








ΒΙΡΙΙΟΤΗΠ(ΟΔ᾽ 
RBEGIA 
MONACENSIS. 























36618580970013 
N 
. 

«Ἀόό18580ο70ρ]ς 


Βαγοι, Staatsbibſiothok 


Ὀἰαϊίζθα Όγ Google 


ΘΗΣΑΥΡΟΣ 
ΤΗΣ ΒΔΛΔΗΝΙΚΗΣ ΓΣ ΔΩΣΣΗ Σ. 


VOL. VI. 


Diotized by Google 


ΘΗΣΑΥΡΟΣ 


ΤΗΣ ἘΛΛΗΝΙΚΗΣ ΤΓΤΛΩΣΣΗΣ, 


THESAURUS 


Graetae Linguaet 


ΑΒ H. ΤΕΡΗΑΝΟ 


CONSTRUuCTUS. 





ΕΡΙΤΙΟ ΝΟΥΑ AUCTIOR ΕΤ EMENDATIOR. 


VOL. 1. 


τ 


Londini: 


IN DIBUs vVALFPIANIS. 
ΡΕΟΡΤΑΤ ETIAM ΑΡΌΟΡ BIBLOPOLAS LONDINENSES, OXOXIENSES, (ΑΝΤΑΒΒΙΟΩΙΕΝΒΕΣ, 
EDINENBES, ΕΤ DUBLNIENSEM. 


1824. 


Bryarlscho 
Stasta bethob 
ΜΟΠΟΠΕΠ 


7005 οφ 


mansissem: quæ ετρ. εἰ ad sequentia pertinet exem- 
Ρίο. Il. Γ. (a428. HAes ἐς πολέμου’ ὧς ὤφελες αὐτόθ' 
ὀλέσθαι, Ξ. (84.) Οδλόμεν”, αἴθ' ὤφελλες ἀεικελίον στρα- 
τοῦ ἄλλον Σηµαίνειν, Ώ. (7634) Ὃς μ' ἄγαγε Τροίηνό" 
ὧν πρὶν ὤφελλ' ἀπολέσθαι, Utinum prius perire de- 
buis;eiu, periissem; est euim prime personte Ῥπο 
NoetMs, quem aor. Eust. quoque agnoscit. At ΠΠ. 
Η. (390.) ὡς πρὶν ὤφελλ' ἀπολέσθαι, eat {επί perso- 
μπε pro ὤφελλε. Utinum prius ρετίτε debuissrut pe - 
ουπίας illæ οἱ opes. Itidem ap. ceteros Poëtas, Eur. 
ὥς γε µή ποτ᾽ ὤφελεν λαβεῖν Μενέλαο», Aristoph. (B. 
965.) Ὃν ὤφελες διαῤῥαγῆναι, (Βἱρ. 1069.) εἴθ᾽ ὤφελεν 
εἶναι, Utinum esset (Ν. 41.) Ετθ' ὤφελ' ἡ προµνή- 
στρι ἀπολέσθαι κακῶς. Est ejus usus in prosu quo- 
que; sed frequenter sine inſin. ponitur in fiue sen- 
tentiwe, ita tamen υἱ ο præcedentibus subaudiatur. 
Xen. Κ. Π. 4, (6, 9.) Ὁ μὲν ἄρχων οὗτος ἀκοντίσας 
ἥμαρτεν' ὧς μήποτ' ὤφελε»: Ὀδίπαπι nunquam debuis- 
δεῖ, 56. ἁμαρτεῖν,. Dem. (539.) Καὶ τοῦτον οὐδ' εἰ γέ- 
γυνεν εἰδῶε, μηδὲ γιγνώσκω»' ὧς μηδὲ νῦν ὤφελον; 
Atque utiunam ne uune quicdem cognovissem. In- 
terdum εὐκτικαὶ illæ particulee omittuntur: Od. A. 
(97.) Ὢν ὤφελον τριτάτην περ ἔχων ἐν Σώμασι μοῖραν 
Ναίει», Ῥτο ὧς ὄφελον, αἴθ' ὄφελον. Itidem, Ἡ, T. 
(50.) Τὴν ὄφελ' ἐν νήεσσι κατακτάµεν "Αρτεμις ἰφ, 
Quam utinain in navihus occicdisset Diuna suis sugit- 
tis. Sic Hesiod.“ Eoy. (1, 172.) Νηκέτ᾽ ἔπειτ ὤφειλο» 
ἐγὼ πέµπτοισι μετεῖναι ᾿Ανδράσι. Soph. (El. 1181.) 
ὤφελον ἐκλιπεῖν βίον, LKur. µήποτ' ὤφειλε τὸν βουκύ- 
λον οἰκῆσαι, Ὀ σπα nunquam bubuleus habiftasset. 
ltidem in proea - interdum veluti παρενθετι- 
κῶς, Dem. (322.) os καὶ παθόντων ἃ µή ποτ ὤφε- 
λον τῆς ὑπὲρ ἁπάντων λύπης πλεῖστον µετεῖχε. Ali- 
quanto post, Ἐπειδὴ δὲ ἃ µή ποτ ὤφελε συνέβη, 
Postquam vero εα contigere, 4 μπε vtinam nunquam 
contigissent. E Busil. quoque ὤφειλε pro Utinam, 
Βυά. ISED Ετ "Ὄφελον eum optativo junctum ge - 
eipitur pro Utinam; adverbialiter tamen εἰ sine dis- 
erimine persone: quale in Ρίο. ὤφειλον, ὤφειλες, 
ὤφειλε. Cujus usus δες εχεπιρία affert Bud. e 
Grammatieo quodam: Ὄφελον κατενθυνθείησαν αἱ 
ὑδοί μον. Et εὖπι preternto, Όφελον ἐγένετο τόδε: 
quo modo Gara, Η ὄφελον ἦν ἀξία τῆς ὑμῶν ὑπολή- 
Ψεωε, pro his Cicerouis, Quee utinam digna esset. 
Item in fine sententiee ut supra ὤφελον εἰ ὤφελε uur- 
pari docui. Greg. Stel. 1. Κατῄει μὲν εἴς τι τῶν 
ἁδύτων τοῖς πολλοῖς ἀβάτων' ὧν ὄφελύν γε καὶ τὴν ες 
ᾧδον φέρονσαν: Ufinum vero et in viam ad inſeros 
ſereniem. Ubi etiam nota ρητιίς. ὧε. ἵτιρεν”ο- 
φελοι usurpari docet Suid. his verbis, "Όφελοι καὶ 
"Ὄφελον, Eibe, Μακάρι, εὐντικῶς: τὸ δὲ Μακάρι, τῶν 
ἀπαιδεύτων εὐκτικὸν ἐπίῤῥημα ἀντὶ τοῦ εἴθε καὶ αἴθε, 
Ubi etiam ΟΒΡΕΜΥΑ Μακάρι, {'. Ὀφείλω, Phryn. 
ΕεΙ. 909. Thom. M. 667. κε. Ion. ὁ10. Αἱς, 
426. Phil. 1451. Jacobs. Απ. 6, 3605. Heyn. Hom. 
6, 240. 241. 7, 489. Ruhuk. Ep. Cr. 299. ad Μαν. 
148. ad Herodian. 471. Ammon. 107. Phalar. p. 28. 
ad Od. T. 367. ad Callim. 1, 226. Valek. p. 14. ad 
Charit. 350. Cum infin. Thom. M. 161. Ὁ. δίκην, 
Ματ. 426. et 5. ᾿Οφείλειν ---πεσέειν ἄν, Herod. 
600, 7. Ὄφελο», Thom. M. 6605, Lucisan. 3, 554. 
Ἠεγα, Hom. 4, 112. Mœr. 285. et η, ubi εἰ de ὤφε- 
λον, Reiz. de Tempor. p. 19. ρε. ad Scol. 391. 
Μή ὄφελες, Heyn. Hom. ὅ, 680, Αἴθ' ὄφελες, Τουρ. 
Opu⸗c. 8, 344. Ὡς ὄφελεν θάνατός µοι ἀδεῖν κακὀς, 
η. Γ, 119. Ὡς ὄφελει αὐτόθ' ὀλέσθαι, 438. "ΠὨφελέε 
γε, Brunek. Aristoph. δ, 79. "Ώφελε, Lucian. 8, 472. 
jucobs. Anih. 14, 399. Ἠφέλετε, Heyn. Hom. 8, 
643. (11. α. 994.) Puss., Jacobs. Απ 7, 227. 811. 
Ν, 49, 9, 95. 10, 970. 12, 909. 399. Callim. Ερ. 
50, Απρ. Sid. Τ4. Agathias 49. 76. Ruhnk. Hist. 
Cr. Orai. Gr. 42. Dionys. H. 2, 10598. Ὄφελον, par- 
εἰς, absol., ad Lucian. 1, 340. ᾿Οφειλέω, Jacobs. 
Anim. 907.” Seliuſ. Mas. " Ὀφειλομένως, Epipliun. 
1, 972. *Athau. 1, 482.” Kall. Msas.] 

Ὀφείλημα, τὸ, Debitum, τὸ ὀφειλύμενον, 8. χρέος, 
vide Ὀφείλω, ᾿Αντοφείλω, Citai Bud. ε Dem. quo- 
que εἰ Libanio. [Lobeck. Phryn. 405. “ Ηετοάίαυ, 
471. εἰ α., Ammoun. 107.“ Schæſs. Msas. Schleusn. 
Lex. Ν. Τ.] 
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Ὀψφειλὴ, ἡ, idem, Matth. 18, (32.) Πᾶσαν τὴν όὁ, 
ἐκείνην ἀφῆκά σοι, Totum illud debitum, add Rom. 13, 
(7.) ᾽Απόδοτε οὖν πᾶσι τὰς ö., Redcite igitur euique 
quod ei debetis, τὰ ὀφειλόμενα, Hesychio est non 
solum χρέος, δάνειον, κε etiam ἀνάγκη, [LLbeck. 
Phryn. 90. *Cattier. Gazoph. 90. Cort. ad Plin. 
239. T. H. acl Plutum p. 477. ad Thom. M. 197.” 
Schæf. Mas.] 

Ὀψφειλέτηε, ὁ, Debitor, χρεώστηε. In ΟΥ, dominica, 
Καὶ ἄφες ἡμῖν τὰ ὀφειλήματα ἡμῶν, ὡς καὶ ἡμεῖς ἀφίε- 
μεν τοῖς ὁ, ἡμῶν», Debitoribus nostris, Matth. 18, 
(24.) Προσηνέχθη αὐτῷ εἷκ ὁ, µνρίων ταλάντων, Debi- 
tor talentorum decies mille: Horat. debitor αοτὶς; 
Ovid. Debitor eat vitæ qui ΕΙ Sexte δι... Item cum 
dat. pers. ad Rom. 8, (12.) Ὀφειλέται ἑσμὲν οὗ τῇ 
σαρκί. Et eum infin. in Ep. ad Gal. ὅ, (5.) Ὄψει: 
λέτηε ἐστὶν ὅλον τὸν νύμον ποιῆσαι, Debet, Veneiur. 
επι Soph. (Α]. 500.) οὐδὲν ἀρκεῖν εἴμ ὀφειλέτηε 
ἔτι, Nihil amplius præstare teneor, Nihil umpfſius de- 
heo: pro quo dieitur uno verho ἀφωσιωσάμην. Ἡπ 
autem dute posteriores constrr. couveniunt eum 
constrr. verbi ὀφείλω, ſ“Wakef. Herc. F. 1246.* 
Selef. Mss.) ἘεΜ. 'Οφειλέτις, τδος, ἡ, Debitrix. 
Ῥτο Οὐμοχία, Devineta beneficio, afſfertur οκ Eur. 
——— 965.]) ᾿Οφειλέσιον Debitum, Eust. [161. 

νεο. Phryn. 516.] 

ArropeiAu, Vicissim deheo, debifor sum alicui, se. 
οὗ ποοερίυπι ab eo beneficium. ᾿Αντοφείλει», inquit 
Bud., ap. Thue. dicitur, Qui debet beneſicũ gratium, 
ut qui henefieium accepit. Thuc. 2, (40.) Βεβαιότε- 
Ρος δὲ ὁ δράσας τὴν χάριν, ὥστ ὀφειλομένην δι εὐνοίας 
ᾗ δέδωκε σώξειν' ὁ δ' ἀντοφείλων, ἀμβλύπερος, εἰδὼς 
οὐκ ἐς χάριν, ἀλλ᾽ ἐς ὀφείλημα τὴν ἀρετὴν ἀκυδώσων», 
Qui gratiam debet. 

ErogſeſAeobat ἀργύριον alieui in agro νε] iis bonis 
“dieitur quæ εἰ oppignerata sunt, δ. que contraeta 
bkypotheca εἰ coneredita sunt, ĩ.e. Deberi in, Dem. 
(249.) Οὐδένα ἐφη οὔτε ὠνεῖσθαι οὔτε τίθεσθαι, ὧς 
«' ἐνοφειλομένον αὗτῷ ἀργνρίον, Intercederet quominus 
aut επγετεῖ aliquis ἰά predium, aut in εο pignus 
contraheret, sc. quod certa pecunia obnoxium jam 
“bhaberet. Τα Bud. p. 187. 188. ubi εἰ nliud ex 
Eod. exemplum affert:“ [1197. *Inser. αρ. 
Boeckh. in Indice Leett. Aead. Berolin. 1821. τιμὴ 
ἐνοφειλομένη.”. Βοΐμο. Μας.] ᾿Εποφείλω, Insuper de- 
νεο, Præterea debeo, simpliciter Debeo, Thuce. Β, 
(6.) p. 2060. Ὑπὸ βασιλέως γὰρ νεωστὶ ἐτύγχανε πε- 
πραγµένος τοὺς ἐκ τῆς ἑαντοῦ ἀρχῆε φόρους, οὓς δὲ 'Α.- 
θηναίονε ἀπὸ τῶν Ελληνίδων πόλεων οὐ δυνάμενος 
πράσσεσθαι, ἐπωφείλησε, Ἱ. e. quos cum που posset 
ipse ἐκπράξασθαι, τῷ βασιλεῖ ὀφειλέτης ἐγένετο, Schol. 
'' Κατοφείλειν, Debere, Bud. e Dem.“ 
Prior debeo, Ame debeo, stepe pro simplici ὀφείλω, 
Aristoph. Σφ. (3.) Κακὺν ἄρα ταῖς πλενραῖς τι προῦ- 
φειλες µέγα, Magnum aliquod malum debebas lateri- 
bus, ὤφειλες, ἐχρεώστειε, Sehol. Ἐκ Eur. (Iph. T. 
523.) affertur etium Ἱρούφείλει, prusenti lempore 
pro Aute debet, a ΥΕΒΒΟ Προύφείλω: licet es erasis 
imperfeeto potius eonveniat. Pass. Προσφείλομαι 
simpliciter pro Debeor, ὀφείλομαι, Dem. (539.) Οὐ- 
δένα ἂν ἀνθρώπων οὕτως ἀσελγῶς καὶ βιαίως οὐδενὶ τῶν 
πολιτῶν ἂν χρήσασθαι, μὴ µεγάλον τινὸς ὄντος, ὃ αὐτῷ 
προωφείλετο. At ε Thue. Προοφειλομένης εὔεργε- 
σίαε, pro lutercedente Ὀεπεβείο: quomodo et πρου- 

ειλοµένης φιλίας εκρ. Intercedenté amicitis. Ad 

halar. 866. ad Ἠετοί. 412.“ Βοΐμεί, Mas.] σο- 
φείλω, Isuper debeo, Præterea debeo, Χεπ, Κ. II. 
5, (0, 7.) ο ο” σαι ἄλλας χάρσας, Dem. 
(37.) Τὸ πάντων ἀνανδρότατον, τῶν ὑμετέρων αὐτῶν 
χάριν προσοφείλετε. Ἐκ Εκά. (835.) Βμάπευς ρ. 990. 
suorum Comm. affert, Αὐτὰ δὲ τἀρχαῖα πάντα ἄνα- 
λωκέναι φασὶ, Δημοφῶν δὲ καὶ προσοφείλοντας ἡμᾶς ἐνέ- 
Ύραψε, cum hae interpr. Quin et Demophon insuper 
expensum mihi pecunite nonnihil tulit. Ibid. Ἡρο- 
σοφείλειν interpr. etiam Debere reliqua, que προσο- 
φειλόμενα dicuutur: αρ. Polyh. Σ, (66, 5.) Τὰ μὲν, 
οὐκ εὐπορούμενοι χρηµάτω», τὰ δὲ, καὶ πεπεισμένοι πα- 
ῥαιτήσεσθαι τοὺς µισθοφόρονε µέρος τι τῶν προσοφειλο- 
µένων ὀψωνίων. | 9 alieuum ο. Debitum coutrahere 
Ριαίετ quæstus proprios, Χεῃ. ((Ἐς. 90, 1.) Οἵ οὐδὲ 
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ἀναγκαῖα δύνανται πορίθεσθαι, ἀλλὰ καὶ προσοφείλουσι, Α΄ teæe insanie ab hominibus damnaremini, Quam desi- 


Qui inde tolerate vitam nequeunt, ĩta ut eis ας alie· 
num quoque coutrabere vecesse sit. Præterea 
muletari, sieut ὀφείλειν pro Muletari poni, suo loto 
docui: ΠἩροσοφείλονγες τὰ ἐπιίμια, Hoe amplius 
etiam muletam pendere jussi. Ηωο Bud, 230. post 
Προσόφλω, [". Λά Phalar. 966.” Schæœſf. Mas. * Προ- 
σοφειλέτηε, Orig. 3, 5095.] 

"Όφλω, ἠήσω, tanqquam ΑΒ Ὀφλέω, i. 4. ὀφείλω, in 
εα siguif. 408 ponitur pro Muletor, eliam Damnor: 
ὀφείλω ἐκ καταδίκης, Ἠεν. Κατάδιος, inquit Bud. 
CGomm. 196., dicitur Obnoxius ετε judicata, h. e. ἐκ 
τῆε καταδίκης, ὁ μὴ ἐκτετικὼς τὴν καταδίκην: qui εἰ 
ὑπόδικος ἀῑοίίατ, εἰ ὄφλων», εἰ κατάκριτος εἴ κατεγνω- 
σµένος: υἱ Dem. Ὠφληκὼς τὴν δίκην δικαίως, Merito 
damnatus. Idem, Τάλαντα δέκα ὀφληκέναι, Damnari 
decem lalentis. Ihid. exempla affert τοῦ ὠφείλω et 
τοῦ ὑπόδικός εἰμι. ldem p. 89. Οἱ ὠφληκότες et οἱ 
ὄφλοντεες dicuntur Dumnati. Dem. Καὶ δίκην ἐξούλην 
ὠφληκῶς ταύτην, οὐκ αὐτὸς ὠφληκέναι φησὶν, ἀλλ᾽ ἐμὲ, 
Atque in hae controversia de vi damnatus, nou se 
damnatum, sed me esse coutendit: (460.) Καὶ ταῦτα 
οὗ μικρὰν Θηµίαν ὀφλήσειν µέλλονσαν, Et præsertim 
muletæe ποπ coutemnencae damnandam, i. ο., ignomi- 
μία atque inſamia notandam. πο Bud. ibi, qui 
hune ejusd. Dem. locum (862.) Ἐπὶ τὸν κληρωσὸν 
δὲ διαιτητὴν ἐλθὼν, καὶ οὐδὲν ἔχων ἀπολύσασθαι 
τῶν ἐγκεκλημένων, ὦφλε τὴν δίαιταν, p. 151. iti- 
dem interpr. Damnatus est ab urhitro. Idem 
ὄφλω δίκην vertit, Debitor sum οὗ rem judica- 
tam; hune enim Dem. locum (528.) Τί γὰρ δή- 
ποτε ἄν τις ὄφλων δίκην, μὴ ἐκτίσῃ, οὖς ἐποίησεν τὴν 
ἐξούλης (δίκη») ἰδίαν; ita vertit; Quanam euim de 
causa, si quis debitot est ob rem judicatam, et πο 
»olverit, lex judicium de vi non privatum esase vo- 
luit Ί Sie δίκην µέλλων ὀφλήσειν, Futurus το judica - 
tee debitor. Dicitur etiam δίκην θαράτου ὄφλειν, pro 
Capitis damnori, sieut δίκην ἐξούλης ὄφλειν, ας 
Ἐαπιηατί in controversia de vi. Diog. L. in Phaler. 
Δίκην θανάτον οὗ παρὼν ὦφλεν, Absens capitis da- 
mnatus est. Itidem Plato Apol. (29.) ᾿Ἐγὼ μὲν ἄπειμι 
ὑφ' ὑμῶν θανάτων δίκην ὄφλω», οὗτοι δὲ ὑπὸ τῆς ἄλη- 
θείας ὠφληκότες µοχθηρία». Ελ ὄφλειν τὴν δίκην ἐρή- 
µη», Damnari πὐνευίο, οὗ vadimonium desertum, 
Plut. Camillo, Μεταστὰς ὦὤφλε τὴν δίκην ἐρήμη», τίµη- 
μα µνρίων καὶ πεντακισχιλίων ἀσσαρίων ἔχονσαν, Ab- 
zeus damnsatus est quindecim millibus assium. Rur- 
sum Plut. dixit etiam δίκην ἀργίαι ὠφληκὼς, pro Otii 
muletre obnoxius. Isoer. Ὀφλήσει τὴν ἐπωβελίαν. Et 
εὐθύνας ὄφλει», vel potius, κλοπῆε ἕνεκα τὰς εὐθύνας 
ὄφλειν, Damnari repetundarum, Æschin. (65.) Ἔξει- 
σιν ἐκ τοῦ δικαστηρίου, κλοπῆς ἕνεκα τὰς εὐθύνας ὠφλη- 
κώρ, Aliquando accus. e ργα ευ 15 subauditur: 
Thuc. 8, (70.) Ρ. 107. Ὀφλόντων δὲ αὐτῶν, καὶ πρὸς 
τὰ ἱερὰ ἰκετῶν καθεξοµένων διὰ τὸ πλῆθος τῆς δηµίαν, 
ubi εωυαμαϊίας δημίαν: dixerat enim θημία δὲ καθ 
ὁκάστην χάρακα ἐπέκειτο στατήρ. Et αρ. Plat. de 
LL. 6. Ἐάὰν ὃ' ὁ φεύγων ὄφλῃ, (1ο, τὴν δίκην νεὶ ξημί- 
αν) τῶν κοινῶν χρημάτων μὴ µετεχέτω, γεγράφθω ὅ' 
ὠφληκὼε ἕως ἂν ἐπ: υὈί etiam nota τοὺς ὄφλοντας 
fuisse ἀτίμονε, sicut supra εκ ἴνουγ. quodam Ίοσο 
patet τοὺς ὀφείλοντας τῷ δηµοσίῳ ſ. ως Τµπο- 
miniosos fuisse quoud judicatum fecissent, ut æerarii 
πρ. Romenos, qua de τε pluribus Bud. disserit in 
Ῥμπάσει. His adde e Plut. in Catu. 'Αδίκως ἐπ᾽ αἰτίαις 
πονηραῖς ὄφλοντα, 55. δίκη», Inique danmatum. Ῥοττο 
sieut ὀφείλειν τῷ δηµοσίφ dieitur, ita et ὄφλειν τῷ δη- 
µυσίῳ, Dem. (998.) Ἐὰν ὄφλῃ τῷ δηµοσίῳ, τί μᾶλλον 
οὗτος ἐγγεγραμμένοε ἔσται µου; ὅτι νὴ Δία εἴσονται 
πάντες πύτερός ποτε ὦφλεν' καλῶς: q. l. Bud. 588. 
sic interpr. Quod οἳ iste damnetur, εἰ publice mul- 
etetur, quid mugis muletæ judicatus erii quam ορο1 
Scient omunes, eredo, uter reip. debitor fuerit: Prohe. 
E Dem. vero affertur, "Όψλω σοι τὴν γκῶσιν, pro, 
Jucdiecio sum tibi adstrietus. Hactenus de ὄφλω, 
quatenus est verbum judiciale. Cum vero ud aliu 
transfertur, exp. non solum Damnor, sed etiam lu 
erimen incurro, Crimini obnoxius sum, aut alio 
πιούο, Dem. e. Timoer. ᾿Ηλίκην ἂν ὠφληκύτες παρά- 
νοιαν ἦτε εἴ τι τοιοῦτο ἐτνγχάνετε ἐψηφισμένοι, Quan - 
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pere vos judiearent homines. Phalar. Athen. Κινὸν. 
vebere πανδημεὶ πικροτάτην ὀφλῆσαι ὠμύτηγα, Crudelis- 
simi existimari. Athen. (511.) de Ματίς, Ώφλεν αἲ- 
σχύνην καὶ Θημία», ἐκδοὺς ἑαυτὸν ἔρωσιν ἀλογίστοις, 
Ώεάεεοτε damnoque, hominum opinione atque judi- 
οἷο, afſectus est. Hæe e Bud. 90. E Dem. vero 
(18.) ὤφληκα αἰσχύνην, aſfertur pro Debet me pu- 
dere. Item ὄφλειν γέλωτα, Ridendum se propinare, 
Derideri, seu, ut Eust. exp., κατὰ δίκης λόγον πάσχει» 
Ὑέλωτα. Aristoph. Ν. (1035.) καὶ μὴ γέλωθ’ ὀφλήσεις. 
Ἐκ Eur. (Απάτ, 187.) ὄφλῳ βλάβην, pro Sum obno- 
xius injutiiz: ε Ώμο supra ὀφείλω σοι βλάβη», pro 
ὃμπι ἴσπε injuri obnoxius. [“Phryn. Εκ. 909. 
Thom. Μ. 667. ad Charit. 4960. Fiſscher. ad Weller. 
αν. Gr. 1, 114.: ad Diouys. H. 8, 1818. ad Hero- 
dian.47 1. Τουρ. Opusc. 268. Ammon. 107. Pha- 
lar. p. 26. Mytteub. Seleet. 334. Conf. ο. ὀφείλω, 
ad Bionys. H. 1, ὀ06. Damnor, ad Ματ, 426. Ti- 
πιεί Lex. 202. et u. Ὄφλω µέμόι», Hes. Ep. ad Eu- 
log.: δίκην, Brunek. Soph. 5, 441. Ἐρήμως ὄφλω, 
Phryn. Eel. 186.“ Βεϊμαί, Mss. Δειλίην ὤφλεε πρὸς 
βασιλῆοε, Ηετοά. 8, 26.] 

Ὄψλημα, τὸ, Muleta judicata, judicio imposita, 
Dem. ᾿Ἐκτίσας τῷ δηµοσίῳ τὺ ὄφλημα, Cum judicatum 
publico dissolvissenn: (008.) Edy δὲ χρόνος διέλθῃ, 
καὶ μὴ ἐετισθῃῇ τὺ ὄ,, Si lungum temporis iutervallum 
intercesserit, necdum depensa moletatitin illa pecu⸗ 
μία fuerit. Idem, Ὁμολογεῖται rour' εἶναι τὺ ὅ., 
Muletam quæ dehebatur εκ judieato. Idem, Καθ 
οὓς (νόμονε) τὰ μὲν δεκαπλᾶ, τὰ δὲ διπλᾶ γίγνεται τῶν 
ὁ., Quihus legibus nomina puhliea deeupla interdum, 
intercddum dupla fiunt, Secundum quuas leges damnu- 
tio inlerdum in decuplum, interdum in duplum Β1. 
Ηπο Bud. diversis in locis. Dehitum, sicur 
ὌὌφλω dixi reddi ctiam Debitor sum, Debeo. Et 
Hes. ὦφλε exp. Ώοῦ solum κατεδικάξετο εἰ ἐπὶ τῇ δίεῃ 
ὤφλησε, sed etiam ὤφειλεν: itidemque Suid. ὤφλη- 
σα, ἐχρεώστησα. lerudian. 5, (1, 19.) Ὥσπερ ὄφλη- 
µα κληρονοµίας εἱληφύτες, ἀποχρῶνταέ τε καὶ ἐννβρί- 
Έουσιν ὡς ἄνωθεν ἰδίῳ κτήµατι, Quasi ipsis de bitam 
heerelitatem adepti. Theophyl. Ep. 160. Δανειξόμενος 
γὰρ παρ' ἄλλων, ἄλλοις ἀποδίδως τὸ ὅ, lItidem Lu- 
cian. (1, 894.) ᾽᾿Απαιτῶν γὰρ παρά τίνος τῶν μαθητῶν 
τὸν μισθὀν ἡγανάκτει, λέγω» ὑπερήμερον εἶναι καὶ ἐκ- 
πρόθεσµον τοῦ ὁ, Et ὕ. βαρὺ, Ἐν alienum grau de, 

έσε: (1ο ſamen ρε ω in VV. LL. scriptum Εκτ 
"Ἔλφλημα, [LLobeck. Phryn. 466. '' Thom. Μ. 6606. Ηε- 
rodian. 471. εἰ π., Ammon. 1070”. Βε]νε Μες] 
ὌὌψλησις, ἡ, Debitio, * χρεώστησι, Hes. | Ὀουί- 
tum, i. 4. ὄφλημα εἰ ὀφείλημα, Α Suida exp. 5 
ὀφειλή. —  Ορληρὴε, οἱ. Ὀεδίιος.] καν 

[7 "Αποφλέω, Taeta. Ch. 19, 614.“ Elberling. 
Mss. 3" Ἐπόφλω, Debitot sun, Debeo, Edict. 
Just.“ Lex. Gr. Lat. πρ. P. Baldviu. 1611.) Προ- 
σόφλω, i. q. προσοφείλω, εἶομί itdem eum ὀφείλω 
sitzniſicare dixi, ἱ. ο. Iusuper debeo, Etiam debeo, 
Aristot. Eth. 4, (9.) Εὐεργετούμενος ὃ᾽ αἰσχύνεται καὶ 
ἀντενεργετικόε ἐστι πλειόνων’ οὕτω γὰρ προσοφλήσει ὁ 
ὑπάρξας: Sic enim Πέ, ut qui beneficientia ῥτονοςσὰ- 
vit, etiam repenso beneficio debitor ο. | lusuper 
muletur, Ultra muletor, Dem. (1927.) Ταύτας τῶς 
πεντακοσίας δραχμὰς Θεοκρίνης οὐτοσὶ ὀφείλει, οὐκ ἐκ- 
τετικύτος τοῦ πατρὺς, ἂν προσῶφλεν» ἀφελόμενος τὴν Κη- 
φισοδώρον θεράπαινα» εἷς ἐλενθερία», Cum hoe, quod 
Cephisodorus absolutus εί, insuper ipee quingentis 
draehmis muletatus est, s. Quibus insuper muletatus 
est οὗ id, quod non jure asseruisse ancillam in liber- 
tatem judiceatum est. Itidem Diog. L. Theophrasto, 
Τυσοῦτον ὃ' ἀποδοχῆς ἠξιοῦτο παρ ᾿Αθηναίοις, ὥστε 
᾿Αγωνίδης τολµήσας αὐτὸν ἀσεβείας γράψασθαι, μικροῦ 
καὶ προσῶφλε», Ut parum abſfuerit quin ultra mul- 
ctaretur. Sie alibi, Προσοφείλοντες τα ἐπιίμια, Hoe 
amphius etiam muletum pendere jussi. Hæe Bud. 
69. 950. 390. [L2* Ἡροσόφλω γέλωτα, Alciphr. 994.” 
ſSchæf. Mas.] 

Ὀφλίσκω ΕΤ Ὀφλισκάνω, επ. ΟΙ ὄφλω: υπάς 
εἰ derivata sunt. Unde αρ. Suid. Ὀφλίσκονσι εἰ 
ἜὌψλουσι, Χρεωστοῦσι. Eur. (Med. 681.) ὀφλισκάνω 
τὴν ἑηµίαν, Damnor, Muletor. Item ὀφλισκάρω γέλω- 
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τα, Ridendus omnihus judicor, κατὰ δίκης λόγον γέ- Α σώξουσα, παρασκενάξονσα. ['. Heyn. Hom. 4, 136. 


λωτα πάσχω. Chrys. Τοσούτῳ πλείω τὸν γέλωτα ὀφλι- 
σκάνουσι παρ’ ἡμῶν, Tanto majore risu a nobis digni 
existimantur. (Æian. H. A. 12, 5.) Itidem ὀφλι- 
σκάνειν ἄνοιαν, In amentiue crimen inceurrere, De- 
mentem omnium judieio haberi, et velut dementin 
condemuari. Dem. (16.) Α. νῦν ἄνοιαν ὀφλισκάνω», 
ὅμως ἐκλαλεῖ. [. Εντ. Phœn. 770. Phryn. Eel. 909. 
Thom. Μ. 607.” Βεἰνα[, Μο. "' Ἑποφλισκάνω, The- 
mist. p. 88. * Προσεποφλισκάνω, Dio Cass. 184, 
» Προσοφλισκάνω, 18, Dem. 96. Plut. 6, 157. 9, 899. 
Themisiocle 5.] 

Ὀφλάνω, i. q. ὄφλω εἰ ὀφλισκάνω: κ εκ ὄφλω 
derivatum ut ὀφλισκάνω εκ ὀφλίσκω, Unce αρ. Ηε». 
Ὡρλάνειν, ὀφλισκάνειν, ὀφείλει. Apud Eund, legi- 
tur ΕΤΙΑΜ Ὀφλοὶ, ὀφειλέται, ὀφειλαὶ, Debitores, De- 
bita. [5 "Ὄφλος, Jo. Geom. Parad. 9.” Boiss. 
Με. 

ΟΦφΕΛΛΩ, alicuhi usurpatur ead. signif. qua 
ὀφείλω, de quo paulo ante dietum α me fuit, Od. ὁ, 
(17.) Ἠλθε μετὰ χρεῖος τό ῥά οἱ πᾶς δῆμοι ὄφελλε, 
Debehat, Θ. (4609.) Μνήσῃ ἐμεῖο ὅτι πρώτῃ θωάγρυ 
ὀφέλλεις, Ὀεῖνει, ὀφείλειε, χρεωστεῖε, ἸἨίάειι puss. 
ὀφέλλομαι, Ὀείνεου : T. (5607.) μετὰ Καύκωνας µεγα- 
θύµονε Εἰμ', ἔνθα χρεϊῖός µοι ὀφέλλεται, i. 6. ὀφείλεται, 
ut quidam ἁπλούστερον Βεςϊρίατί, alii autem αὔξεται 
εκρ. de usura intelligentes; noam τὸ χρέος ὀφελλόμε- 
ον ἐγκυμονεῖ ὥσπερ τὸν ἐς ὕστερον τόκον: de qua ἰ- 
guif. τοῦ ὀφέλλειν mox pluribus dieetur. επι eum 
infin., ut supra Ὀφείλω, II. T. (200.) ὀφέλλετε ταῦτα 
πένεσθαι, Debetis [ες facere, ὀφείλετε δρᾷ», ut ubi 
exp. Ἡ. A. (368.) Τιμήν περ µοι ὄφελλεν Ὀλύμπιος 
ἐγγναλίξαι Φεὺς, Debebat, ὤφειλε», ut ΠΡ] exp. Atque 
ut ὤφειλον εἰ ὤφελον ἀῑκὶ supra jungi interdum eum 
optativis particulis εἴθε, αἴθε, ὡς: sie RFAMQpe)M- 
λον stvx "Ὄφελλο», lonice sine augmento, Ἡ, Z. 
(84.) αἴθ' ὤφελλει ἀεικελίου στρατοῦ ἄλλον Σημαίνει», 
Η. (390.) ὧς πρὶν ὤφελλ' ἀπολέσθαι: ϱὐ5 εχεπιρ]α 
supra quoque attuli in ἑετίο Ἰπνεπικίε verbi Ὁ- 
Φείλω, quod loniea esse Eust. dieeret pro ὤφειλε 
s. ὤφελε. Et sine illis partieulis optativis, ut su- 
pra quoque in ΟὈφείλω dmοnui, πρ. Hes. "Οφελ- 
λον, ὤφειλον, εἴθε, Utinum, s. Ufnam deberem, 
Quo reſerri etiam posset "Ὄφελο», quod adverbis- 
liter usurpari, ihid. docui. | Alias Ὀφέλλω signif. 
etiam Augeo, Adaugeo, Amplifieo, Il. V. (9491) 
Zeis δ' ἀρετὴν ἄνδρεσσιν ὀφέλλει τε µινύθει τε, Ὅππως 
κεν ἐθέλῃσι, ubi obſerva ὀφέλλει τε μινύθει τε oppositä 
⸗aihi: ut τω illo Hesiodeo (Ἔργ. 1, 6.) Ῥεϊα δ' ἀρίξη- 
λον µινύθει, καὶ ἄδηλον ἀέξει, opposita sunt µινύθει εἰ 
ἀέξει. (Od. Π. 174.) δέµας δ' ὄφελλε καὶ ἥβην, Mi- 
πετνα Ulyssi corpus amplius s. majus affingebat οἱ 
juventutem: Sehol. ηὔξησε: Ἡ. A. (310.) Υἱὸν ἐμὸν 
τίσωσιν ὀφέλλωσίν τέ ἑ τιμῇ, Filium meum cumulariut 
honore, Ὦ, (62.) de securi daeuta, ὀφέλλει δ' ἀνδρὸς 
ἑρωὴν, i. e. αὔξει τὴν ἀνδρὸε δύναμιν. Et μῦθον ὀφελ- 
λει», Multa verba {Ἀοετς, πολνλογεῖν, ληρεῖν: ut Π. 
(051.) τῷ οὔτι χρὴ μῦθον ὀφέλλειν, ἀλλὰ µάχεσθαι, 
Νου iugeminauda et —— verba auni, Non 
pluribus verbis opus est. Pass. Ὀφέλλομαι, Augeor, 
adauteor, Ampliſicor, (Od. Z. 933.) οἶκος ὀφέλλετο, 
Amplifieubatur, et adaugebatur, Il.V. (524.) Αλλάμιν 
αἶψα κίχανεν᾽ ὀφέλλετο γὰρ μένος ἵππου: Adauge ba tur 
εἰ inraſescebat: quo modo acceperunt quidam Ho- 
merieum illud, de quo supra, ἔνθα χρεῖός µοι ὀφέλλε- 
ται, ut sit, Usura érescit: sed simplicius οἱ rectius 
pro Debetur; ut in præcedente ]. ΗἨλθε μετὰ χρεῖος 
τό ῥά οἱ πᾶε δῆμοι ὄφελλε, Debebat, ὠφείλει, ἐχρεώ- 
στει. lnterclum γετο Ὀφέλλω redditur non solum 
Αόνυβοο, verum etiam Adjuvo, Foreo, Il. A. (445.) 
ὀφέλλονσα στόνον ἀνδρῶν, Adaugens εἰ adjuvans, 56, 
ἡ ἔριε: qu εἰ ap. Hesiod. “Εργ. 1, (14.) πόλεμόν τε 
κακὺν καὶ δῆριν ὀφέλλει: (311 .) μηδ ὕβριν ὄφελλε, 
Ρτο Auge, Έονε, ἐπίτεινε. At Π. Π, (51.) H ἔτι καὶ 
πλεύνεσσιν ὀφέλλειεν πόνον αἶπνν, Auxcrit, Majorem 
attulerit, αὐξήσειε, Hes. quoque Ὀφέλλει εχΡ. non 
κοΐωπι αὔξει, secdd etiam ὠφελεῖ, Sie pro Prodesse, 
Juvare s. Bene mereri accipitur αρ. Apoll. Rb. 9, 
(801) curꝰ ἄρξωσιν ἀρείονες ἄνδρει ὀφέλλειν, Schol. 
εὐεργετεῖ», | Hes. Ὀφέλλονσα εκρ. etiam θρασύνονσα, 


2179. 6398. 681. 6, 940. 941. 350. Ἰ, 948. 650. 8, 
9847. Dawes. Μ. Ον. 61. 964. Leouſtius 95. Hemsterh. 
πά Callim. Fragm. 402. ad 1. Ρ. 76. Τουρ. Opuse. 
ϱ, 87. ἄνν. Lectt. Hes. 507. Debeo, Valck. Callim. 
Ρ. 14. (286.)“ Schtef. Mas. Dionys. P. 183. Arat. D. 
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9.] 

Ἐξοφέλλω, Adaugeo, Amplifieo, Accumulo, Od. (Ο. 
18.) ἐξώφελλεν ἔεδνα. ᾿Εποφέλλω, idem. 

Ὄφελμα, τὸ, Augmeutum, αὔξημα, Hes. Sorde⸗ 
verrendo eolleetæ, psæque adeo Scopte, κάλλυμµα, 
κάλλνντρον, Hes.: qui ὀφέλμασιν itidem exp. σαρώ- 
µασι. Dicei autem et de Sceopis, tum εκ Hes. patet, 
qui esse dicit κάλλνντρον, tum εκ Eust., qui, euin Od. 
Υ. (149.) p. 1887. κορήσατε exPpοSuisset σαρώσατε, 
καλλύνατε, indeque derivari dixisset Ἐόρημα, τὸ σά- 
ρον, δι) οὗ φιλοκαλεῖται ἡ γῆ, subjungit, Ἱστέον δὲ ὅτι 
τὸ ῥηθὲν σάρον, ἤτοι σάρωτρο», καὶ ὄφελμα ἐκαλεῖτο 
κατὰ τοὺς παλαιούς ἐν ἀντιφράσει, οὗ γὰρ ὀφέλλονται 
ἤτοι αὐξάνονται τὰ σαρούμενα" διὸ καὶ τὸ σάρον παραι- 
ρεῖ καὶ μειοῖ. Sed malim ὄφελμα οἱρηίβσπης Purga- 
menta, quæ conversa sunt εἰ Scopas, ἀετίνατε ab ea 
signif. τοῦ, ὀφέλλει», qua interdum exp. Accumulo, ut 
proprie ait Purgamina quæ verrendo acceumulantur 
s. coacervantur, et Όσορσε quibus purgamenta pavi- 
menti eoacervantur. ltidem vero Κόρημα et Purga- 
menta εἰ Scopas ipsas quibus purgamenta conver- 
runtur, siguif. [. Βτυπεξ, Soph. 3, 425. Toup. 
Opusc. 2, 87.“ Schæf. Mas. Hlpponax αρ. Schol. 
Lycophr. 1165. Ῥὴν στέγην ὀφέλλοντα, (οὗ γὰρ παρῆν 
ὄφελμα,) πυθµένι στοίβηε.] 

Ὀφέλσιμος 8ΙΥΕ Ὀφέλλιμος, Ὀμμα. ᾿Ὀφέλσιμος 
πρ. Orph. (Αρ. 471.) legitur. Legitur hoe ΠΟΠΙΘΗ 
εἰ * Ορρ. (Α. 5, 439.) teste Bust. qui ὀφέλσιμος 
seribi dicit Αἰολικώχερον. l“ Εἰφεῖνετ, ad Weller. 
Gr. Gr. 1, 179. ad Callim. 1. p. 61.“ Sehref. Mas.] 

"Όψφελτρο», Seopee, quihus 86, purgamenta «ΟΏΥΕΤ- 
runtur et gccumulantur, κάλλυρτρον, Hes. Όψφελ- 
τρεύω, Orno, Mundo, Converro, pro κοσμῶ, aſſertur 
ε Lycophe. [279. 11605.] Ὀφελτρεύονσι, κοσμοῦσι, 
καλλύνονσι, Suid. [“Wakef. Ίοι. 105.”. Sehref. 
Mss. ""Ὄφελλα, Βεορα, Τχείχ. ad Lycophr. II. ες.] 

ὌὌψφελος, Utilitas, Emolumentum, Usus, Il. P. (182.) 
"Ὃν τοι πόλλ᾽ ὄφελος γένετο πτόλεϊ τε καὶ αὐτῷ Ζωὺς 
ἑὼ», Qui magno usni ζωί, Magnam utilitatem attulit: 
πολλὰ ὤφελλε», 8. ὠφέλησε. Aristoph. Πλ, (1152.) 
Τί δητ' ἂν εἴηε —* ἡμῖν ἐνθάδ' ὤν. In prosa 
quoque usitalum, Demosth. Phil. 3. Τί τούτων ὄφελος. 
αὗτοῖε, Quam utilitatem οἱ emolumentum inde eapi- 


unt? Quid eis prosunt? Quid eos jurant Ἰ Plato 


Apol. (16.) ᾽Ανὴρ ὅτον τι καὶ σμικρὸν ὄφελός ἐστι, 
Ibid. (960.) Μήτε ὑμῖν µήτε ἐμαντῷ ἔμελλον μηδὲν ὄφε- 
λος εἶναι. Et Lucian. (3, 169.) Φιδὲν ὄφελος τοῦ κτή- 
µατον. Hesychio ὄφελοι est non solum ὄνησις, " ἐπι- 
κούρηµα, κέρδος, sed etiam αὔξησις. ΤΝ. LL. εκρ. 
etiam Fustigium εἰ Culmen, sine Auctore ἵππεῃ et 
exemplo. [.. ΑΙ Ὄφελοι Græcis diei Quidquid in 
quoque genere præstantissimum est et excellit, pluri- 
bus exemplis ostendit T. H. ad Lucian. Tim. ὅδ.” 
Schw. Mas. “Jacobs. Anim. 185, 242. Villoison. 
ad Lougum 191. Kuster. Aristoph. 210. ad Lucian. 
1, 499. 4395, 785. 837. T. Η. ad Dial. p. 112. Heyn. 
Hom. 6, 411. Fischer. ad Ῥαπρί. 176. ad Ματ. 49. 
Toup. ad Longin. 292. ad Οπή. 973. ad Herod. 
650. Subaud., add Xen. Eph. 199. Boiss. Fhilostr. 
608. "Ότι περ ὄφελος, Kuster. Aristoph. 210. Lucisn. 
2, 336. 8, 34.“ Sehref. Mas. Remedium, Nicander 
Θ. 518.: Arrian. Ερ. 4, 1, 167. Ὄφελοι ἔσομαι πολ- 
λοῖς σωθεί».] ' 

{ Ἠφελέω, Juvo, Proaum, ὄνημι Β. ὀνίνημι, i. 4 
ὀφέλλω, 8 quo εἰ originem traxisse ereditur: signifi- 
catione prorsus idem; seriptura tantum et eonstru- 
ctione differens interdum: nam non cum aecus. tau- 
tum ut ὀφέλλω, sed cum dat. etiam construetum re- 

ritur. Cum accus,, ut Thuc. 4, (75.) Ρ. 146. 

Ὀὺς Πελοποννησίουε ὠφέλονν εἷς τὰ ναντικά. Ῥ]αίο 
Ἐρ. 6. ᾽Αλλήλονε εἰς τὰ µέγιστα ὠφελεῖν, Mutuo 
pro viribus prodesse, Χεν. Κ. Π. 1, (4, 9ὖ.) Φί- 
λους ὠφελεῖν ἐχθροὺε ἀνιᾷν: Απ. 1, (3, 61.) Τὰ µέ- 
γιστα πάντας τοὺς βονλομένονε ὠφέλει. Optime ποε- 
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rebatur de omunibus, Plutimum juvabat, ubi nota Α capere, Xen. (Απ. 2, 3, 6.) 'Εμοὶ ὠφέλειά ἐστι, Mihi 


etiam aecus. rei: qua eonsſtr. Lucian. quoque utitur 
(ϐ, 506.) Ἐκείνην ἔσῃ τὰ μέγιστα ὠφεληκὼς, Ορι- 
πιε de illa meritus ſueris, Maximum in εν Ὀεπεβοὶ- 
μαι econtuleris, Plurimum εἰ proſueris. Sie Aristot. 
Rhet. 1. Τούτοις γὰρ ἄν τις ὠφελήσειε τὰ μέγιστα 
χρώµενος δικαίως, καὶ βλάψειεν ἀδίκως, ubi nota τού- 
τοις dat. instrumenti, nisi malis ad χρώµενος τε[εττε, 
nota etiam ei opponi Βλάπτειν, sicut αρ. Plut. Ead. 
dieitur ſorma, Ὠφέλησα τροθύµως τὰ δυνατὰ, Juvi pro 
vitibus. Xen. Οὐδὲν ὠφελεῖ, Nihil procdest, juvat. 
Sie Thuc. 3, (87.) Τέχνη ἄνεν ἀλκῆς οὐδὲν ὠφελεῖ, 
Nihil prodest, οὐδὲν ὀνένησι, οὐδὲν αὐτῆς ὄφελος. Cum 
dat. quoque coustruitur interdum, uti dixi, Aristot. 
Item Ὠίομο. Ὠφελεῖ ἐπιληπτικοῖε, Prodest epilepti- 
οἵς, Facit comitialihus: ap. quem εα coustr. passim 
occurrit. Pass. Ὠφελέομαι, Suvor, Fructum οἳ utili- 
tatem οπρίο, Mihi prodest, ὀνίναμαι, Thue. 3. Καθὶ 
ὅσον μὲν ὠφελοῦνται, ἐν ἡδονῇ ἔχονσι, Quoacl co- 
πιοήο aliquo juvantur, Χθεῃ, (Απ. 5, 4, 1.) Εξ ὧν 
ἔμοιγε ἐδύκει µάλιστ᾽ ἄν τις ὠφελεῖσθαι πρὸς φίλων 
κγῆσιν, Quee maxima condueere videbantur ad cou- 
ciliandos et comparandos amieos. Ubi nota etiam 
ὀφελεῖσθαι πρὸς, sicut et K. Π. 2, (1, 12.) Ἐν δὲ τῷ 
ὑμοσκηνοῦν ἐδύκονν' μὲν αὐτῷ ὠφελεῖσθαι πρὸς τὸν µέλ- 
λοντα ἀγῶνα. Idem dieit etiam ὠφελοῦμαι εἰς ἀρετὴν, 
ut Thuc. Ὠφέλονν ἐς τὰ ναντικά, Et ὠφελεῖσθαι ἀπ᾽ 
αὐτῶν, Ex ipsis ſruetum εἰ ulilitatem capere. At- 
que ut dicitur, μεγάλα ὠφελεῖν, οἱς elium ὠφελεῖσθαι 
μεγάλα. Plut. δοΐσπε, Ὠφελεῖσθαι τοὺς ἐκτίνοντας 
μεγάλα, Plurimum profuisse, Magnam utilitatem 
attulisse persolventihus. Quo reſerri potest, quod 
εκ Aristot. Eth. 8. οἰπίως, Ὡφελοῦμαι τὰ χρήματα, 
Ῥτο E pecuniis utilitatem σαρίο, Dionys. H. 4, 
2042. 2044. Wakeſ. Phil. 1988. Brunck. Arisſtoph. 
ὃ, δ. Thom. M. 935. Koeu. ad Greg. Cor. 181. ad 
Herod. 261. 522. De prada, Flut. Alex. p. 68. 
Sehm., Scehol. Apoll. Ru. p. 57. De constr., —*8* 
Soph. Antig. 558. Erf. T. Η. ad Luciun. 1, 210. 
Conf. ο. ὀφείλω, Schleusuer. κά Jerem. p. 369. Ὥφε- 
λεῖν πλείω, μεγάλα, Heind. ad Plat. Hipp. 122. 
Pass., cum 1μβα., Kuster. Aristoph. 105. Ὠφελεῖ- 
σθαί τε παρά τινος, Brunck. Aristoph. 5, 66. Fubric. 
B. Gr. 5. p. 403.: ἀπό τινος, Plato Euthyphr. 51. 
Fisch., Xen. GCe. 5, 6.: ὑπότινοε, K. Π. p. 4. Ὥφε- 
λήσομαι, pass., ad Dionys. Η. 1, 475. Ὠφέλησο, Μα. 
424. οἳ n.“ Schæf. Mas. Plut. Mare. 2. εἴσθαι 
δὲ ἁρπαγῆε. Cum dat., Æsceh. Pr. 899. Aristoph.“ Opr. 
420. Εαν, Herc. F. 499. eſ. Thue. 5, 23. vat. lect.: 


Sopli. Md. C. 496. Οὐδεὶς ἔρωτος τοῦδ' ἐφαίνετ᾽ ὠφε- 


λῶ», i. 4. ἀπολαῦσαι ποιῶν.] 

Ὠφέλημα, Adjumentum, Emolumentum, Οἷς, de 
Fin. 3, (21.) Emolumentu et detrimenta, que ὠφελή- 
µατα ϱἳ βλάμματα ερρε]]ααί. Aliquanto αοίε, Illud 
etiam quod prodesset: ὠφέλημα enim sie uppelle- 
mus. [Æceli. Pr. 201. 300. 614, Soph. σά. Ο. 909, 
Xen. Αγ. 7, 2. Ἱερ. 10, 3. Casaub. Athen. 1,89.” 
Seluſ. πο. Ὠφέλησις, ἡ, Utilitas, Emolimentum, 
ὄνησι. Citatur e Soph. Ed. C. 401. Phil. 1406. ΕΙ. 
1031.) ἈὨφελήσιμος, ὁ, ἡ, UOtilis, quo juvari possu- 
mus, χρήσιμος, ὀνήσιμος, Soph. ΑΛ]. (1022.) παῦρα δ᾽ 
ὠφελήσιμα. [Ατίκιορί. Ὄρν». 316. “Toup. Όρυκο, 
1, 9060.” Schæf. Mas.] 

Ὠφελητέος, Juvandus, Commodo afficiendus, Xen. 
ο. 8, 6, 35.) Et Ὠφελητέο», Juvare oportet, [5, 1, 
28. 

[5 Ὠφελητὸε, υπάε] ᾿Ανγωφέλητος, ο Soph. (Ant. 
645. ΕΙ. 1144.) pro ὁ μὴ ὠφελημένος, Non adjutus, 
Nullo commodo afſectus. Item pro ᾿Ανωφελὴς, lnu- 
tilis, E quo nil commodi pereipitut, Xen. K. Π. 1, 
(6, 11.) Ἔφη τὺν γῆν ἀργοῦσαν ἀνωφέλητον εἶναι, 
[* Ὡφελητικὸε, Phut. Bibl. 670. “" Ληκίά, Quint. 
80.” Wakef. Mas.] 

Ὠφελὴς, Utilis. VV. LL. sine exemplo. ντα 
Ὠφέλεια, Utilitas, Cic. p. 39. mei Lex. Οἷς. Emolu- 
mentunn, i. q. ὄφελος, Plato de Rep. 1. Ὠφέλειαν ἑκά- 
στη τούτων ἰδίαν τιγὰ ἡμῖν παρέχεται, ldem in Tim. 
de seusu oculorum, Αἰτία τῆς μεγίστη ὠφελείας γέ- 
γονεν ἡμῖν, Rerum optimarum cognitiones nobis at - 
iulit, Cic. Idem, τὰς ὠφελείας λαμβάνει», Utilitatem 


ο 


est υἱ]μαια, ᾿Ὠφέλειαι dieuntur interdum Res utilea 
s. quæ nobis usui sunt, Boua: ut ub ὀνίνημι νουπη ως 
ὀνείατα etium χρήματα: αἱ in hoe loco Suich. Ἀηδὲ 
πρὸς τὰς ὠφελείας ὁρμᾷν µέχριε ἂν ἀποδοθῃ τὸ σύνθη- 
μα, ubi Suid. ὠφελείας εκρ. uon solum χρείας, Βεά 
etium τὴν διαρπαγὴν τῶν λαφύρων. Latine teddemus, 
Αά bonodrum ἀτερίοπεα, JAdjumentum, Αυχ]- 
lium, Subsidium, ᾖσήθεια, Thuc. ὠφέλειαν πέµπειν, 
Auxilia ίσιο, 1. ᾿Ἡμῖν πέµπειν καθότι ἂν πεισθῆτε 
ὠφέλεια», Nobis mittere auxilium quocunque πποίο 
vobis visum ſuerit. Et ὠφέλειαν προσλαμβάνεσθαι, 
Accipere auxilia, 1. Eĩ ποθέν τινα ὠφέλειαν ἤλπιξον 
ἑκάτεροι, Si quod alicunde auxilium sperarent se con- 
secuturos. ΛΙ in præcedente signif. interpr. Si 
quam utilitatem. Idem, Ὠφέλειαν εὑρίσκεσθαι, Auxi- 
lHum impetrare. Idem, ὠφέλεια γίνεται, Auxilium 
mittitur, fertur. Et ὠφελείας δεῖσθαι, Auxilio indi- 
gere. Idem Thuc. (6, 13.) p. 202. Οἷς κακῶς μὲν πρά- 
ξασιν ἀμννοῦμε», ὠφελείας ιν αὐτοὶ δεηθέντεε οὗ τενξύ- 
µεθα. Aristot. de Muudo, Τὴ» ἐκ θεοῦ ὠφέλεια», Dei 
uuxilium οἱ præsicliuiu. [. Thom. Μ. 987. ad Corn. 
Nep. 25. Siuv., Τουρ. ad Lougiu. 273. Opusc. 1, 
301. Koen. ad Greg. Cor. 182. De maunubiis, ad 
Diod. 8. 1, 65. 419. 467. 47 1. 908. Dionys. H. 1, 297. 
298. 527. Adjumentum, Memnon p. 28. Orell. Ab 
ὠφέλημα differt, Goereuz. ad Cic. Fin. 969. Δι ώφε- 
λείας τίθεσθαί τι, Dionys. H. 8, 1994.” Βε]ναξ, Mss.] 
Poëtice autem metri causa ΡΙΟΙΤὺ Ν Ὠφελίη, 5. Ὥφε- 
λία. In Epigr. ὧδε νέµοις εἴαρος ὠφελίην, Commoda 
qui vernum tempus affert. Alpheus 5. δλουῦς, 
Απ, 9, 218. Duker. Præf. ad Τήνο, ρ.1. Τουρ, 
Opuse. 1, 301. 2, 13. Herod. 43260, 437. εἰ νατ, leci., 
506, 578. Thom. M. 935.“ Schwf. Mss.])J ΛΑνωφε- 
λής, Inutilis, Cujus usus nullus δεῖ, Ρίο Cratylo, 
᾿Ασύμφορον καὶ ἀνωφελές, καὶ ἀλνσιτελὲς, καὶ ἀκερδέε: 
quibus mox εαὐ]ἰσίέως, ἀλλὰ βλαβερόν τε καὶ Ξημιῶ- 
δες. Xen. (Απ. 1, 5, 54.) ᾿Αχρεῖον καὶ ἀνωφελέε. Εἰ 
ἀνωφελὲν ἦν, Ftustra erat. Ad Εατ. ΟΥ. 1616, αμ 
Ῥιναίατ. 208. Μακ. Suppl. 239.“ Schæſ. Μ59.] 
᾽Ανωφϕελῶς, Iuutiliter, Nullo εοπιποάο, Nullo cut 
emolumento, JAristot. Mor. l, 1. Plut. 6, 243. 
5 ᾽Ανωϕέλεια, Inutilitas, Aqu. Jerem. 4, 14. Cyrill. 
Hieros. 6, 19.] Ἐπωφελὴς, Utilis, [t Valek. Biatr. 
70.“ Schæf. να,  Ἔπωφελως, (αἱ. Ὀ πετ, Com- 
mode, Thewist. 995.] Ἐπωφέλεια, Ὀ πας, Βαν, 
Ερ. [5 Jacobs. Απίπι, 277. * Ἐπωφελία, Anth. 0, 
918.” Sehæaf. Mss. Vide Meletem. Cr. in Dionys. Η. 
de C. VV. 70.) ᾿Ἐπωφέλιμοι, Utilis, Conmodus, 
Emolumentum et adjumentum afferens, i. q. ὠφέλι- 
μοι, mitut ἐπωφελέω idem eum simplici ὠφελέω. Py- 
εμας. (6.) Πραέσι δ' εἷκε λόγοις ἕργοισί τ᾿ ἐκωφελίμοισι. 
Κατωφελής, Utilis, Commodus, [Τ]εορίη. C. ΡΙ. 4, 
II, 4. vide μοι. "'' Μεγαλωφελὴς, Suid. v. ἘἜριού- 
νιος.”' Boiss. Μες, Clem. Alex. Pæd. 1. p. 148, 82.] 
Πολνωφελής, Plurimum utilitatem affereus, Valde 
utilis, IJJambl. V. P. 246.  Πολνωφελῶς, Ariatoph. 
Θ. 304.] 

Ὠφέλιμος, Utilis, Commodus, i. q. ὠφελήσιμος, 
Adjumentum et emolumentum afferens, Χεμ. (Απ. 
3, 7, 12.) Αὐτὰς ὧς ὠφελέμους ἡγάπα, Eas ut sibi 
commotlas diligebat: (1, 2, 57.) Ὠφέλιμόν τε ἀνθρώ- 
πρ καὶ ἀγαθύν. Aristot. Rhet. 2. Ὠφέλιμον ᾗ αὐτῷ 
ἢ φίλοι. Plato de Πορ. 1. Τὸ αὐτῇ ὠφέλιμον παρα- 
σεενάξει. Plut. Eĩ τι χρήσιµον ἔχεις ἡ ὠφέλιμον. 
Idem, Συνδιαφθείρειν τὰ ὠφέλιμα τοῖς βλαβεροῖε: ἵπ 
Themist. Πρᾶξις ὠφέλιμοι, ες utilis. Greg. Νας. 

έλιμος παραίνεσις, Utilis admonitio. Rursum Ari- 
stot. Rhet. 3. "Όταν ὠφελιμώταται ὧσι καὶ πλεονεκτι- 
κώταται αἱ καταλλαγαί. [.. Thom. M. 035. Λει, 
Τεν]. 1 244. De ſem., Heind. ad Plat. Charm. 118.” 
Schtef. Mas.J Ὠφελίμως, Utiliter, Ita ut juvet εἰ 
—— Cum commodo aliquo εἰ emolumento, Diose. 
ἱτροφουμένοις ἐν ποτῷ ὦ, δίδοται, μετὰ πηγάνου - 
θὲν, κνάθων Εξ πλῆθοι, Plin. Tormina oleuin calidum 
potum cyathis εκ, magisqque ruta simul decoctu, 
pellit. IXeu. Ἆπ. όν 4. 1. Ἴππ. 6, 1. Plato Lysice 
Ρ. 591. εξ. M. Poll. 8, 1350.] 

᾽Αρτωφελέω, Vicissim adjuvo, Mutuum adjumen- 
tum præbeo. Pass. Αντωφελέομαι, Vicissim adju- 
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vor: ut ὠφελοῦντα ἀντωφελεῖσθαι, Xen. [Απ. 9, 8, 4 Anguinus, [Fischer. ad Paluph. 87.” Schæſ. Mss. 


3. 10,3. K. Π. 1, 6, 11. 3  Απωφελέω, Adjuro, 
Μακ, Tyr. 14,8.“ Wakef. Alss.J ᾿Ἐπωφελέω, insu- 
per juro, prosum, Atistoph. Ν. (1449.) δίδαξον γὰρ, 
ri δή μ᾿ ἐς τούτων ἐπωφελήσειε; Quid utilitatis afferes Ί 
[Χευ, (ο. 11, 9. 19. * Ἐκωφέλημα, Soph. Phil. 
380.] Ἱροσωφελέω, Insuper prosum et ουπηπιοάο, 
Adjuro, Auxilium affero, ['. Eur. Ἠετασ]. 990. 
Sehæeſ. Μες. Dionys. H. Ant. 8, 74. Herod. 9, 103, 
Arriau. Anab. 1, δ. * Προσωφελητέον, Juvandum, 
Xen. Αγ. 11, δ. * Ἡροσωφέλημα, Eur. Med. 611. 
3 Προσωφέλησιε, Soph. Phil. 1406. Brunck. autem 
edidit πρὸς ὠφ.] Ῥνρωφελέω, Una prosum s. adjuvo, 
Commodo, Confero, Xeu. Ee. [2, 14.4, 1. Κ.Α. 
8, 3, 17. ἊΑπ. 8, ὃ, 16.] 


— -- 


ο ΟΦΙΣ, ὁ, (h.) Serpens, Anguis; utroque enim 
modo reddi posse maniſestum est ο Οἷς. εἰ Festo 
Avieno: quorum ille ap. Arat. vertit Anguis, hie 
vero Serpens, cum ait, reliquum serpentis et artus 
Auguitenentis, i. 6. τοῦ ὄφεως καὶ τοῦ ὀφιούχον, Ἡε- 
siod. δράκοντα quoque et ὄφιν pro εοὦ, ponit: num 
Θ. (9519) de tribus Chimerce capitihus nit, µία μὲν 
xcagporoio λέοντος, H δὲ χιµαίρηε, ἡ δ' ὄφιος, κρατεροῖο 
ὁράκοντος: Πποκ subjungens, Πρύσθε λέων, ὄπιθεν δὲ 
δράκω», µέσση δὲ χίµαιρα. Itidem ἀτάςο aurea malu 
eustodiens, Hes. ieste, ὄφις dieitur. Dem. (519.) 
Toðs ὄφεις τοὺς παρείας θλίβων καὶ ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς 
αἰωρῶν, Aristophi. Ελ. (G90.) ᾿Οδὰξ ἐλαβόμην ὡς πα- 
ρείας ὧν ὄφα: quo serpeutum genere in bacehanali- 
hus utebantur, ut ibi Schol. testatur. Athen. 5. 
Ἐστεφανωμέναι ὄφεσι: ΤΠ]. H τοῦ ὄφεως κατάδνσιε, 
χειή, ἡ καταδεχοµένη τὸ Ξῶον, Serpentis 5, Anguis la- 
ũubulum, quo se recipit, Luciau. (1, 829.) Τοῦ ὄφεωε 
τὸ σύφαρ. Ελ ὄφις θαλάστιος, Serpeus martinus. Sed 
de universo ὄφεων genere, ν. Aristot. XÆlian. Si- 
deris nomen, Οἷς, Anguem, Arieuus Serpentem in- 
terpt. ap. Aratum, ut initio dixi. Hesychio Piseis 
quidam; nescio an is, quem ab angue Lat. Anguil- 
lam denominarunt, ἔγχελυν a Græeis dictum. Mor- 
bus capitis, dictus a similitudine serpeutis, VV. LI. 
pro ὀφίασις. Etium τὸ χρνσοῦν περιβραχιόνιον : 
unde ἐπικάρπιοι ὄφεις aupra ἵη ᾿Ἐπικάρπιος post Καρ- 
πόε. [ Jacobs. Ασία, 110. ad Justin. Ματ, 45. 
Ηεγη. Hom. 6, 313. Valck. ad Π. 99. p. 67. Clark. 
τά ΕΙ. Α. 342. Fischer. Ind. ῬαἱαρΗ. ν. Δράκω», 
αεί, 5. Cr. 8, 199. Sagitta, ldem ad Eum. 181. 
Abreseh. Æsch. 9, 90. Armillæ, a Βρυτα, Wakef. 
lon. 25. Toup. Opuse. 1, 27. Ἀλωτ, 388. et η, 
Ὄψφις. Minervxe signis appositus, Heyn. ad Apollod. 
854. Ὄψεις, ε ερίπας medulla nati, Jacobs. Anth. 8, 
1950. "Ὄψις, ὁ, Auton. Lib. 278. Verh. "Ο. ψυχρὸς, 


Τουρ. Add. ἵπ Theocr. 398. "Όφιν θάλπεις, Jacobs. 


Απ, 6, 75. "Ὄψεις πτερωτοὶ, ad Ηετοά, 138. "Όφφιν, 
Ἠκγα. Hom. 6, 698. De quanut., Β, 682. Δράκων 
ὄφις, Υ. Δρ,” Sehref. Mas.] : 

Ὀφιοβόρος, Anguivorus, Qui serpentes devorat. 
Ὀφιοβόρους u Pythia dictos fuisse Spurtiatas lestatur 
Plut.l7, 601.] Ὀφιογενὴς, Serpentigeua, Anguige - 
μα, Qui genus εἰ origiuem a serpeutibus dueit. O- 
Φφιογενεῖς, Populi quidam, qui οὗ familiaritatem quan- 
dam eum serpentibus, eorum ietihus medebantur, ut 
tum Strabo docet, tum Plin. 7, 2. Crates Pergame· 
ius in Hellesponto eirea Parium, genus hominum 
ſuisse tracdit, quos Ophiogenes vocat, serpentum 
ietus eontactu levare ↄolitos, et manu ĩmposĩta venena 
extrahere corpori. Varro εἰἶδπι nune esse paucos 
ibi. quorum saſivæ eontra ictus ꝛerpentum medeatur. 
Idem 98, 3. Quorum e genere sunt Psylli Marsique, 
ει qui Ophiogenes vocantur in insula Cypro: ο qua 
fawilia legzatus Ἐκαρου nomine, a cousulihus Romæe 
in erpentium dolium conjectus experimenſi causa, 
cireumim uleentibus lintzuis iiraculum præhuit. ['. Ad 
Luciun. I, 300,” Sehreſ. Ms-æ.) Ὀφιγενὺς, Serpenti- 
gen⸗, VV. LL. Ὀψιόδηκτος, A serpente morsus, Ab 
augue icetus, ὁ ὑπὸ ὄφεως ὄψχθεὶς, επ, ſorma qua 
ἐχιύδηκτος, Diose. ILXX. Sirac. 19, 17. * ſchol. 
I Β. 791.” Wakef. Mas.“ Tæetæ. Chil. 8. tit. 10. 
Eiberling. Mss. Ὁ'' Ὀφωδήκτης, Athan. 2, 964.” 
Κάῑ, Mas.] Ὀφιοειδὴε, Angui 5. Serpenti similis, 


Cyr. Hieros. 117. " Ὀφιοειδῶς, Eurt. ad Dionys. P. 
Ρ. 6.] Ὀφιοκνένη, ἡ, Ophiotteue, Scolopendræ µε- 
nus, ab enecandis anguihus dietee, inquit dare. Virg. 
πρ. Diose. 7, 6. ubi ait, Τοῖς δὲ ὑπὸ τῆς καλουμένης 
σκολοπένδραι ἢ ὁ, δεδηγµένοις, ὁ μὲν ἐν —— τοῦ 
δήγµατοι πελιοῦται καὶ περισήπεται: 6* 5 Ὀφιοκτόνη, 
abe“ Ὀφωκτόνος, Schol. Aristoph. O. 1745. * Ὁ. 
φιοκτύνον, Diose. Notha 455.” Boiss. Mas.] Ὀψφωμά- 
χο», Qui serpentes oppugnat, eum anguibus dimicat, 
veiuur, ἀκρίδων γένος μὴ ἔχον πτερὰ, Hes. Pro 
quo ap. δμίά. ἨΑΒΕΤΟΝ Ὀφιομάχης, εἶδος ἀκρίδος μὴ 
ἔχον πτερά. Μεπίῖο hujus auimaotis, Levit. l, (991) 
Καὶ τὸν ἀγτάκην καὶ τὰ ὅμοια αὐτῷ, καὶ τὸν ὀφιομάχην 
καὶ τὰ ὅμοια αὐτῷ, καὶ τὴν ἀκρίδα καὶ τὰ ὅμοια αὐτῇ, 
ierson. Add. ad Ματ. 9600.” Βείμεξ, Μι, Υἱάε 

hbleusn. Lex. V. T. * Ὀφιόμορφοε, Ερίρη. !, 971. 
422. ἵ Ὀφιοπλόκαμος, Valcef. Επ. 48.” Φεβ, 
AMss. Orph. Η. 48, 16, 69,10, * ᾿Ὀφεωπλόκαμος, 
Eust. ad Hom. 716. »Phornut. 16. γης. lect. 
Wokef. Mss.] Ὀφιόπονε, Anguipes, Serpentis modo 
ineedens, ĩ. e. Repens; nam serpentes sunt ἄποδες, 
Ὀψάε αρ. Suid. ᾿Οφιύκονε γυνὴ, ἕρπονσα, [Lucian. 
Oꝓiarooouxos, Asper ad Virgil. p. 59. Μα, O- 
φιοσκόροδον, contruete] Ὀφιόσκορδον, Allium angui· 
num δ. sylvestre, Diose. 2, 182. ου de sativo atque 
lhor tetisi allio loeutus ſuisset, "εστι δὲ καὶ ἄλλο ἄγριον, 
ὀφιόσκορδον καλούµενον. Plin. 19, 6. sylvestre allium 
seribit vocari Ursinum: ubi eétium Alum nominari 
icadit allium quoddam in arvis sponte nascens. ibid. 
postquam vires alli sativi cominemoravit, Τὰ αὐγὰ 
δὲ ποιεῖ καὶ τὸ ὁ. βιβρωσκύμενον, ὃ καὶ ἐλαφόσκορδον 
λέγεται. dSiguif. ΑὔΤΕΜ Ἐλαφόσκορδον, Allium ber- 
vinum. ldem Diose. serihit eappari à quibuedum 
Nocati ὀφιόσκορδον, Pln. a quĩhuscdlam Opheostaphy- 
len. [FT. H. ad Plutum p. 240. 24.“ Sckæf. 
AMas. " Ὀφιόσπαρτος, 5. " Ὀφιόσπρατος, trauspositis⸗ 
literis, Etyin. M.] ᾿Ὀφεωσταφύλη, Ura anguina, quo 
nomine quidam appellant cuppari, Plin. 13, 98, ubi 
de eappari loquens, ait, Quidam id Cynosbaton νο- 
cant, η) Opheostaphylen. Ar Ὀφιοστάφνλον νοσδιῖ 


ο vonnulli Vitem albam, Diose. 4, 184. "Άμπελος 


λευκή” οἱ δὲ βρνωνία», οἱ δὲ ὁ., οἱ δὲ χελιδόνιο», ἢ µή- 


Ἴλωθρον ἡ ψίλωθρον, ἡ ἀρχέξωστιν ἢ ἄγρωστιν ἢ κέδρω- 


στι» καλοῖσι, Πίάεια Plin. 98,1. Vitis alba ο, 
quato Græci Ampeloleucen, alũ Ophiostaphylon, 
alii Melothrou, alu Psilothron, αλ Archezoslip, alii 
Cedrostin, alii Madon appellant: [εί 18, 99.] Ratio 
ſorle nominis est, inqui Gorr., quod in sepibus na- 
sealur, in quihus εἰ angues plerumque latent, vel 

μου anguium modo serput, elavieulis suis vieinos 
— comprehendens: quam οὗ causam etiam 
vulgo Colubrina dieitur. {[ν.. Ὀφιότροφος, Conet. 
NManass. Chron. p. 86.“ Boiss. Mos.] Ὀφιοφάγος, 
Qui serpentibus veseitur. Ορ]Ιορμαφῖ, populi suut, 
de quihus Plin. 6, 29. Iutrorsus Candei, quos 0- 
phiophagos vocant, serpentibus vesei assuet: neque 
alia regio fertilior earum. 

[5 515 Epiphan.1, 388.] 'Ὀφίουρος, Serpen- 
τν eaudam habens. Est hoe nomine Avis quædain in 
Ethiopis, Hes. ᾿Οφιοῦχοι, Anguitenens, Sideris no- 


Ὁ men δρ. Arat. (75. 889, 665.) et ceteros Astronomos, 


guem Latinorum quoque nonnulli Ophiuehum appel· 
lant. De Ίου Cic. in suis Phænomenis, propter caput 
anguiteneutis, Quem elaro perhibent ὀφιοῦχον ποσι!πε 
Graij, Hie pressu duplici palmarum continet anguem: 
[άε N. D 3, 49.] Οοἶσαν. 11, 2. xi calend. In 
onguiſer, qui α Græeis dicitur ὀφιοῦχος, muue οεςῖ- 
dit. Empedoeles Sphæra G. Εαλείς, B. Gr. 3, 478. 
Mauctho 5, Τ7.] ᾿Οφιούχηε, Anguitenens, Auguem 
tenens, a quo plur. ὀφιούχεα πά]εειῖνε πρ, Arat. 
(031.) ἐν τῳ ὃ' ὀφιούχεα γοῦνα φορεῖται: pro quibus 
Οἷο., simul angnienentis Sunt genua: [488, μοι] 
Ὀφιώδης, Auguinus, Serpeniem referens, Angui- 
bus abundaus, Anguifer, Sirabo 16. p. 996, Ἡ ὀφιώ- 
ὅψε καλουµένη νῆσοι ἀπὸ τοῦ συµβεβηκότοε, ἣν ἠλενθέ- 
Ρωσε τῶν ἑρπετῶν ὁ βασιλεύς. [Απνίοί. de Incessu 
Anim. ο, 7. *Ad Charit. 708. Wakeſf. Ηεις, Ἑ. 
1977. ᾖαςοῦθ, Anth. 7, 234. Fischer. ad Palaph. 
ΒΤ.” Sehmf. Μην. ""ΟὈφεώδης, iĩ. q. ὀφιώδης, Eust. ac 
Dionys. P. 892. Cod. Vratisl. Tæetæ. ad Lye. 1090, 
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p. 919. Müller.] ᾿Οφιόειε, i. q. ὀφιώδης, ΕΜ. Ὀφιό- Αα “« venimus: H. (277.) Νηχόμενος τόδε λαῖτμα διέτ- 


έσσα, ε quo Ε.Τ Ὀφιοῦσσα per contractionem, Τη- 
»ule nomen δρ. Strab. 6. qui εἴἶαπι l. 14. seribit 
Rhodum prius ὀφιοῦσσαν γουβίδαι fuisse. Plin. quo- 
que 4, 132. Ophiusse insulæ meminit. Eod. ο. de 
Teno, Quam propter aquarum abundantiam Aristot. 
Hydrussam appellatam uit, aliqui Ophiussam. Με- 
minit οἱ αλ]. Idem 3, 5. Ebusi terra serpentes fu- 
gat, Colubrarin parit. Ideo infesta omnibus, nisi 
Ebusitanam terrain inferentibus. (ταοὶ Ophiussam 
dixere. Ubi nota etiam, Ὀφιοῦσσα Latine reddi Co- 
lubraria: Ὁτ Όφις interpr. possimus etiam Coluhber. 
IrEM Herbe nomen. Plin. 94, 17. Ophiussam in 
Flephautine ejusd. Æthiopit, lividam diffieilemque 
aspeetu: qua pota terrorem minasque serpentium 
ohversari, ita ut mortem sibi eo metu conseiseant: 
οὗ id cogi saerilegos illam bibere. [Schol. Ari- 
stoph. Πλ. 718. κά Diod. Β. 1, 377.” Schæf. Mas.] 
Ὀφιόνεος, Anguineus, Opp. K. 8, (486.) loquens de 
iechneumone, —* οἱ δολιχἠ γὰρ ὀφιονέη τε τέγνκται, 
Cauda longa et anguinea. Βεπεσα, Anguiſera ceauda 
cerberi: [2. 557.] Ὀφιακόε, Ad anguem 5, angues 
pertinens. Et Ὀφιακὰ, Libri de Serpentibus con- 
aeripti. Sie ᾿Ὀρνιθιακὰ, ᾽Αλιεντικὰ, Ἰξεντικὰ, Λι- 
θιακά. [Etym. Μ.] 

[* Ὀφιότης, Natura serpentis, Athan. 5, 3605.” 
5 Ὀφιόω, Clem. Hom. 2, 38.” Kall. Mas.] 

ὨὈφίασιε, ἡ, Affectus capitis, quo eapilli primum 
extenuatĩi, postea decidunt certis spatiis in serpentis 
aimilitudinem. Species est arete Celso, εἰς dieta 
quod serpentis speciem pree se ferat. lueipit enim 
ab occipitio capillus deſſuere dduorum digitorum δρα- 
tio: viuumque ad aures duobus capitibus serpit, 
quibusdam etiam ad frontem, ἆοπεο se duo capita 
in priorem partem committant. Infantibus ſere 
accidit, εἰ per se spe sine ceuratione finitur. Idem 
revera eum alopecia malum est, soluque ſigura ab εο 
differt. Interdum οἱ mento contingii. πο Gorr. 
Verba Celsi sunt 6, 4. de areis, Id vero, quod a ser · 
pentis similitudine ὀφίασις appellatur, ineipit ab oe- 
eipitio: duorum digitorum lautudinem non excedit, 
7 αυτες duobus capitibus serpit: quibusdam etiam 
ad frontem, doned 5ο duo capita in priorem partem 
committant. 

᾿Οφίτης λίθος, Lapis ophites, maculosus in modum 
serpentis, Diose. ὅ, 162. Λίθος ὀφίτης, ὁ μέν τίε ἐστι 
βαρὺς καὶ µέλας' ὁ δὲ, σποδοειδἠς τὴν χρύαν καὶ κατε- 
στιγµένος' ὁ δέ τις, γραμμᾶὰς ἔχων λευκάς. Ophites α 
ΡΙἰοίο in marmore censetur, 96, 7. de Augusto εἰ 
Tiberio marmore, Difſerentiaque eorum est ab ο- 
phite, cum sit illud serpentium maculis simile: unde 
et nomen aecepit. Et e. 93. Ἐκ alabastrite Ἐσγρίίο 
vel εκ ophite albo. Est enim hoe genus ophitis, 
6 quo vasa εἰ etiam cados ſaciunt. [Orph. Λ. 407. 
5 Ὀφείτης, 856.sed perperam pro ὀρείτης.] Ἐκ Orph. 
affertur ΕΤΙΑΜ ᾿ΟὈφίτες, itidem Nomen lapidis: [Λ. 
386. ὀφήτιδα πέτρην: Dionys. Β. 1012.)] 

΄Ὀφείδιον, 8ΙΥΕ Ὀφίδιον, Anguieulus, Parvus ser- 
pens: sicut ὀρχείδιον εἰ ὀρχίδιον dicitur. Legitur 
autem ὀρχείδιον cum diphirongo αρ. δα. ΟΡΗΙ» 
dion, Piscis nomen ap. Plin. 50. ο, ult. Sieut Hesy- 
ehio ὄφις. 

Oblovc, Herod. voeat διὰ τὸ πλῆθος τῶν ὄφεω», 
“Hes. 

5 Ὀφίω», h, Nomen εταε, Plin. 28, 9.] 

* Ὀφιανοὶ, Hæretiei, Clem. Alex. 765. Orig. ο. 
Cels. 505. * Ὀφωνεύε, ap. Pherecyd. ibid. 814.” 
Kall. Mas.] 


— — 


““"ΟΦΡΑ, Hesyehio ἵνα, ὅπως, Ut, Quo, Od. X. 
“(392.) κάλεσυν τροφὸν Εὐρύκλειαν, "Όφρα ἔποε εἴποιμι 
rõ µοι καταθύµιόν ἐστι. Et mox Telemachus ad 
Eurycleam, Ἔρχεο, κικλήσκει σε πατὴρ éös, ὄφρα 
εετι εἴπῃ: Z. (898) ὄφρ᾽ ἐπακούσῃ Ὅππως νοστήσῃ, 
»Ut audiat quomodo sit rediturus. Sic alibi, Ὄφρα 
“Iope, Ut videas. Item eum indicativo, εκ Apoll. 
“Ru. ὄφρα ταρχύσαο, Ut sepelires. Signif. etiam 
PDonee, Quoad, Quoadusque, Usque dum, ἕως, 
“ µέχρι, Od. Ξ. (290.) Ὃς μ' ἅγε παρπεπιθὼν ᾖσι 
Ἡ φρεσὶν ὄφρ᾽ ἱκόμεσθα Φοινίκη», Quoad Ῥ]απὶςίαπα 


σ 


ρ 


{« µαγο», ὄφρα µε γαίῃ Ἡμετέρῃ ἐπέλασσε φέρων ἄνε- 
4 μὺς τε καὶ ὕδωρ. Necnon ὄφρα ποτὶ reperitur ρτο Us- 
“que ad, Apoll. Rh. 3, (805.) ὄφρ' αὐτοῖο ποτὶ στόμα 
. Θερμώδοντος. Item Iuterea dum, Hom. Π. Β. (769.) 
«᾿Ανδρῶν δ' αὖ μέγ’ ἄριστος ἔην Τελαμώνιος Αἴας 
Oſo ᾿Αχιλεὺς µήνιεν. Et L. (358.) ὄφρα δ' ἐγὼ μετ' 
“᾿Αχαιοῖσι πολέμιξο», Οὖκ ἐθέλεσκε µάχη» ἀπὺ τεί- 
xeot ὀρνύμεν' "Έκτωρ. Ubi et in ῥρτεσεά, signif. 
acceipi potest. Hesyehio exp. præterea ἐὰν, Si. 
“Respondet εἰ τόφρα: Poëcticum utrumque.“ [ο 
Φρα, ad Charit. 523. Heyn. Hom. 4, 5906. 665. 5, 
480. 7, 485. Jacobs. Anim. 270. Απ, 6, 198. 
Matthiee Hymn. 910. Brunck. Apoll. ΒΑ, 195. Ε]. 
205. Valek. Diatr. 990. Dawes. Misc. Cr. 148. De 
constr., Il. Ῥ. 450. Σ. 63. ad Od. Θ. 12. ad Charit. 
726. Dawes. M. Cr. 471. Jacobs. Anth. 6, 9605. 7, 
227. 284. (coll. Callim. Ep.) 9, 37. 19, 20. 324. 
Brunek. Apoll. Rh. 5. 19. 17. 44. 193. 146. 125. 
(ad ν. 400:) 105. 172. 811. 915. (1, 446.) Timon 
Phlias. 21. Heyn. Hom. 4, δό7. 665. 704. 5, 708. 
7, 496. 497. 450. 491. 509, 8, 399. 810. Ἡρεν. 
Ηγπιη. 968. Huschk. Anal. 166. Theodor. 9, εἰ 
Jacobs., Timon Phlias. 29. Donee, Brunck. Apoll. 
Rh. 187. II. E. 588. Χ. 488. Heyn. Hom. 6, 108. 
7, 139. Ut, de οοπείγ., 4, 175. 5, 675. 7, 197. Ali- 
quamdiu, 7, 90. Quamdiu, cum οορ]., 6, 209. 
Soph. ΕΙ. 5305. U. Δ. 5460. Ε. 534. Post verhba ju- 
beudi, Ἠετα, ad Orphiea p. 814. Ἠεγη. Ηοπι, 4, 
55. Cum indie., Vaſek. Ῥμαη. p. 56. Cum optut., 
Epigr. adesp. 716. "Οφρ' ἂν, Τουρ. ad Longin. 355. 
Heyn. Hom. 5, 202. 6, 68. 396. Ὄφρα πρὸς, Apoll 
Rh. 9, 805. Ἐθέλω, ὄφρα, Ἠεγη. Ἠοπι. 4, 668. 674. 
" ἱερεύσομεν, ὅ, 357. II. [. 173. Μέν’ ὄφρα κε, 
η. Ζ. 2s88.: Apoll. Rh. 4, 181. πέρι γὰρ δίεν, ὄφρα 
ἓ µή τιε--. Τόφρα, Dawes. Μ. Οτ. 419. Ἴπεοῦ». 
Απιη. 7, 186. Apoll. Rh. 8, 275. Brunck. p. 193. 
199, Callim. 1, 517. Heyn. Hom. 7, 47. Valek. 
Απίπι. ad Ammon. 195, Ἡ. Κ. 498. 507. Λ. 419. 
Μ. 19. Ν. 89. Ο. 5489. ad Callim. 1. p. 602. Inte- 
τε, Τουρ. Opuse. 1, 481. Ut, Antiphil. 41. Ἡε- 
rodes 6. Ἐτυποκ. Apoll. Rh. 199. Τόφρα κε, Ut, 
Brunck. Απαι. 5, 500. Τόφρα δὲ, Ἠεγπ. Hom. 4, 
608. 5009, ὅ, 6560. 6, 1990. οτ4. 7, 61.91, Ἡ. X. 
807.” Sehwf. Mss.] 
— — 

ΟΦΡΥΣ, ὑοε, ἡ, Supereilium: Ea ſfrontis purs 
quie pilos habet. Eat autem supercilium utrimnque 
υπ μπι inter ea, quod medium est, ΡΙΟΙΤΟΗ Μεσύ- 
Φρνον [Anacr. 28, 15.] Ἐτ Μετώπιον: utrumque α 
situ denominatum. Martiun. Capella lepide Giubel- 
lam vocavit, quod ea pars glabra sit et depilis. Purs 
uutem ea, quæ naribus proxima est, ὀφρύων κεφαλή: 
quæ πά tempora accedit, ὀφρύων οὐρὰ dicitur: ipsi 
νετο pili a plerisque appellantur τύλοι. At quod in 
superciliis prominet velut imbrieamentum quoddam, 
vocaruR Γεῖσσον ΕΤ Γείσσωμα, Grunda, Gaæu αρ. 
Aristot.: Il. Π. (740.)᾿Αμϕοτέρας ὃ' ὀφρῦς σύνελεν λί- 
θοε, (lapis τῷ µετωπίφ impactus,) οὐδέ οἱ ἔσχεν Ὁ- 
στέον: Ὁ. (105.) ἐγέλασσε Χείλεσιν, οὐδὲ µέτωπον 
ἐπ᾽ ὀφρύσι κνανέῃσιν Ἰάνθη: Ν. (88.) ὑπ ὀφρύσι δά- 
κρνα λεῖβον: quod hemistichium εἰ alibi passim οὓ- 
ουσ. Itidemque passim ἐπ᾽ ὀφρύσι νεῦσε: ut Plin. 
11, 57. Supereiliis uegamus, annuimus. Sie Ο4, 
I. (4608.) ἀνὰ δ' ὀφρύσι νεῦον ἑκάστῳ Κλαίειν, Μ. (194.) 
λῦσαί τ’ ἐκέλενον ἑταίρους, ᾿ΟὈφρύσι νενστάξων». Π. Ο. 
(608.) τὼ δέ οἱ ὅσσε Λαμπέσθην βλοσνρῇσιν ὑπ᾿ ὀφρύσε, 
Siceut Hesiod. Θ. (807.) ὑπ ὀφρύσι πῦρ ἀμάρυσσε. 
Item τὰς ὀφρῦς σύναγειν, Contruhere 4. Constringere 
supereilia, ut Quint. loquitur. Aristoph. Ν. (689) 
τὰς ὀφρῦς ξννήγοµεν Κάἀποιοῦμεν δεινά. Sie ap. Athen. 
1. σκληροὶ οἶνοι ὀϊσυπίητ συνάγειν τὰς ὀφρῦς: φμοά εἰ 
συγνεφοῦν ὄμματα dicitur, sieut νεφέλη ὀφρύων in L. 
quodam Sophoelis supra in Νεφέλη ο.: ἵπ quam 
sententiam Horat. Deme supercilio nubem. Item 
αἴρειν s. ἐπαίμειν τὰς ὀφρῦς, Alle vare supereilia, Quin- 
til.: Lucian. (1, 3607.) Ὁ σεμνὸς οὗτος καὶ βρενθνόµε- 
νοε, ὁ τὰς ὀφρῦς ἐπῃρκώς. Ἰάεπι πρ. Dem. Ρα], 
Tas γνάθονε φνσῶν, τὰς ὀφρῦε ἐπῃρκών. Rursum Lu- 
εἴπη, (1, 170.) Τὰς ὀφρῦς ἀνατείνας καὶ βρενθνόµενος, 
Supereilia attollens εἰ superbieus. Fastum enim ἵη- 
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dicant supereilia, ĩhique seldem habet superbia, Plin. Α ρἡ, i. 6. ὅταν ἡ ἁγορὴ καὶ τὸ πρντανήϊον Παρίῳ λίθψ 


11, 37. ltidem ἀνασπῷν τὰς ὀφρῦε, Allerure super- 
cilia, Tollere su ilia depressa; a Cic. enim ο 
nuntur Superciliu depressa εἰ sublata. Plut. (6, 951.) 
Ὀφρὺν ἀνασπῶντα, καὶ σννιστάντα τὸ πρόσωπο», Philo 
V. Μ. 9. Οἱ µέγα πνέοντες ἐπὶ ταῖς εὐπραγίαις, οἱ τὸν 
αὐχένα πλέον τῆς φύσεως ἐπαίροντες, καὶ τὰς ὀφρῦς ἄνε- 
σπακύτες, Qui supereilia tollitis. Sie rursum Plut. 
"Αναγε τὰς ὀφρῦς, καὶ διέγειρε σεαντύν. Aliquando 
pro Fastu εἰ superbia ipsa ponitur, quæ sedem ibi 
habet, ut e Plin. docui, s. pro Gravitate cum fastu 
εἰ superbĩa conjuneta: qua signif. usurpatur tum 
οὐ alis, tum alh Epict., item a Philostr. Ep. 18. de 
Gorgia, Κριτίαε δὲ καὶ Θουκυδίδης οὐκ ἀγνουῦνται τὸ 
μεγαλόγνωμον καὶ τὴν ὀφρῦν παρ αὐτοῦ κεκτηµένοι. 
Itidem αρ. Aristoph. (Β. 935.) ῥήματα---Οφρῦε ἔχοντα 
καὶ λόφονε, ĩ.e. ὑψηλὰ καὶ ὑπερήφανα. Sie Juv. Grande 
supercilium; Cic. Campano supereilio πο τερίο stre- 

τας Martial. Terrarum dominum pone superei- 
zum. Aceipitur etiam pro Tumulo, Il. V. c51.) 
ἐπ᾽ ὀφρύσι Καλλικολώνης, i. e. ἐξοχαῖε 5. ἐπανεστηκόσι 
λόφοι, Herod. 4, (185.) Των ἐν τῇ ὀφρύϊ [ὀφρύῃ] κα- 
τοικηµένω», Plut. Numa, ᾿Οφρὺς γεώδης καρατείνυυσα 
πόῤῥῳ, Luc. 4, (90.)"Ηγαγον αὐτὸν ἕως τῆς ὀφρύος τοῦ 
ὅρονε, Usque ad supereilium montis. Sie Liv. Su- 
percilium arduum promontorii, Virg. supereilio eli- 
vo⸗si tramitis undam Flicit. In litore quoque aut 
ripa ὀφρὺς dieitur τὸ ἔκαρμα, s. Labrum. Apoll. Rh. 
1, (178.) ἐπὶ ὀφρύσιν αἰγιαλοῖο, In supereilus litoris. 
[Heyn. Hom. 4, 140. 8, 890. 939. Jacobs. Anth. 6, 
36. 905. 7, 140. 9607. 409. 8, 90, 906. 336. 9, 116. 
10, 51. 11, 95. 150. ad Charit. 680, Wakef. Eum. 
650. Monthly Review Aug. 1799. p. 449. Boiss. 
Philostr. 375. Longus p. 5. ΥΠΙ., Vulek. Hipp. p. 
183. Τουρ. Emendd. 2, 46. Gravitas, ad Mare. de 
V. Thuc. p. 6. Fastus, Superbisn, Brunck. Apoll. Rh. 
158. Vertex, Tumulus, Supercilium montis, Ruhnk. 
Ερ. Cr. 146. 225. Τουρ. Opuse. 1, 481, 3, 917. 
Wessel. ad Diod. S. 1, 98. 0, 499. Ερϊπτ. adesp. 
415. ad Charit. 960, Μειαρι., Rittersli. ad Oppian. 
169. Ὀφρύα, Jacobs. Anth. 8, 214. 10, Τ5. 101. Ὑπὶ 
ὀφρύσι, Heyn. Hom. 6, 9860. 576. Ὑπ΄ ὀφρύσι μειδεῖν, 
Εωμηκ. Ερ. Cr. 987. Μειδιᾷν ὀῤρύσιν, Ηεγη. Hom. 
6, 356. Ὀφρῦε ἀνασπᾷ», Τουρ. Opuse. 9, 383.: σν- 
»άγει», ἀναγεῖν, ἀνασπῷν, ud Charit. 914. 2268. 3 συνά- 
γειν, ἀνατείνειν, ad Lucian. 1, 050. Ῥ. Η. ad Plutum 
Ρ. 255. ; κατασκᾷ», Alciphr. 278. De talibus, Ber- 
gler. p. 105. 199. 152. Vyttenb. ad Plut. 1, 239. 
ad Lucian. 1, 378. Athen. 224. Καταβάλλειν τὰς 
ὁ., Musgr. ΟγεΙ. 166. Καὶ στυγνὴν ὀφρύων λύσεις 
τάσιν, Τουρ. ad Longin. 986.” Βε]ναί. Με, Ac- 
ου». ὀφρία, Opp. Κ. 4, 405. Strato Sard. 58. οΕ. 
ἐγνὺς ἐγνύα, Theoer. 96, 17. ἰχθὺς ἰχθύα, Βίηποι 9, 
3. νηδὺς νηδύα, Quint. Sm. 1, 010. οϊξὺν ὀϊἱξύα, 9, 
88. ὀσφὺε ὀσφύα, Struto 55. Μαιος Gr. Gr. 144. 
Ὀφρῦς, Aread. 09. ο. ᾿Οσφῶς 3" Ὀσφρῦς, ἡ, 
Gie,) Supereilium, Andr. Cret. 103. ἹΚατασπᾷ τὴν 
ὠὀσφρῦν τῶν δαιμόνων." Και. Mas.] 

Ὀφρνόσκιος, Quein κυρεγοἰ]ία chumbrant, Aristot. 
Τορ. 6, (2.) Eĩ μὴ κειµένου ὀνόμασι χρῆται' οἷον 
ΓἸλάτων ὀφρνυόύσκιον τὺν ὀφθαλμὸν, 1ο. εἶπε, 

Ὀφρύκνηστος, Cui εροτοίὰ pruriunt, Qui super- 
cilia abit, Qui erubescit; sie euim Hes. ΟὈφρύκνη- 
στον, ἐρυθριῶντα” οἱ γὰρ ἐρνθριῶντεε κνῶνται τὰς ὀφρῦς. 
ſSchu. Lex.)] 

Ὀφρνανασκασίδης, Qui aupereilia tollit s. allevat, 
ὦ ἀνασπῶν καὶ ἐπαίρων τὰς ὀφρῦς, Superbus, Superei- 
lhosus, Hegesunder αρ. Athen. (162.) in philosophos, 
Ὀφρνανασπασίδαι, ῥινεγκαταπηξιγένειοι. 

:."Αντοφρνε, ὁ, ἦν Hesyehio Herbæ species.“ [" Ἔ- 
ἔρφρυς, Οἱ. Silo.] Ἑδοφρυς, Pulera huhens szuper- 
cilia, Qui est puleris supercilis, “ Rufin. i9.“ 
Wakef. Mas. »*Karéſous, Jo. Malal. I, 199.” ΕΙ- 
herliug. Mas. “Is. Porphyrog. in Allutii Exe. 514.” 
Boiss. Mas.]) ᾿Λασίοφρνε, Qui hirsutis est superciliis, 
Virg. Hir⸗suiumque supereilium, promissaque barba. 
[He⸗yeh. 638. Phav. 495.] Λεύκοφρυς, Candida hu- 
bens supercilia, εκ Herod. 5, (57.) λεύκοφρυς ἀγορὴ, 
pro Can ſori facies: in quodam Oraeulo, AM ὅταν 
ἐν ΣίΦνψ πρντανήϊα λενκὰ γένηται, Λεύκοφρύε τ’ ἀγο- 
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ἀσκηθῃ, Ὁϊ postea contigit. Μελάνοφρυε, Qui ηίρτα, 
5* supereilia, — [ο ον νο. * 
Theoer. κ. Id. p. Τ4.” Sehæf. Mas.]J Μίξοφρνε, Ετ 
Σύνοφρνε, Cui supereilia cocunt, Qui µεσόφρνον non 
habet, Supereiliorum interstitium, i. 6. τὸ µετώπκιον 
δ. µεσόφρνο», confusum habens. Utrumque habet 
J. Poll. 2. p. 92. et prius illud µίξοφρνε ε Grutino uf- 
ſert. ΑΙ Σύνοφρνε habes ap. Anacer. Ode eujus ini- 
μπι, "Άγε ἑωγράφων ἄριστε. [5'' Νῶφρυς, Diose. 
Notha 457.“ Boiss. Mss. 3" Ξάνθοφρυς, 1ο. Malul. 
1, 191.” Ebberliug. Mss.] Ὑπέροφρυς, Superciliosus, 
Qui elato supercilio est, Superbus, ὑπέροπτος, HHes. 
Const. Mana⸗s. Chron. p. Τὸ. 182. Schol. Epiet. 
Enchir. 22.“ Boiss. Mss. Greg. Naus. Carm. 0, 7. 
Vxrepopovov, Eutecnius τη Opp. Κ.1, 181.] 

Ὀφρνώδης, Supereilia imitans: ἐξοχαὶ, Gal. de Os- 
sihus, cap. περὶ ᾿Αστραγάλον. [Eust. 1075, 8. Gal. 
Lex. Hippoer. v. Außm, Erot. ν. Άμβην. '"'Ἠεγη. 
Hom. 8, 382.“ Schtef. Mas.) Ὀφρνόειε, Superciſio- 
ε05, Epigr. ὀφρνύεσσα ἀοιδὴ, de Xschylo. Utitur 
euim ille verbis ὀφρῦε ἔχουσι καὶ λόφονε. Clivosus, 
Multa habens superciſia et tumulos: ab «ο ὀφρὺε, 
quod τὰ κρηµνώδη τῶν ὁρῶν denotat, 5. τὰς ἐξοχὰς τῶν 
ὁρῶν. Vel, In superciliis montium situs, Alius, Εκ- 
celsus. Il. (Χ. 411.) Dos ὀφρυύεσσα, Lium altum, 
Ῥτο quo dieit V. (64.) Ίλιον ἠνεμόεσσαν : nam urbes 
excelso s. edito loco sitææ, præ ceteris sunt ἠνεμόεσ- 
σαι. Et in Oraculo ap. Herod. 5, (92, 2.) οἳ περὶ 
καλὴν ἨΠειρήνην οἰκεῖτε καὶ ὀφρνόεντα Κόρινθο», Clivo- 
sum Corinthum: in qua ΕΤ ᾿Ακροκόρινθος diee hatur 
arx, quod in editiore loco et τῷ ἄκρῳ τῆς Κορίνθυν 
condiia esset, sieut ἀκρώρεια et ἀκρωνυχία de Super- 
eilio quoque montis dicuntur. Vide εἰ —2* 
Utramque signif. hujus Ὀφρνύεις agnoseit Suid., qui 
ὀφρυόεντες εκρ. ὑπερήφανοι, εἰ Ὀφρνύεσσα, ὑψηλὴ καὶ 
ἀπύκρημνοι. [“Heyn. Ἠοπι. 8, 90. 939. Huschk. 
Απ. 508. Jacobs. Anth. 8, 955. 10, 51. 11, 276. 
ad Ηετοί. 490. ad Charit. 9600.” ΒεμαΕ, Mas.] 

Ὀφρύη ψάµµος εκρ. Supereilium sabulosum, ap. 
Πετος. 4, (181.) 'Ὑπὲρ δν τῆς θηριώδεος (Λιβύης) 
ὀφρύη ψάμμµοε καθήκει, παρατείνονσα ἀπὸ Θηβέων τῶν 
Αἰγυπτιέων ἐπὶ Ἡρακληΐας στήλας. Ubi sunt qui pro 
ψάµµος reponant ψάµµου, Ὁτ ᾿Ὀφρύη 8ΙΥΕ Ὀφρύα 
idem cum ὀφρὺς signiſicet, Ἱ. ε. Supereilium et elivus: 
sieut iĩbid. sequitur, Ἐνν δὲ τῇ ὀφρύῃ ταύτῃ μάλιστα διὰ 
δέκα ἡμερέων ὁδοῦ, ἁλόε ἐστι τρύφεα κατὰ χόνδρονε 
µεγάλονε ἐν κολωνοῖσι, uhi etiam κορυφὰς κολωνῶν ἆ]- 
cit pro ὀφρῦε. Ead. seripturu Cam. aſſert οκ 4, (185.) 
Των ἐν τῇ ὀφρύῃ κατοικημένων, de Clivo Atlanmtis mon- 
tis. [1 Μικµτ. Ηετας]. 905. ad Charit. 551. ad He- 
rod. 900,” Schæf. Mes.) Apud Hes. legitur ΕΤΙΑΝΜ 
Osouu, exponiturque τὰ ὑψηλὰ καὶ ὑπερκείμενα χω- 
ρία, [.ουα in superciliis moutium εἰ editioribus iu- 
mulis situ, ilem αἷμασιαὶ φεοπηό πι quosdam, i. e. 
Sepes. 

Ὀφρνάξω, Superciliis nuto: unde ᾿Ὀφρυάξει αρ. 
Hes. ταῖς ὀφρύσι νεύει. ltiddem J. Poll. 2. p. 92. 
Παρὰ δὲ τοῖς Κωμικοῖς τὸ νεύει», Ὀφρνάθξειν εἴρηται" 
ὕπερ Όμηρος ὀφρύσι νευστάξειν λέγει. Item Grandi 
supereilio lſumeo. Apud sſSuid. Ὁ δὲ πέµπει τινὰ 
ἕτερον ὀφρυάξοντά τε καὶ ἀλαξονείᾳ τινὶ ἀμυθήτῳ ἐχό- 
µενον, i. ο. ὀφρνύεντα, ὀφρῦς ἐπῃρκότα καὶ βρενθνόµε- 
νον. [Ῥτοεορ. Β. Goth. 4, 11. Phrynichus Bekkeri 
Ρ. 63. ὉΑνυϕρνάξω, 35. ᾿Ανωφρνασμένος ἄνθρωπος.] 

Ὀφρυάω, Sum ὀφρυύειε. ᾿φρνᾷν dicitur urbs aut 
τερίο οἰίνονᾶ, qua supereilia erebra haber, Quæ η 
loco plano et eatupesiri sila Που est, sed multis su- 
pereiliis εἰ tumulis assurgit. Apud Strab. Κόρινθος 
ὀφρνᾷ τε καὶ κοιλαίνεται, quod regio esset minime 
cunpestris, sed salebrosa et inequabilis. Sunt enim 
ὀφρῦε et editiora loea atque tumuli: unde eadem in 
Oraculo quodam puulo ante eitato voeatur ὀφρυύεσ- 
σα. πο ο Cum. In Strab. vero vulg. Edd. ποτ 
ὀφρνᾷ τε legitur, ut metrum requirit, sed Ὀφρύεται, 8. 
Ρ. 106(--286,) Χώραν & ἔσχον οὐκ εὔγεων σφόδρα, ἀλ- 


λὰ σκολιάν τε καὶ τραχεῖαν, ἀφ᾿ οὗ πάντεε ὀφρνόεντα 


'Κόρινθον εἰρήκασι" καὶ παροιµιάξονται, Κόρινθος ὀφρύε- 


ται καὶ κοιλαίνεται: pag. γετο præcedente vide quæ 
de ἀκροκορίνθῳ seribat. [π. γαἱεκ, Anim. ad Λας 
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won. 296.” Scheef. Μες.] Κατοφρνᾶσθαι, vide Κατο- Α vultu, Theophyl. (Epist. 60.)”Α.δρα πρεσβύτην, πο- 


φροῦσθαι. -- 
Ὀφρνόομαι, ἵ. q. ὀφρνάξω, Grande auperciſium 
ostento, Sum ὀφρνόειε, 5. τὰς ὀφρῦς ἐπαίρω. Ὀνρε 
Ὠφρυωμένος, Hes yehio ἐπῃρμένος, Elatus, Ου] est su- 
pereilio sublato. [:. Timon Phulias. 13. Muiih. ad 
Gloss. Min. p. 50.” Θείο. Mss. Ælian. Epilog. H. 
Α. Παιδαγωγῷ βαρεῖ καὶ ὠφρνωμένῳ, Aleipht. 3, 4. 
5. Ὀφρύωμα, τὸ, Tumor, Audr. Cr. 173. 945. τῶν 
ἐχθρῶν.” Rull. Mas.* Ὀφρύωσις, P. Æeiu. 6. p. 224. 
5 Αντοϕρυόω, Pisid. 45]. (de V. V. 7.) Ὁ ' "Άπο- 
Φρνόω, τεμ. 882. p. 7 4. Toll.“ Boiss. Mss.]) Eto- 
φρυόομαι, Supereilium tollo, 5. ulleyo, τὰς ὀφρῦς ἀνα- 
τείνω. Unde ἐξωφρνωμένοι ap. Suich. ᾿ἘΕξηρμένοι, 
ὑπερηφανευόμενοι, Κατοφρνύομαι, Ίάειπ: unde κατω- 
Φφρνωμένοε, Qui elato ευρεγοήίο εδ, Qui superceiliis 
et saublatis τα superbia. Ὠίομ. L. Arisiotele, Θεα- 
σάµενοε γεανίσκον κατωφρνωµένον, Luciun. uppellut 
etiam κατωφρνωμένονε λόγονε, Elatos εἰ superbos, du- 
eti⸗que et arrectis supereiſiis prolatos, ut Aristoph. 
dieit ῥήματα ὀφρῦς ἔχοντα καὶ λόφους, (3, 465.) Τοὺς 
ἄγαν κατωφρνωµένους λόγονε ἐθαύμαξδον ἐπὶ σεµνύτητε, 
Tumidos, in gravitatem εἰ severitalem tumidam 
compositos, Rud. [Philosatt. V. A. 3.3. Κατωφρύ- 
ὠνται μᾶλλον.] ΤΤΙΡΕΜ Ἱατοφρνάομαι, Supereilia 
tollo et me εὔετο, Supercilio animoque elato sum: 
unde πρ. Hes. Κατοφρνώμενος, μεγαλοφρορῶ». At 
κατοφρνᾶσθαί τινος, inquit Bud. p. 803., est Superei- 
lium adversus eum tollere, Βαρετίνε ippaum εἰ cum 
fastu alloqui. Greg. εἰς Ῥασίλ., Ἔστι λεπροὺε μὲν 
ἀσπάξεσθαι καὶ µέχρι τούτον ταπεινοῦσθαι, τῶν δὲ 
ἡγιαινόντων κατοφρνᾶσθαι, ſupereiliose alloqui, et 
τᾶς de ἀνασπῶντα. ΑΙ Suid. ΗΒΑΒΕΤ Κατοῤρνῶ 
τουε aetiva, quod tamen non εχρ., δε tantum eum 
gen. construi annotat. Συνοφρνόομαι, Supercilia eor- 
rugo 5. coutraho, τὰς — σννάγω. Unde συνωφρνω- 
μένος, Qui est fronte obdueta 5. addueta, Vultuosus, 
BRud. Et J. Ρο]. 1. Καὶ παρὰ τοῖς Τραγφδοῖς τὸ συ- 
»ωφρνῶσθαι, ἐπὶ τῶν Ἀνπονμένων: sicut Hesyehio 
quoque Σννωφρνωμένοι est Ἀνπούμενο. lu πιστοτε 
enim tristitiaque aut ουτῖς εἰ eontemplationibus ani- 
mi solent συνάγεσθαι αἱ ὀφρῦε. Sie Horat. Dewe 
zupereilio nubem, ĩ. 6., Auſer e vuliu tristitiam atque 
immoderatam severitafem, que coutraeto ae aublato 
supereilio signifieatur quemadmodum et Eur. Iph. 
A. (648.) Μέθες νῦν ὀφρῦν, ὄμμα τ) ἕκτεινον φίλο»: 
quod et καταβάλλειν ὀφρῦς dicitur ab Kod. in Cyel. 
(166.) "Απαξ μεθνσθεὶς, καταβαλών τε τὰς ὀφρῦε: 80- 
lent enim in lætitia demitti 5. remitti supercilia, ut 
εἰ χαλᾶσθαι τὸ µέτωπον dicit Aritoph. coutra in 
mœrore corrugari 5. σνράγεσθαι. Adducere au- 
tem supercilia, s. tollere, ἄνασπᾷν τὰς ὀφρῦε εἰ 
αἴρειν 5. ἐπαίρειν εἰ ἀνατείνεν diceitur, ut supru 
etiam doeui. Atque hoc fastus et superbie proprium 
est: interdum enam Πεκ Ηλίας, ut η h. 1, Diphili αρ. 
Athen. (35.) Τὸν τὰς ὀφρῦς αἴροντα συµπείθειε γελᾷ». 
Dicit igitur πρόσωπον συνωφρνωµένον Eur. Ale. (780.) 
Vultum supereiliosum 8. supercilio obduetum: eui 
vultui νεφέλη ὀφρύων εἴίασι tribuitur à Soph., cujus 
verba supra in Νεφέλη citavi, εἰ στυγνὸν ὀφρύων νέ- 
φοε. Itidemque συννεφοῦν ὄμματα Ἐν. (ΕΛ. 1078.) 
dicit pro συνοφρνοῦσθαι: cui Pind. Π. 9, (67.) ορρο- 
nit, ἀγανᾷ χλιαρὸν γελᾷν ὀφρύι. [. Wakef. Trach. 
869. Valck. ad Hippol. ρ. 176. 185.” Sehæs. Μες] 
Qui vero ἵνα supercilia corrugat 5. συνάγει ΡΙοιτυ 
Σύνοφρνε, ᾖ. 6, Habens συνωφρνωµένον πρόσωκο», Tri- 
Βίΐ8, σννρεφὴε, Frontem nubecula obduetam habens. 
Alias Ῥύνοφρυς dieitur etiam Οἱ supercilia attollit, ὁ 
ἐπῃρκὼς καὶ ἀνεσπακὼε τὰς ὀφρῦς, e quo intelligitur 
Superbus, ἱ, 6. µεγαλόφρων, µεγάλανχος, Hes. Fotro 
a Συνοφρνοῦμαι derivatum est ΥΕΒΒΑΙΕ Συνοφρύωμα, 
στὸ, Pars ea frontis in qua supereilia coneurrunt 8. 
coẽſunt. Ubi eorrugantur et coutrahuutur supereiliu, 
Ubi {τους corrugaſur: quo vocabulo utitur Schol. 
Homeri, cum Επισκύνιον esse dicit τὸ ἐπάνω τῶν 
ῥφθαλμῶν µέρος, ἤτοι δέρµα, τὸ σ. τοῦ µετώπον : unde 
εἰ συνόφρνες 9. µιξόφρνεε dicuntur Quorum supercilia 
ροξμηῖ, quæ alioqui solent τῷ µεσοφρύῳ ἀἰοτιϊπα, 
'Ὑπεροφρνόομαι, Supereilia allevo, adduco et tollo, 
τὰς ὀφρῦε ἀνασπῶ 9. ἐπαίρῳ, ut in ρταγὶ 8, ΦΕΥΕΤΟ 


. 
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λιὰν αἰδέσιμον, ὑπερωφρνωμένον ἐπὶ σεµνότητι, Super - 
cilio addueto 8. allevnto εί sublato pru severitate οἳ 
gravitate; seu, ut Seneca loquitur, Subductis super- 
eilis: quo modo et Properit. Tune volo subdueto 
gravior proeedere vultu. 

— — 

OXETOX., ὁ, Caonulis, Aquæducetus, σωλἠν άγω- 
e, ὑδραγωγεῖον, Hes. In Geop. Τροφὴν δ' εἲς ὀχετὸν 
ὕδατος ἐμβλητέον, pro his Ἠατιοπίςς In canalem εἲ 
cibus ponitur iis, εἰ immittitur aqua. Aliceubi εκ- 
poni potest non solum Aquæcdlucetus, οὐ etiam li- 
vus; num et ῥύαξ ab Hes. et Suida exp.: Plut. A- 
ποκόπτοντες ὠὀχετοὺς καὶ ἀποστρέφοντες. [Eur. Or. 
806, παρ) ὀχετοῖς Σεμουντίοις.] ΑΙ ὄχετους τέμνειν 
dicitur ὀχετηγὺς cum η prato, agro, aut horto suleos 
quosdam ligone faeit ad rivulos ducendos, ut videbis 
in Διοχετεύω. Athen. 2. (p. 42.) de aquis, Τὰ δὲ 
ἐπίῤῥντα καὶ ἐξ ὀχετοῦ, ὧς ἐπίπαν βελτίω τῶν στασίµων. 
Eod. ]. Εἶναι δὲ τὴν γῆν ὑδρηλὴν κρήνῃσι καὶ ὀχετοῖσι, 
Fonutibus et rivis, s. Aquiductibus. Herodian. vero 
ὀχετοὺς Romæ vocat, quas Lat. Seriptt. Cloacas: 7, 
(7, 6.) Σνρέντες ὑπὸ τοῦ ὄχλον εἷε τοὺς ὀχετοὺς ἐβῥι- 
πτοῦντο, ὅ, (8, 18.) "Απερ ἐπὶ πολὺ διὰ τῆς πύ- 
λεως σνρέντα τε καὶ λωβηθέντα, εἰς τοὺς ὐχετοὺς ἀπεῤ- 
ῥίφθη τοὺς εἰν τὸν Θύβριν ῥέοντας. Tule εί ap. ΕΙ. 
Lampr. in Heliog. Tractus deinde pubſicum; 
addiiaque injuria corpori est, ut id in elonculam mi- 
lites mitterent. Et mox, Solusque omnium princi- 
pum traetus est, οἱ in eloacam missus εἰ in Vherim 
præcipitatus. Heyn. Hom. 8, 162. Muser. Here. 
Ε. 664. Jacobs. Anth. 11, 591. Μακ]. Suppl. 1111. 
Abreseh. Leett. Aristien. 19. ad Thom. Μ. 11. 
Ruhuk. ad Xen. Mem. 225.“ Θοἱεί, Mss. J. q. Böp- 
βορος Atheuis, Helladii Chrestom. p. 22. Oxcro- 
γνώµονες, Euseb. Pr. Ε. 9, 41.] χετύκρανον, τὸ, 
Tubi 5. Canalis eaput, ubi aqua effunditur. Apud 
Suid. perperam ᾿Ὀχετάκρανο». [Ῥ]οι,. Ὀχετόκρανα" 
τὰς λεγομένας ἐκχύσειε τῶν μηχανημάτων’ εἰσὶ δὲ αὖ- 
ται ξύλιναι ἢ κεράτιναι οἱ δέ φασι τοὺε ὑπονόμους καὶ 
τοὺς ὑπὸ γῆν ὀχετούς: Απεε. Bekkeri ρ. 987. " Ὁ- 
χετοκράνιον, Ἐλγπι, Μ.] Ὀχετηγὸς, ὁ, Qui τίνος du- 
cit, Ἡ. O. (207) Ὡς δ' ὅτ' ἀνὴρ ὀχετηγὸς ἀπὺ κρήνης 
μελανέδρον ᾽Αμϕντὰ καὶ κήπους ὕδατος ῥόον ἡγεμονεύει, 
Χερσὶ µάκελλαν ἔχων, ἁμάρης ὃ' ἐξ ἔχματα άλλων. 
ΝοΠΗ, generalius εἰἶδαι usurpavit επι. gen. pro Du- 
otrix, ut ἔρχεται ὥρη Ἑλσεβίης ὀχετηγός, ['. 8γπες. 
3, 108.” Και Mas. “ Abreseh. Lectt. Αεἰθίωη. 13. 
Jacobs. Anih. 10, 416. Agathius 6. οἱ Jacobs., Ma- 
cedon. 10. Heroic. adesp· 21.” Schtef. Μες.) Όχε- 
τηγέω, Rivos s. Aquas duco, Itrigo per τίνος, Eust. 
Procem. in Od. ρ. 4. 7.] ᾿ὈΟχετηγία, ἡ, Hirorum 8. 
Aquarum ductus, Irrigatio. 

Oxcriov, τὸ, Rivulus, Bud. e Diog. L. [Cloaea 
p. 575.” Wukef. Mss.] 

᾿Ὀχετεύω, Rivos s. Aquas dueo, Derivo. Metaph. 
vero Athen. 10. Τοὺς παῖδας μέχρις ἐτῶν ὀκτωκαίδεκα 
τοπαράπα» οἴνου μὴ γεύσασθαι’ οὐ γὰρ χρῆ πῖρ ἐπὶ πῦρ 
ὀχετεύειν. Hes. ὀχετεύει ΕΧΡ. μεταφέρει, σαλεύει, 
ἐπιχέεετ itidem εἰ Suid. [ Ερὶρ. adesp. 987. ο 
Diouys. H. 1, 581.“ Βοπεί. Μες. “" Ηετοί. 5, 909, 
Τὸν ποταμὸν ὀχετεῦσαι.” Sehw. νε] ᾿Οχέτενμα, 
τὸ, Rivus qui ducitur; Aquæductus, Canalis. Gaza 
vertit Meatus, πρ. Aristot. (H. A. 1, 770.) qui nares 
nasi γουαί ὀχετεύματα. Ὀχετεία, ἡ, Rivi 5. Aquæ 
deduetio, Rivorum a {οπίε deduetio, Ductus s. De- 
rivatio aquarum, i. 4. ὀχετηγία, Theophr. C. Pl. 5, 
6, Φέρεται πρὺς τὸ ἐφελκόμενον καὶ εὐοδοῦν' οἷον γὰρ 
ὀχετεία τίς ἐστι, Est enim veluti quædam rivuli dedu- 
εὔο, 5. derivatio. Idem dieit εἰῖαιη ὀχετεία τροφῆς, 
Derivatio οί, Deducſio alimeuti veluti per canu- 
lem, 3, 9. Eotxe γὰρ ὥσπερ ὀχετεία τω εἶναι τῆς τρο» 
φῆε τῶν δένδρων ὅπως ἂν ἄγῃ τι. ['. Μακ. Tyr. 57, 
ο”. Wakef. Μες] ᾿Αποχετείω, Deduco per ea- 
nulem, Derivo, [Μ. Απίου. 19, 2. Plut. 7, 894. 
*Aroxérevuois, Philo de ΟΥ. Μ. p. 98." Κα, 
Mss.] Διοχετείω, Aquam per cunalem dueo, De- 
rivo per canalein οἱ tubum, Plato Tim. (403.) Ἔρο- 
φὴν τῷ σώματι ἡμῶν διωχέτενσαν, τέµνοντες οἷον ἐν 
κήποι; ὀχετοὺε, ἵν' ὥσπερ ἐκ νάµατος ἐπιώντοι ἄρ- 
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δοιτο. 
τὸν πνεύμονα ἔτεμον, Per hos autem ὀχετοὺς τῆς τρο- 

ῆς τὰ νάµατα ἐπίῤῥυτα γίνονται, ut 1δίά, loquitur. 
Strabo ὅ. p. 926. *Diod. 5. 3, 411.“ Sehref. Mas. 

Διοχετεία, Strabo 10. p. 704.* Εἰσοχετεύω, Heliod. 
ϱ,5.] Ἐξοχετεύω, Derivo εκ. Hes. vero ᾿Εξοχετενόμενα 
εκρ. ἐκρέοντα, γε] ἐκτὸς ἔχοντα τοὺς ὑδρηγούς. [Schol. 
Apoll. ΒΗ. 3, 19259. Hippoer. 979, 17. 980, 15. 391, 
35." Ἐξοχέτενσιε, P. Ἐρίη. 6, 79." Ἐξοχετεία, Straho 
4- Ρ. 814] Ἐποχετεύω, Per canalem dedueo ad, 
Πεήνο ad, simpliciier Derivo. Et pass. ᾿Ἐποχετεύο- 
μαι, Derivor. Ἐποχετεῦσαι Suid. εκρ. ποτίσαι, Irri- 
gare, ĩtem neutraliter ἐπιῤῥεῦσαι, Influére. [Sehæf. ad 
Lougum 994. “*Clem. Alex. Pæd. 2. p. 178. Potter.“ 
Boiss. πε. „Ad Diod. 9. 1, 39. Achill. Tat. 25. 
Μυσᾳτ, Here. F. 661. Wakef. 5, Cr. 5, 195. Jacobs. 
Anth. 10, 974.” Schæf. Mss. * Exroxéreveis, Creu- 
αοτὶ Int. Philos. ae Theol. 1, 2.I Ἐποχετεία, Deri- 
νούο, Ixrigatio. Meroxereiu, Alio derivo et per 
eanalem dedueo. AMetaph. accipitur pro Tradueo, 
Transfero, Herodian. (1, 8, 4.) Ῥᾷστα γὰρ αἱ τῶν 
νέων ψνχαὶ εἷς ἡδονὰς ἐξολισθαίνονσαι, ἀπὸ τῶν παι- 
δείας καλῶν µετοχετεύονται. ['. Τχεια. Οἱ. 1, 824.” 
Hberling. Mss. 3" Μετοχέτευσις, ad Hesyeh. 0, 688, 
30.” Dahbler. Mss.) Παροχετεύω, Per alios canules 
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quod ετεύω, Perperam derivo, Perversis et mu- 
tatis canalibus dueo, Plut. Themist. Vopenuévos τὸ 
ὕδωρ καὶ παροχετεύσας, ἵ. 6, ἀποκόψας ὀχετοὺς καὶ ἀπο- 
στρέψας, ut supra τη Oxers Idem loquitur, Subdu- 
etam aqquuam alio derivans. Exp. etiam Derivo, Con- 
duetum dueo quo volo, e Bud. Item παροχετευσάµε- 
ros active interpr. Dedueens. [5 Markl. Suppl. 1111. 
blusgr. Bacch. 479.“ Φε]νας, Mss. Theophr. C. Pl. 
ὃν 17. 4. Suid. 8, 55.)] Παροχέτενσιε, ἡ, Derivatio. 
Apud Medicos signif. Vacuationem humoris per vi- 
cinam partem. Esat autem Curationis geuus, ut Gorr. 
tradit e Gal. Comm. 3 in l. 6. Epidem., ad humores 
pertinens, eum se. humor, qui vacuari debet, non 
per eam fertur partem per quum eum ferri oportet, 
Ώες tamen valde proeul α convenienti, neque ad re- 
motissicmmum, secl per propinquam: ut cum 14, quod 
per palatum vacuatur, per nares trahiture: contra Γο- 
rulsio per loea plurimum distantia fit. Ῥπείετει fit 
derĩvatio a dextris ad sinistra, ab anterioribus ad po- 
eteriora, εἰ contra, sed hrevissima via: alioqui ad 
revulsionis naturam nagis accedit: estqque humoris 
tum fluentis, tum jam impaeti et in Ἱερτα parte eon- 
sistentis: in quo etiam videtur a revulsione differre, 
quæ fluenti tantum humori adhibetur. Dicit εο loco 
Gal. Hippoeratem ſp. 47, 13. Foës.] παροχέτενσιν 
nominare, cum χυμός τις δεύµενος κενώσεως, μὴ καθ ὃ 
δεῖ χωρίον ὁρμήσῃ Φέρεσθαι, καὶ μέντοι μηδὲ πόῤῥω 
πάνν τοῦ προσήκοντοε, μηδ εἰς τὸν ἐναντιώτατον τόπον. 
— — 

OXEVN, Admissarium admitto, eum de femineo 
zexu dicitur, Aristot. Η. A. 6, 20. Oxeüet δὲ κύων 
ἡ Λακωνικὴ μὲν ὀκτάμηνοι καὶ ὀχεύεται. Όσαπι vero 
de mare dicitur, εἱρηϊῆσπί Οοξο, ἴπεο, Inscendo. 
Salio, µέγννμαι, ἀναβαίνω, ἐπιβαίνω. Aristot. Η.Α.6, 
βἱ. Ὀχεύει δὲ τὰ ἄῤῥενα, καὶ ὀχεύεται τὰ θήλεα ἐνιαύ- 
σια ὄντα πρῶτον, 39. Όνος δὲ ὀχεύει μὲν καὶ ὀχεύεται 
τριακοντάµηνοε, 34. Ὁ δὲ ὀρεῦε ἀναβαίνει μὲν καὶ 
ὀχεύει μετὰ τὸν πρῶτον βόλον, 18. de elephantis, 
᾿Ἐξαγριαίνονται περὶ τὴν ὀχείαν" διόπερ φασὶν οὐκ ἐᾷν 
αὐτοὺς ὀχεύειν τὰς θηλείας τοὺς θρέψαντας. Unde 
Plin. 8, 9. Οἶτοα coilus maxime εβεταπέυτ: quapro- 
pter arcent eos coitu, ſeminarumque peeuariu νερᾶ- 
τα. Alibi αρ. Εμ, eum dutivo legitur, si loeus 
mendo caret, Οἱ κριοί ταῖς πρεσβυτάταις ὀχεύανσι. De 
piecibus etiam ἀῑσίας, Athen. (353.) Δελφῖνα δὲ καί 
τινας τῶν ἰχθύων παρακατακλινοµένονε ὀχεύειν: Ἱ. 7. 
Ὀχεύει δὲ συµπλεκόµενος. ldem de inseetis, (353.) 
Οὐκ ὦφθαι οὔτε µέλισσαν οὔτε κηφῆνα ὀχεύοντας. Sed 
ει de [οπήπε αρ. Βαἱὰ, "Ἔσθιε, πῖν', ὄχενε' ὧς τά γε 
ἄλλα οὗδενόε ἔστιν ἄξια. δεὰ δρ. Athen, Ῥτο Ίος 
ὄχενε legitur παῖξε, ut videre est aʒupra in Ἐπικροτέω, 
Pa⸗s. Ὀχεύομαι, lneor, Inscendor, Salior; de ſemina 
marenn admitleute. Aristot. de canibus, ἐζάμηνοι 
ὠχείονται: σάς Plin. de eauibus Laconicis locutus, 
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Ἡρύτερον δὲ οὗ χρὴ ὀχεύεσθαι, δο. quam acl hĩmatum ρε” 
veniant: αἱ Ύαττο, Neque oportet pati minores ονες 
quam bimas saliri. Passim obvium est ap. Aristot. 
H. Α. 6, 18. 19. οἱ sequentibus. ΕΙ ὀχεύεσθαι ὑπὸ, 
Iuiri ah, 35. Ὁ δὲ ἵππος τὸ τοῦ ὤνον ὄχενμα οὗ δια- 
φθείρει, ὅταν ᾗ ὀχενομένη ἡ ἵππος ὑπὺ τοῦ ὄνον, lItem 
de serpentibus, Aristot. de Gener. Anim. 1. Ὀχεύον- 
ται περιπλεκόµενοι ἀλλήλοις, uhi nota musculino ge- 
nere diei ὀχεύονται περιπλεκόµενοι, aicut ap. Athen. 
1.9. ᾿Ὀχενομένονε, δὲ τοὺς κάπρονε καὶ τὰς ἀλεκτρνόνας 
θεωροῦσιν ἄσμενοι. ΕΙ de auguillis, Athen. (298.) 
᾿Οχεύονται σνμπλεκύµεναι. [Jacobs. Anth. 10, 
114. Dionys. Η. 1, 98ι, Heyn. ad Apollod. 1081. 
Τουρ. in Βε]νοὶ. Theoer. 910. ad Ματ, 416.” Sehnef. 
Μ25, ᾿Οχέωνται pro ὀχεύωνται, Arat. 1070.] "Όχεν- 
μα, τὸ, Semen 3. Geniiura qua ὁ ὀχεύων Ἱπρ]ενίι τὴν 
ὀχενομένην, Aristot. Η. Α. 6, 93. de asina ub equo 
πι inita, Ὁ μὲν οὖν ὄνος ἐπαναβὰς διαφθείρει τὸ τοῦ 
ἵππον ὄχευμα. Unde Flin. 8, 44. Conceptum εκ equo 
secutus asini ceoitus abortu perimit. Quod νοτο ibi 
ὄχευμα vocat, paulo ροξῖ πλῆσμα nominat, Μάλιστα 
δέχεται τὸ πλῆσμα ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ βιβασθεῖσα. Exp. 
etiam Coitus. [2 '."Ὄχενσις, Admissura, Joseph. 160, 
18.] Ὀχεντήε, ὁ, Admissurius, Qui ſeminam init, 5. 
salit. Bleitut εἰ de homine mate, sed in vitio, pro 
Libidinosus, Ad coitum proelivis, ἀφροδισιαστικόε. E- 
pigr. καὶ γὰρ ὀχεντὴς Καὶ µωρὸε, µαλακόε τ' ἐστὶ καὶ ὀψο- 
φάγος, Salux. I** Wessel. 4 Ηετοά. 91. πά Lucian. 1, 
270. Jacobs. Anth. Β, 237.“ 9οἱ ες, Mass. “ Schol. 
Theoer. 8, 49. 3 Ὀχεύτρια, Hes.“ Wakef. Mss.] 
Ὀλχεντὺς, ὁ, vel potius Oxevrh, ἡ, Quie morem ud 
misit, Venerems. Coitum passa, Quam mas inivit, 
Diose. 9, 97. de sanguine, Τὸ δὲ τῶν ὀχεντῶν ἵππων 
σηπτικοῖς µίγννται. ΑΙ Plin. 58, 9. ἂε equis, Quin 
εἰ sunguis eorum septicam vim habet: ilen equarum, 
præterquam virginum, erodit, emarginut uleera. Ru- 
ellius vertit, Quæ admissuram εκρετία sunt; Ματς, 
Equarum matritum. Dicuntur autem a Colum. εἰ 
Palladio matrices equaæ vel hoves, quæ sobolis pro- 
creandue causa aluntur. “Aroxeuros, ὁ, ἡ, Χου ini- 
“tus, Coitum non passus. At in VV. LL. ἄνοχευ- 
*ros exp. nuon solum Expers coitus, sed etiam Qui 
non coit.“ a4a-bsque eoitu, Athen. 352.]) 'Oxevuri- 
κὺς, Qui εοἶγε sulet, Ad coitum 8. venerem propen- 
sus, Salax, Aristot. 4ε Gener. Anim. 3, 1. Τὰ δὲ τοι- 
ατα τῶν ὀρνέων ὀχευτικὰ τὴν φύσιν ἐστίν. JAthen. 
301. * Ὀχεντικῶς, Hes.“ κεί. Mss.] Ὀχεία, ἡ, 
Coitus, Ariælot. de Gener. Anim. 1. 14. πε ὀχείας 
πόρος, Meatus quo coitus perſieitur, e. ὃ. περὶ τὴν 
ὀχείαν, vel περὶ τὰς ὀχείας, Οἶτοα coitus, ut Plin. 
supru in Ὀχεύω interpr., vel Coitus tempore, περὶ 
τὴν τοῦ —— ὥραν», Admissuriea s. Admissionis 
tempore. Idem Η. A. 0, 20. Κνΐσκεται δὲ κύω» ἐκ μιᾶς 
ὀχείαι. Quæ sic Plin. interpr. Canes implentur uno 
coitu. Geop. Τὰς βοῦς πρὺ ἡμερῶν τριάκοντα τῆς ὁ, 
οὐκ ἑατέον πληροῦσθαι τροφῆε: pro his Οοἱωπιο]ία, 
Pabulum circa tempus αθιπίδεατος subtrahitur ſemi- 
mis. In eod. l. Ηλικία πρὺε ὀχείαν χρησιµωτάτη 
ἐστὶν ἀπὸ τριῶν ἐτῶν, pro his itidem Columellu de 
urietibhus, Fjus quadrupedis αἴαν ad progenerandum 
optima est irima. Rursum in eod. |. Ὥρα δὲ πρὸς 
ὀχείαν τετραπόδων, ἡ ἀπὸ δελφίνος ἀνατολῆε ἕως ἡμερῶν 
μ, Ρτο his Varronis de vaceis, Maxime idoneum tem- 
pus ud coneipiendum a celphiui exortu usque ad dies 
XL. Ubi notandum, πρὸς ὀχείαν, non idem prorsus esse 
cum Ad progrnerantdum, εἰ Ad eoneipiendum; sed 
esse consequuentia pro autececdentibus posita. Athen. 
989, Plut. 6, 909. *Valek. Adouiaz. p. 5607. Τουρ. 
Opuse. 1, σΤ1.” Scheæef. Mss. Ilovriu ὀχεία, pru 
ἄγκνρα, Hesych.)] 

Oxcæĩor, τὸ, in Lex. meo vet. exp. ὄχημα, i. e. Ve- 
hieulum, vel röros εἰς ὀχείαν ἐπιτήδειο, ΑΤ Ὀχεῖα, 
τὰ, dicuntur Admissarii vel equi, vel boves, vel usini, 
γε] arietes; interdum vero εἰ ahi auimantes mares. 
Aristot. de Gener. Auim. l, (21.) ᾿Ὀχεῖα τὰ πρῶτα 
μεταβάλλει, Primos admissarios mutat: H. A. 6, 18. 
Τα ὀχεῖα ἐκ τῶν θηλειῶν οὐκ ἐξαίρουσι, Equos udmis- 
surios α ſeminis non sSummovent. [Πάει Flut. Ly- 
curgo, Ὑπὸ τοῖς κρατίστυις τῶν ὀχείων κύνας q ἵππους 
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βιβάξουσι. Singulari numero ὀχεῖον Ρο τὸ εἰς ὀχεῖον A busvis rebus dicitur, ut εἰ Turba, Multitudo. Xen. 


ἀποδεδειγμένον, usus est Dinarchus in ᾿Απολ. πρὺς 
᾽Αντιϕάνην περὶ τοῦ Ίππον, cum ἀῑχίε, Ὠνοῦνταί µον 
τὸν ἵππον ὑὐχεῖον, Emunt . Conducunt equum meum 
ad admissuram. Πάει Lyeurg. Ἑν τῷ περὶ διοική- 
σεως dieit γείτονας τοῦ ὀχείον. Quos duos locos 
eum eitasset Harpoer., subhjuugit, Μήποτε δὲ ἐπὶ τό- 
πον τινός, ἐν φ αἱ ὀχεῖαι γίνονται τῶν κτηνῶν ἡ ὀχή- 
µατα μισθοῦται, —[ELaddem habet Ῥ]ιοί.]. Dixerat νετο 
paulo ante Dinatchum in eadem Oratioue ὀχεῖον Ρο” 
suisse pro ὄχημα, i.e. Vehiculum, sicut Suid. idem 
εκρ. ἅρμα, δίφροε, ἅμαξα. Secd εἰ uh Ηε», exp. ἅρμα: 
qui tamen et Αλογα signif. meminit, diceus ah At- 
Vecis usurpari pro τὸ εἰς ὀχεία ἀνειμένον. ſÆschylus 
αρ. Plut. 6, ΤΙ. ππων ὄνων τ᾽ ὀχεῖα καὶ ταύρων γο- 
νά, “Ad Lucian. τν 272.“ Βεΐϊνοί, Μην, ΑτὉ- 
χεῖος, Admissarius, Qui ad admissuram educautur, 
Uabetur quidem in VV. LL., sed sine exemplo. 

[” ᾿Αντιοχεύομαι, pro ἀντιοχέομαι, Anal. 2, 418.] 
Ἐποχεύω, Iierum ineo, Secundo inseentdo, Ῥουί pri- 
mum coitum salio: qua signif. dicitur Ἐπαραβαίνω 
supra in Ὄχευμα., Aristot. de Gener. Anim. 2. Τὰ 
γὰρ ὑπηνέμια γίνεται γύνιμα, ἐὰν ἔν τινι καινῷ τὸ ἅρ- 
ῥεν ἐποχεύσῃ: εα enim ova ſemince eoneipiuut mutua 
inter se lihiclinis imuginatione: ut supra iu Οὗριος 4. 
Οὗρινοι videre est. At perficiuntur εἰ γόνιμα fiunt, 
cum gallinaceus post irritum αι et ĩinunem eoitum 
eas salierit. Exp. etiam simpliciter Ineo. Coeo. 
[Empedocles Macrobii 7, δ. * Κατοχείω, LXX. Le- 
vit. 19, 19.: Hes. Κατοχεύει πηξᾷ, ἐπικάθηται. Vide 
Schu. Lex.J Παροχεύω, Ineo præuter. Dicitur de 
mare adultero, qui alterius ſeminam init preter suam. 
Et puss. Παροχεύομαι, Ab alio præter meum mari- 
tum ineor, Alium marem admitto, Furtivram venerem 
patior. Aristot. H. A. 9, 7. de ceolumbis, Παροχεύ- 
ονται δέ ποτε καὶ τῶν τοὺς ἄῤῥενας ἐχονσῶν τινέν. Sceri- 
bit tamen Plin. 10, 84. eas conjugii Πάεπι ποῃ vio- 
lare, neutrique nota esse adulteria, Admittit autemn 
παρὰ εἰ α]ίαπι Ἰπίετρε, in hoe comp. Ἡροσχεύω, Prior 
ἵπεο, ſalio, οΡρ. τῷ ἐποχείω. 455, Προοχεύομαε, 
Prius ineor, Ante salior. At προωχευµένος, Aute 
coueeptus, VV. LL. 

{ Κωχεύω, Sustollo: vel Veho. Hesychius κωχεύει 
Exp. µετεωρίθει, κουφέξει, φέρει: aJens, idem ἀῑοὶ 
et κωφεύει. ἸΠήάεπι κωχεύουσιν ε Βορίι, affert pro 
{' µετεωρέξονσιν, ὀχοῦσι."' 

— — 

"ΟΧΛΟΣ, ὁ, Turbha, Muliludo hominum; inter- 
dum etiam simpliciter, Multitudo. Xen. K. Π. 7, 
(6, 15.) Ὄλχλος πλείων καὶ πλείων ἐπέῤῥει, Ατεϊποξ 
πρ. Αίνου, (976.) Σνυνοίκιά γε ταῦτα ῥνπαρά" ἀνάγκη 
γὰρ τὴν σύνοδον γίνεσθαι παμμιγοῦε ὄχλου, θοΐνην ἕω- 
λο». Aristot. Polit. 3. Κρίνει ἅμεινον ὄχλος πολλὰ 
ἢ εἷκ ὑστισοῦν, Hominum multitudo; επι Multi 
εἰπιυ]. Gorgias, Ἐν ὄχλῳ οὕσης τῆς κρίσεως, Cum ἃ 
multitudine eausa cognoseitur, vel A vulgo, Α popu- 
lo: Xen. Ἑλλ. (1, 7, 8.) Ἐπεθορύ/ησε πάλιν ὁ ὄχλος, 
Cum ante dixisset δῆμοε, πλῆθος. Et in Axioelo, 
Φιλοσοφῶν οὗ πρὺς ὄχλον καὶ θέατρο», Apud populutm 
5. vulgus. idem Aristot. Rhet. 2. Φασίν οἱ ποιη- 
ταὶ τοὺς ἀπαιδεύτους παρ ὄχλῳ µονσικωτέρωε λέγειν. 
Itidem dicitur plurali numero, οἱ ὄχλοι ρτο ὁ ὄχλος, 
Multitudo, h. ο. Populus, Vnlgus, Aristot. Τὰ μὲν 
αὐτῶν παριέγτων», τὰ δὲ τῶν ὄχλων παραιρουµένων, 
Cum partim ipsi sua munera neglectim transmitte - 
rent, partim populus ipsis adimeret. Sie Heroclian. 
7. (3, 11.) Τὰ τῶν πλονσίων πταίσµατα πρὸς τῶν ὄχλων 
ἀμελεῖτας, A plebe negliguntur: (19, 11.) Οἱ ὄχλοι 
ταῖς αυσταδὸν µάχαις ἡττώμενοι, Plebs statario certa- 
mine a militihus victa: de seditione intestina iu urbe. 
Itidem Athen. 14. Ἱαρὶ ὄχλοις εὐδοκιμεῖν. Est 
ubi por eontemtum potius dicitur de Confusnuen 
hominum multitudine, ut εἰ Lat. vocuhilum. Hero- 
diau. G, (τν 2.) de exereitu burlurico, Ὄγχλος μᾶλλον 
ἡ στρατὺς, Turha potius quam excreitus: 7, (9, 8.) 
Οἰόμενοι ἐν πλήθει ὄγλου, οὐκ ἐν εὐταξίᾳ στρατοῦ τὺ 
εὔελπι τῆς νίκης εἶναι, In turba potius quam in exer- 
citu aliquo otdine eollocata vieforie µε. ΕΙ plur. 
num. Thue. 4, (1900) p. 162. Οἱ τοιοῦτοι ὄχλοι, de 
AMAmnhtum barbarorum wultitudine. Imerdum gen. 
adjunctum habet, πες de hominibus tantum, sed qui- 
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κ. Π. 7, (5, 15.) Τῶν φίλων διωσάµενος τὸν ὄχλον, 
Circeumfusam amicorum multitudinem, Thuc. 1, (49) 
Ὑπό τε τοῦ πλήθους καὶ ὄχλον τῶν νεῶν», Θες multitu- 
diue et turba uavium. Synes. Ep. 11. ἙΕμαντὸν ἐπι- 
δοὺς ὄχλῳ πραγμάτων», Turbhe negotiorum. [“ Athe- 
nag. 10. Isoer. 2, 558.“ Wakeſf. Mss.) Ὄχλος, Μο- 
lestia: quam signif. propriam esse tradit Ammonius. 
Eur. (Med. 358.) Ὄχλον παρέξεις, Molestiam exhibe- 
bis. Itidem Synes. Ep. 29. Τοῦ παρ᾽ ἡμῶν ὄχλον καὶ 
τῶν πραγμάτων αὐτὸς σὺ σαντὸν αἰγιῶ, Molestius εἰ ne- 
gotia α nobis exhibita tibi. Itidem Dionys. Η. de 
ldiom. Thue., dieit eum αἱ] masculino ὄχλος pro {ε- 
minino ὄχλησις, sicut τάραχος pro ταραχή, dSie ποεῖ- 
pitur ap. eum δν ὄχλου εἶναι, Mholestum ease, 1, (73.) 
p. 24. Τὰ δὲ Μηδικὰ καὶ ὅσα αὐτοῖς ξύνιστε, εἶ καὶ δὲ 
ὄχλον μᾶλλον ἔσται ἀεὶ προβαλλομένοα, ἀνάγκη λέ- 
γειν, Etsi molesta vobis erunt, quod ea subinde alle- 
temus. Alii minus reete, Etai —— vulgus magis 
assidue sint prudicanda: quemadmodum εἰ Peir. 
Vvietor Comm. in l. 3. Rhet. Aristotelis annotat, 
bonos auetores δι ὄχλον aliquid esse dixisse, cum 
est pervagatum jam εἰ in ore vulgi. Itidem εἰ δὲ 
ὄχλον γίνεσθαι. Josephi. A. I. A παραλείπω ἐκδιηγεῖ- 
σθαι, μὴ δὲ ὄχλον γένηται τοῖς ἐντυγχάνουσι, Νε le- 
ctorihus molestiam εἰ ἰποάίωπι afferant. Pro quo 
alibi ἀῑεῖε, A λέγειν οὓς ἀναγκαῖον ἡγησάμη», ἵνα μὴ 
τοῖς ἐντυγχάνουσιν ὀχληρὸς δοκῶ, Itidem Dion, Ἐγὼ 
δὲ τὰ μὲν τῶν ἄλλων» ὀνύματα οὐδὲν δέοµαι καταλέγειν͵, 
ἵνα μὴ δὲ ὄχλον γένωμαι, Νο fastidium ingeram et 
molestiam eñhibeam. lIdem dixit etiam δὺ ὄχλου 
ποιεῖσθαι pro LV'astidire εἰ aspernuri, Τοὺς ἐν χερσὶν 
ἤδη ὄντας οὐδὲ εἰδέναι δοκῶν, ἀλλὰ καὶ δι’ ὄχλου ποιού- 
µενος. ἢ Suid. ὄχλος εχρ. non solum ταραχἡ, sed 
εἴἶαπι ἀγανάκτησις, in h. ]., Καὶ τὰ μὲν ἄλλα ἐπείθετο 
τῷ πατρὶ, καὶ ἦν πρὸς τοὺς πυνθανοµένους καὶ ὄχλον 
κινοῦντας εὖ µάλα ἐγερατήε. Q. ἵπ. Ἱ, ὄχλον κινεῖν 
est quod Lat. dicunt Coneire 8. Exciture turbas. 
Sed id potius ad ὄχλος illud pertinet, eui primum lo- 
cui που], I Thom. M. 667. Markl. Suppl. 411. 
669. 681. Iph. p. 28. Wakef. lon. 647. Ηετο. F. 111, 
528. 8. ΟΥ. 8, 64. Jacobs. Specim. 58. Anim. 159. 
278. Coray Theophr. 200. Brunek. Aristoph. 1, 90, 
Huscehk. Anal. 107. Porson. Phœn. 893. Viloison. 
ad Long. 206. 295. Dionys. Η. 5, 1027. Boiss. Phi- 
lostt. 414. οὐ Charit. 245. Τουρ. Opuse. 1, 24. 167. 
ad Longin. 374. Emendd. Ἰ, 33. 4, 61. ad Herod. 
239. Ruhnk. ad H. in Cer. 239. Wylttenb. Ep. Ο5, 
14. Valek. Phœn. p. 67. ad Röver. 47. Ditr. 39. ad 
Ματ. 289. Ammou. 114. Molestin, Vulek. Phœn. p. 
329. Nihili homo, 520. Rahnk. Iud. ad Timwum. 
die explicem in loco Eur. tentato α Valek. Anim. ad 
Ammon. 15. Ἐν ὄχλῳ, Xen. επι, 1, 1, 14, ος 
ὄχλοι, Diod. δ. 1, 00, 76. 84. 05. 94, 9, 660. 579. 
Heindorf. ad Plat. Gorg. N. 98. Attici Ροξῖα non 
utuntut ὄχλοι in plurali pro Plehe, sed ὄχλος, Markl. 
Iph. p. 84. Ὀχλός, Kusier. Bihl. Chois. 07.” Sehwf. 
Με. Æolice Ὄλχος, unde Lat. Volgus, Vulgus, 
Angl. Folk. "Που ” Πόλχος, in moueta Cretensi, αρ. 
Chislull et Pellerin (οἨεείίομ 8. p. 606.” Sehn. Lex.] 

Ὀχλοκόπος, Qui populum s. turbam concitat, i. q. 
δηµοκόπος, ut supra post Δῆμος docui. Apud Suid. 
Ην δὲ ὀχλοκύπος ὁ Φλαμίνιος καὶ δηµαγωγὸε τέλειος 
[εί, Polyb. ὃ, 80, 3. * Tæactæ. Chu. 6, 6, et alibi.“ 
Vakef. Μαν. Ὀχλοκοπέω, Turbam populatem con- 
ες, llebis solicitator sum, i. η. δημοκοπῶ, Plut. (9, 
160.) NUe ἀνοήτονε, οὐδ' ὅγαν στρατηγῶσιν, ἡ γραμµα- 
τείωσιν, ἤ δημηγορῶσι», πολιτενοµένουε, ἀλλ᾽ ὀχλοκο- 
ποὔντας, ἤ πανηγυρίξοντας ἢ στασιάξονταε, Όχλο- 
κοπία, ἡν Turbæ populuris concitatio, Plebis soei- 
tatio. 

[7 Ὀχλοκοπικὴ, se. τέχνη, Sext. Επιρ.(1, 198.) 299.)] 
Ὀχλοκρατοῦμαι, A turha populari s. plebe regor, TVur:. 
μας populuris arhitrio adnriuistror ε{ guhernor. [5 Ὁ- 
χλοκρατία, ἡ, Ἡ 11οδα democratia, nempe lmmoderatu 
et effreuis populi licentia omnia pro αθήνα agentis, 
Plut. ϱ, 287. Polyb. 6, 4, 6. 37, 9. Ὀχλοιρατία, 
”.Ὀχλοιρασία, Lobeck. Phryn. 525. 3 Οχλοκρασία, 
με, Alex. 853, Suid. Eitym. Μ. 3" ᾿Οχλολόγος, 
Hes.“ Wakef. νε, " Ὀχλομανὴς, απ ε] Ὀχλομανέω, 
πδαπο turbarum amore teneor, Insano turbee Ρομιι- 
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laris amore ἆμεου, Plut. 8, 381. * OxMrotös, unde] A atus est εἰ negotium facessit, Herodian. 3, (5, 3.) Ὁ. 


Ὀχλοποιέω, εχρ. Turbam congrego. Nisi potius si- 
gnilicet Turbus coneio, εχοῖῖο, Turbas populares 
excito, Act. Apost. 17, δ. 3" Ὀχλοποίησις, Hes.“ 
Wakef. Mas.] Οχλοτερπὴς, Turbam delectans. [*O- 
25* Fopularis, M. Auton. 1, 16. Manetho 4, 
3/7. 


Ὀχλαγωγὸς, ὁ, Qui popularem fturbam coueitat vel 
congregat, ut ſaeiunt adulatores populi vel circula- 
tores, Joseph. ο. ΑΡΡ. l. 2. Ὑπ' ἀνθρώκου καὶ παρὰ 
τὸν βίον ὀχλαγωγοῦ γεγονότος, ['. Αά Charit. 107. 
Τουρ. Opusc. 3, 11. ad Lucian. I, 390.” Schæef. 
Mss.) ᾿Οχλαγωγέω, Populum s. Popularem turham 
coueito, ui plebis adulatores εἰ eirculatores faciunt; 
illi, verbis οἱ pollieitationibus, hĩ miraculis εἰ ργωρί]- 
giis. Straho Ἱ. 4. de iahula Protogenis, in qua perdix 
erat picta, EcéaArroy δ᾽ ἔτι μᾶλλον οἱ 3 περδικοτρύ- 
φοι, κοµίξοντες τοὺς τιθασσυὺε, τιθέντεν καταντικρὺ, 
ἐφθέγγοντο γὰρ πρὸς τὴν γραφὴν οἱ πέρδικες καὶ ὠχλα- 
γώγονν, Et plebem circulatoris more detinebani et 
oblectabant. Ita Bud., qui Ὀχλαγωγῶ vertit etiam, 
Plebem ad τος novas solieito, Factiosse {μεν ducem 
me preebeo, ut δημαγωγῶ. Hesyehio vero ὐχλαγωγῆ- 
σαι, συναγαγεῖν ὄχλον ἡ ταράξαι, [LVolyb. 25, 8, 2. 
Βιταὺο 14. p. 590. "᾿Ὀχλαγωγία, (1. Convitium, 
Couventus, Plut. Pyrtho πο]. Ar Ὀχλαγώγιον, 
Cum turba popularis coneitata in uuum locum con- 
uit. In Pund. dicitur esse, Πολλῶν γίνω» σύνοδος, 
ὅταν πολλῶν φωναὶ παρὰ τοὺς ἀγαθοὺς τῆς πόλεως 
τρόπον» εἰς ταντὸ συντρέχονσιν εἷς φθόνον καὶ ἁτιμίαν 
τινός. 8εά εἰ, Τῷ ἀπόντι γίνεται ὀχλαγώγιον, ὅτε τις 
ἐπέλθῃ τῷ οἵκῳ αὐτοῦ ἡ τῷ ἐργαστηρίφ. ΕΙ, Οχλαγώ- 
γιον ποιεῖ οὗ µόνον ὁ κράξω», ἀλλὰ καὶ ὁ συγκαλεσά- 
µενος ἄλλους ἡ ὑποβαλὼν ἐπὶ τῷ κράξαι. Τα δα, Pan- 
deetũs titulus est, περὶ τῶν Στασιωτῶν, ἤτοι Στάσεις καὶ 
Θορύβονι ή ᾿Ὀχλαγώγια ποιούντω», [" ᾿Ὀχλαγωγεὺς, 
ΟΙ. Οἰτου]αίοτ.] 

"Ανοχλος, Turba 9. Turhis earens. Exp. etiam 
Inofſeusus, Nulla molestia affectus. Aristot. de Part. 
Auim. 3, 2.I Εὐρύοχλος, Latus s. Amplus turba εί 
multitudine, Numerosus, [Schneidlero susp.] ἨΠολύο- 
χλοες, Turha 5. ἩἨοπιίπυαπι muhfitudine abundans, 
Volyb. 8, 49, 5. * Valek. Phœn. p. 5601”. Θεία, 
Μες.] Unpe Πολνοχλοῦσα πόλις, In qua magna 
hominum turha et mulititudo est. [Πολνοχλοῦσα, Gl. 
Celeberrima, Populosa. Πολνοχλοῦσαι δννάμεις, Ὀϊο- 
nys. Antiq. 6, 64. “Musgr. Rhes. 166. Diod. 8. 1, 
7921. Valek. Adoninæ. p. 197.“ Sehæef. Mss. “Dio- 
ην». H. 1, 1187. Strabo 581. Pass,, Diod. 5. 1, Τ15. 
(πόλις πολνοχλουμένη.) κεί. Μος, “Cbrys. in 
1ο. Hom. 90. T. 9. p. 609, 8. τοὺς πολνοχλοῦντας 
τόπονε.” Ῥευπεγ. Με9.] "' Πολνοχλία, Έτος mulli- 
tudo, Mulia turba, haminum ὃς, Job. 91, (34.) Οὐ 
5 γὰρ διετράπην πολνοχλίαν πλήθονε τοῦ μὴ ἐξαγορεῦ- 
«σαι ἐνώπιον αὐτῶν :'' [59, 7. Brunck. 4, 54. Polyb. 
10, 14, 15. σύμμικτος π. Οἱ. Celebritas, Populositas. 
5 Φιλοχλος, Diog. ἴ.. 4, 6, 17.] Ι 

᾿ΟὈχλικὸε, Popularis, ab ὄχλος, Turba popularis. 
Ῥία, Xumu, O. καὶ θεραπευτική τοῦ πλήθους διάταξις, 
Popularis et grata multitudini ordinatio: (8, 869.) 
Tu- ἀριθμητικὴν ἀγαλογίαν, ὧν δηµοκρατικὴν καὶ ὁ, οὗ- 
σαν, ἐξέβαλεν ἐκ τῆς Λακεδαίμονος. Ἑκρ. etinm Tur- 
hulentus, Molestus. (Athen. 540. “ Thom. M. 909. 
Τουρ. Ementld. 5, 184.“ ſsehæſ. Μεν] 

Οχλώδης, Turbulentus, ταραχώδης, Suid. Qua si· 
μπήξ. ε Polyb. citatur. ltem Ditfficilis, Morosus, 
δύσκολος, Οἱ οπηπία sunt molestu. Et τὸ ὁν, Difficul- 

tas et fastidium, δυσκολία. Apud SſSuid. Οὗτε ἐξετάσαι 
ν ἄνθρωπον οἴόντε ἦν ἀκριῤῶς, ἀσθενείᾳ σώματος 
ὀχλούμενον, οὔτε ἐρωτᾷν, εὐλαβείᾳ τοῦ ὀχλώδου». Nisi 
έοτιε signincet, MAetu turbarum; οἶσπι, Ne majore 
maoleotia afieeretur, qui a morbo jam satis vexaha- 
tur. lut. 5, 767. ε 

Ὀχληρύε, Turhulentus, i. q. ὀχλώδης, 8. ταραχώ- 
ης, οἱ Suich, romque exp. Ἰ Μοϊοσίης, Moles tium 
atlerens, ὁ δι ὄχλον γινόµενος: ου]η5 aignif. exemplum 
hahes νι Ὄχλος εκ Jost pho. Sed et ap. alios ſrequens 
εἰ, L-oer. Panuth. Ἔσται ὅ᾽ ὁ λόγος ἐμοῦ διεξιόντου οὔτ 
ὀχληρόν οὔτ' ἄκαιρος, πά Phil. Τον δὲ λόγον τὸν ἐμὸν 
ἤκιστα ἂν ὀχληρὸν γενέσθαι τοῖς ἀκούονσι. ltidem 
RBomo alicjuis alteri ὀχληρὸς εὔ46 dicilur, cumm ei mole- 


καὶ περιτὸς αὐτῷ ὁ ᾿Αλβίνος ἐνομίδετο: (15, 3.) 
Ἐπαχθὴς αὐτῷ καὶ ὁ, ἐφαίνετο, Et τὸ ὁ, sicut τὸ ὐχλῶ- 
δες, Μο]ερίία, ὄχλοε. [ Οχληρύτατος, Alex. Ττα]!, 10, 
Ρ. 240. ἳ' ᾿Οχληρῶς, Οἱ. Μοϊοείο, ᾿Οχληροτέρως, 
Hippoer. 1, 607. Σπ. 3 Ὀχληρία, Νίσει. Ραρ!, 
Laud. 5, Eust. p. 47.“ Boiss. Μεν. Ecelesiastes 7, 
26.) Ὀχληρώδηε, Molestus. VV. ΠΙ.. (Gell. 18, 8.] 

[7 Ὀχληδὸν συναχθεὶς ὁ Acös, Philo Carpas. in 
Cant. Cantic. 100.” Boiss. Mss.] 

Ὀχλέω, Turbo, Commoveo. Et pass. Ὀχλοῦμαι 
5. ΟὈχλεῦμαι Ἰοπίσα, Turbor, Commoveor. I. c. 
(261.) de rivo, Τοῦ μέν τε προρέοντος ὑπὸ ψηφῖδεε 
ἅπασαι Ὀχλεῦνται, ἵν 6. κινοῦνται, 8. ανλενδοῦνται, 
Suid. et Hes.: Ἠεε, ὀχλεῖ, κωλύει μετὰ ὄχλον. 
 Ὀχλονμένη ὁδὸι, Turbæ pleua οἱ mulltitudinis, 
Βυά. ap. Cebetem, 'Οδὸς οὗ πολὺ ὀχλεῖται, Via non 
frequentatur α multa turba. Molestia αβὶεῖο, Μο- 
lestiam affero s. exhibheo. [' Τοὺς ὀχλοῦντας ἄπο- 
σείεσθαι, Herodian. 6, 9. ubi quidem τοὺς ἐνοχλοῦντας 


5 habet Cod. Vindob., sed id ε Scholio fortace, quo- 


niam frequentius usurpatur comp. verhum. Simplex 
verbum habet Herodotus 5, 41. Ὥχλευν αὐτὴν, Mo- 
lestabant illam.“ Sehw. Mss.!) PFass. Ὀχλοῦμαι, 
Molestin affeior, Molestia mil exhibetur. Paulo 
ante in Ὀχλώδης ha bes. Ασθενείᾳ σώματος ὀχλούμενον. 
MAt ὀχλεῖται ἐφ᾽ ἵππον, quod ἐν VV. LL. exp. Vehi- 
tur equo, mendosum est, et pro εο reponendum 
ὀχεῖται. Hes. ὤχλησεν εχρ. non solum nciive, ἐκίνη- 
σε», ἐμόχλευσεν, ὤθησεν, ες etiam neutraliter ἐμόχθη- 
σεν, ἐνόσησεν. [AÆsch. Ῥτ. 1000, Plut. s. 79. * γαΐοὶς, 
Ῥ]απ. ρ. 390. Brunck. Ed. T. 445. ad Charit, 307. 
Jacobs. Anth. 10, 08. Thom. Μ. 068. Musgr. Tro. 
850. Heyu. Hom. δ, 117. Cum aceus., T. H ad Plu- 
tum p. 1009.” δες, Mss. " Ὄχλημα, Sext. Emp. 
adv. Math. 11, 1608. Vide Ὅχετλον.] "Όχλησι, ἡ, 
Molestis, i. q. ὄχλος, Perturhatio, ταραχή, Suid.: 
Plut. adv. Col., J Epieuro, Διακελεύεται μὴ νόµοις 
καὶ δύξαις δονλεύοντα Εῇν, ἐφ᾽ ὕσον ἂν μὴ τὴν διὰ τοῦ 
πέλας ἐκπληγῆς ὄχλησιν παρασκενάξουσιντ (140 paulo 


ο post explanaus, dicit, Τῶν νόμων παρακελενόµενοι 


περιφρονεῖν, ἐὰν μὴ προσῇ φόβος πληγῆς καὶ κολάσεως : 
9. 607. “Thom. M. 007. T. Η. ad Plutum ρ. 18. 

runek. Arisſoph. 5, 116. Boiss. Philostre 574. 
Ματ. 289. et n., Valek. Phœu. p. 329. Ammon. 
114.“ Schwf. Μες, " Ὀχλητὸε, uude 3" Ανύχλη- 
τος, ad Phalur. 333.“ Βεμαί, Μάι, 3 ᾿Ανοχλήτως, 
Basil. de Virg. 8. p. 589. ""Οἶεπι, Alex. 85, ο, 91.” 
Κα. Μεε. 3 Ανοχλησία, Diog. L. 1, 051, Lobeck. 
Phryn. 790. "' ΛΑ Phalar. 998. "' ᾿Αόχλητος, ibid. 
Dionys. H. 1, 24. Bergler. Aleiphr. 411. (8, 65. p. 
169.) Schwuf. Mss. Schleusn. Lex. V. T. “ Clein. 
Alex. 181. AoxAſrus, 415.” Kall. Μες] AcxAn- 
σία, Vacuitas a turbis εἰ molestiis, IEust. Od. Δ. 06. 
Lobeck. ]. e.“ Βειρ]ετ. l. ο,” Schæf. Mas.  Ὄχλη- 
τικὸς, Procl. Paraphr. ὃ, 18. p. 218. Πράγματα ὁ, καὶ 
πολιτικά.] 

[.1. ᾿Ανοχλέω, Ἐπιονεο, Submoveo, Suid. v. Ανο- 
χλήσαει” Kull. Mas. Sext. Emp. 647. (3 ᾿Ανόχλησι, 
3" ᾽Ανοχλητικὸς, unde) " ᾿Ανοχλητικῶς, ihid.] Διοχλέω, 

ϱ Turbo? Hes. διοχλεῖ, εχρ. ἐκταράττει. Maolesticun εκ- 
hibeo, Molestus sum, Dem. Σφύδρα ἀκριλῶς δεικρύναι 
πειρώμενος, διοχλῶ πάλαι ἡμᾶς εἰδότας, Molestus sum 
repeutione τεῖ notee, δι ὄχλου γίνομαι, ὮῬ885. Διο- 

λοῦμαι, Molestia afficior, Molestin mihi exhibetur. 
— 3. 50, 4, 1. p. 331. Sehæf., ef. Ahresch. 
ad Xen. Eph. 906. *AuxAnets, Obturbatio, In- 
terpellatio, Audr. Cr. p. 51.“ Kall. Μας] Ἐνοχλέω, 
Molestus sum, i. q. διοχλέω, Dinareh. ς, Dem. Οὐ γὰρ 
ἵνα ἐνοχλῶμεν ὑμᾶς, dis περὶ τῶν αὐτῶν ἐροῦμεν, Pijui. 
de Primo Frig. Noy μὲν ἐνοχλοῖῦσα, νῦν δὲ τέρπουσα 
τὴν αἴσθησιν, Interdum sensum offendens, interdum 
suuvitate perfuncddens, Gal. ad Οἱ. 1. FEI ἄλγημα 
σύντονον ἐνοχλοίη τὸν ψοσοῦντα, ἴδουτ. ad Phil. Ἠνή- 
χλουν τὰς πύλεις τὰς ἐν Πελοποννήσῳ, Molestiam exhi- 
behnut, vexahent. Idem οσα dui,, in Paneg. Ἓνο- 
χλεῖν τοῖς ἀκούονσι: qua coustr. et in Βασ, Utitur 
entl. Dem. quoque in Orat. pro Cor., ubi étium aibi 
opponit, πρὺν ἡδονήν ἐστιν εἴ ἐνοχλεῖ. ltidem in 
Ερὶρτ.΄ Αν δὲ δὶε ἐγχρίσῃ µε, πονῶν πάλιν οὖκ ἐνοχλή- 
σω ὀφθαλμοὺς αἰτῷ, Molestus ei iterum non «το, 
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Creditores quoque ἐνοχλεῖν dicuntur, cum qnotidie Α REFER ᾿Ὀχλεὺς, έως, ὁ, Vectis quo aliquid κινεῖγας 


in repetendo debito molesti sunt. Appian., Διαθέ- 
µενοε τοὺς ἐνοχλοῦντας ὧς ἐδύνατο: quee verba εἰς 
Bud. interpr. Manum injicientibus creditoribus ut 
potuit satisfaciens. Sed et ventris ouus ἐνοχλεῖ, 
σα tamdiu negotium ſacessit, dones deponatur, 
Herodian. 4, (is, 9.) ᾽Ανεχώρει σὺν ἑνὶ ὑπηρέτῃ 
ἀποσκενασύμενοες τὰ ἐνοχλοῦντα, Pass. Ἠνοχλοῦμαι, 
Molestia mihi exhibetur, Interpellor, 8, (11, 1) 
Σννεχῶς ὑπὺ νόσου ἐνοχλούμενον. Et αρ. Synes. Ep. 
09, Ἐν γράμμασιν αὐτῷ τὴν µαρτυρίαν κατατιθέµεθα, 
σὺκ ἐνοχληθέντες, ἀλλ᾽ ἐνοχλήσαντες, exp. Non inter- 
pellati, sed interpellantes. ['. Plut. de S. N. Υ. ρ. 5. 
Valek. Phœu. p. 330. Hippol. p. 184. Villoisou. ad 
Long. 193. ad Phaslur. 965. Thom. M. 668. Albert. 
Gloss. 182. ad Charit. 717. Wakeſ. 8. Cr. 5, 65. 
Conciones habeo, Publice dico, Selineid. ad Xen. 
Mem. 165. Ed. 3. De coustt., Crus. ud Plut. Agesil. 
P. 75. Porson. Adv. 354. ad Xen. Eph. 256. Lesbon. 
187. Valek. Diatr. 287. Luciau. 1, 103. ad Diod. 
5, 1, 268. ad Charit. 67. De augm,, Schneid. ad 
Demetr. Fhal. 176. ad Mæœr. 122. 176. ad Diod. 8. 
1, 710. ad Xachin. 454. Reisk.“ Schtef. Mss. Ἠνώ- 
χλει, ἠνόχλει, Lobeck. Phryn. 154. *EvroxAnréor 
τὰς τρίχας, Vexundi sunt piſi, Clem. Alex. 247. 290.” 
αι, Mss.) ᾿ἘΕνόχλησιε, ἡ, Molestin exhihitio, Iu- 
terpellatio, Interturbatio, Plaut. (Creuzeri πι, 
Philos. ac Theol. I, 335. “ Wakef. S. Cr. 5, 119.” 
Schæf. Μες. Theophyl. 5, 694. “' εορ. 4, 1. Aqu. 
Symm. Theod. (Es. 1, 14.)“ Και, Mss. Symm. Ps. 
54, 4. " Ἐνοχλητὸς, unde] ᾿Ανενόχλητοε, ὁ, ἡ, Cui 
nulla exhibetur molestia, Vacuus ab omni ποσα, 
At τὸ ἀ., Vacuitas molestiarum. [5δε]ο]. Apoll. Rh. 
4, 647. Heérodian. 5, 17. Heliod. 10. p. 338. Julian. 
de Medieis 398. sed ef. var. lect. ArcroxM,rus, 
Schol. Eur. Ός. 6209. Ep. ad Theoph. de lmag. 122. 
Combef.“ Boiss. Mss.J “Ar ᾿Ανενοχλησία, u Bud. 
exp. ἀπραγμοσίνη, cum potius sit τὸ οὐκ ἐνοχλεῖ- 
“chau.“ [5 Διενοχλέω, Philo 3, 590. Themist. 1609, 
Aristen. 1, ὅ. Jo. Chrys. Ecl. 2. p. 26. Μαι,” 
Boiss. Mas.“ Demosth. 446, 24.” Seager. Mss.“ A- 
ihan. 1, 115. 2, 286. Phot. ap. Wolf. Auecd. Gr. 3, 
199.” Kall. Mss.] Παρενοχλέω, Obturbo, Obstrepo, 
Molestiam εχ]ήνεο, Idem cum præucedenti οἱ ejusd. 
constr. Plut. Romulo (21.) Παρενοχλοῦν τοὺς Λουπέρ- 
κονε, de cunibus qui Lupereis per urhem diseurren- 
tibus molestiam exhibebaunt, Ας. 16, (19.) Mà παρε- 
νοχλεῖν τοῖς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν ἐπιστρέφονσιν ἐπὶ τὸν Θεό», 
Νου obturbare. Pass. Παρενοχλοῦμαι, Obturhbour, 
Molestia mihi exhibetur. E Pand. autem Παρερο- 
χλοῦμαι affertur pro Controversiam patior. Porro 
51οῦτ ᾿Ἠνώχλονυν pro ἐνώχλονν upra in Ἐνοχλέω 
habuimus, sie ΕΤΙΑΜ Παρηνώχλησάς µε, Inquis tasti 
me, Ἱερίίωτ 1 Reg. 27. quod augmenti genus Attieum 
est. [Όεπ. 242. Arrian. Diss. Epietet. I, 9. “Ari- 
εἴσπ. 2, 16.“ Boiss. Mss. “Ad Diod. S. 9, 995, 
547. Wakef. S. Cr. 1 108. Casaub. Athen. l, 25.: 
Athen. 1, 52. De vino, Cusaub. p. 68, Παρενώχλησα, 
Koppiers. Ohs. 10.“ Sehwef. Mss. Hippocer. 1276, 
31. FPolyb. 1, 8, 1. ὃ, 58, 6. Schleusn. Lex. V. T. 
Athan. 1, 490.“ Κα. Mss. * Παρενόχλημα, Theo- 
phyl. 8, 637. “Philo V. M. in Dahli Chrestom. 
133.“ Boiss. Με] Παρενόχλησια, luterturbatio, 
Pluut. I* Παρενόχλητος, unde] AragevöxAnros, ö, ἡ, 
Qui non obturhatut, Cui nulla eXhibetur molestin: 
A. ταῖς λύπαις, Cui nulli dolores molestiam exhibent, 
Qui nullis mœrorihus perturbatus est, Vlut. 6, 448. 
” Προσενοχλέω, Hippoer. 19, 41.] Παροχλέω, Ob- 
turbo, Molestiam exhibeo, Vexo, Πη{ερίο, 1, q. παρε- 
νοχλῶ, [“ Λά Ματ, 290.“ Schwſ. Mss. Theophr. C. 
PI. 3, 10, 5. * Προσοχλέω, Athen. 180. *  Ὕπυ- 
Χχλέω, Heyn. Hom. s, 163.“ Sehmef. Mss.) 

[5 Ὀχλάξδῳ, i. q. ὀχλέω, Λη. Ρο, 08, 7, 15. 89, 3. 
ας Τε 11. Jer. 4, 0. Ὁ Ενοχλάξω, Plulostr. Icon. 
867. 

OAocẽ et ᾿Ολαθεῖ Hes. affert pro ἐνοχλεῖ,” 

OXAEVN. i. q. ὀχλέω, Moveo, κινέω: uude 
ὀχλεύονται, Hes, ϱνρ. κιοῦνται, 5ίςυ! ὀχλεῦνται 8, 
ὀχλοῦνται, [. Kuster. Bihl. Chois. 97.  Ανοχλεύω, 
ibid.“ Sehwmf. Μπ. 3" 'Ὑποχλείω, Il. Φ. 260. (ὑπὸ 
ψηφῖδει ἅπασαι ᾿Ὀχλεῦνται,), WVakeſ. Mss.) Quo 


ο 


præusto εἰ præueuto deulum Polyphemo eruit, 


s. ὠθεῖται: esyehio μοχλὸε, item στρόφιγξ, Cardo, 
δεσμὸε, Vineulum, Ligamen, Πες ΠΟΠ ἅρμα et πομπή, 
᾿Εποχλεὺς, Vectis quo trajeeto τοῖς in locis declivi- 
bus impediuntur, πε uno impetu decurrant, 5. Reti- 
naceulum τοία decurrentis, πε velocius decurrat; 
quod Suflamen ab Juvenale dieitur Sat. δ. Ipse 
rotam stringit multo sutſlamine consul. Eust. 1944. 
Φασὶ δὲ ἐποχλέα τὸ διαβαλλόμενον ξύλον διὰ τῶν τρο- 
χῶν, ὅτε κατάντειε τύπονε ἔρχοιρτο, καὶ κωλύων αὐτοὺς 
ἐκτρέχειν κατὰ πρανοῦς, ἐπὶ βλάβη τοῦ Ξεύγονε, Athen. 
(99.) afſert hoe vocab. e Simaristi Synonymis, ad- 
dens ah Herode Rhetore vocari τροχοπέδην. ['" Pier- 
son. ad Herodiau. 407.” Sehwef. Mas.] 

Ὀχλίδω, Moveo, Vecte impello εἰ protrudo. Unde 
αρ. Suid. Ὀχλίξειν, µοχλεύειν, κινεῖν: quod εἰ αρ, 
Hes. habetur, ap. 4 ὔεπῃ etiam ὀχλίσειαν, κινήσειαν : 
qui aoristus ap. Hom. legitur Od. 1. (2a42.) de suxd 
quo Polyphemus speluncam suam obstruxerut, οὐκ 
ἂν τόν γε δύω καὶ εἴκοσ' ἅμαξαι Εσθλαὶ, τετράκυκλοε, 
ἀπ' οὔδεος ὀχλίσεια». Et Orph. Argon. 2936. "Άργος 
ἐφημοσύνῃσι νύον πόρσννεν ὀχλίξει», Δονρατέῃσι φά- 
λαγξι καὶ εὐστρέπτοισι κάλωσι Π]ρυμνύθεν ἀρτήσας, 
Movere et in mure deducere. ἍἈΡα99. 'Οχλίξομαι, 
Moveor, μετακινοῦμαι, Eust.: Hes. vero Οχλιξομένων 
exp. συναγοµένω», quod ad ὄχλοε pertinet, quo Turba 
5. Multitudo hominum in eund. locum congregato- 
τα denotatur, ap. quem legitur TIAM Ὀχλοισίαν, 
ἐκκλησίαν, ἰκεσίαν. ["' Ruster. Bibl. Chois. 97. Heyu. 
Hom. 6, 951. Ruhuk. Ep. Cr. 120. ad Charit. 967. 
Gesner. Ind. Orph.“ Sehuſ. Δΐκν,] ᾿Ανοχλίξω, Υεεία 
subtnoveo, εἶεγο: Hes. ἀνοχλίξω», ἀναμοχλεύω», 
Eust. autem ἀνακινῶν. Utitur hoe verbo Αροί, Rh. 
1, (1167.) Δὴ τότ' ἀνοχλίξων τετρηχύτος οἴδματοι ὁλ- 
κοὺς Μεσσόθεν ἄξεν ἐρετμὺν, Ῥε]οί. ἀνακινῶν ἐν τῷ 
κωπηλατεῖν καὶ ἀνακύπτων τὰ κύματα. ["' Kuster. l. ο, 
Brunek. Apoll. Rh. 196, 202. Jacobs. Anih. 19, 
424. Rulink. Ep. Cr. 151. 969.” Sehuf. Mas.“ “A 
ποχλίξω, Vallad. H. L αρ. Salmus. ad Inser. de He- 
τοῦ, Att. p. 65.“ Κα, Mas.“ Διοχλίξω, Dimoveo: 
Hes. Διοχλίθει, ἀνακινεῖ, At διοχλίξειν στύµα, Ni- 
caud. dicit pro Diducere ο5, A. (226.) διὰ δὲ σγόµα 
βρυκὸν ὀχλίξοις "Οφρ' ἂν ὑπεξερύγῃμσι δαμαξόµενος 
χερὶ λώβη»: ᾳ. |. Schol. εἰς exp. τῇ σῇ χειρὶ ἄνοιγε 
τὸ μεμνκὸὺς αὐτοῦ στύµα, ἕως οὗ ἐμέσῃ. Ubi etiam 
ΝΟΤΑ Βρνεὸν ab eo exponi µεμνεύε, [5 Ἐνοχλίξω, 
Theod. Prodr. 504.” Elherliut. Μος, 3  Ἐποχλίξω, 
Heyn. Hom. 6, 996. Schwſf. Mss.) Μετοχλίξω, 
Vecete transmoveo, sinpliciter Trausmoveo, την. 
{ετο, Od. Ἑ. (188.) 'Ανδρῶν ὃ' οὐκ ἄν τις ξωὸς βροτὸς 
οὐδὲ μάλ' ἡβῶν ᾿Ρεῖα µετοχλίσειε: verba suut Ulyssis, 
cui aliquisꝰ Άλλοσε θῆτε λέχοε, 5. ἔθηκ) ἄλλρ ἐνὶ χώρῃ, 
ut ĩbid. loquitur. IJacobs. Anth. 8, 407. Schæef. 
Μεε.] Παροχλίξω, idem; Suid, enim παροχλίθονσι 
exp. μετακινοῦσι, Transmovent. Alioqui videri pos- 
set proprie signiſeare, Juxta movent, A latere mo- 
vent, etium Aliquantum movent. ſ“Agathius 77.“ 
Sohcef. Mss.)] 

ΜΟΝΛΟΣ, ὁ, Vecetis, i. q. ὀχλεὺς, ε]αδάεπιηνε 
originis, ut εἰ Eustathio videtur? νο, ab ὀχλέω, 5, 
ὀχλεύω, uut ὀχλίξω: quoniam 5ο. eo aliquid κινεῖν 
καὶ ὠθεῖν solemus. Nisi potius e μοχλὸς Ίος factu 
sunt, ademta prima vocabuli litera; nam οἱ verbum 
ὀχλεύω ab ὄχλος που libenter derivo. Od. E. (261.) 
Μοχλοῖσιν δ᾽ ἄρα τήν γε καγείρυσεν εἰς ἅλα δῖαν, Ver- 
ους 5. Phalangis: Cwsur, Phalangis subjcetis ad 
tuttim hostium admovent. Sunt autem hu phulau- 
δα, ſustes teretes quibus moli alicui subjeetis eam 
µετώχλιξον 8. µετεκίνονν. Palaugu etiam vocautur. 
Nonius, Palangæ dicuntur fustes teretes qui usvihus 
sulajieiuntur, eum attrahuntur ad pelagus, vel cuin 
ud litora suhducuntur: unde etiuta nunc Palanga- 
rios dicunt, qui aliquid oneris ſustibus trausvehunt. 
Orpheus has palangas navihus subjici solitas, δουρα- 
τέας φάλαγγας uppellat paulo aute in Ὀχλίδω, απῑνο 
ut idem sint interdum οχλὸς Επ Φάλαγξ. At Od. 
1. (382.) μοχλὺε dicitur Fustis ille quo Ulysses 
Τε- 
lum ερ. appellat, Έτ. 8. et telo lumen terebramus 
acuto, quod ihid. Ulysses dieit κε ἐκ τοῦ ῥοπάλον 
Volyphemi, quod magnitudinue sua dquubat {στὸν 


7119 OXA 


[Τ. 11. pp. 1978---1680,] 


ΟΧΑ 7190 


εἰκοσόρον φορνίδος, preciclisse, unius ὀργνῖας δ. ulne A hus µοχλεία est µεταγωγὴ ὁστοῦ ἢ ὁστῶν ἐκ τοῦ παρὰ 


longitudine: -Oĩ μὲν μοχλὸν ἑλόντες ἐλάϊνον, ὀξὺν 
ἐπ᾽ ἄφψ, Ὀφθαλμῷ ἐνέρεσαν. h Μοχλὸς ἀῑείίατ 
prætereu Vectis quo ſores obſirmantur, Eust., qui 
Ρ. 1944. ait, Μοχλὸς, οὐ µόνον μηχανῆς ξύλον τι͵ 
ἀλλὰ καὶ θύρας ὑς, ὁ καὶ ἐπιῤλήε: qua εἰᾳηίε, 
ipsum Lat. —— πρ. Ovid. πιο legere memini. 
Pessulus etium dicitur. Plautus, Ocelude ſores am- 
bobus pessulis. Et, Foribus obdit pessulum. Lu- 
eian. (1, 122.) Κατακεκλεῖσθαι λέγων πρὸε αὐτῶν ὑπὸ 
μοχλοῖς καὶ κλεισὶ καὶ σηµείων ἐπιβολαῖε. Plut. ρ. 
1081. πιοτε Ἐά. (-58, 308.) Κελευσθεὶς ἀνοῖξαι, τὸν 
μοχλὸν ἀφεῖλε, καὶ μικρὸν ἐνέδωκε τὴν θύραν: quod 
iisd. ſere verbis in Ρε]ορίόα, Ρ. 517. πιει Εά., τείετῖ, 
eand. historiam commemorans. Thue. 4, (1119) Ρ. 
157. Αί κατὰ τὴν ἀγορὰν πύλαι τοῦ µ. διακοπέντος 
ἀνεφγοντο. Aliud εκ Eod. attuli exemplum supra in 
ἨΒάλανος. Aristoph. Σφ, (112.) dixit etiam, τοῦτον 
οὖν φνλάττομεν Μοχλοῖσιν ἐγκλείσαντες ὡς ἂν Tin, 
Ῥτο Claustris: sicut Ἠεδγοβίο quoque μοχλοὶ sunt 
κλεῖθρα. Soph. vero quodam in J. τὸν φύλακα πρρε]- 
lavit μοχλὺν, teste Alhen. 3., ubi verba ejus sub- 
jungit, — μέγας σοι τοῦδ' ἐγὼ φόβου µοχλόε, 
[“Phryu. Ἐκ]. 194. ad Charit. 000-472. Brunck. 
Aristoph. 1, 35. Soph. 3, 478. Bentl. Aristoph. 819. 
ad Mœr. 113. Obex, Repagulum, Valek. Adoniuz. 
Ρ. 995. Lucian. I, 88. M. φόβου, Porson. Phœn. 
1094. Brunek. Soph. 3, 475. Τὰ μοχλᾶ, Bast Let - 
tre 8Ο.” Schæef. Mss. Passow de Raſione eondend. 
Lexx. 71. 78. 3 Μοχλόλιθος Schol. Od. I. 240.” 
οκ. Mss.] 

Μοχλίον, τὸ, ΕΤ Μοχλίσκος, ὁ, Parvus vectis, Ῥατνε 
phalauga. {['. Μοχλίον, Lucian. 1, 15. ad Charit. 
355. ἨΜοχλίσκος, Aristoph. Ἐτ, 3266, Bentl. 519.” 
Seheeſ. Mss. Hippoer. 808.]. Ὑπομόχλιον, τὸ, Quod 
vecti ουσίες, Cui veetis innititur, Lat. Pressio, 
Vnruv. 10, 8. Quemadnodum etiam ſferreus vectis, 

—eum est admotus ad onus quod manuum multitudo 
mon potest movere, supposita uti centro eito por- 
σεςία pressione, quod Græei ὑπομόχλιον appellunt, 
et veceſis lingua aub ouus subditu, cuput ejus, unius 
hominis viribus pressum, ich onus extollit. Utitur 
Ίος voeab. Aristot. Mechlan. Quæest. 4. ubi queerit 
Aũ τί κινοῦσι μεγάλα βάρη μικραὶ δύνάµεις τῷ μοχλφ. 

{5 Μοχλικὸε, Ad vectem pertinens: τὸ Μυχλι- 
κὧν, (5ο. βιβλίον,) Hippucratis) Liber de Molitione 
et Repositione Luxatorum.“ Έτη. Lex. Hederie.] 

Μοχλείω, Ἰσείς moreo, s. promoveo, Cæsaur: 
unde ap. Hes. MoxAMchet, κινεῖ, sicut et ὀχλεύει ab εο 
exp. [Ῥία. Demeirio 0. l Vectibus s. Pessulis 
ahfirmio. Metaphi. vero Chrys. de ΟΠείο Epise. 
᾿Αδελφὸν ὑπὸ ἀδελφοῦ βοηθούμενος, ὧς πόλις ὀχυρὰ καὶ 
ὦς μεμοχλενμένη βασιλεία. Όυμα in signif. ΕΤΙΑΜ 
Μοχλόω dicitur ut θαλανύω quoque. Atistopli,, µό- 
χλωσον τὴν θύρα», Pessulum obcle ostio, ut Plaut. lo- 
quitut; Occlude ſores pessulo, ut Idem; s. Vecte 
οὔτε. | Μοχλεύσασθαι, Moliri, Machiuari, ducta 
metaph. a vectiariis 5, palaugarüs: Cic. Quæ moli- 
tio, quæ ſerramenta, qui vectes, ους ακοής, qui 
ministri tanti muneris fuerunt ἳ Joseph. A. S. Ὁ- 
μννσιν ἔξειν τε φίλους καὶ συμμάχους, καὶ μηδὲν μο- 
χλεύσεσθαι κατ αὐτῶν ἄδικον. Ead. signif. iuftu µο- 
χλεντήε, [“ Μοχλείω, Vyttenb. ad Flut. 1, 400, 
Ηενη, Hom. 6, 519. * Μοχλέω, ibid. (1. M. 2590.) 
Μοχλόω, Aristuph. Fr. 556.” Sehmef. Μες. " Μόχλεν- 
σι, Foës. in Econ. Ἠΐρροςς.] ἠΜοχλεντής, Μοίου, 
Ωω vectihus et phalungis aliquid promovet, Veéetiu - 
rius, Palangarius: quorum illo Vitrur. utitur, hoc 
Nonius sSupru in Μοχλός. Aristoph. καινῶν μοχλεν- 
τήν νουπὶ Rerum uoratum molitorem 8. machinuto - 
rem, νεωτεριστήν: N. (1397.) Σὸν ἔργον, ὦ καινῶν 
{ἐπῶν] κενητὰ καὶ μοχλεντᾶ, Πειθώ τινα ξητεῖν, ὅπως 
Ἀόξεις λέγειν δίκαια. Pro λίοίος, ut Martialis loqui- 
εως, accipitur (568.) Tat τε καὶ ἀλμυρᾶς Θαλάσσης 
ἄγριων µοχλεντὴν, de Νερίωπο, qui εἰ σεισίχθων εἰ 
ἐλελέχθων, ΒΕΕΠΟΩ ἐννοσίγαιος ΦΥΠΟΒΥΜΙω» ab aliis 
οι οπήυαίως, ᾱ- Ππυνεύα 5. concutienda terrs. 
Purson. Med. p. 91. (v. 19194.) 8chwf. Μ»,] 
Μοχλεία, ἡ, Motio, Obtirmatiu, 1: γεςῖε πι, το 
Αίοϊοης quæ vecte tit, aceipitut ap. Medicos, qui- 


ο 


D 


ύσιν τύπον εἰς τὸν κατὰ φύσιν, Ossis aut Ossium a 
οσο qui, præter naturam sit, ad naturalem perdu- 
otio: inde µοχλεία dieta, quod organorum quorun- 
dam vectibus ceireumactorum ope perficeretur, ut 
discimus ο libro Oribasii de Machinamentis. Sed 
perperam plerumque seriptum LEKGTR Μοχλία, 
cum ser. sit µοχλεία a μοχλεύω, ut λατρεία λατρεύω, 
δουλεία a δονλεύω, εἰ similiu. 

᾿Αναμοχλείω, Vectibus submoveo νε] emoveo, 
Veetihus amolior: unde ἀναμοχλεύειν πύλας, Εαν. 
(AMed. 1317.) Vecetibus subjectis amoliri et perfrin- 
gere fores: quod tamen alũ aliter interpt., eod. qui- 
dem sensu; sed non retenta verbi coustri, Veétes 
portarum emovere, Portarum eclaustra εἰ repagula 
auhmovere, Pessulis submotis ροτίας patefucere. Π]- 
dem ap. Suid. Βιαξομένων δὲ αὐτῶν καὶ τὰς θύρας 
ἀναμοχλενύντων, δράκοντες ἄρα µέγιστοι τὸ μέγεθος 
ἀνέστελλον αὐτοὺς, ubi Suid. εχρ. ἀνακινούντων, 
[:. Κοεν. ad Greg. Cor. 80, Ῥοτεοῃ. Med. ρ. 90. 
Bast Letire 147." Sehæuf. Mss. “ Eruo, Renovo, He- 
liod. 1. P. 15, Τέ ταῦτα κινεῖε καὶ ἀναμοχλεύειε;” Καὶ, 
Mss. "᾽Απομοχλεύω, Hippoer. 899Ξ:408, "''"«Δια- 
µοχλεύω, Dimoveo, Subrerto, Phot. ap. Wolf. Aneed. 
Gr. 1, 109.” Καὶ. Μεν] ᾿Εκμοχλεύω, Vertibus emo- 
νεο νε] excutio, LAristoph. Λ. 490, Hippoer. 908, 
14. " Ἑκμοχλεντὸς " Δυσεκμόχλεντος, Antyſſus Oriba- 
518 p. 950. * ""Ἐκμοχλέω, Vytteub. ad Plut. 1, 490,” 
Βεἱμπο, Με. * ᾿Ἐπιμοχλύω, Ῥοεεμίαπι obdo, Schol. 
Aristoph. O. 422.  Ὑπομοχλεύῳ, Hippoer. 865.] 

— — 

ΟΧΟΣ, ὁ, τὸ, Currus, Veliculum, Soph. Ελ. (708.) 
Ρ. 119. πε Ed. Βοιωτὺε ἄλλος δέκατον ἐκπληρῶ» 
ὄχον, Decimum currum, 5. ἅρμα, δίφρο», ut ibid. ap- 
pellat. Ubi et, Μέτωπα σνµπαίουσι Βαρκαίοις ὄχοικ. 
Neutro autem usus est Hom. Il. O. (459.) Ἠριπεν ἐξ 
ὀχέων, ὑπερώησαν δέ οἱ ἵπποι, Κείν᾿ ὄχεα κροτέοντεε, 
Vacuos eurrus cum strepitu trahentes. ΕΙ dat. Poët. 
Ὀχέεσσι ap. Eund.: Ῥτο quo εἰ ὄχεσφι, paragoge 
Ροέτίσα, ut κεφαλῇφι pro κεφαλῇ. Ἐκ Eur. (pp. 
1166.) aſſertur etiam ὄχοι ἁρμάτω», ut infra εκ Epigr. 
ἁρμάτων ὀχήματα, necuon, ὄχος ἱππύτης pro Equiia - 
tus curulis, Oxeobt, pro ὄχεσι, Curribus, Vehicu- 
κ, Il. A. (297.) E. (28. 107. 219. 794.) Θ. (41.) 
Oxos Axdoraus, Hes. in Proverbium abiisse dicit, quo · 
nmium αἱ Σικελικαὶ ἡμίογοι σπονδαῖοι: ab "Ακεσνοε, 
Urhe Siciliæ. I Suicl. exp. etiam τοῦ ὕδατος ἡ ὁρμὴ, 
unde ΡΕΕΙΝΑΤ Ὀχετός, | De ὄχος autem 5, ὁχός, 
quod aetivum est εἰ signif. Capax, supra dietum est 
Ρο Ἔλω, c. 1868. 1*Oxos, Murkl. Suppl. 669. 
681. ad Charit. 729. Eur. Iph. A. 146. Musgr. Rhes. 
305, ΕΙ. 1195. Wakef. Eum. 408. Monthly Review 
Jan. 1799. p. 90. T. Η. ad Plutum p. 368. Brunek. 
Soph. 3, 525. Τουρ. Opuse. 1, 96. Staver. ad Corn. 
Nep. 950. Herod. 677. Conf. e. ὄχλος, Ματίς]. Iph. 
Ρ. 84. Musgr. Rhes. 106. "Αρμάτων ὄχοι, Eur. Pheen. 
1197. Volek. Ηἱρρ. p. 387. Staver. |. ο, Ὀχέεσφι, 
Ἠεγη, Hom. 5, 190, 494, Ὄχη, 6, 195,” Schætf. Alss.] 

᾿ΟὈχέω, Veho, Ῥοτίο: nou de eurru solum, δε 
εἴἶπηι de equo ap. Plut.; ilem de homine ap. Ari- 
ορ). (B. 55.) Αὐτὸς βαδίξω καὶ πονῶ, τοῦτον δ' ὀχῶ. 
ltein Od. Φ. (509.) "Ἠτεν ἤν ἅτην ὀχέων ἀεσίφρονι 
ϐνμφ. Sic Η. (511.) Οὔστινας ὑμεῖε ἴστε μάλιστ' ὀχέ- 
οντας οιΞὺν, ĩ. ο. φέροντας, βαστάξοντας, Ρετίειτε οἱ 
sustinere calamitates: metaph sumta ἀπὸ τῶν ἀχθυ- 

όρων. At νηπιάας ὀχέειν, quod Od. A. (297.) ha- 

etur, οὐδέ τί σε χρὴ Νηπιάας ὀχέειν, ἐπεὶ οὐκέτι τη- 
λίκος ἐσσί. Eust. εκρ. non solum φέρειν 5. βαστάξειν 
νηπιάας, verumetiam ἐπὶ νηπιώτητος ὀχεῖσθαι: σἱοιε 
Od. X. (4541) dieitur, ἀναιδείης ἐπέβησα», οἱ I. B. 
934.) κακῶν ἐπιβασκέμεν νἷας Αχαιῶν. Et Eur. (Hipp. 
314.) ἔποχος µαγίαι λόγος: ut ὀχέειν Τί non amplius 
activum sit, sed neutrum. Priotibus exemplis si- 
mile est hoe Od. A. (6018.) κακὸν µόρον ἡγηλάξεις, 
Ὄνπερ ἐγὼν ὀχέεσκον ὑπ' αὐγὰν ἠελίοιο, i. e. ἔφερον, 
ἐβάσταξο», ὑπέμενον, ut ibi eap. Accipitur etium 
pro Susſiueo in alin signif., ut apud Alex, Aphr. Alu- 
στρέφει τὰ ὀχοῦντα μύρια, Purtes quæee sustinent dis- 
torquet. Hes. ὀχέοντες, ἐν αὗτοῖς ἔχοντεε εἰ ἆνα- 
ἑεχόμενοι: quæ εἰ ipsa eonveniunt 15 qui aliquem 
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vehunt; prius enim suseipiunt, deinde sustinent et 
vehunt. Neutraliter etiatm accipitur pro Vehenti 
insideo, Equito: Xen. (Ἱππαρχ. 4, 1.) Μέτριον μὲν 
ὀχοῦντα, µέτρων δὲ πεξοποροῦντα. Bud. 'Oxca ab 
Hes. εἰ Suid. exp. etiam* ὀχευτικῶς ἔχων», Qui πίτα 
4. inscendere aut salire cupit, Quatu expositionem 
sequendo, ab hoe ὀχέω ΡΕΒΙΥΑΒΙΜΌΡ ᾿Οχεύω, de 

uo seorsim paulo supra. Pass. Ὀχέομαι, Vehor, 
3 proprie Curru vehor; deinde etiam πανί 
aut equo. Xen. K. II. 7, (5, 19) Ele τὴν ἁρμάμαξαν 
ἐν ἧπερ αὐτὴ ὠχεῖτο, In currum quo vehehatur ipas, 
Aristoph. Πλ. (1013.) ὀχουμένην ἐπὶ τῆς ἁμάξης, Il. 
Π. (751) νηνσὶν ὀχήσονται γλαφυρῇσι. Rursum Xen. 
(Κ. Π. 4, 5, 19.) ὀχεῖσθαι ἐπὶ τῶν ἵππων, Equis vehi 
νο iuvehi. At ὀχεῖσθαι διὰ τῆς ἀγορᾶς Athenis dice- 
batur, quod Romte Transvehi, h. ε. Equitare per 
forum probationis eausa. Lix. ΑΡ éod. PFahio in- 
atitututa dicitur, ut equites idibus Quintilihus traus- 
veherentur. Sie Val. Μαχ.ς, 5. de lustitutis anti- 
quis, Trabeatos vero equites idibus δα Quintus 
Fabius transvehi instituit. Suet. Augusto, Equitum 
turmus ſrequenter recogunovit, post longam interca- 
pedinem redueto more trausvectionis. Dem. (570.) 
Ἐχειροτονήσατε τοῦτον ἵππαρχον, ὀχεῖσθαι διὰ ri 
ἀγορᾶς ταῖς πομπαῖε οὗ δννάμενο», Huvo, equitum 
prefectum creavistis, qui ne in (ταπενες[ίοπε qui- 
dem, (μας per ſorum Πετὶ solet, equo vehi potest, 
Bud. in Ῥαπά. Metaphorice autem Plato dixit ὀχεῖ- 
σθαι ἐπ᾽ ἐλπίδι, Spe evehi attollique, Bud. δίο Ari- 
⸗toph. ap. Athen. 12. Ὡς σφόδρ᾽ ἐπὶ λεπτῶν ἐλπίδων 
ὀχεῖσθ' ἄρα. Item Sustineor, sicut ὀχέω εἱρηι[, Sus- 
tineo, Greg. Ἐπὶ τίνος ὀχονμένη ἡ γὴ q. d. Super 
απο sustinetur, Quis eam bajulat et suis huméris 
sustinet, Cui innititur? ΙΙ Ὀχέομαι, FEquitor, sicut 
ὀχέω Ῥτο Equito poni dietum est, Ἡ. P. (76.) de 
equis, οἱ & ἀλεγεινοὶ ᾿Α,δράσι γε θνητοῖσι δαμήµεναι 
ἡδ' ὀχέεσθαι ἄλλῳ ἡ ᾿Αχιλῆι, ἵ. 6. ἱππηλατεῖσθαι, 5. 
ἱππάξεσθαι, vel ἡνιοχεῖσθαι, Eust. [1 Ὀχέω, ad Cha- 
τε, 444. Musgr. Ττο, 884. Ηεὶ. 584. Jacobs. Anth. 
6, 150. 8, 4060. Anim. 585, Brunck. Aristoph. 1, 
150. Diod. S. 9, 454, εἰ ν. ]. Heyn. Hom. 6, 88. 
990, 640. ad Χεπ. Mem. 5, 14, 7. Valek. p. 948. 
Diatr. 51. Staver. ad Corn. Νερ. 350. Koen. ad 
Greg. Cor. 72. 178. ad Od. Φ. 302. Græv. Leett. 
Hes, 507. Xen. K. Π. p. 38. Heringa Obs. 105. 
Pierson. ad Mcer. 57. Brunck. ad Æsch. Βτ, 1051. 
Μεά., Apollinarius 1. Porson. Or. 68. Ὀχεῖσθαι ἐπ᾽ 
ἐλπίδος, Bibl. Crit. ο, 2. p. 102. T. H. ad Lucien. 1, 
216. Valek. Diatr. 240. Aristoph. Ετ. 951. (ἶππ. 
1941.) ᾿Οχεῖσθαι ἐπὶ Ξεύγονε ὄνων, Τουρ. Opuse. 1, 
365. ᾿Οχησάμενος, Jacobs. Απ, 9, 179.” Schwef. 
Με»,] 

"Όχημα, τὸ, Vehieulum, Curtus, i. ᾳ. ὕχος, Soph. 
ΕΙ. (740.) p. 114. πιει; Ed. Κάρα προβάλλων ἱππικῶν 
ὀχημάτων, uhi εἰ synonymis utitur, ὄχοε, ἅρμα, δί- 
Φρος, Ῥ]αΐο Tim. Ἐμβιβάσας ὧς εἰς ὄχημα τὴν τοῦ 
παντὺε φύσιν, Atque ita quasi in eurrum universitatis 
imposuit, Cic.: Xen. K. II. 4, (2, 14.) Tas γυναῖκας 
ἀνεβίβαξον ἐπὶ τὰ ὀχήματα, Plut. Galba, Ἐν ταῖς 
ὀχημάτων ἀμοιβαῖε, In vehiculorum vieissitudiuibhus, 
Quiest. Rom. Ὁ. Ξευκτοῖς μὴ χρῆσθαι: Bymp. 6. Erasi- 
stratus ὄχημα τῆς τροφῆε voααt τὸ ὑγρὸν, vVehiculum 
cihi. Sie Symp. 7, 1. Συµπλεκοµένων ἡμῶν ἅμα καὶ 
συμπαραπεµπύντων τὸ σιτίον οἷον ὀχήματι τῷ ὑγρῷ 
χρώμενον. Ἐκ Epigr. affertur etiam ἁρμάτων ὀχή- 
µατα, pro Vectabula eurrum, sieut supra εκ Eur., 
ὄχος ἁρμάτων. ldem εκ Aristoph. (Εἱρ. 865.), εἷε 
ὄχημα κανθάρον ας, pro Invectus s. Vectus scara- 
νεο. I[Ad Charit. 443. Markl. Suppl. 659. Musgr. 
Rhes. 302. Tro. 884. Ἠετο. F. 881. Hel. 1326. ΕΙ, 
466. Ίου. 1151. WVakef. 1170. Ale. 67. Cusaub. ad 
Athen. 94. Wytteub. ad Plut. de 3, N. V. 07. 122. 
Τ. Η. ad Lucian. 1, 216. Valek. Diutr. 50, 106. 
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Staver. ad Corn. Νορ. 590, Lennep. Phal. 198. XNa- 


vis, ad Corn. Κερ, 23. 320. Bocckh. in Plat. ΜΗ, 
109,” Schuf. 95, * Ὀχημάτιον, Οἱ. Rheda:“ Ὄχη- 
μαγικός" Vectorius: Ὀχηματικόν" Vehiculare.] 
Ὄχησις, ἡν Vectio, Vectura, φόρησις, ἱππασία, Πες, 
Signcat autem ἱππασία, Equitatio, Equitatus. [Plut. 
G, 615. O. ποιεῖται, i. q. ὀχεῖται, Strubo 1, p. 149.)] 
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Διοχὴε, ὁ, ἡ, Quo duo vehi possunt, J. Poll. 7, 
( 16. Δίφροε δὲ διοχὴς, ὁ δύο φέρειν ὀννάμενοε: [10,47. 
αὐί tamen hodie legitur διωχής. “Eust. πά Π. A. af- 
ſert ο Paus. διόχην Ῥτο δίφρον s. δίεδρον.” Sehn. Lex.] 

[5 Ανοχέω, Sursum veho, Olympiod. ad Ari- 
stot. Meteor. "'᾿Ανοχεύε, ô, (ἀνοχέω,) ὑμὴν ἐντέρων,. 
Αγειι Schn. Lex. Est autem Ἡ, — ab ἀνέχω, «Γ. Αν- 

εὐς. '"'᾿Ανοχεύε, ἀνοχικὸς, cf. Zoroastr. Ότας, 
—— 80. Psell. Schol. 960.” Schu. Lex. Suppl.] 

Ἐποχέω, Inveho, h. e. Veho in, Pass. Ἐποχέομας, 
Invehor, Vehor in, Herodian. 5, (9, 6.) Φέρων ἔπο- 
χούμενον τὸν Περτίνακα, Iusidentem sibi vehens, de 
equo: 4, (15, 0.) Ἐποχοῦνται ἵπποις ἡ καµήλοις, E- 
quis aut camelis invehuntur. Philo V. Μ. 1. Τὸ ὑπο- 
Εύγιον, ᾧᾗὶ σννέβαινεν αὐτὸν ἐποχεῖσθαι, Epigr. Γραμ- 
µατικύε ποτ ὄνῳ ἐποχούμενος ἐξεκνλέσθη. Et melaph. 
Fhilo de Mundo, Οὐ γὰρ ἐποχηθήσεταί ποτε ἔτι ὕδατε 
πᾶσα ἡ yñ; luveletur aquæ, Bud. Nisi malis Iunite- 
τας, ut supra ὀχεῖσθαι. Philostr. Ep. 28. Τὰ ῥύδα 
ὥσπερ πτεροῖς τοῖς φύλλοις ἐποχούμενα, Lucian. (Z, 
484.) Ἐμβάταις ὑψηλοῖς ἐποχούμενος, Innixus: ut 
Musa innixa eothurnis, Ονίά,, Idem, Αναπαίστοις 
µέτροιε ἐποχουμένη τὰ πολλά, [:. Ad Paus. 991. Heyu. 
Hom. 6, 995. Zeuun. ad Xen. Κ. Η. 358. Lucian. 
1, 54. 9160. Ῥε πρίν, p. lxviii. Fischer.“ Βομαςξ, Mas.] 
Ἔποχος, ὁ, Qui vehitur ceurru γεὶ εᾳυο, Ὑεοίος, 
Eques; Qui ſirmiter equo in⸗idet, Ώεο excuti se siuit. 
Synes. Οὐκ ἔποχος ὧν ἵππῳ, Non insidens equo, Non- 
dum conscenso equo. Idem, Διά πάντων τῶν χωρίων 
ἔποχος ἦν, καὶ ἐν οὐδενὶ τῆς καθέδρας ὠλίσθησε, Usque 
invehebatur eqquo, Sedebat in equo, εἰ nusquam ex 
ephippio devolvebatur. Xen. ITax. (8, 10.) p. 593, 
Ίωειε Fdit. Ἐν παντοίοις τε χωρίοις τὸν ἵππον ἀνα κράν 
τος ἐλαύνοντα, ἔποχον εἶναι, Diversa per Ίοεα incitato 
cursu ruentem hæerere firmiter in equo, πες devolri. 
Cam. interpr., Ineitato cursu ruentem continere 
equum. Euripidi vero (Hipp. 214.) ἔποχοι μανίας λό- 
vos, Sermo qui insanis velut invehitur: quo cum 
confer Homerieum illud, Νηπιάας ὀχέει», quod in 
᾿Ὀχέω οἰανί, Hesyehio ἔποιχοι sunt οἱ ἐπὶ τῶν ὀχη- 
µάτων διαλαίνοντε. Apud Eund. habetur ΟΟΜΡΑΒ. 
᾿Ἐποχωτέρα, exponiturque ἐπιμονωτέρα: πιβ]ἶπ ἑδραιο- 
τέρα, Stubilior, Que ſirmior est, et magis perseverat, 
in modum veetoris qui se e curru aut εηµο conei- 
tato non sinit excuti, sed firmiter in 9ο γαι, 
[Aacobs. Anth.7, 51. Argum. Eur. Med. Valek. 
Hipp. p. 186. Brunek. 4, C. 188. Zeun. Ind. ad 
Xen. K. II.“ Sehæſ. Mss. Æsch. Ῥετε, 40. ἅρμασιν, 
55. ναῶν, Xeu. Μεω. 1, 6, 7. 18. Plut. Mario 34, 
15. Ποταμὸε νανσὶ µεγάλαιε ἔπσχοε, 34. Σῶμα ἔποχον 
ἱππασίαι.] "Ἔποχο», τὸ, Id ου! vector 5. eques in- 
sidet, lustratum equi, Ephippium, Xen. Ἔππ, (19, 9.) 
Ρ. 9960, Χρὴ δὲ καὶ τὺ ἔπυχον τοιοῦτον ἐῤῥάφθαι, ὡς 
ἀσφαλέστερύν τε τὸν ἱππέα καθῆσθαι, καὶ τὴν ἔδραν τοῦ 
ἵππον μὴ σίνεσθαι, lustratum equi, ἐφίππειον, ut 
paulo ante appellat, Bud. At Cam. ες νετὺα «μπι 
priæcedentibus his, Δννατὸν δὲ σὺν τῷ ἐφιππείῳ αὐτὸν 
σκεπάσαι, conjungens, sie iuterpr. —— autem 
cum ephippio muniri, quod επ parte sui, qua equo 
insternitur, itn consutum esse debebit, αἱ οἱ firmus 
eques resicleat, πες ipsius equi veluti sedile vitietur. 

*Karox⸗ov, uude Ἐγκατοχέω, Chandler. Iuser. 
Ρ. 90. ᾿Εγκατοχήσας τῷ κνρίῳ Σαράπιδι.] 

Παροχέω, Ῥπιειετνείνο, Transveho, Juxta alterum 
veho, Alatere alterius veho. Puss. Παροχέομαι, Ve- 
hor a latere, Ad latus in vehiculo s. curru sedeo, 
Lucian. (1, 327.) Ὁ μὲν γὰρ Ποσειδῶν ἐπιβεβηκὼι 
ἅρματος, παροχουµένην τε καὶ τὴν ᾽Αμϕιτρίτην ἔχων, 
προῆγε γεγηθώε. Dicitur etiam παροχεῖσθαι pro πά- 
βοχον 6556, ut testatur J. Ρο. 8, "Όταν δὲ ἵ αροχή- 
σοµαι εἴπωσι, πάρσχοε ἔσομαι, λέγουσι. ['. Ad Dionys. 
Η. 5, 1495. 1490.” Schwſf. Mas.) Πάροχος, ὁ, Quũ a 
latere alterius vehitur, ä παροχούμενός τινεῖ αἶσιε 
ἔκοχοες dicitut ὁ ἐποχούμενος. Vel Qui in vehieulo 
5. eurru assidet alicui. Peculiariter vero πάροχος 
diei solebat Qui sSponso sponsam domum deducenti 
in curru ussidebat: alio nomine παραννµφίος, εἰ πα- 
ράγυμφος etiam a quibusdam dietus, quod tamen 
ſeminini potius genetis est, item νυμφεντής: diversus 
u ννυμφαγωγὸς εἰ νυµφοστόλοε, ut καρτα in Νύμφη, οι 
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de singulis illis agerem, pluribus doceui e velerum 
auetoritate. Alii dieunt à Sponsæe latere sedisse in 
ευττα, ad quam sententiam accedit vox Παράννμφος, 
de ſemina tamen potius dieta. Sic Paus. tradii in 
Græcia moris fuisse, ut in nuptiuli curru tres dun- 
taxat sederent: media quidem sponsa, a lateribus 
autem sponsus εἰ quem voeabant πάροχο», qui sau- 
guiue νε] amicitia junetus erat, εἰ eui deterebunt plu· 
rimum. Exemplum hujus signif. e Luciauo hubes 
⸗supra ĩn Ννμφαγωγόε. Utitur εἰ Aristoph., sed οι 
gen. γάμων: qui facit ut πάροχος tum interpre tan- 
dui sit Coueiliator, νε] Auspex: quo vocabulo Lu- 
canus utitur supra in Ννμφοστόλος: "Ὃρν. (1740.) ὁ 
δ᾽ ἀμφιθαλὴε Ἔρωες χρυσύπτερος ἡνίας εὔθννε παλιντύ- 
νους, Ζηνὺς πάροχος γάµω», τῆς τ) εὐδαίμονος Μρας, 
Schol. Παράννμφος ἦν τοῦ Διὸς καὶ τῆς Noas · 
πάροχοι γὰρ λέγονται οἱ παράννµφοι, παρὰ τὸ παροχεῖ» 
σθαι τοῖς νυμφίοις" ἐπ᾽ ὀχήματος γὰρ τὰς νύµφας ἄγου- 
σι: ου]: rei plurima habes testimonis supra in Νόμ- 
Φη, quibus adcde et hoe Lueiani in Symp. 5. Lapithis, 
de sponso qui vulneratus domum reducebatur, ᾿Ἐπὶ 
τοῦ Ξεύγους ἀνατεθεῖς, ἐφ᾽ οὗ τὴν νύμφην ἀπάξειν ἔμελ- 
λον. Cum νετο ap. Schol. Aristophi. audimus sphin- 
getu vocari πάροχον θανάτον, dubitet quis forsan de- 
rivetne a παροχοῦµαι, ut signif. Ques morti assidet in 
eurru e quo lethalia in homines tela mittit, Quæe 
nuptiarum inter homines εἰ mortem eonciliatrix est, 
naim gne dieitur νυµφεύειν 908 quos perimit, uit 
να Ἀνμφεύω γίάετε est, an vero, quod malo, a παρέ- 
χω, ut mortem hominibus —— dieatur loeo ξενί- 
vr, quee peregriuis α parochis suppeditabantur: τὴν 
ἐπὶ κακφ χρόνφ φανεῖσαν Θηβαΐοις πάροχον θανάτου : 
inquit ille exponens Ίμες verba αρ. Απειορη, Β. 
(13487.) Σφίγγα δνσαμερίαν πρύτανιν. [“ Lucian. 1, 
895.” Βεοί, Mas.] 

Περιοχέω, Cireumveho. Pass. Περιοχέομαι, Οἵτ- 
οµπινεβος. ΑΕ περιοχεῖσθαι Ξώοις dicitur terra pedi- 
hus animantium pascim eam pererrantium; velut 
enim ei inequitant et invehuntur. Aristot. de Mundo, 
τε γῆ φντοῖς κομῶσα παντοδαποῖς, νάµασί τε περι- 
βλύξονσα καὶ περιοχονµένη ξώοις, ἵπ qua vehuntur 
auimaſia, Vestigiis animalium caleata, Bud. Περίο- 
χος, sequeucdo signif. præcedentium Ἔποχοι εἰ Πάρο- 
χος, siguiſicuret, Qui eireumvehitur; exp. tamen 
Munitus: quod ad Περιέχω pertinet, ut Περίσχος sit 
Qui vallo et munimento continetur et eoneluditur. 

Σννοχέω, Una veio; Pass. Σνυνοχέομαι, Unu ve- 
hor: ut, πάροχοε, παρὰ τὸ παροχεῖσθαι καὶ συνοχεῖ- 
σθαι τρ νυμφίῳ καὶ τῇ νύμφῃ, quod endem vehiculo 
vehatur eum sponso et ὀρουκα, [".Λά Ἡ, B. 518.” 
Schæf. Mas.] 

-' Ὀχᾶσθαι, ut ὀχεῖσθαι, exp. Vehi, Hes.“ 

Ὀχεῖον, τὸ, Vehiculum, Currus, ĩ. q. ὄχος οἱ ὄχη- 
μα, qua in signif. usus est Dinarchus, αἱ supra ἵπ 
Ὄχεῖτον poſst Ὀχεύω annotavi. 

"Οχετλον, τὸ, i. q. ὀχεῖον. Seu, ut in VV. LL. εχρ., 
Plausirutm, Obex. Apud Hes. vero ita legitur, Ὄχε- 
σλα, τὰ ὀχλήματα" οἱ δὲ τὰ συντεθρανσμένα” ubi pro 
ὀχλήματα reponendum videtur ὀχήματα, [αἱ hubet 
Phot. 

ὀχούμενος, φερόμενοε, σερ. Vector. At 
' Ὄχγρυνει, Idem exp. βαΐψειι 

Ὄκχοε, Ῥτο ὄχος 5. ὄχημα, Vehiculum, Currus, ε 
Pind. (O. 6, 40.) ἐν καθαρῷ Βάσομεν ὄκχον. ΑΤτ 
Ὀκχή, ἡν Sustentaculum, Cui innitimur, J——— 
ατήριγµα, ut Suicl. exp. hoe in loeo, Γέντο δ' εἰρήνης 
σκηπάνιον’ ὃ δὴ πέλε γήραοε ὀκχή. Iticlem ὑχέω ignif. 
Παστάξω, Sustineo, Suſstento: εἰ ὀχέομαι, Suſstentor, 
σποτ, Ἠεε. quoque ὀκχὴ exp. ἔρεισμα, Ώακτηρία, 
σκῆκτρον, Seipio. [1 Callim. 1, 499. Ruhuk. Ep. Cr. 
126.“ ſSehwſ. Μα) Ὀνκχέομαι, Sustineor ah aliquo 
vel eĩ maideo, sicut et ὀχαῦμαι: uncle ὀκχήσασθαι, 
quod Suid. exp. ἐπικαθεσθῆναι. Activa aulem vox 
Ονχέω, pru Suheo, Sustineo, Veho; item pro Exhau- 
είο, Exautlo, e Pind. ſ'O. 5, 122. "Κως, l. e. 
'Ὄψχος, (Currus,) Musgr. Herael. 162.“ Schneſ. Mos. 
NTariz. ud Lycophr. 1108. * Ὀγχέω µόρον, Mor- 
ντα οὔεο, Lycophr. Ga. κόνιν, Αβεετο, 1049,” Κα. 
λλες, Ογχὴή ρτο ὑκχὴ, Ὀγχέω pro ὀκχέω, Erot.“ 
Vakef. MAl⸗s.] 
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OV, ὁπὸς, ἡ, Vox, φωνή: cujus signiſ. supra quo- 
que memini ἵπ Ὃψ quod exp. ὄψις. Οἷς, iuterpr., nou 
solum Vox, sed etiam Cantus. Ἠαο euim Homeri 
Od. M. (185.) Νῆα κατάστησον ἵνα Ῥωϊτέρην ὅπ᾽ ἀκού- 
σι --- Πρίν γ' ἡμῶν µελέγηρνν ἀπὸ στοµάτων ὕπ᾽ ἁκοῦ. 
σαι, ipse sic vertit, Auribhus ut nostros possis agno· 
scere cantus: et, Quin prius astiterit voeum ἀμ]σο- 
dine captus. Il. A. G04.) Μονσάων ϐ, αἲ ἄειδον 
ἀμειβόμεναι ὁπὶ καλῃ, Alternantes vore coneinun, 
T. (182.) de cieadis, Δένδρεψ ἐφεξύμενοι ὅπα λειρώ- 
εσσαν ἐεῖσι. Sed et simpuelter de vᷣoee qua uimur 
loquentes: B. (182.) ξυνέηκε θεᾶν ὅπα Φωνησάσης, Όεις 
Ἰουμία vocem. Od. Ξ. (405) Φθεγξάµενος δ' ὀλέγῃ 
ὁπί µε πρὸς μῦθον ἔειπε», Π]. T. (951) ὅπα τε μεγάλην 
ἐκ στήθεοε let. ["' Phryn. Εεὶ. 906. πά Charit. 577. 
Wuakeſf. lon. 1110, Huschk. Anal. 258. Heyn. Hom. 
4. 195. ad Ματ, 279. Bergler. Aleiphr. 99, Tyrwh. 
ad Aristot. 178. Valek. Hpp. p. 229. Ὁτὸς εἴ ἔποι 
couſ., Heyn. Hom. 7, 152.* Schæt Mss.) “«Όπι- 
Aavretor, Voce datum responsum, VV. LL.* [ος 
Ἐπιμαντεῖον.] 

Ἓ » οποε, ὁ, Cui νοκ in gutture præclusa s. 
ohstrueta est, Οἱ vocem edere naequit, Mutus, Epith. 
piscium πρ. Ῥοξίας, ut εἰ αρ. Horat. Ο mutis quo· 
que piscibus Donatura ογσαί, si libeut, sonum. Vnde 
εἰ Prov. Magis mutus quam piscis. Ceterorum 
enim auimantium alia hinniunt, alia latrant, alie gar· 
riunt, alia alium δουν edunt, pisces vero prorsus 
nullum. Etymi hujus meminit εἰ Plut. Symp. 8, 8. 
Ἔλεγε δὲ rijs ἐχεμνθίαε τοῦτο γέρας εἶναι, τοὺς ἐχθῦς 
καλεῖν ἕλλυπας, οἷον ἑλλομένην τὴν ὅπα καὶ κατειργο- 
µένην ἔχοντας, Hesiod. ᾿Α.. (919.)᾿Αργύρεοι δελφῖνες 
ἐθοίνων ἕλλοπας ἰχθῦς. Peeuliariter Ἀπίεπῃ ἕλλοψ 
dieitur Accipenser, ut Αρρίου Grammat. tradit ἐν τῷ 
περὶ ᾿Απικίονυ Τρυφῆς, iesle Athen. (294.) Itidem 
Plin. 9, 17. Apud antiquos piscium nobilissimus hu- 
bitus aceipenser, unus dinnium squamis ad ος γοτεῖς, 
οοπίτα aquam nando meat. Nullo nune in honore 
est: quod quidem miror, quum sit rarus inventu. 
Quidum eum Ellopem vocant. Alii νετο ἕλλοκα 
voeam τὸν ἱερὸν ἰχθῦ», Athen. (285.) ubi de «ο, qui 
ἀρθίαε et ἱερὸς ἰχθυς vocatur, loquens, ait, Τὸν δ' ἂν- 
θίαν τινὲς καὶ κάλλιχβυν καλοῦσιν, ἔτι δὲ καλλιώνυμον 
καὶ ἕλλοπα. Plin. 89. ο, ult. ex Ovidũ Halieuticis, 
Fllopem quoque dieit esse nostris incognitum oris 
e quo apparet ſalli eos qui eundem aecipenserem 
existimarunt. Ellopi palmom saporis inter pisces 
multi dedere. Sed perperam δρ. cum wodo Helops, 
wodo Elops serihitur. Ceterum Myrtilus quidam 
ap. Athen. (908.) afſert εἰ aliud etymum, ἕλλοπες ας. 
diei QuAs "Άλοπες, διὰ τὸ εἶναι λεπιδωτοὶ, Squa- 
mati, Squamigeri. Sed prius est verisimiſius et ma⸗ 
tis eonsentaneum, cujus et Myrtilus ibi meminit 
qui ab Ulpiano interrogatus, cur pisces aà Poëtis vo- 
centur ἕλλοπες, respondet, Διὰ τὸ ἄφωνοι εἶναι" βου- 
λονται γὰρ κατὰ τὴν ἀναλογίαν Ἰλλοπέν τινες εἶναι, 
διὰ τὸ εἴργεσθαι φωνῆς' ἔστι γὰρ τὸ μὲν ἵλλεσθαι, εἴρ- 
γεσθαι’ ἡ δὲ ὄψ, φωνή” καὶ γὰρ τοῦτ' ἀγνοεῖε ἕλλοψ τὶς 
ὧν. ] Ἕλλο, Piscis, Nicander Α. 481.] υντε 
Ἑλλοπεύω, Ῥίΐσου. Sie enim ἵω Lex. που vet. Ελ- 
λοψ, ὁ ἰχθύε' καὶ Ἑλλοπεύειν, τὸ ἀλιεύειν' εἴρηται δὲ 
πᾶς ἰχθόν οὕτως, ἀπό τινος ἰχθύοι ἰδικῶν καλλιωνύμον : 
uhi etlam aunotatur a Ογειοιθίης ἕλλοκας ἀἱσῖ τοὺς 
ἀφώνονε: ρΐνος» autetm ἕλλοπας νουητί ἀπὺ τοῦ ἑλλεί- 
πειν τὴν ὕπα: ϱ6 quocl sint ἄφωνοι. Itidem Hesyehlo 
ἕλλοπες εηῖ οἱ ἑλλείποντει τῆς ὁπὸς, |. ϱ. ἄφθογγοι, 
ἄφωνοι. Ἐνρ. tamen etiam, δασεῖς, τραχεῖς, πει- 
xiAot. Apud Εωπά, legitur ΕΤΙΛΧΙ ᾿Ἑλλοπιεῖς, ἄρω- 
rot, item λεπιδωτοί: quarum expositionutn uiraque 
tribuitur etiam ῥταζεΦεΠΙί ἕλλοπες, Porro situt 
ἝἛλλοπις εἰ Ἑλλοπιεῖς dicitur ynonymes, sie Rriax 
Ἑλλοπιεύω εἰ ἑλλοπεύω, 5ο. pru Fiscor, ἰχθνάω . 
ixbũs ἀγρεύω: quo utitur Theéoer. 1, (42. Φαίην κεν 
γυίων νι» ὕσον σθένος ἑλλοπιεύει», i. ο. ἐπὶ τὴν τῶν 
χθύων ἄγραν μοχθεῖν, Βε]ο]., qui ἕλλοπας ἀετίναϊ 
ΠΟΠ solum παρὰ τὸ ἑλλείπεσθαι ὁπὸς καὶ φωνῆε, 5 
etiam παρὰ τὸ ἐν λεπίσιν εἶναι. Quihus verbis su- 
ερίσου pro illo ἄλοπεε αρ. Athen. ser. εσεε ἕλλοπεε, u 
λέπω: untde λοπός “Perperam in VV. LL. Ελ- 
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«λωψ, οποε, Mutus, Ῥτο "Ἑλλοψ.” “' Ἰλλοπὴε aſfer- Α 2ον aolum exponere, ἀεγίναπάο ab ὂψ ἶ, 6. φωνὴ, ve- 


«“tur pro Mutus, ἄφωνοι, εκ Athen. 7. Is tamen eo 
«: μὲ factitio utitur.“ ſLocus est supra eitatus. Sed 
pro Ἰλλοκὴς, leg. est * Ἵλλοψ, "' "Ελλοψ, Brunck. 
Soph. 8, 821. Lobeck. Aj. p. 409. Ἠεγα. Hom. 7, 
911. 3 Ἓλλοπος, Lobeck. I. e. Empedoclis Fr. p. 
553.) Ἑλλοπιεύω, Valek. Anim. ad Ammon. 140.” 
Schuef. M⸗s. Cf. Ἑλλός,] ''"Έλοψ, alicubi reperitur 
« Ῥτο Ἑλλοψ,” [αρ. Matronem Athenæi p. ο 

Μέροψ, ῦΝΌΕ Μέροπες, Hotminum epith., διὰ τὸ 
µεμερισµένην ἔχειν τὴν ὅκα, ĩ. 6. φωνὴν, Hes. γε! quod 
arũeulata lingũa loquantur, eum ceterorum animali· 
um voces sint ἄναρθροι : vel quod diversis loquantur 
lnguis. Il. A. (250.) γενεαὶ µερόπων ἀνθρώπων, uhi 
et Βο]ιο]. itidem ut Hes. exp. µεμερισμένην τὴν φωνὴν 
ἐχόντων, ὧν πρὸε σύγερισιν τῶν ἄλλων ξΞώων᾽ τουτέστι, 
µεριβοµένην εἰς συλλαβὰς καὶ ἔναρθρον ἐχόντων τὴν 
ὅπα. Lepitur εἰ Il. T. (403) φίλος µερύπων ἀνθρώ- 
ων. Alicubi vero absolute µέροπες ΡΓΟ µέροπες ἄν- 
θρωποι, vel simpliciter ἄνθρωποι: sicut et Hes. µε- 
ρύπων εχρ. ἀνθρώπων: ut in .. ἀρχεγύνων µερό- 
πω», Priscorum hominum. 1Ibid., ἐν µέροψι, Inter 
homines. {'. Μέροψ, Homo, in εἶπα., Manetho 4, 
577. Wakef. Mss.) I Μέροπες dieuntur etiam (οἱ, 
1, ε, Ου] ἵη insula Όο hubitant, απ: ixDR Μεροπηῖς 
nominatur, EKust. 07. Ἑδρηνται δὲ καὶ οἱ Κῶσι, τον- 
τέστιν οἱ τῆς Κῶ τῆς νήσου ἔποικοι, µέροπες ἰδίως κα- 
λούμενοι, ὀνόματι ἐθνικῷ, καὶ ἡ νῆσος αὐτῶν Κῶς Με- 
ροπηΐε. Apuid Steph. Β. vero non Μεροπηϊε scribitur, 
ΦΕΡΩ Μεροπίε: qui etiam addit, a Merope quodam 
Coos ĩid nomen aortitos. Μέροψ, inquit, Ἔριόπα παῖε, 
ἀφ' οὗ Μέροπες οἱ Κῶσι, καὶ νῆσος Μεροπίε. Errax 
Μερόπη ead. insula dieitur, teste Plin 5, 51. Nobi- 
lsaima autem in eo εἶπα Cos, Merope vocata: Cos, 
ut Staphylus: Μετορίς, ut Dionysius. At Meropia 
εἰ Aeis quondam appellata Siphnus fuit, ut ex Eod. 
diseimus 12, 4. Rursum Μερόπη, Una οεί ο septemn 
Pleiadibus, ut prœter alios Eust. meminit. | Μέροψ, 
Avis quoque nomen est, de qua Plin. 10, 33. Merops 
rocatur, genitores suos reconditos pascens, pallido 
intus colore pennarum, superne cyaneo, primori 
subrutilo. Έως desumsit εκ Aristot. H. Λ. 0, 15. 
Vocatur a nonnullis Apiaris, quod inimica apibus 
zit: a Gaza Apiuster, ab aliis Riparia. [“ Μέροψ, 
Ἰησοῦ». Anih., 219. 221. Hymn. in Cer. 510, ef. 
Voss. Vers., ΙΙ. Β. 285. Vaſek. Diatr. 130. 267. 
Munck. ad Anton. Lib. 102. Verh., Ruhnk. Ep. Οτ. 
85. Pierson. Veris. 154. ad ΑΠΑΟΥ. p. 13. Fisch., ad 
Hymn. in Apoll. Del. 42. Quomodo Hom. usurpet, 
Bergler. Prær. Od. p. 14. Μέροπες, ad Chatit. 762. 
Wahef. S. Cr. 4, 202. Nom. propr., Musgr. Hel. 
388, ad Diod. 8. 1, 575. Boiss. Philostr. 362. Μέρο- 
πες πρ. Stratonem [Strattin] Comicum, Koppiers. 
Obs. 94, Μερόπων πόλις, ad Charit. 512. Meleager 
196. " Μεροκηϊε, Humans, ad Charit. Τ69.” Schæt. 
Με», “ Opp. K. 1, 29.” Wakef. Mss. "' Μερόπειοε, 
Theod. Prodr. in Notit. Mss. 8, 185. κὔδας γενέθλης 
µεροπείης”. Elberling. Mas. Ὀνρε lon. εἰ poët.] 
Meporifios, Humanus: Epigr. πήµατα. ['' Manetho 
4, 315. Opp. Κ. 2, 3604.” Wakef. Ass.] 

Aoros, Qui vocem nullam edit, Mutus, ĩ. 4. ἕλλοψ. 
Ab Hes. exp. non solum ἄφωνου, sed etiam ἀύρατος, 
Invisibilis: tune autem ad ὅπτομαι pertinet. "' Δύ- 
εέποπον, Hes. exp. δύσφηµο», ὀνσύργητον : ufferens εἰ 
«ε Δυσοπαίοντα, οἱ tamen non potius seripsit δυσοπέον- 
ἅ τα, pro δυστνχοῦντα, κακῶς ἔχοντα.” {['" Δνσοπέο" 
μαι, Αλίκη. ο, 8." Ind. Scap. Ότου.] 

ἐν Βαρνόπης, Gravisonus, Pind. Π. 6, 54. Κρο- 
νίδαν.] Εδρυύπης, Cujus νοκ late diffunclitur εἰ 
⸗purgilur, Late sonuns, ὁ εὗρεῖαν ἔχων τὴν ὅπα, Jovis 
epith., qui et ἐριβρεμέτης, et ἐρίκτνπος, et ἐρίγδονπος, 
οἳ ἐρισμάραγος dicitur, quia βροντητικὺν est: Lat. 
Αἰἰίοπαης, quod potius respondet τῷ ὑψιβρεμέτης, 
Xoliee vero pro Εὐρνόπης Dicuruon Εὐρνόπα, ut ἵπ- 
πότα, νεφεληγερέτα, µητιέτα, Pro ἱππότης, νεφεληγερέ- 
της, µητιέτης. Od. 8. (235.) στυγερὴν ὁδὸν εὑρνόκα 
Ζεὺε Ἐφράσατο, Usurpatur et ΝΟΜΙΝ. Εὐρύοψ, unce 
aecus. 6Ά51 εὑρύοπα Jorvem Hom. appellat, Π. Α. 
(498.) Εδρεν δ' εὑρύοπα Κρονίδην ἅτερ ἥμενον ἄλλων». 
Φεά ποϊαπά μπι, Grammaticos εὐρύοπα ΠΟΠ μεγαλύφω- 


ο 
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rumetiam µεγαλόφθαλμον, διὰ τὸ προνοητικὸν, vel 
εὐρὺ βλεπόμενο» διὰ τοῦ ἀέρος, ἀειναπάο ab ὕπτομαι: 
quod posterius elymon minus consentaneum est, 
cum iu comp. ab ὅπτομαι sive retiuentur v. 

Καλλώπη, ἡ, Puleram 9. Elegantem vocem habens, 
Nomen unius e novem Musis, quæ præ ceteris canat 
oxt καλῇ, ut Hom. loquitur: unde et Hesiod. Θ. (79.) 
Καλλιόπη ϐ, ἡ δὲ προφερεστάτη ἑἐστὶν ἁπασέων, vum 
Musarum nominu recensuisset. Vocatur επ. ΕΤΙΑΜ 
Καλλιόπεια, ut Πηνελόπεια : quo Ovid. utitur, Prima 
sui copit Calliopea chori. ΑΙ κρανγὴ Καλλιόπης 8 
Dionysio Chalceo in suis Elegiis vocata ἡ ποίησις, 
teste Aristot. Rhet. 53. IKRaM, Τουρ. Όρυες, 
1, 296. 504, Musteus ὃ, 79. Jacobs. Anth. Proleg. 
57. Dionysius 1. Lobeck. Aj. p. 289. Echo, Valeſt. 
Phœcn. p. 560.“ Schæf. Msas.] 

Ὃψ, Eust. εκ Ælio Diouysio exp. etiam κλῃδών: 
υΝΡΕ Ὀκεύεσθαι, κλῃδονίξεσθαι. Aristoph. A. (507.) 
ὀπενομένη κάθηται, [ὀττενομένη Βτυποκ.] 

— — 

OVEB Sero, Longo tandem post tempore, Post tem- 
pus, 04, I. (3834.) Οψὲ κακῶε ἔλθοι ὀλέσας ἅπο πάνταν 
ἑταίρονε. Pro quo Λ. (118.) Οψὲ κακῶς γεῖαι ὀλέσας 
κωτ. λ. Θετο εἰ post longos ertores: E. (272.) Πληϊ- 
άδαε τ) ἐσορῶντι, καὶ ὀψὲ δύοντα βοώτην: Οἷς. Τατά 9 
in oecasum sequitur sua Ρ]αυρίγα bootes: quod epi- 
theton Ovid. quoque et Seneca εἰ tribuunt. At Juv., 
cireumagunt pigri sarraea Ῥουία, Plut. in Apophih. 
Themist. ᾿Οψὲ μὲν ἀμφύτεροι, ἀλλὰ νοῦν ἐσχήκαμεν, 
η Vita vero Themist. 920, πιεα. Edit. ία, Odè μὲν, 
ἀμφύτεροι δ' ἅμα, νεὶ ὁμοῦ, ut in vet. quodam Cod., 
roũy ἐσχήκαμεν, Sic Cic. Sero, verum aliquaudo 
tamen concedamus. Cum vero additur δὴ νεὶ ποτὲ, 
redditur Sero tandem, Tandem aliquando, Longo 
tandem post tempore, Od.A.(706.) ὋὈψὲ δὲ δή µιν 
——— — 
σίη ἐπέων λάβε' τὼ δέ οἱ ὕσσε, Δακρνόφιν πλῆσθε», 
θαλερὴ δέ οἱ ἔσχετο φωνή. sic Ἡ. H. (94.) εἰ Od. V. 
(321.) utitur eodem, Ὀψὲ δὲ δή. At ὀψέποτε εκρ. 
εἰίθτη μόλις ποτε, Vix tandem: quo modo et priuce- 
dentia reddi possunt. Sed εἰ ὀψὲ seorsim ita ποεὶρί- 
tur in Epigt. ὀψὲ δ' ἐπιγνοὺς Ῥὴν ῥῖν' ᾿Αντιμάχον, 
Vix ftaudem agnoscens. επι Ῥετο, Post tempus, 
Tardius: Ῥτον. αρ. Suid. Od' ἦλθες, ἀλλ” ἐς κολω- 
νὸν τεσο, 86. ἐπὶ τοῖς καθυστερίξονσι τῶν καιρῶ», ut Lat. 
Post ſestum. Interdum επ. itidem pro Longo tem- 
pore post: ut ο Philoſtr. Ὀψὲ τῶν Τρωϊκῶν, Longe 
post Trojani belli initium. Plut. Numa, Ὀψὲ τῶν 
βασιλέως χρύνω», Louge post regis tempora. At τῆς 
ὥρας ἐγίνετο ὀψὲ, Ad serum horæ statee ventum erat, 
Bud. ap. Dem. 226541.) Τελεντῶν δ᾽ ὧν οὔτ' ἐγὼ 
συνεχώρονν, οὔθ' οὗτος ἀπήντα, τῆς d' ὥρας ἐγίγνετο 
ὀψὲ, κατεδιῄτησε», Cum ego diutius rem prolatari non 
permitterein, πες iste ad judieium se sisteret, et jam 
ad zerum ου» statee ventum esset, arbitrium eontra 
hune pronuntisvit. Quibus verbis αρ. Dem. Ίος 
subjunguntur, "Ἠδη δὲ ἑσπέρας οὕσηε καὶ σκύτους 
ἔρχεται Μειδίαε. Igitur ὀψὲ τῆς ὥρας ενί Post horam 
statam, ceum jam ἡ δικάσιµος ὥρα τῶν διαιτητῶν παρε- 
ληλύθει, ut Ulp. exp. 1 Ὀψἐτῆης ἡλμίας, Ætate νει- 
gente s. inelinante ĩn senectam, Ον]. seris venit usus 
ah anuis: verba anus grandw ver. Sie ὀψὲ τῆς ἡμέρας, 
quod εἰ περὶ δείλην ὀψίαν, Inclinante die in noctem, 
Sero, Vesperi, Sero vespere: Virg. Deuique quid serus 
vesper vehat, Lie. Eo die venit sero. Xeu. Ἑλλ. 2, 
(ας 14.) p. 207. Τῆν ἡμέρας ὀψὲ ἦν: Κ. (6, 95.) Ρ. 
576. ᾿Επειδὰν δὲ µεταθέουσαι αἱ κύνες ἤδη ὑπύκοποι 
ὧσι, καὶ j ὀψὲ ἤδη τῆς ἡμέρας, Cum in noetem vergit 
dies, Cuin vesper appropinquat. Thue. vero sine gen. 
ἡμέρας in hac signif. usutrpat: 4, (106.) p. 196. Ταύ. 
τῇ τῇ ἡμέρᾳ ὑψὲ κατέπλεον ἐς τὴν ἠτόνα, Eo die sero, 8. 
μετὰ ὀνσμας ἡλίον, Schol. Post oceasum solis, Sub 
noetem. ΕΙ S, (108.) pP. 119. H µάχη ἐτελεύτα ἕως ὀψὲ, 
vel ἐς ὀψὲ, ut quidam Codd. habent. Quibus in 1, 
Scehol. subaudit gen. ἡμέρας, atque adeo observan- 
dum esse dicit ibi ὀψὲ abselute poni ἐπὶ ἑσπέρας. 
Itidem Marc. 13, (35.) Odè ἡ µεσονυετίου, i ἄλεκτο- 
ροφωνίας, ἣ πρωϊ, 11, (19.) Καὶ ὅτε ὀψὲ ἐγένετο, ἐξε- 
πορεύετο ἔξω τῆν πύλεως, Cum advesperasceret. At 
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μίαν των, Ῥτο Extremo autein sabbato, cum 
lucesceret in primum diem hebdomadis. 8580) 
που nisi in compositione usurpalur. * Sehneider. ad 
Xen. (ος, 31. (5, 6.) Thom. Μ. 668. 762. Jacobs. 
Anih. 7, 102. ad Μωτ. 990. ad Τιαναί Lex. 226. 
Απιπιος, 60. 108. Plut. Μος, 1, 50. Eran. Philo 173. 
αἱ a. Cum gen., Buiss. Philosſtr. 603. 678. Cum gen. 
temporis, Valek. Anim. ad Ammon. 78. ad Charit. 
287. Ὀψὲ τοῦ καιροῦ, Alciphr. 16. οἳ, Bergler. 449. 
Ὀψὸ μόλις, Ἴπεοῦ. Απίς, 11, 99. Diod. 8. 3, 658. 
Ὀψέτοτε, Lucian. Ἰ, 818. Ἐν ὀψὲ, Thuc. T. 9. p. 
945. Baver. Ὠψὲ δύω», Heyn. Hom. 8, 195. νεος, 
Phryn. ὅ60.) Οψὶ, Steph. Dial. ΑΗ. p. 14. Fischer. 
ad Weller. Gr. Gr. 1, 74.“ Schæf. Mss. "Οψι pro 
ἐφὲ, Ἐσ]ίσε, Apollon. de Αάν. 578. 3 ᾿Αποψϕὲ, * 
beck. Phryn. 44. * Trroué, Arat. 585. αἱ. ἐπ᾽ ὀψέ. 
Karovdè, Alex. Trall. 2. p. 147.] 

Ὀψιανθής, Sero 5. Tarde florens. Exemplum 6 
Theopht. ha bes in opposito Πρωίανθής, [""Ὀψιανθέω, 
Theopht. H. ΡΙ. δ, 5, 6.] ᾿Οψιῤλαστὴς, ΒΙΥΕ ὋὈψί- 
βλαστος, Sero 5, Tarde 5, Novissime germinans; tot 
enim modis Plin. Græcam vocem exprimit, qui etiam 
quod Theophr. dicit de tribulo πεμ]επίο, Ὄψιβλα- 
στὴς δὲ μᾶλλον ὁ φνλλάκανθοε, vertit Serius floret. 

Ὀψιβλαστής, Τνεορῆις, H. ΡΙ. 1, 4, 5. 6, 6, 10, ο. 

I. 1, 10, 5. Ὀψίβλαστος, Η. Ῥ]. 1, 14, 5. Ὄψιβλα- 
στότερα, C. Pl. 1, 10, 7.) Er Οψιβλαδτέω, Βετο 5. 
Tarde ρετπίπο, Novisscime germino, Theophr. de 
moro, ὋὈψιβλαστεῖ μὲν, οὐδὲν δὲ ὑστερεῖ τῶν ἄλλων», 
5ο, ἐν τῷ φνλλοβολεῖν : uude Plin. Novissime germi- 
nat, εἰ οι primis ſolia dimittit: eui opponit ihi, πρω- 
Ἰβλαστάνει, Maturius germinant, Prime germinant, ut 
interpr. idem Plin. [Theophr. H. ΡΙ. 1, 9, 6. 6, 2, 6. 
7. 10, 5.1] ᾿Οψίγαμος, ὁ, ἡ, Qui sero uxorem ducit, 
Έως sero nubit. De ὀψιγάμιον vero supra post 
Κακογάμιον, quorum δίκη fuit ut et τοῦ ἀγαμίου, 
Ὀψιγενὴς, Sero genitus, Tarde natus, Hes.]) Qua 
signif. ΕΤΙΑΜ Ὀψίγονος, de quo supra. Επιρεάος], 
dicit etiam ὀψέγονοι σίδαι, quoniam, ut et Plin. teſta- 
tur iu Ὄψιμος, τοῦ φθινοπώρον λήγοντος maturantur, 
ut Plut. docet (8, 721.) ap. quem (6, 361.) legitur, 
τηλύγετός τες καὶ ὀψίγονος ἔστω, magis proprin signif. 
ᾗ Ὀψέγονος, Ροεή; uude αρ. Suid. εἰ Hes. Ὀψιγό- 
τω», τῶν ὀψὲ καὶ μετὰ πολνν χρύνον γεγενηµένων», 
γε] ἐσομένω». Rursum Hes. ὀψίγονοι, οἱ ὕστερον γε- 
γόμενοι, μεταγενέστεροι. ΑΤ τὸ Ὀψίγονον ΕΤ ΌὌψι- 
γόνιον, Posteritas, vel, ut Ovid. loquitur, Sera poste- 
ritas. Ὀψίμορος, ὁ, ἡ, Sero moriens, εἰ Lente, Νοπη, 
ο. 199,6. Opp. A. 1, 142.] ᾿Ὀψίνους, Sero sapiens, 
ὁ ὀφὲ φρονῶν εὖ, ut Eur. loquitur. Nonn. (1ο. 90, 14.) 
ὀψίνους μετάνοια, [Vind. Π. 5,36. “' Λά Luciau. 1, 
907. " Ὀψιπέδω», ad Μαν. 381.” Schæef. Mss. Ῥ]νοι. 
ὁ µέχρι πολλοῦ ἐν πέδαιε γεγονώς' σύνηθες Μενάν δρῳ 
τὸ ὄνομα. ltem“ Ὀψεκέδων, Eid. οὐχὶ ὀψὲ πεπεδη- 
μένος, ἀλλὰ ὀψὲ λελυμένος.] Ὀψίπλοντος, Qui sero 
ἀΐνες factus est, Βαφί]. [5 Ὀψίπορος, Nonn. D. 9.” 
Routh. Mas. * Odirexros, Lycophr. 1273. " Ὀψιτό- 
κος, υπάε 3" ΟὈψιοκία, Theod. Ῥτούτ. Ep. p. 38. 
"Ὀψένχος, Manetho ὅ, 71. πίστα] '' 'Ὀψιφανὴς, 
*Bero appureus,“ [.. Nonn. 19.7, 48.” Wakef. Mss. 
. Ὀψιφύρος, Theophr. C. Pl. 1, 17, 9. Ὁ' Ὀψίφνγος, 
Arcad. 90.] 

Ὀνψαρύτης, ὁ, Qui sero arat, Serus arator, Qui tur- 
dius arat εἰ post tempus, —— ΕΡΥ. (5, 108.) 
Οὕτω «᾿ ὀψαρύτηες πρωτηρότῃ ἰσοφαρίξοι. 

Ὄψεμοι, ὁ, ἡ, Serus, Serotinus, Il. Β. (325.) Ὄψι- 
μον, ὑψιτέλεστον, ὅον κλέοε οὔ ποτ’ ὀλεῖται, i. ε., Οἷς, 
Ἰωίετρς. Sera εἰ tarda vimis, sed ſama et laude pe- 
reuni. Theophr. (H. ΕΙ. 1, 9, 7.) Ἔνια δὲ καὶ πρὸ 
τοῦ πεπάναι τὸν καρπὀν, ἀποβάλλει τὰ φύλλα, καθάπερ 
αἱ ὄψιμοι συκαῖ καὶ ἀχράδεε: uude Plin. Το serotina 
βει εἰ hyberua Ρίτο εἰ malo granato εδ pomum 
tantuim aspici in matre. In Ep. Jacobi ὅ, (7.) Ὑετὸν 
πρώῖ καὶ ὄψιμον, Pluviam matutinam εί serotinam, 
ρώσος —— [Lobeck. Phryn. 51. Ad 
Herod. 681. Thom. M. 668.“ Sehæf. νο, 3 Ὃψί- 
µως, Οἱ. Sero.] | 

Ὄψεος, idem, Theopht. (H. Ρ]. 6, 5, 5.) de tribu- 
Πς, Τὸ δὲ σκέρµα τοῦ μὲν πρωΐον, σησαμῶδες' τοῦ δὲ 
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AMatih. 38, (1.) Ὀψὲ δὲ σαββάτων τῇ ἐπιφωσκούσῃ εἷς Α ὀψίον στρογγύλον, ἐπίμελαν ἐν λοβφ. Unde Plin. 
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Semen οἱ, ὂο. qui serius Βοτεῖ, ut paulo aute Ἰπίετρς, 
quod Theophr. dieit ὀψιβλαστὴς, rotundius, nigrum, 
in siliqua: alteri, sc. cui folia aculeata, ut inerpr. 
φνλλάκανθοε, arenaceum. ΟΟΜΡΑΒ. Odiécrepos, ΕΤ 
Ὀψιαίτερος, Serior: Ovid. Venisset letho serior hora 
meo. Theophr. (C. Pl. 4, 8, 9.) Πνυροὶ δὲ κριθῶν ὀψιέστε- 
ροι. Ab Ὀψιαίτερος vero est adv. Ὀψιαίτερο», Tardius, 
Serius. SUFPERI. Ὀψιαίτατα, Tardissime, Admodum 
sero, Serissime, Plin. (Theophr. Η. Ρ].5,1, 9.1 Serus, 
i.e. Vesperlinus: Ovid. Sera erepuscula, Virg. Illic 
sera rubens aecendit lumina vesper. In qua signif. 
Phrynich. (P.51. Lob.) quoque approbat hoc ὄψιος, πο 
ΛΌΤΕΜ ἸΟψινόε: quoc simile οί τῷ ὀρθρινὸς, situt 
ὄψιος τῷ ὄρθριος, Legitur tamen up. Suid. Ὀψινὸν, 
quod exp. πρὺε τὸ ὀψέ. [Ὀψινὸς, Οἱ. Serotinus: 
Ὀψινὴ ὥρα, ἡ μετὰ ἡλίον ὀνσμάε, Crepusculum.] 
Hixc Ὀψία, ἡ, sub. ὥρα, Serum, Tempus vesperti- 
num, lo. 6, (16.) Ue δὲ ὀψία ἐγένετο, κατέβησαν: 
30, (19.) Οὔσης οὖν ὀψίας τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, Cut serum 
jum esset: Mare. 1, (32.) Ὀψίαι δὲ γενομένης, ὅτε 
ἔδν ὁ ἥἤλιο, ΑΕ 1, (119) ἐντελῶς dicit, Odlas ἤδη 
οὕσηε τῆς ὥραε. Dicitur εἴἴπτα ὀψία δείλη Ῥτο ὥρα 
ὀψία, Tempus vespertinum, Serum, Vespern, μυς, 
8, (96.) p. 27 1. Περὶ δείλην ἤδη ὑψίαν. Synes. Ep. 
δΙ. "Αραντες ἐκ Φυκοῦντος ἀρχομένης ἑώας, δείληε 
Ὀψίας τῷ κατ ἐρνθρὰν κόλπφ προσέχοµε»: ubi ποῖα 
δείλης ὀψίαε επ. pro Vesperi, ut τῆς νυκτὺε Noctu, 
τοῦ θέρους, Æstate. In ας quoque signif. usurpatur 
Ο6ΟΜΡΑΠ. Ὀψιαίγερος, et 50ΡΕΗΙ,, ᾿Οψιαίτατος, Se- 
riur, Serissimus; Μαρία in noetem inclinans, Maxime 
in noetem inelinans. Xen. Ἑλλ. 5, (4, 3.) Ρ. 331. 
Ἡμερεύσαντεε ἕν τιν τόπφ ἐρήμῳ, πρὸς τὰς πύλας ἦλ- 
θον, ὧς δὴ ἐξ ἀγροῦ ἀπιόντες, ἡνίκα περ οἱ ἀπὸ τῶν 
ἔργων ὀψιαίγατοι, Qui serissimo vespere ab opere re- 
deunt. Et κάν, ὀψιαίτατα, Serissime, h. e. Serissituo 
vespere, 4, (ὅ, 18.) p. 511. Ὡς μὲν ἐδύνατο, ὀψιαίτατα 
κατήγετο ἔς τὰς πόλεις, ὧς δ' ἐδύνατο πρωϊαίτατα ἔξωρ- 
μᾶτο: Κ. Π. 8, (8, 5.) Οἱ ὀψιαίτατα κοιµώμενοι, de 
Ἡψ qui in multam noetem compotant. [ Ὄψις, 
κεί, S. Cr. ὃς 1803. Ὀψινὸς, Ὄψιος, Phryn. Eel. 
16. Thom. M. 656. 668. 768. Ὀψία, 762. Toup. 
Opusce. 1, 408. Heyn. Hom. 7, 268. ᾿ὨὈΟψίας, Mœr. 
299. et Ἡ, Ὀψιαίτερο, " ᾿Ὀψαίτερο, Thom. M. 
668.“ Φος. Mas. 3.  Ὀψίερο, ꝰOvdiraros, J. 
Ῥοιἱ. 1, 69.“ Wakef. Mss. *Obirepor, Serius, Plut. 
6, 409.] 

Ὀψιότης, Tarditas, Longa prorogatio, [Theopht. 
ο. ΡΙ. 1, 16. 1. 4, 1i, 9.] 

᾿Οψέω, Turdo, Tardus sum, VV. LL. In Πε. 
hahetur ΕΤΙΑΜ Ὀψεία, Vesper, Tarditas, βραδεῖα : 
Ῥτο quo teponendum ὀψία, εἴ expungendum Τατάί- 
πας mam εἰδὶ ὀψία signiſ. Vesper, Serum, in quo 
subauditur ὥρα, non tamen iftidem Tarditas, sed 
Tardu, Sera: unde et a Suida exp. βραδεῖα, 

Ὀψίξω, Serus aliquid ſacio, h. e. Sero, Sub ve- 
sperum: περὶ τὴν δείλην τὴν ὀψίαν, 5. τῆς ὀφίας: cui 
opp. ὀρθρίξω, Matutinus aliquid fueio vel ago. Xen. 
Ἑλλ. 6, (ὅ, 31.) Ἡγε τὴν ταχίστην εἷν τὴν Ἐθγαιαν; 
καΐίπερ µάλα ὀψίξων, Licet πώπιούνπι serus, Lieet 
sero vespere, δες, ut Rud. interpr., Licet sero et 
sub vesperam illud faceret. Ut 1Reg. 17, (16.) 
Ἡροσῄει ὀρθρίξω» καὶ ὀψίξων, Matutinus εἰ vesperti- 
nus, Mane εἰ vesperi. Rursum ει, K. 'A. 4, (6, 
5.) Καὶ rũp καίοντες οὗ προσίεσαν ἐπὶ τὸ πῦρ τοὺς ὀψί- 
ἔοντας, Qui venirent serius. Dicitur etiam Ώψίδο- 
μαι eadem signif. sicut ὀρθρεύω, εἰ ὀρθρεύομαι: quo 
Greg. usus est etiam pro Sub vesperam venio, de 
vinitoribus domini loqueus, Τί δ' ἂν καὶ αὐτοῖς ὄψι- 
σθεῖσιν ἐγένετο, καταµάθωµε». Αριά Suid. ᾿Απέ- 
ατεινε δ' αὐτὸν ὁ πανδοκεὺς ὁ ὑποδεξάμενος ὑψισθέντα : 
uhi ipse exp. ὀψὲ γῆν ὥρας ἐλθόντα, Sero. Item Sero 
αφ μίά facio, li. e. Post tempus, Non tempestive, 
Bud. ap. Χεη, K. (6, 4.) ᾿Εξιέναι δὲ πρωῖ, ἵνα τῆν 
ἰχνεύσεωι μὴ ἀποστερῶνται, ὧν οἱ ὀψιξόμενοι ἄφαι- 
ροῦνται τὰς μὲν κύνας τοῦ εὑρεῖν τὸν λαγὼ, αὐτοὺς δὲ 
τῆς ὠφελείας, Qui serius εἰ ροςί tempus venatum 
exeunt. [.. ΜΑΗ, ad Gloss. Min. 50. ad Herod. 
681.“ Schæef. MAlss. Lysias up. Aneed. Bekkeri 
Ρ. 110. Quomodo eonſtr., Lobeck. Phryn. 391 .] 
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Ἰψισμὸς, ὁ, Cum νετο aliquid ſaeimus, Tuarditas, Α mein, potionis, aitin. De etymo hujus vocabuli 


[1 Βἱουν». Η. 1, 7866(2838.)“ Wakeſ. Mas.] 

Ὀψιχὰ, lingua Bezantiorum pro ὀψὲ, Hes. [Lo- 
Ἠοσκ. Phryn. 51. *Koen. ad Greg. Cor. 195.” 
Solbæſ. Alas.] 


— — 


”ΟΥΟΝ, τὸ, Opsouium, [αἱ Fulpamentum,] Omue 
id quo preter panein νερο ε, s. ιοί μα eum 
pane ceomedimus, πᾶν τὸ σύναµα σιτίοι ἐσθιόμενον, 
νε] βρώσεως ἤδνσμα, Cibi conlimentum, ut εἰ ορ. 
II. A. (629.) ἐπὶ δὲ κρόµνον πυτῷ ὄψον, Schol. εχρ. 
ποτικὸν ὄψον, προσφάγιον δίψονε παρασκεναστικό»: 
πάάεμα, πᾶ» γὰρ τὸ μετὰ ἄρτου ἐσθιόμενο», ὄψον κα- 
λεῖται: quod εἰ ε Plat. de Περ. ο. manifestum üt, 
Ἐπελαθόμην ὅτι καὶ ὄψον ἔξονσιν, ἅλαν τε δηλονύτι 
καὶ ἐλάας καὶ τυρὺν καὶ βολβοὺς καὶ λάχανα: ἴδια, 
dicit ἄνευ ὄψου ἑστιωμένονι. Ἑ]αι. περὶ Τύχηε, lo- 
queus de [5 quæ pueri docentur. Tn δεξιᾷ λαμβά- 
Ίψειν τοῦ ὄψου, τῇ δὲ ἀριστερῷ κρατεῖν τον ἄρτον. Icdem, 
de Fort. Λεχ. Ἠρεῖε πόλεις ὑποφόρονς ἔλαβε"' τὴν μὲν, 
εἷς σῖτον, τὴν ὅ,, εἰς οἶνον, τὴν δ᾽, εἰς ὄψον, Luciau. (1, 
179.) Μάξα μὲν ἐμοὶ δεῖπνον ἵκανὺν, ὄψον δὲ ἤδιστον, 
θύμον ἡ κάρδαµον, ἣν εἴ ποτε τρυφῴη», ὀλίγον τῶν 
ἁλῶντ nam, ut testatur εἰ Plut. Symp. 4. (p. 667.) 
τῶν ἄλλων ὄψων οἱ ἅλες ἤδιον ὄψον εἶσί: quos 
Symp. 5, 10. seribit itidem videri, τῶν ἄλλων ὄψων 
ὕψον εἶναι καὶ ἤδυσμα. Apud Athen. 14. (p. 649.) 
ὄψων nomine οεηδευῖης, Ἓτνος, φακῆ, τάριχος, ἰχθὺε, 
γογγνλὶε, Ἑκόροδο», κρέας, θύννειον, ἄλμη, κρόµµνυο», 
Σκόλυμοε, ἑλαία, κάππαρις, βολβὸς, µύκηε: Ἱαπιυί ε 
Cleareho Solensi, qui seorsim etiam ibi recenset 
τραγήµατα, Mensus secundas 5. Ου tnensis secunclis 
upponi solent: sicut εἰ Plut. S. N. V. ᾿Αφελὼν ὄψα 
καὶ πέµµατα, Ου υπ Χεῃ, opus pistorium quo- 
que, quod pane sit delicatius, ὄψον Ἀρρε]ίανε vicde - 
τας; quippe qui K. II. 8, (2, 5.) dicat, Τράπεβαν 
κοσμεῖ, µάττει ὄψα. Ceterum ὄψα vorari etiam Ἐκ 
quee cocta sunt, tum e prexcedentium II. quibusdam 
colligimus, tum e seqq. manifestius apparet. Alexis 
ap. Athen. (642.) τοῖς δὲ κεκαρυκευµένοις "Όψοισι 
καὶ ξωμοῖσιν ἀήδομ', ὦ θεοί: ubi Ποια eum distin- 
guere inter ὄψα εἰ ξωμοῦε, licet Plut. ipsos quoque 
Θωμοὺς ποπιίηε ὄψων οοπηρ]εσίσίας: in Lyeurgo (12.) 
de Sputtanis, Τῶν δὲ ὄψων εὐδοκίμει μάλιστα παρ αὖ- 
τοῖς ὁ µέλας ξωμός,. LEupolis ap. Atheu. 3. (ρ. 68.) 
"Οψφ πονηρῷ πολντελῶς ἠρτυμένῳ, Plut. Symp. 7, 
"ΌὌψα οἱ µάγειροι σκενάξονσιν ἐκ χυμῶν διαφύρων», αὖ- 
στηρὰ καὶ λιπαρὰ, καὶ γλυκέα καὶ ὃς σνγκεραγνύν- 
τε At Symp. 9, (10.) Πέμματα καὶ κανδύλονς καὶ 
καρυκείαε, ἄλλακτε παντοδαπὰς ὑποτριμμάτω» καὶ ὄψων 
παραθέσειε. Porro licet ὄψον, φεουπά αν Myrtilum 
ap. Alhen. l. 7. init. proprie vocetur πᾶν τὸ κατα- 
σκεναξύµενον εἰς ἐδωδὴν, uudde εἰ ah ἕψω vel ὁπτάω 
derivatum videtur, nihilominus πάντων τῶν προσοψη- 
µάτων ἐξενίκησεν ὁ ἰχθὺς διὰ τὴν ἐξαίρετον ἐδωδὴν 
μόνος οὕτως καλεῖσθαι: quotl δα. propemodum νετ- 
bis Symmachus ap. Plut Symp. 4, 4. Πολλῶν ὄντων 
ὄψων ἐκρενίκηκεν ὁ ἰχθὺς µόνον ἡ μάλιστά γε ὄψον κα- 
λεῖσθαι, διὰ τὸ πολν πάντων ἀρετῇ κρατεῖν: unde εἰ 
φίλοψοι 30 ὀφοφάγοι dieti sunt Qui piscihbus pr cete- 
ris opsonis deleetantur: quos pisces Plut. εο loco 
vocat θαλάττης ὄψα, et τὰ ἐκ θαλάττης ὄψα, necnon 
θαλάττια ὄψα, πάντων τιµιώτατα. Sed εἰ Amphis 
hinfjus ὄψον excellentiata ostenclens Αρ. Athen. Ίοςῦ 
paulou ante ο, ait, "Ὅστις ἀγυράξων ὄψον, ἐξὸν ἄπο- 
λαύειν ἰχθύων ᾿Αληθινῶν, ῥαφανίδας ἐπιθυμεῖ πρία- 
σθαι, μαίνεται. ' Alioqui “ρε εἰ ὀψάρια de piscibus 
dicitut, ut suo loco ἀοσείο. Metaph. quoque usurpa- 
tur: Xen. K. II.7, (5, 26.) Οἱ γὰρ πόνοι, ὄψον τοῖς ἀγα- 
θοῖε: queinucinodum εἰ Plut. Apophihb. dicit Ale- 
xaucdruim τὴν νυκτιπορίαν νουβθ8ε ΦΗ3Π) ὀψοποιόν. Rur- 
⸗uin up. euud. Xeu. K. Π. 4, (5, 4.) Cyrus τὸν λιμὸν 
voeat ὄψον, ul εἰ Soer. ap. Athen. 4. * διαπεριπατῶν 
ἑσπέρας βαθείας πρὸ τῆς οἰκίας, dicebat se ὄψον σννά- 
γειν πρὺε τὸ δεῖπνον, de fame intelligens: eui Xen. 
Ars. l, (5, 5.) dicit ὄψον Εαΐο τὴν ἐπιθυμίαν τοῦ 
σίτον, ποτὸν δὲ πᾶν ἠδὺ γεγονέναι αὐτῷ, διά τὸ μὴ 
πίνειν εἰ μὴ ὀνφψη. Unde Οἷς, de Εία. 9, (28. 80- 
εἰδίεπι audio dicentenn, cib condimentum esse ſa- 


σ 
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mentio faeta est in precedentibus, δε, παρὰ τὸ ὁπτᾶ- 
σθαι, vel παρᾶ τὸ ἕψειν, quas ἔψον, quod Eust, mi- 
nime probat, propter apiritus diversitatemn: veteres 
derivusse tradens παρὰ τὺ ὀψὲ, quoniam ες. οὐχ ἕωθεν, 
ἀλλ' ὀψὲ τοιαύτας τροφᾶς προσεφέροντο: vel potius 
quonium ὀψὲ καιροῦ εἰν χρῆσιν ἦλθεν ἀνθρώποις ἡδονῆν 
χήριν τὸ ὄψον, cum ante εᾱ viverent ἁπλοϊκῶς. Atticu 
Ρωττο erusi pro τὸ ὄψον ΡΙΟΙΤΗΟΝ Τούψον, ut τοῦ- 
λαιον pro τὸ ἔλαιον, εἰ id genus alia. Ῥ]υι. de lra 
Cohib., Προσέπανσε τούψον, q κατέβαλε τὴν τράπεξα», 
| Ὄψον Athenis dier hutur etiam Locus ipse ubi ορπο- 
πία οξιπεαπίωτ, sieut Actor εἰ ἰχθύες, ubi oleum 
εἰ pisces: quo εδ J. Poll. G, e. 7. Ὄψον καὶ τόπου 
᾿Αθήνῃσιν, ἀφ' οὗ φασὶν, ἀπῆλθον εἰετούψφον. [.. Phryn. 
Εκ. 184. Thom. Μ. 0608. Markl. Suppl. 505. Ja- 
cobs. Απ, , 997. 19, 190. Heyn. Hom. ὅ, 6598. 
ϐ, 238. Zeuu. πά Xen. Κ. Π. 19, 28. 24. Αἱείριτ. 
Ρ. 6. Ματ. 074. Ruhuk. ad Xen. Μεπι, 993. Valek. 
240. De οσο, ubi venit, Aristoph. Ετ, 273. Bentl. 
Ep. ad T. Η. 110. ad Ματ. 561. 408. Kuster. ad 
Suid. 1, 529. Wolf. ad Reis, Ace. 76. Οταν, Leett. 
Hes. 013. Ῥούψον, ad Μας, 590.” Schuf. Mas. Schol. 
Eur. Med. 67. Aneed. Bekkeri 307. Schleusn. Lex. 
V. T.) Mä, Hesychio τὰ " ὁπτητήρια, ᾿ΟὈψόβα- 
φον, τὸ, Vasculum in quo opsonia apponuntur: i. q. 
ὀξύβαφον: παιῃ εἱ ipsum recensetur οὗ J. Poſi. 
inter ἀγγεῖα ἡδνσμάτων ἢ βρωµάτω», Σἱευῖ εἰ τρύβλιον 
εἰ ἐμβάφιον. Quemadmodum γετο ὀξύβαφα dicun- 
tur proprie Vaseula in quibus ασείοιη apponitur ad 
intiugendum panem aut earnem, ία ὀψόβαφα, γαθα 
in quibus liquida ορνορία apponuntur, itidem ad in- 
tingendum pauemn: quod genus erant ψωμοὶ, καρύ- 
καὶ, ὑποτρίμματα, σνγκοµµάτια, περικόµµατα, λάχανα 
κνιστὰ, εἰ muria ceum salsamentis. Αρυά Βυἱἀ, in 
᾽Αρμονία habentur hiee νετυα, "Άλλως γάρ χαλκὺε 
ἠχεῖ, καὶ ἄλλως σίδηρος, καὶ ἄλλως µόλνβδος καὶ ξύλον" 
δώ καὶ τὰ ὀψύβαφα εἰώθασιν ἐκ διαφόρον κατασκενά- 
ειν ὕληε, ἵνα τῇ διαφορᾷ τῶν ἀπηχήσεων τὴν ἁρμονίαν 
ἀποτελέσωσιν, ubi mireris, in his vasculis ἀπηχήσεω» 
ἁρμονίαν reqquiri: ſin Schn. Lex. statuitur esse de- 
pravatum ab Οξύβαφον. "''" Ὀψοβάφιον, Phryn. Ecl. 
74. Zeun. ad Xen. K. II. 34.“ Sehnef. Με] Ὄψο- 
δαίδαλοε, ὁ, Opsoniorum apparaudorum peritus ατίῖ- 
ſex, Epith. Archestrati ap. Athen. (101.): quod esse 
potest et eujuslibet periti coqui: [I05. 978. 585. 
390.] ᾿Ὀψοδεία, as, ἡ, Opsoniorum penuria, ut eum 
ἄνεν ὄψον εσηα!ίως. Suidue ἡ ἔνδεια τῶν ὄψω», [" Ὃψο- 
θήκη, Suidae γνλιόε] ᾿Οψολόγος Qui de ορφουΐΐε 
tractat 5, disserit, ut Apicius, et Archestratus qui 
Γαστρονομίαν edicdit. Gdoxyle, iij Sermo de ορ90- 
η», Seriptum de deliciis popinalihus. Utroquæe 
vocabulo usus est Athen., sed ὀψολόγον αοο]ρίεην 
pro Eo qui de piscibus tracetat, vel potius de pisei- 
bus delicatioribus, et qui in opsoniis magis laudun- 
tur: et ὀψολογίαν, Sermonem de ejusmodi piscibus, 
(337.) Ἠόθεν δ' ἡμῖν ἐπῆλθε καὶ ὁ ὀψολόγος Δωρίων, ὡς 
καὶ συγγραφεύς τις γενόμενος, ὃν ἐγὼ κρονματοκοιὸν 
οἶδα ὀρομαξύμενον καὶ φίλιχθυν, συγγραφέα δὲ οὔ: 
qui Dorion ὀψοφάγοες quoque ibid. vocatur: de quo 
vocab. paulo πίτα, Idem Athen. (282.) Δωρίων ἐν 
τῷ περὶ Ἰχθύων, Altero autem vocabulo, ας, ὀψο- 
λογία, pro Sermone de piscibus, 5. piscibus delicatis, 
εἰ qui in opsonüs eommendantur, utitur (284.) ubi 
de ἱερὸς ἴχθνς verba πε. Ὀψομανὴς, Qui ἵπθαπο 
opsoniorum et in primis delicalorum pisciut ducei- 
ἵμτ, Qui opsonis et præcipue piscibus delieatis us- 
que ad insaniam delectatur, Athen. ΤΠ. Καὶ γὰρ ὁ 
φίλοψοε καὶ ὀψοφάγοε, οἷον ὀψομανής ἐστιν, καὶ ὁ φίλοι- 
νου, οἰνομανήε. [ία compp. ibi Γνναικομανὴς οἳ 
ὨὈρνιθομανής, [' Τουρ. Όρμος, 3, 8.“ Schif. Mæs. 
”.Ὀψομανία, Eust. ad Dionys. P. 575.] Ὀψονόμος, 
unde plur. Ὀψονόμοι, Magisiratus Athenis, dieu ab 
administratione eotum σε ad opsonis pertiuehunt, 
qui ĩmmodicum luxum opronatorum eocreebant, ut γν- 
ραικορύμοι, qui improhiſores πο petulantiores mulieres 
muletahaut, et modestiu matronalis ου γαι terehant, 
Eust. 867. Καὶ τὸ ὀψοφαγεῖν, ὅπερ ἐστὶ παρὰ γὸ δέον 
ὄψοις χρῆσθαι οὗ ἕνεκεν ἤρεσεν ὀψονόμουε ᾿Αθήνῃσιν 
αἱρεῖσθαι ὑπὸ τῆς βονλῆς δύο ἢ τρεῖ. [aAthen. 228.] 
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Critias, teste ). Polluce 6, (36. 9.7. ''"Ὀψοπλύνιον, 
94 Hesyeh. (ν. Σκάφαι.) 3, 1905, 15.” Dahler. Mas. 
..Αά Lucian. ο, 55.“ Βοεί, Μεν] Ὀψοποιὸς, Qui 
ορροπία apparat, Conditor, ut Οἷο. ὄψον interpr. 
Condimentum, Plato de Rep. 0. Δεήτει ὀψοποιῶν τε 
καὶ µαγείρων. Sie Cic. dieit, Conditores instrueto- 
resque couvivii. Xen. (Απ. 5, 1, 50.) Καὶ ἵνα μὲν 
ἡδέως Φάγῃς, ὀψοποιοὺς µηχανωμένη: Ἑλλ. Τ, (1, 30.) 
in regio ministerio numérat ἀρτοκόπονε καὶ ὀψοποιοὺς 
καὶ οἰνοχόονε, οτί et K. Π. 8, (8, 10.) Lucian. (1, 
950.) Πεμμάτω» ἐπιστήμω», καὶ ὀψοποιὸς ἐμπειρύτατος, 
«αἱ ὅλως σοφιστὴς ἡδυπαβείας, Plut. (8, 455.) Τοῖς μὲν 
ὀψοποιοῖε καὶ τραπεβοκόµοιε σφόδρα µέλειν τί πρῶτον, ἢ 
τί δεύτερον ñ µέσον ἡ τελευταῖον ἐπάξονσι. Alium εκ 
Εοά. locum vide ἵπ "Ἡδυσμα. Vide εἰ alium in Μά- 
γειος, ubi coquus quidam dieit τοὺς ὀψοποιοὺς esse 
viliores quam sint µάγειρο. Athen. vero dieit etiam 
ὀ οἱ κρεοσκενασίας, ut ἵπ ἘΚρεοσκενασία νϊθερῖς, 
[* Αά Herod. 739." Βοϊνεί. Mss.) Ὀψοποία, ἡ, 
Opsoniorum — Popinalium deliciarum up- 
paratio, Plato Gorgia, Ὀψοποιία Σικελική. Itidem 
Athen. (112.) Μίθαικος ὁ τὴν ὀψοποιῖαν συγκαταγεγρα- 
—— FPhilostr. Ep. 16. Ὀψοποιία λαμπρά. 
ursum Χεῃ. (Απ. 8, 14, 5.) ὀψοποιία πολνυτελῆς, in- 
{τα in Ὀψοποιοῦμαι. [". Thom. Μ. 608.” Βεἶναιξ, Mas.] 
Ὀψοποικὸς, Pertinens ad eum qui opsonia appurat, 
Fopinalis, Coquinarius, ut Plin. Coquinaria vasa, 
Xen. (Ec. 9. 7.) Ὀψοποιϊκὰ ὄργανα, Et, ὀψοποιϊκὴ, 
sub. τέχνη vel ἐπιστήμη, Ars 5. Seciemtia apparuncdi 
opsonia, Artiũcium eoquorum: quæe οἱ ὀψοποιηπτικὴ, 
Aristoteli Polĩt. I, 4. οἱ Eth. 7, 11. Necnon Platoni 
Gorg. Καὶ ἡ ὀψοποιϊκὴ δοκεῖ μὲν εἶναι τέχνη. lHeind. 
ad Plat. (ορ. 54. 64. 184. Thom. Μ. 668. Fischer. 
ad Weller. Gr. Gr. 9, 40.” Βεἰναξ, Mass.) Ὀψοποιέω, 
ia apparo, Popinales delicias apparo, Coquo, 

Flut. (7, 147.) Διὰ τί τὰς γυραῖκας οὔτε ἀλεῖν εἴων οὔτε 
ὀψοποιεῖν τὸ παλαιόν : (6, 301.) dicit κόλακος officium 
esse παιδιὰν ἡ πρᾶξιν ἢ λόγον ἐφ᾽ ἡδονῇ καὶ πρὸς ἡδονὴν 
ὀψοποιεῖν καὶ καρυκεύειν. Ῥα99, Οψοποιοῦμαι ε]ησά. eum 
activo signif., Xen. Ἑλλ. 7, (5, 22.) Τοὺς δὲ ὀψοποι- 
ουµένονε, τοὺς δὲ φύροντας, τοὺς δὲ, στιβάδας ποιουµέ- 
νους. Idem dicit etiam ὀψοποιεῖσθαι ὀψοποίίαν, Ἂπ. 3, 
(14, 5.) Αρα γένοιτ' ἂν πολυτελεστέρα ὀψοποιία ἣ μᾶλ- 
λον τὰ ὄψα λυμαινομένη, ἡ ἣν ὀψοποιεῖται ὁ ἅμα πολλὰ 
ἐσθίων καὶ ἅμα παντοδαπᾶὰ ἡδύσματα εἰς τὸ στόµα λαμ- 
βάνων; νετνα Socratis, cum vidisset quendume 
eonvivis ἐπὶ τῷ ἑνὶ Ψωμῷ πλειόνων ὄψων γευόμενον. 
[" Ὀψοπυίημα, Obsonium, Cibarium, Judith. 10, 1.] 
Ὀψοποιητικὸς, ĩ. q. ὀψοποιϊκὸς, quod paulo ante habui- 
mus. Dieitur etiam Opsoniorum apparandorum pe- 
ritus, Opsoniorum artifex, Aristot. Metaphys. 5. Καὶ 
ὀψοποιητικὸς, ἡδονῆς στοχαξύµενος, Opsoniorum arti· 
ſex propositum habet, ui omuia sua artifiein voluptati 
κογνῖαπ!. ΕΙ ἡ ὀψοποιητικὴ, quee εἰ ὀψοποιϊκὴ paulo 
απίς, Ars τῶν ὀψοποιῶν 5. ὀψοποιητικῶν, Coquorum 
ατήβοῖασι, ut Quintil. interpr. «αργα in Κομμωτικός. 
Heind. ad Plat. Gorg. 54. 64. 184. Thom. Μ. 
668. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 2, 49.“ Schæf. 
Μες, **  Ὀψοποιεῖον, ad Hesyeh. 2, 1084, 27. 
(ν. Πύρδαλον.). Dahler. Mss. “Thom. M. 505.” 
Schwf. Mass.)J ᾿Οψοπένος, i. q. ὀψοποιὸς, Opsoniorum 
appaurator, Coquus, ὁ τὰ ὄψα πενύµενοε, Ερίρτ. ſdJa- 
εοὺε. Απ 0, 358. Τουρ. Opuse. 1, 409.” Schæf. 
Μεε] '' Ὠψοπόνος, ap. Suid. ὁ περὶ τὰ ὄψα ἀσχολού- 
«. µενοε, ὁ µάγειρος:. εκ Epigr. Ὠψοπόνοι Σπινθὴρ Ἔρ- 
 μῇ τάδε σύμβολα τέχνηε Θήκατο. Sed perperem 
pro ὀψοπόνον. Itidem pro Ὠψῶνες, quod in VV. LL. 
affertur pro Penuariu cellæ, reponendum Ὀψῶνες.” 
Ὀνψοκώλης, Opsoniorum venditor, Qui popinales de- 
Ηείας vendit, Cupedinarius. ΕΕΜ. Ὀψόπωλις, τδοε, 
ἡ, αἱ λεκιθόκωλις, Όρνοπίοταπι venditrix, [“Plut. 
Τιπιοί. 14., ubi vide —— — *— — 
..Ὀψοπωλεῖον, Gl. Popina, ΕΤ] ᾿Ὀψοπώλιο», [". Ora- 
* Epist. Ms.“ Boiss. Mss.] Er Ὀψοπωλία, Loeus 
in quo veneunt opsonis, Popina, Forum coquinum 
Ῥ]ου[ο, εἰ Forum cupedinis ieste Festo. —* Suid. 
τω Αὔγονστος, de regionum præ fectis, Toõ ᾿Ὀκτωβρίου 
Μηνὸε ἐχόρενον ἐν τῷ Αὐγουστείφῳ οἷον ἐν ὀψοπωλίφ 
εἰς τιμὴν Τιβερίον. At Ὀψοπωλία dieitur ut ἴχθνο- 


[Τ. 11. ϱΡ. 1987---1580.] 
Ar Ὀψονομεῖν Ῥτο ὀψωνεῖν, Όρφοπατί, usurpavit Α πωλία, εἰ ὀψοπώλιον ut ἰχθνοπώλιον. 
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Athen. . 
(ρ. 6.) Εὐρὼν τὴν ὀψοπωλίαν κενὴν, quoniam πᾶν εἷς 
γάμον συνηγύραστο: [τεοῖῖμρ αρ. Suid. ὀψόπωλιν, 
«ο. ἀγοράν.] Ὀψοφάγος, Qui opsoniis inhiat, Cupes, 
Popinalium deliciarum avidus derorator, Athen. (21.) 
de Theophrasti docentis gestibus et motibus quibus- 
dam eorporis, Καΐ ποτε ὀψοφάγον μιμούμενον, ἐξεί- 
Ραντα τὴν γλῶσσαν περιλείχειν τὰ χείλη, ut ſacere 5ο. 
solent οἱ λέχνοι εἰ eatillones. Apollinis Ὀψοφάγον, 
qui ab Eleis coleretur, meminit Athen. (346.) éum 
paulo ante ὀψοφάγων καζάλογον protulisset partim ε 
Comieis, partim aliis seriptoribus. Sed peculiariter 
Ille dicehatur, qui pisces vvidius devorabat, εως prie- 
sertim qui delicatiores erant εξ inter ὄψα pre ceteris 
laudantur, sicut pru ceteris opsoniis τὰ θαλάττια Πο- 
men τῶν ὀψῶν meruere, ut supra docui. Testatur id 
Plut. Symp. 4, 4. post verba illa quæ in "Ὄψον alle - 
gavi, Καὶ γὰρ ὀψοφάγονε καὶ φιλύψονς λέγομεν οὐχὶ 
τοὺς βοείοιε χαΐροντας, ut Hercules, qui eam ob τοι 
ἨΒονθύτης εἰ Ἠουθοίνης appellatus fuit, οὐδὲ τὸν φιλύ- 
συκο», οὐδὲ τὸν φιλύβοτρνν, ἀλλὰ τοὺς περὶ τὰ ἰχθνοπώ- 
λια ἀναδιδόντας ἑκάστοτε, καὶ τοῦ κώδωνος ὀξέως ἀκούον- 
τας: quæ iisdem propemodum verbis reſert Myrtilus 
πρ. Athen. (276.) SUPERIL. ᾿Ὀψοφαγίστατος, Avicissi- 
mus opsoniorum devorator. Xen. Απ. 3, (183, 4.) de 
mulo 56Γνο, ὋὈψοφαγίστατός τε καὶ βλακίστατός ἐστιν : 
quæ verba eitantur ap. Athen. (277.) Dieitur εἩ for- 
η), qua λαλίστατος, λαγνίστος, κλεπτίστατος. [Cf. Eust. 
4 Η. Λ. p. δ07. Piscis, Opp. A. 1, 140, * Ὄψοφα- 
γίστατος, Casuub. ad Athen. 1, 4, Valek. Αἀοπίας, 
Ῥ. 235.“ Scheef. Με»5.] ᾿Οψυφαγία, ἡ, Ohsoniorum 
devoratio, Cupedia; ἵη primis νετο Piscium Φε]ίσα- 
torum avida devoratio. Athen. (338.) Ἐπὶ ὀψοφαγίᾳ 
διαβόητος, de Dorione quodam ὀψοφάγῳ εἰ ὀψολόγῳ, 
ut ibid. vocatur. Ubi et, ὀνειδιξόμενος ἐπὶ τῇ ὀψοφα- 
γίᾳ. Et mox, Ἐπειδὴ ἐκ τοῦ προδοτικοῦ χρνσίου πὀρ- 
ναε καὶ ἰχθῦς ἠγόραξεν», εἰς ἀσέλγειαν καὶ ὀψοφαγίαν 
λοιδορεῖ, Demosthenes ες. Philoeratem. {[Ῥ]ωε 8, 
655. 665.] Ὀψοφαγέω, Opsonia devoro, Ορεοπίϊς 
inhio, Popinalibus deliciis et præsertim piscibus de- 
vorandis supra modum delector, Athen. (345.) εκ 
Aristoph. Nubihus δεντέραις, οὐδ' ὀψυφαγεῖν οὐδὲ 
κιχλίξθειν: que νετυα et Plut. eitat (7, 729.) Ὀυί 
etiam legitur, Παιδὺν ὀψοφαγοῦντος ὁ Διογένης τῷ 
παιδαγωγῷ κόνδυλον ἔδωκεν, Puero avidius devorante 
opsonia, pugnum pædagogo impegit. Athen. 8. Πρὸς 
τῷ ὁ γεῖν καὶ κυβεύειν αὐτόν φησι, Non cupediu 
solum, sed aleue etian deditum fuisse ait, Non opso- 
natorem modo fuisse, verumetiat alegtorem. Ka— 
τοψοφαγία, ἡ, ΕΤ Κατοψοφαγέω, iddem cum ὀφοφαγία 
εἰ ὀψυφαγέω εἰμηίβεπηί, ργιροδίῆοπα vim tautum 
uaueente. Ambo habentur αρ. J. Ῥο. 1. 6. ος, 7. 
Bud. κατοφοφαγεῖν interpr. Voraciter pulmentaria 
edere, et pane abstinere: ut qui τῷ μὲν ἄρτῳ ὧς ὄψψ 
χρῆται, τῷ δ' ὄψῳ ὧς ἄρτῳ, ». ἀμέτρως τῇ ἐποψήσει 
χρῆται, αἱ Athen. loquitur (156.) ubi etiam nit, ἔτνχε 
δ᾽ ὁ κατοψοφαγῶν, Ἑήλεφος καλούμενος. Nisi forie 
significet Qui hona sua in eupedia οἱ popinales deli- 
cias eonsumit nam transitive aliquando hoe verbum 
accipitur pro Insumo in obsonia, αἱ πρ. Æschin. (13.) 
Ἐπειδὴ δὲ ταῦτα μὲν ἀπολώλει καὶ κατακεκύβεντο καὶ 
κατωψοφάγητο, — ἐνταῦθα ἤδη ἐτράπετο ἐπὶ τὸ κατα- 
φαγεῖν τὴν πατρφαν οὐσίαν. [. Συνοψοφαγέω, Una 
ουπι alio obsonia comedo, Ῥ]μ. 6, 479.] ᾿Οψοφόροε, 
ὁ, ἡ, Qui opsonia ſert, ut minister aliquis. Cum vero 
de τε aliqua dieitur, significat Opsonuiis ferendis 
factus: ut κίστη ὀψοφόρος πρ. 1}. Poll. 10,6. 38. ubi et 
ὀψοφόρα σκεύη, εἰ κανοῦν ἀρτοφόρον, αἱ sunt disei, cani- 
ρίγα, et similia. Utitur hoe vocab. Matron quoque 
ap. Athen. (185.) Πολλα δ' ἄναντα κάταντα κατὰ στέ- 
γας ἦλθ' ὁ µάγειροε, Σείων ὀψοφόρονε πίνακας κατὰ δε- 
ξιὸν ὤμον. [". Ατκιορίν. Fr. 3608.” Schf. Mss.] 

Ὀ. ἠς, Opsoniorum conditor vel iustructor, ὁ 
τα ὄψα ἀρτύνων, J. Poll. 6, ο. 7. εκ Hyperide. Itidem 
Athen. (662.) ᾿Αοιδίμων ὃ' ὀψαρτυτῶν ὀνόματα κατα- 
λέγει Βάτων ἐν Ἐὐεργέται, Ab Hes. εἰ Suida εχρ. 
µάγειρος, Coquus, sicut ὀψοποιὸς quoque α Quintil. 
redditur. [*vVilloison. ad Long. 269.“ Schtef. Mss.] 
Ὀψαρτυτικὸς, Pertinens ad eum qui opsonia condit, 
νε] instruit, Popiualis, Culinarius: idem eum ὀψοποιί- 
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xos: ut ὀψαρτντικαὶ γλῶσσαι, Voeabula quibus ὀψαρ- Α΄ geuti deſerri minas, præterea unam in opsonatum, 


τυταὶ peceuliariter utuntur. Atheu. (367.) ᾿Αρτεμίδω- 
pos ὁ ᾿Αριστοφάνειος ἐν ταῖς ἐπιγραφομέναιε Ὄψαρτντι- 
καὶς Γλώσσαις. Suid. quoque hunc dicit συναγαγεῖν 
Ὀψαρτντικὰς Λέξεις. Et ὁ, βιβλίο», Liher de coudien- 
dis instruendisve opsoniis, de τε coquinaria s.popiuali, 
de delicũs popinalbus, Athen. 164.] Sed frequentius 
sine öον, dicitur ὀψαρτντικὺν, οἳ ὀψαρτντικὰ num. 
plur., itidem sine βιῤλία, Athen. (105.) ᾿Ἡρακλείδης 
ἐν Ὄψαρτντικφ : (516.) de earyea loquens, Περὶ ἦν τῆς 
σκενασίαε οἱ τὰ ὀψαρτυτικὰ συνθέντες εἰρήκασι: 910- 
rum nomina ceum recitasset, subjungit, Τοπούτους γὰρ 
οἶδα γράψαντας ὀψαρτντικά. Ίρδα autem ars coqui- 
naria 5. coquorum artiſieium, ὀφαρτντικὴ dieitur, µες- 
non ὀψοποιητικὴ, 9. ὀφοποιϊκὴ, ut supra docui. A Suida 
exp. μαγειρική. [ Athen. 25.“ Schæf. Μπ] Ατ 
Ὀψαρτυσία, ἡ, Conditio εἰ iustruetio opsoniorum, vel 
etiam Ars condiendi et apparaudi opsonia: sieut 
ὀψοποιία ο —— Ῥτο utroque aceipitur. 
Longus 4, 16. p. 409. Sehæſ. “P. 112. Vill. Athen. 
1. p. 9.“ Schuf. Mss.) Sed εἰ vERB. Ὀψαρτύω, 
unde derivata sunt superiora, legitur αρ. Suid. in 
Δαιτρὸς, ubi ait, Ἑ {μαιός φησι τοὺν ποιητὰς καὶ σνγγρα- 
φεῖς διὰ τῶν ὑπεράνω πλεονασμῶν ἐμφαίνειν τὰς ἑαυτῶν 
φύσεις" λέγων ἐκ τοῦ δαιτρεύειν τὸν ποιητὺν πολλαχοῦ 
τῆς ποιήσεως γαστρίµαργον παρεμφαίνειν’ τὸν δὲ ᾿Αρι- 
στοτέλη» ὀψαρτύοντα, ὀψοφάγον εἶναι καὶ λίχνο». 
[Thom. Μ. 180.” Βοος, Mss. Athen. 18. ''"Ὄψο- 
αρτύω, Τχείχ, Ch. 10, 890.”. Elberling. Mss. "Ο- 
ψάρτνµα, Nicet. Anual. ὁ, 6.] 

Ὀψώνηε, Qui opsonia coëcmit, vel potius Opsouiis 
eormendis deditus, ut ap. Horat. Οπιπία conductis 
coſmens ohsonia numis. Opsonator Latine dicitur, 
eujus vocabuli οἱ Athen. memninit (17 1.) ᾿Ἐκάλουν δὲ 
καὶ ἀγοραστὴν τὸν τὰ ὄψα ὠνούμενον, νῦν δὲ ὀψωνάτορα : 
at εἰταοίοτοι ibid. appellat τραπεξοκόµον 8. τραπεξο- 
ποιόν. Citat vero hoe vocub. Athen. ibid. ex Aristoph. 
Ταγηνισταῖς, Ὡς οὐκ ὀψώνηε διατρίβειν ἡμῶν τὸ ἄριστον 
ἔοικε, [.Ῥίεγη. Εεὶ. 88. 186.Τΐοπη. Μ. 554, Aristoph. 
Ἐτ. 207. Aleiphr. p. 6. Atheu. 1, 269, Lips.“ Schuf. 
Μο] Ὀψωνέω, Ορβοπία οοἔπο, Opsono, Όρεοπος: 
Plaut. Tene marsupium, abi atque opsona, et, Post- 
—— opsonavit herus et conduxit coquos, Terent. Vĩx 

rachmis opsonatus est decem. Plut. (8, 83.) Olxo- 
δομεῖν μὲν ὡς ἀθανάτονε λέγων, ὀψωνεῖν δὲ ὡς ὀλιγο- 
χρονίονε: verba Stratonici Rhodiorum πολνγέλειαν 
taxantis. Eubulus αρ. Athen. (108.) os, 
ὀψωνῶν δὲ µέχρι τριωβόλον, de opsonatore avaro εί 
tamen popinalibus deliciis dedito. Utitur ει Ari- 
stoph., 564 cum 6619. επι επίπι Xs. (1506.) Philo- 
eleon dixisset, νἡ Δί’ ὀψώνηκ' ἄρα, subjicit Bdely- 
cleon, Mà τὸν Δ/' οὐδέν γ) ἄλλο πλήν γε καρκίνονε, 
Itidem in Ῥτον. πρ. Plut. Symp. 7, δ. Δελφοῖσι θύσαε 
αὐτὸς ὀψωνεῖ κρέας. Ἐπάεπι constr. Plaut. Ibo, αἲ- 
que opsonabo opſsotium. [ή Ad Ματ. 107. Athen. 
224. Phryn. Εκ]. 184. 8εοῦδ. Anth. 9, 490,” Sehæuef. 
Mss. "᾿ΟὈψωνητὴς, Τσεῖχ. Chil. 5, 334. p. 88.) O- 
ψωνητικὸς, Opsouator, i. q. ὀφώνης. Item Opsouio- 
rum coſmendorum peritus: unde ὀψωνητικὴ τέχνη, 
Ars opsonandi, coëßmendi opsonia, Athen. (288.) 
Avyxcus δ' ὁ Σάμιος καὶ τέχνην ὀψωνητικὴν συνέγρα- 
ψε; (519.) Λυγκεὺς ὁ Σάμιος ἐν τῇ Ὀψωνητικῇ Τέχνῃ. 
ΓΌψωνάτωρ, Gl. Stipendiatius. ο Atheu. 171. Μπἱ:, 
(Ἐκάλονν δὲ καὶ ᾿Αγοραστὴν τὸν τὰ ὄψα ὠνούμενον, 
νῦν δ ὀψωνάτορα.) Ορεοπαίος, ad Charit. 907." 
Schæf. Mss.) Παροψωνέω, Clam ορχοµία οοὔπιο, 
παραγοράξω, ΑΠΕΙορΗ, Ἐκκλ, (226.) Αὐταῖς παροψω- 
ροῦσι» ὥσπερ καὶ προτοῦ, i. e. λάθρα ὀψωνοῦσι, 5ο Πο]. : 
4ε gulosis mulieribus. ltidem Βυἱἁ, exp. in hoe Pi- 
sidis loeo, EäR μὴ κακουργεῖς καὶ παροψωνεῖν ἐθέλεις, 
Utitur εἰ Cratinus αρ. Aihen. [171. * Παροφώνημα, 
Opsonium elandestinum, ÆEsch. Ag. 1498. * “Tlao- 
σοψωνέω, ουπι dat. pers. οἱ accus. rei αρ. Athen. 
991, 346. est Præter s. Post alios etiam aliquid ob- 
⸗onii in commune conſfero.“ Sehw. Mss.  Ὕπεροψω- 
νέω, Phryniehus Bekkeri p. 67.) Ar Ὑποφωνέω, In 
opsoniis emendis decipio, Aristoph. 'A. (842.) Οὐδ' 
ἄλλος ἀνθρώπων ὑποψωνῶν σε πημα»νεἴται, ubi v. Schol. 
Fertinet hue ΕΤΙΑΝΜ Ὀψωνία, ἡ, Ορεοπίί coëmtio, 
Opsonatus, Plaut. Dedi equidem hodie quinque ar- 


σ 


1, 6, ad ceoſmenda opsonia. Plut. Lycurgo (19.) de 
iis loquens quer in φειδίτια, 8. συσσίτια, εοη{εγεῦα- 
tur α Spartauis, Προς δὸ τούτοις εἰς ὀψωνίαν μικρόν τι 
κομιδῇ νομίσματος, In opponatum. De eudem τε Α- 
then. 4. Ἔτι δὲ εἰς ὀψωνίαν περὶ δέκα τινὰς Αἰγιναίονε 
ὀβολούς, Coquus quiddam Alexidis αρ. Athen. 4. 
"Όμως λογίσασθαι πρὸς ἐμαντὸν βούλομαι Καθεξύμενος 
ἐνταῦθα τὴν ὀψωνίαν, Opgonatum, Pecunias in οµ90- 
natum impensas eomputare. Ὠίομ. Ἱ.. in Aristippo, 
Πρὸς τὸν ὀνειδίσαντα αὔτφῷ πολντελῆ ὀψωνίαν: eri 
euim ὀφοφάγος hie philosophus, Athen. ſS43.“* Phryu. 
Ecl. 184.” Sehæuf. Mss.)J Ar νεο Ὀψώνιον, τὸ, ld 
ipſsum quod ab opsonntore einifur, ĩ. e. ipsut ὄψον, 
bsonium Latine quoque. Βεή aeceipitur frequen- 
tius pro Απαοσηα ος inilitibus in singulos menses 
dabatur, quemadmodum et a Suidu exp. ἡ ἀφωρισμέ- 
»η τροφή. Itidem Greg. in Jul. Ὀψώνιον, τὸ βασιλι- 
κὸν σιτηρέσιον καὶ αἱ ὑπάρχονσαι ἐκ νόµον τοῖς ἀξιώμα- 
σι δωρεαὶ, Stipendiu, Saluria, Auctorumenta, Merita 
militie, ut Martian. ICtus appellat. Polyb. Τὰ δὲ 
πλοῖα παρεχέτωσαν Καρχηδόνιοι καὶ eis τὴν ὁδὸν καὶ 
εἰς τὴν ἔφοδον, ἐὰν χρείαν ἔχωσι' τὰ δὲ ὀψώνια, τοῖς 
αὐτῶν ἑκώτεροι: ΑπΠΠΟΠΑΠΙ εἰ commeatus. επι (ὅ, 
90, 5.) Οἵ δὲ στρατιῶται, τῶν ὀψωνίων παρελκοµένων 
καὶ καθνστερούντω», παραπλήσιον ἐποίουν ἐπὶ τὰς Gon- 
θείας, Cum annonæe militares εἰ ſrumentum ad ἀῑσαι 
που preberentur, sed differreutur. ΕΙ 1 ad Cor. 9, 
(7. Tis στρατεύεται ἰδίοις ὀψωνίοις ποτέ; Quis un- 
quam militat suis stipendiis ? Luc. 3. (14.) ᾿Αρκεῖσθε 
τοῖς ὀψωνίοις ὑμῶν, Contenti estote stipeudiis vestris: 
verba Joanuis Baptistae ad τος. Metaph. autem 
ad Rom. 6, (98.) Ὀψώνια τῆς ἁμαρτίαε θάνατοι, Au- 
etoramenta stipendiaque peceatĩ mors est: Οἷς, Au- 
etoramenta servitutis. Porto quie hie ὀψώνια αρρεἰ- 
lantur, ab aliüs nominantur σιτία, ut supra in Ὑπόλο- 
Ὑος. Quanqquam non annoua solum οἱ οἰματία Ίος 
ποιπίπε ὀψώνια denotantur, verumetiam ipsa pecunia, 
ut ostendunt hec verba Polybii 6, (39, 12.) Ὀψώνιον 
δ' οἱ μὲν πεξοὶ λαμβάνουσι τῆς ἡμέρας δύο ὀβολοὺς, οἱ 
δὲ ταξίαρχοι διπλοῦν, οἱ δ' ἱππεῖς δραχμήν. Σιτομε- 
πα οἱ μὲν πεξοὶ, πνρῶν ᾿Ατγικοῦ µεδίμνον δύο 
µέρη μάλιστά πως οἱ ὅ' ἰππεῖε, εμιθῶν μὲν ἑπτὰ µεδί- 
µνους els τὸν µῆνα, πυρῶν δὲ δύο. Citat εἰ J. Poll. ο 
Thuc. Ele ὀψώνιον ῄτησε τριώβολον. Lobeck. Phryn. 
420.*Dionys. Η. 8, 1849. 1907. Wakeſf. Eum. 9098. 
Diod. 5. 5, 582. 588. * ὨὈψωνιοδύκος, Aristopli. Fr. 
918.” Schæef. Mss. J. Poll. 10, 92.  Ὀψωνιοπώλης, 
Οἱ. Macellarius.) Ὀψωνιάξω, Stipenclin , Annonum 
præbeo. Pass. Ὀψωνιάξομαι, Annonam capio. At 
ε Dionys. H. 9. Ἐκ τῶν ἀλλοτρίων ὀψωνιαξομένονε 
χρημάτων», pro Qui εκ alienis aluntur pecuniis. Iti- 
deiuque ὀψφωνιάξω interpr. Alo. IPolyb. 23, 8, 4. 
Ad Diod. 5. 3, 98. 598. 622.“ Schieſ. Mss.) Ὁ- 
Ψωνιασμὸς, i. q. ὀψώνων, i. e. Annona, Stipendium. 
Polyb. 5. (G4, 2.) p. 06. Λύσαντει τὰ συστήµατα καὶ 
τὰς ἐς τῶν προτέρων ὀψωνιασμῶν καταγραφάε: 1, (66, 
7.) P. 10. Πρὸς τοὺς ὁ, ἀγωνιῶντες, Commeutus 8, 
Annonam. [Loheek. Phryn. 490. 3" ''  Ὀψωνίξω, 
Timation αρ. Notit. Mss. 9, 205.” Elberling. Mes.) 
Ar ᾿Ὀψωνισμὸὺς, J. Poll. e Meuandro quidem citat, 
Σε non εχρ., dicens tantummodo, esse vocab. παµ- 
πόνηρον. Phryn. Ες, 184” Schæf. Mss.] 
"Ανοψος, Opsonio earens: δίαιτα, Cum ἄνευ ὄψον 
5οἱο pane vivitur. Plut. (6, 408.) Ὅπως ἐν τῷ νοσεῖν 
μὴ δνσχεραίνωμεν ὡς φάρμακα τὰ σιτία, μηδὲ ἀσχάλ- 
λωμεν ἁπλοῦν τι καὶ ἄνοψυν καὶ ἄκνισσον λαµβάνοντες, 
᾽Ανοψία, ἡ, Opsonii penuria, i. q. ὀψοδεῖα, Plut. (6, 
884.) ᾽Αποφϕέρειν τὴν ᾱ., Antiphanes ap. Atheu. 
(245.)"Εφερύν τε δεινῶε τὴν ᾱ, πάνυ, Έρτε ſere bant 
opsonii εἰ piscium penuriam. Ἑδθοψος, ὁ, ἡ, Opsouiis 
probe iustruetus, Opsoniis ahundans. Apud Plut. 
Symp. 4, 4. quæritur εἰ ἡ θάλασσα τῆς γῆς εὐοψοτέρα. 
Τη ipso autem textu quæeritur πύτερον τὰ ἐκ γῆς ἡ τὰ 
ἐς θαλάττης ὄψα ἐπιτηδειότερα: ut eo Ίοσο, Εἰ ἡ θά- 
λασσα τῆς γΠε εὐοψοτέρα, viguiſicet, Utrum meſiora 
ορεοπία mare præbeat an terra. Strabo 6. p. 681,” 
Schæf. MAlss. * Εδοψέω, 4. p. 280., 14. p. 972. Ar- 
chestr. Athenei 972.] Εὐοψία, ἡ, Opsoniorum abun- 
dautia, etiatm Bona opsouia, ἡ τῶν ὄψων εὐπορία, 


7155 ον 


Ρ. 7. 278.” Βεἰμε[. Μαν.] Πολύοψος, Abundans opso- 
miis. ψία, Opsonuiorum abundantia, Multa 
opsonia, Xen. Απ. 3, (14, 3.) Καὶ ὅταν γε οἱ ἄλλοι 
ἀνθρωποι τοῖς θεοῖς εὔχωνται πολνκαρπίαν», εἰκότως ἂν 
οὗτος, ac. ὁ ὀψοφάγος, πολυοψίαν εὔχοιτο. Φίλοψος, 
Op⸗oniorum amuns, |. ᾳ. Ὀψοφάγος, Qui solet τὸ 
ὄψον αὐτὸ καθ’ αὐτὸ ἐσθίειν, Qui ainut ἄνεν τοῦ σίτου 
τὸ ὄψον αὐτοῦ ἐσθίει», Qui απιαὶ µικρφ σίτῳ πολὺ 
ὄψον ἐπεσθίειν: is enim Soerati αρ. Χευ. Απ. 3, (14, 
5.) ὀψοφάγος nmĩinundus νἰἀείωτ, Idem νοτο εκ 
ὀψοφάγος qui εἰ φίλοψος, ut in Ὀψομανὴς quoque ν]- 
dere est. [Plut. 8, 6432. 650. 605.] Unbe Όψοφι- 
λία, Ορεοπίοτωπα amor, Cupedia; ſmaniſestus est 
error ΡΟ Φιλοψία, Clem. Alex. 193. 219. 25. Plut. 
8, 81. 912. 9, 7.] 

[5 Ἐποψίδιος, Jacobs. Anth. 7, 119. (Απαὶ. 1, 
354.) Τουρ. Opusc. 665.” 5ε]α[. Maes.] 

Ὀψὸν, ὤνος, ὁ, Locus reponendis opsoniis, Penus 
s. Penum, etium Sportula ſerendis opsoniis, κανοῦν 
ὀψοφόρον. Hes. ὀψῶνα εχρ. τὴν πρὸς τὺ ὀψωνεῖν σπο- 
ῥίδα, Sportulam cocmencis opsoniis, Sporiulam opso- 
natorium. 

᾿Οψάρων, τὸ, q. d. Opsoniolum; ſforma dimin. pro 
ὄψον, Arisatophanes Auagyro, Εἰ μὴ παρα μνθεῖ μ᾿ ὀψα- 
piois ἑκάστοτε, Ἱ. 6. προσοψήμασι : υἱ Athen. εχρ. 
(985.) Ibid. εκ Alexide, θερµοτέροις χαίρεις ἀεὶ Τοῖς 
ὀψαρίοι. Peculiariter νετο, υἱ οἱ ζ dieĩtur ἐπὶ 
τοῦ ἰχθύος, teste Athen. Ἱ. ο., ubi ῥταίες alia hoe εκ- 
emplum alffert ε Menandri Ephesio, ἐπ᾽ ἀρίστῳ λαβὼν 
ὀψάριον: quibus subjungit τῶν ἰχθυοπωλῶν quidam, 
τεττάρων χμῶν ἐπώλει κωβίους Et Anuxilas, 
Σκεύαξε παῖ τοὐψάριον ἡμῖν, ubi εἰἶαπι ΝΟΤΑ Τούψά- 
Ρριον Attiea ογαφί usurpatum pro τὸ ὀψάριον, sicut 
τοῖψον Ρτο τὸ ὄψον. Itidem 1ο. 6, (0.) Πέντε ἄρτονς 
κριθίνονε καὶ δύο ὀψάρια, Et duos pisciculos: Lucas 
9, (16.) dieit, Πέντε ἄρτοι καὶ δύο ἴχθύες, Sed εἰ α 
Terentio Adelph. Pisces vocantur opponium. Diei- 
tur autem ὀφάριον de Pisce κατ’ ἐξοχὴν, sicut εἰ τέµα- 
χος, teste Eust., ἐπὶ µόνων τμημάτων ἰχθνηρῶ» ἰδιάξε- 
ται. ['"' Τουρ. Opuse. 1, 571.” Schæſs. Μεε, " Ὁ- 
ψαρίδιον, ἄεορ. 50, 46. Etym. Μ. 518. δ48.] 

Ὀνψάομαι, Vescor eum pane, Opsonium comedo, 
[Lobeck. Plyn. 734. Plut. 8, 654.) Odqua, τὸ, Id 
quo eum pane vescimur, ĩ. q. ὄψον, προσφάγων», Plut. 
Symp. 4,1. de Platone, Τοῖς καλοῖε καὶ γενναίοις ἐκεί- 
νοις πολίταις παρατιθεὶς βολβοὺς, ἐλαίας, λάχανα, τν- 
ρὸν, ὀψήματα παντοδαπά. Αρυά Plat. νετο 4ε Περ. 
3., quo respicit Ῥ]ω., post verba illa quæ in Ὄψον 
citavi, non ὀψήματα legntur, sed ἑψήματα. Sie enim 
ibi, Οἷα δὴ ἐν ἀγροῖς ἑψήματα ἑψήσονται : ilidem αρ. 
Atheu. 4., ubi eadem verba citantur. Potest tamen 
ferri ὀψήματα, et præterea etiam legi ὀψήσονται: id- 
que meo judicio non ineommode; nam ἐλάαι et τυ- 
ρὸς potius ὀφήματα suut quam ἑψήματα : si tamen et 
alibi hujus usus verbi ὀψήσασθαι εκοπρ]α extent. 
[Longus 3, 5. Schæf., ad Greg. Cor. 606.  Ὀψητὴρ, 
Athen. 229. nisi Ἰερ. ἑψητήρ.] 

Ἐποψάομαι, Ἱ. ς. ὀψάομαι, Una eum pane vescor, 
Opsonii loco comedo, s. ἐπὶ τῷ σίτῳ ἐσθίω, ἐπὶ τῷ ψω- 

ᾧ Ὑεύομαι τοῦ ὄψου, ut Xen loquitur. Αριά Plut. 
(6, 881.) Τοῦτον δεῖ τὸν Ξωμὸν, γυμνασάµενον Λακωνι- 
κῶς, ἕντετῷ Εὐρώτᾳ λελουμένον, ἐποψᾶσθαι. Verha 
coqui Laconici ad Diouysium, qui ἀπέπτνσε τὸν µέ- 
λανα Ξωμὸν μάλιστα τῶν ὕψων εὐδοκιμοῦντα παρὰ τοῖς 
Ἑπαρτιάταις, ut ldem reſert in Lycurgo. [5 Clem. 
Alex. 190.“ Wakef. 99] ἸἘπόψημα, τὸ, ΕΤ Ἐπύ- 
Ψησες, ἡ, Ἱ. q. ὄψημα 5. προσφάγιον, δ. τὸ ἐπὶ τῷ σίτῳ 
ἐσθιόμενον, Id quo vescimur una eum pane, Athen. 
86.) Σωκράτης ὃ᾽ ἰδών τινα ἀμέτρως τῇ ἐποψήσει χρώ- 
µενον, 'Ώ παρόντες, ἔφη, τίε ὑμῶν τῷ μὲν ἄρτῳ ὡς ὄψψ 
χρῆται, τῷ ὃ' ὄψψ ὧς ἄρτῳ; ΟΓ. cum iis quæ Xen. 
τείετι Απ. ὃ, (14, 3.) ubi pro ἀμέτρως τῇ ἐποψήσει 
χρώµενον dicit Χεμ. Σίτον μὲν πεπαυμένο», τὸ δὲ ὄψον 
αὐτὸ καθ᾽ αὑτὺ ἐσθίοντα, εἰ ἐπὶ τῷ ἑνὶ ψωμφ πλειόνων 
ὕψων γενύµενον. 
—— i. q. Præter panem vescor, ἐποψά- 
μαι. ["' Αά Lucian. 1, 689.” Schæf. Mas. “ Clem. 


[T. iII. pp. 1591 - 1592.] 
Eust. Citat J. Foll. εκ Alex. [“ Bergler. Aleiphr. A Alex. 824.” 
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Wakef. Μες] Παρόψημα, τὸ, Id quo 
præter pauem veseimur, Opsouiuu, i. ᾳ. ὄψον 9. 
ὄψημα, [atheu. 967.] Basil. Epist. Παροψήματα ἐκ 
σπερµάτων, Opsouia e seminibus: ut sunt pulmenia 
e leguininihus confecta: sicut οἱ φακῆ inter ὄψα supra 
numeratur. Philostr. Παροψήματα τῶν ἀμπέλων, Ο- 
psonia εἰ pauis condimenia quæ α vitibus ευρρεάῖ- 
iantur, i.e. uvæ: qui tamen potius τραγήµασιν aα 
gensentur. {['" Βοΐκ. Philostr 905.” Schæf. Με».] 
Unde forma ΡΙΜΙΝ. Παροψημάτιο», quod vide in Πα- 


Ροψίδιον. ( Ζευπ. ad Xen. Κ. Π. 94.” Sehæf. M⸗⸗-.] 


σ 


D 


Παροψίε, ἴδοε, ἡ, ĩ. q. παρόψηµα, ut testatur Athen 
(367.) diversa diversis e Comieis tjus rei proſerens 
exempla, in quibus ἐπὶ ὄψου παρεσκενασµένου ποκίλον 
5.παροψήµατος aceipitur. Inter alia, e Plat. Phuoue, 
Τὰ δ' ἀλλύτρυ ἐσθ' ὅμοια ταῖς παροψίσι. Ἡραχὺ γάρ 
σε τέρφαντ᾽ ἐξανάλωται ταχύ. Aliquanto posi uffert 
etiam exempluta in quo ἐπί ἡδύσματος usurpatur, licet 
Didymus ibi pro Vase accipi existimet, hoẽ 8ο., νὴ τὸν 
Alꝰ ὥσπερ αἱ παροψίδες Τὴν αἰτίαν ἔχονσ᾽ ἀπὸ τῶν ἡδυ- 
σµάτων, ubi εἰ το παρόψηµα οδρί possit. J. Ρο]. 
quoque (10, 87.) usitatius esse seribit ἐπὶ µάξηε ἡ 
Θωμοῦ τινος, ἢ ἐπὶ ἐδέσματοε εὐτελοῦε, ὅ ἐστι παροψή- 
σασθαι. | ΠΠαροψα, αἵ Eust. docet præeter alios, 11ου 
solum signiſ. ποικίλον τι ὄψον, verum etiam σεεῦόε τι 
5. τρύβλιον: νεὶ potius Vas in quo opsoniu appo· 
uuntur, quod εἰ ὀψύβαφον: cujus signif., ſquæ qui- 
dem priori loeo videtur reponenda {αΐφος,] exewpla 
citantur a Leonide up. Athen. l. e.: e quibus ſio 
unum profero, Autiph. Beotio, παρατίθησιν ἐν παρο- 
ψίδι. Xen. autem. K. Π. 1, (5, 4.) inquit idem iille, 
ἀμφιβόλωε Ίου νοσαρυ]απι usurpat, ubi ait, Προσῆγεν 
αὐτῷ παροψίδας, καὶ παντοδαπὰ ἐμβάμματα καὶ βρω- 
µατα, Ῥεά putarim potius de opsomis ου Ίοσο diei, 
quam de ipso vase: sicut εἰ δρ. Athen. 10, Κατ 
ἐπεισόδιον μεταβαλῶ τὸν λόγον, ὧν ἂν κοιναῖε παροψίσι 
καὶ πολλαῖε εὐωχήσω τὸ θέατρο», Bud. interpr. Οωκεὶ 
πονῖς fereulis alunde uecersitis. Pro Vase capitur εἰ 
Matth. 90, (25.) Τὸ ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ τῆς παρο- 
Ψδίοε. Itidem a Suida εἰ Hes. exp. ὀξυβάφιον, ἐμβά- 
φιον, quæ synonyma suut τῷ ὀψοβάφιον: licet Phry- 
nieh. τὸ ὄψον solum παροφίδα noMinari debere seri- 
bat, non item τὸ ἀγγεῖον, i. 6. τὸ τρύβλιον. Lat. quo- 
que Ίου vocabulo usi sunt, pro Vase se., quod fuisſe 
putatur patina eoncava in qua opsonia apponuntur. 
Juv. quam multa magnaque paropside ecnat Ἰ Mar- 
αἱ, Cui portat gaudeus aneilla paropside rubra 
Alecem. Suet. Galba, Ordinario dispeusatori paro - 
paidem leguminis pro sedulitate ac diligentia porre- 
xisse. Iobeek. FPhryn. 176. “Thom. Μ. 694. 
Zeun. ad Xen. K. Π. 34. Hutehinson. 11. Fischer. ad 
Ραερ]ι. 74. Μαν. 907. εἰ n.“ Scehæf. Mss. * Tapo- 
ψιον, Lobeck. l. ο.]. Παροψίδιο», τὸ, Vile opsonium 
quod iu meusa apponitur una eum pane comeden - 
dum, i.q. ὀψάριο», 1. Poll. 6. ο. 9. Ζωμοῦ καρύκη», κα- 
Ρυκεύµατα, παροψίδια : his subjungit,* Eart δὲ καὶ τοῦ- 
το Ξωμοῦ εἶδός τι, ἡ, ὥς τινες, µάξηε’ ἤ τις παρενθήκη 
ὄψου, ὃ οἱ νῦν ἂν εἴποιεν παροψηµάτιον. 

Προσοψάομαι, i. 4. ἐποψάομαι, παροψάοµαι. Ἡρο- 
σόψηµα, τὸ, Ἱ. 4. παρόφηµα, ἐπόψημα, Diosc. 1, 19. 
4ε ulmo, Λαχανεύεται δὲ τὰ πρόσφατα τῶν φύλλων 
ἑψόμενα εἰς προσοψήματα, Olerum more ad ορδοπία 
usurpantur: 147. de gullæ specie bus, quas dyseute- 
τίπε conſferte seriĩbit, Τοῖς τε προσοψήµασι μιγνύμεναι, 
ἡ προαφεψόµεναι ὅλαι ἐν τῷ ὕδατι, Ορεοπίΐο additee 
3, 8Ι. 4ε butyro, Μίγννται δὲ καὶ προσοψήµασιν ἀντὶ 
ἐλαίου τὸ νεαρὸν, καὶ ἐν τοῖς πέµµασιν ἀντὶ στέατοε, 
Opsoniis additum olei vieem pensat, Ορεοπία εο 
condiuntur Ίσσο olei. Utitur Ίου vocab. Athen. 
quoque εἰ Eust. synonymum ei ſaeiens προσφάγιον. 
Athen. inquam, qui ap. Aristoph. iu loco quodam 
supra ο., ὀψαρίοις ΕΧΡ. προσοψήµασι. Ὀίαν Idem εἰ 
π Ὄψον, {. Thom. Μ. 549. Heyn. Hom. 5, 639.” 
Βε]νωῇ, Mss.“ Schol. Pind. Ν. 8, 56. Ἐρυίας, Clem. 
Λεχ. 171. 377.” Wakeſs. Mas.] 


— — 
"'"ΟΥΟΣ, Hesychio“ [ει Photio]“* μοχθηρὸς, Ma- 
lus, Improbus.ꝰ 
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II, Nota decimæse xtæ ap. Oræeos literæ, quam 
*vocant ĩ. Afinis ea est τῷ ϕ, in eamque muiatur 
*sce penumero, ut cum cdieitur pro ἐπὶ ᾧ, εἰ 
ἓ. ἐφοράω Ῥτυ ἐπιοράω. Est etiam Numeralis nhota, 
*signifieaus Octoginta, hoe modo, π’. Aecuſi vero 
uccentus apiee preefixum πα, denotut Octogiuta 
*millia, hoe modo, π. Majusculum etium II nume- 
{τας nota est, eum numerum, ecujus initialis Ἠέεγα, 
»est, notans, πέντε, Quinque. ΕΙ reperiuntur inter- 
dum eſiam ανα. numerales literee ejus ventri in- 
clusxe, quas quinquĩes efferendas indicat: αἱ 
Significat πεντάκιε δέκα, Ἱ. e. πεντήκοντα, Quinqua- 
α εἰπίη: ΠΕ, πεντάκις ἑκατὸν, Ἱ. e. πεντακόσια, Quin- 
"ρερῖα: Ἰκί πεντακισχίλια, Quinque millia: ΤΠ, 
ε. πεντάκις μύρια, Quinquoginta millia: quemadmo- 
“dum ſuslus docui in Appendice de Numeris.“ 
[Porson. Phoœn. 1277.: - Perpetuo conſunduntur, 
aut a se iuvicem perduntur, 11, Π, ΤΙ.) ibid. 1658, 
Beutl. in Callim. 1, 420. 450. ΠΠ. εἰ ΤΤ εοηΕ,, Ari- 
ιορν, Ετ. 975. Π loco digammatis Ρα βχυσι, οταν. 
Lectt. Hes. 572. Swepe verbis adhæsit ab initio, Ja- 
eobs. Anim. 240.” Schæef. Mss. Vide R. P. Knight's 
Analytical Essay on the Gr. Alphabet p. 6.] 


— — 


ΗΠΑΙΑΝ, ἄνος, Hymnus in laudem Apollinis, 
Reenon Dianxe, secundum alios, qui canebatur ad 
*amoſiendum εἰ propulsandum aliquod malum, sive 
*morhiĩ, ac presertim pestis, sive belli. Sed et 
parta victoria, aut in ρτα)ή congressu, cauebatur: 
v. παύω, quasi πανάν. Thue. Schol. (1, 50.) 
* annotat, ante bellum quidem, Marti, post bel- 
* lum autem Apollini —— cani solitum. At- 
que illum pæaua quidam ἐνάλιον —— Ρει- 
κ Ἠΐθεπι, Xen. Ελλ. 7, (4, 36.) Ἐδειπνοποιοῦντό 
τε καὶ εὐθυμοῦντο, καὶ σπονὸὰς καὶ παιᾶνας, ὧε 
ε. εἰρήνης γεγενηµένης, ἐποιοῦντο: 5, (4, 10.) ᾿Εξάρ- 
* ξομαι παιᾶνα, Plut. Romulo (16.) Ἐπινικίον παιᾶ- 
νους ἐξάρχων: Lycurggo, (22.) Ἐξήρχεν ἐμβατηρίον 
{ παιᾶνος: de Prane qui ante congressum eanitur. 
*Geuneralius autem παιὰν de Hymuno qui canebatur 
*et alii cuilibet deo, adeo ut diis quoque inſeris tri- 
hueretur. Xen. Ελλ 4, (7, 4.) Ύμνησαν τὸν περὶ 
Σε τὸν Ποσειδῶ παιᾶνα. Quinetium plur. numero Παιᾶ- 
*yxes generaliter Cantilence, et Hymni deorum, necenon 
5. εὐφημίαι, et κῶμοι, Hes. Apud Eund. Παιάναι gut 
5 οἱ τοὺς παιᾶνας ᾧδοντες. Ipse Apollo, αἱ testa- 
*Nur iuter alios Maerob. Interdum νετη Quicunque 
wmedetur, remedium affert. Rur. (Hipp. 1979.) Κα 
Noa θάνατος παιὰν ἕλθοι. Metricus Ρεν, qui est 
* ἀυρίεκ; παπι aut a louga oritur, quam tres breves 
conse quuutur, aut a brevibus deineeps tribus, 
Eexireiaa procueta atque longs: ut seribit Cic. εκ 
Aristot. Vide meum Lex. Cic.“ [1 γε, Phœn. 
p. 65. 750. Hipp. p. 519. Timei Lex. 202. εἴ η., 
Τουρ. Opusc. 1, 329. Jacobs. Exere. 2, 83. Anth. 8, 
94. 9. 186. 10, 181. 11, 111. Bergler. Aleiphr. 209. 
Zeun. ad Xeu. K. II. 319. Wakef. 8. Cr. 1. 90. Phil. 
1948. Ugsen. Ηγπιη, 300. ad Phalat. 280. Thom. M. 
670. Markl. Suppl. 975. Τρι, p. 202. Musgr. Hel. 
178. ad Diod. 5. 1, 553. Heyn. Ησαν, 4, 130. Ipse 
Apollo, ihid. Deus mecieus, llgen. Uymn. 229. Pes 
metricus, ad Diouys. H. 5, 04.” Schf. νε. Ef. 
Serv. ad Æn. 10, 738. Sehn. Lex. Blomf. πά Æsch. 
S.c. Th. 632. Schol. Ἡ. A. 473. Schol. Aristoph. 
Πλ. 650. Strabo 9. p. 640. Athen. 606, Dionys. H. 
2, 54. 55. * IIcturixòs, Eust. Il. ΑΛ. p. 104. Athen. 
606. Schol. Ariſstoph. Ὃρν. 1761.) “Lauxnc xEsT 
5. Παιανίξω, Prunem 8, ΕΦ πα. eano, Xen. (X. 2, 1.) 
ἀφῃρέθησαν αἱ τράπεξαι, καὶ ἐσκείσαντο καὶ 
“. ἐπαιάνισαν.”. [1 Timei Lex. 203. et n., Valek, 


ς 
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Ῥμαη. p. 790. ad Herod. 373. Zeuu. ad Xen. Κ.Π. 
319. Thom. M. 670, ad Diod. 8. 1, 3553. 554. ad 
Lucian. 1, 849.“ Schæef. ες. “Fischer. Inud. E- 
schin.“ Boiss. 989, Eust. Il. Α. p. 104. Schol. Ari- 
stoph. A. 1298. Lex. επ] '"' Παιανισμὸς, Ρεεαη]ς 5. 
5. Pæanum cantatio,“ [οἱ Vociferatio. Strabo 9, 
Ρ. 647. Dionys. H. 1, 104. —Tataxiorat, Pæu- 
num cautatores, Inser. Gruteri 314, 93. Kall. Mas.] 
Auratarica, Hesychio ἀριερῶσαι, Consecrare: 
per syne. pro ἀναπαιανίσαι.. Ὁ'' Αντιπαιανίξω 8. 
5” "Αντιπαιωνίξω, Max. Tyr. 59. Ρ. 119.” Boiss. Mas. 
5. Ἐμπαιανίξω, Herodian. 8, 2. i. 4. παιανίξω ἐν τῷ 
στρατοπἐδφ.”. Sehn. Lex. Sed ibi simplex tantum 
verbum legitur, et quidem sine varietate, αταβαί- 
rorxres εἰς τὸ στρατόπεδο», ἤδη ἀνεθάῤῥησάν τε καὶ ἐπαι- 
άνισαν.] '''Ἐπιπαιανίξω, Ῥανπηῖν cantu prosequor, 
{6 celebro, decoro.“ ['" Ad Diod. Β. 1, 865.” Schæſ. 
Με». Cum dat., Heliod. 408. Cor. ΟΕ. Philostr. 895. 
xriraecvis uòos, Strabo 9. p. 416. Sieb.: vulgo 
perperam " Ἐπιπαιωνισμόε.] '' Πιανεῖ στνγνφ, Hes. 
θρηνητικῷ ὄμνῳ: ἃς si esset παιᾶνιι” 

«Παιὼν, ὤνος, ὁ, εἰ Παιήω», i. 4. παιὰν, de quo 
“cdicetum fuit εργα, Plato Epist. 7. Ἐφέροντο εὐθὺς 
ἔὁ πρὸς τὰ τείχη, παιῶνά τινα ἀναβοήσαντες βάρβαρον 
.' καὶ πολεµικόν. Ἐπι etiam Apollinis epith., sicut 
6 παιὰ», Paus. (Att. 94, 9.) Ὁ δὲ βωμὸς, Ἡρακλέονε, 
{ καὶ Διὸς, καὶ ᾿Απόλλωνός ἐστι παίωνοε. — 
“et de Medico dieitur. Aristoph. Πλ. (636.) 'Ασελη- 
 πιοῦ παιῶνος εὐμενοῦς τνχώ».”' I[C. Blomf. ad Æſsch. 
ΑΡ. 98.) * Est quoque Metrici pedis nomen, de 
“quo in Παιὰν dietum {με [Herm. de Metris 
Ρ. 354.] * At in VV. LI. dicitur esse Metri genus, 
ꝛ perperam, et seribitur Παίων paroxytone: quam 
— seripturam coustat huie nomini convenire, cum 
“signiſieat Pannonem, i. 6, eum qui est e Pannonia. 
Ilud autem Παιήων est potius Poëlicum, quo Me- 
“dieus etiam significatur. UVnde et παιήονι μύθῳ 
“adjeetive ap. Nonu. (27, 18.) Salutari, Salutiſero. 
“In Epigr.“ IMagni] xatnoyin xelo, Medica manus. 
* Τη Πλ. παιήονα βονλὴν legimus. Hine Παιηοσύνη, 
5 Α το mediea, Medicina, Medicatio, ἱατρεία.”' [* Pier- 
son. Præf. ad Mœr. xxi.“ Schuf. Mass.) “ Iuvenitur 
“etiam Παιηονὶε σοφίη εκ Epigr. pro παιήω». Cete- 
rum hoe Παιήων est etium Nomen proprium ejus 
qui medicus deorum est, alius ab Apolline, secun- 
dum Hesiod. Vide Eust.“ [.. Παιὼν, Fac. ad 
Ῥαυς. 1, 132. ad Timæxi Lex. 203. Valek. Phœn. 
p. 750. Hipp. p. 515. μεν. Hymu. 300. Wagner. 
Aleiphr. 9, 938. ad Phalar. 910. Thom. Μ. 670. 
Brunck. Aristoph. 3, 18. ad Diod. S. 2, 299. Παιή- 
ὧν, Valek. Oratt. 960, Ilgen. Ἱ. ο. 299. ad Lucian. 1, 
237. Wolf. Ῥεοίί. 910. Wakef. 5. Cr. 4, 66. Jacobs. 
Anth. 10, 278. 11, 378. 12, 170. 183. Heyn. Hom. 
4, 129. 681. 5, 81. 169. 710. 7, 51. * Παιάω», 
Valek. Phœn. p. 6s.“ Schæef. Mss. Hymn. Hom. 
1, 518. Οἷοί τε Kurco παιήονες, ᾖ. 4. ἀοιδοί. 
5. Παιηονῖς, Jacobs. Anth. 11, 000 Schæf. Alss.] 
{ Παιωνία, herha Peonia: quam οἳ γλνκνσίξην νοσκε 
5 Τπουρης, Η. Pl. 0, 9. ut καπ. VV. LL., in quihus 
“adcitur esse et Festum Apollini sacrum; sed ΠΟΠ 
“sine errore. Potius enim παιώνια Όλο iu signif,. 
“scer. ſuexit, aceeutu ĩn antepen. Παιωνία ενῖ lium 
*Antidoti nomen, necnon Catupoti: de quibus lege 
“Garr., sed scribentem εἰ hie in herbee nomine 
raidria ρεγο: ο tamen hæc seriptura patius 
conveniut illi aigniſieationi, qua dicitut de Pauno· 
nuia. Meminit εἵ ᾿Αθηνᾶς Παιωνίας Paus. (1, 34, 2.) 
*Teräprn δὲ τοῦ βωμοῦ µαῖρα, ᾿Αφρυδίτης καὶ Τανα- 
αχείας καὶ Ἱασοῦς, καὶ ᾿Αθηνᾶς ἐστὶ Παιωνίας, Est 
“ item Παιωνία [οπα. α Παιώνιος: ο μοί vicde. [ Παι- 
Μ. ώνιοε, ὁ, ἡ, Ad mediceinam valens, Ad medendum 
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idoneus, Medieatorius, Medicator, Epigr. χρνσὺς Α Μὴ παιδὶ µάχαιρα», Νε puero gladium: subaudiencdo 


«6 ἔρωτος ἀεὶ παιώνιος, Aurum ad πε μάνα amori 
εε να]εῖ, Aurum est amoris remedinm. Item παιωνία 
“xcis, Medieatoria manus s. Medicatrix. Sie παι- 
5 ωνίαις χερσὶν, Aristoph. (A. 1239.) Apud Hes. 
legimus αιώνια, φάρμακα ἰατρικὰ, ἡ θεραπεῖαι: 
ἐς item Παιώνιον, ἵασιν, θεραπείαν: Πευποῦ Παιώνιοες, 
4 Διόνυσος,” [". Παιώνιος ἰατρὸς ἀνθρωπίνω» ἀῤῥωστη- 
µάτων dicitur Φεσιις, Clem. Α]εχ. 81.1: φάρμακον di- 
eitur Baptismus, 05. Οτία, ο, Cels. 119.” Καὶ, Με, 
Soph. Ed. T. 1910, “Ribl. Cr. 1, 9. p. 48. Τουρ. 
Opuse. 1, 285. Valek. Hipp. p. 313. ad Herod. 588. 
668. ad Charit. 747. Απρ. Sid. 5. Jacobs. Anih. 
ϱ, 149. Παιώνια, (Festum Apollini sacrum,) Aari- 
stoph. 'A. 1213. Παιώνειος, Bibl. Crit. l. e.“ Schæſ. 
Mss. Marinus Proclo 31. p. 25. Boiss. Salutaris, 
Philostr. V. A. 2, 551. * Παιωνεῖον, i. q. ἰατρεῖον, 
Scehol. Aristoph. 'A. 1211. item Photio ἰατρεῖον, 
θεραπευτήριον, ἢ σωτήριον φάρµακον. * Παιωνιὰς, Aual. 
8, ὅδ. * Παιωνὶς, Orph. Η. 60, 14,  Παιωνικὺς, 
Ἀσ]ο]. Aristoph. ἴππ., 905. Demetr. Ῥ]ια]. ς. 41. 
Μ Παιωνικὸν, Metri genus, Περ]οεί. Enchir. ad Ari- 
stoph. Schol. Aristoph. Πλ. 697.” Kall. Mss.)““Taid- 
veios male in VV. ΤΙ... Ῥτο παιώνειος, quod vide. 
“SBSie παιορία herba εἰ Παιονικὸς, pro Παιωνία, et 
Σε Παιωνικός, At Παιονία per ο est Pannonia: sicut 
Παίονες, Pannonii, habens nom. sinug. Παίων.” 
ς "«Παιόνιος, Xnigma 5. ad λατ. 278. 3 Παιονὶς, 

Ἀσοῦν. Anim. 191. Anth. 9, 998. 330. Heringa 
Obs. 1058. ad Charit. 2548. 84 Luciau. 1, 390.” Βοἶνεε, 
Mss. Παιονικὸς, Schol. Aristoph. A. 1995. Strabo 
14. p. 942. Απαίων, i. q. ἀπαιώνιστοι, Soph. Sto⸗ 
hæei Phys. P. 1008. ἀκτή.]. Tl ιfα, i. q. παιανίξω, 
Thue. 0, {91.) Ἐπαιώνιθόν τε ἅμα πλέοντες ὡς ψενι- 
{έ κηκότεει”. Herod. 5, 1. ᾿ΕἘπαιώνιξον κεχαρηκύτες. 
Ad Timæ Lex. 903. Valek. Phœn. p. 750. Zeun. 
ad Xen. K. Π. 319. ad Herod. 373. Athen. 1, 25. 
Εἰκενου, ad Weller. Gr. Gr. 1, 64. ad Diod. 8. 1, 
554. Brunek. Aristoph. l, 217. Kuster. 108. ad Lu- 
cian. 1, 840. Sehneid. Anab. 66. Thom. M. 670. Wakeſ. 
Me. 491. Schæf. Mss.) "Παιωνισμὸε, i. q. παια- 
εγισμός, ——— 7, 44. * Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 
ας 64.“ Sehuef. Mss. "᾿Απαιώνιστος, δύσφημοε, Euri- 
picdes Hesychii.) "' Ἑυμπαιωνίξω, Simul pennem 
Προ, Polyb. (2, 29, 6.) Τοῦ παντὸς στρατοκέδον 
cauuæx atuvicovros, Simul elamorem tollente, lætum 
pæunau canendo: ut fiebat in vietoria. Vide IHau- 
vicu εἰ Παιανίξω,”. [Τη Polyhii l. ο, hodie legitur 
3” Σνυμπαιανίξω, "' Συμπαιωνίδω, Liban. 3, 40.” Boiss. 
μας. '' Demosth. 480.” Seuger. Mes.] 

“ΠΑΙΑΛΝΙΕΥΣ, Qui εἰ ο tribu Ῥαλη]εποί: ut 
“Demosthenes Παιανιεύς. Vicdde Suid.“ [Eybot. Παια- 
yvxeĩs καὶ " Παιονίδαι δῆμοι derroi εἰσι Παιανιέω», 
τῆς Πανδιονίδος φυλῆς" οὓς Διόδωρος καλεῖσθαί φησι 
”. Παιανίαν καθύπερθεν καὶ Παιανίαν ὑπένερθεν' τὸν 
δὲ δημύτην ἑκατέρον δήµου καλεῖσθαι ὑμοίως Παιανιέα" 
διαφέρονσι δὲ οὗτοι τῶν Παιονιξῶν' δῆμοι δέ ἐστι καὶ 
οὗτος τῆς Λεοντίδος,] 

— — 

ΠΑΙΣ, ds, Ετ Πάϊς, ἴδος, ὁ, ἡ, ap. Poëtas per 
dialysin, Puer, Puella, Od. Σ, (215.) Παῖς ἔτ' ἑὼν, 
καὶ μᾶλλον ἐνὶ φρεσὶ κέρδε' ἐνώμας, Dum puer adhue 
65569, magis etium prudentis consilia in mente ver- 
ε.α», Il. H. (283.) Mart µευ ἠῦτε παιδὸς ἀφανροῦ 
πειρήτιδε, ᾿Ηὲ γνναῖκος, Atque υἱ hie παῖδα εί γν- 
»αἴκα cunjungit, sie οἱ ο: A. (380.) Οὐκ ἀλέγω, 
ὡς εἴ µε γυνὴ βάλοι, ἡ πάϊς ἄφρω». Accus. autem est 
πάϊν, Swpe vero up. Ποπ, legifur νήπιος, interdum 
εἰ νηπιάχος additum huie nomini παῖς 5. πάϊς. Qui- 
netiam, ΓΤαῖδα νέον γεγαῶτα, dixit Od. T. (400.) 1. 6, 
Puerulum recens natum: qui uno verbo βρέφος up 
pellatur ; nam βρέφος proprie esse τὸ ἄρτι γεγονὸς, 
docebo εκ Arisioph. Gramm. v. Παιδάριον, In so- 
luta quoque oralone frequentissimus est hujus usus 
pro Puer; adeoque in plerisque Proverbialibus di- 
etis hane signif. habet: Als παῖδες οἱ γέροντες, Bis 
pueri senes; οἱ pro eod., Πάλιν παῖδες οἱ γέροντες, 
Raursum pueri senes: unde lingua hæc, ut est in πο- 
minum eompositione ſelix, ſinxit etiam παλίµπαιδεε: 
appellans παλίµπαιδαε γέροντας, Repueresceutes. Et, 


Tradas, Committas. ΕΙ, Καὶ παιδὶ δῆλον, Vel puero 
perspituum est, Proverbiale dictum. quod Plut. Dio- 
nysio Tyranuo aseribit, (7, 307.) Διονύσιος δὲ ὁ τύ- 
ραννος ἐκέλενε τοὺς μὲν παῖδας ἀστραγάλοις, τοὺν δὲ 
ἄνδρας ὄρεοις ἐξαπατῷν, Diouysius θυ1εην tyraunus 
jubebat pueros quidem talis, at viros jure jurando 
fallere. Hue νετο pertinet atque adeo ad dieti hu- 
jus expositionem ſacit, quod αρ. Max. Tyr. legitur 

.118. γε Ed., Παῖδες περὶ ἀστραγάλονε σπουδά- 
ο: 1980. Πῶς οὖν οὓς ἂν ἦν καταγέλαστος γέρων 
ἀνὴρ καὶ φιλόσοφος, συναστραγαλίξων τοῖς παισίν: 
Celterum ἐπ quodam Platonis l. Cicero παῖδα Pu- 
sionem maluit quam Puerum interpretari, p. 129. 
mei Lex. Cie. Ὃι porro Lat. dicunt, A puero, pue- 
ris, pro Ah æetate puerili, ita εἰ Græci ἐκ παιδὸς, 
παίδων», Affertur vero et ἐκ νέων παίδων», e Plat. 
Invenitur certe εἰ ἐκ μικρῶν παΐδω», ap. Aristot. Pol. 
6: quo Lat. modo dixerunt, A puero parvo, 5. po- 
εως Parvulo, aut etiam brevius A parvulo. Dixe- 
runt pro eod. εἰ A puero pusillo. Utroque est usus 
Plaut. Herodian. vero dixit etiam ἐν παιδὶ, ad ver- 
bum, Τη puero, pro In puerili etate, In pueritia: 6, 
(8, 2.) Πρύτερον μὲν ἐν παιδὶ ποιµαίΐνω», ἐν ἄνμῃ δὲ 
ἠλαίας γενόμενος κ.τ.λ, Apucl Χεπ. autem legitur 
οἵἵαπα ἐκ παίδων ἐξελθεῖν, item ἐκ παίδων εἰς ἤβην 
ὁρμᾶσθαι: ἎΑπ. 9, (1, 91.) de Hereule Prodiei, Ἐκεὶ 
ἐκ παίδων εἷς ἤβην ὡρμᾶτο, Cie. Cum primum puhe- 
οεγεῖ, Apud Eund. hubemus Ἑλλ. ὁ, (4, 96.) Ηλι- 
κίαν ἔχων τὴν ἄρτι ἐκ παίδων: K. (9, 5.) Τὸν ἤδη ἐκ 
παιδὸς ἀλλάττοντα τὴν ἡλικία», Apuchk Plut. autem, 
Ἑκ παίδων γεγονύτας ἔτος δεύτερον. Ceterum εχεῖρὶ 
ἡλικίαν, ᾿Ἐπίεια, παιδὀς ab πῑαίς µειρακίου ουηεία! 
cuin ex α)ῆν Ἠ., tum εκ his: Χεπ. Σ. (4, ΙΤ.) Ἐπεὶ 
ὥσπερ γε παῖς γίγνεται καλὸς, οὕτω καὶ µειράκιον καὶ 
ἀνὴρ καὶ πρεσβύτης, Plut. Alcib. (1.) Καὶ παῖδα 
καὶ µειράκιον καὶ ἄνδρα πάση συνανθῆσαν τῇ ἠλικίφ. 
In alio autein Xen. loco παίδων αἰδίί proximu εί ἡ 
τῶν νεανίσκων: K. II. 8, (7, 5.) Ἐγὼ γὰρ παῖς τεών 
τὰ ἐν παισὶ νοµιξύµενα καλὰ δοκῶ κεκαρπῶσθαι, ἐπεί 
τε ἤβησα, τὰ ἐν ψεανίσκοι" τέλειόε τε ἀνὴρ γενύμενος, 
τὰ ἐν ἀνδράσι, Ubi observa obiter et Ίος, tribui 
ἤβην iis qui inter παῖδας censeri desinunt, sicut in 
quodam, quem εκ eo protuli paulo aute, luco. Quos 
ideo te considerare jubeo, ui nou mireris ap. Euud. 
alicubi παίδων ἡλικίαν εχοὶρἰ ab πἰπίε τῶν ἐφήβῥων: 
Κ.Π. 1, (4, 4.) ν μὲν παισὶν, ἓν δὲ ἐφήβοις, ἄλλο 
τελείοις ἀνδράσι», ἄλλο τοῖς ὑκὲρ τὰ στρατεύσιµα ἔτη 
γεγονόσι. At de Puella dictum καῖς, Χεῃ, Ἑλλ. 4, (1, 
8.) Ρ. 208. πεις Ed. Κελεύσαε ἀπαγαγεῖν τὴν παῖδα : 
paulo ante τὴν παῖδα πεξῇ ἀγαγεῖν, ubi animadverte 
παϊδα νοσατὶ Εαπι quæe nubit. Sie enim οἳ Lat. Puella 
plures inlerdum nota est aunos quam is qui voeatur 
Puer. lu VV. LI. εκ Æschiu. Epist. affertur παῖς 
ὑπέρωρος, pro Puella jam grandi atque Exoleta vitgine, 
Plaut., secdd pto Filia ibi sumitur fortasse. In νά, ε 
Dem. (540.) παῖε κόρη. Dieam autem de ους notnine 
εἰ in Αππα post Πάππας. 

Παῖε, Puer, i. e. Servus s. Servulus, Pedisequus, 
Aristoph. (N. 18.) ἅπτε, παῖ, λύχνον. Pluto Char- 
mide, Καὶ ἅμα πρὸς τὸν ἀκύλονθο», παῖ, ἔφη, κἆλει 
Χαρμίδην. sSic Ῥτορετί. ὃ, 50. J, puer, εἰ οἶτας 
hæc aliqua propone columna, ΕΙ dominum Exquiliis 
scribi habitare tuum. Et πρ. Horat. Demetri, ίρυες 
hie που læve jussa Philippi Accipiebat,) abi, quæere 
et refer ete. Cui similis οπιπίπο est usus nominis 
παῖε ap. Athen. 10., ubi dieitur, τρέχε δἡ, παῖ. Dem. 
Ἐξήτησεν ἄν µε τὸν παῖδα τὸν γράφοντα τὰς μαρτυρίας. 
Rursus αρ. Athen. quidam, []ᾶσι δὲ λαμπτηροφόρονε 
παῖδαι Αἰθίοπας παρέστησε, Asscelus, Bud.: pro qua 
interpr. facit locus Plat., quem modo protuli, ubi 
qui dietus ſuerat ἀκόλουθος, vocentur παῖς. Et Ati- 
stot. Polit. 6. dicit inopes cogi uti uxoribus οἱ παισὶ 
tanquam ἀκολούθοις, ihi ποςἰρίεῦΣ παισὶ pro Liheris 
qui oheaut ministerin ceonvenientia παισὶν, ĩ. 6. ἀκυλου- 
hois. Possit tamen aliquantum impropria hoe qui- 
dem loeo vicleri asseelarum appellatio, i. e. ἀκολού- 
δων, εστι eos, qui λαμπτηροφόροι εδφεπί, i. e. ſace 
prælucerent, ut Idem vertit, preire, non secqui opor· 
leret, ĩ. e. προηγεῖσθαι, nou ἀκολουθεῖν. Hanc autemn 
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nominis καῖε siguif. habet Gall. vocab., primas Græei Α rinde πο οἱ dieas Filũ medieorum, pro Medici: iti- 


lĩteras retinens, Puie; sed in eo litera ἑ est consonans, 
ideoque vulgus seribit etiam Page. Ἠοο præterea 
φοἰεηό πι est, magis strietam habere aigniſ. nostrum 
hoe sive Paie s. Page, quam παῖε: quod dicatur qui- 
dem de puero qui 22 euipiam, sed peeuliari· 
ter, proprie quidem certe, de iis qui οἱ nobili genere 
⸗unt orti, εἰ iis qui ο nobiliorum numero sunt, {8- 
mulantur: adeo quicdlem ut εἰ regi fſamulantes pueri 
uomine isto voeentur; dicimus enim Les paies du 
roi, quos Bud. Latine appellavit Prætextaios regis 
asseclas. At ego malim cum Liv., et brevius οἱ no⸗ 
mine magis respondeute Græco pariter εἰ Gallico, 
appellare Pueros regios. Ceterum non dubito quin 
παῖς a Græcis itidemque a Lat. dietum sit pro Servo 
s. Famulo, respieienddo ad wetatem αρίαπι obeun- 
dis illis ministeriis «15ο requiri solent ab hujusmodi 
famulis, Et υπο quidem τη l. mihi assentitur Eust., 
oeribens, Ober καὶ παῖδει οἱ δοῦλοι, καὶ παιδίσκαι, 
διὰ τὸ τῆς παιδικῆς ἡλικίας ὑπηρετητικόν: at in alio 
scribit πωῖδας εἰ παιδίσκας ἀρρε]]ατί τὰ τῶν ἀνδραπό- 
ἕων χρηστότερα, quod heri paterno quodam amore 
illos prosequantur. Loeus hie est, p. 1907. quem ε 
waultis verhis in pauea contraho, ille autem p. 498. 
Quod οἱ illum, non huuc, sequi voluissem, huie no- 
minis παῖς significatioui terüuum loeum dedissem, 
ο, post καῖε aigniñcans Filium. 

ΓΠαξε, Puer, 1. ο. Filius. Retineo autem pro hac quo- 
que signiſ. nomen Puer, quod hune ejus usum ap. Ροξ- 
tas observasse me meminerim; et nominatim αρ. Ovid. 
in hoc versu Elegiæ qua mortem Tibulli defſet, Eece, 
puer Veneris fert erersamque pharetram, εἰς. ὁ τῆς Α- 
ῥροδίτης παῖε. Sed proprie, αἲ opinor, παῖς, Filius qui 
achue puer est, perinde ac οἱ Gullice dicas Son petit 
αἱ», 1,8, Filius parvus: ut Tibullus dixit Filia parva, 
Sa petite ſille: itidemque Puer Latinis. Sie tamen 
ut εἰ generaliter παῖε pro Filio cujusvis æetatis, et 
παῖδει pro Filiis s. Liheris accipiatur. II. V. (59) 
Ὡν δὲ πατὴρ οὗ παιδὸε ὀδύρεται ὀστέα καίων Ἀνμφίον, 
Od. A. (908.) Nore πατὴρ J παιδὶ, aliisque loeis 
quamplorimis: e quibus est hie . V. (308.) Καὶ 
παἴδει παίδων τοί κεν µετόπισθε γένωνται: quem ita 
reddidit Virg. Et nati natorum, εἰ qui nascentur ab 
illis: αμ νεγῦα mutuatus Plato seripsit de Περ. 2. 
Παῖδας γὰρ παίδων φασὶ καὶ γένος κατόπισθεν λείπε- 
σθαι τοῦ ὁσίον καὶ εὐόρκον. Sed εί πρ. alios παῖδες 
«αἶδων ρεπετα]ία pro Posteris. Lucian. de Ο8ἱ, 
Ὠσανεὶ οὐ θεοῦ παῖςε ὧν µόνον. Plut. de Frat. Car. 
Οὐ τους ἑαντῶν παῖδας, ἀλλὰ τοὺς τῶν ἀδελφῶν. Thuc. 
1, (81.) Δέδοικα δὲ μᾶλλον μὴ καὶ τοῖς παισὶν αὐτῶν 
ὁπολείπωμεν, ubi παισὶ πο solum pro Liberis, sed 
εἰ Posteris reddi ſortasse potest, ut sit pro παισὶ 
παίδων», sicut in I. paulo ante ec. Accipitur vero 
παῖε et pro Filia, Nata, Guata: ut eum hunc Arati 
versum (653.) Ἡ δὲ καὶ αὐτὴ παιδὸς ἐπείγεται εἰδώλοιο 
Δειλὴ ἹΚασσιέπεια, ita Cic. reddit, Labitur illa simul 
gnatam laerymosa requirens Cassiepea. Sappho ἵα 

uadam Ode ad Venerem, παῖ Διὸς δολοπλόκε, Paus. 

αἱ τῶν παίδων ἀρεσκόμενος τῇ Ὑρνηθοϊ μάλιστα. Et 
ap. Diog. L. εκ Aristotele τῇ παιδὶ εἰ τὴν παῖδα, Ut 
autem Liberi αρ. Lat. tam de 8, quam de ſiliabus 
dieitur, οἱς et παῖδει δρ. Græecos: qui παῖδας ἄῤῥε- 
ras Ίδεο diechant, eum di⸗tinguere ꝛexum volebant, ut 
ΡΙω. (6, 667.) Σκίλονρος ὀγδοήκοντα παῖδαι ἄῤῥενας 
ἀπολιπών: unde et παῖδας ποιεῖσθαι αρ. Plat. de 
Περ. 3. εἰ νοςε ceomp. παιδοποιεῖσθαι, Liheros pro- 
ereate. At παῖδα ποιεῖσθαι sicut εἰ παῖδα θέσθαι, εδ 
Adoptare: cujus generis loquendi uuetor est Hom. 
II. I 490. ἀλλά σε παῖδα, θεοῖς ἐπιείκελ' ᾿Αχιλλεῦ, 
Ποιεύμη», i. e. ἐτιθέμην, inquit Eust. Hine autem 
ποιητός, vel potius εἰσποίητος, et pro eod. θετὸς, 
Adoptatus, εἰ ἐκποίητος, ln adoptionem datus: de 
quibus suo loeo. Eit παῖδες γνήσιοι, Liberi legitimi 
justique, s. naturs, δ. adoptione, Bud. ap. quem 
vide εἰ hoc genus loquendi κατὰ παίδων ὐμνύναι, ἵα 
capita liberorum jurare, Comm. 110. 

Utuntur Græci nomine παῖδες εἰ in quodam lo- 
quendi genere periphrastico, quod ab Hebræis usur- 
patum jam {μεταῖ; ut mox docebo; eum se. παῖδει 
ἑατρῶν 5. παῖδες ᾿Ασκληπιαδῶν dicunt pro ἰατροὶ, pe - 
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demque παῖδεε φιλοσόφων pro φιλόσοφοι, Philosophi: 
εἰ παῖδει ῥητύρων, Ρτο ῥήτορες, εἰς. Atheu., vel po- 
uus Ulpianus αρ. Athen., Όσα εἰρήκασι περὶ ἄρτων ἢ 
πεµµάτων ἔτιτε ἀλφίτων ᾿Ασκληπιαδῶν παῖδες, Sic 
φιλοσόφων παῖδες αρ. Lucian., necnon αρ. Jul., ubi 
soribit, Jul. πρ. de medicins loquens, Διὸ καὶ ταύ- 
την ἐξ οὐρανοῦ πεφοιτηκέναι, δικαίως φιλοσόφων παῖδες 
κηρύττονσι. Itidem νετο ποιητῶν παῖδεε pro Poëtis 
αρ. Synes. Καθείρξας εἷν ἀνεπιχείρητον φρούριον ἐν οἵψ 
τοὺς Τιτᾶνας δεδέσθαι ποιητῶν παῖδει φαντάθονται, 8ο 
εἰ γραφέων παῖδεε pro Pictorihus, ap. Lucian. (9, 455.) 
nisi quis malit φιλοσόφων παῖδεε, quod ad verbum 5ο- 
nat Philosophorum filii, reddere Philosophorum natio, 
itidemque ῥητόρων παῖδει, öhetorum s. Oratorum na - 
tio: et γραφέων παϊῖδες, Pictorum natio. Sed et nomi- 
num ἐθνικῶν ρε Ην! jungunutur ποπηηἰπαῖδες: ut eum 
dieit Athen. Punalur παῖδες, seribens p. 75. Ἐν αἷς 
Ῥωμαίων παισὶν bos ἐστὶ ἐστιᾷν τοὺς οἰκέτας, Sie παῖ- 
δες Ἰνδῶ», πρ. Theophyl. Epist. Dixerat autem aute 
hos ipse Hoam. ead. forma, et quidem pluritmis in Il., 
ves Axutor, Filii Achivorum, pro Achivi. ΝΑΝΜ 
Nes i. est q. παῖδε Sed εί παῖδες ὀνστήνων pro 
δύστηνοι ap. eum legitur, Il. Φ, (151.) ubi dieit A- 
chilles, Δυστήνων δέ τε παῖδες ἐμφ μένει ἀντιόωσι. 
Fuisse autem hoc loquendi genus εἰ ab Ηεῦτανίς olim 
usurpatum, pene inmumeri Bibliorum testantur I.: in 
quibus D 1, ΕΠΙ hominis, dieitur pro homini- 
bus: itidemque ΝΤ 131, Filii prophetarum, pro 
Prophetis. Est autem Ulud ΕΙ hominis pro Ho- 
minihus, in N. etiam T. frequens: ubi tamen Επίως 
hominis peeuliariter de Christo dicitur, πες inveniri 
— signif. existimatur, preterquam in Apoca- 
ypai. 

[5 Παῖε, Pierson. ad Ματ. 189. ad Timæi Lex. 
150. Τουρ. Opusc. 1, 329. Emendd. 3, 38. Ammon. 
35. 109. 110. 111. ubi ν. omnino Valek. item Anim. 
F— 51. Diatr. 11. Eran. Fhilo 165. Flut. Μου, 1, 2607. 

hom. Μ. 675. Musgr. suppl. 465. Wakef. Trach. 
116. 1018, Eum. 60. Jacobs. Anth. 9, 909. 11, 301. 
πά Herod. 478. Puella, Mæœris 310. Filis, Eur. Phœn. 
906, Valek. p. 25. ad Phalar. 270. Macobs. Anth. 8, 
297. De muliere, ad Churit. p. II. De maritata, 
257. Servus cujuslibet tatis, Dawes. Misc. Cr. 
280. Mœr. 297. et π., ad Diod. 5. 3, 391. 321. 339. 
340. Thom. M. 440. Wakef. 5, Οτ. 5, 30. Heind. ad 
Plat. Thetet. 265. Famula, Igen. Hymn. 435. Fi- 
lius, Græv. Lectt. Hes. 517. θὰ Phalar. 344. Callim. 
Ep. Al. Iusciens, Rudis, Plut. 3, 322. Cor. Μεία- 
ε.α. Jacobs. Auih. 6, 312. 7, 192. 3093. 13, 304. 

αφελής. Anal. 917. Abund., Lobeck. Α]. p. 981. 
De νους. cum παῖς εοπιροβ»., ἘχείΣ. ad Lye. p. 700. 
Müll. Hat εἰ καὶ conf., Wakef. lon. 1980. Jacobs. 
Anth. 6, 345. Porson. ΟΥ. p. 80. Laheck. Aj. p. 416. 
Ἠαἳ et παγ---, Porson. Or. 301. Παισὶν εἰ κᾶσι», 
Markl. Suppl. 1171. Musgr. Rhes. 44. Herael. 713. 
Wakef. Λίο, 512. Jacobs. Απ, 7, 201. 208, 249. 
308. 349. 9, 140. 325. Wolf. Cur. Philol. 5. p. 674. 
Porson. Phœn. 1583. Villoisou. ad Long. 282. Beuil. 
ad Callim. 322. κ Lucian. 1, 706. De certaminibus 
puerorum, Jacobs. Anth. 7, 304. 11, 361. TIHacae xo- 
pos, ἄῤῥην, κόρη, Munck. ad Απίου. Lib. 114. Verh. 
Παῖς κόρη, Lobeck. Aj. p. 400. II. πατρὶ, Heind. ad 
Plat. Thewt. 299. Γαστρὸε π., Jacobs. Απ, 11, 
347. Ἐκ παιδὸς, Thom. M. 284. Jacobs. Anth. 19, 
276. Boiss. Philostr. 348. Ἐν παιδὶ, Gataker. ad M. 
Anton. (1, 6.) p. 7. b. Ed. 1, Ἐκ παιδὸς, ἐν παιδὶ, ἐκ 
παΐδω», ἐν παισὶ, ad Lucian. 1, 498. Καὶ παιδὶ δῆ- 
λο», Abresch. Leett. Aristuen. 60. Πατ, Bibl. Crit. 1, 
I. p. 69. Λη παῖσδα pro παῖδα Valek. Adouine. p. 
848. Απίπι, ad Ammon. 180. Koen. ad τεμ. Cor. 
150. Παΐδες, οἱ, Pausan. Ἰ, 223. Anton. Lib. 22. 
Verh., Zeuu. ad Xen. K. Π. 247. Plut. Μου. 1, 277. 
Posteri, Heyn. Hom. 8, 146. I. q. τέκνα, Τ, 88. 
Markl. Suppl. 1088. De eolonis, Herod. 7, 9. Παί- 
δω» παῖδες, Νεροίε», Wytienb. ad Plut. de 8. N. V. 

. 16. Wabef. Ἠετο, Ε. 7. Heyn. Hom. 8, 80. Παῖδες 
ατρῶ», πά Mcr. 46. ad Lucian. 1, 885. Villois. ad 
Apollon. Lex. 216. ᾿Αγήνορος παῖδει ἐς παίδων, Eur. 
Phoœn. 288. Παΐδες Θεσσαλοὶ, Μωσα, Markl. Iph. p. 
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140. Ἑλλήνων παῖδες, periphr., Jacobs. Anth. 7, 4 Athen. 540. "Τουρ. ad Longin. 878.“ Schæſ. 


214. Schol. Aristoph. Πλ, 913. Hemat. p. 310. 
Ἐκ παίδων, Xen. K. π. 87. Athen. 1. p. 3. Diod. 8. 
93, 561. 568. Jacobs. Auth. 19, 89. O Διὸς ἐκ παί- 
δω», Musgr. Του. 1009. ᾽Ανὴρ ἐκ παίδω», Boiss. Phi- 
lostr. 408. Ἔνκ νέων π., Plato de LL. 578. Αι. 
Πλέον ἢ παίδω», Ἠείπά. ad Plat. Ῥ]ησάτ, 965. Παισὶ, 
ἐν παίδων ἀγῶνι, ἐν τοῖς π., ad Charit. 996. 910. Ἐν 
παισὶ, Boiss. Ῥ]η]οςίτ. 948. Ἐνν παισὶ γέρων», Lennep. 
ad Ῥ]αὶ. 190. Τοῖς παισὶν, Filiahus, Paus. 8, 41. απ 
ταῖς π. Ί οἵ, Plut. Alex. 109, Sehm. Παῖδας ποιεῖν, 
Diouys. H. 8, 1802. Παῖδας ποιεῖσθαι, Kuster. V. Μ. 
45. Diod. 8. 0, 694. Πάϊς, Ruhnk. Ep. Cr. 201. 500. 
Koen. ad τεμ, Cor. 378. Baxter. Præf. ad Anaer. 
p. ΜΗ. Τουρ. Opusc. 2, 243. Hesiod. Θ. 178. Heyn. 
Hom. 4, 379. 409. 648. 5, 488. 6, 352. 7, 95. ὃν 
675. Musgr. Here. F. 696. Archiloch. 11. Aceus. 
πάϊν, Valek. Adoniaæ. p. 954. Belin. ad Oppiun. 330. 
Πάϊν, παῖν, Jaeobs. Ἐχειο, 9, 173.“ Schwf. Μας. 
Πάϊν, Inser. Mitylen. in Paciaudi Monum. Pelopon- 
nes. T. 1. p. 87.) 

[* Παιδοβάτιον, Ῥ]ναν. 566. Hes. 720. * Παιδοβό- 
ρος, Msch. Cho. 1068. µόχθοι Θνέστον, εκ emenid. 
Valek. ad Phœn. p. 534. 3 olim Παιδόμοροι: Nonn. 
D. 91. p. 562. 44. p. 1154.) Παιδοβοσκὸς, q. d. 
Pueroruta altor, Lucian. (Lexiph. 19.) ea forma, qua 
dicitur πορνοβοσκός. [5 Παιδόβρωτος, unde“ Παιδο- 
Βρωσία, Damasc. αρ. Gulei Opuse. Myth. 148., ubi 
Ρετρεταπι ---βροσία.] Παιδογόνος, Liberorum pro- 
ereator, Liberos Ῥγουτεδη», Ad liberorum procreatio- 
nem faciens. Exp. εἰ Prolificus non satis Latine. 
In VV. LI. affertur pro Genitalis εκ Eur. εἰ Phocyl. 
Bud. autem vertit Fœcundus in ου Theophr. loco, 
(1. ΡΙ. 9, 18, 10.) 'Ἐνιαχοῦ μὲν γὰρ τὸ ὕδωρ παιδογό- 
νον φασὶν εἶναι γυναιξὶν, ὥσπερ ἐν Θεσπιαῖε: LAthen. 
Ρ. 41. Eur. Suppl. 628. Schol. Lycophr. 919. *Ca- 
saub. ad Athen. p. 86. Toup. Opusc. 2, 78. Valek. 
Hipp. p. 351. Jacobs. Anth. 7, 194. 407.“ Schæef. 
Μου, “Phocylides 175.“ Seager. Mas.]) Παιδογυ- 
xta, ἡ, Liberorum procreatio, ο Plat. de L. [“Coust. 
Manass. Chron. 95. (382.)“ Kall. Μες. Plaio 2, 509, 
779. 8, 308. Heliod. 10, 90. 3" Παιδογόνα, τὰ, 
Genitalia, Ptol. Heph. 907.  Παιδογόνια, Ὠϊοι, Β. 
9, 505.” Wakef. Mss.  Παιδοθέτης, unde 3 Παι- 
δοθετέω, Counst. Manass. Chron. p. 134.” Boĩss. Mas.] 
Παιδοκόμοε, Puerorum curam gerens s. Liberorum, Qui 
euram puerorum suscepit, εἰ illis prospicit. ſ Nonu. 
D. 5, 378. Hes.“ Wakef. Mss. “Const. Manass. 
Chron. p. 199.” Boiĩss. Mas.] Παιδοκομέω, in Epige. 
Puerorum curam gero, εἰ illis prospielo, [1 Jacobs. 
Απ, 9, 900,” Sehæs. Μία, * *  Παιδοκομία, " Παι- 
δοκράτωρ, Ἠες. (ν. Κονράτωρ.)”'. Wakef. Νΐδ4.  Παι- 
δοκτίξω, i. 4. παιδοποιέω, Erotiani Gloss. in Οὐ παι- 
δοκτίσει δρ. Hippoer.] Παιδοκτόνοε, q. d. Puericida, 
ut dicitur Patricida εἰ Matricida, Puerorum interſe- 
etor, interfectria, ut Meden παιδοκτόνοε, Liherorum 
iuterſeetor, Soph. Ant. 1906. Eur. Here. F. 835. 
1381. „Ad Lerod. 594. Jacobs. Anth. 12, 49.” 
Schæf. Mss. * Παιδοκτονέω, Eur. Here. F. 1980. 
Cyrill. Homil. Pasch. 5. P. 54.) ἸΠαιδοκτονία, q. d. 
Puericidium, ut dixit Tertull. ſuſfanticidium, Puero- 
rum πε ες s. Liberotum, q. d. Puericidium. ſ* Ad 
Timæi Cx. 107.” Schæf. Μεν] Παιδολογία, ἡ, Pu- 
erorum delectus, ut ἀνδρολογία, Virorum delectus, 
VV. LL. eo sensu se. qno dicitur haberi delectus ad 
bellum. Schneidero dubie videtur fidei.  Παιδολύ- 
µης, Ἐολ. Ch. 603. “Lobeck. ΑΙ. p. 449.” Sehwef. 
AMss.) Παιδομαθήε, Qui α puero didieit. Exp. ὁ ἐς 
παιδὸς ἐπιτηδεύων τινὰ τέχνην, ut Plato dixit de Περ. 
3, Μὴ αὐτὸ τοῦτο ἐκ παιδὸς ἐπιτηδείων, ἀλλὰ παρέργῳ 
χρώµενος, sed malim ὁ ἐκ παιδὺς µαθών τι, Jungitur 
μετά μα genitivo, dieiturque παιδοµαθής τούτου, εἰ- 
cut ἁμαθὴς τούτου. Longin. (44, 5.) Οἱ δὲ νῦν ἐοίκα- 
μεν, ἔφη, παιδομαθεῖς εἶναι δουλείας δικαίας. Huie 
παιδοµαθὴς ορρ. ὀψιμαθήε. Vocatur παιδοµαθήε εἰ 
Quũ in sua quidque arte optime facitt quin ο, major 
ε5θε εο]οί eorum peritia, qui a pueritiu artem aliquam 
didicerunt. Fabius αν 20. (1, 12, 9.) Magis εοἶας si 
quem jam robustum instituere hteris eceperis, non 
ine causn dici παιδομαθεῖε Eos qui in sua quidque 
arte optime faciaut. IPoyb. 3, 71, 6. 89, 5. 


Mos.* Παιδοµαθία, ilippoer. de Arte p. 2.] ἴαιδο- 
µανὴε, Qui puerorum amore insunit, Plut. 6, 550, 
Jacobs. Auth. 6, 60. 7, 244. Anim. 312.“ Schwes. 
Mas.] Παιδομανία, Plut. (9, 81.) Insanuus puerorum 
amor, quo quis tenetur. I* Παιδύμορος, vicle Π]αιδο- 
βόροε. "''"' Παιδομονσεῖον, Jucubs. Απ, 10, 226. 
Όοταγ Theophr. 989.” Βοπ. Mss. Apud Theophr. 
Char. 22. vulgo legitur* Παιδιμούσια, τὰ, dubin οἱ» 
gnif.)J Παιδονόμοε, ὁ, q. d. Puerorum reetor, i. e. 
Præfectus disciplinæ 5, edueationi puerorum, quæe 
sc. erat sub ceria lege εἰ ratione vietus, Bud. In 
VV. LL παιδονόµοι, Qui educandis instituendisque 
pueris operam impendunt, ut artes εί eiriles εἰ belli- 
σᾳ8 edoceantur. Aristot. Pol. 7. de nutricatione in- 
fantium loquens, Καὶ περὶ λόγων δὲ καὶ μύθων, ποίονε 
τινὰς ἀκούειν δεῖ τοὺς γηλικούτονε, ἐπιμελές ἐστι τοῖς 
ἄρχουσιν, οὓς καλοῦσι παιδονόµονς. NMeminit εἰ Xen. 
A (0, 9. 11.) Hesychio quoque παιδονόµος εί Μα- 
gistratus quidam Laced. [ Zeun. ad Xen. K. Π. 
ος,” Βεϊναξ, Mss. " Παιδονομέω, Artemid. 3, 90.] 
ἨΠαιδονομία, 4. d. Actio ipsa regencii pueros sub 
certa institutione, disciplina, educatione. Bud. autem 
vertit Puerorum edueatio suh certa lege εί ratione 
victus; εἰ affert οχ Aristot. Polit. 7. Ποίων δέ τινων 
τῶν σωμάτων ὑπαρχύντων, μάλεστα ὄφελος εἴη τοῖς γεν- 
νωμένοις, ἐπιστήσασι μὲν μᾶλλον λεκτέον ἐν τοῖς περὶ 
τῆεπ. Παιδοποιῶε, Liberos procreans, Liberorum 
Ῥτουγεαίος, proereatrix, [Plut. Æmilio 5. Æian. H. 
A. 17, 49. Eur. Phœn. 9380. Andr. 4. Rhes. 980. He- 
τος, 6, 68.] Παιδοποιῖα, Lberorum procreatio, Plut. 
de Edue. Fuer., Tous ἕνεκα παιδοποιῖας πλησιάξοντας 
ταῖς γνναιξὶν, Ut liberis operam dent, (Æschiu. 8, 78. 
Folyb. 6, 6, 2. "' Τουρ. Emendd. 1, 401.” Sehuf. 
Με».] Παιδοποιοῦμαι, Liberos proereo, Liberis opetam 
do, αἰπιρί. Gigno, Genero, Xen. (Απ. 2. 2. 4.) Οὐ 
τῶν γε ἀφροδισίων ἕνεκα παιδοποιεῖσθαι τοὺς ἀνθρώπους 
ὑπολαμβάνεις, Lucian. (ο, 038.) Οὐ γαµήσας, οὗ παιδο- 
ποιησάµενοε, δίς in Stoicorum dogmatihus hæe duo 
conjunguntur Καὶ γαμµήσειν καὶ παιδοποιῄσασθαι., Ubi 
Cic. hoe verbum ilidem interpr. Liberos procreare. 
Sed diceitur ΕΤΙΑΜ Παιδοποιέω, οί. νους, Lucian. 
(1, 960.) Τὴν σεαντοῦ νἱὸν ἐπονείδιστον ἀποφαίνῃ, 
μᾶλλον δὲ σεαυτὸν, ὃς τοιαῦτα γενγᾷε καὶ παιδοποιεῖε. 
ΕΙ νἱεἰβεῖπι πεπαιδοποίηται ap. Dem. (794) passiva 
μὲ νους, ία etiam siguif., pro Susceptus est, Genera· 
tus est: ceum tamen alioqui οἱ ipse active alibi usur- 
pet. ['" Παιδοκοιέω, Heyn. Hom. 5, 965. De augm., 
Diod, 5. 2, 86. Παιδοποιέω, παιδοποιέοµαε, πουεῖν 
παῖδας, Erſurdt. ad Soph. Trach. p. xv. Παιδοποιοῦ- 
μαι, Bibl. Crit. 8, 1. p. δ. 39. (που signiſicat Ado- 
Ρίο.) Sehæf. Μες. Eur. Heracl. 524. * * Παιδοποιη- 
τέον, Clem. Alex. 70. Arrian. Epiet. 3, 7. p. 984.” 
Xall. Mas. * Παιδοπυίησις, J. Poll. 3, 14. Plato de 
LL. 9. p. 189. * Παιδοποήσιµοε, Βομοὶ. Soph. Ant. 
1575.] Παιδοποιητὴε, Liberorum proereatort, VV. 
LI. Παιδοποιητικὴ, VV. LL.: παιδοποιητικὴν ἐργάξε- 
σθαι, ο Bud. Ερίε., Όρεταπι dare liberis procteaudis. 
Παιδοπόρος, q. d. Liberis transitum præbeus: γένε- 
σι Epigr. [Αι]. 2, 221.] Vulva, quia per eam trau- 
siens ſctus in lueem procit. Exp. et Geuitale arvum, 
e Virg. I* Παιδοσκόρο, Phot. Bibl. 667. 473. 
Aristoph. Fr. 255.“ Schæeſ. Mas.] Παιδοσπορέω, 
Liberos prõereo, gigno; ad verbhum, Liberos semino. 
Affert autem h. l. Bud., non eitaus Auctoris nomen, 
[Plat. Phædro 250.] AM ἡδονῇ παραδοὺε τετράποδος 
νύόμῳ, βαΐνειν ἐπιχειρεῖ καὶ παιδοσπορεῖν. J. Poll. ait 
hoe verbum 6996 κοινὸν ἐπὶ πάντων Ξώων: et ita su- 
metur generaliter pro Gigno, Genero. [1 Επι. H. 
A. 469.” Wakef. Mss. '' Παιδοτέκνωσις, Liherotum 
“procreatio. VV. LI. Παιδοτόκος, ἡ, Puerpera, Quæ 
“Ppeperit: Bios, Vita pueros pariens s. produeeus, 
conjugalis s. conjugialis, quia liberorum est pro- 
“crentrix. VV. LI.I[“Nonn. Jo. 2, 3.“ Wabkef. 
Mss.J ΓΠαιδοτρίβης, ου, ὁ, ΕΤ Παιδύτριψ, βοε, ὁ, Qui 
pueros exercet, Præſcctus pueris εχετουμ]ς, (corpo · 
ris exercitationibus,) Gymnasii magister, Cum.: seri- 
bens τριβὴν inter alia signif. usum ſet peritianu. Sed 
ab ipso ν. τρίβω, που a nomine τριβή, hoe comp. 
aliaque similia dedueo. A Polit. redditur Paliestræ 
magister αρ. Plut. (ϐ, 97.) Alex. Aphr. Probl. 1, dicit 
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athletas, antequam luetatum veniant, oleo prumolliri Αα Chrys. in Matth. Hom. 76. T. 2. p. 474, 49.” Seager. 


παρὰ τῶν παιδοτριβῶν. Hiuc παιδοτρίβηε εκρ. ἀλεί- 
πτης, υἱ mox doeebo, rursumque in Παιδοτριβικῶς, 
Basil. Παιδοτρίβαι καὶ γυμνασταὶ ὅταν τοὺς ἀθλοῦντας 
πρὸε τοὺς ἐν τοῖς σταδίοις ἀγῶνας προάγωσι». Vide αρ. 
Bud. 961. παιδοτρίβον οβοίωπι ο Plat., ubi etiam 
docet παιδοτρίβην ab Antiphonte voceatum Qui ρ θεος 
ad jaceulum exercehat. Mirum est autem παιδοτρί- 
βαι α Suida pariter εἰ Hes. exponi non bolum ἀλεῖ- 
πται, sed et γυμνασταὶ, ευπα alioqui ab Auctoribus 
Ίπες duo diſtinguantur: sicut εἰ γυµναστικὴν ac 
παιδοτριβικὴν ο Aristot. distingui videmus. [ Παι- 
δοτρίβης, P.Træceptor, Doetor, Ludimagister, διδά- 
σκαλος. Butd. ibid. e Luciano. Theodorit. autem H. 
E. 4. dixit de quodam, Γ]αιδοτρίβης δὲ ἄριστοι ἐγένε- 
το τῶν ἀσκητικῶν σννταγµάτων. [:' Lucian. Dial. p. 
84. ad 1, 907.84 Χεπ. Mem. ἃ, ὅ, 18. Jacohs. Ant. 
9, 197. Sehreſ. Msas.“ Gymnasii magister, Maunetho 
4, 179.“ Wabkef. Mas.] Παιδότριψ pro eocdh. Plato 
Axiocho (566.) aut quicunque hujus Dialogi est 
Auetor, Καὶ γυμνασταὶ καὶ παιδύτριβες [--βαι,] 
Luciau. (1, 194.) ᾿Αγνοούντων δὲ ὧς κατάρατοε οἰκέτης 
ἡ οἰκονόμος ἢ παιδότριψ ὑπεισιὼν λαθραίως ἐμπα- 
ῥοινήσει. [' Λά Lucian. 1, 367.“ Sehuf. Mas.] 
Παιξοτριβικὸς, Ad predotriham 5. pædotribas per 
tĩuens. Et Παιδοτριβικὴ, sub. τέχνη, cujus officium 
erat puleros et validos homines ſacere, Bud. 961. 
ubi atfert locum Aristot. in quo ostendit quid 
παιδοτριβικἡ, ἴτεπι quicd γυμναστικὴ pruestet. [Τεουτ. 
περὶ ᾿Αντιδ. ρ. 91. Orell., Perixouius ad Ælian. V. Η. 
1, 6. Quintil. 19, 3, 19.1. Παιδοτριθικῶς, οτε pue- 
dotribarum, Ut ἀεοεί pædotribas s. pædotribam. 
Αριά Aristoph. Ἴππ. (492.) cum dixisset Chorus, 
Exe νῦν ἄλειψον τὸν τράχηλον τοντωῖ, “ Iv' ἐξολισθαί- 
νειν Σόνῃ τὰς διαβολὰς, τεεροπἀεῖ ὁ ἀλλαντοπώλης, 
᾽Αλλ' εὖ λέγεις καὶ παιδοτριβικῶς τονταγὶ, Schol. 
” ἀλειπτικῶς: πάδεις παιδοτρίβας dictos τοὺς ἀλεί- 
πτας καὶ κήρωµατιστάι. Ar Παιδοτριβία πρ. J. Poll. 
εκ Ατεμίρρο Comico videtur quiddem esse i. q. και- 
δοτριβικὴ, sed non perinde usitatum. Παιδοτρι- 
βεῖο», Locus ĩn quo pueri exereentur. At in VV. ΤΙ. 
na he Παιδύτριβον. ΠἩαιδοτριβέω, Pueros exerceo, ut 
qui pedotribe appellantur. Sed accipitur etiam me - 
taph. pro Instituo, Formo, εἰ generaliter pro Exerceo, 
Bud. 961., ubi exp. etiam Edueare et Promovere, in 
quodum Plut. l. Observandum est autem Basil. dixisse 
ἀλείφειν καὶ παιδοτριεἴν πρὺς τοὺς ἀγῶνας, quod τεμ. 
dixerit, Παιδοτριβεῖν καὶ πρὸε τὸν ἀγῶνα θαῤῥόνειν: 
παπι Βαν, Or. x. Νηστείας, de ipsius Christi jefunio 
Ίοφσεῦς, sc ribit, Huãt παιδεύων vnercides ἀλείφειν 
καὶ παιδοτριβεῖν ἑαυτοὺς πρὸς τοὺς ἐν τοῖς πειρασμοῖε 
ἁγῶνας. Ὁτεμ. nutem Or. εἰς Ννπρ., 8, Καὶ περιο- 
ρᾷν τοὺς ἄλλονε τῷ καιρῷ κινδννεύοντας, οὐκ ὄντος τοῦ 
παιδοτρι(λυῦντος καὶ πρὸς τὸν ἀγῶνα θαῤῥόνοντος, Βιά, 
tamen vult hie quoque παιδοτριβεῖν esse ERxciture, 
Ammare, Animum addere. [-˖Boceo, Erudio, Dem. 
771. Sensu ohscceno, Strato Ep. 64. “*Wylſtenb. 
Select. 335. Jacobs. Anth. 9, 127. 10, 105.” Seluef. 
AMas.“ Plut. 4, 800. (Ἐγκαλῶν ὧς µείξονα καὶ βαρυ- 
τέραν πεπαιδοτριβηκότι τυραννίδα τῆς ὑπ αὐτῶν κατα- 
λνβείσην.) Wakeſf. Mss.  Παιδοτριβητός, υπ ε] 
5. ᾽Απαιδοτρίῤητος, Qui sub magistro excreitutus non 
*ſuit, simpl. Inexercitafus, ἀγύμναστος, Hes.“ [*Eu- 
παιδοτριῤέω, Joſseph. B. J. 2, 8, 12. Dio C. p. 879. 
Const. Manass. Chron. p. 108.“ Boiss. Mas.] 
Γαιδοτρέφον, ὁ, ἡ, Puerorum educator, altor, Soph. 
ο. ο. 701. Eur. Here. F. 901. » Ad Charit. 900, 
Simonid. xv.“ Schæf. Μεν. Cf. Aristot. H. A. ὅ, 6.)] 
Παιδοτροφέω, Purros οὐμεο, Hippoer. Sed εἰ pro 
Servos alo, quos a Latinis Puéros itidem appellari 
inmterdum, dietum antea fuit. JAristoph. A. 9656.)] 
Παιξοτροφία, Puerorum εὐασπίίο, Plato plur. nume- 
τὸ etiam est usus, ᾽Απορίας τε καὶ ἀλγηδύνας ὅσας ἐν 
τοιδοτροφίαι, καὶ σχηματισμοῖς διὰ τροφὴν οἰκετῶν 
ἁναγκαίαν ἴσχονσι, [Plut. 1, 905. 10, 985. Dem. 613. 
123. 8chol. Atistöph. N. 1419. Xen. GEe. 7, 51. 
Ρίαιο de Κερ. 465. 662. 806. *Opp. K. 5, 349. 
Σο, H. A. 143. Ktym. M. Dio Chrys.“ Wakef. Mas. 
. Παιδότρωτος, Xoe. Eum. 499. "''"Πσιδοφάγοε, 
Ηειη, Hom. 8, 119.“ Schef. Mss. Pinduri Fr. Ine. 
149. Hexu. Παιξοφαγία, luſatüuum devoratio, 


ο 


AMss.) Παιδοφθόρος, Puerorum corruptor: si tamen 
Corruptor pro Stuprator diei ροίο»ὲ, Ἐκρ. et uno verbo 
Predico, Cinædus. | Puerorum perditor i. e. occisor. 
[Suid. 5, 67.] Παι ω, Pueros sſtupro, occido, 
Clem. Alex. 84. Const. Apost. 969.” Wakef. Mas.] 

αιδοφθορία, Puerorum stupratio. || Ῥαοτοτάπῃ ve- 
cisio, οσον [Athan. 1, 11. 14. 99, Suid. 3, 67.] Παι- 
δόφιλος ν ΕΙ, Π]αιδοφίλης, quod αρ. J. Poll. (5. ο, 70.) 
habetur, Puerorum amator. Pro Ῥαράίσοπε ponitur, 
aieut εἰ φιλόκαις, ἨξεΏοῃ παιδεραστὴς, item παιδέρως, 
quocd tamen infrequeutius est. [Παιδοφίλης, Theo- 
gnis 1357. Bekk. Παιδόφιλος, Suid. v. TMous. 
5 Παιδοφίλη, Orph. H. 99, 13.) Παιδοφιλέω, Puero- 
rum amator θα, Ῥαάϊσο sum. Usus est autem 
pass. voee παιδοφιλεῖσθαι Plato Comieus, de puero 
qui amatur, et quidem a pidicone fortasse. Plut. 9, 
10, Atlen. 697. Meleager 50, “ Valek. Callim. 
217. Λη εἰς Meleuger 72, 4. eſ. Huschk. Anal. 74.“ 
ſSehæf. Mas.]) Ἰαιδοφόνος, Puerorum oceisor, inter - 
ſector, etiam Liherorum, [Eur. Med. 1407. Herc. F. 
1199 1204. ** Ἠετοά, 7, 190. Σνμφορὴ παιδοφόνος, 
Calamitas qua quis imprudens filium auum interſfe- 
cit.“ Sehw. Mes.  Παιδοφονέω, Pueros οεσ]άο.] 
Παιδοφονία, Puerorum occisio: 'Ηρώξον, Greg. Nor. 
Interdum vero Liberorum oecisio. [Plut. 8, 902. 9, 
430. Popl. 7. 3 Παιδοφονεὺς, Quint. Sm. 2, 903. 
Apollin. Metaphr. 286. **Tlacboſòrrys, Philo J. 
1026.“ Wakef. Mss. * Παιδοφύρος, Puerum gestans. 
5 Παιδοφηρέω, Meleager 7.] 


Composita in —* singulis ο, quod est 
in præcedentibus, amittitur, οὗ 
seqquentem voealem. 


Παιδαγωγὸς, ὁ, Puedagogus, Pueri institutor, Qui 
educationis pueri curam gerit, εἰ est ejus quasi 
Fdueator: intellige autem εἰ de iis qui mogis sunt 
adulti, nam ἀγωγός in Ίου ςοπηρ, sequitur signif. no- 
minis ἀγωγὴ, quam habet ον alibi, tum ap. Plut. 
inscribentem quenchatn suum libellum Περὶ Παίδων 
Aygvynt. Male igitur nonnulli παιδαγωγὸν interpre- 
tati sunt Duetorem pueri s. puerorum; et in VV. 
LL. παιδαγωγῶ, Sequor pueros: at contra recte qui- 
dam Pueri morum formator. Nee tamen infitior 
solitos esse εοα, qui puclugogi dicebantur, sequi 5, 
comitari pueros, unde ap. virg. Æn. 5. per custo- 
dem comitemque impubis luli intelligere possumus 
παιδαγωγὺν, sech ος ſiebat ut in ipsa efium via mo- 
rum ſarmandorum euram gererent: quod apparet 
oum ex aliis plerisque Η., tum vero e quodam Plut. 
|. quem in Παιδαγωγία proferam, et ex ος Ejusd. 
(7, 730.) Καὶ αὐτοὶ διδάσκονσιν οἱ παιδαγωγοὶ κεκυφό- 
τας ἐν ταῖς ὁδοῖς περιπατεῖν. Aristoph. autem N. 
(064.) de iisdem loquens, Εἶτα βαδίθειν ἐν ταῖσιν 
ὁδοῖς εὐτάκτως ἐε κιθαριστοῦ. Ibid. vero Plut. subhjun- 
git multa ad eum quam vulgo appellamus Civifita- 
τει morum pertinentia, quæe iticem a pæedagogis 
tradebantur. Addit enim, E δαστύλῳ τὸ τάριχον 
ἄψασθαι, nisi potius pro ἄψασθαι aliud scripsisse pu- 
tandus est, ὀυσὶ τὸν ἰχθὺν, σῖτον, κρέας’ υὕτω κρᾶσθαι, 
τὸ ἱμάτιο» οὕτως ἀναλαβεῖν. Ceterum possumus 
nomen Ίος παιδαγωγὺε ΗΠΟ verbo Lat. εἰ quidem 
Terentiano reddere, Magister: Ἠππι a Térentio 
ita restringi alicubi hujus nominis sigriſientionemn, e 
Donato discimus. Plut. de Virt. Mor. Nore μὴ κακῶε 
εἰπεῖν τὸν λάκωνα παιδαγωγὸόν, ὅτι ποιήσει τὺν παῖδα 
τοῖς καλοῖε ἤδεσθαι καὶ ἄχθεσθαι τοῖς αἰσχροῖε. Quod 
dietum alibi (7, 780.) commemorans επι Plut. utitur 
verbo παιδαγωγεῖν, scribens, Καὶ ὁ Λάκων ἐρωτηθεῖν τί 
παρέχει παιδαγωγῶν, Τὰ καλὰ, ἔφη, τοῖς παισὶν ἡδέα 
ποιῶ», Αρυὴ Luciun. Vit. Απο (15.) cum ἀῑκίσεει 
Soerates, παιξεραστής εἰμι καὶ σοφὸς τὰ ἐρωτικὰ, τε- 
ϱροπόεί emtor, Ηώς οὖν ἐγὼ πρίωµαί σε; παιδαγωγοῦ 
γὰρ ἐδεύμην τῷ παιδὶ καλφῷ ὄντι μοι. Apud Eund. 
Hermotimo, Eĩ δὲ ᾗ τὴν μητέρα ἔτνπτεν, ἤ παρθένους 
συνήρπαξε, τί ταῦτα πρὸς ἐμέ; οὗ γὰρ παιδαγωγόν µε 
ἐπεστήσατε αὐτῷ. Α Plut. (7, 798.) παντα ας Dioge· 
nes inſſixisse colaphum παιξαγωγῷ ujusdam pucri 
ὀψοφαγοῦντος: εἰ merito, ufpote οὗ τοῦ μὴ µανθάνον- 
τος, ἀλλὰ τοῦ μὴ διξάξαντος τὸ ἁμάρτημα ποιήσα». ἵ- 
terdum conjunguntur παιδαγωγοὶ εἰ διδάσκαλοι ΟΜΙΗ 
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ab alis, tum ab eod. Plut. Sie ap. Xen. A. (9, 2.) α T. 7. p. 358, 22.“ Seager. Mss. "' Παιδαγωγητὸε, 


"Ὅταν γε μὴν ἐκ παίδων εἰς τὸ μειρακιοῦσθαι ἐκβαίνωσι, 
τηνικαῦτα οἱ μὲν ἄλλοι παύονσι μὲν ἀπὸ παιδαγωγῶν, 
παύουσι δὲ καὶ ἀπὸ διδασκάλων’ ἄρχουσι δὲ οὐδένει ἔτι 
αὐτῶν, ἀλλ’ αὑτονόμονε ἀφιᾶσι: q. 1. integrum attuli, 
ut obiter etiam animad vertereftur in «ο, ad quam 
πίπίεπι usque padagogi darentur: [cf. 3, 2.] Al- 
quando autem adduntur et τροφεῖε, et ita quidem ut 
præcedunt, veluti  Ῥ]ω. Alex. (5.) Πολλοί μὲν οὖν 
περὶ τὴν ἐπιμέλεια», ὡς εἰκὸε, ἦσαν αὐτοῦ, τροφεῖε καὶ 
παιδαγωγοὶ καὶ διδάσκαλοι λεγόμενοι. luvenitur εἰ 
additus gen. παίδων αρ. Athen. Ut autem παιδαγω- 
γὸς παίδων, vel παιδὀς, θἱο οἳ παιδαγωγία παιδὸς 
οἳ παιδαγωγεῖν παῖδα invenitur, et tum verbum 
εοπιρ. pro simpliei aceipitur. | Ταιδαγωγόε me - 
taphoriee iuterdum, ut cum Fabius Απηζημιις 
παιδαγωγὺςε appellabatur, Plutarcho etiam leste, 
η ipsius Επι Vita [ὁ. Dionys. H. 7. p. 409. 
Æian. V. H. 14, 20. Servus, Fischer. Ind. Æschin. 
Herod. 8, 75. Eur. Phœu. 94. Gl. Pædagogus, Pe- 
disequus. “Woakef. S. Ότ. 8, 90.“ Scheeſ. Mas.] 
Παιδαγωγία, ἡ, Πίο puerilis, quæ ap. Fabium 
1, I. proficiscitur à paædagogo. Ίρρα uetio insti- 
tuendi pueros, aut magis etiam adultos, εἰ mores 
corum formandi. Plut. (6, 51.) Εὖ µάλα παραφνλάτ- 
τωµεν αὐτοὺς ὡς ἐν ταῖς ἀναγνώσεσι μᾶλλον ᾗ ταῖε 
ᾖδοῖς παιδαγωγίας δεοµένονε: Alex. (5.) Φεύγων τὺ 
παιδαγωγίαν ὄνομα, καλὸν ἔργον ἐχούσης καὶ λαμπρὺ», 
ὑπὸ δὲ τῶν ἄλλων», διὰ τὸ ἀξίωμα καὶ τὴν οἰκειότητα, 
τροφεύε᾿ Αλεξάνδρον καὶ καθηγητἠς καλούμενος, Et µε- 
neralius etiam Institutio: υμάε παιδαγωγία πρὸς τὸ 
θείον, idem Plut. Numa. Idem οετίε ad plantas 
etium transtulit hoe nomen, sieut παιδείαν 84 eus 
transtulisse Theophr., suo dicetur loco, p. 5. λετε Ed. 
(6, 6.) Ποῖα δὲ δένδρα οὖκ, ὁλιγωρηθέντα μὲν, στρε- 
Βλὰ φύεται καὶ ἄκαρπα καθίσταταε,τνυχόντα δὲ ὀρθῆε παι- 
δαγωγίας ἔγκαρπα γίνονται καὶ τελεσφόρα; ['. κεί. 
5, ΟΥ. 3, 89. ad Eur. Or. 881. ο{, Jacobs. Anth. 8, 
161. Arborum, Plut. Mor. 1, 7. Oxon.“ Schæf. Mas.] 
Παιδαγωγικὸε, Ad ῥπάπβορυπ) 5. pædagogiam per- 
tinens: λόγος, Oratio qualis esse ο]εί pedugogurum. 
Plut. (6, 473.) Ταῦτα ἡμῖν ὁ Γλαῖκος ἐν γέλωτι προῦ- 
Φερεν ὡς παιδαγωγικά, [Ῥ]πίο de Περ. 3. p. 301: 
4060.] ἨΠαιδαγωγαῶε, Pdagogortum ποτε, (τεμ. 
Ναξ. In VV. LL. εκρ. etiam Imperiose. [Ῥ]μι. 6, 
270.) Παιδαγωγεῖον, τὸ, q. d. Locus in quo pada- 
gogus puerum iustituitl. Sed ap. Dem. (519.) pro 
Ludo literario. Apud Plin. autem in Epist. (7, 27, 
19.) legimus, Puer in pedagogio mistus pluribus 
dormiebat. [Ῥ]μι. Pompeio 6, lugenuorum pueda- 
gogia, Suet. Nerone 98.] Παιδαγωγέω, Iuslituo pue- 
rus, lanquam pueros, Plut. (7, 780.) Καὶ ὁ Λάκων 
ἐρωτηθεῖς τί παρέχει παιδαγωγῶ», Τὰ καλὰ, ἔφη, τοῖς 
παισὶν ἡδέα ποιῶν, Εντ. Baceh. (193.) Γέρων γέροντα 
παιδαγωγήσω σ᾿ ἐγώ. Uhbi allusisse videétur ad Ῥτον. 
Δὶς παΐδες οἱ γέροντεε. Quitddam interpr. Erudire, in 
Ίος Luciani loco, ubi metuphorice μακέλλῃ tribuitur, 
(1 121.) Πάνν γὰρ αὐτὸν ἡ δίκελλα —— —— 
A Bud. 809. pro Moderor εἰ Rego affertur ε (τομ. 
Item pro Freuo: quam imerpr. ajurare videtur hie 
Luciani lucus 1271, 827.) Φέρει γάρ τινα αἰσχύνην 
αὐτῷ, εἰ ἀνάξιος φαίνοιτο τοῦ σχήµατοι καὶ τοῦ ὀνόματος" 
ἅ δή παρακολονθοῦντα παιδαγωγεῖ αὐτόν. Proxime 
enim precesserant ista, Ὡς νῦν γε χαλινύν τινα ἐμβέ- 
βληκεν αὐτῷ ἡ φιλοσοφία, καὶ ἡ πρὸς ταύτην αἰδώς. 
I Idem affert e Plut. pro E vestigio ſsequi secturi- 
que, de Rep. 10, (P. 294.) H, εἰ μὴ ἔπειθυν πα- 
ρὰ σφίσιν οἴκοι εἶναι, αὐτοὶ ἂν ἐπαιδαγώγονν ὅπη 
Πεσαν, ἕως ἱκανῶς παιδείας µεταλάβοιεν: IAlcib. 1. 
δη. Παιδαγωγήσω σε ἀπὸ τῆσδε τῆς ἡμέρας.] Θεά 
που esse accipiendum simpliciter pro Ἐ vestigio 
sequor, seetor, apparet εκ iis quee in Παιδαγωγὺε 
dixi. Παιδαγωγέομαι, Ἐμο puer iustitusr, lustituot ut 
puer: item generalius pro Iustituor, Erudior ad rem 
aliquam. Apud Plut. cum infin. Antonio (10.) He- 
παιδαγωγηµένος ἀπ' ἀρχῆς ἀκροᾶσθαι γνναικῶν. In 
Που autem Gal. Ίοςο, Όταν ἡ τῆς ἐμφράξεωε διάθεσις 
καλῶν παιδαγωγηθῇ, Βυά. exp. διαιτηθῇ. Wakbkef. 
8. Cr. 3. 89. Brunck. Soph. 5, 400. Schuef. Mas. 
”... Παιδαγώγημα, Clem. Alex. 1415. " Παιδαγώγη- 
σι 198.” κεί Mas. “Pseudo-Chrys. Serm. 5. 


σ 
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unde] ᾿Απαιδαγώγητος, ὁ, ἡ, Qui institutus non fuit 
in pueritia, Qui earuit institutione pdagogi. Bud. 
tamen interpri, Qui regi nequit, Qui rectorem εἰ 
moderutorem non habet, in isto Aristot. b., Eth. 4, 
1, Ὁ μὲν οὖν ἄσωτος, ἀπαιδαγώγητος γενόμενος, εἰς 
ταῦτα μεταβαίνει τυχὼν δ' ἐπιμελείας, εἲε τὸ µέσον καὶ 
τὸ δέον ἀφίκοιτ' ἄν. δε hie certe meam illam interpr. 
seqqui malim, quod τνχὼν ἐπιμελείας videum illi 
ἀπαιδαγώγητος opponi: perinde πο si diceret, ἐὰν δ' 
ἐπιμελῶς παιδαγωγηθῃ. [ Clem. Alex. 1607." Wakef. 
Μα».] ᾿Απαιδάγωγοε, in VV. ΕΙ. afſertur οκ eod. 
Aristot. Polit. 8, (3.) ᾿Απαιξάγωγοι τῶν ἀναγκαίων, 
pro Quibus ad τες necessarias non est pedsgogus εἰ 
ἀπείοτ. Sed vereor ne potius εἰ hie ἁπαιδαγώγητοι 
itidem ser. οἱ. [WAxroraiöayναα, ὁδιωῦ]. Protr. 
808.]. Διαπαιδαγωγέω, i. 4. παιδαγωγῶ, Ῥγτενεγεῖπι 
νετο in metaph. aignif.: Διαπαιδαγωγεῖν τὸν καιρὸν, 
Plut. Sertorio (16.) Moderuri decasionibus, Dirigere 
opportunitates, Cam.; at Bud. p. 810. Accommo- 
dare se {εαιροςί, Servire tempori. Idem Plut. diait in 
Xuma (3.) Διαπαιδαγωγεῖν τὴν πολιτεία», εἰ in Peri- 
cle, Διαπαιδαγωγῶν οὐκ ἁμυύσοις ἡδοναῖι τὴν πόλιν, 
ubi quidam exp. Deliniens voluptatibus: αἱ, De- 
mulcens, eod. sensu. At ego crediderim potius esse 
Continens sub sus diseiplſina, suppeditando νοἱυρίη- 
tes quasdam εἰς. Quo utimur modo Gallice verbo 
Eutretenit, quod e Tenir, sicut illud Coufiuere, e 
Teuere, compositum est. [". Plut. Pelop. 10.” Kall. 
Mas.) "' Μεταπαιδαγωγέω, i. q. µεταπαιδεύω, Lu- 
cian. ᾿Ἠρέμα τε µεθαρµόττουσι καὶ µεταπαιδαγω- 
5 γοῦσι, καὶ πρὸς τὺ καθαρὺν τῆς διαίτηε μεθιστᾶ- 
σιν.'. Παραπαιδαγωγέω, In diversum instituo, Βυά, 
πρ. Luciun. (1. 51.) Μεθαρµόττονσι καὶ ποραπαιδα- 
γωγοῦσι, καὶ πρὸε τὸ καθαρὺν τῆε διαίτης μεθιστᾶσι, 
Uutur εἰ Plut. [7, 978. ubi signif. Insuper instituo. 
Ruuratöayuyi, Themist. Or. 18. p. 996.] 

Παιδεραστὴς, Amutor puerorum. Sed ſere accipi- 
lur in malam purtem pro Ῥαάίσοπε, cujus tutpis est 
amor. Apud Lucian. (1, 996.) ευη dixi⸗ↄset Socrates 
mereatori, 56 esse παιδεραστἠν el σοφὸν τὰ ἐρωτικὰ, πὰ 
—— ille respondisæet, Πῶς οὖν ἐγὼ πρίωµαί σε; παι- 

αγωγοῦ γὰρ ἐδεόμην τῷ παιδὶ καλῷ ὄντι µοι, 4411 δε 
οὗ τῶν σωμάτων εὖδε ἐραστὴν, 8ε4 τὴν ψνχὴν ἡγεῖσθαι 
καλή». Apud Athen. γετο quidam etium delphin 
voeatur παιδεραστήε. [.Αά Pliular. 210. Mäarkl. 
Suppl. 1088. Lobeck. Aj. p. Ma. Aliud παίδων 
ἐραστής, Valek. Diatt. 975. δαν, |. ς. " Παιδε- 
ῥάστρια, Lobheck. |, ο. Schæf. Mas.: Οἱ, Puerarius, 
Pullarius. “ Νεπιρε antiqui puerum, quem quis 
amahat, Pullum eéjus dicehnut.“ Ernesti.) Παιδε- 
ῥαστέω, Sum puerorum amator more prediconum, 
Atheu. (602.) Τοῦ παιδεραστεῖν παρὰ πρώτων Κρητῶν 
eis τοὺς Ἓλληναι παρελθόντος. Θεά αρ. Lucian. 
(1, 355.) Rhea παιδεραστοῦσα ρτο Amore pueri eapta. 
Atque ut παιδεραστὴν delphinéin hubemus αρ. Athen., 
είς aus rem παιδεραστοῦντα αρ. Ῥίαι, [το, 51. Athen. 
310. Plato Phdro 249. *Ad Phalar. 210.” Schæf. 
Mss.]) Παιδεραστία, ἡ, Απιος in pueros. Et peculi- 
ariter Amor qualis est puedicouum. Plato Symp. 
[184. “ De re, v. ad Xeu. Mem. 2, 1, 54. Valci. 
Callim. 215. 218.” δε. Μην. * Παιδεραστικὸε, 
Luciun. ὃ, 192. 3 Καταπαιδεραστέω, Οὐδοω]ς pue· 
rorum amoribus rem perdo, Iswus 2607, 16. » Ad 
Lucian. 1, 389.” 5ος. Mss.] 

Παιδέρως, i. 4. proxime præcedens παιδεραστὴς, de 
pædicone: ut παιδέρως Ζεῦς, quod J. Ρο. (3, 7.) 
πεπαῖχθαι ἀῑεῖ αρ. Teleclidem. ᾖ Παιδέρως  φυἱ- 
busdam cdieitur ἡ ἄκανθα, s. ὁ ἄκανθος, ut Diose. 
(3. 19. 4, 74.) οἱ Pliu. (35, 34.) testantur. Paus. 
(2. 10.) tamen seribit Genus herbæ Sicyone in uno 
tantum Veneris septo aasci, quod παιδέρωτα γοσεηί : 
ſolium fundeus fagino minus, omnino quernis simile: 
altera parte ceancidum, altera subatrum, velut albæ 
populi: eamque Πή tautut spectari. [Niecandri Fr. 
2, 55.] Geuus etiam unguenti παιδέρωτα γει!. ποπῖ- 
naruut, quo mulieres nimium cutis candorem oceu- 
lebant, et vernaculum faciei colorem mentiebantur. 
Alexis potta ſeminas alhore nimio decolores uti pæ- 
derote solitas, in Comedia significavit. Dicitur εἰ 
EÆgyptium unguentum. Hæc Gort. Versus autem 
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Alexidis, eujus meminit, est hie ap. Athen. (568.) uhi α 8.3, 111. 148. et n., 568. Dionys. H. 2, 638. ad 3, 


atitut περὶ τῶν σοφισµάτων quibus uti solebant me - 
retriculæ, Λενκόχρως λίαν ru ἐστέ;, παιδέρωτ ἐντρίβε- 
ται: [S42. Παιδέρωτι τὸ πρόσωπον ὑπαλειφύμενος,] 
Quidam ſradunt παιδέρωτα ϱ06δε quu in oicinis νο- 
cetur Rranes ursina. (Ælian. V. H. 9, 9. * Fac. ad 
Paus. 1, 216. Τουρ. Opuse. 1, 412. Betgler. Aleiphe. 
137. Τουρ. Emendd. 2, 1560. ad Xen. Te. 10, 9.” 
Βοἱισεξ. Mss. De h. v. consule omnino Barkeri Ep. 
Cr. ad Boiss. 905-- 0. * Παιδερώτινοι, *Oturaide- 
ρώτινος, 909. Vopiscus in Aurel. 46] 

Παιδολέτωρ, ορος, ὁ, Liberorum perditor 5. Puero- 
rum, i. ε. interſector, ĩ. 4. παιδοκτόνος, [λε]. 8. ο. 
Th. 7599. Eur. Rhes. 640, Με, 1905. * Παιδολετήρ, 
Suid. ὃ, 67.) ΕΕΝΜ. Παιδολέτερα, Liberorum per- 
ditrix, i. ε. interſectrix: Mecdea παιδολέτεφα, Epigr. 
Siguif. eliam Puerorum interfeetrix. [Eur. Med. 849. 
Nacobs. Auih. 19, 49.“ Sehuſf. Mss.) Παιδολέτρια 
Ῥτο eod., Hes. [” Παιδολέτης, ſem. 3“ Παιδολέτας, 
Jacobs. Exere. 1, 218. 3, 166.” Θοἱεί, Μες, “Epigr. 
πρ. Jacobs. Anth. 19, 639.” Boiss. Msas.] 

ο, ἔπηε, ον, ὁ, ea ſorma dictum qua παρθε- 
ἑενοπίπηε, lab ὀπιπεύω,] Puerorum ἀεεερίος, Pue- 
dieo, Alexis αρ. Athen. (563.) Παιδοκέπαι ὄντες, 
Σ. καὶ τοῦτο µόνον ἐθηλωκότες τὸν ἀρχηγὸν ἡμῶν τῆς 
«. σοφίαι Ζήνωνα τὸν Φοίνικα" ὃν σοὐδέποτε γνυναικὶ 
«. ἐχρήσατο, παιδικοῖς ὃ' ἀεί. Vide Hes.“ [ Ruhuk. 
Ερ. Cr. 94. Jacobs. Anth. 6, 06. Brunck. Aristoph. 
1, 109” Θεία, Μος] 

. Παιδουργία, ἡ, Liberorum proereatio, VV. LL. 
Plato de ΤΙ. [G. p. 009775. “Musgr. Iph. T. 
394. Timæai Lex. 208. et ., Soph. Æd. T. 1246. 
Brunck. Phil. 927. Musgr. Iph. T. 894.“ Schæf. 
Μες] “ Prwcedere autem debet Παιδουργὸε, Libe- 
*rorum procereator.“ I* Bruuek. l. e. Musgt. l. ο.” 
Sechweſ. Mss. “Const. Manass. Amat. 8, 5.“ Boiss. 
AMas. ἵτεν " Παιδουργέω, Eur. lon. 1758. 3 Παιδώ- 
ραζ, Hes.“ Vakef. Mas. 

Alia compp., en sc. in quibus nomen raẽ⸗ 
postponitur. 

᾿Αγλαύπαις, Puleros 5. Egregios liheros habeus, 
aut Puleros pueros: vide sSupra inter conpp. ab 
᾽Αγλαῦε post Αἴγλη, T. 1, ο, 145. Fortasse autemn 
verti οιἶαπι potest Splendicddus libetis, Cui spleudo- 
rem afſerunt liberi 5. pueri. Simile Epith. habes 
in ἀγλαόκονρο. [" ᾿Αείσαι, Όπειτ, Dial. 1, 90. 
ε« Βαν], Seleue. V. Theel. 232. 978. Ed. Par. 1099.” 
Boiss. Mas. “Clem. Α]εχ. 509. 3556.“ Kall. Mss.] 
Araidat, Laconibus sunt οἱ τῶν παίδων ἐπιμελού- 
6 µενοι, teste Ἠεδ., 1. ο. Liberorum euratores εἰ edu- 
catores, Pulugogi: quia 5ο. ἀνὰ παῖδας πολοῦνται.”' 
{. ᾽Ανακτόπαις, Mau. Philes 8, 5. p. 504. Werusd.] 
Ανδρύπαι», q. d. Viripuer, i. ε. Puer φαί virile 
Ρίτα κε ſerens. Vide εἰ πα de hujus vocis signif. 
aupra, iuter compp. ab ᾽Ανὴρ, T. τ. ο. 494. ᾿Αντί- 
παις, Puer jam adultus, Puer qui puhertati est proxi- 
τους, Plut. Philopæmone (init.)“ Ηδη τοῦ Φιλοποίμενος 
ἀντίπαιδος ὄντο Α quihustlum εχρ., ö ἐκβεβηκὼς 
τοῦ παιδὸς τὴν ἡλικίαν, Egressus puerileimm detatem, 
Luciun. (1, οἱ.) Ταὔτα µέμνημαι ἰδὼν ἀντίπαις ἔτι 
ὤν. Α Rud. ἀντίπαι εκρ. Adolescens 5. Puber, in 
Ἡ. Plut. ]., Ἡν δὲ Βέρρῃ ἀντίπαιε νίὸς, οὐκ ἐλενθερίωε 
δοκῶν προΐστασθαι τῆν ώρας: [ο[, ldem 7, 63.]) Sed 
quid valeat ῥγκρ. ἀντὶ in που nomine Grammoat. non 
declaraut. [1 lu ν. Αντίπαις ρταρ. ἀντὶ επ. habet 
vim (υπ τη τν, ἀντίθεος, quam Ο γαπννα ο vett. 5επῃ- 
per interpr. nomiue ἰσόθεος. ᾿Αντίπαις, secundum 
etymologiai voeis, est ĩ. q. παιδὶἴσος, adedque striete 
denotare videtur Eum qui tantum Προς puer εδ, 
Sed in ſensu valde diverso αρ. Græcos Scriptt. oe- 
currit pro Eo qui lantum pueritiam egressus est. 
A⸗ixait, i. e. παῖε, Qui ppubertati jam proximus 
eat, οὕπω πρόσηβος, Cujus genus prime lauugo nou- 
duim vestüvit: per facilem trausttum perventmus ad 
Παπ sensum quem hæc vox, teste Hes. ν. Παιδνόε, 
ap. Atticos Seripit. ſert, a quibus pro Puero προ- 
«ήβψ, s. Cujus gzenus prima lanugo jam vesltivit, po- 
μπωτ.” Barker. Ep. Cr. ad Boiss. p. 215., ubi vide 
plura.“ Wakeſ. Eum. 38. Catiier. Gazoph. 67. Ja- 
colbs. Auth. 8, 189. Bruuck. Soph. 8, 401. Diod. 


ο 


1916. Thom. Μ. 6079. Musgr. Suppl. 44, Βτυπείς, 
Audrom. 936. εἰ Musgr., Anton. [α0. 96. Verh., ad 
Lucian. Ἰ, 167. Ammon. 35. 109. Valck. Anim. 
65. 68.“ Scheſ. Mss.) ᾽Αντιπαιδία, EÆEtus ejus qui 
puhertatĩ est proximus. Εκρ. εἰ Pubertas. [Sehnei · 
dero susp.! ᾿Αρτίπαιε, Puer adultus. Quam signiſs. 
sequendo, fuerit ἀρτίπαιε i. q. ἀντίπαα, Sed in VV. 
LL. hobetur illa siguif. non nominato ejus Auetore 
εἰ sine ullo exemplo. ['. Thom. M. 678. Valek. ad 
Ammou. 109. Græv. Lectt. Hes. 696.” Schæf. Mss.] 
"Απαις, Liberis earens, pro quo Tertull. dicere ausus 
est Illiberis, Cui nulla est proles: βίος, Epigr., Vita 
ejus qui liberis caret. Interdum autein additur 
gen. huic nomini: Xen. K. Π. 4, (6, 2.)) A. δέ εἰμι 
ἀῤῥένων παίδω», Nulli mihi sunt Hberi masculi, Ca- 
τεο prole mascula. Sie Isoer. (Panath. 48.) Κέκρο- 
πος ἄπαιδος dyroe ἀῤῥένων παίδω». Pro qua s⸗ighiſ. 
affertur e Ῥ]αι., ἅπαις τῶν ἄνδρων: οκ Herod. autem 
ἅπαις ἕρσενος γόνου: qui dixit (3, 66.) "Απαιδα τὸ 
παράπαν ἐόντα ἔρσενος καὶ θήλεος γόνου. Animad- 
vertendum est autem, cum adduntur hi genitivi, 
tune ἄπαιδα signifieare simpliciter Carentem s. Ex- 
Ρετίεπ, [Markl. Suppl. i2. Iph. p. 314. ad Cha- 
Σι, 98. Wakeſ. Kum. 69. 1036. Soph. Trach. 911. 
Jacobs. Anth. 8, 80. ad Lucian. 1, 698. Fischer. 
Iud. Palæph. v. Arexros, Zeun. ad Xeu. K. Π. 80, 
Brunek. ad Hec. 495. "Απαις τέκνων, Valek. Ῥίαη. 
Ρ. 115. Jacobs. Spec. 61. ad Charit. 315. ad Diod. 
δ. 1, 279. Dionys. Η. I, 110. 184.“ Sechæef. Mes.] 
᾿Απαιδία, Carere liberis, et q. d. Carentia liberorum 
ut ἅπαιε dicitur Qui caret liberis. [Soph. GEd. T. 
1024. “Bruuck. ad Eur. Hec. 492.” Schæf. Mas.] 
"'᾽Αῤῥενόπαις, in malam partem aceipitur αἱ ἀῤῥενὼψ 
s. ἀῤῥενώπανς inſra. Eust. euim p. 1490., cum attu- 
lisset hoe hemistiehium, γνναικάνδρεσσι ποθεινὀν, 
idemque valere indicasset γυναικάνδρεσσι quod 
“ardooybvois, subhjungit, οἳ καὶ ἀῤῥενόπαιδες λέγον- 
ἔεπαιι” ᾿Αρσενύπαιε, Cui est mas Πα». In VV. LL. 
afſertut e Nonno. I Ad Charit. 718. Meleager 117. 
Sosipat. 1. Epigr. adesp. 707. Τουρ. Opuse. 2, 78.“ 
δεί, Mss.) Αὐτύκαις, Qui εί ipse quodammodo 
puer. Quæ expositio habetur ad verbum ap. Hes. 
Αὐτύκαιδα, αὐτὸν τρύπῳψ τινὶ παῖδ' ὄντα, Sed πά hoc 
siguifieandum non video eur necesse foret pronomen 
ipsi nomini per compositionem annectere: ας suspi- 
cor esse potius αὐτόπαιε, lIn quo ipsissima pueritiu 
ceruitur s. In ceujus morihus. Q. d. Qui tam puerili- 
hbus est moribus, ut in iis ipsissimu pueritia con- 
spiciatur. [ Abreseh. Mise. Ohs. T. 5. p. 110.” 
Boiss. Mss.“ Wabkef. Trach. 826. Brunek. Soph. 8, 
504. Valck. Phœn. p. 180.” Sehwf. Mss.] 

Πούπαις, q. d. Graudis puer, particula βον lia · 
bente vim intendendi; Qui jam grandi est pueritia. 
Reddi potest, Puer jam adultus, adultæ pueritiæ. 
Exp. επι Adolesceutulus, necnon Adolesceus. Ari- 
stoph. Gramm. ap. Eust. πάλλακα εἰ ἀντίπαιδα, 
επι µελλέφηβον pru εσᾷ. poui tradit. Schol. Ari- 
stoph. π Σφ. (1206.) Ὅτε τὸν δρυμέα Φάῦλλον ὧν 
βούπαις ἔτι Εἷλον διώκων λοιδορίας ψήφοιν δύοι», sri - 
bit βούπαις signiſirute, νέος, ἐφήλιξ, µέγας παῖε, οὕπω 
τέλειος ἀνήρ. Legimus γετο εἰ πρ, Theophyl. Epist. 
"Αλλοι τῆς ἀκμῆις ἐπιβαίνουσι, καὶ τὸ βούπαιδες εἶναι 
κεκλήρωνται, Βούπαις, Bovis filius, Bove uatus, νε su- 

τὰ inter eompp. ε nomine Boũs. T. 1. ο, 776. [15 Βρα- 

ύπαις, Hes. ν. "Ὀψίπαις, εκ ειπεπά. Is. Vossci.“ Και, 
Με, " Δίπαις, Ἐεμ. Suppl. 509, Eust. Od. M. p. 
465, 495. * “Aberaus, Schol. Soph. 4. T. 1945.” 
Boiss. Mss.] Δνωδεκάπαις, Duodecim filios habens, 
Epigt. Jacobs. Anth. 8, 124.” Selſ. Mss. Vide 
Δωδεκάπαις.] 

Ἐλευθερόπαις, Cui filii sunt liheri. Ἑ, quo intelli- 
gitur Liber: ut ἐ. δῆμοι Affertur vero εἰ hoc ex 
Epigr. I[“ Jacobs. Anth. 11, 837.“ Sehæwef. Mss.] 
Ἔμπαις, Quæ iufantem utero gestat, Gravida, Præ- 

nans, ἐγκύμων, Hes. * Musgr. Tro. 650. Τουρ. 
puse. i, 332.“ δεῖ, Mss. Εὔπαιε Bouos Ίνα 
bens liberos, Bonæe iudolis, Cui probus est ſilius, aut 
proba Πα, Apud Eur. autem (Iph. T. 1234.) æs - 
xaus γόνος pro Bona prole s. Βομο ſilio. Datur vero 
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εἰ {ετιῖα aignif. huie nomini a Schol. Aristoph. de A εἴπη, 101. Jaeobs. Anim. 500. Anth. 6, 234. 7, 390. 


Eo sc. qui probi patris est ſilius. Nam exponens 
lu. Aristoph. l. Πλ. (639.) "Αναβοάσομαι τὸν εὔπαιδα 
καὶ Μέγα βροτοῖσι φέγγοε, ᾿Ασκληπιὸν, scribit εἴ- 
παιδα 6456 vel καλοὺς ἔχοντα παῖδας, νεὶ τὸν καλὸν 
παῖδα: quibus adcit, (ἐπαμφοτερίθει γὰρ τὰ τῆς χρή- 
σεωε ἐπίτε τοῦ καλοῦ παιδὸς, καὶ τοῦ καλοὺς παῖδας 
ἔχοντος,) ἣ τοῦ καλοῦ πατρὺς παῖδα. Musgr. Ηε!, 
1259. Wakef. Here. F. 690. Rachin. Ερὶστ. Μανκ]. 
Iph. p. 586. coll. Musgr. αά Π, l. Απρ. 5. 49. Ja- 
cobs. Anth. 9, 194. Schol. Aristoph. Πλ, 560, Κι- 
ίετ, p. 19. Ὑπϊος, Hipp. p. 170.”. Βεϊμεξ Μς».] 
Εὐπαιδία, Habere bonos liberos, Felieitas quie est in 
habendo bonos liheros, quam afferunt boni liberi, 
Isocr. (Busir. 17.) Eĩ τῆς μὲν ἡμετέρας εὐπαιδίας τὴν 
αἰτίαν eis τοὺς θεοὺς ἀναφέρομεν: Ἐναμ. (28) Ἑπανιώ- 
τατον εὐπαιδίας ἅμα καὶ τὸ πολυπαιδίας τυχεῖν. [Eurt. 
Suppl. 490. lon. 678. Lauciau. 1, 271. "Ματ, 
Suppl. 400.” Schæſ. Mas.] 
⸗oraus, Puero vqualis, XÆsach. Αμ. 74. ἰσχύν.] 
Καλλίπαις, Cui puleri sunt liberi, Basil. {1 Musgr. 
Or. 962. Here. F. 7. Wakeſf. 840. Heind. ad Plat. 
Phædr. 299. Valek. Hipp. p. 170. Musch. H. in 
Cer. 190.” Schæf. Mss. Æsch. Ag. 771. Barker. Ep. 
Cr. ad Boiss. 224.) Καλλιπαιδία, Habere puleros 
liberos. [5 Κατάπαις, Gl. Pueralis, Pueralius.)“* Κλν- 
κ τήκαις, Inelytus Ες, Clarus liheris,“ Anal. 5, 
230. * Λιπόπαιε, Manetho 4, 585. “Ad Οτι. 
753.“ Schef. Mas.) "' Μελλόπαις, Hesyehio ὁ ἀπὸ 
dexu ἐτῶν προκόπτων παῖε τῇ ἡλικίᾳ, ut sit Prox imus 
adoleseenti,“ [*Valek. Auim. ad Ammon. 53. 
Wabelf. 5. Οτ. 4, 45.” Schwf. Mas.)“ Μονύπαις κόροε, 
*Pilius unieus s.uuigenitus, Eur.“ ſMusgr. ΟΥ, 009, 
Ale. 900-927. (comma pono post ῴχετ')' Selæef. 
Μαν, 
Ὀλιγόπαις, (αἱ pauei sunt liberi, Plato de LI. 
930. * Ὀλιγοπαιδία, Paucitas liberorum, Cyrill. in 
5. 40. p. 674.) '' Ὁμόπαιδας, εἲ ᾿Ομογόνους, . 
{ ὈὉμογνίους, J. Poll. dietos fuisse seribit τοὺς διδύ- 
Aovs, utpote Pueros uno eodemque partu eéditos. 
“Sie Hes. seribit ὁμόπαιδα κάσιν Κασάνδρας dici νε] 
duoũñ παιδευθέντα, vel ὁμοῦ τεκνωθέντα: φπομία αι 
sunt ὀίδυμοι.” 

Παλίμπαις Ρτο πάλιν παῖς, Iterum puer, i. ο, Re- 
pueraseeus setuex, Luciun. (8, 392.) Οὕτω γὰρ ἂν τήν 
παροιµίαν ἐπαληθεύσαιμι, ἤ φησι παλίµπαιδας τοὺς γέ- 
Ρόντα: γίγνεσθαι, Præebuit autem οςσαλίοπεπα ο0Π)- 
positioni hujus vocab. Ῥτον. Πάλι παῖδει οἱ γέ- 
povres, lterum pueri senes. Ῥτο quibus usitatius 
est Ais παῖδες οἱ γέροντεε, Bis pueri senes. “Iap- 
xaudt, Cum omnibus liberis, e Dione“ ſ269. * Πεν- 
τηκοντύπαις, Æsch. Pr. 862. Schol. Lye. 481. Eust. 
II. A. p. 28, 50--37, 32.) Πολύπαα, Cui multi 
sunt liberi, * Jacobs. Antſi. 6, 197. Wakef. S. Cr. 
4, ἵΤτ.' δε]ναο[. Μος, "Ευ, 97, 21.“ Seager. Mss.] 
Πολνπαιδία, Multitudo liberorum. Vide in οἰίοτο 6 
I. lsder. citato in Ἐὐπαιδία, I* Πολυπαίδηε, Nom. 
propr., hFriedemanu. de Med. Syll. Pentam. Gr. 288. 
Hermann. ad Orph. p. 728.) "'Πρόπαις, Puerorum 
producetor: ὁ προαγωγος, μαστροπὺς, Hes.“ [Gloas. 
Herod. p. 177. * Πνρίπαιε, Epith. Bacchi, Opp. K. 
4, 287. Nonn. D. 9, 19.] 

Συκόπαιε, Qui puerorum instar ficis gnudet. Vide 
Rrusm. voce Sycophanta, quam inter Proverbiales po- 
nit. Seribitur ΕΤΙΑΔΙ Συκώπαις, sed magis probatur 
ulteta scripfura. [“Cattier. Gazoph. 100. Schol. 
Aristoph. Πλ, 874. p. 298. Hemst.“ Schæf. Mss. 
3" Ἑσργαρόπαα, Orph. Arg. 075. Ταρταρύπαι ᾿Εκάτη,] 
Τρίπαις, Cui tres sunt δεν: τρίπαιδες τιμαὶ Plut. 
Numa (10.) pro αἱ τῶν τριπαίδων τιμαὶ, Quas conse- 
quuntur οἱ τρίπαιδεε, quotl Lat. Jus trium liberorum. 
Φιλόπαις, Qui pueros amat: τὴν Φφιλόπαιδα χέλν», 
Epigr. Quæ amat puerorum cœtum, ideoque luben- 
ter sonat inter illos, ut quidam interpr. Puerorum 
amator, Puertrum atuori deditus, in malam partem, 
sicut et παιδύφιλος 5. παιδοφίλης, ΠΕΕΠΟΠ παιδεραστὴς, 
quod usitatius εν. Athen. (600) Φιλόπας δὲ ἦν 
ἐνμανῶε καὶ Αλέξανδρον ὁ βασιλεύς, [ο Valck. Phœu. 
p. 109. Hipp. p. 301 ad Callim. 85. Toup. Opuse. 
στο, Aual. l, 8. ad Moœr. 97. Abreseh. Lectt. Ari- 
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98. Τίετει, 2.“ Scheef. Mas. 


σα. Ep. 14. Leon. Alex. I. Fhilipp. 51. Strato 
5 Εὐφιλύπαις, Pueris 
atnicissimus, Ἐκο]. ΑΡ. 730.)] 

Παΐδειος, Puerilis: µάθηµα, Ῥ]αίο de LI 5. Πη. 
Αρυά Eund. in Epist. Παιδείων οἰκοδομημάτων. δεᾶ 
in quodam Ἰ. Εἰωνά. παιδεω» τιμῶν Fieinus vertit 
Honorum qui disciplina præditis dantur, VV. LL. 
Vide Suid. [" Τουρ. Opusc. 1, 550. 364. 2, 135. 
Emendd. 3, 96. Brunek. Antig. 0981. ad Charit. 545. 
Musgr. Iph. T. 906, Leon. Tar. 738. Euphorion 1. Ja- 
cobs. Anth. 8, 161. 9, 209.“ Schæf. Mss.] Παιδήτος, 
Poëtice [εί Ioniee] per dialysin, itidem ρτο Puerilis. 

Παιδία, Pueritia, Puerilis &atas. De h. tamen v. 
dubitat Βυά,, quippe qui ita seribit, Παιδία pro 
Etate puerili Plato posuisse videtur, de ΤΙ, ο. 
[*Brunek. Soph. 3, 457. Reperitar sie exaratum 
pro παιδεία, ad Charit. 405.” Βεμσες, Msas. Hippoer. 
Procrhet. 3. Ἐν τῇ παιδίῃ τε καὶ ψεύτητι.] 

Παιδικὸς, Puerilis, Ad pueros 8. pueritiam perti- 
nens, Pueris s. Pueritiæ conveniens: παιδικὸν ἱμά- 
τιον, Indumentum puerile, quo pueri utuntur: παιδικὴ 
ἡλικία, Puerilis wtfas, Pueritia, αρ. Plut. æ. Δυσωπίας, 
ubi reſert dietum Bruti, dicentis Τὴν κακἠν φρουρὸν ἡλι- 
χίας. Apuc Eund. π. ἔρως, Amor puerorum, passaive. Et 
π. ἀσχολίαι, Aristot. Pol. δ. Pueriles εἰ ludieræe εχετ- 
ceitationes. ltem π. ἄθλημα αρ. Plat. Plut. de Fort. 
Alex. Οὐδὲν ἠρώτα π., οἷον ἄλλοι, Nihil puerile, pueri- 
lem simplicitatem prie se ſereus. ltem π. φάρμακον, 
Nomen quoddam cataplasmatis αρ. Gal. κ. Τόπ. 4. 
quod et φαιὸν ἃ quihusdam nominatur, ad omnem 
oeulorum fluxum et lippitudiuem. Gorr. { Παιδικὸν, 
sieunt Latine Puetile, Ἱπερίαπι, Absurdutn, Quod 
puerilem quaudam stultitiain pree se ſert. Interdum 
autem ἠλίθιον καὶ π. copulantur, sicut ab Aristot. 
Eth. 10. Sie a Plut. εὔηθες εἰπ. Et ΑΡΥ. Παιδικῶς, 
Pueriliter, Paerorum more, Ut decet purros. Plato 
oppusuit etiam τῷ σπονδαίως, ſPolyh. 3, 11,7. 9, 21, 
9. Plut. Theseo 8.) Ar Παιδικά, τὰ, Puer qui 
amatur ab eo qui παιδεραστὴς appellatur, Amusius, 
Catamitus puer. Et generalius etiam de Eo qui 
amatur, lieet puerilem &tatem ant jurenilem etinm 
ex cesserit. Thuce. I, (132.) Παιδικά ποτε ὧν αὐτοῦ. 
Aristoph. Σφ. (1025.) οὐδ, εἴ τις ἑραστὴς, Κωμφδεῖ- 
σθαι παίδυχ᾿ ἑαυτοῦ μισῶν, Suum amusium. Possis 
autem reddere etiam Suos amores. At Ρο, πρ. 
Plut. Amat. Narr. Os ἐγεγόνει αὐτοῦ παιδικὰ, verut 
Cujus florem wtatis decerpserat. Xen. Ἆπι 2, (1, 
24.) Σκοπούμενος τίσι παιδικοῖς ὁμιλῶν μάλιστ' ἂν 
εὐφρανθείης. Voecari autem παιδικὰ οἶαιυι Amasinam, 
s. Eam quæ amatur, testatur Schol. Aristoph. Σφ., 
ubi εἰ alia de ejus usn seribit. JVox here παιδικά 
ah amorihus puerorum ad amorem honestum οἱ vo- 
luptatem inculpatam translata fuit: ita ut aliquis 
hominem quem vis aut rein quawlibet vocet zun παι- 
δικὰ, signifieaus Quem vel Quam habet in delieiis, 
s. Delicius suas, vel Sibi carissimain. Schol. Αε- 
stoph. de µας νους * Ουχὲ δὲ oror, inquit, 
οἱ ἐρώμενοι καλοῦνται διὰ τούτων τῶν ὀνομάτων, ἀλλὰ 
καὶ πάντες οἱ σπουδαξύµενοι πάνν, κατὰ μεταφορᾶν 
τὴν ἀπ' ἐκείνω». De Ίος autenn nominis istins usu, 
simulque de ejus coustr., quee «προ ad signifieatum 
οἱ seusutn, non add vocem refertur, lege Bud. 177. 
obeck. Phryn. 420. * Παιξικὸς, πά Xen. Uo. 5,7, 
Τουρ. Opusc. 5, 251. Thom. M. 672. Lucian. Ep. 
1. Brunck., Soph. ὃ, 480. Π. πάθος, 4037. Ἡ. λόγος, 
Xen. K. Π. 77. (1, 4, 27.) an Narratio jocularis Ἰ 
aliter explicat Zeun. in ἴπα, Παιδικὰ, τὰ, ad Χο, 
Μεν. 1, M. Me. 2, 7. Sehneid. ad Mem. in 
Αάά., ad Corn. Νερ. 135. Stav. Τουρ. Opuse. ο, 
83. Lennep. πά Phal. 7. Bergler. Aleiphr. ορ», 
Valek. Cullim. 218. Phryn. Eel. 186. Brutick. Soph. 
3, 405. Plato Phædro 2160, 225. 227. 229. Heind. 
Differt ab amusio, ad Antou. Lib. 935. Verh. Ώς 
ſeiniuis, Boiss. Philostt. 410. Socrates philosophiam 
diait sua παιδικὰ, Ηεἰπά. ad Βίας, Gorg. 17. δεα 
9... Hinc Lat. Padico, Pedicator.] 

Παιδόθεν, A puero, Α pueritia, Lucian. (3, 606) 
sicut παιδιόθεν formotur Ἡ παιδίον, θά freuentius 
dicitur ἐκ παιδύς, 5, παίδων. ['' Jacobs. Anth 7, 107 
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Ἔκ π., Ast. ad Plat. de LL. 170.” Schæf. Με, Lo-A Phryn. 950.] ὮΠπαιδαριώδης, Puerilis, Puerulum aut 


beck. Phryn. 46. 99. **PEæcratöobey, Basil. Ep. T. 
5.Ρ. 125.” Bast. in Ind. Seap. Oxon. "' Ah juventa 
inde, Jo. Malal. 1, 40. 506. 2, 156.” Elberſiug. 
Ass] 

[*Hatöoovun, Manetho 4, 378. * Ad Charit. 279.” 
Schwf. Mss.] 

Ὀι 1 Ν. Παιδίον, τὸ, Puerulus, Infans. Ἰαιδίον 
Arisſtophuni, ὃ ἡ τηθὴ τρέφει, Quod alitur a nutrice. 
Cujus Grammatiei locum de harum appellationum 
gradibus proſeramm in Παιδάριον. Plut. de Cohib. 
Ίτας. ὝὍπερ οὖν αἱ τίτθαι πρὸς τὰ παιδία λέγουσι. Iti- 
dem νετο αρ. Aristot. Rhet. 3. Al τίτθαι τῷ σιάλφ τὰ 
παιδία παραλείφονσι. ΕΙ ἐκ παιδίον, ᾳ. 4. A puerulo. 
Ῥτο quo dicitur potius A Ῥπετο porvulo, Apusillo 
puero. Xen. Κ. Π. 1, (6, 17.) Ενθὺς τοῦτο ἐς παιδίου 
ἐπαίδενει. Et παιδίων πάθος Hippner. de Αὔτε, Locis, 
et Aquis: i. e. Puerulorum morhus, dietus putatur 
qui Lat. Comiiulis, quode α pueritia maxime inci- 
pieus, ſere semper consenescat. Puernlus, i. ε., 
Servulus, Aristoph. J Εἰοίας, Filiola, ut παῖς Fi- 
lius, Filia, Dem. ο. Mid. αιδία γὰρ παραστήσεται, 
καὶ κλαιήσει, Parvos liberos. ſ“Valek. Adoniuæ. p. 
349. Pierson. ad Μωτ,. 189. Ammon. 35. Valek. 
Anim. 51. Eran. Philo 105. Thom. Μ. 672. Longus 
Ρ- 3. VillI. paulo post βρέφος, ibid. p. 4. παιδίον ἄῤ- 
ῥε», p. 6. Θήλν ἦν τοῦτο τὺ π., vide p. 7. De ramis, 
Alberti Perie. Οτ.75. Λα Tragicis usurpatum, Comm. 
Soc. Lips. 3. p. 95. Conf. ο, παῖε, αἱ Diod. 8. 9, 
170. 495. ad Dionys. H. 2, 650. 8, 1610. II ει 
παῖς quomodo difſeraut, Boaiss. Philostr. 392. Τοῦ 
πατρὀετὸ π., Valek. Emendel. 90. Ἐν παιδίον, Thom. 
M. 284. Τὸ ἐκ τοῦ βατράχον π., Schol. Plat. p. 9]. 
Heind. ad Thewt. 948. Αὐτόςτε καὶ τὰ π., Αλί, ad 
Flat. de LL. 964.” Βοἰεί, Mas.  Παιδιογέρω», Pul - 
lad. Hist. p. 38. * Παιδιοτρόφος, unte“ Γ]αιδωτρο- 
φέω, Μ. Anton. 119.) Παιδιώδης, Puerilis, Ad pue- 
rulum s. puerulos pertinens, Puerulos decens. Sed 
est παιδιώδης ἃ παιδια eliam. Xen. Σ, 9, 26. var. 
lect. Flut. 6, 280. *Tretæ. Exeg. iu Π. 125, 21. 
Huschk. Anal. 21. Τουρ. Opuse. 5, 91. Valek. ad 
Herod. 88. Cullim. 12. 262.“ Βοἰμεί, Mss.] Παιδιόθεν 
adv., ĩ.q. ἐς παιδίον, de quo diclum modo ſuit. Mare. 
autem 9, 91. Παιδιέθεν, Ab inſante, infantia. [* Παι- 
δωτης, ΟΙ. Pueritia, Λα. Ps. 109. 5. Epiphan. 1, δ10,] 
ΑΤτ΄ Παιδάριον aliud dimin. Puellulus; aut etiam 
Puerulus, οἶουί παιδίον. Aristoph. Gramm. αρ. Eust. 
hauce serieim istorum nominum ſacit, et quidem ἃ 
βρέφος usque repetens: ut Βρέφος sit τὸ ἄρτι ycvoxoᷣs. 
Qui modo natus est: Παιδίον dicatur, ὃ ἡ τηθὴ τρέ- 
φει, Quemn uutrix alit: Παιδάριον appelletur, τὸ πε- 
ριπατοῦν καὶ ἤδη λέξεως ἀντιποιούμενον, Qui ambulat 
ει loquencdi ſaculiatem Ίηπι acquirit; nisi malis, Qui 
loquendi ſacultatem jum sibi vindieat: Παιδίσκος 
nominetur, ὁ τῆς ἐχομένηε ἡλικίας, Qui wetatis est illi 
proximær: Παῖς denique nuneupefur ὁ δι ἐγενκλίων 
ἤδη µαθηµάτων δυράμενος ἰέναι, Qui jam per disci- 
plinas ἐγκνκλίους peragere cursum potest. At qui 
est ea Siate (15. παιδὸς wlatein excipit, is dicatur 
ESSE Γιάλλαξ, “s. Πάλληξ,” Επ Βούπαις, ΕΤ ᾽Αντί- 
παις, ΕΤ Μελλέφηβος. Aristoph. Comieus in Nub. 
dicit παιδάρια γοζητο ρῦν, τὸ πιεῖν, εξ μαμμᾶν, τὸν 
ἄρτον, εἰ κακκᾶ», τὸ χέξειν. Plut. autein Puerum 
qui jam quadrientus esset, παιδάριν appellavit, in 
Polit. Prac. Ihid. παιδάρια dicit de lis qui jam lo- 
qui possent, atque adeo ρίε ad interrogata respou- 
dere: οἳ μπει ος mendo caret. Apud Ευπή. 
περὶ Εὐθυμίας legimus τὰ μικρὰ 6ΗΠῃ παιδάρια, Puel- 
, Pauellula; Ῥαά. enim παιδόριον οἱ παιδισκάριον 
pro εοά. poni existimat iu Diog. L. loco quem pro- 
{ετασα πι Εαιδισκάρων. I“ lu loeo Diog. L. a Steph. 
eitalo, παιδόριον Ῥμετάηι εἰπη., παιδισκάριον Puel- 
hbin: mam leg. videtur, Γαιδαρίοις τε ἐχρῆτο σπανίων" 
ΚΑΙ ἅπαξ ἡ δίς πον παιδισκαρίῳ τινε, ἵνα μὴ δοκρίη 
μισογύνη εἶναι. Opposita Ssunt supra: Ἔρωτηθεὶε εἰ 
παιδισκάριον ἢ παιδάριον ἔχοι, ἔφη, Οὔ: ρ. 317, 39. 
Ηδι." Seager. Mass.  Μωτ, 581. εἰ α., Ammon. 96, 
γνεἰ.. Απ 31. Eran. Philo 105. Phryn. Eel. 102. 
λος, M. 440. 454. 672. Jacobs. Anth. 7, 45. Ἐς 
μικροῦ καιδαρίον, Deim. 1295.” Schuf. Alss. Lobeck. 
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εἰἶαπι Puerum decens, Simplicitati ρε 5, stultitin 
conveniens, Herodian. 8, (10, 5.) 'Ὑπὸ παιδαριώδονε 
Φφιλονεικίας: ὅ, (4, 3.) O δὲ Μακρῖνος καταφρονῶν τοῦ 
πράγματος ὡς παιδαριώδονε. με b. 19,3, 1. a- 
σος», Anth. ϐ, 396,” Schuf. Mss. " Παιδαριωδῶς, 
Polyb. 97, 3, 10. * Παιδαριεύομαι, Stob. Serm. 141. 
— — Gl. Puerculus. * Παιδαρίσκος, Heliod. 
5. p. 224. * Coust. Manuss. Chrou. p. 488. * Παι- 
δαρύλλιο», Αοῑν Synodi Ephes. αρ. Casaub. ad Suet. 
ΤΗ, 01 Boiss. Mss.) Παιδίσκος, aliud dimin., quod 
itidem saignif. Puerulus, Puellus; afferturque e Xen. 
(Ἑλλ. 5, 4, 32.) rarum alioqui. [Lucian. I, 687. 
Polyb. 31, 4, 9. “Eran. Philo 165. Zeuun. ad Xen. 
K. Π. 51. Ammon. 30. 109. Valck. Anim. 51.“ 
ſSchref. Mss.) Cujus ΕΕΜ. Παιδίσκη usitatius est; 
sed εο signiſieatur non solutn Puella, sed etiam An- 
eillula, Ancilla, Famula. A Suida exp. θεράπαινα, 
Ancilla: J. Poll. autem seribit Lysiam παιδίσκην γο- 
cusſse τὴν θεραπαινίδα, Ancillulatu; sed addit, am- 
biguum esse ad wlatemue au ad servilem couditio- 
nem refrratur hoe nomen: eum ille ita seribat (21.) 
Καὶ ἐξελθοῦσα ἡ παιδίσκη τὴν θύραν ἀνοίγννσι, Sed 
παιδισκάριο», quod hint derivatum est, Hes. ait ab 
Atticis ad dlatem referri. Pro Ancilla manifeste 
positum ſuit ab LXX. Interprri, ο quibus affert 
Puul. οὐ Galut. 4, (40.) Ἔκβαλλε τὴν παιδέσκην. At 
γετο Athen. δημοσίας παιδίσκαε, ad verbum Publiees 
puellas, vocat Puellas publice prostantes, εἰ corpus 
δα vulgantes, ut viddebis in Παιδισκεῖον. Ad 
Ματ. 310. 319. Ammon. 109. 110. 111. Valek. ad 
Ἠετοί. 48. Thom. M. 548. 671. Phryn. Eel. 109. 
(Lobeek. 9990.) Θείας, Με] ΝΑΜ Παιδισκεῖον, 
est Lacus in quo sunt παιδίσκαι, Puellee: ap. Atheu. 
autem videtur signifieare Lupanar, Bud. Ἰουμπι ta- 
men ΠΟΠ afſerens; sed hune esse puto, (437.) Ὡς 
ἐγένετο κατὰ τὸ παιδισκεῖον εἰς ὃ τῇ προτεραίᾳ παρελη- 
λυθὼς ὤφειλε χαλκοὺς, ἔχων τύτε κατὰ τύχη», ἐκτείνας 
τὴν χεῖρα πάντων ὀρώντων ἀπεδίδον. Sed quod uffir- 
mare non ausus οί Bud., ut affirmare possimus, ſa- 
ciunt πεο que præcedunt verba, de eodem de quo 
εἰ ἴ]α, ες, de Dionysio Ηεναε]εοία, Ην δὲ ὁ Διονύσιος 
ἔτι ἐς νέου, ὥς φησι Νικίας ὁ Νικαεὺν ἐν ταῖς Διαδοχαῖς, 
πρὸς τὰ ἀφροδίσια ἐκμανὴε, καὶ πρὸς τὰς δηµοσίαε εἶσγει 
παιδίσκας ἀδιαφόρως: quihus subjungit, Κα ποτε 
πορενύµενος µετά τινων γγωρίµων, ὧε ἐγένετο κατὰ τὸ 
παιδισκεῖον κ.τ.λ. [π Lupunur, Valek. ad Herod. 
48.” Scehwf. Mss.] Ατν ΕΠΟ Παιδισκάριον e παιδίσκη 
—— dimin. factum est, et sienif. Puellula. Diog. L. in 
enone (7, 13.) p. 317. Ἰαιδαρίοις τε ἐχρῆτο σπα- 
έως, ἅπαξ ἢ δίς που παιδισκαρίῳ τινὶ, ἵνα μὴ δοκοίη 
μισογύνης εἶναι. [Υἶάε Παιδάριον.] Hes. quoque 
ἰοδίαίας Απΐσος αά ἡλικίαν ΠΟΠΝΕΙ hoe retulisse, ita 
vocantes κοράσιο». Sed addit, esse εἰ Nomen lupi- 
dis, quo uterentur textores. Plut. 8, 69. Luciani, 
442. 9, 570. *Ad Lucian. 1, 448. Bergler. Aleiphr. 
271. 350. Ammon. 111. Phryn. Eel. 103. (Lobeck. 
959.) Το. M. 440. 672. Monthly Revieu Aug. 
1799. p. 442.“ Schef. Mss. “Clem. Alex. Pæed. 1, 
δ. Θαυμάξεις ἀκούων τοὺς ἄνδρας τοὺς ἐν ἔθνεσι, παῖ- 
δας παρὰ κυρίῳ; οὔ µοι δοκεῖς ᾿Αττικῆς ἐπαῖειν φωνῆς, 
παρ᾽ ἦν ἐστὶν ἐκμαθεῖν τὰς καλὰε καὶ ὡραίας, ἔτι δὲ καὶ 
ἐλευθέρας γεανίδας, παιδίσκας καλουµέναν, παιδισκάρια 
δὲ τὰς δούλαε: Str. 1, 5. (P. 107) ε Comico, []αιδι 
σκάριόν µε εὐτελὲς καταδεδούλωκεν.'' Gataker. M«s.] 
αμ Παιδάκιο», τὸ, in VV. LL. reddnuur Puellulus, 
xicut et παιδάριον. At Ἠεε, ΠΟΠ παιδάκια, 564 παυ- 
«6 δάκιµα εχρ. µειράκια, quod καιδάκιµα mugis etiu m 
nsuspeetum εδ.” 

{. Ταιδοῦσα, Prægnans, VV. ΕΙ.  ε Callim. Suidus 
“vult seribi vel παίδουσα, vel παιδοῦσα.”. [Ῥς]νοί. 
8oph. Trach. 308. "Ανανδρος ἡ τεκοῦσα". γράφεται 
τεκνοῦσα, ἥτοι τέκνα. ἔχονσα, ὅπερ Καλλίμαχύε φησι 
παιδοῦσα. Brunck. ad ιτ "Μία bene Aldus 
γεκγοῦσα, Membr. in textu habent γεκοῦσα, et in 
murgine: γρ. τεκνοῦσα, ἥτοι τέκνα ἔχουσα. Iu Schu- 
Πέ scripturam emendavi, τεκνοῦσσα --- παιδυῦσσα, 
Νο emm sunt ista porticipia, sed nomina acdjectiva 
ſforme contraetee ο “"τεινύεσσα οἱ "παιδύεσσα, ϱυι- 
liu sunt πτεροῦσσα in Eur. ΗΙΡΡ. 788. αἰθαλοῦσσα 18 
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Eodem, quo hie Tragieus, nomine usus est Theophr. 
ab Athen. laudatus p. 51, itidem emendandus: Θεύ- 
όραστοι δὲ ἐν τῇ περὶ Φντῶν ᾿Ἱστορίᾳ φησὶν, ἐν Ἠραίᾳ 
τῆς ᾿Αρκαδίας γίγνεσθαι οἶνον, ὃς τοὺς μὲν ἄνδρα πι- 
νόμενος ἐξίστησι' τὰς δὲ γυναῖκας τεκνούσσαε ποιεῖ., 
{. Παιδόεσσα, παιδοῦσσα, Τουρ. Opusc. 1, 981. Ῥος- 
ροη. Emendd.a, 407. * Παιδόω, Τουρ.].ς. Αρρεπά. 
in Theocr. ρ. 8. εἰ lud., Valek. Diatr. 184.” Schæf. 
Μες. Tæeta. ad Lycopht. 849. Phavorin.“ Kall. Mas. 
Dionys. Η. p. 108. Ἐππιδώθη ὑπὸ τοῦ Ποσειδῶνοι. 
3 Παίδωσις, Joseph. Α. 1. 17, 3, 3. γνησίων τέκνων. 
Apud Hippoer. 584. εβιίντ " παιδίνσα γίνεται, 
quod videtur depravatum 6 παιδοῦσα 8. παιδοῦσσα.] 

[5 Παιδὼν, Pierson. ad Ματ, 609.” Schref. Mss. 
Hes yeh. Παιδῶνας" τοὺς μισθοῦ ἐκ τῆς ἀγορᾶς κοµίθον- 
τάς τι.] 

[5 Παιδεῶτις, Hes. 719. Phav. 5605.] 

{ Παιδνὸς, Puer, παῖε, Οἱ. Φ. (91) Τῶν ἕνεκ ἑξε- 
σίην πολλὴν ὁδὸν ἤλνθ Ὀδυνσσεὺς Παιδνὸς ἐἑών. Ubi 
ab Eust. παιδνὸς dicitur esse a παίξω, οἳ poni pro 
παῖε. At vero ab Hes. dicitur esse Qui excessite 
pueris, ut dieit Terentius Excessit εκ ephebis, εἰ qui 
ab Attieis vocatur ἀντίπαις. ldeoque exp. et Ado- 
lexcens. Accipi ait et pro ἄφρων, γήπιος, Insipiens, 
Stultus. TIatöràsc, adj. Puerilis, unde παιδνὰς χεῖ- 
ρας legimus in Epigt. [“PDiodor. Sard. 15. Markl. 
Iph. ρ. 501, Musgr. Iph. T. 1270. ad Callim. 1. 
Ρ. 94. Παιδνὴ, κά Charit. 410, Jacobs. Anth. 6, 183. 
Οήνιοά. Ἑορίντ. 410.” Βοϊεξ. Μες, Æsch. Αμ. 476. 
5 Παἴλλος, i. 4. παιδνὸς, Etym. Μ., Hes.)] 

ΠΑΙΔΕΥΩ, Instituo, Doceo. Proprie Inatituo ut 
puerum, Doceo, Trado eonvenieutem puerili vetati 
doetriuam. Sed ad quemvis Instituendi s. Docendi 
modum extenditur. Dicitur autem παιδεύω σε, σε 
τοῦτο, παιδεύω τοῦτο, πρὸς τοῦτο, εἰς τοῦτο, εἰἴδιη περὶ 
τοῦτο, σε τούτῳ, ἐν τούτῳ, ἐπὶ τούτῳ: atepe γετο εἰ 
cum ἴπβπ. Quarum οωπίαπι eoustrer. εχειπρία eod. 
ordiue subjuugam. Igitur Παιδεύω σε, ut ap. Ari- 
τοι. Εν, 10. Git.) Διὸ παιδεύονσι τοὺς νέους, οἰακί- 
Έοντες ἡδονῇ καὶ λύπῃ, Herodian. 5, (10, 3.) Τούς τε 
νίεῖς παιδεύων καὶ σωφρονίξων, Æsch. ς. Ctes. Παι- 
δεύων τὰ πλήθη καὶ συμβουλεύων ταῖε πόλεσι. [αι- 
δεύω σε τοῦτο: ut ap. eund. Æschin. (p. 74.) ᾿Λεί- 
µνηστον παιδείαν αὐτοὺε ἐπαίδευσε. Ελ παιδεύω τοῦτο, 
aine acceus. personee: Aristot. Polit. Β. "Ἔστι δὲ τέτ- 
ταρα σχεδὸν ἃ παιδείει» εἰώθασι. At παιδεύω πρὸς 
γοῦτο, εἰς τοῦτο, περὶ τοῦτο: ut in δεφᾳ. II. laↄaoer. 
Άτεορ. ᾿Επαιδεύθησαν οἱ πολῖται πρὸς ἀρετήν: πες 
επίαι dubium εθῖ, quin itidem dieatur παιδεύειν πρὸς 
ἀρετή». ΕΙ παιδεύειν εἰς τέχνη», ut Xen. (Απ. 9, 1, 
17.) Οἱ εἰς τὴν βασιλικὴν τῶν παιδενόµενοι, δίς 
παιδεύει» εἰς τὸ ἄρχειν, quod εἰ παιδεύει» ἄρχειν. 
Apud ευπἠ, Xen. (Απολ. 20.) Τὸν υἱὸν περὶ βύρσας 
παιδεύειν. Εκεπιρία autem construetiouis cum dat., 
vel solo, vel interjecta preep. aliqua, sunt hæc: laocr. 
Paneg. Καὶ τοὺς νεωτέρονε τοιούτοις ἤθεσι παιδεύοντες, 
Plut. Apophth. Lac. Καὶ τοῖς ταύτης νόµοις, ἔτι δὲ δι- 
καιοσύνῃ καὶ καλοκαγαθίᾳ ἐπαιδεύσατε. Rursum Isoer. 
Paunath. Οἱ παιδεύσαντες τοὺς νέονε ἐν ἀρετῇ καὶ δικαι- 
οσύνῃ καὶ πολλῇ σωφροσύ»ῃ. Sie Xen. K. Π. 1, (0, 5.) 
Ἐπαιδεύθη γε μὴν ἐν Περσῶν νόμοι Θεά οἱ Plato ita 
locutus εί, itemque Aristot. ΔΙ exemplum σο- 
ruetionis cum ἐπὶ nullum in presentia mibi oeeur· 
rit. Ναι in iis quidem Xen. Edd., quæ meam præ- 
cesserunt, aæcio legi Κ. Π. 8, (8, 7.) παιδεύεσθαι ἐπὶ 
ταῖς θήραιε: quam seqquens leetionem Philelphus 
verterit, Inatitutio ad venundum; sed reponendum 
esse ἐπὶ ταῖς θύραις, ut habet mesn Ed. ο vett. Codd. 
auctoritate, alii ejuscd. Xen. ostendunt loci. Legeu- 
do autem θύραιε, non significatur res quæ docetur, 
zꝛicut in præcedentibus éxetoplis, sed locus ubi illi 
doceutur, 8, instituuntur. Superest coustruetio 
cum infin. cujus exempla extant cum πρ. alios, tum 
ap. Xeu. K. Π. 1, (6, 19.) παιδεύω σε στρατηγεῖν: εἰ 
παιδεύῳ ἄρχειν, Απ. 3, (1, 3.) Sic, Πεπαίδενται καρ- 
τερεῖν πρὸς τὸ ῥίγος, Κ. Π. 2, (9, δ.) | Παιδεύω 
alicubi εχρ. etiam Castigo, et quidem apte: Lue. 
33, 99. Παιδεύσαι οὖν αὑτὸν ἀπολύσω. Sic ad Hebr. 
13, (7.) Τίς γάρ ἐστιν νἱὸε ὃν οὐ παιδεύει πατήρ; Sic 


[Τ. 1. Ρρ. 16- 17.) 
Each. Pr. 1000. οἰνοῦττα, μελιτοῦτα αρ. Comicum. Αα et αλ, 


ο 


IIAI 7158 


At Herodian. dixit Τοὺς νἱεῖς παιδεύων» καὶ 
σωφρονίθων, in l. paulo απίεο. [ Παιδεύομαι, itidem 
Ρτο lustituor, Ώοσεος; sequiturque consſtruetiones 
πείνα vocis, quarum et exempia nonuulla cum 
exemplis illius habes. Aristot. Polit. 5. Ὥσπερ οἱ βα- 
σιλέων νἱεῖς ἱππικὴν καὶ πολιτικὴν παιδενόµενοι, i. e. 
διδασκύµενοι. Basil. de Solomone, Εκ βρέφους τὰ ἱερὰ 
γράμματα πεπαιδευµένος. δΒἱ6 παιδεύοµαι πρὸς τοῦτο, 
εἰς τοῦτο, ἐν τούτῳ, ete.: frequentiot tamen est ία 
prima eoustr. | Sed hoe ργσίεγοα sciendum est, 
πεπαιδενµένοι dici swpe οἱ oine adjeetione pro lnsti· 
tutus, s. potius pro Bene lustitutus: μὲ αρ. Xen. 
redditur K. Π. 5, (5, 8.) p. 72. πνειε Ἐά, Idem 
vero (ὅ, 3, 30.) p. 51. dieit, Πεπαιδευµένονε ὡς δεῖ : 
γε! Doetus, Eruditus, Literis excultus: ut cum Lu- 
cian. (8, 190.) ἰδιώταις ΟΡΡ. τοὺς πεπαιδενµένους, 
Butl. πεπαιδευµένοις vertit Doetis, ἵπ hoe Atistot. |, 
Polit. 9. ᾽᾿Αποδίδομεν τὸ κρίνειν οὐδὲν ἦττον τοῖς πε- 
παιδενµένοις ἡ τοῖς εἶδύσι, Judiciam tribuimus non 
minus doctis quam ipsis opificibua. [*Villoisou. ad 
Long. 69. Xen. Mem. Ἰ, 8, 5. ad Phalar. 270. 
Thom. M. 729. Jacobs. Anth. 6, 424. Lueill. Ep. 9. 
Brunck. Soph. 3, 497. Boiss. Philostr. 321. ὁ51. 
Conf. ο, διδάσκω, 351. Plut. Alex. p. 16. Schm. 
Prus. εἰ perf. pass. conſ., Schneid. ad Xeu. (Ες, 37. 
Seq. ἰπβη., Zeun. ad Xen. K. II. 90. Longus p. 85. 
νι Π. τινά τι, Xen. (Ἡς, 7, 7. Lougus p. 8. Vill. 
Π. εἴς τι, Boeekh. in Plat. Μία. 112. Ἡ. σώφρορα, 
Erudiendo reddo, Κορρίει». Obs. 81. eſ. Abreseh. 
Lectt. Aristieu. 102. Brunck. Ed. ο. 919, Andr. 
601, Οἱ ratbeiorres, Steph. Dial. 53. Παιδεύομαι, 
Erudiendum curo, ad Timæi Lex. 84. ad Herodiau. 
Philet. 468. Valek. Anim. ad Ammon. 70. Ἠεκαι 
δενµένος eum gen., Thom. M. 184. Cum ος, 
Longus p. 114. Vill. Πεπαιδευμένος πρός τι, Xen. 
Μεια. 1, 2, 1. Πεπαιδενμένοι, Τ. H. ad Plutum ρ. 
383.“ Schef. Mas. "' Παιδεντέον, Docere oportet 
{δι Instituere.“ I* Πεπαιδενµένωε, Æliau. V. Η. 9, 
16. “Suid. ν. Ἠγμένων.” Boiss. Mas.] 

Παιδεία, ἡ, Institutio, Instituendi ratio, Doctrina, 
Disciplina. Extant Xenophontis Labri oeto inseripti 
Κύρον Παιδείας, Inatitutionis Cyri, Discipline Cyri, 
vel Iustitutionis ac disciplinæ: αἱ Cie. ἴδια dus ali- 
cuhi conjunxit. Philelphus tamen, mirot quo cou- 
silio, libhrum illum vertens νοσεπι Gr. retinuit, infſe · 
xionemque Lat. ei dans, et libtos de Padia Cyri vo- 
cans. In Lat. autem Dictionariis perperam aunotu- 
tur Pædium hie vocari α Xen. Pueritiam; nam μὲ 
omittum Κύρον Παιδείας scribi, non ἨΠαιδίας, quod 
Pueritium quidem signif., βεά rarum tamen est, Χε- 
πορ]νοῃ ipse voeen illam in aliquot Libri locis reti- 
πει de institutione loquens εἰ disciplina ad quam 
eruditus fuerat Cyrus: ut (K. Π. I, 1, 5.) p. 2. iu 
ἄπε preef. Καὶ ποίαν τινὰ φύσιν ἔχων καὶ ποίᾳ τινὶ π., 
παιδενθείε: (5, 1.) Ρ. 15. Ἐπεὶ δὲ διελθὼν τὴν. π. 
ταύτην ἤδη εἰσῆλθεν εἰς τοὺς ἐφήβονς, Ἠίάεια νετο et 
de aliis, ut (8, 3, 15.) p. 139. Ἐμὲ γάρ τοι ὁ πατὴρ 
τὴν μὲν τῶν παίδων π. γλίσχρωε αὐτὸς ἐργαθόμενος καὶ 
τρέφων ἐπαίδενεν, Puerilem viscipſinam. Ubi observa 
παιδείαν παιδεύειν: Ῥτο quo eétiam dieitur καιδείᾳ 
παιδεύειν, εἶουῖ in puss. ποίᾳ τινὶ π. παιδευθεὶς, in Ἰ. 
quem paulo aute protuli. Thue. 5, (39.) p. 60. Καὶ 
ἐν ταῖς F., οἱ μὲν ἐπιπόνῳ ἀσκήσει, εὐθὺε νέοι ὄντες, τὸ 
ἀνξρεῖον µετέρχονται' ἡμεῖε δὲ ἀνειμένωε διαιτώµειοι, 
οὐδὲν ἧσσον ἐπὶ τοὺς ἰσοπαλεῖς κινδύνονε χωροῦµεν: ubi 
καὶ ἐν ταῖς π. perinde esse puto πο si dixisset, Jam 
vero quod ad in⸗titutionum differentiam attinet. 
Aristot. de Part. Anim. init. 1. dicit omnem θεωρία» 
εἰ µέθοδον habere τὴν ἐπιστήμην τοῦ πράγματος, οἳ 
τὴν οἷον π. τινὰ, ubi plura vide. Plato de Περ. 9. ἁἷ- 
oit esse παιδεία», τὴν μὲν ἐπὶ σώματι γνμναστικήν- τὴν 
ὃ' ἐπὶ ψνχῇ, µονσική», Peculiari signif. Institutio 
in bouus artes, Eruclitio, Doctrina, Géeil. 18, 10. Qui 
verba Latinn fecerunt, quique iis probe usi suut, hu- 
manitutem non ich solum esse voluerunt, quod vulgus 
existimat, quodque a Græcis φιλανθρωπία dicitur, 
εἰ signif. Dexteritateim quandain benevolentiamque 
erga otunes homines promiseuam; δες humanitatem 
appellarunt id propemodum, quod Græci παιδεία» 
vocant, nos Eruditionem institutionemque in bonus 
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artes dieimus: quas qui ainceriler eupiunt appetunt· Α΄ Ίνοετ, opposuit τῇ παιδείᾳ, ad Ώεπιοῦ. At Εὐπαιδεν- 


que, ii suut vel maxime hutnuuissitni. Plato Gorgia, 
O γὰρ οἶδα παιδείαι ὅπως ἔχει καὶ δικαιοσύνης, Ignoro 
quanta sit εἶα» doetrina οἱ quania justitia: νε], ut 
EGie. vertit, Quam sit doctus. Aristot. Ρο]. δ, Νῦν δὲ 
τῆς ἡδονῆς χάριν οἱ πλεῖστοι µετέχονσι τῆς μονσικῆν' οἱ 
ὃ᾽ ἐξ ἀρχῆε ἔταξαν ἐν παιδείᾳ, Ἱ. ε., Bud. interpe., In 
doetrinarum numerutu redegerunt. Idem Aristot. de 
ead. τε, Διὸ τὴν µονσικὴν οἱ πρότερον εἷς παιδείαν 
ἔταξα». Quocl convenit eum Ίοςο quem paulo ante 
e Platoue protuli, de Rep. 2. Polit. ap. Herodiun. 
vertit etiam Literas, quo modo εἰ ipsi Græci γράμ- 
µατα dicuut, ut 5, (7, 9.) Παιδείαν τε "Ελλήνων καὶ 
Ῥωμαίων ἐπαίδενε, (ττεεῖσαυε eum pariter εξ Lat. li- 
teris instituens. Apud Eund. ὅ,(ὅ, 1.) Διδασκάλονε 
τε πάσης π. λάθρα µετεπέµπετο, reddit πάσης π., 
Omnium diseiplinuruiu. Ceterum ut in illo priore l. 
dicit Herodiau. παιδεία» Ἑλλήνων, sic Luciun, παι- 
δείαν Ἑλληνικὴν, in Seytha: ubi fortasse Græcus 
artes non male quis interpretetur. Animad verten- 
dum est autem παιδείαν υοἡ tam late aceipi in hujus- 
πιούί I. quam eum sine adjeetione ponitur. At 
cumm dieitur ἡ ἔξωθεν παιδεία a Greg. εἰ Busilio cete- 
risque Theologis, sicut εἰ ὁ ἔξωθεν λόγοι, intelliguntur 
Literæ diseiplinteque omnes nihil ad setipta Evange- 
liea pertinentes. l Metaph. de plauntis, quæ εί 
ἀναγωγὴ, Exactior eultus eonſormatioque plantarum, 
ap. Theophe. (C. ΡΙ. 8, 7, 4.) cujus verba eitut Bud. 
872. in Αναγωγή. Έπσα vertit Eruditio plantarum. 
Alii malunt Institutio, sieut Suet. de Claris Gramm. 
dixit Vitem manu ejus institutam. Vide in Παιδαγω- 
γία eunca metaphoram. 

Παιδεία, Castigatio, ad Hebr. 12, (7.) Eĩ παιδείαν 
ἐπομένετε, ὧν νἱοῖς ὑμῖν προσφέρεται ὁ Θεὸε, Siĩ σα ήρα- 
tionem sustinetis, patĩmini potius quam Disciplinum, 
ut Bud. vertit: eum præcedat itemque sequatur 
παιδεύειν aperte positum pro Castigare. Sice παιδευ- 
γαὶ ibid. vocautur Castigatores. [“Xen. Κ. Π. 81, 
Phryn. Ecl. p. 2. Bibl. Crit. 5, 1. p. 360. Lucian. Ἱ. 
p. 5. Valek. ad Phalar. p. xxi. Lennep. p. 6. Am- 
mon. 110. Thom. Μ. 671. ad Dionys. Η. 1, 20. 
Reisk. ad 1, 601. Liber, Mahne de Arist. p. 16. 
Lps. Conf. e. παιδιὰ, ad Churit. 400. ad Luciun. 59, 
381. Buttmann. ad Plat. Gorg. 418. Π. ες τι 
Βοεεκί, in Min. 115. Οἱ ἀπὸ παιδείας, Casaub. 
Athen. 1, 46. Παιδείας χάριν, Plato Gorg. 190, 
Heindorf. ad 190. Exi καιδείᾳ, Boeckh. ad Sim. p. 
xxiv.“ Schwf. Mss. Xen. Mem. 4, 2, 1. Eur. Tro. 
198. Theognis 1805. 1948. Παιδεία, Docti, Lobeck. 
Ῥήτνη. 469.)] 

Παίδενμα, τὸ, Quod doeetur, Τά in quo aliquis 
inslituitur. At nomine Doeumentum ποπ sutis apte 
reddnur. Dem. (1902.) Ἐν πᾶσι τοῖς π. ἦσαν ἔπιφα» 
γεῖε, τὰ πρέποντα καθ ἡἠλωίαν ἀσκοῦντεις ἑκάστην. 
[Xen. Κ. Π. 1, 5, 7. αἲς, Τ, 6. Κ. 3, 3. Couf. eum 
ἐπιτήδενμα, Isoer. 5, 310. Cor. “Brunek. ſSoph. 8, 
490. Eur. ΕΙ. 887. L. q. παιδευθεὶς, Valek. Phœn. 
Ρ. 506. εξ, Diatr. 147. 240. Τουρ. Emendd. 4, 509, 
Plut. Μου. 1, 380. Π. βοῶν, Longus Ε. 27. ν. Vlllois. 
p. 69. Παιδεύματα, G. ᾳ. παῖδει) Eur. Hipp. 11.” 
Ῥε]αεξ, Mas.) Παίδενσι, ἡ, Institutio, Discipline, 
Ipea ποιο iustituendi s. doceudi, Xen. Απ. 5, 
(i, 54.) p. 481. Οὕτω πως διώκει Πρόδικος τὴν ὑπ' upe - 
τῆς Πρακλέονε παίδενσι», ĩ. 6. διηγεῖται πῶς ὑπ' ἀρετῆε 
᾿Ηρακλῆς ἐπαιδεύθη, Isoer. Περὶ τὴν π. τῆς τοιαύτης 
ἀρετῆε, Ῥ]ω. de Fuer. laustit. Πατήρ τις λεγόμενοι 
πλείω λόγον τῆς τῶν δεοµένων ποιεῖται χαρίτος, ἢ τῆς 
τῶν τέκνων π.; Δριά Τλας. autem 2, (41.) p. 61, 
Την τε πᾶσαν πόλιν τῆς Ἑλλάδος π. εἶναι, quidam in- 
Ἱετρε. Magisterium, alii Ὠϊφειρίίπαπι : sicut εἰ ap. 
Plut. Lycurgo, παίδενσις Ἑλληνικὴ, Dieciplins πας, 
Ηος οετίε constat ut παιδεία pro παίδενσις ponitur, 
ἵνα vicissim παίδενσιε ΡΤΟ παιδεία poni. ſ“ Thom. Μ. 
61. Cattier. Ga⸗oph. 26. Quæ docet, Musgr. Phœn. 
p. 216. ad Lucian. 1, 940. Ammon. 110.“ Schæef. 
Με] Comp. Απαιδενσία ΕΤ Εὐπαιδενσία, Ὠϊείίως 
Άω]επι ἀπαιδενσία de 9ο qui eruditus non est 5. do- 
etua: q. d. lueruditio, aut Carentia eruditionis, s. 
doerin. Redditur etium Inscitia, Imperitia. R. 
hiu. (48.)"Αξιον δ᾽ ἐστὶ καὶ τὴν ἀ, αὐτῶν θεωρῆσαι, 
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σία dicitur σουίτα de eo qui est eruditus, bene insti- 
tutus: quo usum esse Eur. testatur J. FPollux [9, 
161. ᾿Απαιδενσία, IIliberalis institutio, Xen. Ab. 1, 5. 
Lucian. 1, 76. 3, 119. 194. Thuc. 3, 84. * Εὐπαι- 
δενσία, Valek. Hipp. p. 275.” 8ο]μεί, Mss. Aret. 3, 
6. Sehol. Apoll. Ru. 1, 741. Philostr. 510.] 

Παιδεντὴς, Qui instituit, Doctor, Præceptor, Ma- 
gister, Plut. de Puer. Εάπο. ᾿Ανθρώπους τοὺς μηδενὸς 
τιµίονε αἱροῦνται τοῖς τέκνοα παιδεντάε, Sic etism 
paulo ante, Ῥὴν ἐνίων τῶν π. ἀπειρίαν ἅμα καὶ µοχθη- 
ρίαν: ita enim in vet. Cod. legitut εἰ Ες, ποπ παι- 
δενόντων. |ἱ Παιδεντὴς, Castigutor, ad Hebr. 19, [9. 
Plut. Lyeurgo 12.  Παιδεντήρ, unde] Παιδεντήριο», 
ro, Locus in quo pueri instituuntur, Ludus literarius, 
[Monum. Byæz. 98.” Schæef. Maes. Strabo 4. p. 278. 
Diod. S. 18. p. 344, 38. Longus 2, 38.) Tadcuri- 
xoͤs, ut παιδευτικὴ τέχνη, q. d. Ars institutoria, Ars 
iustituendi, J. Poll.: à quo et βίος παιδεντικὸε dem 
esse traditur, qui λογικὸε, sicut πολιτικὸς idem qui 
πρακτικός. IPlut. Lycurgo 4.] Παιδενικῶς αρ. J. 
Ροῦ., q. d. Iustitutiorie, More eorum qui iustitu- 
unt, 5. —— Pro eod. εἰ διδασκαλικῶε, αρ. Eund. 
[5 Οἶεπι. Alex. Philo J.“ Wakeſ. Με».] 

Γαιδεντὸε, Doetus, Eruditus, VV. ΕΙ. sed εἶπο 
exemplo, quod etiam vix posse reperiri exiſtimo. 
ΛΙ copmip. ᾿Απαίδευτος ΕΤ Εὐπαίδεντος, xemplis pus- 
sim non carent, pro Ineruditus, εἰ Eruditus, vel 
Valde eruditus, s. magis ad verbum Bene eruditus. 
Auetor Axiochi (369.) Aquos γὰρ ἀχάριστον, ἀψίκορον, 
ὠμὸν, βάσκανον, ᾱ. Comicus quidam (Alexis) ap. 
Athen. (90.) 'Ο γὰρ διµάτωρ βρόµιος οὐ χαίρει συνὼν 
᾿Ανδράσι πονηροῖς οὐδ' ἀκαιδεύτῳ βίψ. Bicitur etiam 
ἀπαίδεντος alicujus τεῖ: ut α ο μή κ. Π. 5, (5, 54.) 
Τοὺς δ᾽ ἀ. παντάπασι» ἀρετῆς. Lat. autem Eruditus 
εἰ interdum etiam Institutus ablat. etiam jungunt. 
Idem 1, (5, 7.) usus est et alio modo dicens, A. ὧς 
δεῖ χρῆσθαι. ICasuub. ad Athen. 54. T. H. ad 
Pluium p. 882.“ Schæf. Mss.) ᾿Απαιδεύτως, Τπετι- 
dite, lndoete, etiam Imperite, * Wabkef. lon. 957." 
Sehwſ. Mss. " Ὑπαπαίδεντος, Phrynieh. Bekk. 69.)] 
Ar Εὐπαίδεντος potius sine adj. Eruditus, Doctus, 
Valde eruditus, doetus. “*Compar., Athen. 177. 
(T. 2. p. 208. Sehw.)“ Wakef. Mass.) Ἐὐπαιξεύτως, 
Erudite, Doete εἰ perite, Isoer. Panath. Οὐκ ἀ., ἀλλὰ 
Ῥουνεχόντωε, At νετο ᾽Απαιδευσία et Ἐὐπαιδευσία, 
vide 1 Παίδενσις. [3 ". Σννευπαίδεντοε, Simul recte 
institutus, Aret. ἀνείλησιει”' Lex. Hederici. Sehnei- 
dero valde susp.J “ 'Ἡμικαίδεντος, Semidoctus, 
Arcidevros, Indoctus, Suid.“ 

Ararcubeiu, Rursus erudio, Soph. αρ. Clem. 
Λἰεκ. 696(--748.)” Kall. Μεν, Cf. Schol. Aristoph. 
N. 1451.: ITæ*. 1099. Philostr. V. A. 2038. 598, 
Toup. Opuse. 5, 191. Kuster. Aristoph. 68. 115. 
Cattier. Gatoph. 66. *Araxcideurorporos, ad Diod. 
8. 2, 600.” Schæf. Mss. Perperam pro ""Απαιδεντό- 
τροπον.] Διαπαιδεύω, ΕΊ Ἐκπαιδεύω, lnstituo, Erudio, 
Doceo, ĩ. ᾳ. simplex παιδεύω, Πὶοὶ quod priep. vehe- 
mentiam aliqquam signiſeationi addere videri potest: 
ut eum dieis Edoeeo pro Doeeo. [Διαπαιδεύω, Xen. 
K. HVI. 1, 2, 15.] Inwemtur autem ἐκπαιδείω, de εηῖν 
etiam dielum. IEur. Inus Fr. αρ. Stob. tit. lxxxix. 
Luæac. Exere. 22. Jacobs. Anth. 19, 413. Wyt- 
tenb. Præf. ad Plut. Mor. p. L. Valek. Dietr. 170. 
Eur. Οψε!, 375.” Schnef. Mas. Cf. Æach. Pers. 890. 
5 Ἐκπαίδενμα, i. ᾳ. παῖς, Eur. Cyel. 597. * Ἐμπαιδείω, 
Philostr. Soph. 516. Taetæ. Ch. 6, p. IO04. ὉΚαταπαι- 
δεύω, Symun. Thren. 1, 19. Vide Schleusn. Lex. V. T.] 
Merarotoevu, Aliter erudio et instituo, Multo insti- 
“tutionis geuere erudio, Lucian. (2, 346.) Παραλα- 
{: βὼν αὐτὸν µεταπαίδευε, καὶ δίδασκε ἃ χρὴ λέγειν.” 
Προπαιδεύω, q. d. Præinstituo, Ante instituo, doceo, 
ut cum docemus aliqua minora antequam acd majora 
veniamus. ΕΙ puss. Προπαιδεύομαι, Prius instituor, 
doceor. Sed et ars aliqua Φῑείίωτ προπαιδεύεσθαι, 
Pluto de Περ. Τ. Τὰ μὲν τοίννν λογισμῶν τε μαὶ γεω»- 
µετρίας, καὶ πάσης τῆς παιδείας, ἣν τῆς διαλεκτικῆς δεῖ 
προπαιδενθῆναι, παισὶν οὖσι χρὴ προβάλλει. Utitur 
ει Aristot. Polit. 8. init. ουδ» p. 2.: Villois. 
Ρ. 8.“ Sehæf. Mss.) Ἡροπαιξεύματα ΕΤ Προπαιδεία, 
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Quæ docebantur ante philosophiam εί ante εἰεοίο- Α 


βία, Bud. 627. [1 Προπαιδεύματα, Hes. Philo J. 
Προπαιδεία, Clem. Alex. Julian. 285.“ Wakef. Mas.: 
Οἱ. Rudimentum.) Συμπαιδείω, Condoceo, Condo- 
εε[αείο, Xen. Ec. (5, 14.) Συμπαιδεύει δὲ καὶ εἰς τὸ 
ἐπαρκεῖν ἀλλήλοις ἡ γεωργία, Polyb. Ὁ δὲ βίᾳ καὶ 
θυμῷ συμπεπαιδενυµένοι, Condocefactus in violentis εξ 
iræe furore, pro Educatus in violentia ete. perinde ας 
si dixisset Big καὶ θυμῷ σύντροφο. Potest etium 
exponi, Jam inde a pueritia assueſactus violentiæ: 
μεσο, assueſfieri soleinus iis quee in ipsa pueritia do- 
cemur. 

ΠΑΙΔΙΑ, ἡ, [Attieis Παιδία, penacute, vide Athen. 
323. et quu notavit Sehw.) Ludus, Lusus, Relaxg- 
το απ, s. Quicquid ſit relaxandi animi gratia. Et 
quidem proprie Ludus puerilis; sed generalius de 
aliorum etium lusu. Herodian. 1, (10, 12.) Ανετόντε 
πᾶσι δέδοται ἐξονσία παντοδαπῆς παιδιᾶς. Plut. de 
Frut. Cur. Ἐκ πύτου τινὺς ἡ π. ἡ παλαίστραα. luter- 
dum copulaut hoe nomen cui γέλως: Xen. K. Π.5, 
(9, 7.) p. 32. Παίοντες σὺν πυλλῷ γέλωτι καὶ π. Ari- 
5ο, Rhet. 5, Ἐν παιδιᾷ, ἐν γέλωτι, ἐν ἑορτῇ, ἐν εὔη- 
µερίᾳ: ΔΙ ποιεῖσθαί τι γέλωτα καὶ παιδιᾶν, vicde in 
Παιδιὰ, Jocus. Passim autem opp. σπονδῃῇ: εχίπί- 
que αρ. Athen. (519.) Liber Athenodori iuseriptus 
περὶ Ὑπουδῆς καὶ 1ζαιδιᾶ,. Plut. Symp. I. Οὕτω παρα- 
βάλλει τῇ σπονδη τὴν παιδιά», Χεῃ. initio Symposii 
seribit fuetu hominum virtute prieditorum πο βο]υ 
τὰ μετὰ σπονδῆε πραττόµενα, verumetiam τὰ ἐν ταῖς 
π. Plut. autem dixit eleganter σπονδἠν εἰς τὴν π. 
καταραλίσκοντες. Aristot. Eth. 10. seribit stultum 
esse σπουδάξειν καὶ πονεῖν παιδιᾶς χάριν. Plut. oppo- 
suit etiam ἐῤῥωμένον ἀγῶνα Ἠμῖο Ποπηηῖ παιδιὰ, de 
Prud. Anim. Οὐ παιδιὰ τὸ χρῆμα τοῦ λόγον γέγονεν, 
ἀλλ᾽ ἐῤῥωμένος ἀγών. Nonnunquam jungitur Ίου 
nomen νερο παίξει», diciturque παίξειν παιδιὰν, 

αο utitur Athen. sicut Ludere ludum. Item ut 

icitur Ludus tesserarum, falorum, calculorum, ita 
παιδιὰ ψήφων, ἃ Plut. iticdemque alia ab aliis. Apud 
Aristot. autem Rhet. 1, Παιδιαὶ µαχητικαὶ e αὐλητι- 
καὶ εἰ ἐριστικαί. Jocus, Plut. Alex. Ῥῆμα καὶ παι- 
διά τι ἔμφασιν ἤθονς ἔχονσα. Unde μετὰ παιδιᾶς, 
Joco, Per jocum. Plut. Præc. de Sau. "ὍΌπερ γάρ 
φασιν εἰπεῖν τὸν ᾿Ἐπαμιγώνδαν μετὰ παιδιᾶς. Et spe 
cum σκῶμμα, ut αρ. Ευπά. De ποη Irase. AMäà καὶ 
σκῶμμα καὶ παιδιά. Et in Lyc. Αἱ δὲ μετὰ κ. καὶ 
σκωµµάτων δήξεις. | ΑΙ νετο παιδιών ποιεῖσθαί τι, 
vel τινα, ut Lat. Ludos facere aliquem, Iludere, Irri- 
dere. Apud Plut. vero, Ταῦτα γέλωτα καὶ π. ἐποι- 
οὔντο, εκρ. Ἠσο risu ας joco prosecuti sunt. Dici- 
tur etiam ἐν γέλωτι καὶ παιδιᾷ τίθεσθαι, Ἰαιδιὰ ους 
prius esse putem quam παίξω, ἀοσεῦο in Παίξω, 
[*Ad Phalar. 918. Valek. p. xvi. T. H. ad Plutum 
τρ. 390. Kuster. Aristoph. 117. De rebus quas 
contemuimus, Casnub. ad Athen. 76, Furtum, Valek. 
Adoniaz. p. 9090. Conuf. e. παιδεία, Ruhnk. ad Tim. 
2. Wyttenb. Ep. Ctr. 19. Segaar. Ep. ad Valek. p. 
24. Fischer. ad Phædr. 589. Bast. Specim. 34. ad 
Diod. 8. 1, 154. Παιδια οἱ παιδία, ad Xen. Mem. 1, 
2, 61. Bast. Specim. 34. ad Lucian. 1, 257. Koen. 
ad Greg. Cor. 837. Zeun. ad Xen. k. Π. 208. Opp. 
σπονδὴ, Ruhnk. ad Tim. ο, Wyttenb. l. e. ad Plut. 
de S. N. V. 9. ad Ηετοά. 651, Athen. 1, 16. Ὀοῖςς, 
Philostte. 525. Εἶαιδιὰν θέσθαι, Athen. 933.” Schwef. 
Με».] Πωαιδιώδηε, Qui lado 5. lusui est deditus, 
ludo valde gaudet, etiam Jocis deditus, valde gau- 
dens, etiam Qui lusihus simul εί jocis valde est dedi- 
tus, Aristot. Eih. 7. 7. Δοκεῖ δὲ καὶ ὁ πι, ἀκόλαστος 
εἶναι. ἔστι δὲ μαλακό ἡ γὰρ παιδιὰ ἄνεσίε ἐστι. 
[Sie Ίου Poeta Sophocelem ait fuisſse παιδιώδη παρ 
οἶνον, πρ. Athen. 603, Cf. Valek. ad Herod. 2, 179.” 
ðelv. Mss.) 

Γαίξω, ζω, σω, de quo fut. dieam mox, Ludo, οἱ 
quidem proprie Ludo ρε ίσος, s. puerorum more, 
Od. H. (091.) ᾽Αμϕιπόλουε ὁ' ἐπὶ θινὶ τεῆς ἐνύησα bu- 
varpòos Παιξούσας, Lucian. (1, 4554.) Παῖς παίξω», 
πεσσεύω», διαφερύµενος. Interdum γετο additur αι. 
notinis significantis Ludum quo luditur; Od. 7. 
(100.) Ἐφαίρῃ ταέ τ' ἄρ' ἔπαιξον ἀπὸ κρήδεµνα ϱαλοῦ- 
σαι. Sie παίξει ἁἀστραγάλοι, Plut. Alcib. Αι 
εστω aceus. παιδιὰν Atlico ποτε, ap. Aristoph. Plat. 
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Affertur vero et παίξω παλαιστὴ», εκ Epicteto pro 
Ago palæstritam, Ludo palæstra. Ceterum παίσω 
Eust. vult esse ſut. Alticum, qua de τε dieam in 
Συμπαίξω, ut παίξω Dorieum: ἃ quo est παῖξαι 8ρ. 
Ἠετοάίαα, (1, 10, 19.) Seiendum est autem inveniri 
et παιξοῦνται πρ. Xeu. Σ. (9, 93.) | Παίξω, Jocor, ἐν 
πενθοῖῦσι παίθειν κατὰ τὴν παροιμία», Demetr. Phal., 
Plut. ad Col. (603.) Ὦν δὲ παίξων καὶ χρώμενος πρὸν 
τοὺς συφιστὰς λογαρίω» προὔβαλε γέλωτα αὐτοῖ.. Et 
εὐμούσωες παίθει», ihid. Apud Aristot. autem legi- 
πως ἐμμελῶε παίξειν, ΕΙΝ. 4, (8.) ubi eos τοὺς παί- 
ὄοντας ἐμμελῶς αἲϊ vocari εὐτραπέλονε, Sed Plut. 
dixit etiam παίθειν διὰ σκωµµάτων, in Camillo, Ταί- 
ἆουσι διὰ σκωµµάτων εἷς τοὺς ἀπαντῶντας, quod vide- 
tur reddi posse Lat. που incommode, Dieaceiter jo- 
cantur. Auimaudrerte autem οἳ constr. in loco illo, 
παίθειν εἴς τινα. Dicifur autem et παίξειν εἴς τι, 
pro Jocari de το aliqua. Apud Plut. legitur εἰ 
παίξειν πρός τινα, quod exp. etiam Iludere alieui. 
Greg. Naæ. autem dixit παίξειν καθ ἑαντοῦ, Sihi il- 
Acceus. autem duohus modis habet; dicitur 
enim παίξω σε, pro IIludo Οἱ, ut τύχη, Fortuna, 
dieitur παίδειν τὰ τῶν ἀνθρώπων πράγµατα, up. Lu- 
εἶαπ. (1, ὅ8.) εἰ quidam ἃ (τεμ. dieuntur παίξει» 
τὴν ἀλήθειαν. ΑΙ παίξω τοῦτο, est Ἠος ludo, Ἱ. ο. 
Ἠος ludens dieo, 5. illudens, aut jocans: Herodiun. 
4, (9, 6.) Τοιαῦτά τινα παίξειν αὐτῶν δοκούντων. 
ΗἩαίξω 8πρε opp. τῷ σπονξάξω, ut παιδιὰ τῇ σπονόῃ, 
lsoer. in Hel. Ene. Ὅσῳ περ τὸ σεμνύνεσθαι τοῦ σκώ- 
πτειν, καὶ τὸ σπυνδάξειν τοῦ παίδειν ἐπιπονώτερόν 
ἐστι. Plato (ουρία, Σπονδάξει ταῦτα Σωκράτης ἡ παί- 
δει; Serione an joeo dicit!? Vel Serione dieit, an 
jocatur — Χεα. autem τῷ παίξειν opposuit σπονὀῇ 
λέγει». Plut. dixit etium, Ο ὐ παίξων, ἀλλ᾽ ἀπὸ σπον- 
δε. Αραά Χεῃ. vero etium παίξει σπονδῃ, Uti jo- 
eis habentibus aliquid νε, K. Π. (6, 1, 4) Οἱ μὲν 
Σὴ τοιαῦτα ἔκαιξον σπονδῇ πρὸς ἀλλήλονε, } Παί- 
Ξεσθαι autem dicitur παιδια, sicut παιδιά διαπεπαι- 
σµένη ap. Plut., ĩ. e. Ludus ludi. Sed usitatius est 
pro Dieci Ίοσο: unde τοῦτο δὴ τὸ παιξόµενο», Juata 1ὰ 
quod joeo diei solet. Hine πεπαίσθω ρ. Plut. Ῥ]ναι- 
dro (903.) Οὐκοῦν ἤδη πεπαίσθω μετρίως τὰ περὶ λόγων. 
Et in Euthyjdemo, Ταῦτα μὲν οὖν πεπαίσθω ὑμῖν, 
ubi observa πες 6056 a ſut. παίσω, quod Alticum 
esse putatur: unde et ap. Aristoph. παῖσαι. [ Παί- 
Φεσθαι est etiam γι, Itrideri, Ludibrio haberi: 
unde παιξόµενος γύμον, h Παίξω ε παιδιὰ ſactum 
εδεε puto, παιδιὰ autem ε παῖς, ut se. e dat. ταιδὶ 
derivatum sit nomen παιδια, deinde a παιδιὰ pro 
παιδιάξω ἀἰσίωπι sit παίδω per syno.: at contra qui- 
dam vett. Gramm. παίξω ἃ παῖς pro παιδίξω ἀῑείαιν 
existimarunt: quod si verum esset, παίξω ΝΗΙΕ παι- 
διὰ poni deberet. “ Τουρ. Emendd. 2, 89. Koen. 
ad Greg. Cor. 37. Bibl. Crit. 1, 5. P. 47. Heyn. ad 
Virgil. ο, 164. ad Charit. 683. Jacobs. Anih. 8, 
229. Φ17. 9, 485. 10, 264. 11, 108. 191. 288. A- 
εοἱερίαά. 8. Brunck. Arisſoph. l, 127. Kuster. 67. 
223. Schol. κά FPlutum p. 215. Τ. Η. ad p. 940. 
Agathias 65. Boiss. Philostr. 470. Furor, Valek. 
Adonias. p. 359. Phœn. p. 196. ad Horat. 25. Zeun. 
Fiugo, Τουρ. ad Lonpiu. 311. Wessel. Diss. Herod. 
ΤΙ. ad Herod. 316. Salto, (τον. Lectt. Hes. 608. 
ad Od. V. 147. Kuster. Aristoph. 192. 240. Senusu 
nequam, Jacobs. Auib. 9, 141. 10, 119. Cum dat., 
Vaſek. Adoniaz. p. 392. Cum ace., ad Luciau. 1, 
247. Παίζω, παίσω, ZLeuun. ad Xen. K. Π. 44. ad 
λίαν. 148. 293. Timæi Lex. 222. et n., ad Luciau- 
1, 313. Fischer. Pref. Anim. ad Weller. 1. p. xxi. 
Verh. ad Anton. Lib. 197. Plryn. Ecl. 102. Thom. 
Μ. 675. Brunek. Aristoph. 1, 144. Kuster. 223. 
T. Η. ad Platum p. 900. Παίσξω, ἔπαιξε, παῖξαι, 
Valek. Adoniaz. p. 949. Παϊξαι et πρᾶξαι οὐΠΗ., 
Wyiteub. ad Plut. 1, 4359. Παίξω χρνσφ, Τουρ. 
Epist. de Όντας, 990, Valek. Αάοπίας. p. 892. HBI. 
σφαῖραν, Plut. Alex. 177. Sehm. Παίξω πρὸς —, Al- 
ludo atl —, Casuub. Athen. 1, 9. Jacobs. Auim. 
186. ad Luciun. 1, 757. II. παρά τι, Brunck. Ari- 
stoph. 3, 1960. ΠἨένειν, παίξειν, Τουρ. Opuse. 2, 98. 
Παίξω, σπουδάξω, Boiss. Fhilostr. 525. Ἵνα τι καὶ 
παίσω, Τουρ. Opusc. 1, 530. Παίσας, Epigr. adesp. 
749.“ Sehuſ. Mss.  Ππίξξω, παιδδωᾶ», Laconice 
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pro παίξω, παιξονσῶν, Brunck. ad Aristoph. A. 1813. Α διὰ, Βοίνο]. Ven. Il. Φ. 675, * Παιγμοσύνη, Stesicho- 


5. Παιστέον, Ludendum, Plut. * Παικτέον, Hes.“ 
Wakef. Μες, 

Παιστικὸς, Lusorius, αἱ κ. ᾖόλοε, Vit autem α fut. 
παΐσω. ['. Σησου». Anim. 186, κά Ματ, 110.” Schæef. 
A⸗s⸗.] 

ΑΤ Παέγνιον a fut. παίξω, Eust., intelligens, ut 
opinor, a πέπαιγµαι, quod in formatione sequitur 
ans logiam futuri Τη ἔ, se. παίξω: ut nimirum dieatur 
Παίγνιον quasi Παέγμιον, Ἐδε autem Παίγνιον, Lu- 
dus 5. Lusus, εἰ quidem proprie puerilis, Oblecta- 
mentum puerile. Sed generalius interdum, Ludus s. 
Lusus, Ludicrum, ἄθνρμα. Plut. (7, 536.) AM ὥσπερ 
τὰ μικρὰ παιδάρια, ἀπὸ πολλῶν παιγνίων ἂν ἕντις ἀφέ- 
ληταέ τι καὶ τα λοιπὰ πάντα προσρίφαντα κλαίει καὶ 
βοᾷ. Vide Plat. Ῥοι. 174. { Αριά Theophyl. Epist. 
παίγνιον ποιεῖσθαι, pro Lucibtio habere. | Παί- 
Ύνια plur. Ὠε]ίοία, Plut. Interprete in Antonio 
(69.) O δὲ Σάρμεντος ἦν τῶν Καΐσαρος παιγνίων 
παιδάριον, ἃ ᾿Ῥωμαῖοι δελέκια καλοῦσιν. Sie puer 
Alexis a Virg. νοσβίας, Ὠε]ιοῖπε domini. At vero 
Plaut. secus est usus genifivo cum hoe nomine, di- 
cens ος. Delicias pueri pro Delicato puero. Utitur 
autein εἰ hae vore Grixea παίγνιον Idem, sed tanquam 
nomine proprio; iſa enim in Persa, Pegnion, ἀε]ίοία» 
pueri, salye. Sie Delieias hominum pro Delicatis ho- 
minihus dixit Juv. παίγνια vocata fuerunt et Ροῦ- 
mata aut Αα seripta ludiera. ſ* Ad Anton. Lib. 
213. Verh., Valek. Adoniaa. p. 505. Ruhnk. Ep. Cr. 
214. Sallier. ad Ματ, 5. Thom. M. 17. et u., Τουρ. 
Emendd. 3, 18. Zeun. ad Xen. K. Π. 208. Jacobs. 
Anth. 6, 953. 7, 384. 987. 9. 411. 10, 47. 956. 11, 
109, 117. 150. 12, 280. 501. Boiss. Philostr. 476, 
Ῥυέπια ludierum, Jacobs. Απ, 6, 988. 10, 128. 
Ἐυτίωπι, Valek. Adoniuz. p. 350. Π. ποιεῖσθαι, Bast 
1 είτε 114. "Ανθρωπος θεοῦ π., Boeckh. in Min. 117. 
5 Παέγνισς, Ludierus, Jocosus, Strato Epigr. 54. 
(anal. 2, 372.) " Πωαιγνίδιον, " Παιγνιόω, Sallier. 
|. c.“ Βεἰνα[, Mss.) Παιγνία, ἡ, ĩ. q. παίγνιον, 5εὰ 
rarum. Utitur tamen Xen. (K. Π. 5, 5,7.) 5ρ. Suid.: 
ĩtem Plut. (6, 108.) Affertur autem εκ Ηετοά. (1, 94. 
3, 173.) itridem Παιγνίη. Sed παιγνία exp. et ἑορτὴ 
5 Suida: ſAristoph. Λ. 700. QNere xàxbet τῇ κάτῃ 
ποιοῦσα παιγνίαν ἐγώ, “Ruhnk. Ep. Οτ. 14.) 
Ἀεΐνπεί, Mas. Sehn. Lex. habet παιγνιά,] Παιγνιώδης, 
Ludicer, Ludicrus. Εἰτὸπ., Quod est ludicerum, 
Res ludicra, 5. Jocularis. Utitur autem ος nomine 
ει Xen. 'EM. 9, 3, 24. Σ. 2. 26. Plut. Ages. 9, 
*BSebhueid. ad Xen. Hell. 103. ad Thom. Μ. 18. 
Valek. ad Herod. 188. (2, 175.) δεί, Meas.] Παι- 
γνιωδῶε, Ludiere, Ludibunde, Joculariter, Joco, 
Ῥετ jocum: eui opp. ἐσκπονξασμένως. Bud. [Eust. 
Od. A. p. 30, 28. Βε]οί. Aristoph. Πλ, 592.) Ar 
ΥΕΕΟ Παιγνιήμω», δΕῦυ Παιγνίμω», AuT Παιγνή- 
µων, σαι νε tres seripturne Ἰωγεπίωπίως, Jocosus, 
Qui jocosis s. joceularibus dietis gaudet, ap. Athen. 
[5 961. εκ Herod. 3, 175. ubiĩ παιγνιήµων ΠΙΕΙΙΟΓΑ- 
iur ſfuisse Amasis τεκ Ægypti.“ Sehw. Mss.], ita 
enim πρ. eum s⸗eriptum est, exp. τοῖς παιγρίοις ἐπι- 
στήµων. {"' Recte nhune δρ. Suid. legitur, Παιγνιημο- 
»έστατος, τῶν παιγνίων ἐπιστήμων.” Sclu. Mss. Παι- 
νεήμµων, Euseh. 14, ο.  Αά Lucian. 2, 997. Παι- 
γνήµων, Παιγνίμων, ad 3, 194. 327.“ Βεἰε[. Mss. 
Eust. iu Dionys. P. 3738. * Παιγνημύνως, Rust. Il. 
680, 45.“ Wakef. άν, 3  Παιγνιώτηε, Coteler. 
ζουμ, Apost. δ, 32.“ Kall. Mas. *“ Παιγνικὸς, Lu- 
dierus, Greg. Nuc. Carm. p. 14.” Kall. Μ.8.] 

Παἴγμα, Lusus, VV. L. quod ἀναλογώτερον ſor- 
matur quam παίγχιον: quippe quod dieatur quuasi 
παέγµμιον, ut dacui paulo ante. Fullum autem ibi 
ετειρίωσι affertur usus nomiuis illius: [ή Jacobs. 
Αμ, 15, 107. Volek. Αάοπίας. p. 392.“ Schæf. 
δις, Eur. Racch. 160. * Λυσικαίγμων, vide Λυσι- 
πήµων. ο" Φιλοπαίγμων, Anaer. Od. 43. Lex. περὶ 
Πνευμ, 290. Schol. Plat. 161." Boiss. Mss.“ Toup. 
Opuse. 1, 958. 406. Leunep. ad Phal. p. 7. ad Cha- 
πι. 709. Jacoba. Anth. 9, 332.“ δεί, Μες. Ari- 
Aoph. R. 556. Orph. H. 10, 6. Od. V. 134. Plato 
Δε Rep. 495. * Φιλοπαιγμύνως, " Φιλοπαιγμοσύνη, 
” Φιλυταίσμω», J. Poll. 6, 101. * Παιγμὸε, 1. q. παι- 
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τας πρ. Plut.7, 549.). Ar Παίκτης Ρτο Lusor, quod 
a πέπαικται formatur, sieut παῖγμα 8 πέπαιγµαι, εκ 
Epigr. οικίας, [1 Verh. ad Anton. Lb. 197. ad 
Choarit. 684. Jacobs. Anth. 6, 137.“ Sehef. Mss. 
5Η Σκληροπαΐῖκται, controversa quidem seripfura, me- 
morantur ab Athen. 129. Difficilium ludorum arti- 
ces.“ Schw. Μες. 3 ροχοπαίκτης, unde,“*Topoxo- 
πακτέω, Artemid. 1, 68.” Boiss. Mess.  Φιλοπαίκτης, 
1. Poll. ὁ, 161. * Φιλοπαίστηε, ibid. Xlian. H. Α. 4, 
94, ὅ, 59. ""' Χοροκαίκτης, acd Hesyeh. 1, 1740, 98.” 
Dahler. Mss. 3 Παίκωρ, Verh. ud Απίου, Lib. 
137. Ε.Β.” Θε]ε[, 59, " Ouoralerup, Schol. Theocr. 
6, 18. ubi v. Τουρ. “ Πονοπαίκωρ, πὰ Greg. Cor. 
905. Μαμοί]ιο 4, 276. Ἐεω,  Παίκτειρα, Orph. Η. 
9,0. liem 5" Παίστρια, Consſst. Munnss. (τοι, 
p. 79. Meurs. (& 43.) Schæuf. 98.  "  Παικτὸς, Ja- 
σος». Anth. 11, 59.” θεοί, Mss. 3 Παικτικὺς, ᾖσ- 
ευ]ατῖς, Uusorius, unde " Παικτικῶς, Eust. Od. A. 
p. 3 Heindorf. ad Plat. Phædr. 987.” Schref. 
Μεν. 

[55 "Αμϕιπαίξω, Const. Manass. Amat. 3, ὁ6, 
Boiss. Mssi] "«'Αντιπαίξω, Ohludo, Ludo contra 
»*ludentem, efium Vicissim ludo, idque interdum 
verbis, q. e. Vicissim Ίοεοτ.” [Xen. K. 5, 4. et. J. 
Poll. 5, 67. * τεμ. Naæ. 49. Mont., Nicet. Eugen. 
5, 44.“ Boiss. Mss.) ᾽Αποπαίξω, Ludo, Lusitu, Ba- 
11. [7 Ανταποπαίξω, Plirynich. Bekk. p. 25.) Δια- 
παίξω, Lludo, Ludiſieor, Irrideo. Plato vutem ος 
LL. 6. dixit παιδιὰ διαπεπαισµένη, pro πεπαισµένη, εἩ 
ſorma qua dieitur παίξειν παιδιὰν, Lucddere ludum. 
[Diog. L. Diogene 224.“ Seager. Mss. ““Thom. 
Μ. 218. 9608. ad Charit. 684. Wakef. Ale. 791. ad 
Lucian. ο, 90. 111. 134. Valek. Adouiaz. p. 383. 
Μωτ. 128. et n., Casaub. ad Atheu. 1, 61.“ Schæf. 
Mas. * Διαπαιγμὸς, Gl. Perlusio. * Ἐκπαίξω, Eur. 
Here. F. 460. Sehleusn. Lex. V. T. 3 Ὑπερεπαί- 
ἕω, Ludiñieando transmitto, Clem. Alex. 204. τὴν 
ὀνομασίαν.”' Kall. Mss.) Ἐμπαίδω, iticdem pro Illu- 
4ο, Ludificor. Cum dat. personi, ſrequens up. 
Evangelistas. Et ab ejus pass., Εμπαίξομαι, εφ 
ἐνεπαίχθη αρ. Matih. 9, 16. de Herode, ᾿Ιδὼν ὅτι 
ἐνεπαίχθη ὑπὸ τῶν μάγων», Cum vidisset se illusum 
6066 a magis. [1 Κωσετ. Aristoph. 205, Jacobs. 
Απ 10, 401. Luciau. 9, 398,” Schef. Μες, Musgr. 
ad Eur. Βασο]. 802. Sehleusn. Lex. V. Τ.]. "Έμπαι- 
γμα, τὸ, q. 4. Ludiſjeamentum, Id quo aliquem lu- 
diſieamur, alieui illudimus, Schleust. Lex. V. T.)] 
Ar ᾿ἘΕμπαιγμὺς sonat potius q. d. Ludificatio, 
Illusio, Derisus. IEp. ad Hehbr. 11, 96. Theod. 
Exod. 1, 18. Ine. Lev. 95, 49. 46. 53. Poœna eum 
ludibrio εἰ ignominia eonjuncia, 2 Μπος, 7, 7. * Ad 
Diod. Β. 3, 535.”. Schæef. Mss.] Er 'Ἐμπαιγνὴ, pro 
eod., VV. LL. " Ἐμπαιγμονὴ, 2 Peir. 8, 3. Ed. 
Griesb., Cyrill. Alex. 5, 21.) '' Ἐμπαίκτης, Illusor, 
lxrisor, Ώετίνου,” [5 Petr. 3, 3. Jud. δ, 18. 3 Λον- 
δεμπαίκτης, Hippol. Tradit. Apost. 53, p. 945. Fabr., 
sed habet“ Λνδεμπίστης Const. Ahost. 8, 32.“ 
Routh. Mss.  ᾽Αντεμπαίξω, Schol. Arisloph. Εἰρ. 
1119, * Παρεμπαίξω, Τσεισ. Chil. 2, 32.) Ἐπιπαί. 
5 ξω, Deludo.“ ſt Ἐμπαίστηε, unde Alexis Athenæei 
δ10. " Ἐπιπαιστικὺς, Illusorius, Athen. 448. πρόβλη- 
μα.] Καταπαίξω, η. d. Ludo adversus aliquein. Iu 
VV. LL. ludo, sed εἶπε exemplo. [1 Thom. M. 
318. Aristoph. Fr. 935. Heyn. Hom, 4, 4340. ad 
Ματ. 160. ad Luciau. 1, 402.“ Schæef. Μα». "' Εα- 
muthi. 900. 313.“ Boiss. Mss.  Καταπαιγμὸς, Apol- 
lon. Lex. Hom. 467. 562. Lobeck. Phryn. 241. 
” Ἐγκαταπαίξω, ibid. “Euseb. Η. E. 57. Ον]. 
Hier. 79.” Κα. 19, “Chrys. in Ps. 109. T. 1. ρ. 
950, 93.” Senger. Mss. Schleusn. Lex. V. T. * X 
καταπαίξω, Eust. 1055, * Παραπαίξω, Gl. Deludo, 
Έπγω. Μ. 408, 44. “ Schol. Aristoph. Πλ. 811. De 
ſorinis futuri, ad Ματ, 148.” Schuſf. σοι] Προ- 
ἡ παίξω, Ῥτοϊυάο,” [Schol. Aristoph. Θ. 1138.“ Baust 
Lettre 98. (Ερ. Cr. 195.’ Sebæſ. Mss.)J '' Προσπαί- 
"' ξω σοι, Jocor tecum, Plato de ΕΙ. Sic Syues. Ερ. 
44. Μηδὲ προσπαίξειν µε νοµίσῃε σαντῷ, Νεο me 
putes tecuin joeari; etium Tibi illuderot ερ. FPlut. 
de Deo Socratis (208.) Oraculum dieitur προσπαί- 
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ESEetv τοῖς Ἓλλησι», ὁλιγωροῖσι παιδείας, οἷον ἐφν- Α ναις παιήσοµαι, ['. Wyttenb. ad Plut. de 5. Ν. V. 


Baoico τὴν ἁμαθίαν αὐτῶν. Faciebat enim eos, 
“responsi de ara in Delo duplicauda sensum non 
“capientes, περὶ τὴν τοῦ βωμοῦ κατασκευἠν γελοῖα 
Ἡ πάσχειν. Idem utilur ΑΡΥ. thetieo Προσπαιστέο», 
.Βγπρ. 7, 7. de tihiarum cantu εἰ aliis instrumentis 
musiceis loquens, Ἐἰ γὰρ ἄλλοτε, μάλιστα δήπου 
ἓ παρὰ πύότον προσπαιστέο» ἐστὶ τούτοις, καὶ δοτέον εἷε 
ἑ  παῖτα τῷ * τὴν ψυχήνι” [Dio Chrys. 1, 164. Ju- 
lian. 2, 61. Plato Epinom. p. 700. Ruhnk. ad Tim. 
222. * Cum accus., Plato Menex. 3. p. 20. Gotil.“ 
Boiss. Mas. Xen. Mem. 3, 1, 4. Jambl. V. P. 194. 
Lobeck. Phryn. 405. *Fischer. Præuf. Anim. ad 
Weller. 1, p. xxi. Haschk. Epist. in Propert. 24. 
Valek. ad Theoer. x. Id. p. 94. Hipp. p. 201. 
Bast. Specim. 48. Bergler. alcipht. 4990. Phryu. 
Eel. 908. Thom. M. 746, ad Charit. 684. Jacobs. 
Anth. 10, 165. 181. Schol. Aristoph. Πλ. 817. 
Heind. ad FPlat. Phædr. 311.“ Schæf. Mos.) Tuu- 
παίξω, Colludo, Simul ludo, Una ludo, [1 ΡΗΤΥΗ, 
Ecl. 108.”. Sehuef. Mss. Soph. EÆd. T. 1129. 
Theoer. 11, 77. * Συμµπαίγµω», Nicet. Ann. 9, 1.] 
Συμπαιστὴς, ΕΤ Συμπαίΐστωρ, necuon FEM. Συµπαί- 
στρια, Collusor, Qui colludit, 5, colludere solet, et 
Quæ eolludit. Affertur autem 6 Plat. συµπαιστής, 
ΑΙ συµπαίΐστωρ εκ Epigrt. Πανὶ μὲν ἀρτίτοκον χέµαρον 
συμπαίστορα µατρὸς, Collusorem matris, i. e. Cum 
matre ludere solitum. Sed exp. etium Simul vutri - 
tus, ο consequente. ΑΙ ἴεπ, συµπαίστρια extat αρ, 
Aristoph. Β. (411, ' Σνμπαίστης, Ruhuk. ἆ Tim. 
P. 5. Fliryu. Ecl. 103. Cattier. Gazoph. 48. Simon. 
Dial. p. 19. Συμπαίστωρ, Bibl. Crit. 1, 4. p. 31. 
Phryn Ecl. 108. Jacobs. Anth. 6, 125. 7, 90. ad 
Απίου. Lib. 196. 213. Zeun. ad Xen. K. ΠΠ. 44. 
Σνμπαίστρια, ihid., ad Anton. Lib. Ἡ, ος. Bibl. Crit. 
I. c.“ Schæf. Mss.) Ceterum dicitur etiam 6 Συμ- 
παίκτης, Meleager 97. "' Ῥ]οι. Bibl. de Phryn., 
Valek. ad Il. 22. p. 62.“ Schæef. Mas. “Const. 
Manass. Chron. p. 109.” Boiss. Mss. Ιτεν] Συμπαί- 
Ἴκτωρ pro Collusor, inveniturque οἱ αρ. Ίρευπι Xen. 
κ. Π. 1, (5, 12.) p. 7. Καὶ παῖδαε δέ σοι ἐγὼ συµπαί- 
κτορας παρέξω: quod Ἴάεο est obſervaudum, quia 
Eust. ſut. παίσω Atlieum esse tractit, a quo sit συµ- 
παίστωρ, εἰ συµπαίστρια: at παίξω, Doricum, a quo 
παίγνιο» atque ἐμπαιγμόε Cum enim itidem σνµ- 
παίκτωρ e fut. παίξω originem hubeat, et tamen ab 
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Attieo εοἠρίοτε Xen. usurpetur, posae εἰ παίξω αρ. ΄ 


Atticos τερεΏτί verisimile εδ; atque adeo παιζοῦν- 
ται ex eod. Xen. attuli supra. [:. Συµπαίκτωρ, Ηε- 
ringa Obs. 87. ad Anton. Lib. II. ος, Zeun. ]. ο. 
Bibl. Crit. I. ο. Phryn. Il. ο. Jacobs. Anim. 119. 
Anth. 6, 195. 300. 7, 58. 90. LTuuxaixro, unde) 
LRvuwciixreipci, I2, 404. Heringa |, ο. " Συμκαίκτρια, 
Bruiek. Arisſtoph. I, 144. (Β. 411.) Valek. ad Il. 5ο, 
p. 65. ad Anton. Lib. II. ος. Zeun. l. ο. Bibl. Crit. 
|. ο.” Schef. Mss.) Συμπαιγνία, Collusio: metaph. 
ἁπάτη, in Pand. Bud. {[ Ὑποπαίξω, Thom. M. 
673.“* Βοἱρεί, Mss. “REumath. 169.“ Boiss. λες, 
Schol. Aristoph. A. 351. Eust. Od. A. p. 64, 40. 
απ, H. A. 12, 31.] 
— — 

ΠΑΙΩ, αἶσω, αικα, Percutio, Ferio, Pulso, Xen. 
κ. Π. 1, (8, 14.) Ἐν δὲ τούτῳ µε ἔκαισεν ὁ διδάσκαλος, 
Percussit me magister. Et cum dat. instrumenti, 
Aristoph. Ὃρν, (497.) παίΐει ῥοπάλῳ µε τὸ νῶτον. 
Idem νετο dixit N. (5140) Κλέων ἔπαισ' ἐν τὴν γα- 
πτέρα. Sed εἰ, Ταίων κεφαλῇ τοὺς ἐντυγχάνοντας, 
dixit Plut. Theseo (1 19), at Herodian. 7, (7, 8.) Εὐλμ 
παισθέντα κατὰ τοῦ κραρίον. Xen. aor. medio utitur 
κ. Π. (7, 8, 9.) Ἐπαίσατο τὸν μηρύν, pro ἔπαισε. 
ή Παίειν ἀπ' οἰκίας, Ῥτο Abigere percutieudo, ex Α- 
ristoph. Affertur autem παέειν εχ Ἐοά. pro Expe - 
dite aliquid facere, quia Schol. in A. (080.)Ὁ δὲ 
νεανίαε ἑαντῷ σπουδάσαε ἔννηγορεῖν, Ἐκ τάχον παίει, 
annotat, Παίειν dieunt, (de Atticis intelligens, ut 
ορίποτ,) τὸ πᾶν ὑτιοῦν συντύµως ποιεῖν. | Παίειν 
pro Subagitare, εκ {Εἱρ. 874.) h Pro Comedere, εκ 
Eod. inA. (835.) Παίειν ἐφ᾽ ἁλὶ τὰν µάδξα». Sed mua- 
lim Raptim eomedere. | Παιήσομαι [μη 8) 8 Τη, 
εἰτουπιῇ. ap. Aristoph. N. (1125.) τοιαύταις σφενδύ- 


17. Ματ, 975. εἴ n., ad Charit. 9795-0597. (ανα). 
Athen. 1, 86. Fischer. Ῥγαί, ad Weéeller. 1. p. xxi. 
Thom. M. 674. 860. Musgr. Tro. 224. Wakef. Traceh. 
1086. Eum. 996. Kuster. Aristoph. 67. 192. 228. 
Bruuek. 5, 94. Comedo, ibid. οἱ 120. De undis, 
Musgr. ad Hec. 118. Mitsch. H. in Cer. 129. Conf. 
ς, παίξω, Bergler. Aleiphr. 441.: cum πίπτω, T. H. 
ud Plutum ρ, 971. Παιήσω, ad Μας. 373. Παίσαντες 
καὶ παισθέντες, Lucian. Ὁ, 974. Παισθεὶς, ad 1, 36098. 
Πεπαιμένα, πεπαισµένα, Τ, H. κά 1, 178.”. Schuſ. 
λες, “ Neutraliter, Xeu. Κ.Α. 4, 9, 2. Τηνικαῦτα 
ἐκνλίνδουν οἱ βάρβαροι — λίθους, οἳ φερόμενοι παίοντεε 
πρὸς τὰς πέτρας διεσφενδονῶντο.” Seuger. Mss. L. q. 
πταίω, Ἰμϊάος, Æsch. Ῥτ, 801. Hine Lat. Ρανίο, 
Povimentum, Ὀερανίο, Οὐρανίο, secundum Εει.] 
-' Παΐσμα, Ingressus, VV. LL. ε Schol. Hom., qui 
“exp. ποδῶν βάσιν, Postquam enim ἐπαΐσσοντα 
esse dixit ἐφορμῶντα, addit, παῖσμα γὰρ ἡ τῶν πο- 
« δῶν βάσις: si modo ipse ita seripsit.“ {ΑΛ Βεἰηεῖ- 
4ετο non agnoscitur. 3 Παίστωρ, Musgr. Bacch. 
1195.” Schwf. Mas.] 

᾿Αναπαίω, Περετουέίο, Referio, ἀντικρούω : παισὺς, 
inquit Eust., dicitur εκ εο, quod ibi πανί Άτρος 
ventis adversis ἀνεπαίσθη ἤ τοι ἀντεκρούσθη. Sic ει 
ἀνάπαιστον junt νουμτῖ παρὰ τὸ ἀναπαίει», ὃ ἐστιν 
ἀντικρούειν πρὸς τὸν δάκτνλον :. ut πποχ ἀἰσσίαγ, ſPhi- 
lostr. 601. 'Ῥνθμοὶ ἔμμετροι καὶ ἀναπαίοντεε.] ἊΆνα- 
παιστρίδες, αἶ, Mallei ſabrorum, [Hes.] ᾿Ανάπαιστος, 
Pes curminis, qui alio nomine Antidactylus πρρεϊία- 
tur, ut adversans ἀποίγίο: et εκ Σο, quod illi sit 
oppositus, volunt quidum Gramm. dietum ἀνάπαι- 
στον, quasi παρὰ τὺ ἀναπαίειν τὸν δάκτνλον, A reper- 
cutiendo ἀποιγίο:. quæ repereussĩo fit souo eontrario 
quem habet: παπι dactylus primam longam habet, 
sequentes duas breves; αἱ anapaestus primam οἱ se- 
cuudam breves, ferliam longain. Non solum autem 
pes dicebatur ἀνάπαιστος, sed εἰ versus annpæstici, 
ĩ. e. pede anapæesto constantes, nominabantur ἀνά- 
παιστο. Atheu. 4. Ἐν ῥυθμῷ μὲν ἀναπαίστῳ. Sed 
᾿Αναπαίστονε vocabant et Comicum παράβασι», quod 
versibus anapæsticis ea scribi soleret. Vide Suid. 
εἰ Hes. Inveniuntur autem et ἀνάπαιστα neutro ge - 
πετε vocati Versus anaptestici, Plut. Pericle. [A- 
ράπαιστος, Wakef. Heré. Ε. 3. 612. 631. Trach. 715. 
Phil. 491. 614. Brunck. ihid. El. 345. Musgr. αἲ Eur. 
ΕΙ. 53. Abresch. Æschi. 2, 87. 101. Σλσοῦς. Anim. 83. 
Luciun. 1, 24. T. Η. p. 916, Τουρ. Opuse. 1, 12. 75. 
105. 154. 680. 578, 3, 176. 261. Emendd. 1, 115. 3, 
176. Wakeſ. 8. Cr. I. in Add. Georg. p. 7. Dionvs. 
Η. 1, 68. Fierson. Veris. 23. 61. 68. Echst. de Drum. 
195. Valek. Phœu. p. 286. Diatr. 144. 246. Pierson. 
π4 Ματ. 270. Eldik. Suspic. 41. Beek. Bibl. Philol. 
1. 92. ad Il. B. 496. 811. Δ, 242. Forsou. in Τουρ. 
4, 487. Dawes. Mise. Cr. 302. 311. Struehtm. Anim. 
Urit. 190. Markl. Suppl. 168. 261. 9605. 321. 426. 
441. Τρὴ. p. 315. Anapæstus evitatus Tragicis in 
locis paribus seuarii, Valek. Phœn. p. 100. 206. ef. 
Porsou. Præſ. ad Hec. p. ν. Brunck. ad Orest. 229. 
351, 880. 607. 696. Ἠεο. 1150. Ed. C. 371. Prom. 
265. Ῥοει, Gnom. p. 819. Versus anapuesticus, Cic. 
de Fin. 144. Gör., Gell. N. A. 1, 7. Βἱρ., D. R. κά 
Longin. 309. ᾽Ανάπαιστον, Bergler. Aleiphr. 369.” 
Sclief. Mas. “J. Poll. 4, 52. Lucian. 3, 409, Æ-chin. 
22. Ὁ ᾽᾿Αναπαιστικὺς, Genus earminis, Hephwest. p. 
40. 91. Schol. Eur. Hec. 59. Dieitur etium Άακωνι- 
xo µέτρον, ihich.“ Kall. Μος. Dionys. H. de C. VV. 
887.” Schæf. “ Schol. Soph. Aj. 1889. El. 86. 190.” 
Boiss. Mss.] Auratoror pro ἀναπαιστὸν, Hes.“ 

Αντιπαίω, Contra s. Vieissim pereutio, Repereu- 
πο. lu VV. LI. Reſerio, et Renitor. [Aristot. 
Probl. sect. 11.” Seuger. Mss. Jumbl. V. P. Το, 
Kiessl.] 

Εἰσπαίω, Insilio, Irrumpo, Impetum faeio. Exp. 
etiam simplieiter Iugredior; sed tria ĩlla malo, quod 
⸗*umtam esse putem metaph. ab iis qui ingrediuntur 
ου) impetu οἳ manibus sublatis ad pereuſſendos οὐ- 
vios. Quo diceimus modo in sermone vernaculo Don- 
ner dedans. ISoph. Ed. T. 1953, “Itrumpo, Xe- 
nareh, ap. Aihen. 64. ἁλάστωρ εἰσπέπαικε, 56, εἰς τὺν 
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δόµονι”. Sehw. δες, *Musgr. Rhes. 560. Τ. Η. ad Αα εοῦς. Απ. 188. Thom. M. 674.“ Βεϊναί, Μες, 


Hutum p. στ]. Thom. Μ. 674. Bergler. Aleiphr. 
408.” Βε]ηε[. Με». Sed usitatius est ΒΙΟΟΝΡ. Ἑ- 
πεισπαίω, Aristoph. Πλ. (804.) Ἡμῖν γὰρ ἀγαθῶν 
σωρὸε εἰς τὴν οἰκίαν ᾿Ἐπεισπέπαικεν, οὐδὲν ἠδικηκύσι, 
Irrupit, et quasi impressionem ſecit in acdes nostras: 
⸗ꝛequenclo eos qui a bello metaph. esse putunt. A- 
pud Eundem, ἐπεισπέπαικεν εἰς τὰ συµπύσια. [" A- 

εἴνει. p. 7. Βετρ]ετ. Alciphr. 408. Thom. Μ. 674. 
Jacobs. Anth. 6, 148. Huschk. Anal. 176, Boiss. 
Philostr. 545. Kuster. Aristoph. 14. T. H. ad Plutum 
ϱ. 971. " Προεισπαίω, ibid.“ Sehif. Mas.] 

Ἐκπαίω, Ρτο Egredior, VV. 1.1. sine exemplo; 
sed malo Cum impetu egredior. [“Ad Churit. 437. 
Ναοί. Ηετς. F. 460. Musgr. νά, ad Ῥ]οι, 6, 981. 
Hutt.,, Thom. M. 674. Piersou. Veris. 395. Koen. 4 
Greg. Cor. 188.“ Sehneſ. ΜΕΣ.] Διεπαίω, in lisd., 
Proruo, Prorumpo. lia enim exp. in verbho Ἐπεισ- 
παίω, ει diceitur opponi, eum suo in loco, i. e. ubi 
habetur eollocatum ordine alphabetieo, reddatur lu- 
tereido: secd perperam, ut opinor. [Ῥ]ω, Sertorio 
31. “μην acceus., Perrumpo, Appinn. B. C. 5, 34. 
Φιεκπαίσων αὐτοὺς, Per hostes perrupturus, Posidip- 
pus Comieus ap. Alhen., 100. Ῥὴν στοᾶν διεξέπαιεν.’ 
Φον, Mss. “Ad Diod. 5. 1, 516. 2, 180. Kuster. 
Aristoph. 14. Boiss. Philostr. 549. 601. Plerson. Ve- 
ris. 994. ad Herod. 318.“ Schæf. 95.  Ὑπερεεπαίω, 
Clem. Alex. 990, 17.) 

”. Ἐμπαίω, Imprimo 5. Incudo, h. e. Percusaun im- 
“primo: ut eum Eust. ἀῑσίι ἄλεισον diei poeulum 
5. οὐ λεῖον, quod que ξωωτοῖε δαιδάλµασιν ἐμπέπαισται. 
Et αΠυῖ, ἄλεισον dici quasi οὗ λεῖον ὃν, ἀλλὰ περι- 
 φερὲς ἡ ἐμπαιστόν, ΕΙ rursum, τὸ μὴ λεῖον, ἀλλὰ 
{5 τραχὺ τοῖς ἐμπαίσμασι. Ubi ἐμπαίσματα γοςκί ἴπια 
pines Picturusve incusas 5. impressas. ΕΙ ἐμπαιστὸν, 
Cui ejusmotli δαιδάλµατα incusn suut εἰ impres- 
*aa. Sie ἐμπαιστικὴν τέχνην dicit quidam αρ. Athen. 
ΑΣ (488.) cum poculum, χρυσείοις ἤλοισι πεπαρµένον, 
* ꝛecuudum Hom., exponens, uit ἔξωθεν ἐμπείρεσθαι 
roðs χρνσοῦε ἤλονε τῷ ἀργυρῷ ἐκπώματι κατὰ τὸν ἐμ- 
“, παιστικῆς τέχνης, sub. τρύπον.”' ['. Ἐμπαίω, Ἰπεμάο, 
Percussu imprimo, Σκίπων χρυσᾶς ἔλικας ἐμπεπαι- 
σµένος, Raculus aureis gyris inerustatus, Athen. 548. 
ldem verbum ad animum translatum Percellere signif., 
Soph. ΕΙ. 909. ἐμπαίει τί µοι Ἠνχῇ ξύνηθες ὄμμα.” 
Βεΐωνν. Mes.“ Lobeck. Α]. p. 507. H. Steph. Thes. 
v. ᾿Αρνίον, Vytteub. ad Plut. 1, 199. Ἐμπαιστικὴ, 
Lobeck. |. ο.” Schreſf. Alss. Euxdieο εκρ. ἔμβλημα, 
Saliana. Έχετο. 1047. Ἐμπαίω, iĩ. q. ἐμπέπτω, Γλεορῃτ. 
105.] * Ἔμπαισε, Suidi ἔμπειρος, Veritus, Expertus, 
(Od. Φ. 400.) κακῶ» & ἔμπαιος ἀλήτην. Hes. ἔμπαιον 
Μ εκρ. ἔμπειρον, µέτοχον, ĩlem ἐπίσιτον. De εἴγαιο vide 
Etym.“ IAd 06.Υ. 979.” Βο]ποί, Mss. Æsch. 
Αρ. ĩ 80. ἐμπαίοι τύχαισι. ''"Ἔμπαιος, Qui incutitur: 
γαῖς ἐμπεσούσαις, Schol.: Hes. Ἔμπαιον' ἔμπειρον, 
µέτοχον, ἢ ἐπίσιτον. Spectat ad Od. Φ. 400, κακῶν 
ὃ- ἔμπαιος ἀλήτης, ubi signif. videtur ls qui παίεται 
ὑπὸ κακῶ». Hujus Fahuſte 998. εἰ πρόσπαια μὴ τύχοι 
κακά. Sed, ut verum futear, Homerieum vocem ρτο- 
uxis⸗e puto ex ἔμπα vetere substuntivo, unde ἐμπά- 
ὃομαι, Guram gero, et forte ἔμπας, Sedulo, Omnino. 
Æach. vero a παίω duxit. Apud Hes. pro ἐπίσιτον 
Abreseh. corrigit ἐπίσσντον,” Blomf. Gloss.] 

Ἐπιπαίω, Impingo, Ofſendo: UNDE ᾿Επίπαισμα, 
Oflendiculuta, Oflensio, πρύσπταισµα, πρόσκομμα, 
[Ηει.] 

Καταπαίω, Percutio. Videtur autem proprie esse 
καίω καταφέρων τὰς πληγὰς, Pereutio deorsum, ut qui 
percutit e superiore loco. Iu VV. LL. εκρ. etiam 
Flagello. ſ[Hesychio est µαστίξω, γιµωρέοµαι.] 

Παραπαίω, 332 Desipio, Aristoph. Πλ, (508.) 
δύο πρεσβύτα, ἔννθιασώτα τοῦ ληρεῖν καὶ παραπαίει». 
lidem de sene δρ. Lucian. (1, 444.) παραπαίεις, ὦ 
γέρων, καὶ µειρακιεύει: (5, 939) Ἑαῦτα παραπαίων 
ἐπὶ τοσούτων μαρτύρων, Plato µαίνομαι εἰ παραπαίω 
copula vit in Symp. Hane autem signif. habet et v. 
παρακόπτω, ου]ω5 alioqui simplex aſſinem hubet sim- 
plici παίω signif. [Erro, cum ρεπί., Polyb. 8, 51, 9. 
10, 2, 3. 1Τ, 14, 11.* Toup. Opuse. 1, 991. ad Lu- 
ευ, 1, 375. 497. 2, 314. ad Diod. S. 1, 614. Ja- 


. 


.: Παραπαιόντως, Desipienter, Delire, εν. " Πα- 
.έ ραίπαιµα, Hesyehio παρακοπὴ, Deliratio s. Deli- 
rium: lonice s. poëtiee pro παράπαισµα.”. IIla - 
paraisròos, Hesyehio παραπλἠξ, Desipiens, Delirus, 
n καραπαίω. Tlem παρειµένοε.” 

[5 "" Προσπαίω, Porson. Ηεο. 118. Rruuek. Απρ. 
825. Æsch. Pr. 858.“ Sehuſ. Νες. “ Anus 6, 107.” 
Elberling. Mss. Schleusn. Lex. V. T. “IIIbocrulo- 
μαι, Complodor; χεῖρες προσπαιόµεναι ογαῖ lugentium 
gestus, Απάτ, Cret. 358,” Καὶ, Mas.] "' Πρόσπαιος, 
«έν q. πρόσφατος 80 ποταίνιος, Recens, Nicander O. 
“, (600) Εὶ δὲ σύ γε σκύλακαε γαλέης ἡ µητέρα λαιδρὴν 
« ᾽Αγρεύσεις πρόσπαιον. Dicunt etiam ἐκ προσπαίον, 
ϱ μέ ἐξ ὑπογνίου, pro Recens, Βυμίίο, Βερεπίε: ορ- 
ponentes ipsi τὸ ἐκ πολλοῦ, E lougo jain tempore. 
“Aristot. Eihie. 9, δ. Ἡ μὲν φίλησιε, μετὰ συνηθείας" 
ή ὃ' εὔνοια, καὶ ἐς προσπαίον: πιοκ pro hoe ἐκ προσ- 
εἐπαίον vtitur ΑΏν. Προσπαίως, dicens nimirum, 
εέ Προσπαίωε εὖνοι γίνονται καὶ ἐπιπολαίως σγέργουσε, 
“Subito, Repentino quodam animi motu.“ [ætbach. 
ΑΡ. 388. εἰ πρόσπαια μὴ τύχοι κακά... "'" Πρόσπαιος, 
Reécens: πρόσπαια κακἀ, Μία quiu insuper ſeriunt, 
Heath. Imo potius Mala μα contra ſeriunt, illam 
enim vim in compositione non habet preep. πρὺς, 
quam putat Heath.: Schol. πρόσπαια, πρόσφατα" νῦν», 
προσπαίσαντα καὶ προσκρούσαντα αὐτοῖς. Vide 180. 
Ἠες. : Πρόσπαιον' πρύσφατον, νέον, υ0ἱ eitantur Ni- 
cander Θ. 689. Lyeophr. 311. Ώι θνµάτων πρόσπαιον 
ἐκτίνων χάριν. Aristot. Nicom. 9, 5. Ἡ μὲν φίλησις, 
μετὰ συνηθείας" ἡ ὃ' εὔνοια, καὶ ἐκ προσπαίου: uncde 
vis νετα hujus vocis ostenditur, nempe Qui εκ ἵπι- 
proviso vccurrit.“ Blomf. Gloss. Ῥοἱγο. 6, 48, 8. 
Ἐν προσπαίον γινὺς τύχης, E subito fortunæe casu.] 

[* Συμπαίω, Soph. El. 727. L. q. συµπίπτω, Eur. 
ες. 114. * Bibl. Crit. 1, 4. p. 91. Thom. M. 674. 
Musgr. Heracl. 970.” Sehwf. Mss.] 

Ὑπερπαίω, Supergredior, Supero, Excedo, Dem. 
(1917.) Τοσοῦτον ὑπερπέπαικας πλούτῳ τοὺς ἄλλονε, 
υδὶ observa conatr. Apud Lucian. autem (1, 649.) 
cum solo accus. rei, Ὑπερπεπαικύτα πᾶσαν ὄβρι», Ἑκ- 
cedentia. Bud. Tale est omnino up. Athen. (538.) 
—— 

Arisloph. Ἐκκλ, 1118.“* Voalek. ad Chrys. 20. Τουρ. 
mendd. 2, 310. Opuse. 1, 621. ad Xen. Eph. 124. 
πά Diod. S. 1, 96. ad Herod. 668. ad Lvcinu. 1, 
649. ο, 172. Thom. Μ. 674. 841.” Schæf. Mas.] 
— — 

IAMAGH. ἡ, Μαεκα fieorum εἰ pinguium cari- 
“carum,“ ſlaliorumve ftuetuum, velut nueum, He- 
το. 4, 23.] * quas in morem laterum nigurantes, ut 
«εαν μεσον permaueant, ealeant atque compingunt: 
“ieron. in c. I Όλος. Meminit et in ο. 6 Eaech. 
««Αρυά Lueian. παλάθη ἰσχάδων, Ώεεποη παλάθη 
«6 καρνκῶν legitur: (1, 600.) Καὶ παλάθην ἰσχάδων 
Σε οὗτός γε προσεπιλήψεται: (ὅ50.) Ὦνήσομαι γὰρ αὐ- 
τῷ παλάθας τῶν καρνκῶν, Apud Esaiam παλάθη 
ε σύκων. Όσσα παλάθας vertit Offas, ubi Theophr. 
κα prunis nucleo demto contusis Πετὶ παλάθας οοτῖ- 
«hit: H. ΡΙ. 4, 5. Et quod Plin. dicit, Purgatum 
REenim tundunt, servantque ejus offas, Theophr. πα- 
5 λάθας voearat. Apud Diose. de bcdellio, Αδρόβωλον 
«« παλαθῶδεε, Plin. explicat Et in οβνε convolutum ha- 
drobolon: ut aun. VV. LL.“ Id Παλάθη, ad Herod. 
291. Lex. Herod. 175. Alciphr. 892. Bergler. ad 820. 
Casaub. Athen. 306. ad Lucian. 1, 559. ad Diod. 8. 
2, 212. 218. Brunck. Aristoph. 3, 135. (Εἰρ. 374.) 
5 Παλάθιο», ibid. Berglet. ο, ad Diod. 8. 2, 919, 
(Athen. 478.) "Πάλαθον, Bergler. |. ο. ' Παλάσιον, 
Ἐτυποῖς, l. ο.” Sehnſ. Mss. Phot. Παλάσια" τὰ σνγκε- 
κομμένα σῦκα" παλάθη» λέγονσι καὶ παλαθίξα" εἰσὶ δὲ 
ἐξ ἰσχάδων ἡ σύκων κεκομµένοι βῶλοι πλινθοειδεῖς. Τα- 
λάθη, " Πάλαθος, Schleusn. Lex. V. T.) ΤΠαλαθις, 
«6 [δος, ἡ, , 4. παλάθη, Straho, Ἐξοικειοῦσθαι τοὺς ἂν- 
55 Βρώπονς µεταδόσει παλαθίδων.”.. [σὲ Bernard. Rel. 
111. Brunck. |. ο Schæf. Mss.] 

——— 

ΠΑΛΑΙ, Olim, Quondam, Ἡ. Τ.(105.) ἡμὲν πάλαι 
ἠδ' ἔτι καὶ νῦν, Ὑ. (331. Ἡ τεν σῆμα βρογυῖο πάλαι κα- 
τατεθνειῶτος, Dem. ad Phil. Epiſt. Τῷ μὲν ἔργψ, πάλαι 
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πολεμεῖ πρὸε τὴν πόλιν, τῷ δὲ λόγῳ, νῦν ὁμολογεῖ: pro Α “' παλαίχθων reddi etiarn possit Antiquus terræ pos- 


Γοτ, Καὶ πάλαι γεγοννίαε, καὶ νῦν ἐφ᾽ ὑμῶν αὐτῶν». 
1οίβη, (1, 544.) Νῦν μὲν οὗτος, πάλαι δὲ ἐν ἄλλῳ σώ- 
ματι, Dieitur et πάλαι ποτὲ, vacante ποτὲ, ut in 
Prov. Πάλαι ποτ ἦσαν ἄλκιμοι Μιλήσιοι: quod ha- 
betur cum αΗδή, tum αρ. Απκιορί, Πλ. (1005.) 
Item eum articulo, τὸ πάλαι, 3. τοπάλαι, utitur autem 
Thuc. (1, 5.) Affertur εἰ κατὰ τὸ πάλαι pro Olim, 
Jam inde a priscis temporibus. Apud Lucian. au- 
[επι (2, 434.) Τῶν πάλαι [παλαιῶν] ῥιξῶν αὖα κοιλώ- 
µατα, Bud. τῶν πάλαι 0956 ait pro τῶν παλαιῶν, ᾱἷ- 
otuin 68 ſorma qua αἱ ἄγαν σπονδαί. 

Πάλαι, Pridem, Jampridem, Jamdudum, Dem. pro 
Cor. Exet διά γε ὑμᾶς αὐτοὺς πάλαι ἂν ἀπολώλατε, 
Aristoph. Πλ. (642.) τοῦτο γὰρ ποθοῦσ' ἐγὼ πάλαι 
Ἔνδον κάθηµαι περιµένονσα τοντονί. Sie Lucian. 
Πάλαι περιμένει, Et οὗ πάλαι, Non pridem. Æschin. 
(4.) Οὐγοσὶ δὲ οὐ πάλαι, ἀλλὰ πρώην γυμνὸς ἐπαγκρα- 
τίαξεν. Βεὰ πάλαι dicitur aliquundo de Eo quod 
paulo aute ſactum fuit, οἱ valde brevi tempore, pro 
dori, inquit Bud. aſſerens e Xen. (0ο. 17, 19.) Anx 
ἐγώ σοι πάλαι ἔλεγον ὅτι γεωργία κ.τ.λ. ΑΙ ego vix 


ausim ομα Bud. πάλαι 6χΧροµετα ἄρτι, quod oppo- 


nantur aà Plat, Crit. p. το. "Αρτι δὲ ἥκειε, ἤ πάλαι; 
Cui interrogationi respondetur, ἐπιεικῶς πάλαι. [. γι- 
tenb. αἆ Flut. de 5. Ν. V. 87. πά Lucian. i, 401. 
Μαι]. Ῥαρρί. 551. Wolf. ad Herodian. p. ανὶ, 
Brunck. Apoll. Rh. 90, Jacobs. Auth. 0, 207. Dio- 
mys. H. 1, 212. Nuper, Jacobs. Anth. 10, 40. Vies des 
Orateurs Grecs 9, 86. Ante, Valek. Hipp. p. 381. 
Brunck. ΕΙ. 676. T. H. ad Plutum p. 380. Plut. 
Ages. c. 30, Dudum, Pluto Phædro 285. Heind. 
Conf. e. πόλιν, Musgr. Rhes. 329.: eum πάλιν, Tro. 
359. ad Lyeophr. 51. ad Diod. S. 1, 551. 2, 8. 128. 
450. Abreſscli. Æsch. 3, 4. Luzac. Ἐκετο. 53. Jacobs. 
Anth. 7, 16. 9, 297. Brunck. Aristoph. 3, 562.: ουπι 
παλαιὸς, ad Diod. 5. 2, 342. ad Bionys. Η. 1, 19. 
Λη πάλ’ dicatur, Brunck. Aristoph. 5, 110, Benil. 
323. Τό π., Valek. ud Ammon. 111. ad Diod. 5.1, 
398. ad Herod. 542. 561. 688. 705. Duker. Præf. 
Thuc. 10. Π. κοτὲ, Τουρ. Αρρεπά. in Theoer. 98, 
Diod. 8. 1, 944. 2, ὁτ1. Βειρίετ. Aleiphr. 958. 
Huscehk. Αμα]. σ49. Lucillius 40. Aristoph. Fr. 264. 
Dionys. Η. 1, 295. Π. τε, π.τοι, Heind. ad Plat. Gorg. 
178. Καὶ π., Herod. 1, 4δ. Ἔτι π., ad Dionys. Η. 4, 
3395. 3370, 0αραυῦ. p. 96. ſol. Plut. 5, 99. Cor. Ὁ 
π. Ὑονεὺς, Valeck. Phœn. p. 199. ubi et de ὁ κ.” 
Βοΐνας, Mss. Diu, Lucian.2, 539.) “ Παλαιάγχη, 
Jamdudum, VV. LL. ἁμαρτύρως,”. "' Παλαιγόοε, 
“Autiquus, Grandis natu. E VV. LL. sunt hæc, 
erroris suspiclone non carentia.“ [Deprava- 
tum videtur e παλαιγόνιος, ᾗ  Παλαιένδοξος, Olim 
nobilis, Philo J. ο, 437.” Vakeſ. Μες, Lege divisim 
πάλαι ἕν, 3 Παλαιετὴε, Vetus, Hes. Item“ Παλαι- 
δέτηε, εοά. sensu, ap. DSund. Vide Οαριυῦ. ad Atheu. 
635. " Παλαιθέτης, Ion ap. Athen. ]. c., παλαιθε- 
τῶν Ὕμνων ἀοιδοὶ, ubi Sehw. εἰ Sclin. Lex. παλαι» 
βέτων malunt, a] * Παλαίθετος Α longo tempore 
asservatus εἰ reconditus, ὁ ἐς πολλοῦ χρύνον ἄπο- 
7ebela, [Callim. 1. p. 580.“ Schæſ. Μες] 
{' Παλαίφατος, Jam olim dietus ceu celebrtatus: 
unde redditur Priscus, 5. Antiquus: παλαί- 
“sarau θέσφατα, Antiqua oraeula, Od. N. (172.) 
Legimus εἰ ἑρνὸς παλαιφάτον, iu Epigr.“ [εί in Od. 
T. 163., ubi al.* Παλαίφαγος, εἰ αρ. Hesyeh. * Τα- 
λαίφντος, Vide not. in Ed. Ernest. “' Παλαίφατος, 
Fischer. Paleph. p. lü. Bruueck. Trach, 825. Wakef. 
810. Valck. ad Il. 22. p. 68. Jucobs. Anth. 9, 498. 
Παλαίφαγος, Valek. ]. ο, * Παλαίφοιβοε, * Παλαίφοι- 
τος, Wakeſ. ], ο,” Sehnf. Mas. "Παλαιφάμενος, Etym. 
Ν. v. ἠύρσος, ΠΠαλαίφατος, MÆsch. S. c. Th. 772. 
Αμ. 759. Suppl. 541.) “THahbciſparos est εἰ Nomen 
“viri proprium, qui multa volumina τῶν ᾽Απίστων 
sceripsisse ſertur. Extant vero εἰ Παλαιφάτου εἶνε 
bhujus είνα alius quædam de Fabulis poëticis.“ 
{ Παλαίχθω», ονοε, ὁ, ἡ, Antiquam terram hahens: 
ut παλαίχθων δῆμος αὖ Eschylo vocatur Atheni- 
ensis populus, quod ex omni hominum memoria 
cjusdem terro 8. regionis esset ineola; utpote qui 
alio uoumine dietus οἱ! αὐτύχθων. Fortassis autem 


ς 


Ρρ 


55865805, 8, priscus.“ [Epith. Murtis, Ææch. S. ς. ΤΗ, 
106. Nom. propr., Suppl. 358. 565. »Ausgr. ac 
Eurip. p. 192.“ Schæf. Mss.)] 

[” ᾽Απόπαλαι, Lobeck. Phryn. 48. “ Thom. M. 
985. 9398. 897.“ Schæf. Mss.]) Πρόπαλαι, Jam olim, 
Jam dudum, pridem. Ita enim augere putatur hie 
Ῥπερ. πρὸ, ul auget particula Jam in illis. A Bud. 
exp. etiam Jamdiu. [Arisloph. Ίππ. 1109. * Koen. 
ad Greg. Cor. 69. Phryn. Ἐκὶ, 15. Thom. M. 985. 
959.” Βευπε, Mss.] Invenitur ΕΤ Ἔκπαλαι, in quo 
ἐς itidem viin intendendi habet: sed Phrynich. adul- 
terinum esse censet. [* Phryn. Eel. 15. 48. Thom. 
Μ. 13. 25. 328. Plut. de 5. Ν. V. p. 3.“ Sehæf. 
AMss. Phot. v. Παλαιφάτον.] Τρίπαλαι, q. d. Ter 
olim, pro Valde olim, i. e. Jam inde ἃ valde priscis 
temporibus, Primo εἰ omnium autiquissimo seculo, 
laAristoph. Ίπα, 1154.) Qua forma ΟΙΟΙΤΟΠ εἰ Τε- 
τράπαλαι, q. d. Quater olim. Sed aceipiuntur et 
hæc pro Valde pridem. Extat autem istud in quodam 
Ερίρτ. Calſimachi, si bene memini. [ Diog. L. He- 
raclito 548,” Seager. Mas. “Jacohs. Anth7, 801.” 
Βε]με[, Mss.] Apud Aristoph. aulem (læa-. 1154.) 
legitut ΕΤΙΑΜ Δεκάπαλαι, q. d. Decies οἶίπι. [" Δω- 
δεκάπαλαι, ἰδίά.] ταν Ἀιλιόπαλαι, ᾳ. d. Millies 
olim, {1105. "Ἐρισμνριόκαλαι, ihid. 8εὰ νο pro 
compp. a ludente Comieo ſictis habenda existimo. 

JIIaAciös, q. d. Qui ſuit πάλαι, Olim, Auluquus, 
Vetus, Priscus: οἱ παλαιοὶ, Prisci, Homines qui olim 
fuerunt, Prisci temporis homiues, s. Prisci seculi. 
Quo utuntur modo cum aliũi, tum Aristot. Et παλαιὰ 
s. τὰ π., Res priseæ, οἱ gestee, Quæ olim con- 
tĩgerunt, Res antiquee memoriee, ut quidam interpr. 
Isoer. ad Phil. Καὶ τί δεῖ µε λέγειν τὰ παλαιὰ καὶ τὰ 
πρὸε τοὺς βαρβάρονε; Et quidam Ῥοέια αρ. Athen. 
οὐκ ἀείδω τὰ παλαιά" καινὰ γὰρ κρείσσω. δὶς Χεη. 
(Απ. 5, 1, 38.) παλαιαὶ πράξεις. Ibid. ἀῑεῖίας παλαιὸε 
χρόνος, Tempus quod jam olim Γα, Tempus lon- 
ginquæ antfiquitauus, Longinqua antiquitas, vetustas. 
FPlut. de Ròm. Εοη, ᾽Αλλ' ἵνα μὴ δοκῶμεν ὥσπερ 
εἰς τόπον ἁμανρὺν, τὸν π. χρόνον, ἐκ τῶν λαμπρῶν 
καὶ ἐναργῶν τεκμηρίων φεύγειν καὶ ὑποχωρεῖν. Βορὴ. 
(Α/. 600.) Παλαιὼν ἀφ' οὗ χρύνος — µήµνω, 8πρε 
autem subauditur χρόνος «ωπη ἴος ποπίηε; ἐς πα- 
λαιοῦ, pro Olim, Jam olimu, Synes., Ἔταῖροι ἐς παλαιοῦ 
Ὑεγονότες, Sic in superlat. ἀγαπῶντει ἐκ παλαιοτά- 
του, Paus. in Cor. Ab omni νοιωείαϊς. Vide Παλαί- 
τατος paulo post. Thue. jungit etiam cum ἀπὸ, di- 
cens (1, 9.) Ar παλαιοῦ, Dicebant vero οἱ τὸ π., 
Ρτο Olim: quo utitur Plut. post Isoer. Atque ut κ. 
χρόνος, εἰς π. ἡμέρα 8ρ. Eur.: ut (Rhes. 389.) πα- 
λαιᾷ σ᾿ ἡμέρᾳ προσεννέπω: quod εκρ. Ῥοψί longum 
tempus. Dieitur etiam τες quælibet παλαιὰ, Λη- 
tiqua: ut παλαιὀς µῦθοι, Antiqua ſabula ο, Prisca. 
ΕΙπ. λόγος, Plut. Ἐϊπ. χάρις, Soph. (Aj. 808.) πα- 
λαιὰ ὕβρις, Alhen. Αρμά Hom. autem aliquoties le· 
tgitur, παλαιά τε πολλά τε εἶδώς, Sed οἱ de rehus 
quas seusihus corpotis usurpamus, εἰ corporen sunt, 
ut ita dicam: velut παλαιαὶ πα νεν ap. Höm., quibus 
opponuntur νέαι κ Eod. Alſſert autem hote cxem- 
plum Suid., postquum dixit παλαιὼν ignificare τὸ 
διεῤῥνηκόε, Sie τὰ π. τῶν ἀγαλμάτων, Plut. Quæst. 
Rom. Sed etæ. οἰκία ex eod. Plut. afſertur pro Vetus 
domus. Citatur alioqui εἰ pro Antiqua ſamilin. 
Tale est κ. ἱμάτιον. E Soph. autem et pro σαθρὸς, 
Putris, Rancidus. Sed εἰ olros π., Vinum vetus, cum 
πρ. alios, tum ap. Pind. Quinetiam π. γέρων αρ. 
Hom., quod imiüari voluisse puſo Tibuliuin cum 
dixit, Veteres senes, Eleg. 1, 8. In veteres esto durn 
puella senes. Ibid. Vetus eaput, de ene: paueis ante 
rersibus, Cum vetus inſeeit cana seueceta εδρυί. At 
Prisci senes ap. Ovid. Metum. 10. non est quod dieit 
Tihullus, Veteres senes, et dicereturt εκ Hotn, παλαιοὶ 
γέροντες, sed Prisci teinporis δεπεΣ, Λουί παλαιοὶ 
38ερε dicitur ĩn prosa sine achjectione pr γέροντες, 
εἰ παλαιὀς Ρτο γέρων, Senex: κουτ. Paneg. (50.) 
Τίς γὰρ οὕτως ἡ νέοι ἤ παλαιὸε ῥάθυμός ἐστιν ὅστις 
κετ.λ. Sie usurpatur et in ſestivis hisee Alexidis sena- 
riis, Aroror γε ròr μὲν οἶνον εὐδοκιμεῖν ἀεὶ Ταρὰ ταῖς 
ἑταίραι τὸν παλαιών, ἄνέρα δὲ A τὸν παλαιὀν, ἀλλὰ 
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λαιός φὼς a vett. Gramm. expositum fuit non sim- 
pleiter γέρων, 5ε λίαν γέρων. Ἠεεγε]ήο autem est 
etiam ἄφρων: quem vide. [| Παλαια sine adjectione 
πρ. Eccles. Seriptt. pro π. διαθήκη, Vetus Testa- 
meuntum. Quod cum ap. alios, tum Churys. legitur. 
Sie et Meum. Νόμον δὲ λέγει πᾶσαν τὴν παλαιάν, 
Quod οετίε iguoraus (τεμ. ΝάΣ. Interpres ὁ παλαιᾶς 
καὶ νέας µεσίτης νετ, Veterum et novorum mecliu - 
tor. Opp. autem huice εἰ καινή. Pristinus: πα- 
λαιαὰ χάρις, e Soph., Pristina gratia. Sie autem ἂρ- 
χαῖος pro Pristinus usurpari docui suo loco. IIa- 
λαιὸν quidam sitniſicare etiam putant ᾖ. q. τὸ ἀρ- 
χαῖον, Vide Suid. [1 Παλαιός, Græv. Leett. Hes. 
372. Brunck. Æd. T. 290. Æd. C. 111. Aet. Traj. 
1, 244. Valek. Anim. ad Ammon. 17. Diatr. 293. 
Musgr. Hel. 1180. Wakef. Ion. 749. Trach. 555. 
Eum. 69. Abreseh. Æsceh. 2, 86. 102. Brunck. 
Aristoph. 1, 65. Jacobs. Anth. 9, 412. Diod. 8.9, 
382. Heyn. Hom. 6, 542. 547. Stultus, Τουρ. O- 
puse. 1, 92. Kuster. Aristoph. 2390. Παλαιός et ἀρ- 
χαῖος conjuneta, Ruhnk. ad Vell. p. 64. II. et πρέ- 
σβνε, Plut. 38, 979. Cor. Παλαιὸς αἶνος, Jacobs. 
Exere. 1, 10.: λόγος, Erfurdt. ad Valek. Opusc. 5, 
172. λέξι, Hemust. ad Hes. Ep. ad Eulog. not. 96. 
Χρόνον παλαιὀ», Ὑπ]οκ. Hipp. p. 260. Ταλαιᾷ ἡμέρᾳ, 
E longo tandem tempore, Eur. Rhes. 989, Ἰαλαιὸν, 
Simon. Dial. p. 22. Οὔ τεπ., i. q. οὗ πάλαι, Ruhnk. 
Ep. Cr. 168. Valek. Hipp. p. 260. Τὸ π., Μαν. 107. 
ad Diod. 8. 1, 105. 399. 2, 226. ad Herod. 561. 
588. 703. Ἐκ παλαιοῦ, ad Phryn. Εκ], 15. 48, Thom. 
Μ. 985. 323. 807. Luzac. Exerc. 74. Diod. 5. 1, 
710. 2, 959. Duker. Præf. Thue. 10. Jacobs. Anih. 
11, 402. ad Jambl. V. P. 334. Kiessl. Δηὼ παλαιὰ, 
Jacobs. Anth. 9, 387. Οἷπ. εἰ οἱ Axouol couf., Boiss. 
Philostr. ὀ66. Οἱ π., Antiqui Hom. Interpretes, 
Callim. 1, 465. Al παλαιαὶ, Heyn. Hom. δ, 719. Τὰ 
π., Staul. Eum. init. Pausau. 387. Duker. Præf. 
Thuc. 10. Ti δεῖ τὰ π. λέγει; Bibl. Crit. 5, 1. p. 
46. Ἐκ καλαιῶν, acl Diod. S. 1, 595. Ex π. χρόνων, 
5, 370.: Soph. ΡΜ]. 405. O- δὴ παλαί ἂν ἐξ ὅτον 
δέδοικ᾽ ἐγὼ Μή µοι βεβήκοι” Scheeſ. Mes. “Lysias 
κατὰ ᾿Ανδοκίδ. 365. Καὶ φοινίκιδας ἀγέσεισαν κατὰ τὸ 
νόμιμον τὸ παλαιὀν καὶ ἀρχαῖον, '' " Ερο equidem πα- 
λαιὸν haud moverim: potest aliquid παλαιὸν ε596, quod 
ἀρχαῖον idleo non ĩteim ⸗it; et tursus ἀρχαῖον, quod 
non sit παλαιών. Est autem παλαιὀν autiquum, et 
2olummodo rationem habet temporis: ἀρχαῖον au- 
tem est, Quod ab initio rerum, uut reipubliceæ ον» 
jusdam, semnper ita fuit actitatum, ut semel antiquo 
ritu fuit instituium. Jam si respubliea quædain est 
που. πήπιούυπε vetusta, potest institutum aliquod 
ενος quidem ἀρχαῖον, quod non ideo statim est πα- 
λαιόν. lIu republies εομίτα pervetusta potest ali- 
quid esse παλαιὸν quidem, at non idem ἀρχαῖον, οἱ 
⸗c. ανα iustituta prcessetunt antiquiota, per hoe 
abrogata. Conjungit quoque duo hæe vocab. Γἰ- 
han. Or. 2. p. 17, 13. Ed. Bongiov. Philostratus 246. 
Euseb. H. E. p. 16, 22. Themist. 282. lta quoque 
Flin. Paneg., Vident ducem Romandrum unum οκ 
ulterioribus illis et priscis. Reisk.“ Seaget. Mss. 
ε. ΤΠαλαιὸς ἄνθρωπος, sensu Christiano, Nicet. Paphl. 
Laucd. 8. Eust. p. 54.“ Boiss. Mss. ἨΠαλαιαὶ ὃρα- 
χμαὶ, i. e. ἐκ δανείσµατος ὀφειλύμεναι, Lysius Photii.] 
Naxiuo, Stultus: µωρόε, Hes.“ [ὸ Ἠολαιόρ, La- 
εοπίσε, Arisloph. A. 988. Παλαιόρ γα, ναὶ τὸν Κά- 
στορα, ὤνθρωπος.] ''᾽Αλαιὸς, pro παλαιὀς, ἄφρων, 
Vetus, Demens, Hes. εκ Kschylo.“ "' Πληγεῖον, 
Eid. καλαιὀν, Antiquum, Vetus.“ [* Παληός pro 
παλαιός, Butice, Etym. M. 32, 8.” Wakel. Ass.] 
Γαλαίτερος pro παλαιότερος, Antiquiot, Vetustior. 
Ετ Παλαίτατος pro παλαιότατος, Anticqquissimus, Ve- 
ustissiius. Thùc. I, (4.) Μίνως γὰρ παλαίτατος ὧν 
ἀκοῇ ἴσμεν. Sic ἐκ παλαιτάτον ap. Ειπά., Jam olim. 
Sed παλαίτερον Bud. aſſert etiatn pro Prius, e Syne- 
io. Seio autem mirum videri posse cuipiam quod 
παλαίτερος εὐδε ἀῑσβίως pro παλαιότερος, tidemque 
καλαίτατος Pro παλαιύτατος, eum ἃ πάλαι possit ease 
rexularis ſormatio: sed µεσαίτεροε εἰ µεσαίτατον, iti- 
demque ἴξιαίτερος εἰ ἰδιαίτατος, aliaque multa hujus. 


[T. in. pp. 29--94.] 
τὸν νεώτερον. Apud Hom, autem II. Z. (156.) 720- Αα modi, mirum illud videri non sinent. 
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[1' Παλαίτερος, 
Jacobs. Anth. 7, 983. Matth. Anecd. 1, 18. ad Cha- 
rit. 361. ad Diod. S. 1, 3875. Conf. e. παλαίτατος,Ρος- 
son. Med. p. 11. Παλαίτερος pro posit, ad Μαν, 
965. ad Eur. Med. 68. Παλαίτερο», πὰ Dionys. Η. 
8, 1996. Olim, Bentl. ad Callim. 978. Dionys. Η. 
1, 101. 229. 335. 5090. 2, 797. Παλαίτερον ἔτι, Jam 
inde, 4, 9190. 2248. Ἐκ παλαιτέρον, Herod. 28. Ha- 
λαίτατα, Τουρ. Opuse. 1, 387.” Sehæſ. Mas.] 

[5 "Παλαιόδονλοε, Ab antiquo servus, Philo 1. 3, 
408." Wakef. MAlss. "' Παλαιοθέηε, ah Hées. οχρ. 
παλαιοπράγμω», et ὁραστήριοε.” [Eadem habet Phoi. ] 

Παμπάλαιος, Omnino vetustus, Vetustissimus, Bud. 
ap. Aristot. Athen. Ad Ηετοί. 400, Jacobs. Anth. 
9, 461. Sehf. Με, " Προπάλαωε, Pervetustus, 
Ἀψγηεν, ϱ. 194. Lobeck. Phryn. 47. ** Προπαλαιό- 
τερος, Τχείχ. Ch. 5, 179.175.” Elberling. Mas.* Προ- 
——— s. * Προπαλαίστερος τὸ γένειον, J. Poll. 4, 
138. 

Παλαιότηε, Vetustas, Antiquitas, * Crassum ali- 
quid εἰ veteris æyvi simplicitatein sapiens, Musgr. 
Hel. 1062.“ Sehæf. Mas.] 

Παλαιοῦμαι, Veteraseo, Vetus fio. Unde οἶνος πα» 
λαιούμενος up. Gal. et οἶνος πεπαλαιωµένος πρ. Athen., 
Vinum quod ad vetustatem pervenit; quidam νοτο 
νεείεγε ausi ευπί, Vinum vetustate afſectum, Vinum 
γείω». ['. Athen. 97. Οἶνος παλαιωθεὶε πολὺ χρησιµώ- 
repos.“ Sehw. Mas.] Alieubi πεπαλαιωµένον οκρ. 
etiam Inveteratum. Celsus dixit οἱ Veterarunt, 
pro Veteres ſaetæ sunt. Cam.e Plat. Symp. aflert τὸ 
ἀπιὸν καὶ παλαιούµενο», Quod abit εἰ veteraseit, 
antiquatur, [*De γίπο, Casaub. ad Athen. 61. De 
vestibus, Valek. Phœn. p. 114.” Schæf. Mas. " Πα- 
λαίωμα, Antiquitas, Vetustas, LXX. Job. 56,98. 37, 
18. 51] "'᾽Απαλαιώθη, Απηημιώ est, VV. ΙΙ. 
perperam pro ἐπ. Παλαίωσιε, Inveteratio, Plut. 
(8, 806.) Oirp μὲν γὰρ ὠφέλιμον, ἐλαίῳ ἀσύμφορον πα- 
λαίωσι ἦν: [004, 807. Sehleusn. Lex, V. F.““Athen. 
33. Olros χαριέστατος εἷς παλαίωσιν. Schw. Mss. 
3 Παλαιωτὸς, unde 5 Απαλαίωτος, Agapet. Sched. 
60.“ Boiss. Mass. "᾿Αναπαλαιόω, unde 3" Ἐπανα- 
παλαιόω, Ancyr. Conc. Can. 1,” Βου, Mas.] "Απο 
παλαιόω, Antiquo, Abrogo. Apud Hes. autem haben- 
tur ĩsta non δἶίπς ππεπο, ᾿Αποπαλώσει, ἀποπαλαιώσει 
καὶ ἀποκρούσεται, [ Καταπαλαιοῦμαι, (41, 19, 908. 
3 Ἡροπαλαιόω, i. ᾳ. ἑωλίξω, Rufi Fr. 176.] 


— —“ 


TIAAAIXVH. ἡ, Mensura quatuor digitorum, 5. 
quaternum digitorum. Vocalam παλαιστὴν Eiym. 
tradit quasi πελαστήν, nimirum παρὰ τὸ πέλαν συνί- 
{γειν τὰ ὁστᾶ, i. 8, πλησίον ποιεῖν τους δακτύλους, 
Fuit vero ΡΙΟΤΑ Παλαιστὴς quoque, si Polluci et 
Ppost eum Eustathio credimus. Sed ap. illum ha- 
bemus tantum Παλαιστὶς, per, et hoc παλαιστής, 
Iis enim legitur, Τὸ & αὐτὸ ſidem se. quod δοχμἠ, 
s. δακτνλοδόχµη: quibus signifieari ait σνγκλει- 
aobevras τοὺς τέσσαρας δακτύλουν) καὶ παλαιστὶς θη- 
ἵ' λνκῶς, καὶ παλαιστὴν ἀρσενικῶς, Secd suspicor eum 
reliquisse seriptum, καὶ παλαιστὴ ἢ παλαιστὶε θηλυ- 
xũs x. . M. Eust. οτε” ſad Ἡ. V. ρ. 1401, 39.1 
*coutra hujus παλαιστὶς mentionem nullam faeit, 
“sed ceterorum duorum duntaxat: seribens δῶρον 
esse tertiam partem σπιθαμῆν, que tertia pars νο- 
cetur etiam παλαιστὴ ſein, genere, et παλαιστής 
masceulino: his enim signiticari διάστηµα τετρα- 
 δάκτνλον. Quibus consentanea sunt quæ alibi 
“tradit, σπιθαμὴν esse διάστηµα δωδεκαδάκτνλο» : 
aſſerens etiam vocabuli hujus etymum, παρὰ τὸ 
baua σπίβεσθαι τοὺς δακτύλονε, i. 6. ἐκτείνεσθαι, 
“Ceterum υἱ ad παλαιστὴ τεγετίας, sciendum est, 
pto eo quod legimus αρ. Plin. Quaternum digito 
rum magnitudine, habere Geop. παλαιστιαῖα µε- 
ϱ γέθη, subjuugentem τοντέστι τετραδακτυλιαίους τὰς 
.. ρίξαε. Uno verbo redditut Palmus: φἰημίάεπι Hie· 
6 ποηγηβηἠκπαλαιστήν, Palmum, ut σπιθαμὴν, Palmuu, 
“appellari tradit. Annotant tamen quidam, Plin. 
hnane ΥΟΟΕΜ Σπιθαμὴ vertisse Dodrantem, i. e. 
Quantum est spatii inter ex passos sSummum polli-⸗ 
επι οἱ extremum minimum digitum. Θεά εἰ 51, 
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το, inquiunt, palmum alto eaule ait quod Diose. A“ Seboliorum, exp. ὁ ἁγκὼν τῆς χείρος. Siquidem in 


cdieĩit κανλὸν σπιθαµιαῖον, Dodrantalem: εἰ de an- 
“thyllide 21, 29. Addunt denique, Græcos unum 
“Ppro altero usurpare. Aẽctius enim, cum 13, 91. 
dieit viperam esse magnitudiue eubiti, longissimam 
“nRautem παλαιστῶν τριῶν, loco σπιθαμῆς posuit πα» 
4 λαιστήν: alioqui minus seripsisset. Nam cubitus 
“yralet sesquipedem, i. 6, palmos κεχ. Rur⸗um 
“PDiose. 8, 94. chamwdryn θαμνίσκον σπιθαμιαῖον 
“vroeat: Hermolaus Barbarus vertit ſrutieem qua- 
tuor digitorum altitudine: Πο male: quoniam 
Qorum ους plurimum usu veniunt, rationem hia - 
«δα. Reliqui Interprr. Plinium sequuntur, qui 
«’ σπιθαμὴν Dodrantem reddidit. L. enim 51, ο, 17. 
ornithogalum, εἰ 27, 13. ihlaspi dicit esse cuule 
“nsemipedali: quem δισπιθαμιαῖον Diusce. dixeraut. 
Et 25, 8. radicem longre aristolochi dixit esse lon- 
gaum quatuor digitorum longiludine, quum Diose. 
*cxihauiala. Alioqui ramulos σπιθαµιαίονε in ti- 
“thymalo helioscopio, 26, 8. εἰ in elatine, 97, 0. 
“vertit, Semipedali altitudine, et Semipedales. De- 
nique et ος ab lisd. annotatur, Plinium, ουσ pal · 
mum dieit, ſere dodrantem intelligere: ut 5ο, i1.: 
“in oreoselino, 91, 8.: in ehrysocome, 24, 15. οἳ in 
“aliis pluribus II. Esse alioqui duplicem palmum: 
* minorem, digitorum quatuor, qui non solum πα- 
AMatora s. παλαιστὶςε, 5εά etiam δῶρον εἰ δοχμὴ, οἳ 
«6 δακτνλοδόχµη dicatur, εἰ πια]ογεῃ, duodecim digi- 
«τοσα, a Grecis σπιθαμὴν ποσβίμπι. Ἠσο sunt 
“quie uh illis annotantur. Έα cum ἵνα sint, sunt 
“qui σπιθαμὴν esse velint Palmum magnum. Esse 
{ απίεῃι σπιθαμὴν appellatam hane mensuram, παρά 
«τὸ ἀποσκᾶσθαι τοὺς δακτύλονε, Quoch diducantur 
“digiti. Sed quamvis hæc ub iis dicantur, φεῖεη- 
dum est Plin. pto σπιθαμὴ non Palmum παρπυπη, 
{ος simpliciter Palmum dixisse, cum alibi, tum uhbi 
“de anthemide seribit, Genera anthemidis tria tan- 
επι flore distant, palmum Ώου excedentia: οκ], 
*Diose. l. Γαύτης «ἴδη τρία, ἄνθεσι µύνον διαφέροντα, 
4 σπιθαµιαῖα. Alieuhi γετο σκιθαμιαῖον υΠ8 voce 
Palmeum ἱωίετρε.τ veluti ου πι seribit, Orchis her· 
“ba, s.Serapias, foliis porri, eaule palmeo: e Diose. 
Opxis, ὃν σεραπιάδα ἕτεροι καλοῦσι, φύλλα ἔχει 
ϱἩ ἑοικύτα πράσῳ, κανλία σπιθαμιαῖα. lu VV. LL. σπι- 
{6 θαμιαῖος redditur Qui paluæe aut semipedis Ίνα bet 
longitudinem, Palmaris, Unius palmi, magni aut 
“Pparvi, altitudine: item Dodrantalis. Vide εἰ Mare. 
in Diose. Ceterum non souum Παλαιστιαῖος, 56ιἱ 
ETIAM Παλαισταῖος in VV. LIL legi sciendum est; 
“sedl ο librarii alieujus errore ortum mihi νο ετί.” 
[5 Παλαιστὴ, ad Ματ, 191. ad Herod. 23. 177. He- 
rodiaun. Philet. 450. οἳ d., Phryn. Eel. 130. (Lobeck. 
295.) Thom. Μ. 674. Jacobs. Auth. 7, 82. [αλαι- 
σταῖε πέντε πενιχρύτερος, 9, 280. Παλαιστὴς, Heru- 
dian.l.e. Phryn. 1. ο. Thom. Μ.].ο, Παλαιστὶς, Phryn. 
|. ο. Παλαιστιαῖος, ibici. ad Herod. 99. * Παλαιστέω, 
Μειίος, ibid. ad Od. A. 555. Lucian. 3, 589.” Schæf. 
Μη», Hesyeh. Παλαιστή' παλάμη, τὸ τεττάρων δακτύ- 
λων µέτρον, καὶ ἡ σπιθάµη. Παλαιστιαῖος Aqu. 
Άγ. Jud. 8, 10. Ἠετοά. 1, 50. De παλαιστὴ εἰ 
παλαιστὴν, vide Sehleusn. Lex. V. Τ.] “« Παλαιστὸν, 
κα VV. LIL. affertur, tanquam i. significans q. πα- 
{6 λαιότὴ 5, παλαιστίε, Additurque in exemplum ἡ, |. 
ex Exodo 25, (25.) Ποιήσεις ατεφάνην παλαιστοῦ 
xuvcaMy, Facies coronam quatuor digitis per eireui- 
“tum. Sed eum nominativi παλαιστὸν in superiori 
“bus, ubi de παλαιστὴ dietum fuit, nulla mentio 
facta fuerit, contra vero παλαιστὴς ex Hes. εἰ Eust. 
“bhabueris, cur non inde potius σεῃ, παλαιστοῦ 4ε- 
“duces ? Nisi ſurte αρ. Eosd. LXX. παλαιστὸν in - 
veniatur.“ „AcraAatoros, Qui duorum palmorum 
“est, Bipalmis,“ [Xen. K. 2, 1. * Διπαλαιστιαῖος, 
Geop. 0, 10, 2. * Ἰσυπάλαιστος, Equans polmi ma- 
gnitudinem, Απρ. Sid. 28. * Γετραπάλαιστος, Α- 
ihen. 199. Herod. 3, 149. Geop. 8, 44, 2. * Τε- 
τραπάλαιστον, Gl. latereulus. * Γεραπαλαιστιαῖος, 
Geop. l. e.“ Ἑριπάλαιπτος, Herod. 1, 30. * Tptra- 
λαιστιαῖος, Loaheck. Phryun. 548. * Παλαίστωμα, Pul- 
mus, Aqu. 1 Reg. 7.9. A Schueidero ποπ agnoseitur.] 

TLabuerij, u Schol. Hom., i. e. ab Auctore brevium 


ο 


Ρ 


ϱ 04. Α. (252.) Τὸν δ' ἐπαλαστήσασα προσηύδα Παλ- 
α λὰςΑθήνη, Δηποἑαῖ, si legatur ππλαστήσασα, εἱρπι- 
“Kioaturum, τῷ παλαστῇ, ὅ ἐστι τῷ ἀγκῶνι τῆς χειρὸς, 
6 νύξασα. At Rust. seribit παλαιστῆ, eum αι. [η 
“VV. LL. traditur poni et ρτο παλαιστὴ, quod Pol- 
mum declarat.“ ſIIakaorh, Phryu. Eel. 190, 
Thom. M. 674. ad Herod. 20. Παλαστέω, ibid 
5 Παλαστιαῖος, Thom. M. 674.“ Schæf. Mss. Cod. 
Medie. Herod. 1, 50. ubi etiam ἑξαπάλαστα, * τρι- 
πάλαστα,] 
— — 

IIAAAMIX, ίδος, ἡ, Amaria, piscis, VV. LL. 
“Gaæzu αρ. Aristot.“ [Alex. Trall. 11. p. 662. A- 
σφάλακος (ἀσπάλακος) τοῦ Ξώον, ὅ τινες παλαμίδα κα- 
λοῦσι.] 

— — 

ΠΑΛΗ, ἡ, Leta, Od. O. (206.) Δεῦρ' ἄγε πειρη- 
θήτω, ἐπεί μ’ ἐχολώσατε λίην, Ἡ πὺξ, ἠὲ πάλῃ, ἡ καὶ 
ποσὶν, Plut. Symp. 5, (4.) Τεχνικώτατον καὶ πανουρ- 
γύτατο» τῶν ἀθλημάτων τὴν πάλην οὗσαν, ἅμα καὶ 
πρεσβύτατον εἶναι. Ἰά, voentur πρεσβύτατον τῶν 
ἀγωνισμάτων. Dicitur καταστῆναι εἷς πάλη», sicut κα- 
σαστῆναι εἰς μάχη». Paus. Att. (90, 5.) Λέγεται δὲ ὁ 
Κερκύων τοὺς καταστάντας εἰς πάλην διαφθεῖραι, πλὴν 
Θησέωε. σπα νικῆσαι πάλην, Luciun. (1, 1605.) Neri- 
κηκε δὲ πὺξ καὶ πάλην καὶ δρόμον ἐν Ὀλυμπίᾳ μιᾶς 
ἡμέρας. Chrys. autem dixit metaph. 'Ἑσχάτηε πάλης 
πάσας ἀνακαλέσασθαι τὰς ἥττας, Usus est numero 
pluruli Paus. η Att. Πρότερον δὲ ἐχρῶντο µεγέθει µό- 
νον καὶ ῥώμῃ πρὸε τὰς πάλας. Όσες est et Herodinn., 
εἰ quidem ppueris etiam trihuens πάλας, δ, (10, 5.) 
ubi Polit. πάλας παίδων vertit Colluctationes puero- 
rum. Quod autem ad derivationem attinet, sunt 
qui a πάλλω deducunt, quia ος, ibi eorpus πάλλεται, 
ἐν e. agitatur, s. quatitur. Afſeruntur autem ανα 
deduetiones a Flut. Symp., quibus non assentior. 
F Wakeſ. S. Cr. 1, 114. ad Charit. 479. Markd. 

uppl. 474. Aristoph. Fr. 273. A quo exculta, Ja- 
cobs. Anth. 7, 162.“ Sehæf. Mss. Aristot. Rhet. 1, 
δ. Æsach. Chocph. 856. Plato de LL. 7. p. 356. 
Heliod. 1, 10. p. 506. Sehn. Lex.] 

AraraAn, ἡ, Genus tripudi et aaltationis, Athen. 
6s 1.) Ἔοικε δὲ ἡ γυμροπαιδικὴ τῇ καλουµένῃ ἄνα- 
Ἡ πάλη παρὰ τοῖε παλαιοῖε: κἰην]άεπα nudi pueri ceon- 
«6 οἶπῃο zaltabant ad numeros, εἰ manibus ρεάδεις- 
que joeularia carmina molliter gesticulabantur, 
“palæstree et quinquertii formam repreesentautes 
“spectatoribus. VV. ΓΗ.” [Cf. Sidon. Apoll. Carm. 
39, 30. 

ο... ὁ, ἡ, Obluctator, Adversarius 5. Con- 
certator in lueta, Adversurius alieujus in luete cer⸗ 
tamine, aut generaliter in athletieo cerftamine, et qui 
cum eo committitur. Eust. tamen, quod miror po- 
tius quum probo, ἀντίπαλος deducit à πάλοε εἱᾳαίβ- 
cante κλῆροέ, ut sit ὁ κατὰ πάλον ἐναντίος. Hostis, 
πολέμιος, δρ. Xen. et Dem.: ut (2098.) Ὡς ἀνγαλλά- 
ξασθαι βουλοίμεθα ἀντιπάλονε. lnterdum achjuugitur 
ei casus, se. dat., vel σοη., εἴ exp. Adversarius, Ini- 
mieus, Æmulus. Plut. ᾿Αγησιλάον τοὺς Θηβαίους ἄν- 
τιπάλους τοῖς Λακεδαιμονίοις κατασκενάσαντοε : de quo 
ἀϊσπαι paulo * In Epigr. 1. ὕδωρ ἰδίοις ῥεύμασι» 
ἀντίπαλον. Philo de Μαπάο, H ἀντίπαλος τῇ μνήμη 
λήθη, Adversaria. Cum gen. autem, πόλω ἀντίπαλον 
την ᾿Ῥώμηε, πρ. Plut.: et ap. Greg. ᾿Αντίπαλος τοῦ 
µίσους ἡ ἀγάπη, Contraria odio dileetio. Æquas 
vires hubens, Pur virihus, pro ἰσοπαλὴς, i. 6, ἀξιόμα- 
χοε, ap. Xen.: ut aceipitur à quibusdam aceusativus 
ἀντιπάλους in Plut. Ἱ.ς. Τοὺς Θηβαίονε ἀντιπάλονν 
τοῖς Λακεδαιμονίοις. Interdum additur dat. rei. Lu- 
cian. (2, 79.) Τότε μὲν οὖν νικήσαντεε, οὗ γὰρ ἦμεν ἀν- 
τίπαλοι τῇ παρασκενῇ, ἀνεχωρήσαμε», Λοεὶρίϊ autetu 
Ίος e Thuce., ap. quem πο semel legitur ἀντίπαλοι 
τῇ παραπκενῇ καὶ δυνάμει. hldem Thuc. (9, 61.) 
"Ὅμων δὲ πόλιν μεγάλην οἰκοῦνται, καὶ ἐν ἤθεσιν ἄντι- 
πάλοις αὔτῇ τεθραμµένονε, Ejus magnitudini respon- 
ἀεοιῖθως, Βωὰ, | ᾿Αντίπαλο» etiam dieunt interdum 
absolute, pro Virium s. Potenti wquulitate. Inve- 
nitur τὰ ἀγτίπαλα, pro τὸ ἀντίπαλον αρ. Thuc. (7, 
15.) Ἐν τὰ ἀνγτίπαλα καθεστήκαµε», Αά «ΟΠ mar- 
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ſem devenimus. 
aliter positum pro ἀντιπάλως, Ἐφιο marte: ᾽Αντί- 
παλα νανμαχήσαντα. IBarker. Ep. Or. ad Boiss. 
215. * Zeun. ad Xen. K. Π. 567. Brunck. ad 
Baceh. 974. Musgr. ad Eurip. p. 900. Thom. Μ, 
76. ad Luciau. 1, 293. Marceli. de V. άλας, 9. Boiss. 
Philostr. 400. ad Diod. 5. 1, 466. ad Charit. 120. 
611. 619. 626. 647. Musgr. Iph. T. 445. Ἠετο, F. 
1208. Wakef. ibhid. Jacobs. Anth. 8, 58. 365. 9, 16. 
17. Kuster. Ariſstoph. 67. Par, Wyttenb. Select. 109. 
ad Herod. 625. Τὸ ἀντίπ., Steph. de Dionys. Imi- 
tat. Thue. Ες ἀντίπαλα χωρεῖ», Dionys. H. 2, 951. 
1061.” Schæſ. MAss.] ᾽Αντιπάλως, πάν, pro ἰσοπάλως, 
EÆquis viribus in lucta. Generaliter pro Æquis viri- 
bus, Xquo marte. Thuc. 8, (57.) Οἵ γε καὶ ἐν τῷ 
παρόντι ἀντιπάλως μᾶλλον q ὑποδεεστέρως τῷ ναντικῷ 
ἀνθώρμονν. ''"Απαλον, τὸ, Hesyehio ἀνοχὴ ἀπὸ τοῦ 
Αα παλαίει», q. 4. Ππάμοία palstriece: ceum 6ο, pu- 
“lestra aliquantum diſſertur, ut respirent athletæe.“ 
[δίς leg. ceonjicit Sehw. ap. Athen. 631. b.] “" Δια. 
πάλη, Lucta s. Colluctatio: Ἐν διαπάλαις γενό- 
“µενοι, Cum jam eolluetari cpissent. Diecitur ut 
*BSdeciua xn.“ [Ῥ]ω. 6, 185.]. Δυσπαλὴς, ὁ, ἡ, Diſ̃- 
εἶεπι luctam prebens, aſſerens, Non ſacile eluctabi- 
lis, expugunabilis; num exp. δυσκαταγώνιστοςι. Sed 
Eust. ap. Pind. (II. 4, 487.) haberi δυσπαλὲε αἲί quod 
ſsit α πάλλω. "' Δνσκαλὲς, Hesyehio ὀνσχερὲε, σκλη- 
«6 ρὸν, δύσαντες: Suidue δυσχερὲς, δυσκαταγώνιστον, 
“Quoceum luetari ἀῑβιοίιε ει.”  {[. Woakef. Eum. 
562. Abresch. Æsch. 2, 834. Ruhnk. Ep. Cr. 50ο.” 
Schef. Mss. * Δνσπαλέω, Ἐφει. Eum. 563. µέσᾳ 
ἑνσπαλεῖται δίνᾳ.] Ἐὐπαλὴς, ut ἄεθλοι εὐπαλέες, A- 
poll. Rb. (2, 618.) Certamina luctam facilem Παεπίῖα, 
Ruhnuk. Ep. Cr. 222.  Εὐπαλέως, ibid.“ Schæef. 

ss. Facile, Apoll. Rh. 4, 199.]. Ἰσοπαλὴς, νΕΙ, 
Ἰσόπαλος, ÆEquas vires habeus in lueta, Ἐκ] in 
lucta ο. Ῥατ. Interdum pro Par in pugua. Et gene- 
raliter etiam pro Par viribus. Thue. 5, (39.) dixit 
etiam ἰσοπαλεῖε κινδύνους, pro Paribus certaminum 
periculis: [a, 94. Herod. 5, 49. *Heyn. Ηοπι. 6, 
347. Menses Romun., Jacobs. Anih. 12, 427. Theoer. 
Ρ. 86. Harles.“ Schæf. Mes. Orph. Arg. 1017.] Ἴσο- 
παλῶε, ΑΤ Ἱσοπάλως αὐ Ἰσόπαλος, Equalibus viribus 
ἵπ Ἰωοία, ρυµυᾶ : ἰσοπαλῶς ἀγωνίξεσθαι, Bud. αρ. 
Ῥευς, verut Ancipiti marte pugnare. [t Ἰσοπαλέω, 
Anonym. post Audronie. de Pass. 760. In Parmeni- 
dis Ἐτ. 5, 98. µεσσόθεν ἰσοπαλὲς πάντη, Buttmunn. 
legit ἰσοκαλεῖ, "' “"Ἰσοπαλὶε, Epith. ſornacis, 4 Mace. 
18, 9. ἱσοπαλίδος καµίνον. lut. Lat. Parem tormentis 
19118 fornocem. Sed lectio ipsa mihi admodum su- 
ερεεία est.“ Sehleusn. Lex. V. T. Cf. Βουπαλίε, Μου- 
οπάλης, unde]“ Μοννοπάλαι, Ηεκγελίο οἱ µόνῃ τῇ 
{’ πάλῃ νικῶντες, [Αμα]. 5, 984, Paus. ϐ, 4. ή ω- 
σόπαλοε, bio Ο. 73, 99.] 

Παλαίω, Luctot, Ἡ. Ἐ. (6919) οὗ γὰρ πύξ γε µαχή- 
σεαι οὐδὲ παλαίσεις, Οὐδέτ᾽ ἀκοντιστὺν ἐνδύσεαι, ο 
κύδεσσι Θεύσεαι, Lucian. (1, Τ89.) Πῶς κληροῦσιν ὄν 
τινα ᾧ τινε χρὴ παλαίειν ἢ παγερατιάξειν. Sie autem 
εἰ alſbi hæc duo conjungit. 
ponitur: ut cum dieit Ἠεκίοά.Εργ. (2, 31.) Αἱεὶ δ' 
ἁμβολιεργὸς ἀνὴρ üryet παλαίει, Luctatur ου da- 
mnis, Certat cum duumis, i. e. Multum laborat in 
damnis aà se prohibendis s. arcendis, Damua νατία 
ἥπααι velut oppugnant, a quihus vix se potest de- 
ſendere. δίε εἰ πρ. Xen. (ο. 17, 5.) metaph. πα- 
λαίσαντες Δηµμίαις, ubi τε τας Mulctati damnis. 
Apud Chrys. item πενίᾳ παλαίειν ἐσχάτῃ, Cuin εκ- 
trema pauppertate luetari, Summa ἱπορία couflietari. 

Τα παλαιόµενα tauquam a pass. Παλαίομαι pro 
Lucia conatus εἰ labores, Bud. 1074. affert e Greg. 
HA, Valek. Callim. 96. ad Herod. 628. 

lusgr. Οπε]. 624. Boiss. Philostt. 995. ad Charit. 
479. Quint. Mæc. I.“ δεν. Mss. “Eur. Rhes. 
500, Eur. Fr. Autolyei αρ. Athen. 10, 2. Pass., Eur. 
Cycl. 674. Δεινὸς γὰρ οἶνος, καὶ παλαίεσθαι βαρὺ, El. 
646. N, εἶ παλαισθεὶε πτῶμα θανάσιµον πεσρ.'' Sea- 
μετ. Mss. Find. Ν. 8, 47. φόνψ πάλαισεν, Succuhbuit 
eio. Όωπι iuf., Achill. Tat. 107. Bp. Ἐπαλαίομεν 
την ναῦν εἰς τὸ ἀντίῤῥοπον καβελεῖν.] Πάλαισμα, τὸ, 


q. d.Luctamentum. Αρυά Xen. A. (9, 4.) pro Lu- 
FARS XXII. 


[Τ. 111. pp. 2526.)] 
Legitur etiam ἀντίπαλα αἀγετοί- Α ctatio, Lucta. 
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aArtificium luetationis ad supplun- 
taudum adversarium, luctandi 6, éluctandi, Ατιζη- 
ciosa luetatio; his enim modis exp. Bud. in Rochin. 
Τ8(Ξ-88.) Μηδ' ἀγνοεῖρ ὅτι πάλαισµα τοῦτ' ἔστι 
ἱκαστηρίου, ubi videmus metaphorice poni. Qui- 
dam inlerpr. Astuta luctatio fori. Sie et ap. alios 
Seriptt. pro Artificio, pro Callido consilio, s. Techna. 
A Suida exp. στρατήγηµα, in Aristoph. (B. 689.) 
χουν παλαίσµασι», ab Hes. * κακοτεχνία. Χεῃ. 
Ἂπ. 2, (1, 14.) Τοῦτο µέν τοι ἤδη λέγεις δεινὸν πά- 
λαισμα, ΕΙ Soph. νά. T. (879.) Τὸ καλῶς ἔχον 
πόλει πάλαισµα, υδί οἱ dieamus in bonam pariem 
accipi, nimis angustam 6596 jucdieabimus Hes. exp. 
[Æsch. ΑΕ. 05. Eum. ὅ02. 779. Suppl. 303. εἰ not. 
“Valek. Phœn. p. 98. Hipp. p. 552. Hibl. Crit. 8, 2. 
P. 61. Plut. Mor. 1, 951. Brunck. Ed. T. 879. Ca- 
saub. Athen. 1, 39. ad Eur. Suppl. 550. Abresch. 
Æach. 3, 88. Stanl. Eum. ὀ69, Jacobs. Απ, 11, 
190. Dionys. H. 5, 307. Παλαίσματα τρία, Heindorf. 
acl Plat. Pheedr. 281.“ Schwf. Mss. 3" Παλαισμὺς, 
Greg. Νας. Od. 3, 45. p. 107.” Boiss. Mas.] Ha- 
λαισμοσύνη, Lucta, πάλη, Od. Θ. (126.) Οἱ δὲ παλαι- 
σμοσύνης ἀλεγεινῆε πειρήσαντο: sicut 1μ]ά, πειρηθήτῳ 
cum dat. πάλῃ, ut dietum est in Πάλη, [III. V. 701. 
Troilus Epigr. Jacohs. Anim. 808.” Θείας, Mss.] 
Παλαιστὴς, ὁ, Luctator, Adversurius in lueta, 04.6. 
(246.) Οὐ γὰρ πυχµάχοι el μὲν ἀμύμονες, οὐδὲ παλαι- 
σταὶ, Plut. de Tranq. Animi, Οὐδὲ γὰρ οἱ δρομεῖε ὅτε 
μὴ τοὺς τῶν παλαιστῶν φέρονται στεφάνους ἀθνμοῦσιν. 
[48ο]. Pr. 919. ΔΕ. 1910. Soph. ΡΗ. 491. *Valck. 
Hipp. ρ. 262.“ Schæf. Mss.) Παλαιστικὸς, Ad lu- 
etatorem s. luetatores pertinens, s. Ad luctationem 
aut palæestram, Palestricus. Et a. τέχνη, Paus. At- 
ticis, Ars luctatorum, paltestriea, Paltestra. Artis 
luetatorum peritus; brevius, Luetce: item Studiosus 
luctee. Untur Aristot. Vide Παλαιστρικόε. [Plut. 6, 
493. Lucian. 1, 264. “Phryn. Eel. 109. Thom. Μ. 
576. 675.” Sehtef. Mss. * Παλαιστὸε, undde ""Απά- 
λαιστοε, ὁ, ἡ, biuch. N. 4, 153. Vide Sehn. Lex. 
Suppl.) Δυσπάλαιστος, Vix eluetabilis, superuhi- 
lis, Superatu difficilis. Ἐκ Εαν. affertur etium pro 
Iueluetabilis, ὁνσπάλαιστος τύχη. At εκ Æsch. 
(Βυρρί. 477.) δυσπάλαιστο» πρᾶγμα, Ῥτο Opus ar- 
duum atque diffieile: ICh. 600. Τουρ. ad Langin. s. 
34.  Ἐὐπάλαιστος, Qui facile vincitur, Epicharmus 
αρ. Diog. L. 5, 17.) * Παλαιστύριον, Locus ubi pu- 
“læstru exercetur, VV. LL.“ 

Παλαίστρα, ἡ, Paltestra, Lueſta, Luctee loeus, 
Theoer. 9, (60.) Ὃν καὶ Δέλφιν ἴδοιμι καὶ ἐς τόδε δῶμα 
περᾶσαι ἸΜαινομένῳ ἴκελον, λιπαρᾶς ἔκτοσθε παλαί- 
στραε, ubi plane — λιπαρὰ παλαίστρα sicut ab 
Ovidio Unéeta palæestra. Xen. Λ. (2, 1.) Εὐθὺς δὲ 
πέµπονσιν εἷς διδασκάλων µαθησοµένονε καὶ γράµµατα 
καὶ μουσικὴν καὶ τὰ ἐν παλαίστρᾳ, Herodian. ὃ, (7, 9.) 

αλαίστραις τε καὶ τοῖς ἀνδρῶν γυμνασίοις εἴθιδε, 
Itidem νετο Plut. Ίο copulavit in Quæest. Rom. 
Idem Symp. 2, 4. de hujus nominis signif. ἵνα νοεῖ- 
hit, Τὸν οὖν τόπο», ἐν ᾧ γυμνάξονται πάντες οἱ ἄθλη- 
ταὶ, παλαίστραν καλοῦσι, τῆς πάλης τοὔρομα κτησαµέ- 
νης τοπρῶτον», εἶτα καὶ τοῖς αὖθις ἐφευρεθεῖσιν ἐμπαρα- 
σχούσηε: 5ίο euim leg. puto, non ἐμπαραχεῖν. Πα 
igitur παλαίστρα generalius etiam usurpatur pro Τουο 
in quo certant ii qui atlletee voeantur. Decentia 
illa, qua ztatus motus fſexusque corporis ac οπιπες 
omnino habitus venustatem quandam leporewque 
pres δε ferunt: quam qui non didicerunt, i ἀπάλας 
στροι ab amiquis dieti sunt. Hee Bud. Ann. post. 
τη Pand. afſerens ο Cie. Οἱ, Ut enim athletas, nec 
multo secus gladiatores videmus vihil πες vitaudo 
facere eaute, nee petendo, vehementer, in quo non 
motus hie hahent palustram quandam: ut quicquicd 
in his rebus fiut viriliter αρ. pugnam, idem ad aspe- 
ctum etiam sit venustum: aie orntio πες plagam gru- 
vem ſacit, nisi petitio fuit apta: πες satis recte de · 
elinat impetum, nisi ctiam in cedendo quict decent 
intelligit. Alioqui certe Palæstra ap. Latinos quo- 
que vel pro Lueta, i. e. Lucfatorum certamine, ut 
εχρ. Bud. in h. Kjusd. Oratoris |. in Bruto, setiben- 
ες de Phalereo, Sedd πο ſam armis institutus quamm 
ῥαϊποίγα, vel pro Loco certaminis ponitur. | ΤΠαλαί- 
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στρα Mulieris ποω. proprium, Lucisn. [2, 576. Α 


ε. Ἠοταί. p. 25. οἱ not. Zeun., Jacobs. Anth. 11, 190. 
Π. Ερμοῦ, ad Diod. 8. 1, 501. Seheſ. Mss. " Πα- 
λαιστροφύλαξ, Ηΐρρουτ. 1201.) Παλαιστρίτης, idem 
qui εἰ παλαιστής supra, Palcastrita, Plut. (7, 11.) 
Ὑφ' ὧν ἔλαθον ἐκρνέντες τῶν ὅπλων, καὶ ἀγαπήσαντες, 
ἀνθ' ὁπλιτῶν καὶ ἱππέων ἀγαθῶν, εὐτράπελοι καὶ πα- 
λαιστρῖται καὶ καλοὶ λέγεσθαι : nisi ζοτίε leg. καλοὶ 
καὶ ἀγαθοὶ, ut certe suspieor. Observandum autem 
hie obiter ὑπλίτας ορρουί παλαιστρίταις, aut certe ab 
Ελα distinguĩ, sicut in Ἰ. Οἷς,, quem modo protuli να 
Παλαίστρα, Armis et Palstra. Quinetium illud ἐκ- 
ῥνέντες τῶν ὅπλων itidem αρ. Plut. dicitur propter 
γυμνάσια εἲ παλαίστρας, ut ihi videbis. Ceterum οἱ 
anliquum non esse παλαιστρικύε, 3ε4 pro eo in usu 
fuisse παλαιστικὸε, vere a Phrynieho seribitur, idem 
et de παλαιστρίτης judicandum esse crediderim. 
Valek. Callim. p.96-512. Musgr. Baceh. 455. 
aceobs. Απίσι, 108." Schæf. Msas. Strato Ep. 54.] 
Παλαιστραὺς, iĩ. q. παλαιστικὸς, de quo supra: παλαι- 
orpaxi ἄσκησις, quod Plaut. Paltestricum exercitium: 
ἐπιστήμη, Aristot. 15. Paltestrieas ars Fabio. Inter- 
dum vero Valiestrus peritus, sicut et παλαιστικός, 
Plut. Symp. 2, 5. in ſine, cum dixiaset, Δεύτερον δὲ 
συµπεσόντας ἤδη καὶ γενομένονς ἐν χερσὶν, ὠθισμοῖε τε 
χρῆσθαι καὶ περεροπαῖς ἀλλήλων», κυῦ]ωηρ]ὲ, Ώι δὴ µά»- 
λιστά φασιν ἐν Λεύκτροιε τοὺς Σπαρτιάτας ὑπὸ τῶν ἥμε- 
τέρων παλαιστρικῶν ὄὕντων καταβιβασθῆναι. Pales lri- 
cus ορ. Εαὐίησι Paltetræ magister: ut Bud. in hoc 
ejus 1. εχρ., 2, 8. Βὶς discernet hue dicendi magister, 
quomodso palæstritus cursorem faciet, aut pugilem, 
aut luctatorem, aliucdlve quid ex ĩis μα; sunt saerorum 
certaminum. Sed ερο nequaquam assentior Βυάνεο, 
exponenti Palæstræ magister, existimoque potius ac- 
eipi generaliter pro Paltestrue peritus. Imo νετο id 
— etiam potest e pracedentibus hisce Fabii 
verbis, Ut si quis palestree peritus, cum in aliquod 
plenum pueris gymnusium venerit, expertus eorum 
omni moilo corpus animumque discernat eui quisque 
certamini præparaudus sit: ita præceptorem elo- 
αυερίία εἰς. Quem igitur vocat hie Palæestres peri- 
tum, non dubium est quin idem sit eum eo quem 
paulo post Palæstricum appellat; præsertim eum in 
quibusdam exempl. legatur Palæestricus ille. Seribit 
alioqui idem Fab. 9, 11. Νο illos quidem reprehen- 
dendos putem, qui paulum etiam pulæestricis vacarint. 
Non de his loquor, quibus pars vite in oleo, pars in 
vino cousumitur, qui corporis cura mentetu obrue- 
runt, hos enim abesse ab eo quem instituimus quam- 
longisasime velim, sedd nomen est idem iis ἃ quihus 
gestus motusque ſormantur: οἱ recta sint brachia, 
nec ἱμάοοίτο rusticzve manus, ne status indécorus, 
πο qua in proſerenclis pedibus inscitia, ne cuput ocu- 
lique ah ulia corporis inelinatione dissideant. [.. Mœ- 
τρ. 90. Phryn. Ecl. 102. Thom. ΔΙ. 576. 675. ad 
Luciun. I, 904.” Schræef. Mss.“ Παλαιστρικῶς, 56]νο!, 
Aristoph. Σφ. 190ὔ0.]. ᾿Απάλαιστρος, Ρα] λίγος impe- 
ritus, ut ουσια Palæstritamm Apalwstro Quintil. (0, 4.) 
opponit. Sed peculiariter diei solet de Imperito pa- 
leestree, danddo huie nomini ελα signif., qua dicitur 
de illa decentia status, molusque, ſſexusque eorporis, 
de qua supra. Οἷς, Or., Itaque qualis eorum motus, 
quos Apalustros (τα οἱ vocant, talis eorum mihi 
videtur oratio, qui που elaudunt naumeris sententins. 
[Jacobs. Autli. 10, 106. Meleaget 97. et Jacohs. 
Spalding. ad Quintil. 3, 565. Ruhnk. Ep. Ος, 66. 
Valek. Callim. 94.“ Schſf. Mss.)J " Ἐκπάλαιστρος, 
Hesychio ἄνανδρος, Inibellis, ut at Qui facile se in 
lucta expugnari sinit. ldem tamen mox ἐκπάλαιστα 
exp. δειᾱ, ὑπερήφανα, Οτανία, Superba.“ [5 Εὐπά- 
λαιστροε, Paltestræ peritus, Lougin. 34, 2. et not.: 
eſ. Ηοταί, Carm. I, 1I0, 3. Φιλοπάλαιστρος, Toup. 
Opusc. 1, 542.“ Schæf. Mas.] 
᾿Αναπαλαίω, Luctum redintegro, Luette eertamen 
repuro. Sed metaph pro Pugnam redintegro, Præe- 
lum reparo. llem τὴν ἧτταν ἀναπαλαίειν, Theodor. 
»ρ. Bud. 403., ubiĩ εἰ sine aceus. ['. Λά Xen. Eph. 
214.“ Schief. Mss.])J ᾿Αντιπαλαίω, Reluctor, Oblu- 
etor, Resisto, a παλαίω, sicut ἀντίπαλος πάλη, 
[ISchol. Aristoph.'A. 570. Sechol. Thue. 2, 89. »A-- 
τιπάλαισι, Lobeck. Phryn. 4362. " Αντιπαλαιστὴς, 


ΙΤ. τή. pp. 26-27.] 


B προσπαλαίειν τινὶ, sicut et παλαίειν τινί, 
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Ælian. V. Ἡ. 4, 15.] ''Διαπαλαίω σοι Tecum 
4 στου, Lueta teeum οετίο, Philostr. Her.“ [u“Ku- 
ster. V. M. 67. ad Herod. 379. κά Xen. Eph. 314.” 
Schæeſ. Μην] "'" Ἐκπαλαίεν, exp. Elucetari, [Ω1.] 
item Præter gymnasticas leges agere.“ ['. Cuttier. 
Guazoph. 73.“ Sehlæeſ. Mss. Philostr. leon. 1, 6. p. 
772. * Ἐπιπαλαίω, vidle Ἐπιπαλάσσῳω.] Καταπαλαίω, 
Eluetot, Lucta vineo. A cujus puss. Καγαπαλαίο- 
μαι est partice. καγαπαλαισθεὶς δρ. Paus. pru Vietus 
lueta. | lnterdum generaliter pro Vinco, Supero, 
Plato de Περ, 2. Καί τοι ἐμέ γε ἱκανὰ καὶ τὰ ὑπὸ 
τούτον ῥηθέντα καταπαλαῖσαι. ['. Huschk. Anal. 155. 
Boiss. Philostr. 06. ad Mœr. 01.” Schæef. ΔΙ... " Κα- 
ταπαλαιστὸς, untle] ᾽Ακαταπάλαιστος, Ineluctabilis, 
Lueta insuperabiſis. Et generaliter pro Iusupera- 
bilis, Inexpugnabilis. [Schol. Pind. N. 4, 198. 
Gl. Ineluctabilis, Inextricabiliz: * Δνσκαταπάλαι- 
στο" Ineluetahilias.  "  Προπαλαίω, Ante luetor, 
Heliod. 70. ἔρωτι' Ἰηκεί Mss.“ ὨΠροσκαλαίω, 
Colluctor, Oblueſor. Sungitur dativo; dicitur enim 
Pind. 
Π. 4, 514. “Boiss. Philostr. 401. θείας, Μ.8.] 
 Σνμπαλαίω, Colluctor. Vidde Παλαίω.”. [Plut. 6. 
190, Συµπαλαίων καὶ σνγκονιούµενος. “ Villoison. ad 
1ουρ. 80. 62. Wakef. Geotg. 74.“ Βεμαί, Μεε, 
“Plut. Alcib. 4.“ Boiss. Με, " Ὑποπαλαίω, Lu- 
eian. 3, 641.] 

IAAAIMMN, ὁ, Palæmon, Deus marinus, Fi- 
“με Leucothei: prius Melicerta, aà Latinis Por- 
*“tumnus dictus.“ “Eur. Iph. T. 970, Sie dicitur 
Hereules, Lycophr. 663. (Forte a luctaudo.)“ Kall. 
Mss. ECf. Cie. Tusc. I, 12. Gl. Portunus: * Πα- 
λαιμόνια" Portunalia.— “At νΕΚΟ Παλαιμονεῖν 6 
“Pind. Π. (9, 112.)ufſertut pro Conteudere: Χαύνᾳ 
14 πραπίδι παλαιμονεῖ κενεᾶ.” 

“ΠΑΛΕΥΕΙΝ, Allicere, Alliciendo ſallere. Bud. 
“vertit, Allicere, Fallere per allectores: dueta 96. 
“metuph. a columba σε, qua παλεύτρια νουβίατ 
“hwe enim excxcata, deinde reti imposita, subsul- 
taus ceteras allicit. Gaza ap. Aristot. παλευτρίας 


ο “νετ Allectrices, Allectatrices, ut αυ και Edd. 


“bhabent. Legimus autem IH. Α. 9, 7. Αἱ περιστεραὶ 
Ecour ὀκτὼ ἔτη αἱ τετνφλωμέναι ὑπὸ τῶν παλεντρίας 
ἔ πρεφύντων αὐτάς. ldem, Γεκμαιρόμενοι ἐκ τῶν κατ 
ἔέ οἰκίαν τρεφοµένων παλεντριῶ»ν. Ἠίΐπς παλεύειν ρε- 
ditur eliam Pertrahere in retia, In laqueum alli- 
cere. Vide Erasm. Prov. Sedens coluinba, ἡμένη 
«πελειάε: pro quo ἡμένη tamen non male suspicari 
videtur debere reponi ἡμμένη. Aristoph. Ὃρ». 
G¶os3.) Κἀπαναγκάσει παλεύειν δεδεµένας ἐν δικτύψ, 
Plut. Sulla (28.) metaphoriee uüitur, simulque 
“melaphoriece signif. rationem ostendit, eum seri- 
δν Σύλλας δὲ ταῖς εἴκοσι σπείρας, ὥσπερ ἠθάσιν 
{' ὄρνισι, τεσσαράκοντα τὰς τῶν πολεµίων παλεύσας, 
 ἀπήγαγεν εἰς τὸ στρατύπεδον ἅπαντας, At νετ 
{ Ταλεντὴς εκ Hes. exp. Qui teudit ρεεῖα, ut aves α]- 
*leotas illis irretiast. Redditur et uno verho Π]εχ.”' 
[Phot. Παλεῦσαι" ἐξαπατῆσαι, ὑπαγαγέσθαι' ἀπὸ τῆς 
πάλης ἢ τοῦ παλαίει»' οὕτως δὲ ἔλεγον τὸν εὐεξαπάτη- 


τον. "'Ῥ]ωη. Mor. ᾱ 198. Lobeck. ΑΙ. p. 400, 


υ Wakef. Trach. 1051, Jacobs. Anth. 7, 569.” Schæwf. 


Μακ. Lycophr. 405.  Πάλενμα, Bast. ad Greg. 
Cor. 1017. παλεύµασιν ἐθέλχθηςε. Παλεύτρια, Eu- 
bulus Athenwi 568. * Πολεννρὶς, Phot. ν, “ Ταλεν- 
τά" τὰ λίνα οἷς τὰ θηρία ἁλίσκεται" ὡς καὶ παλευτρίδες, 
αἱ περιστεραί. [ωήο Vyttenb. ad Flut. 6, 438, dueit 
Lat. Palumbes.] *“ Πατεντικὺν, tlesychio θηρεντικόν : 
quod εἰ παλ.” 


— — 

[ ΠΑΛΗ, Pollen, Flos farinæ, Focs. (Ἔσου. Hip· 
poer. “Ad Mœr. 330.“ Sehæf. Μος, Phereerates, 
᾿Ανέπλησα τὠφθαλμὼ πάλης φνσῶν τὸ πῖρ. Vide Sehn. 
Lex. Oxytonus εοπ ία 3" Παλὴ up. Schol. Ven. 
Ἡ. κ. 7. p. 242. * Πάλημα, idem, Nicauder “A. 521. 
Lobeck. Aj. p. 280.“ Schæf. Mas.] “ Παλημάτιον, 
Pulticula, Pulmentarium, J. Foll. (6, 62. 7, 381) 
VV. LL. ες Aristoph. cum hat exp. Græea, ῥόφη- 
έμα ἐκ παιπάλης. Hes. exp. τὸ λεπτὺν ἄλευρον. 
[ Παλαία, Hesyehio * ἀλφιτισμὸς, οἱ δὲ κύσιν σίτον. 
3 Παλίνη, i. q. πάλη, Etym. Μ. v. Παλόνω.] 

6 Παιπάλη, ἡν Farinu tenuissino, Quod in ſarina est 
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tenui⸗saum, Flos [αίπα, Redditur et Flos po- Α “ trauslatum est, signif. se. τὸ λεπτομερὲε τοῦ στάχνοε.” 


“lentæ, Pollen. Aſſertur et παιπάλη ἀλφίτω», ο Gal. 
κε. Τόπ. 5. Et μετὰ παιπάλης ἀλφίτον, e Diose., ubi 
quidam ĩnterpr. Cum poleuta, Plinium secuti; saed 
wmagis probatur, Cum teuuissimo ſarinee polliue, 
*Bsequencddo Marcellum. Nix minutatim cudens. 
»Aetaph. pro Valde astuto, versuto, vaſro, αρ. 
*Aristoph. εἰ ᾳ. d. ορ cujus subtilis est astutis, 9. 
versuta: N.(260.) Λέγειν γενήσειτρίµμα, κρόταλον, 
ΑΕ παικάλη. [“Ad Μωτ. 990. ad Tunæi Lex. 211. 
ad Od. O. 418. Heyn. Hom. 6, 808. Lobeck. Aj. p- 
380. Brunck. Aristoph. 2, 76. 8, 200.“ Sehæſ. Μες, 
Polyæn. 4, 8, 322.) * Παιπάλημα, τὸ, ĩ. q. παιπάλη, 
kautina tenuissima ete. Λο sicut παιπάλη melaph. 
pounitur, οἷο quoque παιπάληµα pro Versutissimo 
εί astutissimo, εἰ qui pre versutia novas subinde 
“vias elabendi excogitut. Demosth. XÆochinem vo- 
“Ccavit παιπάληµα, velati Hominem acrimonia εί 
*Bsubtilitate inxenii quotidie multa meditantem mala, 
*quihbus aliis ποσετεῖ, οἱ] prodesset, VV. LL. In 
quihus Lucian. (3, 189.) de perditis»imo et spur- 
cissimo homine usua esse traditur, "Ώ παιπάλημα 
καὶ κίναιδοε. vVicde ſuid. Meminit hujus vocis εἰ 
*Bud. in Comm. Erasmus item in Ῥτον, Cercopum 
ececœtus. VV. LI. anuot. esse etiam Inuqualitatem 
s⸗ummoruin mantium, teste Etym., sed hunc ipse- 
wmet cousule. lIu Iisd. est Ποιπάληµοε, Asper, Ru- 
dis. Vide Παιπαλόειε” l Παιπάληµα, Jacohbs. 
Ας 6, 306. Wukéef. S. Cr. 4, 198. Lobeck. ΑΙ. 
Ρ. 280. Valek. Adoniaa. p. 416, ud Mœr. 550. Valek. 
Hipp. p. 208. Brunek. Phil. 927.“ Sehmef. Mas. 
Aristoph.“ Opr. 400. Σόφισμα, κύρμα, τρίµµα, παιπά- 
λημ᾽ ὅλον.] 

{5 Παικαλόεις, Ργατηρίως, Salebrosus, Asper. Σά- 
" µοιο παιπαλοέσσηε, 04. Δ. (67 1.) αμ! εχΡ.. τραχείαε. 
SBSie παιπαλόεντος πρ. Euncl. Hes. exp. τραχόοε, δε 
5 παιπαλύεσσα ὁδὸς εκρ. etiam Fulverulenta, εἰ velut 
44 παιπάλην ἀποτελοῦσα. Vide Eust. Sciendum est 
porro Auetorem brevium Seholiorum in Od. K. (97.) 
{ςἜστην δὲ σκοπιἠν ἐς παιπαλύεσσαν ἀνελθὼν, anno- 
tare, παιπαλύεσσαν «9δε τραχεῖαν, Όπάςε, inquit, 
ἐν τῇ σννηθείᾳ appellamus παιπόλιµον εν qui est 
*rpaxvs, ΠΟΠ autem ἁπλοῦς Uhi observa scribi 
εε παιπάλιµον cuνν«N, Ώου eumn η, ut VV. LIL. habent: 
*alferentia alioqui et illam scripturama. IIlud porro 
{6 παιπαλύεσσαν φοβαμαι εἰ σκολιᾶν ΕΧΡΟΠΕΓΕ testatur 
Hes.“ [". Heyn. Hom. 6, 508, 975. Lobeck. ΑΙ]. 
Ρ. 581.” Schæf. Με. Apuil Suid. ν. Κίρκη, legitut 
παικαλώσας γνναῖκας, pro quo ap. Etym. * Παιπαλώ- 
δεις, Vene ſicue.] 

”. Παίπαλα, Loca prerupta, salebrosa, δύσβατα, 
Schol. Aristoph. N. Vitle Παιπαλόειε” [". Heynu. 
Ἠοπι. 6, 803.“ Sehreſ. Mas. Hom. γιου. 1, 39. 141, 
Callim. 3, 194. Vide Hermanu. δὲ H. in Apoll. 59. de- 
ducentem α πάλλω, Crispo, Torqueo.) "' Δυσπαίπα- 
ἔέλον, Hes. affert pro δύσβατον, σκολιὸν, " δνσανά- 
“. βατον, Tortuosum, lnamhulatu s. Ascensu difficile: 
πι Suidue quoque ὁνσπαίπαλος est τραχεῖα, Asperu.“ 
[MNieuander O. 145. Archilochus Hephæstionis p. 50.] 
. Πολυπαίπαλος, Multum verzsutus, Almodum vaſer, 
Aaenus veteralor; nam παιπάλη et τρίµµα diceun- 
κ τας ἐπὶ τοῦ πανούργον. Od. O. (418.) Φοίνικες πολυ- 
5 παίκαλοι, ἠπεροπενταί. 

” Παιπανεία, Inunis gloria, VV. LIL saine ullo {6- 
atimouio.“ [Suidæ ἡ κενοδοξία: forte παικαλεία.] 

5. Πασπάλη, τὸ τυχόν, Ites vulgaris et minima. Ad- 
dit. quustlam exponere κέγχρον, Millum: veenon 
 ἄλευρα κρίθινα, Farinum hordenceam. Primu expo- 
aitionis meiniuit Sehol. Aristoph. Σφ. (91) Ὕπνου 
ε. δ᾽ ὁρᾷ τῆν ννκτὸς οὐδὲ πασπάλην: exponens se. βρα- 
5 χύ τε ἐλάχιστύντι, Alterius Suid. meminit, expo- 
6 ΠΕΠ τὸ λεπτύτατον τοῦ ἀλεύρον, ἀλενρότησιε, Tenuis- 
aimue (ατίησς partievulae, quur supra παιπάλη, Rursum 
BSchol. Arisſoph. addit, esse qui πασπάλην vocari 
cicunt την Μαγνῆτιν πέτρον: quie exp. isli loeo 
*nequaquain convreuit, nisi pro Minutissima ejus 
*partitula accipiatur, convenientior Suidæe interpr. 
Μον, reddens, Tenuissimæ ſfarine partieulæa; εἰ illa 
*que exp. κέγχροε, Milu granuluta: mox enim dieit 
5 ὃν καταμύσῃ κἂν ἄχνην: quod εἰ ipsum a frugibus 


ὴ 


ν 


[Montf. Ῥαϊπομτ. p. 6.” Κα. Mas.“ Lohbecit, Α]. 
p. 581. ad Μωτ, 590. "Πασπαληφάγοε, ihid.“ Βεἶναξ. 
Mss.J ""Αρυά οἱ. Lex. Hippéer. legitur ΕΤΙΑΝ 
IaàcxaAos, expositum κέγχρος, Milium: UNDE LHa- 
aoraaerns ap. Hippoer. esse dieit κεγχραλέτης, ΜΗ 
“molitor, Οἱ πε) grana mola frangii. 

 Παλύνω, Aspergo, Con-pergo, Od. Z. (429.) Καὶ 
rũ μὲν ἐν πυρὶ βάλλε, παλύνας ἀλφίτου ἀκτῃ. Sed 
εἰ ἄλφιτα παλύνειν 5. eund. Fottum ως αυος- 
dam ἐπίπασμα, Redditur etiam Misceo, Humecto, 
Albe ſacio, λενκαίνω: (ως. signif. et huie Oppiani 
loco (K. 8, 171.) quadrare potest, χιὼν δ' ὅτε πάντα 
“παλύνει: sed reddi etiam potést Nix οπιπῖα con- 
spergit. Vide Eust. et Etym. necnon Hes.“ [Gl. 
Canclido. “Valek. ad Il. 22. p. 60. Phœn. p. 401. 
Heringa Obs. p. 12. Λε. Traj. 1, 209. Τουρ. Opuse. 
1, 198. 318. Jacobs. Præf. πά Bion. et Masch. ἆκκν. 
Απ, 8, 351. Koen. ad Greg. Cor. 262. Wabef. 
Trach. 572. Heyn. Hom. 6, 628.“ Schwf. Με... L. q. 
παλάσσω, Apoll. Rh. 8, 1256. Diouys. P. 1049. 
Theocer. 4, 38. Xà σύριγξ εὑρῶτι παλύνετας, Schol. λε- 
πτύνεται ὑπὸ εὑὐρῶτος' "πάλνν γὰρ ἔλεγον τὺ λεπτότα- 
τον τοῦ ἀλεύρον, Γ. Ίοᾷ. πάλη». Ὁ Παλυντὴ, Polenta, 
Lexx. Gr. sine Auctore. " ᾽Αμϕιπαλύνω, Apoll. Rh. 
3, 1946, * Διαπαλύνω, Eur. Phen. 1170. κρᾶτα διε- 
πάλννε, i. q. els λεπτὰ διέχεε.] '"' Ἐπαλύνων, Galeno 
αρ. Hippoer. est ἐπιπάσσων, Iuspergens. Dicitur 
*frequenius παλύνων,” ILeg. * Ἐμπαλύνων, Ἐκ 
πιπαλύνω, Koen. κ Greg. Cor. WWæ.“ Schref. Mss. 
Karar cAir, Schol. Nicundri Θ. 241.“ Wabef. 
Mss. "'Ὑπερπαλύνω, Anul. 8, 184.] 


—— 


ΠΑΛΙΝ, Iterum, Rursus, Denuo. In qua signif. 
Hom. jungit aliquanclo ad verbio αὗτις, ponens sc ista 
duo ἐκ παραλλήλον: Ἡ. B. (276.) Οὐ θήν µιν πάλιν 
αὖτις ἀνήσει θυμὺς ἁἀγήνωρ Ἰεικείειν κ.τ.λ. Sic Od. 
Β. (356.) τοὶ μὲν πάλιν αὖτις ἔβαινον Νηὸς ἐπὶ γλαφν- 
ρῆς, cum uuten dixisset de iisdem, αὐτοὶ ὃ' ἀπυβάντες, 
Sed utitur adverhio πάλιν αἱ ουπι verbo simphei, eit- 
cumloquens, ut ita dieam, ejus ceompositum?: ut ceum 
πάλιν ἐλθεῖν, ἴέναι, Iterum ire, ponuit pro ἐπανελθεῖν 
s. ἐπανιέναι, Redire. Quo dixit modo εἰ δόμεναι 
πάλιν, Rursus dare, pro Reddere. Ad quos ego lo- 
cos Tibullum respexisse exiſtimo, eosque imitauri 
voluisase, cum dixit, Alque iterum erronem δν tus 
aigna voes. Νεος enim dubium euiquam esse potest, 
quin hie Iterum νοσα sit pro Revora. Sed quamvis 
πάλιν ἐλθεῖν, sicut πάλιν ἰέναι, poni soleut pro Re- 
dire, αἱ modo dixi, est tamen οἱ αΕἱ πάλιν ἐλθεῖν πς- 
cipiutur pro ἀνάπαλιν ἐλθεῖν: Ο4. Ἑ. (055.} Καὶ δὴ 
μ' ἀρᾶται πάλιν ἐλθέμεν ἐς µεγάροιο: 46 quo ὀἴσθνα 
εἰ ἱπίτα, in Ε]άλιν απίο pro ἀνάπαλιν. Est autem 
usitalui pariter solutae orationis Seriptorihus πάν. 
πάλι», οἳ quemadimodum dicitur πάλιν αὗτις πὉ Ηοπι. 
ceterisque Poſtis ἐκ παραλλήλον, sie εἰ ub illis, «οτῖ- 
bentibüs tamen potius αὖθις σπα Θ, necnon πάλιν 
αὖ: ut 4 Dem. pro Cor. Σκοπεῖτε ἐν τούτοις πάλιν αὖ, 
Αρυά Eund., Eĩ µή τις τέχνη πάλιν αὖ γενήσεταε. 
ltem sicut πάλιν ουσ verbo ἐλθεῖν aut simili αρ. 
Poctas pro Recire legitur, sie εἰ αρ. illos, uc nomi- 
natim αρ. Thuc. εἰ επ, Natu αρ. Thue. hubetur πά- 
Ἆιν ἕρχεσθαι pro ἐπανέρχεσθαι, εἰ πάλιν ἀφίκετο pro 
ἐπανῆλθεν, ut εἰ ipss Schol. testatut. Sed εἳ πάλιν 
ἀπῆηλθεν dixit ititdeimm κουτ. Invenitur et πάλιν κοµί- 
Θεσθαι ap. Dem. pro Recuperare, εἰ πάλιν ἀποπέμπων 
αρ. Plut. pro Remittens. Jungitur porro εἰ verbis 
εν ἀνὰ εοπιροφ]έἶς, ut πάλιν ἀναλαμβάνειν, Dem. 
(ρ. 49.) εἰ πάλιν ἀναβλέπειν πρ. Arislophi. (Πλ, 96.) 
iĩlem πάλιν ἐπάνειμι, Xen. (Ἑλλ. 6, 1, 7.) Πάλι», 
Ύοτεα vice, E ἀΐνογεο, Ε, contrario, ἀνάπαλιν, Dem. 
᾽Αλλ' οἱ δύντες μὲν, πάλιν & ὕστερν ἀφαιρούμενοι. 
Idem, Ὑμῶν τοίννν οὐδ' ἂν εἷς οὐδὲν ὧν ἰδίᾳ τινὶ δοίη, 
τοῦτ' ἀφέλοιτο πάλιν. Quibus in Ἡ, πάλιν ποτ ite- 
ratum, sed contrarium actum significare aunolat 
Bud. exiſstimaus et Lat. Rursus, locum hie habere. 
Aceipit vero πάλιν εἱροί[. contrarietatis et in alio ge- 
nere loquencdi ap. Hom., ubi dicit οὐδὲ πάλιν ἐρέεις τη 
lĩc πάλιν ἐρέει εκρ. Contradieet, Repugnabit. Ubi uon 
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φαΐ apte πάλιν τεάδῖ possit ἀνάπαλιν, At in versu 4 dro 507. Heind. Τὸ ἀνάπ., Valek. Callim. p. 49. 


Πιο Od. T., quem protuli supra, Καὶ δή μ’ ἀρᾶται πά- 
λιν ἐλθέμεν ἐκ µεγάροιο, Ρίο ἀνάπαλιν ἐλθεῖν, inquit 
Eust., quibus suhjungit, ὅ ἐστον, ἔξω τοῦ µεγάρον ὅθεν 
ἦλθον. Certe πάλιν ἐλθεῖν hie nihil aliud est quam 
ἐξελθεῖν, ut et Schol. exp. Accipitut autem πάλι», 
interdum et pro ὀπίσω, Ἀείτο, Retrorsum: ut in πά- 
λιν ἐρύειν. Et ὅσσε πάλιν κλίνασα, Il. T. (427.) Re- 
trorsum fleetens oculos. Sie Il. Ν. (5.) de Jove, αὖ- 
τὸς δὲ πάλιν τρέπεν ὅσσε φαεινὼ, Νόσφι», ἐφ᾽ ἱπποπύ- 
λων Θρῃκῶν καθορώµενος αἶαν, ubi ἵππιει Eust. εκρ. 
ἀλλαχόσε, Alio. Ἠήάεαι vero πάλιν εἰ πρόσω Eur. in⸗ 
ter se opp. pro πρόσσω καὶ ὀπίσσω, ut loquitat Hom., 
Ίο, Antrorsum ac retrorsum: (Hec. 948.) Φύρουσι 
ταῦτα θεοὶ πάλιν τε καὶ πρόσω, verum idem sonare hie 
αο οἱ dixisset ἄνω κάτω, Sursum deorsum, seribit 
Erasm., cui subseribo. Sed εἰ in πάλιν ἐλθεῖν pro 
ἐπανελθεῖν ἀἰκεηί ſorsitan αἰίς πάλιν 6556 retro: 
quoniam ejus qui revertitur, velut retrogradum 
est iter; sed non idem δόµεναι πάλιν ἀῑεί queat. 
[Toup. Emendd. 1, 308. Valek. Diatt. 60, Phœn. 
1053. Soph. ΕΙ. 1046. Musgr. Andr. 293. Or. 808. 
Fhryn. Eel. 154. Thom. Μ. 685. ad Charit. 602. 
639. Wakef. Here. F. 748. Phil. 936. Eum. 262. 
Abreseh. Æsach. 2, 4. Jacobs. Anth. 7, 407. ad Diod. 
5. 1, 661. Heyn. Hom. 4, 81. 350, 622. 5, 156. 
227. 6, 61, 175. 994. 365. 8, 305. 691. Contra, 
δ, 534. Τουρ. Opuse. I, 316. Diod. S. 1, 360, 
355. ad Thom. Μ. 194. Heusing. ad Mall. 145. 160. 
Brunek. GRd. T. 849. Wakef. S. Cr. 4, 12. Lucill. 
191. Agathias 70. Retro, Valek. Phœu. p. 476. 
Ammon,. 86. Brunck. Phil. 935. ltem, Forro, 
Abresch. Leett. Aristten. 209. Item, Pariter, Ja- 
cobs. Απ, 10, 41. Posſthac, Deinde, ibid. Eur. 
Phœn. 1061. Conf. e. πόλο», Valek. Phœn. p. 419. 
275. 476. P. Ahreseh. Paraphr. (v. Antonin. Lib., 
Markl. Suppl. 460. 557. 1112. Musgr. 460. 1119. 
Markl. Iph. A. p. 107. Musgr. 774. Iph. T. 1421. 
Rhes. 115. Ἠετο, F. 946. Abreseh. XRsch. 2, 4. 
Jacobs. Anth.7, 300. Porson. Phœn. 1245. Bast Let- 
tre 1δ1.: cum παρῆν, Schweigh. Emendd. in Suid. 
98.: cum πρὶν, 119οςῦ 9. Anih. 7, 407. 3 cum πάλαι, 
αἱ Luciau. Ἰ, 983. 401.: cum πᾶσιν, ad Charit. 
555.; eum πύσι, Musr. Ἠεὶ. 19085. Πάλιν τῶν et 
πάντων conſe, ad Dionys. Η. 1, 538. II. abundat, P. 
Abreseh. FParaphr. 307. Iu compositione quid? 
Brunck. ad Esch. S. c. Th. 7. ad Timwi Lex. 905. 
In comp. i. ᾳ. εὖ, µάλα, Wakef. Phil. 448. (Iacobs. 
Anth. 7, 16.) Cattier. Gasoph. 06. T. Η. ad Plutum 
Ρ. 446.: de continuatione, 445. Cum gen., Il. ϕ. 
503. Té π., Musgr. Here. Ε. 777. Τε π., τὸ π., 
Valek. Hipp. p. 185. Π. καὶ π., Βίταῦο 6. p. 478. 
Π. αὖ, Τ. Η. ad Plutum p. 200. επι]. 320. ad Lu- 
cian. 9, 170. Ηεγα. Που. ὅ, 47. ΠΠ. γὰρ αὖθις, Sophi. 
Fr. Ρε]εὶ. ΠΠ. ἥκειν, Valek. Fhœn. ρ. 275. Ἡ κ. 
τροφὴ, Alberti Ρετίο, C.r. 45. Ἡ. ἐξοπίσω, Hesiod. Θ. 
181. Π. ἰέναι, Brunck. Phil. 075. Π. κλίνει», Heyn. 
Hom. 4, 548.: Porson. Ἠες. p. 80. Ed. 2.: "Νο 
raro accidit, ut πες ipsa vox (πάλιν) vel perderetur, 
vel eorrumperetur.“ Vide ibhi omniuo et p. seq.“ 
Sehteſ. Mss.) '' Πάλι, pro πάλιν, ap. Poëtas, Rur- 
“sum,“ ſ“ Ruhnk. Ep. Cr. 85. Valek. ad Rover. 
p. κ, Τουρ. Opuse. 1, 38. Phryn. Ecl. 124. ad 
Charit. 780. Jacobs. Anth. 6, 78. 7, 118. Huschk. 
Anul. 164. Epigr. adesp. 389. Πάλ’, Bentl. Ari- 
Stoph. 533.” Schwſ. Mss. Phocyl. 80.] 

4 Παλιμπαγηδὸν, Tergiversando, VV. [Εις at Hes. 
εετὸ εἰς τοὐπίσω ἀναποδίξειν. [1αρ. "' Παλιμπυγηδόν. 
ΟΡ. Aristot. Part. Anim. ο, 10.] 

᾽Ανάπαλι», E contrario, E diverso, Versa vice, 
ἐκ τοῦ ἐναντίου, πάλιν, Hes. Hermog. ᾿Ανάπα- 
λίν σοι ἔχω, i. e. ἐραντίως. Eust. Εϊσὶ δὲ ἐπικεκλι- 
µέναι, αἱ συγκεκλεισµέναι, αἷς ἀνάπαλιν ἔχονσιν αἱ 
ἀναπεπταμέναι, Et cum gen, Οὗπερ ἀνάπαλιν οἱ 
Θηβαῖοι ποιοῦσι, Cui contrarie faciunt, 1. 6, Cui eon- 
trurios modo. luvenitur οἱ els τὸ ἀνάπαλιν, pro In 
contrariam partem, Contraris modo. [“Valek. Ado- 
ΜΑΣ. p. 909. Fischer. ad Palæph. 110. Brunck. Ari- 
Aoph. 3, 231. Lucian. 1, 807. Diod. S. ον 452. 
Flacher. ud Weller. Gr. Gr. 1, 99. 187. Plato Phæ- 


ο Αὖ 


5"Αναπαλίνοροε, Toup. Opusc. 1, 94” Βου, Μες.] 
""Ἔκπαλιν κοτεῖν, Hes. teste ο ἐναντιολογεῖν.' "Ἔμ- 
παλι», itidem pro E contratio, Όοπίπα, E diverso, 
Versa vice, Lucian. Eura ἀναστρέφεται τὸ πρᾶγμα, 
E contrario res evenit, In contrarium res cedit, Versa 
vice evenit. Quibus modis vertit Bud. afſerens εκ 
(I, 677.) Tà δὲ ἔμπαλιν ἡ σὺ ἤλπισας Ὑίγνεται, E 
contrario evenit quam tu sperasti, Contra quam tu 
sperasti. Item e Xen. (Ἱερ. 4, 5.) Τοῖς δὲ τνράννοιε 
καὶ τοῦτο ἔμπαλιν ἀνέστραπται, Ῥτο In contrarium 
evenit. Ἐκ Herod. cum dat. ἔμπαλιν ἄλλοι, Con- 
tra quam alii. Ἐκρ. vero εἰ Aliter s. Secus quam 
alii. Dieitur ΕΤΙΑΜ Τὸ ἔμπαλιν, pro quo αρίας 
per erasin IROITVR Τοῦμπαλι»: Eur. (Hipp. 890.) 
τοὔμπαλιν πεσεῖν φρενῶν. Item ἐκ τοὔμπαλιν, Thue. 
(8, 23.) Καὶ ἅμα οἱ ὑκολελειμμένοι ἐξελθόντεε προσέ- 
βαλλον τῷ γείχει τῶν Πελοποννησίω», ἐς τοὔμπαλιν 
ἢ οἱ ἄνδρες αὐτῶν ὑπερέβαινον, Diversa quam qua sui 
conscenderant parte, Bucl. “ Ἐκτούμπαλιν, Hes. exp. 
“x τοῦ ἐναντίον, E contrario; itidemque Suidas, 
ap. quem Ms. Codex habet ἐκτοῦμπαλιν: vulgatue 
Edd. divisim ἔκ τοὔμπαλι».” Quinetiam τὰ ἕμπα- 
λιν εκ Ἠετοά. affertur, de Νο, Τὰ ἔμπαλιν πεφν- 
κέναι τῶν ἄλλων ποταμῶν. | Βεῖτο, Retrorsum: ut 
quidam exp. in Ἠου versu Hesiodi (A. 146.) "Ἔμπα- 
λιν ὕσσοισιν πυρὶ λαμπομένοιπι δεδορκώε: alii autein 
interpr. Contra. Apud Herodiun. cum ρεῃ. ὅ, (6, 
17.) Πᾶσάν τε τὴν ὁδὺν ἤννε τρέχων ἔμπαλιν ἑαυτοῦ: 
uod Bud. εκρ. ἀναποδίξων ἑαυτὸν εἰς τοὐπίσω. Po- 
lit. vertit Retrorsum currens. ſt Valek. Adonias. p. 
364. Hipp. p. 206. Lucian. 1, 39. Bruuek. ad 
Esch. Pr 446. Leshon. 188. Diod. 8. 1, 3998. 
Wakef. Trach. 335. Georg. 67. FPosidipp. 16. Al- 
heus 2. Onestes 6. Schol. Aristoph. Πλ. p. 180. 
emst. p. 184. Elog. de Thuc. 195. Heyn. Ηοπι, 5, 
534. Retro, Eur. Hee. 445. Cum gen. Dionys. H. 
1, 99. Τὸ δ' ἔμπ., Julian. Æg. Epigr. 2. Jacobs. Anth. 
19, 246. Τὸ ἔμπ., Anim. 230. Musgr. Hel. 050. 
Τὰ tcur., Jacobs. Anth. 12, 579. Dionys. Η. 1, 74. 
ἔμα., Lucian. 2, 32. Es τὸ ἔμν, ἡ, 1, 809. 830. 
Εἰς ἔμπ. τρέπειν, 1Δεοῦ». Anth. 9, 841. Ἔμπ. εἷς, 
Musgr. lon. 1104. Ἑοὔμπαλιν, Εεὶχ. Ace. 93. Am- 
πιοι. 196. Valek. Diatr. 7. Forson. ad ες. 3417. 
Wakeſ. 5. Cr. ο, 114. 4, 64. Ἡρεπ. Hymn. 376. 420. 
Ἠετοά. 08, 557. Aristoph. Λ. 1015. Jacobs. Anth. 
8, 35.9, 388. 19, 37 1. Antiochus 5. Meleager 05, 9. 
acl ᾳ. |. vide Jacobs. Seq. gen., Χεπ. Κ. Π. 8, 4, 32. 
Τάμπαλι», Musgr. Πε]. 517. Απρ. Sid. 9. Jacobs. 
Anth. 9, 988. 19, 372. 9576. Γοῦμπ., τᾶμα., ad He- 
τος. Τ08. Τ18. Ἔμπαλι, Απρ. Thess. 60. Philipp. 
94, Epigr. adesp. 989. ad Charit. 490. 778. Wabef. 
8. Cr. 4, 33. Meleager 128. Archias 31.“ Sehæef. 
Μες, "Ἔνπαλι, Maneiho 2, 253.) ᾿ἘΕξέμπαλιν, aliud 
Λάν, εἰ quidem bicomp., ubi forlasse vacat ἐξ, 
ας pro ἔμπαλιν πεεὶρί potest. Sed Hes. exp. ἐπα- 
ῥιστέρω». [5 Τραπέμπαλι», Phot. ἐπ ἀριστερῷῇ' ὑπε- 
ναντίως' οὕτως Φερεκράτης, """Πάμπαλιν, ad Athen. 
Τ. 2. Ρ. 606, Sehw.“ Dindorf. Mas.] 
[5 Ηαλία, ἡ, i. q. ἐπίβδα, Hes. ν. Γάμοι.] 


— —— 


ΠΑΛ ΛΑ, αλῶ, Vibro, Quatio, Agito, Il. T. (19.) 
αὐτὰρ ὃ δοῦρε δύω κεκορνθµένα χαλκῷ άλλων, Vi- 
brans: pro quo εἰ Crispans ἀῑοῖ posset Poëtice, ας 
fortasais etiam Coruscaus. Item II. (142.) περὶ ἔγ- 
xous loquens, τὸ μὲν οὐ δύνατ᾽ ἄλλος ᾿Αχαιῶν Πάλ- 
λειν' ἀλλά µιν οἷος ἐπίστατο πῆλαι Αχιλλεύς. Diceitur 
vero εἰ de lexiori s. minus νε]γεπεπί! agitatione, Il. 
7. (474.) de Hectore, Αὐτάρ ὄγ' ὃν φίλον νἱὸν ἐπεὶ 
κύσε, πῆλέ τε χερσί. Ubi quidam inierpr. Libravit, 
quod expositios Græoa sit ὑψώσαντα διακινεῖν. Apud 
eund. Ῥοδίαπη frequens est πάλλειν κλήρους, Movere 
s. Quatere sortes. At Bud. solum étiam πάλλειν 
putat accipi pro Sortes movere, Sortiri, in ll. P.(a24.) 
Ὢν ἂρ ἔφαν' πάλλεν δὲ μέγας κορνθαιόλος "Έκτωρ Αψ 
ὀρύων" Πάριος δὲ θοῶς ἐκ κλῆρος ὄρονσεν: zed ερο Ἡ 
Bud. dissentiens, subaudiri dieo accusativum κλή- 
ρονε, e præcedentibus, ubi legitur, αὐτὰρ ἔπειτα Κλή- 
pors ἐν κυνέῃ χαλκήρεῖϊ πάλλον ἑλύντει, Ὁππότεροι δὴ 
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πρύσθεν ἀφείη χάλκεον ἔγχος. Sic autem εἰ Π. Η. Α Ἐπὶ Παλλαδίῳ, πἁ Ἱ, 80.” Schef. Μπο, “Clem. 


(181.) εἰ in aliis hujusmocſi . subaudiendum hune 
aceus.esse puto. At vero ap. Soph. idem ille αὖ- 
τοὺς κλήρονς ἔπηλαν interpr., Sortibus eollocarunt: 
(ΕΙ. 709.) Στάντες δ' ὅθ' αὐτοὺς οἱ γεταγµένοι βραβεῖς 
Κλήροιε ἔπηλαν καὶ κατέστησαν δίφρονε. '" Πῆλαι, Vi- 
brare, Conceutere, κραδάναι, σεῖσαι.” [Πάλλω in solu- 
ία etium oratione legitur. Affert euim Idem e Philostt. 
Ρ. 53. ΠΠάλλειν ἀφροδισίοις τινὰ, pro Commovere. 
Ει ο Themist. de Απίπια 3. πάλλειν neutraliter 
positum pro Palpitare formidine: ubi de homine 
territo εἰ pavente ἀῑείε, ᾽Αλλὰ πάλλει μὲν ἡ καρδία, 
καὶ φρίστονσιν αἱ τρίχεε. At γετο αρ. Soph. cum 
dat. φόβῳ, Πάλλων φόβψ, ubi εκρ. παλλόμενος, - 
αι. T. 153.] Quod pass. partic. Bud. οκρ. itidem 
Contremiscens in Plut. de Cic. Καὶ μόλις ἐπαύετο 
παλλόμενοε καὶ τρέµων ἐπὶ πολλῶ»ν ἀγώνω». Sed et 
Ρτο Sortiri ab Herod. (3, 138.) accipi hane passivam 
vocem testatur: idem Hes. certe παλλύμενον εκρ. 
κληρούμενον. Ar Πάλτο, quod est sine ineremento 


—F ἔπαλτο, Eust. exp. προσέκρονσε εἰ προσέπταισε in Ἡ 


I. Ο. (645.) Στρεφθεὶς γὰρ μετόπισθεν ὑπ' ἀσπίδος 
ἄντνγι πάλτο. {['' Πάλλω, Mitsch. H. in Cer. 197. 
ναυτ. Baceh. ὅ8δ. Or. 503. Heracl. 16, Hel. 11607. 
ΕΙ. 495. ad Charit. 400. Thom. Μ. 5585. ad Charit. 
694. αεί. ἴου. 9513, 1170. στο, F. 199. Trach. 
519. ΡΜ. 1135. 1196. 1149. Eum. 562. Jacobs. 
Anim. 501. Anth. 6, 110. 9, 350. Kuster. Aristoph. 
74. Ηεγπ. Hom. 7, 99. 165. De sortibus, ad Anton. 
Lib. 608. Verh., Musgr. Phœu. p. 225. Valek. ad 
Ηετοά. 262. Anim. ad Ammon. 52. Ruhuk. Ep. Cr. 
905. Τουρ. Όρυλο, 1, 317. 2, 194. Ἱ. q. βάλλω, 
Valek. Oratt. 3606. οί. Ἡ. E. 904. Noutraliter, 
Brunck. Aristoph. 8, 180. Porson. Or. 916. Conf. ο. 
βάλλω, Jacohs. Anim. 901. Heyn. Hom. 4, 516, (eſ. 
Valek. Oratt. 566.) ΜΗ. ad Lycophr. p. 566. 
Μπαρτ. ad Fhœn. p. 223. Πόλτο, Heyn. Hom. 7, 
107. Πέπαλται, ἘτυνοΚκ. El. 480. Πεπαλὼν, Τομ. 
Cor. 216.” Βεἰναί, Mss. Æsch. Choëph. 520. Æschi- 
nes Dial. 8, 12. Callim. H. 1, 65.] 

4 ᾽Αεικαλὴς, Qui semper vibratur, perpetuo motu 
“agitatur εἰ vibratur, ĩ. fere q. ἀεικίνητοι. Corcdis 
* epithe ton est.“ Meooraies, Hesychio κραδαινό- 
" µενον ἐκ μέσον. "' Μεσσυπαλὲς, Eid. τὺ ἐκ τοῦ 
”’ µέσον —— var. lect. 1. Φ. 172.)] 

σπαλος, vel, ut al, Σακεσπάλος, Scutum vi- 
brans s. quatiens, aut Clypeum, pro Bellicosus: 
quasi ὁ τὸ σάκοι πάλλων: unde abundare e in Ίου 
νοσαῦ. iradit Eust., aicut εἰ in σακεσφόρον. Hubet au- 
tem unieum Acomp. hoe σακέσκαλος, 56. tanquum ab 
aoristo ſoriatum. [f. Ἐγχέσπαλος. "' Ἠεγη. Hom. 

5. 34. ad Apollod 1148. Chriſstod. Ecphr. 149.” 
Βεϊωεί. Mss.] Ar vERo Πάλλα pro σφαίρα ap. 
Euat. 1554. tanquam a præs. ΠΠάλλομαι: ſad Od. 7. 
115. p. 251. Hesychio est σφαῖρα ἐκ ποικίλων νημάτων 
πεποιηµένη. ΟΕ. Gal. Comm. in Οοεο ή Chirurg. 198. 
Vide Schm. Lex.]J "' Παλίξεσθαι, Pila ludere, Hes. 
.' σφαιρίξειν.”.. Ἱτιρεμουξ Παλλὰς tanquam 8 
præs. ΠΠάλλω : dicitur enim παλλᾶς quasi Vibratrix 
dea: εἰ quiclem Hastee vibratrix, utpote belticosa. 
ΑΙ tamen aliunde deducunt, ut {ο doeebit Eust. at- 
que al Scholl. Dieitut autem sæpe quidem Παλλὰν 
"Αθήνη, εἰ tum epith. est Παλλάς: interdum vero εἰ 
Παλλάς οἶπο adjectione, ut εἰ Lat. utuntur, 8ο tum 
proprũ nominis viee fungitur. Tadem est ratio ΕΤ 
ΙΝ Φοῖβος ᾽Απόλλων πο Φοῖβος: itidemque Latine 
FPhœbus Apollo, εἰ Phœbus. [ Παλλας ᾿Αθηναίη, 
Ruhnk. Ερ. Cr. 51. Mitach. H. in Cer. 271. Bergler. 
Præſ. Od. p. 15.: Versu 262. Batraueh. Παλλὰς sine 
additamenio posuit; «ΡΟ non memini αρ. Hom. a 
Παλλὰς unquam abesse Abhrn 5. ᾿Αθηναίη. Παλλά- 
δες in Ἐμγριο, Wessel. ad Diod. Β. 1, 66.“ Schæf. 
Μαι. Strabo 17. p. 601.) Est autem a nomine 
Παλλᾶς ΕΟΒΜΑΤΟΜ Παλλάδιον, Simulacrum Palla- 
ἀϊ. Ὠυσά (ως etiaim Nomen δικαστηρίου Athenis. 
Vide plura αρ. Plut. Theseo, ilem Πετούίκη, et Suid., 
necuon Schol. Aristoph. εἰ Etym. “ Lucret. 4, 

1155. ad Timæui Lex. 197. Valek. Oratt. 5060. Fa- 
bric. Β. Gr. 1, 326. Luzac. Exere. 172. 180. Stanl. 
Έαπι. 412. Ariſstoph. Fr. 289. ad Diod. 8. 3, 640. 


ς 


υ 


Αἰεχ. 51. Ἐσχείε. ad Lye. 355.” Κα. Μια, Plur. 
Ἠετοά. 4, 159. Philistius αρ.] Eust. (Ἠ. p. 65.) ha- 
bet ΕΤΙΑΜ Πάλλας ρατοχγίουε, quod αεοὶρί ait pro 
νέος: ἵπ ους signif. ΌΊοί Πάλλαξ quoque, unde sint 
Παλλακὴ εἰ παλλάκια. Est autem Πάλλας, αντοε, εξ 
Nomen proprium, οἱ quidem non uni tributum. ΑΝ 
uno autem eorum dieti δυπί Ἰαλλαντίδαι, qui a 
Theseo ε]εοιῖ fuisse dicuntur. ['' Πάλλας, Jacobs. 
Anth. 6, 289.“ Schæſ. Mas.] "' Παλλαντιὰς, pro 
»Epith. Palladia, VV. LL. εκ Epigr.“ [“ Jacoba. 
— — 169.” Schuf. Mass.“* Παλλαντικὸς, Paus. 8. 
Ρ. 691. 

Παλμός, ὁ, ΙΤΕΜ Πάλμα, Vibratio, Agitatio. Exp. 
autem πάλµα εἰ nomine πήδηµα α Βελο]. Soph., at 
παλμὸς frequens est ap. Medieos εἰ quidem pro Ρα]- 
pitatione: ut παλμὸς καρδίας αρ. Ἐρία. In VV. LL. 
anuotatur e Greg. Ν8Σ. παλμὸς dietum de Radio solis 
in aqua refſexo? ilem ο (αἱ. de Pulsibus, παλμὸν 
ἀῑσί etiam de arteriarum motu. Gorr. aulem de hac 
voee ita, Παλμὸς, Palpitatio. Est diastole præter 
naturam in aliqua parte ſaeta. Fit in omnibus cor- 
— partibus que distendi dilatarique possunt, 

ες, naturaliter mollibus, ut extendi et rursus in se 
sidere aint, ut cute εἰ subjecetis musculis, εεά 
priesertim ventrieulo, vesiea, utero, intestinis, jeci⸗ 
nore, liene, et septo transverso: adhæc in arteriis 
etiam εἰ corde, in quibus palpitationem diversum 
multum a pulsu motum esse, maniſesto apparet. 
Palpitatis namque non iis modo partibus, sed aliis 
etiam omnihus quibus incidere potest, solius morbi 
opus est, neque ad ejus generationem quiequam πα- 
tura eonfert. Sed neque passio est voluntarice virtu- 
tis propria, aut instrumentorum ad eam apeetantium, 
sed, σου modo dietum est, omnihus corporis partihus 
οὐ; dilatari possunt, incidit, eas exaltans indansque 
ad eum modum quo arteriæ dilatantur. Ineidit au- 
tem etiam una eum palpitatione partis quodammodo 
hue atque illue concussio, eod. quiddem modo quo 
etiam in tremore, sed majoribus intervallis. Palpi- 
tans namqque museulus, οἱ maguus est, dum dilaia- 
tur, totum membrum stepenumero secum attollit: 
dum vero contrahitur, deorsum ferri ceu rei cuidam 
inanimatee permittit, ita οἱ totus motus preter natu - 
rum sit, non autem, sieut in tremore, mistus quo- 
dammodo οἱ compositus. Ejus causa est εἰς, [". Παλ- 
μὸς, Toup. Opusc. 1, 463. Aleiphr. 192. Thom. M. 
179. 657. Heyn. Hom. 6, 548.” Sehtef. Mss. “IL. q. 
ῥιπὴ, de vento, Nonn. Jo. 3, 41. de fulgure, D. 9, 
193, de luce, 21, 329.“ Wakef. Mss. Nicander O. 
744.) * Βαλμὸς, Hesychio στῆθος, Pectus: itidem- 
que Suidx.* “ Παλμοσκύποε, Qui παλμὸν etem- 
“platur, et εκ eo divinat. Sic παλμικὸν οἰώνισμα, 
Auguriutu quod inde captatur. Vide Suid.“ 
[” Παλμοσκοπία, Divinatio quie fit ε palpitatione. 
ασ κά Πἱοὰ. 8. 1, 319.” δε]ωῇ, Μης.] 
”. Παλμικὸς, vicde Παλμοσκόποι,” [8αἱ4, ν. Οἰωνιστική, 
Α πάλµα proftuit“ Παλματίας, ὁ, σεισµὀε, Genus 
Ίοττο motus, Tremor Ἀεπεσαο, Aristot. de Mundo e. 
4. * Παλματικὸς, Eudocia p. 41. Ἐτ "' Παλμαστικὺς, 
Nonnus ad Oreg. Naæ. Stelit. p. 191. (Hist. Syn. 1, 
70.) Τὸ κ. ἐστὶ διὰ τῆς πάλσεως τοῦ σώματος γνωριξό- 
µενον, οἷον ἐπάλθη ὃ δεξιὸς ὀφθαλμὸς, τύδε σηµαίνει. 
ΟΡ. Theoer. 3, 9δ. "Άλλεται ὀφθαλμόε µεν ὁ δεξιός, 
Plaut. PSeud. 1, 1. 100. Ita supercilium salit. Vide 
Scehn. Lex. * Πάλσις, Νοπῃ, |. c. Suid. v. Οιωνιστι- 
xijv. “Etym. 904.” Sehreef. Mss.] 

Σαλτὸς, Vibratus, q. d. Vihratiſis, ut παλτὺν πῦρ, 
ap. Soph. (Ant. 191.) pro Falmine; παλτὸν πῖρ, τὸ 
κεραύνιον, Bust.: tanquam ες, ἄνωθεν παλλόμενον, ut 
hubet Sehol. Soph. Iftem παλτὸν Ῥτο κληρωτὴν, Ηες,, 
μὲ πάλλεσθαι Ργο κληροῦσθαι. ['. Valek. Phœn. p. 61.“ 
Schwf. Alss.“ ΑΤτΠαλτὸν substamive Jaculi 5, Τε]ϊ 
quoddam zeuus. Quidam interpr. Vragula: quiddam 
ει Pilum. Hesychio est ἀκόντιον. Xen. Ίππ, (13, 
19.) ᾿Ακόντισμά γε μὴν τὸ µακρότατον ἐπαινοῦμεν" καὶ 
γὰρ ἀποστρέψαι καὶ µεταλαβεῖν παλτὸν οὕτω μᾶλλον ὁ 
χρόνος ἐγχωρεῖ. Ubi tamen Cam. vertit, Telum, ita 
hune locum interpretuns, Jaculum autem ejiei lon- 
gzissimo ⸗Patio optinum putamus; itn emm μπα 
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avertere, tum matare telum, tempus magis permittet. α Contaminare, sed etiam κληροῦσθαι εί λαγχάνει», μὲ 


Præcedit autem ibid. Arri γε μὴν δύρατοε καµακίνον, 
ἐκειδὴ καὶ ἀσθενὲς καὶ δύσφορόν ἐστι, τὰ κρανέίνα εὔ- 
παλτα [α]. δύο παλτὰ] μᾶλλον ἐπαινοῦμεν: φ μπε Idem 
ille ἵνα vertit, Camaciuarum hastarum loeo, h. 8. ha- 
⸗tatatum pertiearum, quæ et fragiles et graves, pro- 
batur nobis, si gestentur cornene, quie vibratiles αιδ- 
gis sunt. Existimavit enim Cam. εὔπαλτα οὐ5ε a 
nomine Aba. Εὔπαλτος, quod aigniticet Vibratilis, 
i. e. Vibratu ſaeilis, Qui facile vibrari potest. Ας 
εετίε non video quæ alia lectionis hujus interpr. af- 
ferri possit; sed eam ego suspectam habeo, εἰ pro 
εὕπαλτα reponi debere παλτὰ existimo, tum quod 
⸗ꝛequatur alier ĩlle περὶ παλτοῦ loeus, tum quod inve· 
niam itidem Ἑλλ. 3, (4, 14.) ερανέϊνα παλτάᾶ, ϱ. 292. 
ππεςε Εκ, Ὡς δ' ἐς χεῖρας ἦλθον, ὅσοι μὲν τῶν Ἑλλή- 
γων ἔπαισαν τινὰς, πάντες ἔννέτριψαν τὰ δόρατα” οἱ δὲ 
Πέρσαι κρανέΐνα παλτὰ ἔχοντες, ταχὺ δώδεκα μὲν ἱππῇς, 
δύο ὃ ἵππους ἀπέκτειναν. De κρανἑίνα autem quod hic 
vides, quin reponendum sit pro κρανάϊνα in illo Opu- 
saculi περὶ Ἱππικῆς]οςο, minime dubitandum esse pu- 
tans, ία seripsi: quamvis mea quoque Ed. ceteras se- 
quens ερανάτρα hübeut. ldem K. Ii. 6, (2. 7.) παλτὸν 
esse aptum iis qui volunt τὴν μάχν ποιεῖσθαι ἐκ 
χειρὸς, osteudit ita scrihens, Παλτὸν δὲ ἓν ἰσχυρύτερον 
ἕκαστος λαβὼν, προσελαύνειν διανενύηται, ὡς ἐκ χειρὸε 
τὴν µάχην ποιησύµενας: 8, (8, ΤΙ.) Καὶ ἓν παλτὸν 
— * els χεῖρα, ὑμόθεν τὴν µάχην ἐποιεῖτο. Βεὰ 
Idem alibi (1, 5, 9.) ποπ hune solutu, sed εἰ alterum 
usum παλτοῖς tribuit, seribens de Persis, Καὶ ἐν κο- 
λεῷ κοπίδα, ἡ σάγαριν’ ἔτι δὲ γέῤρον, ἡ παλτὰ δύο" 
ὥστε τὸ μὲν ἀφεῖναι, τῷ δ᾽, ἂν δέῃ, ἐς χειρὸε χρῆσθαι. 
[Zeun. Iud. Xen. Κ. II. Ammon. 109. Heyn. Hom. 
7, 165. Thom. M. 676. ad Charit. 600. Lobeck. Aj. 
Ρ. 286. Sehneid. ad Xen. Κ.Α. 47.“ δεί, Mas.)] 
.: Πάλθος, Arcus, Funda, Hes. quod εἰ παλτόών.” 
Δίπαλτος, ὁ, ἡ, Qui utrimque vibratur, vibrari potest. 
Generalius νετο δίπαλτα ξίφη αρ. Eur. (lph. T. 323.) 
quidam interpr. Enuses ancipites. At vero ap. Soph. 
Aj. (408.) p. 34. Πᾶς δὲ στρατὸς δίπαλτος ἄν µε Ἀειρὶ 
Φφονεύοι, Ὀιτίπιοφμε telum vibhraus, Bud. Vide Schol., 
qui inter alia habet, λαβὼν τὰ δίπαλτα δοράτια. Eust. 
quoque vult a substantivo παλτὸν 6246 ἴνος δίπαλτος: 
Σοπέ enim, Καὶ παλτὸν εἶδόε τι ὅπλου ἐξ οὗ καὶ ὁ 
παρὰ Σοφοκλεῖ δίπαλτος φονεύε. ['" εκεί, 5, Cr. 4, 
500. Lobeck. Α]. p. 3860. πά Eur. Ἔτο, 1109. Musgr. 
ΕΙ. 774." Βεἱε[. Με ] Διπάλτως, Utrimque telum 
vibraudo, Utrimque movendo, Ambabus manibus, 
Totis virihus, VV. LL. sed εἶπο Auetore. Ἑὔπαλτοε, 
vide ἨΠαλτόν, [ Τρίπαλτος, Miech. S. ο. Th. 993. 
5... Παλτάξω, ad Hesyeh. 1, 1310, W.“ Dabler. 
Mas.] 

ϱ. Ἐπάλλων, Hesyehio δοῦλος, λάτρις, Servus, Fa- 
“mulus: qui alibi πάλµων.”. [ Πάλμων, Clitar- 
chus in Glossis αρ. Athen. 267., ubi vide Animudv.“ 
Schw. Mes.“ Forte ἀπὸ τοῦ πάλλεσθαι, a saliendo, 
α cita εἴ expedita corporis agitatione, ut Latini 
*ervos Tibios α΄ tibia appellabant, quod agiles in ti- 
δια, h. ο, cruribus, essent, aut esse certe deberent.“ 
Ern.: Valek. autem in Animadvy. ad Ammon,. 100. 
restituit * Ἑπάμων, i. q. ὁπάων.] 

Πάλος, ὁ, Vibratio, Concussio, Agitatio, Eur. αρΗ, 
Α. 1151.) Βρέφος τε τοὺμὸν σῷ προσούδισας πάλῳ, In- 
ſantem meum vibrando illisisti solo, 5, vibratum. 
Sortitio, Sors, Apoll. Rh. I, (395.) Κληϊῖδας μὲν 
πρῶτα πάλφ διεµοιρήσαντο. Et πάλῳ λαχὼν εκ Ηε- 
τος, (4, 125.) Ῥτο Sorte ἀε]εσίω», ['. ᾗά Anton. 
Lib. 68. Ὑοτῃ., Τουρ. Opuse. 1, 817. 2, 1413. ad 
Herod. 940. 262. Musgr. Iph. A. 1151. Heyn. Ηοπι. 
4, 517. Lobeck. Aj. p. 365. Vocabulum Græcin 
inferiotris, T. H. ad Plutum p. 99.” Schæf. Mss.] 
Aurabos, ὁ, Eustathio ὁ ἐκ δεντέρον πάλος, δ. 
Μ κλῆρος, per syne. Ρίο ἀνάπαλος, i. ε. ἀγαδασμὺς,”' 
[Ῥιμά, O.7, 119. Ἠνασθέντι δὲ 2εὺς ἄμπαλον μέλ- 
Λεν θέµεν: in Sehn. Lex. statuitur esse {αἱσα lectio 
pro ἂμ πάλον θέµεν, Ἱ. ο. ἀναθέμεν πάλον.] "' Ἑωσπά- 
ἔελιον, Πες. exp. ἀκλήρωτον: ΕΗΔΠΙ πάλοε 65ἱ κλῆροε.” 
Ἠίπο ΝΕΠΒΟΜ Παλάσσω Pro κληοοῦμαι εἰ λαγχάνω. 
Seiendum est, inquit Eusi. 074, Παλάσσειν οἰρηίβ- 
care ΠΟΠ solum μολύνει», i. e. Iuquiuare, Fædare, 


ο 


σ 


apparet ε κλήρῳ πεπάλαχθε. Βεά addit derirari a 
Τάλλω, 6 quo 655ε εἰ [ἆμλοι Ρτο κλῆρος. At ego 
dixerim potius atque adeo dicere malui Παλάσσω, 
haue siguif. hubeus esse a Πάλος. Habentur autem 
Ἡ. Η. (171) illa verba Ahep πεπάλαχθε, Κλήρῳ νὸν 
πεπάλαχθε διαμπερὲς, ὅς κε λάχῃσι, uhi tamen alii hunc 
ΙΜΡΕΒ. Πεπάλαχθε α ΠΠάλλομαι fornuare maluerunt. 
Sie autem οἳ πεπαλάχθαι, Ο4. I. (351.) Αὐτὰρ τοὺε 
ἄλλονε κλήρφ πεπαλάχθαι ἄνωγον, AAt Παλάσσω 
in altera illa signif., quacunque in ea sit οτίρο hujus 
verhi, [αῦ ead. est origine, qua παλύνω,] που est 
iuſrequens; ptæesertitn vero passira νο: II. E. 
(100.) παλάσσετο δ' αἵματι θώρηζ. Et Λ. (169.) λύ- 
ϐρῳ ὃ' ἐπαλάσσετο χεῖρας ἁάπτους, Od. Ν. (402.) Αἴ- 
ματι καὶ λύθρῳ πεπαλαγµένο». Alibi (II. A. 97.) ἐγκέ- 
φαλοε πεκάλακτο. Ὀτήως εἰ Hesiod.“ Eey. (3, 9519) 
Mnd' αἰδοῖα γονῇ πεπαλαγµένος. {['. Valck. ad Il. 99. 
Ρ. 58. ad Callim. 1, 161. 910, ad Ἠετοῦ. 546. ad 
Charit. 749. Μαν]. lIph. p. 396. Jacobs. Απ, 8, 
58. 11, 58. Heyn. Hom. 5, 90. 249. 999. 6. 140. 
058. 8, 93. 109. Illino, Apoll. Rh. 5, 1046. Πεκά- 
λαχθε, Heyn. Hom. 5, 398.” Schuf. Mas. Callim. L. 
Ῥ,7. Quiut. Si. 12, 402. * Πάλαγμα, ud εο]ι. 
Suppl. 308. * Παλαγμὸε, Porson. Ότ, 909.” 
ſSchwef. Mas. Æschylus Eustathni II. Β. p. 254.)“ Γα- 
Aax, 8ος», Alis aigniticata νίάε αρ. Hes., qui habet 
“ etium Παλαχῆθεν, quod exp. ἐκ γενεᾶς, et ἐκ καλαι” 
“Gũ.“ [Nicauder O. 440. ἐς παλαχῆς ἐπαέξεται, Βε]ιοί. 
ἐξ ἀρχῆς. ' Ἑκπαλάσσω, Æsch. S. e. ΤΗ. 402. Tæetæ. 
”. Εάνς. ΕΙ. 269.” Ελυετίαρ. Mss. Ἐμπαλασσόμενοι 
6 κατέῤῥεον, 806. ἐς τὸν ποταμὸν, Schol. Thue. 7, 
“(84.) p. 205. exp. συμπλεκόμενοικατέπιπτον, Mutuo 
5 οἱ implexi: de Atheniensium agmine properan- 
“ter trausite uvium eompulso. Suid. paulo aliter 
distinclum habet eum loeum, Οἱ δὲ ἐμπαλασσόμε- 
6 γοι κατέῤῥεον ἐς τὰ ἐπὶ θάτερα τοῦ ποταμοῦ" περι- 
Με στάντεε δὲ οἱ Σνρακούσιοι ἔβαλλον τοὺς ᾿Αβηναίονε: 
vsed minus tecte εχρ. ἐμπίπτοντει,'' [Ηετοά. 7, 86. 
Οἱ δὲ ἐν ἔρκεσι ἐμπαλασσύμενοι διαφθείρονται, Laqueo 
implicati. Conf. ο. ἐμπλάσσω, Αλικη. H. Α. 10, 47. 
16, 1. 16, 25.) Apud Hesyeh. legitur επι Ἔμπα- 
Με λέξαι, ἐμπλέξαι: εἰ Ἐμπαλούγματα, αἱ " ἐμπλοκαί. 
Sed auspectum ea seripturacan huhent:“ꝰ [ίομ. έἔµπα- 
λάξαι, "' ἐμπαλάγματα : ο{. Æsch. Suppl. 809. Καὶ 
ερυπτά γ "Ἠρας ταῦτα τῶν παλλαγμάτω», ubi παλ- 
λάγματα Seholiastee sunt αἱ περιπλοκαί. Schn. Ἰεπ. 
ducit à πάλλαξ 5, παλλακή: alii legunt παλλακί- 
σµατα, alii παλαίσµατα. ἘῬδιν. Ἰερ. censet uno λ, 
παλάγματα. "' ᾿Ἐπιπαλάσσω, Εαν. Τρ]. T. 880. Πρὶν 
ἐπὶ ξίφος αἵματι σῷ Παλάξαι, al. παλαῖσαι.] 

ἵ" ᾽Αμϕικάλλω, αὖθε "᾽Αμϕίπαλτοι, Anal.i, 908.] 
᾿Αγαπάλλω, Vibro, Quatio, Concutio, νε Ενίῦτο, Τη 
aratioue soluta frequentius usurpatur quam simplex 
πάλλω., Hine est PARTIC. ᾽Αμπεπαλὼν, Il. D. (455.) 
"Η ῥα, καὶ ἀμπεπαλὼν προῖει δαλιχόσκιον ἔγχος : pro 
ἀναπαλὼν, in ποτ, 2. Itein Od. 1. (6431.). Αίψα μάλ᾽ 
ἀμπεπαλὼν προῖει δολεχόσκιον ἔγχος: ubi annotat 
Eust. significure, sicut et in altero HUlo loco, ἀγακινή- 
σας: formari autem ab ἔπαλον αυτ. 2., eujus partie. 
παλὼν, εἰ Ἰοπίοα reduplieatione πεπαλών : εἰ επι 
ῥιαρ., ſactaque ſyncope, ἀμκεπαλώ», ᾿Αναπῆλαι 
ποτ. I. Bud. αρ. Plut. exp. Vibrate, dicens pro «ος. 
poni ab ϱὐ κραδαίνειν. Ab Εοά, eitatur εἰ hic Ari- 
stot. locus in l. de Mundo, (4, 29.) ubi de ἵδυγιο 
motu loquens, ait, Οἱ δὲ ἀναπάλλοντες, καὶ ταῖς εἷς 
ἑκάτερον ἐγκλίσεσι καὶ ἀναπάλσεσι διορθοῦντει ἀεὶ τὸ 
σειόµενον, παλµατίαι λέγονται. A Suida ἀναπάλλω 
εχρ. etiam ἀναπηδῶ εἰ ἀνασείω. Ἰάοπι ἀναπήλας, 
ἀνακινήσας εχρ]ἰσαϊ, aſſerens hujus siguif. exemplum. 
᾿Αναπάλλυεμαι, Pass. Vihror, Quatior, iteim ἀναπηδῶ : 
videtur επί vox pass, potius απο signif. hahere 
quam Suiclas aetivæ tribuit. II. V. (4940). αὐτὰρ 
Αχιλλεύς Ns εἶδ', ὡς ἀνέπαλτο. Strabo, ᾿Αραπαλεὶς 
πήγασος ἐκ τοῦ τραχήλον κατὰ τὴν " γυργοτομίαν, Eust. 
ἀναπάλλεσθαι ait de equo dietum «6 in pedes οτἰ- 
gente, οὗ pavorem. —— B. 1958. „8Ad 
Anton. Lib. 68, Verh., Kahnk. Ep. Cr. Mos. κεί, 
ad Mosch. 2, 109. ad Ἠετοά, 173. Ευτ, Bacch. 
1179. Jacobs. Auth. 6, 459, Kuster. Atistoph. 74. 
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Heyn. Hom. 4, 523. 5, 490. 8, 495. 496. De cordis 4 “λων, Hes. teste pro πάλλων dieitur, i. 6, κραδαί- 


aubsaltatiute 8. præcordiorum tremore, Τουρ. ad 
Longiu. 303. εἰ Ind. v. 'Αναβ. ᾽Αμπάλλω neutral., 
Βταπεί, Aristoph. 8. 180. FPorson. ΟΥ, 916. Heyn. 
Hom. 5, 451.” Schæf. Mss. Aristoph. Β. 1400. A. 
1191.] ᾿Ανάπαλσιε, ἡ, Vibratio, Evibratio, Con- 
cussio. Budl. ex Aristot. Habetur in Aristot. l. pro- 
rime c. {"᾿Αντιπάλλομαι, Cassii Probl. 26. Μένέι 
rai οὓς ἀντιπάλλεται.] ᾿Αποπάλλω, Evibro, Ejaeu- 
lor, cum accus.: Suid. tamen dicit genitivo jungi. 
᾽Αποπάλλομαι passiva vox, Evibror: Diog. L., Τοὺς 
δὲ διάττοντας, ον σπινθῆρας ἀπὺ τοῦ ἀέρος ἀποπάλλε- 
οθαι. Basil. Ἠεκαξπ., Κατὰ τὴν ἀνάκλασιν τοῦ φωτὸς 
μαρμαρνγῶν πανταχύθεν ἀποπαλλομένων τοῦ ὕδατον. 
* ristot. Probl. 9, 14. Seager. Mas. “ Wakef. ad 

osehum 2, 109.“ Schæef. Μο. —AroraApös, 
Diog. L. (4, 44.) Epicuro 672. Kraus. “ Βίου, Ες]. 
Ρήνο. 346.“ Kall. Mss. **AröoraAeis, Evihratio, 
Ejuculatio, Epicurus in Epist. ad Pythoclem, αρ. 
Diog. L. Ερίευτο.” Lex. Gr. Lat. αρ. Ῥ. Bald- 
vin. 1611. Gal. αρ. Hippoer. exponens ᾿Αποπάλη- 
σι "' ᾿Αποπαλτικὸς, υπάο " ᾽Αποπαλτικῶς, Sext. 
Emp. 670. * 8chneid. ad Ἐρίευτ, 87.“ Schæf. 
Mss.) ᾽Αποπαλέω, [5. ᾿Αποπαλλέω,] Cireumflexum 
ο. ἀποπάλλω: unde ἀποπαλήσει ϱΡ. Hippocr., quod 

τοῖ. eap. σαλεύσει καὶ σφόδρα κινήσει. ['. Ad Ηετοί. 
608.” Schef. Mss. ᾿Αποπάλησιε, δ. ᾿Αποπάλλησις, 
Gal. Gloss. Ἠϊρροοτ, "'᾽Απυπαλλήσιο, Ἠειίηρα 
Ου», 104.“ Βεα, Μες, " Αρταποπάλλω, Niceph. 
Blemm. 144. "᾽Αντακύκαλσις, 0851 Probl. 26.] 
5’ Διαπόλλω, Quasso, Concutio, διαεραδαίνω,” [ορ- 
piau. Α., ο, 690, "Αλλοτ ἐπ' ἀλλοίων ὀρέων διαπάλ- 
λεται ἄερας.] 

 Ἑκπαλὲς, εεῖ ἔξαρθρον, ἔογεππ Επποίυτα 6 com- 
page ους, (Hippoer. 491, 22.] “" παρὰ τὸ ἐκπάλ- 
55 λεσθαι, quod sit ἐκκινεῖσθαι: a quo esse videtur εί 
excxæruan. quod Idem exp. ἐχωρίσθη, ἀπέστη, ἐξέπε- 
«σεν. Apucl Eund. est ἐκκαλήσαντες, expos]5lutn 
.. ἐκπεσόντεε, [Ἑκκάλλω, Ἡ. V. 483. μνελὸς αὖτε 
Σφονδνλίων ἔκπαλθ', Εκ. “ Eust. Dionys. P. 521. 
Ἔκπαλος, i. q. ἐκπαλὴς, Erot. ᾿ἙΕκπαλέω, Hippoer.“ 
Wakef. Mass. “Ad Ηετοά. 728.“ Schæef. Mas. Schn. 
Lex. citat Plut. Lys. 12. Pibis καὶ πτῶσις οὐρανίων 
σωμάτων, οἷον ἐνδόσει τινὶ τόνον καὶ περιτρόπου κινή- 
σεως ἐκπαλῶν, φερομένων οὐκ ἀεὶ πρὺς κ.τ.λ., ubi 
vuleo legitur παρατρόπον κινήσεως, ἐκ παλμῶν Φφερ. 
ετσι. Ἐκπάλησε, i. 4. ἐξάρθρωσω, Ηΐρροςς, 
470*777. 

.. Ἐμπάλλῳ, exp. Vĩbro, εινῶ: sed sine exemplo.“ 
Poctice Ἐνιπάλλομαι, Apoll. Rh. 5, 786.  Ἐπιπάλ- 
λω, Æsch. Choſxph. 160. “ Ad Hesyeh. 1, 1827, 6.” 
Dahler. Mss. "'"Καταπάλλω, Musgr. Hel. 1167. 
Άη hine καταπάλµενον ὕδωρΊ ἴεου. Τατ, 8. Heringa 
Obs. 079.” δεν, Mss. Eumuth. 60. "Καγακάλλο- 
μαι, Desilio, Tryph. 4760. Nonn. Ὁ. 18, 15. (ἑοῦ 
κατεπήλατο δίφρον.)' αεί. Mas. ""Ἐγκαταπάλλομαι, 
Ορρ. ᾿Α. 4, 661. Πόντφ δ' ἐγκατέπαλτο, nisi sit ab 
. Ἐγκατεφάλλομαι, Ὁ  Καταπάλτης, ad Charit. 
601-204.” δε]. Μας.] "'Καταπάλτιε, Hesyehio 
Neste dicitur εἰ τὸ ἀφιέμενον βέλος, εἰ Instrumen- 
* tam quod telum ejaeulatur: ſorssn quod κατὰ τοῦ 
* ὔ πάλλει τὸ βέλος. Ἰάεπι εἰ καταπέλτης: La- 
·Kkine Catapultn.“ I* Μεγαπάλλομαι, Sortior eum 
aliquo, Il. Q. 400. Των µεταπαλλόμενος, sed leg. τῶν 
µέτα π., secuncdum Sehnm. Lex. " '' Παραπάλλομαι, 
Jauxta sulio, Eur. Iph. A. 940.” Κα. Μπ, Ὁ Περι- 
πάλλω, Quint. 8αι, 10, 371. 14, 44.] 

” Προπάλλω, unde“ Προπαλὴν, i. 4. αροπετὴς, 
1. Poll. 6, 190. γλῶττα: Adamant. Physiogn. 9, 1. 
ὀρθαλμοί. Οἵ. ᾿Ἐκπαλὴε, Προαλής. "' Προπάλεια, Ἱ. ᾳ. 
δαψέλεια, Βενί, Εκπρ. πάν. Math. 8, 219. "' Προπα- 
ϱ λῶς, Hesychio δαψιλῶς.” 

[5 Προσπάλλω, Schol. Apoll. Rh. 5, 45. Ὁ'"Προσ- 
φάλτιοι, Fabula Eupolidis, Priscian. 18, 34, 190. 18, 
35, 935.” Elberling. Msas. “7T. H. ad Plutum p. 470. 
ad Timwei Lex. 180.” Schæf. Μ5.] 

ε. Παιπάλλω, Concutio. lIn VV. LIL. additur etiam 
*RLxploro, ludago; sed signiſſ. duorum verboruw, 
κ κ.. Παιπάλλειν εἰ Παιπαλῷν, perperam in vuam 
KEomnisetut: ut εκ Hes. cognosces.“ "Πιπάλ- 


ο) 


ανω». 

[" Παλέω, ». "Παλλέω, unde αρ. Hes. Παλήσειε" 
διαφθείρειε: ᾿Ἐπάλλησε»' ἐφθάρη: Πεπαληκέναι" έκπε- 
σεῖν: Πεπαλημέναι’ βεβλαμμέναι, Αριά Phot. Πε- 
παλμένος βεβαμμένος καὶ πεπαλκέναι λέγεται, τὸ 
ἐκπίπτειν τὰ πλοῖα, Herod. 1, 35. El παλήσειε ὁ ναν- 
τικὸς στόλος, ἵ, 4. ἐκπίπτοι: (094, autem Μα, habet 
παλαίσειε. Cf. ᾿Αποπαλέω, Ἑκπαλέω, οἳ vide Sehn. 
Lex. v. Παλαίω.] 

ΠΑΛΑΜΗ, ἡ, Palma, Manus, secundum quosdum. 
Unde et hoe ἵρεμπι Lat. γοσπὺ. Falma ortum esse 
putatur, ut dieta sit Palmu quasi Palumn. Sed in 
exemplis αυ afferuntur, Ίου nomine signif. gene- 
raliter manus: nee aliam esse ejus signif. quidam 
censent. Eat autem Pottieum εἰ quidem eum αρ. 
alios Poëtas, tum αρ. Hom. frequens. Od. A. (104.) 
παλάμῃ δ' ἔχε χάλκεον ἔγχος, Π. T. (2388.) Εἴλετο & 
ἄλκιμον ἔγχος ὅ οἱ παλάμῃφιν ἀρήρει, Βο]νο]. τῇ χειρὶ, 
addens esse λέξιν παράγωγον Αἰολικῶς. Affertur vero 
εἰ pro ἐκ τῆς χειρός. Utuur autem axepius in plur., 
ut Il. A. (288.) Ἐν παλάμῃε φορέονσι, O. (4110) Τέ- 
κτονοε ἐν παλάµῃσι δαήµονος. lItem παλαμάων aliquot 
locis. Subjungo autem ΓΠαλάμη verbho ἨΠάλλω, quod 
Etym. ab Ίου verbo deduetum esse velit illud no- 
πιει: eui tamen alioqui hae in το vix assentiri pos- 
sſsum.  ᾖ Παλάμη, metaph. Ars s. Via aut Hatio 
qua aliquid εβῃεῖπιας, Fro Commento εἰ astutia 
excogitaia atque machina Bud. ab Aristoph. aecipi 
ait, afferens Σφ. (644.) Δεῖ δέ σε παντοίαε πλέκειν Εἰς 
ἀπόφενξιν παλάμας. Ὀδί παλάµαε reddere possis εἰ 
Ἐαμτίομ, Apud ΤΊεοξυ. quoque παλάµαι εχρ. 
Rationes excogitata, », Adminicula οἱ subsidia in- 
venta, (624.) Παντοῖαι δ' ἀρεταὶ καὶ βιότον παλάμαι, 
Α Cam. autem Rationes εἰ artes. ['.Βΐο Suidas 
eituns Herod. 8, 19. τὴν παλάμη» eomode iuterpr. 

νην, nempe Rutionem atque viam εβσευό{ ati- 
quid.“ Sehv. Με] Idem αρ. Piud. Ὁ. 10, (25.) 
θεοῦ σὺν παλάμᾳ ἰπίετρτ, Ope divina. [Soph. Phil. 
177. 1206. * Thom. M. 450. Wakef. Eum. 111. 
8. Οτ. 4, 68. Jacobs. Anim. 106. Anth. 6, 294. 11, 
208. Aruieium, Ruhuk. Ep. Cr. 101. Bergler. Al- 
eiphr. 278. Fischer. ad Anacr. p. 16.“ Sehmf. Μες] 
᾽Απάλαμος, τίὰε ᾽Απάλαμνος, [" Βαρνπάλαμος, Pind. 
Π. 11, 57. ''"Δνσπάλαμον, Hesychio δνσχερὲς, κακύ- 
Απεχνον, Diffeile et Malis instructum ariibus,“ 
[Tæeiz. ap. Kust. ad Suid. ĩin Λυκόφρω». “ Potter. 
ad Lye. in Comm. Præf.“ Boiss. Mss. Æsch. Eum. 
849. 882. * Δνσπαλάμωε, Suppl. 874.] Εὐπάλαμος, 
ὁν ἡν Manu industrin s. perita struetus, Cui perita 
manus adhibita est, 1. ε. artiſcium. Et uno verbo 
Αγιῤιειοσας, in Epigr. τέκτονες εὐπαλάμων ὕμνων. 
[Wobkef. Here. Ε. 151. Jacobs. Auth. 7, 957. 341. 
8, Τ4. Τουρ. Epist. de Syrac. 806. Opuxe. 1, 559.“ 
Sehref. Mss.)] 

Παλαμάομαι, Struo, Μο]ίος, Machinor, Aristoph. 
Ν. (176.) τί οὖν πρὸς τᾶλφιτ' ἐπαλαμήσατο; CA. 659.) 
Πρὸς ταῦτα Κλέων καὶ παλαμάσθω, Καὶ πᾶν ἐπ᾽ ἐμοὶ 
τεκταινέσθω. Τὸ γὰρ εὖ µετ' ἐμοῦ: q. l. habet et Cie. 
in quadam πά ΑΙ. Epist.: Philostr. autem dixit, 
Μηχανάε τε παλαμήσασθαι καὶ τοῦ χωρίον ἀποπειρᾶ- 
σθαι. Uine εἰ 60ΜΡ. ᾿Επιπαλαμάομαι, quo utitur 
Lucian. (2, 524.) Καὶ οἱ κόλακες συνέθεον ἐπιπαλαμη- 
σόµενοι, ὁρῶντεε ἐδώδιμον ἔτι ὄντα τὸν Δεινίαν, , ε., 
ut vertit Bud., Aliquid admachinaturi 8. eontechna- 
turi, Deintegto in dolium incubituri. At Cam. ver- 
tit, Concurrebant assentatores οοττερίωτὶ fruudibus 
s. artibus suis Diniam, quem adhuc cernerent arrodi 
posse. Sunt autem εἰ qui vertant hie Astute applau- 
suri. Sed in isto Luciani loco verum lectioneimn 596 
arbitror ἐπιωαλαμησύμενοι, quam et ipse Bud. alibi 
sequitur, loquit ur enim de quodam qui repeute dita- 
tus ſuerat, ſtalimque a meretriee irreüütus εἰ spoſi- 
atus: q. d. Demessuri opes quas meretrix reliquas 
ſecerat. Sed haue leetionem exposui εἰ supra inter 
derivata α uomine Καλάμη, T. 2. e. 16. | Παλαμᾶ- 
σθαι extra metuph. etiam ponitur iuterdum pro Ad- 
ministro, Ἐβλεῖο, Gero, quibus verbis redditur α Bud. 
afferente e Xen. K. Π. 4, (3, 4.) de Centauris, Naré« 
προβονλεύεσθαι μὲν ἀνθρώπον Φρονήσει, ταῖς δὲ χεροὶ 
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τὸ δέον παλαμᾶσθαι, ἵππον δὲ τάχος ἔχειν καὶ ἰσχόν, Α “' λαξ ſieri.“ [Πάλλὲ, Gl. Ῥαρα, Pupula, Catulaster. 


μ Βυληκ. Ep. Cr. p. 45. ad Μας. 319. Τουρ. 

usc. 1, 5160. Thom. M. 450. Wakef. Phil. 177. 
1906. Trach. 1207. 8. Cr. 4, 64. Kuster. Απκιορη. 
199. * Παλάμημα, Rubnk. l. e. Thom. M. l. ο, 
Schæef. Mss. Xlian. Η.Λ. 1, 82. * Παλαμητὸε, unde 
5. "Απαλάμητος, Ruhnk. ad Tim. p. 8.“ Βεἶνοεί, Μος. 
5 ᾽Αντιπαλαμάω, Schol. Æseh. S. ο. Th. 448. 
Tueoph. Bulg. Ep. 42. Const. Manuss. Chron. 
p. 32. Amat. 9, 48.“ Boiss. Mss. * Σνμπαλαμάομαι, 
Synes. 91. 160.] 

Ar ΥΕΚΟ ᾽Απάλαμνοι ΕΤ Παλαμναῖος επί ν 
ascititium. Et ᾽Απάλαμνος quidem Pocticum est duu- 
taxat, dietum quasi ἀπάλαμοε, de Eo eujus manibus 
nulla industria inest, s. ars aut sedulitas; Cui manus 
sunt minime ĩindustri: Il. E. (5079) Ne δ' r ἀνὴρ ἁπά- 
λαμνοε, ἰὼν πολέος πεδίοιο, Στήῃ ἐπ᾽ ὠκνρόφ ποταμφ 
ἅλαδε προρέοντι, Schol. ἄπειρον, καὶ μὴ ἔχοντα τεχνά- 
σασθαί τι, ὧς οἷον ἄχνρα, καὶ μὴ ἔχοντα παλαίειν ἢ 
παλαμᾶσθαί τι. ldem νετο alibi afſert νέος οὐς ἀπά- 
λαμνος pro Ρέοι οὐκ ἄναλεις, uhbi fuerit ἀπάλαμνος, 
eujus παλάµαιε, i. 6. Manihus, nil τοῦοτίς inest. At 
Ἠενίοὰ. Εργ. (1, 20.) ἀπάλαμνον appellavit Inertein: 
ut ϱο, dieatur ἀπάλαμνος quasi Cui manus sunt mi - 
nime laborios: Ἡ τε καὶ ἁπάλαμνόν περ ὅμως ἐπὶ 
ἔργον ἐγείρει: [Ῥιπὰ. Ὁ. 9, 105. ἀπάλαμνοι φρένες 
εκρ. Indomitæ, Insolentia εβεταίπε, ὑβριστικαί. '"Ἠε- 
siod. Γρωμ. Ἐλεγ. 981. Theogn. 481. Solon αρ. 
Clem. Alex. Str. I. δ.” Seager. Mas. “Heyn. Hom. 
5,112. Ruhnk. ad Tim. p. δ. Bruuek. ad Poët. 
Gnom. p. 284. 327. Musgr. Cyel. 598. ad Charit. 
398. " ᾽Απαλαμνὴς, ibid. “ Theod. Prodr. 5, 219.” 
Kall. Mss.) Invenitur ΕΤΙΑΜ ᾽Απάλαμος, sed alia 
signif., ap. Pind. O. (1, 95.); exp. enim Cui nulla 
arte 5. ope obsisti potest, Ineluetabilis, Insuperabi- 
lis, Ἔχει δὲ ἀκάλαμον βίον Τοῦτο» ἐμπεδόμοχθο», 
[Bruuek. ad Ροδέ. Gnom. 927. Wakef. Phil. 177. 
S. Cr. 4, 08,” Sehæſ. Μεν. * Εὐπάλαμνος, Æsch. Αμ. 
— Const. Manass. Chrou. p. 106.“ Boiss. 
Mss. 

Παλαμναῖος γετο, Cujus manus cæde contaminata 
est, Cæde contaminatus, Sicarius, Soph. ΕΙ. (587.) 
Urus ueideis τῷ παλαμναίῳ, μεθ’ οὗ Πατέρα τὸν ἁμὸν 
πρόσθεν ἐξαπώλεσας, Plut. Pompeio, Τὸν μὲν προσφέ- 
ροντα τὴν κεφαλἠν ὧς καλαμναῖον ἀπεστράφη. [| Sy- 
199, autem ἀῑκίί, τὸν παλαμναῖον τῆς χώρας ᾿Α»δρό- 
νικον, Ῥτο Pestem εἰ perniciem regionis. Sed et 
παλαμναία γνώμη καὶ γλῶττα δρ. Kund. Dira εἰ 
conscelerata mens εἰ lingua. Παλαμναιοτάται ἀραὶ, 
Diræ ultimique exempli imprecationes, Synes. Vide 
Bud. 207. 208. 214. | Παλαμναῖος Jupiter, Οἱ est 
vindex et ultor eorum qui manus cæde contamina- 
runt. Apud Aristot. redditur Sanguinarius α Bud., 
cujus et Comm. 721. vide; necnon Eust. et Etym. 
Item παλαμναῖαι ἰκεσίαι, Supplicationes οὗ οπείεπι 
commissam, in VV. ΤΙ... Ι Παλαμναία dice batur 
etiam ἀσπίε τις κατὰ θηρίων, Eust. Vicde εἰ Είναι. 
[Xen. Κ. Π. 8, 7, 3. “Kuhn. ud Paus. 505. Ca- 
zaub. ad luser. Her. p. 355. Cren., Fischer. Pa- 
læph. p. lxx. Τουρ. Όρισο. 5, 201. Valek. Hipp. 
Ρ. 9606. ad Charit. 997. Thom. Μ. 507, 675. αεί. 
Ένας]. 1907. Eum. 996, 451. Luzac. Exerc. 75, 
Brunck. Apoll. Rh. 164.“ Μον, Mas. 3" Ταλα- 
μναῖον, τὸ, Contagium εσάς, Eur. Iph. T. 1918." Kall. 
J— Anna C. 977.” Elberſing. 
495. 

5 Παλαμναίομαι, pro παλαμάομαι, Compono frau- 
des, VV.LL. J siguiſicatio τοῦ παλαμναῖον dis- 
“seultit.ꝰ 

[IIAAAMHAHX, (Nom. propr.) Bergler. Al- 
ciphr. 283. * Παλαμήδειο, 279. 389. Athen. 1, 
28. Brunck. Aristoph. 9, 34.“ Schief. Mss. "' Πα- 
Acuijdecox μηχάνημα, Anna C. 7.: σκέµµα, 47." 
Elberling. ο] 

“ΠΑΛΛΑΚΗ, ἡ, vel Παλλακῖς, ίδος, ἡ, Pallace, 8. 
Pallaes, Concubina. At Pellex diſſerre existimn- 
tur. Od. æ. (2031) ἐμὲ δ' ὠνητὴ τέκε µήτηρ Παλλα- 
xis. Aristoph. (Ta. 1305.) ἔζω σεπαλλακήν. Apud 
*Plut. εἰ Παλλακὴ εἰ Ἰαλλακίς, Primu signif. Puel- 
latu 8. Juvenculam declarare existimutur, εἰ e πάλ- 


ο 


Postremum νου Græcæ νοςῖν originem patefaeit; 
αἶουί enim a Catuliendo, Catulaster, ita ἀπὸ τοῦ 
πάλλει», Ῥηήσιαπι "πάλλος, mox ſormu Ἰπεπείνα, 
πάλλαξ.” Ὑπ]εκ. ad ΑΠΙΠΙΟΠ. p. 52. Vide Barker. 
Ep. Cr. ad Boiss. 225. “Ad Μωτ. 97. vValek. ad 
Callim. p. ΤΠ]. Πάλλαξ, Εἰνείνετ, ad Weller. Gr. Gr. 
1,58. Παλλακὴ, Valek. Anim. ad Ammon. p. 82. Plut. 
Μοτ. 1, 1. Oxon., ad Charit. 238. 280. ad Diod. 8. 
1, 124. Παλλακὶς, Τρί, Jacobs. Exerc. 2, 152. Valek. 
Anim. |. οι Schuf. Mss.) "' Παλλακεύομαι, Sum 
pallaca, concubina, Synes. Ep. 3. Καὶ αὐτὴ πάλαι 
"μὲν ἐπαλλακεύετο νανελήρῳ δεσπύτµ. Sie Plut. Tp 
Φαβίῳ παλλακεύεται: [οἱ Brut. 15.1 Ab Herod. (4, 
155.) poni pro In concubinatum Ἀοοίρετε, quidam 
annot.“ Sechneid. Anab. 78.“ Νεο Mas.] 
vVerbule ΠΠαλλακεία, Coneubinatus, Dem. (1386.) 
Tus μὲν ἑταίρας ἡδονῆε ἕνεκα ἔχομεν, τὰς δὲ καλλα- 
xus τῆς καθ᾽ ἡμέραν παλλακείας :” [τῆς καθ ἡμ. θε- 
ῥαπείαε τοῦ σώματος, Εεϊοκ.] "' Ὀρί complecutur 
domestica ministeria quibus παλλακαὶ fuuguntur.“ 
[5 Παλλακία, Gl. Pellicatus, Coneubinatus. *“TM- 
λακίξω, Tanquam peſſicem punio, Teetæ. ad Lyc. 
1119.” Kall. Mas. * Παλλάκισμα, ad κει. Suppl. 
303.] ' Ἐκκαλλακίδιο, Hesyehio οἱ νόθοι, Nothi, 
«δρυ, Ναιὶ se. ἐκ  ολλακίζοι” { Παλλακὸς, Ελά. 
est ἐρώμενος, Amusius.“ "  Παλλάκιον, τὸ, e κάλ- 
{ λαξ, per dimin.: unde εἰ Πες. exp. µειράκιο», Ado- 
*lescentulus. At VV. LL. interpr. etiam Βοοτιί]- 
“lum.“ [ο]. Concubinatus.* Παλλακίδιον Plut. 9, 
165. " Παλλακῖνοε, vide Lex. VV. Βετερτ.] 

""ΠΗΛΗΞ, πκος, ἡ, Galea, Cassis, 04, A. (256.) 
Train ἔχων πήληκα καὶ ἀσπίδα καὶ δύο δοῦρε. ldem 
dicit πήληκα φαεινὴν, Ἡ. Ν. (657.): εἰ Ἱππόκομον 
πήληκα, Ἡ. (Τ97.) Apud Hes. ρε « in poste- 
ἕε ποτε syllaha seriptum πήλιξ, exponentem itidem 
“περικεφαλαία, et derivantem παρὰ τὸ πῆλαι, quod 
est κραδᾶναι, σεῖσαι: 84 quod etymon Hom. quo- 
que alludere videtur, αἱ qui ἀῑσαί Ἡ. Ο. (608.) 
« ἀμφὶ δὲ πήληξ Σμερδαλέον κροτάφοισι τινάσσετο 
« µαρναµένοιο "Ἑκτορος.”. [“ Heyn. Hom. 4, 598. 7, 
100.” Schæf. Νες. '' Εὐπήληξ, Pulcra ornatus galea, 
Epigr.ꝰ —3 Wakef. 5. Cr. 5, 159. Τουρ. Opuse. 1, 
980,” Schæf. Μ5.] "' Πέλλιξ, Hesychio κράνος, Ο4- 
*lea, Cassis: quæ οἱ πήληξ.” 

""Πήλνξ, Hesyehio ῥαγῶς, Fissura, pro quo ap. 
BSuid. Πήλαξ, ῥάγας, Apud J. Poil. vero πῆλνξ 
non solum ὁ τῆς περικεφαλαίας λόφος, Galete crista 
s. conus: verum etiam ὀργανόν τι ψαλτήριον : pro 
quorum priore est πρ. Hom. πήληξ, utrobique Ρος 
: et non pro Cono galere, sed pro Ipsa galea, ut 
quam ponat περὶ κροτάφοισι, tribuens εἰ εἰ ἱπποκό- 
µου epitheton. 

"ΠΕΛΕΜΙΖΩ, Moveo, Commoveo, Quasso, Con- 
cutio, Il. Ν. (448.) καὶ οὐρίαχον πελέμιξεν" . 
“P. (528.) ἐπὶ δ' οὐρίαχος πελεμίχθη Ἔγχεος, Ηεσιοὰ. 
O. (4068.) Τοῦ καὶ ὑπὸ βροντῆς πελεμίθεται εὑρεῖα 
"“χθών: (B42.) Σκληρὸν δ ἐβρόντησε καὶ ὄβριμον” 
'' ἀμφὶ δὲ γαῖα Σμερδαλέον κονάβησε καὶ οὐρανὸς εὗρὺε 
ἵ' ὕπερθεν' Ποσσὶ δ' ὑκ' ἀθανάτοισι µέγαε πελεμέθετ” 
'""Όλυμποι Ὀρννμένοιο ἄνακτος. ΟΟΜΡΟΒΙΤΟ Κατα- 
πελεμίξω Anholl. Rh. ο, (92.) usus est pro κατα- 
"φέρω, Ἰηεμείο: καδδὲ βαρεῖαν Χεῖρ' ἐπί οἱ πελέμιδε: 
Schol. enim ibi εκρ. κατήνεγκε.” [" Πελεμίξω, 
Wabkeſ. 5. Οτ. 1, 79. κά Ἡ. Π. 619. Brunck. — 

ο . 


Βι. 195. Jacobs. Auth. 11, 178. 509. Heyn. 
4, 050. 6, 519. 900. 459. 7, 199, Πελεμίχθη, Valek. 
acd Βὔνετ, 69.” Schwf. Mas.)] 

IIEATH. ἡ, Pelta, Seuium brevius, Plut. Artax. 
(624.) Τήν τε φαρέτραν ἐνημμένος καὶ τὴν πέλτην φέρων, 
de Fort. Alex. Πτολεμαῖος ὑπερέσχε τὴν πέλτην,, 
seo. τοῦ Αλεξάνδρον, Pelta protéxit et tutatus — 
Alexanudrum, Athen. (16) Xenoph. Τὸ ΠΠερσικὸν 
{' ὠρχεῖτο, καὶ κροτῶν τὰς πέλτας ὤκλαδε καὶ ἐξανί- 
oraro, καὶ ταῦτα πάντα ἐν ὀυθμῷ πρὸς τὸν αὐλὸν 
ἵ' ἐποίει, Collisione peliarum plausum οχοί(αης, Ἠνς. 
et Suid. dicunt esse ἀσπίδα qui που habeat ἴτνν 
Eminentem η circumſferentia veluti limbum, ῦω- 
“baonem: Suid. rursum ἀσπίδιον τετράγωνον;: Liv. 
pellam cetrea haud dissimilem esse. Amaronumu 
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pehas Ἰνεάεγα folio aimiles ſuisse, πωσίος Xen.: A µηχανῆς, ἀφ' Ie ἀκόντια καὶ ἄλλα τινὰ πέµπονσι». 


*Plis. Indicce ſicus ſoliorum latitudinem ρε]ία εβὶ- 
xiem Amazonicee habuisse: Virg. autem narrat 
Amazonidum lunatis agnina peltis: innuens lunæe 
semipleus ſormam habuisse. ΑΌ Hes. εκρ. etiam 
“bdoov εἰ ἀκόντιον: ut a Suida quoque λόγχη εί κατα- 
*reArus: sed parum reete, meo quidem judieio. 
Rursum up. Hes. τορετῖο πέλτηε: quod esse dieit 
Gpũxov ὅπλον, et εἶδοι ταρίχον. Pro eo Suid. ha- 
“bei Πέλτον, terininatione ueutra, iisdem verbis οκ- 
poneus.“ I Πέλτη, Τίνα] Lex. 411. εἰ n. Toup. 
Opusc. 1, 8354. Ammon. 109. Ind. Corn. Νερ. s. ν., 
Πεπιρ.294. Lennep. ad Phal. 1I84. ad Herod. δ46, Eur. 
Λίο. 501. Rhes. 311. εἰ Musgr., Thom. Μ. 676. 
ad Charit. 690. Wakef. Ale. 600, Jacobs. Anth. 6, 
808. ad Diod. 5. 2, 36. Jaculum, Musgr. Rhes. 410. 
Schneid. Απιῦ, 83.“ Scelhef. Mss. Herod. 7, 89. Ari- 
Μορῦ. Λ. 563. πέλτην σείων κἀκόντιον: Eur. Baceh. 
179. Πέλταις ὅσοιπάλλονσι, Vide Βε]νη. [ιεκ., qui dueit 
h. ν. à Πάλλω. Ὁ  Πελτὸς, Thom. Μ. 670.” 5ο Ε. 
Mss.) ''"Πελτάριον, Parvula ρε]ία s. cetra,“ [* Athen. 
3400.” Schu. Mss.“ Thom. M. 676. ad Lucian. 1, 395. 


5 Πελτίδιον, ibid. Πελτοφύρος, Leunep. Phal. 184. Ari- - 


stot. Ρερὶ. 16.” Βεϊμεί. Μες, Polyb. 8, 48, 9. 75, 7. 
Χεα. Κ. Π.τ, 1, 13. " Πελτάξω, Peltam gesto, Veet. 
4, 90. Κ.Α. 5, Β, 5. Max. Tyr. Diss. 7. p. 74. Ed. 
Cant.“ Appian. 5, 279.” Wakef. Μ99.] Πιλοοστς, 
, i. significans q. 6ΟΜΡ. Πελτοφόρος, Qui peltaum 
ad puꝑnam gestat, Peltutus, Peltasta, Cetratus: Liv. 
G 96.) Noete cetratos, quos πελταστὰς vocant, 
loco opportuno inter Είπα castra in insicliis abdide· 
Σε ται. troque utitur Xen. Ἑλλ.: priote, 4, (8, 
8.) ροδίντίοτε, 3, (4, 8.): opponeus τοὺς πελταστὰς 
Ἡ τοῖς ὀπλίταις, utpote ferentarios et leviter arinatos. 
Sie αρ. Plat. Περιθέονσι πελτασταί.” [““ Leunep. 
Phual. 184. Ind. in Corn. Νερ. 5. v., ἴεπι p. 994, 
Zeun. Iud. Xen. Κ. Π. Τουρ. Opuse. 1, 334. ad 
Diod. S. 3, 96. Thom. Μ. 676. Musgr. Rhes. 311.” 
Schæſf. Mas. Lex. Xen.]) *IHæArcorixös, Ad pelta- 
“stam pertiuens. Apucd Plat. de LL. πελταστικἡ, 
ες, ἐπιστήμη, Peltastiea scientia, h. e. dextre sese 
“Pprotegendi pelia in coufſietu eum adversatio: ut 
Ἡ κελταστικὸς εἰίκπι dicitur Qui pelta sese tueri in 
“pugua probe norit: unde πάν. πελταστικώτατα, 
“Xen. Ec. (51, 7.) More peritissimorutn peltasta- 
“rum.“ [Luciun. 1, 840.” Θεοί, Mas.] 

.. Καταπέλτης, ὁ, Catapultu, Machina et telum 
bellicum, de quo mulia ταν, 10, 15. εἰ 18. 
Athen. (538.) de Alexandro, Όταν Αθήνας πολιορ- 
6 κῇ Aupiaas πανοκλίαις καὶ τοῖς ἴσοις καταπέλταιε καὶ 
.. πᾶσι τοῖς ἄλλοις βέλεσιν εἰς τὸν πόλεμον ἵκανοῖς. 
*Aristot. Eth. 8, 1. Ὡς ὁ τὸν καταπέλτην βονλόμενος 
.. ἀφεῖναι. Itidem Polyb. Catapultas et Balistas νο- 
«οἱ καταπέλτας καὶ πετροβολικὰ ὄργανα., Ιής enim 
ad jaculu et sagittas, his acih lapides jueulanctos utec 
bautur. l Hesyehio καταπέλτηε est εἶδος βασανι- 
{ στηρίου ὧς ὕπλον χαλκυῦν, ἐν ᾧ ἐξαρθροῦσι τὰ µέλη 
.. οἱ δήµιοι. Suid. quoque esse εἶδος κολαστηρίον ἵτὰ- 
*dit, ο exemplum ufferens Ίγες verbu, Δεσμοῖς χει- 
4 ρῶ», καταπέλται ποδῶν. Sic Greg. in Mace. Ene. 
H οὐδὲν ἔκαμψε», οὐδὲν ἐμαλάκισεν, οὐκ ἀρθρέμ- 
 βολα προτεινόμενα, οὗ τροχοὶ προβαλλόμενοι, οὗ 
{5 τροχαντῆρεε, οὗ καταπέλται. Plaut. dieit, Τε nervo 
Norqqutbo itidem μὲ catapultæ solent.“ [". Ad Cha- 
τή, 691 - 294. ad Diod. 5. 1, 675. 2, 140. 194.” 
Schæſf. Μος. Selleusn. Lex. V. T. Vide Καταπάλ- 
σι.] "' Καταπελταφέτης, ὁ, Qui eatapultam s. telum 
εκ. catapulta mittit, Suid. Καταπελτικὸς, Catapul · 
»*tarius: Plaut. Ἐκ te hodie faciam pilum catapul- 
* tarium. Plut. (6, 724.) Καταπελτικὸν ἰδὼν βέλος 
τότε πρῶτον ἔκ Σικελίας κοµισθέν: (710.) Καταπελ- 
1 γικὸν βέλος ἐγγὺε ἔπεσε. ldem η Alex. (70.) de 
PFhlilippo obsidente Perinthum, ᾿Εμπεσύντος αὐτῷ 
 καταπελτικοῦ βέλονς εἷς τὸν ὀφθαλμόν." [". Λά 
Γιος, S. 1, 675. Schweigh. Emendd. in Suid. 79.” 
ſchæef. Mss.) “Eot inde εἰ ΥΕΒΒ. Καταπελτάθει», 
*Catapultis iuſeslare 5. oppugnare, Aristoph. A. 
160.) Τούτοις ἐὰν ὁραχμὰς δύο τις μισθὸν * Κα- 
Μ. ταπελγάσονται τὴν Βοιωτίαν ὕλην, Ubi Schol. quo- 
que εκρ. καγακοντίσονσι, quod καταπέλγη sit εἶδος 


PARS XXII. 


“BSubjuugens tamen εἰ aliam etym. et exp., κατα- 
{6 δραμοῦνται, πουγεκθωηί, Ineursionibus infestabunt, 
9ο, more peltatorum militum: est autem πέλτη, 
Genus seuti parvum, lorum non habens, quo sugit- 
“tarũ οἱ levioris armaturæ milites uti solebant. Quo 
modo Hes. quoque καγαπελτάσονται exp. καταδρα- 
' μοῦνται, subjungens, ἀπὸ τῶν πελταστῶ». Et sic 
 καταπελτάσασθαι essel Peltam ferre eontra, Pelta- 
tum ineursare. 
— — 
“IIAN, ανὺς, ὁ, Pan, Paſstorum numen. VFingitur 
“fuisse νοιῖσαρεν 5. capripes, et hirei modo libidi- 
uosus. Unde rãras dixere τοὺς σπουδάξοντας σφο- 
bdocu περὶ τὰς σννουσίαε, Hes. Iracundus etiam 
atque ὀξύχολος: ut Theocr. ſestatur 1, (17.) de eo 
cnneus, ἐν τί γε πικρὸς, Καί οἱ ἀεὶ δριμεῖα χολὰ ποτὶ 
 ῥίνι κάθηται: quamobrem eaprarius ibi * non 
licere pastorihus τὸ μεσαμβρινὸν συρίσδεν Pauis 
λεία, quia ἀπ' ἄγρας Τανίκα κεκμακὼε ἀμπαύεται, 
Si forte irritetur, terrores hominibus immiltit subi· 
tos et quorum causa ignoratur, tumultusque τε- 
“pentinos, qui πανικοὶ ab ipso denominantur. Ita 
“igitur Herod. 7. dieit πανικὸν φόβον εκετοῖῖυπι 
“Xcerxis iuvasisse. Et Diod. S. Πανικῷ θορύβΏψ ον- 
νεχοµένων. ¶ Et Joxe ph. Ὡς πανικῷ δείµατι κατα: 
{ σχεθέντεε. Εά αρ. Plut. Epaminonda duce, Οὐδέ- 
«ποτε πανικὸς θόρνβοι ἐνέπεσεν εἷς τὸ στρατύπεδον. 
Item Οἷς, ad Ati. De Ventidio πανικὀν puto. Et 
alibi, Πανικὸν certe: scripsisses euim. Liv. id 
RLymphaticum pavorem vocare videtur, 10. Vieto- 
*rem equitatum velut lywphsaticus paror dissipat. 
“litem a Πὰν DERIV. Πάνιος, Esch. enim Καλλιστοῖ 
ες ἀῑχιι Πανίας βήσσας, ἀπὸ Πανός, Hes. teste, ut 
“qui amat βήσσαε οἱ montes. ldem Ἠες, affert 
Taviy δαίµονι pro µανιώδει δαΐμονι, Ob ραηΐσος et 
Ilymphaticos furores. Derivatum inde εἰ ΡΙΜΙΝ, 
“ ο κανα ὁ, Parvulus Pan. Panisci, dæmones 
vsylvestres et montaui, ut Fauni, Cie. Si nymphuæe 
des sunt, ergo et panisei εί satyri. Sunt φυἱ πα- 
yloxous interpr. Asseclas Panis: et præteres Pani- 
cos, peraonus theatricas a Pane dietas. Quin et 
Tlavious. Πηνίον Εν. derivatum vult παρὰ τὸν 
“ Πάνα, ut qui perhihentur κατάρξαι τῆς ὑφαντικῆῇς.” 
Πὰ», (1, ὁ ὅα µω», Incubus, θες ὑλαῖος, Silvanus, 
aunus.“ Toup. η Sehol. Theocr. p. 313. Βετρ]ες, 
Aleiphr. 109. 309. ad Lucian. 1, 970. ad Diod. 8. 
1, 227. Musgr. Hel. 188. lon. 492. Ejus mater Pe- 
nelope, Jucobs. Anth. 7, 950. Πὰν ὁ 'Ερμοῦ, Heind. 
κά Plat. Ριπεύτ, 906. Εαν antrum in acropoſi Athen., 
Brunck. Aristoph. 1, 83. Πάνε, Jacohs. Anth. 8, 
280. Brunck. Soph. 3, 399. Πᾶσιν εἰ παισὶν conf., 
κά Diod. S. 1, 351.“ Schuf. Mss. Nomen {εισε, 
Philostorg. H. E. 3, 11.) “ Πανεῖα, τὰ, εγω 
pro Lipercalia. At Πανεία, Hesyehio κεχορτα- 
.. σµένη: de quo vide εἰ in Harvöa.“ Salmas. in So- 
lin. 496. * Πανίον, Gl. Lupercal. * Πανεῖα, τὰ, 86. 
δείµατα, Æneas Tuct. J. * Πάνειον, Fahric. B. 
Gr. 1, 326. * Πανείω, Τουρ. in Schol. Theoer. 
p. 218. Πανικός, ud Charit. 581. Muser. Rhes. 96. 
ad Diod. S. 1, 667. 3, 927. 499. 4960, Koppiers. 
Obs. 191. ad Herod. 570. 681.” Schnf. Mss. " Ἠεν- 
δοπανικὰ, τὰ, Polyten. 5, 9, 32. * Πανισμὸς ἔνθεος, 
Divinus Fanis dei afflatus, Plut. 10,724, * Πανός, 
Photio σκοπὀς, μανιώδης" ἐπεὶ τῶν φανταστῶν (φαντα- 
σµάτω» Ί) αἴτιο ὁ Τ]άν' παρὰ τὸ φαίνειν λελεγμένον.] 
—— 
«ΠΑΝΔΕΛΕΤΕΙΟΣ, Improbus, Veteratorius, a 
4 Ῥαπάε]ιειο quodam Psaephismatum seriptore δια» 
«. βοήτῳ ἐπὶ πανονργίᾳ, ui qui e pauperum dece - 
ptioue ditesceret, Aristoph. N.(921.) Καΐτοι πρό- 
«.τερόν γ) ἐπτώχενες, Τήλεφος εἶναι Μνσὸς φάσκω», 
- Ἐκ πηριδίον Γ νώμαε τρώγων πανδελετείονε: allu- 
dens ad Eur. Telephum, qui ab εο fingitur πήραν 
Exeamn καὶ προσαιτῶν.” 
— ſj i 
“ΠΑΞ, Hesyehio ὑκόδημα " εὐνκόδητον.” [Ῥ]αυϊο 
Baxen, Menwchm. 5, 3, 40. Est etiam interjeetio 
silentium imponentis, οἱ Lat. Pax! St! Hem! 
Diphilus αρ. Athen. 67.: Scal. ad Plaut. Glorios. 8, 
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1, 913. Priscian. Ἱ. 15.“ Beutl. Terent. Heaut. 2, 3, 4 Papas, cum id alioqui non Cibum, sed Putrem signi- 


50. Jacobs. Anth. 7, 45. Casaub. ad Atheu. p. 141.* 
Schuſ. Mas.) 
— — 

ITIAIIIIAZ, αρ. Aristoph. Vox est imitans ere- 
cpitantem alvum, N. (989) Χώσπερ βροντὴ τὸ Ξωμί- 
.. ον παταγεῖ καὶ δεινὰ κέκραγε», ᾿Ατρέμας πρῶτον 
6 παππὰξ, κἄπειτ' ἐπάγει παπαπάππαξ. Quibus sub- 
«« Ἰαπβῖί, eum χέθει, κοµιδῆ βροντᾷν παπαπάππαξ.” 
[Bawes. Mise. Ur. 174. h. Ἰ. ita emendat: ᾿Ατρέ- 
µας πρῶτον πᾶξ, κάτα παπὰξ ἐπάγει, κἄπειτα πα- 
παππάξ, Ἀώταν χέξω, κομιδῆ βροντᾷ πακαπαππᾶξ, 
ὥσπερ ἐκεῖναι. Vide etiam Rrunck.] 

— ⸗ i 

ΠΑΠΠΑΣ, ὁ, Pater, Vox puerorum ad patrem, 
qui eum patris nomine compelſare volunt. Sed so- 
Uus vocaiivi Πάππα exempla invenio. [Accus. πάπ- 
παν extat ap. Aristoph. Ἐκκλ, 645. Εἰρ. 120.] Apud 
Hom. Od. Z. (57.) dicit Nausicaa patri, Ἱἰάππα φίλ’, 
οὐκ ἂν δή µοι ἐφοπλίσσειας ἀπήνην Ὑψηλὴ», εὔκυκλον 
x. F. M, ubi animudverte vocativo πάππα οοπιρε]]αγί 
patrem α puella etiam, quæ jam ea erat wetate ut 
matura viro esſse putaretur. Philemon Comicus up. 
Athen. (940.) ᾿Αργύριος δὲ, παρατεθέντος καράβον, λε 
εἶδεν αὐτὸν, χαῖρε πάππα φίλτατε, Εϊπας. Sunt qui 
seribant Ρο), hune πάππα εἶνε Ύοσεπι liberorum 
ud patres τενετεηίἶαε eausa, vel illis blandientium; at 
ego dixerim potius, balhutieutium, non aliud. Eust. 
ο vett. auctoritate, πάππας ο νουμία infantium IIä— 
ſactum esse tradit, per redupheatiorem ΝΟΜΕΝ 
Πάπας, iln euim seribit unieo π, 5δ1Οῦτ Μαμμίαε 
ΝΜΟΝΟΒΥΙΑΒΟ Μᾶ, addit, secundum quosdam, Sy- 
racusanam vonein esse Πάπας, e qua per ἀναδιπλα- 
σιασμὸ», Reduplicutionem, ſactum sit Ἱάππας. Sed 
plane mendosum esse videtur prius illud Πάπας, cum 
εκ ϱ0 Πάπκαε cum ulla reduplicatione fſactum diei 
non possit. Videndum igitut, num potius reponi 
debeat *ãs, quod ap. eund. Eust. legitur pro voce 
iufantium. Loquens enim de παππάξευν, dicit esse 
5 βρεφικῶς πρυσφθέγγεσθαι τὸν πατέρα: unde esse 
πάπποε, ΠΕΓΏΟΠ πάππας, siguificans Patrem: Ρτο quo 
πάπκας, ΡΙΟΙ Πᾶς monos yllabe κατὰ ρέφονε προσφώ- 
νησιν. Testatur etiam seripsisse quosdam οκ unti - 
quioribus, Πάπας Romana lingua signiſicare Patrem; 
ει in hac quidem barytone, at in Græca eircumflexe 

roſerri. Invenitur certe Pappas αρ. Jur. Sat. 6. 

lordeat ante aliquis quicquid porrexerit ία Quæ 
peperit; timidus pregustet poeula pappas: sed hie 
που dubium est quin pro Nutritio accipiatur, qui 
etiam patris quodammodo locum obtinet, unde no- 
strates nutricis quoque niatitum vocant Ῥότε uourti- 
cier. Fueruut tamen qui Custodem pueri s. Pæda- 
togum saigniſieare dixeriut. Quod autem ad hunc 
usum nominis πάππας attinet, pro Nutritio se., δείεῃ- 
dum est legi πρ. Eust. e Rhei. Lex., τὸν δὲ τροφέα, 
πάππαν οὐδεῖς Ἕλλην καλεῖ, ['. Πάππας, Valek. Ado- 
nmiaz. p. 983. * Πᾶς, Pater, Ibid. ad Ἠετοά. 307. (4, 
50.) Βοΐναεξ, Ass. "' Πάπας, Ῥαρα, Euseb. H. E. 
Μο Arehiepiseopus, Athau. 1, 463. 605.” Καὶ. 

95, 

Παππάξω, Ῥαρρα ἀῑσο, Compello ραΐτεπι hac 
γουε, Adblundior patri vocautlo pappam, Il. E. (408.) 
Οὐδέ τι μὴν η χωή λα ποτὶ γούνασι παππάξονσι 
Ἑλθόντ' ἐς πολέμωιο, uhi Eust. ἲὶ 6096 τὸ " ῶς 
προσφθέγγεσθαι τὸν πατέρα. Alludens antem ad istu 
verha Callim. (H. in Dian. 6.) ποτὶ γούνασι πακκά- 
ξουσι, dixit, πατρὸς ἐφεξομένη γονάτεσσι Π]αῖς ἔτι κον» 
ῥίξονσα, τάδε προσέειπε γυνῇα, Δόε µοι παρθενίην αἰώ- 
νιον, ἅππα, φυλάσσειν. Legimus Pappare εἰ αρ. 
Pers. Set. 8, ubi quidam hanc τοῦ παππάξειν εἱρπίξ. 
εἰ tribuuut: alũ, quibus ρου assentior, infiuitivum 
pro nomine positum exisfimuntes, ut in aliquot aliis 
hujus Poëtæ II. exp. Cibum: cum e Plauto Pappare 
afſeratur ilidem pro Cibum sumere, edere: οἱ extent 
hæc Varrouis verba, e l. de Liberis REducandis, Cum 
cibum 86 potionem, Buas ac Papas vocent, οἱ mu- 
trem Mammam, patrem Tatam: vel potius, ut ali 
legunt, Cum eibum ας Ροίίοπεπι Papus atque Buas 
voeent, et matrem εἰς. Mirum autem videri nobis 
non debet, quod dieat puerulos eibum appellasse 
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ſienrit που tolum Gr. puerulis olim, sed οἱρπίβουι 
hodieque Gallis, compellautibus patrem voce ista 
Ῥαρα, sicut matrem, Maman; πες solum Gallis, sed 
εἰ alus nounullis, οἱ bene memini, nihilo se. magis 
quam quod αρ. Aristoph. videmus ΥΟΟΕΜ Μαμμᾶν 
puerulo non Matrein, sed Cibum, εἰ quiclem uomi- 
natim Panem aignificure: N. (1882.) El μέν γε βρῦν 
εἴποις, ἐγὼ γνοὺς ἂν πιεῖν ἐπέσχον' Μαμμᾶν ὃ' ἄν αἷ- 
τήσαντος ἠκόν σοι φέρων ἂν ἄρτον" Κακᾶν [Κακκᾶ»] δ' 
ἂν οὐκ ἔφθην φράσαι, κἀγὼ λαβὼν θύραδε Ἐξέφερον ἂν 
καὶ προὐσχόμην σε. In hujus itaque voeis Μαμμᾶν 
signif. Ώου convenit Gallis puerulis eum Græcis, sed 
cutu Romanis: ut vicissim in signif. voeabuli Pappa 
consentiunt illi non cum Romanis, sed cum τα 
cis. Atque ut Gr. pueruli vocabulo Matrem signifi- 
eutite ahusi sunt ad signifieandum Panem, sie Ro- 
manos appellatione patris ad significaudum vel Pu- 
nein, νε] Alium quemlibet cibum abhusos exse, nequa- 
quam mirum nobis videri debet. [Ῥμοι. Μαμμᾶν" 
᾿Αργεῖοι τὸ ἐσθίειν' οὕτω Καλλίας.] Quod autem ad 
ILLuBD Κακᾶν attinet, retinuerunt οἱ hance νοσεσι no- 
atrates pueruli, sed abjeeta ultima litera, dieentes 
Caca: ap. Rom. autem atque adeo Latinos viri quo- 
que utebautut verbo Cacare, ut nemini non uotum 
esse potest. Sed libet et de prima illa vocura Βρον 
quid sentiam dieere. Iu ea certe non parum miror 
Ἡίοτασα ϱ, balbutientibus pueris minime convenien - 
tem, vel potius α qua prorsus halba illorum lin- 
βυα ahhorret. Quidni vero abhorreat ουπι Demo- 
sthenis non amplius pueri, sed jam viri linguam vix 
tandem iſlius liiere prouuntiationi assue fier potuisse 
sciamus ? Sed εἰ memini me Parisiis jam grandiu- 
sculum puerum aliis itidem jam graudiusculis collu- 
dere, qui literam Ίδης pronuntiare nullo modo pote- 
rant, cum alioqui ceteras οπιπες εἰ queeris etium vo- 
cabula apta pronuntiatinne exprimerent. Hæwe certe 
ſfaciunt ut eredam, 5. potius suspicer non ϱρῦ», sed 
βῦν ser. esse αἶπερ. Tune autem aliquae parte 
conreniet Gr. puerulis eum Romanis, Είς 80», his 
Buas ad unam eandemque rem signifieandam dieen- 
tibus. Aliqua ερατίε ceonveniet, inquam, eum ν in 
ν mutari solitum a Latinis, notissimum ait. At vero 
Gallis longe alium signif. hubhet νοευ]α Brin. Ab illo 
autem παππάξω εθὶ VERRBALE Παππασμὸε, Compel- 
latio patris, vocando illum πάππα: ui παππάξοιεν 
Suid. exp. πάππα καλοῖεν. Eid. παππασμὸς εῖ προσ- 
φώνησις παρὰ παιδὺε εἷς πατέρα γινοµένη. {[Παππά- 
Ξονσιν εἰ Αηδοτος, J. Foll. At Latine Gratitant: 
[α1. Glocido, leg. Glocito, 5. Glocio, qua voce uti- 
ως Colum. de gallinis: Anglice Το εἰωοκ. Item 
Παππάξει», Gl. Papare. “*Valek. Αἀοπίας. p. 382. 
Heyn. Hom. 5, 84.” Schef. Mss. Quint. αι. ὃ, 474.] 

Παππίας ΕΞ Παππκίδιον, forma dimin. utrumque. 
pro Putereulus. Sunt autem blandientis heee dimi 
nutiva, πρ. Aristoph. Σφ. (297. 6055.) Sed unieo ea 
seribi sciendum εδ in vulg. Edd.: eum Eust. ο 
Rhet. Lex. afferat παππίας, in quo aĩt seribi, Attieos 
hoo nomine ῥποκορίξεσθαι τὸν πατέρα. —** vo· 
cat. παπία, Athen. 358. Παππίας, 683.) Παππίξω, 
Faterculum appello, Patri blandior, vocando eum 
Patereulum. Habet tamen Eust. οκ eod. illo Lexico, 
παππίξειν esse etiam vocare κάππα», quod non pro⸗ 
bo. Nisi {οτε huc verba, παππίθειν, τὸ πάππαν κα- 
λεῖν καὶ παππίαν, ita dehent accipi, πάππαν νοσστε 
etiam παππία», i. 9. ΡΓΟ κάππα dicere εἰἴδπι παππία, 
οοπιρε[ιαπάο patrem 

Παππνλιάξω Pro ποππυλιάξω: unde αρ. Theoer. 
(5, 89.) pro ποππυλιάσδει σοηυί εἴἶααι πακπυλιάσδει 
testatur Eust., de qua κοτρίυτα dicendum erit in 
Ποππκύδω, 

Dicitur ΕΤΙΑΜ "Αππα, ahjeeto primo π, pro πάπ- 
πα, Callim. Η. in D. (6.) indueit eam his verbis 
utentem αρ. patrem Jovem, Δόε µοι παρθενίην αἰώ- 
γιον, ἅππα, φυλάσσει», Καὶ πολνωνυµίην: Ῥπετεάει- 
tia autem hahes supra in Παππάδω: uhi tamen quæe- 
dam exempl. habent ἄττα, non ἅππα. Apud Kust. 
Aristoph. Gramm. tradens esse varias compellationes 
παιγνιωδεστέρας et ὑποκοριστικὰς, nam πρ. Eust. pro 
ὑποκορισταὶ repono iroxoptarixat, pro exemplis aſert 
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primum ἅππα, οἳ subjungens πάππα. 
ÆC, Μάμμα, ΕΤ Μάμμη, ΕΥ Μαμμαία. ITEM Τέτ- 
τα, ΕΤ” Άττα. Sie autem, inquit, et πατέρας ppellant 
ætate Ῥτογεςίος: itidemque μητέρας απ]ῖεγον (μπε 
sunt wtatis proreetee: quamvis nulla sint vel his νε] 
η] cousanguinitate juneti. Ένας autem proveetiore 
etiam sunt aeneetute, ab Πε ριούυνΝτύῃ Μαῖαι ΕΤ 
Τῆθαι. Viceissimque juvenes a senibus ΥΟΟΑΝΤΟΕ 
Παῖδει ΕΤ Texva. Ἠπο certe pertinet quod quiclam 
annot. de v. παῖδες αρ. Soph., nimirum esse Nomen 
bene volentiæ. Quibus additur εκ eod. Aristoph. 
Gramm., Hom. quoque his προσφωνήσεσιν ἄποθερα- 
πεύειν τὴν ἡλικίαν: quippe qui Anum voeet µαῖαν, 
Vetnlum autem, πατέρα. ἨΗτος autem verba referun- 
ἕως in Il. P. (61.) Quirit ἄττα γεραιὲ παλαιγενὲς 
x.. A. Sie autem in quodam Calim, Epigr. (87.) 
ἄττα cum Ὑέρον jungitur, Άττα γέρον, δοιός µε καλεῖ 
γάμοι. Legitur porro Ίππο ead. νοκ Od. Π. aliquo- 
ες, Ibi enim dieit Telemach. Eumæwo (31.) Ἔσσε- 
ται οὕτως ἄττα, item (57.) "Αττα πύθεν τοι ξεῖνος ὔδ' 
Ίκετο, ut vieissim Τε]επι. ab Eumo voeatur τέκοε εἰ 
τέκνον. Cum tamen Rust. in altero illo l. Il. P. an- 
notet ἅττα esse compellationem ἀπὸ νεωτέρου εἲς γέ- 
Ροντα:. hie magis peceuliarem usum voei 1 tribuens, 
clieit ese προσφώνησιν ἀδελφοῦ νέου πρὸς πρεσβύτερο». 
Alibi idem Gramm. vult vocabulo ἄττα compellari 
τὸν τροφέα, micut vooanvio Τέττα eompellari τὸν 
Φέλον. Ut autem εἰ voeis hujus τέττα usum expli- 
cem, seiendum est, in Il. A. (412.) Τέττα, σιωπῇ ᾖσο, 
ἐμφ δ' ἐπιπείθεο μύθῳ, esse προσφώνησιν 3" φιλεταιρικὴν 
νέου πρὸς µείᾶονα, ut annotat Eust., 5. προσφώνησιν 
τεµητικὴν νεωτέρον φίλου πρὸς παλαιότερο». Sed Eust. 
πάάΠ, quosdum putasse ut βάπτω, βαπτίξω, βάπτης, 
αἷς diei τέττω, τεττίξω, τέττης, unde vocat. τέττα. 
Fuĩsse vero et qui erediderint τέττα esse σχετλιαστι- 
κὀν, ludignationis significativum, per apöcopen fa- 
ctum ετέτλαθι. Sunt qui exp. Ο amice: sed cum 
Gramin. non dieant hac voce signif. φίλε, sed com- 
pellari ευπι qui sit φίλος, existimurim potius eam vim 
habere, quam habet particula Mi vocativo proprii 
nominis juneta: quæ alicubi ποπ solum πλ μή 
τίπα habere, sed φωνη! εἰ τιμητικὴ 6556, nonnullis ν]- 
detur. [7 Άππα, Άττα, Τέττα, πὰ Callim. 1. p. 68. 
ad Ἠετοά. 307, "Αττα, Mitseh. H. in Cer. 1932. 
Heyn. Hom. 4, 631. 5, 671. Τέττα, 4, 631. Μα, Ma- 
Ίετ, Valek. Adouiaz. p. 306. 382. xd Herod. 107. 
648. Phryn. Ecl. 34. Μάμμα, ad Ἠετοί. 307. Μάμ- 
µη, ad Μωτ, 258. Valek. ad Ammou. 135. 198, Eran. 
Plilo 178. Phryn. Ecl. 50. 1951. Thom. M. 847. Co- 
ταν Theophr. 279. Brunck. Aristoph. 1, 57. (Λ.. 878.) 
Jacohs. Anth. 8, 283.“ Sehtef. Mess. Bekk. Anecd. 
193. *Mäuunm, Μαμμάω, Schol. Plat. Alcib. 1, p. 
73.“ Boiss. Mss.] " Μαμμόθρεπτοε, A nutrice 5, po- 
*Nius ανία educatus; εἰ ideo Educatus πο τις: 
*qualis πρ. Latinos Nepos.“ [ Δά Ματ, 960, 
” Μαμμωννμικὸς, Bongiov. ad Schol. Hom. p. 12. 
(Βε]νοί. Ven. Il. A. a8.) " Μαμμωννμικῶς, WVassenb. 
ad Hom. p. 151.” Sehæref. Mss.) “ Προμάμμη, Pro- 
* aria,“ [.. sSchol. Suph. ανά. T. 1059, Sehol. Pind. 
Π. ο, 04.” Schæef. Mss.]) '"'" Μαμμία, exp. Αγία εἰ 
“Mater, ut µάμμη. Suicd. seribit Atticos τὴν μητέρα 
vocare µαμμµία», ἀπὸ τοῦ τὰ παιδία µαμμᾳν τὸ φαγεῖν 
4 λέγειν.” ['. Ματ. 508. εἰ u., Phryn. Ecl. 05. 55. 
Thum. Μ. 847. Brunck. Aristoph. 1, 57. (4. 878.) 
ἉΜαμμαία, ad Mor. 269.“ Schuf. Mas.) ''"Μαμ- 
ulov, diminutive εἰ blandientium more dicitur ἡ 
“ μάμμη, 5. ἡ τήθη, [ή Phryn. Lel. 52. Thom. M. 
847.“ Schæf. Mss. * Μαμμάριον, Matereulu, aucto- 
ritate caret. Ἠου autem sensu legitur Μαννάριον, 
Luciau. 3, 292. 298. * Μαμμίδιον, Plut. 9, 406.] 
Mapuos, Hesyehio οἰκέτης, Famulus, Servus.“ 
ΠΑΠΠΟΣ, ὁ, Avus; εἰ quidem sive paternus, 
εἶνε maternus. Sed ad discernendum, vocutur πάπ- 
τος ὁ πρὸς πατρὺς, Avus paternus: ut πάπποι ὁ πρὸς 
ρητρύε, Avus maternus. Æsch. ο. Ctes. Τὰ δ' ἀπὸ 
τῆς μητρὸς καὶ τοῦ πάππου τοῦ πρὸν μητρός. ΛΙ 1. 
Ρο], habhet πάπποε ἐκ πατρὸε καὶ µητρύς: adclens dici 
εὔπιῃ, πάππος ἀπ ἀνδρῶν, et πάππος ἐκ γυναικῶν. 
In εο vutem quod subjungit, 56. hine esse ΥΕΠΡ. 
Παπκάθειν αρ. Poëtas, επι hallucinari liquet εκ iis 
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Quibus adcdit 4 quæ dixi supra de h. v. post nomen ΓΠάππας. 
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Di· 
citur tamen εἰ zine adjectione πάπποε, 8ο tum 
censetur de Ανο paterno potius dietum, ut ap. 
Menandr. Tie ἦν ὁ πάππος ἧς γαμεῖ, γήθη δὸ τίε; τα 
enim leg. 6356, non autem τιθὴ, admonui ἵπ hbelfo 
quem edidi hahente Græecorum Comicorum Γγώμας : 
εί autem τήθη, Ανία: αἲ ταθὴ, Nutrix. Athen. (658.) 
Κάδμος ὁ τοῦ Διονύσον πάπποε, µάγειρος ἦν. Sed 
10ο Μεπαπάτί Ἰ. nihil vetat quominus πάπποι 46 
utroque intelligamus. O πάππον πατὴρ, Plato de 
LL. Ανὶ pater: qui et una voce πρόπαππος, οἰσαῖ Lat. 
Proavus. Ἐκ Aristot. autem δύο πάπποι, ἢ τρεῖς, acl ver- 
bum, Duo avi aut tres: pro Avus, Proavus, Ahavus. 
Ceterum pro πάππος lom. dixit etiam πατρὸς πατὴρ, 
ut videbis in Πρόπαππος. Est autem a Πάππος dedu- 
ctum ΑΠ. Παππφος, sicut Tarpgo a πατὴρ, signif. 
Aritus: ut παππφα ἀγαθὰ, Avita hona. Et αππφα 
data αρ. Dem. Avita gloriu: (150.) ᾿Αλλὰ νὴ Διὰπαπ- 
πφα καὶ πατρφα δόξα σοὶ ὑπάρχει, ἣν αἰσχρόν ἐστιν ἔν 
σοῖ καταλῆσαι. ['.Τουρ. Opuse. 1, 208. Heind. ad 
Plat. Τίνα, 910. Kuster. Aristoph. 338.” Schæſ. 
Με», Barker. ad Eſym. M. 1087.] Aliud Abo. Παπ- 
πικὺς Ad avum pertinens, Avum resipiens: ut a 
πρόπαππος 1. Poll. μετ προπαππικόε. ᾗ Sed Πάππος, 
Nomen quoque erat personte Comiee, neenon Saty? 
αἶσχε, qua ETIAM Παπποσείληνος: eratque efferatior 
αρεοῖο, Plura autem vide αρ. J. Poll., qui εἰ tradit 
fuisse in Comædiu πρῶτον πάππο», et τὺν ἕτερον πάπ- 
πον. Suut porro εἰ alia nominis πάππον αἰμηίβοκία, 
4ε quihus dicam post compp. ex ος nomine π- 
bente primam suam signif. ['. Πάπποε, Valek. Ado- 
minz. p. 382. Diatr. 150, Jacobs. Præf. ad Bion, εἰ 
Mosch. p. xv. Thom. M. 847. Kuster. Aristoph. 192. 
Plato Theæt. 394. Improprie usurpatum, Cusuub. 
ad Athen. p. 3. Τρίτος π., Dionys. Η. 2, 759." 
Sehuf. 95, "Παπποκτόνος, [γοορίιτ. 1034. " "Παπκ- 
πύπατρος, Const. Manass. Chron. p. 150. * Γαππο- 
πατρύθεν, 92. Ὁ Παπποπατρικὺε, 105, 3 Παπποπα- 
τρῴος, 1199”. Boiss. Mss. ο" Παπποφόνοι, Avi inter- 
ſector, 5. interſeetrix, Selin. Lex. ἁμαρτύρως,] Πωπ- 
πεπίπαππος, Ανὶ pater. Sed vocab. illud 1. Foll. im- 
probat ut δεινῶς ἰδιωτικύν: licet Philonides Comieus 
ες sit usus. “* Ad Λας, 200. Jacobs. Auth. 10, 31” 
Sehueſ. Mas.) Παππωνυμικὺν πΟππεΠ, ead. formu qua 
πατρωνυμικὸ», Ahavi nomine deductum: ut Alcides 
est nomen παππωνυµικό». Unde etiam dicitur a 

uibusdanin Gramm. παππωρυμικῶς vocari Aleides. 

bi observa A4bV. Παππωνυμικῶς, Nomine dedueto 
50 avo, εἰ q. d. Denomiualiter ub avo. l* suid. v. 
AMelonmt.“ Kall. Mas.] 

[Ararros, Xsch. Ag. 321.) ᾽᾿Απόπαππος, Ahba- 
vus. VV. LL. [Bnl. Atarus, Abarus.] Δίσπαππος, 
Atavus, VV. L. Qua ſorma et Gallice dicitur Bi- 
saieul, cum Άν vocetur Aieul. "Ἐπίπαππος, Pros- 
vus, ut ἐπιτήθη, Proavia. Sed J. Poll. Ἡ δὲ πάπ- 
που ñ τήθης µήτηρ, inquit, κροτήθη” καὶ oĩ τούτων Ύο- 
νεῖε, ἐπίπαππόε τεκαὶ ἐπιτήθη,. Atque ita ἐπίπαππος 
ſfuerit Atavus, et ἐπιτήθη, Atavia. Vide Πρόπαππος, 
* Thom. M. 847.“ Schef. Mss.) Πρόπαππος, ὁ, 

roavus,O δὲ πάππου ἢ τήθηε πατὴρ, inquit J. Poll., 
πρόπαππος” τάχα δὲ τοῦτον εἴποις τριτοπάτορα, ὡς ᾽Α- 
ριστοτέλης. Eust. autem ἐπίπαππον hunc vocari dieit, 
uon πρύπαππο», de alius tamen eujusdam sententin. 
Τη ista enim Hom. verba, Il. Ἐ. (118.) Πατρὺς ἐμοῖο 
πατὴρ, annutat, esse dictium ος per periphrasin, ad 
vitandum ambiguitatem: et significare τὸν πρὸς πα- 
τρὸς πάππον: qui et LaconieE Γεροντίας appella- 
hatur. Et addit οὗπερ ὁ ἐπάνω τῷ χρύνψ, ἐπίπαπ- 
πος, οὐχὶ πρύπαππος λέγεται, quemudm odum φησί τις 
ἀποσημειωσάμενος ὀνύματα συγγενικά. δίς autem εκ 
Ejusd. auctoritate tractit τήθην quiddem esse τὴν µη- 
τρὸς καὶ τοῦ πατρὸς μητέρα, at ἐπιήθην, τὴν ὑπὲρ αὖ- 
τήν. [RAd Herod. 6960. Thom. Μ. 849,” Schæef. 
Μεφ.] Ἡροπαππικόε, ᾳ. 4. Proavialis, Ad proavum 
pertinens, ut ἀθελγηρία προπαππικὴ, quod 7. Poll. ε 
quodam Phaclone ufſert. Existimo autem aceipi pro 
Tosipieutia valde senili, s. qualis esse solet valde 
decrepitorum. [1 Πρωτόπαπποε, Const. Mannss. 
Chron. p. 190.” Boiss. Mss.] ρίπαππος, Tritavus, 
VV. LL [ει Gl] 
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”Πακκόθεν, Theod. Prodr. Ep. p. 58.] 

F Narvratos, Deus Seyiharum, Orig. ο. Cels. 
.No.“ Kall. Mas.] 

{ Πάπποε, Lanugo carduorum, Flos qui lanugino- 
ευ. est, Lanugo helxines herbee. Πάππος, ἀκάνθηε 
λενκὸν ἐξάνθηµα, Eust. qui εἰ alüs verbis εκρ. τὸ 
ἀκανθινὸν ἐν ξηρότητι " πολίωµα”: quod postremum 
voeab. originem metaphorce incieare videtur, sieut 
εἰ Hesyehn verba. Dicit vero εἰ Arat. (091.)" Ηδη 
καὶ πάπποι, λευκῆς Ὑήρειον ἀκάνθης, ubi vide Schol. 
Et Nicand. (A. 1260.) Οἷά τε δὴ γήρεια νέον τεθρυµ- 
µένα πάππον, ubi itidem Schol consule. Ῥαρρί La- 
tine quoque carduorum flores, ut seribit Festus, af- 
ferens e Lucretio, Vestem, nee plumas avium, pap- 
posque volantes. Sed εἰ de helaine seribens Plin. 
(19, 7.) Semen οἱ lauuginis, iuquit, quem Pappum νο 
cant. Idem de herba que Græcis ἠριγέρω», Latinis 
Senecio, Caput ejus numerosa dividitur lanugine, 
qualis est spinte, iuter divisuras exeunte. Quare 
επι Callim. ἀκανθίδα appellat, alii πάππον. l Valck. 
Adoniaz. p. 316. Jacobs. Præf. ud Bion. εἰ Mosch. 
Ρ. xv. Anth. 12, 348.” Schæf. Mss. Theophr. Fr. 
6,5, 19. Diosc. Alexiph. 99. Οἱ eapol πάπποι' ἄνθη 
δέ ἔστιν ἀκάνθης τῆς καλονµένηε κάκτον.] Ἠινο Παπ- 
ποσπέρµατα, ΥΕΙ, Παππώδη σπέρµατα, Lanuginosa 
πεπιίπα. [η illo autem Plinii loco hahes Semen lanu- 
tinis, vel Que pappo lanugine semen habent obdu- 
etum. VV. LLe —8 [H. ΡΙ. 6, 4, 11. 7, 3, 2. 
Ο6. Athen. 70, "Παππόω, unde] “' ᾿Αποπακπόω, In 
“pappos verto. Unde pass. ἀποπαπποῦσθαι, Verti 8. 
“Abire in pappos, ap. Theopht. H. ΡΙ. 7, 11.” 
Ἐκπαπποῦσθαι, In pappos solvi, s. abire, e Diose. 8, 
133. [Theophr. H. ΡΙ. 8, 16, 6. 6, 4, 8. C. Pl. 1,9, 
1.] Πάππος dicitur εἰ de Lanugine barbie quæe ες. 
inferiori labro adnascitur, ut µύσταξ vel µάσταξ de ea 
quæ superiori. J. Poll. Hes. Suid. Eust. 

[Naaxxoc, Avis, Callim. 1, 469.“ Schæeſ. Mos. 
Ælan. Ἡ. Α. 3, 90.] 
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ε: Παπταίνω, Cirenmspicio, Oeulis lusſtro vel νε- 
ϱ stigo, περιβλέπω, περισκοπῶ, Hes.: Od. P. (330.) ὁ 
“ de πακτῄναι ἕλε δίφρο», Ἡ. X. (468.) Ἔστη raurij - 
Σὲ νασ ἐπί reixei, P.(b03.) Τρέσσε δὲ παπτῄνας. ltem 
·vequente ὅπη φύγοι, Π. (285.) Πάπτῃνεν δὲ ἕκαστος 
ε: ὅπη φύγοι αἰπνν ὄλεθρον. Præemittit εἰ interdum 
κ πάντη, πίετάμπι πάντοσε: V. (464) πάντη δέ µοι 
«« ὅσσε Γρωϊκὸν ἀμπεδίον παπταίνετον εἰσορόωντι, 04. 
..Μ. (233.) ἔκαμον δέ µοι ὕσσε Πάντη παπταίνοντι 
εν πρὸς ἠεροειδέα πέτρην. Cum πάντοσε, . P. (674) 
ε« Πάντοσε παπταίνων ὥστ) αἰετὺε, Ν. (649.) Πάντοσε 
{6 παπταίνων µή τις χρόα χαλκῷ ἐἑπαύρῃ. bræmittit 
«οἱ εἰ ἀμφί ὁ: Ἱ]. Δ. (407.) εἰ Ο. (974.) ἀκύντισε 
«ά δονρὶ φαεινῷ ᾽Αμϕί ἑ παπτῄνας. Item Oculis vesti- 
“Ρο, Cireumspecfans quæero: Δ. (900) Παπταίνων 
«6 ἥρωα Μαχάονα, Ῥ. (1 15.) Πωπταίνω» Αἴαντα μέγα». 
⸗NTuterdum simpliciter ponitur pro Βρεείο, Respecto, 
Oeculos converto, latueor, sequente preep. μετᾶ, 
εε εἷς, πρὸε, Hesiocl. Εργ. (3, 62.) Μηκέτι παπταίνων 
ὁ μεθ ὁμήλικας, Reſpectans æquales, Oculos conver- 
τους ad æquales, Plut. Themst. Παπταίνω πρὸε τὸν 
“RN⸗bpoy, Ad lathimum δρεεῖο,. Lucian. (5, 6105.) 
NTarrpvas ἐν ἅπανται, Omnes intuitus.“ [“Valck. 
Adoniaæ. p. 364. Phœn. p. 204. Pierson. Veris. 50. 
Valek. Anim. ad Ammon. 146. Jacobs. Anim. 208. 
Brunek. Apoll. Rh. 103. 116. Heyn. Hom. 4, 507. 
646. 6, 214. 540. 7, 310. 8. 480. Lobeck. Aj. 
p. 280.” Βεἰνεί, Μ99. Æsch. Pr. 954. 1042.) „A- 
4 ποκαπτανεύονσι», Hes. affert pro περφλέπουσιν 
«6 ὅπως φύγωσι, Circumspiciunt αἱ ſugiant. Posset εί 
Με ἀποπαπταίνονσι ἀἱοι ”' [Fut. ἀποπαπτανέουσι, Ἡ. Ξ. 
101. "' Ἠεγη. Hom. 6, 590. Bentley upon Phalaris 
Ρ. 449.” Sehmſ. ΜεΦ.] ' Διαπακταίνω, Οἰεουπρε- 
· eto pet, 6 Plut. Fab. (119) Αὐτὸῦ re roũ Μινονκίου τὸ 
6 θράσος κατεκέκλαστο, καὶ πρὸς ἄλλον ἄλλοτε τῶν 
«. ἡγεμόνων διεπάπταινεν, οὐδενὸς ἔν χώρᾳ µένειν τολ- 
ἕ6 µῶντος, Ρτο Oeulis lustrabat: malim ego Cireum· 
xspecetans oeulos convertehut, Respectabat.““«- 
Η ριπαπταίνω, Circumspeeto, Oeulis lustro, περισκοπῶ, 
“Arat. (295.) Πολλάκις ἐκ νηῶν πέλαγοε περιπαπταί- 
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[* Παπταλάω, Lycophr. 1162] "' Παιπαλᾷ», Cir- 
cumspicere, Scrutari, περισκοκεῖν, ἐρεννῷ», Hes.“ 
[C. Παμφαλάῳ.] 
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ΠΑΡΑ, Præp., quæ τε! gen., vel dat., vel εεκα- 
uro jungitur. Cou GRN. A, Ab, Εκ. Sunt qui 
velini Hom. καταχρηστικῶε dixiſsse παρὰ νηῶν pro ἀπὸ 
νηῶ», cum παρὰ δἰμηίβεσι proprie κίνησιν ἀπὺ ἐμψύ- 
χω», Eust. Plato de LL. 4. Παρὰ δὲ μιαροῦ δῶρα οὔτ' 
ἄνδρ' ἀγαθὸν, οὔτε θεὸν ἐστί ποτε τόγε ὀρθὸν δέχεσθαι. 
Sic Xen. Κ. ΠΠ. 7, (4, 5.) p. I11. in prine. Διδόναι 
τε τέκνα καὶ λαμβάνειν παρ ἀλλήλω». ὨὈλείτος item 
aliquis ἔρχεσθαι παρά τινος Β. παραγίνεσθαι πηῖ πορεύ- 
εσθαι, Ὑεπίτο ub aliquo, Thuc. 4, (50.) ᾿Αργαφέρνη» 
ἄνδρα Πέρσην παρὰ βασιλέωε πορενόµενον ἐς Λακεδαί- 
µονα. Item ἄγειν τὶ παρά τινος, αἱ ἄγειν δῶρα. Χεῃ. 
autem addidit artieulum, cum dixit Τη (Ες, Ὅτε ᾖλ- 
θεν ἄγων αὔτῳ τὰ παρὰ τῶν συμμάχων δώρα: ſsed ἵπ- 
ἱετρτ. Οἷς, ae si uullus esset articulus, Eique dona a 
sociis attulisset. Dicitur etiam ἀγγέλλειν παρά τινος, 
s. ἐξαγγέλλειν, a Xeu. (K. Π. 7, 5, 18.) Necnou, 
λέγειν ταῦτα παρ' ἐμοῦ, πὺ Eod. Item, Ἱρόσειπε παρ 
ἐμοῦ, Επι α της salutato, i. e. Meis verbis salutem 
illi dieito. Lucint. autem dixit παρ᾽ ἐμοῦ ἐκτίσας, ut 
Cic. Α me κοἱνει. De quibus loqueudi generibus 
lege Bud. 1038. Et Iewus (224.) Παρ) ἐμαντοῦ ἄνα- 
λώσα, Meis sumtibus, Pecunis privatu. Affertur vero 
et, Παρ' αὐτῶν τὸν ἄρχοντα γενέσθαι, e Plut. Numa, 
Ρτο Ἐκ eorum corpore ετεκ. At vero δρ. Marcum 
8, 91. Οἱ rap' αὐτοῦ, quod sonat ad verhum Qui 
(erant) ab eo, redditur Qui eum sanguine attin- 
gebaut, Propinqui ejus: vet. Interpr. Sui: Erustu. 
Qui ad eum attine baut. Affertur etinm τὰ παρ' αὖ- 
τοῦ ε Chrys.. pro Ου: acl eum attinent. 

Παρὰ, præcedente articulo, non video quomodo 
Latiue reddi commode possit nisi addito partie., 
non quidem πω]. qui simles suut illi Xenophontis 
quem πιοάο protouli, ibhi enim potius vecat artie.: 
unde et Cic. nullam ejus rationem in sus interpr. 
habuit, sed in aliis, quos subjungam: et quidem in- 
eipieus ab ĩis in quibus partic. præterilum aut præe- 
sens, a ν. πέµποµαι aut ἀποστέλλομαι, i. ε. Mittor, 
commodius quam aliud subaudiri potest. Thuc. 7. 
"Ἠκοντες ἐς τὰς ᾿Αθήνας οἱ παρὰ τοῦ ἨΝικίον, Xem. 
κ. Π. 5, (5, 14.) p. 45. Ἔαῦτα μὲν ὁ παρ ἐμοῦ λέξει, 
τοῖς δὲ παρ᾽ ὑμῶν ὑμεῖς αὖ ἐπιστέλλετε ὅτι ὑμῖν δοκεῖ 
συμφέρον εἶναι. Ut enim in illo ιο, l. cum οἱ 
παρὰ τοῦ Νικίον, apte subauditut πεµφθέντες, vel ἀπε- 
σταλµένοι, sie in 1ο Xen. subaudiri commode ρο- 
test πεμφθεῖε πωῖ etiain πεµπόµενος, vel ἀπεσταλμένος 
5δ.ἀποστελλόμενος, 6ΝΠΙ ὁ καρ ἐμοῦ, 4Ικεγα! eniun, Εν τινα 
ἐγὼ τῶν ἐμῶν ἀποστέλλοιμι πρὸς τὸν Ἴνδυν, συµπέµ- 
ψαιτ’ ἄν µοι κ.τ.λ, itidemque πεμφθεῖσι, πεµποµένοιε, 
ἀπεσταλμένοις, ἀποστελλομένοιε, «ΜΠΙ τοῖς παρ' ὑμῶν: 
δες preesens hie malim, quia dieit ἐπιστέλλετε, ΠΟ 
ἐπεστείλατε. Possit autem ὁ παρ' ἐμοῦ εχροι! εἴἶθπι 
Nuntius meus; itidemque τοῖς παρ ὑμῶν Nuntiis 
vestris. At Philelphus iu sun interpr. non animad- 
vertens hune articuli usum, Juuxit καρ ἐμοῦ ουσια 
λέξει, tanquam ος. uterelutr Xen. eo loquendi genere, 
quod εκ εο paulo ante protuli; vertit enim ΕΙ hæc 
sane verbis meis exponei. Illis autem exemplis ad- 
dere εἰ hoe potes, e Synes. Ouoſũ γὰρ ἐγώ τε τὰ παρὰ 
σοῦ γράμματα ἀνεγίνωσκον, καὶ ἕτερύε τις τὰ παρ᾽ αὐτοῦ, 
1.6. LUtéras a te missas, εἰ Literas ab illo missas: 
subaudiendo 66. πεµφθέντα µἰτοβίφιε, Sed in Pari- 
εἶπα Ed. non hahetur artie. τὰ ante παρὰ, quem ulio- 
qui habet Aldina, et quo esse opus, vel is, qui sequi- 
tur, aatis ostendit. At vero in isto ejusd. Synesii l., 
Τῶν οὖν παρ᾽ ἐκείνον πολλῶν καὶ ἡδίστων εἰς ᾽Αμμώ 
νιον τὸν ἀνεψιὸν τὴν χάριν ἀπομνημονεύσωμε», σπα 
subuudieucdum est pariie.; signiticat enim Multorum 
ab illo profectorum, i. e. Multorum ejus offieiorum. 
Sed et alia alibi pro loco subaudienda aunt. 

Παρὰ junetum genitivo omittitur interdum in in- 
terpretatione: Isoer. Αἱ rap' ἐκείρων δεήσειε, [λογια 
preces. δίς, Λἱ παρὰ θεῶν τιµωρίαι, αρ. Eund. ubi 
tamen potest eliam addi aliquod verbhum aubauditum, 
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δει ἵπ Ἡ. quos in præcedente imemate protuli. Α τοῖς ἑκατὸν σταδίοις διήνεγκαν ἀλλήλων ἄνθρωποι τῷ 


ἡ παρὰ τούτω» εὔνοια, αρ. Χεη. Horum benevo- 
lentia. 

Παρὰ cuUM ΡΑΤ., Apud, Od. E. (155.) AM ἥτοι 

νύκτας μὲν ἰαύεσκεν καὶ ἀνάγκῃ Ἐνν σκέσσι γλαφυροῖσι 


παρ᾽ οὐκ ἐθέλων ἐθελούσῃ: etiam παρὰ νηνοὶ, Θ. (5.) 


Φαιήκω» ἀγορήνὃ ἤ σφιν παρὰ νηνσὶ γέτνκτο, Ἡ 
(242.) Πρέσβειε δεῦρ' ἀφικνούμενοι, παρὰ σοὶ κατέλνον, 
Αἰσχίνη. Tale est, καρ ἐμοὶ διατρίβει ΕΙ αρ. 
Theoph. Ερ. Οὐ γὰρ σὺε, ἀλλὰ παρὰ σοὶ ὁ πλοῦτου 
εἶναι πεπίστενται. Ἑκρ. vero παρ ἑαντῷ, Apud 96, 
latra ρε: ut καρ᾽ ἑαντῷ ἔχειν. Et, Έκαστον εἰδότα καὶ 
γινώσκοντα παρ’ αὐτῷ, Αρ. Dem. Philipp. 4. Item pro 
Apud, in es — qua dieitur aliquis ap. δε esse: 
unde καρ' ἑαννῷ γενέσθαι Bud. ε Plut. pro Resipi- 
⸗ↄcere. Idem dixit in Or. pro Cor. (ρ. 318.) Εἰ δ' οὖν 
ἐστι καὶ παρ’ ἐμοί τις ἐμπειρία τοιαύτη, ubi dicere po- 
terat ἐν ἐμοί. Sed εί eum alio genere dativi pro ἐν 
e Plut. Othone, Παρά τοῖς ἐμφυνλίοι πολέμοις θνή- 
σκειν. 

Παρὰ affertur et pro ἐγγὺς, Ῥτορε, Juxta, εχ Hom. 
Sunt tamen qui potius ejus —— hune usum tri· 
buant cum ista conatr., at Hom. cum accus. Vide 
Eust. 

Παρὰ ούΝ Accus., de motu ad locum, sieut eum 
Εειπ. de motu a loco, unde redditur prepositione Ad. 
Xen. EM. 1, (1, 6.) ᾽Αφικόμενον παρ αὐτόν. Sie 
παρά σε ἔρχομαι, Βρ. Eund. (ἷππ. 10, 49) Iidem up. 
ΡΙαι. de Περ. Παρά σε ᾗμεν. Item, Δεῦρο παρ ἡμᾶν 


τα 
σπα αρ. Hom. pro ἐγγύς, Ῥτορε, Propter, Juxta: 
ut apud Hom. παρ ὄχθας. Sic rup' αὐτὸν, Od. Ξ, 
(524.) οἱ δὲ παρ) αὐτὸν "Ανδρες κοιµμήσαντο. Vide Euet. 
Sie πὰρ κεφαλἠν Cic. ap. Arat. vertit Propter caput. 
Apud Plut. tale quid signifieabit, οἱ ↄequa mut eos 
οὐ in ejus Romulo (21 οἱ παρ' [περὶ αἰ.] Εδανδρον 
κ εχρ., Areades Evandri comites. Sed et αρ. 
Act. 4, (35.) Καὶ ἐτίθονν παρὰ τοὺς πύδαε τῶν ἀποστό- 
λων», εἰ ἵπ ſine cap. Καὶ ἔθηκε παρὰ τοὺς πύδαε τῶν 
ἁποστέλων τεάἁ ως Ad pedes, quod nihil aliud est 


quam uxta pedes. At vet. luterpres vertit utrobi- 
que Ante pedes. 
Παρά, pro Ab, sed in eerto quodam loquendi ge- 


dere, quo utuntur Gramm., veluti eum trudunt An- 
µοσθένηε ε.εε dictum παρὰ τὸ σθένος: εὶο Μενέσθηε 
dici καρὰ τὸ μένος: εἰ 'Οδνσσεὺε παρὰ τὸ ὀδύσσασθαι. 
Bud. παραγωγὴν ἀεποίατε tradit. : 
Ταρὰ pro Fer, es signiſ. qua dicitur Per eos dies, 
id tempus, Dem. Παρὰ πάντα τὸν χρόνο», Per onne 
id tempus. Ita enim reddendum puio. non Citea, ut 
habent VV. LL. Sic παρ ὅλον τὸν βίον, Per totamu 
vitam. lbid. e Xen. (Απ. 2. 1, 2.) Π. τὴν ἐκείνον ἀρ- 
χὴ», laierim dum ille preeest. Et παρὰ τὴν µῆνω, ε 
Fhiostr. Ηετ., Dum iratus esset. Alicubi potest 
etiam reddi εἰ prep. lnter: ut παρὰ rò δεῖπνον, Iu- 
ter cenam, Cœnce teinpore. Sie παρὰ τὸν πόλεμο», 
ΒεΙΗ tewpore, Μία. Unde illa locutio, παρ᾽ αὐτὰ 
τἀδικήματα, Protinus acdmissis delietis, Bud. 242. ubi 
et παρ αὐτὸ τὸ τύλµηµα, ε Thue. pro In ipso ſaeinore. 
ldem vero p. 247. παρὰ τὸν πλοῦν εκρ. Inter nuvi- 
gandum, εἰ παρὰ τὸ συµπύσιον later et super eonvi- 
νίωπι. Unde etiam παρὰ τὸν καιὀν, εἰ παρὰ τὰς 
ίας, p. 349. Sed εἰ παρ ἑκάστην ἡμέρα», Χεη. 
(Ἑλλ. 1, 4, 6.) pro Quotidie, Κιν ὀννεύων ἀεὶ παρ) 
ἑκάστην ἡμέραν ἀπολέσθαι. Όπρε etium commode 
redditur priep. In: Παρα τὴν ὁδοιπορίαν, In να: 
Ἠαρὰ τὸ γῆρας κακοπραγεῖ, ΑΡΗΙΗ. ἵπ φεπεοἰυίε: 
Παρά τοὺς κινδύνους ὑπὺ τῶν ἔργων διδαχθέντεε, In 
periculis, ipsis perieulis. Tale est, Παρὰ τὰ δεινὰ καὶ 
τοὺς πολέμονε, ΡΙΟ ἐν τοῖς δεινοῖς καὶ τοῖς πολέμοι». 
Αἰζωνί autem posſsumus vel præposifioue Iu, vel 
præp. Per uti. Sed habet εἰ alium usuim præposi- 
Ὀσαίς Per hæc præep. παρά: ut παρ ἅπαν τὸ στρά: 
τενµα πρ. Thue. Ῥετ totum exercitum. Et παρὰ 
τὰς ἐπάλξειε ἑστῶτεε, αρ. Plut. ἴεαι παρὰ βάσιν ἑκά- 
-την, ap. Aristot. Probl. δ. Per singulos gradus. 
JVoes oͤt ĩn nonnullis eorut quos paulo ante protuli 
u, αἰήκφωε cjusmodi, redditur εἰ præp. lIuter, εἰ 
inira, εἰς etiam alicubi habet et aliam bitzuiſ. parui- 
culæ Inira: ut in h. Xenoph. 1. Ec. (20. 18.) 
καὶ ἐν ταῖς ὁδοιπορίαιε παρὰ στάδια διακόσια, ἔστιν ὅτε 


σ 


ει καὶ γέοι ὄντες καὶ ὑγιάδοντες, Liu 
επίπι Bud. reddit h. I. Quemudmodum in itineribus 
faeiundis nonnubquam intra stadia dueenta alter αἰ- 
teri centum ztadiis antevertit, eum æquales aint am- 
boque valentes. 

Ἡαρὰ, Præter, Contra, Plut. Solone (20.) Γάμονε 
ννμϕαγωγῶν παρ᾽ ἠλικίαν, Ut nuptias præter nuturn 
—— coagmnentaret, Bud. Et Thue. 4, (19.) 

αἱ ἀρετῇ αὐτὸς νικήσας παρὰ ἃ προσεδέχετο, Ῥιπεῖετ 
expectationem: sie ceum cieitur παρὰ προσδοκία», εἰ 
παρ) ὑπόνοιαν, ĩitem παρὰ γνώµην, et παρὰ τὸ πρέπον. 
Xen. (Ἑλλ. 1, ὅ, 9.) Οὐ δυνατὸν δὲ εἶναι, παρ ἃ ὁ 
βασιλεὺς ἐπέστειλε» αὐτῷ, ἄλλα ποιεῖν. ldem (Ες. 
7, 51.) Εἰ δέ τις παρ ἃ ὁ θεὸς ἔφυσε, ποιεῖ, ἴσωε τὶ καὶ 
ἀτακτῶν ούθεους λήθει, Οοπίτα quam, ut Bud. utrobi- 
que reddit, qui alibi et Extra quam. Potest tamen 
commode verti Præter, in illo priore loco; at in hoc 
posteriore, Παρ’ à ὁ θεὺε ἔῴνσε, Contra quam natura 
ſert. Sie παρ' ὃ πέφνκε, Contra quam naiura compa- 
ratum est. επι παρὰ φύσιν ἃ Cic. quoque redditur 
Contra naturam. Plut. περὶ Σαρκοφ. 1. βη, ᾽Αλλὰ 
μᾶλλον, ὧν ἔοικε, τῶν παρὰ συνήθεια» ἡ τῶν παρὰ φύ- 
σιν αἰσθανόμεθα. Itidem vero παρὰ νόµον Ἱεμίτως 
passim pro Conira legem. Hane autem signif. habet 
εἰ cum nomine µέλος, atque aliis. Cum uſroque no- 
mine, se. cum φύσιν et eum νόμον, legitur in isto 
Plut. . (8, 116.) O δὲ Θεμιστοκλῆς πρὸς τὸν Σιμωνί- 
ἕην, ἀξιοῦντά τι τῶν μὴ δικαίων, Οὔτ' ἂν σὺ ποιητὴε 
ἀγαθὸν εἴηε, ἔφη, παρὰ µέλοι δω», οὔτ' ἂν ἐγὼ χρηστὺς 
ἄρχω», παρὰ νόμον κρίνω». Invenitur autem παρὰ µέλος 
alicubi redditum εἰ adverbio Inepte; itidemqué αἰε 
nonnullis nominibus juneta preep. παρὰ in hae signif., 
redditur adverbio, una eum nomine eui jungitur, ui 
παρ) ώρα», Intempestive: παρ ἀξία», Ἰωάΐρηε. || Παρὰ 
alieubi pro Præter, i. 6. Ulira: ut παρ ὀλίγουε, 
Dem. Præter paucos, Paucis exceptis. Theophr. 
ο. Pl. 6. 1. FWrus ἄλλος τρόπος ἐστὶ παρὰ τούγονε, 
Alicubi νεὶ Ultra, νεὶ Supra: ut παρὰ ὀύναμιν, 
Thuo. 1. Supra vires. Et παρ’ ὃ δεῖ, Supra modum. 
Plut. Θανμασταὶ παρ᾽ ὃ δεῖ λόγων, ἡ ἀνθρώπω», ἡ κα- 
ταφρονητωί, Sunt νετο qui παρὰ εἱροίβεπτε velint 
Supra in isto etiaum Χεῃ. J., ubi jungitur verbo δια- 

έρειν, Xe. (20, 16.) 'Ῥφᾳδίως γὰρ ἀνὴρ εἷς παρὰ τοὺς 

έκα διαφέρει τῷ ἐν ὥρᾳ ἐργάφεσθαι, Bud. quoque 
i. vulere ait q. ὑπέρ. Contes autem sunt qui νε]ίωῖ παρὰ 
significare Infru in h. l. qui τη Ep. ad Hebr. 9, (7.) 
afſertur e Davide, (ΡΑ. 8, 6.) Ἠλάττωσαι αὐτὸν βραχύ 
τε παρ' ἀγγέλους, | Αεεἰρίης vero et pro Ulira νἰ- 
guifieante Traus. Pro eujus signif. exemplis αΠεγ- 
iut εκ Hom., παρ᾽ Ἠλιδα: ο Plui. Camillo, Παρὰ τὸν 
ποταμὺν φυγῇ, ἐποιοῦντο τὴν ἀναχώρησιν. ΕΙ Ρορ. 
παρὰ τὸν ᾽Ανίηνα πυταμὺν χώραν ἀπένειμε. 

Παρὰ, Ῥτορίετ, Ob, Antipho, Οὐ µανία δήπου 
τοῦτο λέγει», ὡς οὐδὲν ἂν γένηται παρὰ τοῦτο». Idem 
παρ ἕνα ἄνθρωπον, Propter unum hominem. Et up. 
Dem. παρὰ τί, Quamobrem. Unde εἰ in eadem pe- 
riodo, Παρὰ τοὺς συμβούλονε καὶ τοὺς ἡγεμόνας, ΛΑ. 
consulibus s. senatus priucipibhus munare causam mali. 
Εἰ Isoer. η Areh. Παρὰ τοῦτον γενέσθαι τὴν σωτηρίαν, 
Ab hoe uunare salutem, vel Ῥετ hune et propter 
hune esse salutem. Quxe exempla proferuntur latius 
a Bud. 941, ubi et οὗ παρὰ ταῦτ' ἐστὶν εκ Ἰκουτ. pro 
Νου in his positum εφέ rerum momentum, Non πες 
ad rem maguopere pertinent. Et e Dem. Πάνν γὰρ 
παρὰ τοῦτο, οὐχ ὀρφε, γέγονε τὰ τῶν Ελλήνων πρά- 
Ύματα, εἰ τουτὶ τὸ ῥῆμα ἀλλὰ μὴ τοντὶ διελέχθη» ἐγὼ, 
ubi παρὰ τοῦτο γέγονε τὰ τῶν Ἑλλήνων πράγµατα 
vertes, In eo posite sunt fortuue Græecite, ψεφιεηάο 
Cic., Ρ. 188. mei Cie. Lex. Ego certe hie παρὰ τοῦτο 
existino id posse sonure, quod Gall. dicimus Α cela 
piès: perinde se. ac οἱ quis nostrus ita loqueretur, 
Muis pensez que voire, que les afſfaires de la Grèee 
Ρε porteut hien, à cela près: vel, Les affsires vont 
hien, à cela près. Dicam autem de hae signif. εἰ 
iufra. Ceterum idem Bud. iuter exempla signifieati 
hujus præp. παρὰ, quo 5ο, ponitur pro Propier, af- 
Ρετί et queudam Theophrasti l.: quem tamen aliter 
potius interpretandum puto, ut dacebo in Παρά, Pro 
εἰ Prout. lu VV. ΕΙ. ο Dem. Πορ οὐδὲν οὕτων ὧε 
τὰ τοιαῦτα ποιεῖν ἀπολώλασιν, Ρτο Νου tam ulla alia 
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de eausa quam ete. Nune autem superioribus exem-· Α placere mihi reddere hie παρὰ Potius quam: quam 


plis addam et aliu, Thue. I, (1411) Καὶ ἕκαστος οὐ 
παρὰ τὴν ἑαντοῦ ἀμέλειαν οἴεται βλάψειν, Propter 
βατ) negligentianm. Et in Axiocho, qui vulgo Pla- 
toni ascribitur (p. 365.) Σννάπτεις γὰρ, ὦ ᾿Αξίοχε, 
παρὰ τὴν ἀνεπιστασίαν ἀνεπιλογίστως τῇ ἀναισθησίᾳ 
αἴσθησιν. Aristot. Eth. 3, 6. ἵπ fine περὶ τῶν θαλατ- 
τίων loqueus, Οἱ δὲ εὐέλπιδες εἰσὶ παρὰ τὴν ἐμπειρίαν. 
Sie παρὰ τὰ χωρία, ΔΡ. Synes. Ῥτορίες Ίοςα: "Ὅτι καὶ 
παρὰ τὰ χωρία τὶ γίνεται τοῖν ἀνθρώποις εἰς τὸ τνγχά- 
νειν τε καὶ ἀποτυγχάνειν εὐμενοῦε τοῦ θεοῦ. Hinc ΕΡΤ 
Παρ’ ὃ pro Propter quod, Quoniam, Quocirea. Ῥτο 

πο seribitur ΕΤΙΑΜ Παρό. Aristot. de Mir. Aud. 
ὁ: δὲ τὸν χαλκὺν ὀρύττοντες, ὀξνδερκέστατοι γίνονται” 
παρὸ καὶ οἱ ἰατροὶ τῷ ἄνθει τοῦ χαλκοῦ καὶ τῇ τέῴρᾳ τῇ 
Φρυγίᾳ χρῶνται πρὀε τοὺς ὀφθαλμούε. Et eum ἴπβη. 
Synes. ᾿Εκεῖ γὰρ εἷς συμμαχία» παρακεκλῆσθαι” παρὸ 
καὶ σεσῶσθαι τοὺς παρακαλεσαμένουε, Ώυατε et ser- 
vatos esse. Poni autem παρ ὃ et pro Contraqquam 
5. Eatrnquam, docui paulo ante: docet vero εἰ Bud. 
246., Sed animadvrertendum est, quod aftiuet ad 
Ἠαιο quæ addidi exempla significationis hujus prerp. 
παρὰ, qua sc. ponitur pro Propter, Ob, in iis posse 
hane ῥτορ, et aliter reddi, «ο, αἰίοφαί manente 
sensu. Άο primum quidem in illo Thue. loco pro 
παρὰ τὴν ἑαντοῦ ἀμέλειαν possis dicere per ablauti- 
vum, μα negligentiu, perinde ac si esset τῇ ἑαυτοῦ 
ἀμελείᾳ. In Πίο autem Platonis, si modo Plutonis 
est Axiochus, παρὰ τὴν ἀνεπιστασίαν, reddi etiam 
potest Per imprudentiam, ignorantiam: neenon Ἐκ 
ignotautia: itidemque παρ᾽ ὃ in Synesii b., E quo. 
Sed εἰ αρ. Diose. Ἰ. 1. pruf. "Ἔνια παρὰ τὴν ἑαντῶν 
Ιδιότητα ἐν χειμῶνι ἄνθη τε καὶ φύλλα φέρει, uon red- 
dideris Ῥτορίες suam proprietatem, ει! Ε sua pro- 
prietate, Ἐ νἱ quadam sibi propriu οἱ peeuliari: nisi 
quis malit Vi quaclam ete. siure peerepusitione. At in 
Aristotelieo illo videtur posse sumi εἰ pto Ῥτας, 
eujus siguif. exempla videbis infra. Denique in eo 
quem ε Synes. protuli, παρὰ τὰ χωρία crediderim 
posse reddi vel E locorum differentia s. diversitate, 
de quo usu prep. παρὰ dieam paulo post, vel Ε, νί 
loceorum: sicut Bud. ap. Philon. de Mundo, παρ’ οὓς 
vertit FEorum vi. Sunt autem et alii Ἠ, in quibus 
cum παρὰ possit accipi pro Propter, alia tamen oru- 
Μοπῖς forma in interpr. uti possumus: ut quod Plato 
ἀῑσίι, ᾽Αλλ᾽ ἡγοῦμαι παντὸε μᾶλλον εἶναι παρὰ τοῦτο 
σωτηρίαν τε τῇ πύλει, καὶ τοὐναντίον, upte redditur, 
Ommum muxime in νου civitatis salutem aut contra 
damnumu verti puto. Vel, Hine maxime eivitatis s. 
4115 s. σουίτα damnum pendet. Huue autem He- 
rodiani |. 6, (6, 10.) Παρὰ τοῦτο δὲ ἀπολόμενοι παρ' 
ὅσον πλήθει ἐλάττουε εὑρέθησα», Polit. νετ, Nulla- 
que adeo τε mugis perierunt, quum quoniam paucio- 
res deprehensi. 

Παρὰ, Pra: quo utuntur modo et præep. πρὸς, 
Aristot. Metaph. 1. Οἷον νήφων ἐφάνη παρ εἰκῇ λέ» 
γοντας τοὺς πρότερον», Is sobrius et prudens fuisse vi- 
detur ῥρτα illis antiquioribus. Sie πρ. Plut. de LI. 
7. ubi loqueus de Sauromatis seribit, Παρά γυναῖκας 
δὲ αὐτὰς ἄνδρες ἂν αἱ ἐκείνων γυναῖκες φανεῖεν, Pru 
aliarum gentium mulieribus Sarmutarum mulieres 
viri videri possent: quu Budeei interpr. mihi longe 
probatur magis quam eorum qui reddunt Apucd 
ipeas mulieres. Inter ipsas mulieres. Diouys. H. At- 
chwol. G. Αγὴρ παρ' ὀντιναοῦν ἐπιτήδειος ταύτης ru- 
χεῖν τῆς τιμῆς, Vir ρττὲ quovis alio idoncus, ἆ Roum. 
14, (5.) Ὃιε μὲν κρίνει ἡμέραν παρ᾽ ἡμέραν, Eotimut 
diem ῥτις die: de ᾳ. |. dicam et paulo post. Reddit 
autem Bucl. οἱ Præut, αρ. Aristot., ut videbis p. 246. 
lu isto quoque Plat. |. in Apol. (16.) εἰ allis simi- 
libus, Τοσοῦτον τοῦ κινδύνου κατεφρύνήσε παρὶ τὸ 
αἰσχρόν τι ὑπομεῖναι, ὥστε κ.τ. Ἀ. vidderi possit παρα 
aliquum hujus priep. Prus εἱρυῖς, habere; sed quam 
tamen ut huie loco accommodes, mutanda quodam- 
modo fuerit orationis forma: ut si, verbi grutis, ita 
dicas, Leve exiatimavit esse periculum pree turpitu- 
dine quam petferre oportuisset. At hwe interpr., 
Adeo — eontenusit, ne turpe quippiam in se 
admitteret, nullo modo vim preepositionis παρὰ εκ- 
primit: quam ego contra illo interpretatus modo, 
deelarare mihi videor. Sie tamen ut fatear magis 


ο 


siguif. alioqqui novam visum iri scio, sed nullum στίς 
præesentĩ loeo aptiorem inventum ἐπί existimo, ↄiqui - 
dem is ad verbum interpretandus sit. J Quod au- 
tem ad illum Plat. locum attinet, Παρὰ γνραῖκας δὲ 
αὐτᾶε κ.τελ. addit Idem. Παρὰ γυναῖκας ἂν φονεῖεν 
ἄνδρες, posse exponi παρ ἀλλήλας ἐξεταξόμεναι: ut 
αρ. EKund. ᾿Επιδείξαντες τοῖς ἄρχονσι τὰς ὑμετέρας παρὰ 
τὰς ἡμετέραες ᾠδὰς, pro Vestra cantica πι nostris 
contendenda eomnponendaque. Ut autem ibi dieit 
παρ ἀλλήλας ἐξεταξόμεναι, ait ap. Synes. legitur έξε- 
τάξει» παρὰ, sequeute itidem intin.: Ep. 104. Να 
τινες αὐτὸ παρὰ τὰς Αἰγυπτίας ἐξήταξον σύριγγας, εί 
παρά cogimur reddere μπι; Πες enim ανά εεὶ ἐξή- 
ταξον παρὰ τὰς Αἰγυπτίας, quam Comparubant ουπι 
Egyptiacis. Sie οἳ πρ. Plat. in simili loquendi ge - 
πετε, de Rep. I. Λόγον παρὰ λόγον ἀντικατατείνειν. 
His ommino similem usum habet παρὰ in isto Ῥγον, 
Πορφύρα παρὰ πορφύραν κριέα: δοπαπὲ enim ἴνοο 
verba, Purpura dijudicari debet comparata cum pur- 
pura. L. e. Ad dijudicandam purpuraim, eomparan- 
da est cum alin. Erasm. tamen vertit, eod. ulioquĩ 
seusu, Purpura juxta purpuram dijucdicanda, s. ad 
purpuram. Idem in Annot. in Epist. ad Rom. ο, 14. 
dioens παρὰ nonnunquam relationem hubere, hæec 
Proverbialia verba proſert. Βδὶς autem εἰ ap. Puul. 
παρὰ εκρ. Juxta, (acdd Rom. 14, 5.) Ὃς μὲν κρίνει 
ἡμέραν παρ ἡμέραν, adtlens huuc esse sensum, Hic 
quidem existimat aliquid iuteresse inter die i et diem. 
Sed louge magis mihi probatur altera λα interpr., 
cujus supra meinini, Retiuat diem τς die. Quo 
seusu εἰ Hieron., Judicat diem plusquam diem. Sed 
comparationis signif. trihnitur alieuhi huie prep. 
per se etium positee, i. e. nuullum verhum adjunetum 
hubenti, ut ϱρ. Arislid. Ἐπιδεδωκεῖα αὐτὴ παρ) αὐτὴν, 
Augescens ipen sibimet comparatu. 

Παρὰ, Pro, Prout. Nam et hanc posteriorem par- 
tieulam alicubi aptissimam esse existimo αἱ expri- 
mendum νία prepositionis παρά. At priore illa red- 
ditur in hoc ηλ ραῖς Ίοσο, de Mundo, Παρὰ δὲ τὰ 
μεγέθη τῶν ἀποῤῥηγνυμένων θρανµάτων οἵ τε ὄγκοι 
µείξους αἲ τε καταφοραὶ γίγνονται βιαιύτεραι, Pro 
fragmentorum mognituciine. ltem in Ίου Aristoteſis, 
qui est itidem Τη l. de Mundo, Παρὰ τὰ τῶν διαστη- 
µάτων μήκη. Possis autem, ut opinor, in Πο Philonis 
loco παρὰ τὰ μεγέθη, reddere, Ῥτο differentia mogni· 
tucdiuis, s. diversitate, οἱ ita loqui heet, vel Prout 
ma jur minorve est magnitudo. Sie ap. Theophr. H. 
ΡΙ. 6. de rosis, Tò δὲ ὕλον, ὥσπερ ἐλέχθη, ἡ εὐοσμία 
καὶ ἡ εὔχροια παρὰ τοὺς τόπονε ἐστὶ, Ῥτα locorum ξ- 
ſerentis, diserimine, Prout talis νε] talis est locus, ita 
ete. Hie enim dissentio a Budæi iuterpr., quam ha- 
bes p. 241. ltidem vero in illo Synesii l. quem 
paulo aute protuli, παρὰ τὰ χωρία ἀῑχί mihi videri 
pusse verti, E locorum differentia, diversitate: "Ὅτι 
καὶ παρὰ τὰ χωρία τὶ γίγνεται τοῖς ἀνθρώποις εἰς τὸ 
τυγχάνειν τε καὶ ἀποτνγχάνειν εὐμενοῦε θεοῦ. Νες 
vero mihi reſfragari videtut Bud., cum illa verha ita 
reddit, Neque in hoe illoque Ίοσο periude mortali- 
hus evenit, ut Deo aut præsente aut adverso utantur, 
ldem hune ejusd. Synesii ἐν, ubi similis vel potius 
idem est hujus preep. usus, Αλλ’ ἐστὶν εὐτνχία παρὰ 
τὸν καιρὸν εὐτυχεστέρα, interpr. Refert autem quo 
quidque in loco feliciter eedat. ltem, At vero lo- 
eus ipse refert ad felieitatis eumulum. Hunc 
etiam Dioscoriclis, Πρὸ πάντων δὲ φροντίθειν τῆς ἄπο- 
θέσεωι καὶ σνλλογῆε ἑκάστον κατὰ τοὺς οἰκείονε καιροὺς 
προσήκει΄ παρὰ γὰρ δὴ πούτονε ἢ ἐνεργεῖ ἡ ἐξίτηλα γίνε- 
ται τὰ φάρμακα, ἵπίετρτ. Adeo enim in colligendis et 
reponendis tempus interest, ut indde vel strenuam vim 
vel inertem accipiant. Ubi existimo reddi etiam 
posse πρίε, Ex horum enim differeutia peucet vel 
eſfieacia ete. Nee alium esse hujus prp. usum 
existimo in illo Diogenis Apophthegmatẽ, quo dixit 
homites µαίνεσθαι, Ἰηδομίτε, παρὰ δάκτνλον : πάσο ut 
nullo modo Erasmi interpr. prohare possim, redden- 
tis Pruter digitum. 
IIooà interdum adhibetur ad significandum inter⸗ 
jectum temporis spatium, s. ad aigniñeandam tem - 
poris intermissionen, Bucl. afferens εκ Aristot. παρὰ 
unru τρίτον, pro Tertio quoque menſse. Sic παρὰ 
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τετάρτην ἡμέραν αρ. Polyb. Quarto quoque die. Sedd cum μπα εκ illis de quihus supra disserui; exceptio- 


εἰ alin ſorma, 96. παρ ἡμέρας πέντε, εἳ παρ ἡμέρας 
ἑπτά, Quiuto νεὶ Septimo quoque die. Idem ἡμέραν 
παρ ἡμέραν reddit Alternis diebus, in isto Dem. Ίοσο, 
(19600.) Τὴν μὲν ἄνθρωπον ἐλευθέραν εἶναι, — σννεῖναι 
ὃ ἑκατέρῳ ἡμέραν πορ' ἡμύραν: vultque sic aceipi 
ει πρ. Paul. ad Rom. 14., Cum tamen aliter potius 
exponi debere docuerim antea, ubi de ejus signif. 
disserui qua ponitur pro Pri. Dieitur vero οἱ παρ) 
ἡμέραν, δ. παρὰ µίαν ἡμέραν», aut etinm παρὰ µία», 
⸗ubhnudiendo ἡμέραν, pro Alternis diebus. Sie παρ 
ἐνιαντὸν, Alternis aunis. Neque de fempore tan- 
tutu, ĩnquit, hoe modo loquendi utuutur, sed etium 
μις de τερας interjectis: πληγὴν παρὰ πληγὴν», 
Aristoph. (8. 645.) Ρτο Alternas plagas ineutiens. Et 
ap. Lucion. (2. 970.) H δὲ ὄρχησις ἐφήβων τε καὶ 
παρθένων παρ ἕνα χορενόντων, Alolescentium virgi- 
numque serie eonstat, per manus reste dueta alter- 
nantium. Sed Ίπρο vERRBA Παρ' ἕνα doeet accipi 
aliqquanddo εἰ pro Uno minus, Όσο demto, εἰ quidem 
ευπι a Luciano, tum a Plut.: sic παρὰ γράμμα affer- 
tur εκ Epigr. pro Demta litera. Antiphonti vero παρ 
ἕνα ἄνθρωπον αἱβηίβοβτε etiam Propter unum homi- 
nemn. Vide plura p. 550. 940. 241. Item ρ. 242. 
ubi habes e Ῥ]αι., νν παρ' ἓν ἡμέραν καὶ νύκτα ποιῶν, 
Ρτο Diem vicissim atque noctem faciens. 

Παρὰ alios Ρεπείετεα usus hubet, sed qui proponi 
soleant in ĩpsis loquenilĩ generibus consĩderanci, non 
indicando quam in his, quam in illis signif. ηρθε : 
ut certe vix ĩndieari seorsum potest. Sunt tamen εκ 
illis nonnulla in quihus signifcationem bujus prep. 
παρὰ 8 aliquam ο præcedentihus reduei posse exi⸗ 
imo. Verbi gratia, eum ΡΙΟΙΤΟΗ Παρ’ ὀλέγον, ΙΤΕΜ 
Παρὰ πολὺ, quod illi est -pporitum: quorum utro- 
que simul utitur Plato Apoſ. Soer. (26.) ᾽Αλλὰ πολὺ 
μᾶλλον θαυµάξω ἑκατέρων τῶν ψήφων» τὸν γεγορύτα 
ἀριθμόν' οὗ γὰρ ὤμην ἔγωγε οὕτω παρ᾽ ὀλίγον ἔσεσθαι, 
ἀλλά παρὰ πολύ’ νῦν δὲ, ὧς ἔοικεν, εἶ τρεῖς µόναι µε- 
τέπεσον τῶν ψήφων, ἀπεπεφεύγειν ἄν. Ὁ. |. ita Bud. 
vertit, Multo νετο ερο magis sententiarum numerum 
ω utramque partem miror. 
bam parum abfore quo minus damnantium atqque 
ahsolventium esleuli adæquarent, sed multum vel 
plusculum ubſuturum quin ερο absolverer, Nune 
vero, ut vicleo, si tres tantum sententie in ceontrarium 
mutataæ fuissent, ego absolutus essem. Quihus sub- 
Jungit, posse ita iutelligi παρὰ πολὺ et in isto Greg. l. 
Ei μὲν τῆς ἀξίας ἐγγὺς, σὴ τοῦτο χάρις’ σοὶ γὰρ θαῤ- 
ῥῶν τῶν περὶ σοῦ λόγον ἐνεστησάμην" εἰ δὲ πόῤῥω καὶ 
παρὰ πολὺ τῆς ἐλπίδος, τί χρὴ παθεῖ», καὶ γήρᾳ καὶ 
»όσψ καὶ τῷ σφ πόθῳ τετρνχωµένονε; αἲ sit, inquit, Et 
tatrtulum ub ϱο, quod saperavimus, abſuimus: quam 
tamen interpr. loci Gregorii nullo probare modo 
possum, ut mox docebo. Dixerat vero anten, de 
hac preep. agens, Εδί autem hujus τα ρ. usus multi- 
plex αρ. præcipuos Seripti. εἴ iuierdum pene εοη- 
trarius, ui in παρὰ πολυ, quod κατὰ πολὺ εἰσμίήσαι 
πρ. Paus. et Thuc. et Ῥ]υῖ.: Παρὰ πολὺ μὲν τῶν Θη- 
βαίΐω» Ἠειρόνων, παρὰ πολὺ δὲ τῶν Λακεδαιμονίων 
ἁμειρόνων φανέντων. Ότεμ. Παρὰ πολὺ τῆς τάξεως 
ἑλαττουμένης, Valde immuſato οτάῖπε. Interdum ο 
contrario τὸ ἔλαττον siguiſ. Τῆς παρὰ ἐλάττωσιν 
δηλούσηε, h. 6. ἐκτὺς πολλοῦ, quasi minuscule: ut 
ap. Eund. Εἰδὲ πύῤῥω καὶ παρὰ πολὺ τῆς ἐλπίδος 
5. σ.λ., 1. 6. Βία longe ἃ meritis tuis dicendo abfui- 
mus, et minus quam pro spe nostra suecessit oratio. 
Hæcille: cui in eo που assentior, quod ἀῑοίξ παρὰ 
πολν ignificare πο solum κατὰ πολὺ, etiam τὺ 
ἐπ) ἔλαττον, Miuuscule, Tantulum, ut in illo Greg. 
|. Ιπίετργ., cum seeundo mentionem ejus ſaeit. Exi- 
⸗Rimo enim eontra, Tanlulum respoudere ΠΟΠ τῷ πα- 
ῥᾳά πολὺ, sed τῷ παρ᾽ ὀἀλίγον. Ίπιο etiam non esset 
conseutanen ceteris Gregorii verbis hæe Ιπίετρῃτ,; 
quomodo επίω, ut cetera omittam, eum πόῤῥω hoe 
Tautulum convenire posset — Deniqque de παρὰ πολὺ 
τα zentio, minime duns contrarius zigniff. habere, ut 
ille putuvit, sed uuieum significationis genus; at con- 
irariam εἰ aigniſ. huhere παρ’ ὀλίγον, φποά 96, πολν εἰ 
ῥλέγον Φοἱεβ! εἰ alias opPponi: παρὰ Βπίεσι utro bique 
eand. vim oblinere, εἰ quidem quæ sit ejusd. generis 
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nem enim significare: οἷς tamen υἱ ſatear, in omni- 
hus exemplis non æque evidentem haue signif. esse, 
atque adeo in nonnullis duriusculam vicheri posse: 
nmisi παρὰ πολὺ οἳ παρ᾽ ὀλίγον in alin verha resolvun- 
tur. Exempli gratia, si ita loquar, παρ ὀλίγον ἧἦτι- 
µώθη, εἱρηϊβσα ή, Parum abſuit quin ignominia nota- 
tus sit, ubi exceptionis signiſ. obscurs est: αἱ αἲ ita 
loqquur. παρ’ ὀλέγας ψήφους ἠτιμώθη, ut dixit Dem. 
(7 48.) Hap' ὀλίγαι ψήφουε ἠτιμώσατε, evĩdens γε] po- 
tius evidentissimu est: ita sc. interpretauclo, Paueci⸗ 
suffragiis exceptis infamin notatus est. Et η. d. 
Oamibus suffragiis præterquam paueis inſamia nota- 
tus est. Deniqque si verho Ahbesse uti lihet, permit- 
tamus nobis, sicut παρ ὀλίγον ἠτιμώθη redcddimus 
Parum abfuit quin ignominia notatus sit, ita παρ) ὁλί- 
γας ψήφονς ἠτιμώθη, reddere Paneis suffragis abfuit 
ab eo, ut ignominia notarefur: ut dieitur Paucorum 
mensum spatio abesse. Non dubium est autem, 
quin εἰ ita loqui possit aliquis, οὗ παρ' ὀλίγαι ψήφους 
ἠτιμώθη, ἀλλὰ παρὰ πολλᾶς, vel κατεδικάσθη, Non 
paucis, sed multis suffragiis a damnatione abfuit: 
quotl idem ſuerit cum οὐ παρ ὀλίγο», ἀλλὰ παρὰ πολὺ 
καγεδικάσθη. Sed durius tamen merito censeatur hie 
παρὰ πολὺ quam παρ ὀλίγον. Sieut etiam minime 
novum videri potest παρ ὀλίγον ἦλθε καταδικασθῆναι, 
quocd ᾷᾳ παρὰ πολὺ ἦλθε καγαδικασθῆναι, huud itidem 
diei potest. At in illo Plut. ]. eadem est τοῦ παρ 
ὀλέγον, quee τοῦ παρὰ πολὺ rutio, eodemque modo 
resolvi uirumque potest: ut se. censeamus, Οὐ γὰρ 
Όμη» ἔγωγε οὕτω παρ᾽ ὀλίγον ἔσεσθαι (τὸν ἀριθμὸν τῶν 
ψήφω»,) ἀλλὰ παρὰ πολὺ, perincde esse πο si dixisset, 
οὗ γὰρ ὤμην ἑκατέρας τὰς ψήφους ἰσαρίθμους ἔσεσθαι 
παρ’ ὀλέγας, ἀλλὰ παρὰ πολλάς, Ἠπεο in presentia ha- 
bui, qui dicerem de vi prep. παρὰ ουπι ὀλέγον οἳ 
cum πολύ: e quibus etiam manifestum lectori fore 
puto nom injuria me α Budæi interpr. in loco illo dis· 
cessisse. Ῥετρεπάπίέ autem leetor εἰ quæ in Παρὰ 
τοσοῦτο ἃς Παρά μικρὸν de vi hujus præep. ἀῑκί, ac 
vident num malit que illie est, eandem εἰ hie esse. 
Jungitur porro παρ) ὀλίγον interdum verbo ἐλθεῖν, 
cujus generis loquendi mentionem paulo unte ſeci, 
diciturqquue παρ ὀλίγον ἦλθεν ἀποθανεῖν, pro Farum 
abfuit quin moreretur, Parum a morte abſuit. δίο, 
Hop' ὀλίγον ἐλθὼν ἐκπεσεῖν αρ. Plat. Epist. Cujus 
omnino {οσο est ΕΤΙΑΜ [Παρ ἐλάχιστον ἐλθεῖν : 
Plut. Ῥετίο]ε (28.) Παρ’ ἐλάχιστον ἦλθε Σαμίων ἡ πύλες 
ἀφελέσθαι τῆς θαλάττην τὸ κράτος ᾿Αθηναίονε, ubi vi- 
deri possit ad h. Thuc. 1. respexisse, non solum illud 
loquendi genus, sed εἰ cetera habentem verba, 8, 
(76.) p. 286. Πόλιν τε γὰρ σφίσιν ὑπάρχειν Σάμον οὐκ 
ἀσθενῆ, ἀλλ᾽ ἡ παρ ἐλάχιστον ἦλθε τὸ ᾿Αθηναίων κρά- 
τος τῆς θαλάσσης, ὅτε ἐπολέμησεν», ἀφελέσθαι, Ου 
parum ahfuit quin eriperet, Quæe propemodum ετὶ- 
puit. Nam utroque modo interpretari possumus 
eod. sensu. Iuterdum sequente infin. pass., ut ap. 
Lueiun. (3, 1960.) Παρ' ὀλίγον ἐλθοῦσα κατενεχθῆναι. 
Nihil autem est aliud παρ ὀλίγον ἐλθοῦσα κατενεχθῆ- 
ναι quam παρ’ ὀλίγον κατενεχθεῖσα, sieut παρ’ ὀλίγον 
ἦλθεν ἀποθανεῖν, nihil aliud quam παρ ὀλίγον ἀπέ- 
θαμεν. | Sed est ubi παρ) ὀλίγον neutram harum in- 
terprr. admittit, aiqquidem sequentia ad verbum inter· 
prẽtari velis, non autem orationis formam mutare: ut 
επι dieit Ἐωγ,, παρ’ ὀλίγον ἀπέφνυγες ὄλεθρον: nam 
si reddus, Ῥτορεπιού στη evitasti interitum, Purum ab- 
fuit quin vitaris interitum, sensus plane fuerit con- 
trarius: eum παρ' ὀλίγον ἀπέφνγει ὄλεθρον, nihil 
aliud sit quam παρ' ὀλίγον ἦλθες ὁὀλέσθαι, Propemo - 
dum interiisti, Parum abfuit quin interires. Sie au- 
tem et Thue. junxit verbo διαφεύγει», quod idem va - 
let: 8, (71.) p. 398. Ἐν τοῖς χαλεπώτατα διῆγον" ἀεὶ 
γὰρ παρ᾽ ὑλίγον ἡ διέφευγον, ἡ ἀπώλλνντο, Assidue 
namque exiguum intra spatium aut fugiebant, aut tru- 
cidabantur, Valla. Quæe ego ita redcli ut antea non 
probavi, cum illam ejus interpr. edidi, ita πες in pree c 
sentia probare queo, imo aperte mendosam esse dito. 
δὶς tamen ut nou omnino stem iis quee in margine 
annotavi e regione illius loei, repetens se. παρ ὑλίγον 
cum ἀπώλλυντο: sed plane existimem παρ ὀλίγον 
trajectum esse, atque ud διέφενγον pertinere, perinde 
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πο αἱ dietum fuisset, ἀεὶ γὰρ ἡ διέφενγον παρ’ ὀλίγον, Α accedamus ad wequalitatem dixiuam. Alis autem 


ἡ ἀπώλλνντο: nihilque sliud εἱρπϊβούτε διαφεύγειν͵ 


παρ ὀλίγον, quam quod dieit Eur. παρ' ὀλίγον ἆπο- 
φεύγειν ὄλεθρο». ὮἘδι igitur hie sensus, Aut parum 
aberant a morte, extremum adeuntes vitce perieulum, 
aut etiam moriebantur. Quod Gallice dixeris, Ou 
ils demeuroient en la Ρίαςε, ou ils Fécheppoient 
belle. At vero is qui Gallice reddidit, quem La- 
⸗ↄearis juvisse ſertur, ita vertit, Pour hien petite oeea- 
sion se sauvoient, ou ἐῑοίεπί déeſuits. Sed παρ' ὁλί- 
γον aceipiendo pro Levi occasione, ich enim ſouat 
Pour bien petite otcasion, Ἠθε sensum idoneum Ίνα- 
beremus, nec signif. daremus illis verhis, quam ullo 
posse confirmari exemplo putem. Sed quid tandem 
zignifieabit hie παρ' ὀλίγον διέφενγο», xi ad verbum 
interpretari oporteat ἳ aut altem si verbi διέφενγον 
aignif. exprimenda sit J Crediderim ita posse reddi, 
Evadehant eum slioqui parum a morte abfuissent. 
Et hæe quidem hactenus, quæ fortassis improbanda 
που fuerint, dum alius meliora exeogitarit. Ceterum 
invenitur εἴίαπι δΟΒΙΡτύΝ Παρυλίγο», una voce. 
Quod εἰ de altero intelligendum est, quod huice ορ- 
positum esse dixi: nam alicubi ΕΕΑΙΤΟΕ LHapa- 
πολὺ conjunetim. Habetur certe utraque seriptura 
εἳ in VV. LL. Τί enim affertur παραπολὺ χείρω», 
pro Multo deterior, a. Longe ἀειετίος; sed εἰ dis jun- 
ctim παρὰ πολὺ e Diose, cum comparatiro itidem, 
Παρὰ πολὺ ἐλάττων. Et παραπολὺ δεινόγατο», εκ Ari- 
Σιορι. Πλ. (44 5.) δεινότατον ἔργον παραπολὺ Έργων 
ἁπάντων ἑργασύμεθα, Item cum gen. ο Ῥηή]οψίτ, 
Her. pro Longe, i. e. Procul, Οὐ παραπολὺ τῆς ἆλη- 
θείας ταῦτά φησιν εἰρῆσθαι, Non proeul a veritate. 
Ut vero dieitur παρὰ πολὺ 5. παραπολὺ εοπ]υηςΓἶπα 
Ρτο Multo, ΙΤΙΓΕΜ Παρὰ τοσοῦτον δΙΥΕ παρατοσοῦ- 
σον pro Tauto, Usqueadeo. Greg. Οὐκ αἰσχνρόμεθα, 
βασιλεῦ, παρὰ τοσοῦτον ἠττώμενοι τῶν Χριστιανῶν; 
Νου pudet nos tanto Christianis esse ἱπετίογας Ί 
Usqueadeo esse inferiores. Plut. in Οἱς, Παρὰ τοσοῦ- 
τον τῷ λόγῳ κρατηθέντας ὑπ αὐτοῦ, Usqueadeo dicen- 
4ο ab εο νἰοῖος νε intelligebant. J Sed aliam etiam 
habet signiſ. παρὰ τοσοῦτον, obtinente 8ο. præp. παρὰ 
eund. usum quem et in Παρα μικρόν: quod quidem 
Παρὰ μικρὸν Ρεγδυαδαπη huabeo respondere ad verbum 
nostro Α peu près, significanti itidem Propemodum. 
Eadem autem ratione παρὰ τοσοῦτον siguiieabit 4 
cela ρτὸ». Sie et supra παρὰ τοῦτο πρ. Dem, dixi 
mihi videri sonare, A cela prè s. Com enim loquimur 
Ils étoient les plus {οτι ἃ cela τὸν, significamus Ἡ] 
μα s'en ſalloit que cela quils πε . les plus ſorts. 
Adjungitur autem εἰ hie verbum ἐλθεῖν, Thue. 8, 
(49.) Παρᾶ τοσοῦτον μὲν ἡ Ἀιγτνλήνη ἦλθε κινδύνου, 
Tantulum abfuit quin Mitylene ererteretur, Bud. 
Ερο vero ut Gulliee ud verbum reddi poase existimo, 
File vint à σε] μτὸ» du danger, vel à tant près du 
danger, aut alia coustr., Ele vint επ danger à σεἰα 
ptes, sie Latine ita polius verterim, Τάι prope a 
periculo abſuit Mitylene. Est autem eodem usus lo- 
queudi genere Thue. 7. Παρά τοσοῦτον μὲν αἱ Σνυρά- 
κονσαι ἦλθον κινδύνον. Ideo autem Ίδης vim præpo- 
aitioni παρὰ ἴπεκεε hie adducor ut credam, ποτ φοἶ μὴ 
quod παρὰ nnnunquam ἐγγύτητα declatet, sed εἰ 
quod 4bv. Eyvis, Prope, sie usurpari videam: ut 
εἰ Εδί maniſestum fiet ex einplis quee suo loco pro- 
tuli, ac. T. 1. 9.886.: quibus exemplis addere et Ίος 
potes e Synesio, Ἡ δὲ ναῦς ἐγγὺς ο λόον ἐπὶ πρύμναν 
ἀνατετράφθαι. Non ignoro iuterim, ἔοτε aliquos qui 
unum idemque valere παρὰ non solum in his 8ο non- 
uullis sequentibus ſormulis, sed εἰ in auperioribus 
illis ra ὀλίγον εἰ παρὰ πολὺ, existimaturi zint: qui- 
bus ego non valde repugnabo, sie tamen ut fuciius 
illa, quam hie tribuo prepositioni παρὰ, signif. ac- 
commodari posse videatur auperioribus exemplis, 
quam superior illa istis. Sed hac de το non vnecai 
pluribus disserere: ac certe ad sternendam εἰς viam 
Ώρος possunt esse satis. Usum igitur horum loquen- 
di genetum exemplis declarure coutentus, pergam 
primum 46 παρὰ τοσοῦτον Ἀβετε. ΑΠετίατ οἳ Ίος 
exemplum ejusd.constt. e Greg. Νικ. Μὴ παρὰ τοσοῦ- 
τον ἔλθωμεν τῆε ἰσύτητοε θείαε, pro Νε tantum absit 
quin aceedamus ad æqualitatemn divinam, Ne minus 
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ſorma dieitur ab Herodiano, Παρὰ τοσοῦτον μὲν δὴ 
Μακρῖνος οὐκ ἔφυγε τοὺε διώκονταε : quod Ρο], vertii, 
Tantum igitur abſuit Macrinus, quo minus persecu- 
tores effugeret. Bud. autem, Tuntulum modo ub- 
ſuit, quin evaderet eos qui eum petebant. H. e. 
Pene evasit. Observa autem adci hie negationem, 
cum Lucian. dixerit absque negatioue, Παρὰ γοσοῦτον 
ἦλθε διαφνγεῖν, pro Tantum abfuit ut effugerit, παρα- 
τοσοῦτον: num εἰ hoe modo seribitur. E Thue. 
autem eitatur, Παρατοσοῦτον αὐτῷ μὴ περιπεσεῖν τοῖς 
᾿Αθηναίοις, pro Parum abfuit quin incideret in Athe- 
nieunses. Nisi potius reddi debet, Tuntum abfuit, 
Tantulum modo abfſuit, ut in illo Herodiani l ησις 
RESFONDET Παρ ὅσον 5Εὺ Παρόσον : Greg. Naæ. 
Παρὰ τοσοῦτον ἑκάτεροι οὖκ ἔχων τὰ πμῶτα τῶν ἐπὶ 
γῆς, παρ ὅσον ὑπ' ἀλλήλων εἷκ τὸ πρωτεῖον ἐκωλύοντο, 
Cum iuterim uterque a prima sorte {εγγεππε beatitutis 
tantum abesset, quantum uterque utricque ohstabat 
quominus primas partes ſerret. Et in alio Ejusd. J. 
Καὶ ὕμβροις καὶ ταραχαῖς ἀνέμων ταλαικωρούμενοι, 
παρὰ τοσοῦτον καὶ συμπατούµενοι παρ ὅσον καὶ ψαύειν 
αὐτῶν βδελνσσόµεθα, Nihilque propius fit quam ut a 
nohis pedibus coneuleentur, nisi quatenus eorum 
contagionem formidamus, Bud. At vero αρ. Aristi- 
dem Παρὰ τοσοῦτον οὐ πάσαε ναῦς λαμβάνονσι παρ' 
ὅσας διέφθειραν redditur, υἱ auten docui, Omnes na- 
ves aecipiunt præterquam quas destruxexunt. Apud 
Herodiun. autem legitur παρ᾽ ὅσον ργαοεδεηῖε παρὰ 
τοῦτο, ut osſtendi aupra, cum ΒµετεΙῃ de παρὰ, Ῥτο- 
pter. Ceterum ut iu posteriore illo Greg. |. παρ’ ὅσον 
redditur Βμά. Quatenus, ita et alibi reddi scien⸗ 
dum est, ubi illud à τοσοῦτον minime prucedit, 
ut ap. Luciun. (1, 508.) ν δὲ πλέον οἶδε», παρ ὅσον 
ἀσεβέστερος τυγχάνει. Βὶο εί ap. Plut. Quinetium 
Ρτο Quoniam ———— quod: saieut et Quatenuus 
ap. Lat.: qua de τε consule Bud. 946. 
Legitur ἘΤΙΑΜ IIap' οὐδὲν ἦλθεν, ut παρ’ ὀλίγον 
ἦλθεν, εἰ παρὰ τοσοῦτον ἦλθεν: »εὰ signif. eadem 
unm hahbet illud, που ος: nisi quod παρ οὐδὲν 
λθεν aliqquid amplius signißßeat quam παρ ὀλίγον 
ἦλθεν: idroque redditur Nihil propius fuctum est 
quam ut. Vide Bud. 244. εκ Æsachine εἰ Plut. Ha- 
bet autem εἰ alium usum παρ οὐδὲν, de quo dixi 
in Παρὰ, Propter. Antequam sutem ad tertium 
usum hujus παρ' οὐδὲν veniam, ἀΐσαπι ΕΤ υ8 Παρὰ 
μικρὸ», ΔΙΥΕ Παραμικρὸν, quod εἰ ippum eidem verbo 
jungitur, ac potius synonymum est τῷ παρ) ὀλίγον, 
unm præceclens illud παρ οὐδέν. ἴκοςγ, Παρά μικρὸν 
λθον ἀποθανεῖν, Purum abfuit quin interierim; ο 
seribitur et παραμικρὸν εομ]οηοίίπι. Βίο Chrys. de 
Βκεεγά. Παρὰ μικρὸν ἦλθεν ἀποθανεῖν, εἰ μὴ ἡ τοῦ 
ἀδελφοῦ προστασία ἕλυσε τοῦ θεοῦ τὴν ὀργήν. Et cum 
infin. paas. * laoer. Areop. rursum, Παρὰ μικρὸν 
ἤλθομεν ἐξανδραποδισθῆναι,. Jungit vero εἰ verbo 
ἐδέησα, quod olbservaudum est, ut, Παρὰ μικρὸν ἐδέ- 
Ἴσα ἀποθανεῖν ἄκριος: quocd nihil aliud est quam 
παρὰ μικρὸν ἦλθον. Sed ut diecitur, Παρὰ μικρὸν 
ἦλθον ἀποθανεῖν, vel ἐδέησα, οἱς etiam παρὰ μικρὸν 
ἀπέθανον, hrevius: alioqui ead. εἰμηίξ., ceutn Μο παρὰ 
μικρόν, δ. παραμικρὸ» sit illud ου] 5 et anten ονδη{]ο- 
nem [εεί, docens signifieare Propemodum, πο plane vi- 
deri respondere Gallieo A peu près. Lucian. Καὶ παρὰ 
μικρὸν ὅλον εἶχέ µε, Ελ me propemodum totum deti- 
nebut, vel Ferine tolum. Ub fortasse που πηυε 
aptum locum habere possit illa per verbum ἐλθεῖν 
periphrasis. Siguif. vero παρὰ μικρὸν εἰ Puulo: si- 
eut παρὰ τοσοῦτο» Tunto, ut ap. Lucian. (1, 712.) Οὐ 
παρὰ μιερὸν ἀτοπώτερον, Haud paulo ahsurdius. Αἱ 
tamen, Haud paulo minus ahsurdum. Et ex Aristide, 
Oð παρὰ μικρὸν ἐνίκω», pro Haud paulo superiores erant, 
Multo superiores erani. At Bud. παρὰ μικρὸν εκρ, Ρετ- 
paulo, in Plut. Demetrio, Ὃν ἐκεῖνος οὗ παρὰ μικρὸν 
ἐνόμιθεν ἑαυτὸν εἶναι βελτίονα, Νου perpaulo meſio- 
rein, sed plane meliorem. In quodam νετο ἴσυστς, |. 
(Ῥαπεμ. 15.) Οὐ παρὰ μικρὸν ἐποίησαν, reddit, Non 
perparum profecerunt, dicens παρὰ μικρὺν, 6ὔὖ5ε ηι]- 
ΠΠ quam μικρόν, Vide ρ. 246. Sciendum est porro 


in multis hujusmoci 1. ĩnveniti conjunetim seriptum: 


quæ seriptura milii non displicet, at vero cum addi- 
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ἕως ἦλθον, s. ἐδέησα, tum malim diajunctim seribere. Α Παρ) ἑαυτοῦ, pro παρ' ἑαντῷ, 584. 681. Παρ) ἀσπίδοι 


Alius est autem preep. παρὰ µδΗς, cum dieunt παρ 
οὐδὲν ἡγεῖσθαι, vel παρ οὐδὲν γίθεσθαι 5. ποιεῖσθαι, 
εἴο., ĩtidemque παρὰ μικρὸν ἡγεῖσθαι, εἰ παρὰ φαῦλον : 
quee siguificant Pro uihilo ducere, Nihili æestimare, 
Flocei ere, Parum esse ducere. Quiee postrema 
Bud. interpr. pro me ſacit, exiſstimante παρὰ in hu- 
Jusmodi H. otiosum esse; nam Farum ease ducere, 
που est aliud quam μικρὸν ἡγεῖσθαι. Seribit alioqui 
Bud. παρὰ μικρὸν esse minus quam μικρὸ», eto. Ῥε- 
πηθε ae οἱ dieamus πάνν μικρόν, Ut autem ad exem- 
pla veniam, PRIMVUM ΕΡΤ Παρ οὐδὲν ἡγεῖσθαι, ν ΕΙ, 
Παρ᾽ οὐδὲν τίθεσθαι, 5Εὺ Παρ) οὐδὲν ποιεῖσθαι,. ΤΕΜ 
Παρ οὐδὲν εἶναι, Dem. Παρ) οὐδὲν ἡγούμενος τὰς ἡμε- 
τέρας συνθήκας. At pro παρ᾽ οὐδὲν τίθεσθαι, ἀῑςιίμτ 
εἰ παρ) οὐδὲν τιθέναι, quod afſfertut οκ Eur.: Plut. 
πορ᾽ οὐδὲν ποιεῖσθαι Οχι, Soph. autem Παρ οὐδέν 
ἐστι ταῦτα, Ῥτο Floccipenduntur hæc, Bud. 944. 
Dixit autem Soph. παρ᾽ οὐδὲν τοῦ βίου κήδεσθαι, pro 
οὐδὲν τοῦ βίου κήδεσθαι, maniſeste vacante pruep., 
Nullam γα: rationem hahere. ΒΕΟΥΝΟΟΥΜ, Παρὰ 
µιερον ἡγεῖσθαι εἰς, Τκοςτ. Ἀρὴ δὲ οὗ παρὰ μικρὸν ἡγεῖ- 
σθαι. TERTIVM, Παρὰ φαῦλο» ἡγεῖσθαι, νο] ποιεῖσθαι, 
εἰς. Synes. Theophilo, 'Ἡν οὗ παρὰ φαῦλον, ἀλλ) 
ἀντὶ παντὸε ἐποιεῖτο πεισθῆναι, i. e. inquit Bud., 
Quam ος credere εἰ persuaderi, non leviter eupie- 
bat, εἰ magnopere ceondueere rebus suis existimabut, 
Magnuo emtum voluisset. Secl dixerim, αἱ ille παρὰ µι- 
κρὸν ἠγεῖσθαι vertit Parum esse ducere, ita hie παρὰ 
φαὔῦλον ποιεῖσθαι, cumnn ποιεῖσθαι εἰ ἡγεῖσθαι in his lo- 
queudi generihus idem valennt, posse reddi, Vile ease 
dueere. Legilur autem ΕΤ Παραφαῦλον in VV. LL., 
quod non placet, in hujusmodi presertim loco. 

“Παρ, Ῥοξι. apocope pro παρὰ dicitur, ας, ut 
** ipsum, coustruitur νεὶ cum gen. vel cum dat., vel 
cEuin aecus. Il. B. (787.) Πὰρ Διὸς, Ab Jore, Ἐκ 
NAore. Et alibi, κὰρ δέ οἱ, Apud ipsum vero. Et 
Od. (Ν. 414.) πὰρ Ἀενέλαον λμχετο, Ad Menelaum 
“abiit, Il. B. (639) Πὰρ ποταμὸν, Ad ſluvium.“ 

5 Παραὶ, Poët. ectasi pro παρὰ dicitur, (Il. O. 580.) 
rapal ποσὶ κάππεσε θυμός: B. (711.) παραὶ Βοιβηΐδα 
λίμνη», Suxta Bo beidem puludem 5. Ad.“ 

[Ilad, Ammon. 20. ad Lucinn. 1, 989. Zeun. ad 
Xen. K. II. 150. Oudend. Præſ. ad Thom. M. p. ia. 
Musgr. ad Eurip. p. 281. Thom. Μ. 678. (Ώε Tho- 
τησε regula, Heiust. ad Plut. p. 262. Heyn. Hom. 4, 
124.) ad Charit. 601. 565. Cattier. Guæoph. 85. 
Wakeſ. Here. F. 1007. Abresch. θεοί, 2, 4. Jucobs. 
Anitn. 159. Cattier. Gazoph. 61. Eratosth. 3. Steph. 
Dial. 60. Porson. Med. ρ. 90. Aristoph. A. 109: 
(eic legerim in B. 1484.) Epigr. adesp. 250. Ἠεγη. 
Ηοω, 5, 584. Lobeck. Aj. p. 829. Conf. ο. περὶ, 


Valck. Hipp. p. 228. Casaub. ad Athen. 25. 26. 49. 
72. Τουρ. in Schol. Theoer. 212. 220. Aet. Traj. 1, 
οὗ. Wassenb. ad Hom. 73. ad Herod. 981. ad Lu- 


cian. 1, 403. 482. 644. 782. 2, 32. Thom. M. 679. 
ad Charit. 699. 700. Dawes. Misc. Cr. 956, Wakef. 
Ηετς. F. 1037. Ale. 600, Abresch. MÆsach. 9, 95. 
Boiaæs. Philostr. 5090. 404. 98. 601. Brunck. Ari- 
»ιορῦ. 1, 501. 5, 80. ad Apoll. Rh. p. 96. ad Diod. 
5.1, 600. 3, 960. Heyn. Hom. 0, 500. Villoison. ad 
Apoll. 100. Cuuf. ς, ἐπὶ, Kuhn. ad Paus. 54. Boisas. 
Philosit. 551. Heyn. Hom. 6, 17.: eum γαρ, Musgr. 
ΕΙ. 636.: cum κατὰ, Heyn. Hom. 6, 388.: cum 
«ρὸς, Brunck. Απριορή. 5, 198. Porson. Ηες, p. liv. 
Ed. 2.: εὔω ὑπὸ, 84 Diod. 5. ὃς, 524. Bust Lettre 
117. 194. Pro διὰ, Abresch. Lectt. Aristen. 75. Pro 
ὑπὸ, cumn passivis, Bast Lettre 117. Cum geu., ad 
Diud. S. 1, 555. 683. Paus. 317. Dawes. Misc. Cr. 
993. Abreseh. Æsch. 3, 117. Fro ὑπὸ, Munck. ad 
Απίου. Lib. 159. 207. Verh. Pro ἀπὸ, ἐκ, Ηεγη. 
Hom. 4, 509. ὃ, 204. 034. Cum geu. pro dat., Cat- 
uer. Gazoph. 86. ad Diod. 8. 3, 295. ef. Boiss. Phi- 
Μας, 383. De rebus inanimatis, Heyn. Hom. 4, 469. 
Παρ ἡμῶν λέγεσθαι, παρ ἡμῖν λέγεσθαι, Toup. 
Όρωσς, lI, 404. Οἱ παρά τινος, ud Herod. 981. 987. 
Valek. Oratt. 560. Τουρ. Opusc. 1, 370. Zeun. ad 
Neu. K. Π. 392. 419. 469. 664. Παρ αὐτοῦ, Ase, 
Per se ipaum, οὐ Paus.326. Ilap ἀμφοτέρων, Utrunque, 
ad Ὠιοά, 5. 2, 87. 290. 349. εἰ v. l. 950. 9690, 978. 
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ἐξεφαάνθη, ο. Hom. 4, 6492. Ερηται παρὰ τοῦ ----, 
Ruhnk. ad Vell. ρ. 15. Cum dat., ad Χεπ. Eph. 954. 
Munek. ad Anton. Läib. 367. Verh., Markl. Iph. 

.91. Muspr. El. 1015. Ῥτο ἐν, Heyn. Hom. 6, 8. 
De motu, Ἡ. M. 411. 418. Sehneid. Απαῦ, 195. 
Hap' οἵνῳ, Damuget. 12. Apoll. Rh. 1, 458. Valek. 
ud Röv. p. 60. Παρ’ ἐμοίγε κριτῇ, παρ’ ἐμοίγε, Valek. 
Hipp. p. 199. Soph. Trach. 580. Eur. Baceh. 995, 
Med. 764. Cum dat. s. accus, Heyn. Hom. 6, 682. 
Cum aceus., Coray in Thue. par Levesque 2, 509, 
eſ. Plut. Μου. 1, 33. ad Welleri Gramm. 255. Eur. 
Jon. 1685. Ἠετο. F. 1166, Jacobs. Anth. 6, 202. 
Herod. 199. 140. Juxta, Valek. Hipp. p. 228. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 68. Pruter, Plut. Μου, 1, 39. Herod. 
9, 35. bis, Paus. 8, 190. Dionys. H. 1, 175. Contra, 
Xen. Mem, 1, 1, 18. bis, οσο] Ν. Α. 1, 5. Propter, 
Τουρ. ad Longin. 567. εἰ Ind., Κοεπ. ad Greg. Cor. 
65. ad Xen. Mem. 5, 1, 2. Brunek. Phœnu. 698. 
Jacobs. Anth. 10, 89. Matth. Αποσά, 1, 19. Præ, 
ad Timæi Lex. 179. Hom. 1. p. 5. Ern. Munck. 
ad Anton. Lib. 197. 260. Verh., Valek. ad Röv. ρ. 
δ0. Brunek. Aristoph. 1, 106. Similitudinem indi- 
cat, Idem Soph. 8, 446. 488. Phryn. Eel. 178. Ca- 
saub. ad Athen. 49. Cum acceus., absque motus 
vignif., Brunek. ad Æsch. Pr. 348. Apoll. Rh. 76. 
2399. Aristoph. 1, 201. Cum aceus. persone, Ad, 
Musgr. Tro. 147. οξ. Herach. 949. Musgr. Hel. 
16990. ad Paus. 394. Fac. ad 1, 640. 547. Brunck. 
Aristoph. 5, 198.. Cum aceus. temporis, ad Lucian. 
1, 644. Grammatici παρὰ ουπα Άσσις, construunt in 
etymis notanclis, Heyn. ad Apollod. 1155. Sylb. ad 
Puus. p. 5. Casaub, ad Atheu. 107. Wakef. Eum. 
213. Matth. Auecd. 1, 19. Boiss. Philostr. 919. 
Simile est παρά τε συγκεῖσθαι, Thom. M. 205. Hero- 
dian. 454. Ῥϊοτο, Clark. ad U. B. 1. Έτται igitur 
Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 5, 296. cf. Brunek. Soph. 
3, 410. Παρὰ μικρὸ», ad Ματ. 86. II. μικρὸν ἡγεῖ- 
σθαι, Bergler. Aleiphr. 133. Παρά τι, παρ ὀλίγον, 
παρὰ μιρὺ», γµοηγπια, Valek. Oratt. 9460. Παρά 
σε prto π. σοι, Aristophi. Fr. 391. II. τὸ 'Ομηρικὺ», 
Τουρ. Opuse. 9, 300. Μίαν παρὰ µίαν ἡμέρα», ad 
Lucian. 1, 998. Ἀινδύνον παρὰ τοσοῦτον ἐλθὼν, Lon- 
ευ» ρ. 17. Interpr. Eo diseriminis adduetus. ”Αλ- 
λος παρά τινα, Diversus ab, Valek. Ηἱρρ. p. 1609. 
Schol. Nicandri 'A. 3608. Ed. Ald., Ariatot. Poët. 
p. 36. Ἠεται, Παρ οὐδὲν εἶναι, Τουρ. Opusc. 1. 
990, Ἐὶ παρὰ γράμμα, Numenius, Si (diſferentia) 
μπα literula constat, Bos. Ellips. 986, Ed. πιο, Παρ᾽ 
αὐτόν ἐστι, In ejus sulute vertitur, ad Diod. 8. 1, 
621. Παρὰ τὴν αὐτὴν αἰτία», Ob eandem causam, 
611. Παρὰ ἔτοι, Paus. 9607. Παρ οἶνον, Hedyl. Ι. 
9. Criuagor. 14. Jacohs. Απ, Proleg. 72. 9, 468. 
(Sie leg. Diod. S. 3, 526.) Aleæxus Mess. 14. 
Huschle. Anal. 6, 21. Diod. S. 1, 361. Παρὰ τὴν 
πύσιν, Hetod. 161. Leon. Τατ, 89. οἱ Ἰαςοῦδ,, Anth. 
7, 244. 907. Monthly Ἠενίεν Aug. 1799. p. 493. 
Steph. Dial. 60, Παρᾶ τὰ ἀδικήματα, Herodian. αν], 
Wolf. Τρὶς πὰρ ἕκαστα, Jacohs. Anth. 0, 400. Παρὰ 
τοσοῦτον ἦλθε διαφυγεῖν, Tantillum uberat quin «βα- 

isset, Lucian. 1, 6035. Σὺ δέ µοι παρ’ ἕνα ἥκει ἄγω», 
ζωα vero mihi υπο minus addueis, ibich. Παρ, Valek. 
Αἀοπίας. p. 284. ad Charit. 369. Koen. ad Greg. 
Cor. 90. Reiæ. Aec. 40. Æsach. Eum. 229. Heyn. 
Hom. 4, 268. Παραὶ, Brunek. ad Apoll. Rh. 14. 
101. 114. 199. ad Charit. 724. Mu⸗gr. Iph. T.454. 
1144. Jacobs. Auih. 10, 400. Heyn. Hom. 4, 908, 
8060. 525. 6, 156. 351. 6, 161. 202. 474. 7, 36. 54. 
167. Nomiua propria eum παραὶ «ΟΠΠΡΡ., 34 He- 
τος. 909.” Schwſ. Mas. “ Παρ' ἐμὲ, Mea causa, Ari- 
stoph. Oor. 8460. Οὐκ ἔστι παρὰ ταῦτ' ἄλλα, Fieri ali- 
ter non potest, Ν. 607. Propter, Demosth. 110. 
1009. 1087. Παρ ἐνιαυτὸν, Alteruis anuis, Plut. 
Αταίο ρ. 1808. Ed. Η5ι.” Seuger. Mss.] 


— 
«ΠΑΡΔΑΚΟΣ, Humidus, Humectus, Uvidus, 
6 δίνγρος, Aristoph. Εἰρ. (1148.) Οὐδὲ τυντλάξει», 
«« (5ο, οἷόν τ' ἐστὶ τήµερον,) ἐπειδὴ παρδακὸν τὸ χωρίο», 
“Quoniam agellus uvidus est, hodie glebus ſraugere 
Απο. licet. Archiloch. etiam οἱ Simonides ita hoc 
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ϱ νοσαῦ. usurparunt, Schol. Aristoph. (I. e.) Apud α “ rinus, Ad pantherinam naturam accedens, Pan- 


6 Ἠεε. paroxyionos παρδάκων scriptum est, a propa · 
roxytono πάρδακος, expositum itiddem διύγρων." 
[δείνα. Lex. dueit ab ἄρδω, “Toup. Opuse. 1, 939.” 
Schæef. Mss.) '"'Πορδακό», Humectum, Udum, διά- 
u“ ον. Strabo 13. (p. 456. Sieb.) ο Simonide.“ 
[Vide Palmer. ad Aristoph. l.c. Cſ. Lex. VV. Peregr. 
ν. Πάρταξον.] 


—i — 

IIAPAOX, ὁ, Pardus; Fera, (15 εί πάνθηρ, 
T. Η. ad Plutun ρ. 993.” Βε]ναε[. Mas. Ælian. 
«ΑΛ. 1, 31.) * Femina ΡΙΟΙΤΟΝ Πάρδαλιε, εως, 
«“Pardalis, Panthera.“ [Gl. Panthera, Ὑπεία, Leo- 
pardus.) “Plin. 8, 1Τ. Quidam pantheras a pat - 
** dis, qui mares sunt, eandore solo disceruunt. Ihid. 
Punthera, inquit, et ügris macularum varietate 
prope sole bestiarum speetantur. Ferunt odore 
“cejus mire solicitari quadrupedes eunetas, sed ςἩ- 
“pitis torvitate terreri: quamobrem oeeultato εο 
“reliqua duleedine iuvitatas cocripit. hernicissima 
“est et animositate leonem ſere æquaus: Hom. Π. 
“P. (20.) Obr' οὖν παρδάλιος γόσσον μένος, οὔτε λέον- 
«έπος. Plura vide αρ. Aristot. Η. Α. 9, 6.: Ælian. εἰ 
“„Opp. Κ. 4.: necnon Τνεορίις. C. Ῥ]. 6, δ. Ῥοττο 
 πάρδον et πάνθηρα sunt qui diversa faciant ani· 
maliu, vel saltem πάρδαλιν et πάθηρα: Xen. Κ. 
C(II, 1.) Λέοντες, παρδάλεις, λύγκες, κάνθηρες, ἄρκτοι. 
“Et Aristot. τοὺς πάνθηρας ἀῑοῖτ parere, quod parcis 
“non convenit: H. Α. 6, 3δ. Ὁ πάνθηρ δὲ τίκτει 
. ἆ, ὥσπερ λύκος. Unde εἰ Gaza non interpr. 
“vel Pardalin, vel Pantheram, οὐ Lupum cana- 
“rium. Vieissim constat Lalinum Panthera esse 
“E ΟΥ, πάνθηρ, πάρδαλιν γετο α Plinio reddi Pan- 
therom, necnon Variam, ob macularum varietatem, 
“8, 17.“ [Villoison. ad Long. 82. hibl. Crit. 1, 2. 
Ῥ. 1026. Bentl. Opuse. 74. ad II. N. 103. Φ. 4783. 
Ueyn. Hom. 4, 408. 6, 14. 888. 7, 292. 8, 220. ad 
Charit. 281. Jacobs. Specim. 37. Anth. 11, 117, 
Τουρ. Opusc. 1, 307. 535. T. H. ad Plutum ρ. 
589. Ἱ. η. παρδαλῆ, Villoison. ad Long. 186. Τουρ. 
Anim. in Βομο]. Theoor. 500. Emendd. 9, 948.” 
Ῥο]ναοξ, Mss. Mian. Η. Α. 9, 40. 11, 34. 16, 18. 
Παρδάλεις, Καμηλοπαρδάλεις, Forster. ad Strab. p. 
1309.) "' Παρδαλιαγχὸς, Pantheras xruffocan⸗ 8, 
nstrangulaus, Aeoniti genus, Plin. 18, 27. Punthe- 
{της perfrieata enrne aconito, venenum id est, bar- 
“barĩ venantur. Oceupat illieo ſauces earum an- 
gor: quare Pardulianches id venenum appelluvere 
“Fquidam. At ſera contra hue excrementis hominis 
“aibhi medetur. Et 27, ο. Taugunt carnes aconito, 
“neeantque gustatu earum pantleras: οὗ id quidam 
Pardalianehres appellavere. At illas statim liberari 
morte, exerementorum hominis gustu, demonstra- 
«πω. δίο Aristot. Η. Α. 9, 6. Ἡ δὲπάρδαλιε, ὅταν 
« φάγῃ τὸ φάρμακο» τὸ παρδαλιαγχὲε, ξητεῖ τὴν τοῦ 
« ἀνθρώπον κόπρον" βοηθεῖ γὰρ αὐτῇ. Meminit εἰ Di- 
6ρᾳς. 4, 77. Derivatum inde ΕΤ Παρδήλειυς, 5Ι1ΥΕ 
ἔ Παρδάλεοε,” ['. Βε]νοὶ. Pind. Π. 5, 109.”. Wabkef. 
Μνο.] “ Puntherinus: ut παρδαλέη δορὰ, Pauherina 
“peſſis: quæ εἰ simpliciter παρδαλέη s. παρδαλῆ 
“dieiturt, subaudito subst. δορά: ut ſit et ĩn λεοντέη, 
“Apxrén, ὀνέη, εἰ similibus. Il. K. (29.) Παρδαλέη 
er πρῶτα µετάφρενον εὑρὺ κάλνψε Ποικίλη, D. (17.) 
 Παρδαλέη»ν ὤμοισιν ἔχων, Pantherinam pellen, Pan- 
“therte spolium. Ἐξ παρδάλειος λίθος, Lupis pun- 
*therinam pellein ĩmitaus mucularum varietate. Pliu. 
“3837, 11. BSunt et a leonis pelle εἰ pantheriæ nomi- 
“nate, leontios, pardaliss. ΑΙ 19, 15. quasdam 
“mensas citreas scribit Pantherinas voesri, inpote in 
“vertice varias. Apud Aristot. περὶ Θανμ. ᾿Ακονσμ. 
“est et παρδάλειον φάρμακο», quod in Ατηνεηία nasci 
vscribit, et panthere, αἱ forxie conspieiatur, lanue 
“illitum objiei: eum vero, si tetigerit, quurere ex- 
“crementa hominis. Idem igitur est atque τὸ παρ- 
{ δαλιαγχὲε ἀκόνιτον, de quo paulo ante hoc ipsum 
“doceui. * Παρδαλέη, Ἡαρδαλῆ, Brunck. Soph. 8, 
400. Heyn. Hom. 4, 465. 6, 14. Boiss. Philostr. 
579. Herodian. Philet. 445. ad Timwi Lex. 966. 
Villois. ad Long. 52. "Παρδαληφόροε, Brunck. Sopli. 
3, 385.” Schwf. Mss. Schol. Aristoph. Ὃρν. 984.)] 
NERCNOM Παρδαλώξδης ἀετῖν, 8 πάρδαλα, Pauthe- 


σ 


ες Όλετα naturam imitans, Atheun. L. (p. 88.) in ser · 
“mone de vini meracioris potu, Διὰ δὲ τὸ µάχιμο», 
txcat θηριώδεις ἔνιοι γίνονγαι, ὅθεν καὶ τὸ κ. Ita puulo 
6 απίο ἀἰχεταί, ᾿Απὸ τοῦ κατὰ µέθην καγαστήµατος τὸν 
ἔέ Διόννσον παρεικάξεσθαι ταύρῳ καὶ παρδάλει, διὰ τὸ 
πρὸς βίαν τρέπεσθαι τοὺς ἐξοινωθέντας, taurorum 
«κο, ritu et pautherarum. Affertur Ετ Παρδαλωτὸς, 
pro Reſerens colorem pardalis, Pantheræ in mo -⸗ 
durm varius et maculosus.“ [Lucian. 0, δ01, " IIup- 
δαλιδεὺς, Eust. Od. A. p. 1625, 46. * Παρδάλια, τὰ, 
Aristot. H. A.2, 11.) * Α πάρδος πυίεπι putantur 
6 ΡΕΝΟΜΙΝΑΤΙ Παρδίαι κεστρεῖε, quocl ipei quoque 
ϱ εἰοῖ pardorum in modum maculosi, 8, variis ἁἷ- 
“stineti maculis. Meminit autem eorum Plut. (10, 
“25.) serihens eos ἀπὸ τῆς µύξηε τρέφεσθαι τῆς ἑαν- 
τῶν, Apud Aristot. γετο H. Α. ὁ, 11. et Atheu. 
7. (ρ. 991.) σάργοι numerantur in genere τῶν κε- 
{8 στρέων, nou παρδίαι: unde farsitan aliquis seriptu- 
“ram lam suspeetam habere queat.“ [“Leg. est 
παρεῖαι.' Sehn. Lex.]) “Ceterum ach πάρδαλις πε 
redeam, voeutur ea RTIAM Πόρδαλιε, mutato α in ο, 
“II. Φ. (573.) Ἠύτε πόρδαλις εἶσι βαθείης ἐκ ξυλόχοιο 
εε ᾿Ανδρὺς θηρητῆροι ἐναντίον, Ν. (108.) Θώων πορδα- 
ἁλίων τε λύκων τσ’, Et Opp. K. 4, (327.) πορδαλίων 
{γένος ἄγριον: ὃ, (09.9) Πορδάλιες δ' ὁλοαὶ δίδνµον 
{ γένοι, ldem πορδαλίς πούμε dieit, (986) πορ- 
 δαλίδεσσι δαφοεναῖς Ἐἰς εὐνὴν ἐπέλασσαν: de lu- 
“pis. Unde etiam patet, verum non esse diserimen, 
“quocd Hes. [αεί inter πόρδαλιν εἰ πάρδαλι», 95. 
{ πόρδαλιν ἀῑοῖ τὸν ἄῤρενα, Marem: πάρδαλιν Ἀῆρη, 
τὴν θήλειαν : illum, ἀπὸ τοῦ προάλλεσθαι, hune, ἀπὸ 
“τοῦ παράλλεσθαι.”. ['. Sylb. ad Paus. 58. Τουρ. 
Opuse. 1, 998. Voss Myth. Br. 1, 186. Aristoph. 
A. 1015. Fr. 965. - Ηοπι. 4, 403. 6, 14. 388. 
7, 299. 911. 8, 390, ad Charit. 442. T. Η. ad Plu- 
tum p. 232. Jacobs. Απ ΕΕ, 117.” Βείμαί. Μ.»,] 
' Όσάε Πορδαλιαγχὰς nominatur Aconitum, quonium 
tustatum suſffoeat τὰς πορδάλειε, Nicandler Α. (38.) 
VOi δὲ τε πορδαλιαγχὲς, (GGuh. appelſant aconitum) 
“exrel θήρεσσι πελώροις 1]ύτμον βουπελάται τε καὶ αἷ- 
"" γονομῆες ἔθεντο. Ῥ]ωτα de hoc supru in Πάρδαλις” 
ή Πορδαλέος, Opp. Κ. 5, 467, ῥινοῖσε, *“ Πορδαλι- 

εὖς, Brunek. πά Theoer. 77. * Πορδάλιον, κά Lu- 
οἶδη, l, ΤΟΤ.” Sehwſ. Mas.) 

NTapdudos, ὁ, Pardalus, Avis einerei eoloris, de 
qua Aristot. Η. Α. 9, 99.”. [Var. lecet. ad Æiun. 
H. Α. 1νδ1, ꝰValek. Anim. ad Ammon. 199.” 
Sehmſ. Mas.) *Est ει Nom. propr. viri.“ 

{' Πάρδιο», Pardium, Aristot. H. A. ο, 1, Ed. Ald. 
Tõa θηρίον τὸ πάρδιον ὀνομαξόμενον. Pro quo Gara 
babet Hippardium, reddeus, Έετα, quæ ab equo 
— Hipparcium —— nee male forsitan: 

παπι, ut equus, dicitur πο τῆε κεφαλῆς ἐπὶ γὴν 
{ ἀερωμίαν hubere λεπτὴν ἑκάτερον — 5 

— — 


IIAPEIA,. ἡ, Mala, Maxilla, ευη äbo⸗ Β 
“.Θ. (550) Τὴς & ἐλεεινοτά ἄχεῖϊ φθινύθονοι — 
V. P. (95.) ὠχρόε τέ µιν εἷλε παρειὰς, Od. G. (2390.) 
«' Τήκετο, δάερν δ' ἔδενεν ὑπὸ βλεφάροισι παρειὰε, Τ. 
90.) καδδὲ παρειῶν Δάκρνον ἦκε χαµάξε. δὶο πρ. 
Xen. K. Π. 6, (4, 9.) Ἐλείβετο δ' αὐτῇ τὰ 
{κατὰ τῶν παρειῶν. Rursum Od. A. (984) "Αντα 
" παρειάω» σχοµένη λιπαρὰ κρήδεµνα: ut εἰ Plut. 
π —— F —* ο... παρειά». Rur · 
“aum Od. Β. (1205. νψαµένω ὃ' ὀνύχεσσι τάς, 
Et Il. ΑΛ. (999.) Του δὲ γνραικὸε ών ΑΕ ί 
“' εἶσι παρειαί. Ubi οἱ 9υ0ἱ ἀμφιδρυφοὶ παρειαὶ, Τα 
ap. Lucian. (9, 937.) Φοινισσόμεναι καρεναὶ, Cruen- 
tatæe mala. Postes παρειὰν irihuunt proris etiam 
navium, Πα 5ο. appellautes αὐτῶν τὰ ἑκατέρωθεν, 
. Foll.: unde µιλγοπάρμοι Πες αρ. Ἠοπι, iien 
*xeraͤ xoneaii esse dicit Eust. cum παρειαὶ nominan · 
tur αἱ τῶν ἀλόγων Ξώων γνάθοι" ſ“ Reit. Aec. 
115. Ammon. 108, Valek. Anim. 185. ας, Ρ. δ04. 
Abresehb. Læett. Aristin. 108. Ilgen. Hymn. 918. 
Jacobs. Anth. 6, 410. Heyn. Hom. 4, 948. 8, 351. 
Παρειὸν, ibid.“ Θεία, Με, Hermunn. ad Hom. 
Hynin. 81, 11.) Εὐπάρειος, Puleras hahens genus.ꝰ 
['" Εὐπάρεως, Εὐπάρμος, Const. Manuss. Chron. p. 
15. 24.” Boiss. Μπα. Pind. Π. 19, 98.] . Καλλι- 
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6 πάρῃοε, Βαοίίοε Ρτο καλλιπάρεισε, Puleras hahens Α Phon. p. 949. Τουρ. Όρυκο. 1, 934. 336. ad Diod. 


zgenaa, καλᾶὰς παρειὰε ἔχουσα: εἰ, ο purte ποσἰρίεπόο 
ſotum, Pulcer, Venuatus. Od. Ο. (123.) Ἑλένη 
B& παρίστατο καλλεπάρῃοε.” Ruhnk. Pp. Cr. 101. 
Απρ Thess. 46.” Sclneſ. Μη, "' Μεγαλοπάρῃος, 
Apollou. Lex. 367.] “ Affertur ΕΤ Παρειὰς, άδος, ἡ, 
pro Mala, Maxilla, Gena, σιαγών: srd sine εκετ]- 
“plo.“ I“ Brunek. Apoll. ΕΕ. 145.“ Βοἱμεί, Mss.] 
“At Παρείας, ὁ, dieitur Serpeus quidam, παρὰ τὺ 
".' ἐπβρθαι τὰς παρειᾶς, 8. παρὰ τὸ πεφυσιωµένας καὶ 
{ µεγάλας παρειὰς ἔχει». Fertur 19 νε] non mordere, 
* νε] αἱ mordent, morsu non enecare, sed demorsum 
partem solum inflaurmare, nonnunuam οἱ nihil af- 
*ferte doloris. Vide ΛΙ. Tetrab. l. 4. serm. 1. ο. 
«81. Dem. (313.) de Æsehine, Τοὺς ὄφειε τοὺς πα- 
εερείαε θλέβων, καὶ ὑπὲρ τῆς κεφαλῆε αἰωρῶ», καὶ βοῶμ 
« εὐοῖ, σαβοῖ, Aristoph. Πλ. (690) Ὁδὰξ ἐλαβύμην 
54 ὧς παρείας ὧν ὄφις, [" Ηεγῃ. αἲ Apollod. 1170. 
Τ. Η. ad Plutum p. 250. Kuster. Ariſstoph. 15. Co- 
ταν Theophr. 348." Schef. Mes. Hyperides αρ. 
Ῥ]νοι. Theophr. Char. ς. 16.) "' Ἰοηίσε pro παρειὰ 
{ ΡΙΟΙΤΟΕ Παρφὴ, [εείε Εἰγπιοὶν κ τνε Παρήϊον 
.. Ετ Παρηΐε, Γουπια ἁἰπιία., signifieantis itidem, Mala, 
Maxilla, Gena, γνάθο. Apoll. Rh. 5, (82.) τοῖσι 
6 παρήϊά τ) ἀμφοτέρωθεν Καὶ γέννες κτύπεον. Et in 
“REpigr. παρήία λενκὰ, de Venere. Rursum Αροὶ. 
“Rb. 3, (59.) ἀνδρῶν τε παρηΐδας αἵματι φύρσαι. 
Priore et Ἠοπι. utitur in eudem sigaif. Od. X. 
(404.) παρήϊά τ' ἀμφοτέρωθεν Αἱματύεντα πέλει, Π]. 
. Π. (1599.) ἔλαφον Δάπτουσιν, πᾶσιν δὲ παρήϊον αἷ- 
ἔέµατι φοινόν. Ῥομετίονε, Phryniechus αρ. Athen. 
(5649) Λάμπει & ἐπὶ πορφνραῖς παρηΐσε φῶν ἔρωτος. 
REur. παρηΐδας pro Ότο usurpasse fertur. Ἱαρήϊον 
vero adjeetive etiam aceipitur pro Maxillare: uee · 
*non ita dieitur ὁ ἐπὶ τῶν ἵππου γνάθων» κόσµοε, Or· 
“nemeuta in maxillis equorum, ut sunt hullea verec 
*vel αυτες: quod idem παραγναθίδιο», et vulgi 
5 ΦΕΓΤΙΟΒΕ χαλινάριον τὸ παρὰ τὰς γνάθονε, II. 4. 
42.) ἐλέφαντα φοίνιακι µήνῃ παρήϊον ἔμμεναι ἵπ- 
ἁπων.” [.. Παρήΐον, Theoer. 33, 198. Jacobs. Anth. 
6, 438. 1. Δ. 149. Heyn. Hom. 4, 605. De equis, 
Τουρ. Opusc. 9, 996. Παρηϊς, Valck. Phœn. Ρ. 50. 
504. Τουρ. Opuso. 5,91. Ruhnk. Ερ. Cr. 165. 438, 
ud ας, 301. Jacohs. Anth. 6, 410. 498. 8, 957. 
Ματ]. αρ ρ' 98. 308. Suppl. 76. Brunck. Apoll. 
ΕΙ. 145. » χροὺς, Markl. Iph. p. 907. Παρηΐδος 
φαύειν, Musgr. Bacch. 1116. Παρμάσιν αρ. Staul. 
Fum. 45. De hae ſorma v. Brunek. Apoll. Rh. |. ο, 
ΤΠαρητὰς, ibid. Diodor. Zou. 6. οἱ Ἱποοῦα,, Anth. 8, 
302. 327.” Βεϊνεί, Mss.] 


— —— 


«ΠΑΡΘΕΝΟΣ, ἡ, Virgo, I. Χ. (127.) ἄτε παρθέ- 
«έγος ἠίθεός τε, Hesiod. "Εργ. (1, 71.) Παρθένῳ αἱ- 
«. δοίρ ἵκελον, Xen. K. Π. 4,(6, 4.) Ἔστι µοι θυγάτηρ 
.: παρθένος, Ὑάμον ἤδη ὡραία. Ubi nota adjeetive 
κ ροδίσαν: sicut etiam αρ. Ε]αἱ. (8, 680.) Αἱ παρ- 
ε. θένοι τῶν παίδων ὀργῶσι πρύτερο». ΕΙ Laciaun. (1, 
ε. 805.) Ἐχεκράτονε τὴν θυγατέρα ἁρκάσας, παρθένο» 
. οὖσα», διέφθειρε: ponitur enim hie παρθένος εἰ pro 
«: νεᾶνιε εἰ pro ἄφθαρτος, pro Juvenea εἰ ineorrupta. 
εε Bie Philo V. M. Μιμούµενοι τὰς παρθένους χάρισας, 
· Virgines gratias imilantes. Metaph. νετο Theo- 
α J Ερ. 17. H παρθένος δίκη διέφθαρται, καὶ χρν- 
Ε. σὸε τοῖς κ ταλαντεύεται, Μειαρ]οτίσε iiem 
“αρ. Aristoph. (Ίππ. 1909.) παρθένοι τριήρεις pro 
Ε πρωτόκλοοι, µήπω πλεύσασαι, Eust. Triremes inta - 
⸗ciee adhue a πια; ab εο enim taetre vitiantur οἳ 
Corrumpuntur.“ꝰ [ Ἡ παρθένος etiam sigillatim in · 
telligitut Diaua 9. Proserpina, cum ap. alios, tum αρ. 
Herod. 4, 108.“ Schw. Mss. “Ammon. 110, ad 
Charit. 905. 335. Sylb. ad Paus. 247. ad Timæi 
Σετ. 1938. Koppiers. Obs. 109, Alberti Ῥετίς. Cr. 8. 
Τουρ. Opusc. 2, 165. ad Paus. 405. Kuster. Ari- 
ειορἰν. 116. 139. Μίπεινα, Kuhin. κά Paus. 67. Fi- 
πα, Musgrt. Hel. 1958. Damsget. 3. Ὠϊοά. 8. 3, 195. 
Femina, Bast Lettre 194. Faehse ad Ἐφελγ]. p. 4]. 
De aqua pura, Ruhuk. ad H. in Cer. 99. De arbore, 
Fac. ad — 2, 430. Jacobs. ad Meleagt. Ρ. 6. De 
τί, Munek. ad Απίου, Lib. 85. Verh., Valek. 


ο 


8. 1, 147. Biel. Τΐνεασς, s. ν. Adj. Steinbr. Mus. 
Τατ. 1,910, Valek. Ηρρ. p. 271. Μαη, Suppl. 
875. ad OCharit. 504. κεί, Του. 580, Musgr. 570. 
Jucohs. Απίπι, 976. Anih. 19, 11. 463. Spanhem. 
πά Joseph. 3, 417. II. γννὴ, Lobeck. Α]. p. 400. 
Π. κόρη, Εαν. Phon. 1781. H. réxos, ἀδελφὴ, Musgr. 
p. 397. Ἡ ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖε π., D. Β. πά Longin. 
347. Τουρ. 386. H Πτολεμαίου π., Valek. Hipp. p. 
318. εξ. hiatr. 187. Παρθένοι, αἱ, κατ' ἐξοχὴν, Heyn. 
ad Apollod. 865. 886. Παρθένι, dut. quasi α " Παρ- 
θὴν, Valek. ad Theoer. p. 978.” Schæf. Μη. Παρ- 
θένος πηγἡ, Æseh. Pers. 615. Aristoph. ἴππ. 1299. 
Sehleusn. Lex. N. T. * Παρθενοκόμος, unde)] “' Ταρ- 
bevoxoidca, ἡ, vVirginum curatio, Greg. Naz. ετ 
ITIaphevoxroros, ὁ, (ἡ,) Virginis occisor.* [Lyceophr. 
22.) “Unde 50ΗΑΤ. Παρθενοκτονία, ἡ, Virgins oeci- 
*sio, immolatio: Virg. Sanguine placabunt ventos 
et virgine cæsa.“ꝰ [Plut. 7, 247. 3" Παρθενόλντος, 
194. Peſus. 9, Ep. 03.” Boiss. Mas.)* Παρθενοκίπης, 
“S, Virgiuum nimis avidus iuspeotator 5. observator. 
orixreiuoi καὶ περιβλέπων τὰς παρθένονε: ut qui 
earum aspeetu pascit oeulos, eisque insidiatur. 
. Λ. (985.) κέρα ἀγλαὲ παρθενοπίπα.”. [Heyn. 
Που. 6, 188. Brunek. Ariſtoph. 1, 109. ad Anton. 
Lb. 385. Verh.“ Βοϊνεί, Mas. " '"Παρθενοποιὸε γῶν 
ψνχῶ», Cyrill. Hieros. 119.” Elherling. Με. * Παρ- 
θενόσφαγοε, MÆsch. ΑΡ. 917. * Παρθενοτρόφος, untle] 
{' Παρθονοτροφεῖ», Virgines alere eduearequẽ, Theano, 
“ Ἐν τούτοις παρθενοτροφεῖσθαι δεῖ τὴν νέαν ψνχὴν, 
pro, His innutriti oportet animam, eum adolescens 
xadhue et virgo est. Nisi malis, In virginitate edu- 
“cari.“ [5 Παρθενοτροφία, Clem. Alex. Str. 8. p. 546, 
16. 3" Παρθενοφθύρος, Lex. Με. αρ. —ã— ad 
Const. Apost. 8, 38. * Tapberxvguros, Andr. Cr. 
964.” Κα, Μεν. " Παρθενόχρως, Meleager 1, 12. κρύ- 
κος Ἠρίννης, " '" Παρθενωπὸε, Ἐατ. El. 048. Dionys. 
Η. 4,46, “" Valek. Diatr. 06.” Schref. Μαν.]'' ᾿Αειπάρ- 
beyos, Setuper virgo. ὨὈίοι Vestales virgines ἑστιά- 
das ἀεσταρθένονε vocat. Et Xiphilinus ĩn Epit. Ejusd. 
“dieit μετὰ τῶν ἀειπαρθένων, pro Cum virginibus 
“Vestalibus. Soph. Erinnyas quoque s. Furias ἀει- 
' παρθένονς appellavit, Aj. (S35. ) p. 60.” [5 "' "Αειπαρ- 
θενία, Cyrill. Hieros. 180.” Καὶ. Μ99.] ''᾿Ακάρθενος, 


Non ainplius virgo, Devitzinata, σπα.” [Eumath. 


4149 Boiss. Mss. Eur. Hec. 610. 3: Αὐτοπάρθενος, 
vVirgo Deo ἀετοῖα, Euseb. H. E. 536. Vide Vales. 
P. 177.“ Kall. Με, *Ad Hesych. 1, 658, 19.” 
Dahler. Mss.) “' Δνσπάρθενος, Virgo misers, Epigr.“ 
[anal. 2, 4609. * Ἐὐπάρθενος, Eur. Bacch. 520. * Κα- 
κοπάρθενοε, Anal. 1, 36. Meleager 123, 7. Schol. Eur. 
Hece. 615, "' Καλλιπάρθενος, Eur. Iph. A. 1274. Hel. 
1.Aristoph. Θ. 860." Herodian. Epimer. 186.” Boiss. 
Mas.“ ————— Orph. Η. δἳ, 12.  Σνμπάρθε- 
νου, Virgo æqualis, ejuad. ια ἲς, Ælian. V. 1. 
Ρ. 667. Theod. Prodr. p. 194. Nicet. Eugen. 8, 
157. 9, 316.” Boiss. Mas. * Ταυροπάρθενσε, Τ.γοορΗΣ, 
1909. "' Τριπάρθενος, Eur. Ereeth. Fr. 16. ξεῦγος, 
” 'Ὑποπάρθενος, Aristoph. Αἰηεπτεί 1559.] "'Φιλο- 
«« πόρθενος, Amator virginum, Virginitatis amatrix 9. 
studiosa.,“ [.. Villoisou. ad Long. 151.“ Schæeſ. 
Μες] “ Derirata inde ΕΤΙΑΜ Παρθένειος, ΒΙΝΕ 
{6 Παρθένιος, Ετ Παρθενικὸε, Virgiueus, Virginalis, 
“Virginarius, h. e. Qui 5. Qualis virginum est, Vir- 
tintn proprius: παρθένειος ἡδονὴ, Eur. Ilipp. 
“1302.) παρθένειον λέχοες, ap. Suid. Et παρθένιοι 
gaðAol ap. Athen. 4. et 14.: ubi et παιδικοὶ, εἰ ἀν- 
« δρεῖοι δ. τέλειο. Apucd Eund. l. 14. (p. 651.) παρ- 
6 θένιοι εως τρόποι, in οεΏξα τῶν βελτίστων, Et 
1 14, Παρθενικὰ χλανίδια τρυφερὰ καὶ μαλακά. Α- 
ϱ γιά Eund. Anacer. dieit παρθένων βλέπει, pro 
“Virgineo οτε esse: 13, (P. 664.)  παῖ, παρθένιον 
4 βλέπω», Δίξημαί σε; Dicitur etiam παρθένος ἀνὴρ, 
Ppro Ὑἱε qui uxorem juveneulam et virginem duxit: 
Plut. Pomp. (74.) p. 1208. Ἑὐτνχὴς ἂν ἥμη» γυνὴ 
xp τοῦ Πόπλιον ἐν Πάρθοις ἀκοῦσαι τὸν παρθένιον 
ἓε ἄνδρα κείµενον, ἀποθανοῖῦσα, Puhlium, qui me γε- 
“gzgiuem adhue duxit. Item παρθενικὴ κόρη, Virginea 
“puella, pro καρθένοε, Virgo: αρ. Athen. 3. (p. 61.) 
“ μητέρα, παρθενικήν τε κόρη», δισσούς τε συναίµους. 
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“gSed frequentius omisso substantivo κόρη absolute 4* προσάπτοιτο ἀκμαίας καὶ καλῆς παρθένου, μήτ' ἄλλῳ 


pDictrunk Παρθενικὴ pro παρθένος, Virgo. Οἱ. A. 
μ (39) Παρθενικαί τ) ἆταλαὶ νεοκενθέα θυμὸν ἔχον- 
ἔεσαι. Sie Hesiod. "Έργ. (5, 517.) Παρθενικὴ» δὲ 
6 γαμεῖν, ὥς κ’ ἤθεα κεδνὰ διδάξῃε: (197.) Καὶ διὰ 
ἐε παρθενικῆε ἁκαλόχροοε οὗ διάησι: de borea. Neutr. 
«Παρθένιο», 9. Παρθένιον λέπας, Promontorium Ly- 
diæ est ap. Nicandr. Apud Eund. ππρθένιον Ηετ- 
hue nomen οί, Θ. (803.) παρθενίοιο νεοδρέπτονε 
ε' ὀροδάμνους. Eu alio nomine ἀῑσίίης ἑλξίνη εἰ περ- 
εἰ δίκιον, ejus Sehol. Vide Diose. 3, 190. et 4, 191. 
de mereuriali s. linoꝛosti: Theophr. Ἡ. Pl. 7, 7.: 
ερ]. 22, 17. 55, 5. Idem Plin. 25, 7. seribit 
artemisiam ab Artemisia Mausoli uxore denomina- 
μπι esse herbam, quie anten Paurthenis vorabatur. 
«ΑΙ παρθενία γῆ ap. Nicandr. exp. Samia terra, A. 
“C(149.) ubi jubet aceipere quatuor draehmas γαίης 
{ παρθενίηε. Plur. num. πορθένια voeantur δίρπα 
virginitatis, auh LXX.: ut Deut. 53, (10.) de pa- 
rentibus sponse repudialæ, Ἐξοίσονσι τὰ παρθένια 
τῆς παιδὀς πρὸε τὴν γερονσία»: alicqquunto post, Ἐὰν 
5 δὲ μὴ εὑρεθῇ παρθένια τῇ νεανῖδι.” [οἱ. Virginalia. 
“Wabkef. Ion. 1910.” Schæf. Mas.) “Ar Παρθε- 
“yeda, τὰ, Status virginitatis, Virginitas: ap. Eosd. 
libro Judicum 11, (970) de ſilia Περί mox im- 
wmolanca, Καταβήσομαι ἐπὶ τὰ ὕρη καὶ κλαύσοµαι 
εε ἐπὶ τὰ παρθενεῖα µου, ἐγὼ καὶ αἱ συνεταιρίδες µον. 
ϱ ΕΙ πιοςχ, Έκλανσαν ἐπὶ τὰ παρθενεῖα αὐτῆς. Eur. 
«5 ΙΙ παρθενεῖα γουβί παρθένεια κορεύµατα, Αἱο. 
««(175.) Ώ λέσρο», ἔνθα παρθένει ἕλνσ' ἐγὼ Κορεύ- 
{: ματ' ἐκ τοῦδ) ἀνδρόε. Aristoph. vero Schol. (ὋΌρν. 
α 9190.) παρθενεῖα esse dieit τὰ εἷς παρθένουε ἀδόμενα 
{6 µέλη, Carmina quie in virgines cantantur, forsan 
“Nuptas εἰ virginitatis vincula deposituras. επι, 
43Α. αἱ παρθένοι ᾖδον, Cantilenas virgineas, i. e. 8 
virginibus eantari solitas.“ “Jacobs. Anth. 7, 
144, Παρθένειοε, ad Xen. Eph. 958. Valek. Hipp. p. 
304. 318. Παρθένιος, Idem πά Mosch. 347. Alberti 
Peric. Cr. p. 8. Τουρ. Opuse. 1, 246, 529. Emendd. 
1, 444. ad Χευ. Eph. 288. Apollon. Soph. 698. 
Mitsch. H. iu Cer. 145. Jacobs. ad Meleagr. p. 5. 
Anth. 6, 409. 7, 60. 8, 34. 9, 297. 12, 110 Anim. 
191. Heyn. Hom. 5, 187. 7, 178. ad Charit. 508. 
Musgrt. Ίου. 270. 1489. Philodem. 15. II. ἁγὴρ, π., 
Munck. οὐ Anton. Lib. 81. Verh. Παρθένιο» φρέαρ, 
Ruhuk. ad H. in Cer. 90. Mitsch. 145. Ilgen. ad 
eund. |. Παρθένιος, fuvius, ibhid. Mitseh. 146. Tap- 
θένιο», Τουρ. Opusc. 1, 525. Planta, Cusaub. ad 
Athen. 146. Παρθενικὸς, Valek. κά Mosch. 347. 
Haphevixij, Koen. ad (τεμ. Cor. 4δ. των, Lectt. 
Hes. 617. Eurip. Epigr. Callieter 1. Steph. Dial. 95. 
Oraec. Sibyll. 635. Heyn. Hom. 5, 504.“ Βείνα Εξ. Μας, 
5 Παρθενικῶςε, Eumath. 161. * Αντιπαρθένειος, c. 
Creuzeri Meleſem. 1, 70,” Boiss. Μεν. * Παρθενώ- 
δης, Steph. Bye. 627.) »Præterea a παρθένος et 
“svus7. IIaoberia, ἡ, Virginitas, Status in quo vir· 
“gines sunt, ἡ κορεία, Apoll. Rh. 2, (509.) Παρθενίη 
εἰ καὶ λέκτρον ἀκήρατον, Herodian. 4, (6, 9.) Τάε τε 
5 Ἑστίας ἱερείας ζώσας κατώρυττεν ὡς μὴ φυνλαττούσας 
“ τὴν παρθενίαν, Ut quæe virginitafem non custodis- 
“sent.“ [Geaner. lud. Orph. Munck. ad Anton. 
Lib. 81. Verh., Ammon. 110. ad Charit. 328-5083. 
Phalar. 365. Huschk. Anal. 17. Paul. Sil. 75. Virgo, 
Callim. H. in Dian. 110. Puella, Τουρ. Opuse. 9, 
277. Eiehst. Quæst. 79. Λύειν τὴν π., Βαεί Lettre 
40. Παρθενίη, Brunck. Apoll. Rh. 13, Jacohs. Anth. 
9, 77." Schref. Mass.) “Biceitur ΕΤΙΑΜ Παρθενεία 
Ecum diphthongo, Eur. Rheso (927.) σνγγόνονε αἰ- 
 δουµένη Καὶ παρθενείαν.” [1 Jacobs. Anth. 8, 19.” 
Βοΐνοί, Mss.] " Βεά εεῖ Ίου παρθενεία verbale vERR- 
ΕΙ Παρθενεύω κ. [Παρθενεύομαι, signiſicantis ἐν παρ- 
«5 θενίᾳ διάγω, In virginitate dego, Maneo virgo et ἵπ- 
corrupta, Virgiueam vitam dueo: Polyæen. 8. Νόμος 
ταῖς ἑστιάσιν ἀεὶ παρθενεύεσθαι, Et Ηετοδῖκη, ὅ, (6, 
“ 8.) itidem de Vestali εποετάοίε, ᾿Αγνεύειν τε πρὸς 
. γῶν ἱερῶν νόμων κελενοµένης, καὶ µέχρι τέλονε τοῦ 
5’ βίου παρθενεύεσθαι: Ρίο quo παρθενεύεσθαι εοά. 
5.1. dieit φνλάττειν τὴν παρθενία», Activo παρθενεύω 
* Lucian. transitive usus est pro Virginem manere 
cogo, In virginitate eustodio: (1, 127.) Μήτε αὐτὸς 


ο 


η] 


4 προσβλέπειν ἐπιτρέποι, ἄγονον δὲ καὶ σγεῖραν κατα- 
«6 κλείσαε παρθενεύοι.”. [στ Βετρίετ. Aleiphr. 56, Eur. 
Phœn. 1081. (Hel. 500.) ad Lucian. 1, 319. 365. 
375. Dial. p. 05. * Παρθένενμα, Εντ. Phon. 1971. 
Ἠακεί. οι. 14946. 1510.” Βολπε. Mss.) "' Παρθέ- 
νενσιε dicitut Ipaa aetio τοῦ παρθενεύειν, cum β]]- 
qua eustoditur virgo, aut aliquis zub habitu γἱτεῖ- 
**ueo: ut cum Lueian. de Salt. (44.) dieit honum 
vsultulorem debere in primis seire desaltare τὴν Δα- 
xraäne παρθένενσιν, ΠεΕποῦ τὴν Αχιλλέως ἐν Σκύρῳ 
" παρθένενσιν : notum enim est quomocdo Aerisius Da 
naẽn in turri ahenes ἐπαρθένενσεν, οἱ Thé tis Achil- 
Nlem in Seyro, virginali eum habitu occulens inter 
Kſñilias Lycomeclis, ut iuter alios FPhilostr. docet.“ 
[“Ad Lueciau.l, 365. 2, 294. 295. Heyn. ad Apol· 
lod. 809.” Sehwf. Mss. * Παρθενεντὸς, unde] “»4 
rapharevros, Nou de virgiuata, Pura et [πίασία, 
axeputos, καθαρᾶ, Hes. e Soph. Hippono. Idem 
“ex ejusd. Soph. lphig. Aulid. ἀπαρθένεντα affert 
pro οὗ πρέποντα παρθένονε, Non decentia virgiues, 
decora virginibus. Sie Sehol. Eur. Phœn. (1729.) 
{' ἀπαρθένεντ' ἁλωμένα εκρ. "' κακοκαρθενεύτως πλα- 
ΓΕ γωμένη. ᾿Απαρθενείω autem, pro Non congruo 
vitginibus, ueseio unde afſeraut VV. LL. [5 Πο 
λνπαρθένεντος, Schol. Eur. Ἱ. ο, "᾿Αναπαρθενεύω, 
unde Ὁ' ᾿Ανακαρθένευσις, Virginitatis recuperatio, 
Schol. XÆsceh. Choëph. 69. " ᾿Αντιπαρθενείω, Vieis. 
sim οο]ο virgiuitatem, Eust. Ism. 999.” Wakef. Mæas.] 
Arorapbevreiu, s3KuU ᾿Αποπαρθενόω, De virgino, Vir. 
ginitate ρήνο,” Hippoer. 291.] ** Διαπαρθενεύω, 
I. q. διακορεύω 8. διακορέω, De virgino, Virginitate 
“privo, Stupro, Athen. (566,) de Hereule, Ἐν ἑπτὰ 
nev τοί γε ἡμέραις πεντήκοντα διεπαρθένενσε Θεστίον 
'“κύρας. lude pass. Διαπαρθενενθεῖσα, Stuprata.“ 
[Herod. 4, 108, 12. J. Poll. 3, ας." Sehw. Μες, 
Aleiphr. 3, 2. “* Bekk. Anecd. 909, * Διαπαρθένενσις, 
Herodian. Epimer. p. 20.” Boiss. Μες. “ Ad Lucian. 
1, 9605. 2, 304." Schæf. Μη, * Διαπαρθενευτὴς, Gl. 
Devirginator.) "τεμ Διαπαρθένια ὅῶρα Ατρίας 
Comicus voeavit τὰ ὑπὲρ τοῦ τὴν παρθενίαν ἀφελέ- 
“'σθαι διδόµενα, 3. Poll. 8, (36.) i. ε. Doua quee pro 
*vitginitate ademta dantur. Munera quæe dantur 
«τῇ διαπαρθενενθείσῃ, Devirginatee ε. Stuprate.“ 
[* Ἐκπαρθενεύω, Luciuu. 1, 905.] *Ut vero redeam 
sd nomina a Παρθένοι derivata, superioribus ΑΏΡΕ 
TIauoberias, ὁ, signiſicans Έα quem quis ἐς τῆς 
doxobont εἶναι καρθένον, xoup συνοικήσαε ἐποιῄσατο, 
1.1. Ρο, h. e. Flius legitimo concubitu natus οκ 
ea ους, cum duceretur, virgo putabutur, sed πο 
erat: minus infamis Φ 1851 ὁ σκύτιος, biſius ο ſurtivo 
cuin virgine coitu uatus: quem Eubulus Comieus 
per joeum appellat παρθένου ἀνάσνρμα. Legitur 
porro voeahulum τοῦ παρθενίου αρ. Aristot. Ροή. 
“5,7. Πο επίπι dieit, in aristocratiis seditiones 
oriri nonnunqquam ὅταν ᾗ τὸ πλῆθος τῶν πεφρονηµα- 
ἡΕτισµένων, ὡς ὅμοιον κατ᾽ ἀρετήν: φποπιοάο [ασε μ.- 
mone τοὺς λεγομένονε παρθενίαε, ὧς ὁμοίονε ὄντας, 
conspirasse in celeros: sed insidiarum οοἹηρεγίου 
namandatos fuisse πὐ condendum Tarentum. Hes. 
hosee παρθενίας vocat παρθενίονε: βοτίνεπα, παρ- 
««θενίονε nominatos fuisse τοὺς κατὰ τὸν Μεσσηνιακὸν 
«επόλεμυν αὐτοῖς γενοµένονε ἐκ τῶν θεραπαινῶν, Filios 
Aesse niaco hello ab ipsis εκ ancillis ausce ptos. Iia 
appellari εὔαπι τοὺς ἐξ ἀνεκδότων λάθρα γενοµένουε 
raidas, Pueros εκ ĩinnuptis elam susceptos: niimirum 
'' ἀπὸ τοῦ δοκεῖν ἔτι παρθένονε εἶναι τὰς γεννησαµένας 
'' αὐτούε: quomodo εἰ Suide παρθένιοι ſunt οἱ γενόµε- 
"νοι παρθένῳ πρὸ τοῦ γήµασθαι, Idem tamen paulo 
ante παρθένιον 6946 ἀἰχεταί τὸν ἐκ παρθένον γεννη- 
"θέντα, Natum e virgine: παρθένειον νετο γὸν ἔκ 
«παρθένου ἔτι δοκούσην εἶναι γεννηθέντα, Natum οκ 68 
*quæ virgo adhue videbatur.“ [' Παρθενίας, 1κ- 
cobs. Anth. 12, 54. Steph. Dial. ΑΠ. p. 11. ad Diod. 
8. 2, 66.“ Schæf. Νε.) “ Αάάε εἰ ΡΙΜΙΝ.” [" Παρ- 
θενίδιον, Osann. Anal. p. ὅδ. ΕΤ] "" Παρθενισκάριο», 
“vVirguncula,“ [αἱ.] " ltem περιεκτίκον ΝΟΜΕΝ 
{ Παρθενὼν,. ὤνος, ὁ, Conelave virginum, Locus in 
quo usservantur vitgines. Plut. Άλεκ. (51) Οὓς 
{ἐν orparoxtop πολεµίων, ἀλλ’ ἐν ἱεροῖς καὶ ἁγίοις ϕν- 
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 λαττοµένας παρθενῶσιν, ἀπόῤῥητον 
ἔ' ἑτέροις δίαιταν : de Darii πκοτε οἱ Miabus ab Α]εκ- 
andro captis. Athenis vero παρθενὼν ἑκατόμπεδος 
“' ετῖ Palladis templum: nominabatur autem παρ- 
“"θενὼν, quoniam dces erat Pullacis Aeixcipbtν. 
Aeminii Plut. Pericle (13.) εἰ Paus. Atlie. (24, 5.) 
Suidas affert παρθενῶνος εἰ pro τοῦ τῶν παρθένω» 
““χοροῦ.”. ["" Sylb. ad Paus. 947. Musgr. lon. 1198. 
Μπαγκ]. Iph. p. 283. Templum Μίπετνα, Κωῄη, va 
Paus. 57.“ Sehæf. Μες. "Ευγ, Iph. T. 826. Τρι. 
A. Τ08. 1175. Phœn. 89. 202. 1281. Dan. 22. 50,” 
Seater. Mas.) *lIonice ΡΙΟΙΤΟΝ Παρθενεὼν pro 
'" παρθενών, præsertim α΄ Poëtis metri causu, ut in 
I — [Aacobs. Anth. 8, 49. Musgr. lon. 206. 
να κεί. Trach. 831.“ Schef. Mss. Muswus 969.] 
ο Ενα, Epigr. Ι.κΟΙτοΝ Πάρθνοι, metri itidem 
gra tia σνγκεκομµένον ἐκ τοῦ παρθένος.” [Musgr. 
ΟΥ. 347. Toup. Opusſe. 9, 74. Emendd. 9, 619. - 
cobs. Anth. 11, 306.* ſSehwſ. AMss.) “ Quin κτ 
5 Πάρθη reperitur usurpatum pro παρθένος: υἱ ap. 
BSuid. εκ — [anal. 3, 56.1. "Ην γὰρ ἀγὼν 
“'" φόρμεγγος" ὁ ὃ, ἀντίος ἵστατο πάρθηε: cuin «8 86, 
choteam agitalurus: eujusmodi ὄρχησις αρ. Lu- 
eian. est ἐφήβων καὶ παρθένων παρ ἕνα χορευόντων τ) 
l perperau ρτο " Πάρθω,” Sehn. Lex.] 
— —— 


NMAPNOIIEX, Genus locuſtarum, ut ἀγτέλαβοι, 
*Aristoph. (CA. 150.) Ὅσον τὸ χρῆμα παργόκων» προ- 
'" σέρχεται, Paus. ponit in numero volatilium malefi- 
Eorum ο σε segetes exedunt: ut Aristoph. rursum 
“ Ὃρ». (6868.) αὐτῶν τὰς οἰνάνθας οἱ πάρνοπεε οὐ κατέ- 
"' δονται, ᾽Αλλὰ γλανκῶν λόχυς εἷν αὐτοὺς καὶ κερχνή- 
ων ἐπιτρίψει, Sunt qui ο Tulicum genere, τῶν Κω» 
or, 6966 velint τονε πάρνοπαε. [MÆlian. Η. A. 
6,10. "Εως, ad Paus. 1,09, Και. εἰ Sylb. 58. 
Ματ, 316. εἰ u. Timæi Lex. 908. εἰ µ., Κοεπ. ad 
Greg. (ος. 912(Ξ: 455.) 3 Παρνόπιος, Kuhn. εἰ 85lb. 
l. ο.” Schæſ. Mas. Cf. Κόρνωψ.] 


— — 

NAPOV. Poët. adverbium est, i. aignificans q. 
in prosa πρὸ εἰ ἔμπροσθεν, Ac, sieut Ula, modo 
ου) significationenm habet: Eur. (Hec. 1049.) 
* στεῖχε δωμάτων πάρος, Ῥτοςἱ ante ανάσα, 9. ſorus οκ 
xExdibus. Sæpius ieimporis signif. habet; εἰ quem- 
admodum dicitur Anie alium ſacere aliquid, pro 
Prius quam alius, ita etiam πάρον τινός, Il. Θ. (9558.) 
.."Ενθ οὔτις πρύγερος Δαναῶν», πολλῶν περ ἐόντων, Εὔ- 
"' ξατο Σνδείδαο πάροι σχέµεν ὠκέας ἵππονε, Ante Τγ- 
didem inhibere celeres Troum equos irruentes in 
elassem Græcorum. Absolute etiam ponitur εἰ 
*sine casu, Il. V.(474.) Ἰδομενεῦ, τί πάρος λαβρεύ- 
»euu; ubi videtur esse positum pro Ante alios, 
*tetapus. Alius significat Antea, Prius, Ante Ίος 
νε] illud tempus, Od. Z. (325.) Nor δή πέρ µεν 
"' ἄκονσον, ἐπεὶ πάροςε οὔ ποτ ἄκονσας, II. Σ. (366.) 
ἔ Τέαπτε---- ἱκάνεις ἡμέτερον δῶ ;---πάρος γε μὲν οὔτι θα- 
μέξεις, Od. Π. (191.) πάροι δ᾽ ἔχε νωλεμὲς αἰεί, 
Item præmiĩsso articula τὸ, Od. (Β. 900.) ὧς τὸ πά- 
“ρου περ, Ut autea, Il. V. (480.) αἱ τὸ πάρος περ Εὐ- 
“' µήλον, Ώωμα ante Eumeli erant, ubi etiam nota ad- 
inum περ. Alioqui τὰ πάρος dieuntur Anteacia, 
Præierita, Soph. (Aj. 35.) πάντα γὰρ τά τ οὖν πά- 
o Τά τ’ εἷς ἐπειτὰ σῇ κυβερνῶμαι χέρι. Sie τὰ πρὸ 
5 τούτω», τὰ πρότερο», aAliquaudo cum infin. cou- 
steuitur, εἰ aignif. Priusquam, Antequam, πρὶν, πρὸ 
roũ, πρότερον ἡ, Od. V. (309.) οὐδέ οἱ ὕπνος Πίκτεν 
-. ἐπὶ βλεφάροισι πάροε καταλέξαι ἅπαντα, Ἡ. Σ. (245.) 
E δ' ἀγορὴν ἀγέροντο πάροε δόρποιο µέδεσθαι. δὶο 
“ Οά. Α. (21.) πάρος ἣν γαῖαν ἰκέσθαι. Et II. 2. 
5 (948.) πάροε τάδε ἔργα γενέσθαι.” [.. Valek. Phœn. 

.107. Porszon. 510. Musgr. p. 190. 406. Ale. 93998. 

ενας]. 201. (ὁ87.) Ion. 940. 460. 407. Brunck. Or. 
1615. Ἠμευ. Hymn. 519, 498. Μακ]. Τρί. p. 67. 
173. 348. Ἠεγη. Hom. 4, 146. 7, 404. 8, 34. 300. 
455. Couf. ο. πατρὺε, Musgr. Ηετς, Ε. 980. Cum 
præsenti, Heyn. Hom. 4, 607. 6, 558.959, 410. 7, 
141. Το π., 6, 410. Η. Χ. 995. ΠΠ. περ, π. γε, Heyn. 
Hem. 6, 450. Π. κρίνειν τί τινος, Ἰακεξ. Trach. 724. 
Τοκάρος, Jacobs. Anth. 19,605. * Ἐπίπαρος, Musgr. 
Or. 345.“ Βε]εί, Mas.] “ Pro eod. picirun Πά- 


[T. τπτ, p. 45.] 
ειν καὶ ἀόρατον Α “"ροιθε, 8. Πάροιθεν: hoc, sequente vocali aut di- 


ο 
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phthongo, illud, sequente eousonante. Ae primum 
in loei signif. eum ꝑen.Ante, ἔμπροσθε», Il. Α. (360.) 
ai ῥα πάροιθ᾽ αὐτοῖο καθέξετο, Apoll. Rh. ο, (52.5 
«θηκε πάροιθε ποδῶ», Posuit ante pedes. Od. Ρ. 
(294.) Μνηστῆρες δὲ πάροιθεν ᾿Ὀδυσσῆος µεγάροιο 
'' Δίσκοισι τέρποντο, Ante domum Ulyssis. Beinde 
absolute εἰ sine easu. Il. V. (407) τότε δὲ γνώσε- 
“' σθε ἕκαστος Ἴππους τ’ ᾿Αργείων, οἳ δεύτεροι οἵ τε πά- 
“Ἔροιθε, Quĩ secundi sint et qui ante eos, h. 6, Qui 
eos anteeaut. Et Il. T. (162.) Δεῦρο πάροιθ’ ἑλ- 
“" θοῦσα φίλον τέκος Ante conelave egressu, Foras 
exzressa; ita enim Sehol. recipit: sed potest εἰ ad 
sequeutia referri, se. δεν ἐμεῖο, ut vit, Sede ante 3. 
coram me. liem in signif. temporis, Il. V.(2o.) 
"Πάντα γὰρ ἤδη σοι τελέω τὰ πάροιθεν ὑπέστη», 
Omnis enim nune tibĩ prestabo, ου antes promi. 
“si. In τας siguif. preemittitur ei ĩntercddum artieu- 
*lus τὸ, ut in Epigr. Sie rò πάροε.” [". Valek. Phœn. 
Ρ. 814. Hipp. ρ. 255. Diutr. 124. Musgr. ad Eurip. 
Ρ. 950. Jacobs. Exere. I, 182. Eur. iph. T. 551. 
Herael. 57. 583. 863. Markl. Iph. p. 120. Monthly 
Review July 1799. p. 319, Forsoi. Med. p. 98. 
Heyn. Hom. 8, 100. Cum infin., Theoer. 17, 48. 
Τὸ π., Jacobs. Anth. 7, 339. Epigr. adesp. 185. 
Julian. Æg. 60. εἰ Jacobs.“ Schuf. Mss.] “ IIoo- 
rxrãpoite, 8. Προπάροιθεν, Ἱ. q. simplex πάροιθε 5. 
ἑπάροιθε», Ante, 04. P. (277.) Εἰ δ' ἐθέλειε, ἐπίμει- 
"νου, ἐγὼ δ᾽ εἶμι προπάροιθε, Ego εο τε, Ego εο aute, 
“8. ή —— —— Ηεείος. (Θ. 769.) προπάροιθε 
“"φνλάσσει, Απιε custodit, Ab anteriore purte, in 
fronte. Construitur et ευ gen. Il. N.(200.) Ἔκτορι 
“' δὲ προκάροιθε ποδῶν πέσεν ἐν κονίῃσι, V. (441.) Ai- 
roͤs δὲ προπάροιθε ποδῶν πέσεν, Τ, (93.) ᾿Ἐρχόμενον 
" προπάροιθεν ὁμίλον, Ηεείοά., "Ἐργ. (1, 387.) Της δ' 
{' ἀρετῆς ἱδρῶτα θεοὶ προπάροιθεν ἔθηκα». Comparationi 
etiam servit, ut Præ αρ. Latinos. Od. A. (489.) σεῖο 
————— 
t ὀπίσσω, Ῥττὸ te nemo heatior, s. Ante te. Ponitur 
*etiam pro Aute oculos, Τα conspectu, Ο4, A. (225.) 
Oᷣd' εἴ οἱ προκάροιθεν ἀδελφεὸν ἢ φίλον νἱὸν Χαλκῷ 
5 δηϊόψε», ὁ δ' ὀφθαλμοῖσιν ὀρφτο.”. [.. Valek. Ρίαη. 
Ρ. 514. Ῥογεοῃ, 848. 1236. Autip. Sid. 78. Thess. 
36. Heyn. Hom. 6, 95. 250. 8, 280.“ Schwf. Μες, 
““Ἡ, Κ. 476. Τόν ῥ' Obuocus προπάροιθεν ἰδὼν Διομή- 
δεῖ δεῖξεν, 5ε]ιο]. πρότεροε ἰδών. Seuger. Μ99.] “Di- 
eitur Ετ Πρόπαρ, per Άρος., ut volunt Gramm.: 
Hesiod. (Θ. 618.) πρόπαρ Ἑσπερίδων λιγυφώνω», 
Ante Hesperidas, In conspeetu Hesperidum.“ 
[*Callim. 1. p. 5880. Eur. Phon. (121. 884.) p. 42. 
Valck. exp. ibi ἔμπροσθε», ibid. p. 312. εξ. Musgr. 
πό Eur. p. 950. Heyn. ad Hesiod. p. 99.” Sehæef. 
Mas. “ Notaudurm vero, hoc πάροιθε usumisse, 
wut etium CoMPAR. Παροίτερος, et SUPERL. TIu- 
aoliraros, quibus signiſicatur Prior et Primus, Apoll. 
“Rbh. 2. δε µιν ἔτυψε παροίτατος, l, (910,) ΤΗ, καὶ 
-’ ἔβαιν' ἐπὶ νῆα παροίτατος, Primus. Aſſertur παροί- 
έτερος εἰ pro Vetustior, Antiquior, εἰ παροίτατος pro 
“Vetustissimus, Antiquissimus. Usurpautur εἳ in 
“loci signif.a, (089.) Eort δέ τις πορθµοῖο παροιτέρη 
«' Ἰονίοιο ἸΝῆσος, Sita ante. Sie in cursu aliqquis est 
rapolrepot, V. (450.)” Αλλοι µοι δοκέονσι παροίτεροε 
Ἡ ἔμμεναι ἵπποι, ubi Schol. quoque εκρ, μᾶλλον 
{5 ἔμπροσθε», Cursu anteeuntes.“ [ " Παροίτερος, Τουρ. 
Όρωνο, 3, 40. Ilgen. Hymn. 919, Heyn. Hom. 8, 
448. 405. Παροίτατος, ibid. ad Od. Φ. 145.” Schuf. 
Μμ».] “ Πειπφυε ADv. Παροιτέρω, Longius progre- 
“diendo, Ulerius, Apoll. Rh. 2, (435.) Καὶ δέ µε 
ἕ' µηκέτι τῶνδε παροιτέρω ἐξερέεσθε, Ulterius Ίες, 
εν Ῥτορτοάϊειάο ultra hee. Sed pro εο quidam Codd., 
Mss. etjam, habent περαιτέρω.” ['. Bruuck. Apoll. 
Rh. 74. 119. 999,” Sehæf. Mss.] 
— — 

ΠΑΡΩΝ, ὤνου, ὁ, Navigũ genus, ap. Suid. O δὲ, 
4 ἔπλει, "παρύπλονε ποιησάµενοι τοὺς Σεδητῶν παρῶνας" 
ἓ ἦκον γὰρ Ῥοδίοιε els συμμαχίαν.' Polyb. ΕΕ. Ηϊοι. 60.1 
Suidas thema ſacit παρῶναι, perperam; dieendum 
α enim οἱ παρῶνεε, ostedit ĩTlud τοὺς παρῶνας, necnον 
“Lat. Parones, unn eum «ΟΠΠΡ. µνοπάρωνεει” 

— — 
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TLAFMOX, Species quædum Coloris πνῤῥοῦ ἵπ Α "Ὥστε πάντα ποιοῦντοε τούτον καί τινων ἄλλων ὑπὲρ αὖ- 


“Eequis, Hes., 4β. quem aliquanto aute oxytouus 
«6 παρωαὶ ἀῑοῖ ſerunlur ἵπποι τινὲς τὸ χρῶμα πνῤῥοί. 
Meminit Aristot. H. Α. 9, (45.) Inde enim affertut, 
Al παρῶαι λεγόμεναι ἵπποι: additurque, 6386 eus 
Σε coloxis medii inter einereum et ruſum.ꝰ [Ῥ]οι. Ila· 
ρῶαι' ἵπποι μεταξὺ τεφροῦ καὶ πνυῤῥοῦ χρώματος, 
dehneid. Ἐσίομ. Phys. ρ. 33.] 


— — 

ΠΑΣ, αντὸς, Fem. Πᾶσα, Neutrum, Πᾶν, Omnis. 
Theoguis (177.) Πᾶς δω ἀνὴρ πενίῃ δεδµηµένος 
οὔτε τι εἰπεῖν Οὔτ᾽ ἕρξαι δύναται, Omnis enim homo 
paupertate domitus, pressus, Quicunque paupertate 
ppreinitur, Aristoph. (Β. 1196.) σιώπα πᾶς ἀνήρί 
(ΑΛ. 557.) Σίγα πᾶε, (Β. 373.) χώρει πᾶς, Luciun. 
(1, 561.) “Αγε δὴ πρόσεχε πᾶς, ubi κρόσεχε πᾶς poni- 
tur Ργο προ επάντεε: πο οἱ de 1] Arisloph. 
U. intelligendüum εν. In VV. ΙΙ. e Plat. affertur 
πᾶς ἀνὴρ ΡΕΟ ἕκαστος, Quisque, Unusquisque: eum 
alioqui εἰ ἕκαστος interdum addi annoiet Bud.: pro 
illa signif., 5ο. pro Unusquisque. In plurali, πάντες εἰ 
πᾶσαι, ap. Hom. in uno eodemque Ίουο, atque adeo 
versu, Il. Θ. (5.) Κέκλντέ µεν πάντες τε θεοὶ πᾶσαί τε 
θέαιναι. Dem. autem, exordiens suam περὶ Στεφάνου 
Orationem, cum dixisset tantum θεοῖς εἰ quiddem eum 
articulo masculino τοῖς, aubjunxit πᾶσι καὶ πάσαιε. 
Bud. παντός ἐστι ab Arislot. ΕΛΠ. 6. poni iradit pro 
τοῦ τνχύντος ἐστί, Cujus loco addi potest hie Dem. 
3538 μὲν οὖν ἐπιτιμῷν φήσαι τα ἂν ῥάδιον καὶ παν- 
τὸς εἶναι, Ease cujuslibet, cujusvis. Sie εἰ Aristot. 
rursus in alio loeo, Eih. 2. Τὸ μὲν ὀργισθῆναι παντὸς 
καὶ ῥάδιο». lurenitur tamen αρ. eund. Aristot. παντὶ 
sequente etiam τῷ τυχόντι, de Mundo, Οὐδὲ ἀνθρώ- 
πων ἡγεμόσιν καὶ τῷ τυχόντι ἐφίστα- 
σθαι ἔργψ. Ceterum πάντα 8. πάντας in ές etiam 
loquendi generibus redcle mus πρίε Quemvis, Quosvis: 
Dem. pro Cor. Ὦν πάντας μᾶλλον αἰτίονς εὑρήσειε ἢ 
ἐμὲ, Quosvis potius quam me. Απ etiam per sing. 
πμ. Quemvis potius quam me. Idem in Mid., 
Πάντα μᾶλλον ἢ ταῦτα λεκτέον, Omnis potius φ παπι 
ἴμεο, pro Quidvis potius quam Ἴνου. Sie Plaio de 
Βερ. 1. Καὶ πάντα μᾶλλον ποιήσῃς ἢ ἀποκρίνοιο, Αϊ 
vero in hoe Ejusd. |. in Cratylo, Γοῦτο τοίνυν» παντὸς 
μᾶλλον λέγει, ὧν ἐμοὶ δοκεῖ, vignitfieat παντὸε μᾶλλον, 
Potius quum quidvis, i.e. Potius quam alĩud quie- 
quam. Bud. autem ait παντὸς μᾶλλον a Plat. accipi 

το Ante omnia, Nihil magis, de LL. 4. p. 198. 
«παντὺς μᾶλλον pro Οπιπίπο Όρο ἀΐσεγε testa- 

tur; εἰ αβετί ex εο, στι γὰρ, ἔφη, ὦ Κέβηε, ὧς ἐμοὶ 
δοκεῖ, παντὸς μᾶλλον οὕτω. Sic autemn οἳ in Phedro 
Ρ 966. eum uti seribit. Addit et e Luciauo (1, 179.) 
αντὸς γὰρ μᾶλλον ἀδύνατον φαίνεται πᾶν τὸ τοιοῦτον. 
In VV. LI. εκ εο pro Omnium maxime, Ut nihil ει- 
pra. Toũ παντὸς τιµήσασθαι idem Bud. aceipi tra· 
dit pro Magniſacere, Plurimi testimare: Synes. A- 
περ ἂν εἱρῆσθαι καὶ παρ᾽ ἐμοῦ, τοῦ πα»ντὸς ἐτιμησάμην. 
Observa autem hic obiter, articulum præefixum: qui 
εἰ in quibusdam aliis loquendi generibus adhibetur: 
Τῷ παντὶ κρεῖττόν µοι δοκεῖ, Χεη. Ἑλλ. 6, (1, 4.) Ad- 
— vero εἰ αἱ, ut ἱπίτα doeebo. Nt περὶ παν- 
τὸς ποιεῖσθαι, Ἠϊάεπι pro Maximi [ασετε, πρ. Thue. 2. 
Rursum νετο Synes. dixit etiam ἀντὶ παντὺε σπονδα- 
στέον, ila seribens, Ταύτῃ τε οὗν τιµητέον ὑμῖν τὸ ἕρ- 
µαιον, καὶ ἀντὶ παντὺς σπονδαστέο», Iu primis οοἱεη- 
dus est tibi εἰ ante omnia ille amicus α πιο vobis 
conciliatus, Bud. Forsitan autem ἀντὶ παντὺε aliquis 
reddere malit Omnium loco. Dicunt prætereun ἄξιος 
τοῦ παντὸς, quod posse reddi existiino Quantivis 
tii, Lucian. Q. H. Ser. Exret πολλοῦ ἂν, μᾶλλον 
τοῦ παντὺς ἦν ἄξιον. Et µέχρι παντὺε, e Plut., ut 
Gall. Jusques à tout. Ἔκ παντὸς autem, sub. τρό- 
πον, et Διὰ παντὺε, 5ο. χρόνου, vide in Τρόπος οἱ Χρύ- 
ros. ΑΕ vero de ὅλος καὶ πᾶν εἰμὶ πρὸς τοῦτο, 9. τούτῳ, 
dieam in Πας, Totus. Ut autem alia loquendi ge- 
nera omitiam, quibus singularis numerus hujus nomi· 
nis adhibetur, et ad pluralem veniam, sciendum est 
ἀῑοί πάντα ποιεῖν 8. πράττει», Omnia fucere pro 
Οπιπία experiri, tentare, Nil intentatum relinquere. 
JBud. autem exp. etiam Maxime contendere, sed 
hoc minus significanter diei videtur. Όεπ, 913, 


ο 


τοῦ, οὐκ ἐπείσθη ὁ δῆ Sie Xen. πάντα ποιεῖν, et 
quidem κεηυεπίε vel ὅπως, vel ὥστε: Ελλ. 7, (4, 31.) 
Πάντα ἐποίει ὅπως εἰ δύναιτο ἐπαγάγοι τοὺς πολιορκοῦν- 
ται. At 6, (I, 4.) Πάντα ποιήσαιεν ἂν ὥστε σύµµα- 

οι ἡμῖν γενέσθαι. ΒΡἰπά. autem πᾶν ὅρδειν Ρας 
Aguif. dixit, (. 4, 83.) χρὴ δὲ πᾶν ἔρ-Δοντ' ἁμανρῶ- 
σαι τὸν ἐχθρὸν, perinde ας οἱ dixisset πᾶν ἔρδειν ὥστε 
ἁμαυρῶσαι τὸν ἐχθρύν. ἵπ hoc autem cjusd. Xen. |. 
Κ.. Π. 7, (4, 7.) Καὶ πάντα πειρωµένοις ποιεῖν, ὅ,τι 
Ψοντο αὐτῷ χαριεῖσθαι, simplieiter aecipitur πάντα εἰ 
in signif. propria, ubi animadvertendum etiam επί 
plurali πάντα subjungi aingularem ὅτι: quod tamen 
εἰ in aliis ejusd. Seriptoris ll. observare πο memini. 
δεί πες τὰ πάντα πράττειν πρ. Thuc. adjecto arti- 
eulo, εἰπιίλε est illi superiori πάντα ποιεῖν 5. πράττει», 
Ι. Ὃς τὰ πάντα ἔπραξε περὶ τῆς Αἰγύπτον: hie enim 
τὰ πάντα ἔπραξε signif. Auetor fuerat omnium quee 
gesta erant. Dieunt preteren Græci, et quidem 
lle ipse Thuce., quempiam πάντα εἶναι αρ. aliquos, 
pro Tantam esse cjus existimationem 8ρ. eos, ἵπη- 
iumque illum auetoritate valere, ac tantum posse, ut 
eetera omuiun pree Πίο nihili ſaeiant, nulloque in pre- 
tio habeant: aut etiam, ut in eo «ρε omnem collo- 
cent. Sic usus et Dem. pro Cor. neenon 6, Aristoer. 
ο76(-- 660.) Ἐβοηθεῖτε δὲ αὐτῷ, καὶ πάντα ἦν ᾽Αλέ- 
ξανδρος, ubi tamen Bud. Omnium νους celebrabatur 
Alexander; ρε ab eo in πο interpr. protsus dissen 
tio. Affertur eerte e Vatrone αρ. Non. pro πάντα 
ἦν dietum ad verhum Omnia erat: sed mihi sensum 
dissimilem Latina heee vocabula habere videntur eo 
in l. At Gallice dieimus ea signif. C'étoit leur tout. 
Polyb. siugulari num. dixit τὸ κπᾶν, idem exprimere 
volens, sect preefigens ὅλον. Legitur enim πρ. eum 5. 
At᷑ τε κατὰ τὴν Ελλάδα πόλεις ἐν τοῖς ψηφίσµασι καὶ 
τιµαῖε καὶ δωρεαῖς ἐπὶ βραχὺ μὲν ἐμνημόνενον τοῦ βα- 
σιλέως, τὸ δ' ὅλον αὗτοῖε ἦν καὶ τὸ πᾶν ᾿Απελλης, 3εὰ 
Ίιου sciendum est, paulo aliter dixisse Thuc. 8, (95.) 
Ἐθβοια γὰρ αὐτοῖς, ἀποκεκλεισμένης τῆς ᾿Αττικῆς, πάν- 
τα ἦν, 56. pro Omne eorum subsidium in Kubcen posi- 
tum erat, Omne eorum prresidium erat Ελα, Suum 
omne præsidium ab EKubcea sperahant, Omnes eorum 
spes in Εμβαα repositeæ erant. Eoque differt α su- 
perioribus illis hie loeus, quod Μο πάντα ad existi- 
mationem quoque οἱ nuctoritatem minime reſeratur. 
At hie ἴνουτ, |. in Ep. ad Phil. Ἡγοῦμαι δὲ δεῖν πρὸς 
μὲν τοὺς πικρῶς τῆς πόλεωε κατηγοροῦντας ἐκείνους ἂν- 
τιτάττειν τοὺς πάντα Ὑε ταύτης εἶναι λέγοντας, quam - 
vis in VV. LI. afferatur velut eum superioribus illis 
eonvreniens, nihil commune cum illis hubere videtur: 
cum plane aliud sit dicere πάντα ἐστὶ ταύτης, quamn 
πάντα ἐστὶν αὕτη, Utuntär porro εἰ hoe nomine 
πάντα adverbisliter pro πάντως, Omnino, ut quidem 
censet Bud. afſerens ex Athen. 199 361. ) Vrà τοῦ 
πἀντ' ἀρίστον καὶ µονσικωτάτον βασιλέως) Αδριανοῦ. Et 
e Greg. H θεία ψνχἠ καὶ πάντ᾽ ἐμοὶ σεβασµία, Quihus 
addo εκ Juliano, in quadam ad Maximum Epist. Εὐχα- 

στήσαντες τοῖς πάντ' ἀγαθοῖς θεοῖν. Cum autem his e 
|. eognoscamus πάντα juugi uon positivo solum, sed 
et superlativo, ποῦ possum assentiri ἐς qui positivum 
cum hoe nomine πάντα junetum, resolvunt in super- 
lativumn: verbi gratia illuct πάντα σεβασµία εκρο- 
nentes σεβασµιωτάτη, et πἀντ’ ἀγαθοῖς, iticdem ἀγα- 
θωτάτοις, quamvis alioqui non me lateat ipſum quo- 
que Bud. πάντ’ ἀγαθοῖε reidisse Optimis. Si euim 
hie nihil aliud valere πάντα dieamus, quid de eo 
censendum nobis erit, ubi superlativo jungitur: ut 
in illo πάντ' ἀρίστον βασιλέως ᾿Αδριανοῦ αρ. Athen., 
εἰ πάντ ἀρίστον βασιλέως Μάρκου up. Eund. (ρ. 5.) 1 
Ἠϊπο Εἱ ut πάντα exponere malim Modis omnibus. 
Ceterum πάντα plerisque in 1], decurrit, ubi minime 
uecesse fuerit dieere adverbialiter poni, sedd potius 
regi a præp. κατὰ subaudita, sicut εἰ eum aliis pluri- 
mis aecuss.subaudiri eam solere, satis notum est. Od. 
(N.20o9.) οὐκ ἄρα πάντα νοήµονεε οὐδὲ δίκαιοι Ησαν Φαιή- 
κων ἡγήτορες, Sie ap. Herodian. (4, 3, 8.) Πλασά- 
µενοι εἰκύνα πάντα ὁμοίαν τῷ τετελεντηκότι. Et αρ. 
Synes. Οὐ πάντα ἡμᾶς ὁ δαίµων λνπεῖ, Ῥτο σὺ κατὰ 
πάντα λυπεῖ, Non per omuia ποβῖς molesta est for- 
tuna, Nou in omnibus; etiam, Non omnite parte. 
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Possis autem fortassis et illud Modis omnibus hie Αα. Unusquisque, που dubium est quin γες hie abundet. 


usurpare. Vieissim autem quod de his ll. dieitur, 
idem et de superioribus illis pronuntiari posse vide- 
tur, se. in illis quoque subaudiendam esse ριπορ. 
κατὰ, alqque ita non fuerit πάντα pro πάντως positum. 
Ipeum autem preep. κατὰ eum πάντα habes in isto 
Plat. l. iu Timæo, Ἕφ γὰρ τῶν νοονµένων καλλιστῷ 
καὶ κατὰ πάντα τελέψ, Cie. Quod enim puleerrimum 
τὰ rerum natura intelligi potest, οἳ quod εκ omni 

e ahsolutissimum est. At vero in isto Plat. l., 
Apol. Socr. (20.) Ἐμοὶ μὲν θανάτου µέλει οὐδ' ὑτιοῦν, 
τοῦ δὲ μηδὲν ἄδικον μηδ’ ἀνόσιον ἐργάφεσθαι, τούτου δὲ 
τὸ κᾶν µέλει, necesse est, meo quidem juclieio, ut τὸ 
πᾶν pro πάντως 8. παντάπασι ποοἰρίαπΠΒ. In 
ilidem Χεα. Ἱ. VV. LL. τὸ πᾶν exp. Omnino, Pror- 
sus, κ. Π. 1, (6, 12.) Τὸ πᾶν διαφέρει ἐν παντὶ ἔργῳ 
προθνµία ἀθυμίαε, Sed εἴ κατὰ πᾶν pro Οπιπίσο ο 
Gal. ad 1. 1. Ἡ τε γὰρ τῶν ἀρτηριῶν κίνησι: ἓν γῷδε 
κατὰ πᾶν ἐξομοιοῦται τῇ τῶν ὑγιαινόντων. Nechon 
ἐκὶ παντὶ εκ Aphth. ρτο Omnino, Penitus. Ῥταίετεα 
ἐν παντὶ sequente gen. resolvitur bid. in illud adver⸗ 
bium, se. Ἐν παντὶ δὴ ἀθνμίαε ἦσαν, πρ. Thuo. (7, 
55.) Prorsus exanimuti erant. Additur vero οἱ Εἰς 
τᾶν µοχβηρίαε, ε Dem. In plur. quoque εἰς πάντα 
Ρτο Omniuo, e Plat. de LI. Εἰς πάντα ἄκοντες, pro 
Οαιηίπο nolentes. Ibid. εἰ ἐπὶ τὸ πᾶν, pro Iu uni- 
versum: sed Ίνος genus loquendi ad alteram nominis 
πᾶς signif. referri debet, qua se. ponitur pto Totus, 
Uuniversus, aicut et præcedentia malit forsitan aliquis 
εο referre. Habet certe τὺ πᾶν εἰ alias siguiff., quas 
illue rejieio. Θεά hie addendum est τὸ πᾶν, quod 
ibid. ο Luciano (1, 551.) affertur pro Perpetuo, Καὶ 
ἐν καπνῷ τὸ πᾶν βιοῦντα, de Vuleano. 

Πάντες 5. [Πάντα frequenter subjungitur nomini- 
bus numeralibus, et quidem ab ipso etiam Hom., ut 
Od. X. (494.) Τάων δώδεκα πᾶσαι ἀναιδείης ἐπέβησαν, 
T. (57 8.) πελέκεων ὀνοκαίδεκα πάντων», Ώ. (60.) Μοῦ- 
σαι ὁ' ἐννέα πᾶσαι ἀμειβόμεναι ὁπὶ καλῇ, Ἡ. H. (161) 
ὋὩνς νείκεσσ᾽ ὁ γέρων' οἱ δ' ἐννέα πάντες ἀνέστα». Qui- 
bus in ll. abundare nomen illud dieere possumus: 
sicut Eust. in Il. X. (373.) τρίποδας γὰρ ἐείκοσι πάν- 
τας ἔτενχεν, anuotat, ᾿στέων ὅτι καὶ ἐν τῷ ἐείκοσι 
πάντας, πλεονάξει συνήθως τῷ ποιητῇ τὸ πάντας. vVi- 
deri alioqui posset hoc notnen aliquibus in ΙΙ, non 
vaeare: verbi gratia interpretando hie Μοῦσαι δ' 
ἐνγέα πᾶσαι, Toutes les neuf Muses. In ceteris au- 
tem accipieudo nomen illud ea in signif. qua dici- 
mus En iout: cum ita loquimur, Ily επ a huit επ 
tout, Neuf en tout, Dix en tout, ete. Sed ἴνος de 
istis potius locis Thue ydidis dicere possumus: a quo 
articulum addi obserrandum etiam οί: 2, (101.) 
Καὶ µείνας τριάκοντα τὰς πάσας ἡμέρας. Ἐ4 1. Πέμ- 
πονσιν ἐξακοσίους καὶ χιλίους τοὺς πάντας ὁπλίτας: 
Β. Διακοσίονε µέν τινας τοὺς πάντας τῶν δυνατῶν ἀπέ- 
κτεινε. Quæe tamen signif. ου in loco est evidentior, 
3. "Ώστε αἱ κπᾶσαι ἅμα ἐγίγνοντο ἐν ἑνὶ θέρει διακόσιαι 
καὶ πεντήκοντα, Libro autem 3, (79) 81ο genere lo- 
quendi dixit, Ὡς ἐς τὸν πάντα ἀριθμὸν πεντακοσίων 
νεῶν» ἐσομένων. Alicubi γετο interjicit partieulam ἐς, 
Ad, 1. ε. Cireiter: 1. Καὶ διέφθεφαν τὰς πάσας ἐς 
διακοσίαε. At vero ἷα h. Plat. |. Ερίκ, 6, Ῥαύτην τὴν 
ἐπιστολὴν πάντας ὑμᾶς τρεῖς ὄντας ἀναγνῶναι χρὴ, 
βµαρίσος, πάντας τρεῖε ὄντας, id sonare, quod vulgo 
dicimus Του» trois. Ita enim Ἠῖο loqueremur, Il 
ſaut que νους lisiez cette épltre tous trois. 

IIãs aliquam vocem interdum annexam habet, ut 
eum dicitur πᾶν τις, δ. πᾶς dorus, et παντέτῳ: item 
κἂ» ὅσον, necnon πᾶς ἕκαστος. Sonat ΑΌΤΕΝ IIä- 
τις, Unusquisque, Quilibet, μυς. (7, 84.) Ἐσπίπτον- 


σιν οὐδενὶ κόσμῳ ἔτι, ἀλλὰ πᾶς τέ τις διαβῆναι 
πρῶτος βουλόμενος, 6. A εἰκὸς ἦν πάντα τινὰ παρα- 


δεενάσασθαι ἐφόδιο», 3, (41.) Καὶ τῶν λειποµένων πάντα 
ινὰ εἰκὸς ἐθέλειν κ.τ.λ. Ἠετοά. (3, 70.) Καὶ ἅμα 
ἔκτεινον πάντα τινὰ τῶν μάγων τὸν ἐν ποσὶ γενόµενον, 
Unamqueuque obrium magorum interemeruut. Sed 
αμ. Thuc. habes κᾶν τι sequente etiam αὐτὸς ἕκα- 
τος, 7. Πᾶς τέτις ἐν κ) προσετέτακτο, αὐτὸς ἕκαστος, 
ἠπείγετο πρῶτος φαίνεσθαι, Aristot. Polit. T. Δῆλον 
γὰρ ὅτι τὴν αὐταρκέστατην χώραν πᾶς τις ἂν ἐπαινέ- 
σειε. Sed cum πᾶε per δε etiam oiguiſicare possit 


σ 
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IAt Πᾶε ὅστις εν Quivis, Quieunque, eum verbo 
junctum, Bud. afferens ΝΕύΤπΟΜ Πᾶν ὅτι ε Greg. 
Ὕβριξε, ἀπείλει, ποίει κᾶν ὕμτι ἂν ᾗ βονλομένψ σοι, 
Εως quid libet, Fatito quodeunque lihuerit. Et cum 
particula περ, πρ. Plat, Π]ᾶν ὅτε περ ἂν µέλλῃ ἀνό- 
σιον εἶναι. Sed alieubi verbum ποῦ εως: Greg. 
Παρέστω µοι πατὴρ, ἀδελφοὶ, γννἡ, Τέκνα, πᾶν ὅτι 
μοι τίµιον. Item, Καὶ δωροφορεῖ παρ) ἑαντῆς πᾶν 
ὅμτι κάλλιστον. Possumus tamen dicere sequi verbum, 
sed subauditum, ο. ἐστί. Sie autem dicitur πᾶε 
ὅστι, ut οὐδεὶς ὕστιει in plur. autem pro πάντες οἵ- 
τινες potius πάντεε ὅσοι dicunt, eujus exemplum ha- 
bebis paulo post. lu VV. LL πἂν ὑτιοῦν pro Quid- 
vis. Item πᾶν ὅμτι ἄλλο, pro Quicquid ahud. Sed 
εἰ κᾶν εἴτι εκ Aphth. Πᾶν εἴτι κρατεῖ, pro Quĩcequic 
excellit. In dativo autein ΡΙΟΟΝΤ παντί τν pro 
ravri τινι, Unieuique, Cuilibet, Cuivis: ut πρ. Phi- 
Ίου. Ἱερίίατ Ἔτι τοίνυν παντί τῳ δῆλον ὅτι κ.τ.λ. Pro 
πο Herod., 7, (210.) ἀῑκ Τονισε Παντίτεψ, Δῆλον 
ἐποίενν παντίτεῳ ὄτεκ.τ.λ, "' Παντίτῳ, et Ionice 
Tavrirey, Hesychio εἰ Suidæ, παντί τινι, Cuivis, 
“Omnibus, Philo de Mundo, παντίτῳ δῆλον, Herod. 
Amor δὲ ἐποίευν καντίεφ. Seribitur divisim etiam 
ravri r et παντί τεμ.” | Πᾶν ὅσο», Quodeunque, 
Quiequid, εἰ πάντα ὅσα, Quæcunque. Plato Τίππευ, 
Ι]ᾶν ὅσον ἦν ὁρατὸν παραλαβὼν, Cie. Quicquid erat, 
quod ĩn cernendi sensum caderet, id sibi assumsit. 
Dem. (499.) Πάντα μὲν ὅσα ἐστὶ τὰ ὀνείδη φευκτέον, 
μάλιστα δὲ τοῦτο, ubi observa artieulum addi. Et 
πάντες ὅσοι, Quicunque, Unusquisque, Bud. affereus 
εκ Aristot. Metaphi. 2. Οἱ μὲν οὖν περὶ 'Ἡσίοδον, καὶ 
πάντες ὅσοι θεολόγοι, τοῦ μόνου ἐφρύντισαν πιθανοῦ 
τοῦ πρὸς αὐτοὺς, ἡμῶν ὃ ὠλιγώρησαν. Pro Omnes 
quotquot aunt theologi, inquit, vel simplieiter Quot· 
* sunt. Aut, Unusquisque theologorum. Et ad- 
it diei pro πάντεε οἵτινεε, quod in usu non sit, Πεοί 
usitatum sit πᾶς ὅστι. Iläs ἕκαστος itidem pro 
Unusquisque, inquit Idem, afferens e Gal. Therup. 
9. Διοικοῦσι δὲ τὸ Ξῶον δυνάμεις τρεῖς ἀλλήλων ἑτερο- 
γενεῖε' ὥσπερ ἐκ πηγῆς τινος ἰδίας ἑκάστῳ παντὶ τῷ σώ- 
ματι διανεµόμεναι: setl hic ἑκάστῳ vix erediderim eum 
παντὶ jungi, præsertim cum sequatur artieulus post 
rarri. Item, Καὶ πάνθ’ ἕκαστα ἐπεξηλθον», e Basilio: 
εἰ, Πανθ ἕκαστα µανθάνειν περὶ σοῦ, οκ Eoth. 

Πᾶν hubet et alteram signif. nominis Omnis, 8ο 
in qua ponitur pro Totus, Universus, Il. O. (337.) 
πᾶς δὲ (ὁ λύφος) χαμᾶξε Κάππεσεν ἐν κονίῇῃσι, νέον 
φοίνικι φαεινύε. δίς B. (809,) Πᾶσαι δ' ὠίγννντο πύ- 
λαι exp. ὅλαι, Τοία, Soph. ΑΛ]. (575.) λ πᾶς 
ἐλήλαται κακῇ, Thuc. 6. Παντὶ ἤδη τῷ στρατεύματι. 
Ibid. Ἔχεται καὶ ἡ πᾶσα Σικελία, ubi animadverte 
non postpositum, sed propositum esse articulum: 
sicut alibi, se. l. 2., τὸν πάντα ἀριθμὸν dicit. Greg. 
Πόθεν ἥλιοε πάσῃ τῇ οἰκουμένῃ φρυκτωρεῖ, Lucian. (1, 
915.) Πᾶσα ἡ γῆ οὐκ ἂν ὑποδέξασθαι δύναιτο τὰς αὐτῆς 
γονάΣ, At in h.l.(1, 39.) Καΐτοις πᾶσα (ἡ κάμηλος) 
ἁλουργῖδι ἐπέστρωτο, Bud. πᾶσα ἐπέστρωτο ἁλουργίδι, 
γογῖῖ, Prorsus instrata erat —— Usurpatur 
Ῥγκίετεα πᾶν cum τοὐναντίον, dieiturque πᾶν τούναν- 
τίον, quod Latine quidem ad verbum reddi nequeat 
Totum contrarium, at Gallice aptissime, Tout le 
contraire, au contraire: nam πᾶν τοὐναντίον, 8. rob- 
ραντίον πᾶν, cum utraque vox nominis loeum obtinet, 
sonut, Tout le contraire, eujus exewplum habes e 
Plat. in Ἐναντίον, T. 1. ο. a464.: ut τοὐναντίον πᾶν 
adverbisliter dietum, respondet ei quod dieimus 
Tout au contraire. Atque ut Latine dicitur aliquis, 
Totus esse aliqua in re, pro Totam animi contentio- 
nem adhihbere ad τε aliquam, Omui studio in rem 
aliquatn inecumbere, sic a Polyb. dicitur aliquis πᾶς 
εἶναι πρός τι vel πρός τινι, sed præefigendo nomen 
ὅλος: ἴία enim ille (5, 94, 10.) Πρὸς τὸ παραβάλλε- 
σθαι καὶ διακινδυρεύει» ὅλος καὶ πᾶς ἦν. ltem, (5, 68, 
1.) Πρὸς δὲ ταῖς ἐπὶ τὸν Πτολεμαῖον παρασκεναῖς ὅλος 
καὶ πᾶε ἦν. Suid. quoque in "Ὅλος καὶ πᾶς, affert 
hæc exempla, iacens Auetoris ποιηση, Ην δὲ ὅλοε καὶ 
πᾶς πρὸς τὸ πολεμεῖν. ltem, Πρὸς τὸ παραβάλλεσθαι 
καὶ διακινόννεύειν ὅλος καὶ πᾶς ἦν. Sed affert εἰ aliutd 
exemplum, in quo additur dat. διανοίᾳ, εἰ ponitur 
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ο περί. Ita enim ibi legitur, Ὅλος καὶ πᾶν ἦν τῇ Α “' ἄξιοσε. Nonnunquam εἰ gen. substantivi alieujus 


καμοίᾳ περὶ τοὺς ἐνεστῶταε κινδύνους: οί Ἰ. non satis 
aptam, meo quiddem judieio, exp. subjungit, 5ο. πάσῃ 
ὀννάμει. Neutrum autem πᾶν, 4. potius τὸ πᾶν, 
q. d. Gallice [με total, La totalité, Latine Summam 
rerum: Thue. 1, (72.) p. 24. Δηλῶσαι δὲ περὶ τοῦ 
παντὸς ὧς οὗ ταχέως αὐτοῖς βονλεντέον εἴη, ἀλλ' ἐν 
πλέονε σκεπτέο». Quomodo loquitur εί alibi. Apud 
Herod. legitur quoque τὸ πᾶν τοῦ πολέμου, quod exp. 
Totum belli mwomenutum. At vero πρ. Aristot. de 
Mundo, Ὡς δὲ τὸ πᾶν εἰπεῖν, Ut autem in universum 
dieam, Ut semel omnin complectar. JA Philosophis 
uutem τὸ πᾶν voeatur, quam Cie. Latine dicit Uni- 
versitatein; nam heee Platonis in Τίσα verba, Τὸν 
μὲν οὖν ποιητὴν καὶ πατέρα τοῦδε τοῦ παντός εὑρεῖν τε 
ἔργον, καὶ εὑρόντα εἰς πάντας ἀδύνατυν λέγειν, interpr. 
Atque illum quidem quasi parentem hujus universi- 
talis invenire ditheile, ei ceum jam inveneris, indicare 
in vulgus nefas. Idem alibi τὸ πᾶν πο solum Uni- 
versitatem, sed et Universam naturam, item Totum 
εἰ Οµωπία, nechon Mundum vertit. Nam hwec ejusd. 
Plat. in εοἀ. I. verba, Ἐνστήσας δὲ τὸ πᾶν, διεῖλε ψν- 
χὰε ἰσαρίθμονε τοῖς ἄστροιε κ.τ. λ., vertit, Toto igitur 
οιωπί, νε] potius οπιπίπο, constituto sideribus parem 
numerum distribuit animorum ete. Statim post au- 
tem ad priorem illam interpr. redit, utens Universi- 
tatis nomine; παπι pro his verhis, Καὶ ἐμβιβάσαε ὧε 
εἰς ὄχημα τὴν τοῦ παντὸς φύσιν ἔδειξε, ihi legitur, At- 
que ἐπ quasi in currum universitatis imposuit. Ubi 
tamen reponeudum puto Universitatem, nisi dirersam 
a uostra leetionem secutus est αρ, Plat. Cicero. Di- 
xerat autem paulo aute, Temperationem superiorem, 
in qua omnem animum universe πα ίυτα temperans 
permiscebat, pro his verbis, Ert τὸν πρότερον ερατῆ- 
ρα, ἐν ᾧ τὴ» τοῦ παντὸς ψνχὴ» κεραννὺς ἔμισγε. Lxui- 
stümet alioqui quispiam fortasse magis convenire 
hane interpr. iis I. in quibus Plato dicit non τὸ πᾶν, 
sed τὴν τοῦ παντὺε φύσιν: quorum unus est ĩs, quem 
hinc proxime sequitur. Præcedeute autem pagina 
hec verha, Λέγει πρὸς αὐτοὺς ὁ τύδε τὸ πᾶν γεννήσας, 
vertit, Tum ad eos is Deus, qui ομπία genuit, fatur 
hæc. Plinium autem τὸ πᾶν esse οἱ singulari Omne 
iutetpretatum, dotebo paulo poſst. Denique Mun- 
dum pro τὸ πᾶν dieit, ceum hac verba, Ὃθεν ἐκ κυ- 
Ρὺε καὶ ynt τὸ τοῦ παντὸς ἀρχόμενος συνιστάναι σῶμα. 
ὁ θεὸς ἐποίει, ita reddit, Quumobremm mundum ε[ῃ- 
cere moliens Deus, terram primum ignemque junge- 
hat. Ipse autem Ciceronis Liber, in quo hæe Pla- 
tonis interpretatur, inzeriptus est de Universitate, νε], 
ut quidam nunc seribere malunt, de Universo. Ex- 
tat εἰ Ocelli Lueani Libellus inscriptus περὶ τοῦ Παν- 
ros: is tamen in equs principio dicit περὶ τῆε τοῦ παν- 
τὸς φύσεωε, ΠΟΠ περὶ τοῦ παντός: ἴπεο enim suul ejus 
γετυα, Τάδε συνέγραψεν Ὥκελλος ὁ Λευκανὺε περὶ τῆς 
τοῦ παντὸε φύσεωε. ΕΙ paulo post, Δοκεῖ γάρ µοι τὸ 
πᾶν ἀνώλεθραν εἶναι καὶ ἀγέννητον. Plut. adv. Col. 
Καὶ γὰρ ᾿Επίκονροι ὅταν λέγῃ τὸ πᾶν, ἄπειρον εἶναι, 
καὶ ἀγέννητον, καὶ ἄφθαρτον, καὶ µήτε αὐξύμενον, μήτε 
μειούμενο». Auten autem dixerat, Γσπερ ἀμέλει καὶ 
κενοῦ φύσιν, αὐτὸ τὸ κενό», καὶ νὴ Δία τὺ πᾶν, ἵνα euim 
80Γ., nou πάντα, παντὺς φύσιν ὀνομάξειν εἴωθεν, lhid. 
τῶν ὄντων φύσι. ΕΙ αρ. Suid. Τὸ πᾶν ἐστὶν ὅτε 
κόσµοε, καὶ καθ’ ἕτερον τρόπον, τὸ ἐκ τοῦ κόσμον καὶ 
τοῦ ἔξωθεν κενοῦ συστήµατος, ut Οἷς, interpretari 
Omniu, docui paulo ante, εἰς,, quæ ihi vide. Plin. 
τὸ πᾶν dixit Omne, l. 2. Quibus in rebus quid 
possit aliud causte afferre mortalium quispiam, 
quam ωρα per oune naturxe αν aliter 
utque aliter numen erumpens ?— Αι in VV. ΤΙ, af- 
{ετίωτ, "Ανωθεν ἀπὸ τοῦ παντὺε, εἰ pro Cœlitus, sed 
ἁμαρτύρως, 

Παν, Omue, Quidvis: a πᾶε, Soph.(Aj. 86.) Γέ- 
vorro μέντ) ἂν πᾶν, θεοῦ τεχνωµένον. Aphthon. Πᾶν 
 εἴ τι ερατεῖ, Oune quad excellit, Quidqquuid excellit. 
PEt πᾶν μτεᾶλλο, Quidquid aliud, Όσο aliud. Et 
rũn ὑτιοῦν, Omne quodéunque sit, Quod vis, Quod- 
Vlbet, Quidvis, Quidlibet. Et παντὸς μᾶλλον, 
*Quoxvi⸗ magis, Ounium maxime, αρ. Luciun. (1, 
110.) Nechon pramisso articulo, Τοῦ παντὸν ἄξιος, 
dicitur pro Quavis το dignus: ομὶ opp. οὐδενὸς 


“κ 


" 


Ρ 


additur, Dem. (i261.) Εἰν πᾶν προελήλνθε µοχθη- 
ἑερίας, In omne improbitatis genus, Thuc. (7, ὅδ.) 
Ex παντὶ τῆς ἀθνμίαι ἦσαν, Omni (το geuere 
Eexuanimati erant, i. e. Prorsus exanimati erunt, In 
“totum exanimati erant. Præpositiouibus etiam 
Jungitur. Dicitut enim κατὰ rar, et κατὰ πάντα, 
pro Per omnia, Omnino, Gal. ad Gl. I. Hre γὰρ τῶν 
“apr noicu κίνησις ἐν τῷδε κατὰ πᾶν ἐξομοιοῦται τῷ τῶν 
ε ἡγιαινόντων, Plato Tim. Κατὰ πάντα τέλεος, Ἐκ 
»amni parte absolutissimus. lUichem δια παντὺς 
*dieitur pro Per omnia, η totum, Per totum, Omni 
Ee parte. Ἐκ Aphthon. affertut ἐπὶ παντὶ, pro Pe- 
nitus, Prorsus, Oauino, qua signif. εἰ εν πάντα 
*dieitur: Plato de LI. Εἰν πάντα ἄκοντες, Omuino 
nolentes. Aſfſertut εἰ ἀπὸ παντὸς, pro E toto: et 
Aẽxot rarros, ε Plut. Numa pro Ad summum: τὸ 
rã⸗, advertbialiter nonnunquau positum reperitur 
pro κατὰ τὸ πᾶν, Per omuin, Omnite parte, In io- 
tum, Omnino, Penitus: quod et διὰ παντὸς dicitur, 
et εἰς πάντα, necnon παντὶ καὶ ὄλφ. Xen. K. H. 1, 
(6, 199) Τὸ πᾶν διαφέρει ἐν παντὶ ἔργῳ προθυμία 
'' ἀθυμίαε, Omniuo in omni negotio alacritas animi 
dejectioni ptæstat. Cui adde Ίος Thue. (1, 70.) 
{' Ὡς πᾶν διαφέρων, Prorsus adversarius. Item pro 
bPerpetuo, Semper, Lucian. (1, 4331.) de Vuleano, 
“' Καὶ ἐν καπνῷ τὸ πᾶν βιῦντα, Ῥετρείμο in fumo 
xixeutem. Alioqui τὰ πᾶν substauuve ponitur pro 
BSumms rerum, 5. Universa rerum umma; Uni- 
versum, Universitas, Huiversitas rerum: quas signiff. 
“exposui T. 3. ο, 40. | Πᾶν, signif. etiam Totum, 
lniegrum: ut κᾶν, Apoll. Rh. (1, 1057.) τρία ἥμα- 
ἕέτα πάντα.) 

'"Διαπαντὺὸς, Ρε omnia, Usquequaque, In totum. 
Affertur εἰ Διάπαντος, e Χεῃ. (Ν.Α. 7, 8, 6.) pro 
“BSemper, Perpetua serie. Sed hæc εἰ divisim κοτῖ- 
“buntur διὰ παντὸε, εἰ δι’ ἅπαντος.” 

'' Ἐκπαντὸς, Suicl. exp. διόλον, Iu tolum, Omnino, 
“Prorsus. Sed seribitur et divisim ἐκ καντόε,”' 

'"Πᾶα pro πᾶσα, Herodian. Gramm. αρ. Etym. 
“Dewmiuit et Εως.” [Laonice, Ariſtoph. J 994.) 

[Ia., Τουρ. Emendd. 3, 68. ad Biod. 8.1, 10. 
Musgr. Baceh. 1190. Markl. Suppl. 406. ad Lucian. 
αι, 796. Heyu. Hom. 7, ΤΙ. 8, 596. 638. Quiris, 
Lougus p. 50. Omnis, Diod. 5. 3, 573. Totus, Uni- 
versus, Heind. ad Plat. Phædr. 248. Scaligerana 1, 
117. Heyn. Hom. 4, 405. ὅ, 435. 6, 194. 824. 334. 
404. 440. 468. 7, 195. 970. 518. 8, 91. 151. 190. 
299. 915. 980. Villoison. ad Lous. 55. Summus, 
Maximus, ad Diod. S. 3, 634. Omnigenus, ad Xen. 
Ερ]ι, 208. Couf. ς. ἕκαστος, ad Diod. 5. 9, 28. Arti- 
culus nune deest, nune adest, Xen. Mem. 1, 2, 1. 8. 
ad Diod. δ. 1, 948, 900. 699. ο, 949. ad Ηετοὰ, 
561. Μαη]. Iph. p. 981. 989. Fischer. ad Εωνγρής, 
p. 34. 96. 97. 40. ad Dionys. Η. 9, 900. 047. Ποια, 
Philostr. 585. Schheid. ad Xeu. Hier. 009, ad Simou. 
Dial. 83. coll. Præf. p. κκκίἠ, De ⸗iug. εἰ plur., 
Boiss. Philustr. 587. Πᾶς cumn numeralibus, Jacoba. 
Anth. 7, 199. 9, 82. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 3 
331. πὖ Paus. 313. 328. Diod. 5. 1, 463, 9, 168. 
431. 626. Heyn. Hom. 4, 36. ὅ, 398. 6, 107. h 
Leitre 187. In οοπρρ., Cattier. Gazoph. 100, 
Quando terminatione masc. aut neutr. de ſeminis i 
catur, ad Charit. 571. (εἷο πᾶσι pro πάσαις ) ad 
Diod. S. 9, 179. Aristoph. Fr. 2 ad Lucian. ο, 
132. 19Τ. Au räs pto rdrres, Jacobs. Auim. 77. Πᾶε 
τας 089, Anth. 8, 147, 9, 286. Autiphil. ο. Όωπι 
plur. ad Herod. 442. εξ. Eur. Iph. A. 498, ἸΝηκεί, 5. 
Ur. 4, 176. Πᾶς εἰμὶ πρόςτινι, 8ιὶ Diod. 8. ϱ, 103. 0 
πᾶν ῥντῖε, Ληρ. Sid. 19. Παν Ἑλλήνων, Soph. (4. 
ο. 507. O ἀριθμὸς πᾶς, Tota numerorum series, 
Heind. ad Plat. Thewet. 301. Hãco πύλα, Omnes εἷ- 
vitates, Reitem. ad Zosim. p. 165. Ηετος, 195, 9. 
ο. Η. 5, 1911. Aliud πᾶσα πόλις, aliud πᾶσα ἡ 
πι, 36 4, 2829. Πᾶσα πύλιας, ἄστεα πάντα, Moschus 
8, 87. Munson. Πᾶσα κοσµιύτης, Casaub. Athen. —F 
69. Πᾶσα µάχη, Heyn. Hom. 6, 907, Πᾶσα ἀπορία 
σωτηρίας, Plato de LL. 1920. Ast. 'Η πᾶσα ἀλογιστία, 
Μετα dementia, Polyb. ὃ, 317. ᾽Ανὰ πᾶσαν ἡμέρα», 
Fuus. 901, Singulis diebus, Herod. 190, 166. Κατὰ 
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Fac. ad ἃ, 98, 170, Thuc. 1, 14. Musgr. ἴοι, 720, 
Τ]ᾶσαν Ἰέναι γλῶσσα», Τατ]. Iph. ρ. 979. Πᾶσαν 
τήν πόλιν, Xen. Hier. 11, 3. πιοκ τῆς πόλεως ὅὕληε, 
Romanorum Quodlibet Atuee vieuu— πᾶν, ΠΟΠ τὸ 
πᾶν, Dawes. Mise. Cr. 956, Πᾶν, τὸ πᾶν, πᾷ Herod. 
655, Τὸ κᾶν, Ηιφο]κ, Αν. 84, ad Χεῃ, Mem. l, 4, 
17. 94 Lucian. I, 299, ad Ῥμο]ας, 981. 989. Meleuger 
33. Muudus, Woif. ad Throphil. 307, Τὸ πᾶν λίθος, ν. 
84 Άπας, Bruuck. ΡΙΗ]. 427. Ε). 801. Τὸ πᾶν βιοῦν ἐν 
καπνφῷ, Lucian. 1, 531. Ἔς τὸ πᾶν, Esch. Επι, 88, 
303. 531. 594, 1017. Εἰς τὸ πᾶν χρύνον, 673. Εἰε 
πᾶν ἀπορίας καὶ δέονε ἐλθεῖν, Plut. Αίεχ. Ρ. 88. Sehm. 
Εἰι πᾶν ἀφικέσθαι, πάντα ποιεῖν, Valek. Hipp. p. 194. 
Dawes. Misc. Cr. 256. Leunep. ad Phal. 88. 169, ad 
Luciau. 1, 462. Wytilenb. βε]εοι. 386. Zeun. ad Xeu. 
κ. Π. 209. Ὡς ἐπὶ κᾶν, μὰ Ὠϊυὰ. 8. !, 90. Ἐν πᾶν 
κακόν, ἐς πᾶν κακοῦ, κινδύνον, ἐς πᾶν ἐλθεῖν, ad Herod. 
7. Παν ποιεῖν, Musr. Iph. A. 449. hucst Leur- 
198. Philoatr. 235, Boiss. Παν ἦμαρ, Per totum 
diem, 605. Κατὰ πᾶν, Ερίᾳτ. adesp. II. Πᾶν ὅσον, 
Bast Letite 148, ᾶν τὸ ἄλλο µέρος, Όπιπος ceterus 
Pattes, Piouys. H. 8, 1468. Διὰ παντὺς, ad Ηετος. 
697. ad Charit. 468. Jacoh-. Απι, 6, 65. 11, 299. 
12. 117. ει, Eum. 078. Callim. Ep. 7. Diod. 8. 
1. 119. 2 225. 343. 549. 568. 260. 570. Διὰ παντὺς 
καὶ πρὸς ἅπαντας, Plato Phiedr. 931. Διὰ παντὸς ἔτονς, 
(αραιή, Alhen. 1, 67. Περὶ παντὀεποιεῖσθαι, Χεπ. Κ. 
Π. 40. Ἑς παντὸς, αἲ Lucian. 1, 401. Dionys. Η. 1, 
1990. 4395. 3, 669, 8, 1455. 1696, ad 1747. μη, 
P. 16. A. Brunck. Soph. 8, 655. Πρὺ rarrös, Heind. 
ad Plat. Phædr. 9900, Ἑν παντὶ εἶναι, ad Lerod. 
260. Bibl. Crit. 1, 1. p. 49. Vytienh. ad Plut. de 8. 
N. V. 127. Boiss. Ῥ]μ]ονίν, 608. ad Dionys. Η. 9, 
1314. Ῥεησε]. αἱ Dion. 1, 4026. Παντὸς στα superl. 
Soph. Aeris. viii. Τοῦ κ. ἄξιοι, Rubnit. ad Χεῃ, 
Mem. 229. Παντὸς μᾶλλον, μάλιστα, Abresch. 
Lectt. Aristæn. 5, 326. Lucian. 1, 179. Amst. et 
uott. Τοῦ κ. αἰῶνοι, Dionys. I. 4, 3064, Μέχρι 
παντὸε, acl Charit. 40δ. Jacobs. Anim. 288. Τοῦπ. 
ἁμαρτάνειν, Dionys. Η. 1, 63. Ἐν παντὶ ἀθυμίαν εἷ- 
νας, Steph. de Dionys. Imitat. Thuo., ad Dionys. Η. 
2. 1214. ΤΦ7Σ., Zeun. ad Xen. Κ. ΠΠ. p. 2. Phalur. 
355, 978. Longin. 76. Weisk., Xen. EM. 5, 8, 39, 
ὃ, ὃν 14. P. 956. 464. Sehn. Μακρῷ καὶ τῷ π., 
Diouys. Η. 9, 1160. Παντὶ τῷ θλέμματι, Bast Letire 
355. Περὶ παντὶ τιταίνων, Monum. Ἀγχ. 16. Παντὶ 
περὶ πᾶ», Plato Phædro 230, ΑΠ πάντες ἀνθρώπων, 
Ῥτο π. ἄνθρωποι, κά Diod. 5. 1, 5. ef. ad προέχω, 
Ῥεμε]]ετ. ἴω. Gr. 596. (Λη ἐκείνων ἕκαστα ἲ Ἠετοι. 
551. eſ. Xen. Mem. 1, 1, 14. ad Churit. 574.) Πάν- 
τες ἄνθρωχοι, ud lerod. 537. Π. οἱ ἄνθρωποι, π. ἄν- 
ϐρωποι, Εἰφε]νετ. ud Ῥοϊρὴ, 91. 111. Fræf. ad Ana- 
εξ. 48. ad Weller. Gr. ας. 1, 399, Zeun. ad Xen. Κ. 
Π. 576. Valek. Diatr. 96. Markl. ad ἈἘνολία, J 
633. ad Herod. 67. 314. 351. Εεῖε, Λου, 19. ad 
Diod. 5. 1,81. δ9. Add. ad 1, 81. 66. Πάντει οἱ ----, 
uon οἱ ---- πάντες, Fischer. ad Palteph. 30, ef. Herod. 
262. Πάντες cum gen., ad Diod. 5. 3, 532. Trendel. 
Grammat. 210. Xen. de Περ. Ath. 3, 3. ef. Aatth. 
Gr. Gr. 477. Dionys. Ἡ. 3, 1908. ubi v. Sylb. οἱ 
Reisk., 4, 2034. et u., Heyn. Hom. 7, 390. 
Greg. Cor. 148. Πάντες, Plerique omnes, ad Χει, 
Eph 208. 265. eſ. Dawes. Μίνως, Cr. 402. Omnes 
reſiqui, Valek. Phœn. p. 765. ad Xen. ΕΡΗ, 208. Pro 
πολλοί, Heyn. Hom. 4, 114. An de duobus 8, 327. 
Οἱ r., ad ζω, 76. Jacobs. Anth. 7, 206. Ἐας, ad 
Paus. 1, 574. Diod. S. 3, 172. Soph. Aj. 721. Lob. 
Πάντες ἐν πᾶσι, Abreschi. Leett. Aristien. 317. Πάν. 
τες καὶ πᾶσαι, Herod. 667. Bouhier Diss.s. Herod. 
116. extr. Πλείονες π., Muret. Opuse. 2, 663. Πάντες 
πάντα, Sehneid. ad Xen. Hieron. 330, Πάντα, Pror- 
aus, ĩ. q. κατὰ π. πάντως, ad Xen. Eph. 129. 178. 
235. Brunck. ad Orest. 201. 1119. Trach. 338. 
VWakeſ. ihid. Abresch. κο. 2, 130. οί, ad Π. 
Ῥηεί. P. xxxiii. Jacobs. Spec. 105. Auim. 90. ad 
Herod. 129. Heyn. How. , 204. Πάντα, τᾶπ., Ja- 
cobs. Απ, 6, 159. Schneid. Anab. 85. Τὰ π., 79. 
Faus.318. Πάντα pro καὶ π., Heiud. κά Plat. Gorg. 
244. Τὰ κ. i. q. ἡ φύσις, Valek. Diatr. 41. Τὰ κ, αἷ- 
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[Τ. ττ. p. 50,] 
Ἀᾶσαν νύκτα, Paus. 911. Διὰ κάσης, Tota, 911, 381. Λ 


ση, ad Ὁ 
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eitur [5 alicui esse, qui ab eo maxime amatur, acd. 
Diod. Β. 3, 98. Εἰν πάντα, ud Chacit. 6090, Ahresch. 
τει. 5, 181. Diod. 8.9, 527. Κατὰ πάντα, 398. 
60. Πάνθ ὅσα, π. ὅποσα, Wytlenb. ad Plut. 4ε 8, 
N. V. 40, Πάντα ---- τὰ πλείστα, Xen. K. Π. 6, 9, 98. 
Οὐκ ἄπιστα πάντα, ĩ. 6. οὐδὲν ἄπιστον, Jacohs. Απ, 
6, 1601. Æsop. 134. ſin. Ha ἀγαθὸς, Lobeck. Α]. 
Ρ. 471. Ἐσθλὰ πάντα, ἀγαθὰ π., Βοπί], ad cauin. 
322. Brunek. Aristoph. ὃ, 106. Fr. 917. ή. 6b-. 
817. Boiss. Philostr. 519. Πάντα γίνεσθαι, T. H. ad 
Lucian. Dial. Ρ. 72, Πάντα ἐστί μοι τοῦτο, Valek. ο 
Chrys. p. 14. ad Herod. 61. 978. 976. Bergler. Al- 
eiplir. 206. Ruhnk. ad Venl. Ῥοΐοτς, 405. Ἐν τούτ. 
ἐστί µοι πάντα, οὗτός ἐστί μοι πάντα, Valek. Phœn. 
P. 430. κά Χευ, Ερὴ, 900. Πάντα λέγειν καὶ πράτ- 
τειν, 84 Lucian. 1, 468. "Ἠματα πάντα δνώδεκα, 
Dies ipsos daodecim, πά Ἡ, Η. 161. . 975. 470, 
Τ. 047. Ritlersh. ad Ορρίκη, 944. De talibus, Valele. 
ad Mosch. 389. ad CGallim. 1, 119. Theoer. 299. 
Wessel. Diss. Herod. 82. Ηετοά. 95, 40, Larcher. αι 
1, 940, Πάντα δέκα διδόναι τιὶ, Hetod. 759, ο{, 93, 
Larcher. ]. ο, vide λύριος, Πάντα, adv. ad Xeu. 
Eph. 254. Πάντων conf. ο. τούτων, ad Diod. 8. ο, 
451. Πάντων, τῶν π. cum superl., Sclmeid. ad An. 
stot. H. ΑΛ, 2, 16. Πάντων neutr., Herod. 1, 97. Απ 
ſem.  κὐ Charit. ὅτι, Οὐδὲ πάντων, Nullorum, 
Wakef. 5. Ος, 9, 0. Πάντων ἔνεκα, Τ. Η. in Raphel. 
Άπποι, 77. Διὰ πάντων, Βιληίς, ad AMuret. 1, 98. 
Jacobs. Auth. 7, 311. Ῥτ omnibus, ad Herod. 405. 
Reislt. Animadv. ad Dion. (γα, 1, 183. Μέγιστον 
κακὸν πάντων, αὐ Herod. 0609, Τέ τῶν π., Lucian. 9, 
177. Δὶε διὰ πασῶν, ad 1, ΤΙ9. ΠΠᾶσι σοῇ, ο, παισὶ, 
Vessel. Diss. Herod. 83. οὐ ΗἨετοί. 322. Valek. 
Phœn. p. 628. ad BRion. 807. ad Μονο], 559. 
Fawhkes's Theocritus, Epigr. 17. Reck. ad Εως, Ηες, 
13, 4 Charit. 256. Brunek. ad Poct. Gnom. 319. 
Wolf. Ρτο]ερα. Hom. 35. Casaub. Αρη. 1, 36. 
Πᾶσι neutr.. Thuc. T. 4. P. 37. 40. Bip. (5, 28.7, 
50.) Diod. S. 5, 504. Lucian. 3, 991. 3, 950, Fpigr. 
adesp. 711. Strabo p. 917. Alm. Musgr. ad (4, 
C. 647. Both., Heyn. Hom. 6, ὁτ7. Ἐπὶ πᾶσι, 
Ἠα]κεί, 8. ΟΥ. 5, 107. Ἡ ἐπὶ κᾶσι μάχη τρίτη, 5. 
Οτοῖκ Faumen p. 779. (η ἡ τρίτη Ἱ ν. Ῥιοά, 5. 5, 
616, 58.) ad Ατμοῦ. 9, 910. un. Οτε]!,, Αποῃ, de 
πα Ῥγιναρ. 60, Kust. In ialihus πᾶσι οδί πευϊε. ΟΙ 
µετά ταῦτα, Polyb. 8, 491. ubi item ἐπὶ πᾶσι εεφυ- 
tur: ibid.28. Ἡ --- ἐπὶ πᾶσι γενοµένη μάχη. Πάν- 
τεσι, Jacobs. Anth. 11, 977. Πάντας πολλους, 04. X. 
385. vide Scheller. Præf. ad Ἐλίοι, 27. Selhæf. Mss. 
Eiĩs πᾶν ἐλθὼν, se. κακοῦ, Dem. 29. Πάντ' ἔχει, 
Reete rein tenes, Aristoph. Ὃρν. 1460.” Βευμετ. Mses. 
Aaraoor, i. 6. διὰ πασῶν χορδῶ», Dionys. Η. 9, 
18. Vide Sehn. Lex.] 

Πᾶν per composiuonem interdum jungitur præ- 
positioni ἐπὶ, neenon παρὰ, εἰ εἷε: 8ο ΡΙΟΙΤύΥΠ Ἐπι. 
παν, ΑΤΟΡΕ Παράπαν, ΙΤΕΝ Εἰς ἅπαν: εοᾷ ἀἰδ]νῃ- 


Stim etiam ορίων annotatur ἐπὶ κᾶν: ego εογίε in 


disjunetione diei potius ἐπὶ τὸ πᾶν crediderim, reli· 
Jqun non item. Sonat autem Ἐπίπαν, In toium, in 
unirersum, Omnino. Apud Theopir. Ο, ΡΙ. 9, Διὸ 
καὶ ὡς ἐπίπαν εἰπεῖν, βελτίω τὰ Αόρωα τῶν νοτίων, 
Οπιμίπο autem. Vel, Ut in Ὀηίνετευιη autem dicam, 
Bud., addens tamen id videri 596, quod Cie. dieĩt 
Toto genere. Addit autem diciò 194., ὡς δὲ τὸ σύνο- 
λον εἰπεῖν. | Α Ῥο]γΏ, pro Plerumque ροπί testatur 
idem Bud., exponeus etiam Utplurimum, οἱ Fere. 
Aſſert οἱ εκ Aristot. Τὸ δὲ ἐπίπαν, ἓξ ἣ ἑπτὰ µεδί- 
μνονε, ΡΓΟ Τη usu autem ſrequenti, e Gazn interpr. 
lu VV. LL. habetur οἱ ἐπίπαν μάλιστα, Ῥτο Perquam 
ſrequenter. ['.Τμοπι, Μ. 960. Flhchen ο ἸΝε]]ος. 
ΟΥ. Gr. 1, 970. Ὡς ἐπίπαν, Bruncit. Aristoph. 3, 00. 
Κοεη. ad Greg. Cor. 218. Τοεπίκαν, Ἠετοὰ. 468, 
Ὡν τοεπ., 534. 678. 6450”. μπεί, Μεα, ες ἐπίπα», 
FPolyb. 8, 107, 14. 17, 15, 8. Lex. Χεπ.] Αἰίοτυπι 
ILLVD Παράπαν vel Τὸ παράπαν est ἱάεμι in πηῖ- 
versum, γε], ut Οἷς, loquitur, Genere toto, ap. Plat. 
itidentidem, Bud. Affert νετο e Thuc. εἰ Ῥτο Iu 
υπ». Exp. praterea Omnino, Prorsus, Pauitus 
ut aecipitur ουν ab alũs, tum ab Aristoph. Πλ. (179) 
Καὶ ταῦτ', ἀπουρινομένον τὸ παράπαν οὐδὲ γρῦ,. Ἐκρ. 
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vero et Ullo modo, in hoe Polybii loto, νόντες ὧν Α 95.) Schæf. Mss.] Ex illo autem Παντελὴς ΡΕΡΕ- 


οὐχ οἷόν γε κατὰ τὴν Λυκούργου νοµοθεσία», οὐχ ὅτι τῆς 
τῶν "Ἑλλήνων ἡγεμονίαε, ἀλλ᾽ οὐδὲ πραγμάτων» ἀντι- 
ποιεῖσθαι τὸ παράπα», Θεά πε rerum quiddem ullo 
modo potiri. Verum seribitur ΕΤΙΑΜ Ῥοπαράπα». 
[5 Παράκα», ad Diod. S. 1, 387. II., τὸ π., Fischer. 
ad Ῥαιερί. ρ. δ. Diod. 8. 1, 86. 9, 3960. 956. 324. 
Kiessl. κά Jambl. Pr. 975, Καὶ τὸ π., Dionys. Η. 8, 
19865. Tò π. ἅπαντα, Demosth. 1270, 99.” δει. 
Mas.) Tertium τετο 1100 Εἰσάπα», pro Omnino, 
Prorsus, e Philone affertur. Sonat autem ad verbum 
Τη totum, si hoc Latinitas pateretur. [“ Duker. Prwf. 
Thuc. p. 8. ad Charit. 559. ad Herod. 471. Τὸ ἐς 
ἅπαν, Paus. 89.” Schæf. Mas.] 

Πᾶν gewinatur etiam per eompoaitionem, ceum sc. 
ureirun Πάμπα», ubi mutatur ν ἵπμ, ob sequentem 
literam π. Itidem certe geminatur Gall. vocabhulum 
Tout, i. e. πᾶν, cum dieitur Du tout en tout. Signif. 
autem Πάμπαν, Omnino, estque ap. Βοξίας potius in 
usu. Ἡ, A. (453.) πολέμον δ' ἀποπαύεο πάµπα», 
Φ. (958.) μηδέ σε πάµπαν Μειλιχίου ἐπέεσσιν ἄποτρε- 
πέτω καὶ ἀρειῇ, Od. B. (49.) βίοτον δ' ἀπὸ πάμπαν 
ὀλέσσει, Ἐ. (149.) πάµπαν ἀναίνεαι, Usus εί autem 
εὲ Herodian. (3, 8, 3.) Anuotat porro Eust. in illum 
Od. Β, l. minime mirum esse, si πάµπαν posteriorem 
correptam habeat, eum εἰ ἅπαν corripiutur ab hoe 
Fobta, Τῶν δ ἅπαν ἐπλήσθη πεδίον. Verum id Ἰοπίσο 
more ſieri, eum alioqui Atliei, teste Ælio —— 
producant posteriorem hujus nominis syllabum. 
IHom. Η. in Cer. 310. ef. Voss. vers. Xen. K. Π. 
p. 9. Valek. Diatr. 80. Brunck. ad Poët. ποπι, 309. 
Jacobs. Anim. 286. ad Eur. Rhes. 855. De quant., 
Bruuek. Aristoph. 2, 74. De sede h. v., Schneid. ad 
Aristot. H. A. 919. Ῥὸπ., 317. Π. οὗ, 175. Wyttenb. 
ad Plat. Phædr. 149. Οὐ π., Lucian. 8, 472. 0d. A. 
527. Ἡ, Ν. 7. Heyn. Hom. 6, 435. 491. Apollou. 
Ώψες, 670. Stura., Volger. ad ſSappb.· Ρ.190. Εἰκκ., acdl 
Charit. 559. Lucian. 5, 477. 488. Sehuf. Μευ, Κατὰ 
*. Carm. Sibyll. p. 444. Περὶπ., Opp. K. 2, 348.] 

Ceterum plurima sunt nomina quibus itidem proe· 
fixum est παµ, 
vas, Παμμήκηε, Παμμίαρος, Παμπόνηροε ete. nonnullis 
autem είπα», ut Πάντολμος: sed ea hujus loci non 
sunt: εἰσυέπεο alterius forme eompp., sc. Παντο- 
κράτωρ, Παντολάβος, Παντολέτωρ, Παντόπτης, εἰς. Ατ 
60ΝΜΡ. Παντελὴς locum habere Πίο poteſst, quod si - 
gnif. Universus, s. potius Universalis: quod Auetor 
Rhetorices ad Herenn. cum Absolutus copulat: at- 
que hoe usus est Cie. ad interpretationem illius vo- 
cabuli, p. 16. mei Lex. Cie. Alicubi vero exp. εἰ 
Iuteger, item Pleuus, necnon Perfectus, sieut Ahso- 
lutus. Plut. Amat. Narr. Συνέβη δὲ Λακεδαιμονίων» 
τταν παντελῆ γενέσθαι, Polit. sensum recte expri- 
mens vertit, Fusi igitur ewsique ad παπι Lacedæ- 
monii oimnes. Phiio de Mundo, Παντελής γε μὲν 
«ὐήθεια, τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων ἀπὸ τῶν τεχνῶν ἐξενά- 
Φεσθαι. Ubi Bud. παντελἠε vertit Summe, hune lo- 
cum ita reddens, Porro autem illa summa est stulti- 
δα, genus humanum ab artibus æstituare. Aristides 
παντελὲς σὐ!π µέγα eopula vit, Méya καὶ παντελὲς εἰς 
ἀρετῆς εἶναι λόγον, Ἰπίετάππι vero dieitur ele τὺ 


παρτελὲε pro παντελῶς, Omuino, Protsus: Luc. 13, 
11. Καὶ ἦν συγκύπτονσα καὶ μὴ δυναµένη ἀνακύψαι 


εἰς τὸ παντελές. Sic ad Hebr. 7, 55. "ΌὌθεν καὶ σώ- 
Φειν εἰς τὺ παντελὲε δύναται τοὺς προσερχοµένονε δὺ 
αὐτοῦ τῷ θεῷ, ubi itidem redditur Prorsus. Α qui- 
busdam aufem Ad plenum, pro Plene, at νετο a vet. 
Interpr. In perpetuum. [ Βτυπείς, ad Æsch. S. e. 
Th. 118. EÆd. T. 990. ad Herodian, Philet. 440. ad 
Diod. S. 5, 16. Π. δάµαρ, Heyn. Hom. 4, 375. Κατὰ 
τὸ π., ad Diod. 8. I, 434. Εν παντελέε, Ἐτιποῖς, 
Soph. 5, 631.“ Schwf. Μ99. Es τὸ π., Τα universum, 
Αα. H. A. 17, 97.1 Ipsum autem ΑΡΥ, Παντελῶς 
εκρ. Ομπίπο, Prorsus, εἰ Plene, Absolute. Αεεῖρί- 
tur eerte pro Omnino eum αρ. alios, tum ap. Χεῃ. 
κ. Π. i, (5, 7.) Α δὲ αἰσχρὰ ἡγεῖται εἶναι, παντελῶς 
τούτων ἀπεχόμενος, Est ΡπΤεΓΕΑ παντελῶς Platoni 
εἰ assentientis adverhium, sicut πάντως οἳ παντάπασι, 
ας similia, Bud. [*Ad Diod. 8. 1, 558. 5, 16. Add. 
ad p. 560.“ Schæf. Mss. Aristot. Eth. 1, 10.1 Αι 
ῬΟΒΤΙΟΕ (et Ionice) Εαντελέως, ["' Herod. 670. (4, 


- εοΏρ., ut Παμβασιλεὺε, Παμμέ- ς 


οτυΜ Παντέλειος, quod itidem exp. Integer, εἰ Per- 
feetus. Suid. παντέλειον εκρ. ὁλύκληρον. [". Ὑπ]οκ. 
Hipp. p. 318. Phryn. Eel. 117. Ῥ]νοι, ο, 970.” Schæef. 
Mas. Τοῖς παντελείοις τῶν Θεσμοφορίω», Ῥγπεείραο die 
Thesmophoriorum, Athen. 476. Δεκάδι τῇ παντελείᾳ, 
Fhilo 9, 189. Maug. Theolog. Arithim. 63. * Παντε- 
Aeſus, Erotian. Gloss.) Παντέλεια, Ρεγβεςιῖο, Perfe- 
etionis sunma, πρ. Philon. [Ῥο]γὺ. 1, 48, 9. Plut. 
10, 9859. Ο. 8. 4, 3.] 

ΑΤ ΥΕΒΟ Παντόσννος eompositum non est: εἱρηῖ- 
fieans i. 4. παντοῖος, Omnigenus, Varius; nam εκ 
Eur. (Iph. A. 761.) affertur παντόσυνοι θεοῦ ἀνάγκας, 
pro Sortes dei νατίσε, omnis generis. 

Πᾶν per comp. jungitur etiam superlativis: ut 
eum ΟΙΟΙΤΟΕΝ Πανύστατος, q. d. Omnino ultimus, 
Omuino postremus. Galliece ad verbuta plane, Tout 
le dernier. Eap. tamen simpliciter Ulimus, Postre- 
mus. [“Brunck. ad Ἠεο. 409. Valek. Hipp. p. 289. 
Ἠακεί. Truch. 874. Jacohs. Anih. 7, 8.“ Schæf. 
Μεε,] Πανύστατον, Posſtremum, Soph. (Aj. 807.) 
Mor προσεννέπω Πανύστατο», ſ* Forson. ad Ηες. 
415. Or. 1008. Lucillius 56.  Πανυστάτιος, Epigr. 
adesp. 716,” Schæf. Mss.! ITITDRM Παννπέρτατος, 
q. d. Omnino supremus, summus, altissimus. Taletm 
autem Aristot. de Mundo dieit esse οὐρανύν, aibens, 
Καὶ μὴν µεγέθει μὲν ὁ αὐτὸς παννπέρτατοι, κινήσει δὲ 
ὀξύτατος, Ας magnitudine quidem ambitum longe 
summum eomplexus, motu pernicissimo eircumagi- 
tur, Bud. Sic Jovis dicuntur a Poëta quodam πανν- 
πέρτατα δώματα, quæ et ὑπέρτατα, sed εἰ ipſse voca- 
tur πανυπέρτατον. [Od.I. 25. *Koen. ad (περ. 
Cor. 160. Jacobs. Anth. 9, 347.” Sehæf. Mss.] Iri- 
ΡΒΕΜ ΠΠανάριστοε, q. d. Omnino optimus, prusiantis- 
simus. Pro quo — potius Longe optimus, pree- 
stantissimus, Quatnoptimus. Ἠεείοά. (Ἐργ. 1, 291.) 
Οὗτος μὲν πανάριστος ὃν αὐτὸν πάντα νοήσῃ. Sunt au- 
tem εἰ alia multa hujuamodi eompp., quee suis vide 
locis. * Jacobs. Auih.9, 484. Heyn. Hom. 4, 2492.” 
Schæf. Mss.] 

Navreiras, Hesyehio est ἀναιδὴς, Impudeus.“ 
Taeriane, Omnihus placens. Hes. enim πανήρεα 
exp· κᾶσιν ἀρέσκοντα, Eid. πανῆρες est non solum 
"πᾶσυν ἀρέσκον, κεὰ εΙἴΔΙ παµµήχανον, ποικίλον. 
{. Παντάδουσα, αρ. Theophr. Η. ΡΙ. 6, 4, legitur in 
nuumero eorum, quo παρὰ τὴν ἄκανθαν ἔχονσι φύλ- 
NAor, ut sunt ὄνωνις οἱ τρίβολος, 30 εἰπιίμῃ, Gata 
“omisit, procul ἀαδίο quod sauspectum judicaret, ut 
** sane suspeetutn ορ,” 

Ἠάντη, Ἐκ omni parte, Quoquorersum, Hesiod. 
Ἔργ. (1, 154.) Ἠέρα ἐσσάμενοι, πάντη Φφοιτῶντες ἐπ᾽ 
αἶαν, — Bud. autem pro illarum dua- 
rum siguiff. exemplis afſert εκ Aristot. I. 1. de Cœlo, 
To⸗xn o ὃν διαιρετὀν, πάντη διαιρετόν ἐστι. Item, 
Ο)χ οἷόν τε γὰρ τὸ τέλειον ἐλλείπειν' πάντη γάρ ἐστι. 
Ἐκ Eod. de Gener. αὐάῑε, Διαιρετῶν δ' ὕντων πάντη 
τῶν σωμάτων, πόρους ποιεῖν γελοῖον. Ἐκ eod. Arist. 
de Mundo affertur in VV. LL. πάντη πεπερατωµένο», 
Omnem in partem finitutn. Et ο Luciano (1, 533.5 
Πάντη περιβλέπονσι, pro Undique cireumspiciunt. 
Sed πάντη malim εἰ hie Quoquoversus, Circumqua- 
que interpretari. Ibid. et πάντη κύκλῳ pro Circum- 
εἶτοα, Quavis parte. Cum πάντως autem jJunetum 
πάντη Bud. εκρ. Quoquoversus ap. Polyb. (6,28, 14.) 
Πάντη πάντως σπιθαµιαῖον. Ei Usquequaque, ας 
Ῥ]απε, in hoc Aristot. Ἰ,, Eth. 1, (10.) Καὶ τὰς τύχας 
οἴσει μάλιστα καὶ πάντη πάντως ἐμμελῶν, Usquequa- 
que coucinne εἰ decenter perſeret, Ῥ]άπε concinne. 
Atque his πάντη πάντως pp. μηδαμῆ μηδαμῶς. Sed 
exponi πάντη πάντωε, et Prorsus, docebo iufra. Ῥτο- 
ſertur preterea εἰ genitivo junetum, e Gal. ad Gl. 
Γάντη τοῦ σώματος ἀντισπᾷν, pro Retrahere οἱ revel- 
lere in universum eorpus. Πάντη redditur etiam 
Passim, ut in hoe Prov. Οὗτε πάντα, οὔτε πάντη, οὔτε 
παρὰ πάντων: de (10 Erasm. consule in his Proverhia- 
Uhns verbis, Νες omnis, πες pasdim, πες ab omnibus. 
Serihitur autem DonieE Παντᾶ pro πάντη. Πάν- 
τη, Omnino, Prorsus, Penitus, Aristot. 1. de Gener. 
εἰ Corruptione, Πέῴνκε δ' οὗ τῇ μὲν, τῇ δ' οὗ πάσχει», 
ἀλλὰ πάντη, καθ ὅσον ἐστὶ τοιοῦτον. —— autem, 
iu duobus duorum Auetorum locis quæedam exempl. 


— 
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habere κάντη, eum in ας sit πάνν. Unus est in 


Plat. Phileho 229. ᾿Αδύνατον μὴ ὁμολογεῖν ταῦτα, ὦ 


Σώκραγες, εἰ καί τις φιλονεικοῖ πάντη πρὸε τἀναντία: 
Πα! in vet. Cod. pro πάντη legitur πἀνν. Alter est 
ap. Xen. initio Prdic, Πολλοὺς δ' ἐδοκοῦμεν καταµε» 
µαθηκέναι, καὶ ἐν ἰδίοι οἴκοις, τοὺς μὲν ἔχοντας καὶ 
πλείοναε οἰκέτας, τους δὲ καὶ πάνυ ὀλίγουε, καὶ ὅμως 
οὐδὲ τοῖς ὀλίγοις τούτου πάντη δνναμένονε χρῆσθαι : 
hĩe enim pro πάντη Ἱερί in quibusdam vett. Codd. 
πάνν τι adinonet Ed. επ margo. Seiendum est 
porro πάντη junetum eum illo πάντως hanc quoque 
interpr. admittere: atque ita exp. 4 Bud. in hoc A- 
ristoi. l. de Geuer. Πάντη πάντως ἁδιάφορον. Sed 
huie interpr. valde vieince επί οὐ quibus utitur in 
milo Arieloi Ἱ. Εεὰ. 1. {[:. Beck. Vuriet. Lect An- 
stoph. 15. Τουρ. Opuse. 1, 338. 2, 77. 85. Valek. 
Anim. ad Ammon. 146. Hesiod. O. 178. 366. ad 
Xen. Eph. 190. Bernard. Rel. 102. Bergler. Aleiphr. 
252. αά Il. Π. 496. Herod. 140. ad Diod. 5. 1, 202. 
904. 2, 494. εἰ v. l. 403, Phryn. Eel. 154. Thom. 
Μ. 830. Wolf. Prolegg. 212. Wakef. Ένας]. 648. 
Eum. 255. 970. Abreseh. Æsch. 3, 130. Jacobs. 
Απ, 6, 84. 150. Leon. Tar. 76. Lucian. 1, 849. 8, 
80. 95. 126. Heyn. ἨΗοπι. 6, 947. 8, 108. Cont. ο. 
παντὶ, Bast Lettre 222. Πάντῃ, Τουρ. Opusc. 1, 998. 
»ά Lonxin. 356, Ἡ, A. 984. Wolf. Πάντη, πάντῃ, 
Koen. ad τομ. Cor. 96. Πάντη πάντως, Demetr. 
Phal. δ. 3. Βἰπίιο Phædro 947. Polyb. T. 3. p. 101. 
Ηαπά. ad ἄτοπον, Diatr. 980. Sehneid. ad Epieur. 
72. Π. καὶ πάντως, 106. Τουρ. Όρυες, 1, 391. ad 


[Τ. 1. ϱρ. 62 658.] 


Α 


Charit. 968. Plut. Μου. Ἰ, 801. Artemid. 907. 390, 


305. Lips. Vita Souphoclis p. vi. Ed. Br. 8. Matihæi 
Ρια{. ath Ν. T. Ἱ. p. xli. II. καὶ πανταχοῦ, Alberti 
Ῥετίς. Crit. 25. ΤΠ. πάντα, Xen. Κ. A. 190. ubi v. 
Scehneid. Παντᾶ, Beek. l. ο. Κοεμ. ad περ. Cor. 
95. Musgr. lon. 205. Wakeſ. Trach. 648. Eum. 256. 
Abresche κο. 2, 130. Jacobs. Anth. 6, 406. 
Brunck. Aristoph. (A. 169.) 1, 17. 18. 3, 197. Παν- 
σᾷ, Theocr. 15, 6. Πάντα, Brunck. ad Eur. Or. p. 
910.” Scelæef. Mas.] 

Πάντως, Οωηΐπο, Omnihus modis, Prorsus, Pluto 
Charmide, Πάντως γάρ πον τηλικοῦτος ὢν ἤδη ἐθέλει 
διαλέγεσθαι. Α Plut. non semel refertur hoc ΑΡε- 
silai elegantissimum Epistolium, Νικία», εἶ μὲν οὐκ 
ἀξιεῖ, ἄφει' εἰ δὲ ἀδικεῖ, ἡμῖν ἄφες' πάντως δὲ ἄφει: 
ubi πάντως redditur itichem Omnino. Ease autem 
videtur quod Galliee diceretur, Quoi qu'il en soit, 
Philo de Mundo, A τὴν ἑτέραν οἴεται ὑπομένειν, δε- 
κτικὰ καὶ τῆς ἑτέρας ἐστὶ πάντωε, Queecunqque μπα τη 
earum Γετγε possunt, εα alteram etiam admittere 
protsus apta sunt, Bud. qui itidem interpr. Omnino 
in isto Aristot. Ἰ., simul addens, i. valere q. ἁπλῶς: 
Metoaphys. 6. Οὐ γὰρ πάντως τοῦ ἀγθρώπον µέροι ἡ χεὶρ, 
ἀλλ᾽ ἡ δννραµένη τὸ ἔργον ἀποτελεῖν. Inh. autem 
Gal. |. ad Οἱ, 1. Καὶ μὲν δὴ καὶ τὰ οὖρα τῶν τοιούτων, 
ἐν τῇ τρίτῃ τῶν ἡμερῶν, ἡ πάντως γε τῇ τετάρτῃ, φέρει 
σι σημεῖον πέψεωε, ait siguiſicare Ad ummum: ad⸗ 
dens, eum alihi dixisse τὸ πλεῖστον pro eod. Ab Ari- 
atot. poni tradit et pro Continus: intellige autem 
de ea adverbii Continuo signif., qua dieit Οἷς, Non 
continuo εἰ me in gregem sicariorum contuli, sum 
αὐεατίως, Prohbl. sett. 10. Ὅσα μὲν ἥμερα τῶν ξώων, 
ἔστι πάντως καὶ ἄγρια' ὅσα δὲ ἄγρια, οὗ πάντως ἥμερα. 
Ῥοσευοί autem huic Aristotelis loco πα! εἰ ο), ubi 
eand. signif. habet πάντως, Alſert insuper e Greg. 
E μὲν γὰρ τὴν σὴν Ὑγινώσκεις γέννησιν, οὗ πάντως καὶ 
τὴν τοῦ Θεοῦ. Ἐκ Εωά., Οὕκουν θελήσεως τὸ θεληθέν" 
οὐδὲ γὰρ ἔπεται πάντως. Ἠεπι, Ei δὲ πέκανται, πάν- 
τως καὶ ἤρξατο. Secdd hoe seiendum ορί, οὐ πάντως 
quidem reddi posse apte εἰ loquendi genere valde 
a⸗aitato, Non continuo; at πάντως είπε negatione, 
μου item Continuo, nisi interrogativa sit oratio. 
De qua voce et hoc dicam obiter, non assentiri me 
Πς qui Non οομίσυο η hujusmodi ll. εκρ. Non 
eo εκἰκίπιο enim potius Continuo hic signiſies- 
lam ουσ retinere, et souare quod Gallice dieimus 
Fien⸗ uit·il imeontiuent que ete. Quare s⸗i quis illud 
αἱ dinus witatum refugit, auetor ei [αεί ut 1ο 
enat ἔστι πάντως, Omuino necesse est ut sint: iti· 
demque iu ceteris Il.: deinde Οὐκ ἔστι πάντως, Non 
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itidem omnino necesse οσί ut sint. At in VV. LL. 
nullum hujus signif, qua ponitur pro Coutinuo, 
exemplum affertur; in hoe Luciani loco, (1, 
400.) Ταῦτα γὰρ ἔδοξε τῇ φύσει, πάντως ἀποθνήσκειν 
ἅπαντας, exp. πάντως γεῖίς nolis: que expositio ni· 
mium remoin mihi videtur; πο malim certe εἰ hie 
adverhio πάντως 681 cujus modo mewini interpr. 
tribuere: ut 9ο, vit πάντως ἀποθνήσκει», Omnino esse 
necesse ut moriautur, q. d. Placuit naturæ moriendi 
necessitatem hominibus imponere. Fadem annot. 
πάντων esse adlverbhium confirmandi, Lucæe 4, (28.) 
Η., ἐρεῖτέ µοι τὴν παραβολἠν ταύτην: εξ tamen red- 
dunt, Omnino dicetis mihi; cum vetus Interpres 
verterit, Utique dicetis mihi. Ego certe reddere 
non doubitarim Nimirum: existimans alioqui, πάντως 
ἐρεῖτέ µοι, id esse quod Gallice diceremus, Il n'y 
αυτα point de ſaute qque vous me dires: perinde ae 
si dicus Latine, Omnino certum est vos πῖ dictu- 
ros. Bud. annot. aà Plat. in responsione afſirmativa 
usurpori, sicut εἰ παντάπασι, quodd alioqui itiddem «ο- 
nat Omuino. In νὰ, ΕΤ Παντῶς, Dorice. * Longi 
Fastor. p. 3. Villois. p. 8. ad Χεῃ. Mem. 3, 6, 15. 
Brunek. ad Eur. Hec. 821. Valek. Phœn. p. 615. 
Diatr. 971. Abreseh. Leett. Aristæen. 5. Τουρ. O- 
puse.l, 320. Koen. ad Greg. Cor. 96. Zeun. ad 
Xen. K. Π. 627. ad Luciau. 1, 204. 2, 178. 181. 
Heind. ad Plat. Phædr. 192. Gorg. 88. Boeckh. in 
Min. 141. Lobeck. Aj. p. 387. ΠΠ. γε, Brunck. Απ- 
stoph. 2, 283. II. πον, Boiss. Philostr. 319. TIäm- 
τως fere i. q. ἄλλως τε καὶ, Heind. πα Plat. Theæet. 
984. (ie ὃν τά Ίουυ poni videtur.) Οὐδέν τεπ., 
οὐδὲν π., ad Ηετοά, 408.” Sehæf. Με».] 

Παντάπασι, 580 Παντάπασιν, Omnino, Prorsus, 
Plato de LL. 1. Παντάπασιν ἄγαμαι, Prorsus miror. 
Ibid. κύθαι δὲ καὶ θμᾷκες ἀκράτῳ παντάπασι χρώµε- 
νου, ubi tamen quidam παντάπασι εὔπι χρώμενοι jun-· 
gendo interpr. Fusissime, et Largissime, Apud Eund. 
in Charmide παντάπασιν illam ha bere videtur necessi- 
tatis signif., quam et adverbio πάντως 8υψερςο ἀοοιῖ: 
Ἐπφδὴ δέ τις ἐπὶ τῷ φαρμάκῳ εἴη, ἣν εἶ µέν τις ἐπᾷδοι 
ἅμα καὶ χρῷτο αὐτῷ, παντάπασιν ὑγιᾶ ποιεῖ τὸ φάρμα- 
κον, q. 4, Necesse est ut ille incolumis evadat. * 
test iamen et pro Omniuo aceipi, jungendo cum 
ὑγιᾶ, Ceterum pro Omnino, superlativo etiam jun⸗ 
etum adverhium παντάπασι, allertur ο Plat. de LL. 
Ἰ νὰ τρόπον παντάπασι — 

Παντάπασι ĩn responſonem afſirmativa pro Etiam, 
Ita, Maxime εἰς, sieut πάνν εἰ µάλα, εἰ σφόδρα, εἰ 
κοµιδη. Ἑ, Plat. Epist. 7. Κάγὼ, παντάπασιν, ἔφην, 
Sed multo frequentius addunt partieulam γε, aut 
particulas μὲν οὖν: ut idem Plato Sophiste, Τὸ μὲν 
ἄρα ἕτερο», οὐδὲ δίκαιον, εἰκύε γε ὃν, εἰκύνα καλεῖν; 
Παντάπασέ γε. Et in Ῥ]ωάτο, Δήλο» ἄρα ὅτι ὁ Θρα- 
σύµαχον”---Παντάπασι μὲν οὖν. Sed εἰ quod de πάνν 

ἐν οὖν infra dicam, idem et de παντάπασι μὲν οὖν 
8 dico, se. interdum non per se positas in respon- 
sione has voculas inveniri, sed aliis eonjunetas ver- 
his: ut η Phredro cirea ſinem, Παντάπασι μὲν οὖν 
οῦτό γε οὕτω πως ἐφάνη. Et non multo post, Παν- 
τάπασι μὲν οὖν ἔγωγε βούλομαί τε καὶ εὔχομαι ἃ λέ- 
γειε. [1 Βαδί Lettre 197. Τὸ π., Έρις, 3, 87.” 
ſehæf. Mas.“ Method. 386.” Και Μεν.] 

Πάντοσε, Quoquoversum, In omnem partem, ΤΙ, 
Μ. (266.) Nàrrooe φοιτήτην. Idem dicit ἀσπίδα 
πάντοσ᾽ ἐΐσην, 8. πάντοσε ἴσην, ut in quibuscddam 
exempl. seriptum est. Eap. autem Undique vwequa- 
lem, Undiquuque, ob rotuuditatem se. Hes. quoque 
πάντοσ᾽ ἐΐσης exp. πανταχόσε στρογγύλης, οὐ] alioqui 
πάντοσε est εἰς πάντα τόπο», εἰ πανταχοῦ. Bud. πάν- 
τοσε exp. etiam Quoquo gentium. [1 Wyttenb. ad 
Plut. de S. Ν. V. 25. ad Ἡ, Π. 515. Valek. ad 
Theocr. κ. Id. p. 62. Theoer. Epigt. 4. Jacobs. 
Auth. 9, 261. 10, 400. Heyn. Hom. 7, 280. 801.” 
Schæf. Mas.] 

Πάντοθε», Undique, Undiquaque, Od. Ἐ. (270.) 
περὶ γὰρ κακὰ πάντοθεν ἔστη. Apud Epicurum, II. εἰσ- 
πληροῦσθαι τῶν ἡδονῶν, Cie. vertit Undique com- 
pleri voluptatibus, P. 55. mei Cic. Lex. [* Λά Lu- 
eian. 1, 186. Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 62. ad 
Diod. S. 3, 380, Thom. M. 678. Marianus 3. Πάν- 
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τοθε, 145985. Anth. 9, 4490.” δοΐνα[. Μες, '' Τμεουγ. 
17, 907. Πάντοθεν, cum gen., Arat. 458. Wakef. Mas.)] 
Ar Πάντοθε, Ubique, [5 Arat. D. 11.“ Wakeſf. Mas.] 

Πάντοτε Temporis adverbium, Oumi tempore, 
Semper: sicut εἰ διαπαντὸς eam siguif. iuterdum νὰ” 
bere videmus. Phrynichus tamen hoc vocabulo nos 
uti vetat, usum aliuqui τοῦ διαπαντὸς, sicut εἰ τοῦ 
ἑκάστογε, Ρογπή ευ». 3αρε occurrit in Ν. Ἑ. [Π1.ο- 
heck. Ῥήτγη. 113. “ Vox Gramm. Piersou. ad Mær. 
819,” Rouih. Maes.“ Valek. ad Theocr. x. ld. p. 62. 
γιου), ad Plut. de 8. Ν. V. 256. Moœr. 519. et u., 
Phryn. Eel. 38. Thom. M. 278. 678. Lucillius 71. 
114. Εἰνοιος, ad Plat. Cratyl. V. p. 19. Αεὶκ., 
Brunci. ad Poct. Gnom. p. 340.” Schæſ. Μο] 

Πανταχῆ, Ubique. Opp. τφ μηδαμῆ, Bud. qui 
accipi etium ait pro Quoquomodo, i. 6, πάντα τρύ- 
πον. E ΡΙ. affertur pro Quoquoversus. Apud 
queim Cic. vertit etiam Undique, p. 20. mei Cie. 
Lex: quæ tamen est potius τοῦ πανταχόθεν siguif. 
[*Valek. Phœn. p. 96. ΗΙΡΡ. p. 211. ad Diod. 8. 
1,938. 345. Brunck. Aj. 1809. Musgt. Αγ. 240. 
Rrunck. 807. ad Æsch. Pers. 235. Valek. Diatt. 37. 
Thom. Μ. 978. Eur. Iou. 1126. Abreseh. MÆsch. 2, 
70. Jacobs. Auth. ὅ, 169. Brunck. Aristoph. 1,74. 2, 
149. 3, 27. Porson. Phœn. 173. Med. p. 86. Plato 
LyS. P. Τ. Lobeck. Aj. p. 410. Cum ĩota ⸗aubser., 
Porson. Med. p. 100. Tum gen., Valek. Hipp. p. 
272. ad Herod. 453. Ἡ. πάντα, Xen. K. Λ. 190, 
135, Sehn.“ Schæf. Mes. FPhonus: Ilarraxi πάντα 
τρόπον" καὶ πανταχοῦ, ἐν παντὶ τύπῳ’ καὶ "παν- 
ταχόθι πανταχοῖ δὲ καὶ πανταχύσε, εἷν πάντα τόπον,] 
Πανταχοῦ, itidem pro Ubique; εἰ ut opposita τερε- 
riuntur πανταχῇ εἰ μηδαμῆ, sic πανταχοῦ εἰ μηδαμοῦ 
αρ. Athen. Magis est autem usitatuiu. Detu. e. Pil. 
4. Πάντων πανταχοῦ κρατοῦμεν. Jungitur εἰ genitivo, 
ut πανταχοῦ τῆς οἰκουμένης, et πανταχοῦ γῆς, Chrys. 
5ίο Latine Ubique terrarum, εἰ Ubique gentium. 
Sed εἰ pro Quovis aceipitur, s*igniticaus 5ο, · motum 
ad locum: ut in hoc ejusdem Dem. loco ο. Phil. 1. 
Πρὸς ᾽Αρτάβαξον καὶ πανταχοῦ μᾶλλον οἴχεται πλέον- 
τα. [. αλοίς. Phœn. p. 90. Hipp. p. 211. ad Diod. 
8.1, 938. 345.731. Brunck. Aj. 1909. Aristoph. 1, 
74. 2, 143. 941. Musgr. Andr. 940. Μαη, Iph. p. 
127. Porsou. Phœn. 272. Med. p. 36. Loheck. Α]. 

415. Thom. Μ. 278. Xen. Ερὶ. 98. Cum artieu- 
ο, Paus. 3, 85. Cum gen., Abresceh. δεί. 2. 3. 44 
eipht. p.4. Conf. ο. πανταχόθε», ud Diod. 8. 3, 408.” 
Sehwef. Mss.) Πανταχόσε ΕΤ Πανταχοῖ, Τα omnes 
partes, Quovis, Quoquoversus. Cum gen. αρ. Alex. 
Aphr. prief. ]. 1. Probl. "Εαντὴν ἀποκαθαίρει παντα- 
χύσε τοῦ σώματος. Ψϊάε 'Απανταχόσε. [" Πανταχόσε, 
Ίλοι. M. 978. Βτυποκ. Aristoph. 1, 74. Ubique, 
πά Dionys. Η. 5, 1532. Ἠανταχοῖ, Btunck. ]. ο. 3, 
149. 941. Βείνα[. Mas. Demosth. 100,1. Πανταχό- 
βεν, Undique, Herodian. 1, (15, 9.) Tà τε πανταχό- 
θεν ξῶα ἠθροίξετο αὐτῷ: (13, 1.) "Ατε πολυανθρώπῳ τε 
οὔσῃ καὶ τοὺε πανταχόθεν ὑποδεχομένῃ- ['' Thom. Ν. 
978. 678. ad Diod. 5. 1, 741. 3, 173. 380. * Παντα- 
χόθι, Brunck. Aristoph. 1, 74.  Πανταχῶνς, ibid.“ 
Sehwf. Μες. “Quovis modo, Dionys. Areop. 337.” 
Κα. Mss.] 

Παντοῖος, Omnigenus, Omnifarius, Omuimodus, 
quibus utor, quod αν Omnis sint derivata; secdl Ίο 
composita sunt, cum παντοῖος ας quidem itidem a 
πᾶν αἱρηϊβοκηίε Omne, sed compositione caurenat. 
Vel Varius, Multiplex. Il. T. (202.) Εἰξὼς παντοίονε 
τε δύόλονε καὶ µήδεα πυκνά. Usus ejus est εἰ in pross, 
ut παντοῖα σιτία, Cibaria omnis geueris. Όντερ. au- 
tem dixit aliquem esse παντοῖον ταῖς ἐπινοίαις, 118. 
Ave οὐκ ἔστιν ὅπως ἑαντὸν ἀποκρύψει, οὐδ' ἂν πολλὰ 
στραφῇ, καὶ παντοῖος γένηται ταῖν ἐπινοίαιε, Νε εὶ qui- 
dem ſese in omnes verterit ſacies, Bud. Quæ εχρ. 
ſoriusse convenire possit isti Herodoti loco, (8, 10.) 
ΓΠαντοῖοι ἐγένοντο δεόµενοι ᾿Ἰώνων λῦσαι τὸν πύρον : 
[εί 5, 194. 9, 109.] Liciau. item sæpe dicit παντοῖον 
γίγνεσθαι, item παντοῖον εἶναι: (1, 42.) Αὐτίκα μὲν 
οὐδὲ εἶχον εἰκάσαι ὕπερ ἐπεπόνθει», ἀλλὰ παντοῖος 
ἐγιγνόμην. Usurpatur equidem hoc geuus loquendi 
αά exprimendam, ἀπορίαν: ut apparet e quodam 
Ejusd. l. τη quo dieit παντοῖοε ὑπ᾿ ἀπορίας: (1, 726.) 


[Τ. i. ϱρ. 53-54.)] 


a 


ο 
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Ἐγὼ μὲν οὖν ἐπὶ τούτῳ εὖθὺς Ἰδιόν γε καὶ ἠρυθρίων, 
καὶ παντοῖος ἦν ὑπ' ἀπορίας. [Racker. ud Etym. M. 
1089. *Bibl. Οι, ἃ, 1. ρ. 837. Τουρ. Opuse. 1, 
320. Valek. ad Ammon. 141. T. Η. ad Lueian. Dial. 

.75. 9, 358. ad Herod. 200, 741. Phryn. Ecl. 98. 

eind. ad Plat. Hipp. 126. Heyn. Hom. 8, 296. 418. 
Seq. accus. eum inuf, Herod. 8, 124.“ μες, AMas. 
” Παντοιότροπος, unde 3"  Παντοιστρόπως, Suracenica 
50. ρ. 84.” Boiss. Mas.] Παντοίως, Omuiſarie, 
Omaihus modis, Herodian. 4, {5, 5.) Καὶ τήν τε 
μνήμην αὐτοῦ π. ἀνενεώσατο, Omnibus modis, Polit. 
[" Τουρ. Opuse. 1, 91. εἰ Ind. v. Λόγιος, ad Ηε- 
τού. 701.” Schæf. Mas.] 

[."Παντότηε, Damase. αρ. Wolf. Aneed. 5. p. 
190.” Kall. Mas.] 

Nãust, Hes. affert pro παντάπασι, Omnino.“ 

Ardras, Omuis, Universus, ut σύµπαε,” [δα]. 
8, 298. σοφίης ἀναπάσηε.] 

Ἅπας, αντος, ὁ, Universus, Του». Fem. ἅπασα, 
Neutr. ἅπαν. Factum ϱ πᾶς, præfixo ἄ, quod voca- 
tur ἀθροιστικὸν, Coucervativutu, h. e. Coacervatio- 
nem denotans: quod εἰ vehementiam quandam ad- 
dit — nominis. Sie et componendo 
πᾶν cum præp. σὺν, dieitur σύμπας. ÆEschin. (90.) 
Ἐξεκήρυξαν δ' ἐς τῆς πόλεως, καὶ ἐξ ἁπάσης, ἦν 'Ἀθη- 
ναῖοι ἄρχονσιν, Ἐκ universa regione. Β]ο ἅπαντα τὺν 
αἰῶνα συπί Totam vitatu, Totum vita tempus. Ci- 
tatur itidem ἅπας ἐνιαντὸς εκ Hom., pro Universus 
s. Totus s. luteger aunus. Ejuscd. Poetæ est (II. V. 
1960.) Tor δ' ἅπαν ἐπλήσθη πεδίον, Universus eam- 
pus. E quo loceo probat Eust. Howertum, sicut et 
loues, posteriorem hujus vocis ἅπαν corripere, eum 
Attici οοπίπι producant, secuudum Ælium Dionuys. 
Axras, Omnis: ἅπαντες, Omnes, Cuncti, in enume- 
ratione: ut τὸν ἄριστον ἁπάντων, Od. Ξ. (19.) ἁπάν- 
των ἀναισχνντύτατοι, ap. Ἰεουτ., pro πάντων. δίς εἰ 
ἅπας τε dicitur pro πᾶς τις, Quilibet, Quivis. Dieitur 
etiam ἐξ ἅπαντος, subaudito gen. τρύπου, pro Ommi- 
bus moclis. Sie εἰ ἐν ἅπασι dieunt suhuuclito sub- 
stantivo πράγµασι, pro Iu omnibus rebus, In omni το, 

Aras, Summus, Eatremus, ἔσχατος, Plato Episat. 
Εἰς ἀπορίαν ἐλθεῖν τὴν ἅπασα», in summas udduci 
angustias, In eatremas angustius redigi. Sie ſere di- 
citur ut, Ἐλθεῖ» εἲς ἅπαν τοῦ κιδύνον: quo εἰἶαιη 
usurputur modo simplex πᾶ». I Δά Pliulur. 978. 
944, 375. Soph. Trach. 769. Jacobs. Anth. 6, 496, 
10,71. Fischer. 4 Weller. Gr. Gr. 3, 999. Brunck. 
Aristopli. 5, 60. ad Lucian. 1, 796. ad Diod. 8, ο, 
195, 213. 214. 464. Heiud. ad Plat. Thewt. 501, 
Τουρ. Emendd. 9, 68. 3, 34. Omnigenus, ad Xen. 
Eph. 408. "πας et πᾶς, Roiss. Philostr. 602. Butim. 
4 Plat. Gorg. 518. Greg. Cor. 314. ad Herod. 254. 
480. Lennep. ad Phal. 192. ad Xen. Mem. 1, 1, 11. 
ad Charit. A9. Brunuck. ad Esch. Pers. 760. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 197. ad Herod. 200. ad Diod. 8. 1, 
987. "Άπαε εί ἅμα πᾶς couf., ad Dionys. H. 1, 205. 
Tæsehi. ad Strab. 4, 594, Sehneid. ad Aristot. Η. A. 
280. Au ὁ ἅπας ἀνὴρ dicatur, ad Herod. 675. Au 
ἅπας Ἱ. ᾖ. ἄπαντες Ἰ ad Diod. Β. 1, 638. Axras cum 
aurtie. πά Diod. S. 3, 440. ad Diotys. Η. 1, 294, 
05. 3, 811. 1005. 5, 2. "Απας εἰμὶ καρά τιν, 4 
Oharit. 374. H ἅπασα συμφορὰ, Summa totaque ea- 
lamitas, acdl Herod. 228. "Άπαν, eum gen., ad Diod. 
8. 1. 590. Paus. 8, 38. 89. "Απαν ῥύποι, ὄξος, 
Valek. Αάοπίας. p. 312. 416. ad Callim. p. 28. 
Wessel. ad Herod. 16. Elc ἅπαν», Wakef. ΡΗΙ. 467. 
Et ἅππαντος, Fischer. ud Weller. Gr. Gr. 1, 387. 
Hermunn, Gramm. 1, 190. Luciau. 1, 701. 8, 137. 
Ῥαμς, 225. Ἐξ ἁκάσηι πόλεως, Ἐκ omnihus eivritatibus, 
Dionys. Η. 1, 10, 550. (209.) 5, 9490. 8, 1953. Τῆν 
ἁπάσηε ἀκριβείας, Plato Hipp. 160, Demosth. 1990, 
11. Απαντες εἰ ἀποστάντες οοϱΗ,, ad Diod. 5. 3, 986. 
300. ᾽᾿Απασῶν et ἀπὺ πασῶν σουῇ,, ad 0, 3590. "Απαν- 
τες, Dionys. Η. 3, 1451. Plerique omnnes, Reliqui 
amnes, ad Xen. Eph. 208. Απαντα, Abresch. Æsch. 
5, 131. "Άπαντα ποιεῖν, Musgr. lph. Α. 449, Απαντα 
—— Lucian. ὃ, 341. 374. Ες ἅπαντα, Sopli. 

rach. 489.“ Βοϊνοξ, Ἀϊας.] ᾿Απανταχῆ, ν ΕΙ, 'Απαν- 
ταχοῦ, Ubique, Quaquaversum, Passim: ᾿Απανταχοῦ δὲ 
Βωμοὺς καὶ θυσίας, Ubique arus et saerifieiu, Omui in 
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loeo. Sie etiam παντιχῆ et κανταχοῦ 
[Ararrax, Valck. Hipp. p. 911. Brunck. Or. 
757. ᾿Απανταχοῦ, ibid. Valeit. Ἱ. ο. Dintr. 267. 
Wakef. 5. Cr. 4, 179.“ Sehæf. Μας] “Απανταχύθι, 
pouus quam πανταχόθι, Ubique, Ubivis, Passim, Ar 
"Άπαντα », Undique, Undiquaque, Undevis, Omni 
ε parte. Lucian. (1, 195.) Οἷα πολλὰ νῦν ἁπανταχόθι 
φαίνεται. Cum gen. γῆς 68ερε pouitur, ut αρ. Lat. 
Ubique, et Ubi, cum gen. terrarum, gentium. Eat au- 
tem ἁπανταχόθι γῆς, In quavis parte terre, Τη omni 
Ίεττος parte. Αξπανταχόθεν γῆς, Ε η μανῖε terrte parte, 
Ἐκ omui terræe parté. 95 ᾿Απανταχόθεν, Thom. Μ. 
318. Diod. 5. 9, 448.” δεΐναΕ, Mss.)J ᾿Απανταχόσε, 
sicut πανταχύσε, ἵπ οπππεπα partem, Quoquoversum. 
Cum gen. ut εἰ proxime pricedentia ἁπανταχύθι et 
ἁπαρταχόθεν, αρ. Plut. Camillo, 'A. τοῦ πεδίον, Per 
cuaupuin quoquoversum, In onmem eampi pattem, 
In omnes partes. Observandum ἁπανταχοῦ εχροπὶ 
Quaqua vers uiu, ἁπανταχόσε Quoquoversunn. Arau- 
σῆ, Λάν. Poët. Undique, Undiquaque, [Od. O. 278. 
5... Απάντη, synonyme de πάντη, est dans Platon 
LL. 6. p. τς. Daus la mime ſorme on trouve 
”"Απαντάπασι dans Λιλνόπέε p. 451.: dont la véri- 
table forime étoit peut· είτε Απανθάπασι.”' Corai. Mss. 
A⸗ arrore, Lobeck. Phryn. 109. * Εξάπας, Lucian. 
2. 497.) ''Συνάπας, i. 4. σύμπαν, quod vide.“ {". Ad 
Herod. 441. 498. 205. 706. (2, 99. 119.) Schæf. 
AMæs. “ Plato Aleib. 1, 10.” Boiss. Mss.] 

{5 Ἐπίπας, luser. Cretiea p. 505. Gruter. Εὐ- 
νοήσω τοῖς ἐπίπασι Ἱεραπντνίοις --- οἱ ἐπίπαντει Ἱερα- 
πύτνιοι, lu Marm. Oxon. p. 190. extat Οἱ 5 σννε- 
πιπαντὶ καινεῶνι κόσμοι, δ. 3" σννενιπαντί. Vicde 
Chishull. Α. Α. p. 195,” Sehn. Lex.] 

Πρόπας, poctieurm, Universus, Cunetus: υἱπρόπας 
στύλος, Soph. (04, T. 169.) Item πρόπαντες, Omnes: 
1). D. (495.) ᾿Αρχοὺς αὖ νηῶν ἐρέω, γῆάς τε προπάσας. 
[Esch. Pers. 440. "' Εντ. Phœn. 607. 1900, Markl. 
Iph. p. 314. Abreseh. Æsch. ο, 191, Cattier. Gazoph. 
88. Πενη. Ποπ. 4, 6. 286. 7, 784. 8, 588. Πρόπαν 
ἦμαρ, Ruhnk. ad H. in Cer. 444.“ Schæſs. Mss.] 

Σύμπας, Universus, Totus. Sonat autem η. d. Si- 
του] totus. Thuc. 5, (60.) Ἐγὼ γὰρ ἡγοῦμαι πόλιν 
πλέω ξύµπασαν ὀρθουμένην ὠφελεῖν τους ἰδιώτας ἡ καθ’ 
ἕκαστον τῶν πολιτῶν εὑπραγοῦσαν, ἀθρόαν δὲ σφαλλο- 
µένη». Apucl Euntl. non uno in loto τὸ ξύμπα» pro 
Iu summsa, Ad summum. Et alieubi, Τὸ δὲ ξύµπαν 
εἰπεῖν, Ut in universum dicum, Ut υπο verbo dicam. 
Iu VV. ΕΙ. οκ Isoerute, Ζήτει »όμονε τὸ μὲν σύμπαν 
δικαίους, ubi redditur itidem In universum. Affertur 
ibi τὸ σύμπαν et pro Universitate rerum, οκ Aristot., 
quam τὺ πᾶν a Philosophis dici docui antes. In plur. 
σύμπαντεες, Omnes, Omnes simul, Bud. πρ. Dem. 
εκρ.: qui et eitat Ίο Aristotelis, Οὐχ ὡς ἕκαστο», 
ἀλλ᾽ ὧς σύµπαντας. ['"' Ad Charit. 519. ad Ἠετοά. 
441. 706. Βεὶχ. Λες, 108. Musgr. Rhes. 141. Cat- 
tier. Gazoph. 90. Heyn. Hom. 7, 135. 8, 190, Σύμ- 
κα», Τουρ. Όρυφο. 1, 455. Τὸ σ., Thom. M. 905. 
Ἡ σύμπασα πονηρία, Heind. ad Ῥ]αι, Gorg. 189. Οἱ 
ἔθμπαντες, Huschk. Απο 0984. Σύμπασι neutr., 
Dionys. Η. 1, 60. Τὰ πολλὰ ξύµπαντα, Plato de LL. 
90. Αι ΟΕ. Sehueid. ad Xen. K. Π. 8, 4, Τ. ad 
Herod. 404. Τρόκον συµπάντων - ἐπιφανέστατον, al. 
τρόπων», ad Dionys. H. I, 501.” με, Μ58.] 

. ᾽Απόπαξ, nisi forte seripsit ἀπύπαν, Hesychio est 
FSuæav 5. σύμπαν», lAsclepiades Epigr. 27. τῶν 
ῥοδίνων ὃ' ἀπόπαξ, εχρ. Simule; sed Cod. πι, exhi- 
bet τε τόπαξ. “aeobs. Anth. 7, 45.” Ῥεϊνοί, Mss.] 
.”. Αιάμπαξ, Hesyehio et Suidæ διόλου, καθύλον, δια- 
ϱ παρτὸς, In totum. Exp. etiam Utrimque. Lucian. 
{1 440.) Διελαύνεται ὃ. ἅχρις ὑπὸ τὴν πνγήν. Idem 
«: δισμπερέε εἰ διαμπερέωε.”. [' Rrunck. ad Eur. 
Bacch. 980. Musgr. 002. Wokef. 8. Cr. 5, 64. 
Bergler. Alciphr. 909." Schf. Alss. Æsch. Pr. 65. 
Suppl. 559. 955.]. *Tæirat, Ut semel dicam, In 
Μυσία, — : [IHesyehio ἐπιπὰξ εκρ. ἐπ' 
ἀριστερά. ΟΓ. Ἐπσάξ. 

ΠΑΝΥ, πάν. Οπιπίπο, Prorsus. Ideo autem ρτὶ- 
wmam huie adverbio istam signif. tribuo, quod sicut 
Omnino ab Omnis, sie πάνν ἃ πᾶν deductum, et ex 
εο ſactum existimem. Non enim debere cuiquam 
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[Τ. τή, pp. 54 46.)] 


in usu sunt. A scrupulum afferre syllabam πα» hie correptam, satis 


σ 


D 
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liquet εκ iis quæ de eadem in Πάμπαν docui. Hanc 
autem adverbii πάνν signif. cum in aliis II., tum in 
Ίος Aristoph. munifestam esse puto: N. (783.) 1, 
Ἔχει τί: ΣΤΡ. Μὰ ΑΡ, οὗ δῆτ ἔγω γ’. Σ0, Οὐδὲν 
πάννι Ἠϊο επίπ οὐδὲν πάνυ non video quomodo 
aptius reddi possit quam Nililne omnino Ί νε], Ni- 
hilne prorsus ? Nec dubium est quin eand. signif. 
habeat εἰ in (901.) οὐδὲ γὰρ εἶναι Πάνυ φημὶ δίκην, 
Οπιπίπο nego. Sie autem et ap. Της, εἰ Herodian. 
obserravi positum. In VV. LL εκ Aristoph. affertur 
εἰ πάνυ µανθάνω, pro Prorsus intelligo. Ihid. πάνυ 
junetum eum σφύδρα εοήετῃ exp. modo: Flato Apol. 
(14.) Π. σφύδµα ταῦτα λέγω. Ἠαπο οπιπίµο dieo. 
Seiendum est autem, sient πάνν εὐπΙ σφύδρα hie jun- 
gitur, sie Omnino εἰ Prorsus copulata inveniri, in 
paulum diverso tamen loquendi genere. Possis autem 
πάνυ ita interpretari et ubi concedentis est cum 
affirmatione: qui frequens est cjus usus. Aristoph. 
ΗΠλ. (393.) ΒΛ. Παρά σοι. XP. Πάνν. Sed additam 
utplurimum habet partieulam γε, aut partieulas μὲν 
et οὖν: dicitur enim πάννγε, vel πάνν μὲν οὖν, uh eo 
qui responcdet, coucedens aliquid eum affirmatione. 
Plato Alcib. (1. 6. δ.) Καὶ τύτε ὑπύτε βέλτιον; Ilà- 
Ῥωπ]ο post, Οὐκοῦν καὶ τύτε ὅτε βέλτιον; 
Πάννγε. Ihid. ναὶ eadem siguif. dieit. Idem in Eu- 
ihyphr. Αρ’ οὐχ οὕτω; Πάνυγε. Sed et καὶ πάνυ γε 
αρ. eum legitur, ubi obſserva eund. usum PARTICU- 
1 Καὶ, quem habet ante µάλα, cum dieitur καὶ 
µάλα, ut in Churmide, Τί οὖν, ἔφην, οὓς ἀπεδύσαμεν 
αὐτοῦ αὐτὺ τοῦτο κ.τ.λ. Καὶ πάνυ γε, ἔφη ὁ Ἐριτίας. 
Item πάνν μὲν οὖν αρ. Eund. eum in aliis plerisque 
Ε., tum hoc, Ὑπηρετητικὴ μὲν ἂν, ὡς ἔοικεν, εἴη θεοῖς, 
Πάνν μὲν οὖν. Hoc Cicero, inquit Bud., in 9 Tusc. 
εἰ in Partt. Sane quidem dixit, εἰ Prorsus. Swepe 
autem Ίος ap. Xen. quoque sunt obvia. Sed Ίος 
πόθο iis quæ ille de πάνν μὲν οὖν scribit, inveniri in- 
terdum has voeulas uon per se positas in respon- 
sione, θε aliis verbis eonjuuctas, ut αρ. eund. Plat. 
Phædro, eum dixisset Socrates, Arup, à φίλε Φαῖδρε, 
δοκῶ τί σοι ὥσπερ ἐμαντῷ θεῖον πάθος πεπονθέναι ; 
addo autem θεῖον 6 vet. Cod., respondet Phædrus, 
πάνυ μὲν οὖν, ὦ Σώκρατεε, παρὰ τὸ εἰωθὺς εὕροιά τις σὲ 
εἴληφε. Sie πάνν μὲν ap. Lucian. (1, 187.) ubi di- 
σεπ!ῖ Soerati, Οὐκοῦν ἀσπασαμένοις τὴν ἀλκνύνα, προά- 
γειν ἤδη πρὸς ἅπτν καιρὸς ἐκ τοῦ Φαληρικοῦ: τεεροπάεί 
Chwerephon, ΠΠάνν μὲν ποιῶμεν οὕτως. Ubi etiam 
οὕδεινα πάνυ μὲν τεεροπάετί, quamvis precedens 
sermo interrogativus non sit. His porro locis aptius 
ſuerit Omnino s. Prorsus, παπι Admodum: quo 
alioqui possumus in illis prioribus II. uti, et quidem 
alterum hujus acdlverbii signif. exprimeudo: πι 
enim πάνν signifieet etiam Admodum, εἰ Valde, 
quemadmodum Lat, suum illud ady. Admodum re- 
sponsioni concedentis simul εἰ aſfirmantis adlibent, 
ita dicere possumus Græcos in II. illis hune suo πάνν 
signif. dare. Quod si dicamus, pro nobis ſaciet µάλα, 
necnon σφόδρα, que eum proprie Valde s. Admodum 
siguificent, illum itidem usum habent; legimus enim 
stepe cum ap. alios, tum up. Plat., in responsione 
concedentis cum affirmatione, Καὶ µάλα, εἰ Καὶ σφό- 
ὅρα γε, εἰ Κομιδῇ μὲν οὖν. Βία vero πάνν in II. εν 
sonare Omniuo εἰ Prorsus, malimus, id particulis 
παντάπασι εἰ πάντως, ΠΕΕΠΟΠ παντελῶς nfirmubi- 
mus, quæ eund. illum usum habent, eum alibqui 
proprie sonent Οπιπῖπο, Prorsus. Ceterum quantùm 
attinet ad πάνν, quodd est concedentis cum affirma- 
tione, scienduta est annotari εἰίαπι contra, πάνυ 
junetum eum ΑΡΥ. Καλῶς, esse renuentis, ap. Ari- 
stoph. Sed in hoe loquendi genere rationem adverhii 
καλῶν duntaxat habendam existimo, ut πάνν dun- 
taxat augeat, εἰ πάνν καλῶς perinde εί πο si dicere- 
tur κάλλιστα: idque ironiee, eod. plane modo quo 
vulgus nostrate dieit, Et de belles. Sed VV. LL in 
TNaru magno ertore seriptum hahent πάνν κακῶς, Ῥτο 
πάνν καλῶν. 

Πάνν sonat etiam, ut modo dixi, Valde, Admo- 
dum, Magnopere: ut πάνν χαίρω, Valde gaudeo: 
εἰ πάνν ἄχθομαι, Valde mestus sum. 8αρο vero 
eum πολύς, εἰ πολλάκιε: εἰ cum µακρόε: itidleinque 
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τοῦτο δεῖται δαπάνη. Xen. autem usus εδἰ et cum 
πολὺ posito adverbialiter cum ceompar., K. Π. 8, 
(4, 17.) Ràr μὴ πάνν πολὺ ἑλάσσων ἡ ὁδὸε j. luveni- 
tur alioqui πάνν οὐπι οοἵπρᾶς,, etiam non interjeeta 
—— ut ap. Aristot. οὗ πἀνν πιστότερα ἐρεῖ, 
Ἰαίο Phædro, ΤΠ. μακρὸν ποιησάµενοι σύγγραμμα: 
Aristoph. Πλ. (377.) ἐγώ σοι τοῦτ' ἀπὸ σμικροῦ πάνν 
Ἐθέλω διακρᾶξαι. Χεα. in princeipio Predice, Καὶ πάνν 
ὀλίγονε. Et cum adv.: ui πάνν πολλάκιε, FPlut. περὶ 
Δνσωπίας, Et ταχὺ πάνν in eadem illa Aristoph. Co- 
πιωά]α (57.) λέγειν χρὴ ταχὺ πάνν. Thuc. 8, (98.) Καὶ 
ἄλλως ἐν σφίσιν αὐτοῖς οὗ πάνυ εὖ διακείµενοι. Observa 
autem in duobus illis Il. Arist. postponi: itidem que 
αρ. Plat. Apol. (6.) Ἔπειτα μόλις πάνν ἐπὶ Ξήτησιν αὖ- 
τοῦ ἐτραπόμη», Sic autem et αρ. alios frequenter. In- 
veuitur vero et proeul sejunetum a 81ο ad verhio: 
ut in hoc Aristoph. versu in eadem illa Comedia (198.) 
Εὖ τοι λέγειν ἔμοιγε φαίνεσθον πάνν, pro εὖ πάνν, 
8περο aulem jungitur περα [ἶνα partieules οὗ, interdum 
et µή: Οὐ πάνν προσίεµαι, Xen. Interdum γετο οὗ 
πάνν et οὗ πάνν τι οἷο ἀῑείίωτ ut a Cie. Non magno- 
—— illie vacante propemodum partieula πάνν, sicut 
ie partieula Magnopere. Tale est autein ΑΡΥ., 
Ὀλέγον, et quidem conveniens eum Lat. Parum pro 
Νου: Orid. Quodque parum novit, nemo docere 
potest. Sie eum ἀῑσο ὀλίγον µοι µέλει, perinde est 
ae οἱ dicerem οὗ πάνν µέλει µοε, pro οὗ µέλει µοι: εξ 
Lat. Parum euro, perinde πο οἱ dieerem Non magno- 
pere euro, pro Non euro. Xen. K. Π. 1, (6, 18.)Ρ. 19. 
mene Ed., Obre ξηµίαις πάνν τι θέλουσιν εἴκειν, οὔτε 
δώροις ἐπαίρεσθαι: ita enim 5οτ. ibi exiſtimo potius 
quam πάνν τοι: sicut dixi in principio Annotatio- 
mum quas ecditioni illi zubjunxi: afferens εκ Eod. 
ΕΤΙΑΜ Μηδέν τι πάνν: Ἑλλ. 5, (4, 45.) Έφνγον µη- 
δέν τι πάνυ διωκόµενοι, uhi quin τὶ seriptui ab Au- 
oetore ſuerit, μηδέν τι πάνν dicente pro οὐ πάνν τε 
dubitare ſas non est. 5Ε0 Οὐδέν τιπάνυν quæedam 
exempl. habere, ibid. admonui: nihil autem esse in- 
ter hane εἰ illam leetionem discriminis satis eonstat. 
Dem. Οὐ πάνν τι ἠνώχλουν αὐτῷ: scrihitur εἰ con- 
ΦύΝοτινµ Πάνντι sicur ΠΠάνντο. Herodian. 6, 
(9, ΤΙ.) "Απερ ὁρῶντες οἱ στρατιῶται οὗ πάνν τι ἀπεδέ- 
ντο. | Sed οὗ πάνντι ἃ Bud. exp. etiam Non 
erme, ἵα Dem. (1347.) Ἡ μὲν γὰρ οὐσία οὐδὲ τριῶ» 
γαλάνγων πάνυ τι ἦν. Ohbservavi οετίε εἰ αρ. Απ- 
atot. pro XNon ſerme, Haud ferme, ες 56, —*—* qua 
dixit Cic., Sapieutis eogitatio non ſerme ad investi- 
ganddum adhibet adrocatos. Apud Teéerent. autem, 
Fidelem haud ſerme mulieri invenias virum, Ferme α 
Donato exp. Εαεῖ]ε, 

Πάνν articeulo jungitur interdum, eadem forma 
qua jungi videmus ἄγαν: εἰ dieitur ὁ πάνν, signiſi · 
cando emphasin εἰ celebritateim nominis, Bud. affe- 
rens e Χευ. Απ. 3, (ὁ, 1.) Περικλεῖ δέ ποτε τῷ τοῦ 
πάνν Περικλέονς υἱῷ διαλεγύµενο». Ἐκρ. οετῖε ὁ πάνν, 
Celehbris, Ulustris, Nobilis; sed malim, Celebris 
vel Illustris ille ete. Lucian. (1, 563.) Ἠλέκτραν μὲν 
ἐκείνην τὴν πάνν, τὴν ᾿Αγαμέμνονοι. (τεμ. de Jo- 
Άπης, ᾿Ἰωάννην τὸν πάνν, Athen. 900(-- 65τ.) Περὶ δὲ 
᾿Αλεξάνδρου τοῦ πάνν τρυφῆς, ubi τοῦ πἀνυ Βυά. aliud 
non 6996 dieit quam τοῦ µεγάλον. Eodemque modo 
Greg. dixisse non solum ᾿Αλέξανδρον τὸν πάνν, sed et 
Κωνσταντῖνον τὸν πάνν, scribentem, Ἐπὶ Κωνσταντί- 
ον τοῦ πάνν, pro Τειπροτε magni Coustantini. Apud 
Lucian. autem redditur Summus, in Ἱοατοπειήρρο, 
Ἐλώ σοι παρ’ αὐτοῦ ἐκείνου τοῦ πάνν Διὸς ἥκω τήµερον. 
Βεά quamvis in VV. LL et alibi afferantur exempla 
harum voeum ὁ κώνν ]απείατυπι cum nomine pro- 
prio, seiendum est tamen εἰ aliis junetas inveniri, et 
quidem non solum nominibus appellativis persona- 
rum, i. e. nominibus quæ personis tribuuntur, sive 
illarum artem, aut aliquam seientiam, sive munus et 
ſuneliouem declarantias, sed et nominibhus rerum. 
Athen. 182. Φιλόσοφος δὲ ἦν τῶν πάνν Αἰσχύλος. Sic 
πρ. Thue. legimus, Τῶν πἀνν στρατηγῶν, 8, (689.) 
14, Τοῖς πάνν τῶν στρατιωτῶ», initio libri, ubi exi- 
«ἰἴπο τοὺς πάνυ στρατιώτας vocati Primarios, Præci · 
puos, Præcipui nominis. Bud. εετίε ἐν τοῖς πάνν, 
εἰουί ἐν τοῖς μάλιστα, Ῥτο Ἰπ primis poni tradit, in 


[τ'. τπτ. ϱρ. 356-67.) 
cum µικρὸς, et ὀλίγος, 8ο similibus: ut, Π. πολλῆς A Ἠἱία ]εοσταίῖδ. 
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Ἐπεπιρ]ατῃ autem (επί usns habes 
αρ. Athen. 215. Οἱ καὶ τῶν Ὀλυμπίων τὺν πάνν ἀγῶνα 
ἁμαυρῶσαι ἐθελήσαντες, uhi τεάάετε potes Celebrem 
illum, vel Nobilem illum. [1 Valek. ad Phalar. ρ. 
xvii. Porson. Hec. p. 53. Ed. 2. Lucian. 8, 194. 
Cum superl., Athen. 22. Abreseh. Lectt. Aristien. 
283. Aarkl. κ 940. Ηεγη. Hom. 4, 526. 
Boeckh. de Metr Piud. 937. Couf. ο, πάντη, ad Lu- 
cian. 2, 228.: cum τανῦ», Sehneid. ad Xen. Mem. 
187. Ed. 8. Ἠάνν trajectum, Heind. ad Plat. Hipp. 
196. 860. Apol. 175. Xeu. Ee. 7, 8. Polyb. 5,181. 
O πάνν, ad Xen. Mem. 8, 5, 1. Οὐπ., Alciphr. 122. 
Wakef. 5. Cr. 4, 67. Ind. ad Flat. 4 Diall. Biest. 
v. Οὐ, Lucian. 8, 394. Dionys. H. 1, 585. Plato 
Fhædro 198. Heind., Xen. GQGe. 7, 1. Schneid. p. 
41. Simon. Dial. 59. Οὐπ. τοι, Heind. ad Plat. Lys. 
—* Οὐ π. τι, 7. Fischer. ad Euthypur. p. 8. ad 

ellet. GEr. Gr. 2, 1989. Artemid. 908. 388. Reiff., 
Dionys. H. 5, 261. Οὐ γὰρ πάνν, ἔφη, τὶ---, Plato 1. 
ες 111. Bekk. Π. οὐ, Heind. αἆ Ρίαι. Thewt. 398, 

ἡ πο, Callim. 1, 439. Μὴ π. τι, Heind. ad Plat. 
Phædr. 910. Μὴ π. τοι, Schol. Apoll. Rh. p. 293, 
Η. τι, 561. Zeuu. ad Χεπ. K. Π. 199. ad Lucian 1, 
4706. 477. 506. 813. ΠΠ. πον, Boiss. Philostr. 919. 
Π. κολὺ, Plato Charm. 69, II. πλέον, Ηἱρρ. 126. 
ubi ſalli videtur Heind. ο, p. 560. Π. μὲν οὖν, ibid. 
124. Π. σπονδῃ, Wolf. ad Demosth. e. Lept. 391. 
Valek. ad Phalar. p. xvii. II. σφόδρα, Zeun. ad Xen. 
κ. Π. p. 7. Musgr. ad Hec. 489. Lennep. ad Phal. 

.7. T. U. ad Plutum p. 3955. Ἐν τοῖς π., Diouvs. 

.i, 49. 167. Πολλοῖς π., Dionys. Η. 5, 1124. 
3 Παννήλιξ, Jucobs. Απ, 12, 435. ad Charit. 917. 
 Πάμπανν, Crus. ad Suet. 970.” Sehnef. Λε, Dio 
Cass. 590.] 

Nayxv, adv. ροξί. Omnino, Penitus, Il. T. (343.) 
I νύτοι οὐκέτι πάγχν μετὰ φρεσὶ μέμβλετ' Αχιλ- 
“ λεύς: Οἱ, O. (326.) κάγχνλιλαίεαι αὐτόθ' ὀλέσθαι,”' 

“Bibl. Οπι, 5, 1. p. 100. Κορρίετε. Obs. 145. 

aoobs. Anim. 905. Anih. 7, 398. Exerc. 5, 167. 
Οὗκέτι π., . Ν. Τ47. Οὕπω µάλα π., Ἐ. 149. Heyn. 
Hom. 6, 665. " Πάγχι, Gesner. Ind. Orph.“ Schæef. 
Mæs. " Πάγχη, Alex. Æt. Fr. 4, ap. Anal. 1, 419. 
ubi tamen Brunck. reseripsit ο. "' Ἐπιπάγχο, 
Omuino, Penitus, i. q. πάγχν: υἱνὶ dicamus τα. 
erl esse epitaticam: ut ἐπιπάγχν vuleat ĩ. η. μάλα 
“πάγχν.” Lobeck. Phryn. 48. “ Const. Manuss. 
Cliton. p. 104.” Boiss. Mss. Ad Ηεείοά. "Εμγ. 965.] 

— — 

ΠΑΣΣΩ, ΥΕ, Πάττω, Inspergo, Conspergo: ut 
ευ! aliquicd sale vel alia το conspergimus. Unde 
᾽Αλίπαστος, Sale couspersus. Dieitur tamen per 
gen. ab Hom. II. 1. (214) Πάσσε δ' ἁλὺς θείοιο, ubi 
quam vis reddatur Sale conspergebat, malicn Salem 
iuspergehat; nec enim dubiuumest quin πάσσειν ἁλὸει 
ea dicatur ſorma qua πίνει οἴνον, et φαγεῖν ἄρτον, 
multque alia hujusmodi: παπι οἱ Auetor brevium 
Scholl. πάσσε δ᾽ ἁλὸς resolvit in accus. cum dat. ἁἷ- 
cens, ἕπασσε τὰ κρέα ἁλσί, Iticlemque cum dat. ap. 
LXX. Iuterpri., τῷ xot πάσσων, malim verbo Cou- 
ↄpergere reddere, dicens Pulyere conspergens, asper- 
gens, ποπ Pulverem spargens. Quod tamen verbum 
labent VV. LL., in quibus τῷ xot πάσσων τεδδῖτως 
Terram ↄpargens. Sie igitur ſentio, cum dicitur 
πάσσειν τὰ κρέα ἁλσὶ, esse Conspergere carnes ας, 
itiddemque πάσσειν χοῖ esse Conspergere pulvere, 9, 
potius Aspergere pulvere, ecdemque cum ας 4818, 
modo: ut πάττειν χρυσῷ εἰ πάττειν ῥύδοις, Aristoph. 
Πλ. (912.) Ἄρνσφ πάττων μ᾿ οὗ γιγνώσκειε: εἰ (1980: 
πάττε πολλοῖς τοῖς ῥύδοις. At πάσσειν ἁλὺε κ. ἁλῶν τοῖς 
κρέασι, Inspergere carnibus salem, Proprie autem 
ᾳ. d. aliquid salis.) Non ignoro interim, afferri e 
Gal. Προσπάττειν λοντρὰ ἁλῶν, σπα potĩus diceendum 
esſset προσπάττειν λουτρὰ ἁλσὶ, γε] προσπάττειν ἁλῶν 
λοντροῖε. Quo ΠΙ ut locum illum vel mendosum 6588 
suspicer, vel eoustruetioue quadam huie loquendũ 
generi peculiari, et εκ illo Hom. loeo tracta, ut quas 
dum alias ab eo ianasse constat, positum esse Εευ. 
Ῥτο dat. In VV. ΠΙ.. ε Luciano (9, 927.) Κόνις ἐπὶ 

ᾗ κεφαλῇ πάσσεται, pro Pulvis per euput spurgitur. 
Et πάττεται ἐπὶ τὸ δῆγμα, Morsui inspergitur. Exp. 
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autem κάσσω οἳ verbo ἐπιβάλλω, Superjieio: de qua α Rh. 1, 780. * Porphyr. Schol. Hom. in Valek. Diss. 
Σποδ 


exp. dieam in Ἐπιπάσσω. [5 Mace. 1, 18. ᾧ καὶ 
κόνει τὰς κόµας πασάµεναι, Cinerem εἰ pulverem ἵπ 
eomas suas 6ρατρερ!ες,.] || Πάσσεινπου solum est ἐπι- 
τιθέναι ἅλας πρὸς ταρεχεία», φεὰ εἲ ποικίλλει», ππάθ 
παστὰς, Eust. 1900. Idem p. 993. in istud hemi- 
satichium Homeri, πολέαε δ' ἐνέπασσεν ἄεθλονε, seribit 
εκ ος ἐνέπασσεν Εποίῖαπι esse nuptialem παστάδα. 
Addens, E tali autem πάσσειν, nam hie simplici 
utitur, dietus est ὁ τοῖς ἄνθεσι κατάπαστος νικητής. 
Videtur autem, inquit, dietum esse ἴνος πάσσειν ad 
eimilitudinem alterius πάσσειν: ut, πάσσε δ' ἁλὸς 
θείοιο: untdde et ἁλίπαστον. Dieam autem de illa 
siguif. εἰ in eomp. Ἐμπάσσω, [“Ad Herod. 141. 
170. ad Diod. S. 1, 101. ad Charit. 551. T. H. ad 
Flutum p. 07. Jacobs. Anth. 11, 919. 12, 196. 
Ἠεγυ. Hom. 4, 599. 5, 169. 575. 8, 359. De ſut., 
ad Ἡ. P. 564. Variego, Ruhnk. Ep. Cr. 197. Bibl. 
Orit. 2, 4. p. 94. Ἀρυσῷ πάττει», Kuster. Arisſtoph. 
60,” Schæſ. Mas. Πέπαστο, Hesychio ἐπεπλήρωτο. 
Longi Pastor. 1. Ρ. 13. Χώματος καὶ πηλοῦ πέπαστο 
καὶ τὰς κύ καὶ τὸ ἄλλο σῶμα, Αροϊ. Rh. 1, 
740. δαίδαλα πόλλ’ ἐπέπαστο.] "'Παστέα, Spar- 
xgenda: item Spargendum, Aristoph.“ [Εὰρ. 1074.] 
Γάσμα, vide Διάπασμα. “ Α]εκ. Trall. p. 190. 
Suid. 3, 999. *Heyn. Hom. 4, 9090.” Βοΐνοί, Mss.)] 
ἨΠαστὸς, Conspersus. Sed in compositione potius, 
ut ἁλίπαστος, Sale couspersus. A Schol. Ariſtoph. 
Φάρμακον παστὸν εχρ. τὸ πασσόµενον: ut οεσίε vide- 
mus Hom. dixisse ἐπί τ’ ἥπια φάρμακα πάσσειν. Eu- 
demus αρ. Athen. (37 1.) tria esse τεύτλων genera seri- 
bit, παστὺν, κανλωτὺν, λενεὺν, πάνδηµο». XÆlius Diony- 
⸗ius πρ. Eust. παστὰ esse ait ἔτνος ἀλφίτοις μεμιγμέ- 
ον, εἰ ἐπίπαστα diei αὐτὰ τὰ ἄλφσα. Αριά πα, 
βοτρίυπ est paroxytone πάστα, qui aliam quoque 
signif. afſert, quam ap. eum vide. *IIàore, Hesy - 
Echio Edulium e caseo non salso, similagine et 56- 
samo coufeetum. Alũ esse volunt Puſmentum ο 
leguninibhus, mixtum farina, teste Eod. Forsan 
παρὰ το πάσσεσθαι, Quod ſarina conspergeretur. 
*Vide Ilacry.“ [ Παστὸς autem, quod εν! ab altera 
verbi πάσσω οἱρηϊ[., vide cum Παστᾶς, quod proxime 
sequitur. [.. Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 182. Schol. 
Aristoph. Πλ. 717. Heyn. Hom. 4, 399. 8, 5990.” 
Sehæſ. Μες. Παστὸν, Gl. Salsum. Mathem. Vett. p. 
89. Μιχθεῖσα τρίτῳ µέρει παστοῦ, τροφὴ» ἰσχυρὰν πα- 
ρέχεται.] "' Πάστη, Jusculum farina mixtuin 8. ceon- 
xspersum, J. Poll. (6, 56.) plurali πάσται pro Φωμὸς 
aAna⸗gituv affert, ex Ariſstophi. φύσκαι, πάσται, Ξωμοὶ, 
*xcxes. Simile quid πάστα Hesychio.“ [.. Τοπ. 
M. 607. Aristoph. Fr. 981.” Schæœf. Μ5.] 

Παστὰς, άδος, ἡ, Thalamus, ut etiatu apparet ε 
verbis Eustathii, quæ prutuli in Πάσσει», τὸ ποικίλ- 
λε. Et in plur. παστάδεε, Thalami, Bud. ο Chrys. 
Idem Plutarcho ait significare Porticum, in h. l. qui 
habetur in Vita Galbæ, Τοῦ d Ἰλλυρικοῦ τάγματος ἐν 
τῇ καλουµένῃ παστάδι Βαψανίᾳ στρατοπεδεύοντοε. Ex- 
tant certe εἰ alũ plerique Plutarehi II. in quibus 
eand. signif. huie verbo dare videtur. Sed in VV. 
ΕΙ... εκ Ε]υνά, Lycurgo (6.) afſfertut pro Atrio ubi 
habe hantur conciones. Tradunt præterea esse Cœ- 
naculum, et Convivii locum, ἀεάυσεπάο a πάσασθαι: 
sed huic derirationi refragantur Eustathii verba su- 
pra: denique Quamvis domum ad aliquem excipi- 
endum apiam, e Moschop. “Hesyehio παστάδεε 
*sunt παστοὶ στοαὶ, et γεγραμµένοι οἶκοι, α πάσαι, 
ϱ ποικίλπι, Ὑπτίερατε: item τόποι ἔνθα ἐδείπνουν, ἃ 
6 πάσασθαι, Ἐετε: Ῥτπίεγεβ τῶν ἀμπέλων αἱ σνστά- 
1. δει,” [1 Ἰπὰ, Xen. Mem. et ad 3, 8, 9. ad Ματ, 
88. Valek. Phœn. p. 126. Τουρ. Ορυςο.1, 345.976. 
9, 188. Jacobs. Exere. 1,71. Απ. 6, 4060. 8, 11.94, 
191. 9, 196. 450. 11, 74. 819. 19, 986. 400, Herod. 
156, (5, 169.) Wyttenb. Select. 366. ad Eur. ΟΥ. 
1967. Laurcher Ἠειοί. 3, 501. Brunck. Apoll. Rh. 
36. {1, 759.) Epigr. adesp. 11. 611. ad Charit. 718. 
Wakef. Trach. 950, Leon. Ταχ. 5. Dionys. Η. 1, 470. 
ad 580. Heyn. Hom. 5, 654. 655. 8, 8, Schneid. πά 
Χεπ. Hier. 261. (12, 2.)“ Schwf. Mss. Cſ. Παραστάς. 
*Sophi. Antig. 1907. de Sepulero vivte Antigones.“ 
Seager. Mss. Phut. Bruto 55. J. Poll. 7, 122. Theoer. 
24, 40. Sehu. Lex.“ Taoxdoràs, Porticus, Schol. Apoll. 


ο 


D 


de Schol. Hom. 101.* Boiss. Mss. “ Heyn. Ἠοπι. 5, 
655.” Sehæf. Mss.] Ceterum pro Παστὰς signifieante 
Thalamum dieitur ΕΤΙΑΜ —— ut in Luciano 
(1, 498.) Κέλενσον τὸν 'Ἑρμῆ» τοῦτον νεανίαν εὖθὺς 
ἀπεργάσασθαι, οἷος ἦν ἐκ τοῦ παστοθ: vide et in Ἐμ- 
πάσσω quæedam de hae voee. [' Λά Diod. 8. 1, 54. 
Meleager 135. Brunck. Apoll. Rh. 259. Jacobs. 
Anth. 11, 319. 12, 286. Torus nuptialis, 8, 94. 950. 
9, 196. 186.” Sehæf. Με, Schol. Apoll. Rh. 1, 775. 
Orph. Arg. 1954. Affertur εείσπα " Παστὸν, τὸ, Velum 
variegatum, quod fſoribus thalami appench solebat, 
e nullo tamen Auetore. Cf. Ἐμπάσσω. "'"Παστο- 
πηγία, Theod. Prodr. in Notit. νε. T. 8. Ῥ. 9. 
P. 128. (γαμήλιος π.) "Παστοπήγιο», Const. Manass. 
Chron. p. 151. Nicet. Eugen. 6, 5192.” Boiss. Μα5. 
Theod. Prodr. Rhod. 801. Nuuſucor ἔννοια πα- 
στοπηγίω».”. Elberling. Μες] Παστοφόρος, ΕΤ Τἶα- 
στοφορεῖον, Sonat autem παστοφόροε q. ᾱ. Thalami- 
ſer, i. e. Thalamum ferens. Sio Venéris epith. est 
πα Thalamifera. ['. Λά Diod. 6. 1, 34. Ja- 
cobs. Anth. 10, 197.” Βε]νεί, Mes.“ Ferens pallium, 
Clem. Alex. (Ρ4, 3, 2.) 99. 269. licet in Ind. 
afferatur πλαστι .. ΟΕ Lex. Basil. Curion. ubi 
est etiam Venxris epith.“ Και Mss.) Ar TIHacro- 
φορεῖον sRu Παστοφύριον est Thalamus, si Hiero- 
nymo eredimus, in caput 99 Esaite, dicenti usurpa- 
tum in Græes Bibl. Interpretatione pro Thalamo 
in πο habitat prepositus iempli. [Sehleusn. Lex. 
V.T. Vide Ῥαμνοῦε.] '« Αὐτόπαστα, Hesyehio sunt 
 πύλαι παστάδαε ἔχονσαι, ποικίλαι,” —— 
i. q. προκοιὼ», Vestibulum eubilis, Locus ante 
thalamum.“ [* Προπάστιον, Vestibulum thalami, 
στη ” Παστόν, Thalamum Ῥοπο, Aqu. Deut. 99, 
19. 

[5 ᾿Αναπάσσω, Ῥϊπὰ, Ὁ. 10, 114, * Heyn. Hom. 
4, 479.” δε]. Mas. "᾿Αποπάντω, Codin. 13, 9. et 
πο. ρ. 354] 

Διαπάσσω, ΥΕΙ, Διαπάττω, Conspergo, Gal. ad Gl. 
Διαπάττειν ἁλί τε καὶ νίτρῳ καὶ νἀπνῖ, Βεὰ dicitur 
διαπάττειν εἰ pro Inspergere, Spargere: Herod. 
Διακάσας ἐς τὰς τρίχας τοῦ ψήγµατοε, Cum insper- 
sisset crinibus, Cum βραταίσθεῖ per erines. Et δια- 
παττοµένη  γῆ, Terra quæ inspergitur. Dieitur 
vero εἰ διαπεκασµένος µέλανι, pro Nigris maculis 
conspersus, respersus, sparsus. Virg. autem dixit, 
sparsis pellibus albo: ĩ. e., Xigris maculis sparsis 5. 
dispersis variegatus. [Cascaub. ad Athen. 198. 
Meurs. ad Apoll. Dys. 80. Valek. ad Herod. 66. 
406.” Schæf. Msas.] Διάπασμα, Quod (οοτροτ!) in- 
spergitur, Quo (corpus) aspergitur, q. d. Aspergo. 
Sonut tamen potius ᾳ. d. Aspergimen, Aspergimen- 
tum. Bud. auiem Inspergimen etiam reddit. Diose. 
de nardo, Καθύγροις σώμασι διάπασµα. Idem, Διά- 
πασμα ὅλον τοῦ σώματος. Plin. Siecis odoribus eon- 
staut, quæ διαπάσµατα νοζσσέαχ, Dieit autem sic- 
cos odores, quonium erant et liquidi odores: quibus 
verbis ab Horatio appellantur OVnguenta. Idem lo- 
quens de rosa, Διαπάσματα Ἰπάε fiunt ad sudores 
coẽcreendos, ĩita αἱ aà baltueis inarescant corporibus, 
deinde frigida abluantur. Porro που solum διαπά- 
σµατα vocantur, ut habent VV. ΕΙ. sed etiam κατά- 
παστα, πρ. Gal. x. Τόπ. et πάσµατα, et καταπάσµατα. 
At Hes. aliam signif. habet πάσµα, (η Λ1 Αρ. eum 
ride, eujus tamen verba mendo carere που videntur. 
Apud Eust. autem legimus ἀλφίτων πάσµα, 16068. 
Διαπάσματα, inquit Gorr., dicuntur Aspergines medi- 
eamenlũ alicujus sicci εἰ in pulverem triti. Fiunt 
autem ad varios usus: Plin. quædum ad eotreendos 
sudores, e rosis parari seribii, οἷο. εκ his Dioscori- 
dis, Ἀρῶνται δὲ καὶ πλείουε ἐν διαπάσµασι καὶ συγχρί- 
σµασι μετὰ τὸ λουτρό», καὶ μετὰ τὸ ζηρανθῆναι ἀπεκλού- 
ονται Ρε his εἰ Martial. 1, (88.) Quid quod 
olet gravius mistum diapasmate virus J Dinpasmu 
enim dixit siccos odores qui in pastillos insperge- 
bantur. Veruntamen non eum modo usum præesta- 
bant, πες e medieamentis unius generis compone- 
bantur. Siquidem totis corporibus vel eorum parti- 
bus ſovendis, siccandis, laxancdis, astringendis, mol- 
liendis, durandis et odorandis aliquanclo insperge ban- 
tur. Id quod sotis evidenter docet Ρ. Ægin. 7, 18. 
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διαπάσµατα. Dieitur autem διάκασµα Ώου id modo, 
quod corpori sieecum iuspergitur, verumetiam (ο 
iu potum inditur, et inspersum potui bibitur. Nam 
et η] exempla quædam habentur up. Οἱ, ut κ. 
Τόπ. 9. Anchusam ſenuissime tritam cum aqua po- 
tabili bibendum dato. Et, Struthü ceochlenrium cum 
melle dato. Nam ipse medicamenta ηνς, κατάπαστα, 
εἶνα, quod idem οἱ, διαπάσµατα appellat. Reſert 
tamen Oribasius ex Antyllo, ἐμπάσματα, καταπάσµα- 
τα, et διαπάσµατα differre: μού ἐμπάσματα «ὐπρο- 
scendis sudoribus aut alia corporis per halitum di- 
gestione adhibeantur, aut ad summam cutim scarii - 
candam, aut commovendum pruritum ; καταπάσµατα 
vero uleeribus zuperponantur; at διαπάσµατα οἱ) 
οὐ οτί gratiam apparentur, εἰ alis atque ſeminibus, 
ad summovendam graveolentiam, illinantur. “Reuss. 
Diss. de Diapasmate.“ Sehæf. Mss. Plut. S. 1, 6.] 

Ἐμπάσσω, 8Εῦ Ἐμπάττω, Iuspergzo. Sed Gual. 
dixit ad Gl. 2. Ἐμπάττω τὶ µέλιτι τῶν εἰρημένων φαρ- 
µάκων, quod εχρ., Aliquod ο dietis medicamentis 
melſi inspergo: που autem ἐμπάττῳ μέλι τινὶ τῶν εἷ- 
ρηµένων φαρμάκων, ἵπερεισο mel alicui e dictis medi- 
camentis. Possit tamen videri ἐμπάττω µέλιτι putius 
vertendum Aspergo melle. E Nieandro A. (79.) 
᾿Αϕρὺε ἐπιστύφων ἐμπάσσεται. Schu. ἐμπλ.] | Ἐμ- 
πάσσω, metaphorice pro Intexo, quia quæ intexuutur, 
velut insperguntur, ĩl. T. (126.) de Helena, ἡ δὲ µέ- 
Ύαν ἱστὸν ὕφαινε Δίπλακα μαρμαρέην’ πολέας ὃ᾽ ἑνέ- 
πασσεν ἀέθλονς: X. (441.) Αλλ’ ἤ γ' ἱστὸν ὕφαινε 
μιχῷ δύµον ὑψηλοῖο Δίπλακα µαρμαρέην’ ἐν δὲ θρύνα 
ποικἰλ’ ἕπασσε, ubi Eust. ἐμπάσσειν vull esse ἐμποι- 
κίλλειν: quem εἰ supru πάσσειν ΕΧΡΟΠΕΓΕ ποικίλλειν 
doecui, agentem alioqui de Ίος ipso loco; seribit enim, 
Oba δὲ καὶ ὅτι ἐπὶ Ελένης μὲν ὥρισε τί ἐνεποίκιλλε τῇ 
δέπλακι, ἐνταῖθα δὲ οὗχ ὥρισται ὁ Ὁ ποικιλµός. 
quoque εἰ brevium Scholl. Auctot in loeo illo, ἐνέ- 
πασσεν, ἐνεποίκιλλεν: unde παστοὶ vocuntur τὰ πυι- 
εἴλα παραπετάσµατα. Videtur autem Ἡ00 Ἐμποικίλ- 
λειν in ista εχρ. esse Varie intertexere, Iutertexece 
variegando. Heyxn. Hom. 4, 473. 8, 599, ad He- 
τοῦ, 170. Iuiéxo, Ruhuk. Ep. Cr. 197. ad L. Π. 
306.“ Schueſ. Ass. *“Euròouo, ad Hesyeh. 1, 
1928, 19.” Dahler. Moa. "Εμκαστὴρ, vide Lex. VV. 
Peregr.) '' Ἐμπαστήρια, Heſsychio sunt µελίπηκτα.” 
[" ἝἜμπαστοι, unde Ἀρυσέμπαστος, ΟΙ}. Τ, 633. 
* Ἐπεμπάσσω, Alex. Trall. δ. P. 491. 6019]. 3 Πα- 
" ρεμπάσσω, Prater alia iuspergo, Diose. Οἱ δὲ ψιµ- 
εξ µύθιον παρεμπάσσουσιν ἀντὶ τοῦ θείον, “ Geop. 
2, 34. 3, 0.” Και Mas.) Προσεμπάσσω, '"' 5. Προσεμ- 
πάττω, Insuper,“ Præterea iuſspergo. ΑΙ in VV. LL. 
προσεµπάσα», Qui περα. Σνγεμπάσσω, Simul 
“ins pergo.ꝰ 

Ἐπιπάσσω, 5Ku Ἐπιπάττω, q. d. Superspargo. 
Redditur ſamen «οπληιοι]ε et verbo Inspergo. Unde 
pass. ᾿Ἐπιπάσσομαι, lIuspergot, Herodinn. 1, (7, 9.) 
ὋὩν τοὺς μὲν οἴεσθαι ῥίνημα χρνσοῦ προϊόντι ἐπιπάσσε- 
σθαι, Ei zeobem auream inspergi, vel, Eum scohe au- 
ren conspergi, ut Polit. vertit. Et φάρμακα πάσσει», 
εκ Ham, vide Παστόε, In VV. LI uffertur e Theo- 
phr. hoe verbum szequente etiam præep. ἐπὶ, ες. ἐπι- 
πάττω ἐπ ὄξος: quod ĩbi exp. Aceto aspergo. Ibid. 
ἐπιπάσσοντες γάλα οκ), οἴἶπιη Lacte macerantes. Et 
ἐπιπασθεῖσα ῥίξα ε Diose., Ractix in pustillos confor- 
mata. ſRKuster. Atisloph. 61. Heyn. Ποπ, 4, 5090. 
5, 81.6, 624. Wytteub. Ep. Cr. p. 8. ad Herod. 66. 
807. Waubkef. S. Cr. 1, το. De medicamenſis topicis, 
Villois. ad Long. 47.“ Βοηπο, Mss. * ᾿Επίπασμα, 
Alex. Trall. I2. P. 215. " '' Ἐπίπαμμα, Schol. The - 
σου, 15, 116.“ Boiss. Mss.)J ᾿Επίπαστοι, ὁ, ἡ, Qui 
inspergitur, inspergendo adlübetur; at interpretan- 
do luspersilis, ser. potius esset ᾿Ἐπιπαστύς, Sed 
ἐπίπαστα peeuliariter dieta putantur τὰ ἐπιπασσό- 
μενα τῷ ἔτνει ἄλφιτα, ut ex Hes. et Eust. discimus, 
nechon ſSchol. Aristoph. in Ἴππ. (103.) Ἐπίπαστα 
λείξας δηµιόπραθ ὁ βάσκανοι. Sed addit ille eum 
aliu, tum Ίου, Ἔβος δὲ εἶχον ποιεῖν πλακοῦντας ἢ 
ἄρτους, καὶ ἐπιπάσσειν τιὰ καρυκεύµατα ἀλμνρά" καὶ 
διὰ τοῦτο ἔφη ἐπίπαστα. Idem in hune ευ. Όοπια- 
diæ locum (1089.) λείχων ἐπίπαστα, annotat itidem, 
Πλακοῦσι γὰρ ἐπέπασσον ἁλμνρὰ, καὶ ἐκ τούτον ἡναγ- 
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Item medicamenta ἐπίπαστα, 
quibus utimur ος inspergeutes corpori, s. corpus ἐς 
couspergentes. Theoer. 11, 1. Οὐδὲν πὺτ τὸν ἔρωτα 
πεφύκει φάρµακον ἄλλα, Νικία, οὔτ' ἔγχριστον, (ἐμὶν 
δοκεῖ,) οὔτ᾽ ἐπίπαστον. At γετο αρ. Schol. Απὶοιορη, 
habetur simplex παστὸν in Ίο signif. [. Ἑ. H. ad 
Plutum p. 240. Heyn. Hom. 4, 508. 5900, Valek. aid 
Theoert. κ. Id. p. i82.“ Schuf. Mas. *PFri- 
παστρον, Etym. G.“ Duhler. Msa. * Προεπιπάσσω, 
Alex. Trall p. 777 , 241.)J "' Ἐπιπίσσω, luspergo. 
Ab Hes. euim exp. ἐπιπάσσω.” 

Καταπάσσω, 5ΙΥΚ Καταπάττω, Conspergo; Λεχ. 
Aphr. Probl. Ῥὴν ὁρῦν θείῳ καγαπάσσειν, Quereum 
sulphure conspergere. Et cum ῥερ. κατὰ Δρ. Ari- 
ορ, N. (177.) Κατὰ τῆς τραπέξης καταπάσαι λεπτὴν 
τέφραν, Per mensam spargens: [οί, Brunek. 14 πα. 
99. *Ad οί. 8. 1, 89. 101. ad Herod. 141. 919.” 
Ῥομαί, Mss.) ἈἹατάπασμα, Id quo corpus con- 
ↄpergitur, τίἀε Διάπασμα. Sciendum est autem eum 
alibi, tum αρ. P. Ἐρία, 7, 18. perperam legi κατα- 
πλάσματα pro καταπάσµατα. Ἱατάπαστος, ὃ, ij, ut 
κατάπαστα medieamenta quibus utimur ea insper- 
gentes; nam Inspersilin responderent potius τῷ κατα- 
παστὰ, sicut εἰ τῷ ἐπιπαστᾶ, ut modo dixi, de quibhus 
vide in Διάπασπμα. Et per metaph. πρ. Aristophi. 
Ἴππ. (S02.) EAbots στεφάνοιε κατάκαστος, Βε]νοὶ. "κα- 
τάµεστοε εἱ πλήρης πεποικιλµένοι: (εί. 908.) Βδίς 
Eust. in Il. T. (126.) πολέας δ ἐνέπασσεν ἀέθλουε: εκ 
hoe autem πάσσειν, inquit, est ὁ τοῖς ἄνθεσι κατάπα” 
στας νικητής. 

Παραπάσσω, Inspergo, Plut. (9, Τ56.) Οἱ δὲ χαλ- 
κεῖς τῷ πνρουµένῳ καὶ ἀνατηκομένῳ σιδήρῳ μάρμαρο» 
καὶ λατύπην παραπάσσουσι. 

"' Περιπάττω, Cireumquaque spargo, Conspergo, 
Perspergo,.“ [. Wakef. 5. Cr. 5, 6.” εκ. Maes. 
5 Περίπαστος, Conspersus, Athen. 909.] ΠἩΠροσπάσ- 
σω, Inspergo, vide Πάσσω. [Brunck. ad Arisſtoph. 
ππ. 100. *Schol. Nicaudri“A. 564. * Προσπαστὺς, 
uncde“ Προσπαστικὸς, Aristot. H. Α. 10, 3.] 

Ἑυμπάσσω, Cunspergo,. [Plut. 6, 333.] UMnE Συµ- 
πάσµατα, Ea quibus corpuùs eonspergitur, ut de ὅνα- 
πάσµατα dictum fuit. Iu VV. LI συμπάσµατα εκρ. 
Corpori conspersi, rectius inspersi, pulvisenli. Item 
Aspersiones, 5. Aßpergines, quie οὗ corporis pruritum 
adinveuiee sunt, e Cæel. Aurel. Chron. ὃ, δ. Τ. 
roraeou, Subinspergo,“ [Valek. ad Herod. 
00.3 Scheſf. Mss. Theéopht. Fr. 6, 8, 12. Ὑποπάσας 
ἄργιλο».] "' Ὅπάε ὑπύκαστον, Subinspersuin. E Plut. 
alſfertur pro alia etiam signif., verum ε loeo qui 
“suspectus est.ꝰ 

σσ λα 

ΠΑΣΧΩ, Patior: aor. 3. ἔπαθον, tanquam α Πήθω, 
Fut. πήσομαι, tanquam a ἸΠήθομαι, deinde mutando 
min ει, πείσοµαι: de qua seripturu dieam plurs, ubi 
signiſff. hujus verbi εχρίίεἛτο, Præt. meid. πέπονθα, 
Altiee pro πέπηθα: ut λέλογχα pro λέληχα, Quidam 
vero  πονῶ deduxerunt, dieentes εκ hujus præt. aet. 
πεπύνηκα ſieri med. πέπονα, e quo πέπονθα per pleo- 
vasmum τοῦ ϐ. Invenitur autem ΕΤ έπυσθε αρ. 
Poëtas pro πεκύνθατε, ᾳποά factum putatur vel ο πε- 
πύθατε, per syne., deinde pleonasmum τοῦ σ: vele 
πεπόνησθε. II. V. (297.) ᾽Αλλὰ τίη νῦν οὗτος ἁραίτεος 
ἄλγεα πάσχει Μὰψ ἔνεκ' ἀλλοτρίων ἀχέων ; E. (804.) 
ΤΦ ο) ὁἵω κείνης τάδε πάσχειν ἐννεσίμσιν. Εξ 1 pro · 
xime βεημεπίο versu hubetur ποππεπ [ιά ἄλγεα: 
subjungitur επί, ᾿Αλλ’ οὗ µάν σ᾿ ἔτι δηρὸν ἀνέξυμαι 
ἄλγε' ἔχοντα. Itidem eum 8ος ης, κήδεα, 04, P. (565.) 
καὶ κήδεά περ πεπαθνίῃ, de quo partieĩpio ἀῑσαπι infra, 
εἴ ceum aceus. κακά, . Ὁ, (99.) ἐπεὶ κατὰ πολλὰ πέ- 
ποσθε. ΑΙ Od. K. (465.) cum µάλα πολλὰ, ποπ ad- 
jeceto substanutivo llo, ἐπειὴ µάλα πολλὰ πέποσθε, 
Item eum aceus. ἀέθλονε, Ἡ. D. (198.) Οὓς ἔθεν εἴνεκ) 
ἔπασχον ὑπ' "Αρηος παλαμάω», At Od. T. (464.) Οὐ- 
λὴν ὅττι πάθοι, Η. P. (943.) Ὅσσον ἐμῇ κεφαλῇ πέρι 
δείδια, µή τι πάθῃσι, Καὶ σῇ. Aliquando νοτὺο ἔπα- 
θον subjungit ἐμόγησα: Ο4. E. (228.) Hön γὰρ µάλα 
πύλλ’ ἔπαθον, καὶ πὀλλ᾽ ἐμύγησα Ἐύμασι καὶ πολέμψ. 
In soluta oratione legitur verbum πάσχειν ου) his 
aut alũs hujus generis accuss. Dem. (241.) Elr ἐλαν- 
νοµένων καὶ ὑβριξομένων, καὶ τί κακὺν οὐχὶ πασχόντων; 
Idem alibi, Ὥστε πάντων ἂν δεινότατα πάθοιµε», εἰ τῇ 
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θεῖ», cujus meminit Plut. (7, 306.) Et, Πάντα τὰ 
ἔσχατα πάσχει», Δρ. Χεη. Talem autem habet usum 
verbum Pati αρ. Virg., ubi dieit Digna indigna puti. 
Ἐκ Ηετοά. afſertur κπαθόντες ταῦτα πρὸς Αἰγινητέων, 
Ῥτο Hac elade πεοερία ab Æginetis. Item ἔτοιμος 
ὁγιοῦν πάσχει», ap. Isoer. et Dem. Isteus quoque di- 
ait, Διϊσχνριξόμεθα ἐναντίον τῶν δικαστῶ», ἐθέλοντεε 
ὁτιοῦν πάσχειν: πο Bud. vertit, Quamvis muletam 
pati non recusantes. Gret. Καὶ τί γὰρ οὗ πάσχω», 
τί & οὐκ ἀκούω», οἷς οἱ τοιοῦτοι νεανιεύονται; i. 6., οἱ 
Idem reddit, Nihil non contumeliarum perpessaus, 
quas isti petulanter eonjieere soliti ↄunt. Lsoer. Pa- 
negyr. Οὐδὲν γὰρ õ, ri τῶν τοιούτων οὐκ ἄξιός εἰμι μὴ 
πάσχει. Non esse autem necesse verbo Pati aut 
alis SJuonymiĩs sewper hoe verbum interpretari in 
hujusmocdi U., apparet εκ his Bud. verbis, quibus lo- 
eum illum Iaoeratis interpretatur, Nulla est enim hu- 
juscemodli nota, qua non ego dignus sim muletari 
atque afici. ldem ap. Xeu. Ge. (11, 25.) Καὶ διει- 
λημμένως πολλάκις ἐκρίθην ὅ,τι χρὴ παθεῖν ᾗ ἀποτί- 
σας, vertit Præcisa etiam illa judieii formula, αἱ aut 
capitis pnam aut pecunite penderem. Luciab. (1, 
196.) Δίκαια ἔσομαι πεπονθὼς πρὸς ὑμῶν, Meritas ρα- 
nas vobis dedero. 
Sed partieulæ τὶ, habenti præefixam ει, junctum 
hoe verbum in optativo δ. conjunctivo, peculiarem 
habet Patiencli signif,, se. Paüeudi moriem. Dem. 
(1242.) E ἐβούλετο δωρεὰν δοῦναι αὐτῷ ὁ Λύκω», 
εἴ τι πάθοι, τὸ ἀργύριον, Si quidem volebat dona· 
tionem hujus pecunisæ in eum conferre, οἱ quid sibi 
ποιοί, h. e. Si donare volebat causa mortis. Et 
πρ. Eund., Εἰ παθεῖν τι μοὶ συνέβη, Si quid mihi hu- 
manitus accidisset, Cie. Dicitur etiam, ᾿Εί τι πάθοι 
ἀνήκεστον. De inunimatis quoque legimus παθεῖν τι, 
τι ἀνήκεστο», Βιά. 85. Alium vero usum hujus ge- 
neris loquendi παθεῖν τι, vide infra, ubi agam de ea 
τοῦ πάσχει» signifieatione qua ponitur pro Alſfiei. 
Lungitur verbum πάσχω adrerbio etiam, Aristoph. 
Πλ. (900,) οἵμ', ὧς ἄχθομαι Ότι χρηστὸς ὧν καὶ φιλύ- 
πολιε, πάσχω κακῶες, οὐπι dixisset in præcedente 
parte γετους, Τούτους ὑβρίξειν εἰς ἔμ. Thue. Κακῶς 
πεπονθὼς ὑπ' αὐτῶν, ubi auimadverte εἰ τρ. Qui- 
hus in ἰ. Grecum ad verbium Latino reddere Ώοῃ 
possumus, sed aut accusativo reddere debemus, πα 
alio genere loquendi uti: interpretanddo sc. κακῶς 
πάσχω, Mala patior, Injurias 6, Contumelias patior, 
Iajuriis s. Contume liis afficiur. Usus est certe et Hom. 
isto verbo ceum Πίο πάν. Od. II. (275.) σὺν δὲ φίλον 
«κρ Τετλάτω ἐν στήθεσσι κακῶς πήσχοντοε ἐμεῖο: de- 
inde proſert aliqua eotum ο µας inte ligit per κακῶς 
πάσχυντοε, subjungens, "Ηνπερ καὶ διὰ δῶμα ποδῶν 
ἔλκωσι θύραδε, Η βέλεσιν βάλλωσι. Invenitur autem 
παθεῖν εἰ sine adjectione pro κακόν τι πάσχει», ΛΙΙ- 
quid mali pati, Damno aliquo αβιεί, Ἠεείοά. Εργ. 
(1, 216.) παθὼν δέτε νήπιοι ἔγνω: quod Proverhiale 
est, sicut εἰ ῥεχθὲν δέ τε νήπιος ἔγνω. Unde Plato 
Symp. Καὶ μὴ κατὰ τὴν παροιμία», ὥσπερ νήκιον, 
παθόντα γνῶναι, δίο οἱ quidam Achilles Stutius, 
aive Tatius, in sua oppidoquum lepida Historia, ο 
nondum in lucem prodiit, Οἱ δὲ οὗ λαβόντεε σχολὴν 
ἀμύνασθαι' ἅμα γὰρ ἐμάνθανον, καὶ ἔπασχον. Huc 
periiaei et τῷ πάθει µαθὼ», quod afferatu ex Æ⸗chylo 
in Πάθος. Sed invenitur ὁ κάσχων πρ. Hippoer. εί 
Ῥτο Ægroto, pro quo itidem dieimus interdum ser- 
moue vernaculo Le patient: quod sonat ad verbum, 
Potiens. laterdum vero cum aliqua adjectione dici- 
τω Le poure putient. Sed usurpamus Le patient, et 
1ε poure patient, de eo quoque qui a earuifice sup- 
plic io ποτε affieitur: quem etiam usum au habeat 
πάσχων, nondum οἱ ή eonpertum est. Est præterea 
freqquens πάσχει» ceum correlalivo ποιεῖν, 5. ὁρᾷν, δρ. 
Foëtas autem cum et ἔρδειν: ut in hot versu, Αἴ κε 
πάθῃ τά κ’ ἔρεξε, δίκη δ' ἰθεῖα γένοιτο, εἰ quidem 9ου 
φοΐωσι cum aceus., sed nonnunquam et absque illo. 
Thuc. 7, (71.) Παραπλήσιά τε ἐπεπόνθεσαν καὶ ἔδρα- 
σαν αὐτοὶ ἐν Πόλψ, Χεη, K. ΠΠ. 7, (1, 19) Καὶ ἐποίονν 
οὐδὲν ἔτι, ἔπασχον δὲ πολλὰ καὶ δεινά, Plut. Peri- 
εἷε, Πολλὰ μὲν ὁρῶντες κακά τοὺς ᾿Αθηναίουε, πολλὰ 
δὲ πάσχοντεε. Rursus Xeu. Ἑλλ. 3, (3, 3.) Πείσε- 
FARS XXII. 
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Herodian. 1, (12, 17.) 
Οἱ δὲ ἔκασχον ἅπερ δεδράκεσαν. Interdum vero πά- 
σχειν habet εἰ prep. πρὸς 8, ὑπὸ πι 50 gen., δρᾷν 
autem habet εἰ suum accus. personne: (ο, 1, 19.) 
Καὶ ἅπερ ἡμᾶς αὐτὸς ὁρᾶσαι διενοεῖτο, ταῦτα πρὸς ἡμῶν 
παθών. Interdum diversos aceuss. habent: Plut. 
Βοΐοπε 160, men Ed. Οὐδὲν ἔπαθον δεινὸν, οὐδ' ἐποίη- 
σαν αἰσχρόν. Siue cusu autem, ut in isto Thuc. Ἱ,, 
3, (38.) Ὁ γὰρ παθὼν τῷ ὁράσαντι, ἀμβλντέρᾳ τῇ ὀργῇ 
ἐπεξέρχεται, ubi εἰ ἀμύνεσθαι οϱΡ. τῷ παθεῖν. | Sed 
Ώεπι. ποιεῖν εἰ πάσχειν in οὕβοσπα etiam siguiſf. 
dixit, quam Lat. in nomine Fathieus secuti sunt: 
(970.) '"Ἡν Ἔμπονσαν ἄπαντες ἴσασι καλονµένη» ἐς τοῦ 
πάντα ποιεῖν καὶ πάσχει» δηλονόι. Apud Æschiu. 
quoque (76.) legimus, Nunoe πολὺν χρόνον ἐν τῇ Δη- 
µοσθένονε οἰκίᾳ' ὅ,τι δὲ πράττων ἢ πάσχω», ἀμφίβολος 
ἡ αἰτία, καὶ τὸ πρᾶγμα οὐδαμῶε εὔσχημον ἐμοὶ λέγει», 
Sunt qui tradant Lat. eadem etiam in s⸗ignif. dixisse 
Quidvis faeere εἰ ρα. Dixerunt οετίε quidam εκ 
illis Muliebria pati pro πάσχει». atque itidem πε- 
πονθὼε ὑπὸ Ἑλέωνος Bud. ap. Diog. positum testatur 
pro Muliebria passus. 

Ut autem πάσχει» κακὸ», αἷο et πάσχει» ἀγαθὸν di- 
eitur: item πάσχειν εὖ, εἶεμῖ πάσχειν κακῶς: ubi νετ- 
bum Pati reftinere non possumus; sed uti lieet aut 
verbo Afficior, ος εἰ in interpretatione τοῦ πάσχειν 
κακὸν, 3. κακῶς, liabet locum; num ut ἀγαθὸν vel εὖ 
πάσχειν est Commodo affici, εἷς κακὀν πάσχειν εοῖ 
Incommodo afhei, aut verbo Ῥετοίρετε; dicitur 
enim interdum Commodum pereipere, s. Utilitatem. 
At eum nomini κακὸν αι alii hujusmodi jungitur 
πάσχει», tune redditur potius Accipere. Dicitur 
enim Accipere ineommodum, detrimentum, injuriam, 
ΤΙΦΤΟΓΕΠΙ. Θεά πες Αοεΐρετε commodum, utilita · 
tem, nullo confirmari εχεπιρ]ο potest. At ουπῃ no- 
mine Beneficium frequentissimum est verbum Acci- 
pere: potest autem his omnibus modis reddi ἀγαθὸν 
πάσχει». Lysias, Τές οὖν ἐλπὶε ὑπὸ τούτου τὶ ἀγαθὸν 
πείσεσθαι; Eur. Hec. (2059.) Ὃνι ἐξ ἐμοῦ μὲν ἔπαθες 
οἷα Φε παθεῖν, Δρῷς ὃ’ οὐδὲν ἡμᾶς εὖ, κακῶς δ᾽ ὅσον 
δύνμ1 quod perincle est ae si dietum esset, ἔπαθεε 
ἀγαθὰ οἷα φῄῇε παθεῖν, lis affeetus εν beneficiis, Ac- 
cepisti εα Ὀεπεβεία. Sie εὖ πάσχειν Ρτο Commodo 
affiei ο. Beneſicio, Αεοΐρετε beneficium. At Bud. πά- 
σχειν aine acjectione etiam, interpr. εἰ Affiei ceormmo- 
do: secd hujus usus verhi πάσχει» exemplum desidero. 


«Νες raro cum εὖ πάσχειν ponitur εἰ εὖ ποιεῖν, 8. εὖ 


δρᾷ», quæ sunt velut correlativa, ita enim appellare 

malo quam opposita, cum Bud. αἱ Accipere εἰ Dare 

benefieĩum. Dem. Ὅταν μὲν οὖν εὖ πάσχειν δέῃ, τὸν 

βουλόμενον εὖ ποιεῖν ἡμᾶς ἐάσομεν. Arictot. Ethie. 

Ἑλάττων γὰρ ὁ παθὼν εὖ τοῦ ποιήσαντοε, ubi πυήπιπ- 
verte omitti εὖ, quod se.repeti debeat ἀπὸ τοῦ κοινοῦ.. 
Et ουπι ὑπὸ, ap. Plut. de Soer. Dem. Ἐ γὰρ εὖ 

ποιεῖν φίλονε καλὸ», οὐκ αἰσχρὸν εὖ πάσχειν ὑπὸ φίλω». 

ΑΙ εὖ πάσχει» εἰ εὖ ὁρᾷν, Thuc. 3, (40.) Οὐ γὰρ πά- 

σχοντες εὖ, ἀλλὰ δρῶντες, κτώµεθα τοὺς φίλους, ubi 

inudem omittitur εὖ cum δρῶντεε. Interdum πάσχω 
redditur potius Affcior, alio etiam sensu: Τοῦτο πα- 
θὼν πρὸς ἐκείνην, ap. Plut. Sic erga illam affectus. 

Et ὁμοίως πάσχω πρός τινα, Itidem afficior; Plato 
Gorgia, Καὶ ἔγωγε ὁμοιότατον πάσχω πρὸς τοὺς φιλο- 

σοφοῦντας ὥσπερ πρὸς τοὺς ψελλιξυμένουες καὶ παίξον- 
τας. Affertur etiam οἳ τοιοῦτον πάθος πεπονθύτες ϱ 
Plat. Apol. Socr. (7.) pro Similiter afſecti. Idem usus 
verbi hujus est in παθεῖν τι πρ. Dem, (a02.) Ὦν δὲ 
ἀκοῦσαι τοὺς παρόντας ἐν τῷ συµποσίῳ, τοσοῦτον κρύτον 
καὶ ἔπαινον καὶ θόρνβον παρὰ πάντων γενέσθαι, ὥστε 
τὸν Φίλιππον παθεῖν τι καὶ δοῦναι, Afſeetum esst 
misericordia, puellasque captivas Βαΐγτο condonasse, 
Bud. Crediderim autem signifienre itidem Affiei, 
vel tale quid in isto Synesii loeo, Ti γὰρ καὶ πάθω, 
τὰς φιλτάτας κύνας ἀθήρονς ὁρῶν, καὶ τὰ τόξα θριπηδέ- 
στατα; ita euim hune locum reddi posse arbitror, 
Quoamodo enim animo affectus esse quean? Aut 
certe, Quid enim mihi animi esse possit Ἱ αἱ νὰ 
Ovid. aliquoties, Quid mihi tune animi ete. Ali- 
quando iamen aliter etiam exponi οσο loquendi 
genus, ἀοοεῦο in Πάσχω, quod redditut verbo Facio, 
Ago. 

20 R 


7241 ΠΑΣ 


{Τ. τὰ, pp· 63 ---04.] 


ΠΑΣ 7543 


ΠΠάσχω τοῦτο, Hoc mihi aceidit, usuvenit, Plato 4ο A eouvenire ũs tamtum οοῖν potest, αδή sunt alicujus sto- 


Rep. 1. Εἰ γὰρ ἦν τοῦτο αἴτιον, κἂν ἐγὼ τὰ αὐτὰ ταῦτα 
ἐπεπόνθειν: quie Οἷο, ita vertit, Nam οἱ id eulpa se · 
nectutis ποοϊἀετεί, eadem mihi usuvenirent. Plato 
Symp. Κα τι ἔφη αὐτόθι γελοῖον παθεῖν. Sie Plut. 
de Soer. Demon. Καὶ περὶ τὴν τοῦ βωμοῦ κατασκενἠν 
γελοῖα πάσχοντεε. Symp. sept. δρ. (δ57.) Πρὸς δὲ 
τὴν µετάθεσιν τὺ τοῦ »εανίσκου πέπονθα. Thuc. 1, 
(80.) Ὥστε µήτε ἀπειρίᾳ ἐπιθυμῆσαί τινα τοῦ ἔργον, 
ὅπερ ἂν οἱ πολλοὶ πάθοιεν, µήτε ἀγαθὸν κ.τ.λ. Αί: 
que ut Πίο dixit Thue. ὅπερ ἂν οἱ πολλοὶ πάθοιεν, 5ΐς 
αρ. που, legimus, ὕπερ πάσχονσιν οἱ πολλοὶ, pro 
Quod hominum vulgo usuvenit, accidit, (ad Dæ- 
mon. 4.) Μηδὲ τὰς χάριτας, inquit, ἀχαρίστων χαρίθε- 
σθας ὅπερ πάσχουσιν οἱ πολλοὶ, ποιοῦντες μὲν εὖ, 
ἀηδῶς δὲ τοῖς φίλοιε ὑπονργοῦντεε: ubi tamen Bud. 
vult posse εκροπί non solum Quod hominum vulgo 
accidit, aed etium Quod multi faciunt: que εκρ. 
nullo mihi modo placet. Subjungit autem οἳ Ἰν. 
Aristot. I., de Mundo, Τοῦτο δὲ πάσχονσι διὰ τὸ ἀθέ- 
ατοι τῶν κρειττόνων εἶναι, Ἠτος Ejusd. η eod. l. verba, 
"Όπερ γὰρ αἱ παρ ἡμῖν νῆσοι πρὸε ταῦτα τὰ πελάγη πε- 
πόνθασι, τοῦτο * 3 οἰκουμένη πρὸς τὴν ᾿Ατλαντικὴν θά- 
λασσαν, οἷς interpr. Nam quod insulis nustris accidit, 
vudique ut nostra maria eas alluunt, idem orbi 
quoque Ἰμίο contigit, rationem insuolæ ut obtineat 
Atlantieo mari cinetee. Itidem vero e Xen. (Απ. 
1, 2. 80.) affertur ὑϊκόν τι δοκεῖ πάσχει, pro 
Tale quid illi quale suibus aecidere videtur, ubi 
tamen et verho Pati redditur. Plato Epist. Πά- 
σχω πάθος κυβερνήτον ἀγαθοῦ, Idem mihi quod bo- 
πο guberuatori usuvenit: uisi φας malit Perinde 
afficior, s. potius Perinde animo affieior, αἱ in alio 
Fjusd. I. quem attuli supra, huie verbo eum eod. 
nomine tribuitur ista ἱροί[, ——*—* τς . τί 5 
τα, item τί χρῆμα πάσχεις, εκ Ariſtoph. (Ν. 816, 
-- itidem —— θὰ tibi aceicdit Ἰ Sed οί 
aliter exponi τί πάσχεις, docebo paulo post. | σαι 
æautem dieunt τί παθὼν, sequente —— tune quo- 
que nonnulli yerbum Aceidere in interpr. hujus geue- 
ris loquendi habere locum putant: Lucian. (1, 416.) 
Ti παθὼν σαντὺν εἰς τοὺς κρατῆραι ἐνέβαλες; Quicd 
tihi aceidit ut te ĩn erateres ίππος conjiceres ? Sed 
quod ad hane sermonis ſormulam attinet, ejus inter· 
tationi areommodari ſortasse potest alicubi ver- 
am illud, sed αλα puto modis vim ejus melius εκ- 
primi posse. Ἠοο autem exeraplis manifestuca fa- 
οἵσπη, ineipiens ab Hom.: in eujus Il. A. (313.) legi- 
tur hie versus, Τνδείδη, τί παθόντε λελάσμεθα θούρι- 
δος ἀλκῆε; Ηὶς certe perinde esse puto ας οἱ dixisset, 
Tydides, quomodo Ώυπο aſfecti animo sumus, ut 
præter morem nostrum, ignave nos gerere velimus? 
Vel, Quomodo mutata nunc mente ignave nos geri- 
mus Ἰ Ideoque non dubitarim uti hac formula usita - 
tissima Latinis, Quid nobis in mentem venit, υἱ 
ignave nos gerere velimus Ί Vel, magis ac verbum, 
Vt prisztinæ fortitudinis immemores esse velimus Τ Λο 
ſortassis ita resolvendo, loeum aliquem habebit εἰ 
verbum Aceidit, dicendo se.,, Quid nobis aceidit ut 
velimus ete. Sed illee mer interprr. magis mihi 
placent: quihus addo hane, Quid nobis in mentem 
neidit, ut velimus ete. Sie autem ap. Plut. de Def. 
Orace. Διὸ καὶ Ἀρύσιππόν ἐστι θαυμάξει», μᾶλλον δὲ 
ὅλως διαπορεῖν, ὅτι δὴ παθὼν τὸν κοσμὺν ἐν µέσῳ φη- 
σὶν ἱδρύσθαι, Quid εἰ in mentem venerit, ut diceret 
εἰς, vel, Quid ei in mentem ineiderit. Legimus αρ. 
Eund. de Herod. cirea Βω. ᾿Αθηναῖοι δὲ καὶ Λακε- 
δαιµόνιοι τέ παθόντες, εὖθὺς τύτε πρὸς μὲν ἀλλήλονς 
ὀλίγον ἐδέησαν εἰς χεῖραε ἐλθεῖν περὶ τοῦ τροπαίου τῆς 
ἀναστάσεως, Idem DHut. ο. 09]. (695.) de Epaminonda, 
Καὶ πννθανόµενοι τί παθὼν ἐβάδιξε διὰ τῆς Πελοπον- 
»ήσον μέσης, καὶ οὗ πιλίδιον ἔχωνκ. τ.λ. Non igno- 
το alioqui doetissimum virum Adr. Turnebum h. 
Philouis lI. Ti παθυῦσαι µεθίετε, δέον ἄγειν εὖθύς; 
ἵνα vertisse, Quid, malum, quem hue statim addu- 
ctum oportuit, missum fecistis Necnon illum Ho- 
meri, quem attuli supra, fuisse ita expositum, Ένα 
malum ratio nos ſugere zuadet, oblitos nostree virtu- 
tis Πως inquam non ignoro; sed preeterquam quod 
Ίος vocab. nullo modo vim Gr. verborum exprimit, 


σ 


5. indignantis verba, cum sit interpositæ in · 
dignationis adverbium, Donat. Præaterea vero, se- 
quendo meam illam interpr., similem habebit aignif. 
Ίνου verhum in his Ἡ., ei quem habet in quibusdam 
precedentibus, abi pro Amiei s. Aſfiei animo, poni 
docui. Non dubito autem quin et Quid fuetum est 
quod, ĩ.sonet ᾳ. τί παθὼν, in quodam Petronũ Ar- 
bitri Epigr., eujus ĩnitium est, Quid faetum est quod 
tu projectis Jupiter armis, Inter cœlicolas fabula 
πηνία taces ? Habet eerte Gallieum vulgus lepidum 
quoddam loquendi genus ulo τί παθὼ», Quelle 
mouche νους a piqué Dieitur autem alioqui σα». 
dem εἱσηί{, Quelſe fantaisie νους a pris Ί γε], Vous 
est ππορῖέε en la teᷣte Sed hee illis verbis Latinis 
Quid tibi in mentem venit, viciniora sunt. 

Πάσχω, pro Facio, Ago. Bud. postquam dixit πά- 
σχειν aecipi pro Facere, affert e Dem.: perperam 
enim in vulg. Edit. seribitur Idem, tanquam refe- 
rendo κά Xen., eujus nomen ibi proxime præecedit: 
Τὸ μὲν γὰρ ἐξ τι μὴ δοῦναι, γνώµη χρησαµένων 
ἀνθρώπων ἐστί" δὲ τοὺς τας ἀφαιρεῖσθαι, φθο- 
μούντων’ ποῦτο δὲ οὐχὶ δεῖ δοκεῖν ὑμᾶς πεπονθέναε. 
Inde illa Ἰσειίο, ᾽Αλλὰ τί ἂν κάθοω; Gal. Therap. 
10, Ti ἂν οὖν τις πάθοι πρὸς ἀνθρώπονε µήτε ἔργῳ 
λόγῳ πεισθῆναι δυναμένονε; Terent. Heaui. uid 
eum illis agas, qui neque jus, neque bonum atque 
æquum seiunt ⁊ Cie. pro Cecinna, Quid huie tu ho- 
wini facias Ί nonne eoncedas interdum ete. Όσα 
vero dieitur Quid hoe homine fucias, id Græce est, 
τί ἂν τοῦτον ποιήσαις, ὄρψης, ἐργάσαιο; Cic. pro Clu- 
επίίο, Quid hoe homine factum ο. Et ἵπ Verr. 
Quid te futurum est quo eoufugies? πε Bud., 
qui paulo ante dixerat πάσχειν reddi etiam pusse 
Admittere, atque adeo hune Dem. locum, (449.) 
Μηδαμῶι μηδὲν ἀβέλτερον ὑμεῖε πάθητε, reddiderat, 
Videte πε εἷο stulte atatuatis item, Νε quid stulte 
admittatis. Quinetiam ὁμοίως πάσχω πρόε τινα ἀἶκε- 
ταῖ siguif. Itidem afficior, Eod. modo facio. Hacte- 
nus λε, At ego exiſstimo πάθητε in h. Dem. L, οἱ 
mulio etiam magis πεπονθέναι in illo superiore Ε]ανὰ., 
secus etiam exponi posse; cum enim dixerit Dem. 
Τὸ δὲ τοὺς ἔχοντας ἀφαιρεῖσθαι, φθονούντων, deinde 
ſsubjungat, Τοὔτο δὲ οὐχὶ δεῖ δοκεῖν ὑμᾶς πεπονθέναι, 
apte redditum iri puto verba πεο Green Latinis 
istis, At videri νου ἵτα fuisse animo affectos ποπ de- 
εεῖ, Eo animo fuisse. Sed εἰ ad alterum |. quod 
attinet, Μηδαμῶς μηδὲν ἀβέλτερον ὑμεῖς πάθητε, πι 
lim ita reddere, Absit ut Ίος animo prediti sitis, 
hac mente sitis; certe hoe modo, Videte πε vobis 
accidat αἱ tam stulte vos geratis; vel, Να vobis 
aecidat ut Ίου stulte admitiatis. At πάσχω cum 
ὁμοίως εχρονυετίπι quidem, lItidem afficior, animo 
afñcior, Ἐσά, sum animo: nequaquam autem Eod. 
modo faeio. Naune venio ad illud loquendi genus, 
in quo potius videtur παθεῖν reddi posse verbo Fa- 
cere; ae primum dieo id ab Hom. videri manasse, 
ap. quem legimus Od. E. (405.)”Π µοι, ἐγὼ τί πάθω ; 
τί νύ µοι µήκιστα γένηται; Sed οπηπινί ab Hom. 
origiuem hahuerit, non dubium est quin παθεῖν aliam 
etiam interpr. videatur admittere, quam in illo Gal. 
l. εἰ in ĩis in quihus non sequitur iidem priep. πρὺς, 
sed partie., aut adv. ὅτε s. ὑπότε, νεὶ alia ουσ 
piam particula. Verbi ρταϊία, Τί γὰρ ἂν καὶ πάθοι 
τις ὁρῶν ἑαντὸν ὑφ' ἁπάντων τῶν φίλων καταλειπόµε- 
νου; Et ap. Lucian. 1, (408.) " Ὑπουργητέον καὶ ταῦτά 
σου τί γὰρ ἂν καὶ πάθοιτις ὁκότε φίλος ἀνὴρ βιάξοιτο; 
(491.) "' Ὑπουργητέο» δὲ ὅμως τί γὰρ ἂν καὶ πάθῃ 
τε, ita enim hic scribitur, non πάθοι,) ὁπότε φίλος τις 
ὧν βιάξοιτο; Nam hie τί γὰρ ἂν καὶ πάθοι τις, νοῖ, 
quod malo, πάθῃ τα, πες ipse dubitarim reddere, 
Quid euim faciat aliquis, νε], per secundam perso 
nam, quam Lat. lubenter hujusmodi loeis αμίνες, 
Quid eunim ſacias ?— Aut etiam, Quid agas At in 
Hom. illo versu, "Ώ µοι, ἐγὼ τί πάθω; τί νύ µοι µήκιστα 
γένηται, puto τί πάθω i. prorsus esse q. τί µοι γένη- 
ται: atque Ίος confirmari videtur isto ε]αρά. Poet 
versu (299.) ubi altero duntaxat horum loquencdi 
generum, in το alioqui eadem, utitur, M µοι, ἐγὼ δει- 
λὸε, τί νύ µοι µήκιστα γένηται; Ἐκ his autem conse - 
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quitur τί πάθω εἶο potius, Quid me Βεί, (quam 
Quid faciam,) aut etiam Quid το! ſiet: quod οπιρί- 
πο respondet verbis illis τί µοι γένηται, εἰ usurpa · 
έσω fuit ab optimo Latinitatis auetore Tibullo, initio 
cujusdam Ελερία, Castra Macer sequitur: tenero 
quid fiet Amori! Reddendo autem τί κάθω, Quid 
τος 5. mihi ſiet, nequaquam aceipietur παθεῖν pro Ἐα- 
cere, ↄaed auam Fatiendi signif. inelusam habebit. For · 
tasae vero εἰ in superioribus illis Η. τί ἂν κάθῃ τα 
possit παθεῖν εἰ aliter reddi quam verho Facere; at- 
que adeo admittat talem interpr., qualem in Synesii l. 
quem antea protuli, cum agerem de παθεῖν, Affe- 
ctum esse; nam ut diecit ille, Ti γὰρ καὶ πάθω, τὰς 
φιλγάτας κύνας ἀθήρονε ὁρῶν κ.τ.λ. pro Quomodo 
ε99ε animo affectus queam, Quid πε ή animi tunc esse 
possit Ἰ ita τί ἂν πάθρ τις πρ. Lucian. forsitan inter- 
pretari fas est, Quomodo esse affectus auimo possit 
quisquam, Quem affeetum induere possit, Quo animo 
εὔδνε queat. Ut κα, perinde sait ac εἰ diceretur, Itane 
affectus auimo esse qquueat, Eone animo 5. Eane mente 
es se it, αἱ recusare audeat Ἱ IUudem vero et in 
aliis Ἡ. subaudiendum ſuerit, quod ceuique aptum 
esse putabimus, si παθεῖν hane aignif. habere statuu 
τας: de qua ĩpse οετίε pronuntiare non audeo: præ· 
sertͤm eum ei Ίππο ε]ηβά, Luciani l. qui duobus 
11115, quos superius protuli, plane sitilis est, Τί γὰρ 
ἂν καὶ πάθοι τις ὑπύτα» οἱ θεοὶ βιάξοιντο, ila vertat 
Bud. Nam quid ageres eum diviuitus cogerere ο μπα 
inquam ita vertat εἰ sensus exprimi videatur. Sed 
Ίιου quoque lectori considerandum est, esse quædum 
loquendi genera in diversis linguis, αμ. quatu vis 
sihi signif. respoudeant, non tamen singoula singulis 
verba respoudent. 

Ceterum πάσχειν redditur Facere, et cum dieitur 
τί πάσχειε, τί χρῆμα κάσχειε αρ. Aristoph.; εὰ docui 
ↄupra reddi elluam, Quid tibi aceidit Fortassis autem 
addere possim εἰ terliam interpr.: istam se., Quo- 
modo tecum agitur Όσο iuterpr. suam Patiendi ai - 
— verbo πάσχειν relinquit, εἴ perinde souat ae οἱ 

iceretur, Quo 10 stalu sunt τες μα ἵ 

Venio ad fut. πείσυµαι, de quo hie verba me ſa- 
eturum sum pollicitus. Dieo igitur, quamvis tradant 
quidam Gramm. seribi πείσοµαι, ΝΟΝ πήσοµαι, in- 
veniri tamen εἰ Ίος πήσοµαι ουπι η: ut ap. Plut. 
περὶ τῶν Κοινῶν Ἐννοιῶν, p. 197 1. meæ Ed., necnon 
Ῥ. 1984. ideo enim Ald. setipturam retinui, quod et 
iu quibusdam aliorum seriptorum I. eam me vidisse 
recordarer. ΑΠετί οετίε εί Βυι]. κήσοµαι εκ Ι80ςΥ. 
Ἐι VV. LL. που quidem in Πάσχω, sed in serie νο- 
cum alphabetica, πησόµενοι εκ Ἠετοά. [9, 37.] 

“« Πεπαθὼε, Ionice pro πεπαθηκώε, Ῥι5δ9.” 

α Πέπονθα, preet. πε. a πάσχω, lPassus sum, Fa- 
«6 ία est mihi: unde εὖ πεπονθὼς, Cui hene faetum 
Μο, Qui beneſicium accepit. Sic Plut. Othone, 
5 Οµδὲν χρηστὸν πεπονθὼε ὑπὸ τοῦ τεθνηκύτοι. Et 
“Atristoph. πέκονθα δεινὰ, Graris mihi ſacta est in- 
“juria, Atroei injuria affectus sum. Dieitur etiam 
ῳ φέπονθα pro Aſſeetus sum animo. Philostr. Πέ- 
6 πονθά τι πρὀς σε, Quodam in te animi affeetu mo- 
έφεοτ, Item aliquid πεπονθέναι κρὀε τι dieitur pro 
“Eod. modo afſectum esse 5. aſfici, Idem ei acci- 
“dere, quod alicui: necnon Situile esse et conve- 
“nire aliquo modo: Aristot. H. A. I, 1. Πέκονθεν 
«6 ὁστοῦν πρὸς ἄκανθαν, καὶ ὄννξ πρὸς ὑπλὴ», καὶ χεῖρ 
πρὸς χηλήν: similitudinem enim et eonvenientium 
. — hahbent inter se ossa hominum et qua- 
drupedum eum apinis piscium, ungues hominum 
*Eet arium εἰ alioxrum animantium eum ungulis quo - 
*ruuilam quadrupedum, manus hominis cum ſorci· 
pibus caneri ei similium. Præterea aliquis πέ- 
κονθέτι, cui aliquid accidit. Xen. (Κ. Π.1, ὅ, Τ.) 
.’ Πεπονθέναι ὅμοιον δοκεῖ, Simile quid εἰ aecidere 
videtur. Sic dieitur πεπύνθασι τοῦτο οἱ ὄρνιθες. 
Quibus τη 1], præt. πεπονθέναι ponitur pro prus. 
Ἡ πάσχεινι 

{1 Πάσχω, Ammon. 110. Wakef. 8, Cr. 3, 84. ad 
Charit. 362. Valek. FPhœn. p. 954, ad Xen. Eph. 
935. ad Phalar. 346. Thom. M. 332. 783. Abresehi. 
Æach. 0, 110. Jacobs. Anim. 215. 270. ad Lucian. 
2, 78. 190. Atuiei qualemeunque rei alieujus pro- 
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κ... γε] naturam Ῥετ verbum κ. exprimere 90- 
αἱ, RKuster. Aristoph. 11. L. q. πράσσω, 19. 55. 
Brunck. 1, 1603. 3, 06. An Ῥτο ποιῶ; Gesner. ad 
Horat. p. 11. ad Charit. 3208. Grammutiee, Ἠεγη. 
Hom. 7, 44. Πάσχειν εἰ παρέχει» cοnf., Sehneid. ad 
Xen. K. Π. 494. Ed. — Mem. 219. Ed. 3. 
Πάσχειν εἰ παρασχεῖ», Schleusn. Cur. Νου. ς, 170. 
ΤΠ. εἰ πυνθάνοµαι conf., ad Diod. 8, 9, 398. Τά- 
ειν ταὐτὸ, Ead. natura esse, Kusſter. Aristoph. ὅδ. 
πι ειν τι, Markl. δαρρὶ. 988. ad Herod. 65. Zeuu. 
ud . K. Π. 404. ef. Santen. ad Catull. p. 21. 
Morior, Glycon. ad Diod. S. 1, 621. Brunek. Ari- 
stoph. 2, 59. Heyn. Hom. 5, 108. II. τι πρόκτινα, 
Valek. ad Chrys. p. 21. Boiss. Philostr. 482. 461. 
567. 6005. Dionys. H. 2, 1080. 1171. 8, 1437. 1405. 
Heindorf. ad Plat. Lys. 95. 35. Schneid. οὐ Aristot. 
H. A. 2, 941. TII. πάθος, Toup. Opusc. 1, 177. E- 
mendd. 1, 267. Tàv τι πάσχω, Dawes. Misc. Cr. 
428. Ti πάσχων»; Μις. Ion. 496. 1405. Τί πά- 
σχεις; Brunck. Aristoph. 3, 183, Πάσχω, ἃ πεποίηκα, 
Woakef. ad Moschum ο, 6. ἨΠείσομαι, Wessel. Diss. 
Herod. 135. ad p. 358. 710. Lennep. ad Phal. 179. 
Walkeæef. Trach. 1180. Fischer. ad Weller. Gr. αγ. 1, 
86. Kuster. Aristoph. 120. Heyn. Hom. 4, 695. 
Πεισόμενε, Valek. Callim. 284. Πεπονθὼς, conf. ος, 
πεποιθὼε, ad Luciun. 1, 210. ᾿Επεπόνθη, ad Mer. 
173. Ἰέποσθε, Heyn. Hom. 4, 469. 695. ἸΠαθεῖ», 
i. q. γενέσθαι, Wakef. Phil. 1421. Παθὼν εἰ παρὼν 
conf., Trach. 145. De ſormula solemni ὅ τι δεῖ 5. 
χρὴ παθεῖν ἢ ἀποτίσαι, ad Xen. Mem. 2, 9, 6. TIaũ- 
αι καὶ παθεῖν, Boiss. Philostr. 298. Τί παθὼν, Wolf. 
κά Dem. Or. ο. Περί. 948. Jacobs. Exere. 3, 199. 
Απ, 10, 191. Villoison. ad Long. 85. Brunck. Ατὶ- 
stoph. 1, 43. Kuster. 10. ad Lucian. 3, 2600. Boeckh. 
in Min. 194, Heyn. Hom. 8, 388. ἘΤί πάθω, ad 
Charit. 36060. Wukef. Trach. 073. Jacobs. Anth. 8, 
9756. 0, 475. 10, 340. Antiphil. Byæ. 2. Kuster. Ari- 
stoph. p. 19, Τί γὰρ πάθω; Valek. Phœn. p. 335. 
Musgr. ad Hec. 614. Markl. Suppl. 257. Brunck. 
Aristoph. 1, 57. 162. Jacobs. Anih. 8, 070. "Ἡν τι 
πάθω, ad Ηετοά, 628. 667. "Αν τιπάθω, ad Charit. 
217. Τί ἂν πάθοιµι, ad Lucian. 1, 226. 491. Ohx 
ἔλαττον ἔδρασε, ἧπερ ἔπαθε, Jacobs. Anth. 1, 19. Τί 
γὰρ ἂν καὶ πάθοι τα, δὴ Lucian. 1, 408. Εὖ πάθωµε», 
T. Η. ad Lucian. Dial. p. 58. Ἰήθω, ad Plutum 
.28. * Παθέω, ad Herod. 698. * Πάω, ΓΗ. πήσω, 
710. Wessel. Diss. 185.“ Schwf. Mes.) "' Πεπον- 
“boôrut, Bono animo, Όσα affectu, Hermog., VV. 
“LL. Sed in priore signif. ser. πεποιθύτως.” 
Πάθημα, τὸ, iguificat, sieut et de πάθος πιπρῖς usi- 
tato dicetur, Quod quis passus est, s. patitur, Quod 
cuipium accidit, Casus, ete. Redditur οἱ Pussio. 
Thuc. 4, (48.) p. 1097. mex Edit. Ἐπεγένετο γὰρ vvt 
τῷ π., 1, (35.) P. 8. Παθήματά τε ζυνηνέχθη γενέσθαι 
ἐν αὐτῷ τῇ Ελλάδι οἷα οὐχ ἕτερα, ἐν ἴσῳ χρύνφ. De- 
πάς παθήµατα 1] esse dicit πύλεις ληφθείσας καὶ 
ἐρημωθείσας, εἰ φυγᾶς ἀνθρώπων, ἴεπι φύνον, Ίες- 
non σεισμοὺε, ete. Plut. (8, 118.) Δεινὸν γὰρ ἂν 
ἀληθῶε φανείη τούτους μὲν ἐν νοσήµασι καὶ π. ἀκάμ- 
πτονε διαµένειν καὶ ἐχυροῦς, καὶ ὄνσμεταθέτονε. Apud 
Paul.Apost. autem παθηµάτων appellatione plerisque 
τη. inielliguntur Quæcunque ſideles pietatis σπα 
perpetinntur: ubi παθήµατα redditur Affietiones, 
Ærumnæe. Morbus. Nam quamvis Plut. in l. 
quem modo protuli παθήµατα distinguat ἀπὸ τῶν 
νοσημάτων, interdum tamen et νοσήματα, Morbos 
corporis, νουβτὶ παθήµατα cnstat, et quidem εκ ipso 
etium Gal. Sed εἰ Animi πιο 5. &gritudines ita 
vocantur ab Aucetore Axiochi. Λο geueralius etiam, 
Omnes illi animi morbi qui Perturbationes ἀῑςιί 
sunt, παθήματα interdum, sicut εἰ πάθη, dieuntur. 
Possumus vero παθήματα interpretari Motus, Tul- 
lum sequendo; is euim Ίο Plat. Timæo verba, 
Ἡ]ρῶτον μὲν αἴσθησιν ἀναγκαῖον εἴη µία» πᾶσιν ἐκεῖ 
Βιαίων παθηµάτων ξύμφντον γίγνεσθαι δεύτερον δὲ, 
ἡδονῇ καὶ λύπῃ μεμιγμένον ἔρωτα" πρὸς δὲ τούτοις, φύ- 
βον καὶ θυμὸν, ὅσα τε ἐπύμενα αὐτοῖε καὶ ὁπόσα ἕναν- 
τίων πέφνκε διεστῶτα, σἷο vertit, Necesse erut sensum 
existere unum eommunemque omnium, vehemen- 
tiore motu excitalum, eonjunetumque nature: de- 
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inde voluptate εἰ molestia πχέυπι amorem: post, Α ad naturam εἰ ad mores εἰ ad omnem vite comzue · 


Ίταπῃ οἱ metum, οἱ reliqquos motus animi, eomites su- 
eriorum, εἰ his etiam contrario discidentes. In qua 
interpr. animadverte priore quidem Ίοεο diei simpli- 
eiter Motum, at posteriore Motus animi: quod iti- 
dem respondet nomini παθήµατα: nam hoc αρ. Plat. 
eum ὅσα εἰ sequentibus subaudiendum est. Paulus 
quoque παθήµατα ἁμαρτιῶν πνοσαν]ί Motus qui nos 
velut rapiuut trans versos, ita ut acd peecandum soli- 
οἰτεπέ, atque adeo impellant. Sed et sine gen. illo 
παθήµατα dicit eacdem signif., ubi redditur Affectus, 
εἰ Affectiones, ad Gal. 5, (24.) Οἱ δὲ τοῦ Χριστοῦ, 
τὴν σάρκα ἐσταύρωσαν σὺν τοῖς παθήµασι καὶ ταῖς ἐπι- 
θυµίαιε. Uhi vet. lnterpr. παθήµασι reddidit Vitiis, 
alũ Affectibus; ego vero lubenter e duabus hisce 
interprr. unam faciens, verterem Vitiosis affectibus: 
lieet alioqui non ignorem Perturhationes potius vo- 
επ, sequeudo Cic., aut Morbos auimi. Ceterum 
παθηµάτων nomen quomodo αρ. Paul. latius pateat 
quam ap. Fhilosophos, docent seriptæ in illis ſaic] 
Annotationes. Xeu. (Περ. 1, 36.) Ῥὸ δὲ φιλοῦντα µι- 
σεῖσθαι καὶ ἅπτεσθαι ἀχθομένον, πῶς οὐχὶ τοῦτο ὄνσχε- 
ρὲε πάθηµα καὶ οἰκτρόν; ubi Bud. νετ Affectus. 
Affertque εκ eod. Xen. (K. Π. 5, 1, 10.) Πάθημα 
ἄρα σὺ λέγειε τῆς ψνχῆε εἶναι τὴν σωφροσύνην, ὥσπερ 
λύπην, οὐ µάθηµα. At in VV. ΓΙ. παθήµατα τῆς 
ψνχῆς, Perceptioues et notivnes rerum. τει παθή- 
µατα ἐν τῇ Ψνχῇ, Seusa προ, Ibid. Δηλοῦν τὰ πα- 
θήµατα τῇ φωνῇ ἤ τῷ λόγψ, pro Exprimere sensu di- 
εεπάο. Sed Ίμες ibi ἁμαρτύρως traduntur. | Πάθη- 
μα, sieut πάθος εἰ πάθη, pro Cæde, πρ. Plat. de LL. 
9. Bud. DaArT. Παθημάτοιε pro παθήµασι, Xolice: 
de quo lege Eust. [". Πάθημα, Jucobs. Anih. 9, 
250.” Sechef. Mss. Τὰ rabiuurc παιδεύµατα, Dio- 
uys. H. 3, 1579. 3 Παθηματικὸς, Julian. 199.” 
θε. Mss. 3" Παθηµατικώς, Βοχί. Eup. P. 9, 10. 
(ρ. 68.) " Πάθησις, Eumath. 197.” Καὶ, Mas. Ari- 
atot. Η, A.3, 1, 14.] 

Παθητὸς, Patibilis, Qui pati potest, Passioni ob- 
noxius s. potius Patiendi nécessitati. Affertur παθη- 
τὸς οκ Aristot. τὰ. Uutur οί Plut. cum alibi, tum 
(8, 65. 501.) Cie. de N. D. 8, (12.) Cumque omue 
animal patibilem naturam habeat, nullum est eorum 
quod eſfſuxiut accipieudi uliquid extrinsecus, idque 
ferendi εἰ patiendi necessitatem. Ubi Patihilem na- 
turam vocat, quam Græci dicerent παθητὴν φύσιν. 
Legitur autem hoc verhum εἰ Λοι, 26, (23.) Εἰ πα- 
θητὺς ὁ Ἀριστὸς, ubi vide Aunot. [... Maorell. ad 
νο. Pr. p. 212. Wakef. S. Cr. 5, 190.” Schæf. 
Μο, Menander, Παθητός ἐστι πᾶς τα εὐπροσήγορος, 
5 Παθητολάτρης, Phot. Bibl. 181.]. ΟοΝΤΕ. ᾿Απάθη- 
τος, q. d. Impatibilis, Patiendi necessitati minime 
obuoxius, ui Deus dicitur ἀπάθητος, ΑΙ ΥΕΠΟ Ei- 
πάθητος dicitur ουσίτα Qui ſacile pati potest, patendi 
necessitati valde expositus est. At in VV. LL. per- 
peram Εὐαπάθητοι pro Εὐπάθητοι, Propeusi ad pati- 
eudum. 

Παθητικὸς, itidem Patibilis, Qui pati s. affiei po- 
test. Παθητικὸν, inqquuit Bud., Quod affieitur οἱ atñei 
potest, opponiturque τῷ ἀπαθεῖ εἰ τῷ ποιητικῶ, in l. 
qui de Gener. εἰ Corrupt. inseribitur, Διὸ, καθάπερ 
εἴρηται, τὰ μὲν τῶν ποιητικῶν, ἀκαθῆ, τὰ δὲ, παθητικὰ, 
ὥσπερ ἐπὶ κινήσεως. ldem, H δὲ ὕλη, ᾗ ὕλη, παθητι- 
κών, Synes. παθητικὸν vocavit Partem animi pati- 
bilem, 5. perturbationibus obnoxium: qui et νοῦν 
alieubi opposuit huie παθητωφ. ΑΙ simplicius ap. 
Flut. Καὶ γαρ ἄλλως τῶν αἰσθητηρίων ἡ ἀκοὴ παθητι- 
κὠτατόν ἐστι, Maxime afficitur. [Παθητικὸς λόγος, 
5. παθητικὴ λέξιε πρ. Rhett., atque adeo ap. ipsum 
Aristot. ευ! insuut πάθη, Aſfſeetus illi de quibus di- 
atum est in ea nominis πάθος signif. que Rhetoribus 
est usitata. Sunt qui παθητικὸς λόγος ep., Oralio 
in qua ſervet affectus, ad indueendum auditorem in 
affectus accommodata, in qua commoventur ufſectus. 
At εμο non ἀϊοετεω simplüciter Affretus, sed adde- 
rem Concitati, eum Fablo, aut certe aliquid hujus- 
modi, sequeudo ea quæe supra dixi, de πάθος εἰ ἦθος 
agens. Cic. Or. ad Brut. Duo οἱ etiam quæ hene 
tractuta ab oratore, admirabilem eloquentium faei- 
unt: quorum alterum est quod Græci ἠθικὸν vocant, 


σ 


tudinem aerommodatum; alterum quoc ἰάεπι παδη- 
τικὸν nominant, quo perturbantur animi et contitan⸗ 
tur: de Orat. 3. Ula autem, que aut eoneiistionie 
causa leniter, aut permotionis, vehementer aguntur, 
contrariis eommotionibus inferendu sunt, ut odio 
benevolentia, ut misericordia invidia tollatur. Hixc 
Παθητικῶς λέγειν αρ. Aristot. Uti oratione pertur- 
bante animos εἰ eoneitante: sequendo eum quem 
modo e Cie. protuli locum. ᾗἨ Παθητικὸν ῥῆμα πρ. 
Gramm., Pussivum verbum, οἱ τύπτοµαι: 9ου! ἕνερ- 
γητικὀν, actixum, αἱ τύπτω. ταν Παθητικῶε, Pus- 
δΐνε, Ῥτο Per passivum verbum, Pasſcivo verbo, Pus- 
Σίνα voee: ut cum dieit Eust. παθητικῶς εἶπε βάλλεο, 
οὐχὶ βάλλε. ['. Παθητικὸε, Luxac. Exere. 35. Εἰφονετ. 
ad Weller. Gr. Gr. 1, 292. Casaub. ad Athen. 1, 67. 
ου. e. πληθνντικὺε, Bast Lettre 81. [Παθητικὸ», 
Wytienb. ad Plut. de 8. N. V. 104. 128. Valek. Ado- 
πίας. p. 829. Τὰ π., ad Ματ. 36.“ Schæf. Μεν, 
Βε]ο]. Lycopht. 161. 177. 675. Παθητικῶς, Eust. Il. 
A. p. 61. Dionys. H. 2, 135, δΙ. Sehol. Soph. ΕΙ. 
352. Schol. Aristoph. O. 450.] 

Πάθος, τὸ, q. d. Passio, Quod quis passus δεί, pa- 
titur, Quod euipiam aceidit, Casus, RÆbeh. ΑΡ. (165.) 
Ρ. 182. mex ΕΙ. τῷ πάθει µαθώὼν, alludens ac Hesio- 
di dietum, παθὼν δέ τε νήπιος ἔγνω. Soph. Aj. (310.) 
πᾶν τὸ σνντνχὺν πάθοι ἂν ἴσως οὗ θανμαστὸν εἰ πάθοι, 
[νετύα ἂν ----πάδοι ihi non reperiuutur) Plaio Ῥμεάτο, 
᾿Ατὰρ, ὦ φίλε ΦαἽδρε, δοκῶ τε σοὶ ὥσπερ ἐμαντῷ θεῖον 
πάθοε πεπονθέναι; πάάο ΒΗΤεΠΙ θεῖον 6 νεί. Cod. 
Apud Ηετοὰ., itidem eum 910 verbo (3, 147.) Πάθος 
πεπονθότεε, pro Qui eladem Ἀσοσερετε, Ab Ευγ, πά- 
θος et ξυµφορὰ εορυαπίυτ, præcedente εἰ nomine 
δεινὸν, initio Orestis, Οὐκ ἔστιν οὐδὲν δεινὸν, ὦδ' εἰ- 
πεῖν ἔπος, Οὐδὲ πάθος, οὐδὲ ξυμφυρὰ θεήλατος, ubi 
Schol. ait δεινὸν esse Nomen generule, quod dividitur 
in πάθος εἰ συµφοράν: 3ο πάθος quidem vocari τὰ 
νοσήματα" συμφορὰν Ἀμίοπι τὰς δνστνχίαε εἰ κεριπε- 
τείαε. Dem. pro Ctes. Οὗτόε ἐστιν ηνές Θηβαίων ὁδν- 
ῥύμενος νῦν πάθη, καὶ διεξιὼν ὡς οἰκτρά. ὉὈί autem 
hie πάθη οἰκτρὰ, δίο πάθη ἐλεεινὰ legitur πρ. Ατίδίο, : 
Plut. autem dixit πάθη δεινὰ, suhjungens et σν͵ ἂ 
ἀνηκέστους, in Ῥο]οπε p. 172. ππετε Εά. Αἱ —— 
δέ µοι αὐτῆς εἰς πάθη δεινὰ καὶ συμφορὰς ἀνηκέστονε 
ἔργῳ τελεντῶσι, Popl. (1.) p. 177. τὸ Λουκρητίας πά- 
ϐοε. Apud Ευπά, habemus ἀπάθειαν et πάθοε in en- 
dem periodo ibid. (7.) p. 181. H γὰρ ἀρετῆς ὕψοε εἰς 
ἀπάθειαν ἐξέστησε τὴν ψνχὴν, ἢ πάθονε µέγεθοι εἰς 
ἀναλγησίαν. ldem κάθοι ἀνθρώπινον πρρε]]ωνῖ ποπ 
Humune vitæe fragilitatein, ut quidam interpr., sed 
Quod humunæe frugilitati acciclit, 8. potius, Quod ας- 
cidit homiui utpote fragili. Apud Eund. in Romulo 
sunt qui πάθος δαιµόνιον de ἀῑνίπο ſurore exp. Ut 
autem dicimur πάσχειν ὑπό τινος, ĩtu invenitur dietum 
εἰ πάθος ὑπό τινος: Plato de Rep. 2. Τὰ δὲ τοῦ Κρό- 
νον ἔργα καὶ πάθη ὑπὸ τοῦ νἰέο. Αρπά Ari⸗tot. de 
Muudo, ᾿Απειργάσατο πάθος τοῦτο, ὃ καλεῖν εἰώθαμεν 
σεισμῦν, Bud. vertit, Naturæ ſacinus: sunt vero qui 
Eventum reddere malint. Idem, πάθος, ἠεμ! πάθηµα 
ας πάθην, a Plat. de LI. 9. pro Cæde poni testatur. 
Nabos, Morbus, Affectio corporis, ut dieitur Affe- 
eturm eorpus, ejus qui ægrotat, vel, Infirma corporis 
affectio: αἱ vieissim Firinam corporis affectionem 
dicit Cie. de eo qui valet. Celsus Affectus quoque 
dixit pro Morbis. Si tamen verbum verbo expri- 
mendum sit, potius διάθεσις respondet Latinæ voci 
Affectio, quod non liceat Dis positionem usurpare eo 
modo quo (σε dicimus La disposition du σοτρς, 
εἰ Μαἱ ἀἱνροφά, Bien disposé, at πάθος, —— 
σεντερικὰ πάθη Cic. in Epicuri Epist. vertit Vicerum 
morbi; ista enim illius verba, Στραγγονρία τέ τις πα- 
ρηκολούθει καὶ δυσεντερικὰ πάθη ὑπερβολὴν οὐκ ἀπαλεί- 
ποντα, ita iuterpr. Tanti autem morbi aderunt νουίσα, 
et viseerum, ut nihil add eorum magnitudinem posset 
Ἀεσείετο. Sunt vero qui πάθη verterint etiam Cru⸗ 
εἰπίυ, ut κωλικὰ πάθη αρ. Gal., itidemque ὄνσεντερι- 
κά. ἙἘ PFand. Gr. affertur μες inter πάθος εἰ νόσον 
distinctio: ut πάθος sit Longum et continuum «οερο- 
ris impedimentum, at νόσος lufirmitas corporis tem- 
puratiu. Inter πάθος autem εἰ σῖνος ο βλάβοε παπί 
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qui hoe diserimen statuerint, ut θλάβος quidem et Α υπ. nomine ἴρεο declarari vitiosa videtur, πες he 


οἴνος sit Exterior alic ujus in corpore partis lesio; at 
Interior totius corporis Ἰπεῖο, πάθος. At vero de πά- 
θονε se διαθέσεως diſſerentin, ilemque de uliis κά ex · 
pliealionem vocis hujus πάθος pertinentibus, ita Gort. 
ε Gal. et aliis: —Prisci, Motus omnes, etiam qui na- 
turaliter se habent, nisai activi sint, πάθη nominant: 
εἰσωί ipsos etiam activos motus, Actiones. Eo pacto 
εἰ Plato Seusuumm alterationes πάθη εἰ παθήµατα αρ- 
pellavit, in γίδα quidem eus quee ah alho, πἱρτο, [α- 
νο, et ceteris eoloribus fiunt; in taetu, quæ α calido, 
frigido: humido, sieeo: molli, duro, ceterisque id 
genus: atqque ach eund. mocddum τη siugulis reliquo- 
rum sensuum. Sed εἰ voluptatem passionem voeat. 
Et paulo poſt, Quamdiu επίια aliquid movetur, pu- 
uütur: cum desiit moveri. που amnplius pati, sed 
afſectum esse dicitur. Differt enim πάθος ἀπὸ τῆς 
διαθέσεως, h. e. Passio ab affectione 4. dispositione, 
⸗ olo motu. Quippe cessuante eo quod alterabat, al- 
teratio ο µας η pusso jam remanet, διάθεσις, h. e. Af- 
ſectio, ejus est. Jam ergo non in ipso fieri, ut πάθος, 
⸗ed in εο quod manet, εἰ in subjecto corpore post 
motum reservatur, διάθεσις constat. Hee υπ vett. 
ἵνα distiucta fuerint, wune tamen per abusum, etiam 
ipsee διαθέσεις quee e passione jam provenere, πες 
amplius in motu suut, πάθη appellantur. Cum autem 
omnem, etiam qui naturaliter νε habhet, motum, πάθος 
vett. dixerint, posten tamen quidam id nomen ad eos 
tantum motus contraxerunt, qui priter naluram ae- 
cidunt. Αί νετο πε de [ἶς quidem omnibus ἀῑοί 
voluerunt. Eas enim preter naturam affeetiones quæ 

πι precedunt eauseque rationem obtiuent, 
eausas tantum dicimus, που πάθη: quæ vero illum 
sequuutur, si actionum offensæ suut, εἰ συμπτώματα 
εἰ πάθη voeamus, sieut εἰ immodicas vel inanitiones, 
vel retentiones. Si vero affretiones sint, h. e, si in 
corporuta affeetu consistaut, veluti vitiosus color, 
supra πάθονε εἰ συμπτώµατος uppellationem, etiam 
διαθέσεις, h. e. Affectus s. Aſſecliones, vocrumus, ita 
sc. ut suut. Itaque proprie πάθη, et morbi εἰ eorum 
aymptomata α Medieis appellantur, h. e. omnis διά- 
θεσις coutruria naturali eorporis nostri eonstitutioni, 
που tantum ubi aliqquid alieui parti pfoter naturam 
aceidit, κε ubi etiam deest quod secundum natu- 
ram influere ceonsuevit εἰς, 

Πάθος, Morbus, sed Morbus animi. Cie. tamen 
πάθος de anicuo dietum, mavult interpretari Pertur- 
bationem: pro quo dicit etiam Turbatum Motum 
animi, εἰ Turbidum in animo motum, εἰ Metum 
coneitati animni: item Motum animi rationi non ob- 
temperantem. Sed εἰ Permotiones animi voeat πάθη, 
iu Acad. seribens, Atque illi quidem eétiam utiliter α 
παῖυτα dicebaut permotiones istas animis nostris 
datas: metum, envreucdi causa: misericordiam, τε- 
gritudinemque, elementice: ipeam irscundiam, forti- 
ludiuis quasi cotem esse dicehant. Atque ut hie 
metui inter permotiones animi numerat, sie Permo- 
veri metu interdum dicit. Aliquando porro εἰ Per- 
motio sine adjectione ah eo pouitur pro πάθος: cujus 
usus exempluin proferam in Μετριοπάθεια. Exiatimat 
tameu πάθος in ο signif. sonare ad verbum Ἱ, q. 
NMorbus. ία enim seribit Tusc. 8. Num reliquæ 
quoque petturbationes animi, formidines, libidines, 
iracundia Ἱ Ίος enim ſere sunt ejusmodi quæ σης 
ei πάθη appellaut. Ego poteram morhos, et 14, ver⸗ 
bum esset e verbo; sed in cousuetudinem nostram 
που caderet. Nam misereri, invidere, gestire, lætari, 
hæeee οιωηία Morbos Græci appelſant, motus animi 
ratioui non obtemperantes: nos autem hos eosd. 
motus concitati animi reete, ut opinor, Perturba- 
tione⸗ diaerimus, Morhos autem non satis usitate. 
Cum autem dieit, Hæe omnia Morbhos Græci appel- 
σαι, intellige vocari ab Ην πάθη, quod ad verbum 
ροωεἱ Μουΐνοφ. Idem de Fin. ὃ. Νες vero perturha- 
tiones animorum, quee vitam insipieutium mise ram 
acerbamque reddunt, quas Græci πάθη appellant: 
poteram ego, verbum ipsum interpretans, dlorbos 
appellare, εά non eonveniret ad omnia; quis enim 
mi⸗erricordiam, aut ipsam iracundiam Morbum solet 
dieere Ἰ at i dicunt πάθος. Sit igitur perturbatio, 


ο finitimus. 


igitur perturbationes vi aliqua naturali morentur; 
omnesqquue hea suut genere quatuor, partihus plures: 
wegritudo, ſormido, libido, quamque Stoici eommuni 
uomine eorporis et animi ἡδονὴν appellant. Idem 
Tusc.4. Quoniam quie Ογαοἱ πάθη vocunt, nobis 
herturbationes appellari magis placet quam Morbos. 
Paulo post, Εδί igirur Zenonis Ίος definitio, ut per- 
turhatio sit quod πάθοι ille dieit, aversa a τεςία roa · 
tione, contra naturam, animi commotio. Quibus 
verbis heee Zenonis interpretatur, Πάθος ἐστὶν ἡ ἅλο- 
γος καὶ παρὰ φύσιν ψνχῆς κίνησιε. Subjungit autem, 
Quidum brevius, perturbationem esse appetitum νε- 
hementiorem dieunt: ubi appetitum vehementiorem 
vocat, quod Græci dixerunt ὁρμὴν πλεονάξονσαν. Βεὰ 
vehementiorem eum volunt esse, qui longius disces- 
δεΏί α naturce constantia. Earum aufem perturba- 
tionum nomins esse dicit hie quoque libidinem εἰ læ- 
titiam, metum εἰ wegrituclinem: et esse illus e duohus 
opinatis bonis, sieut has ο duohus opinatis malis. 
ldem tamen Tusc. πάθος interpr. Morhum, sed ita ut 
statim expositionem subjungat quæ interpr. illam 
veluti molliat. Dixerat autem verbis proxime prie - 
cedentibus, Xgritudinem id esse propemodum ver- 
bum, quo Græci Omnem animi perturbationem αρρε]- 
lent. Sed totum loeum proferre præstat, utpote in 
quo censeat Latinos Xgritudinis nomine recte usos 
esse, ab Ægris corporibus id sumentes; at non tamen 
de omni perturbaſione itidem dici posse. His igitur 
verhis, Itaque præelare nostri, οἱ alia multa, mole 
stiatu, solicitudinem, angorem, propter similitudinem 
corporum grorum Ægritudinem nominurunt: his 
inquam subjungit, Ἠοο propemodum verbo Oræei 
Omnem η] perturbationem appellant: vocunt 
enim πάθοε, ĩ. e. Morhum, quicunque est motus in 
animo turhidus. Nos melius; æegris επίπι corporibus 
simillimu est animi ægritudo: at non similis egrotatio · 
nis est libido, non immoderata lætitia, quæ ελ volu- 
ptas auimi elata εἰ gestiens. Ipse etiam metus, ΠΟΠ 
est morbi admodum similis, quanquatm wegritudini est 
Sed proprie, ut egrotatio in corpore, sie 
wegritudo in απίππο nomen habet ποπ δε]ημοίασι 3 
dolore. Et paulo post, Eat igitur causa omnis in 
opinione; nee vero ægritudinis solum, sed etiam re 
liquarum omnium perturbationum. Libuit autem 
totos hosce locos afferre, ut sub unum aspectum, ut 
ita dieam, eos lector habens, inter se conferre posset. 
Λά πιο quad attinet, a Cie. hie omnino dissentio, in 
εο quod πάθη Morbos quidem significare, nec tamen 
ita licere interpretari dicit: prreseriim vero eum eam 
quam Ægritudinem Lat. vocant, quee νοκ nihil [νά 
sonat quum Morhum, inter preturbationes numeret. 
Quicd enim obstat quominus ceteree ut communem 
eum illa appellationem perturbationum habeut, εἷο 
εἰ communem morborum habeant ? At wegritudo, 
inquit, in animo nomen hubet non sejunetum a do- 
lore. Hoe ecerte si spectemus, metui saltem tribui 
Morbi appellatio poterit; quis enim metum doloris 
ex pertem fingere sibi possit Ut autem alia omittam, 
quibus Cic. refelli posse videtur, ippemet Tusc. 3. 
ος scribit, Quia nomen Insanite significat mentis 
æegrotationem et morbum, i. 6, insanitatem, et egritu- 
dinem animi, quam appellarunt Iusania u. Omnes 
autem perturbationes, Auimi morhos Philosophi ap- 
pellant; περαπίφυε stultum quenquam his morbis 
vacenre. Qui autem in morho sunt, sani non suut; 
εἰ omnium insipientium animi in morho sunt omnes 
insipientes igitur insaniunt. Sanitatem enim animo- 
τη, puositam in tranquillitate quadam eonstantiaque 
censebant. His rebus mentem varuam appellarunt 
Insanian: propterea quod in perturbato animo, si- 
cut in corpore, sanitus esse ΠΟΠ possit. Et paulo 
post, Qui euim animus est in aliquo morbho, Morbos 
autem, hos perturhatos motus, ut mocdo dixi, Philo- 
φορ] appellant, non magis est «8008 qua m id corpus 
quod in morbo est. Et paueis interjectis, Eos enim 
⸗anos inlelligi necease esi, quorum mens motu, quasi 
morho, perturbata nullo sit. Ἠτεο αἱ vera sunt, Cice - 
το, meriio dixerit quispium, ους Perturbationes appel- 
lare Morbhos non audes — Cur tantopere Latiuu ista 
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Inaanice appellatio ΕΡῖ plaeet, Όσσα autem τῶν πα- 
θῶν non item? eum utraque de perturbato animo 
dieatur J Præterea οἱ hoc verum esſt, animum qui 
est in aliquo morbo, i. e. perturbato motu, non πι 
gis ease zanum quam id eorpus quod in marbo εί, 
ους libidinem, immoderatam lætitiam, similem πρρτο- 
tationis eass negas ? Sed de his tamen, quee 8 ης 
properante de istius nominis interpretatione disce- 
ptantur, ali per otium judicent. Idem Οἷς, οεσίε pri- 
mo libro de Aſffecuonem appellavit, quod Græci 
πάθος, Aifectio, est animi aut corporis e tempore ali- 
qua de causa ceommutatio: ut letitia, cupiditas, me- 
tus, molestia, morbus, debilitas, οἱ alia quuee in eod. 
genere reperiuntur. Sed οἱ Gellius l. 1. verbis hisee 
elaucdit, Nam ut aliurum omuium quos Lat. Philoso- 
phi Aſſectus, vel Affectiones. Græci πάθη u aut, 
ita hujus quoque motus animi, qui ο est ulciscen- 
di causa saviot, τα dicitur: non privatiouem esse 
utilem censuit, quam Greci στέρησιν dieunt, εεά me- 
dioeritatem, quam µετριότητα illi appellaut. Hæc 
ille: cujus alium loeum hue pertinentenn proferam 
iufra in ᾿Απαθής, Mihi certe in quodam Pauli l., ubi 
παθήματα, quod nihil aliud est quam πάθη, cum ἐπι- 
θνµίας copulat, magis placere, reddere Vitiosos affe- 
etus quam simpliciter Aſſectus, aut Vitia, eum vet. 
Ioterpr., docui aupra. 

Πάθος, Morhus; sed in ο siguif. qua dixit Horat. 
Od. 1, 87. Contaminalo eum grege turpium Μοτίνο 
viroruta. Puul. ad Coloss. 3, 6. Νεκρώσατε οὖν τὰ 
µέλη ὑμῶν τὰ ἐπὶ τῆς γῆε, πορνείαν, ἀκαθαρσία», πά- 
θρε, ἐπιθημίαν κακἠν κ.τ.λ. Nam de h. l. plane 
Exrasmo asaeutior, et eum eo existimo πάθος Ίνος esse 
6 quo Pathici dieti aint, ac reddi debere Mollitiem: 
posse vero et MNorbum Latine diei, εκ isto Horatii |. 
Non ignoro tamen exponi hie εί de Morbo auimi, 
saicut et in isto ejuad. Horatii loco, Sat. 1, 6. Ut εἰ 
qui wgrotet quo marbo Barrus: ubi iamen ſortasse 
ilidem notatus videri possit Barrus lanquam pathi - 
ous, hae morhi appellatione. Esse alioqui multos 
πρ. Όσης etiam Ῥοξίδαι locos, ubi Morhus de Animi 
morhbo intelligatur, η ejus leetione versatis ignotum 
osse ΠΟΠ potest. 

Πάθος hahet et eam Affeetus signiſ. quie Rheto- 
ribus ſrequens est, Fab. 6, 9., siinul nominis [Πάθος εἰ 
ΝΟΜΙΝΙ8 Hbot signiſicationeian deelarans. Horum 
Ἀσίειι (aſfeetuum), sieut πίτας fraditum acoepi- 
mus, dute sunt apecies; alteratn Græci πάθος vocunt, 
quam nos τεοίε verteutes ac proprie, Affeetum dici- 
mus: alteram ἦθος, cujus nomine, ut ego quidem 
sentio, caret sermo Romanus, Mores appellautur: 
atque ete. Paulo post, Affectus igitur hos concita- 
tos, πάθος: illos mites atque cornpositos, ἦθος esse 
dixerunt. In altero vehementer eommotos, in altero 
lenes; denique hos imperere, illos persusdere; hos 
ad perturbatiouem, illos ad benevolentiam prevu- 
lere. Aliquanto post, Quin illud adhuc adjicio, 
πάθος utque ἦθος esse iuterim εκ eacd. natura: ita ut 
UVlud majus sit, hoe minus: αἱ amor, πάθος: earitus, 
ἦθος. laterdum diversa inter se, sieut in epilogis: 
mamque πάθος cohcitat, ἦθος solet mitigare. Idem 
Fab. s, 12. His quidam probationes adjieiunt, quas 
παθητικὰς vocaut, duetas ex affectibus. Hæe ille. 
Hine autem dieitur οἱ παθητικὸς λόγος, Oratio in 
qua commoventur affectus: quod Aristot. vocavit 
πάθος ποιεῖν, Rhet. 8. Καὶ ὅταν πάθοε ποιῤε, μὴ λέγε 


ἐνθύμημα. vVide autem εἰ Cie. locos quos protuli 
in Παθητικόε Ideo autem ἴπεο α pricedentihus 


sejunxi, in quibus πάθη ε Gell. et aliis dieebant iti- 
dem esse Affectus s. Afſectiones, quod ibi agatur 
περὶ τῶν παθῶν non Rhetorum, secd Philosophoruiu, 
ap. quos Morbi potius saiguif. retinere videti potest 
Ίνοο vox; ut ihi doeui. — 

Πάθη preteren vocare «οπου! Aristot. Quæcun· 
que alicui rei adesse dieuntur εχίτα tamen ipsius es- 
ventiam. Sie dixit Rhet. 1. Καὶ γεωμετρία περὶ τὰ 
συμβεβηκύτα πάθη τοῖς µεγέθεσι. lia ΥΥ. LL. ubi 
anuotatur etiam πάθη in hac signiſ. τεεῖο diei posse 
Passiones, cum Macrobio et Ῥεπεςη, εστία Quwst. 
Ναι, 2, 48. Quæ inspicienda sunt in ſulgure, passim 
οἱ vage dieunt: et sſe pussiones eotum dehere dividi, 


[T. iII. pp. 60---Τ0.] 


a 


ο 


ΠΑΣ 7450 


υεπικάπιοάμα ab Aftale Philosopho, qui νε huie 
—— dederat, divisce sunt: ut —— ubi 
faetum οἱ, quando, eui, in qua τε, quale, quantum. 
Vide εἰ Bud. 169. 

[TNabo⸗, Valek. Phœon. p. 649. ad Herod. 901. 
Jacobs. Emendd. 54. Anth. 10, 27. 228. ad Lucian. 
1, 380. Bruuck. Phil. 864. ad Charit. 390. 480, ad 
Phalat. 286. Diod. S. 3, 457. Wakef. Here. F. 1908. 
Luæac. Ἐκετο. 30. Porson. Ot. 8. Heyn. Hom. 6, 
191. Culpa, Valek. Anim. ad Ammon, 4. Morhbus, 
Phalar. 503, Thom. M. 620. De amore, ad Charit. 
211. 389. Apud Grammat., Koen. Præſ. ad Greg. 
Cor. 22. 58, Ammou. 4. Steph. Dial. 59. Οομῇ,ς, 
ἔπος, ad Herod. 569. cum πένθος, 301. Valek. 
Fhœn. p. 649. T. H. ad FPlatum p. 23. Sehmied. ad 
Plut. Alex. 126. II. ἐρωτιὸν, Villoison. ad Loug. 
Ρ. 5. Τὸ ἐμαντοῦ π., Quocd mihi accidit, Philostr. 26. 
Boiĩss. Τρ π. µανθάνειν, Γπεοῦς. Anth. 6, 61. Τὸ περὶ 
τὰ ὄμματα καὶ ὦτα πάθος, Ὑαἱοίς, Phœn. p. 481. Πάθη, 
τὰ, Valek. Adoniaa. p. 929. Θεοί. Mas. "' Πάθος 
συµπεπαρµένο», Olym piod. in Plat. Gorg. Μα, πρ. 
3δ.” Rouih. Mss. Ἠετοά. 1, 197. ᾿Ανήκεστον π. ἔρ- 
δει». Αὐτοπάθοε, Planud. Dial. Ma. de Gramm.“ 
Boiss. Mas.] 

Dicitur ΕΤΙΑΝΜ Πάθη, ſfem. gen. sicut εἰ alia quæ- 
dam neutro pariter et ſei. geuere efſeruntur. Sed 
ε siguiff. nominis πάθοει, itemque nominuis πάθηµα, 
retinuit eam potissimum, qua ponitur pro εο quod 
euipiam accidit, Casus, Culamitas, Clades. Ἠετοά, 
1, (I2æ.) Κατ' ὁδὸν δὲ πυθέσθαι πᾶσα» τὴν ἑωῦτοῦ 
πάθη», Suid. ε Soph. citat pro συμφοραὶ, Calami · 
tates: ap. Kund. Aj. (295.) Καὶ ràs ἐκεῖ μὲν οὐκ ἔχω 
λέγειν πάθαε, ubi εκρ. Quæ illie aeciderint. Greg. 
inter ea ουσ. jambieo versu seripsit, Ἐγὼ γὰρ ἃς μὲν 
ἔσχον ἐν ξένῃ πόλει Πάθας, Item πάθη pro κάκωσεε, 
Βνά. ε Plat. Philebo, H παρὰ φύσιν τοῦ πνίγονι πάθη. 
Ab Eodem pro (ως poni tradit de LL. 9. εἶσμε 
πάθον 80 πάθηµα. Aliquot autem exempla usus no · 
minis hujus habes εἰ αρ. Suid. [“* Villoison. ad Long. 
P. δ. Wyttenb. ad Plut. de 5. N. V. 48. Τουρ. 
Opuse. 1, 316. Emendd. 4, 463. Koen. ad Greg. 
Cor. 199. ad Ἠειοά. 216. Jacobs. Anth. 9, 94. 
Bruuck. Soph. 3, 525. Dionys. H. 5, 9606.” vSchæf. 
AMas. “Cruciatus, Euseb. H. E. 306. 880.” Kall. 
AMss. “Plato Epinom. Τὸ μὲν αἴτιαν ἁπάντω», τὸ 
δὲ ἀναίτιον πάσης κάθης, Ullius affectionis: de LL. 5. 
Ρ. 728. Τοῦτο οὖν δὴ τὸ πάδος δίκη μὲν οὐκ ἔστι, τιµω- 
ρία δὲ, ἀδικίαι ἀκόλουθος πάθη, pro quo Plut. de 
Β. Ν. V. 080. τῷ πάθει.” Gataker. Alss.)] 

{ Παθογνωμικὸν, νοςθῖυς Quod proprie aſffeetionis 
“xspeciein signif. Proprie quidem de siguo dicitur, 
improprie de 5ympiomate, εἰ quatenus tantum 
morhi naturam indieare potest. Usec Gorr. inter 
“ualia. Iu VV. LL. παθογνωμικὸν σημεῖον, Signu m 
quod una eum morbo iuvadit, πες ab eo separari 
“Ppotest: ut in pleuritide diſſieultas anhelitus οἱ {ε- 
“bris: e Gal. de Diſf. Μοτο.” [1νομ. " Παθογνωµο- 
μικόε, "Παθοκρατέομαι, Imperium ha beo in perturba- 
tiones animi, 4 Mace. 7, 90. * Παθοκραγεία, ἵπιρε- 
riui in passiunes, 18, 5. al. * Παθοκρατορία. μα. 
θυκτόνοε, Eust. Π. {. p. 499, 16.  Παθολόγος, unde 
” Παθολογέω, Μ. Απίου. 8, 19. * Παθοποιὸς, Ρτου], 
Paraphr. Ptol. ἵ, 5. p. 28. “ Clem. Hom. 9, 31.” 
Kall Μα», Phot. Bibl. 479. * Παθοποία, Afſectuum 
“ceomtuotio, Seliema quo vel odium vel iraeundiam 
vel misericordiam commovremus, inquit Jul. Rufini · 
“anusꝰ [Εἱς. 90.] 

μΑειπαθής, Semper patiens, Βεππιρίίοτη» οἱ ρει- 
petu passioni οὐποχίας, νίάς ᾿Αεικίνητος.” [œSRuob. 
Serm. I. p. 35.]. "' Αειπάθεα, Passio perpetua. 
ΜΑΗ, Nunquam deſiciens atſectio.“ [ — 
θὴς, υπο Ὁ Αἰσχροπάθεια, Theophyl. 5, 476.] “A- 
 λνοκαθείμ, Hes. αΠετί pro κακοπαθείᾳ, Ærumna, 
MMolestiu.“ [ Ἀλλοκαθὴς, Schn. Lex. Suppl. v. 
Αὐτοπαθήν, 3 Αλλοπαθῶς, Eust. II. N 57. " ΑἉλ- 
λοπάθεια, Alioruin passio, Diod. 5. Ecl. 1, 26.] 

᾿Αντιπαθής, Coutrariam afſectionem huhens, Obsi- 
stendi vim habens, per contrariam 5ο, afſectionem. 
At in Anthol. Epigr. ἀντιπαθὴς φήμη, situpliciter 
Contraria [πα exp. | Αντικαθὲς positum pro sub- 
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εἰωηήνο, Remedium adversus aliquid. A Βυά, νοτ- α 39. πὰ Charit. 666. Brunck. Apoll. Rh. ρ. 8. Εἰ- 


ἔτος Obsistens, et Remedium, ἀρτιφάρμακο». Ci- 
tat autem |. h. Plut. Antonio, Τέλος δὲ vν ἐμοῦν- 
γει ἔθνησεον, ἐπεὶ καὶ τὸ ἀντιπαθὲς ὁ οἶνοι ἐξέλειπεν. 
Citatur εἰ e Diose. 4, 938. ἀντεπαθές ἐστι τοῖς φαρ- 
µάτουις, Ῥτο Adversatur νεπεβο». [“ ᾽Αντιπαθὴς, 
Ἠαοί. Eum. 785. Rahnk. ad Ἡ. in σετ. 990, ad 
Charit. 917. ᾿Αντιπαθὲς, Wakef. Ale. 995.” Schæef. 
Mas. Plut. 10, 795. Γεννᾶται δ' ἐν αὐτῷ λίθος, ᾿Αντι- 
παθὴν καλούμενος, δε κάλλιστα ποιεῖ πρὸε ἀλφοὺς καὶ 
λέπρας δν οἴνου τριβόμενος, καθὼε ἱστορεῖ Κτησίας Ἐνί- 
διος ἐν β περὶ Ορῶν. "'᾽Αντιπαθῶε, Geop. ὅ, 11, 4. 
1, 17, 17. Α]εκ. Ἐτα]]. 8. p. 182.]) ᾽Αντιπάθεια, ἡ, 
Περαρυσσίία inter aliquas τον ob contrariam affeeti - 
οπεπι, ut inter ĩgnem et aquam, Plut. de Primo Frig. 
Μερίαι δήπονθέν εἶσιν ἀντιτάξεις καὶ ἀντιπάθειαι πρὸε 
τὸν ἀέρα τῆς γῆς, Sexcentee profecio sunt α δείς et ἴετ- 
τα repugnantine εἰ dissensziones, Turn. Ἐθι etism 
ἀντικάθεια, Vis obsistendi s.auxiliandi quam res ali· 
hahet, per eontrariam affectionem. Alex. Aphr. 
Ρο]. ult. ]. 1. Φνσικὴν ἀντιπάθειαν ἔχουσαι πρὸς ἕκα- 
σγον ἱυβόλον θηρίο», Όωτε vi Μις παίυΓο contra γε- 
πεπαία omnia genera oinnemque illatam injuriam auxi· 
liautur, Gara. Poſit. autem sie, Que naturalem quen- 
dam mutuum affeetum labent, quam ἀντιπάθειαν di- 
eunt, adversus quodvis venenosum animal. Plin. 34, 
15. Ferrum a rubigine vindiestur cerusa et gypso et 
liquida piee: heee est temperatura a Græcis Anti- 
hin ον. Sed h. l. alner α multis legitar. In 
V. Π.. εκ Aristoph. pro ἄκος, Remedium. ſæÆschi- 
nis Diul. 3, 16. κακῶν.] ᾿Αντιπαθέω, Contrariam af- 
fectioneru habeo, Habheo naturslem ἀντιπάθεια», Na- 
tura dissideo per ἀνπιπάθεια», Resisto, Obsisto 8. 
Ohbsto per ἀντιπάθειαν, s. vi ἀντιπαθείας. ᾿Αντιπα- 
θεῖν εἰ ἀντιπάσχειν, inquit Rud., Contrario modo 
aiñci, et 0 diversum tendere, Abhorrere, Dissidere, 
Obsistereque. Alex. Aphr. Probl. Τρέγλη τε κρατου- 
µένη ἀντικαθεῖ τῇ νάρκη, ubi idem Bud. vertit, Re- 
εἰ, Contra ameit. Gaas νίη Græci verbi πο 
ex primit. Trigia obtenta vitium a torredinue aeeitum 
toilit. [ Pawes. Misc. Οτ. 65. Τουρ. Opusc. 2. 194. 
174.” Schef. Μπο. "'  Αντιπαθητικὸς, XÆlian. H. A. 
4Ι. ᾽Αντιπάθιο», Autidotum, Hes.“ WVakef. Mas.] 
Απαθὴς, q. d. Impassibilis, usurpando pro Carens 
πάθεσι, i. ε. Passionibus ad verbum, Lat. Affectibus 
.. ΑΠεσοζομίσας, Non obnoxius affectionibus animi. 
Cum Cic., Carens omni perturbatione. Gellius ἀπαθη 
deseribens, ait 19, 12. Quad nullus usquam homo, 
qui secundum naturam sentiret εἰ saperet, aſſeciio· 
nmibus istis animi quas πάθη appellabat, wegritudinis, 
oupiditatis, umoris, τα, voluptatis, carere et vacare 
toius posset. Perinde est enim ας si Gell. dixisset, 
Quod nollus usquam homo, qui secundum naturam 
rentiret et αρετεῖ, ἀπαθής esse posset. Plut. (6, 90.) 
Αλλ᾽ οὐδὲ τοῖς θεοῖε, ὅταν εἰς ἀνθρωπίνας ἐμπέσωσι 
«ράξειε, ἀπαθέσι χρῶνται καὶ ἀναμαρτήτοιε. ldem in 
Aleih. paulo aliter utitur, (19.) Άτρεπτος δὲ πρὸς τὸ 
κακῶε ἀτούειν καὶ ἀπαθὴς ὢν ὁλιγωρίᾳ δόξης: i. e. Qui 
πὔή] οοιηππονετεῖωτ, vel Qui nullo tangeretur do- 
lore ob inſaminm. [{ Απαθεῖς u Xen. dicuntur etiam 
Qui πω] corporis malis sunt obnoxii, In quos non 
cadit alñquod malum pati. Est εἰ ap. Diod. 8. quod- 
dam ἀπαθὲι ἔθνος. Sunt etiam ἀπαθεῖς, cum ad cor- 
pus τε[ετίας, Mæsi, Iutaeti, pro ἀπαθεῖε κακῶ». Ἐοτ- 
iasse ἀπαθὴς Impotibilis reddi possit, sieut Cie. Na- 
turam patibilem vocat τὴν παθητὴν pricusque dari 
huie sienif. locus. Sed frequentius οσπι gen., Dem. 
(1990.) Νόσων ἀπαθεῖς τὰ σώματα, καὶ Ἀνκῶν ἄπειροι 
τὰς ψνχὰνς, Non habentes obnoxia morbis 6οχροτα. 
Sie dicitur ἁπαθὴς κακῶν, Νου ohnoxius malis, Ex - 
pers s. Iwmunis malorum. Hermog. de Inv. 2. Απα- 
ϐη κακῶν ἐσομένην. Citatur etiam iu bouam partem 
aecepium, αἱ ἀπαθέει καλῶν, pro Immuues bonorum, 
Commodorum expertes, εκ Herod. (1, 207.) Dici- 
tur etiam ἀπαθῆς ὑπό τινος, ut αρ. Aristot. Probl. 
ἀκαθής ὑπὸ τοῦ ὁμοίονυ, quod εκρ., Qui a simili affici 
nequit. E Ρίο. autem in Romulo (7.) eitatur ἆπα- 
Βήε ὑτὸ τῶν παρόντων, ο. Præsentihus malis non 
εοπποξΗς, [1 Wessel. Diss. Herod. 95. ad p. 17. 
Abresel. Lecit. Aristen. 277. Τουρ. Emendd. 3, 


ο 


scher. ad Weller. Gr. Gr. 1, 591. Boiss. Philostr. 
622. Sehuf. Μπι. Theophr. H. Pl. 4, 2, 6. C. ΡΙ. 
6, 10, 2.) ᾿Απαθῶς, Impussibiliter, si Lat. liogua 
admitteret; Ahbsque ullis passionibus, iĩ. e. αΏεοίο- 
nibhus. Cum Cic., Absque ullis perturbationibus. 
[Steph. Dial. 90.” Sehteſ. Μεν] ᾿Απάθεια, ἡ, Sta -· 
dus mentis hominis ἀπαθοῦς, Impassibilitas, οἱ La- 
tine dici posset, Affeetionum vaeuitas. A quibus- 
dam exp. Iudolentia, sed non satis generali voeabulo 
fortasse; nam indolentia est ἀναλγησία, Plut. quan. 
dam ἀπάθειαν probat, et quandam improbat; seribit 
enim in Cons. ad Apoll. (ρ. 588.) Ob γὰρ ἔγωγε 
συµφέροµαι τοῖε τὴν ἄγριον ὑμνοῦσι καὶ σεληρὰ» ἀ»,, 
ἔξω καὶ τοῦ δυνατοῦ καὶ τοῦ συμφέροντος οὖσαν, Idem 
ΕαΡίο, ᾿Α, μὲν οὖσαν τὴν δοκοῦσαν εὐπραγίαν. At in 
1. Πῶς ἄν τις Αἴσθ. "Εαντοῦ προς. ροηήε, Ὅτι τοιαύ- 
τη» ἀ. "' παρασκεναστέον ἔκ λόγον καὶ φιλοσοφίας τὸν 
ὑπὸ τῶν προ ρόντων ταράττεσθαι μὴ βουλόμενον. 
Cic. in Lacullo, Ζεποπί summum bonum est, in his 
rehus neutram in partem moveri: quee ἀδιαφορία αὓ 
ipso dicitur: Fyrrho autem ea ne sentire quidem 
sapientem: que ἀπάθεια nominatur. Ἐχίούσπο au- 
tein eum et in alio ejusd. Lueulli I. ἀπάθειαν intel- 
lexisse, ubi ες. scripsit, Sed qutero quando ista fue- 
rint ab Academia vetere decreta, ut animum sa- 
pientis commoveri εἰ couturbari uegarent. Credide- 
rim tamen Ποπ solum häne vocem ἀπάθεια, sed εἰ 
alteram εἰ affinem, se. ἁταραξία, exprimere voluisse. 
Dieitur etiam ἀπάθεια πρύε τινα, τί: ut ap. eund. 
Plut. à. πρὸε τὸ θεῖον, de Superst. Καὶ ὅλως ἡ μὲν 
ἀθεύτης ἀπάθεια πρὸς τὸ θεῖόν ἐστι, μὴ »οοῦσα τὸ ἆγα- 
θόν. Ὀυή ἁ. πρὺε τὸ θεῖον videtur νοσατο Statum 
mentis eorum hominum, qui nullo metus deorum 
sensu tanguntur s. commoventur. [Theophr. H. Ρ]. 
9, 16, 1. κακῶν, "᾿Απαθέω, Ματίη, Proclo 21. Lo- 
beek. Phryn. 690] 

᾿Απειροπαθής, Qui immense perturbationibus 4. 
affectionibus obnoxius est, vel perturbationum im- 
mensitati; ĩita enim malo quam Infinitati, sicut ilſie 
Immense, quam Ἰπβπίνε, ᾿Απειροπάθεια, Immensi- 
tas perturhationum, Synes., vicdde Μετριοπάθεια. Ab- 
τοκαθὴς, Ἑ, 5ε patiens, lutrinsecus patiens, Recipro- 
ους, ut ἁντωνυμία, Bud., qui ΕΤΙΑΜ Ἰδιοπαθὴς hun 
usum habere iradit. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 
2, 398. Βεϊεί Mas. Schol. II. A. 457. Schol. 
Aristoph. Ερ. 290. Apollon. Syntax. 175. Bekk.] 
Αὐτοπάθεια, q. d. Intriuseca ραφείο, Innata passio; 
Receiprocatio, quando eadem persoua agit et pati- 
τω, VV. LL. e Guta Gramm. 4. * frischer. ad 
Weller. Gr. Gr. 2, 949.” Sehæſ. Mas. Polyb. 8, 108, 
9. 15, 38, 6.] Αὐτοκαθῶς, q. d. Cum passione iu- 
trinseea, Patieudo intrinsece. Sed α Polyb. usur- 
patur pro E sententis animi, εἰ Non simulate, Ἱπ- 
ξεπαε; his enim modis vertit Bud., remittens ad eos 
Pohybi Ἡ. qui à Suida proferuntut, exponente οἵκο- 
θεν οἱ ἐξ ἰδίας προαιρέσεως, Crediderim autem 6όπατθ 
ad verbhum ᾳ. d. E Ῥτορτίο affectu. [Ῥο]γθ, 8, 19, 
1.8, 19, 7. 15, 17,1. Ὀίομ. L. Ερίευτο 10. ρ. 137. 
Eust. Η. Γ, p. 905. * Αὐτοπαθικὸς, Fischer. ad Wel- 
ler. Gr. Gr. 9, 199.” Sehæf. Μπες.  Αὐτοπαθέω, " Αὐ- 
τοπάθητος, unde] "' Αὐτοπαθητικὸν, Per κο et sua na⸗ 
“tura passivum, Vox Grannnaticorum,.“ 

{[” Βαρυπαθὴς, Euseb. H. E. p. 306. 378. Lo- 
beck. Phryn. 620.  Βαρνπαθέω, Plut. 6, 641.] 

Δεινοπαθὴς, Iudigua ». Gravia passus, Gruvi aſſe- 
otus injuria. Fjusd. est {οποτε cujus et Αἰνοπαθής, 
quod habes in Αἰνός, Sed nullum hujus adjectivi 
exemplum affertur in VV. LL, ubi εχρ. Graviier ſe- 
rens, sieut nee 83VRSTANTIVI Δεινοπάθεια, quod exp. 
Querela. Ego autem mulim Indignatio ejus qui ες 
traria passum dicit. At ΥΕΕΒΟΝΜ Δεινοπαθέω, quod 
Bud. exp. Graviter affior, Ingemo, Ægre fero, εί 
Lamentabili voce queror, invenio cum alihi, tum in 
1. Plut. quem protuli T. I. e. 9265. Addo autem iis 
quie ihi dieta ευπί de h. ν., et istucd e Bud., Cicero- 
nein vicderi ad verbum expressiase, Indigne pati. Sed 
εἰ hoe adjicio, se. δεινυπαθῶ videri sonare q. d. 
δεινὰ παθεῖν µε λέγω, Gruvia me passum esse dico, 
Indigua me passum esse dico, 5. potius queror. Quæ 
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εἰ verbi Indignor ρτορόα εἱρηϊβεκίίο esse videtur. Α perturbationibus, Non οπτεπάο 


Magis tamen proprie respondet ΥΕΒΒΟ ᾿Αναξιοπαθῶ, 
cujus Bud. taſem usuin agnoseit, qualem tribuo illi 
Δεινοπαθῶ. Ἑκρ. enim non Φου Έστε fero, sed 
etiam Indignum esse dieo, Indignum faeinus elamo. 
Αοοερίςεε autem eum hanc poſtremam interpr. arbi- 
tror εκ ἰδίο Terentũ loeo, in Andria, Venit Chremes 
postridie ad me elamitaus lIndignum facinus, com- 
perisse Pamphilum Pro uxore hubere hane peregri- 
namn; et Πε e Flut. (7, 981.) ᾿Αναξιοπαθήσας δὲ ὁ 
Κριόλαοε ἀνεῖλεν αὐτήν. Alibi autem pro Stomachari 
ab eo poni tradit, [10, 789. 779. Catone Min. 59.] 

Δνρπαθής, Qui non faeile patitur, affcitur. E quo 
intellſigitur Firmus, Bud. afferens e Lucisno (5, 906.) 
Ανσπαθέστερα γὰρ καὶ καρτερώτερα τὰ σώματα γίγνον- 
ται αὐτοῖς, διαπονούµενα, ltidem γετο ἃ Ὠιους, ὃ, σῶμα 
vocari τὸ στερεὺν tradit. Sed εἰ a ΟΙ. ad (1. δ. diei 
serihit Qui non facile afficitur, ide Opt. δες. 30.] At 
in VV. LI. δνσπαθὴς εκρ. etiam Qui durus est coutre 
medicamenta. Qui αγανί agritudine afficitur, s. mœ- 
τοτε, εἰ supra modum eo angitur. A Bud. exp. Qui 
præter modum aificitur: ἀῑσθαίε opponi a Plut. (6, 
389.) τῷ ἀπαθεῖ, εἶευ! el τὸν ὄνσπενθη. ["' dusgr. Iph. 
T. 478.” Βεἰνα[, Μεν] Δυσπάθεια, sequendo signiſ. 
—— dedi prioreni nomini δνσκαθὴς, Firmitudo qua 

t ut quis non facile quiequam mali patiatur, s. 
damni, injuriee. Firmitas εἰ Robur exp. Bud. in 
Plut. Demetrio (21.) de thoracihus Demeétrii, Δυσπά- 
θειαν δὲ αὐτῶν καὶ ῥώμην ἐπιδεικνύμενος ὁ τεχνίτης 
ἐκέλενσεν ἀφεῖναι καταπελτικὸν έλος, In VV. LL. 
affertut ex Alex. Apht. ΡτοῬί. 1. Μέγα δὲ πέφυκεν 
ὅπλον πρὸς δνσπάθειαν ἡ συνήθεια: quee verba ita 
redduntur, Juvat autem plurimum ad resistendum 
consuetudo. Item, Nos multum adversus affectus 
et injurias juvat consuetudo. l Δυσπάθεια, sequendo 

posteriorem τοῦ ὄνσπαθὴς οἱραί[, Gravis wgritudo 

qua quis afficitur, Gravis mœror. ltem Inufelicitas, 
ut dicetur τω Εὐπάθεια. ſ Plut. Mor. 1, 514.” Sehæf. 
Mas.] Δνσπαθέω, Non facile patiot, afficior, οὗ firmi- 
tateim. Apud τεμ. δυσπαθεῖν pro Ægre affici dolore 
εἰ lahore, καρτερεῖν, Buch., qui ut hie δυσπαθεῖν οχρ. 
καρτερεῖν, ila η Luciani l. ο, ὁνσπαθέστερα «πι καρ- 
τερώτερα copulari vides. | Δνσπαθέω, Gravi τερτῖ- 
tudine afficior s. Vcrhemeuti merore, Plut. Pericle 
309. πεις Ed. δνσπαθοῦντες πρὸε τὰ γινόμενα. ο VV. 
11. Δνσπαθῶ ἐπὶ ταῖς σνμφοραῖε, Calamitates Ἱερτε 
{ετο, Ἐν. quoque exp. εἱωρ]είιετ Έρτο fero, in 
h. FEjusdem 1, δεμφόμενοι καὶ ὀνσπαθοῦντεε εἰ μὴ πέ- 
πεισται. Affert νετο εἰ h. Greg. l. de martyribus, 
Καινοτομοῦντει τὸ δυσπαθεῖν διὰ τὴν Χριστοῦ µίµησιν. 
Addit autem accipi a Plut. et pro Conflietari, ut 
πρτοῖυς in leeto irrequietus. * Sehwf. ad Argum. 
Soph. Απρ.” Boiss. Mss. Mosch. 4, 84. “ Ruhnk. 
Ep. Cr. 108. WVyttenb. Seleet. 316. Plut. Μου, 1, 
297. Wakef. lon. 783. Coust. Manass. Chron. p 
42. Meurs.“ Θείος, Mas. Æsch. Choëph. 935. Plut. 
Ciceroue 37.)] 

Εακαθὴε, Qui nihil passus est, Illæsus, Ineolumis, 
quasi ἐκτὸς πάθους, Suid. l Immodice affectus, Al- 
οἱρίς. (244.) Ma τὴν Καλλιγένειαν κατέχαιρον Μέ- 
νανδρε, ἐκπαθὴς ὑπὸ ἡδονῆν γενομένη, Vix pru lwtitia 
mei eompos eram, Bud. Item, Ἑκπαθὴ πρὸς τὰς ἀκρα- 
τοποσίαε, Suid. εκ Ælinuo. [Plut. Pyrrho 34. Auton. 
10. Βτυῖο 16. ''" Τουρ. Opusc. 1, 219. Emendd. 1, 
381. ad Phalat. 505, εἰ Charit. 480.” Schæf. Mas.] 
Ἐκκαθῶι, Cum immodico affectu, [atheu. 443. 
PEæxxàheia, Siob. Ῥετα, 1. p. 27. Schov. L. 4. πάθος, 
Lougin. 38, 2.“ Elog. de Thuc. p. 15.” Schæef. Με».] 

Ἐμπαθήε, Cui insunt affectus, perturbationes, Af- 
fectibus s. Perturhationihus obnoxius, Plut. Τὸ µέν 
τιτῆς ψυχῆς, »οερὸν καὶ λογικύν’ τὸ δὲ, ἄλογον καὶ ἐμ- 
παθέ. Α Bud. autem εκρ. Affectu percitus, com- 
motus: quæ aiguif. huic potius ejusd. Plut. eonveniet 
loceo in L'adv. Dol. Ἐμπαθεῖε πρὸς τὰ θεῖα δι ἐλπίδων 
ἅμα καὶ φύβων καταστήσαντεε. ['' Casaub. αἆ Athen. 
49. Τουρ. ad Longin. 950. 999, Valek. Hipp. p. 
191. Alciphr. 2300. ad Herod. 167. Valek. Callim. 
116. ad Phalar. 205. Plut. Alex. 61. Βοἶναν.” Schæſ. 
Μα». '' Ἐμπαθέστερος, Theod. Prodr. 54.“ Elberling. 
Mes.) Ἐμπαθῶς, Cum affectu, affeciubus, Non zrine 


I[T.ii.pp. 72---Τ4.] 


σ 
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urbationibus 
Plut. Coriolano p. 495. πιο» Ed. Τοῖς uᷣn εὐνοίας καὶ 
φιλίας πρὸς τὸν θεὺν ἄγαν ἐμπαθῶς ἔχονσι. lu VV. 


LIL. εκ Herm. ἐμπαθῶς ἔχειν, pro Affectibus moreri, 


Amei. Apud Plut. Symp. 4. ἐμπαθέστατα, Maximo 
cum affretu. ſ* Selhneid. ad Xen. (Ες. 39.” Schæœt. 
Mess.] '' Ἐμπάθεια, Affectus s. Affectio, Commotio,“ 
[Mosehop. ad Hesiod. p. 78. * '"Ἔμπαθος, Diouys. 
Areop. Cœl. Hier. 9, 4.“ Και Mas.] 

lRreporaſn, unde] ᾿Ετεροκάθεια, Alterius partis 


vexatio, ut εκρ. a ἨΜωτο, Virg. in Diose. 3. ubi 


de εἰπαρί πο οηΜΗ, ᾿Αρμύξει πρὺε ἰσχιάδας καὶ 
σπλῆνας, καὶ καθόλον εἷς πᾶν Χχρύνιον ἄλγημα, ὅπον 
µετάγειν τὶ ἐς γοῦ βάθους εἰς τὴν ἐπιφάνειαν βονλό- 
µεθα τῷ τῆς ἑτεροπαθείας λόγψ. Ila enim vertit Ματς, 
Virg. Cum εκ alto in sSummam eutem, υἱ Πΐ per al- 
terius partis vexationem, trahere aliquid voluerimus. 
Ruell. autem sie, Cum permutanda valetudinis causa 
εκ alto vitia extrahencdda ñunt. Quidam ἑτεροπάθειαν 
liberius interpt. Illud curandi genus, quo dolor εκ 
una parte in alteram evoeatur. 

Εὐπαθὴς, Qui ſaeile patitur, aſfieitur: σῶμα, Όοι- 
pus quod fucile εἰ ε τε levi injuriam patitur, Corpua 
injuriis expositum; eui opponi ὀνσπαθὲς vidisti zu- 
pra. Et εὐπαθὴς ἄνθρωπος Gualeno ad Gl. dieitur, 
iuquit Bud., Qui corpore tenero est, et facile affiei 
Ροΐεε. Cui opp. ὀνσπαθήε. Dieitur vero de Eo 
qui ſaeile afficitur, et in alia signif., αἱ αρ. Plut. So- 
Ίοπε, εὐπαθὴς πρὸς ὀμόνοια», Cujus auimus facile afi- 
citur amore οομοοτ (σε, Propensus ad concordiam. 
Idem alicubi junxit genitivo; alicubi autem dut.: 
quæ constr. rationi magis videtur cousentanen, ut de 
Primo Frig. Ἐύχεται γὰρ, ἂν προθερμανθῇ μᾶλλον, 
εὐπαθέστερον τῷ ἀέρι γενόμενον, Αξτί magis obnoxia, 
Turu. [' Τουρ. Opuse. 1, 919. Thom. Μ. 297.* 
Βοε[. Μες. (εορ. 5, 45. 6, 6. ἳ  Εὐπαθῶς ἤδε- 
σθαι, Sus viter deleetari, Dionys. Areop. 119.” ΚΑΙ. 
Mas. ὨΕὐπάθεια, ΥΕΙ, Εὐκαθία, ἈΝπίυτα quæ facile 
atfiei potest, Illa corporis constitutio qua ſit ut inju- 
riis ohnoxium sit, sequendo eam interpr. que πά]ε- 
ctivo εὐπαθήε data ſuit, ut ap. Alex. Aphr. Ρτορ]. 5. 
Οἱ παῖδει πολλήν ἔχονσιν εὐπάθειαν καὶ τροπὴν τῆς 
φύσεωε. Sed in aliis οἱρηίβ, ſrequentius accipitur, 
quæe monant ah altera adverbu εὖ signif. Idterdum 
enim aceipitur pro Felicitate: ut ap. Greg. περὶ Φι- 
λοπτωχ. P. 67. oppositum τῇ δνσπαθείφ. lnterdum 
pro Reueficio, intellige αμίεπι quatenus quis eo μβῇ- 
eitur, ut αρ. Aristot. Eth. luierdum pro Bona σος- 
poris habitudine, que εἰ εὐεξία νοςθέης, quam iamen 
aiguif. εἶπε εκεωρ]ο Βμά. afſert. Sed multis εκεπι- 
plis conſꝛriati potest ea quæe huie valde vicina est, 
sc. ea qua ponitur pro voluptaris vita, Philo, AM 
οἷς ὁ βίοι ἐν εὐπαθείᾳ πολλῇ καὶ Π. Sed εἰ in 
plurali: Herod. (1, 22.) Ἐν εὐπαθείῃσι εἶναι, pro 
Indulgere genio, Curare cuticulamm. Xen. autem in 
Apol. (18.) dixit etiam εὐπαθείας ε foro sibi eompa- 
rate, i.e. Delicias. Vide ᾿Ηδυπάθεια. {['' Τουρ. V- 
puse. 1, 320, Plut. Μος, 1, 619, Dionys. H. 1, 590. 
ad Hetod. 606.” Scheſ. Mss. Ηετοά. Β, 00. Ἑν θν- 
σίῃσί τε καὶ εὐκαθίῃσι, Festis πίφυε ερη]ήν.]  Εώπα- 
θέω, Facile patior, afficior, Obnoxius sum μ]ωσίς, 
5. potius, Expositus sum injurice, Expositum injuriæ 


corpus habeo; Felicitate fruor; Atheior bene ücio; 


Fruor voluptate, Genio indulgeo: sequor autem hie 
ordinem signitieationum ος nomini εὐπάβεια datee 
fuerunt. Plato de Rep. 1. Καὶ τότε ἔρχονται ἐπὶ τὸ 
ἄρχειν, οὐχ ὡς ἐπ᾽ ἀγαθόν τι Ἰόντες, οὐδ' ὧς εὐπαθήσον- 
τες ἐν αἶτῳφ, ἀλλ᾽ ὧν ἐπ᾽ ἀναγκαῖον, Ubi εὐπαθεῖν οεὶ 
uod vulgu dicimus, Se donner du bon temps. Vide 
ῥυπαθῶ paulo post. [“ Τουρ. Opuse. 1, 219. ad 
Herod. 665. ad Charit. 467. * Εὐκάθημα, Τουρ. 
Opusc. 1, 220. (ad δεί. 1, 332. Lond.)“ Schwſ. 
Μεν. “ Wolf. Απεςά. Gr. 1, 950.” Kall. Mss. "Ἐν. 
πάθησιε, Bonus πο ſelix rerum status, Theod. Jer, 
50, 10. * Ἐνευκαθέω, Nicet. Annal. 5, 6. δ, 6. 94. 
Liban. 1, 108. * Conat. Manass. Chron. p. 19. 90, 
108.“ Boiss. Mes. * Κατευπαθέω, Phrynichus Bek- 
keri 47. * Προσενπαθέω, Lobeck. Phryn. 620.] 
Ἠδνπαθὴς, Voluptarius, Voluptati ἀεδίως, φιλή- 
δονος, Hes.: Athen. (646.) Ἐν οἷε εἶναι καὶ Πολύαμ- 
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Χον τὸν ἡ. ἐπικαλονμένον, "Ἡδνπάθεια, sieut οἱ εὐπά- ἁ quod * bonum voeab. ae πεβιπαθής,’ Comment. 
η, 


θεια in uva εκ iis εἰσηίβ. quas ei ἀεάῖ, Ὑουρίαν, 
Voluptaria vita, γα πιο]ῆς, Molline⸗ Luxus, Deli- 
eine. Xen. Κ. Π. 7, (5, 16.) Οἱ ομίξουσι τὸ μὲν πο- 
νεῖν, ἀθλιώτατον" τὸ δὲ ἀπόνωε βιοτεύειν͵ ἡδυπάθειαν, 
Lem in plur. πρ. Athen. Οὕτως ἐξήσκηντο πρὸς τὰς 
ων Sie erudini οί doeti erant in luxu οἱ rebus νοῖι- 
plariis. Βαά. ſ“Toup. Opuse. 2, 70. Thom. M. 
180,” Schæf. Mas.) ᾿Ἡδνπαθέω, sicut εὐπαθώ, ο- 
luptate fruor, Genio indulgeo, Μοήες πιο ουτο, 
Delieate εἰ molliter vivo, Χεπ. K. ΠΠ. (1, δ, 1.) Καὶ 
τὸ μὲν πρῶτον οἱ παἴδες ἔσκωκπτον αὐτὸν ὡς ἡδυπαθεῖν 
Βεμαθηκὼς ἐν ἨΜήδοις εἴη, Ῥ]ή]ο, Εἰ μή πρὸς τὸ πυνεῖν 
καὶ ἠδνκαθεῖν, ἀλλὰ πρὸς φιλίαν καὶ ἀγάπηπιν ἀλλή- 
λων προτρέπεται. Αἲ νετο bieomp. ἘΕκνηδυπαθῶ εἰ 
Καθηδυκαθῶ vide Ῥορί 'Ηδυπαθῶ, in 'Ηδὺε, ς. 1450. 
[" Ἡμικαθὴς, Ρατίαι affectus s. vitiulus, Ατοιι 34. 
βέρεα. Ἰδιοπαθὴς, vide Αὐτοπαθὴς, "'" Εἰκεμετ. ad 
Weller. Gr. Gr. ο, 998.” Schref. Μες. * Ἰδιοπαθῶς, 
Prise ian. 18,995. Rasil.s, 173.] ". Ἰδιοπάθεια, Propria 
et privata affeetio: Commuũnis autem, συμπάθεια 
dicitur. Alex. Αρη.” [Qal.7, 454. Βεβαίως ἔγνω», 
ὧν οὐκ ἰδιοπάθεια», ἀλλὰ συµπάθειαν εἶναι. " Ἴδιοπα- 
θέω, ΟΙ. Intereipio, Lobeci. Phryn. 620.) 

[] Κακοπαθὴς, Phĩlo Mechau. ὁ6.] “« Κακοπάθεια, 
Alalorum perpessio, Calamitas, Ὑοχα[ίο, ταλάιπω- 
oia εἰ ERrumue, Ceb. Theb., Τ]νας, 7, (77.) p. 560. 
*cieit, Μήτε ταῖς fuuſopais μήτε ταῖς παρὰ τὴν ἀξίαν 
“όν κακοπαθείαι. δὶο lsoer. Arcehid. Ὑπομεῖναι 
-' κακοπάθειαν.”. ['. Ad Phalar. p. 6. ad Diod. 8. 1, 
65.” Βείμες, — ApBDv. Κακοκαθῶς, XÆrumnose, 
Aulia mala perpetiendo, In multis vexationibus ei 
molestiis: κακοπαθῶς , Aristot. Polit. 9, quod 
exp. Λερετε tractari.“ [5.. Κακόπαθοε, Laboriosus, 
AÆrumanosus, Posidonius αρ. Athen. 9358. Βαθεῖαι καὶ 
κακόκαθοι μεταλλεῖαι, Profundi εἰ laboriosae sub- 
ſossiones ierræ.“ Scw. Μας. Symm. Gen. 8, 17. 
Diouys. H. 1, 1711.“ Wakef. Μα, Musonius Phi- 
lomutli. 1, 166. Γυναῖα αὐτονργικὴν καὶ κακόπαθον.] 
“ ΥΕΚΒ. Κακοπαθέω, Mala patior, Malis vexor ei 
aiietur, Herodian. Β, (7, 14.) Βιώσεσθέ τε καὶ κατὰ 
6 γνώµην ἐν τοῖς οἰκείοις, οὐκ ἐν ἀλλοδαπῇ κακοπαθοῦ»- 
τες, In exteris nationibus couffietantes malis. Isoer. 
Areop. Ἐν τοῖς καθεστηκόσι πράγµασι κακοκαθεῖν 
"μᾶλλον ἢ μετὰ πολιτείας ἀκριβεστέρας ἄμεινον τὸν 
:' βίον διάγει». Interdum additur dat. ejus partis 
qua mala patimur, lsoer. ad Νίο, (13.) Βούλοιντο 
ar τῷ σώµατι κακοπαθῆσαι μᾶλλον ἢ τῇ ψνχῆ πο- 
5’ σαι καὶ σκέφασθαι περί τινος τῶν ἀνάγκαίων. Νοη- 
vwuunquam ecum dat. rei quæ mala οἱ molestias Πο- 
*bis affert. Thue. 4, (29.) Κακοπαθοῦντεε τοῦ χωρίου 
äxooig, Loci inopia eos afflielunte dĩvexunieque. 
Udem cum gen., intereedente ὑπό: 9, (41.) Vp' 
ἐν οἵων κακοκαθεῖ, A cujusmodi hominibus afficitur 
* )amlis et detrimenta patitur. Et 1, (122.) Καὶ πὀ- 
*Aris τοσάσδε ὑπὸ [ἀπὸ] μιᾶς κακοπαθεῖν, Tot urbes 
ab σπα ineommodis afici. At κακοπαθοῦντα μόρια, 
αρ. Gal. sunt Partes afſectæ et πρι.” [". Ad 
Died. 5. 1, 586.” Schæf. Mass. Schleusn. Lex. V. T. 
ει Ν. T. Amigonus Catyst. e. 57. * “Kaxoràbnquc, 


Hes. (3 ᾿Ακακοπαθὴς, uncle) " ᾿Ακακοπαθέω, Etym. Ό 


M.“ Wakef. Mes. " Κακοπαθητὺε, unde * Ακακοπά- 
θητος, e quo ᾿Ακακοπαθήτωε, Apollunii Hist. Mirab. 
35.Ρ. 110. * . Κακοκαθητικὸε, Ariatot. Eudem. 2, 3. 
P. 95. Sylh.“ Dindorf. Mos.]) “' Προσκακοκαθῆσαι τῷ 
.. δὲ ἡμᾶς ντι καὶ βακτισθέντι, In οοηϊεπιρ]α- 
*tiene οἳ commemoratione humsnitatis α Christo 
susceptæ dolore atiei et maeerari, Bud. ο Greg. 
Orat. in Epiphania.“ '' Σνγκακοπαθέω, Simul mala 
“patior, Simul malis afficior, Simul afſſigor. ide 
μα Κακυκαθέω,”. “Greg. Naz. Or. 23. extr.“ Boiss. 
Msas. “Georg. Alexaudr. V. Chr. 9460, 30. A- 
γαλλιώμενοι σφόδρα, ὅτι τοιούτφ ἀγδρὶ μεμελημένῳ 
παρὰ τοῦ Θεοῦ συνεκακοπάθησα».' Seager. Μας.] 

5”. Καταπαθὴε, Anna ο. 168.“ Elberling. Mas. 
e⸗ * nihili. Schol. Ven. Ἡ, A. 412. Τέττα — ol δὲ 


καταπαθὺς ἀπὸ τοῦ τέτλαθι εἶναί φασιν, Cod. καταπα, 
iĩ. ε, κατὰ πάθος. Wernsdorf. ad ΡΜ Carm. Lips. 
1768. p. 54.* Inserip. Carminis Phh. Cod, καταπαθῆ, 
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Soc. Phil. 14ρ.. T.1. P. 2. p. 182.” Bast. ad caleem 
Seap. Oxon.“* Κενοπαθὴς, unde“ Κενοπάθεια, Sext. 


Emp. 492.) » Κενοκαβεῖν, Inaniter affici, Vanis 
duei atſẽcetibus, Βαν Κενοπάθηµα, Sext. 
Ἐπιρ, 506.] 


Μετριοπαθὴς, Cui sunt medioeres perturbationes, 
Qui modum tenet in perturbationihus, afſeetibus. 
In VV. ΤΙ... μετριοπαθής εκρ. Qui modice perturba⸗ 
tur, et additur εκ Aristot., sapieutem esſse µετριοπαθὴ 
quidem, at non ἀπαθη. Α Bud. autem exp. Modiee 
affectus, ĩ.e. inquit, qui modum ĩn ira non excedit. 
— etiam Moderatus et Clemens. 6 Ρἱομ. Ι.. p. 
170.” Seager. Με, * “ Μετριοκαθῶε, Pallad. V. Chr. 
P. δ1.”. Boiss. Mss.) ἨΜετριοπάθεια, Medioeritas 
perturbationum, affectuum, Modien perturbationes, 
Plut. (10, 609.) Οὐδὲ ὅσον ἦν φρόνημα τῇ ψνχῇ μετὰ 
πραότητοε καὶ µ., Synes. Ερ. 140. Εἰ φιλοσοφία πρε- 
σβεύειν οἶδεν ἀπάθειαν αὐτὴν, αἱ µέσαι δὲ ἕξεις εἰς µ. 
ἵστανται, τὴν ἀπειροπάθειαν καὶ τὸ " εὐγαπείνωτον ποῦ 
χώρας τάξωµεν; Οἷς, hunc ipsam νοσεπι exprimere 
roluit, ut opinor, eum dixit, In omni Ρετπιοίίοηε na⸗ 
turalem quendam modum: ita seribens in Lucuilo, 
Sed quæro quando ista ſuerint ab Academia vetere 
deereta, ut animum supientis commoveri et conturba 
ri negarent. Medioeritates illi probobant, οἱ in omni 
permotione naturalem volebont esse quendam mo- 
dum. Ubi obiter observa etiam voeari πάθος Ῥετπιο- 
tiouem. —— V. P. 978. Keissl., Arehytas p. 697. 
Gal.) Μετριοπαθέω, In quadam perturbationum 5. 
afſfeciuum mediocritate versor, Sunt mihi medioere 
5. modies perturbationes, modiei afſectus: Modice 
am̃eior, Bud. Sed αρ. Auetorem Ερίιοῖπε ad Hebr. 
5, 2. Μετριοκαθεῖν δυνάμενος τοῖς ἀγνοοῦσι καὶ πλανω- 
µένοις, ἐπεὶ καὶ αὐτὸς περίκειται ἀσθένειαν, ἃ νε, qui⸗ 
dem Interpr. redditur, μετριοπαθεῖν ὀννάμενος, Qui 
condolere possit; ah Erasmo, Qui placabilis esse 
possit; a Beaa, Qui quantum satis esi miserari pos- 
sit viceem. Illa certe Erasmiea interpr. nimis remota 
esse mihi videtur; qui plane existimo μετριωπαθεῖν 
hie πονε ab Apostolo usurpatum fuisse, et nova ctiam 
coustr. Ρο eo quod in fine præcedentis Episi. dixe- 
ααῖ συµπαθῆσαι, eadem de re loquens, (Ob γὰρ ἔχομεν 
ἀρχιερέα μὴ δνράμενον σνµπαθῆσαι ταῖς ἀσθενείαις 
ἡμῶν,) vel potius pro συμπαθῆσαι μετὰ µετριοπαθείαν. 
[5 Ε. Abreseh. Pataphr. 910.” Θε]ναί, Mss.] 

[5 Μισόπαθος, Diosc. Notha 464.” Boies. λεν. 
3. Μονοπαθὴς, υπὰε]  Μονοκάθεια, Affeetus εἰ morbus 
unius tantum: µονοπάθεια τῶν ὀφθαλμῶν, Cum unus 
tantum oeulus dolet, Alex. Aphr. Ῥτοῦ.” [I, 145. 
3 Νεοπαθής, Æſcch. Eum. 505. *Abresch. τε]. 9, 
79.” Βεϊνω[. Mss. * Νηπαθής, Ορρ. Κ. 9, 417. Lo- 
beek. Phryn. Τ10.] 

Ὁμοιοπαθὴς, Υ ΕΙ. 'Οµοπαθὴς, Cui similes sunt affe- 
ctus, exdem aut similes perturhationes, Iisdem affe- 
cetibus obnoxius, s. perturbationibus, Arisſtot. Eth. 8, 
(11) περὶ τῶν ἡλικιωτῶν loquens, Οἱ τοιοῦτοι δὲ ὁμοή- 
θεις καὶ ὁμοιοπαθεῖε [ὁμομαθεῖε] ὧν ἐπιτοπολύ. Usus 
est Lucas Ας. 14, (159) απ VV. Π, ο Τπεορίις, 
ὁμοιοπαθὴ τοῖς καρποῖς, Qute aimili fruetuum tauone 
*4 Foriasse reddi possit, Quibus accidunt 
similia iis que οἱ fructibus. Vel cadem quæ είς, 
[εί, H. ΡΙ. 5,7, 3. '""Ὁμοωπαθὴς, Ματ]. Suppl. 
360. Musgr. 974.“ Βεΐναί, Μας. ᾿Ὀμοπαθὴς, Plato de 
Περ. 5, 12.] "Ομοιοπαθῶς, ΥΕ, Ὁμοκαθῶς, Cum εἰ- 
miſiludine affeetuum, lisd. afſectibus. "Ὁμοιοπάθεια, 
Affectuum similitudo, Similes affectus, s. Ποια, Έαι- 
dem perturhationes. Item Figura, νε] Virtus οτα{ο- 
ria, 3 similitudine afſeetuum ἀπσία: ut, Εμ εἰ ubi 
quondam Anchises genitor. Bud. e Macrobio. [“Βει- 
gler. Alecipur. 214.“ Schæef. Μα, Strabo Ἱ. p. 11, 
Diod. 8. 18. p. 348, 39.] "Ὁμοωπαθέω, VEI. Ὅμο- 
παθέω, Similes zunt mihn affectus ο, Πάει, Simnes 
perturbationes, Similiter affieiur. Bud. νετιῖι ὁόμοιο- 
παθεῖν, Sinuliter afici, in ἴνιο Aristot. l. Εν, 1, (5.) 
Διὰ τὸ πολλοὺς τῶν ἐν ταῖε ἐξουσίαιε ὁμοιοπαθεῖν Σαρ- 
δαναπάλῳ. At ὁμοπαθεῖν vertit Consentire, Assentiri, 
Obtempẽrare. Plut. Galba. [oWyttenb. ad Ρως 
Ἰ, 19.” Schæf. Mas.] Dicitur ΕΤΙΑΜ Σννοµοιοπα- 
θέω eudem illa significatione ab Aristot. [Rhet. 5, 7. 
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” Σννοµοπαθέω, Plut. Aleib. 95. et 6, 364.)] 

[7 Παμπαθής, Manetho 4, 311.* Παντοπαθὴς, ὅ, 
282. Anal. 9, 965. “Clem. Ἠοπι, 4, 16. εἰ alibi.“ 
Κα. Με».] 

Περιπαθὴς, Vehementer affectus, ut exp. Βυά. πρ, 
Athen. [1 p. 6. Π. ὧν τοῖς ὄψοις, Stucdiosissinus obso- 
niorum, Obsoniorum cupediis deditissimus.“ Schw. 
Mas.J Exp. etiam Afféctibus obnoxius, aſſerens e 
(τεμ. Οἱ περιπαθέστεροι καὶ σωµατικώτεροι, Suid. 
afferi e Polyb. (8, 90, 8.) Μήθ' ἑαυτὸν ῥίψαι κατὰ τοῦ 
κρημνοῦ περιπαθὴε γενύμενοε, ubi π. γενόμενος esse 
puio Dolore intolerabilĩ affectus, Dolore impatienter 
affectus, vel Mærore. Eur. Phœn. p. xxii. Valek.” 
Schef. Mss. Plut. 6, 494. Cimone δ. Περιπαθῇ γε- 
vonevroy καὶ βαρέως ἐνεγκόντα, Magno dolore perei- 
tum.] Περιπαθῶς, Cum magnu vi affectuum, Lucian. 
(1, 160.) Μάλα π. ἆδων ἐλεγεα, ΕΙ περιπαθῶς 
ἔχω, i. q. περιπαθῶ, [Plut. Bruto 23. „Aleceiphr. 
440, * Περιπάθεια, Τιπιοί Lex. 252. et u., Const. 
Manass. Chron. p. 190, Meurs.“ Sechæf. Alss.) Est 
ΑΌΤΕΜ Περιπαθέω non solum Vehementi affectu 
moveor, s. Commoveor, sed etiam Æstuo dubitatione, 
5. anxietate: ut Bud. exp. in hoe Plutarchi loco in 
Amonio, Τ οὓς δὲ τρανµατίας ἐπεσκύπει περῖὼν ᾽Αντώ» 
γιος, δεδακρυµένος καὶ περιπαθῶ». In hoc Εᾖασά, Cæ- 
sure, ᾿Απορούμενος δὲ καὶ περιπαθῶν, δεινὸν ἐβούλενσε 
βούλευμα, εκρ. Anxius εἰ æstuuns ἱπιραμεηέία, Ῥαγ{, 
autein, In auxietate constituſus rerumque diffieultate. 
Sed illa Bud. verba significautiora sunt, εἰ verbi vim 
melius exprimentiu, meo quidem judicio. Apud 
eund. Plut. Othone Περιπαθοῦντες καὶ λοιδοροῦντες 
cavrois. Quinetiam sequente particula ei usus est in 
Apoph. Lacon. Καὶ τῶν στρατιωτῶν συνδραµύντων, 
καὶ περιπαθούντων εἰ περιμένει Σύναμιν ἄλλην ὡς ἄπι- 
στῶν αὗτοῖε: ubi περιπαθοῦντες ἀῑοί πιά videutur 
Qui valde indignantur aut etiam Qui stomachantur. 
Apud Philon, cum eadem particula, præcedente 
εἴἶσιη prop. ἐπὶ eum suo dut. V. M. 3. Ἐφ' οἷς Μω- 
ὑσῆν περιπαθήσαε ἦν, εἶ πρῶτον μὲν πᾶς ὁ Acös ἑξαί- 
Φνης γεγένηται τνφλὺς κ.τ.λ. [IPlut. FPyrrho 90. et 
ϐ, 643. Περιπάθησα, Vehemens affectus, Plilo 
J. 1. 198. 9, οθ." Wakeſ. Alss. ""Εμπεριπαθής, 
unde] Ἐμπεριπαθέω, ut ἐμπεριπαθῶ τούτοις, q. d. Iu- 
{ολο Γη his, eu ſornn qua ἀἰσίίας, Indoluit ſacto, 
εἰ Iudoluisse malis, ab Ovidio, pro Stomachor in 
his. At in VV. LL. exp. simpſciter Stomachor. 
Sed εἰ ὑπερπαθήσας ἃ ΤΗΕΜ. Ὑπερπαθέω, in VV. 
LL. Valde aſfectus, Commotus, [* Eust. 100, 90,” 
Seager. Mss. ΕΙ verbum ὑπερπαθέω derivandum est 
εκ Vxreprabijs.)] 

Πολνπαθὴς, Multis easibus jaetatus s. Multis πια. 
lis. Sic autem partieipio Jactatus utens Fabius di- 
cit Variis easibus jaetatus. Videtur accipi posse εἰ 
pro Eo qui multis s. variis perturbationibus agita- 
tur. [Wakef. 5, Cr. 4, 10. Jacobs. Auth. 0, 975.” 
Schef. Mss. " Πολυκάθεια, Flut. 6, 640. 8, 927. 
Joseph. Α. J. 15, 6, 4. *Dionys. Areop. 505.” Κα. 
Mss. * Πρωτοπαθής, Eust. Il. A. p. 31, 50, * Πρω- 
τοπαθῶς, ibid. 28. 33.) 3. Πρωτοπάθεια, Affectus 
quo aliquidd primum afficitur nou per cousensum 
“ulterius, quee σνµπάθεια dicitur. Frequeus usus ha n 
v. αρ. Gal. cum alibi, tum . 2 τῶν κατὰ Τοπ.” 
[*Theoph. Bulg. in Lat. 281.  Πρωτοπαθέω, Greg. 
Thess. Homil. p. GSs. Matth., Const. Manass. Chron. 
p. 8.” Boiss. Mss. Heliod. Chirurg. 86. Alex. Trall. 
I. p. 8. Clem. Alex. Strom. 498, 22. 808, 29. 868, 37.] 

Συμπαθὴς, Cui esſt idem affectus, sunt üidem πῇο- 
etus, Affectu s. Aſſectibus cum alio consentiens, 8, 
cum alio ceonveniens; brevrius, Itidem affectus. Plut. 
de Def. Orac. Γαῦτα γὰρ αὐτῃ μᾶλλον προσήτει, καὶ 
τούτοις συμπαθής ἐστι: que ita ihĩ redcduutur, Quippe 
cum hæee magis ei affinis sint, εἰ ab his cognatione 
quaclam et eousensu afficiatur. Bud. autem simpli- 
eiter vertit Consentiens: ex Aristot. aſſerens, Τὸ γὰρ 
ἐν τῇ καρδίᾳ θερμὸν συμπαθέστατόν ἐστι, καὶ ταχεῖαν 
ποιεῖται τὴν αἴσθησιν, µεταβάλλοντος καὶ πάσχοντος 
τοῦ περὶ ἐγκέφαλον αἵματος. Sie ap. Synes. Τοῦ παντὸς 
τούτον συμπαθοῦς τε καὶ σύμπνου τὰ µέρη προσήκειν 
ἀλλήλοις: ubi observa etium προσήκειν ΠΗ πι Ίος 
nomine, sieut in εο Plut. l. quem modo protuli, 
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| Συμπαθὴς, Qui simul eum alio affieitur εἰ taugitur 
ejus malo, Quem tangunt aliena mala tanqquatu sua, 
Qui condolescit alicui, miserans ε]ας vicem, | Ep. 
Petri 3, (8.) Τὸ δὲ τέλος, πάντες ὀμύφρονες, συμπαθεῖς, 

λάδελφοι, ubi vet. Interpres νετ Compatientes: 

rusm. Similiter aſfſecti, Beza, vi verbi melius εκρτες- 
sa, Mutuo molestiarum sensu affeeti. Cum dat. ap. 
Synes. Ῥὴν ἐκκλησίαν ἔγνω γινοµένην αὐτῷ συμπαθῆ, 
Feclesam vicem ejus miserar, Misericordis ejus 
duci. In VV. LL τὸ συµπαθέε σον ο βία, affertur 
etiam pro Humanitas tua. [* Abresch. Leett. Ari- 
βίσρη, 204. ad Charit. 480. 519. Dionys. H. 1, 989.” 
Sehaeſ. Mss.] Συμπαθῶς, Cum conseusu affectus 
s. affectuum, Consentiente afſectu; Cum convenien- 
lia εἰ conjunctione naturæe, ete. sequendo interpr. 
quam dat Cic. nomiui συμπάθεια, Ἰ Συμπαθῶς, Cum 
commiseratione et quasi condolescentia. Proprie de 
commiseratione ejus, qui malis alieujus affieitut tan- 
quam suis, et velut uun cum eo illis affcitur. Plut. 
de Alex. Fort. ᾿Αποθανοῦσαν δὲ (Darii uxorem) οὕτω 
βασιλικῶς ἐκύσμησε καὶ σ, ἐδάκρνσεν (alexunder,) 
ὥστε ἄπιστον αὐτοῦ τὸ σῶφρον ἐν τῷ φιλανθρώπῳ γενέ- 
σθαι, καὶ λαβεϊῖν ἀδικίας ἔγκλημα τὴν χρηστύτητα; De- 
{ωμσῖα: vero regie usque aded justa fecit, misericor- 
diterque ſlevit, ut ſidem ejus integritas non faceret 
pree tanta humaniſate, summnque probitas injurice 
arcesseretut, Bud. ldem Plut. de Edue. Lib. ροεί- 
quam dixit ipſasmet matres debere suis liberis esse 
nutrices, hanc rationem reddit, Συμπαθέστερόν τε γὰρ 
θρέψουσι καὶ διὰ πλείονος ἐπιμελείας, uhi συµπαθέστε- 
ϱρον accĩpitur simplicius pro Majore ευη affectu; να 
enim malo quam Majore cum caritate, αἱ quidam 
iuterpr. [Plut. 7, 937. 10, 714. 4 Mace. 13, 22. 15, 
4. * Συμπαθεστέρως, Timario in Notit. Mas. 9, 
212.“ Elbberling. .5.] 

Συμπάθεια, Constusus in afſectu 5. affretibus, Con 
venientia affeetuum. A Οἷς, redditur Convenientia 
οἱ conjunetio naturre, Coxuatio nuturæe εἰ quasi con⸗ 
centus atque consensus, ut videhis in meo Cie. 
Lex. 174. 175. 176. Plin. Consensum meubrorum 
vertit, Consorſium autem Οεἶς,, teste Bud. Quidam 
vero εἰ Collegium naturæ εκ ους, Plin. aſſetuut pro 
iuterpr. hujus nominis, opponente ei Repugnantiamn 
naturie. Cum autem reddit Cousensum memn brorum, 
significationem ejus restringit. Alex. Aphr. Probl. 
ult. libri 1. i. εν, quod τη —F Edd. postremum est, 
Ἡ ἀντίδοτος ἐκ πλείστων [υτανῶν σύγκειται ἐχονσῶν 
τινα συµπάθειαν πρὺς ἓν ἕκαστον µύριον, Quue plurimis 
εκ Πετυίς compouitur, quæ cousensum aliquem ο 
singulis corporis pattibus habeaut, Polit. Rectius, 
πιεο quidein judicio, quam Gaza, qui ita reddit, 
Quæ singula meinbris principulibus subveuiunt sin⸗ 
tzulis. Apud Basil. η quadum ad Οτερ. Ερίοι, red- 
ditut Contagiosus consensus, ubi seribit, Τῆς πρὸς τὸ 
σῶμα σ, τὴν ψυχὴν ἀποῤῥῆξαι, De συµπαθείας signif., 
quam αρ. Philosophos habet, πεεμοῦ de ε qquam 
πρ. Medicos, ita Gort. seribit, Συμπάθεια, esl Dubrum 
uaturalis quædam coujunetio et coucordia. Eam si- 
militudo γε] generis vel παίωτας, νο] ltemperauenti, 
vel morum, vel terum aliarum, conciliat. In pluti⸗ 
mis vero «αυτα ignoratur, eamque Philosophi εἰ Me- 
dici etiam sapientissini οὐ suhstantie totius familiu- 
ritatem atque oecultam quandum vim et proprietatem 
retuleruut. Quam οἱ quis sit, qui se nòosse protitea 
tur, non euret arrogautie impudéutique nota. Hu- 
jusmodi συµπαθείας εκεπιρ]α permultà a Philosophis 
referuntur, ut magnetis cum ἔεττο, purgantium me- 
dieamentorum eum humotibus, eitphauti eum ho- 
mine, hotninis eum plerisque auimtlibus, herbis et 
fructibhus quibus sulubriter vescitur. Huie sympa · 
thiue coutraria est ἀντιπάθεια, que πο οί altud 
quam Cæca rerum inter se discordia. Paulo aliter 
τῆς συµπαθείας uoiuen Medici usurpant, eum eam di— 
Ainguunt ἀπὸ τῆς daorahheias. Tunc enim signif. 
Partis alicujus affectionem non proprie quidem et 
primario vel per se laborautis, νε per soeietatein 
εἰ cousensum alterius. Τά autem duohus modis ρος- 
ε fieri Gal. de LL. Affectis demonstravit: siquidem 
vel absdlute, vel per privativnetn ejusmodi sympa⸗ 
ημα coulinxzit: absoluie quidem an positive dicus, 
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nihil reſert. Fit autem τὰ ογπιρα (ία; genus, quando α Afflietionum, quæ e vineulis meis contigerunt, par- 


a parte primario affeeta aliquid in aliam velut umbra 
per viam transit, quod eausam morbo præbent. Τά 
autem tum vapor, tum humor esse potest. Et paulo 
t, vide autem Πε in distinguenda Idiopathis et 
Symputhia hallueineris, πες existimes partem omnem 
per aympathiam affiei, qureunqque ab alia affieitur. 
Destillatio sæſpe pleuritidem excitavit, angina versu 
est in peripneumoniam, dysenteria in lienteriam, ſe- 
bris {η abscessum, Ώες lamen eo casu Ῥίευτα, nee 
Ῥυΐπιο, πες ventrieulus πες pars abscessu tentata per 
sympsthiam laborant, sed cum et eausa affectus et 
ipaa aifectio in [9 ipsis partihus hœwreant et constite⸗ 
rint, primario et κατ' ἰδιοπάθειαν laborare dicentur. 
Siquidem sanatis etiam iis partibus α quibus primum 
affeetio profeeta est, ipaa nihilominus perseverat, 
coustansque εἰ stabilis est, atque propriam euratio- 
nem desiderat: quorum neutrum affectui per consen- 
sum facto proprium est. Hie enim ita dependet ab 
alĩo, ut umbra a corpore. Aliud sympathie genus 
est, quod per privationem fit, tum facultatis in partem 
aliquam influere solite, tum materi ad edendam 
aetionem necessaric. Cum επί affeeta parte aliqua, 
pars alia eo privatur, quod οἱ naturaliter adesse con- 
zuevit, tune per eonsensum affecta esse dicitur. Sie 
digiti per paralysin affecti sunt, quod sentiendi vel 
movendi ſfacultas ad eos jam non descendit: nullo 
tamen vitio in digitis per idiopathiam existente, sed 
uia eo privantur, quod ipsis sanis aderat ad obeun- 
F aconem. Sie et vox s. larynx per sympathium 
læditur, si efllatione, vocis mateéria, privatus sit iho - 
rax, quonium perſossus ipse sit, aut ομία intereo- 
ↄtales musculi resoluti sint, aut quia apiua metaphre 
ni vel cervicis tola affecla sit: cum ſamen per eam 
aphouinm nullum vinium nullaque affectio propria 
sit voealium instrumentorum, sed tantum quod la- 
ryvugi materia νουῖς desit. Quoties enim parti alieui 
deest id quod secundum vaturam ad actionem εἰ 
aderat, jure optimo eam affici dieendum est. Quip- 
pe ex ipso verbo συμπάσχειν partem non penitus ab 
affectu esse liberam, sed ipsam cum alis affici 4εε]α- 
ratur. Et revera illius aetio, vel οππίπο perit, vel 
depravatur, vel ĩmminuiſur. Nec tamen ideo pars 
es wgrotare proprie dicetur, πες talis ejus affectio 
proprie morbus voeabitur. Siquidem ei parti nee mor⸗ 
hus ipse πες morbi causa iusicdet, ενος esl necesse par- 
tem omnem eujus actio læsa sit, statim etiam morbo 
teneri. Commiseratio cjus qui simul cum alio ufi · 
citur ejus malo, et ᾳ. d. Coudolescemiia. A Bud. 
exp. Affiei alienis ineommodis, uſſerente ο Chrys. 
Ὁ μὲν μοναχὸε καὶ τῆς συµπαθείαν προσδεῖται. Gulli 
plane ad verbum dieuni Compassion, quod sonat 
Dompassio. ["' Ad Dionys. H. 1, 293. *Zuurabia, 
Απρ. Thess. 81.“ Sehtef. Mss.] Ὑυμπαθέῳω, Una 
σαπι alio affieior, Eod. sum afſectu, Affectu 5, Aſſe- 
etibus cum alio consentio, aut etium Natura: se- 
quendo interpr. quam Cie. nomini σνµπάθεια tribuit. 
Aristot. in Piiysivgn. Δοκεῖ δέ µοι ἡ ψνχἠ καὶ τὸ σῶμα 
ανμπαθεῖν ἀλλήλοις' καὶ ἡ τῆς Ψνχῆς ἕξις ἀλλοιουμένη 
ἀλλοιοῖ τὴν τοῦ σώματος µορφήν. Plut. de Invidia, 
Ταῦτα δὲ, ὥσπερ νοσήματα, συμπαθεῖ ταῖς ἀλλήλων 
Φλεγμοναῖε. Siumul euin alio atfieior ejus malis velut 
meis, Tangunt me alicujus mala tanquam mes. 
Redditur eüuam uno verbo Condolesco, et Commise- 
ror. Plut. in Tim. ϱ. 441. meæ Fdit. Οἳ τε πρὸς τὴν 
µεταβολήν τρεπύµενοι καὶ συμπαθοῦντες. Utplurimum 
lamen jungitur dativo, ae ſum minime addendum 
est vomen ei verbo quo ad interpr. hujus utimur. 
laoer. Ὥστε καὶ΄ ταῖς μικραῖν ἀτνχίαις ἕκαστος ἡμῶν 
πολλους εἶχε συµπαθήσοντας, πά Hebr. (4, 15.) Οὐ 
γὰρ ἔχυμεν ἄρχιερέα μὴ δυνάµενον συμπαθῆσαι ταῖς 
ἀσθενείαις ἡμῶν. Ubi redditur, Qui non possit aßci 
εοπσυ infirmitatum nostrarumn; επ paulo post, iĩ. e. 
mitio eap. sequentis, acribut, Merptox alſeẽ⸗ δυνάμενος 
τοῖς ἀγνοσῖῦσι κ.τ.λ», de q. Ἱ. in Μετριοπαθεῖν u πε 
Αἰσίνων ει. Idem 10, (34.) seribit, Καὶ γὰρ τοῖς de- 
σμοῖς µου συνεπαθήσατε, ubi quidam τοῖν δεσμοῖς μον 
ουνεπαθήσατε interpr. De vinculis meis doluistis: 
pro quo etiamu diei possit lIndoluistis viueulis. ſSed 
Ilbenuas aterer periphrasi hac Erasmies, aliave simili, 


ticipes fuistis. Dixerat enim paulo ante, Πολλὴν 
ἄθλησιν ὑπεμείνατε παθηµάτω». [WAd Diod. 8.1, 
2657. Dionys. Ἡ. 4, 1907. 2127.“ Sehwef. δε. 
5” Σνμπάθησις, Hippoer. " Σνμπαθητὴς, ππάε "Συμπα- 
θητιάω, Nicet. Ann. 11, 0, Συµπαθητικὸὀς, Mise- 
ricors, Andr. Cret. 994. Τὸ σ., Athan. ο, 811.” Rall. 
Mss.“ Euthal. Edit. Αα, Apost. 490. Jo. Damasc. 
ΤΡ. ad Theoph. de Imag. 140. Combef.“ Boiss. Μες. 
Chrys. in Gen. Or. 44. T. 1. p. 359, 49. " Σνμπα- 
θητικῶς, Misericorditer, in Paul. Τ. 8, p. 40, 59.” 
Seager. Mas.] ᾿Ασυμκαθής, Cui nullus est afſfectus 
s. affecetuum consensus cum alio, vel nullus consen- 
sus naturee, aut convenientia, Affectu s. Natura dis- 
erepans, Conxensu affectus carens, s. Naturcee. Aut 
simpliciter etiam, Consensu eurens. Synes. de Ins. 
Ἐπαῖει γὰρ τὸ πνεῦμα τοῦτο τῆς ψνχικῆε διαθέσεως, καὶ 
οὐκ ἀ. ἐστὶ πρὸς αὐτό. lQui eum alio που affieitur 
cjus malis, Qui eommiseratione ποπ tangitur εἰς,, se⸗ 
quendo saigniff. nominis συμπαθὴς, cui hoe eontrarium 
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αὐτὸς ὁ Μάρκιος, ἀνέκπληκτος καὶ ἀταπείνωτοι καὶ σχή- 
ματι καὶ βαδίσµατι, καὶ προσώπῳφ καθεστηκὠς, ἐν πᾶσι 
τοῖς ἄλλοιε ἐφαίνετο πεπονθόσιν, ἀ. ἑαντῷ μόνοι: qui- 
bus subjungit eum fuisse ἐμπαθῇ ὑπὸ ὁργῆε, κ.τ.λ. 
Videtur autem πεπονθύσι Ῥοπετε pro συμπαθοῦσι, 
[*Wabkef. 8. ΟΥ, 5, 196.” Seheeſ. Mss. "Ασυμπκα- 
θῶς, Diod. 8. 19. p. 9604. 902. »Const. Manass. 
Chron. ρ. 40. 45. Planud. Ον]. Μει, ϱ, 905. "'Α- 
συμπάθεια, (1. Inclementia,) Νεοίατ. Hom. p. 10. 
Ἐά, Ρας. 1954. "Φιλοσυμπαθὴς, Hasii Ind. ad Ti- 
marion, in Notit. 5. 9, 945.” Boiss. Μ5.] 

[55. Ταντοπαθής, Conſst. Manass. Chron. p. 60. 
Amat. 5, 18. Theod. Prodr. Rhod. 1. p. 17. Nicet. 
Eugen. 2, 66. et n.  Ταντοκάθεια, ihiä. 54. Coust. 
Manuss. Chron. p. 74.“ Boiss. Mss. Etym. Μ.ο, 67, 
44. Όση, 4, Coneil. Nicæni 2. Balsamon ad Ἰ, 
51. Τριπαθὴς, Nicet. Fugen. 6, 171. * Ὑπερπαθὴς, 
Tæetæ. ΟΙ. 1, 784.“ Boiss. δε, “Qui perturbalti- 
onibus dominatur, ad Clem. Alex. p. 40.“ Kall. Mas. 
Narepox abs, unde  'Ὑστεροπαθέω, Gal. *“OAo- 
παθὴς, Qui passionibus suis sponte deditus ει, 
Euseb. Η. E. 384.“ Kall. Mss. “Hasii Ind. ad Τί- 
marion. in Notit. Mas. 9, 244.“ Boiss. Mas.] 

[* Παθικὸς, (Οἱ. Morbosus, “ Jacobs. Απ, 10, 
97. πἁ Απίοι. Lib. 267. Verh. * Παθικεύομαι, Νΐσατ- 
chus 4, (Απαὶ ο, 550.) Schæf. Mas. 3 Παθεινός, 
. Παθηνὸς, Schleusn. εκ. V. Τ.] 

 Παθαίνομαι, Afficior vehementer et concitor, οἱ 
ita quidem, ut etiam affectus, qui πάθη dicuntur, 
commoveam, Lucian. Σχεδὸν γὰρ ὧε ἐν ᾿Λρείῳ πά- 
 γφ περὶ φόνου καὶ φαρμάκων ἀγωγίξομενος, ὑπερφνῶε 
« ἐκαθῄνατο, Mirum in modum affectus est et exarsit 
*inter disceplandum, et ἵνα ut πάθος contitaret. In 
VV. LL. redditur Affectus eommoveo, luclignor, 
“Affieior. Hes. εχρ. ο... FPlut. ΟΡ. Μου. 
ϱ, 838. Ed. Wyttenh.“ Seager. Μες] {' Affeior 
“worhis auimi, Bud. πρ. Synes. Αλλ’ ἔστι περιουσία 
{ δυνάμεως, ὁμιλοῦντα τοῖς χείρωσι, µένειν ἐπὶ τῆν φύ- 
ἔέσεως, καὶ µηδένα τρύπον παθαίνεσθαι." [Lucian. 3, 
400. *IJacobs. Απ 0, 129. ad Diod. 5. 1, 586, 
ας ῥ II. 1, 697.“ Schief. Mess. 3 Ἐκπαθαίνο- 
μαι, Immulicis afſeelibus indulgeo, Clem. Alex. 41. 
197. Kall. Μες.] 

{[5.. Πανθάνω, vocab. Græco- bharbarum habet 
Βεἰνοί. Eur. Πες, 1151.” Kall. Mas.] 

Alia compp., in quihus sc. Ίρευπι th. Πάσχω 
præſixas prarpp. habet. 

᾿Αντιπάσχω, i. q. ἀντιπαθῶ, quod habuisti supra 
post ᾿Αντικαθής, Diose. 6. ᾽Αντιπάσχουσι δὲ πολλάκιε 
αἱ ἰδιοσυγκρίσεις σωμάτων καὶ αἱ προδιαθέσειε,. Ἐκρ. 
uliquanddo Adversor; sed intelligendum Αάνοιεος 
per antipathiam. Diose. 8, 70. ᾿Αρτιπάσχεῖν ταῖε 
δυσουρίαιε, Capitur etium pro Viceissim benefieio 
afficior, Gratia mihi rependitur: Δίκαιόν ἐστι τοὺς εὖ 
ποιήῄσαντας ἀντιπεπονθέναι. Alfertur præterea οκ 
Aristot. Ρο]. 2. ᾿Αγτιπεπονθὺε τὸ ἶσον σώδει τὰν πό- 
λεις: et εχρ. Æquale repensum, Xqualitas vicissitu- 
dinis. Rüd. autem tracit hoe jus Latiuis vocari Ta- 
lionem, et hujus juris ussertores ſuisse Pythugoreos, 
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jusque Rhadamanti oppellare solitos. 
Diog. Ep. 16. in Notit. Mas. 6. 9.“ Boĩss. Μεν. "' Ad 
Charit. 217. ad Diod. S. 1, 48. Κυρίες, V. M. 105. 
Aristoph. 653.“ Sehef. δι] ᾿Αντιπεπονθότωε, Op- 
posite: ᾱ. ἀποφάσκειν ap. Areop. Dionys., est ĩ. q. ἂν- 
τιπαθῶς, inquit Bud., h. e. ἀντικειμένως, ἐναντίως: 
ut lucem téenebras γοσβτο. [“Arehimed. p. δν” 
Scheſ. Mss. Lobeck. Phryn. 119. " Αντιπεπόνθησις, 
295. *Villois. Anecd. Gr. 2, 196.“ Wakef. Mas. 
Eust. Od. B. p. 1450.] 

[. ᾽Αποπάσχω, Arrian. Epiet. 1, 28, 3. Πάθε ἡ 
ἀπύπαθε ἀπὸ τοῦ ἀρτίουε εἶναι τοὺς ἀστέραε, Lobeek. 
Ῥμηγη. 620.)] 

[* 'Ἐπιπάσχω, ππάε " Ἀννεπιπάσχω, Όπα aſficior 
ων aliqua τε, Plut. 10, 591] 

ἱροπάσχω, “** fut. προκείσοµαι,” Ante patior, Prius 
patior, Prior patior, “ Damnum aceipio,“ Plato de 
Περ. 5. Οὐδὲν δὴ κακὸν προπεπονθὼς, Nihil mali ante 
assus, i. e. Nulla injuria ante affeetus, Nullu injuria 
— —— Sed dicitur εἰ sine adjectione nominis 
κακόν: Thue. 3, (67.) Παρηνόμησάν τε οὐ προκαθύν- 
τες ὑφ' ἡμῶν: (85.) ᾿Αντιτιμωρήσασθαί τέ τινα περὶ 
πλείονοε ἦν ἡ αὐτὸν μὴ αθεῖν, ubi lamen potuit 
et simplici παθεῖν μμ, ead. manente sententia. Quod 
εἰ de altero illo diei loco polest. Ceterum ut οὐδὲν 
κακὸν προπεπονθὼε, πρ. Ρ]αἱ., sic et Οὐδὲν ἀγαθὸν προ- 
πεπονθυῖα αρ. Xeu. (Απ. 3, 3, 5.) legitur, pto Nullo 
beneficio αβοσία, Quie nullum accepit heneficium. 
[Euseh. H. E. 161.“ Kall. Mss. ' Εὐπροπαθὼ», 
Οἱ prior beneficio est affectus.“ [* Προπαθὴς, unde 
Ἡροπάθεια, q. d. Antepassio. In VV. LL. Morbi 
prelucium s. adventutio. E Plut. autem affertur pro 
Antecepta perturbatione. ISymp. 4, 2. Ταῖς προπ, 
ἀναλέσκονται, ubi male Turn. προσπ. "ΟΕ, Gataker. 
μά Μ. Auſou. 421.” Και Meas. * Προπαθέω, uude 
"Προπάθηµα, Hes. ν. Προκαιδεύµατα.] 

Προσπάσχω, ᾳ. d. Adpatior, Δάαβιοίος, Addietu- 
θ0π alicui, εἰ ei adhæreo veluti per quantddatu sym- 
pathiam. At Bud. p. 73. προσκάσχειν εχρ. Μαρπο 
affeetu hrerere, afferens e Dionys. Άτεορ. Ὅσιοι γὰρ 
οὔὓκ ὀφείλονσι τοῖς γηΐνοις προσπάσχει», Hærere, in- 
quit, et immodiee aſfici. Plut. (Sertor. 26.) Τὸ δὲ 
µειράκιον ἑτέρῳ τινὶ τῶν ἑραστῶν μᾶλλον ἦν προσπε- 
πονθὺς, Ῥτορεησίος εἰ deditior. Idem Butl. alibi, se. 
in sub Lex., seribit, προσπάσχειν videri i. esse q. 
ἐμπαθῶς ἔχειν πρόετι. Possumus autem huice, quein 
e Plut. ille affert loco, addere hune Ejusd. (9, 7.) 
Οδ ἐρᾷν ὑμᾶς ἔγωγέ Φηµι τοὺς γυναιξὶ προσπεπονθό- 
τας, ἡ παρθένοις. At vero de «ο quod Cie. dixit ad 
Att. 2. (19.) Nimium τῷ καλῷ προσπέπονθα, Bucd. 
in eademm ία pag. cousule. “ Lucian. 8, 520. Markl. 
Suppl. 288. Plut. 4, 26. Οοτ.” Schæf. Mas. " Προσ- 
παθὴς, Qui affeetu in rem aliquem fertur. " '" Ίρυσ- 
παθῶς, Cletn. Alex. 467. 486.“ Kall. Mas. Eust. Il. 
A. p. 14, 50. Chrys. in Gen. 1. p. 312, 17.] Haoc- 
απάθεια, Affectio qua rei alieuſus sumus omnino 
addieti, eique adhæremus, Theophyl. Ep. 26. cum 
dixisset maguetem amore prosequi ferrum, subjun- 
git, Τοιαῦται πρ. Δεξίκρατει καὶ τοῖς ἀψύχοις ἐγγίνον- 
ται, Synes. de Ins. Οὐδὲ γὰρ, οὐδὲ ἀκαθῶς διακείµεθα 
περὶ τὰ θεάµατα, ἀλλ᾽ ὶ μὲν συγκαταβέσεις τε 
καὶ πρ. ['. Walkef. 9. Οτ, iv. tit. item p. 09.” Schuef. 
Μ89. "Ευρ. 195, 7.” Seager. Mas. “ Απάτ, Ότ, 
40. 54. Μ. Anton. 19, 3. Dionys. Ατεορ. 246. Clem. 
Alex. 530.“ Και, Μ99. * Ἡροσπαθέω, Μ. Απίου, 5, 
1. Arrinu. Epiet. 8, 34. 3" Απροσπαθὴς, Α pertur- 
batione, propensione liber, Dionys. Ατεορ. 82. Clem. 
Alex. 171. 504. 796. " Απροσπαθῶς, 481. 591. 807.” 
Κα. Mas. "1ο. Climac. p. 34. "᾿Απροσπάθεια, 
309.” Boiss. Μ35,] | 

Συμπάσχω, q. d. Compatior, Coaſficior, Simul pa- 
tior, afficiot ete., quæ habes supra in Συμπαθέω post 
Luuxabijs. Bud. postquam συμπάσχειν ad verhum οκ- 
posuit Coaffiei, Consentire, aſſert hæc, quæ iu Vita 
Thuceyd. seripta esse dicit, Mipoũ γὰρ συμπάσχονσιν 
ἀλλήλοιε ὅ, τε λογισμὸε καὶ τὸ σῶμα. Item ο Greg., 
loquente de ostentis quæ pro Chriſtianis apparue- 
runt, Ταῦτα μὲν ἐκ τῶν οὐρανίων καὶ τῶν ἄνω, συµ- 
πασχόντω» τοῖς ἡμετέροις, κατὰ τὴν τοῦ παντὺε ἆρμο-- 
ρίαν τε καὶ οἰκείωσιν. In VV. LL. ε Theophr. Συμ- 
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«ε Ῥφειιάο- Α πάσχει ταῖε μεταβολαῖς, Ρτο Mutationes seutit. Sed 
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εἰ diverso usu, cum rei aceus. se., ex Eod. Σνμπάσχει 
τοῦτο καὶ φύλλα: εἰ locus mendo euret. ['' Ηεγη. ad 
Apollod. 647. Koppiers. Obs. 23, Ammon. 110. ad 
Xeu. Eph. 285. ad Herod. 455. Jacobs. Anth. 19, 
382. Transitive, Brunek. Α]. 869.“ Scehæf. Mas.] 
Συμπαθής, εἰ Συμπαθῶν, εἰ Συμπάθεια, εἰ Συμπαθῶ, 
vide supra. 

[epxdoxv, Εκ. 6. ρ. 390, “ Cyrill. Hieros. 
8 Και Mas. *“xroräucx“, Hesych.“ αεί, 
Maos. 

Ατν απο in Εὐπάσχω alia particula quam περ, 
ipsi Πάσχω præfigitur, se. adverhium. At ἰα bi- 
comp. ᾽Αντενπάσχω, liabes preep. ἀντὶ aute εὖ, Εφ 
autem Εὐπάσχῳω, Beueficio afeior, In πια coufertur 
beueſicium: qq. d. Bouum patior, s. Bona. Et εὖπα- 
θων, Beueſicio affeetus. “Cattier. Gazoph. 18. 
Diod. S. 1, 722. 3, 124.“ Schæf. Mss.] Hinc Βι- 
coM. ᾽Αντευπάσχω, Vicissim atficiot beneticio, Μα. 
tuo atfieior henueteio, s. Mutuis beneiciis, Plato, 
"Ὥστε καλὸν δοδεῖ σημεῖον εἶναι εἶ εὐποιήσαε ταύτην τὴν 
εὐεργεσία», ἀντενπείσεται. Sice autem duo ista verha 
sibĩ respondeut αρ. eum qui dixit, Alxaio⸗ ἐστι τοὺς εὖν 
ποιήσαντας ἀντενπεπονθέναι. [.. Cuttier. Garoph. 18, 
Heiud. ad Plat. Gorg. 2325.” Schæf. Mas. επι Mele- 
ο. Cr. in Diouys. H. de C. VV. 68. Vide Εὐπορίξω, 
Liban. Argum. Or. Dem. ο. Περι.” Boiss. Mss.] At 
τη illo Plat. l. seribitur etiam disjunctim ἀντ' εὖ πείσε» 
ται: quæ seriptura non video quomodo deſeudi pos 
sit, et quod exemplum particulæ ἀντὶ ἵνα posites af- 
ſexrri. Non ignoro alioqui εὖ πάσχω εἰ εὖ παθὼν ſre - 
quentius inveniri diajunctim oeripia: sicut εἰ εὖ ποιῶ, 
unde etiam εὖ ποιήσαε in iis quos modo protuli Ἰο- 
ος quadam exempl. habent. —— Dem. 
105, 35. 36. 149, 7. 10. Lobeck. γη. 019. 620. 
δε], Lex. ſuppl. 

IHacoxxæxos, Hes. ν, Ἐπιληπτικόε” Wakelf. Μ:5.] 

” Πασχητὴς, Hes. v. Φίλοιφος.] " Πασχητιῷν, ver⸗ 
ναι est ἐφεκτικὸὺν, Όπρετε πάσχειν, h. ε. Cu- 
pere marein pati, Cupere πα ευτία ρα, Mulie- 
“bria appetere: de impurissimis illis pathieis εἰ ci 
usclis qui άνετα veheris libicline pruͤriunt. Legi · 
tur ich verbum ap. Aristoph. εἰ Alhen. Sic αρ. 
NXiphil. in Heliogabalo, de ipso Heliogabulo et 
draueo ἱροῖμς, Σνλλονσάμενόετε αὐτῷ, καὶ ἐπὶ πλεῖον 
“' ἐς τῆς γυμνώσεωε, ἅτε καὶ ἰσόῤῥοπον τῇ φήμῃ εὑρὼν 
{' αὐτὸν ὄντα, πασχητιάσαε,. Verbo ἁμίεαι πάσχειν 
in obsecna Περι viguit. Dem. utitur ρτο Όου, (270.) 
dicens τὴν ἔμπουσαν νοσβίπηι esse ἐκ τοῦ πάντα 
“ποιεῖν καὶ πάσχει»: non minus lihidiaosam quam 
sunt αἱ λαµίαι. Eo respexit Seneca Declum. 10: 
Ulle Pussieno, prima ejus syllabu in Grecum mu- 
tata, obsccuuim nomen imposuit: Puschienum ac. 
appellans.“ [Πασχητιῶν, Gl. Pathieus. Lueiau. 
5, 430. “Aristoph. Fr. 282. Lobecek. Aj. p. 996. 
Plryu. Eel. 36. Thom. Μ. 179. 970.” Scle. Mss.] 
'"Ῥοιτο a verbo πασχητιᾷν εοῖ ΥΕΕΒΑΙΕ Πασχητι- 
“' ασμὸς, Ίρρα appetitio coſtus illius neſundi, Luciun. 
“(2. 750.) Ορῶ νὴ Δία καταπυγοσύνην τινὰ καὶ π.” 


— — 

IIATEq, Caleo, Conculco, Herodiun. 8, (5, 24.) 
Pidavrés τε τὰ σώματα τοῖς βουλομένοις ἐννβρίθειν 
καὶ πατεῖν, εἴασαν, κνσί τε καὶ ὄρνισι βοράν,. Ἐκ 
puss. Πατοῦμαι 7, (8, 15.) Ὑπ΄ ἀλλήλων ὠθούμενοί τε 
καὶ πατούµενοι. Sic ὅ, (6, 33.) Ἐν δὲ ταῖς ἁρπαγαῖς 
πολλοί διεφθείροντο, ὑπό τε ἀλλήλων πατοῦμενοι, καὶ 
τοῖς δύρασι τῶν στρατῶν, νε] potius στρατιωτῶν, περι- 
πίπτοντεε. Itidem dixit Plut. ὑπ' ἀλλήλων πατεῖσθαι, 
4ε Herod. Dicunt etiam πατεῖν τὰς σταφνλὰε, ui 
Lat. Caleare uvas, et πατεῖν τὸν οἶνον, ilemn πατεῖν 
siue acljectione: ut videbis αρ. Eust. 1574. Alioqui 
πατηθεῖσαν σταφνλὴν alia etinm signif. diei in Harn- 
τὸς videbis. Πατεῖν metaphoriee quoqué, sieut ἕως, 
Conculeate, εἰ simplex etium Caleure, ut ceum dieit 
Ovid. Triſt. l. 5. Imposito caleus quod mea fauta 
pede. Proterere quoque usurpant εσά. modo, εἰ 
quidem cum Conculcare copulautes interdum. Gal. 
liee Fouler aux pieds; pro Contemtui hubere, atque 
adeo Affieere eontumelia, aut etiam Opprimere. Soph. 
Aj. (1835.) τὴν δίκην πατεῖν. Cui siinile αρ. Apoll. 
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Rh. 5, (17) παγέοιτε θέµιστας, Violetis jura. Sic et A 9, 34, vinum acyhelites atillare κοτἰρε. Quenqquuam 


αρ. Aristoph. Σφ. (377.) ἵν' εἰδῇ μὴ πατεῖν Τὰ ταῖν 
θεαῖν ψηφίσματα. Arriau. Ὄρκονε πατήσας, οὓς ὤμοσε. 
Apud Plut. (7, 365.) Πατῆσαι τὸ φρόνημα, pro Ὠε]ί- 
οετε εἰ prosternere, Abjectum reddere et contemtum. 
Apud Eund. pro Insultare. Lucian. (1, 79.) dixit 
etiam, Παντόθεν τῇ ῇ δόντες αὐτῶν τὰς Ψν- 
χὰς πατεῖν. Sed εἴ λὰξ πατεῖν αρ. Eund. (2, 986.) 
metaph. positum legitur. Ceteruin quod attinet πα 
Uud δίκην πατεῖν, πο similia, scienduim est hanc πνε- 
taphi. ab Hom. manasse, ap. quem Eust. quomodo 
πατῆφαι exponat, docebo in να... usus enim 
est hoc composito Homerus, licet ille de simplici 
vatur. Ε]υνά, generis wetaphora Plut. ὑπὸ πόδας 
ri adiait, (10, 514.) Τὰς μὲν Θεμισγοκλέονε καὶ 
Μιλτιάδου πράξεις ὑπὸ πύδαν τιθεµένον καὶ " καγεν- 
7ελίξοντος. Galli hane quoque in usu hahent, Met- 
tre sous les pieds: cum alioqui ιά Fouler aux 
pieds, vehementiam majorem habeant, et τῷ παγεῖν 
potius respondeat. Ut autem πατεῖν interdum me- 
taph. verbhi Couceuleo s. Protero siguif. aecipit, sio οἱ 
verbhi Tero: eam sc., qua diceimus Terere aliquein 
⸗ↄerĩptorein, Manibus terere, pro Versare, ut Horat. 
dixit Exemplaria Græca versare. Aristoph. "Ὃρ». 
(4719) ᾽Αμαθὴς γὰρ ἔφνε, κοῦ πολυπράγµων», οὐδ' Αἴσω- 
πον πεπάτηκας. Plato Ῥ]μεάτο, ᾽Αλλὰ μὴν τόν γε 
Τισίαν αὐτὸν πεπάτηκας ἀεριβῶς. Ulnterdum pro 
comp. περιπατῶ, Απιῤηιο, Incedo: Athen. 19. Ἐν 
πολλῇ δὲ τρυφῇ Φῶν, οὐδὲ πατεῖν οἷός τε ἦν, εἰ μὴ ὄνσὶν 
ἐπαπερειδόμενος ἐπορεύετο, Affertur εἰ cum ἐκεῖσε 
Ρτο τε, µηκέτι ἐκεῖσε παγῆσαι. At vero in πατεῖν 
τὴν αὐλήν, εκ Ἐδαία 1, (12.) απο εκρ. In atrio am- 
bulare, possumus πατεῖν illo verbo Caleare interpre- 
tari: dicimur enĩm Caleare locum in quo ambulamus. 
ἔτεα puss. πατεῖσθαι pro Fercurri: Diog. L. Ar- 
chelao, Ἐγένετο δὲ καὶ ἄλλοε, ὁ χωρογράφοε τῆς ὑπὸ 
᾿Αλεξάνδρον πατηθείσηι γῆς, i. 6., μὲ Bud. vertit, 
Terræ percurse et exercitu ambitee ac lusttatæe. 
BDirersas huic ν. signiff. tribuit Hes. afſerens 5ο. 
“rarécvot pro καταπατοῦσι, καταφρονοῦσι, Calcant, 
*Coneuleant εί proeuleant pedibus ut rem vilem et 
rejieulam: et πατεῖν pro πορεύεσθαι: priuterea 
raréovro pro ἐγένοντο: nisi ſorte ser. ἐγεύοντο: 
de qua signif. dietum est in Π]ατέονται.”. Beutl. 
Opusc. 76. Valek. Phon. p. 566. Callim. 298. 
Ἠλακεί, S. Cr. 1, 102. Trach. 500. Phil. 1060. Eum. 
215. Abresch. Æsch. 3, 108. Jacobs. Anth. 6, ὁ7. 
308. 8, 976. 9, 903, 950. Huschk. Αμ, 263. Vil- 
Ἰοΐσοπ. ad Long. 945. Lobeck. ΑΙ. p. 307. Thom. 
Μ. 696. Τετο, ut librum, Heind. ad Plut. Phæedr. 
385. Eo, Vado, Τ. H. ad Plutum p. 960.” Schæf. 
AMss. Æsch. Ag. 1809. Athen. 560, Theoer. 18, 50. 
Spolio, Corai. ad Heliod. 1I66. “Contemtui habeo, 
ac. dolores, Euseb. Η. Ε, 907. De rebus inanimatis, 
Opp. Κ. 8, 488. ΠΠεπατημένος, Vulgaris, de ο, 
Phot. 156.“ Wakef. Mss.) ''Πατώσας, Hesychio 
” διατριβούσαε, ἃ th. πατάω, [απάε Π]ατάσσῳ.] Πά- 
τηµα, τὸ, Quod ealeatur, δ. potius caleatum est, q. d. 
Calcamentum, Conculeameutum. Metaphi. ap. Basil. 
de homine coneuleahili, inquit Bud., Καὶ δέδυται π. 
τῷ πεπατηµένψ. [LXX. Εκ. 69, 2. Eæcch. 84, 19. 
*Casaub. Athen. 1, 90.” Schæf. Mess. Aret. 4, 19. 
Narnounos, Couculealio, που. Ας. 9560, “ Hanue 
ſormam genuinam esse, non“ κατισμὸς, doeuit Ber 
gler. Alcipht. 1, 22. p. 88.: ἀγαπησμὸν habet Me- 
dauder in Ἐνναριστώσαις 8ρ. Lex. Seguier. p. 944.” 
Blamſ. Gloss. “ Ad Charit. WaA.“ Schwf. Mss. 
5 Πατητὴς, Gl. Calcator, Schleusner. Lex. V. T. 
” Πατητὴρ, uude? Πατητήριο», Gl. Toteular, Inser. 
Pocock. ρ. 160, 6. ubi —— extat παγ.] 
ΓΠατητὸε, Calcabilis, Coueuleabilis, Qui eualeari 
potesi s. conculeari. Et pro Caleatus, αἱ cum dici- 
iur per compositionem λακπάτητος 8. λαξπάτητος. 
ἡ Π. φοίνιξ, Palite genus tertium, ut seribit Plin. 15, 
L. 2εά nimio liquore redundans, eujus pomum etiam 
in sua matre dehiseit et rumpitur, ealeatoque simile 
apparet: iude nomen inclitum. Suut autem qui eo 
nomine palmulas passas, εἰ a sole in Ίρθα arhore 
μίας εἰ coxrrugatas inlelligendas censeant: quo etium 
modo πατηθείσας σγαφνλὰς interpr.: ο quibus Ast. 


σ 


«ο loco revera caleatas intelligere pᷣossumus, ε qui · 
bus vinum spoute fluere dicitur, αἱ rationem hahen- 
wmus ejus quod prelo expressis uvis manat. Ceterum 
palmulatum predietum genus non de iis mocto dici- 
τα, quæ jam diutius in arbore solem pass fuerint 
εἰ prope exiceatee, sed de ἐς etiam quæ unte matu- 
xitalem saueco ρτανίόα εἰ turgentes rumpi saolem. 
Hæc Gorr. Aſffertur autem e Gal. ista φοινίκων ap- 
pellatio, Methodi |. 10. Καὶ μὲν δὴ καὶ τὸ διὰ τῶν 
Φουίκων ἐπίθεμα τῶν λιπαρῶν», ὀνομάξουσι δ' αὐτοὺς 
πατητοὺς, ἀγαθὸν φάρμακο». Quod autem ad πατηθεί- 
σας σταφυλᾶς altinet, vicde εἰ ἵπ Θειλοπεδενθεῖσα στα- 
Φνλὴ, T. 1. ς, 1180, ᾿Απάτητος, q. d. lnealeabilis, 
Qui ealcari ποπ ροΐεεῖ, Ερίρτ, "'᾽Απατητὸν quoque 
Hes. e Democerito ufferi pro ἀνωμάλως συγκείµενον. 
“Sed pro eo puto ser. ἁπάτητον p xytonus, et 
*iutelſigendum de Eo quod calcanſſo eomplanatumn 
“et pavituin που est.“ [*Averqryros, Lucian. Tra- 
gop. 226.] Εὐπάτητος, Qui facile caleari potest. 
3. Νεοπάτητος, Const. Manass. Chron. p. 195.” 

199, Mas. * Πολνπάτητος, Plut. 8, 44. Schol. Cal- 
lim. H. io 1. 96,] 

Πάτος, Caleata s. Trita via, ἡ πεπατηµένη ὁδύε. 
Exp. εἰ Via publiea, ἡ λεωφόρος ὁδόε. Ἡ. V. (137.) 
AX ἡμεῖς μὲν ἔκειγα καθεβώµεσθα κιόντες Ἐκ πάτον 
ἐν σκοπών», Ε Od. Ι. (119.) ἐν alyes ἀπειρέσιαι 
γεγάασιν "Αγριαι’ οὗ μὲν γὰρ πάτος ἀνθρώπων ἀπερύ- 
κει; ubi Ελ, πάτος ait exponi ἁναστροφὴ, ἥτοι ὁδὺς, 
item esse Prov. Ἐκ πάτον pro ἐκ ποδῶ». Itidem vero 
πάτον ἀνθρώπων dixit, Il. Z. (202.) de Bellerophonie, 
"Ἠτοι ὃ καππεδίον τὸ ᾽Αλήϊον οἷος ἀλᾶτο Ὃν θυμὸν 
κατέδω», πάτο» ἀνθρώπων ἀλεείνων. Quos versus 
Cic. ita reddidit, Qui miset in ομπιρῖς mœorens erra- 
bat Aleis. Ipse suum cor edeus, hominum vestigiu 
vituus. Lucian. pulera πιοἰαρἰι, dixit ἔξω πάτον ὀνό- 
µατα, (2, ὁ7.) Mire ἀποῤῥήτοις καὶ ἔξω πάτον ὀνόμασι, 
μήτε τοῖς ἀγοραίοις γούτοις καὶ καπηλικοῖς, [ Pulvis 
φ αἱ luetaturis post olei illitionem conspergebatur εἰ 
affricubatur, κονίσαλος ab Attieis vocatus, densandi 
atque roborandi eorporis gratis. Sunt tamen qui 
non hune modo Pulverem, sed Sudorem ipsum pud- 
veri mistum πάτον vocent, ut Αξ:. 5, 107. seriptum 
reliquit. Gorr. Quoniam vutem πάτος dieebatur 
etiam de hoe pulvere qui corpori jam adhteserat ας 
sucdori mĩstus erat, eraique jam γε]αί satrigmentum et 
sordes eorporis, (Οἱ, πο signiff. hus confunderet, 
pulverem illum, ψιλὸν πάτον alicubi appellavit. Tlu- 
του, si quis prius esse velit quam verhum πατῶ, atque 
adeo Ίου εκ ο ſaetum esse, ei non magnopere re- 
fraguhor: licet alioqui in utramque partem rationes 
afferri posse videantur. Ceterum ai πατῶ ὁ πάτος 
ease dixerimus, itidem ἀποπατῶ εκ ἀπύπατος fieri di- 
cendum επ. ['. Heyn. Hom. ὅ, 231. 8, 37. Jacobs. 
Έκετο. 3, 150. Απ, 9, 362. T. H. ad Plutum p. 
463. Thom. M. 696. ᾿ἘΕκτὸε πάτον, Musgr. Iph. T. 
1307.“ Sehæef. Mes. Πάτῳ καὶ ὀρνχη, Plut. 8, 663. 
—— σημα ς 099. "ᾱν 635.  Πατο- 
σεύπυς, unde "' Παγοσκοπία, ἄτορ. Nyss. Ep. de Ῥν- 
(νουγοεα.” ΚαῑΙ, Με. ο με 

᾿Αναπατέω, Sursum versus gradior: Ἡἱρρίαιτία, 
Δεῖ εἰς ποταμὸν ñ εἰς ῥεῖθρο» εἰσάγειν καὶ ἀναπατεῖν 
ἐκεῖσε ποιεῖν, Buud. interpr. Adverso flumine progredi. 
Secundum Eust. autem ἀναπατεῖν est eünm ἄνω 
πον οἰκήματος ἀργοῦντα κεῖσθαι. [Ἀπεςά. Bekkeri 1, 
907.] ᾽Αντιπατέω, Vicissim caleo, conculeo, Eum 
coneuleo a quo sum conculeatus. Αα VV. ΙΙ. 
perperam exp. Ohstrepo, conſundendo ceum ἄντιπα- 
ταγέω. l“ T. Ἡ. ad Plutum p. 350.“ Selief. Mass. 
Schol. Soph. Εἰ. 577.] 

᾽᾿Αποπατέω, A via recedo, ἀεβοςίο, digredior. In- 
tellige autem proprie a τία trita s. caleata, quam 
propriam esse nominis πάτος signif. dietum est. 
Quoniam autem ad exouerandum ventrem solemus a 
via recedere, οἱ aliqquem secessum quærere, hine ſit 
μὲ ἀποπατῶ ponatur pro Exonero ventrem, Caco. 
Eand. certe signif. eadem de causa dederunt verbo 
ἀφοδεύειν. Suidas ut ἀπόκατον εκρ. κένωσιν τῆς γα- 
στρὺς πρ. Aristoph., sie ἀποπατησόμενοι εκρ. τὴν κὀ- 
προν κενώσοντεε, ἵη Πλ. (1182.) νῦν δ' οὐδὲ εἷς Θνει 
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τοπαράπαν οὐδὲν, οὐδ' εἰσέρχεται, Πλὴν ἀποπατησό- Α Ἱαταπάτημα, τὸ, Quod conculeatur. Sonat enim 


{ γε πλεῖν ἡ μύριοι: ubi notandam est futurum 
mediæe voeis. Iaterdum vero adjuncetum casum habet, 
aecus. se.: πο tum redditur potius Excerno: ut αρ. 
Gal. El ἀποπατήσειεν ὑγρότερα καὶ δνσωδέστερα. [.Ἐ- 
picteſi Manuale ο. 65. Cum aceus., Aristoph. Ἐκκλ., 
951.” Seager. Mss. '' Τουρ. Opusc. 1, 2605. 3, 226. 
Κοεα, ad Greg. Cor. 247. T. Η. ad Ariſtoph. Πλ. 
469, Kuster. Aristoph. 211. Schneid. Anab. p. 40. 
5 ᾽Αποπατητέο», Aristoph. Ἐκκλ. 9460,” Schæef. Mss.] 
᾽Αποπάτημα, τὸ, Excrementum, Quod excretum est, 
Merda, Stercus. [“ Brunck. Soph. 3, 490.” Ρος. 
Mas.)J '' ᾿Απύόπημα, Stercus, VV. LL perperam pro 
«« ἀποπάτημα.” [ ᾿Αποπάτησιε Theophil. Protosp. 
824. "᾽Αποπατητὸς, Sehleusn. Lex. V. Τ.] ᾽Απύόπα- 
τος, ὁ, Secessus quem petimus ad exonerauddum γεη- 
trem, Locus ubi venter exoneratur, Aristoph. A. 
(81.) Αλλ’ εἰς ἁχόπατον ᾧχετο, στρατιὰν λαβὼν, Κἄ- 
χεθεν ὀκτὼ μῆνας ἐπὶ χρνσῶ» ὕρων. Non ἴρποτο tamen 
Βυΐά, εκρ. τὴν κένωσιν τῆς γαστρὸς, Evacuationem 
ventris, εἰ exonerationen, eodemque modo a Schol. 
ↄaccipi; ſsed huie loco aptiorem esse puto signif. 
illam, qua ponitor pro Secessu in quo ventris dnus 
deponimus. Hane autem agnoseit alioqui et ipse 
Suid., ἀπόπατον καὶ κοπρῶνα λέγονσιν. Επίεοτ alioqui 
posse dici ᾧχετο εἰς ἀπύπατον, Ρτο Ad exouerationem 
ventris proſectus est, ĩ. 6. Ivit exoneratum veutremn: 
xiceut ᾧχετο εἷς περίπατο», Proſectus est ad deambu- 
lationem, Ivit deambulatum. Ceterum quæ de πάτος 
et πατεῖν dixi, quod ad ordinem attinet quo collo- 
eari debent, eadem εἰ de his compp. ἁπόπατοι atque 
ἀποπατεῖν ἀῑοία existimari debeut. [* Diog. L 951. 
Excrementa alvi, 371.“ Seager. Mes. “Ad Μωτ, 
311. Koen. ad Greg. Cor. 247. T. H. ad Plutum 

.468.“ Sehuf. Λες. Aréraros, ἡ, Greg. Cor. 

ial. lon. 5. 110.” Boiss. Mss. *Axrorcaror, Gl. Cu- 
lina assatoria. * Ἑναποπατέω, Aristoph. Εὐρ. 1227. 
Etaroraréu, Hippoer. de Morhis * 

Σ Διαπατέω, Conculeo, Polyb. 8, 56, 2. * Obam - 
hulo, Clem. Alex. 251.“ Koall Mas.] Exraréu, q. d. 
ἔξω πάτου πορεύοµαι, Extra viam tritam gradior, Eva- 

or, Spatior, Inambulo, Bud. ap. Diog. L. Epimenide, 
Εισὶ ο οἳ μὴ κοιμηθῆναι αὐτὸν λέγονσιν, ἀλλὰ χρύ- 
Ῥον τινὰ ἐκπατῆσαι, ἀσχολούμενον περὶ ῥιξοτομίαν, 
[Hesyeh. Miles. p. 55. Meurs. ᾿Εκπατεῖν καὶ ἐρημά- 
Φειν.] "' Ἐκπάτιον, Hesyehio τὸν ἔξω κάτον, Devium,“ 
[Mseb. ΑΡ. 48. ἄλγος, Erotian. Ἐκπατίμ' ἐκτρόπως. 
{5 Ἐκπάτιος, * Ἑκπατίως, Kben. ad Οτερ. Cor. 267.“ 
Schæf. Mass.! “ Διεκπατέω, E via 5. semita digre- 
*dior: Suid. διεκπατῆσαι, τοῦ πάτον παρεξελθεῖν, in 
h. l. Λέγονσιν Ἐπιμενίδην χρόνον ἕνα διεκπατῆσαι, 
6 ἀσχολούμενον περὶ ῥιξοτομίαν. Quæ νετὺα ο Diog. 
»PL. desumta sunt, p. 49. πες Ed. Ubi tamen 
“simpl. habetur ἐκπατῆσαι, et τινὰ rectius pro ἕνα,” 
[PExuraréo, Nicet. Eugen. 9, 249. Boiss. Mas. J. 
Ρο]. 7, 151.: µέλαθρον, lugredior domum, Æseli. 
Ας. 1443.)] 

Καταπατέω, Conculeo, 5. potius Proculeo: οἱ qui- 
dem velimus in hoe Lat. verbo præp. esse ἐπιτατικήν : 
οσα alioqui alium esse ejus usum quidam tradant; 
adcdit euim vehementiam significationi præp. κατά, 
Thuc. 7, (&4.) Επέπιπτύν τε ἀλλήλοις καὶ κατεπάτου», 
Et metaphe, sieut de simplici πατεῖν dietum est, Il. 
Δ. (157) ἔβιλον Τρῶεες, κατὰ ὅ᾽ ὄρκια πιστὰ πά- 
τησαν, ubi Eust. Quocl auten, iuquit, πηµῇναι ὄμκια 
et δηλήσασθαι ὀἰπεταί, hic dicit ὄρκια πατῆσαι: quod 
est δριμύτερον quam illa. ΕΙ addit, hoe verhum indi- 
care magnum contemtum: 1. valens q. ῥίψαι quasi 
εἰς κάτο», i. ε. τρίβον, εἰ ἐπεμβῆναι ὑβριστικῶε. Sed 
miror Eust. που αρἰαιπἀνοεγίϊοδε, Hom. hie non sim- 
pliei πατεῖν, sed comp. καγαπατεῖν uti. Licet alioqui 
non me lateat iddem de hot quoque dici posse; pri- 
sertim cutn Arrian. eudem metaph., ipsutn usurpurit 
cum eod. voeab., saltem eum ὅρκους, quud nihil aliud 
est quum ὄρεια: Καὶ ὄρκους πατήσας, οὓς ὤμοσε. Lu- 
ciun. quoque μεταφορικῶς 4515 est hoc verbo, (0, 548.) 
Τα μὲν τοιαῦτα καταπατεῖν, Ξηλοῦν δὲ τὰ ἀρχαῖα τῶν 
παραδειγµάτω»., Nacobs. Anih. 8, 277. Vlloison. 
ad Longum 245.“ Schuf. Mas. *“Kauracurarnrioe, 
ſGicop. 6, 18.“ Kull. Mss. Sehleusn. Lex. V. T.] 


ᾳ. d. Conculeamentum, sieut εί πάτηµα. Ar Κατα- 
πάτησα, Coneuleatio, i. e. Ipsa eoneuleandi actio. 
Ἐκρ. tamen καταπάτηµα in VV. LL. nomine Ίος 
Conculeatio. [Exempla utriusque nominis quærenda 
sunt in Sechleusneri Lex. . Ἐ, "Ἑνγκαταπατέω, Ὠ]ου. 
S. 17. p. 580, 7. »Cyrill. V. Β. in Monum. Ecel. 
Gr. 3, 235.” Boiss. Mas.] 

Περιπατέω, Ambulo, Deambulo, Obambulo, Spa- 
lor, Herodian. 4, (7, 11.) Τὰ πλεῖστά τε αὐτοῖε συνώ- 
δενε περικατῶν, σπανίως ἅρματος ἤ ἵππκον ἐπιβαίνων, 
Ἐκ Aristoph. autem affertur Λ., (700:) περιπατεῖν ἄνω 
κάτω, Ῥτο Cursitare sursum deorsum. | Αξ νετο 
ουπι dieitur α Paulo (Ερ]ν. 4, 1.) περιπαγεῖν ἀξίως τῆς 
κλήσεως, οἳ (9 Thess. 3, 6.) περιπατεῖν ἁτάκτως, item 
περικαγεῖν ἐν ἁμαρτίαις: itidemque eum dicit Lucas 
περιπατεῖν τοῖς ἔθεσι, et Marc. (7, 5.) περικατεῖν κατὰ 
τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβντέρων, his omnibus in Ἡ,, 
atque ας hujuamodi, verbum περιπαγεῖν, sicut et 
πορεύεσθαι in nonnullis, quod magis ach verbum est 
Inoedere, metaph. habet που Græcam, sed Hebr., 
i. e. εκ Hebraico loquendi genere petitam; ita enim 
Hebræi suo Τσ], quod proptie ἱροίβεαί Ambulare, 
utuntur pro Ἠ παπα instituere. Quee tamen metaph. 
non valde ab usu Gr. πες Lat. liugute abhortet, cum 
illa βίον ὁδὸν οἱ τρίβον, Ἠτευ autenn Viam, quod ei si- 


gnificatione respondet, dieat pro Vitæe instituto s. 


ς 


Vitæe genere quod aliquis tanquam viam sequitur. 
Posidippus in Epigr. Ποίην τιε βιότοιο τάµοι τρίβον ; 
Sed εἰ ὁδὸν ἐπὶ τὸν βίον τρέπεσθαι lezimus ap. Xen. 
Απ. 2, (1, 91.) Ἐν ᾗ οἱ νέοι ἤδη αὐτοκράτορες γιγ»ό- 
µενοι δηλοῦσιν εἴτε τὴν δί᾽ ἀρετῆς ὁδὸν τρέφονται ἐπὶ 
τὸν βίον, εἴτε τὴν διὰ κακίας, ο πο Οἷς, ita interpr. 
Quod tempus α natura ad deligendum quam quisque 
vivendi viam ait ingressurus, datum est. Vite viam 
autem dixerunt cum alii, tum Horat. Epist. 1, 17. 
Contra, quem duplici panno patientia velat, Mirabot 
vite via οἳ conversa decebit. IJ. e. Nova vitæ ratio. 
[“Thom. Μ. 606. Περιπατοῦν μονσεῖον, Bibl. Crit. 
1, 1. p. 199.” Schæf. Mss. Philostr. V. Α. 1, 17. Τ, 
22. Diog. L.7, 109, 3 Περιπάτημα, Sehleusn. Lex. 
V. T.“ Ηες, ν. Διαβήμαται” WVuleſ. Μες, " Περικά- 
τησις, Diog. L.7, 98. " Περιπατητὴς, Gl. Ambulator.] 
Περίπατος, ὁ, Amhulatio, Deambulatio, Plut. Symp. 
1. ᾿Ακούι οὖν πολλῶν λεγόντων ὅτι πλοῦς μὲν ὁ παρὰ 
γῆν, περίπατος δὲ ὁ παρὰ θάλατταν ἥδιστόε ἐστιν. Lu- 
εἶπη. (0, 905.) Ἐπιγείνωμεν τὸν περίπατο», Λεσείετε- 
mus deambulationem, ĩ. 6. Magis celeri ο. citato 
gressu ambulemus. Et αρ. Xen. Σ. (9, 1.) ᾿Εξανί- 
στατο εἰς περίπατον, Surrexit ad deambulutionem, 
5. deambulandum. Sie ap. Auctorem Dielogi qui 
Axioehus inseribitur (fin.) Κάγὼ δὲ ἐπάνειμι ἐς Κυ- 
γόσαργεε, ἐς περίπατον, ὀπόθεν δεῦρο µετεκλήθη». ΕΙ 
Philosophorum περίπατοι, de quibus dicam paulo 
post. Sed hoe sciendum est, περίπατον appelluri 
Locam etiam ipſum in quo ambulamus, sicut et 
Lat. nomini Ambulatio hance quoque signif. tribuunt, 
Ambulationem dicentes pro Ambulaero. Habes an- 
Ίεπι hune voeis περίπατος usum cum ap. alios, tum 
γετο ap. Flut. οἱ Athen.; ita enim quidam αρ. huue 
|. 5. Karà δὲ τὴν ἀνωτάτω πάροδον γυμνάσιον ἦν καὶ 
περίπατοι σύμμετρον ἔχοντες τὴν κατασκενὴν τῷ τοῦ 
πλοίον µεγέθει, Summa pars navigii gymmasium hu- 
bebat ambulationesque laxas pro poruone magnitu- 
diuis sui, Bud. Disputatio philosophicu, Disce- 
ptatio, Dissertatio, etium Sermocinatio, quie 5ο, fit 
ἐν τῷ περιπατεῖν, Inter deambulandum, Aut brevius, 
Disputatio amhulatoria. Qui erant cum Atistotele, 
inquit Οἷς., περιπατητικοὶ dieti aunt, quia disputabunt 
inambulantes in Lyeeo. HHli autem qui Platonis iu- 
stitulo in Academia, quod est alterum gymnasium, 
cctus erant et sermones habere sofiti, e loci voca- 
bulo nomen habuerunt. Gell. 90,4. de Aristotele 
loquens, Huie disciplinte quam dixi ἀκροαματικὴν, 
tempus exereendie dahat in Lyceo matutinum. Νες 
ud επ quenquam temere admittebhat, nisi quorum 
ante ingenium et eruditionis elementa, atque in di- 
sceudo studium lboremque explorasset. Illas νοτο 
ἐξωτερικὰς eod. in loeo vesperi faeiebat, easqque vulgo 
juvenibus zine deleetu dabat; atque ει, δειλινον 


Τ267 ΠΑΤτ 


[T. τα. pp. 8ἱ---89.] 


Πατ 72658 


περίπατον appellabat: illam alteram suprs, ἑωθινόν: Α τὴν περιπατητικὴν ἀσπάδῃ μάλιστα καὶ γεθαύµακας, 


utroque enim (επιροτε ambulans disserebat. Ἠσο 
ille. Posumus autem, ut opinor, περίπατον ἴνπο 
in siguif. Scholatn etiam interpretari ε Fabio; 
quippe qui ĩita seribat 8, 1. Pomeridianis scholis Ari- 
⸗toicles præcipere artem oratoriam ecepit. Soli- 
105 autem fuisse εξ ceteros Philosophos disputare 
in suis deamhbulationibus, e multis multorum seri- 
ptorum Il. discimus. Quas deambulationes, Ἱ. ο. 
quos περιπάτους, festivissime irridet Baton Οοπιῖ- 
cus in his seuariis, ſap. Athen. 163.) Των φιλοσό- 
pν τοὺς σώφροναε ἐντανθοῖ καλῶ, Τοὺς ἀγαθὸν αὗτοῖς 
οὐ διδόντας οὐδὲ ὄν' Τοὺς τὸν φρόνιµον θητοῦντας ἐν 
τοῖς περικάτοιε καὶ ταῖς διατριβαῖε, ὥσπερ ἀποδεδρακό- 
τα. [ο{. Eund. 108. εἰ ibi Animadv. Sebweigh.] Ubi 
inter alia animadverte eopulari περιπάτοις «ΠΠ διατρι- 
Aaucs: quod certe nobis comprobare potest εχροεῖ- 
tionem Scholiastee Aristoph. B. (953.) Οὐ σοὶ γάρ 
ἐστι περίπατος κάλλιστα περί γε τούτον : hie enim περί- 
πατοε εκρ. διατριβή, Dieitur autem περίκατον ποιεῖ- 
σθαςε, item περίπατον ἔχειν. Plato Phædro, Κατὰ τὰς 

ὑς ποιοῦμαι τοὺς περιπάτουε, Plut. de Alex. Fort. 
Ori δηλαδὴ περὶ σνλλογισμῶ» οὐδὲ», οὐδὲ περὶ ἀξιωμά- 
των ἔγραφεν, οὐδ' ἐν Λνκείῳ περίπατον ἔσχεν. Pro (πο 
facere Ίοσο mihi videtur is quem supra e Cie. protuli, 
in quo dieit, In Academisa ectus erant εἰ sermones 
habere soliti. Nec enim dubitem his verbis ud in- 
terpr. horum Greæcorum uti. Sed ad exprimendam 
vim uominis περίπατος, adderemn particeipum Ambu- 
Ἰ4μ., atque ita verterem, Χες in Lyeeo ambuluns 
ccetus et zermones habuit. Nam certe, a Bud. dis- 
sentio, ita h. l. reddente, Νεο in Lyeeo peripatetieo- 
rum more ambularit. Dissentio, inquam quod mi- 
mium dilutam, ut ita dieam, Ίδης interpr. esse cen- 
⸗ↄeam. Forto ut dixi περίπατον signiſicatione gene- 
rali accipi et pro Ambulatione, siguiſieante Lveum 
in quo ambulamus s. deambulamus; ita etiam pe- 
culiariter Ambulationem philosophicam, i. e. Locum 
in quo Philosophi deumbulantes disputabant, decla- 
rari interdum hoe voeabulo sciendum est: Xen. 
(Ας. 1, l, 10:) Πρωϊ γὰρ els τοὺς περιπάτουε καὶ τὰ 
γνµ»άσια ᾖει. Sic αρ. Athen. (964.) Εἶτα ἄναπε- 
πταµένον τοῦ Πλάτωνος περιπάτου, Quo dicitur modo 
Latine Scholam aperire, item Ludum: ἃ Cic. autem 
et Eaplicare scholam. Θεά cum αρ. Seriptt. Gr. le- 
gimus περίπατον sine adjectione dietum pro Schola, 
intelligendum est de illa Aristotelis sehola, s. Ari- 
stotelea secta, cujus ſaeta fuit supra mentio. Plut. 
Ἁγπιρ. 8. Ὁ δὲ ἴνοι αὐτὸς τὰ μὲν ἄλλα δαιμονιώ- 
τατοε ᾿Αριστοτέλονς ἐραστής ἐστι, καὶ τῷ περιπάτῳ νέ- 
:. µε µερίδα τοῦ πιθανοῦ πλείστην. Hinc εἰϊαιω οἱ ἐκ τοῦ 
περιπάτον, pro Peripateticis. lThom. Μ. 606. 
Ηείπά., ad Plat. Τΐεαι,. 991. Οἱ ἐς τοῦ π., Act. 
Έτη]. 1, 996. Bergler. Aleiphr. 405. Τοῖς ἐκ τῶν π., 
Strabo ὅ, 386. 451. v. Tasch. ad 6, 400, Ἑνπ. εἶναι, 
Χευ. Κ.Α. 113. Sehn. Πρὺς, εἰς κ., Heind. ad Plat. 
Phædr. 187. Περίπατος, ἡ, Timæi Lex. 80.” Scehæef. 
Μεε,] Sed εἰ uno verbo fuerunt ΑΡΡΕΙΙΑΤΙ Περι- 
πατητικοὶ, Qui sectam Aristotelis sequebautur, 8, 
ꝛectatotes erant Aristotelis. Sic tamen ut εἰ ipse 
Ari⸗tot. hac appellatione compreheudatut. Plut. ο. 
Col. Ὅτι rourots τοῖς δόγμασι Πλάτωνος ἐπηκολονθήκα- 
σιν ᾿Αριστοτέλης καὶ Ἐενοκράτης καὶ Θεύφραστος, καὶ 
πάντες οἱ περιπατητικοί, Pro quo περιπατητικοὶ ele - 
gantissimu periphrasi dicere possis, οἱ τὸν ᾿Αριστοτέ- 
λους περίπατο» ἐπιγραφόμενοι, vel τὸν ᾿Αριστοτέλην: 
ut cum περιπατητικοὶ ᾖναῦὸ» οἱ τὸν Πλάτωνα ἐπιγραφό- 
µενοι 19 islo Luciaui 1. (1, 783.) Μπάλα πολλοί περιπα” 
τητικοὶ καὶ ᾿Επικούρειοι, καὶ οἱ τὸν Πλάτωνα ἐπιγραφό- 
µενοι: (755.) Οἱ περιπατητικοὶ δὲ, καὶ φιλόπλοντοι καὶ 
ἐριστικοίτωνες. Ἀϊο εἰ in sing. ΡΙΟΙΤΟΕ Περιπατη- 
τικὸς, Peripatetieus philosophus. θεά εἰ adjeetive 
pto Ad periputetieos 5, Ad peripateticorum sectam, 
die plinam, philosophiam pertiuens. ltem π. φιλο- 
σοφία, Petipatetica philosophia. Sed et κ. αἴρεσις, 
Feripatelica secta. Aut είμαι π. σχολἠ vel διατριβή: 
Plut. de Εκ. (386.) Ihi enim cum dixisset; Ἐπὶ 
τούς σοφούς ἐλθὲ καὶ τὰς σοφὰς Αθήνῃσι σχολὰς καὶ 
ἔνατριβας, ἀναπέμπασαι τὰς ἐν Αυκείῳ, τὰς ἐν ᾿Ακαξη- 
μ:ᾳ, τὴν σ;οών, τὸ παλλάδιον, τὸ φδεῖον, suhjungit, Εἰ 


ς 


᾿Αριστυτέλης ἦν ἐκ Σταγείρων, Θεόφραστος ἐξ Ἐρέσον, 
κετιλ, Unde etiam discimus, π. σχολἠὴν 8. διατριβὴν 
posse ἀῑεῖ alio nomine τὴν ἐν Λνκείῳ, respiciendo ta- 
men ad ejus auctorem εἰ primos ejus sectatores, qui 
in eod. ĩllo loeo disputantes et auos docentes περιεπά- 
τουν. [0ἱο. Acad. Ω. 1, 4.] Sed et ΑΡΥ. Περιπα- 
τητικῶς, Peripatetieorum more. Bud. tamen περιπα- 
τητικῶε dixit etiam pro Deambulando, eum sonet pro- 
prie q. d. Deambulatorie. [“Notandum vero, jam 
ante Aristotelis detatem in usu fuisse vocab. ab isto 
Περίπατος, —— Scholam aignifieat, proxime de- 
rivatum, ' Περιπατικὸς, Qui secholam habet, Scholæ 
magister, Seholastieus, Literarum εἰ eloquentin pro- 
ſessor, quo vocab. usus est Cebes Soeratieus in Τα- 
bula ία humanæee: (guem quidem egregium prorsus 
liübellum præeter ratiouem negant doeti quidem viri 
Socraticum Cebetem Thebanum habere auctorem;) 
ubi e. 13. Περιπατικοὶ, quorum in locum a sequiori- 
bus librariis temere ΠΠεριπατητικοὶ positi erant, ο pro- 
batissimo Cod. Meibomiano restituti sunt a Sehv. ĩn 
Cehetis Tab. cum Epicteti Manuali Πλρεία anno 
1798. edita, p. 906. eandemque seripturam firmat 
duorum Codd. Parisiensium, in his unius prestantis- 
simi, auetoritas, de quorum Codd. consensu idem 
ſSehw. in Præef. eid. Edinoni præmissa p. exix. et 
cxxii. monuit. Cſ. Ejusd. Animadv. in Alhen. 109.” 
Sehw. Mss. * Ἐὐπερίπατος, Qui bene ambulare sinit, 
Lucian. 8, 663. * Διαπεριπατέω, Athen. 157. 4389.] 
Ἐμπερικατέω, Ἱπαπιυυίο. Et metaph. αρ. Sehol. Ari- 
stoph. ἐμπερικατῆσαι περί τινος, pro Disceptare de το 
quapiam, more Philosophorum qui disceptabant de- 
ambulantes. [Plut. 6, 209. 945. 8, 104. * Παρα- 
περιπατέω, Seſin. Lex. ἁμαρτύρως, "' Συμπεριπατέω, 
Una deambulo, Athen. 545. Plut. 6, 605. Plato 
Protag. Ρ. 514. Luciau. 3, 881. Justin. Mart. Dial. 
cum Vryphone init.“ Menander Ὀἱομεπί» 1. 6, 09.” 
Boiss. Mas.)] 

[NMoraréo, Athan. 3, 353.“ Kall. Mss.] Συμ- 
πατέω, Conculeo. Et pass. Σνμπατέομαι, Concul- 
εος: unde σνμπατούµενοι αρ. Greg. [“Biog. L. 4, 
96,” Wakef. Mss. Lucinn. i, 848. 5, 75. *LTuurai- 
τητικῶς, νοκ susp., Iesyeh. 754.) “ Ὑποπατέω, Ven- 
trem exonero. Datur enim illi signif. τοῦ ἄποπα- 
ἑετῶ,”. Schneidero susp.] 

' Μονοπάτιον iter, in Pand. diſſert τῆν πλατείας 
“bdoũ, inquit Bud. Signiſicare videtur Quod unus 
“tautum caleare queat. [* Ἠενδύπατον, pro Εἰ- 
etitia ærsa, Νου. Const.“ Lex. Gr. Lat. αρ. F. Bald- 
vin. 1611.] 

Tarnyör, Hesychio πεπατηµένον, κοινὸν, Ῥτουιι]- 
ceatuin, s. Conculeatum pedibus, Vulgare, Tri- 
“viale.ꝰ 

HHariai, Hesyehĩo xvpau.“ 

ΠΑΤΑΣΣΩ, QCum sSirepitu palpito, Vehementer 
palpito: πατάσσει µοι ἡ καρδιᾶ, Strepitat οὐ cor 
Ραἱρίίαπάο. Cur autem ita hoe verbum interpretan- 
dum ecenseam priore in siguif., docebo mox. Ἡ, N. 
(282.) Ἐν δέ τέ οἱ κραδίη μεγάλα στέρνοισι πατήσσει 
Κῆρας ὀϊομένῳ, πάταγος δέ τε γίνετ ὀδόντων. Et Η. 
(916.) “Εκτορί τ' αὐτῷ θυμὸς ἐνὶ στήθεσσι πάταστεν, 
Νεο tantum πατάσσει µοι ἡ καρδία, 3ες] εἰ πατάσσει µων 
ἡ καρδία, εκ Ίος Ῥοξία dicere possumus: V. (90:) 
πάτασσε δὲ θυμὸς ἑκάστου ἈΝίκης ἑεμένων. Ceterum 
in δαν I. Ἡ, H. annotat, verbo πατάσσειν εἱρηλβοστί 
τὴν καρδίαν ἀποτελεῖν ποιὸν ἦχον, ἐν τῷ κραδαίνεσθαι: 
εί Poëtam alibi declurare νοἱοπίεαι hane eordis agi- 
tationem dixisse, κραδίη δέ οἱ ἔξω στηθέων ἐκθρώσκει, 
56, πατάσσονσα. Quihus addit, usurpari Ίου verhum 
et pro πλήσσειν: ut ἑπάταξε µαχαίρᾳ: perintde ας οἱ 
quis ἀῑςαί, ἐθυρύβησε, ἐπατάγησε, κτύπον ἐποίησε 
πλήξας. Quihuse verbis in eam sum adductus setn- 
tentiam, ut putarem verbi πατάσσω priorem esst 
quam οἱ trihuo pribre loeo siguificationem: priser- 
tim cum alterius nullum οκ εο, FPoctu exemplum 
afſeratur. Idem porro Gramm. alibi hoce verbum 
eatdlem de τε dietum exp. βαμβαίνειν, alieubi etiam 
scerihit agniieare ἐναγώνιον παλμὸν καὶ τὸν ποιὸν ἦχον 
τῶρ ἐντός, Quineftium ο πάτος derivalum esse, 410- 
hus in 1. testatur, et quidem in altero addeus, ὄνομα- 
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τοποιῖας λόγῳ. Ceterum iis, que me de ĩsta Ἠη]ας α΄ τανύφλοιόν τε κράνειαν, Αἴτε πρὸ ἀλλήλαι ἔβαλον 


verbi εἱρπίξ. tradit, addo, πο! videri dixisse Hom. 
πατάσσειν de corde, quod ejus posteri, et præsertim 
οί: orationis Seriptt., πηδᾷν. Ότο si verbo 
Lat. illud interpretari lĩbeat alio quam Palpito, ΠΟΠ 
puto aptius ullum reperiri posse quam Mico: qnod 
tamen in earmine potius quam in prosa est usitatum. 
Diceitur autem cor micate, interdum quidem sine 
adjectione, interdum Micare timore, metu. Quocd 
autem eum illo Pulpito, addidi Cum strepitu; iti- 
demque dixi Strepitat mihi cor palpitando, in 6ο non 
tam Lat. Ἱπρυα consuetudinem secutus zum, quam 
etymon interpretatione mea exprimere studui. Ce⸗ 
terum ad priorem hane signif. pertinet πατάσσειν τὼ 
εἴρεαρ, Synes. pro Complodere manus. | Ῥετουίία, 
υ]εο, Ferio: unde est Gallicum, sed ἰδιωτικὸν νο- 
cahulum, Patarrasse pro letu, male enim pronuntia- 
tur a nonnullis Petarrasse. Proprie autem, xequendo 
ea que modo dixi de hae posteriori signif., dicere- 
tur de eo qui ita pulsat οἱ ictus sonitum aliquem s. 
⸗atrepitum εἶαί; sed generalius de eo qui quovis 
modo pulaat, usurpari viddemus. Plut. Apophiti. 
Ἐπαραμένου δὲ τοῦ Εὐρνβιάδον τὴν βακτηρίαν ὡς πατά- 
ἔοντος, Πάταξον μὲν οὖν, εἶπεν, ἄκονσον δὲ. lIdem in 
Aleib. (25.) Τὸν Φρύνιχον πατάξαντος ἐγχειριδίῳ, καὶ 
διαφθείραντος. Sie in pass. voee cum ἀπί, instru- 
menti, Παταχθησύµενος τῷ ξύλῳ, πρ. Lucian. Εξ eum 
aecus. πληγᾶς, ap. Plat. —— — — aliquando 
hie acens., ut ὅσας ἂν πατάξῃ, pro ὕσας πληγάς. Dem. 
dixit etiam πατάσσειν ἐπὶ κόῤῥης, (562.) Galliee ad 
verbum, Frapper sur la joue, i. e. Infſigere eolaphum, 
s. Incutere. Sed et 
annotat Bud. UEt ut Laſine Pulsure jununm, ifidem 
Græce πατάσσειν τὴν θύραν: quo utitur Aristoph. 
(B. 38.) E Plut. autem (Romulo 98.) affertur πατά- 
ξας κίονα τῇ χειρὶ, ubi πατάσσειν esse dicitur Qua- 
ἵετο. Sed οἳ metaphorice ap. Aristoph. (Β. ὅφ.) 
πόθος τὴν καρδίαν ἐπάταξε, h Αὲ vero πατάσσειν τὼ 
χεῖρε pertinet potius acd— ο. signif., ut ibi doeui. 
Sed et obsecenam signif. dat huie verbo Schol. Ari- 
stoph. COor. 1258.) atl quam allusisse vult Ῥοδίαπι 
in ficto a 96 ΑΏΥΕΕΒΙΟ Πατάξ, ſ Παχάσσω, Wyt- 
tenb. οὐ Plut. de 5. N. V. 10, Brunek. ad Anaer. 
111. Ed. 1. ad Charit. 296. ad Herod. 436. Heyn. 
om. 5, 345. 6, 418. 8, 494. Med., Buttim. ad Plat. 
450.” Schef. Mss. Antiphanes Athentei 446. Par- 
thenius p. 13. FPolyb. 8, 31. 8. “ Pungo, de ape, 
Achill. Tat. 77.“ Wakef. Mas. "Πολνπάταξ, Stre— 
aitu pleuus, Athen. 617. ''" Πατακτικὺς, Theod. 
rodr. in Notit. Mas. 6, 961.” Elberſing. Mss.] 

[" ᾽Αμϕικατάσσω, Anthol. 4. p. 510.] Αναπα- 
τάσσω, ᾳ. 4. Repulso, pro Iterum pulso. Hesyeh. 
ἀναπατάξασθαι τὸ ἆσμα ενσε it i. ᾳ. ἀνακρούσασθαι, 
ου] verbi signif. pertinentem ad musieam, vide 
supra. [Artraroccu, Οἱ. Reperceutio] Ἑκπα- 
τάσσω, Strepitu aures alicujus percello, et attonitas 
reddo, Attonitum reddo. Unde pass. Ἑκπατάσσο- 
μαι, a quo ΡΛΕΤΙΟ. Ἐκπεκαταγμένος, Od. Σ. (326.) 
Ξεῖνε τάλαν, σύ γέ τι φρένας ἐκπεπαταγμένος ἐσσὶ, 
ᾳ. ᾱ. Attonitus meutem. L. ο, Qui mente ΠΟΠ con⸗- 
stat, sed eam velut ationitam habet: ὁ ἐκπεπληγμέ- 
ros καὶ ἐμβρόντητος, ut inquit Eust., ὁποῖοι φολλοὶ ἀπὸ 
πατάγων, ὅ ἐστι κγύπω», γίνονται. ['" Vakef. Here. 
F. 880. Jacobs. Anth. 8, 105. Musgr. ΟγεΙ. 152. 
Ἐκπεπαταγμένοε, Valek. acl Theocr. κ. Id p. 143. 
ad Herod. 276. Ἠετίηρα Obss. 214.“ Βοἱμεξ, Mss. 
” Ἐπιπατάσσω, Schol. Aristoph. O. 1013. * Σνμπα- 
τάσσω, Eur. Suppl. 699. “Planud. Orid. Met. 19, 
468.“ BRoiss. Mss.] 

{ Πάταγοε, ὁ, Strepitus, Fragor, Crepitus. Alicubi 
etiam Fremitus. Ἡ. Φ. (9.) Ἐν δ' ἔπεσον μεγάλφ 
πατάγῳ' βράχε δ' αἰπὰ ῥέεθρα. Ubi annotai Ευσί., 
Ροξίαπι data opera τραχῦναι ταῖς λέξεσι τὴ» τοῦ λό- 
Ύον προφορὰν, ἀναλύγως τῷ ἤχῳ τῆς εἰς τὸν ποταμὸν 
πτώσεως τῶν φευγύντων, Ίδειῃ Βοξία alibi usus est 
Ίου vocab. de arborihus αμα» violento venti impetu 
franguntur. Ubi quin aptissime reddi possit voce 
Fragor, minime dubium esse debet: eum eam a re- 
bus αμ franguntur esse zumtam constet. Locus 
autem is habetur Il. II. (769.) Φηγόν τε, µελίην τε, 


pro Vulnerare poni πατάσσει», ᾿ 


ς 


ϱ 


ταννήκεας ὅδονε, ᾿Ἠχῆ θεσπεσίῃ' πάταγος δέ τε ἄγνυ- 
µενάων. Sic autem εἴ de fragore tonitrui αρ. Ari- 
stoph. εἰ Ariſtot. Θεά pro Crepitu usus est idem 
Hom. appellans πάταγον ὀδόντων, Crepitum dentium. 
Pro Fremitu autem αρ, Fhilon. [5 Αά Lucian. {, 
324. od Herod. 604. 720. Thom. M. 694. Mecobs. 
Anth. 6, 78.7, 167. 249. 8, 00.11, 172. Boiss. Phi- 
lostr. 3606.” Schuf. Με5. ΠΠ. N. 985. ὀδόντων, Cullim. 
L. Ρ. 44. ἵππων καὶ σακέων. Ῥαΐπρυς, Genus morhbi, 
Fest.] Invenitur εἰ ΡΕΜΙΝ. Παταγὴ, ο alibi, tumn 
πρ. Dionys. P. (574.) qui utitur hac νους, de quibus- 
dam muſieribus orgia baceliea eelebrantibus loquens, 
Ρ. 05. Ed. patris mei, παταγῆς δὲ λιγύθροσς ὕρνυται 
ἠχή. Ubi annotat Eust. hoe vocrab. κοιύτερον qui· 
dem ὀξύνεσθαι, sirut ἀλαλαγή: at Ἠετοδίαπαπι Ba- 
ρύνειν, dicentem fieri non a πατάσσω, alioqui debere 
ὀξύνεσθαι, ut ἀλαλαγὴ, sed  πάταγος, cujus fem. 
πατάγη. Sunt autem qui ibi interpr. νουε Plausus; 
seidl πες mollior esse mihi videtur, quam ut Græce 
γε] hoe loto respondeat: at certe si eligendum sit 
unum εκ ες quibhus πάταγος sum interpretatus, moa- 
lim Fremitus. [Longus 1. p. 90. χειρύε.] ITIarayo- 
δρόμος, ὁ, ἡ, Fragorem edens in ceursu, inter eurren- 
dum: Orph. αὐδὴ, Vox ſragorem habens in eursu, 
stridens in eursu; οἱ tamen νουί Stridens satis ines- 
set vehementie. Locus Orphei est in Hamno Διὸς 
᾿Αστραπέως, Ῥ. 106. πνετε Ed. ᾽᾿Αστράπτοντα σέλαε 
νεφέων παταγοδρόµῳ αὐδῃ: 45. pulera est tonitrui 
periphrasis.  Απαταγὶ, Suidæ ἄνεν ψόφον, ΒΐηΕ 
strepitu 5, οπερίία, qui πάταγος dicitur.“ l Εὐπά- 
ταγος, ΟΡΡ. K. 4, 191. 3 Πυλνπάταγοε, Etym. M.“ 
αεί, Με. ** Πανταγώδης, Βαἱά. ν. Βησᾶς" 
Roiss. Mss. “ Ῥτον. Vat. 1, W.“ Wakef. Μες. 
NHusehk. Anal. 14.” Schwſ. Alss.] 

Παναγέω, Strepo, Strepito, Fragorem edo, Cre- 
pito, Aristoph. N. (378.) loquens de ipsis nubibus, 
εἶτα βαρεῖαι Εἰς ἀλλήλας ἐμπέπτονσαι ῥήγνννται καὶ 
παταγοῦσιν. Et, Πνεῦμα ρα παταγοῦν, ap. Suid.: 
Soph. autem dixit (Aj. 1608.) Παπαγοῦσιν, ἄτε πτη- 
ρῶν ἁγέλαι, Cum quo loco convenit παταγεῖν, de 
merula dietum, pro Strepito, ut quidem annotat Bud. 
Ceterum in VV. LI. ας εἰ Πατταγέω, cum du- 
pliei ττ, ilſidemque παττάγηµα, et πάτταγος, Sed 
quin πιεπάσκα sit πες sceriptura, minimé mihi du- 
bium est, eum primam nominis πάταγος syllabham 
passim corripi videamus, itidemque verbi παταγέω 
ab εο derivati: cujus verhale est raraͤynmuct. Atque 
adeo μπι rarayta ἃ πατάσσω ετνε οοηέεὲ, quod iti- 
dem primam eorripere, vel οκ ĩis quos protuli Ho- 
meri locis satis superquue uotum esse possit. Αάάε 
etiam, si altius repetenda est οτἶσο, ceum κάτος et 
πατέω, unde ipgum πατάσσω derivatum exisfimatur, 
brevem itidem haheat primum. Quinetiam cum 
πατταγεῖ ap. Hes. videmus, eo minus Πεπι huie 
seripturæ nos adhihere par est, quod ibid. sequatur 
πάταγοε, unieso seriptum. [Ruhnk. Ep. Cr. 509. 
lPierson. Veris. 174. Τουρ. Opuse. 1, 828. ad Lu- 
cian. 1, 324. Jacobs. Anth. 6, 78. 7, 248.“ Schueſ. 
AMss. Τΐνεοςγ, 22, 15. Aristot. H. A. 9, 49. de me- 
rulu, Θέρονε μὲν ᾷδει, χειμῶνος δὲ καταγεῖ καὶ θορν- 
βῶδει φθέγγεται, ε[. Æiun. Η. Α. 12, 28, Acetive, 
Ηερίμα»!, p. 400. Αἷς ἕντεα παταγεῖται καὶ χάλκεα 
κρόταλα. Phot. Καλὰ δὴ παταγεῖ ἀντὶ τοῦ λέγεα. 
Cf. Plat. Euthyd. ρ. 505. Heind. ρ. 373. εἰ Sehn. 
Lex.J Πατάγημα, τὸ, Strepitus, ete., ut dictum est 
in Πάταγοι. Sed dieitur εἰ de Homiue garrulo, πο 
veteratore. Πατάγημα, inquit Suid., ἀντὶ τοῦ λήλος 
καὶ πανοῦργος. Cui expositioni snhjungit ος exem- 
plum ε Menandro, οἷον πατάγηµα ἤκεις [Jacobs. 
Anth. 7, 348.” Βο]εί, Με. "'"Παταγητικὸς, Stre- 
pitans, Clem. Alex. 158(55 931.) Kall. Μ»5.] 

᾿Αντιπαταγέω, Cimtru strepo, Vicissim strepo, fra- 
gorem εο, Plut. (10, 162.) ἀντιπαταγεῖν υπ ἄντη- 
χεῖν copulavit. * Cattier. Gazoph. 67. T. Η. ad 
Plutum p. 380.  Ἐκπαταγέω, Abreseh. Lectt. Ari- 
stæn. 147.” Schæef. Mss. Themist. ΟΥ. 21. p. 903. 
I. q. ἐφωνέω, θε, "' Ἐμπαταγέω ταῖς µάστιξω», In- 
οτερο seuticis, Themist. ΟΥ. 4. p. δο. Abresch. 685.] 
Ἐπιπαταγέω, q. d. Superstrepo. Ἐοτίάκεε autem οἳ 
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Obsatrepo reddi alicubi ροίεσί. ['. Τουρ. Opuse. 1, Α ad Virg. locum redeam, nullo modo assentior is, 


328. * Καταπαταγέω, Jacobs. Auth. 8, 95.” Sechwef. 
Μες. Eust. Ism. 978.] Σνμπαταγέω, q. d. Con- 
strepo, Simul atrepo, fragorem edo s. cerepitum aut 
etĩam ſremitum: φεηινεπάο signiff. datas nomini πά- 
rayos. Exp. etiam Collido, Palma aut Vola πρετία 
quatio, quod Hes. συµπατάγησαν exp. verbo συνε- 
ερότησαν: addens etiam, συνέκρονσαν τὰς χεῖρας πλα- 
τείας ποιήσαντες. {'' Λά Ἡ. V. 109. Σνμκαταγέω, 
”.Σνμπλαταγέω, Heyn. Ἠομι. 8, 578.” Schwſs. Mas.] 
Troraroyés, Substrepo,“ [". Boiss. Philostr. 566.” 
ſcheeſ. M⸗s.)] 

[7 Παταγεῖον, Lat. Patagium, idem erat matronis, 
quod Clavus viris: Festus, Patagium eſt quod ad 
cummam tunicam assui solet. Apul. Crines sinuato 
patagio desinentes. Tunica patagiata, Plaut. Epid. 
3, 2.47.1] 


— — 


ΠΑΤΗΡ, Pater. (επ. xarépos, et per contractio- 
ηετα πατρὸς, itichemquue in dat. Sed contractis dun- 
taxat utuntur prose Scriptt., utrisque autem Poëtæ, 
εἶσαί εἰ in aliis nominibus. Od. Θ. (560.) Εἴπ᾽ ὄνομ 
ὄνττι σε κεῖθε κάλεον µήτηρ τε πατήρτε. Apud Eund. 
pleriaque ἵπ ll. habetur istud hemistiehium, πατὴρ 
καὶ πότρια µήτηρ. Et πατρὸε ἐμοῖο πατὴρ, ap. Eund., 
Patris mei Ῥαίετ. Pro quo πατρὺς πατὴρ dietum 
postea fuit eomp. voes πατροκάτωρ. Apud Eund. 
πατρὸε ἐξ ἀγαθοῦ γένος εἶναι: αἱ Gallice dieitur Etre 
ſils d'un νου pere. Π. Ξ. (1 19.) Πατρὸς δ' ἐξ ἀγαθοῦ 
καὶ ἐγὼ γένος εὔχομαι εἶναι, ῶνδέος. Ab Eod. dicitur 
Ζεῦ κάτερ, Jupiter pater: Η. (179.) Ζεῦ πάτερ, ἢ 
Λἴαντα λαχεῖν, ἡ Τνδέου νἰόν. δίο πατρὸς Διός, Β. 
(414) Alcubi vero addit gen. πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν 
σε, non addens Φεύς: ut Ἡ. O. (47.) M φάτο" µείδη- 
σεν δὲ πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶντε, Qua appellatione et 
ab Hesiodo insiguitur, ᾿Α.. (28.) πατὴρ δ ἀνδρῶν τε 
θεῶν τε "Αλλην μῆτιν ὄφαινε μετὰ φρεσίν. ltidem 
Virg. diait Hominum sator atque deorum: εἰ qui- 
dem uno in l. cum vocab. Subridens: Ἐπ. 1. Olli 
aubridens hominum autor atque deorum: ut in Ἱ. 
quem modo protuli, eum illo πατὴρ ἀνδρῶν γε θεῶν 
γε, habes µείδησεν. Alioqui αὖ eo Divum quidem 
pater, at Haminum rex vocatur: Æu. I. πε tibi 
divum pater atque hominum rex Et muleere dedit flu- 
etus, eie. Et in 2. e quo me divum pater, alque ho- 
minum rex Fulminis afflavit ventis, εί contigit igni. 
Ἐενοσαί aulem mihi in meworiam nomen istud Rex, 
4-0 sexribit Aristot. de ratione propier quam Jupiter 
ab Hom. vocatus est κατὴρ ἀνδρῶν τεθεῶν τε: seribit, 
inquam, duobus in Il., 2ο. et iun Eth. οἱ in Politicis. 
Nam Eth. 8, 10. seribit, H μὲν γὰρ πατρὸς πρὸε vlels 
κοινωνία, βασιλείαε ἔχει σχῆμα" τῶν τέκνων γὰρ τῷ 
πατρὶ µέλει ἐντεῦθεν δὲ καὶ Ὁ μήροετὸν Δία πατέρα προ- 
σαγορεύει’ κατρικὴ γὰρ ἀρχὴ βούλεται ἡ βασιλεία εἶναι: 
Fatris enim cum liberis societas quandam regni δρε- 
ciem pree κε ſert: liberorum euim curam gerit pater. 
Quam οὗ eausam εί Hom. Jovetmn patrein appellat; 
vult enim regnum esse paternum quoddam ĩimperium. 
Polit. aulem 1, 8. hec ab eo serihuntur, “H δὲ τῶν τέ- 
ενων ἀρχή, βασιλική" τὸ γὰρ γεννῆσα», καὶ κατὰ φιλίαν 

ον καὶ κατὰ πρεσβείαν ἐστίν' ὅπερ ἐστὶ βασιλικής 

ς ἀρχῆς' διὸ καλῶς "Όμηρος τὸν Δία προσηγύρευσεν, 
εἰπὼν, πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε, τὸν βασιλέα τούτων 
ἁπάντων' φύσει γὰρ τὺν βασιλέα διαφέρειν μὲν δεῖ, τῷ 
γένει δ' εἶναι τὸν αὐτόν' ὅπερ πέπονθε τὸ πρεσβύτερον 
πρὸε τὸ νεώτερο», καὶ ὁ γεννήσας πρὸς τὸ τέκνο». Ἱ. ε. 
Iaperium autem in liberos, regium est. Quod enim 
procereavit, id εἰ amioitia ergo εἰ prærogativu αείδ- 
us, iwperium obtinet: quod regii apecies est ἵπιρε- 
Π. Quare aptum nomen Jovi tribuit Hom., cum 
dixit, Haminum pater atque deorum, de eo loquens, 
qui universitatis rerum esi rex. Natura enim regem 
diſfferre oporiet, at genere euud. esse: quod usuve- 
nit seniori erga juniorein, εἰ procreatoti erga suam 
prolem. Hactenus Aristot.: νεὰ qure hujus appella- 
τοηίς ab εο aſſertur ratio de ὀονα, ubi itidem aliis 
mincribus dus trihuitur, ut certe illis quoque Lat. 
Ῥοξίας cam tribuere docebo, locum fortasse habere, 
haud itidem hahere posse videatur. Ut autem prius 
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qui Rex seorsum accipientes, jungunt nomen Pater 
cum utroque gen.: ut conveniat huc appellatio eum 
Homeriea πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε, sed udjunetam 
haheat voeem Rex. Minime inquam iis assentior, 
eum aliis de causis, tum quod alibi idem Virg. Jo- 
vem νοσεί Patrem deum 5. divum, omisso prorsus 
altero illo gen.: Æn. 10. Sio pater ille deum ſa- 
εἶαῖ, aie altus Apollo. Et 9. Aut tu, magne pater 
divum, miserere. Quinetium voeat Magnum pa- 
trem, non adjeeto gen., sed referendo ad Mercurium, 
Æu. 4. ille patris magni parere parabat Imperio. 
Alieubi dicit et Summum patrem. Ut autem inter- 
dum nominat Patremm dirum, non addens alterum 
gen. Hominum: ita vieissim a Flaceo Jupiter dieitur 
ꝛimpliciter Humanee gentis pater, addendo Atque 
custos. Sed αρ. Hom. legimus etinm Ad πατρὶ, ane 
adjectione genitivi: Il. Π. 9907. Οὔτε τέρ σπένδεσκε 
θεῶν ὅτε μὴ Διϊ πατρί: 354. "Ἠτοι ὁ μὲν σπείσας τε 
καὶ εὐξάμενος Διῖ πατρὶ, ubi annotat Eust. πατέρα vo- 
eari ἀπολύτως, tanquam archetypum, quia τοὺς ἐν 
ἀνθρώποις πατέρας, ἀφιδρύματα τοῦ τοιούτον πατρὸς 
Διὸς γείετες 6096 dicunt. Virg. autem etiam Pater 
solum de ᾖονο dixit, i. e. nou habens adjun- 
etum illud nomen; sed ejus loco usus est επιρµα- 
tieo pronomine Ipse: ut Georg. 1. Ipse pater, media 
nimborum in Ὠοοσίε, ceorusen Fulmina molitur de- 
xtra. Et non multo post, Ipse pater satatuit quid 
menstrua luna moneret. Et Æn. 2. Ipse pater 
Danais animos ete. Alicubi vero pronomen Ίος 

»tposuit, se. Georg. 1. pater ipse colendi Haud 
acilem esse viam voluit. Imo τετο alicubi vusus 
est nomine Pater de ᾖονε, πε hoc quidem prono- 
men addens: κο. Georg. 1. Ter sunt conati impo- 
πετε Pelio Ossam Seilicet, atque Ossae ſfrondosum 
involvere Olympum: Ter puier extructos disjecit 
fulmine monies. Horat. quoque ita εί usus, etiam in 
sententiea atqque adeo Odes prineipio, 1, 2. Jam satis 
terris nivis atque diræ Grandinis misit pater, εἰς, 
Verum Lat. Poste appellationem Patris non soli 
Jovi, sed et minoribus diis tribuunt. Legitur enim 
ϱρ. Virg., ut exempla petere εκ eo pergam, Gra- 
divrumque patrem, Geticis qui præsidet arvis: sed εἰ 
Rex Gradive, in Ίος versu, ta reſert humeris, 
tihi, rex Gradive, trophum. Legimus et Saturnius 
pater, item Pater Portunus, et Pater Lemnius εἰ lpsae 

τει Pluton: εἰ in vocandi easu, Pater Neptune, εἰ 

ater o Lende. Sed quod ad hune deum attinet, 
sciendum est οἱ magis peeuliarem quam eceteris esse 
Fatris appellationem: unde Serv. in Georg. 2. Hue, 
pater ο Leuxe, veni, nudataque musto Tinge εἰς. 
annotat, Pater, lieet generale sit vmuium deorum, 
tamen proprie Libero semper cohrnrel; παπι Liber 
pater vocatur. Θεά hactenus de isto nominis πατὴρ 
ap. γιου» Ροξίας, itidemque nominis Pater ap. La- 
σου usu. 

Venio ad alium usum quem nomen πατὴρ aliquo- 
ties habere videmus ap. eund. Ῥοδίαπι, Homerum 
inquam: se. ubi senex aliquis honuris ceauss com- 
pellatur πατρὸς nonine ab εο qui alioqui nulla est 
illi cousanguinitate junetus. δίς Od. P. 655, Ξεῖνε 
πάτερ, καλέει σε περίφρων Πηρελόπεια, lItidem O. 
408. Χαΐρε, πάτερ ὦ ξεῖνε. Sed εἰ Od. Η. (28.) Τοι- 
γὰρ ἐγώ τοι, ξεῖνε πάτερ, δόµον ὄν µε κελεύεις, Δείξω, 
Proxime autem sequentis verba sunt, quibus se. po- 
sterior versus absolvitur, ἐπεί µοι πατρὸς ἀμύμονος 
ἐγγύθι ναίει: adeo ut haheamus in uno eodemque 
meinhro, ab una eademque persona usurpatam hane 
voeem πατὴρ utroque modo: 3ο. priore quidem loeo 
honoraria, ut ĩita loquar, uppellatione positum; po- 
steriore autem, in propria signif. Sed, quod hie ob· 
servandum αεί, is qui nomine πατρὺς compellautur, 
illam quee Ίος nomine eum compellat, ipse paulo 
ante itidem τέκονς appellatione diguatus erat: di- 
cens,“ Nrexos, οὐκ ἄν µοι δόµο» ἀνέρος ἡγήσαιο Αλκι- 
νόον. Ubi tamen non itidem honoris, sed potius 
amoris s. beuevolentiee demonstrationem hubet hæc 
compellatio. Hue autem pertiuent εα quæ supra ex 
Arislioph. Gramm. attuli, πατέρας slitos appellari 
EÆtate provectos: {ήάεριφυε unrépas, Mulieres quæ 
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aint wtatis provecie: quamvis nulla Ες vel illis αβῇ- Α quem εκ eod. attuli Ῥοξία, γένος ἐξ ἀγαθοῦ πατρὸφ, 


uitate siut juneti. Quæe autem proveetiore etiam 
sunt senectute, ab illis diei µαίας et τήθας, vVicis- 
simque juvenes a senibus vocari παῖδας εἰ τέκνα, 
Itidem ορτίε nostrates, ut de alüs linguis taceam, 
Mon père αἱ Ma mère, i. 6, πάτερ et μῆτερ, vieissim- 
que Μου fils εἰ Μα fille, i. e. παῖ εἰ θύγατερ, usur- 
pare consueverunt. 

Hie autem omittendum, non est, ap. Lat. quoque 
Poëtas, iuterdum νου nomen Patris aliquibus tribui 
που ab ἐν qui ſil sint, aut ullo modo iis geuere 
propinqui, sed ab iis qui appellatione honorifies εἰ 
iestante eam, qua illos proscquuntur, reverentiam, 
uti volunt. Nam, ut omittata locos in quibus ap- 
pellatio hæc datur heroibus, veluti Anchisee, pariter- 
que Ænese a Virg., adeo quidem ut hunc sine adje- 
ctione etiam Patrem spe vocet: ut omittam et eos 
in quibus Augustus, aliusve e Cæsaribus, aut alius 
priuceps, dicitur Patriæ pater, Pareus, Populi pater, 
Urbis pater, etium sine gen. Pater optimus, ut αρ. 
Ovid. quibus simile est, quod legimus in Ώου Iouis 
Chii versu, Χαιρέτω ἡμέτερος βασιλεὺς σωτήρ τε πατήρ 
γε; ut, inquam, hæc omittam, audimus Horat. dicen- 
tem Mæcenati, rexque, paterque Audisti eoram. Au- 
dimus eund. dicentem Trebatio, Pater optime, in 
quo tamen Ἱ. aliquidd mox preterea considerandum 
proponam. Sed et de hoc nominis istius usu satis. 
Superest ut de Ίος genere loquendi πατέρες συγγε- 
γραμμένοι, quod αρ. Plut. reperitut, verba faciam. 
Sciendum est igitur, πατέρει cum hac adjeetione, aut 
alia hujusmodi, non tam ο Gr. quam Lat. linguæ 
consuetudine usurpari. Nam πατέρες συγγεγραµµέ- 
οι positum est pro eo quod passim ap. Lat. legi- 
mus Patres couseripti, de seuatoribus. Qui εἰ Patres 
verendi ab Ovidio vocantur hoc versu, Curia, cum 
patribus fuerit stipala verendis. Sed εί Patres εἶπε 
adjee tione plerumque nominantur: Horat. Carm. 4, 
14. Qua eura patrum, quæve Quiritium: significare 
volens Senatum populumque Romanum. Et alibi, 
Ώοπες labantes consilio patres firmuret. Sed εἰ 
Epist. I. Qui consulta patrum, qui leges juraque 
servat. Hujus autem appellatiouis rationem reddit 
Sallust. B. Ο,, Delecti, inquit, quibus eorpus annis 
infirmum, ingenium sapientis validum erat, reip. 
consulebant. Hine vel μία, vel οσας similitudine, 
FPatres appellahuntur. Nec πια fallit tamen inter 
Pautres couseriptos, εἰ eos qui sine adjectione Patres 
voeahantur, ine. inter τοὺς σνγγεγραµµένονε πατέρας 
εἰ τοὺς ἁπλῶς πατέρας, ut loquitur Plut., difſerentiam 
cum ab aliis, tum ah illo ipso statui. Sed cum mi- 
nime postulet hie locus, αἱ de isto discrimine disse- 
ramus, missum id fuciens, hoe ftantum obiter addam: 
illos Horatii locos in quibus dicit Consulta patrum, 
εἰ Labantes cousilio paires, facere ut suspieer eum, 
cum voeavit Trebatium, qui jurisconsultus εταῖ, Pa- 
trem optimum, ad hane potius patrum uppellatio - 
nem respexisse.· Totum porro hune sermonem libet 
quodam Plutarchi loeo claudere, quo decelaratur 
quam sit honoriſfiea patris appellatio. Is est in Vita 
Fabii Maximi, ubi Minutius iudueitur his αρ. ipsum 
Fabium verbis utens, Πατέρα δή σε χρηστὸν προσαγο- 
ῥεύω, τιµιωτέραν οὖκ ἔχων προσηγορίαν' ἐπεὶ τῆς γε 
τοῦ τεκόντος µείξων ἡ παρὰ σοῦ χάριε αὕτη' ἐγεννήθην 
μὲν γὰρ ὑπ᾽ ἐκείνου μόνοι, σώξομαι δὲ ὑπὸ σοῦ μετὰ 
τοσούτων, 

Πατὴρ in soluta oratione passim itidem usitatum 
pro Pater. Atque ut Hom. dixit πατρὸς ἐμοῖο πατὴρ, 
Fatris mei pater, pro Avus: sie et Xen. πατρὺς πα- 
σὴρ, Ἑλλ. 6, (3, 4.) uhi Calliam inducit ita loquen- 
1εσι, "Ώ. ἄνδρες Λακεδαιμόνιοι, τὴν μὲν προξενίαν ὑμῶν 
οὐκ ἐγὼ µύνος, ἀλλὰ καὶ πατρὸς πατὴρ πατρφαν ἔχων 
παρεδίδον τῷ γένει. Ubi πάκποι quidem dicere po- 
εεγαί, φεἆ addendo πρὸς πατρὸς, vel ἐκ πατρός: di- 
eendoque πάππος ὁ πρὸς πατρὺε, 3. πάπποε ὁ ἐκ πα- 
τρός: de quibus loquendi generibus ἀῑκί in Πάππον, 
Sed hoe πρὺε πατρὸε 3ο πρὸς μητρὸς uörpatur etiam 
Ῥτο εο quod Lat. dicunt Genere paterno, materno, 
etiam Α. ραΐτε, matre: quæ ad verbum Græcis illis 
respondent. Extant autem eum alibi, tum in isto 
Æschinis |. IIhöroy μὲν ἐλεύθερον αὐτὸν εἶναι καὶ πρὸς 
πατρὸς καὶ µητρόε, Præterea ut habes in quodam |. 


c 


vacante ργπρ. ἐξ, εἰς in soluta etiam oratioue diei 
solet παῖς κατρὸς ἀγαθοῦ, vel νίόε: eademque forma, 
παῖς καλοῦ πατρύε, J. Poll. in Epist. ad Commo- 
dum quam primo sui Onomustici præefixit libro, Q 
παῖ πατρὸς ἀγαθοῦ, πατρῴφόν ἐστί σοι ετῆμα κατ' ἴσον 
βασιλεία τε καὶ σοφία. ΕΙ in plur. πατέρες ἀγαθοὶ 
ap. Plut. Pol. Præc. Ὑπομνηστέο» δὲ καὶ πατέρων 
ἀγαθῶν ἐἑνίονε, ὅταν ἐξαμαρτάνωσιν. At vero παῖς 
καλοῦ πατρὸς, vloͤt, δ. potius καλὸς νἱὸς καλοῦ πα- 
τρόε: ut πρ. Lucian. initio Aleyonis. Cui simile 
est, sed relinquendo subaudiendum παῖ s. νίὲ, βέλ- 
γιστε βελτίστου πατρὸς, ap. Plat. Symp. Tàr οὖν 
᾽Αλειβιάδην εἰπεῖν, ὦ Ἐρνξίμαχε βέλτιστε BeMricros 
πατρὸς καὶ σωφρονεστάτου, χαῖρε, Apud Plut. autem 
(9, 109.) ἳήμαι δὲ Δαμοκρίταν, πατὴρ θυγατέρων 
γίνεται, u Polit. redditur, Dueta Damoerita uxore, 
binos ex ος ſeminei sexus liheros suscepit. | Μο- 
taph. etiam ponitur πατήρ, quemadmodum - Lat. 
Pater, Parens. Plato Timeo, Θεοὶ θεῶ», ὧν ἐγὼ 
δημιονργὸε πατήρτε ἔργω», ἃ δύ ἐμοῦ γενύµενα, ἄλυτα, 
ἐμοῦ γε θέλοντος: (πε Οἷς, ĩta vertit, Quorum operum 
ego parens effeelorque sum, que per me ſacta, hæe 
sutt indissoluta nutu meo: quanquam omue ecolliga- 
tum εοἰνῖ potest. Et τῆς βίβλον πατὴρ, Libri ραΐετ, 
Ῥτο Auctor. Ἠοο enim est initium libri primi Di- 
pnosoph. Αἰνειαςὶ, aut, εἰ mavis, eorum quæ εἰ, 1, 
excerpta sunt, ᾿Αθήναιος μὲν ὁ τῆς βίβλου πατήρ 
ποιεῖται δὲ τὸν λόγον πρὸς Τιμοκράτη, Jam νετο et 
Proverbiali genere loquendi πόλεμος vocatur ἁπάντων 
πατὴρ, q. d. Bellum omnium parens. Quod Prov. 
inde ortum existimatur, quod bellum miras rerum 
mutationes afferat, atque ita plerumque res omnes 
novet, ut εκ eo nata quodammodo univeras videri 
possiut. Luciau. (3, 4.) AM ἀφ' οὗ δὴ τὰ ἐν ποσὶ 
ταῦτα κεκίνηται, ὁ πόλεμος ὁ πρὸς τοὺς βαρβάρονε, καὶ 
τὸ ἐν ᾽Αρμενίᾳ τραῦμα, καὶ αἱ σννεχεῖε νίκαι, οὐδεὶε ὅσ- 
τι οὐχ. ἱστορίαν συγγράφει" μᾶλλον δὲ Θονκνδίδαι καὶ 
Ἡρόδοτοι καὶ Ἐενοφῶντες ἡμῖν ἅπαντες' καὶ ὧν ἔοκεν, 
ἀληθὲς ἄρ᾽ ἦν ἐκεῖνο, τὸ, πόλεμος ἁπάντων πατήρ’ εἴγε 


καὶ — τοσούτονε ἀνέφνσεν ὑπὸ μιᾷ τῇ πληγῇ. 
Quæ MMieyllus Πα vertit, Sed e quo obvia illa εἰ velut 


ante pedes posita, semel moveri ecepere, puta bellum 
istud adversus barbaros, et ruluus in Armenia acce- 
ptum, continuæque victoriæ illæ, πε unus quidem 
Jata est, qui non historiam scribere velit: inio vero 
Thueydides εἰ Herodoti εἰ Xenophontes, euncti no- 
hbis facti sunt: et, ut apparet, verum illud tandem 
fuit, quod dieit, Bellum omnium pater est. In qua 
interpr., ut omitiam alia graviorn, maluissem dieere 
Pareus, quam Pater: non quod aliud sonet illud 
quam hoc, sed quoniam mollius jungi videtur Pareus 
cum nomine neutro Bellum, quatu Pater. Cujus rei 
lectorem monendum existimavi, propter alios II., οἱ 
qui hujusmodi illi dccurrant interpreiandi. Ceterum 
quod atlinet ad Lat. hunc vocem Parens, Pater, eam 
quoque metaph. usurpari coustat, ut eum ab Horatio 
Mercurius Όντας parens vocatur. 

Πατέρεε iu plur. interdum quidem pro Patres in 
propria signiſ.: ut in lJ. Plut. quem initio hujus eol., 
πατέρων» ἀγαθῶ»: et Od. O. (196.) ξεῖνοι δὲ διαμπερὲκ 
εὐχόμεθ) εἶναι Ἐκ πατέρων φιλότητος; interdum νετο 
accipitur pro πρόγονοι, Majores: quam signif. Patres 
itidem habet αρ. Lat., ut in hoc ejusd. Ῥοξία 1, Od. 
Θ, (244.) Ἡμετέρης ἀρετῆς µεμνηµένος, οἷα καὶ ἡμῖν 
Ζεὖὺε ἐπὶ ἔργα τίθησι διαμπερὲς ἐξέτι πατρῶν: η8πι 
Eust. ἐξέτι πατρῶν exp. ἐκ προγόνων ἀνέκαθεν: quod 
ait subjunaisse ἱρδυσι Poctam ad exponendum adv. 
διαµπερέε. Non ignoto autem posse videri eand. 
esse et in illo proxime præcedenti aignif. genitivi πα- 
τέρων: ος idem Gramm. quam vis et ibi ſuteatur his 
verbis ἐκ πατέρων εχροηὶ διαμπερὲς, non tamen itidem 
πατέρων pro προγόνων intellexisse videtur: quippe 
qui postquam seripsit, Ἱστέον δὲ ὅτι rò ἐκ πατέρω», 
ἑρμηνεντικόν ἐστι τοῦ διαμπερὲς, addat, Καὶ ὅτι ταντὸν 
ξένους ἐκ πατέρων φιλότητος εἰπεῖν, καὶ ζένονε πατρφ 
ονε: quales, inquit, in Iliade Glaueus οἱ 3 
Εεὶ certe in soluta oratione ſfrequentissima ως πα- 
τέρων siguiſ. Thue. 3, (11.) Μήτε τῶν πατέρων χεί- 
pous φαίνεσθαι, µήτε ἡμῶν αὐτῶν τῆς δύξηε ἐνδεεστέ- 
ρους: 4, (95) Αξίως τῆς τε πόλεως καὶ τῶν πατέρων», 
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Rursum 5, (71.) Οὐ δίκαια κοιεῖτε, οὐδ' ἄξια οὔθ ὑμῶν Α curam adhibens, Qui tanquam poater res administrat, 


οὔτε πατέρων, ὧν ἐστὲ, ἐς γῆν τῶν Πλαταιέων στρατεύ- 
οντει. Luoian. Hale. (8.) Κλέοι δὲ µύθων οἷον παρέ- 
ὅοσον πατέρες. Idem in Μαστου. Ἐπὶ τῶν πατέρων 
τῶν ἑαυτοῦ, 

Πατὴρ, si εἰ hujus voeabuli etymologiam fas est 
inquirere, Gramm. quidam tradiderunt dietum quasi 
σπατὴρ, a verho σπείρω. Aut παρὰ τὸ πατεῖν ἐν τῇ 
σννονσίᾳ, ἀπὸ αφορᾶς τῶν» ἀλόγων ξώων. Aut 
εἴαπι παρὰ τὸν .. τὸν γιρόμενον ἐν τῷ καταφιλεῖν 
τὰ παιδία. Θεά ea εἰγπιο]ομία quee hominis est non 
tam aperte dugantis, εἰ Ότο aseribitur, vult πατὴρ 
ease dietum παρὰ τὸ παῖδας γηρεῖ». Hane autem et 
Eust. sequitur; sic tamen ut et aliam afferat: scribit 
enim ille, Πατήρ, cum de homine quidem dicitur, ita 
vocatur quasi παῖδος τηρῶν : at cum de deo, sie ap- 
pellatur quasi πᾶν τηρῶ». At ego totam hane in seru- 
danclis talium nominum etymis µαταιοπυνίαν irrideo: 
multo vero magis hoe consilium dandi duplieem uni 
eidemque voeabulo, aimplici, 8ο priesertim quale 
hoc est, etymologiam. 

[Larip, Lurxac. Έχετε, 78. Stanl. Eum. 608. 
Simonicl. 60. Jacohs. Anth.11, 259. Cattier. Gazoph. 
97. Improprie usurpatum, Wakef. S. Cr. 2, 58. 5, 
59. ad Ἠετοά. 244. 629. Casaub. ad Athen. p. 8. 
Ηεγη. ad Virg. 2, 151. Jacobs. Anim. 88. κά Diod. 
8. ο, 4330. Heiodorf. ad Plat. Phædr. 284. 299. 343. 
Jupiter, Harles. ad Theoer. 288. Jacobs. Anth. 9, 
391. De Aro, ad Charit. 916. ad Herod. 461. 
Subaud.., ad Anton. Lib. 214. Verh. Repetitum, Lo- 
beck. Aj. p. 388. Sine artic.,, Porson. Ἠεο. p. xxxvii. 
Ed. 2. Heyn. Hom. 5, 461. Conf. e. παλαιός, Boiss. 
Philostr. 398.: cum πνεῦμα, Ruhnk. Epist. ad Έτη, 
Ρ. 131. Combef. ad Clem. p. 112. ΠΠ. i. q. πατήρ 
μον, Clark. ad Il. A. 896. Ὁ κ. τε καὶ φντονργὸς, 
Philostr. 968. Boiss. Ἠασιλῆοες π., Jacobs. Anth. 19, 
Β4. Πατέρος, per syne. πατρὸε, Morkl. Suppl. ρ. 
951. Πατρὸς ὕπνος, Βετρ]ετ. Aleiphr. 176. Πατέρι, 
Valek. Hipp. p. 957. Πατέρα µύῦθον —, Κοεα. ad 
Greg. Cor. 45. Πάτερ, in fine setarii, Valek. Diatr. 
226. ad Herod. 935. Πατέρες, Theocr. 93, 164. Pa- 
rentes, Diod. S. 2, 661. ad Charit. 204. Xen. Eph. 
19. 57. 99. Dionys. H. 1, 901. ad Livium, 1, 161. 
Alciphr. 438. Majores, Philostr. 88. Boiss. Qui colo- 
πῖασι deduxerunt, ad Herod. ὁδ4. 629. Ἐκ πατέρων, 
Dioscorid. 36. Jacobs. Anth. 9, 102.“ Schuf. Mas. 
7ossessor opum, Stob. 491, 36. Auctor, Dionys. 
H. 2, 226. libri, Athen. p. I. (Αθηναῖος μὲν ὁ τῆς 
Βίβλον πατήρ.) Dat. plur. poët. πατέρεσσι, Quint. Sin. 
10, 40.” Wakeſ. Mss.] 

{5 "« Πατρόδοοε, Ruseb. V. 6, 5. ap. Maittuir. 
Misc. 142.“ Kall. Mss.] ΓΠατροκασίγνητος, ὁ, Patris 
frater, Fatruus, Hesiod. (O. 501.) Λῦσε δὲ πατροκασι- 
γνήτονε. [. Πατροκασιγνήτη, Quiut. Sm. 10, 58.)] 
Sic Μητροκασίγνητοε, Matris frater, Avunculus. Er 
Μητροκασιγνήτη, Matris soror, Matertera. [” Πατρο- 
«όμοε, Nonn. D. 26. p. 682.] Tlarpoxròros, Parricida, 
Patris interfector, Plut. Apophth. Ὁ μολογοῦμε», ἔφη, 
ται παρ᾽ ἡμῖν πατροκτόνον γενέσθαι, καὶ παρ ᾿Αργείοις 
µητροιτόνον. Item Πατροκτόνος χεὶρ, Manus interſe- 
etrix patris, parricidi, parricidio contaminata. At 
ες Έως, (Iph. T. 1083.) affertur, μ᾿ ἔσωσας ἐκ πατρο- 
κτόνον χερός, pro Servasti me e manu patris interficere 
me volentis. [(Æsch. S. 6, Th. 788. Chocph. 074. 
1015. Soph. Qd. T. 1288. C. 601. 944. *Ad Cha- 
πι. 337. Brunck. Soph. 5, 525.“ Schæef. Με».] Ut 
autem πατροκτόνος οπρἰίατ ποἰῖνε pro Patris interſfe- 
εἴος, ἵνα vicissimm DICITUR Πατρόκτονος signif. pussi - 
να, pro A patre iuterſectus. [* Πατροκτονέω, Æsch. 
Ch. 909. Lucian. 2, 142. *Sehol. Pind. O. 2, 71. 
Pallad. H. L. 5.“ Boiss. Μο] “' Πατροκτονία, Pa- 
tris occisio, Parricidium.“ [1 Euseb. V. C. p. 406.” 
Boiss. Mss.] Τατρομήτωρ, — * —— ο. 

µητοε, untle  Σατρομιμήτωε, Anon. Poët. de 5. 
3 143. p. 39. Wernsd. “Toll. Insign. p. 156.” 
Βε]νε[. Mas.* Πατρομύστηε, Pater mystarum Bacchi. 
At in Muratorũ Inser. p. 318. extat Πατρομύστις. 
51 Πατρονόη, Nom. propr. Valck. Anim. ad Am- 
πιου, 167.” Βε]σεί, Mss.) Πατρονόμος, Paterna ud- 
ministratione utens, Paternam in sua administratione 


s. paterna quadam cura, Plut. in libello quo quæri. 
tur an Senm gerenda ει Resp. de Lacedimomis lo- 
quens, AAX ὅτι τρύπον τινὰ πάντες οἱ τηλικοῦτοι τάξιν 
ἀρχόντων ἤ τινων πατρονύµων ἢ παιδαγωγῶν ἔχοντες, 
οὗ τὰ κοινὰ µόνον ἐπισκοποῦσι», ἀλλὰ καὶ τῶν νέων 
ἕκαστα ἀεὶ περί τε τὰ γυμνάσια καὶ παιδείας καὶ διαί- 
τας καταµανθάνονσιν, οὗ παρέργωε, φοβεροὶ μὲν ὄντες 
τοῖς ἁμαρτάνουσιν, αἰδεστοὶ δὲ τοῖς ἁγαθοῖς καὶ ποθει- 
νοί,. ϱ. |. ita vertit Gibertus Longolius, Verum quin 
neimo quisquam istie detatis mature sit, qui munere 
aliquo publieo non ſungatur. Nam aut magistratum 
gerunt, aut paterna curatione rebus provident, aut ἵπ 

ueris edueandis reeteque ĩnstituendis oecuputi sunt: 
ita non modo remp., sed et juventutem universam 
regunt et guberuant. Hine in exercitationibus, hinc 
in literis, hine in vietu recte instituendo, adolescen- 
tibus veluti discipulis, non sane leviter, non osci- 
tanter præcipiunt. Hae de causs ſit, ut üis qui 

ceant, aut miuus recte οβιεῖαπα ſaciunt, ſormido- 
osi sint; venerandi vero et desiderabiles iis qui 4 
probitate non discedunt. Q. l. ideo attuli totum, 
quod εκ eo colligi possit, quæ horum πατρονόµων 
partes fuerint. Nam πατρονύµονε appellatos fuisse 
quosdam Lacedæ moniorum magistraius, e Paus. ma- 
nmifestissimum est, Cor. (ο, 9.) (is autem, de quo 
loquitur, est Cleomenes ὁ Λεωνίδον τοῦ Κλεωνύ- 
μον,) Καὶ τὸ κράτος τῆς γερονσίας καταλύσας, πατρονό- 
µους τῷ λόγῳ κατέστησεν ἀντ αὐτῶν' ἐπιθυμῶν δὲ 
πραγμάτων µειξόνων καὶ ἀρχῆς τῶν Ἑλλήνων, ἐπέθετο 
κ.τ.λ. Existimo igitur πατρονόµους fuisse dietos Qui- 
hus rerum quarundam eura ineumbebat, quæe paterna 
quodammodo esse videbatur. [Corsini Biss. 5. post 
Νοι, Græc. p. 95. *Ad Timæei Lex. 210.“ Schæf. 
Mss.)J Tlarporouia, q. d. Paterna administratio, 
Munus eorum qui πατρονόµοι vonabantur. At in 
VV. LL ε Luciano (in Dem. 19.) affertur πατρονοµία 
pro Paternum imperium. {[ Λά Timæi Lex. 910.” 
Sehæf. Mas.! Πατρονομικὴ ibid. e Plat. pro Paterna 
gubernatio. Πατρονομοῦμαι εκ Eod., quod εκρ. Pa- 
tris voluntate pro lege utor. At Bud. affert e Plut. 
πατρονομούµενοι, quod ait ea forma dietum qua ἀρι- 
στοκρατούµενοι, et (Dione 10.) πατρονοµούµενα, pro 
lis quie imperio paterno reguntur, ut quæ a patre 
patrie admnistrantur. IFlato de LL. 3. p. IIa. 
πατρονομούµενοι, ĩ. q. πατρικοῖς »όμοιε ἑπόμενοι καὶ 
ξῶντεε, Cf. Μ. Απίοῦ. 1, 9. Ruhnk. ad Tim. 9090, 
Euseb. Η. Ε. 8, 1.] Πατροπαράδοτοε, Α patre tradi- 
tus. Et ε consequente, Α patre acceptus: ἡγεμο- 
νία, A potre acceptum imperium. Bud. e Diod. in 
historia Alexandri. Accipitur alioqui ſrequentius 
πατροπαράδοτοε, pro A Putribus traditua, i. e. a ma- 
joribus. Potest ĩtem exponi, A majorihus quasi per 
manus traditus; etiam brevius, Per manus iraditus; 
Liv., Etiamsi οί cum urbe simul positee tracli- 
teeque per manus religiones nulle essent, Disciplina 
militaris tradita per manus jam inde ab initiis urbis. 
Sio πατροπαράδοτοε διδαχὴ ap. Euseb. At γετοΒρ. 
1 Petr. l, (18.) πατροπαραδύτον redditur Λεσερία ε 
patrum traditione. [Thue. 1, 86. Diod. 5. 17, 4. 
Dionys. H. 5, 48. p. 314. "' Λά Diod. δ. 1, 954. 
Eran. Philo 174.“ δεί, Μις] Πατροπάτωρ, vide 
infra una cum ceteris eompp. in terminatis. 
l* Πατροποιέοµαι, Patrem mihi adopto, vide ᾿Αδελφο- 
ποιέοµαι.] Πατροραίστης, i. q. πατροκτύνος: 864 omni- 
πο Poëticum est illud σοπρ., sieut et ῥαΐω, 6 quo 
faetum est, a Poëtis duntaxat usurpatur. [Πατροῤ- 
ῥαΐστης, Suid.  Πατροστερὴς, Æsch. Ch. 951,1 Ta- 
τροτύπτης, Patris percussor, pulsator, verberutor, Qui 
patrem verberibus afficit. J. Poll. seribit lsdreum πα- 
τροτύπτας appellasse, quos οε{εΓῖ κατραλοίαε voααrint. 
Βίο a Suida πατραλοίαε exp. nomine hoe πατρογύπτης. 
[*Valek. Diatr. 189. Thom. Μ. 695.“ Scehæf. Mas. 
"Ρο J. 1, 195.” Wakeſ. Με, "' Πατροτνψία, Sext. 
Ἐπιρ. άν. Math. ο, 46. * Πατροφάγοε, (0. Polio. 
5” Πατροφαὴε, τεμ. Naæ. 3, 191. " Πατροφεγγὴς, 
Pisid. Opif. 438. Ὁ'" Πατροφίλη, Τουρ. Opusc. 5, 
1460.” Schæf. Mss.“ Theoph. ad Autol. 5, 8.” Καὶ. 
Mas.) Πατροφύνος, i. q. πατροκτόνοε, Parricida, Pa- 
tris interſecior. Usurpatur et ſem. genere pro Inter- 
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fectrĩx patris: Lust. (Ο4.’Α.. p. ὅδ.) Ἵνα μὴ καὶ Τη- 
λέμαχοι "' προσερεθισθῇ καὶ κατὰ τῆς μητρὸς, ὧν Ορέ- 
στης κατὰ τῆς π. [99οᾗ. 8. ο, Th. 7890. Eur. Or. 195. 
Plato de LL. 869. 960, "' Ματ]. Iph. p. 360.” 
Selwf. Mss.) Idem ΗΟΜΕΠΟ Πατροφονεύε: nam ab 
Ίου nominativo est aceus. πατροφονῆα, quo utitur 
Od. A. 300. ἐπεὶ ἔκγανε πατροφονῆα Αἴγισθον δολό- 
µητι», ὅς οἱ πατέρα κλντὸν ἕκτα, ubi annot. Eust. no- 
mine ἰδίο πατροφονεὺε signifieari που Eum solum qui 
patrem suum interfecerit, sed et Eum qui alius pa- 
Ίτεπι; ideoque Homerum —— EÆgisthum πα- 
τροφονῆα vocavit, cum alioqui Xgisthus non suum, 
sed Orestis patrem interemerit, ex ponendi gratina sub· 
junxisse, ὅς οἱ πατέρα κλυτὸν ἕκτα, αἱρηϊβεκπίοπι 
Ὀρέστον πατέρα. ΓΠατροφόντης, i. q. πατροφόνος, πα- 
τροφονεὺς, Parricida, Patris interfector. Sed inter- 
duin usurpatur et ſem. genere, pro Interfectrix pa- 
tris: quo dixit modo Eur. Or. (193.) τῆς πατροφόντον 
µητρόε. ſSoph. Ed. T. 1441. Έτ, 1197. *Brunck. 
Soph. 3, 525. Lobeck. Aj. p. V5. Monthly Reriew 
July 1799. p. 358.” Schæf. Με, 3 Πατρόφωτος, 
Cyrill. Hierosol. ap. Bibl. Patrum 18, 862.) A dat. 
autem πατρὶ ſormutum nomen comp., est Γατριάρ- 
χης, Primus patrum. Sed non eod. semper initio. 
Abrahum eniin dieitur patriareha populi, eum ad 
Abraham usque genus populi dedueitur. Itidem 
1εγαξ], cum ab eo populus Istaël denominatur. Sic 
et duodeeim ſilii Iacobi dieti πατριάρχαι, quod aingu- 
lee tribus ab ĩis, tanquam auetorihus generis, nomen 
ucceperiut. At Ὠανίά non tam generis quam præ · 
atanti ratione Patriareha voeatus putatur: necuon 
quoniam sanhedrin, i. e. Summus senatus, erat ε {8- 
milin David: scimus autem senatores patrum quo- 
dammodo haberi loco: adeo quidem ut α Κοπιαπία 
hoe eſtiam appellati nomine ſuerint. Sehleusn. Lex. 
V. εἰ N. Postea vero in ecclesia, tauquam 
⸗pirituali familia, episeopi quidem, πάππαι, i. 6. πα- 
τέρες, Patres: archiepiscopi vero, πατριάρχαι, Inter 
tres primins. principes, appellati fuerunt. 
.-- erescente ambitione, precipui arehiepiscopo- 
rum, quos vocabant primee sedis episcopos, hoc no- 
men 84 se rapuerunt: ἆοπεο quatuor primum no- 
men hoc prie ceteris obtinuerunt: 86. Romanus, 
Hierosolymitanus, Antiochenus, Alexandrinus. Qui- 
bus acceessit posten Constantinopolſitauus, e quinto 
propter πον Romæ dignitatem factus secundus. 
Tandem γετο tribus illis abolitis factus est πάππας 
universalis Romanus: ea excepta præde portiuneula, 
quam πά hune usque diem retinet Constantinopolita- 
nus patriareha. Πατριαρχικὸὺς, Ad patriarehas perti- 
uens. Πατριαρχεῖον, Decret. distinctione 35. Patri- 
arehee domus. Ar Πατριαρχία ap. Dionys. Ατεορ., 
Paternitatis principium, Bucd. [ Πατρίληκτος, Pho - 
Πο ἡ οὐσία ἡ πατρική’ καὶ ὑπὸ τοῦ πατρὸς εἰλημμένη 
κλήρφ. Απεοή. Bekkeri 294.)] 
Compp., in quibus amittitur ο, ἵτετη ει dativi πατρί: 
contra quam in præced. genitivi πατρός, 
Πατραγαθία, ἡ, Paterna strenuitas, Patris atrenui- 
tas, aut Patrum. Vel, Ῥαΐετηα ſortitudo. Apud Plut. 
(6, 696.) Antigonus secundus juveni cuidam, qui 
atrenuo quidem patre natus erat, sed ipse non item 
atrenuns miles esse videbatur, sibique tamen peusio- 
πες paternam poseebat, τεεροπάεί, ᾽Αλλ’ ἐγὼ, ὦ 
µειράκιον, ἀνδραγαθίας, οὗ πατραγαθίας μισθοὺς καὶ 
δωρεᾶς δίδωμι, [.. Δά Ηετοί. 382.“ Sehæf. Μες] 
Πατράδελφοε, ὁ, Patris frater, Pafruus; etiam Patrue- 
lis, VV. LL. εκ Hieton. in c. 6. Es. At Bud. Ίος 
nomine Patruelis interpr. ἀνεψιὸς ἐκ πατραδέλφων in 
hoe Ea. ἶοσο, Κατὰ γὰρ αὐτὸ τὸ γένος ἂν ἡμφισβήτει, 
ἀνεψιὸς ὧν αὐτοῖε ἐκ πατραδέλφω», lIticdemque in Ἠος, 
Καὶ γὰρ οἱ πατέρες ἡμῶν ἦσαν ἀνεψιοὶ ἐκ πατραδέλφω», 
Fratres patrueles. Observa autem obiter his in II. 
et usum ΝΟΜΙΝΙ5 Ανεφιόε. Idem in Dem. (1084.) 
Nore γίγνεται Apxtubns, ὑπὲρ οὗ τοῦ κλήρον τὴν ἐπι- 
δικασίαν ποιούµεθα »ννὶ, θεῖος τῇ τοῦ ἐμοῦ πατρὸε µη- 
τρὶ ἐκ πατραδέλφω», πρὺς ἀνδρῶν ἔχων τὴν συγγένειαν 
ταύτην, καὶ οὗ πρὺς γυναικῶν, interpretatur θεῖοι ἐκ 
πατραδέλφων, Patruus. Hes. πατράδελφος εχρ. θεῖος 
πρὸς πατρόι. ΡοξΙᾳ pro μου dicunt πατροκασίγνητος, 
[5 Πατραλίτωρ, Ἱ. q. πατραλοίαε, Ἐκοις, Ch. 6, 449. 
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Ρ. 107.] Πατραλοίαε, [' Bekk. Anecd. 984." Boiss. 
Μες.] Ετ Πατραλφαε, Patris pereussor, εἰς, vide su- 
pra, Τ. 1. ο. 937. '"" Πατρέμβατοι, Hes yehio ὑψηλοὶ, 
*. Alti, Celsi.“ [5 Πατρολέτωρ, Antiphanis Epigr., 
ubi Παντολέτορ in impressis.“ Sehn. Lex.]) Πατροῦ. 
χος, ὁ, ἡ, Patris bona habens, s. possidens: παρθένος 
ἐπίκληρος, ap. Herod. (6, 57.) Virgo quæe sola bono- 
rum putris est heres, 5. Cui tota patris obvenit hee- 
reditas, q. d.h τὰ τοῦ πατρὸς ἔχονσα. Exp. ἐπίκληρος, 
de qua v. suo dietum loeo fuit. ΠΟ, Sehol. Aristoph. 
Σφ. 581. Ruhnk. ad Tim. p. 208. **TIarporunos, 
Patris nomen habens, Ignat. 86.“ Kall. Mas. Blomf. 
ad Æsch. Pers. 151., ubi vulgo“ Πατρωνύμιος. " La- 
τρωνυµέω, Eust. Il. A. p. 11, 8218, 41.) ΓΠατρωνν- 
μικὸς, q. 4. A patre denominativus. Apud Gramm. 
nomina πατρωνυμικὰ, Quæe e patris nomine facta sunt, 
ut Πριαμίδηε patronymicum est, aà nomine Ἡρίαμοι 
ſfactum; ae sonat Πριαμίδης Ἱ. q. Πριάμου νἱὸς, Pria- 
mi Εως. Itidem Arpeiöne ab ᾿Ατρεύε: εἰ Πηλεί- 
δηε a Πηλεύς. Interdum tamen πατρωννμικὰ habent 
που patris, sed avi nomen, ut eum Achilles vocatur 
Æacides, ab Ἐπέο, qui non pater, sed avus fuit. 
Sed hujusmodi nomina καταχρηστικῶς πρρεαπίης 
πατρωνυμικὰ, dicenda potius παππωννµικά. [Ῥε]ο]. 
II. Α, 69. "' θεμοὶ, Apoll. Rh. 1, 51.” Boiss. Mas. 
3” Πατρωνυμικῶε, Βε]ιοὶ. Pind. Ν. 6, 30. Sehol. Il. A. 
509, Od. A. 755. Schol. Theoer. 7, 40. Eust. Π, A. 
Ρ. 58, 25. *Iren. 14. 18.” Kall. Mas.) Ceterum 
extat et subst. ΝΟΜΕΝ Πατρωννμία αρ. Eust. (10, 25.) 
Λέγονσι γὰρ (οἱ παλαιοὶ) τὸν Ὅμηρον μὴ σχηµατίθειν 
ἀπὸ πάππον πατρωνυµία», εἰ μὴ ὁ πάπποι εὐθὺν εἴη 
Διὸς νίόε: paulo post, (11, 160.) Ἐνταῦθα δὲ ὁ τοῦ 
Ὀρέστον πάπποε Ατρεὺς, οὐκ εὐθὺε ἐκ Διόε' διὸ οὐδὲ ἐξ 
αὐτοῦ τῷ ᾿Ορέστῃ ἔσται πατρωνυµία. Lat igitur πα- 
τρωνυµία, Denominatio α patre, Nomen ϱ patris πο- 
mine ſaetum, etiam Denominatio ianquam α patre, 
—* — — patris —— [. — — Apoll. 

ιν P. 8. {( τρεπώνυµος, unde) Πατρεπωνυμία, 
Const. Manass. Chron. p. 240, Meurs.“ Sehſ. Μο] 

Compp. ἵπ desinentia. 


Πατροπάτωρ, opos, ὁ, Patris pater, i. e. Arus pa- 
ternus, qui ab Hom. dieitur πατρὸε πατὴρ, itidemque 
a Xen., ut anten docui: cum alioqui usitatius sit ὁ 
πρὸε πατρὸε πάπποε. [. Λά Anton. Lib. 248. Verh., 
Κοεῃ. πά τεμ. Cor. 197.” Sehref. Μες] Ἱτινεμα 
Μητροπάτωρ, Matris pater, Avos maternus, ὁ πρὸς 
μητρὸς πάκποε. Esse autem ας vocrabb. ποιητικώ- 
τερα τὴν σύνθεσιν tradit 7. Poll. quihus tamen uti 
nohis liceat, sicut εἰ τῷ προπάτωρ: "Ἔφεστι δὲ κεχρῆ- 
σθαι καὶ τῷ µητροπάτωρ, καὶ προπάτωρ τε, καὶ πατρο- 
πάτωρ, κἂν ᾗ ποιητικωτέρα τὴν σύνθεσιν ἡ λέξιε: quod 
tamen de tertio tantum, 56. de πατροπάτωρ, ἀῑσίωπι 
quis putet: licet alioqui, quod ad σύνθεσιν, eadem 
esse videatur horum trium ratio. Luciun. 1, 8. 
Koen. |.ς. Quid ap. Orphieos — Wessel. Obs. 178.” 
Schæœf. Mas.] Ceterum affertur ΕΤΙΑΜ Πατρομήτωρ, 
ead. εἱρηί[, qua µητροκάτωρ, Matris pater, Arus 
maternus; sed inusitatius illudd fuisse puto quam 
hoe, præsertim cum nullam illius mentionem J. Poll. 
— [Lycophr. 502. *Lucian. 2, 369.” Schæf. 
αἱ 88. 

"Αμϕικάτωρ, ὁ, ἡ, Qui εκ alio patre est, sed ex 
“ead. matre. ὙΨἱάε ᾽Αμϕιμήτωρ.” [Eust. Il. A. p. 80, 
10.] ᾽Απάτωρ, Carens patre. Stcur ᾽Αμήτωρ, Carens 
matre. Qui matrem που habet, inquit J. Poll., ἁμή- 
τωρ, quemadmodum Minerva: εἰ ἁπάτωρ, Qui pa- 
trem non habet, ut Voleanus. Quorum utrumqque 
a Theologis de Christo dietum fuit, sed diverso re- 
spectu: nam divinte vature respeetu ἀμήτορα, hu- 
moanue autem respectu, ἁπάτορα vorrunt: fuit enim 
faetus homo ΠΟ ο patris semine, sed ε mulieris zub- 
stantia. At vero Melehisedec ah Auctore Epistolu 
ad Hebr. 7, (3.) alio sensu dieitur ἁπάτωρ atquée 
ἁμήτωρ, se. habita ratioue deseriptionis Mosis, qui 
perinde nobis eum proponit πο 5ἱ repente e cœlis de⸗ 
lapsus esset, et mox εο se recepisset, nulla ipsius 
majorum που mortis mentione faeta, ut ibi doctissi- 
mus Interpres unnotavit: που assentiens iis qui red- 
dunt Iguoti patris. ἡ Ομ) patre est orhus, Orpha- 
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πο: πα J. Ῥοὶ]. is quæ modo εκ eo protuli de α 478. 610. ad Lucian. 9, 169. 940. Jacobs. Anth. 14, 


hujus nominis, item de nominis ἁμήτωρ siguifieatione, 
adcit, Καλοῖντο δ' ἂν οὕτω καὶ οἱ ἀποβεβληκύτες πατέ- 
ῥραι ἢἣ μητέρας, οὓς λέγομεν ὀρφανούε. | Spurius: 
quod sapurium esse perinde sit quodammodo ας patre 
carere. Plut. Probl. Rom. Διὰ τί τοὺς ἁπάτορας, 
σπορίονε viovs καλοῦσιν. ['' Eur. Iph. T. 865. Wukef. 
Iou. 109. Ηετο. F. 114. Jacobs. Anth. 7, 220. Cat- 
tier. Gasoph. 06. ad Μωτ. 89. Wessel. Obs. 177. 
Valek. Diatr. 134.“ δε, Mss. “Gen.“ Απατροε, 
quasi ab Araoa Andr. Cr. p. 5. nisi leg. ἁπάτο- 
ῥρος.”. Kall. Mss. ΟΓ. Blom. ad Æsch. Pers. 90.] Αὐ- 
rorop. Qui ↄaibi est pater, per κε eſst pater. VV.LL. 
[Clement. Recoguit. 5. 6.5. 4. 11.“ Kall. Mas. 
Wessel. Obs. 178. Valek. Diatr. 41, Sehæf. Μεε.] 
Εὐπάτωρ, Qui bouo patre εεῖ natus, i. e. patre bonæx 
famæ, ν, εἶπτο, Qui paterno genere est elarus 9. 
nobilis. Sed utplurimum est Nomen proprium. 
[Ad Charit. 746.” Sehæf. Mas.] Εὐπάτηρ, unde 
esse αρ. Hom. ΣΕΜΙΝ. Ἐὐπατέρεια, [ρτο Ἐὐπάτειρα,] 


seribit duobus ἵπ []. Eust.: nam in hune versum 1], Ζ. 


302. Τὴν ὁδὸν, ἣν Ἑλένην περ ἀνήγαγεν εὐπατέρειαν, 
postauam dixit εὐκατέρειαν sgnificare τὴν εὐγενῆ, 
addit deduetum esse ab Ἑθπάτηρ εὐπάτερος: at no- 
minis εὐπάτωρ usum esse posterorum Homeri. Iti- 
dem in Od. A. (234.) ubi Homerus Τνρὼ appellat 
εὐπατέρειαν, ait hu jus nomiuis πρωτύτυπον 649Ε εὐπά- 
ro, pro quo posteri Homeri dixerint εὐπάτωρ,. Ha- 
bent tamen VV. LL. Masc. Ἐὐπατέρεοε, quod exp. 
Έοπο patre πας, Magnis natalihus ortus. Sed 
exempla ſeminini duntaxat afferunt, ες, εὐπατέρεια 
"Αρτεμις εκ Apoll. (1, 570.)3 et εὐπατέρεια αὐλὰ, εκ 
Ἐωτ. (Ηἱρρ. 68.) Boni patris aula, intelligendo de 
cœlo. [ Εὐπατέρειος, ad Charit. 592. Macedon. 38. 
Ἐὐπατέρεια, Valek. Hipp. p. 170. Musgr. ad |. ο.” 
Schæi. Mss.) "' Εὐπατόρων, τὸ, Eupatorium, Herba, 
de qua Diose.4, 41.” [uNothis 467.” Boiss. Mas.] 
*rejiciens eos qui hane eandem cum Artemisia esae 
»existimant, 5. cum Argemone, ut quidam legunt. 
Nomen invenit a Mthridate cognominato Eupa- 
τοτε: unde et Plin. 25, 6. de herbis α Mithridate 
* inveutis loquens, Ἑπραίοτία quoque, ĩnquit, regiam 
auctoritatem habet. Affertur εἰ ἀντιδότου τῆς Εὖ- 
' πατορίον λεγομένηε, pro Antidoti quod Eupatorium 
*dicitur.“ [1 Θεοκάτωρ dicitur David, Andr. Cr. 
19. Dionys. Ατεορ. 289. Phot. ap. Wolf. Aneed. Gr. 
1, 186. 2. 42.  Ἱεροπάτωρ, Sanctus pater, Andr. Or. 
195.” Kall. Mas. * Λειποπάτωρ, Ου! patrem deserit, 
Eur. Or. 1505. 3 Αλειποπάτωρ, Theod. Prodr. 
4059.” Elberling. Mss. * “Moveoràruo, Anacr. Od. 
151. ν. 1381.” Kall. Mas.] ᾿Ομοπάτωρ, Ἐοά. patre 
genitus, Frater qui που est uterinus. 9 enim voca- 
ἕως ὁμομήτωρ, Eadem matre genitus. Habes autem 
supra in h. ν. Ὁμομήτωρ, verba Pollucis. Ouoràrpiot, 
pro eod. Solet vero diei aliquis esse ὑμοπάτριοι ἀδελ- 
Φὸε, vel ὁμομήτριος: interdum vero utrumque, ut 
etiam affertur e Ctesia, ᾿Αδελφὸς ὁμοπάτριος καὶ όμο- 
.IAd Corn. Νερ. p. 6. 7. 146, 148. Stav., 

ad Lucinn. 1, 3885. Diod. 5. 1, 516, 2, 997. Markl. 
Iph. ρ. 419. Mareell. de V. Thue. ρ. 2.“ Schæf. 
Με». 
ΒΕΡ Ετ Ὁμοπατρίας, VV. Τμ. {[  ὉΟπάτωρ, pro 
ὁμοπάτωρ, Simm. Rhod. Άτα 7. "Οπάτριοε, Lyeophr. 
400. Affertur etiam " "Ὁμοιοπάτριος in Schn. Lex., 
sed ἁμαρτύρως.] Ἱροκάτωρ, Avus, q. d. Antepater, 
i. e. Antecessot patris, Qui patrem tempore antece · 
dit, qua in signif. affertur εκ Herod. (3, 169.) αρ. 
uem tamen Valla vertit Proavus. Alioqui προπάτωρ 
ας etiam Progenitor, qui alio nomine πρόγονος: 
quo Plato utitur itidemque iĩlo, η eacl. τε signiſcandu. 
Dixit tumen Soph. (Α]. 987.) 1 Ζεὔ προγόνων προπά- 
τωρ, Et προπάτορες, Progenitores, Mojores, πρόγονοι: 
qui vocati fueruut etiam οἱ ἄνω πατέρες, εί γενάρχαι, 
nem ἀρχηγοὶ γένονε, εἴ ἀρχηγέται, necuon ῥίξαι τοῦ γέ- 
νους ei κηγαὶ τοῦ γένους, J. Ῥο].: sed πες duo postre- 
ma θρασύτερον ἀῑεί admonens. Latine νοσατὶ possunt 
et Generis auctores, imitando Virg. [Proel. H. in 
Ἠες, 3, 15.“ Boiss. Mss. “Wakef. 8. Cr. 2, 50. 4, 
251. Antou. Lib. 248. Verh., Τουρ. Opuse. 3, 75. 
Herod. 183. 186. Diosc. 18. εἰ Ἰ8ςοῦ»., ad Charit. 


Ὁμοπατρία ἀδελφὴ, LXX. Lerit. 18, 11.7) 


3960.” Sehteſ. Mas.] Ἱροπατορικὸε, Λά avum 5. avo⸗ 
pertinens, Ad majores s. progenitores pertinens, Qui 
est aut fuit majorum, A majorihus proveniens, s. pro- 
genitoribus. A Bud. autem redditur Originalis. 
[’ Πρωτοπάτωρ, Primus pater, Generis humani auetor, 
Sehneidero susp. * Taurordrop, Const. Manuss. 
Chron.p. 199.” Βοΐες. Mss. N Aunecd. Bek- 
keri 307. ριχοπάτωρ, Tertius pater, ut Virg. dixit Rn. 
10. Pilumnusque illi quartus pater, Proavus. Vide 
Πρόπαππον. Item Τριγοπάτορες ΕΊ Τριγοπάτρεις, Qui 
primi nati sunt: quod tertiis parentihus habe· 
rentur, ulpote præcedentibus aliis parentibhus, sole οἱ 
luna: ut discimus ex üis quæ ε Philochoro tradit 
Etym., δρ. quem vide plurs de h. v. [“ Αά Laocian. 
1, 282. Musgr. Ίου. 1190.” Βεἰνα[, τε. "Ὑἱσκάτωρ, 
Cyrill. Alex4, 345. Greg. Nyss. 3, 738. “ Atham. 
1, 080, "Ὑἱοπατὴρ, 8996.* Vloraropia, νοκ Theol., 
Coalitio indivisibilis patris οἱ ſili, Cyrill. Hier. 96. 
99. 100. 162.“ Kall. Μεν] Φιλοπάτωρ, Amans pa- 
tris, Plut. (6, 406.) Sed εἰ Nomen s. potius Cogno- 
men fuit unius ο regibus Xgyptũ qui dietã fuerunt 
Ptolemii. Antilochum quoque vocatum fuisse Φι- 
λοπάτορα testatur Xen. (K. 1, 14.) Ceterum quamvis 
φιλοπάτωρ proprie sonet duntaxat Patris amans, in⸗ 
ielligendum est tamen non simpliciter de Eo qui 
patrem amat, sed de Eo qui insigni quodam amore 
eum prosequitur. [O⸗raroſpſa, Piletas in patrem, 
Cæ⸗arius Dial. 8. Interr. I71. * Χρνσοπάτωρ, Auri- 
gena, Epith. Persei, Nonn. D. 47. p. 1350. * Χρνσό- 
rerpos, 4ε Εοά., Lycophr. 898. * Ἐενδοπάτωρ, Callim. 
Η. in Cer. 99.] 
Compp. 6 πατὴρ, in τρ εξ τρος desinentia. 

Εὔπατρα, τδος, ὁ, ἡ, Qui bono patre est natus, ĩ. e. 
patre qui bonte εί ſamee, honi nominis, etiam patre 
elaro, Qui paterno genere est clarus, claris est nhata- 
libus, Clarus natalibus, utrumque enim horum Lat. 
habet lingua, Nohilis. At in VV. LL. habetur dun- 
taxat εὐπατρὶς, έδοες, ἡ, expositum Generosa. Cui 
opp. xaxor arpis, cjusd. formee, de quo inſra. * Lo- 
beek. Α].Ρ. 368. Musgr. Hipp. 1199.” Βεἰνεί, Λάνε.] 
Eet alioqui usitatius ΝΟΜΕΝ Ἐὐπατρίδηε. Utuntur 
certe vorab. isto cum alii, tum Xen.; ae testatur 
Plut. hoe nomine vocatos a Theseo ipso fuisse eos εκ 
Atheniensibus qui nobilitate ceteris præstabant. Ἶς 
enim in ipsius Thesei Vita (25.) postquam dixit pri- 
mum totam populi multitudinem in ires ordines di- 
visisse, in εὐπατρίδας εἰ γεωμύρουε, εἰ δημιονργοὺε, 
subjungit, Ἐὐπατρίδαις μὲν, γινώσκειν τὰ θεῖα, καὶ πα- 
ῥρέχειν ἄρχοντας ἀποδοῦὺε, καὶ νόμων διδασκάλονε εἶναι, 
καὶ ὁσίων καὶ ἱερῶν ἐξηγητάς" τοῖς ἄλλοις δὲ πολίταιε ὥσ- 
περ εἷε ἴσον κατέστησε, δόξῃ μὲν, εὐπατριδῶν, χρείᾳ δὲ, 
γεωμόρω», πλήθει δὲ τῶν δημιονργῶν ὑπερέχειν ὅν- 
κούντων, ldem Plut, εἰ Herodiau., alüque qui Ro- 
manam historiam seriptis persecuti sunt, peculiariter 
εὐπατρίδας vocarunt quos Romani Patrieios appella· 
bant. Eatat autem εἰ δρ, Xen. νοκ ista εὐκατρίδης, 
Σ. (8, 40.) Τὰ μέγιστα γάρ σοι ὑπάρχει" ης εἶ, 
Ἱερεὺς θεῶν τῶν ἀπ᾿ Ἔρεχθέως. [Βορή. El. 869, “Ad 
Charit. 602. Musgr. lon. 1677. Scolion 6. Lobeck. 
Aj. p. 508. Thom. Μ. 892. ad Diod. Β. 1, 84. 468. 
Έ]εοςτ, 18, 58. Iod. Xen. Econ. Μωτ. 141. εἰ π.” 
Βοΐμε[, Mss. Ῥτοεορ. Hist. Άτο, ς. 10.Ρ. 47. Dio 
αρα, 4839, “Eur. Iph. Α. 177. lon. 1079. Ηἱρρ. 
1283. Αἱς. 033.” Seſger. Μες. “Clem. Α]εκ. 591.” 
Και, Μες,] "'Εὐπατρίδας, Dorice pro εὐπατρίδης ἁἷ- 
ceitur.“ Κακόπατριε, vppositum priececdenti εὔπατρις, 
uti diai, eandemque compositionis ſormum habeus. 
Sonat igitur q. d. Qui malo est putre natus, i. e. 
malee famee, 5, πια]! dominis, Qui οί obseuris nata- 
lbus, Ignobilis. Ponitur autem εἰ in ſem. geuere 
pro Ea quæ malo patre est nata ete. Theogvis (193.) 
Αὐτύε τοι ταύτην εἰδὼς κακύπατριν ἐοῦσαν, Eis οἴκους 
ἄγεται, χρήµασι πειθόµενος, Ένδοξος κακόδοξο». At in 
VV. LL κακόπατρις εχρ. Quæe patriam vexat, eum 
alioqui, etiamsi à πατρὶς deducere quis velit, sonet 
potius Cui mala est patria. 

ΑΤ VRRO in roos desinentia compp. υπ! [."Αντί- 
πατροε, Qui adversatur putri, Theoer. Syr. 2. Sie 
dictus Jupiter, quod Saturnum patrem e reguo ex- 
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pulerit. Salmasius autem serĩpsit " Αντίπετρος, Α 


quod lapis pro Jove datus est Saturno devotandus.] 
Ὀμβριμόπατρος 8. Ὀβριμόπατρος, et ᾿Ομόπατρος. Di- 
citur ΑὐὖΤΚΝΜ ὉὈμβριμόπατρος, Cui pater est volidus. 
vel robustus, s. magno robore preeditus, aut fortis, 
Natus patre præevalido, 5. prepotente. Unde ΡΕΜ. 
Ὀμβριμοπάτρη, 8ΙΥΕ ᾿Οβριμοπάτρη, itidem Νπία pa- 
tre præevalido: quo epitheto Μίπεινα insiguitur ab 
Ηοπι. Od. P. 135. Μήνιοε ἐξ ὁλοῆς γλανκώπιδοε ὀβρι- 
µοπάτρης. At masculini ᾿Οβριμόπατρος εχεπιρίαπι 
nullum affertur, sed ejus signif. αρ. Ηε». habet No- 
ΜΕΝ Ὀβριμοπάτηρ: exp. enim ab eo — πατέρα 
ἔχω», Validum patrem habens, 5. Robustum aut 
Fortem. Sed ei alius formæe ΟΟΜΡ. Ὀβριμόπατρις 
πρ. eum legitur, οἱ aliam itidem exp. habens. Si 
enim εἶ eredimus, ὀβριμόπατρα ἀῑείίως ὁ ἰσχυρὸς πα- 
τὴρ, Validus pater s. Robustus aut Fortis. ΑΙΤΕ- 
πυΜ ΟΟΜΡ. ᾿Ομόπατρος sonat, sicut ὁμοπάτωρ εἰ 
ὁμοπάτριος, Cui idem est pater, Eod. patre natus. 
[Heyn. Hom. 6, 165.“ Schæef. Mas.) Sed po- 
dus ΡΙΟΙΤΟΒ Orarpos ſacta syncope, εἰ mutato 
ſpiritu aspero in tenuem. Ἡ. A. 257.“ Hrot ὃ Ίφι- 
δάµαντα κασέγνητον καὶ ὕπατρον Ἕλκε ποδὺε µεμαώς. 
πα ann. Eust. κασίγνητος quidem generale vocab. 
esse, ὕπατροι autem speciale et ἀντιδιαιρεῖσθαι τῷ 
ὁμομητρίφ: ae posse particulam καὶ pro supervs- 
canca haberi. Quod vero ad secripturam aitinet, 
licet ὅπατροι sit pro ὀμόπατρος, ideoque aspirari de- 
beat, tenuari tawen, quoniam ο præefixum litern κ, 
tenuem spiritum habere solet: exceptis nominibus 
quie ἀναφορικὰ sunt, item ὁπλὴ εἰ ὅπλον εἰ iis quse 
hine sunt derivata. Inrenitur tamen aspiratum no- 
men illud ap. Orph. Argon. (1095.,) in quibusdam 
exempl., Μαστεύει δ ἄρα παῖδα κασιγνήτη» καὶ ὅπα- 
προν. ['. Τουρ. Appeud. in Τίνεουτ, Ρ. 10. Gesuer. 
Ἰπά, GOrph. Dawes. Misc. Cr. 177. Heyn. Hom. 4, 
394. 6, 165. 340.“ Schæf. Mas. “ Τρίπατρος, Ly- 
οορΗγ. 326.)] 

ατρότης, Πτος, ἡ, q. d. Paternitas, VV. ΙΙ. 
[Eust.] 

Πατρόθε», adv. A patre, A Ρατίε patris, Plut. (6, 
1.) Τοῖς γὰρ µητρόθεν ἡ κατρόθεν οὐκ εὖ γεγονόσι. 
Seepe autem accipitur pro Deuominative a putre: 
αἱ itu liceat loqui, μὲ adverbium reddatur adrer- 
Ρίο, εἰ quidem cum periphrasi, eum alioqui πα- 
τρόθεν sonet ᾳ. d. Paternitus: pro quo dicendum 
potius De nomine patris. Usus est autem hae in 
signif. Thue. (7, 60.) Π. ἐπονομάξων. Et Xen. (Eæ. 
7, 3.) ᾿Ισχόμαχόν µε πατρόθεν προσκαλοῦνται, h. e. 
Ἰσχόμαχον τὸν τοῦ Ἰσχομάχον, Bud. Et Plut. dicens 
κατρόθεν ὀνομάξειν, καλεῖν. Ante 908 autem Hom. 
II. Κ. 68. Πατρόθεν ἐκ γενεῆε ὀνυμάθδων ἄνδρα ἕκα- 
στο», Πάντας κνδαίνω», ubi ππποϊαί Eust. πατρύθεν 
compellari eum eui dicitur Λαερτιάδη: at vero ἐκ 
γενεῆς, i. 6. ἐς προγύνων, cum udditur διογενέε: quin 
νοχ Γενεὴ Jovem ἀρχηγὸν τοῦ γένονε iudicat. Dem. 
autem dixit, (000.) Ἠναγκαξόμην κατὰ τοῦ ὀνόματος 
τοῦ ἐμαντοῦ πατρύθεν δέχεσθαι τὴν λῆξι». Alioqui 
πατρύθεν aliis etiam verbis aut nominibus jungitur: 
ut αρ, Aristid. p. 115. de Hernelidis, AM καὶ ὡς 
πατρύθεν εὐεργέτας τῶν ἀνθρώπων ἐτίμησε, Tanquam 
Ίου ἃ patre habentes ut essent benefici. Sed ita 
reddere malim, Ut quibus patria εἰ avita esset hene - 
ficentia. (Æsach. S. ο. Th. 847. ΑΕ. 1516. “Heyn. 
Hom. 6, 20. 7, 626. Paus. 1, 388, Plut. Mor. 1, 9. 
Oxon., Eran. Philo 165. ad Lucian. 1, 49. ad He- 
τοῦ. 82. 445. 611. 661. Soph. Aj. 547. Plato Lys. 
p. 7. Schneid. ad Xen. (Τσο, p. 41. ad Viger. ιό . 
Adjecto nomine patris, Memuon p. 98. Οτεί]., He- 
τος. 6, 14,” Schæf. Mas.] 

Πατρώϊος, ὁ, ἡ, Paternus, Patrius, 04, Μ. (186.) 
Μῆλα φνλασσέμεναι πατρώϊῖα καὶ ἔλικας βοῦε. Apud 
Eund. aliquot locis πατρώῖος ξεῖνος εἴ πατρώϊος ἑταῖ- 
Ρος, Is cum quo intercedit paternum hospitium, 8, 
jus hospitü jam inde a patre. Et πατρωΐη γῆ αρ. 
Ελιά, Paterna 5. potius Patria terra, ut Ovid. dixit 
Humo puatria contumulari, pro πατρὶε, ut Latiue una 
iĩtidem voee Patria. Sed accipitur et pro Avitus; 
atque ita εκρ. αρ. Apoll. Rh. πατρώῖος ᾿Απόλλω», 
de quo epitheto dicam in TIuropos, ilem πατρώϊοε 
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ία πρ. Dionysium Afrum. [:. ]είς, ad Ἠδν. 
ϱ. ad Μωτ. 395. Κοεπ. ad Greg. Cot. 75. 907. 
ad Charit. 725. Musgr. Ηε]. 954. αεί. 5, Cr. 4. 
III. Ὁ Πατροῖος, Koen. ad Greg. Cor. 785.“ Schæef. 
Μια, Barker. ad Ἐλγπι. Μ. 1086-7.] Ι Αε in soluta 
oratione 010ἱΤ 0 Ν [Ίατρφος, esdem üila aignif.: δόξα, 
Χεα. (Ἑλλ, 7, 5, 16.) Apud Dem. autem εἰ παππφ. 
et πατρφα, (150) Παππψα καὶ πατρφα δόξα σοι 
χει. Plut. de Frat. Car. Καὶ τὸ σθάι κοινῶς τοῖς 
πατρφοις χρήµασι, καὶ φίλους, καὶ δούλοι. Ἐῑ πατρφα 
οὐσία, Paterna substantia, bona, ĩ. e. A patre γελοία, 
Alexis πρ. Athen. (165.) Διώδωροι οὐπίτριπτος ἐν ἔτε- 
σιν δύο Σφαῖραν ἀπέδειξε τὴν π. οὐσίαν' Οὕτως ἰταμῶε 
ἅπαντα κατεµασήσατο. Alius Comieus αρ. Eund. 
µειράκιον ἐρωμένην "Ἔλχων, πατρφαν οὐσίαν κατεσθέει. 
NMenander νετο dixit εἰἶππι γῆν πατρφα» καταφαγεῖν, 
Agros paternos devorare, {. e. Α patre relictos. Όπερα 
autem τὰ πατρφα dicunt sine adjectione pro illo πα- 
τρφα οὔσία, s. ΙΟ πατρῷα χρήματα: ἹΚατέφθαρε τὰ 
πατρφα, ap. Athen. ΕΙ Τὰ πατρφα καταγελάστωε προ- 
έµενος, Æach. ς. Ctes. (78.) Sie cum verbo νείµα- 
σθαι: dieitur enim νείµασθαι τὰ πατρφα: itidemque 
»ομὴ τῶν πατρφων πρ. Aristot. Polit. 5. Δύο ἀδελφῶν» 
περὶ τῆς τῶν πατρύων νομῆς διενεχθέντων. Quibus 
in 1]. τὰ πατρῴα nihil aliud est quam Patrimonium, Pa- 
terna hæreditas: quem nominis hujus usum aperte 
ostencdit et is Laciaui lJ. (3, 561.) in quo scribit So⸗ 
eratem τὸν ἀπὺ Μόψου, ceuipiam qui ajebat, ἱκανὰ 
ἔχω τὰ π., dixiase, πῶς φῄε; τέθνηκε γὰρ ὁ κατήρ σον; 
Possumus autem τὰ πατρῴα reddere etiam Fortunæ 
patrie, e Cie. Item πατρῷον ἢ µητρφον νόσημα, Plut.: 
ubi πατρφον poasis etiam reddere A patre proveniens, 
ut µητρφο», Proveniens à matre. Et rarogot καὶ 
µητρφοι θεοὶ Xenophonti, (K. 1, 15.) Itidemque αρ. 
Aristoph. πατρφοι θεοὶ, Σφ. (388.) Uhi quidam Pena- 
tes deos interpt. Plut. πατρψονε θεοὺε cum µελιυχίονε 
junxit. Possumus certe πατρῴονε θεοὺς reddere Pa- 
trios deos, e Virg. Dii patrii servate domum, servate 
nepotem. Ltem, Dü patrii, quorum semper sub 
numine Troja est. Fortasse autem addere ſieet et 
Ilndigetes, ut Virg. G. 1. fine. Alioqui πατρώϊος di- 
etus est peculiariter Apollo, eognomento, ut e Paus. 
(Att. 3, 3.) diseimus. Coli autem ub Atheniensibus 
τὸν Πατρφον Απόλλωνα seribit Schol. Ariſstoph., quo- 
nia mꝰ Ίων ὁ πολέμαρχος ᾿Αθηναίω»ν ἐξ ᾿Απύλλωνος καὶ 
Ἐρεούσηε τῆς Ξούθου ἐγένετο. Legitur εἰ αρ. Hut. 
Aleib. 9.) 'Ημῖν ᾿Αθηναίοις ᾿Αρχηγέτι ᾿Αθηνᾶ καὶ 
Γατρφος ᾿Απόλλων ἐστί, Ceterum εκρ. Απόλλων Τα- 
τρώϊΐος, quod Poëtice dieitur pro Γατρφος, ut satis εκ 
Ἱν ους autea protuli exemplis liquei, apud Apoll. 
Rh. (I. 410.) Apollo avitus. Apud Dem. autem Τα- 
τρφος ᾽Απόλλων Bud. interpr. Patrius, Quem majo- 
τες colueruut, ubi etium additur dat. τῃ πόλει, qui 
observancdus est, εί dicitur Apollo iſle esse ὁ Πύθιο : 
(274.) Καλῶ δὲ ἐναντίον ὑμῶ», ὦ ἄνδρες ᾿Αβηναῖοι, τοὺς 
θεοὺς ἄπανται καὶ κάσαε, ὅσοι τὴν χώραν ἔχονσι τὴν 
᾿Αττικὴν, καὶ τὸν ᾿Απόλλω τὸν Πύθιο», ὃς πατρφός 
ἐστι τῇ πόλει. Apud Plat. εἰ Xen. legitur itidem Ζεὺε 
ΠΠατρῴος: atque adeo εἰ "Εστία Πατρφα αρ. hune 
(κ. πι, 6, 1.) Kũpos δὲ οἴκαδε ἐλθὼ», καὶ προσενξά- 
µενος Ἑστίᾳ ΠἩατρφᾳ καὶ Ad Πατρφῴφῳ, καὶ τοῖς ἄλλοις 
θεοῖε. Sed in VV. LL. Ζεὺς Τατρφος αρ. Plat. de 
LL exp. Mupiter Tutelaris, In eujus tutela est 
eivitas. Tradit porro Bud. πατρφος in multis alio- 
rum etiam — Il. εἰ nominatim Herodoti, 
—— pro Traditus à majoribus, Avitus. ſ* Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. ρ. 6. Sylb. ad Paus. 217. ad Τήνου. 
M. 9. 695. Valck. ad Röv. 69. ad Lucian. 1, 384. ad 
Diod. S. 1, 341. 3, 197. ad Herod. 464. Brunck. 
Ed. T. 1994, Phil. 398. Musgr. Ale. 260. Cyel. 
342. Heracl. 877. ΕΙ. 671. Wyiteub. Ep. Cr. 01. 
ad Μωτ. 295. Ammon. 111. Lennep. ad Phal. 90, 
Koen. ad Οτερ. Cor. 78. T. Η. ad Lucian. Dial. p. 
46. Plut. Μος. 1, 815. Markl. Suppl. 264. 1126-- 
1147. ad Charit. 477. 725. ἸΝακε[ί. Alo. 694. Ja- 
cobs. Anth. 8, 27. Longus p. 107. ΥΠ, Duker. 
Præſ. Thue. p. 8. Conf. ο. πάτριος, ad Dionys. H. 
4, 2189.; cum πατρικὺε, 2180.3 cum πρφος, Εάλκα 
ad Plat. 580. II. 2εὺν, Brunck. Aristoph. 5, 128. 8, 
210. Porson. Med. ρ. 91.: ᾽Απόλλων, Bruuck. Ari- 
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stoph. 9, 194. Πατρφοι θεοὶ, 917. Fac. ad Paus. 1, Α΄ autem θεοὺς πατρφους νοσατή diotum est, quos Virg. 


988. Kuhn. ihid. Wessel. Obs. 21. Bergler. Al- 
ciphr. 264. Τὰ π., Lucillius 12.“ Sehæf. Mss.] 
Libet autem huie nomini subjungere ΥΕΒΒΟΜ IIIS- 
τρώξω, quod in eo habeamus itidem ω. Redditur 
certe κατρώξω, Patrisso, e Plauto εἰ Terentio. He- 
rodian. 1, (7, 2.) Πατρώξειν τὸ µειράκιον ἡγούμενοι: 
quæ vertit Polit. Credeutibusque universis paternis 
ευ vestigiis perrecturum. Hes. εἰ Suidæ πατρώξειν 
est τὰ τοῦ πατρὸε φρονεῖν. [Phrynich. Bekkeri p. 69. 
Bergler. Alciphr 808. (8, 14.) Πατρωΐξω, Πατρῳ- 
δω, Valek. ad Ἐδν. ρ. 60.” Sehæf. Mss.) Vicinam 
autem vel eand. etiam habet signif. verbum Πατριά- 
o, atque adeo exp. itidem Patrisso: J. Poll. tainen 
πατριάξειν ad aclum potius reſert, ut apparet ο ver· 
bis ejus ας in Πατριάξω protuli, eum, sequencdo 
ĩllum duorum Lexicographorum exp., πατρώξειν ἀῑοὶ 
possit aliquis etiam, qui οὐδὲν πατριάξει. 

Πατρικὸς, Ομ est patris, Paternus, Patrius: λόγοι, 
Pateruu verba, Patris verba. Aristot. ΕΙ, 10, 9. 
"Ώσπερ γὰρ ἐν ταῖς πύλεσιν ἐνισχύει τὰ νόμιμα καὶ τὰ 
ἤθη, οὕτω καὶ ἐν οἰκίαις οἱ π. λόγοι καὶ τὰ ἤθη. Επ. 
ἀρεταὶ, Thue. Virtutes paternæ, patris, 5. potius pu- 
trum, i. e. quibus patres prediti fuerunt; sed Ῥαΐτεν 
hie aptĩus pro Progenitorihus s. Majoribus acceperis. 
Vicissimque κ. κακία ap. Theophyl. Et ut habes 
πατρῷοι φίλοι supra ο Plut.,, sic πατρικὺς φίλος ap. 
— legitur, quinetiam αρ. Xen. εἰ Æschin.: iti- 
demque φιλία π. πρ. Isoer. Τῆς φιλίας τῆς πατρικῆς 
κληρονομεῖν. Ac vicissim ἔχθρα πατρικὴ, δρ. Dem. 
(410) ut Paternæ inimicitiæ πρ. Cic. Thucydidi 1, 
(13.) κ. βασιλεῖαι, sunt Regna patria, avita, hæredi- 
iaria. Atque ut τὰ κατρῴα docui sine adjectione dici 
pro Hæreditate paterna, εἰς τὰ πατρικὰ quoque, mi- 
dus tamen usitate, ut a Lueillio, Epigr. (17.) Εἰτ' 
ἀπογραψάμενος πύκτης ἀπολώλεκε πάντα, "Ωστ) ἐκ τῶν 
πατρικῶν μηδὲ λαβεῖν τὸ µέρος. Paternus, i. 6. 
Qualis est patris: ἀρχὴ, Paternum imperium, pro Im- 
perium quale est patris in liberos, ut eum Aristot. 
zeribit Eth. 8, (10.) Πατρικὴ γὰρ ἀρχὴ βούλεται ἡ 
βασιλεία εἶναι" ἐν Πέρσαις δὲ ἡ τοῦ πατρὸς, τυραννική" 
χρῶνται γὰρ ὧς δούλοι τοῖς νίέσι. Sic π. παῤῥησία 
καὶ πρόνοια, πρ. Plut. Polit. Ῥτας. ᾽Αλλὰ ἤθονε ἁπλά- 
στον καὶ φρονήµατος ἀληθινοῦ καὶ παῤῥησίας π. καὶ 
«ρονοίας καὶ συνέσεως κηδοµένης ὁ λόγος ἔστω µεστύς, 
Itidem π. εὔνοια, Paterna benerolentia, |. e. qualis 
esse solet patris in lĩberos. At vero eum dieitur εὔ- 
νοια καθάπερ *., tune π. eapitur simplieiter pro πα- 
ρός. [ Dionys. Η. 4, 9936. Zeun. ad Xen. K. Π. 
Ρ. 6. ad Ματ. 77. Brunek. ad Eur. Med. 4514. Phil. 
908. Valek. Phœn. p. 6027. Ammon. 111. Τουρ. E- 
mendd. 2, 158. ad Diod. S. 1, 98. 941. 2, 186. 998. 
552. Eur. lon. 13323. Jacobs. Anim. 326.” Schæf. 
Μες] Πατρικῶς, Puterne, More patris, Afſectu pa- 
leruo, 5. pairio, αμα] est patris erga liberos, Amore 
ῥαίετπο, νικά quadam beuevolentia, etiam Pater- 
πα quadam cura, qualis esse solet patris, Athen. 7. 
Τοῖς ἑταίροιε π. πως συμβονλεύων φησίν. Sic Aristot. 
Folit. 5. Τὰς μὲν κολάσεις π. φαίνεσθαι ποιούµενον, 
{[" Πατρικότηε, Gl. Paternitas.)] 

Narpios, ὁ, ἡ, Patrius, A patre traditus, vel Α pa- 
tribus, i. e. A majoribus: ἀρχὴ, ap. Xen. εἰ Aristot. 
Fatrium imperium, 5. A majoribus traditum, Hære- 
ditarium, Bud. Qui εἰ πάτριος λόγος πρ. eund. Ari- 
atot. de Mundo, reddit, Sermo a majoribus proditus, 
cum hec cjus verba, — λόγος καὶ πάτριόε ἐστι 
πᾶσιν ἀνθρώποις, vertit, Vetus sermo est 8 majori- 
busque proditus inter omnes homiues. Sie π. »όμι- 
μα, εἰ π. νόμοι, Patria iustituta, Ραἰτίσε leges, Leges 
. mejoribus traditee, Leges majorum. Aristot. οετίο 
Folit. 9. cum πατρίονε »όµονε dixisset, paulo post àp- 

ονε νόµονε dixit: ᾿Αποροῦσι γάρ τινεε πότερον βλα- 
5* ἡ συμφέρον ταῖς πόλεσι τὸ κινεῖν τοὺς πατρίονς 
»όμονε, ἂν ᾗ τιε ἄλλοι βελτίων. Et paulo post, Τοὺς 
γὰρ ἀρχαίονε »όμονε λίαν ἁπλοῦε εἶναι καὶ βαρβαρικού». 
Νες multo posi, Ζητοῦσι δ' ὅλως οὗ τὺ πάτριον, ἀλλὰ 
τἀγαθὸν πάντεε. ltidem ἱερωσύναι πάτριοι, ε Plat 
αετίατ pro Sacerdotiis que a majoribus quasi per 
manus zunt tradita. Apud Plut. autem τὴν πάτριον 
θνσίαν ἐπιτελεῖν exp. Saera patrio ritu peragere. Ut 


ή 


Ώεο» patrios appellat, sie οἱ πατρίονε dici seiendum 
est, a Plut. Οὐ θύσοντες οὗτοι συνεληλύθασι πατρίοις 
θεοῖε. At de Πάτριος Ζεὺε, quod existimatur dietum 
quasi φράτριοε, verba faciam in Φράτριος post Φρα- 
τρία. Sed minime dubito quiu πάτριος alicubi apte 
reddere possimus et Avitus, ad vitandam ambigulta- 
tem: aut etiam Patrius οἱ avitus, ut Cic. Patrium εἰ 
avitum aliquot τη 1], copulavit. Sed eum dieitur κατὰ 
τὰ πάτρια, quidam interpr. non solum More », Ritu 
aut Iustituto patrio, et More majorum, sed et More 
patric: secundum quam exp. e⸗set πάτρια ἃ nomine 
πατρίς. Xen. K. Π. 8, (7, 1.) Ὁ δὲ Kopot ἔθυσε τὰ 
ομιξύμενα ἱερεῖα, καὶ τοῦ χοροῦ ἡγήσατο Πέρσαις 
κατὰ τὰ πάτρια, ubi reddiderim More institutoque 
majorum; ἵνα enim Cie. eopulare hæc solet. Plato, 
Δωριστὶ ἕῇν κατὰ τὰ π. Et cum gen. ap. Thue. 2. 
Eĩ τω βούλεται κατὰ τὰ π. τῶν πάντων Βοιωτῶν ἔνμμα- 
χεῖν: nam subauditur ἔθη, vel νόμιμα, aut tale φυἱά. 
Ceterum dixcris quidem Πίο quoque More instituto- 
que, sed pro illo gen. Majörum, addes eum quem 
in ipso teñtu habes: hoe modo, More iustitutoque 
Bœdotorum. Sie et absque illa præp. affertur ο Plut. 
Καὶ γὰρ τοῦτο τῶν Νουμᾶ πατρίων ἓν εἶναι λέγονσι», 
Ῥτο E Numæ institutis. Dicitur etiam πάτριόν ἐστι, 
sequente infin. Plut. Camillo (29.) Πάτριόν ἐστι τοῖς 
Ῥωμαίοιε σιδήρῳ τὴν πατρίδα σώξει», pro Patrium est, 
Μον est patrius. Bud. tamen vertit simpliciter, So- 
lemne est, Consuetum est, in hoe Æsch. ]. (56.) Οὐκ: 
ἄρα στεφαρωθήσεται ἡ βονλἠ ἡ ἐξ Αρείον Πάγον" οὗ γὰρ 
πάτριον αὐτοῖς: subaudiĩto inf. στεφανοῦσθαι. Sed εί 
Thue. aute illos sic locutus est, I, (135.) Πάτριον γὰρ 
ἡμῖν ἐκ τῶν πύνων τὰς ἀρετᾶς κτᾶσθαι. Potest autem 
hæc oratio in aliam resolvi, in qua pro πάτριόν ἔστι, 
usurpes illud κατὰ τὰ πάτρια: οἱ pro illis Thueydidis 
verbis utaris istis, ἡμεῖς γὰρ ἐκ τῶν πόνων τὰς ἀρετὰς 
κτώµεθα κατὰ τὰ π. Dicunt etiam aliquid εἶναι πά- 
τριον cuipiam, aut in plur.aliqua esse πάτρια euipiam, 
5. quempiam ἔχειν πάτριον aliquicd: uhi ĩtidem possis 
foriasse illud Avilum cum Patrium eonjungere, ul hue 
duo a Οἷς, alicubi copulari docui. Dem. (295.) Οὐκ 
ἦν ταῦτα, ὧε ἔοικε, τοῖς ᾿Αθηναίοιε πάτρια, οὐδ' ἀνεκτὰ, 
οὐδ' ἔμφντα. Herodian. 7, (1, 4.) de Maximino, Τό, 
τε φονικὸν πάτριον ἔχων καὶ ἐπιχώριον. Q. in |. ΠΟΠ 
minus quam in quoquam alio ο] 9 meminerim, πά- 
τριον posse intelligi ianquam a πατρὶς derivatum exi- 
stimo. [“ Valek. Diatr. 88. Anim. ad Ammon. 7. 
Brunek. Æcd. T. 1394. Phil. 808. Ammon. 111. 
Bergler. Aleiphr. 264. ad Lucian. 1, 384. 3, 561. T. 
H. ad Dial. p. 46. ad Diod. S. 1, 98. 681. Musgr. Ale. 
350. Hel. 224. Zeun. ad Xen. K. Π. p. 6. Thom. Μ. 
798. Markl. Suppl. 264. Duker. Præf. Thuc. p. 8. 
acd Dionys. H. 1, 261. 608. Conf. ο. πατρφος, Εἰ- 
scher. ad Weller. Gr. Gr. 8, 206. Porson. Med. p. 
39. Brunck. ad Eur. Med. 494. Porson. ad Hec. 81. 
Add.:—* πατρίον. Βὶς edidi, licet omnia exempl. 
πατρψον habent. Cum enim Attici πάτριος et πα- 
rop̃os promiseue usurpent, ους ad licentiam poëticam, 
nulla necessiſute cogente, provocemus ? Vide ad ν. 
1098.’ De ſemin., ad Diod. 8. 3, 375. Κατὰ πάτρια, 
ταν. Lectt. Hes. 627. Τὰ π., Thom. Μ. 605. Ja- 
cobs. Anth. 19, 198. Bast Lettre 58.” Schref. Μες. 
5 Πατρίωε, Joseph. Β. J. 5, 3, 1.] ᾿ἘΕαπάτριος, Non 
patrius. ΑΙ Hes. ἐκκάτριον εκρ. ἀνόμοιον, “" Dissimi- 
lem:ꝰ sed ſortasse mendose ap. eum illud ἐκπάτριον 
seriptum est. At ΝΕΒΡΒύΜ Πατριάξω Atticis eſt Fa- 
cio aliquid more paterno, s. tanquam pater, Morem 
paternum, vel, mores paternos in aliqua re ageuda 
reſero. Serihit enim J. Poll. Καὶ Πατριάξειν δέ τι 
Meyov ᾿Αθηναῖοι, τὸ πράττει» τὶ ἐκ τῶν πατρίων ἐθῶν. 
Ubi animadverte etiam ΠΟΠ πατριάξειν bsoluté, sed 
πατριάξειν τὶ, ab eo diei. Vide Πατρώξω. {['' Βει- 
gler. Aleiphr. 309. * Πατρίξω, Fischer. ad Weller. 
Ur. Gr. 1, 170.” Sehuf. Mass. “Patrisso, Priscian. 
1, 6, 51.” Elberling. Mas.] 

Πατρίδιον, τὸ, Paterculus. Utitut Aristoph. (ΣΦ. 
986) atque adeo Eust. annotat hoce vocabulum φα- 
νερῶς ὑποκορίξειν κωμικώτερο», Ρ. 886(-- 8590.) ubi εἰ 
vide exemplum. [athen. 940. 869.) “' Πατέριον, Pa- 
tereulus.ꝰ 
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5 Πατρότηε, Paternitas, Dionys. Areop. 975. 4 positi nominis πατρὶς exempla solos habere Ῥοδίας 


276.“ Kall. Mas.] 

“Lareplẽu, Patrem nomino, Patrem voco 5. ap- 
·“pello, πατέρα καλῶ, quod et καππάξω, Aristoph. 
" Σφ. (662.) παῦσαι καὶ μὴ πατέριᾶε, Desine, Όες ρᾶ- 
εἰς nomen ingemina, πά eum qui dicebat, ὦ πάτερ 
“ ἡμέτερε Κρονίδη.”. [6]. Ῥατεπίο: * Πατερίσματα" 
FParentalia.)] 

[* *Narepixòos, Niceph. Callist. in Fabr. B. Gr. 
10, 441.” Boiss. Mas. 5 Πατερικὸν, Liber dieta Ρα- 
trum continens 5, Paradisus, Montf. Ῥαεορτ. p. ὁδ.” 
Kall. Mas.] 

ΠΑΤΡΙΣ, ἴδος, ἡ, Patria, Od. Δ. 586. τοί μ' ὧκα φί- 
λην ἐς πατρίδ ἔκεμψα», Od. Ο. 937. Δὴ χότε y ἄλλον 
ὅῆμον ἀφίκετο, πατρίδα φεύγων. lneipio aute m ab his 
exemplis, licet rarioribus, quod in 19 sit idem usus 
nominis πατρὶε cum eo qui in soluta oratione extat. 
Habet alioqui multo erebriora exempls alterius usus, 
ejus το. quo jungitur hoe nomen, tanquam adjeeti- 
τυπῃ, eum γαῖα, ala, ἄρονρα : ut iufra docebo. Isoer. 
Ῥαπεμ. ἸΜόνοιε γὰρ ἡμῖν τῶν Ἑλλήνων τὴν αὐτὴν τρο- 
φὸν καὶ πατρίδα καὶ µητέρα καλέσαι προσήκει, Όεπῃ, 
(996.) 'Ηγεῖτο γὰρ αὐτῶν ἕκαστοε οὐχὶ τῷ πατρὶ καὶ τῇ 
μητρὶ µόνον γεγενῆσθαι, ἀλλὰ καὶ τῇ πατρίδι. Extat 
autem cum his verbis conveniens sententis, ut id 
obiter anuotetur, in Plat. Epist. ad Archytam, 
utentis quidem voce πατρὶς itidem, sed pro πατὴρ 
εἰ dicentis οἱ γεννήσαντες: ϱ. ων una ceum 
Cic. interpretatione, vide p. 43. mei Cie. Lex. 
Eodem respieiens Plut. εἰ ulterius tamen — —— 
dixit in Ἱ. Λα Seni capess. Resp. Ἡ δὲ πατρὶς καὶ 
μητρὶε, ὡς Κρῆτες καλοῦσι, πρεσβύτερα καὶ µείξονα δί- 


καια Ὑονέων ἔχονσα: ubi observa etiam μητρὶς, 48 . 


quo paulo post. Ἐδί item Proverbisle dietum, se- 
uaris comprehensum ab Aristoph. Πλ. (1151.) Ha- 
τρὶε γάρ ἐστι πᾶσ', ἵν' ἂν πράττῃ τιε εὖ, Ῥτο quibus 
habet idem Cic. Patria εί, ubicunque est hene. Sed 
Ίο verba ο Tragcedia quapiam sumens Teuero 
ascribit. Dicehant porro στερεῖν τῆς πατρίδος, Pri - 
vare patria, pro Mittere in exilium. Xen. EM. I, (4, 
6.) Arorra αὐτὸν ἑστέρησαν τῆς κ. Sed εἰ στέρεσθαι 
τήν π., aimpliciter dietum pro Privari patria: Plut. in 
Cor. ᾿Ανάγκη γὰρ ἡ τῆς π. ἢ ποῦ στέρεσθαι γνναιὶ σῇ 
καὶ τέκνοι. Ἰόσπι in Alex. (69.) ἀῑκῆ, ᾿Αποζενοῦν 
τῆς κ. ἑαντόν. Ceterum πατρὶς vocatur Patria de πο» 
mine πατρὸε, ut μητρὶς de nomine μητρὸς εκάστη 8 
Cretens. vocata ſuit, ut testatur Plut., quem modo 
protuli, itidemque Synesii l. qui in Μητρὶς eitatus 
fuit. Sed quam vĩs unrpis peculiariter etiam aceipiatur 
Ρτο Matris patria, haud vieissim rarpis restringitur ad 
peculiarem vignif. Patric patris, quod quidem φοίδηη, 
Sed quemadmodum µητρόπολω dicitur pro Anrols 
habente peouliarem ĩllam saignif. i.e. siguificante Ma- 
tris patriain, 810 Πατρόπολις Patris putriam signif., 
meo quidem judicio: licet Hes. exponat, ἡ πατρφα 
οἰκία. ['. Αἲ non esse πεευασι vocab. Πατρόπολις 
indicare videtur Antiphanes δρ. Athen. 100. Μητρό- 
πολίς ἐστιν, οὐχὶ πατρόπολιε Schw. Mss.]) Quod 
νετο ad exp. attinet nominis πατρὶς, quam αβετί 
Eust., dicens esse πύλιν τινᾶ περὶ ἣν ἐτράφη τὶε γεννη- 
θεὶς, ea οοτίε duohus modis ſalsa mihi videtur. Pri- 
mum enim ους potius dieemus πόλιν τινὰ quam κώ- 
µην τινὰ, aut etiam κωμύδριόν τι] Deinde quidui 
patria dieetur locus ille in quo nati fuerimus, etium- 
αἱ in eo non educemur, 164 statim alio trausporte- 
mur ? ut omitlam, novum auribus meis esse περὶ ἣν 
pro ἐν ᾖ, in hoc quidem loquendi genere. Quid 
igitur proprie πατρὶε sonare dicendum est Ἰ Existimo 
certe, ut Lat. Patria aà Patris nomine, sie Græcis πα- 
τρὶς ab appellatioue πατρὸς signiſieare Locum in quo 
pater nobis ortum dedit, sive sit urbs, 5. pagus. 
Quod οἱ in aliqua domo quis natus sit, aut easula 
etiam, ab omui urbe atque adeo Ραβο remota, ἴωπο 
patria ejus esse dicetur ager ille, aut etiam regio, ubĩ 
domus illa sita est. Quod animadversione dignum 
lectori existimavi, vel propter Od. A. (521.) Ἠτοι ὁ 
μὲν χαίρων ἐπεβήσετο πατρίδος αἴηε, Καὶ κύνει ἁκτό- 
µενος ἣν πατρίδα : Όστη ei hie latius extenditur signif. 
nominis πατρὶε ad totam regionem in qua erant Μγ- 
cente, quæ proprie erat πατρίς. | Adjective autem 
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existimo: i. 6. juncti alicui εκ illis aubstantiris 
quorum supra memini, aut alu hujusmodi. Cum 
substantivo γαῖα: Ο4. M. (321.) Ἠλνθον εἰκοστῷ ἔγεῖ 
ἐν πατρίδα γαῖαν, δίο Ἐ. (103) Alieubi vero additur 
pronomen possessivum: ΕΙ. Ώ. (556.) σὺ δὲ τῶν ἀπό- 
ναιο, καὶ ἔλθοιε Σὴν ἐς πατρίδα γαῖα». δίο Od. E. 
(49.) ἣν πατρίδα γαῖαν ἱκέσθαι. Cum subst. αἶα: 
Od. K. (256.) πατρίδος αἴης. Itidem T. (301.) Protuli 
vero et in proxime prexcedente imemate loeum, in 
quo εἰ πατρίδος αἴης dicit, εἰ atatim post ἣν πατρίδα, 
Denique cum substantivo ἄμουρα, Ο4, V. (193) 
| Πατρὶς pouitur εἰ pro φυλἠ, 1. e. Tribus, teste Hes. 
item Suida in Πάτρης. Sic autem εἰ Πάτρη exp. ab 
Πεν. φνλή. [5 Λά Charit. 915-710. Eichst. de 
Όταιι, 196. Απιπιου. 115. ad Phalar. 071. Μαν, 
1ρΗ. p. 991. αΚεί[. 5, Cr. 4, 27. 5, 105. Απαον. 
Ερίμτ. 14. Aristot. Ρερ]. 97. Porson. Ῥβωῃ. 1644 
—1623. Jacobs. Auth. 11, 278. Ηεγη. Hom. 4, 277. 
Όοαί, ο. Περσὶε, ad Diod. S. 2, 351. Adj. Ammon. 
115. II. ἐμὴ, Heyn. Hom. 5, 618. Π. ἀρχαία, 
Freiush. Ind. in Curt. v. Patria.“ Sehwſ. Mas. * Λει- 
πόπατριε, Eaul, Fugitivus, Eust. in Dionys. P. 1095. 
176. Etym. Μ. 618. Spohn. de Fatr. Odyss. 
ερ. 190, *Nieet. Eugen. 6, 107.” Boiss. Mos. 
9 Λιπύπατρα, Noun. D. 1, 131. 8, 301. Jacoba. 
Anth. 13, 787. *  Πολύπατριε, Ελ. 4, 90.” . 
Μες] "'Φιλοπατρία, Amor ρα(σῖπε, Aristoph. * 
6 (1465.) διὰ τὴν Φιλοκατρίαν καὶ σοφίαν, ubi Schol. 
“vult esse διὰ τὸ ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἠἡγωνίσθαι, vel 
5 ὑπὲρ τοῦ πατρός. Prius aulem esse videtur ΑΡ... 
Η Φιλόπατρις, εδος, ὁ, ἡ, Ῥαϊτίαι απιαης, Patrics amator. 
lItem τὸ φιλύπατρι Ῥτο ἡ φιλοκατρία.” [".Βε]ο]. 
Aristoph. Πλ. 909, Schol. Eur. Phœn. 1390.  Ῥεν- 
δύπατριε, Ό υπο patriam menitur, Sibyll. ap. Εαυσίο. 
Β. Gr. 1. p. 35.” Kall. Mas.] 

Tarpiumns, ὁ, Qui ejusd. εί patri, Conterraneus, 
Popularis, Plato de LL. 6. Μήτε πατριώταε ἆ 
εἶναι τοὺς ντας ῥᾷον δουλεύσει». ΕΙ τὸν κ. θεὸ», 
ap. Plut. (8, 668.) 1. Poll. vult. harbarorum esse mu- 
tuo sese appellare non πολίτας, sed πατριώταε: pro 
quo Archippum dixisse συµπατριώταε. Platonem ta- 
men de LL. πατριώτας de Græcis quoque dixisse. 
Intelligit autem, ut opinor, illum ipsum Plat. l. qui 
modo prolatus a —— ΑΙ Iles. ita seribit, IIa- 
τριώτης παρὰ ᾿Αθηναίοις ὁ βάρβαρος καὶ ὁ πολίτης. Vi- 
dendum εδ autem an hue referendum sit quod a 
Luciauo (3, 665.) narratur de Socr. illo, quemn vocat 
τὸν ἀπὺ Μόψον: eum se. euipism, qui Ἱία locutus 
erat, Συμπατριώτης ἐστί µοι, dixisse, ἐλάνθανεε ἄρα 
ἡμᾶς βάρβαρος ὤν. At vero Bud. annot. Πατριώτης, 
ὁ ἐκ τῆς αὐτῆς χώρας δοῦλοι δούλψ: quorum verbo, 
rum auetorem non nominat: esse autem suspicor 
Sceholiastem quempiam. Ceterum videri possit pro 
hac exp. facere hie Niconis Comiei J. πρ, Athen. 
(487.) Καὶ πάνν τις εὐκαίρωε προπίνω», φησὶ, σοὶ, Τ]α- 
τριώτα". µάνην elxe κεραμεοῦν, ἁδρόν: videutur 
euim esse alicujus verha qui µάνη», quod erat Ρο- 
euli genus, ita compellarit tanquam ΘΟΗΡΕΓ ΥΠΑ; natmn 
µάνηες unum fuisse ο nommibus quod plerumque 
imponebatur servis, docui απίεα, ο. 771. Sed πα- 
τριώτης generalius usurpari pro Eo qui est ejusd. 
patrice, ostendit Xen. locus, in quo εἰ equos αρρε]- 
lat πατριώταε: (K. Π. 2, 2, 15.) AAX ὥσπερ ἵππονν 
οἳ ἂν ἄριστοι ὧσι, οὐχ οἳ ἂν πατριῶται, τούτονε Δητεῖνε. 
Ostendit vero εἰ Lucian. dicens, Πατριῶτις στολή : 
sed ihi redditur Patria stola. ſ* Ammon. 115. Thotn. 
Μ. 795.” Schæf. Mss. Soph. Qd. T. 1091. Jumnbl. 
Pyth. 5. 31. Πατρῶτα, Eur. Heracl. 765. *Dio 
Cass. 209.“ Wakef. Mas.] Πατριωτικὸς, Pertinens 
ad eos qui ευπί cjusdem patrite, 5. conterranei. 
[Steph. B. v. Πάτρα.] At comr. Ἐνμπατριώτηε pro 
πατριώτης, vide in ΙΙ. quos modo protuli εκ J. Poll. 
et Lueiano. [Bekk. Απεσά. 119.] 

ΠΑΤΡΑ, ει IoMc Πάτρη, aimul autem εί Ῥοῦ- 
tĩee, i. 4. πατρὶε, Putria, Ἡ. M. (949.) Εἶκ οἶωνὸς 
ἄριστος ἀμύνεσθαι περὶ πώτρης, Ἡ. Π. (500.) Ἑὸν σὺ 
πρώην κτεῖνας ἀμνυνόμενον περὶ πάτρηε ἜἛκτορα, Ῥ. 
157.) οἳ περὶ πάτρης Ανδράσι ὀνσμενέεσσι πόνον καὶ 
δῆρων ἔθεντο, Existimat porro Eust. ſactum esse 
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πάτρα e πατέρα αὐεικα!ῖνο nominis πατήρ, per syne., Α cunque nomine Latino reddatur, ſuisse dieta In 


in quo illi aasentior: at vero in ου quod aclclit, πα- 
τρὶς esse παρώνυµον τοῦ πάτρα, prorsus ab eo dissen- 
ο; eur enim πατρὶε potius quam πάτριος ο πάτρα 
{ποίυπι esse dicemus Ἱ aut ουσ, unde formatur πά- 
τριος, etiam rurpie ſormari non putemus ð 
» Ἠοπι. voeasse existimatur a Schol. Ari- 
⸗toph. τὴν φατρία», in hoe versu.* H μὰν ἀμφοτέροισιν 
ὁμὸν γένος ἠδ' ἴα πάτρη. De qua exp.dicam et ἸηΦλατρία. 
" ΓΠάτρη», Hes. non solum εχρ. πατρίδα, 5εά εἴ πόλιν, 
ite m ἐπαρχίαν, ap. eum tamen seriptum est ἐπαρχίας: 
quæ seriptura sĩ mendo caret, existimo ceum πόλιν 4ε- 
here junugi: cum ulioqui ĩbi post hune accusativum sit 
interpunetio, neenon φνλήν. [ΒοεοΚ. ad Pind. p. 823.] 
Sed præterea ΥΟΟΕΜ Πάτρης postquam dixit signifi- 
eare πατρίδος, addit aignifieare etium τὴν ἐκ τοῦ αὐτοῦ 
πατρὸς γένεσι», Ortum εκ eodem patre: ĩntelſige autem 
Ortum a substantivo Ortus, non a partie. ΑΙ Suid. 
habet, Πάτρης, ἡ ἐκ τοῦ πατρὸς γέννησι, Quihus 
subjungit, Καὶ Πάτρης, τῆς πατρίδος, ποιητικῶς, ϐ0ρ. 
Hom. Πατρὶε δὲ, ἡ φυλή. At in meo νεῖ. exempl. ilſa 
de altera signif. nominis πάτρης non hubentur, cetera 
eodem seripta suut οἱ ĩihi modo. Ego tamen, οἱ ta- 
oeam de exp. illa, qua dicitur πάτρης esse γένγησιε, 
non video quomodo admitti terminntio Ίππο possit 
pro nominativo. Rursum vero οἱ tanquam gen. ex · 
ponere voluisset Suicd., dieturus erat γεννήσεως, At 
Hesyehü verba nobis hoe in ambiguo relinquunt. 
[THaroa, Valek. Phœn. p. 229. ad Charit. 482. 710. 
738. Ἠπκεί, S.Cr.4, 27. Meleager 123. Heyn. Hom. 
6, 486. Πάτρη, Valek. l. c. Hipp. p. 56. ad Eur. 
Έταρπι. p. 478. Πάρε." Schæwf. Mss. Vide Sehn. 
Lex. "Πάτραρχος, Schleusn. Lex. V. Τ. "᾿Αθλιό- 
πατρα, Lyeophr. 908.) Haäronber, adv., E patria, 
Dionys. P. (657.) Apud Apoll. Rh. 2, (541.) πάτρη- 
θεν ἀλώμενοι exp. A patria proeul erraus. 
ΠΑΤΡΙΑ, ἡ, Familia, Cœtus eorum qui commu- 
nem patremfumiſias hahent, [Ηετοά. 1, MWo.] Paulus 
ad Eph. 8, (16.) Ἔξ οὗ πᾶσα πατριὰ ἐν οὐρανοῖε καὶ 
ἐπὶ γῆς ὀνομάθεται, ubi tamen non Familia, sed Pa- 
ternitas a vet. lnlerpr. redditur, ab Prasmo Cognatio 
a commumi patre, ab Hieronymo Parentelu: qui alio- 
qui annotat πατριὰν diei, cum εχ una radice, multa 
neris turha diftfunditur. Sed rectius Familia eo 
co redditur. Sie autem et e Gricis ΗΡΙ. Interprr. 
ὁ ἐπὶ τῆς πατριᾶς affertur, pro Præfectus ſamilixe. 
Verum εκ iisd. et pro Trihus: veluti cum dieunt, 
ἄρχοντες τῶν πατριῶν. Sie autem πατριαὶ ab Hes. 
εχρ. φυλαί: ſquemadmodum et πρ. Herod. ]. ο, in- 
telligi potest:] a Suida vero non shlum φυλαὶ, veru⸗ 
metiam χῶραι εἰ τοπαρχίαι. [". Alibi νετο reetius exp. 
«εσας, Generis ο μα. 8,75. Ἐγενεηλόγησετὴν 
πατριὴν τὴν Κύρου: 3, 149. ᾿Αναξήσαντι τὴν πατριὴν ἐε 
ἑκκαιδέκατον θεύν.'Βε]νε. Alss. “ Heyn. Hom. 6, 490.” 
Βοὐιπεί. Mss.] Aecedit autem priot ista πατριᾶς signif. 
proxime ad bignif. ΝΟΜΙΝΌΜ Φατρία ΕΤ Φρατρία. 
Atque adeo Ίπος subjungo nomini πατριᾶ, quod 
exislimem dietam es⸗ve φατρίαν primum quasĩ πατριᾶν, 
deĩnde φρατρίαν per epenthesin litern p. At certe 
pro me ſaeit, quod a Schol. Aristoph. (ἶππ. 955.) 
κουτ, se. Εἰσὶ δὲ οἱ τῆς αὐτῆς φατρίας µετέχυντες, 
οἷον πατριᾶς τινόε. Unde εἴἶαπι Hom., inquit, νο- 
eat επηι πάτρην. Addit Idem et Πάτριος Zeus, quocd 
dictum sit pro Φάτριος. Quinetiam Ότο δρ, Etym. 
φατρία dieitur οἷον πατρία: quibus acldit, Ὅταν ἀφ' ἑνὸς 
καὶ εὐγενοῦς ἀνδρὸς ὧς πατρὸς κατὰ διαδοχᾶς ἐπέκτασιν 
λάβῃ τὰ γένη, τότε ἐπί τινα ἀναφέρεσθαι: ut Hera· 
clidæe, inquit, εἰ Achmenidee, apucd Persas. Ari- 
»ίοι. Polit. Τοῦ μὲν οὖν μὴ κλέπτεσθαι τὰ κοινὰ ἡ 
παράδοσις γινέσθω παρόντων πάντων τῶν πολιτῶ», καὶ 
ἀντίγραφα κατὰ φρατρίαε καὶ Φνλὰς τιθέσθωσα»., Ubi 
Φρατρίαι γουαπίυς, teste Buch, Conventus quiclum 
hominum, aut etiam Conventicula, quasi Pogi, pro- 
pria οἱυί sacra peculiariuque eoimmuniter habentium. 
Ηωας ille, afferens quidem certe aliud etymum, ut do- 
ceho infra. At in VV. LL. φρατρία εχρ. non solum 
Conventiculum, οἱ Contubernium, sed εἰ Sodalitium. 
Verum nomine Curia rectius interpretabimur, e 
Dionmys. H. Rom. Archwol.; itidemque φράτωρ, Curi- 
alis. Hoc certe constat, φατρίαν 5. φρατρίαν quo- 
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Athen. populo tertiam trihus ραγίεσ: comtat, in- 
quam, cum οκ ας multis, tum εκ J. Poll.: qui ta- 
men dieit impositum fuisse Ίος nomen tertice parti 
trihus, tune cum in quatuor duntaxut trihus divisus 
erat, postea autem in ἀποφεοῖπι distributus fuit. 
EFjqus verba sunt, |. 8. Ὅτε μέντοι, nam pro ὅτι te- 
pono ὅτε, τέσσαρες ἦσαν αἱ φυλαὶ, εἰς τρία µέρη ἑκά- 
στη διψρητο, καὶ τὸ µέρος τοῦτο ἐκαλεῖτο τριττὺς, καὶ 
ἔθνος, καὶ φρατρία, At vero populus Romanus cum 
in tres φυλὰς distributus fuisset àa Romulo, unüquæe- 
que habebat decem φατρίας, ubi φατρίαι vocan- 
τον αμ a Latinis, de ead. τε agentibus, Curite. 
Ceterum lieet hie — legamus, in aliis ejus Il. 
pparpius lezimus. Denique et αρ. ceteros Seriptt. 
utraque scriptura extat. Reperitur certe φατρία et 
ap. Æschin. (47.) Είναι δ' ἐκ φατρίαε τὸ γένος ἡ τῶν 
αὐτῶν βωμῶν ᾿Ετεοβοντάδαιε μετέχει. Sie et lsoer. 
Symm. (29.) Τὰς δὲ φατρίας καὶ τὰ γραμματεῖα τὰ λη- 
ξιαρχικά. ΕΙ Luciau. (1, 769.) Καὶ ἐλθόντα ἐγγρά- 
Ψψει», καὶ φνλέτην ποιήσεσθαι, καὶ φατρίαε μεταδώσει». 
ΑΙ νετο Aristot. φρατρία potius dicit ac profeeto si 
de illa derivalione constarel, qui α Bud. affertur, se. 
ἀπὸ τοῦ φρέατοε, A puteo, quod se. qui erant ejusd. 
φρατρίας, communi puteo ulerentur, hane seripturam 
priorem esse, et in φατρία prius ρ abjeetum fuisse, 
merito quis afñrmaret. Sed contra εἰ ipſsum Εως. 
de seriptura hace ambigere videmus: quippe qui 
scribat quosdam φρήτρη, quo Hom. usus est pro 
φρατρία, derivare a φατρία, per pleonasmum Πτετα ϱ, 
et per syne.: alios autem censere φρατρίαν prius 
esse, εἰ ab eo fieri φατρία» abjectione prioris 43 at · 
que adeo a φρατρία ΥοςβίοΒ esse φράτορας. At vero 
paulo post εκ Ælio Dionysio uffert, φατρίαν ub loui- 
bus vocari πατριάν. Ceterum a γοςς φρατρία merito 
cense bimus manasse Gallicum Coufrérie, s. Confrai- 
rie, ut alũi pronuntiant. [Vide omniuo Sehn. Lex. 
ν. Πάτρα. Φατρία, Gl. Decuria: Φρατρία" Contuber- 
mium. ""Φατρία, Timwi Lex. 60. ad Herod. 68, 
Kuster. Aristoph. 106. Reisk. ad Liban. 1, 507. 
Heyn. Hom. 4, 965. " Φάτρα, * Φατριακὺς, ad Herod. 
|. ο. Φρατρία, ad Lucian. 1, 349. 762. Heyn. Hom. 
6, 486. Musgr. lon. 16577.“ δε. Mss. Φατρία, 
Photio σύνταγμα. Φρατρία, i. q. συσσίτιον, Joscph. 
Α. J. 3, 10, δ. Τελοῦμεν τὴν θυσίαν κατὰ φρατρίας, 
Β. 1. 6, ϱ, 3. Ὥσπερ δὲ φρατρία περὶ ἑκάστην γίνεται 
θυσίαν. 3 Φρατρεέία, Athen. 141. ΟΕ. Ignarra de 
Phrotriis p. 61. Φρατρία Conspirationem siguif. πρ. 
Cunon. 18. Concilii Chalced. ef. Balsum. οἱ Zonar. 
ad I.J Pparpiupxos, Præſectus ουσία, 5. sodalitii, 
quod φρατρία νοςαυαίωτ, Dem. (1906.) Ἑκλοντό µε 
φρατρίαρχο», Φράτριοε, Curialis, 1. ο. Λά euriam perti- 
πρης: αἲξ, J. Ροιἱ., (8, 59.) Capra quæ immolabatur 
αἲ {ἷς qui ejusd. curite erant. Θεά εἰ Φράτριος Ζεὺς ἃ 
Bud. affertut e Dem. pro Curiaſis Jupiter. Habet au- 
tem Schol. Aristoph. Φάτριος Zeus, quod vult esse di- 
ctum quasi πάτριος, ut supra docui. [Plato Euthyd. 
Kuhn. ad Paus. 105. Wessel. Οὐ5. 51. Schæf. Mss.] 
At neutrum sUBST. Φράτριο», τὸ, ΙΝΕ Φάτριον, Lo- 
ους in quem conveniunt euriales, τόπος ἐν ϱ) οἱ τῆε 
αὐτῆι φατρίαν συνήγοντο, Eust. 990. quod εἰ 735. ab 
εο repetitur, addito particip. ὡρισμένος post τόπος: 
utrobique autem φάτριον. At J. Poll. φράτριον habet, 
ot quicem dicens non sitnpliciter τόπος, εεά ἱερὺν, 
Templum. Legitur enim ap. eum, Τὸ δὲ ἱερὸν, εἰς ὃ 
συνῄεσαν, φράτριον ἐκαλεῖτο. Φρατριακὺς, Curialis, 
Αά eurium periinens. [5 Φρατρικὸς, Dionys. Η. 9, 
686. (ἐκκλησίαν φρατρικὴ», Cotnitiu curiata.)* Schteſ. 
Μεε.] ΑΤ Φρατριεῖς, Curiones, VV. Ε.. [“Dionys. 
Η. 1, 571. Schæf. Mas.] Εν εἰ VERB. τριάξω, 
51ΥΕ Φρατρίξω, Ῥτο Sum in consortio ουσία, Sum 
unus ο curiulibus, νεῖ, Sum Particeps εωτίας, redden- 
do ad verbum exp. Suidee, qui φρατρίξειν esse dicit 
τῆς αὐτῆς φρατρίας µετέχειν. At Eust., s. potius 
Æhus Dionys. πρ. Eust., φρατρίξειν esse dicit τὸ εἰς 
Φρατρίαν συνιέναι. Idem vero, Eust. inquam, alibi, 
postquum dixit, Ἡν δὲ κατὰ τὴν ἱστορίαν φράτριον 
τόπος ὡρισμένοε, ἐν ᾧ οἱ τῆς αὐτῆς φατρίαε σννήγοντο, 
subjungit, Καὶ φατριάξει» εὐφωνότερον ἐλέγετο παρὰ 
᾿Αττικοῖς, τὸ εἰς ταντὸ σννιέναι. Affertur alioqui pro 
90 Ὁ 
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exemplo prioris illius aiguiſ. 
Μεθ ὧν καὶ ὁ Θεόπομπος, ἕωε ἔθη, ἑφρατρίαξε. [Φρα- 
τρίδω, Suid. Harpoer. et Phot. in ἸΝαντοδίκαι. Alfer- 
tur eliam* Φατρίθω ε Lysia ap. Auecd. Bekkeri p. 
115.] Φρατριαστὴς, Curialis, Qui est in ejusd. ουτία 
consortio, Dionys. H. 1, 356. Ooarpiaorixos 8. 
5 Φρατριατικὸς, Dio Cass. 59, 11. 19. 45, 5.] Ceterum 
adadi Tust. ülis quæ modo protuli εκ εο verbis, 
Dicebatur autem ΕΤ Φράτηρ per η, ΣΤ Φράτωρ Ρετω, 
Qui εταί εκ euclem phratria, i. 6. Curia. Itidemque 
αἰἰδί οκ Ælio Dionysio affert, Φράτορες, Qui ſsunt 
cjusd. phratriæ. Sei prisci piov der Φράτερες per 
ε, 3 Φράτηρ, Tribui auiem Atticis in alio quopiam 
Lex. inen hoe Φράτηρ, ibid. testatur. [5 Φράτερεε, 
Τία]ως ει Fabuie αρ. Athen. 348. Λεύων ἐν Φρά- 
τερσι.”. Βε]νν. Με9.] At 1]. Ρο], habet ΕΤΙΑΜ Φρα- 
τὴρ δῖς, cui videtur eand. dure siguif. quam habere 
Φράτριος cum alt. supta ἐς eo doeui. Multo certe 
t vsirArius Φράτωρ pro Cutialis, Qui est in ejusd. 
cunee consortio, Qui habet ejusd. οτί eonsortium. 
Reddnur autem εἰ generalius nomine Tribulis, Con- 
iribulis: lieet alioqui φρατρίαν non i. esse q. φυλὴν, 
αηΐσα dietum αι. Όσαι. Κάλει δὲ τὰς μαρτυρίας τὰς 
τῶν φρατόρω», ὧς εἵλοντό µε —— lef. 1906.] 
Arisiot. Polit. 2. Φράτορα ἢ φνλέτην. Dicebant autem 
εἰσάγειν εἰς τοὺε φράτοραε τοὺς παῖδας de iis qui libe· 
ros proſitehantur. Dem. (1053.) Καὶ εἰσήγαγον τὸν 
παῖδα τοντονὶ εἰς τοὺς τοῦ ᾽Αγγίον καὶ Εὐβονλίδον φρά- 
τοραε, µεθ' ὧν καὶ Θεόπομπος ὁ τοντονϊ πατὴρ Μακαρ- 
τάτον ἐφρατρίαθε. Πάειπιε dicitur εἰσάγεσθαι εἰς 
τοὺς φράτορα». Bud. cum dixiscet φρατρίας 6199 ſor · 
tasse à quibus voeabulum Coufratrias lingua verua- 
cula mutuata sit, subjungit, Et εἷς τοὺς φράτορας εἰ- 
σάγεσθαι, est In eam sodalitatem adoptari: ἀπὸ τῶν 
φρεάτω», Ἱ. 6. Α puteis, homen ductum, qui eommu- 
πες erant iuter φράτορας. Alibi autem 'aſſert illud 
genus loquendi εκ Eodem, ita seribente, Ἐπειδὴ δὲ 
οὐκ ἐγένετο παῖε ἅῤῥην αὐτφ οὐδὲ εἷς, μετὰ ταῦτ' ἤδη 
ἐσπούδαξεν ὅπως ἐκ τῆς θυγατρὺς εἰσποιηθῇ αὐτῷ νἱὸς 
εἰς τὸν οἶκο» τὸν ἑαυτοῦ καὶ εἷς τοὺς φράτοραε εἴσαχθῃ, 
Fiudio contendit ut ε filia natus puer sibi in πἀορί]- 
ouemn daretur, qui in ejus familiam trausirel, nomeu- 
que daret phrafrice, ut ille ipse vertit. Qui alihi εκ 
Εοά. (1813.) afſfert, Μάρτνρας παρεχόµενοι -ὧς εἰσή- 
χθην εἷς τοὺς φράτορας, ὡς ἐνεγράφη» εἷν τοὺς δηµότας, 
ὧς ὑπ᾿ αὐτῶν τούτων προεκρίθην ἐν τοῖς εὐγενεστάτοις 
κληροβσθαι τῆς ἱερωσύνης τῷ ᾿Ηρακλεῖ, Quod in ρΏτα- 
triam ad proñtendum admissus suin, quod inter ρο- 
pulares conscriptus sum: quod ab ipeis inter πο- 
biſsimos selectus zsum ad sortitionem sacerdotii. 
Quemadmodum autem habes iu isto Dem. l. ἐνεγρά- 
φην εἰς τοὺς δηµύτας post hec verha, εἰσήχθη» els τοὺς 
φράτοραε, sic θίἶαπι ἀπογράφεσθαι εἰς τοὺς φράτορας 
dietum fuisse sciendum est, οἱ activs signif., ἀπογρά- 
ψασθαι εἰς τοὺς φράτορας. Plut. Periele, Σννεχώρησαν 
ἀπογράψασθαι τὸν νόθον εἷς τους φράτορας, αίπιυβ 
νογο οἳ αρ. Suid. Τὸ δὲ γράφεσθαι εἰς τοὺς φράτορας, 
σύμβολον εἶχον τῆς συγγενείαε. liem, de εο qui 
φρατρίαρχο» νουβμαξωτ, Ἐγράφετο δὲ πατρύθεν εἰς τοὺς 
Φράτορας τῇ τῶν ἁπατονρίων ἑορτῇ- Apud Eust. νετο 
iud præierea legimus, quod alioqui hue pertiuet: 
«ο. τοὺς φράτορας fuisse Athenis σύστημα quodclam 
τοὺς γικτοµένονε ἀπογραφύμενον, ὥστε φανεροὺς εἶναι 
ὅτι πολῖταί εἶσι. Sed Πες εᾱ εκρ. omittenda est, 
quam ldem tribuit isti nomini φράτορες, dicens esse 
τοὺς συµφνλέτας: eadem enim ratione Tribules 5, 
Contribules Latine reddere possumus, uti dixi, Ηοεῖ 
φνλἠν ἀπὸ φρατρίας distingui perspieuum sit ex iis, 
quæ supra de hujus voeab. sguifieatione dieta fu- 
crunt. Idem vero exp. et τοὺς σνγγενεῖς, sicut φρή- 
τρας ap. Hom., τμήματά τινα φυλετικὰ καὶ συγγενικὰ, 
quam ex positionem hahes itidem ap. Βυΐά., et Ηεν.: 
εεά hie habet preterea φράτορσιν —— ἑταίροις 
εἰ σνµµάχοις. Suspicor antem illud σνγγενεῖε ab εν 
γένους signiſ. 6896, quam habet αρ. J. Poll., ubi post- 
qquam dixit, unamquamque tribum dividi in tres par · 
ies, et unamquamqque harum vocari φρατρίαν εἰ τριγ- 
et ἕθνος, subjungit, 'Εκάστου δὲ ἔθνουε γένη τριά- 
κοντα, ἐξ ἀνδρῶν τοσυύτων, ἃ ἐκαλεῖτο τριακάδες' καὶ οἱ 
µετέχοντες τοῦ γένους, γενῆται, καὶ ὁμογάλακτει. Βεά 


[T. iui. pp. 98---100.] 
ε Dem. 11 1(-5 1054.) 4 et ipse his addit, Γένει μὲν οὗ προσήκοντεε, ἐκ δὲ τῆς 
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ν οὕτω προσαγορενόµενοι. ['". Φρατὴρ, Τουρ. 
Opuse. 1, 353, Φράτωρ, ibid. Koen. Præf. ad Greß. 
Cõr. 18. ο Timæi Lex. 66. Heyn. Hom. 6, 456. 
Luæac. Exere. 194. Brunck. Aristoph. 1, 167. Conſf. 
ο. πατὴρ, 3, 64.“ Sehreſ. Mas. ία. H. A. 8, 14.] 
Eat autem ab illa φρατόρων appellatione, ΕΤΙΑΜ 
Φρατορία αρ. Suid., i. siguiſcans η. Φρατρία. Leghœ 
mus enim ap. eum, Φασὶ δὲ τὸ αὐτὸ ἔθνοι εἶναι τριτ- 
τὺν, ἥτοι τὴν φρατρίαν, ἡ φρατορία». Ubi tamen re- 
ponendum censeo φασὶ δὲ τὺ αὐτὸ εἶναι, ἔθνος, τρωτὺν, 
εἰς, αἲ 5ο. τὸ abro minime jungatur cum ἔθνος, φεὰ 
ἀῑσαί idem γα]ετε νανο quatuor, ἔθνος, τριττὸν, φβρα- 
τρία», φρατορίαν. Atque ita conrenient hee eum 
ἴψ quie J. Poll. habei, scribens unamquamque φν- 
λὴ», Tribum, in tres partes dividi: unamquamnqque 
autem voeari τριττὺν, ἔθνος, φρατρίαν. Stare certe 
nullo modo potest altera illa leetio; nam τὸ αὐτὸ 
ἔθνος qui ἀῑςὶ possit, cum nulla ἔθνονε menio prece · 


— Ί. [5 Δρατορικὸς, Dem. 1009. * Φρατύριος, Athen. 


Eat autem Ionicum Φρήτρη, Ῥτο Ίου φρατρία, Cu- 
εἷα, ete. quo φρήτρη usus est Hom. Il. Β. (965.) Κρὶν) 
ἄνδρα κατὰ φῖλα, κατὰ φρήτρας, ᾿Αγάμεμνο», Ὡς φρή- 
τρη φρήτρῃφι» ἀρήγῃ, Φφῦλα δὲ φύλοις, ubi Eust. φρή- 


τρας εκρ. τμήματά τινα φνλετικὰ καὶ συγγενικά. Ῥε- 


rinde eerte esse puto, Ὡς φρήτρη φρήτρηφιν ἀρήγῃ, φῦλα 


ο.) 


δὲ φύλοις, 80 οἱ quis diceret, Ui euriales eurialibus, 
populares popularibus opei ferant. Hoc autem 
φρήτρη tracit Lust. quosdam a φατρία dedueere, di- 
centes in eo abundare prius ϱ͵ εἰ ſactam esse syne.: 
alios velle prius esse φρατρία, ut antea quoque doeui. 
FPaulo posi vero addit e quodam Lex, Atticorum 
esse φράτηρ, at lones id εὔειτε Ρετω: Eosd. vero et 
ήν ἀΐσεπε. [*Wessel. ad Ηετοά. 60. (1, 135.) 
εγη. Hom. 4, 205.” Sechwf. Mss.) Hinc autem 
est conp. ᾿Αϕρήτωρ, Qui in nullius eurice eonsortio 
est, s. sodalitio, Il. 1. (69.) ᾿Αφρήτωρ, ἀθέμιστος, ἀνέ- 
στιόε ἐστιν ἐκεῖνος Ὃε πολέμον ἔραται ἐπιδημίον ὀκρνύ- 
εντος Ab Eust. εχρ. ὁ μὴ ἔχων φρήτρην εἴ µεµονω- 
µένος συγγενείαε, ἴέοπι ἄπολις, certe existimo 
ἀφρήτορα hie voeari ποπ simpliciter Qui in nullius 
οτί consortio est, s. trihus, uam εκ illo possumus 
hoe intelligere, sed qui ab ευ prursus abhorret. 
Eandemque interpretationis formain nomini ἀνέστιος 
dandam censeo: adeo ut hisce duobus significetur 
Qui ah omni communitate εἰ societate cutn homini- 
bus ahhorret: tertium autem illud ἀθέμιστος dicatur 
de εο, qui divina omnia jura contemnit. [V Φρήταρ- 
xos, Inser. Gruteri p. 125. lIgnarra de Phratriis p. 
199. ubi etiam extat θεῶν Ὁ φρητρίω».”' δε]. Lex.] 
ΠΑΤΡΩΣ, ὁ, Gen. πάτρω, vel πάτρωοε, Putrunus. 
Suspicatur autem Eust. [αὰ Ἡ. Β. p. 299, 24.] loui- 
eæw ὕπρυσε hoe νοςαῦ. esse potius quam eommunis; 
ita enim intelliga, quod dicit de κάτρως εἱ µήτρως, 8 
esse Ἰακὰ μᾶλλον: addit porro signitteate θείους ἐκ 
πατρὸε καὶ µητρόε,. Id cerie Herod., queimn lingua ea 
utĩ scimus, aliquot usurpat locis, e quibus ἆ μον pro- 
feram: quorum unus est hie, 3, ᾿Αντιμεμφύμενον ὅτι 
ὁ μὲν αὐτοῦ πατὴρ καὶ πάτρως . T. A. Alter vutem ον 
μς, 4, (76.) Εἶναι δ' αὐτὸν Ἰδανθύρσου τοῦ Σκνθέων βα- 
σιλέως πάτρων, affertur νετο οἱ 481. πάτρφ εκ Eod. 
(6, 105.) | 8εά πάτρωε signif. etiam Progeuitorem 8 
palerno genere, τὸν κατὰ πατέρα πρόγονο», ΕΑ1δΙ.: is 
enim postquum dixit quosdam vocare πάτρωας οἵ µή- 
τρωας, quos alii appellant πατραδέλφονε el µητραδέλ- 
φους, adcit, Stesicehorum πάτρωα ΦΙχίνδε τὸν κατὰ πα- 
τέρα πρόγονον: idque probat exemplo, quod ihi vide, 
p. 516. Barker. ad Etym. M. 1087. *Ad Ηετοὰ, 
167. 310. 486. Thom. M. 846. 848.“ Sehæeſ. Με». 
Ar ΥΕΚΟ Γατρωὸς, ὁ, Vitricus: sieut μητρνιὰ, No- 
veren, eujus signif. exemplum Bud. ο Paud. affert. 
[5 Αά Ματ. 255. ad Charit. 297. Thom. M. 640.” 
Schæef. Mss. Plut. Arato 58. Cleomene 11.] J. Poll. 
tamen |, 3. non valdde nomen hoe probut: ei antepo- 
nens ΝΟΝΜ ΕΝ ᾿Επιπάτωρ, ορος, ὁ, quod est ilidem Vi- 
trieus. [*Ad Μα, ]. ο, Thom. dM. 849.“ Schæf. 
Μεν] Sonat vero ἐπιπάτωρ, q. d. Superpater. L. e. 
Qui superadditur patri, ut ita dicam. Sed men- 
dose ap. eum seripium 6986 πατρώον pro πατρωοῦ, 
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a nominatiro πατρωὸς, admonitus esto Ἰεοίο, 
venitur autem ΕΤΙΑΜ TIarouiös Αρ. Eust.: quæ 
per νι seriptura ceonveniet eum seriptura nom inis 
μπτρνιὰ, necnon ΝΟΜ. Μητρνιὸε, quod itidem Vitri- 
επι signiſicare doeet. Atque acdeo cum ita seripserit 
Eust. Ἱστέον δὲ ὅτι τε καὶ μητρνιὸν οἱ παλαιοί φασι τὸν 
Σατρωόν, "' ἀῤῥενωννμοῦντες τὴν μητρνιὰν, καὶ λέγει 
οὕτω Θεόπομπος κ. γ.λ., εἰ ευη κωθ]ωηχετίε aliqueuio 
post, de ουΠρίυγα voeabuli μητρνιὰ disserens, Τὸ δ' 
αὐτὸ λογιστέον καὶ ἐπὶ τοῦ πατρνιόε: πε, inquam, Ίος 
Πα sint, που immerito ſortasse suspicetur quis piam, 
non πατρνιὸς, sed μητρνιὸε hĩe ab eo aeriptum [αἶσεε ; 
nam πατρωὸς quidem certe loeum hĩe non habet, cum 
εα, queæ de seriptura dicuutur, nullo paeto εἰ couve- 
nmiant. Alioqqui euim ους in illo priore l., ubi πα- 
τρωὀν habemus, Ώου itidem πατρνιὸν βοτὶμείσεοι Ί 
Forro εκ ĩis quæ illum de nominis μητρνιὰ acriptura 
disaerere dixi, addit autem, Ίος idem nobis in πα- 
rovcᷣs conaiderandum esse, colligo eum in ος fuisse 
seutentia, id euim aperte non indicat, ut putaret in 
ΝΟΜΙΝΕ Μητρνιὰ esse duus illas syllahas composi- 
tione eum vios: dieit enim τέθριππο quidem ἀναλό- 
γως γεγῖῖκοε lenuem in aspiratam, quod aspiretur ἵπ- 
ποε: at in μητρνιὰ Ίάεα factum non (996, sed µη- 
puu seribere placuisse: quæ seriptura εκ lonici 
aut XÆoſicæ ωρα consuetudine manarit. Quibus 
verbis innuit, s.potius aperte indicat, aer. fuisse µη- 
θρυιὰ, quocl itidem de μηθρνιὸς ae παθρνιὸς ]ωάΐση- 
dum est, aieut τέθριππος, per . Verum ad πνε quod 
attinet, prorsus ab Eust. de illa terminatione ἵη νια 
issentio, eam non e comp. eum νίὸς, sed simplieiter 
ἐς παραγωγῆε ε556, 5. κατὰ γωγὴν ἵνα eſfferri οχἰ- 
imans. [". Λά Μας. 965.” Schæf. Μες. ] 
οκ autem LaTINA est Πάτρων, meo quidem ju- 
dieio, aicut ΕΤ Πατρίκιος, i. 6, e Latina Patronus 
facta. (Of. Fabreiti laser. Domest. 726.” Boiss. 
Mes.) Nee me quisquam de hae sententia deducet, 
misi qui aliquem usum hujus nominis πάτρων ap. 
quemmpiam perantiquum Scripiorem Gr., antiquiorem 
quidem certe quam ut e ΒΟΠΙΔΠΟ sermone mutuatus 
id videri queat, mihi ostenderit. Nihil ειπα me 
movet η seribit J. Poll., se. τοὺς ἀρχηγοὺς γένους, 
5. ἀρχηγέτας, qui etiam γενάρχαι ac προπάτορες ap- 
pellautur, Latine generis auctores, e Virg., diei etiam 
πάτρωνα.. Ἠοο Ίσα minime me movet, quod 
ueqqua quam αρ. ullum ε vetustioribus Seripit. inve- 
aisse eum hane vocem existimem. Multo vero minus 
his Schol. Eur. verbis moveort, ᾽Απελεύθερος δὲ, ὁ 
ἁργνρώνητος μὲν πρῶτον, εἶτα ἐλευθερωθείς ὁ δὲ έλευ- 
θερώσαε αὐτὸν, πάτρων, καὶ κλίνεται πάτρωνος. Ἐδι 
enim hie usus nominis πάτρω», non, ut ille quem af- 
fert J. Poll. remotus aliquantum ab εο quem habet 
.ρΡ. Latinos Patronus: sed eum eo prorsus eonveni - 
ens, quem πρ. illos intercdum habuisse, e Plut. etiam 
discimus. 9 enim in Fabio Maximo, posſtquum 
xeripsit, Οἱ δὲ στρατιῶται τοὺς στρατιώταν πάτρωνας 
ἠσπάξδοντο, addit, Τοῦτο ὃ' ἐστὶ τοῖς ἀπελευθέροις προσ- 
φώνημα πρὸς τοὺς ἀπελενθερώσανταε. Alioqui πάτρωνα 
sonare i. q. προστάτη», et relationem hubere ad κλίε»- 
τα, Clentem, quod sonat πελάτη», εκ eo discimus in 
Vita Romuli (19.) p. 44. πιει Ed. Ubi doeet etium 
3 Patrone quucdatu nomen hot ortum habuisse. 
[ Thom. Μ. 849. ad Charit. 415. ad Diod. Β. 2, 
376.“ Βεϊνα[, Mas. “ sSchol. Eur. Hec. 490.” Κα. 
Μες, “ Πατρώνισσα, (οἱ. Patrona:  Πατρωνεύω’ Pa- 
itocinor.) Ibid. κ.τ ΕΤ Πατρωνεία, quod perinde 
est ae οἱ dicas Patronatus; magis enim respoudere 
huie nomini existͤmo, quam nomini Patrocinium, et 
ab εὉ exp. itidem προστασία. [". Diouys. H. 1, 398.” 
Schef. Mss.  Πατρωνικὸς, Suid. 8, 60.) Alierum 
quoquue nomen LaT. Πατρίκιος, uuiea quidem certe 
Μετα a Lat. Patricius diferens, in eod. Plut. |. ha- 
betur: ita ut eadem opera de utroque doceri ab eo 
possis. Sed vide ut e duabus derivationibus eam 96- 
quaris, qua nomen hoe a patris appellatione dedueit, 
που autem eam, qua ἀπὸ τῆε πατρωνείαε: ου ναί 
terminatio huie derivationi aperte refragetur. Cete- 
ram quanto maniſestius eſt πατρίκιος mere Latinum 
ε.εε pro Patricius, tanto magis miror Bucd. duohus in 
Η. aurem Suide uugis praebuisse, scribentis, Πατρί- 
κιος, πατὴρ τοῦ κοινοῦ: quasi se. Patricius dicatur ex 
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In- Α εο, quod εί velut Communis pater reip. Nam ους 


magis viulenta esse εἰγπιο]ορία potest di literas δρε- 
ctes Ἰ contra vero lerminaticnem illam nominis Ῥα- 
tricius Latinam esse, αἰία quamplurima eod. modo 
terminata voes bula testantur. [Donys. H. i, 81. 89. 
108. 191. 976.] 

— — 


IIAVPOX., Pocticum adjectivum est, i. εἱρηίβ- 
ecans 4. ὀλέγος in prosu, Paucus, Non multus, Π, B. 
«(67 5.) ruũpos δέ οἱ εἴπετο λαὺς, ΤΟ. (214.) ἐπιτροχά- 
ἔε δην ἀγόρενε Παῦρα μὲν, ἀλλὰ µάλα Ἀιγέως: εγβηῖ 
enim Lacoues sua natura βραχυλόγοι, Breviloqui εἰ 
pouciloqui: unde etiam subjuugit, ἐπεὶ οὗ πολύμν- 
“0ο Utitur etiam comparatĩvo παυρότεροι, Ῥαμςί- 
ores: Il. (), (407.) οὐδὲ δύναντο Πανροτέρονε περ 
'' ἔοντας ἀπώσασθαι παρὰ νηῶν: Ν. (789.) μάχονται 
“' Πανρύτεροι πλεύνεσσι, Δ. (407.) Πανρότερον λαὸν 
'' ἀγαγύνῦ ὑπὸ τεῖχος "Αρειον, Ῥαυσίοτεπι populum, 
“' Μίποτεπι populi numerum. Interdum poniur ρτο 
“Parvus, Rrevis, Nicand. O. (224.) ἄλλοτε μῆκος 
“' Μάσσων», ἄλλοτε παῦροε.”. [5 Ἠεγα. Hoam. 7, 70. 
Voss Myth. Br. 1, 135, Toup. Opuse. 1, 566, Ὑπ]εῖς, 
Callim. 967. Brunek. Α]. 1099, Parvus, Jacobs. 
Anth. 6, 207. Simonid. 15. εἰ Jacobs., Apoll. ΒΗ.1, 
675. Πολλοὶ μὲν ἐχθροὶ, παῦρα δ' ὠφελήσιμα, αεί. 
Ηετε, Ε, ſfin. Παῦροι, Νοπιο, Heyu. Hom. 5, 149.” 
Sehæſ. Mas.]“ Neutrum plurale παῦρα αἀνειλήαἰίε 
ponitur interdum pro Paucies, Raro, Non “ρε, 
Non multum, Hesiod. Θ. (780.) Παῦρα δὲ πωλεῖγαι. 
Alioqui picirun Πανράκι e iguif., ut ὀλιγάκις, 
“Hes.ꝰ ognis 8ό9.] *Pro καῦρος dicitur 
{ ἘΤΙΑΜ Πανρίδιος, ſorma ἀἰπίο,, Pauculus, Pau- 
xillus, Hesiod.“ Epy. (1, 192.) Πανρίδιον Ξώεσκον 
'' ἐπὶ χρόνον, Ad pauxillum tempus. Ἐκ eod. παῦρος 
ΕϱΟΜΡ. Παυροεπὴς, Pauciloquus: Erinnæ epith. in 
Epigrt.“ Iꝰð Jacobs. Anih. Β, 48.“ Δεἰοί, Mas. 
3 Πανρὰε, i. q. παυρὰ, Nicander O. 210.) * Παῦνον, 
Hesyehio μικρὸν, Parvum, Paucum, ut παῦρο». Sed 
“acclit quosdam exp. µέγα, ἀγαθόν.” 

— — 


ΠΑΥΩ, Finem impono, Finio, Cessare facio 5. 
Desistere, Xen. K. Π. 8, (6, 4.) Ρ. 196. πεις Ed. 
Τότε μὲν ἔπανσε τὸν λόγον, Tunc finem imposuit δρ 
oratiuni, Έωπο finit orationem suam, quod Εἰπίο po- 
uitur et pro Cessare ſacio. Sie eum jungitur paruei · 

ĩo. commode reddi potest Finem impono: ἴδους, 

ύλιν ὀνστνχοῦσαν παῦσαι, Urbis calamiiutibus finem 
imponere: qquod perinde est ae οἱ diceretur πόλιν 
ὀνστνχιῶν παῖσαι. Ἐκάεπι constr. dixit in Paneg. 
AM ἵνα αὐτοὺς ἐκείγονε παύσω, καθ ὕσον ὁ λόγος δύ- 
γατας, τοιαύτην γνώμην ἔχοντας, Ut ſinem imponam 
huie eorum opinioni, Ut desistere faciam ab huc opi- 
uione. Ad verbum, Ut desiſtere ſaciam hane opibi- 
onem habentes, pro Desistere ab hae, quam hubeut, 
vpinioue. Περι, Στρατηγοῦντα ὅ' αὐτὸν ἐπαύσατε, 
»ρ. Dem. (1187.) Et παύειν ἄρχοντα 8ρ. Lys., nisi 
quis ἄρχοντα loco nominis huberé malit, q. d. Fucere 
desistere a magistratu. Sed redditur potius Abro- 
gare alieui magiatrutum, ĩmperium magistratui. Παύω 
cum aliquibus aecuss., eommodius redditur Reprimo, 
Coërceo: ut ευη cdicitur πάνν τὴν ὕβρυ α Dem. Re- 
primo insolentiam, Cocreeo, etiam Compeseo: quæ 
multo signifzeantius dieuntur quam Finem impond 
insoleutice, Cesaure ſacio insolentiam. Sic πρ. Hom. 
παύει» ἐὺν ῥόον, εἰ aliquoties παύειν χόλον, 30 μένος, 
Reprimere iram 9. Coribere. Nisi μια] Sedare irum. 
Sed hoe observaudum est, cum dicitur, παύῳ τὸν σὺν 
Χόλο», τὸν χόλον σον, τὺ σὺν μένος aut reös, tunc, οἱ 
aliquo istorum verborum ulĩ hon velimus, sed poũuus 
magis ad verhum reddere, esse dicendum, Facio ut 
cesses aut desistas ab ira, Impono finem ἴτα (μα: at 
cum dicitur, παύω ἐμὸν χόλον, 9. ἐμὸν µένοι, reddi 
Cesso vel Desisto ab ira: πεο soluta Impono finem 
iræ πιεις, sed etiam Finem facio itæ. Sic Il. ΑΛ. 983. 
᾿Ατρείδη, σὺ δὲ παῦε τοὸν µένοε, Ὠεείνίο ab ira, Fiuem 
{πο ἴχαε tuæ ete. Utrique auiem loco conveuit νετ- 
bum Sedo, cum diei possit παύω τεὸν µένοι, Sedo 
iram tuam: itidemque παύω ἐμὸν μένος, vel simplici- 
ler παύω μένος, aut παύω χόλο», Ἡ. T. (67.) Νον ὃ' 
ἥτοι μὲν ἐγὼ παύῳ χόλον, θείο irarm meam. Cui 
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aimile eat, παῦε reo⸗ Tuam sedato iram. 
vero licet εἰ verbis Illis, Reprimo, Cohibeo, aliisve 


hujusmodi. Sed eod. illo verbo Sedo aptissime 
reddemus αρ. Eund. hoe παύειν, junetum accus. 
ὀδύνας, Ἡ. Π. (298.) Αὐτίκα παῦσ᾽ ὀδύνας, Sedavit 


dolores. Legitur autem et παύειν ὀδυνάων Ἀρ. εΝΙΝ: 
de qua coustr. ἀΐσαπι iufra. Item eum aceus. ἄνε- 
µο», Od. K. (ææ.) ubi verbo ὀρνύμεν opp. Κεῖνον γὰρ 
ταµίην ἀγέμων ποίησε Κρονίω», ᾿Ημὲν πανέµεναι ἠδ' 
ὀρνύμεν ὅν κ᾿ ἐθέλῃμσι: hie enim eum ὅν κ ἐθέλῃσι 
oportet ἄνεμον repetere ἀπὸ τοῦ κοινοῦ. Sunt porro 
εἰ accuss., cum quibus reddi potest Aboleo: παύω 
τὴν τυραννίδα, Aboleo tyrannidem. η alis autem 
constr. reddi et verbo Abrogo, sieut in l. quem pro- 
tuli supra, disces e sequentibus. Iaiu hubet εἰ 
alias constre., quarum una est, et ea quidem fre- 
quentissima, nist me fallit memoria, παύω σε τού- 
τον: pro quo interdum et παύω σε ἐκ τούτον: ulte- 
τα, παύω σε ποιεῖν τοῦτο, µηκέτι ποιεῖν. Sed εἴ επι 
puss. infin. præcedente particula µή. Quod ad pri- 
drem attinei, 80. παύω σε τούτον, sciendum est, 
quemadmodum docui dixisse Dem. παύω τὴν ὕβριν, 
quod fuerit exemplum τοῦ παύω τοῦτο, Τα dixisse 
ISocr. παύω σε ὕβρεωε, quod fuerit exemplum τοῦ 
παύω σετούτου, Paueg. Κάκεῖνον τῆς ὕβρεως ἔπανσαν. 
Ελί autem παύω σε τῆς ὕβρεως, Ἐποῖο ut desistas 
ah insolentia, Impono ſinem ἴσαι insolenti. Aut, 
uteudo quopiam significantiore verbho, Reprimo 
tuam insolentiam, Coëreeo, Compesco, οἱ quidem 
atructure orationis non habeatur, sed sensus dun- 
taxat ratio: alioqui dieendum esset, Reprimo ab Ἱπ- 
sSolescentia, Οοξτσεο, Compesco. Sed Latinitas pa- 
tietur potius, ut opinor, Refræuo te ab insolentia: 
cum εἰ Cic. cousſtruetiouem απο ĩsti verho dederit. 
Quod si quis ος non libenter utatur, quod ei plus 
vehementiæ ĩnesse putet, idem autem ſortasse et de 
tribus illis proxime præcedentibus judiesbitur, quam 
verbo παύω: aut dient, Dedueo {ο ab insoleseentia, 
aut Depello: aliudve hujusmodi verbum, sed aptius 
tamen, quærat. Dicerem autem Prohibeo, quo hoe 
ρου verbum εκρ. πρ. Thue. 3. Βονλόμενοι τῆς μὲν 
ἔξω ξυμμαχίαε ὑμᾶς παῦσαι, ἐς δὲ τὰ κοινὰ τῶν πάντων 

τωτῶν πάτρια κιταστῆσαι, sed prohibere dieimur 
quempiam που iam ab ea τε a qua desiſtere eum 
volumus, quæ iuest verbo παύω siguiſientio, quam uh 
εα quam ſacere s. aggredi parat. At vero eum di- 
citur παύω σε τῶν ἐπιθυμιῶν, locum ſortasse habere 
potest illud Dedueo, ut dicamus ο, Dedueo te a 
eupiditatibus: sed non minus aptum judicabunt alii 
fortasse vel Libero, vel Viudieo. Est autem eo lo- 
queudi genere usus Xen. Τῶν μὲν γὰρ ἄλλων ἐπιθν- 
μιῶν τοὺς συνόνταε ἔπανε, Ἐ]ωκά. ϱεηεεῖ est, παύειν 
τῶν πονηριῶν 8Ρ. ἴνους., cui ΟΡΡ. κροτρέπειν ἐπὶ τὰς 
πονηρίαε, Arehicl. Δύο τρύποι τυγχάνουσιν ὄντες οἱ καὶ 
προτρέποντεε ἐπὶ τὰς ἀδικίας, καὶ παύοντες τῶν πονηριῶν, 
Plato autem dixit etiuim παύειν τινὰ τῆς Ἀνγγὸε, Symp. 
NQ Ἐρνξίμαχε, δίκαιος εἶ ἡ παῦσαί µε τῆς Ἀνγγὸς, ἢ 
λέγειν» ὑπὲρ ἐμοῦ ἕως ἂν ἐγὼ παύσωµαι, ubi non minus 
apte verbo Liherare uti possumus. Observa autem 
υπο eodemque in l. usum τοῦ παῦσαι εἴ τοῦ παύσα- 
σθαι. Ἠπνης autem coustr. 5περε habet εἰ in Abro- 
gandi signif.; ut enim dieilur καύειν ἄρχοντα, στρα- 
τηγοῦντα, de quihus supra, sie etiam παύειν τινὰ τῆς 
ἄρχης, στρατηγίας, His simile est παύειν τῆς βασι- 
λείας, pro quo τῆς βασιληΐηε lonice αρ. Ηετος., itein 
τινὰ τῆς ναναρχίας ap. Thue., quibus in 1, παύειν που 
ineommode redditur verbo Privare. Xen. Ἑλλ. 6,5, 
8.) Παύσαντες αὐτὸν τῆς στρατηγίας, Ἰφικράτην άνθαι- 
ροῦνται, Cum privasseut illum imperio, vel, mutando 
constr., Cum abrogassent illi imperium. Sie παύειν 
τινὰ τῆς βασιλείαε, Privare rezno. Ubi tamen et illo 
verho Deducere uti possis, δἱ cum Hirtio dieere velis 
Deducere e τεβπο. Quidam οετίε interpr. Adimere 
alieui regnum. Seiendum est autem, Hom. quoque 
⸗tpe dixisse non solum παύω τούτου, sed et παύω σε 
τούτον, utplurimum tamen hune persone aceus. subau · 
diendum nobis relinqueudo, αἱ eum dieit παῦσε δὲ 
χάρµης, et παῦσε δὲ θαύριδος ἀλκῆς, zubaudiens αὐτόν. 
Et Π. Δ. (191.) Φάρμαχ᾽ ἅ κεν παύσῃσι µελαινάων ὁδυ- 
»άω»ν. At Od. V. (298.) junxit accusativo rei pro ἃς- 
cus. persous, Παῦσαν ἂρ ὀρχηθμοῖο πύδας, παῦσαν δὲ 
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Uti Α γνναῖκας, Soph. ο ἐκ diait (ΕΙ. 987.) 


παῦσον ἐκ κακῶν ἐμέ. Quod autem attinet ad illam 
verbi παύω ουπῃ inſin. eonstr., qua se. dieitur παύω 
σε τοῦτο ποιεῖν, legitur ap. Thuc. 3, (67.) p. 69. mece 
Ed., Βουλόμενοι πεῖσαί τε αὐτὸν, εἰ δύναιντο, µετα 
τα τῆς Αθηναίων ξυµµαχίας, στρατεῦσαι ἐπὶ τὴν ΠΤοτί- 
δαια», οὗ ἦν στράτευμα τῶν ᾿ Αθηναίων πολιορκοῦν, καὶ 
παῦσαι βοηθεῖν τα αὐτοῖε, καὶ ἧπερ ὥρμηντο, δι ἐκείνον 
πορενθῆναι κ. τ. Ἀ., ubi παῦσαι Ποῦ ΟΠΗ πεῖσαι jun- 
itur, alioqui euim esset παῦσαι Ρτο παύσασθαι, εἰ ἔγεὪ 
infinitivi simul, sed immediate cum βονλόμενοι, ut 
sit, Voleutes eſſieere ut desisteret a ſerendis suppe · 
τής; vel Ut de⸗isteret ſerre suppetias. Proferam au·- 
teim minime eontroversum hujus οοπτ,. exemplum, 
που quidem in hoe simpliei παύω, nullum enim mihi 
in presentia suppetit, sed in eomp. ἀποπαύω: εωαι 
utriusque quod ad hune constr. attinet, eadem sit 
ratio. Ita igitur ille Od. X. (113.) Ὃε τοῦτον τὸν 
ἄναλτον ἀλητεύειν ἀπέπανσαι Ἐν ὅήμφ. ΕΙ quouiuumn 
doeui παύειν aliqquibus in ll. reddi posse verbo «οπι- 
peseere, sieut et Reprimere, alisqquue hujusmodi, hoe 
addo, inveniri hoe ipsum Compeseo iniuitivo itidem 
junetum αρ. Plaut. BHaceh. Cave malum, et eompesee 
in Tam injuste dieere. Ubi οἱ mendum non est, 
merito quis miretur faetum εκ aetivo verbo neutrum, 
quod verbo παύω itidem usuvenire iaterdum mox 4ο- 
ceho. Verum additur interdum huie verbo et περα- 
tĩo μὴ, vel µηκέτι, ut up. Lucian. (1, 8600.) Ἔπανσε 
µηκέτι λοιμώττειν αὐτοῦε, pro ἔπανσε λοιμοῦ αὐτοὺς, 
Illis ünem pestis imposuit, Finem pestis attulit, Eos 
a peste liberavit. Apud Απειορι, eum μὴ θε μεπίο 
etiam pass. infin. παύω σε μὴ ἐξαπατᾶσθαι. 

ΠΤαύω neutraliter Finem facio, Cesso, Desisto, 
Desino: pro qua signif. ex Hom. affertur cum gen. 
παῦσαν ἀέθλων», pro Finem eertandi fecerunt. Obser - 
vavi alioqui πας verbi istius usum in imperatiro 
potius: Hesiod. A. (449.) AX Ave παθδε μάχης, 
μηδ’ ἀντίος ἴστασ᾽ ἐμεῖο. Sie Aristopli. B. (580.) 
παῦε, παῦε τοῦ λόγου. Et cum partie. παῦε ὁρ- 
χούμενοι luveuitur autem παῦε εἰ οἶπο acdjeceti · 
οὓς, εἰ quidem Ῥτο Tace, πρ. Aristoph. (Ὄρν. 
1504.): quæ εἱρωί{, datur itidem imperativo Desiue 
a Lat. Comiceis. Sed lihet hoe lectori hostræ πατε 
studioso expendendum proponere, annon verisimile 
sit nos, cum aliquem tacere jubentes, dieimus Pai 
pai. potius e Græcis παῦε παῦε, 310 οἱ ita geminu - 
tum hoe verbum extat ap. ΑΠΦΙΟΡΗ., quam ο Lat. 
Pax pax mutuari. Mihi quidem certe non ſit verisi- 
wile nos jubentes aliquem tacere, uti nomine quod 
Pacem saiguificet, licet alioqui Pacem appellemus 
Puix, ac non potius eo eui ipsa Tacendi insit siguiſ., 
i. e. τῷ παῦε. Neque vero movere queiquam debei 
hwe diphthongi αν η nostram αἱ mutatio, cum et in 
ας quibhusdam voeabulis e sermone Græco sumtis 
ea utamur. 

At νοκ ΡΑ85. Παύομαι in signiſ. neutra. Finem 
ſacio, Cesso, Desisto, Desino. Jungitur interdum 
geuitivo, interdum partieipio, idque αρ. utrosque 
Seriptt. Sed hac coustr., nisi me fallit memoria, 9ο- 
lutæ orationi, illa carmini usitatior, s. potius utraque 
in svluta oratioue frequens, at in carmine rara est 
altera, se. cum participio. Primum igitur genitivo 
jJuuetum παύοµαε, in curmine quidem, II. Η. (376.) 
Παὐσασθαι πολέµοιο ὀνσηχέος, X. (126.) πολέμοιο πέ- 
πανµαι. Rursum H. (290.) πανσώµεσθα µάχης καὶ 
δηϊογῆτος, Lexitur γετο εἰ, Γ]αύεσθον κλανθμοῖο γύ- 
οιότε, (4. Φ. (938.) In soluta autem oratione, ut 
παύοµαι τῆν ὀργῆε, Desisto οὐ ira, το ſinem {ωσῖο, 
Desino irasei, δρ. 1.15. Item Herodiun. 7, (10, 16.) 
Τῆς τε ὀργῆες ὁ δῆμοι ἐπαύσατο. Sie οἱ αρ. Dem. 
παύεσθαι τῆς ὕβρεως, (5b4.) 0ὔθ' ὑπολαμβάνω γιµήσει» 
ἐλάττονος τούτῳ ἢ ὅσον καταθεὶε παύσεται τῆς ὕβρεως, 
uhi tamen Bud. παύεσθαι πο verho neutro, sed ρας- 
εἶνο εί interprelatus, sie reddens h. Ἱ., Ita huie liiem 
non minoris a vohis westimandam esse censeo, quam 
quanta poœna depensa, abh injuria postea inferenda 
coereeatur. Et ου gen. Bonbeiat, pro Desisto a 
ſerendo subsaidio. Ilem eum gen. ἔργων, Πεσπον 
πλησμονῆε Ἀρ, Xeu. (Απ. ὃ, 11, 14.) E Plat. autem 
cum gen. κακῶν: δεᾷ παύσασθαι κακῶν πρ. eum οχρ. 
perinde ας οἱ easet pro παῦσαι positum: se. Flnem 
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imponere ealamitatihus. Ad quam interpr. nisi quid Α 


nos eonfugere cogat, eum hune voeis παύσασθαι 
usum nullo alio exemplo contirmari videam, malim 
εκροπετε, Finem malorum hubere, invenire. Hoe 
alioqui fateor, quemadmodum dixi, παύω in quibus- 
dam . posse reddi Fiuem facio, Cesso, Desisto, (158 
⸗ↄunt propria voeĩs passive παύοµαε: ita vicissim ease 
ubi παύοµαι reddi pos⸗ait Finem impono, Εἰπίο, quæ 
alioqui proprie active νοςί παύω οουνεπίωπ!: ut se. 
eum ἀῑσίέας παύοµαι τοῦ δρόμον: Ίος enim reddere 
Ροΐες non αοἰωσ, Εἴπεπι facio currendi, Desisto u 
eursu, sedd εἴἶαπι, resolvendo orationem in aliam 
⸗tructuram, Fiuem impono cursui, Finio cursum, aut 
etinm Sisto cursum; dam qui dicit παύοµαι τοῦ δρό- 
µου, i.e. Finem ſacio currendi, Πεκίνο α cursu, De- 
zino eurrere, non aliud dirit quum παύω τὸν ἐμὸν 
δρόμων: αἱ vicissim qui ἵνα loquitur, παύω τὴν ἐμὴν 
ὀργὴ», Finem impono ἴγα mere, perinde est ae οἱ di· 
οετεί Finem facio irascendi, Desino irasci. At vero 
in παύσασθαι κακῶν idem που spectatur, cum is, qui 
dieit παύοµαι τῶν κακῶν, Finem haheo malorum, non 
cuntinuo diecre possit παύω τὰ κακὰ, Finem ππροπο 
malis: nihilo certe magis quam is, qui dieit Conva- 
le⸗eo ab hoe morbo, vel Sanatus sum ab hoe morbo, 
dieere potest itidem, Sanavi me ab hoe morbo. Όε- 
ierum affert Bud.e Synes. παύοµαι eum gen.rĩt ἀρχῆς, 
expositum activo 3 verbo, se. Ahdico, cum ac- 
εις, Με: nam παύομαι τῆς ἀρχῆε redditur Abdieo me 
magistratu. Simul ſamen νεγεῖί hoe verhum et neutro 
Ahbro: interpretuns, Abeo magistratu. Ut porro 
παύω genitivo junxit Soph., juneta prrep. ἐκ, sic παύο- 
μαι Aristoph. (B. 1551.) ubi dieit παύοµαι ἐκ µεγά- 
λω» — παύοµαε redditur rursum pussivo 
ver bo 

Παύομαι in altera constr., 86. eum partieipio, prose 
potius «συν earmini usitatum, Xen. K. Π. 7, (5, 3.) 
᾿Ακούσαντες γαῦτα οἱ Χαλδαῖοι ἔδεισάν τε καὶ ἱκέγενον 
παύσασθαι ὀργιξόμενον, uhi ohserva παύσασθαι ὀργι- 
Ξύμενον eadem signif. qua habuisti supra παύσασθαι 
τῆς ὁργῆς, Tale est παύοµαι διφῶν», (Κ. Π. 1, 5, 10.) 
Et παύοµαι ῥονείω», Thue. Plato quoque ἀῑχίε de 
Περ. Ι. Ἐπειδὰν αἱ ἐπιθυμίαι παύσωνται καγαγείνονσαι 
καὶ χαλάσωσι. Jungitur vero et partieipio passivo, ut 
παύομαι βασανιξύμενος, Desino torqueri, αρ. Antiphon- 
tem. Pro quo et παύοµαι στρεβλυύμενοι αρ. Euud., 
Hriararo γὰρ ὅτι παύσαιτο στρεβλούμενος ὑπότε εἴποι 
γὰ τούτοις δοκοῦντα. 8ἱ5 Παύσασθαι ὀδυνώμενον, Plato 
de Βερ. 6. Et, Παύομαι ταραττόµενος, Plut. Solone, 
Desiuo turbari. 

Παύομαι sine adjectione etium ponitur, relinquen- 
do, οἱ opinor. subuudiendum participium, aut eerte 
Εεπ. Alkquos famen excipio lotos, cujusmodi est hie 
Grexorii, Γαῦγα πέπαυται, pro Hiee desita sunt ha- 
beri, desierunt. Sed et in Ίου Gellii loeo, Disci- 
plins tibũs canenci desita est, sieut Desitu est εἶπε 
adjectione ponnnur, non dubium est quin de πέπαν- 
ται ĩdem diei hie possit. Alioqui pounitur pro Qui- 
eserre, 5. Requieseere: in qua aigniſ.frequentĩusa est 
ἀναπαύεσθαι. Sed et pro Quiescere in εν signif., 
qua dixit Virg. Flammuin quievissr, δη, δ, Postquam 
collapsi cineres, et flamma quievit. Νες enim du- 
bium est quin tale sit istucd Hsmerieum, παύσατο δὲ 
Φλὸξ, atque 49ο Virg. id exprimere voluerit: Η. V. 
(528.) Ἰῆμος πνρκαϊἡ ἐμαραίνετο, παύσατο δὲ Φλόξ. 
Quod si παύεσθαι reperiutut εἰ pro Tacere, aieut de 
παῦε dietum fuit zupra, tune quoque verbum Qui- 
es»cere ejus inerpretationi adhibere poterimus, eum 
Tetentis: si tamen eos sequamur, qui in quibusclam 
εως ll. aceipi simpliciter putant pro Tacere, a qui- 
dus ego dissentio. At vero Desinere ita sumi ab 
hoe ipas Comieo, minime eontroveraum est. δεί in 
VV. LL. ε Theophr. afſertur παύεσθαι oppositum 
etiam τῷ ἵστασθαι, signiſicanti Reuiti εἰ obsistere: 
Η. ΡΙ. ὅ, 8. Εὔπριστα δὲ καὶ εὔσχιστα τὰ ἐνικμύτερα 
τῶν πάµπαν ξηρῶν' τὰ μὲν Ὑὰρ παύονται, τὰ δὲ ἴσταν- 
ται. ΑΠετίστηαε ad hujus iuterpr. eonfirmationem, 
εδρα, 16, 48. Arida latius quam v*iridia serris οε- 
dere. Sed quihusdam auspectum est παύονται in ο 
Theophir. l. cum alioqui eonstet Plinium quæ ibi 
ἀῑεῖε, εκ ipss Theophr. mutuari. 


ο 
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ΜΟνοντι. Παῦ per apoe. pro παῦσαι ἀῑστυιι 
fuisse, testatur ap. Eust. [04, Α. P. 45, 48.] αι 
Dionys. sed ambiguum est intelligatne pro παῦσαι 
infinntivo activo, an pro παῦσαι ἱπιρεταξίνο medio. 
Ego certe de hoe potius quam de ilio intelligendum 
putaurim. 

[Haio, ad Xen. Mem. 8, 14, 1. Heringa ΟΥ. 
145. ad Charit. 364:-686. κά Il. N. 494. ad Herod. 
335. κά Xen. Eph. 239. Valek. Ἡ! Ῥ. p. 357. Markl. 
Suppl. 510. Η. O. 469, eoll. Wolt᷑ Proll. 935. Heyn. 
Hom. 6, 208. 7, 77. Brunck. Aristoph. 1, 54. 8, 37. 
Ρε constr., ad Xen. Mem. 4, 5, 17. Phalar. p. 98, 
ad Herod. 586. 618. Βτωποῖς, Ed. C. 1751. Παύω 
τινά τινος, Ind. Xen. Mem. Τὸν νοσοῦντα παύειν͵, 
Simon. Pial. 100. Παῦς, ῬτυποΚ. Aristoph. 3, 49. 
Epigr. adesp. 661. Heyn. Hom. 5, 986. 6, 81. Heind. 
κά Plat. Ῥμαάτ, 193. Vox celeuste, ad Lueian. 1, 
340. Παῦσαι, Ιιοὐσεί, Α]. Ρ. 410. Παύση —; Len- 
περ. ad Ρα]. 45, Aet. pro med., Ruhnit. ad Η. in 
Cer. 351. απ Π]. I. 260. Brunck. Phil. 1975. De aci. 
εἰ med., Jacobs. ΑΗ, 6, 402. Brunck. Aristoph. 1, 
159. Kuster. 71. Thom. M. 980. 606, Diod. 8. 1, 
499. Eur. Hére. Ε. 675. Leon. Tar. 4. De coustr 
Zeun. ad Χεπ. Κ. Π. 89. Τουρ. Opusc. 9, 199. 
Valek. Diatr. 87. Dawes. Misc. Ον, 324. Plut. Μου, 
1, 861. 8605. Porson. Med. p. 28. Aristoph. A. 634. 
Boiss. Plilostr. 569. Cum participio, Sehol. ad Lu- 
cian. 1, 5. Valek. Phœn. p. 675. üruuek. Apoll. Rh. 
169, Cum infin., Lougus p. 41. Pass. An aceus. re 
tut, Heind. ad Plat. Apol. p. χῆ. 'Ἐπαύθην, ἐπαύ- 
σθην, Vessel. Add. ad herod. 65. (Butim. A. Gr. 1, 
448.) Παυθῆναι, ad Dionys. Η. 1, 193, 9,738, 3, 
1940. Πεπαύσομαι, — Trach. 687. Πεπαύσομαι, 
παύσοµαι, ὈΙων. 9908, οἱ π. 
Thom. Μ. δ4.” δεί, Με».] 

Πανσίβακτροι, οἱ, q. d. Ad sedandum utentes ha- 
culis. in VV. LI. Baculis robustis utentes, ut qui 
fustibus lites νε! ο dirimunt. At Hes. habet dun- 
taxut, Πανσιβάκτρων, ἰσχνρῶν βακτηρίων χρωµένων: 
quee seriptura mendosa esse videtur; ας certe, se⸗ 
quendo iſlam exp. quam habent VV. LL., reponen- 
dum esset lexvpaẽ⸗e αις χρωµένων,. Alioqui 
possit eliam suspicari quispiam, eum seripsisse loxv · 
ρῶν seorsum, et addidisse, βακτηρίαιε χρωµένων, Θεά 
εἴ illa ipsa νοκ πανσήβαετροι που immerito suspeeta 
ορίων fuerit. [a Sehueidero non ορποεείωτ, 
laveixuxos, ὁν ἡ, Greg. Νες. 9, 292.* Schol. 
Find. Ὁ. 2. 1.” Boiss. Mss.) ἨΠανσίλυπος, Mœrori 
finein imponens, aflerens, Merorem cessare faciens. 
Sedaus mœrorem, ut πανσίλυπος ἄμπελοι vocutur a 
quodam Pocta ap. Athen. (40.) Ματοτίς sedatrix vi- 
15, quod vini poĩu exhilarentur homines. Sie οἱ po- 
culum illud, quod in eonriviis lertium Jovi Serva⸗ 
tori dieatum «ΓΑΙ, πανσίλυπον vorabutur, ut habent 
VV.LI. Ibid. Jovis esse dieitur epithetuin αρ. Soph. 
Nauplio Fr. 1.) Sed et quendam Ἱαρίάεαι νοσσίωσν 
fuisse πανσίλνπο», quud οἱ η dum in luctu versa 
tur, eum naotus fuerit, eohiinuuo mala ejus finiantur, 
εκ Jasone Byzantio discimus, Ἐν Στρνμόνι roraup 
γεννᾶται λίθος πανσίλνπος καλούµενοε, ὃν ἐὰν εὕρῃ τις 
πενθῶν, παραχρῆμα παθεται τῆς κατεχούσης αὐτὸν συµ- 
φορᾶς. Quinetiaiu villa qjuæclam Cumpaniee Pausily-⸗ 
Ῥμωι dieta ſuit, αἱ testautur cum alii, ium Plin. Ἠος 
autem nomen ah atacenitate obtinuit. (Eur. Baceh. 
771. *Heyn. Hom. 8, 255. ad Charit. 558. Brunck. 
Soph. 5, 430. Jacohs. ad Αθ, 1, 1. p. 22.“ Sehæef. 
Μεν, '' Vitiosum Ἠανσόλνπος, Nicet. Cugen. 4, 917, 
6, 941.” Boiss. Mes.] Ἠανσινύσταλον, Quod ἀοτιπί- 
tationem reprimit, vigilare ſacit, Eust. Od.A.p. 1491. 
Eoaxe δὲ μᾶλλον τῷ τῆε ο. κρατῆρι, τὸ παρὰ τοῖς 

ὝὍμηρον γρηγόρσιον’ (δὴ καὶ νηφάλιοι θυσίαι 
— * ale οἶνος οὐκ ἐσπένδετο, φασὶν, ἀλλ᾽ ὕδωρ µε- 
λίκρατον. Quibus addit, Homerico illi ερατῆρι simi. 
lius etium esse, quod ab Ælio Dionysio commemo- 
ratur πανσινύσταλον, et ab eo esse dicitur vel βρῶμα, 
vel aliquicd hujusmodi. Esase autem πανσινύσταλον 
ajunt, inquit, simile ei quod picrruo Ἐγρηγόρ- 
σιωνῖ quo aignifieatur, τὸ ποιοῦν ἐγρηγορέναι, καὶ ὧν 
εἰπεῖν νηφάλιον. Όῦψεινα autem obiter, hie quidem 
Ἐγρηγόρσιον, illie autem SRI Γρηγόρσιον, Est π[ἴο- 
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qui ĩn usu potĩus, sicut ἐγρήγορσια, ĩta εἰἶδαι ἐγρηγόρ- Α νου. Μ. 69. ad Diod. 8. 1, 360. Μυαρτ. ΕΙ, 161.” 


σιος, et quidem signifieans ποιῶν ἐγρηγορέναι, 5εηυεη- 
46 ejus exp., iĩ.e. Faciens γἱρί]ατε, 5. Vigilias aſſerens. 
Quod autem ad compositionem nominis hujus πανσι- 
»ύσταλον attinet, existimo in eo νύσταλον suubstantiri 
fungi viee, eum tamen extra compositionem non inve- 
niatur, quod quidem sciam: sed tantum ΝΟΜΕΝ Nu- 
σταλέος adjeetivum, signifiezns που Dormitationem, 
»εά Dormitalorem, aut είσαι Dormitabundum. Neque 
enim hae voee, ad exemplum aliurum compluriuui α 
me fieta, uti dubitarim. Πανσίπονος, ὁ, ἡ, Labori 
βπεπι imponens, A labore recreans, Eur. IIph. T. 
451. Aristoph. B. 1956. Orph. H. 49, 6.) At vero 
6ΟΜΡ, Πανσάνεμοε, amittit, quod in precedentibus 
compp. habes. Vocavit autem πανσάνεµον θνσίαν 
ÆEsceh. (Ag. 9432.) Sacriucium sedans ventos, 5. pla- 
caus, ul locutus est Virg., ĩ.e. quo impetramus seda· 
tionem ventorum. {5 Πανσανίας, Jacobs. Anth. 6, 
318. Brunck. Soph 3, 488.” Schæf. Mss.] 

TIaũcus, Cessatio, Kequies, vel Sedatio, [Gl. In- 
terdietlum.“ Matthæi ad Epist. ad Corinth. p. 981.” 
Schæef. Mas. Eust. Ἡ. A. p. 104. LXX. Jerem. 48, 
2.] Pro quo dicit Ηομ. ολ, aluque Ῥοξέα», 
ut I. Β. (986.) Οὐ γὰρ πανσωλή γε µετέσσεται οὐδ' 
ἠβαιόν. Item πανσωλὴ πολέμοιο, in 8ο ejus loco. 
[Koen. ad Greg. Cor. 269.” Βοἱνεί. Mas.)] 

Πανστέον, Adv. positionis, ut vulgo appellant, 
Cessandum est, Finem facere oportet, παύεσθαι δεῖ. 
Sed iuterdum εἰ activa signif. pro παύειν δεῖ, Facere 
oportet ut quis cesset. FPlato, Πανστέον προειδότας 
αὐτοὺς τὸν θάνατον, Operam dare oportet αἱ desinat 
mortem prævidere, ᾳ. ἆ. Faciendi suut cessare 4, 
εἰς, [Πανστέα, Οἱ. Compescenda.] 

Πανστὴρ, ἤρος, ὁ, ΙΤΕΜ Πανστήριος, Sedator, Se- 
dativus. Sonat autem πανστὴρ quidem, Sedator: at 
πανστήριοε, q. d. Sedativus, Sedatorius. Vel Qui 
finem imponit, cessare facit. Alexis ap. Athen. (449.) 
voeat somnum πανστῆρα βροτείων πόνω», Qui ſinem 
imponit humanis laboribus, requiem affert a labori- 
bus mortalium: Ὕπνος βροτείων», ὦ κόρη, πανστὴρ πό- 
νων. At πανστήριος 900 ποπιίπε Sophoelis ha betur 
in VV. LL. [Vide (Εά. T. 150.] Ubi πανστήρια sunt 
etiam Obices, Septa: quod Hes. expouat προβλή- 
uara, ἡ φράγματα. Qui εἰ πανστήρια ὄρη appellatos 
tradit Α εἶναι montes ἵπ quibus mortuus οἱ Orion. 
των Soph. ΕΙ, 904, “' γαΐοκ, Hipp. p. 513. 

akef. Phil. 1498. Jacobs. Απ. 19, 347. ΠΠαυστή- 
Ρριον, Argum. Soph. Ægda. T.“ Schuf. Mss. * Παύ- 
στηε, unde] Πανστικὸε, Vim sedandi habens, VV. LL. 

[Taverös, unde] Aravoros, ὁ, ἡ, Indesinens, Non 
cessans, Irrequietus, Fine earens, Perpetuus, Sempi- 
ternus: ut Cic. ἄπανστοι βίος ap. Plat. P. 35. mei 
Lex. Cie, vertit Sempiterna vita. Apud Tuc. autem 
(5, 49.) ä. δίψα τος] etiam potest passive, Iuseda- 
bilis sitis, Sitis quee sedari non potest. Itidem ä. 
γλῶττα signif. passiva, ᾳ. 4. Ineoẽreibilis ingua, Lin- 
Ευα quæ εοξτοετὶ non potest. [Dionys. H. 455, 1. 
Aret. 59, 7. “ Markl. Suppl. 79. Jacohs. Anitm. 46. 
Valek. Callim. 258.“ Sehtef. Mas. Soph. Aj. 1209. 
Plato Timeo p. 96. Polyb. 1, 57, 7. 7, 12, 1.] ᾿Α- 


παύστωε, εἰ ᾿Απανστὶ, Indesinenter, Incessanter, Ἱτ- Ὦ 


requiete, Sine quiete, Aristot. de Mundo, Σνναναχο- 
ῥεύει πᾶσι τούτοις ἁπαύστως. {['. ᾽Απαύστως, Heyn. 
Uom. 8, 656.” Schæf. Με, Proclus p. 41. Ed. 
Bas. 1940. Eust. ad Dionys. P. p. 167. Aravort, 
Dio Casas. 97, 50. * Δύσπανστος, Euseb. H. E. p. 
199Ξ-164, * Νήκανστος, Indesinens, Lyeophr. ϱ79.] 

ΑΤ ΥΕΚΟ Παῦλα peculiarem formam habet: quo 
vocabulo sitnifieatur Cessatio, Intermissio, Reéquies, 
Finis. Plato Phædro, Τὸ γὰρ ἀεικίνητον, ἀθάνατον" τὸ 
δὲ ἄλλο κινοῦν, καὶ ὑπ᾿ ἄλλον κινούμενο», παῦλαν ἔχον 
κινήσεως, παῦλαν» ἔχει θωῆς: (15 Cic. ita est inter- 
pretatus, Quod semper morvetur, id weternum est; 
quod autem motum affert alieui, quodque ipsum agi- 
iatur aliunde, quando finem babet motus, vivendi 
quoque finem habeat necesse est. Plato Epiſt. T. Οὐκ 
ἔστι παῦλα κακῶν τοῖς στασιάσασι. ABud. εκρ. non 
solum Εἰπία, 5ε εἰ Clausula, in isto l. Aristot. Polit. 
7. Καὶ πρὸς τὴν παῦλαν τῆς τεκνοποιῖας ἡ σύξενξις 
συγκαταβήσεται χρύνοις εὐκαίρως, [ Ad Ματ, 96. 


σ 


Ἑς πεί, Mas.)] 

᾿Αναπαίω, Requiescere θείο, Requiem 5. Relaxa- 
tione m do: ἁπάπανε σαντὸ», Da tibi requiem, teipsum 
requieti, quieti. Sed dieitur interdum ἀναπαύω έἐµαν- 
τὸν vel ἀναπαύω σε, simpliciter: interdum ad ἆοσω». 
persouwx additur zen. το: ut ἀναπαύω σε τοῦ ἔργον. 
Xen. Κ. Π. 7, (1, 9.) Πρὶν δὲ ὁρᾷν τοὺς κολεμίονε, εἰς 
χρὶς ἀνέπανσε τὸ στράτευμα, Matth. 11, (28.) Δεῦτε 
πρός µε πάντεν οἱ κοπιῶντες καὶ πεφορτισµένοι, κἀγὼ 
ἀνακαύσω ὑμᾶς, Vohis requiem α Ἰΐνοτε tribuam, 1]. 
P. (550.) ὅς ῥά τε ἔργων ᾿Αγθρώπονς ἀνέπανσεν ἐπὶ 
χθονί. Rursus Χεῃ. (Ἱππαρχ. 4, 1.) ᾿Αναπαύειν τοὺς 
ἱππέας τοῦ βαδίξειν. | Ανακαύομαι, Quiesco, Ἐε- 
quiesco, Xen. K. Π. 4, (5, 10.) Σὺ, ὦ ἄγγελε, ἀνάπαν- 
σαι, ἐπεῖ πεπόνηκαε, Τη, ο nuntie, requiesee, εἰημίάει 
te fatigasti, ubi absolute ponitur. Serpe autem ϱε- 
nitivo jungitur, ut ἀναπαύεσθαι τῶν πύνων, A labori- 
bus requiescere: Ἰφοςτ. ᾿Αναπεπανμένοι τῶν εἴσφο- 
ρῶ», ubi loquitur περὶ τῶν εἰσφορῶν, quasi de labo- 
rioso quopiam onere. Nonnunquam ἵνα eonstrue tum 
exp. Cesso, Desiato, Desino. luterdum additur 
præp. ἐς: Lueian. Ἐκ καµάτον μακροῦ ἀνακανόμενον. 
᾿Αναπανόμενον ὕδωρ, ad verbum Requiescens aqua, 
dieitur Aquu certi cujusdam fontis, 5. potius ipse 
fous ap. Dodonam, quia non perennem habet δη μαι, 
Etym. | ᾿Ανακαύοµαι, e Dem. (1046.) ecitatur 
Donor immunitate: «μπε signif. οἱ νετα est, ejus 
ratio Ίος fuerit, quod quæedam sunt munia, a οπως 
qui est immunis, velut ab onere gravi videtur re- 
quiescere. {᾿Αναπαύομαι, Suidas exp. τὸ ἀνακλίνο- 

ε ὡς πρὸς Cubo αἱ 5οπιπυσ cupturus, Xen. 
κ. Π. 8, (7, 9.) "Έδοξεν ἀναπαύσασθαι, καὶ κατεκλίθη, 
6. Ταύτην μὲν δὴ τὴν ἡμέραν οὕτω διαγαγόντες καὶ 
δεικνήσαντεε ἀνεκαύοντο, | Αναπαύεσθαι, Μον, Ηε- 
rodian. (1, 4, 18.) de Mareo imperatore loquens, 
Ννετός τε καὶ ἡμέρας ἐπιβιώσας μιᾶς, ἀνεπαύσατο. Sic 
usurputur εἰ a Theodorito. Dieitur εἰ ἀναπαύεσθαι 
τοῦ βίον. Itidem suum Quiescere, de morte dieuut 
Lat.: Ovid. Longa quiescendi tempora ſata dabunt. 
[*Thom. Μ. 980, Mucobs. Anth. 6, 426. 7, 505. 9, 
96. 220. Anyte 7. Huschk. Anal. 282. Boiss. Phi- 
lostr. 3391. Wokef. 8, Cr. 4, 245. ad Charit. 222. 
387. Abresch. Lectt. Aristren. 12. Ματ. 161. et η., 
Τουρ. Opuse. 1, 291. Valek. Hipp. p. 318. ad Plut. 
Μογ. 1, 896. An eum partie., Θομηείά. Auub. 199. 
De act. et med., Kuster. V. Μ. 12. ᾿Αναπαύομαι, 
Morior, Valek. ad Theoer. κ. [ἀ. p. 36.“ Schæef. Moas. 
Araxraueohat φίλῳ dixit Epictetus Diss. 2, 13. pro 
Acquiescere, Fiduciam ſsuam reponere in amico.“ 
Scehw. Μ.»5,]Αγάκανµα, τὸ, Requies, i. q. sequens ἆνά- 
πανσις: ρεά ap. Poëtus illud nomen frequeutius, hoe 
in prosa. Anyte 7.“ Sehiſ. Μον.] Dicitur ετ”Αμ- 
παυμα per syne., Hesiod. Θ. (55.) Λησμοσύνην τε κα- 
κῶν, ἄμπαυμά τε µερμηράω». ᾿Ανάπανσιε, ἡ, Requies, In- 
termissio a lubore, Requies a lahore, Xen. K. Π. 7, (5, 
17.) Δοκεῖ µοι καὶ ἡ ἐμὴ ψνχἠ ἀναπαύσεώε τινος ἀξιοῦν 
τυγχάνει». Cum gen. Plut. Lycurgo, Τῆς εἰς τὸν πόλε- 
μον ἀσκήσεωε ἀνάπανσι» εἶναι τὸν πόλεμο». Iu VV. LL. 
εχρ. etiam Respiratio, εκ Aquila Romano; ο Quintili- 
ano, Respitatio et mora. Accipitur etiam pro Quiete 
Ύ υπ. est in dormiendo: ut εἰ Lat. Quietem appella- 
runt somnum. Lucian. 3, 70. * Anyte 9. Thom. M. 
50, Casaub. ud Athen. 1, 40. Conf. ο, ἀνάπανλα, πά 
Dionys. Η. 5, 1860: eum ἀνάπνενσις, Ἠεγπ. Hom. 
7, 4698.” Schæef. Mss. 3" ᾿Αναπαύσιμος, Theophyl. 1, 
494. "᾽Ανακανστὴρ 5. "᾿Αναπαντὴρ, unde“ A- 
ναπαντήριος, Jacohs. Anth. 6, 349.“ Schæf. Mas. 
Vide lud. ad Procop. Hæschel.“ Kall. Με. Liban. 
1, 284. Aliter, "᾿Αναπανστήριος] ᾿Αναπαυτήριον, 
ΥΕΙ.᾽Αναπανστήριο», τὸ, Locus in quo quies capitur, 
Locus quietis, Bud. subjungens hune Xen. |. (Απ. 
4, ὃ, 3.) ᾽Αλλὰ μὴν καὶ ἀναπαύσεώς γε δεοµένοις οἱ 
θεοὶ τήν νύκτα διδόασι, κάλλιστον ἀναπαντήριον, Μα- 
gis tamen proprie, weo quidem judicio, nox dicetur 
Tempus quieiis quam Locus quietis: dieitur alioqui 
ἀναπαντήριον ελ επι forma, qua κοιμητήριο», [ Άνα- 
παντήριον, τὸ καταθενγνύντων ἐπίφθεγμα, ut ἄνακλη- 
τικὸν, Cum receptui canitur, Bud. [Ind. Χεα, 
Mem. Fischer. ad Anacr. p. 14.“ Schæt. Μες *A- 
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Ψαπαύστρα, i. 4. ὀκλαδίας, Schol. Lucion. 9, 350. Α hie Oridii versus ostendit, Fessus ut incubuit bacu- 


Ἠεϊικ.] ᾿Ανάπανλα, ἡ, i. q. ἀνάκανσις, Quies, Re- 
quies, Ηετοάίαα. (7, 5, 5.) Δεδωκὼς τοῖς καµάτοις ἀνά- 
πανλα», Τέυς. (3, 75.) Διμρημένοι κατ ἀναπαύλας, 
Vicibus quiescentes, Ἰαωγ., Iu orbem operi auece- 
dentes, Bud. JLocus quietis, Mansin, Deverso- 
rĩum, Plato de LI. I. ᾿Ανάπκανλαι κατὰ τὴν ὁδὸν, ὡς 
εἰκός, πνίγονε ὄντος τανῦν ἐν τοῖς ὑψηλοῖς δένδρεσιν εἰσὶ 
σειαραί. IValek. Diatr. 45. Ασιι Έτη], 1, 215. 
Τουρ. Opusc. 3, 94. Thom. M. 68. ad Diod. 5, 1, 
195.” Schæf. Alæs. Diouys. Η. 4ε C. VV. 266.] 'A- 
»άπανλες ap. Hes., i. q. ἀνάπανλα: ΠΛΗ ᾿Αράπαυλα 
εκρ. ab eo ἀνάπανσιε: dinde ᾿Ανάπανλις, ἀνάτανσα, 
κατάπανσις. [.᾿Ανακαύλησις, Schuf. πά Dionys. Η. 
|. ο. τ---' Oraculum αρ. Phlegont. Τρί. ο, 5. Οὐδ' 
ἀναπαύλησις κακοῦ ἔσσεται, οὐδ' ἡβαιόν, Βαει, Ep. Ο5. 
46.: — Ou dit ἀνάπανσις εἰ ἀνάπανλα; muis je 
doute qu' ἀναπαύλησις ↄoit un mot Gree. Le mauu- 
scrit mel l'accent de cetiſe maniere, ἀνάπανλησις,' 
Hoe me ππονεῖ, ut ser. suspicer: Οὐδ' ἄρ ἀνά- 
βλησιε κακοῦ ἔσσεται, οὐδ ἡβαιόν. Jam agnoscis 
paunum Homericum, Il. B. 379. Ἐ δέ ποτ ἔς 
γε μίαν λεύσομεν, οὐκ ἔτ ἔπειτα Τρωσὶν ἀνά- 
βλησι; κακοῦ ἔσαεται, οὐδ' ἡβαιόν.] Ῥετ αγπο. 
autem ὉὈΙΟΙΤΟΒ ᾽Αμπαύω pro ἀναπαίω, Ετ ᾽Αμ- 
παύομαι Ρτο ᾿Αναπαύομαι, Theoert. I, (17.) κεκµα- 
κὠν ἀμπαύεται: εἰ ἀμπαύσασθε in Epigr. Requie- 
sacite. [Lobeck. Phiyn. 540. “AMusur. Ηε]. 1951. 
Jacobs. Anth. 7, 192. Toup. Opusc. 2, 19.” Sehæf. 
Mas.) "Αμπανμα, itidem pro ἀνάπανμα. llesiod. 
(Θ. 55.) ἅμπαυμά τε µερμηράω», Requies cutu- 
ταση, [Iacobs. Auth. 11, 3991. ad Anacr. p. 14. 
Fisch.“ Schwſ. Mas.]) StcAuraueis Ρτο ᾿Ανάπανσις, 
Requies, Epigr. [3 ᾽Αμπανστήρωε, Ἠετοά. l, 181. 
θώκοι.] ἵτεν ᾽Αμπανστήριον, pto Araraver ipiov. 
[" ᾽Ανταναπαύομαι, Polyæn. 1, 14. p. 21.) Διανα- 
παύω, Interquiescere ſacio, Intermissionem vel Re- 

uiem aliquam do, Recreo: διαναπαῦσαι τὸν στρατὺ», 

lut. (Marecello 6.) Τότε δὲ ἀναλαβεῖν τὸν στρατὸν καὶ 
διαναπαῦσαι οὐχ ὑκῆρξε, Tum autem reereate exerei- 
lum et quieti τεάάετε non lieuit, Bud.: Greg. Nas. 
autem dixit, διαναπαύει» τοὺς πόνονε, quodl redditur, 
Recereare labhores; at ego interpreturi mulim Requiem 
aliquam laborum dare, Requiem aliquam dure a la- 
boribus s. Intermissionem. Ideo autem που dieo 
eimplieiter Requiem, sed Requiein aliquam: αἱ eam 
αἱρω[., quam habet preep. Inler, in verbo laterquie- 
95ο, aliquo modo exprimam. '' Διαραπαίω, luter - 
⁊quiestere jubeo. luterposita quiete reſueillo εἰ τε- 
«ερτεο, Reſicio, Plut. (Anionio 38.) Πρὶν διαναπαῦσαι 
ε γὸν στρατὸν ὀκτακεσχιλίω» σταδίων ἀπυτετρνχωμένον 
.. πορείαιε, τεμ. Ὥσπερ οἱ μακρᾶν ὀδὺν τέµνοντεε, 
«« καταλύµατι τοὺς πύνονε διανακαύονσι, Laborihus de- 
«5 {ε990ἱω corpus retieiunt, Lahores cessare faciuut, 
interposita quicte. Ubi nota de τε inanimata etiam 
dici. Ruraum de το animata pro Sedere et tacere 
jubeo, Bud. e Plat. Διαναπαύσωμεν αὐτόν." | Δια- 
ναπαύοµαι, lerquieseo, '' Quiete iuterposita cesso, 
Cebes Theb. Κελεύονσιν αὐτοὺς διαναπαύσασθαι. Α 
Bud. exp. Interquieseo, εἰ Paulum intermitto, affe- 
rente εκ Αρρίασο, ἐν τοῖς γυμνικοῖε ἀγῶσιν οἱ 
διανακανύµενοι. [Æſiun. V. Η. 15, 19. “Diouys. Η. 
5, 60. Βποι über Flat. G. p. 1360. Ahreseh. Leett. 
Aristæu. I2. acl Luciun. I, 470. θεοί, δεν, “ Δια- 
νάκανσιε, Aristot. de Spirit. 8. p. 334.) '' Ἔνανα- 
««παύομαι Conquiesco in, Aequiesco, Contentus 
Μπι, Greg. Nac. Ἐναναπαύεσθαι ταῖς ἁγίαι ὃν- 
«.»άμεσι. Ὀϊοίωτ εἰ τοῖς δεδογµένοις ἐναναπαύε- 
«:σθαι Ρτο τοῖς κεκριµένοις ἐ άξει», quod Οἷς, 
«« νοσαί Aequiescere rebus judicatis. Τ]νεορ]ν, 
Βυὶμ. in Lat. 965. Ming.“ Boiss. Με] Ἔπανα- 
παύοµαι, q. 4. Superquiesco, Herodian. 3, (1, 5.) 
Ὦ» οἱ μὲν ἀπὸ μέθη: ἐκραιπάλων, οἱ δὲ ἐγρηγορότες, 
κἀκεῖνοι εἷς ὕπνον κατεφέροντο, κατεχούσαιε τε ταῖς 
χερσὶ δοράτια ἐπανεπαύοντο, q. d. Superquiescebant 
manihus teneutibhus hastilia, Ῥτο Quiescebant super 
manibus, i. e. iunixi manihus, quæ vicissim hustilibus 
innixe erant. Vel, Requiescebant ineutubentes ma- 
nibus, quee vieissim hastilibus inecumbebant. Ένα 
autem aptum verhum istud signiſieandæ huie τεῖ, γε] 


lo, saxoque resedit. At Polit. puleram hanc descri- 
ptionem hominum qui se a somno vix deſendere pos- 
szunt, in sua interpr. minime expressit; quippe qui 
ita reddiderit h. L. Partim ebrios dormitaniesque, ve 
manu langnida tenentes hustilia. Porro 1η dico 
hie Quicscehaut s. Requiescebant, intelſigendum est 
nuon pro Somnum eapiebant, sieut εἰ Quies de Somno 
⸗ↄepe dieitur, sed αἰπιρ]ίσίτες de Illo requiescendi 
που, qui est hominum se ad somnum componenti- 
um, οἱ qui vix ab eo sibi temperare possunt; dieit 
enim οἱ δὲ ἐγρηγορότε. Ad hane autem signif. per- 
tinet illa exp. quam dat Suid. verbo ἀναπαύομαι, ut 
ante doeui, κο, ἀνακλίνομαι ὧς πρὸς ὕπνον. Æliuu. 
Ν. Α. 5, δ0.] | Ἐπαναπαύομαι, metaph. ut Latine 
Aequieseo. Acquieseere, inquit Bud. Annot. in Ερίει», 
interdum est Affectum anmi sistere, εἰ ohleétari. 
Cic. in Lælio, Vicissim autem senes in adolescentium 
caritate acquiescimus. Et pro Dejotaro, In tuo ore, 
ὃν tuis oeulis vultuque aequieseo: te unum iutueor; 
ud τε unum omnis γεν spectat oratio. δίο Όωτι, 
Purutu est enim, tot modo liberorum parentem, in 
unien filio acquiescentem, eo quoque ουκ] Ubi 
Acquiescentem vult esse quod Græce diceretur ἐπα- 
vraravoue voi, et ἀρεσκύμενον, εἰ ἑνασμενίβυντα, cum 
dat. Hæc ille. Ego autem existimo ἑπαναπαύεσθαι 
in ας quoque signif. verti posse Requiescere: εἰς 
utendo ut Cie. usus est, Or. pro Cælio, Hoe unico 
filio nititur, in hujus spe requiescit. [* Προανακαύω, 


Basil. 3, 680. "Προαναπκαύομαι, Ante motior, Euseb. 


ο 


Η. Ε. 271.” Kall. Mss.) ἩΠροσαναπαύομαι pro συνα- 
γαπαύομαι, vidde cum proxime εεηπεηή Σνναναπαύο- 
μαι. [Aet. vox Προσαναπαίω, Polyb. 4, 75, 3. ὅ, 7, 3. 
Aster. Hom. p. 40.” Boiss. Μο. “ Wytteub. Ερ. 
Cr. ρ. 19. ad Phalar. 246. Diod. 8. 2, 611.“ Schæf. 
Mss.] Σνναναπαύομαι, Simul quiesco, requiesco, Una 
eum alio quieseo: εἰ quidem iutelligendo νε] simpli- 
eiter, γε] pro Quietem capio, ut loquuntur Poctæ, 
i. e. Somnum. Unde dicitur etiam σννα»απαύεσθαι γν- 
rauxi. At vero Supieut. 8, (16.) itidem dieitur προ- 
σαναπαύσοµαι αὐτῇ, ΠΟΥΕ pru συναναπαύσοµαι: nisi 
ſorte hæc νετα est lectio. Plut. Bruto 15. "' Ἠγι- 
tenb. Ep. Cr. p. 19.” Schæf. Mas.) 

᾿Αποπαύω, Cessare fucio s. Desisfere. Cum aceus. 
et gen.: accus. persone, gen. rei. Apud Xen. (Ee. 
14, 8.) inquit Bud., ἀποπαύω τῃε χρήσεως, ΑΡάΐςο 
munere: ilu dictum υἱ παύω τῆς ἀρχῆε. Βὶς ἀποπαύω 
τὸ παιδίον τοῦ γάλακτος, pro ἀπργαλακτίξω. Λρυά 
ευμά, Xen. Λ. (1, 6.) ᾽Αποπαύσας τοῦ ὑπότε ούλοιντο 
ἕκαστοι γυναῖκα ἄγεσθαι, ἔταξεν ἐν ἀκμαῖε τῶν σωµά- 
τω» τοὺς γάμους ποιεῖσθαι. [ἱ Citatur preterea ε Sophi. 
Aj. (1206.) ἁποπανειν ἐρώτων, pro Privare ainorihus. 
Eap. etiat Compeseo, Iuhibeo, Il. Σ. (267.) Νῦν μὲν 
μὺξ ἀπέπαυσε ποδώκεα ΠΠηλείωνα ᾽Αμβροσίη, Τ. (119.) 
᾽Αλκμήνης δ' ἀπέπανσε τόκον, σχέθε δ᾽ εἰλειθνίας, ubi 
Eust. Τοῦ δὲ ἀπέπανσε τόκον, διασαφητικύν τι τὸ, 
σχέθε ὃ' εἰλειθνίας, ἤγονν ἐπέσχε τὴν Ὑέννησιν πρὸς 
καιρὸν, καὶ οὕτως ἔπανσε τὸν τύκον. Idem Eust. paulo 
ante Ίο verba, ἀπέπαυσε τύκον 6ΧΡ. ἐπέσχε τὸν το- 
κετόν. Notandum est autem, ἵπ his duobus I. Ἡο- 
meri ἁποπαύω μηῖομη habere ceasum, 5ο. accus.: et 
in priore quidem loeo, aceus. personæe; in posteriore 
nautem rei. { Αποπαύομαι, Cesso, Desisto, Desino, 
Finei ſucio, Il. A. (422.) πολέμον ὃ) ἀποπαύεο πάμ- 
παν, Cessa s. Desiste priliari, aut Desine, Finem fuc 
præeliandi. Nisi malis, nomen reddeus nomine, di- 
cere Absiſste prælio. Sie ἀποπαύεαι μάχης, ΠΠ. (121.) 
Ἔκτωρ τίπτε µάχηε ἀποπαύεαι; Hectur, ος absistis 
Ῥαρπα”. Apud η itidem cum µεπ. K. Π. 7, (5, 
93.) Οἵ τε ὑβρισταὶ ἵπποι ἐκτεμνύμενοι τοῦ μὲν δάκνειν 
καὶ ὑβρίδειν ἀποπαύονται, πολεμικοὶ δὲ οὐδὲν ἦττον γί- 
γνονται, Mordere desinunt. Ponitur etinm absolute 
ap. EKundem pro Desino: II. E. (288.) ἁτὰρ οὗ μὲν 
σφῶί dν Πρίν γ' ἀποπαύσεσθαι, πρὶν κ.τιλ. επι ᾧ, 
(9τ2.) uhĩ pro eod. usurpatur εἰ simplex; seribitur 
επίπι, ᾽Αλλ᾽ ἥτοι μὲν ἐγὼν ἀποπαύσομαι, εἶ σὺ κελεύεις" 
Γανέσθω δὲ καὶ οὗτος. Apud Theognin initio Γνω- 
μῶν opponuntur ἀρχόμενος, εἰ ἀποπανόμενος, Ἐκοι- 
diens οἱ Finiens, Finem faciens, οὕπυτε σεῖο Λήσομαι 
ἀρχόμενος, οὐδ' ἀποπανόμενος. Exp. etiam aliquaudo 
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Quieseo, Requiesco: absolute se. tum quoque posi Α καγαπαύω, quem ap. Hom. atque Hesiod. habet. In 


tum. [τε Τμοσα, M. 230. Markl. Βυρρί. 688. 
Jacohs. Anth. 9, 276. Theoer. 1, 198. ubi v. Valek.“ 
Sehtef. Mas. " ᾿Αποπανστέον, Clem. Alex. Str. 7, 16. 
5 ᾿Απόπανσις, Aret. p. 13. Suid. I. Mo. “Dionys. 
Ατεορ. 161.” Kall. Μος," Αποπαύστωρ, Orph. Hymn. 
38. δ.  Απόπαυστος, unde] Δνσαπόπανστος, Cui vix 
ſznem imponere possumus, Vix sedabilis: ſaffertur ex 
EÆsopo in Sehn. Lex.] At in VV. LL. exp. Strenuus 
in bello; quee signift, undecuuque sutta sit, non 
video quomodo huie vocabulo convenire possit. 
Quod autem ibi additur, ὀνσαπύπανστος 6056 etium 
Qui diffieulter avellitur, ἵνα enim reponendum pro 
evellitur, aperte falsum est, et voei ὀνσαπύσπαστοε, 
non autem huie, eonvenit. lidem vero δνσαποπαί- 
στως, quod ihbi exp. Firmissime, perperam seriptum 
est pro δυσαποσπάστως. 

Διαπαύω, luterquiescere facio, Intermissionem do: 
sicut εἰ διαναπαύω ¶Expositum supra fuit. Ῥεά affer- 
tur puss. Διαπαύομαι pro παύοµαι elium, Quiesco, 
Cesso, Desisto, Desino, e Plat. de Rep. Et eum par- 
tic., εκ Eod. in Timæo, Διαπαύεται γινόµενον pro 
Desinit fieri. * Thom. M. 280. 696. ad Dionys. Η. 
5, 00.” Sehwf. Mss.] Διάπαυμα, ΣΤ Διάπανσις, In- 
terinissio, etiam Cessatio. [Διάπανμα, Phato de LL. 
7. p. 594-824. Intervallum, Inser. Sieula Gruteri 
p. 212. Τοῦ ῥοΐσκον τοῦ ἐς τῷ ὅ. ῥέοντος. " Διάπαν- 
στος, unde 5" Αδιάπανστος, Χεῃ. ap. Bekk. Aneed. 
344.” Boiss. 45. Polyb. 4, 50, 10. * Αδιαπαύστως, 
1, 57, 1. 94, 11, 7.] 

ον, ύομαι, Cesso, Desino, Quiesco.“ [ Ἐκπαύω, 
Cessare facio, Eur lon. 144. “*Ad Diouys. H. 1, 
193.“ Schæuf. Μας. Inc. Job. 8, 17.) "' Ἔκπαυμα, 
Hes. exp. ἀνάπαυμα, Quies.“ * Ἐπιπαύομαι, 
Quint. δω, 0, 33.)] 

Καταπαύω, Cessare ſaeio s. Desistere, Finem im- 
pono, Sedo. Interdum, Compesco, Reprimo, Coër- 
οἑο, Od. A. (583.) Αὐταρ ἐπεὶ κατέπανσα θεῶν χύλον 
αἰὲν ἐόντων, Seduvi irum, νε] Ῥ]ασαγί. Hesiod. autem 
dixit καταπαύειν ψεῖκος, Βεάμτο litem, Θ. (57.) Αἶφά 
τε καὶ µέγα νεῖκος ἐπισταμένως κατέπαυσε. Utitur οί 
ου acceus. Ῥετσοππε, Ῥτο Compescere, Οοξτοετε: 
quam siguif. habere interdum et simplex παύω, ostendi 
supru, ut . Ο, (105.) Νήπιοι, οἳ Ζηνὶ µενεαίνομεν 
ἀφρονέοντες, 'Ἡ ἔτι µιν µέμαμεν καταπανσέµεν ἆσσον 
ἰύντεε. Hie enim non dubium est quin καταπανέµεν, 
quod est pro καταπανσέµεν, multo aptius reddatur 
verho Compescere, aliove hujusmodi, quam verhbo 
Sedare, ut habet vulguta interpr. Laistimo autem 
posse eſiam reddi, hoe quidem in Ίσσο, Revocare a 
consilio, ab instituto, Ἱπεαρίο,. Nam quem reroeo 
ab ἱπσαρίο, ſaeio ut is desiſtat ab Ἱποσρίο: quo lo- 

uencdli genere Virg. uti satis notum est. ldem 04. 

(244.) Ἡμέαι ὀτρύνων καταπανέµεν: μπι eucdem 
siguif. εἰ de τε επ. loquens usus esset γετΏο κατερύ- 
κειντ in hot versu, qui est quartus ab illo, ΠΠαύρους 
μνηστῆρας κατερύκετε πολλοὶ ἐόντει. Sed hoc ΠΟΠ 
cousiderantes Interprr., κατερύκειν quidem vertetunt, 
Compescere, Coërcere: at καταπανέµεν, Quiescere, 
Desistere. Invenitut denique αρ. eund. Ροβίαπι eum 
aceus. personte, ad junetum habente partieipium: Il. 
Π. (G18.) Μηριόνη, τάχα κέν σε καὶ ὀρχηστήν περ 
ἑόντα Ἔγχος ἐμὸν κατέπαυσε διαμπερὲς, εἴ σ᾿ ἔβαλόν 
περ: hie επί dieo κατέπανσε jungi cum ὀρχηστήν 
περ ἐύντα, εἰ esse illam ĩpsam cum partieipio constr., 
cujus exempla in ſsimplici παύω protuli: ut sit, 
κατέκανσα ἄν σε ἐύντα ὀρχηστῆν, pro κατέπανσα 
ἄν σε τοῦ εἶναι ὀρχηστήν: quodh uihil esset aliud 
quam ἔπανσα, i. 6. Hasta men fecisset ut saltator 
esse desineres; liberius, Saltatioui tue finem im- 
posnuisset, s. arti saltandi. Atque ἵνα primum ad 
signif. pertinebit εἰ h. I. Alioqui non ignoro vul- 
ΡΟ κατέπανσα hie quoque reddi Compescuisset: 
accipiendo se. καὶ ὀρχηστήν περ ἐόντα, separatinn: 
hoe modo, Compescuiſset te, quamvis saliator ais. 
Deocepit autem Ἰπέετρυγ., et constr. illam aniuadver- 
tere nou sivit, primum quidem interpuuetio, quæ est 
pust ἐόντα eum in aliis Edd., tum etiam in mésa, hoe 
enim ingenue ſateri volo, deiude particula καὶ, quam 
⸗equitut περ, Et hactenus quidem de usu verbi 


ς 


soluia quoqque oratione ponitur pro Cessare Ώνοῖο 5. 
Desistere, Finem Ἱππροπα, ſaeio, affero, Εἰπίο: τὰ 
ἔργα καταπαύειν, Plut., τὴν µάχην, ap. Eund. Galenus 
vero dixit itidem ad Οἱ. 1, eires ſin. Ὥστε κἀγὼ τῇδε 
καταπαύσω τὸν παρόντα λόγο», Huic libro finem bie 
imponnm; ita enim melo hie λόγον, quam Discepta- 
Uonein interpretariz vel Hie ſiniam. Legimus autem 
εἱ εἶ κατέπανσεν αὐτοὺς iu Ep. ad Hehr. 4, (8.) pro Si 
requiemn εἰς aftulisset. Sed invenitur καγαπαύω eun 
πα etium constr, se eum aecus. personce ajunetum 
hubente gen. rei: Xen. K. ΠΠ. 8, (ὁ, 19.) Ην τις ἢ 
ἀρχῆς Κδρον ἐπιχειρῇ καταπαύει», pro «ο quod Lat. 
dicerent, utentes ablativo illius gen. loeo, Cyrum 
imperio privare, spoliare. Aut, mutata orationis 
structura, Cyro imperium abhrogare. Qui autem ali- 
quem imperio privat, 5. alieui imperium abrogat, is 
certe illi finem imperii imponit. | Καταπαύειν neu- 
traliter ctiums. intransitive, pro Requiescere, in 
eod. illo Epist. ad Hebr. eap., εἰ quichem paulo post 
alterum illum loeum, cum ἀπὸ hahente suum gen. 
Καὶ αὐτὸς καγέπανσεν ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτοῦ, Requie vit 
ab operibus suis. Affertur autem εἰ e Polyb. ntran- 
sitive positum, Δεντεραῖος εἰς τὰς Πάτρας κατέπανσε, 
Ῥτα Appulit finito suo itinere. [Aristoph. Ἐκκλ., 
718. “* Valek. πα Chrys. p. 14. ud Hetod. 174. 407. 
ad Od. Β. 168. Thom. M. 3940, Diod. 8. 1, 418. 781. 
Aet. pro med., Monthly Revieun Febr. 1799. p. 1968. 
Ῥοΐοῦ. Or. 288.“ Schæſsf. Mss. Eur. Ale. 50, Μος, 
172. 1259. Hec. 918. Here. Ε. 686. Hel. 1168. 
5. Καταπανστέον, Ό]εαι. Alex. 416. 614.“ Κα, 
Με»5.] Κανάπανμα, τὸ, Requies, Finis: γόον κατά- 
παυμα, Ἡ. Ῥ, (38. “ Jacobs. Anth. 6, 979. Ηεγη, 
Hom. 7, 306.” Scheef. Mas.]) Κατάπανσις, ἡ, itidem 
Ῥτο Requies, Ep. ad Hebr. (4, 1.) de Requie abbati, 
5. Sabbatismo. Suidwe autem est etiam ἡ τῶν 
νῶν βασιλεία. lThom. Μ. s9.“ Schwf. Mes. 
Sehleusn. Lex. N. T.]) ἹΚαταπαύσιμος, adjeetivum, 
pro Requiescere ſfaciens, Requiem affereus: οἱ dies 
sahbhati dicitur ἡμέρα ε9εῦ κ. τῶν ἔργων, u Greg. 
Νασ. [5 Καταπαύτης, Valek. Αάοπίαα. p. 378. 
Ῥο]μαρί, Mss. "Καταπανστὴρ, unde Καταπανστή- 
ριον, Schol. Ῥατ. Apoll. Rh. 5, 485. Puus. 8, 99, 
Schol. Soph. Tr. 5841- 57 5. * Κατάπανστοε, uude] 
᾿Ακατάπανυστος, ὁ, ἡ, ltrequietus, lIndesineus, Finem 
non habens. Aut passive, Qui sedari που potest s. 
cohiberi. Ότο qua siguif. hubetur junetum geuitivo 
ap. (3) Petr. (3, 14.) ᾽Ακαταπαύστους ἁμαρτίας, Qui 
cohiberi nequeunt α peceato. Nisi malis, Qui pec- 
eantli Ώπειι facere nequeunt, u peccundo cescure. 
Heliod. 1, 19. Diod. δ. 11, 67. Polyb. 4, 17. 
Sohol. XÆsch. Fr. 1860. Schol. Apoll. RKh. 4, 998.] 
᾿Ακαταπαύστων, Irrequiete, ludesinenter, Πα ut cohi- 
beri που possit, [Βμίά, 1, 79.) Δυσκατάκανστος, 
Qui νὶκ sedari 5, εομ εί polest. Aflertur σὲ pro 
lrrequietus ex Eur. (Med. 109,) ut sit pro ἀκατάπαν- 
στοε, ['. Εικ, 59, 81. Seſsger. Mss.] Ανσκαγαπαύ- 
στωε, lta ut vix φεδατὶ possit 8. cohiberi. * Κατα- 
πανστικὸς, ERust. II. A. p. 104, 8. * Προκαταπαύω, 
Liban. 1, 946. " Συγκαταπαίω, Eust. Od. A.p. 23, 48.] 
Μεταπαύομαι, Iuterquiesco; Alternis quieseo, VV. 
εις Eust. quoque iu isto Hotn. loco (I. P. 975.) μα» 
ταπανύµενοι δὲ µάχοντο, ᾿Ἀλλήλων ἀλεείνοντες βέλεα 
στονύεντα Πολλὸν ἀφεσταύτες, nit εβδε ὀἰσένιη µεταπαν- 
όµενοι pro ἀμείβοντες ἀλλήλονε, ὡς παύεσθαι μὲν τού- 
τους, ἑτέρονε δὲ µάχηε ἄρχεσθαι, vel pro ἀναπανύμενοι. 
Heyn. Hom. 7, 947.” Schæet. Mss.) Ηινο εντ 
εταπαυσωλὴ 4Ρ. eund. Poëtum, αἱ πανσωλἠ 8 παύο- 
μαι, pro Requies, eorum 9ο. qui interquiescuut οἳ 
respirant; aam μεταπανσωλὴ in l. T. (901.) O-- 
πότε τις µεγακανσωλὴ lege μετὰ π.] πολέμοιο γένηται, 
Eust. ait esse παῦσις, quam Οἱ vocarit ἀνάπνενσες. 
[Heyn. Hom.7, 640.“ Schæf. Με».] 
Παραπαύω, Schleusn. Lex. V. Ἑ. 
Achill. Tat. 115. Bip. " Προπαίω, Diod. 8. 1. p. 
25, 30. " Ὑποπαύω, ην. Ν. A. 18,7. “Vxrbo- 
παύομαι, i. ſere q. simpl. παύοµαι, Athen. 901. Ὅταν 
ὁ Νεῖλος ὑποπαύηται τηε πληρώσεωε, Poſlquam Nilus 
exundare desiit. Sie quidem Ed. Sehw. ε Mas. Ῥτο 
εο quod vulgatum erat, ἀποπαύηται.” Schu. Mas.)] 
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ΠΑΧΥΣ, Crasaus: μέῤίξαν καχεῖαν Plin. interpr. δρ. 
Theoplir. (1. ΡΙ. 6, 5, 1.) Radicem erassam, cuin heec 
cjus verha, Τὸ δὲ σίλφων ἔχει ῥίξαν μὲν πολλὴν καὶ πα- 
χεῖαν, τὸν δὲ κανλὸν ἡλίκον νάρθηξ, σχεδὸν δὲ καὶ τῷ 
πάχει παραπλήσιο», ita vertit, In ea laserpicium gigni 
soſſtum, radiee multa crassuque, caule ferulaceo: 
haud absimili crassitudine. Sice autem αὐχένα πα- 
χὺν legimus in Geop. pro Cerricibus erassis, ut 
locutus erat Varro. Atque ut togam crassam dixit 
Ἠοταί., sie χλαῖναν παχεῖα» dicunt Græci, ut εκ J. 
Poll. discimus, et generaliter etiam παχέα ἱμάτια: 
quod ap. Xen. ((Ες. 17, 3.) legitur, cum verbo φορεῖν. 
Hom. autem χεῖρα παχεῖαν γοσαί unum erassam: 
e quo iutelligendum putant Sehol. Validam, Robu- 
stat. Dicitur vero εἰ παχὺε οἶνος a Gal. Crassum 
vinum: εἰ opponente λεπτός, Tenue. Alicubi red- 
ditur εἰ Spissus: estque ita ĩnterpretatus idem Plin. 
ap. Theophr.: sient εἰ verbum παχύνεσθαι, Spissari, 
ap. Aristot. Frequens vero pro — signiſicante 
Obesus, Pinguis: quam signif. habet Epigr. tit. εἷν 
Παχεῖε, in distieho cujus initium, Τὸν παχὺν εὖ ἔγρα- 
γεν ὁ θωγράφος. Βίο εἰ αρ. ΑἴΠεῃΠ. identiddem ε va- 
τς Seripit. Lueian. autem interdum eum παχὺς θἰ- 
dit et πολύσαρκος, εἰ alicuhi πιµελής: (Dial. Mort. 
10, δ.) Σὺ δὲ ὁ καχὺε, ὁ πολύσαρκος, τίς εἶ; In libro 
autem de Salt. Παχέος δὲ καὶ πιμελοῦς ὀρχηστοῦ. Ubi 
παχὺς videtur potius esse quod dicimus Gros, ceum 
hoe copulamus cum nomine Gras: ut παχὺς εἰ 
πολύσαρκος, δ. παχὺε 6ὲ πιµελὴς, sonent, quod dicere 
solemus (τος εἰ gras: quorum σετίε utrumque 
videtur signifieari nomine Crassus ap. Terent. Re- 
εροπάεί alioqui illud Gros potius nomini Corpulen- 
tus: qua etiam voee redditur παχὺς αρ. Gal. Quod 
alioqui nihil aliud eſst aliquando quam πιµελὴς, 8. 
πίων: atque adeo nomen Ίου πίων οἱ illud παχὺε 
eod. in ], επάεπι omnino in signif. posita invenes 
inſra in μα At Corn. Celaus παχντάτοισι ap. 
Hippoer. reddidit Plenissimis: ut videbis in l. queim 
mox proferam, ubi de superlutivo gradu agam. IIu- 

metaphorioe αά auimum relatum, ut Lat. Crassus 
aterdum «ο Pinguis, pro Stupidus, Hebes, Tardus, 
Aristoph. (Ν. 842.) Γνώσει δὲ σαντὸν ὡς ἁμαθὴς εἶ καὶ 
Unde autem παχὺς ἨπΏο signif. acceperit, 
docet Plut. ap. quem (6, 572.) legitur etiam παχύ- 
raros καὶ ἁμουσύτατος, de asino dietum. Ceterum 
λεπτὸν ricissim de Subtili εἰ acuto diei, trauslatum 
itidem ad animum, suo loeo docui. | Παχὺς alia 
wmetaphora, Opulentus, Dives, Locuples: quam 
metaph. iaterdum hubet in lingua νετηπου]α itidem 
Oras, item Engraissé: quæ ad verbum souant παχὺς 
et .. Usus est autem hae in signif. Herod. 
(5, 90.77.)1 εἰ post eum Aristoph. Σφ. (288.) Καὶ 
γὰρ ἀνὴρ παχὺε ἥκει τῶν προδόντων Τάπὶ Θράκης. Ubi 
Βε]οί. παχύε δὲ, inquit, ὁ πλούσιος: addens, e εοη- 
trario λεπτοὺς αρρε]]ατί τοὺς πένητας, Pauperes. Uhbi 
observa obiter εἲ hune metaphorieum usum ΚοΜΙ- 
ΝΙΦ Λεπτοί: similem εἰ, quem hahet nomen Tenues 
πρ. Latinos. 

Gradus coMPAR. Παχύτερος, Crassior, Spissior, 
eto. sequendo aiguiff. datas positivo IIaxis. Et adv. 

“ Crascius, εἰς,, quod exp. eiſam Crasaiore 
Miderra s. Pinguiore. Ίεπι Rudius. Sed pro παχύ- 
τερος dicitur ἘΤΙΑΜ Πάσσω», Od. O. 20. Kal µιν 

ν καὶ πάσσοονα θῆκεν ἰδέσθαι, uhi πάσσονα 
reddiderim Corpulentiorem. Formari autem tra- 
dunt Gramm. παχίων, [Mrat. D. ὅ9.] a raxis: 6 

uo παχίων sit hoe πάσσων. Et tale esse βράσσων 3 

ὑε, νεὶ βραδύε. Fiunt autem tales comparativi 
et αν aliis positivis, i. e. aliam terminationem haben· 
ubus. SuPRRI. Παχύτατος, Crassiscimus. A Celso 
redditur Plenissimus, cum Ίο verba Hippocratis, 
Toĩet παχυτάτοισε τῶν παιδίων καὶ τοῖσι τὰς κοιλίας 
σκληρὰς ἔχουνσι τάδε συμβαίνει μάλιστα, vertit, Quæ 
pericula plenissimi cujusque sunt, et cui maxime 
denter asirietus est. {[". Παχὺς, Heyn. Hom. 8, 496. 
ad Charit. 293, ad Herod. 525. Aihen. 1, 16. Ca- 
παυῦ. 1, 94. Jacobs. Antli. 6, 367. 7, 55. 9, 430. 
Ἠωνουκ. Απαὶ, 66. Callim. 1, 535. Stupidus, Plut. 
Μος, 1, 594. ad Herod. 985. ad Lucian. 3, 214. 224. 
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α Opulentus, ad Herod. 386. 447. Coray Theophr. 


814. Kusſter. Aristoph. 115. Εἰρ. 650. De meretrice, 
Τουρ. Opusc. 2, 68. Jacobs. Anth. 6, 169. 7, 989. 
De vineulis, Bergler. Alciphr. 991. ad Charit. 593, 
Π. ποῦε, Græv. Leotit. Hes. 607. Ἠαχέα ἕντερα, ad 
Μωτ. 405. " IIaxtoros, Lucian. 1, 400. Heyn. Hom. 
4, 600.“ δει. Mss. Hippoer. de Αξτο οἳ [,οσῖα 
6. 105. Εκ τε τὰς τέχνας παχέες καὶ οὐ λεπτοὶ οὐδὲ 
ὀξέες, Heliod. δ. P. 253. Παχύτερον ἔχει τῆς ἀκοῆς, ΡΗΙ- 
lostr. 558. Παχὺύε τὴν μνήμη», Arat. D. 991. κορώνη πα- 
χέα κρώξουσα. “"Ἠπο vox, si de unguentis adhibetur, 
eorum præstantiam in universum iudicare videtur. 
Hanc in rem loeus est Judith. 10, 3. ἐχρίσατο μύρῳ 
παχεῖ, Inunxit δε unguento preestantissimmo, maxime 
odorato. Vultgatus: Myro optimo. Syrus: Un- 
xuento εἰεοίο, Eod. modo Plin. 13, 1. Unguento- 
rum hoe crassissimum est, h. e. Maxime fragrans, 
odoratum.“ Schleusn. Lex. V. T. 

[” Παχύαιμος, ὁ, ἡ, Hippoer. 557.]) Παχύδερμοε, 
Qui est cute crassu. Afſertur autem e Luciano i, 1961) 
pro Fatuo 8, Stupido: quam signif. εἰ sitnplex πα- 
χὺς habere, doeui paulo ante: ᾿Απειρόκαλος καὶ πα- 
χύδερμος ἄνθρωπος: sed Bud. exp., Rusticus οἱ illo- 
tus squulidusque. [“Ad Lucian. 1, 386.“ Schæet. 
AMes. ——— 1. Obealleo.]J Παχύκνημος, 
Cui sunt pingues suræ, Aristoph. Πλ, (560) γαστρώ- 
δεις καὶ π. καὶ πίονες, Ad Herod. 538.“ Schwf. 
AMss.] ΑΤτνΕπο Κνημοπαχὴς αἶνα signif. hubebis e 
Theophr. post Πάχος. Iaxixoos, Qui erassu est 
mente, erasso Ἰηρεμίο, [Ῥμοί. Παχύνοοι " παχύνοες, 
ἀνόητοι. Iu Lex. Hermanni p. 436. οσίαί " Πάχν- 
νος, Ὁ' Παχύπους, Ῥο]επιο 987. " Παχύῤῥιν, ihid.“ 
Wakef. Mss, Ὁ  Παχύῤῥινος Jo. Μακ], 1, 406.” 
Elherling. Mss.) “ ——————— Crassas τν 
“virgas.ꝰ “' Παχύῤῥνγχος, Qui crasso rostro est, 
ECrassum habeus rostrum, ut π. ὔες, Alex, Aphr.“ 
[Probl. 1, 141. ” Παχυσκελὴς, Plut. 10, 99, 
Musgr. Iph. T. 198.” Schwef. Mss. ἵ Παχύ- 
σχοινος, Brunck. Anal. 2, 154. εἰ Nonnus Ms. in 
Epitaph. Basilii M. Hist. 18.“ Basſt. in Iud. Scap. 
Oxon. “CEf. Creuxeri Meletem. 1, 85.“ Boiss. Mas. 
5 Παχυτράχηλος, Adamant. Phys. 2, 16. Οεορ. 19, 
ο, 3. al. Πλατυτράχηλος,] “ αχύψρων, Qui erassu 
“mente est εἰ intelligentia non valei, Stupidus, Bar- 
dus. Utitur Hes. in Prov. Βοῦθος περιπατεῖ, syno- 
“nymum εἰ addens εὔήθης,”. [Taetæ. Ch. 5, 716. 
εἰς ἀνθρώπους, ubi editum est παχυφρένονει”. Elber- 
ling. MAss. **IaxiuMos, Const. Manass. Chron. 
Ρ. 8.” Boiss. Mss.] 

[5 Ereboraxus, Lobeck. Phryn. 535. Vide "Αβα- 
Ρνε. " Ὑπέρπαχνς, Præpinguis, FPlut. Cat. Maj. 9. 
Alex. 55. Hippoer. 290, 13. 986, 16.) “Vroraxus, 
Crassiusculus, Subpinguis,“ [Ctesius c. 28. Mp 
pocer.461. 970.)] 

[*NNauxéus, Boiss. Philoſtr. 332.“ Schwf. Mss. 
Diouys. H. de C. VV. 246.)] 

Παχύτης, ἡ, Crassitudo, Crassities, Corpulentis, O- 
besitas, Pinguitudo, Aristot. H. A.9, 5. ἀεσετνο, Ὅταν 
γένηται παχὺε, γίνεται δὲ σφόδρα πίων ὀπώρας οὔσης, 
οὗδα μοῦ ποιεῖ ἑαυτὸν φανερὸν, ἀλλ' ἐκτοπίδει, ὡς διᾶ 
τὴν παχύτητα εὐάλωτος ὤν, Interdum metaphorice 
pro Stupiditate, s. Hebetudiue: qua in εἰρηίξ, usus 
est Greg. ['. Callim. 1. p. 575. Π. vini, Casaub. ud 
Athen. p. 73.“ Schwf. Mes.] 

[5 1. Ἠάχεια, Crassitudo, Theod. 4, 465.“ εκεί, 
Με 


Παχυλὸς, Crassus. Α quo derivatum ΑΡν., Παχν- 
λῶς usitatius est, Crasse, 1, ο. Crusso modo et minime 
suhtili, Crassa Minerva, Aristot. Eth. 1, 3. Aparn- 
τὸν οὖν, περὶ τοιούτων καὶ ἐκ τοιούτων λέγοντας, παχν- 
λῶς καὶ τύπφ τἀληθὲς ἐνδείκνυσθαι, ubi παχνλῶς καὶ 
τύπφ apte redditur Rudem quaudam rei formam 
adumbrando. 

Παχύνω, Crassum reddo. Apud Polyb. pro Cras- 
sius —— reddo, oppositum τῷ λεπτύνω. Itidem 
poass. Παχύνομαι, Crassus reddor, Πο, Crassesco: ut 
παχύνεται σῶμα, Gal. Crasseseit, Augetur corpulen- 
tia. Bud. vertit Plenior οἱ erassiot reddor, afſerens e 
Polyb. Τὰ μὲν σκέλη παχύνονται, τοὺς δὲ ὤμους λεπτύ- 
νονται. Potest autem παχύνω verti οἴαπι Spissum 
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reddo: sicut παχύνεσθαι Plin. αρ. Aristot. vertit Spis· α. dam alludit, Ον ὕφαντο δίνητον ἔσθος οὗ πέπαται. Βίΐο 


zari. Apud quein in Ἰ. de Mundo πεπαχυµµένος τεὰ- 
ditur εἴἶπαι Addensatus, a Bud. Ὄμβρος γίνεται μὲν 
κατ ἐκπιεσμὸν νέφονε εὖ µάλα πεπαχνµµένον, lmber 
ũt expressione nubis magnopere addensatee. Alioqui 
παχύνεσθαι redditur etiam Concrescere. Ponitur 
auiem παχύνω pro Obesum reddo, Pinguefacio, ut in 
Plat. de Εερ. ĩ. Τὸ τῶν βοῶν ἀγαθὸν σκοπεῖν, καὶ 
παχύνειν αὐτοὺς καὶ θεραπεύει». Itidem παχύνοµαι, 
Obesus reddor, Pingueseo, Piuguefio. [** εκεί, 8. 
σε, 8, 101, ad Herod. 386, Όταν, Leett. Hes. 607.” 
Sehæf. Msas. Dionys. Ῥ. 86. Πεπαχνσμένος, Philostr. 
514. Sehleusn. Lex. V. T. "Πάχυμα, falsa lectio 
δρ. Alex. Trall. 9. ο 686. Οὐ µόνον τὰ δριµέα, ἀλλὰ 
καὶ παχύµατα τῶν ἐδεσμάτων, ubi Ἱεβ. καὶ τὰ παχύ- 
χυμα.  Παχυσμὸς, Hippocr. 1175.] Ἰάχννσιε, Ipsa 
Jetio reddeudi erassum, 5. efficiendi erassum. Aut 
etiam Crassescentia, οἱ ſormare mihi lieet verbale 
Ίου a verbo Crassesto. At in VV. LL. afſertut vo- 
eahulum alind, 5ο. Crasscatio, e Gaza, Theophr. C. 
ΡΙ. 6, 15. Οἷς μὲν οὖν μὴ ἔνεστιν ὅλως λιπαρύτης, καὶ 
πιύτηε, ἡ αὐτὴ μἡ πολλὴ, μηδὲ σωµατώδης, τούτοις οὗ 
γίνεται τοιαύτη πάχννσα. Legitur hoc vocabulum 
et αρ. Aristot. Meteorol. 4. 'Η γὰρ πάχννσις, ὑγροῦ 
μὲν ἀπιόντος γίγνεται, τοῦ ξηροῦ δὲ συνιταµένον. Ἱ]α- 

υντικὸς, Vim habens reddendi erassum, pro quo alũ 
— iĩnerassandi. A quo fingere etium possis In- 
erassativus. “" Ἐκπαχύνω, Crassum ſacio, Crasse- 
fucio,“ [Theophr. Ο. Pl. 4, I, 4. Eumrcxoru, 
Dionys. P. 95. Wakef. Mss. " Ἐπιπαχύνω, Alex. 
Trali. 12. p. 761- 207. * Συμπαχύνω, Demetr. 
Phal. ο. 190. Hippocr. 510, 11. 13) "" Ὕπερκα- 
* Xxivv, Supra modum pinguefacio, Crassum reddo 
«φαί Obesum. Unde Ὑπερκαχύνομαι, Supra mo- 
“dum pingueseo, adipe ingraveseo,“ [Iheopht. C. 
ΡΙ. 5, 11,9. 

Πάχος, τὸ, Crassities, Crassitudo, Thuc. 5, (50. 
Ἐκ τοῦ πάχονε τῆς πλίνθου εἰκάσαντεν τὸ µέτρον, 1. Τὸ 
πάχος τοῦ τείχονε. lnterdum vero πάχον redditur 
Cruasamentum, quod εἰ Crassamen Coſumellæe, ut 
πάχος πυῶδες, πρ. Diose. Crassamentum purulentum, 
i. Pituita δὲ erassus humor, qui frigore in pectore 
puris iodo alheseens eonereverit, Mare. Virg. |! Πά- 
χος diei etiam de Crasso ingenio, traduat VV. LL. 
sSehneider. Seriptt. R. Rs, 3. Ρ. 36.” δες, 
Mss. 

ον, Lobeck. Phryn. 535. * "Ετεροπαχὴς, 
Mathem. Vett. 27. "Εὐπαχὴς Xen. K. 4, 1. 5, 30. 
1. Poll. 5, 59.] "' ἩἨμιπαχὴε, Semierassus, Dimidiata 
e parte erassus:ꝰ lvar. lect. Theophr. C. Pl. 8, 4, 5.] 
Ἰσοπαχὴς, Æque ctussus, Æqualem crussitiem ha⸗ 
heus, 5. Parem, ſJambl. V. P. 250. Κείκε., Lobeck. 
Phryn. 335. Aprooraxs, ibid. Gal.— Krnuora- 

ἠς, Surse cerassitiem habens, vide —* κνήμη. 
—— Scehn. ἴπά, Theophr.“* Σκληροπαχὴς, 

ender. de Alim. εκ Aquatil. e. δ.] 

[Araxos, lect. susp. ap. Ετος]. Paraphr. Ptol. 
p. 45. Vide Schu. Lex. Suppl. "'"Έκπαχοι, Gl. Præ- 
pinguis.)] 

Ilqxyres, Hesyehio παχεῖε, πλούσιοι, Crussi, 
Opulenti.“ Apud Hippoer. de Αξτε εἰ Locis δ. 84. 
Codd. exhibent ὑπερπάχητεν.] 

«« Πάχετον, ap. Hes. παχύτερον: mendose.“ [IIta 
autem exp. Schol. Od. Θ. 187. µείθονα καὶ πάχετον. 
Ηΐρρουχ, 698. Στρέψαντα καὶ πάχετον ποιήσαντα ὑπὲρ 
τῶν ἁγκώνων. ΑΙ Od. Ἑ. 191. πάχετος δ' ἦν, ἠύτε 
κίων, Sehn. Lex. exp. quasi subst. τὸ πάχος, Cf. 
Nicand. Θ. 980. 387. 465. Opp. 'A. 4, 595. 


— — 


ΠΑΩ, πῶ, Possideo. Ἐδί πάσασθαι, inquit Eust., 
τὺ γεύσασθαι: unde ἅπαστος ἐδητύος pro ἄγενστος. 
Ἠφο autem antecedit verbum ΤΠ, signiſcans κτῶ- 
μαι, unde εἰ πῶῦ, item πηὀε, qui est ὁ ἐξ ἀγχιστείας 
ἐπίκτητος συγγενής. Item πολνπάµµω», quod sonat 
πολυθρέµµω», πολνιτήµων. Ἠπεο ille. Ceterum exi- 
ztimatur esse Doricum illud πῶ, eujus alioqui nullum 
affertur exemplum. At vero PRRTERITI Πέκαμαι, 
a FAss. Πάομαε, aliqua inveniuntur: et quidem po- 
εί in signif. presentis, sicut κέκτηµαι, pro Possideo: 
ut ap. Arisſtoph. Opr. (948.) ubi ad Pindarica quæ- 
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ap. Solon. χρήµατα πεπᾶσθαι, pro χρήµατα κεκτῆσθαι, 
Becuuias postidere: (ὅ, 7.) Χρήματα ὃ' ἱμείρω μὲν 
ἔχειν, ἀδίκως δὲ πεπᾶσθαι Οὐκ ἐθέλω" πάντως ὕστερον 
ἦλθε δίκη. At in VV. LL. affertur πεπάµµεθα εκ 
Ερίρτ. εἰ in signiſ. præteriti, se. pro Possedimus. 
Ihid. exp. et alũs verbis, et quidem tam in præes., 
quam iu præteriti signif.: nam πεπᾶσθαι ihi redditur 
etiam Parusse, et statim post affertur εκ Eur. (Andr. 
642.) πεπᾶσθαι γαμβρὸν, pro Acquirere generum. 
Tradit porro Ammon. πάσασθαι in hae signif. habere 
ã longum, at in altera, hreve. Sceribi certe εἰ πάσ- 
σασθαι in altera signif. acd — syllaham, 
docebo infra. Theogu. 146. Taetæ. Lycophr. 955. 
Näu, Valek. Anim. ad Ammon. 188. Ugen. Hymu. 
300. Πάομαι, ad Herod. 95. Zeun. ad Xen. K. II. 
309. Arnaud Var. Conj. 414. Τουρ. Episſt. de Sy- 
τας. 337. Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 181. 988. 
Phœn. p. 141. Ernest. ad Calliu. * 24. 255. Brunck. 
πά Poët. Gnom. p. 978. κά Theogn. 671. Apoll. 
Rh. 47. Harles. ud Theocr. 175. Ernest. ac Ἡ. A. 
464. Ammou. 100. Valck. Anim. 187. Wakef. Eum. 
178. Jacobs. Anth. 7, 116. 195. 9, 941. Ἠνγπ. 
Ἠοπ, 4, 0394. 5, 698. Πέπαμαι, πὰ Herod. 302. 
Wakef. lon. 687. Musgr. 675. Jacobs. Απίπι, 995. 
979. 900. Anth. 6, 385. 8, 203. Brunck. Aristoph. 
ο, 175. ad Diod. 5. 5, 3Τ0. Boiss. Philoatr. 552. 
Βεἰιπεῖά. Anab. 74. Πέπατο, Τουρ. Όραμα, 1, 305. 
” Πᾶμα, Jacobs. Anth. 7, 319. Ηενη. Hom. 4, 094. 
Valcit. Anim. ad Ammon. 180. Ernest. απ Ἡ. A. 
433.“ Schæef. Mss. Theoer. Fistula.)“ Πάμμα, τὸ, 
Possessio: ut a κτῶμαι dicitur κτῆμα, haune ipsam 
εἰμηῖξ, habens, [.. γαἰοκ, Anim. ad Ammon. 187. 
180,” Sehweſ. Mss. Vitiosa scriptura; vera est πᾶμα, 
quod præcedit. * Παμοῦχοε, ad Timi Lex. 909. 
" Πάμωχοε, ibid. ubi εἰ de Παμωχέω, "Παμωχιάω., 
Item Κοεῃ. ad Greg. Cor. 106. 117.“ Βεϊμεξ, Μ9, 
Tab. Ηεταο]. " Αὐτοπάμω», i. q. αὐτὴ παοµένη, ἐπί- 
κληρος, Hes. “' Valek. Anim. ad Ammon. p. 190. 
ad Timwei Lex. 209. Arnaud Var. Conj. 414. Ja- 
cobs. Anth. 7, 194.” Schæf. Mss. * "Ἐμπάμω», i. q. 
πατροῦχος, ἐπίκληρος, Hesyeh. Ruhnk. ad Tim. 209. 
εε Ἰασςοῦς, Anth. 7, 194. 246. ad Herod. 465. " Ἔπι- 
πάµω», ad Tim. ]. ο, Jacobs. Απ. 7, 194.  Ἐπι- 
παματὶε, πά Τίπι, Ἱ. ο. Valek. Anim. 4 Ammon. 
190.” Schæf. Mss. T. H. ad Hes. 1, 1197. Βοἰνοὶ. Ari- 
⸗sioph. Σφ. 581. "Παμπάμω», Ruhnk. ad Tim. l. e.] 

Πολνπάμμω», Cui multæee sunt possessiones, Mudta 
possidens. E quo intelligitur Dives. Il. 4. (483.) 
ὥστ' dies πολυκάµµονος ἀνδρὸς ἐν αὐλῇ Μυρίαι ἑστή- 
κασιν ἀμελγύμεναι γάλα λενκύν. Ὀδί Eust. anuotat 
πολνκάµµονα νοσατὶ τὸν πολυκτήµονα: quod πάµ- 
µατα Dores appellent τὰ κτήματα. Secl mox εο de- 
labitur, ut Ἐο]ίοαπι voeem potius esse putet, 405, 
406. [' Πολνπάμµων 5. "Πολυπάμω», Heyn. Hom. 4, 
683. Valeck. Anim. ad Ammou. 187. 1809. Ernest. 
ad Ἡ. |. e.“ Sehref. Mss.) "' Πᾶσιε, Hesychio xrñeu, 
*Possessio.“ [5 Πάτωρ, unde Πάτορες, Photio κτήτο- 
pes. "''""Ἐμπάομαι, Jucohs. Anih. τ, 2460. ""Ἔμπα- 
σιε, ibid. ad Herod. 389,” 5ε]νεξ. Mss. “Ad Ηε- 
syeh. 1, 1198, 13. Dahler. Μεν] " Παμπησία, 
VUniversalis possessio aut Ὀπίνεισα, s. Universorum 
bouorum possessio, Roch. S. ο. Th. (818.) κτηµά- 
rTay παµπησίαν dixit. Usus est Aristoph. Ἐκκλ. 
“(868.) αἴρεσθε τὴν παμπησίαν.” [". Phot. Ἠαμπη- 
σίαν" "παγκτησίαν. Επτ, lon. 1906. Formatur ab an- 
tiquo v. πάω, Possicdeo. Iude etiam παµπήδη». Bust. 
06.Δ. p. 1209, 48. ᾿Απὸ τοῦ πῶ, τὸ κτῶμαι,---παμπή- 
δην ἐπίῤῥημα, καὶ παμπκησία ἡ "παγκτῃσία.” Blomf. 
Gloss. ad Æsch. |. ο. Παμπήδη», Omnino, Fun- 
“ditus, Nihil ſaciendo reliquum. In usu est ap. 
Postas cum alios, tum Tragicos, Soph. Aj. (916.) 
{ ἀλλά νιν περιπτνχεῖ Φάρει καλύψω τῷδε παμπήδη», 
Schol. παντελῶε εἴ ὅλον τὸ σῶμα. Apud Nicandr. (Α. 
5960.) Βε]νο]. εκρ. πανταχοῦ, ἢ καθολικῶς.' [Mach. 
Pers. 738. “ Theogn. 055. Valek. κά Il. 22. p. 69. 
Lobeck. Aj. p. 378.“ Schæf. Mss. Schol. Ven. Il. 
Γ, 919.] 

ΑΤ ΝΕΟ Παὸς, quod εἰ ipsum hine derivatur, 
remotius est. Dicitur autem παὸς, ΔΕππὶς, ὁ ἐξ ἀγ- 
χιστείας ἐπίκτητος σνγγενὴε, Eust. i. e. Propinquus, 
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quem per affinitatem nobis acquisivimus, s. eompa- Α idem Ηετοί. 5, 66. Οὐ παγέονται, Non vescuntur: 


ravimus. Is autem possessionum nostrarum pars 
ſactus est, ut ita loquar. Nicander O. 5. Φίλ’ Ἕρμη- 
σιάναξ, πολέων κνδίστατε παῶ», ubi Schol. annotat 
παὸν εἱρηίβεατε εἰ τὸν φίλο», et τὸν συγγενῆ, et τὸν 
ἐξ ἐπιγαμβρίαι οἰκεῖον. ΕΙ paulo post addit, Nican- 
drum δωρίξειν in nonnullis, at hie in παῶν: 99896 
επῖπι πηῶν, i. e. συγγενῶν: quibus verbis illum si- 
aificare puto, ππῶν esse Ἡπρυπε communis, e quo 
—— sit παῶ», mutando Dorice η in α. Eust. quo- 
que de derivatis à dissereus, picrr Ἠπὸς, non 
Παὸς, ut videre est αἱ (159 paulo ante εκ «ο pro- 
tuli. Ego tamen priorein locum 111 Παὸς dare mi- 
nime dubitavi, quod mihi vidéatur ἀναλογωτέρα ε896 
derivatio ejus quod habet α, quam ejus quod η. 
Adde quod ap. Hes. extat ορια ΤΤΙΡΕΝ Γ]αῶται, 
num ita seripsisse eum liquet, ΠΟΠ πραῶται, quod 
Laconum esse dicit, ex ponitque itidem σνγγενεῖς εἰ 
οἰκεῖοι. Laconum autem nequaquam esse diceret, οἱ 
tantum mutato η in α dixissent παῶται pro πηῶτας, 
sicut παὸς pro πηὸε dietum που ab illis solum, sed 
gene raliter a Doribus existimatur. Utut sit, αρ. 
HUom. rnous legi, won παοὺς φείεπά πι est: Od. V. 
20.) Φεύγει πηούς τε προλιπὼν καὶ πατρίδα γαῖαν, 
1. P. (163.) Ὄφρα μια πρότερόν τε πόσιν, πηούε τε 
ἵλονε τε. [. Παός, Rubok. Ep. Οτ. 289. Valek. 
Ἰνωη. p. 159. Anim. ad Ammon. 188. ad IHerod. 
305, Ἠπὸς, ανά. Vnlek. Phon. Ἰ. ο. Auim. L. ο. 
Harles. od Theoer. 965. ad Od. O. 081. Heyn. Hom. 
4, 481. Ππαώτης, Valck. Anim. . c.“ Schæſ. Mas.] 
Laosvyq. Aſſinitas, σνγγαµβρία, εκ Apoll. Εμ.” 
Ι, 48. “Brunck. p. 6. Bibl. Crit. 2, 2. p. 38.” 
hæſ. Mss.) Ulümum autem inter πο derivata 
locum dandum οεπουί ΝΟΜΙΝΙ Iläi: quo signifien- 
tur Grex: unde ap. Hom. pasim κὠῦ οἷῶν et πώεα 
οἰῶν: alioqui per se etiam exiſtimatur diei de Grege 
orium, s. ΟΙ, [1 Herodian. p. 459. Pierson., Heyn. 
Ἠοπι. 6, 338.” Schæſs. Mss.] 
Ab altera νετο signiſ. ΥΕΚΕΙ Πῶ est ΔΟΕ. Πάσα- 
σθαι, quod εκρ. γεύσασθαι, Gustare. Accipitur ta- 
men ei generalius pro Vesci. “ Seilicet verbo Πά- 
σασθαι vett. Οταοἱ usu sunt pro Gustare, recentiores 
vero etiam pro Comedere, Pleniorem cibum capere, 
ut monuit Hihen. 23. 24. θε], Mss.] Jungiturque 
εί σεπ. εἰ accusativo. Cum gen., ut πάσασθαι έδη- 
τύοε, εἰ πάσασθαι δείπνου Αρ. Hom.: itidemque πάσα- 
σθαι ἰχθέω» ap. Ηετοά. (3, 57.) Cum aeeus. autem, 
ut σπλάγχ»᾽ ἐπάσαντο ap. eund. Ἠοπι. non uno in 
loco: et νέκταρ γ ἑπάσαντο καὶ ἀμβροσίην, ap. He- 
aiod. (Θ. 649.) Sed invenitur et πάσσασθαι οὐ) du- 
plici σσ, ad produeendam syllaham. Αραά Hes. 
πάσσασθαι, γεύσασθαι: εἰ Πασσάμενοι, γευσάµενος, 
κγησάµενο Sed εἴ πάσατο ap. Eund., unico σ, 
ἐγεύσατο, ἐκτήσατο. ['' Πάω, Gusto, Ἠεγη. ad Αροϊ- 
lod. 506. In act. ποπ occurrit, Valek. Diatr. 149. 
ΓΠάομαι, πάσασθαι, Rrunek. Aristoph. ἃ, 167.“ Sehæef. 
Μος, Nicander“ A. 310, "Ην δέ τις ἀφροσύνῃ ταύρον 
µέλαν αἷμα πάσηται, pro γεύσηται. " Παστὸς, unde] 
ἝΑπαστοε, νοχ plane Ῥοδίίσα. Εκί autem "Άπαστος, 
Qui ποπ gustavit, eum ευ. δρ. 04. 7. (250.) δηρὸν 
γὰρ ἐδητύοι ᾗεν ἅπαστος, A. (788.) Κεῑτ’ ἂρ ἄσιτος, ἅπα- 
στος ἐδητύοι ἠξὲ ποτῆτος. Sed εἰ absque gen. 1, T. 
(246.) ὃ δ' ἄκμηνοι καὶ ἅπαστο, Redditut autem et 
Jejunus. [5 Ruhuk. ad Η. in Cer. 200, Wassenb. ad 
Ηου. 190. Ugen. Hymn. 411. Athen. 1. p. 38. 
Heyn. Hom. 7, 681. 607.“ Schæf. dMMss.) Araort, 
Jejune, JHes.] ᾿Απαστία, Jejumium: ἁπαστίαν ἄγευν, 
Ari⸗toph. Ν. [ὅ91.. “Araorus, ἡ, Etym. M.“ 
Ἠαίιεί, Mas.“* Πανάπαστος, Nicunder A. 606. *A- 
«.πύπαστοι, Ορρίαυ. (Α.. 1, 299.) i. q. ἅπαστος, Je- 
Ίου». ταν 
Πάσσομαι, Comedo. Hes. enim πάσσεται εχρ. 
ε. ἐσθίει.”' ſ Ernest. ad Callim. 940. 955. Τουρ. Ap- 
ο. in Theoer. p. 16. Ruhnk. ad Η. in Cer. 40. 
iach. adeh. |. εἰ 305. ad Od. a. 61. IIgeu. Hymu. 
316. NHom. 4, 124. 681. 5, 058. Brunck. Apoll. 
Rh. 47. Schæſ. Mas.) 
κ. ΓἸατέονται τῶν κρεῶν, εκ Herod. 2, (47.) aſſertur 
5. Ῥτο Carnibus vescuntur: qua signif. supra πάσσε- 
.. σθαι εἰ πάσασθαι, vVide εἰ IIaréu.“ [. Βία rursus 


ο 


Ἱεα 4, 186. Idemque verbum eid. Βοηρίοή 9, 37. ε 
Μες. restituit Wess.“ Schw. Mas. “ Ruhnk. ad Cal- 
lim. Fr. 574. ειδε]. Diss. Herod. 97. ad p. 121. 
196. 18ὸ. 363.“ Schref. Mss. Πατέονται ταῦτα, 
Aguthocles Athenti p. 650. Schol. Ven. Ἡ. A. 464. 
Blomf. Gloss. Æsch. Αρ. 1980. Lex. Ion.] 

[Haorio, unde]“ Παστήρια, Hesyehio σπλάγ- 
xra, τὰ ἐντόσθια, κοιλία, Viscera, Iutestinn 5. In- 
dteranea, Venter: forsun παρὰ τὸ πάσασθαι͵” 

—— 

ΠΕΔΟΝ, τὸ, Solum, Terra: ut Athenie κλεινὸν 
πέδον Παλλάδος, δρ. Aristoaph. Apud Hom. πέδονδε 
adverbiuliter pro εἰς πέδον, 04, Λ.. 507. Αὗτις ἔπειτα 
πέδονδε κνλίνδετο λᾶας ἀναιδὴς, In solum revolveba- 
tur, δ. In terram. Sed Ίος seienddum est, πέδον 
swpe jungi genitiro γῆς, 5. χθονὸε, εἲ quicdem ap. 
Tragicos Poetus præsertim, si bene memnini, ας peri- 
phrastice dici πέδον χθονὺε, 5. πέδον γΠε, pro χθὼν εἰ 
γή. Æsch. Pr. init. Ἀθονὸς μὲν εἰς τηλουρὸν ἥκομεν 
πέδο», Soph. (Α]. 850.) ὦ γῆς ἱερὸν οἰκείας πέδο». aAc 
suspicor οετίε Lucretium ceterosque νείεγες Lat. 
Ροξϊα» hanc periphrasin imitari voluisse cum ἀῑχε- 
runt Solum Ίεα, Accipitur aufem πέδον εἰ pro 
Domicilio, τάσσεται καὶ ἐπὶ τοῦ οἰκήματος, Etym. [Α- 
ristoph.Oor. 1757.] Ceterum præter illud adv., ita 
enim lieeat vocure accusativum lum, qui adjunctam 
hahet partieulum δε signifieantem πρὸς, sunt οἱ alia 
duo: Unum, Πεδο, quod εἰουί πέδονδε, εοοὶρίτω 
Ρτο Τη solum, terram; nam Eust. [LII. A.p. 109, 34.] 
ab Eschylo poni testatur pro εἰς γῆν: tradens esse 
Doricum, sicut ἐνδοῖ pro ἔνδον. Sic autem et Lu- 
cian., vel potius ejus Lexiphanes, usus est, dicens, 
(ο, 1.) Τὸν μὲν εἴρωνα πεδοῖ κατάβαλε, Sed εἰ pro 
πεξῃ, Pedestri itĩnere, ap. eund. Æsch. (Pr. 979.) ut 
idem Eust. scribit. Hæc enim existimatur ejus sen- 
tentia esse, eum seribit, πεδοῖ παρ Αἰσχύλφ' τὸ δ' 
αὐτὸ καὶ πεξῃ. LAntiquus erat daſivus, ante inven - 
μπι .)] ALFTERUM, Πεδύθε», Ersolo, terra, Hesiod. 
(Θ, 680.) πεδύθεν d ἐγινάσσετο μακρὸς Ὄλυμποι, Ab 
ipso usque solo, εἰ quasi Α ſundamentis. Exp. ihi et 
Funditus. Apud Hom. autem Od. N. 905. Μίθων 
τε κλοπίων, οἳ τοι πεδύθε» φίλοι εἰσὶ, accipitur πεδόθεν 
metaphorice; εκρ. enim Eust. ἐκ γενετῆς, καὶ ὡς οἷον 
ἐκ πέδον, τοντέστι γῆν" καὶ, ὧς εἰπεῖν, ἐκ ῥίξης αὐτῆς : 
additque, «68, quorum est hæe expositio, censere 
metaph. sumtam esse a pluutis. Sed exp. etiam 
ο βρεφόθε», καὶ ἐξ αὐτοῦ πέδον, εἰς ὃ καὶ πίπτονσι καὶ 
ἔρπυνσιν οἱ ἀμτιγενεῖς: ut perincdde sit πο si diceret, 
συνανετράφης τοῖς ψεύδεσι. Sunt tamen et qui pro 
παιδύθεν poeifum esse illud πεδόθεν arbiireniur. 
[1 Πέδον, Jacobs. Έκετο. 3, 182. Valek. Hipp. p. 
270. Mitsch. H. in Cer. 220. Markl. Suppl. 890. 
Musgr. Hel. ο. Wukef. lon. 756. Herc. F. 661. 1907. 
Porson. Phœn. 860, T. H. ad Plutum p. 960. Lo- 
beck. Α]. Ρ. 201. De mari, Musgr. ad Phon. p. 189. 
Π. χθονὸς, Jacobs. Anim. 121. 181. Πεδοῖ, Valek. 
ad Röv. 49. Koen. ad Greg. Cor. 168. Ἠεγα. Hom. 
8, 134. Πεδόθε», Toup. Opuse. 1, 964. ad Od. N. 
295. Valek. Callim. 148. * Πεδόσε, Phœn. p. 244. 
681. Pierson. Veris. 146.“ Schuf. Μος, Eur. Bacch. 
197. 990. De πέδον ἃ ποὺς ἀεάμεεπάο, collutis di- 
ποδος, τρίποδος, ἑκατόμποδυε, Ὀοτίνς δίπεδος είο. Ώες- 
non Latino Pes, pedis, vide Sehn. Lex. Suppl. ] 

IIéda, Ἠεεγομίο γῆ, Terra, Solum, ut πέδον. 
BDorice nonnunquam pro πέδη etium usurpatum 
“reperitur.“ Sed Πεδὰ Æolice dicebatur pro 
μετὰ, quod οἱ Hes. aunotavit. Sic Pind. II. 5, 63. 
πεδὰ µέγαν κάµατο»: et in Έταρπι, πρ. Athen. 641. 
πεδ ἄφθονον βορὰν, Post copiose ceaptum eibum.“ 
Βοΐνν. Mas.] 

[" Πεδοβάμων, Terra incedens, Reptilis, Ἐεςὴ. 
Chocph. 587.  Πεδοκοίτης, Humi jacens, Anal. 2, 
217. Schol. Aristoph. 'A. 519.]) Πεδοσκαφὴε, In 
solo defossus, s. In terra, s. potius per accus. In 
solum defosſsus, δ. In terram. Iu VV. ΤΙ. In solo 
suifossus, Depressus, ut πεδοσκαφἠε κενεώ». Nonn. 
D. 4, 126. 13, 940.] Πεδοστιβήε, Solum calcans, 5, 
Terrum, Ῥετ terram gradiens. Exap. εἰ Humi stratus, 
Pedestris. Et π. ὄχοι εκ Eur. (Med. 1135.) pro Ve- 
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hiculam per terram tractum: [Rhes. 254. 763. Hel. Αα errorem in inſinitivum mutato, επι Ula expositio- 


19339. Æseh. Pers. 127. Suppl. 1007. Athen. 422. 
««Ἠεγο, ad Virg. 2. 160. Jacobs. Απ. 9, 168.” 
Sehwef. Mas.J ΓΠεδοτρεφήε, In solo nutritus, s. In 
terra. E Nonno (Jo. 45, 10.) πεδοτρεφὲε ὕδωρ, Aquu 
quæ nutritu est in terra: [νη]ᾳ. ---τροφὲε, an - τρα- 

ςΤ] i. e. Eterta scatutiens, quæ ejus velut αἰτεῖκ 
fuit. [5 Iledorpiſc, ĩ. q. πεδοστιβὴε, Nonn. D. 10, 
361. Greg. Νας. 3, 222.)] 

Πεδάρσιος, Qui ο solo in sublime evehitur, ουεοίι 
est, Subliĩmis, Aristoph.“ Oſßr. (1197.) Ὡς ἐγγὺς ἤδη 
δαίµονοε πεδαρσίον, Lucian. (5, 687.) Ἵνα μὴ τὸ πνεῦ- 
µα ἐξάρῃ σε, καὶ πεδάρσιος τοῖς πολλοῖε ἀναφανβε: 
[600, 613. AÆsch. Ρε. 3609. Τ09. Οἱ. 846.] Item 
VERB. Πεδαίρω,τάεπι pro E οἷο in sublime ενείνο, 
εκ Eur. affertur, Here. F. 819. 873. Phœnm. 1094] 
8Ε0 ΕΤ Πεδήορος pro πεδάρσιοε, ea ſorma, qua µε- 
τήορος, πρ. Nicandr. Θ. (7390.) εκρ. ὑψηλὸε ἐκ τοῦ πέ- 
δον, et µετέωροε, ἵξεηι ἐκκρεμής. At Ἠες, [et Phot.] 
hahet ΕΤΙΑΜ Τέδουρος, quod εκρ. iticdem µετέωρος, 
Sublimis. ['. Πεδάρσιος, Sublimis. Xolice pro µε- 
τάρσιοε, Νλετάρσια δὲ, τὰ µεταξν τοῦ αἰθέρος καὶ γῆε 
ἐν ἀέρι συνιστάµενα. Βο]ιο]. Plat. Ed. Ruhnk. p. 249. 
vVide πίτα 785. Valek. ad Phœn. 1034. de πεδαίρω 
locutus, ait: ⸗-* Verbum εδ Æolicum, neque a Soph. 
potuit vel ab Eur. præterquam in choro eollocari, 
vel in troehaicis. EÆschylus in setariis Do- 
rieis iſtiusmodi formis οί Eolicis ποπ abstinet, eui 
Ῥτο µετάρσιος adlhibetur πεδάρσιοε. lIdem ibid. v. 11. 
de Æschylo: —* Quas in Sicilia didicerat formas ver- 
borum Doricas, in Atticam seenam introducere non 
dubitavit. Athen. 402. Αἰσχύλος, διατρίψας ἐν Σκε- 
λέᾳ, πολλαῖς κέχρηται φωναῖς Σικελικαῖε δίο "ΠΠε- 
δάοροι pro µετέωροε, εἴ " πεδαίχµιοι Ῥτο µεταίχμιοι, 
Chocphi. 587. Πεδοίκον χελιδόνος pro µετοίκου in Τρο- 
φοῖς αρ. Hes. in v.“ Blotuſ. Gloas. λε, Ῥτ. 977. 
.. Πεδαίρω, Musgr. Bacch. 1918. Rhes. 372. 449. 
αεί, Here. F. 851. Vulek. Phœn. p. 573. Πεδάρ- 
σιος, ihid. Wakef. |. ο, Rrunck. Aristoph. 2, 184. 
Kuster. 195. Lucian. 3, 587. []εδάορος, Υα]εῖς. |. ο, 
Λάοηίας. p. 544, Πεδήοροε, ibid. " Πέδανρος, Valek. 
Phœn. l. ο, Brunck. ad Anacr. p. 197. Πέδονρος, 
. Πεδωριστὸς, Jacobs. Anth. 7, 304. " Πεξώρνχος, 
Huschi. Anal. 233.“ Sehwf. Mss. “Jacohs. Anth. 
13, 690.“ Boiss. οι 3 '"Πεδόρτα, ad Timæi Lex. 
120.“ Sehwf. Mas.] 

"Αλόπεδο», τὸ, ut ap. Theophr. H. ΡΙ. 7, (15, 2.) 
Ἐνν ἁλοπέδοιε τοῖς ἐπὶ τῶν τοίχων», Iu pluuis parietinis: 
[Schn. ἁλιπέδοιε.] Ubi de sempervivo loquitur, ως 
herba est in fastigiis parietum erescens, VV. LL. ο 
Gara. Eot alioqui suspectum hoe vocub. [5 ᾽Αμϕί- 
redos, Campis cinetus, Pind. II.9, 93.] 

"Απεδος, ΕΤ ᾿Ἐπίπεδος, ΕΤ Ισύπεδος. De his autem 
simul agere ideo placet, quod Hes. hæe trin itidem 
conjungat, eum illud PRIMUM, Απεδον, exp. ἰσόπε- 
δο», et ἐπίπεδον: præefigens his ὁμαλὸν, Planum. 
Sic autem Suid. ἄπεδον esse ἀῑοῖί τὸ ἰσόπεδον, εἰ τὸ 
ὁμαλόν: subjungitque ε Έ]ως, (7, 78.) Οἱ δὲ 'Αθη- 
γαἴοι κατέβησαν εἷς χωρίον ἄπεδόν τι, καὶ ἐστρατοπε- 
δεύσαντο, βονλόμενοι ἐκ τῶν οἰκίων λαβεῖν τι ἐδώδιμον, 
verum addit, ἀνώμαλον, ἢ ἰσύπεδον, 159 verba paulo 
post exeutium. Affertur certe εκ Ἠετοί. (1, 110.) 
itidem ἄπεδος χώρη Ρτο Ῥ]απα regio. ( Ælian. Η. Α. 
16, 19. χωρία ἄ.] Alque μὲ ἄπεδον εκρ. Hes. ὁμαλὺ», 
ita ΝΕΒΒΟΝΜ ᾿Απεδίξειν εκρ. ὑμαλίξειν, Compianuare, 
Planum reddere. Sed εἰ Suid. ἡπέδιῶον οεπμιῖῖ 
expouendum, 5. potius exposuit, ὠμάλιξο», In εο 
enim ejus Ἰ., ubi legimus, Ἠπέδιξον, ἄπεδα γὰρ τὰ 
ἰσόπεδα, non dubito quin desit ὠμάλιξον post ἠπέδι- 
Sor, sitque illud hujus expositio: cujus rationem 
reddens suhjuugat, ἄπεδα γὰρ τὰ ἰσύκεδα. Allert 
autem et exeuplum hujus signif. ο Clidemo, Καὶ 
ἠπέδιξον τὴν ἀκρόπολιν. Quamvis porro videamus 
ἠπέδιξον hie esse præt. imperf. ab ilio ᾿Απεδίξω, hoc 
nutem derivari ab "Απεδοε, legitur tamen ἘΤΙΑΜ 
Ἠπεξίξειν αρ. Hes., expositum επι ὁμαλίξειν: ο 
præterea ἐδαφίξειν: quod ἠπεδίθειν πετίίο euipiam 
zuspeetum fuerit. Mihi certe ſit verisimile seriptum 
fuisse ἠπέδιξον, aut ἡἠπέδιξε, habens in eod. tempore 
posita expositionis verba: quorum alterutro deinde per 





σ 


nis verba in infin. mutata sint. Quod γετο α illud 
ἀνώμαλον altinet, quo etiam dixi Suid. εκροπετο 
ἄπεδον, eum sunsisse id εκ aliquo arbitror, qui in 
ἄπεδον literam α esse στερητικἡ», Privativam putarit, 
cum alioqui videamus siguiſicationem nobis ut hoe 
dieamus hequaquam permittere; sed potius osten- 
dere eum hĩe esse literee α usum, qui est in Moxos: 
ut queinadmodum ἄλοχος sonut ὁμόλεχος, είς ἄπεδος 
sonet ὁμόκεδος. Επί ΑὐΤΕΜ ὑμόπεδος Qui est cum 
solo, 1. 6. Qui unam eandemque superſiciem habet 
cum solo, ut ία loquar, unde intelligitur Planus. 
[οί Thom. Μ. ν. "Απεδος. ''"Απεδος, Thom. Μ. 88. 
Ηετοά. 709, 738. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 8, 9389, 
"Απεδον, Wessel. ad Herod. 509. (4, 63.) Βε]ναί, 
Mss. '"'᾿Απεδίξω, Clidem. αρ. Bekk. Anced. 419.” 
Boiss. Mas. Chirurg. Veſt. p. 118.] 

SRCUNDPUM est ᾿Επίπεδος, Qui eat super solo, i. e. 
in superſieie soli, εἰ εκ eo non eminei: unde exp. 
itidem Planus. Nam Οἷς. hæc Platonis, Εἰ μὲν 
ἐπίπεδον μὲν, βάθόε δὲ μηδὲν ἔχον ἔδει γίγνεσθαι τὸ 
τοῦ παντὺε σῶμα, µία µεσύτηε ἂν ἐξήρκει τά τε μεθ’ αὖ- 
τῆς ξυνδεῖν καὶ ἑαυτὴν, ita interpr. Quod si universi- 
tatis eorpus planum εἰ veqquabile expliearetur eten 
Gell. I, 20. init. Fitgurarum, quie σχήµατα 6- 
tre appellant, genera suut ἆμο, planum et solidum: 
ες ipsi voeant ἐπίπεδον καὶ oreped. Plauum est, 
quod in duas partes solum lineas habet, qua latum 
est εἰ qua lougum: qualia sunt triquetra εἰ quadrata, 
quæ in area fiunt aine altitudine. Hæce ille. In VV. 
LIL. τὸ τῆς χώρας ἐπίπεξον ε Plat. de LL. pro Super- 
ſicies regionis. Sie ap. Aristot. Hud. τὸ ἐπίκεδον vertit 
ſSuperficiem, στερεὀν autem. corpus: Metaphys. 3. No· 
περ οἱ ἀριθμοὶ ποιοί τινεε, οἷον οἱ σύνθετοι, καὶ μὴ µόνον 
ἐφ' ἓν ὄντες, ἀλλ ὧν µίµημα τὸ ἐπίπεδον καὶ τὸ στερεόν" 
οὗτοι & εἰσὶν οἱ ποσάκιε ποσοὶ, ἢ ποσάκις ποσοὶ ποσάκιε, 
Νου solum φ αἱ linen similes sunt, sed etiam qui super- 
ſiciem eſfñeiunt et eorpus, quales sunt qui vel per se vel 
per alios multiplieantur, ut deusrius per seipsum, 
vel per quinarium. ltidem εκ Aristot. Probl. in 
VV. LL ἐπίπεδος ἀριθμὺς, ut bis bina. Εκ eod. Pla- 
loue αΠετί, ᾿Αριθμητικὴ ἥτε ἐπίπεδος, ἤ τε ἐν βάθεσι», 
ἥτε ἐν τάχεσιν οὖσα. ἴτεπι, Μήκους καὶ ἐπιπέδον καὶ 
βάθονε. Plut. autem (7, 691.) περὶ κατόπτρων Ίοφσεῃο, 
dixit, Ἐπιπέδοις τε καὶ κοίλοις, καὶ περιανγέσι, Philo 
V. Μ. 2. vocavit οἰκήματα, ἐπίπεδα καὶ ὑπερφα, quee 
in plano et quæ in edito. At in VV. LL. οκ Epigr. 
ἐπίπεδοε οἶκος, Domus ima εἰ in solo posita. Ab Eu- 
elide ἐπίπεδος ἐπιφάνεια «996 dicitur ἥτις δὲ ἴσου ταῖς 
ἐφ' ἑαντῆς εὐθείαιε κεῖται. luvenitur eompar. quoque 
gxracus αρ. Aristot. Νέτωπον πρὸε τὰ ὧτα περιφερέστε- 
Ρον ἤ ἐπιπεδώτερον : [οἱ ἐπιπεδέστερος, Χεα, Ελλ. 7, 
4, 19.] Habent autem et αἰίασι positivi terminatio- 
πει VV. LL. se. ἐπίπεδαι, ἡ ἐπέπεδαι interpr. 
Planæ αυτα, ο longitudinem modo et latitudi- 
nem, nullam vero proſunditatem hahent. Sed non 
dubium est quin reponendum sit ἐπίπεδα εἰ adden- 
dum s⸗aubstantivum σχήματα. [:. Ἐπίπεδος, Dionys. 
Η. 1, 589. Pluto Thewt. 302. Juliun. EÆcypt. 95." 
ſSchæef. Mss. Plut. Anton. 79. Ἐπίπεδα, Jambl. 
Prott. 106. Kiessl. * Ἐπιπέδως, Theol. Aritum. 164. 
Ast. * *Tooexireöos, Jambl. V. P. 2, 890. Kiesal.“ 
Scehæf. M⸗s.] 

TEnTIuM est Ἰσόπεδος, Planus: χωρίον, Planus 
locus: q. d. Qui est tqualis solo, vel Soli æqualita- 
tem bhabens. Frequenter autei substantive pponitur 
ἰσύπεδον pro Plauities; Il. N. (142.) de saxo, ὁ δ 
ἀσφαλέως θέει ἔμπεδον ὄφρ' ἂν ἵκηται Ἰσόπεδον" τόνε 
δ᾽ οὔτι κυλίνδεται ἐσσύμενόε περ. Αριά Χεῃ. quoque 
Planities, s. potius uus campus: K. Π. δ, (1, 3.) 
"Η εἰν τὸ ἰσόπεδον καταβὰς ἡμῖν διαµάχεσθαι, 1, (6, 19.) 
Ἐν τῷ ἰσοπέδψ µάχην συνάπτει», 4, (1, 5.) Οἵ γινει δ' 
ἐν ἐρύματι ὄντες ἐκλιπόντεε τοῦτο φεύγουσι, πῶε τούτονε 
οἴεται ἄν τιε μεῖναι ἰδόντας ἡμᾶς ἐν τῷ ἰσοπέόψ; Sed et 
6. (9, 7.) Ὑμᾶς δὲ ῥάλλοντες κωλύσουσιν ἐν τῷ ἰ 
µάχεσθαι. Sic εἰ Ἐλλ. 7, (4, 51.) Dicunt préeterea ο - 
αμίά esse ἰσόπεδον αἲῑῖ, quod ei æquale est, tanquam 
ei eawquatum s. coꝛequatum. Plut. Numa, Τόπος 
τῷ λοιπῷ χώματι ἰσύπεδος. Sic ap. Philon. de Mundo, 
Εἰ μὴ γενέσεως ἀρχὴν ἔλαβεν ἡ γῆ, µέρος ἐπανεστὼε 
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οὐδὲν ἂν ἔτι αὐτῆς ἑωρᾶτο, χθαμαλὰ δ᾽ ἤδη τὰ ὕρη Α 4, (2, 4.) Ἐὰν ἐμπεδῶσιν ἃ λέγουσιν, Gie alihi, 


πάντα ἐγεγένητο, καὶ οἱ γεώλοφοι πάντες ἰσύπεδοι τῇ 
πεδιάδι: quibus οϱΡ.ἀρωμαλίας, οἱ τὰς πρὸς ὕψος ὕπερ- 
βολὰς ὁρῶν: q. l. Bud. ita reddit, Nisi terra princi- 
pium ortus eepisset, nulla pars ejus altius insurgens 
conspiceretur, eomplanati vero montes omnes fuis- 
xent, collesque ad vwequilibrium redacti, eum planitie 
camporum. {['. Ἰσόπεδος, ἰσόπεδο», Ματ. 86. Τουρ. 
Όρωσο. 5, 9317. Bergler. Aleiphr. 809. Diod. 5. 9, 
3891.” Βδεα[. Μεν, Ἰσύπεδα χρώματα, ΟΡΡ. κοῖλα, 
Alex. Aphr. Probl. * Ἱσοπεδὲν, αἱ. Planum.] 
"Ἔμπεδος, ὁ, ἡ, q. d. ἐν πέδῳ ὤν, Iun solo staus, 
ſixus: Il. M. (12.) όφρα δὲ καὶ µέγα τεῖχος ᾿Αχαιῶν 
ἔμπεδον ἦεν. ltem, ἔμπεδον λέχοε, (Ο4. V. 905.) τὸ 
ἀκατάσειστον», Immotum, καὶ ἐπὶ τῆς παλαιᾶς ἔδρας 
ἑστώς. Quinetiam ἔμπεδα τίκτειν πρ. eum exp. qui- 
dam ἰσχυρὰ καὶ δννάμενα κατὰ τὸ πέδον ἴστασθαι, De 
quihus lege Eust., δρ. quem εἰ alia hujus usus Ίπνο- 
nies exempla: quo se. inelusam πέδον signif. habet. 
Sed fretquentius sonat Stabilis, Firmus, ut cum μένος 
ἔμπεδον dieit, εἰ le ἔμπεδος, ilem [ίη ἔμπεδοι. Qui- 
netiam ἔμπεδον ἧτορ, ἴδεπι νοῦς ἔμπεδοι, ilidemque 
φρένες ἔμπεδοι βριά eum legitur. 8Βεὰ εἰ is, eui est 
ἔμκεδος, 5. cui sunt φρένες ἔμπεδοι, vocatur ἔμ- 
πεδος. ['. Τουρ. Όρυςο, 1, 358. Jacobs. Έχετο. 9, 
195, Απίη, 6, 505. 0, 77. ad Ηετοὰ, 567. Bruuck. 
Apolil. Rh. 170. ad Lucian. ο, 895. Heyn. Hom. ὅ, 
5. 6, 975. 322. 7, 150. 603. 604.“ Schæef. Mes. 
Soph. Α]. 640. Apoll. Rh. 2, 644. 4, 892. 864.)] 
Έτερε autem εἰ adverbisliter Poniron "Ἔμπεδο» pro 
—e Firmiter, βεβαίως, ἀσφαλῶς, σταθερῶς, Ἡ. 
P. (454/) ᾿Αλλ’ ὥστε στήλη µένει ἔμπεδον, ἥτ' ἐπὶ τύµ- 
βψ ᾿Ανέροε εἰστήκει τεθνειότος, ἠὲ γυναικὸς, Ὡς µένον 
ἀσφαλέως περικαλλέα δίφρον ἔχοντεε, ubi observa ἔμ- 
ν εἰ ἀσφαλέωε εαπὰ. signif. habere. Idem Ἡ. E. 
(5537.) Ὡς Δαναοὶ Ἔρῶας µένον ἔμπεδον, {['. Theogn. 
91. Ηεγα. Ηοπι, 8, 980,” Βεμαί, Mas. Orph. Arg. 
615. 713. Apoll. Rh. 4, 1389.) Invenitur ΕΤΙΑΜ 
Ἔμπεδα positum adverbialiter? ut αρ. Nieaudr. O. 
(4) Ἔμπεδα φωνήσαιμι, οὐ] εκπρ, ἀσφαλῶς, ἀκριβῶς. 
Alioqui dicitur E "Εμπέδως forma regulari; eoque 
est usus Polyb. (5, 19, 1.) Ἐμπέδως µείναντεε ἐν ταῖς 
σννθήκαα. At vero πρ. Aucetorem Axiochi εἴ pro 
Certo. Sed atrobique scRIBI Ἐμπεδῶς sciendum 
est, quod esset potius tauquam a ΝΟΜΙΝΕ Ἐμπεδής. 
Apud Suid. certe, ut mox videbis, seriptum est ἐμ- 
πέδως. ['. Ἐμπέδως, Jacobs. Exere. 5, 195. Anih. 
ϱ, 77. Sehæi. Mss. Soph. Trach. 487. Ἐμπκεδὴς, 
Hipponax αρ. Hes. Ἐμπεδὴς Ὑγάµορος ἔμαρψεν ἆ- 
δης, απο al. χθόνιος, 8]. ἀσφαλὴς εχρ. Ἐμπεδέωε, 
Athen. 695, ** Βοο[οαπ 91.” Θεοί, Mss. * Ἐμ- 
πεδόκαρκος, Ἱ. {. ἀείκαρποε, Empedoeles πρ. Theophr. 
ο. ΡΙ. 1, 13, 2.) "  Ἐμπεδοκλέονε ἔχθρα, allusione ad 
nomen ἔμπεδοι dicitur ἐπίμονος ἔχθρα, αρ. Suid.“ 
5 Ἐμπεδόμητις ἀνάγκη, Necessitas stabilis οσα,” 
[Νουα. 1ο. 10, 65. "'"Ἐμπεδοσθενὴςε, Pind. Ν. 7, 
144. " Ἐμπεδοίμη, [αἱνα lectio ap. Hippoer. Epi- 
dem. 2, 5. T. 1.Ρ. 608. Lind. Θεοί. 7. p. 104. Foës. 
Vide 8είνα. Lex. Suppl.]J Ἐμτεδόφρω», quo utitur 
Phalaris (Ep. 15.) ή alioquui Ῥοέίευα potius vi- 
deri possit. Quod ἐμ ων αἱ significat, Qui 
πνεπίε firma prueclitus est. L. e. Qui mente captus 
που est. Bud. ſe* Ἐμπέδορεος, unde] εἰ ΝΕΗΒύΝΜ 
F kirmiter — —— 
ἐμπεδορεεῖν εκ. ἐμπέδως τηρεῖν τὰ ὄρκια, itur 
et Stare — βεά addo, Jurejurando firmatis. He- 
το. 4, (201.) Κατέῤῥηξαν δὲ τοῦδε ἕνεκα τὴν ἐποίησαν 
», ἵνα ἐμπεδορκέοιεν. Aliud εχεπιρίαπι hubes 
αρ. Suid. Affert autem Bud. εἰ Ἐμπεδοτροφεῖσθαι, 
e Demosth. p. Ι94{ΞΞ 1087.) Ἐνεργαξόμενοι μὲν καὶ 
ἐμπεδοτροφούμενοι τῇ τοῦ ᾿Αρχιάδου οὐσίᾳ: nam vertit, 
Negotiantes in ea hæreditate εἰ ea potientes, eam- 
que consumentes suis alimentis, non tenuibus, sed 
lautis. Verum ego ibi REPOMO ᾿Εμπαιδοτροφούμενοι, 
et ἰωδετρτείος, Qui jam inde a pueritia aluntur ĩn ea: 
laie lexzit Βείεκ.] "'᾿Αέμπεδον, Hesychio βέβαιο», 
Siabile, Firmum: ᾱ igitur hoce loeo fuerit ἐπιτατι- 
“xðr, μὲ sit proprie Admodum firmum et stabile.“ 
Ἐμπεδόω, Stabilio, Firmo. Stepe autem ponitur pro 
Fermiter εἰ eonustanter ꝛervo, observo: Xen. K. Π. 


σ 


(Ἑλλ, ὅ, 1, 39.) Ὄμννσαν ἐμπεδώσειν ταῦτα, Βεή εἰ 
ἐμπεδοῦν τοὺς ὄρκονε αρ. Eund. (Κ.Α. 5, 3, 6.) legi- 
mus. Alſſertur in VV. LL. εἰ εκ Eur. Iph. Τ. (790) 
Τὸν δ᾽ ὄρκον ὃν κατώμοσ᾽ ἐμπεδώσομεν», pro Jusjuran- 
ἁ μπι firmum ratumque preestabhimus. Τη lisd. Plut. 
Solone, Npovs ἐμπεδώσει», Leges esse habituroa 
ratas. Ε, τεμ. autem, Tas πρὺς ἀνθρώπονε ὁμολογίας 
ἐμπκεδοῖ θεὺς, Paeta cum hominihus confirmut Deus. 
ΛΙ Hes. et Suic. ἐμπεδῶ εκρ. etiam διδάσκω, {['".Α- 
Ὀρεφοίι. Leett. Aristuen. 075. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 
454. ad Diouys. H. 9, 426. De augm., Schneid. ad 
Xen. K. Π. 650. Ed. alt.“ Θοΐναος, Mss. " Ἐμπέδω- 
σι, Dionys. H. 1. p. 974.] ᾿ἘΕξεμπεδόω, Βιά. e 
Xen. (K. Π. 8, 1, 12.) Constanter observo et sancio. 
[" Κατεμπεδόω, Nicet. Annal. 5, 4. * Const. Ma- 
nass. Chron. p. 90.” Boiss. Mss.] Προσεμπεδόω, Con- 
βτωο, VV. LI. Sed reetius, Insuper coufirino. Hes.] 

[5 Εὔπεδος, Liban. 1, 981. Reisk. γῆ. * Κοιλόκε- 
ὅοε, Ῥϊπά. Π. 5, 50. 3" Μελάμπεδος, Cui nigrum 9ο- 
lum est, Eust. II. 28, 28.“ Wakef. Μη, Ὁ Ὑψίπα- 
dos, Pind. Ἰ. 1,49.  Φοινικόπεδος, Eschylus Strubo- 
nis 1. P. 58. * Καλκόπεδος, Ρἰπά. Ἰ. 7, ο. 

[” Πεδόει, Solo adlreus, Niconder 6. 665. 
Nedavos, Humilis, Aterru 5. solo vix assurgens. 
“Nicand. utitur pro Parvus, Θ, (226.) dieens πεδανἡ 
“PoAxain, εἰ (989.) πεδανὴ οὐρῆ, pro μικρὰ, teste 
Schol., qui alias pro ταπεινὸς πεοῖρὶ tradit: Hesy· 
chio itidem exponente redetros et ταπεινός. Idem 
es. πεδανῷ ὕπνῳ εκ lIonis Agumemnoue affert pro 
*xobpy, Levi: addens, quosdam exp. βεβαίῳ, Vir- 
mo: seceundum quam sigunif. e πέδη derivutum ἀῑοῖ 
posset.“ Arecoarös, Imbecillis, pro ἠπ. [“ Ad 
Charit. 919.” Schef. Μες] "' ' Ἠπεδανὸς, metum 
quasi ἀπεδανός, i. 6. ἄπους, signif. χωλὸς, ἀσθενής, 
“ ο Ἰκαδως, πνα]ίάμς, Infirmus: item ἀναίσθητος, 
Μ ἠλίθιος, Sensibus eaptus, Stolidus. Legitur αρ. 
Od. O. (311) Ihi enim Vuleanus de se et Marte lo- 
quens ait, Ύεπετειη sese, utpote χωλὸν ἐόντα, Αἱὲν 
'' ἀτιμάξειν, φιλέειν ὃ ἀΐδηλον "Άρπα, Οὗνεχ', in- 
quiens, ὁ μὲν καλός γε καὶ ἄρτιπος, αὐτὰρ ἔγωγε 
""'Ἠπεδανὸς γενόμην. Ubi Schol. quoque εκρ, 
'' ἀσθενήε, Τι ποῖα ibi ipsſum ορροβί τῷ καλόε τε καὶ 
{' ἄρτιποι. Voluut ilaque esse τὸν δι ἀσθενείαι οὗ 
{« δυνάµενον ἐν τῷ πεδίῳ, ἤγονν ἐδάφει, στῆναι: εἷ- 
que opponi τὸν ἔμπεδο». Et proeul dubio quod 
“BSuid. ε Fabulis affert, yyib. δ' ἔστη Ἠπεδανοῖο 
Mecorros, intelligendum de leone cujus pedi inhæse - 
“rat spina. Rursum II. O. (104.) ἠπεδανὸς θεράπων.” 
Toup. Opuse. 1, 277. ad Charit. l. ο. Heyn. 
Hom. 5,484. Jacobs. Anth. 12, 161.“ Schæf. 99. 
“„Opp. Κ. 1, 583.“ Waukef. Mss.) “ Alffertur εί 
VEB. Ἠπεδανόω, pro Debilito, Infirmum οἱ viri- 
“bus deſectum reddo.“ ſ* Νηκεδανὺς, i. q. ἠπεδα- 
»ὺε, Opp. K. 5, 400.] 

ΠΕΔΙΟΝ, τὸ, Campus, Planities, Hom. Il. Φ, (345.) 
Γᾶν δ' ἐξηράνθη πεδίο», σχέτο ὃ' ἀγλαὺν ὕδωρ, Λ. 
(492.) Ὃν δ' ὁπύτε πλήθων ποταμὸε πεδίονδε κάτεισι, " 
(Ο4. Ῥ. 496.) πλῆτο δὲ πᾶν πεδίον πεξῶν τε καὶ ἵπ- 
πω», Χαλκοῦ τε στεροκῆε. Apud Eund. κορίοντες πε- 
δίοιο, et διέπρησσον πεδίοιο, ποῦ semel. Quinetiam 

» πεδίον ap. eum legimus, εἰ πεδία λωτεῦντα : 
quibus verbis subſungit, καὶ ἀνδρῶν πίονα ἔργα, sicutt 
alibi dicit, πιόγατον πεδίο». Ἐκ Ἐοά. afſeriur πεδία 
ἔχειν Ρτο Campestria iucolere. Frequens hujus νο- 
cabuli et in prosa est usus: Plato Thewteto, Ἱππέας 
εἰς πεδίον προκαλῇ, Ῥωκράτην els λόγονε, Quod Pro- 
verbiale ἀῑσίμαι usurpans Synes., dixit, Ἐπ' αὐτὸ δὴ 
τοῦτο παρακαλῶ, ἵππον εἷς πεδίο», τοῦτο δὴ τὸ τοῦ λό- 
ον, προτρέπει» ἡγούμενος, Dicitur εδ, alioqui 
Ὀτετίας, Ἐν πεδίον τὸν ἵππον. Proverbialia fueruntet 
νας, "Αρεως πεδίον, Martis campus: λήθηε πεδίο», 
Oblivionis campus: λιμοῦ πεδίο, Famis campus: 
ἀνέμον πεδίο», Venti eampus: de quibus lege Erasm. 
Athen. 8. Πεδίον λεκτόγειον καὶ πολλὴν ἄγρωστιν 
ἔχον πεφνκνῖαν. Et πεξίον χλοερὀν, VV. LL. εκ 
Apoll. Rh. (1, 546.) Iu Iisd., πεδίον λεῖον. Ἐκ Eur. 
autem (Ale. 594.) πεδίων δαπέδοι, Item πεδία φς- 
dam erant eoguomen habentia: ut πεδίο» ᾿Αλήϊο», 
Hom. εἰ πεδίον τὸ ᾿Αρήϊο», Paus. Apud Ῥ]π{, Αρειον 
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πεδίον, qui a Romanis dMartius canpus appellabatur. Α Campestris, VV. LI. [Πεδιακὰ, Attica regio οτι - 


ΑΤ Καππεδίον poëticu syncope dicitur pro κατὰ πε- 
δίον, Per campum, Il. Z. (2oĩ.) "Ἠτοι ὃ καππεξίον τὸ 
᾽Αλήϊον οἷος ἀλᾶτο, ubi ohservandum est Cie. singu- 
larem maluisse reddere Latino plurali, ita interpre - 
tantem illum versum, Qui miser in campis mœrens 
errabut Aleis. || Πεδίον, metaph. de pede: ejus se. 
pars superior, eui subjacent digiti. In pede est 
πεδίον, idemque ὅρος ac πολυόστεον, Campus, εἰ Finis, 
ει Terminus de multis ossibus compositus. Uæe 
enim pars ossibus οἱ nervis constat, ut ait J. Poll. 
(2. 197). εἰ desinit in digitos. Ἠπο Cam.: qui 
etium tradit ο Gal. τὸ πεδίο» ab junioribus Mecdicis 
appellatum, vocasse quosdam Montem pedis: re- 
NPondere autem τῷ µετακαρπίῳ in manu, ſsitul ταρσὀν, 
qui ad juncturam pertinet, τῷ καρπφ. θεά πια]ο 
ὅροι δρ. 1. Poll. legere, iĩ. e. Δίου», Μέρη δὲ πυδὸε, τὰ 
μὲν ἄνω, πρὸ τῶν δακτύλων, πεξίον, ἡ ὄρος, ἡ πολνόστεο», 
ἐξ ὁστῶν καὶ ψεύρων συγκείµενον, quam ὅρος, Τετιοί- 
uus: eum et αρ. ἱρδυπι Gal. που Ίος appellatio, κει] 
illa Ἱπνεπίκίωτ: οἱ omittam in vulgatis etian Edd. 
Pollucis illam haberi. At Gorr. πεδίον, inquit, Plamta, 
πια planta pedis. Pars est pedis quiuque ossibus 
ceonstaus, inter tarsum εἰ digitos sita: quæe per 
synarthrosin quinque pedis digitis inartieulatur. 
[*Wakeſ. Here. F. 411. Ale. 601. Lobeck. Α]. 
Ρ. 501, Jacobs. Exere. 2, 103. Mitseh. H. in Cer. 
220. De mari, Valek. Phœn. p. 80. Musgr. p. 189. 
Conf. e. παιδ., ad Diod. 5. 1, 267. "Ἴππον ἐς πεδίον, 
Τουρ. Opusce. 3, 935. Emendd. 8, 100. ΠΠ. πνρο- 
φίρμα, Longus p. 8. Vill.“ Sehæf. Mss. Πεδία εἰ πέ- 
διλα οοπῇ., Barker. ad Etym. Μ. 788. Metatarsus, 
Theophil. Protosp. 1, 30] ''᾽Αμπκέδιο, per syne. 
“pro ἀνὰ πεδίον, i. 6. κατὰ πεδίον, s. διὰ τοῦ π., Ῥες 
“ceampum,“ꝰ [Il. Ε. 87. 96. Z. Τι. " Πεδιόνδε, In 
campum, Ἡ, A. 492. " Πεδιόθεν, Ἐ, ἵεττα, Schn. 
Ίεκ. ἁμαρτύρως, "' Πεδιονόμος, Ἐφει. S. ο. ΤΗ. 977. 
5 Πεδιοκλύκτυπος, 88. "Πεδιοῦχος, " Πεδιώδηε, Schol. 
Soph. 64, 6, 686. 3 Βαθντέδιο, Pind. Ν. 8, 90. in 
ναι, leet. * Παθύπεδος, 3 Εὐπέδιο, Quint. Sm. 11, 
125. ἄλσεοι εὐπεδίοιο, nisi leg. * εὑρυπέδοιο. Vide 
Scehn. Lex. Suppl. * Πεξιήρης, Campestris, Æsch. 
Pers. 664. Θρόχην ἀμπεδιήρεας " Δυσχίμονε τε κελεύ- 
θονε, pro ἀνᾶ π., nisi leg. ἅμπ.] 

Πιλνὸς, Campestris, Planus. Qua siguif. legitur 
ΕΤ Πεδιαῖος: απο a Bud. exp. Campestris, In me- 
diterraneis habitans. A Xen, K. (5, 17.) πεδινοὶ Υο- 
cantur Lepores campestres, {. ε. Qui ceampestriu 6. 
campos οἱ planitiem ineolunt, ut ὄρειοι, Qui mon es. 
TIedtròov, Diose. Notlia 455.“ Boiss. Mss. " Πε- 
ριπέδινοε, Cireumeirea eampestris, Aqu. Gen. 14, 3. 
vide Schleusu. Lex. V. T.]) Invenitur autem εἰ Πε- 
δεινὸς cum ει πρ. Theophr. IH. ΡΙ. 8, 8, 2. 11, 3. 
Codd. variant πεδεινὸε, " πεδιεινὸς, πεδινός,]. "' Πέ- 
6 διοι, affertur pro Qui in locis planis et campestri- 
“bhus morantur: qui οἱ πεδιαῖοι.. Sed pro πεδινὀς 
8. πεδιαῖος dicitur ΕΤΙΑΜ Πεδιάσιμος: πεδιάσιµοε 
σμύρνα, Ὠΐονς., Campestris myrrha, i. e. In eampestri 
solo proveniens. Qui l. ſacit ut minime suspectus 
η ή δε h. Busilii l. (2, 40.) sicut eum Boud. meudi 
⸗uspectum habuit, Ἡ ὀρεινή, ἡ πεδιάσιµος ἡμῶν ἕνε- 
κεν διακεκόσµηται: ruhbudiendum autem hie videtur 
χώρα, Ubi observa etiam τὴν ὀρεινὴν opponi τῇ πε- 
ξιασίµῳψ, δίευῖ in Χεῃ, loco ὀρείους, i. valens q. ὀρει- 
νοὺς, πεδινοῖς. [.. Villois. ad Αροΐίου, 410. Το.” 
Scehæf. Mas.] Sed hoe adjectivum Πεδιάσιμος rectius 
ſortasse deducemus ἃ 50Β5Τ, Πεξιᾶς, άδος, ἡ, quod 
αἰποίβουί Plauitiem: ut videre est in εο FPhilonis l. 
quem protuli in Ἰσόπεδος [Οἱ, Polyb. 5, 16, 7. 
Wokef. Trach. 1098. (λόγχη, i. q. πεξομάχος) 
Heyn. Hom. 5, 612. ad Timi Lex. 68. Valek. 
Η{ρρ. p. 186. Diatr. 191. ad Herod. 496. (2æ, 208.) 
ad Diod. S. I, 349.“ Sehæief. Μες, Eur. Rhes. 288. 
” Εὐπεδιὰς, Schol. Aristoph. A. 88.] At de Athe- 
miensibus qui fuerunt ΡΙΟΤΙ Πεδιάσιοι, 51Ν Ε Πεδι- 
αἴοι, AUT Πεδιεῖς, lege quæ seripta sunt Τ.1. c. 570. 
in prine. VV. LL. ITIedictoc, ad Herod. 447. Πε- 
διεὺς, Kuhn.uch Puus. p. 4. Πεδιεῖε, Murkl. Suppl. 668.” 
sſSchuf. Mas. Plut. Solone 19. Pulimer. Exercit. p. 3. 
Rusticus, Diog. L. 1, 58.“ Wakef. Mas.] Πεδιακό», 
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pestris, Lysias ap. Harpoer. Apud Ῥ]νοι. autem 

5 Πεδικά" μοῖρα τῆν ᾿Αττικῆς' ἐκαλεῖτο δὲ οὕτως ἀπὸ 

τοῦ συµβεβηκότος εἶχεν καὶ προβάτων» νοµάνς' ἔστι τὸ 

ὄνομα παρά τε Λυσίᾳ καὶ παρ᾽ ἄλλοις ῥήτορσιν, "Πε- 

δωός, Straho 2. p. 380. Sieh. Ἐκ τῆς πεδικῆς µετρή- 

σεως, εκ ειπεμά. Coraii; olim extabat παιδικῆν.] 
— — — 

ΠΕΖΑ, ἡ, Nalleolus pedis. Secundum quosdam 
auteimn Planta pedis, lua plauta: τὸ δὲ ὑπὸ τῇ κνήμῃ 
µέρος, iuquit J. Poll., καλεῖται σφυρὸν καὶ πέξα, Ἱ. ε., 
Purs με Ευ. subjucet, vocntur σφνρὸν εἰ πέξα. 
Sunt qui Latinis Pedu, ἃ quo Repedare, olim idem 
»iguificasse putent, quod hue πέξα. Sed et Totum 
pedem quidam hoc nomine πέξα detlururi censue- 
runt. Zenodotus certe in libro quem περὶ Ἐβνικῶν 
Λέξεων scripsit, Arcades et Dores πέξαν νοςητε Pe- 
deim Γαία: ut reſert Gal., qui nddit, Hippoer. 
(662, 45.) ita seribentemn, Ο{ roöes οἰδίσκοντες, αἱ πέ- 
ξαι μάλιστα, ἰμιε]εχίδ»ε νεὶ Imum plantum, vel Mal- 
leolos pedum. Ceterum quumvis a Πέδον quosoam 
Gramm. Ίου uomen Πέξα derivare ΠΟ essem me - 
ncius, mutatione literee d in ſS, Elym. vero in nomine 
Περικέξια dicere πέξαν gnitieure Pedem παρὰ τὸ ἐν. 
τῷ πέὃφ ἔξεσθαι, et tertatu, παρὰ τὸ ἕξειν, lbeumn 
tamen εἰ dure hie malui, donec aliqua illius derive- 
tiouis argumenta aut certe indicia comperire potuero. 
In eo quidem certe judicium eorum desidero, quod 
πεξὺς a πέδον dedueant, cum οκ hoe πέξα factum 
esse maniſestum sit. [*Heyn. Hom. 4, 144. 6, 227. 
δ, 649. Τουρ. Opuse. 1, 245. 333. ad Diod. 8. 1, 
217. Jacobs. Anih. 7, 81. 10, 65. 401. 11, 225. Lo- 
νεο. Aj. p. 506. Antip. Sid. 99. Wakef. Το, 726. 
Phil. 393.“ Schuf. Mas.) Hixc ᾿Αργυρόπεξος, ΕΤ 
᾿Αργνρόπεξα Thetis ap. Hom., εἰ ἀργυρόπεδα εως 
αρ. Pind. II. 9, 16.) Argenteos hubens pedes, vel 
Argenteas pedum plantas: i. e. Argentéei coloris 
κο. Candidas. Possumus exponere etiam Argenteum 
quenudam nitorem habentes. Perinde est autem ἃς 
si diceret Formosa; et simile huie epithetum extat 
8Ρ. eund. Poëtan καλλίσφνρος, εἰ ἐύσφυρος. Βεὰ εἰ 
aliam exp. τοῦ ἀργυρύπεξα habe bis, ubi agamm εἰ de 
aliis siguiff. roũ Πέξα. Dicitut porro eadem forma 
ΕΤ Κνανόπεξα τράπεξα, II. A. (658.) Έα) nigris est 
pedihus s. nigrantibus, uti πτετρτ. Cam. Latius autem 
expositum habes ος epith. supra, T. 9. ο, 477. 
Πτεν Ὁ Φοινικόκεξα, Pind. O. 6, 100. Ἡτ " Χιονό- 
πεξα, Nonn. D. 53, 196.] 

Sed εἰ Ίνος ipsum ΝΟΜΕΝ Τράπεξα, pro Menas, 
ab eod. πέξα οεἴωπι est; diciturque τράπεξα quusi 
τετράπεξα, [ν. τρίπεξα, Βωοιίσε, secundum Hes.] 
quod sc.meus πο quatuor haherent petles. Od. K. 
(964.) τράπεξαι ἀργύρεαι, Alhen. 6. Τράπεξα ὁλάργν- 
ρος, δωδεκάπηχνε, 13. Ἔράπεξαι χρυσαῖ, 9. Τράπεξαι 
ἐλεφαντύποδες. Ibid. ε Cratino, Ἱράπεξαι τρισκελεῖς, 
σφενδάµνιναι. ltidem Horat. Tripes mensa, Ovid. 
Acerns mensa. Et 4. Ἐπὶ τραπεξῶν ἐνλίνω», μικρὸν 
ἀπὸ γῆς αἱρομένων. Εάτράπεξαι κνκλοτερεῖς, 8, Athen. 
εἰ Eust. αυ: etiam κύκλοι. Et cum verbis, ut Ατὶ- 
stoph. Σφ. (1216.) τραπέξας εἰσφέρειν: itiddem Phi- 
loxenus in suo Δείπνῳ πρ. Athen. 4. Εἰν δ' ἔφερον δι- 
πλόοι παῖδες λιπαρῶπα τράπεξα». ΕΙ Synes. Ep. 67. 
Τράπεξαν εἰσφορήσας. Od. E. (95.) παρέθηκε τράπε- 
ξαν ᾽Αμβροσίης πλήσασα, V. (259.) Δίφρον ἀεικέλιον 
παραθεὶς, ὀλίγη» τε τράπεξαν». Pru quo µετατεθέντων 
τῶν ὀνομάτων», Aristot. Poët. dicit, Δίφρον μοχθηρὸν 
παραθείε, µικράν τε τράπεξαν. ρα θμίεπι passive 
dicitur παρακεῖσθαι pro παρατίθεσθαι, Il. 0. (47 60.) 
γέον ὃ' ἀπέληγεν ἐδωδῆς, Ἔνσθων καὶ πίνω», ἔτι καὶ πα- 
ῥέκειτο τράπεξα, Adhuc apposita erat, i. e. Naudum 
sublata, Od. (K. 995.) προπάροιθε θρόνων ἐτίταινε 
τρακέξαι ᾿Αργνρέας, Xen. Κ. Π. 8, (9, δ.) Ἔράπε- 
ξαν κοσμεῖ, µάττει ὄψα, Athen. 14. Θύοντας Διὰ 
Ἠέλωρι, τραπέξας λαμκρῶς κοσμοῦντας προτιθέναι. 
Et pass. Xeu. Κ. ΠΠ. 8, (6, 6.) Ἱκανῶς κεκοσµηµένη 
τράπεξα, Plut. Symp. 7, 4. Οὐκ εἴα κενὴν ἀπαίρειν 
τὴν τράπεξαν: quo problemate quæeritur, Διὰ τί 
τοῖς πάλαι Ῥωμαίοις ἔθος ἦν μὴ τράπεξαν αἱρομένην 
περιορᾷ» κενή», Itidem εἰ in Probl. Rom. 498. quæ- 
rit, Διὰ τί τὴν τράπεξα» οὐκ εἴων ἀναιρεῖσθαι κενἠ», 
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ἀλλὰ πάντως τινὸς ἐκύντος, ubi etiam nota κενἠ τρά- 
πεξα, ul πλήρης τράπεξα, 80. βρωµάτων. ΑΙ Plut. 
Aleib. ᾿Ἀργνυρῶν ἐκπωμάτων καὶ χρυσῶν πλήρεις τὰς 
τραπέξας. Plato Οοπιίευς ap. Athen. (p. 665.) Τέ 
οὗ τρέχων σὺ τὰς τραπέξαε ἐκφέρεα; ΛΙ puss. Athen. 
5. ᾽Απαλλαγέντων δὲ τῶρ δειπνούντω», αἱ τράπεβαι 
ἐβαστάξοντο, Auſerebautur, Asportabhantur. ltidem 
Xen. Σ. (Z, 1.) ὡς δ ἀφῃρέθησαν αἱ τράπεξαι: Virg. 
Fostquam exemta fames epulis, menſsweque remotwe. 
Plut. (800.) de Xxanthippe Soeratis, ᾿Αρέτρεψε τὴν τρά- 
πεᾶα». ltidem πρ. Eund. περὶ Εὐθυμίας (842.) uxor 
Pittaci, qui hospitio quosdam exceperut, Mer' ὀργῆε 
ἀνέτρεψε τράπεξαν. Rursum περὶ ᾿Αοργησίας Idem, 
Κατέβαλε τὴν τράπεξα». Od. V. (151.) σπόγγονσι 
τραπέξας Πάσας ἀμφιμάσασθε, Athen. δ. Τράπεξαν 
ἀπονίψασθαι. Legimus πρ. eund. Athen. 14, (640.) 
'Ἐπὶ τῶν τραπεξῶν κεῖσθαι τὴν ἑκάστου μοῖρα», eodem 
|. Παρατεθέντος αὐτῷ ἐπὶ τὴν τράπεξα» λαγωοῦ, Plut. 
Art. Ἐπὶ τὴν αὐτὴν ἐκάλει τράπεξαν, fratres se., ubi 
etium dicit. Τραπέξηε τῆς αὐτοῦ μηδενός µετέχοντος, 
Xen. Κ. Π. 8, (2, 5.) Τούτοις ἔπεμπεν ἀπὸ τραπέξης, 
Ibid. Οἷς ἂν ὁρῶσι πεµπόµενα ἀπὸ τῆς [βασιλέως τρα- 
φέξηι. Οἷς, quoque dicit De mensu mittere. Plut. 
Symp. p. 2. Βπε ε Pindaro, αἰδοίαν ἐμίγννντο ἀμφὶ 
τράπεξαν. Idem περὶ ᾿Λοργησίας ἀῑεῖε, Τοὺς περὶ τρά- 
πεθαν ὑπηρέτας: qui Ἱπ[γα τραπεξοκόµοι e χραπεξο- 
ποιοί. Ῥ]ονίγ. Ερ. 17. Κόλακα καὶ παράσιτον καὶ 
µάγειρον, καὶ τοὺς ἐκ τῆς χραπέξηε. ΑΙ Herodian. 1, 
(6, 3.) "Όσοι τε κύλακες τραπέξηςε, Mensarii adulato- 
res. Οἷςο. Omnium meusurum assecla. In his certe 
posterioribus Il. τράπεξα ἁοοϊρ]έωτ potius pro κεκο- 
σµηµένη τράπεξα, ut Xeu. paulo ante loquitur, i. e. 
pro Mensa instrueta s. extrueta epulis: quemadmo- 
dum εἰ πρ. Athen. videmus |. 2. eum Cynicus qui- 
dam τράπεξαν vocaret τρίποδα, Ὀλρίαπας vegre id 
audit, quippe quod ah omnibus τράπεξαι vocari 80- 
leant αἱ παραθέσει: sicut J. Poll. quoque τραπέ- 
uas vocari seribit τὰ σιτία τὰ ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν τραπεξῶν 
τιθέµενα, ['. Cibi 5. Fereula mensea imposita. Sie 
Herod. 1, 169."Αρπαγον ᾽᾿Αστνάγης ἀνόμῳ rper 
ἔδαισε.' Schw. Mss.] Quæe τράπεξαι πεπρπισιίοε à 
Timocle πρ. Athen. 10. (p. 455.) dicuntur Βίου τι- 
θήνη, πολεμία λιμοῦ, φύλαξ Φιλίας, ἰἱατρὸς ἐκλύτον 
[ἐκκλ.] βουλιµίας. Itidem accipitur in seqq. Il. Cle- 
archus in sun Δειπγολογίᾳ s. Ὀψοποιϊᾳ, up. Athen. 
(p. 4.) Πρὺε ὲὲ μιᾷ πάντας δειπνεῖν ἁβρόδαιτι τραπέξῃ. 
Φου! εἰ Plut. περὶ Φιλαδελφίαε, Μιᾷ τε χρωµένουε 
οἰκίᾳ καὶ τραπέξµ. Quo τείο εί Plaut. Commumi- 
caho {6 2επηρες mensa men. Plut. de Discern. Amico 
ab Adulat. Τοὺς ἀμφὶ πλουσίαν ἐγκνκλονμέγουε τράπε- 
Φα», Athen. 4. Ἐράπεξαι πολνγελεῖς παρασκενάξον- 
ται. KRursum Plut. de Deo Soer. (819. Ὅταν τὰς ὀρέξεις 
ἐκιστῆτε λαμπραις τραπέθαις καὶ ποικίλοις ἐδέσμασι, 
Splendidis mensis. Colum. autem dieit Mensaa pre- 
uosis dapibus opuleutata. Lucian. Nigrino, Φί- 
λος περιέργων τραπεξῶν: Cic. Mensa conquisitis- 
simis eihis exstruceta. ΕΙ ΡΗ]]οκ. λιπαρῶπα τράπεξαν 
paulo ante dieit ul Catull. Pingues linquere mensus. 
ĩtem a regiouum lautitia. Lucian. (1, 360.) Τράπε- 
Δαι ὑπὲρ τὰς ἐν Σικελίᾳ, Thuc. 1, (180.) Ἐράπεξαν 
Γερσικὴν παρετίθετο, Ἰνλεησκι Persico more instru- 
εἴωη. Πίάεα Athen. 2. Τὰς Σικελικὰς καὶ Συβαριτι- 
κάν καὶ Ἰγαλικὰς τραπέξας, ἤδη δὲ καὶ Ἁίας. Contra 
Herodian. 4, (7, 8.) Τράκεξαν εὐτελῆ παρετίθετο. ΕΙ 
πρ. Plut. Symp. 8, 9. Al ψνχραὶ καλούµεναι τράπε- 
δαι. Sed οἱ δηµόσιαι erant τράπεξαι εἰ ξένιαι 8. 
ἔενικαί. Æschin. (31.) Τοὺς τῆς πόλεως ἅλας καὶ τὴν 
δηµοσίαν τράπεξα», Legationis societatem, εἰ sodali· 
ὕωαι pubiieum, quale est eorum qui legutionem 
Amul obeunt, Bud. Idem (86.) Ἔφησθα γὰρ τοὺς τῆς 
τύλεως ἅλαις περὶ κλείονος ποιήσασθαι τῆς ξενικῆν τρα” 
πέξηε. Itidem αρ. Athen. 4. Κατὰ δὲ τὸν συσσιτικὸν 
οἶκον πρῶται μὲν κεῖνται δύο τράπεξαι, ξεγικαὶ καλρύ- 
µεναε, αἷς προσκαθίξονσι τῶν ξένων οἱ παρόντες, Men- 
nhospitales. Od. P. 195.) ξενίη τράπεξα. {| Τσι 
δεύτερα: τράπεξαι, αἱ Lat. Βες πα» mensa, quæ εἰ 
ἐπιώόρπιαι, οσα apponuntur fruetus εἰ τραγήµατα. 
Plut. Symp. ὁ. Εὐθὺν μετὰ τὸ δεῖπνον ἐπὶ τοὺς λόγονς 
ὥσπερ ας τραπέξαε φερόμενοι, Athen. 14. Περιη- 
»έχθησαν ἡμῖν καὶ αἱ δεύτεραι καλούµεναι τράπεξαι, 
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6 130.) Τελευταῖαι ἐπεισῆλθον ἐπιδόρπιαι τράπεξαι. 
his mensis secundis multa idem Athen. (640.) 
Teoàs τράκεξα, Greg. Nas. Saera ΩΘΗΣΗ, i. e. Al- 
tare. Mensa argentariorum, numulariorum: Οἷς, 
Stipendium militihus mensis palain propositis esse 
mumeratum. Menander, A ἐπὶ τράπεδαν μὲν 
φέρει» τὴν προϊχ’ ἵνα Εἰ τἀὰργύριον καλόν ἐστι δοκι- 
µαστήε Ίδη: quos versus sic reddidi, Meuswæque do- 
tem imponere quidem sedulo, Ut numuli exploren- 
tur an sient probi. Dem. Ἐπὶ τὴν τράπεδαν ἔθηκεν 
ἑπτὰ μνᾶς, Plato Apolog. Soer. (1.) Ἐν ἀγορᾷ καὶ ἐπὶ 
τῶν τραπεξῶ», In foro et αρ. mensarios, hlut de quo- 
dam qui pecuniam mutuam dabat amiecis, Ad ἀγορᾶς 
καὶ τραπέξης ἐποιεῖτο τὸ συµβόλαιον. ΕΙ οἱ ἐπὶ τραπέ- 
ἔαι, Mensurii, οἱ τραπεδίται, Ἰ5ος. Τὰ μὲν γὰρ 
συµβύλαια πρὺς τοὺς ἐπὶ ταῖς τρακέξαιε ἄνεν μαρτύρων 
γίνεται. Hæc τράπεξα 4) 1. Poll. vocatur et τράπεξα 
λογιστηρία. Est etiam Architeetonicum vocabulum. 
Ctesibius de catapulta, Καλεῖται δὲ τὸ πῆγμα τὸ συγ- 
κείµενο» ἔκ τε τῶν κανόνων καὶ τῶν 3 διαπηγµάτων 
καὶ τῆς σανίδος, τράπεξα, Mensa interior est οἱ πιεδῖα 
inter duus hine εἰ iude seapulas, eonstatque regulis 
εἰ diapegmatis εἰ tabula inter regulas εἰ diapegmata 
οοἱἱοσαία, estque in summo et imo capitulo, υἱ et 
περίτρητα. Turn. Advers. 2, 5. Τράπεξα δρ. Ari- 
stoph. Pulpitum aut Locus editior, in quo vernæ et 
mancipia venum exponehantur omnium oculis: eir- 
ους vero fori, in quo extrueta erat ας τράπεθα, DI- 
CEBATUBR Κύκλος: J. Poll. 7. Eꝙ' ὃ δὲ ἀναβαίνοντες 
οἱ δοῦλοι πιπράσκονται, τοῦτο τράπεξαν ὁ ᾿Αριστοφάνηε 
καλεῖ, Ab aliis νοσατὶ µονοπωλίαν dicit, ab Ἡγρε- 
ride Μονοπώλιον. | Ἑράπεξαι dieuntur etiam Sea- 
pularum partes latiores eirea dorsum, τῶν ὠώμοπλα- 
τῶν τὰ περὶ γῶτα πλατννόμενα, J. Poll. Hepatis 
quoque ea pars, quæ latior est instar mensulæ, τρά- 
πεξα nominatur, Nicand. (O. 560.) Ἡπατος ἀκρότα- 
τον κέρσας λοβὸν, ὕστε τραπέξηε Ἐκφύεται, νεύει δὲ 
χολῆε σχεδὸν ἠδὲ πνλάω»: in ᾳ. |. quæ annotat Schol., 
vidde ἵπ "Οννξ, [ Τράπεξα voceatur etiam τὸ λεαῖνον 
τὰ σιτία, J. Poll. 3. ο. περὶ ὀδόντων, ſ“Casaub. ad 
Athen. 100. Jacobs. Απίσι. in Eur. p. 11. Anth. 9, 
115. ad Charit. 580. Τ06. Aristoph. Fr. 1. 977. 
Mensa argentaria, Plut. Alex. 170. Schm. Quid in 
navi, Valek. Anim. acd Ammon. 115. Proprie τετρά- 
πεξα, Valek. Adouiaz. ρ. 915. Τρ. ππο]α, Ματ. 262. 
Trapezitarum mensa, ad Charit. 905. ad Lucian. 1, 
969. Ἠρ. ἡλίον, ad Herod. 909. Ἡρ. δευτέρα, Musgr. 
Τοπ, 1171. 1174. Δεύτεραι τρ., Plut. Μου. 1, 524. 
Κοινὴ τρ., Jacobs. Anth. 7, 441. Ἐπὶ τῆς τρ., Plut. 
Alex. Ρ. 60, Sehm. Τράπεξαν ἔχειν, Longus p. 70, 
Vill. οί, 79. his. Μόνης τρ. ἐρᾷν, Τουρ. Emendd. 3, 
94. Ἐν ἀγορῷ ἐπὶ ταῖς τρ., Heind. ad Plat. Apol. ρ. 
v.“ Βο]νε[. Mss. Demosth. 946. Iswus ap. Bionys. 
H. 5. p. 505. Απίίοι, (Ἔσομ. 2. Paus. 8, 31. Plut. 
Vita Isoeratis p. 241. Polyæn. 4, 29.] 

» Τραπεξοειδήε, Mensce formuin habens, Plut. 9, 
546. Strabo 14. Ῥ. 1001. “ Agathem. p. 9. Tenul. 
(Contracte ) Τραπεξώδης, Nicet. Chon. 9Ρ. Fabr. 
B. Gr. 6, 407.” Boiss. Mss. Strabo 17. p. 1165. 
Diod. S.3. p. I25. 3" Γραπεξοκόλαξ, Thom. M. 659.” 
Schæf. εν] Taurecoxdpos, Mense assecla, Para- 
situs, forlasse παρὰ τὸ κείρειν rus τραπέθας, Ἱ. e. τὰ 
ἐπὶ τῶν τραπεξῶν παρατιθέµενα σιτία: ut Gall. Un 
tondeur de nappes. Nisi malis, Qui satiatur s. ex- 
pletur menais appositis. Phocyl.( 85.) Μηδὲ τραπεξοκύ- 
pous κύλακας ποιεῖσθαι ἑταίρους, Τραπεξολοιχὸε, Qui 
mensas lambit, 5. liugit, ĩ. e. Meusarum asseca, Pura- 
situs: ĩ.q. τραπεξύκορος. Dicitur ut µατιολοιχόε. Suid. 

Toup.Opuse.i, 822.Bast Lettre 145.” Schcf. AMss.)] 

Ῥακεξοποιὸς, idem οὗ Μ Τρακεξυκόµος, i. e. ὁ κοσμῶν 
3. παρασκενάξων τὴν τράπεξα», Οἱ meunsam instruit, 
Lat. Structor, Athen. (170.) Ζητητέον ὅ᾽ εἰ καὶ ὁ τρα- 
πεξοκύµος ὁ αὐτός ἐστι τῷ τραπεξοποιφ. ᾿Ἰόβας γὰρ ὁ 
βασιλεὺς ἐν ταῖε Ὁμοιότησι τὸν αὐτὸν εἶναί φησι τὸν 
τραπεξοκόµον καὶ τὸν ὑπὸ ᾿Ρωμαίων καλούµενον Στρού- 
κτωρα : subjuugens paulo post, Ἐκάλονν δὲ τραπεξο- 
ποιὸ», τῶν τραπεξῶν ἐπιμελητὴν καὶ τῆς ἄλληι εὖκο- 
σµίας. Hesychio quoque Τραπεξοτοιὸε εσὶ οὐχ ὁ µά- 
γειρος, ἀλλ᾽ ὁ τῆς πάσης περὶ τὰ συµπύσια παρασκενῆς 
ἐπιμελούμενος, Et Polluei itidem, ὁ πάντων τῶν περὶ 
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τὴν ἑστίασιν ἐπι 
σίαι ἁπάσηε; qui α Plut. supra voeatur ὁ περὶ τὴν τρά- 
πεξα» ὑπηρέτης. Quales εἰ αρ. Cie. pueri eximia 
forma deleeti, qui ad mensam jubentur consistere. 
Philemon αρ. Λίνου, Ἰ. ο., Τραπεξοποιός ἐστ' ἐπὶ τοῦ 
διακονεῖν, Antipharies ihid. προσέλαβον ἐλθὼν πουγονὶ 
Τραπεθοποιὸ», ὃς πλυνεῖ σκεύη, λύχνους θ' Ἐτοιμάσει, 
σκυνδὰε ποιήσει, τᾶλλ’ ὅσα Τούτῳ προσήκει, ubi eltiam 
dicit Ίνοεσε γραπεθοποιοὺε ἔμΐφες διαφόρονε τῶν µαγεί- 
ρω»: qui ο. ὀψώνια in coquina parubant, at οἱ τραπε- 
ἀοποιοὶ intro fexebant in συμπόσια, αὐτὴ mensam prius 
instruxisſsent 600 apparatu, astabautque epuluntibus, 
donec mense auferrentur: quod idem erat τῶν τρα- 
πεξυκύµων quuque officium. Quo vocab. utitur 
Plut. (8, 560.) Opyal κατὰ τῶν τραπεξοκόµων». Et 
mox, Τα δεῖπνα, δαΐγαι ἐκάλον», καὶ τοὺς ἑστιωμένονε, 
δαιτυµόνας' δαιτροὺς δὲ, τοὺς τραπεξοκόµονε, ἀπὸ τοῦ 
διαιρεῖν καὶ διανέµειν. Idem ἵπ Artax. Τοὺς ὑπηρέτας 
καὶ τοὺς τραπεξοκόµονε τῆς μητρός. Vide alium εκ 
Εοά. locum supra in Ὀψοποιός  [Τραπεξοκύμος, 
Theopompus Longini p. 194. Oxon., PFlut. 8, 405. 
ῶραπεξοποιὸε, conjunctum eum µάγειρος, Themist. 
54. *Alensee structor, Clem. Alex. 229.“ Elherling. 
Mss. “ Wessel. Diss. Herod. 82. Valek. Anim. ad 
Ammon. 74.“ Schtef. Mss. * Τραπεξοποιέω, Men- 
⸗um struu, Diphilus Athentei 9091.  ΤἹρακεξοποια, 
Strabo 4. p. 910,1. Ἱραπεξορήτωρ, ορος, Mensarius 
disputator, Οἱ in mensa disserit, Athen. [σ8, **Ca- 
suub. p. 4.“ θεοί, Mss.] Ἑραπεξοφόρυς, Qui men- 
sam ſert, ὁ τὴν τράπεξαν φέρω», ut J. Poll. (10, 69.) 
εκρ.: qui etiam τραπεξοφόρον dici posse scrihit men- 
sam, iꝙ τὰ ἐκπώματα κατάκεινται: IGl. Caliculare.] 
Apud Οἷς, ad Fam. 7, 98. Siguum τραπεξοφύρο». 
Αι ἡ τρ, est Nomen ἱερωσύνης πρ. Lycurgum ἐν τῷ 
περὶ τῆς Ἱερείαι, ut scribit Harpoer. quæ cum θα, 
quæe picirun Κοσμὼ, διέπει πάντα τὰ τῆς ᾿Αθηνᾶς 
ἐερεῖα, ut εκ eod. Oratore patet, εἰ εκ lstri l. 16 
τῶν ᾿Αττικῶν Σνναγωγῶν. lAueed. Bekkeri 907. 
Ariemid. 1, 76.“ Aristoph. Fr. 907. * Ἑραπεξοχά- 
ρω», Bergler. Alciphr. 401.“ Βομπεξ, Mas.] 

[*Arſpaͤnecos, Manetho 4, 564. *Aubrorpurecos, 
Ἐπιρεά. αρ. Eusch. Pr. E. 19. sed ef. Potter. ad 
Clem. Alex. 722.“ Kall. Mss. * Δνστράκεξος, Eur. 
Here. F. 384.) "' Εκτράπεξος, Extra mensam conati- 
“tutus, Qui menste που inſertur, Lucian. de Pytha- 
gora, (9, Τ08.) "Ἠδιστόν µοι γοῦν ὄψον, ἐκτράπεξον 
{ ἀποφαίνω», τοὺς κυάµονε, Interdicens mihi fabæ esu, 
“ques mihi inter cetera opsonia est gratissina.“ 
Εὐτράπεξοε, ut βίος, Vita quæe degitur add wensam 
bene instruetam, Athen. (64 ĩ.) Όντως γὰρ, κατὰ τὸν 
Εὐριπίδην, ἀποβλέψαντά ἐστιν εἰ τὰ παρακείµενα, 
εἰπεῖν, 'Ορᾷς τὸν εὐτράπεξον ὡς ἡδὺς βίος. Homines 
vero εὐτράπεξοι dieuntur, Qui heue instrueta meusa 
utuntur, οἱ οὐκ εὐτελῆ τράπεξαν παρατιθέµενοι. Lri- 
phus αρ. Aihen. (137.) Οδ εὐραπέξων Θετγαλῶν 
ξένων τροφαί: qui sole bant καθ ἓν ἕκαστον παρατιθέ- 
ναι µεγαλείως, οἱ Alexis ibid. loquitur, qui Atticas 
cnus taxans, dieit δειπνίξειν ᾿Αστικηρῶς καὶ ἅπηκρι- 
βωµένως. [* Ἰσοτράπεξοι, Athen. 147. 169. " '" Καλ- 
λιτράπεξος, Qui lauta menaa utitur, Amipsias πρ. 
Eund. 271. (524.)“ Sehw. Mss.) ἸἩΜικροτγράπεξος, 
Quiĩ exiguam 5. tenuem mensam apponit, ὁ εὐτελῆ 
τράπεθαν παρατιθέµενοε: oppositum præcedenti. An- 
tiph. αρ. Athen. (150.) Τί ὁ' ἂν Ἕλληνες μικροτρά- 
πεδοι φιλοτρῶγεε [φνλλο---] Δράσειαν; ὅπου τέτταρα 
λήψῃερέα μικρ ὀβολοῦ". Παρὰ ὃ ἡμετέροις προγόνοισιν 
ὅλους βοῦε ὁπτῶσιν, Ἑλάφονε, ἄρνας. [" Μονοτράπε- 
os, Eur. Iph. T. 949.] "Ομοτράπεξος ΕΤ Συντράπε- 
2ου, Qui eudem mensa utitur, ὁ τῇ αὐτῇ τραπέξῃ χρώ- 
µενος: qui εἰ συγκλίτης εἰ σύγκλινος dicitur: ilem 
παρακλίτης, ὁμόδειπνος, ὑμόσιτος" εἰ σύσσιτοε, οἱ J. 
Ρο]. docet |. 6, initio. Citatur autem ὁμοτράπεξος 
εκ Eur. [.. et Herod. 5, 1532. 9, 16.” Schw. 9, 
ε. Σνντράπεξοε, Themist. p. 46. Ed. Μαι” Boiss. 
Μ.». “ Ad Charit. 94.” Sehæf. Mas. '  Φιλοτρά- 
πεξος, Mensu amnicus, Epularum atnans, Athen. 118.“ 
Schw. Mss.] 

Ἐντραπεξίτης, ὁ, Menste asseela. ΕΕΜ. Ἔντρα- 
πεξῖτιε, εδοε, Quis in mensa nostru alütur; Ώδπι ἐν- 
τραπεξίτιδος Suid.exp. παρασίτον, 
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Ἐπυαραπέξιος, Qui super mensa οί, auper mensa 
βι. Priori signif. ἐ. ὅδωρ dieitur Aqua quæe zuper 
mensa est. Lueian. Hermotimo Ἕφ ἐ. ὕδατι ἑοικὼς 
ἔσῃ, ἐφ᾽ ὅρτι ἂν µέρος ἑλκύσῃ σέ τις, ἄκρῳ τῷ δακτύλφ 
ἀγόμενος, Βοἱεῖ enim aqua in mensis, quie Ώοο de- 
peudent, πες propendent, si digitum admovens, 
eum sequi. Posteriori signif. ἐπιτραπέξια διηγήματα, 
Narrationes quæ super mensa, 5. in mensa, fiunt, 
quæ εἰ ἐπιδόρπια dici possunt. [Ηετου]ες epitrape. 
zius, Stat. Sylv. 4, 6.1. Ar Ἐπιραπεξίδως, — 
ὁ παράσιτος, Mensurum aasecla: Cie. Omnium men- 
sarum asseela. Quo modo οἱ ἐπιτραπέξιος ab eo su⸗ 
mitur in Τραπεξεὺς iuſra. 
νο, Abstractum a τράπεδα, Ὠΐομ. L. 
341. 

ος Τραπεξήεις, Nicunder Θ, 596, Opp. Κ. 1 
472. 

Τραπεξὼν, ὤνος, Hesychio est ἱέρειά γι ᾿Α. w, 
viche Τραπεξοφόρος. * Ἐραπεξώ, πο) ο 
Plut. Quæsot. Ρ. 49.” Sclæs. Mes.) 

Τραπεξεὺς, έως, ὁ, Άδειο assecla, i. q. ἐπαραπε- 
ίδιος s. ἐντραπεξίτηε.  Ἠεβγεμίο παράσιτοε ἄκλητος, 
Qui invocatus ad mensam venit: Plaut. Quod Ίηνο- 
επίως soleo esse in convivio. Eaemplum ο Plut. 
habes in Αὐτολήκνθος, quod et ab Erasmo affertur 
in Chiliacſihus, ubi explieat Prov. ΟΕ amicitia. 
Αρυά Hom. est Epith. Canis, Il. V. (178.) Ἐννθα 
τῷγε ἄνακτι τραπεξῇεε κύνες ἦσαν: X. (62.) Ηϊάεπι de 
cauihus. Οὓς τρέφο» ἐν µεγάροισιτραπεξῆας πνλαωρσύε. 
Hesyehio τραπεξῆες κύνεε sunt οἱ πρὸς ταῖς τραπέθαω 
λιχνεύοντες, 8. οἱ ἐπιτραπέξιοι καὶ οἰκουροί, Eustathio, 
τραπεξολοιχοί, I“ Toup. Opusc. 9, s2.“ Schæf. 
Με. Aristion Athenei 686. Ρ]ωε, 6, 189. Dio 
Cass. 094, 12. ΟΡΡ. Κ. 1, 478. ἐραπεξήεσσι κύνεσσι.] 
Ὀνρε Τραπεξείτης, quod ε]ηνὰ. cum τραπεθεὺς 
eignifieationis est, Lust. 19296. Ἔραπεδήεν δὲ κόνεε, 
οἱ καὶ τραπεξεῖται, οὓς ἀγλαίας ἕνεκεν κοµόωσιν ἄνα- 
xres. Et mox ο Lex. Rhet. Τραπεξῇεε, παράσιτοι, οἶκο- 
τραφεῖᾳ, οὗ περίφρασιε τὸ, Όὓε τρέφον ἐν µεγάροισε, 
Ihich. annotat Ίος τρακεξείτης diphthongoe seribi, 
oniam e τραπεξεὺς derivatur; ai τραπεξίτης, pro 
—— simplici, a τράπεθα, Ἰάει Sudee 
τραπεξείτης κύων, est ὁ ὑποκάτω τῆς τ 5, τι - 
ξίτης δὲ διὰ τοῦ ἳ, 3 ανά εφέ — 

Τραπεξία, ἡ, Mensarum confectio, Theophr. Η. ΡΙ. 
ὃ, 10. de arbore quæ ὀξύη ἀῑεῖτας, Χρήσιμον ἔχει νὸ 
ἔνλον πρὸε πολλά΄ καὶ γὰρ πρὸς ἁμαξουργίαν καὶ πρὸε 
κλινοκηγίαν καὶ εἷν διφρονργίαν καὶ εἰς τραπεξίαν καὶ 
εἰς νανκηγία». Sed ecredo id voeab. mendosum 
esse: ltetinuit tamen Sehn.) Apud Hes. certe ΡΟ 
Τραπεξίας, quod εκρ. περὶ τῇ τραπέξῃ τρεφοµένονε, 
που dubito quin 865, sit τραπεξβας, εἰ intelligendum 
4ε |. Hom. in Τραπεθεὺς οἴϊδίο, 

Τραπεξίτης, Μεηκατίωε, Numularius, ὁ ἐπὶ τῇ τρα- 
πέξῃ, ut lsoer. voeat. 1. Poll. 8, e. 9. Τραπεξίτης, 
ἀργνρογνώμω», ἀργνραμοιβὸς, δοκιµαστὴς, ἐπικαθήμε- 
ros τραπέΞῃ. Ηεκγελίο, κολλνβιστήε, κερµατιστὴς, δα- 
νειστήε: Suidi καταλλάκτης, pauio auie in Ἔραπο- 
ξείτηε, Uititur hoe voeab. Antiphaues πρ. Athen. 
(296,) dicens, ἰχθνοπωλῶν εἰ τραπεξιτῶν ullum eee 
ἔθνος ἐξωλέστερο», Et Plut. (6, 441.) Οὐδὲ γὰρ οἱ 
σραπεξῖται ἀπαιτούμενοι τὰ θέµατα, ὄνσχεραίνονσιν 
ἐπὶτῇ ἀποδόσει, ἐάνπερ εὐγνωμονῶσι, Uiltur et Lu- 
cinn. Vit. Auct. necnon Plaut. αρ. Latinos. Hes. 
vero τραπεξίτην Πάριν exp. τὸν παραβάντα τὴν τρά- 
πεξαν καὶ ἀτιμάσαντα τὴν Μενελάου. [“ Αά Charit. 
9945-7954. ad Thom. Μ. 110, ad Lucian. 1, 953.” 
Sechæf. Mas. Demosth. 1186. Matth. Ἐναημ. 55, 97.] 
Τραπεξισικὸε, Ad mensarium pertinens. Apud Dem. 
τρ. γράμματα, Rationes mensariorum. Sie inseribi 
tur Oratio Isocratis.) Τραπεξιεύω, Mensarius sum, 
J. Poll. Demosth. 959. 1111.] 

Ἱραπέξιον, τὸ, Mensula, Abnculus, Plaut. Appone 
mensulain. Apud Geometrus τρακέξιον dici reribit 
lles. σχῆµα τὸ τὰς μὲν δύο πλευρὰς ἀπεναντίας πρὸς 
ἀλλήλαε ἔχον ἀνίσονε, τὰς δὲ ταύτας ἐπιξενγννούσας, 
ἴσαε. Quod νετο Strabo l. 14. Tralles urbem con- 
ditam esse dicit ἐπὶ τραπεξίον, redditur, Iu vertiee 
quodam plano. [Lysius αρ. J. Poll. 10, 105. Reisk. 
lIud. Græc. Lysiuces. “Valek. Anim. ad Ammon. 
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75. Heyn. Hom. 5, 576.“ Βεϊνεξ, Mas.] 

τ AMensee ἵπροπο, Super ππεηθα 4. In 
mensa pono, Soph. Triptolemo, αρ. 7. Poll. 10, ο. 
99, ᾽Απινδάκωτος οὗ οὔται κύλιξ, i. 6., ut De- 
metr. Phal. (114.) εκρ. * ἀπύθμενοις ἐπὶ τραπέξηε 
κύλιξ οὗ τίθεται. [δυ]ἱαμ, ΟΥ, δ. p. 176. τοῖς θεοῖς. 
ε«« Βκυπείς. Soph. 3, 601.” Schæeſ. Mss.] Τραπέξωμα, 
τὸ, Quod in mensa statuitur, Quod supra mensaa ρο- 
nitur, ut vasa, ERust. 1402. Χαίρουσι σκεύεσι ἐνλίνοις, 
ἃ καὶ κάνεα λέγεται καὶ τρακεξώµατα. Ἐπιραπεξώ- 
µατα, Quee ἵπ mensa 5. super mensa apponuntur, τὰ 
ἐπιτιθέμενα ταῖς τραπέθαιε βρώματα: πὲ non solum 
Ἠεν., sed etiam Athen. (641.) εκρ. Sed peculiariter 
εἰς vocantur αἱ δεύτεραι δ. ἐπιδόρπιαι τράπεξαι, 4140 et 
ἐπιφορήματα, quoniam ἐπιφέρονται μετὰ τὸ δειπνῆσαι, 
alio nomine ἐπιδορπίδες νοσβί, Generalius pro τὰ 
ἐπιτιθέμενα τῇ τραπέξῃ βρώματα, usus est Plalo Co- 
mieus Menelao, εἶπέ µοι Ὡς ὀλίγα λοιπὰ τῶν έπιτρα- 
πεθωμάτων. "Ο γὰρ θεοῖσιν ἐχθρὸς αὐτὰ κατέφαγεν. 
Athen. 14, item 4. Ip. 170. "Ἑραπέξωσις, Plutarehus 
Procli ad Hesiod. ρ. 161. Dionys. Ατεορ. 799. Μα- 
ximus ad |.] 

Ab eod. Πέξα est ΕΤΙΑΜ Ἰουλόπεξος. Fuerunt 
autem naves οΏρῖς ἰονλόπεξοι ορρεἰ]αί α 1 Lyeophr., 
remorum eopiam, quæ in illis est, comparante cum 
ea pedum οορία, quam habent vermes, qui nominan- 
tur Ἰονλοι. Quiclam vero ἰουλόπεξοι κόραι ΠΟΠ ἑουλό- 
πεξοι νῆει, de his alioqui dietum, εκ eod. Lycophr. 
afferunt. SED ΕΤ Κρονπέξια traxit hine originem: 
quo signifieantur Lignea caleeamenta. Habeut au- 
επι hanc seripturain 7. Poll. (7, 87.) et Hes.: at 
FAuSANEIAsS Ἐρονκέξαι, δρ. Eust., εἰ quidem dicens 
που simplicĩter Caleeamenta lignes, sed addens Βαο- 
τα. Exp. etiam Βοἱες Ἰρπεαε, item Gullien: et 
dietum putatur κρονπέξια quasi κρονοπέξια, Pollucis 
εκρ. (10, 125.) reſeram paulo posſt. Hes. autem ſet 
Phot.] non solum lignen σανδάλια esse dieit, ded εἰ 
lignen ὑποδήματα, quibus calesbant oleas. lbid. 
Ε.Τ Κρονπεξούμενοι, quot signifieare dieit τοὺς τρα- 
χεῖς πόδας ἔχοντα.. Quiclatn tamen iuterpr. Qui 
zunt induratis pedibus. Apud J. Poll. autem LEGI- 
run Κρουπεξοφόροι, de Βωοιῖς dietum. Is enim 
postquam saeripsit, τὰ κρονπέξια Ε9δε ζξύλινον ὑπόδημα 
πεποιηµένον εἰς ἐνδόσιμον χορὸν, sicut alibi esse dicit 
τὰ τῶν αὐλητῶν ὑποδήματα, 3641, κρονπεξοφόρονε 
autem ease Bæotos. Conveniunt vero hæc posſtrema 
verba eum illa exp. quam dat Pausunias vocabulo 
Κρονκέξαι α τηε paulo ante commemorata. l“* Porson. 
Ηες. ρ. lvii. Ed. 2. Huschk. Anal. 991.” Schæef. Mss.] 

[ "Απεξος, Pedibus earens, Lyeophr. 629.] “ Διά- 
«6 σεξον φόρημα, Eust. επέξα οοπιροσίέσπι esse dicit, 
. κε non οχρ., afferens tantum hc verba, Αγαλμα 
.. Διονύσον ἱμάτιον ἔχον πορφυροῦν διάπεξον, καὶ ἐπ᾽ 
5« αὐτῷ κροκωτόν : ſorsan Ad pedes usque deſſuens:“ 
ſsauut μα verba ο Calſixeno Rhocdlio ducta αρ. Athen. 
198. * Εὐπεξοε, J. Poll. 3, 193.] "'" Νηλίπεξοι ΕΤ 
εε Νήλιποι, Discalceati, Nudis incedentes pedibus, 
«6 ἀννπύδετοι, Hes. Dicitur ΕΤ Νηλίπονε itidem pro 
«« ἀννπόδετος, Discalceutus: ut ap. Suid. κατ’ ἀγρίαν 
. Ὕλην ἄσιτος νηλίπουε τ᾿ ἁλωμένη μ ΒΟΡΗ, 4. 
ο, 349. ubiĩ v.· Bruuek. Νήλιπος, Apol Rh. — 646. 
Lycopht. 695. *Valek. ad Röv. xlii. Toup. Όρυεο. 
1, 490, Jacobs. Exere. 3, 198. Απ, 11, 348. 
Wakes. 8, Cr. 1, 128. Νηλίπους, Valek. |. ο. Brunek. 
Soph. 5, 622.“ Schæſ. Μεο,] '''᾿Ανήλιπος, Suidæ ὁ 
. ἀννπόδητος, Discalceatus, Non habens «δίεεος: 
««ᾖλιῳ επίαι Calceus dicitur, ut testatur Βε]νοί. 
« Τῖνεουτ. (4, 50.) qui Dorice ἀνάλιπος ἀῑςῖ.” 
ε.« "Ανάλιπος, Ὀϊφολ]οεκίας: ἀννκόδητος: Dorice pro 
.. ἀγήλιπος, ΑΒ ἥλιψ εἰφαίβεληίε ὑπόδημα, Schol. 
Theoer. (1. ο.) Els ὅρος ὄκχ ἔρπεις, μὴ ἀνάλικος 
«« ἔρχεο, Βάττε.” ''᾿Αναίΐλιπος, Hesyehio ἀνυπόδντος, 
“Οι ↄubiri nequit· πο potius seripsit ἀρνπόδητος, 
Discaleeatus. ——— ὁ τοῖς ποσὶ μὴ ἀλλύ- 
«. µενος, ἤτοι χωλὸς, Hes. Qui pedibus non saltat, h. 
“ . Claudusa. Rectius ap. Schol. Theocer. seriptum 
«. ἀνέλιπος, rectius etiam ex positum ὁ μὴ ἑλίσσων τὸν 
««αύδα, Νο torquens 9. trahens pedem, i. e. Non 
·incedeus: cquoniam ἐν τῇ πορείᾳ ἑλίσσονται οἱ πόδεε, 
Dicitur autem ἀνέλιπος ul ἀέλλοπος: ἀνελίπους, ut 
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« ἀελλόπονε :” [οἵ. Βε]νο]. Theoer. l. ς. “' Νηδύπονς, 
Hesyehio ἀνυπόδετοε, Discaleeutus.“ 

[. ος, Tryphiod. 66. " Τετράπεδος, 
Ουρ, Λ. Τ41. " Χαλκεύπεξος, Απαὶ, 2, 447.] 

Ἰέξα, ITEM Πεξίε, in vestimento, Εἰαιδτία, Lim- 
bus: quæ alio nomine ὥα. Apoll. Rh. 4, (a46.)) A- 
κρην ὑψόθι πέξαν ἀερτάξονσα χιτῶνος. Hes. postquam 
dixit ε9εε τὴν ἀρχὴν τοῦ ῥυμοῦ διὰ τὸ πρὸε τῷ πἐόψ, 
subjungit, Ober καὶ πέξα ἱματίου λέγεται ἡ ὅα, ἡ 
πρὸς τῷ πέδψ, τὰ κατώτατα µέρη, At γετο J. Ρο). 
πέξαε πο dicit appellari τὰς ὧας, sed παρνφὰς, 415 
sunt παρὰ τὰς ὥας: Αἱ δὲ παρὰ τὰς ὥας παρυφαὶ, κα- 
λοῦνται Πέξαι καὶ Πεξίδεε: et quæ ία sunt παρνφα- 
σµένα, inquit, Περίπεξα. Ar Πεξοφόροι χιτῶνες, νεὶ 
οἱ ποδήρεις, vel οἱ κέξαε ἔχοντει. Eust. νετο εχρο- 
πεῦ» epith. 111VBp ᾿Αργνρύπεξα quod ἨΗοπι, dat 
Thetidi Ἡ. A. (588.) seribit fuisse et qui πέδαν 
esſse putarint κόσμον τινὰ πρὸι τῷ τοῦ ἱματίον ὄντα 
κάτω τέρµατιε: ut ἀργνρύκεξα νοεεῖωχ ἡ κύσμον λαμ- 
πρὸν περὶ τὰς ὥας τοῦ ἱματίον ἔχονσα. [3 Πεξίδιον 
βασιλικὺν, Οἱ. Diadema; Πεδίδιον γυναικός, εἷηδ 
ἱπέετρτ.] Quod autem attinet ad pricedeutis illa 
adjj. quæ itidem ab hoe πέδα, i. ei, habente hanc 
signiſ., derivantur, uuum quidem Ἐδτ Περίπεξοι, 
quocd exponemus παρυφασµένος, sicut J. Poll. πε- 
ῥίπεξα εκρ. παρυφασµένα. Sed ſortasse non male 
Latine Circumdaius limbo, aut etium Fimbriatus. 
ΑΤ Περικέξια Etym. vult dici Οσο terræ sunt Ρτο- 
pinqua. LL. auiem VV. exp. Περιπέξια, sicut κτ 
Περιπεξίδες, Ornamenia pedum, aine Auctore. Mu- 
tatam vero sedem accentus habens Nom. Περιπεξία, 
explieatur ab Hes. ταπείνωσις, ISimpl. ad Epiet. 
Τοῦ περιπεξίον τῆς ψνχῆε µέρονε, i.e. ων, Περι- 
πέξιος Βμίάα est πορεντόε, "Περικεξίως, Humiliter, 
Fust. Il. Μ. p. 898. -" Περιπέξιος, Dionys. Areop. 
25. Περιπεξία ὕφεσιε Terrena humiſitas. * Ὑποπέ- 
ἐιοε, Idem 96. 58. ὄφεσιε,' Kull. Mes.] Alterum 
comp. Ε5Τ Πεξοφόρος, quod sonat q. d. Limbifer, 
i.e. Limbum ferens, gestans. Potest autem exponi 
itidem Limbo cire umdatus, Fimbriatus. At sequendo 
alteram exp. Pollueis, se. ποδήρηε, sonat Talaris 
verum Idem in alio l. non hanc, ↄed illam exp. sequi- 
τμχ, Τὸ δὲ ἑῶμα, ἔστι μὲν ἐπιγήδειον ἐνδύναι, πέδας 
δὲ ἔχει, ὧς Αἰσχύλος δηλοῖ, πεξοφύρα τὰ σώματα ἄπο- 
καλῶν», [Porson. Hec. p. lvii. Ed. ο.” Sehæſ. ας, 
3” Πεξοφορέω, unde πρ. Phot. Πεξοφοροῦσιν' ἤτοι πέ- 
ξαν ἐχόντων τῶν χιτώνων' ἢ τοῖς ποδήρεσιν.] 850 
πέξα generalius etiam pro Extremitate: unde reddi - 
tur εἰ Margo, Crepido, Ripa, [' Ruhnk. Ep. Cr. 161.“ 
Seheef. MAss.] κέξαι tamen maris exp. non ὁ αἴγια- 
λός, sed τὰ πρὸς τῷ αἱγιαλῷ µέρη. Præterea πέθα 
dicitur εἰ ὁ ἔξω κύκλος τῆς τραπέδης, Item πέδα 
πρώτη τοῦ ῥυμοῦ, est τὸ ἄκρον, ᾧ ἐπίκειται ὁ ἂνγόε: de 
quibus εἱροίῇ, consule Eust. E Dionysio P. autem 
affertur in VV. LI. Καὶ Χίος ἠλιβάτοιο Πεληναίον 
ὑπὸ κέξαν, Ῥτο Sub rudicibus Ῥε]επαὶ montis, et 


q. d. Sub planta: atque ita pertinebit h. l. ad pri- 


mom signif. hujus nominis, sed 6 propria ſactam me- 
taphoricam. Eust. certe exponens ſuec ejusd. Dio- 
uysii verba, ὅστ' ἐπὶ τρισσὴν ᾿Εκτέταται κρηπῖδα πρὸς 
ἠῶ, seribit, Ἐρηπὶς γὰρ κνρίως μὲν, ἐπὶ ὑποδήματοι" 
καταχρηστικῶς δὲ καὶ ἡ βάσις, ἐπί τε θεµελίον καὶ ἑτέ- 
ρω» τινῶ»: quibus subjuugit, ἩἹροιὼν δὲ καὶ πέξαν 
ἐρεῖ τὴν τοῦ τριγώνον πλευρὰν, διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν, 
Ibid. affertur pro Regione s. Plaga, e Nonuo, οὐρα- 
viny πέξαν νοςβηίε Cœlestem plagam: Οὐρανίην ἐπὶ 
πέξαν ὑπηνέμιος νέκνε ἦλθε. [Πέξα, Rete piacatorium, 
Opp. A. 88.] Denique πέξαι, εἶ credimus Ότο αρ. 
Etym., ἀῑοίπε ſuerunt meretriees quie absque inſtru- 
mentis musieis ad eonvivia ventitahant. Θεά ⸗auspi- 
εος seribi potius debere πεξαὶ,  ΡΕΜ, Πεξή: cujus 
mase. recos. ICf. Athen. 699. Περιήγετο στρατενύ- 
µενοι αὐλητρίδας, καὶ ψαλτρίας, καὶ πεξὰν ἑταίραε, ubi 
Sehw.: — Πεξαὶ ἑταῖραι, veteribus dieehantur Vi- 
Ἠθοίωσε, Ahbjectissimu merettices, pura puta prosti- 
bula, quæ ne in speciem quidem aliud profite bantur, 
(reluti musicam, ut αὐλητρίδες οἳ ψάλτριαι,) νε plun 
nonnisĩ corpore quæstum ſacere uoverant.)] 
ΠΕΖΟΣ, ὁ, Pedes, Qui pedihus viam faeit, Od, 
Π. (224.) Οὐ μὲν γάρ τι σὲ πεβὺν ὀἴομαι ἐν θάδ᾽ ἵκά- 
20 * 
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σθαι, Π. Ώ. (438.) Ἑνδυκέως ἐν νηϊ * 

τέων, Χευ. (K. Π. 4, 3, 5.) Πεξὸς la, Athen. 13. 
Προῄει µηδέποτε πεξόε. Crediderim autem εἰ πεᾶὴν 
ὁδὸν posse dici, Ῥεάεφέγει viam, Pedestre iter: 
Terrestre ĩter distinguendo ab εο quod ſit mari, eum 
legamus πρ. Flut. Polit. Præc. πεξοτέραν ὁδὸν, ubi 
tamen meliaphorice loquitut; here esim sunt Πως 
loei verba, Εἰσβολαὶ δὲ καὶ ὁδοὶ δύυ τῆς πολιτεία εἰ- 
οἷν, ἡ μὲν, ταχεῖα καὶ λαμκρὰ πρὸς δύξα», οὗ μὴν ἀκίν- 
ὄννοι' ἡ δὲ πεξοτέρα καὶ βραδντέρα, τὺ δὲ ἀσφαλὲς 
ἔχουσα μᾶλλον : ubi απλάνετίο voce hac 
quaudam αἰσιαὶ humilitatis siguiſieationem ineludi, 
cum opponatur πεβοτέρα ὁδὸς τῇ λαμπρᾷ πρὸς δόξαν : 
de quo metaphorieo usu dicam in ſine ꝛecuncli 
de εἰροίξ, noininis Ileco⸗ tmematis. |! 8εά et in bello 
dieitur πεξὸς κά differentiam τοῦ ἱππέως, sieut Lat. 
Pedes ad diſſerentiain Equitis. Hom. IIedoi θ' ἑππῆές 
γε, Ἡ. Θ. (59.) εἰ αλά: A. (160.) Πεξοὶ μὲν πεξοὺε 
ὄλεκον φεύγοντας ἀνάγιῃ, ᾿Ιππεῖς δ' ἱππῆαε. Alicubi 
vero οἱ ἵππονς opponit πεξοῖε, 04. P. (456.) πλῆτο δὲ 
πᾶν πεδίον πεξῶν τε καὶ ἵππων. Apud Eund. legi- 
mus µάρνασθαι, Pugnare, ἀφ' ἵππων εἴ πεξὺν ἑόντα : 
04, (1. 60.) ἐπιστάμενοι μὲν ἀφ' ἵππων ᾿Ανδράσι µάρ- 
νααθαι, καὶ ὅθι χρὴ πεξὸν ἐόντα. Cui simile est, quod 
hubetur Il. E. (19.) Τὸ μὲν ἀφ' Ἱπποῦν, ὁ δ' ἀπὸ χθο- 
νὺς ὥρννυτο πεδόε. ltidem εἰ in soluta oratione pas- 
sim dieuntur πεβοὶ, Pedites, ut ἱππεῖς, Equites. Lu- 
cian. (1, 848.) Πεξοὶ περεπειρόµενοι ὑπ' ἀλλήλων τοῖς 
δορατίοις, καὶ συμπατούµενοι ὑπὸ τῶν ἱππέων. Ali- 
quando autem, sed τατο, si bene memini, additur 
στρατιῶται: αἲ ab Herodiauo 1, (12, 19.) Ἐπεβοή- 
θον» τῷ δήµῳ καὶ οἱ τῆς πόλεως πεξοὶ στρατιῶται µέσει 
τῶν ἵππέων. Interdum γετο πεξοὶ ορροβαπέατ τοῖς 
νανβάταιε, ut up. Thuc. (8, 34.) 5. τοῖς νανμαχοῦσε, ut 
αρ. Demosth. Apud quem famen legitur εἰ adv. πεξῇ 
cum ναυμαχοῦντες, (95.) ΕΠολλὰ δὲ καὶ καλὰ καὶ πεξῇ 
καὶ ναυμαχοῦντεε ἔστησαν τρόπαια αὐτοὶ στρατενόµενοι. 
Et πεθὺς στρατὺς, 8. πεβὴ στρατιὰ, aut πεξὴ δύναμις, 
eum αρ. alios, tum 8ρ. Thue. εἰ Χεπ., q. 4. Pedes 
exereitus, pro Pedester exereitus, Pedestres copiæ, 
Peditaltus. Aut etiam Terrestres copi, ad differenti- 
am navalium, sieut κεδὴ δύναμες πα differentiam τῆε 
ραυτικῆς. που, autem et πεξοὺς κινδύνους opposuit 
ναυτικοῖς, Ἠεπι πεθὴ μάχη, Pedestris pugnn: ουίναν- 
µαχία» opponit Ώεαι., sieut et τῇ πεξῇ στρατείᾳ εδη- 
4επι opponit. Plerumque autem dicuut sine ad jeeti- 
one ὁ πεξὸε, itidemque τοῦ πεξοῦ, ete. auhaud entes 
στρατὸς et στρατοῦ, itidemque ĩn ceteris eusibus. Thue. 
. (47.) Ἐπὶ δὲ τῇ Λευκίμνῃ αὐτοῖς τῷ ἀκρωτηρίφ ὁ πε- 
Φὸς ἦν. Idem |. 3. ἀῑκίέ, νανσί τε καὶ πεᾶφ κρατεῖν. 
Ubi tamen τῷ πεξφ κραγεῖν quidam interpr. Pedestri 
pugna vietores esse. Sed εἰ neutro genere τὸ πεξὸν 
pro beditatu invenitur, sieut τὸ ἱππικόν: suhbaudi- 
endo στράτενµα, ut opiuor, uutde et plur. τὰ πεξὰ 
κράτιστοι, Pedestribus copiis potentissimi. Ζώα au- 
tem, Animalin, vocantur πεξὰ αά differentium vola- 
tilium εἰ aquatilium, ubi πεξὰ vertit Guea Pedestria, 
Gressilia, quee interpretatio οἱ Politiano tribuitur, 
alii minus ud verbum Terrestrin; atque ita Bud, in 
h. Aristot. l. de Mundo, Οὗτος ἐναλίων ξώων καὶ πε- 
Θῶν καὶ ἀερίων φύσεις ἀχώρησε: τα enim vertit h. lJ. 
Hie οπιπίυπι animantium naturas tum aquatilium, 
tum pedestrium, tum etiam in elemento spirabili 
vietitantium segregat: legens ἐχώρισε, ΠΟΠ ἐχώρησε: 
ubi πεθὰ ſα sunt quee et χερσαῖα ΥοςΒΓΕ Ροβουπιω6, 
εκ eod. Aristot. in eocdl. |. Ἡ εἴ ris ὁμοῦ Ξῶον ἔννδρόν 
τε καὶ χερσαῖον καὶ πτηνὸν ἐν τοῖς κόλποις ἔχων ἐκβά- 
λσι. Ὀείετμπι πεβὺς ἃ πέδον ἀοτίνατε quoscdam 
Gramm., non ignoro: sieut et ante admonui in Πέξα, 
que derivatio eorum αἱ mihi placuisset, post IIédo- 
posuissem nomen hoe Πεξόε: sed non video quo 
quis argumento probare, aut etiam unde conjicere 
possit, antiquius esse Πέδον quam Πέδα: e quo 
quam eommode deduei TIecös queat, nemo non vi- 
det. At 1 εἰ τέθα οἱ πεξὺε Ἡ πέδον ἀετίναπε: cum 
alioqui etiumsi constaret πέξα ortum esse e πέδον, 
tamen πεδὸς vieissitn οκ illo πέξα originem habere 
fatendum ſoret, et quiddem ad utriusque signif. respi- 
εἰεπάο. { Πεθὸς λόγος metaphoriee, Pedestris ora - 
tio: quæ εἰ Soluta s. Prosn oratio, secuudum quosdam. 


[T. 1, pp· 135-134] 
πεθὸς όμαρ- Αα Dicitur autem πεξὺε, Pedestris, quod elata που eit, 
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πε velut humilis πο depressa οἱ cum ροξίσα com· 
paretur: quu vicissim ἔποχοες quodammodo esse vi· 
detur. Ὠιδὴ, inquit Euste, ὁ µεμελισμένος λόγος, ὃν 
καὶ ἔξαρμα ἔχει, ἤγουν ὄψος, ὄγκον, μέγεθος’ καί πωε 
διὰ τὺ ύπει », ἔκοχος ὁ γοιοῦτος λόγος εἶναι δοκεῖ. 
Quihbus aubjungit, Διόπερ ὁ μὴ τοισοῦτος, πεξὺς λέγετας 
διὰ τὸ ταπεινὺν, καὶ γὺ ὧς ἀπὸ ὄψονε τοὸε καὶ ὀχήμα- 
τος, καταβῆναι εἷν τοὔδαφος. His addit ε Strab. Nam 
Pherecydes εἰ Hecatceus metrieos quidem numeros 
dissolveuntes, sed reliqua servantes, ρυξί]σα acripse· 
runt, (imellige autem per ποιητικὰ Poctie um quendam 
atylum habentia); at horum posteri detrahentes 
φεπρετ aliqquid «στα quee hujuscnodi eraut, ἵπη- 
dem orationem ad eam quam nune habet fſormam, 
tauquum οκ alto, dejeeerunt ae depresseruut. Quiu· 
til. 10, 1. de Platone loquens, πεξὸν λόγον Ιπέετρτ. 
Orationem pedestrein: de illo hee seribens, Multum 
enim supra prasum orationem et quam Pedeotrem 

i voeant, surgit: ut mihi non hominis ingenio, 
sed quoclain Delphieo videatur oraceulo instinotus. 
Βεά εἰ Horat. Sermonem pedestrem dixit, item Mu- 
sam pedestrem, necnon Historias pedestres, quee 
oratione sdluta suut conseriptee: Carm. 2, 12. tu- 
que pedestribus Dices historiis prelia Cæsaris, Mæ- 
cenas, melius. At Sermonein pedestrem vocat non 
tam solutam orationem, quam eum, qui ita est humi- 
lis, ut ad zolutam orationem proxime πσοεθαέ, in 
Arte ροξιίσα, Interdum tamen εἴ γοσεπι Comtedia 
tollit, Iratusque Chremes tumido delitigat οτε: Et 
tragieus plerumque dolet sermone pedestri. Πάει 
vero Musam pedestrem appellat suarum ſSatyrarum 
et Epistolurum versus, quod vix quicquam a soluta 
oratioue diſſeraut: ſSat. 5, 6. Ergo ubi me in montes 
et in areem ex urbe removi, Quid prius illustreim au· 
tyris, musaque pedestri ? Ut autem dicit hie Flaccus 
Musam pedestrem, sie Lucian. ποιητικὴν πεξὴν, Ροῦ- 
tieum pedestrem: (Z, 10.) 'Ἡ Ἱστορία δὲ, ἥν τινα κο- 
λακείαν τοιαύτην προσλάβῃ, τί ἄλλο ἡ πεθή τις ποτη- 
ικὴ γέγνεται;, quam autem vocet Poëticam ρείε- 
ſstreium, seqquentia hue verbu deelarant, Τῆς µεγαλο- 
φωνίας μὲν ἐκείνης ἑστερημένη, τὴν λοιπὴν δὲ τεραγείαν 
γυμνὴν τῶν µέτρων καὶ δι αὐτὸ ἐπισημοτέραν ἐμφαί- 
νυυσα. Ceterum ποα solum πεξὸς adjective ponitur 
eum λόγος, pro Soluta oratione, et πεξα opponuntur 
τοῖς µέτραιε, ut in Ἰψίο Luciani loco (2, 3690.) Τὰ δὲ 
σὰ, ὡς πεξὰ µέτροις παραβάλλειν, κθάκερ ὁ Δωσιάδα 
βΒωμὸς ἂν εἴη, καὶ ἡ τοῦ Λνκόφρονοι ᾿Αλεξάνδρα: κεὰ εἰ 
ἱροί solute οτα(ἰοπίς Seriptt. voeantur interdum πε- 
ξοὶ, cum ah aliis, tum abh Hermog. Quoniam autem 
πεξὺε λύγος humilis est, uti dixi, ἱ cum poẽtieo con⸗ 
ſeratur, iude ſaetum est ut πεθὺς signiſieet interdum 
που sbdlum Pedestri sermone scriptus, sed Ro humili 
etiam et propemodum plebeio; ut eum dieit Lucian. 
(5, 54.) "Αλλος δέ τις αὐτῶν ὑπόμνημα τῶν γεγονύτω» 
Ὑυμνὸν σνναγαγὼν ἐν γραφῇ, κομιδῆ πεξὸν καὶ χαµαι- 
πετὲς, οἷον καὶ στρατιώτης ἄν τις τὰ καθ᾽ ἡμέρα» ἀπο- 
γραφόµενος συνέθηκεν, ἢ τέκτων, ἡ κἀπηλόετις " συµ- 
περινοστῶν τῇ στρατιᾷ. Jam vero πεξὸν generalius 
etiam ρτο Hämilis, et quasi Humi, vel Per humum, 
repens: queinadmodum Horat. dixit Sermones repen- 
tes per humum, ut πεξὴ φιλοσοφία καὶ κάτω µένυνσα 
ap. Greg. Ναα, Usus vero est Phut. et comparativo 
πεξοτέρα, cum suhstautivo ὁδὺς, inclusam habente 
Humilitatis signif., ut docui supra, agens de πεβή 
ὡδόε. Habetur certe in VV. ΓΙ, οἱ MAſc. Ἠεξύ- 
repos expositum Humilior, sed absque Auctore et 
exemplo. [IIesòs, Freiush. Ind. in Curt, ν. Pedes, 
Zeun. ad Xen. K. ΠΠ. 981, Jacobs. Anth. 6, 231. 8, 
405. ad Diod. 8. 1, 416. 481. 2, 489. Thom. Μ. 
697. 814. ad Charit. 598. Markl. Iph. p. 409. Wakef. 
S. Cr. 4, 14. Ῥὸ π., ad Herod. 370. 543. 549. 558. 
Π. λόγος, Ammon. 191. T-sorepos, Heyn. Hom. 4, 
949. ὃν 687.” Schæf. Mas. Πεθαὶ ἑταῖραι, vide Πεξή. 
Phot. Πεξὰς µόσχονς' ἀντὶ τοῦ ὁταίραν' ἐλέγοντο γάρ 
τινες οὕτως ὧν ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Πολιτείᾳ' τᾶτ χωρὶς 
ὀργάνων"' Κάνθαρος Συμμαχίφᾳ' αὐλητρίδα πεξήν' καὶ 
Εὔπολις Κόλαξι. ἨΠεξφ γόφ' ἄνευ αὐλοῦ ἢ λύραε’ ὡς 
καὶ πεξαὶ ἑταῖραι, αἱ χωρὶς ὀργάρων μισθαρνοῦσαι. 
Βορ]ιοε]ε» ap. Schol. Eur. Λίο, 448. Μέλη πεξὰ καὶ 
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φορμικγά, ' Πεβότερος, Villois. Anecd. Gr. 3, 86. Α Ξέμπορος, Straho 16. p. 1110.] 


Βρε]. Πεβότατοε, Imus, Βυὐά. 5,711.” Vakef. Mas.] 

ΑΡΝΕΒΡΙΑ sunt Πεξβῃ ΕΥ Πεδῶς: sed Πεξῃ εἰ- 
εοἰέ, Pedestri s. Terrestri itinere. ΕΙ interdum qui- 
dem xac εἰ σὺν ἵππψ opponuntur, Xen. (Ες. ὅ, δ.) 
interdum autem κεᾶῇ ϱἱ κατὰ θάλασσαν, ubi ” 
aptius redditurt Terrestri itinere, etiam Terra: 
dendo πεξβ καὶ κατὰ θάλασσαν, Terra marique. Sed 
Dem. dixit etiam πεξῇ καὶ νανμαχοῦντες, (36) Πολλὰ 
δὲ καὶ καλὰ καὶ πεδῇ καὶ νανμαχοῦντει ἔστησαν τρό- 
ααια αὐτοὶ οτραγενόµενοι. Ubi ᾗ reddi potest 
etiam Terrestri pralio. Apud Thuc. certe alieubi 
—— potius Terrestri exerceitu, Terrestribus — 
Alioqui πεθῇ πορεύοµαι, quod ap. eund. Xen. (Κ.Α. 
5,6, —— οδόν etinm — Pedes ν. Pedihus 
proſiciseor. Sie πεξῇ βαδίξω, in Proverbiali senario, 
Πεξῃ βαδίξω’ νεῖν γὰρ οὐκ ἐπίσταμαι, [". Valek. 
Phœn. ρ. 66. ad Herod. 490. 449. 654. ad Diod. Β. 
1, 367. 48Ι. 638. 698. 9, 560. 375. 490. 406. 
Thom. Μ. 690. ad Charit. 608. κος, 5. Cr. 4, 90. 
ΟΡΡ. κατὰ θάλασσαν, πὰ Ματ, 54.“ Behref. Mss. 
Phot. Πεξῇ' τὸ τοῖς ποσὶν ἀλθεῖν λέγονσιν’ καὶ πεδῇ 
φράσαι, τὸ ἄνευ μελῶν' Παῦσαι μελῳδοῦσ, ἀλλὰ πεξῇ 
μοι φράσον, ὁ Κωμικόε Ὁ'' Πεξὶ, Pedestri itinere, 
Athanm. 9, 96.” Kall. νε] Ατνεκο Πεβῶς εἰρηίξ, 
πεξῷ λόγῳ, Pedestri 5. Soluta oratione, 8. Prosa: 
φυού declaratur οἱ ad verbio καταλογάδην. 

[. ΤΙεξυβάτης, unde " “ Πεξοβατέω, Husehk. Απο. 
119, ὁ2εοῦς. Anth. 9, 71.“ Sehref. Mas.) Ἠεξογρά- 
φοε, πρ. Diog. L., Pedestris orationis seriptor, i. e. 
δα]μία, Qui aliquid soluta oratioue seribit, ſ* Æseh. 
ap. Schol. Pind. Π. 1, 181.” Boiss. Mes.] ΓΠεᾶυγρα- 

Pedestri oratione acribo, Solutam orationem aeri· 
s. Prosam, [.. Diog. L. 4, 15.” WVakeſ. Mas.*“ Tæ- 
Θογραφία, Eust. ad Od. Β. 105. * Πεβύδροµος, πὰ Ἡ. 
Ε. 140. Const. Mauass. Chron. 407. (ρ. 18. Μευτ».)” 
Και Mas. * Πεξβοθηρία, Ῥ]αΐο «939. Ὁ Πεξο- 
θηρικὸς, 990, 3" Πεξολέκτης, Ὑο]είς, Phœn. p. 188." 
Βε]πεί[. Mss. Eust. Ἡ. ρ. 569. * Πεβολεκτέω, Od. p. 
65.) Πεξολόγοε, Ἱ. q. πεβογράφοι. Quiclam tamen 
συγγραφεὺε, quo Suid. exp. πεξολύγος, interpr. Hi- 
storicus. (Έλι, Ἡ. II. p. 1088, 11. Od. 7. p. Wi, 
45. * Ὑπίος, Anim. ad Ammon. 184.” θεοί, Mas. 
1. Πεξρλογέω, Nicet. Eugen. Ερίκ. T. 5. p. 9.“ 
Boiss. M⸗s.“ Lust. p. 4, 298.” Seager. Mss. * TVe- 
Εολογία, Valek. add Herod. p. 76.“ Βεϊεί, Mas. 
«κὸε, unde“ Ἠεξολογικῶς, LEust. Od. Ε. 
350. p. 15358, 30.“ Valek. κά Il. 93. p. 114. Sehæf. 
AMas. * Τεξομάχος, Lucian. 3, 220. *Couset. Μα- 
Ώρες. (του, p. 06." Boiss. Mas. * Πεξομάχης, Dor. 
ΗΠεξομάχας, Pind. Π. 9, 119.) Πεξομαχέω, Pedestri 
prælio οεεῖο, 5. Terrestri, Pugnam pedestrem οοπι- 
τοή(ο, Sum pedes, Antiphon, Επ) Εὐρνμέδοντι δὲ καὶ 
πεῶομαχοῦντες καὶ ναυμαχοῦντες ἐνίκησα», Thuc. 1, 
(119.) cum dat., Φοίνιξι καὶ Κυπρίοιε καὶ —— ἑναν- 
µάχησαν ἅμα καὶ ἔπεξ σαν. 81ο Πεξομαχία, 
Pugna pedestris, —— eund. Thuc. — 
bi. 35. 49. 100. Folyb. 1, 28, 6. 6, 69, 7. Diod. 8. 
15. p. 356, 20. 368, 12. Appisn. Rom. Ρε, p. 8. 
”. Ηετοὰ. 636. Ἱπεοῦε, Απ, 6, 231.“ Sehief. Μες. 
” Πεβονόμος, Terrestris, Æsch. Pers. 75.] ΓΠεξονομι- 
εὖε, Pasceudorum πεξῶν ποσα [ση peritus, Ad artem 
paseeudoruim πεβῶν pertinens. Et πεξονομικὴ, 508. ἐπι- 
ήμη, τέχνη. Quod voesbulum habes in Plat. Politieo 
—* 265. 267.] eum pleriaque alũis ejusd. generis ab 
εο itidem fictis. Ceterum ασε vocentur πεξὰ animalia, 
dosui aupra. l* Πεβοκόρος, Meleager 75. 80. "ας οἶνς, 
Αρη. 9, 71. Sehneid. ad Demetr. Phal. 196.” Sehæf. 
AM.⸗8.) Πεβοπαρέω, Pedibus ineedo, iter faeio, i. e. οὐκ 
—— ε Xen. (Ἱππαρχ. 4, 1.) εἰ Polyb. [8, 68, 
14. jon. 9, 3908. * Const. Manass. Chron. Ρ. 18. 
Mæeurs.“ Θεοί, Mas. 3" Πεβοπορία, Herodiun. E- 
pim. 105.” Boias. Μα. * '"Πεδοφανὴς, Sehol. Plat. 
p. Τι. Ruboak.“ Boisc. Mas. Οτεωσοτί liuit. ο”. 
κο Theol. 1, —— τερ. Cor. 932. οἱ. 
Hermogenis αρ. . Ῥαελομτ. 818. 

Πεβακοντιστής, ᾳ. d. Pedes jaeulator, Bud. ε Ῥο- 
ο. (9, 73, 3.) ᾿Εξῆε δὲ τούτοις ἐξέπεμπε τοὺς πεβακον» 
σωσάκ. Ἰέξαρχος, Peditum præſeetus, Xen. (Κ.. N. 
ὃν ἃ, 16.) ut Ίππαρχος, Equitum præſeotus. [Ne- 


ς 


Πεξίτηε, Pedes. A Suida «Χρ, πεξός: οὔτ) utemn 
πεβὸς non solum signiſicet Pedes, sed εἰ Pede⸗ter, 
ego in hae exp. illam potius quam hane signiſ. dan- 
dam ei existimo: mibi repugnantibus alioqui VV. 
LL. in quorum nonnullis mendoſse etiam seriptum 
est recurne cum η in utraque syllaba. 

Πεξικὸς, Pedestris, sicui et πεθύε. Unde π, δύνα- 
µιε, Xen. (K. Π. ο, 4, 13.) qua εἰ κεθὴ, Peditatus, 
Pedestris exereitus, Pedestres οορίς. Aut etiam, 
Terrestres copiæ, ad difſerentiam navalium. Æsch. c. 
Ctesiph. Ἐβοηθήσατε αὐτοῖε καὶ ναυσὶ καὶ πεξικῇ ὀννά- 
µει. Sie Thuc., Σερατιᾷ ναντικῇ καὶ πεξιῃ, Diei- 
tur νετο et roᷣ x. a Xen. pro Peditatus, οἱουί εἰ τὺ 
πεξὸν hae signiſ. diei, annotatum fuit. Verum aſfer· 
tur et alia lectio, in illo Thue. loco, se. πεξῇ, quee iu 
VV. LL. melior esse putatur, ideo se. quin πεθαὺς 
Poxcticum esse volunt. Sed id falsum esse alũ quam⸗ 
plurimi Auetorum loei declaraut; quamvis alioqui 
in eorum nannullis eacdem Ὠπο leetionis diversiins 
inveniatur: ut in isto Plut. Aristide (11.) p. 506. 
mes Εά., Hyer ἐπὶ τὸν τόπον ὄντα πα- 
ῥατάξαι φάλαγγα πεβικὴν, ibi επίτα quædam οχεπηρ]. 
πεξὴν habent pro πεξική». ¶ Voeatur autem hie πε- 
ξικὴ φάλαγξ, Pedestris phalanx, i. ε. Όμα coustate 
peditibus. Αρα Plat. legimus πεξικὰ ὅπλα, Arma 
quibus utuntur pedites, apta peditibus, q. d. Arma 

tria. Legitur præterea αρ. Xen. (K. Π. 1, 8, 
19.) τὰ πεθικὰ ἀγαθὸε, uhbi τὰ πεθικὰ νοςβπῖυτ Que 
ad artem pedestris pugne pertinent. [1 Τοπ, Μ. 
699. ad Diod. 8. 1, 416, 2, 407. 505. ad Charit. 
598. Zeun. ad Χεπ. K. H. 981, Conf. e. πεξὀε, ad 
Diod. S. 3, 5. Boiss. Philostr. 4530. Τὸ π., Exereitus 
terrestria, Xen. Μεω, 3, 6, 9. Diod. 8. 1, 78." 
Seheeſ. Με».] 

Πεθεύω, Pedihus iter ſacio, Pedes sum, Τεγγοδεὶ 
itinere eo, ῥτοβοίκους; efiam υπο verbo, Gradior. 
Act. 90, (15.) Μέλλων αὐτὸς «εθεύει», Pedibus iter 
ſfaeturus. Vetus autem laterpres, Per terram iter 
ſarturus. Et his quidem abaolute. At vero πρ. De- 
metr. Phal. (4. 22.) dieit quidam, Πλέων μὲν διὰ τῆε 
ἠπείρον, πεθεύων δὲ διὰ τῆς θαλάσσης, Per mare iter 
ἠιοίεας pedibus, Per mare ambulanus. Sie αρ. ΡΜ- 
Ίσα. V. Μ. 9. Τοῦ ἔθνονε ἀεινδύνως πεξεύοντας διὰ 
θαλάσσης ὧς ἐπὶ ξηρᾶς ἀπραποῦ καὶ λιθώδονε ἐδάφους. 
Νεο tantum dieitur πεξεύει» διὰ θαλάσσης, φεὰ εἰίαπι 
πεξεύειν θάλασσαν: quo dixit modo Greg. πεξεύων 
τὸ πέλαγος, de Christo. At vero Eur. (Αἱο, 873.) 
πεξεύειν πύδα, Pedem movere, ut quidem εκρ. VV. 
LL. Ubi affertur et εκ Aristot. Πεθεύει περὶ τὴν τρο- 
φἠν, pro A terra vietum querit. Item πεξεύοντεε 
ibid. pro Terteni. Pass. Ἠεξεύομαι ap. Lucian. (8, 
80.) Καὶ πεξενέσθω ὁ 'Ελλήσποντοε, καὶ ὁ"Αθως πλεί- 
σθω: qui l. ei similis est, quein e Demetrio Ρα]. 
ο Apud Strub. (6, p. 4931.) πεθενοµένη ὑδὸς, 

ter terrestre: εἰ πεξεύεσθαι, Terrestri itinere ad- 
vehi, ap. Fund., ut Bud. εκρ. aſſerens e l. 4.(Ρ. 388.) 
Ἐπεὶ δ' ἐστὶ δνσανάπλουε ὁ 'Ῥοδανόε, τινὰ τῶν ἐντεῦ- 
θέν φορτίων πεθεύεται ταῖς ἁρμαμάξαις. [:. Ad Ἡ. E. 
907. Jacobs. Anth. 11, 25.“ Behneſ. Mss. “ Verhum 


D πεδείω, non solum valet Pedibus eo, sed εἰ omniuo 


Terrestri itinere proſiciscor, (guod ipſpum Latine 
nonnunquam Pecdlestre iter diei solet,) licet equo 
veharis aut in earpento sedens iter eonficias. Vicde 
Lex. Polyb. νν. Ilecöe, Πεξομαχία, Πεξικὺς, Πε- 
Φεύω.” Βοΐπ. πά Athen. " Πέξενμα, Οἱ. Peditatus. 
5 Πεξεντὴε, unde] Πεξευγικὸε, Οἱ pedibus iter fa- 
οεπε potest, Qui gradi potest: ἔῶα, Απίζημια qui- 
bus gradieudi facultaten natura dedit. Quee vo- 
eantur εἰ πεξά. Gressilia quidam interpr. l* Arore · 
Θεύω, Phav. 109. " Διαπεδεύω, Epiph. 1. p. 1079." Κα- 
ταπεθείω, Basil. 9, 62.“ Ελα. il. 819.” WVakef. Mas.] 

{ Πεξέταιροι, vI. Ἠεξέτεροι, Milites quidam ap. 
Macedonum reges, qui fortitudinis ergo ρεπεείριο in 
honore eraut, Hem. (28.) de Philippo loquens, Οἱ δὲ 
δὴ περὶ αὐτὸν ὅντες ξένοι καὶ πεξέτεροι [πεξέταιροι 
Reick.] δόξαν μὲν ἔχονσιν ὢὧς εἰσὶ θανµαστοἰ καὶ σνγ- 
κεεροτηµένοι τὰ τοῦ πολέμον’ ὡς ὃ’ ἐγὼ τῶν ἐν αὐτῇ τῇ 
χώρᾳ γεγενηµένων τινὸς ἤκοναν, ἀνδρὸς οὐδαμῶε οἵον 
γε ψεύδεσθαι, οὐδένων εἰσὶ βελγίονι, Ἐκ Lod. alfſert 
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Etym. Καὶ τῶν Μακεδόνων τοὺς πεξεταίρονε μὲν καλον- Α ποννησίων — ol Κορίνθιοι) µισθφ πείσανγεν 


µένονε, ὄντας δὲ ἀπολέκτονε, ἔχων, ἐνέβαλεν εἰς τὴν 
Ἰλλνρίδα. Αρυά Plut. (6, 735.) dieit Της Quintius 
de eopiis Antiochi quas in Græciam ducebat, Ma 
τοίνυν μηδὲ ὑμεῖε θαυμάβετε τὴν βασιλικὴν δύναμιν, 

νς καὶ καταφράκτονε καὶ πεξετέρονε καὶ ἁμ- 
φιπποτοξότας ἀκούοντει' πάντες Ὑάρ εἶσιν οὗτοι Σύροι, 
ὑπλαρίοις ἀλλήλων διαφέροντεε. J. Ρο]. Macedonica 
6056 ait Ἠως tria, πεβέτεροι, ἀργνράσπιδεε, εί χρν- 
σάσπιδε. Sed origo hujus voeahuli πεξέτεροι οο0- 
troversa est, sicut scriptura: ceum alii voluerint πε- 
ΦΔαιτέρονε dici, tanquam ἐν πεξοῖς ἑταίρουε ὄντας τῷ 
ἄρχοντι, 96. διὰ τὸ ἐν µάχῃ ἀπόλεκτον κατ’ ἀνδρείαν : 
aiũ πεξετέρονε, quod unam πέξαν armatam haberent, 
at τὴν ἑγέραν», Alteram, nudam: intellige autem Ρε- 
dem nomine Ίου πέξα. Ἐδί vero et tertia 8ΟΒΙ- 
FTURCA Πεξαίτεροι. Vide Harpoer. Suid. Hes. Etym. 
Eust. ſ“ Ad Diod. Β. 5, 179.” Schæf. Mss. Nicet. 
Annal. 91, 3. Phot. Πεξέταιροι Δημοσθένης ἐν Φι- 
λιππικοῖς' ᾿Αναξιμένης δὲ ἐν α΄ Φιλιππικῶν περὶ ᾿Αλε- 
ξάνδρον λέγων φησί ἔπειτα τοὺς μὲν ἐνδοξοτάτους 
ἱππεύειν σννεθίσαε, ἑταίρονς προσηγόρευσε»' τοὺς δὲ 
αλείστονε καὶ τοὺς πεξοὺε εἷς λόχονε καὶ δεκάδαε καὶ 
τὰς ἄλλας ἀρχὰς διελὼν, πεξεταίρονε ὠνόμασεν' ὅπως 
«ἑκάτεροι µετέχοντεε τῆς βασιλικῆς ἑταιρείαε, προθυµύτα» 
τοι διατελῶσιν ὄντεε. 

ε Πεξίτια στέµµατα, in hominibus sunt στεφάνη, 
«. ξώνη: ἵπ lignis, τὰ κυµάτια, Suid.“ [5 Πεξέτιον, 
Etym. Μ. 740, 57.” Wabkef. Μες.] ' 

{ν πεξιξ 5. " Πέδα, Fungi species, Athen. 69. 
Theophr. Η. ΡΙ. 1, 6, 5.] 

— — 

ΠΕΙΘΩ, σω, κα, Persuadeo, Oratione fleeto, vel 
Fleeto, εἶπε adjectione ablativi, s. Impello ad rem 
aliquam faeiendam, Od. ΕΞ. (892.) Οἷόν σ) οὐδ' ὀμόσας 
περ ἐπήγαγον' οὐδέ σεπείθω. Et in aliquot loeis, 
οὐδέ µε πείσει. ltem πείθειν θνμὸν εἰ πείθει» φρένας 
τινὸς, ap. Eund. Sed εἰ πείθειν φρέναετινί: Il. Π. 
(842.) σοὶ δὲ φρένας ἄφρονι πεῖθε. Aristoph. Πλ. 
(600.) Οὐ γὰρ πείσειε, οὐδ' ἣν πείσῃς. Ὠποπίαπι au- 
ἔεπι πρ. Hom. est hie potius verbi istius usus sine 
infin. dexempla certe eoustruetionis eum infin., οἱ qua 
ap. eum extant, mihi nune in promtu non sunt,) inei- 

iam ab ἴνοο εοά. usu quem in soluta oratione ha· 
*7 zine infin. inquam. Sciendum εδ igitur, ibi 


σ 


πείθειν interdum quidem apte reddi Persuadeo, Ora- 


tione βεσίο, εἴς., ut eum ap. Plut. (7, 907.) Euelides 
fratri, qui iracunde dixerat, ἀπολοίμην εἰ µή σε τιµω- 
ῥησαίµην, respondet magna eoutra cum moderatione 
animi εἰ Ιοπίίαία, ἀπολοίμην εἰ µή σε πείσαιµι. Item 
ου dieit Isoer., περὶ ὀννάμεωι καὶ πλούτον loquens, 
3Α. µύνα τῶν ὄντων καὶ πείθειν καὶ βιάξεσθαι πέφυκεν. 
Itein cum certis quibusdam dativis instrumenti, non 
ittentibus iis quidem, verbo Flecto, aut alii, ab- 
tivum illam Oratione, aliumve ullum addere: Plut. 
Χάριτι καὶ φιλίᾳ πείσας. Et Xen. K. Π. 5, (3, 15.) 
Ποίοιε λόγοις ἄλλουε πείθοιµε» ἄν. Necnon cum τεὶ 
accusaliyus personte accusativo adjungitur: Plato 
Apol. (27) 'Αλλ᾽ ὑμᾶετοῦτο οὗ πείθω. Aut eliam cum 
Άσους, rei additur: ut τἀναντία πείθειν αρ. 
Ατίκίο!., relinquendo subaudiendum accus. personte. 
Iuterdum autem alio quopiam verbo commodius ver- 
titur: οἱ ab Æschine dicuutur nonnulli fecisse quid - 
dam οὗ πείσαντες τὸν δῆμον: quod redditur, Non 
impetrata venia a populo, eum alioqui utendo verbo 
Ῥετειαάεο, reddi debeat, Cum που persuasissent po- 
pulo, Non persuaso populo. Et αρ. Flat. Μἡ πείσας 
λαμβάνω, redclitur Vi capio. Apud Eund. in Epist. 
ad Dionys. Μὴ πείθων σε ταῦτ) οὗ ποιήσω, Bud. νετ. 
σε, Nisi te permittente, non sum hæec facturus. Jam 
vero οἱ cuin dat. µισθῷ, aut χρήµασι, aliove hujus- 
modi, (ideoque supra dixi, Cum certis quibusdam 
dativis, non autem Cum quolibet,) aliud potius ver-⸗ 
bum quata Persuadeo aut Flecto, ad ejus interpre- 
tationem afferre decet. Quem usum αρ. Thuec. po- 
tissimum observare πε memini: 2. Καὶ τοὺς μὲν 
µισθφ ἔπειθεν, οἱ δὲ, ἐθελονταὶ ξυνηκολσύθου», 1, (51) 
Καὶ παρεσκενάξοντο τακράτιστα νεῶν στόλο», ἔκ τε 
αὐτῆς Πελοπον»ήσον ἀγείροντεε καὶ τῆς ἄλλης "Ελλάδος 
ἐρέτας, µισθῷ πείθοντεε. Ibid. Καὶ τῶν ἄλλων ΠΠελο- 


ἑξακοσίους. Ἠῖα certe in Ἡ, πείθειν Ώεπιο non videt 
incommode minimeque e Lat. προ consuetudine 
reddi posse Persuadere; παπι οἱ dicam, Cogo mili- 
tes, persuadens mereede, quis me ita loquemem {ε- 
rat Ἰ Sed που ĩis assentior, qui πείθειν verbo Βο]οὶ- 
tare in hujusmodi II. interpr. Qui enim quempiam 
solicitavit mereede, s. pretio, ut Cic. loquitur, non 
continuo dicetur eum, quem solicitavit, pellexisse; 
multos euim solicitamus quidem εἰ spe εἰ pretio, et 
aliis etiam modis, quos tamen pellicere non possu- 
mus, et in ποβίταπι sententiam atque adeo volunta- 
tem adducere: quod nihil aliud οί quam Persua- 
dere ut faciant quod ab illis petĩmus. Hine Βὲ ut 
verbo Pelliceere utendum potius exiſstimem; sie {8- 
men ut fatear aliis quibusdam Il. aptius videri posse, 
(etiam qui dativum huie verbo adjunetum πο ha- 
bent,) quam istis Thneydidis: ut eum ita seribit Xen. 
Κ.Π. δ,(1, 19.) Βιάθεσθαι μὲν μὴ τοιαύτην γυναῖκα, 
πείθειν δὲ, εἰ δύναιτο, οὐκ ἔφη κωλύειν. Nam hie κεί- 
θειν aptius reddi non posse existimo quam Pellicere, 
aut etium Ad se pelſicere: eum Cicero de muliere 
itidem sit ita locutus. At cum de militibus agi- 
tur, quos mercede condueimus, non dubium est 
quin simplicius sit πείθειν quam pellicere. Ideo- 
que εχἰφΊπιο posse nos etiam ablativo Mercede 
contentos esse, e Lat. linguse consuetudine, qua 
dieitur Aecerso milites mercede, aut etiam sine ἃς- 
ευ», ο, ubi Thue. non eontentus ἀπίίνο µισθῷ, 
adderet reſsas. lItiddemque dicuntur aliqui miſi- 
tare mercede, ĩ. e. μισθῷ πεισθέντε. Denique nou 
dubito quin ubi dieit Thue. μισθῷ ἔπειθεν, di- 
eturus fuisset Lat. Seriptor simpliciter, Mercede 
coudueebat; et pro illo, Πέμπονσι μισθῷ πείσαν- 
res ἑξακοσίους, Sexcentos mittunt mereede condu- 
ctos: aut etiam υπο verbo, Μετοεπατίος. Alioqui 
εἰ non tam utriusque linguæ consuetudinem spe- 
etare, quam singulorum verborum aignif. exprimere 
velimus, dieendum potius Mercede adductos. Ve- 
rum hoe quoque loquendi genus an locum habere 
hie possit ignoro: quamvis passim dicatur aliquis 
Nercede adduetus facere quidpiam. Quod οἱ quis 
act. Gr. activo Latine reddere velit, et pro µι- 
σθῷ πείσαντει dieere, Cum eos mereede adduxis- 
sent, multo etiam longius α Lat. consuetudine re- 
cessurum illum existimo. Sed de his hactenus. At 
νετο aceusativo ἐμαντὺν junetum πείθω, peculisrem 
quandam interpr. poscit, οἱ quidem Bud. sequa- 
mur: qui πείθω ἐμαντὸν vertit Arbitror. Sed ego 
non video quid veiet quo minus ad verbum interpre· 
temur, cum Οἷς, loeis aliquot dieat, Ita mihi persun- 
deo, ad Fam. 8. Sed mihi ita persuadeo, (poiest fie- 
τὶ ut fallar,) eam rem laudi tihi potius quam vitupera· 
tioni ſore. Et alibi, Tibi ita persbadeas. επι, 
Quo modo mihi persuadeo. Alioqui reddi etiam 
queat Persuasus sum, Persnasum mihi est: quorum 
utroque εἰ Cic. utitur; sed hoe posterſori frequen- 
üus, si bene memini. At in VV. LL.e Dem. affertur 
Ἐμαντὺν πεπεικὼς, pro A meipso adduetus. latini- 
tivo autem junetum Πείθω, cujus constr. ἐκοπηρ]α 
εκ Hom. nulla suppetere mihi ἀῑκί, optime convenit 
eum verbo Persuadeo, juneto particuleæ Ut, cum opta- 
νο vel subjunetivo: ΠΠείθω σε ἀδυνάτοις ἐπιχειρεῖν 
πράγµασι, ἴφουτ. Persuadeo ut aggrediaris. — 
dian. 1, (17, 349) Νεανίαν τινὰ πείθονσιν εἰσελθόντα, 
τὸν Κόμμοδον ἀποπνίξαι, Persuaseruut adolescenuti ut 
ingressus Commodum straugularet. Invenitur autem 
εἰ partieule ὡς junctum ap. Plat., item particu- 
læ ὥστε ap. Thue. Læatinum autem Persuadeo, aut 
eam habet, quam dixi, constr., aut etiam infinitivo 
Jungitur, sicut πέιθω, sed in his loquendi generibus, 
aut aliis hujusmodi, Persuadet milli ita esse, hoce 
ſieri posse, heminem me cariorem sibi esse. Verum 
legitur πείθω negationem quoque hubens ante infin.: 
Aristoph. B. (68.) K' οὐδείε γέ ul ἂν πείσειεν ἀγθρώπων 
τὺ μὴ οὐκ Ἐλθεῖν ἐπ᾽ ἐκεῖνον. In ecujus loei interpr. 
datur Latino Persuadeo coustruetio cujus exemplum 
desidero: ita enim redditur, Nemo mihi persuaserit 
quomiuus ad illum eam. Alioqui eadem signif. ἀῑοὶ 
posset, Λάάμοί non possim quin eam. Nam εἰ act. 
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Εδί assentiar. "' Πιθὼν, Qui persuasit, πείσας, Ari- 
stoph.ꝰ [I.949. B. 1168.] 

Πείθω, Suadeo, Persuadere conor, Xen. Ἑλλ. 6, 
(6, 16.) Καὶ ἦσαν µέν τινες, οἱ τὸν ᾿Λγησίλαον ἔπειθον 
Χωρὶς τούτοις ἐπιθέσθαι. δίο ἴπουτ. Πείθουσιν ἡμᾶε 
κρώττειν. Sed εἰ αρ. Dem.e. ΜΙά., ubi loquuntur 
testes. Sunt autem qui et Lat. Persuadeo pro Sua- 
deo inveniri tradant, afferentes ο Terentii Audrin, Et 
is mihi persuadet, nuptias quantum queum, ut ma⸗ 
turein; sed in aliis exempl., quihus merito plus ſidei 
babebimus, legitur, Et is mihi suadet. At vero πείθω 
in Suadendi signif. cum acetus. persont junctum, αρ. 
Paulum habetur, ud αἱ. 1, (10.) "Αρτι γὰρ ἀνθρώ- 
πονε πείθω, ἢ τὸν Θεόν; Ῥτο Nunc enim utrum homi- 
nes 8η Deum suadeo Ἰ Quo autem 14 sensu ab 9ο 
dicatur, fuse docet doetissimus Interpres. 

Pass. Πείθομαι, Persuadeor, Oratioue flector, (de 
quo ap. Hom. usu dieaca in seq.tmemate,)ut eum lso- 
ΕΣ. πεπεισµένον opp. τῷ βεβιασµένῳ: sieut πείθειν εἰ 
βιάξεσθαιορρουἱ videsaupra. Απιοριι, Σφ. (116.) Καὶ 
πρῶτα μὲν λόγοισι παραμνθούµενος ᾿Ανέπειθεν αὐτὸν 
μὴ φορεῖν γριβώνιο», Μηδ ἐξιέναι θύραθ" ὁ δ' οὓς ἐπεί- 
θετο. Ubi observa οὐκ ἐπείθετο, 5ο. τῷ ἀναπείθοντι, 
Νου persuadebatur, Persuaderi nou poterat, νεὶ Ad- 
duei, ut id ſaceret. Alieubi autem videtur eommode 
redditum iri In animum indueo. Interdum veerte 
additur dat. λόγψ, λόγοι eum hoe verbo πείθεσθαι, 
εἰσαί et ου ἀναπείθεσθαι, estque ila usus Xen.: 
Plut. autem dixit etiam διὰ λόγου πείθεσθαι, Qui- 
netiam πεπεισµένοε ἐκ λογίων εκ Eod. affertur in Ro- 
inulo. Ἅᾖἱ Πείθομαι, Adducor ut eredam, Credo: 
Plato Cratylo, Οὐκ ἔχω, ὦ Σώκρατες, ὅπως χρὴ πρὸς ἃ 
λέγεις ἐναντιοῦσθαι" ἴσως μὲν οὖν οὐ ῥᾷδιόν ἐστιν οὕτως 
ἐξαίφνη: πεισθῆναι: de Περ. 1. Ἠκουσα, ἀλλ) οὗ πείθο- 
μαι. ltidem vero πέποιθα pro Credo, Certo οτεὰο, 
Confido, ut docebo infra. Dicitur etiam πείθοµαι 
τοῦτο, Persuadeor hance rem, Mihi τες hæe persuade- 
tur, Dem. Εἰ τοίνυν τις ἐκεῖνο πέπεισται, Si quis illud 

rsuasus est, persusum habet, illud credit. Plut. 

Όποια, Ἔργον τοῦτο πεισθῆναι, Ἠος ditfieile est ο{ε- 
ditu. Et quidem interdum cum dativo persone. 
Quale est, quod affertur e Plat. Ταῦτα ἐγώ σοι οὗ 
πείθοµαι, pro De his tibi που οτεᾷο. Sed πιπ]ῖπι, 
εαπά. constr. tribuens verbo Credo, quam habet 
πείθοµαι, interpretari, Hæe ego tibi non eredo: cum 
ει Terentius hane ei constr. dederit. Bud. tamen et 
ipse pro dat. persone usus est genitivo, cum hæc 
-- Plat. 4ε LL. 4. Σκοπεῖν δὴ δεῖ τοῦτον τὸν λό- 
ον πύτερον πεισύµεθα αὔτφ, vertit, An eredemus Ώου 
ejus dietum. lutellexit euim esse itidem pro εἰ πει- 
σύµεθα αὐτῷ τοῦτον τὸν λόγον: eum alioqui αὐτῷ 
possit etiam τείεττε τῷ λόγψ. At νετο eum dat. rei, 
rel solo, vel habente εί accus., est potius quod diei- 
mus Latine Adduci: Ἀρήμασι πεισθένταε, Τίς. Pe- 
cuniis adduetos. Itidemque δώροι πεισθέντεε, αρ. 
Euud.: qualem usum esse et aetivi cum dat., supra 
docui. Quinetiam adjunctum hahet aceus. rei ap. 
Eund. (2, 21.) Πεισθῆναι χρήµασι τὴν ἀναχώρησιν 
δόξας, ad verbhum Persuasus esse pecunia recessum, 

Recessĩsse pecunia persuasus, 5. potius adduetus. 
κά intercdum pro dat. ponitur ργαρ. ὑπὸ cum 5ο 
gen.: Plato, Πεισθεὶε ὑπὸ dupeãs, pro πεισθεὶε δωρεᾷ, αἱ 
Thuc. dixit, Δώροις πεισθέντες, qui Plato dixit etiam, 
Πεισθεὶε ὑπὸ τοῦ μεγεθοὺε τῆς σῆε ἀρχῆ.. ungitur εί 
accusativo quem sequitur prep. περὶ dum 5ο gen.: 
ad Hebr. 6, (9.) Πεπείσµεθα περὶ ὑμῶν τὰ κρείττονα, 
Persuasi sumus de vohis meliora. Aut etiam, Sed 
de τοὺς meliora nobis persuasimus. Sed et eum 
infin., sieut Latine Persuasus sum, Dem. pro Cor. 
Αλλ’ οὕτως ἐπεπείσμην µέγαν εἶναι τὸν κατειληφύτα 
κίνδυνον τὴν πόλιν. Idem, Πεπεισμένος εἰμὶ συνοί- 
σειν. | Αἲ vero εἶπε ulla adjeetione positum parti- 
cipium πεπεισμένοι πρ. Dionys. Ατεορ., de illis pe- 
euliariter dicitur, E in Christum eredunt, 5. qui 
ſide Christum amplectuntur: qui sepe οἱ πιστεύον- 
τες, ὀπερίας etiam οἱ πιστοὶ ἃ Paulo vocati sunt; οἱ 
Ῥοδΐεα Lat. Fideles ilidem dieti ad verbum. 

Πείθομαι, Pareo, Obedio, Obtempero, Hom. II. 
A. (79.) ὃς µέγα πάντων Αργείων κρατέει, καί οἱ πεί- 
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᾿Αχαιοὶ, Β. (960.) ᾽Αλλὰ, ἄναξ, αὐτόν γ) εὖ μή- 
δεο, πείθεό τ' ἄλλφ. Et πείθεσθαι µύθῳ, µύθοιε, ἔπεσι. 
Βεά ΕΠ. Α. (989.) ο, ἅτιν) οὗ πείσεσθαι οἵω, (οιιπι 
præecessisset. Πάντων μὲν κρατέειν ἐθέλει, πάντεσοι δ' 
ἀνάσσειν, Πᾶσι δὲ σηµαίνειν,) ubi Schol. putat ἅτινα 
i.valere ᾳ. πρὸς ἄτινα, sicut πείσεσθαι Ἱ, ϱ. πεισθή- 
σεσθαι, Sed ποη video quid necesse sit πείσεσθαι 
hie pro πεισθήσεσθαι exponere, eum minime vim ili⸗ 
sit hic usus istius infin. ei quem habet Il. V. (466) 
Νήπιος, οὐδὲ τὸ ἤδη ὃ οὗ πείσεσθαι ἔμελλε: Ἠΐο enim 
πείσεσθαι est poĩiius a πείθοµαι, hersuadeor, Ora- 
ἤοπο fleetor, quam a πείθοµαι, Pareo. Scio iamen 
esse εἰ qui act. signif. tribuant h. τα l. isti infin., ut 
sit pro Persuasurusa esse: quam sequenudo interpr. mi⸗ 
mime exponi debebit πείσεσθαι per πεισθήσεσθαι, φεὰ 
potius per πείσειν: iticdem tamen πείθοµαι pro πείθω 
οἱ nullum affertur exemplum. Poscumus autem 
[ο eum aceus. rei subaudire dat. personn: quam 
constr. in alio ejusd. Poëtee versu inox videbimus. 
Frequens est Γι]. verhi usus in prosa quoque, in 
hace itidem signif.: ut πείθεσθαι τοῖς 4. Xen. 
(Κ.Π. 1, 2, 8.) Sie πείθεσθαι r δεσπότῃ, Ῥ]αι. Et 
τείθεσθαι τῷ θεφ, Plato Αροϊ. (17.) Πείσομαι δὲ τῷ θεῷ 
μᾶλλον ἢ ὑμῖν. Idem dixit in Epitaphio, Μάλιστα 
πείσεται τῇ παροιµίᾳ, Cie. Parebii εἰ obediet præ- 
οερίο ΜΗ veteri, Ρ. 7. mei Cic. Lex. Rursum Χεῃ, 
dixit etiam πειθοµένονε ἔχειν τινὰε, necnon πειθοµέ- 
νονε παρέχεσθαι. Ab . αἱ ἀγέλαι dicuntur πεί- 
θεσθαι τοῖς νομεῦσε, itein equi πείθεσθαι τοῖς χαλινοῖς, 
ded invenitur interdum δὲ πείθοµαί σοι τοῦτο, pro 
Hoe εί pareo, i. ο. hae in re. Quu constr. εἰ Hom. 
usus est, Od. Ρ. 91. Nor' ἐπιτειλαμένῳ σηµάντορι 
πάντα πιθέσθαι, Sed πείθοµαί σοι τοῦτο alieubi reddi 
potest, atque adeo debet, Ῥατεο tuo consilio hae in 
τε. Plato in quadam Ep. Σὲ πάντα ἐμοὶ πείθεσθαι, 
Τε in omnibus consilio meo parere, νεὶ, Obsequi. 
Quidam vero interpr. Τε omnia meo consiiio {ασογς, 
'"Πιθος, Pare: Πιθοῦμαι, Parebo: aor. 9. et fut. 
“2. πες.” 

Ar Πέποιθα, Præut. med. Fretus sum, Fiduciam 
τεροπο, Fido, Conſido, Spero, Il. Ῥ. (329.) Kàoret 
τε σθένεί τε πεποιθότας, ἠνορέῃ τε, ετε σφετέρῳ. 
Alibi χερσὶ, κτεάτεσσι, ἵπποισι καὶ ἅρμασιν οἷσι πεποι- 
θὼς, »ηυσὶ πεποιθύτε. Sed εί aper ἁλεὶ πεποιθὼς 
ab εο dieitur. Sie Aristoph. (Πλ. 449.) Ποίοισιν 
ὅπλοιε ἢ δννάμει πεποιθότεε: Quibus armis aut qua 
nᷣotentia fretiꝰ Iticlem ĩn proa, Plato Npitaph. Διὰ 
τὸ αὐτῷ πεποιθέναι, Cic. Quod ĩu φεἱρφο omnein vpem 
reponut ο]. Sie 'Ηρώδῃ πεποιθὼε, Plut. qui stepe 
ulitur. Et in præterito plusquam perfeeto, ut Greg. 
Καθαιρεθέντοε τοῦ γείχονε ἐφ' αὶ ἐπεποίθειε, ubi νὶάθίωχ 
alludere ad quendam Homeri versum, qui α me Ρτο- 
ſeretur infra.) Cui conſidebas. Alia constr., Matth. 
37, (43.) Πέποιθεν ἐπὶ τὸν Θεόν. Hom. autem DIXIV 
Πεποίθεα lonice pro ἐπεποίθειν. Apud Eund. habe- 
tut πεποίθµε in conjuuetivo, Il. A. (524.) Εἰ δ' ἄγε, 
τοι κεφαλῇ κατανεύσοµαι, ὄφρα πεκοίθῃε. Ἐκ Aristoph. 
(Α. 958.) affertur εἰ optauvus κεποιθοίη το θαῤῥοίη, 
Θεά ααρίέυσ πέποιθα inſinitivo etiam, Soph.(Aj. 769 
πέποιθα τοῦτ' ἐπισπάσειν κλέοε. ΕΙ Επ, πέποιθα ἐμ- 
βαλεῖν. ltidemque preæt. plusquamperf. ἐπεποίθειν, 
Il. Π. (171.) Πέντε δ᾽ ἂρ ἠγεμόνας ποιήσατο, τοῖν ἐκε- 
ποίθει, Σηµαίνειν, ubi Eust. exp. οἷε ἐκίστενε σηµαί- 
νειν, εἴ οἳ πιστοὶ ἦσαν αὐτῷ ἄρχειν, Β. οὓς εἶχε πι- 
στού. Ἐβο tamen, quod usiuihii paee dictutu εἰς, 
non video quid necesse sit jungere ἐπεποίθει eumn 
σηµαίνειν: ae potius eum σηµαίνειν aubuudiri exi- 
stimo particulain ὥστε: ut sit, ἐποιήσατο πέντε ἡγε- 
µόναε, ὥστε σηµαίνει»: aed ols ἐπεποίθει. Alioqui πέ- 
ποιθα pro πιστεύω, accipitur εἰ alio modo, ε 5ο, ἰ- 
guif. qua ponitur pro Credere verbis alicujus. Atque 
ita quidam iuterpr. πεποίθµε ĩn illo Hom. versu quem 
modo protuli οκ Il. A. ὄφρα πεποίθῃης, Ut mihi ere 
das, ĩ.e. meis verbis, Ut üidem verbis meis adhibeas, 
At vero in illo Hesiodi versu, (Ἐργ. 1, 978.) Os δὲ 
Ὑνναικὶ πέποιθε, πέποιθ’ ὄγε φιλήτῃσι, non simpliciter 
Ῥτο Qui eredit mulieri, ĩ.e. verbis mulieris, aed ge. 
neralius, Qui ulla in το ſidem mulieri habet. Οείο- 
rum sltatuitur ab Eust. et ΤΗΕΜΑ Πεποίθω, ο πέ- 
ποιθα ſaetum, Syracusano more, (ut Πεκλήγω e πέ- 
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πληγα, εἰ Πεφύκω 6 πέφνκα,) unde sit πεκοίθοµεν in Α 933. Πιθοῦ, Loheek. Aj. p. 285. Πείθον, πιθοῦ, Brunck. 


Od. Κ. (355.) ὄφρα µιγέντε Εώνῇ καὶ φιλύτητε, πεπαί» 
θομεν ἀλλήλαισιν, Sonat autem πεποίθοµεν itidem 
Fidem habeamus. In quo animad vertendum etiam 
est positum esse ο pro ω, 

Apud eund. Hom. ΙΕΟΙΤΟΝ Ἐπέπιθμεν: quod 
Eust. εκρ. ἐπεποίθειμεν, et ἐπιστεύομε», Il. Ξ. (56.) 
Τεῖχος μὲν γὰρ δὴ κατερήριπεν, ᾧ ἐπέπιθμεν "Αῤῥη- 
κτον νηῶ» τε καὶ αὐτῶν εἶλαρ ἔσεσθαι. Alibi autem 
Χρ. ἐπείσθημεν, Δ. (169.) καὶ δεξιαὶ ᾗε ἐπέπιθμεν. 
Cum alioqui Il. B. (441.) ubi eadem δυπέ verba, ma- 
nifestum ait eum voluiase ἐπεπίθμεν habere siguif. 
aetivum, et diei pro ἐπίθομεν ἑαντούς. —— enim 
dixit ἐπέπιθμεν 6.δε pro ἐπεπίθομε», per reduplicatio- 
nem lonieama, et ayne. Æolieam, subjungit, Ἵνα λέγῃ 
ἐν πυρὶ γενέσθαι τὰς δεξιᾶς, als οἱ ᾿Αχαιοὶ ἔπιθον ἐαν- 
τοὺε, ἤγουν ἔπεισαν. Contra vero brevium Scholl. 
Λαοίος in hujus verbi expositione sibi constat, expo · 
uens in tribus hisee Ἰ]. ππο eodemque mocdo, se. ἐπε- 
πιστεύκειµεν : item ἐπεποίθειμεν, ἣν illo Il. Z. loco: 
εἰ ἵνα ſuerit pro Credideramus, Confisi fueramus, po- 
να quam pro Oredidimus, Conſisi fuimus. Ob- 
servandum est autem præterea in illo Ἡ. Z. Ίοςο 
sequi etiam inſin. 

τΕΜ Πιθήσας pro πεποιθὺε, Fretus, Conſisus, a 
ΤΗΕΜ. Πιθέω, Hesiod. Ἔργ. (1, 357.) ἀναιδείηφι κι» 
θήσαε: (3, 389.) ἀνάμοισι πιθήσαε. δε εἰ pro Ob- 
secutus, εν Il. I. (119.) φρεσὶ λευγαλέῃσι πιθήσας, A. 
(398.) θεῶν τεράεσσι πιθήσαε. Talis sunt ἀπίθησε εί 
ἀπιθήσω, οἶτοα finem hujus οοἱ. 

[" Πείθω, ad Xen. Eph. 917. Valek. Hipp. p. 978. ad 
Callim. 1, 27. ad Charit. 906, 947 (5403. 7608.) Λοι. 
Traj. 1, 88. T. H. in Raphel. Ann. p. 78. ad Phalar. 
327. ad Diod. 5. 1, 449. 2, 122. Marki. Iph. p. 141. 
Musgr. 1017. Wakef. Phil. 1894. 5. Cr. 4, ΦΙ. Ja- 
cobs. Anth. 9, 108. 10, 17. Πεγα. Hom. 4, 88. Hor- 
Ίου, Conor persuadere, Anton. 140. 106. 284. Verh., 
ad Xen. Ερὴ, 177. (εἷο µεγαπείθω :) πάει]. ad De- 
mosth. p.Axxvi. Xen. Mem. 1, 8, 4. Dionys. H. 2, 711. 
8, 1981. 1882. 1520. Plut. Numa 19. Pyrrho 90. ad 
Diod. Β. 1, 544. 686. 727. 2, 371. Jscohs. Auth. 10, 
98. Villoison. ad Long. 144. 149. Flato Phædro 900. 
Heind., Corai. ud Plut. 1, 867. Conf. e. πάσχω, Zeun. 
ad Xen. K. Π. 696. Mitscherl. ad Xen. Eph. 324. 
329. Sensu obseceno, Jacohs. Anth. 10, 111. Plut. 
Alex. 102. Sehm. De eonatr., Xen. Νεα, iuit. item 
1, 1, 20. 1, 2, 1. Wakef. Herte. F. 469. Cum infin., 
Thom. M. 163.: πινὶ, Herod. p. 11, 88.1 πινὰ εἴε 
τι, Eclog. ε Gr. Seriptt. iu Glossar. δ. v. Γοίθω λά- 
γω», Valek. ad Herod. 254. Ὃις ἐμαντὸν πείθω, 
Heind. ad Plat. Gorg. 95. Ἠεῖσον αὐτὴν συγκαθεν- 
δήσουσα», Lacian. ὃ, 318. ἨΠιθέω, Plato δη, 
Ερ. 2. Πεπιθὼν, Heyn. Hom. 8, 364. Πεπίθοιµε», 
4, 075. 5, 945. 6, 567. ΠἨείθομαι, Annuon. 191. 
Aleiphr. 199. ad Xen. Eph. 110. Valek. Hipp. 
Ρ. 308. Herod. 667. κά Phalar. 575. Eur. Suppl. 
1068, Heyn. Hom. 4, 118. 8, 482. Βατεο, Obedio, 
τιὶ, Χεη, Μαι, 1, 1, 4. Longus ρ. 8. Credo, Xen. 
Μεσι. 1, 1, 30. 1, 3, 1. Sylb. ad Paus. 199.; de 
constr., FVischer. ad Ραἰαρὴ, 19. Πείθοµαί τινος, 
Obtempero, Credo, Vytlenh. Select. 365. οἳ, Markl. 
Iph. p. 100. Reisk. ad Soph. Trach. 940. Erf. Πεί- 
θεσθαι, Retineri, Heyn. Hom. 6, 281. Πείθομαι et 
πννθάνομαι cοnf., Fiseher. add Paluphi. 27. ucd Paus. 
199. ad Il. Κ. 57. ad Herod. 29. 937. 449. 504, 612. 
Zeun. ad Xeu. K. Π. 765. Bruuck. Traech. 570. ad 
Charit. ὀ98. ad Diod. 8. 1, 499. 657. 9, 308. 501. 
T. Η. αἆ Plutum p. 21. Heyn. Hom. 6, 18. De 
constr., ad Herotl. 68. 933. 385. 987. 444. κα Od. 
A. 414. Cum gen., Jacohs. Auim. 67. Fisoher. ad 
Weller. Gr. (αγ. 5, 346. Heyn. Hom. 6, 18. Πείθε- 
σθαι δασὶ, 8, 365. Πείθοµαί τινι, seq. infin. Heind. 
ad Ῥ]αι. Phudr. 951, ἸΠείθεσθαί τι, ad Hipp. 150. 
Qe ἐγὼ πείθοµαι, Dionys. H. 5, 14. Ὁ καὶ μᾶλλον 
πείθοµαι, 193. Ὁ μὴ πειθύµενος κρατεῖ, Heind. ad 
Plat. Phædr. 955, Πείσομαι, Xen. K. Π. 9094. ad 
Herod. 680. Wakef. Trach. 1180. Paas., Kuster. 
V. Μ. 145. Ἐπιθόμην, Valek. Pheœu. p. 950. Ἔπι- 
θόμην, ἔπειθ. conſ., Brunek. Arisltoph. 5, 49. 70. 100. 

ο τιν 177. 398. 349. ὃ, 307. Kuater. 61. Bentl. 939. 
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ΕΙ. 1015. 1907. Aristoph. 1, 95. ᾽Αλλ’ ἐμοὶ πιθοῦ, 
Valek. Diatr. 87. Πιθοῦ τι, Brunck. ad Andr. 388. 
Πίθεσθε, πιθέσθε, Ἠεγπ. Hom. 7, 799. Αἴ κε πίθηαι, 
8, 171. De πίθηται, acd Xen. Mem. 5, 0, 13, Πιθό- 
µενος, Musgr. Ion. 66ο. ΓΠεπίθοντο, Gesner. Ind. 
Orph. Πέποιβα, Heyn. Hom. 8, 418. Abreseh. Æsceh. 
2, 80. Musgr. Med. 318. Andr. 267. Πέποιθα, ἐπε- 
ποίθειν, Thom. M. 9604. 717. Πέποιθα ἐπὶ, 8εᾳ. ac - 
cus.. Ῥ. Abreseh. Paruphr. 116. Πεποίθει», ὃ pers., 
ud Ματ, 174. Πεποιθέναι, Thom. M. 717. Ματ, 
296. οἱ n., ubi οἱ de πεποιθὺε, «[. ad Π. Ν. 96. Πε- 
ποιθὼε, ad Charit. 590, Heyn. Hom. 4, 981. 401. 5, 
681. 8, 967. Πέπεισμαι, ad Xen. Mem. 3,6, 91, 
ας. 6, 11. Epigr. adesp. 488. Ἐπέπιθμε», Ἠεγη. 
Hom. 4, 361, 588. 673. 6, 533. Πιθέω, 4, 638. δ, 
381. * Πεπιθέω, ζαςοῦς, Anth. 0, 128. * Πεκείθω, 
ad Od. Β. 108.” Βε]αέ, Mas. " Πειθέω, unde πειθή- 
σασα, Æseh. Chocph. 616. Πεπείθαται, Ἰοπίοε pro 
πεπεισμένοι εἰσι, Etym. Μ. Apud Xen. Mem. 1, ὃ, 
6. τὰ πείθοντα 8. ἀναπείθοντα ποππαπίέως Ου) invi - 
tant ad edendum, νεὶ edendi cupiditatem excitant, 
Xenoer. de Aquat. 49. Tor δὲ Ώραχέων ἐνίονε προσ- 
φαρὰ πείθει μετ) ὀξνμέλιτος, " Πεκεισμένως, Jambl. 
V. Ρ. 508. Kiessl., Sirabo 16. p. 1019. * Timon αρ. 
Diog. L. 9, 71.“ Boiss. Mas. “Clem. Alex. 351. 
Ίτεα, 510.“ Kall. Mss.) “Tlacriov, Obse quendum, 
“Obediendum, Credendum, Plato de Περ. 2. Οἷς 
«6 ἀμφότερα πειστέον, Quĩhus de utroqque eredeudum ⁊ 
Μα ὃ. p. 174. Steph. R. ν. Ηραία.” Boias. Mss. 
iærcor, (quasi a TIib,) Clem. Alex. 368. 449,” 
Κα. Alss. “Selineid. Anal. 182.“ δε. Mas. 
5 Πεποίθω, Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 7. Harles. 
ad ρ. 80. Koen. ad Greg. Cor. 83.” Sehæf. Mas.] 
Tevoibhocis, Hes. πισγεύσειε, θαῤῥήσεις, ἐλπίσειε, 
“a th. πεποιθεῖν ſfaeto ε ῥρτα!. med. πέποιθα." 
[* Arguin. Aristoph. A.“ Schaf. Mass.) “ Πεποίθη- 
λεσιε, ἡ, Persuasio cum animi confisione, Contiden- 
“tin, Fiducia, ad Ephes. 3, (12.) Ἐν ᾧ ἔχομεν τὴν 
raſaſnolav καὶ τὴν προσαγωγἠν ἐν πεποιθήσει, Liber- 
tatem οἱ aditum cumn θάμεία, Phrynichus neget 
"νου. vrocab. esse Atticum; pro eo enim ab ipsis 
diei πιστεύει», πεποιθέναι.”' [". Joseph. Α. J. 1, 3, 
1. 5, 2, 3. 10, 1, 4. * PFlanud. Ovid. Μει, 1, 356. 8, 
970.” Boiss. Mas. “* Phryn. Εεὶ. 1950. Thom. M. Τ17. 
Βο]ιο]. Soph. Truch. 758. Erf., Μως. 296. εἰ η." 
Schreſ. Mss.) “' Πεποιθία, 1. 4. πεποίθησις, Fiducia. 
*Hes. πεποιθίαν εκρ. ἐλπίδα, προσδοκίαν.. "' Πε- 
{εποιθότατοε, Ἀθετίωτ pro Confidentissimus, Cui 
*maxime ſidimus; sed aiue ullo testimonio.“ “Πε 
“xroiorus, Conſidenter, Cum ſidueia, Hermog. Ad- 
verh. est ο participio πεποιθὼς, Conſisus, Fretus: 
ut Il.A.(Sos.) ἱπποσύνῃ τα πεποιθώε, Aristoph. (Πλ. 
“449.) Ποίοις ὅπλοις ἡ ὀννάμει πεποιθύτεε; Quihus 
armis aut quibus eopiis ſidentea— ut αρ. Virg. Astur 
equo ficdens et versicoloribus armis.“ Schleusn. 
Lex. V. T. “Dio Chrys. 1, 988.” Wakef. Mas.)] 
᾿Απειθὴς, ὁ, ἡ, Immoriger, Inobediens, Inobse- 
quens, Contumax, Refractarius. Quod nomen etiam 
equo tribuitur a Xen. (ἶππ. 8, 6.) "Αχρηστον μὲν γὰρ 
δήπου καὶ οἰκέτηε καὶ στράτενµα ἀπειθές' ἵππος ὃ' ἀπει- 
θὴε, οὐ µόνον ἄχρηστοι, ἀλλὰ πολλάκις καὶ ὅσα περ 
προδύτηε διαπράττεται. hCapitur etiam pro ἵποτο- 
dulo, Eo qui diffidit, εἰομῖ ἀπειθεῖν pro Diffidere. 
Hes. ap. Soph. exp. etian ἄπιστοι. Pono autem no- 
men ἀπειθὴι aute verbum ᾿Απειθῶ, που tantum Eust. 
sequens, qui ut ἀφειδῶ εκ ἀφειδὴς, sie ἀπειθῶ ἀοάμαὶε 
ex ἀπειθήε: secl εἰ ad eetera respiciens cjusd. farmue 
οοπρρ., με non itidem verhum habent. [Εως 
Ep. Er. 985. Ammon. 45. Wakef. Iou. 509. Jacobs. 
Anth. 7, 949, 8, 105. Βταποκ. Soph. 8, 600. Cam 
gen., Valek. Pheen. p. 940.” Schæſf. Mas. ''᾿Αποιθέα 
χῶρον», Intractabilem regionem, Hermesianax Aihe- 
μπεί 07. Stroug. Mss.J “Aribe, Suidæe ὁ ὄνσχε- 
pijt καὶ " δνσανάβατος τοῖς βαΐνειν ἐθέλονσι, Arduus, 
εἰ Ascensu difficilis: afferenti h. Ἰ. sine Auotori- 
ndomine, de Alaleotmenis urbe, ᾽Ακούω αὐτὴν μήν) 
ἓε ἐφ' ὑψηλοῦ κεῖσθαι καὶ ἀπιθοῦς 8sed ποίπα- 
dum, in Με. Cod. utrobique ↄcribi eum ἀἱρλάι., 
“axmeabe οἱ ἀπειθοῦε, licat non sua φοτίε.”. Auchu⸗. 
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{ η. ἀπειθὴς, Anal. 9, 906. " Πανακειθὴε, Parmeni · Α otum subat. Obsequiositas. A quibusdam redditur 


dis Fr. 43. Proel. αρ. Fabrie. ad Sext. p. 3994. *A- 
πειθῶε, Plato de Rep. δ. ρ. 591. πα. H. Α. 9, 11.] 
᾿Απείθεια, ἡ, ita enim δ0γ., nou ἀπειθία, Inohedientis, 
Contumacia. J Ἐκρ. etiam Ineredulitas, Ὠϊβιάεπίία, 
ut eum dicit Paulus, vioðs rij ἀπειθείας, Ερίνες. ὅ, (7.) 
Ἠιο enim Bud. interpretatus est Ditfdentie. Secun- 
dum quem ᾿Απείθεια exponi etiam potest Contumax 
assensus reteutio. Contumax assensio. [Χεῃ. Απ. ὃ, ὅ, 
δ. *Axeabla, Corsy Μις, Οκ. 3, 9.“ Sehuſf. Mas. 
Οἱ. Ineredulitas, Iusolentin: ᾿Απειθία τοῦ μὴ λειτουῤ- 
γεῖν τῷ πατρίδε' Detrectatio.] Απειθέω, Non obtempe- 
το, οὔπεφ κος, Sum immoriger, Morem που gero, lmpe · 
rium detreeto, Xen.K. Π. 1, (9, 2.) M ἀπειθεῖν ἄρχον- 
τε(4ς 2. 17.) Τῷ d ἀπειθοῦντι πάντα τὰ χαλεπὰ ἀνεῖπεν. 
Ει 7, (5, 93.) ἀπειθεῖν de tauris dixit, Jungitur au- 
tem ἀπειθεῖν Ώου tantum dativo personte, sed etiam 
rei. Plato Epist. 7. Τῃ µεταπέμψει μὴ ἀπειθεῖν. · 
πιθήσω autem εἰ ἀπίθησε leguntur αρ. Hom. α ΤΗ. 
᾿Απιθώ per ἰῶτα solum, 4 velut a fut. 5, πιθῶ εἷε 
formatum, Rust. Il. Q. (900.)Ώ γύναι, οὗ μέν τοι τόδ' 
ἐφιεμένῃ ἀπιθήσω, Od. Ε. (48.) Ὡς ἔφατ"' οὐδ' ἀπίθησε 
διάκτορος᾿ Ἀργειφόντης. Sic Πιθήσαν ραυ]ο ante habu- 
isti. [ ᾿Απειθεῖν cupitur etiam pro Diffidere, Fidem 
που hubere: preæesertim in Ecelesiasticis zeriptis. 
[' ᾿Απειθέω, Markl. Iph. p. 89. Wakes. lon. 369. 
Jacobs. Απ 7, 349. Τ. H. οὐ Plutum p. 481. 
Coray Mus. Οκ, 9, 9. Zeun. ad Xen. Κ. H. 54. De 
eoustr., Wessel. ad Herod. 63. ᾿Απιθέω, Wakef. l. e. 
Coray l.c. De constt., Ruhnk. ad Η. in Cer. 448.” 
Ῥο]ωπεί, Mss. Apoll. Rh. 1, 149.] 

Βαρνπειθὴς, Tardus ad parendum, q. d. Gravis ad 
parendum, i.e. Minime agilis, e Nonno. “' Βραδν- 
*reic, Qui tarde, ideoque egre, sibi persuaderi 
*simt, Tarde degreqque parens. Ἑ, Nonno εἰ βραδν- 
“xeibin affertur pro Vox quæ tarde auditur, 
*qua ος, aliquis βραδέωε πείθεται et persuadetur,“ 

o. p. 50. sed αἱ. * Βραδνπενθής. “ Agathias 21. ad 
Charit. 447.“ Schwf. M«s.)] 

Δνσπειθὴς, Qui difficile poret s. obsequitur, ægre oh · 
⸗eqquitur, ae non lubenter. Xen. autem (Απ. 41, 3.) 
usus est de canibus venatoriis male iostitutis, qui 
non parent venatori, Bud. Verum si dieas Qui nou 
parent, ὀνσπειθεῖε iidem ſuerint qui et ἀπειθεῖς, In 
VV. LI. ὄνσπειθὴε exp. etiam Refractarius, Cui igre 
persuaderiĩ potest. Secl magis ceonvenit nomini δύσ- 
πειστος he interpr., οἱ ĩuſra docebo. ['. Καν, Ep. 
Οτ. 985, Ammon. 46.” Schef. κα. '' Όε πε inju⸗ 
cunda, Zeuob. 1, 19.” Wakef. Mss.] Δυσπειθῶς, ut 
ὀνσπειθῶι ἔχειν, Difficile obsequi, 5. το. At in 
VV. LL. ὀνσπειθῶς redditur lneredibiliter. Et affer- 
έως ο Plut. (Galha 25.) A. ἔχει πρὺς τοιαῦτα, pto Ad 
Ίος incredulus est. De qua interpr. ἀΐσπω in adv. 
Διυσπείστως. ['' Τουρ. Opuse. 1, Id.“ Sehæf. Μεν] 
Δυσπείθεια, ut μετὰ ὀνσπειθείας, Νο ſacile parendo, 
Egre parendo, obsequendou, [ἱ Appian. Ὁ, 67.” 
Wakef. Mas.)] 

Ἐὐπειθής, Qui ſacile paret, obsequifur, non wegre 
obsequitur. Redditur et uno verho Obsequeus, Ob- 
xequiosus, quod vocab. Plautinum est. Dieitur autem 
«ὐκειθῆ γίνεσθαί τινε, vel εἶναι, aut ἑαντὸν παρέχει» 
εὐπειθῆ τινέ: Χεῃ. Κ. Π. ο, (1, 9.) ᾿Εαντὸν παρέχειν 
εὐπειθῆ τοῖε ἄρχουσι καὶ ἐθελόπονον καὶ φιλοκίρόννον, 
Αροῦ Chrys. autem Εὐπειθῆ εἶναι τοῖς ἡγανμένοι, 
πετά νι sequemte ργαρ. πρὸς, hahente accus. τεῖ : 
οἳ εὐπειθὴς πρὸς ἀρετὴν, Ῥ]πιο de L. Sed αἳ eum 
præp. εἰς, ut ὕλη εἰς ἅπαν εὐπειθὴς, πρ. Gal., ubi me- 
tuphoriee usurputur: et redditur, Materiu ad quid- 
ris seqquax. Ponitur alioqquui metaphoriee et ubi suum 
dativum hahet: Flut. (8, τὸ δν ᾽Αλλὰ καὶ διαφορεῖ 

’ ἄλλην τροφὴν, καὶ παραδίδωσιν εὐπειθῆ καὶ µαλα- 
— τῷ — * — Χου, K. II. τοῦ. Vyt- 
του), Seiect. 372. Thom. M. 742. ad Charit. 765. 
5 Εὐπιθὴς, (Gl. Credulus,) Porson. Med. p. 1δ.” 
Sehwef. Mas. Ææach. Pr. 305. Αρ. 991.) Εὐπειθῶς, 
Ob⸗equenter, Obsequiose, ut εὐπειθὴς ε Plauto τεά- 
ditur Vnsequiosus. In VV. ΓΙ. exp. Facili per-ua- 
εἶοσε, υἱ 9ο. ĩ. vnlent q. εὐπείστων. IPlut.] Εὐπείθεια, 
Obeequela, ul quiclam interpr. ο Plauto. Nam quatu- 
vis Ob⸗equiosus dieat, durum nimis esset οκ eo decdu.· 


σ 


D 


εἰ Obsequium, Obedientia. 
Ρ. 1086. Arrian. Epici. 4, 1. 
silao ο, " Εὐπειθία, Lycurgo Τ. ᾽Αλλ' ὕβρει μὲν τῶν 
βασιλέων, οὐκ εὐπειθίᾳ δὲ τῶν ὄχλων», τὰ καθεστῶτα 
συνταράξαντεε. "' Λά Ἠετοά. 406,” δε]. Μεα.] 
Εὐπειθέω, Facile ρατεο͵ chedio, Non obsequor. 
Sum obsequens ete., ut in Ἐὐπειθὴς ἀῑσίωτη εν. Cie, 
iamen εὐπειθεῖν vertit simpliciter, Obhtemperare obe· 
direque, in quodam Charondie L. Ῥ. 149. mei Cic. 
Lex. [4 Macc. 8, δ. " Εὐπιθέω, Hippoer. 650,] 

[5 Λογοπειθὴε, unde "' Λογοπείθεια, Verbis ob- 
sequium præstitum, Athan. 9, 311.” Kali. Mss.] 
Νεοπειθὴς, Qui recens parere coepit. Iu VV. 11. 
Recens persuusus, e Xonuo Vo. 80, 8.) ut sit pro 
γεύπειστοι. l* Παμκειθής, Onmisa persuadens, Pud. 
Π. 4, 327.J Taxvrecie, Qui ciio paret. δε 
Theoer. aceipitur pro Ἐο eui cito persundetur αἲἰ- 
quid, εἰ eredit: uude redditur Credulus a Virg. αρ. 
Theoer. 7, (57.) Καὶ γὰρ ἐγὼ μοισᾶν καπυρὸν στόμα" 
κἡμὲ λέγοντι Πάντες ἀοιδὺν ἄριστον' ἐγὼ δέ γι οὗ τα- 
πω ita enim ille, et me ſecere poẽtam PVieri· 

sunt et ή earmiua; me quoque dieunt Va- 
tein pastotes: sed non ego οτεάιήας illis. Usus 
autem est nowine ταχυπειθὴς hac in signif. εἰ Non- 
nus [Jo. 182, 27. *Nacobs. Anth. ΤΠ, 09.” Selueſ. 

55. 

Ar ΥΕΡΟ '' "Απειστοει" Δύσπειστοι Ἐτ Ἐήηεισγος 
Pers uusionis οἰμπίέ, habent, εἰ quidem pussive, ἶ, 6, 
Persuusionis qua quis persuadetur, πση qua persua⸗ 
det. Εκ enim ''"Απειστος, Qui ſese perruaderi ΠΟΠ 
sinit, Nulla persuasiene flexibilis, ideoque Perti 
nax vunde τὸ ἄπειστον, Pertinacia.“ [ Teun. ad 
Xeu. K. HI. 24. Wyttenb. ad Plut. 1, 954, Μαν. 
δαρρ]. 389. Musgr. Iph. T. 1476.“ Sehwſ. AMss.] 
(' Απειστέω in VV. Lidem esse dieitur quod ἄπει- 
“θέω, h. ο. Non οἶπο me persuaderi, Morem non 
gero.“ I* Ad Herod. 488. Fischer. πά Plat. Apol. 
113. Wyttenb. Βε]εοί. 373. Markl. Ἀμρρ]. 389. 747. 
1ρὴ. p. 89. Musgr. 694. Hernel. 968. 10948. Vakef. 
Ίου. 669.” Βε]ναοί, Μαν.] Δύσπειστο Qui ἀἡβοίιε 
persuadetur, persuaderi potest, ωστε sihi quiequam 
persuuderi patitur, Aristot. Eth. 7, 9. Εἰσὶ δέ τενεν 
οἱ ἐμμενετικοὶ τῇ δόξῃ, εἰσὶ δ' οὓς καλοῦσιν l ογνώ- 
µοναε, οἷον δύσπειστοι καὶ οὐκ εὐμετάπειστοι. ——— 
post, Erel εὔπειστοι, ὅταν τύχῃ, ἔσται ὁ ἐγερατής, 
Si quædum εχεπιρ]. non habent εἰσὶ δ᾽ ante οὓς κα- 
λοῦσι». {['' Zeuu. ad Χεῃ. Κ. Π, 54. Heriuga Obs. 
287. ubi et 4ς " Πεισγύε” Βεεβ Μες, Plut. Cut. 
ΜΙη. 1.] Δνσπείστωε, υἱ ἔχω, Vix possum persuu- 
deri. ἄέρτε mihi persuaderi patior, Vix possùum κά - 
duei μὲ eredam. ποστ. Paneg. non procul a prine. 
Λακεδαιμόνιοι δὲ νῦν μὲν ἔτι ὃ. ἔχουσι παρειλήφασι 
γάρ ψενδῆ λύγον, ὧν ἔστιν αὐτοῖς ἡγεῖσθαι πάτριον, 
Dixerat autem paulo ante, Ἐκείνους τοῦε λόγον Φη- 
γεῖν, οἵτίινες τὰς πόλεις ταύτας πείαουσιν ἰσομοιρῆσαι 
πρὸς ἀλλήλας : 34εο ut ὀνσπείστως ἔχονσι periude sit 
ae si dixisset, οὗ ῥᾳδίως τοῦτο δύνανται πεισθῆναι, ας, 
ἰσομοιρῆσαι εἰο. Ἠϊκ Ίου persuuderi possunt, adduei 
possaunt ut eredant id aibi esse ſaciunclum. Alioqui 
ὁνσπείστωε ἔχειν alieubĩ legisse mihi videor pro άμε- 
ταπείστωε ἔχειν, Ἱ. ε. Nullo modo de κοηθεπίίη deduei 
—— [" "" Δνσπειστέω, Taete. Ch. 7, 39.“ Ebhet 

ing. Με». Οοντκ. Εὔπειστος, Qui ſfacile persuuderi 
potest ete.. ut εὔπειστος ἔσται in illo Aristoi. l. quem 
modo protuli. l Lobecek. Aj. p. 3038, Brunck. ν. 
151. Zeun. αἱ Χεα, Κ. Π. 24. 160. Wettenb. Seleet. 
975.” Sehæf. Μες. Schol. Il. I. 497.] Εὐπείστως, ui 
ἔχω, Fueile ptrsuacleor, persuuderi possum εἰς, At 
in VV. ΕΙ., εὔπειστος exp. etiam Moriger: ut ες, ασ- 
eipiutur εἰ pro εὐπειθὴς, quod εὐπειθὴς vie issim {1 
redditur etiam Persunsu facilis, tanquam signif Ίνα 
hens τοῦ εὔπειστος. ltidemque, εὐπειθῶς, Facil per · 
*uasione, lunqquuam Ἱ, signif. q. εὐπείστως, Rodemque 
modo Δνσπειθής interpr. Cui wegre persnuderi potest, 
et ὀνσπειθῶς, Ineredibiliter. Ideo autem hane quo· 
que interpr. admittunt heee eompp. in θὴς desineuntiu, 
itemque alia quæ paulo ante habuisti, quod πείθο- 
μαι non slum Pareo signiſieet, et Moriger sum, sed 
interdum etium Persuadeor, εἰ Credo. Quoniain ta- 


Strabo 7. p. 460., 10, 
lut. Lyeurgo 4. Age- 
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ἐπείσθη», ποτ dubium est quin compositis ου in 
στος desinunt, magis conveuiat Persuasionis signiſ. 
At vicissim positi εὔπειστος Morigero, exemplum 
desidero. [" Εὐπειστία, Facilitas cedendi precihus et 
blanditiis, Obsequiositas, Reiskk. ad Æschiu. 81.1 
His SVBITuNGo ΙΠ]ειστὴρ ΕΤ Πειστήριος ΕΤ Πειστικὸς, 

uoniam eadem est horum ſformatio. Signif. autem 

ειστὴρ, cujus rarus est usus, Persuasor. A Suida 
tamen exp. ὁ ὑπήκοος. [l.q. πεῖσμα, Funiculus, atd 
Theoer. 91, 58. 3 Πείσηε, Schol. Lucian. Phal. 
Prior. ς, 10.” Kall. Mas.] At Πειστήριος est Per- 
suasorius, Vim persuaclendi habens, At persuaden- 
dum accommodatus: λόγοι, Eur. [Iph. T. 1053.)] 
Quam aignif. habet ETIAM Πειστικὸς, quod non ita 
Poeticum οί ut illud, Plato Gorgia, Καὶ τοῦτο, διὰ 
τὸ πιθανόν τε καὶ πειστικὺν, ὠνόμασε πίθον, Sed εί 
Dionys. H. de oratione Lysite utrumque dixit. In 
VV. LL. Ileicrixòs exp. et Qui facile persuadet, εί 
Obedieus: quæ signif. οἱ usquam reperitur, conve - 
uiet eum ea quam Suid. dat. ποπ πειστήρ, quæ εἰ 
ipsa videri πονὰ alioqui possit. “ Huteh. ad Xen. 
κ. Π. 37. (1, 6, 10.) Brunck. Anal. 2, ΤΙ. Heind. ad 
Plat. Gorg. 29. 198. Buttm. 509.“ Schuf. Με». 
Plato Polit. 804. 728. Aristot. Rhet. 1, 2. 3" Πει- 
στικῶε, Anonym. Rhet. 198. Gale. Hie Anonymus 
νοσατί debet Rufus.“ Boias. Msa.) Ceterum sicut a 
3 pers. sing. præet. pass. πέπεισται formata sunt ista, 
εἷο a prima πέπεισµαι ſormata sunt subst. ΝΟΜΙΝΑ 
Πεῖσμα ΕΤ Πεισμονή. Signifieare autem πεῖσμα 
Philostrato Fiduciam aliquid aggrediendi, auctor est 
Bud. In VV. Η.. εκρ. Firmamentum, Reſfugium, 
Contentio: quæ remoſa esse videntur. Additur ta- 
men his expp. auctoritas Etymologi: sed ap. eum 
aliquid duntaxat quod acl tertiam illam signif, perti- 
neat, reperio: ubi se. βοΠρ, νΕΒΕΜ eibo εἱρηῖ- 
ficare {πίΒ, 96. ἐλπίξω: unde esse πίστις. Lt φιλονει- 
κῶ: unde esse πεῖσμα. At per η, perperam enim in 
vulg. Edd. habetur διὰ τοῦ , pro διὰ τοῦ η, signifi - 
care πάσχω, De duahus autem illis prioribus signiif. 
nihil quiequam ap. eum reperio: nisi quis putet hus 
signiff. esse eas quas ille τῇ συνηθείᾳ tribuit, σπα ita 
scrihit, Πεῖσμα, εἴτε ἐπὶ τοῦ ἐν τῇ συνηθείᾳ λεγομένον, 
εἴτε ἐπὶ τῶν ἀπογείω» σχοινίω», διὰ διφθόγγον γράφε- 
ται. Lust. certe πεῖσμα et πεισµονήὴν [εδίπῖωτ ἐπὶ 
τῶν ἐνστατικῶν dieta fuisse, sumta metaph. ἀπὸ τῶν 
πεισµάτων uavis. Ab πο autem nominis πεῖσμα 
saiguif. est adjj. πεισματικύε, de quo dieam eum de al- 
tera, (ας passĩm usitatu est, disseruero. Eum intel - 
ligo, qua pouitur pro Fune nautieo, quo navis religa- 
lur: Virg. Gramineo ripu religavit ab aggere elassem. 
Et Ovid. Met. 13. Litore Threicio classem religarat 
Atrides, Fast. a. Nox aderat, querno religant in 
stipite ſfunem. Cui versui hune mox opponit, Lux 
erat, et querno solvunt a stipite funen. ldem 
Reuinacula vocavit, diceens, Solvunt retinacula: 
item, Puppis retinacula prærumpere: ut Ηοπι, ἀπέ- 
κοψα πείσµατα νεὼς, in loco qui mox proferetur. 
Od. I. (186.) Ἐν δὲ λιμὴν εὔορμος ἵν' οὗ χρεὼ πείσµα- 
τόν ἐστιν, Οὔτ' εὖνὰς βαλέει», οὔτε πρυμνήσι ἀνάψαι: 
q. l. imitatus Virg. dixit, hie fessas non vineula 
παν Ulla tenent, uneo non alligat anchora morsu: 
X. (465.) καὶ πεῖσμα νεὼν κνανοπρώροιο Κίονος ἐξάψας 
μεγάλης κ.τ.λ. Sed εἰ plur. πείσµατα αρ. Eund., 
cum alibi, tum Od. Κ. (1 97.) Τῷ ἀπὸ πείσµατ' ἔκοψα 
»εὼς κυανοπρώροιο. Ἐπάσπι autem vocautur ΕΤΙΑΜ 
Πρνμνήσια: Il. Α, (47 6.) Ἐκ δ' εὐνὰς ἔβαλον, κατὰ δὲ 
πρνμνήσι ἔδησαν, ubi annotat Eust. πρνµνήσια ἀῑςί 
τὰ ἀπόγεια σχοινία, Funes quibus πανί» ἀποδεῖται εἰς 
γῆν, Ad terram religatur, εἰ quibus velut κείθεται, 
Paret, unde πείσµατα quoque nominari. Suicdas 
itidem, postquam dixit κείσµατα «δε τὰ " ἀγκύρεια 
σχοινία, addit ita nominari παρὰ τὸ πείθεσθαι : legi⸗ 
tuͤr tamen ΔΡ. eum παρὰ τὸ πείθεσθαι δὺ αὐτῶν τὴν 
ναῦν, ΠΟΠ autem παρὰ τὺ πείθεσθαι αὐτοῖς τὴν ναὔῦν: 
quod alioqui euud. seusum eſſicit; nam his ſunibus 
retinentur naves, εἰ ita per eos uavis velut paret 
gubernatori. Vocari autem et Retinaeula, paulo 
ante admonui. J Primitiva signif. τοῦ πείθω est 
Vincio, Astringo loro, εἰ εἰς Fune religatum, quo 
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Hine πείθοµαι, Patior me 
veluti coustrietum vinculis ἀποὶ εἰ agi, quo alter 
να.” Eruesti. » Vide etiam Adr. Hent. Stompwyr 
Epist. Etymol. Philol. ad Jo. Dau. ab Hoven, Lugd. 
Bat. 17590,” Schu. Lex. ν. Πείθω.] Sed hoc scien- 
dum est, πεῖσμα generalius pro Alio etiam fune ae- 
cipi: Od. Κ. (167.) Πεῖσμα ὅ' ὅσον τ' ὄργνιαν ἐὔσνρε- 
φὲν ἀμφοτέρωθεν Πλεξάμενοε, συνέδησα πύδαι δεινοῖο 
πελώρου. {['"" ᾗπςοῦ». Anth. 6, 65. 9, 909. 19, 111. 
Anim. 811. Leon. Τας, 88. 89. ad Diod. 8. 5, 451. 
Ἠεγη. Hom. 6, 981. Salmas. ad Λ ολ]. Tat. 547. 
Wyttenb. Ερ. Cr. 93. Pierson. Veris. 116. Jacobs. 
Præf. acl Bion. et Moseh. p. xxix. Eur. Hec. 1067. 
Valek. Hipp. p. 245. Diatr. M3.“ Sehæeſ. Mas. Ap- 
pian. I, 49Τ.] ' Σπεῖμα, Funis, σχοιρίον, Hes. 
“Alioqui mirum videri possit hæe mutatio e πεῖσμα 
η σπεῖμα." [Πεῖσμα, Fiducia, Plut. 6, 404. Seæt. 
Έαρ. Pyrrh. 1, 9, 18. Arriun. Epiet. 2, 30. “Clem. 
Alex. 488.“ αεί, Mas. " Πεισμάτιον, dimin. a 
πεῖσμα, Sehn. Lex. ἁμαρτύρω. "Πεισμάτιος, α, ον, 
Epith. Ἐμεας, Orph. Arg. 651. Ῥωμὺν ἐπιστέψαντες 
ἐπ᾽ ἐσσομένοισι πυθέσθαι Πεισματίῃ, τόθι πείσματ' ἑερ- 
γοµένης λύθεν ᾿Αργοῦς. “ ως. Ερ. Οτ. 249.” 
Βε]ναξ, Mss.] Et hnetenus quidem de nomine πεῖ- 
oua, signiſieante Funem; at vero ab altera signif. est, 
uti dixi, Α07. Πεισματικὺε, quod Eust. (Od. X. p. 
785.) accipere videtur ρτο Pertinaci s. Pervicaci. 
Lexitur vero et πεισµατικῇ χώρᾳ ap. Hes., ut docebo 
in Πεῖσα non multo post. aAlterum subst. uomen ab 
ead. persons formaium, EST Πεισμονὴ, quod Eust. 
quidem, sieut εἰ πεῖσμα, e quo etiam ſortasais pli· 
quis ſfactum illud esse, potius censuerit, ἐπὶ τῶν 
ἐνστατικῶν dietum fuisse testatur; at Paulus uti 
exisliiatur pro Persuasione, ad Gal. 5, 8. Ἡ πει- 
σµονὴ οὖκ ἐκ τοῦ καλοῦντος ὑμᾶς, eum dixisset proxime 
præcedente versu, Ἐτρέχετε καλῶς' τίς ὑμᾶς ἀνέκοψε 
τῇ ἀληθείᾳ μὴ πείθεσθαι; ubi tamen πείθεσθαι reddi - 
tur Obsequi, Obhedire. Sed quamvis his verhis pro- 
xime subjunguntur illa in quibus utitur vocabulo 
πεισμονὴ, εἰ πείθεσθαι hie redcatur Obedire, πεισμονὴ 
minime verti queat itidem Obedientia. Quare ere- 
diderim potius, τίς ὑμᾶς ἀνέκοψε τῇ ἀληθείᾳ μὴ πείθε- 
σθαι, perinde «956 ας si diefum . Quis ila ντος 
aub eo eursu interpellarit, ut persuasi sitis non 6.968 
parendum veritati ? Nisi quis ita resolvere malit, Ut 
persunsi sitis αυ veritati omuino repuguant. Tune 
autem apte subjungentur, Hæe persuasio εἰς, Sed 
quid οἱ dicamus, πεισμονὴν ibi alteram illam signif. 
huahere, eujus modo meminie: αἱ εον hac voce iun- 
quaimn ἐνστατικοὺς Apostolus taxet? Eat certe vera 
pervicacia, nolle veritati, quum cognoseas, πείθεσθαι: 
atque hoc μὴ πείθεσθαι, merito vocetur ἐνίστασθαι. 
Veruntamen hane meam Ἰπίετρτ. aliorum judicio 
reliuquo. [Eust. I. A. p. 51. B. p. 057. Vide 
Schleusn. Lex. N. T. * Πείσμων, unde *“ Φιλοπεί-. 
σµω», Hasii lud. ad Timarion. in Notit. 59. ο, 
244.“ Boiss. Mas.]) Alia est ſormatio ΝΟΜΙΝΟΝ 
Πεῖσιε ΕΤ Πεῖσα, sc. ἃ ΓΗ. πείσω, 040 tamen his 
suhjungam, quonism σ in ĩis quoque ſabetur. Ἐν, 
uutem 111908 Πεῖσις i. q. πειθὼ, οἱ Suidi οτε ίσως, 
Πεῖσιε aulem quod est a ſot. πείσοµαι, Patiar, οκ 
Alex. Apht. Probl. 1. afſertur pro πάθος, Affectus, 
Læsio: Τοπικὴ γὰρ γίνεται τῶν νεύρων τῆς γλώττηε 
πεῖσιο. {['. Του. Μ. 9592. ad Lucian. 1, 406.” 
Βε]ια[. Ass. Nemes. p. 990. Gataker. ad Μ. Au- 
του. p.76.) Ar Πεῖσα εκρ. non solum hac νους 
πειθω, πε εἰ αἱ, in Od. V. (293) Τῷ δὲ µάλ’ ἐν 
πείση κραδίη µένε τετληνῖα Νωλεμέωε: Ὠδ Lust. 
quidem πείσῃ εχρ. πειθοῖ: at brevium Sehioll. Au- 
etor habet κατὰ χώρα»: quibus verbis, quæ subjun- 
guntur in vulgz. EKdd., mendosa zunt: reponendum 
uutem ceuseo, οὐκέτι ἦν ἐν κινήσει: sequtur enimn, 
ἀλλ' ἐν δεσμοῖι ἔμενεν. Quibus addit, H, ἐν οἷς 
ἐπέπειστο καὶ ἐγνώκει. ΑΙ Hes. πείσῃ εΧρ. πεισµατι- 
κῇ χώρᾳ: sed hane exp. πιεπάσφαπι esſse suspicor. 
14 meo Lex. vet. exp. etiam ἡσνχίᾳ καὶ ὑπομονῇ: et 
udditur ἐπείσθη pro iribus illis verbis ἐν πείσῃ µένε : 
αμα: excgesis conveniet cum illa Eustathii, dicentis 
accipi πείσῃ pro πειθοῖ, εἰ volentis, opinor, πειθοῖ 
που in Perxsuasionis, sed in Obedientiæ signif. iutel- 
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lei. Tradit porro Idem vorem istam εεπιε]- αρ. 
Ἠοαι, extare, in iſlo ας, loco. {['. Ἐν πείσῃ, ως, 
Ερ. Οτ. 500. Jacobs. Anth. 7, 335. Kuster. Ari- 
ἱορ]ι. 8. Heyn. Hom. 8, 7. Sehmf. Mss. Plut. 8, 
15. ᾗὉ Πεισιθάνατος, Fpiphun. 1, 1089. 3 Πεισίμ- 
βροτος, Hominibus persunclens, ÆXsch. Οἰνοξρίι, 550: 
» Πεισιχἀλίνος, Frenis obediens, Pind. Π. 5, 51. 
" Ἠῆσις pro πεῖσις, ut πήσομαι Ρτο πείσοµαι, Sext. 
Εαρ. πάν. Μαι, 9, 509. Ed. 1. Fabricius autem ϱ 
duohus Codd. reposuit πεῖσιν. Vide Schu. Lex. 
Suppl.J Εν amneetere lihet ΝΟΜΕΝ Πίέσννος, quod 
aigniſ. Fretus, Fideus, Fiducium ponens, Il. E. (905.) 
Τόξοισιν πίσνυνος. Sic A. (9) ἠνορέῃ πίσννοι καὶ 
κάρτεϊ χειρῶν. Sie Aristoph. N. (949.) πίσυνος λόγοις. 
Et αρ. Thuc. 5, (14.) Τοῖς ἔξω πίσυνοι, “Gesuer. 
Ind. Orph. Pierson. Veris. 117. ad Ηειτοί, 544. ad 
Clarit. 390. Simonid. 10. Heyn. Hom. 4, 98]. 5, 
δι. Ἡ πίσννος, Valek. Phœn. p. 77.“ δε], 
Με».] Invenitur ΕΤΙΑΜ Πείσννος ap. Lasesrin in 
Epigt. πείσννος εὐγενέῃ, Fretus nobilitale. Sed an 
veteris alicujus Seriptoris exemplo ita seripserit 
hane vocem, licet alioqui regularior sit huc seriptura, 
si respiciatur derivatio, merito quis dubitarit. 

ITeib, Hesyehĩo πεισµονὴ, πίστει" 

Ἠειθὼ, όοε, οὔε, ἡ, Suada, Suadela, Persundendi 
vis. Alicubi simpliciter Ῥετεμμκίο, Aristoph. Ν. 
(1307.) Σὸν ἔργον, ὦ καινῶν ἔπων κινητὰ καὶ μοχλευτὰ, 
Γειθώ τινα Ξηγεῖν, ὅπως δόξῃς λέγειν δίκαια, Apud 
Plat. de LL. Μετὰ πειθοῦε, Cum persuadendi vi, 
Cum persuasione, Persuadendo. Ἐκ Eod. affertur, 
Πειθὼ καὶ βίαν εἰληφὼς, pro Suadens et eogens. At 
Lucian. ſestive dixit in Hereule, Πειθοῖ τὰ πλεῖστα 
βιάσασθαι: quee Bud. vertit, Flexanima illa Suada, 
quam vos Pitho dieitis, pleraque eluctari pervincere- 
que solitum. Dicam autem de b. I. et cirea finem 
οοἳ, sequentis. Ἐκ eod. Plat. affertur et πειθοῖ χρη- 
σάµενος, pro Impulsus, qui interpr. mihi auspecta 
est. Ε Χεη. (Απ. 1, 7, δ.) Παρά τον πειθοῖ λαβὼ», 
Ῥτο Α quopiam verbis addueto capiens. E Plut. 
Numa, Πάντα πειθοῖ μεταβαλεῖν, pro Οπιπία persua- 
deudo mutavisse. Idem dixit in Fabio, Τὸν δὲ λόγον 

» πειθοῦες πρὸς τὸν ὅῆμον. Εξ προσάγεσθαι 
πειθοῖ, Herodian. (1, 8, 19.) Synes. Ep. 7. "Ότῳ δὲ 
εἰπεῖν µόνο» καθήκει, ἡ πειθὼ δὲ ἔπεται, καὶ ὁ λόγος 
ἀννσιμώτατός ἐστι παρὰ τοῖς ἀκούονσι. | Sed Πειθὼ 
est eüam Nomen ἡίας ἆθτε quee fingebatur persua- 
φοτΐας, ut ἵνα dieam, eloquentite preses. Persuadere, 
inquit Bud. in Annot. prioribus in Pand., Græce κα- 
γαπείθειν dicitur, ut Suadere πείθειν. Inde Πειθὼ 
dieta est Dea dicendi præses, quam Ennius Suadam, 
Quintil. Persuadendi deam, Horat. Suadelam, Cic. 
Leporem vocut. Hæc εἰ Εἰεχαπίπια dicitur quasi ani- 
mumn flectens, a Gr. ψυχαγωγὺε, quasi Ductrix οἳ 
oblectatrix anime. Hæc Bud.: qui totum illum 
Luciani subjungit locum, Latinum a se (ποίημα, e 
quo petita sunt que paulo ante protuli verba: exi- 
⸗umans sc. ibi Όετε nomen 6556. Qun in τὸ minimé 
in assentior: non inficians alioqui parvi reſerre, 
utram habeat ibi signif. vox πειθοῖ. Haorat. certe 
cum Suadelam vocavit, quam Græei Πειθὼ, de ipsa 
dea intellexit, ei adjungens Venerem, Epist. 1, 6, 
Άο bene uumatum decotat Suadela Venusqque. De 
Ula autem voee Sunda, ita Οἷς. Bruto, Πειθὼ παπι 
voecuant Græci, eujus eſſeetor est orator, hane Sua- 
dam appellavit Ennius, qui dese ut hie ab Horatio 
eopulautur in mentioue rei υχοπία, sic Plut. Quæsat. 
Rom. iuter deas nuptiales, ĩi. e. quæ nuptiis presuut, 
husee duas numerat, sed Venerem priore loco, Sua- 
delam 5. Suadam, posteriore, nominans: quihus 
achungit Dianam: cum his tribus prætixisset Jovem 
perfectuin, εἰ Juuonem perſeetam, οἱ ita ĩnterpretari 
debemus Δία τέλειο», et "Ἡραν τελεία», At Herod. 
(8, ΕΤ.) vel potius αρ. Herod. Themistocles, Πειθὼ 
ει ᾽Ανάγκην copuluns, sed pro ᾿Ανάγκην ihi legimus 
'Αναγκαίην, quo utitur et Hom., dicit Andriis, 
Auhenieuses ab illis peeunius exigere, comifatos duo- 
Έως diis magnis, vel duabhus denbus, si pro µεγά- 
λονε Ἰερ. dicamus µεγάλαε, Βυαφε]α εἰ Necestitate. 
Quibus verbis aigniſirubhat, ut ορίπος, in Athenien- 
ρίουι potestate esse, vi ab illis obtinere quod pete- 
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bant, οἱ verbis s. dieendi faeultate εί απίβοῖο ποῃ 
possent. Atque ut hie Πειθὼ οἱ ᾿Αμάγκην, δῖς πειθὼ 
εἰ βίαν ἃ Plut. conjungi vicddes, in l. quem ex εο af- 
ferri dixi: sed interpr. sequendo quæ illi datur, 
non vicletur hurum tanquam dearum farta ihi esse 
mentio. In Luciani autem l. quem illi subjunai, 
vides βίας nomen ΠΟΠ copulari eum πειθοῦε ποτηίης, 
5ε4 ο duabus unam quodammodo ſieri, ceum dieit 
πειθοῖ τὰ πλεῖστα βιάσασθαι: quod verhum Bud. 
multo melius expresasisset, meo quidem judieio, si 
dixisset Flexanimæ illius Suacæ vi, που simplieiter, 
Flexanima illa Suadu. Nisi quis malit Dicendi vi; 
nam πειθὼ ceum 4 εδ nomen non est, ut ibſ ποῃ videri 
mihi esse admouui antea, non solum Persuudendi 
vim, sed et Dicendi vim reddi posse existimo; sub 
hac enim et persuadendi vis quoddammodo ineluditur. 
Ceterum απο Πειθὼ Eur. Hec. (814.) non Deum, 
sed Reginam appellat, de ea loqueus tanquam de 
eloquentia, Πειβὼ δὲ τὴν τύραννον ἀνθρώποις µόνην 
κωτελ, 1 Οεάτεπιία, Obsequela, Plaut.: at Obse- 
quium latius patere videtur quam πειθώ. Χαμ. K. Π. 
8, (9, 6.) Ρ. 46. πεις Ed., Γιγνώσκοντας ὅτι τὰς µεγά- 
λας ἡδονὰς καὶ τὰ ἀγαθὰ τὰ μεγάλα ἡ πειθὼ καὶ ἡ 
καρτερία καὶ οἱ ἐν τῷ καιρῷ πύνοι καὶ κίνόννοι παρέχον- 
ται: quod dietum convenit eum Ίου Ejusd. A. (8, 3.) 
Ἐπείπερ ἔγνωσαν τὸ πείθεσθαι µέγιστυ» ἀγαθὸν εἶναι 
καὶ ἐν πόλει καὶ ἐν στρατιᾷ καὶ ἐν οἵκψ, et cum aliquot 
aliis Fjusddem. Herodian. 8, (7, 13.) Κατά τε ἔθνη καὶ 
κατὰ πύλεις εἰρήνην, καὶ πρὸς τοὺς ἡγουμένουε πειθώ, 
[5 Λά Lucian.1, 979. Bibl. Crit. 8,1. p. 37. ad Chu- 
πε, 21142555. ad Herod. 672. Brunck. ΟΥ. 637. ad 
Diod. S. 1, 450. 2, 510. Wakef. Eum. 889. Jacobs. 
Απ, 6, 106.7,10. 8, 16. 65. 11, 19. Heind. ad Plat. 
Phæde. 948. 9980. ΤΠ. τοῖς χείλεσιν ἐπικαθίξει, ἐπικάθη- 
ται, Vyttenb. πά Plut. 4ε S. Ν. V. p. 9. Bergler. Al- 
eiphr. 194. Bast Letire 218.” Schæf. Mas. Eur. Iph. 
A. 104.] * Πειθὼς quoque dici fertur pro eod.“ 

[5 :. Πειθὸς, Persuasorius, 1 Cor. 3, 4, Athan. 1, 
252. Dionys. Άτεορ. 105. Cyrill. Hieros. 195. 948, 
5 Πιθὸς, idem, Athan. 1, 898.” Kall. Mlss. "' Πειθὸς, 
Persuasorius, Persuadendi vim habens, i. q. πειθα- 
⸗»ðs, et πιθανὺς, ἡ, ὀν, Persuacdencdo aptus, a πείθω, 
Persundeo, νε] a πειθὼ, όοε, contracte οὓς, ἡ, Suada, 
Suadela. Semel legitur in Ν. T. 1 ζου. 9,4. Καὶ ὁ 
λόγος µον καὶ τὺ κήρυγµά µον οὐκ ἐν πειθοῖς ἀνθρωπί- 
νη5 σοφίας λόγοις, Non usus sum in docendo et in 
tradenda religione Christiana oratione, humano more 
artiñeiosa εἰ ad persuadendum aceommodata. Vo- 
cabulum hoe, in nullo antiquæ Græcite monumento 
repertum, (nam loca, quæe sunt àa Salmusio de Lugua 
Hellenistiea p. 86. εἰ Kyphio in Obs. Saer. P. p. 
195. prolata, aut omnino ΩΣ probant, aut cor- 
rupta suut, saltem incertu lectionis,) multis εοπ]ε- 
cturis Criticorum ocensionem prebuit. Grot. ad h. ]. 
πιστοῖς pro πειθοῖς legi auasit: aliis, (ut Albertio in 
Obs. Philol. ad h. T.) vera lectio videtur esse ἐν 
πειθοῖ (ef. Irmiseh. Exeurs. ad Herodian. 1, 8, 12. p. 
827. et Wetsten. Ν. Τ. 2, 106.) λόγων, αἱ εν αρ. Ειι- 
seh. Pr. E. 1, 3. Ρ. 6. εἰ in Alberti Gloss. σε, Ρ. 
119, Αϊ legunt πειθοῦς, 1150 est Junmii, α Wetstenio 
laudati, οοη]εοίυτα. Aliis denique in mentem ve- 
miehat, annon compenilio seribendi lectio hujus |. 
depravari potuerit, et ΠΠΘΟΙΣ pro πΙΘΑΝΟΙΣ olim 
scriptum fuerit, quæ fuit iugeniosa οομ]εσίμτα J. C. 
Kühmi in Comment. Ἐκορεί. εἰ Crit. ad locum 1 
ου, 3, I5. Lps. 1784. 4. qui doete εἰ elegunter 
de omni h. l. exposuit.“ Schleusn. Lex. N. T. “ Cut- 
tier. Guzoph. 99, ad Diod. Β. 3, 610.“ Schæſ. Mas. 
A Schneidero non agnoscitur.)] 

Πειθήµων; ονοε, ὅ, ἡ, δρ. Poetus, Moriger, Obse- 
quens, Obediens, Epigr. πειθήµονα λύσσῃ. Apud 
Nonu. autem (Jo. 1, 195.) cum gen., ἑῆς πειθήµονα 
βονλῆς, Suo οὐεεημεπίεσι consilio. Ἐκ Eod. affertur 
sine eusu pro Fideli. ſPersuasorius, Tryphiod. 455. 
φωνή. Cum dat., Anal. 2, 466. 466.* Πιθήμω», 
dehn. Lex. ἁμαρτύρως.] 

Ileilvos, ὁ, ἡ, Moriger, Obsequens. Sed Poëtis 
peculiare πο est hoe nomen, sicut precedens πει- 
θήµω». Plhut. de Rom. Fort. Tijt Ὀψεκονέντης, έργα 
Lat. Obsequentis,) ἣν οἱ μὲν πειθήνιον, οἱ δὲ µειλέχιον 
.ο7 


7357 πει 


[T. 1. pp. 195---196,] 


πει 7386 


εἶναι νοµίξουσι: Fabio, Ὑπηκόοις χρῷτο καὶ µειλιχίοις Α ᾽Απιθάνως, Non persuasorie, persuasibiliter, quo ad- 


τοῖς πολίταυ. Et substantive τὸ πειβήνιο», Οὐεότεῃ- 
ία, Herodian. 5, (10, 4.) "ἶστε γάρ µου τὸ πρὺς τοὺς 
βασιλεύσαντας πειθήνιο». Sice ap. Joseph. de Capt. 
Τὸ π. τῶν στρατιωτῶν πρὸς τοὺς ἠγεμύνας, Οείεευσα 
ſsunt qui πειθήνιος dietum putant quasi ἀπὸ τοῦ πείθε- 
σθαι ἡνίᾳ: secuudum quam deduetionem πειθήνιος 
proprie de equo dicetur, eritque παιθήνιος ἵππος, 
quod εἰ ap. Plut. legitur, Equus qui habenia paret, 
Ovid. [LwAd Ἡ. Ώ. 960. Wakef. 8. Cr. 4, 137. 
ἨΠειθήνιον, Valek. Adoniaz. p. 263.“ Schæf. Mas.] 
CIIednvius, Obsequenter, Morigere,“ [Hes. ν. H- 
vutvos. Clem. Αἰεκ. 724.“ Κω, Mas. Plut. 6, 
389. »Chrys. in Matil. Hom. 84. T. 2. p. 521, 
17. Seager. — 

Πειθανὸε, VEL νός, 4 μπε scriptura multo ma- 
gis recepta est, Persuusorius, Persuadendi vim hu- 
beus, Ad persuadencddum accomodutus. Redditur 
etiam Prohbubilis, Verisimilis, (Aristoph. Iraæ. 629.) 
Illud autem Persuasurius ap. Suet. extat: pro quo 


quidam afferunt Persuasibilis ο Fabio: cum lamen Β 


Ίου souet potius Qui persuaderi potest. Dicitur 
autem et πιθανὸς λόγος, ut ap. Aristot. Rhet. 2. 
atque alihi, itidemque αρ. Χεα. K. II. 6, (4, 3.) Τὰ 
γὰρ ἔργα οἶμαί σοι πιθανώτερα παρεσχῆσθαι τῶν νῦν 
λεχθέντων λόγω», δὶο ἀποδείξεις πιθανώγαται, Philo- 
ΠΒ; εἳ πιθανὸς ἄνθρωκοε, Luciau. (8, 160.) Ὅσψ γάρ 
τις πιθανώτεροε, τοσούτῳ ἐπιμελεστέραι δεῖται τῆς ἐξετά- 
σεως. Apud Thue. Πιθαρώτατος τοῖς πολλοῖς Βο]νο]. 
exp. δυνάµενος πείθειν τοὺς πολλούς: [οἳ, 4, 51.] 
Αρυά Plat. aulem πιθανώτεροι redclitur etiam Fide 
diguiores; sed magis ad verbum fuerit, Verisimiliora 
dieentes. In VV. LL. exp. εἰ Disertus in Plut. 
Alcib. (18.) Ἐντενκτικὸς ἰδίᾳ καὶ πιθανύε. Interdum 
πιθανὸν pro Blando εἰ illecebroso, atque 1. ſere η. 
ἐπαγωγὺν», Bud. ufſerens alioqui e Luciano locum in 
quo eopulantur: seribente se., Πολύ τὸ πιθανὸν καὶ 
ἐπαγωγόν. ᾖ{ Sed et pro Grato atque Accepto, 
Fleganti, poni tradit. afſerens e quodam Gramuiatieq, 
Σιθανὸν κάλλος, τὸ ἡδὺ καὶ τὸ τοὺς ὁρῶντας πεῖθον» θαν- 
µάξειν. δὶς εἴ in VV. ΕΙ. εκ Aristide, Καλοὶ μὲν 
γὰρ οἱ τῶν οἰκοδομούντων οὗτοι κόσμοι, καὶ θαυμαστῶς 
πιθανοί τοῖς πλήθεσι, Ἠσπο ornamenta plebi mirum in 
modum δυο grata. | Πιθανὸς, Qui facile paret, 5. 
lubenter, Moriger, Xen. K. I. 2, [2, 3.“ »ὺε, 
Valek. Oratt. 405. Πιθανὺε, Diatr. 508. Ruhnk. Ep. 
Cr. 299. ad Lucian. 1, 329. ad Eur. Or. 904. Thom. 
M. 714. Wabeſ. Phil. 4507. Jucobs. Anth. 7, 35. 
Boiss. Philostr. 556. Plato Gorg. 49. Buttin. 521. 
ad Charit. 201. * Πιθανολόγος, κα Luciun. 1, 559.” 
Schif. Mas., ilem ud Diouys. H. de C. VV. 117. 
Schol. Aristoph. Εἰρ. 994. 0. 4608.] “ α, 
*aſffertur Ῥτο Persuusibilis εἰ probabilis oratio.“ 
[Gl. Subtilitas verborum, Verboruin suuvitas.! I.- 
θανολογία, Persuasoria oratio, s8. Persuadendi vim 
habens, Oratio ad persuadendom αεεοπποὐδ!α, 
Probabilitas orationis, s. potius Probabilia dieta. 
Uutur Paul. ad Coloss. 3, (4.) Bud. reddit etiam 
Sermo blandus. [:. Valek. Αἀοπίας, p. 356.” Schæſ. 
Μεε, Schleusn. Lex. N. T.)] Πιθανολογέω, Oratioue 
persuasoria utor εἰς, Proha bilia dico, Probabilibus 
rationibus utor, Aristot. Eth. I, 8. [ος S. 1. p. 
25., 13. p. 383. Eust. Od. A. p. 24, 10. [5 Πεθανολο- 
γικὸε, uncle Πιθανολογικὴ, ἡ, Ars probabiliter dispu- 
tanci, Arrian. Epict. 1, 8. p. 48, 16.) Aliud ζΟΜΡ. 
Πιθανουργικὸε, Effector eorum quee suut persussoria, 
persuadencli vim habentis. Όπάε πιθανονργικὴ γέχνη, 
πρ. Plat. (Soph. 222.) Ars eſſectrix eorum quæ suni 
persuasotia, Ars lenocinio verborum utens ad per- 
szuadendum accoumodato. Oppositum autem illi 
πιθανὸς, ΕΒΤ ᾿Απίθανος, Non persuasorius, Persua- 
dendi vim non habens, Non probabilis. In VV. LIL. 
ε Plut. ᾿Απίθανος πρὸς ὁμιλίων τοῦ πλήθονε, pro Ad 
alliciendum oratioue populum parum aptus. Ibid. ο 
Luciuno (1, 102.) Οὐν ἀπίθανος ὢν πρὸς οὕτω ψνχρὸν 
τὴν ὀργὴν Δία, pro Non absurde se gereus. Τρία, 
69.) ἀπίθανα, Dietu absurda, Non probabiliter 
dicta. A Plut. ἀπίθανος εἰ λόγος οὖκ ὄχων conjun- 
guntur. [Γ Απιθανώτερος, Theophr. Η. ΡΙ. 9, 35, 
5. Απείθανοι, Nicet. ad Oribas. p. 99.” Καὶ, Mas.] 
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verbio utitur Quintil., Non αοσοιιούθίε πὴ persus- 
dendum. Item Xon probabititer. Redditur ει Ab- 
ευτάε, Iuscite, Hlepide. [Schol. Aristoph. O. 66. 
455. Strabo 1. p. 65. 79. Diouys. H. 2, 1899.) Ut 
contra a πιθανὀς, ΕΡΤ Πιθανῶς, quotl contraria aigni- 
fieat, [ Aleiphr. 900,” οίνος, Mas. *TIAhars, 
Ireu. Ρ. δ. "᾿Απιθανότης, Orig. ς. Cels. 500.” Kull. 
Μπα. Æschin. 549." Seager. Μες. Joseph. e. Α- 
Ίου. 1, 84.  Εὐπίθανος, υπάε Ὁ Εὐπιθάνως, Pallad. 
Οἱ. p. 2. Bigot.) Ab eod. Πιθανὸὺς εκ οἱ sSUusr. 
Πιθανύτης, Probabiſitas, Verisimilituclo: λόγοι πιθα- 
νότητος, Greg. Νάχ. Argzumenta quibus probubilitus 
inest, Argumenta probabilia. Et πιθανύτητα ἔχειν 
dicitur α- Plat. Quod habet probubilitalem, apium 
est ad persuadenduin. IPlut. Marcello 21. * Valek. 
Diatr. 115.“ Βο]ναί, Mes. 3" Πειθανότης, Iren. 4. 
» Πιθανεύομαι, Prohabiliier loquot, Cleimm. Α]εχ. 517.” 
Καὶ, Mas.“ Eust. 125, 51.” Seager. Mas. ““ Timæi 
Lex. v. Κεκόμψενται.’ Boiss. Mes. Artemitdl. 9, 33. 
9 Διαπιθανεύομαι, Sext. παρ. 519. * Καταπιθανεύο- 
μαι, ĩbid. * Πιθανόω, Απθίοι. Rhet. 3, 7.] 
Πειθανάγκη, Persuasio eum necessitate coujuneta, 
ĩ.e. cui vis adhibetur, Cic.ucd Att.ſ 9, 13. Polyb. 22,25, 
δ. Eunap. 190. Zosim. 1, 21. Suid. 2, 454. Euseb. Pr. 
Ε.δ,δ.Ρ. 108.“ Bibl. Crit. 8, 2. p. 40. Valek. Phœnm. 
.448. Hipp. p. 203. ad Herod. 672. ᾗασοῦς. Απ, 
284.“ Schref. Mas. * Πείθαρχος, Æoch. Pers. 374.] 
Πειθαρχέω, Pareo, Obedio: Πειθαρχεῖν δεῖ Θεψ μᾶλ- 
λον ἡ ἀνθρώποις, Act. (ὅ, 29.) Proprie lamen 990 
videtur Parere ργα[εοῖο, . principi, aut magi⸗tratui. 
Plut. 6, 24.9. 353. Theophyl. Ερίοι, 3. Uratiuus 
Hephestionis p. 26. Herod. 5, 91. Aristoph. Εακλ. 
Τ57. Polyb. 1, 46, 4. 6. ὃ, 4, 3. 6, 21, 2. Soph. 
Trach. 1194. *Wytteub. ad Plut. 4ε 5. Ν. V p. 
25. Ammon. 191. ad Diod. 8. 1, 488. Πειθαρχηκώς, 
φὰ 5, 504.” Sehreſ. Mss.) "' Πιθαρχεῖν afſertut pro 
Parere imperio: quod potius πειθ. ſ* Πειθάρχησις, 
Fuseb. Η. E. 519. Eustratius ad Nicomachea 1, p. 
51.] ΠἨειθαρχία, Obedieutiu, Philo, [Ῥ]υι. 6, 105. 
AÆsch. 5. ο. Ἑλ. 290. Soph. Antig. 687. Χεν. Ages. 
1, 97. "'᾿Απείθαρχοες, unde "᾿Απειθαρχία, Antipſion 
Bekkeri Auecd. 1, 532. Dio C. 23, 80. ΠΠειθαρχικὺς, 
Qui ſacile puret, promtus est ad parendum, Απίζίοι. 
Eih. 1, 19.) Ῥίμι, (6, 8599. 9, 969.] 
᾿Αναπείθω, Persuudeo, Βεγουμάευ alienui Ίος vel 
illud ita esse, alieui ut Ίος vel illud faciat, Indueo in 
auimum alieujus ut ſaciat, lmpello ad faciendum. 
Dicitur autem ἀνακείθω σε, σε τοῦτο, Ariſstoph. N. 
(867.) ἄγω γάρ σοι τὸν νίὸν γουτονὶ,"Ακοντ' ἀναπεί- 
σαε: Πλ. (0739.) ξητεῖε τοῦτ' ἀναπείθειν ἡμᾶς, ος 
ποβίς persuadere studes. Plut. Romulo (27.) ᾿Αβέλ- 
repa τὸν δῆμον ἀναπείθει. Cum iuin., ἀναπείθεις ἐρ- 
γάθεσθαι, Perauades ſacere, Τε impulsore illi faciunt, 
Ate persuasi faciunt, Tu inducis illis in animum 
ſacere, Xeu. (Απ. 1, 3, 62.) ᾿Αραπείθοντα τοὺς νέους 
αὐτὸν ὡς αὐτὸς εἴη σοφώτατος, Juvenihus persuadentem 
56 esse sapientissimum, Juvenes adducentemn ut cre- 
derent. Sed pass. Adducor usitatior esl. ᾿Αναπεί- 
θοµαι, Persuadeor, Adducor ut eredum, Adducor et 
impellor κά facieudum, Xen. K. II. 1, (5, 9.) Καὶ 
δώροις καὶ χρήµασιν ἀναπειθόμενοι, Synes. ᾿Αραπεί- 
θεται παρ᾽ ἑαυτοῦ πρὸς τῷ καθέδρᾳ γενέσθαι, A seipso 
rsuadeturt. Dieitur autem aliquis fueere Ίου νοἱ 
illud a seipso persuusus, cum ultrò aggreditur facere, 
nemine impelleute, aut eonsilium ἁαπίς, ᾿Αναπείθο- 
μαι exp. πείθοµαι Thue. Schol. ap. eum. ſ““Wabkef. 
*. Cr. 4, 41. Xen. K. Π. 8δ. Zeùn. 189. ad Mem. 1. 
3, 6. Fischer. Ind. Palph. ᾿Αραπεισθῶ, Porson. Hec. 
Ρ. xlvii. Ed. 2.“ Sehæf. Mss. "᾿Αναπίθω, Schleusu. 
Lex. V. T.* ' Ανάπεισι, Bekk. Anecd. 988.” Boiss. 
Mss. “ Suid. v. ᾽Ανάγνωαα.” Rall. Mos.] ᾽Ανάπει- 
σµα, i. q. πεῖσμα, Funis quo aliquict religatur, εἰ 
præsertim naves η litore; num J. Poll. in VV. LL. 
ἀναπείσματα accipere putatur pro Scenicis rudenti- 
bus, quibus per tractoris orguna in imo latentes per- 
sonee sustollehantur ĩn scenunn: ut ἀναπείσματα sint 
Funes quibus aliqquid in altum tollitur, Τά δὲ ἄνα- 
πείσµατα, ĩnquit l.4, 27.) τὸ μέν ἔστιν ἐν τῇ σκηνῇ, 
ὧν ποταμὸν ἀγελθεῖν ἤ τι τοιοῦτον πρύσωκον᾽ τὸ δὲ, 
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περὶ τοὺς ἀναβαθμοὺς, ἂφ' ὧν ἀνέβαινον ἐριγνύει: [η]. A ναῖοι µετεπείσθησαν, Ίοεγ. κά Nicocl. Οἱ μὲν γὰρ 


ἀναπιέσματα, "'᾿Αναπειστὴρ, unde] ᾿Αναπειστήριος, 
ὁ, ἡν Persuusorius, Persuasivus, Aptus ad persuuden- 
dum, Aristoph. Ν. (8741) Πῶς ἂν µάθοι ποθ οὗτος 
ἀπόφενξιν δίκης, H κλῆσιν, ἡ χαύνωσιν ἀναπειστηρίαν; 
Plaut. Prohri perlecebras οἱ persuastrices. {[". Por- 
50Ώ, Ἠες. p. 74. Ed. 3.” δε]. Ms-.J ᾿Ανάπειστος, 
Palam factus, VV. 1... " Δνσανάπειστος, Qui vix 
*dissuaderi potest et ah opinione deduei, Bud. ο 
Plat. Parmenide (7.) Καὶ ταῦτα λέγοντα ἀνάγκη δο- 
Α κεῖν τέ τι λέγειν καὶ θανμαστῶς ὡς δυσανάπειστον 
” εἶναι, Necesse est judicare eum qui ideas πεµεί 
per se substantes, seilum quippium dicere, vix- 
*que ub opinione illa dissuucderi ας deduci poase. 
[" Ἐξαναπείθω, Athen. 507. * Προσαναπείθω, Dio ο. 
357. 355.] ''Σνναναπείθω, Simul suadeo, hortor,“ 
4 Josephi Vita 70.” Βοῖςς, Mss. Thuc. 6, 88.7, 21. 
90ος. Ῥαπεμ. p. 117. Ed. Caut., Plut. 6, 474. Τ68. 
10, 148.] 

᾿Αντιπείθω, Οοπίτα persuadeo, Contratium persua- 
deo. [Α Schneidero non agnoseitur, ut neque] 'Ab- 
τικειστικός, Vim habens contrarium persuadendi, ο 
coutrario ad persuadendum. 

”Αποπείθω, Οἱ. Desuadeo.] 

λα Οἱ, Alligo, Plut. Flamin. 10, Sophi. 
σα. T. 1044. Eur. Phœon. 423. Hel. 1584. Ἠετο, 
F. 460. “ Wabkeſ. ihid. Markl. Suppl. 747. Brunck. 
πα Baceli. 458. Volek. Phœn. p. 448.” Schæſ. -” 

[2... Ἐμπείθω, Persuadeo, Orph. Arg. 1505. (ἓν δ' 
ἄρ᾽ ἔπειχεν Μή τι κατ ἴθὺ περᾷ».)’ κεί. να. 

Ἐπιπείθω, Ῥετευκάεο et addueo ad aliquid faeien- 
dum. Pass. Ἐπιπείθυμαι, Persuadeort εἰ adducor atd 
aliquid faciendum. LTem Credo, sicut et πείθοµαι, 
Η. Ρ. (1549) Τρ νῦν εἴ τις ἐμοὶ Λυκίων ἐπιπείσεται 
ἀνδρῶν Οἴκαδ' Ίμεν, B. (541) δεξιαὶ ᾗε ἐπέπιθμεν, 
Quibus eredidimus. Ubi etiatu ΝΟΤΑ Ἐπέπιθμεν 
per syne. pro ἐπεπίθομε», νε] etiam ἐπεπίθειμεν, quod 
—— est a πείθω quam ab hoe comp. ἐπεπείθω, 

τάς supra, col. 190. Habere etinm putatur ulterum 
usum verbi Credo, aignificantis se. aimpliciter Exi- 
εἴπνο, Arbitror, Puto, Censeo. JUsurpatur etiam 
pro Gbedio, Pareo, Morem gero, Ii. A. (565.) Ax 
Δέκονσα κάθησο, ἐμῷ ὃ ἐπιπείθεο μύθῳ, Ῥατείο meis 
verbĩs, Fac quod jubeo: 1. (656) Αἱ δ' ἐπιπειθόμεναι 
στόρεσαν λέχοε ὧς ἐκέλενσε, V. (609) Τῷ τοι λισσο- 
Μένψ ἐπιπείσομαι, Morem geram petitioni ἔμνε: Cie. 
Ges⸗tus ονὲ mos voluntati ture. Rursum A. (218.) 
Os κε θεοῖε ἐπιπείθηται, Qui diis paruerit et morem 
gesserit, diis ohedierĩt, dieto aucdiens fuerĩt. Vitur 
et Soph. (El. 1472.) in ας siguiſ. [“Jacobs. Anth. 
ϱ, 381. Heyn. Ποπ. 7, 93. ad Od. B. 118.“ Schæf. 
Μος] Ἐπιπειθὴς, Obediens, Parens, Morem gerens, 
Ohsequens, Aristot. Eth. 1, 7, Ἐπιπειθὲς λόγψ, Ob- 
sequrus rationi, ſ** Timon Phlias. II.“ Βεϊνα[. Mss. 
5... Ἐπιπειθῶς, Greg. Nyss. Antioch. πάν. Apoll. 3. 7. 
P. 150. * 'Ἐπιπείθεια, Fiducia, Simonides Fr. 4, 6. 
Ἐλκὶς δὲ πάντας κἀπιπειθείη τρέφει. "' Βτυποκ, ad 
Ῥοει. Οποπι, p. 314.” Selef. Mas.] 

Καταπείθω, Persuadeo εἰ adduco. Pass. Κατα- 
ἀτίδομαι, Obedio, Μοτεπι gero, Pareo, ut πείθοµαι εἰ 


ο 


ἐπιπείθομαι. "'Καταπέποιθα, Conſisus aum, Κατατε- Ὦ 


’ θάῤῥηεα, Ἠε».” [". Rrunck. Aristoph. 3, 60. " Κα- 
γαπείθησιε, Schol. Rurip. p. 185. Matth.“ Sehæf. 
Mas. *“Kacrâmreieis, Herodian. Epimer. 110.” Boĩss. 
AMas.) Καταπειθὴε, Obsequens, Parens, Morem ge- 
rens: i. q. ἐπιχειθὴς, πειθήνισε, ut Suid. exp. ἵω Ίος 
loeo, AM τε ἀγάσθαλον εἶναι καὶ οὐδαμῇ καταπειθὲε 
τοῖς ἐξηγονμένοι. In εκὰ. siguif. utitur Philo V. Μ. 
1. Καταπειθεῖς ἐγένοντο τοῖς λογίοιε Oraculis pa- 
συετε. [". Ρ]ω. Μου. 1, 16.” Schæf. Mas.] 
Μεταπείθω, Traduco in aliam persuasionem, A 
persuasa sententia dimoreo, Animum alicujus in di- 
vrersam sententiam addueo, exemia ea quam prius in- 
duerat, Dem.(303.) Μετακείθειν ὑμᾶς ἐξήτει, Plut. Pe- 
riele, Μικᾷ καὶ µεταπείθει τοὺς ὁρῶνταε, Utitur et lsoer. 
.Passivum Ἀπεταπείθομαι, ἵπ diversam per- 
auasiouem s. sententiam traducor, deposita ea quam 
indueram, A persuasa sententia in coutrariam tradu- 
οοτ. Male alicubi etiam aimpliciter reddunt Persua- 
deor. Xen. EM. 7, (1, 4.) ᾿Ακούσαντες ταῦτα οἱ 'Άθη» 


τύχῃ καὶ μὴ γνώμῃ σωφρονοῦντες, τνχὸν ἂν καὶ µετα- 
πεισθεῖεν. UVtitur εἰ Aristoph. (Α. 096.) Τὸ µεταπει- 
θόμµενο», Muſatio sententie. [“Diod. 8. 1, 507. 
Thom. M. 680.“ Schæf. Mss.]) ἨΜετάπειστος, Cui 
aliud persuasum est, Τη aliam sententiam et persua- 
sionem adductus. Cujus tamen usus nullum exem- 
plum affertur. Ar Μεταπειστὸς fuerit, Qui potest 
a sententia dimoveri, Cui aliud persuaderi potest, 
[Plato Timæo p. 51.] ᾽Αμετάπειστος, Qui de senten- 
tia deduei nequit, Cui aliud persuaderi non potest, 
persuasio, quam semel induit, eximi non potest. 
At ᾱ. ἀνάγκη ap. Aristot. interpretari etiam queas 
Inexorabililia, Indeprecabilis, Gell. Τὸ ἀ., Nulla 
persuasione flexibile. Item substantive, Nulla per- 
suasiohe a semel contepta sententin dimoveri posse. 
[Plut. Theseo 17. σαι, Min. 19. Tiberio Oracelio 
15. 5" "Αμετάπιστος, Qui dissuaderi nequit, Dionys. 
Areop. 289.“ Kall. Μπ, “„Ad Diod. 5. 2, 619.” 
Scehæf. Μες.] ᾽Αμεταπείστως, Ita ut a seutentia nou 
dimovearis, More eorum quibus persuasio semel in- 
duta eximĩi nequit, Plut. ad Colot. Μηδὲν ἀ. πεπεῖσθαι 
µηδένα πλὴν τὸν σοφόν: quod unum esse dieit εκ 
Epicuri dogmatis. Et ἀμεταπείστως ἔχειν, Nullo 
modo de sententia deduei posse. Δυσμετάπειστος, 
Qui de sententia dimoveri gre poteat. Cui ΟΡΡΟΡ. 
Ἐὐμετάπειστος, quod habes in Δύσπειστος. 
Παραπείθω, Ῥετευαάεο, Persuadendo fleeto et per- 
moveo, Η. Ν, (788.) ες εἰπὼν παρέπεισεν ἀδελφειοῦ 
φρένας ἤρως. At Π. Ὑ. (37.) Σπονδῇ παρπεπιθόντεε 
ἑταίρου χωύμενον κῆρ, Schol. exp. μόλις καὶ μετὰ πολ- 
λῆς κακοπαθείαε πείσαντεε, ubi etiam ΝΟΤΑ ΠΠαρπεπι- 
θύντεε Ioniea anadiplosi usurpatum pro παραπιθὀν- 
τες, sicut κεκαμὼν pro καµώ». Apucd Aristot. vero 
Eih. 4, 5. Οὐδαμῶς τ) ἂν ἁρμόξοι µεγαλοψύχῳ φεύ- 
γειν παραπείσαντι, ubi Argyropylus παραπείσας ἵπ- 
terpr. Ῥεγίου]α aggressus; Ατείΐπυς, Lacessens; vet. 
Iaterpres, Commovens; Vietorius legit παρασείσαντε, 
et aubaudit χεῖρας, Quum lectionem secutus Lam- 
πως, istum locum sie interpr. Neque porro magna- 
nimo conveniat dimissis manibus —— ut Plaut. 
Imo αἱ audias meas pugnas, fugias dimissis manibus 
domum. (τασο autem verbo παρασείειν utitur idem 
Aristot. de Ingressu Anim. Οἱ θέοντες, θᾶττον θέονσι 
παρασείοντες τὰς χεῖραε, Utitur et in Frobl. περὶ 
Κόπον, [ Παραπείθω εκρ. etiam Falsum persuadeo, 
Falsa persuasione decipio, Od. Ἑ. (290.)Os μ’ ἄγε 
παρπεπιθὼν ᾖσι φρεσὶ, dietum existimatur pro παρα- 
λογισάμενος, ['. Ἠεγη. Hom. 4, 147. 5, 195. 351. 6, 
66. 8, 364. Markſ. Suppl. 60. Valek. Adonias. p. 
306,” Schæf. Mas. FPaus. 4,4. * Παραπειστέον, Sext. 
Emp. 590, * Παράπεισιε, Sehol. Pind. N. 8, 54. 
UHeyn. Hom. 6, 570. (Παράπειστοε, unde)ꝰ Ara - 
ῥράπειστοι, Wakef. lon. 669. Brunck. Soph. 8, δ00.” 
Schref. Mss. Dionys. H. 5292 1650, 10. 1. Poll. 
6, 124. 8, 10. * Δυσπαράπειστος, Atistot. 1, 717. 
5 Εὐπαράπειστοι, Xen. Ay. 11, 12. J. Poll. 7, 12. 
3 Παραπειστικὺε, 4, 21. ubi editum est “"παραπιστι- 


κόε, 

ς Προπείθω, Ante persuadeo, Lucian. p. 481. Ὁ.] 

νμπείθω, Una persuadeo; πρ], pro Perruadeo, 

Λάάωσο, Persuadendo promoveo et flſecto. Xen. 
(Απ. 3, 4, 6.) Τὰ δὲ συµπείθω», τὰ δὲ βιαξόµενοε, 
Dem. (276.) El τοὺς Θετταλοὺς ἢ τοὺς Θηβαΐονε συµ- 
πείθοι βαδίδειν ἐφ᾽ ὑμᾶε, Plut. Cicerone, Σνρέπεισεν 
ἐν φορείῳ κοµισθέντα πρὸε τὴν ἀγορᾶν, ἡσνχάξειν. Pass. 
Συμπείθομαι, Persuadeor, Addueor, Perasuasione βε- 
etor οἱ permoveor, Plut. Themist. Άῆμοι συμπεισθεὶς 
ὑπὸ τῶν κατηγορούντων, Ab aceusatoribus persuusus. 
Alii sie, In delatorum sententiam veniens: quemad- 
modum ο Luciano quoque συµπείθονται affertur pro 
Assentiuntur. Exp. etiam Consentio, Idem sentio. 
Plut. Pyrrho 704. πνεε Edit. [“ Τουρ. Όρυες, 1, 
354, Ὑπ]οκ. Ηἱρρ. p. 302. Diatt. 269. ad Diod. 5. 
1, 449. Dionys. H. 2, 1193.” Sehæſ. Mss.] 

[5 Ὑπερπείθω, J. Poll. ὅ, 162. Vrepreroibs, Gl. 
Præſidens.] 

[ Ὑποπείθω, Heliod.7, 3. p. 255. sed v. Corai. 
Ὑπέπεισεν, Οἱ. Solieitavit.)] 

[5 ". Πειθέσκω, Ότας, ΒΙΟΥΗ. 165.” Elberling. Mss.] 
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ΠΙΣΤΙΣ, εως, [" οἱ αίστιος, Em 
Alex. 649.” WVakeſ Mss.] ἡ, Fides. Si tamen ἀετὶ- 
vationis nominis hujus ratio habenda esſset, πεῖστις 
ser. ſoret eum ει: a πέπεισται ουἷπι deduei dico. 
A⸗ssentifur autem mihi de lae deriratione Bud.: nisi 
quod primam personam, uon Τοπία ponit, ad exu- 
οἵυπα formutionis madum Πο respiciens. Theognis 
Gæ9.) Πίστει χρήματ᾽ ὄλεσσα, ἀπιστίῃ ἕ' ἐσάωσα, Fi- 
dem habendo, pecunins amisi; αἱ ſiddem non haben- 
de, salvee mihi manzerunt. Ideo autem ἀῑσο Fidem ha- 
bendo, non simplieiter Fide, quod saonut dat. πίστει, 
uit iaterpretatio oppositi uominis ἀπιστίῃ, illi respon- 
deat. Alioqui cheendum [μετ Ficde pro πίστει, εἰ 
Diffdentia pro ἀπιστίῃ. At Fiduein, quo utitur 
Etusm. Fiduciu pecunias amisi, mihi που placet. 
Ceterum duo hæc vocubb. ante Theognidem Hesiod. 
inter se opposuit, sed plurali utens, οἱ videbis in 
᾿Απιστία. Sunt alioqui minus usituta Pottis quam 
prose orationis Seripiorihus hie nomina. Dieitur 
antem non solum πίστις personæe, setl οἱ rei, i. e. εί 
πίστις qua quis erecit rem aliquam, εἰ πίστις rei ali- 
cujus qua creditur, Lucian. (ο, 294.) Οὓς καὶ ἄστροις 
ἐγκατέλεξεν ἡ τῶν μετὰ ταῦτα πίστα, Synes. Ἀαλεπὺν 
δὲ εἰ πίστιν τὸ ἄγαν ἀπύτροφον, Res peregrinus vix 
credimus, Bud.: Plut. de Def. Orac. Τὸ ἄγαν τῆς 
πίστεως ἀφαιρῶμεν», ubi τὸ ἄγαν τῆς πίστεως uο verbo 
reddere possumus, se. Credulitatem. Res autem ali- 
qua ceitur πίστιν ἔχειν, Fidem habere, obtinere, 
impetrare; uno verbo, Credi. Plut. de Prud. Anim. 
Ex δὲ τούτου καὶ τὰ περὶ Ἐοίρανον ὄντα µυθώδη πίστιν 
ἔσχεν. Idem in Symp. septem Sap. (605.) Εἰ νῦν 
ἐπὶ προσφάτοις οὕτω καὶ ψεαροῖς πράγµασι λύγοι ψεν- 
δεῖς συντεθέντες ἔχονσι πίστιν, Herodian. 9, (1, 7.) 
Καὶ γὰρ ἐνδεχομένην πίστιν ἕξειν φοντο τὴν φήμη», 
Quod facile de illo ereditum εί existimabant, Polit. 
Quinetiam aliquis dieitur πίστιν ἔχειν, cui fides adhi- 
betur, eui ereditur: ut eum dieit Apollinarius Epigr. 
P. 144. κοὐδ' ὀμόσας, οὐκ ἔτι πίστιν ἔχεις, Neque ju- 
ratus Πάεπι habes, pro Ne jurato quidem tibi fides 
habetur, Neque jurato tiübi quisquam eredit. At vero 
ap. Aristot. Eth. 10, 8. Ἠίστιν μὲν οὖν καὶ τὰ τοιαῦτα 
ἔχει τινὰ, redditur, Habent igitur aliquid etiam talia, 
quod ad fueiendam ſidem valeat. Sed possumus hic 
quoque altero interpr. geuere uti. Affertur porro 
πίστιν ἔχειν τινὶ, ο Plut. et pro Fidem habere, adhi- 
bere. In sueris Literis autem πίστις dicitur Per- 
suasio οεζία, quam in nobis efeit Spiritus sanctus, 
de salute in Christo promissa, quam sibi quisque οτε- 
dendo applieat. Sed hac etiam in signif. nomeu 
Ειάεὶ a Lat. Theologis receptum fuit. A qua dicun- 
tur πιστοὶ, qui εἰ πιστεύοντες, ut vulgo Fideles εἰ 
Credentes. Ilicru prto Eo etiam quod fidem facit, 
i. e. pro Probatione s. Argumento, Plut. Symp. se- 
ptem Sap. Πάντων δὲ πίστιν ἔργον παρασχεῖ», de Def. 
Orac. Μηδεμίαν ἀπύδειξιν τοῦ λόγον μηδὲ πίστιν ἐπιφέ» 
povros, Philo, Ἐάκείνῳ ἄν τις χρήσαιτο εἰς πίστιν, 
Idem, Σαφὴς δὲ πίστις. Et, Σαφεστάτη δὲ τούτου πί- 
στι, Cujus τε cerlissimam Πάστα Ίου fecerit. Pos- 
sis autem dicere εἰ ad verbum, minus tamen usi— 
tate, Cujus rei hæec est certissima ſides. Sed εἰ 
ἀντὶ τῆς ἀποδείξεως ponebatur ab antiquis: eum alio- 
αἱ huc duo conjungantur in l, quem e Plut. modo 
protuli: vnde ἄπιστος πρύτασιε, Bud. 118. Quiutil. 5, 
10, locutus περὶ ἀποδείξεως, item de epicheremate, 
sulbjungit, Utrumque autem quanquesm diversi Aucto- 
το» eod. modo fiuiuut, ut sit ratio per ea, qua certa sunt, 
Πάεπι dubiis afferens: quæ natura est omnium argu- 
mentorum; neque enim οετία incertis declarantur. 
Hæc omnis generaliter πίστεις appellant: quod etsi 
propria interpretatione dicere Πάεπι possumus, aper- 
tius lamen Prohationes interpretabimur.  Πέστεις 
Iswus vocavit Testimonia εἰ quæstionem de manci- 
piis habitam, ut testatur Bud. 115. adddens, Halicar- 
nasseo in Vita Lysite πίστεις ἐντέχνους Θ95ε quus Fu- 
bius artifciales probationes dixit. Theru habet ο 
alios usus, aliis verbis junetum, sicut Lat. Fides: 
hi autemſe seqq. exemplis patebunt. Πίστιν ἐπι- 
τιθέναι, Fidem dare, Surare, Bud. 115. e Dem. (1243.) 
Ἠιις autem pertinet Θεῶν πίστεις ὀμόσαντες, ap. Thue. 
(5, 30.) quod Schol. εκρ., θεῶν ὄρκους ἐπὶ πίστει. At 
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bita hominihus fiche. Ead. ρ. et πίστιν διδόναι, εἰ 
πίστει, itidemque πιστὰ διδύναι. δε εἰ πίστεις ποιή- 
σασθαι ε Χεῃ. (Ἑλλ, 1, 5, 8.) Καὶ ἀλλήλοιε πίστεις 
ἐποιήσαντο, Fidei pignora dederuut, Fiduciam pro- 
missorum ſirmarunt. Et pro Cavere satisdato ex 
Απηζμιιηιο, At vero, Εἰς πίστιν ἑαυτὸν διδόναι, αἱ 
Letine lu ſidem se dedere, Fidei se permittere, e 
Polyb. (3, 50, 1.) E quo afſert eſium, Τοὺς θησοµέ- 
νονε τὰς πίστει ὑπὲρ τῆς τῶν ἐν τῇ πύλει πάντων ἆσφα- 
λείας πρὸε τὸν ᾽Αντίοχον, pro, Ficdem regis accepturos 
de servaudis eivibus ominbus οί militihus. Atfert 
οφ p. 119. εἰ πίστιν διδόναι καὶ δέχεσθαι, pro 
Fidem dare εἰ aceipere, e Gorgia οἱ lsoet. Θεά illi 
πίστιν δέχεσθαι addete possumus εἰ πίστω λαμβά- 
νειν pro ead. siguiſ. Dicitur alioqui πέστιν λαμβάνειν 
et is, cui polesias ae innperium creditur, ut a populo 
magistratihus. At vero eum prep. κατὰ pro εο 
quod Latine dicitur Bona ſide: ut κατὰ πίστιν συντί- 
θεσθαι, συναλλάττει», Aristot. Fidueia, θάῤῥος, ut 
quidem Sehol. Thue. τῇ πίστει exp. τῷ θάῤῥει, 1, 
(190.) Ρ. 98. πιεις Ed. νθυμεῖται γὰρ οὐδεὶς ὅμοια 
τῇ πίστει, καὶ ἔργφ ἐπεξέρχεται. δῖο ο Plut. afſertur 
πίστιν ἔχειν pro Confidere. || Auetoritas, Dinarchus 
in Philoclem, Πάντας ᾿Αθηναίους ἠδικηκὼς, καὶ προ- 

ὑς τὴν πίστιν, ἣν παρ ὑμῶν οὐκ ἄξιος ὢν ἔλαβε, 
ϱ. 1. afſert Bud. docere volens πίστιν εἰρηίβσατε in- 
terdum Auetoritatemm. Sic autem dicit ποεῖρὶ et iu 
|. Æ-clunis quem antea eitarat, Ίος se. p. 16. οκ 
Orat. de Male Obita Legatione, Κἄν εἰ τοὺς ὑπηρέτας 
ἔπεμψεν ἡ πόλις, περιθεῖσα πίστιν αὐτοῖς, ἅπαντα ἂν 
πραχθῆναι νοµίξω: vertit enim, Si nuntios tantum 
suos auetoritate instruetos, h. e. diplomate εἰ docu- 
mento publico, misisset, ομνηία confici potuisse exi- 
stimo. J* Valek. Hipp. p. 277. 306. Zeun. ad Xen. 
κ. Π. 342. Wytteunb. Select. 492. ad Ἠετοί. 740, 
ad Phalur. 901. Thom. Al. 717. ad Charit. 423. 
Markl. Suppl. 607. Obedieutis, Zeun. ad Xeu. Κ.Π. 
166, Offeium, Munus, ad Charit. 934. Administru- 
tio, 230. Manuum eonjunetio eximie dicitur, Por- 
son. Med. p. 8. Πίστων ἔχει, Credibile est, Τουρ. ad 
Longin. 357. Ἐν πίστιν, Villois. ad Long. 109. Την 
π. ἀπαιτεῖν, Diod. 5. 3, 926. Διδύναι π., τὴν π., ad 
Dionys. Η. 2, 914, Plur., Lucian. 3, 400, Ηεγη, 
Hom. 4, 508. Ἠέστειε λαβεῖν ἐνόρκους, Ὀἱοά, 8. 1 
448. 3, 951. ad Dionys. H. ο, 774. Πίστεις ἐπιθεῖναι 
δι) ὄρκων, Τ19. Πίστεσιν, Heyu. Hom. 4, 210,3 Schæef. 
Μου. Pind. N. 8, Τ5. lsocr. Nicoel. p. 34. Plut. 
Numsa 16, Cicerone 41. Ἑν πίστει κληρονόμος, Ἠο- 
το» fidecommissarius.)] 

"Απιστος, act. signif. Ineredulus, Qui που eredit 
fidem non adhibet, suspectam alterius fidem nabei. 
Plato Apol. (14.)Απιστος εἶ, καὶ ταῦτα σαυτφ. Exp. 
etiam Qui dimſidit, qua ĩtem in signif. eapituùr Inere. 
dulus, ut ἀπιστότατος ταῖς εὐπραγίαις, Minime ſideus 
ῥτοδρετα fortune, Summe dittidens, Minime credu— 
lus. Et sine casu: Od. Ξ. (190,) θνμὸε δέ τοι αἰέν 
ἄπιστοι. Sic εἰ in istis facetissimis Comici cujus · 
dam versibus ap. Athen. (63.) ᾽Απιστότερος εἶ τῶν 
κοχλιῶν πολλφ πάνυ, Οἳ περιφέρονσ᾽ ὑπ' ἀπιστίας τὰς 
οἰκίας, Ditfidentior es multò testudinibus, quæe prue 
ditſdentia domos circumſerunt. Aiorot, pass. 
εἰαπίέ, Ineredibilis, Οἱ fides aon adhibetur, οὐ οτί 
nequit, Fide major, Fidem superans: λόγος, AÆschin. 
(65:) Εἰ δέ τισιν ὑμῶν ἐξαίφγης ἀκούσασιν ἀπιστότερος 
προσπέπτωκεν ὁ τοιοῦτος λύγοε. Isoer. ad Νϊς, Ἐν 
οἷς οὔτε παράδυξων, οὔτε ἄπιστον, οὔτε ἔξω τῶν νοµι- 
ξοµένων οὐδέν ἐστιν εὑρεῖν. | Παβάις, Gui diffiditar 
Cujus suspecta est Πες, Οἱ idendum vuon * 
tam de το, quam de persona. liem Perfidus, Plut. 
Apophth. Ἐἰπὼν τὸν ä. ἐν bpiti, μὴ νοµέξειν ἀξιό- 
πιστον ἐν πράγµασι, ubi notandum opponi ᾱ. et ἀξιώ- 
πιστον. Soph. (Α]. 683.) τοῖς πολλοῖσι γὰρ Ἡροτῶν 
ἄπιστόε ἐσθ' ἑταιρίας λιµήν, Portus ἰηβά ως, πιπ]ο idus 
Virg. statio male fida cariuis. Demosth. (10) σι» 
στον, οἶμαι, ταῖς πολιτείαις ἡ τοραγγίς: (16) Εἶτα τὰ 
τῶν Θετταλῶν' ταῦτα γὰρ ἄπιστα μὲν ἦν δήπον φύσει 
καὶ ἀεὶ πᾶσιν ἀνθρώποω. Sie Thuc. (1, 120.) ἄπιστον 
θράσος vocavit Infidam auducium. Plut. hutem in 
NXumu (12.) dixit Ἔασπονδον καὶ ἄ, [ἄσπειστον Reisk.] 
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πόλεµον, Bellum quod contra ſedera contraque Α στῶν. Aliquando autem, sed rato, pro dat. ponitur 


datam ſidem infertur. Ceterum dieitur ἄπιστοι non 
aolum cum dativo, μὲ η posteriore l. Dem. modo e., 
sed etiam cum πρὸς habente accus.: quod εἰ annotat 
Priscian. 18. Attici, inquit, dieunt ἄπιστος τούτῳ et 
πρὸς τοῦτον, quemadmodum εἰ nos Perfidus εἰ Ἱπῇ- 
dus 1911, et ad istum. Sie επίω Ἰερ. αρ. eum, non 
ἄπιστος τούτον, Cur autem "Απιστος non posuerim 
post Πιστὸς, ibi docui. [* Valek. Adonias. p. 338. 
Diatr. 9033. Zeun. κά Xen. Κ. Π. 24. 228. Fischer. 
lud. Ῥα]αρὶ. ad Plat. Apol. 118. ad Charit. 996. 
405. (592. 786.) Ἁγηεοῦ. ad Plut. 1, 954. Lennep. 
ad Phal. 112. Wakeſ. 5. Cr. 3, 197. Ion. 469. 
Phil. 868. ad Herod. 466. Markl. Suppl. 389. acd 
Iph. T. 641. 1476. et Musgr. Jacobs. Anth. 8, 337. 
9, 56. 11, 9. ad Diod. 8. i, 724. Brunck. Soph. 3, 
500. Plut. Mor. 1, 909. (an ἄπνστος Ἰ) Qui ποπ pu- 
xet, ad Herod. 489. Iugratus, Wakef. lon. 764. 
Musgr. 751. Signif. act., ad Luciau. 1, 179. Amst., 
Herod. 796. Conf. c. ἄσπειστος, Wessel. in Diou. 


Cass. Reim. 9, 1900. WVyttenb. ad Plut. 1, 646.: Ὦ 


eum ἄκανστος, Fac. ad Paus. 8, 194. Πίστις ἄ., Lo- 
beck. Α]. p. 319. Τὰ ä., Diod. 8. 9, 616.” Schæf. 
Mss. "Απιστοι φίλων, Αιηϊεῖς non ſidentes, Æsch. 
Β. ο. Th. 877. * Ἆπι Orae. Sibyll. p. 
117. 121. 178. 719. Vide Sehu. Lex. δυρρ]., ubi 
item de "᾿Απιστόφυλος, Phleg. Trall. p. 76. *“Au- 
σάπιστοε, Strato Epigr. 21, 3. Ἑνχὴ δ' ἡ δνσάπιστος 
ἀγαλλομένη πεπότηται: υἱ heue Codex, quem Brunck. 
sequi de bebat. Verte: Minime morigera, Contuma- 
cissima. V. Zeun. ad Xen. K. Π. ρ. 24. Compures 
ὀνσάμμοροε, Schol. Ven. II. Χ. 428. Δνσάμμορος 
δεδιπλασίακε πρὸὀε τὴν ἐπίτασιν' τὸ γὰρ ὄνι καὶ ἃ ταύ- 
τὸν δηλοῦσιν. Βεϊνεί, ad Dionys. Η. de C. VV. ρ. 
80. Cf. ΚίοιΣ. ad Tyrt. ρ. 116. " Πανάπιστος, Paul. 
80], Ἑκρῃτ. 31.] ᾿Απίστως, adv. in aetiva siguiſ. ἵη- 
credule, Diſſidenter, Cum diſſidentia. Dieitur ἀπί- 
στως ἔχω, [Xen. K. 3, 7.] et ἀπίστως διάκειµαι: ut 
ἀπίστως διακεῖσθαι πρὸς τὰ µνθώδη, Non credere fa- 
bulosa, Fidem non adhibere ſabulosis. Isoer. Ατ- 
chid. A. πρὸς σφᾶς αὐτοὺς καὶ ὄνσμενῶι ἔχουσι, Diii- 
dunt sibi invieem. || ᾿Απίστωε, pass. signiſ., Inere- 
dibiliter, Supra fidem, Contra quam eredi possit, 
Ῥεπ, Exp. etiam Ἰωβάε, Perſde: ut ἄπιστον οἱ 
pro Ineredibili εἰ Iuſido capi diximus, 5. Ῥετβάο. 
Fischer. Ind. Palæph. Diod. 8. 1, 491. 2, 90. 
453. Diouys. H. 3, 1157.“ Sehæuf. Mess.]) ᾿Απιστία, 
ἡ, Ineredulitas, Diſfidentia: cui opp. πίστις tam ap. 
Hesiod. quam Theogn., nam ille (Εργ. 1, 370.) Ni- 
στειε δ' ρα ὁμῶε καὶ ἀπιστίαι ὤλεσαν ἄνδρας: at hic 
(829.) Πέστει χρήματ’ ὄλεσσα, ἀπιστίῃ ὃ' ἐσάωσα. SED 
᾿Απιστείῃ etiam seriptum invenitur cum ει, metri 
causa. Dem. (291.) Ele ἔχθραν καὶ µῖσοι καὶ ἄπι- 
στίαν τῶν πόλεων ὑπηγμένων ὑπότούτων. Quo autem 
modo hie capiendum ἀπιστία, eod. videtur eapi de- 
bere et in. l. Plat. quem proſeram in ſine proxime 
sequentis imematis. Sed an hie pro Diffidentia de- 
beat sumi, non sais coustat. lueredibiſitas, lsoer. 
Or. Ἔραπεξ. 24.) Ἐνθυμηθῆναι δ' ἄξιόν ἐστιν, ὦ ἄν- 
δρες δικασταὶ, τὴν ἁτοπίαν καὶ ᾱ, ὧν ἑκάστοτε Πασίων 
ἐπιχειρεῖ λέγειν, i. e. ad verbum, Absurditatem εί 
incredibiſiiatem eorum quee subinde Pasion dicere 
aggreditur. H. e. Quam sint absurda εἰ ineredi- 
bilia, βΒάεπι superantia, quæ Pasion ete. Plut. Ca- 
millo, ᾿Απιστίᾳ τῆς παρούσην ἡδονῆς δακρύοντες. | Οἷ- 
tatur εἴίαπι ρτο Perfidiu, ο Plat. Epist. 7. Στάσεις καὶ 
ἔχθραι καὶ µίση καὶ ἂ. [Χεη. Κ.Α. 3, ὅ, 3. “ Zeun. ad 
κ. Π.ρ. 25. Βεπ]. Emend. in Menundt. p. 195. I. q. 
ἀπείθεια, Αεῖ, Traj. 1, 84. Fischer. ad Plat. Λρο.1 18. 
ad Herod. 489. Plur. Aristoph. A. 770.“ Schæs. Alss.] 
᾿Απιστοσύνη, ἡ, ĩ. q. ἀπιστία, ex Eur. (Med. 423.) pro 
Perũdia. ᾿Απιστέω, Non eredo, Fidem non habeo, 
Dim̃do. Nonnunquam et pro ſSuspectum habeo. Iu- 
terdum cum ἀπί,, et quidem vel personæ, νεὶ rei: 
inte rdum cum infin. Xen. K. II. ὅ, (4, 14.) Οἷς ἠπι- 
στήκει διὰ τὴν ἐπιβουλὴν, νοςγ, Ἑναμ. ᾿Απιστῶν τοῖν 
πεπραγµένοι, Pauath. ἀπιστεῖν εἰ πιστεύειν inter se 
opposuit, Οὔτε Ὑὰρ ἀπισγεῖν βούλεσθαι τοῖς ὑπ' ἐμοῦ 
λεγυμένοις, οὔτε πιστεύειν Σύνασθαι παντάπασιν αὐτοῖς, 
Sic h. ]. ᾿Απιστησάντων΄ τῇ κατηγορίᾳ τῶν τύτε ἔικα- 


ο 
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περὶ cum ϱρεῦ., ut in Plut. Lyc. Περὶ μὲν οὖν τούτων 
καὶ τῶν τοιούτων οὔτε ἀπιστῆσαι ῥάδιον, οὔτε πιστεῦσαι. 
Cum infin. autem, ut αρ. Soph. (Α]. 940.) Οὐδέν σ 
ἀπιστῶ καὶ δὶς οἰμώξαι, γύναι. ue. ᾿Απιστοῦντες μὴ 
εἶναι τοὺς παραδόντας τοῖς τεθνεῶσιν ὁμοίονς, ubi ne- 
gativam particulam μὴ supervacaneam esse admonet 
Schol. Sie tamen εἰ alibi (5, 101.) idem Thuc. Ἆπις 
στοῦντες αὐτὺν μὴ ἠξεῖν. Jungitur infinitivo et ro 
Diffido, Non audeo propter ditfidentiam, Lysias 
(880.) Ἐκείνη μὲν τούτῳ ἠπίστησεν ἑαντὴν ἀποθανοῦσαν 
ἐπιτρέψαι, i. 6., ut vertit Bud., Νο ausa est ογε οτε 
εἰ committere se 9, {᾽Απιστεῖ», pro Non obtem- 
perare, Morem non gerere, ἀπειθεῖν, ap. Soph. non 
semel. ILex. Χεπ.] Ἱ Ῥαες, ᾽Απιστέομαι, Non ere- 
dor, ereditur mihi, Fidem non impetro, Fides mihi 
non habetur, men suspecta est, Non fiditur mihi, 
Xen. Κ. Π. 7, (æ, 7.) ᾽Αλλὰ καὶ ἄνθρωποι καλοὶ κάγα- 
θοὶ ἐπειδὰν γνῶσιν ἀπιστούμενοι, οὗ φιλοῦσι τοὺς ἄπι- 
στοῦντας, Plut. Ότι δεῖ μὴ τοῖς ἀπιστοῦσι τῶν συµµά- 
χω», ἀλλὰ τοῖς ἀπιστονμένοις τῶν στρατηγῶν ὀργίξε- 
σθαι, Suspectis, Bud.: Plut. dixit τὴν ἀρετὴν ἄπι- 
στεῖσθαι, Ῥτο Εἰάεπι virtuti detrahi, Virtutem non 
impetrare dem. Dieitur et ευ) περί : ut, ᾿Απιστεῖ- 
σθαι περὶ μικρῶ», Parvis in rebus Πάο carere, ſidem 
non impetrare. At ἀπεστούμενοι ἐπίτροπος εκρ. Tu- 
tor suspeetus. Sio Xeu. (ερ. 4, 1.) ᾿Απιστούμενος 
θεράπων», Suspectus servus, Bud. Invenitur etiam, 
᾿Απιστούμενοι πρὸς τοὺς δεσπύτας, Suspecti ap. domi- 
nos, Quibus domini ditdunt. ['. Απιστέω, Fischer. 
ad Paleph. p. 99. εἰ Ind., Zeun. ad Xen. K. Π. p. 
94. ad Charit. 905. Bergler. Aleiphr. 199. vael: 
Diatr. 050. Phalar. 290. Ματς]. — 389. 747. 
Iph. p. 89. 240. Musgr. Iph. A. 694. Heracl. 968. 
1094. Wakef. Ion. 569. Trach. 11839. 1994, 19590, 
1240. Phil. 1950. 8. Cr. 3, 197. Diod. 8. 1, 443. 
Brunek. Soph. 8, 500. Boiss. Philoſtr. 496. Heiud. 
ad Plat. Apol. p. xvi. ad Theæt. 296. Νου obedio, 
Zeun. ad Xen. K. Π. 166. Fischer. ad Plat. Apol. 
119. Wyttenb. Seleet. 975. 385. ad Herod. 488. De 
coustr., Wakef. Alce. 1152. Boiss. Philostr. 350. 266. 
A. εἰ, Philippus 46. Epigrt. adesp. 414. ubi temere 
Jacobs., Philostr. 26. Boiss. A. μὴ, Xen. Hier. 4, 2. 
Plato Charm. 07. Heind. ad Hipp. 141. ᾿Απιστησύ- 
µενος, Heyn. Hom. 5, 687. "᾿Απιστητέο», Reia. Belg. 
Gr. 681.” Sehif. Maes. “Cyrill. Hier. 223. Orig. ο. 
Cels. 361.” Kall. Mas. Diod. 9. 1, 97. "'Απιστέον, 
Non parendum, Χεῃ. Κ.Α. 5, 6, ὅ, "' δεμπεῖὰ. ρ. 
199. Markl. Iph. p. 240.” Sechæſf. Μος.) ᾿Απιστούν- 
τως, Adverbium {ασέατα ε partie. actĩvæ νοςῖς, ab ali- 
quo se. ex obliquis easibus: capitur autem pro ἀπί- 
στως, ut, Τοῖς πράγµασιν ἀπιστούγτως ἔχειν, dicit Nu- 
menius ap. Euseb. pro ἀπίστωε ἔχειν, quod, ut dixi- 
mus, Fidem non habere vel Diffidere significat. 
Ariornrixös, Qui ſidem που adhibet, Suid. in 
᾿Ακενύσπονδο», e M. Anton. 1, 6.” Kall. Mss.) Atu- 
πιστέω, Prorsus diſſido, simpl. Diſſido, Non credo, 
Fidem ποπ habeo: ut διαπορέω pro ἀπορέω. Dem. 
(8Γ0.) Ἰνομίξω μᾶλλον ὑμᾶς τούτοις διαπιστήσειν. 
:' Δνσαπιστέω, XÆgre diſſido, h. ε. Facile credo,“ 
[Lobeck. Aj. p. 398.” Sehæf. Mas. ο Προαπι- 
στέοµαι, Sehol. Eur. Andr. 206.” Kall. δες. * Προ- 
σαπιστέω, Aristen. 9, 14. ' ᾽Απωτεύω, Dio Chrys. 
ΟΥ. 5. p. 889.” Dindorf. Alss.] 

«6 Αὐτόπιστος, Per se probabilis 5. eredibilis, Cui 
“per se Πάες adhibetur, sine argumentis: ἀξίωμα 
65 αὐτύπιστον καὶ ἀναπόδεικτον, —E* Sic αὐτύ- 
riagros πρότασις, ap. Eund. Propositio quæ per se 
ſidem meretur.“ In dDieet. Eugen. 957.” Boiss. 
Mss. * Αὐτοπιστία, Liban. Or. 11. p. 363.)] 

[5 :' Πεβαιόπιστοε, In ſide constaus, Andr. Cr. 108. 
Clem. Alex. 54. Peurson. ad lguut. p. 9.“ Kall. Mlss. 
Boaduxtoros, Philo Carpas. in Caut. Cantic. 204. 
Boiss. Mes.] 

Δύσπιστος, Qui difficulter eredit, Ineredulus, ὁ 
ἑνσκόλωε πιστεύω», καὶ ἀβέβαιος καὶ ἄπιστοι µένων : 
δεισιδαίµων, δυσσεβήε, Hes. h Creditu ἀῑβιολίς, Cui 
ſiddem vix adhibeas, ut ἄπιστος prto Iueredibilis. 
[Fischer. Ind. Palaph., Zeun. ad Χεπ. K. Π. p. 241. 
Lex. Xeu.) Heriuga Obs. 387. Jacobs. Anih. 7, 
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(Βἱουγε. Ἡ. 53, 316.) " Δνσπιστέω, Alberti Gloss. 
00.” Βοναί, 96, Plut. 8, 545. * Diffieulter eredo, 
Amphil. 453. * Δυσπιστία, Clein. Alex. 371. Ἐπκεῦ, 
H. E. 56.” Και, Mss. * "" Δνσπιστεύω, Diſſfido, Du- 
bito, Paeudo-Chrys. Serm. 17. T. 7. P. 293, 7. Τα»- 
τοδύναµοε ὁ νἱὸς, ὧε λέγει τῷ ὀνσπιστεύσαντι ἐν τῷ εὖ- 
αγγελίψ.”. Ῥεαρετ. Μ.9.] . 

"Ἔμπιστος, opp. τῷ ἄπιστος, Cui ſides inest, vide 
Ἠολύπισνος, [5 'Ἑτερόκιστοι, Heterodoxus, Fhot. 
ap. Wolf. Απεσά. Gr. 1, 139. 199.” Κα, Mas.] 

Εὔπιστος, oppositum τῷ δύσπιστοε, Qui (αείΐε τε- 
dit, Credulus. Etiam Fidelis εχρ. Hubet et pass. 
signif. υἱ precedens, Credibilis, Qui facile ereditur. 
Redditur alioqui εἰ Qui ſacile ſidem ſucit. [TZeun. 
πά Xen. K. Π. 54. 166. Brunek. Aj. 151, Lobeck. 
p. 958. Wakef. lon. 1680. Pro εὐπειθὴς, Aet. Traj. 
1, 84. Wyttenb. Seleot. 372. ad Herod. 489. * Εὐπί- 
στωε, Musgr. Τομ, 790. Τουρ. Opuse. l, 410.” 
Scehæf. Mes. Aristoph. Θ. 1I11.  Εὐπιστία, Gl. Ότε- 
dulitas, Æschines 81248. sed ν. Reisk.] 

Κακύπιστος, " Κακοπιστία, Dion. Alex. in Epist. 
ο. Paul. Samosut. “* Μ. Eremits p. 43. Κακοπιστία, 
Saraceniea Sylb. p. 3. 57.“ Boiss. Μη. “Fidei de- 
feetus, Chrys. in Ep. 2. ad Timoth. Serm. 6. T. 4. 
p. 396, 20.” Seager. Mss. “Epiphaun. Αησοτ. 9.“ 
σκετς, Mss. * Prara fides 5. religio, Athan. 1, 
591. 5, 46.” Kall. Μες, Suicer. Thes. Adumpôæi - 
στος, Hesych. 14. Phav. 10. " " Νεόπιστος, Recens 
fidelibus aseriptus, Euseb. Η. E. 180.” Kull. λες, 
Lobeck. Phryn. 661.] 

Ὀλιγόπιστος, Exigua εἰ pauxiſlu fide preditus, 
ideoque materdam εκρ. Incredulus, Qui pusillie rel 
modien fidei est, Parum ſidens s. credens, Mutih. 8, 
(26.) Ti δειλοί ἐστε, ὀχεγόπιστοι; Et 14, (51.) Όλι- 
γόπιστε, εἰς τί ἐδστασας; Et 16, (8.) Τί δαιλογίξεσθε 
ἐν ἑαυτοῖς ὀλεγόπιστοι; Et αρ. Greg. ΝΑΣ. ὀλιγόπιστος 

Ι Ἑκρ. etiam ρα». significatione, Cui parum 
ſdendum esi. Ovorieria, Orig. ο. Cels. 39. 
Ouõortoros, Fid. religioni addietus, Athan. 1, 660.” 
Και νε, “ Chrys. in Ep. ad Hebr. Serm. 3. T. 4. 
Ρ. 448, 35.” Seager. Μες, Cyr. Alex. l. 2. in Exod. 
Ρ. 4609. 591. "' "Ομοπιστία, Idem in Isai. 11. p. 505. 

Ὁμοώπιστος, Schneidero susp.] 

Πολύπιστος, oppositum proxime pricedenti. Hes. 
exp. ὁ πολλὴν πίστιν ἔχων, et ἔμπιστος. [ Φιλόπι- 
στος, Hasii Ind. ad Timarion. iin Notit. Mes. 9, 244.” 
Boiso. Mss.)] 

Πιστικὸς, i. q. ἔμπιστος, Ad fidem faciendam aptus, 
Qui ſidem facere potesſst: λόγοι, Aristot. Rhét. 1, 
Bid. de artihus, ᾿Ἑκάστη περὶ τὸ αὐτῇ ὑποκείμενόν 
ἐστι διδασκαλικὴ καὶ πιστική” οἷον ἰατρικὴ περὶ ὑγιεινὸν 
καὶ ροσερόν : rhetorieam vero paulo ante dicit esse 
δόναµιν περὶ ἕκαστον τοῦ θεωρῆσαι τὸ ἐνδεχόμεγον πι- 
θανόν. Potabilis, ut πιστὺε, derivatum παρὰ τὺ 
πιεῖν. Quee autem potabilia, ea εἰ liquida: untde fit 
ut pro Liquidus accipiatur, Mare. 14, (3.) Γννὴ ἔχον- 
σα ἁλάβαστρον µύρου, »άρδον πιστικῆς πολντελοῦς, 
Hahens alabastrum unguenti nardi liquidz. Nam 
liquidis, non ογαφεῖς, unguentis perfundi in conviviis 

bant. Quosciatn tamen, inquit Plin., erassitudo 
maxime ἀελεοίαί, linique jam, non solum perfundi, 
unguentis gaudent. Bicitur alioqui potius rierös a 
verho πιεῖν, de quo πιστὸς Ἱπίτα, ae eerte Theophyl. 
πισταὴν εο Ίοσο exp. ἄδολον, Germanam εἰ mini- 
me adulteratam: quidam Probatam interpr. Nardi- 
παπι enim multiplieiter eorrumpi βοῄτωπι fuisse do- 
cet Plin. 13, 1. Sed πιστικὺν εἴ  πίστις, in hac si- 
ραϊ{, usurpatum, valde insolens videtur. Sunt etiam 
qui πιστικὴν corrupto Lat. vocahulo pro Spieata 
aocipiant, sieut φενόλης  Ῥαυ]ο nominatur Pe- 
nula. Laudatur enim maxime in unguentis, inquit 
Plin., ea nardi αρθοῖεν ο in aristas assurgit. 
Gal. ναρδόσταχυν, Plin. οἶητε Spicam nardi νο- 
cant. Ἠσο ε doetiss. Interprr. I Zeun. ad 
Xen. K. Π. 35. 107. (1, 6, 10.) Heind. ad Plat. 
Gorg. 39, 158. Butim. 609. Potabilis, Fischer. ad 
Weller. Gr. Gr. 3, 126.” Behæf. Mas. Vide Schleusn. 
δι T. 5" Πιστικῶς, Ματο, Ηετας]. v. 49.” Kull. 

95, 


στ. τπτ. pp. 140 - 142.] 
284. 10, 69, * Δνσπίστως ἔχω, Simon. Dial. p. Τ0ἱ. 4 
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Πίστιοε, Fidius. Jovis cognomentum, qui et San· 
ctus voeatur, ut vidlere est ap. Ονίά. 6 Έα, ubi uit, 
Quæereham nonas Saneta Ficione reſerrem, An τί 
⸗emipater: tuure mihi Sanctus vit, Cuieuuque εκ 
illis dederis, ego numen habeby. Nomina ἵστπα 
fero: sie voluere Cures. Dionys. Η. 9. p. 495. Τὸν 
γεὼν τοῦ Πιστίου Διὸς Ἑπόριος Ποπτούμιος ὁ συνύ- 
παγος αὐτοῦ καθιέρωσε: 4. ῃ. 190. de Fœdere inter 
Tarquinium regem et Gabios ἱείο, Τούτων ἐστὶ τῶν 
ὁρκίων μνημεῖον ἐν ᾿Ῥώμῃ κείµενον ἐν ἱερῷ Διὸε Πι- 
στίον, ὃν Ῥωμαῖοι Σάγκτον καλοῦσιτ 9, Ρ. 84, e Cu- 
ἴσπε, Τὸ μὲν ὄνομα τῷ Σαβίνων ἕἔθνει τεθῆναί φησιν 
ἐπὶ Σαβίνον τοῦ Σάγκον, δαίµυνος ἐπιχωρίον' τοῦτον δὲ 
τὸν Σάγεον ὑπό τινων Πίστιον καλεῖσθαι Δία. Ἰάεπι 
Silius Punie. 8. de Sabiuis loquens, et Ἰα1 pars 
Sanctum vore eanebant Auttorem gentis. Sed ma- 
Ρα seripture diversitas in illo voeab. itur; 
alieubi enim Sancus legitur, alieubi Suugus, alieubi 
Xaunthus; alieubi etiam Sabus. Apud Dionys. vero 
in eo J. quem postremurn eitavi, Σάμος legitur, quod 
omnino mendosum est: εἴ aut Laͤycos pro eo περο- 
nendum εχἰίπιο, aut Σόβοε: in vett. enim libris 4 
refert µ, pede tautum illo, qui ad sinistrar est, 
sublato, hae forma α. Vide εἰ Greg. Gyrald. Hist. 
Deor. 

Πιστεύω, Fidem habeo, Credo, Plut. Pol. Præc. 
Της ψυχῆς τὸ µέρος, ᾗὶ πιστεύοµε», ἁλώσιμόν ἐστι, Quo 
credimus. Item eum dat. persone ας τοὶ, Aristot. 
Rhet. 2. Οὔτε πᾶσι πιστεύοντες, οὔτε κᾶσι» ἀπιστοῦν-΄ 
τες, Isoer. Punath. Οὔτε γὰρ ἀπισγεῖν βούλεσθαι τοῖς 
ὑπ᾿ ἐμοῦ Χεγομένοιε οὔτε πιστεύειν δύνασθαι παντάπασιν 
αὐτοῖς, Itidem Χεπ. Ελλ’. 5. Ὡς οὓς ἂν πιστεύσειε λό- 
γοις, Thue. 8. Ἑὴν παράδοσιν τῆς πόλεως, πιστεύσαν- 
res ὑμῖν, ἐκοιησάμεθα, Credentes vobis, Fidem haben· 
tes verbis vestris. Nisi molis Fidentes vobis. ΑΙ, 
Fidem vestramm seculi. Ἠετοάίοα. 5, (1, 593.) Ἐπεὶ 
λέγουσιν ὑμῖν οὗ πεπίσγενκας, Quande nobis ſidem 
non habes. Constrnitur etiam cum aceus. rei, 8, 
(5, 22.) Τὸ δὲ παράδοξον τῆς ἀποβάσεως ποιεῖ πάντα 
πιστεῦσαι, Εαοῖϊ ut ereduntur, Facit credibiſia. Adde 
εκ Aristot. Prior. 2. Woreiouer γὰρ ἅπαντα ἢ διὰ συλ- 
Χογισμοῦ ἡ δέ —** ει liamen quidam πιστεύ- 
εν aeeipiunut pro Ficdem ſacere et probare: cujus 
usus exemplium Φεείάετο. lnterdum vero A 
πιστεύειν περί τινος vel ὑπέρ τινος, Plut. Lyc. Περὶ 
μὲν οὖν τούτων καὶ τῶν τοιούτων ἐπιστολῶν οὔτε ἅπι- 
στῆσαι ῥᾷδιον οὔτε πιστεῦσαι, Dem. pro Cor. Μηδ 
ὑπὲρ τῶν ἄλλων πιστεύετε" δῆλον γὰρ ὧς ὁμοίων ἄπαντ' 
ἐπλάττετο: iu quibus Ε. subundiri posset τοῖς λεγο- 
µένου. Pass. ΓΠιστεύομαι, Credor, Ficdes mihi hube- 
tur, Thue. 5. Εὖ τε καὶ χεῖρον εἰπόντι πιστευθῆναι, 
Fidem ei haberi, ἴποςτ. — * — πιστενθέντες τοὺς 
πιστεύοντας ἀδικοῦσι, Si ipsis credatur, Herodian. 
(5, 10, 8.) Πρόε τε τῶν ἐκεῖ στρατιωτῶν, οὓς ἐφεύσατο, 
οὐκέτι πιστεύεται, Non απιρῆας ſicdes οἵ hubetur α 
pretorianis militibus, αἱ quos deceperit. Rursum 
Isoer. ad Nie. Ὡς οὐκ ἂν πιστενθεὶε ἐκ τῶν λεγομένων. 
Aristot. Εν. 10, 37. Πιστεύονται οἱ λόγοι, Ficles ver · 
his adhihetur, Plut. Symp. Πολλά γε πιστεύονται ψευ- 
δῶς, Falso ereduntur, Phalur. Πεπιστενμένη δόξα. 


d Itidem πεπιστευµένος λόγοι, At suspeeium, quod 


afſertur e Diose. Ho ὁ λόγος πεπίστενται, pro Quam 
ratio confirmavit. Et eum infin. Plut. Ῥορί. Πιστεύο- 
μαι πάντα πράττειν ἕνεκα rijt πατρίδος, Credor omnia 
Ραϊτίοο causa ſacere, Solone, Πιστεύεται κόσµιος ἀνὴρ, 
Ρο, εἶναι, ereditur esse. Πιστεύεσθαι homo aliquis 
dieitur etiam pro Magne auctoritatis et existimatio- 
nis esse; nam qui ἴπίες sunt, eis prie eeteris fides 
adhibetur: quo sensu et lingua vernaeula dieit Etre 
επ erbdit. Xen. K. Π. 4, (2. 4.) Ἰδεῖν ἐστὶν Ὕρκανί- 
ονς καὶ πισγενοµένονς καὶ ἀρχὰς ἔχοντας, Demostlhi. 
(1996) Πιστεύονται μᾶλλον παρ' ὑμῖν, Auctoritate 
præ ceteris ap. vos pollent, Ἀεο[ήπ. e. Ctes. ᾽Ανὴρ 
ἐν Θήβαις πιστενθεὶς ὡς οὐδεὶς ἕτερος, Summer ap. 
Thebanos auetoritatis. Quomodo εἰ πρ. Isoer. Evag. 
Πιστενθεὶς ὑπὸ τοῦ βασιλέως, interpr. Apud regem 
auctoritate valens εἰ existimatione. Aristot. Polit. 
Πιστευθεὶς ὑπὸ τοῦ δήµον: quod et in præeced. signif. 
reddunt, Cui ſides a populo præstatur. [| Πιστεύω 
cum infin. junctum redditur modo Credo, modo 


Π. 1Η. Ρῃ. 148---143.] 
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Confido, vel etiam Spero, Ῥωΐο, Ἐπίθίίαιο, Όεπεεο, Α hus maximis, Lucian. Γιστεύομαι τὴν στρατιὰν, Pru- 
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aut alio verbo his sy ιο, Thuc. 8, (22.) Πεστείων 
σε ὀρθῶς γιγκώσκειν τοῦ μὴ ἐπεξιέναι, Όεηνεπο 5ε 


optime sentire, Credens. Πιστεύω εὖ ποιήσει», Οτεόυ 
me θεπε ſaeturum 4496, δη, πιστεύω πείσειν, Ώρετο 
me persuasurum esse, Plato de LL. Πιστεύω ἀποφεν- 
ἴσθαι, Spero me evasurum, Dem. Eĩ μὴ πιστεύει τες 
αὐτῷ δείξει» ἐν ὑμῖν γὰ γεγενηµένα, Nisi quis est qui 
contidat νε palam facturum vobis, ea esse perpetruta. 
Herodian. vero iufin. omisit; nam (7, 7, 4.) H τε 
σύγκλητος συνελθυῦσα, πρὶν τὸ ἀκριβὲς εἰδέναι κερὶ τοῦ 
λΜαξιμίνον, ἐκ τῆς παρούσηε τύχηε τὰ μέλλοντα πιστεύ- 
σαντες, τὸν Γορδιανὸν σεβαστὺ» ἀναγορεύονσι, pro πι- 
οτεύσαντες συµβήσειν. Polit. αἷο vertit, E præsenti 
ſurtuus τον conjectans. Poasis etium itu, Sperans 
5. Couſpilens futurorum eund. ſore erentum, qui erat 
præsentium. J Credo, Fida, Fidum judieo, ad quam 
aignif. pracedentium quoque loterum nonnulli re- 
ſerti possunt, Xen. Ἑλλ, G. Τέσιν ἂν μᾶλλον πιστεύ- 
σητε ἡ Λακεδαιμονίσιε; δὶο πεοὶρὶ potest πιστεύοντες 
ἡμῖν, quod ε Thue. aupra attuli. Et τεβετεῖ Ίνας 
etiam t πισγεύεσθαι, Auotoritate atque existima- 
tione multum posse. | Fido, Contido, Nitor, Fretus 
sum, Fidueiam et apem colloco, i. η- θαῤῥώ, Thue. 3. 
Ὑμῖν δὲ πιστεύσαντες προήλθοµε», Vobis freti, füden- 
tes, Ἠϊτρ. Astur equo ſidens οἱ versicoloribus armis: 
δ, (112.) p. 196. Τῇ µέχρι τοῦδε σωξούσῃ τύχῃ πιστεύ- 
οντεε: 3. ύωρτες ταῖς παρασκεναῖε καὶ ταῖς ἀπά- 
τας, Et δ. Τῷ λέγειν πιστεύσας, Fretus eloqueutiu. 
Dem. (1081.) Ἡμεῖε μὲν γὰρ ταῖς ἀληθείαις ν- 
σεις εἰσεληλύθαμε», οὗτοι δὲ τῇ παρασκενῇ καὶ τοῖς ἀνα- 
λώμασι» ἰσχυμιᾶύμενοι, Nos quidem juris άμοῖα, ubi 
etiam nota synonyms poni πιστεύει» εἳ ἰσχυρίξεσθαε, 
Et Æschin. Ἐγὼ δὲ πεπιστευκὼς ἥκω πρῶτον μὲν τοῖς 
θεοῖς, δεύτερον δὲ τοῖς νόµοιε. Rursum Dem., Philipp. 
9. Οἱ θαβροῦ καὶ πεπιστενκότες αὐτῷ, uhbi εἰ 
nota copulari θαῤῥεῖν 6ἱ πιστεύειν. Ariſstoph. N. (544.) 
αὖὑτῇ καὶ νοῖς ε πιστεύουσ’ ἐλήλνθεν. Et Χεν, 
Ἐλλ. 1. Μὴ ἄλλοις μᾶλλον πιστεύοντει ἡ ἡμῖν αὐγοῖν. 
Sicut οἱ Thuc. rursum (3, ὅ.) Πεσγεύοντες σφίσιν αὖ- 
τοῖς, Suis virihus ſreti. Idem Thuc. 1, (49.) Μαᾶλλόν 
τε πιστεύοντεε τοῖς ἐπὶ γοῦ καγαστρώµατος, Plus ſidu- 
εἶπε collocarant in militibus ἐῑς qui super tabula tis 
stabhaut. Quo sensu aſſertur e Dem. quoque, Τὰ 
λοιπὰ πισγεύουσιν αὐτοὶ, Iu reliquis conficlunt, ubi su- 
bhaudiri videtur κατά. hAt νετο Πιστεύειν «εἷς τὸν 
Θεὸν εἰ εἰς τὸν Ἀριστὸν, Ckristianis Thenlouis Græcis 
peculiare est, ut Lat. Credere in Deum, εἰ in Chri- 
sztum. Dieitur aulem et επι dat., εἰ quidem in- 
terdum præſiaa prep. ἐπί. Vossit autem εἰ hie 
aliqua etiam Fiduciæe aignif. inelusa videri. Credo, 
Coue redo, Committo: cum dat. pers. οἱ aceus. rei. 
ud Athen. (341.) Ἐγὼ οὖν ῇ μητρὶ ὠρρίθειον ἕω- 
μὸν πιστεύσω; γεινα Antagorae ad Philocydem, di- 
centem, ὅτι ἡ µήτηρ τηρήσει µήποτε οἱ παῖδες τὸν 
ξωμὸν ἐκροφήσωσι, Plut. de Curios. Οἰκέταις γοῦν καὶ 
ξένοις πιστεύοµε» μᾶλλον ἐπιστολὰς καὶ γράμματα καὶ 
σφραγίδας, ἢ φίλοις καὶ οἰκείοις πολυπράγµοσι: Εαυῖο, 
Πιστεύειν ἀνδρὸς ἑνὸς τύχῃ τηλικαῦτα πράγματα, Con- 
ετεάετε οἱ eommittere. Pass. Πιστεύομαι, Creclitur 5. 
Conereditur mihi, Dem. (259.) Μηδὲν ὧν ἠδίκησθε, 
ἐν οἷς ἐπιστεύθητε ὑπολογισάμενοι, In iis rebus quu 
ſidei vestræ commissa οἱ couereditee sunt. Ubi 
ποῖα brachylogia Attiea diei ἐν ols pro ἐν τούτοις ἄ, 
Synes. Episi. 79. O τοιαῦτα πιστευθεὶς, Cui ista com- 
missn sunt et concredita: de lusomn. Αγαθός ἐστι 
Φύλαξ, ὅταν κατὰ θεόν τι πιστεύηται, Cum deo volente 
aliquid ε]ας ſiclei committitur. Herodian. 7, (9, 7.) 
Ὑφ' οὗ τὴν ἡγεμονίαν πεπίστεντο, 6, (8, 5.) Ὡς στρα- 
τοκέδων τε ἐπιμέλειαν τῶν ἐθνῶν τε ἀρχὰε πιστενθῆ- 
αι, Itidem 7, (8, 8.) Πλείστονς τῶν ἔθνη καὶ στρατύ- 
πεπιστευµένω». Quod νετο Idem diecit, (5, 1, 9.) 
Ὅπου γε καὶ αὐτὸε ὁ βασιλεὺς τοῖς ἐπάρχονσι τῶν στρα- 
πεπίστενται, Polit. commodius activo quam 

passivo verbo ita expressit, Siquidem ipse quoque 
Ἰπρειαίοι ſidei νε preſecli colortis eredit. Sunt qui 
Ἶνος πιστεύοµαι reddant non solum Concreditur πο, 
Fidei mene cotumittitur, sed étiam Præsum, Præſe- 
cius sum, sicut εἰ ἐπιρέπομαι τεδάίτως interdum: 
Greg. Nax. Πιστενόμενος τὰ μέγιστα, Pruſectus re- 


Άυπα exeroitui. Itidem πιστευθεὶς Melallſ⸗ 
ſodinis ρτα[εσίως, Cujus ſidei credita sunt metalla. 
Bas il. ΓΠεπιστενμένος τὸ δικαστήρω», Athen. (698.) 
Ὑπὸ τῆς Λαοδίκης πιστευοµένη τὰ πάντα, Οαἱ omnia 
eredita erant a Laodiee. | Alias hoe πιστεύω ΟΠΗ 
acous. rei, εἰ dat. per⸗onn iu —— quoque 
aignif. aceipitur pro Fido, Herodian. 8, (2, 10.) Πι- 
«στενσάντων αὐτοὺς τῷ τε µεγέθει τῆς πόλεως καὶ τῷ 
προβεβληµένῳ τείχει, Ficlebant urbis maguitudini, 
Polit. Radem οὐµαίτ. 7, (5, 11.) Πιστεῦσαι σεαυτὰν 
ἐλπίδι κρείττονι, ᾗ πάντες πεπιστεύκαµε», Βρεπι mel- 
oremn, qua omnes ſreti sumus, απιρ]εσ, Padit. Rur 
sum πιστεύω êpro Credo, Coucredo, alia quoque 
constr. uaurpatum legitur, Iaoer. Ὥστε μὴ µόνον περὶ 
Χρηµάτω», ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν ἄλλων τούτφ μάλιστα 


.πιοτεύεεν, Ut non peounias soluin, verum etium alia 


huie in primis eoneredat, Hujus fidei committat. 
Apud Plut. nutem, ubi Aleibiades ei, qui in patriam 
eum revoeans, rogubat, Οὐ πιστεύεις τῇ πατρίδι; re · 
spondet, τὰ μὲν ἄλλα πάντα’ περὶ δὲ τῆς ψυχῆε τῆς ἐμῆς 
οὐδὲ τῇ µητρέ: που signiſ. Commitiere ſidei, sed Ἐἰάετε; 
neque enim dubium est quin οππιτὰ ἄλλα οὈδυάίστυτ 
κατά. I* Πωτεύω, Fidem ſacio, Probo, Thuc. 1, (20.) 
Τὰ μὲν οὖν παλαιὰ, ταῦτα εὗρον, χαλεπὰ ὄντα παντὶ 
ἑξῆς τεκµηρίῳ πιστεῦσαι, Res igitur vetustas inles esse 
comperi, quorum dieile est ſidem ſacere, 500, quo- 
rum sↄeriem singulis argumentis astruere difieile est. 
H. l. vulgato nterpreti parum mihi videtur intelle - 
otus.“ Brunck. Λίνι, “Thom. Μ. 717. utl Diod. S. 
1, 648. Obedio, Soph. Truch. 1228. 1261. Phil. 
1374. et κεί, J. q. πιστόω, βεβαιόω, —— in 
Thue. por Levesqquue Ί. p. 915, oſ. Vyttenb. Select. 
362. Eredo, τοέ τι, Alicui in aliqua τε, Zeun. ud 
Xen. Mem. 1, 1, δ. 4, 4, 17. Ἠ. πινὶ, κεα. ηδη, 
Heiud. ad Plat. Phdr. 881. De constr., Fischer. 
πό Palph. p. 19. Τουρ. Opuse. 1, 09. Pass., Diod. 
8. 9, 188.: xum Ἀςεμςδ,, Phalar. 914, ud Charit. 
140. ad Diod. 8, ο, 364.: cum infin., ad Ghurit. 
124. Πισγεύεσθαι περί τινος, add Diod. Β. 2, 804. 
966. Conf. ο. πυνθάνοµαι, ad Oharit. 634.“ Schæef. 
Mas. * Πεπιστευμένως, Orig. Exhort. ad Mart. 508. 
Welet., Sehleusn. Lex. V. T. 3  Πιατεντέος, Οἶεπι, 
Alex. 607. ἨΠιστεντέον, 873. Oyrill. Hier. 92. Orig. 
ο. Cels. 130.“ Kall. Mss. "Ποπ. ο, 282. Diomys. 
Η. 5, 319.” Schwf. Μος. Strabo 15. p. 1057. 3" Hi- 
στευµα, Fidei pigneratio, ERsch. At. 886. " Πέστεν- 
σις, Joseph. Α. J. 17, 8, 3.) Πιστευτικὸς, Qui ſucile 
eredit, Oredulus, Aristot. Rhet. 1. Τοὺς μὴ εὐλαβεῖς 
μηδὲ φυλακτικοὺε, ἀλλὰ π. ['. Plato Gorg. 29. Butim. 
δ00,”. Βε]ρί, 99. " Πιστευτικῶς, Jambl. V. P. p. 
1162292.) 

᾿Αναπιστεύω, Confido, Bpero, VV. LL. sed εἴπε 
exemplo. [ ᾽Αντεκιστεύω, Churiton p. 2168: 64, Καὶ 
σὺ, τέκνον, ὅμως ἄν τι πίστευσον, ubi Dorv. eorr. ἂν- 
τιπίστευσον.] Αποπιστεύω, Fiddo, Οουβάο, Fidem 
habeo, Suid. in h. l. Διὰ τὴν ὑποκειμένην ἑορτὴν ἀπο- 
πεπιστενεόγες τοῖς εἰσιοῦσι, sexibĩt positum ἄποπεπι- 
στευκύτεε pro θαῤῥήσαντες, νε] βεβαιωθέντες. Έκρυ- 
suerat tamen aute εἰς πίστιν ἐλθόντεε. Polyb. 8, 71, 
2.] Διαπιστεύω, Credo, Concredo, Ἐϊάει alicujus 
comtmitlo, Ἐολίη. (64.) "Απαντει οἱ πολῖται παρακα- 
ταθέµενοι τὴν πόλιν ὑμῖν, καὶ τὴν πολιτείαν διαπιστεύ- 
σαντεε, ὮῬ858, Διαπιστεύομαι, Oreditur mihi, Com- 
mittitur ſidei mere. Item pro Creditur mihi, h. e. 
Fides mihi habetur, Fidem invenio, Dem, (145.) 
Καθ αὐτὸν μὲν ἅπασιν ἄπιστος ἦν' τοὺς δὲ κρατονµένονε 
τῷ πολέμῳ προσλαµβάνω», ἄχρις οὗ τοῖς ἑτέροιε ἐξ ἴσον 
ποιῆσαι, εσγεύετο, Fidem ἱπνεπ]ευκε: ευ] ποῖα 
ορρουἱ ἄπιστος ἦν, pro Fides ei non habebatur, Nullu 
εἰ ſides οταί. ["" Ad Herod. 318. Reis. Præeſ. ad He- 
τοῦ, 18.” Sehaaf. Mas.J Εμπιστεύω, Fido, Fiduciam 
et spem menm colloeo in, 3 Purulip. (50, 50.) Ἐμπι- 
στεύσατε ἐν κνρίῳ Θεῷ ἡμῶν, καὶ ἐμπιστενθήσεσθε. 
Quxe tamen verbu sic εκρ. ναἱρο, Credite in damino 
deo ποβίτο, et securi eritis. Ubi étiam nota poste- 
rius ἐμπιστενθήσεσθε, Alioqui est potius Credo, 
i. e. Concredo, Fidei eommitto. Αἱ Alex. Aphr. 
Probl. 2. Tabras τὰς δυνάµεις ἡ φύσις ἐνεπίστενσε κα- 
τοικεῖν ἐν τοῖς στερεοῖε, Ῥτο Concredidit locis solidis, 
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Colloeavit in loeis aꝛolidis. Pass. Ἐμπιστεύομαι, Ότε- Α δ, quod εἰ ἀσφάλισμα dicitur, αἱ Lat. Certa fides · 


ditur s. Concreditur mihi, Fidei men committitur, 
2 Mace. 10, (19.) Ἐμπιστενθεὶε τὴν Κύπρο», Cujus 
ſidei Cyprus permissa erat. Alii, Creditam οἱ Cy- 
prum habens. Gal. Erepot ἐνεπιστεύοντο τὴν θερα- 
πεία», Aliis concredebatur εἰ demandabatur curatio. 
[Ῥε]μοί. ad Dionys. H. de C. VV. 904. et Ind. 
Boiss. Philostr. 456. * Ἐμπιστεντὸε, Vytteub. 
Βε]εοί. 459.” Schref. Mss. 3" 'Ἐπιπισείω, Omni- 
πο eredo, Schol. Eur. Or. 1499.” Καὶ, Mas. ΑΗει- 
tur etiam εκ Josepho. Καταπιστεύω, Concredo, Fi- 
dei alicujus ceommitto. Pass. Καταπιστεύοµαι, Fidei 
mece committitur. At ε Phalar. Epist. Καταπεπι- 
στευµένος ταῖς μούσαις, pro Musis eruditus, VV. LL. 
Καταπιστεύομαι ἐξωμοσίᾳ, Jurejurando obstringor, 
Bud. ο FPand. Ἐγγύας μὴ ἀπαιτεῖσθαι αὐτὸν, ἀλλὰ 
µόνον ἐξωμοσίᾳ καταπιστεύεσθαι. Plut. Lysandro 8. 
Folyb. ο, 3, 3. 3, 70,7. 5,808. * Παραπιστεύω, 
Ηεἰίος. 6, δ. ubi Cor. καγαπιστεύονσα reposuit.“* Προ- 
πιστεύω, Xen. Ages. 4, 4. Aristid. 1, 400. Demosth. 
ὃν 47. Tauchn. 3 Προσπιστεύω, Aristid. 3, 565. 
Canter.“ Boiss. Mss. " Συμκιστεύω, Joseph. B. J. 
1, 9605. *Athan. 2, 911.” Kall. Mas.] 

Πιστὸς, Fide dignus, Cui ſides habetur, Credibilis, 
Plut. Rom. Ταῦτα πιστὰ μὲν εἶναι τοῖς ᾿Ῥωμαίοις 
ἐδύκει, Ficde digua et credibilia Romanis esse vide- 
bantur, Verisimilſia, Fidem mereri videbantur. Iti- 
dem Τφοςτ. Paneg. Ἡροσήκει μὴ καινὰ μὲν, πιστὰ δὲ 
δοκεῖν εἶναι τὰ λεγόμενα περὶ αὐτῶν. Et Aristot. 
Rhet. 3. Πρὸς τὸν λόγον ὁρᾷν, ὅπως ἀποδεικτικὸς ἔσται 
καὶ πιστός, Idem, Πιστὰ ποιεῖν τὰ ἑαντοῦ, Sua pro- 
bare εί eredibilia facere. Cic. dicit Fidem ſacere 
de suis. Et, Ἐμοὶ οὗ πιστὰ, Apud πιε fide carentia. 
Adde ο Dem. Τῷ τοῦτο ἡμῖν πιστόν; Quonam modo 
14 nobis probari potest Όποπαπι modo ου eredi- 
bile est Unde —————— 1 Ίδουςγ, Πιστὴν κοιῆσαι 
τὴν µεταβολὴ», Facere fidem mutationis, Budd. Sed 
εἰ homo aliquis πιστὺε dicitur Cui fides adhibetur, 
Qui fidem meretur, Fide dignus. Plut. iuitio Libelli, 
quo disputat Utrum Athenienses bellica Virtute an 
Literis εἰ Sapientia magis elatuerint, loquens de 
Xenoph., qui Theogeni rerum a δε gestarum histo- 
riam aseripserat, Ἵνα riororepos ᾗ δυγγούµενος ἑαυτὸν 
ὡς ἄλλο», ἑτέρῳ τὴν τῶν λόγων δόξαν χαριξόµενος. Βΐο 
videtur idem Plut. accepisse, quod Ἔθης, 8, (51.) p. 
ϱτ0. dicit, Δόξας δὲ ὁ Αλκιβιάδης οὐ πιστὸὺε εἶναι, 
ἀλλὰ τὰ ἀπὸ τῶν πολεμίων προειδώς: nam in Aleib. 
375. πιει Ed., eand. historiam referens, ipse dicit 
ἠπίστησα», Non credidere, Fidem ejus literis non ha- 
buere. Valla eum ]. εἷο interpr. Alcibiades hoc non 
e fide, sed εκ odio dicere existimatus. Isoer. Helen. 
Enc. ἈΙάρτυρα πιστύτερο», pro ἀξιοπιστύτερο», Ficde 
dignioreimm. Πιστὸν ἔχειν, Pro certo habere, Certo 
aperare, Thuc. I, (141.) p. 40. Πιστὺν ἔχοντεε ἐκ τῶν 
κινδύνων κἂν περιγενέσθαι, Certo sperantes e periculis 
evasura, Pro certo habentes. Tô πιστὸν, Fides, i. 
q. πίστιε, Xen. K. TI. 8, (2, 11) ᾿Επὶ τούτοις ἔδοσαν 
καὶ ἔλαβον πάντει τὰ πιστὰ, Fichem dabant εἰ accipie- 
baut. Itidem Ἑλλ., 6, (1, 6.) Τὰ πιστὰ ἔδοσαν ἀλλή- 
Ἄου 1 οο(. ]. Γιστὰ δοὺς καὶ λαθών: K. ΠΠ. 4, (0, 4.) 
p. 55. Πιστὰ δίδωσιν αὐτοῖς, ἡ μὴ», ἐὰν ἐμπεδῶσιν ἃ 
λέγονσιν, ὧς φίλοις καὶ πιστοῖς χρήσεσθαι αὐτοῖε. 14. 
dicit πιστὰ ποιεῖν, itidem pro πιστὰ διδύναι, Εἰειπ 
dare: Μόνον καὶ σὺ ἡμῖν θεῶν τε πιστὰ ποίησον, καὶ 
δεξια» δε, ἵνα φέρωμεν καὶ τοῖς ἄλλοιε ταῦτα, ἅπερ ἂν 
αὐτοὶ λάβωμε» παρὰ σοῦ, ubi interpr. Obtestare deos 
in βάεπι, Cui πιστὰ ποιεῖν τεδροπάεί πιστὰ γενέσθαι, 
Εἰάεπι dari, Xen. K. Π. 7, (4, 9.) p. 110. Πιστὰ δ' 
ἠξίου γενέσθαι, καὶ τοὺς Kãpas ὀμόσαι ἀδόλως δέξασθαι 
εἰς τὰ τείχη σφᾶς. Ἐκ (4, 5, Τ.) τὰ πιστὰ ἔχειν παρά 
τινος, Εἰάσπι datam ab aliquo accepisse. ἐκ Epigr. 
πιστὰ φέρει», pro Fidem servare, ut ait i. q. πιστὰ pu- 
λάττειν οἱ τηρεῖν: ut πίστ' ἐφύλαξε πόσει, Εἰάεπι datam 
marito ſservavit. Et Ηετοάίαη, 8, (7, 0.) Τα πιστὰ 
τηροῦντας Ῥωμαίοις, Romunis fidem servantes. Ali- 
eubi commodius redditur Fidei pignus. Sie interpr. 
Bud. πρ. Xeu. (K. Π. 4, ο, 7.) Οὺκ ἀναμένεις ἕως 
ἀγάγωμεν ὀμήρουςε, ἵνα καὶ σὺ ἔχων παρ᾽ ἡμῖν τὰ πιστὰ 
πορεύῃ, Fidei ρίρποτε α nobis accepto abeas. Liv. 
Tide accepta veuerat in castra, Fide accepta a lega - 


ο 


Bud. Rursum Xeu. (1. ο.) Exoner πάντες τὰ πιστὰ ἐν 
ταῖς ἡμετέραις ψνχαῖε καὶ ταῖς ἡμετέραιε χερσὶν, Εἰεὶ 
datue piguora: 5, (1, 15.) Αλλο ὅτι ἂν Βούλῃ πιστὸν 
λαμβάνειν. Plut. Alex.“ Ἠιτονν τὰ πιστὰ τὸν "Αλέξαν- 
ὅρο», Εἰάεί ρίρποτα petebant, Fidem petebont, ut 
Ονίά. Μει. 3. Fraternamque ſidem puris petiuique 
deditque, 6. Ut pignus ſidei dextras utrasque popo· 
scit, Inter seque datas juuxit. Ceterum possis di- 
οετε hoc πιστὸν sequi eam siguif. nominis ꝓoras, qua 
ponitur pro Certus, Quo ſides rei ſit, Quo σου testi 
monio et pignore τες aliqua conurmatur. Quo reſe· 
runt quidam quod αρ. Hom. aliquoties legitur, ὄρκια 
πιστά: ut πιστὀν, aicut πίστες, oignificet eliam Ατριι- 
mentum quo aliquid confirmatur. Xen. K. II. 4, (2æ, 
4.) Ρ. 54. Ἔχετε οὖν ὧν λέγετε πιστόν τι ἡμᾶς διδάσκειν 
ὡς ἀληθεύετε; Ὁ δἱ malim ος διδάσκο», εἰ distin- 
tuere post τί, Et, Τιστον ὧν λέγετε, Quo ſidem {α- 
ciutis lis quæ a vobis dieuutur. j Τὸ πιστὸν capitur 
εἰ pro Fidueia, Τ]ως, 2, (40.) Τῆε ἐλενθερίας τῷ πι- 
στῷ, Libertatis βάἀμεία, | Πιστὸς, Certus, Εκρίοτα- 
(ως, ἠΕφο]ήη. Πιστὰ ταῦτα καὶ γνώριµα, i. 6., όμολο- 
γούμενα, Bud. Et εκ Εως. (Τρ, Τ. 681.) πιστὴ 
ἡδονὴ, Ceria voluptas. | Πεστὸς ποῖ. quoque οἱριήξ. ρτο 
Fretus, Bud. atffert ε Plat. ſde LI. 7. p. 904. Κυσὶ καὶ 
πλεκταῖε πιστὸε, ἱ, 6. πίσννος. Hom. οεσίε Πιστὰ aceipit 
εἰ Ίρεε pro πιστεντέα 8. πιστευτέυ», Credendum est, 
Credere oportet: Ο4. Λ. (450.) ἐπεὶ οὐκέτι πιστὰ 
γυναιξὶ, ĩ.e.. οὐκέτι πιστεντέον γυναιξὶ, Eust.: qui et 
addit accipi posse pro οὐκέτι πιστὰ τὰ τῶν γυνακῶ». 
Quo γεβεγ etiam potest οἱ πιστοὶ, quod in sacris 
Lieris εἰ ap. Theologos ponitur ΡΗΝΟ οἱ Πιστεύοντες, 
de iis qui eredendo applicant sibi salutem in Christo 

romissamm. Lat. Theologi Fideles dicunt. Vide 

στα. 1 Εἰάυς, Fidelis, Ἡ. Ῥ. (500.) "Αλκιμέδοντα 
προσηύδα πιστὸν ἑταῖρον, Thue. 1. Πέμπε ἄνδρα πιστὸν 
ἐπὶ θάλασσα», Χεη, K. Π. 7, (5, 97.) Πιστοτάτονς περὶ 
τὸ βασίλειον φύλακας, (3, 3.) 'ὮΏ ἀγαθὴ καὶ πιστὴ ψνχὴ, 
Ίεοςχ. Ῥαπερ. ας εὑρεῖν πισγοτάταςε, Aristoph. 
Πλ. (27.) τῶν ἐμῶν γὰρ οἰκετῶν Πισγόταγον ἡγοῦμαί 
σε καὶ κλεπτίστατον. Alieubi πιστὸς capitur pro 
πιστὸε φίλος, Il. TI. (147.) Πιστότατοε δέ οἱ ἔσκε, Χα. 
Ἐλλ. 6, (5, 58.) Οἴπερ τούτοις πιστοὶ διαμενοῦσιν ἐν 
ταῖς συμφοραῖς, 3, (ὅ, 17.) Ὑπένδονται καὶ πιστοὶ γί- 
Ῥανται, de ĩis qui autea ſueraut πολέμιοι. Ἐκ Eod. 
paulo supra aituli, Ὡς φίλοις καὶ πιστοῖς χρήσεσθαι 
αὐτοῖε: K. ΠΠ. 6, (4, 18.) Ἑῶν πισγῶν οἷς ἤδετο. 
Atheu. (960.) Ενεδρεύσαε τοῦ Φαλάνθου πιστόν τινα 
πορενόµενον ἐφ' ὕδωρ. Ubi etiam nota gen. Thue. 
δ, Τοὺς δοκοῦνταε πρότερον πιστοὺς εἶναι, Δὶο Ἠετο- 
ἀπ, ὃ, (8, δ.) Τοῖς ὑπὸ τῆς μητρὸς ἐπιλεχθεῖσι, πιστο- 
τάτοις τε εἶναι δοκοῦσι, Τὸ πιστὸν, Fides, Fidelitas, 
Thue. (68.) p. 22. Τὸ πιστὸν ὑμῶν, Fides vestro, ini 
Πο cujusdam eoncionis: sicut εἰ ap. Herodiun. 9, 
(10, 5.) initio οοπεἰοθίς cujusdam Severi itidem, Ῥὸ 
πιστὸν ὑμῶν, καὶ πρὸς θεοὺε σεβάσµιον. Ubi bolit. 
vertit, Quantum vel ſidei vel reügionis erga deos 
exhiheatis. ὍΌρεια πιστὰ, Fida, Quibus Βάετε quis 
possit, etiam Certa, Stabilia, Il. X. (960) οὐκ ἔστι 
λέουσι καὶ ἀνδράσιν ὄρεια πιστά. Et ap. Thuc., πιστὸν 
ἐς ἐυμµαχίαν, Firmum est ad εοσἰειαίεπο. ['' Πιστὰ 
commode reddideris Fidei pignora, αρ. Xen. K. N. 
3. 1. εἰ frequenter alihi.“ Schw. Mss.] [| Πιστὸς, sitne 
a nomiue πίστα, an eandem habeat quam πέστι 
oritzinem, merito quis dubitarit. Ego certe a πίστιε 
deduetum existimans, ultimum iamen locum οἱ ἀεά!, 
quod vieissim ε se dedueta quuedam habeat. Νε 
autem terminationem hujus acjectivi mirer, (cum 
alioqui in ea essem opinione aliquando αἱ πιστὸς 
quasi πίστιος ἀἰείμαι putarem,) faciunt illa eompp. 
in πιστος itidem desinentia, quee tamen a πίστις de 
rivalta 6556, controversia earei: 86. ᾿Αξιόπιστος, Δύσ- 
πιστοε, Εὔπιστος, ete. Ό υπ etiam in causa fue- 
runt eut Axtoroe post Ίου TIorös ponendum non 
ceusuerim, eum eadem esse videatur illius εοπρρ., 
quæ εἰ ceterorum ratio. Adde quod signiſicationum 
aualogiu, ut ita diceam, usquequaque non speetetur 
in Πιστὸς εἰ "Απιστος, cum, verbi gratia, Απιστος inter 
alia signiſcet Eum qui ſidem που adhibet, atque 
adeo Eum queim Lat. Incredulum vocaut: uude 


7351 πει 


[Τ, II. pp. 145- 146.)] 


ΠΕΙ 7053 


εἴίαπι ᾿Απιστία, lneredulitas: εἰ ᾽Απιστεῖν, Incredu-A4 præferendam cum eerta ſide henevolentine. Theodor. 


lum esse: at Πιστὸε non itidem de Ἐο dieatur, quod 
⸗cĩam, qui ſidem adhibet, aut etium Qui eredulus 
est: κεφ πεο Terio ας Ἠιστεῖν εκ eo iticlem formen- 
tur. [ Πιστὸε, Bruuck. ad Poët. Gn. 984. Valek. 
Hipp. ρ. W7. 357. ad Theocer. x. Id. p. 153. ad 
Herod. 608. κά Charit. 402. add Phalar. 231. Eur. 
Hee. 946. Musgr. ad Hipp. 906. lon. 781. Lennep. 
κ Phal. 112. Heriuga Obs. 287. Μαν]. lph. p. 
307. ᾖαςοῦδ. Απ s, 337. 11, 258. ad Diod. 8. 5, 
3760. Heyn. Που, 4, 216. Lobeck. Aj. p. 990. 304. 
Active, Porson. ad Ηες, 1135. Brunck. Æd. C. 1081. 
De aatrapis αρ. Persas, Bibl. Crit. I, 4. p. 98. (Blomſ. 
Gloss. κά Æsch. Pers. 1.) Tò π., Dionys. H. 2. 1196. 
1909, Ἔχειν τὸ π., Τουρ. Όρυεο. 1, 270. Τὰ π., i. q- 
ἡ πίστα, Valek. Ῥίναη. p. 190. Πιστὰ φέρει», πεί, 
Trach. 238. ᾖαοοῦς, Anth. 11, 977., δοῦναι καὶ λα» 
βεῖν, Xen. K. Π. 983. 349. εἰ πο, Τὰ π. λαβεῖν 
περί τινος, Diod. 8. 9, 356, 401 * ſehtef. Μες, Esch. 

uppl. 54. πιστὰ γεκµήρια, Manifesta testimonis, Pers. 

Β0. "Π πιστὰ πιστῶν, pro πιστύτατα,] 

[5.. Πιστοβάμω», Musgr. Ττο, 976. Sacobs. Anim. 
ο.” Βε]νεί, Μπα, * Πιστοποιὸς, Cyrill. ad Is. 55. p. 
776. "Πιστοποιέω, Fidem ſacio, 4 Μπους. 7, 9. Cy- 
rill. Hieros. 149. Persuadeo, Orig. ς. Cels. 6. Πιστο- 
ποιέοµαε, Ficlelis effeiot, Cyrill. Hier. 321. 90. Per- 
ευπάεο, 126. Persuadeor, 190, Conſfirmo, cum ἃς- 
ους, 141. (144.)“ Kall. δν, 4 Mace. 18,7. Theod. 
Prodr. Amie. Exul. 376. " Πιστοποίησιε, Fabrie. Cod. 
Ρνειιὰ. V. Τ. p. 743.  Πιωτοπορθὴς, Όαται. Sibyll. 8. 
p.3767 19. "Πιστόφρων, Mauetho 4, 584. “Ad Cha- 
"αι. 994." Ῥεἶνεί, Μες, " Πιστοφύλαξ, Orph. H. 8, 17.] 

Πιστῶς, Fide, Fido animo, Fideliter, Dem. (154.) 
Π. σοι παραµένω, In δε tua maneo: ut Οἷς, In ami- 
οἶία ſideque populi Rom. perpetuo manserant. Pro 
ἵπ ſde erga populum Rotu. Et Thue. 1. II. ἄναγ- 
γελοῦσι, Fideliter reſerent: ubi Ροξίαε dicerent etiam 
Fideli ore. Rursum Dem. (55.) Τὰ μὲν Ἑλληνικὰ 
πιστῶε, τὰ δὲ πρὸς τοὺς θεοὺς εὐσεβῶς διοικῶν. Priori 
auteim Εν, loeo similis hic Plut. in Fab. Π, κάνν 
καὶ φιλοστήργως διακειµένην πρὸς αὐτόν. Superl. uti- 
ως Thuc. 1. Πράσσειν ὡς ἄριστα καὶ πιστύτατα, Quam - 
ſfule lissime. 

Πεστότης, Fidelitas, Fides, Plato de LL. [Xen. 
Κ.Α, 1,8, 90. Ἑλλ, 4, 8, 4. Boeckh. in Flat. Min. 
94.“ Sehætſ. Mas.] 

Πιστόω, Fidem exigo. Πιστῶσαι, inquit Bud. 120., 
est Ab aliquo cavere, h. e. Obsides vel Pignora vel 
Sponsores exigere: sieut ὁρκῶσαι εδ Cavere ab ali- 
quo jure jurano: quod etium ὀρκίξειν dicitur. Τι- 
στῶσαί τινα ὄρκοιε, Jurisjurandi fiddem ab aliquo exi - 
βετε 5. petere, Thuc. 4, (88.) p. 100. Πισγώσαντεε 
αὐτὸν τοῖς ὄρκοις, οὓς τὰ τέλη τῶν Λακεδαιμονίων ὁμό- 
σαντα αὐτὸν ἐξέπεμψα», ubi Sehol. exp. ὄρκον ἐξ αὖ- 
τοῦ λαβόντεε, Jurisjurandi fidem ab εο aceipientes, 
Jurisjurandi ſidde eum obstringentes. Anuotat ihicd. 
Sehol. cum dicitur πιστῶ σε ὄρκῳ, οπρῖ pro ὄρκον ἔκ 
σου λαμβάνω: at eum πιστοῦμαι σε ὄρκῳ, pro ὅμκον 
σοι δίδωμι. Pass. itaque ὅρκῳ πιστωθῆναι, Juris ju- 
raudi ſĩdem ἆλτε, Jurejurando promittere. Od. O. 
(435.) εἴ µοι ἐθέλοιτέ γε ναῦται Ορκῳ πιστωθῆναι ἁπή- 
µονα οἴκαδ' ἀπάξειν, Ἡ. Φ. (286.) Χειρὶ δὲ χεῖρα λα- 
βόντει ἐπιστώσαντ' ἐπέεσσιν, i. ο. πίστιν τῆς σωτηρία 
ἔδωκα». Ἐκ (1. 7. 9399.) affertur πιστώσαντο pro 
Fidem mutuo ἀεόετυμέ: pro quo Xen. οί, τὰ 
τιστὰ ἔδοσαν ἀλλήλοιε, | Πιστώσασθαι, inquit Βιά, 
151., utejuraudo aſſireure, h. ε. ὄρκον διδόναι: et, 
Fidem rei faccre. Herodian. (1, 5, 0.) 4ε Mareo Au- 
gusto, PAosoplav δὲ οὗ λόγοι οὐδὲ δογμάτων γνώσεσι, 
σεμνῷ ὃ' ἤθει καὶ βίψ σώφρονι ἐπιστώσατο, Philoso- 
phiam vero που perdiscentlis ρ)ή]οφορίοτυμι deere· 
τν, celerum viie temperantia δε colere ία se tulit, 


ſdemque ſecit; vel Philosophice studii πάσαν ſecit: 


(14, 12.) Τὰ γοῦν ἀκολονθήσαντα ἐκ τῆς ἀποβάσεωε 
τὴν προὔκάρχονσαν φήμην ἐπιστώσατο, Certe quidem 
quæ deinde vecuta sunt, {πο precedentis ſidem 
{εοεταπὲ; vel Fane preecedenti Πάεπι astruxeruut. 
Alibi, (3, 9, 19.) Ἱκανώτατος ὃ' ἦν πάντων ἀνθρώπων 
προσπυιήσασθαί τε καὶ πιστώσασθαι εὔνοιαν, Οπσιυίωσι 
hominum solerussimus ad saimulandam amicitiam εἰ 


FPARS AXXII. 


mantur. 


Η. E. 4. de deo loquens, Ταν ἄρτι χορήγουµέναις 
δωρεαῖε τὰς ἐλπιξομέναε πιστούµενος,  Γεπιρογα[{ mer- 
cede ſuture ſidem fuciens, Praseuti pignore futuri 
securitatem faeiens. Hæe ibi inter alia Bud. Sie 
rursum Herodiun. 4, (14, 18.) Ῥὴν προτέραν» νίκην 
πιστώσεσθε, Εἰάεπι facietis priori vietorie, nimirum 
ποπ dolo ullo aut ſraude, sed virtute eam 4 vobis 
partam esse: 8, (7, 11.) Πιστοῦται δὲ τὴν διαβολὴν 
ταύτην ἡ ἀπύβασις, Eventus πρρτονανή, Et Opp. 
Κ. 8, (355.) τίς ἂν τάδε πιστώσαιτο; Quis Ίππο pro- 
barit εἰ confirmare possit ἨἈντευπι Ηετοήίπῃ, ἃς- 
οσα {το dativum instrumeutalem adclidit: 4, (11, 1.) 
Δώροις δὲ πολλοῖε καὶ ὄρκοις τὴν πρὸς τὸν Ὑάμυν σπον- 
δήν τε καὶ εὔνοιαν πιπτονµένον. { Vass. quoque οἱ 
xnif. dieitur ἐπιστώθη, Εἰες εἰ ſaeta est. Sic Greg. 
Naæ. Orat. in «Βου Faschu, Πιστώθητι τοῖς τύποις 
τῶν ήλων, Cluvorum vestigia ſibi ſidem ſaciant. Λι 
εκ Eccles. 97, (17.) Πεστώθητι μετ αὐτοῦ, pro Con- 
jungere Πε cum eo. Πιστωθεῖς vero exp. etiam, 
Qui jam rei ſidem πεσερίέ, Cui ſides faeta est, Bud. 
ε Greg. qui πιστώσασθαι interpr. etiam Pro com- 
perio prohibere, Afirmare, e Luciano, itemque 
πιστωθεὶς, Qui eompertam rem se habere putat. Vide 
Comm. 121. Elooxe τοι βαθὺν ὕπνον ἐπὶ φρεσὶ πι- 
στώσαιτο, Quoad in animo compertum habeat illum 
soporem, Donee seiat erocodilum alto sopore demer- 
sum esse, Opp. Κ. 3, (417.) E Nonno afferuntur 
εἰ hece, Οὔὕπω μάρτυρα μῦθον ἐπιστώσασθε µενουῇ, 
Testem sermonem Εάεῖί animo nondum infixistis. 
Item εἰς ἐμὲ φίλτρο» ἐπιστώσασθε, pro Me dilexistis. 
Sed malim, Fidem fecistis amoris quo ergn me uffecti 
estis. Ἐκ Eod. φωνὴν πιστώσατο, Εἰφείεμι εἰ certum 
vocem edidit. Qui iumen hujus verhi usus minus est 
usitatus. [Ad Ματ 120. Pierson. Veris. 900. 
Abreseh. Lecett. Ariſtien. 274. Valek. ad Ammon. 
128. Erau. Philo 178. WVyttenb. Seleet. 361. 362. 
34 Diod. S. 1, 369. ad Herod. ὀ60. Bruuck. RA. C. 
10090, Huschk. Anal. 908. Matth. Anecd. 1, 7. ὅα- 
cohs. Anih. 11, 187. Heyn. Ποπ. 5, 288. 8, 170. 
Med., Paul. Sil. 74, 108.” Sehw. Mes. Interprr. ad 
Thuc. 1, 90. Philostr. V. A. 1, 16. Albert. κά Hes. 
2. 966. Sehleusu. Lex. V. T. * Πεπισγωμένως, 
Fideliter, bid. “ Suid. ν. ᾽Αμήν Kall. Μεε.] 
Tlieruua, τὸ, Id quo τεὶ alicui ſides Πε, τες aliqua 
conſirmatur, i. q. πέστις et τὸ πεστόν, Alis Prohafio. 
Ari⸗tot. Rhet. I. Πιστώματα δὲ παρὰ µαρτυρίω», 56, 
εἰσὶ, Testimonis Πες ſit, τεν probantur et contit- 
[Æech. Pers. 171. Ch. 977. Eum. 244. 
Athen. 496. * Brunek. ad Hipp. p. 388. Pierson. 
Veris. 205. Valek. Diatr. 148. Wakef. Eum. 919, 8. 
Cr. 4, 217. Abreseh. Ἐλοι. 3, 960.” Schref. Mos.] 
Πίστωσιε, Confirmaſio et probatio qua rei fides 
fit, Hermog. πιστώσεις λόγων. [Plato de LI p. 940. 
LXX. Γον, 6, 2. *“ Πιστωτὴς, Lobeek. Aj. p. 505.” 
Scehæſs. Mas. “Ad Hesyeh. I, 1198, 14.* Duhler. 
θα, “* Πιστωτικὸς, Herinogen. 324, 19.) Πιστωτέως, 
Cui fſides faciendu εδ, Conſfirmundus, Comproban- 
dus, Lucian. (2, 67.) Καὶ μὴν καὶ μῦθος εἴ τις παρεµ- 
πέσοι, λεκτέοε μὲν, οὗ μὴν πιστωτέοι πάντως, ἀλλ' ἐν 
µέσψ θετέος τοῖς ὅπως ἂν ἐθέλωσιν εἰκάσονσι περὶ αὖ- 
τοῦ. [5 Ἐπιπιστόω, πε] "''Επιπίστωσις Confir- 
matio insuper acceclens, Confirmutio qua αἲ alinm 
“accedit. η VV. LI. dieitur esse quasi Geminatum 
“Ecause ſirwamenutum, Altera conſirmatio: εἰ esse 
Pars orationis αρ. Rhett.“ [“Heind. ad Plat. 
Phædr. 815.” Schæuf. Mas. Sehn. εκ. v. Παράψογοε.] 
Καταπιστόω, i. q. πιστόω, δίομί καταπιστεύω Ἱ, η. πι- 
στεύω, ΕΙ Καταπιστοῦμαι ilidem ut πιστοῦμαι, Fidem 
τεὶ facio, Confirmo. [Flut. Cleom. 91, ὑπέρ τινος 
πρός τινα.] ἹΚαταπίστωσις, Εἰάμοία εἰ securitatis 
contractus, ut Πἱ inter eos quihus incomperta est 
vtrimque ſides alterius, Plut. de Virt. Mul. 226. 
Αὕτη δὲ µετεπέµπετο πρὸς ἑαντὴν ἐκεῖνον, ὡς παρὰ τῷ 
θεῷ τῆς σνναινέσεωε καὶ κ. γενησομένπε, Spontulioruma 
cuutione εί ſide, Rud. Idem καταπίστωσιε ἰρίεερτ. 
Cautio et salisdutio. [FVlut. Pelop. 18. * Σνμπιστόω, 
Sext. Einp. 274.] 

{5 Πιστόσννος, Etym. Μ. 079. νοκ ſorsan ſieta.“ 
Boiss. Μεν.] 
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ΠΕΙΚΠ, ἕω, Ῥεείο, Carmino, Carpo: unde πεί- 
κειν, Suid. Hes. κτενίξειν, ξαΐνειν. Od. Σ. (815.) 1 
εἴρια πείκετε χερσὶν, ubi ἀσκεῖν εἰ veluti εγενίξει», 
esse ait Euat. Sic Colum. Præparatee sint εἰ pectitæ 
lanæ, quo ſacilius justa lauificio persequi atque exi- 

ere possit. Sic ἔρια ξαΐνειν upra habuimus. Ton- 

eo, κείρω, Hesiod. (Ἠμερ. 11.) Ἡμὲν dis πείκειν, ἠδ' 
εὔφρονα καρπὸν ἀμᾶσθαι. {['. Λά Ηετοά. 758. Heyn. 
Hom. 6, 658.” Βοαή, Mss.] “TIlxu pro πείκω di- 
“citur: unde πρ. Hes. Πίκειν' ξαΐνειν: et Πίκεται» 
xrericerat. Sic ἴλη pro εἴλη et similia.“ 

Πεικὸς, Lanua carpta 5. carminata, etiam carmi - 
nanda. Hes. exp. ἔριον, " ξάμμα. Αριά quem legi- 
tur ΕΤΙΑΝΜ Πεικαμμαῖε, ὀξείαις καὶ λεπταῖς, ut δέ 
ἀεπίες eorum instrumentorum quibus lana carpitur 
ν. carminatur. 

{ Πέκω, ἕω, i. 4. πείκω, Pecto, Carmino, Carpo. 
Pass. Πέκομαι, Pector, Ῥεοίο πιο: itidem et med. 
voce πέξασθαι. Ἡ. Z. (176.) ΤΡ ῥ' ἤγε χρύα καλὸν 
ἀλειψαμένη, ἰδὲ χαίτας Πεξαμένη, χερσὶ πλοκάµονε 
ἔπλεξε φαεινοῦε, ἶ, 6. εὐθετίσασα, κτενίσασα, Eust. 
Apud Suid. quoque πεξάµενοε, κτενίσας, ξάνας, Pe- 
otens, Carpeus, Carminans. | Πέκειν cum ἐπὶ προ- 
βάτω» ἀῑείατ, aignif. κείρειν, Eust.: sicut et κείκω 
supra. Theoer. ὅ, (98.)Αλλ’ ἐγὼ ἐς χλαῖναν µαλα- 
κὸν πόκον, ὑππύκα πέξω Τὰν οἷν τὰν πέλλα», δωρήσο- 
μαι, ubi Schol. quoque annotat, πείκειν, proprie 6496 
τὸ ξαΐνειν, δεὰ hie rò κείρεν. Pass. Πέκομαι, Ton- 
deor, ut πεκόµενον δέρµα. Et ap. Aristoph. Ν. (1356.) 
Αισαι Σιμωνίδον µέλος, τὸν κριὸν ὧς ἐπέχθη, quæ 
Eust. 975. citat, υβί etiam reddere queas Pexus s. 
Pectitus est, enm Schol. ipſsius µέλονε verha το 

roferat, Ἐπέξαθ' ὁ κριὸς οὐκ ἀεικέως, ἐλθὼν εἰς δέν- 
. ἀγλαὸν Διὸς τέμενος. ['. Casaub. ach Atheu. 58. 
Ηεγη, ad Apollod. 1147. Hom. 6, δ08. Τουρ. Opusc. 
1, 964. 3, 116. 195. ad Ἠετοά. 459. Conf. ο. πλέκω, 
Jacobs. Anth. 7, 177. Ἠεγα, Hom. 6, 568, Brunck. 
Aristoph. 3, 122.; cum παίξω, ihid.“ Schref. Mas.] 
Aroréxo, Detondeo: unde præt. pass. ἀποπέπε- 
xrat, quod Hes. exp. ἀποκέκαρται,” [“ Depecto, 
Callim. L. P. 32. Jacobs. Anih. 8, 122.“ Schæeef. 
Μες] έξι, Τοῦδηγα, ψίλωσις, κουρὰ, ξύρησις, Hes. 
8 “«Πέξαι, Brunck. Soph. 5, 385. Ὁ Πεξὸς, ibid.“ 

chæef. Mss. *Schol. Eur. Ale. 4460.” Και. Μ99,] 
Iexrijp, nqoos, ὁ, Qui tondet s. vellit: πεκτῆρεε, οἱ τὸ 
δέρµα τίλλοντεες, Suid. Ἠεκτὸς, Pexus, Pectitus, 
Comtus, Epigr. Item Tonsus. ΤΝΡΕ "Απεκτος, 
quod vide in ᾿Απέκτητος. ΕΤ Ἑπτάπεκτος, Qui se- 
pties vel multoties tonderi potest: sicut ἑπτάμνχος a 
Callim. usurpatur Ρο πολύμνχος. Apud Suid. habe- 
tur non ἑπτάπεκτος, ΒΕΏ Επτεύπεκτος, etiam in Ms. 
exempl., non tamen ordine alphabetico, sed ante 
Επταπλάσιον, ita, ᾿Επτεύπεκτος, ἡ βαθεῖαν ἔχουσα 
κύµην, ἡ ἑπτάκις δυναμένη καρῆναι" πέξαι γὰρ, τὸ 
κεῖραι, ἡ κγενίσα. Apud Hes. νότο 510, ᾿Ἑπταπέ- 
κτιος, ἡ βαθείας τρίχας ἔχουσα, "' Ἑπτέπεκτος, Όωπε 
“septies tonderi possit, Beye comata, ἡ βαθεῖαν 
{έ ἔχυνσα κόμη», ἡ ἑπτάκι δνναμένη καρῆναι, VV. 
LL. lectionem Varini sequentia. Inde enim οἳ 
“sumsisse illam credibile εδ: cum ap. Suid. in 
“Mecdiolanensi επι Ed. atque adeo in Cod. εοτῖ- 
Ρίο ἐπτεύπεκτοι legatur. Quod si non per errorem, 
sed consulto seripturam illam ἑπτεύπεκτος mutavit 
*Varin., aliter potius mutare dehuit, εο, in ἑπτάπε- 
έκτος, Ἑ duubus enim scripturis, se. ista Suicte, 
crreirexros, εἰ Hes. ἑπταπέκτιος, unam fieri debere 
“crediderim, ἑπτάπεκτος. Equidem si alphabetiece 
seriei rationem habere velĩmus, ita Suicd. seripsisse 
“dicemus; habetur enim voeab, istud, de quo nuno 
“oagitur, inter 'Ἐπταβόειον εἰ ᾿Ἑπταπλάσιον. Esse 
autem natum Ίου mendum existimo ο magna no- 
“tarum affinitate: cum nota ους pro diphth. ευ 
ponitur in Mediolanensi Ed., plane similis sit illi 
notæe qua iuterdum alpha majusenlum pingitur. 
Habetur vero eadem et η vet. illo Cod. et quidem 
affinior etiam huie, quam dieo, not: adeo ut 
“multi esse potius illud majusculum alpha eredituri 
Μία, I[v Ἑπτάπειτος, Toup. Opusc. 5, 116. ubi 
εἰ 4ε 'Ἑπταπέκτιος, IIgen. Hymn. 612.“ Schf. Mss.] 


[Τ. τά. pp. 146---148.] 
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Εὔπεκτος, Bene pexus. At Hes. εὐπέκτων ερ. εὐπό- 
κων, Bene lanatorum, instruetorum Ίαυς . vellere. 
[Ad Charit. 300. Jacobs. Anth. 11, 187.“ Sehbæf. 
Mas.) Νηπεκτὴε, Impexus; num idem Hes. νηπε- 
κτέας exp. ἀκτενίστονς. [Nqrexros, Valek. ad 
Βίου. p. 3090.” Schæf. Mss.] 

Πεκτέω, i. 4. πέκω, e quo etiam derivatum est, ĩ. e. 
Pecto, Carnmino, Carpo, Vello, Tondeo: unde Πε- 
κτεῖ, Hesyehio κτένει, ζαΐνει, τίλλει, κείρει. Aristoph. 
Ὄρ», (714) Ἠνίκα πεκτεῖν ὥρα προβάτων πόκον ἡρι- 
νὀν, i. 6. ὅτε κονρεύεται τὰ πρόβατα: ΠΔΠΙ πεκτεῖν αἰ- 
Bnifieat κείρειν, ποκάξειν. Βεὰ — ibi είπε τ 
seribitur πέκειν, quod metrum non fert: reetius αρ. 
Suid. Vicissim πρ. J. Poll. 7. p. 408. ubi dicit κομ- 
μοῦν καὶ πέκτειν, reponeudum πέκειν, οἱ ostendit |. 
qui εκ Hom. οἰῑπίατ. [Fhot. Πόκτειν’ κείρειν πρόβα- 
τον] Pass. Ἠεκτέομαι, Pector, Carminor, Όπερος, 
Vellor, Τομάεος, Aristoph. (An. 6084.) Καὶ ποιήσω 
Τήμερον τοὺς δηµότας βωστρεῖν σ᾿ ἐγὼ πεκτούµενον, 
i. ε. τιλλόμενον, ξεόμενον, ut Suid. εκρ.: Hes. νετο, 
πεκτούµενον exp. non solum τιλλόμενον, sed etiam 
τέλλοντα: subjungeus, πεκτεῖν γὰρ τὸ κείρει». ['". Ad 
Ἠετοί. 4690. Βετρ]ετ. Alciphr. 985. Brunck. Ariſsloph. 
9, 166. Kuster. 199.” Βεναξ, Μεν, " Πεκτητὸς, unde] 
᾿Απέκτητος, ὁ, ἡ, Qui pexus 5. peetitus non est, Im- 
pexus, αἱ Ovid. ἵαρεχας come. In Epigr. οὐδὲ κο- 
µίθει Χρνσὺς ἀπεκτήτον σῆς τριχὺε ἀγλαίην, i. e. ürre- 
γίστον, Suid. Ejusd. signif. Ἐ5Τ Απειτοε, ἃ πέκω 4ε- 
rivatum. Sed Hes. ἄπεκτον exp. ΠΟΠ solum ἀπέκτη- 
τον, verumetiam ἄκαρπον εἰ ἀπόκροτον. [".᾿Απέκτητος, 
"Απειτος, Jacobs. Auth. 11, 137. Athen. p. 9. ibique 
Casaub. p. 28. ad Charit. 900,” Sehref. Mss.] Ἐκκε- 
κτέω, Pecto, Carpo, Vello. Unde αρ. Hes. Ἐκπεκτον- 
µένη, quod exp. non tantum passive κτενιξοµένη, 
sed etiam aetive τίλλονσα, sicut et πεκτούµενον supra. 

[ 5. Πέκτειον, Nomen herhue, Schol. Nicandri Θ, 
607. (πανάκτειόν τε τὴν ὁμοίαν πεκγείῳ.) Wakef. 
Mas. Οἱ, Πέσκοε.] 

Πέκος, ΕΤ Πέσκος, τὸ, Pellis tondenda, Pilis nudan- 
da, etiam Vellus. Πέκος, inquit Suid., δέρµα, κώδιο», 
ἐξ οὗ καὶ πεκτῆρεε" τὸ d αὐτὸ καὶ πέσκοε: de quo mox 
repetitis verbis, Πέσκος, τὸ πέκος, ὧς προεγράφη’ δέρ- 
μα, κώδιο»’ καὶ πεκτῆρες, οἱ τὺ δέρµα τίλλοντες. In Lex. 
meo γεί, exp. τὺ δέρµα τοῦ προβάτον, Utitur Ίος 
vocab. πέσκος Nicand. Θ, (548.) sed pro Cortice ra- 
dicis, quo integitur, ut pecus vellere: γαίης Ῥίδαν 
ἐρνσσάμενος, τὸ μὲν ὄρκεῖ θρύψε» ὀδόντων Θηλάξω», 
τὸ δὲ πέσκοε ἑῷ τάχα κάββαλεν ἕλκει, i. 6. τὸν φλοιὸν 
τῆς βοτάνης, ἤγουν τὸ λέπος, Schol. Vide de ευ. πέ- 
σνος etiam in Πόκος. Ab altero vero Πέκος νε] etiam 
ab ipso Πέκω, derivata videtur Lat. vox Pecus, eo 
quod soleut πέκεσθαι, vel ferre πέκος, i. ο. Vellus. 
{ Πέσκο», Hesyehio πικρὸν, Amarum: quod εἰ 
.. ἐχεπενκὲς, item κώδιον, δέρµα, Pellis, Pellis lanats, 
“Vellus: quod et πέσκος εἰ πέκος. 

Ἠόκος, ὁ, Vellus, ĩ. q. πέκος 5. πέσκος: ἀετίναίηπι 
a πέκω, ut σπύρος Ἡ σπείρω, Eust. 075. de πέκω |ο- 
quens, Ὃθεν καὶ ὁ πόκος καὶ τὸ πέσκοε, ὃ δηλοῖ τὸ πε- 
κόµενον δέρµα, Pellem quæ vellitur, tondetur; ρο- 
tius Lanam ipsam vulsam 9. tonsam: quu signif et 
Lat. Vellus accipitur, teste Varr. R. R. 5, 11. Quam 
anam tondendo 5. vellendo) ademtam εἰ congloba- 
iam, alii Velleran, ahi Vellumina uppellant: ο quorum 
νοσαυμ]ο animadverti licet, prius απ. volsuram 
quam tonsuram inventam. Silius, πίνεις splendemis 
vellera lanæa. At Virg. Tenuiaquæ ut Γοής depe- 
etant vellera Seres: de Ίσα serira. Hesyehio quo- 
que πύκος est τὸ ἔριον τοῦ προβάτον. Ἡ. Μ. (451) de 
pustore, ῥεῖα Φέρει πύκον ἄρσενοι οἱὸε, Χειρὶ λαβὼν 
ἑτέρῃ, ὀλίγον δέ µιν ἄχθοι ἐπείγει, Theophur. Pro- 
— Fr. G, I, 19.) Ὅταν ψεφέλαι πύκοιε ἐρίων ἅμοιαι 

σιν, ὕδωρ σηµαίνει: unde Plin. Si nubes, ut veltera 
Jante spargentur multæe ab oriente, aquam iu triduum 
præsagient. Plut. (9, 199.) Εἶτα ὀρώμενος ἓν ἀλφίτων 
καὶ στεμφύλων διαµετρήσει καὶ πύκοις προβάτων. Alia 
4πο exempla ε Theoer. εἰ Arisloph. hahbes in Πέκω 
et Πεκτέω, in quibus dicitur de Vellere 3. Lanu συ 
pecori adimitur. Dicrrut Πὸξ quoque endem 
signif., σα, pro Vellere 5. Lana detonsa aut vulſss. 
Unde Prov. Εἰν ὄνον πόκας, In asini vellera. Churon 
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αρ. Aristoph. Β. (186.) Τίς εἷς τὸ Λήθηε πεδίον, (π8- 
νίρητο mecum vult.) ἡ ε ὄνου πόκαε, Η ες Κερβερίους, 
ὃ * κόρακαε; ubi annotat Βεἰνοί. hoe ἀῑσίο εἰς ὄνον 
πόκας significuri τὸ ἀδύνατον τῶν καθ ᾖδου : παπι ἀδύ- 
νατο» πύκας ἀποκείρασθαι τῶν ὄνω». lItidem alio Ῥπον. 
"Όνον κείρει dicitur ἐπὶ τῶν ἀνηνύτοις ἐπιχειρούντων, 
quoniam 60. τὸν ὄνον οὔτε πέξαι τὶς δύναται οὔτε κέρ- 
σαι: quo reſer Ab asino lanam, οἳ ἀσκὸν τίλλειν, qui- 
Ίνα impossibilitas vel opera mole collocata notatur; 
nam αἱ ὄνον πόκεε, ut habere eoncedamus asinum 
πόκαε, οὗ χρησιµεύουσιν. Hæc fere e Sehol. Apud 
Zenod. quoque legitur, "ΌὌνου πόκαε ſnrets, ἐπὶ τῶν 
ἀννπόστατα Κητούντων, Risus igitur gratin fingit 
hune πρ. inferos locum. Αραά Suid. habetur etiam 
νου πόκαι, ἐπὶ τῶν ἀνοήτων καὶ μὴ ὄντων. verum 
sciendum est variare Gramm. in inveniendo nomina - 
tĩvo τοῦ πύκας; cuin se. ap. Schol. Aristoph. legatur 
αἱ πύκεε, ἃ nomin. ΤΠὸξ, δρ. Suid. vero Πόκαι 4 Νο- 
ΜΙΝ. Τόκη, [ῖπ v. ᾿Ανάπανλαν. "' Πόκος, αγίου. in 
Theoer. 3. Ρ- 4919. Valek. Phen. p. 361. Aleiphr. 
910. Soph. Trach. 675. εἰ Wakeſ. Kuster. Aristoph. 
65. Πόκη, Hàt, ibid.“ Sehinf. Mss.) ΠΠοκοειδὴς, Vel- 
leri s. Vellumini similis, Longin. (12, 5.) ᾿Ακατεργά- 
στονε καὶ oioyel ποεοειδεῖς τὰς ἐννοίαε, de Aschylo. 


—3 ο μένα Planud. Ovid. Met. 3, 985.” Boiss. 
99. 


"Αποκος, ὁ, ἡ, Vellere 5. Vellumine carens. Ἐκρ. 
tamen in VV. ΓΙ, Intonsus: qua signif. aceipitur 
potius ἄπεκτος et ἀπέκτητος. [Suidaæ ꝰ ἀπόκιστος, ἄκον- 
pos.) ᾿Αμϕίποκος, Utrimque vellumen habens, Utrim- 
que lanatus 5. villosus. Unde ap. Hes. ἀμφίποκοι τά- 
πητες, ἀμφίμαλλοι: idem euim signifieant πόκος et 
µαλλός, [". Ad Ammon. 194,” Sehtef. Mss.) "" Αὐ- 
* τόκοπαν ἱμάτιον, Comicis dieta εα Vestis, απο 
“vulgo σνρία, J. Ῥο]]. 7," [61. πεεπάσκε ρτο " Αὐτό- 
ποκον ἵμ., Vestis lunea, ΠΟΠ ἴοηδα aut fineta colore, 
adeoque rudis. Vide Hes. et Bekk. Aneed. 467. 
Ο{. Αὐτοπύκιστον.] ᾿Επίποκος, Vellere intectus, 4 Περ. 
8, (4.) ᾿Ἑκατὸν χιλιάδας ἀρνῶ», καὶ ἑκατὸν χιλιάδας 
κριῶν ἐπικόκω», [αἱ]. divisim,] Arietum cum velleribus 
zuis, Arietum lanatorum. Ἐὔποκοι, Vellere abun- 
dans, Bonum vellus habens. Vide Ἐὔπεκτος paulo 
εργα, [.. Wakef. Trach. 675. Valck. Phœn. p. 861. 
5 Νεόποκοι, Brunck. Ed. C. 475.“ Schuf. νε, 
3» Τρίποκοε, Dicxarchus Hudsoni p. 9. "''"'Ὑπύπο- 
ως, Jacobs. Exerc. 3, 78.“ Schef. Μας. “ Deuso 
vellere, Philo J. 1, 30.” Wakef. Μ95,] 

Ἠοκάριον, Parvum vellus. In Hippiatr. ποκάριον 
ἐπιτίθει τῷ στήθει, Γλητο pusillum, Velleris paululum. 
Bud. [*Vile vellus, Valek. Adonias. p. 340, 514.” 
Schæ. Mas.)] 

Πυκάδω, Vellumen s. Vellus adimo, Vello, Ton- 
deo, ĩ. q. πείκω 8. πέκω: Suid. TIæxrety, ποκάξειν ἢ 
εείρειν τὰ θρέµµατα. Item Como, Ῥεσίο: siout πείκω 
quoque εἰ πέκω. [ΝΡΕ Ποκᾶς, άδοε, ἡ, Coms pexs, 
rines comti, depexi: ποκάδες επίπι Suidie sunt 
” διεκτενισµέναι τρίχει: ἩἨεργελίο vero simphieiter 
τρέχεε, ἁπό τοῦ πέκεσθαι. Vide εἰ Ἐκποκίξω, ['. Musgr. 
Baceh. 119." Βοϊεξ. Mss.] 

Ποωίξω, Τοπάεο, Vellumen adimo, Ἱ. 4. ποκάξω, 
κείρω, πόκουν ποιῶ, Τίνεοςτ, ὅ, (26.) sed voce medis, 
Ἀείίνα ο. signif.: Τές τρίχας ἀντ' ἐρίων ἐποκίξατο: 
verba Laconis ad Comatat, qui deposito hœdo νο]ε- 
hat opponi ἀμνόν: ubi Sehol. exp., τίς γάρ ποτε 
ἔκειρεν ἀντὶ ἐρίων τρίχας, 5, πόκους ἐποιήσατο: un 
αραί εἰ ovis lana potest ποκίξεσθαι, non Πειη villi 4. 
pil hœdi. “Casaub. ad Athen. p. 28. Valek. ad 
Theoer. x. Id. p. 114. ad Röv. 08.” Schteſ. Mas.) 
.. Αὐτοπόειστον ἱμάτιον, Hesyehio est τὸ μὴ κεκαρµέ- 
εφον: addenti, alios interpr. εὐτελέε.”' [06. Αὐτό- 
ποκοε.] Ἐκποείξω, Vellumen adimo. ltem Ἐνείίο, 
ἐκτέλλω. Unde ΡυΤ. ἙΕακποκιῶ, Evellam. Aristophi. 
(Θ, 567.) ἐκποκιῶ σον τὰς ποκάδας, i. 6., τὰς τρίχας 
ἱκσπάσω, υἱ Suid. εχρ., qui etiam ibi annotat, ποκά- 
das plerumque de muſiebribus exinibus diei, Lycophr. 
vero simpliciter ita vorare τὰς τρίχας, εἰ παρετυµολο- 
γεῖν τὸν πύκον. 

[ Ποκύω, Vellere εἰτευπιάο, Anal. 2, 217. λεπτῇ 
ἄχγῃ πεποκωµένον μηλο». 

— — 
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ΠΕΙΝΑ, ἡ, Ρτο quo ΤΟΝΙΟΒ Πείνη, Fames, 4. po- 
tius Ἐφαήῦο, ut in æeq. Ἠούπεινα ἀοοεῦο. Proprie 
est Suetionis in ventriculo zensus: cum ventriculus 
exugi se sentiens, ſamem sentit, δὲ eam excitat ap· 
petentiam ου Naturalis vocatur: minus quam 
λιμὸς, ut supra in eo vocab. videre est. Hom. tamen 
Ῥτο λιμὺς quoque usurpavit, Od. O. (406.) Πείνη δ' 
οὕποτε δῆμον ἐπέρχεται, οὐδέ τις ἄλλη Νοῦσος, ubi 
etiam nota πεῖναν anmnumerari ταῖς νόσος. In ρτο- 

ria vero signif. Plut. Symp. 6, 3. Ποιεῖ δὲ τὴν μὲν 

ψαν, ἡ τούτων (τῶν ἰσχνοτέρων πόρων) κένωσις" ἡ δὲ 
ἐκείνων, (τῶν εὐρντέρων πόρων) τὴνπεῖναν. 8ἱ6 πείνης 
ἀπαλλάττειν dieitur 14 quod edimus, h. ο. Famem 
eximere, Fame liberare. ſAd Mcer. 184. Jacobs. Anth. 
9, 456. Plato Lys. 47. Heind. ad Theat. 368. * HI- 
να, Fames, T. H. ad Plutum p. 460.” Schæs. Mas.] 

Ἠούπεινα, Magna fames, Fames insſtar bovis 
magnitudine, h. e. Immodiea et intolerabilis ſames: 
quee ΕΤ Ἠούλιμος, s. Ῥουλιμία. Gell. 16, 8. In eodem 
Ubro Erasistratus vim quaudam famis non tolerabi- 
lem, quam Græci βούλιμον καὶ βούπειναν uppellant, 
in diebus frigidissimis multo facilius accidere aii 
— ουπῃ serenum atque placidum est. Idem Gell. 

icit Esuritio, quo potius uterer in reddenda Græce 
νΟςΕ Πεῖνα, quam altero vocabulo Fames, αἱ aque 
Latinutn esset. Eauritionem, inquit, faeiunt inanes 
patentesque ĩntestinorum ſibræ, εἴ ceara intus ventris, 
et stomachi vacua hiautia. Ibid. οκ Erasistrato, de 
Sceythis, Όταν διά τινα καιρὸν ἀναγκάξωνται ἀσιγεῖν, 
θώναις πλατείαις τὴν κοιλίαν διασφίγγειν, ὡς τῆς πεί- 
»ης αὐτοὺς ἧττον ἐνοχλούσηε: quu verba sie interpr., 
Cum sit usus υἱ famem longius tolerent, ſasciis ven- 
trem strictissime eircumligare: ea ventris com- 
pressione esuritionem posse depelli ereditum est. 
[Græy. Leott. Hes. 026.” Sehæf. Mas. Lycophr. 
581. Callim. H. in Cer. 24. 3" Ἔκπεινος, Esuriens, 
Macar. Homil. 10. p. 129.” Kall. Μες] Κατάπεινοι, 
ὁ, ἡ, Fame confectus, ut κατάπονος, Deſessus, La- 
bore conſeetus. Ἐκ Aristot. Polit. 8, 1. afſertur Κα- 
τακεινὴν ψνχὴ», pro Animam jejunam: quod men- 
dosum est: τί euim, de artibus illiberalibus et quæ 
βάνανσοι appellantur, sie Ἱερ. "Ασχολον γὰρ ποιοβσι 
τὴν διάνοιαν καὶ ταπεινἠν, loco καταπεινὴν, quod ἵπ 
Aldina legitur Ed., aatis manifesto errore. ᾿Οξύπει- 
νος, Qui acuta εἰ vehementi {απο excrueiatur, Fa- 
melieus, Athen. (47.) ε Diphilo, Antiphane, Eubulo: 
(410.) e Demonieo, ὀξύπεινον ἄνδρα καὶ Βοιώτιον: 
nam τὸ Βοιωτῶν ἔθνος εἰς πολνφαγίαν ἐκωμφδεῖτο, 
417.) ubi etiam de κά. Βαοιῖς Eubulus dicit, Αν 

ὤ» ἀρίστων ἐσθίειν δι᾽ ἡμέρας. ['. Casaub. ad Athen. 
p. 94.“ Schæef. Μες. 3 ΟὈξυπείνηε, Philes de Anim. 
3, 8.) Ἡρόσπεινος, Qui esurit, Famelicus, Aet. 10, 
(I10.) Ryévero δὲ πρόσπεινος καὶ ἤθελε γεύεσθαι. 

Πειναλέος, Famelieus. Qui fſumem sentit, Qui 
esurit: ut διφαλέος, Qui sitit, Sitibundus. At Ερίατ. 
πειναλέονε τοὺς πίνακας προφέρων, Discos fameli- 
cos, h. 6. nullis oneratos dapibus: unde eam fa- 
mem voeat ἀργνρέην λιμὸν, εἰ ἀργυροφεγγέα λιμὸν, 
quia discos apposuerat ὁ ἐστιάτωρ argenleos, sed pene 
vacuos. Quam rein indigne ferens is qui εκδερίιις 
{ωεταί, desiderat χοργασίην ὀστρακίνωνπινάκω», lIbid., 


"Όργανα τοῦ λιμοῦ πειναλέους πίνακας: alludens ad 


etymon, quasi πίνακες dicantur παρὰ τὸ πεινᾷν. 
[15 ὀ1ςο8», Απο. 7, 950, 0, 46,” Schæf. Mas. Opp. 
Κ. 9, 94] 

Πεινάω, sIVE Πεινέω, Esurio, Fame premor, IL. X. 
(162.) οὔτι λέοντ' αἴθωνα δύνανται Ποιμένει ἄγραυλοι 
µέγα πεινάορτα δίεσθαι, , (25.) itidem de leoné, 
Εὐρὼν ἣ ἔλαφον κεραῦ», ἡ ἁγριὸν αἶγα ἨΠεινάων, Χεῃ. 
κ. ΠΠ. 1, (5, 11.) Ἠδὺ µάξα καὶ ἄρτος πεινῶντι: quod 
et ap. Atheu. 4. legitur, qui et habet |. 6, (p. 970.) 
εκ Achtæeod Eretrieusi, Πειρῶντι δ' ἀγδρὶ µάξα τιµιω- 
τέρα Ἀρνσοῦ τε κἀλέφαντος, Plut. (6, 419.) loquens 
4ε Soeraute, Παρῄνει φνλάττεσθαι τῶν βρωµάτων, ὅσα 
μὴ πειρῶντας ἐσθίευν ἀναπείθει, καὶ τῶν ποµάτων, ὅσα 
πίνει» μὴ διψῶντας: quod οἳ in Præc. Sanit. refert. 
Aristot. Polit. 2. Qore μὴ λωποδυτεῖν διὰ τὺ ῥιγοῦν, 
ἡπειρῃν: ubi etiam ποια Doriecum ΤΝΕΙΝ. Πεινην 

το πεωῥν, εἰεμῖ σιγῇ», διψῇν, φυσῇν pro σιγᾷν, 
εΨᾷν, φνσᾷν, quo εἰ Lucian. utitur, τὸ μὴ πεινῇν 
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κάλλιον τοῦ φάγειν, Utitur οἱ Xen. Σ.(4, 57.) ἵπ- Αα lum, in ea signif. qua jungitur verbo Facere Έκρε- 


terdum cum gen. eonstruitur ut cetera vrocabula 
quee Desiderium significant, veluti ἐπιθνμῶ, ὀρέγο- 
μαι. Xen. Σ. (4, 86.) de tyraunis, Πεινῶσι χρημάτων. 
Et K. Π. 8, (8, 16.) Πεινήσας χρημάτων. Αἱ 7, (0, 18.) 
Μάλα πεινῶσι συμμάχων : Πιεικρί, pro Desidecant, 
ludigent. Metaph. Πείη Jason αρ. Aristot. Ρο], 9. 
dieit 2ε πευῇ», ὅτε μὴ τυραννεῖ: nam eum rodunt οἱ 
exugunt subcditos suos tyranni, ſamein divitiarum 
expſent: ut Virg. dieit Auri snera ſames. Ceterum 
Pocus usitalum est είδα ΥΕΒΒ. Πείνημ, ΌνοεΕ 
Πεινάναι, 5Εύ Πεινήμεναι, Ο4. V. (157.) Στον & οὐ- 
κέτ᾽ ἔφη πεινήµεναι, Non se esurire ainplius eibos 9, 
dapes: h. e. Exemtam sibi esse ſamem 5. esuritio- 
uein. ΑΡ Πεινέω vero quod aftinet, puto οἱ ipsum 
Pobëtis usitatius esse quam proace Seriploribus: iclque 
loniee sieut ὑρέω Ίσιωμα lintgun usurpat pro ὁράω: 


unde αρ. Hes-. Πειέων, πεινῶν, εἰ Πεινεῖν, πεινᾷν.' 


Sic eliam Διψέω dicitur. [". Πεινάω, Boiv. Philostt. 
322. Conf. ο, πινάω, Brunek. Aristoph. (A. 279. 
Πλ. 297.) 1, 28. 200. Kuster. 398. Bentl. 319. Ma- 
cobs. Auth. 9, 91. 503.: Athen. 1. Ρ. 7. οὐχὶ τοῖς 
λαμπροῖσι γὰρ Δείπνοις τὸ πεινῇν παύεται. ῇ 


εινῇνι. 
πεινᾷν. Phryn. Εκ]. 18. Thom. Μ. 6G99.“ Βοϊμεοί, 


να, Aristoph. N. 441. Σφ. 1970. A. 7384. Eur. Ετ. 
Ine. 164. Ἐν πλησμµονῇ τοι Κύπριε, ἐν πεινῶντι δ' οὔ. 
” Πεινητήε, unde] Πεινητικὸε, Qui esurire 8. ſamem 
aentire φο]εἰ. δἱ νετο rei alieui trihueretur, siguifi- 
caret Esuritionem ſaciens, Esurienn 8. Faueuu οχεοῖ- 
lans: sicut οὐρητικὸς εἰ neutrulem εἰ Νοϊίναπο habet 
siguif. Διψητικὸς quoque uon solum signiGent Siti- 
hbundus, Sitieus, verum etiam Sitim provocans, Siti - 
culosus. * Πεινατικὺς, Flut. Fomp. 51. ᾿Εμετικὸς 
ἐκ πεινατικοῦ γεμόµενος.] 

Αναπεινάω, Iterum esurio, famen sentio: ut cum 
ventrieulus, absumlis eibis quihus exatiatus οχρἰο- 
tusque fuerat, esuriem iterum patitur: vel cum de- 


lieaiiores οἰδὶ appositi, etiam jam pleno stomacho ap- 


peltentiam faciunt εἰ νεαρὰν ὄρεξιν. Sunt enim quu dum 
βρώµατα, ἃ καὶ μὴ πεινῶντας ἐσθίειν ἀναπείθει, ut So- 
erates dacet αρ. Plat. Atheu. (109.) e Lynceo Samio, 
Καθάπερ ἀνανίφειν πολλάκις γένεται τὸν µεθύοντα, τὸν 
αὐτὸν τρύπον ὑπὸ τῆς ἡδονῆς ἀναπεινῇν γίνεται τὸν 
ἐσθίοντα: de paue ἐσχαρίτῃ διαχρίστῳ, qui eum οὔ11- 
ίνα jam ἀπειρήκασι εἰ expleli aunt, ἡδίυνα ἐπεισάγει 
διατριβήν. Διαπεινάω, Ὑπίάε esurio. Unde διαπεινῶ- 
μεν, quod Suid. exp., ἐσχάτως πεινῶμε», η hi. l. Δια- 
πεινῶμεν πρὺς τὺ πῦρ, 1.6. "διακύρως καὶ ἐκτύπως ὅνα- 
πεινῶμε». Additque jocoss dictum 6196 διαπεινῶμεν 
pro διαπίνοµεν: εἳ πρὸς τὸ πρ, quonium hyeme πα 
{οουμι potilare moris erat. Puto νετο esse illu ex 
Aristoph. deaumta: ſKuster. p. 124. Toup. Opuse. 
1, 544.” Φοϊμοί, Νες. “ Συμπεινάω, Ό]εαι. Hom. 13, 
18.] Ὑποπειράω, q. 4. Suhesurio, Aliquantum esu- 
τίο, FPaululum esurio, Arisloph. Πλ, ὅ86.] 


— —— 

ΠΕΙΡΑ, ἡ, Conatus, Ἱποσρίωσι, Soph. initio Aja- 
eis, ᾿Αεὶ μὲ», ὦ παῖ Λαρτίου, δέδαρκά σε Πεῖράν τιν 
ἐχθρῶν ἁρπάσαι θηρώμενο», (1057.) p. 60. νεο Ed. 

εἶ μὴ θεῶν τις τήνδε πεῖραν ἔσβεσεν. In ο tamen 
Ρήοτο |. πεῖραν εκρ. Βε]νο], δύλον et τέχνην, addeus, 
14 εἰρπίβοαγε ap. Atticos: εἰ inde dietos 496 πειρα- 
τάς, Ἑκρ. et Αλάβη», i. e. Damuum: afferens εἰ εκ 
ejus Danas l. in quo idem siguifieare tradit. Thuc. 8, 
(3.) Καὶ ἦν μὲν ἔνμβῇ ἡ πεῖρα, Si suecederet conatus, 
τες feliciler lentata esset. id. Πσαμένων τὴ» 
πεῖραν αὐτοῖε. Synes. Ερ. 118. Τὸ γὰρ εὐτνχηθῆναι 
τὴν πεῖραν τοῖς φθάσασι, πολλιοὺς ὁμοίους γενέσθαι 
προ αι. Ἠϊς autem opp. πείρᾳ τινὸε εσθαι, 
quod αρ. Τλυς, legitur: nisi quod τον habet pro 
τιρὸς, 3, (43.) Καὶ ὑπύτε καὶ πείρᾳ του σφαλείησαν, 
Bud. α Soph. poni ait non solui pro Couxtus, quam 
signif. illi esse ſrequentein, sed εξ pro Facinus 5ιι- 
ρερίαπι. Apud Eund. certe reddi potest εἰ Ratio, 
Viu, intellige autem Rationem a. Viam qua eouamur 
ad id quod eupimus pervenire, idque efñeere, (Aj. 
470.) πεῖρά τι Ξητητέα. Sed εἰ ὑδὸν Ἡς πορείαν 
εχρ. Schol. in alio Ἱ., Ρ. 18. πες Ἐά,: de quo dixi 

in verbo ᾿Εφορμῶ κο. 1408. Tomi 2. 1 Πεῖραι, 
Ἀτμαπας, Synes. de Ἠετου]ε, Specimen, Ῥετίομ- 
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rimentum, Ea perientin, Doeumentum. Cum verbo 
διδόναι pro Specimen dare, edere. Documentum 
dare, Dem. (707.) Πεῖραν αὐτῶν δεδώκασι, Specimen 
αυἱ dederunt, laoer. ad Nic. Πεῖραν τῆς ἐμαντοῦ φύ- 
σεωε δεδωκώε. At ουῃ γεεῦο λαμβάνειν, εἰ ἰπέετόη 
oui ποιεῖσθαι, pro Periculum ſaeere, Tentare. He- 
rodiun. 2. (9, 1.) Καὶ πεῖραν τῆς γνώµη: τῶν στρατιω- 
τῶν λαβεῖ», Perieulum ſaeere animi iherum, vel νο- 
luntatis. Vel, Teutare 5, Explorure illorum animum, 
menten. LIdem πεῖραν δοθῆναι dixit pro Periculum 
Πετὶ. Sepe autem sequente partieula εἰ, ut αρ. 
Xeu. Τῶν θεῶν πεῖραν λαμβάνειν εἴ τι σοι ἐθελήσονσι 
συµβονλεύειν. Eachines, Πεῖραν ὑμῶν λαμβάνω, εἰ 
δύνασθε. Ἐκ Τΐνας, cum ποιεῖσθαι, Φεφυεηῖο itidem 
hae particula, 3, (90.) Πεῖραν ἐποιεῖτο περὶ τὰς Άχαρ- 
νὰς καθήµενοε, εἰ ἐπεξίασιν. δεὰ εἰ περὶ τὰ τοιαῦτα 
πεῖραν λαμβάνειν, ε Plat. Ep. quod in VV. LL τεὰ- 
ditur, De his eaperientiam sumere. At ego Experi- 
mentum eapere, potius dixerim. Sed dicitur εἰ 
ἴρα» ἔχω τούτον ἃ Xen., pro Hujus rei periculum 
ſeci, Hane rem sum expertus. Secus vero ap. Thue. 
(4, 140.) p.46. aliquid dieitur Ἔχειν πεῖραν τῆε γνώ- 
umt, pro Habere ς. Continere ἀοευπνεπίωσι κεπἰθοιέσν. 
s. auimi aliquorum, i. e. daeumeuto 6ὔδε que sit 
eoruin sententia 5. meus. Et pro eud. Ες πεῖραν 
ἦλθον τούτον, ad verhum, Ad experimentum νεπῖ, 
Syues. Ep. 197. Παρασχοῦσαν ἡμῖν εἰς πεῖραν ἐλθεῖν 
τῶν καὶ διὰ φήμης ἀπιστονμένων. ΑΙ iu VV. 11 ε 
Thucydicle, Ἐλεπεῖραν Sentitur experien · 
Πα, Ίνεπι, Οἱ διὰ πείρας ἰόντες, in Aaiueho, (369.) qui 
Γαἱο Platoui aseribitut, Qui perieulum ſeceruut, GQui 
sunt experti. Eat alioqui frequens dat. πείρᾳ in αν 
loqu⸗ndi generibus: ut πιστεύειν τῇ πείρᾳ, ap. Xen. 
(κ. Π. 1, 5, 7.) sequente intiu., Fidem hahere expe- 
τε, Εἰ Πείρᾳ µεμαθήκατε, Herodian. (8, 7, 8.) 
Ex perientia ciclieistis, etiam Re ipsa, υἱ Polit. moluii 
reddere. Diose. autem dixit in Pruſf. Τρ πείρᾳ τὴν 
ἐνέργειαν τῶν φἀρμάκω» κανόνίθειν, [ ΠΠεῖρα εἰ γρόν- 
θων voeabautur eliam Ea quæ prima cdiscehautur a 
tibieinibus. Suspicor auiem πεῖραν huue quoqué 
signif. εκ eo lahere, quod Ubieines ἐν τοῖς πρώτοις 
µαθήµασι, Τη 19 quæ prima diseebantur, veluti ρειί- 
qulum ſacerent 9116 εὐμαθείαε, Item, Pars uua ε 
quiuque τοῦ πυθικοῦ νόμον τοῦ αὐλητικοῦ, J. Pall. 
Ι Πεῖρα pro πειρασμὸε, Teutatio, iu ος εἱρο, qua 
ἀῑείτως Christus tentalus esse a Diabolo, πρ. Greg. 
Ἀριστὸς ἐνήστενσε πρὸ τῆε πείρας. . ['' Ahreseu. Lecii. 
Aristeen. 229. 973. 2980. Τουρ. Opuse. 1, 361. Am- 
mon. 49. 112. ad Charit. 326. κά Lucian. 1, 900. 
Bruuchk. ad Anacr. p. 130. (116.) Ilgen. ad Ηγιμη. 
682. κά Herod. 513. Thom. M. 219. 308. 699. ad 
Diod. S. 1, 430. 487. 409. Musgr. loun. 1517. Villoi- 
ou. θὰ Long. 189. De stupto, Fischer. Ind. Ραἱαρύ. 
v. Ὀιάσασθαι. De coitu, Ineobs. Auth. 10, 123. Vn- 
loiaon. ]. c. Πεῖραν ποιεῖν, Εϊδείνες, Præf. ud Anaer. 
p. xvi. διδύναι, Diud. S. 2, 489. Διὰ π. πολλῆς ἐλη- 
λνθέναι, Valek. Phœn. p. 194.” Sehkteſ. Mss. Εἰς πεῖ- 
ῥραν oxeoſai rivos, Ηε]ίοὰ. ϱ.338. Ἐκὶ πείρᾳ, Hesyehio 
ἐπὶ ληστείᾳ, πειρατικῇ Αλάβῃ, Απίζιορίν, Ὃρν. 089] 
΄"Απειροι, ὁ, ἡ, Ὁ μὴ ἔχων πεῖρα», QQui experientiam 
uon habet, i. e. peritiam ab experientia; lnexpertus. 
Cum gen. laoer. ad Dem. (4.) "Απειρον εἶναι τῶν 
φίλων, Non expertum esse atmicos, explorasse 5, pro- 
basse amicos, exploratos habere amicos, fecisse peri - 
ου] amirorum. bid. Μήτε ἄπειρος εἶναι τῶν 
ἑταίρων θέλε. Xen. (K. Π. 4, 1, 5.) Οἵ τινες ἄπειροι 
ἡμῶν ὄντες, οὐχ ὑπέμεινα», Νορά μή tentato οστίη- 
mine, Buch. Exp. etiam linperitus, Iauurus, Rudis, 
Thuce. 1, (14 1.) Έπειτα χρονίων πολέμων καὶ διαπον- 
τέων ἄπειροι, i. ε., ut nit Schol. ἀδίδακτοι: εἰς ἄπειρος 
λόγω», Demosthh. [. κεί, 8. Cr. 4, 6, Villoison. 
ud Loug. 209. Brunck. Soph. 5, 640, (1 οκ. δορη.) 
Τουρ. ad Longin. 206, 990. Wessel. Diss. Ηειοά, ρ. 
93. ad p. IG., αὐ] εἰ de caufus. cum. ἄπηρος, Αὑγονοίν, 
Lectt. Αντ. 21. 328. Thom. Μ. 87. Valck. 
Hipp. p. 245. Lennep. κά Fhal. 129. De τε veneren, 
Villodison. atd Loug. 180. 909. *4. γάµον, Vulek. 
Plcen. p. 5490.” Θεμα. Mss. ᾿Απειρύτατος, Sap. 13, 
18.] ᾿Απειρύγαμοε, ὁ, ἡ, Nuptias nou expertus, Nu- 
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Ρόγαμονι ab Αγείΐνα, quee vocari etiam solet ἀεικάρθε- 
*⸗ vore εοπρ. [lathen. 500, Schol. Aristoph. Θ. 
135. "᾿Απειρόξνγος, Expers jugi, Cyrill. Alex- in Εν. 
15. 950. δάµαλιε, Theod. 4, 37 1.“ Wabkef. 
Μο ᾿Απειροθάλασσος, κα. ᾿Απειροθάλαττος, Ματίς 
experientiam πο habens, i. e. Navigandi 9. Naviga- 
tionis imperitus, Basil. ᾿Απειρόκακος, Qui moala ππη- 
quam est expertus, Μαΐσταπι exaperientiam που ha- 
νους, Malorum expers. [Eur. Ale. 930.) | Areipõ· 
κπκος, pro ἄκακος, Malitiu earens, Non malitiusus, 
Minime malus, Simplex, Hasil. Componitur tam pro 
hae quam pro illn signif. εκ ἄπειροι et aubst. κακόν. 
[Τὸ ἀ., pro ἀπειροκακία, Simpliciias, Thue. 5, 105.] 
Formatur vero εκ ἀπειρόκακος πο signif. habente 
vVuM ᾿Απειροκακέω, pro Simplieitate utor, Mali- 
tose non ago. Malitia που utor. '᾿Απειρόκαλος, 
Reeti εἰ honesti experientiam non habens, Hanestatis 
oimnis rudis et imperitus, Decori ignarus, Decorum 
servare nesciens; Ἱπερίμο, uno verbo. Dem. (617.) 
"Ώστε ἀπειρόκαλος προσέδοξεν εἶναι, lneptus. Quanquam 
Cic. negavit Græcos nomen hahere, quo Ἱπερέυπι si- 
guificarent: sed contra Ciceroni VV. PD. nostri tem- 
poris ostenderunt ἀπειρόκαλον plane esse quem Lai. 
περίοπτη vocent. Plut. (6, 161.) Εἴρων γὰρ ἡ κόλαξ ἢ 
περὶ λόγους ἀπειρόκαλοι ἔδοξεν εἶναι, Lucian. (ο, 599.) 
'Ών οὐκ ἀναγκαῖον μεμνῆσθαι ἁπάντων, ὧς μὴ ἀπειρόκα- 
λοι εἶναι δοκοίηµεν, Non solum autem de personna 
dieitur, νεά εἰ de τε: ut (287.) Ἐγὼ δὲ µάλιστα μὲν 
τὴ» περὶ ταῦτα φιλοτιµίαν ἀπειρόκαλόν τε καὶ ὀψιμαθὴ 
καὶ ἔμαντῷ ἄκαιρον οἵομαι εἶναι. Plut. Dione 4. 
Ad Lucian. I, 98. 917.” Βομνεί, Mas.) ᾿Απειροκά» 
λως, Præter decorum, Nulla honesti ταἶοασς habits, 
laepte, [Lucian. 8, 294. Plato Phiedro Βε]οὶ. Soph. 
Α]. 1219.) ᾿Απειροκαλία, Ignorantia reeti οἱ hone- 
sti, decori, Ineptia. »BRucl. interpr. Ἱνοριῖα h. in l. 
Dionysii Halicarnassei, ubi de το dieitur, non ἂν 
persons, Καὶ γὰρ αὕτη ἡ λέξις πέφενγε τῶν ἀπηρχαιω- 
µένων ὀνομάτων ἀπειροκαλία», Xen. Κ. Π. 1, (3, 8.) 
numero plurali usus est, Ἐντεῦθε» τὰ μὲν ὤνια καὶ οἱ 
ἀγοραῖοι καὶ αἱ τούτω» φωναὶ καὶ ἀ. ἀπελήλανται εἲς 
ἄλλον τόπον, ὡς μὴ µιγνύηται ἡ πούτων τύρβη τῇ τῶν 
πεπαιδενµένων εὐκοσμίᾳ. ['. Thom. Μ. 544,” Sehmf. 
Μος,: Gl. lIsolentiu, — —* 
lnepte ago, Ineptio, in quudum Mechinis Epist. [10. 
p. 33—2 Rxpers ihori, i. e. Clebs: 
ἀπειρόγαμος ῥΓο ἄπειρος λέχους. lAristoph. Θ. 119. 
*Volek. Hipp. p. 169.“ Βοϊνε[, Ms⸗.J ᾿Απειρονίκης, 
Ignarus s. Imperitus vineendi, vietoriee, Qui vieto- 
riam nondum expertus est: ἀπειρονίκαι athleter, sunt 
Hionysio Areop., inquit Hud, Qui vincere certa- 
wiua nequeunt, lnepti athletä. Ex  ἄπειρος et νίκη 
eoupusitum, eudem ſorma qua dieitur ἱερονίκης, 
A Schneidero non agnoseitur. ᾿Απειρόπλονε, 
Navigationis inexpertus, imperitusa, ap. Luciun. 
(5, 197.) qui ἀπειροθάλαττος θεία a Basilio, ut 
paulo ante dictum fuit, ἐν e. Maris inexpertus, 
ad verbum. ᾿Απειροπύλεμος, Belli inexpertus, im- 
peritus, Rei militaris ο Belli — Tiro. 
Opp. τῷ ἐμπειροπόλεμος, quod de veterano dieitur. 
—— Ονά, Net.s, 91.” Boiss. Mas. Αρρίοι. 
Β. Mithr. 344. B. C. 776. * Ad Dionys. H. 5, 929. 
5, 1891. Bibl. Crit. 8, 1. P. 105. Lennep. ad Phal. 
1990.” Βεἰιπο[, Mss. "᾿Απειροπολέμως, Appisn. B. C. 
77455170. "᾿Απεφόπονος Nonn. D. 94. p. 696. 
 ᾽Απειοτέχνηε, Euxeb. Pr. Ε. 4, 99. Φοίβη ἀπειροτέ- 
xent, φαεσίµβροτος Ἐλλείθνια, Viger. autem Γεροπετε 
ση ἀπειρολεχὴς 5. "' ἀπειρογέκνης. 3" ᾿Απειρτοκος, 
Cyrill. Alex. Hom,. 5. Pasch. p. 49. ἰ' Απρ. δί4. 
19.” Schæef. Mas. " "'"Απείρανδροε, Planud. Siichero 
Με," Boiss. Μον. “ Viri πεφεῖῃ, Suid. 2, 569. Hes. 
Fhot.“ Wakef. Mss.J Areipubir, ὁ, ἡ, Partus dolo- 
rem non expertus, [:. Νοπη. D. 48, 798.“ Wabkef. 
λάνε, » Απειρώδινος, Epiphan. 1, 102. *Aräͤren - 
ροε, Ἱ. 4. ἄπειρο, Greg. Nyss. up. Wolſ. Anecd. 8, 
46. "'᾿Αναπειρία, Bekk. Απεςά, 78.“ Kall. Με, 
5 Αὐτοάπειρος, Damuscius Photii p. 1061. Creureri 
Lait. Ρ]ή]ου, ue Theol. 3, 197. * Αὐτοαπειία, 196. 
ε{. 1, 68.) ''" Ἐπάπειρα, Hes yehio ὀνσνόητα πολλά,” 
Ακείρως, Γπεχρετίε, Citra experientiam, Imperite. 
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ἔχω τούτον, et πρὺς τοῦτο, 
ἔχειν τοῦ λέγειν, Dieendi imperitum 
6.56. Sie Xen. Π. 1, (5, 7.) Τῶν µεγίστων παι- 
δενµάτων ἀ. ἔχουσι, Præcipuarum Φἰφείρήπατωπυ κο: 
rudes. Vel, ut η), expertes. Cum πρὸς θυΐοπι, πο- 
eus. jungitur: Xen. (Απ. 9, 6, 29.) Οὐς à. οἶμαι 
ἔχειν πρὸς θήραν ἀνθρώπων. [.. Thom. Μ. 7. Walteſ. 
Troach. 964.” Βε]ναξ, Μας, ""Απειροτέρως, Ατίκίος. 
de Respir. ο. 1.] Ἅ᾿Απειρία, ἡ, Inexperientia, Impe· 
ritis, lnscitia. Aliquancis eum zen. pro ἄγνοια: Ε΄ 
ἀπειρίᾳ χωρίων, lenorutione locorum. [Ῥ]αΐο Hippia 
Μα]. “NAicobs. Anth. 12, 101.” Sehrf. Μεν] Α- 
πειροσύνη, ἡ, πρ. Poẽtas i. q. ἀπειρία. Ulſitur inter 
εείετος Εαν. [Med. 1094. Hipp. 196.] 

4 Διάπειρος, Τροίας, VV. LI. aed non sine πιση- 
do: ſorsan autem ser. Διάκνροε, Ignitus. Nam οἳ 
vel maxime διάπειρος retinesmus, sonaret Prorsus 
*Axeipos: νε] etiam Expertus, a διάπειρα. Simiſter 
mendosum ον) Διαπειράω, quocl eadem afferunt pro 
('Έταπεβρο, Trajieio; nam in hae signif διαπεράω 
“dieitur: in illa, διακεέρω.”. 

ſꝰ Δύσπειροε, unde " Δυσπειρία, Diſficultas τοὶ Ρετ 
— cognoseende, Hippoer. de Hum. 1. ῥ. 
47. 
Ἔμπειρος, ὁ ἔχων πεῖραν, Qui habet experientium, 
i. ο, peritism ab experientia, Usu peritus. Ὑεὶ πο 
verbo, Peritus. Plato de L. Των μὲ», ὧς ἄπειρος ὁ 
λαχὼν, τῶν & ὧς ἔμπειρος, Horum φωήάεαι, quod pe- 
ritus ait is cujus aors ĩnter nominatos exieri· orum 
vero, quod peritus. Aristot. Eth. Νέος δὲ ἔμπειροι 
οὐκ ἔστι, Possumus aute in fortasse ἔμπειρος sine casu 
positum reddere etiam Experiens, ο Cie. et Horat. ας 
Ονίά. Sed frequentius multo gen. habet. Thue, 
ἔμπειρος πολέμον, Rerum belliearum peritus: lef. 1 
80.] Herodian. (2. 3, 16.) ᾿Αρετῆε τῆς ἐν ἔργοις ἕμ- 
πειρον, Militaris ἀἰφείρίίης peritum, Polit.: Athen. 1, 
(p. 5.) Ἔμπειρον εἶναι τῶν ἱερουργιῶν τῶν νομισθεισῶν, 
ΑΙ τὸ ἔμπειρο» substantive ponitur ρτο ἡ ἐμπειρία, 
Herodian. 8, (4, 9.) Τοῦ δὲ ἐμπείρου καὶ γενναίον πολὺ 
τῶν Ἰλλνρικῶν ἀπολεῖπο», Peritia Ἰνε]ή inulto inſeriot 
Ἠψήεο milite. [* Ammon. 106. Wessel. ad Herod. 
Ρ. 17. 989. 755. Lenuep. ad Phal. 129. Brunck. ad 
Soph. Ed. T. 44. Plato Gorg. 87.“ Schæſ. Με».] 
''Ἔμπρεον Hes. εκρ. ἔμπειρον : pro quo supra ἔμ- 
ἔέπαιον. Ἐμπειροπύλεμος, Peritus rei militaris, ĩn 
bello exereitatus, Veteranus, Appian. (1, 447.) Huie 
app· ἀπειροπόλεμοε, vide Axeipos. Plut. 8, 303. 
Ad Dionys. H. 2, 999, 1071.” Schf Μες, 
Const. Manass. Chron. p. 195.” Boiss. Mas. Lo- 
beck. Phryn. 382. 3 Ἐμπειροπράγμω», Damascius 
ſuidae in Νόμος 3 ᾿Ἐμπειρύοκος, Hippoer. 609,] 
Ἐμπείρως, Perite, Μοτε eorum qui perit gun, Scite, 
ἐπισταμένωε, Quod νετο Ceb. Theh. dieit, χρῆσθαι 
καλῶν καὶ ἐμπείρωε, εχρ. Reete et apte. ſ(Thuc. 9, Α9. 
Demosth. 1961, 3 Ἐμπειροτόρως, Mochin. ο, Τϊπι, 
48. Τκμε]η{--106. Κεν.) Boiss. Μεο.] Ἐμπειρία, 
ἡ, Peritia, Thue. 3, (85.) ῬΤὴν ᾿Αθηναίων ἐκ πολλοῦ 
ἐμπειρίαν τῆς σφετέρας δὲ ὀλίγου μελέτης ἀντιτιθέντες, 
Feritiam Atheniensium multo usu eonürmatam. Οἷς, 
dieit Longi temporis usus εἰ perielitatio, Plut. Απ 
ſeuibus eapess. Resp. Οἷς ἡ γελωμένη πολιὰ καὶ ῥντὶε 
ἐμπειρίας µάρτνε ἐπιφαίνεται, Ἠετοάίαη, 4, (10, 7.) 
Τὴν διὰ τόξων εὔστοχον ἐμπειρία», Peritiam artis «α- 
Εἰαγία, ltem eum gen., Thue. 3, Μάχης ἐμπειρίᾳ 
καὶ χωρίω», Dem. (17.) Τὴν τοῦ πολέμον ἐμπειρίαν ἐν 

ᾗ τοῦ Φιλίππου χώρᾳ κτησάµενοι, Xschin, ς, Cles. 
ἡ,ν τῶν λόγων ἐμπειρία». Ai Plui. Ῥετίοίε, ἐμπειρία 
ναντικὴ, Peritia τεῖ nautiece. Exp. quoque πο solum 
Όσα rerum, sed etiam Experientia. ['. Thom. M. 
302. Valek. Phen. p. 195. Timæi νοκ. 99. εἰ n. 
Abreseh. Lecit. Ariſtaen. 990, Ammon. 40. νὰ Diod. 
5. 1, 4. Heind. ad Plat. Gorg. 66. Ἐμπειρίαν ἔχειν 
περί τι, Diod. 5. 9, 310,” δεν, Μεν. 5. Ἐμτεί- 
ῥριος, Conat. Manass. enhren. P. 119.“ Boiss. Μεν] 
Ἐμπειρικὸε, υἱ ἐμπειρικοὶ medici, et eorum sectu ἐμ- 
πειρική: de quilus Celsus in preef. z3uorum de ite 
mediea Librorum, ΑΙ sibi experimentorum tantum- 
modo notitiam necessaris esse contendunt; ulii, 
misi corporum rerumque rotione comperta, non cain 
poleutein usum esse proponunt. Aliquanto post, 


Cum gen., ut ἀ, 
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Contra ii, qui ae ἐμπειρικοὺε ab experieutia nomineut, 
evidentes quidem eausas οἱ necessarias amplecetun- 
tur; ohseurarum vero causarum εἰ naturalium aectio- 
num quæstionem ideo superrvacuam esse contenduut, 
quoniam ineomprehbensibilis natura sit. Plin. 90, 1. 
Aliu ſactio ah experimentis se eognominans έµπειρι- 
κὴν, cœpit in Sicilia, Acrone Agrigentino Empedoclis 
physici nuetoritale eommendato. Ἐμπειρία εἰ Eu- 
πειρικὴ, inquit Gorr., est altera ο primis medieinu 
νεο, Ejus auetot primus Serapion extitit, qui 
naturæ cognitionem naturalemqque diseiplinam nihil 
acl medicinum pertinere profesaus, in usu οἱ εκρετὶ- 
mentis eum posuit. Quem Apollodorus, εἰ Glaucias, 
et aliquanto post Heraclides Tarentinus, οἱ aliqui 
που medioeres viri secuti, ex ipsa proſessione se ἐμ- 
πειρικοὺς appellarunt. Erant autem τῆς ἐμπειρικῆε 
tria genera: ΝΙΜΙΠΌΜ Περιπτωτικὸ», ΕΤ Αὐτοσχέ- 
διον, ΕΤ Μιμητικόν. Primum quidem dicebatur, eum 
aliquid experirentur in quod ſorte ſortuna, πλ)! tale 
cogitantes, ineidiassent. Secundum, ceum ad alieujus 
rei experientium dedita opera venirent, aive per so- 
munia, s. aliter admoniti. Tertium vero, eum ea, quue 
prosunt vel nocent, sive natura, 5. fortuna, s. aliquo 
consilio in morbis ĩisd. experirentur, alios, qui eadem 
prius experti essent, imitantes. Quicquid autem 
juvat, aut noeet, h. ο, eausarum ΟΗΕ genus, die- 
haut vel vaturale vel ſortuitum esse: vocuntes natu- 
rale, quod casu fieret, neque huberet manifestam 
cuusam; fortuitum vero, quod aine eleetione quidem 
nostra Βετεί, zed evidentem causam haberet. Tribus 
auten his theorematis utebantur, τηρήσει, ἱστορίᾳ, 
τῇ τοῦ ὑμοίον µεταβάσει. ΑΡΡΕΙΝΑΒΑΝΤ Τήρησι», 
quicquid aliquando observassent: quorum cum ma- 
δυο habebaut copiam, eam omnem ΥΟΟΑΒΑΝΤ 
"Αθροισμα, alque id RUnSUS Αὐτοψίαν, ση» est ϱ0- 
rum memoria quæ frequenter οἱ eoch. modo visa 
suut; que cum didicissent, ΝΌΝΟΌΡΑΒΑΝΤ ἵστο- 
ῥρία». Qua in re diligenter considerubaut quꝛeeunque 
simul acciderent συμπτώματα : eorumque omum 
observationem ΝΟΜΙΝΑΒΑΝΤ Συνδρομὴ», Concur- 
sum εἰ congeriem symptomatum omnium ος in 
afſecto essent loco. Quod οἱ in morbos nondum 
visos inciderent, aut eo loci essent ubi inventorum 
auxiliorum ſacultas nou suppéteret, tran-⸗ibuut acd 
consimile, quod ab eis ΡΙΟΕΒΑΤΗΠ Λεγάβασιε τοῦ 
ὁμοίου: eamque triplicem statuebant, de affeotu in 
affectum, de loco in locum, de remedio ad remedium. 
Eum autem observationem, quam per illam τοῦ ὁμοίον 
µετάβασιν habebhant, APFELILAB AT ΠΠεῖραν τριβι- 
κήν.. [ Εμπειρικὸε, Aristot. H. A. 4, 7. ἁλιεῖε, να]ρο 
autem ἐμπαρικοί, "''"'" Ἐμπειρικῶς, Ῥετίίο, Diod. 5. 5, 
519,” Wakef. Mas.) Ἐμπειρέω, FPeritus sum, Calleo, 
Expertus sum, Polyb. 3, (78, 6.) Πννθανόμενος τῶν 
μάλιστα τῆς χώρας δοκούντων ἐμπειρεῖν. Αριά Suid. 
Φήσας γεγονέναι πλείω χρόνον ἐν ταῖς Σάρδεσι, καὶ 
τῶν τόπων ἐμπειρεῖ», Locorum peritum 6986, (πεπει- 
ῥραµένως ἔχει»,) ut Thuc. dicit ἐμπειρία χωρίων, Ἐμ- 
πείραµοε vero Poſëtice pro ἔμπειρος dicilur, Peritus, 
Expertus. Cujus usus cum alibi, tum in Epigr. 
[Αρα ήν 57.) ltem ap. Lycophr. (1196.) ſein. 
et cum pen. ἡ πάλης ἐμπείραμας. Manetho 4, 688.“ 
Wakef. Mss. “Ad Callim. 1, 9060, ſSchæf. Μ95.] 
Pro quo metri causa inlerdum ΟΦΟΒΡΑΤΟΕ Ἐμπέ- 
ραµοε, de quo et iuſra. 

Γολύπειροε, ὁ, ἡ, Multa expertus, Qui multa ten- 

tavit, Peritus, Callidus, I* Όιοα. L. in Demetrio p. 
194,” Seager. Mss. Aristoph. A. 1110. *Ad Cha- 
ΤΙ, 723. * Πολνπείρως, Valek. Αάοηίας. p. δ00.” 
Ῥο]μοί, Mas. Schol. Theoër. 16, 48.) Ηολυπειρία, ἡ, 
Multarum rerutn experientiu εἰ peritiu, Plato de LL. 
Τ.(ρ. 811.) ΠΠ. καὶ πολυµαθία», [Thuc. 1, 7I. Diod. 
5, δ. p. 108.] 
{6 Πρωτόπειρος, Primum experiens, Suid. Νέος ὤν 
κοµιδῆῇ καὶ πρωτόπεεροι τῶν κατὰ πύλεμον ἔργων, καὶ 
γεωστὶ γευύµενος τῆς ἐπὶ πλεῖον προαγωγῆς:”. [Ῥο- 
Iyb. Εντ. Gr. 115. Hist. 1, 61, 4.]  Αριά Athen. 
veroꝰ [ρ. δ08. εκ Alexide, ] "'καινὰς ἑταίρας πρωτο- 
 πείρονε τῆε τέχνης. Vide εἰ Πρωτύποσιε.” {[" Πρω- 
— Gl. Tirocinium: * Πρωτοπειρία": Rudiimen- 
tum. 


.““ 


[Τ. τή. p. 158 - 1654.] 
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[ — Qui idem ουπι aliquo eaperitur, Pind. 

», 1δ. 

"Αμπεφος, Peritus, Εκρετίυβ, i. q. ἔμπειρος, Hes. 

Μονοπεῖραι λύκοι, Lupi qui non plures simul ho- 
mines, sed singulos iavadunt, Αποίοι. H. A. 8, 4. 
de ἱυρίς, ᾿Ανθρωποφαγοῦσι δὲ οἱ μονοπεῖραι τῶν λύκων 
μᾶλλον αὐτῶν ἢ τὰ κννηγέσια, Lupi hotninem illi po- 
lus petunt, qui inertes εἰ unipete quidem sunt quam 
qui venatores, Gaza. De quibus Plin. iutellgere 
videtur, Inertes hos parvosque Afriea εἰ Æcyptus 
tignunt, asperos trueesque frigidior plaga. Hes. 
µονοπείρµας ἐκρ. τοὺς μὴ ἀβρόανε, ἄλλα καθ ἕνα πειρα- 
τεύοντας: quibus verbis dubium est an αἰσηίβςοί 
Prædones qui singuli predatum excunt, Ώου conſer- 
tim. Hoe certe ſortassis μονοπεῖραι lupi εκροπἰ iti- 
deiu possit, Qui singuli invaduut, non eonfertim. 
Perperam νετο in VV. LL FONMuoR Οἰμονοπεῖραι, 
Inertes, Ὀηίροίας, pro οἱ μονοπεῖραι, [". Ad Luciau. 1, 
410." Schuef. Mas.] 

αλαπείριοε, ὁ, Ærumnas expertus, etiam Qui pro- 
ομἱ abiit; nam Eust. ταλαπείριος εχροπἰ posse scrihit 
vel ταλαίπωροε vel τῆλε περάσαε, h. in l. Od. 7, 
(193.) Ὦν ἐπέοιχ' ἱκέην ταλαπείριο» ἀντιάσαντα. 
[5 Μαπουν, Æueas Comm. Polioreet. ο. 10.” Senger. 
Μα».] 

᾿Ανάπειρα, ἡ, Experimentum 5. Tentamentum 
quod deuuo ſit. lnterdum pro εἰμιρίίοί πεῖρα οπρί ωχ. 
Unde ἀνάπειραν λαβεῖν, pro πεῖραν λαβεῖν. Bolyb. 
(αρ. Suid.) Τῆε εἰρεσίας ἀράπειραν λαμβάνει», Atheu. 
δ. Γενομένης δὲ ἀναπείραε, Cum periculum εἰ experi- 
mentum fieret, experimenti eausa navis deduceretur. 
Cui reapondet ἀνάπειραν ποιεῖν, Experimentum fa- 
cere, 5. capere, ut Plin., Periculum facere, Terentio. 
Rursum Polyb. (αρ. Suid.) Tacs ἀναπείραις καὶ εἶρε- 
σίαις ἐγύμναξο»: sunt aulein hæce quæedam veluti 
preludia. ᾽Ανάπειρα Hesychio est ῥνθμὸς αὐλητικός, 

Plut. 19. p. 340. Η.] Vide Πεῖρα, ᾿Αναπειράω. 
Ad Diod. 5. 1, 648. Toup. Opuse. 1, 32. Emeudd. 
1, 46. ad Herod. 628.“ Sehnet. Msas. Polyb. ὁ, ο, 4. 
10, 20. 6. 26. 7, 8. "Άμπεφα, i. q. ἀνάπειρα, Βίταῦο 
9. p. 645.) Απόπειρα, ἡ, Experientia, i. q. πεῖρα, 
ἀνάπειρα, Unde ἀπόπειραν ποιήσασθαι, ap. Herodiun. 
(2. 9. 9.) Experiri, Periculum facere, Pericliari, 
Tentare: [Ηετοά. 8, 9.] Itemm ἀπόπειραν λαμβάνει», 
Thue. (7, 31.) ᾿Απόπειραν λαμβάνειν τῆε ρανμαχίας. 
Dieitur pro eod. διάπειραν λαμβάνει», [5 Λά Μως. 
510. Bibl. Crit. 8. 1. p. 100. ad Ἠετοῦ. 098.” 
Βο]μοί, Mss.] Διάπειρα, ijj idem eum præcedentibus, 
Synes. Ep. 132. ᾽Αλλὰ µή τοι ποτὲ διάπειραν λάβοιµε, 
Utinam nunquam νου mihi experiri contingat. Ἱ- 
dem Plut. de Def. Otac. Οἱ μὲν ὧς σοφιστοῦ διάπει- 
Ρραν λαμβάνοντεε, Alii ut sophistam teutüntes: Fabio, 
Φαβίῳ δὲ κᾶσαν ἁπάτην καὶ διάπειραν ἐπάγων πολλά- 
xis. Εκ Eod. atlert Βμά. διάπειραν δοῦναι ἑαντοῦ, 
Specimen sui dare. [1 Thom. Μ, 919. ad Charit. 
717. Coray Theoph. 397. ad Diod. S. 1, 448. ad 
Herod. 6283.“ Schæſ. Mas. Διάπεφαν λαμβάνει», 
αλα]. V. P. πο. Kiessl.: Herod. 1, 47. 9, 98. 77. 
5 Κατάπειρα, Paul. Æc. 199, 31. Κατὰ τὴν πρώτην 
τοῦ νοσήµατος κ.] Ἡρόπειρ, ἡ, Præuteutamentum, 
Bud. αρ. Thue. ὃ, (860.) p. 113. Πρύπειραν ποιούµενοι 
εἰ σφίσι ὄνυνατᾶ εἴη τὰ ἐν τῇ Σικελίᾳ πράγµατα ὑποχεί- 
ρια γενέσθαι: ubi Schol. exp. δοκιµασίαν. [ΗἩετοὰ. 
9. 48. Iuscr. Gruteri p. 14. " Ὑπόπειρα, Joseph. 
A.J.5, 1, 26.) 

Ἠειράω, ἄσω, ἠσω, Conor, Nitor: quam siguif. et 
Lat. Τευίο intetcdum habet. Il. T. (30.) Έῷ μὲν ἐγὼ 
πειρήσω ἀλαλκεῖν ἄγρια φύλα Μνίας, ubi οὔδογγα r, 
Πειρήσω ῥρει η. Οὰ. A. (545.) ἀλλὰ τάχιστα Πείρα 
ὅπως κεν δή σὴν πατρίδα γαῖαν ἴκηαι, ubi nos Eust. 
jubet observare ποῖ. πείρα dietum κοιρότερον: Ati- 
cum autem esse πειρῶ. Itidem vero πειρᾷν pro πει- 
ρᾶσθαι cum alibi dixisse. Sed quam vis Alticam esse 
neget hane vocem aet. in eu signif., est tamen usus 
Thue., cum iutin.: et post euin Lucian. (ο, 924.) 
Τοὺς δὲ πειρῶντας ἀποδιδράσκειν ὑλακτῶν. Sed le 
εἰ aceusativo juuxit, Πᾶσαν ἰδέαν πειράσαντες, q. d. 
οσα omue conatus genus conati essent, pro Cum 
oinni ope eonati essent. Multo sane usitatior est hac 
in signiſ. vox Pass. Πειρῶμαι, Thue. Πειρασύμεθα 
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ἀμύνεσθαι, et, Τάδε πάντα πειράσεσθαι ὑπὸ σφᾶν ποιεῖ- Α ποτ, αρίε uti verbo Experiri, et quidem eum Ῥοξίῖσα 


σθαι. Sic Isoer. Ἐπειράθην διελθεῖν. Et Χεῃ. ΠΠει- 
ρῶμαι ἐπιμελεῖσθαι ἐμαντοῦ ὅπως ὑγιαίνω. Tento, 
εα εἱσοίξ. αμα dicitur Tentare aliqquem, alicujus ani - 
mum, Tentare donis, spe vel metu, Il. I. (545.) Μή 
μεν πειράτω εὖ εἰδότος' οὐδέ µε πείσει. | Sud εἰ Τει- 
ράσαντει τοῦ χωρίον, Thuc. (1, 61.) Cum locum ten- 
tassent, pro Cum conati essent οἊρετε, subjungit 
enim, Καὶ οὐχ ἑλόντες, Sie εἰ alibi utitur. Tento, 
Interpello de satopro, Aristoph. Πλ. (1067.) Πειρᾷ 
μὲν ἴσωςσε, ldem metaphoriee de comodidascalia 
dixit, tanquam de muliere, (Ίκπ. δΙ7.) Πολλῶν γὰρ 
δή πειρασάντων αὐτὴν ὀλίγοις χαρίσασθαι, ubi vide 
Βε]νο].: Plut. Gulhu, Νέρων ὑφῆκε τὸν Ὄθωνα πειρῶντα 
τὴν Ποππαία», Lucian. (1, 274.) Ἑνγγνωστὸς γὰρ εἰ 
καλόν σε οὕτως ὄντα ἐπείρα. Utor autem hie quoque 
verbo Tentare, cum Tibullo, qui ceecinit, Illie tentare 
Juuonem Lxionis ausi Versantur eeleri noxia membra 
rota. L. e. πεφᾷν τὴν "Ἡραν: ut vides αρ. Lucian. 
(1, 317.) in Dialogo, quo indueitur Juno hune ἔρεππι 
Ixionem πρ. suum Jovem aceusaus. Πίο et puss. 
partic. πειραθεὶς pro Interpellatus de stupro, πρ. 
Thue. (6, 54.) quod εἰ Suid. atſert. Alia autem 
exempla hujus signif. verbi πειρᾷῷν habes ap. Bud. 
343., ubi reddit εἰ Solieitare de stupro, et Appel- 
lare. Lat. dieunt etium Attentare pudicitiam alicujus. 
I Item pro Solieitare εί ad defectionem perſicere, 
ibid. e (τεμ. 

PAss. Πειράοµαι, άσομαι, hoouat, præeter illam si- 
gnif. cujus modo memini, ponitur et pro πεῖραν λαµ- 
βάνω, Periculum facio εἰ Experior, Tento, Il. Α. 
(302.) Eĩ δ' ἄγε νῦν πείρησαι, Ἐπο perieulum, Tenta: 
Β.(193.) Νῦν μὲν πειρᾶγαι, τάχα ὅ' Ίψεται νἶας A.- 
χαιῶν, Tentat 9ο», i. e. eorum animos. Dictum autem 
fuerat antea (73.) de το eadem, Πρῶτα δ' ἐγὼν ἔπεσιν 
πειρήσοµαι, ᾗ θέµις ἐστὶ, Oratione pertentabo et εχ- 
plorabo eorũm animos. Auetor brevium Scholl. exp., 
ἀπόπειραν λήψομαι, Eust. vero in alterum illum νετ- 
sum aunotat, διάπειρα ἦν ἡ τοῦ βασιλέως δηµηγορία, 
Alicubi subjungitur εἰ particula εἰ, ut Il. N. (806) 
Πάντη ὃ' ἀμφὶ φάλαγγας ἐπειρᾶτο προκοδίξων, Ἐϊπων 
αἱ εἴξειαν ὑπασχίδια προβιβῶντι. Sed εἰ cum gen., 
xieut de activo πειρῶ dietum fuit, ut Π, 0, (890) 
Πειρᾷ ἐμεῖο γεραιέ. Et Od. V. 181. Ὡς ἂρ ἔφη πόσιοε 
πειρωμένη, Maritum tentaus, Mariti animum tentuus, 
explorans, eum dietum fuisset antea de illa πειράξει», 
vv. 1103. 114. Ῥηλέμαχ', ἥτοι μητέρ' ἐνὶ µεγάροισιν 
ἔασον Πειράθειν ἐμέθεν. Et ita ΥΕΒΒ. Πειράξειν 
aliud non esse videmus quam πειρᾶσθαι. vViceissim 
ipse maritus dieitur conjugem πειρᾶσθαι, Od. N. 
(336.) Πρίν γέ τι σῆς ἀλόχου πειρήσεαι: φεᾷ puulum 
dirersa tamen signif.: unde Eust. κοπο in h. |, 
πριωἠ πειράσασθαι ὅπως ἔχονσι περὶ αὐτόν. Βεή 
πειρᾶσθαί τινος ab Ίου Poëta dieitur etiam pro 
Experiri aliquem congrediendo cum eo, vel, ut 
quidem «Κο reddere malim, Experiri certamen 
cumn aliquo: eum alihi, tum Ἡ. Φ, (580.) Οὐκ ἔθελεν 
φεύγειν πρὶν πειρήσαιτ ᾿Αχιλβος Fortassis autem 
aliquis εἰ verbi Lacessere ης esse possit in hujus- 
modi I. Jungit et gen. rei, ut πειρήσομ᾽ ἀέθλων, Od. 
O. (184.) Sicut Lat. dieunt Experiri certamen. At 
vero σθένεοε πειρήσοµαι, Experiur meas vires, Pericu- 
lum faeiam mearum virium, Sie cum geu. χειρῶν, 
alusque nonnullis, ap. Euucd. Fortasse tamen ex poni 
possit etiam Specimen edere, in hujusmodi . Apud 
Hesiod. autem, πειρηθῆναι ExeosS ἡμετέρον, A. (259.) 
Experiri hastain nostram. ΕιΕργ. (2, 278.) πεπεί- 
ραµαι νπῶ», nisi potius ser. πεπείρηµαι, Expertus sum 
naves. Invenitur εί eum dat. ap. Hom. ; sed inh. l. 
η. Φ. (225.) καὶ Έκτορι πειρηθῆναι ᾿Αντιβίην, est πη- 
uptosis, posito dat. pro geu., Eust.: quæ ἀντίπτωσις 
ſortassis εἰ huie Ίοσο tribuenda est Od. Θ, (377.) 
Αὐτὰρ ἐπειδὴ σφαίρῃ ἄν' ἰθὺν πειρήσαντο, ΕΏΠΙ non- 
nulla εκοπηρ], aceus. σφαῖραν seriptum habeaut per- 
peram; ubi observandum etiam est non poni hune 
dat. sine adjectione, ut alibi gen,, 8εά addi, ἤ κέν 
µε δαµάσπεται, ἤ κεν ἐγὼ τόν. At vero πεπείρηµαι 
μύθος εκρ. Exereitatus suin in verbis s. sermonibus, 
Caoltus δαν in verhis, Od. I'. (28.) Οὐδέ τί πω µύθοισι 
πετείρηµαι πυκινοῖσι, Sed possumus et hic, ut opi- 


coustr., quæ tamen aliquem et in prosa loeum ha- 
het, dicendo, Nondum expertus sum verborum 8. 
sermonum. Sed de bh. Ἰ. disseram et paulo post, 
ubi de πειρῶμαι pass. signif. habeute sermo erit. At 
ἵπ soluta oratione πειρῶμαι, preeter signif. illam eu- 
jus in Πειρῶ mentionem feci, signif. Experior, Peri- 
culum faeio, eum gen. Usus autem est Plato ceum 
gen. person et accus. rei, Πεπειραμένος ᾿Εράστον 
πλείονα ἢ σύ. Sed ponitur πειρῶμαι εἵ prο Ἑκροτίος 
aigniñeante Adipiseor, Bud. 545. aſſerens e Synes. 

άντωε δὲ ἐν ἀμείνοσιν ἐστὲ, καὶ καλλίονος πειρᾶσθε 
τοῦ δαΐμονος, Meliorem fortunam experimini. {[.α, 
Felicius egit fortuna vobiseum. Aliud exemplum 
affert εκ Ἐσά., ἀῑεεπίε χαλεποῦ πειρᾶσθαι τοῦ δαίµο- 
νου: sed hie possis quidem verbo Eaperiri, at που 
verbo Adipiseĩ uti. Tale est πειρᾶσθαι κακῶν ap. 
Dem. (311.) ubi videndum an verbo Experiri uti 
possimus, ut cum dieunt Lat. Extremu εἰ Ultimu 
experiri. Cum contrario certe gen., se. ἀγαθῶν, 
8ο potius verbo reddendum videtur, se. Potiti, aut 
Frui. Cum quo gen. extat etiam Αρ. Thuc. At 
πειρᾶσθαι τοῦ γείχουε, ap. Ἐπά. (5, 81.) simile est 
ΜΗ quod εκ εο in Πειρῷ protuli, Πειράσαντει τοῦ 
χωρίον. Ceterum quod ad pass. verbum attinet, 1.6, 
ad verbum hoe pussivam ut voeem, ita εἰ signif. Ίνα- 
beus, sciendum est ap. Hom. Od. Μ. 37. LEGI πε- 
πείρανται, Ταῦτα μὲν οὕτω πάντα πεπείρανται: ubi 
quicddam πεπείρανται ε9νε putant a πειρῶμαι passive 
sumto, ut sit sensus, Ἠλος omnia tibi sunt experientin 
s. experimento comperta; aut etiam uno verbo, Ex- 
perta, passive: quem εἰἶατη usum interddum πρ. Lat. 
habet. Alii a possivo itidem πειρῶμαι deducentes, 
reddunt, Ἠσο οπιπῖα sunt tentata. Sed Eust. at 
positum pro τετελείωνται, a v. πειραίνω, ut πέφανται 
3 φαίνω: cutu tamen antea seripsisset, verbü illa, 
Ταῦγα μὲν, ete. apte dictum iri τῷ μετὰ πεῖραν δειγοῦ 
τινος, εἶτα καὶ περὶ ἑτέρων ὀνσχερῶν ἀκούοντι, ες. 
proteren ΗΑΒΕΤ ἨΠεπειρῆσθαι, quod exp. γεγυμνά- 
σθαι: φεουπόάμαι quam εκρ. eonvenit Πίο {ΠβΠ, enm 
pret. πεπείρηµαι, quod supra εκ Ἠοπι, attuli jun- 
etum dativo; nam et ipsum passive accipientes qui· 
dam, exp. γεγύμνασµαι οί ἤσκημαι: addit vero εἰ πε- 
παρθενεῦσθαι, pro quo reponendum puto διαπεπαρθε- 
νεῦσθαι; ut sc. dicutur ea quæ est devirginata, esse 
Experta a viro, accipiendo εἰ hie Experta passive, 
pro Quæ virum experta est, ut Lat. Poëtie loquun- 
tur. De πειραθεὶς autem a πειρῶμαι ρβδείνο unto, 
et quiclem pro Interpellor de stupro, dietum supra 
fuit {η Πειρῶ. 

Ieipparo, Ionice pro πειρῴντο, Tentarent, Cona- 
“rentur, Herod.“ [a, 189. 6, 198.) “ Ἐπεπειρέατυ, 
RExperti fuerant, Ἰοπίοε ap. Herod. (7, 195.) pro 
5. ἐπεπείρηντο,” lquod et ipsum est lon. pro ἐπεπεί- 
Ραντο.]. "' Εμ prut. plusquamperf. puss.“ 

Neipqdu, ad Anton. Lib. 2608. Verh., Μαν. 319. 
et u. Musgr. Hipp. 997. Hel. 1651. Valek. Diutr. 80. 
Wessel. ad Herod. 38. 388. ad Charit. 324-617. ad 
Phular. 350. Thom. M. 700, Bruntk. Arisſstoph. 9, 
242. Kuster. 194. πὰ Diod. S. 2, 465, Jacohs. Anth. 
19, 91. Philostr. 208. Boiss. Heyn. Hom. 6, 957. 7, 
240. 566. 602. 672. 690. 8, 154. 202. 384. Tento, 
De stupro uppello, Ματ. 310. et n., Timui Lex. 
210. et n. acobs. Exere. ο, 100. Απ, 11, 318. 
Fisclier. acdh Anuer. p. 17. ad Ἠετοά, 740. Huschk. 
Anal. 806. ad Paus. 590, T. H. ad Plutum p. 46, 
Kuster. Aristoph. 109. Boiss. Philostr. 419. Heind. 
acl Plat. Ῥμαάν. 180. De prosodia, Clurk. ad Il. A. 
67. De constr., Musgr. Tro. 979. Brunck. Apoll. 
Rh. 113. Cum infin., ad Dionys. H. ὁ, 276. Thom. 
Μ. 163. Λει et med., ad Callim. 1. ρ. 116. Buttm. 
ad Plat. Gorg. 513. Πειράομαι, Xen. Mem. 1, 1, 9. 
Pierson. ad Moœr. 16. Abreseh. Lectt. Aristæn. 18. 
980. ad Xen. Eph. 174. Jacobs. Exere. 1, 134. Heyn. 
Hom. 8, 445. 600, 676. ad ΤΙ, Ο. 350. Σ. 6οι. Gd. 
ΑΔ. 1109. Zeun. αἱ Xen. Κ. Π. 08. ad Charit. 500. 
Cum ῥατίίς,, Ηετοῦ. 98. 9985. 494, 940. 449. et v. l., 
450, 506. 573. et n., ὀ8δ0. 708. 717. Musgr. Iph. Α. 
367. Heyn. Hom. 5, 415. Pass. Ηεϊμά, ud Plat. 
Phwdr. 189. Πειράσομαι ἀποφαίνει», Bibl. Crit. 8, 
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3. Ρ. 50. ᾿Ἐπειράθην, ἐπειάσθην, ad Ὠἱοά, S. 1, Α καὶ τῆν Καρχηδονίων ἀρχῆν καὶ αὐτῶν ἀποπειράσοντεε, 


144. πα Charit. 400. Brunek. ad Ῥοει, Gn. 278. 
πά Χευ, Eph. 174. Bast Letire 162. Schneid. ad 
Χευ. Ee. 586. ad Polit. 264. Πειρασθεῖς, Aleiplir. 
168. Πεπειραμένοε, Phalar. p. 8. Πεπειραμένος, — 
ασμένος, Bust Lettre 105. Σθένεος πειρώμενος, Ηεγη. 
Ἠοπι. 7, 64. "Πειράω pro περάω, ad . Q. 5. Sclief. 
Aas. Ρίπή, ΠΠ. ο, 6ο. Lysias 16. Hom. Hymno. 5, 
175. Herod. 6, 83.7, 189. 148. 172. Apoll. ſth. 1, 
1009. 3, 179. 180. 1147. ἴεουγ, ad Demou. p. 7. 
5 Πείραμα, (Οἱ. Teutamentum.] Πείρασις, Teniatio, 
Solicitatio de είηρτο, μας. [ὅ, 566. “* Thom,. Μ. 
701. Schæf. Mas. Steph. B. 634. "' Πείρωσις, Τει- 
tatio, Athan. 1, 848, [ος mendose.“ Kull. Mas.] 
Πειρατέο», Teutandum εἰ experiendum est, XNitendum 
s. Annitentdum est, Conandum est, Xen. (Απ. 1, 3, 
34.) Π. ὀρθῶς λέγειν, Conandum est ut recte dica- 
mus. Et Demeir. Phul. Κατὰ τὸ δυνατὸν δὲ ὄμωες π. 
Ἐτ Πειρατέα, pto eod. Attiee, Plato de LL. [6. p. 
770. Strabo 15, p. 860. Aristot. Ελ, Νίς, 1, 3. 
Polyb. 4, 50, 3. M. Anton. 5, 360. * Πειρατὸς, uude 
ἀπείρατος: 3 πειρητὺε, unde ἀπείρητος.] 

᾿Απείρατος, ὁ, ἡ, lntentatus, Cujus periculum ſa- 
etum non εδ, Quein quis expertus που est, Dem. 
pro Cor. Οὔτ' ἄλλο οὐδὲ, ἀπείρατον τούτοις ἦν κατ 
ἐμοῦ. Λοϊΐτα quoque siguif. capitur pro luexpertus, 
Qui experientiam nou habet νε] cepit, i. q. ἄπειρος, 
Aristides, Ob γάρ ἐστι γένος, ὃ τῆσξε τῆς πόλεως ἀπεί- 
ρατο», Quod muniſieentiam hujus urbis εκρετίυπι 
που sit. Et ap. Chrys. ᾿Απείρατος ὕβρεων, Νου εκ- 
pertus injuriam ullam, i. e. Ab omui injuria inta- 
etus. louice auten bictrun ᾿Απείρητος, Od. Β. 
(170.) Οὐ γαρ ἀπείρητος μαντεύσομαι, Iperitus, lgna- 
rus. At li. P. (419) cum geu. Αλλ' οὗ μᾶν ἔτι ὅη- 
ρὸν ἀπείρητος πόνος ἔσται Οὐδέ τ' ἀδήριτος οὔτ' ἀλκῆς 
οὔτε φύ[λοιο: 1 enimn Eust. ait esse hyperhbaton, pro 
οὐκ ἀπείρατος ἁλκῆς καὶ φύβου. lu parv is autem Scholl. 
exp. ἀλλ' οὐδαμῶν ἐπὶ πολὺ» χρόνον ἄπειροι γεγώµεθα 
τῆς ἀλλήλων ὀννάμεωι καὶ μάχης, ſArriau. Anab. 5, 
7, 15. 6, 38, 5. Piud. O. 8. 79. Τὰ, 18. Ν. 1. 98. 
»I. 4, 50, Pro ἀπέραντοι, Ὁ. 6, 90. βατίφ ἐν ἀπ. 
Ad Diod. 5. 5, 53. Bruuck. Soph. 5, 900. Abreseh. 
Lectt. Aristen. 380. Thotu. M. 87. ad Herod. 347. 
Bruuek. Æd. T. 1083. 3" Απειράτωε, Paus. 3, 162. 
” Πιλυπείρατος, Manetho 1, 67. nisi leg. * Πολν- 
πείριτα.” Schuet. Mas.] 

l* Πειρητήρ, unde] Πειρητηρίη, Ioniee PRO Πει- 
ῥατηρία, ἡ, Teutatio qua alicujus rei periculum εἰ 
eaperimentum facimus, aliquid exploramus, i. q. πει» 
ῥρασµόε,. Ἐκ Ηετοί, Καθεῖναι κἀλων κατὰ πειρητηρίη», 
ittere funem ad exploraudum, Valla. Qui Γμαῖς 
dicitut ΕΤΙΑΝΜ Καταπειρητηρίη αὖ Eod., Ετ Βολίε: 
—— ad fundum 5. aqui altitudinem exploran- 

am jacitur, s. mitütur. ICf. Καταπ.] Πειρητήριον, 
τὸ, Experimentum, Tentamentum, Hippoer. [077, 
30, * Περφατὴρ, uncde““ Πειρατήριον, Tentamentum, 
Athaun. 1,07. 102. 103. Andr. Cr. 94. 95. 229.“ Kall. 
Μεν, Stob. Serm. 117. Γνµνασίαις καὶ πειρατηρίοις, 
Arriau. Epiet. ο, 35. Οἱ πύόνοι οἱ τῶν π. ὠφέλιμοι, 
Ἠε[ίοῦ, 10. p. 400, Π. ἀφενδὲς τῶν καθαρεύοντω», 
Ευγ. Iph. T. 9607. φόνια π.] 

᾿Αναπειράω εἰ ᾿Αναπειράοµαι, proprie Iterum ex- 
perior, lterum tento. Alioqqui pro simpliti πειρῶ- 
μαι, Εκρεπου, Tento. Thue. 7, (7.) Οἵ τε Σνρακούσιοι 
»αντικὸν ἐπλήρονν, καὶ ἀνεπειρῶντο, Schol. ἀπεπει- 
ρῶντο, ἐμελέτων. Secl notandum ε5ί, ut ἀναπειρᾶ- 
σθαι ibi α Thuc. de το θα ν αἱ usurpatur, sie ἀνάπειραν 
usurpuri η his Ἠ]. α Suida ος., —— τὰς ναῦς, 
τὰς ὑκηρεσίας ἐμβιβάθειν, καὶ τῆς εἰρεσίαι ἀνάπειραν 
λαμβάνει», παρέλκοντα τὸν χρόνον κ.τ.λ. ἴεαι, Tor 
δὲ ναντικῶν δνράμεων κατὰ θάλατταν ταῖς ἀγαπείραιε 
καὶ ταῖς εἰρεσίαις ἐγύμναξον: οἴαῖ autem Ροδίετίοζειι 
locum ε Polyb. Ad Ὠ]οά. 5. 1, 548. ad Hetod. 
066.”. Φορ, Μες Α' Ἐπαναπειράω, Planuid. Ovid. 
Μει, 14, 985.” Boiss. πο,  Προσαναπειράομαι, 
1. Ρο. 1. p. 59.] 

᾿Αποπειράω, Ἱ. {. ἀπόπειραν ποιῦμαι, διί λαμβάνω, 
Ἐκροτίου, Periculum ſacio, Periclitor, Tento. Jun- 
gitur etiaim genitixvo, non aliter quam cuin dicitur 
ἀπέπειραν ποιοῦμαι vel λαμβάνω, Thuc. 6. "Έπειτα 


ο 


Appian. BR. ο. 5, (06) de Fetusina ſame loquens, 
Ἐπεὶ δὲ οὐδὲ τοῦ λιμοῦ τέλος ἦν, ἀχθόμενοι τοῖν γενο- 
µένου ὀπλῖται παρεκάλονν τὸν ᾽Αντώνιον αὖθις ἀπόπει- 
ῥάσαι τῶν τειχῶ», ὡς διακόψοντες αὐτὰ, {νο tu ist. de 
Amicitiu, Καὶ εἰ τοῦτο ὑπομείνειας ἅππξ, οὗ µή ποτε 
ἐνοχλήσει λοιπὸν, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἀποπειράσειεν. Usur putut 
interdum εἰ αἰία οομδίτ,: Thuc. (7, 30.) Αποπειράσαι 
ταῖς νἀνσὶν ἐβούλοντο, quod α nuunullis exp., Fortu- 
num navalenm experiri volebunt. Abealiis, mugis 4 
verhum, Fortunum navihus experiti, i. e. per nares. 
Voecis PAss. ᾿Αποπειράομαι, frequentiort est usus: 
unde οἱ in illo priore μυς, J. paulo aute c., partic. 
activam ἀποπειράσοντες, Sclol. eap. per partic pass. 
ἀποκειρασόμενοι, Jungitur autein ο τες eum gen. 
Aristoph. N. (477.) διακίνει τὸν νοῦν αὐτοῦ, καὶ τῆς 
γνώμη ἀπυπειρῷ. Quod genus loquenci usurpatut 
εἰ ab Andocide, "Εκονσιν ἀποπειρώμενιι τῆς ἡμετέρας 
γνώµηε, Documentum accepturi, Βμά.: Xen. (Ες, 
(19, 159.) ᾿Αποπειρᾷ µου, καὶ τοῦτο, ἔφη, μάλιστα κάν- 
των ἐπιστάμενοε, ἱ, 6., εοά, Bud. ἱπίετρτ., Cum tu 
optime scias, tu me tentas au ipse se iacu. Plato Apol. 
(15.) ᾿Αποπειρώμενος ἡμῶν, Ίπουτ. Evag. ᾿Αποπειρα- 
τέον τῶν λόγων. Aliquando genitivo additur dat. 
iustrumentalis: Plut. Themiſtocle, ᾿Αποπειρώμενος 
᾽Αμιστείδου λόγψ. Interdum γετο particula εἶ μεπῖ- 
νο adjungitur: Plato de Βεμ. 5, Καὶ τοῦτο ἐνροή- 
σαντα, ἀποπειρᾶσθαι τοῦ δακτνλίον εἰ ταύτην ἔχει τὴν 
δύναμιν, Nonuunquam vero post ἀποπειρῶμαι puuit ur 
duntaxat huc particula εἰ: Xeu. K. II. 2, (3, 3. AM 
ἀποπειρώμενον εἴ τις ἄρα ἔσται ἀνὴρ, ὅστις ἐθελήσει 
ἐπιδεῖξαι ἑαντὸν ὡς διανοεῖται. Affertur πυένηι οἱ μία 
οοηκίτ,, 86. cum περί: utl ἀποπειρᾶσθαι περὶ τῶν ἐσχά- 
τω», ε Bud. Epist. prioribus. (Ηετου. S, II9. “ Tluvin. 
Μ. 167. Brunck. Aristoph. ὃν 75. ad Autou. lah. 
263. Ὑετίι., κά Ματ. 310. 319. Abreseh. ου, 
Aristæn. 18. Valek. ad Herod. 122. 623.“ Schæf. 
Μα». ᾽᾿Αποπειραθεὶς τῆε γαστρὺε, Alex. τα]. 1. p. 
ο. . Προαποπειράομαι, Όἶειῃ. Alex. 900-806. ο{. 
η .] 

Διαπειράω, Τεπίο, Solieito, Plut. (Pomp. 51.) Δια- 
πειρῶν δωροδοκίαες, καὶ σνγχορηγῶν ἀγορανύμοις, Bucd. 
Pass. Διαπειρῶμαι, Teuto, Εκρειίος, Εως, 6, (911) 
p. 238. Ν]όνου αὐτοῦ νοµίξουσι τῶν ἐν τῷ πολέμφ οὐ 
διαπεπειρᾶσθαι, Νοη tentasse, Periculum non fecisse, 
πεῖραν οὗ λαβεῖν, Schol. Synes. Ep. 96. Πόῤῥωθεν 
διαπειρῶμαι τοῦ πράγματος, Experior. Plut. Vabio, 
Διαπειρώμενος τοῦ παιδὸς, Teutans filium, Periculum 
ſucieus ΕΙ, [5 Περσέων, Persurum periculum fu- 
cere, Herud. 5, 109. Διεπειρᾷτο αὐτοῦ τῆς ψνχῆς, 
Animum οἶ ας tentavit, exploruvit, 3, 14.“ Βεοΐνν. 
M-as.) 1 Διαπειρᾶσθαί τινος, Cuptate aliquem, Ca- 
ptioui alieujus imininere, Bud. e Plat. de LI II. p. 
340. 1Thom. M. 219. Coray Theophr. 238. ad 
Diod. S. 2, 694. Schæf. Mas.] 

[5 Εἰσπειράω, Hippoer. 829.) Ἐκπειράω Ετ Ἐκ- 
πειρῶμαι, Teuto, Periculum [αεῖο, Ἑκρετίος: Ἐξε- 
πειράθην τέκνων, Expertus sum filios. ISoph. ιά, Τ. 
360. Ῥετεοπίος, Aristoph. Ἱππ. 1994. Plato Epist. 
15. p. 1760. " Ἐμκειράομαι, Hippuer. 584, Γνναικὸς 
ἐμπειρηθῆναι.] ᾿Ἐπιπειράω ΕΤ ᾿Ἐπιπειρῶμαι, Έκρε- 
Πίος, Tento, Periculum ſacio, lusuper tento εἰ peri- 
culum facio, ['. Heyn. Hom. 7, 5660.” Schuf. Μαν. 
«' Ἐπιπειράσαι, Phot. ap. Wolf. Anccd. Gr. 5, 145.” 
Και, dMes.)] 

Καταπειράω, Tento, Atteuto. 2 Mace. 13, (18.) 
Κατεπείρασε διὰ µεθύδων τοὺς τόπονε: quod interpr., 
Ditlicultatem locorum arte teutabat. Anuonymus 
Suidæ in Προσανανεωσάμενοι.] Καταπειρατηρία, ἡ, 
Instrumentum nautieum, quo altitudiuem maris ex- 
plorant; alio nomine βολές, Herod. 2, (5.) Κατεὶς 
καταπειρητηρίη»: (38.) Μὴ δύνασθαι κατιεµένην κατα- 
πειρητηρίην εἷς /υσσὸν ἰέναι, ldem instrumentum οἷ- 
εως ΕΤΙΛΜ Καταπειρητήρ, [εἳ " Καταπειρατὴε, Li- 
dorus Otig. 19, 4. Catapirates, linen cum massa 
plumbhi, qua maris αλ ο tentatur.) 

Μεταπειράω ΕΤ Μεταπειρῶμαι, Mutata arte tento. 
Pro Muto, Vutio, aſſertut εκ Aristophi. [ExxA. 217.)] 

Παραπειράω, ΕΤ Παραπειρῶμαι, Aduitor, Τεπίο, 
Ἠεταιος, de Juveut. cui inſfin. [“Ad Herod. 680.” 
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Βεἰναεί, AMss. Pind. Ὁ. 8, 4. παραπειρῶνται Διὸς µάν- Α partem ad Hebr. 8, (8.) Τοῦ πειρασμοῦ µον ἐν ἐρήμῳ, 
ἤροπε 


τιεε,  Περιπειράομαι, Quint. Sim. 4, 406.] ι- 
ράω ΕΤ Προπειρῶμαι, Prius ἱοπίο, quod et una νους 
Prætento, [Gl.) a Latinis dicitur. Pro eod., πρόπει- 
ραν λαμβάνω. [Eust. Ἡ, A. p. 5ἱ, 96. Lucian. 1, 
705... Ὑποπειράω, κά Timæi Lex. 910. Alciphr. 
806. (3, 59.) Schæf. Mss. Ælian. Η. Α. 14, 5.] 
Πειράξω, άσω, Τεπίο, Periculum facio, i. q. πει- 
ράω, ut πελάξω Ἱ. q. πελάῳ, Apoll. Rh. (1, 496.) Λαιῇ 
ἀνασχόμενοε κίθαριν πείραξεν ἀοιδῆς, Periculum faeie- 
bat cantus, etiam Aggrediebatur. Schol. Aristoph. 
(Πλ. 575.) in expositione verbi Πτερνγίθει», cum ae- 
cus. junxit, de pullis implumibhus, "Α. πειράξουσι μὲν 
τὰς xrépvuyas, ἵπτασθαι δὲ οὗ δύνανται. Studium inutile 
tentare, de ejusmodi conatu inani dieit Ovid. Eadem 
constr. in 5 ad Cor. 195. ᾿Εαντοὺε πειράξετε εἴ ἐστε ἐν 
τῇ πίστει, Vosmetipsos tentate et explorate, Perieu- 
lum vestri ſacite. Quod etiam ad sequentem signif. 
aliquo modo pertinere queat. Et pass. ap. Aristoph. 
Σφ. (11390.) πεπειράσθω, Periculum fiat, Teutetur. Et 
ad Hebr. 11, (57.) Ἐλιθάσθησα», ἐπρίσθησαν, ἐπειρά- 
σθησα», Fides eorum οἱ {ογήιμάο tentata fuit, Peri- 
culuta εἰ experimentum εἶας faetum est. Sed do- 
oetiss. Interpr. putat hoce ἐπειράσθησαν ο margiue ir- 
repsisse; nam εἰ paulo aute precedit, Ἐμπαιγμῶν καὶ 
μαστίγων πεῖραν ἔλαβον, Ludibria εἰ flagella suut ex - 
perti. | Captiose ſento, s. potius Teuto, sine adje- 
etione: Cic. Prudentiam alicujus tentare, Cujus 
cum tentaret seientiam auguratus. Od. I. (281.) Ὡς 
φάτο πειράξω», ἐμὲ δ’ οὐ λάθεν εἰδύτα πολλά: V. (114.) 
ητέρ᾽ ἔασον ΠΠειράξειν ἐμέθεν, Με tentare. Sed εἰ 
datth. 19. Προσῆλθον αὐτῷ οἱ Φαρισαῖοι πειράξοντεε 
αὐτὸν καὶ λέγοντες, εἰ ἔξεστιν ἀνθρώπῳ ἀπολῦσαι τὴν 
γνναῖκα αὐτοῦ κατὰ πᾶσαν αἰτίαν; Sice ulibi passim. 
Dicitur εἰ πειράξθειν Θεὸ», Τεμίατε Deum. Act. 1ὅ, 
(10) Τί πειράξετε τὸν Θέο»; ΕΙ, 5, (9.) Πειράσαι τὸ 
πνεῦµα Ἀνρίον. ΑΙ Hebr. 3, (9.) ipse Deus dicit, 
᾿Ἐπείρασά» µε οἱ πατέρες ὑμῶ». | Tento, solicitando 
ad aliquod εσε]ω»: quod peculiariter Diabolo tri- 
buitur, unde et ὁ πειράδων nominutur: Matth. 4, (3.) 
Προσελθὼν αὐτῷ ὁ πειράξω»: lad Thess. 8, (5.) Μή 
πως ἐκείρασεν ὑμᾶς —— 1 οὐ Cor.7, (6.) Ἕνα 
ἡ πειράξῃ ὑμᾶς ὁ Σατανᾶν διὰ τὴν ἀκρασίαν ὑμῶν, 
Νε του ἐρθλα οἱ ad adulteria solicitet. Et siguif. 
pass., in Epist. Jacobi, 1, (18.) Μηδεῖς πειραξύµενος 
λεγέτω ὅτι ἀπὺ τοῦ Θεοῦ πειράξοµαι’ ὁ γὰρ Θεὸς ἀπεί- 
ραστύε ἐστι κακῶν, πειράξει δ᾽ αὐτὸς οὐδένα: Nemo, 
οι tentatur, dicat 56 4 Deo Πεπίατ; num Deus 
tentari malĩs non potest, πες quenquam tentat: (14.) 
"Ἔκαστοε δὲ πειράξεται, ὑπὸ τῆς ἰδίας ἐκιθυμίας ἐξελκό- 
µενος καὶ δελεαξύμενος, Sed unusquisque tentatur, 
dum a propria eupiditate absſtrahitur εἰ ineseatur. 
Itidem Greg. Naæ. ΟΥ. de Christo, Ἐπειράσθη, Ten- 
tatus est: sc. a Sataua, qui vocatur ὁ πειράξω», 
Ι Μοτῖνο quoque πειράξεσθαι dicimur, eum is nos in- 
γαρ: ut Tentari, Cie. Animi valentes morbo tentari 
non possunt, corpora possunt: Luer. Nec poterat 
quĩi⸗quam reperiri quem neque morbus, Νεο mors, 
πες luetus tentaret iempore tali. Alex. Aphr. Ὕπο- 
χύσει πειράξεσθαι, Su υδίομο oculorum tentari, 1. 6, 
Torripi, etiam κατέχεσθαι. Οἷς, quoque in Epist. ad 
Αι. Πειράξεσθαι παραλύσει. | Πειράξω cum iuſfin. 
Τεμίο, i. ε. Όοπος, Nitor, Epigr. τί πειράξεις λευκὸν 
ἰδεῖν κύρακα; Quid conaris videre corvum album] 
Quid captas, quod fieri nequit [' Τουρ. Opuse. 1, 
. Fischer. ad Anaer. p. 17. Dionys. Η. 8, 1959. 4, 
8015. lIu primis de stupro, Ματ, 510, et n., πιο! 
Læx. 910. εἰη., Boiss. Philostr. 419.” Sehmef. Με8. 
Apoll. Rh. 8, 10. πειράξε δ ᾿Αθηναίην πάροε Ἠρη. 
γἱάε Schleusneri Lexx. Ν. εἰ V. Τ.] Πειρασμὸε, 
Tentamentum, ut Ovid. Tentamenta πιοτα]ία εἰ ar- 
ἴος medentum, Diose. præf. 1. Tous ἐπὶ τῶν παθῶν 
. Facta iu morhis ρετίου]α εἰ experimenta: de 18 
quihus swepenumero ientatis εἰ exploratis, eompara- 
{πε ἡ ἐμπειρία mediea: ad Gal. 4, (139) Τὸνπ. μον 
εὖν ἐν τῇ σαρεὶ, Experimenutum mei quod ßebat in 
Vexationes quotidiauas quibus Dominus 
me exploravit et consſtantiam meam tentavit. 1 Petr. 
2 Πρὸς πειρασμὸν ὑμῖν γινοµένη, Λά vestram 
—n tentandam et exploraudam. At in mulam 


FARs XXII. 


ο 


Cum tentatus fui ab lsraclitis in deserto. Dieitur εἰ 
de tentatione qua Diabolus homnines ad vitis οἱ sce- 
lera solicitat, Matth. 6, (15.) εἰ Luc. 11, (4) Μὴ 
εἰσενέγκῃς huãs εἰς πειρασμό»: quod fit ceum Satanu 
arbitrio homines permittit. Lucæ 22, (40.) Προσεύ- 

εσθε μὴ εἰσελθεῖν εἰς πειρασµόν: lad Tim. 6, (9.) 
, προ εἰς π. At Jacob. 1, (2.) Ὅταν πειρα- 
σμοῖς περιπέσητε ποικίλοις, Cum in varias tentationes 
incideritis: in bonam partem, pro Ea tentatione qua 
fides εἰ eonstantia exploratur, et quam δοκίµιον τῆς 
πίστεως appellat: de qua ibid. (12) Μακάριος ἀνὴρ, 
δε ὑπομένει πειρασµόν, Rursum in malam partemn, 
1ad Cor. 10, (13.) Πειρασμὺε ὑμᾶς οὐκ εἴληφεν. 
[Sehleusn. Lex. Novi εἰ Vet. Τεεί.] Πειραστὴς, Τει- 
tator, Diaboli epith., ut εἰ ὁ πειράξω», quod homines 
tentet, εἰ ad fiagitia solicitet, Greg. Να2. Ἐάν σοι 
προσβάλλῃ ὁ φοῦ φωτὸς διώκτηε καὶ π., Si te intus male 
afficere tentarit inseetator lueis spiritus, εἰ ἵπποσεη- 
tium interpellator, Bud. [* Πεὶχ, Λοο. 121. Ammon. 
119. Valck. Anim. 199.” Schæf. Mss.] Πειραστι- 
κὸς, Tentandi peritus, Budæo Ομ] inani conatu uti- 
tur, δρ. Aristot. Metaph. 5. "Ἔστι δὲ ἡ διαλεκτικὴ 
π., περὶ ὧν ἡ φιλοσοφία γνωστική. Idem οχ Aristot. 
Eleneh. tradit πειραστικοὺε λόγονε ἐν τῷ διαλέγεσθαι 
ἀῑοί τοὺς ἐκ τῶν δοκούντων τῷ ἀποκρινομένφ συλλογι- 
στικοὺς ἀντιφάσεως, qui εκ ĩs quæ respondenti con- 
sentunea videntur, oppositam conclusionem inferunt. 
Vide Comm. 949. [* IIcipaoròs, unde] ᾿Απείραστοε, 
ὁ, ἡ, Ου] tentatus non est vel tentari non solet, Ου] 
που tentatur. In Epist. Jacobi, 1, (18.) ᾿Απείρα- 
στόε ἐστι κακῶν, Tentari malis non potest. Vide 
Πειράξω. [". Όοηφε. Manass. Chrot. Ρ. 62. Meurs. 
nisi leg. —4rous, ad Thom. M. 88. Alciphr. 354.” 
Βοἰναξ, Μεε.] 

᾿Αποπειράξω, Ἱ. q. πειράξω, Tento, Ἐκρετίοτ, Peri- 
culum ſacio: qua signif. et ἀποπειρῶμαι 50ρτα. Ari- 
stot. de Mirab. Αι, ᾿Αποπειράξοντας τῶν ἄγραν- 
λούντων εἰ τοῦτ' ἆληθέε ἐστι. [Ad Anton. Lib. 969. 
γετίι,, ad Ματ. 510. 919.” Schæuf. Mss.) Διαπειρά- 
ἕω, Τεπίο, [5 Mace. 6, 40. Μέχρι τίνος ὧς ἀλόγονε 
ἡμᾶς διαπειράξεις |] ᾿Ἐκπειράξω, q. διαπειράξω, 1 ad 
Cor. 10, (9.) Μηδὲ ἐκπειράξωμεν τὸν Ἀριστὸν, καθώε 
τινες αὐτῶν ἐπείρασαν, καὶ ὑπὸ τῶν ὄφεων ἀπώλοντο, 
Νεο tentemus Christum, sicut quidam eorum tenta- 
runt: de Isratlitis in deserto degentibus. Tentare 
autem Christum, est eum velut ad certamen provo- 
eare, ut paulo infra Apostolus explicat. [ Ἐμπειρά- 
ξω, Periculum ſacio, Polyb. 12, 35, 5. τῶν τῆς Λι- 
Βύπε,] ἹΚαταπειράξω, Τεπίο, Periculum εἰ experi- 
menturu facio, seu, ut Bud. interpr., Tento, i. 6. Ex- 
pugnare conor, Polyb. 4, (11, 6.) Ἑξάπτεσθαι τῆς 
οὐραγίας καὶ καταπειράξειν τῶν πολεµίω»: (15, 5.) Κα: 
ταπειράσαντεε τῆς Πελη»έων πόλεως: 1. Συνεπλέκοντο 
καὶ κατεπείραξον ἀλλήλων», Periculum virium inter se 
ſecere. Qua siguif., sed νοςε pass., 5, (65, 19.) Ἐξ 
ἐφόδον καταπειράξεσθαι καὶ συµκλέκεσθαι. Lysias cum 
aceus. quoque junxit, p. 179(Ξ-867.) Τὴν ὑμετέραν 
ψῆφον καταπειράσοντες εἰσεληλύθασιν εἰς τὸ ... 
Ρριον: loquens de deprecatoribus. [". Τουρ. Opuse. 
9, 273. Diod. S. 3, 944.” Schref. Mss.“ Καταπειρα- 
σμὸς, Tentatio, ut qua periculum εἰ experimentum fit 
alicujus rei: qua signif. εἰ πειρασµύόε. Exp. etiam 
Experientia. [.. Diose. 427. Suid. 3, 666.“ Wakef. 
Με», “ Ἡροπειράξω, Gl. Ῥτοτεπιρίος “* Προσπειράξω: 
Αιἰρπιρίο,] 

Ατ Πειρητίθω, Ῥοξε. Tento, Ἐκρετίος, Periculum 
ſaeio, ἵ, q. πειρῶ, unde εἰ derivatum οί, Ο4. ϕ, 
(194:) τόξον πειρήτιδε, Arcus periculum et εχροτ]- 
mentum faciebat, Arcum explorabat, ut Lucan. ο, de 
tauro, in adversis εχρ]ογαῖ cornua truncis. Sed πει- 
ρητίξειν diceimur εἰ cum hominis alicujus animum aut 
robur exploramus: Od. O. (308.) Τοῖς Ὀδυσεὺς µε- 
τέειπε, συβώτεω πειρητίξω», Subuleum tentans, Il. H. 
(285.) Μήτι µεν ἠύτε παιδὸς ἀφανροῦ πειρήτιξε ᾿Ηἑ γν- 
ναικός, ἡ οὐκ οἶδεν πολεμήϊῖα ἔργα, (Ο. 616.) ἔθελε 
ῥῆξαι στίχαι ἀνδρῶν πειρητίξων: ubi etiam possis οκ- 
ponere καταπειράξω», Tentans, i. e. Expugnare co- 
nans. Et Od. X. (287.) ἀλκῆς πειρήτιξε. Nonuus 
cum aeccus. ἐπειρήτιξε γυναῖκα, Teutabat, Animum 
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ejus τσ Formatur vero hoc πειρητίξω ἃ Α “ραιᾶ, Aristot. Ρο], 5. Οἱ τὸν Πειραιᾶ οἰκοῦντει : 
4 


πειράω [οτηνὰ ἔοη., ut πειρητηρίη, πειρητήριον, ἀπείρη- 
τος, | Πειρητίθειν Hes. exp. ποτ solum πειρᾶσθαι, 
«οἱ) εἰ πεφυσῆσθαι, πεφοβῆσθαι, ['. Ruhuk. Ep. Cr. 
48.” Βε]νο[. Mas.) "' Πείχισον, Hesychio δοκίµασο», 
.. Εκρίοτα, quod δὲ πειρήτισον.” 

{ Πειρατής, Præcdo, 5, Prudator marinus, Qui in 
mari vagabundus prædatur, Pirata Lat. quoque di- 
etus: Cie. Baurburus pirata et neſarius prdo. Lu- 
cauus, Omue fretum metuens pelagi pirata reliquit. 
Epigr. Ην» μὴ πειρατὴς ἐν πελάγει σελάβῃ, Nisi pirata 
5, prucdo in mati {ε eapiat. Qui vero terra prædan- 
tur, λῃσταὶ diceuutur. Itidem Hesyehio ΠΠειραταὶ, ἐν 
ὕδασι λῃσταὶ, necnon κακοῦργοι, Suicd. quoque πει- 
ρατῶν ϱΧΡ, τῶν κατὰ θάλασσαν λῃστῶν», καταποντι”- 
στῶν: derivans ᾱ ΝΟΜΙΝΕ Πεῖρα, significante δύλος, 
ἁπάτη, τέχνη: ut πειραταὶ sint, οἱ κατὰ θάλασσαν κα- 
κοὔῦργοι. ΛΗΙ a περᾷν deducunt, quoniam mare sem- 
per pererrant εἰ navigantes invadunt: quam ob eau- 
zam et repioirous nominari. I** Ad Xen. Eph. 170. 
Villoison. ad Long. 7. 65. Reiz. Aec. 191. ad Corn. 
Νερ. 72. Stav., Ammon,. 112. Valek. Anim. 190. 
Thom. M. 699. ad Charit. 502. 599. Rrunck. Soph. 
3, 387. Heyn. Hom. 8, 584.“ Sehtef. Mss.) Αρχι- 
πειρατής, ui ἀρχικλὼψ, Piratarum princeps, Arehipi- 
rata: Οἷς, latum clam ἃ piratis οὗ hune archipirn- 
πια pecuniam aecepisse. — Ῥοπιρ. 45.] Τει- 
ρατικός, Ad piratus 5. prædones marinos perfinens: 
νε, Plut. Pomp. 45.) Naves ρἰγα[ίοπε, Quintil. 
Narves prædatorie, Liv. Idem dicit π. σώματα, in 
Camillo, Corpora piratarum, Piratas cuptos: Pom- 
peio, πειρατικὸς πόλεμος, ut Cie. Bellum piraticum. 
Τὸ π. vero dicitur Maunus piratiea, Cohors piratarum, 
Ipsi piraten, ut τὸ στρατιωτικὀν, Milites. Sic etium τὸ 
λμστρικὸν, Prædonum manus. Plut. Πομπηίον τὰ πει- 
ρωτικὰ καταναυμαχοῦντος. lPiraticam νετο Lat. dieunt 
Artem piraticam, Vitæ genus quod piratæ sequunu- 
tur. Toup. Opuse. 1, 293. ad Charit. 250-509.” 
Βο]ε[, Mss.]) Πειρατεύω, Piraticam exerceo, ſucio, 
Cic. Egestate εἰ improbitate coaetus piraticam fe- 
eisset: Pirata sum: ut λῃηστεύω, Prædo sum, Prædor. 
Genes. (10, 19.) Πειρατεύσει αὐτῷ κατὰ πύδας, ubi 
εχρ. Prædabitur, εἰς, Ipse aceinetus prædabitur ante 
eum. [Strabo 14. p. 980. “* Ad Herod. 416.“ Schæſ. 
09. Duris ap. Schol. Eur. Hec. 0535. Ὑπὸ Αἰγινητῶν 
πειρατευομένονς.] Πειρατεία, Piratien s. Exercere 
piraticam, [Hes.] 

[*Heario, " Πειρητήρ, unde] Πειρατήριον, τὺ, 
Sedes piratarum, Locus quem pirate tenent, pi- 
ratis inſestus, τόπος λῃστῶν, ut Ἠεε, exp.: Plut. 
Pomp. (27.) p. 207. Τῶν σννεστώτων ἔτι καὶ πλα- 
Σωµένω»ρ ἔξω πειρατηρίων ἐνίοις δεηθεῖσιν ἐπιεικῶς 
ἐχρήσατο, Extrau Ciliciam εἰ sinus piraticos vagan- 
tes, Bud. qui p. sequenti πειρατήριον cupi seribit pro 
Cœtu et éonciliahulo piralarum: quo modo τὸ πει- 
ρατικὺν usurſpari docui paulo ante. Ibid. Τὰ παντα- 

oũ λῃστήρια τῆς θαλάσσης ἐξέπεσεν: pro οἱ λησταϊ, 5. 
οἱ πειραταί. Quod νότο Job. 7. init. legitur, Οὐχίπει- 
ῥατήριόν ἐστιν ὁ βίοι ἀνθρώπων ἐπὶ τῆς γῆν, vulgo εκρ. 
dMilitia est vita hominis super terram: ut το, ad ver- 
hum ihi saignitieet non Receptuculum piratarum, 5. 
ὁρμητήριον τῶν πειρατῶ», ut puulo aute, verum Pirati- 
cum. Exp. etiam Tentamentum, Experimentum;: 
ας siguif. πειρητήριο», loniee pro πειρατήριον, alfer- 
τας ex Hippoer. [Act. Traj. 1, 501, ad Charit. 14. 
950. 267. (505.) κ Xen. Eph. 170. ad Dionys. Η. 8, 
1394. Const. Manass. Chron. p. 104. Meurs.“ Schæſf. 
Ass. Heliod. 2. p. 65.)] 

— — 
IIEIPAIEVX, Pirseus: Portus Atticæ, triginta 
quinque stadüus distans Athenis. Olim insulu fuit, 
*unde ei et nomen, ἀπὸ τοῦ διαπερᾷν: eique dMuny- 
“chice Diante fſanum inwdiñravit Munyehus. τὰ 
ἄκρα αὐτοῦ κατασχὼ», Suicl. Geniſivum hahet Πει- 
ῥραιέως, ap. Aristot. Rhet. 9. Dut. Πειραιεῖ, αρ. Xen. 
CAG. αν 17.) εἰ Æschinem. Accus. Πειραιέα, Attiei 
άνετο Πειραιῶν dicunt pro Πειραιέως. Dem. pro 
Cor. Τὸν κύκλον τοῦ Πειραιῶν. Et Πειραιᾶ pro 
 Πειραιέα.. ldem Dem. in Μιά, Κατέπλενσεν εἷς 
Μ Πειραιᾶ, Xeu. Ηε]]. 5, (4, 54.) Ἐπύλωσαν τὸν ΠΠει- 
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“quos esse dicit μᾶλλον δηµοτικοὺε τῶν τὸ deru ol- 
“xoivror. Οἷς, vero se reprehendit, quod sie pro- 
“tulisset, ae non potius uf Terent. In FPiræeum 
econvenimus.“ I Bergler. Aleiphr. 25. 44. Thom. 
Μ. 700, ad Diod. 8. 1, 659. 641. 709. 2, 806. 808. 
404. 450, Jucobs. Anth. 8, 537. Brunck. Aristoph. 
8, 30. De ρεπ., Ματ. 514. εἰ Π., Morus ad Hellen. 
100, Πειραιέως, Zeun. ad Xen. K. Π. Ρ. 4, Πειραιεῖ, 
Πειραεῖ, Brunck. Aristoph. ὃ, 139. Πειραιᾶ, Χεῃ. 
Μεπι. 9,7, 3. * Πειραιάδε, Wakef. 8. Cr. ὃ, 39. 
”Πειραιοῖ, Valek. Diutr. 14. (de Π. ἀγωνίβεσθαι.) 
δὶς legam in Aleiphr. 204.” Schwf. Mss.] “ Πειραί- 
xal riAut, Piralcce portæe, Portæ quædam Athena- 
“rum, quibhus in Piræeum exibatur, Plut. The-co“ 
[27. “*Macobs. Anth. 8, 17. ad Diod. δ. 1, 059.” 
Schæef. Mss.  Πείραιον, Portus Corinthiacus, Lex. 
Xen.)] 


— — 

IIEIPIXOOXE, Hesyehio πλέγμα τὸ ἐκὶ τῆς ἁμά- 
«έ ξης, τὸ πλινθίο» τὺ ἐπιτιθέμενον τῇ ἁμάξῃ, 5ο. ἐφ᾽ ᾧ 
5 φέρονσι τὰ φορτία. Sic Didymus αρ. Etym. εκρ. 
ϱ τὸ ἐν ῥιτῶν πεπλεγμµένον κλινθίον: Αρίου τὸ ἐπάγω 
Σε τῆς ἁμάξης τετράγωνον, εἰς ὃ ἐντίθεται τὰ κοµιθό- 
6άµενα: ut sit Storea ε vimine quadrata, Crates 
quadrata quæ imponitur currui, et in qua ponuu- 
“tur ea ους veliuntur, Alveus currus. Hom. in 
*accus. πείρινθα dicit, Od. O. (131.) Καὶ τὰ μὲν ἐς 
reſνα τίθει Πεισίστρατος, Il. (Ώ. 190.) ἅμαξαν ἐύ- 
rooxor ἡμιορείην Ὁκλίσαι ἠνώγει, πείρινθα δὲ δῆσαι 
Ἡ' ἐπὶ αὐτῆς. Etym. νετο εἰ Ἠείρινθα in τεςίο eusu: 
ἐν Ἠείρινθος, inquiens, ἢ καὶ πείρινθα λέγεται, Xen. 
εἰ Plut. κάναθρον 5. κάνναθρον appeollant.“ [ο Πεί- 
Ρρινε, (unde gen. πείρινθος,) Brunck. Apoll. ΜΗ. 135. 
(8, μιά Schwf. Mas. * Πειρινθία, Apollon. Lex. 
540. 


—— 

ΠΕΙΡΩ, ερῶ, Transadigo, Transfigo, Trausfodio, 
η. V. (479.) τῇ τόν γε φίλης διὰ χειρὸς ἔπειρεν Αἰχμὴ 
χαλκείη. Sic Virg. sed viribus eusis adactus Trau- 
s⸗adigit costas. Ubi nota de ipso telo diei activa 
νοςε, quod alias εἰ possive dicitur Transfigi: Æn. 
11. latos huie hasta per armos Aeta tremit, duphi- 
catque viri transfixa dolorem. Dieitur aliquis ali- 
quem πείρέιν αἰχμῇ, itidem Trausadigere, Trausi- 
gere, Transfoderé. Sil. jaſenlo Lucam qui maximus 
ævi Transadigit, Lixv. Strieto gladio tran-igit puel- 
lam, Ovid. gemino transfocſit vulnere peetus. At 
quod Il. A.abs.) Od. A. (75.) legitur, ἀμφ' ὀβελοῖ- 
σιν ἔπειρεν, ποπ interpretandum est Transfixit veru- 
bus, sed [ηβχίι, Fixit veruhus, ut Virg. veru- 
busque trementia figunt. Pass. Πείρομαι, Trausfi- 
gur, Trajicior, Ἡ, A. (946.) de sceptro Achillis, 
Ἀρυσείοις ἥλοισι πεπαρµένο», Aureis transfixum cluvis, 
Cui aurei clavi infixi erant. Solebant enim seeptris, 
necnon caleeameutis, aurei elavi ἐμπείρεσθαι, lufigi. 
Ieis neutraliter quoque aceipiiut pro Transeo, 
Pertranseo: quo modo ποεῖρί potest loeus supra 
ceitatus, ἔπειρεν Αἰχμήὴ χαλκείη, αἱ Stat. longo perſata 
tenore Transiit hasta duos, i. e. Transadegit, Truns- 
fodit, ἐπέρησε, ut alibi IIom. loquitur. Item ea 
sighif. quu Cie. dicit Transire Appenninum, pro 
Superare, Od. O. (183.) πολλὰ γὰρ ἔτλην, Ardeca 
γε πτολέμµηυς ἀλεγεινά τε κύματα πείρω». Qui versus 
legitur εἰ Ν. (91) necnon Ἡ. M. (8.) Et Ευ. περῶ, 
Sophu. Aj. (400:) Πότερα πρὸς οἴκους, γανλόχονς λιπὼν 
ἔδρας, Μόνους τ' ᾿Ατρείδαε, πέλαγος Αἰγαῖον περῷ, 
Transiho. At Apoll. Rh. ο, (775.) Πείρετ’ ἐν Αἰή- 
τη» τόσσυν δρόµο», pto Tanto eursu transitis æquor 
πο Fetam. Accipitur in his I. pro περάω 4. διαπεράω, 
διαπλέω, in superioribus pro διατρνπῶ, Perforo, Tra- 
Jicio, Perfodio. At Ἠείρομαι, quod in VV. LL. ο 
Plut. affertur pro Tento, menddosum est: itidemquée 
Ῥτο πειρύµενος κιθαρίξειν, quod ο Luciauo citatur, 
«οὐ. πειρώμενος, ἃ πειράοµαι, de quo supra. '' Πέρω, 
affertur pro Truuseo, Penetro, Trunsſigo; sed per- 
*peram pro πείρω. ΑΙ περῶ, iuterdum est ſut. verbi 
πείρω, intercdum verbi περάω, Attice pro περάσω, ut 
ἡ ἑλῶ Ῥτο ἐλάσω.”' ["" Πείρω, Hymu. in Apoll. Del. 92. 
Jacobs. Emeudd. 29. Αμ, ὃ, 107. 1ο, 275. Wakef. 5. 
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Ος, ὃ, 151. Ηετο, Ε. 936. Heyn. Hom. 6, 280. 7, 310. 8, 4 διαπείρω, Planud. Ovid. Μει, 10, 331.” Boiss. Mss.] 


584. acl Mcer. 987. Valek. ad Phalar. p. xiv. Bergler. 
Alciphr. 409. Præterna vigo, ad Corn. Nep. 24. 
Stav.“ Schæf. Ass. Apoll. Rh. 4, 1067. ἧτορ πεπαρ- 
µένον ἀμφ' ὀδύνμσι, vide Brunck. ad 3, 96. εἰ Orph. 
Λ. 18, 3. I. q. περάω, Idem 1, 836, 308. 0d. Β. 494. 
"Πειρᾶ, Cuspis, Mseh. Chocph. 8600. Πειραὶ κοπάνων, 
Schol. αἱ ἀκμαὶ τῶν ξιφῶν, παρὰ τὸ πείρειν.] 
᾿Ακρόπορος, ὁ, ἡ, Acutus extrema purte, Extremi- 
tatem acutam Ἠπίεης, Proprie, ἵπ extremitate 
trausſigens, κατὰ τὺ ἄκρον πείρων. Epith. est αρ. 
Ἠοπι. τῶν ὀβελῶν», Veruum: Od. T. (4059) Ὥπτων 
ὃ' ἀκροπύρους ὀβελοὺε ἐν χερσὶν ἔχοντες. 
᾿Αναπείρω, i. 4. πείρω, Aristoph. (A. 1007.) Φέρε 
τοὺς ὀβελίσκονς, ἴν' ἀναπείρω τὰς κίχλας, Ut ἱταμ»ῇ- 
Καπ turdos, 5. ſigam. Dieit enim Ovid. Verubus 
transfixa εχία: et Virg. Verubusque trementia 
figunt. Habetur ap. Suid. quoque, ———— τᾶς 
κίχλαε, quod exp. πήξατε, κεντήσατε. Pass. Ara- 
πείροµαι, Transfigor, Perſoror: eujus aor. 2. Ε5τ 
᾿Ανεπάρην: unde ἀναπαρῶ αρ. Athen. Β. Mhrorꝰ ἐπι- 
βὰς κήρυκι τὺν πὀδ' ἀναπαρῶ. ἨΗίης εἰ ᾿Αραπαρεὶς 
partie. Trausſixus, Perſoratus. At in VV. Π., εκρ. 
Sublimis, Elatus. [** Ad Il. B. 4960. Valek. κά Phalar. 
.xiv. ad Ammon. 101. Musgr. Rhes. 514. ad Diod. 
.2, 186. Heyn. Hom. 4, 9. Schæf. Mas. Antyl- 
lus Orihasii p. 134. Matth. IIorè μὲν καταπείροντες, 
ποτὲ δὲ ἀναπείροντες φλεβοτομοῦμε»,] ''"᾽Αμπείρας 
{6 Ηε». affert pro διχάσας: a [Π. ἀμπείρω, MÆolicam 
khabente syne. pro ἀναπείρω, Ῥετίοτο, Perterebro.“ 
5 ᾽Αμπερέως, Hes. exp. διαμπᾶξ, αἲν, ab ἀμπείρω, 
“Daore eorum quæ ἀναπείρονσι, Ῥοτ[οταπάο, Per 
wmedium penettando.“ Διαμπείρω, Penitus traus- 
Ώρος. perforo. Unde διαµπείρας, η μοι) Hes. exp. δια- 
κεντήσαε. Dicitur autem Διαμπείρω Ροέβοε PRO Δια- 
ναπείρω: [Αοίυπι Ἐκ ᾽Αμπείρω pro ᾿Αναπείρω, ut 
᾽Αμπνείω ρτο ᾽Αναπνέω. [* Διαμπειρέω, Quini. 8m. 
1, 612. ubi διαμπείρῃσι εθί επιεπδα!ιίο Rhodomanni 
διαμµείρησεν, πε (51 αυίεπι οετία. Vide Sehn. 
κ. 5αρρ].] Διαμπερὲς ΕΤ Διαμπερέως, Protsus, In 
totum: quod malim derivare e διαμπείρω, Ῥετίταιβεο, 
ut διαμπερὲς εἰ διαµπερέως significet Ab imo usque 
ad summum, trauseundo per iptum medium: nisi 
aralis esse metaphi. ab ĩis corporihus quee διαναπεί- 
ῥανται. Hes. exp. διόλον, διαμπᾶξ, τελείως, σαφῶς, 
1. Π. (640.) βελέεσσι καὶ αἵματι καὶ κονίῃσιν Ἐκ ο 
λῆς εἶλντο διαμπερὲς εἷς πύδας ἄκρονε: ut εἰ Plut. 
Ῥιήίοραι. 637. mene Edit., Διελαύνεται διαμπερὲς 
ὁμοῦ τοὺς μηροὺε ἑκατέρουε. Α 04. Z. (1 1.) Στανροὺς 
δ' ἐκτῶς ἔλασσε διαμπερὲς ἔνθα καὶ ἔνθα, annotat Eust. 
Πα ἆμο ἔνθα καὶ ἔνθα ε59ὸ ἑρμηνευτικὰ τοῦ διαµπερέε. 
ltidemque Od. K. (58.) ὃν περὶ πέτρη Ἠλίβατος τετύ- 
χησε διαμπερὲε ἀμφοτέρωθεν, annutat posterius ἀμφοτέ- 
ρωθεν ε9»ε priotis διαμπερὲς ἑρμηνεντικόν. Interdum 
est ad verbium temporis, signiſſeaus ἀεὶ, 8. δὲ ὅλον, ut 
Idem exp.: 1. e. Usque, Perpetuo, ln æternum. Od. 
(O. 196.) ξεῖνοι δὲ διαμπερὲτ εὐχύμεθ εἶναι Ἐκ πατέρων 
φιλύτητος, Π. Π. (499.) Έσσομαι ἥματα πάντα διαµπερές. 
Uidem Odyss. A. 209. [“Ruhnk. Ep. Cr. 190. Ηε- 
ringa Obs. 108. ad Timæi Lex, 80. Hesiod. O. 402. 
ad Lucian. I, 440. Hymn. in Cer. 162. Bentl. Ep. ad 
Uewust. 95. Wakeſ. Phil. 792. Ἐτυποκ. Αροὴ. Rh. 
841. Heyn. Hom. 5. 21. 6, 33. 7, 81. 243. 549. 8, 88, 
473. 'ἷ Η. 171. Cum gen., M. 459. Ὁ Διαμπερὴς, 
Τ. Η. ad Plutum p. 376.“ Sehref. Mss. “ bdeletius 
AM-. de Natura Hom., Τὸ μὲν ἄνωθεν τῷ µετώπῳ προσ- 
πεφυκὺε ὀστέον ἐστὶ διαμερὲς ἡ διφνέε.' Βε[μ, Lex. Suppl. 
Διατείρω, Γταπεήπυ, Trojicio, ut πείρω, εἰ ἀναπείρω, 
Diosc. 3. διαπείρειν λίνψ, Filo lined trajieere. Ead. 
de γε Idem dicit, Τμηθεῖσα καὶ διαιρεθεῖσα λιναρίῳ, 
εεω, ut in alio Cod. legitut, Γμηθεῖσα διαβληθέντος 
λιραρίον, Ττα]εείο Πίο lines. Et Διαπαρείε, Trans- 
ũxus, Perfussus. [.. Ευγ, Phœn. 26. Valek. p. 603. 
ad Plular. p. xiv. Τουρ, Fnenild. 2, 356. Bergler. 
Aleiphr. 352. Macοbs. Anth. 6, 167. De coustt., 
Valek. Phœn. p. 386. * Διαπειραίνω, (1. q. διαπείρω,) 
Hyiun. iu Mere. 48. Wakeſ. S. Ct. ὃν ο Schæf. 
Μεε, “* Manetho ο, 100.” Wakef. Mas. * Διάπαρμα, 
οἱ. Trajectus, Trajeetio. * Διάπαρσις, Atet. p. 0. 


Ὀστέων ἰχθύων διαπάρσεα ἐς τὰ πωρίσθµια. Lur- 
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Ἐμπείρῳ, Inſigo, Ἡ. Β. (426.) Σκλάγχνα δ' ἂρ ἐμπεί- 
Ραντες ὑπείρεχον '᾿Ηφαίστοιο, lafigentes εο, verubus. 
Paulo post sequitur, ἀμφ' ὀβελαῖσιν ἔπειραν. vVirg. 
verubusque trementia ſigunt. Vide πιά exemplum 
in Περιπείρω. Puss. Ἐμπείρομαι, Infigor: èujus 
exemplum vicle ἵπ Ἠλος. Item εκ Alex, Apht. Τὰ 
ἐν τῷ βάθει ἐμπεπαρμένα κενοῦσι, Οι. imis sunt in- 
Εχα, evellunt. [ Λά Ματ. 987. Valek. ad Ammon. 
101. Bergler. Aleiphr. 408. Musgr. Rhes. 614, Heyn. 
Hom. 4, 279. 8, 384. Lobeek. Aj. p. 357.” Schæef 
Μη». Tlaoocturelous, hisid. Opif. ass.  Σννεμ- 
πείρω, Planud. Ovicd. Met. 19, 387.“ Boiss. Μεε, 
Exexelpo, unde Ἐπιπείρει, Hesyehio µοιχεύεται ἡ 
µοιχεύει. ΟΕ, Ἐπιπεραίνω.] Καταπείρω, TVransfigo, 
Traſicio, Configo, Phalar. [1 Valck. p. xiv.“ Schæf 
Mss. Paul. Æg. 6, 31. Καταπαρθεῖσαι». Καταπαρεῖσαι 
τῇ φάρνγγι ἄκανθαι. Vide ᾿Αναπείρω, " Κατάπαρσιε, 

.Ægin. 6, 64. * Ἐγκαταπείρω, Cyr. Alex. Hom. 7. 
Ρ. 76. Demetr. Const. Ἱερακοσοφ. P. 6. Abresch. κά 
Cattier. 97. Schæf. πα Dionys. H. de C. VV. 147.)] 
Περιπείρω, Circumeirea transuͤgo: at, Περιπείρας περὶ 
λόγχη», Plut. Galha, pro Inſigens ἱαποσα», Εκφανῆ πᾶσι 
ποιεῖν τὴν ἀνδραγαθίαν, περιπείραντα περὶ λόγχην, καὶ 
ἀναπήλαντα πρεσβύτου πρόσωπον. Suet. δοτ Οία lixis 
culouibusque eaput ejus hasta suſſfixum ΠΟΠ sine lu- 
dibrio eireum eastra portatum fuisse. Super εᾱ- 
dem τε Dion ita seribit, Τὴν κεφαλὴν ἀποκόψαντες 
περὶ κόντον ἐνέπειραν. Puss. Περιπαρεῖε, Trajectus. 
[*vValek. ad Phalar. p. xiv. Wakef. 5. Οτ. 8, 150. 8, 
141. ad Lucian. I, 848. 2, 50. ad Diod. S. 2, 148. 
185. 985. Heyu. Hom. 6, 471. Lobeck. Aj. p. 979.” 
Schwf. Mss. Ælian. H. A. ὃ, 10.  Ἐμπεριπείρω, 
Strabo 17. p. 1144.] Συμπείρω, Conſigo. Puss. Σνμ- 
πείροµαι, Conſigor, Confodior. Unde σνµπεπάρθαι, 
Confixum s. Confossum esse, Transfixum 5. Trans- 
fossum esse. [Ορρ. A.4, 290, “ Quint. Sw. 1, 
610,” Kall. Μεε.] 

ΠΕΡΟΝΗ, ἡ, Fibula: qua quædam vestimentorum 
geuera solebant subneeti, prope pectus nimirum, 
Virg. Aurea purpuream subneetit Βία vestent: 
dieta a πείρω, quoniam vel infigebatur vesti, vel ora 
vestimenti εἰ afigebatur interdum: uucde Lat. quo- 
que vocab. a Figo derivatum videri possit. Od. X. 
(292.) de peplo perpulchro, ἐν δ' ἂρ ἔσαν περύναι ὄνο- 
καίδεκα πᾶσαι Ἄρνσεῖαι, κληῖσιν ἐθγνάμπτοις ἀραρνῖαι, 
Τ. (226.) Χλαῖναν πορφυρέην οὔλην ἔχε δῖοι Ὀδυσσεὺς, 
Διπλῆν' αὐτάρ οἱ περύνη χρνσοῖο τέτυκτο Λὐλοῖσιν δι- 
δύμοισι, (260.) περύνην τ’ ἐπέθηκα φαεινήν. ltem ap. 
Plut. (8, 08.) Ὅταν τὰς περύναε ἀναλαμβάνῃ καὶ τὰ 
ξιηκριβωμένα τέχνη ἑλλύβια. Athen. 19. Ἐποίκιλλον 
τὰ σώματα περύναις. 10 1, deelaruri videtur, quod αρ. 
Πε». LEGITUR, Ἐμπέρονται, ἐμποικίλλονται: si tu- 
men id mendosum non ο». || Ῥυτα, Fibula α quihus- 
dam: est alterum os Πδίας, exterius et tenuius; alte- 
rum enim quod crassi⸗asimum est, interiuri in parte 
situm, κνήμη Græcis, eod. cum tota patte nomine, 
Lat. Tibia appellatur. Fot autem ἡ περόνη supru 
brevior paulo, ut qua genu ipsum uon eontingat, 
inſfra vero longior multo quam fſibin: habet verd εἰ 
supra εἰ infra epiphysin, quarum suſeriore jungitut 
cum osse Πίο mernabhranoso ligamento, inferiore vero 
prominente εί gibba, malleolum externum constituit, 
siept tibia κι simili internum. Vide Κνήμη. 
Seribit autem Gul. ἐν ταῖς Γλώσσαις πρ. Hippuer. di- 
versa aignifieare τὴν περόνην : aliquando quidem, Os 
totum membri, aliquaudo vero lpsius ossis rpiphiysin: 
inmterdum etiam ejus Protuberantiam, qui Πο μιά 
est quam malleolus. Gorr. Περύναι, Hesyehio τὰ 
ἀντικείμενα τῇ κνήµῃ ὑστᾶ, De iisd. εἰ J. Ρο. Παρὰ 
δὲ τὴ» πέξαν ἑκατέρωθεν προύχουσιν ἀστράγαλοι, εἰς 
οὓς αἱ περόναι καταλήγουσι. [". Aristot. Η. Α. 5, 7. 
᾿Απὸ δὲ τῆς ῥάχεως ἤ τε περόνη ἐστὶ, καὶ αἱ κλεῖδες, καὶ 
αἱ πλευραί.”' Ῥευμετ. Mss.) Ar Περόνηε, ὁ, Metrum 
quoddam est et Organum musiceum, Suich., ap. quem 
ΕΤ Περώνης. “Ilepôrn, Valek. Adoniax. p. 321. 
Phœn. p. 905. Musgr. ud Hec. p. 151. Sleinbr. Mus. 
Tur. 1, 990. ad Herod. 415. (5, 87.) Thom. M. 038. 
ad Churit. 545. Jacobs. Anth. 8, 118. Heyn. Hom. 
5, 8δ.” Schæuf. 99, Ælian. V. H. 1, 18. Parthenius 
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-.. 6. Sehol. Apoll. Rh. 4, 1647. σύριγξ, ἡ περόνη. Α (858.) ἔχουσι γὰρ πόρπακαι. Όσα vero ipse Suid. 


Aeus, Manetho 6, 494. ἰσχαλέῃε περύνῃσιν ᾿Ῥωγαλέονε 
πέπλονε ἀσκηθέας ἐκτελέοντας, 

Περονάω, Fibula suhnecto, Fibulo. Et Περονάοµαι, 
pro eod. Ἡ. Κ.(195.)᾿Λμϕὶ d ἄρα χλαῖναν περονήσατο 
φοινικύεσσα», Διπλῆν, ἐκταδίην, ubi Εν». exp. * κομ- 
Βίοις συνέδησε. Item, Trajicio veluti fibuia, ΠΠ. Η. 
(145.) εἰ Ν. (307.) Δουρὶ µέσον περύνησε. [Τ]εουτ. 
14, 66. "Τουρ. Opuse. 1, 600, Heyn. Hom. 6, 659. 
Trujicio, 5, 396. 3 Περόνημα, Valek. Αἀοπίας. p. 
370, Περόναμα, (Dorice,) Idem ad Theoer. x. Id. p. 
179. (15, 79.) Sehf. Mass.) Περονητρὶς, ibos, ἡ, 
Ῥτο quo ΏΟΒΙΟΕ Περονατρίς, Vestis quædam que 
ſRhbaula aolebat subnecti ad pectus, Theoer. 15, (”21) 
᾽Αλλ' Ίθι τώὠμπέχονον καὶ τὰν περονατρίδα λάσδεν, ubi 
Schol. annotat esse πέπλο» καὶ ἔνδυμα, ὕπερ πρῶτον 
ὑπεξώνννντο: denominari vero ἀπὸ τοῦ περονᾶσθαι, 
καὶ τῆε ἐπωμίδοε ἐπιλαμ[λάνεσθαι. In vet. autem libro 
additur esse πέπλοες ἐπάνω τῶν ἐνδυμάτων περιβαλλό- 
µενον: vulgo µανδύον νοσθτί: εἰ non εν Μεὐ διὰ 
περύνης κατὰ τὸ στῆθοι συνδεῖσθαι. μ ερορητρὶς, 
Valek. Adoniuz. p. 351. (ubi et de* Περονῆτις,) ad 
Herod. 416. Περονῆτις, Τουρ. Opuse. 1, 338. Jacobs. 
Anth. Β, 76.“ Schæuf. Mas. "᾿Αποπερονάω, Mathem. 
γειι, 66. Cſ. Hippoer. p. 848. Foës.] Διαπερονάω, 
Fibula trajicio, τῇ περόνῃ διείρω, Fihulo, Fibulu necto. 
Apud Suid. Καὶ περόναια χρνσαῖς διαπεπερονηµένοι, 
καὶ σφραγῖσι χρνσοδέτοιε διεσφιγµένοι. ['".Λά Dionys. 
Η. 5, 19960. Διαπερονέω, (1ἱς,) Brunek. ad Æschi. 8. 
ο. Τι. 907. Valek. ῬμωἨ. p. 602.“ Φε]. Mss.] 
At FRO Διαμπετρονήσει, quod ap. Hes. legitur, οἳ 
exp. διατρήσει, διατµήσει, διακόψει, κος. fortasse διαµ- 
περονήσει, ἃ διαμπερονάω, metri causu inserio µ, Ῥτο 
διαπερονάω : vel  διαµπερονάω pro διαναπερονάω, 

* νάω, Nicet. Anal. 10, 6.) Ἐμπερονάω, ἵη- 
bulo, FVihula {ηβρο, ᾿Εμπερονῆσαι Hes. εἰ Suid. exp. 
διατρῆσαι, Perſorare, Fibula trajicere. Hermippus 
Athencei 668.* Ἐμπερόνημα, Meoer. 15, 34. “ Vaſck. 
Adoniaz. p. 351. 336. ad Herod. 416.” Schæf. Mas.] 
Ἐμπερονατρὶς, ibos, Hesyehio ἱμάτιον δικλοῦν, Vestis 
dupla, [Ροἱ]αςί 7, 54. σχιστὸς χιών. “Jacobs. Auth. 
8,70. πε. p. 991. BSehsef. Mas.] “Kauramepo - 
«6 νῶντες, Trausfigentes: a th. Καταπερονάω. Signiſ. 
·cetium luſibulanies, Veluti ſibula deſigeutes. Polyb. 
κ. (8, 55, 5.) Οὗ τὴν " ἔνδεσιν οὕτως ἀσφαλίξονται βε- 
Ε: βαίως, πνυκναῖς ταῖς λαβίσι καταπερονῶντεε, ὥστε 
ο εκτ λ.  Προπερονάω, Ab απἰετίοτο ρατίε ſibulo. 
Προσπερονάω, Fibula anuecto s. προ, Plato (Phæ- 
done p. 83.) ᾿Εκάστη ἡδονὴ καὶ λύπη, ὥσπερ ἦλον 
ἔχουσα, προσηλοῖ αὐτὴν πρὸς τὸ σῶμα καὶ προσπερονᾷ, 
Animam quasi affibulat corpoti. Jambl. V. P. 450. 
Keissl. “Toup. Opuse. Ἰ, 600. Emendd. 2, 280. 
Thom. M. 905.” Schuſ. Maes. * Σνμπερονάω, Plut. 
Crasso 25. Mathem. Vett. p. 29.] 
5 Περονὶε, ίδος, ij, Fibula, Soph. Trach. 997.] 
ΟΡΠΗ, ἡ, i. q. περύνη, ε]ακάεπιημε origiunis, 
Eust. Il. Σ. (4019) Τῆσι παρ εἰνάτεες χάλκενον δαίδα- 
λα πολλὰ, Πόρπας τε γναμπτάς ϐ ἕλικας, κάλνκάς τε 
καὶ ὅρμονε: sunt verba Vulcaui: 4 quæ respexisse 
videiur Plin. cum 53, 7. ait, Fabricam etiam deum, 
fihulas et alia muliebris cultus. His ſibulis longiora 
vestimenta subueeti solita ſuisse, tum l. Virg. iu IIe- 
ρόνη ο. indicat, tum hice Oxvidii, Rasilis hine Summum 
mordehat ſibula vestem. | επι ὁ ἀνοχεὺε τῆς ἀφπί- 
δοε, εἰς ὃν ὁ πῆχυς ἀνίεται, Hes. Sic πόρκαξ. {[:. ᾗα- 
cobs. ΑΗ, 8, 119. Ἠεγη, Hom. 7, 499. Thom. Μ. 
6098, Lougus p. 4. Villois., ad Μας, 199. Valck. 
Phœn. p. 302. Musgr. ad Ἠες, p. 151. Steinbr. 
Μις. Tuùr. 1, 330. Τουρ. Opusc. 1, 369. Ad Lu- 
eian. 1, 366. Brunck. ad Ed. T. init.“ Schæeſ. Με». 
J. FPoll. 7, 54. Sehn. Lex. Suppl. * ᾿Ἑτερύπορποε, Ἐκ 
altero humero fibulatus, Callim. ap. Schol. Eur. Hec. 
934.] Πορπηδὸ», In modum fibulæ, [Suid.] 

Πόρπαξ, ακοε, ὁ, Fibula. [επι iu elypeo 5. ſseuto 
πόρπαξ dicitur, de quo in Ὀχάνη εἰ Όχανον multe. 
Apud Suid. Ταύτας ἐῷν αὐτοῖσι τοῖς πόρπαξιν ἀνατεθῆ- 
ναι. Ubi annotat, Πόρπαξ, κατὰ μέν τινας ὁ ἄναφο- 
ρεὺε τῆς ἀσπίδος' ὡς δέ τινες, τὸ διῆκον µέσο» τῆε ἀσπί- 
dos σιδήριον. Leguntur ea verba, que eitat, ap. 
Aristoph. Ἱππ. (549.) ubi etiam de elypeis diecit, 


de πύρπαξ ibi dieit, habentut ap. Sehol. Aristoph. 
Εἰρ. (662.) ubi exp. Μισοπορπακιστάτη, de quo γο- 
cab. supra. Οἱ quoque annulus πόρκαξ ποπήρα- 
tur. [Soph. Α1. 576. * Heyn. Ποπ, s, 148. 448. 
440.7, 490. Musgr. Hel. 1993, Bacehyl. 9. Eur. 
Phœn. 1184. Grotius vertit Unbo, v. Hesych. 5, 
1008. item Valek. ad h. |. Hipp. p. 296. Diair. 169. 
Τουρ. Opuse. 5, 41. Ὑποβάλλειν τὴν πόρπακα, 
Ηεγη, αά Virg. 6. p. 772.“ Schref. Mss. Εαν, Rhes. 
984, " Πορπα Schol. Aristoph. A. 105.] 
ἨΠορπακίδω, Fihulo, Fibula subnecto. Et πορπακίσα- 
σθαι dieitur qui ſibula s. loro quod Ευ] elypeo 
annectunt, elypeum arreptum sihi αρρίίσαι. 4ari- 
stoph. A. (106.)Ο δ' ἐμός γα, εἂν ἐκ τᾶς Ραγᾶν ἔλθῃ 
πύκα, Πορπακισάμενοε, φροῦδος ἀμπτάμενος ἔβα, i. e. 
περορησάµενος, Suicd. “Kuster. Aristuph. 997.” 
Schæef. Ass.)“ Διαπορπακίσαι, Hesyehio est τὸ διὰ 
4 πόρπακοε, ἥτοι τῆςλαβῆς, " διενεῖραι.' 

Πορκάξω, 5ΙΥΕ Πορπάω, i. q. πορπακίξω, Εἰλη]ο, 
Fibula anneeto, astringo, Æsch. Pr. (61.) p. 8. πε» 
Ed. Καὶ τήνδε νῦν πόρπασον ἀσφαλῶς, Paulo unte di- 
eit, πασσάλενε πρὺε πέτραιε, εἰ σφίγγε, µηδαμῆ χάλα : 
Βε]νο]. exp. περύνησον. Ubi nots α in Πόρπασον pro- 
duci, sicut in πόρπακα αρ. Eur. η. (1134.) κνελυύ- 
µεναι Πόρπαχ) ὑπὶ αὐτόν, | Πορπάξω αρ. Plut. Nuuu 
εκρ. Rubiginem contraho, ut aunot. VV. LL. [Πορ- 
πάω, πορπάσω, πορπήσω, Lobeck. Phryn. 903. 
Toup. Opuse. 1, 599.” Schæf. Μην. A Πορπάω 
autem, quod ſormat ſut. in ἠσω, Ἐδτ Πύρπημα, τὸ, 
Ἱηάυσπιεπίαπα ſibulatum, Eur. (Rhes. 445.) Suid. di- 
eit esse εἶδος ὅπλον, Toup. Opuse. 1, 47. Emendd. 
ΤΙ. ad Μαν, 140. Aristoph. Fr. 549. * Πόρπαμα, 
Τουρ. Emendd. |. ο. 4, 480. (Eur. Ηετο, Ε. 959, 
ΕΙ. 890.) " Πόρπασμα, Vulek. Pheœn. p. 99. Τουρ. 
Emendd. 4, 450. ad Eur. Rhes. 449.” Schæf. Με, 
Ar Ἐπιπόρπημα 8ΙΥΕ ᾿Ἐπιπόρπωμα dicitur Id quo 
εωρτα ſibulam est. Sic enim Hes. Ἐπιπόρπωμα, τὸ 
ἐπάνω τῆς πύρπης: subjungens, Καὶ τῶν ἱππέων ἡ 
τὰς χλαμύδας σννέχονσα πύρπη, Fibula qua equites 
ehlamydem stringunt. Derivatur autem Ίου Ἐπι- 
πόρπωµα ἃ vERBO Πορπόω, idem zignifiennte cum 
πορπάω εἰ πορπάξω: unde αρ. Suid. Πορποῦσθαι, 
φιβλοῦσθαι, Fibulari. Ἐπιπόρπημα autem est a πορ- 
πάω, Ῥτο quo Dorice ΡΙΟΙΤΟΕΒ Ἐπιπόρπαμα, Eust. 
905. αἱ ε vett. Gramm. εχρ. ἡ τῶν κιθαρφδῶν 
ἐφαπτὶς, que Fibula esse videtur, qua eithariadi in- 
strumenta auspensa sustinent. Plato Comiceus αμ. 
J. Poll. 10, 63, Δότω τις ἔνδον καὶ ἐπιπόρκαμα: ubi 
et ipse dieit esse κιθαρφδοῦ σκεθο.. Utitur et Plut. 
Alex. (32.) p. 224. uon pro Citharistica fibula, sed 
vel pro Fibula vel pro Oruamento quod ſihulee im- 
ponitur in veste, Ἐπιπόρπαμα δὲ ἐφόρει, τῇ μὲν ἐργασίᾳ 
σοβαρώτερον, ubi antiquus liber habet ἐπιπόρπωμα, per 
ω, non per a. In νοκ. meo vet. de hoe vocah. et de 
πόρπη 5ἱο, Πόρπη µέν ἐστιν ἡ ἄνωθεν τῆς χλαμύδος 
σύνθεσιε" ἐπιπόρπημα δὲ, τὸ ἐπὶ τῇ πόρπῃ " προκόσµη- 
μα λίθινον ἢ χρυσοῦν ἢ πο ας πάς [:' Ἐπιπόρπημα, 
4 Timæi Lex. 188.” Schæef. Mas. Appian. Ρυπίο, 8, 
109. Vide Anecd. Bekkeri p. 954. Affertur autem 
3 Ἐπιπορπάω, ο Strauh. 7. Ρ. 451. εἰ “Diod. 8, 1, 
868.” Wakeſ. Mss.) Ejusd. signif. eum ἐπιπόρχημα, 
Ε6Τ Ἐπιπορπχὶε, quod ἃ πόρπη potius derivatum esit 
quam a πορπάω, Utitur auten οο Callim. H. in 
Apoll. (32.) Ἀρύσεα τῷ πόλλωνι τό τ’ ἐνδντὸν ἤ τ' ἐπι- 
πορπὶε, ubi Schol. εκρ. ἡπερόνη, Fibula: Virg. Aurea 
purpureaim subnectit ſihula vestem. Ἑκπορπάω, 81ΥἘ 
Ἑκπορπόῳ, Fibulo, Fibula subnecto: uudé Ἔκπεπορ- 
πηµένος, vel sine augmento ἐκπορπημένας, Fibhulatus. 
᾿Εκπορπῆσθαι [---οὔσθαι] Hes. et Suid. exp. " ἐκφιβλοῦ- 
σθαι, [ Ἐκπορπίξω, υπάο " Ἐκπόρπισις, Chirurg. 
γειί. ρ. δ1.] PRRTEREA Ἐμπορπάω 5ΙΥΕ Ἔμπορ- 


row, [ο  Ἐμπορπέω, Ο1.] Iutibhulo, Fibula alligo κ, 


ευυηεοίο. Ab ἐμπορπάω εδί ἐνεπορπέατο Ἰοπίου pro 
ἐνεπόρπηντο, ap. Herod. 7, (77.) Ἐνεπορπέατο εἵματα, 
Vestes ſibulis subuexte erunt,. Antipho, Δικλᾶ τὰ 
ἱμάτια ἐμπεπορπημένονε, de φεπίνα», Plut. Σάγον 
ἐμπεπορπημένος µέλανα. ΑΓ Ἐμπορκόω νετο est 
ἐμπορποῦσθαι, quod Suid. exp. συµβάλλεσθαι, Πεν, 


φιβλοῦσθαι: 4Ρ. quem etiam ἐμπόρπευμα legitur, di- 
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eiturque esse ὑφάσματοι εἶδος: φεὰ reponenctum puto A Meatus, tum per quos cibus vel in ventrieulum zubit 


νΕΙ Ἐμπύρπημα ΥΕΙ, Ἑμπόρπωμα, ['' Ἐμπορκάω, 
Plut. Μος. 1, 799. Lucian. Dial. Ῥ. 34. " Περιπορ- 
πάοµαι, πὰ Diod. 8. 1, 306.” Schref. Mss. Appian. 
1, 181. 3" Περικορκητὺς, Ἡες. ν. Δωριάξω.” Boiss. 
Mas.) Προσπορχάω 5ΚΌ Προσπορπάξῳ, Εἰλιία anne- 
εἵο, afñgo. ορπατὺε, Fibhula unnexus, αΠιχυς; 
Quasi ſibula uiſfixus, sc. eum additur dat. insttrumen- 
ti. Æsch. Pr. (141.) p. 13. mes Ed. ἐσίδεσθ' Οἵψ 
δεσμφ προσπορπατόε, — Συμµπορπάω, Suid. v. Θώραξ. 
ΙΧΧ. Exod. 99, 6. Cf. Sehleusn. Lex. V. T. * Συμ- 
πορπητὸς, Fibula nexus, Sehneidero susp.] 

{[55. Πορσὶε, ίδοε, ἡ, ĩ. 4. πόρπη, Hes. v.“ Άλληκα.” 
Wakef. Mas.] 

ΠΟΡΟΣ, ὁ, Transitus, Trajectus, a πείρω, Tran- 
8εο, Trejicio, ita derivatum sicut e σπχείρω, 
πύκος 6 πείκω, 5. πέκω. Il. B. (592.) Καὶ Θρύον Αλ- 
Φειοῖο πόρον, Trujectum Alphei, Ubi Alpheus fluvius 
transiri οἱ vadari potest, Alphei vadum. Ubi anno- 
tat Schol. Alpheum 46 sententia Homeri esse ποσὶ δια- 
βατὸν, eo quotl κύρος aigniſicet τὸ διαβατὸν µέρος. Et 
αὐ (ΕΞ. 499.) Αλλ’ ὅτε δὴ πόρον ἴξον ἐθῥεῖος ποταμοῖο, 
Λά vudum ubi trausiri potest. Itidem Thuc. 7, (78.) 
Ρ. 260. Κρατήσαντες τοῦ πύρον, ἐχώμου» ἐς τὸ πρύσθε», 
ubi quod πόρον dieit, paulo ante διάβασιν πομµήρα!, 
Ἐπειδή τε ἐγένοντο ἐπὶ τῇ διαβάσει τοῦ ᾿Αράπου ποτα- 
μµοῦ. Et (8δ0.) p. seq. Φυλακήν τινα ἀποτειχίξουσαν 
καὶ ἀποστανροῦσαν τὸν πύρον: quam βιασάµενοι διέ- 

» τὸν ποταµόν. Apud Eund. 6, (48.) Ῥ. 919. 
Ἐν πὀρῳ γὰρ μάλιστα καὶ προσβολῇ εἶναι αὐτοὺς τῆς 
Σωελίας, Schol. πόρῳ εκρ. " περαιώσει, αἱ sit, Ἐκ 
parte Sieilie qua ε Græcia in eam transitur. Sed et 
maris πύροι dicuntur Loca per quee minori periculo 
trajiei potest, Od. M. (259.) οἴκτιστον Πάντων ὅσσ' 
ἐμόγησα πόρονε ἁλὸς ἐξερεείνω». Et Hesiod. O. (292.) 
διαβὰς πύρον ὠκεανοῖο, Emensus iter Oceani, Loca 
Oceani ου transiri queunt. At Aristoph. (Eip. 
124.) dieit, τίς πόροε σοι τῆς ὁδοῦ γενήσεται: pro Qua 
transibĩs atque trajicies. Herod. Ῥοπίεπι quoque eu- 
jus ope ſſumen trausitur, πόρον appellavit: quippe qui 
dicit (4, 196.) πόρον λύειν, quod alij γέφυραν λύει», 
Ροπίεαι aolvere, inlercidere: [ο. 7, 10.1 luterdum 
redditur Via: quemadimadum Suid. quoque εχρ. 
—— non φοἱαπι " περαίωσιν, 5εὰ etiam τρίβο», διέ- 

τ εἰ Hes. non modo διάβασιν, 5ο et ὁδύν: quo- 
modo loeus Hesiodi paulo ante e Theog. citatus, 
διαβὰς πόρον ὠκεανοῖο, redditur, Emensus iter Oetani. 
Iüdem ex Apoll. Rh. (1, 31.) πόροι ἁλὸε, pro Vin 
atque meatus maris. Alias ipsa etianu aqua per- 
uens per ejuamodi πύρονε, h. e. Vias vel Mentus et 
eanales, πύρος voratur: quomodo εἱ ab Hes, exp. 
ποταμοῦ ῥεῦμα. Afferturque io hae signif. e Dionys. 
F. Sed εἰ ap. Soph. πύόλοι ἀλίῤῥοθοι a Suicda ease 
dicuntur ποταμοὶ εἷς τὴν θάλασσαν ῥέοντες, qui etinm 
πύρος exp. ποταμὸς et φύσημα ὕδατος. Locus est in Α]. 
415.) p. 90. νεο Ἐκ. πόροι ἀλίῤῥοθοι Πάραλά τ’ ἄν- 
τρα, Fluvii in mare cum murmure εἰ strepitu infſu- 
entes. AMetaph. quoque pro Via accipitur: Eur. 
Med. (1418.) Tar ὃ' ἀδοκήτων πύρον εὗρε θεύε. Virg. 
Εαία viam invenient. (960.) "Ην µοι πόρος τις μηχανή 
τὴ Π. | Μεκίω», Canalis, Alveus: cujus si- 
xniſ. paulo ante quoqque mentio ſacta est. Ltem Εἰ- 
stula redditur a Ῥ]πίο; quippe qui Ίος verba Ari- 
⸗ↄtot. de εροηρῖῖν,Ανωθεν δὲ οἱ μὲν ἄλλοι πύροι συγ- 
κεκλεισµένοι, οἷο interpr., Sunt εἰ αἰίς ſistulw, sed 
⸗uperne, eoneretee. Rursum quod Aristot. de 90 
⸗pongiarum geuere seribit, quæ ἀπλνσίαι nominautur, 
διὰ τὸ μὴ δύνασθαι πλύνεσθαι, η αἱ elui non possunt, 
Τοῦτο δὲ τοὺς μὲν µεγάλονε πύρους ἔχει, τὸ ὃ ἄλλο 
πυκνόν ἐστι πᾶν, οὶο Ἰπίετρτ., In quibus ππβρη sunt 
ἤφιν]ας, εἰ reliqua densitas spissa. Lod modo reddi- 
dit Ίνας ejust. Aristot. verba, H δὲ προσφνσίε ἐστιν 
οὔτε καθ ἓν, οὔτε κατὰ πᾶν' μεταξὺ γάρ εἰσιπόροι κενοί: 
Adhærent »ροποΐπε, μεο parte, Ώεο tote; intersunt 
euim quiedamu Είπα inunes. In eorpore quoque 
hbumanc πόροι εωπί. Πόρος, inquit Gorr., Mentus: 
id dieitur, per απο aliquid influit vel effluit, sive νὰ 
apiritus sit, 5. acr, 8, humor, 5. exerementum. Pro- 
iude Oculorum nervi πόροι vocati sunt ah Herophilo. 
Simuliter εἰ in auribus ἀκονστικοὶ πύροι, Α σος 
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γε] ab eo exit, tum quibus ehylus in jecur effunditur, 
uut bilis in suum vesiculam ingreditut, vel οκ ea ο{- 
ſunditur, πόροι appellantur. Præterea οἱ exigun illa 
foramina per totam disperea cutem, quie corporis 
universi perspirationem moliuntur. Sunt autem in 
universum ἆπο pororum genera: alii sensibiles, alüũ 
iusensibiles. Illi, magni εἰ patentes sunt, quales in 
ventre, jeeinore, liene, intestinis, venis, arteriis, εἰ 
reliquis ejusmodi instrumentis visuntur: hi vero, 
parvi εἰ visum fugientes, non solam quicdem partium 
superficiem oceupantes, sed per totam etiam caruis, 
ossium, cartilaginum, nervorum, ligamentorum, memn- 
branarum, et cutis substantiam disse minanti. lis {ο- 
raminibus totius σοτροτῖς perspiratio Πέ, σσ. constat 
εἰ frigidi αξτίς intermissioue, οἱ ſuliginossrum, ο 
in singulis partibus colliguntur, exerementorum va- 
cuatioue. Hæe inter aſia Gorr. Sie πόρων μεστὺς 
ap. Aristot. Plenus cjusmodi meatuum et ſoraminum. 
liidem Alex. Aphr. Probl. Τὰ γὰρ βρέφη, ὑγρὰ τοῖς 
πύροις τε καὶ τοῖς στερεοῖε σώμασιν ὑπάρχει, Inſuntes 
hutnidi sunt in mentihus et solicis corporis partibus. 
Plut. Symp. 8, (1. ſin.) Θερμῶν μαλακῶς ἀναχαλών- 
των τοὺς πύρονε: Τ. Ἑάδρομον τὸ σῶμα ποιεῖ καὶ πόρονε 
ῥήγννσι, Aristot. Τοὺς κόρονε ἀνοίγεται, Mentus ejus 
aperiuntur, Greg. Διαχέονται γάρ πως καὶ διαλύονται 
δὲ ἡδονῆς οἱ τοῦ σώματος πόροι τῶν ἓἔκ τινος ἠδείας 
ἀκοῆς διαχνθέντων, Aperiuntur enim et dissolvuntur 

voluptatem in corpore foramina eorum qui οκ 
jueundo nauditu hilaritate diffunduntur. ΕΙ διαδρομαὶ 
τῶν πόρων, ap. Longiu. (95, 5.) quos Plato appellat 
στενωπούε, Ἠετούίπη, 1, (12, 5.) Τοὺς πόρονς τῶν 
αἰσθήσεω», Meatus sensuum. At Plut. αν. Col. 
᾽Αρμονίαι τῶν περὶ τὰ αἰσθητήρια πύρων. Rursum Α- 
ristot. de Gener. Anim. 1, 14. τῆς ὀχείας πόρος, Men - 
tus quo coitus pericitur. Galeno, σπερματικοὶ πόροι, 
Meatus per quos semen deſertur: qui ap. Athen. 
7. θορικοὶ πόροι. Ἰ]άεπι, οὐρητικὸς πύρος, Mentus s. 
Fistula urinuria. I Πόρος dicitur etiam Ότα maritima, 
Thuc. 1, (120.) p. 38. Tous τὴν µεσύγειαν) μᾶλλον 
καὶ μὴ ἐν πὀρῳ κατῳκηµένονε, i. 6. ἐν τῇ παράλῳ, 
Βο]νο], : — — voeari τὰ —— nuam * 
ejusmodi lI. erebro mare transitur, οἱ advehuntur 
cibaria πο merees: [ε{, 6, 48.] Τη h. autem Xzoehinis 
l. 6.) Εάν τις αὐτῶν ἄκων ἐν τῷ πόρῳ πλοῖον ἄνα- 
τρέψῃ, τούτῳ μὴ ἐξεῖναι πάλιν πορθμεῖ γενέσθαι, πεςὶρὶ 
videtur potius pro Iu transifu, In trajectu, ἐν τῇ δια- 
βάσει, Interim dum trajicerei. 

Πόρος, Ratio excogitata aliquid οβιοῖοπά!, Theo- 
dorit. Ἡ. E. 1. Τοιῤδε πόρῳ τὴν ἀπορίαν διέλνσε, 
alibi, Ἐν ἀπορίᾳ ὧν, πύρον εὗρε τῆς σωτηρίας, ἵπ 4 
νετο dieit, Πάντα πόρον κινεῖν, quod ulihi πάντα λίθων 
κινεῖν, Όπιπεπι movere lapidem. Pluto, de Τ1.. 6, 
Ἐίδωμεν εἴ τινα πύρυν πορίξοιµεν ἂν κατὰ τάδε, Ηνες 
latius Bud. 537. Itidem Philo V. Μ. 1. Ἐν ἀπύροις 
πόρων εὐπορεῖν, Θεοῦ ἴδιον, Impedita expedire, Dei 
mnnus. Et Synes. Ερ. 148. Πόρον ἐν ἀμηχάνοις εὖ- 
ρεῖ», Exitum εἰ νῖασι τεὶ gerendee. Similiter à Suida 
exp. µηχανὴ et τέχνασμα: ub Hes. vero etiam άφορ- 
µή. Huc pertinet πόρος χρηµάτω», Ratio comparanudee 
pecunie. Eur. (Suppl. 777.) πύροι χρημάτων εἰσὶ, 
Non deaunt artes ουπιραταπάσε pecunite, 5. reim {ὰ- 
ciendi. Synes. Ep. 45. Ἐξενρέτω τινὰ πύρον αὐτῷ 

ηµάτων, Rei quærendee rationem aliquam invenint. 

Dem. vero πόρος χρημάτων uſfertur etiam pro Pe- 
cuninfum suppeditatio. lnterdum πόρος εἶιε acje - 
etione dieitur pro πύρος χρηµάτω», Pecunite parancæe 
ratio, Via pecuniæ conquirendæ. Aristot. Rhet. 1. 
Περὶ μὲν πόρων τὸν μέλλοντα συμβονλεύσειν, δέοι ἂν 
τὰς προσόδονε τῆς πόλεως εἰδέναι τίνες καὶ πύσαι, Qui 
de ratione conſiciendie ρεευηία: puhlice dieturus est, 
seire oportet reditus ciritatis, quot quantique sint 
Itidem Polit. 1, 7. εν κόρονς εὐμίσκυντα τοῖς ἑαυτοῦ 
πράγµασιν ἀσνμφόρονε, Ratiohem pecunie eoacervan- 
dwe εἰ το augende: se. τὴν µοροπωλίαν. Et Dem. 
5.) Λέγονσιν δὲ καὶ ἄλλους τινὰς ἄλλοι πόρους, Idem 
Olynth. 9. Πόρους ἑτέρονε λέγειν στρατιωτικούς, Idem 
etiam ἐντελῶς dieit πύρος χρημάτων, Ρτο Cor. Πόρονς 
χρηµάτω», ἐμπορίου κατασκευήν. Ahibi vocat πολιτι- 
κὴν καὶ κοινὴν βοήθειαν χρημάτων. Οἷς, Vias pecunite 
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appellat, Ἑρ. ad Quintum fratrem, Όπηπι 
ουσία norunt; diverso tamen cousilio illi peeuniam 
quæerebant. Alicubi Ipea pecunia πύρος dicitur: 
nonnunquam vero pro Queesiu usutpatur, qui filius 
ον τῆς Μήτιδος, ut inquit Plato Symp.. quo in loeo 
lepidum fabulamentum commemorat de eoneubitu 
πόρον καὶ πενίαε, 6 quo natus est ἔρως. Sic Aristot. 
Polit. dieit πόρον ποιεῖσθαι, Questum facere, Pecu- 
niam eomparare. Item Reditus, Proventus, Obven- 
ũo, Vectigal. Sie aecipiuut quidam ap. Aristoph. Σφ. 
(306.) ἔχει ἐλ-Πίδα χρηστήν τινα νῷν, ἣ Πόρον Ἑλλὰς 
ἱερόν: ſnterpretantes, Tributum ac vectigal. Sehol. 
εκρ. πορισμὸν, dicens a Pind. verba illa πόρον ἱερὸν mu· 
tuatum 556, Auxilium, Adjumentum, etiam Utili- 
tas, Emolumentum, Xen. K. II. 1, (6, 9.) P.- 16. Εἰ 
ἐνορᾷς τινα πόρον καὶ ἀπ' ἐμοῦ ἂν προσγενύµενον :. nisi 
maſi, Me quoque aliquid momenti ad rem gerendam 
afferre. |ἱ Πόρος pro Exereitu affertur e Dionys. H. 
6. {Πόρος est etiam δῆμος τῆς ᾿Ακαμαντίδοε: eujus 
δηµότης vocarun Πόριος, δρ. Dem. ἐν τῇ πρὸς Εὐ- 
βουλίδην ἐφέσει. Harpoer. εἰ Suid. ΥΕΙ, Ποριεύς : 
nam Hesychio Ποριεῖε sunt δῆμος τῆς ᾿Ακαμαντίδοε 
νλῆς. 

Ψ [:. Πόρος, Α. Ἱ.. Z. 1796. Ν. 164. p. 464. ad Ti- 
mæei Lex. 100. Valek. Phœn. p. 360. Zeun. Ind. ad 
Xen. Κ. Π. ad Xen. Eph. 175. Jacobs. Exere. l, 212. 
Anth. 9, 299. 322. ad Diod. S. 1, 347. Dawes. 
Misce. ΟΥ. 250. Ernest. ad Hom. Hymo. p. W. 
Musgr. Med. 847. 1350. Herc. F. 80. Markl. Iph. 
p. 258. 366. 897. Suppl. 775. Wakeſ. 5. Cr. 5, 15. 
Ale. 115. 911. Έα, 455. Abreseh. XÆsch. 2, 82. 
Luæzac. Exere, 117. Brunck. Aristoph. 8, 950. Lo- 
beek. Aj. p. 336. Heyn. Hom. 8, 119. Navigatio, 
ad Coruel. Nep. p. 35. Staver. Mare, ihid. 24. Ve- 
etigal, Jacobs. Anth. 13, 68. Conf. ο, πύνοι, ad 
Ρίοὰ. 3. 1, 618. Brunck. Apoll. Rh. 159.; ουπι 
Φόρος, Kuster. —— 54.1 cum πόντος, ad Lucian. 
ο, 960. ad Dionys. H. 1, 81. Γυραικεῖοι π., Τ. Η. ad 
Plutum p. 489. Sehæf. Μες. “Ordo, Series, Dio · 
nys. P. 570.“ Woakeſ. Mas. 

*Hoooxin. P.Ægin. l. 6. " Ποροποιὸε, unde)] Πο- 
ῥοποιέω, Transitum faeio, dleatum aperio, Viam faeio 

μα aliquid transeat. Apud Medicos vero ποροποιοῦν 
—8 Quod meatus εἰ foramina corporis aperit. 
Diose. 5, 11. Μετασυγκρίνει γάρ πως, τάς τε αἰσθητᾶς 
ἀνακαθαῖρον ἐκκρίσειε, καὶ ἀδήλως ποροποιοῦν, Quu 
verba Ruell. sie vertit, Nam quodam modo εκ alto 
evocat, sensilesque expurgat excretus, et per eæea eor · 
poris ducit ↄpiracula. {5 Ποροποιία, Pororum luxatio, 
quæ fit per balneum, Clem. Alex. Ρα. 8, 9. p. 240 
ΞΞ981. " Ποροποιητύε, undde "'᾽᾿Αποροποίητος, Sext. 
Έπιρ. δ17.] Μεταποροποιέω, Meatuum statum mu- 
{ο: ου] αἱρηίξ. exeiplum habes in Ἀετασύγερισα. 
Μεταποροποιῖα, ἡ, Meatuum in corpore mutatio, τῶν 
πόρων µετασχηματισμὀε, ut Plut. loquitur [8, 799.] 

᾽Αγχίπορος, ὁ, ἡ, Propinquus; proprie, Cujus mea- 
tus εἰ νίνε prope sunt, s. in propiuquo: ut ἀγχίπορος 
γαῖα, Nonn. Ἐκ Epigr. affertur etiam ἀγχέποροι α 
λακεε, είπε exposiĩtione: dicuntur autem fortasse κύ- 
Aaxes ἀγχίποροι, quoniam semper assſectantur eos 
quihus adulantur: παρὰ τὸ ἄγχε πορεύεσθαι: atque 
iia sonabit Assecle: Ηεςγε]ήο ἀγχίπορος εδί Ὁ εὖδια- 
κόµιστοε, [INNonu. 1ο, 5, 1. 71, 23. 365, 3. "' /πσοῦ», 
Anth. 11, 949” Schæſ. Mas.] 

"Απορος, ὁ, h. Transitum non habens, ἀδιέξοδος, 
Per quem trausitus nobis minime patet. Est ἄπο 
ρος χώρα ap. Suid. quod exp. ἀπύρεντος. Et ἄπο- 
ροι νάπαι inſra in Ἐὔπορος ei opposito. Itidem αρ. 
Plut. Flaminino (3.) p. 677. πεις Ed. ᾿Ατραπὸς στενὴ 
καὶ ἅπορος: cui ἰδίά. opp. εὔπορος ὁδὺς καὶ ῥᾳξία. Sic 
Idem, pᷣ. 701. πνεας ΕΙ. in Pyrrho, Τοταμφ χαλεκῷ 
μὲν ὀφθῆναι καὶ ἁγρίῳ, πειρωµένοι» δὲ —** παν- 
τάπασιν ἀπορωτάτῳφ. At pro ἄπορος γῆ, quod ε Dio- 
uys. H. 6, affertür po Iuseminata εἰ inculta, τερο- 
nendum ἄπορος γῆ. Dicitutr εἰ ἄπορος πόροι, pro 
δίοδος ἄνοδος, Transitus impervius. Quibus adde εκ 
Herodiano 8, (4, 4.) Απορος οὖν ἦν ἡ διάβασιε τοῦ στρα- 
τοῦ, Nullo pacto trausire exereitus poterat. Μεία- 
phoriee vero homo aliquis ἄπορος dicitur, Qui ad 
ejusmodi angustias et difſieultates redactus est, ut 
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Omnes vias pe- Α εκ iis δε explieare nequeat, Qui rationem nullam in- 
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venire potest, qua 5ε ε diſſicultatibus, in quibus con- 
stitutus est, exapediat: vel, ut Suid. exp., ὁ μηχανή» 
τινα μὴ δυνάµενοε εὑρεῖν: sicut Hes. quoque ἀπόροις 
εχρ. ἀμηχάνοις, ab 64 signif. vocabuli πόρος, qua pro 
μηχανὴ usurpatur. Thuc. 5, (88.) Πανταχόθεν δ' 
ἄποροι καθεστῶτεε, ἵπ rehus dubiis σοκ, e qui- 
bus expedire se non poteraut, Iaopes consilii, ἁμή- 
χανοι. At 2, (59.) dieit, Πανταχόθεν δὲ τῇ γνώμφ 
ἅποροι καθεστῶτεε, pro Consilii inopes. Cui adde Ίνος 
Euripidis, ἄποροε ἐπὶ φρόνηµαι pro μωρὸς κατὰ τὴν 
διάνοιαν, Amens, Stupidus: in qua — Aristoph. 
ἄποροε sine adjectioue usurpat, N. (629.) Obx εἶδον 
οὕτως ἄνδρ' ἄγροικον οὐδένα, Οὐδ' ἄπορον, οὐδὲ σκαιὸν, 
οὐδ' ἐπιλήσμονα, "Όστις σκαλαθυρµάτι ἄττα μικρὰ 
µανθάνων, Τ αὐτ' ἐπιλέλησται πρὶν μαθεῖν. Itidem αρ. 
Xschin. Πάντων Υ’ εἴην ἀπορώτατος, Bud. εχρ. He- 
betissimus essem οἱ nihil exeogitare possem, Έδδεπι 
omnium hominum minime ποριστικόε. Item τες ali- 
qua ἄπορος dicitur, e qua te explicare nequeas: ut 
ἄπορος αἰσχύνη, Extremum dedeéeeus εἰ quod eluere 
nequeas. Itidem ἅπορον κακὀν, εἰ ἄπορον πρᾶγμα 5. 
ἅπορα πράγματα. Frequentius γετο sine πρᾶγμα di- 
ceitur simpliciter ἄπορον, εἰ ἅπορα sine πράγματα. 
Thuc. 1, (196.) ᾿Αναγκάθεται κατά τι ἄπορον παρὰ 
"Αδμητο», ὄντα αὐτῷ οὗ φίλον, καταλῦσαι, Necessitate 
quadam, lu rebus dubiis: (62.) Ορῶντει σφίσι πολλὰ 
τὰ ἄπορα συμβεβηκύτα, Sibi multas diffieuliates οὔος- 
tas 6196. δίο dicitur ἐν ἀπόρῳ εἶναι εἰ ἐν ἀπόροις 
εἶναι, pro In rebus dubiis eonstitutum «996. Dionys. 
H. Ἐν ἀπόρφ γενέσθαι, Xen. K. Π. 1, (6, 5.) p. 15. 
Οπότε ἐν ἀπόροα εἴη. Cui opponit, Ὅτε ἄριστα πράτ- 
τοι. Πϊάειι ἐν ἀπύροις, Rebus dubiis. Philo V. Μ.1. 
Ἐν ἀπύροις πόρων εὐπορεῖν, ἴδιον Θεοῦ, In rebus du- 
biis explicare et extricare se posse; Impedita εχρε- 
dire, Dei munus est, Turu. liem ἄπορα ἐρωτᾷ», Equs- 
modi de Rebus interrogare, e quibus explcare et 
εχἰτίσαγε te nequeas, Lucian. (1, 332.) Sic ἄποροι 
ἐρωτήσειε οἳ ἀητήσειε, Interrogationes questionesque 
impedite οἱ iutricatee, e quibus εχρ[ίσατε sese nemo 
Ροΐεεί, (9, 388.) Πρὸς τὰς ἀπόρους τῶν ἐρωτήσεων πάνυ 
εὐστόχως παρεσκεύαστο: (1, 509.) Ερωτήσεις ἀπό- 
Ρονε, καὶ λόγονε ἀκανθώδεις, καὶ ἐννοίας πολυπλύκονε. 
Et Plut. Αἰεκ. Τῶν ἀπόρων ἐρωτήσεων ἀνάγκη καὶ τὰς 
ἀποκρίσειε ἀπόρονς εἶναι. Aliquanto ante dicit, Ἔρω-. 
τήµατα προὔγραφεν αὐτοῖς ἄπορα. ltiddem ἄπορος «0Ώ- 
ἐτονεγεία pro lnexplicabilis. Gell. 9. 15. Exponit 
igitur tentüamenti gratia coutroversiam parum cou- 
sistentem: quod geuus Græei ἄπορον vocant, Latine 
autem id non nimis incommode luexplicabile dici 
potest. ''"Αποῤῥος, Inventu diſficilis, Dubius, Indi- 
gens, Pauper, Impotens, VV. LI: afſerentia etiam 
Axoſᷣpot λόγοι ο Gell. l. 8. eup. penult. pro lnex- 
plicabiles. Sed perperam; 805. enim Ίο unieo 
ερ... |" Απορος accipitur etium pro ἀδύνατος, et tamn 
de persona quatn de πε dicitur: plerumque eum 
infin.e: ut ἅποροι προσµίσγει», Qui nequeunt cou- 
gredi, lIuhabiles ad dimieandum. Idem Thue. 4, (65.) 
p. 1451, Τα δυνατὰ ἐν ἴσῳ καὶ τὰ ἀπορώτερα, 5. ἀπορώ- 
τατα, ut quidam Codd. habent, i. ε. ἀδύνατα, Schol. 
Et ο, (77.) Νομίσαντες ἄπορον εἶναι ἀπὸ τῶν παρόν- 
των δεινῶν ἐλεῖν τὴν πόλιν, Fieri non posse ut εἰς. 
Synes. Ep. 4. "Απορον ἦν ὁδῷ χρήσασθαι, μηδενὸς 
ἀνθρώπων ὁρωμένον, Non licebat uti νία, Plut. de 
Ρεξ, Ότας, "Απορόν ἐστι νοῆσαι, Iutelleetu assequi 
non possumus, Inexplicabile intellectu est, Turu. 
Rursum Thue. 8, (22.) p. 90. Ἐν ἀπόρῳ ἦσαν εἰκάσαι 
τὸ γιγνόµενον, Non poterant conjicere. Alibi, (1, 25.) 
Ἐν ἀπόρῳ εἴχοντο θἐσθαι τὸ παρόν: quod tamen exp., 
Ambigehunt quid de το presenti agerent. A Synesio 
opp. ἄπορον ϱἵ πύριμο», Ep. 190. Θεοῦ δὲ παρόντος, 
ἅπαν ἄπορον πύριµον, Deo præsente, facile assequi- 
mur ea quæ alias asseqqui non possumus. | "Απορος, 
Difficilis, Thuc. 5, (110.) p. 196. ᾽Απορώτερος ἡ λῆ- 
ψα. lnops, Indigus, ἐνδεὴε, ut Hes. εἰ Suid. exp.: 
Thuc. I, (9.) ᾿Απαράσκευνοι καὶ ἄποροι ἐς τὸν πόλεμο» 
καθίσταντο, lInpurati εἰ inopes ad bellum veniebaut. 
Plut. Toĩe γὰρ ἀπύροις οὗ διινείξονσι. Aliquanto 
post ἀῑσίι, Οὐδείς γὰρ δανείξει πένητι: ut sutis ma- 
niſestum sit eum ἄπορον εἲ πένητα ΦΥΠΟΗΥΠΙωΣ usut - 
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pare. Et cum gen. ap. Lucian. ἄπορος πάντω», Inops Α cultas, Ῥ]αΐο de LL. 7. Απορία περὶ αὐτὰ νομοθεγεῖν, 


rerum omuium: (l, is2.) "Απορος πάντων καὶ ἁμή- 
xEros ἡ ἡλικία, Plato de LL. "Άποροι δίαιτα, Tenuis 
vietus. | Απορον θῦμα, Rara victima, ut exp. ap. 
euud. Plat. de Περ. 2. Οὐ χοῖρον, ἀλλὰ µέγα καὶ 
ἄπορον θῦμα θύσασθαι: μὲ ἄπορο» ibi πεεῖρίαίωτ pro 
ὁνσπόριστον, quod οοπυρᾶτατε vix queus, τὸ οὐ ῥᾳδίως 
[Ad Charit. 68. Musgr. Iph. Α. 41, T. 
672. Wakef. Ale. 115. Phil. 1018. Georg. p. 18. 
Bruncek. Aristoph. 9, 99. ad Æsch. Pr. 912. ad Soph. 
Fhil. 804. Duker. Pref. Thuc. p. 6. ad Lucian. 1, 
698. ad Diod. S. 2, 145, Boeckh. in Plat. Min. 193. 
Heind. ad Thetet. 358. Valek. Αἀοπίας. p. 232. 
Bergler. Alciphr. 30. Jacobs. Exere. 3, 109. A- 
bresch. Lecit. Aristen. 55. ad Xen. Eph. 357. 
Ruhnk. ad Xen. Mem. 990. ad Ἠετοά. 467. 715. 
Cum gen., ad Diod. S. 1, 70, Το ἄ., Ruhnk. ad Vell. 
Ρ. 26. Ἐν ἀπόρφ ἔχεσθαι, Kuster. V. Μ. 79. ad Dio- 
nmys. Ἡ. 1, 165. ad Lucian. —, 485. Ele δ' ἄπορον 
Ίκων δορὸς, Eur. Phœn. 10490.” Schæſ. Mss.) “' Πα- 
«. νήποροε, aſfertur pro Inops, ἐνδεήε. Quod 5ἱ meudo 
caret, Ioniee ε. pocties pro πανάποροε posSitum est, 
[ᾳ. ν. legitur in —— 1, 7960.] 
᾽᾿Απόρως, Ῥετρίεχε, lia ut expſieare te nequeas, 
Polyb. (4, 18, 6.) A. καὶ δυσχρήστωι εἶχον πρὸε τὸ συµ- 
βαἴνον. Itidem Plut. Philopm. (6.) p. 657. mex Ed. 
Ἐνσχεθεὶς ὥσπερ δεσμῷ, παντάπασιν ἆ. εἶχε», de Phi- 
lopœmene, επί utrumque ſemur jaeulò trajectum 
εταί, Xen. Ἑλλ. 7, (4, 8.) p. 370. El ᾱ, γινώσκετε 
ἔχοντα τὰ ὑμέτερα: quibus opponit, εἴ τινα ὁρᾶτε 
σωτηρία» ὑμῖν, Rsch. ο. Ctes. Παντελῶς ᾱ,. διακείµε- 
νοι. [ Ἑκρ. etiam Tenuiter. A. ἔχω, seq. infin., 
Dionys. H. 5, 828.“ Schæf. Mas. „'A. κείµενος, 
Ῥιευᾶο Ἡειοά, V. Hom. 11. Elberling. Mas.] 
᾿Απορία, ἡ, Res dubin πο perplexwe, e quibus εκ- 
plieare nos non possumus; inierdum etiam Anxietas, 
Angustia. Isoer. Hel. Ἐπο. Μεγάλου φόβον καὶ µεγά- 
Ane ἀπορίας ἀπήλλαξε, Magno metu εἰ anxietate, 
Ἐναρ. Ei- πολλὴν ἀπορίαν ἂν καγασταίην. Itidem 
Thue. 3. Ἐς ἀπορίαν καταστάντω»ν, Ad consilii ino- 
piam redaetis. Redditur enim non solum Anxielas, 
26 etiam Consilii ἱπορία, Hæsifatio, Dubitatio, X- 
stuatio ejus qui uescit quo se vertat, Herodian. 2, 
(15, 5.) Εολλῇ καταλαμβανόµενος ἀφασίᾳ τε καὶ ἀπορίᾳ, 
ὅπως χρήσηται τοῖς πράγµασιν οὐκ εἰδὼς, Ηπεσίικῦυη- 
dus ac inops cousilũ. Et 4, (14, 1.) Ἐν ἀφασίᾳ τε 
ἦν καὶ ἀπορίᾳ τοῦ πρακτέου, lneertus εταί quid auge- 
τει, Et εἰς ἀπορίαν ἐλθεῖν, Ad angusfins redigi. Et 
ἐν ἀπορίᾳ γίνομαι, Thuc. (7, 44.) Hæsito. Et ἀπορίᾳ 
μένος, Hæesitans: ᾿Απορίῃ εἴχοντο, Incerti eruut 
quiduam agereut, ᾿Απορίῃσι ἐνείχοντο, Inopes eon- 
aili eraut, Herod. [εί 1, 190. :] Πολλὴν ἀπορίαν μετὰ 
αἰδοῦς τοῖς κρίνονσι παρεῖχε, Plut. Symp. Et Plato 
Charm. "Ορᾷε οὖν ὅση ἡ ἀπορία, Vides quam æstuare 
necesse sit. Atque ut in precedentium locorum 
quibusdam dieitur de Dubitatione et Hæsitatione in 
respondendo, sic εἰ in sequentihus, Luciun. (1, 726.) 
"Ιδιόν τε καὶ ἠρνθρίων, καὶ πανταῖος ἦν ὑπ' ἀπορίας: 
(465.) ᾿Απορία, καὶ σιωπὴ, καὶ διαστραφῆναι τὴν διά- 
νοιαν. { Figura quædam orationis: 46 qua Rut. 
Lup. 2. ᾿Απορία: hoe schema eiſſicitur eum φυ(ε- 
rimus quid aut quemadmodum pro τεῖ dignitate 
dicamus, nee reperire nos ostendimus. Exempla 
quæee Lysia εἰ Hegesia aſſert, ap. cum viche. De 
eadem figura Jul. Rufiu. Απορία, eud. est et διαπό- 
envois, Accdubitatia quædam, eum simulamus quærere 
nos unde incipiendum, quid potissimum diceudum, 
an omnino diéeendum; cumque artificialter simulu- 
mus ΠΟΠ res invenire, uon paratos venisse. Accipi- 
tur etiam pro Quæstione dubis, sicut Lat. queaque 
rocab. Dubitatio, Athen. 12. Εμπεσούσης ἓέ πυτε 
ἀπορίας καὶ σκέψεως περὶ τῶν ἐπιθυμιῶν, Plut. Ἐν, 
(δερι. Sap. 685.) Τοιαύτας ἀλλήλοις ἀπορίαι προβάλ- 
λειν, Fraponere sibi invieem hujusmodi quæestiones, 
de Deſ. Orac. Tar περὶ τοῦ πλήθονε τῶν κόσμων ὑπο- 
βεὶς ἀπορίαν, Quæstioneimn induceus. Adde εκ Aristot. 
Ansalyt. Prior. ἀπορίαν ἔχει, dubitatur. Πειη ε Luciauo 
(153189). Οὓς οἵδ' ὅπως, καθάπερ οἱ ἐν κύκλῳ Βέοντες, 
ἐπὶ τὴν ἀρχὴν καν ἀπορίαν ἐπαγεληλύθαμεν, Ad prin- 
cipiuta εἰ quæstionein propositam initio. Dith- 
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Difficile est de his leges seribere. Pro Difficultas 
accipitur et in alio loquendi genere, Plut. (7, 677.) 
Ἐν ταῖς αὐταῖε ἀπορίαις Ἐπικούρφ γενησόµεθα, κινοῦντι 
τὰς ἀτόμους ἁπάσας εἰς τοὺς ὑπὸ πόδας τύπονε, In εαν. 
diſſieultates, in quas seipse Ἐρίουτας, Πο etiam 
induemus, qui quidem omnia individua eorpuseula in 
regioues pedihus subjectas detrudit, Turn. | Απο 
ρία, sequente inſin. redditur Periculum, Discrimen, 
Ῥ]αιο Epist. Ἐἰς ἀπορίαν ἐλθόντες πύλιν ἀνάστατον 
γενέσθαι, In diserimen addueti πε eiritas vastaretur. 
Απορία aceipitur etiam pro ἀδυραμία, sicut ἄπορος 
pro ἀδύνατος, Βὶς exp. Schol. Thue. 2, (49.) p. 64. 
Καὶ ἡ ἀπορία τοῦ μὴ ἡσνχάξει» καὶ ἡ ἀγρυπνία ἐπέκειτο 
διὰ παντὸε, Nunquam passe quiescere, ĩ. e. Iuquies. 
Ει δὺ ἀπορίαν, Ἐο quod desit ſaculias. | Ἱπορία, 
Ερερίας, Indigentia, Thue. Οὐ γὰρ δίκαιον, ἃ τῇ ἄπο- 
ρίφ ἐκτήθη, 7 περιονσίᾳ ἀπολέσθαι, Que paupertate 
parta suut, divitiis opihusque pessum ire. Ubi nota 
sibi opponi ἁπορίαν εἰ περιονσίαν. Et 4, (99.) p. 199. 

ακοκαθούντω» τοῦ χωρίον τῇ ἀπορίᾳ, Ob loci illius 
inopiam εἰ sterilitatein. Lucian. (1, 549) ᾿Αποδύσας 
τὴν τρυφὴν καὶ ἁπορίᾳ συγκατακλείσαε, Cum egestate, 
Ἠετοά. Ἐν ἀπορίῃμσι εἴχετο, Rerum necessariarum 
penuria laborat. Et Herodian. 8, (5, 19.) Παντοδαπῆς 
οὖν ἁπορίας καὶ δυσθυµίας τὸν στρατὺν καγεχούσης, 
Cum prorsus inops et mœstus exereĩtus esset. Item 
eum gen. rei cujus penuria est, Έλλης, 2. (651.) Απώλ- 
λυντο ἔρημοι, ἀπορίᾳ τοῦ θεραπεύοντοε, 1, (126.) Φλαύ- 
Ρως εἶχο», σίτον καὶ ὕδατος ἀπορίᾳ, Ob penuriam fru- 
menti εἰ aquæ, Herodian. δ, (4, 0.) ᾿ΕἘπεὶ ξύλων ἦν 
ἀπορία καὶ νεῶν, Lignorum ο narigiorum ρεπυτία, 
Itidem Ῥ]αΐο Apol. (29.) ᾿Απορίᾳ μὲν ἑάλωκα, οὗ µέν- 
τοι λύγω», ἀλλὰ τόλµηε καὶ ἀναισχυντίας. Ἐφπάςπι 
signif. capi potest, quod Xen. ἀῑσίι Κ. Π. 1, (6, 19.) 
Σννεπικονρεῖν ταῖς ἀπορίαις αὐτῶν, ut εί, Subvenire 
ἱπορία — sicut Terent. dieit Subvenire in- 
opi. [ Phryn. Ecl. 122. ad Herod. 670. 672. 750. 
4, 89. 134. coll. 46. Fischer. Ind. Palæph. Abresch. 
Lectt. Aristæu. 271. 293. Wakef. 5. Cr. 2, 94. 
Wernsd. ad Plut. Οἱ, Comm. 1. p. 6. ad Xen. 
Eph. 221. 282. Inopia, Τουρ. Opuse. 2, 214. Couf. 
ο. ἀπειρία, Schneid. Anub. 120. 3 cum εὖπ., ad Diod. 
8, 2, 959, Seq. iuſin., Schoneid. Απαῦ, 26. A. καὶ 
λύσας, Koen. Greg. Cor. 178. 204. ᾿Απορίᾳ ἔχε- 
σθαι, Boiss. Philoſstr. Φ10,” Sehef. Mas.] 

᾿Απορέω, Ad angustias, e quihus ανα cxplicare ne- 
queo, redactus hæsito, simpliciter Hæsito, Dubius 
animi sum, Æstuo, Nescio quo me vertam. laoer. 
ΎταρεΣ. (12.) Απορῶ» δὲ καὶ οὐδεμίαν ἄλλην εὑρίσκων 
ἀπαλλαγὴν, Xen. Ἑλλ. 4, (5, 17.) Ρ. 910, Οἱ δὲ ἄπο- 
ροῦντει ἤδη, ὅτι ἔπασχον μὲν κακῶς καὶ ἀπέθνησκον, 
ποιεῖν δὲ οὐδὲν ἐδύναντο, Thuc. 2, (109) O & ἄπυ- 
ρῶν», μόλις κατενόησε τὴν πρόσχωσιν ταύτην. Ἰειμ 
eum dat., νους. Paneg. ᾿Ἀπορήσας τοῖς παροῦσι πρά- 
Ύμασι, Itidem Plut. Amat. Narr. ᾿Απορῶν δὲ τῷ πρά- 
Ύματε Θεοφάνης, lucertus quid agerei Theophaues, 
Nescius quid agendum esset. Cum aceus. quoque 
in eadem signif. coustruitur, se. pro Dubius sum 
quid ſaciendum sit de, Xeu. Ἑλλ, 6, (1, 4.) Ἐάν τέ 
τι ἀπορῶ, πρὺς ὑμᾶι ἰέναι, Si qua de re dubitem οἳ 
nescium quid sit agendum, Herod. 4, (179.) ἀπορέειν 
τὴν ἐξαγωγὴν, Hwsifare de egressu, Aristot. H. A. 
7. ᾿Απορῶ τὴν αἰτίαν, Dubito quæ causu sit, Rati- 
onem eur ita sit, eomperire nequeo. Interdum eon- 
struitur cutn partieulis istis, τής, ds, ὅστις, πύτερον, 
ποῖ, ὅκῃ, et similihus, itidemque significat Dubito, 
Ambigò, vel etiam Nescio, Non perspicio, Dem, 
Olyuth. 3. Obx ὄντι χρὴ περὶ τῶν παρόντων συµβου- 
λεῦσαι, χαλεπώτατον ἡγοῦμαι, ἀλλ᾽ ἐκεῖνο ἀπυρῶ, τίνα 
χρὴ τρύπον πρὸς ὑμᾶς περὶ αὐτῶν εἰπεῖν, Χεῃ. Κ. ΠΠ. 
(4, ὁ, 149) ἀπαρῶ ὅμτι χρὴ ποιεῖν, Nescio quid ageu- 
dum sait, Isoor. Panauh. Απορεῖν ἔφασκεν ὅτι χρήση” 
ται τοῖς παροῦσι. Πάει Ρ]α. ᾿Απορῶ ὅτι χρήσοµαι 
αὐτῷ, Quid εο faceturus sim Πεδεῖο, Kursuiun Xen. 
(Κ.Π. 16. οι) ᾿Απορεῖς θείοις σηµείοις ὅνι χρφο, 
Nescis quid tibi ſaciendum esse οἰνίηπα signa iudicent, 
civinis signis porteudatur. Dem. pro Cor. Οὐκ ἀπο- 
ρῶν ὃ' ὄμτι χρὴ περὶ ποῦ καὶ τῶν σῶν εἰπεῖν, ἀπορῶ τοῦ 
πρώτου μνησθῶ, Nescio cujus ρτίπιο loco meutionemn 
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facium, Thue. 3. ᾿Απορῶν Ότῳ τρύπψ πολιορκήσεται, Α tando. {['.'Απορέω, ad Charit. 521. Musgr. Rhes. 


Inops consilii, εἰ dubitaus quonam modo εἰς, laoer. 
FPanath. Ἠπόρουν πότερον διεξίω, Xen. (K. II. 2, 4, 8.) 
᾿Απορῶ πότερόὀν µοι κρεῖττον, εἰ, ᾿Απορεῖ πύτερον συµ- 
βουλεύοι, (Απ. 1, 4, 6.) ᾿Απορεῖε πότερα τύχης ἡ γνώ- 
um ἔργα ἐστὶ, Ambigis Γογίμηπεῦς an cousilii operu 
εἰ, (K. Π. 5, 1, 3.) ᾿Ακορεῖ ποῖ τράκοιτο, Ambigit 
quo se vertat, Nescit quo 5ε convertat, Thue. 1, 
(63.) p. 20. ᾿Ἠπύρησε μὲν ὑποτέρωσε διακινδυνεύσει 

ωρήσας, ἢ ἐπὶ τῆς Ὀλύνθου, ἣ εἷς τὴν Ποτίδαια», 

Ιμΐέο, ᾿Απορῶν ὅκῃ ποτὲ διαδύσεται, Ineertus quanam 
εβιρετεῖ. ᾿Απορῶ pro Nescio, Ignoro, aliquando 
cum aceus. construitur, Lucian. (1, 183.) Τὰ πλείω 
δ' ἀποροῦντες καὶ τῶν περὶ ἡμᾶς συμβαινόντων παθῶν, 
Multa οκ iis quæ nobis accidunt, ποῦ eognoscentes, 
Nescientes, Ignorantes. Quo modo aecipi potest εἰ 
illud Aristotelis, Arope τὴν αἰτίαν, Ignoro causum. 
Alias ceum particulis ὅστες, τίε, ὃς, πότερον, πῇ, ὅποι, 
ut tum in U. supra eitatorum quibusdam, tum in his 
8εή. Plato de LL. ᾿Απορῶ τούτων τίνα εἰπεῖν, Ne- 
scio quam εκ his 9496 ἀΐσαια; ubi etiam nota eum 
τίνα εἰπεῖν dixisse pro τίνα εἴπω: si tamen vera est 
here, quam VV. LL. habent, seriptura. ldem in A- 
Ρο. (G.) Πολὺν μὲν χρόνον ἠπόρουν τί ποτε λέγει, 
Nesciebam quid diceret. {| Απορῶ eum infin. αος]- 
pitur interdum pro Diſſido me posse, Plut. Themist. 
᾽Απορῶν τοῖς ἀνθρωπίνοις λογισμοῖς προσάγεσθαι τὸ 
πλῆθος, Populum humanis consilüs in suam senten- 
Παπ traducere se posse diſſidens. Cum ηδη, jun- 
etum capitur etiam pro Nequeo, Non possum, àdu- 
νατῶ, Sieut ἄπορος aceipitur pro ἀδύνατοε, et ἁπορία 
pro ἀδυνατία, Aristoph. (19. 590.) ἀπορῶ κρῖναι µέγα 
πρᾶγμα, Non possum judicare, Dem. (581.) ᾿Απορῶ 
ποιῆσαι κακῶε, Nequeo. 'Aroec gen. adjunetum 
hahens significat Egeo, Indigeo, Destitutus sum, 
Isoer. Symm. ᾿Απορεῖν ἀποερίσεως, Ηε]. Enc. Οδεὶς 
πώποτε λόγων ἠπύρησεν, alibi, Μηδενὸς τούτων ἀπορῶν, 
Nullo horum indigens, earens. Xeu. ᾿Απορῶ ἔργω», 
Deest mihi quod agam, Plut. Solone, Οὐκ ἀπορῶ τῶν 
βουλομένων ἐπαρκεῖν, Νο πμ desunt qui me ve- 
lint opibus suis Ίάνατε. | Αποροῦμαι quoque easdem— 
signiff. hubet, quas ἀπορῶ. Num significat Ad sum- 
mas angustins redactus destuo, et nescio quo πιο vor· 
tam, sicut et ἀπορῶ. Plut. Cæsare, ᾿Απορούμενος καὶ 
περιπαθῶν, Τη anxietate constitutus, Polyb. 16, (5, 1.) 
Ἠπορεῖτο καὶ δυσχρήστωε διέκειτο περὶ τοῦ μέλλοντος, 
Animi pendebat, nec satis perspiciebat quid sibi po- 
tissimum in posterum faciendum foret, Bayſf. Jun- 
gitur itidem cum 86ου», ut ἀπορῶ, Ευτ. Iph. A. 587.) 
ἠπόρημαι τάδε, Hæesito εἰ nes cio quid mihi faciendum 
huc {η το. Item pro Dubito, Hæsito, in alio loquetuli 
genere, Aristoph. Ν. (743.) κἂν ἀπορῇε τι τῶν νοηµά- 
τω», ᾿Αφεὶς ἄπελθε, Si 4ε quopiata eonceptu εἰ eogi- 
tatione dubĩtes, dimitte. Item Nescio, sicut ἀπορῶ. 
Plato Ppisſt. Ὑπὲρ οὗ πέκοµφας ἀπορούμενου, Nesciens, 
etiam Amhigens, Dubitans: sieut Xen. Κ. (8, 5.) 
᾿Απορούμενος ὅπον κατακλιθῇ, Incertus εἰ addubi- 
tans, et firmandi propositi neseius, Βυά, Accipitur 
etiam pro Egeo, Indigeo, ut ἀπορῶ, Aristot. Econ. 
᾿Απορούμενος ἀργυρίου, Plato de LL. ᾽Απορομένη 
τῶν αὐτύθεν, Penuria lahorans ineolarum. Aunotat 
Βιά, ἀπορεῖσθαι, in Ὠπο signiſ. plus esse quatn ἀπο- 
ρεῖν, sieut σπανίξεσθαι plus quam σπανίθειν. lu 
Ἡ, autem l. Plut. de Clodio in ædem Bon dec 
noetu ingresso, (Cicer. 28.) Ἠπορεῖτο τῶν διόδων, red- 
das potius Nesciebat qua exiret, quum Indigehat exitu. 
| ᾿Απορεῖσθαι passiva quoque signiſ. dicitur Τά, de 
quo dubitatur. quæstio est, Aristot. de Aleyon.' Aro- 
ρεῖται δὲ ἐκ τίνος συντίθησι τὴν νεοττίαν, Non inve- 
nmitur unde confingantur nidi, Plin. Sic et alibi 
ἀπορεῖται, impersonaliter pro Ambigitur, Dubitatur, 
Nesceitur, Non invenitur. Unde τὸ ἀπορούμενον up. 
Alex. Aphr. Id, de quo dubitatur, Controversum, 
De quo quæstio est: ΑΒ ᾽Απορέω significaute non 
soluin Dubito, sed etiam Quæero, item Disputo addu- 
bitando, Dubitatione allata dissero, Philosophautis 
more inquiro, Bud. 329., ubi etiam ο Themist. affert, 
Ob γὰρ ὅπως ἠπόρησέ τις τῶν προλαβόντων εἰς τὸ ἆλη- 
θὲς περὶ τοῦ τόπου, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἠπόρησεν ἱκανῶν, οἱο ἵπ- 
terptetans, De loco quod satis sit, disseruit addubi- 


8 
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6860. Jacobs. Anim. 949. Æschin. Epigr. αεί, 
Georg. p. 18. Schneid. Annb. 07. Phryn. Eel. 122. 
Thom. M. 808. Fisecher. Iud. Ῥα]αρῦ. ν. Αἴνιγμα, 
ad Herod. 160. 195. Diod. 8. 1, 308. 339. Wolf. ad 
Hesiod. p. 66. Ammon. 114. ad Xen. Eph. 185. 
Toup. Emeudd. 1, 153. De constr., Heyn. ad Apol- 
lod. 877. Schneid. ad Xen. K. 'A. 25. Ζει. πά K. 
Π. 580. ubi siguif. Careo. Cum intin., Schueid. ad 
Κ.Α. 26. ᾿Απορεῖν πρός τινα, Anxium esse, quo- 
modo ie erga aliquem geras, Bibl. Crit. ο, 2. p. 68. 
᾿Απορῶ ὅτι ----, Heiud. ad Plat. Gorg. 68. Med. Lon- 
μυ. ρ. 09, Vill. Diod. 5. 3, 14, 112. 197. 167. 398. 
457. 554. Heyn. Hom. 7, 36. Plato Hipp. 196. 
Pass., Longus p. 77. Vill. ᾿Απορούμεναι λέξεις, 
Ruhuk. Praf. ad Tim. p. xi.“ Sechæſf. Μεν. 3 Α- 
πορητέον, Dubitaudum, Clemm. Alex. Ῥωά. 2, 7. 
Ρ. 171. Sext. Emp. πάν. Math. 11, 318.” Κα Mas.] 
᾿Απύόρημα, τὸ, Quæstio, s. potius Res de qua quæri- 
tur, Dubitatio in medium allata de qua diseepiatur: 
sicut ἀπορία quoque usurpatur. Simpliciter etiam 
pro Quavis dubitatione cupitur. IPolyb. 1, 12, 6. 
Diffieultas, 31, 21, 8. “Werusd. ad Plut. Quæst. 1. 
Ρ. 6. Phryn. Ecl. II2.“ Schæef. Mses. Theophr. H. 
Pl. 9, 19, 4. Fr. 3. 49. 4, 53.) Et ΙΝΡΕ 'Απορημα- 
ικὸς σύνδεσμοι, Conjunctio dubitativa, Gramm. 
Thom. M. 808.” Sehæef. Mss. 3" ᾿Απορηματικῶς, 

νο]. Soph. Ed. T. 4715408. " "᾿Απόρησις, Theo- 
phr. Fr. 4, 12. Sechleusn. Lex. V. T.]) Arohneic, 
“ap. Suid. εκ Euhulo pro εὐπορα. Sed puto ος, 
*axrognola et ἁπορία: uum ἀποῤῥησία, βεπιίπο ρ βοτὶ- 
ptum, esset potius 1, q. ἀπόῤῥησιε, h. ο, ἀπαγόρεν- 
dius, ἀποκήρνξα,” [ΓΑπορησία, Eubulus ap. Bekk. 
Anecd. I, 445. * ᾽Απορήσια, ᾿Απόρησιε, Τουρ. {(λ- 
pusce. 1, 48.” Schæf. Mss.]) ᾿Απορητικὸς, Qui dubi- 
ture solet, Dubitator, Hæsitator: φιλόσοφοι, Qui de 
omnibus rebus dubitabant, a quihus secta ἀπορητική. 
Diog. L Pyrrhoune Eliensi p. 480. de seetatoribus 
Pyrrhonis οφπεπε, 'Απορητικοὶ δὲ καὶ σκεπγικοὶ καὶ ἔτι 
ἐφεκτικοὶ καὶ Ξητητικοὶ, ἀπὺ τοῦ οἷον δόγματος προσηγο- 


ῥεύοντο. Quibhus subjungit ihid. ζητητικὴ μὲν οὖν 
Φιλοσοφία, ἀπὸ τοῦ πάντοτε ξητεῖν τὴν ἀλήθειαν" σκε- 
πτικὴ δὲ, ἀπὸ τοῦ σκέπτεσθαι ἀεὶ, καὶ µηδέπυτε εὑρί- 


σκειν’ ἐφεκτικὴ δὲ, ἀπὸ τοῦ μετὰ Ξήτησιν πάθους λέγω 
δὲ τὴν ἐποχή»' ἀπορητικὴ δὲ, ἀπὸ τοῦ τοὺς δογματικοὺς 
ἀπορεῖν. Plut. Æmil. 14.  "' Απορηταῶς, Dubitun- 
τες, Chrys. in Jounn. Hom. 26. T. 5. p. 650, 58.” 
Seuager. Mss. “Brunek. Anal. 2, 97.” Schæf. Mas. 
Sext. Εαιρ. 337.)] 

[5 ᾽Ανταπορέω, Sext. Emp. 264.)] 

Διαπορέω, ĩ. 4. ἀπορῶ, nisi quud τρ. signif. ali- 
quautum intencit. H. e. Animi dubius sum, Hæ- 
sito εἰ nescio quid mihi sit ſaciendum. Syues. Ep. 4. 
Κάτα ἐπειδὰν ἐξόμννσθαι δέῃ, διαποροίην ἀρνούμενος, 
Animi sim dubius. Ίτειι Dubito, Απιρίμο, ui ἄπο- 
ρέω, 5. ἀμφιβάλλῳ, Suid. exp.: Plut. de Def. Orac. 
Περὶ δὲ πλήθονε ὠρισμένον διηκόρησε, Verum de eorum 
εστία deſinitaque multitudine dubitaxvit, Act. ὃς (241) 
Διηπόρουν περὶ αὐτῶν, Ambigebam de illis. Item, 
Dubitationem affero, Addubitans quiro, ξητῶ, Suid.? 
Plut. (8, 647.) Περὶ τῆς αἰτίας δὲ ἣν πλεῖστοι τῶν ἄλ. 
λων ἐπὶ τὰ γαμικὰ δεῖπνα παραλαμβάνονται, διηπόρη- 
σε, Dubitationem movit et quæstionem: (7, 696.) 
Vnũv προβάλλω διαπορῆσαι πῶς οὐχὶ καὶ τότε ἀπείρηκε, 
Quæstionem vobis ptopouo: pro quo ulibi (6, 589.) 
dieit ἀπορίαν προβάλλῳ. Itidem Fhilo de Mundo, 
Ἐκεῖνο ὃ' ἄξιον διαπορῆσαι, Όρεγα pretium est quæ- 
rere. Item, Διαποροῦμεν περὶ αὐτῆς, De εα querimus, 
Ίά quæestionem venit. Bud. interpr. efiam Disputo, 
Disputando inquiro. Themist. in princ. 4 de Cœlo, 
Διαπορήσαντεε ὅσα πρὺς τὴν σκέψιν ταύτην διελεῖν 
ἀναγκαῖο», Disputantium modo diseutientes εἰ disce- 
ptantes αμα: ad commentationem explicatu necessa- 
ria sunt. Alicubi pro Nescio etiam ponitur, ut 
ipsum ἀπορέω, Herocdiun. 5, (4, 17.) Διηπύρουν ποῦ 
ποτε ἄρα εἴη, Ignari ubinam foret. | Ῥιο Egeo s. 
Indigeo affertur εκ Aristot. Ceon. 3. Oröre διαπα- 
poin τὸ στρατόπεδον, eum hae interpretatione, Cum ες 
indigere diceret exereitus. | Διαποροῦμαι quoque 
eadem signif. usurpatuiu reperitur, qua διαπορῶ, εἰσπῖ 
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ἀ 
Animi dubius, Ad inopium consilii redactus: ut εἰ 
διαπορηθεὶε, quod Suid. exp. διαπορῶν. Æachin. (47.) 
laquena de matre sua, quie in judieio erat, "Η νῦν 
ἐμοὶ πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν προφαίνεται, φοβουμένη περὶ 
τῆς ἐμῆς σωτηρίας καὶ διηκορηµένη: (32.) Ἐξαίφνης 
ἐσίγησε καὶ ὀιηπορήθη, Ad inopiam consilũ et mentis 
redactus est, Deprehensus est, Budl. aunotuns syno- 
uymas ihi diei ἐγαράχθη. Όπου vero Plato Phædro 
dicit, Ic μὴ βλέπων πρόεσε ὑπ' αἰσχύνης διαπορῶμαι, 
Idem p. 361. vertit, Prorsus ad insaniam redigar. 
Aliquando Διαποροῦμαι passivam signif. habet, se. 
ἵπ qutestionem venio, Quærendo et addubitando de 
πιο disputatur. Unde αρ. Themist. Γαῦτα μὲν οὖν 
ἔστω διηπορηµένα, quæ Bud. sie interpr,, Quæerendo 
ἀδριήκία, Disceptata et argumentis utrimque agita- 
ia. Idem, quod Philo de Mundo dicit, Καὶ δνσωπίαε 
οὖν εἴ τις ἀποδιδράσκειν βούλοιτο τὰς ἐν τοῖς διαπορη- 
θεῖσι, sic vertit, 8ἱ ει! eſſugere propositum sit icenti· 
dem recursantes hujus qurestionis diſfcultates. [.. Λα 
Diod. S.i, 193. 500. Ῥ]ωι. Alex. p. 61. Sehm., Α- 
breseh. Leett. Aristren. 946. Τουρ. Opuse. 5, 306.” 
Sehwf. Mss.“ Ataronnyréorn, Looʒip. 9,1. Ἡ μῖν δὲ ἐκεῖνο 
ὃ, ἐν ἀρχῇ, Quærendum est.  Διαπύρημα, Hippoer. 
301.] Διαπόρησιε, Dubitatio, Addubitaiio, Conster· 
natio, Anaietas, Polyb. 26, 3, 6. Τοὺς πολλούς εἷς ἐπί- 
στασιν καὶ ô. ἦγον.] Eot etium Figura oratoria, quæ 
ΕΤ ᾿Απορία nominatur, ut supra dictum fuit. Aquila 
Romanus, Διακύρησι, Addubitatio. Hac utimur, 
ceum propter τες aliquas volumus videri dubitare, et 
quasi ab ipsis judieihus consilium capere quo potis · 
simum genere orationis uiamur. Quale est pro Clu- 
entio proce mium, Equidem quo me vertam, judices, 
πεκείο. Negem fuisse illam inſamiam judicii cotru- 
pii? Donaius πρ. Terent. Hecyra, Quid agam quo 
της vertam — Figura, inquit, διαπόρησις, δρία turbu- 
tis. ldem in illud Kunuchi, Quid commemorem 
primum Ἱ dieit διακόρησιν familiarem esse laudanti- 
bus, μὲ cum omnia εἰ magna videntur οἱ paria. [Her- 
mog. 3, 500. * Διαπορητὴς, Οἱ. Cunctator.J '' Δια- 
5 πορητικὸς, Dubitaus, Dubius,“” [Ῥ]ωι. 7, 509. Eust. 
Ἡ. Α. p. 47.] Διαπορητικῶς, Dubitunter. [5 Προσ- 
διαπορέω, Ῥετρ]εκας quæestiones aliis solvendas pro- 
pono, Plut. 6, 154. 174. lucertus priteren sum, 8, 
6GI. Ἑννδιαπορέω, πα dubito, ϱµ5το, “ Simul 
quæstionem ha beo, in queestionem νοσο,”. [". Πίο- 
uys. Η. 4, 9919.” Sechwf. Mss.)J ᾿ἘΕξαπορέω, Prorsus 
lixsito, εί ad angustias redaetus nescio quo me ver- 
tam, Ingenti inopis rerum necessariarum 5. consilii ορ- 
pressus sum, 9 ucl Cor.4, (8.) Θλιβόμενοι, ἀλλ' οὗ στε- 
γοχωρούμενοι, ἀπορούμενοι, ἀλλ' οὐκ ἐξαπορούμενοι, 
Ε πιο, ΠΟΠ etiam egestate afflieti, Non suecumben- 
tes ege⸗tati. Sie enim dicitur ἐξαπορεῖν ut ἐξασθε- 
νεῖν, Valde debilitari, Ad languorem usque dehiſitari, 
Viribus ἀεβοὶ, Bud. 829. Ibid. 1, (8.) Nre ἐξαπορη- 
θηναι ἡμᾶς καὶ τοῦ Ξῇ», Adeo ut prorsus animi peu- 
deremus, etiatm quod ad vitam, Ut prorsus perplexi 
et inopes conilũ essemus quomodo periculum vitæe 
ervaderemus. Itidem Flut. Aleib. (5.) Ταῦτ' ἀκού- 
σαντεε οἱ τελῶναι ἐξηπορήθησα», Prorsus animi ρεπάε- 
δη! 5. hesitabant. In quibus etiam Il. nots ἑξαπο- 
ρεῖσθαι passiva γοςε diei pro ἐξαπορεῖν, sieut διαπο- 
ρεῖσθαι εἰ ἀπορεῖσθαι pro διαπορεῖν εἰ ἀπορεῖν. [". Di- 
οὐ. 5. 3, 507. Diouys. Η. 5, 1964. Sehæf Μες. 
.΄ Ἐξαπόρησιε, Origen. 5, 401.] ἘἙπαπορέω, Addubi- 
το, Insuper dubito, Aliam insuper dubitationem et 
quæstiuvnem moreo. Bud. Ἐπαπορεῖν interpr. Addu- 
bitare, Quæstionem proponere: Quærere de aliquo, 
Folyh. 6, 3, 6. 5, 2. 37, 8, 9. Philo de Τ Mirac. e. 
4. Cf. Βτυπε]. ad Soph. Trach. 1945. Schol. ad Α]. 
340. Eust. Il. Α. p. 71, 37. “ Schol. Theoer. 2, 
158." Wakeſf. Mss.) UNDE Ἐπαπόρημα, τὸ, Addu- 
bitatio, Quæstio, Dubitatio εἰ quæstio super aliqua 
re. ΙΝΡΕ ᾿Ἐπαπορηματικὸς λόγος, qui ΕΤ Ἐπαπορη- 
σικὸε, Oratio qua addubitantes quurimus, ut Δάον 
πάρεστι’ τί ποτ ἀγγέλλων» ἄρα: idem fere eum ἐρωτη- 
µατικῷ. [ Ἐπαπορητικὸς, ΕΡΙΡΗ. 1, 594. "' Ἔπαπορη- 
σωῶς, Eust. Il. P. 448.) ᾿Επαπόρησιε, itidem Addu- 
hitatio εἰ quæstio super aliquu ρε: qua signif. diei. 
έως ΕΤΙΑΜ Ἑπαπορία, Hes. εἰ Suid. ἑπαπύρησιε εχΡ. 
PARS ΧΧΗ. 


[T. iu. ϱρ. 170---175.] 
ποροῦμαι επάοπι qua ἀπορῶ. Untle διηπορηµένοι, Α simplieiter ἁπορία. 
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Τουρ. Opusc. 1, 40.” Schæef. 
Mas. Cyrill. Alex. in 3ο. 9, 4. p. 180. "' Greg. 
Nyss. 3. 351." Wakef. Mss. * Καταπορέω, Hip- 
puer.s27. Ην καταπορηθῇ ἡ ἀμεληθῇ.] Ἡροαπορέω, 
Ῥτίοτ dubito, quæro, dubitabundus dispuio. Bud. 
329. cum ἀπορῶ signiſieare dixisset Disputo et philo- 
sophantis more inquiro, subjungit εκ Aristot. Με- 
teor. Περὶ ὁ’ ἀνέμων καὶ πάντων πνενµάτων λέγωμε», 
πρῶτον καὶ περὶ τούτων προαπορήσαντεε πρὸς ἡμᾶς αὐ- 
τοῦς, cum hae interpr., Prius de iis nohiseum ipai dis- 
putantes εἰ addubiiabunde disceptantes, anie quum 
quippiam constituamus. Ar Ἡροαπορίβω, quod in 
VV. LL.letitur, mendosum οί "Προσαπορέω, Epiph. 
1, 535. Orig. ο. Cels. 2. p. 397. “Clem. Alex. 617.” 
——— Lvraropiu, Sext. Emp. adv. Math. 11, 
236. 

A⸗atoropos, ὁ, ἡ, Meatus s. Foramina rara habens. 
ΛΙΝ interpr. Laxus: ut ap. Alex. Aphr. Τὰ ἐμπρό- 
σθια τῆς κεφαλῆς φαλακροῦται μόνα, διότι μαλακὰ καὶ 
ἀραιόπορα, Prior capitis pars vola calveseit, quoniam 
mollis et laxa est. Idem, Βρέγμα τῆς κεφαλῆς τὰ 
παιδία ἔχει δερματῶδεε καὶ ἀραιόπορον, Sinciput instat 
cutis molle εἰ laxum pueri hubent. Et ἀραιόποροε τό- 
ποε, Laxus rarusqque. [5 Αὐτύπορε, Nonn. D. 1, 
308. 6, 570. 46, 944.” Καὶ. Μεο.] 
| Ἡραδύπορος, Tarde s. Lente pertrausiens: quod ad 
πείρω potius pertinet quam ad πόροι, Ε 41, Gl. 1. 
Ἡραδύπορα ἐδέσματα, Edulia quæ lente digeruntur et 
distribuuntur: quibus opposita dieuntur ὀξύπορα. 
[ή Const. Mauass. Chron. p. 190.” Boiss. Μας. "' Ca- 
saub. Athen. 1, 81.“ Βοΐνε Mas. Hippoer. 889, 
39. 394, 42. 408, 54. Plut. 8, 476. 9. 711.) Ατ 
Ἡραδνπορέω, Lente incedo, Tardo passu progredior, 

Flut. 9, 595.] Ἡραχύπορος, Breves menius hubens, 
Plut. Mario 15. sed αἱ. βραδ.: ef. Plato de Περ. 8. 
Ρ. 1886-5460. "' Βραχ. ὄρνιθε, Aves volatu minus 
valentes, Philoatr. 194. ς, 48.” Kall. Mas.] 

[* Alrosos, Duas vias habeus, Eur. Tro. 1097. κο- 
ρυφά».] Δύσπορος, Transitu difficilis, Lucian. (2z, 
975.) Ὁδοποιῶν τὰ ἄβατα, ἡ γεφυρῶν τὰ δύσπορα :(1, 
990.) Δύσποροε ὑδὺς, Qua ἀἰβιομ]ίετ iri potest. Exp. 
tamen lnaceessa. Hesychio ὁύσπορον εν δύσβατο», 
χαλεκόν. [VValek. Αἀοπίας. p. 3959.” Schæf. Με». ] 
Δνσπορία, Difieultas fransitus, Transitus difieiſis, 
γή cdiffieultas, Xen. EM. 3, 5, 19. Κ.Α. 4, 8, 6,] 

Εὐθύπορος, Cujus meatus in rectum porriguutur, 
Receto tramite procedenss. progrediens. At Piato de 
LL. metaph. εὐθύπορον ἦθος pro Reeti mores. [Gal. 
10, 145.] ἘΕὐθνπορία, ἡ, Meatuum rectitudo, etiam 
Progressus qui recto tramite ſit, Progressio in το 
ctum, Plato de LL. εἰ Synes. Ep. 199. Εἰκ εὐθυπορίαν 
τῆς πτήσεως, Ad reetum cursum volatus. Ἐθυπορέω, 
Meatus mei in rectum porriguntut, Theophr. C. ΡΙ. 
. (B. 4.) Καὶ τοι τὸ εὐθυπορεῖν ὑκάρχει τισὶ τούτω», 
Meatuum rectitudinem Ἰναῦετε; quibus subjungit, 
Εὔρον» γὰρ τὴν φορᾶν καὶ ἀνεμπύδιστον ἔχονσιν. Ε4 δ, 
(8, 4.) Εὐθνπορούσης τῆς τροφῆς, Cum τεςῖο meatu 4ε- 
scendat nutritnentum, ut Plin. Ας τεοίο meatu ra- 
dices desceudunt: in Ἐδοδέω. Aristot. de Gen. Anim. 
5. Οὐ διασπῶνται, ἀλλ' εὐθυποροῦσι: Idem, Πρὸς τὸ 
μὴ εὐθυπορεῖν, Quo minus recte σοιπ]ηθεῖ, Bud. Et 

ύρτων πόρων, Menatihus sese recto tramite 
porrigentihus. Ἐθθνπορεῖν, Rectam viam sequi, Via 
porteeta iter ſacere, Bud. ap. Strab. in l. quodam e. 
aupra ĩn Ἐνκλοπορέω εἰ opposito: ubĩ εὐθνποροῦσαιίροσε 
ὁδοὶ dieuntur pro In rectùm tendentes. I* Wakert. 8. 
Cr. 1, 76.” Sechæf. Μες. Æsch. Απ. 1014. “** Euseb. 
Η. E. 379.“ Kall. Mss. Pind. Ὁ. 7, 167. Ἰ. 8, 76.] 

Ἐὔπορος, oppositum τῷ ἄπορο, Pervius, Cujus 
meatus bene aperti sunt, Luciun. (2, 319.) Εὔπορα 
ποιήσαε τὰ ὧτα, ἤδη ἄκονε' ἀπέστω δὲ ἡ ἐπιβύστρα, ἡ 
κυψελίε: quibus paulo ante, (518.) opponit κνψελό- 
βνστα ὧτα, Item, Per quem trausire 8. meare fa-⸗ 
eile est, nulla diffeultate commeatur: Εὔπορον µάλα 
πέλαγοε, Quod ſine ullo perieulo trajicitur. Et up. 
Plat. ᾿Οδὺς ῥᾳδία καὶ εὔποροε, Via ſacilis et per quain 
nullo negotio trausitur. Itidem Greg. Διὰ λείας τῆς 
ὑδοῦ φέρων καὶ ἄγαν εὐπόρον: q. l. cilans Bud. εὔπο- 
pos ὁδὸς interpr. Via bona εί ſacilis ingressu. δίο 
Xeu. (Ἱππαρχ. 4, 4.) Ἡν ἁπόροις νάπαιε ἐντνγχάνωσι, 
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τὴν ἐλασίαν ποιεῖσθαι, de famulis quibusdam qui in 
δυσχωρίαις præmitti solent ad vias explorandas per- 
viene οἱ ſaciles sint, an obſtruete ας impeditee. 
Sehol. Thuc. 4, (10.) p. 136. 'Ὑποχωρήσασι δὲ, (τοῦ 
χωρίου τὸ δυσέµβατον,) καίπερ χαλεπὸν ὃν, εὔπορον 
ἔσται, μηδενὺε κωλύοντος, illud εὔπορον εκρ. " εὐεπίβα- 
τον. Αοῑῑνα etiam signif. αρ. Eur. UIph. a. 765.) 
εὐπόροισι πλάταιε, Velociter permeantibus, al. Aetua- 
riis navihus. Generaliter etiam aecipitur pro Expe- 
ditus, Facilis: cui itidem oppositum ἄπορος, Impe - 
ditus, Perplexus, Difficilis. Thue. 1, (939.) Τῆς βασι- 
λέως στρατιᾶε τὴν κατὰ θάλασσα» ἔφοδον εὐπορωτέραν 
τῆς κατὰ γῆε οὗσαν, Maritimum ex peditionem facilio- 
rem expecitioremque esse tertestri. Dem. (35.) Ἑλέ- 
σθαι δὲ, ὅταν περὶ πραγμάτων προτεθῇ σκοπεῖν, οὐκέθ' 
ὁμοίως εὔπορο», i. 6. ῥᾷδιον, εὔκολον, Facile. ΕΙ Synes. 
Ερ. 199. Ἐὔποροε εὑρεῖν, εὔκολος εἰπεῖν ἐραστοῦ φύσιν, 
Promtus ad inveniendum, ſaeilis ud dieendum ama- 
toris naturam. Ubi etium ποῖα cum infin. juuxi, si- 
eut ἄπορος supra. Adde e Luciano (1, 179.) Πολλὰ 
φαίνεται ἡμῖν καὶ τῶν εὐπόρων ἄπορα, καὶ τῶν ἐφικτῶν 
ἀνέφικτα: wmisi Πὶ malis accipere pro εὐπύριστα: 
sed ceommodius pro Factu facilia. J Abundans, Cui 
copiu suppetit: τῷ ἄπορος significunti Ίπορς, Egenus. 
Aristot. Me. 4, Τῶν καρπῶν εὔπορος, Fruetihus abhun- 
duns, Fruetuum dives. E Thue. εὔπορος πᾶσιν, O- 
mimnihus aftluens. Gua vero εὐπορώτερος ἐκ διδασκαλίας 
dieit pro «ο, quod Cie. Doctrina uberior. Et οἱ εἴ- 
ποροι, Divites, Locupletes, situt ἄποροι, Pauperes, 
οἱ πένητες, οἱ κεκτηµένοι πολλὴν οὐσία», Qui sunt sol- 
vendo, Dem. (1046. Item εὔπορος ἐγγνητὴε, Loeu- 
ples fidlejussor. lu Pand. Græcis, Ἐπὶ δὲ παραστά- 
σεωε εὔπορος νοµίθεται ἐγγυητῆς, οὗ µόνον ἐς τῆς οὐσίας, 
ἀλλ᾽ ἐκ τῆς εὐχερείας τοῦ ἐνάγεσθαι. Ώια verha οκ 
Ulpiaus trauſsluta sunt, Fidejussor in judicio sisten- 
di causa, locuples Jubetur dari: non πμ ένα ο ſfaeul- 
tatibus, sed eilam 6 convenientli ſueilitute, Bud. 222. 
in Παράστασιε. Thom. M. 721. Markl. Τρί, p. 
106. Kuster. V. M. 39. Dionys. H. 1, 08. Heind. 
ad Plat. Thewt. 998. Gell. N. Α. 1, 2. Toup. Opuse. 
1, 324. Ammon. 113. 114. ad Charit. 225. ad He- 
rod. 715.“ Schæaſf. Mss. Xen. K. 'A. 2. ὁ, 9. Æhau. 
H. A. 8, 50. ἨΠλέκειν εὐπύρους ἐξ ἀπόρων µηχανάς, 
»'Ανεύπορος, mendose pro ἂν εὖπ., Xen. Κ.Α. 6, 4, 
18." Πολνεύπορος, Οεόάτεῃις 140. Pur. τις Διδὼ 
ἦν πλονσιωτάτη, ἔχονσα ἄνδρα Σνχαῖο», ὃν ἐφόνενσεν 
ἐν κυνηγεσίφ ὁ ἀδελφὸς τῆς Διδοῦς ὁ Πνγμαλίων, δια- 
Φθονούμενοε αὐτῷ ὧν πολνευπύρῳ καὶ δυναστῇ. Idem 
similiter narraus 1ο. Malala 2506. Όκοα. divise dat: 
Διαφθονούμενος αὐτῷ ὡς πολὺ εὐπόρῳ καὶ κελεύοντι 
πάσῃ τῇ χώρᾳ ἐκείνῃ: quod Chilmeadus, cui Cedre- 
Όις ad manus εταῖ, eorrigere debebat.“ Sehæwef. ad 
Diouys. H. de C. VV. 200.] Εὐκόρωε, Facile. UN oRß 
Ἐὐπορώτερο», Facilius, Exapeditfius. Flato Symp. 

— εὐπορώτερο» ἔχω ἀποκρίνεσθαι ὧς εὐδαίμων ἔσται, 
[1 Βναποκ. Phil. 8s72. Wakeſ. ihid. πα Lueian. 9, 
320.“ Schæf. Mss. Εὐπορωτέρως, Gl. Opulentius.] 
Εὐπορία, ἡ, Progressus non impeditus, Εαοβίς cursus. 
Thusc. dicit (8, 45.) εὐπορία τῆς rixns, quod Bud. in- 
terpr. Facilis ογίνηα processus. ΟΙ l. subjungi 
potest hie Plut. (10, 98.) Ἵνα μὴ καταλίπωσιν εὖπο- 
ρίαν τοῖς στιβεύονσι, de leonihus, qui incedunt συνε- 
στραµµένοις τοῖς ποσὶν, ἐντὸς ἀποκρύπτοντες τοὺς ὄνν- 
χαε: quamobrem vestigia ipporum admodum οὗ- 
5ουγα vestigatores ſallunt. {| ία, s. Ratio facilis, 
Facilitas, Facultas, Thue. ὃ, (82.) Ὑφελὼν τὴν εὖπο- 
piav τοῦ καθ ἡμέραν», Commoditatem εἰ facilitatem, 
Plut. Alcib. Εὐπορίαν δὲ τῆς ἀνόδον μετὰ ἀσφαλείας 
µάλιστα τὸν Φαρνάβαξυν οἰόμενος παρέξειν, Commu- 
dam ratieneimm. Adde e Της, 4, (52.) p. 198. Ναῦς 
τε γὰρ εὐπορία ἦν ποιεῖσθαι αὐτόθεν, Facultas suppe- 
tebat. Itidem Philo V. Μ. 2. Τές εὐπορία σκαφῶν εἷς 
περαίωσιν, Ὁπόε ad trausmittiendum navium σορία 1 
Accipitur etium Ῥτο Οορία qua significatur Abun- 
dantia: εὐπορία χρημάτων, Herodian. (3, 6, 9.) Π- 
dem εὐπορία πολλὴ τῶν ξύλων, Αὐιιπόα 1] ϱἱ copia 
umteriw. επι peculiariter pro Abundantia bono- 
rum, i.e. pro Opulentia: ut Εξ εὐπορίας πονηροὶ, 
Quos opes οἱ εορία’ improbiores reddunt. Dem. e. 
Mid. Τὸ δοκεῖν τυ ἐς εἶναι δί εὐπορίαν προσειληφύτες, 
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ενα sese aliquos ενα 
existimantes. ſDiod. Β. ἓν 64. 534, Ruhuk. Ερ. 
Ος, 146, Εἰφείνετ. πά Ῥαμερὴ, 199, εἰ Iud. ν, Εἰμὶ, 
Aleiphr. 59. Ammon. 114. ad Chatit. 226. Conf. e. 
ἀγορὰ, acl Dlod. 8. 3, 484. ᾿ΤἘΕξ εὐπορίας, κά 3, 451. 
Plur. 608. Dionys. H. 1, 49,” Βοϊεξ, Mas. Xeu. 
K.'A.7, 6, 37. ο. 4, ὃ,Τ. Απρ. Sid. 95. Agath. 
71.) Ι Εὐπορα est etiam ejus qui assecutus est 
scientia ſaculialem, |. e. Certa cognitio vel promta, 
qure dabitatioui opponitur et hæsitatiuni, Aristot. 
Metaphys. 3, στι δὲ τοῖς εὐπορῆσαι βονλοµένοις προῦρ- 
γον, τὸ διαπορῆσαι καλῶνκ' ἡ γὰρ ὕστερον εὐπορία, λύσιε 
τῶν πρύτερον ἀπορουμένων ἐστί. Er Εὐπορεϊν, Jam nou 
dubitare, Certius corznoscere veritatem. Idem in 1, 
"Ὄσα δὲ περὶ αὐτῶν τούτων ἀπορήσειεν ἄν τις, ἐπανέλ- 
θωμεν πάλιν" τάχα γὰρ ἐξ αὐτῶν εὐπορήσαιμέν τι πρὸε 
τὰς ὕστερον ἀπορίας. Ἠπεο Ῥαά, Ἐν koacilem 
iransitum vel viam nanciseor. Sed hujus siguiſ. de- 
sideratur exemplum. At Thuc. (6, 44.) p. 212. Καὶ 
ὧς ἕκαστοι εὐκόρησα», παρεκοµίξοντο τὴν Ἰπαλία», 
Βομο]. exp. ἔγνχον εὐπλοῆσαι. Ἐδθπορήσεις πρὸς ἑκά- 
τερον ἐκ τῶνδε, Ad utrumque ceonaequendum εκ his 
αὐυσάε tibi adjumenta suppetent, Aristot. Rhet. 
quod pertinet add Ἐὐπορέω, Eat mihi copia et facul- 
tas, Abunde possum, etiam simplieiter PosſSum; 
uam oppositum ἀπορέω pro ἀδυνατῷ eliam accipi, su- 
pra docui. Plato de LL. Καθ ὅσον εὐπορεῖ τα, Ῥτο 
faeultate sua, Quantum potest. Synes. Ep. 195. 
Δυστνχοῦμεν οἷε εὐποροῦμεν, πονηραῖς ἀλλήλονε άγγε- 
λίαιε ἀμείβεσθαι, Ῥτορίετεα quod abunde possumus, 
malis mutuo nuntiis remunerari; efiam Facile possu- 
mus, quomodo exp. ap. Plat. de LL. Εὐπορῷ εἰκεῖν, 
Facile possum dicore: εἰ εὐπορῷ περὶ γνῶπιν, FVacile 
possum coguoscere. Item Copia mihi est, Suppetot 
mihi, Habeo, Aristot. Ee. 9. Οὐκ εὐπορῶν ἀργυρίον, 
Cum εἰ peeunia non suppeteret, Indigens pecunia, 
Polit. Ἐὐπορεϊν χρημάτων ὀλίγων, Paucus hahere pe- 
ευπίας, Luciun. (5, 990) ᾽Αμπεχόνης εὐπορεῖν, Alex. 
Αρτ, 3 Probl. εὐπορεῖν ὀργάνου εὐκράτον, Habere 
instrumentum hene constitutum, At Οἱ, Οἱ, 9. 
Εὐπυμήσειε ἰάσεως, pro Fucile tibi curatio suppetet. 
ltem Abunde habeo, Ahbuudo, Magna mihi οορία 
est, Plut. Themist. Εὐπορεῖν τῶν ἐφοδίων, Abundare vi- 
atieo, Lucian. (2, 888.) Εὐπορῆσαιτῶν μήλων, Abuude 
habere mala. ΕΙ εὐπορεῖν τῆς τροφῆε, Abunde pasci, 
Abundure pabulo. Est ubi commodius exponere 
possis, Abunde nanciseor, Multum mihi compuro, 
AMagnam mihi copiam congero; simpliciter, Compa- 
το mihi, Aequiro, πορίξω: quo referre potes, quod 
e Dem. affertur, (1019. ) Αλλοθέν τεχρήµατα εὐπορή- 
σας: εἰ εκ Eod. Εὐπορεῖν τὰς εὐπορίας. lnterdum pro 
Ditesco capitur, Χεῃ. (Απ. 3, 7, 4.) Αἰσχρὸν ἀπὸ 
τῶν πόνηροτέρων εὐπορεῖν, Labore ἱπιργοίνογααι homi - 
num diteseere, Dem. ᾿Ὁπότε παρὰ τούτων κομιεῖσθαι 
ἔμελλεν εὐπορήσαντος, Cum ab isto jam locupletato 
ereditum servaturus foret. | Τε εὐπορέω autei, quo 
Philosophi peculiariter utuntur pro Jam non dubi- 
tare, Certius coguoscere vetitutem, vide quæ ο Bud. 
in Εὐπορία annotavi. | Ἐὐπορέμαι, pro εὐπορέω 
usurpatur, sicut ἀποροῦμαι οἱ διαποροῦμαι pro ἀπορέω 
οἱ διαπορέω, Act. 11, (90) Καθὼς εὐπορεῖτό τις, Prout 
enique suppetehat, Quisque pro δα facultate. Et 
εὐπορονμένη εὐθυμία, Ahunde suppetens quies, Bud. 
Idem BRucl. εὐποροῦμαι interpr. Affluo rerum οορία, 
Opulentus sum, Non deſficior πες pecunia, nec vlia 
re. ltem cum gen. pro abundo, Abunde mihi bup- 
petit, habeo, Aristot. Ee. 2. Συνέβαινεν εὐπορεῖσθαι 
τοὺς orpariuras τῶν ἐπιτηδείων. “ Vulek. ad Phalur. 
p. xvi. Ammon. 114. Xen. Eph. 56. ad Diod. 5, 1, 
145. 324. 442. 717. 726. 2, 17, 432. 589. 
Sehneid. Anab. 936. Longus p. 96. Vill. De augm., 
Phryn. Ecl. 905. Cum acens., Dionys. Η. 8, 
1673. Couf. ο. εὐποιέω, ud 4, 2007.“ Schæeſ, Με. 
Eüvropéo τινος, Vytienbh. Annott. in Eunap. p. 
12.“ Boiss. Mss. Suppedito, Labeck. Phryn. 595. 
Theopompus Athenni 275. Οἱ erpisat εὐπορού- 

ενος ο  Εὐπόρημα, Aleidamas περὶ Σοφ. p. 87, 
19.” Ῥεαρετ. νε. Schol. Aristoph. Θ. 772.) Ἐὺ- 
πόρητος, in VV. LIL. exp. Bene udlministraus νο dis- 
trihuens: Illesyehĩo ὁ καλῶς διοικῶν.] Significaret 
tamen potius, si mendosum non est, Cujus οορία 
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facile uohis fit, Abunde suppetens. [. Εἰσευκορέω, Α tum oxyporum, vel, ut alii, oxygarum, quemadmo- 


Diod. S. 16, 40. χρήματα τῇ πόλει, ubi Pletho προσ- 
πορίξω hbet. 3" Προσεισενπορέω, Contribuere do- 
πυτο gratuitum, Conferre largitionem, Dionys. H. 
lauo 500. ᾿Α»θ ὧν ἐγὼ σωθεὶς ἐχρώμην αὐτῷ ἔτι μᾶλ- 
λον, καὶ κατασκεναξοµένῳφ τὴν τράπεξαν προσεισευκύ- 
ρησα ον. Corrupte Βού]. προσεισενκόρισα».) 
Hudson.“* Dudum ante, quam ab Hudsono de leet. 
Bodl. oertior fierem, suspiestus fueram, aut de προ- 
εισευκόρησα, aut προσεισενπόρησα: quorum hoc po- 
τετ», ne literula periret, pretuli: εἰσευπορεῖν τινὶ 
ἀργυρίου, (518 µοῖρα», vel tale quid,) signif. Contri- 
buere alicui sSummam αεί:  προεισευπορεῖν, In 
antecessum dare, quocl poslmodum, per otium, pro 
facultate et opportunitate sus, refundat: προσεισεν- 
πορεῖν est Una cum alis amicis, idem ſaeientibus, 
eontribuere. Reisk.“ Seager. Mss. * Σννεισευπορέω, 
Athen. 9607.] ᾿Ἐξενπορέω, i. 4. εὐπορέω, Compuro, 
Ῥ]αΐο de LL. (11. Ρ. 199.) Γαῦτό γε πάντα δύναται, 
πᾶσιν ἐπικονρίαν ταῖς χρείαις ἐξευπορεῖν, Comparare, 
Copiam auxiliarem ſacere, Bud. 929. Αϊ interpr. 
Suppedito, Suggero. [Ῥ]πϊιο de LL. 9. p. 18. Περὶ 
τὴν τούτων ἀπορίαν οὔτ' ἐξευπορήσαντες οὔτε διορισά- 
µενοι, ubi Corn. ἐξευρήσαντες legit. '' Ἐξευπορέω, 
5 Ἐννεξευπορέω, '' Σννεξευπορίξω, Schneid. Anaub. 
906.” Schæſ. Mas. Lex. Χεπ. Cf. Ἐὐπορίξω. "Κα- 
Τενπορέω, Diod. 8. 17, 48. *Wyttenb. Αηποιι, in 
Ευπαρ. p. 19. Boiss. Mss.) Προσενπορέω, Ῥγείετεα 
mihi comparo. laterdum etiam Ῥτο Abunde sup- 

tit mihbi: * siguiſ. pass. quoque vox accipitur. 
— (731.) Τὰ γὰρ εἰς τὰς θνσίας καὶ τὴν βουλὴν καὶ 
τοὺς ἱππέας καὶ τἆλλα χρήματα ἀναλισκόμενα, οὗτοι 
ἔσθ' ὁ νόμοι ὁ ποιῶν προσευπορεῖσθαι, Ut αΏηάε sup- 
petant nobis: [:. (οεγεχὶ 3 προευπορεῖσθαι, Prius 
comparari, quam 66. eorum usus ait, e conjectura, 
quam postinodum ah Augustano confirmatam vidi.“ 
Reisk. Cſf. p. 962. Loheck. Phryn. 695.) Ἓννεν. 
πορέω, Una comparo, Adjuvro aliquem in compa- 
rando 5. aequirendo. Σννευπορεῖν, αἱ Bud. 328., 
dicitur Qui operam ποοοπιπιούαἳ amico ad pecuniam 
conſieiendam et inveniendama: eujus exemplum sub- 
jungit ihi e Dem. ltem et hoe ex Eod. (894.) Ἐδεῖτό 
µον τριάκοντα μνᾶε συνενπορῆσαι, Ὃι εουβεφτεσι sibi 
5, curarem, 50, οὐχ οἷός τε ὧν διαλῦσαι τὸ ὀφειλόμε- 
μον. Sie Dinarchus, Σννευπορῶν καθ ὅσον δυνατὸς ἦν 
τῷ ἐστερημένῳφ τῆς πατρίδος. Amipho pro Conferre 
ἀικίῖ, Eĩ τι πρὸς τὴν κοινὴν σωτηρίαν ἐκ τῶν ἰδίων 
συνευκύρησε. Bud. ibid. Σννευπορῶ εἱρπίβ, etiam gene - 
raliter Operan meam accommodo alieui, suppedito. 
Plut. Lycurgo (15.) Νύμφης ἐπιεχνωμένηε καὶ συνεν- 
πορούσηε ὅπως ἂν ἐν καιρῷ καὶ λανθάνοντες ἀλλήλοις 
συµπορεύοιντο, Sponsa moliente εἰ una suam operam 
accommodunte, 5. suppeditante, quo tempestive εἰ 
εἶααι eonvenireut: quomnodo aceipi posset etiam |, 
ς. ε Dimreho. | Σνρενποροῦμαι, eadem signif. usur- 
patur qua συνενπορῶ, κἰομί εὐποροῦμαι εἰ ἀποροῦμαι 
eadem qua εὐπορῶ εἰ ἀπορῶ, Ίφοςγ. Ῥαπεμ. Κατὰ µι- 
ερὸν αὐτοῖς συνενπορήσαντο: οἱο enim leg. 6556 tradit 
Bud. 900, [Lbbeck. Phryn. 505. "' Βομηείά. Anab. 
3326.” Sehæſ. Mas.)] 

51 Κυκλόπορος, Schol. Villois. Ἡ. Α. 46. Hune 
Ξε]νο]. loeum sumsit, monente Bongiovannio, εκ Ηε- 
raclidis Alleg.; sed ibi εί " κνκλοφύροε, in Ed. 
saltem Schowiana p. 49.’ Boiss. Mas. * Mauxpo- 
πόρος, unde Μακροπορέω, Strubo 8. p. 451. " Μα- 
κροχορία, 14. P. 949.] ''"Μεσύπορον, Hes. µέσην 
5. ὑδεύων, Medlam viam carpens: pro quo puto ser. 
«6 μεσοπορῶ»: eujus vestigia extant ap. Suid.“ [Le- 
giiur aulem Μεσοπόρος in Eur. Ion. 1171. M. δὺ 
αἰθέροι. Μεσσοπόροε, Opp. A. ὅ, 46. “Mecoro-- 
Ρέω, Chrys. Hom. 199. T. 5. p. 878, 10.“ Seager. 
Μια. Diod. S. 18, 34. Theophr. Charuet. 25. *Co- 
ray 304. Phryu. Eel. 182. 1849” Sehref. Mss.] “Me- 
.ε σορῶ», αρ. Suid. iu Ms. etiam Cod., expositum 
ε µέσην ὁδεύων: sed Ῥετρεταπα, ut opinor, pro µεσο- 
ε: πορῶν." [Μεσσυπορέω, Lobeck. Phryn. 416.] 

Ὀξύποροε, Qui eito trunsit, opp. τῷ βραδύποροε, 
[Jacobs. ad Meleugr. p. 6.” δεί. Mss. Tenui 
ἑοταπιίπε, Opp. A. 0, 4060. “Celer, Dionys. Areop. 
57.” Kall. Mas.]J ut αρ. Colum. l. 12. e. ult. More- 
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dum componas. ibid. docet in olla nova 
serratum, eum exegerit usus, aceto et garo dilui. 
Sie oxypora medieamenta εἰ antidota. Plin. 20, 98. 
de ſœniculo, Condimentis prope omnibus inseritur, 
oxyporis etiamm aptissime. ldem 24, 8. Juniperis 
miscetur autidotis oxyporis. In priori autem l. 
Oxyporis siue adjeetioue diait, pro Oxyporis medi- 
camentis: sicut εἰ Diose. 8, 68. de Πριρίισο, Μίγνν- 
ται δὲ ἡ ῥίξα καὶ τὸ σπέρµα χρησίµωε καὶ τοῖς ὀξυπό- 
ροις καὶ ταῖς πεπτικαῖς ὀννάμεσι. Itidem Βία. ΟκΥ- 
Ῥοτυπι pro Oxyporum condimentum, Sylv. 4. Νοπ 
«οἱ, oxyporumve, caseusrve. A Galeno, iisque qui 
eum seeuti sunt, ſrequentius UsvRFATUR Οξυπόριον 
quatn ᾿Οξύπορον. Gotr. Ὀξνκόριον Medicamenti ge- 
nus est tenuium partium, εἰ facile venas subiens ac 
permeans: ut nomen ipsum indicat, a cita penetra · 
tioue indilum. Est autem facultate coneoetorium, 19 
oonstans 4185 cum tenuitate partium calore predita 
sunt. Fjusmodi est, Τὸ διὰ τριῶν πεπέρεων, τὸ διὰ 
καλαμίνθηε, τὸ διὰ κνδωνίω», τὸ διοσπολιτικόν: quee 
habentur αρ. Gal. de San. tuenda, εἰ alia permulta 
ab Aëtio deseripta 3, 90. 91.: εἰ 5, 68. εἰ 6, 10. 
Eaxhibetur vel in potu ante eihum tum mane, tum 
vesperi, vel in eondimento, ad eiborum eoneoetionem 


digestionemque procurandam. Materia autem Ίος 


fere deligitur, ſſenieulum, apium, ligustieum, ammi, 
piper, zingiber, τυία, euminum, seseli, thymus, cala- 
mintha, cinnamomum, et reliqua ejusd. generis, de 
quibus αρ. ΑΕί. 0, 24. ubi de eruditate e Gal. diase- 
rit. Quibus etiam aliquid quandoque adjici potest, 
quod purgandi vim habet: e quo ὀξυπόριον καθαρτι- 
κὸν fiet, quemadmodum op. ΑΕΙ. 5. continetur. Hæc 
ille. Utitur Ίου vocab. Oxyporium Marcellus quo- 
que Empiricus. [ Οὐρανύποροε, unde Oilobavro· 
πορία, Cœli cursus, Diouys. Areop. 187.” Kall. Μεν.] 
IIHaAropos, Qui iter repetit, Nonn. Ὁ. 9, 
600. 4, 207. Qui e coutrario iter facit, Opp. A. 4, 
529.“ Wakef. Mss. * Παντοπόρε, Ad omnia ecalli- 
dus, Soph. Antig. 369. “ Brunck. ad Æsch. Pr. 019.” 
SſSchwſ. Μεφ.] Πολύπορο, Multos meatus habens. 
Exp. etiam Locuples, Dirves, εὔποροι. IMultos po- 
ros habens, Plut. 8, 578. 698.644. Dionys. Areop. 
Ρ. δ1.” Kall. Mss.“ Toup. Opuse. 1, 16. Musgr. 
Herael. 939.” Sehreſ. Μα. " Πολνπόροε, οἱ. να. 
dosus. * “Πρύσποροε, Brunek. ad Ἐλοι. 8.5. Τη. 
68.” Schæef. Mes. * Ἡρ Qui primus vadit, 
trausit, Aihen. 589. * Jacobs. Anth. 6, 341. 849." 
Scehwſ. Mss.] 

⁊ Σκολιοπύροε, Sext. Emp. 33.] ἘΣτενόπορος, Mea- 
tus angustos s. arctos habens, Angustus, Aretus, 
Eur. (andr. 1144.) στενόποροε ἔξοδοι, Thuc. (7, 759.) 
Τὰ orevoxopa τῶν χωρίω», Angusta loca, Aristot. de 
Μιπάο, Ἐν δὲ τῷ πρὸε δύσιν στ. στόµατι διανεφγὼς, 
Iu angustis autem faucibus, quæ ad οσεἰδεπίειι ver- 
guut, apertus, Alex. Aphr.O στ. αὐλὸς, ὀξυήκοοε, Τρία 
angusta acutum sonum edit. ΕΙ στ. ὀφθαλμοὶ, Oeuli 
arcetos meatus habentes. [“Ad Diod. 5. 9, 169. 
Markl. Iph. p. 26. 338. Ματ. 167.“ Sehæſs. Mas.] 
lonice vero ei metri plerumque eausa a Ροξέίε USUR. 
PATUR Σγεινόποροε, ut τόπος, Locus angustos meatus 
habens, s. Locus angustus, aretus. ſ* Ad Herod. 610. 
Markl. Iph. p. 958.” Schæſf. Με, * α, 
Augustice viarum, Dio Cass. 667, δ4.] Oppotiium 
huie Στενόπορος ἘδΊτ Ἑδρύπορος, Latos 5. Amplos 
meatus habens. Exp. etiam Habens lata ναάα. De 
acre, Ματοε]]. Sidet. ap. Fabrie. Bibl. Gr. 1. p. 17. 
" Σύμποροες, Anon. ap. Voss. ad Barnab. Epist. ο. Το 
Καὶ, Mas.] 

[. —— EÆseh. Ag. 494. Eur. Hel. 1288. ΕΙ. 
451.] Τετράποροε, Quatuor meatus s. foramina habens; 
Quadriſoris, Plin. ſ*᷑ Jacobs. Anth. 11, 262. Huschk. 
Απαὶ. 970. Monum. Bya. 9.” Sehref. Mes.) 

Ὑγρόποροε, Qui humidu permeat, Per humida gra · 
diens: ut sunt animalius ὑγρόβια, φως in aquis de- 
gunt: ĩtem naves εἰ nautæ. [. Conat. Manass. Chron. 
P. 4. 80.“ Boiss. Mss. Noun. D. 28, 189. 95, 67. 
Ὑγροπόρος, Sehu. Lex.J "'Ὑγροπορέω, Humida loen 
permeo, Per humida gradior, Epigr. καὶ νέες ὑγροπό- 
povy, Per humida ibant naves. [5 Ὑδρόπορος, Νοπα. 
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Ρ. 66, 29. χαράδρα.” Sohn. Ἰμεκ.] Ὑψίπορος, Ῥες Α Μορῦ. (Εἱρ. 1090.) Audacia viam ad omnia pate· 


ατάμα Ίσσα gradiens, Loes sublimia permenus, Nonn. 
ἅρματος ὑψιπόροιο, Per eacumina currentis, (Opp. K. 
3, 407. * Vuxeoropos, Apollin. Metaphr. 261. 
Meoroooc, Cito eans, Citato gradu locum ali- 
uem perradens, ĩ. q. ὀξύπορος: quihus oppositum 
ο... Uno verbo εκρ. Celer, Citus, Ψε]οκ. 
Od. A. (708.) Νηῶν ὠκυπόρων ἐπιβαινέμεν' αἴθ' ἁλὸς 
ἵπποι ᾿Ανδράσι γίγνονται: Ἐ. (230.) ὠκνπόροισι νέεσσι, 
i. 6. ταχέωε πλεούσαιε, ταχείαις, Ἡε». WVakef. Eum. 
351.” Βοἱεξ. Μες,  Ὠκνπορέω, Strabo 8. p. δ41.] 
ας “«Πορέομαι, Νανίροτ, Trauseor, Andr. Cr. 905.” 
Και. Μο»,] ον 
Πόριον, τὸ, Narigium trajiciendis militühus οοπη- 
paratum, quo milites traus ſumen aliquod vehuntur: 
zieut ἱππαγωγὰ πλοῖα ἀῑσευαπίυς Quibus equi sole- 
bant transvehi. Diod. S. 90. Παρασκενασάμενος πόρια 
πρὸς τὴν παρακομιδὴν τῶν τε στρατιωτῶν καὶ rije παρα” 
ατενῆς, ἀνήχθη σὺν τῷ στόλφ. Ibid. Οὐκ ἔχων ἱκανᾶ 
πύρια πρὸς τὴν τῶν στρατιωτῶν διάβασιν. Ἐκ Eud. 
affert Bayf. τὰ τῶν πειρατῶν πόρια, interpretans Præ · 
donum pontones: qui etiam annotat πόρια videri 
Cæœsarem nominare Pontoues, Β. C. 8. Plerasque 
naves in Italiam emittit, ad reliquos milites equites- 
que transportandos: pontones, quod est genus na⸗ 
vium Galliearum, Lyssi reliquit. Ubi tamen contra 
mmaniſestum est eum diversos facere Pontones α Na- 
vibus quibus equites militesque trauspartautur. Pau- 
lus vero Mtus Pontones pro πορθµία πσατραί, ut 
infra doceho. Vide εἰ Πορεῖον. [" Αά Charit. 550. 
ad Diod. 5. 9, 440, 449. 4606. 509. Boeckh. in Min. 
160.” Βείνες, Mas.] , 
ΓΠόριμοςε, ὁ, ἡ, Qui transiri s.trajici potest 1. ἔετε 
4. εὔπορος, oppositum habens ἄπορος: vel Penetra- 
bilis: Ovid. corpus nullo penetrabile telo, Stat. pe- 
etus nulli penetrubile ſerro, et, eaput haud peneira· 
bile Nili. Gal. Καὶ τούτῳ ἅπαντα βάσιμα καὶ π., 
Trausmissu ſaeilis, Penetrabiſia. Activarn quoque 
seignif. habet, dictum de eo qui ſfaeile transit 6. 
penetrat. Qnem usum habet Lat. quoque vox Pe- 
neirabilis. virg. Aspiee ΡΕ nostrum mage sit 
penuetrabile telum, Ματι. Ne madidos iutret pene- 
trahile ſfrigus in artus. ΛΙ e Luer. affertur Penetrule 
ſrigus, Gal. Βραδυπορώτεμοι δὲ τούτων τῶν οἴνων οἱ 
κιῤῥοὶ καὶ παχεῖς, ἀλλ᾽ ὅμως πάντων τῶν αὐστηρῶν πορι- 
µώτατοι, [ωευῖε quidem ἱγαπκεσηί et peuetrant, εχ eo 
vinorum geuere que [μήνα sunt εἰ crassa, atlamen 
omnium dusterorum maxime penetrabiliu existunt. 
Homo νετο alicqquis metaph. πόριμος ὁἰοίατ ΟυΙ ε 
quibusalibet dicultatihus 96 ſucile ex pedit, Qui ubi- 
que viam invenit: cui opp. ἄποροει, Qui in angus tias 
redactus hesitat, nee οκ σα invenit. Item, Qui 
acumine ingeni faeile quævis penetrat, πόρον καὶ 
μηχανὴν ἐξευρεῖν detvùs, πὲ Έτ. loquitur. Πόριμος 
ἀνήρ, inquit Bud. 827., dieitur ἐνθυμητικὸς, ἐπινοη- 
τικὸς, ποριστικὸς, Αοτὶς com mentationis ad excougitan · 
dum præsiclium aut subsidium. Greg. de Juliano 
Cusare, Οὐ γὰρ ἐγένετο ποριµωτέρα φύσις ἐκείνηε εἷν 
κακῶν εὕρεσιν. Contra Όγπες, {3 πρὸε τὰ καλὰ πάντων 
σὺ ποριµώταγε, Omnium acerrime ad του honestas 
comminiscendus. Sie Autiph. pro Homine posuit 
ingenioss ad rem impeditam expediendum. Hæc ille. 
Iudem Eur. αρ. Aristoph. Β. (1429.) Καὶ πόριµον 
αὐτῷ, τῇ πόλει ὃ᾽ ἀμήχανον, Qui in auis rehus agentlis 
ingeniosus est, suis rebus agendis facile viam inve- 
nit. Et Plato Symp. περὶ ἔρωτος, i. e. de Cupidine, 
uem Πόρου εἰ Πενίαι filium ſingit, (28.) Θηρεντὴς 
ενὸς, ἀεί τινας πλέκων μηχανὰς καὶ φρονήσεως ἐπιθν- 
µητήε, καὶ πόριµος: nisi malis pro ποριστικὸς acei- 
Ῥετε, i. 6. Solers in acquirendis ĩiis que desiderat. 
Quo pertinet αρ. Suid. Ἐγχειρεῖν χρὴ ἔργψ πορίμψ, 
uod εκρ. ἄννσιν καὶ ἐπίνοιαν ἔχοντι. δρυ etiam 
runsitum aperiens, Viam faciens 8. sternens, κοιν. 
Pr. (904) p. 55. 11608 Ed. ᾿Απόλεμος ὅδε γ΄ ὁ πόλεμος, 
εἷς — όριμοε, πόρον διδοῦς καὶ εἷς τὰ ἄπορα, δ. 
τοῖς ἀδυράτοις ἐπιχειρῶν καὶ πόριµος αὐτοῖς, Schol. 
Quomodo aceipiendum videtur, quod e Thuc. (8, 
Τ6.) atfertur, Ποριμώτερος ἐς πάντα. Aliter tamen 
εκρ., Onmibus magis «αρρείεης atque ahundans. 
ludem interpretari possnmus πόριµος τόλµα 8ρ. ΑΠ» 


» 
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faciens. Nisi moalis, Promta, Expedita. ΑΠ, Απί- 
mum suppeditans. Qui comparari εἰ vequiri potest, 
Parabilis, ĩ. q. εὐπόριστος: Fucile suppeditubiltis, Bud. 
αρ. Synes. Ερ. 139. Θεοῦ δὲ παρόντος, ἅπαν ἄπορον 
πόριµο». Possis etium sie reddere, Deo præsente, 
qui vis vel impeditissimu et perplexissima, expeqita 
πο perxia zunt. Omumium rerum οορία aſluens, 


i. 4. ebropos: quibus iticdem opp. ἄπορος Gorg. 
Apol. Palam. Τές γὰρ ἂν ἐποίησε τὸν ἀνθρώπινον βίον 


«μον ἐξ ἀπόρον, Omnibus copiis opibusque afluen- 
Ίεπι εκ inopi omuiumnque egenti J Quæestuosus, 
Lueroaus, ἐπικερδὴς, Suic, in h. Ἰ. Ταύτην ἔδοξεν εἶναι 
ποριµωτάτην ἐπιβολήν : ηἰδὶ potius signifieet Εκρεύῖ- 
tiasimum. ['' Βευποὶς, ὰ πει, Pr. 919.” Βοίναί, 
Μες. Aristoph. Θ. 777. * Ποριμότης, Eust. in Dio- 
uys. P. p. 19.] 

ſNe⸗pvdnt, Porosus Geop. 3, 6. p. 57. * Πόρινος, 
7, 18.” Kall. Mas.] 

Πορίξω, Aditum pateſacio, Viam aperio, potius 
quam Via dueo. Meiaph. Eur. Med. (87 9. οὐκ άπαλ- 
λαχθήσυµαι Θνμοῦ; τί πάσχω θεῶν ποριξόντων καλῶς ; 
Diis bene omnia vertentibus εἰ probe adminisſtranti 
bus, ut ibi κορίθειν καλῶε sit, quod εὐοδοῦν ἀῑεῖεις et 
εὐθύνει», Reeto tramite durere. | Εκοοβίίο, Com- 
miniscor, lnvenio: in qua signif. πορίξοµαι υἰδίίως 
est. Dem. (998.) Καὶ οἰόμενος detrös εἶναι καὶ λό- 
Ύονε ποριεῖσθαι περὶ ἀδίκων πραγμάτων, οἵεται παρά- 
ἔειν ὑμᾶς ὅπον ἂν βούληται, Εὰ ουσ sibi ipse videstur 
homo aeutus, verbaqque comminisci ſacilis ad tuendas 
res iniquas, aperat se posse transversos νου 3 
—— liübitum ipsi fuerit, Bud. 326. Itidem 

ilemon αρ. Athen. (669.) οὐδὲ ἓν μὰ τοὺς θεοὺε 
Ὥνπερ λέγει, συνίηµι’ καινὰ ῥήματα Πεπορισµένος γὰρ 
ἐστι: Nora verba invenit, excogitavit. XNeu. (Κ.Π. 
4, 8, 5.) Πορίβεσθαι τὸν νόµον, Legem comminisei et 
excogitate. In επ. signif. πορίᾶω πε [ίνα νους µτητ» 
patur, Eur. (Iph. A. Τ45.) πορίξω τέχνας ἐπὶ τοῖς φιλ- 
τάτοις, Teehnas excogito, Plato de LI. Πορίξω µηχα- 
ὴν, Viam invenio, Rotionem comminiseor: pro quo 
ibid. dieit πορίξω κόρον. Potest etium εκροηί Quæ- 
το, lnvestigo, Θητῶ: quomodo Eur. quoque locum 
paulo ante eitatum iuterpretari becbit. Sie Ari- 
μίορμ. (A. 386.) πορίθειν «τριβὰε, Quterere moras. 
Et —— εἰρηίζ. Aristot. Rhet. 1." Ατεχνα δὲ λέγω ὅσα 

ἡ ὃν ἡμῶν πεπόρισται, ἀλλὰ προὐκῆρχε», Ωμ «κεοσ- 
Εἰωία εἰ Ἰωνερία a nobis non sunt, etiam Parta ἃ 
ποβήφ. Sie enim Cic. de Orat. 2. loquens de orutoris 
materia qua sua probat, Enrum rerum quee non οκ» 
eogitantur ub oratore, sed in Τε pusite, ratione tra- 
etantur: οἱ tabulee, testimonia, οἱ reliqqua, οἱ qua 
sunt, ους που ab oratore pariuntur, sect πι) υτηῖο- 
rem a causa atque a reis deferuntur. | ltem Quæero, 
iĩ. e. Acquiro 5. Invenio, Paro, Comparo, Dem. Σὺ 
οὖν µοι πύρισον τὸ ἑλλεῖπον τοῦ ἀργνρίον, Qutere, seu, 
ut Cicerouem loqui, pluribus docet Bud. 956,, Cura, 
Confiee mihi: vel συνενπόρει, ut ichem Dem. ui· 
tur supra {η Σννευκορέω. Aristoph. Ἐκκλ, (236.) 
µατα πορίθειν εὐπορώτατον γυνὴ, ubi Βε]νοὶ, exp. εὖ- 
ῥίσκειν, σννάγειν. ἴδυςγ. Paneg. Τοῖς δὲ ἀκολουθήσασι» 
αὐτοῖς πλείω τῆς ὑπαρχούσης ἐπόρισαν, Compararunt, 
Aequisicruut, vel etiam Suppeditarunt. Ei κορίξειν 
ἑαντῷ, Aristot. Polit. Puss. πεπορισµένον ἀργύριο», 
Dem. pro Pecunis ad dissolvendum æs alienum con- 
ſeotu, Bud. 326. Herodian. 5, (3, 35.) Φειδὼ σώφρονα 
τῶν καλῶς πορισθέντων, Eorum quæe honeste parta 
sunt. Alius πορίξεσθαι 86Ι. quoque signif. aceipitur 
Ῥτο πορίξειν, Xen. (Ες, 11, 10.) Τὰ αὐτοῖς ἀρκοῦντα 
πορίθεσθαι ἀγαπῶσι, Conteni sunt οἱ vietum sibi quie - 
rere possint: (Απ. 3, 8, 1.) Αναγκάξομµαι τῷ σώματι 
ἐργαξόμενος τὰ ἐπιτήδεια πορίθεσθαι, Vietum wihi 
quæritare. Aristot. Ῥο], 1, ὅ. Δύ ἄλλα γῆς καὶ κα 
πηλείας πορίξονται τὴν τροφή». ltidem Eechin. (78.) 
'Ρὺν βίον ἐκ τῶν ὑμετέρων κιρδύνων πορίξεταε: ut Ίνοςτ, 
γω. (16.) πορίξεσθαι τὸν βίον ἐκ τῆς "Ασίας, Vi- 
cium quærere. ldem (84.) Ἐφύδια πεπόρισαι τῇ σαν- 
τοῦ ἀνανδρίᾳ, Comparasti, Quxesivisti. Thuc. (1, 
89.) Πορισώμεθα τὴν δακάνην, Comparemus αρυίως, 
Demus operam ut sumtus suppetat. Quod νετο 
FPlato Tim. dicit, Ἐξ ὧν ἐπορισάμεθα Φιλοσοφίας γέ- 
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περί sumus. Πορίξειν et πορίξεσθαι interdum sine 
casus adjeetione ponuntur pro πορίθειν τροφὴν, Vi- 
etum queerere, Quæestum facere, i. e. πορίδειν χρή- 
µατα. Aristut. Polit. 1, δ. Τὰ μὲν συνεκτίκτει τῶν 
ξώων τοσαύτην τροφὴν, ὧν ἱκανὴν εἶναι αὐτὸ αὐτῷ πο- 
ρίξειν τὸ γεννηθὲν, Sibi vietum quærere, Diog. L. ἵπ 
Tim. ᾽Απορῶν μέντοι τροφῶν, ἀκῇρεν εἰς Ἑλλήσποντον" 
τε πορισάµενωας, ἀπῄρεν εἰς Αθήνας, ἵπ qui- 
bus tamen 1], subaudiri potest τροφὴν 5. τροφᾶς, οκ 
Ἡν «υπ. precedunt. Suid. quoque πορίσονται Θχρ. 
κερδήσονσι. Paro, Ἱ. 6, Άρρατο, κατασκενάδω, ut 
Hes. quoque εχρ.: Έλις, 6, (29.) p. 207. Hön γὰρ 
καὶ τᾶ τῆς παρασκευῆε ἐπεπχόριστο, Schol. ἐγετέλεστο ἐκ 
τοῦ πορισμοῦ. { Πορίδειν dieuntur etiam quæestores, 
οἱ πορισταὶ 5. ταµίαι. Et πορίθεσθαι. Paus. Att. (29, 
16.) p. 33. Λνκούργῳ δὲ ἐπορίσθη μὲν τάλαντα ἐς τὸ 
ύσιον πενγακοσίοιε πλείονα καὶ ἑξακισχιλίοις" κατε- 
σκεύασε δὲ πομπεῖα τῇ θεφ καὶ νίκας χρνσᾶε: quem 
Flut. quoque να Vitis decem Οταίοτυῶ (p. 346.) di- 
cit ereatum ſuisse ταµίαν quatuordecim millium ta 
lentorum: aliquuanto post ubjungens, Πεστενσάμενος 
δὲ ἐν παρακαγαθήκῃ παρὰ τῶν ἰδιωτῶν διακύσια πεντή- 
κοντα τάλαντα ἐφύλαξε, πομπεῖά τε χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ 
τῇ πύόλει κατεσεεύασε καὶ νίκαε χρυσᾶς. Vide εἰ Πο- 
Ριστής. l Πορίξω, Suppedito, Ῥήερεο, Copiam facio, 
Xen. Τοες ἄλλοιε πολίταις, ὧν δέόνται, πορίθειν, Aliis 
ε., quibus egent, suppeqditare, Isoer. Panath. Τροφὴν 
ἐκ τῶν πολεµίων τοῖς στρατιώταιε πορίθειν. Nici Πε 
πια] in precedenti signif. aceipere pro Parare, 
Comparare, Quærere. Aristoph. Πλ. (1196.) Εἴ µοι 
πυρίσαι ἄρτον τιν’ εὖ πεπεµµένον Δοίης καταφαγεῖν καὶ 
ερέαε. Εὶ —— signif. ε Plat. de LL. 2. Ἐκ θεῶν 
ποριβοµένη δύναμις θνσίαιετε καὶ ἐπφδαῖς, Vis quæ 
divinitus suppeditatur aaerificiis et carminihus, Όσα 
acquiritur et couparatur. Πορίξομαι aet. quoque 
signif. habet, pro Suppeclito, Sugxero, Subministro. 
Synes. Ep. 98. Σοῦ πρεκούσας ὑποθέσειε τῇ φύσει πορί- 
Έονται, Materiam {ωπε eonvenientem suppeditunt na- 
τὔσσε. [ Πορίξειν est εἴἶαπι vocab. Maihematicum, 
signiſieans προσαποδεικνύειν, h. 6. E demonstratia in- 
ſerre et astruere. Et puss. πορίξεσθαε, Sic inſerri 
et astrui. Proel. in Euel. Περὶ τὰ ἐξ ἐκείνων ἄποδει- 
ενύµενα καὶ. ποριθύµενα. Pro ἀκοδεῖξαι quoque De- 
monst rare, accipitur πορίσασθαι. Ῥτοςί, ίά., Ἐννίοτε 
βύνον λέγει τὸ Ξητούμενο», ὃ δεῖ γνῶναι ἢ πορίσασθαι. 
Ππίά. dieit προβλήματα νοςδία fuisse, Ἐν οἷς τὰ μὴ 
ὄντα πως πορίσασθαι προτίθεται ἡ, γεωμετρικὴ, καὶ εἰς 
ἐμφανὲν προαγαγεῖν καὶ προσµηχανήσασθαι. Unde πό: 
ρισµα. [ γπ]εκ. Phœn. ρ. 960. Ammon. 111. ad 
Diod. 8. 1, 449. 2609. Μαοῖ, Ale. 222. Brunck. Α- 
ristopu. 3, 40. Πορίξω, Valek. ad Rör. ρ. 68. Αοι, 
εἰ med., Mureti Opera 1, 405. Kuster. V. Μ. 98, 
101. ad Diod. 8. 8, 116. Μεά., Βετρίετ. Aleiphr. 58. 
Ζευυ. αὐ Xen. K. Π. 718. ad Ἠετοί. 664. ad Diod. 
5.3, 64. 616. 6981. ad Dionys. Η. 9, 1919.” Βε]ναῇ, 
Μες. Ὠϊουγ». Η. 4ε Ο. VV. 88. 3 Ποριστέον τὴν 
σωτηρίαν, δε]ιοὶ. Eur. Or. 671.” Kall. Μο] Πόι- 
σµα, τὸ, verhum Dialectieorum, Proloquium, vel 
Problema, quod consecutionem habet nécessariam, 
atque heerentemnn iis quee jam probata sunt εἰ com- 
Ῥετια, Philop. αρ. Aristoi. Poster. Analyt. 1. Πόρι- 
σμά τι κατὰ τοὺς γεωμέτραε ἐκ τῶν εἰρημένων σννάγει: 
quod εί Addiramentum εἰ quasi corollarium τῆς 
ἀποδείξεως. Procl. πρ. Euel. 3. aunotat, diei πέρισµα 
interclum etiam ἐπὶ προβλημάτων τινῶν, ut, τὰ Εὐ- 
ελείδου γεγραμµένα πορίσµατα: proprie vero vocari, 
ὅταν ἐκ τῶν ἀποδεδειγμένων ἄλλο τι " σνναναφανῇ 
θεώρημα μὴ προθεµένων ἡμῶν: quod etium εὔπι ο 
ΤΕΙ πόρισμα ποπηϊηπεὶ, ὥσπερ τι κέρδος ὃν, τῆς ἔπιστη- 
µονικῆς ἀποδείξεωες πάρεργο». τες ο Bud. 507., uhbi 
vide εἰ alia. Abreseh. Æach. 8, 81,” Schæf. Mas.] 
Πορισµος, Ipsa actio comparaudi et atquirendi, Plut. 
(8, 80.) "Ανδρα τῷ π. προστετηκύτα καὶ τοῖς ἀναλώμα- 
ου’ ἐπιστένοντα, ο µβτεηάϊς divitiis intabescentem et 
impeusis illaerymantem. Itidem Philo V. Μ. 8. Τε- 
ὤν τῶν εἷς πορισμὸ», καὶ πραγματειῶν, ὅσαι κατὰ 
ον ἐήτησιν. Et aliquanto post, Al περὶ πορισμὸν 
καὶ βίον Δήτησιν, Quee in queestu rebusque ad vietum 
εἰ eultum necessariis oecupalis sunt. Rursum Plut. 


[D. τα, Ρρ. 176 - 178.) 
νου, Οἷς, εἷο interpr. Quibus ο rebus philosophiam Α Φησὶ γὰρ ὄνσὶ ρόνοιε κεχρῆσθαι πορισμοῖς, 


σ 
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γεωργίᾳ καὶ 
φειδοῖ, Rationibus s. Modis vietus quærendi, quæ- 
stus ſaciendi. Hesyehio πορισµὸε εί μηχάνημα: 
50. a πορίζω 8, πορίξοµαι, Machinor, Comminiscor, 
Ἐκοορίιο. | Εκρ. etiam Suppeditatio, Reditus, πρό- 
σοδος, Veetigal: aed sine exemplis. {[". Ad Cinatit. 
084.” Schær. Mas.) Ποριστὴε, Qutestor, h. 6, Qui 
quæerit s. acquirit εἰ comparat: seu, ut Turn. in- 
terpr. αρ. Philon., Indusirius eonquisitor. Aristot. 
Rhet. 8, (2, 10.) Καὶ οἱ μὲν λῃσταὶ αὐτοὺε ποριστὰν 
καλοῦσι νῦν, Prædones se Ίνου tempore ποριστὰς 9ρ- 
pellant: h. ο, Non se predari, φεά vietum quærere 
dieunt, Rapinas suas hon jam ληστείας, sed πορισμοὺς 
nominant, Rapiuis suis specioaum τοῦ πορισμοῦ Ώο- 
men protexunt: nam rem queerere honestum est et 
laudem meretur. Greg. 'Ἡ πενία τὸν π., ἡ εὐπορία 
τὸν οἰκονόμον Φηγεῖ, Paupertas quæstorem, divitie 
dispensatorem desideraui: h. e. Egestas desiderat, 
qui opes aequirat εἰ copias, divitisæ vero, qui dis- 
penset partas opes. Dem. (49.) Των μὲν χρηµά- 
των» αὐτοὶ ταµίαι καὶ π. γιγνόμενο, Dispensutöres 
simul quæstoresque: ubi de eerariis in τερ. quæ 
storihus dicitur, sicut οἱ Aristoph. in fine Ran. Καὶ 
δὸς τουτὶ Κλεσφῶντι φέρω» καὶ τούτοις τοῖσι πορισταῖς, 
Feras tecum hoe, sub. σχοινίον quo 86 suspeudat, οἳ 
des Cleophonti πο hisce quæstorihus: seu, ut Sehol. 
εαΡ., φορολόγοις, τοῖς περὶ πόρου χρημάτων εἰσηγουμέ- 
νους, Qui ad populum verba ſaciunt de querendis 
peceuniis, de pecuniæ conquirendæ ratiouibus μὴ po- 
pulum reſerunt. Suidæ πορισταὶ παπί οἱ τοὺς πόρουε 
εἰσηγούμενοι δημαγωγοὶ ἐπὶ τῷ ἑαντῶν λνσιγελεῖ. Με- 
taph. vero Thue. 8, (48.) p. 978. Ποριστὰς ὄντας κάὶ 
ἐσηγητὰς τῶν κακῶν. | Ποριστὴε exp. Suppeditator a 
Bud. iu 1, Ότερ. quem paulo anie citavi. Ad 
Corn. Νερ. 95. Stav. Τουρ. Emendd. 1, 118.” 
Βοαί, Mes. Antiphon 701. Παρὰ τῶν. π. καὶ τῶν 
πωλητῶν καὶ τῶν πρακτόρων καὶ τῶν μματέων. 
Ριοἱ, de Judic. Facult. p. 5. H δὲ αἴσθησιι καὶ ὁ λύς 
Ύος, διάστηµα καὶ µεσύτητεε, ὥσπερ πορισταὶ κατὰ τὰς 
πρὺε τὰ ἄκρα διαδόσειε. vVide 5ο]ιη. ad Aristot. Polit. 
1, 4, 8. Ποριστικὸς, Qui quærere novit, Industrius 
conquisitor, Aristot. Rhet. 1. ᾿Αρετὴ δ' ἐστὶ μὲν δύνα- 
µας ποριστικὴ ἀγαθῶν καὶ φυλακτικὴ, Ώυπε parare novit 
εἴ parta tueri. | ΑΙ ποριστικὴ πόλις Bud. interpr. 
Civitas in qua facile est vietum invenire. Εἰά, Πορι- 
στικὸε εί Qui artiſzcium novit et rationem compa· 
randci quibus opus est. [Xen. Aæ.3, 1,6. “Clem. 
Alex. 347.” κεί. Mas.) Ποριστὸε, Qui aequiri εε 
haruri potest, Parabilis, i. q. πόριµος, etiam Fartus, 
Aequisitus. | Εκρ. εἰ, Qui iacile zuppeditatur. [Tot 
ριστὸν, ΟΙ. Præstabile. Δνσπόριστος, ὁ, ἡ, Έρτε pu- 
rubilis, Qui magua cum difieuliate et labore acquiri⸗ 
tur s. conpatatur, Plut. (6, 596.) Οὐ νοµίξειε τὸ νέ- 
κταρ αὐτὸ ὀυσπόριστον εἶναι καὶ σπάνων; Non faciie 
purati, εἰ rarum esse. Et τὸ d., subſtantive Diſfeul. 
tus in acquirendo, Penuria. Δνσπόριστος, Paratu dit- 
fieilis, ν. comparatu: vide Εὐπόριστου, Δυσπύριστον, 
Hes. εἰ Suidæe est δυσεύρεον,. Inventu ὀἱβοῖ[ο, 
¶Areropiorus, Pallac. V. Chrys. p. 3.” Boiss. AMss.] 
Εὐπόριστος, Facile purabilis, Acquisitu et paratu fau⸗ 
cilis: oppositum præcedenti. ieurus, O τῆς φύ- 
σεως πλοῦτος καὶ ὥρισται καὶ εὐπόριστόε ἐστι, Natura 
diritias, quibus eontenta est, οἱ parubiles οἱ termina 
tas habet, p. ὀ9. mei Lex. Cie. Idem alibi, Τὸ μὲν 
υσικὸν πᾶν, εὐπόριστόν ἐστι" τὸ δὲ κενὺν͵, δνσπόριστον: 
i. 6, eod. Cie. interpr., Ὠλνηίνε naturæ parabiles 
sunt, inanium autem eupiclitatum genus μ potien· 
dum ditficile. Extut εἰ Oribasii Ἐὐπορίστων Uber ud 
Eunapium, 1. e. De Medicamentis facile Parabilihus, 
De Medicamentis quæ a Quoris Purari facile ρου- 
sunt, h. 6, Comnarari. [' Τουρ. Opusc. 9, 906, 
Emeudd. 4, 475. ud Luciun. 1, 262.“ Schæf. Μες, 
Ei- oioria, Lobeck. Phryn. 609.  Δνσενκύριστος, 
Alex. Trall. 1, 27.) “ Εἰσπορίξω, Suppedito. Iem 
Paro, in VV. ΕΙ». quæ interpr. vuspecta est.“ 
Ad Diod. Β. 2, 112.“ Βε]ναξ, Μα, "' Εἰσπορί- 

μαι, Comparo, Andr. Cr. 900,” Καὶ. Mas.) Ἑς- 
πορίξω, Ἐκουμίιο, Adinvenio, Comminiscor, Ma- 
ehĩnor, Aristoph. ἂφ. (365.) καινὴν [καὶ νῦν Βν.] ἐκ- 
πόριδε μηχανὴ» ὅπως τάχιστα, Novam adinvenias 
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fabricam quam oeyssime: (8690.) Ἐὖ γ' ἐωπορίδεις Α frustra sit qui cum J. C. Suicero in Lex. Gr. Lat. ah 


αὐτὰ κἀπιχωρίως, Belle excogitas 5. invenis ista in- 
strumenta εἰ lepide more Attieo. Suid. quoque ἐκ- 
πορίθειν exp. ἐξευρίσκειν. l Ώματο, Acquiro, Com· 
pato, Aristoph. Σφ. (IIIS. κἀκπορίξομεν βίον, Quue- 
rimus 5. ΟΟΠΙΡΔΓΑΤΗΗΦ. ᾿ἘΕκπορίξομαι επήεα siguif. 
usurpatur, sicut πορίθοµαι quoque, Thuc. l, (82.) 
Καὶ τὰ αὐτῶν ἅμα ἐκποριξώμεθα, Et sinul domesticea 
aubsidlia nobis comparemus, Plato Gorg. Καὶ αὐτοὶ 
ἐκπορίβεσθαι οὐ δννάµενοι ταῖς ἡδοναῖς πλήρωσι», 
Quxuerere et comparare sili quibus voluptates exple · 
ant. Suid. quoque ἐκπορίξειν εχρ. συλλέγει». Sup- 
pedito, Subministro, Suggero, Andocid. Τὰ ὑμέτερα 
πράγµατα διαχειρίξοντες, ἀργύριον ὑμῖν ἐκπορίξουσι, 
Suppeditant, ρω. (Απίου, 08.) Ὅπωις ἀσφάλειαν 
ἐκπορίσῃ, Securitatem prestet, Bucl. 9260. Sic εκρ. 
αρ. Plat. de Rep. 1. Ἡ τέχνη ἐπὶ τῷ τὸ ρήρον ἑκά- 
στῳ ζητεῖν τε καὶ ἐκπορίθειν πέφυκε, Ars 14 hoe com- 
paruta est, ut cuique quod utile est quærat et sug · 
Zerat. Additur εκ 6odem l. Τά γε αὐτῆς, ὥστε εἶναι 
βελτίστη, ἱκανῶς δήπον ἐκπεκόρισται, pro Nihil οἱ 
cdeest, quominus  ορίίωα, Πίάεαι Philo V. Μ. 1. 
Ουδὲ τὰς ἀναγκαίας ἐκπορίξων τροφᾶς, Ne alimentu qui - 
dem πεσυθατία subninistraus. | Εκπορίσαι Héesy- 
chio est ἐζανύσαι, ἴεπι ἐκβαλεῖν, (118 siguif. conve- 
nit potius τῷ ἐξορσαι. [5 Αππιου. 61. Leunep. ad 
Phal. 110. πά Herod. 095. Bergler. Aleiphr. 93. 499, 
Bibl. Crit. 2. 3. p. 108. Schneid. Anab. 506. 
Boeckh. κά Sim. p. xxxiii. Fischer. Præf. ad Weller. 
Gr. Gr. p. xui. Aet. εἰ med., Kuster. V. M. 40.” 
Sehæef. Mas. Eur. Baceh. 1030. ἄδικος ἄδικα ἐκπορίδων,] 
 Συνεκπορίξω, Simul subministro. lLoheck. Ρήγα, 
p. 9. Plut. 6, 272. ΟΕ. Εὐπορίξω.]) Pruxcedentis 
autem ᾿Εκπορίξω —“ Aecquiro, signif. ꝛequitur 
ΝΟΜ. Ἐκπορία, ἡ, quod in VV. LL εκρ. Quæstus, 
Negotiatio: quod tamen ai meudo caret, est potius 
tanqquam ab inus. ἔκκορος, ut εὐπορία πὶν εὔπορος, 
5. Ἐμπορίξω, Georg. Lapitha Poëm. Mor. 685.” 
iss. MMss. “ Μακ. Plonud. p. 505. Ed. Herm., sed 
leg. ἐμπυρίξω, ut in Cod. Par. 2069. Βαεί, de VV. 
πι vel dub. ad ealeem Scup. Oxon. Perperam pro 
ἐκπυρίξομαι, Xen. Πόρ. 4, 38. HSt. * Καταπορίξει, 
Οἱ, Remeat. -' Παραπορίξω, Anna C. 807.” Elber- 
Παρ. Mss.  Προπορίξω, Lucian. 516.) Ἡροσπορίδω, 
Acquiro, Compuro, 5. potius Acquiro εἰ ceompuro 
priter ιά quod partum s. paratum jam est, Dem. 
(48.) Προσποριεῖ τὰ λοικὰ αὐτὸ γὺ στράτευμα ἀπὸ τοῦ 
πολέμον. Ἑκρ. etium lnsuper suppedito. | Προσ- 
πορισθὲ», Suidæe ἐπιροηθὲν, προσοθευθέν. [:. Λει. εἰ 
πιεά., Kuster. V. ΔΙ. 40. Wakeſ. Georg. Ρ. 40. οὐ 
Diod. S. 9, 119." Sechuf. Mass. Xen. Mem. 3, 6, 5. 
Assumo, Aristot. Meteor. ὃ, 5. mox sequitur“ TIooe- 
*epiropic.) Ἱροσπορισμὸε, Acquisitio ejus quod 
adhuc deerat. Exp. etiam Quod nobis acquiritur per 
eos qui in nostra potestate sunt, Peculium. [* Ilaoe- 
ποριστὸς, uude]ĩ “' ᾿Απροσπόριστα, τὰ, dicuniur Quie 
patriſamilias per Ε]ίμπι non acquiruntur, ut bona 
adventitia. Rud. ο Paud.“ l* Δνσκροσπόριστος, 


Æueas Taet. 8. Δεῖ τὴν χώρα» — καὶ " ὀνστρατοπέ-, 


Ῥοσπόριστον κατασκενάξειν, Commen- 
tibus colligendis ineoumotlam, Gron.) Ἑνμπορίξω, 
Una quæro, acquiro, ceumpuro, Comparo, Conquiro, 
Thuc. (7, 20.) p. 350. Ἐκ τῶν ἄλλων ξυµµάχων τῶν 
ὑπηκόων, εἴποθέν τι εἶχον ἐπιγήδειον ἐν τὸν πόλεμο», 
ξυμπορίσαντεε, Conquirentes, Comparantes οἱ υἱ, Schol. 
λαβύντες, Ilidem σνμπορίθοµαι ποοἰρίέωγ pro συµπο- 
ρίξω, Dem. Κατὰ μικρὺν αὐτοῖς συνεπορίσαντο, Sibi 
eompararunt. [Elut. Ματίο 40. *“* Thom. Μ. 506.” 
Βεΐισοί, Mss.) Συμπορισμὸε, Compuratio, Couquisi- 
tio, Joseph. 1108, 5.“ Wakef. Mas.] 

[Eiropicu, Schref. Meletem. Cr. in Dionys. Art. 
Rhet. 229.: —-“ Τοῦτο. Sic et V. Hoe bi, ut arbi- 
tror, genuinum est, εὐπορήσεις eorrigi oportet. Leuis· 
»ꝛima mutatio, et quæ nemini non iu mentem veniat, 
εὐπορίσειε, Facile parahĩis. Tueri eandem videatur 
loceus Luciaui 3, 69. Τὸ τῆς εὐνοίας παρεὶε, προσοχὴν 
ἢ εὐμάθειαν εὐπορίσει τοῖς ἀκούουσι: ubi αἲί επι 
εὐπορήσει. Sed εὐπορίθειν multum vereor ne helle- 
uismus non agnoseat. Ἑδπόριστος quidem, vocem 
cum aliis frequentalam, tum maxime larpor παισὶν, 


δεντο», καὶ δνσπ' 


εὐπορίξειν ἀετίνεί, ουπι derivanda sit ab εὖ et πορι- 
στύε. Eu «ΒΡΟΠΕΠΙ 105. Sesaligeri Nuunesium, qui 
εομῖτα eum deliquerat, reprelendenis in Να, ad 
Phryu. 114.: *Nemso hellenismi paulo peritiot con- 
cedet εὐαγγέλλω (γβουηι ensse. Ναι τὸ εὖ καὶ τὰ 
στερητικὰ μύρια Ποπ conponuntur cum verbis, φεἠ 
cum nomimibhus. Itaque εὐάγγελοι τουῖς dicitur: 
uncde v. εὐαγγελέω: nou uute u εὐαγγέλλω;: quad est 
ubsurdissimum. Barbara suut Euripictis δνσθνήσκω 
pro ὀνσθανατῶ, iten Σνσπροσίεσθαι Achillis Tati: a 
quibus tanquam a scopulo vitandum.“ Eacdem do- 
cent T. Η. ad Aristoph. Πλ, p. 998. Dorv. ad Charit. 
450. 558. Abreseh. ad Catnier. Gazoph. Gr. p. 14. 
Reisk. ad Artemid. 179. Lips., Brunck. ad Apoli. 
Rh. 1, 966, 3, 1019. Proſeeto paucissimu reperies, 
quæ huie regule repugnate videautur; eorruptu illu, 
ni ſallor, quæeqque auguror olim emendatiora leetum 
iri. Tale est ἀντενπάσχευν ε Plat. (Gorg. 255. Heind.) 
excitatum ab Hst. Thes. 8, 79. Sed ipse Sleph.“ Iu 
illo Plalouis loco, inquit, * seribĩtur euam disjunctimn 
ἀντ) εὖ πείσεται. HUæcque ratio υπίσε ienenda. 
Steph., qui pro rejieula huberet, oblitus ετωί Plato- 
nici in Prlecro: Ἐύμ µοι λαβέσθε τοῦ µύθον: de quo 
obiter Τουρ. Emendd. iu Suid. 1, 169. et Wytienb. 
in Villoisoui Αηἰπικάν, κά Longum p. 186. Quod οἱ 
ε Poeta desumtum dieas, (οί, Uſt. Annot. in Plat. 
60. b.) aliu tmeseos exempla e Seriptoribus prosunicis 
collecia habent Valek. ad Herod. 576, 66. Reiæ. de 
Accent. lnclin. 38. Wolſ., Coray ad Theophr. Char. 
286. Tale porro Euripidis ὄνσθνήσκειν, ab ipso Scal. 
pro harhuro habitum; de quo judieium Porsoui 
cupidissime εχρεεία. In trauseursu vide, quam 
1ΗΊΤΟ errore ignorantia aut oblivio illius canonis 
Wahkeſieldium implicarit. ERsch. Eum. 566. Ed. 
Schuta.: Καλεῖ δ' ἀκούοντας οὐ-Δὲν, ἐν µέσᾳ ὀνσκαλεῖ 
τε δίνᾳ. Quid Anglus Ί Seilicet δνσπαλεῖ pro futuro 
habens verbi ὁνσπάλλω, ἐ. µ. δ. τ. δ. perperam ver- 
Πες “ΕΙ αρτε movehbit (i. e. movebitur — vibrabit 
brachia,) medium inter furbinem.“ Vim adjeectivi 
ὁνσπαλὴς ειμαι aliunde discere poterat, tum ο Εινοῖς, 
Ep. Cr. 509. Quæ eum ita siut, ↄer. puto, in Rhe- 
tore nostro ἐκπορέσεις, iu Luciano ἐκπορίσει: uu di- 
dueta seriptura, εὖ πορίσειε, εὖ πορίσει, ης malo 
item mederetur, νετεος ut euiquau, his quidem locis, 
——— possit. δίο ul ceuscam, movent me aliquot 
U. Xenophontis: K. 'A. 6, 6, 19. Εἰ μὴ ἐκποριοῦσι τῇ 
στρατιᾷ µισθόν. Mes. Ῥατ., Eton. εἰ marg. Ηδι, 
ἐξευποριοῦσι: διτογραφίᾳ, opinor, id quod pussim 
aceidit, eonfusa in νοεείη monstruosam. Eadem, ni 
fallor, eommistio διττογραφίας alium locum ſoede cor- 
rupit ibid. 5, 8, 35. H ἀποροῦντι συνεξευπόρισά τι. 
Mitto reliquam varietatem: unus AMs. Pur., σννεξε- 
πύρησα legens, ad veram recta ducit. Ser. συνεξεπό- 
pꝛoc. ltaque in Lex. Xen., sane egregio thesauro 
Græeitatis, sed in quo κρίσιν διερίυκουίο requiras, 
delenda verba βαρβαρικώτατα, "ἐξενπορίξειν εἰ "σν- 
γεξευπορίξειν. Tali quidem aecessione Hst. Thes., 
Jam satis ille sordium trahens, quod tamen immor. 
tali viro condonandum, ſaeile carebit. Ceterum per- 
mirum accidat, quid causte sit, cur barhari illius εὖ- 
πορίξειν vestigia suhinde oeeurrant. Num forte po- 
steriot Græcitas, delusa falso etymo voeis εὐκόριστας, 
quam vita commuunis, maxime seusu medicinali, {τε- 
quentaret, εὐπορίξειν dieete cœpit, quod autiqui 
Seriptores ἐκπορίξειν dixerant Persimili errore 
Grot. Excerpt. 451. in Euripideis (Fragm. Ine. 155. 
AMusgr.) εὖ θνσαµένονε ediclit, quod ἐκθνσαμένουε vr. 
erat. Vide Valek. ad Herod. 480. Iu Eur. Heraci. 
181. Barnesiauu labet εὐμάθῃ. Al. reete ἐκμάθφ.” 
Vide Brunck. ad Aristoph. Ἐκκλ. 8340, Lobeck. 
Plryun. 896. "'Εὐπορίξω non est vere Græcum. Leg. 
vel εὖ πορίδειν, vel ἐκπορίξειν. Sic Schref. in Me- 
letem. Cr. Spee. Prim. ρ. G., etsi dicitur εὐπόριστος, 
Perinde est ac εὐχάριστος, quod probum est, eisi dici 
nequit εὐχαρίξομαι. Vide Εὐχαρίξεσθαι” Βαν. de 
VV. nihili vel dub. ad οδίσειῃ Seap. Όχου. "Προ- 
σεισευπορίξω, vide Προσεισενπορέω, "'' Έξω, 4ε 

μο Schæf. Meletem. Cr. p. 7. (68.) hubet Lesbonax 

8. P. T. Casaub. ad Athen. 4. p. 170, * Εὐπορί- 
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ξειν, quo parum aut nunquam utuntur Græci.“ Plura Α Hes. Πορσαίνει, θεραπεύει, κοσμεῖ, Apoll. Rh. 2, 


cjusmodi compp. aualogiee repugnantia non omnino 
evitare videtur recentior Græciſas.“ Dindorf. Mas. 
3 Σννευπορίξω, Lobeck. Phryn. 696.] 

Cum Πορίξω αἰρπίβοπηιε Suppedito, Præbeo, 
eand. siguif. habet Ῥοξι. vRRB. Πόρω, cujus fut. 
Ἠόρσω: Sieut ἀμείρω, ἄμέρσω εἰ similin, quee Æolics 
esse putantur. Alicubi non tam ceommotle tedditur 
Præheo, quam Do. II. Π. (185.) πόρεν δέ οἱ ἀγλαὸν 
μὸν, Od. T. (415.) ἵνα οἱ πόροι ἀγλαὰ δῶρα, Ἠπό 
pertinent εἰ ου αρ. Πες. leguntur, Πόρε, παρέσχε, 
περιεποίησε. ΕΙ, πύρεν οἱ ἐπιεικὲς, παρέσχεν αὖτῷ τὸ 
πρέπον. Et, πυρεῖν, δοῦναι. Item, Πύρωσι, δώσωσι, 
χαρίσωνται. lticlem µρ. Hom. Πόρῃ, ποράσχῃ, περι- 
ποιήσφ. ΕΙ part. Πορὼν, Qui prebuit, Qui dedit. 
[3 Πεγη, Hom. 4, 500. ὅ, 919. 936. 644. H. ör, 7, 
175. —* 6, 65. Δεῦρο πορεῖν, Soph. Ed. C. 1458. 
Πέπορε, Heyn. Hom. 8, 410.” Sehuf. Μπι, Apoll. Rh. 
3, 590. κελεύθονε ἁλὸε πορεῖν, exp. Aperire.)j—“ ITle- 
*ropeẽy, Hes. δοῦναι, Dare, ροξί, anadiplosi pro 
* πορεῖ»,' Pind. Π. 2, 100. ἐλευ-Θέρᾳ φρενὶ πεπορεῖν. 
*Seripti et editi habent πεπαρεῖν, Diu hæsi, quid 
sequerer. Veſat religio eritiea tam antiquam leetio⸗ 
πει mutare: est tamen ea haud dubie vitiosa εἰς 
calami errore propagata. Habet quidem Hes. πεπα- 
βεῖν, ἐνδεῖξαι, σηµῆῇναι, εἰ " πεπαρεύσιµον, εὔφραστον, 
σαφέι, Duetum illud esse deheret e παίρω, πέπαρα, 
et πεπαρέω, πεπαρεῖν. At πες extant talia verba, πες 
Ἀπα]ορία succurrit, nee est tamen unde sensum ido- 
neum elicins. Enimvero agitur de munificentia: ea 
πορεῖ, πορίξει, πέπορε, πεπορεῖ. Saue πεπορεῖν 5ΗβΓΔ 
aseriptum habebhat August.,, quod εἰ Æm. Portus 
conjeetabat, Sehmidiusque non improbabhat; est 
ἐστι ad anuloxiee normum fortnuta a πορέω, πέπορα, 
πεπορεῖν. Hesychii vuctoritus nil aliud declarat, 
qquam iſsum aut Grammaticeum, quem exseripsit, in 
corrupium Cod. ĩncidisse. Alſeri certe εἰ {ρνε Hes. 
alio |. πεπορεῖν, δοῦναι. Et Schol. ad nostrum l. πε- 
παρεῖν, ἤ πορίξειν καὶ παρασκενάξειν' ἡ παρασχεῖν, 
καὶ πλονσίονς ἀποδεῖξαι, Atqui hæc sunut interpre- 
tamenta τοῦ πεπορεῖν.”' Heyn.] Αί ο ΓΗ. Πύρσω de- 
rivata 5ΌΝΤ Πορσαίω ΕΤ Πορσύνω, οἱομῖ ᾿Ὀρσάσκω 
εκ aor. Όρσα, lonice pro ὥρσα, Atque ut Ὀρσάσκω 
ejusd. cum ὄρω αἱρπί[; est, ita εἰ πορσαίνω 8. πορσύνω 
cum πύρω. Soph. Α]. (1896.) p. Τ6, mete Edit. κεῖ 
τινα στρατοῦ Θέλεις κοµίξειν, οὐδὲν ἄλγος ἕξρμεν' Ἐγὼ 
δὲ τἄλλα πάντα πορσννῶ, 1. 8. παρέξω, Schol.: sed 
malim in sequenti signif. aceipere pro Paruho, Cura- 
ho; ut sit, Quod vero reliquum est, ipse effeetum 
dabo, curabo, Administrabo. Itidem Hes. περσῦναι 
έκρ. πορίσαι» [ Πορσύνω, 9. Πορσαίνω, Paro, Ἡ. D. 
(411.) Κείνον πορσανέουσα λέχος, Ἱ. 8. µέλλονσα εὔτρε- 
πίσαε, ut in Ms. Hotn, exemplari, quotl ap. me est, 
εκρ. Seribitur ibi etiam Πορσνγέουσα, a v. πορσύνω, 
εἶσμί πορσανέουσα Ἀ πορσαίνω: quorum fut. πορσυνῶ 
οἱ πορσανῶ, εἰ Pottiea epenthesi πορσυγρέω ἃς πυρσα- 
ρέω. Utramque seripturam agnoseit Eust. 490,, ubi 
ctium dicit utrumque liorum verborum esse Poëti- 
eum, signifieareqque non solum παρέχειν, δε etiam 
εὐτρεπίξει». Itidem πρ. Hes. Πορσαίνει, κατασκενά- 
Ξει, κοσμεῖ: εἰ, Πορσαγέονσα, ἐτοιμάσουσα, ἔπιμελη- 
σοµένη. Idem tamen ἸΠορσανέων in præs. quoque 
aceipit, exponens εὐτρεπίᾶων: iticdemque, Πορσανέ- 
ὀνσα, εὐτρεπίξουσα, παρασκενάξυνσα, στρωγνύονσα : 
quasĩ a Τορσανέω. Neminit Idem et alterius: ΓΠορ- 
ὀῦναι, παρασκενάσαι, εὐτρεπίσαι. Πορσύνων, παρα- 
σκενάθων, ἑτοιμάξω». Πόρσυνε, παρεσκεύασε : quo ui- 
έως Hom. 04, T. (405.) Τῷ &æ ἄλοχοι δέσποινα λέχοε 
πέρσυνε καὶ εὐνὴν, Pararut: η. l. annotat Eust. πορ- 
δύνειν dietum 63956 ὑπηρετικώτερον. {[[ Alieuhi etium 
pro Αρο, Perago aceipitur, Adminisſstro, Efficio, He- 
τω, (0, 7.) Πορσύνειν τὰ τοῦ θεοῦ, Saera petugere, 
Έως, πορσυνῶ σοι τὸν πόνον, Eatu rem tibi conficiam, 
Aretam dabo, Terent. Utitur εἰ Xen. K. Π. 4, (5, 
οὐ.) p. 58. Όδε μὲν ἂν ὁρῶσι πορσύνονταε τὰ ἐπιτή- 
δεια, ἐπαινούντων, οὓς δ' ἀμελοῦντας, κολαξόντων, Se- 
ἁμίο agere 5. cexequi επ quibus opus est: ubi etiam 
uoia εἰ opponi ἀμελεῖν. Et pass. signif. 7, (5, 8.) Pp. 
Μ8. Ὡς δὲ τὸ τοῦ ποταμοῦ οὕτως ἐπορσύγετο, Re sie 
peracia 5. conteceta. ῇ Colo, Ἠοπυτο. Unde ερ. 
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(718.) de ſano Concordia, ὅ ῥ' ἑκάμοντο Αὐτοὶ, κυ- 
δίστην τύτε δαίμυνα πορσαίνοντες, Schol. τιμῶντες, 
annotans seribi etiam κικλήσκοντες, Ἰίάεπιφαε 5, 
(1194.) οἱ δὲ σε πἀγχν θεὺν ὧς πορσανέουσι, εκῥρ. τι- 
µήσουσι, καὶ ὦς θεὸν νοµίσονσι σεπτήν: addens, alihi 
(1129.) ubi Jason dicit, ᾿Ημέτερον δὲ λέχοι θαλάμοις 
ἐνὶ κονριδίοισι Πορσανέεις, signifieare προσκτήσῃ εἰ αὖ- 
Σήσεις: malun ego εὐτρεπίσεις, Parabis, υἱ αρ. Hom. 
Signiſfient etiam Ineito, Invito. Unde αρ. Hes. 
Ἠόρσυνε, διήγειρε: Πορσύνεσκο», διήγειρον: Πορσύ- 
νων, ἐρεθίξων: ἸΠορσύνονσα, ἐρεθίξουσα. ΙΙ Πορσύνω, 
Alo, τρέφω, ο Ρίπὰ. Ὁ. (6, 54.) 1 Πορσύνεται Hesy- 
chio ὀδεύεται, [επι Photio, e Soph. "' Πορσαίνω, 
Ruhnk. ad H. in Cet. 126, IIgen. Hymu. 604. Ηεγη, 
Hom. 4, 538. Musgr. Tro. 227. Brunck. Apoll. Rh. 
82. 124. 147. 172. (4, 807. 1107.) Πορσύνω, ibid. 
Sophi. 3, 697. Phil. 781. Jacobs. Anim. 42. Heyn. . c. 
Musgr. l. e. Wakef. Phil. 781. Eum. 112. Ruhmnk. 
J. ο, lierson. Veris. 62. Valek. Phœn. p. 384. Diatr. 
110. Zeun. ad Xen. K. Π. 115. εἰ Ind.“ Sehæef. 
Μο». ΙΤ. q. θεραπείω, Eur. Rhes. 978. * Eriropoui- 
δω, Nicander Fr. 9, 54.* Ἐπιπορσύνω, Quint. Sm. 7, 
712.) Καταπορσύνω, Exhibeo, ut dieitur Exhihere 
molestiam, vel Molior, Machinor, Xen. K. Π. 1, (6, 
14.) Ρ. 18. Mndérore παύεσθαι ἢ τοῖς πολεµίοις κατα- 
πορσύνονσαν κακᾶ, ἡ ἑαυτῇ ἀγαθὰ, ubi etiam seribitur 
ἡ τοῖς πυλεµίοις κακὰ πορσύνουσα», ἢ ἑανυτῇ ἀγαθά, 
[ υμπορσύνω, Ηἱρροςγ. 793. Apoll. Rh. 4, 5490.] 

{{ Πορείω, Ττα]είο, Traduco, Transveho, Soph. 
τν. (559) Ρ. 350, νεα. Ed. de Nesso, Ὃς τὸν βαθήῥ- 
ῥῦνν ποταμό» Ἐὔηνον βροτοὺε Μισθυῦ ᾿πόρενε χεραὶν, 
οὔτε ποµπίµοις Κώπαις ἐρέσσων, οὔτε λαίφεσιν γεώς: 
i. 6. διεπέρα, διεπόρθµενε, Schol. Pro Traduco, 
Transvelio, vel etiam simpliciter, Dueo, usus est et 
Eurip. Ἠεο. (447.) Αέρα, ποντιὰς αὗρα, Άτε ποντοπύ- 
Ρους κοµίξεις Θοὰς ἀκάτονε ἐπ᾽ οἶδμα λέμνας, Ποῖ µε 
τὰν µελέαν πορεύπειε; Quo me duces “— ἄξεις, πορευ- 
θῆναι ποιήσεις, Schol.: afferens similem hujus verbi 
usum ο Plut. Phudro (57.) Ol δεῖ τοὺς συλλεγέντας 
εἰς ᾖδον πορέύεσθαι, μετὰ ἡγεμύνος ἐκείνον ᾧ δὴ προ- 
στέτακται τοὺς ἐνθένδε ἐκεῖσε πορεῦσαι. Mando, 
Mitto, Ire jubeo, Soph. ΕΙ, (800.) p. 116. πιοις Εά., 
obr ἐμοῦ καταξίως Πράξειας, οὔτε τοῦ πυρεύσαντος ξένου, 
i. e. πέµφαντος, ἀποστείλαντος, Schol. Itidem Hes. 
Γορεῦσαι exp. ΠΟΠ solum ἀγαγεῖν, sed etium πέµύαι. 
[Gesher. Ind. Orph. v. Er., Vulek. Phœn. (996.) 
Ρ. 500. Beek. ρ. 210. Τουρ. Opuse. 1,375, Abresehi. 
Λο]. 3, 91. Wakef. Ἠετο. F. 840, Musgr. ihid. 
Wakeſf. Ale. 450. Trach. 559. Λος med., Κυρίου, 
V. M. II.“ Schæaf. Mss. Liban. 2, 453. Pro πορεύυ- 
μαι, Piud. Ὁ, 3, 45.] 

Πορεὺς, έως, ὁ, Qui alitqquem traicit, Portitor, πορ- 
Ὀμεὺς, Hes. 

Πορεῖον, τὸ, Cujus ope trajicimus, Quo in trajectu 
üſfinur: ut navis, Vehſeulum. Sic enim J. Poll. 3, 
14. Καὶ Πορεῖα, κὰ ὀχήματα, ubi tamen perperam 
seriptum Rsr Πορία. Rectius 1, 0. Λέγοις δ' ἂν τὰς 
ναῦς, καὶ πορεῖα θαλάττια, καὶ ὀχήματα θαλάττια καὶ 
πελάγια, Vehicula matinn. Hom. ἁλὸς ἵππουε πρ]- 
lat. Plato πορεῖον pro Veleulum usus οἱ de Τ1,. 3. 
(p. 109.) Πορεῖα δὲ ὥστε ἐπ᾽ ἀλλήλονε τότε πορεύεσθαι 
κατᾶ γῆν ἡ κατὰ θάλασσα», Vehicula autem ut ους 
mter se commeare possent sive ferra s. muri. [Ma- 
chinu, transportanlis in siceo navibus inserviens, 
Polyb. 8, 36, I1. * Valck. Adoniaz. p. 320. Phœn. 
p. 18. ad Churit. 950. Schweigh. ad Polyb. G. p. 
489. ad Diod. S. 2, 440. 442. 456. Boeckh. in Min. 
160.“ Schæf. Μες. Chishull. H. A. p. 1980. in quo- 
dam Fœdere εκρ. Commeatus legatiæ datus, Lega- 
tirum.)] 

Διαπορεύω, Trajicio, ĩ. q. πορεύω, sicut διαπείρω οἱ 
δίαπεράω, Ἱ. q. πείρω εἱ περίω, Xen. K. 'A. 5, (5, 3.) 
Εἰσὶ δὲ τῶν ποταμῶν, οὓς οὐδ' ἂν παντάπασι διαβαίητε, 
εἰ μὴ ἡμεῖς ὑμᾶς διαπορεύσιµεν, IAristot. CEeon. 3, 
9, 38. ᾿Οπύτε διαποροίη τὸ στρατύπεδον. 3 ""Εἰσπο- 
ρεύω, Eur. El. 1985. Ἠνλάδηι μὲν οὖν κόρην τε καὶ δὰ- 
μαρτ) ἔχων, Αχαϊᾶδος γῆν οἴκαδ εἰσπορενέτω. lteisk. 
emendat ἐκπορευέτω, Ex Αοπία decduent in suum pa- 
τση. *Taxvopeio, Eur. Phœn. 1075. ᾿Ανοίγετ', 
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ἐκπορεύετ' Ἰοκάστην δόµων, Schol. ἐξάγετε. Herc. F. Α iter faeiens, Comes, Dionys. Άτεορ. 159. 120. " Ha- 


728.“ Seager. Με, “ Brunek. ΕΙ. 405.“ Seleſ. 
AMsa.] Προπορεύω, Prius trajicio, Priemitto, [Æliun. 
H. Α. 10, 22.)] 

Πορεύομαι, sequendo signif. verbi aetivi reddendum 
esset Trajicior, Tradueor, Transvehur; item Mau- 
dor, Mittor, Ire jubeor: nulla tumen horum usum 
exempla afferuntut. Pro Fo vero s. Proſiciscor, lter 
faeio, frequentissimum est, Xen. K. II. 4, (3, 3.) Τον 
ποδοῖν πορεύεσθαι, Pedibus τε, iter {Ἀσειε, Thue. 
πορεύοµαι κατὰ γῆν», Terra iter ſacrio: cui opp. Poëti- 
ουσ ὑγροπορῶ. Dem. πορεύοµαι δι ἀγορᾶς, Profici- 
25ος 8. Transeo per forum. Plato Tim. Πορενόμενα 
δὲ οὐρανοῦ, Penetrantia per eclum, Cie. lItem cum 
necus. Isoer. Maxpur ὁδὸν πορεύεσθαι, Longum confi- 
cere iler. Ad verbum, Longnm ire vium. Xen. (K. 
Π. 9, 4, 17.) δύσβατα πορεύεσθαι, Iter faeere per loea 
ηνία, Arisſot. de Mundo, Πορεύεται διτγὰς πορείας, 
Duplex iter ſacit: de sole. Interdum pro loco red- 
diturt Exeo, Abeo; aut aliter etiam. Γορεύομαι εἷς, 
Adeo, metaph. Plato de LL. Πορεύομαι εἰς πόνους, 
Labores adeo, aggrediort, Dem. (1090.) Πορενομένων 
ἡμῶν εἰς τὰ κτήματα, Qum hureditutem nos adiremus: 
hales tolum locum ap. Bud. 104. Πορεύομαι ἐτὸν 
τοῦ, Aherro a, Pluto de LL. Πορευθῆναι ἄλλοθι, Alio 
ferri. Ομ! πήάε ο Greg. Μὴ πορενθῶμεν τῷ φωτὶ τοῦ 
πυρὸε ἡμῶν», Νε feramur lumine ignis nostri. Πορεύ- 
εσθαι ἐν, Hebraici idiomatis imitatione usurpatura V. 
T. Interprr. εἰ Novi Seriptt. pro Versari in: sieut 
εἰ βαδίθειν, huie πορεύεσθαι yοJTymum: 3 Petr. 2, 
(10.) Ἐν ἐπιθνμίᾳ μιασμοῦ πορενοµένους. At Judas 
(16.) Κατὰ τὰς ἐπιθυμίας αὐτῶν πορενόµενοι: εἶουί 
Joun. 9 Epist. (6,) Ἵνα περιπατῶμεν κατὰ τὴν ἐντολὴν 
αὐτοῦ, ᾖ Aliquando signif. Ἰποεάο, Ingredior, etiam 
Gradior. [5 Ammon. 140. Wakeſ. δ. Cr. 8, 16. 4, 
107. Ζεαπ. ad Xen. K. Π. 718. ad Charit. 905. Ja- 
cobs. Anih. 9, 379. Tropice, Zeun. ad Xen. K. Π. 
p. 9. Wyttenb. Seleet. 370. De fut., Valek. Hipp. 
279. ΓΠεπόρευτο, Epigr. adesp. 3682.“ Schæſ. 

ss.) Πόρενμα νάϊον εκ Eur. (Iph. A. 300.) pro 
Navalis expeditio, [(Xsch. Eum. 259, “aAbresch. 
Λέο]. 3, 81. Musgr. Ηετο. F. 978.“ Schæf. Mas, 
II. πατρὸς dieitur Spiritus Sanetus, Amphiloeh. 
140.” Kall. Μας, " Πόρευσις, Ambulatio, LXX. Gen. 
358, 14. Schol. Lycophr. 11.] Πορεύσιμος, ὁ, ἡ, Meabilis, 
eliam Permeabilis, Qui transiri potest, Per quem iri 
potest, Xen. K. II.7, (ὅ, δ.)Ρ. 119. ᾿Εκέλενσε σεέψφα- 
σθαι εἰ πορεύσιμον εἴη τὸ ἔδαφος τοῦ ποταμοῦ. Paulo 
ante, Ἡ δὲ διὰ τῆς πόλεως τοῦ ποταμοῦ ὁδὸς πορεύσιµος 
ἀνθρώποιε ἐγίγνετο At Plut. (6, 959.) de mari, 8, 
aqua marins, Πόμπιμόν ἐστι πάντη καὶ πορεύσιµον 
ὄχημα τοῖς κοµιθοµένοιε, nam per ipsum nuvibus νε- 
luti vehiculis eommenatur. [“„Cattier. Guzoph. 58.” 
Ῥο]πεί, Mss. Πορεντέος, Soph. Phil. 0905. Xen. K. 
'A. 2.5, 3.) Πορεντέον, Kundum est, Eur. IIph. A. 
1016. Herael. 750. Xen. Κ.Α. 4. 1l, 2. 5, 1. Tæ- 
παρχ. 3, 7. Plato de LL. 968. 992. ꝰClem. Alex. 
760. Euseb. Η. E. 981.” Κα. Μεε.] Πορεντικὺς, 
Qui incedere potest, Qui ingreditur et ambulat, Am- 
bulatilis, Vite. Funduli ambulatiles: δῶα, Aristot. 
GH. Α.1, 763.) Animalia quibus ingrecdi datum est; 
ad differentiam τῶν ἑρπνστικῶ» et νηκτικῶ». At π. 
ὕργανον exp. Instrumentum incessui delegatum. [Ῥο- 
lyb. 12, 19, 7. 90, 6.) Hopeurös, Ἱ. q. πορεύσιμος. 
Apud Theophr. autem C. Pl. 8, 25. Méyterox μὲν 
καὶ πρῶτον, εἰ τὴν π. χώρα» κατείργασται καλῶς, τερο- 
nitur σπορευτήν: ὉΤ Σπορευτὴ χώρα sit Arvum πά se- 
mentem excipiendam paratutn. [19ο]. —* 296. 
·Ad Charit. 04.” Sehæf. Mss. Πορενταὶ, Gl. Isto- 
πας, (sie.) ᾿Απόρευτος, ὁ, ἡν Per quem iter haberi πε- 
quit: ὁδόε, Plut. Camillo (26.) quod tamen exp. Via 
innccessa: (Mario 99.) Απόρεντα redditur etiam Stubi - 
lia: ut sunt σα ωοτίμα, * Δνσπόρεντος, Xen. K. 
ΣΑ, 1, 5,7. Diod. δ. 4. p. 196, 11. Dio C. p. 717, 
6. Schol. Thue. 1, 107. Εὐπόρεντος, Per quem 
faeile iri potest, Pervius, Permeabilis, i. ᾳ- εὔπορος : 
εἰ opposiia habens δύσπορος εἰ ἄπορος, ['" Facile 
tran⸗iens, εί. ad Lyc. 086.” Κας Mses. " Μα- 
κροπόρεντος, Schol. Ven. Il. E. 350. *valek. ac 
Ammon. 9.“ Sehaeſ. Ass. Ὁ Ὁμοπόρεντος, Simul 
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λιμπόρεντος, Retrogradus, Uycoph. 180. 628.“ Και. 
Με. Schol. Pind. II. 9, 98. bis. " Πολυκόρεντος, 
J. Poll. 6. ρ. 665. Hesyeh. 777. * 'Ὑγροπόρεντοε, 
Orph. Η. 81, 1.] 

ορεία, ἡ, Proſectio, Iter, Plato Epist. ΤΙ. Πάντα 
κωδύνων ἐν ταῖε πορείαιε ἐστὶ μεστὰ, Τ. H δὲ δὴ ὑστέ- 
ῥρα πορεία τε καὶ πλοῦς εἰκόγων γέγονε, Posterior pro- 
feetio εἰ navigatio aon ab re suscepta est. Dicitur 
enim γίνεσθαι πορεία, ut ποιεῖσθαι πορείαν: quo Lu- 
cian. (5, 238.) utitur: necuon Herodian. 3, (4, 1.) 
Μετὰ σπονδῆς τὴν πορείαν ἐποιεῖτο, Fentinnuter iter 
faciebat, Iter aceelerabat. Et Xen. Κ. Π. 8, (8, 6.) 
Τὰς πορείαε βραχείας ποιοῦνται, DBrevia itinera εουῖ- 
ciunt: (6, 0.) Θἄττον τῶν γεράνων τὴν πορείαν ἀνύ- 
τειν: (ὅ, 1.) Σννεσκενάξετο τὴν εἷς Πέρσας πορεία», 
Furubat proſectionem in Persiam, nisi malis Εκρεάί- 
tionem: quotuodo aceipi potest et αρ. Athen. 10. 
Σταθμοὶ τῆς ᾿Αλεξάνδρον πορείας, Alexandri profe- 
etionis, Expeditionis ab Alexandro iu Persas ansce- 
ptu. Isoer. Τὰς κατὰ γῆν πορείας ὑπομένειν, Terres trin 
itinera sufferre. At Plato τὴν εἰμαρμένην πορείαν νο- 
cat τὸν θάνατον, ul Longin. testatur, πες inter alia 
ex eo verba citans, Πορεύορται τὴν εἱμαρμένην πυρεί- 
αν. Alieubi exp. Progressus: ut πορεία τῶν στρατο- 
πέδων. Polit. Vransitum etiam inter pr. Ἠως enim 
Herodiani verba 6, (5, 12.) Τοῖς πεξοῖς καὶ τὴν βάσιν 
εὐκαγῇ καὶ τὴν πορείαν εὐμαρῇ παρεῖχεν, δὶο νοτῖς, 
Pednibus stubileta gressum ſacilemque transitum 
præhebat. Redditur etiam Gressus, Bud. αρ. Plut. 
Τὴν πορείαν ἐπιστήσας, Gressum eoẽreens εἰ resistens. 
Cui adde ε Plat. de LL. Κατὰ τὴν πορείαν, Inter 
eundum. lIucessus, Ingressus: ut in libro Ari- 
stot. Περὶ Ζώων Πορείαε, De Incessu Animalium, si - 
eut Plin. Ineessus omnibus animalibus certus et uni- 
usmotli et in suo euique genere. Plut. Pericle, Πρφό» 
της πορείας καὶ καταστολὴ περιβολῆς. ltidem Athen. 
14. Ἐν ὀρχήσει καὶ πορείᾳ καλὺν μὲν εὐσχημοσαύνη καὶ 
κύσμοε, αἰσχρὸν δὲ ἁταξία. [ Πορεῖαι ἵπ 858. Literis 
dicuntur efiam, ut αἱ ὁδοὶ, pro Vite institutum, Facta 
εἶως, vel recta, vel ργανᾶ. Lat. Theologi interpr., 
Vin: ut iu Epist. Jacobi 1, (11.) Ὁ πλούσιος ἐν ταῖς 
πορείαιε αὐτοῦ µαρανθήσεται, Ὀΐνεν in viis suis marce- 
scet: ut paulo ante, ᾽᾿Ακατάστατος ἐν πάσαιε ταῖς 
ὁδοῖς αὐτοῦ, In omnihus vüis suis inconstans. Anno- 
tat eo Ίοσο Erasmus, commodiore sensu fortasse leg. 
πορίαις, ut sit In abundantia sua: υμάε in VV. 1. 
puto 1RREFSIASE Πρρία, ἡ, Facultas, Abundantia: 
quod omuino mendosum est; πες enim ut εὐπορία 
ab εὔπορος, ἀπορία ab ἄπορος derivatur, ita et πορία a 
πόρος; sicut πες ὁδία ab ὁδὺε, licet ex εὔοδοι, δύσο-. 
δος, εἰ ἄνοδος, οτἱρίνεπι habere seiumus εὐοδία, ὄνσο-. 
δία, ἀνρδία. ['. Πορεία, Valek. ad Phalar. p. xvi. 
Toup. Emendd. 1, 176. ad Luciun. I, 287. au Cha- 
rit. 406. 742. Jacobs. Anih. Prolegg. 58. 8, 169. 
Wakef. S. Cr. 4, 107. Trausvectio, Argum. Soph. 
Trach. p. xii. Erf. Conſ. ο. προθυμία, ad Diod. 8. 9, 
199. Πορία, ad Charit. 405.“ Scehæf. Mss. * Μεσο- 
πορεία, Media vin, Selin. Lex. ἁμαρτύρως.] Τρωτο-, 
πορεία, ἡ, Dignitas præeundi. [Frimum agmen, 
* 1, 76, 5. 5, 94, 14. 3, 79, ].] 

ορεῖον, τὸ, Proſectionis 8. ltineris auxilium, Cujus 
auxilio iter faeimus: quo sensu πορεῖα Suid. εκρ, τὰ 
εἰε πορείαν χρήσιμα : sicut ἐφύδια dicuntur Vite auxi- 
ἵνα, Viatiea. Ltidem in εκ. meo vet. Πορεῖον, τὸ δι- 
δόµενον τοῖς πρεσβενταῖε, ὥσπερ ἐφόδιον, περὶ τοῦ πο- 
Ρενθῆναι ἐπὶ τὴν πρεσβείαν. Dieitur πορεῖον Navi- 
tium quoque, quo trajicimus, necnon Vehieulum, 
quo ες uno loeo in alium transimus οἱ vehimur: eu. 
Jus signif. supra quoque memini. Pro quo ΕΤ Πό. 
Ρριο». 

[” ᾿Αναπορεύημαι, Dio C. 816, 04. ""Αναπορεντὺε, 
πηάε "''" Ανσαναπύρεντας, ἸΝακεξ, 8. Cr. 8, 151.” 
δε]μα[, Mss. Philo 1, 075. Maug., ubi Valek. ad 
Phal. p. xiv. corrigit* ὁνσδιαπόρεντος. " Δνσανάπυ- 
ρος, Invius, Plato Critia p. 89. πηλός] 

᾽Αντιπορεύυμαι, Coutra eo, Vado in contrariam 
partem. Accipitur etiam wetaph. siguif., αἱ Inter- 
cedo, pro Resisto, Εείταροτ, ['. Πίουγ», Η, ο, 994.* 
Ἀε]νε[. Μο», Xen. Ἑλλ. 7, 5, δ.] ᾿Αντίπορος, ὁ, ἡ, 
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Contra gradiens, Adversos gressus ferens. In don- Α “* aures. Unde οἱ διαπρύσιον γεγωνεῖν ἀῑοίέις Qui 


trariam partem tendens. Citatur etiam e Nonno pro 
positus, E regione positus. Et εκ ον. Iph. 
A. (1405.) Σννεπαείδετ' "Αρτέμιν Χαλκίδος ἀντίπορον. 
[Xen. Κ.Α. 4, 3, 13. Æsch. Ρεν. 66. Musteus 
915. 9388. Noun. D. 38, 970, “acobs. Anth. 11, 
1386. Schneid. Anab. 905, Lobeck. Α]. Ρ. 966. 
" ΑἉντιποέω, Athlet. Stat. T. Ruknk. Ερ. Cr. 996. 
Gesner. Ind. Orph. v. Arrer.“ Θείας, Μεν] Sub- 
ãunxi νετο hoo ᾿Ατίπορος verbo ᾿Αντιπορεύοµαι, non 
autem compositis 6 πόρος anuumeravi, φυἷα siguifies· 
[σας magis reſert verbum πορεύοµαι quam nomen 
πόρος: φυεππάπιούμπι ΕΤ Ἰθυπόρο, Ἠεοία proce- 
dens, εκ Epigr., quod tamen παροξύνεται, β]ευ! ναὔται 
ποντοκόροι. ['' Jacobs. Απ. 9, 198.” Schœf. Mas. 
3 Ἰθνπορέω, Recta ῥτορτεάίος, Hippoer. 978, 45.] 
At proparox ytonum Ἰθύπορος εἰκα]βεκτεῖ tos 
meaius hahens, ut εὐθύποροε. Itidem σύνοδος εἱροίῆ- 
eans Comes ad συροδεύω potius reſferendum ceenseut 
aliquis quam ad ὁδός, οἱ significationem spectet. l A⸗ 
rixooos, Xen. K. A. 4, 2, 12. Æsch. Pers. 66. Mu- 
sæus 215. 380. Nonn. D. 98, 270.)] 
᾿Αποπορείομαι, Abeo, Abscedo, Discedo, Aristot. 
ας. 3. Πρὸς τοὺς ἐναντίους φασκύντων ἀποπορεύεσθας, 
Cum δε ad hostes abire dicerent, s. Trunsire νε] De- 
Βοετε ad hostes. Redeo, Revertor. Polyb. 36, 
8,6. Xen. Κ.Α. 7, 6, 28. Ἑλλ. 3, 3, 5. 4, 8, 35. 
36. 7, 1, 19.) ᾿Αποπορεντέο», Redeundum s. Rever- 
tendum est. Pro quo Attiee dicitur ᾿Αποπορεντέα, 
Agathias, ᾿Αποπορεντέα αὐτῷ ἐδόκει τῶν ἐπὶ Φᾶσιν 
ποταμῶν καὶ τῶν ἐκείνῃ ὤν, i. 6. ἐπανακτέον, 
3 ὑκοστρεπτέον, ut Suid. eum locum οἴἴπης εκρ. Re- 
um esse εἰ relinquenda loca illa. Arso · 
πόρενσις, Evagr. Ἡ. E. 4, 27. bis.“ Boiss. Mas.] "Απο 
πορεία, ἡ, Abitus, Discessus. Reditus. Αριά Suid. 
Ἐκκελεύσασθαι δὲ τοῖς ἑπομένοις οἰκέταις ἐπιταχῦναι 
τὴν ἀποπορεία», ĩ. ε. τὴν ἀποστροφὴν, ἐποναχώρησιν, 
ἐπάνοδον, οἱ ipse εκρ.: ilidemque αρ. Procop. Ὁ 
δὲ Χοσρόης οὐκ ἐβουλεύετο τὴν ἀποπορείαν ᾖπερ ἐλη- 
λύθει ποιήσασθαι, Non reclire ea via qua venerat. 
Διαπορεύομαι, Eo per, item lter labeo per, Plut. 
Νωπια, Διαπορενόμενοι τὴν πόλιν, Euntes per urbem, 
Plato de LL. Διαπορεύομαι τὰς ὁδοὺς, Aristot. Econ. 
2. Διαπορενόμενος διὰ τῆς χώρας, Pruficiscens s. lter 
faeiens per regionen: Ῥτο Pertransire citat Bud. εκ 
φοςτ. ltei pro πἰωρ]οὶ Eo, Proficiscor, Pluto 
Epist. Εἰς Συρακούσας διεπορεύθη», Ivi Syrucusus, Sy - 
racousas me contuli. Nisi malis, Syrscusos trajeei; 
nam ο Græcia in Siciliam navi itur. Plato de cor- 
πι cœlestium ποια dixit in Epinom. p. 370. 
ieste Bud., qui εκ Ejqusd. l. 10. de LL. affert, Εἴτε 
ἓν ᾖδου διαπυρενθεῖε, εἴτε καὶ τούτων ἔτι ἁγιώτερον 
διακομισθεὶς τύπο», 9 πιθίειηρογς ιοί loquens. Iu- 
ἰεχσείο. Vide seqquens Διαπορεία. [Ῥοἱγὺ. 9, 68, 10. 
15, 17, 3. Νητταπάο percurro, 16, 26, 3. "Τουρ. 
Όρυσς. 1, 507. Diod. 5. 1, 967. 568. Enurro, 099.” 
Βεμπε[, Ass. Sechleusn. Lex. V. T. * Διαπόρεμα, 
Transitus, 8 Βεμ. Τ, 30. al. Akar.] Διαπορεία, ἡν Itio 
.. lier per lotum aliquem: a Suitda ΕΧΡ. Διαπύρευ- 
σες, quo itidem —— Itio per aliquem locum: 
ΑΤ Διαπυρία, Dubitatio, Heesitatio. Διαπορεία, in- 
quit, h διαπύρενσιε' Διαπορία δὲ, ἡ ἀμφιβολία. De 
ustrorum οιοῖ dieitur ap. Plat. Epinom. 970., Bud. 
Iatercessio, ut Bud. ε Bessarione interpr. Itidem 
τη Comm. 108. Ad verbum etiam Διαπορενόμενος 
Intereessor dieitur, εἰ Διαπορεία, Intereessiu. Simi- 
lüter Annut. in Pand. A Græcis Διαπορεία dicitur. 
Unde Οεἀετέ intercessioni dicebant, ut Cedere pro- 
voeationi, ĩ. 6. non procedere ultra εἰ admittere op- 
itionem: pro Intereessione eitat idem Bud. ε 
bt. Epinom. 371. [” Διαπορεύσιμος, Sehol. Ven. B. 
ad U. O. 957. "" Heyn. Hom. 7, 307. * Διαπορευτὸς, 
8, 208.” Schæef. Μον, Phavorin. Apollon. Lex. Hom. 
Niceph. Bleinn. 82. "' Βε]ο]. Xen. Κ.Α. αρ. Gail. 
7, 380. Boiss. Mes. “Hes. v. Anatiror.“ Vakef. 
Mas. "᾿Αδιαπόρεντος, Niceph. Blemm. l. e. * Δνσ- 
διαπόρεντοε, ibid. Valek. ad Fhalar. p. xiv.“ 
ſehæſ. Mss.]*“ Διαπρύσιος, Penetrabilis, Pene frans: κή- 
vauxes, Greg. Naz., qui εἰ διάτοροι ποπήπαπίατ: quo- 
ninn ος. voce suu, utpote alta εἰ elara, peuetraut 
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“xoeem ἵνα intendit, ut ea aures etiam remotissimo· 
“rum penetret, Ἡ, Θ. (957.) P.(247.) Hooey δὲ δια- 
Α πρύσιον Δανασῖσι γεγωνὼς, i. 6. διάτορον et ἐξάκου- 
«στον: P. (748.) ὥσπερ πρὼν ἰσχάνει ὕδωρ Ὑλήειε 
« πεδίοιο διαπρύσιον κὼε, Ρο παρ ὅλον τὸ πε- 
4 δίον Ὁ παρατεταµένως — Seliol. exp. At oô. κύ- 
«όλεμος exp. potest Vehemens, in quo se. ferrum οἳ 
Hammu omnia διαπορεύονται:”. ſSehn. Lex. dueit 
a διὰ οἳ περάω, “Voss Myth. Βτ. 1, 104. Ugen. 
Ἠγπη, 490. ad Callim, 1, 195. Heyn. Που, 5, 457. 
6, 950. 7, 307. * Διαπρνσίωε, Valck. Anim. ad Am- 
πλου, 70.” Schæf. Mas.““ Amphiloeh. p. 31. Method. 
402. 430. Andr. Οτ. 52. 122. Phot. αρ. Wolf. Απεεά, 
1, 54,” Kall. Msas.] 

Εἰσπορεύομαι, Ingredior, Ceb. Theb. [Abreseh. 
Leeti. Aristan. —— ο οοἵία, acd Anton. Lib. 980. 
Verh.“ ολα, Mas. "' ᾿Ἐπεισπορεύομαι, Superiugre - 
dior, LXX. Levit. 26, 38. 3 — --- — 
8. I. 3" Προεισπορεύομαι, Sehol. Eur. Or. 67.“ Kall. 
Mss. Osann. Aunal. p. 08.] ὨἘΣννεισπορεύομαι, ἴὗπα 
ingredior, proſiciscor in, ( Dionys. H. 1, 681.] 

Ἐωπορεύομαι, Ἐκεο, Exredior, Polyb. Elt δὲ τῶν 
προχειρισθέντω», ἐκπορενόμενος ἐκ τοῦ χάρακοε, Egres- 
sus castris. | At Spiritus Sanotus ἐκπορεύεσθαι παρὰ 
τοῦ Llarpös dieitur pro Proſicisei a Patre, vel, ut ſte - 
ο. Lat. Theologi loquuntur, Procedere a Patre. 

ο. 15, (26.) Ἐκπορενόμενον πνεῦμα παρὰ τοῦ Πατρός, 
ς Ώε εοπ!τ., Musſgr. Here. F. 109.” Schret. Mas. 

{ Ἐκπόρενμα, de Spiritu Βαποίο, Athan. 1, 306.” 
Και, Με».] Ἐκπόρενσιε, ἡ, Egresasus, Ῥτοσεδευς, Greg. 
ΝΗΣ., Γὴν ἐκκόρενσιν τοῦ πνεύματος, Ῥτουθδευπι Spiri - 
tus a Patre. [5 Ἐακπορεντέον, Theod. Prodr. 983.” 
Elberling. Mas.] 'Ἑκπορευτὸν, Procedens, etiam Egre- 
diens. UNnD Ἐκπορεντῶς, More eorum quæ egre - 
diuntur s. proficiscuntur alicunde. At Greg. Naz. de 
Spiritu Saneto dieit, Ἔκπ. προϊὼν ἐκ τοῦ Πατρὺὸε, pro 
Procedeus ο Patre; νε], ut Jonn. loquitur, ἐκπορενό- 
µενον παρὰ τοῦ Πατρός, [5 '''Ἀνεκπόρεντοε, 19. Geom. 
Parad. 88. in Lemmaute.“ Boiss. Mss. "' Δνσεκπό» 
peuros, Joseph. Α. 1. 19, 2, 4. * Ἑκπορευτικὺς, uude 
arooevraxcs, Athan. 2, 148.“ Kall. λε] Διες- 
πορεύοµαι, Egrediot 5. Exeo per, Transeo per. Exp. 
tamen Progredior in VV. LL. [D. Anton. 7, 19. 
Dionys. Ἡ. 1, 359. “'Ῥοΐγαη. αρ. Abresch. ad Ari- 
βία, ο, 19.” Boiss. ὑπ. * Σννεεπορεύομαι, LXX. 
Judie. 15, 95. ' Σννεκπορεντὺς, Vox Theol., Οἱ 
una procedit, Theophr. Chemieus in Fabr. Β. Gr. 
12. p. 7638. Ed. 1.” Boiss. Mss.] 

Ἐπιπορεύομαι, Proficiscor ad, Eo ad: ut Plut. 
Apophih. Ἐπιπορεύεσθαι τύπονε, dicit pro Conferre 
86 84 1008. Eos. Proſiciscor per, Plut. Lyc. Ἔπι- 
πορευόµενοι τοῖς ἀγροῖε, Per agros proficiscentes. 
ldem eum 8εσσθ, junxit in eodem l. Ῥὴν οἰκουμένην 
ἐπιπορεύεται, Terrarum orbem peratzrat. Idem in T. 
Flumin. (6.) p. 680, πλενε Edit. Τὴν Βοιωτίαν ἀπολέ- 
µως ἐπιπορενομένῳ, Perugranti, Obeunti, etiam Ῥτο- 
Ποἰνοεμί εἰ iter hubenti per. Cum γετο Eust. εκρο- 
nens ἀκρίθειν, dicit τὰ ἄερα ἐπιπορεύεσθαι, reddideris 
potius Perambulare, Ίτε per. [ Ἐπιπορεία, Mathem. 
γειι. 261. 3" Ἐπικόρεσι, de stellis erronibus, 
Ριο]. ap. Fabr. Β. Gr. 4. p. 499.” Κα, Mas.“ Taetæ. 
Exeg. in Il. 85, 10.“ δείμος, ος, " Παρεπικορεύο- 
μαι, Hesych.] 

Καταπορεύοµαι, Redeo: peculiariter de exulibus, 
zieut et κάθοδος. Polyb. Ἡν οὐχ οἷόν τε ἀναλαβεῖν µὴ 
οὐχὶ καταπορευθέντων τῶν πεφνγαδευµένων, i. 8, ἐπα- 
ρόδον τνχόντω», ut Snid. cum locum citans exp. 
Alias signifſearet Ko s. Proſiciscot deorsum, De- 
scendo. IIdem Polyb. 4, 17, 8. 29, 8. 4.“ Diod. Β. 9, 
470.“ θείο. Μες.  Καταπορεία, Gl. Demeaculum.] 

Μετα ύοµαι, Proſiciscot 9. Eo post, Persequor; 
et apeeialiter Vindieſa perseqquor, Vindieo, Uleiscot, 
sicut µέτειµι εἳ µετέρχοµαι. Lys. I74(8670.) Ἐγὼ 
τὴν κατὰ πουτονϊ Φίλωνος ποιήσοµαι κατηγορία», οὗ 
µέντοιγε ἰδίαν ἔχθραν οὐδεμία» µεταπορενόµενος, Ul- 
eiscens, Persequens. Itidem Polyh. (5, 58, 11.) Τοῖς 
µεταπορευομένοις τὴν ἀσέβειαν αὐτῶν: (8, 10.) Βο- 
manis dicit esse moris τὰ κατ' ἰδίαν ἀδικήματα κοινῇ 
µεταπορεύεσθαι, Itidem αρ. Eur. in Argum. Orestis, 
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Τὸν φόνον τοῦ πατρὺε µετακορενόµενος, 
γισθον καὶ Κλνταιμνήστραν. PAmbio, ut µέτειμε: 
cujus aiguif exemplum vide ἵπ Προσπορεύομαι. Alio- 
qui Μεταπορεύοµαι videri possit sonare Mutato iti- 
nere ρτοβοίδοος, Iter muto, aut Trauseo. ſVin⸗ 
dieta persequor, Argum. Eur. Or. Ambio, Diod. 8. 
2, 977.” Schæf. Μεν.] Μεταπορεύδη», Persequendo, 
µετελθὼν, ἐπελθὼ», Hes. 

Παραπορεύοµαι, Λά latus incedo, Α Ἰπίετε εο, A- 
dambulo, Bud. ε Polyb. (6, 40,7.) Παρὰ τὰ ὑποξύγια 
πλάγιοι παραπορεύονται, τὴν ἀσφάλειαν τούτοις παρα” 
σκενάξοντες. Sic Ælian. quoque. ΕΙ τεμ. Τῷ στρατῷ 
παραπορενόµενοε, Comitaus, Λά latus incedens εἰ 
dedueens: pro quo alibi παραποµπεύω». Muarc. 11, 
(20.) Καὶ πρωῖ παραπορενόµενοι εἶδον τὴν συκῆν ἐξη- 
ῥαμμένην, Adambulantes Βευῖ, Juxta ipaam ſicum 
iter facientes; erat enim in via, ut dieit Matth.: sie- 

ue παρὰ . vulehbit q. Lat. Ad, i. ε. Juxta. Erasm. 
rwtereuntes. ldem Mare. 9, (30.) dieit, Ἐκεῖθεν 
ἐξελθόντες παρετορεύοντο διὰ τῆς Γαλιλαίας, pro Una 
ner ſaeie bant, se. quasi incedentes alter act alterius 
latus. Erasin. simpliciter vertit, Πεν ſreerunt: qui 
tamen existimat e ρταρ. παρὰ iutellizendum eos elam 
aut eeleriter per Galũæam iter ſeeisse. Sed rectius 
exp. vel Όμα iter faciebant, simplieiter lter ſacie - 
bant, ut et 0, (23.) Παραπορεύεσθαι αὐτὸν τοῖς σάβ- 
βασιν διὰ τῶν σπορίµων. liem Ῥεπείετεο, Iter facio, 
Transeo, Μαι, 27, (39.) Ματς, 15, (29.) Οἱ δὲ κα- 
ῥαπορενόµενοι ἐβλασφήμονν πύτόν. ['' Diod. Β. 3, 507. 
Diouys. Η. 8, 1999.” Schæf. Μ.9. . Αντιπαραπο- 
ρεύοµαι, Polyb. 5, 7, 11.] 
εριπορεύοµαι, Ότεμππεο, In orbem obeo εἰ 
lustro, Απδίοι, (Ἔσοι. 9. Τὰ ἱερὰ περιπορευόµενος, 
Έωπα déorum lustrans, [Ῥοἱγὺ. 5, 27, 6. 3, Τ, 3. 4, 
54,4, »“Wyttenb. ad Plut. de 5. Ν. V. 78. Luaac. 
Έχετο. 114. Diod. 8. 3, 681.” Schæf. Μπ. " Περι- 
πόρευσιε, Niceph. Blemm. p. 208. * Ἐκπεριπορεύο- 
μαι, ΙΧ. Jos. 15, 83.] 

Προπορεύομαι, Præceo, Prægredior, Anteam bulo, 
Απίεεο, Eo ante, Gradior ante, Præcedo. Unde 
Προπορενομένη abAthen. 6. dieitur ἡ πρόπολοε, An- 
εἶδα «μας heræ sute præit: Martial. Anteam bulones. 
Xen. dicit etiam προπορεύεσθαι ἔμπροσθεν, K. ΠΠ. 4, 
(2, 15.) p. 66. Καὶ ὑμεῖς μὲν ὑμᾶς αὐτοὺς προπετάσαν- 
τες ἡμῶν, προπορεύεσθε ἔμπροσθε», Ῥτηοῖίε 5, Præce- 
dite που. ['. Τουρ. Opusc. 2, 77.“ Sehæſ. Δες, 
5. Προπόρευµα, Zuroast. Orac. αρ. Maitt. Mise. 
Ρ. 195.” Kail. Μπ. " Ἡροπορία, Polyb. 9, ὅ, 8. 
 Συμπροπορεύομαι, Τ LXX. Deuter. 81, δ.] 

Ἱροσπορεύομαι, Proficiscor ad, Veuio ad, Adeo, 
Accedo, Ματς. 10, (35.) Προσπορεύονται αὐτῷ, Eum 
adeunt, Accedunt ad eum. Supplices etium diceun- 
tur προσπορεύεσθαι: ap. Suid. (x Polyb. 4, 3, 18.) 
Προσπυρενοµένων δ' αὐτῷ τῶν ἠδικημένων, τοὺς μὲν 
διέσνρε χλενάξων, i. 6. προσερχοµένω» μεθ ἱκετηρίας, 
Cum supplices eum adiissent, ad eum νεπίδεοῖ. li 
cuum, qui populum in ambitione magistratus alicujus 
prensaut, προσπορεύεσθαι dicuntur, Adire s. Acce- 
dere ad populum, FPolyb. (10, 4, 3.) Ἔθους δ' ὄντου 
δύο πατρικίονς καθίστασθαι, τύτε καὶ πλειόνων προσπο- 
ρενοµένω», οὐκ ἐτόλμα µεταπορεύεσθαι τὴν ἀρχὴν τῷ 
ἀδελφῷ, Cum plures in ea ἀϊμηίίαιε ambienda popu- 
lum prensurent, non ausus est fratri eam petere, ubi 
οἴἶαπι nota µεταπορεύεσθαι τὴν ἀρχὴ» pro Ambire s. 
Ρειετε magistratum: quo modo εἰ alibi, (10, 4, 9.) 
᾿Ἠξίου τήβενναν αὑτῷ λαμπρᾶν εὐθέως ἐτοιμάσαι τοῦτο 
γὰρ ἔθοι ἐστὶ τοῖς τᾶν ἀρχὰς µεταπορενοµένοις, lis qui 
agistratum aliquem ambiuut s. petuut: (10, 4, 19 
Τούτου προσπορενοµένον πρὸς τὴν ἀγορανομίαν, Hoe in 
petitioue redilitatis populum adeunte et preusaute. 
q Advento, ut cum dies aliquis adventare 5. appro- 
pinquate dieitur. Aristout. QCeon. 9. Ἱροσπορενομέ- 
νης τε τῆς rouunricis, καὶ δέον τοῖς στρατιώταις σιταρ- 
χίαν δοῦναι. ĩbid. Προσπορενομένου δὲ τοῦ μηνὸε 
Ἀναπλεύσας διέδωκε τὴν σιταρχίαν, εἶτα τοῦ εἰσιόντος 
μηνόν διέλιπεν ἕως τῆς νονµηνίας. μαι 

Συμπορεύομαι, Proſieiscor cum, Una iter ingredior, 
lunetis eomes sum. Item situplieiter Una cum ali- 
quo eo, Comitor. Luc. 24, (159) Ὁ Ἰησοῦς ἐγγίσαε 
συνεπυρεύετο αὐτοῖς Cum ipsis ibat. Et sine cusu, 


[T.uni. ϱρ. 182- 184.] 
ἀνεῖλεν Αἴ. Αα Ματο, 10, (1.) Καὶ συµπορεύονται πάλιν οἱ ὄχλοι πρὺς 
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αὐτὸν, Όσα ipsum adeunt, ln unum cotuutes accede- 
bant ab ĩipsuim. Jholyb. 5. 75, 1. 18, 17, 5. 39, 9, 6. 
Ad Diod. 5. ο, 333.” Schuf. Msas.] 
” Ὑποπορείομαι, Subeo, Plut. 7, 168. Timol. 18. 
ποπόρενσις, 10, 34.1 
"ΕΜΠΟΡΟΣ, ὁ, Vector, Qui mare trajicit, sed 
aliena navi, ut qui νανσθλοῦται. Porphyrius initio 
sui 'Ὁμηρικῶν ζητημάτων libri, Τὸ μὲν οὖν ἔμπορος οὗ 
κατὰ τὴν σννήθειαν τέτακται παρ Ομήρῳ, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῶν 
ἐκ ἀλλοτρίας νηὸς περώντων, οὓς συνήθως ἐπιβάτας νῦν 
λέγομεν. Aliquanto post dieit hune Homericum ἔμ- 
πορον non a πορίξω derivari, sed a πόρος sixuiſicante 
πορεία. Ἠπο autem exempla affert. Ἐκ Od. Q. 
(299.) ἡ ἔμπορος εἰλήλουθας Naue ἐπ᾽ ἀλλοτρίηε, B. 
(919.) Εἰμὶ μὲν ---"Ἔμπορονς' οὐ γὰρ ρηὸς ἐπήβολος οὐδ' 
ἐρετάων Εἔγνομαι. ltidem Eust. dicit ἔμπορον «νε 
τὺν ἀλλοτρίας νηὺς ἐπιβάτην. hAt νετο πρ. Posteros 
Homeri pro ἔμπορος usitatum est ἐπιβάτηε, ipſsum 
autem ἔμπορος επρίτητ pro μµεταβυλεὺς 5. πραγµατεν- 
τὴς, et presertim qui διὰ θαλάσσης περᾷ, πόρος, 
Eust. lgitur ἔμπορος ενῖ Mercator, ut Plin. inſra in 
Ἐμπορητικὸς inierpr., 5. Negotiutor, Is præsertim qui 
mare trajicit et mereimnonia inde advehit, aut enta, 
aut permutata suis quæ exportavit, Plato de ſRep. 3, 
Δεῖ τῇ πόλει καὶ ἄλλων» διακόρων που τῶντε εἰσαξύντων 
καὶ ἐξαξύντων ἕκαστα" οὗτοι δέ εἴσιν ἔμποραι. Eod. 
libro dieit ἐμπόρονε «156 τοὺς πλανήτας ἐπὶ τὰν πύλεις, 
qui modo in απο, modo ἵπ illam urbem, mercium 
importaudarum exportundarumve eausa discurrunt. 
lsoer. ad Dem. (4.) Τοὺς ἐμπόρους τηλικαῦτα πελάγη 
διαπερῷ», Xen. K. Π. 6, (2, 11.) Ο τῶν ἐμπόρων πλεί- 
στην ἀγορὰν παρέχων, 4, (5, 14.) Πωλεῖν τοὺς καπή- 
λονε καὶ ἐμπόρονε ὅ,τι ἔχει ἕκαστος πράσιµο», καὶ ταῦτα᾽ 
διαθεµένονε ἄλλα ἄγει», ubi etiam nota dirersos esse 
καπήλονς οἳ ἐμπύρονε: nam ἔμποροι idem ſere sunt 
qui αὐτοπῶλαι, inferiores autem iis κάπηλοι, quippe 
quĩ ab ipsis merces einant quas revendant. At, Εμ- 
ropos εἷμι σκηπτύµενος, Proverbium est ἵ eos qui 
timiditati εμας ſalaam causam prætexuunt, de quo 
plura Ἱ Erasm. Metaph. vero Oratotes Athenien- 
zes in Epist. Philippi ap. Dem. (164.) dieuntur ἔμπο- 
ροι τῆς τῶν ᾿Ἀθηναίων πολιτείας, αἱ Apul. de judici- 
bus, Seuſentias suas pretio nundinantur. Quod porro 
Eur. Hipp. (964.) dicit, κακὴ ἔμπορος βίον, Schol. 
exp. * διοικήτρια, item προνοητικἡ, πραγματική. [ Ἔμ- 
πορος adjective pro ἐμπορικὸς, de quo inſru, usurpuvit 
Nonn. (Jo. 23, 22.) ἔμπορος ἕδρη, pro ἐμπορικὴ ἕδρη. 
ΙΙ Ἔμπορος, Viator, Soph. Rd. C. (45.) Πᾶι γάρ τος 
ηὔδα τοῦτογ ἡμῖν ἐμπόρω», ἵπ quoscunque enim iuei- 
deremus viatores, locum hune nobis dieebaut. Schol. 
quoque exp. ὁδοιπόρω», ddens hoe vocah, κεχιάσθαι. 
[*NAMarkl. Iph. p. 278. Macobs. Anth. 7, 198. 199. 
d. 169. Theoer. Epigt. 8. Schol. Aristoph. Πλ. 1156. 
εἰ Hemst., Diod, s. 1, 698, Brunck. Aristoph. ὅ, 
224. ud Td. T. 456. Heind. ad Plat. Gorg. 244. οὐ 
Xen. Mem. ὃ, 7, 6. Valek. Oratt. 409. Callim. 907. 
ΑΛά]., ad Diod. S. 1, 339. Cum gen., Expertus ali- 
quicd, Callim. 1. P. 441.: γυναικῶν, Jacobs. Auth. 
19, 337. Σύνοδος ἐμπύρω», 84 Herod. 191.“ θεμα, 
Με, Ι. q. ἔμπειρος, Ἐποιι, Choëcph. 2060. Pers. 597.)] 
“' "Ἔμπολος, Mercator, VV. LL. perperam pro ἔμπο- 
Bos.“ [* Ad Herodiau. Philet. 46. Aristoph. Ἐν, 
247.“ Scheſ. M-os. 3 Καλληέμπορος, (αἱς} BRonus 
mereatar 5. Bona mercatrix, Amphiloch. Ρ. 40.” 
ΚάΙΙ, Mss.] Μεγαλέμπορος, Rerum magnarum οἱ pre- 
tiosarum negotiator, Mereator qui grancdes et splen- 
didas merees vendit, IvOudeud. ad Αρα]. ρ. 27." 
BRoiss. Mas. Schol. Ariſſoph. Opr. 823. * Ὀμέμπυ- 
ροε, Comes, Noun. D. 37, 807.” λε, Mss.]) Φι- 
λέμποροε, Mercatorum νε] Mercaturæ amans, Nego- 
tialorum vel Negotiationis amaus, ſ Nonn. Ὁ. 9, 
88. αεί, Mss. ** Ἀπιρέμπορος, Hasti Iud. al Timu- 
rion. in Notit. Mas. 9. 237.“ Boiss. Με] Ar vRRo 
Συνέμπορος non est Mercaturw s. Negoſiationis so- 
eius, sed Comes et ltineris soeius, 1. q. σύνοδος 8. 
συνοδοιπόροε, Plato Ῥμαή, p. 57. Ταύτην μὲν ἅπαν 
φεύγει τε καὶ ὑπεκτρέπεται, καὶ οὔτε ξ., οὔτε ἡγεμὼν 
ἐθέλει γίγνεσθαι. Idem, Καθαρῶς τὸν βίον διεξελθοῦ- 
σα, καὶ ζυγεμπύρω» καὶ ἡγεμόνων θεῶν τνχοῦσα, Deos 
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que comites simul ac duces nacta. 
Ναξ. Λοβὼν ὑδοῦ κοινωνὸν καὶ σ. Utitur εἰ Plui. 
Theseo (18.) Proprie vero σννέµπορος οί videtur 
Qui ead. navi conduetitia trajeit, ab ea signif. τοῦ 
ἔμπορος, qua Hom. utitur: νεὶ derivatum εκ ἔμπορος, 
Viator. [Soph. Έτ. 518. Eur. Baceh. 57. Hel. 1954. 
Aristoph. B. 396. * Jacobs. Anim. 282. Anth. Β, 
77. 9, 96. 67. 201. Huschk. Anal. 58. Macedon. 12. 
et Jacobs., ad Diod. S. 9, 101. Timæi Lex. 242. εἰ 
u., Τουρ. Opusc. 1, 388. 2. 37. Brunck. Æd. Τ. 
456. Valck. Callim. 207. Bergler. Aleiphr. 378. Ea- 
dem expertus, Callim. I. p. 441.” Sehtf. Mss.: Gl. 
Commereator.)J "' Σνναμπορεύω, Congredior, Una 
eo, Succurro laborauti., VV. ΓΙ. sed absque ullo 
*testimonio: acdeo ut hue non immerito suspecta 
*vint; prisertimque eum sequatur Συνάμπορος pro 
Conambulone s. Comite, e Nonno: pro quo repo- 
*nendum esse cons;lat σννέµπορος.” 

Eumupaxòos. dMereatorius, Negotiatorius: τέλη, 
Tributa s. Vectigalia quæ negonatores persolvunt, 
quæ εἰ ἑλλιμένια, J. Poll. 8. Apud Eund. |. eod., 
ἐμπορικαὶ δίκαι, αἱ τῶν ἐμπύρων ἡ τῶν περὶ ἐμπορίον, 
quie εἰ ἔμμηνοι: Actiones negotiatorum. Itidem 
Dem. (571.) ᾿Εμπορικὴν δίκην καταδικασάµενος. Ελ 
ἐμπορικὴ τέχνη, Plalo Theut. Μετοαίμτα, Plut. 
Ἀπίειη ἔμπορικὰ χρήματα νοςαί Ipsas merces; sie 
enim Turn. interpr. (7, 690.) ᾿Ἐπιβῆναι νεὼς ἔμπο- 
ρικὰ χρήματα καὶ συχνοὺε ἐπιβάται ἀγούσης, Navigium 
conscendisse, quod von solum mereium vim, sed 
vectorum etiam magnam turbam ſerret. Ἰάεπι diecit 
εἰἴἶαπι φόρτος ἐμπορικὸς, iticlem pro Mercibus vel 
Navigiis quæ mereibus onerata sunt: Lyeurgo (9.) 
—— 
σοῦ», Anim. 251. ad Diod. S. 1, 3399.“ Schæf, Mas. 
IL. q. Aropos, Nicet. Eugen. 8, 182. ubi ef. Νου.” 
Boiss. Mss. "'"Εμπορικῶς, Basil. Epist. 5, 176.] 

Ἐμπορία, ἡ, Mercatura, Negotiatio; εν præesertim 
qua πιαγε trajicitur mereium causa. Hesiod. ("Εργ. 
5, 304.) Θυμὸν ἐπ᾽ ἐμπορίην τρέφαε, ἴνοςγ. Areop. 
Κατ ἐμπορίαν ἐκπέμποντες, Trapez. init. Γεμίσας δ' 
ὁ πατήρ µον δύο ναῦε σίτον, καὶ χρήματα δοὺς, ἐξέπεμ- 
ψε» ἅμα κατ’ ἐμπηρίαν καὶ κατὰ θεωρίαν, Sic Plut. (7, 
615.) Οὐ κατ ἐμπορία», ἀλλ' ἀνὴρ φιλοθεάμων καὶ φιλο- 
µαθής, οι mereaturis ſuciendis, δες visencti studio: 
εἰ similem locum huhbes in Ἱστορία. Rursum Ἴδουγ. 
ad Nic. Οὐ δύσιν, ἀλλ ἐμπορίαν ποιούµενοι, Non 
donantes, sed nuudinuntes. Ariſtot. Ρο], 4, 4. Περὶ 
τὰς πράσεις καὶ τὰς ὠνὰε καὶ τὰς ἐμπορίας καὶ καπηλίας 
διατρίβων, Athen. (27 6.) Ἐμπορίᾳ χρώμενοι, 4ε Ρ/ο- 
cwensibus Massilice conditoribus. E Plat. uffertur 
etiam ἐμπορίαν ἐμπορεύεσθαι, εἰ ἐμπορίαν στέλλειν. 
[*Valck. Orati. 410. Xen. Eph. 98. ad Od. Β. 919, 
Diose. Epixr. 31. Asclepind. fin. Νυπάίμα, Τουρ. 
Opusc. i, 241. Merces ἴροπε, Bibl. Crit. 3, 2. p. 14. 
FPlut. Mor. 1, 598.“ Schweſ. Mas. Κατ ἐμπορία», 
Jambl. V. P. 90. Kiessl., Damochar. 2. Schæf. κ 
Julian. Or. p. 10. Xen. Vect. ὃ, 2. Philippi Corona 
105. Polyb. 3, 53, 4. Kar' ἐμπορίαν πλεῖν εἰς Σικε- 
λίαν, 5, 43, 8. * ἐκ τῆς θαλάττης ἐμπ. χρῆσθαι, 
vulgo* ἐμπορείαι. 

Ἐμπόριον, τὸ, Forum nunclinarium, Plin.: Urbis 
loeus in quo mereaturea εἰ negxotlutiones exerceutut, 
præsxertimn in portu αίμα, Lat. quoque Emporium 
appellant: Οἷς, Cum per emporium Putevlanurum 
iter faeerem, Plaut. Apud emporium utque in macello, 
τη palwsotra atqquue in ſoro. Herodian. 8, (2, 6.) de 
Aquilein, Πολνάνθρωπος ἦν καὶ ὥσπερ τι ἐμπύριον 
Ἰπαλίας ἐπὶ θαλάττῃ προκειμένη, velut quoddam 
Πα] emporium κά πατε οἷία, Thuc. Ἰ, (100.) Διε- 
νεχθένται περὶ τῶν ἔν τῇ ἀντιπέρας Θρῴκῃ ἐμπορίων, 
Ώε emporiis Τ{γαςίεε εκ adverso sitce, ubi de oppidis 
εὔαα nuudinariis intelligi posset. Apud Dem. vero 
(915.) Όταν ἀποστέλλωνται ἐκ τῶν ἐμπορίων, Bud. 
rertit, Όωπι ε portu egrediuntur, Όση ο litore sol- 
vunt: non idem tamen significare Portum et ἐμπόριο», 
osieuclit h.l. Xen. Ἑλλ. 38 12.) —— — 
ἐς Ρών καὶ ἐμπορίω». Idem annotat δρ. Strab. iden- 
—— Ἐμπορεῖο», non ἐμπόριον: [Ώἱο Cass. 
608, 46. Ρο]γὺ. ὅ, 59, 7.] Rursum Dem. pro Cor. Ἐμ- 
πορίον κατασκενή. 1- Poll. τοῦ ἐμπορίου partes ſacit 


[Τ. ται. ϱΡ. 184---186.] 
Ἠήάεπι Greg. Α καπηλεῖα et πορνεῖα. | Suid. Ἐμπόριον εκρ. ἐπιτή- 
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δειον εἷς ἐμπορίαν, tauquam adjeciive accipiens. ΑΤτ 
Ἐμπόριωος, Hesychio est µέτοικος: ap. quem habetur 
ΕΤΙΑΜ Ἐμπορῖται, itidem pro µέτοικοι, ἐπιβάται, 
{5 Ἐμπόριον, Valek. Diatr. 980. Ἠετοά, 730. Ἐμπο- 
ῥίον προστάται, 34 Ρ. 191. "ἘΕμπορεῖο», Timæi Lex. 
74.” Sehæf. Mes. ἙΕμπόριοε, Arrian. Ind. 41. γῆ.] 

Ἐμπορέω, Negotior, Mereaturam [πεῖο, Ἔμπορη- 
τικὺς, Pertinens ad eos qui merenturam faciunt. Pli- 
nio Emporeties eharta aieitur, qua mereatores utun- 
tur ad mvolvendas merees: 13, 19. Nam emporeriea 
inutilis æeribendo, ĩnvolueris eciartarum segestrium· 
que in mereibus usum prebet: ideo 8 mercatoribus 
ooxzuominata. 

[ Ἐμπορεύω, Polyb. 38, 4, 3. Πολλά τινα πρὸς ταύ- 
γην τὴν ὑπόθεσιν ἐμπορεύω» καὶ µεθοδενόµενοε, Multa 
ἵω hane partem ſraudulenter dieens, velut mercatores 
solent, qui persuadere hominibus cupiunt ut merees 
suas —— Ἐμπορεύομαι, i. q. ἐμπορῶ, sed usita- 
tius, Thuce. 7, (18) Εἰσὶ δ' οἳ καὶ αὐτοῦ ἐμπορεύομενοι, 
ἀνδράπυδα Ὑκκαρικὰ ἀντεμβιβάσαι ὑπὲρ σφῶν πείσαν- 
τες τοὺς τριηράρχονε, Chion Ερ. 5. ad Matridem 
Φιλοσοφήσαι πρύτερον, εἶτα ἐμπορεύεται, E philosopho 
mereator 5. negotiutor factus est, Cum prius philo- 
sopharetur, tandem negotiatur, 8. mereaturam ſacit. 
Synes. Ep. 52. Ext μεῖξον ἐμπορεύεσθαι, Μα]οτεπι 
esae negotiatorem. Greg. Ence. Mace. Οὐδ' οὕτωι 
ἀθλίως ἐμπορενσόμεθα, Non tam misere negotiabimur. 
At ἐμπορεύεσθαι ΠΠόντον significat In Pontum profi- 
οἶθοὶ 5, trajicere, negotiundi et mercaturæ faciendie 
eausa, In Pontum enavigare importandarum mer- 
eium gratia. Chion Ep. 5. ad Matridem, ᾿Αρχέπολις 
ὁ Λήμνιος uropevouevos εἰς τὸν Πόντον. Inerdum 
οµπι accus. construitur, et signif. Ματε trajiciens 
impotto, Ut negotiator et mereator importo, Lucian. 
(I, 38.) Εἰχόμην ἂν τῷ γελοίῳ, γλαῦκας ὧς ἀληθῶς 
ἐμπορενόμενος, Revera noetuas Athenas importans. 
Chion Ep. 11. ad Matridem, Haets δὲ ἀρετὴν ἔμπο- 
ρευόµεθα: ſef. Athen. 569.) Πάει ἐμπορεύεσθαι 
τὴν σοφίαν pro lmporiare aliunde, eitat Bud. ε The- 
mist. 117. Et περ. ΟΥ. εἰς Βασίλειο», de Saule 
loquens, φυἱ asinas amissus quierens, regnum invenit, 
Μεϊξον τοῦ ἔργον τὸ πάρεργον ἐμπορενσάμενοε, Pluto 

«34 Dionys. Οὐ μὴ γάρ ποτε τῆς ἐμπορίας ταύτης 

σὺ στείλµε, οὔτε ᾿Αρχέδημος ἐμπορεύσεται καλλίω 
καὶ λνσιτελεστέραν, Νεο tu miseris, πες ille in Sici- 
liam irajieiens importarit. Idem ibid. sine accus. 
Πέμψεις οὖν αὖθις τὸν ᾿Αρχέδηµμο», ὁ δ' ἐμπορενσάμενοε 
ἥξει πάλιν, Α πιο accipiens veluti merces, ad Ίο 
importabit. Erat autem Archedemus internuntius 
inſer Dionysium εἰ Plat., cum Dionysius pereuu- 
etabatur a Plat. quædam 4 philesophiam perti- 
nentiu. επι, Ad negotiationem utor, Ad quæstum 
faciendum utor. lu malam partem, 2 Petr. 2, (3.) 
Ἐν πλεονεξίᾳ πλαστοῖε λόγοις ὑμᾶν ἐμπορεύσονται, Per 
avaritiam fietis zermonibus vos negotiabuntur, i. 6, 
Vobis tanquam pecorihus ad nundinutionem abuten- 
tur: quomodo Plin. 29. 1. dicit imperitos medicos 
unimas negotiari: εἰ Apul. de judicibus, Seutentias 
suns pretio nuudinantur. Aleubi exp. etiam Lueror: 
ut ap. Synes. Ep. 4. Παρὰ τῶν γυναικῶν πλεῖστα ἔνε- 
πορεύετο, Magnum luerum eonsequehatur. Eeum. 
vero iu Aetu p. 47. ουν dat. ᾿Εμπορεύομαι τῷδε τῷ 
πράγµατι, Quiestum ex hac γε fatio, Hac τὸ vuiot ve- 
luti ad negoltintionem. [ Ἐμπορεύυμαι uurputum pro 
πορεύοµαι, Ῥτοβςῖνους, afſertur ex Εαν, Ὅστις δὲ πρὸν 
τέραννον ἐμπορεύεται, Κείνον ᾿στὶ δοῦλος, κἂν ἐλεύθερος 
µόλμ. Plut. in Ῥοπιρ. (78.) Sophoeli hos versus 
tribuit. ſef. Soph. Εἰ. 405. Jawuibl. V. P. 164. 
Keissl. FPolyb. 28, 10, 5. ᾿Εμπορεύεσθαι διὰ πόλεων», 
de agmine. “Kuster. Aristoph. 151, Βτυποκ, 8, 
224. Soph. 3, 478. El. 4095. Dionys. Η. 1, 534. 538. 
9, 1398. 4, 1989. Luciau. 1, 26. Τουρ. Emendd. 1, 
118. Valek. Hipp. ρ. 266. Diatr. 270. omnino 
Oratt. 408. I. q. simplex, ad Phœn. p. 66. Plut. 
Mor. 1, 124. Brunck. Ed. T. 456.“ 8ο, Mss. 
Strabo U1. p. 440. Hippeer. de Αγίας, 1. Justin. 
Μαη. Or. 1, Clem. Alex. Str. 1. p. 822.) Ἐμπόρεν- 
μα, τὸ, ab Hes. exp. πραγματεία, ἐμπορία,---Νεμοιίη- 
Μο, Mercatura: videlur tawen euam ἱραίῆσατε 


Merees quee a uegotiatotibus importautur. 
[καα. Πορ. 8, 4. Ἱερ. 9, 11.] Ἐμπορευτέος, Mer- 
eandus, Mercium loco importandus, Aristoph. A. 
(480.) Q θυμ' ἄνεν σκάνδικυς ἐμπορευτέα. {[" Ἐμ- 
πορευτικὀς, Plato Politico p. 290.) Εἰσεμπορεύομαι, 
i. q. ἐμπορεύομαι εἰ, ut Chion ωρα loquitur, 
h. e. Mercature faciende gratia aliquo proficiseur, 
Importandarum mereium causa me con aliquo. 
Hesyehio vero εἰσεμπορεύεσθαι est τὸ εἰς πολέμους 
ἐμπορίας χάριν ἀπιέναι, Μετοπίηγας causs in militinmn 
proſicisei. Παρεμπορεύομαι, Ohiter εἰ quasi αἰίωὰ 
agens negotior, Prieter merees importo. Bud. 050. 
interpr. Obiter ἱτασίο, negotior, in Luciano (3, 19.) H 
ἱστορία εἰ μὲν ἄλλων τὺ τερπνὸν παρεμπορεύσαιτο, πολ- 
λοὺς ἂν τοὺς ἐραστὰς ἐπισπάσαιτο. Ἱαρεμπόρευμα, τὸ, 
Lucrum obiter e mereatura fuctum, Busil. Εμπορικὺν 
Alov µεταχειριθόµενοι, π. ποιοῦνται τὴν ὑμετέραν δια- 
βολὴ», Negotiantes οἱ quæstum τη Ecclesiis sectantes, 
obiter lucrum sese facere censent in obtreetando 
nobis, Bud. 651., qui paulo ante Παρεμπόρευμα 
interpr. Quod atcessionis viee tractatur, quasi nego- 
uiatiouis destinatee πάρεργον. His autem addit hune 
Luciani Ἰ. (8, 607.) Οἶμαί σε ἓν ἐπιδεδεῖχθαί µοι βον- 
λόμενον, τὸ μὴ µόνον ποιητὴν ἀγαθὸν εἶναι (τὸν Ὅμη- 
ρὸν͵) τῶν λόγων παρεµπύρευµα πεποιῆσθαι τὸν Δημοσθέ- 
νην, Verba aunt αἱ ἀῑσία, qui cum Hom. magnopere 
laudaret, quasi destinato opere, tamen in mentiouem 
Demosthenis delapsus est, οἱ ex amborum contentione 
laudes Oratoris attexuit, quasi ἐγκωμίον ᾿Ομηρικοῦ 
παράρτημα. [“M. Anton. 5, 19. Clem. Alex. Ρα, 
8, 10.“ Κα, 99, * Προεμπορεύομαι, Schneidero 
⸗ausp. ꝰ Συνεμπορεύομαι Synes. 146. 147.] 

ΟΡΘΜΟΣ, ὁ, Fretum, Sinus maris in angustias 
coaretati, qui facile irajici potest, ὁ σγενὸς πύρος 
τῆς θαλάσσης, ELust. στενὸν θαλάσσης, Hes. ἀμφίγειος 
θάλασσα, 5. θάλασσα ἑκατέρωθεν ἔχονσα ἤπειρον ἔπικει- 
µένη», ut Suid. Ἴσθμὸς autem, Terru angusta utrim- 
que mari cireumdata. Od. Δ. (67 1.) φνλάξω Ἐνν πορ- 
θμῷ Ἰθάκηε τε Σάμοιό τε παιπαλοέσσης, ubi Hes. exp. 
διαπεράµατι, siout et Schol.: Herodiau. ὅ, (4, 22.) 
Περαιούμενον εἰς τὴν Ἑρώπην διὰ τοῦ στενοῦ τῆς Προ- 
ποντίδος πορθμοῦ, Trausgredientemm in Europam anu- 
gusto Propontidis {τοίο, Plut. (9, 3604.) Ὁ παρακλεύ- 
σας τὴν αύρτιν, εἶτα ἀνατραπεὶς περὶ τὸν πορθμὸ»ν, In 
freto νε] etiam In angustiis waris. Trajtetus, Tru- 
jectio, Liv. In trajectu Albulee ammis subtaersus, 
(ο, Trajectio Acherontis, Eur. (1ρᾳ. A. 1579.) 
πορθμὸε ναῶν», Navium trajettus, Trajieientium ua- 
vium cursus: quomodo εἰ πύρος αδτρθ!ωτ. Derivu- 
tur autem πορθμὸὺς 4 πείρω, αἱ σκαρθμὸς Β σκαίρω. 
Nomen eivitatis Eubœre πρ. Dem. pro Ctes., Suid.: 
Ῥτο quo ap. Harpoer. ΦΟΒΙΡΤΟΝ Πορθμεὺ», perpe - 
ram, ut opinor. Valek. ad Τόν, p. xliii. Fischer. 
πά Ρα]αρί, 187. Bergler. ad Alciphr. 40. Τουρ. 
Όρυος, 1, 3690, 3, 40, Ammon. 76. Eur. Hec. 10932. 
Eran. FPhilo 169. Wakef. Trach. 571. ad Diod. 5. 1, 
δΗΙ.” Sehæſ. Msas.] 

Arrixopbuos, ὁ, i, E regioue obversus, interjeeto 
freto, Oppositus ex ulteriote purte freti. Strabo 
Mauritumam ἀρτίπορθμον dicit τῇ Ἰβηρίφ. Eot ἀντί- 
πορθµοε, iuqquit Bud., Intermedio freto 5. mari obje- 
ctus, E regioue οὐ]εείας εκ altera parte maris, αἱ 
Ῥασιῖτ Peloponnesus. Sice Strabo utitur eum alibi, 
tum h. l. Περιεχύμενος ὑπὸ τῆς Φωκίδος καὶ τῆς Βοιω- 
τίδος καὶ τῆς ἀντιπύρθμον Κορινθίας τῇ Φωκίδι. Aristot. 
4ο Μυπάο, Πολλὰς δὲ καὶ ἄλλας νήσους τῆσδε ἀντι- 
πόρθµονε ἄκοθεν κεῖσθαι. J[Lur. lon. 1685. “Νε. 
1607. Valek. Diatr. 137. Brunck. Aristoph. 1, 08.” 
Βούσί, Mas. 3” "' Διάπορθμος, Proclus in Plat. Alcib. 
1, 519. * Αιαπόρθμιος, p. 69. Cor.“ Roiss. Mas. 
Creuzeri Init. Philos. ac Theol. 1, 69. 150. * Δύσ- 
πορθµοε, Τε. Ch. 11. p. 203.) Treroropbuos, 
Areto freto constrietus, Eur. IIph. A. 107. ** Lre- 
»οκορθμὶς, ἡ, Arthestr. ap. Amen. 92. Μεσσήνη, Ad 
angustum fretum sita.“ Sehw. Mas.)] 

ορθµίο», τὸ, Navis quu fretum aliquod trajicitur, 
i. prope q. πόριον, πορεῖον, Eust. 1888. de πορθμεὺε 
loquens, No καὶ ὁ µισθὀς, ἤτοι ὁ ναῦλον, ἡ οὐδετέρως 
τὸ ραῦλον, πορθμεῖον λέγεται" καὶ τὸ αὐτῶν πλοῖον, 


οὗ ναῦς ἁπλῶς, ἀλλὰ παρωνύµως τῷ τόπῳ, πορθµίο», 
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Πείέως ecundum Kust. πορθµίον Ῥες τι ἱροϊξ. Mvem 
qua πορθμεῖς in trojeetu Γεοῦ uluntur: ΑΣ Πορθμεῖον, 
per diputhongum ει, Naulum quotdd pro irajeetu 
(τειῖ persolvitur, Metees μπε τῷ πορθμεῖ ΒιμΙΕΤΑΡΗΓ 
hoc 4 πορθμεὺς ant πορθµεύω Φεγίναίμη, illud a πορ- 
θµός. E quo Πορθμεῖον εεποἰίοπε lonies ΙΤ IHep- 
θµήῖον, ut πρεαβήϊον ε πρεσβεῖο». Callſim. αρ. Suid. 
Τοὔνεκα καὶ νέκνες πορθμήϊον οὔτι φέρονται. Coutra 
tamen πρ. eund. Suid. legimus mortuis dari aolitum 
fuisse oholum μισθὀν τῷ πορθμεῖ: verba jus eita vi in 
Μελιτοῦττα, Uontirmnt idemn et h. l. ap. Lucian. 
(1, 342.) ubi Charon ait, "Η» δὲ λοιµόε ris ἡ πόλεμος 
καταπέµψῃ ἀθρόονε τινὰς, ἐνέσται τότε ἀποκερδᾶναι ἐν 
τῷ πλήθει παραλογισάµενον τὰ πορθµία. Ubi etiam 
uota φομ πορθµία Ῥος ι, ουρία quam Kust. ser. 
docet. Ἠύόειπηνε (1, 640.) Τὰ πορθµία καταθαλεῖν, 
Naulum pro trajectu numerare. Sed εἰ up. ſSuid. 
prorsus ĩnversa scriptura sie haberur, etinm in AMs. 
exemplari, Πορθμεῖον, τὸ πλοῖον" πορθµίον δὲ, τὸ ναῦ- 
λον: Μήδεπνηυε αρ. Ἠεν., Ἰ]ορθμεῖον, σκαφίδιον bes - 
περῶν µισθῷ. Aitumen idem Suid. πορθµή(ο» ϱρ. 
Callim. I. ο. exp. nou jain πλοῖον, 364 ὁ μεσθὸε τοῦ 
ραύτον: quod πορθµήϊον ε πορθμεῖον ΕΔΟΡΜΗ 695 τν- 
solutione Ἰαμίοι ἀοσμί, non vero e πορθµίον. ΑΕ 
adeo una Callim. auetoritas ſaeit, ut eam seripturuus, 
quam Fust. sequitur, veriorem erse existimen, liect 
ex mplarium ficles iis in ll. quos attuli, ihi reelamet, 
Πσπιφυε Suidæe et Ues. exempl. Apuch unicum Plut. 
Romulo (5.) p. 860. Ίπεπε Edit. reperi seripturam 

am eum Lust. facit. Bie επί ibi, Μαλεῖγαι δὲ νῦν 
roros Βήλανυρο», (Velabrum Plauto, Ciceroni, Ho- 
ratio, Properuo,) ὅτι τοῦ ποταμοῦ πολλάκι ὑπερχευ- 
µένον διεπεραιοῦντο πορθµίοιε κατὰ τοῦτο τὸ χωρίον εἰς 
ἀγοράν. Quihus verbis vubſicit, τὴ» δὲ πορθµίαν, 
Ἠηλατούραν καλοῦσι. Ubi εἴἶααι ΝΟΤΑ Ἠορθμία in- 
terpreiari eum Velatura. Sed pro illo Π]ορθμία mihi 
dubium non est quin αἱ κΕροκΕνκΟῦΜ Εορθμεία, 
ut sit verbale a Πορθμεύω, sicut Πορεία u πορεόοµας, 
εἰ signiſieet Trajectus per fretum. Quod εἰ Catouis 
aucetoritate eorirmatur; nam is de L. L 4. in etymo 
montis Arentini, cum dixisset videri sibi δω dietum 
ab adrectu, quod ceum olim mons ille paludibus ε9- 
eet ab reliquis diselusus, eo εκ urbe ratibus ad vehe- 
reutur, quaclrantem pro trajeetu solventes; εἰ sseel- 
lum quod ibi est, Velabrum nominari a γεεσθο: 
zubjungit, Velaturam facere etiam vune dieuntur, 
qui id mercede faeiunt. UVbi quod dieit Velaturam 
{ασεπε, h. ο. Rate per palude m mereede tromvenere, 
πορθµεύειν GOrwci appellant: a quo verbale Πορθμεία, 
signifieans psam actiouem raie per paludem traji- 
ciendi, soluia mereede: en autem est Velatura. 
Rursum πορθμεῖον pro Rate Ίρθα qua fretum trajiei- 
tur, αρ. eunci. Plut. legitur Symp. ὁ, 6. Οἱ δὲ σννε- 
χέστερον κατὰ τρεῖς ἡ τέγγαρας ἀναλαμβάνοντες (56. 
convivas) ὥσπερ πορθμεῖα, τὰ συμπύσια κοῦφα ποιοῦσι. 
Itidem πρ. Strab. 17. Ὥστε καὶ ὀστράκινα ἐνίοις εἶναι 
πορθµεῖα, Ut nounullis et lestucra siut πανὶρία πά 
transfretantlum. Diod. S. πορθµεῖον cumn πορεῖον 
confundere videtur, nisi mendum sit librariorum: 
Μετ ὑλίγων ἐμβὰν ἐς τὸ πορθµεῖον, ἔλαθεν ἐκπλεύσας 
κατὰ τὴν δύσιν τῆς πλειάδος, Cum paucis eonseensu 
πάνε, elam profugit sub oecasum vergiliarum. Por- 
το quod Plut. ἵπ l. eo quem priorem εκ «ο ei· 
iavi, πορθµίον appellat, ĩ. e. Navigium ταησ- 
μπα, 5. Ratem οὐ trajiciendum ἵπευω πο Ώμπνεῃ, 
Paulus JCtus in Traetatu de Servitutibus rusticis, 
Pontonem appellat, Flumine interveniente vin enn- 
⸗titu potest, οἱ aui vado trausiri potest aut poatem 
hahet; diversum, si pontonibus traficiatur: i. e. εἰ 
πορθµείοις διαπεραιοῦται. Verum ut aliquo mudo 
conciliem hune scripture diversitatem, puto πορθµίον 
siguitieans Ratem ad traus ſretandum, diei ut Πόριο», 
Navigium 4 equites militesque transportandos: Ίος 
a πόρος, illud a πορθµόε: quie ut πεεερῖυ diſſerunt, 
ita εἰ derivata ab ĩipeis: nmeo enim pro dimin· habencla 
sunt, quæ alioqui δο]επὲ παροξύνεσθαι. ΛΙ Πορθμεῖον 
inidem pro Rate ad truns fretandum, ἵνα a πορθµεύω 
derivari, ut πορεῖο», pro Navrigio ad trajiciendos mi· 
lites, a πορεύω ἀεάμοίτωτ: πορθµεῖον ΄Ψετο Ῥτο Mer- 


οεάε quam ρετου]ναοῖ τῷ πορθμεῖ οἱ πορθμενόμενοι, 


Τά0Τ πει 


3 πορθµείομαι: Αἰεμί πορεῖον pro 
quod datur τοῖς πορενοµένοιε, ἃ πορεύοµαι. {['' Πορ- 
θµίαν, Τομρ. Όριεο. 1, 908. ad Charit. 949. Valek. 
Ῥίαιτ, 980. T. H. ad Luciau. Dial. p. 17. ad 1, 
P. 439. πἁ Ἠειρά. 286. Cattier. Garoph. 52. Γορ- 
Θμεῖον, ibid. Τομρ. Opusc. 1, 77. 308. ad Charit. 
1. ο. Ὑρίοκ. ].ς, T. Η. ].ς, ad Ηετοί. l. c. 522. 
Ναρίο qua ſretum irajicitur, ad Charit. 497. Philostr. 
198. Boiss. Ἰορθμήϊον, ad Charit. 950. ad Herod. 
M. ες, Valck. Callim. p. 10. Ἰ]ορθμεία, ΓΠορθμία, κ 
Charit. 960.” Schæſ. Μς».] 

ἨΠορθμὲς, ἐδος, ἡ, dimin. Πορθμός, Parvum fretum, 
nisi παμώμμμον appellare mulis; 81) εἰ Eust. ea de 
χε dubitat. Dionys. P. "Η ῥά τε Σικελικῆς ἐπὶ πορθµί- 
δος ἐῤῥίξῳωται, Idem, ἐς δὲ βορείης” Άλπιος ἐρχόμενος 
Σικελὴν ἐπὶ πορβµίδα λήγει. Alius, iuquit Eust., 
πορθµίδα κοσβηῖ antiqui τὴν ἁλιάδα, h. e. ἁλιευτικὸν 
αλοιάριαν, vel etinm ἱπορ]ίοίετ μικρὸν πλοῖον, ut 
εκ Εως, patet, qui (Ηἱρρ. 755.) Ἐρησία» πορθµίδα, 
dieit πλοῖαν Κρητικόν, Siguif. ἱρίτατ, πορθμὶς Liutrem 
quo trausſfretamus: i. q. πορθµίον 5. πορθμεῖον, εἰ 
generaliler Quamyvis navem vel naviculaiu, ut τη 
Ερίες. quoque. {['' Toup. Opuse. 1, 369. Valek. 
Ἠὶμρ. p. 246. ad Herod. 522. ad Charit. 497. 
Jacobs. Απ. 7, 116. * Πορθμηῖς, ad Herod. l. ο. 
5 ἨΠρρθμίδιο», Τουρ. Ἱ. ο.” Schuſ. Mss.] 

” Πορθμὼ», (αἱ. Naulum.] 
ἱμεὺε, έως, ὁ, Qui lintre 6. rate aliquem trans - 
portat, ὁ διὰ πορθμοῦ, ὅ ἐστι στενοῦ πύρον θαλάσσης, 
τοὺς περαιουµένονε, ἄγων: diversus ab eo qui διὰ 
μακρᾶς θαλάσσης στέλλειτινὰ, inquit Eust. τα Od. V. 
(147.) Ρ. 1888. Πορθμῆες δ ἄρα τούσγε διήγερον, 
αἴτε καὶ ἄλλονς ᾿Ανθρώπους πέμπονσιν, ὅτω σφέαε 
εἰσαφίκηται, Qui εἰ alios transmittunt, qui ad ipsos 
veuneriut. Æaæchiu. (76.) Ἐπὶ τοὺς πορθµέας τοὺς εἰς 
Σαλαμῖνα πορθµεύονταε «νόμον ἔθεσθε: quem νύµον 
ↄupra in Πόρος habes, in ἔπε primi tmematis. Ari- 
atoph. Ἐκκλ. (10860.) Χαλεπαί γ ἂν ἦτε γενόµεναι 
πορθµῇς.--- Έλκοντε τοὺς πλωτῆρας ἂν ἀπεκναίετε: 80- 
ευ! enim οἱ πυρθμεῖε οτί causa tantum non cogere 
ποὺς παριόντας εἰς τὰ ἴδια πλοῖα ἐμβαίνειν. Suid. ibi 
» περάται, ['. Τ]φουγ. 1, ὅ7. Valck. vertit Navi- 
cuiarius, Herod. Ρ. 11, 50. ad Ὠϊοά. 8. 1, 108. 
Valek. Diatr. 281. αεί, Trach. 560.“ Schref. 
AMss⸗.)] 

Πορθμεύω, Transfreto, Fretum trajicio, Velaturam 
facio, ut in Παρθµίον s. Πορθμεῖον adonui. Interdum 
absolute aine accus. ponitut, et tam περὶ πορθµέως, 
Ομ] velaturuin ſacit, quum de Vcetore dicitur qui 
trausſretat, ul in 1. Æcchinis in Πορθμεὺς ο.: iticlem- 
que in Axiocho (371.) Οὓς χρὴ πορθµεύσαντας lul. 
--ττα.] ἀχθῆναι ἐπὶ Μίνω καὶ ᾿Ῥαδάμανθυν: nechon 
ap. Synes. Ερ. 45. Ἐντεῦθεν ἐκεῖσε πορθµείων. ltidem 
.ρ. Εωτ. Iph. A. (6.) με improprie, Τίς ποτ ἄρ' 
ἀστὴρ ὅδε πορθµεύει; Trunusit et quasi transſfretat. 
Iaierdum cum accus. ſlumiuis aut freti quod trajici- 
tut, υἱ Epigr. πορθµεύειε τοῦτ' Αχέροντοες ὕδωρ, Trans- 
ſreias 5. Trajicis. Nonnunquam cum aceus. perso- 
aæm vel ejus rei quæ transfretatur s. transpottatur, 
Syues. de lusomu. Τὰ παρὰ τοῦ θείον πορθµεύει, 
Species a Ώεο proſeetas transmittit. Et πορθµεύειν 
γραφὰς, Literas ad aliquem trausſerre. Improprie 
FTar. uidem ut in duobus pracedentibus exetuplis, 
Uph. T. 096.) κορθµεύειν πύδα, εἰ (266.) πορθµεύειν 
χνος Ῥτο Μονετε ο loeo in quo eras, in eum 4 
quem eogitas. Pass. Πορθμεύομαι, Trausmittor, 
Trojicior, Trausfreto, Vrajieio, ν. potius Truns- 
mitio ο. Trajicio me, Transeo, Eur. Andr. (1230.) 
Δαίμω» ὅδε τις λευκὴν αἰθέρα Πορθμενύμενος. ['' Valek. 
Ῥλαα. p. 400. Toup. Opuse. 1, 575. Markl. Iph. p. 
— ** Tro. 69. WVakeſf. Here. Ε, 151. Ale. 
400. πιο. 560. Meobs. Anth. 11, 62.“ Sehæef. 
λίιο, “κει, Choëph. 6089. ἐφετμάς. Mecdl., Trau- 
βεο, Nonu. 1ο. 6, 05.” Wakef. 199, " Πόρθμευμα, 
κο, Αρ. 1906. ἀχέων, i. 6, Fluvius Acheron; 
Blamſ. in Gloss. couſert Cie. Tusc. 1, 5. Traus vectio 
Acheroutis.) ΓΠορθμεντὴς, ὁ, Qui lintre 5. rate ali- 
quem trausmittit, ĩ. q. πορθµεύε, Lust. 1888. [Sy- 
nes. 5, 8.“ Κα. Μον, Lobeck. Phryn. 376. 
5 Πορθμεύτρια, Const. Manass. Chron. p. 101. 


[T. 11. ϱΡ. 1Α7--189.] 
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Πορθμευτικὸς, Pertinens ad eum qui 
trausſrefut: πορθμευτικὺν δήµον εἶδοι, Populi pars in 
transmittendis veetoribus aut mereibus decupata, 
τὺ περὶ τὴν πορθµείαν διατρίβο», Velaturam ſaciens, 
ut Varro loquitur paulo ante in Πορθμίον, 5. IIdo- 
θμεῖον. Aristot. Ῥο]. 4, 4. ubi τοῦ δήμου εἴδη recenset, 
Ἓν μὲ», οἱ γεωργοί ἕπερον δὲ, τὸ περὶ τέχνας" ἄλλο δὲ, 
τὸ ἀγυραῖον, τὸ περὶ ὠνὴν καὶ πρᾶσιν διατρίβον" ἄλλο 
δὲ, τὸ περὶ θάλατταν’ καὶ τούτου τὸ μὲν, πολεμικόγ’ τὸ 
δὲ, χρηματιστικόν’ τὸ δὲ, πορθµευτικόν. ΑΤ Γορθμικὺς, 
quod οκ eod. ο, ecitatur pro Porititor, reperire ihi 
non potui, πες dubito quin mendosum sit: [εἷς 
legitur in Ed. AIId. "' Πορθμεία, Trajectio, Schol. 
Eur. Ale. 9658. Kall. Mss. Vide Πορθμίον.] Διαπορ- 
θµεύω, |. ᾳ.πορθµεύω, Transſreto, Trajicio, Τταπεροτίο, 
sic ut διαπερῶ εἰ περῶ ΥΠΟΠΥΠΙΔ sunt. Bud. 9930, eum 
ε Dionys. Άτευρ, citasset pug. præcéedeute, Toũ 
ἱεράρχου κατὰ τὰς ἐν αὐτῷ γινομένας τῶν πατρικῶν 
δικαιωμάτων ἀποκαλύψεις, " ἐκφαντορικῶς καὶ διαπορ- 
θμευτικῶς τοῦε θεοφιλεῖε προσιεµένου, suhjungit, Δια- 
πορθμευτικὺν Βυίεπι cur Ίιοο loco dixisset, mirarer, 
misi ap. Plat. Symp. legissem de dæmonio, Ἕρμηνεθον 
καὶ διαπορθμεῦον θεοῖς τὰ παρ ἀνθρώπων», καὶ ἀνθρώποις 
τὰ παρὰ θεῶ». Ut επίπι Plato dæmonem ait esse 
Internuntium inter deos εἰ homines, et interpretem 
voluntatum εἰ arcanorum, sie Dionys. πορθµεντὴν 


pontificem facit, quasi conciliatorem, transmissorem, 


portitoremque et trausportatorem humanarutn pre- 


υπ ad Deum, divinarumque rerum ad homines 


deportatorem, per quem commeatus ultro eitroque 
datur. Vide η locum Philonis Platonico similem. 
Habes ibid. εκ eod. Dionysio, Ταύτην διαπορθµεύον- 
τας, Hane trausmittentes, ut in Πορθμείω ε Synes. 
Transafero ab uuo sermone ad alium, Interpretor, 


Areth. Apocal. e. 16. Ἑρμαγεδὼν ἡ Εβραϊκὴ λέξιε εἰν 
τὴν Ἑλλάδα διαπορθµενομένη, νοεῖν παρέχειτὴν διακο- 


πὴν, Bud. Ἱ. 6, μεθερμηνευθεῖσα. [Creuzeri Init. 
Mandata perſerre, Ἠετυά. 
ϱ, 4.“ Schw. Mss. “Wakef. Trach. 560. Boiss. 
Fhilostr. 500. Fischer. Ἰπά. Ῥαϊαρί, v. Διακομ.” 
Scehteſf. Mas.“ Διαπύρθμενσιε, Ερίρη, 1, 6060. “PDio- 
ηΥ5. Ατεορ. 00. 197.” Κα. Mss. *Taæetæ. Οἱ. 11, 
410.” —RBE Mss. "' Διαπορθμεντικὸς, Niceph. 
Blemmn. p. 86. "' Qui trausmittitur, Dionys. Ατεορ. 
47. 61. Qui trausmittere potest, 64. (4ε (αἱ, Hier. 
15, 6.)“ Kall. Mas. * Ἐκπορθμεύω, Eur. Ηε]. 1195. 
1535. 3"  Μεταπορθµεύω, Epiphau. Hæer. Mauich. 
ς. 96. Zacugnii Monum. p. 19.” Kall. Mss.] 

[” Πορθµέω, unde“ Πορθμητὸς εἰ "᾿Απόρθμητος, 
Dionys. Η. 3, 147. "᾿Αντιπορθμέω, (τεμ. Naz. 9, 


981.  Διαπορθμέω, unde Διαπορθμήτηε, Gl. Ῥο- 
titor. Ίτεν ” Πορθμίξω, υπὰε " Διαπορθμίξω, G. 
Trausſretou.)] 


σαι, 


“ΠΕΛΑΓΟΣ, τὸ, Pelagus, Altum, Æquor, τὸ 
«έ πλάτος τῆς θαλάσσης: quasi τήλαγος, utpote τῆλε 
α τῆς γῆς ὃν, ut volunt Etymologiei: unde Matth. 
“18, (6.) Πέλαγος τῆς θαλάσσης, Medium εἰ pro- 
“Ffundum maris:“ꝰ [ε[, Apoll. Rh. 3, 608. 3, 549.] 
“Sic etiam alii Auctores usurpaut. Od. T. (179.) 
4 πέλαγος µέγα µετρήσαντεε, Ἰνουγ. πά Dem. η. (4.) 
6 Τηλικαῦτα πελάγη διαπερᾷν. Sie Ἔμμς, Ἐν τὸ 
πέλαγος ἀφῆκαν. ΕΙ (8, 80.) ᾿Απάρασαι ἐς τὸ πέ- 
«λαγοε, Et rursum, ᾿Αποφέρεται ἐς τὸ πέλαγος. 
Itemque Luciun. (1, 40.) Ἐν πελάγει φερόμενος. 
*“Betaph. νετο Menander δρ. Athen. (569.) Εἰν πέ- 
6 λαγος αὐτὸν ἐμβαλεῖς γὰρ πραγμάτων», Ῥτο ΠεΙ- 
“sutu muliitudinem.“ [1 Ηεείοά. Θ. 191. 190, (1, q. 
Πόντος, Mare mediterr.) Hymu. in Apoll. Del. 78. 
Valek. ΗΙΡΡ. ρ. 252. Wakef. 8S. Ct. 5, 99. 4, 128. 
Markl. Supppl. 854. ad Charit. 687. 607. Jacobs. 
Anim. 315. Anih. 6, 84. 8, 46. 0, 261. Sensu ob- 
20ωμο, 11, 307. Subaud., 9, 507. Πόντον π., 6, 180. 
Ἠ)ηκεί, 5. Cr. 5, 34. Julian. Æc. W.“ Schuef. Mas. 
“Plur. 0. E. 335. Λευκοθέη, ἣ πρὶν μὲν ἔην βρότος 
αὐδήεσσα, Νῦν γὶ ἁλὸς ἐν πελάγεσσι θεῶν ἐζέμμορε 
τιμῆς.. Seager. Mas. "' Π. κάλλονε, Themist. 177. 
Οἶεαι, ΑΙεχ. 86. ἀγαθύτητος, Theod. 1, 15.” Wakef. 
Μες, " Πελαγόσδε, Apoll. Rh. 4, 1395. 1270.] Αμ- 
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Με πέλαγος, per Υπο. ρ. Ἡεσίοά. (Θ. 190.) pro ἀρὰ π.”΄ Α “" µατα Καθωσιώθη, πέλανος ᾿Ηφαίστον φλογί: in- 


[* Πελαγολιμὴν, Leo Ταει. 20, 190. Ῥοΐψαεη, δ, 9, 
88. "'"Πελαγόπλοσς, Const. Manuss. (του. p. 88.) 
Roiss, Μον. * Πελαγύστροφος, i. q. ἐν πελάγει στρε- 
φύμενοε, ΟΡΡ. ᾿Α. 5, 174. al. " ἴἶελα .*Me- 
σοπέλαγοε, Ju. Lydus in Creuxeri Meletein. 1. p. 91.] 
NIxox ἨΠελάγειοι, Marinus, intelligendo de alto 
“mari, Aristot. H. Α. 8, 19. Ὅσα εἶσὶ φύσει πελά- 
ἔέ γεια ἢ αἰγιαλώδη, Ό ια sua natura altum amant 
aut ποτα, Ubi ποία aperte distingui inter πελά» 
ἔ γειος Et αἰγιαλώδης. Dicitur ΕΤΙΑΜ Πελάγιοε, 
vine diphthonxo, εἰ quidem ſrequentius: ut ap. 
ε eund. Aristot. ejusci. Operis l. I. πελάγια ἐῶα, 
Pelagia α. Pelagien animantia, h. ε. In alto de- 
zgentia. Et πελάγιοι Nbũes, G. 17. FPelagii s. Pela- 
“gici pisces, Colum. Pelagici pisces, εἰ Pelogii pi- 
scium greges. Sie πελάγιον ὕδωρ, Pelagiea aqua, 
Aqua εκ alto petita: εἰ αρ. Diosc. 5, 15. Θαλάν- 
rie πελαγίας καὶ ὕδατος ὀμβρίον, Απ murinxe εκ 
alto petitee. ΕΙ πελάγιος ἄνεμος, Ventus οκ alto 
“spirans. ltem aliqquis faeit aliquid πελάγιοε, pro 
“In alio mari: Aristot. H. A. |. 5. Πελάγιαι ἄπο- 
“rixrovsai, ἴη alto partum eduut. Et αρ. J. Poll. 
reAqymot ἐπλέομεν, Altum jam tenebamus, µετέω- 
aot ἐπλέομεν. Sic Thue. 8, (1019) Απαίρουσιν ἐκ 
ἑε τῆς ίον πελάγιαι: (44.) Ἐφάνησαν πελάγιοι, Qui- 
« ης adde hoe Plut. de Genio Soer. Πελαγίους ἔτι 
xal κρόσω τῆς γῆε φεροµένου. Fein. πελαγία ab- 
“solute positum signif. τὴν πελαγίαν ῥίνη», Hes.: 
Plinio vero auetore, 9, 37. Purpuræ nomine alio 
 Ρεϊαρία vocantur: qui ο, seq. εἰ Pelugium dicit, 
* de Purpuræe quodam genere. At neutr. plur. πελά- 
για, Hes. exp. κρόταλα, Crepitucula: quee et πλατα- 
γαι, [TIeAdvyios, Bibl. Crit. 5, 2. P. 50. Toup. 
Opusc. 1, 228. Emendd. 1, 379. ad Diod. 8. 1, 206. 
210. 320. 328. 416. 3, 394. 638, Brunck. Trach. 
651. Wakef. 649. 8. Cr. 4, 194. ad Charit. 607. 
699. Musgr. Rhes. 5390. Hel. 1068, Boiss. Philostr. 
443.“ Sehweſ. Mss. “ Πελαγία, Venus, Artemid. 2, 
37. Otto de Tutela Viarum p. 149. 3" Δνσπελά- 
γιος, Diod. S. 1, 205. εἰ Add.“ Schæf. Mas. * Τε- 
λαγαῖος, Epith. Neptuni, Paus. 7, 21, 3. sed perpe- 
ram pro πελάγιος. 5" Εὐπελαγὴε, Ruhnk. —* οτι 
906. Τουρ. Emendd. 4, 408." Schæf. Mss.)] “Dici- 
tur ΕΤΙΑΜ Πελαγικὸς pro πελάγιος δ. πελάγειος, 
μι Lat. quoque Pelagicus pro Pelagius, Plut. (8, 
733.) Τοῦς πελαγικοὺς [Πελασγικοὺς] θεοὺε πολν- 
 τέκνους καὶ πολνγόνονε ἀποφαίνονσιν, Ρεἱαρίεον, Αἰ- 
Ntum amuntes. Apud Suid. τερετίο εἰ Πελαγιῶτις, 
λίμνη: secl τά suspectum esse queat. ſ Πελαγίτης, 
Consat. Manuss. Chron, p. 01. Boiss. Mas. "'"Πε- 
Auviris, Jacobs. Auth. 6, 95.” Schuf. Mas.) “ Prux- 
“terea iude deriv. vRRS. Πελαγίξω, signiſicans i. q. 
ἑ πελάγιος πλέω, Altum teueo: Hesychio εἰ Suidæe 
ro πέλαγος πλέω: affertque Suid. hoc exemplum, 
EIIeAayiEoboueu δὲ ταῖς ναυσὶ συνέβη τᾶς πλείονε 
 καταδῦναι, Hes. πελαγίθειν εκρ. etium ἁλαξονεύ- 
ἄν εσθαι καὶ ψεύδεσθαι μεγάλα: ΠεςΏου τοὺε ὀδόντας 
{ συγκρούει», ut πελάγια vocuri ἀῑοῖι τὰ κρύταλα : 
*for⸗an διὰ τὸ ἠχῶδες τοῦ πελάγους: πυάε ορ. Lat. 
Ἡ Ροδϊως Sonans pelagus, Ῥοποτα ρε]ααῖ, Gemitus 
pelagi.“ [HAd Charit. 607. ad Herod. 361. ad 
Diod. S. 1, 349. Inundo, Bibl. Crit. 3, 2. p. 30.” 
ſSchæf. Mssa. Xen. Ge. αἱ, 3. Fhryn. Bekkeri ρ. 
111. Herod. 1, 184. 9, 92. Strabo i. p. 82. 10. p. 
705. 11. p. 808. 17. p. 1137. *Const. Manuss. 
Chron. p. 87.“ Boiss. Mass. 3 ''"Πελάγισμα, Taeteæ. 
Chil. 9, 990.“ Elberling. Mss. "'''Πελαγισμὸε, Al- 
ciphr. 256. (2. 4.) * Πελαγόω, Charit. 698. Wakeſ. 
Β. Cr. 4, 286.“ 8 εξ, Mas. “ Const. Manuss. Chron. 
p. 9.“ Boiss. Mss.  Ἐμπελαγέω, Achill. Tut. 5, 9. 
Ρ. 207. Oyor δ' ἡμῶν ἐμπελαγησάντω», nisi leg. 
---εσάντων, Δὺ " Ἐμπελαγίξω.] 
— — 

“«ΠΕΛΑΝΟΣ, ὁ, dicitor πέµµα πλακουντῶδες ἐκ 
ἐν παιπάλης εἰς θνσίαν ἐπιτήξειον, εἶευῖ εκ Hes. disci- 
“mus: ut να Libum, quod placeute in πού υη 
farinee polline ebut, et suerificiis adhibebatur. 
“Arisluph. quoque sacrificiis adlihitum fuisse te- 
“statur, Πλ. (061.) Ἐπεὶ δὲ βωμῷ πόπανα καὶ προθύ- 


σ 


“Ruens τὸν πέλανον igni iujiei sotitum, τὰ πύπανα 
vutem et τὰ προθύµατα ἱπιροπὶ ατα, liidem αρ. 
“Εαν. Hipp. (147.) ἀθύτων πελάνων. Eust. πελάνονε 
“ſuisse dicit genus πεµµάτων πλατέων κυκλοτερῶ», 
quee et σεληναῖα nominarentur: forsan a [οτπια 
**ſlunari. IlIcAuros dicitur etiam τὸ πεπηγὺς καὶ 
npa uuevay ὁπῶδει δάκρυο», Succus s. Lacryma 
5 plani εοποτεία εἰ ατεπάο indurata, ut gzummi, 
ihus, et similia, Suid. Spum etiam eouereta πέ- 
58 λανοε nominatur, ὁ πεπηγὼς ἀφρός, teste ευ. Suida 
ε. οί Hes.: respieientibus ad Eur. ΟΥ. (220.) ἐκ δ 
 ὅμορξον ἀθλίου Ὑτόματος ἀφρώδη πέλανον, ὀμμάτων 
α τὶ ἅπο, ubi tamen ceum Schol. potius exponemus 
rernyora ῥύπον, οσο subjungat Ροξίὰ ὀμμάτων τ' 
4 ἅπο: πελάνον nomine accipiens non πιοήυ Spu- 
meus direum os concretas sordes, sed Sordes etium 
“ceireum veuloa eoncretas. Additque Schol. esse 
qui πέλανον diei saribaut πᾶν ἐξ ὑγροῦ πεπηγµένο», 
Quodvis humidum eoncretum et areudo indura- 
tum: παρὰ τὸ παλύνειν, quod est φνρᾷν: εν aquee 
“Eenim et farine mistura zubactioneque πιαδα β4, 
quæ postea coquendo induratur. Ἠέλανος εἱρηίῆ- 
{σαι ctium Obolum, Nicand. 'A. (488.) κεδρινέης 
reAvrou βάρος ἔμμορε πίσσηε, pro ὀβολοῦ ὑλκὴν, 
“BSehol. Sie etium πέλανοε dicitur ὁ τῷ µάντει δι- 
«ὁ δύµενος μισθὸε ὀβολός, Obolus qui να mercedis 
loeus ἁπίως, Suid. Ῥτο quo 4ρ. Hes. εἰ πεδανός. 
Apud Eund. εἰ neutro gen. Πέλανα reperio, εκ- 
*positum itidem πόπανα, µειλίγµατα, εἰ τὰ ἀπὸ τῆς 
” ἅλω δράγµατα, ldem tradit Laeone- Πέλανορ 
“dicere pro πέλανοε, ποοἰρίεηίες eo nomine τὸ re- 
«πμάχαλκον, Quatuor reos.“ [Toup. Όρωις, 1, 
36. Emendd. I, 52. Timei Lex. 211. et η., Eur. 
Hipp. 147. Or. 220. Valck. Diatr. 43. Wakeſ. Ale. 
865. Eum. 107. 965. Abresch. MÆach. 2, 39. (1, 
228.) Jacobs. Anim. 192. Coray Theophr. 220. Por- 
son. Or. 214. Brunck. Απθιορι, 1, 262. Kuster. 
12. T. H. ad Plutum p. 220. Diouys. H. 3, 768. 
Musgr. Hel. 1350. Iph. T. 300. Ίου. 226. Wakeſ. 
935. 3 Πέλανον, Spumu conereta, Bergler. Aleiphr. 
p. 4.“ Selif. M-s. Blotuf. Gloss. ad ει. Pers. 
209. 821. ΑΡ. 05. Εντ, Iou. 706. Tro. 10603. Rhes. 
450. Fr. Erecchthei 16. Ine. 195. Plato de LL. 6. 

.7822312. Θύματα οὖν ἦν τοῖς θεοῖσι ξῶα, πέλανοι 

καὶ µέλιτι καρποὶ δεδευµένοι, καὶ τοιαῦτα ἄλλα ἁγνὰ 
θύματα, ε{. Dionys. Η. Ant. 9, p. 198. Paus. 8, 3. 
Apoll. Rh. 1, 1077. Eustuthio κά Od. O. p. 1601. 

m. πέλανοι 8. πελανοὶ sunt αἱ διὰ θνσιῶν µαν- 
τεῖαι. Vicle Sehn. Lex.] "“ Ἐμπέλανα, Heaychio πό- 
μα πανα."''"' Ἐπιπελαρίαε, Lihu. Vide Ηες. [5 Ὕπο- 
πελανίξω, 9ομ. 2, 6. Ρ. 57. η, sed susp.“ Κα, 
Με».] 

— — 

IIEAAX. Prope: cui synonyma sunt, πλησίον, 
ἀγχὶί, ἀγχοῦ, εἰ ἐγγύε. Plut. ο. Col. Πέλαι γὰρ 
ἑστὼς ὁ θεὸς, ἐγγύθεν βλέπει. Item cum ῥεῃ., 04, 
O. (207.) Ὃς τύτε Τηλεμάχον πέλαε ἵστατο, Dieitur 
εἰίπαι οµπι τοπίο ὁ πέλαε, Ρτο Vicinus, Proximus, 
Thuc. 1, (09) Ἐπιστάμεθα οἵᾳ ὁδφ κατ ὀλίγον 
χωροῦσιν ἐπὶ τοὺς πέλαε, Pedetentim gru⸗suntur in 
proxiiuos. Nisi malis Viciuos, Finitimus: 9, (61 .) 


U εἴξαντας εὐθὺς τοῖς πέλαι ὑπακοῦσαι, Εἰηήτίπιία 


τετε. ΕΙ 4, (78.) p. 147. Ῥὴν τῶν πέλαι διϊέναι, 

ransite per agrum finitimum: 3. Ῥὴν τῶν πέλας 
αὐτοὶ ἐπελθόντεν, Regionem finitimarum gentium, νεῖ, 
ut alii, Exteroruta: 2, (97.) Πολιτείᾳ οὐ ξηλούσῃ 
τοῦε τῶν πέλας νόµονε, Uhi sunt qui τῶν πέλας πο 
interpr. amplius Finitimorum, sed generalius Alio- 
rum. Atque adeo ὁ πέλας οἱ οἱ πέλας Unusquisque 
homo diciur, alius α nobis, quieunque ille sit, εἰνα 
ejusdem urhis, regionis, conditionis, ſamilii, aive 
diversa. Thuc. 1, (141.) p. 46. Δικαίωσι ἀπὸ τῶν 
ὁμοίων τοῖς πέλας ἐπιτασσομένη, ΑΠΕ injuneum. Et 
(84.) Ρ. 98. ἨΝΜομίξειν δὲ τάς τε διανοίας τῶν πέλας 
παραπλησίονε εἶναι, καὶ τὰς προσπιπτούσαν τύχαν οὗ 
λόγῳ διαιρετὰς, Aliorum sententias similes εἰ pares 
esse nustris. Schol. exp. τῶν ὁμοίων ἀνθρώπων. Πίάεαι 
Aristot. het. 2. Καὶ ἐλεητικοὶ, διὰ τὸ πάντας xon · 
στοὺς καὶ ελτίους ὑπολαμβάνειν' τῇ γὰρ αὐτῶν ἀκακίᾳ 
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τοὺς πέλας μετροῦσι: Liv. Metiens aliorum in se A Μερμήρξα. Quibus πάάε quæe αρ. Plut. leguntur p. 


odium εως in alio⸗ odio, Terent. εκ aliarum ingeniis 
nuue πε judieées. ldem Ελ. 4. in fine e. 3. Διὰ τὸ 
µήτε ᾖλαβεραὶ τῶν πέλαε εἶναι, µήτε λίαν ἆ μόνες, 
Quod οί minime ποχίσε sint hominibus. Similem 
δα in saceris literis habet ὁ πλησίον. ſ[ Ad Charit. 
729. Ματ]. Iph. p. 112. 128. 285. 8uppl. 1009, 
1051. Musgr. Herael. 607. De constrt., Markl. 
Suppl. 1028, Cum gen., Eur. Phœn. 162. Ἠεο, 
486. Lenuep. κά Phal. 52. Wakefs. S. Cr. 8, 162. 
Cum dat., Εμ. Phœn. 895. ad Xen. Eph. 216. ubi 
omniuo de lh. v. Ox., Ammon. 198. Valek. Diatr. 
155. Brunck. Antig. 470. Thom. M. 801. Οἶπ., 
Musgr. Herach. 2. Incbs. Anim. 297. ef. Dionys. H. 
2, 1022.“ Sehuf. Μ., Τῆμο, 1, 30. 37. Cum dat., 
Boecekh. in Pind. N. 11, 4. O. 7, 19. Superl., Hippo- 
ετ. 616, 36. Γὸν πελαστάτω τόπον. lInser. Sicula Gru- 
ieri p. 9185. Τὰν πελαστάταν ῥῖνα ποτὶ τὸ " τυῤῥίδιο»,] 
: Πελάω, ΕΤ Πελάξω, άσω, Ῥτορίπηνο, Αρρτορίη- 
quo, Ὑεπίο ad, Accedo, Soph. Εἰ. (496.) ἡμῖν 
᾽Αψφεγὲν πελᾷν τέρας, ἶ. 8. προσπελάξειν, Schol. Nisi 
potius sit 5οΓ. προσπελάσειν: ut πελᾷν pro πελάσειν 
dicatur, ἱουῖ ἐλῷν pro ἐλάσειν, "ποτε Attieo. Eur. 
ρα. T. 19192.) πελάδειν εἰς ὄψιν, Iu eomspectum 
accedere, Hesiod.“ Epy. (9, 350.) πρὸς τοῖχον πελάσαε 
εὔερκέος αὐλῆς, Muro appropiuquans, Prope murum 
accedeus: se. cum mingere volet. Epigr. ΜΙή ποτε 
Θαρσήσμε ἄγχι rivos πελάσαι, Accedere prope ali 
φωε. In eod. Ἰ., Ἵνα σοῖν ἐν e yòöpois πελάσῃ, 
Domum {πιω veniat. Apoll. Rh. 5, (19.) δε κεν 
Ἠέβρυξι πελάσσμ, Qui ad Bebryeas perveuerit. lu 
Ῥτοδα quoque non minus usitatum est pro Appropin- 
quo s. Propinquo, Synes. Ep. II. Ἐν νυκτὶ πελάξειν 
τῇ ΥΠ, Noctu appropinquare terræ, Xeu. K. Π. 1, 
(4, 7. Ἐπννθάνετο ὁποίοις οὗ χρὴ θηρίουε πελάξειν, 
καὶ ὁποῖα χρὴ θαῤῥοῦντα διώκειν, Quibus feris propin- 
quandum non sit, Ad quas Ὀεεης prope accedenu- 
dum nonm sit, Plut. (8, 282.) Πρὸς ἀλλήλας ὑπ᾽ εὖμε- 
»είας θαμὰ πελάξουσαι, Alleru ad alteratu subinde 
accedens. Idem efiam pro Appropinquo s. Pro- 
pinquo usurpuvrit (10, 608.) de alomis, Ὅταν δὲ 
πελάσωσιν ἀλλήλαις ἤ σνυµπέσωσιν ἢ περιπλακῶσι, 
φαίνεσθαι τῶν ἀθροιβομένων τὸ μὲν, ὕδωρ, τὸ δὲ, πΌρ, 
τὸ δὲ, Φυτόν’ τὸ δὲ, ἄνθρωπον: Cum propinquarint 
αἰίσε aliis. [" Πελάξειν τῆς πύλεως, Ὀτοί αρρτορίη- 
quate, Polyb. Exe. Leg. 18. Scager. Mas.] Transitive 
quoque accipitut pro Αρρτορίπη οτε fucio, s. Αάπιο- 
veo. Αρρίίεο, Appello: quemnadmmodum Hes. quoque 
πέλασε exp. ΠΟΠ solum προσήγγισε, iticlemque πε- 
λάσαιµι, προσεγγίσω, εἰ Πελάξειν, ἐγγίξειν, πλησιά- 
Φει», sed etiam ἐγγίσαι ἐποίησεν. ltaque numen 
dieitur aliquem πελάσαι pro ἐγγὺς ποιῆσαι, υἱ Eust. 
εκρ., Facere ut prope stet: Il. O. (418.) Οὐδ' ὃ τὸν 
ἂψ ὥσασθαι, (ας. ἐδύνατο) ἐπεί ῥ' ἐπέλασσέ γε δαίµων. 
ludem Φ. (03.) Hector ad Achillem, οὗ γαρ οἵω Σὰς 
χεῖρας φεύξεσθαι, ἐπεί ῥ' ἐπέλασσέ γε δαίµων. ltem 
πελάσαι aliquem dieitur ventus aut deus pro Appel- 
lere: Virg. Hine πιο digressum vestris —— oris. 
Od. H. (254.) Ἐννῆμαρ φερόµην, δεκάτῳ δέ µε νυκτὶ 
µελαί»ῃ Ἀῆσον ἐς Ὠγυγίην πέλασαν θεοί. ltidem Od. 
.(291.) Jupiter iinmissis ventis εἰ fluetibus eoueitatis 
naves Κρήτῃ ἐπέλασσεν, Crateis appulit οτί». Γι E. 
(1549) To⸗ & ἄρα δεῦρ ἄνεμύς τε φέρων καὶ κῦμα 
πέλασσε, Huc appulit: 8. (915.) Γῇ δέ µε Θεσκρωτῶν 
πέλασεν µέγα κύμα. At πελάξειν ὀδύνμσι, οἱ Plaut., 
omues affeetus tuos Ad probrum, damijum, flagitium 
appellere uuu εἰ perdere, pro Conjiecre in dolores. 
liem Αάμνονεο, Applico, quoniam qui νά ηυτεῖ ος 
πρρίίσαϊ, idem et appropinquare faeit. Il. A. (484.) 
Ἱστὸν & ἱστοδόκῃ πέλασαν, Admoveruut malum rece 
ptaculo cuhilique 3uo. Et Hesiud.“ Eoy· (3, 48.) ἐν 
ἐλύματι πήξας, Ἰ ὀμφοισιν πελάσας, προσαρήρεται ἴστο- 
βοῆς, Clavis admoveus, adjunxerit temoni. Rutsum 
narihus πελάσαι aliquenn dicitur, Qui eum quasi 
appellit eo, Facit ut εο veniat, aut Perducit, Il. N. 
nil., Ζεὸς δ ἐπεὶ οὖν Γρῶάν τε κι "Έκτορα νηνσὶ 
πέλασσε. ltidem (442.) πελάσσετόν µε ταῖς νηνσὶ, 
pto ἐπὶ τὰς ναῦς ἀγάγετε. ΛΙ πελάσαι χθονὶ Apoll. 
Rh. (1, 9049). pro Haumi prostetnere, Conjicere in 
tetraca: pro quo Lom. habet οὐδάσδε πελάσαι, 0, 
X.(440.) Ἐῷ οἱ ἀποτμήξας κεφαλἠν οὔδάσὲε πελάσσαι 


ο 


813. 9ε. Ed. (5-7, 794.) καὶ βαῖνε λὰς Ἐτὶ τραχή- 
λον, βαΐνε καὶ πέλα χθονὶ, ubi tamen ἀῑοὶ poi lus⸗ 
vicdetur de eo qui jam in fterram postratus est. At 
πελάσαι aliqquuid οι ή dicitur prõ ἀποθέσθαι, Depu- 
nere 9. Reponere: Od. Κ. (404.) Κτήματα δ' ἐν 
σπήεσσι πελάσσαγε, ὅπλα τε πάντα. | Πελάξομαι, 
επι, siguiſ. hubet eum neutrali πελάξω : nam πελά- 
σθη εκ Hom. affertur pro προσήγγισε. Necnon εκ 
Eur. (Rhes. 776.) πελάξομαι pro Appropinquo. E 
libro autem Judicum, 16, (3.) ᾿Ἐπελάξετο [--βετο 
vulgo] τῶν δύο θυρῶν, pro Apprehencdit fores. At 
aor. med. πελάσασθαι pro πελάσαι, Il. P. (9419) Τρ ῥ' 
ious Δαναῶν ἵομεν, μηδ' οἵδε ἔκηλοι Γάτροκλον νηνσὶν 
πελασαίατο τεθνειῶτα, Αά naves perducant. [. Πε- 
λάω, Brunck. ad Eur. Hec. 880. Phil. 1149. Wakef. 
ihid. Markl. Γρ, p. 129. Πελάξω, Valek. Anim. ud 
Ammon. p. 5. Diatr. 199. Ηεήηρα Obss. 9. ad 
Herod. 115. 361. 5608. 628. Callim. H. in Αροϊ!, 88. 
ad Charit. 697. Markl. Ilph. p. 129. 383. Mus⸗ęgr. 
Iph. T. 884. 886. lon. 795. Wakef. Traeh. 747. 
1093. Phil. 1163. Rh. 45. Agathias 74. ad Diod. 8. 
3, 910. Heyn. How. 6, 365. 408. Active, Eur. 
Herael. 44. sed v. Musgr.,, item ad Hel. 3601,” 
Schæf. Mss. Oraculum αρ. Herod. 7, 141. ἀδάμαντι 
—— Ουρ. Arg. 891. νπὸς ἐφ' ἡμετέρης ἐπελά- 
σθη, 
Πελάτης, ἃ πελάω, ut περάτηε ἃ περάω, Qui appro· 
pinquat, accedit, Soph. Phil. (677.) p. 408. ineæ 
Tör πελάταν λέκτρων ποτὲ τοῦ Διὸς Ἰξίονα, Qui 
susus est ad thalamum Jovis aceedere, ὧς πειρᾷν 
ἐπιχειρήσας τὴν ὁμόλεκτρον τοῦ Διὸς Ἡρα», Πελάτης 
Ίος alicujus diciiur pro Vicinus, Ineola; nam quod 
Esch. Pers. (49.) p. 197. πει Ed. dicit, ἱεροῦ 
Ἠμώλον πελάται, Schol. exp. ἔνοικοι, γείτονεε. Sed 
—— expositioni εἰ hic εἰ alibi potius assentior. 
ελάται dicuutur etfiam Inſerioris conditionis homi- 
nes qui domum nostram ventitant, et uos coluut, ut 
ap. Romanos qui dieebantur Clientes. Plut. Romulo 
13.) p. 4δ.πιειε Ed. Erépots δὲ τοὺς δυνατοὺς ἀπὸ τῶν 
πολλῶν διῄρει πάτρωναε ὀνομάθων, ὅπερ ἐστὶ προστά- 
τας’ ἐκείνους δὲ, κλίενταν, ὅπερ ἐστὶ πελάτας: de quibua 
olientibus paulo post, Ἐκεῖνοι δὲ τούτους ἐβεράπενον, 
οὗ μύνον τιμῶντες, ἀλλὰ καὶ πενοµένοις θυγατέρας 
πυνεκδιδόντει καὶ χρέα σννεκτιννύοντε. Apud Suid. 
Ὑπηρέτην τε καὶ θεράποντα ἢ πελάτην, στρατιώτην τὸν 
ἐκ χοῦ καταλόγον ἐκώλνσε παρεῖϊναί τινι. ltem, Ἔαν- 
τὸν πελάτην ἐκείνον λέγει τε καὶ ᾖδει, Se clientem 
illius prctirat. Habetur et hie αρ. Εαν, locus, 
Συναγανακτῶν τοῖς πελάταις κατὰ πλῆθοι ἐληλνθόσι, 
ubi πελάτης ab εο exp. ὁ ὑπηρετῶν: quemadnodum 
Hesyehio quoque πελάται sunt οἱ λάτρειε, item οἱ 
µίσθαρνοι, οἱ διὰ τὴν ἀναγκαίαν τροφὴ» μισθφ δουλεύ- 
orres. Nam et Ἡ, qui famulantur ας ministrant μοίς, 
πελάξονσι. {['"' Λά Ματ, 324. ad Τιπεί Lex. 211. 
319. Aet. τα]. 1, 130. Τουρ. Opuse. 5, 81. Valek. 
κά Ammon. 98. 111. Fischer. ad Plat. Euthyph. 17. 
Dionys. H. 1, 210. 216. 454, 934. 2, 090, 1145. ud 
1181. μή Diod. 8, 2, 549. ad Churit. 720. Wakef. 
Phil. 677. 1163. Εως. ad Schol. Plat. Conf. 6. 
πολίτης, ad Diouys. H. 4, 9001.” Schtef. Mss. Rlomf. 
Gloss. ad Æsch. Pers. 00.]. Ἐκ. Πελάτις, εδος, ὁ, 
Cliens, etiam Famula. Pro Cliente accipitur iu Vita 
Catonis (24.) αρ. Plut. p. 642. πιει» Ed. Πελάτιν 
οὖσαν αὐτοῦ καὶ δεοµένην τῆς ἐκείνον κηδεµονίας, 
[" Τουρ. CEmeundd. ο, 522.“ Schueſ. Mss.] Πελατικὺς, 
Ad elientes pertineus. At rò x. dieuntur Ipai elientes, 
5, Clieutum eaterva: ut τὸ στρατιωτικὀν, Τροί milites. 
Πελατεία, ἡ, Clientela, IGl.] quo vocab. utitur Guzu 
ap. Cic. de Seneet. “ Cuttier. Gazophi. 850. * ἨΠελα- 
τὴρ, ' Πελάτειρα, Τουρ. Opuse. ο, 81.“ Schnef. Mss.] 
[5 "« Πέλασις, Acce⸗s0jo, Porph. πρ. Villois. Anecd. 
Gr. 5, 198.” Wakef. Mss.) Πελαστὴς, ἃ κελάδω, i. 
4. πελάτη, Ammon. (111. inter πελαστὴν εἰ πενέ- 
στην distinguit, quod πελαστὴς sit ὁ πρόσφνξ: οἷο 
enim reponendum ῬΒΟ πρόσψυγξ: πενέστης autem 
αρ. Thessulos ὁ κατὰ πύλεμον δωρηθεῖς, ut εἴλωτει αρ. 
Lacedæmonios. {. Valek. Anim. ad Ammon. 199. 
Act. Traj. . 190. " Πελαστικὺε, Bernurd. Βεὶ, p. 
34. Heyn. Hom. 8, 287.“ Schæef. Mas.) “ Πέλαι- 
ror, Hesyehio ἐφικτὸν, (ἀπὸ τοῦ πελάω) et μέγα,” 
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Forte Ἱερ. "' πελαστὺν, sed ο{."Απλητος.] 
ἕλαστος, Cui appropinquare non est, Inaccessus, 
6 ἀπρύσιτος, [Les.* Δυσκέλαστος, Soph. Fr. Ine. 10. 
Ὡς δυσπέλαστόν ἐστιν ἀμαθία κακόν. "' Πολνπέλαστος, 
Sehul. Theoer. 3, 14.)] 

ArureXuccuis, Hes yehio ἀναῤῥωσθεϊε, Pris line 
“valetudini restitutus: quo sensu εἰ ἀνασφήλας di- 
eitur.“ Τα Schn. Lex. refertur ad ἀναπελέω. 
”Αντικελάξω, Αρρίδη, Ἰ, 14. Nicet. Eugeu. 6, 
224.“ Boiss. Mass. " Διαπελάδω, Schol. Theoer. 5, 
14. Schleusn. Lex. V. Τ. * Ἐκπελάξω, Ώεππουγ, 
αρ Sext. Emp. 9, 19.) Ἐμπελάξω, Appropinquo, 
Pervenio ad, Aristot. Mundo, Ἐπειδὰν ἐμπελάσῃ 
τῇ ἀκοῇ, eum aurihus appropiuquarit, Ad aures per- 
γεπεη!, Auribus appulsum fuerit. Trausitivam quo- 
que signif. hubet pro Admoveo, Committo, Congredi 

Ἀςίο, Hesiod. A. (109.) ὄφρα τάχιστα Δίφρους ἔμπε- 
λάσαντες”" Αρηός β) ἡμέτερόν τε, Μαρνώμεσθ, Soph. 
Τε, 17. *Toup. Opusc. 3, 80. 293. Phalur. 906, 
Wakef. Ἠεις, Ε. 880. Trach. 747.“ Schæef. Μπα, 
Dionys. Ρ. 745. " Ἐμπέλασιε, δεχί, Ἐπιρ. 625.] Ἐμ- 
τελαδὸ», Ῥτορε, Appropinquaudo, Hesiod. "Εργ. (3, 
961.) Μηδ' αἶδοῖα γονῇ πεπαλαγµένος ἔνδοθεν οἴκον, 
Ἑστίῃ ἐμπελαδὸν παραφαινέµεν. ᾿Ἐμπελάδην pro εοᾶ, 
Quod vero Nicand. A.(215.) dieit, Δηθάνι δ' ἀχθόμενος 
βοάᾳ ἅ τι ἐμπελάδην φὼς, Schol. exp. * ἐμπελαστικῶε 
καὶ ὁρμητικῶς, ['. Heyn. Hom. 6, 090. Lobeck. Λ]. p. 
386,] Ἐμπελάω quoque dieitur υἐπελάω. [πάς imper. 
Ἐμκέλα πρ. Ηεα., quod εχρ. ΠΟ solum προσπέλαδε, 
ἔγγιξε, sed etiam πρύσαγε. ltidem ἐμπελάξω pon- 
tur tam pro Admoveo, Apptopinquare facio, quam 
pro Appropinqquo. ΑΡ εσά, derivatum est ΕΤΙΑΜ 
*EurcAaro, unde] Εμπελάτειρα, ἡ, Meretrin: εκ 
5ο dieta, quod corpus corpori admoveat, 5. quod 
suis amatoribus eorpus jungat, Ovid. Ignoto mere- 
trix corpus junetura Quiriti. Sed et uxor dieitur 
Maris ilidetn ες eo, quod jungat eorpus, sed viro 
suo. ICullim. Fr. 170. p. 506. Vulek. 294. Rubnk. 
Ερ. Er. 184. Τουρ. Opuse. 5, 80. Brunek. Aristoph. 
ὃ, 64. * Ἐπιελάξω, Heringa Obs. 150, 216. 
Abresel. Leett. Aristien. p. 15. (1, 8.) Schmf. Mas. 
5 Παραπελάξω, Suid. 1, 676.”. Wakef. Mas.] 
Προσπελάω ΕΥ Προσπελάδω, Appropinquo, Αεσεάο 
ad, Herodian. ὅ, (4, 33.) Ἠδη τε τῷ Βνξαντίῳ προσπε- 
λάξοντα, Jamque Byzantio appropinquantem. Ap- 
propinquare facin, Almoveo. (Soph. GQd. T. 1101. 
iecher. ad Palteph. 143. ad Diod. S. 5, 95. Heyn. 
Hom. 5, 466.“* Sehtwef. Mss. "'Προσπελάξομαι, Ap- 
pellot, Deſeror, Tzetz. at Lyeophr. 570.“ Kall. Μες, 

Προσπέλασις, Οἱ. Applicatio.) ἩΠροσπελάτηε, ĩ. η. 
πελάτης, sicut προσπελάω idem συ] πελάω αἱρπίβοαέ: 
αν, ε. Cliens, Αδθεσία, Famulus. Athen. (448.) ε 
Theopompo, ᾿Αριαῖοι δὲ κέκτηνται προσπελατῶ», ὥσπερ 
εἰλώτῳν, τριάκοντα µνριάδας. ['" Λά Timæi Lex. 15. 
” Προσπελαστός, Vakef. EKum. 53.“ Schæef. Μςς, 
Vide Πλατά,] ᾿Απροσπέλαστος, ὁ, ἡ, lnuccessus, 
[Schol. Pind. Π. 1, 98. 41. Boiss. Mss. “Eust. 
119, 48.“ Seager. Mss. Strabo 1. p. 58. Schol. Soph. 
GEd. T. 480. Ο. 125. Truch. 699. Schol. Apoll. Rh. 
Ι, 574.) Δνσπροσπέλαστος, Accessu difficilis, Οἱ 
dimeulter adiri potest, Plut. Pomp. (28.) Πόλεις 
καὶ νήσονε χαλεπὰς βιασθῆναι καὶ ὁυσπροσπελάστους, 
[" Συμπελάξομαί τίνι, Congredior eum aliquo, Schol. 
Eur. Andr. 25.)] 

*HeAaceſo, Agath. 3. p. 92. “ Pierson. ad Ματ. 
p. 14.“ Schef. Mss. Vide ᾿Αγορασείω.] 

εμάς άσω, i. q. πελάξω, Εν, Rhes. 557. ΕΙ. 
1905. 

Πλάω, Ἡτ Πλάθω, 51νΕ Πλάξω, επάθῃ) eum πε- 
λάω εἰ πελάξω, 8. πελάθω, οκ iisque per sync. {Αοίη, 
ut πράω οἳ κράω 6 περάω εἲ κεράω. Ac sicut πελάω 
et πελάθω, non solum neutraliter pouuntur pro Ap- 
propinquo, Accedo ad, sed etiam transitive pro Ας 
vrederees. Appropinquare faeio, Admoveo; ita et 
Ίο dus Πλάω πο Πλάθω. Hom. (Batrach. 82.) Οὐ- 
ρὴν μὲν πρῶτ' ἔπλασ' [πρῶθ ἤπλωσεν] ἐφ' ὕδασι, Cau- 
dam aquis admovit. Pass. Ἐπλάσθη», Appropin- 
quuvi, Eur. (Khes. 920.) pro ἐπελάσθην. Ἐκ (Hec. 
890.) afſertut πλασθεῖσα pto Propinqua facta, Ad- 
mota, Adjunciu. Quie sunt a πλάξω, γε] πλάθω, 
nou autem ἃ πλάω: quo πλάθω Soph. utitur in Phil. 


[Τ, rii. pp. 190---191.] 
“Arét- Αα (728.)p. 410. sed neutraliter, θεοῖς Πλάθει: itidem que 
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in ΕΙ. (220.) p. 92. τοῖς ὀννατοῖε Οὐκ ἐριστὰ πλάθειν. 
At Πλαθεῖσα, ' Λάῑποία,” quod ex eod. Eur. (Rhes. 
911.) affertur, ἃ πλάω, sicut πελάτης ἃ πελάω. Vverum 
πλάω Γοτωαί εἰ aliud {αἱ., 8ο. πλήσω: ΌΝΡΕ Ἔπλην- 
το, Ἱ. 6, ἐπλησίαξον» αἱ Eust. εχρ. Ἡ. A. (449.) ἀσπίδεε 
ὑμφαλύεσσαι "Επληντ' ἀλλήλῃσι, πολὺε δ᾽ ὀρνμαγδὸς 
ὀρώρει, Appropiuquabant sibi mutuo: quod έφερμη- 
γεντικὸν 8556 ε]η5 quod ptrceclit, Σύν ῥ ἔβαλον ῥινούς, 
ibid. annotut Eust. -' Πεκλημένος, pro πλησιάξω», 
ϱ Εγγίξων, per syne. Βπελάω, Od. M.“ [108, “Πλάω, 
Brunck. ad Eur. Ἠεο. 880. Steiubr. Mus. Τατ. 1, 
307. Wakef. Trach. 1093. Πέπλησαι, Jacobs. Anth. 
10, 1560, Πλαθεῖς, κλασθεὶς, Porson. ad Hec. 884. 
Πλάθω, Brunck. |. ο. Απάτ. 94. Musgr. ibid. Jacobs. 
Anim. 31. 566, Anth. 7, 105. 8, 58. 19, 908. αεί, 
5, Cr. 4, 919. Eur. Rhes. 777. Wakeſf. Ἠετο. Ε. 748. 
Ἐπλάθης, Musgr. Rhes. 947. 911. 990. Brunek. Ατὶ- 
ορ. 3, 64, (Α. 199.) Πλάξω, unde ἐπλάσθηε, 
Musgr. Rhes. Il. ec. Tro. 308. Wakef. Here. Ε.].ς, 
Trach. l. ο. S. Cr. 4, 219. 222. Kuster. Aristoph. 
289.“ 8chwſ. Μπ. “De consustudine maritali, 
Eoch. Pr. 904. Μηδὲ πλαθεί-Ἡν Ὑγαμέτα τινὶ τῶν 
ἐξ Οὐρανοῦ.” Seager. Mss. " Πλατὰ, Photio προσπε- 
λαστά.] ''"Απλατος, i. 4. ἄπλητος, Cui πελᾷν 9. 
ΕΕ πελάξειν tutum non est: 8 v. πλάω per γης. ſaeto 
Μα πελάω. luterdum etiam Immeusus; exp. enim 
non solum ἀπρόσιτος, Inuecessus, sed etiam ἅμε- 
rpos, πολύ». Hesiod. Θ. (153.) Toxve δ' ἄπλατος, 
Rohur inaceessum εἰ immensum. δὶς εκ Epigrt. 
“oaſffertur ἅπλατος βότρυ:, pro Raeemus sucer et Ίπας- 
“cessus, h. e. inquiunt, Cæsaries non tangendu; 
“taetu enim alieui rei πελάξοµεν εἴ ρρτσρίοφυς- 
“mus. ltidem αρ. Athen. 3. Archestr. Ἔχει γὰρ 
«6 χοῦτο νου διὰ µῆκος ἅπλατον, Per longissimum 
“temporis spatium et quod altingere propemodum 
“vnequeas. Sophocli autem ἅπλατος αἶσα 8, µοῖρα, 
est µανία µεγάλη: nam εἰ ad ipeam accedere pro- 
*pius, tutum non est.“ [“Gestder. Ind. Orph., 
Ruhuk. Ep. Cr. 262. Μας, 24. εἰ n. Pierson. Veris. 
187. Valek. Hipp. p. 176. Wakef. ad Rion. 7, 8. 
Traceh. 1093. Brunck. ad Poëtt. Gnom. 328. Græv. 
Lectt. Hes. 602. Athen. 1, 47. κά Diod. 5. 1, 164. 
188. 207. 219. 259. 367. 500. ad Charit. 698. Musgr. 
Rhes. 510, Jacobs. Auih. 8. 366. Antiphil. 25.“ 
Schæef. Mss. Aristot. H. A. 8, 28. Æsochin. Dial. 9. 
ἄλλα εἰς πλοῦτον ἥκοντα ἄπλατα, ἀγδράποδα καὶ 
ἵπποι κ.τ.λ.] "' Δασπλῆς, ἃ nonnullis εκρ. μεγάλων 
Ἡ κακῶν ἀραπιμπλάμενος, derivantihus a πλάω δ, πιµ- 
ἑἐπλάω: ab uliis“ [Ῥο]νοί. Theoer. 3, 14.] '' ὄνσχε- 
"ερὴν τοῖς προσπελάξονσι, ὁνσπροσπέλαστος, ἴάεοφωξ 
{ χαλεπὸς vel δεινός, a πλάω per syue. pusito ppro 
xreAuaa · Latine αἱ bene redditur Diffeilis, Gra- 
“vis, etiam Atrox. Nonn. δασπλῆτι μιῆς ἐνὶ νυκτὸς 
{ ἀνάγεῃ. Sie Epigr. quidam τὸν θάνατον νοςαε 
«ε δασπλῆτα διάστασι», Ότανεπι ὀἰκ]υποῖίομθαι s. di- 
remptionem, animue 5ο. ἃ corpore.“ [1 Jacobs. 
Απ, 6, 204. 11, 195, Lobeck. Aj. p. 545. Husehk. 
Απο 195. Ruluk. Ep. Cr. 165.“ Schref. Mss.] 
PDicrruxk Δασκλῆτις quoque, ει ſein. tantum 
“genere. Od. O. (904.) θεὰ δασπλῆτις, ἐριννύς. 
“Sie δασπλῆτις νόσος πρ. Nonn.“ [. Τΐεοςτ, ὃς 14. 
Gesner. πα, Orph. Ruhnk. Ep. Cr. 156. Wakeſs. 
Eum. 69. Huschk. Ἱ. ο, Lobeck. L. c.“ δε], Mss.] 
{ Δνσπλῆτις, πρ. Suid. legitur aine expos., forsun pro 
bduoxepns πελάσαι: qua signif. et δασπλῆτιε” ILy- 
copht. 14603. νήάπαε ὀνσπλήτιδας,] ἨΠλάτηε, i. ᾳ. πε- 
λάτης. Unde ΕΕΜ. Πλάτις, itidem pro πελάτι. Ab 
Aristoph. ponilur pro Conjux: παρὰ τὸ πελάξει» τψ 
ἀνδρὶ κατὰ τὴν κοίτη»: Καὶ τοῖσι παιδίοισι καὶ τῇ πλά- 
τιδι. Vide Ἐμκελάτειρα. Hes. substantive quoque 
εκρ. σύνοδος, ἄθροισμα: αἱ πλάτιν γνναικῶν, ῥΓο 
ἄθροισιν ldem πεεἰρή. [ Τουρ. Όρυνο, 9, 81, 
Brunck. ad Ηες, 880.“ Βο]μεί, λ199. "Πλάτων, 
Conjux, Τχεία. ad Lycophr. 90” Κα. Δες, 
 Ἐμπλάξω, ĩ. q. ἐμπελάξω, Νίσπηάετ Θ, 779. κακὴ 
δ ἐπὶ τοῖσι χάλαξα Είδεται ἐμπλάξουσα, '' Wubkef. 8, 
Ον, 4, 220. * Ἐμπλάθω, πουῦα, Anth. 8, 28,” Schæſ. 
Μ...] "Έμπλην, Ῥτορε, πλησίον, Π. B. (656) Ῥοιω- 
τῶν ὁ’ ἔμπλη», Ῥτορε Bœdotus. Posset hne adv. deri- 
vuri ab ἐωπλάω, ut ἐμπελαδὸν αν ἐμπελάξω, ['. οταν, 
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Lectt. Hes. 614. ad Charit. 781. Heyn. Hom. 4, Α Mundo, Πλησίον αὐτῶν γινόµενος, Ipsis jam pr 


308.” Sehtef. Mss. Hesiod. A. 372. Lycophr. 1029. 
I. ᾳ. χωρὶε, ap. Archilochum. J. ᾳ. πλήν, Callim. H. 
in Del. 73. Dubia signif. ap. Nieandr. Θ. 822.)] 
Προσπλάξω 8ΙΥΕ Προσπλάθω, Appropinquo, i. ᾳ. 
απροσπελάξω, Od. Λ. (ὁ85.) de — ο, Εσταότ' ἐν 
λίμνη’ ἡ δὲ προσέπλαξε γενείῳ, Appropinquabat, Αί- 
Πηρεῦα!, προσεπέλαξε. [". Wolf. ad Hesiod. p. 85. 
Heyn. Ηυπι, 6, 9398. 8, 105.” Schæf. Mes.) Π σ- 
πλαστοε, ὁ, ἡ, Cui αρρτορίπφματε aliquis potest. Λά 
que in accesaus εἰ aditus putet, Ἐεε]ι, (Pr. 715.) οὐδὲ 
ποόσπλαστοι ξένοις, Ad quos hospitibus nullus patet 
aditus, Qui non patiuntur ad κο commeare hospites. 
᾽Αποτίπλαστος, i. q. ἀπροσπέλαστοι, Cui πρρτορίη- 
quare nemo potest, Ad quem accessus οἱ aditus non 
patet, Hes.) 

Ἠλησίος, ὁ, Ῥτορίπα μυς, pro quo Lacones picuxr 
Πλήτιος, teste Suidu, α πλάω, eujus ΓΗ{. πλήσω, UN D 
Πλήτηε quoque, pro πελάτης 8. "πλησιαστής, ut Hes. 
εκρ., Qui accedit ad aliquem, Assectator, Asseelu. 
[Dyeioc, ad Charit. 325. Conf. ο. πλησίο», Heyn. 
Hom. 5, 242. 944. Lobeck. Aj. p. 908. * Πλησιοθά- 
νατος, Brunek. ad Æsch. S. ο. ΤΗ. 578. * Πλησιότης, 
Etym. 651, 32.“ Schæwf. Mss. 3" Πλησίων, Propior, 
Wolf. Aneed. Gr. 3. p. 78.“ Kall. Με5.] Πλησιαίτερος 
ἘΤ Πλησιέστερος, sieut Ὀψιαίτερος εἰ Ὀψιέστερος ab 
ὄψιος, Propinquior, Ῥτορίου. ΒύΡΕΕΙ.. Πλησιαίτα- 
τος, ΕΤ ἸΠλησιέστατος, Propinquissimus, Proximus. 
Herod. Τοὺς πλησιεστάτους ἡμῖν προσοικοῦντας τῶν 
Ἑλλήνων. ['. Αά Xen. Mem. 9, 1, 23.“ Θεοί, Mas.] 
Παραπλήσιος, πιεϊπρ]νοτίσαπα habet signif., οἱ ponitur 
Ρτο Proxime ad aliquid accedens, quo sensu et πλη- 
σιάσαι usurpatur, s. Amnis, Similis. Dem. pro Cor., 
Παραπλήσια τούτοις ἐστὶ, Similia his sunt: pro quo 
παρακείµενα quoque diceres. Aristot. de Gener. εἰ 
Corrupt. 1. Μανίᾳ παραπλήσιόὀν ἐστι, Thue. 1, (140.) 
"“Ορῶ δὲ καὶ νῦν ὅμοια καὶ παραπλήσια ἔνμβονλευτέα 
µοε ὄρτα, uhbi οἵππα ποία οορυ]ατ]΄ ὅμοια εἰ παραπλή- 
σια, sicut paulo post ὁμοίως εἰ παραπλησίως, ΔΡ. 

«5 Ἀος παραπλήσια ibi interpretari etiam ο εῦς 
Eadem fſere. Item de εοτροτί εἰ ſormæ similitudi- 
πε, Diose. 8, 9. Πόα ὑπεραφῷ παρακλήσιος Herhbu 
similis hyperieo. Gal. ad Οἱ. 1. Τὰ πάντα παραπλή- 
σιος, Οπιπὶ ε parte similis, ubi nota πάντα pro κατὰ 
πάντα: eujus εἰ]ειροῖς εχεπιρ]α habes εἰ ἵπ "Ὅμοιος. 
Alicubi reddas Talis ſere, Ejusmodi ſere, etiam His 
similis, Idem propemodum ουσ his: Thuc. 4, (114.) 
P. 127. "Ἔλεξε τοῖς ἐν τῇ ᾿Ακάνθῳ παραπλήσια, ὅτι οὗ 
δίκαιον εἴη κ.τ.λ. Interdum τῆς ποσύτητος δηλωτικὸν 
est, cum 56. παραπλήσιοι 8. παραπλήσιαι ponitur pro 
Τοιίάεπι: sicut pro Tantundem accipitur παραπλή- 
σιον in Thue. 7, (19.) p. 288. Απέχει δὲ ἡ Δεκέλεια 
σταδίους μάλιστα τῆς τῶν ᾿Αθηναίων πόλεως εἴκοσι καὶ 
ἑκατόν' παραπλήσιον δὲ, οὗ πολλῷ πλέο», καὶ ἀπό: εἷο 
enim Valla legit, non ἐπὶ, ut νυ]ραίσε habent Εάά., 
τῆς Ῥοιωτίαε,. Pro Totidem usurpavit Idem παραπλή- 
σιαι, dicens παραπλήσιαι νῄεε, Naves totidem numero. 
[* Plut. Μου. 1, 14. Eichst. Quisot. 960. ad Diod. S. 
1, 341. Opotos καὶ π., Thuc. Τ. 1. ρ. 190. Bip. 
Τοιοῦτος καὶ π., 9060. Αλλ’ οὐδὲ π., Demosth. 10606, 
ϱ. 20. Τὸ π., πἀν., Diod. 5. 3, 551. Παραπλήσιον, 
subaud. ὀκείνῳ, ὃ κ.τ.λ. Lucian. 5, ὅ50. Παραπλή- 
σισε, Totidem, Diod. 5. 1, 606. 9, 118. Παραπλήσια, 
πά Dionys. Η. 1, 78. Παραπλήσιον, αἲν. Proxime, 
ad 9, 1049.” Sehæf. Mss.“ Παραπλησία, ἡ, Orig. ο. 
Cels. 181.” Kall. Mss.]) Παραπλησίως, Similiter, 
Eod. prope modo, Dem. (36.) Νννὶ δὲ πῶς ὑμῖν ὑπὸ 
τῶν χρηστῶν τῶν νῦν τὰ πράγματα ἔχει ; ἄρά γε ὁμοίωε 
καὶ παραπλησίως; Ubi etiam nota copulari ὁμοίως οἳ 
παραπλησίως, βίευί ὅμοια εἰ παραπλήσια ἵπ Thue. |.ς. 
{". Π. ὥσπερ, ad Charit. 651.” Schæſ. Μας, Ηετοί. 1, 
77. ᾽Αγωνισάμενοε οὕτω π., Sic quo Ματίε.] Πλη- 
σίον, Ῥτορο, Ἱ. 4. πέλας, a quo et originem traxit, 
Od. Κ. (57.) δε δέτις εἴπεσκεν ἰδὼν ἐς πλησίον ἄλ- 
λον, Intuens alterum sibi adsſtantem. Item eum gen., 
εἰευί πέλας, Od. Ξ. (14.) συφεοὺε δνοκαίδεκα ποίει 
Τλησίον ἀλλήλω», Alerum prope alterum. Εἰ, Πλη- 
σίον ἐστὶ τῶν ὀφθαλμῶν, Oeulis in propinquo est, 
Gaza. επι, Πλησίον γίνεσθαί τινος, Ῥτο Βτορίη- 
quum ο, Proximum βετῖ, Ῥτορε accedere, Aristot. de 
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ορίη- 
quus faetus, Chrys. de Precibus, Οὐ τολμᾷ τοῦ ὃς 
γενέσθαι πλησίον, Ῥτορε ad Deum ποσεάετε, ΕΙ, 
Πλησίον τῶν χρόνων Ὑίγνομαι, Λά ΙΕΠΙΡΟΓΑ accedo. 
Et, Πλησίον γίγνεται τοῦ λύεσθαι, Proximum οί ut 
solvatur, Ῥτορε est ut solvatur, Gal. ad 1. 1. Dici- 
tur etiam ὁ πλησίο», Qui in propinquo est, Proximus 
sicut supra, ὁ πέλας. Plato Churm. "Ἑκαστος γὰρ 
ἡμῶν τῶν καθηµένων ἔνγχωρῶν τὸν πλησίον ὤθει σπον- 
*. ἵνα rap αὑτῷ καθέξοιτο, Proximum quemque tru- 
ebat: Apol. (15.) Κακόν τι ἐργάξονται τοὺς μάλιστα 
πλησίον αὐτῶν, Nocent proximis quibusque, s. Viei- 
nis suis. Et τὸ πλησίον, Quod in propinquo est, 
proximum est, Lucian. de Calumu. τὸ μὲν πλησίον 
καὶ παρὰ πύδας ὁρῶντεε. Interdum οἱ πλησίον ἀΐσμῃ- 
tur Qui genere proximi sunt, ut εί Lat. Propinqui. 
Item Domestici, Familiares: qua signif. Latino quo- 
πε vocahulo Proximi usus est Suet. Othone, Alii 
εὔτεπι simulasse ajunt, eamque excusationem proxi- 
mis mandasse, si quæreretur. Alias τὸν πλησίον, 
sicut εἰ τὸν πέλας, Quemvis alium hominem νοςα- 
mus, Æschin. (78.) Hoͤn γάρ ποτε εἶδον µισηθένται 
τοὺς τὰ τῶν» πλησίον αἰσχρὰ λίαν σαφῶε λέγοντας. Iti- 
dem Aristot. utitur. Sed longe frequentissimum in 
sacris Literis, ut tum alibi, tum in Ίου celebri man- 
dato, ᾿Αγαπήσειε κύριον τὸν Θεόν σον, καὶ τὸν πλησίον 
σου, ὧε σαυτὸν, Et proximum tuum, ut teipsum. 
[1 Εαν, Phœn. 168. ubi v. Paraphr., Abreseh. ** 
Aristeen. 59. ad Xen. Eph. 215. ad Charit. 995, 
Thom. M. 901. Πλ., ὁ πλ., Markl. Suppl. 110. Ὁ 
πλ., Villois. ad Long. 194. ὮΤὸ, τὰ πλ., Porson. Hec. 
P. 61. Ed. 2.“ Schæf. Mss.J Dicitur ΕΤΙΑΜ Πλησία 
pro πλησίον, Poëtice. [“ Bruncek. Aristoph. 2, 19.” 
Βεϊα[, Mss.! Ar Πλατίον pro πλησίον Dorieum 
est. [5 Koen. ad Greg. Cor. 128.“ Schwf. Mas.] 
Id ippum tamen Πλατίον interdum dimin. est nominis 
πλάτη, siguificans Parvum remum, vel Naviculam: 
π8 signif. in Epigr. usurpatur. ἨΠλησιαίτερον δΙΥΕ. 
Ἠσιέστερο», Propius, Xen. (Απ. 9, 1, 95.) Ὡς δ' 
ἐγενέσθην πλησιαίτερον τοῦ Ἡρακλέονε, Ubi πὰ Her- 
culem propius accesserunt, Theophr. Μέγιστον δὲ 
ἀεὶ τὸ πλησιέστερον τῆε ῥίξης, Quod propius radicem 
est, [4 Μπες, 13, 8. Ζοπατᾶς 1256. πλησιέστερο», ἐγ- 
γύτερο». Adde Etym. Μ. 809.] 5ύΡΕΠΙ,. Πλησιαί- 
τατα ΕΤ Πλησιέστατα, Proxime. [5 Πλησιαιτέρω, Ηο- 
τοῦ. 4, 119. " Πλησιάκις, Sehleusn. Lex. V. Τ.] 
Πλησιάξω, Propinquo, Appropinquo, Accedo pro- 
Ρε, i. q. πελάξω, Plut. Symp. 2. Διὰ τὸ πλησιάξειν 
μάλιστα, καὶ γίνεσθαι πέλας, Appinn. Β. Ο. 4. Πλη- 
σιαξόντων δὲ τῶν ἐρευνωμένω», Appropinquantihus ἐς 
qui eum persequebantur, Lucian. (2, 777.) Τριταῖος 
ἐπλησίασα τῷ οὗρανῷ, Pluto νετο Ερίκ. 7. Πλησιάδειν 
ἐγγύτατά τινοε, pro Proxime ad aliquid accedere, ubi 
metaph. signif. est pro παραπλήσιον εἶναι. Plin. in- 
Ἱετρτ. Intervenire, in h. 1. Aristot. dicentis de came- 
Ι, ᾿Αποχωροῦσι els ἐρημίαν ὅταν ποιῶνται τὴν ὀχείαν, 
καὶ οὐκ ἔστι πλησιάσαι: nam sie vertit, Solitüdines 
aut secreta eerta petunt, neque intervenire datur sine 
pernicie. | Πλησιάξειν, Accedere ſamiliariter ad 
aliquem, Congredi familiariter, Familiariter uti ali- 
quo, ὁμιλεῖν, Æschin. (76.) Τὸν ᾿Αλέξανδρον ὑποτρέ- 
χει, καὶ πλησιάξει ἐκείνῳ, Isoer. (ad Demon. 4.) Γί- 
γνον πρὸς τοὺς πλησιάξοντας ὁμιλητικόε. Πλησιάξει», 
Seetari, Lucian. Ὡι πάµπολλοι τῶν νέων ἐπὶ σοφίᾳ 
πλησιάξουσι. Athen. Πεπλησιακὼς τοῖς Γ1νθαγορείοις, 
Sectator, Auditor, Discipulus: quomodo οἱ Plut. 
utitur. Quo refer πλησιάξειν τῇ φιλοσοφίᾳ, quod εἰ 
συνεῖναι εἴ ὁμιλεῖν: Sectari studium philosophine, 
Versari in studio philosophiee, Plato de Rep. 6. Ὅταν 
δὲ αὐτοὶ πλησιάξοντεε ὁμιλῶσι φιλοσοφίᾳ μὴ κατ᾽ ἀξίαν. 
ΕΙ Ίσοςτ. ad Νίο, Τοῖς λόγοι πλησιάξειν, In literis 
versari, Animum ad bonas literas πρρ]ίσστα, || Πλη- 
σιάθει», Consuescere, Rem habere, Concumbere: de 
τε venerea. Dem. (1010.) Τῇ δὲ τούτων μητρὶ Πλαγ- 
γόνι ἐπλησίαξεν ὀντιναδηποτοῦν τρόπον, Consuetudi- 
πεπι habebat, Concumbebat, Plut. Τατ δυσὶν ἁδελ- 
φαῖς πλησιάθειν τὸν Κλώδιο», Ἱ. 6. σνγγίνεσθαι, ut 
ibid. loquitur. Idem in μες, (19.) Πασιφάῃμ πλη- 
σιάξων, Aristot. de (επ. Anim. 3, 1. Ἠλησιάθει τῷ 
ἄῤῥενι, Isoer. ad Nie. Οὐδενὶ φανήσομαι σώματι πε- 
οἱ Ε 
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Ίππο verbi πλησιάξειν οἱρπίξ,. cum signif. nomiuis 
Πλάτω et Ἐμπελάτειρα, de quibus pasg. preced. 
[Soph. «4. Τ. 9i.“ Phryn, Ecel. 178. Thom. Μ. 
899, Coray Theophr. 311. Bergler. Aleiphr. 168. 
Ῥ]ω. Μος. Ἱ. p. 3. Ox. Τουρ. Opuse. . 466. Ε- 
πεπάἁ. 4, 480. Diod. 8. 1, 337. 666. Transitive, 
Brunck. Aristoph. 1, 159.” Schæf. Mss. Xen. Mem. 
4, 4, 95. Ίδους. Encom. Hel. 26. Eur. ΕΙ. 694.] 
Πλησιασμὺε, Familiaris consuetudo εἰ sectatio. In 
primis vero de re venerea dieitur, signifieans Coitus. 
Quam vocem licet J. Poll. rejiciat εἰ improbet, υἱ]- 
εως amen εν Aristot. H. A. 4. Elot γὰρ ἑκάστοιε τῶν 
Θώων ἴδιαι φωναὶ πρὸς τὴν ὁμιλίαν καὶ τὸν πλησιασμόν: 
Ῥτο quo paulo post dieit ὀχείαν. Aecipitur et in 
Ῥτορτία sinif. pro Appropinquatio, Accessus. Greg. 
Περιόδωνε καὶ πλ. καὶ ὑποχωρήσει, καταλαμβάνευ», 
Acceesus planetarum et recessus, Bud. {['' Toup. 
Opusce. l, 465. Schæef. Mss.“ —— Coitus, 
var. leet. ap. Aristot. H. A. 6,55. οἳ, Plin. 8, 44. 
5 Πλησίασιε, Coitus, Plut. το, 676.* Πλησιαστὺε, unde 
:᾽Απλησίαστος, Scinol. Pind. Π. 12, 15. “* Παρα- 
πλησιάξω, Propinquus sum, Prope aceedo, Chrys. 
Hom. 117. T. 5. p. 787, 48.“ Seager. Mass. Aristot. 
Η. A. 10,3. Æsop. Fab. 70. * ἩΠροσπλησιάξω, 
Accedo propius, Andr. Cr. 17.” Καὶ, Mss.] 

«. Πιλνάω, ĩ. q. πελάω, uude et ſactum est, testibus 
Grammaticis:“ [ος σκεδάω, σκιδνάω, σκέόνημι :] 
Appropinquare ſaeio, Prope accedere cogo. Admo- 
««γεο. ο aliquis aliquid πιλνᾷ, ουσ faeit ut in 
enin se inelinet s. cadat, cum τά dejicit εἰ proster- 
Nnit: velut ap. Hésioc. “Εργ- 2, (129.) de Borea, 
4 Πυλλὰς δὲ δρῦς ὑψικόμους ἐλάτας τε καχείας Όδρεοε 
«ε ἐν βήσσαις πιλνᾷ χθονὶ πονλνβοτείρῃ, ᾿Ἐμπίπτων». 
ε« Ώϊσίέμς εἰἶαπι πίΆνημε: unde pass. πίλναµαι, αἱμηί- 
«6 βσπης πελάθομαι, Ηεκίοά. Θ. (705.) γαῖα καὶ οὖρα- 
ες φὸς εὐρὺς ὕπερθεν ἸΠέλνατο, Appropinquabat, Se udd- 
movebaut, αἱ veluti eoncutrebat, Ἡ. T. (93.) de 
noxa, 8, ate, τῆς μέν ϐ' ἁπαλοὶ πύδες' οὗ γὰρ ἐπ᾽ οὔ- 
ες δει Πίλναται, ἀλλ’ ἄρα ἥγε κατ ἀνδρῶν κράατα βαί- 
γε Non descendit in terram, Non tangit terram 
pedihus; sed super hominum eapitibus graditut. 
[δὲ Πιλνάω, Ηέλναμας, Mitsch. H. in Cer. 160. Ruhnk. 
115. Wol. Fræf. ad Ἡ. 31. Valek. ad IL. 22. Ρ. 68. 
ad Mosch. (5, 109.) p. 349. ad I. X. 401. Brunck. 
ad Poët. Gu. 314. ad Charit. 668. Heyn. Hom. 5, 
431. 7, 622. 8, 329. 484. "'᾿Αναπίλναμαι, τρία,” 
Φοἱμεῖ, Alss. Apoll. Rh. 4, 069. " ᾿Ἐπιπίλναμαι, οὐ, 
2, 44. " Περιπίλναμαι, Apolin. Μειαρις, 501. 262.)] 
PEpocæ Avduut, Appellor, Admoveor εἰ pto inquus 
ε: ῄο, προσπελάξοµαι, Od. Ν. (00.) Tquos δὴ νήῄσψ 
κ προσεπίλνατο ποντοπύροε ναῦς.”' ['' Ad Charit. 608.” 
Schwſ. Mas.] 

— — 

IIEAEOOV, Stereus, Merda, i. q. σκώρ, teste J. 
κ Ῥο]!, ὁ, (91.) 6. 14. Utitur εο vocab. Aristoph., 
ged οχγίομως πρ. ευσε οοηἱρίο, 'A. (1109,) ὁ δ' αὖ, 
εξ  λίθον ςιλεῖν Βονλόμενος, ἐν σκύτφ λάβοι Τῃ χειρὶ 
ε πελεθὺν ἀρτίωε κεχεσµένον. Sed videri queat leg. 
εε σπέλεθον,' [πἱςί vetet metrum,]) “ut in Cofucio- 
«nantibus (591.) Ibi enim, diceute Praxugora, κα- 
κε φεδεῖ σπέλεθον πρότερόε µοι: εἰ respondente Ble- 
««ργτο, Μῶν σκελέθων κοινωνοῦμεν ; Schol. σπέλεθον 
KLxPponens κύπρον, alibi quoque Comieum usurpusse 
Nait, subjungens en ipsa verba, ἐν σκύτῳ λάβοι Ἐῇ 
“xcipi σπέλεθον ἀρτίως κεχεσµένον, Pro ⸗uperiore 
TeAehoy posito σπέλεθον, Reperitar vero seriptum 
eEet Ὑπέλθοε pro σκέλεθοε, ut πρ. Atheu. 10. (p. 698.) 
ε: Ἔν δὲ Θάσον μ’ ἐλθόντα µετωρίξοντες ἔβαλλον ΕΤολ- 
εε λοῖσι σπέλβοισι. Βεὰ εν scriptura putatur esse 
mendosa:“ [Schu. reposuit σπελέθοισι. "' Πέλε- 
θοε, Ὑπέλεθος, ad Mœr. 510. Phryn. Ecl. 127. 1πσοῦς, 
Anim. {11 οί Ε, Mss. * Πελλία, Hesychio σπέ- 
λεθοι. ΟΕ. * Πελεθέβαψ, quod αρ. Aread. p. 93. 
scribitur πελεθοβάψ, ut " πλινθοβάψ.] 

— — 

IIEAEOPON, i. q. πλέθρον, h. e. µέτρον γῆς se- 
cuudum quosdam continens µνρίους πύδας, 5εςΗ- 
dum alios ceutum stadia, Hes. Ἡ. Φ. (407.) Ἑπτὰ 
ε« δ' ἐπέσχε πέλεθρα πεσών.”. {'. Heyu. ου. 6, 180. 
8, 195. Luciau. ὃ, 587. dMusgr. lon. 1197. Antip. 


[T.uii. p. 195.] 
— Convenit autem α Thess. 40.“ Sehæſ. Μες.] 
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«« Πγέλεθρον affertur pro 
Jagerum.“ [Vhot.* Πέλαθρα" πλέθρα᾽ ἔστι δὲ µέτρα 
γῆς' τὸ δὲ πλέθρον, σταδίον ἔκτον.] ''᾿Απέλεθρος, ὁ, 
ᾗ, Immensus. Hesyeh. enim ἀπέλεθρον diei seribit 
κ. ἀμέτρητον, quia πλέθρον est Μεησυγα genus: affe⸗ 
αἱ τοΏα et ἀπέλεθρον ἵνα pro ἀμέτρητον δύναμιν, Im- 
mensum rohut, ἔπππεηδας vires: respiciens se. ad 
Ii. Ε.. (245.) I. ἀπέλεθρον ἔχονταε: quis dixerat in 
prrecedente versu, ἄνδρε κρατερώ. Sic Od. I. (638.) 
«Ἡν ἐπιδινήσαε, ἐπέρεισε δὲ ἵν' ἀπέλεθρον. Ab eod. 
α Ἠοια. aliquis dicitur ἀπέλεθρον τρέχει», 508. ὁδὸν, 
«γε! tale aliquid, pro Proeul ουστεγε, Longe, et 
usqueadeo, ut immensum pene esse interstitium 
pideaur. U. A. (354.) Ἔκτωρ & ὧκ ἀπέλεθρον 
«« ἀνέδραμε, µίκτο δ' ὁμίλῳ, ubi Schol. ὃ οὐκ ἔστι πλέ- 
.θρψ µετρῆσαι. Suut qui ἀπέλεθρον ΡΕΟ πολυπέλε- 
««βρον φοεϊρίααϊ, τῷ ᾱ trihuentes vim epitaticam. “ 
[NHeyn. Hom. 5, 46. 6, 180.” Sehæeſ. Μες.] “ Too- 
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6 ἰσόμηκες,”' [* Πολνπέλεθρος, Pocuce Πονλυπ.., Quint. 
«δη, 3, 306. * Πελεθρίξω, unde] '' Πελέθρισμα, 
Nesychio ὀρόμημα, Cursus: ſorsan Cursus plethri 
“mensuram xquans. 

κ: Πλέθρον, τὸ, Jugerum, pro quo et κέλεθρον di- 
ceunt Ῥοδια, Plut. Camillo, ᾿Εκέλενσεν οὗτος μηδένα 
ε« πλέθρων πεντακοσίων πλείυνα χώρα» κεκτῆσθαι: pro 
κ: σο quod Liv. Dec. 1, |. δ. Tuſit hie legem ne quis 
κ ρα quingenta jugera agri possicleret. Apud Agri- 
meusores Jugerum unum pedes coxL, et in latitu- 
dine pedes cxx, ſnciunt, terram modiorum ΤΙ. 
8Suid. vero πλέθρον εὔδε dicit Stacit sextam partemn, 
“hoe est LXxviii eubitorum, 5. ο pedum.“ [t Wakef. 
Του. 1126. Musgr. 1157. ΕΙ. 889. κά Diod. 5. 1, 61. 
70. 654. ad Luelan. 9, 82. Heyn. Hom. 5, 45. 6, 180. 
8, 195. Ματ, 911. Τιπηκὶ Lex. 319. et π., Τουρ. 
Gpuse. 1, 961. ad Ἠετοί. 48. 104. 177. vehref. 
Μες, "“«᾿Απειρόπλεθρος, Const. Moanass. Οπου. p. 
119.” Boisx. Mas.) "' Δεκάπλεθρος, Qui decem ple- 
“ihrorum 5, jugerum est.“ [. Δίπλεθρος, Lucian. 2, 
80. Diod. 8. ĩ, 30. alibhi.  "Εκατοντάπλεθρος, Julian. 
Ep. 24. p. 395. *ExrAebpoy, Lubeck. Phryn. 419.] 
κ Ἔκπλεθρος, Plethri 5. Jugerĩ mensuram éxcedeus. 
Ex Rur. pro ὑπερβαῖνον πλέθρου µέτρον et ὑπέρμε- 
««τρον 8. µέγατ ubi se. dicit ἔκπλεθρον πήδημα.” 
5 Ἡμίκλεθρον, Dimidium Ἰυρεή,” [Χεη. K. A.4,7. 
4. Herod. 7, 126.) “ Πολύπλεθρος, Qui multorum ju⸗ 
gerum est, Kur, Ale.“ [690. ybas.“ Τετράπλεθρος, 
Strabo 17. Ρ. 1165. Polyb. 6, 57, 3. Ὁ' Τετρακλε- 
θρία, Inser. Όοτογτκα Muratorii p. 68δ. ἀμπέλων», 
επι " Διπλεθρία ἀμπέλω», ihid. ο" Πλεθρίέω, Co- 
ταν Theophr. 294. Schneid. 35. Schæſ. AMss. 
5 Πλέθρισμα, Photio δράµημα.] '' Ἐκπλεθρίξειν, Ple - 
«“cthrutn κ. Jugerum cursu emetiri. Exetcitii genus 
κ οί, quod Gal. de San. Tuenda 9, (10.) describit, 
«Τὸ δ' ἐκπλεθρίξειν ἐστὶν ἐπειδάν τις ἐν πλέθρῳ πρύσω 
εέτε ἅμα καὶ ὀπίσω διαθέων ἐν μέρει πολλάκις ἐφ' ἐκά- 
ἅ περα χωρὶς καμπῆς, ἀφαιρῇ τοῦ µήκονε ἑκάστοτε βρα- 
« χὺ, καὶ τελευτῶν εἰς ἓν καταστῇ ᾖβῆμα.”' ['. Schneid. 
κα Τ]νοορίνν. l. ο,” Sclf. Mas.  Πλέθριο», dimin. 
a πλέθρον, item Cireus, Schn. Lex. ἁμαρτύρως,] 
«: Πλεθριαῖος, Plethrum s. Jugerum quans, Qui ple- 
ες Ενε magnitudine est: διάστηµα, πρ. Suich. Eodem 
Suida teste Xen. (K. Π. 7, 5, 6.) in agro Baby lonio 
dicit πλεθριαίουε φοίνικας φύεσθαι.. [Ῥίταῦο 16. p. 
1095.]. "« Πλήθρον, Ηεεγεβίο κλῆθρον: item εἶδοι 
{. μέτρου, quod potius πλέθρον.” 

— — — 

ΠΕΛΕΚΥΣ, εως, ὁ, Secutis, Bipennis, Οἱ. E. 
(234.) Δῶκε μέν οἱ πέλεκυν µέγαν ἄρμενον ἐν παλά- 
µῃσι Ἀάλκεον, ἀμφοτέρωθεν ἀκαχμένον, Il. Ἐ. (114) 
Οἱ δ' ἴσαν ὑλυτόμους πελέκεας ἐν χερσὶν ἔχοντες : ut 
Xen. Κ. Π. 6, (9, 11.) Πέλεκνν ἔχαντας ξνλοκόπον. 
ΤΙ. Ν. (391) ᾿Ἐξέταμον πελέκεσσι νεήκεσι, Ὁ. (Τ11.) 
Ὀξέσι δὴ πελέκεσσι καὶ ἀξίνῃσι µάχοντο. Et Χεπ. 
Ἑλλ. 8, (8, 7.) p. 980. Πολλὰς μὲν µαχαίρας, πολλὰ 
δὲ ξίφη, πολλούς δὲ ὀβελίσκονε, πολλοὺς δὲ πελέκεις καὶ 
ἀξίνας, καὶ πολλὰ δρέπανα. Synes. Ep. 108. ΗΠελέκεις 
ἑγερόστομοι περὶ τὴν ξώνην ἑκάστφ. ΕΙ ἀπὸ πελέκεοε, 
pro Securi, Plut. (ὅ, Τ18.) 4ε Lyeutgo loquens, Ἑκέ- 
λευε δὲ τὰς οἰκίας ποιεῖν ἀπὸ πελέκεωε καὶ πρίονος µύ- 
νον: (7, 149.) de eodem, ᾿Απὸ πρίονος καὶ πελέκεως 
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φάε. Sie εἰ in Vita Lycurgi, Όπως οἰκία πᾶπα τὴν 
μὲν ὀροφὴν ἀπὸ πελέκεως εἱργασμένην ἔχῃ, τὰ δὲ θύρας 
ἀπὸ πρίονος µόνου. Apud Rund. (7, 140.) leges, cur 
τῶν στρατηγῶν αἱ ῥάβδοι συνδεδεµέναι προσηρτηµένων 
τῶν πελέκεων φέρονται, Utebantur πελέκεσι in νὶοιῖ- 
mis quoque exedendis, necnon decollandis sontibus: 
απο ĩtidem pertinent πες, Securim infligere, impin- 
gere, Seeuri pereutere, ferire. Apud Athen. 10. 
Παίεσθαι πελέκει, ubi etiam griphum quendam uffert 
ε Simonide, in quo πέλεκνς νοςπ!ίµγ Διονύσου βουφό- 
205 θεράπων. Herodian. 8, (6, 18.) Ὥσπερ ἀποσεισά- 
µενοι πέλεκνν τοῖς αὐχέσιν ἐπικείμενο», Quasi οδεν]οί- 
bus imminentein securim excussissent. ltichem αρ. 
Plut. (9, 242.) Πολλοῖς μὲν ἐπέβη Δεινὸς κολαστήε 
πέλεκυς, αὐχένος τοµεύε. Cic. Securibus hospitis aui 
cervices suhjieere. Dionys. H. 9. Πελέκει τοὺς αὖ- 

ένας ἀπεκύπησαν, Οδτνίσες εἰς securi amputatue zunt, 
— cervicibus eorum αρ κανα, 8. brexius, Securi 
pereussi sunt. Apud Hes. legitur etiam accus. Πε- 
λέκεα, pro πέλεκνν. ΑΙ Simmie Rhodii Πέλεκυς, est 
Poemation, cujus στίχοι bipennis s. securis aneipitis 
formam exprimunt. Addi solet Theocriti Poëmutis 
τα ſine, una eum Σύριγγι, εἰ Βωμῷ, εἰ Ὢφ. Hesy- 
chio πέλεκυς εδ non solum ἀξένη δίστοµος, ες etiam 
σταθµίον " ἐξαμναῖον, ἀρχαῖον: vel, gecuudum alios, 
3” δωδεκαμναῖον. Πάει Eust. 1878. Πελέκεων μὲν 
οὗ µία σημασία" δηλοῖ γὰρ ἡ λέξις ὁμωνυμίαν λόγῳ, 
κατὰ τοὺς παλαιοὺε, καὶ σταθμὺν ἐν ρήτῃ " ἑξάμνονν 
ἢ δεκάµνονν. Ὑϊάε εἰ 'Ἡμικέλεκκον. [ Μινοκ. 
ad Anton. Lib. 79. Verh., Voss Myth. Βτ. 1, 56. 
Valcek. Diatr. 145. T. H. ad Lucian. Dial. p. 57. 67. 
Wyttenb. Select. 373. Heyn. Hom. 8, 329. 436. 
Ἠέλεκνς, ἡ, Wakef. Trach. 905. De gen., Jacohs. 
Anth. 8, 105. Geu. πελέκεος, Mcr. 345. ubi in not. 
de πελέκνος, Dat., Archimel. 5. Πελέκει rnuta Mi- 
nerva, Mitseh. H. in Cer. 106.“ Βε]ναξ, Mss. “Fi- 
gura mathematiea, Hero Dasypodii p. 90. τὸ περιε- 
Χόμενον σχῆμα ὑπὸ τεσσάρων περιφερειῶν, δύο κοίλων 
καὶ δύο κνρτῶν."' Sehn. Lex.] Πελεκυφόροε, Qui 6οοι- 
rim gestat, [Letor,] Bipennifer Ovidio. [1 Ρανς, 
Ovid. Met. 4, 09.” Boiss. Mss. “ Αά Charit. 567.“ 
Schæf. Mss. ΑΤ " Πελεκύφορος, Magistratus cui se- 
cures præeferuntur, ut Consul, Prætor, Polyb. 9, 93, 
δ. sed vidde Sehv. ὮἸελεκηφόρος, Eust. ach Dionys. 
P. 537. p. 215. Schwf. ad Gieg. Cor. 1019.] Πελε- 
κοειδήε, Securis s. Bipennis formam habens?: σχῆμα, 
Procl. 

᾽Αμϕιπελέκη, ἡ, Securis anceps, Bipenuis: πελέ- 
κιον δίστοµον, Hes.: ap. quem tamen perperam ἩΛ- 
BETUR ᾽Αμϕιπελέη. Aristarchus autem aceipit pro 
ὁ τῆς ἀξίνης στελεὺε, Manubrium s. Capulus bipennis, 
Liguum quod securis ſoramini iuditur. Pro Bipeuue 
vero usurpant Οντεπα!, Sed ser. ſortasse νεῖ Au- 
φιπελέκκη vel ᾿Αμϕικέλεκκο», de quo ἰπίτα, {['. "Αμϕι- 
πελέκη, " ᾽Αμϕιπέλεκος, Heyn. Hom. 6, 475.” Schæſf. 
Μ55. 

ΗΡΕΜΗ τὸ, Securicula, Dimidiata securis, 
νε. Securis unieam tantum pennum habens, quæe 
bipenuis et αποερ5 non est, quie ἑγερόστομος πέλεκνς a 
Synes. nominatur. Eust. exp. µονύστομος πέλεκνε, 
iĩtem μικρὸς πέλεκνε, annotuns in o vocub. geminarix 
propier metrum. II. V. (801.) Kaöbd' ἐτίθει δέκα μὲν 
πελέκεας, δέκα ὃ' ἡμιπέλεκτα. Utitur et alibi. Αριά 
Suid. habetur ΕΤΙΑΜ ᾿Ημιπέλεκυς in ead. signif. 
Apud Hes. vero legitur ᾿Ἡμιπέλεκαε, πέλεκας µονοστό- 
µονε: pro quo fortusse τεροπευά μπι ᾿Ἡμιπελέκεις, 8ΗΕ 
Ἠμιπέλεκκα, πελέκει µονοστύµους, Ἰάεπι Runsus 
——— adjeetive exp., τὰ μὴ ἑκατέρωθεν ἐστομω- 
μένα. Adjective itidem ᾿Ημιπέλεκκον εχρ. τριμναῖον 
ἡ τετραμναῖον Ἡ πεντάµνον»ν: εο quod Paphiorum 
ἥαρυα τὸ δεκάµνουν νοσεί Πέλεκνε. Ἰαιτύπ Ἡμι- 
πέλεκκος Hes. signifieabit Ab una ftantum parte aeu- 
tus in modum πελέκεως µονοστόµον: ilem Quinque 
minas peucdens. [ὸ" Ημιπέλεκο», Heyn. Hom. 6, 
475. "ἩΗμιπέλεκκο», 8, 629. 5396.“ Sehæf. Mss.! In 
VV. habetur ΕΤΙΑΜ ᾿Ημιπελέκιον, Sccuricula. 

Πελεκάω, pro quo Poctice εἰ metri causa USUR - 
FATUR Πελεκκάω, Securi cedo vel conplano, Od. 
Ε. (244.) de lignis juin cæsis, πελέκκησεν ὃ' ἄρα 


[T. II. pp. 193---105.] 
κελεύσας, τὰ θνρώματα ταῖς οἰκίαις ποιεῖν καὶ τὰς ὁρο- Α 
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αλκῷ, Ἐέσσε δ' ἐπισταμένως καὶ ἐπὶ στάθµην ἴθυνε. 

am securi prius crassiora resceantur, deinde po- 
liuntur ad perpendieulum, 8. ξέονται τῷ σκεκάόρνῳ, 
Ascia. Pass. Πελεκάομαι, Seeuri οπάοτ, Ὠπίωτ 
Theophr. Ἡ. ΡΙ. 8, 10. Τούτων γὰρ περιαιρεθέντω», 
καὶ καταλειφθείσηε τε μήτρας, ἐκ ταύτης πελεκᾶται, 
His enim detructis, medullæe reliete securis adigitur, 
Guæza. IAristoph. Ὃρν. 1157. *Musgr. Ηετο, F. 
945. Diod. 5. 9, 806, εἰ n., Dawes. M. Cr. 294.“ 
Schæeef. Mss. Suid. 3, 72. Araros ap. Απεςά, Bek- 
keri p. 112. Ἀεμο]. Lycophr. 9490, Mathem. Vett. p. 
82. λίθοι πεπελεκηµένοι.] Πελέκημα, τὸ, Quod seeu- 
τίς inter cædendum aut eomplanandum abstulit, 8ε- 
tmina quæ bipenni auferuntur e ligno quod cæditur 
nut complanutur: sieut Ramentum, quod limu aut 
radula, Scobs, quod serra: quorum ας, ῥένημα εἰ 
ξύσμα, hoe, πρίσμα nominatur. Aët. 8, 3. Πελεκή- 
µατα κνπαρίσσου καὶ πρίνον ἐλαίῳ ἑψήσαε, ἄλειφε τὸ 
σῶμα, Οεορ. 9, 11. Τοῦ πρέµνου ἐκκόψαντες πελεκή- 
.-- μετὰ τοῦ φλοιοῦ 3 γετραπάλαιστα. In 5 tamen 
l. non per mseriptum est πελέκημα, 3ΕΡ Πελέκυμα 
Ῥεεν: quod mendosum οί; πος enim πελεκύνω πα 
πελεκύω Οἰοίίης, sed Πελεκάω: unde πελέκημα ut ῥί- 
νηµα a ῥινάω. [Gl. Fomes, Αβθυ]α.] Πελέκησις, Se- 
εἰίο νεὶ Dolatio quiæe securi ſit, Theophr. Η. Pl. 8, 
10, Arar γὰρ τὸ ἄῤῥεν τῇ π. καὶ βραχύτερον, καὶ 
ἐπεστραμμένον μᾶλλον, καὶ ως καὶ τῷ χρώ- 
ματι µελάντερον’ τὺ δὲ θῆλν, εὐμηκέστερον. Plin. Li- 
gnum maribus durum, εἰ in fabrili opere coutortum, 
ſeminte mollius, publieo discrimine in securibus: 
H. PI. 5, (1.) Καθὶ ἑτέραν τὴν κτηδόνα ποιοῦνται τὴν 
π. Ἰάεπι, Τὴν δὲ π. αὐτῶν γίνεσθαι τὴν αὐτήν. Πε- 
λεκητήε, Qui securi dolat, bipenni cœdit νεὶ compla- 
nat, [Gl. Dolator. * Πελεκήτωρ, Manetho 4, 324)] 
Πελεκητός, Qui securi dolatus est, Bipenni exsus 8. 
complanatus. ltem, Qui securi οσο] potest, bipenni 
dolari complanarique potesſst; Dolatilis, ut quidam 
interpr. Π. ξύλα, Quæ securi dolantur οἱ complau- 
nantur, Theophr. H. Pl. 5, 7. Τῶν δὲ ξύλων τὰ μὲν 

στὰ, τὰ δὲ π., τὰ δὲ στρογγύλα, Lignorum alia 
findi solent, alia securi dolari. Vel, Γαία sunt ut 
Επ debeant, ete. Vide εἰ ᾿Αποπελεκάω. ſScelleusn. 
Lex. V. T.) ᾿Απελέκητος, ὁ, ἡ, Qui securi dolatus 
complanatusque ποπ est, Εμάς et inelaboratus. Vel 
etiam, Qui securi dolari complanariqque nequit. 
[*Vulek. Callim. p. ΙΤ. θεμα, Mss. Diog. L. 4, 
97.] Εὐπελέκητος, Οἱ bene dolatus complanatusque 
securi ει, Qui faeile doluri ceomplanarique securi 
potest, Securi facilis; νε], ut alu interpr., Dolatu ſa- 
cilis. Theophr. H. ΡΙ. ὁ, 8. Ἐὐπελεκητότερα καὶ εὖ- 
τοργότερα καὶ εὐξοώτερα τὰ χλωρὰ, Facilius dolantur 
securihus complanunturque. ᾿Αποπελεκόω, Securi nu- 
fero, inter dolaudum detraho, Securi dolo, Bipenni 
complano, Theophir. H. Pl. 5, 7. Πελεκητὰ δὲ ξύλα, 
ὅσων ἀποπελεκῶσι τὰ ἔξω" στρογγύλα δὲ, δῆλον ὅτι τὰ 
ἄφανστα: ubi nota στρογγύλα νοσατί Lignu seeuri 
intacta, ος talis relinquuntur qualin εκ arhore cœesu 
sunt: πελεκητὰ vero, Quæe securi solent doluri οοπι- 
planarique extrinsecus, et ad figuram quadraugulam 
redigi: in utrisque autem ἐναπολείπεται ἡ μήτρα, 
σουίτα quam in fissilibus. Sed perperam ibi scn- 
PTUM ᾿Αποπλέκονσι. Aliudd exemplum εκ Aristoph. 
vide in Πελεκάν. [“Alberti Peric. Cr. 69.“ θεα 
Με, Aroreſéxnua, ad Hesyeh. 5, 453, 10.” 
Dahler. Mss. ᾿ὨἘκπελεκάω, Securi excindo, eximo, 
aut potius excutio, Bud. ο Theophr. Η. ΡΙ. 9, (2, 7.) 
ΤΓοῦτο ὅταν ἐκπελεκήσωσι. [5 Καταπελεκάω, Heyn. 
Hom. 7, 946.” Schuf. Mas.J " Παραπελεκάω, Cir- 
{ ουπιάσ]ο, Dedolo, Greg. Naz.“ 

[.1. Πελεκέω, Jacobs. Præf. πά Bion. et Mosch. 
p. xxxii.“ Schæf. Mss. “ Πελεκέομαι, Securi ewdo, 
Psaeuclo⸗Chrys. Serm. 18. T. —* 976, 15. Αὐτὸς γὰρ 
(ὁ διάβολοε) ἠρέθισε παῖδας Ἰονδαίων πελεκεῖσθαι τὸν 
στανρὀν,” Seager. Mas.] 

Πελεκίδω, Ῥεσυτῖ ferio s. percutio, Securim illido, 
impingo: proprie de animalibus aut hominibus, sieut 
superius πελεκάω de matérie, ut et θμίἡ, testatur, 
Πελεκῶ, πελεκήσω, ξύλα” πελεκίξω δὲ, τὸ μετὰ σπάθης 
κύπτω. Ltidem Eust. 1691. Πελεκῶ μὲν, ἐπὶ ξύλων" 
πελεκίᾷω δὲ, ἐπὶ προβάτων καὶ βοῶν, καὶ ὅλως ζώων, 
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Eustathio igitur Πελεκίξω, ἵ. q. Atheuveu τῷ πελέκει Α ται ἀπὸ τοῦ Στρυμύμος ποταμοῦ ἐπὶ τὸν Ἵστρον: 9, 190. 


παίει». Diod. 5. 96. 'Ῥαβδίσαν ἐπελέκισε: 10. Pp. 798. 
Ῥαβδίσας ἐπελέκισε κατὰ τὸ πάτριον ἔθοε, ubi tamen 
per η serihitur ἐπελέκησε. Et puss. voce ὁς siguif. 
Apoe. 20, 4. Τὰς ψνχᾶς τῶν πεπελεκισµένων, Securi 
perceussorum. [PVolyh. i, 7, 12. 11, 30,2. *Toup. 
Emendd. 2, 349. κά Diod. 8. 5, 300. 480. 615.” 
Sehcef. Mss. Strabo 16. p. 331. Sieb.! Ar Πελεκύ- 
ξω, απού in VV. LI. habetur, itidemque exp. Securi 
εδάο, pereutio ae decollo, wendosum esse puto. 
[*Aroreexico, BRekk. Απεςί. 458. in 'Aroru- 

σαι, Kall. Mss. Διαπελεκίξω, Securi pereutio 8. 
* Gaæzu αρ. Cie. 

Πέλεκκον, τὸ, Manubrium s. Capulus bipennis, Li- 
gnum quod inditur securis foramini, εἰ quo tenetur 
ipsa securis inter æxcdendum, Eust. 949. Ἠέλεκκον δὲ 
οὐδετέρως, ὁ στειλειὺς, τοντέστιν ἡ λαβή τοῦ πελέκεως, 
ἤτοι τῆς ἀξίνης' διπλασιασθέντοε τοῦ κ, ὧς καὶ ἐν τῷ 
ἡμιπέλεκκα, . Ν. (612.) ὑπὶ ἀσπίδος εἴλετο καλὴν 
᾽Αξίνην ἔφχαλκον, ἐλαίνῳ ἀμφὶ πελέκκῳ, Macpp, ἐὐξέ- 
στῳ. Ubi annotat Eust. 4441 µαιρφ, 36. quoniam 
non est στελεὸε σκεπάρνου, δε ἀξίνη. Apud Πο», 
γοτο habetur non πέλεκκον, δΕΏ Πελεκκός, diverso 
genere οἳ accentu, cum hae itidem εκρ. στελεὺς, ὅ 
ἐστι ξύλον εἰς τὴν ὁπὴν τῶν πελέκεων βαλλύμενον : 

uod ΕΤ Πελεκύστερον πρρε]ἰοπῖ: sice enim ap. Eund. 
ας. τὸν στελεύν. {['' Ηογι. Hom. 6, 475.” 
Βο]ο[, Mss.) ᾽Αμϕιπέλεκκοι, Capulus securis, Bi- 
pennis manubrium, Bud. [δίο quidam legunt in 
Hom. |. ο. εἴ exp. δίστοµος.] 

Πέλενρα, Sccuris, ἀξίνη, Hes. 

[5 Πελέκω», Οἱ. Securieula, ail Greg. Cor. 59. 
Hes. ν. Σάγαριε. "'Ζειπ. lud. Χει, K. II. ν. Σάγα- 
ρις.” Βο]νπεί. Mass. 3" Πελέκνον, Securieula, Athau. 
!, 004.” Καὶ Μες. * Πελεκύδιον, Schn. Lex. ἆμαρ- 
τύρωε, ' Πελεκννάριον, i. q. πέλεκκαν, Theo ad Ριο- 
lem. Σύντ. 262.)] 

Πελεκῖνος, Securidaca, Diose. 3, 146. 'Ηδύσαρον τὸ 
ὑπὸ τῶν μυρεψῶν καλούµενον πελεκῖνος, θάμνος ἐστὶ 
φυλλάρια ἔχον ἐρεβίνθῳ ὅμοια, λοβαὺς δὲ κερατίοις ἔοι» 
κόταε" ἐν * τὸ σπέρµα πυῤῥὸν, ὅμοιον πελέκει ἂμφι- 
στύµῳ, ὅθεν καὶ ὠνόμασται. Plin. 27, 10. (5. 95.) Ῥο- 
lecinutu in segetibus discimus nasci, fruticosam cau- 
liculis, {οἱ ciceris: semen in siliquis ſert, cornieu- 
lorum modo aduneis, ternis quaternisque. At 18, 17. 
(0. 44.) de herbis quie complexu nécaunt, Leutem 
(eneeat eireumligando se) herba securidaca, quam 
Græci a similitudine Pelecinon νουπηῖ: quæ desum · 
sit e Theophr. H. Pl. 8, 8. ubi εἰς, Ἐν δὲ ταῖς ἀφά- 
καις ὁ πελεκῖνος γίνεται, ὅμοιον τῇ ὄψει τῷ πελέκει. 
πμ Μοτῦ, Μι]. 665, 48. — Hist. Rei 

erb. 1. p. 185. Πελεκῖνος, ἡ, Geop. 5, 43.] 1 Avis 
nomen αρ. Aristoph.“ Oſßr. (882.) Καὶ πορφυρίωνι καὶ 
πελεκᾶντι, Καὶ πελεκίνῳ. Sunt qui seribant hane 
avein ila dietam α peleeini 5, securiducu corniculo, 
eujus ſormum ejus rostrum, sursum recurvum et οϱ- 
racini eoloris, imitatur: esseque 6 genere τῶν στε- 
γανοπόδω», Palmipedum: erura tibiasque habere co⸗ 
loris ewrulei, pennis alhis nigrisque couvestiri: ϱἱ 4 
quihusdam appellari Avosetam. “Species juneturne 
αρ. ſabros a ſorma dietee, Lat. Securicula, (Angliee 
Aswullow's tail,) Vitruv. 4. 7. (10, 27.) Gesner. The-. 
L. L. Hiue πελεκῖνοι τετράγωνοι et κακύνες 3 πελεκι- 
νωτοὶ, Vitruvio l. e. Securiculati οἱ Vrabes οσπιρας( ορ 
securiculis, πελεκινοὶ κρυπταὶ, Mathem. Vett.“ Sehn. 
Lex. 3 Πελεκινοειδὴς, Archim. 135.“ Wakef. Mes.] 

Πελεκὰ», ἄνοες, Lingun communi:: ΕΤ Πελεκᾶς, 
ἄντος, ſitem Πελέκας, αντος, ὁ, Sehol. Aristoph.“ Ὃρν. 
883. Π]ελεκάντος, ---άντι, Suid.] Attiee, Dorice au- 
tem Πελεκᾶς, ã, Picus martius, παρὰ τὺ πελεκᾷν τὰ 
ξύλα, υἱ docet Sehol. Aristoph., et confirmat ipse 
Comieus Oar. (1154.) ὄρνιθες ἦσαν τέκτονες, Συφώ- 
τατοι πελεκᾶντες' οἳ τοῖς ῥύγχεσιν ᾿Απεπελέκησαν τὰν 
πύλας' ἦν δ᾽ ὁ κτύπος Αὐτῶν πελεκάντων ὥσπερ ἐν 
γανπηγίψ. Ubi ποια dubito quin pro πελεκάντων 6- 
ponendum sit πελεκώντων, ut sit partie, ἃ πελεκάω : 
[εἱο reposuit Brunek.* sagacissimo Dawesio emnen- 
dationis laudem tribuense]) Aristot. Η. Α. 8, 19. 
inter gregales aves, h. e. ἀγελαίους ὄρνιθας, receuset: 
ubi eſiam ait, Οἱ πελεκᾶνει δὲ ἐκτοπίδουσι καὶ πέτον» 


ο 


Οἱ δὲ πελεκᾶνες οἱ ἓν τοῖς ποταμοῖς γινύμενοι καταπί- 
γονσι τὰς µεγάλαε κόγχαε καὶ λείας: [οἵ. Xliau. H. A. 
5, 20.) Quæ coufer ου ĩis quæ setibit Pliu. 10, 40. 
ubi πελεκὰν iuterpr. Platea: quam Οἷς, de N. D. 5, 
vocat Plalealem. Ab Hierouymo Ps. 101. redditur Ῥεὶ- 
licanus; ἴπεο enim γετύα, {ἰμοιώθην πελεκᾶνε ἐρημικῷ, 
ες interpr. Similis ſaetus sum pellicano solitucdiuis. 
Ubi etiam hec annotat, Duo genera dicuntur ease 
horum volatiſſium. Unum in aquis est, εἰ esea ejus 
pisces aunt; οἱ unum in solitudine, et esea ejus veue· 
nata animslia: h. e., serpeutes εἰ crocodili εἰ lacerite 
Dicuntur autem ista volatilia Latine Ouoerotali. 
Hactenus ille. Ceterum Levit. ii, interdicitur ὅα- 
dæis harum avium esus, πορφνρίωνος εἰ πελεκᾶνος et 
κύκνου. Ubi vet. Versio, qua Hieronymo tribuitur, 
itidem habet Onoerotali: QuI Ὀνοερόταλοε, oloris 
similitudinem habet, ut Plin. docet 10, 47. ubi pluru 
de eadem avi. Ceterum Aristoteli Πελεκὰν αἰίαπι 
avem videmus esse, quam Aristoplani, itemque Hes. 
εἰ Suidie; namque Aristoph. pro Pico martio, qui 
δρνοκολάπτης εἰ δενδροκολάκτης nιninatur, ποοερίσθε, 
ipsum etymon, ad quod alludit, indiest: at de Hes. 
ει Suidu dubium nullum est: θίο euim ille, Πελεκὰ», 
ὄρνεο» τὸ κολάπτον καὶ τρυπῶ» τὰ δένδρα: hie νετο 
ita, εἶδος ὀρνέον τρυπῶν τὰ δένδρα, ἀφ' οὗ καὶ δενδρο- 
κολάπτης καλεῖται, {Ατιοπής, 3, 30. Horapollo 1, 54. 
Oppian. Ίχεω. 3, 6. "' ΒγΙὺ, κά Paus. 9492. Schuf. 
Με, Schleusn. Lex. V. T. * Πελέκανοε, (|. θαλάσ- 
σιον ὄρνεο», Fulica.] 

Μ. Πελικὰν,”' [LCimo Πελίκα, Dor. Ῥτο Πελίκη, 98, 
Casaub. κά Athen. 435.” Schw. Mas.] “Species est 
poeuli lignei, sie nominata διὰ τὸ πεπελεκίσθαι, 
Quod securi dolatu εἰ confeeta sit. ΑΠ voluut 
REsse ἐνλίνην λεκάνη», Catinum ligneum, Hes. 
“Apud Athen. (1. ο.) reperio Πελίκη in Poculorum 
“censu. Ibi enim Callist. πελίκας εκρ. κύλικας, Cali- 
θεα: Crates vero xous quosdam nominatos ſuisse 
πελίκας αἱ: hujusque ἀγγείον τύπον prius quicdem 
vꝛimilem fuisse τῷ τῶν παναθηναϊκῶν, φμαρόο ες, 
πελίκη nominubatur: postea vero ĩpſum ποοερίανε 
olvoxum σχῆμα, quales fuisse τοὺς ἐν τῇ ἑορτῇ παρα- 
πιθεµένονε: talesqquue fuisse vocatos ὅλπας, οἱ πὰ 
infundeundum vinum πδευπί solitos. At Πελένη, 
. ἡ, dieitur esse Mensura Attiean eontinens heminus 
oceto. Vide εἰ Πέλνξ.”. [5 Πελικὰν, ἄνος, ὁ, Heyn. 
ad Apollod. 1158. ελίκη, ibid.“ Sehæef. Mes. 
1. Poll. 10, 78. Phot. Πέλικαν’ Βοιωτοὶ τὴν ξυλίνην 
λεκάνην, διὰ τὸ ἐκκεπελεκῆσθαι ᾿Απολλόδωρος δὲ 
ποτηρίου εἶδος. Cf. Πελίχνη.] 

Πέλνξ,ς. Πέλνε, Pelvis. 1. Poll. enim 10, (78. 105.) 
ές. 23. quotl est de vasis in quibus abluuntur pedes 
“et pocula, seribit τὴν λεκάνην α Tragicis vocari 
“rAvr,“ Ihodie ἱερίίμε πέλλιν τ]. "' Ἐοίον autem 
Εε πέλνκα voeare max iine τὴν ἐνλίνην λεκάνη», Ligne · 
Μ απ pelvim, Ligueum catiuum: 50. ἀπὸ τοῦ πεπε- 
ἑλεκηκέναι. Ῥτο εο Hes. huhet Πελικὰν, αἱ αργα 
“doceui. Πέλνξ ponitur etium pru πέλεκυς, Βοσυσίς. 
“Jerem. 93, (29.) Οἱ λόγοι µου ὡς πέλνξ κόπτων σπέ- 
έτραν, Sermones 5. Verba mea ut securis ineidens 
petram:“ꝰ [Ezech. 9,0. Aqu. Deut. 19, 6. 20, 19.)] 
Meminit hujus sigtuf. Εθν [ Od. E.240. p. 210.] 
“quoque.“ [ο Aihen. 892.)] “ Affertur κέλνξ εἰ 
pro Galea: pro quo apud Hes. πέλλιξ” [Phot. 
Πέλεκνς' ὁ δὲ πέλνξ βάρβαρο». Ο6, Πέλλα.] 

— — 

“IEAMA, τὸ, Plantu pedis, h. e. Ima pedis 
“pars, qua solum teritur, Lat. Solum dieta: Οἷς, 
“Tusc. 5. ex Epistola Anacharsidis, Mihi amittus 
οἱ Scyfhicum leginen; caleeamentum, solorum 
“callum; cubile, terra. Alex. Aphr. Οἱ γαργαλι- 
cSouerot τὰ πέλματα, γελῶσι. Tribuitur πέλµα 
“ceteris etiam animantibus: Ἠετοάίαη, 4, (15, 8.) 
de camelis, MaAora ἔχονσαι ἁπαλὰ τὰ πέλµατα, οἳ 
“propteres εὔτρωτοι si culeent πιγίοςς et iribulos. 
Ruraum Alex. Aplir. πέλµατα tribuit digitis, Inam 
eorum partem sie appellaus, quee ungui subjacet: 
5 Τὰ νεῦρα, inqquit, κατιοῦσα ἐν τοῖς πέλµασι τῶν 
έ δακτύλων, ἐκ τῶν οἰκείων περιττωμµάτων ποιεῖ τοὺς 
' ὄννχας, Alii iuterpr. Extremitates digitorum, τὰ 
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*Axpe τῶν δακτύλων», ut ibid. loquitur. Πέλμα νο- Α “(X. 243.) ἔχε δὲ τρήρωνα πέλειαν: ifemque ap. 


·catur etium Solea ealeeumenti, Polyh. Τούς Λοκροὺς 
“eie τὰ πέλµατα τῶν ὑποδημάτων ἐμβάλλοντας γῆν. 
«κ Τρι. etiom Solum hae signif. dicunt. Plaut. Οἱ 
*soecis habeat auro suppaetum solum, Maritial. ]. 9. 
*in sutorem, Dentibus antiquas solitus producere 
“pelles, Et mordere luio putre vetusque solum.“ 
Toup. Opuse. 1, 539. Sehneid. Seripit. Β. R. 5, 
2. p. 92. Jacobs. Anth. 7, 315. 8, 76. 161. 987. 9. 
478.“ Schæef. Mes. Nicander Ετ. 11. * Βαθύπελμος, 
Anal. 2, 38. * Μονόπελμος, 52. Bekk. Aneed. 425. 
TeAncuröns, Gl. Plantaris. * Πελματίξω, Etym. 
Ἠανη. (ad Etym. M. 1002. Sturz.) πελµατίσατε, ξέ- 
σατε τὸ ὑποκάτω τῶν ποδῶν αὐτοῦ. 3 "'" Πελματόω, 
Τουρ. Όραεο. 1, 398.” Sehæf. Μες,] “" Ἐκπελματῶ- 
ε,σαι, ap. Suid. legitur, ꝛed sine εκρ. vel εχεπρἰο. 
Puſatur signiſ. Plantas pedis atterere.“ “ Καταπελ- 
Aaro, Pyretuciis consuo: ut redditur Josue (9, 5.) 
“ibi enim hæc verba, Τὰ σανδάλια αὐτῶν παλαιὰ καὶ 
 καταπελµατωµμένα ἐν τοῖς ποσὶν αὐτῶν, redditur, 
Calceamenta eorum perantiqqua et act indieium 
“vetustatis consuia pyetueiis erant: πέλματα tamen 
dicuntur Solenx pouũus, et καταπελματοῦν σανδάλιον, 
“BSandalium soleis novis in detritarum loeum τερο- 
ἐς resarcire.“ l Hypatus de Partibus Corp. 
hum. 154. * Τέλμα, τὸ ὑποκάτω τοῦ ποδὸς, quod 
Βετηητά. confert, ad πο. Η. Α. 4, 5. uhi Cod. 
Mecd. pro πέλµα ελ]ήΒεί τέλµα. Sie Melampus περὶ 
Παλμῶ» p. 110. Τέλμα δεξιων ἐὰν ἄλληται, ὁδὸν πο- 
ῥευθῆναι δηλοῖ, εί Titulus in Polemon. Phys. 00. in- 
scribitur περὶ ΄Γελμάτων. Reisk. autem in Suppl. ad 
Hypatum πέλµα reserihere voluit.“ Sehn. Lex.] 


— — 


IEAOX, Niger, Fuscus: ut Suid. πελὸν χρῶμα 
esse dieit τὸ μέλαν. Elym. et Lex. meum vei. pa- 
roxylonus hubhent πέλον, εκροπεµίος itidem μέλαν: 
“Ppostquam enim πελαργὺν nominatum dixere ex eo 
·quod nigras et albas habeat pennas, subjungunt, 
* Πέλον γὰρ, τὸ µέλαν' ἀργὺν δὲ, τὸ λενκόν: pro quo 
« πέλον, αρ. Suid.ĩterum oxytonus πελὸ», afſerentem 
*id ipſum etymon.“ ſ* Ad Ματ, 906. Koen. ad Ωτερ. 
Cor. 199. Brunck. Soph. 8, 526.“ Schwf. Μες.] 
IHeyor, Ἠεεγεμίο " µεμελανωμένον, Denigratum. 
“BSupra πελὸν hubuimus pro Nigro οἱ fuseo.“ "Πε- 
*pirec, affertur pro Lividus, a πέλος.”. [5 Περίπε- 
λος, Apollou. Lex. 548.) “Inde Πέλειος, Niger, 
EFuscus: Hes. πέλειαι, µέλαιναι. Dicitur etium de 
*nigrore isto, qualis est sanguinis subter eutem eol- 
“dleẽti εκ ictu aut alio aliquo cusu: qui Lat. est Li- 
»vidus. Idem enim Hes. πελιδνὸς, 5. πελιτνὺς, 
*quod hane siguif. habere paulo infra doeebo, exp. 
5. ρεγπέλειος.” ["Βυπκ. Ep. Cr. 905.” Βοἰντες, Mss. 
5. Πελειώδης, Ἱ. 4. πελιδνὸς, Sehol. Ἡ. V. ΤΙΤ."' 
αεί, Mss.) “ITRM ΠέλειαΕτ Πελειὰς 4 nomine 
Μπέλος 5. πελὸς, dicitur Columbarum ϱ παπι ερε- 
ε5 εἶεα, propterea quod nigricunte est colore, ut Ari- 
BsStot. etiam ἀοοεί. ls enim H. Α. 5, 13. cum 
⸗dixĩsset τῶν περιστερῶν πλείω 9546 γένη, se. φάττας, 
. οἰνάδας, περιστερὰς, πελειάδας, τρυγύνας, subjungit, 
.. περιστερὰν εἰ πελειάδα dirersus 6356; nam τὴν 
«« πελειάδα esse ἐλάττονα, ilem τραχύπου» et ἐρνθρό- 
ε. πονν, neenon µέλαιναν: περιστερὰν autem, majo- 
·rem, et faeilius τιθασσεύεσθαι: εΔΠΙ(Με ob τοτα 
εέ non illam, sed hanec ali solere. Gaza Liviam in- 
ε« Ἱετργ.: imposito ei isto nomine a colore livido, qui 


**voce πέλειος signiſieatur, ut paulo ante doecui. 


·NAthen. vero 9. (ρ. 994.) Dores seribit πελειάδα 
dicere pro περιστερὰ», ut Sophrouem in Γνναικεί- 
*e⁊ attamen tutius est exponere Colum bam nigram, 
«4 περιστερὰν µέλαιναν, ut dieuntur ihid. λευκαὶ περι- 
«. στεραί: et quidem agrestiorem, quod εἰ ες Ari- 
«. εἰοι. patet εἰ ex aliis. Unde αρ. eund. Athen. 1. 
— μ.ο καὶ νεφέλας ἐπὶ ταῖς κίχλαωα καὶ πελειάσιν 
« : που enim nisi sylvaticis eolumhĩs tendi 
⸗retia φοἱεηί. Voeabhulo πέλεια Hom. ους, tum 
* pro Nigra 5. Livida columbu quum pro Alba, Il. . 
493.) ὥστεπέλεια, “ἩΗ ῥά 6) ὑπ' ἴρηκως κοίλην εἰσέπτα- 
* τοπέτρην, Οὰ. Ο. (500) ἐν δὲ πύδεσσι Ἑίλλε πέλειαν 
.Α ἔχων, κατὰ δὲ πτερὰ χεῦεν ἔραξε. Dieit etium τρή- 
δρωνα πέλειαν, (πο ἱπερίήα εἰ ρανῖθα sit Ἠπεο avis: 


6ο 


Ρρ 


“Athen. 11. (P. 491.) τρήρωσι πελειάσι, Alioqui 
πρήρων substantive quoque pro Columba positum 
“reperitur: ut ibid. e Μωτοπε, de Jove, Ῥὸν μὲν 
“Apu τρήρωνες ὑπὸ Ξαθέφ τρέφον ἄντρῳ, ᾽Αμβροσίην 
ας σαι ἀπ' ὠκεανοῖο ῥοάων: Ῥτυ his Homeri 


“0. Μ. (62.) πέλειαι ῶρήρωνεε, ταί τ’ ἀμβροσίην 


4 Διᾶ πατρὶ φέρουσι. Ἠέλειαι εἰ Πελειάδες vocantur 


etiam αἱ πλειάδες, Pleindes stell. Simmias, Αἱθέ- 
pos ὠκεῖαι πρύπολοι πίλναντο πέλειαι. Lamprocles 
“dithyrambopous, αἵ τε ποταναῖς ὁμώνυμοι πελειά- 
ἔέσιν αἰθέρι κεῖσθε, Sic Απίτοποπιΐσε Auetor eum 
“alibi, tum h. l. Χειμέριαι δύνονσι πελειάδες, Athen. 
«11. Hesyehio νετο πέλειαι sunt etiam αἱ ἐν Δω- 
«6 δώνη θεσπίξονσαι μάντεις, Ὑπίες Ώοάσμες. Qua 
“de r̃e vide quæ Herod. seribit 3, (25. 7.) p. Το. 
“Vide εἰ Soph. in Tr. p. 337.” [1 Πέλεια, πελειὰς, 
Pierson. Veris. 0. Τουρ. Opuse. 1, 355. Hgen. Hymn. 
225. Πελειὰς, Porson. Or. 1001. Herodian. Hulet. 
446. et n. Πέλεια, tumulis imposita, Huschk. Anal. 
6. Απρ, Sid. 92. εἰ Jacobs. ἨΠέλειαι, Πελειάδες, 
Anus fatidicæ Dodonæ, Valek. Phœn. p. 497. Fa- 
brie. Bibl. Gr. 1, 140. ad Herod. is1. Wakef. 
Trach. 172. Musgr. Hel. 1805. Jacobs. Anih. 6, 
437. Heyn. Hom. 6, 951. 7, 268.“ Schæf. Μες. 
5 Πελιὰς, Hippoer. 658. 667. *Valek. Diatr. 200.“ 
Schæef. Mss. “TlAnius, Opp. Κ.1, 360.“ Wubkef. 
Μνεε] „Apud eund. Hes. reperio voce coMmp. 
TeAtobpονα »ῆσον: quod κοπαί Columbarum 
“altricem 5. nutrieem insulam.“ [κο]. Pers. 908. 
Schol. Il. B. 505. * Πελειοτρύφος, Opp. K. 5, 158. in 
marg.) “' Λά πέλειος vero ut redeam, sine diphthon⸗ 
g0 etiam sCRIBITUVR Πέλιος, signiſicuns et ipſum 
“Niger aut Fusecus. Hes. εἰ δυίἀ, πέλιοι εχρ. ποπ 
“solum µέλανες, Nigri, sed etiam ὠχροί, χλωροὶ, 
“Pallidi: cum potius νον, ut πελιδνὸν, signiſicet 
rò μεταξὺ µελανίας καὶ ὠχρύτητος, veluti μολνβξό- 
{6 χρουν, quod plumbeo colore est, medium inter 
“pallidum et nigrum: Lat. Lividum. Et in hae 
“signif. usurpatur ſere ab omnihus. ια igitur 
“dicitur πέλιος τὴν χρόαν, Colore lividus: et πελία 
“eupt, Alex. Aphr. Livida caro.“ [Gl. Luridus, 
Lividus. “ Ruhnk. Ep. Cr. 900. Ματ. 326. et n., 
Koen. ad (τομ. Cor. 103. ad Diod. S. 2, 240. Ja- 
cohs. Anth. 8, 195. Brunck. Soph. 3, 526. Heyn. 
Hom. 6, Το.” Schæf. Mss. “Demosth. 1167. ᾽Αμί- 
χας δὲ ἐν τῷ τραχήλῳ εἶχε», ἀγχομένη, πέλιον δὲ τὸ 
στῆθος, Lividum, Cruore stagnante Subluteum.“ 8οι- 
ger. Mss.] “TauxréAos, Intus lividus, 5. In quo 
“livor est, Nicand.“ [O. 782.* Ὑποπέλιος, Hippoer. 
76. δ1. 910. * Πελιότης, Οἱ. Livor.J “Iteinque 
VYxRB. Πελιοῦσθαι est Lividum fieri, Livore suggil- 
“lari s. suffundi, Livescere,“ [ Apollod. 46. 
Diose. 400.” Schæf. Mss.] Τελίωμα, τὸ, Livor, s. Id 
“quod livore suffusum est, Pars livida, Diose. 5, 95. 
“Alpei τὰ π. καὶ ὑπώπια σὺν µέλιτι: de aloë, de qua 
Plin. 7, 4, Insignita ας livida eu sanantur ία 
cum melle.“ [1 Strabo T. δ. Ῥ. WA(880.)“ 
Boiss. Mss. “ Fischer. ad Ραἱαρὴ. 167. Koen. ad 
Greg. Cor. 195.” Schæf. Mss. Fabric. B. Gr. 12. p. 
690. Hippoer. 181. 9060. * Πελίωσις, 750. ""Αποπε- 
λιόω, 3807, 34. * Πελιαίνω, 109. 128. 3" Ὑποπελιά- 
ἕω, Sublividus sum, e Gal. Γκαρ.” Lex. Gr. Lat. αρ. 
P. Bald vin. 1611.) ΝΕΟΝΟΝ Πελία α Doriensibus 
vocatur ἡ µέλαινα τοῦ σώματος ἐπιφάνεια, ἡνίκα ἂν 
6 δὲ ἑκδρομὴν αἵματος µελαίνηται, τεσίο Corintlio (105.) 
“quod Livorem ilidem s. Laviditatein pussis inter· 
“pretari. Atffert Etym. ΕΤ Πελίας ὄνος, itiddem pro 
“Asino subnigro s. ſuseo: cum alias Πελίας sit 
Nomen proprium. Apud Hes. reperio ΕΤΙΑΝΜ 
TeAayòy, expositum µολύ[7δῳ ἐοικὺς κατὰ τὴν χρύαν, 
Plumbum οοἶοτε referens, Lividum. Prô quo 
“frequentius porrun Πελιδνὸε, s1VE Πελιτνὸς, 
quorum ldem ille memiunit, prius exponens Nigro- 
“rem plumbeum habens, εἰ ὕφαιμος, Sanguine suf- 
“fusus, Suggillatus; posterius, πέλειος, Lividus. 
Posterius rursum πελιγνὸς seriptum per r, ap. Thue. 
“legitur, ut αρ. Eust. annotat ΕΙ, Dionysius. Prius 
“vero, νου usitatius est, atque adeo id πρ. μας, 
*etiam habent vulg. Edd. ο, (40.) p. 64. ubi peste 
luborantihus τὸ ἔξωθεν σῶμα fuisse dicit ὑπέρνθρον, 
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«ε πελιδνὸν, φλνκταίναις μικραῖς καὶ ἕλκεσιν ἐξηνθηκόε, A“ κακῶς ὃ’ ἄρα οἱ πέλει αὐτῇ, Τροί autem male est, 


ε.8ὶο Philostr. Ep. 3. Κατηγορεῖ δὲ καὶ γῆρας τοῦ 
66 προσώπον, ὑφ' οὗ πελιδνὀν μὲν τὺ στόμα, ῥυσσὴ δὲ 
Μ ἡπαρειά. llidemque cum πρ. alios Medicos, tum 
Goal. necnon ap. Suid., qui cum Schol. Thuc. 
reAtoro⸗v esse dicit τὸ µετέχον ὠχρότητος καὶ µελα- 
Σε γίας οἰονεὶ μµολνβδῶδεε,” {[ Πελιδνὸς, Bergler. 
Αἱοϊρητ.Τ6. Ματ. 936. et n. Koen. ad Greg. Cor. 
133. Jacobs. Exere. 2, 174. Brunck. Soph. ὃ, 464. 
ad Diod. 5. 0, 240. Πελιτνὺε, λατ, |. ο... Schwf. 
Μες." Πηλιδνόε, Ηεεγο]ιῖο {. . πελιδνός, Lividus.“ 
..'Ὑποπέλιόνος, Sublividus,“ ſJ. Ῥο]. 8, 79. Hippoer. 
4535. 557.) “ ΕΕΜΙΝ. Πελιδνή, substantive quoque 
“usurpatur ΡΠΟ Πελιδνότης, 8. πελίωµα, Lividitas, 
5 Τάνου, ut Schol. Nicandri annot. in Ἠ. |. Α. (557.) 
 Σάρκα δ' ἐπιτροχόωσιν ἀοελλέες ἄκρα πελιδναί. Ubi 
ε ποῖα etiam substantivum illud πελιδνότης, αἲν πά- 
jeetivo πελιδνὸς derivatum: 8 quo est εἰ ΥΕΒΗ., 
{ Πελιδνόω, Lividum reddo, Livore {ωάο, Suggillo: 
*cujus puss. πελιδνοῦσθαι εδ [λνίάυπι fieri, Lvorem 
“contrahere, Livescere.“ [“ Heyn. Hom. 5, 69.“ 
Βο]μεί, Mss. “ Planud. Oxrid. Met. 2, 776.“ Baoiss. 
Msas. Aristot. Probl. Β, 1. sed Codd. πελιοῦται.] 
“VUnde ΥΕΗΒΑΙΕ Ἠελίδνωμα, τὸ, i. q. πελίωµα, 
Livor, 5. Pars livida, Sechol. Theoer.“ [1 Βυἱά. v. 
Vxru.“ Boiss. Μα, * Πελίδνωσιε, Aret. 5, 8. 
Aroreordu, Sehneitlero susp.* Πελιδνήεα, Marc. 
Sicl. 47. ap. Fabrie. B. Gr. 1. ρ. 19.] “ Pro πελὸν 5. 
xhos, reperitur ΕΤΙΑΜ Πελλὸς, δ. Πέλλος, dupliei 
Ascriptum, signifieans itidem Niger, 5. Subniger, 
*PFuscus,“ IPullus.) “Hes. οχγίοπως scriptum 
“nhabet πελλόν, exponens φαιὸν χρῶμα ἐμφερὲς τῷ 
. πελιδνφ: afferens que itidem πελλὴν pro φαιὰν τῷ 
{6 χρώματι, adcdens tainen εἰίπαι κούφην, εγεπῃ. Paro- 
xytonus seriptum αρ. Gal. Lex. Hippoer., πέλλα 
κο. εκ Hippoer. afferentem pro πέλια, " ὑπόκιῤῥα, 
“Livida, Subſulva. Quibus addit, eum pro εος. 
“dicere πελιδνά: Zenodotum γετο ἐν ταῖς ἐθνικαῖε 
4 Λέξεσι annotare Sie yonios πέλλον dicere τὸ κιῤῥὸν, 
“Fulvum. ltidem Ἐτοι. paroxytouus hubet πέλλον, 
exponens* ὑπόφαιον, dubfuscum: reprehendens- 
que eos qui πέλιον scribunt, utpote ignorantes 
Sophoelem quoque hoe vocabulo usum es⸗e in Pa- 
*storibus, et η Amphiarao, dicentem πέλλης βούς, 
Ita enim quiedam ejus exempl. habent, alia simpli- 
cei . Sie Etym. Πέλλαν urbem Macedonise nomi- 
natum seribii, quod eam βοῦς εὗρε πέλλη τὸ χρῶμα, 
quod eam invenerit bos fuseo 5. livido præditus 
“colore: ἃ quo bove denominata etiam fuit Ῥοῦτις 
“et Ἠοννόμεια, teste Steph. B. Utitur hoc vocab. 
Theocr.quoque, 5, (99.) Ταν οἷν τὰν πέλλαν: quodd 
“BSehud. itidem exp. µέλαιναν, Nigram, Fuscam. 
Ποια ap. Aristot. H. A. 9, 1. τῶν ἐρωδιῶν triu 
xgenera οί, 5ο. ὁ πέλλος, ὁ Acuxòs, et ὁ ἀστερίας, 
i. e. ὁ πέλλοι τὴν χρόα», Qui ουἱοτε est sSubnigro 5. 
“Kfuseo aut livido. Plin. Græcam vocem retinet, 10, 
Go.“ [g Ad Anton. Lib. 68. Verhi, Hurles. πά 
Theoer. 07. ad Ματ, 325. Jacobs. Præf. ad Bion. εἰ 
Mosch. p- xxxii. Koen. ad Greg. Cor. 133. Heyn. 
Hom. 6, 59. 8, 660.“ Schwſ. Mss.) “Porro ab hoe 
“ πέλλος idem Etym. ΒΙΟΙ Πέλλην βοῦν seribit τὸν 
ἔέ πέλλον χρῶμα ἔχοντα, Οἱ fusci s. lividi «σ]οσίς est. 
“Ah εοά. derivatum est ΝΟΜΕΝ Πελλαιὸς, Hesy- 
“Cchio φαιὸς, Fuscus,“ Jacobs. Anth. 7, 905.” 
sehwef. Mas.]) “ ap. quem ΕΤ Πελλαιχρὸ», 3. Πελλαι- 
xxor, exporitum πυῤῥόν, Rufum :“ [τε Brunck. ad 
Ῥοδι. Gu. 278.” Schæſ. Mas.) “Prwſterea sicute 
xros est verbum πελιοῦσθαι, ο πελιδνὸς verbum 
ε πελιδνοῦσθαι, απ 6 πέλλος verbum Πελλοῦσθαι, 
“vsuperioribus 6ynouymum, signifcans se. Livicdum 
“fieti, Livescere.“ [ Τουρ. Opusc. 1, 207. 8ος. 
Μες.) Unde vERBAuR Πέλλωμα, i. q. πελίωµα s. 
treovauua, Livor, Pars corporis livida. Legitur 
“ap. Schol. Theoer. 5. Τὴν τοῦ σώματος ἐπιφάνειαν, 
“nrixa δὲ ὑποδρομὴν αἵματος µελαίνηται, vocant 
Μ πέλλωµα 5.πελίδνωμα, Ita enim τεροπο pro πέλ- 
ἅ λαμα, ο habent vulg. Edd.“ Koen. ad τεμ. 
Cor. 288. Schwf.] 
— — 


IEAM, Sum: Poëtice pro εἰμὶ, Il. I. (324.) 
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“Ipaa autem inopiam patitur? de avi quee pullis 
“suis dat οἱ quid ĩuvenerit. Sie alibi πέλε εἰ πέλεν 
pro Erat, ἦν. Exp. etiam Fio, γίνομαι, Utunmur 
Adem Ῥοξία passivo etiam pro activo: itidem 
“pro Sutn, εἰμέ: unde ap. Apoll. Rh. (1, 1320.) 
reAcoh⸗, Sit. Item pro ἐπέλετο dicunt ἔπλετο, per 
“syne.: Od. O. (071.) τὰ δέ κεν θεὸς ἡ τελέσειε, Ἡ 
ἵ' κ ἀτέλεστ' εἴη, ὥς οἱ φίλον ἔπλετο θνμῷ, Ut animo 
ejus gratum erit. Positum euim imperf., nist aor. 
"3 Πηκ], pro ſuturo. Accipitut εἰ πέλοµαι Ίος pro 
"γίνομαι, Fio: εἰ sequente ἐπὶ ponitur pro Accido, 
lugruo: ad verhum Fio supra: nisi imesin esse 
malis, ΕΤ ἐπιπέλομαι diei ut ἐπιγίνομαι. Od. O. 
(G07.) Νοῦσος ἐπὶ στυγερὴ πέλεται δειλοῖσι βροτοῖσι, 
ΜΗΝ. (60.) ἐπ᾽ ἀνθρώποισι πέλονται.” "' Πέλεσκε, Ἰο- 
nice pro ἔπελε, Erat.“ ["" Eur. Phœn. p. xxiv. Valek., 
ud Charit. 250751. Markl. Suppl 878. Jacobs. 
Απίὼ, 222. 270. Anih. 11, 94. Heyn. Hom. 6. 190. 
274. Gesner. Ind. Orph. Τουρ. Opuse. 2, 41, Valck. 
Callim. 147. Diatr. 169, Cum adv., Heyun. Hom. 4, 
699. II. et τελῶ eonſ., Lobeck. Aj. p. 381. Πέλομαι 
εἰ πέτοµαι «οη{,, Ἠεγη. Ἠοπ. 6, 190, Πέλοιτο et 
γένοιτο «ομ[., 4, 699. Πέλονσι, Epigr. adesp. 918. 
Πέλον», Fui, Κως, κά Lougin. 245. Πέλε, Ερ. Ος, 
130. 140. Ἔπλε», Ηεγα. Hom. 6, 374. 6096, Ἔπλεο, 
Εν, 5, 514. 584, Il. 7. 484, ad Charit. 410. Jacobs. 
Απ, 6, 410, Anyxte 5. 16. Απρ. Thess. 47. Ματς. 
Arg. 35. Epigr. adesp. 3985. Ἔπλετο, Est, Scheller. 
Præf. ad Ἐαυ. ϱ. 8δ. Ruhnk. Ep. Cr. 115. Villoison. 
ad Apoll. I. p. 400.“ Schæſ. Mas. Hesiod. Θ. 193. 
3 '"Πελέσκω, Ruhuk. Ep. Cr. p. vii.  Πέλημι, 91.” 
Schæf. Μάο, Infin. πελέναι, bParmenidis Ετ, 65. 99. 
Il⸗At, Sehleusn. Lex. V. T. Hesiod. αρ. Sehol. Α.- 
poll. Rh. 1, 126. ἄλλοτε δ' αὖτε πελέσκετο, θαῦμα ἰδέ- 
σθαι, Μύρμηξ, Ὁ ''" Πέλλομαι, Βἰπιοπίάες περὶ Γνναι- 
κῶ» 100, Ob γάρ ποτ' εὔφρων ἡμέρην διέρχεται" Άπα- 
σαν, ὕστις σὺν γυναικὶ πέλλεται, Degit.“ Seuger. Με5.] 
''"Ἠλόμενον, Ἠεκγεβίο γεννώµενον, φανὲν, δῇλον: 
per syne. proeul dubio pro πελόμενο».” "' Ἁνη- 
reAMn. Hesyehio ἀσθένεια: et sine ä dieitur νη- 
ἑπελίηι”' '' Νηπέλει, Gal. Lex. Hippoer. ἀδυνατεῖ :”' 
[εμ. νηπελεῖ.] "' Εὐηπελεῖς, Hesychio πρᾶοι, εὐή- 
γιοι, Mites, Mansueti, Morigeri: Ἐτ Εὐηπελία, 
Eid. εὐθηνία, εὐεξία, Prosperiius, Bona habitudo.“ 
[Calli. H. in Cer. 196, Εὐπελὴς, Enomaus Eu- 
ευ 5, 20. Schneidero susp.) "'" Κακηπελέω», ἃ 
xNicundro O. (378.) ει 'A. (95.9) dicitur ὁ κακῶς 
Exvur, Qui male habet, Æger.“ ſ“Ad Catlim. 1, 
257. ad Charit. 779. * Κακηπελία, ihid. ad Callim. 
l.c. Τουρ. Opuse. 2, 82. Emendd. 2, 825.“ Schæſ 
Μες] ''᾽Αμϕιπέλομαι, Adsum, Advenio. Hes. enim 
'' ἀμφιπέληται uſfert pro παραγένηται,” [“ Plato 4ε 
— 405. Bas. Φοβούμενος, ὅταν το λέγῃ, ὡς τὴν 
ἀοιδὴν μᾶλλον ἐπιφρά"έουσιν ἄνθρωποι, "Ητις ἀειδόν- 
τεσσι νεωτάτη ἀμφιπέληταιι”' Seuger. Mas. Desum- 
ἵως est locus εκ Od. Α. 351. Ῥὴν γὰρ ἀοιδὴν 
μᾶλλον ἐπικλείονσ᾽ ἄνθρωποι, τις ἀκονόντεσσι νεω- 
τάτη ἀμφιπέληται,] '' Ἑκπέλω οκ Hom. affertur 
pro Ἐκιο, Ἐκπέλει, Hes. εκρ. ἔξεσι, Licet,“ 
[Βορ]ι. Απρ. 485. "ρμει. Hymin. 614. Ἐπιπέλο- 
μαι, Ind. Apoll. Rh. (Vide — Βε]μεί, Mas.] 
'' Ἐπιπλόμενον ἔτοι ap. Hom., et οείετος Ροξίας, 
Vertens annus, Volveus annus: τμ, Volven 
tihus aunis. Nam idem esse ἐπιπλόμενον ἔτος, 
quod περιπλόµενον, scribit Eust. Od. (Η. 2615 
{' ἐπιπλόμενον ἔτος JAbe. Hesiod. (Θ. 493.) ἐπιπλο- 
“"µένον ὃ' ἐνιαντοῦ, pro quo alioqui et {ρεε περιπλο- 
μένουν dicit. At in VV. LL. ἐπιαπλύμενοι τοάθίτωτ 
Accedens, Proſectus, Advolutus. Item, Subse- 
φυση, Superveniens, Insequeus.“ [Soph. EÆd. T. 
19141] “ Τμ ο tamen Hesiodi l., ἐπιπλομένον ἔνι- 
ἔε αντοῦ, τού ας, Anno volvente et deécurrente.“ 
[Αρο. Rh. 8, 90. Hesiod. 'A. B7. ἐπικλομένῳ ἑνι- 
αντῳ, Apoll. Kh. ο, 1091. ἐπιπλομένῃ ννντί.] .. 
πλομένοισι, Hesyechio παροῦσι, Εγονεη ους.” Πε- 
ἑριπέλω, 5. ΠἹεριπέλομαι, i. q. in prosa περίειµι οἱ 
 περιγίνοµαι, Supero, Superstes δΗΠΗ, maneo. Ας 
sicut ἔπλευ pro ἐπέλον dicunt per 2γης,, ita etiam 
“Apoll. Rh. (S, 190.) περιέπλεο pro περιεπέλον, quod 
est περιεγένον, Superusti. Itidem partie. περιπλ- 


7457 Πελ 


IT.iui.pp· 1960---197.] 


ΠΕΛ 7458 


ἄν µενος ab Ἠφά, Poẽtis usurpatur pro περιπελόµενος A““ Athen. vero (p. 03.) παρὰ τὸ πελώριο», φποά est 


*potius quam pro περιπολούµενος, ut quilusdam 
*placet. In eoque περιπέλεσθαι est ad verhum Τη 
orbein Βετὶ, h. c. In orbem et eireum suum reqdire, 
“In orbem suum revolvi, δ, potius in puuetum illud 
* e quo orbis duci cœpit. Dieuut igitur περιπλοµέ- 
rouv ἐνιαντοῦ, quod Lat. Vertente auto s. Volvente: 
*item, Olim volventihus aunis, pro περιπλοµένων ἐἔνι- 
* arror. Sic Virg. redit agricolis labor actus in orbem, 
Aique in δα ευ per vestigia volvitur annus. Et 
*rursum, Interen magnum sol eircumvolvitur an- 
“num. Οἱ. A.(247.) Χαῑρε, γύναι, φιλότητι, περι- 
{ πλομένον ὃ' ἐνιαντοῦ Τέξεις ἀγλαὰ τέκνα: pro quo 
*alihi περιτελλοµένου ὅ' ἐνιαντοῦ.”. [5 Jacobs. Auth. 
7, 60. 955. 9, 389. Epigr. adesp. 114. Heyn. Hom. 
5, 486, εξ. Τχειχ. ad Lye. p. 651.” Sehæf. Μες, 
 Ὑπερπέλομαι, Apoll. Rh. 4, 1636.)] 


— — 


TIEAMP, ωρος, τὸ, Monstrum, Moustrum im- 
*“mane ingens, Αροι Rh. 1, (996.) θεὰ τρέφεν 
{5 αἰνὰ πέλωρα: de gigantibus. Ἠ. B. (9519). δεινά 
{ε πέλωρα pro δεινὀν πέλωρ, de dracone: uude εἰ 
*Cic. πμ. num. vertit Mirahile monstrum: atqque 
*adeo paulo post pro eo idem Hom. dicit τέρας 
μέγα. ldem II. X. (410.) Vuleanum voeat πέλωρ 
εν αἴητον, Magnum monatrum, 8. immane: οὗ por- 
tentum cjus clauditatem deſormitatemqque. Ad- 
*jective etium usurpatur pro Monstrosus, Porten- 
“tosus. Apoll. ΕΙ. ο, (39.) Γαἶης εἶναι ti το πέλωρ 
ἑετέκος, Mon⸗trosus partus, Portentosa proles. Iti- 
dem aceipi potest in που δρ. Eust. hemistichio, 
xrAup ἀθεμίστια εἰδώς: nam et ipse ibi mascuſi- 
num esse dicit.“ l“* Ad Od. Μ. 87. Heyn. Hom. 
5, 464. 7. 601. Schuſ. Mss. Adj. Quint. Sm. 11, 
273. Ζῆνα πκέλ., Ἱ. η. ὕπατον.] “Pro πέλωρ v- 
gnificante Monstrosus, Portentusus, Iusoleus, dici- 
»tur ΕΤΙΑΜ Πέλωρος, ΕΤ Πελώριος, Ἡ. M. (220.) 
Σε φοινήεντα δράκοντα φέρων ὀνύχεσσι πέλωρον. δίΐο 
Eur. αρ, T. 1948.) de Pythone εεερεηίε πελώ- 
6έριον τέρας ἀῑοῖς: εἰ quidam in Epigr. πελώριος λέω». 
*Sed hisee ἡ]. πελώριος εκρ. etium Ingens, Immnua- 
**nis, οὗ moustrosam non solum naturam aut for- 
“mnin, sed etiam magnitudinem: item Miræ εἰ inso- 
ται magnitucinis aut ſarmte. Quo exponi modo po- 
* test etium, cum Hom. dicit Od. Ο. (161.) ἀργὴν 
xnvu πελώρον. Et Ηεείοά. Θ. (169.) στοναχίξετο 
Ἡ γαΐῖα πελώρη τ ſef. Quint. Sm. ο, 225.] " εἰ rur- 
6 μαι (179.) πελώριον ἔλλαβεν ἄρπην: num et hie 
»Angentem interpr. Interdum πέλωρος εἰ πελώριος 
vimpliciter recdditur θαυμαστὺε, Admiraudus, Su- 
*vspicienclus, Alirus. Ea signif. Hom. Il. Γ, 167. 
*ccieit πελώριον ἄνδρα, Virum admirandum: sub- 
ungtens mox, ἠθς τε καλός τε, et quo κεφαλῆ qui⸗ 
»dem alii sunt µείξονες, verum ποῦ ita καλοὶ neque 
{ γεραροί.. LItidem in Ἐρίετ, Μνῆμά τε Mauguoto 
πελώριο»: vumerutum enim 1 fuit infter septem 
miraculu. Et Ἡ. Σ. (83.) τεύχεα πελώρια θαῦμα 
ἰδέσθαι: adeo enim erant καλά, Sic αρ. Aristoph. 
Oor. (321.) πρᾶγμα πελώριον Schol. interpr. Rem 
admirantlae utilitutis, Rem mirum in mocduin uti- 
lem. Gen. πελώρον substantive etiamm usurpatus 
reperitur pro Monstri, Portenti, τέρατος: lI. (EB. 
7411) Γοργείη κεφαλὴ, δειροῖο πελώρου, Horteuci 
monatri, Mirabilis monstri,“ [ Od. κ. 108.] ". Ὀυὶ 
*BSiĩ metaplasmus non est pro πέλωρος,  Ποπι. πέλωρ, 
“theina statuemus πέλωρο», quod idem aignificet ac 
πέλωρ subätattivunn.“ [1 Πέλωρος, οὐ Thom. M. 
17. Ἡρει, Hymn. 451. Valek. Ῥίαα. p. 717. Πέ- 
λωρον, τὸ, Mons-otrum, Ηεείοά. Θ. 205. Moschus 4, 
26. Ηεγα. Ἠοπι. 5, 15. Πελώριος, 6, 90. 8, 19.” 
Βεἰνω[, Μεν. Æsch. Ρε, 197. Aiheu. 84. 640. Apoll. 
Rh. 4, 1682. ἨΠελωρίη πεύκη. Πελώρης Hesychio 
εἱμαρμένηε. "'"'" Πελωρίως, Ότας, Sihyll. 188. Ορ». 
55196. (911. Elherling. Mas. * Πελωριστὸς, Vox susp. 
iu Theoer. Ep. 17, 5.) *Alias Πέλωρον, Pelorum, 
“dietum ſuit Unum e trihbus Sicilize promontoriis, 
quod ες, η ltaliam vergit. Strabo Πελωρίδα ἄκρα», 
Et Πελωριάδα, appellat. Inde quidam nominuatas 
*existimault πελωρίδας” [5. πελωριάδας] "' ostreus: 


6 
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monustrosum vel monstrosna οἳ inusitatäæ, magmi- 
“Fudinis: quoniam siut μεῖθον χήµης καὶ παρηλλα- 
{ γμένογ. Plin. sub ſinem |. 52. prloridas εἰ chumæ· 
6 ρε]οτίάας in eancrorum genere ponit. Aristot. eas 
“AE⸗ ἄμμῳ γίνεσθαι auetor est. Meminit Etym. quo- 
*que, οἳ eand. nominis rationem affert, quam Athen. 
“postquam enim ο Dionys. P. attulit, ἠνεμόεσσα 
xreAupis, de Sicilie promontorio, suhjungit, πελω- 
opida diei etiam Speciem quandam ὀστρέον, παρὰ τὸ 
xrcAupor, quodl signif. µέγα, quoniam se. sit μεῖξον 
* rũ χήµηε καὶ τῶν ἄλλων ὁμοίων ὀστρέων.". l ς- 
λωρὶς, ad Diod. S. 1, 338. 331. 686. τοῦ]. Arithm. 
95. Πελωρίδει, Bergler. Aleiphr. 11. Πελωριὰς, Ja- 
σού». Anth. 8, 117. Héroie. adesp. 91. ad Diod. 8. 
1, 686. ο, 501.“ Sehæuf. Mss.)“ Quod vero attinet 
αμ etymon τοῦ πέλωρ 8. πέλωροε, dictum volunt 
*qua⸗ai πέλαν ὄρονε ὧν τῷ µεγέθει, quocdl magnitu- 
dine prox ime ad montem accedat, hi. ο. Insolentis 
“et immunis magnitudinis, Admirautle magnitudi- 
“nis: unde Hes. quoque exp. μέγας el ὑπερφνήν." 
“TeAupeiei, Hes. ufſert pro φανερῶς ποιῖ, Palam 
“facit.“ ['" Εοτίε pro κελωρύω.” Ῥεμη, Lex.] 


ο 

ΠΕΜΠΩ, νω, Mittio, Μαιάο, Π. (XÆX. 453.) Πέμπε 
δέ µιν πολεμύνδε, πολὺν ὅ ἅμα λαὺν ὕπασσε: ut Plut. 
in Arist. — ἐπὶ τὸν πύλεμον. aAt TVhue. 
ἨΠέμπω σοι περὶ τούτου, Nuntium ad te super hae τε 
πιο, De boe te per literas admoueo: 8, (ὁ0:) p. 
978. Πέμπει ὡς τὸν ᾿Αστύοχο», ut Xen. K. Π. 5, (4, 
1.) πέµπω πρόε σε, Alitto πά te: 1, (ὅὁ, 4.) Εἰς Πέρσας 
ἔπεμπε πρόν τε τὸ κοινὸν καὶ πρὸς Καμβύση», In Per- 
sium mandavit ad: (014) Ἔπεμπε πρὺε τὸν Χρον, 
δεύµενος αὐτοῦ πειρᾶσθαι ἄρχοντα ἐλθεῖν τῶν ἀνδρῶν, 
Misit εί rogavit: Ελλ, 3, (5, 1.) Πέμπει πρὸς αὐτὸν, 
καὶ ἐρωτᾷ πύτερυν εἰρήνην ἡ πύλεμον ἔχειν βούλεται: 6, 
(4, 9.) Πέμψας πρὸς τοὺς ἐφόρους ἠρώτα τί χρὴ ποιεῖν. 
Rursum Thuc. 9. Παρά τε Φορμίωνα ἔπεμπον, κελεύον- 
τες ἀμύνειν, Itidem Plut. de Deo Soer. Ἔπεμψαν 
ἡμᾶς, κελεύοντες ὧε τάχιστα ἤκειν πρὸς αὐτούς. Itddem in 
Απιοί, Ηστ, Πέμψας γὰρ ἤτει γεανίας χιλίονς, Misit 
qui peterent. Aliquautò post, Πέμπονσι Θηβαῖοι 
ἐξαιτοῦντες τοὺς Φώκον φονεῖς Mittunt qui Phoci 
interſectores aibi dedi postulent. In quibus II. su- 
baudieudus relinquitur accus. πρέσβεις vel πρέσβουν, 
sicut et in Epist. Philippi ap. Dem. Πέμψαντος ὑπὲρ 
αὐτῶν ἐμοῦ πολλάκις: εἰ αρ. Xen. K. Π. 6, (2, δ.) 
ἨΠεπομφέναι δὲ Κροῖσον καὶ εἰς Λακεδαίμονα περὶ συµ- 
µαχία». ltem πέµψας κήρνκα, πω», Att. Et πέµπειν 
τὰς Οοηθείας, Mittere suppetias, Polyb. Juugitur 
etiam cum infin., ut Xen. Ἑλλ. 3, (1, 5.) Πέμπουσιν 
οἱ ὄφοροι, ἀπολιπόντα Λάρισσαν, στρατεύεσθαι ἐπὶ Κα- 
ρίαν, Mandant ut relicta Larissa in Cariam expedi- 
tionem ſaciat, vübi subaudiri potest κελεύοντει, ut 
puulo ante in l. quodam Plutarchi. Dimitto, Od. 
O. (74.) Χρὴ ξεῖνον παρεύντα φιλεῖν, ἐθέλοντα δὲ πέµ- 
πει», K. (18.) ὁδὸν ᾖτεον, ἠδ ἐκέλενον Πεμπέμεν' οὐδέ 
τε κεῖνος ἀνῄνατο, τεῦχε δὲ πομπὴ», Ἡ. Q. (430.) 
πέµψον δέ µε σύν γε θεοῖσι, Dinitte me. Verhu Pri- 
ami ad Achillem profecturi. [ Procul amando, Od. 
I. (461.) τὸν κριὸν ἀπὸ ἕο πέµπε θύραξε, Eur. (Hec. 
09.) ἀπ' ἐμᾶς τόδε παιδὺς Π]έμψατε, Procul Ίνος avertite 
εἰ depellite α Πω πιεα. BDemitto, II. Φ, 47.) ὃς µιν 
ἔμελλε Πέμπειν εἷν ἀΐδαο, καὶ οὓκ ἐθέλοντα νέεσθαε, 
Λά orcum 8. Oreo demittere: Virg. demiserit οτσο. 
Jbonitur εἰ pro Immitto. Όσο refer πέµπειν φύβονς 
up. Ρ]αἱ., quod Cie. interpr. lneutere terrorem. Item 
pro Mitio in, Impono. Όσο pertinet quod οκ Λες 
ριορίν, (B. 1087.) afſertur, ἔπεμπε τὸ κράνος, Guleum 
mittehat in caput suum, Sibi iwponebat et iuduhbat. 
Deduceo, vVeho, Transveho, Traſieio, Od. II. (2æs.) 
Φαίηκέν μ’ ἄγαγον νανσίκλυτοι, οἵτε καὶ ἄλλους Αν- 
θρώπονε πέµπουσιν ὅτιε σφέας εἰσαφίκηται. Cui εἰπιῖ- 
lein locum hubes in Πορθμεύε: E. (140.) πέµψω δά 
µιν οὕπη ἔγωγε' Οὐ γάρ µοι πάρα γῆες ἐπήρετμοι καὶ 
ἑταῖροι, Οἵ κεν µιν πέµποιεν ἐπ᾽ εὐρέα ρῶτα θαλάσσης, 
Qui vehere ipſsum possint. Prius autem πέµψω τγες- 
dere quens Transrehencdum ας traustnittencdum eurs- 
bo. Ἐκ Eod. affertur πέµπω νέεσθαι pro Dedueo, 
Duces præbeo reditus. | Πομκὴν πέµπειν 311 inter- 
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Ῥτ. Ducere pompam, alii Celebrate pompam et lu-A Ῥατο qui te redueant. Quo reſer Plut. Aleib. Φαρνά- 


dum: quo ütitur tum Dem. tum PFlato de Περ. 1. 
Πομκὴν οἱ Θρᾷκες ἔπεμπον. [Thuc. 6, 56.) | Πέμπο- 
μαι pro Accerso, ex Έτ. [' Πέμπω, Τ. Η. ad Lu- 
οἶαυ, 1, 918. Toup. Opuse. 1, 530. ad Herod. 901. 
389. Rruncek. ΡΗ], 128. ad Charit. 671. Eur. Τρί. 
A. 1463. Wakef. Eum. 12. Λίο 1161. Phil. 133. 
913. 1445. 1465. Staul. Eum. 12. Abresch. Æsch. 
2, 4. 20. Deduco, Il. A. 390. Brunck. Phil. 919. 
Legatos mitto. Sftaver. ad Corn. Nep. 75. ad Charit. 
2306. Deduci jubeo, Steiubr. Mus. Tur. 1, 307. De 
pompo, πά Lucian. 1, 334. Pro ποπ, Abreseh. 
EÆsciu. 9, 74. Staul. Eum. 484. ad Paus. 308. Pro 
ἐπιπ., Verh. ad Anton. Lib. 72. T. H. ad Plutum p. 
124. Pro µεταπ., Brunek. ad XÆsch. Β. c. ΤΗ. p. 
366. ΤΠ. χορὺν, ad Xen. Mem. 3, 3, 19.1 ῥήματα, 
Ruhnk. Ep. Cr. 292.: πόδα, Musgr. Iph. T. 123.: 
ἄγγελον», πα Diod. S. 1, 616. II. ἀπὸ, Ἠενπ. Hom. 
7, 218.: ἐπὶ, nd Herod. 516. Πέπεμπτ', Brunck. ad 
Æsch. S. ο. ΤΗ, 45. Ἠεπομφὼς, Phalar. 318. 354. 
376. De act. et med., ad Xeu. Eph. 935. Brunck. ad 
Εαν, ΟΥ. p. 173. Kuster. V. M. 90. Lobeck. Α]. p. 
935. Med., Eur. Τρι, Α. 1956. κεί, Herc. F. 
1455. Musgr. ibid. Πέμπομαι, Arcesso, Ἐπτ, Ηες. 
9607. Soph. Æd. 0. 609.” Βεϊναο[, Μα». "' Πέμπεσθαι 
etiam dieitur res quie in pompa ducitur, portotur, 
aut exhibetur, Herod. 3. Tò φαλλὸν τὸν τῷ Διογύσῳ 
πεμπύµενο», Οἱ in Bacehi pompa portatur.“ Brunck. 
Μες. Phot. Πεπεμμένην λέγονσιν, οὗ µόνον ἄπεσταλ- 
µένην.] Ἠέμψις, Missio, Thue. 7. Καὶ τὴν προτέραν 
πέμψιν τῶν νεῶν ποιήσασθας, Ἱ. e. ἀποστολήν. [Λι 
Hes. exp.“* ἐγχνρασμός. [3 Πεμπτὴρ, unde 3" Πεμ- 
πτήριος, i. 4. ποµπευτὴς, Qui funereum pompam 
dueit, Greg. Naæ. στη. p. 24.“ Kull. — Πεμ- 
πτέος, Miſteudus. At Πεμπτέον, Mittendum οί, 
ſLucinu. 3, 198.” Sehwf. Mas.] Πεµπτος, Missus, 
Mandatus, Το. 8, (86.) p. 250. "Αγοντες ᾿Αθηναί- 
ὦ» ἐς Λακεδαίμονα ἀπὸ τῶν τετρακοσίων πεμπτοὺς 
πρέσβεις Λεσποδίαν καὶ ᾿Αριστοφῶντα: ubi tamen οἳ 
πέµπονσι queedutu habent exempl. [" Δύσπεμπτος, 
νο, Απ. 1901. 3. Παλίµπεμπτοι, Του. Prodr. 
iun Νοε, Mss. 8, 147.” Elberling. Mss.] 

Πομπὴ, ἡ, Miscio, Missus, Thue. 4, (108.)Ρ. 126. 
Ξύλων ναυπηγησίµων» πομπῇ, i. 6, διὰ τὸ πέµπειν ξύλα 
νανπηγήσιµα, Ob missa s. transmissa ἥσπα fabriean- 
dis navibhus. Et αρ. Demetr. Phal. σίον πομπὴ, 
quæ et uno verbo σιτοκοµπεία. Ælian. Τὸν δράκοντα 
τὸν ἐκ τῆς θείας πομπῆς ἤκοντα, Divino missu, Deo 
mittente, ubi Suid. exp. πέµφεως, ἀποστολῆς, Plato 
de Πορ. 2. fin. Thu τοῦ ἐννπνίου πομπὴν ὑπὸ Διὸς τῷ 
᾿Αγαμέμνονι, ubi εἴἴηπα ΝΟΤΑ, "Όνειρο, quo Hom. 
utitur, ab eo exponi ἐνύπνιον. Respicit νετο ad Π]. 
Β. (8.) Ἠάσι ἴθι οὖλε ὄνειρε θοᾶς ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν. 
Item Plut. de Def. Orac. Πλεῦσαι δὲ αὐτὸς ἱστορίας 
καὶ θέας ἕνεκα πομπῆς τοῦ [ᾖασιλέως, Sese, ϱ0ΡΠΗ- 
scdendi visendique enusa, imperatore mittente παν]- 
gasse, s. Missu imperatoris: Tac. Missu principis. 
Affertur ο Plat. de Περ. 2. etiam πομπαὶ σηµείων, 
pro Signorum 5. Portentorum missiones, Missa pot- 
ienta. Impulsus, Instinetus: quia ii, qui mittunt 
mandantque aliquem, impellunt et instigant. Eur. 
Uph. A. 365.) Obpias πομπῆς σπανίξων, Destitutus 
vento secundo, αμ! impellſeret: nisi malis Qui trans- 
mitteret et transveheret. Quomodo et πομπῇ θεοῦ 
ap. Herod. εκρ. Dei instinetu, inpulsu: quod possis 
eiiam interpretari Missu instinetuque Dei. Ttidem 
αρ. FPlut. in Rom. (9.) Πομπῇ θείᾳ φαίνεται, Divino 
impulsu apparet, Divinitus: de augurio. Aristid. 
113. Πέμπονσι δὴ θείᾳ πομπῇ γῆν ἐπὶ πᾶσαν ἀφορμὰς 
τοῦ βίον, Athenienses mittunt instinetu divino, divino 
numine: de Triptolemo loquens. Bud. E Nonno 
autem (1ο, 57, 15.) πομπαὶ θεοῦ, pro Dei auspicis εξ 
duetus. Deductio, qua se. dedueendum aut traus- 
mittendum transvehendumque curamus, qui πρι 
nos aliquandiu deversatus est: quoc εἰ Reduetio a 
Cic. nominatur. Od. 7. (290.) ὄφρα τάχιστα Πομπῆς 
καὶ νόστοιο τύχῃε παρὰ πατρὸν ἐμεῖο. Quomoclo πες]- 
piunt εἰ in 06, Ε.. (32.) ὥσκε γέηται Οὔτε θεῶν πομπῇ, 
Diis deducentibus, Deorum duetu: παρακομιδῇ, προ- 
πέµψει. Itidem Plato Epist. Γομπὴν παρασκενάξῳ σοι, 
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βαξον πρέσβεσιν Αθηναίων πρὺε βασιλέα πομπὴν 
μετ ἀσφαλείας παρασχεῖν. Ότο Deductione quæe ho- 
noris euusu fit, εἰ alio nomine προπομπῆ ἀῑσίίας, Plut. 
Ciceroue, ᾿Επὶ τιμῇ καὶ θέᾳ τοῦ ἀνδρὸς ὑπὸ ποµκῇ τῶν 
ἀρίστων μάλα σεμνῶν ἀνιόντος, | Ῥοπιρα: de specta- 
ου]ο apparatuque solemui in modum triumphi: quo 
nomine vocantur εἰ funera, Ferales poumpae ἃ Lucano 
dieta. Herodian. 7, (6, 5.) Ἐϊπετο d αὐτῷ πᾶσα ἡ 
βασιλικὴ πομπὴ τῶν στρατιωτῶν, Principalis pompa. 
Synes. Ep. 40, ᾿Επὶ τῷ Λιῤνκῷφ τροπαίῳ πυμπὴ ἐπινί- 
κιος, Έοσιρα triumphalis, Plut. Ῥμίοραπι, (51.) 
Ρ. 654, πιεις Ἐκ. de funere ejus, ᾿Ἐπινίκιον πομπήν 
τινα ἅμα ταῖς ταφαῖε µίξαντε Rursum Herodian. 
7, (11, 14.) Πρὸς πομπὴν μᾶλλον ἡ µάχην ἐπιτήδεια, 
de armis quibusdam ασ. asservabantur. Et Thue. 
3. σα ἱερὰ σκεύη περὶ τε τὰς πομπὰς καὶ τοὺς ἀγῶνας, 
Αά pompus et ludos. ΕΙ πρ. Dem. (670.) Οχεῖσθαι 
διὰ τῆς ἀγορᾶς ταῖς ποµπαῖε, ἴπ pompis solemnibus 
per forum trunsvehi. Quod ροπρα genus Traus- 
reetio a Latinis dicitur, ut supta in Ὀχέω plurihus 
doceui. A Plut. πομπὴ ἵππων iun l. de Πω]. ποπ πως, 
Item cum verbis, Thue. 6, (56.) p. 216. Τοὺς τὴν 
πομπὴν πέµψαντας: quos ihitl, paulo post ποµπέας 
appellat, ubi etiam dieit, Merà τῶν δορυφύρων διεκό- 
σµει, ὡς ἕκαστα ἐχρῆν τῆς ποµπΏε προϊέναι. Lod. lo- 
quencdi genere utitur Dem, πο Plato. Terent. Heaut. 
Transeundum nune est tibi ad Menedemum, οἱ tua 
Ροπηρα eo traducenda est. Dem. (571.) Τὰς πομπὰς 
ἡγεῖτο, Pompas dueebat, Plaut. Oxvid.: Plato de 
Περ. Πομπὰς ποιεῖσθαι. Ei Plut. Apophth. Πομπὴ» 
τελεῖν. Πάει Herodian. (10, 11.) Μητρὶ θεῶν 
πομπὴν τελοῦσι, Matri deum pompam celebrant. 
Similiter Epigr. ἦν τελέσῃ δὲ Ῥὴν πομπή». Virg. Xn. 
δ. Aunua vota tamen εοἱεππεξημε ordine poupas 
Exequerer. FPust. exp. θρίαμβος: dicens, κοινῇ γλὠσ- 

vocari πρύελενσιν: ΟΠΠ qua voce convenit et 
—* Procession, α Procedendo. Vide εἰ Πομπεία. In 
qua signif. metaph. quoque capitur, ut εἰ Lat. Ῥοπι- 
Ρα. Heroclian. 3, (4, 18.) Οὐδαμοῦ τύφον καὶ πομπὴ» 
παρεχόµενον ᾖασιλικήν, Itmpera toriam pompam oſten- 
ſare. Τα Αχίοε]νο (p. 96090.) Εἰς πομπὴν καὶ ῥημάτων 
5 ἀγλαῖσμὸν ἀνύτει, Ad pompam εἰ verborum splen- 
dorem. Itidem Cie. Ῥοπιρα plena peltitio. — 
Adhihere quandam in dicendo speeiem atque pom--⸗ 
pam: [I[Off. I. a6, 7.] Et Seneca, Detrahere pompam 
muneri suo. Pind. O. 7, 145. "Τουρ. Epist. de 
Syrac. 945. Opuse. 1, 906, Emendd. ĩ. 30. Valek. 
κά Theoet. κ, Id. p. 190. ad Charit. 208. Τίνα] 
Lex. 220. εἰ π., Τ. H. ad Lucian. 1, 218. 324. 325. 
Ammon. 115. ud Ηετοά, 12. 286. 663. Thom. Μ. 
729. Markl. lph. Ῥ. 24. Musgr. 1324. Rhes. 229. 
Heruch. 790. Jacobs. ΑΠΣ. 9, 134. 136. Missio, 
Τουρ. Opuse. 1, 20. Π. πέµπειν, ad Lucian. 1, 360. 
Jacobs. Anth. 8, 385. 9, 1949” Βε]να[, Μες. Hou- 
παγωγέω, Pompum dueo, πομπῆς ἡγοῦμαι. Apud 
Hes. ΕΤΙΑΜ Πομφαγαγεῖ, εχρονίτωπι τὴν πομπὴν 
ἄγει. '' Πομπηγορῶσι, Ἠεδγοβίο προπέµπονσι." 

Πομπικός, Ad pompus ppertinens, Pompas decens, 
Fompis couveniens. Apucdd Atheu. πομπικὺν σαλπί- 
ξειν, lta tuham infſare ut in ροσιρῖν iit. ΑΙΗ, Buc- 
einis solemnem pompam signifieare atque accendere: 
Virg. martemque accendere cantu. ΕΙ Πομπικὸν µέ- 
λος καὶ προσύδιον, Carmen triumphale, Bud. ο Piut. 
τε] Quo in pompis utuntur: [eſ. 9, 361. “T. H. ad 
Luciun. I, 184. Diod. S. ο, 978. Schuſ. Alss. Dio- 
* Η. 2, 125. 126. 197. 1δι. " Πομπικῶς, Æliau. 

ΑΔ. 12, 58. Longin. 32. 3" Πόμπιοι, i. q. ποµκι- 
κὀς, Diod. 8. 152, 40. σκενή.'' Sehn. Lex.)] 

Πύμπιμοες, ὁ, ἡν Qui mitti 8, transmirti potest, 
Missus, Transmissus, Soph. Tr. (873.) p. 569. πισοα; 
Εά. οὗ σμικρῶν κακῶν "Ηρξεν τὸ δῶρον ᾿Ηρακλεῖ τὸ πόμ- 
πιµον, Ad Herculem missum: πεµφθὲἐ», ut Schol. 
exp. Ε ex Eur. (Hipp. 578.) ποµπίµα φάτις, Rumor 
qui emittitur. JHabet etiam aet. signif., pro Qui 
mittere 8. transmittere potest: ut πομπίµονε πγοὰς 
Idem dixit pro Flatus secundos οἱ qui trausmittere 
s. transvehere aliquern possunt. ΕΙ πόµπιµος δαί- 
µων, Qui dedueit aliquem. lIdem in Phœn. (901.) 
τί δητ᾽ ἔρυμά [δῆτα ῥύμά] µοι γενήσεται; κο. πι Πες 
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ingrediendum. Respondet Creon, Πόμπιμοι ὁ δαί- Α ἰχθὺε, Πομπεύσαιε πρύμναθεν ἐμὰν ἄδεῖαν ἑναῖραν, 


», quod Schol. exp. ὁδηγήσει σε ἡ τύχη, Deducet 
"ο, * tibi ει — itineris erit. (Æsch. S. ο. ΤΗ. 
377. 861. ''Μαερι. ad Rur. Ρίνφη. |. ο. 1705. p. 915. 
Ηεο. 1976. Μει. 848. Porson. p. 66. Valek. Anim. 
ad Ammon. 03. Jacobs. Specim. 27. Anim. in Eur. 
95. Thom. M. 750. Soph. Trach. 872. Cattier. Ga- 
χορὴ. 98. 47. Huschk. Anal. 934. Jacobs. Anth. 9, 
199.” Βε]νανξ. Mss. “ Aet. sensu, Plut. Opp. Mor. 
86.” Boiss. Mss.) Ar Πομµπήμω», quocdd exp. Dux, 
Βεάπείοτ, πρ. Apoll. Rh. (5, 673.) καµάτῳ πυµπή- 
µονι ῥαΐνον ἔραξε, Omnino mendosum esse puto, εἲ 
veram esse eam lectionem, quæe habet πολνπήµονι, Β 
RECTO Πολνπήμω», Multum damnosus, πολυβλαβής. 

ἨΠομπαῖος, Mercurii cognomen, quod defuuetorum 
auimas ad inſeros deducat: ut οἱ Od. Ω. videre est 
Ἰαΐΐο. Ajax αρ. Soph. (Α]. 855.) suo ense se trans- 
ſossurus, καλῶ δ᾽ ἅμα Πομπαῖον 'Ερμῆν χθόνιον, εὖ με 
κοιµίσαι. ὈΡί Sehol. εκρ. τὸν ψυχοπομπὸν, Qui απ]» 
mas defunetorum ad ĩnſeros transmittit ν, dedueit: a 
ΝΟΝΜ. Ὑνχοπομπός. Idem εἰ eomnes generaliter ho- 
mines iter ingredientes deducere εἰ comitari solet, ut 

tet ex Il. M. (3357.) ubi Priamo ad Achillem ab 
πω duxque comesque datur, dicente, Βάσι ἴθι καὶ 
Ἡρίαμον κοίλας ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν Ὡς ἄγαγ'. Eust. ibi 
πομπὸν εἰ ὁδηγὸν eum νοςβ!: imo {ρε Μετου,την, 
ibi ad Priamum dieit, σοὶ γάρ µε πατὴρ ἅμα πομπὸν 
ὅκασσεν. Item τὰ πομπαῖα ἄγειν δρ. Eust. 16905. vi- 
detur dietum pro Pompas ἀμοετε. Vide Πομπύ». 
[Æsch. Eum. 91. Eur. Med. 750. Iph. A. 1328. 
* Ευνπκ. Ep. Οτγ. 986. Ὑα]οκ. Hipp. Ρ. 321. 
Brunck. Phil. 135. Lobeck. Α]. p. 595.” Selæf. 
Με».] 

Πομπὸε, ὁ, Qui aliquem dedueit 5. transmittit: 
ὁδηγὸς καὶ συνοδοιπόρος, ul Eust. exp. 1. N. (416.) 
ἐπεί ῥά οἱ ὥκασα ποµπόν. ΑΡ Hes. εκρ. ὁδηγὸε προ- 
πέµπω»: ut et Suid. Πομπὸν, συνοδοιπύρον καὶ προ- 
πέµποντα. In VV. LL εκρ. etiam Conventus: per- 
peram erroris oceasione sumta e σύνοδος, quod ibi 
που substantive Conrventum Cœtumve significat, sed 
adjeefive Comitem, συνοδοιπύρον. E Plut. Pericle 
affertur etiam Πομποὶ τούτων καὶ κοµιστῆρες pro 
Exportatores eorum et bajuli. Vide et Πομπαῖος. 
Reck. ad Hec. 222. Brunck. Phil. 913. ad Herod. 

Wakef. Trach. 617. ΡΜ]. 133. Jacobs. Anth. 11, 
19. Boiss. Philostr. 440. 577. Thom. M. 790. Heyn. 
Hom. 7, 254. Π., ἡ, Od. Δ. 806. Heyn. Ἠοπι. 8, 
515.” Sehæs. Μεν] ΑτΠομπὸν dieitur τὸ κηρύκιο», 
Caduceus. Eust. 1956. exponens quid ΙΤ Διοπομ- 
πεῖν, 5ΟΒΙΒΙΤ Δίον a quibusdum vocari κώδιον 
ἱερείου τυθέντος Δι Μειλιχίψ ἐν τοῖς καθαρμοῖε φθί- 
»οντος μαιμακτηριῶνοες, ὅτε ἤγοντο τὰ πομπκαῖα, καὶ 
καθαρμῶν ἐεβολαὶ εἷς τὰς τριόδουε ἐγίνοντο : ο 
ευυ{υηρί!, Elxor δὲ μετὰ χεῖρας πομπὸν, ὅπερ ἦν, 
φασὶ, «ηρύκιον, σέβας Ἑρμοῦ: 6 quo πομπὸν εἴ δτον 
compositum esse Διοπομπεῖν. "' Εὔπομπος affertur 
pro Bonus dux, ἀγαθὸν ὑδηγὸς, κυβερνήτης,” [Æsceh. 
Eum. 99. * Legebatur olim in Soph. (4.1. 69. 
ubi Brunekius τὰ νῦν τε πομπόε” Seuger. Mos. 
5... Παντόπομπος, Theodos. Diac. Aer. 1, 34.“ Boiss. 
Μεν. " Ταχύπομπος, Æsch. Suppl. 1059. " Τηλέπομ- 
τος, ΑΡ. 508.] ιν —— 

Πομπίλος, Qui aliquem transmittit vel dedueit. 
Εει εἰ Nomen proprium eujusdam viri, qui διαπερῶν 
κόρην φίλην ᾿Απόλλωνος ἁρπαγῆς τρόπῳ, ab Apolline 
comprehensus, in eognomiuem piseem transformatus 
est, nari, qua eam vehehat, in saxum converse, ut 
docet Eust. 1737. qui p. 1070. hoe πομπίλος dieit 
es⸗e καράγωγον ργαοεθεπ!ἶ5 ποµπόε: Ε36Ε ΔΗΙΕΠΙ ξῶον 
θαλάσσιο», ἐρωτικὺν, ποικίλον, πηλαμίδι ἐοικόε. Ίδεπι 

. 1067. iradit hune πομπίλον a quihusdam nominuri 
ἱερὸ» ἰχθὺν, ut a Timachide, ωμή aĩt, πομπίλοι ἱεροὶ 
quod hemistichium et πρ. Athen.(Z283.) Ἱερὶ- 

iar, οὐή multa de hoe pompilo. Ibid. e Thalasniis 
Paneratis, Πομπίλος, ὃν καλέουσιν ἁλίπλοοι ἱερὸν 
Ἰχθύν. Ceterum de amore hujus piscis erga nautas, 
ibid. ε Neandro, Πομπίλος ὃς ναύτῃσιν ἀδημονέονσι 
κελεύθονε Μηνῆσαι. Et εκ Αἰεχαπάτο Ætolo, ΤΤηδα- 
λίψ ἄκρῳ ἐπὶ ποµπίλοε ἀνιοχεύει. Aliquanto post ex 
Έπουα, Πομπίλε, ναύτμσιν πέµπων πλόον εὔπλουν 


ΡΛΗΞ XXII. 


σ 


9 


Ibid. εκ Apollonio prolixe refert fabulam de Pom- 
pilo illo, euſus mentiouem feci paulo ante ex Eust.: 
sed aliter quam Eust. Ibid. ο Diouysio —— 
itidem a υπ Πομπίλον νοςατῖ ἱερὸν ἰχθὺν tradit, 
"Ἔστι δὲ πελάγιος, καὶ παρὰ τὰς ναῦς πυινὰ φαίνεται, 
ἐοικὼς πηλαμίδι, ποικίλοε. Aliquanto post e Clitärehi 
Γλωσσῶν |. 7. Οἱ ναντικοὶ ποµπίλο», ἱερὸν ἰχθὺν προ- 
σαγορεύονσι, διὰ τὺ ἐκ πελάγους προπέµπειν τὰς ναῦς 
ἕως εἷς λιμένα” διὸ καὶ πομπίλο» καλεῖσθαι, χρύσοφρυν 
ὄντα. Plin. 9, 15. de thynnis, Iidem ὀπερε navigia 
velis euntia comitantes, mira quadam dulcedine per 
aliquot horarum spatiĩu οἱ passuum milſia a guberna· 
eulis spectantur, πε tridente quidem in eos πρίν 
jneto territi. Quidam eos, qui hoe e ihynnis ſaeſant, 
Pompilos vocant. Idem sub fin. |. 30. Ροπουό η, 
qui semper eomitetur navigioruc. eurzus: 9, 90, 
ναντίλον ait a quibusuam vocari ποµπίλο». Diversos 
en esse pisces, liquido patet οκ ĩis (ως de utro- 
que narrautur, et quæ in Nauridos attuli. Idem po- 
Όμως cum ναντίλος ille est, qui ΝΟΟΑΤΟΕ Ναύπλιος, 
de quo idem Plin. eod. l. ο, 30. Narigeram simili. 
tudinem εἰ aliam in Propontide visam sibi prodidit 
Mutianus: concham esse acatii modo carinatam, ἵπ- 
Άεχα puppe, prora rostrata: in hae eondi nauplium, 
animal φερῖτε simile, ludendi ocietate sola: duobus 
hoe ſieri ribus, tranquillo enim vectorem demis- 
sis palmuſis ſerire, ut remis: αἱ vero ſſatus invitent, 
eascdem in usu gubernaeuli porrigi, pandique eon- 
charum sinus αυτ». Hujus voluptaſem esse ut ſerat: 
illius ut regat: simulque eam descendere in duo 
sensu carentia: nisi forte tristi, id enim constat, 
omine navigantium humana calamitas in causn est. 
Quibuscum οξ. quæ in Παρακαθίημι attuli εκ eod. 
Flin., item Aristot. οἱ Athen. Pompilus porro ab 
Æliuno ΡΙΟΙΤΟΕ ΠΠομφίλος, ut tradunt nonnulli. 
Heyn. Hom. 7,210.” Sehteſ. Mss. Schol. Ven. Π]. 

407.)] 

Πομπεύω, Mitto, Transmitto, Transveho, Dedueo: 
ceujus signif. exemplum εκ Erinna habes in prwee · 
denti Πομπίλοε. Pro Deduco vel etiam Mitto, acce- 
pit Hom. quoque Od. N. (459.) Αὐτή µιν πόµπενον 
ἵνα κλέος ἐσθλὸν ἄροιτο Κεῖσ᾽ ἐλθών : Schol. ibi exp. 
παρέπεµπο». | Cum pompsa incedo, etiam Pompam 
duceo: Ovid. eineri materuo ducere pompam; iiem, 
pompam Dueit, et adjunetos aureus urget équos. 
Synes. Ep. 127. Καὶ ἦκε µετάπεμπτοε, ὥσπερ εὐεργέ- 
της Ῥωμαίω», ὀχήματι δηµοσίῳ πομπεύω» διὰ τῶν πύ- 
λεων, Vehieulo publieo per urbem pompam ducens, 
Cum pompa incedens per urbes. Sie Greg.“ Ἔπειτα 
πομπεύει διὰ τῆς ἀγυρᾶς ἐπὶ τὸ λοντρὸν προαγόµενος, 
Pompatiee incedit, Bud.: qui πομπκεύω εκρ. ΠΟΠ 9ο- 
lum Ῥοπιραίίοε incedo, sed etiam Εχυ]ιο, Ἐθετου, 
ΜΗΝ placeo, Triumpho: sumtu metaph. ab iis qui 
in pompis se pres ceteris eſſerunt εἰ ostentant. Quo 
reſer ποµπεύει, quod Suid. exp., ὧν νενικηκὼς µεγα- 
ληγορεῖ. ᾖ Idem μρ ς etiam λοιδορῶ, in Dem. (268.) 
Taũra τοίννν εἰδὼς Αἰσχίνης οὐδὲν ἦττον ἐμοῦ, ποµ- 
πεύειν ἀντὶ τοῦ κατηγορεῖν εἴλέτο: ul ποµπεύειν hic 
Γετε sit quod εἰ E plaustro convitiuri. Remittit νετα 
ad Hermog. 248. Sic εἰ Philostr. Her. ποµπείω εἴς 
σε, In Τε convitia jaeto. Vide Πομπεία, [Suet. Cæs. 
49. Inuter cetera carmina, qualia currum prosequeutes 
joeulariter canunt milites.] | Πομπεύω rursum si- 
gnifieat In pompa trans vehor, ΛΙΝΕΝ. Ἔφηβοι μὲν γὰρ 
ἐπόμπενσαν ἐς ὀκτασίους, ut Bud. interpr. Sie Idem, 
Ἐπύόμπενσαν δὲ καὶ θρύνοι πολλοὶ ἐξ ἐλέφαντος κατε- 
σκενασµένοι. Et Lucian. p. θδ(--1, 477.) Τὸν Μαι- 
άνδριον τέως ἐν τοῖς οἰκέταιε ποµπεύοντα, Qui iu pom- 
ρα ſamulorum trausvehebatur. Habet εἰ transiti 
vam signif. pro In triumphum duco, Ostento in 
pompa εἰ triumpho. Ab Hes. vero περιάγω εκρ. 
Unde πομπευθεὶε, In triumphum duetus, Triumphà- 
tus. Plut. Πομπευθέντεε αἰχμάλωτοι. Sie εἰ in Tito 
Flamin. 680. mes Ed. Ta λάφνρα πομπενόµενα : 
paulo post dieit, Ἐν τῷ θριάµβῳ κοµισθῆναι, pro ποµ- 
πεύεσθαι. Item πομπενθὲ», Pompatiee trans vectuin. 
Idem Plut. Anton. (68.) Kà- ἐν Ῥώμῃ τὸ σῶμα 4ελεν- 
τήσῃ, δὲ ἀγορᾶε πομπενθὲν, εἰν ᾿Αλεξάνδρειαν ὧς Χλεο- 
πάτραν ἀποσταλῆναι, Pompatice 5. Funebri pompu 
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trausveetum, Bud., 
Greg. ΝαΣ. Stelit. 3. ἨΜῖμοι γελοίων ἦγον αὐτὸν, καὶ 
τοῖς ἀπὸ τῆς σκηνῆς αἴσχεσιν ἐπομπεύετο: qure vide 
εἰ in Κατορχούμενος ΦΗΡΓΑ. ᾖ ΑΠετί idem Bud. εἰ 
που ε Greg., sed sine interpretatione: H βασίλισσα 
τῶν ὡρῶν τῇ βασιλίδι τῶν ἡμερῶν πομπεύει καὶ δωρο- 
φορεῖ παρ ἑαυτῇ πᾶν ὕμτι κάλλιστον. Et in Julian. 
101. Πομπεύει ἐλενθερίαν τῷ κηρύγµατι, | Πομπεύει, 
Hes., etiatn“ κατασχολάξει: 4ρ. ο πετ legitur οἳ 
Πομπεῖ, πομπεύεται: ἃ ΝΕΒΠΟ Πομπέω. [". Πομπεύω, 
Τουρ. Opuse. 1, 535. Bergler. Aleiphr. 9990. ad Lu- 
οἶαμ. I, 324. ad Herod. 529. ad Charit. 3642459. 
Theoer. 2, 68. Thom. Μ. 730. Soph. Trach. 690, 
Wakef. Phil. 1466. Eum. 12. 8, Cr. 4. 154. Matth. 
Auecd. 1, 42. ad Diod. S. 3, 159. 440. Dionys. H. 
1. 380, Insolenter aliquen Ἱταξίο, Boiss. Philostr. 
490: Scun?“. AMas. Arrian. Epict. Ὦ, 24. Herael. 
Alleg. 29. In Schn. Lex. ασε πύµπεσκεν εκ Au- 
timacho αρ, Λίνεν, 469., sed vulgo legitur πέµτς- 
σκεν. Πυμπεύεσκον, Theoer. 3, 68. * Πόμπευσις, 
Ῥ]αιο de LL. 949.]) Πομπευτὴε, Qui aliquem dedueit, 
pompam ducit. [1 Αά Lucian. I, 477.“ Θείας, Μνς, 
3 Πομπεντὴρ, unde 3 Πομµπευτήριος, Ad pompam 
comparatus, Dionys. H. 5, 1026.” αεί, Μνε,] 
Πομπεὺε, έωε, ὁ, Idem. νο Πομπῆες, loniee pro 
πομπεῖς, quod Hes. exp. προκομποὶ, οἱ προπέµποντεε, 
ὁδηγοὶ, Qui aliquem deduceunt, Duces νίτο, {| Πομ- 
πεῖν diceuutur eliam Οἱ popam dueunt, οἱ πομπεύ- 
orres, Thuc. 6, (58.) Ρ. 516. Ἐπὶ τοὺς ποµπέας τοὺς 
ὁπλίτας ἐχώρησε, Ἱ. ε. τῶν πολιτῶν τοὺς ἐν ὅπλοις τὴν 
πομκὴν πέµπονταε, ut paulo ante loquitur. Valla 
πομπεῖς ibi interpr. Pompatiei: alii Duetores ροπίρα». 
[Jacobs. Specim. 27. Anth. 9, 162.“ Sehuf. Mas. 
Apoll. Βλ 422.)] 

Πομπεία, Pompa, Trausvectio qualis in pompa 
esse sulet. Πομκεύειν, inquit Bud., et ποµπεία quid 
sit, ſucile intelligitur ex Athen., τὴν Αντιόχου ποµ- 
πείαν desecribente 57. δ8(Ξ194. 195.) de ludis enim 
οἱ spectaculis gladiatorum et venationum loquens, 
quos ille exhilait, ita aeribit, Apxhe ὅ᾽ ἐποιήσατο τῆς 
πανηγύρεωε τὴν πομπείαν, οὕτως ἐπιγελεσθεῖσαν"' καθη- 
γοῦντό τινες ᾿Ῥωμαϊκὸν ἔχοντες καθοκλισμὸ», μεθ' οὓς 
Μυσοὶ, εἰ quæ sequuntur, prolixe ihi desctipta sua 
serie. Quum pompaim ihid. seqquitur ἡ ἐν Αλεξαν- 
δρείᾳ γεγενηµένη ὑπὸ τοῦ Ιτολεμαίου πομπή. l Cou- 
vitiorum jaetatio. Veteres, inquit Erasm. Chil., 
πομπεύειν ἀῑσευκι Couvitiati: ποµπείαε, Convitia: 
hĩne natum quod in pompis baeehanalibus quidam ο 
curribus convitiu jaciehunt in allos, εἰ vieissim ab 
illis impetehautur. Citantur hi versus e Menandri 
Perinthiu, Ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν εἰσὶ πομπεῖαί τινες Σφόδρα 
λοίδοροι, i. 6. ἓπ curribus nonnulla sunt dieteria Α- 
cerbu valde. Ἠνος ille, remittens ad affine Prov. De 
plaustro loqui. Additur e Dem. (229.) Τῆς δὲ ποµ- 
πείας rijs ἀναίδην υὐτωσὶ γεγενηµένης: quemnn usum 
hubet εἰ τὸ ποµπεύειν αρ. Euud., ut paulo ante e 
Bud. docui. Ammon. quoque ap. eund. Dem. exp. 
λοιδορία: Βἱ πομπὴν esse ait ἤν τοῖς θεοῖε πέµπονσι. 
[*Ammon. 116. Wakef. 5. Ον, 4, 152. 154. Thom. 
Μ. 7350. ad Charit. 405. " Πομπία, ibid.“ Schæf. 
Μ.».] 

Πομπεῖον, τὸ, Vas quo in pompis utuntur: οἳ plur. 
Πομπεῖα, Vusa saera, Supellex qua in pompis solem- 
nibus utebantur: σκεύη χρήσιμα ἐν δηµοσίαις πομπαῖς, 
6. ἱερὰ σκεύη χρήσιμα ἐν ταῖς πομπαῖε, Eust. Alii Vasa 
pompulia, quee ad ροηρας solemnes εἰ lustrationes 
pertinent. Dem. (702.) ἨἩδικηκύτα κοινῇ πᾶσαν τὴν 
πόλιν καὶ περὶ τὴν εἴσπραξιν τῶν εἰσφορῶν» καὶ περὶ τὴν 
ποίησιν τῶν ποµπείω». Ἐκ Εοά, (018.) αρ. Hermog. 
περὶ γοργύτητος, l. 2., ᾿Αλλ’ ᾿Ανδρυτίων ἡμῖν ποµπείων 
ἐπισκεναστὴς, μή ερ. Pompue ſereulorum 8, gesta - 
minum. J. Ρο]. ἱ, 10, sub η. ΕΤΙΑΜ Παραπύμπεια, 
inter ποτα νὰρᾶ nutuerat, ο ρε ΑΡΡΕΙΓΑΤ 
εἰ Πουδύκομπα, (αἱ. * Ἐπίπομπα,] | Πομπεῖον Idem 
existimut esse eiium οἴκημα κοινὸ», cum Dem. (918) 
dicat, Ἐν τῷ πομπείῳ διαμετρούµενοι. Sie Diog. L. in 
Soer. p. 82. Ἡν ἔθεσαν ἐν τῷ πομπείψ: de κἰπιυᾶ 
Βοες. Ubi laterpres vertit, In urbis celeberrimo loeo. 
Ἰάεπι ap. Fund. in Vita Diogenis p. 27 1. Δεικνὺς τὴν 
τοῦ Διὸς στοὰν καὶ πομπεῖο», vertit Pulatium. [“Ad 


[Τ. 111. ΡΡ. 900-901. 
ui et similem lotum affert e — ως, 332. Pausan. 75. ad Diod. 5. 1, 904. Thom. 
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Μ. 729. Duker. Pruf. Thuc. 19. Ruhnk. Hist. Orat. 
56.“ Schwf. Mas.] 

Διαπομπείω, η pompa transvehor, Pompatiee 
trauset, Lucian. (1, 478.) Πολλάκις δὲ διὰ µέσηε τῆε 
πομπῆς μετέβαλε τὰ ἐνίων σχήματα, οὐκ ἑῶσα εἰς 
τέλος διαπομπεῦσαι. ['" Jacobs. Anth. 9, 1606, 19, 
995. De poculis, ad Thom. Μ. 109.” Schæf. Mas. 
Ministro, Critius Athendei 600. "Εστ' ἂν ὕδωρ οἵνψ 
συμμιγνύμενον κνλίκεσσι παῖε διαπομκεύῃ.] Ἐκπομ- 
πεύω, Pumputiee me effero, Ῥοιπρα[ίσε εἰ cum ſus tu 
incedo, Lucian. ᾿Εκπομπεύει τῷ κάλλει, de pavone. 
 Ἐδετο, Rxulgo. Ahi, Paudé secreta: ut ἐξορχοῦ-' 
μαι, Dionys. Areop. Μέχρι ὅτε τοῖς ἁδύτοις ἐπεισ- 
πηδήσας, ἐκπομπενθῆναί σοι τὰ ἅγια τῶν ἁγίων ἠνάγ- 
κασαν : . l. Suidas quoque citut, ἐκπομπεύων ΙΑΠΊΘΗ 
ΕΧΡΟΠΟΗΦ λοιδορῶ», ἀχρειῶν», ["' Λά Churit. 460.” 
Ῥε]με[. Mss.“* Ἐκπομπεντὸς, nude ἳ' Ανειπόμπεν- 
τος, Minime evulgatus, Dionys. Areop. 60. 151. 
5 Ανειπομθεύτως, Sine emissione, 62. 110,” Κε. 
Με] "Εμπομπείω, Pompetice jaeto et ostento me 
aliqua τε: ut ἐμπομπεύω τῇ κιθάρᾳ, Cithara pulsanda 
me pompatiee osſstento, q. d. Triumpho in eithara. 
At Dem. Ἐμπομπεύει τοῖς κατορθώµασι, Pompatiee 
illorum preæelura {ποῖποτα πιεπιογαί, Basil. Γανηγν- 
ρικῶς ἐμπομπεύει τοῖς ἐγκωμίοις τῶν µακαρίω», 898ε 
jactat in laudationibus defunctorum. Idem κά Li- 
ban. Σο ταῖς µελέταις ἐμπομπεύοντι, Tihi eloquentin 
ſacultatem in declamationibus ostentunti, Bud.: qui 
etiam superioremm Dem. |. Ὅταν ἐμπομπεύῃ τοῖς Κό- 
Ῥωνος καὶ Ἀαβρίου κατορθώµασι, οἱο interpr. Pompu- 
σα immoratur εἰ digressionem facit östentationis 
plenam. Similem hujus verbi usum affert e Lueiauo 
105. 305, ILuciuu. 1, 712. 8, 109.)] Ἐπιπομπεύῳ, 
idem, Plut. Cæsare (56.) Tats πατρίδος ἐπιπομπεύειν 
συμφοραῖς οὗ καλῶε εἶχεν, de quarto triumpho ipsius, 
i. e. Pompam ducere εἰ triumphare in patrice cladi 
hus εἰ calamitatibus. Alicuhi exponi potest etiam 
Iusulto. [5 Καταπομπεύω, Lucino. ꝰ, 4038. * Περι- 
ποµπεύω, Schol. Aristoſphi. Πλ. 1198.] Προκομπεύω, 
ἵα solemni ροπιρα præeo γε] ῥγα[ετογ: de animatis 
puriter οἱ inanimis. Athen. Προεπόμτενον δ' αὐτοῦ 
καὶ ἐφείποντο θεράποντες πολλοὶ, δετνί απτεππιη]ο- 
πες οἱ assecla εἰ multi erant, Previi ſumuli, Hero- 
diau. ὅ, (6, 20.) Οἴτε ἱππεῖς καὶ στρατὸς πᾶν προε- 
πόμπενο», τοῦ θεοῦ, Pompam ejusmodi comitabantur, 
Polit.: 1, (8, 8.) ᾿Επὶ τοῦ βασιλείου θρόνου καθῆστο 
ἐν τοῖς θεάτροις, καὶ τὸ πῶρ προεπόµπενεν αὐτῆς, lgnis 
εἰ de more priſerebatur: (10, 11.) Καὶ πάντα ὅσα 
παρ᾽ ἑκάστοις πλούτον σύμβολα, κειµήλιά τε βασιλέων», 
ὕλης τε ἡ τέχνης θαύματα τῆς θεοῦ πρυπομπεύει, Ῥτπε- 
ferri ante deum solent in Ῥοπιρα solemni: 5, (13, 
4.) Εἰώθασι θύοντοι ἢ ἑορτάξοντος βασιλέως προκομ- 
πεύειν, In pompam procedere, Polit. At 4, (5, i.) 
Eis τὴν σύγκλητον κατῆλθε μετὰ παντὸς τοῦ στρατο- 
πέδον, ὡπλισμένου μᾶλλον ἡ ἔθος ἐστὶ βασιλέα προ. 
πομπεύειν, Regem prodire in pompa aliqua. Niſi 
malis προπομπεύειν ihi acceipere pro προπέµπει», in 
quo similem plane εκ «ο locum proferam. Προ- 
πομπεία, ἡ, Deduetio in pompa solemni: quæ 
εἰ προκοµπή, ſHermog. 344.) Ἑυμπομπεύω, Όπα 
pompam 4μοο, ΑΠ, Ludos concelehro. I“ Arriun. 
—* 357. Polyu. 48. Cletu. Alex. Ότο.” κος, 

as. 

᾿Αναπέμπω, Remitto, Ίδοςτ. ᾿Αναπέμπειν χρήματα. 
ltem Emitto, Plut. Coriol. (G.) loquens περὶ τῆς γα- 
στρὺε, i.e. de ventre, Ῥὴν τροφήν ὑπολαμβάνει μὲν εἲς 
ἑαυτὴν ἅπασαν, ἀναπέμπει ὃ' αὖθις ἐξ αὑτῆς καὶ δια-. 
γέμει τοῖς ἄλλοις. Sursum mitto. J Exhnlo, Ἐκ- 
haluncho mitto sursum, Alex. Aphr., Ἰόρβορος κινού- 
———— — Ι Άνα- 
πέµποµαι, λεν, Remittor, Emittor εἰς, ſIntierdam 
act. Aiguif. hahet, pro ἀναπέμπῳ, Χεπ. Κ.Α. (1, 1, 
5.) Πάντας οὕτω διατιθεὶε ἀνεπέμπετο, ['. γιου), 
ad Plut. de 5. Ν. V. 64. Abreseh. Lecit. Απνιση, 
Τι. Diod. 5. 1, 987. 5960. 2, 295. 542. 615. 630. 
Atheu. 1. p. 38. Fischer. κά Weller. (8, Gr. 1,509, 
De αεί. εἰ wed. Steph. Disl. 65.” Βεϊνε[. Μεν, ᾿Αμ- 
πέµπω, Mseh. Chocph. 9τ9.] "'Αμπέμϕει, Xolica 
syne. pro ἀναπέμψει, Πες, εχρ. ἀποπέμψει.” [..'Α- 
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ναπεµατέον, Orig. ο. Cels. 230.” Kall. Mas.] Άνα- Α πρὸς ἑαντὸν dicit in Ἱ. φπεπῃ modo οἰανῖ, | Απο 


Remiss io, i. 6, Ipsa actio remittencli. | δυτ- 
⸗um miasio: ἀναπομκαὶ θησανρῶν, Lucian. (9, 918.) 
Ἐδονείουες thesaurorum, Bud. παπι qui efſodiunt, 
aursurm mittunt terram. ſ Ad Lucian. 1, 464.” Sehwf. 
Μεε, "'᾽Ανάπομπος, Sursum mittens, Rsch. Pers. 
651.) ᾿Αναπόμτιμοε, ὁ, ἡ, Qui remittitur, Lucian. 
(2. 926.) ᾿Αναπόμπιμοι πάλιν εἰς τὸν βίον ἀφικνοῦν- 
ται, ἵηω vitam remittuntur. Hune autem Luciuni 
loeum, ut opinor, respieiens Bud., ita acripeit, ἄνα- 
πόμπιµος, Remissus, Sursum versus missus, ut qui 
εκ inferis ad superos redeunt. Citatur in VV. LL. 
hie loeus, sine Auetoris nomine, ᾿Αναπόμπιμον ἐς 
τὴν Ἰταλίαν ἐκπέμψαι τὴν δίκην. Suid. ἀναπόμπιμα 
δῶρα εκΡ. ἀποπτρεφόμενα: φεί leg. puto ἀναστρεφό- 
μενα. Vide Eust. —— 5, 1, 715. θά Lucian. 2, 
599,” Βε]νοί, Mss. * Ι  Αρταναπέµπω, Planud. Ovid. 
Aet. 12. 124. 406.” Boiss. Mss.] "' Ἐπαναπέμπω, 
“Rewmitto, αἱ. Revehs, Reduco,“ [Hippoer. 648. 
Ὁ Ἡροσαναπέμπῳ, (αἱ. Missito.) "' Σνναναπέμπω, Si- 
*wmul transmitto, itu Υ. LL. non sequendo signif. 
roũ ἀναπέμπω, quod vide,“ [Plut. Romulo 28. sub 
βα.] 
᾽Αντιπέμπω, Ποποηίίο, Bud. ο Plut. Citatur item 
εκ Alex. Aphi. Prohl. 1. ᾿Αντικέμπονσι ταῖς φωναῖε 
ον. [“Herod. 951. Jacobs. Anth. 6, 110. Cat- 
tier. Gasoph. 67.” Schwſ. Mas. Vicissim mitto, Xen. 
Ἑλλ. 4, 8, 18. Τ, 1, 280. Ὁ Αντίκεμψι, Arrian. 6, 
8. 7. Αντίπομποες, Repercussus, Andr. Cr. 167.” 
Και. Mss.] 
᾿Αποπέμπω, Dimitto, Potestatem abeundi ſacio, 
Xen. Κ.Π. δ,(4, 13.) Ταῦτα ἐπιστείλαι τῷ κήρνκι ἀπέ- 
πεµπε»: 7. (5, 14.) Προσεδέχετο γὸν βονλόμενον λέ- 
γειντι, καὶ ἀποκρινόμενος ἀπέπεμπεν. Sic 04. Ώ. (81 1.) 
ἦτέ οἱ ἐσθλοὶ ἔσαν * ἰόντι Δεξιοί, οἷς χαίρων μὲν 
ἐγὼν ἀπέπεμπον ἐκεῖνον, Χαῖρε ὃ' ἐκεῖνοι ών, Βὶε 
E. (146.) Οὕτω νῦν ἀπόπεμπε: εἰ paulo post, ἤδη 
γάρ σε µάλα πρόφασσ᾽ ἀποπέμψω. Nisi ſorie hie non 
⸗ꝛim pliciter exisimemus εἱρηίῆσατε Dimittere, κε 
Dimittere ο eomitatu, instruetum iis quæ ad iter 
conñciendum Πδοθεναήα sunt: K. (78.) Εβρ ἐκ νή- 
σου θᾷσσο», ἐλέγχιστε ξωύντων. Ol γάρ µοι θέµι 
ἐστὶ κομιξέµεν οὐδ' ἀποπέμπει» "Ανδρα τὸν ὅς κε θεοῖ- 
σιν ἀπέχθηται µακάρεσσιν. Ubi Ἐαι, annotat, ἄπο- 
πέµπειν εἶνε i. q. πέµπειν. Adeo autem esse aptum 
Ίος verbum οἱ Hom. id passim retineut, vel οὐ «ο 
derivata: ut ἠδὲ κέλενσο» πεµπέµε»: εἰ γεῦχε δὲ 
ποµτή». ltem, ἐνδνκέως ἀπεπέμπυμεν. επι, οὐ 
κοµιξέµεν, οὐδ ἀποπέμπειν. επι, οὐκέτι φαένετο 
πομπή. Ceterum in ος versu, Οὗὕτω νῦν ἀπόπεμπε 
κ.τ. λ., ai accipiatur ἁπόπεμπε ut πέµψω ibid. accipi 
certum est, sexto versu ante, won dubium est quin 
ἀπόπεμτε sit Dimitte, ei suppeditans ad viom con- 
ficiendam necessaria: cuin dixisset, πέµψω δέ µιν 
οὕπη ἔγωγε Οὐ γάρ µοι πάρα νΠες ἐπήρετμοι, καὶ 
ἑταῖροι Οἵ κέν µιν πέµποιεν ἐπ᾽ εὑρέα νῶτα θαλάσση:. 


ο 


Ῥπείεγεν γετο notancdum εί ibi esse ῥτοχίπε ῥρτα- , 


cedentia verhu ἔσς, Ἑρῥέτῳ, εἴ µιν κεῖνος ἐποτρύνει 
καὶ ἀνώγει Πόντον ἐπ᾽ ἀτρύγετον: sicut εἰ ν |. paulo 
aute c. εκ Ο4. K.“ Ερῥ ἐκ νήσον----οὐ γάρ µοι θέµις ἔστ' 
ἀποπέμπειν. Ceteruim videndum est annon quod in 
AUlis Hom. I., idem sit et in hoe Xen., ἀποπέμπειν, 
κ. Π. 8, (7, 9.) Τούτονε εὐποιήσαντει ὁπύσα ἐπ᾽ ἀνδρὶ 
εὐδαίμονι νοµίξεται, ἀποπέμπετε. luerdum gen. 
adjuugitur huie verbo, ut iu eod. ], 04. Νε, quein 
modo eitavi, post — ὅε κε θεοῖσιν ἀπέχθηται µακάρεσ- 
συ, sequitur, Ὡς εἰπὼν ἀπέπεμπε δόµων βαρέα 
στενάχοντα. Ubi videtur esse sinplieiter, Dimit- 
ενα εκ wedibus. [| Αποτέμπω, Amando, Ablego, 
Eschiun. Οὐς ἀποπέμψε τε τοῦτον; Non in exilium 
mittetis, εἰ ablegabitis quoquo gentium Ί Bud. 
ἡ Αποπέμπω, Mitio (aliquicl κό quempiam,) Remitto, 
Xen. Κ. Π. 8, (6, 5.) O, rt ἂν ἐν τῇ Υῇ ἑκάστῃ καλὸν 
ἤ ἀγαθὸν ὖ µεμνήσονται καὶ δεῦρο ἀποπέμπει», K. A. 
i. (2, 1.) Αποπέμψαι πρὺε ἑαντὸν ὃ εἶχε στράτευμα. 
Οά. P. (76.) "Ὡς τοι δῶρ᾽ ἀποπέμψω, ἅ τοι Μενέλασε 
ἔδωςε. Ηετίοά. "Ερη. (1, 86.) µή ποτε δῶρον Δέξα- 
οθαι πὰρ Ζηνὸς Ὀλυμπίου, ἀλλ᾽ ἀποπέμπειν Ἑξοπίσω, 
Citatur εκ Aristoph. (Πλ. 9819) Junetum ἀπιίνο ρετ- 
εοῦας οµαι aceus. rei, ταύτην ἡμῖν ἀποπέμπει: pro 
ταύτην πρὺν ἡμᾶς ἀποπέμπει: ut Xeu. ἀποκέμψαι 


Ῥ 


πέμπειν τἀπόῤῥητα οἴϊπίμν οκ Aristoph. (Β. 3609.) 
Ῥτο Transmittere φεσγεῖα΄ 4. areana; vel Emittere, i. 
e. Evulgare. Passiva autem voce ᾽᾿Αποπέμπομαι 
aliquando eapitur pro Dimitto α me, sicut ἀποπέμπω, 
Xen. K. Π. i, (4, 97.) Τοὺῦς σνγγενεῖς φιλοῦντας τὸν 
Κύῦρον τῷ στόµατι, ἀποπέμπεσθαι αὐτὸν νόμῳ Περσικῳ. 
Ι ᾽Αποπέμπομαι est etiam Rejieio, Repudio, A me 
summoveo: ut ἀποπέμπομαι τὴν ἁμαρτίαν, aristot. 
Eth. ο, (9.) Οὕτω γὰρ τὴν ἡδονὴν ἀποπεμπόμενοι, ἦτ- 
τον ἁμαρτησόμεβα, (ερ. ο. Σπ]. Ὥσπερ τὴν Καῑν θν- 
σίαν ὁ τῶν μαρτύρων θεὸς ἀπεπέμπετο, Busil. Νὸν δὲ 
Σηστείαν ἀποπεμπόμενοι, τὴν τρυφὴν δὲ µεταδιώκοντες, 
Aliquundo ᾽᾿Αποπέμπεσθαι repucdio accommodutur, et 
dieitur ἀποπέμπεσθαι 5. ἀποπέμψασθαι τὴν γν)αἴκα, ΡΟ 
Repudiure uxorem, νοὶ Nuntium uxori remittere, ut 
laquitur Cie. Sic autem usus est Plut. Ead. porro 
ſorma εἰ ἀπολύειν τὴν γυναῖκα dieunt, quasi Dimit- 
tere uxorem. Sed ap. Eur. (Ηες, 72.) ἀποπέμπο- 
μαι ἔνννχον ὄψιν est Nou aguoseo, Abuuo, Abominor. 
Sie dieitur ἀποπέμπεσθαι τὸ τέρας ro ἀποδιοπομπεῖ- 
σθαι εἰ ἀποτρέπεσθαι. [1 Jacobs. Anth. 10, 219, ad 
Charit. 501, 671. Cattier. Garoph. 60. T. Η. ad Plu- 
tum p. 351. Thom. M. 100. Heyn. ad Apollod. 530, 
Xen. K. Π. 48. ibique Zeun., Fischer. lnd. Palph. 
Koen. ad Greg. Cor. 14. ad Herod. 273. ad Erun. 
Fhil. 160, ad Luciun. 1, 208. 331. Med., Musgr. 
Rhes. 900. Kuster. V. Μ. ΤΙ. Act. εἰ med., Steph. 
Dial. 65. ᾽Αποπέμπω δνσωδίαν, Κοεῃ. ad Greg. Cor. 
265. Αποπέμπομαι, Ahominor, Musgr. ad Πες, 72. De 
divortio, Kuster. Aristoph. 16. ad Thom. M. 07.” 
Sehwef. Mes. Arréuru, pro ἀποπέμπω, Od. Ο. 
83.“ Sehn. Lex.)J ᾿Απόπεμψι, Dimissio, Missio. 
Rejeetio, Repudintio. Et peculiariter etiam Repu- 
dium: Dem. (1365.) ᾽Απόπεμψις τῆς ἀνθρώπον. 
[Valek. ad Eran. Phil. 160, πά Ἠειτοά. 978.” 
Sehwf. Mss. * “Arereunréos, Amnntlandus, Clem. 
Alex. 109.” ΚΑ]. Mas.] 'Arreurros, ὁ, ἡ, Dimissus. 
Ι ſSecundum Hes., ἀπύπεμπτοι dicuntur Digni qui 
re jiciantur propter imptobitatem, οἱ ἄξιοι ἄποπεμ- 
φθῆναι διὰ µοχθηρίαν ἤθονε. {['"' Tuup. Opuse. 1, 
480.” Βοΐμεξ, Μεν. "᾿Αποπεματικὺε, Menund. Rhet. 
p. 950.] ᾽Αποπομπὴ, i. ᾳ. ἀπόπεμψις, Ὠἱηνϊκεῖο, Mis- 
ία: ut ἀποπομπὴ τοῦ µισθοῦ. Ablegatio, sieut 
ἀποπέμπειν εδι Ablegare, Amundure, Maschin. Ἐν 
ἀποπυμπαὶ πυρετῶν εχρ. Febrium profſfigutiones, ubi 
ſortusse Amancdutiones verti posset ud verhum, xieut 
ἀποπέμπειν νόσο», Amantlure morhum οἱ ablegure 
alio: αἱ vernaculo sermone dicitur, Envoyer la ma- 
lacdie au loin, pro Proſſigare. Priutereu Rejectio, 
Repucliutio: item peculiariter Reputlium, sicut εἰ ἀπό- 
πεµψις. J. Poll. Καὶ τὸ ἀποπέμψασθαι γνναῖκα" καὶ τὸ 
πρᾶγμα, ἀπιπομπὴ καὶ ἀπόπεμψιε, καὶ ἀποπομπῆς δίκη, 
Proceuratio εἰ depulsio sceleris aut proctigii, Bud.: 
ἀποτροπὴ εκρ. Suiclæe. Hine ἁποπομπὰν ποιεῖσθαι 
Isoerati ad FPhil. (49.) Procurare εἰ depellere, Α 56 
ablegure et Summovere: quod fiebat certis precatio- 
mihus. Erant præteren ἀποπομπαὶ, teste Hes., Stati 
dies, quibus sncritienbatur diis, qui ἀποπομπαῖοι νο- 
cahaniur. [WValek. ad Eraun. Phil. 160. Thom. M. 
100. ad Lucian. I, 208.” δεί, Mas.] ᾿Αποπομπεῖν 
verhum fit ab hoe verbali ἀποπομπὴ, et quidem se- 
quitur eam quam postremo loeo — ejus si· 
uif. Est επί Procurare s. Depellete prodigin, aut 
quicquid nociturum pututur: ἀποπομπεῖν, inquit 
Hes., τὸ ἀποπέμψασθαι καὶ ἀποκαθήρασθαι, "' ᾽Απύμ- 
ἔπιμοι, Hesyehio sunt αἱ ἀποφράδες ἡμέραι, Dies 
“neſasti; sed alphabetiea series μη 8ΟΜ. ἆπο- 
{ὲ πόμπιμοι.”. ["" ᾿Αποπόμπιμοε, Orig. ο, Cels. 511. 
φωνή,” Κα, Mss.) ᾿Αποπομπαῖοι, ad verbum De- 
pulsorius, Ad depellendum aptus. Sed peculiuri- 
τες vorantur ἀποπομπαῖοι δαίμονες, Malorum depul- 
50565 εἰ aversoxres, deſeusoresque pestium et calami· 
tatum, Bud. Iidem νετο εἰ ἀποτρόκαιοι εί ἁλεξίςακοι 
εἰ λύσιοι dicuntur, teste J. Ρο, || ᾿Αποπομπαῖον 
hireum a Gr. Interprr. dietum vet. Interpres reddit 
Hireum emissarium, Levit. 16, (8. 0.) Detum au- 
επι putant emissarium εκ «ο, quod in desertum 
emitieretur. Apud Suid. legitur ἀποπομπαῖος, ὁ 
χίµσρος, ὁ τράγος. [Sehleusn. Lex. V. T. *Heyn. ad 
Apollod. 1045.“ Schief. [ος] "' Αποπεμπαῖοι πρ. 
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«. Ἠεε, ὁ ἀποστραφεὶε ἄτρακτος, καὶ ὁ κεκαθαρμένοε: sed Α 


“perperam, ut opinor, pro ἀποπομπαῖος: ut αἱρία- 
„beticus etiaum ordo arguit.“ ſ[teAreoroureiorn, ad 
Ματ. 333. '''Αποπομπεῖα, τὰ, Bekk. Απεσά. 185.” 
Και Μες] "'᾽Ανταποπέμπω, Ὑεϊνίαι dimitto 5. 
amautlo,“ ſ* Matth. Απεοής 1, 33.“ Βεμαί, Mss. 
Etaroruru, Taetæ. Ch. 3. p. 46.) "' Προαποπέμ- 
“xro, Anie dimitto: al. Præmitto,“ [Thue. 8, 26. 
Xen. K. Π. 4, 2, 209. * Προσαποπέμπω, Brunck. ο 
Aristoph. Πλ. 909. * Σνναποπέμπῳ, Χεα. K. Π. 3, 
1, 9,] 

Διακέμπω, Traunsmitto, Aristoph. Πλ. (508.) Εἰτὶ 
οὗ διαπέµπεις καὶ πρὸς ἡμᾶς τοὺς φίλονε; Thuc. 4, 
(123.) p. 160. Αὐτοῖς πενγακυσίουε ὁπλίτας διέπεµψε, 
Ἐκ Eod. (1, 129.) διαπέµπω τὴν ἐπιστολὴν, Transmit- 
ιο opistolamm. Et pass. Διαπέμπομαι, uet. iticdem αἰ- 
gniſf. pro διαπέµπω ponitur, i. e. Transmitto, Thuc. 8, 
(75.) Διακομίξει εἰς τὴν πρὸ τοῦ Ἡραίον νῆσυν, καὶ τὰ 
ἐπιτήδεια ἐκεῖσε αὐτοῖι διεπέµπετο, Ἐν illis trausmitte- 
υαί, Polyb. (6, 58, 9.) Ὁ δὲ ᾽Αννίβας Ξωγρήσας 
ἅπαντας, συνεχώρησε διαπέµπεσθαι σφίσι πρὸς τοὺς ἐν 
οἴκῳ περὶ λύτρων», ubi ſortasse simile illi Thueycdidis 
διαπέμπω τὴν ἐπιστολήν. Pro Transnutto citat Bud. 
e Plut. quoque p. 130(26, 690.) εἰ in Demetr. 290, 
I Dimitto, h. 6. lu diversas partes mitto: Cæsur, 
Nuntios legatiouesqque in omnes portes dimittebat, 
Liv. Dimitſere hteras in alias urbes, Cie. Pueros 
cireum amicos dimittit, Virg. equidem per litora 
certos Dimittam, et Libye lustrare extrema jubebo. 
Thuca 8, (64.) p. 282. Γοὺς δὲ ἡμίσεις εἷς τᾶλλα τὰ 
ὑπήκοα χωρία ἄλλον ἄλλῃ διέπεµπον: 4, (55.) Ρ. 198. 
Κατὰ τὴν χώρα» φρούρας διέπεµψαν, ὁκλιτῶν πλῆθος, 
ὧς ἑκασταχύσε ς, Βε]νοί, διαµερίσαντει ἔπεμψα». 
Sie Ηοιοδίκῃ. (5, 8, 4.) Διαπέμπουσι δή γινα: τῶν 
π/στῶν τοὺε διαβοήσοντας ὅτι ὁ Κόμμοδος τόθνηκε, 
Mittunt qui passim rumorem disseminent, Polit. (8, 
1, 9.) Διέπεμπέ τε κατὰ ἔθνη πρὺε τοὺς ἡγουμένονε : 
9,9, 17.) Διέπεμψεν εἰς τὰ γειγνιῶντα ἔθνη καὶ πρὸς 
τοὺς ἄρχοντας τῶν ἐπὶ Pass. Διαπέμπομαι, 
Dimittor, 8, (6, 18.) "Εκ τε τὰ ἔθνη ἄγγελοι καὶ κήρυ- 
κει δαφνηφόροι διεπέµποντο, Nuntii per omaes pro- 
viucias laureati dimittebautur. {[ Χεπ. K. Π. p. 
83. ubi ν. Zeun., Τουρ. Opuse. 1, 396. ad Xen. 
Eph. 216. Aleiphr. 930. 926. 266. Plut. Μου. 1, 
205. ad Diod. 8. 2, 419. Seil. ἀγγέλονε, κά 1, 616. 
2, 388. 490. Λε. οἱ med., Steph. Dial. 65, Plut. 
Λεχ. 57. Sehm. Med., Arcdesso, Cattier. Gazoph. 
78. ad Dionys. Η. 1, 909.” Schref. Mes. 3" Διά- 
πεµψιε, Transmissio, se. literarum, Themist. Epist. 
9, 10.“ Καὶ, Mas.) Διαπομπὴ, ἡ, Transmiasio, Di- 
missio, Appian. de tractatu pacis inter Autonium, 
Cæsurei, εἰ Sextum Pompeium, Ρο»! bellum Philipp. 
Διαπυμπαὶ δὲ σνχναὶ τῶν φίλων ἐγίγνοντο. Διαπόμ- 
πιµοες, ὁ, ἡ, Tran⸗smissus: ut πύμπιμος supra pro 
Mi⸗sus, πεμφθείς, Opp. κ. 3, (47.) Κοιρανικοῖς τ 
ἔμολεν διαπόµπιµος ὀφθαλμοῖσι, Transmissus oculis 
imperatoris. [" Ἐπιδιαπέμπῳ, Dio C. 678. * Ἡρο- 
διαπέµπω, Polyb. 8, 90, 5.] 

Εἰσπέμπω, Mitto in νε! Ἰπίτο, Plut. Ῥ]μίορααι, 678. 
πες Edit. ᾿Ανοίξαε τὸ δεσµωτήριων, εἰσέπεμψε δημό» 
σιον οἰκέτην, lntromisit carnitcem. Exp. etiam 
ladueo, lmporto, Aecerso. Attice υΙΟΙΤΟΗ. Ἑσπέμ- 
πω. Unde Εσπέμπομαι, quod etiam interpr. Accerso. 
[Ad Xen. Eph. 34160.” Sekef. Mas. Xen. Απ. 1, 4, 
6. Ἑλλ. 9, 4, 90. 4, 4, δ.] Εἰσπομπὴ, Intromissio. 
Αριά Suiclh. ita legitur, Εἰσπομπὴ, εἰσβολή. Euuap. 
Περιεφέρετο δὲ ὁ ᾿Αριστεὺε καὶ δύρατα εἰσπομπὴν ἐπὶ 
τοῦ εὐωνύμον βραχίονοε: pro quo divisim reponendum 
εἰς ποµπήν: iticſemque iu expositione, εἰς βολήν, 
Verum «ΕΗΡΕΟ ibi πομπὴν που aignif. βολὴν, φεά 
Pompam. lu VV. ΕΙ. Εἰσπομπὴ εκρ. Impetus, In- 
sultus: oecasione hujus expositionis sumia εκ isto 
Suidæ loco. [5 Ἐπεισπέμπω, Dio C. 768. * Πα- 
ρεισπέµπω, 1 ολ0ρὴ. B. J. 5, 3, 1.)  Προεισπέμπω, 
Iutromitto ante, Accerso aute, Magna pompa εἰ 
“EComitatu indueo, Luciun. Ἱροεισπέμπεται δὲ ὁ 
ή "Αλέξανδρος κομῶν ἤδη καὶ πλοκάµονς καθειµένοε, 
“Bud.“ IbPoliaph. p. 18.  ' Προσεισπέμπω, ἕπθι- 
per πο, Chrys. Hom. 195. T. 5. p. 998, οἱ.” 
Βεαμετ. Mes. * Ἀννεισπέμπω, Simul immitto, Ἐλίκα, 
V. Η. 12, 40.)] 
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Ἑνπέμπω, Emitto, Mitto στα, Mitto ex, Ἡ. Φ, 
(608.) Αλλά µιν ἐξήρπαξε, κάλνψε ὃ' ἂρ ἠέρι πολλῷ, 
᾿Ησύχιον δ' ἄρα µιν πολέμον ἔκπεμπε γέεσθαι, Ἐν prulio 
domum misit. Ἰροστ, Αγοιά, Ἑὸν ὄχλον τὸν ἄλλον 
ἐς τῆς πόλεωε ἐκπέμψαι, Foras mittere; quippe cujus 
usus belli tempore mallus sit. ldem in Ατεορ. Ίσος 
δὲ κατ' ἐμπορίαν ἐκπέμπκοντε, Dem. (14.) Τοὺς τοῦ- 
το ποιήσονταε στρατιώτας ἐκπέμπειν, ἵη εκρεδιῖο- 
nem ewittere milites; quod εἰ αρ. Thuc. legitur, 
ap. quem etiam ἐκπέμπειν ναῦε: εἰ ἐκπέμπειν ᾱἄρ- 
χοντα. Apud Euud. ἐκπέμπειν πρεσβείαν, εἰ ἐκπέμ- 
πειν ἀποικίας, Legationem emittere, Colonias emittere, 
mittere. Et οἱ ἐκπέμψαντεε, Qui colonias mise runt, 
deduxeruut. Thuc. 6, (6.) p. 199. Καὶ ἅμα ἄποικοι 
τοῖς ἐκκέμψασι [Πελοποννησίοιε βοηθήσαντει, Ῥείοροπ- 
nesiis, α quibus dedueti fueraut, Pelopounesiis ους 
conditoribus, s. αἰκισταῖε. Situt veru idem Thue. et 
Dem. dicuut ἐκκέμπει» στρατιώτας, εἰς εἰἶππι Hero- 
diau. ὃ, (7, δ.) Ἑὸν δὲ σηρατὺν eis τὴν µάχην ἐξέπεμψε, 
Excreitum emisit in pugnam. Ῥάδαε, Εκπέμπομαι, E- 
mittor, Xen. K. ΠΠ. 4, (1, 11.) Τότε δή ἐκπεμφθεὶε ὑπὸ 
τοῦ Κυαξάρονς, προθύµωνς ἀκήγγειλε τοῖς Μήδοις. Cum 
contumelia et ἱρποπαληῖα emnitto, Ε]ίοίο, Relego, Lu- 
cian. (2, 124.) Τοὺς πονηροὺς ἐε τὸν τῶν ἀσεβῶν χῶρον 
ἐκπέμπονσι. Et ἐκπέμπειν τὴν γνναῖκα 8. Dem., quod 
εἰ ἀποπέμπειν εἰ ἐεβάλλειν: Lut. Dimittere εἰ Βερι- 
diare dieas. Suet. nou solum Dimitiere dieit, sed 
etiam Dimittete e matrimonio. Pro Ejicio, Expello, 
Thue. quoque utitur: 4, (49.) p. 187. Εκπέμψαντες 
Κορινθίονε αὐτοὶ ᾿Ακαρνᾶνες οἰκήτορας ἀπὸ πάντων, 
ἔσχον τὸ χωρίο», i. ε, ἐκβαλόντες τοὺς ὄντας ἐκεῖ Κο- 
ρινόέονς, Hicientes, Expellentes, se. ex ορρίάο eapto: 
αυσά vero idem Thuse. ὅ, (52.) p. 189. dicit, ὧς οὔ 
καλῶς ἄρχοντα ἐξέκεμψα», idem Schol. exp. ἐξεδίωξαν : 
εἰ Latine itidem ἱαιερτεια ίππων Ejecere, Ἐκρυίετα, 
Exterminavere, Ἠειεμανετο. [". Δά Charit. 501. 
ὅδ4. Eur. Ττο 410. T. H. ad Plutum ρ. 851, 
ad Diod. 5. 9, 9098. Bast Letire 195. Fischer. Ind. 
FPaliph. ν. ᾽Αϕιέναι, Valek. ad FErau. Phil. 160. 
ad Herod. 278. Med., Brunek. ad Eur. Or. ρ. 178. 
ad Soph. Ed. C. 1947. Εκπέμπω δνσωδίαν, Κοεα, 
.4 Greg. Cor. 2605.” Schæeſ. Mas.) Ἔκπεμψις, Emis- 
sio, Legatio, Thue. 4, (86.) p. 149. H μὲν ἔκπεμψές 
μον καὶ τῆς στρατιᾶς ὑπὸ Λακεδαιμονίων», Schol. ἀπο- 
στολή, ᾿Ἐαπομπή, ἡ, itidem Εκθίο: eui ορ. εἶσ- 
πομπὴ, sicut εἰσπέμπειν εἰ ἐκπέμπειν 5ἱδῖ ἀντίκεινται. 
Plato de LL. Εκκομπὴ ἀποκιῶν, Emissio vel Dedu- 
etio coloniarum: ut supra ἐκπέμπειν ἀποικίας pro 
Mittere 5. Deducere eoloniss. Hes. εκρ. ἀποστολὴ, 
ut præcedens ἔκπεμψις α Sehol. Τὴμο, E Τίς. 
affertur etiam ἐκπομπαὶ Ἀῃστῶν, pro Excursiones lu- 
tronum: mulim Exeursiones latrouum a suo principe 
emissorum. Exp. eliam Relegatio, Repudiun: sicut 
interdum pro Repudiare dieſtur ἐκπέμπειν. ['. Ad 
Timwi Lex. 930, κά Ἠετοί. 273.“ Δον, λεν, 
3 ᾽Αντεκπέμπω, Appian. Β. 0. 1. p. 684, 11, Χεμ, 
5 Παρεκπέμπω, Philo de Μο- 
nareh. 8, 835.” Κα. Μες. “Theod. Prodr. Rhod. 9, 
814”. Boiss. Μο] ὮἩροειπέμπω, brius emitio, 
Plut. Mario 769. πο» Ed. Ἡροεξέπεμπε τοὺς ἱππέας 
εἰς τὸ πεδίο»: [Αἱεῖυ. 84. Othone 11. Luciau. 9, 200. 
5 Προσεκπέμπω, Χου. Κ. Π. 5, 8, 94, “ Τηνοί. 
Prodr. Rhod. 3, 380.” Boiss. Μκε.] ἘΣννεκπέμπω, 
Όσα emitto, Χεπ. Ἑλλ. 7, (3, 18.) p. 367.: [(ERe. 7, 
ὃδ.] Ὑπερειπέμπω, Emitto ατα, Ultra κοορµι 
εἰπομ]ος, Sehneidero susp.J Ὑπεπέμπω, Clam 
einitto. Exp. etiam Furtim mitto, Suumitto. ſSoph. 
E. 1350.] 

[” Ἐμπέμπῳ, Inmmitto, LXX. Nehem. 2, 4.) 

Ἐπιπέμπῳω, lusuprer mitto, Thue. 7, (15.) p. 237. 
N τούτονε µεταπέµπειν δέο», ἤ ἄλλην στρατιὰν μὴ 
ἐλάττω ἐπιπέμπει», Aut hi acecersendi suut εἰ γενο- 
candi, aut alius exereitus non winor insuper mitten- 
dus. lAMitto ad, simpliciter Mitto, Plato Apol. 
Soer. Άλλο» ὑμῖν ὁ θεὺε ἐπιπέμψει, Alium deus νοὺῖε 
mittet. | Immitto, Herodiau. ὃ, (8, 5.) Ἐπιπέμπει 
ταῖς πόλεσιν ἀμφοτέραις ἸΜαυρουσίους ἀκοντιστὰς, Ἱι- 
mittit utrisque urbibus Mauros jaculatores, {, , 
Hostiliter mitit adversus eos. | Εκρ. etiam Rewit 
to, Relaxo; sed sine exemplo. [Ad Diod. 8, 9, 
32803. Aristoph. Fr. 219. Verſi. ad Anton. Lib. 72., ad 
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κ. Π. 991. ad Lucian. 1, 208. Valek. Callim. 186. 
Sic lego Diod. 8. 1, 206.” Schæſf. Mss.] ᾿Επίπεμψις, 
NMissio in aliquem locutu, Thue. 2, (39.) Διά τὴν ἐντῇ 
v ἐπὶ πολλὰ ἡμῶν αὐτῶν ἐπίπεμψι», Quoniam mitti- 
1πυς5 ferrestres copias nostras in multas terrus. 
[*Exerouri, Demonum, morborum, οἱ incanta tio - 
num immisasio, vet. Poëtu ap. Fabrie. B. Gr. 8. 
6. δ. 4. ν. (22.) 165. 176. Ἐπιπομπαὶ, Anon. Αρ. 

ossium ad Baruab. Ερ.Τ.” Και Mas. Diose. Νο- 
ενα 478.) 

Καταπέμπω, Demitto, Deorsum mitto: vide in 
Πορθµίο». Redditur simpliciler verbo Mitio. Hero- 
dian. 2, (19, 5.) ᾿Αθροισθῆναι κελεύσας τὴν σύγκλητον 
καταπέµπει γράμματα, δι ὧν ἐσπένδετο δὴ πρὸς Σεβῆ- 
ρο», Courocato prius senatu lilteras ad Severum mit- 
tit. Et Plut. Flamiu. (19.) Στρατηγὸν μὲν ὕπατον τοῦ 
πολέμου λ]άνιον ᾽Ακύλιον κατέπεµψα». Exp. etium 
Subditis edieta mitto. [Ad Charit. 980.” Sehæſ. 
Mss. “Orig. Exeg. p. SO.“ Rouili. Mss. Lucian. 1, 
137. 907. 088. 3, 637. * Καταπομπὴ, Ὀσμιίθίο, 
Chrys. κά Stagyr. 3. T. 6. p. 193, 37. *A⸗rixuru - 
πέµπω, Vicissunm demitto, Chrys. Liturg. T. 6. 
p. 980.” Seuger. Mas. Busil. 9, 077. Audr. Cr. 317.)] 

Μεταπέµπω, Μο post aliquem, qui aliquem ac- 
cersant, sinupl. Accerso, Accio: cujus signif. exem- 

lum habes in Ἐπιπέμπω. Usitatius µετακέμπομαι, 
ltidem aet. signif. Χεῃ. K. II.4, (6, 19.) Ρ- — 
βονλεύω σοι, ὅταν τινὰ πας | πρόε σε ταχὺ ἐλθεῖ», μὴ 
ἀπειλοῦντα µεταπέµπεσθαι, Pluto Apol. (20.) Ἠετα- 
πεμψάµενοί µε εἷς τὸν Θόλον, Plut. (8, 9600.) Μετε- 
πέµψαντο δεσµώτην οἱ πολέμαρχοι; Απ miserunt qui 
eum vinetum aceersereut ἳ 8, Adducerent. Et pass. 
aiguif. ap. Apollon. µετεπέμφθη», Accersitus 95, Λο. 
catus zum. Aheubi reddi ροῖε»ί non tam Mito qui 
aecersat, quam Mitto qui petat, Mitto ad aliquem 
qui afferat aut advehat; εἰἶίαπι simpliciter Peto. 
Isoer. Archid. ᾿Ἑδήλωσε παρ ὧν ἔδει βοήθειαν µετα- 
πέμπεσθαι, Unde αυ ςθιδεηα essent auxilin, peteudm 
οορίαε auxiliarea. Xen. K. Π. 6, (0, 1.) Πέμπω σοι 
χρήματα” κἂν ἄλλων * µεταπέμπον, Mitte qui pe- 
αἱ, ad te ſerant; aut Pete. Ariſstot. MEeon. 2. Με- 
ταπέµψασθαι ἐκ τῆς Ελλάδος κόμη». lu eadem 
αἱροῖξ, Απιοριι, aetiva voce usus est: Σφ. (079.) 
παρ' Εὐχαρίδου τρεῖε ἀγλίθας µετέπεμψα, Tria cupita 
alliorum ab Eueharide qui peteret misi. ['. Ματ, 526. 
εἰ π., Abresch. Lectt. Aristeu. 168. Valek. Phœn. 
Ρ. 446. Bergler. Αἱαρίη, 114. 486. ad Xen. Eph. 
233. Eur. Hee. 604. Porson. Ἠες. p. 55. Ed. 2. 
Ammon. 98. Wakef. Diatr. 24. ad Herod. 616. Xen. 
κ. Π. 31. Thom. Μ. 610. ad Charit. 417. Cattier. 
Gazoph. 81, Kuster. V. M. 21. Boiss. Philostr. 588. 
Monmuly Review Feht. 1799, p. 204.“ Schæf. Mas.)] 
Μετάπεµψις, ἡ, Miĩssio qua aliqquem aceersimus. Seu 
Acceraitus: Cic. Cum ipsius rogatu accersituque 
venissem. Plato Epist. 7. ᾿Εδεῖτο ἡμῶν τῇ µεταπέμψει 
μὴ ἀπειθεῖν, Ut sibi accersenti morem gererem. ΑΙ, 
Νε nuntium remitterem vocanti, Νε vocationem pru - 
termitlerem. [Ῥ]αἱ, 8, 949. Alex. 38.] Μεταπεμπτέος, 
Aeccersencdlus. Et Μεταπεμπτέυν, Acecersendum. [Thue. 
6, 25.] Μετάπεµπτοε, Aecersitus, Accitus, Thue. 6, 
74.)p. 551. “Οτ' ἀπῄει ἐκτῆς ἀρχῆε ἤδη µετάπεμπτος : 
de Aleĩbiade, de quo similiter Plut. ĩn Vita ĩpsius, Με- 
τάπεµπτος ὑπὺ τῶν ᾿Αθηναίων ἐπὶ τὴν κρίσιν γενύμενος, 
Sic (7, 655.) Γενέσθωι µετάπεµπτον ὑπὸ ιβερίου 
Καίσαρος, Α Tiberio Cæsare accersitum ſuisse. Et 
Ἠκε µετάπεμπτοε, Venit accersitus: quod ε Synesio 
attuli in Πομπεύω. Rursum Thuce. 6, (29.) p. 207. 
Βονλόμενοι µετάπεμπτον κοµισθέντα αὐτὸν ἀγωνίσα- 
σθαι, Accersitum et advectum Μάη dieere: de 
Aleibiade. Exp. euum alicubi Revocatus. [Jambl. 
V. P. aba. Kiesal.“ Diod. S. 2, 549.“ Sehæf. Moas. 
Aboneraxcuxros, vidde Δνσπέμφελοι.] ἸἨΜεταπομπὴ, 
. q. µετάπεμψιε, Plato Epist. Τ. ᾿Απὸ τῆς πρυτέρας 
µεταπομκῆς. Attiuli εἰ µετάπεμψις ex εκ. Epiet. 
” Προσμεταπέμπω, Thuo. 3, 100. Dio 0. 310. Dio- 
υγ. Η. 1, 100. 399. Αλομία, 380] Ι 

Παρακέμκω, Ἐτπεταλίο, Trunsmitto. ltem in 
meilaphi. siguit. pro Transmitto, ut negligens: qua 
κο, Dimitio quoque usurpatur; nam Cæsar dicit 
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ctiom reddere Missum facio. Dem. (2683.) Tous οὐκ 
ὀρθῶς συμβονλεύυντας ὑμῖν παραπέµψαντει. In qua 
siguif., 8ο, pro Trausmitto, Prætermitto, Dimitto, 
Missum ſacio, Negligo, Non admitto, Bud. accipit et 
h. l. Chrys. in Ερ. ad Thess. 5. Οὐκ ἐπικαμπτόμεθα, 
ἀλλὰ παραπεμπύµεθα τὰς αὐτῶν ἱκετηρίας, ubi nota 
vocein pass. in aetiva signif. usurpatam. ΕΙ παρα- 
πέμψασθαι σιωπῇ ap. Greg. quod Latiue dieitur Præ- 
termittere s. Præterire s. Trausmittere silentio: quo 
Tac. ulitur. Silius vero dieit Tacius trausmiito, 
itidem pro Silentio transmitto. At Ἐμοὶ τὴν µά 

παράπεµψον, Prtermitte mecum pugnare, i. e. P. 
meeum in certamen descendas, e Chrys. Pro Νεε- 
ligo, Sperno, Χου euro, accipitur in libro Esther (5, 
19.) Παραπέμποντει τὰ τῶν βασιλέων διατάγματα, 
Spernenutes regum edieta. l Contra παραπέµπειν 5ε 
alieui rei dieitur aliquis pro Dedere se ei aut Per- 
mittere se, Indulgere, Plut. Soloue, Παραπέμπων 
ἑαντὸν πύτοις καὶ µονσικῇ, Compotatiuuibus εἰ musi- 
«5 iudulgens. | ας, ut dicitur Memorit man- 
dare, Hermog. de Invent. Ἐν δὲ παράπεµπε τῷ »ϕ τὰς 
θεωρίας, Animo mentique (να manda præcepta. 
| Παραπέμπεσθαι πόνο», Fallere laborem, Aristoph. 
Schol. in v. Κάχρυε, "Αιδονσι δὲ ἀλήθονσαι ὑπὲρ τοῦ 
παραπέµψασθαι τὸν κάµατο». Affinem sſignif. habet 
Trausmitto αρ. Plin. Ep. 183. Omne Ίος tempus 
inter pugillares ας libellos jueundissima quiete trans- 
misi. [ Παραπέμπειν ὄμματα, Oculos avrertere, e 
Lascari, ubi παραπέμπει» est quasi Ad latus mittere, 
Lateri alieujus adjunetus eum dedueo, simpliciter 
Deduco, Comitor, Prosequor, Plut. Cawillò Τὸν 
Κάμιλλον οἴκαδε κρότῳ καὶ on παρέπεµπο», Plausu et 
elumore domum deducebant: Ῥετίοίε, Προσέταξέ 
τινετῶν οἰκετῶν, φῶε λαβόντι παρακέµψαι καὶ καταστῆ- 
σαι πρὸς τὴν οἰκίαν τὸν ἄνθρωπο». Et Greg. Nas. de 
oicadis, Ὅταν καταφωνῶσι τὰ ἄλση καὶ ὁδοιπόρον ταῖς 
Φωραῖς παραπέµπωσι. Herodian. δ, (19, 17.) Ὀλίγων 
αὐτὸν παραπεμπόντω», Ραμοῖς ευ) Φεάυσεμιίθης: 1, 
(10, 160.) Παρέκεμπε τὴν θεὸὺν χαίρων: 4, (1, 7.) 
Ἐκείνην παραπέµψαντες καὶ προπομπεύσαντει αὐτῆς, 
Comitati magnu pompa, Ρο. : 6, (4, 4.) Οὐδὲ τῶν 
δημοτῶν ἦν τις ὃς ἀδακρυτὶ παρέπεµπεν αὐτὸν, Νες 
populurium quisquam εγαῖ, qui eum lacrymis non 
prose querelur, siue laerymis eum deduceret, Πο 
cum laerymis eum comniiaretur abeuntem. Apud 
Eund. in puss. signif., eod. in Ἴουο, Γαραπεμφθείε τε 
ὑπὸ τῆς συγκλήτου βονλῆε καὶ παντὸς τοῦ δήμου, τῆς 
Ῥώμης ἀπῄρεν, Deducente seuatu populoque, Comi- 
liutus senaĩu ae populo. Sie Diog. L. Plalone, Ἐτά- 
φη ἐν τῇ ᾿Ακαδημίφ, καὶ παρεπέµφθη πανδημεὶ πρὸς 
τῶν αὐτόθι. Ubi nota etiam παραπέμπει» τὸ» τεθνεῶ- 
τα, Ῥτο Prosequi εἰ funus ejus dedueere: sicut εί 
ap· Athen. (594.) de Harpalo, qui amieam funerabat, 
Ἐκφέρων τε αὐτὴν ἐπὶ τὰς ταφὰς, τεχνιτῶν τῶν ἔπιση- 
µυτάτω» χορφ μεγάλῳφ καὶ παντοίοις ὀργάνοιε καὶ εὔφη- 
µίαις [---φωνίαιε] παρέπεµπε τὸ σῶμα, Deducebat, 
Prosequehatur, Pompatiée comitabatur, Bud. Uhi 
sicut εὐφημίαις παραπέµπειν dicitur, sie Lucian. (1, 
90.) Ἐπήνουν καὶ μετ’ εὐφημίας παρέπεµπο», laudi- 
bus prosequehantur. | Παραπέμπειν τὴν φήμη» ἵπ αἰἰ- 
quem locum dicitur, qui illam velut eo euntem dedu- 
cit, aut illam eo perfert: quem qui prævertit, φθάνει» 
dicitur. Synes. Ep. 94. Κάγὼ μὲν διενουύµην ᾗ τάχον 
ἐπὶ τὰ Τεύχειρα κπαραπέµψαι τὴν φήμην. Sed ἔφθακεν 
eum alius, qui eam jum pertulerat, ut ibi legitur. 
{Παραπέμπω, Adveho, Imporio, i. q. παρακοµίξω, e 
Dem. (251.) Ἑὸν σῖτον παραπέµποντα ἐκ τοῦ Ἕλλησ- 
πύντου εἰς Λῆμνον, Frumentum importautem ex Hel - 
Ἱεερομίο in Lemnum. Βίο Herodinn. 8, (4, 10.) Οἷς 
ἐχρῶντο πρότερον εἶς τὸ παραπέµπειν τὸν οἶνον ἀσφα- 
λῶς τοῖς δεοµένοι, Λά vinum importandum, Polit. 
Vide Παραπομπή. [“ Λά Xen. Eph. Τ8. 3394. 949. 
Phalar. 160. ad Ηετοὰ, 510, Lucinn. 1, 498. 407. 
815. Diod. 8. 1, 380. 585. 3, 991. 909. 579. J. 
Gronov. not. ad Paraphr. Ερίει. 971. ad Charit. 417. 
437. 475. 494. 519. Jucobs. Anih. 6, 940. 8, 191. 
Matth. Auecd. 1, 13. Aristoph. Fr. 267. Dimitto, 
Ηεγη. ad Apollod. 930. Negligo, Χεπ. Eph. 18. 22. 
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Gatak.: Med., Lucian. 8, 811. * Παράπεμψιε, Diod. 
Β, 2. 631. Ὁ  Παραπεµπητέος, Clem. Alex. Preci. 2, 
3. Ρ. 187. U & οὖν πρὸς ἐρνγὴν "' ἀναπλωτάξονσα 
(Βος!. " ἐναπλωτάξονσα) τοῦ ἀέροι " ἐφέπειξι, ἡσνχῇ 
παραπεµπτέα, ſubi Sylb. in Ind., ἐφέπειξις pro ἐπέπει- 
ξις 8. ἐπίσπερξις,) Routh. Mas. '"' Παραπεμπτέον, 
Prætermitiendum, Apoll. Dyse. de Pronom. 908. 
306.) Παραπομπή, ἡ, Deductio, Comitatio: qua 
lateri alicujus adjuneti eum dedueimus. Aristot. (Ρο, 
2. Παραπομπὴν διδόναι, Comitatum præbere, Adjun- 
µετε qui dedueant. Bud. interpr. Præsickium dedu- 
ceus aliquem, in Dem. 1080(2249.) Τὰ μετ αὐτοῦ 
ἀποσταλέντα σκάφη ἐπὶ τὴν π. τοῦ σίτου εἰς ᾿Ελλήσ- 
πυντον, Sed addit exponi tamen posse Trajectio, 

uemadmodum ab Hes. quoque éxp. µετακομιδὴ, 

ransvectio. Alii vero interpr. Advectio, Importu- 
tio, aieut παραπέµπω pro Adveho, Importo, aceipi 
paulo ante docui. Sic αρ. Aristot. Polit. 7. Πρὸν 
τὰς τῶν γιγνοµένων καρπῶν π., Fructuum importa- 
tĩones, 8. vectationes. Itidem Xeu. Ελλ.7, (2, 93.) 
Ρ. 907. Ἑκάστηι ἡμέραι π. ἐγίνοντο, Advrehebantur 
5. Importabantur eommeatus: paulo ante, Κηρύ- 
ἔαντεες τὰ Ξεύγη καὶ τὰ ὑποθύγια πάντα, καὶ σίτον γεμί- 
σαντες, εἰς τὸν Φλιοῦντα παρήγαγον. Βεὰ παρακομπὴ, 
aicut κοµιδὴ, dieuntur elĩam Ea ipsa quee advehuntur 
5. importantur, Commeutus: μὲ initio cjusd. pag. 
"Ἠδη δὲ παντάπασιν ἀποροῦντες, Ἀάρητα διεπράξαντο 
σφίσιπαραπέμψαιτὴν π., Commentus advehere. Βία 
accipieudum videtur et in Rochine (60.) Πρώτην δ 
ἐξελθὼν στρατείαν τὴν ἐν τοῖς µέρεσι καλονµένην, καὶ 
συµπαρακέµπων μετὰ τῶν ἡλικιωτῶν καὶ τῶν ᾽Αλκιβιά» 
δον ξένων τὴν εἰς Φλιοῦντα π.: ut sſignificet, Una 
cum aliis deduceens commeatus qui in Phliuntem 
imporiabantur, Una eum aliis eommeatus Phliuntem 
advehens. Nam de τε ead. loqui ibi Æschin. vide- 
tur εἰ Xen. |. ον, ut patebit iis qui couferre volent. 
[Ad Xen. Eph. 104. 994. 225. ad Charit. 518. ad 
Diod. S. 2, 490. Fischer. Descr. Lectt. 1798 -4.“ 
Βε]ιω[. Mss.) Παρακομπόε, ὁ, ἡ, Qui lateri alienjus 
adjunuctus eum deducit, Comes, 5. Deductor, ut Cie. 
dicit, Salutatores, Deduetores, Assectatores, i. q. 
ποµπόε. Hes. in Πάροχος, ait, Πάροχοι, παραβάται, 
παραπομποὶ, καὶ οἱ συμπορεύοντες τῇ »ύμφῃ ἐπὶ τοῦ 
Θεύγουε: qui εἰ παράνυµφυι. In επά. signif. ſein. 
geu. δι» est Polyb. 1, (603, 5.) Τὸν ἕτερον τῶν ὑπά- 
των ἐξέπεμπον Λεύκιον Ἰούνιον, τάς τε σιταρχίαε παρα” 
κοµίθοντα τοῖς τὸ Λιλύβαιον πολιορκοῦσι, καὶ τὰς ἄλλας 
χορηγίας τῷ στρατοκέὸφ’ πρὸε δὲ καὶ παραπομποὺς τού- 
τοις ἑξήκοντα ναύς: Sexagiuta πανε», quæ eos dedu- 
cerent: potius quaim Όμιο eis commeatum ad vehe- 
rent. Ubi etium obiter ΝΟΤΑ, Παρακομίξω poni 5Υ- 
nonuymos ΡΗΟ Παραπέμπω, Advehu: ΕΤ Σιταρχίαν Α0 
Χορηγίαν nominari Ο5 ΟΡ Παραπομπὴν Χεμ. paulo 


φυἵο appellat. [". Βαλοί, Ερ. Οτ. 3950.” Βείναί, Mss. 


5 Παραπύμπιμος, Qui dedueit, Epith. Mercurii, 
Schol. Eur. Med. 759.“ Kall. να, " ᾿Αντιπαραπέμ» 
πω, Plut. 10, 528.) ΣῬυμπαρακέμπω, Ότπα deduco, 
prosequor, ut in funere, Greg. Νας. Stelit. 2. 'Ἐπὶ 
τὸν τάφο» συµπαραπέµψαι τοῖς ἄγονσι: qua de τε 
παραπέµπω quoque usurputum habes paulo ante. 
Ὑνμπαραπέμπω itidem pro Una dedueo, adveho, 
importo, habes in Παραπομπὴ εκ schine. 
Περιπέμπω, Dimitto οἴτεμπι. Alũi, Ad inquisit io- 
nem mitto. [1 Ruhnk. ad Vell. 254.“ Schæf. Mas. 
5 Περίπεμπτος, Qui circumeirea mittitur, Æsch. Ag. 
87. * Περιπομκὴ, Sehol. Æseh. Eum. 11.) 
Προπέμπῳω, Prior mitto, Mitto ante, Prius mitto, 
Το. 1, (53.) p. 18. Ἔδοξεν οὖν αὐτοῖε ἄνδρας ἐς κε- 
λήτιον ἐμβιβάσαντας, ἄνεν κηρνκίον προπέµψαι τοῖς Α- 
θηναίοις, καὶ πεῖραν ποιῄσασθαι, Prius ad Athenienses 
wittere, εξ perieulum facere: 8, (79.) Ρ. 387. Προ- 
σεδέχοντο τὸν Στρομβιχίδην ἐκ τοῦ ᾿Ἑλλησπύντον σφίσι 
προσβοηθήσειν’ προὐπέμπετο γὰρ αὐτῷ ἄγγελος : num 
nuntium ad eum prius ea de τε miserant. 
νοςε Plut. quoqué utitur in Pyrrho 717. ως. Ed. 
Ἐξῆλθε μετὰ τῆς δυνάμεως, 56. ad prelium, προπέµψας 
κήρυκα πρὸς τοὺς Ῥωμαίους, Misso prius caduceatore 
πά Romanos, qui 1ο, peteret ut se arbitro uterentur. 
τει pro simplici Mitto, U. A. (442.) add Chrysen, 


Activa 


σοι ἀγέμεν, Misit τηε ut filiam ad te perdueerem. 
Dedueo, Prosequor, Comitor, i. 4. παραπέµπω: Ἠ- 
cet quidam illud de iis proprie diei velint, qui in 
comitatu latus stipant; hoct vero de iis qui præ - 
euunt, μὲ sunt qui anteumbulones et πρόµολοι γοςθη- 
tur: quamobrem sie interpretantur, Anteambulonis 
vice ſuugor in aliquo dedueendo, Honoris eausa ali- 
eui preco, εἰ operam togatam preesto: qua signif. 
εἰ προπορεύοµαι υδωτραίέυγ. iscue de omni- 
bus dicitur, qui comitantur et dedueunt, εἶνα ilſi 
præeaut, s. latus atipent, s. a lertzo prosequantur, ut 
e seqq. patet. Eur. προπέμψατέ µε χθονὺς, (οης οπηή- 
tamini me εχίτα solum Ίος, Aristaph. Β. (1524.) 
Φαίνετε rairvv ὑμεῖς γούτῳ Λαμπάδας ἱερᾶς, χᾶμα προ- 
πέµπετε Ἔοἴσιν τούτον τοῦτον µέλεσιν Καὶ µολπαῖσιν 
κελαδοῦντεε: νετὺα Flutonis Ästliylum εκ inferis di- 
mittentis. Xen. K. Π. 1, (4, 95.) ᾿Απιόντα δὲ τὸν 
Κῦρον προὔπεμπον ἅπαντες, Herodian. 3, (6, 17.) Τὰ 
σημεῖα ἄραντες, καὶ τὰς ἐκείνου εἰκόνας ἁποκαταστή- 
σαντει προπέµπειν ἐπειρῶντο, Signis sublatis imposi- 
tisqque illius imaginibus, deducere hominem tende- 
bant, Polit. Aliquanto post, Μηδενὸι τῶν δημοτῶν εὖ- 
φημοῦντσοε, ὥσπερ εἰώθασι προπέµπειν βασιλέας: im- 
eratores enim, simul «ο creuti erant, dedueere πι]. 
ites prætoriaui εἰ cetera multitudo faustis aceluma- 
tonibus prosequi solebat. At Synes. Ep. 56. Τοῖς 
ὀφθαλμοῖς ὑμᾶς, ἐφ᾽ ὅσον ἐξικνοῦντο, προὔπεμψα, Oculis 
νος prosecutus sum quousque eis pervenire concede· 
batur. Mortuorum quoqque funeru προπέµποµε», εἰσιῖ 
παραπέµποµε», Decdlucimus εἰ prosequimur, Luceiuu. 
(1, 954.) Μηδὲ πρότερόν Ύε σὺ ἀποθάνοιν ἡ προπέµψῃε 
πάντας τοὺς κόλακαε. Pass. Προπέμπομαι, Ὀεύμευς 
honoris causa, Plut. Coriol. Ὑπὸ τῆς βονλῆς προπεµ- 
πόµενος. Βεᾷ αρ. Greg. Nus. Stelit. 3. Ποῦ δὲ οἱ 
προπεμπύµενοι, καὶ οἱ προπέµποντεε καὶ παραπέµποντες 
καὶ προπολεμοῦντει καὶ συμπολεμοῦντες θεοί; ποορίεπ- 
dum illud προπεμπόµενοι videtur potius li qui hono- 
ris causa præmitiuntur, Anteambulones, οἱ προκορευ- 
όµενοι : sicut προπέµπειν quoque ποςἰρίαγ pro Ηοπο- 
τὶς eausa ρταίτε alicui, ap. Lueiun. Τοὺς προπέµπον- 
τας καὶ ἐπομένους. Alins Προπέμπομαι αε[ίνε quuoque 
ponitur pro Dedueo, Prosequor, ut ippum προπέµπω. 
Sie redditur πρ. Xen. K. Π. 5, (5. 19.) Tar μὲν 
προσιύντα προὐπέμπετο ἐν τάξει, Ώεδυσεὺαί, '' Πρού- 
Μέπεμπε, Deducebat, Attiea synaliphe pro προέπεµπε. 
Sie προύπεμψαν pro προέπεµψαν», Deduxérunt.“ 
[Soph. Phil. 1905. * Valck. Hipp. p. 382. Αάοηίης., 
P. 190. ad Charit. 214. 286. 998. ad Xen. Eph. 40. 
216. Jacobs. Exere. 2, 145. Anim. 805. Iud. Xeu. 
Mem. Heyn. ad Apollod. 986. Heyn. Hom. 4, 6. 5, 
479. Vytienb. ad Plut. 1, 894, Brunck. Aristoph. 1. 
260. T. H. κά Plutum p. 195. Villoison. ac Τους. 174. 
227. Bentl. Aristoph. 320. Diod. 5, 2, 974, 348. 
Autip. Sid. a2. κεί, Phil. 14605. Corsy Theophe, 
340. Act. et med., Steph. Dial. 69. Sehneid. Aneb. 
305.” Sehæf. Μπα, "Πρυπεμπτὴρ, unde] Προπεμπτή- 
Ριος, Quo prosequimur εἰ declueimus alicqſuem abeuu⸗ 
tem, Greg. [Or. II, 188.] Προπεμπτήριος ᾗ ἐπιτάφιος 
ἔπαινος, Laus qua funus alieujus prosequimur, iniu- 
mancdum proseqquimur in 90 funere: quales ία» 
sunt ejus orationes, qui etium ἐν τῷ εἰς ἑαντοῦ ἀδελ- 
380 ἐπιταφίφ appellare προπεµπτήρια videtur, inquit 
ud., preces et expiatinnes in morientes eſfusns: p. 
117. Ἀορὸς περὶ αὐτὴν οἰκείων τε καὶ ξένων χαριξοµέ- 
γω» τὰ πρ. Philostr. 3, 49. * Πρύκεματος, une 
" Ἡροπεμπτικὸε, Schol. Aristoph. 'ἴππκ. 406. * Προ- 
πεμστικῶε, Jatubl. V. Ρ. 191.) Προπομπή, ἡ, Ότιε- 
missio, Plut. Galba (8.) Τὰς προπομπὰς τῶν Ύραμμα- 
τηφύρων ἐν ταῖε τῶν ὀχημάτων ἁμοιβαϊν ἐπιταχύνουσε, 
Tabellarios qui præmiituntur. Deductio οἱ οοιπί- 
tatus quo prievia lurba in pompis solemuihus anteit 
ferculis poinparum, Plut. Numu, Ἐν δὲ ταῖς προκοµ- 
παῖν καὶ ὅλωε τῶν ἱερέων ταῖς πομπαῖες προηγοῦντο κή- 
βνεες ἀνὰ τὴν πόλιν, Thuc. 6, (ὅ8.) p. 916. Μετὰ 
γὰρ ἀσπίδος καὶ δόρατος εἰώθεσαν τὰς προπομπὰς ποιεῖν. 
Eud. pagiuu dieit, Ἐν ὅπλοις τὴν πομπὴν πέμπειν: π4εο 
ut ποµπήν εἰ προπομπὴν pro eod. accipere videntur. 
[νε Valek. Adonias. p. 190.) Προπόμπιοι, ὁ, ἡ, ut 
τιµή, Cum honoris gratia alieui præimus et deduei- 
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mus, Greg. απ. Stelit. 2. de ſunere Conatantii, cui Α “εἰς πόντον ἰχθνύεντα,) εἶ καὶ δυσπέμφελοε εἴη. Item - 


obviam effusa eĩvitas eum ad tumulum usque dedu- 
xit pompalice, Μέρος γίνεται καὶ αὐτὸς ἐκείνῳ τῆε πρ. 
τιµῆς. Ar Προπομπία, sicut ΕΤ Προπομπεία, Ipsam 
decducetionem siguiſfieat, eum honotis cuusa alieui 
preimus. ILuciau. 5, 418.) Suid. annotat compo- 
situm ἹΠροπομπία εοπὈῖ ρες τι, ποµπεία νετο per di- 
phthongum. Affertur tamen εἰ προποµπεία Ρε di- 
phthongum εκ Hermog. (344.) pro ἡγεμονία. Run- 
δύΜ Προπόμπιοε pro κρόποµπος ugurpatum legitur up. 
Theophyl. Ep. 51. Μειράκιον ἐδᾳδούχει, καὶ προπὀμ- 
τιος ἡ φιλία, γραῦς ὑπῆρχεν ᾿ Αβρότονον, Ρεπεϊναι, De- 
ducebut. πομπὸς, ὁ, ἡ, Anteambulo, Prievius, 
ΕΏεἀμείῖος, ut παραπομπύε: νε] etiam Prævius dedu- 
etor. Sie autem ser. sunt, ΠΟΠ πρόποµπος, παράποµ- 
πο Xen. Κ. Π. 4, (6, 8.) Τὸν λόχο» προπομπὺν 
ἄγε. Plut. Cut. Μα]. 656, πιεις Ed. Λαβὼν σπείρας 
ὁπλιτῶν πέντε καὶ πεντακοσίουε ἰππεῖε προπομποὺε, Λ 
quihus deduceretur: ut Polyb. dieit παρωπομπούς. 
Idem Plut. (8, 608.) Ἠιτησε προπομποὺε καὶ φύλακας, 
"Ὅκως, ἔφη, μὴ ἐπιβονλενθῶ, Anteambulones οἱ eu- 
ↄtodes αἱ eurporis petehbat, πε insidiis opprimeretur. 
Vel Deductores et stipatores. Cui εἰπιί]οι locum 
habes in Θρόνο, Αριά Athen. νετο (552.) in h. l. 
Alexidis, 'Ἑρμῆ πρύπεμπε, καὶ Φιλιππίδον Κληροῦχε 
υκτύς τ' ὄμμα τῆς µελαμπέπλον, videri possit τερο- 
nendum προποµπέ! οεγίε πρόπεµπε imperativus cum 
gen. june us αἰοιί προπύμπενε, iusolens mihi vicdletur. 
* Acd Thom. Μ. 11. Bergler. Aleiphr. 989. Zeun. 
ad. Xen. K. Π. Wakef. Ale. 446. Eum. 1008.” 
Βοΐμπε[. Mas. ꝰ Παραπρυπέμπω, Præmitto, Sehneidero 
σας fidei.) υμπροπέμπῳ, τα deduco εἰ comitor, 
i. 4. σνυµπαραπέµπω, Plut. Cat. Μα]. (54) p. 646. 
πιει Ed. Σαλωνῖνόν τινα τῶν ὑπογεγραμματευκότων 
αὐτῷ, παρόντα καὶ συµπροπέµποντα, de Catone prode- 
unte in ſorum: ſ[Crasso 16. Ῥοπιρ. 48.] 

Προσπέμπω, Insuper miſto, sieut ἐπιπέμπω: quo 
modo exp. ap. Aristoph. Πλ. (999.) Αμητά τε προσέ- 
πεµψεν [προσαπέπεμψεν Rr.] ἡμῖν, Pleentamque in - 
⸗uper msit acdl nos. Mitto ad, Thuc. 8. Προσπέμ- 
πει δὲ αὐτοῖς κήρυκα, Mittit πά εος eaduceatorem. Βίο 
7, (9.) p. 354. Κήρυκα προσπέµπει [κροπ.] αὐτοῖς. 
[“Ad Charit. 2860. 388. ad Ἠετοά. 740. Heyn. ad 
Apollod. 985. ad Xen. Eph. 216. Coray Theophr. 
540.” Schæſs. Mss.] 

Σνμπέμπκω, Simul mitto, [“T. H. ad Plutum ρ. 
3601.” Schef. Mss. Lex. Xen. Pind. T. 5, 81.] 

Ὑπερπέμπω, Mitto super, ultra. Unde exp. etiam 
Ulira seopum Ἰπομ]ου, ὑπερακοντίξω. [KVAnnu C. 
90.” Elberling. Μ.5.] 

Ὑπυπέμπω, Submitto, Clam mitſo, Suborno, Sup- 
pono, Syues. Φήμας δὲ ὑπέπεμπε, νῦν μὲν ὧς κατεαγὼς 
εἴη καὶ ... τὸ σκέλος’ νῦν δὲ, ὧς ἆσθμα γοσεῖ, 
Utitur εἰ Plut. FPyrrho 606. πνετε Ed. [εί Arato 17. 
χει, Κ.Α. 9, 4, 11. * Ad Charit. 9. Eur. Ηες, 
3208. Bruuck. Α]. 335.” Schæuf. Μπο, "'"Ὕποπεμ- 
πτέος, Clem. Α]εχ. 165.” Kall. Mas. * 'Ὑπόπεμπτος, 
Χεπ. Κ.Α. 8, ὃ, 4. " Ὑποπομκὴ, Æsch. Pers. ὁ8. 
ρε ſalso pro ὑπὸ π.] 

4 Πέμπελοι dicuntur Senes admodum deerepiti et 
eapulures, utpote jam oreo demittendi, et προπεµ- 
πτέοι. Quod (αἱ. quoque docet de Sanit. Tuenda, 
5. Ὀνομάξονσιν τὸν κατὰ τὴν ἡλικίαν ταύτην», πέµπε- 
λον, ὧς οἱ ταῖς ἐτυμολογίαις χαίροντέε φασι, παρὰ τὸ 
ἐκπέμπεσθαι τὴν εἷς ᾷδον δηλονότε πομπή». ltidem 
Βωίόάα: πέµπελος εδὶ γέρων, γραῦς, παρὰ τὸ πέµπεσθαι 
εἰς δη». Hes. vero πέµκελον οκΡ. non solum λίαν 
γπραλέον, 9ε εΙἴππι στωμύλον, λάλον: est enim sene- 
etus ραττα]α εἰ loquax. {[ Bibl. Crit. I, 1. p. 76.” 
Βοΐνοί, Mss. Lycophr. 125. Nicet. Aunal. 17, 9. 
5 Ἑκατονταπέμπελοε, Eust. Ism. 4. p. 146. Teuch. 
5” Εὐπέμπελος, Felix, Msch. Eum. 473. Αὗται δ' 

ε μοῖραν οὓκ εὐπέμπελον. 3 "'" Ἐριπέμπελος, 
ζουμί. Mauuss. Chkron. p. 78. 83. 99. Eumutl. 410.” 
Boi⸗s. Mas. 

5. Πέμφελα, Hesyehio δύσκολα, τραχέα : item βα- 
αβέατ”. [ᾳμοά potius ὁνσπέμφελα.] '' Δυνσπέμφελος, 
a Poctis dieitur ὁ πόντος et ἡ θάλασσα, quoniam 
“δὲ αὐτῶν ὃ ὧς ἡ ναῦς πέµπεται: υἱ sit Ττα]ε- 
»etu dimeilis. U. (ΠΠ. 48.) Nuös ἀποθρώσκω», (210. 


ο 


que ἡ ναντιλίη dieilur δνσπέµφελοε, quoniam ΠΙ in 
“mari —— Hesiod. Eoy. 2. (286.) Εἰ δέ 
“σε ναυτιλίης ὀυσπεμφέλον ἵμερος αἱρῇ: ubi genera - 
“Nius etiam exp. Difnieilis. Itidem eerte eum homo 
“quispium δυσπέμφελος νοσκίωτ, accipiunt pro χα- 
Nexroc, δνσάρεστος, µεμψίμοιρος: ut Eust.“ III. p. 
1084, ΦΙΞΞΙΤ11, 49.] “ quoque in hoe Hésiodeo 
præcepto, Μηδὲ πολνξείνου δαιτὺς δυσπέμφελος εἷ- 
ἅναι, exp. δύσκολος, δυσµετάπεμπτος: ut Βε]οί. 
etiam σκληρὺς καὶ δυσάγωγοε, δυσάρεστοε καὶ ἄσνν- 
6 δύαστος. Sunt επῖπ qui fugitent τοὺς ἐράνους, 
quos Μο πολυξείνου δαιτὸς ποπῖηε intelligit: atque 
*itu δνσπέμφελοι υηῖ οἱ δυσµετάπεμπτοι, Qui dif - 
“eiles se præbent ĩis a quibus accersuntur ad collati-· 
“tias epulas. Proclus iamen εἰ αεί. εἰ signif. tribui 
posse existimavit, exponens ὁνσπρόσιτον καὶ δύσ- 
xoaor, intelligensque Eum qui inhospitalis est, 
atque ἵνα diffieilis a0 morosus ut neminem epula- 
“tum secum accersut.“ [Ad Charit. 744. Jacobs. 
Anth. 8, 190. Heyn. Ἠοπι, 7, 263. 790. Hesiod. 
O. 440. Wakef. 5. Cr. 8, 1809, ταν. Lecit. Πες, 586. 
Valek. Phœn. p. 157. Wessel. Prohub. 380. Abresch. 
Eoch. 2, Τ9. * Δυσπέμπελος, ibid.“ Βεμα{. Μεν.] 
— — 

[MHPIAEX, Pisciculi nescio qui, memo- 
τα! Numenio ap. Athen. 309.“ Sehw. Mes.] 

—— — 

ΠΕΜΦΙΞ, γος, ἡ, Flatus, πνοή: cujus signif. 
εχεπιρ]α Gal. αρ. Hippoer. Epidem. 6. Comm. 1. 
απῖο. 90. (P. 454. Βα5.) affert ο Sophoele: item εχ 
Eschyli Ῥτ. V. εὐλαβοῦ Βρόμον καταιγίβοντα, µή σ) 
ἀναρπάσῃ Δνσχειμέρῳ πέμφιγι τρέψας ἄφνω. [Ῥεπι]. 
Ερ. ad ΜΙΙ. ρ. 57.] [ Ώε radiis soluribus, ἐπὶ τῶν 
ἀκτίνων αὐτῶν, inquit ihid. Οµα]., videtur usurpasse 
ſoph. in Colehis, κἂν ἐθαύμασα Τῇῆδε σκοπῶν πέµφιγα 
Χρυσέαν ἰδών. ltidem Æsch. ᾿Εξ ἀντιαίας οὔτε πέµ- 
φιξ ἡλίου Ἡροσδέρκεται. [Ῥ]νοι, Πέμφιξ" πνοή" Αἰσχύ- 
λος Ἐαντρίαις ἐπὶ τῶν ἀκτίνων.] || Ότο Gutta, ἐπὶ τῆε 
ῥανίδος, usurpuvit idem ο], Pr. Ἐξενλαβοῦ δὲ µή 
σε προσβάλλῃ στόµα Πέμφιξ: Pentheo, Ἰῆηδ αἵματος 
πέμφιγα πρὸς πέδῳ βάλῃς. Prognostieorum γετο ma- 
Ίου pars πέµφιγας περὶ φεγθ ἐπὶ τῶν κατὰ τοὺς 
ὄμβρονε σταγόνων. | Πυίά, affert exemplum e Soph., 
ubi ἐπὶ νέφους, Ῥτο Nube, positum videtur. Quibus 
addit quudam ε Callim. Ibyeo, et Ruphorione: quæ 
quonium mendo non carent, aſiis ihi videnda reliqui. 
Hæce igitur e Gal. Itidem Hes. πέμφιξ εχρ. πνοή, 
ψυχἠ, καὶ αἱ τοῦ ἡλίον ἀκτῖνει. Pustula, Βυ]ία e 
eute erumpens, Ruryphon Medicus αρ. Gal. |.ς, Οὐ- 
ῥέει ὀλέγον ἑκάστοτε, καὶ κάει, καὶ ἐφίσταται πέμφιξ 
οἷον ἐλαίον χλωρὴ, ὥσπερ ἀράχνιον. Verum, inquit 
Οµ1., videtur πέµφιγα νοσ8τε non totam φλύκταινα», 
sed µόνον τὸ περιγράφον αὐτὴν ἔξωθεν ἀραχνίῳ παρα: 
πλήσιον. Pro Bulla νοτο, quie in aquis οἱ humidis 
quibusſibet flatu quodam extruditur et supernatat, 
dicitur à Nicandro Θ. 272. αἱ δὲ πελιδναὶ Φλύκταιναι 
πέμφιξι» ἐειδόµεναι ὑετοῖο, Δῆγμα πέριξ πλάξονται: 
ubi Βε]ιο]. exp., φύσαις, ταῖς ἐν ὕδατι γινοµέναις πομ- 
φόλνξι, [“Brunck. Soph. 8, 536.” Schwf. Mas. 
Sehn. Γκ.) Πεμφιγώδης, Referens πέµφιγα: πυρε- 
τοὶ, πρ. Hippoer. Ερίά. 6. απο. 90. (ρ. 1165.) quod 
quicdam, teste Gal., exp. πνευµατώδειε: γε] τοὺς μετὰ 
Φλνκταινῶν: Ίρσε νετο ait πεμφιγώδειε intelligi posse 
etium τοὺς οἷον σπινθήρων ἐξαλλομένων καὶ ἀπανγώντων 
τῇ χειρὶ φαντασίαν ἀποστέλλοντας: ut qui et πνενµα- 
τώδεις suut εἰ πυρώδεις. lu qua sententia qui sunt, 
uuſerunt verbum ἰδεῖν, quotl in quibusdam exempl. 
legitur. Qui vero id non auferunt, intelligunt vel 
τοὺς μετὰ φλυκταινῶν, vel τοὺς τῆς ψυχῆς ἁπτομένους, 
ΠΠεμφιγώδης πυρετὸς, inquit Gorr., Flatulenta s. Inflata 
ſebtis. Eot differentia ſebris ap. Hippoer. Epidem. 6. 
Sed quam plerique vario modo interpretati sunt, ut 
seribhit Gal. Ali diarium ſebhrem intelligunt, natam 
μήπως ineensis, 415 et πνευµατώδηε, i. e. Spiri- 
tuosa, a quibusdum propterea dicitur. Vel πεμφιγώ- 
δης πυρετὺς dieitur, ut ait Galen. ἐν ταῖς Γλώσσαις, 
νοτίδος µεστὸε, h. e. Febris madens εἰ humida, ab 
eſftlavio quodam neroso εἰ vaporoso pereutem swe- 
pius erumpeute. Vel ea ſebris ο vocatur, quæ 
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φε]ωεῖ exilientium et manvi oceurrentium seintillarum Α ἀποτελούσαιε: νεὶ εἴἶαπι, ἐν ταῖς δίναιε τῶν ὑδάτων : 


ορἰπίοπειι prebet. Vel ία appellatur pestileus ἡ 
μετὰ πεµφίγων, Quee ceum puotulis eflorescit. Ve· 
τααι Gal ia eam vententiam inelinat, ut diaria intelli- 
gatur, que in spiritibus ĩncensis et interdum putren· 
ὕδυς consistit. Quanquam et per πεμφιγώδη Ροροῖξ 
intelligi σύνοχος non putris, quam οὗ ich Inflativam 
vulgus pracucorum voeat, quod saant ninis calore 
(οτί ſerventis copia, veme omnes plurimum sint 
inflatre, εἰ zanguine flatuoso πο bullante plenee. 

Πεμφὶε, ἴδος, ἡ, i. q. α Ηε». Πεμφίδες, ποµ- 
φόλνγες, πτηνῶν Ψνχαί. Ἰήδεα πέμφιξ signineat 
πομφόλυγα εἰ ψνχήν. Wabeſ. Ηετο, Ε. 135." 
Βεἶντεί, Μαν. Lycopur. 686.] Πεμφιδώδης i. q. πεµ- 
φιγώδης. Unde αρ. Hes. Πεμφ ύδεις πνρετοὶ, φλν- 
κ«ταινώδειε, πνευµατίαι, Nou dubium vero est quin 
ad Uippoer. |. ο. respiciat, ubi πεμφιγώδεωα legit Gal., 
iudemque exponi serihit τοὺς «γευματώδεις, νε] τοὺς 
μετὰ φλνκταινῶν, ' . 

{ Πομφὸς, ὁ, Eminentia eutis tumida, simulque 
humdore edundans et rubieunda; nam Galeno Lex. 
Nippoe. πομφοὶ sunt ἐπα»αστάσεις τοῦ δέρματος ὀχθώ- 
δεις τε ἅμα καὶ πλαδαραὶ καὶ ἐνερενθεῖε: quale quid 
εἰ πέμφιξ εἰρπίβοι, Utitur autem εο Ἠΐρροςς, 
de Morb. 9. Καταπίμπλαται πομφῶν ὧν ὑπὸ κνίδης. 
[" Πομφολύθω, 5. "Πομφολύσσω, Ebullio, Pind. Π. 
4, 915. 58 αὐτοῦ πο — — —— 

λεφάρων. ομφόλνξ, νγοε, ἡ, Bulle, i. ᾳ. πέμφιξ: 
μα - proxime precedit, derivatum 
ease videtut. Lueian. (1, 515.) "Ηδη ποτὲ πομφόλν- 
γας ἐν ὕδασιν ἐθεάσω, ὑπὸ κροννῷ τινι καγαῤῥάττοντε 
ἀνισταμέναε; τὰς φνσαλίδας λέγω, ἀφ' ὧν ἔνναγείρεται 
ὁ ἀφρόε. Ὀδί pulere exprimit quid ait πομφόλνξ, Νί- 
cand. Θ. (950.) paulo ante l. in Πέμφιξ huie similem 
eitatum, αἱ δὲ θαμιναὶ [---ειαὶ] Πομφόλνγεε τὼς, ἔν ve 
πυρὶ φλύκταιναι ἀραιαὶ Οἷα πυρικµήτοιο χροὺς πλαδόω- 
σιν ὕπερθε», ubi Schol. πομφόλυγεε εχρ. αἱ ἀναῤῥήξειε 
τῶν ὑδάτω», Plut. (8, 951.) Ἔφη τὰς ψυχὰε τῶν τελεν- 
τώντων, κάτωθεν ἀνωύσας πομφύλνγα φλογοειδῆ ποιεῖν 
ἐξισταμένον τοῦ ἀέρος εἶτα ῥηγνυμένηε ἀτρέμα τῆς 
ποµφόλνγος, ἐκβαίνειν τύπον ύσαι ἀνθρωποειδῇ. 
indem Ἠες. πομφόλνγεε εκρ. αἱ ἐν τῷ ὕδατι γιόµεναι 
οἰδήσεις, ei φνσήµατα ὕδατος, εἴ ὕδατος " κοχλάσματα. 
Sed poni etiam seribit ἐπὶ τῶν διακενῆς φυσωμένων : 
quibus verbis significare videtur, πομφύλνγας diei 
Οαἱ inani tumore inſlantur. Πομφόλνξ, vocatur Ele- 
vatio in humore [αεῖα α spiritu flatuoso, eujusmodi 
in urinis swpe visitur, ut ioter alia iraciit Gorr. Esat 
et Metallieum quiddam. Flin. 54, 18. Eliamnum 
in ærariis reperiuutur, quam voeant πομφύλνγα εἰ 
σποδόν. ὨὈϊβετεπίία, quod pompholyx lotura para- 
tur: spodos, illota οί. Auqui id, quod sit σαμά]- 
dum læevissimumque, Pompholygeim dixere, εἰ esse 
æris et cadmize favillam: spodon, nigriorein pon- 
derosioremque esse, derasam parietibis ſornacum, 
mislis seintillis, aliquando εἰ carhonibus. Quio 
desumsit ο Diosc. ὅ, 84. ubi etiam duo pomphohygis 
genera ponit, unum ἀερίξον εἰ ὑποπίμελον, alterum 
λευκύν. De conticiendæa vero ejus εἰ lavaudae ratione 
vide ibi Diose. εἰ Georx. Agrieolam. Πομφόλνξ, 
inquit Gorr. Medicamentum metallieum, quod in 
eoetura weris sursum ſertur, et in cameris purie tihus · 
que fornacum, bullarum modo tumens, ecolligitur. 
Nihil enim aliud est quam weris favilla. Effertur 
autem vel ex were solo, vel ο eadinia sola, vel ex ære 
et eadmia, quod eam aliquando friatam metalliei 
inspergant ri. Primum autem in bultas, ut aqua, 
tumet, atque εκ eo nomen acecepit: mox, majore 
accedente ineremento, lanarum assimilatur peniculis. 
{ Πομφόλνγεε, Hesychio τῶν ἀσπίδων αἱ ἐξοχαί: 
fortasse i φμῖ ὀμφαλοὶ, Ὀπιοοπες, nominantur; nam 
Eust. quoque ὀμφαλὸν in elypeo esse dieit Bullam 

uandam. { Μωτ. 501. εἰ n., Aet. Traj. 1, 116, 

ορ. Opuse. 5,193. 27 1. Emendd. 8, 160. Wakeſ. 
Georg. 116. Aristoph. Fr. 200. Huschk. Anal. 190.” 
Sehxef. Mas. Πομφόλνξ, ὁ, Gol. Comp. Μεά. νεο, Gen. 
8,8.Ρ.751.] Πομφολνγοπάφλασµα, τὸ, Bulla eum stre- 
pitu erumpens, ebullieus, Aristoph. B. (249.) εἰ Ἕνν- 
* ἐν βνθῷ χορείαν Αἰόλαν ἐφθεγξάμεσθα IIoupoluvo-· 
— ἐνφύσαι ῥηγνυμέναυ καὶ ἠχόντινα 


σ 


quoniam πομφόλνγες επί αἱ φλνεταινώδειες ὄΐναι. Di- 
Χΐδος autem éeum seribit πομφολνγοπαφλάσμασι, quia 
cum guttæ pluviales in aquum decidunt, εἰ bullæ, 
h. 6, πομφόλνγεε s. φύσκαι, oriuntur, «πε intereuntes 
ἦχον ἀποτελοῦσι. 8ε Ροδία id vocab. ſinxit, sieut 
—— alia. Πομφολνγώδης, Bullis turgens, Bul- 
am referens, (Gal.) Πομφυλνγηρὺε, ithem. Apud 
P. Ægin. vero 7, 7. πομφολνγηρὸν εν Nomen em- 
plastri cujusdam. Πομφολνγόω, τω hullas couverto 
vel eogo. Puss. Πομφολνγοῦμαι, In bullas convertor, 
εοδο, Diose. 5, 76. de cadmia loquens, quee cau- 
didee pompholyxis coeturee inspergitur, H γὰρ ἀπὸ 
ταύτης ἀναφερομένη αἰθάλη, λενκυτάτη οὖσα, ποµφο- 
λνγοῦταε, ln pompholygem coit, Ruell. In hullas tu- 
met, Mare. Virg. [* Πομφολνγωτὸς, Mathem. Vet. 
Ρ. 66. περόναις πομφολνγωταῖε, Εως hullatis.] 
.. ᾿Απομϕολύγωτος, Bullas non exeitans, Non erum- 
“pens in bullas, Diose. 5, 116. de psorico, To 
.. ἀπομφολύγωτον καὶ καλῶς ξηρὸν γενέσθαι, Desinere 
balias excitare εἰ perſeete inareseere.· ΤΠομφολν- 
γέω, Bullo: ut ΡΗπ. Bullantium aquarum suffatio. 
Item, [τίνος bullantis et erasste. At Cebs. dieit, Urina 
quæ bullulus exciſat. Diose. 5, 84. de eadmin, Καν- 
στέον δὲ τὴν προειρηµένη» καδµείαν ἐγκρύπτοντας εἷς 
ἄνθρακας, ἕως οὗ διαφανἠς γένηται, καὶ πομφολνγήση 
ὧς σιδήρου σκωρία, Ώουεο tronslucida spectetur, et 
Γευτεῖ stercoris modo bullet, Ruell. ΑΙ ihi seribunt 
πομφολνγίσῃ, a ΥΕΒΒΟ Πομφυλνγίξω, quod potius 
signiſ. Rullas refero s. repræsento. Πομφαγεῖται quo- 
que ap. Hes. legitur, exponiturque φυσοῦται: Πεπι 
ἀνακράξει. Pro quo ſorte leg. ἀναβράδει, Ενα, 
Bullas emittit s. excitat. Quod verbum si mendo- 
sum ποπ est, videtur derivatum a πόμφαξ idem signi- 
ficaute ουσ] πέμφιξ εἰ πομφόλνξ, Bulla. 


— —— 
IIELMPHAIIN, όνος, ἡ, Pemphredo, Insectum 

“ovpuxcooes, ο vesparum genere, majus ſormiea, mi⸗ 
“nus api, aligerum, albo nigroque eolare varium: 
“moutes saltusque amat, εἰ ο frutieum ſlorihus 
“melleos suecos carpit: inde in cuvas quereus de· 
“volat, ut tradit Sehol. Nenandri. Meminit vero 
ejus Nicander A. 189. µέλισσαι, Πεμφρηδὼν, σφῇ- 
κέε τε καὶ βέμβικες ὄρειαι: Θ. (813.) ὑλοὺε σφἠξ, 
{ Πεμφρηδὼν ὀλίγητε. Existimatur ου instetum 
icdem esse cum aristotelis γενθρηδόνι, ut «μπε οἳ 
ipsu erubtonibus non absimilis sit, sed vnriu, et 
“Nlatitudine similis apibus.“ ICf. Demeir. de Εἰοευ. 
9. 504, * Πεμφρηδὼ 5. " Πεφρηδὼ, 5. " Πεφριδὼ est 
Nom. propr. ap. Apollod. 5, 4, 5. Vide Schn. Lex.] 

— — 


IEXOEPOX, ὁ, Socer, Is eujus ſiliam aliquis 
επ matrimonio hahet; volunt enim genera πενθε- 
ἑρὸν esse Patrein uxoris, nurui ὀκνρὸν Ῥαΐτεπι ma- 
επ. Τα igitur Bellerophoutem Prœtus jubet τὸν 
xrruxror πίνακα δεῖξαι J πενθερφ: εἰ αρ. Plut. Βο- 
5 πιθηῖ vetantur παρὰ γα ὔ καὶ παρὰ πενθεροῦ λα- 
α βεῖν δῶρα.” [:. Brunek. ad Soph. (4. T. 70. Valek. 
Phoen. p. 150. Μως, 227. εἰ n, Herod. 780. Theoer. 
90, 162. Thom. Μ. 451. Musgr. ΕΙ. 1986. Brunck. 
Sophi. 8, 526. Τουρ. Opuse. 1, 337. ad Callim. 1, 122. 
Ruhbnk. ad Vell. p. 1909. * Περθεροκτόνος, " Πενθερό- 
κτονος, Thom. Μ. 141.” Sehæf. Μες. Τχεία. ud Ly- 
copht. 161. Πενθεροφθόρος, 1.γοορθῶς. l. e.“ Eust. 180, 
7.“ Seuger. Mss. " Δνσκένθερος, Νομη, Ὁ. 3, 306. 
"Εὐπένθεροες, Theoer. 18, 49, 3 " Προπένθερος, Ξε [νο]. 
δορυ. 4. Ἑ. 1480. Σνμπένθερος, Codin. Orig. p. 
6.* Boiss. Mss. “ Annu C. 398. 80. 37. 07. albi.“ 
Elberling. Mss. Lobeck. Phryn. 178. * Γενθερίδης, 
Ehiph. 2, 170.  Πενθερικὺε, Munetho 5, 907. "Πεν- 
θέριος, Arat.252.] * Πενθερὰ, Socrus, Uxoris mater,“ 
[Ματο, 1, 30. Suid. 8, 74. '' Τουρ. Όρωες, 1, 387. 
μά Callim. 1, 193.” Scheef. Μνο, "' Σνμπενθέρα, 
Αυπα Ο. δ4. " Σνμπενθεία, 7.“ Elberling. Mes. 
Secbhol. Επήρ. Ρ. 1869. Matth.ꝰ Schæf. Mas. " Σνμ- 
πενθεριάξω, [.οῦεείς, |. ο.] 

— — 

ΠΕΝΘΟΣ, τὸ, Luctus, Moœror e morte propinquo- 
rum, vel amicorum: liter νετο, pro Quovis 
morore capitur αρ. Pobias. Il. P. (37.) "Αῤῥητον δὲ 
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τοκεῦσι γύον καὶ πένθος ἔθηκας, 3ο. χηρώσαε γνυναῖκα, 
Οἱ. Τ. (619) Αὐτὰρ ἐμοὶ καὶ πένθος ἀμέτρητον πόρε 
δαίµων. ltem πένθος ἀῑσίίωτ ὄρεσθαι οἱ ἴκειν, pro 
Excitari, Venire, Advenire. Il. A. (657.) οὐδέ τι οἶδε 
Πένθεοι ὅσσον ὕρωρε κατὰ στρατὺ», Α. (254) ἦ µέγα 
κένθος Αχαιΐδα γαῖαν (κάνει, 04. Z. (169,) χαλεπκὸν δέ 
µε πένθος ἱκάνει, Α. (3490) ἐπεί µε μάλιστα καθίκετο 
πένθος ἄλαστον, Il. Ώ. (708.) πάνταν γὰρ ἀάσχετον 
Ίκετο πένθος, A. (363.) τί κλαίεις, τί δέ σε φρέναε ἴκετο 
πένθος; Quibus adde εκ ΠΠ. (548.) Έρῶας λάβε πέν- 
θος΄Ασχετον, οὐκ ἐπιεικτόν. Item A. (2490.) κρατερύν 
ῥά ὁ πένθος Ὀφθαλμοὺς ἐκάλνψε, κασιγνήτοιο πεσόντος. 
tem aliquis dicitur ἔχειν vel ἀέξειν πένθος, Ἡ. M. 
(105.) Πένθος ἄλαστον ἔχονσα μετὰ φρέναςε, [φρεσίν :] 
ut Ηεείοά. Θ. (407.) Ῥέην δ' ἔχε πένθος ἄλαστον. 
Οἱ. Λ. (194) Ενθ ὄγε κεῖτ' ἀχέων, µέγα δὲ φρεσὶ 
πένθος ἀέξει, Σὸν πύτμον γούων. Sic Il. P. (159,) 
Ἐἰστήκει µέγα πένθος ἐνὶ στήθεσσιν ἀέξων, Ἐογεῃα «. 
us magnum animo mœrorem. ltem πένθει 
βεβλῆσθαι εἰ πένθει γείρεσθαι, εἰ ἐν πένθει εἶναι, ID. 
1. (9.) Πένθεῖ δ' ἀτλήτῳ βεβολήατο κάντεε, Χ. (94 9.) 
᾽Αλλ ἐμὸε ἔνδυθι θυμὸε ἐτείρετο πένθεῖ λνγρῷ, Σ. (88.) 
ἵνα καὶ σοὶ πένθος ἐνὶ φρεσὶ µνυρίον εἴη Παιδὸς ἄποι- 
χοµένοιο. Αάάε Με, Od. Κ. (376.) στυγερὸν δέ µε 
πένθος ἔχοντα. Item ἐν πένθεῖ λείπειν, υἱ qui viduat 
conjugem γε] amicos sua morte, II. Χ. (485.) ἐμὲ 
στυγερφ ἐν πἐνθεῖ λείπεις Χήρην. Superioribus autem, 
quæ primo loco eitavi, πένθος ἔθηκε, οἱ πένθος πόρε, 
oppositum est. quod Ο4, Σ. (335.) legitur, σχέθε πέν- 
θου ἐνὶ φρεσὶ Πηνελοπείηε, Cohibuit et repressit lu- 
οίσαι Ῥεπείορε». In η Ρτο Luetu tautum usur- 
patum reperio, Xen. K. Π. 4, (6, 9.) Διὰ πένθονε τὸ 
γῆρας διάγω», In luctu couseuescens, Πετοί. 6. Άπε- 
κείροντο τὰς κεφαλὰς, καὶ πένθος µέγα προεθήκαντο, 
Copita raseruut οἱ ingentem luetum præ se tulerunt: 
ZSuet. Uxorum eapita rasisse πα indicium maximi 
luetus. ltidem Pſfut. Alex. ππονε τε κεῖραι πάντας 
ἐκὶ πένθει καὶ ἡμιόνονε ἐκέλευσε: Fabio, Τ]ένθους καὶ 
σόκον καὶ χρόνον ὥρισε: Probl. Uellen. Μετὰ πένθος, 
Deposito ſuctu. Idem plurali numero utitur, in 
Cons. ad Apoll. (ρ. 450:) Obx ἐπὶ παντὶ θανάτφῳ τὰ 
«ένθη δεῖν οἴονται γενέσθαι, ἀλλ' ἐπὶ τοῖς ἀώροιε, 
Aliquanto post, Ἐῑε ἄπρακτα καὶ βαρβαρικὰ πένθη 
παρεετρέπεσθαι. ['. Valek. Ῥ]μωα, p. 049, Hipp. p. 
318. ad Ηετοὰ. 901. 464. ad Xen. Eph. 193. Musgr. 
Bacceh. 1945. Jacohs. Anih. 9, 3998. Π. φέρει», 
Bast Leſtre 79. TI. ποιεῖσθαι, φέρει», Munck. ad 
Anton. Lib. 18. Verh.“ Scheef. Mces. Quidam de- 
ducunt a πένοµαι, Valek. autem, cum Gatakero in 
Mos., a πάθος, ut βένθοε α βάθος.] 

[’ ᾿Αντιπερθὴς, XÆschi. Eum. 785. αἱ. ἀντιπαθήει] 
"Αξοτενθής, Dignus luctu, Eur. [Ηἱρρ. 1405.] Άπεν- 
θὴ,, Luetu carens, Synes. Ep. ὅτ.᾿Απενθὴς τὸ µέχρι 
πρώην διαγενύµενοε, νεκρὸν ἐπεῖδον, Qui sine Ἰωσία 
riaeram, Luctus εχρετε, Æsch. Pr. 905. *dJacobs. 
Anim. 167. Απ, 13, 84. Heyn. Hom. 7, 361.” 
Schæf. dMas.] ΠΒαρνπενθὴς, Gravi luetu oppressus, 
Graviter lugens: de homine aliquo. Sin de το ali- 
qus dictum reperiatur, εἱροῖξ Gravem luetum et 
ΠΙΦΤΟΤΕΠΙ ἈΠετεῦς, ut νηπενθὲς Luctum et mœrorem 
animo eximens. [“*Ad Charit. 719. Meleager 117. 
Jacobs. Anth. 9, 194.” Schuæf. Mas.) ἈΒαρνπένθεια, 
ἡ, Gravis luctus, [* Βαρνπενθία, Plut. 6, 448.)] Ex 
Epigr. vero aſſertur ΕΤΙΑΜ Ἠαρύπενθος, eudem si- 
nif. qua βαρνπενθήε. l Jacobs. Auth. 9, 194. 
* ενθέω, Const. Munass. Chron. p. 53. 72. 
Meurs. (--37. 38.)“ Βαρνπενθητὺς, Antip. Thess. 63. 
Wabkefs. S. Ct. 2, 114.“ Schæf. Mas.] Δυσπενθὴς, Gru- 
viter lugens, *Epigr. adesp. 677. Mus. Turic. 1, 
216. Τουρ. Opuse. 2, 40.” Schæf. Με».] Δνσπενθέω, 
Graviter — Vehemeuter lugeo, Plut. [6, 401. 
” Ἰσοπενθήε, Schol. Ἐνει. Eum. 788. Ὁ  Μεγαλο- 
πενθὴε, Eiym. Μ.” Wakeſf. Μες. " Μεγαπένθης, Nom. 
Ρτορτ., δρ. Hom.] ἈΝεοπενθὴε, Qui in recenti luetu 
εί, Qui recens luget, [:" Epigt. acdlesp. 754.” Sehæf. 
M-s.) Ἀηκενθής, Luciu εἰ mœrore carens, etiam 
Τις] carens. In Epigr. vero eum dieitur νηπεν- 
βὴε Απόλλων, exponere poss umus Serenus, Lætus; 
εαπι enim sol serenus est, minime videtur tristĩs, sed 
lætus. Exp. αἱ Hilaris, et luetu mœroreque privans. 
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Verum νηπενθὴς in ea signiſ. usurpatum, videtur diei 
de rebus potius inanimatis; nam φάρμακον ἄμ! λοε. 
σρὺν νηπενθὲς dieitur Quo luetus tollitur, Quod 
omirem tristitiain animo eximit, atque adeo quod 
exhilarat: uon tam significans τὸ ἐστερημένον πένθους, 

uam τὺ στερίσκον πένθουε, i. e. ἄλνπο», iuquit Eust. 

4. Δ. (eↄi.) de Helena muritum suum εἰ Telema. 
chum hospitem η eouvivio exhilarare volente, εἰν οἵ- 
νον βάλε φάρµακον, ἔνθεν ἔπινον, Νηπενθέε τ’, ἄχολόν 
γε, κακῶν ἐπίληθον ἁπάντων: quo alludit Luciau. (9, 
910.) "Ὥσπερ τι φάρµακον ληθεδανὸ», καὶ κατὰ τὸν 
ποιητὴν νηπενθὲς καὶ ἄχολον πιών. Respicit eodem 
Julian. Epist. quadam, enjus initium Οὐκ ἁδακρντὶ, 
dicens, ᾿Ανδρὺς εἴπω σοφοῦ μῦθον εἴτε δὴ λόγον ἀληθη, 
ᾧ δὲ καὶ µόνῳ χρησάµενος, ὥσπερ φαρμάκῳ νηπενθεῖ, 
λύσιν ἂν ε τοῦ πάθονε, οὐκ ἐλάττω τῆν κύλικος, ἣν 
ἡ Λάκαινα τῷ Τηλεμάχῳ πρὸε τὸ ἶσον τῆς χρείας ὁρέ- 
ἔασθαι πιστεύεται. Ἰπίάεπι Theophyl. Ερ. 90. Μο- 
winit hujus J. Theophr. quoque H. ΡΙ, ϱ, 15. uͤbi 
probat loea quædam esse φαρμακώδη, ut Tyrrheninm, 
Άρτυπι Latinum, et Egypium, in qua multa hons, 
multa etiam noxia terram producere, Ἐν οἷς δὴ, ἵπ- 
quit, καὶ τὸ νηπενθὲς ἐκεῖνό φησιν εἶναι καὶ ἄχολον, 
ὥστε λήθην ποιεῖν καὶ ἀπάθειαν κακῶν, Ἰπάς εἰ Plin. 
35, 3. Herbas certe Ægyptias α τερῖς uxore traditus 
suæ Helente plurimas narrat Hom, ας nobile innud 
nepenthes, — — tristitia veniamque afferens, 
εἰ ab Helena utique omnibus morialibus propinan- 
dum. lItidemqué 21, 21. de Helenio, Attribuunm et 
hilaritatis effeetum eidem pote in vino, eumque 
quem hahbuerit nepeuthes ĩllud predieatum ab Ηοιη,, 
quod tristitia omnis aboleatur. Gal. quoque herbam 
esse tracit, cujus succus vino immistus tristitiam 
discutit. Suut qui πο herbam eandem eum bu. 
Εἰοθρα esse velint: sed probabilior eorum est opinio, 
qui Helenium esse putant, ipsius Helene nömine 

rædicatum: quod εἰ νεκτάρον appellari seribit 

iose. unde νεκταρίτης οἶνοι, Vinumse neceturio 5. 
Helenio paratum. At nonnulli per νηπενθὲς ἡ]μά 
Helenæ jueundam narrationem malunt intelligere, 
qua moœrorem discussit. Apud euud. Hom. νηπενθὲς 
λοετρύ», Quod tristitiam οἱ dolorem animo simul ας 
corpori auſert, ut sunt θερμὰ λοντρὰ, grata corpori. 
[ Λά Charit.g14. ad Diod. 8. 1, 109. Ppigr. adesp 
950.” Schæſf. Μος] ἈΝηπενθέως, Sine luetu, Plut.(6. 
450.) N. ἀνέτλη, Citra luctum sustinuit. *ITIara- 
πενθὴς, " Παννπενθὴς, Jacobs. Anth. 19, 98.” Schwef. 
Μ9».] Ἰολυπενθὴε, Multum lugens, Quem οτοῦτας 
calamitates luctu aficiunt, Miser, ὁ πολλὰε λύπαε ἐν 
ἑαντῷ ἔχων, ut εχρ. Ο4, Z. (8866.) Καὶ σν, γέρων 
[--ον] πολνπενθέ. Ἐκρ. εἰἶαπι Luctuosus, Luctu 
— cum de γε dicitur. * Jacobs. Anth. 9, 199.” 

chwef. Mss. * '" Συμπενθὴς, Greg. Νας. Or. 16. init.“ 

Boiss. Mss.]J Ταλαπενθὴς, Luctum ſerens, Luctu α{- 
ſectus, etiam Fortiter luctum et mwœrorem perſerens, 
Hom. Od. γαλαπενθέα θυμὸν ἔχονσαν, ἶ. 6, ὑπομένοντα 
τὰ πένθη, 5, ὑπομονητικόν. ltidem E. (999:) Τλήσομαι, 
ἐν στήθεσσιν ἔχων ταλαπενθέα θυµόν. [Panysas. vp. 
Stob. Τη, 18, 93.” Boiss. M-s.) Φιλοπενθὴς, Luctus 
amans, Qui ſacile luget, Ad luctum proclivis. Αἰ, 
Luctui libenter induſgens. Plut. (6, 4290.) P4tke- γὰρ 
ἀνδρῶν φιλοκενθέστεραί εἶσε: (9, οτι. “" ουσία» He- 
len. P. 96. R.S129. Ηδι.”" Boiss. Mss.)] 

᾿ Ἠένθεια, i. ᾳ. πένθος, XÆoch. ΑΡ. 439.)] 

ενθηρὴς, Luctuosus, Eur. IPhœu. 307. Ἔτ. 141. 
"Ἠενθηρὸε, Anaxilas Dracouis ϱ. Τὸ. ἱμάτιον, Ar 
3" Απενθήριστος, Timon Sexti Ηγροι. 1, 38. εοῖ men- 
dosum pro ἀναμφήριστον.] 

Πενθικὸς, Lugubris, potius quam Luetuosus: ἐσθὴε 
πενθικὴ, Can. δ. Concil. Ancyr., Terent. Vestitum 
veste lugubri. ltidem Cic. Ornatu lugubri, et Sor- 
des lugubres. Πενθικῶς, Lugubriter: pro quo Plaut. 
Lugubre dicit: Si hæe που nubat, lugubre Fume ſa- 
miliu pereat. Luciun. (8, 132.) Πάνν π. ἐσκενασμένη, 
Μελανείμων καὶ κατεσπαραγµένη: μα εταῖ ἡ μετάνοια. 
Pcœnitæntia. Xen. Κ. ΠΠ. ὅ, (5, 5.) p. 71. Π. ἔχουσαν 
τοῦ ἀδελφοῦ τεθνηκύτος. 

Ἠένθιμος, ὁ, ἡν itidem Lugubris, Luctuosus, ut ver- 
tit Turnehus in l. quodam Plutarchi aupra in Ὀργιά- 
ξωο,: Plut. Cous. ud Uxorem, Κονρὰς πενθίµονε καὶ 


δια 
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κλίσεις ἐπιπόνους, Aliquanto ante, Οὐδὲ ἱμάτιον ἀνεί- 
ληφας πένθιµον. Βὶο Athen. 13. Ἐν χρῷ κεκαρµένοι, 
καὶ στολὴν πένθιµον ἀμπεχόμενοι. Sicut νετο Plut. 
paulo ante dieit πένθιµος κουρὰ, οἷο et Eur. Alc. (515.) 
Τί χρῆμα κουρᾷ τῇδε πενθέµῳ πρέπεις; solehant enim 
radere capitu ad indielium maximi luctus, αἱ in Πέν- 
θος quoque videre est. Item in Epigr. πένθιµοε 
ὑμέναιος, Lugubris s. Luctuosus. Sic οἱ Epigr. Λέ- 
ξατε Διογένει πένθιµον ἀγγελίη», Nuntium tristem εἰ 
luetuosum. ΑΠοτίατ εἰ e Plut. Οἱ ἐν τοῖς πενθέµοις, 
Ῥτο Qui in luctuosis εἰ lugubribus versantur. At ex 
Eur. (Suppl. 1056.) πένθιµοι ἀνὴρ, Vir qui lugetur. 
[Valek. Hipp. p. 318. Chardon πρ. Millin Mag. T. 
5. an. 2. p. 487. Markl. Suppl. 1035. 1066. Jacobs. 
Anim. 146. Huschk. Anal. 211. Diod. 8. 1, 624. 5, 
624. Phryu. Eel. 38. * Πενθίμως, Markl. Suppl. 
1056. (Theod. Ῥτούν, 91.) " Ἐπιπένθιμος, πα Charit. 
655. " Πολυπένθιμοε, Jacobs. Anth. 7, 105.” Sehæef. 
Ass.] 

Πενθαλέοες, Luctuosus, Epigr. 

Πενθὰς, ἆδοες, ἡ, Luctuosa, Lugnbris, Nonu. (19. 
140, 935.) φωνή: [190, 11. 347, 57. * Rubnk. Ερ. 
Cr. 191.” Sehæf. Mas.] 

Πενθέω, Logeo. Pro quo Poëctiea epenthesi Ρ[- 
curoun Πενθείω κου πνείω Ῥτο πνέω, πλείω pro 
πλέω, Ἡ. T. (225.) νέκυν πενθῆσαι, Ἑ. (283.) Τὸν 
τώ γ' ἑστάστες πενθείετον. Ἰλοστ. Ἐπένθουν αὐτὸν 
ὥσπερ τοὺς οἰκείονε νόμος ἐστὶ, πε. (84.) Εφ οἷε 
ἡ πύλις ἐπένθησε καὶ ἐκείρατο, Aliquanto post di- 
eit, Πενθοῦσαν παραμυθεῖσθαι. Plut. Εἰς οἰκίαν πεν- 
θοῦσαν. Priori autem Eschinis loco simiſis Ἰής 
Theophyl. Ep. 35. ᾿Αφροδίτη δὲ οὐδὲ πενθοῦσα ἄπε- 
κείρατο. Et hie Plut.“ Hotaxro τὴν ἐσθῆτα µεταβάλ- 
λειν ἐπ᾽ αὐτῷ καὶ κενθεῖν. at Ἐν πενθοῦσι παίξει», 
Ῥτον. est αρ. Demetr. Phal. Apud Hom. legitur 
ἘΤΙΑΜ Πενθήμεναι, qui infin. est νεὶ α ΥΕΕΒΟ Πέν- 
θημι, ΥΕ, Πενθαίνω, ut Eust. tradit, Od. Σ. (173.) et 
Τ. (120.) ἐπεὶ κάκιον πενθήµεναι ἄκριτον alei. ['. Τουρ. 
Opuse. 1, 458. Thom. Μ. 702.“ Schæf. Μεφ. "Πένθη- 
μα, Theoer. 36, 96. "' Π. φέριν, Bast Lettre 75.” 
ſSohcef. Μεν. 3 Πενθήμω», Ἐφει. Ας. 490. * Πενθη- 
τὴρ, 5.6. ΤΗ, 1070. Pers. 951.] Πενθητήριος, Lugu- 
bris, Qualis eorum est qui lugent, Plut. (6, 490.) εκ 
Ione, Borpus λιποῦσα πενθητηρίους. Εξ πενθητήριοε 
πλόκαµοε πρ. Eust. p. 165. Cæsaries quam in luetu 
tondebaut. Coutra θρεπτήριος πλόκαμος, Cuesaries 
quam alere solehant. In VV. LIL. vero perperam 
ΒΟΠΙΡΤΟΜ Πενθήριος, [L·Valek. Phœn. p. 113. Ja- 
cobs. Anim. 58.* Sehiſ. Μον. Æsch. Chocph. 7. 
Heiurie, υπάς “ Πενθητικὸς, Schol. Aristoph. Θ. 
1006,] ὮΓενθητικῶε, Luxuhbriter, More eorum qui 
lugeni, πενθικῶε, [Plut. 6, 451.]. ἨΠενθήτρια, ἡ, exp. 
etiam Præfica. Ὀγαίίοιε autem dieebantur αρ. γείε- 
τες, teste Νοπίο, quæ adhiberi solebant ſuneri, mer- 
cede eonduetre, ui flerent et fortia facta laudarent. 
Ἐκ Eur. Hipp. (805.) affertur πενθήτρια κακῶν, ubi 
simplieiter poni videtur Ῥτυ Quæ luget. [5 Πενθή- 
τωρ, Theod. Prodr. Ep. Ρ. 80. * Πενθητὸς, unde] 
᾿Απένθητος, ὁ, ἡ, Quem luetu nemo prosecutus est, 
proseqquitur. Potes etiam reddere, Indeploratus, In- 
defletüs: quorum utroque Ovid. utitur ea siguif. 
qua ἀπένθητος usurpatur. Julinu. Ep. 98. de Demo- 
crito, Εἰ τριῶν ἀπενθήτων ὀνύματα τῷ τάφῳ τῆς γνναι- 
κὸς ἐπιγράψειε», εὐθὺς αὐτὴν ἀνα[ιώσεσθαι. [δε]. 
Ας. 004. Eum. 915.“ Wakef. 5. Cr. 5, 105. Abresceh. 
Æach. 5, 194. Schwf. Μεν] ᾿Αποπενθέω, Lugeo, 
Elugeo: quo Οἷς. utitur, εἰ videtur esse aliquanto 
signtieantius quam Lugeo, sieut ἀποπενθῶ οἱρπίῇ- 
cantius quam πενθῶ. Plut. Coriol. (39.) Αἰτησαμέ- 
ναις δὲ ταῖς γνναιξὶν ἐπέτρεψεν ἀποκενθῆσαι δέκα μῆ- 
ναε, ὥσπερ ἔθος ἦν, ἑκάστῃ πατέρα καὶ παῖδα καὶ ἆδελ- 
—* Διαπενθέω, Lugeo, sed sonat q. d. Perlugeo, 

lut. Popl. (29.) Διεπένθησαν ἐνιαντὸν ὅλον ἐπὶ τῷ 
ἀνδρὶ πένθος ἔντιμον καὶ Ξηλωτὺν, Totum annum luxe- 
runt. Καταπενθέω, Lugeo, Ώεβεο, Deploro, ["' Ε- 
pigr. adesp. 510.” Seliuf. Με. " Συμπενθέω, Ἐφει. 
6. 197. Εωτ. Here. Ε. 1900. Diod. 5. 5. p. 105, 
34. 17. p. 581, 34. Demosth. 1999. **Const. Μα- 
mass. Amat. 1, 54.“ Boiss. Mss. “Ad Ηετοὰ. 


[T.iux. pp. 213 214.] 
Βαφὰς Cobijro µελαίνηε, xabloeis ἀμόρφους, καὶ κατα- Α 455.“ Schtef. Μας, 


ο 
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5. Ὑπερκενθέω, Philostr. 556.)] 
— — 


ΠΕΝΤΕ, Quinque: cujus πέντε εκεππρία ubique 
oceurrunt. Plutareho deduetum inde videtur πάντα. 
Βίο enim seribit (7, 690.) Οἶμαι δὲ καὶ τὰ πάντα τῶν 
πέντε παρώνυµα γεγονέναι κατὰ λόγον, ἅτε δὴ τῆς πεν- 
τάδος ἐκ τῶν πρώτων» ἀριθμῶν σννεστώσηε: Ἱ. ε., Atque 
arbitror πάντα, Ἱ. ε. Ὁπιπία, a πέντε, i. ο. Quin- 
que, dedueta: sed non abs τὸ, cutn ργποφεγίῖπι πεντὰε 
ε primis numeris integrata sit, Turn. De eod. nu- 
mero vide et alia αρ. Eund. initio Probl. Rom., ubi 
queerit ουσ πες plures πες paueiores quain quinque 
cereos in unptis accenderint. [t Πέντε καὶ δύο, 
Porson. Med. p. 8. IIS ἡμέρας, Diod. S. 2, 346. 
Quid in eomposs., Neue Philol. Bibl. 4, 125. Catlier. 
Gazophi. 95.” Schœf. Mss.] 

Πεντεκαίδεκα, Quindecim, acd Diod. 8. 1, 664. 
De orthographia, Duker. πεί, Thuc. p. 6.” Sehæf. 
AMss.] pro quo inversa comp. DiciTuR Δεκαπέντε. 
A Πεντεκαίδεκα Ἀαίεπι derivatutn ἘΡΥ Πεντεκαιδέ- 
κατος, Decimus quintus, Quimus ἀεοίπιυς, ILue. 
Έναπε. 3, 1. Diod. 8. 12. p. 327. Dionys. H. 3, 66. 
Ώε " Πεντεδέκατος, Βε]νεξ. Meletem. Cr. in Dionys. 
Η. 33. 3“ Πεντεπικαιδέκατος, Agathias 72.“ Schuef. 
Mas.] Πεντεκαιδεκαταῖος, Qui deeimoquinto die ſieri 
solet. Theophr. C. Pl. 4. Πεντεκαιδεκαταῖον βλαστά- 
ει, Decimoquinto die germinat, Strabo 10. p. 1055. 
16. p. 1127.]) Πεντεκαιδεκαέτης, Qui quindécim an- 
norum est, Plut. 6, 4502. 8, 950. Aristot. H. Α. 1, 


842.] pro * LRGOITUR Πενταδεκαέτης in Hippiatr., 
Bud. [5 Πεντεκαιδεκαετηρὶε, ἴδος, ἡ, Quindecim 
anni. ο"  Πεντεκαιδεκαετηρικὀε, Anon. πρ. οι, 


Anecd. ὃ, 195.” Boiss. Μας. “Euthal. Edit. Epist. 
FPauli p. 860.” Kall. Mss. " Πεντεκαιδεκαναῖα, Quinde- 
eim naves, Demosth. 183.* IIerrexuiboexux mus, Athen. 
197. Diod. 8. 17. p. 624. 3" Πεντεκαιδεκαπηχναῖος, 
Tæeta. Chil. 1, 819." Boiss. Mas. * Πεντεκαιδεκαπλα- 
σίων, Quindecuplo major, Athen. 58. * Πεντεκαιδε- 
κατάλαντοε, Demosth. 898.]. Έτ Πεντεκαιδεκήρης na- 
vis ap. Plut. Demetrio (20. 49.) Quiudécim ordinum, 
ut Bayf. interpr. Ρίο Plin., Instituit naves ad duo- 
decim ordines. I. e. In quibhus essent duodecim 
ordines remorum. [". Ad Diod. 5. 2, 449. "Πεν- 
τεκαίεικοσι, de ortriographia, Duker. Præf. Thue. 
P. 6.” Schref. Μας, "'' Πεντεκαιεικοσάσηµοε, Aristid. 
Quiutil. 9, 35.“ Boiss. Mss. * Πεντεκαιεικοσιοστὺς, 
Plato Τ]εαι, 178. * Πεντεκαιεικοστὸς, Heindorf 
395.“ Seheſ. Mss. 3 Πενγεκαιγεσσαρακονθήµεροε, 
Hippoer. 1. ρ. 578. Lind.] 

Πεντέγραμµοε, ὁ, ἡ, Quinque literis constaus, Qui 
quinque ſiterarum est. At π. πεσσὰ Tesseru quin- 
que notis s. puuetis inseriptte. Ab Erasmo exp. 
Tessere quinque linearum. Invenitur ΕΤ Πεντάγραμ- 
µος. [5 Πεντεδάκτνλος, Ἡϊρροοστ. 788. 3" Πεντέ- 
κλινος, Pierson. Pr. ad Ματ. 90, Ματ, 851, et π., 
Phryn. Eel. 181. Thom. Μ. τος.” Βε]νεί, Μεν,] 
Πεντέκτενος, Quinque pectinibus intex tus. Unde Γεν- 
τέκτενα Polluci (7, ὁ9.) χιτωνίσκοι παρὰ τὴν ὥαν πορ- 
φέραν ἔχοντεε πέντε κτένεσιν ἐννφασμένην. Suid. πεν- 
τέκτενοι «ΧΡ. περιπόρφνροι, διὰ τὸ ἐνυφάνθαι περὶ γὰς 
ὥας πέντε κτένας πορφυροῦς. [Ῥ]οί. ν. Περίνησα, 
Μένανδρος Ἀοιωτίᾳ, ἨΠεντεκτένουε μὲν καὶ περίνησα 
πορφυρᾶ.] Apud Hes. νετο legitur, Πεντεκτενῆ, 
ἐνδύματα οἷον πριόνων ὁδοῦσιν ἐμφερῆ, πεποικιλµένα: 
8 ΝΟΜΙΝ. ἨΠεντεκτενής. Πεντέλοχοι ἀῑσιί quidam 
Argivorum, πρ. Thue. ὅ, (75.) p. 189. [* Πεντέ- 
πηχυς, ad Μαν, 953. Phryn. Ecl. 1839.” Schæf. Μες. 
- ———— Fluto Thewti. 800 147.] "" Πεντετρια- 
{ ξόμενοε, Qui quintum vincitur, Quiuquies vietus: 
rpiaceir enim et ἀποτριάξειν est Vincere, et proprie 
quidem quinquertio. Epigr. πέντε δ' ἀπ' ἄθλων 
 Ἡρῶτος ἐκηρύχθην πεντετριαξόµενος,” [“Jacobs. 
Anth. 9, 446. " Πεντέχους, Aristoph. Ἐν. 990. "Πεν- 
έχρονο», T. Ἡ. ad Plutum p. 178.” Sehæſ. AMss.] 

Πένταιχμοε, Quinque euspides s. muerones habens, 
In quinque euspides 6. muerones divisus: Epigt. 
πενταίχµοισιν αἰχμαῖς, ['. Paul. Sil. 47. * Πεντάλφα, 
ad Lucian. 1, 790.” Schæſ. Mss.) ΠἨενταρχία, Quin- 
queviratus, Aristot. Polit. 5, 9. Ἠεντήρης, Thuc. 
Quinqueremis, Οἷς, Lix. ΛΙ Hircius s. Opius dicit 
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etiam Fentiremis. De quo plura Bayf. [' Δά Diod. A p. 10357. Xen. Κ. 2, 5. 8.] Dexrorixos, Quinque 


Ῥ. 1, 675. 2, 356.“ Sehæf. Μας, GI. Πεντήρης, 
rerrdx“xros, Quinqueremis.)J Terrnotxòs, itidem 
Quinqueremis: ut πεντηρικὰ πλοῖα pro πεντήρειε, 
Quinqueremes naves. [Ῥο]γὺ. 1, 59, 8.3, 41, 9. 8, 
5,7. "' Λά Diod. 9. 1, 118. 675. 9, 951. 449. 4600.” 
Schæf. Mss.] Πεντόβολος, Qui quinque obolorum 
est. Seribitur ΕΤ Πεντώβολοε, δὶομί πεμπώβολοε: 
quod αρ. Aristoph. legitur, (Ίππ. 708.) cum ait πεν- 
τώβολον ἡλιάσασθαι: nam judicibus quinque oboli 
pro mercede numerabantur. [(Athen. 490. ἀλλὰ κυλί- 
κιον Ὑδαρὲς ὁ παῖε περιῆγε τοῦ πεντωβόλον, Vini quin- 
quobolaris.“ Toup.Opuse.i, 409. 3, 2609.” Schæef. 
Μνε] Πεντόροβον, Herbe nomen, Diose. 8, 157. 
Παιονία, ἢ γλνκνσίδη" οἱ δὲ πεντύρυβον. Itidem Plin. 
25, 4. Vetustissima inventu preonia est, nomenque 
auctoris retĩnet, quam quidam Pentorobon appellant, 
alii Glyexsidden. Eadem repetit 27, 10. [ Thom. M. 
207.“ Schæf. Mss. * Tlerrouyxic, "Πεντασύγκιον, 
Gl. Quincunx.] 

[5 Πεντάβιβλοε, Euseb. Chron. p. 70.] Πεντάγωνος, 
Quinque angulos habens: ut . λίθος. Ἐκ Aggeno de 
Limitibus, Cultellatus lapis qui pentagoni recipit 
rationem. [Athen. 904. " Πενταγωνικὸς, unde“ IIev- 
ταγωνικῶε, Jambl. Arithm. p. 85. Π. σχηματιξύμενος 
ἀριθμόε.] ἨΠεντάκλινοι, Quinque clinis s. lectis in- 
⸗atruetus: σχολαστήριον, Athen. (207.) quod Bud. 
interpr. Exhedra quinque lectorum eapax: [205. 514. 
“Ῥίεγεοα. Præf. ad Μωτ. 986. Μας. 331. εἰ n., Phryn. 
Ἐε]. 81. Thom. Μ. 702.“ Sehæf. Mss.) Πεντακόρω- 
vos, Epigr. πεντακόρων 'Εκάβη, Ο Hecuba, quæ quin- 
δε cornicum ορίαίες νἰκίκ, [" Ruhnk. Ερ. Cr. 119. 

Ἄεοῦς. Anth. 8, 984.” Sehſef. Με».] Πεντακνμία, 
leamanis υπό 8. fluctus. Lat. Decumanos fluetus 
dieunt. Ad verbum, Quinque fluectus, se. uno im- 
petu adventantes. Luciun. 1, 659. ad Charit. 248. 
Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 2. Præf. p. xii.“ Schæf. 
Mas.] Πεντάλεκτροε, Quinque lectos —— ALy- 
cophr. (142.) νετο πεντάλεκτρος θνυὰς dicitur Helena, 
quod quinque toros conjugales ſuerit experta, ut οἳ 
Schol. tradit, [I881. “Brunek. ad Æsch. S. ο. ΤΗ. 
800.” Sehæf. Mas.) Πεντάλιθος, Quinque lapidibus 
conustans. At Πεντάλιθα, Ludus quidam muliebris, 
quo ludebant quinque lapidibus. Πενταλιθίξειν, 
Ejusmodi ludum ludere. De quo ludo vide J. Poll. 
9.[126. “ Aristoph. Fr. 264.“ Sehuf. Mas.] Πεντά- 
λιτρος, Qui quinque librarum est, J. Poll. e Cratete. 
Columellæ Qinquelibralis, qui dieit Quinquelibrale 

dus. Πενταμερὴε, Quinquepartitus, Cic. J. e. 

a quinque partes divisus. ISirabo 3. p. 262.] Τεν- 
σαμερῶς, Quĩnquepartito, Plin.  Πενταπάλαιστος, 
Qui quinque παλαιστῶν 8. palmorum est. ΑΙ πρ. 
Xen. (Κ. 10, 3.) πενταπάλαιστον εκρ. Quod habet 
quinque pedes: de lancea venabuli: [9, 14.) H-- 
ταπέτηλος, Quinque ſolia habens, i. q. πεντάφνλλος. 
Er Πενταπέτηλον herba πρ. Neand. Θ. 839. quæ alio 
nomine πεντάφνλλον α quinque foliis nominatur, 
Schol. Vocatur Er Πενταπετὲε, Plin. 26, 9. Quin- 
quefolium nulli ignotum εδ, cum etiam fraga Εἰ- 
Ευεπάο commendetur. Græci vocant Pentapetes, s. 
Thamcezelon, s. Peutaphyllou. [Iheophr. H. Pl. 9, 
15, 5. “ Diose. Notha 465.“ Boiss. Mss.) Πεντά- 
πηχνε, Qui quinque eubitorum est, Athen. [202. 918. 
“. Αά Herod. 556. Τουρ. Epist. de Syrac. 830. ad 
Ματ. 322.“ Sehæuf. Mas. Herod. 9, 82. Eust. Od. 
Α. p. 656. 94. Diod. Ἑ. 17. p. 604. 3” Πενταπήχης, 
Philostorg. Hist. Ecel. 10, 11. Strabo 17. p. 1187. 
5.  Πενταπλασιεφήµισνε, " Πενταπλασιεπίτριτος, "Πεν- 
γαπλασιεπιτέταρτοε, " Πενταπλασιεπίπεμπτος, Nicom. 
Arithm. p. 109. ΟΕ. Πολλαπλασιεπιμόριος, Βε]ῃ. 
Lex. Suppl. * Πεντάπλεθρος, Joseph. ο. Apiou. 1, 
90. * Πεντάπλοκοε, P. Ægin. 6, Τ8. λίνον. ΟΕ. Δε- 
κάπλοκοε. ' Πεντάπολις, Pentapolis, Quinque urbes, 
LXX. 8αρ. 10, 6.] Πεντάπορος, Quinque meatus 6. 
alveos aut eanales habens. Ῥτο Quinqueſſuus affertur 
ο Dionys.· P. [. Πεντάπους, Arrisn. Peripl. p. 3. Ed. 
Oxon. " Πεντάῤῥαβδος, Athen. 697. 3 Πεντάσηµος, 
Aristid. Quint. 3, 35. Schol. Soph. Α]. 684. Penta- 
⸗emus, Quintil. Iuſt. 9, 4, 51.“ Boiss. Μο. 3 Πεν- 
γάσκαλµοε, Athen. 347. * Πεντασκίθαμοε, Strabo 15. 


σ 


D 


versibus vel ordinibus ceonstans, [anthol. 1, p. 36.] 
ΠΠεντάστοµος, Quinque ora s. ostia habens, ut Τσε: 
Herod. [2, 10. 4, 47. Strabo 4. p. 979. Ἔχείε. Ch. 
12. p. 220. * Terraerouus, Idem 9, 939.” Elberling. 
Mss. " Πεντάσχημοε, Plut. 10, 811. 812.) Πεντά- 
σχοινος, Qui quinque funium οί: Πεντάσχοινον, 
Hes. στάδιο», forsan quod quinque σχοίνους longum 
esset. {[" “. Πεντάτοµο», Diose. Notha 465.” Boiss. 
Μες. " ἨΠεντάτυνοε, in Musica, Sehn. Lex. *“TIe- 
τάτροπος, Dionys. Areop. Epist. 7, 2.“ Και. Μος. 
5 Πενταφνὴς, Quintuplex, Anal. 2, 350. ὄννχεε.] 
Πενταχιλιοστὸς, Unus de quinque millibus, Plato de 
LL. Πεντάχορδοε, Quinque chordas δ. ſides habens. 
Unde πεντάχορδο», Instrumentum musicum πρ. J. 
Poll. 4. athen. 637.  Πεντάχρονος, Dionys. li 9, 
55 


Πέντε alicubi postponitur: Ὁτ Δεκαπέντε, Quin- 
decim: ΕΤ Εἰκοσιπέντε, Vigintiquinque: [5 Εἰκοσι- 
πενταέτης, ſem. 3 ""Ἐἰκοσιπενταέτιε, Epigr. adesp. 
721.“ Βείναξ. Maes.]) Er Τριακοντακέντε, Triginta- 
quinque. ΙΤΙΡΕΝΟΌΕ Τετγαρακονταπέντε, Quadra- 
gintaquinque, οἱ sie deinceps: Interdum etiam in- 
verso ordine, εἰ interposita copula καὶ, dicitur πέντε 
καὶ εἴκοσι, et sie ἀείποερ». I Διάπεντε, τὸ, Dionys. 
Η. 3, 18. " Σύμπεντε, Lobeok. Phryn. 414. “Wolf. 
ο Reia. de Λος, 103. Valek. ad Herod. 911.” Sohæf. 

ss.] 

Πεντὰς, άδος, ἡ, Quinarius numerus, ĩ. e. Quinque: 
eujus exemplum habes in ipso Πέντε. Gaza vero 
dixit ὀρθοὺε εἰς πεντάδα εὐγώνιον στίχονε pro his Tullii 
de Βεπεοί. Direotos in quincuncem ordines. [". Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 163. Jacobs. Anth. 7, 76.* Schæf. 
Mas.] ΠΠεντι ος sIVR Πενταδάρχης, Qui quinque 
viris præest. Philelphus vertit Quineurio: quod ea 
ſorma dieitur ut Decurio, Centurio. Utitur Xen. K. 
Π. 2, (1, 9.) illo πεντάδαρχοε. ΑΌ εοάεπι DERIVA- 
τό Μ Πεντάδιμνον, quod εκ Herod. 5. affertur ab J. 
Poll. (9, 6.) pro Quinque minte. Adjeetive vero ae- 
ceptum siguifieat Quod quinque minarum est: ur 
Εἰκόσιμνοε, Qui viginti minarum est, αρ. Lysiam, 
* —— δέ µοι καὶ εἰκοσίμνος ἔρανος. Diversa 
autem forma dicuntur Δεκάμνονε, οἱ similia. TIevra - 
δικὸε, Quinarius, Pentade constans. Ar Πεντάδιον, 
i. q. πεντάε, Pro quo in VV. ΕΙ. perperam legitur 
ΕΤΙΑΜ Πεντάνιον, Quinternio. 

Πεντάκιε, Quinquies, [Aristoph. Εἰρ. 249. "' Πεν- 
τάκε, Ammiau. 3. Epigr. adesp. 190. ad Diod. 8. 5, 
14.” Schæſ. Mss. „Opp. Κ. 5, 66.” Wakef. Mas.] 
ἨἩεντακισμύριοι, Quinquaginta miſſia: ut πεντακισμύ- 
Ριοι 'Ῥωμαίων. [Ηετος. 7, 109.] Πεντακισχίλιοι, Quin- 
quies mille, Quinque millia, Plato de LU. Πεντακισ- 
χίλιαι οἰκήσεις, [Diod. S. 11. p. 355, 90. 267, 91. 
ding. num. αρ. Lucian. 8, 908. πεντακισχιλίαν ἀσπί- 
—* Terraxiexiααròds, Codin. Orig. p. 8.“ Boiss. 

55. 

Πενταχη ΕΤ Πενταχῶς, Quinqueſariam, Quinque 
modis. Legitur ΕΤΙΑΜ Πένταχα, Ἡ. Μ. (87.) Πέν- 
ταχα κοσµηθέντες ἅμ᾽ ἡγεμόνεσσιν ἔποντο. Ubi πέντα- 
χα κοσµηθέντες εΧΡρ. πενταχῶς καὶ εἰς πέντε τάξειε δια- 
ταχθέντες, Τη quinque ordines disſtributi. Sed Πεν- 
ταχὰ etiam invenitur. {5 Πενταχοῦ, Quinque in 
locis, Quinque per loca, Herod. 8, 117. Sehw. Cod. 
Ms., Ποταμὺε διαλελαμμένος πενταχοῦ, Fluvius in 
quiuque alveos divisus, ubi vulgo οἶίπι πανταχοῦ.” 
Scehu. Mss.] 

Πεντακόσιοι, Quingenti. Πεντακόσιοι, ut habhent VV. 
LL., Athenis peculiariter vocabatur Magistratus qui- 
dam, secundum ab Areopagitis locum oblinens: οι] ας 
offieium erat eivilia munera aetionesque, de quibus 
quotidie inter populares lis erat, judicare. Lat. 
Quingentiviri diei possunt, ut Centumviri, Decemvi- 
ri, Trlumviri. Luc. Evang. 7, 41. Sing. num. ap. 
Long. 8, 1. πεντακοσία ἵπποι.] Πεντακοσιομέδιμνοε, 
Qui quingentorum medimuorum est, J. Ρο]. Γεντα- 
κοσιοµέδιμνοι vero Athenis dicebantur, οἱ ἐν ξηροῖς 
ὑμοῦ καὶ ὑγροῖε µέτρα πεντακόσια ποιοῦντεε, Plut. Βο- 
lone 160, ππετε Ed. Item Aristot. eorum meminit, 
Fol. 5, 10. necnon J. Poll. et Harpoer. Quinetiam 
ap. Thue. Ἠεντακρσιομέδιμνοι εκρ. Qui quingentis 
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me; limnis censi erant. 
πεντακοσιοµέδιµνος, Ωμ] ο suis frueubus reficit medi · 
mnos quingentos. [Thuc. 5, 16. “*Ad Timæi Lex. 
151.” Sehæf. Mss.] Πεντακοσιοστὺε, Quingentesimus. 
H πεντακόσιοστὴ, Arisloph. ExxA. 1007. lu Selm. 

«εκ. agnoseitur etiam“ ΓΠεντακοσιαστός. 5“ Πεντακο- 
σιοστὺε, i. q. πεντακοσίαρχος, Etym. M.“ Wahbef. 
M«s.] 

NHevrſxorra, Quiuquaginta: ίνα brervi, Ἡ. Β. 
(509.) Πεντηκοντακάρηνος, Quinquagintu habens eu- 
pita, Cerberi epith. ap. Hesiod. ſo. 312. *Ruhuk. 
Ep. Cr. 259.“ Schæf. Mss. * Πενγηκογτοκάρηνος, 
Schu. Lex. * Πεντηκοιτάλαροε, Diod. S. 11, 26. 
5 Ἠενγηκοντάπαιε, Ἐλεμ. Pr. 578. "' Πεντηκοντά- 
πως, Rob. Eust. Ἡ. Α. p. 97, 33. quod olim in 
textum recepi; sed pcenitet me βιοί. Debueram 
sune meminisse Afticos numerorum terminationes in 
compp. servasse, de qua τε insiguis est locus ex Ηε- 
rodiuno περὶ Παθῶν ab Etxmologo asservatus p. 946, 
I4. Ἐξάκλινον, ἑξάκον», ᾿Αττικῶς μὲν ἔξπυυν καὶ ἕξ- 
κλεον λέγεται, ὥσπερ καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ 'Εξπηχυστί" 
(Eullem hubet Philemon Gramm. πρ. Brunek. Lex. 
Soph.) καὶ παρὰ Πλάτωνι τῷ Κωμαφ ἜΕξπουν' φνλάτ- 
τει γὰρ τὸ τέλος τῶν ἀριθμῶν ἐν τῇ σννθέσει, Πεντέμη- 
νον λεγόμενο» καὶ Γνν πεντεσυρίγγφ ξύλῳ' (Aristoph. 
Ίππ, 1046.) ἡμεῖε δὲ Πεντάµηνον. Ὀκτώπονν" ἡμεῖε δὲ 
Ὀκτάπουν. Et ρτοβεείο ὀκτώπηχνε dixit Philemon, 
ὀκτώπονε Philemon, Cratinus, Æschylus, teste Photio 
Lex. Ms. εξ. Hes. in voce. ᾿Εξμέδιμνον vribitur in 
Aristoph. Εἰρ. 681. Hesyeh. Ἔξμετρον" ἑξάμετρον: ut 
putem nihil οοπῖγα {οί Grammuticorum auetoritatem 
valere ΤΗ, Magistri præceptum, ᾿Εκκαίδεκα, οὐχ ἑξκαί- 
δεκα, διύτι τὸ διπλοῦν μετὰ συμφώνου τιθέµενον τραχύ- 
τητα ποιεῖ τῆς φωνῆς. Alioquin facilis esset Aristoph. 
correetio ἐκμέδιμνον, ut in Suida, ἑκμήνω" ἕξ μηνῶν." 
Blomf᷑. in Nota. “" Πεντηκοντόπαις, Ἐχείᾳ. Ἑκερ. in 1, 
Ῥ. 0, 24.“ Secheef. Μπ Schol. Lyeophr. 481. 
35 Πενγηκονταπέλεθροε, Nonn. D. 95, 503.” Wabkef. 
Mas. " Πεντηκοντάπηχυε, Joseph. B. J. ὅ, 5, 8. 7, 
8, 3. * Πεντηκοντάωροε, Ἐναμτ. de 8 Οομί. p. 
352.“ Κα. Μας, ο Πεντηκοντοφύλαξ, Etym. Μ. 
7529, 17.” Wabkef. Mas.] 

{5 Πεντηκονταὲξ, Joseph. ο. Apion. 1, 18. * ““Πεν- 
τηκονταπέντε, Joannes Hist. Barlaami Cod. Reg. p. 
19.” Boiss. Mss.] Πεντηκοντατέσσαρεε, Quinquagin- 
taquatuor. 

Πεντεκόντερος, ἡ, sub. ναῦε, Quinquaginta remo- 
rum navis, s. Navis aetuaria quinquaginta remorum. 
Citatur εκ Herod. 7, (36. 97.) et aliunde. E quo 
Ἠετοά, Bayf. aſſert non Πεντηκόντεροε, ΕΌ ΠΠεντη- 
κόντοροε, quod ea forma dieitur, qua τριακύντορος et 
εἰκύσορος: licet πεντηκόντερος πιδβῖ» ad etymon aece- 
dut, se. γαῦς ὑπὸ πεντήκοντα ἐρεσσομένη, Navis ας 
α quinquaginta remigibus agitur: ut Thuc. Schol. 
εχρ. posterius πεντηκύντοροε. Legitur autem id πεν- 
τηκόντορος ἴππι ap. Thue. sæpenumero, tum ap. 
Diod. Β. οἱ alios. Polyb. 1, 20, 14. 78, 2.) Quod οἱ 
exempla desideres, ap. Bayſ. invenies, qui πεντηκόν- 
τοροι iuterpr. Quinquaginia remorum Βοἰυαγία, 5ο. 
naves. [“ Fischer. Ind. Palæph. v. ᾽Αργὼ, Μωτ. 
308. είη., Wassenb. ad Hom. 150, Markl. Iph. p. 
368. (1124.) ad Diod. S. 1, 698. 2, 5850. Heyn. 
Hom. 7, 170.“ Schæef. Με. Additur vocab. ναῦς, 
quod alias subaudiri solet, Eur. Hel. 1498. Lex. 
Xeu. * “Ievrincorrione, ad Diod. 5. 2, 866.” 
Schref. Mss.* Πεντηκοντηρικὸς, Polyb. 25, 7, i. 
πλοῖα, lu Lexieo autem Polybiano est“ Πεντηκον- 
τορικός,] 

ΣΠερτηκόνταρχοε, Qui quinquaginta militibus præ- 
est, ut πεντάδαρχοε, qui quinque Quo modo Centu- 
rioues vocantur qui centum prusunt militibus, εἰ 
chiliarehi qui mille: quos nos Tribunos appellamus 
ab eo, quod præesint fribui: sie in Israclitico exer- 
citu Quinquagenarũ voeabantur, qui in eapita erant 
quiuquuaginta militum. Hæe e Comment. Hieron. 
in Es. 4. Πεντηκόνταρχοι εκρ. up. Thue., nou so- 
lum ὁ πεγτήκοντα ἄρχων, secdt etiam ὁ περτηκοντόρου 
ὄρχω». ldem πεντηκύνταρχος dicitur eltium πεντηκο- 
στήρ. II. Ρο. 1, 119. Demosth. 1212.] ι ΤΠεντηκον- 
ταρχία, ἡν Munus εἰ digznitas qua quis militibus 


[T. 11. pp. 215---317.] 
At πρ. Synes. de Insomu. A quinquaginta præest. 
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ΑΠ, Quiuquagiuta virorum 
— Ε, libello de Vocabulis Militaribhus 
exp. Præfectura militum sexaginta quatuor. Pro 

ræeſeetura navis peutecontori afſfertur ο Plat. de LL. 
07. J. Poll. 1, 50.) Itidem ΌΙΟΙΤύ Α Πεντακοσίαρ- 
χος, Quingentorum militum præefectus, Plut. Alex. 
(76.) p. 951. „Idem ΡΙΟΙΤΟΗ ΠἨΠεντακοσιάρχης. 
«αυ, in Tacticis seribit τὰ δύο συντάγματα εὔθθ 
«« ἀνδρῶν Φιβ, λόχω» λβ : εἴ τὸν τούτων ἀφηγούμενον 
“diei πεντακοσιάρχη» 1 at τὰς δύο πεντακοσιαρχίας 
“rocari χιλιαρχίαν, ἀγδρῶν χιλίων κδ, λόχων ἔδ: 
“quia ὉΝΑ πεντακοσιαρχία ſacit viros 6139, λόχονε 
99.” 

Πεντηκοντὴρ, ἥρος, ὁ, [εί 3" Πενγηκοστὴρ,] J Quiuqua- 
gintu militum præfectus, Qui quinquaginta militibus 
prwest, i. q. πεντηκόνταρχοε, Xen. Λ. (11, 4.) de üis 
loquens, qui sub πολιτικῇ µύρᾳ cortinentur, Πολέμαρ- 

ον ἕνα, λοχαγοὺς τέσσαρας, πεντηκοστῆρας ὀκτώ. Af- 
.. idem εἰ ο Schol. Vhue. (ὅ, 60.) εκ ipso autem 
Thuc. ΙΤΑΤΟ Π Πεντηκονταήρ: [ἱερ. " Πεντηκοντατήρ. 
Πενγηκοντὴρ, Xen. Κ.Α. 8, 4, 18. Πενγηκοστὴρ, Λ. 
15,4. Ἑλλ. 8,5, 15.4, 5,7." Πεντηκοστής, πά Ματ. 
117.” Schæſf. Mas.] 

{5 “. Πεντηκοντὰς, Brunck. Soph. 3, 499.” Sehæaſ. 
Μες, “Theodos. Diae. Acr. 1, 177.“ Boieæs. Με». 
Teetæ. ΟΙ]. 8, 939.” Rlberling. Mas.)] 

Πεντηκοστὸς, Quinquagesimus: πεντηκοστὸν ἔτου 
ἄγειν, Quinquagesimum annum agere, Gal. 3 π (1. 

στὴ, ἡ, Quinquagesima, sub. ἡμέρα, Dies. In 
sacris Literis reyrncoeri, Quinquages ima dies a festo 
paschatis, Festum quod eo die agitur. Ut act. 5, 
(I) εἰ 50, (16.) ἡμέρα τῆς πεντηκοστῆς, Dies penteco- 
stes; nam οἱ Latini Theologi id νοσας. γειίαοπ!. 
Quinquagesima pars, siiupl. Quinquagesima, ut di- 
citur Deeima. ΑΜ, Tribuium quintqquagesimte bono- 
rum partis. Frequens ap. prose Seriptt. [Demosth. 
568. 1905. “„Ad Ματ. 106. Valek. Diatr. 909.” 
Schef. Mss. 3" Μεσοπεντηκοστὴ, (Mesopentecoste, 
Solemnitas inter Pascha εἰ Pentecosten celebrata,) 
Andr. Cr. 506. 830.“ Kall. Μες.] Πεντηκοστεύομαι, 
ut δεκατεύοµαι, Quinquagesimam solvo, Quinquuge- 
εἶπια a meé exigitur? τὴν πεντηκοστὴν πράττοµαι, ut 
Harpoer. exp. At vero, οἱ τοῦτο rò τέλος ἐκλέγοντες, 
dicuntur πεντηκοστολόγοι, de quo in proxime gequenti 
ordine. In VV. LL. perperam ΡΟΝΙΤΟΒ ΓΠεντηκον- 
τεύοµαι, cum hac exp. Quinquagesimam partem εχἰ- 
ξο. [Bemosath. 953. Οὐδ' ὑτιοῦν εὑρέσκομεν πεπεντη- 
κοστευµένον ἐπὶ τῷ ὀνόματι τούτων : Sechol. Aristoph. 
Ἐκκλ. 900.] Πεντηκοστολόγος, Οἱ quinquagesimam 
partem eolligit, 5. exigit. ΑΙ, Quinquagesimæ par- 
τς redemtor. Utitur Dem. 981(--958. “Casaub. 
ad Athen. 100. ad Ματ. 166.“ Schæf. Mass. Schol. 
Aristoph. |. ο.]. ΠΠεντηκοστολογέω, Quiuquagesimam 
colligo 5. exigo, 4. Poll. ε Philonide. Legitur αρ. 
Eund. (3, 194.) ΠἨεντηκοστολόγος, poniturque ου 
τελῶναι, ἐκλογεῖς, veluti sub genere. [5 Πεντηκοστο- 
λόγιο», Suid. 5, 75. * Πενγηκοστόκαις, Ἐνει. Suppl. 
936, 3 Πεντηκοστώνης, vide Τεντηκόσταρχας.] ΠΠεντη- 
κοσταῖος, Qui quinquagesima die aliquid facit: Πεν- 
τηκοσταῖον βλαστάνει, Quinquagesimo die germinat. 
εντηκοστὺε, ύοε, ἡ, Ordo Mintaris qui συνίσταται 
ἀπὸ ἀνδρῶν ἑκατὸν εἰκοσιοιτώ : habens sedecim πρω- 
τοστάτας, Schol. Thuc. ὅ, (68.) p. 157. [Lex. Xen.] 

{ Πέμπε, Æolica dialecto pro πέντε, Quinque, 
Hes. Eust. atque alii. “Herod. 761. Wakef. Eum. 
τα], —e— Πεμπώβολος, Qui quinque obo- 
lorum est, Quinque obolis valens, i. q. πεντό 5,5. 
πεντώβολος, Suid. | Πεμπώβολοι δΙΥΕ Πεμπώβολα 
dicuntur etiam Veruta in quinque muerones ſissa. Hes. 
πεµπωβόλονε εχρ.πέντε ὀβελίσκουε ἐκ μιᾶς λαβῆε συνε- 
χοµένους Ὁ τριαινοειδῶς, ut sunt hastilia quinque ος - 
spidibus 8, verubus prefixa. Eust. πεμπώβολον ἀῑοῖε 
esse Cumanum vocab. εἰ instrumentuin ἐς πέντε ὀβε- 
λῶν συνεστηκύε. Utitur autem Hom. II. A. (463.) εἰ 
Od. L. (abo.) νέοι δὲ παρ' αὐτὸν ἔχον πεμπώβολα χερ- 
σίν. ψ Ad Eur. Andr. 11984, Ηετος, 760. (V. Höm. 
97.) Heyn. Hom. 4, 123.“ Schæf. Mes. Figuram hu- 
jus iustrumenti vide in Porti Lex. lon.] 

ΓΠεμπὰς, ἆδος, ijj iĩ. q. πεντὰς, Numerus quinarius, 
Aristot. Polil. 5. ο, ult. [*Zeun. ad Xeu. K. II. 163. 
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Fischer. ad Weller. Gr. αγ. 1, 184.” Sehæf. Mas. Α die. Od. Ξ. (967.) Πεμπταῖοι δ' Αἴγνπτον ἑνῤῥείην 


απο]. V. P. 978. Κ. " Πεμκαδάρχης, ΕΤ] Πεμπά- 
δαρχος, Qui quinque militibus præ-si: pro quo supra 
πεντάδαρχοε, ἃ πεντάε. Xen. K. Π. 9, (5, 0.) Οὕτω 
δὴ οἱ πεµπάδαρχοι αὖ παρῆγον. Apud Eund. Ἱερίέων 
ΕΤΙΑΝ Πεμπτᾶς, haud scio an pro πεµπάε: Ἑλλ. 7, 
(4, 6.) Ρ. 965. ᾿Αφ' ἑκάστηε δὲ τῆς πεµπτάδοε εἷς ἡμε- 
ροφύλαξ ἐλείπετ. Dieitur enim πεμπὰς Numerus 
quinque militum, quibus qui præest, πεµπάδαρχο», 
* τή |. ο. Fischer. ]. ο,” Sehæaſ. Mss. Seln. Lex. 
ppl. 

Πεμπάξω 8δΙΥΕ Πεμπάξομαι, Numero per πεµπά- 
δας: nam Eust. εχρ. κατὰ πέµπε, ἤγονν πέντε, ἀρι- 
θμεῖν. Idem εἰἶαπι πεµπάθειν simpliciter pro ἁρι- 
θμεῖν usurpari tradit. Apoll. Rh. 2. (075.) εἴ τις 
ἕκαστα Πεμπάξοι, Si quis singula enumeret, 5ο. fluen- 
ta quæ e se Thermodon emittit: ubi Sehol. πεµπά- 
Φειν ait εἱροϊβσαγε ψηφίξειν et μετρεῖν. Passiva νοςς, 
⸗ed ἵα aei.signif., viitur Hom. 0. Δ. (419) Αὐτὰρ 
ἐπὴν πάσαε πεµπάσσεται ἠδὲ ἴδηται, Λέξεται ἐν µέσ- 
σμσι, ubi Schol. quoque exp. κατὰ πέντε ἀριθμήσῃ: 
ο ante pro hoe πεµπάσσεται ἀἰκεταί ἀριθμήσει. 

unt aulem εἰ qui πεµπάξδειν εὔ9ε dicant Ῥετ quinos 
digitos numero. [“Ruhnk. Ep. Cr. 172. ad Timæi 
Lex. 94. Bergler. Alciphr. 108. ad Thom. M. 59. 
Woll. Prol. Hom. 46. Wakef. Eum. 751. Stanl. ibid. 
Jacobs. Anth. 11, 97.“ Sehtef. Μας, Apoll. Rh. 4, 
350. * Πεμπαστὴς, Æsch. Pers. 974. vide Blomf. 
Gloss.] ᾽Αναπεμπάξω, Iterum numero, Caleulum 
repeto. Bud. 068. ἀνατεμπάξομαι εεηΠΡἰε idem εἷ- 
—— ουπι —— In memoriam redeo, 

ræeterita reputo: quod εἰ ἀναμιμνίσκω εἰ ἀναπολῶ, 
Animo verso rem Ργρείίατη et reminiscor. Lucian. 
(1, 479.) Ὥσπερ τινὰ ὄνειρον ἀναπεμπαξύμενοι τὴν παρ' 
ἡμῖν εὐδαιμονίαν, i. 6. ἀναπολοῦντες, ἀνανεούμενοι: 

uorum verborum εχεπιρ]α ibid. affert ε Plat. εἰ 
——— 5. "Αναπομπαξύµενον», Hes. exp. ἐν " ἆνα- 
6 πολήσει ενον: pro quo ἀναπεμπαξόμενον τε- 
“ctius.“ [ ᾗά Timæei Lex. 9δ. Bergler. ad Al- 
αἱρίτ, 230. Thom. M. 50. Jacobs. Anih. 11, 97. 
Heindorf. ad Plat. Lys. 51. "᾿Αναπέμπασιε, Fulise 
ad Soph. ρ. 916.” Scehæſ. Mas.] 

ΑΤ ΝΕΒΟ Πέμπτοε, Quintus. Apud Plut. πέµπτοε 
μὴ», Quiutilis mensis, quia quintus est ab Janusrio, 
ↄ quo annus initium sumit. Vocatur etiam Julius. 
Apud Eund., πες non αρ. alios, passim πέµπτη, pro 
πέµπτη ἡμέρα: ut πέµπτη ἐπὶ δέκα, Decimaquinta 
mensis dies. Πέμπτη dicitur eliam Quinta pars: ut 
τρίτη, Tertia pars; τετάρτη, Quarta: itidemque ἕκτη, 
εἰ sie deinceps. [“ Τὸ π., ad Diod. 5. 2, 978.” 
Sehteſ. Mss.* Πεµπτήµεροε, Dor. Πεμπτάµεροε, Pind. 
Ὁ. 5, 19. ἅμιλλαι. Vocab. suspectum a Struve in 
Scehu. Lex. Suppl.) Πεμπτημόρω», τὸ, Quinta pars, 
αρ. Plat. ut τριτηµόριον εἰ τεταρτημόριον. Ἐπίπεμπτος, 
Se⸗quiquintus, ui ἐπίτριτος, Sesquitertius: ἐπόγδους, 
Sesquioetavus. Quare Levit. 27. ἐπίπεμπτον pro 
Quinto, merito suspeetum est. ὮἙ, τὸ ἐπίπεμπτον 
vero Attiea erasi ΡΙΤ Τοὐπίπεμπτο», sicut τοῦλαιον ο 
τὸ ἔλαιον. Citat Etym. εκ Ariſstoph.: ubi etiam an- 
notat, τοὺς μὴ καταλαβόντας τὰ πέµπτον τῶν ψήφων 
µέρος, fuisse ἀτίμονε. {['' Απκιορϊι, Ετ, 940. Jacobs. 
Απ, 10, ὅ8.” Sehæf. Μ.9.] ύπεµπτα, Didymo 
videntur fuisse ἐπσίμιά τινα τὰ πρὸ τῆν καταβολῆς: 
quoniam nonuulli dieunt moris ſuisse τὰ πέµπτα τῶν 
τιµηµάτων παρακαταβάλλεσθαι: quod εἰ Lysias in 
ΟΥ. e. Apollod. innuit. Nisi ſorte πρόπεµπτα vignifi - 
cet πρὸν ἡμέρας πέντε: propteren quod ταῖς µεγάλαις 
δίκαις οὐκ ἥρκει µία ἡμέρα πρὸς τὴν κρίσιν. Ἠπς εκ 
Harpoer. εἰ Suida. [Demosth. 1076. ** Τριακοστό- 
εεµπτος, Taæetæe. Ch. 19, 987.” Elberling. AMss. Teu· 
πτύω, unde] ᾿Αποπεμπτόω, Quintam partem, i. e. τὴν 
πέµπτη», persolvo, Genes. 47, (26.) Ἔθετο αὐτοῖς εἰς 
πρόσταγμα ἐπὶ γῆς Αἰγύπτου τῷ Φαραὼ ἀποπεμπτοῦν, 
Quiulam partem Pharaoni pendere. Πεματαϊΐξω, 
Ὁ Πεματάξω, Schleusn. Lex. V. 1 Πεμπταῖοε, 
Quinianu-, quo Pliu. utitur ea εἱρηῖ, qua etiam 
Quartunus, Tertiunus, ut πεμπταῖοι πυρετὺς ap. Alex. 
Apht. Probl. Febris quintana, i. e. Quæ quiuto quo- 
que die redit. Aliquid etiam πεµπταῖον fieri dicitur, 
aut aliquis πεµπταῖος aliquid facere, pro Quiuto post 


. 


--- είτην] ἱκόμεσθα, Quiuto die in Ægyptum venimus. 

tidem e Dem. (369.) Πεμκταῖα γενέσθαι, Quinto die 
fuisse. At Plut. Fab. Πεμπταῖος ἀπὸ τῆς νίκης ἐν 
Καπιτωλίῳ δειπνήσω», Quinto a vietoria die in Capi- 
tolio ecnaturus. Ubi nota ἀπὸ, saicut οἱ in h. Ἱ. Lu- 
ciani (1, 181.) Τὰ νήπια παντελῶε βρέφη, τὰ πεµπταῖα 
ἐς γενετῆς ἡ δεκαταῖα, Infantes quinque decemve die⸗ 
nati. Ar Πενταῖος, quod in VV. LL. habetur, iti- 
demque exp. Quinto die aliquid ſaciens, eum Ίος 
exemplo, Πενταῖον βλαστάνει, Quinto die germinat, 
prorsus mendosum est. Nece enim πενταῖοι dicitur, 
aicut nec τριαῖος, γεσσαραῖος, verum πεµπταῖος, ut τε 
ταρταῖοε, τριταῖος, [ἑβδομαῖος, ““Wakef. 5. Cr. 5, 44. 
Valek. Oratt. 999.” Sehæf. Mas. Piud. Ὁ. 6, 89. 
παῖδα. 3" "" Πεμπτάκι, mendose aut nove pro πεντά- 
xis, Alex. Ττα]]. 8. p. 497.” Sehn. Lex. Suppl.] Πεμ. 
πτὰς, δοε, ἡ, in VV. LL εκρ. Quinqueninum, sine 
ulla auetoritate vel εχεππρ]ο. Pro numero autem 
quinque militum attuli e Xen. in Πεμπάς, 


— ——— 

ΠΕΝΩ, Eust. exp. σπονδαίωε ἐνεργῶ, Studios 
aliquid eſfiecio s. {αείο. Cujus tamen nulla affert 
exempla. [Cf. Schuteæ. ad Æsch. Αρ. 1215.) Άι 
PAss. Πένομαι aliquoties ap. Hom. legitur, itidem 
πεί. signif. pro Facio. Od. Π. (519.)᾿Α»δρῶν δ’ οκ 
ἂν ἔγωγε κατὰ σταθμοὺε ἐθέλοιμε 'Ὑμέας πειράξει», 
ἀλλ' ὕστερα ταῦτα πένεσθαι, Sed posteriore Ίοςο ea 
facere, satagere. Dicitur etiam aliquis prandium 
aut ccnam πένεσθαι pro Parare, quod alio verbo 
ἀρτύνεσθαι. Ἡ. Ώ, (124.) φίλοι δ' ἀμφ' αὐτὸν ἑταῖροι 
Ἐσσνμένως ἐπένοντο καὶ ἐντύνοντο ἄριστον. At Ο4. Δ.. 
(624.) cum περὶ, dieit, περὶ δεῖπνον ἐνὶ µεγάροισι πέ- 
νοντο, Ubi poſsemus etiam dicere 6996 timesin, a 
ΥΕΕΒΟ Περιπένομαι idem significaute cum sequenti 
᾽Αμϕιπένομαι. In Lex. meo vet. πένοµαι εχρ, non 
solum ἐνεργῶ, sed etiam κάµνω: indeque derivatur 
Πόνος, [* Koppiers. Obs. 90. Jacobs. Præf. ad 
Exere. 1. Ρ. xiv. Eur. Hee. 1906. Dawes. Μίλο, Cr. 
336. vid. ad Herod. 217. ad Od. V. 281. Markl. 
Suppl. 210. 420. Musgr. ΕΙ.Τ85. Æsch. Eum. 494. 
Jacobs. Anth. 7. Errat. fin. Longus p. 90. Vill., Lu- 
cian. 2, 180. ad Dionys. H. 1, 969. Cum gen., 
Schol. Aristoph. IM. 971.” Sehæſf. Με. Xen. Κ.Α. 
5, 3, 16. Αγ. 4, 5. Ὀ. 2, 9. Σ. 4, 35. Porph. ad 
Ματοε]]. ῥ. 48. Πάντων ἀεὶ πένονται.] ᾽Αμϕιπένο- 
μαι, Οἶτσα aliquid γε] aliquem satago, Illaboro alieui 
rei, Operam pono εἶτοα aliquid, πονοῦμαι περί τι καὶ 
ἐνεργῶ, Eust. ll. ΠΠ. (28.) Γοὺς μέν τ' ἱητροὶ πολνφάρµα- 
κοι ἀμφιπένονται "Ἑλκε' ἀκειόμενοι, Circa illos medici 
oecupati sunt, curantes eorum ulcera. Vel, Cirea 
eos operam εἰ laborem impeudunt. Nonnulli ver- 
tunt, Quos cireumstantes operantur: quæ interpr. 
mihi non placet. Item eum aceus. pro Occupatus 
sum cirea, Il. (ΔΑ. 220.) ἀμφεπένοντο βοὴν ἀγαθὸν 
Μενέλαο». Sic V. (184.) τόνδ οὐ κύνες ἀμφεπένοντο, 
Cirea eum (26, ἀῑδοεγρεπάυαι et laceranduùm) canes 
occupati non erant. ** Heyu. Hom. 4, 347. 8, 152. 
— Anim. ad Ammon. 144. Brunck. Apoll. Rh. 
109.” Schæſ. Mas.] 

IHoros, ὁ, Labor, Studium εἰ opera rei alieui 
impensa, Il. K. (164.) ad Nestorem, Σχέτλιός ἐσσε 
γεραιέ' σὺ μὲν πύνου οὕποτε λήγεις: Nunquam α la- 
bore cessas: Α. (467.) ἐπεὶ παύσαντο πόνον, τε- 
τύκοντό τε δαῖτα, qui versus legitur etiam Od. ΠΠ. 
(478.): A. (54:) ἐπεὶ πόνος ἄλλος ἔπειγε, Quoniam aliu 
πο urgebant negotia. Frequens etiam in Ῥτορα, 
Isoer. ad Dem. Τὸν μὲν ὄκνον, ψύγον' τὸν δὲ πύνον, 
ἔπαινον ἡγουμένη. Xeu. Κ. ΠΠ. 7, (5, 50.) Οἵ γὰρ 
πύνοι ὄψον τοῖς ἀγαθοῖς, Β, (8, 5.) Διὰ πόνων καὶ 
Ἱδρώτων τὰ σώματα στερεοῦσθαι. Sie Isoer. ad Dem. 
Τὰ σώματα τοῖς συµµέτροις πόνοις αὔξεσθαι πέφυκε. 
Rursum Χεπ. Κ. Π. 1, (5, Τ.) Πάντα μὲν πόνον, 
πάντα δὲ κίνδννον ἡδέως ὑποδύεσθαι: ut Lat. quoque 
Ῥυ[εττε laborem. Et ap. Plut. (8, 109.) Τοὺς πίπτον- 
τας οὐκ ἀπωθοῦμαι πόνους, Non detreeto. Rursum 
Xen. Κ. (9, 10.) Τῷ πύνψ οὐ δύνανται ἀντέχειν, La- 
borem sustinere οἳ perferre nequeunt: Ἑλλ. 7, (5, 
19.) Ὡς πύνων µηδένα ἀποκάμνειν: quod Lat. dieuut 
ſuecumbere laboribus. At Dem. Olynth. ⁊. άδιον 
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καὶ πόνος οὐδεὶς πρόσεστι τῷ πράγµατι. Alicubi εκρ. Α μὲν πονεῖν, ἀθλιώτατον" τὸ δὲ ἀ. βιοτεύειν, ἡδυπά- 


Negofium: (Ἠ. Φ. 594.) de fumo urbis ἵποεῃαπε, 
Πᾶσι δ' ἔθηκε πόνον, πολλοῖσι δὲ κήδε ἐφῆκε, Οπιπί. 
bus facessit negotium, properantibus 5ο. extinguere 
ignem. Quo reſer et hoe I. P. (158.) οἱ περὶ πάτρης 
᾿Ανδράσι ὄνσμενέεσσι πόνον καὶ δῆριν ἔθεντο. Addi his 
est quod ΠΠ. 7, (77.) legitur, πόνος ὕμμι μάλιστα 
Ῥώων καὶ Λινυκίων ἐπικέκλιται, [ἐγκ.] Ubi etiam εκ- 
ponere queas Τη vos tota res recumbit. Molestia, 
οοπ]υπο ία Labor πο molestia, Labores molesti, Ἡ. 
Κ. (88.) τὸν περὶ πάντων Ζεὺς ἐνέηκε πόνοισι διαµ- 
περέε: N. (2.) Τοὺε μὲν ἔα παρὰ τῇσι πύνον τ' ἐχέμεν 
καὶ ὁϊιδὺν Νωλεμέως, Φ. (249.) ἵνα µιν παύσειε πύνοιο 
Δτον ᾿Αχιλλῆα, Ut liheraret laboribus et molestüis, 
Od. Η. 192.) ὧν χ) ὁ ξεῖνος ἄνενθε πόνου καὶ ἀνίηε 
Πομπῇ ὑφ' ἡμετέρῃ, ἣν πατρίδα γαῖαν ἵκηται. Et Thuc. 
Ἐν πὀνῳ εἶναι: quocdd Sehol. εχρ. ἐν ταλαιπωρίᾳ. 
Νες ἱπεοππποάε redditur etiam Trumm; παπι Festo 
EÆrumnucæe sunt labores οπετοεί. Philo V. M. 1. Οὖκ 
ἔσται πύνος ἢ µόχθος ἐν Εβραίοι, Nulla vel ærumna 
vel calamitas Hebræos attigerit. Morbus, Dolor, 
etiam Vitium, Thue. Ὁ, (49.) Ἐν οὗ πολλῷ χρόνφ 
κατέβαινεν ἐς τὰ στήθη ὁ πόνος μετὰ βηχὸε ἰσχυροῦ, 
Dolor. Et πρ. Gal. Πυρετοὶ καὶ πόνο επι οσα 
gen. ejus rei in qua dolor 5. vitium est, Hippoer. 
ἄρθρων πόνοι, quotdl Cels. supra in Ἀνσουρία interpr. 
Gravedo articulorum. Sic Dioso. de acoro, ᾽Αρμό- 
Φει καὶ πρὸς θώρακος πόνον, Fectoris dolorihus sub- 
venit, Plin. Itidem Ὠίοις, 1, 78. Πρὸς βῆχα χρό- 
γιο» καὶ ὀρθόπνοίαν, καὶ πλευρᾶς πύνον καὶ θώρακος, 
Ad laterum pectorisque dolores. Ἐκ Eod. πόνος 
μµασχαλῶν, Alarum ἰπεάίαπι, Ruell. Alarum virus, 
Herm. Alarum ſcetor, Mare. At πόνος σελήνης 
dieitur Defectus lune. [.. Η. Β, 991. κα Xen. Eph. 
177. Heyn. ad virg. 5, 85. Hom. 8, 160. 3957. 
Lennep. àd Phal. p. x. 61. ad Herod. 491. 6600, 735. 
εἰ. N. A. 1, 3. Fischer. ad Απαστ. p. δ. Act. 
Traj. 1, 246. Forson. ad Hec. 382. Med. p. 77. 
Valek. Phœn. p. 516. Ruhnk. ad Xen. Mem 226. 
Wakef. 8. Cr. l, 182. 5, 83. lon. 1107. Ηετο. F. 
1989. Trach. 21. Eum. 559. ad Charit. 488. Μαι], 
Βαρρ!. 808. Musgr. lph. A. 1950. Tro. 970. lon. 
1088. Ηοτς, F. 387. Heindorf. ad Plat. Phædr. 243. 
Jacobs. Anth. 6, 75. Τὸ. 9, 305. 10, 165. Anim. 
324. Res labore parta, Abresch. Leett. Aristen. 
234. Dolor, Toup. ad Longin. 329. Cruciatus, 
Wakef. Ion. 1225. Pro μάχη, Heyn. Hom. 4, 502. 
5, 197. 6, 365. 412. Ἡοιπετίους usus h. v. 4, 125. 
251. ὅ, 199. 6, 34. 365. Conf. ς. µόχθος, Brunck. 
Andr. 905.: cum φθόνος, Jacobs. Απο. 6, 78. ad 
Diod. S. 1, 214. Πόνφ πονηρὸε, Lennep. ad Phal. 
61. Π. ἔχειν, Harles, ad Theocr. 5605. Aristoph. 
Eip. 1916. Villois. ad Long. 52. Valek. ad Theoer. 
x. Id. ρ. 120. (7, 199.) Haros πόνῳ, Porson. Ηεο. p. 
38. Ed. 2. Οὐδένιπ., Philostr. 204. Boiss. Τόνοι, ad 
Dionys. H. 1, 520. Dolores partus, ad Anton. 
Lib. 190. Verh., Abreseh. Leett. Aristæeen. 119.” 
Sehæf. Λας. '"'᾿Αμπόνον, Hom. dieit pro ἀνὰ πό- 
«νον, I[Il. N. 359. Π. 726.] ὁ μὲν αὖτι ἔβη θεὺε 
«ἀμπύνον ἀνδρῶν. Ubi etiam nota πόνον ἀνδρῶν 
diei τὸν πόλεμο», κατ’ ἐξοχήν.” [5 Πονόψνχοε, unde 
5» Πονοψυχία, (1. Animi doſor.] 

[5 ". "Αντίπονος, Jambl. Pyih. 5. 95. (ρ. 57. Κ.) 
μισθὸν καὶ ἀντίπονον, nisi leg. ἀντίποινον." Schu. 
Lex.] "Απονοε, ὁ, h, Labore carens, Facilis, Carens 
molestia, Molestiam ποπ exhibens, Quem nullus mor- 
bus aut dolor vexat, Morbi dolorisque expers, i. q. 
ἄνοσοε οἳ ἀνόσητος, teste J. Poll. Raursum Aroros 
ap. Xen. Λ. (5, 8.) Qui non se exercet laboribus. 
Apud Eund. Ἑλλ. 3, (4, 19.) Abhorrens a labore, 
s. Alienus, Qui non est toleraus lahoris. PDolores 
vedans, ut Avros: unde ἄπονα medicamenta, “αμα 
* dantur ad levandum lassitudinem vel dolorem,“ 
quæ εἰ ἄκυπα. [Asch. Pets. 864. “*Wakef. Ion. 899. 

ac. ad Paus. 1, 518. ad Charit. 213. Conf. ο. ἄγο- 
ος, Boeckh. ad Sim. p. xl. ᾿Απορέστερο, Heyn. 
Ἠοπι. 5, 510. Wakef. S. Cr. 9, 85.“ Schæf. Mss. 
Pind. Ὁ. 5, 3. ᾽᾿Απονώτερος, Hippoer. 898.] ᾿Από- 
ως, Sine labore, Carendo labore, s. laboribus, Nullo 
negotio, Facile, Xen. K. II.7, (5, 26.) Οἳ νομίξουσι τὸ 


ο 


ρ 


θειαν: [1, 6, 8, Απ. 3, 1, 94. Libenter, Soph. (Ε4. 
ο. 500. "' Δά Diod. δ. 1, 169.“ Βεϊνοί, M-s.] 
᾽Απονία, ἡ, Esse vacuum a labore εἰ molestiis. Vei 
πόνων ἀνάπανσις, ut Plut. loquitur, i. e. Requies α 
lahoribus. Item, Molestiarum vel Doloris vacuitas. 
Exp. euam Ὠεεϊάία, Τοετίῖα, Otium. Xen. K. Π. 
2, 2. 1δ. * Αὐτόκονο, Nieander Θ. 35. * Βαρύ- 
πονος, Philo 5. p. 60. P.] 

Διάπονος, Laboriosus, Laboris patiens, Iudustrius. 
Pro Lahoris patiens, Ad lahores assueſaetus, In laho- 
rĩbus exereitatus, aceipitur α΄ Plut. Mario (26.) p. 
769. πιστα Ed., de ας, Οὕτω δ᾽ ἦσαν διάπονοι τὰ 
σώματα καὶ κατηθληκότες, ὧε µήτε ἱδροῦντά τινα µήτε 
ἀσθμαίνοντα ὀφθῆναι: (Othone 0.) Cretenses vero 
διαπόνους νυσαῦασί Canes quosclam quibus in νε- 
nando gloria erat plurima; nomine dueto α labore: 
siquidem noctu etiam laborabant, sæpeque feris as- 
sidentes dormiebant, mox exorta luce dimicaturi. J. 
Poll. 5, [141. *Plut. Mor. I, 5632.“ Schæf. Μες] 
Διαπόνως, Luboriose, Magno cum labore εἰ difficul- 
iate, Plut. Fabio, Ἡραδέωε καὶ δ. δεχόµενον τὰς µαθή- 
σεις  Δυσπονὴς, Laboriosus, rumnosus, h. 85, 
»Gruves εἰ diifieiles afſerens labores, χαλεποὺε πὀ- 
vous ἐπιφέρων, Od. E. (493.) ἵνα µιν παύσειε τά- 
xiora Δνσπονέος καμάτοιο φίλα βλέφαρ' ἀμφικαλύ- 
vas.“ Iꝰ Δύσπονος, Soph. Ant. 1977. πόνοι, Eust. 
Οά. ᾱ, 499. * 1548, 10. **Averoric, Manetho 
4, 269. ad Charit. 749. Δνσκονίη, ad Μωτ, 9590.” 
Behæwef. Mss. * Δνσπονέωε, Maxim. v. 194.)] 

Euroros, Laborum patiens, VV. ΕΙ... [Aret. 1, 9, 
Δέει τῶν ἐμπόνων, Schneiclero susp. Erechiel. ap. 
Euseb. Pr. E. 9. Ἔμπονοι κύπψ, ὃ Mace. l, 58. 
Ἔμπονος κρανγἡ, Vehemens vociferatio. "''"'Ἐμπό- 
Ῥως, Theodos. Diac. Αογ. 8, 15. Jo. Οἰίπας, 470. 
Βε]ιοί. 213.“ Boiss. Mes. “Chrys. Serm. 105. T. 
6.Ρ. 914, 12.“ Seager. Με9.] ᾿Επίπονος, Lahorio- 
aus, Operosus, Isoer. Hel. Enc. (6.) Τὸ σπουδάξειν 
τοῦ παίξει» ἐπιπονώτερόν ἐστι: (H.) Τοῦ μὲν ἐπίπονον 
καὶ φιλοκίνόννον τὸν βίον κατέστησε. Ubi potius se- 
tive ponitur το Εαἰνογωπι lolerantem. Pro Laborio- 
ευ», Labores ας molestias afferens, in Defin. Stoie 
Ὀδύνη, λύπη ἐπίπονοις: quod Cic. interpr. Rrumna, 
æegritudo laboriosa. Quod vero Plato dicit, Γηρας 
μετρίως ἐπίπονον, idem Cic. supra in Eſcodos vertit 
Senectus tolerabilis. ΑΙ Τὸ ἐπίπονον, Labor et mo · 
lestin, Xen. K. (12, 15.) Οἱ δὲ μὴ θέλοντεε διὰ τὸ ἐπί- 
πονον διδάσκεσθαι, ἀλλὰ ἐν ἡδοναῖς ἀκαίροιε διάγειν. 
| Αἱ διὰ τῶν ἐπιπόνων βοήθειαι, Plut. Symp. 4. Re- 
media in rebus tristibus et dolorem afferentibus. 
Lassescens, Lassitudinem sentiens, ut exp. αρ. Ari- 
stot. de Μωμάο, [“Wabkeſ. Trach. 829. Timoel., 
Brunck. Aristoph. 2, 142. Boeckh. in Plat. Min. 
126. Ruhnk. Ep. Cr. 115. 906. Valek. ad Phalar. p. 
xvi. Atheu. 223. Erirora, adv., Brunck. Ed. ἓ 
1560. ΕΙ. 1398.” Sehref. Mss. ᾿Επιπονώτερος, Ηἱρ- 

ο. 044. Xen. K. A. 1, 8, 10. ᾿Επιπονώτατοε, K. 

.δ, 1, 10, Ἐπιπονέστατος, Sehol. Apoll. ΒΗ. 9, 
374.] ᾿Επιπόνως, Magno cum labore, Ὠήβιευ]ίου, 
EÆgre, Thuc. 1, (22.) E. & εὑρίσκετο, Ægre autem in- 
veniebatur. Item ἐπιπόνως, Laboriose, Τη magnis 
laboribus, Xen. K. Π. 7, (5, 34.) Κακοβιωτάτους μὲν 
ὄνταε διὰ πενίαν, ἐπιπονώτατα δὲ ῶντας διὰ τὴν τῆς 
χώρας τραχύτητα, Laboriosissimum durissimamque 
vitam agentes. lsoer. Panath. Nor' ἐ. ἐργαξομένους, 
μόλις ἔχειν τὺ καθ' ἡμέραν. Et Diligenter, Sedulo, 
Μασπο eum stuclio, Arehedieus Comieus ap. Athen,. 
(294.) Οὐδεὶε δὲ διηκύνησεν ἐπιπονώτερον: verba sunt 
coqui, ĩ.e. Majore eum labore et diligentia. * Thom. 
Μ. 512. Diod. S. 2, 485.” Sehæf. Mss. 3 Εὔπονος, 
unde ady. ο" Εὐπόνως, Schol. Jo. Climac. 30.” 
Boiss. Mas.] 

Kaxororos, * Κακοπονέω, * Κακοκόνητος, unde)] 
5’ Κακοπονητικὸς, εκ Aristot. (Polit.7, 16.) pro Ρες- 
sitme affectus ad lahores tolerandum, Iueptus ad la⸗ 
borandum, Debilis.“ [5 Καλλίπονος, Paul. Sil. 
Eepht. 198. * Καρτερόπονοε, Sehol. Opp. A. 1, 95.] 
Κατάπονος, Labore delassatus, defessus, confectus, s. 
επεγναῖω», Plut. Sulla (29.) Καθάπερ ἔφεδρος ἀθλητὴς 
καταπόνψ προσενεχθεὶε, Ut athleta insurgeus integer 
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in labore jam eonfectum, Bud. Idem Aleib., HVoiet Α τὸν τῆε βρώσεωε τρόπον παραδραμεῖν, ὅτι μηδὲ ὁ νόμος, 


ἀμφοτέρους [ασιλεῖ χειροήθεις καὶ καταπόνονε ὑπ' ἀλλή- 
λω», Ubi etiam ποῖα construi cum ὑπό, 

Avoiroros, Laboribus et mole⸗atis Hibherans, etiam 
Dolori bus eximens: µῦθος, Verba ο. molestüs et 
doloribus exolvunt, eas se. mitigando. ſ“Ruhnk. 
Ερ. Cr. 247. Pierson. Veris. 951. Jacobs. Anth. 1, 
47. Anim. 194. Paul. Sil. 31.“ Schuſ. Mss. " Λν- 
σιπόνων, Unguentum, Alex. Trall. 1. p. 97., 11. p. 
657.] 

[51 Ματαιοκόνος, Qui operam perdit, inaniter la- 
borat, Chkrys. iu Matth. Hoiun. 49. T. 2. p. 317, 49.” 
Seager. Mss.) Maratororla, ἡ, Inanis labor, Όρετα 
frustra ĩmpeusa. Utitur Lueian. (1, 869.) de philo- 
sophis sophistice argutantibus. ltem Plut. (6, 454.) 
Et Chrys. Comment. in Epist. ad Eph. p. 166. πος- 
non Artemid. [*Suidas s.v. Hesyehius Milesius, ubi 
v. iu Edit. Hesyehii Albert. T. 1.” Sehæef. Mss.] 
Ματαιοπονέω, Frustra laboro, Nequiequam in aliqua 
τε vexor εἰ contendo. I. e. Suecessus non respondet 
labori, Frustra nitor, et uihil promoveo. Utitur 
Sehol. Aristoph. ltem Chrys. l. c., loquens περὶ τῶν 
εἷς πίθον τετρηµένον ἀντλούντω». Bud. Polyb. 9, 2, 
3. 25, 5, 11.“ Ἱασοῦ». Anim. 285. * Ματαιοκόνημα, 
Jambl. V. P. 48. Kiessl.“ Sehnef. Mss. *Mevya⸗·— 
λύπονος, Const. Manass. Amat. 6, 62.“ Boiss. 
Mss. 

A Laboriosus, Ærumnosus, Calamitosus, 
Eur. (160.) Phœn. ὃς ἐμοὶ μιᾶς ἐγένετ' ἐκ µατέροε ΤΠο- 
λνκόνῳ µοίρᾳ, Ξε]νο]. " κακοµοιρίᾳ. Ἰπ Ἡ, νετο Soph. 
1. (Α]. 656.) ἐς πατρφας Ἡκων γενεᾶς ἄριστος Πολυπό- 
νων ᾿Αχαιῶ», ambiguum est an aceipiatur pro Labo- 
riosorum, h. e. Labores multos strenue perferentium 
vel adeuntium, an pro Rrumnosorum et calamitoso- 
rum: [σά, C. 905. Phil. σττ. Tr. 118. Æach. 
Ρει». 530. Suppl. 887. *Valek. Phœn. ρ. 379. 
Eur. Hel. 200. Wakeſ. Ale. 992.“ Βο]μεί, Μεν. Τον- 
λύπονος, Soph. ΕΙ. 608.] Πολνπόνωε, Multo cum la- 
bore, Multis cum laboribus, Phalur. Epist. (ρ. 356.) 
Et Plut. Alex. (63.) Χαλεπῶι καὶπ. [. Πολνπονία, 
Plato Amut. 133.)] 

[5 Ῥνσίπονος, Anal. 2, 918. Σεμνόπονος, Athem. 
ατ]., αἱ Schvw. * Σεμνόποτος. 3" Σύμπονωες, Qui 
υπ 8. eonjuuetis viribus laborst, 3 Muce. 3, 35. 
συµπόνων 8ες. Ald. et Compl., ubi alii ſortasse rectius 
ουμποτῶν habeut.“ Schleusn. Lex. V. T.: Οἱ. Asses- 
ρου. Uermann. Lex. Prosod. 462. “Jacobs. Anth. 
8, 380. * Ἑνμπόνως, Luciau. 3, 638.“ Schæf. Mas. 
Ἠος autem adv., Schneidero judice, est depravatum 
8 σνντόνως.] 

Ὑπέρπκονος, Lahorihus eonfectus: i. q. κατάπονοε : 
vel etiam Οἱ supra modum laboravit, et eam οὗ 
rem viribus solutus est ac deſectus. Plut. Alex. (G1.) 
p. 228. a tergo, de bucephalo, Διὰ γῆρας ὑπέρπονος 
γενύµενος' τριάκοντα γὰρ ἐτῶν ἀποθανεῖν αὐτόν. 

Φιλόπονος, lLahorum amans, Gnavus, Isoer. add Dem. 
(4.) Πειρῶ τὸ μὲν σῶμα εἶναι φιλόπονοε, τὴν δὲ ψνχὴν 
φιλόσοφος, Plut. Symp. 1, 5. de amore, Ἐπιμελῆ δὲ 
καὶ φιλόπονον ποιεῖ τὺν ἁμελῆ καὶ ῥάθυμον. Ubi nota 
etiam opponi inter se φιλόπονος εἰ ῥάθνμος, Gnavus 
εἰ Iguavus. At Xen. K. Π. 7, (6, 17.) Ἐπειδὴ ὁ φι- 
λοπονώτατοι πόλεμος ἀναπέπανται. Φιλοπύνως, Μοτο 
eorum qui sunt laborum amantes, Guaviter, Dili- 
genter, Studiose, Dem. (292.) Δικαίως ταῦτα καὶ ἐπι- 
μελῶν ἔκραξα καὶ ϕ. ὑπὲρ δύναμιν, ubi nota copulari 
ἐπιμελῶς εί φιλοπύνως, sicut Plut. eopulat ἐπιμελῆ εἰ 

ύπονο»ν, Χεπ. Ἑλλ. 6, (1, 4.) p. 930. Καὶ οὓς μὲν 
μαλακοὺε τῶν ξένων αἰσθάνηται, ἐκβάλλει' οὓς δ' ἂν 
ὁρᾷ ϕ, καὶ φιλοκυδύνως ντας πρὸς τοὺς πολεµίουε, 

ὃ. [*Andr. Cr. 57. Φ. ἐπιθυμέω, 80. 951. Euseb. 

Ε, 197.“ Καὶ. Mas.) Φιλοπονία, ἡ, Laborum 
amor, Studium, Industria, Ῥίαϊο de LL. 7. [Xen. 
αι. 20, 25. K. 1, 7. 7. 2. Plut. 6, 9560. 945. A- 
— νου, (αἱ. Instudiosus, Sine studio.J Φιλοπονέω, 

beorum amuns sum, Cum labore efficio, Studiose 
et guaviter aliquid faeio, eum se. accus. juugitur, 
FPlaio de Rep. 7. "Όταν τις φιλογνμναστὴς μὲν καὶ φι- 
ᾗ, καὶ πάντα τὰ διὰ τοῦ σώματος φιλοπονῇ : 


"τς 


καί επδίά. ἐν πᾶσι τούτοις µισοπονῇ. Bucd. in- 
terpr. —— persequor εἰ stylo prosequor, sub- 
duugens Οτερ. ΟΥ. in sacrum Pascha, "Άξιον δὲ μηδὲ 


D 


Axot καὶ τούτον τὴν θεωρίαν φιλοκονῶν ἐν τῷ γράµματι, 
Quoniam lex quoque diligenter executa eſt vescendi 
modum. Ἐκ εσἀ. Greg. affertur, Μόνον ἀεὶ φιλοπο- 
νεῖ τὴν κάθαρσιν, Ῥτο Tantum assidue operatur pur- 
gationem. At Bud. vertit, Magno labore assequitur. 
Exp. etiam Elahoro εἰ elucubro: ἀλλοπονῶ τοῦτο τὸ 
σύγγραμμα. Itidem Bud. interpr. in h. l. queme 
Pandectis αΏοτί, Φιλοπονῶ ταύτην τὴν διάταξι», Elu- 
ουῦτο. Idem εκ Ecclesiastico (in Prol.) ΓΠεφιλοπονη- 
µένον, Elaharatum, Cum labore peraetum. Φιλοπο- 
ροῦμαι εἰίαια ἀἰείίωτ ῥεο φιλοπονῶ, Aristot. Rhet. 8. 
Δεῖ μᾶλλον Φφιλοπονεῖσθαι περὶ τῶν μεταφορῶν. Bud. 
866. [ε]μεί. ad Greg. Όυτ, 1040.) Φιλοπύνημα, 
τὸ, Opus εἰαίοταίαπι, [Ῥ]νοι. Bibl. 169. 176. 479. 
”''"' Ἐμφιλοκονέω, Studiose et gnariter oecupor in, 
Αποησιι, Vit. Chrys. 907, 19. Tatt προσευχαῖς ἐσχό- 
λαξε, καὶ ταῖς ἁγίαιε γκησίως ἐνεφιλοπύνει γραφαῖει” 
Seuger. λεει] ᾿Επιφιλοκονέω, Gnaviter alicui rei 
operam do. Pass. ᾿Ἐπιφιλοπονοῦμαι pro eod. Xen. 
(Ες, (5, 5.) Θήραις τε ἐπιφιλοπονεῖσθαι συνεπαίρει τῇ 
γῦ, Animos etiam facit ad νεπαίίοπειη ab aratione 
exereendam laboriose, s. Ut laboriose etiam venemur, 
Bud. Ἡροσφιλοπονέω, idem, Β. φιλοπόνως καὶ σπον- 
δαίως προστίθεµαι, VV. ΕΙ... [5 Σνμφιλοπονέω, Orig. 
ο. Οεἶ., 1, 332.)] 

Πονέω, Laboro, Plut. Α]εκ. (40:) Δουλικώτατον µέν 
ἐστι τὸ τρυφᾷν, βασιλικώτατον δὲ τὸ πονεῖν, Χθη, πο- 
μεῖν ἐπ᾽ ἀξίοις, Laborem atque operam τεείε pouere, 
Όρετα pretium ſacere, Isocr. ad Nic. Τῇ ψυχῇ πονῆ- 
σαι, quod Cæsar dicit Πάει Animo — Rur· 
sum Xen. οὐδὲν πονεῖν, Nequiequam laborare, i. e. 
µαταίως πονεῖν, ματαιοπονεῖν. Pauss. Πονοῦμαι εδ εμα 
signif. qua πονῶ, in Axiocho (ρ. 968.) Τοὺε χειρωνα- 
ετικοὺε ἐπέλθωμεν καὶ βαναύσονε, πονουµένονε ἐκ νυκτὺς 
εἰς νύκνα, Laborem exercentes 8 noete in noetem, 
Laborantes. Hom. νετο pussim πονεῖσθαι de iis di- 
eit, qui dimieant, sieut Xen. πονεῖν de iis qui eur- 
runt. Il. A. (374.) de Diomede, Ὃς φάσαν οἵ µιν 
Ίδοντο πονεύµενον, H. (442.) Ὡν οἱ μὲν πονέοντο καρη- 
κοµόωντες ᾿Αχαιοί. Βἰπή]ε εκ Eod. exemplum attuſi 
1 Ὄκνοι. At Ο. (447.) πεπόνητο καθ ἵππονε, Όοσι- 
patus erat eirea equos, ἀμφεκέμετο. Quod loquenci 
genus infra quoque habes in Γ]ονῶ εἰς s. περί, Adde 
ε οτε. Ὁ γεωργοῦσι πηγαὶ μηδὲν πονουµένοιε, Nil 
laborantibus, Sine eorum labore. Iaterdum πονῶ 
acceus. adjunetum hahet, Aristot. Ec. 1, Β.Α. πονή- 
σωσιν εἰς ἀδυνάτονε, Quos labores impenderint. Et 
pass. τὸ πονηθὲν, Labor impensus alieui rei, Greg. 
in Jul. Hyñ δὲ τὸ πονηθὲν ἀπεσείετο, Terraemotu 
exeutiebatur ejus labor. Iudem Plut. Theseo, Ὑπὲρ 


τῆς Ἑλλάδος αὐτῷ πονηθέντα, Labores quos pro Græ- 


εἷα suscepit εἰ exantlavit. Rursum Aristot. πεπονη- 
μένος dicit pro Laboribus exereitatus, Polit. 7, Πε- 
πονηµένην μὲν οὖν ἔχειν δεῖ τὴν ἕξιν, πεπονηµένην δὲ 
πόνοι μὴ βιαίοις. Πολλὰ πονήσας, Χεπ. K. N. 1, 
(6,7.) Multos labores passus, Qui multos lubores 
exantlavit. Sie Plut. Camillo, Πολλὰ πεπονηκώς. 
Item πόνους πονῆσαι, Labores exantlare, Aristoph. N. 
(1049.) Sed εἰ pass. πόνος ipse dicitur πονεῖσθαι, 
Exantlari s. Exhauriri, Lucian. (1, Τ5.) Ὑπέφαινε 
γοῦν, τεσσάρων δακτύλων αὐτοῖς ἕνεκα πάντα πονεῖσθαι 
τὸν πόνο». Gorgias, Τοὺς οὖν τῷ παροιχοµένῳ βίῳ πύ- 
νους ἐπ᾽ ἀρετῇ πεπονηµένους ἀποῤῥίψας, Labores εκ- 
haustos. (μπι aceus. significat éetam Elaboro. Unde 
pass. πονούµενα, Quu eluborantur. Greg. de Basilio, 
Καὶ τὰ πάρεργα τοῦ ἀνδρὸε τῶν πονουµένων ἑτέροιε πολὺ 
τιµιώτερα, Όρετα ejus illaborata, εἰ ohiter aliudque 
agendo ſaeta, aliorum elaboratis erant prestantiora. 
Cum eod. aecus. construetum signficat etiam Facio, 
ut πένοµαι. Soph. (Aj. 1966.) "Η πἀνθ' ὅμοια πᾶς ἀνὴρ 
αὑτῷ πονεῖ, Facit quæ sihi utilia sint. In ead. εἰραῖξ, 
Hom. utitur passivo πονεῖσθαι, Od. X. (377.) Οφρ᾽ ἂν 
ἐγὼ κατὰ δῶμα πονήσοµαι ὄττεό µε χρή: (1. 810.) Αὖ- 
τὰρ ἐπειδὴ σπεῦσαι [σπεῦσε] πονησάµενος τὰ ἃ ἔργα, 
Suu guegotia execuius. At A. (9.) HAcis δ ὅπλα 
ἕκαστα πονησάµενοι κατὰ xffas Hueba, uhi πονησάµε- 
νοι exp. ἐργασάμενοι,. [ Πονῶ εἰς, Rei alicui operam 
4ο, lacumbo in, Laborem pono in, Xen. (Απ. 9, 1, 
19.) Πονεῖν ἡδέωε εἰς τὰ τοιαῦτα, Quod loquendi 
genus Cic. imitatus est Vert. 7. [5, 72.] Si aullam 
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ad τοπ πεί ad officium οἱ veritatem omues mete Αα Ælian. N. A. Epit. p. 564.) Ἰόνημα, rö, Labor, Ο- 


curæ, νο, cogitatiouesque laborarunt. Itidem 
dieitur κονεῖσθαι περὶ, Exerceri in, Laborem impenu- 
dere, re in, Ocoupari in: — Hom. ἀμφιπένε- 
σθαι dicit. Habes ejus usus duo — πρ. Bud. 
749., alterum εκ Aristot., alterum e Basiſ. Sic πονεῖ- 
σθαι κατὰ, paulo supra ex Hom. Exp. εἴἶαω To- 
lero, Labores exautlo, Plato Epist. 7. ᾿Αναγκαῖον 
ἴσωι ἐνιαντόν γ΄ ὅτι πονεῖ», Per aunum adhue suſſerre. 
Ι ινα» frangor, Labore frangor 5. conficior, Labo- 
ribus sueeumbo, οὐκ ἀντέχω, τῷ πόνῳ οὐκ ἀντέχω, ut 
Xen. loquitur, Plato Phædro, Δοὺς δὲ οὕτω φύσει 
ἰσχυρὸν εἶναὶ ὥστε πολλάκις γιγνοµένην ψυχὴν ἀντέ- 
χει», µηκέτι ἐκεῖνο ωρεῖ, μὴ οὗ πονεῖν αὐτὴν ἐν ταῖς 
πολλαῖς γενέσεσι: q. [. οἴἴαη» Bud. ρ. 749. πονῶ in- 
terpr. Frangor et faliseo, Non duro: subjungeus εἰ 
hunc Luciani (1, 660.) Πεπονηκέναι γὰρ αὐτοῖς τὰ 
σώματα ὑπὸ νόσον, ἢ ὑπὸ γήρως, Huc pertinet quod 
Ovid. dicit, Atlas εη ipse laborut. Lassor, Las- 
veseo, Defatigor, Aristot. Probl. Διὰ τί ποτε ἐν ταῖε 
ὁδοῖς τῶν μηρῶν τὸ µέσον μάλιστα πονοῦμε», ubi ta- 
men Bud. interpr. πο. solum sed etiam 
Doleo. Itidem Pass. Πονοῦμαι in h. l. Chionis Ep. 
ad Matridem, ἨΠεπονημένοι γὰρ οἱ Ἕλληνες πολν- 
rip καὶ χαλεκῇ στρατείᾳ, Conſeeti atque lassi, 
* . 749. Læaboro, ut sc. in bello πονεῖν dici- 
tur εα pars Οι hostem non atuplius sustinere 
potest, premitur εἰ inelinat, Thuc. 1. ᾿Ἐπεὶ —*— 
οἱ ξύµµαχοι ἐπόνον», Quoniam socii ipeorum labo · 
rabant: 5, (73.) Ῥ. 189. Ὡς ῄσθετο τὸ εὐώνυμον 
σφῶν πονοῦν. Itidem Όγπε». Ερ. 104. Πρὸς τὸ πο- 
Νοῦν ἔφη καταδεδραµηκέναι, Succurrisse parti labo- 
rantĩ: Ονἰά, Opem ferre laboranti, Plin. Cujus cornu 
in acie laboratet. DNavis quoque εἰ ejus instru- 
menta dieuntur πονεῖν, cum tempestate quassata 
et tantum non fraeta sunt, Thue. 7. ἘΕπισκενάξειν 
ràs ναῦς, εἴ τι ἐπεπονήκει, Βο]ο], ἐπεπόνθει κα- 
τεαγνῖα, Dem. (293.) Πονησάντων αὐτῷ τῶν σκενῶν 
ἡ καὶ συντριβέντω» ὅλωε, 5ο, in tempestate εἰ nau- 
fragio. Laboro, i. 6. ÆEgroto, Doleo: ο] 
aignif. exemplum ο Gal. habes in Παροξύνω. In- 
terdum additur acous. ejus partis quæ laborat 8, 
dolet: pro quo Lat. dicunt Laborare εκ: ut Οἱο, 
Laborare ο renibus, οκ intestinis. Item Dolere επ. 
Aristot. de Part. Anim. 3. Πονεῖν τοὺς νεφρούς: quod 
etiam reddi potest, Laborare vitio renum. Aristoph. 
(Eip. 820.) πονεῖν τὰ σκέλη. Pass. Πονοῦμαι, Labo- 
το, Ἐρτοίο, itidem ut πονῶ, Thuc. 3, (51.) Τόν τε 
θνήσκοντα καὶ τὸν πονούµενον φκτίξοντο, ΕΙ morientem 
εἰ laborantem miserabantur. “' Πονεύμενος, Dorice 
pro πονούµενος, Ἐλγαι” "' Πεκονήατο, Ionice pro 
«« ἐπεπόνηντο, Apoll. Rh. 5, (965.) usurpavit pro 
ἔε ἐπόνον», ἠτοίμαξον, Parabant, Apparabant, πεπο- 
6. νήατο δαῖγα γέροντι.. [' Τοιρ. Epist. de Syrac. 
940, Valek. Ομ]αι. 178. ad Theoer. κ. Id. ρ. 184. 
307. Alberti Peric. Crit. 165. Απιαιοῃ. 118. Fischer. 
ad Anaer. Ρ. 18. Wyttenb. Select. 342. Wakeſ. 5, 
Cr. ας 109. 8, 169. 5, 161. Here. Ε. 258. Trach. 
103. Phil. 89. ad Lucian. 1, 500, ad Charit. 405. 
751. 756. ad Diod. S. 1, 409. 3, 568. Musgt. Hel. 
1635. Jacobs. Anim. 280. Anth. 8, 149. 9, 67. 10, 
95. 165, Heyn. Hom. 5, 494. 507. 6, 27. 411. 420. 
7, 505. 8, 405. 687. Boiss. Philostr. 487. Viribus 
ſrangor, Diod. 9. 3, 168. Dionys. Η. 1, 905. Aclire, 
Fischer. ad Auaer. p. 106. Brunck. p. 11. Ed. 1. 
Musgr. Herc. Ε. 1903. Couf. ο, ποιῶ, Wessel. Itin. 
578. ad Diod. 8. 1, 496. 2, 354. Wakef. 8. Cr. 4, 
56. V. hiu. ad Hesyeh. 2, 571. Jacobs. Auim. 285. 
Scehneid. ad Xen. K. Π. 248. Kiessl. ad Jambl. Pr. 
P. 111. ; cum πολεμῶ, ad Diod. 5. 1, 557. Πονεῖ», 
πονεῖσθαι, Valek. Adoniaz. p. 9300. Τὸ πονοῦν, Plut. 
ΛΙεκ. p. 54. Sehm. Π. τῷ σώματι, ad Lucian. 1, 187. 
Πονήατο, Gesner. Ind. Orph. ᾿Αθανάτον φύσεως πεπο- 
ήαται, Probl. Απίηη, 1. Πεπονηκὼς, πεπονηµένοι, 
Fractus, ad Diod. 8. 1, 4099, 577. ο, 847. 402. Ja- 
cobs. Anth. 10, 374. Taschuke ad Strab. 4. p. 123.“ 
ſsehæſ. Mss. Ad Orph. Arg. 460. 770. Scùn. Lex. 
εἰ Suppl. Xen. Κ.Α. 7, 6, 35. Πολλά σὺν ὑμῖν πυ- 
»ήσαντα καὶ κυὀννεύσαντα, Ρἰπά. Π. 4, 2608. πονεῖ με, 
Arat. 758. κείνων πεπόνησο, i. 6. ἐπιμέλειαν ἔχε, Mo-· 
⸗chus 4, 100, πονεύµενος ἔρκος ἁλωῆς, 3 Πεπονημένως, 


σ 


us, Epigr. [Paliadas 12. * Πονημάτιον, Lihellus, 

uhnk. Έτ, ad Tim. p. xii. Sehæf. Mss. “ Athan. 
3, 160.” Kall. Mss. Ad Greg. Cor. 255. *Phot. 
Bibl. Cod. eli. de Timæxi Lex. Plat., Epiphan. 1, 
905.” Bast. in Ind. Scap. Oxon. "Πόνησις, Critius 
αρ. Sext. Emp. πάν. Math. 9, 54. v. 30.) Ἰονητέον, 
Laborandum est. [* Πονητὸε, uude] Πογητικὺς, Ad 
laborandum promtus, Ad laborem perferendum 
aptus, Laborifer, Laboriosus. Aroryros, ὁ, ἡ, Ula- 
boratus. Vel etiam idem cum ἄπονος, [“ Βτυπεκ. 
ΕΙ. 1065.“ Sehæſ. Mss.] UNDE ᾿Απονητὶ, Sine la- 
bore, Nullo negotio, i. q. ἀπόρως, 5. ἄνευ πόνον. Et 
ἀπονητύτατα, Minimo cum labore, Minima cum difi- 
cultate. [Flut. Alcib. II. “„Ad Charit. 219. A- 
bresch. Leett. Arisſten. 96.“ Schæf. Mas.] Αὐτοπό- 
ντος, Per se elaboratus: Fpigr. αὐτοπόνητο» ῥεῦ 
µελίσσων, ['' Antiphil. 29.“ Sehæf. Ass.Avoru- 
ἔέ νητος τροφὴ ἀῑείίατ Nutritio «ο dimeili labore 
«πι: ut αρ. Soph. (4. 6. 1614.) p. 528, EÆdipus 
“filiabus suis dicit, κοὐκέτι Τὴν δνσπόνητον ἔξετ' ἀμφ) 
Με ἐμοὶ ν: 5ο. ὃ. τροφὴν appellans τὴν γηροκοµίαν, 
„teste Βοἰνο].; ut seusus sit, Νου amplius laborabitis 
“ in me alendo εἰ curando.“ Τριπόνητος, Τετ elabo- 
ratus, textus, Epigr. [* Leon. Tar. 90. εἰ Jacobs.“ 
Schæſ. Mas.] 

᾽Αμϕιπονέω, 8. ᾽Αμϕιπονοῦμαι, Satago cirea, Όε- 
cupor eirea, Ἱ. q. ἀμφιπένομαι, Il. V. (681.) Τὸν μὲν 
Τιδείδης δονρικλντὸς ἀμφεπονεῖτο, Θαρσύνων ἔπεσι, 
Exp. etiam Absumo, afferturque ε Plut. (6, 81.) 
ἀμφεπονήθη, pro Consumsit, Depastus est. Οἱ hu- 
jus verbi usus mihi valde insolens videtur. “* Heyn. 
Hom. 8, 390. Jacobs. Anth. 6, 198.” Sehref. Mas. 
Arriroyvéu, Appian. B. C. 5. p. 690.) ᾽Αποπονέω, 
Finem laborandi facio, Laborare desino, A labore 8, 
la boribus desisto. Sice enim Suidas ἁποπεπύνηκας 
exp. τῶν πύντων ἔληξας: itidemque ᾿Απεπόνουν, τοῦ 
πύνον ἔληγο»: citans h. l. ᾿Αλλ' ὅτε οἱ Ῥωμαῖοι ἄπε- 
πόνονν ἐρεβοδιφῶντες τὰ ὑποχθόνια. LAristoph. O. 
245. *VvValek. Adonias. p. 205. ad Ηετοά. 706. 
Caitier. Οακορῇ. Το.” δείμος, Μ95.] 

Διαπονέω, et Διαπονέομαι, Elaboro, Expolio, Con- 
βείο: eujus signif. exemplum εκ Lsoer. ad Phil. af- 
fert Bud. 751. in quo éopulantur ἐξεργάξεσθαι εἲ 
διαπονεῖν. Ihid. aunotat, Platonem sæpe uti pro 
Excolo: aubjungens e Xen. (K. Π. 8, 1, 16.) Ἔκπλεω 
δὲ πάντα διαπονούµενοι, Summo labore effeientes. 
—7 — do, etiam Exerceo, Factito, Plato de LL. 
8. Δύο δὲ ἐπιγηδεύματα ἢ δύο τέχναε ἀεριβῶς διαπονεῖ- 
σθαι σχεδὸν οὐδεμία φύσις ἱκανὴ τῶν ἀνθρωπίνων, Plut. 
Pericle (4.) ᾿Αριστοτέληι παρὰ Πνθοκλείδῃ μονσικὴν ἂν 
διαπονηθῆναι τὸν ἄνδρα φησὶ, Μιασίοιε operam dedisse, 
6 26.) Πέμποντας ἐς παιδοτρίβου τοὺς παῖδας ταῦτα 

καπονεῖ», His ορεταπι dare, Ἠπεο exercere et sata- 
gere, In προ ineumbere. Itidem Xen. (Απ. 5, 1, 
33.) Τοιαῦτά σοι ἔξεστι διαπονησαµένῳ τὴν µακαριστο» 
τάτην εὐδαιμονίαν κεκτῆσθαε, Talia si exercueris et iu 
hujusmodi operam posueris. In qua ignif. dicitur 
etiam διαπονοῦμαι εἰς vel περὶ, sieut κονῶ quoque 
usurpatur. Plato Epist. Εἰς εὐωχίας καὶ πότονς καὶ 
ἀφροδισίων σπονδὰς διαπονεῖσθαι, Gompotationibus et 
veneri operam dare, Aristot. ἄε (σποτ. Απίαι, 3. 
Διαπονεῖσθαι περὶ τὰ τέκνα. ldem, Πάντα γὰρ ὅσα 
πραγματεύεται περὶ τὰ τέκνα, περὶ τὸν φαινύµενον οἱ- 
κεῖον διαπονεῖται γύνον, Sutagunt et eum labore ve- 
cupata suut, Prolis eausu laborem suscipiunt. Adde 
ε Ῥ]μι. Διαπονεῖσθαι ἐν ὅπλοις, In armis tractandis 
operam ponere. | Α superiori siguif. uon multum 
alienum est διαπονῶ τἀγαθὸν, quod εκ Aristot. Eih. 
9. affertur pro Bonum προ. Labore pario, s. quæ - 
ro: ut διαπονῶ τὴν τροφὴν, Meo lubore vietum wihi 
Ῥατο. Cum labore conficio, simpl. Conficio. At 
vero, Διαπονεῖται ἡ τροφὴ, Coufiecitur cibus, i. e. Con- 
coquitur. [ο simili loqquuendi genere ἐκπονεῖν quoque 
usurpatur. Exerceo, in alia signif. quam supra, 


i. ε. γνυμνάξω, elium Excolo, Plut. Lyeutgo (14.) Τὰ 


δὲ σώματα τῶν παρθένων ὀρόμοις καὶ πάλαις διεπύνη- 
σε», Ἐπειουίέ, Εικου]αίι, ἤσκησε. Idem Mario (18.) 
Ρ. Τ54. πιο Ed. Ἐν δὲ τῇ στρατείᾳ τὴν δύναμιν διε- 
πόνει καθ' ὁδὸν, ἐξασκῶν δρόµοιε τε παντοδακοῖε καὶ µα- 
κραῖς ὀδοιπορίαις 1 quo τεΓεττὶ potest quod e Luciano 
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affertur, (0, 898.) 
εὐθὺς ἴγε. | Εκρ. etiam Όοπος, Cum labore 


auscipio, in h. ]. Isoer. Τὰ πλεῖστα τῶν περὶ τὸν βίον 
τῶν ἀποβαινόντων ἕνεκα διαπονοῦμε». | Neutraliter 
quoque aceipitur pro situplici πονῶ, Laboro, La- 
bores adeo 5. perfero, Plato Ερίει, 7. Πρὸς τοὺς 
τρυφῶντας καὶ ἀδννάτονε διαπονεῖν, Qui labores per- 
{ατε nequeunt, Lucian. (9, 899.) Διαπονεῖν τὸ σῶμα 
καταναγκάξοµε», Labores adire et ſerre corpus eogi- 
mus. Itidem pass. νους διαπονούµενα σώματα, Cor- 
pora ϱ ως: la hore exercentur. Et Xen. A.(5, δ.) ᾿Απὸ 
τῶν σίτων οἱ διαπονούµενοι εὔχροοί τε καὶ εὔσαρκοι καὶ 
εὕρωστοί εἶσι: quibus opp. ibid. τοὺς ἀπόνονε, Qui 
που laborant, labores fugiunt et detrectant. Idem 
dieit διαπονεῖσθαι ἕως, Nulli labori parcere, Omnem 
lapidem movere donee εἰς. Ἑλλ. 2, (8, 17.) Ὥσπερ ἐν 
ηϊ διαπονεῖσθαι ἕως ἂν ἐς οὗὖρον καταστῶσι. Ai in 
8γωρ. Ρ. 512. Παντὶ διακονεῖν τῷ σώματι, simpl. 
pro —8* corpore luborare, Totum eorpus exercere; 
nom quidam τὰ σκέλη ἐγύμναξον, quidam τοὺς ὤμουε. 
Ι Διαπονηθεῖς, Έμτε [ετεης, Tedio afſectus, Moleste 
ſerens: ut aecipitur Λε, 16, (18.) Διαπονηθεὶς δὲ ὁ 
Παῦλος καὶ ἐπιστρέψας. Itidem 4, (2.) Διαπονούμενοι 
διὰ τὸ διδάσκειν αὐτοὺς τὸν λαὺν, Moleste ferentes 
quod doeerent populum. Jambl. Protr. 113. Kiessl. 
Toup. Epist. de Syrac. 940. Plut. Μου, 1, 37. 
Μελος, 8. Cr. 5, 1609. ad Diod. Β. 1, 250. 4090. 
9, 411. Jacobs. Anth. 8, 149. Διαπονεῖσθαι, Ῥ]αϊο 
Phædro 398.” δε. Μεν. Aristot. Poct. 96, 1. 
Folyb. 4, 45. Xen. Ec. 7, 59. Ages. 11, 7. Æsch. 
ΑΡ. 19. οἴκον ἄριστα διαπονουµένον, pro διοικουµένου, 
“« Διαπονθεῖς, Hesyehio λυκηθεὶς, Molestia affectus :” 
[ῖερ. διαπονηθείε. "' Διαπεπονημένωε, Ίδος. Ep. 6. 
Ρ. 450, 10. Cant. Διαπόνημα, Labor et exercitatio, 
*Plato de LL. "Άπαντα τοῖς σώμασι διαπονήµατα:” 
[7. p. 573. Οεία p. 53. 59. Frocop. ΑΙ, 4, 8.] 
.. Διαπκόνησις, Labor, Exercitatio,“ [1. Clem. Alex. 
24]. 345. * Διαπονητέο», 249. Κα. Μες. * Διαπο- 
»ητὸε, υπάε " "Αδιαπόνητος, Athen. 409, * Σννδια- 
πονέω, Plato Soph. 918.] 

5. Εἰσπονέω, Erot. Lex. Επί, 1.” Wakef. Μεν. 
5” Ἱαρειθχονέω, Eur. Beller. 96, µονσικήν. Βελμπεί- 
4ετο susp.)] 

Ἐκπονέω, Elaboro, Excolo, Thue. (3, 88.) Τὸ ἐκ- 
πρεπὲε τοῦ λόγον ἐκπονήσαε, Ἰ που]ευία oratione εἶα- 
boratsa, Syues. Epist. 67. Q τοὺς ἀγροὺς ἐκπονεῖ, 
Quorum agros εχετοεί εἰ eolit. Sie Joseph. c. Λρίο- 
nem, Χώραν δὲ ἀγαθὴν νεµόµενοι, ταύτην ἐκπονοῦμεν. 
Et Τέεοςγ. (16, 04.) pass. ἐκπονέοιντο γνειοὶ, Εἰπὺο- 
rentur novales. Satago, Operum Ῥοπο in, Exer- 
ceo. Interdum etiam Meditor: quum signif. habet 
εἰ præcedens διαπονῶ. Xen. K. Π. 1, (ὅὁ, 7.) A μὲν 
καλὰ ἡ πόλις νοµίθει, προθύµως αὐτὰ ἐκπονοῦντας' ἃ 
δὲ αἰσχρὰ ἡγεῖται εἶναι, παντελῶε τούτων ἀπεχομένονε: 
Exerceutes εἰ medituntes, Bud. ldem Χεη. οὐχ ὧς 
µαχούμενοι µηδέποτε παύσονται, τοῦτ' ἐκκονοῦνται, 
Ἠοο meditantur εἰ εχετεεηί. Plut. Periele, Τὴν ὕλην 
ἐκπονοῦσαι τέχναι, Αγίου materiam exercentes et tra- 
ctanlies. Rursum Xen. (K. Π. 1, 2, 16.) Μαρτυρία 
δὲ τῆς µετρίας διαίτης αὐτῶν, καὶ νῦν ἔτι ἐκπονεῖσθαι 
τὴν δίαιταν, Quod eultum vel moderatum vitæ genus 
teneant οἱ labore exercitatum, Bud. Idem Bud. 
quod Xen. Ἱππκαρχ. (9, 1.) dicit, Τὸ ξυμφέρο» ἐκ- 
πονεῖν, νετ, Eſicere quod in rem esse videatur. 
ΑΙ, ᾿Εκπονήσας παιδευτικὸν τῆς μουσικῆς τρύπο», εκρ. 
Qui eapessendæ ἀἰνείρ]ίησε musiet curam adhihuit. 
Et sicut διαπονεῖσθαι περὶ, pro Satagere, Occupatum 
esse in, sie etiam Aristot. H. A. 9. Περὶ τὴν τροφὴν 
τῶν τέκνων ἐκπονεῖται. | Ἑκπεπονημένος, Εκετοιία- 
Ίυς, Laborihus assue ſuetus, Xen. Ἑλλ. 6, (4, 98.) 
Ρ. 330. ἈΠισθοφόρονε πολλοὺε τρέφειν περὶ αὑτὸν, καὶ 
κέξονε καὶ ἱππέας, καὶ τούτους ἐκπεπονημένουε ὧς ἂν 
εράτιστοι εἶεν: ο Κ. Π. (9, 8, 95.) attert Βυά., Ἐρ- 
ῥωμένως δὲ εἴκοντο, διὰ τὸ ἐκπεπονῆσθαι τὰ σώματα, 
Ῥτορίεχ corpora lahori assuefaeta. Et (Ἱππαρχ. 8, 
3.} Εκπεπονημένοι τοὺς πύδας, Qui pedibus iter ſa- 
cere assue veraut. Labore εοπβείο, simpl. Con- 
Πσίο, eicut etiam διαπονῶ, Aristot. Probl. δν 4, Ὅτι 
ῄκιστα ἐκπονεῖ τὴν τροφὴν, Labore confieit εἰ con- 
coquit. Item in alio νεπευ 1 4ὔοτε conficio εἰ domo, 
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Τοὺε νέονε καραλαβόντεε ἐκ παίδων Α Defatigo. Unde pass. vigniſ. Plut. Othone, (9.) Ἐκ. 
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πονούµενος ταῖε φροντίσι, Οωτῖ defatigatus. Neu- 
traliter quoque — Ρτο Labores perſero, ut δια- 
πονῶ, Xen. K. Π. 4, (5, 5.) ᾿Ἱκανώτεροι τοῖς σώμασιν 
ἐκπονεῖν. [:. Λά Xen. Μετ. 1, 4, 195. Valck. ad 
Theocr. κ. Id. p. 114. Phœn. p. ὅδδ. Ηἱρρ. 
218. 234. Diatr. 145. Ruhnk. Ep. Cr. 298. 
ad Eur. Hipp. 696. Zeun. ad Xen. K. Π. 370. Ja- 
cobs. ad Με]εκρτ. p. 8. Anim. 47. Aoth. 7, 907. 
Wessel. Itiu. 678. Wakeſ. Ion. 387. 1975. Here. 
F. 908. Musgr. ibid. Wakef. 582. εἰ Corrig. Muser. 
ibid. Porxon. Ῥίναῃ. 1662. Epigr. adesp. 168. La- 
horando cibum digero, Xen. Mem. 1, 2, 4. ubi ν. 
1μά., K. Π. p. 50. Med., Longi Paſstorr. p. 2. Zeun. 
ad Xen. K. Π. 89.“ δε]. Mss. Eæroréu τείχη, 
Aristoph.Opr. 577. Antip. Sid. 40. Anal. 8, 189. 
Straho 5. p. 206. Theoer. 90, 24. Κἡμὲ μαλθακὸν 
ἐξεπόνασε σιδηρέω, Mollem ſecit e ſerreo. ""Ανγεκ- 
πονέω, Ῥ]αν. 90, 3. * Προεκπονέω, Athen. 658. 
5 Ἡροσεκπονέω, Plut. Nicia 17. “' Allahoro, Clem. 
Alex. 314.3 eum dat. 476.: cum aceus., Εἰαῦοτο, 
750. Kall. Μα». * Σννεκπονέω, Eur. lon. 740. Iph. 
T. 1068. Hel. 1994. 1422. Andr. 19. Strabo 16. p- 
1079-3737 --947 " Σννειπονητέον, Clem. Alex. Str. 
469. * Ὑπεκπονέω, 1ο. Ῥο]]. 9. p. 1007.] 

Ἐμπονέω, Illahoro alieui rei, Operam alieui rei 
impendo, [Alciphr. 995. (8, 95.) Βοϊναξ, Με». 
Schol. ΠΠ. Δ. 974." κεί, Μος.] Ἐμπόνημα, τὸ, 
Labor alicui rei impensus. In VV. LL. εκρ. Labor, 
Exercitamentum. Ἐπιπονέω, idem. ΑΠί οχρ. La- 
bores tolero. Zeun. ad Xen. K. Π. 75.” Βοΐναί. 
Μες. Xen. A. 2, 5. Ἑλλ. 6, 1, 4. * Προσεπιπονέω, 
Escehin. 94.] Ἀννεπιπονέω, Simul illaboro, αἰπαρῖ, 
la boro, Χευ. K. Π. ὅ, (4, 9.) p. 80. Ἐν γὰρ τοῖς γοι» 
οὗτοις οἱ ἀγαθοὶ σννεπιπονεῖν ἐθέλουσι. 

Καταπονέω, Labore οοπβςίο, ορρείπιο, Deſatigo. 
Pass. Καταπονοῦμαι, Labore conficior, Fatisco. Αἱ- 
εωδί aimpliciter pro Conficior, Debilitor, Diog. L. 
Lycone, Νόσῳ ποδαγρικῇ καταπονηθείε. || Καταπονού- 
µενος exp. εἰθαι Exereitatus, [Ηεεγε]ίο πειραξόµε- 
νοε,] u Kararoriu, Laboribus exerceo. “Ad Diod. 
8. 1, 360. 408. 586. 622. 721. 3, 70. 347. 348. Ar- 
Ευ, Aristoph. Nub. ad Charit. 217. Couf. ο. καγα- 
πολεμῶ, ad Diod. S. 2, 414. ef. Plut. Alex. (ο, 40.) 
P. 90. Schm.“ Schuſ. Μπο. »“Kararörneius, De- 
fatigatio, Chkrys. Hom. 65. Τ. 6. p. 671, 8.” Seager. 
Μεν. Ine. Exod. 8, 7. "Καταπονητόε, unde "Ακαταπό- 
νητος, Gl. Inſatigabilis, Sehol. Ææch. Pr. 6079. “ Eust. 
108. penult.“ Seager. Mas. “Schol. Soph. Æd. T. 
1064, 1200. 1809. Schol. Pind. Ὁ. 3, 60, 146. 11, 
4. Grammaticaster in meis ad Planud. Notis, Ovid. 
Μει. p. 315.“ Boiss. Mss. * Δυσκαταπόνητος, M. 
Anton. 6, 19. Arrian. Ep. 8, 12.)] 

5. Προπονεῖ», Ante frangi labore οἱ fatigari, Præ- 
“delussari, ui Ovid.“ [Etym. M. 78, 28. Lex. Xen., 
Soph. EÆd. T. 704. '' ὀπεοῦφ. Anim. 944. ad Lu- 
eiau. 2, 94. " Προσπονέομαι, ad Diod. S. 1, 675.” 
Scehtef. Mss. Ἡροσπονέω, Appian. 1, 435. Γεωργία 
καί ἠρεμίᾳ προσπονῶν βίος, ul. πρὸς πόνων.] 

Ῥυμπονέω, Una Ἰαῦοτο, Laborantem juro, In la- 
bore perferendo socius sSum. Attiee picirun Zuu- 
πονέω, quod ap. Soph. (Ant. Φ1.) legitur. ( Æseh. Pr. 
274. Lucian. 1, 723. *Steinbr. Mus. Tur. 1, 170. 
Musgr. Tro. 62.“ Sehæf. Mss.] 

Ὑπερπονέω, Supra modum laboro, Nimium labore 
me exereeo, Labore me conficio, Gal. ad Gl. 1. 
At ὑπερπονῶ σον, s. ὑπερπονοῦμαι, Labores pro te 
ſsuseipio, sustineo, perſero, Tua causa laboro, Soph. 
Aj. (1810.) ὑπερπονοῦμαι τοῦδε pro ὑπὲρ τοῦδε γω» 
ίξοµαι, Ῥτο Ίου dimico: (4. C. 945.) εἶοπί Ηο- 
merum quoque aceipere πονεῖσθαι pro Puguare 6, 
Dimicare supra ἀοουί. [ Xen. Mem. 1, 2, 4. v. Ern. 
Iud.“ Sehæf. Mas.) * Ὑποπονέω, Hipp. 10890.] 
INovixos, Laboriosus, Diog. L. 7, 170. Molestus, 
Theod. Prov. 15, 1. * Ἠονύεις, ad Greg. Cor. 305. 
Manetho 4, 373. ud Chaurit. 406. Ὁ  Πονιάω, Koen. 
ud Greg. Cor. 105.” Sehæſ. Mas.] 

{ Πονηρὸε, a πόνος, ut μοχθηρὸε a µόχθοε, καµατη- 
Ρὸς  κάµατοε, ἵπιρτοῦας, Scelestus, Pruvus, Perver- 
ſzus: quam signit. habet etiam µοχθηρόε Possit 

αι H 
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aſioqui videri τοῦ πόνηροε Ῥτορα 
dandus esas Ῥτίος Ίοεις. XÆschiu. (67.) Διὸ καὶ µά- 
λιστα ἄξιός ἐστι μισεῖσθαι, ὅτι πονηβὸς ὢν, καὶ τὰ τῶν 
χρηστῶν σημεῖα διαφθείρει: ubi etiam nota opponi 
πονηρὸε 6ἳ χρηστόε, sicut δρ. Xen. Αθ. (1, 1.) πες- 
non up. Plui.: Isoer. vero τοῖς πονηροῖε οΡΡ. τοὺς κα- 
λῶς γεγονύτας καὶ γεθραµµένονε καὶ πεπαιδευµένουε. 
Dem. pro Cor. Οὕτως ἀχάριστος εἶ καὶ πονηρὸς φύσει. 
Idem (p. 1193.) Οἱ ἐκ περιουσίας πονηροὶ, Qui in 
bonorum ſacultatumque εορία prave agunt, Bud. 
Εκ Eod. affertur (p. 377.) ΠΠονηρύε ἐστιν ἀργνρίον, 
Ῥτο ἕνεκα ἀργυρίον, Qui ρεειπία conquirendaee causa 
nulla sceleru που admittit. Plut. (8, 180.) Μήτε τοὺς 
ἄλλουε ἐκ κακῶν καὶ πονηρῶν ἄνδρας ἀγαθοὺς καὶ µεγα- 
λωφελεῖα γενοµένουε. Ubi etiam obserya ορροπί sibi 
πονηροὺε εἰ μεγαλωφελεῖς, δἰςμῖ ΦΗΡΓΑ πονηροὺς εἴ χρη- 
στούς: ΠΟΠ aliter quam ap. Cie. Servus (γαρὶ et Θετνας 
nequam. Item πονηρὰ ἔργα, ἵπιρτούα εἰ seelesta faeta, 
Dem. (351.) Tę δὲ μηδὲν αὗτῷ συνειδύτι δεινὸν εἰσήει, 
εἰ πονηρῶν καὶ ον ἔργων δύξει κοινωνεῖν τῷ σιωπῆ- 
σαι, Vehemens et “σος metus incessait πο silentio sese 
indieure seelestie conscientin videretur. Dieitur οἱ 
πόνφ rovnpos pro σφόδρα πονηρὸς, Suid. Ππρτουήαί- 
mus, Nequissimus: quo ἴτορο αρ. Athen. (663) 
Κάλλει καλῆς, µεγέθει μεγάλης, τέχνη σοφῆς, Untur 
Aristoph. hoc loquendi genere, —— πόνῳ πο 
»ηρὲ καὶ κοµηταµυνία, ubi iamen Schol. exp. ἀσκήσει 
καὶ µελέτῃ πεπονηµένε τῆς τυρανγίδος, Θεά ibi male 
εοπ]απς πα ΟΒΙΡΤΟΜ ΠΠονωπόνηρε. Malus, Male 
se huhens: qua siguiſ. πονεῖν quoque dicitur, et τὰ 
πονοῦντα, Thuc. 8, (97.) p. 204. Ἔκ πονηρῶν τῶν 
πραγμάτων γενομένων τοῦτο πρῶτον ἀνήνεγεε τὴν πύ- 
λιν. At p. ΤΙ. ejusd. libri (e. 94.) proparoxyſonus 
ead. signif. lexitur, Ώε οὐ πάνν πόνηρα πφῶν βεβαίως 
τὰ πράγµατα εἴη, Non prorsus Πικ]ο loto esse τες 
ἱρφοτίπ, Rursum ὀξντύνως πρ. Philon. V. Μ. 1. 
Ἄρηστὰ προσδοκῷν ἐκ πονηρῶν, Ἑ, malis meliora spe- 
τατθ. οι compuar. gradu αρ. Thue. Πονηρότερα 
πράγµατα, Res ἀειετίοτες, deterius vel pejus se 
habentes. llem πονηρὰ πράττων, Cujus res malo 
loeo επί. tem σῶμα πονηφρὸν, Corpus imhreillum 
οἱ languidum. Pro Malus accipitur et in aliis lo- 
quenci generibus: ut ποληρὰ ἱππάρια, et κονηρὸν 
ὄψον, ὕδωρ, ΠΕΟΠΟΙ πονηρά ἐλπίε Xen. K. Π. I, (4, 
19.) ΠἸονηροί γε φαιγόµενοι, καὶ ἐπὶ πονηρῶν ἱππαρίων 
ῥχούμενοι ἄγουσιν ἡμῶν τὰ χρήματα. Αριή Athen. 
"Οψψ πὀνηρῷ πολυγελῶε ἠρτυμένῳ, Plut. Alex. Διε- 
Φθαρμένον ὕδωρ καὶ πονηρὺ», Herodian. 9, (1, 17.) Ile- 
»ηρᾶς ἐλπίδος καὶ φόβου συνεχοῦν ἀπαλλάξομαι. Præ- 
teren ap. Απίιοριι, (Πλ. 9239.) πονηρὸν φορτίο», Mu - 
lum onus: quod fortasse efiam reddi queat Gruve 
οἱ lahoriosum. Ἐκ Εκ]. affertur (N. 649.) πονηρὰ 
σκώμµατα pro lurpti ας iusulsi αἱ ες. Redditur ali- 
cubi etiam Vitiosus, Viſiutus, In quo vitium est: ab ος 
βἱρηί{, τοῦ πόνος, quu punitur pro Vilium, Morhus. Τη 
VV. L. εκρ. prætertu Carie vitiutus, Putris, Defe- 
eltus, Mancus, Debilis εἰ Infirmus, necuou Iuops. 
ή Τη 5. γα Sceriptura ὁ πονηρὀε, quod Lat. τεὔ πε 
Malus, vocatur dMalus -4Ppititus s. Diabolus, omnis 
malitia οἱ improbitatis auttor: quod per antonoms - 
sium dictum νε potest, εἰ πό primam signif. τοῦ 
πονηρὸς reſerti, qua 96. ponitur pro Improbus, Sce- 
lestus, Pravus, Nequatu. Μαι, 15, (19.) "Έρχεται ὁ 
πονηρὸε, καὶ ἁρπάξει τὸ ἐσπαρμένον ἐν τῇ καρδἰᾳ αὐτοῦ, 
Veuit malus ille. Quo modo εἰ in Orat. Dominica, 
Καὶ μὴ εἰσενέγκμε ἡμᾶν. εἷες πειρασμύν, ἀλλὰ ῥῖσαι 
ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονηροῦ. ΟΌείετυπι diverso Βουσμίν ud 
diversam aignif. indicandam, seribitur ΕΤΙΑΜ Πόνη- 
pas, 51ΥΒ Γονῆμος, 96. pru ἐπίκονος, Eust. Itidem αρ, 
Aristuph. Πλ. (220.) Παπαὶ, πονήρονε γ΄ εἶπας ἡμῖν 
ξυμµάχονε, Βοἱνρ]. εκρ. ἐπιπόνονςε, ἀτνχεῖς, ἀθλίους, 
πόνου φροντίβοντας, ἀσθενεῖν, ἀπράκτους, Commu- 
dius interpretabimur Miseros, i. ε. ἀθλίους, ταλαιπώ- 
Ρρονε: queuadmodum N. (102.) πόνηροί γ) οἶδα, iti- 
dem exp. idem Schol. ἄθλιοι, ἐπίπονο, Ἐκάεπι 
εἱροί{, Σφ. (977.) ᾽Αναβαίνετ, ὦ πόνηρα καὶ εννδού- 
μενα, Ὁ miseri εἰ vagieutes, s. Calumitosi, Rrumnosi. 
Hes. quoque πύνηρον exp. ἐπίκονον, κακοκαθῆ: sed 
ap. eum ὀξντόνως tamen saeribitut zν. Ac εοτἰα 
εωπί qui hoc discritueun εκ acentu vanum ee dicant, 
εἰ πόνηροε Attice tautum ἀῑοί, mutato accentu, Sieut 
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rox. pro ἐπίκονος, A ἄδελφε, εἰ nonnulla alia. [". Πονηρὺε, Τουρ. Opuse. 


1. 330, 9, 471. Ammon. 8Ο. Lennep. ad Phal. 61. 
Wakef. 8. Cr. 5, 12. 15. Markl. Suppl. 648. Coray 
Theopht. 330. ad Lucien. 1, 678. Πονηρὲ σὺ, Ari- 
ορ, Fr. 219. 243. ΠΠόνηρος, Köppen Blumenl. III. 
Einl. p. cxvin. Ruhuk. Ep. Cr. 115. ad Xen. Eph. 
142. Τ. Η. ad Plutum p. 69. 417. ad Lucian. 1, 078. 
ϱ, 224. ad Diouys. H. 2, 946. Thom. M. 620. Markl. 
l. e. Coray . ο. Πονηρόε, πύνηροε, Ammon. 96. 116. 
ucd Charit 384.“ Sehref. Μες, Loheek. Phryn. 989. 
Ατονά. p. ΤΙ. "' Non secundus, de vento, Dionys. 
Η. 1, 191.” Wakef. Μπ. "'"Πονηρογνώμω», Const. 
Manuss. Chron. p. 195.” Boisa. Μεν. * Πονηροκράτης, 
uncde] Πονηροερατέοµαι, Improborumm imperio regour: 
επί app. εὐρομοῦμαι. Aristot. Polit. 4. (pP. 87 2.) Aoxeẽ 
δὲ εἶναι τῶν ἀδυνάτων τὸ μὴ εὐνομεῖσθαι τὴν ἄριστουρα- 
τονµένην πόλιν, ἀλλὰ πονηροερατουµένη». [".Βίοηγ». H. 
11978. "Πουνηροκρατία, 1514.” κεί, Mas. '"Ῥνευάο- 
Diog. in Νοῦι. Mas. Τ. 10. P. 2. p. 3608.” Boiss. 
Mas.]) Πονηρολογίαι, Malecdietu, Contumelite, ο) μην 
ſSermones improbi εἰ vneqquam, Verha quæ de rebus 
μις fiunt, JAristot. Top. 8. 12. Ὁ Πονηροκοιὺε, 
Epiph. 1, 665.) Πονηρόπολιε, ἡν Improborum eivi- 
tas, quam iu Turaein lhilippus eondidit, εἰ ἓ quamu 
pessimos quosqque homines transtulit, Suich. e Theo- 
pompo. ltem Plut. (K, 65.) Ὥσπερ ἡ πόλις, ἣν ἐκ τῶν 
κακίστων καὶ ἀναγωγυτάτων κτίσας ὁ Φίλιππος, πονηρό- 
πολι» προσηγύρενσε. ΠΠονηρόφιλος, ὁν ἡ, Improhnrum 
amans, Qui improborum consuetudine εἰ eommereio 
gauclet, Aristot. Polit. 5, 11. Πονηρόφιλος ἡ τυραννίε" 
κολακενόµενοι γὰρ χαίΐρονσι. Huic opp. Μισοπόνηρος, 
Iuversua autem «ΟΠΡ. pro πονηρόφιλος Ρ1οἵτὺκ Φι- 
λοπόνηροε, 41ο utitur idem Aristot. Eth. 9, [ὅ. "Φι- 
λοπονηρία, Théeophr. Char. 29. Areihus Αρουμ]. 678. 
5 Πονηρόφρω», Qui mala mente οἱ, Αρωσι, Coust. 
365.“ αεί, Mas.  Πονηρόψνχης, Gl. Alulicordis.] 

᾿Απόνηρος, Qui improbus et “δη πάσι non est, Mi- 
nime malus, ἄκακος, [* Asterius Hom. 56. Hubeu.“ 
Boiss. Μα, “dacobs. Anth. 10, 178. Τουρ. Opuse. 
2. 199.” Schwf. Ass. * Παθυκόνηρος, Proch. Paraphir. 
Ptol. 220. "''"Δονλοπύνηρος, M. Μο. 10, 164.” Kall. 
Mss.) "'""Ημικόνηρος, Semimalus, Semümprohus, 
Arisſtot. Eih. (7, 10.) et Polit.“ Λικόνηρος, Exi - 
mie improhus, lusigniter nequam, λίαν πονηρός, Hes. 

Ruhuk. Ep. ΟΥ, 88. Cattirr. Gazoph. 94.“ Schref. 

Ίων. ""Μακροπόνηρος Louge ἱπρτουϊείριως, πρ. 
“Ssuicd.“ [Ῥ]νοίο ὁ εἰς µακρὸν ἐκτείνων τὴν πονηρίαν 
καὶ μρησικακῶν.] Μικροπόνηρος, Qui in parva τε 5. 
puarvis rehus improbus est. ΟΟΝΤΜΚΑ Μεγαλυπόνηρος, 
Qui in magna τε 4. magnis rebus inprobus est, lin⸗ 
mani ἱαρτουίηιε preditus: qui εἰ ῥβρεστὴς dicitur, 
inquit Bud. Utroque ufitur Aristut. Pol. 5, 11. IV- 
Ύνονται γὰρ οἱ μὲν, ὑβρισταί καὶ µεγαλοπόύνηροι μᾶλ- 
λον, οἱ δὲ, κακοῦργοι καὶ µικρυπόνηροι λίαν. [3 Νευπλον- 
ταπόνηρος, Lobecek. Ῥίηνα. 661. Cratinus Ste phani 
Βγα. in Δούλων πύλις,] '' Παμπύνηροε, Umnino im- 
probus, Γπρτουϊβαίσνως, Ῥεγνεακκίννως,” [2. Poll. 
6, 38. Demosth. 267. 794. “' ΑΙείρης, 5, 30. Boiss. 
Mas. Aristoph. Ν. 1818. * Παμπονήρως, Luciuu. 9, 
1749. *Thom. Μ. 978.” Seluſ. Alss.) “ Περιπύνηρος, 
*Admadum impruhus, larprohissinus, Improbitate 
nubilitalus, Ariatoph. 'A. (840.) ὁ περιπόνηρως 
5 ᾽Αρτέμων,” [ Πολνκύνηρος, ὑΜεἰαιπρυά, Diviu. ο 
Nævis p. 506. Fr. “Grammsticaster in meis 4 
Ῥ]απαά. notis, Oxid. Met. p. 315.“ Boiss. Μπ, 
'Ὑποπύνηρος, Procl. Ρατβρίς, Ptol. 2, 4. p. 97. 98. 
Hippoer,. 1194,] 

Πονηρῶς, Inprobe, Sceleste, Nequiter. Ar Πονή- 
Ρως, Male, Misere. Dicitur euim ceorpus πονήρως ἔχειν, 
i. e. Male se hubere, Languidum este. Xen. Κ.Π. 7, 
(6, 96.) Τὰ σώµατά γ αὐτὰ εὖ ἔχοντα, ὁπύταντις αὐτὰ 
ἀνῇ ἐπὶ ῥᾳδιουργίαν, πονήρως πάλιν ἔχει, Ίφοςγ. Ἐπκει- 
δὴ πονήρωε διέκειτο, καὶ οὐδεμίαν ἐλπίδα εἶχε τοῦ βίον. 
Præterea aliquis dicitur πονήρως ἔχειν J πν, Qui 
miseram vitam trahit; in με agit, Thue. 7. 
Exor roripus, σίτων τε καὶ τῶν ἐπιτηδείων ἀπορίᾳ, 
Syues. Ep. ὁ7. Καὶ Ξῷ πορήρωε, ἅμα πάντων ἄφηρη- 
µένός, Misere γῖνυ simul omnihus spoliutus bonis, 49. 
Πράττων οὖν πονήρως παρ ἡμῖν, καὶ τῶν πατρῴων 
ἀερῳθῶν ἐκκοπεῖε, Απεις misere αμ. nos. Sic 79. Πέ- 
πραγε πογήρωε, Miscre agituat, νυν], Ἐτυπιπονδα εἰ 
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calumitosam vitam agit. [. Abresel. Leett. Aristæn. Α Quomodo differat a πτωχὸς, Ὑπίοἷς, Diatr. 144. Τ. Η. 


115. ad Xen. Eph. 189. T. H. ad Plutum p. 70. 
Boiss. Philostr. 351. 482. ad Charit. 488. acl Lucian. 
1, 678. 2. 224. Π. ἔχειν τινὸε, Wakef. Traeb. 960.” 
Φορές, Μπο, "' Πονηροτέρωε, Marcus Ereinita p. 81.” 
Boiss. Mos.)] 

Πονηρία, ἡ, Iuprobitas, Nequitia, Mulitia. Apud 
Plut. (6, 76.) Ποτὶ τὸν πονηρὸν οὐκ ἄχρηστον ὅπλον 
ἀπονηρία, ut ille dieit, sie urs deluditur arte. Utitur εί 
Xen. neeuon Æschinea, Aristot. Plut. et uhi pussim. 
Θεά hie utitur etiam plurali, (8, 128.) Αἱ μὲν ἄκρατοι 
πονηρίαι συνεπιτείνουσι τὸ µῖσος, ltem Vitium, Pra- 
vitas, Plut. (8, 6607.) Τὸ θολερὸν περὶ τὴν δίαιταν τοῦ 
θρέµµατοε ἔχει τινὰ πονηρία», Vitium εἰ pravitatem, 
i. ε. ſacit οἱ caro suis mula sit. Ulu VV. LL. εκρ. 
etiam Deſectus, Ἱπορία, Iufirmitas: cui exposiuoni 
subjuntitur h. l. Plat. de Περ, 1. Οὔτε γὰρ πονηρία 
οὔτε ἁμαρτία οὐδεμία οὗδεμιᾷ τέχ»ῃ πάρεστι. l Ab 
Hes. εκρ. " ἐπιπονία, qua saignificulur Vite conditio 
la boriosa ο verumnosua. lCoray Theophr. 930.” 
ſchæf. Μες.] * 

Πονηρείῳ, luprobus 9651, Improhe 9, Nequiter 
ago. Πονηρεύομαι pro εοά. ſ Phryn. Ecl. 149. 
Brunck. Aristoph. 1, 212.“ Schwi. Μ99. Hippoer. 
149. 173.] Πονήρενμα, τὸ, Facinus improbum et see- 
lestum, Scelus, Flagitium, Chrys. Φόβος κωλύει πονη- 
ῥευµάτω», Horat. Oderunt ρεεσατε mali ſormidine 

ene, [Dem. 495. *Diouys. H. 2, 1994.” Schwf. 

sa. " Πονηρεντὺε, uudle * Aroriſpeuros, Actu 8. 
Εἰία 158. Combeſ.“ Boiss. Mss. " ᾿Απονηρενσία, 
Schol. Demostli. Olynth. 1. p. 49. Mount. Auro- 
νηρεύομαι, Dionys. H. 2. p. 167, 6.] ᾿ἘΕκπονηρεύῳ, 
Pravum εἰ vitiosum reddo, Vitio, Synes. Ep. 114. 
ΕΙ ῥιγοῖς καὶ τὸ αἷμα ἐξεπονήρενσας, Εἰ sanguinem 
viſiasti, 86, τόνε αὐχμώδεις Φυκοῦντας οἰκῶν. [ Ἔπι- 
πονηρεύοµαι, LXX. Levit. 96, 59. * Συμπονηρεύομαι, 
Ari⸗toph. A. 405.)] 

ΠΕΝΟΜΑΙ ignif. etiam Pauuper sum, Inops sum, 
qui kujus verbi uüsus in pross ſrequentior est: sicut 
alter in earmine. Athen. 4. Νέονε ὄντας καὶ πενο- 
µένονε: puulo pust pro νου πένητεν dicit κεκτηµένοι 
οὐδέ». Plut. Quomoeddo quis sentiut se in Virtutis 
Studio proſicere, Γῶν πενοµένων οἱ προσποιούµενοι 
πλουτεῖν, ἔτι μᾶλλυν κένονται διὰ τὴν ἁλαθβονείαν. 
Ubi etiam nota oppositum εἶ πλουτεῖν. Utuntur εί 
ali. [Phalar. 9028, Schæſ. Msaæ.] Videtur vero 
ideo  Πένομαι superiori fluxis-e hee signif., quia 
nonnisi pauperes ac iuopes Laborare solrunt; ut hoe 
πέναµαι proprie sit Labore vicetum quero: quod 
pauperum proprium est. σε, quoque πένεται εκρ. 
ἀχρηματεῖ, Apud quem legitur etiutn Πενεῖν, πενη- 
τεύειν, lnopem ac pnuperei esse, à VLRBO Ilerio. 
[5 "' Πενοῦμαι, Γνῶμαι Ἀονοστ, 508. (ρ. 243.) ubi v. 
Sclæſ. (Αὐτὸε πενωθεῖε, τοῖς ἔχονσι μὴ φθύνει.)᾽ Boiss. 
Μετα, """ Σνμπένομαι, Plato Menone p. 1. Σνμπέ- 
Σοµαι τοῖς πολίταις τούτου τοῦ πράγµατος, ἴω εδ επι 
paupertute versot, quu εἰ concires mei.] 

Πένης, πτοε, Pauper, Inops; Ρτομείε Qui labore 
vietum quærit: αἱ πτωχὸς, Mencdicus, Οἱ nil hubet 
nisi quod ostiutim acer perit. Item ὁ πένης Σῇ Φειδό- 
µενος, καὶ τοῖς ἔργοιε προσέχω», οὔτε περιγίνεται αὖτῷ 
μηδὲ», μὴ μέντοι μηδ ἐπιλείπει, ut Aristoph. Πλ, 
(950.) ἀυσεί: Α4εο ut 6956 πένητα, probtosum adeo 
ΠΟΡ sit ut esse πτωχό». ltiddem Ammon. πένητα «598 
dicit τὸν ἀπὸ τοῦ ἐργάξεσθαι καὶ πονεῖν πυριξόµενον 
τὸν βίον: αἱ πτωχὸν esse τὺν ἐπαίτην. Plut. (9, 535.) 
Ἑμηστὺς οὗτος ὢν πένης ἐστί: σὺ δὲ πλουτεῖε, πολλὰ 
σῆς πύλεως »ενοσφισµένο. Arisſtot. Polit. 2. "Αν- 
θρωποι πένητεε, Admmudum inopes et egeni. 
Rur-sum PFlut. (8, 305.) Πλουσίας ἐν οἵκῳ πένητι Ύηρο- 
κοµίας τνχώ»: Virg. Domus pauper. Construitur 
cum gen. quoque, et sitnif. Egens, Plato Epist. 7. 
Πένης γὰρ ἦν ἀνδρῶν φίλων καὶ πιστῶν, Puuper erut 
xmicorum et ſidorum homiuum. Εδίά, cum ποςμς. 
Ὁ Φιλοχρήματος πένηστε ἀνὴρ τὴν ψνχἠν, Animo puu- 
Ρε, Ἱ. ε. Pauper quod οἱ animum. h Hesyehio πέ- 
γης est ὁ —— [*Ad Charit. 218. Koppiers. 
Οἱ», 21. Sexaur. Epist. ad Valek. p. 30. Ammon. 
111. Eran. Philo 172. Musgr. Suppl. 420. Lobeek. 

* Aj. P. 270. Conf. 5. πολίτης, ad Diouys. H. 3 1320. 


5ο 


η] 


πά Plutum ρ. 165.” Βε]μεί, Mas. Lex. Xen. Ἐκρ. ab 
Euthydemo αρ. Xen. Mem. 4, 3, 37. ὁ μὴ ἱκανὰ ἔχων 
εἰς ἃ δεῖ γελεῖν. " Πενητοκόμοε, Greg. Ναχ. Epigr. 51. 
Ρ. 159. *  Πενητοτρόφος, i. 4. πενήτων τροφεὺε, 
Theod. Prodr. ἵπ Notit. Mas. 7, 357." Elberling. 
Mss. *“NNeryrorpopeto-, Const. Manass. Chron. p. 
71(2134.)“ Boiss. Μπα, * Νεοκένηε, Phrynichus 
Bekkeri 52. '' Φιλοπένηε, Pauperum amans, Chrys. 
περὶ Ἐλεημ. I. T. 6. p. S11, 32. Καλείσθωσαν οὖν εἰς 
µέσον οἱ φιλόθεοι, καὶ φιλύτιμοι, καὶ φιλοπένητεν."' Seu- 
Εετ, Mas. “Hasii Iud. ad Timarion. in Notit. Maes. 
9, 244.“ Boiss. Mas.] 

Ἰένησσα, Paupercula, Paupera Plauto, πτωχὴ, 
Hes. [επι " Πένισσα, Phot. Πενιχρὰν λέγονσι τὴν 
γνναῖκα καὶ πένισσαν.] 

Πενέστεροε, Ῥαμρετίογ: ΕΤ Πενέστατος, Pauperri- 
πως, Xeu. Αθ. (1, 19.) Ἵνα αὐτόε τε ἔχῃ καὶ οἱ πλού- 
σιοι πενέστεροι γίνωνται. Et αρ. Plut. Apophili. Ταῦ- 
τα δοὺε, οὐκ ἔσομαι πενέστεροε. Superlativo autem 
utitur Gal. de parva ρί]α loquens, Τοῦτο δὲ µόνον οὔ- 
τω φιλάνθρωπο», ὧς μηδὲ τὸν πενέστατον ἀπορεῖ», Ut 
ne — quidem ejus penuria sit. 

ερητεύω, Pauper sum, i. q. πένομας, Hes. [Ῥ]ο- 
eyl. 26. *Phryu. Ecl. 194. Empedocles Peyronii 
Ρ. 40.” Sehmf. να, * Πενιτεύω, Plut. Stobei Serm. 
295. quod verbhum derivaudum est " Πενίτηε.] 

Πενία, 8ΙΥΝΕ Πενίη, lonice, Paupertas, Ἱπορία, 
µεμετρηµένη ἔνδεια, πὀνφ τὰ χρειώδη θηρῶσα, παρὰ τὸ 
πένεσθαι, signiſicaute ἐνεργεῖν, inquit Schol. Arisioph. 
ut πτωχεία plus est. Arisſtoph. Πλ. (549.) πενίαν di- 
eit esse ἀδελφὴν πτγωχείαε, Sororem mendicitatis: 
(950.) ait πενγίαν ἰσχνοὺε ἀνθρώπονε ποιεῖν, τὸν δὲ 
πλοῦτον πίοναε. Ἠεκίοῦ. Εργ. (3, 5495.) Οὐκ ἄφενοι 
φεύγων, οὐδὲ πλοῦτόν τε καὶ ὕλβο», ᾿Αλλὰ κακὴν πενί- 
ην (955.) Μηδέποτ' οὑλομένην πενίην θυμοφθόρῳ ἀν- 
δρὶ Τέτλαθ ὀνειδίδειν. Theoguis (177.) πενίῃ δεδμη- 
μένος, Plut. de Fort. Alex. Ἐν πενίᾳ καὶ ἀδοξίᾳ διά- 
— Herodiuu. 7, (3, 12.) Τοὺς πλείστονε τῶν ἐν- 

όξων οἴκων ἐς πενία» περιστήσαε, Posſstquam plurimus 
illustrium virotum ſamilias ad egestatem redegit. 
Le picle τὴν πεγίαν deseribit Theophyl. Ep. 941. νο- 
cans ὄνσνονθέτητον θηρίον καὶ δύσκολο», ὃ δίκην ἕλκονε 
τοῖς κεετηµένοις ἐμπλέκεται: νοςβί etiam φιλοσύνηθες 
κακὺ», ῥαθυμοποιόν, κατηφὲς, πρὸς λύπην ἀκαρηγόρητο». 
Plut. νετο in Ἱ, περὶ Φιλοπλοντίας (ρ. 81.) duplicem 
πενίαν ſacit, χρηματικὴν εἰ ικὴν, sicut Plato dieit 
πένην τὴν ψυχή», [1 Πενία, Pauperes, Boeckh. iu 
Plat. Μα, 199. Π. ἔχειν, Kuster. Ariſstoph. 100. 
Plur, Ῥ]αϊο 1, 1. p. 177. 374. Bekk.“ Θε]νεί, Μας, 
Μαπεινο ας 177.) 

Πενιχρὀε, Ῥαυμετ, i. q. πένης, Aristoph. Πλ, (976.) 
µειράκιον πενιχρὸ», Adolescentulus pauperculus. Et 
ap. Αγίοζζώ, πενιχρὰ, Paupereula. Pro quo in Epigr. 

ριχρὴ, loniee: πενιχρὴ σιπύη. [“dJacobs. Anth. 
11, 591.“ Schuf. Mes. “Mecia hrevi, Manetho 5, 
416.“ Wakeſ. Mass.  ' Πενιχρόφρων, Philo Carpus. 
in Caut. Cautie. p. ας Boiss. Mas.] Πεντεπενιχρὸε, 
Quinquies puuper, i. e. Pauperrimus: Virg. ο lerque 
quaterque beaii, pro Beatissimi: quomodo εἰ Hom. 
τρισµάκαρεε. Compurativo gradu utitur Argent. E- 
pigr. ἦν δὲ παλαιστὰς O τλήµων "ρου πεντεπενιχρότε- 
Ρος, Quinquĩes pauperior το, ĩ. e. Multo pauperiot. 
Fuerit autem πέντε in hoe comp. pro πεντάκι», [Ja- 
cobs. Αμ, 9. 281. Cattier. Gazoph. 95.” Schreſ. 
Mas.) Πενιχρῶς, Pauperuin more, Per inopiam, Ati · 
ↄtot. Polit. Τενιχρότηε, ἡ, Paupertas, Pauperies, Ino- 
μα, ludigentia, [. Hes. ν. Εὐτέλεια,” akef. Meas.] 

ενιχραλέοε, Pauper, Paupereulus, Paupertinus, 
Inuops, [Anal. ο, 166.  Πενίχρομαι, i. q. πένοµαι, O- 
τας, Sibyll. p. 9641] 


— — 


“ΠΕΟΣ, τὸ, Penis, Mentula, Verefrum: in Epigr. et 
«αρ. Aristoph. CA. 168.) τὸ πέος ἀποτεθρίακε." [Σφ. 
799, Ίππ. 1010, * Valek. Diutr. 906. Τουρ. Όρυες, 
ϱ, 945.” Βε]ηεί, Mss. "' ὈνΏε Πεοίδης, Qui tumido 
αμ. erusso pene est, δρ. Rust.“ (Od. 494, 39.)* φυἱ 
«6 ϱἱ πειώλης hinc dici seribit ἐπὶ κιναίδον, lonieum 
gautem πειώληε est pro πεώλην,” “ Πειώλης, »ἱμπῖ[. 
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«πέος ἀπολλύμενον, e πέος et ὅλλω, lonies inserto ε, 
“ Έα, Meminit εἰ Suid. Vide εἰ Πέοε.” [ Πεοίδης, 
Phryn. Σοφ. Προπαρ. 74.” Boiss. Mas.“ 
οἶαα, 5, 334.)] 
— — 

««ΠΕΠΛΟΣ, ὁ, et Πέπλον, τὸ, Hesyehio auetore 
“dieitur Vestis s. Indumentum muliebre; et τά qui⸗ 
«“dem ο subtili atamine, ceteris vestibus superinjiei 
“ablitum. Od. Z.(38.) Ζώστρά τε καὶ πέπλους καὶ ῥή- 
«έγεα σιγαλόεντα: de filia Alcinoi Nausica. Ἡ. 7. 
ϱ(980.) de thalamo Hecubæ, "Ενθ' ἔσαν οἱ πέπλοι 
ΕΕ παμποίκιλοι, ἔργα Ὑνναικῶν Σιδονίων: ο quibus 
“unum Ὃς κάλλιστος ἕην ποικίλµασιν, ſpaulo ante 
 χαριέστατοε dicit,) ἠδὲ μέγιστος, Θῆεεν ᾿Αθηναίης 
ε ἐπὶ γούνασιν ἠὔκόμοιο: isto eam munere placatura. 
“Sie Il.E. (734.) Minerva πέπλον κατέχενεν ἐἑανὸν 
rxrarpös ἐπ᾽ οὔδει. Et Venus ibid. Έοει obtendit 
·xréxAoio φαεινοῦ πτύγµα, ut ei sit ἔρκος βελέων. 
5 Itemque up. Xen. K. Π. 5, (3, 29.) Καταῤῥηγνύμε- 
γαι τοὺς πέπλονς καὶ δρυκτόµεναι. Hubehbant εἰ viri 
6 ψΟΒ πέπλονε. Nam Ἡ, M. (229.) Priamus e suis 
ριαμοῖς δώδεκα περικαλλέαε ἔξελε πέπλονε, Δώδεκα 
ἁπλοΐδας χλαίνας, τόσσονς δὲ τάπκητας, Τόσσα δὲ 
4 φάρεα καλὰ, τόσους ὃ' ἐπὶ τοῖσι χιτῶνας: Achilli 
ες Ίμος muneri oblaturus. Et Od. Η. (96.) in sedi- 
lihus Aleiuoi affixis parieti & πέπλοι Λεπτοὶ ἐθνη- 
rot βεβολήατο, ἔργα γυναικῶ». dic ap. Xen. Κ.Π. 
“8, (1, 8.) Armenius Tigranes περιεσπάσατο τὴν 
”. Τιάραν, καὶ τοὺς πέπλους κατεῤῥήξατο, Et Hyl- 
“Nlus αρ. Soph. Έτ, (760) ad Dejauirum de Ἠει- 
“Eeule, Τὸν σὸν φέρων δώρηµα, θανάσιμον πέπλο». 
VUbi quem πέκλον dixit, mox appellat χιζῶνα, di- 
cens, προσπτύσσετο Νιτὼν ἅπαν κατ’ ἄρθρον: sicut 
“Dejanira etiain de eod. Χιτῶνα τύνδ ἔβαψα, Ge- 
Nneralius etiam vorat στολἠ», Amictum, dicens, —— 
coup τε χαΐρων καὶ στολῇ κατηύχετο: ut εἰ Schol. 
.. ——— eum Trachine —— λαμπρὰν 
5. ἐσθητα, Vestem δρ]οπά]άαπι, utpote sucriſieaturo. 
” Ἠοπη, πέκλονε vocat etiam Ὑεία quibus ου στης 
οί defunetorum eadavera integuntur, Ἡ. E. (1941) 
“de rhedis Lycaonis, ἀμφὶ δὲ πέπλοι Ἠέπτανται, Et 
“nsub ſinem Il. M. fratres et sodales Hectoris ossa 
ipsius χρνσείην ἐκ λάρνακα θῆκαν ἑλόντεε, Τἴορφυ- 
α ρέοις πέπλοισι καλύψαντες μαλακοῖσι, Neutro autem 
α πέπλο», cujus et Hes. mentionem ſacit, usi sunt 
“puosteri Homeri: ut Nonn. ἐπὶ χροῖ πέπλα βαλόντες, 
ΕΙ quidam in Epigt. θέσκελα πέπλα, Lat. quoque 
“vutroque genere Peplum dieunt, κεά ſrequentius 
neutro. ut. Nunquam ad eivitatem veni nisi 
«οσα infertur peplum. Virg. Crinibus lliades pas- 
“sis, peplumque ferebant. Claud. Et erines ſestina 
ligat, peplumque fluentem Allevat. Ubi etium 
κ“ ποία ilſud Fluentem; εκ eo enim intelligitur fuisse 
Scrolq promissam εἰ fluxam, qualibus e lino 
Ssubtilissimo uut serieb hodieque utuntur nonnullæe 
gentes, laxis itichem et fuentibus. Eust. quoque 
dieit fuisse περίβλημα σινδονοειδὲε, anteriore parte 
“Nissum, laxuim, ſihulas habens, quibus stringeretur 
εί opus ſoret. Athenis vero πέπλος ρεςυ[ατίέετ 
cdictum fuit Velum Panathenaicee navis, quam 
Athenienses quinto quoque anno Miuervee appars · 
bant, festo se. Panatheuwxorum majorum. Id velum 
“ſesto illo mugna cum pompa cireumſerebatur; 
“in eoque pietus erat Eneeladus gigas à Minerva 
interemtus, nomina item eorum οί strenue [ογῖ- 
τετοιο δε in bellis gessissent:: ut ο Suida disci- 
“mus. Aristot. vero Πέπλον inscripsit quoddam 
“suum σύγγραμμα, in quo genealogias ducum, et 
navium singularum acd Trojum numerum persequi- 
Σετς, seriptis etiam in εος epigrammatis distichis, 
“Lust. Denique πέπλος εδ Frutex parvulus, folio 
rutæ, sed latiore, coma rotunda, humi sparsa: 
xsuceo plenus, eamque οὗ rem et µήκων ἀφρώδης πο 
ovxq dietus, ut inter alia tradit Biose. 4, 168. εἰ 
Με Ρα, 27, 12. Meminit εἰ Gal. Lex. Hippoer. Huie 
peplo επι RST ἡ πεπλὶς, plena etiam ipsu canci- 
do suceo, late opaco frutice, fruetu aub ſoliis το- 
tundo, ut peplos: ſoliis portulacce sativne, qua- 
mobrem εἰ ἀνδράχνη ἁγρία nominatur. Ah Hippoer. 


. 
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teste Ὠΐοις. 4, 169. εἰ 91, 
« Ίεεκ. Hippoer. Sie Plin. 90, 30. Ἐδι εἲ portulaea 
“quam Poplion voeant, non multum sativa εβῆσα- 
α cior.“ [ Πέπλος, Fac. ad Paus. 1, 102. Musgt. 
ad Ἠος, 9ä3. Steinbr. Mus. Tur. 1, 3391. Vaolſek. 
Hipp. p. 321. Zeun. ad Xen. K. Π. 249. 426. ad 
— 1, 983. Markl. Βορρ]. 110. Wakef. Ηετο. 
F. 411. Mus-gr. 419. Jacobs. Anth. 11, 45. Ruster. 
Aristoph. 110. Heyn. Hom. 5, 64. 729. 8, 656. Ve- 
lum, Kuster. Hist Cr. Hom. p. 124. Wolf. Etiam 
Vestis virilis, ad Diod. 8. 1, 3898. DBrunck. Trach. 
602. Titulus libri, Gell. N. A. T. 1. p. 4. Bip. Ja- 
cobs. Auth. 6, 367. De Tela araneaee, Huschk. Anal. 
137. Τουρ. Opuse. 9, 89. Emendd. 3, 556. Conſ. 
ς. χεῖρ, dMarki. Iph. p. 406. cum τέκνο», Musgr. 
Here. F. 925. Plur. pro sing., Forson. Med. p. 72. 
Π. τῆς 'Αθηνᾶε, ad Diod. S. 0, 440. Πέπλον, 1αςοῦ». 
Auth. 13,70. Heyn. Hom. ὅ, 64. Πέπλιον, Ἠετίπρα 
Obss. 208.” Θεοί, Mss. Πέπλος, i. q. κνίσσα, δημὸς, 
Orph. Arg. 510. sed ν. nott. eſ. Meletium de Natura 
Hominis p. 80. * Πεπλοδόχος, Eust. iu Od. O. 104. 
Aveirex Aos, Quint. 8. 11, 2a0.“ Kall. Mas.] 
“AreraAos, Peplo carens, non amietus. Eur. vero 
««Ῥμαῃ. (328.) dieit ἄπεπλοι φαρέων λενκῶν, pro 
“ ἀνείμων λενκῶν ἱματίων, Candidos εχαία peplos.“ 
[Jacobs. Anim. in Eur. p. δ. Steinbr. Μα», Tur. 1, 
313. Brunck. Ed. T. 191.“ Βε]εί, Mss. * Παθύ- 
πεπλος, Quint. Sm. 15, 552. “Jacobs. Anthk. 8, 76. 
Heyn. Hom. 5, 668.“ Schrwef. Μες. * Βαρύπεπλος, 
Nonn. D. 48, 418. p. 1272, 14.) “ Εὔπεπλος,ς. Ἐθ- 
«έπεπλοες, Pulerum habens peplum,“ [Theoer. 7, 32. 
5 Καλλίπεπλοες, Pind. Π. 3, 45. Eur. Tro. 338. Eust. 
II. Β. 128, 48. A λος, * Σκογεινύπεπλοε, 
Const. Manuss. Chron. p. 194.” Boiss. Mss. * Μα- 
κρόπεπλος, Eust. Il. H. p. 556, 26.) "" Μελάμπεπλος 
Περσεφόνη, Nigro vestita peplo, Epigr.“ [ Jacobs. 
Απ, 8, 78. 11, 125. 12, 167. Anim. 34. Wabkef. 
Ion. 1169. Ale. 454, 445. 855, Musgr. 846. Lobeck. 
Λ]. p. 984, ad Liv. 1, 293. Ελενα, Quæst. p. 16.” 
Schæef. Mss.)J “' Μονόπεκλος, Uno ». Sitnplici indu- 
“tus peplo, µονοχίτων,” [.. Βε]νο]. Pind. N. 1, Τη.” 
Boiss. Mas. Eur. Πεο. 033, 3 Ῥοδόπεπλος, Quint. 
Sm. 3, 608. * Χρυσόπεπλος, Pind. Ἱ. 6, 110. Anu- 
ετεοῃ Hephæstionis p. I9. "'᾿Αχρυσόπεπλος, Plut. 7, 
583. ' Αταπέπλος quatenus est περιβόλαιον, ΡΕ- 
RrV. Πέπλωμα, τὸ, idem πο ipsum primitivum 
πέπλον, vel aaltem ὕφασμα Ὁ πεπλῶδες, Soph. saue 
“pro eod. utrumque posuit: πέπλωµα Ἀρρε]]απς, 
·quod ante πέπλο» et χιγῶνα nominarat, Tr. (613.) 
* .P veste Herculi sacrificaturo a Dejuuiru ης», 
5. Θντῆρα και» καινὺν ἐν πεπλώµατι.” [1. Villoison. ad 
Long. 44.” Schæœf. Mas. Æſch. S. ο. Th. 1047. Suppl. 
728. Aristoph.'A. 426. Eur. Suppl. 97. At Πέπλω- 
μα derivandum ο ε Ὁ Πεπλόω. Cf. Πλεύρωμα.] 


— — 

ΠΕΠΤΩ, ψω, Coquo, Plato de LL. 2. Θρέψονται 
δὲ ἐς μὲν τῶν κριθῶν ἄλφιτα ποιήσαντει' ἐκ δὲ τῶν 
πυρῶ», ἄλενρα" τὰ μὲν πέψαντες, τὰ δὲ µάξαντεςε. ΕΙ 
pass. Aristoph. (Πλ. 1196.) ἄρτον εὖ πεπεµµένο», 
Ῥαπεπι bene coctum. Dicitur de concoctione ven- 
trieuli, a Meclieis quoque frequentissime: et ubominua- 
επι α Gal. ut ad Gl. I. Τοὺς δ' ἐπὶ κόποις, ὅσα καλῶν 
πέψαι δύνανται, κελεύειν ἐσθίειν, Ἐθίίατε quæcunque 
possunt ceoncoquere, Aristot. Πεπεμμένη τροφὴ, (ἷ- 
bus coneoetus, simpl. Coctus, 56. in veutrieulo. ΕΙ 
πεπέφθαι, Concoctum esse. Πεπεμµμένυν signif. etiam 
Ad maturitatem perduttum. Præterea πέψαι τὴν 
ὀργὴν, ut Lat. quoque Concoquere iram. Aristot. 
Eth. 4, δ. Ἐν αὐτῷ δὲ πέψαι τὴν ὀργὴν, χρόνον δεῖ. 
Hes. Πέψαι επρ. πο solum ὀψῆσαι, 8εὰ εἴΙΛΠΙ πραῦ- 
ναι, εἰ ἡδὺν κατασκενάσαι, ['' Ὑπ]εκ. ΛάοπίαΣ. p. 
807. (ζαταυῦ. κά Alhen. p. 43. 70. Thom. Μ. 911. 
Ηεγη. Hom. 4, 41. Lobeck. Α]. p. 280. Ernest. ad 
II. B. 956. Toup. Opuse. 3, 106, ad Herod. 685. 
Conf. ο. πέµπω, Abreseh. Æsch. 3, 35. Jacobs. 
Απ, 9, 450. ad Diod. 8. 2, 346. Πέπεπται, Ari- 
stoph. Εἰρ. 869. Πέπτω, "' Πέπω, Bibl. Crit. 1, I. p. 
76.“ Schæeſf. Mss.) Æolice vero εκ ος πέπτω ΕΙτ 
έσσω, sicut ὕσσω εκ ὕπτω, ut Herodian. ap. Eust. 
tradit: pro quo πέσσω Attici ΡΙΟύΝΤ Πέττω: quod 
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et apeeialiter de eoetione panis aceipitur 1 Reg. 8, A prie enim signifjent Aholitam eoneoetionem, absolu- 


(13.) Τὰς θυγατέρας ὑμῶν λήψεται εἴς μυρεψοὺς, καὶ εἰς 
µαγειρίσσας καὶ εἰς πεσσούσας, Filius vestrus ſaciet 
1δἱ uuguentarias, eoquas εἰ pauifices. ΟΙ. Pinso.] 
At de concoetione s. coctione cibi in ventrieulo, ab 
Alex. Αρίις, Ὑτρονθοκάμηλος σίδηρον πέττει, Ferrum 
conceoquit, conſicit: quod Aristot. διαπονεῖν εἰ ἐκ- 
κονεῖν quoque uppellat. Sol etiam et aura westiva 
ſruetus urborum πέσσειν dicitur pro Maturare, πε- 
παΐνειν: Virg. Æstas coquit uvas, Plin. Antequam 
fiei eoquautur autumno. Od. H. (119.) alet Ζεφυρίη 
πνείονσα τὰ μὲν φύεῖ, ἄλλα δὲ πέσσει, Alia producit, 
Σα ceoquit. Quemadiodum αρ. Pliu. 1ὁ, 54. Pari- 
terque foret subaascens εἰ prior coquitur. Iram 
quoque aut dolorem πέσσειν dicitur, υἱ supra πέψας, 
II. A. (519.) ἐπὶ νηνσὶ χύλον θυµαλγέα πέσσω», de 
Achille. Sic εἰ I. (661.) χόλον θυμαλγέα πέσσων, Ἐξ 
ἀρέων μητρὺε κεχολωμένοε, {. (G39.) ᾽Αλλ’ αἰεὶ στενά- 

ω καὶ κήδεα µνρία πέσσω. ᾖἸάεπι (617.) de Niobe, 
θα λίθος περ ἐοῦσα, θεῶν ἐκ, κήδεα πέσσει. BHBusilius, 
Ἐν ἠσνχίᾳ πέσσειν τὴν ἐμαντοῦ λύπην. Annotat Ευρ]. 
Ίου in loquendi genere πέσσειν dici Ρτο κρύπτειν εἰ 
πιέξειν: ΜΠΕ κρυφίχολοι, εἴ 5ρ. Ἠετοί. χόλον πιέ- 
σαι: Virg. premit alto eorde dolorem, Lucun. graves 
premit iras, qui autem θυμὸν κρύψαι non norunt, ũ 
non κπέττουσι, sed quotlammodo ἐξεμοῦσι: quotd Lat. 
Efſundere ἴγων dicunt: ut πέττειν θυμὸν 8. χόλον, Βἰ- 
lius ad verbum dixit Coquere iras. At πέσσειν γέρα 
Ἐωαί, exp. κατέχειν εί " ταμειονχεῖν: aunotans, quos - 
dam etiam accepisse pro κατακυβεύει», derivantes a 
πεσσόε. Ἡ. Β. (257.) τὸν δὲ ἑῶμεν Αὐτοῦ ἐνὶ Τροίμ 
γέρα πεσσέµεν»: ου. verba suut etiam qui sic inter- 
pretentur, Hunc autem sinamus ibi priewis manubias · 
que caupouari. Idem Eust. alibi γέρα πέσσειν εχρ. 
σννέχειν καὶ περιέκειν. Preteres πέσσειν βέλος ερ. 
Hom. legitur, quod idem Eust. accipit pro θεραπεύει», 
quemadmodum τὰ πρὸε θερακείαν γενύµενα ἕλκη di - 
cuntur πέττεσθαι, Π. Θ. (519.) AM ὥς τις τούτω» γε 
Βέλος καὶ οἴκοθι πέσσῃ, Ὡλήμενος ἢ ἰῷ ἡ ἔγχεῖ ὀξνόεν- 
τι. ες. Πέσσει, πεπαίνει, θεραπεύει, κατέχει, κατα- 
πραύνει. Αριιὰ Euncd. puss. voce et signiſ. πέσσεται, 
ὀκτᾶται, Assatur, Coquitur. [Ernest. ad II. B. 
236. ad Charit. 905. Koen. ad Greg. Cor. 247. ad 
Herod. 685. (8, 197.) Athen. 1. pP. 40. Thom. M. 
311. Wakefs. Fhil. 1266. Jacobs. Αι. 6, 149. 391. 
998, 11, 149. Villoison. ud Long. 981. Aristoph. 
Fr. 244. Ueyn Ποπ. 4, 241. 687. ὁ, 509. 660. 
8, 07. 731.* Schæf. Mss. ΠΠέσσειν αἰῶνα, Pind. 
II. 4, 331. Apoll. Rh. 1, 283. Ariſtoph. Probl. 
56, * O θέφυρος τὸν ἀέρα θερµαίνων πέττει καὶ δια- 
κρίνει. 

Ἠέψις, ἡ, Coctio, Coneoetio, Coetura. Medicis 
Πέψει, i. e. Coctio s. Concoetio, est Alteratio nutri- 
eutis in propriam qualitatem cjus quocl nutritur, ut 
Gotr. definit: qui etium hæc post alia multa addit, 
Quod autem ad nominis rationem attinet, Aristot. 
«έψεω: nomen commune ſacit πεπάνσει, ὀπτήσει, et 
ἑφήσει. Tres euim hus species τῆς πέψεωε οουβ{]- 
tuit: ΕΤ Πέπανσιν 5ΙΝΕ Πεπασμὺν uppellat Coctio- 
πεπι 681 (μα: fit ἃ calore interno, de quu auperiora 
οσσία dieta sunt, εἰ cui πέψεωε polius quam πεπάν- 
σεως nowen dedimus, Hippocratem εἰ Medicos 
omnes secuti: ΑΤ Όπτησιν ΕΤ Ἓψησιν, eum απ» 
ſit ab exteruo. ΑΠ vero πέψιν vocunt, ut seribit 
Gal. Comm. 2. in l. I. τῶν Ἐπιδημιῶν, Deduetionem 
quandam cjus, quod coquitur, in coquentis substan- 
ὕσπι, quæ in zauis fiut, e qua paueissimum supersit 
remieoctum: πεπασμὺν autem, veluti Coetionem 
quandam et maturationem humoris morbifici, in qua 
quod assimilatur, paurum εδ: quod autem seini- 
coctum et superſſuum relinquitur, multum. Gal. ta-· 
πες passim Concoetionem (πε in morbis ſit, πέφι» 
22 appellat. ΟΡΡ. autem πέψει ὠμότης. De 
ευπεοσίίοπε cibi quee ΠΕ in ventrieulo, Gal. ad Gl. 
1. Τὰ οὖρα φέρει τὶ σηµεῖυν πέψεως. At Alhen. (276.) 
Τὸ γὰρ τῆς σελήνην ἄστρον πρὺε τὰς τῆς τροφῆς ἁρμόττει 
πέψεω, σηπτικὀν ὑπάρχον' κατὰ σῆψιν δὲ ἡ πέψωα. 
Theoplir. C. ΡΙ. ὃν τό, 9.] 

"Απεφία, ἡ, Coquere 5. Concoquere non posse. 
Ατεφία, iuquit Gorr., Symptoma est alteratricis ſa- 
cultalis. quundo cibum omnino non eoneoquit. Pro- 
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tamque cruditatem, alimento nulla sui parte η chy- 
lum mutato alteratoque. Id quod erenit ventrieuli 
ſaeultate coctriee læsa, exlremeque im becilla εἰ plaue 
vieta, tum —— insignem aliquam intemperiemn 
activarum qualitatum, aut Ἰοηρίογεπ passivarum, 
tum propter morbum aliquem veutriculi organieum. 
Λο quatnvis ἡ ἀπεψία proprie sie dicatur, aliquaudo 
tamen Concoetionis depra vationem signif., per quam 
alimenta in alienam qualitatem mutautur. Sed mujor 
quidem perspicuitas foret, si sola concoetionis pri- 
valio abolitioque ἀπεψία voearetur, δυσπεψία autem, 
ea ους: depravuta est. Ἠπο ille inter alia. Plut. (6, 
484.) Αἱ πλεῖσται όσοι, καθάπερ προαγγέλονε καὶ προ- 
δρόμουε καὶ κήρυκαι ἔχονσιν ἀπεψίαι καὶ δυσκινησίαε : 
(4860.) Αἰσχυνόμενος ἀπεψίαν ὁμολογῆσαι τήµερο», αὖὔ- 
Ριον ὁμολογήσει κατάῤῥοιαν ἣ πνρετὸν ἣ στρόφον. 
δνπεψία, ἡ, Turda concoetio, 1. ε. Inbecilla et im- 
perſectu eibĩ concoetio: symptoma luborantis ven- 
trieuli, οἱ nonnisi tarde alimentum concoquentis. 
Causa est, nativi caloris imbecillitas, propter quam 
ventriculus vel ποπ prohe eibum undique ampleeti- 
tur, vel non usque ad consummatam eoncoetionem, 
vel quod ambo hæc simul ineidaut, Gal. de Sympt. 
Causis 3 βραδυπεψίαν dicit esss Speciem quandam 
depravafe concoetionis; sed ibi Depraratam intelli- 
tgit που Quæ vitium α natura alienum eibis iuvehit; 
sed multo generaliori signif. Quee α perſecta ceoneo- 
eſione quovis modo descivit. Δνσπεψία, ἡ, Con- 
coetionis diffeultas, Diſfieulter cibum coucoquere. 
Ανσπεψία, inquit Gorr., est Depravata alimenti con- 
coetio, aive alimenti corruptela: symptoma aetionis 
nmaturalis coetrieis deprayatee: quam lihuit eo no- 
mine appellare, sieut debilem, βραδνπεφία», protasus- 
que abolitam, ἀπεφίαν,. Depravatur autem, cum 
alimenta in qualitatem a natura alienam alterantur. 
Ea gemina siatuitur, κνισσώδηε εἰ ὀξώδης, l. e. Nido- 
rusa et acida: hæc frigidis, illa calidis de causis eve- 
nit. Machon δρ. Athen. (341.) de Philoxeno, qui 
totum ſere polypum comederat, ἁλόντα ὅ᾽ ὑπὸ ὄνσπε- 
ψίας, Κακῶς ἔχειν σφόδρ', Ἐὐπεψία, ij, Facilis con- 
coetio, Facile concoquere cibum, etiam Bene coneo- 
quere. Oppositum præcedenti ἀνσπεψία, 

Πεπτικὸε, Coquendi s. Coucoquendi vim habens: 
ὀννάμειε, Medicumeuta concoefionem juvantia; 5, 
NMediceinæ ρορίίσα, ut Plin. 20, 18. Eßo tamen 
dumnarim collyriis addi; multoque magis quas νο- 
cunt Lexipyretus, quasque Pepticas εἰ Cœliacas. Ea- 
dem εἰ πεπτικὰ φάρμακα nominantur. II. φάρμακα, 
inquit Gorr., Concoquentia medieamenta. Ea duvo- 
bus modis, ut οἱ concoetio, dicuntur. Ut enim una 
sanorum est, εἰ οἴτοα alimenta versatur, altera vero, 
morhorum et vitiosi humoris muturatio: sie meclicu- 
menta concoquentia dieuntur, tum quee ad δίομνα οἱ 
ventriculique imbecillitaſem vel inflationem adhi- 
beutur, quo cibi melius coneoquantur, tum (μας ucd 
pus movendum condueunt; id enim παῖυτα quadatu 
concoetione generatur. Hæce autem eadem ſaeultate 
pollent, qua εἰ suppurantiu medieamenta. Græcis 
ἐκπνίσκοντα uppellata. Præterea κ. ὀύναμις, Γοηςο- 
etrix ſucultas, ĩ. e. Vis uaturalis attractum alimen- 
tum in propriam corporis quod nutritur qualitatem 
alteruns, quæ et ἀλλοιωτικὴ, Alteratrix, dieitur. Vide 
εἰ Πέψι. Ἠπο ε Gorr. De ventrieuli concoctione 
Diose. 3, 58. Δύναμις δὲ τοῦ σκέρµατος καὶ τῆς ῥίξης 
θερµαντικὴ, πεπτική. At de vitiosi humoris muturn- 
tione up. Gaul. οά Οἱ, 2. Ῥὴν π. τε καὶ διαπνητικἠν 
ἀγωγὴ», Rationem matutancddi et suppuraudi, quam 
præcedit ἡ ἀνώδννοι καὶ χαλαστικὴ, ut ibid. lhabetur 
paulo aute. [Galen. de Comp. Med. sec. Loc. 2. T. 
2.p. 99, 30. 113, 30. Alex. Trall. 7. p. 981. * Πετ- 
rixos, i. q. πεπτικὺε, Theophr. p. 466. Heius.] 

[5 Πεπτὴρ, unde ſem. 3" " Πέπτρια, Hes. v. Aro- 
ποιός,” Waſetf. MAss. 3" Πεπτήριος, Ad coquendum 
factus, destinatus, Aretwus ϐ, 7.“ Lex. Gr. Lat. ap. 
P. Baldvin. 1611.)] 

Πεπτὸς, Coctus, Coctibilis, Plin. [“ Plut. Mor. 1, 
497.“ Schwf. Mss. Strabo p. 692. vid. Falconer. 
986.] "Απεπτος, Non coctus, Qui coneoqui nequit, 
[*Casaub. Athen. 1, 80. Lucian. 2, 581.” Scehæ. 


«Μες, Arerrorepos, Hippoer. 1221.  Απέπτως, 980. 
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5 Απκεπτέω, Οἱ. Crudito, Non digero, Geop. 17, 7, α ““ speciosa ſarina eireumquaque conspergunt, αἰ- 


1. Plut. 6, 517. Alex. πι, 7. p. 111. *Ad 
Lucian. 1, 331.“ βεἶνες, Mas. “Basil. Cæs. Schol. 
ud Greg. Nas. in Notit. Mas. T. 11. P. ο. p. 196.” 
Boiss. Mas. * Βαρύπεπτος, Rei Accip. 44. * ρα- 
δύπεπτοε, unde]“ Βραδυπεπτέω, Τατήε coquo; et 
peculiuriter Tarde concoquo cibum in ventri- 
“culo: Diose. 5, 49. de vino absinthite, Χρήσι- 
Aos Συπεκτοῦσι: tardam επί eoncoeionem 
aecelerare putatur.“ Δύσπεπτος, Coctu s. Conceoetu 
dimeilis, Ομ ægre concoquitur: ut sunt vel eibi vel 
suppurationes. Diose. 1, 182. Δύναμιν ἔχει ὁ ὁπὸς 
διαφορητικἠν τῶν δυσπέπτων, Discutit eolleetiones 
concoetioni repugnuntes, Ruell. ΑΠ, Suppurationes 
dimeiles et que vegre maturautur discutiens. Apud 
Eund., Δύσπεπτα ἀποστήμωτα, Ahscessus eoncoconi 
repugnantes, s. Qui diineulter ceoncoqui εἰ maturari 
possunt. Et l. 4. Δύσπεπτα φύματα, Tubercula mo- 
rose suppurationis, Quæ vegre ad concoetionem εἰ 
maturitalem perducuntur. [1 Λά Charit. 782.“ Sehæf. 
Mss. Nicander“ A. 297. Plato Tim. 415.] Avoræe- 
πτέω, Difficulter concoquo, Ægre coquo. Et ὄνσπε- 
πτοῦντες dieuntur Qui eibum wgre confieiunt εἰ con⸗ 
eoquuunt. At puss. ἑνσπεκτούμενος up. Diose. 4, i. q. 
δύσπεπτος, Qui περτε ceoneoquitur. ᾗ Ἐκρ. etiam ὅν- 
σανασχετεῖν καὶ παραιτεῖσθαι, υἱ Lat. quoque Non 
concoquere dieunt pro Ferre ΠΟΠ posse. Liv. 4. ab 
urbe coudita, Ut quem senatorem eoncoquere eivitas 
xvix posset, tegem Γεττεί. Sie ap. Οἷς, — αυααι 
Diodorus non εοπεοφμεὺαῖ: i. e. ἣν δνσπεκτῶν πα- 
ρῃτεῖτο. Apud Hes. itaque PRO Δνσπετεῖ, quod εκρ. 
δνσανασχετεῖ, παραιτεῖται, reponendum δνσπεπτεῖ, 
Έμπεπτοε, opp. præcedenti δύσπεπτοε: ἰᾳπϊβοκέ enim 
(οπουςία ος, Qui concoqui ſacile potest, Qui 
non wegre coneoquitur: ᾿Ῥοφήματα τὰ εὔπεπτα, Gal. 
[Active, Β]νοι. ο. 974.” Schæf. Mas. Hippoer. 
Viet. Sau. 9, 6, εὐπεπτέστεροι, j Codd. πεπειρύτεροι. 
3 Εὐπεπτέω, Hippoer. de Dentit. Initio T. 1. p. 590, 
Lnd. Βεεί. 3. pp 40. Foës. Gal. de Comp. Med. sec. 
Locc. Τ, 5. p. 105, 18. AId.h “ Ἡμίπεπτος, Setmni - 
coxetus, αρ. Plut. de Frugibus anni.“ [⁊ Νεόπεπτος, 
Areiwus, up. Sehnm. Lex.] 
Euréxros, Placenit genus, πρ. Atheu. 140” 
[ρ. 645. Ἐμπέμπτας Mas.] 
᾿Αναπέπτω, 5ΙΥΕ ᾽ Αναπέττῳ, Iterum «οφ μα, Reco- 
quo, [Αηἠρίοι. H. Α. 6, 10, 3" Αντικέτομαι, Ari- 
ↄtot. Probl. ὅ, 80.” Kall. Mas.] Διαπέπτω, Ῥετουφιο; 
nam διὰ hubet epitasin. [Διαπέψαι erut in Theophrt. 
ο, ΡΙ. 6, 19, 3. ubi διαπέµψαι dedit Sehneid. * Δια- 
πέττω, Ariſtot. de Gen. Απ. 4, 1. p. 275.  Διάπεψιε, 
Hippoer. 944, 260, * Διάπεπτοι, Theophr. C. ΡΙ. 6, 
16. διαπέπτον γινοµένης, sed perperam pro διὰ πέψιν 
γ. Αδιάπεκτοε, Sehol. Nicandri A. 66." κεί, 
Μ9.] Ἐκπέπτω 51ΝΕ "' Ἑκπέσσω, Atlice“ Ἑκπέττω, 
Excoquo. Metaphorice dicitut ἐκπέττειν καρπὸν, 
Έκεοφυετε εἰ ο maturitatem perducere, Theophr. 
Η. ΡΙ. 3, (8, 4.) Nere µήτε ἐκπέττειν τὸν καρπὸν, αἱ 
δ᾽ ὥστε µήτε ἀδρύνει», ἀλλὰ µέχρι τοῦ ἀνθῆσαι µόνον 
ἀφικνεῖσθαι. Apud Aristot. Γῆς τροφῆς ἐκπεττομένης, 
Cibo excoeto. [Ατείσυς 4, 3. *Athen. 79.” Wakeſ. 
Μεν. **Lxcetvas, Aristot. de Color.“ Kall. Mas.] 
“RVTurexrerro, Ad consummationem concoquo: ut 
Bud. videtur velle exp. ap. Theophr. Signiſicare 
etiam potest, Ad eoncocijonem perduceo, adjuro.“ 
[Plut. 8, δ07. 572. 689. 9, 700.) Καταπέπω, Per- 
coquo, vel simpl. Coquo. Metaph. vero καταπέψαι 
όλον dicitut, μὲ πέψαι, Coquere irain in corde: 
Ἡ. A. (81.) Εϊπερ γάρ τε χύλον καὶ αὑτῆμαρ καταπέ- 
— ᾽Λλλά γε καὶ μετόπισθεν ἔχει κύτον, ὄφρα τελέσσῃ 
Ἐν οτήθεσσιν ἑοῖσιν. “' Καταπέττω, Altice pro κατα- 
ἑεπέσσω, Concoquo, Coctione absumo 5. cousumo. 
“Metauphoriee aliquis χόλον καταπέττει, ut Odium 
concoquit αρ. Cie.: metaphi. aà stomachio s. ven- 
“trieulo, qui cibum coquendo consumit.“ [Jambl. 
V. P. 402. “Heyn. Hoth. 4, 41. Wassenb. ad Hom. 
p. 38. Valek. ad Herod. 59. Zeun. ad Xen. K. II. 
394.“ Βοίαξ, Mes. * Παραπέπτω, unde *“Tlapà- 
redis, Concoetio, Clem. Alex. 41-491.)“ Κα. 
Μες, * Περιπέπτω, 5.] “" Περιπέττω, Attice pro περι- 
επέσσω, i.q. περικαλύπτω, Intego εἰ ἰπνοῖνο, Cou- 
“tego: metaph. ἃ pauificibus, qui pastam erassioremn 


ο 


“que ἵνα coetam redduut vendibiliorem. Atistoph. 
I. (159.) "Ονόματι περιπέττουσι τὴν µοχθηρίαν τ 
[Glossa: Δύ ὀνόματοι ἑτέρου περικαλύπτουσι τὴν ἐπι- 
θυµίαν τοῦ ἀργνρίον.] '' Βὶς ap. Ξωίά. Διανοσύμενοι 
{ μηχανᾶσθαί τι ᾿Ῥωμαίους, καὶ προκαλύµµατι ἄπο- 
{5 Σράσεως περικέττειν ὅ, τι ἂν εἴη αὐτοῖς τὸ πανούρ- 
” Ὕγημα. Plato sequente eis, de LL. 10. Λόγοι δὲ 
ταῦτα εὖ πως εἲς τὸ πιθανὸν περιπεπεµµένα, Ἀρες]ο- 
·vxis verborum involueris εἰ velamentis reddita ῥτο- 
ebaliliora, s. Scite verhis involuta οἱ velata μὲ sint 
magis persuasibilia. Lucian. dativo iustrumeutali 
“prxmitiit etiam preep. ἐν, in Auacharsi diceus, 
.. Περιπέττειν τὸ πρᾶγμα ἐν τοῖς λύγου, Ab Ari- 
“stoph. homu etiam cdicitur se περιπέττει» τε aliqua, 
αμα se. viuum aliquod suum velat et σου 
Oecou. (ἑτέραις,) Ὅσαι ἔτι ἑαντὰς περιπέττονσι προσθέ- 
“roas, Comis apposititiis 3uorum eriniui turpitudi- 
{πε velant, s. Coma apposilitia sibi lenocinantur:“ 
lafſertur hic locus ο Schol. ud Πλ, 169. sie emenda- 
ius a Toupio ad Suid. 3, 38. Νόμαισι περιπέττουσιν 
αὐτὰν πρυσθέτοα.] “Ab Eod. περιπεφθεὶε υγρασίας 
pro Delinitus, Cireumventus, Deceptus, Σ9. (668.) 
aðbrous Άρχειν αἱρεῖ σαντοῦ, τούτοις τοῖς ῥηματίοις 
{6 περιπεφθεῖε, Sehol. εαίπι ihi exp. ἀπατηθείε, lude 
Η ΥΕΒΒΛΙ.Ε Περίπεπτον, quod Πες. exp. περιπεπεµ- 
α µένονι I Περιπέπτω, Guil. ad Xen. 5490. Selineid. 
ad (Ἔτου. p. 8. Τουρ. Opusc. I, 344. Περιπέττω, 
343. 2, 181. Emendd. 2, 59. ad Charit. 249. Valek. 
Phœn. p. 196. Diatr. 958. Bruuck. Aristoph. 8, 
195. Fr. 950. T. Η. ad Plutum p. 48.” Ῥεμσε[, Mas. 
Plut. Mario 87. Ύλη περικέσσειν ὄνναμένη. Cf. Ja- 
cobs. Addit. Anim. πά Athen. 480, * Προπέπτω 5. 
"Ἡροκέσσω, Galen. de Potest. Siupl. 8. T. 9. p. 90. 
45. Ald.) νμπέπω, δΙΝΕ Συμπέττω, Concoquo, 
Conficio. Arislot. de apihus, ᾿Επικάθηνται δὲ τοῖς 
κηρίοις καὶ συµπέττουσι. Bud. accipit pro Ἐκπέττω, 
Excoquo, in h. l. Aristot. Η. Α. 6. Ἐκ τοῦ ὡοῦ πάλιν 
συμπεττομένον )ἡ τοῦ νευττοῦ γένεσις. [ΏὈΐοσς. 4, 0. 
β.. Σύµπεψις, Nonn. Epist. ο, 01. Kalſ. Mes. Gulen. 
de Potest. Simpl. 2. T. 2. p. 12. Alex. ται, 4. 
Ρ, 222., δ. p. 441.) "'"Συμπεκτικὸς, Concoquendi 
ſacultate præcitus. Redditur etiam Coucoquens.“ 
[Ὑπερπέπτω, s.]Væreprérro,“ [5. Ὑπερπέσσω, | '"' Su- 
ἕέρτα modum εοηΏςοφυυ,” ——— Loce. iu Hom. 
ϱ. 15. ubi Edd. ὑπερπεσεῖν. 

{ Πέμμα, τὸ, generaliter dicitur κἂν τὸ πεπτύ- 
µενον: specialiter νετο Genus quodelam Placentæe 
Hes. qui etiam πέµµατα εχκρ. ποικίλα ἐδέσματα. 
Adeo ut πεμµάτων» ἨΟπεΠ οοπιργε]ειδμί Latius 
εσείς apparataque edulia, item Panificium s. Pis- 
torium opus delieatius, quemadnodum Paus. αρ. 
Eust. πεµµάτω» δρεείεπῃ ſaeit πλακοῦντας ἀναστά- 
τονε ac σελήνας: pertinebant autem ad wensas se— 
cundas. Suid. πέµµατα εχΡ, πλακούντια, Placen- 
tulus, τη li. l. Arriani Ind. 28, 1.) Οἱ δὲ ξένια ἔφε- 
βον, θύννονε ἐν κριβάνοις ὠπτημένους, καὶ πέµµατα 
ὀλίγα, καὶ ᾖαλάνονε φοινίκω», Plut. (8, 661.) Οὐ 
πέµµατα καὶ κανδύλους καὶ καρνκείας, ἄλλαε τε παντο- 
δαπὰς ὑποτριμμάτων καὶ ὄψων παραθέσει. Atheu. 14. 
Πέμματα καὶ τραγήµατα. In his Ἡ. πέµµατα ορεςία- 
liter aecipitur pru Όρετε pistorio delicutiori, ut aunt 
—— quol latius videre est πρ. Athen. 14. ubi 

ειπγυσοφισταὶ de placentis dieserunt. ['. Πέμματα, 
Valek. Adonias. p. 907. Diatr. 48. Bergler. Alciplir. 
86. Gail. ad Xen. 349. Τουρ, Emendd. 1, 50. πά 
Herod. 660.” Schæſf. Mas.J Πεμματυνργὺε, Qui pem- 
malta conficit, h. e. οπιΏε panificü genus delieatius, 
5. delicias operis pistorii. Bud. interpr. Pistor dul- 
ciarius. Lucian. 10261 Πεμματολόγοι, Qui de 
opere piſtorio delicutius apparato verba ſacit, de 
placentis et opere pistorio delicatioti libtum con- 
scripsit, rationem placentarutu operisque pistorii de- 
licatiori⸗ — tradit. Athen. (648.) ecum expo- 
suisset rationen conficiendi κοπτοπλακοῦντος, βυν- 
jungit, Ταῦτα καὶ ὁ σοφὺς πεμµατολόγος Ἀρύσιππος, 
ΕΙ autem ille Chrysippus, Tyaneus, cujus Σύγ- 
γραμµα ἀρτοποιϊκὸν citat idem Athen. 118. * Πεμ- 
µάτιον, Athen. 645. 646. *vValek. Λάοπίας. p. 308. 
Wasgner. Aleiphr. 2, 920.” Scheſ. Mas.] 
Πόπανον, τὸ, itidem αυ Pistorio opere εἰ Pani- 
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βεῖο continetur; nam Suic. πόκανα esse tradit πλα- A absolute πέπω», ut Dioeles Carystius ap. Athen. (1.ο.) 


κούντια πλατέα καὶ λεπτὰ καὶ περιφερῆ, Placentulas 
latas, ſenues et rotundus: Eust. vero dicit esse εἶδος 
*cpuros, qui etiam derivat a πέπτω. Nimis autem 
remota est illa εἴγω., qua πόπανον dietum quasi 
πόπῳ ἄνακτι ὑσιούμενον, Erut harum placentularum 
usus maxime in sarrificiis, imo erunt ἀπαρχαὶ quue-] 
dam εἰ προθύµατα. δις, scrihit ἐπὶ τέσσαρσι ποπά- 
νους solitos ſuisse θύειν βοῦν, qui πέµπτος βοῦς νουι- 
retur. Quo perſinent et νο, que Eust. 11605. ε 
Paus. tradit, Σελῆναι, πέµµατα ἦσαν πλατέα κνκκλο- 
τερῆ: ἐπὶ δὲ ἓξ σελήναις τοιαύταιε βοῦν, φασὶν, ἕβδομον 
ἔκεττον κέρατα —* κατὰ µίµησιν πρωτοφνοῦς σελή- 
νητ' ἔθνον μὲν οὖν καὶ ἐπὶ τέσσαρσι ποπάνοιε τοῦτον 
τὸν βοῦν, καὶ ἐκάλονν αὐτὸν πέµπτον βοῦν' μᾶλλον 
μέντοι ἐπὶ ταῖς ἓξ ἔθνον αὐτὸν, ὃς καὶ ἐκαλεῖτο διὰ τοῦγο 
ἕβδομος βοῦς. Ubi εἴἶηπι nota quid stur Σελῆναι, 
i. e. Placentulæ orhiculares 5. lunate, quid ΤΕΜ 
Ἠοῦε. Aristoph. Πλ. (660.) βωμφ πόπανα καὶ προ- 
θύματα Καθωσιώθη, Luciun. (1, 956,) Ο δέ τις λιβα- 
νωτὸν ἤ πόπανον προσάγει. Hesyehio πόπανα sunt 
πλακούντια ἀπὺ ἄρτον, "' Πόπανα, Suidue πλακούντια 
Μπλατέα καὶ λεπτὰ καὶ περιφερῆ, Placente Ἰαῖος, 
“tenues οἱ orbieulares. Earum usus in suecrificiis 
“erat, Aristoph. Πλ. (. e.) Exet δὲ βωμῷ πόπανα 
6 καὶ προθύµατα Καθωσιώθη, Lueian. de Sacrif. 'O δέ 
μεσις λιβανωτὸν ᾗ πόπανον προπάγει, Ἐμίδα nuetore 
- ἐπὶ τέσσαρα ποπάνοις ἔθυον βαῦν, quem γουφυαηί 
“πέμπτον βοῦν: qua de τε et in Βοῦς supra. Di- 
euntur autem πύπανα παρὰ τὸ πέπτειν, πὶ 4115 sint 
ππεμμάτων γένος. 8106 Ποπάδες " ἱτρινέαι ἠἰομπένς 
” πέµµατα ἐξ ἱτρίων, ρ. Suid. εκ Epier. μελισσῶν 
ή ᾽Αμβροσίη πυκναί τ' ἱτρινέαι ποπάδες.” [". Πόπανον, 
Τουρ. Opusc. 1, 36. ad Ματ, 507. 986. κά Timæi 
Lex. 930. 978. Thom. Μ. 466. 606, 906, Cattier. 
Gazoph. 960, Jacobs. Anth. 8, 980, Ποπὰς, ibid. 
ad Ματ. 905. Toup. Opuse. 3, 168. * Ποπανο- 
ποιὸς, Valek. ΛήομίαΣ. p. 507. 890.” Schweſ. Μη». 
roelu⸗· αρ. Casuub. ad Athen. T. 5. p. 615." 
Dindorf. Μίκι.  Ποπανώδης, Hes. ν. Φυσακτήρ. " Πο- 
τανεύω, unde 5 Ποπάνενμα, κά ηνηρὶ Lex. 990, 
Τουρ. Opuse. 5, 68. Philinpus 10.“ Schæeſ. Mas. 
Anul. ο, 314. * Ποπανεῖον, (31. Panificium.] 

{ Πέπω», ονος, ὁ, ἡ, Coctus s. Excoctus 8 sole, 
γεῖ etiam Solibus eoetus, εἰ ad maturitatem ῥετά- 
etus, s. bhrevius Maturus: a πέπτω, Coquo, i. e. Ma- 
luro. Έξι, (51.) exp. ὡραῖος τοῦ φαγεῖν, Athen. de 
moris Xgyptiis ungue ferrreo sealptis s. incisis«, Ὑπὸ 
τοῦ ἀνέμου κινούμενα, ἐντὸς ἡμερῶν τριῶν οὕτω πέπυνα 
καὶ ο καὶ ἐδώδιμα, Aliquanto post (p. 57.) 
περὶ τοῦ καρύυν τοῦ ΓΠοντικοῦ εκ Ηετοή, (4, 98.) Πυρῆνα 
δ' ἔχει τοῦτο ἐπὰν γένηται πέπον: ᾳ. |. Eust. quoque 
eitut, p. 311. addens εἰ Ίηως, Τρώγουσι µύρτα καὶ πέ- 
πονα μιμαίκνλα. Item, Μῆλα καὶ µύρα πέπονα, Item, 
Κοκκυμήλων σπυρίδα πεπύνων. Et πέπονες βύτρυε up. 
Xen. (ο. (19, 19.) ltidem Όσσα αρ. Cic. de Sen. 

Poma maturu δεί cocta dieſt πέπονες ὁπῶραι. 
eenon Theophir. H. Pl. 8, 12. de junipero, Τρεῖε 
ἅμα καρποὺε ἴσχει, τόν τε περυσινὸν, οὕπω πέπονα, καὶ 
τὸν προπερυσινὺν, ἤδη πέπονα καὶ εὐώδιμο», καὶ τρίτον 
τὸν νέον ὑποφαίνει. Sitile quitl de pinu tractit Plin. 
16,36. In maxima tamen admiratione pinus est; 
hubet fractum maturesceulem, hahet proximo anno 
ad maturitatem venturum, ac deinde tertio: de ju- 
uipero vero ibid. Juuiperus εἰ ilex unnifere habentur, 
ue ſruetus in his cum annotino peudet. Si- 

mile εαν quod de unediue idem Plin. Τὸ, 24. Fru- 
etus anno matureseit, pariterqque fluret ⸗Suhnascens, 
et prior coquitur. Pruo Maturus, Qui ad maturita- 
Ίεπι pervenit, accipitur et in alio loquendi genere, ut 
ap. Hippoer. Πέπονα φαρμακεύειν, οὐκ ὠμά. | Mol- 
Ες µαπη ες, quee zolibus pereoetu maturuere, mollia 
εἴίπαι exusere vel mitia. Sic aceipere possumus σί- 
ενος πέπω», ap. Arislot. Probl. 50, 32. Διὰ τί οἱ σί- 
ενος πέπονες ἄριστοι γίνονται ἐν τοῖς ἑλώδεαι πεδίοιε; 
ut οἱ σίκνοι πέπονεε ἀιονμίας Cueumerum genus ιά 
quad mollius est et duleius. Όσσα vertit Cucumeres 
coguomento pepones. Anaxilas ap. Athen. (68.) 
Τὰ δὲ σφύρα ᾧδει μᾶλλον ἢ σιενὸς πέπων. Aheubi 
rero, et quiuein fre·juentius, omisso oixvos dicitur 


ο 
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O πέπων δ' ἐστὶν εὐκαρδιώτερος καὶ εὐπεπτότερος, 
Ibid. σικνὸς καὶ πέπων, ex aliis. Addit etiam, πέκονα 
α quibusdam voeuri σικύα», a Cratino vero σικυὸν 
σπερµατίαν: cujus Ίου verba ibid. leguntur, Σικνὸν 
µέγιστον σπερµατίαν ὠνούμενο». Plin. 10, 53. scribit 
cueumeres, eum magnitudine excessere, Pepones 
vocuri. ldem 20, 2. de cucumerum generibus, Ῥε- 
pones qui vocantur, reſrigerant maxime in eibo et 
emolliuut alvum. Quihus αμα subjungit, οἳ, cum 
verhis Diose. 2, G4. Eae vero pepones molliores 
ceteris cueumeris generibus, satis liquet εκ hoc, 
quein subjieiam, loco. Theopomp. Μαλακωτέρα πέ- 
πονος καὶ σικνοῦ µοι γέγονε, δρ. Atheu. I. c. Ibid. 
σικνοῦ πέπονος κνῆμαι Ρεξ Ίοειιπῃ ἀῑσιε α Plat. Comi- 
σο, κόκκνξ ἠλέθιος περιέρχεται Σιενοῦ πέπονοε εὐνονχίουν 
κνήµαε ἔχων: ο υεπιαὐ υιού μπι Eust. quoque πέποναε 
dici seribit τοὺς ἐκλύτουε: verum πο tructit sSumtam 
metaph. a peponibus, sed ἀπὸ τῶν πεπόνων καρκῶ», 
οἳ ἔκλντοι γίνονται πεπανθέντες, sicut contra, οἱ ὠμοὶ 
τῶν καρπῶν σκληροὶ ὄντεε, ἐπίθετον γεγόνασι τοῖς ἄνεν- 
δύτοις ἀνθρώποις καὶ ἀνυπείκτου. Ῥτο ἔκλυτοι igitur 
accipit in h. |. Hom. l. B. (2035.)Ώ κέπονες, κάν) 
ἐλέγχε', ᾿Αχαίΐδες, οὐκέτ' 'Αχαιοί, Alibi vero hujus 
I. mentionem faciens, dieit Heracliddem ος πέπονεε 
a φύνος derivure, ſacto anadiplasno, εἰ 4 in con- 
verso: quoniam Doriea lingua φόνους πρρε]]μὶ τοὺς 
ὀνειδίστονε: quie expositio εἰ etymologia nimis longe 
petita est, ideoque faeilior est quam Eust. affert. 
Fro Mollis εἰ Mitis accipitur ĩn h. quoque l. ap. Plut. 
(6, 9950.) Αν μὴ ποιήσω πέπονα μαστιγῶν ὅλον, Αν 
μὴ ποιήσω σπογγιᾶς µαλακώτερυν Τὸ πρόσωπον. At 
ὦ πέπον ποορίαπέ pro Jueundissime, Amicissime, ut 
sit aà fructibus maturis et jam mitibus zumta metaphe:; 
ἡ enim jueundiores sunt εἰ suaviores. 1, P. (938.) 
N πέπον, ὦ Μενέλαε διοτρεφέε: E. (109.) Doco, πὲ- 
πον Καπανηϊάδη: εἷο alihi swepe. [5 Casaub. κά Α- 
then. Τ0. 199. Τουρ. Opuse. 1, 295. Volek. Hipp. p. 
374. Plut. Μου, I, 397. Phryn. Eel. 108. Thom. M. 
884, Wukeſ. Eum. 65. 66. Abreseh. νο, ο, 7. 
Baccehyl. 20. T. H. ad Plutum p. 977. Aristoph. Fr. 
277. Pepo, Schneid. ad Colum. 545. Herodiun. 463. 
et n., Bibl. Crit. 1, 1. p. 76.  πέπο», Brunck. Α- 
poll. Rh. 505. Heyn. Hom. 4, 241. 5, 21. 585. 6. 
174. 590. 391.” Schæf. Mss. Musgr. ad Soph. Æd. 
C. 450. Æsch. Eutn. 66, Ἐχθροῖσι τοῖς σοῖς οὗ γενή- 
ποµαι πέπων. " Ὑποπέπω», — 1059.)] 

Πεπαίτερος, Maturior: ὠριμώτερος, ut Lust. (II. 
A.p. 888, 33.) ap. Æsceh. exp. ᾽Ανὴρ δ᾽ ἐκεῖνοι ἦν πε- 
παίτερος µύρων: uisi forte signitücet ibi potius Mol- 
hor moris maturis 5. sole percoetis. Citat eund. 
versum Athen. (51.) εκ Æschyli Phrygibus, et de 
Hecture diei ait. Item Πεπαιτέρα dietur Que nin- 
turior οπές est, s. Quæe πε. 9 maturioris et constan - 
tis est. Χεπατε]. ap. Athen. (569.) de meretricibus, 
Ἰέφ, παλαιᾷ, µεσοκύπψ, πεπαιτέρφ. [ÆXach. Αα. 1357. 
µηέρα πεπαιτέρα, Μήήου, Tolerabilior.) ΒυΡΕΒΙΑΤ. 
Πεπαίτατος, Maturrimus, Alexis αρ, Athen. (650.) de 
Ῥντί, quie in aqua appununtur, ποςπινερίνας, 
Οὐκοῦν ἕκαστος ἐκλεγόμενος λαμβάνει Των ἐπινεου- 
δῶν τὴν πεκαιτάτην ἀεί- ['" Τουρ. Append. in Theocer. 
p. 15. κά Μαν. 21. Behæeſ. — 

Πεπαίνω, ανῶ, Maturo, Excoquo εἰ ad maturitatem 
perdueo: qua signif. πέπτω quuque et πέσσω 8. πέτ- 
τω usurpatur. Proprie calor æestivus dieitur πεπαίνειν 
τοὺς καρπούε, [" Sed εἴ ipsu arbor πεπαίνει τοὺν καρ- 
ποὺς αρ. Athen. 77.” Sehw. Mss.) Unde πεπανθεῖε, 
Λά maturitatem perduetus, Maturatus, Qui mutu- 
ruit. ΕΙ πεπανθῶσι, Maturuerint, Ad muturitatem 
pervenerint. Medicamentum quoque aliquod dienur 
vitiosum humorem in corpore colleetum πεκαίνειν, 
itidem pro Maturare, Ad maturitatem perducere. 
Diose. 1, 184. de ficubus, Δοθιῆνας µαλάσσει, φύγεθλα 
πεπαίνει, καὶ μᾶλλον σὺν Ἶριδι ἢ νίτρῳ ἢ ἀσβέστφ. 
Unde Plin. 20,. 7. Omnibusque, quæ maturanda πως 
ἀἰκευμεπάα δω, impnuntur; effieacius calee aut 
nitro admisto. Tenuſpus quoque πεπαίνειν dicitfar 
res omnes, quasi Maturare et uil maturitatem perdu- 
cere: ut Plut. (G, 387.) Ἀρόνοι ὁ πεπαίνειν εἰωθών. 
Prætereu aliquis dicitur ĩiram πεπαίνειν:, εἶςυῖ supra 
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πέσσει», quotl Lat. ἀῑουπί Coquere εἰ Premere iram. 
Xen. K. Π. 4, (5, 10.) Καὶ ἡ ὀργὴ οὖν αὕτη σαφῶε 
οἶδ' ὅτι ὑπό τε τῶν ἀγαθῶν πεπανθήσεται, καὶ σὺν τῷ φό- 
βψ λήγοντι ἄπεισι. ''Πεπάναι, 8υΓ. 1. ἃ πεπαίνω: Ηε- 
ayehiĩo πραῦναι, µαλάξαι.”' [aristoph. Σφ, 646, Eur. 
Herael. 160. Matureseo, Aristoph. Εὰρ. 1169. '" Πε- 
παίΐνω, ad Herodian. 479. Valek. Ῥίωη, p. 545. Α- 
nim. ad Ammon. 176. ad Herod. 92. ad Charit. 322. 
Ugen. Hymn. 598. Jacobs. Anth. 6, 71. 391. 7, 108. 
Αοΐπι, 258. Villois. ad Long. 201. Heyn. Hom. 6, 
641. Lenio, Zeun. ad Xen. K. ΠΠ. 394. Πεπαίνομαι, 
Theocer. 2, 140. ubi vertitur Intepesco.“ Schæwf. 
Με».] Γεπασμὸς, Maturatio, Aetio illa qua aliquid 
ad maturtitatenn perducitur, ut fruetus, necnon hu- 
mores morhifiei. Erot. in Lex. Hippoer. seribit πε- 
πασμὸν proprie diei ἐπὶ τῶν ἀκροδρύων, ζωπι ἐξ ὠμότη- 
τος πέπειροι οἱ καρποὶ γίγνονται: 6ε καταχρηστικῶς 
diei etiam de corporibus nostris, ὅταν οἱ χυμοίπεπαν- 
θώσι, iĩ. ο. Cum humores ad maturitatem perduceun- 
tur. Lleracks, inquit Gorr., Maturutio, Concoctio. 
Dicitur, auctore Gal. Comm. 2. in l. I. τῶν Ἔπιδη- 
μιῶ», morbi εἰ eorum quee Ρε naturam sunt, 
veluti eoctio quædam εἰ maturatio, in qua quod as- 
»similatur, paucum est: quod autem semicoctum su- 
perfſuumque relinquitur, multum. Idem vero Comm. 
5. in l. 6. τῶν Ἐπιδημιῶν, τοῦ πεπασμοῦ signif. latius 
extendit, Omnem deduetionem ad mediotrem temn c 
Ρετίειῃ sie appellans. In morhbis utplurimum ἀλείτως, 
zieut πέπανσις in fructibus. Ὑἱόε εἰ Πέψι, [“Ad 
Charit. 309,” Sehaf. Mas. *“Texrcærixòs, Qui ϱ0- 
queudi s. maturaudi vim habet, Feruel. Therapeut. 
6.” Lex. Gr. Lat. αρ. Baldvin. 1611.] 

Πέπανσιε, i. q. πεπασμὸε, Maturatio. Dieitur proprie, 
auctore Aristot., Alimenti in fruetibus concoetio. Ας 
quoniam eoncoetio, perfectio quiedam est, tunc ma- 
turatio perſeeta est, eum semina, quæ fruetu conti. 
nentur, tale aliquid εβῖοετε possunt, qualia ipsa sunt. 
Quamvis autem ad fruetus proprie ἡ πέκαγσιε perti- 
nent, tamen multa alia priter fruetus πέπονα ἀἴσμῃ- 
tur per metaph.: quoniam non sunt primum incita 
nomina singulis, quæe a naturali calore et frigore per- 
fertionem consecuta sunt; nam et phymata et pitui · 
τα, et reliqui tum humores, tum morbi, πεπαίνεσθαι 
dicuntur. (οἱ. de Maturatione et coetione fru- 
ctuum, πρ. Theophr. "Απαντα γὰρ τὰ γλνκέα βραχν- 
τέρας ποιεῖ τὰς πεπάνσειε. Aristot. de Mundo itidem 
dicit πεπάνσειε καρπῶν», Maturutiones fructuum, 5. 
Maturitates. Idem dicit etiam τροφῆς πέπανσιε, Ali- 
menti concoctio, Meteorol. 4, H ἐν τοῖς περικαρ- 
πίοιε τροφῆς πέπανσιε. ['. Phryn. Εκ]. 108.“ Schæf. 
Με». Theophr. Η. FI. S, 1, 2. * Πεκαντὸε, unde 
.Πεπαντικὸε, Ἡϊρροςγ. 995, 31.) ᾿Απέπκαντος, ὁ, ἡ, 
Qui maturatus δ. ad maturitatem perduetus που est, 
που maturuit, Νου maturus, Non coctus, ut quæ a 
sole coqui dieumur, dacobs. Απ, 8, 382. 9, 
196.” Βοἶνεί, Μνε. * Auerérarros, Ξε]ιο], Soph. Aj. 
208. p. 310. Erf. Ebréiravros, Theophr. Fr. 4, 
30, Sehn.) ᾿Εκπεπαίνω, Ad maturitatem perduco, 
Prorsus maturo οἱ pereoquo, Theophr. [Η. Pl. 6, 1, 
1. C. Pl. i, 16,9. 6, 16,3. * Σννεκπεπαίνω, ἴπα 
maturo, Plut. δ, 800... 3 Ἐμπεπαίνω, Greg. Nyss. 
3, 631.“ Wakef. Mss. "Ἐπιπεπαίνω, Theophiyſ. 8. 
p. 687. "Καταπεπαίνω, Gl. Commitigo. *“Tlaↄo- 
πεπαίνω, Clem. Alex. 106.“ Kall. Μεν, Hippoer. 
1133. * Συμπεπαίνω, 1165.** Ruf. Eph. 7.“ Wakef. 
AMss. * Ὑπερπεπαίνω, Apollon. Lex. * v. Πέπον, 
Ρ. 542. Etym. M. 661, 33.)] 

IIixavros, Maturus, Mollis, Lenis. Aristoph. Schol. 
πέπανον sribit signiſſcare τὸ ἤμερο» καὶ ἡδύ: εἰ ορ- 
positum habere τὸ ὠμὸν καὶ σκληρό». [". Valek. Anim. 
ad Ammon. 176. Jacobs. Απ, 9, 196, 405. Paus. 
3, 50,” Schtæf. Mss. Artemid. 1, 76. 3, 35. Πεπανὸς, 
(1. Maturus, ΜΗἱ9, Passus.  ᾿Απεπάνος Immatu- 
rus.ꝰ Ἡμιπέπανος, Herodotus Oribasii p. 81. Matih.] 

Πέπειροε, ὁ, ἡ, Maturus, i. q. πέπω», ε]αδάεπιαια 
originis, Aristoph. Βε]ιοὶ. Al σταφνλαὶ δριμεῖαι οὖσαι 
καὶ πέπειροι, ut Xen. supra dicit βότρνε πέπονεε, Ad 
ποϊπίειῃ quoque transſeriur, ut εἰ Lat. vox Maturus. 
Plut. Lycurgo, Ἐγάμουν δὲ δι ἁρπαγῆς οὗ μικρὰς οὐδὲ 


[Τ. τα. Ρρ. 991 ---255.] 
εκ Aristot. hahuimus ὀργὴν πέψαι, εκ Hom. θυμὸν Α ἀώρονε πρὸε 
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γάμο», ἀλλὰ ἀκμαθούσας καὶ πεπείρονε. 
Sic (1, 309.) dieit, Πεπείρονι καὶ ὀργώσαι παρθένονε, 
Maturas ace virorum appetentes virgines. ltidem 
compur. gradu supra hubuisti πεπαιτέρᾳ, ΟΡ πηδίι- 
rioris est latis. — Ἐκκλ. 896. Suph. Τε, 
741. “Dionys. Η. ὃ, 1875. Ματ, 190, εἰ n., πα 
Charit. 322. Jacobs. Anth. 9, 331. 405. 10, ὅδ. 
Brunck. Aristoph. 5, 50,” Βε]νε[. Mas.) ᾿Απέπειος, 
lImmaturus, Νου maturus, VV. LI. [acobs. Anth. 
ϱ, 196.“ Βεΐναξ Mas. ο" "Ἠμιπέπερος, Hes. v. 
BAhocas.“ Boiss. Mass.  Νεοπέπειροε, Photio ὁ ἄρτι 
πεπανθείς.] 
— — 

“ΠΕΡ Particula est εκ earum numero quee anne - 
“cti aliis orationis partihus solent, signif. habens ἐ- 
vcaxrivuarern ponitur euim pro Quanqquuan, Quam- 
“vis, Tametsi, Licet. Od. Ὁ. (240.) Μέντορ, µηκέτι 
ταῦτα λεγοίµεθα κηδύµενοί περ. In huc gigmf. dieitur 
etiam καίπερ: soleutque Ῥοῦίσε Ίος καὶ per tmesin 
*interdum περ divellere: D. A. (917.) Χρὴ μὲν 
{' σφωΐτερόν γε, θεὰ, ἔπος εἰρύσασθαι, Καὶ µάλα περ 
5 θνμφ κεχολωμένο». Sic (Ο. 653.) οἱ δ' οὐς ἐδύραντο 
{καὶ ἀχνύμενοί περ ἑταίρον Ἀραισμεῖν : nisi πὲρ hie 
mulis pro περὶ uceipere: quomodo ἔρευα ab Æoli · 
“bus usurpari tradit Hellanicus ap. Kust. Respondet 
interdum hec parlicula Latinæ Cunque: ut αρ. 
*Eur. ὅπον περ ἐστὶ, Ubicunque sit. Sæpius vacas 
. abundat: ut cum Homer. dieit οὐκ ὀλίγον περ 
pro οὐκ ὀλέγον, Non porum: εἰ Aristoph. ὅπου περ, 
“pro ὅπον, Ubi. Vide εἰ T. 3. ς. 10678.” [ζειη, 
ad Χεπ. Κ. Π. 26. Clark. κά Ἡ. Α. 508. 587. Er- 
περί, ad ῆ. ΔΑ, ὁσ4. Λ. 787. ad Herod. 040, Brunck. 
Apoll. Rh. 195. Heyn. Hom. 4, 58. 97. 6, 190. 
439. Ί, 108. 8, 39. 31. 1469. 954, 748. Quanquatn, 
Ευ, Phoœn. 1618. ubi v. Beek. p. 3295. Valek. p̃. 98. 
Quid proprie? Gesenius Symb. in Ovid. Fast. p. 66. 
Conf.e. παρ---, Brunek. Phil. a2s. Markl. Iph. p. 
347. Musgr. Heracl. 1960. Wakef. lon. 17. 307. 
1400. κ Diod. 8. 1, 661. 665. Βτυποκ. Aristoph. 3, 
31. 945. ὃ, 16, ad Lucian. Ὁ, 366.: cum πως, 
Βεἰπείά, ad Χεν, (Ἐς. 37.; cum πρὶν, Porson. Hee. 
Ρ. xxxii. Ed. 2.; cum πρὸ, 4 Diod. 5. 9, 5958. "Ἔκ 
περ, Ilgen. Ἠντωῦ. ὅδ9. Ὃς ῥ᾽ ---περ, Heyn. Hom. 4, 
650. ” Πὲρ, Æolice pro περὶ, 7, 108." ſSehæef. Mas. 
Vide Seln. Lex.] 


— —— 

ΠΕΡΑΣ, aros, τὸ, Finis, Terminus, Plut. (7, 673.) 
Πέρατα γὰρ ταῦτα" τὸ δὲ ἄπειρον, καὶ ἀπεράτωτον, 
Nam ή sunt termini, eum iufinitas sit ἱπιεγππα τα, 
Philo V. Μ. "Απασαν τὴν ὀικονµένην, ἀπὸ περάτων 
ἐπὶ πέρατα, A lſĩnibus ad ſines. δίο Thuc. (1, 69.) 
Ἐκ περάτων γῆς, Ab ultimis 5. extreinis tertee finihus 
et limitibus. Aristot. Metaphys. 6. Τὰ τοῦ σώματος 
πέρατα, οἷον ἐπιφάνεια, γραμμή, καὶ στιγμὴ καὶ µονάε: 
Metaphys. 4. πέρας εἰς ἀεβηι, Πέρας λέγεται τὸ 
ἔσχατον ἑκάστον, καὶ οὗ ἔξω μηδέν ἐστι λαβεῖν πρώτον, 
καὶ οὗ εἴσω πάντα πρώτον: quemadinodum ὅρος quo- 
que siguif. Omne extrewum ambiens. Pro Finis 
accipitur εἰ in aliis loquendi generibus, Dem. (292.) 
Τὸ πέρας ὧς ἂν ὁ δαίµων βονληθῇ, πάντων γίγνεται. 
Aliquanto ante, Οὐκ ἦν τοῦ πρὸς ὑμᾶς πολέμον πέρας 
οὐδ' ἀπαλλαγὴ Φιλίππφ. lu Βείεςε!. Sentent. Epie. Εἰ 
τὸ πέρας τῶν ἐπιθυμιῶν ἐδίδασκεν, Si ἀοσετεῖ qui es- 
sent ſines cupidituium, p. 96, mei Lex. Cic. Bieitur 
πέρας Εἰπὶν etiam et meta ad quam singula tendunt, 
Scopus: qua εἱρηί[, Ὅρος quoque usurpatur. Unde 
dicitur προς τὸ πέρας ἥκει», Ῥεορυπι εἰ metam propo- 
είδη assequi. Lucian. (1, 860.) ᾿Επὶ τὸ κέρας ἀφίξῃ 
τῆς εὐχῆς, Voti compos evades: (865.) Ἐπὶ πέραε 
ἥκειν τῆς ἐλπίδος, 1 Πέρας alicubi accipuur pro 
Tandem, Λά extremum, Denique, Æschim. (9.) Αὐ- 
τὸς δὲ οὗτος ὑπογενειάξων τὸν ἄνθρωπον, καὶ κάντα 
φάσκω» πράξειν ἃ ἂν ἑκεί σννδοκῇ, πέρᾳε πείθονσιν» 
ἀναστῆναι ἀπὸ γοῦ ——— Theb. Οὐδὲν κωλύει 
µέθνσον καὶ ἀκρατῆ εἶναι καὶ φιλάργνρον καὶ προδύτην 
καὶ τὸ πέρας ἄφρονα, Interdum vero dicitur πέρας δὲ, 
FProclus, Πέραι δέ ἐστι χώρα τιε, Denique τερίο quæe- 
dam est. Dem. Ίος πέρας initio quoque periodi 
suit, quomodo εἰ τέλος usurputur: Πέρας οὗ», — 
ὁ Παρμενίσκοι τὰ τούτον γράμματα. [". Sylb. ad Paus. 
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114. Τουρ. Opuse. 1, 192. Emendd. 1, 186. ad Α ἑαντοῦ, Fatalem horam sibi adrenisse. Dicitur Ρις 


Charit. 394352720. Markl. Suppl. 115. Musgr. Ηε]. 
1153. Jacobs. Anth. 9, 357. Diod. 8. 2, 401. 
Heyn. Hom. 5, 211. Casaub. ad Athen. 91. Denique, 
ΑΙοαϊρίιτ, 212. Diod. 9. 1, 32390. 996. 685. Jacobs. 
Απ, 9, 476. Lacian. 8, 685. Argum. Aristoph. Σφ. 
ζοη[.ς. πέλαε, Βτυποκ. Apoll. Rh. 88.; eum τέλος, 
ad Diod. S. 3, 308. Heiud. ad Plat. Ῥ]γαάτ. 934. 
Tæseh. ad Strab. 6. p. 205. Sehneid. ad Aristot. Η. 
A. 364.; cum περιττὺν, ad Dionys. H. 1, 535. Τὸ π., 
Plut. Nicia 11. Τὸ δὲπ., Jacobs. Anth. 11, 186. 
Artzum. Soph. Aj. p. 5. Lob. Ἐπὶ τὸ π. ἀφικέσθαι, 
Heyn. ad Apolſod, 766. , κάλλονε, Casaub. ad 
Athen. 39.: de talibus, Valek. Oratt. 332. TI. τοῦ 
ἀπαλλαγῆναι τοῦ κινδύνου, Thue. 3, 980. Baver.“ 
Scehwf. Μας. Aristot. Nicom. 1, 9, Plut. Αἱοχ. 40. 
Cor. Hegesippus Athentei 200. 377. Πέρατα, Βατκογ. 
ad Etym. Μ. 1116. *Geum. πέρασε, υΠ0ε περῶν pro 
περάτων, Æach. Pr. 5734.” Sehn. Lex. * Περατοειδὴς, 
FPlato Phileho p. 5ὔ.] 

᾿Απέρατος, ὁ, ἡ, Finem εἰ terminum ποπ habens, 
Infinitus. Unde πρ. Hes. ᾿Απέρατοι, ἀόριστοι, τέλος 
μὴ ἔχοντες. Sic accipit εἰ Sehol. Aristoph. N. init. 
N Ζεῦ βασιλεῦ, τὸ χρῆμα τῶν νυκτῶν ὅσον ᾿Απέρατο», 
εΧΡΟΠΕΠΑΗ μέγα, οὗ πέρας οὐκ ἔστι, οἳ errare 905 di. 
oens, —* serĩbunt ἀπέραντον. [:. Valek. Hipp. p. 
338. Rauster. Aristoph. 50. ad Lucian. 9, 197." 
Sehmf. Mss.*“ Teroaxéoaros, Peeudo · Chrys. Serm. 
85. T. 7. p. 405, 26. ὙΣημέρον σταυρὸς προσκυνεῖται, 
καὶ ὁ τεγραπέρατος κύσµος ἀγάλλεται.” Seager. Mss.)] 

Περατεύω, Finio. Sed Hes. περατεύει εκρ. non 80- 
lum ὀρίξει, verum etiam στέλλει, item λέγει. 

Περατόω, Finio, Termino, i. q. ὁρίξω, Aristot. de 
Mundo, ᾿Αρχὴν περατουµένην "ΕἙλλησκόντῳ ἐκ τῶν 
πρὸς ἑσπέραν μερῶν, Imperium Ἠε]]εεροπίο termina- 
tam ab oecidentis partibus, ſ Phryn. Ecl. 117. Πε- 
ρατοῦσθαι eis, Koppiets. Obs. 47.“ Βεΐνεί, Mas.)] 
lnde per ayne. ſaetam ΦΟΒΙΒΟΝΤ Πέπρωμαι pro πε- 
περάτωµαι, Fato destinatus sum: eujus tertia ΡΕΠς, 
Ἠέπρωται, Fato destinatum est, quod Christiaui di- 
εοτεπ{ προώρισται: quod ut ab ὁρίξω derivatum est, 
e Ίνος a περατόω 5ΥΠΟΠΥΠΙΟ. Antiphan. ap. Athen. 
(60,) τές γὰρ οἵδ' ἡμῶν τὸ μέλλον G, rä παθεῖν Πέπρωθ 
ἑκάστῳ τῶν φίλω»; Bud. e Luciano quoque affert 
πέπρωται, interpretaus Fatum est, ut Cie. de Fato 
dieit, Si tibi falum est non convalescere: pro quo 
dieitur etiam εἵμαρται. ['. Πέπρωται et πέπρατται 
eouf., Musgr. Μον. 1004.” Sehæf. Mss.] Prut. plus · 
quamperſf. Πέπρωτο, Fatum erat, In fatis erat. Ἠο- 
Aod. (Θ. 464.) Obrexq οἱ πέπρωτο ἑφ ὑπὸ παιδὶ δαμῆ- 
ναι, Ὀνοπίατη ſatale ei erat, ut α β[ίο perimeretur. 
Ἠϊπο pARTIC. Πεπρωμένοε, Fatalis, Fato destinutus, 
II. T. (309.) Orrorépy θανάτοιο τέλος πεπρωμένο», 
Cui in ſatis est ut moriatutr. Xen. quoque (Απ. 
3, 1. 39.) πεπρωµένον τέλος, Fatalem νε exitum 
dieit: quemadmodum εἰ Herodian. 2, (2, 14.) Τὸν 
μὲν οὖν κατέλαβε τέλος τὸ πεπρωμένο»: ο ασ verba 
Polit. sic vertit, Atque is quidem suo sibi fato extin- 
etus periit. Apoll. Rh. 2, (815.) πεπρωµένη ἤλασε 
µοῖρα, Fatalis κοτ», h. e. Fatum. Et ap. Eur. (Iph. 
A. 885.) πεπρωµένος νύστος, Fato destinatus reditus. 
Rursum πρ. Hom. ἀνὴρ πεπρωµένος αἴσῃ, Cui ſatum 
est mori, quasi, ut Kust. exp. αἴσῃ πεπεραγωµένος 
καὶ εἰς τέλος ἐλθὼν τοῦ ἔῃν. Ἡ. Π. (441.) ει Χ. (179.) 
΄Ανδρα θνητὸν ἐόντα πάλαι πεπρωµένον αἴσῃ, ᾿Αψ ἐθέ- 
λει θανάτοιο δνσηχέος ἐξαναλῦσαι, Virum mortalem, 
εἴ eui jam olim ſatum est πιο, Cui jam olim ſatum 
vitee terininum statuit et preefitivit. ΕΙ τὸ πεπρω- 
µένον, Fatum, Quod ſato destinatum δὲ prefinitum 
est, Ρἰαἱ. "Ἔοικεν οὐχ οὕτω ἀπροσδόκητον ὧν ἀφύλα- 
[τον εἶναι τὸ π.: ΔΙ, Ὁ τὸ π. τελέσας, quod Lat. 
dicunt Fato ſunetus. Alieubi νε πεπρωμένον 
ΡΓΟ σεπρωµένον ἐστὶ, cum inſin. Et πεπρωμένο», sub. 
ὃν, ΡτΟ πεπρωµένον ὄντος, Plut. Ὡς τῷ τόπῳ πεπρωµέ- 
νον ἐκείνῳ τῆς Ἱταλίας κεφαλῇ γενέσθαι, Fatum esse 
at locus ille caput sit Ππ] μα, Apoll. Rh. vero 2, 
(416) Οὗὕπω κηρὶ κακῇ πεπρωμένο», pru Noudum βίο 
εἰ morti destinatum. Rursum τὸ πα, dicitur pro τὸ π.. 
τέλος, Fatalis exitus γἱία, Fatum, Lucill. Epigr. 2. ἵπ 
Αφιτοῖορυς, Ἐἶπεν ἐληλνθέναι τὸ πεπρωµένον αὐτὸν 
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teren ἡ π. pro ἡ π. μοῖρα, sidut εἰ εμαρμένη. Dem. 
(1906) Ἐπειδὴ ἡ π. τούγονς ἀνεῖλεν, Aristot. de Mundé 
seribit πεπρωµένην ἀῑεῖ διὰ τὸ πεπερατῶσθαι πάντα, 
καὶ μηδὲν ἐν roĩs οὖσιν ἄπειρον εἶναι, ſ Πεπρωµένος, 
Heyn. Ηοπι. 7, 45. Ἡ. µοῖρα, Eur. Εἰ. 1990, σος. 
Απ, 7, 1495, Priscian. 19807. Æsceh. Pr. 109. (αἶσαι) 
Soph. Antig. 1958. Πεπρωμένον, ad Xen. Eph. 160, 
ad Callim. 1, 171. Wakéf. Here. F. 1981.” BSchæref. 
Mas. Phot. Πεπρωμένη" εἱμαρμένη" τύχη" γένεσις, 
Πεπρωμένο»" εἰμαρμένον' ὡρισμένον' πεπερασµένον 
ἀπὸ μοίρας εἷς πέρας. εν. ΑΕ. 16490. πρὸς δύµονε 
πεπρωµένουε. Schmeider. autem οἱ Ernesti deducunt 
4 "Πρόω, πρώσω, unde ἔπρωσεν Hesyelio εἰ Suidu 
ἐμοίρασεν, εἰ] '' Πρωτὸε, Fatalis, πεπρωµένος, Cyrill.“ 
. Περάτωσιε, Finis, Dionys. Λτεορ. p. 41.” Κα. 

ss.  Περατωτὸς, απάἆς "6 Περατωτικὺε, Qui finit, 
Eust. Od. 197, 4.“ Wakef. Mss. Phot. Bibl. 958.31 
Arepururos, Interminatus. Vide Πέρας, [* Εὐπερά- 
roros, Spohn. Niceph. Blemm. η. 182.) ΄Αποπερα- 
τύω, Termino, Finio, Ad finem perduco, quomodo 
᾿Αποπερατοῦσαν Suic. exp. συμπληροῦσαν, {"' Diouys. 
Άγεορ. 91, 37.“ Και Mss. " ᾽Αποπεράτωμα, Theo · 
phil. Protosp. 867. Ξιφοειδὴς χόνδρος ἀποπεράτωμα τοῦ 
στήθονε. "' ᾽Αποπεράτωσιε, V. αΕεὶη, 6G, 77. ταῦ ὁὀστέου, 
Creuæzeri Init. Philos. ac Theol. 3, 318. *Dionys. 
Areop. 64. 65. 160. 187. 269. Damuscius πρ. Woiſũ 
Aneced. Gr. 3, 215. 252.“ Kall. Μάρ. 5" Σνμπερυτόω, 
Is. Porphyrog. in Alatii Exc. 278. Nicetas in Greg. 
Naæ. 60, Matih.“ Boiss. Mss. “Theod. Hyrt. in No- 
ει, Mss. 6, 90.”. Elberling. Mss. * Ὑποπερατύω, 
unde] ''"'Ὑποπεράτωσις, Perſectio, Consummatio, τε- 
Aluois, Πεν.” 

Περαίνω, Finio, Termino, i. q. περατόω: unde πε- 
περασµένος, Finitus, Terminatus. Aristot. Metuphys. 
5. Τοῦτο δὲ οἱ μὲν ἓν εἶναί φασι, οἱ δὲ πλείω ἡ ἕν' καὶ 
οἱ μὲν πεπερασμένα, οἱ δὲ ἄπειρα. Uhi etiam ποία 
ορροσἱ sibi πεπερασμένο» εἰ ἄπειρον, et ἀῑοί πε- 
περασµένον Ἀ περαίνω, ut µεμιασμένον a µιαίνω, ΑΛ - 
ditur περαίνεσθαι εἷς, pro Terminuri οί des iuere in, e 
Liban. Argum. Or. Dem. pro Cor. Εἰς οὓς ἔδει τὴν 
ἐπιμέλειαν περαίνεσθαι τοῦ ἔργον. h Εἰπίο, h. e. Ad 
ſinem et exitum perdueo, Perficio: quemnadmodum 
Hes. περαίνει exp. ἐπὶ πέρας ἅγει, πληροῖ, ἀνθει: οἳ 
Περαίνει», ἐξανύειν, ἀποπληροῦν: itidemqque Suid. 
Περᾶναι, τελειῶσαι. Aristoph. Πλ. (648.) Πέραινε 
τοίνυν ὅμτι λέγεις ἀνύσας ποτὲ, Αά finem perducas οἱ 
εβ]εῖας quod dieis. Pass. Περαίνομαι, Ad exitum 
perducor, Perfieior, etiam Ενοπίο, Ariſstoph. ΣφΦ. 
(799.) '"Όρᾷε τὸ χρῆμα, τὰ λόγια ὧς περαίΐνεται, Ut 


efieitur εἰ evenit quod oraculis predicitur. Item 
περαίνειν ὁδὸν, ut ἀνύειν ῥὁδὸν, Conficere iter. Nec 


multum diversu signif. οκ Isoer. Καιρὸν ἤδη περαίνειν 
τὴν κατηγορίαν, pro Sam tempus est accusationem 
exequi. Alicubi commodius rédditur Eſſteio, Proſi- 
οἷο, Promoveo: μὲ οὐδὲν περαίνειν αρ. Flut. identi- 
dem, ΝΗΗΙ proficere, promovere: εἰουί εἰ Thue. 6, 
(86,) Ρ. 330. ὍΌτε οὐδὲν ἔτι περανεῖ παραγενύµενον, 
Nihil εβῖεῖοί, promovebit, proderit. Et passiva εἰ- 
gnif. e Platone, Περαίνεσθαι els τοὔμπροσθεν, Promo- 
veri et progrecli. Item ο Phalar. Περαίνονται οἱ γύοι 
εἰς οὐδὲν, Nihil lamentis profeimus. [ Περαίνειν εεε 
etiam vorab. Dialectieorum; nam dieunt περαίΐνειν 
pro Epositis vel ceoncessis aliquid efficere, h. e. In- 
ſferre vel Coneludere: ac Pythagoricorum fuisse pro- 
prium voeab. tradunt. Plut. Symp. δ. Τοὺς ῥήτορας 


εἑάσομεν περαίνειν τὸ οἰκεῖον ἐξ εἰκότων καὶ πιθανῶν ἐπι- 


ειροῦντας. Apuil Plut. vero de Procreat. Απ, 
"ἴδια δύγµατα περαίνειν, πα dogmata contexere, 
Τιτα, || Περαίνειν Suid. εκρ. etiam συνουσιάξειν: 
Bud. ἨῬαάιεατο αρ. Diog. L Menedemo p. 193. 
Hacrnocy εἰς τί αὐτὸν ᾿Αντίγονος περαΐνει. Itidem 
puulo aute, Λαβὼν δὲ κάρφος διέγραφεν εἷς τοὔδαφου 
περαινοµένου σχῆμα, ἕως ὑρώντων πάντων ουγὲν τ 
µειράκιον τὴν ὕβριν ἀπηλλάχθη. [5 Bibl. Crit. 9, 1. 
p. 04. Wyltenb. Ῥε]εοί, 4160, Ugen. Hymn. 401, 
Clark. ud ῆ. A. 598. Plut. de S. N. V. 59. Wyttenb. 
73. ad Mor. I, 169. Oxon., Valek. Oratt. 845. ad 
Xen. Mem. 508. Diatr. 54. Musgr. Med. 915. Iph. 
Τ. 216. Hel. 1028. 1059, Boiss. Philostr. 337. Heind. 
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ad Plat. Gorg. 87. Ματ]. Βορρί. 113. Jacobs. Anth. Α χρόνφ. 


6, Τι. 160. Wabeſ. Ἠετο, Ε. 89. Musgr. ibid. T. H. 
πά Ῥμίωπι p. 171. Villoison. ad Loug. 102. Diod. 5. 
1, 619, 40. Kuster. Aristophu. 116. ad Dionys. H.5, 
299. 300. 358. Narro, Bibl. Crit. 5, 2. p. 26. Plut. 
Άϊος, 195. Βεϊα, Heindorf. ad Plat. Phædr. 506. 
Ineo, 86. feminam, Jacobs. Anth. 7, 49. 10, 116. 
Ἠυκος, Anal. 246. Brunck. Aristoph. 1, 283. 3, 10. 
Ro Ὅσπωη, Taert. 993. Heind. ad Plat. Lys, Ρ. 6. 
De rnũs, Eur. Phœen. 1717. Pors. Aristoph. Σφ. 
Ώε ποτ. I. Valek. Uipp· p. 205. ad Herod. 


799 
739.” Βοΐναξ, Mes. ELur. Cyel. 893. Isoer. ᾿Αντιδ. 
891. Οογ.]. '"' Πεπερασμένοι, Εἰπίίυς, Conclusus, 


[αράε " Πεπερασµένως, Ατίνιοί, Αμα. 1, 31, 5. Πε- 
ῥασμὸς, i. q. πέρας, Ecelesiast. 4, 8. 16. 12, 13. "Πε- 
ραντὸε, unde] Περαντικὸε, Αά finem perducendi et 
Ἡαῦεις, Qui peritus est 5. probe norit 
inferre εἰ coneludere aliquid, ut argutus dialecticus, 
Aristoph. (Ixx. 1878.) Ἐννερκτικὸε Ὑάρ ἔστι καὶ πε- 
ῥραντικόε, ubi Βε]νο]. εαρ. totum eum |. ἵα Ίνωπο mo- 
dam, συνείρειν τοὺς λόγονε καὶ συντιθέναι δυνάμενος 
εὐκύλως, καὶ πέρας αὐτοῖς ἐπιγιθέναι: quam «ΧΡ. 59- 
πεπάο, περαντικὺε εἶδεί Argutus perorator. [Bekk. 
— Gr. p. 60.** Περαντᾶς, Treta. ο]. 19, 886.” 
Εἰύεηίηρ. Mss.]J ᾽Απέραντου, ὁ, ἦν Infinitus, i. q. 
ἄπειρος, ἁπεράτωτοε, οὗ πεκερασµένος, πέρας οὐκ ἔχων: 
que ap. Epieurum synonyma sunt. εἰ sonant, Infſini- 
tus, Extremum non habeus, ut Cic. interpr.: Hes. 
quoque ἀπεράντοις εκρ. ureiposs · UNMDE Areparro- 
λόγος, Nullum ſfinem faciens loquendi, Multiloquus, 
Loquax, Verbosus, [". Diog. L. i, 35.* WVakef. Mas.: 
αἱ. Ώομα. Hipp. ε Plat. 3. 4.5* ᾿Απεραντολογέω, 
Heyn. Hom. s, 199.” 5εἰνε[. Με». “ Theod. Prodr. 
Ἱπ Νοιί, Μος. 8, 140” Ebberling. Με] Α quo 
Α085Τ. ᾽Απεραντολογία, ἡ, Verhoss oratio, Loqua- 
citas, Lucian. (1, 375.) Citatur ε Cie. quoque Ep. 
κά Att. [Athen. 262. 270.). Ab eod. ᾿Απέραντος est 
etiam ΑΏΥ. ᾽Ακεράντωε, More eorum quæ inſinita 
ευπῇ, nullo fine εἰ extremo terminantut δ. cireumseri · 
Ῥωπίωτ. Αρυά Aristot. (Nat. Auscult. 5, 7.) "Απει- 
ρον ð ἐστὶ τὸ ἀπεράντως διεστηκός. | Απέραντος, Qui 
ad finem perduci που potest, Ρετβοί aequit, Cui ſinis 
imponi nequit: ut ĩ. πολιορεία. Apud Aristid. A- 
αντα ποιεῖν, Ἑτωείτα contendere, Nequiequam 
iaborare, Aetum agere. [Luciau. 1, 813. “Valek. 
Hipp. p. 258. Wakef. 8. Cr. 3. 192. Musgr. Med. 
915. —— Aristoph. 50. ᾿Απέραντα σνµπεραίνειν, 
Lucian. 3, 37.” Schæf. Mss. 7Thuc. 4, 36. Diog. L. 
10, 12. Ἀφοὶι. Pr. 153. Eur. Med. 211. Plato Soph. 
245. Polyb. 1, 67, 8. 5” Ἐνναπέραντος, Phot. Bibl. 
407. “Όσα ἰηβηίέων, Meihod. 342. 344. Kall. M⸗s.] 
Axrcouoros, ὁ, ἡ, iĩ. q. aᷣrpavros. [* Ad Lueian. 3, 
197.” SSchæf. Mas. ""'" Ἰσοπέραστος, Butim. Schol. 


Οά. A. 98.” Elberling. Mas. 5 Εὐπέραντος, Spohn. 
Niceph. Blemm. π. 193.] 
{5 Αντιπεραίνω, ad UNUesyeh. 1, 1975, 5.“ Dabler. 


Μες. Anal. 9, 377. “Jaco Απίμ. 10, 116. 250.” 
Sehwſ. Μες. ᾽Αποπεραίνω, Ad ſinem perduco, Per- 
βεῖο, Aẽh̃eio/ Perago. Unde πρ. lles. ᾿Αποπερανῶ, 
quod exp. ἀποπληρώσω, ἀποτελέσω. Guid. —— 
ἀποπεραίνοντεε exposuit τελειοῦντες, subjungit Ἡ. l., 
ΓΠαιδαρίων δὲ καὶ γυναικῶν φληνάφονε διαπλέκοντες καὶ 
ἀποπεραίνοντες. ["' Τουρ. Opusc. 3, 179.” Schæeſ. 
Μες] 3 Προαποπεραίνω, Cyrill. Alex. Glaph. 95. Ρ. 
9190. Διαπεραίνω, itidem Ad ſinem ρετάωοο, Finem 
impono, Perſieio, Absolvo, Plato Gorg. Εἰ δοκεῖ χρῆ- 
ναι διαπερανθῆναι τὸν λόγον, Ahsolvi εἰ claudi. Ἐκ 
ευά. Plai. Ὁ δὴ πρῶτος χρόνοι διεπεράνθη, Traductum 
εί εχασίαπη est. Et Plut. Nuta, At φδῆς ὑπὸ τῶν 
σαλίων ἅμα τῇ πυῤῥίχῃ διαπεραινοµένη», Quæ ρεταρῖ- 
τς υπα cum pyrrhicua. Διαπεραίνομαι activam quo· 
que signif. habet, Ατίειοξ, de Mundo, Σελήνη ἐν μηνὶ 
τὸν ἑαντῆς διαπεραίνεται κύκλον, Suuim orhem men· 
Aruo apatio absolvit. Item Plato de LIL. Διεπερανύ- 
µεθα λόγον. [3 Αά Lucian. 5, 319. Boiss. Philostr. 
337. Heindorf. ad Plat. Phædr. 306. Narro, Bibl. 
Οτι, 3, 3. p. 36.” Schæf. Μ49. 3 Διαπεραντέον, Plato 
de ΠΕ. 4. Ρ.Τ15.] Συνδιαπεραίνω, Una absolvo, 
Plato Gorg. Txrel σν οὐκ ἐθέλειε σννδιαπεράναι τὺν 
λόγον. Ἑκπεραίνω, i. 4: διαπεραίνω, Plato Epist. 
7. Ἵνα δ' ἐκπεραίνωμεν οὖκ ὀλίγα πράγματα ἐν ὀλίγψ 


Τε. ταὰ, ϱρ. 208- 23.) 
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Ad Ἠετοά. 474.” Schæf. Μεν, * Ἔκπεραν- 
τὸς, unde] Δυσεκκέραντος, Qui ad ſinem perduei et 
absolvi diſficulter potest. lu VV. LL εχρ., Cujus 
Rnis εἰ exitus gravis est. ['' Δυσεκπέραντος, " Δνσεκ- 
πέρατοε, Valek. Hipp. p. 398. 368. Musgr. ad ν. 
678.“ Schwef. Mas.) Διεπεραίνω, Absolvo εἰ ad 
finem perduco rem iustitutam, Cœpto ultimam ma- 
nmum impono. Lap. etiam Pereurro. {['' Soph. τη 
Stob. 260, 10.“ Wabeſ. Msas. * Ἐπιπεραίνω, Αγιοι, 
1, 89. Ἐπιπεραίνεται, i. e. µοιχεύεται, “Ad Hesyeh. 
1, 1375, 5.“ Dahler. Mas. ΟΕ, Ἐπιπείρω.] Σνμπεραί- 
νω, πα perficio, Adjuro ad aliquid peragendum: 
συνδιαπράττοµαι, υἱ Bud. exp. ap. Dem. (281.) Ἑνμ- 
περαναµένων δὲ τῶν ἄλλων συνεργῶν αὖτφ τὴν πρὺε 
τοὺς Θηβαΐονε ἔχθραν, | Συμπεραίνω εἰ Σνμπεραίνο- 
μαι, Coneludo, 0οἱ]]μο, σννάγω: νοκ Dialectieorum, 
ut et περαίνω: qua αἱρηίέ, utitur Aristot. Eth. 1, 3. 
neenon Themist. Apuùd Alex. Aphr. vero Συμπεραί- 
νεται, Efficitur εἰ concluditur, ut Cie. 5περε loquitur. 
| Συμπεραίνω, Coitum perago, υἱ Bud. interpr. ap. 


8 Aristot. Η. A. 8, (5.) Τοῦτο δὴ συμπεραίνει καὶ ἔπεκ- 


τείνεται εἰς τὴν τοῦ θήλεος χώραν καὶ ὑποδοχήν. Αἲ 
Gaza, Ἰωφεπίωτ οἱ in locos tenditur feninatum. 
[* Clark. ad Il. Α. 958. Wytienb. ad Plut. de 8S. N. V. 
18. Matth. Anecd. 1, 8. Schol. Aristoph. Πλ. p. 171. 
Hemst., Kuster. Aristoph. 110.” Θεοί, 55. Έτ. 
ΟΕ. 1677. κλῆθρα συµπεραίνοντει μοχλοῖε, Claustra 
jungentes εἰ ürmantes vectibus vel κεί». " Σνμπέραν- 
σις, unde Συμπεραντικὸε, Phot. Bibl. 955.] Συµπέ- 
ῥασμα, τὸ, Conelusio, Connexio, Complexio, Id quod 
e positis vel eoncessĩs efieitut et eoncluditur, Ultima 
.- syllogismi, in qua duo πέρατα, i. 6. Termini 5. 
trema, relieto medio eonjuuguntur. Plut. de So- 
lert. Anim. Τό σ. τοῖς λήµµασιν ἐπιφέροντος,. Vide 
Quint.s, 14. [ Wakeſf. Eum. 213. 5. Cr. 4, 164. 
— Arisſtoph. Πλ. p. ή Hemst.“ Schæf. Μ59. 
cellus l, 3. Τὸ σ. τῆς µεταβολῆς. " Συμπερασματικὸε 
βολοῖ. Ἑως, ες, 511: — 
τικῶς, υἱ συλλογίσασθαι σ., Ἐδίιοςϊπανί εἰ syllogi · 
smum ΡΓΟΡΟΠΕΤΕ, in quo concessis vel positis duabus 
ropos uonibus inferiur conelusio. Aristot. Rhet. 2. 
ἡ σνλλογισάμενον σ. " Σνμκερασμὸε, Artemid. 5, 
58. " Σνμπεραστὺε, unde " ᾿Ασυμπέραστος, Aristot. 
Ναι. Auseuli. 1, 4. “sSchol. Pind. T. 1, 6.” Wakef. 
Μας. * Σνμπεραστικὸε, unde“ Tuurepaorixcs, Aristot. 
Soph. Elench. 1. p. 297.)] 
Tepauúûet, Οἰεσι. Hom. 10, 19." Kall. Mas.] 
{ Πεῖρας sIVE Πεῖραρ, Finis, i. q. πέραε, Ἡ. Θ. 
(47 8.) οὐδ' εἴ κε τὰ νείατα πείραθ' ἵκηαι Γαίηε καὶ πὀν- 
τοιο, (Ξ. 801.) Ἔρχομαι ὀψομένη πολνφόρβου πείρατα 
γαίης Ὠκεανόν τε, Od. V. (248.) οὗ γάρ πω πάντων 
ἐπὶ πείρατ᾽ ἀέθλων "Ἠλθομεν, Ad exitum εξ finemn 
omnium certaminum, Il. (2. 149.) "Ασσον iſ, ὥς κεν 
θᾶσσον ὀλέθρον πείραθ ἴκηαι. Sie Od. Χ. (55.) Ὡς 
δή σφιν καὶ πᾶσιν ὀλέθρου πείρατ' ἐφῆπται, Extremum 
exitium: E. 988.) ἔνθα οἱ αἶσα Ἐκφυγέειν µέγα πεῖ- 
ῥαρ ὀϊδύος. Apud Eund. οἱ δικαξόµενοι dicuntur ἐπὶ 
µάρτυρι vel κριτᾷ πεῖραρ ἑλέσθαι, Εἴμεπι et exitum 
roniroveraiæ zuce: Il. Σ. (501) "Άμϕω δ᾽ ἱέσθην ἐπὶ 
ἵστορι πεῖραρ ἑλέσθαι. At χαλκήϊα πείρατα τέχνης 


ϱ ocat Pabrilia instrumenta, quod eis ars ipsa περα- 


τοῦται, ut Eust. tradit Οἱ. T. [155.. »Ad . Ν. 
359. Musgr. ΟΥ. 788. Callim. 1, 451. Heyn. Hom. 
6, 177. 497. 499, 564. 7, 581. 8, 450. Πείρατα 
γοκεί, Τεκεὴ. 167. 14σοῦ». Απῑ, 6, 171. Τ, 65. 8, 
186. Heyn. Hom. 5, 311. 597. 376. Ὀλέθρον πείρα- 
τα, 6, 589. ” Πεῖρα pro πείρατα, Ruhnk. Ep. Ότ. 
178. θα. 1, 491." Θείος, Μας. " Πείρατα γαίης, 
Barker. ad Etym. M. 111566. ** ũ ——— 
στο με 1, 67. nisi leg. * Πολνπείριτος.” secuwi. 

Iss. 

Areipot, ὁ, ἡ, Terminum 8. Fiuem non habens, In- 
terminatus, Infinitus. Cic. ἄπειρον χρόνον vertit 
Tempus infinitum: et contrarium, πεπερασμένο», Εἰ- 
nitum. LExp. etiam Imnensus. Plut. de Plac. ΡΜ. 
Areipos κατὰ τὸ πλῆθος ὁ κόσμος, Mundus est infinitus 
quod ad multitudinem attinet, 1. ε. Iufinita multitu· 
dine sunt mundi, pro Innumerabiles. Cic. ἄπειρον 
αἰθέρα αρ. Eur. redcit, Immoderatum æihera. Idem 
Ίος Epicuri verba, O δὲ τῶν κενῶν δοζῶν πλοῦ» 
τος εἶς ἄπειρον ἐκπίπτει, sic vettit, Inanium au- 
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tem eupiditatum nee modus ullus nee ſinis inveniri 4 Legitur νετο ουπ αρ. alios, tum αρ. Hesiod. (Θ. 


potest. Plur. autem ãxeiobi sdepe vertitur, Innumeri 
s. Innumerabiles; ut α Cie. etiam redditur in Plut. 
Timæo. A. δακτύλιος, i. e. Annulus ἄπειρος, Υο- 
catur Qui non hahet ſundam, vel, αἱ alii, Qui non 
habet gemmam, ἄλιθος, Aristot. Auscult. 8. Καὶ γὰρ 
τοὺς δαετυλίους ἀπείρονε φασὶ τοὺς μὴ ἔχοντας σφενδύ- 
»η». Secundum alios ἄλιθος δακτύλιος ἀῑεῖίωχ ὁ ἄπει- 
pos. J. Ρο]. Τ. Τὸν δὲ περιφερῆ καὶ ἄλιθον δακτύλιο», 
ἀπείρονα καλοῦσι, i. 6, Rotundum autem et gemma 
carentemm auuulum ἀπείρονα vocant. Sed mendose 
legitur in vulgatis Pollueis Edd. λίθον pro ἄλιθον. 
Præterea fortasse non ἀπείρονα, δεᾷ ἄπειρον, J. Poll. 
seriptum reliquit; nam ἀπείρων valet quidem i. ᾳ. 
ἄπειρος, sed Pocticum est. {['. Heyun. Ηοπι. 6, 564. 
Brunek. Ed. T. 1088. Rotundus, Steinbr. Mus. Τατ. 
1, 811. ubi εἰ de ἄ. δακτύλιας. "Απειρος rö πλῆθοε, 
Χεῃ. Μεπι. 1, 1, 14. ᾿Επ᾽ ἄπειρον αὔξειν, Heyn. Hom. 
4, 094.” Βε]νεί, Mas. "᾿Απειροβαθὴε, Valde proſun- 
dus, Synes. Η. 4, 171. Ρ. 908. Lobeek. Ρίγα, 594. 
Reiæ. Belg. Gr. 691,” Βοΐμεί, Mss. "᾿Απειρόγνω- ῃ 
στος, Dionys. Άτεορ, de (αἱ, Hier. 14. p. 168. 
5... Ἆπε Andr. Cr. 99. 60, 199, 948. Ὀ]ο- 
nys. Απεορ. 335. 448." Και, Ίνα, "᾿Απειροειδὴς, 
Creuzer. ἴπίε, Philos. ac Theol. 8, 196.  Απειρο- 
παθὴς, υπύε] ᾽Απειροπάθεια, ἡ, Inſinitas quædam νεί 
Immensitas affectionum animi preter vaturam, Sy - 
nes. Herculiano, Εἰ φιλοσοφία πρεσβεύει» οἶδεν ἀπά- 
θεια» αὐτὴν, αἱ µέσαι δὲ ἕξειε εἰς μετριοπάθεια» ἵσταν- 
ται, τὴν ἆ, καὶ τὸ "εὐγταπείνωτον ποῦ χώρας τάξο- 
μεν; Sonat autem ἀπειροπάθεια, ἡ ἀπειρία τῶν παθῶν». 
᾿Απειροπλάσιος, ad verbum lunfinitiplex; ea forma, 
qua dicitur Multiplex. Ab Hes. ἀπειροπλάσιον exp. 
πολνπλάσιο», i. e. Multiplex. [Eust. p. 89, 8. A.- 
πειροπλασίων, 67, 4. *Basil. Hom. 6.“ Wakef. Μες. 
."Απειρπληθὴς, Qui maguitudinis infinitæ est, 
Chrys. in Ep. 1. ad Cor. Serin. 4. Τ. 3. p. 361, 94. 
Μέγας οὐρανὸε, καὶ ᾱ. ἡ γη; θαύμασον τοίννν τὺν 
πεποιηκύτα.”. Seager. Mass. “Auua 6. 060. 108. 105. 
184.” Elberling. Mas. "' Heyu. Hom. 5, 59. Niceph. 


Blemm. Phys. p. 130.” Seheſ. Μα», Nicander O. c 


310. "᾿Απκειρόπλουτος, Eusehb. in Hieroel. ο, 19. p. 
444. "''"Απειροτέρμω», Asclepius ad Ammom. 101. 
Ed. Par. 1554." Boiss. Mas. "'"' Ὑπεράπειρος, Dio- 
nys. Areop. 241. * Ὑπεραπείρως, Andr. Cr. 144, 
»Απκείρως, Supra modum, Suid. in "Αδην εἰ Άνα- 
σραπέντε.. lufinities, Athan. 1, 509. Andr. ΟΥ. 
133.“ Κα. Mss.) ᾿Απειράκιε, adv., Infinities, Bud. 
citans e Dionys. Areop., A. ἄπειροι. Cleom. 208. 
Fhilo 1. 1, 500.“ WVakef. Mss.J ᾿Απειραχῶς, aliud 
adv., Infinitis modis, Ῥτος]. ἵη Ἐπε]. Τὰ μὲν μοναχῶε 
γίνεται, τὰ δὲ πλεοναχῶς, τὰ δὲ ἀ, [Plut. 8, 922.] 
᾿Απειρία, ἡ, luſinitas, Immeusitas, [:' Ηἱετοε]. 360, 
Ῥιω. 9, 590(--7, 5608.) Να κεί, Με5.] 

᾿Απείρων, oros, ὁ, ἡ, ap. Ῥοξίας, i. 4. ἄπειρος, εἰ εκ 
«ο ſactum παρωνύµως, Eust.: Hesiod. (Α. 479.) λαὸε 
ἀπείρω», luſinitus populus. Et in plur. ἀπείρονεε, 
lufiniti, Od. Θ. (340.) Δεσμοὶ μὲν rpis τύσσοι ἀπεί- 
ρονες ἀμφὶε ἔχοιεν. Idem somnum ἀπείρονα dicit 
quasi Immensum, i.e. Profundissimum, Od. Η. (386.) 
ἔπνον δὲ θεὸς κατ ἀπείρονα χεῖῦεν. Frequenter ϱ 
etiam tam πρ. Hom. quam Hesiod. reperimus ter- 
ται ἐπιθετικῶς appellatam ἀπείρονα, i. e. Rotundam, 
ut vult Ευ, εἰ alii nonuulli. Απείρονας vult 
Hes. Sophoclem in Thyeste posuisse pro ἀπειράτουε. 
Duobus autem modis capi ἀπείρατος, paulo ante 
detum fuit. [“Brunck. Soph. 8, 500. d. Τ. 
1088. Heyn. Hom. 5, 585. 6, 5604. 7, 607. 8, 21. 
712. Τουρ. ad Longin. 326. Valek. Hipp. p. 246. 
Græv. Leétt. Hes. 616. Rotundus, Steinbr. Mus. 
Τως, 1, 311.“ Schæf. Μες] “ ᾽Απέρω», Intermina⸗ 
tus, Nullo limitatus fine, Nullo cireumseriptus 8. 
definitus termiuo: η Hes. quoque ἀπέρονα εκρ. 
«πέρας μὴ ἔὄχοντα. Ῥοξίπε Ionitu τοῦ ἵ ἐπενθέ- 
«σει dicunt ἀπείρω»." [5 Παναπείρων, Schn. Lex. 
ἁμαρτύρως, ' Πολυπείρων, Multiplex, Varius, Orph. 
Απ. 33. “HUymn. in Cer. 900.” ενος. Με9.] 

᾿Απείριτος, ὁ, ἡ, sicut ἀπείρων a Ροξ!ῖ pro ἄπειρος 
popitur: ut πόντος modo ἀπείρων uppeéllatur ἐπι- 
θετκῶς, modo ἀπείριτος pro commoditate meitti. 


109.) πόντος ἀπείριτος. ldem ut γαῖαν ἀπείρονα, αἷο 
εί (Ἔργ. 1, 1599.) γαῖαν ἀπείριτον dixit. Si igitur 
ἀπείρονα γαῖαν exponamus Rotundam, Eustathium 
sequentes: οἷο et ἀπείριον γαῖαν exponere conve· 
uiet. ſJacobs. Auth. 9, 248. ad Charit. 961.” 
Schæf. Μο, "'"Παναπείριος, Opp. K. 2, 517.” 
Walkeſ. Mss. 3" Παναπείρατοε, (ie,) Didym. de 
Trin. 9, 16.” Routh. Msas. Cf. ος] 
᾿Απειρίδιος, Ππβηϊεμν, ᾿Απειρίδιον Hes. πολὺ, sieut 
ἄπειο». Idem exponit itidem πολύ. 
ο ᾿Απειρσιοε, ὁ, ἡ, itidem ap. Poëtas pro ἄπειρος 
ponitur, εἶομέ ἀπείρων εἰ ἀπείριτος: ut δῆριν ἄπειρε- 
σῖη», Δρ. Hom. (Βαΐτασὴ, 4.) Bellum immensum. 
[Theogn. 8. Jacobs. Anth. 9, 948. ad Charit. 752. 
Heyn. Ἠοπι, 6, 504.” Schref. Mss.) Dicitur Ετιαν 
᾿Απερείσιος ab Eod. per metathesin, Il. A. (15.) ἄπε- 
peloi ἄποινα, Ἰπβηίία munera. Frivola enim est 
altera opinio, ut sit ἀπερείσια pro λαμπρὰ, ita dieta 
quasi εἰς ἅπερ ἀπερείσειεν ἄν ris τὸν λογισμό». 

Πειραίνω, Εἰπίο, Termino, i. 4. περαίνω, 8. περα- 
τόῳ. ’" Πειρήνας, Qui ecit.“ [Od. Χ. 175. “Ja- 
oobs. Anth. 9, 371. NIgen. ad Hymu. 401. Soph. 
Trach. 581. (male Brunck. in Ind., cf. Damm. p. 
1976.) αεί. ibid.“ Sehæf. Mss. Arat. 24. 289. 
365. * Teiparròs, unde " ᾿Απείραντος, Immensus, 
Pind. Π. 9, 61. ἀλκά.] 

ΠΕΡΑ, Ultra: cotmtruitur eum gen. Aristot. Ῥο- 
lit. 6. Καὶ τούτον μὴ πέρα προβαίνειν, Ultra hoc non 
progredi, Cie. Adhibent modum quendam, quem 
ultra progredi non oporteat. Idem Aristot. πέρα 
sine acjectione posuii pro Ultra modum: Polit. 7. 

οἱ γὰρ πόλεμοι ἀδελφῶ»' καὶ οἵ τι πέρα στέρζαν- 
τες, οἵδε καὶ πέρα μισοῦσι. Ῥτο Ultra, sine adje- 
etione itidem ponitur ap. euud. Plat. Tim. Μηδὲν 
ἔτι πέρα θητεῖν, Nihil ultra requirere, Cie. Ali- 
cubĩ cum suo easu redditur Ultra quam, Plus quam: 
Πέρα τοῦ φυσικοῦ καὶ µετρίον, Plus quam παίυτα et 
modus εχἰαῖι. | 8αρτα, Philoatr. Her. Π., ἀνθρώπον, 
Βέργα hominem. Γυἱά. Π. τέχνης, Supra artem. Greg. 
ΝαΣ. Π. τοῦ µνστηρίον, Supra mysterium. Et πέρα πί- 
στεως, Supra ſidem; δυνάμεως, Supra vires. ΑΙ πέρα 
τοῦ λόγου, Supra quum diei potest. | Εκρ. etiam 
Præter: ΠΠ. τοῦ µέτρον, ap. Lucian. Prieter modum, 
quod tamen et in superiori signif. queas accipere pro 
Ultra modum, ut et ap. Dem. Π. τοῦ µετρίον, Ruraum 
κ. Præœter, cum ἀῑοίίωτ, Πέρα ὧν προσεδεχόµεθα, 
rwter expeetationem. Nisi potius εξ ibi Ultra expe- 
cetationem interpretandum δὲῖ, h.e. Ultra et plus quam 
expecta hamus. Bud. quoque αρ. Dionys. Areop., 
Il.roũ δέοντοε interpr. Præter modum, Plus quam cx- 
pedit. [Κιν J Faus. 119. Lenuep. ad Phal. p. 
7. Eur. Hec. 707. Bergler. Aleiphr. 201. 3888. 422. 
θά Luciun. 1, 280. 474, 063. 688. 2, 280. Valek. 
Hipp. ρ. 274. Thom. Μ. 665. 666. Markl. Iph. p. 
60, 3998. Musgr. 907. Iph. T. 899. 900. lon. 274. 
Soph. Phil. 1975. 1977. 1286. Εείισ. Deſens. Lu- 
cian., ad Paus. 291. Fac. ad 1, 560. Kuster. Ari- 
stoph. 215. Bruuek. Soph. 3, 408. Boiss. Philostr. 
210. 684. Tæschuck. —— 5. Ρ. 518. Heind. 
ad Plat. Phædr. 234. Dionys. H. 4, 93556. Couf. ο, 
παρὰ, Bredow Ερ. Par. p. 100, 6. Cum iuf., Ari- 
ιορῦ, Ὄρ». 416. De quant.,, Brunck. ad Hipp. 
1044.“ Schæf. Meas. * Πέρα, ἡ, Æsch. Suppl. 270. 
ἐκ πέρας Νανπακτίας, δες locus est susp.] 

Πέραν itidem pro Ultru accipitur, sed de loco tan- 
tummodo dicitur; at precedens πέρα, nunquam. 
Aristot. de Mundo, Π. Ινδῶν, Ultra Indos, Thue. Π. 
θαλάσσης, Traus s. Ultra mare. Idem sine casu 
ἀῑχίί, Διαπλεύσαντες πέρα», pro Trajicientes in ulte- 
riorem partein. Synouyma huie πέραν sunt ἐπὶ θά- 
τερα δὲ, ἐπ᾽ ἐκεῖνα δὲ, ut Bud. tradit: opposita, ἐπὶ 
τάδε μὲν, ἐπὶ θάτερα μὲν, quue significant Cis, Citra. 
Interdum articulus additur, et in nomen trausit, ut 
ὁ κέρα», Ulterior, Qui in ulteriote purte est, εί ο 
τεβῖοπο, εκ opposita s. objecta parte est. Quo sensu 
dicilur eliam ὁ κατ’ ἀνταρύ: υἱ ἡ πέρα» ὄχθη, Ulte- 
rior ripa, Oppusita fluminis ripa. Et rà πέρα», Thuc. 
Ου sunt in adversa parte, Quæ sunt ο regioue. Et 
τὰ πέραν πράγματα, Res quie iu ulteriore purte agun- 
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tur, Polyb. 3, (07, 6) Οὐδέποτε γὰρ πρότερον θαῤῥη- Αα 476.“ Sehæf. Mss.) Περαιόθεν, Ἐκ ulteriori parte, 


σαντεν διαβῇναι τὸν "βηρα ποταμὸν, ἀλλ᾽ ἀσμενίξον- 
τες τῇ τῶν ἐπὶ τάδε φιλίᾳ καὶ συµμµαχίφ, τότε διέβησαν, 
καὶ τότε πρῶτον ἐθάῤῥησαν ἀντιποιεῖσθαι τῶν πέρα» 
πραγμάτων. Ubi ποῖα opposita sibi τὰ ἐπὶ τάδε et 
τὰ πέραν, ἵ. 6. Οἰξετίοτα εἰ μἱοίογα. ['' Jaeohs. Exere. 
1, 5. ad Lucian. 1, 580. Musgr. Αἷο. 588. Wakef. 
5060. Markl. Suppl. 676. Ηεις. Ε. 386. Brunek. Apoll. 
Rh. 905. Diod. 8. 5, 306. Taschuck. ad Strab. 5. 
p. 18. De quant., Bruutek. Ariſstoph. 3, Τ4. Πέ- 
ραν θαλάττης, ad Diod. S. 3, 651. Heyn. Hom. 4, 
344. Εἰςπ., 8, 122. Εἰε τὸ π., 124.“ Schteſ. Mass. 
Τῃ π. τιµή, λίπη. Η. Α. 15, 90.] ' 

"Αντιπέραν, Υ ΕΙ, ᾿Αντιπέραε, E regione, Ἐκ ad- 
γετεο, Aristot. de Athenis loquens, Ὥστε καὶ ἐπὶ τῆς 
ἀντιπέραν ἠπείρον προὐβάλετο ἑτέραν Ελλάδα ἄποικον 
ἑαντῆς. Βίο πρ. Plut. Pericle, Εἰς τὴν ἀντιπέρας ἥπει- 
ϱρο». Αρυά Thue. (1, 100.) Ἐν τῇ ἀντιπέρας Θράκῃ, 
lu Thracia quæ est ex α άνετο. Dicitur etiam τὸ 
ἀντιπέραες sine ndjectioue, Xen. (K. 9, 3.) Απελθοῦσα 
εἲς τὸ ἀντιπέρας, i. ο. In locum ε regione situm, Bud. 
Volunt autem Gramm. esse ad verbium ἀντιπέραν 5. 
ἀντιπέρας, et diei ὁ ἀντικέραε, ut dicitur ὁ ἄνω vel ὁ 
κάτω. Suid. tamen ait αομεπάαπι esse penultimam 
vocahuli ἀντιπέρας, quod nomen sit fem. genitiri 
casus.  Πηνεπίίας ΕΤ Καταντιχέρας, uno vocabulo, 
pto ἀντιπέρας, ap. Lueiun. Sed quidam malunt di- 
visim seribere κατ’ ἀντιπέρας. | ᾿Αντιπέραν οἳ ἀντι- 
πέρα, etiam pro Ὀμτα, Polyh. ὅ, (48, 6.) Άμα δὲ καὶ 
τῆς ἀντιπόρα παρεμβολῆε ὑπὸ τὴν ὄψιν οὔσηε, Bud. 
[.᾽Αντιπέρα», Ἠεγα. Hom. 4 947. Sehneid. Auab. 
Ρ. 6. ᾿Ανειπόρα, Apollod. 945. Heyn. 798. ad Cha- 
ή. 309. ᾿Αντιπέρα, ---αν, ad Diod. 5. 1, 378. "Αντε- 
πέρα» ομπα ρεῃ., Argum. Eur. Ἠεο, ad Diod. 8. 1, 
128. 300. 845. Κατ' ἀντ., ad Charit. 01. ᾿Αντιπέρας, 
Ruhnk. Ep. Cr. 9939. ad Diod. Β. 1, 948.” Schæf. 
AMss. 

J Πέραθεν, Ἐκ ulteriori loeo, Eur. Herael. 89.” 
Seager. Mss. Strabo 12. p. 811. Symm. Es. 18, 1. 
Soph. 3, 10.1 

Περάτη, ἡ, Ulterior, Apoll. Rh. 2, (1090.) περάτης 
εἷς οὔρεα γαίη», In monteés terræ ulterioris: de ἔαρα 
martiarum avium. Aceipitur etiam substantive 
pro πέρας, ĩ.e. Finis, Extreimum: ad quam signif. 
respiciencdlo ponendum fuerit ante Πέρα. Od. V. 
(2a3.) Νύκτα μὲν ἐν περάτῃ δολιχὴν σχέθε»: ubi 
Βε]οὶ, εκρ. ἤδη πρὀε τῷ πέρατι καὶ τῷ τέλει οὗσαν. 
Faciebat igitur Minerva ut extrema noetis pars sub 
ipsam auroram longior esset. Ab Apoll. Rh. 1, 
(1281.) περάτη dieitur Extremitas horizontis otien- 
tem versus, ἠὼς Ἐκ περάτης ἀνιοῦσα: αδί annotat 
Schol. περάτην quosdam aceipere τὸ ὑπὸ γῆν ἡμι- 
σφαίριον: 5εὰ proprie ita diei τὴν ἀνατολὴν, quia sit 
πέρας τῆς τοῦ ὠκεανοῦ κινήσεωε: nam ab ea ineipit et 
in eam desinit. At idem Apoll. 2, (164.) dicit, Mios 
E περάτων ἀνιών: ubi rursum Schol. exp. ἐκ τοῦ 
ὑπὲρ ὁρίβοντος ἡμισφαιρίου. [Barker. ad Ἐλγπι. M. 
1112-60, “Musteus 111.” Senger. Mss. “Ad Charit. 
903, ad Callim. 1, 179.“ Schæſ. Meas. Arat. 499. 
5 Περάτηθε», Apoli. Ru. 4, 54. Barker. l. c. “Ad 
Charit. 521. 786.“ Sehæf. Mas.] 

Περαίτερος, UVlterior, Lust. [“Heyn. Hom. 8, 
659, ad Dionys. Η. 4, 9355.” Sehwf. Μ.5.] Όννε 
Περαιτέρω, Vterius, Ulterius quam, Æſschin. Π. τοῦ 
δέοντοε, Ultra quam oportet, Uitra modum. Sie Π. 
τοῦ προσήκοντοε. At Flut. Galba, ΠΠ. τόλµης ἀνῆγεν 
ἑαντὸν, pro Multo audacior evasit. Aristoph. O. 
705. “Ruhnk. Ep. Cr. 217. Eur. Phœn. 160756. 
Andr. 270. Valek. Diatr. 940. Brunck. Trach. 665. 
Wakef. 948. Brunck. Apoll. Rh. 74. 119. 255.” 
Sehwef. Msas.] 

Περαῖος, Ulterior, Τα ulteriore parte situs. Unde 
ἡ περαία, 9ο. γῆ νοὶ χώρα, Terra vel Regio ulterior, 
i. e. e regione sita. Strabo, Τοὺς Ῥάλλνας ἔχοντες 
ἀντιπαρήκοντας ἐν τῇ περαίᾳ, εἴ, Κατὰ τὰς Πιθηκού- 
σας καὶ τὴν περαίαν ἅπασαν, Apoll. Rh. 1, (1113:) 
etiam eum gen. καὶ πᾶσα περαίη Θρηϊκίης, 1.6. πᾶσα 
ἡ ἐναντία χώρα τῆς Θράκης, Regio illa tota quæ ultra 
Thraciam esi, Thraciæe objecta et opposita. I“ Αά 
Herod. 609809, Περαία, ad Diod. S. 1, Τ07. 3, 405. 


ο 


ut πέρηθε». Quod νετο Αταῖ. (606.) dicit, Παρθένος 
ἦμοι ἅπασα περαιόθεν ἄρτι γένηται, Οἷς. vertit, Et 
jam jam toto processit corpore virgo. [Αρο!!, ΕΙ. 4, 
Τι. Ar Περαίας, ὁ, Piscis de genere copitonum, ap. 
Aristot. H. A. 8, 2.: cui ΟΡΡ. πρόσγειο. «χα 
vertit Translitoranus. Sed πρ. Athen. LEGITuR 
Φεραῖος. ᾽Αντιπέραιος, Ἐκ adverso s. Eregione situs: 
ut ἀντιπεραία γῆ, Apoll. Rh. (5, 2301.) Apud Hom. 
autem Il. B. (6385.) ἀντιπέραια εχρ. τὰ ἐξ ἑναντίας κεί- 
µενα χωρία: 5εοµπό τη quosdain, Loea ex adverso 
sita. Vide Eust. Πρὸς ἀντιπεραίαν ΥΕΙ, Προσαντι- 
πέραιαν o᷑njunetim citatur e Dionys. Ῥ. (962.) 

ἀντιπέρα», E τεβίουε. [.. Heyn. Hom. 4, 947.” Schæf. 
Mas.) Περαιόω, Transmitto 5. Transveho εἰς τὴν 
περαία», Trajicio in ulteriorem oram, Transporto. Et 
Περαιόομαι, pass. signif. In ulteriorem pariem ἱτα]]- 
cior, Trans fumen, lacum, aut fretum vehor, Lucian. 
(8, 924.) Περαιωθέντας τὴν λίμνη» εἰς τὸ εἴσω λειμὼν 
ὑποδέχεται, Paludem trajeetos, Cum in ulteriorem 
paludĩis ripam trausvecti sunt. Alias Περαιοῦμαι ει- 
traliter etuam redditur Trajicio, Transmitto, Tran- 
seo: quod εἰ περάω. Herod. Ἐπεραιώθην τὸν ποταμὀν, 
Trausmisi fluvium. Thue. ᾿Ἐπεραιώθησαν τὸν Ἰόνιον, 
Iouii maris sinum trajecerunt: (1, 260.) Περαιούμενοι 
κατὰ θάλασσα», Schol. πλέοντες: sed reddemus potius 
Tranamittentes mare, vel Transfretautes. [“Toup. 
Opuse. 1, 369. Wyttenb. Select. 416. Thom. Μ. 
189. 704. Puryn. Kel. 117. Wakef. Herc. F. 409. 
Diod. S. 1, 751. Acet. et med., Kuster. V. Μ. 41. 
Περαιωθεὶς, 56.“ Schæf. Μεν. Xeun. Κ.Α. 7, 5, 13. 
δε Περαίωσις, Transitus, Philoſtr. p. 67. ο- 15. Εἰ- 
υἱς, Method. 806, 409. Andr. ΟΥ. 1. 145. τοῦ βίον.” 
Κα. Mas. " Περαιωτὸς, υπάο " Δνσπεραίωτος, Palla- 
dius de Brachman. p. 10. * Περαιωτικὺε, 1. Pene- 
trabilis.* "  Αναπεραιόοµαι, Schol. Eur. Απάτ. 038.” 
Και, Μες. * Αντιπεραιόω, Ῥοχοπι. Ἡ. E. 0, 15. 
3 Αποπεραιόω, Desino, εἰς, Dionys. Ατεορ. 199.” 
Κα. Μει.] Διαπεραιόω, i. q. περαιόω, ut διαπορ- 
θµεύω ac διαπεράω Ἱ. {. πορθµεύω 30 περάω, Plut. 
Sulla (27.} Ρ. 857. πιεο ἘκΙ. Ἰδέλλοντος δὲ τοὺς στρα- 
τιώτας διαπεραιοῦν, Trajicere, Trausportare. Unde 
Διαπεραιωθεὶς τὸν ποταμὀν, Flumen trausrectus, Qui 
ſflumen transmisit. ΑΙ Sophi. Aj. (750.) improprie 
εἰς τοσοῦτον ἦλθον ὥστε καὶ χεροῖν Κολεῶν ἐρυστὰ διε- 
περαιώθη ἔφη, ῥτο Ut et ο vaginis distrieti fuerint 
enses. Διαπεραίωσις, Transvectio, Trajectio, Traus- 
missus, Trajectus, (Schol. Thuc. 3, 76. ""Συνδιαπε- 
ραιόω, Schol. G, 44. Basil. 3, 337. * Ἐκπεραιόω, 
unde " Διεκπεραιόω, Strabo 12. Ρ. 809. 3 Κατα- 
περαιόω, Eust. ρ. 15, 14. "Καταπεραίωσις, 81, 5.” 
Seager. Mss. * Συμπεραιύω, Phot. ΒΙΡΙ. 498.“ Una 
prætereo, Method. 346. Terminor, εἷς, Clem. Alex. 
9579. " Σνμπεραίωσιε, Fiuis, 526. τοῦ βίον.” Kall. Mas.] 

Πέρη», Ionice pro Πέρα», Έτους, Ὀλίτα, Itidem 
επι gen. ῆ. Β, (385.) ναίονσι πέρη» ἱερῆς Εὐβοίηε : 
[096.]. Ar Πέρηθε», Ἐκ ulteriori purte, De ulteriori 
parte, Lucian. 8, 469.“ Schæef. Mas.! ᾿Αντιπέρη», 
Ion. pro ᾿Αντιπέρα», Apoll. Rh. 2, 177. 722. 4.68. 
Autip. Thess. 18.” Schæſf. Με. * Καταντιπέρην, 
Manetho 2, 22. 8, 499. 6, 287.) Ατ᾿Αντιπέρηθε», 
i. q. πέρηθε», Ἐν ulteriori parte, opposita regione, 
[Huschk. Απαὶ, 117. Antiphil. 45.” Βοΐναξ, Mas.] 

[5 “. Περαίΐτης, Trausitor, Qui transit, Aqu. Geu. 
14, 13. Vide Schol. Arisloph.“ Oß“. 895. Cusaub. in 
Athen. p. 491, 39. εἰ Joseph. de B. J. 3. p. 208, 8. 
220, 10.“ Sehleusu. Lex. V. T. "᾽Αντιπεραίτης, 
unde ſem. 3" Αντιπεραῖτι γῆ, Regio quæ ex ad- 
γετο est, Έχει. Ch. 1, 896. (P. 15.) Elberling. 
Μεν.] 

ΠΕΡΑΠ, ήσω, εἰ άσω, quod in prosa potius usita- 
tum, Transeo, διαβαίνω, Ἱ. q. πείρω: unde εἰ deriva- 
tum esse putant nonnulli: alũ a πέραν νε] πέρας, ut sit 
i. q. περαιοῦμαι. Il. M. (58.) de ſossa ampia, οὔτ' ἂρ 
ὑπερθορέειν σχεδὸν, οὐδὲ περῆσαι ᾿Ῥηϊδίη, Quam πες 
transilire Ώες transire {αοῖε erat, Νες transultu nee 
trausitu facilis. Paulo aute dieit, Τάφρον ἐποτρύνων 
διαβαινέµεν: Δοεἰρίεης synonymus περᾷν εἰ διαβαί- 
ειν: quibus ΟΡΡ. ὑπερθορεῖν 8, ὑπερπηδῷ», Saltu su- 
perare. Π. Ἐ. (719) Θάπτε µε ὄττι τάχιστα, πύλαςΛί- 
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δαο περῆσαι, Ut portas Plutonis transeam; nam aree- Α εἰ περᾶσαι, νὶάε Hermaun. ad Orphica p. 58.] 


batur a ceteris animabus. Item περᾷν fluvium ἀῑοί- 
mur pro Trausire, Ἡ. Φ, (585.) de subuleo, “Ον ῥά τ' 
ἔνανλος ἀποέρσῃ χειμῶνι περῶντα, Quem torrens ορ- 
presserit hyeme transeuntem. Solent enim hyeme, 
propter erebriores et majores imbres, torrentes esse 
riolentiores et transitu diciliores. Plut. Camillo, 
Οὐκ ἦν ποταμὸν περάσαι, Transiri θαγίης non poterat. 
E Xen. autem, (Απ. 2, 1, 81.) Ἐπιπόνωε διὰ γήρωε 
περῶντες, «Έρτε per seneetutem trauseuntes, senectu- 
tem transmittentes, νε] etiam Transigentes, ut dieci- 
tur Trausigere vitam, et Trausire vitam, πρ. Sallust. 
Telum quoque περᾷν dicitur, ilidem ut πείρει». Siec 
Stat. longo perlata tenore Transiit husta duos. Il. . 
(695.) πάλιν δ' ἀπὸ χαλκὸς ὕρουσε Ἑλημένου, οὐδὲ πέ- 
ρησε, Νεος trausiit, trausadegit, penetravit. At a. 
(460.) πέρησε ὅ' ἂρ ὑστέον εἴσω Αἰχμὴ χαλκεύη, ubi 
noia εἴσω. Qum infin. quoque eonstruſtur: Nonn. 
ὄφρα πιοῦσα Μηκέτι διψήσω, καὶ µηκέτι δεῖρο περήσω 
Ἐν βνθίων λαγύνων ἀρύειν, Νεο amplius huc irau- 
seam haustum aquam 6 profuncdis laticibus. Vel εἶπι- 
pliciter IIue veniam; nam νοκ δεῦρο οἱ addita signif. 
aliquantulum mutat. Sie enitn Joannes dixerat, 
Μηδὲ ἔρχωμαι ἐνθάδε ἀντλεῖν. Idem alihi, εἴς σε πε- 
ρήσει, Ad le veniet. Itidem cum dieitur πέρασον 
ẽto roclditur tantummodo Exi. Soph. πέρασον ἔξω δό- 
µω», Prodi εκ ædibus, Exi e domo. Hom. dicit 
etiam περᾷν ἐπὶ οἴνοπα πύντον pro διαπερᾷν 3 περᾷν, 
Trajicere, Transire, διαβαίνει». επι ſsupero, Soph. 
(σά, T. 679.) ὅταν Θυμοῦ περάσῃς, Ubi furorem au - 
peraris et veluti trausieris: ὅταν ἐπὶ πέρας ἔλθῃε τῆς 
ὀργῆν. Epigr. εἴ σε περήσω, Si Τε efſugero, evasero, 
et veluti ἱπαησίετο, [ luterdum est µεταβατικὸν, εἲ 
αἰσηίβοαε γαπεροτίο, Trajicio; peculiariter νετο de 
Ἡν qui transportaut υἱ vendani. Ἡ, Φ, (40) Καὶ 
τότε µέν µιν Λῆμνον ἐθετιμένην ἐπέρασσε Νηνσὶν ἄγων" 
ἁτὰρ νὶὸς Ἰήσονος ὦνον ἔδωκε, Transvexit ut venderet. 
Eust. exp., πέραν ἀπέδοτο, καὶ διὰ θαλάττης πλεύσας 
διεπώλησε: itidemque alibi dicit, περᾷν significare 
πέραν πιπράσκει», In ulteriore regione vendere, In 
ulteriora loxa transſerre ut vendas: a quo περάω de- 
rivat πέρνηµε: et πρᾶσαι, a quo πράσιε, de quihus 
infra. In ead. signif. Od. Ο. (986,)” Ανδρες δνσμενέες 
νηνσὶν λάβον ἠδ' ἐκέρασαν Τοῦδ' ἀνδρὺς πρὸν δώμαθ” ὁ 
ὃ ἄξιον ὦνον ἔδωκε: Vendideruut me transvecium ad 
hujus viri domum: ſeſ. 408.] Et in pass., εἲς Λῆ- 
µνον πεπερηµένος, in Lemmum transvectus et vendi- 
dus: quod Fust. οκ eodem Hom. afſert. Cum vero 
ei junguutur adverbia motum in loeo signifieantis, 
ꝛimpliciter redditur Vendo: Od. Ἐ. (297.) Κεῖθι δέ 
μ’ ὡς περάσῃσι, καὶ ἄσπετορ ὦνον ἕλοιτο, Ut ihi me 
venderet, πωλήσῃ, Sehol. Sie Ἡ. (Φ, 454.) Δήσειν καὶ 
περάαν νήσων ἐπὶ τηλεδαπάων, δε vinctfurum οἱ ven · 
diturum me in insulis longinqquuis. Ubi etiam nota 
περᾷν, 3. περάαν Poëtice, usurputum Attieo more 
pro περάσει», ut ἐλᾷν pro ἐλάσειν. Ad περάω autem 
ꝛignicans simpliciter Trausfero, pertinet quod εκ 
Eur. (Hec. 63.) αΒετίας, περᾷ ὑπὸ σκηνῆς πόδα, pro 
E tentorio proſert pedem. Poëctiee νετο ΡΙΟΙΤΟΕ 
Περέω pro περάω, ut ὁρόω pro ὁράω, quod legitur in 
Epige. IIeonsoau, [οπίοε η περάσαι.”' — Brunek. 
Anug. 337. 1182. EÆd. T. 674. Apoll. Rh. 79. 
Musgr. Or. 208. Valek. Diatr. 289. Xen.K. Π. 651. 
Gesuer. Iud. Orph. v. Ἑκέρησεν, ad Thom. Μ. 196. 
Eur. Ῥμαπ. 147. Hec. 53. ubi ν. Brunck., item 
66ι. Markl. Suppl. 112. Musgrt. Iph. T. 516. Hel. 
361. 10950. Here. F. 189. Jacobs. Anim. 166. Anth. 
11, 106. Monthly Review Jan. 1799. p. 90. Heyn. 
Hom. 5, 54.7, 405. 8, 121. 124. 190. 130. Huschk. 
Anal. 07. Vendo, Ruhnk. ad H. in Cer. 182. 1. 
Mnsch. cf. Clark. ad II. A. 67. Q. 8.: πρὺς, Herod. 
668. Aet. Forron. Or. 1427. Diod. Β. 3, 502. Πε- 
ράσω, περήσω, Valek. ad Theoer. x. Id. p. 51. 457. 
Ομής, ad Ἡ. Α. 67. ἨΠερᾶσαι, περῆσαι, Heyn. 
Hom. 6, 984. Fut. περ, ad Ματ. 154. Ώε ſorma, 
Valek. Oratt. 943. De quant., Clark. |. ο. Περῷν 
πύδα, ποδὶ, Wakef. Diatr. 10.: ἐπὶ, Heyn. Hom. 4, 
330. II. εὔδαίμων, Xeu. K. II.7, 3, 20. Περόων, 
Atathias 50.” Schref. Με. Æsſeh. Chocph. 368, 
εἰνδυνον. ΓἹερόωντο, Opp. K. 2, 621. De περῆσαι 


Πέραμα, τὸ, Trajeetus, Transitus. Uritur Ίος νο- 
cab. Schol. Homeri (04. Δ. 671.) πορθμῷ εκροποῦς 
τῷ διὰ περάµατοε τῷ στενῷ τόπψ. Πέρασις, ἡ, Tran- 
sntus, διάβασιε, δίοδος: de ipsa Transeundi actione. 
Theophr. C. Pl. 9, (B, 4.) Toũro δὲ παθόντα, h. e. 
ἐπικνισθέντα, Sealpta 8. Ineisa, καὶ πέρασίν τινα ὅλα- 
βεν ὑγροῦ καὶ πνεύματος, καὶ τὸ θερμὸν εἰσδέχεται, ubi 
tamen ΠΟΠ πέρασιν soriptum est, δΕΡ ᾽Απέρασι», men 
dose: fretinuit autem Sehneid. in sua Ed., εξ, 1, 17, 
10. ᾿Απέρασιε, Ῥτο Vomitus, legitur αρ. Plut. 6, 570. 
ΟΓ. Ἐράω.] | Πέρασιε βίον pro ἡ τελευτὴ, Finis, Exitus, 
υἱ Suid. εκρ. η h. l. Δότε βίον πέρασιν καὶ καταστρο- 
φήν τινα, [ Brunek. Ed. C. 102.” Βείπεί, Μας,] 
Περάσιµοε, ὁ, ἡ, Transmeabilis, Qui transiri potest, 
Vadosus, ut Cæsar loquitur: Arrian. (5, 9, 8.) de 
uminibus Indice, Χειμῶνοι ἴσχουσιν, ὀλίγοι τε γίνον- 
ται καί εἶσιν ὅπου περάσιµοι, Ὑαάο pedibusque tran- 
siri possunt. Ubi tamen mendose seriptum Ἐδτ Πα- 
ῥάσιµοι. ['. Valck. Diatr. 270,” Schuf. Mss.) Πε- 
ῥρατὺε, ĩ. q. περάσιµος, Permeabilis, Pet quem transi- 
tus patet, Qui trausiri potest, Plut. Pyrrho (26.) p. 
724. πιετο Edit. Τάφρον οὐ περατήν. ᾿Απέρατος, Qui 
trausiri εἰ permeari nequit, Impervius, Immeabilis, 
Inuavigubilis, ſ* Fhilo ο. I. 664.“ Wakef. Mss.] 
Δπνσπέρατος, Transitu diffieilis. Αραά Eur. (Μεὰ, 
648.) δνσπέρατος αἰών, αν quæ diffieulter trausi- 
—— Ubi aunotant Ἱερί ΕΤΙΑΜ Δνσπέραστος, quod 
uerit potius α περαίΐνω, quam a περάω, sicut ἀπέρα- 
στος. Περάτηε, Peregrinus, q. d. Transitor, VV. LL. 
At Περάται Suid. accipit pro πορθμεῖς, ut inſru vide- 
bis. Chrys. in Genes. Hom. 35. T. I. p. 284, 14. 
Ἐπειδὴ γὰρ πέραν τοῦ Ἑδφράτον τὴν κατοίκησιν εἶχε, 
διὰ τοῦτο καὶ περάτης ἐλέγετο.” Sesger. Mss. Proel. 
Ραταρὴντ, 960. Schleusn. Lex. V. Ἑ, 3 Περατικὸς, 
ad Diod. 8. 9, 648.“ Schæſf. πε, Περατικοὶ, Gl. 
Transfluminsles, ΟΡ. Exh. κά Mart. 197.] Περητὸς, 
lonice pro περατὺς, ut περήσω pro περάσω, Herod. 
(5, 62.) Περητὸς νηνσὶ ποταμὸε, Fluvius qui navibus 
trausitur, non nisi navibus potest trajiei. [5 Περη- 
τὴρ, unde] Γερητήριο», Quo perforare et trausſfodere 
aliquid possumus. Sie dicitur ab Hippoer. (Intern. 
Aff. 94.) Terehra recta εἰ acuta, diversa 3 modiolo, 
Gal. Lax. Hippoer. περητηρίῳ εκρ. τρυπάνῳ τῷ εὖ- 
θεῖ καὶ ὄξει: gubquugens, Ἐστὶ γὰρ καὶ ἕτερον, ἡ χοι- 
νικίε : —— εἰ "Τρνγλητήριον.] “ Περιή- 
ἔεριον, Terebrum, τρύπανον, VV. LI. perperam pro 
“6 περητ.”' 
ε«Αναπράω, per syne. pro ἀναπεράω, Ῥοεηείτο, Per- 
“foro, Ῥεγιετεῦτο: unde ap. Hippoer. ἀναπρῆσαι, 
quod Gul. exp. ἀνατρῆσαι, ἐκτρῆσαι.”. [5 Ἔπανα- 
περάω, vide Ἡροδρ. Ἕλλην», Βιβλωθ. 996, ποιο Ed.“ 
Coruai. Mas. "'"Αντιπεράω, Trajicio, Ἐχεῖκ, ad Lye. 
650. Leon. Gramm. Chronogr. 9605. 379. 402.“ Και. 
Μο, Ad Orph. Arg. 197. * Jo. Malal. 1, 98. 119. 
177.” Eberling. Mas.]) ᾿Αποπεράω, Trajicio alicun- 
de, Plut. Mario (97.) p. 780. πε. Ed. ᾽Απεπέρασα» 
εἰς τὴν ἀρτικρὺ νῆσον : — Lysaudro 11. Pomp. 69.] 
Διαπεράω, Pertranseo, Trajiciu, i. q. περάω, θἰσπί δια- 
πείρω ceum πείρω, λος. Πελάγη διαπερᾷ», Maria 
transmittere, Xen. Ec. (11, 17.) Διαπερῷν τὸν βίον, 
Transire vitam, ut Sallust. loquitur, s. Transigere, 
Traducere. Sie Chrys. Διαπερῷν τὸν χρύνον, Tradu- 
oere tempus. ſClark. ad Il. A. 67. Brunck. Andr. 
365. Wakef. Here. F. 883, Porson. Ῥμωυ, 1409. 
Dionys. H. 1, 486. Narro, Bibl. Crit. 3, 2. p. 96." 
Βοϊμεξ, dMas. '' Διαπέρω, ερῶ, Transeo, Trajicio, 
Plut. Themist. Διαπέροντες εἰς νῆσον, In insulam 
transeuntes, VV. LL.; sed perperam, procul dubio 
pro διαπερῶντεε,  διαπεράω.” Διαπέραμα, τὸ, Τγα- 
jectus, Hes. v. Πορθμὸς, [1 Εἰκοίνει, ad Ῥαμερ]ν. 
187.” Schaſ. Mass. "''" Διαπέρασμα, Buttm. Sehol. 
οὐ. ᾱ. 671.” Elberling. Με. * Διαπερασμὸς, Epiph. 
1, 690. * Διαπέρασι, υπάε 3" Διαπεράσιμοι Hes. 
186. Phav. 191. “Heyn. Hom. ὅ, 457.” Schæf. 
Μες.] Ἐϊσπεράω, Transeo, Traſicio in, περάω εἰς, 
Nonu. εἴς σε περήσει, '' Ῥεπείτο, Ingredior,“ Hesiod. 
"Εργ. 3, (272.) Ἐνθάδ' ἐγὼν ἐπ᾽ ἄεθλα δαΐφρονος '᾿Αμ- 
φιδάµαντος Χαλκίδα τ' εἰσεπέρησα, In Chaleidem tra- 
1εεῖ, ος, παν], Orph. Απρ. Τ4. 964. 4606. 905. 1979,] 
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Ἐκπεράω, Transeo ex, Eur. (Andr. 834.) δωµάτων ἐκ- Α πρησε», εδῖ enim ἐπιερῖς, ΑἩ Ἐμκρήθω, εἰσπίβεβί Inſla- 


περᾷ, Exit εκ dibus. Sie Soph. πέρασον ἔξω δύµων, 
Ἐκί ο domo. Ῥτο Trajicio, ἀποπεράω, usus est Hom. 
Od. H.(35.) νηνσὶ πεποιθύτες ὠκείμσι Λαΐτμα μέγ έκπε- 
Ρρόωσι. Eur. (Iph. A. 18.) dieit ἐκπερᾷν βίον, Vitam tran- 
aire 6. traducere, XRvum transmittere, ut ali interpr. 
LAccipitur etiam trausitive pro Traduco, Trajicio, 
Transporto, sicut εἰ περάω, Num. 11, (31.) Ἐξεπέρα- 
σεν ὀρτυγομήτρα» ἀπὸ τῆς θαλάττηε τὸ πνεῦμα, Ventus 
αὐτερία» trans mare coturniees detulit. {[:. Βταποῖς, 
ad Eur. Med. 456. Or. p. 216. Valek. Hipp. p. 262. 
Musgr. Herc. F. 387. Cyel. 510. Ot. δ4. Porson. 
ibid. Iacobs. Anth. 11, 263. Abreseh. Æsch. 2, 82. 
Huschk. Αα]. 28. Wakef. Georg. 188. Monthly Re- 
view Jan. 1799. p. 90. Ἐκπ. ποδὶ, Wakef. Diatr. 10.“ 
ſSchwf. Mss.  ᾿Ἑκπέραμα, Æsehi. Ch. 690. * Ἔκκε- 
ῥρατὸε, unde * Δυσεκπέρατος, Eur. Hipp. 678. 882.)] 
Διειπεράω, Transeo. Sed sonat q. d. E loco aliquo 
per alium transeo. Iuterdum pro Exeo, sicut διέξοδος 
modo pro Exitu, modo pro Transitu usurpatur. Fre- 
quentius pro Transeo, Trajieio, Apoll. Rh. 2, (901.) 
"Αχέροντα διεζεπέρησαν ἐρετμοῖε, Trajecere remis. 
Trajicio, Transfigo, Ῥετίοτο, Aristoph. (Πλ. 289.) 
πολλῶν θύµων ῥίθας διεκπερῶντες. [''. Transeo, itinere 
terrestri, τὴν ἄννδρον, Herod. 5, 4. τὸν ποταμὸν, 5, 
ὅσ.”' Sehw. Mas. * Σννεκπεράω, Xen. Κ. 4, ὁ. "Ὑ- 
πεκπεράω, Orph. Arg. 68.] Ἐμπεράω, Trajicio 9. 
Trauseo in, etiam Transveho in: sicut ἐκπεράω ἵππι 
neutraliter quam trausitive capitur. Cujus verbi 
nulla afferuntur exempla, sed inde derivatum videtur 
EssR Ἐμπέραμος, Qui transit 5. trajicit in, Veetor, 
ἔμπορος. Cullim. H. in Jovem (71.) οὗ σύ γε νηῶν 
Ἐμπεράμονε, οὐκ ἄνδρα σακέσπαλο», Schol. ἐμπόρονε, 
Alias iamen ἐμπέραμος iddem signifieat cum ἔμπειρος, 
Peritus, ut εἰ Hes. testatur, qui ἐμπέραμον εκρ. ἔμ- 
πειρο». Et εἷς exponi etiam potest νπῶν ἐμπεράμουε, 
Rei nauticæ periios, Nautas. [ Ruhuk. Ep. Cr. 
199, Rrunck. Soph. 8, 609.“ Βεϊαξ, Mas.]) Eume- 
ῥάμως, Perite, Scite, ἐμπείρως, Schol. Callim. H. εἰς 
A. Π. (95.) ἐμπεράμωνς ἐτρίψατο λιτὰ λαβοῖσα Ἀρίμα- 
τα. Cui Ἐμπέραμοι ΑΡΡΕ Ἐμπερὴς, quo itidem pro 
ἔμπειρος μ5υ» εδῖ Βορί. Ulysse Εωτεπίε, Hes. ""Κα- 
ταπεράω, Άπια C. 908.” Elberling. Mas. " Σνμπεράω, 
Plotin. de Puler. 194. Cr. "' Βε]οὶ, Eur. Or. 1951.” 
Και. Mas.)] . 

Περαάσκω, Ῥοξέίος pro περάω, Tronseo, Traſicio, 
Οά. Ε, (480.) de duobus fruticibus, Τοὺς μὲν ἂρ 
οὔτ' ἄνέμων διάει µένος ὑγρὸν ἀέντων, Οὔτ᾽ ὄμβρος 
περάασεε διαμπερὲε, Νεο unquam eos pertransiit 
imber. 

Ἠρήσσω originem traxit ο περήσω, ſaeta syncope, 
ut in κρητὴρ, a κεράσω 5. Potius κερήσω, lonico. Di- 
eitur vero πρήσσειν ὁδὸν pro Transire viam, h. e. 
Iter ſacere, Viam ire, Apoll. Rh. 1, (1267.) πρήσσει 
δ ὁδὸν, Od. Ν. (83.) de equis scuties incitatis, Ύ ψόσ' 
ἀειρόμενοι ῥίμφα πρήσσουσι κέλενθο», Eunt 5, Carpunt 
viatn. Idem dicit etiam πρήσσει» ὁδοῦ, ubi subaudiri 
potest διὰ, sieut cum alibi dieit ἕλκῃσιν πεδίοια, εἰ 
ἐπέτοντο κονίοντες πεδίοιο, Eust. subaudiri seribit διά. 
Οά. Ο. (47.) ἵππονε Ζεῦζον ὑφ' ἄρματ' ἄγων», ὕφρα 
πρήσσωµεν ὁδοῖα, Ut viam carpamus, eamus, s. Per 
viam. Selol. exp. περάσωµε». ['. Pierson. Veris. 168. 
ναοί. S. Cr. 9, 4. Kuster. Bibl. Chois. 87.” Schæf. 
Μες] UNDE Διαπρήσσω, quod ejusd. est signif., 
sicut διαπεράω 6ἳ περάω idem valent, 1. e. Pertranseo, 
Traunseo per, Od. B. (429.) εἰ Ἡ. Α. (483.) H ο) 
ἔθεεν κατὰ κῦμα διαπρήσσονσα κέλευθο», . Β. (785.) 
µάλα δ' ὧκα διέκρησσον πεδίοιο, ubi εκρ. διεπέρων διὰ 
τοῦ πεδίον, Trausibant eumpum, Currebant per cam- 
pum. ltem Percurro, Od. Ξ. (197.) Οὗὔτι διαπρήξαιµι 
λέγων ἐμὰ κήδεα θνμοῦ: ἶ. e. διέλθοιµι. {['' Κωρετ, 
|. ο. Heyn. Hom. 4, 599. ὅ, 595. 8, 989. Ruhuk. 
Ep. Cr. 249. Pierson. ο. Wabkef. 8. Cr. 9, 3. ad 
Herod. 318.“ Schæf. Mss.) 8Ερ ΕΤ Πρῆσε ejusd. 
originis esse videtur Eustathio, vel a ΥΕΠΒΟ Πρήθω : 
Ἠδιή Ἠπεο verba Il. A. (481.) Ἐν δ' ἄνεμος πρῆσεν 
µέσον ἱστίον, enarraus p. 199. πρῆσεν εχρ. ἐφύσησε, 


snuhjungeus, Θέμα δὲ τοῦ πρῆσε», ἤ τὸ πρήθω, ἡ τὸ περῷ᾽ 


συγκοπὲν, ἐξ οὗ καὶ τὸ πρήσσουσα καὶ διαπρήσσονσα κέ- 
λενβο», ὅ ἐστι διαπερῶσα. Igitur πρῆσεν 5. potius ἐνέ- 


σ 


vit, Flatu implevit, ἐπούρισε, κατούρωσε, ''Διαπρηστεύω, 
“Indicium deſero. Affertur enim εκ Herod. (4, 79.) 
Aicerpanerevoe πρὸε τοὺς Σκύθας, pro Indicium detulit 
“BScythis, Indieavit.“ [vSed ſortasse τὸ διαπρη- 
στεύει», quod a διακρήσσειν ἀεάμοίηπι videtur, idem 
saiguif., 5ο. Pertrausire, Percurrere. Quare l. h. ita 
vertetur, Ad Seythas transiit, Proſectus est, Ivit.“ 
Porti Lex. Ίου. “ Vitiosa forsan est scriptura pro 
διεδρήστενσε, Transfugit.“ Sehw. Mss.] 

{ Περάω accipi οἱ pro Vendo supra doeni: a quo 
quæ derivata suunt, seorsim ponere satius visum est, 
propterea quod saigniſ. multum a precedentibus sunt 
diversa: necnon quoniam syncopen quandam pu- 
tiuntur. Naux ΠἩρηθῆναι dicitur ΕΤ Πραθεὶς pro 
Περηθῆναι εἰ περαθεὶε, sieut κεκραµένος pro κεκερα- 
μένος: ΕΤ Πρᾶσις Ας Πρατὴρ Ῥτο πέρασιε ἃς περατὴρ, 
sicut κρᾶσιε εἰ κρατὴρ pro κέρασις ϱἵ κερατήρ. 800 Μ 
Πέρνημι Ώοῦ συγκέκοκται. Ῥοττο quod Α9 Πρηθῆναι 
attinet, ſormatum est ε fut. περήσω, facta γης. : 
unde δρ. Herod. (2, 54.) Πρηθεὶς εἰς Λιβύην, Venun- 
datus in Libya, s. potius ln Libyam traduetus εἰ νο- 
nundatus. Itidem πεπρῆσθαι, Venditum 6946, Ve- 
niisse. Eat indidem εἰ VRRBAR Πρητήριον, [ε " Πρη- 
τὴρ,] Loeus in quo venum exponuntur res veuales, 
i. e. Foruu: prõ quo commuuis lingua dicit Πρατή- 
—8 Legitur autem illud Πρητήριον αρ. Herod. [7, 
39. 

Πράω igitur, ὉΝ ΡΕ Πιπράσκω, ρε reduplieationem, 
υἱ πιφαύσκω Ἀ φάω, et πιπίσκω a πίω, πἱρηϊβοκί Ven- 
4ο. Apud Schol. Έως, Πιπράσκει δ' ὁ κακὸς πάντα 
πρὸς ἀργύριο», Ατρεπίο omnia vendit, Nihil nhon vena- 
le hahet proposita pecunia: quod οἱ sit lueri bonus 
odor ε τε qualibei. Plut. Apoph. Ληφθέντων δὲ 
πολλῶν αἰχμαλώτων, ἐπίπρασκεν αὐτούε: Solone, TI.- 
πράσκονται ἐπὶ τῇ ξένη, Venduntur in extera regione, 
Alii, Τη exteram τερίοπεπι vendendi emittuntur., Ῥτο 
quo Ἠοπι, dieeret περῶνται. Prut. aet. πέπρακα. 
Unde partie. ap. Demosth. Phil. 4. Τοὺς πεπρακύτας 
αὐτούε, Apud Eund. Πεπρακέναι ἑαντὸν, Sese ven- 
diclisse. Pass. Πέπραμαι, Vernditus sum, Xen. Ἑλλ. 
6, (Z. 9.) Ἐκήρνξεν πεπρᾶσθαι ὕστις αὐτομολοίη, Ven- 
dendos esse qui transfugerent, Hastee addicendos. 
Et partie. ap. Paul. κά Rom. 7, (14.) Πεπραμένος 
ὑπὸ τὴν ἁμαρτία», Venditus εἰ addietus peceato. Aor. 
pass. est Ἐπράθην, Unde αρ. Thue. Ἐπράθη ταλάν- 
των εἴκοσι, Venditus est viginti talentis: Et Ἐκρά 
σα», Veuuncdati sunt, Plut. Pericle. Item Πραθεὶς, 
Venditus, Veuundatus, ldem in Fabio: et in Aet. ὅ, 
(4.) li vero, qui hæc deduceunt à VERBoO Πράσσω 5. 
πράττω, εχεπιρία cjus usus nullu afferuut; nam quod 
e Plat. de LL πΒετίητ, Πραττέσθω διπλοῦν, pro Sol- 
vat duplum, non est ub hoc πικπράσκω, δε α Πράττω, 
Exigo, a quo εἰ Εἰσπράττω, item Ἑκπράττω, de quibus 
suo loeco. [7 Πιπράσκω, Thom. M. 703. 710. 740. 
Musgr. Ηε]. 891. Ναοί, Phil. 978. 8, Cr. 4, 134. 
ad Charit. 268. II. πρὸς ἀργύριον, Valek. Callim. 299. 
Πεκράσοµαι, πραθήσαµαι, Μωτ. 294. εἰ u. Πέπραμαι, 
de quami. Porson. Med. p. 90. Πεπραμένος, Valek. 
Diair. 274. Πραθῆναι εἷς, Idem Oratt. 409. ad He- 
τοῦ. 131. Hiue περάσω, Clark. πά Il. A. 67. Πιπρή- 
σκω, Callim. 1, 458.” Sehæef. Mss. Manetho 6, 727.] 
Ηρᾶσιε, ἡ, Venditio, alicubi ειἶαπι Auetio, Plato de 
Rep. 2. Πρὸς ὠνήν τε καὶ πρᾶσιν διακονεῖν, Όρεταια 
suam ad emtionem εἰ venditionem locare. Idem, 
Την πρᾶσιν ποιεῖσθαι, Vendere, Venule habere, In 
vendendo oecupatum ease. Quod vero Plut. Othone 
(49) dicit, Ῥὴν ἐπὶ πράσει διαπωλοῦσι σῖτων, Philelph. 
vertit, Ad euiunculas annonam vendunt. liem 
Βίων TIoũcis inseribitur Luciani Dialogus quidam, ĩ. 
ε. Vitarum auetio, ut Micyllus vertit. Ἐκ 4 Περ. 12, 
(5.) Από τῆς πράσεως αὐτῶν, pro Juata ογώπεαι ſsuum. 
Alicubi scribitur Ἡράσις, {[.. Ἑ. ΗΠ. ad Plutum ρ. 
477. Ῥοτεοῃ. Hee. p. Τὁ. Ed. σ. Thom. Μ. 968. 
259, 708. Aristoph. Εν. 275. Πρ, εἰς, πά Charit. 78. 
Ἡρᾶσιν αἰτεῖσθαι, 317. Τ. Η. ad Lucian. Dial. p. 76. 
ud 1, 277.“ Schief. Mes.) ᾿Απρασία, ἡ, Emiorum 
penuris, Cum nihil vendere possumus; abii inter- 
pr. vilitas: quo tamen voeabulo significatur potius 
ἡ εὐωνία, Liban. Κατέλαβεν ἀπρασίαν τῶν φορτίων, 
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ὧν ἐκύμιξε. [Eupolis αρ. Bekik. Anecd. 89.] Ἔλευ- Αα in. Unde ἐμπέπρωται αρ. J. Poll. 7, (0) ο. 3. 


θεροπράσιο», τὸ, Liberorum venditio. Unde ἐλενθε- 
ῥοπρασίον δίκη, Aetio quæ in eum instituebatur, qui 
liberum vel etiam servum alienum vendidisset. JCti 
appellant Crimen plagũ. J. Poll. l. 5. Καὶ δίκη δὲ κατὰ 
τῶν ἀνδραποδιστῶν ἐλενθεροπρασίου, '' Παμπρασία, 
Owmnium rerum venditio, 8. τεγαπι omnis generis. 
Dieitur ἐπὶ τῶν πάντα πωλούντων: ΠΕΟΠΟΠ ΙΑ νο- 
·cutur ἡ πρᾶσιε τῶν ἐπίπλω», ques Πέ per ΡΓΡΕΟΠΕΙΗ. 
«1, Poll.“ Ἡράσιμοε, ὁ, ἡ, Venalis, Qui venum ex- 
»onitur, Vendibilis, J. Poll. (7, 8.) εκ Iso εἰ Xen. 
Γιά "Έμπορος. [ Δά Μαν. 428. ad Lucian. 1, 
808.’ Βοἰεξ, Mse. Xen. Κ. Π. 4, 5, 14.] Πρατέος, 
Vendendus, Plato de LI. Πρατὴρ, ὁ, Venditor, Plato 
de LL. 11. ᾿Αναγέτω μὲν ὁ ἔχων εἷς τὸν πρατῆρα ἡ τὸν 
δόντα, Ad venditorem, vel donatorem. επι πρατὴρ 
λίθος, Lapis cui mancipia veuulia imponebantur, 
unde πιππεὶρία vendebantur: quem Aristoph. voeat 
σράπεξα», Plut. Solone, Τὸν κήρνκοε λίθο». [" Liban. 
47. Theod. 4, 389.” Wakeſ. Mas.) Ἱρατήριον, τὸ, 
δεις in quo τες venales venum exponuntur, Forum: 
pro quo up. Herod. louiea dialeeto IIomuptor, eui 9Υ- 
nonymum πωλητήριον. die dieitur etiam ὁ πρατὴρ 
λίθος, Lapis ille in quo servi venales exponebantur, 
1. Poll.: Plaut. O stulte, nescis uune vendite; atque 
in eo stas lapide, ubi præco praedicat: ĩ. e. ἐπὶ τοῦ 
πρατηρίον, ἐπὶ τοῦ πρατῆροε λίθον. Inu hoe vero Basil. 
1., qui που integer citatur, Γούτους ἀἁγαγὼν εἷς τὸ πρα- 
τήριο», ambiguum est an pro Πίο Lapide aceipiatur, 
an pro Foro οἱ mereatu. {. Ad Μας. 314. Ἠγι- 
τους. Seleet. 372. ad Herod. 522. Thom. Μ. 708.” 
Schæf. Mss. Plut.7. p. 172. Hutt. τὰ τῆε ὀπώραν 
πρ., 3ο. ἀγγεῖα.] Πράτης, ὁ, Venditor, i. q. πρατὴρ, J. 
ΡοἱΙ, εκ Ίο εἰ Hyperide. [0]. Venditor, Auetor, 
Dietractur. “T. Η. ad Plutum p. 444. Ὁ Παλιμ- 
πράτης, 440. *Epist. Soer. 1. init., ubi v. Lrell. 
Boiss. Mss.) Πράτρια, ἡ, Venditria. [Louròs, 
Vendendus, Venalis, 2 Maco. 11, 3. ſSoph. Trach. 
29.] Arparos, ὁ, ἡ, Qui nondum venditus est, 
που venditur. Nam 1. Poll. ἄπρατα εχρ. non solum 
τὰ µήπω πεπραµένα, 964 etiam τὰ μὴ πιπρασκόµενα : 
quemadmodum, inquit, ἄπρατος ἀνὴρ dicitur ὁ μὴ 
πικράσκων ἑαντὸν, Qui se που vendit, operam lin· 
guam ve suam non habet venalem, i.e. Ἰπίερετ, lIneor- 
ruptus, Qui ſidem addicere pecunia non didieit, ὁ 
μὴ δωροδοκῶ», — ἀδέκαστος. {['. Τουρ. 
Όρυςς, 1, 255. ad Charit. 206, " Δύσπρατοε, Month- 
hy Review Αιρ. 1799. p. 450.” ſSohwſ. Mss. Athen. 
969.] Ππαλίμαρατος, Qui iterum venditus est, se s- 
pius vendi εἰνίί, sepe ceommutata servitute vaſer 
crasĩt, priore hero relieto subinde alũ se addixit, 
Veterator, J. Poll. O δὲ πολλάκις πραθεὶς, ὃν εἴποι τις 
ἂν παλίµχρατον, παλίµβολος ἂν λέγοιτο. Et παλίµ- 
χρατα, iterum 9, Sæpius vendita. Idem J. Ρο]. Καὶ 
τὰ δεύτερον πιπρασκύµενα, ἀναπωλούμενα, ἄναπιπρα- 
στύµενα, παλίµπρατα, παλέμβολα., [:' Λά Τίαιαοί Lex. 
905. Ἰποοῦ». Απΐ, 8, 306. Ἑ. H. ad Plutum p. 
416. * Τρίπρατος, Cattier. Gazoph. 95. Aristoph, 
Fr. 288.“ Βεϊια[. εν, “ Herodian. Epimer. 288. 
Boiaa. Μες. Schol. Soph. (4. T. 1009. Eust. II. 
Θ.ρ. 616,44. Od. Α. p. 59, 17. 19. 3 Πρατίας, 
Photio ὁ τὰ δηµόσια πωλῶ», κήρνξ δηµόσιος, "' Πρατί- 
Όομαι, unde ᾿Αποπρατίθομαι, Vendo, ΥΧΝ. Του. 
1, 7. 3" Αργνροπράτιον, 1ο. Malal. 3, 109.” Boiss. 
— Revendo, Venditum πλ vendo 
vieissim: ut ſaeiunt οἱ παλίµπωλοι 5. παλιγκάπηλοι : 
VNDE ᾿Ανάκρασα, Όμπι venditum nobis rexendimus 
liis. J. Foll. Τὸ δὲ δεύτερόν τι πιπράσκει», ἄἀναπωλεῖν 
ἐρεῖς καὶ ἀναπιπράσκειν' καὶ τὸ ἔργον, ᾿Ανάπρασι». 
Τά, Οἱ ἀναπιπράσκοντες : Πεια τὰ ἀναπιπρασκύμενα, 
quæ et παλίµπρατα paulo απίε. ᾿Αναπράτηε, Qui re- 
Mant aibi veudita. Διαπιπράσκω, Divendo, Plut. 
879, πετ. Εά.(--, 165.) Οὐσίαν μεγάλην διαπιπρά- 
στων τιμῆε τῆς τυχούση». [5 Λά harit. 256. Sehref. 
Με] Διάκρασι:, ἡν Ipsu divendendi actio, Venditio, 
Plut. Sulla (33.) p. mese Ἐκ. Τὰς δ. τῶν δεδη- 
µευμένων οἴκων, [. Ώϊουγ». Η. 5, 1576. δεί. 
Μο, " Διαπράτης, Οἱ. Ὀϊδιναείος, Ὁ Ἐκπιπράσκω, 
Dem. 191. 146.” Sesger. Mas.] Ἐμπιπράσκω, Vendo 


σ 


..5. Ἐπιπιπράσκω, Οἶοτη, Alex. Ῥιὰ. 3, 8. Roum. 
95, "' Βε]νοί, Aristoph. Πλ. 1098.” Kall. Με] 
Καταπιπράσκω, Ὑεμόήο, Venuudo, Venum οχροπο. 
Unde -- ap. Lucian., Venditus, Venum 
expositus. .. Μεταπιπράσκω, Phryn. Προ 
——— selei Arisſtoph. N. — — ρο- 
θέν.”. Boiss. Με] '“Μεταπράσεις οὐίωπι dicun- 
tur, cum venditæ aliter exiruuntur, Strabo 5. p- 
108359.) Εύλοι καὶ λίθοις πρὸς τὰς οἰκοδομίας, 
« ἃς ἁδιαλείπτως ποιοῦσιν αἱ συμπτώσεις καὶ ἐμπρήσειε 
{' καὶ µεταπράσειε, ἁδιάλειπτοι καὶ αὗται οὖσαι. Qui- 
“bus subjungit, Καὶ γὰρ αἱ µεταπράσεις ἑκούσιοί τινες 
«' σνµπτώσειε εἰσὶ καταβαλόντων καὶ ἀνοικοδομούντων 
«ε πρὸς τὰς ἐπιθυμίαε ἕτερα ἐξ ἑτέρων : nam qui veteres⸗ 
domus emunt, de novo 989 edificare solent, οἱ alias 
facere ab illis quæ iĩpais vencdite sunt.“ [Οἱ. Co- 
ciuatura, Coecionatura. Μεγαπράτην Cocio: Μ. ἆνδρα- 
πύδων, Mango, Venaliearius. ἩΜεταπράται: Ῥοΐφιας, 
T. Η. ad Plutum p. 446.” Sehæeſ. Μο.  Περιπι- 
πράσκω, Bekk. Anecd. 493,” Boiss. Mas.) Προπιπρά- 
σκω, Prior Vendo. UNDE Προπράτηε, ſs. * Προπρα- 
τὴρ,] Qui prior vendit. Α quo οἱ ἀναπράται δη ΐ 
quæ revendant, qui ΕΤ Προπράτωρ : idem ſerme qui 
προξενητὴε εἰ Pararius. Sed ἵππιει Proxeneta tam 
apponitur ab emtore, quam a venditore, atque ab 
utraque parte contrahentium: Προπράχωρ vero ἵπη- 
tum stat a parte venditoris, ideoque et προπώλης ἁἷ- 
ceitur; estque velut Venditoris institor. 1. Ρο], 7, e. 
8. Ὁ δὲ τοῖς πιπράσκονσι προξενῶν, προπράτωρ: quem 
Aristoph. προπώλην appellat, Ῥ]αιο προπωλοῦντα, 
Viitur porro ε voee προπράτωρ Ὠϊπατοὶι, οἱ ἵσεια, 
Lysias voce προπράτηςε, ut ihid. annotat. Locus autem 
Plat., ad quem J. Poll. respieit, est de L. 12. Ἐγγνη- 
τὴς μὲν δὴ καὶ ὁ προπωλῶν ὑτιοῦν, τοῦ μὴ ἐνδίκως πω- 
λοῦντος ἡ καὶ μηδαμῶε ἀξιόχρεω" ὑπόδικος δ' ἔστω καὶ ὁ 
προπωλῶν καθάπερ ὁ ἀποδόμενος : que verba Bud. οἷς 
vertit, Qui quippiam vendit, sponsor esto εἰ repro- 
missor pro emiore, ut οἱ is που jure postea alii eam 
rem vendiderit, i.e. maneipio tradere nequiverit, πο 
minuus ille prior venditor auetorque quam posterior 
teneatur. Sed sunt qui perperam a Bud. προπράτωρ 
reddi Auetor eontendant, eum l. aie vertentes, Porro 
fidejussor εἰ proxeneta, qui malo auctori et venditori 
malæ ſidei, aut qui non est solvendo, in quovis πε- 
otio institoris munere fungitur: tam νοτο erictio· 
nem preestet institor quam venditor. Ubi etiam an- 
notant, venditorem, ĩ.e. τὸν πωλοῦντα, proprie au⸗ 
ctorem 6946: institorem vero, ĩ.e. τὸν προπωλοῦντα, 
fidejussotis sire sponsoris, qui sua fide juhet, tantum 
partes tenere, qui auetor credendi α Donato dicitur: 
ĩ. e. auetor ꝛecundus, ut Ulp. iradit a vulgo nomi- 
nari. Προσπιπράσκω, Aliis adjunctum vendo, Ven- 
4ο cum. Unde αρ. J. Poll. 7, ο. 3. προσπεπρᾶσθαι. 
Συμπιπράσκω, Unu vendo, Venditionis 0cius sum et 
purticeps, [:" Joseph.s2, 96.” Wakeſ. Mss.] Συµ- 
της, ὁ, Qui eum alio aliquid veudit. Quod vo- 
cab. Lysias usurpavit; dixit euim is, Προπράτας, τοὺς 
σὺν ἄλλοιε πιπράσκοντας, Poll. |. ο. 

Ab εοά. Περάω ΕΙΤ Περνάω pleonasmo literæ,, ut 
tradit Eust. ΤΝ ΟΕ Πέρνημι, Siguifieat autem ΠΠερνάω 
8, Πέρνημι itidem Vendo, In ninm regionem venuum 
exporio, αἱ ipsum Περάω. Eust. εκρ. πέρα» πον καὶ 
μακρὰ» τῆς οἰκείας πωλῶ. Ἐ, ᾳμο est pariie. Περνὰς, 
quo utitur Hom. L. Χ. (45.) Κτγείνων ἢ περνὰε νήσων 
ἐπὶ τηλεδαπάω». Ὀ ή simpliciter accipitut Ρίο Ven⸗ 
dens: nisi malis, Domo exportatum vendens. Pass. 
ἨΠέρναμαι, Vendor, Venum exportor. Aristoph. Ίπ, 
(176.) διὰ σοῦ ταῦτα πάντα πέρναται, i. 6. πιπράσκε- 
σαι ΕΙ partie. Π]εργάμενος ap. Ἐλδί. [". Περνάω, 
ad Timæi Lex. 975. κά Il. Q. 8. Πέρνημι, Theogn. 
1167. Ammon. 199. Περνὰς, Schol. Plat. 191.” 
Βο]μεξ, Mas. Περνάσκω, Vendo, Venum εκροτίο, 
Venum abdueo, Il.Q. (7s2.) "Αλλονε μὲν γὰρ καῖδαι 
ἐμοὺς πύδας ὠκὺς ᾿Αχιλλεὺς Πέρνασχ᾽ ὄντιν' ἔλεσκε, 
πέρην ἁλὸε ἀτρυγέτοιο, Ἐν Σάμο», ἔε τ' Ἴμβμον. Ubi 
ποία Ίου verbum eum præep. ἐς, sieut βµργαὰ hubui 
mus, ἐπέρασαν Τοῦδ' ἀνδρὸς πρὸς δώματα, Ύευμν εκ- 
portarunt, abduxerunt. 

Hixo Ἰόρνου, ὁ, Qui corpus suum prostituit ει 
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veluti vendit, eorpore queeatum ſacit, ut pueri meri· Α Chrys., Πορνικῆς ὀρχήσεως μισθὺς, Greg. Νησ. Γέλωε 


torii, qui et ἑγαιρεύοντες, Bud. interpr. Οἰπφάως, 
Exoletus. Τόρνος quis ait, et unde dietus, Xen. Απ. 
1, (G, 19.) p. 496. aperte ostendit, T9i τε γὰρ ὥραν 
ἐὰν µέν τιε ἀργυρίου πωλῇ τῷ βονλομένψ, πύρνον αὐτὸν 
ἀποκαλοῦσε: ΠΠΟΧ, Καὶ τὴν σοφίαν ὡσαύτως τοὺς μὲν 
ἀργυρίου τῷ βουλομέρῳ πωλοῦντας, σοφιστὰε, ὥσπερ 
πόρνους, ἀποκαλοῦσι. ΕΙ αρ. Aristoph. (Πλ. 155.) 
παῖδες πόρνοι, Pueri qui «οτροτε quæstum ſaciunt, 
meritorii. [5 Αά Churit. 517. ad Xen. ΕΡΗ. 181. 
Lennep. ad Phal. 60. 180. Tresling. Advers. 58, 
Phryu. Ecl. 183. Thom. M. 534. 911. Jacobs. Anth. 
6, 379. 12, 88. Trium generum, Herodian. Philet. 
408. Piers.“ Sehef. Mss.]) Πόρνη, ἡ, Femina quæ 
eorpus suum prostituit εἰ veluti vendit, quæstum 
corpore ſacit. Uno verbo Meretrix, Scortum, Pro- 
stihulum. Cui multa synonymata Comieis ſieta vide 
in Σποδησιλαύρα, Apud Athen. 14. ἡ παρ ἐμοὶ πόρνη. 
Anaxilas αρ. eund. Athen. 13. (p. 079.) Ἐκ τῆς ἑταί- 
otas, ἑγαίρας τοὔνομα Προσηγορεύθη" καὶ σὺ νῦν οὐχ, ὧς 
λέγεις, ΠΠόρνης, ἑταίρας δ᾽, εἰς ἔρωτα άνεις Ἐληλυ- 
θώς. [1 Μιποῖς, ad Anton. Lib. 168. Verh., πά Charit. 
817. ad Xen. Eph. 181. Tresſing. Advers. 58. Wakef. 
8. Cr. 5, 149. II. γννὴ, Jacobs. Anth. 6, 169. Ἡ. 
ἄδοξος, Mœr. 415. * Πόρνης, (ὁ, pro πόρνος) Crates 
8. Jacobs. 580.”. Βε]εί, Mss. Anal. 1, 186.) Πορ- 
νοβοσκὸς, ὁ, ἡ, Ἰ.επο, Lena, ad verbum Qui εοοτία εἲ 
meretriees alit, prostibula alit: Cie. Qui alieno amori 
⸗errit. Synonyma, προαγωγὺς, µαστρωπὀςε, εἰ ἡ προῖ- 
στῶσα γυναῖκας ἐπὶ μισθῷ τοῖς παρατνυχοῦσι συµφθειρο- 
μένα. Æschin. 26. 80. Demosth. 1964. Arisſtoph. 
Ίππ. 1066. Θ. 5605. εί Βε]νο]., Athen. 55. “ Phryn. 
Εε]. 185. 190. Thom. Μ. 751.” Schref. Mss.] Πορ- 
νοβοσκία, ἡ, Lenocinium: Plaut. Lenocinium facere 
pro Εορνοβοσκεῖ», Meretrices alere. Æachin. (84.) 
Τὴν τοῦ Κτησιφῶντος πονηρίαν καὶ π. Πορνοβοσκέω, 
Lenocimium facio, Plaut. 1. 6, Μετείτίοες et prosti- 
bula alo: qua signif. οκ Ulp. affertur Quæes iuarins 
mulieres alere atque prostituere. Lat. uno verbo ἁἷ- 
eunt Lenoeinari: Cie. dieit etiam Alieno απιοτῖ ser- 
vire. Hermog. de Stat. Οἷον et Ἑωκράτην τις πλάττοι 
πορνοβοσκοῦντα, ἢ ᾿Αριστείδην ἀδικοῦντα. Utitur A- 
ristoph. quoque (Εὐρ. 849.) et Plut. [6, 661. Athen. 
44. **Thom. M. Τ51.” Sehteſ. Mss.] Πορνοβοσκεῖον, 
τὸ, Locus in quo meretrices et scorta aluntur, Lu- 
panar: quod et πορνεῖον noninatur. [Πορνοβοσκειο- 
µάχοι, Ου lupanuria defendunt, οἳ suo patrocinio 
comprobant, Schneidero susp. ἳ᾽Αντιπορνοβοσκὺς, 
Athen. 100. »Uf. Bibl. Gr. 2, 486. Osann. Anal. 
p. 75.“ Boiss. Mas.]) Γορνογράφος, Qui meretrices 
depingit, deseribit, de meretrieibus librum οοη- 
⸗eribit, ὁ συγγεγραφὼς περὶ τῶν ἑταιρίδων, Athen. 
(567.) ubi etiam Ίου composito πορνογράφος utitur. 
Πορνοκύπος, ὁ, abh Hes. exp. " ἑταιροτρόφος, necuon 
πύρνος, acdeo ut significet hon soſlum Lenonem, sed 
etium υπ ipsum qui corpus suum prostituit. 
————— Bekkeri p. 12. Loheck. 416. LXX. 

του. 55, 91. *Thom. AM. 751.” Sehwf. Mss. " Πορ. 
νοκοπία, Schol. Aristoph. "Ορ». 286.) Ἱαταπορνο- 
κοπέω, In meretriees insumo: ut κατοφοφαγέω dici- 
tur In ορθουία ἵπδμπιο: vel etiam Mereretricibus 
alendis exhnurio, ut ſuciuut οἱ πορνομανεῖς, Scortando 
exhaurio. IJ. Poll. 3, 117.)] Πορνομανὴς, Meretrices 
insano amore prosequens, Meretricio amore ad in- 
φαπίαπι usque flagrans, [Schol. Aristoph. Β. 450, 
5 τε Πορνοµύστης, Theod. Ὀἶας. Acer. 1, 69.“ Boiss. 
Μ8. "Πορνοσκόπος, Ignat. Epist. 9. p. 900, nisi 
sor. πορνοκόπος,] Εορνοτελώνης, Leno, Qui peeuniam 
uliqquuam publieo werurio solvit, αἱ lenoeinium facere 
possit, he. seorta alere et οκ eis quæstum facere, 
J. Ρο]], οκ Hermippo Comico. [3 '"Πορνότριψ, Thom. 
M. 109.791. Phryn. Eel. 182.“ Schæf. Mas. Barker. 
ad Etym. Μ. 1007---Β. Synes. Ep. 332. * Πορνοτρόφος, 
Euseh. Hist. Ecel. 266. 3.  Πορνοτύπη, ad Ματ. 
416.“ Schef. Mss. * Πορνοφίλας, Anal. 8, 239. 
” Πορνοφόνος, Greg. Να, 5, 134. 3" Τρίπορνος, 
Triscorium, Inde ab αγία meretrix, Athen. 595. 
Hiuo* Τριπορνεία, Triplex scortatio, Avita scortatio, 
587.“ Schw. Mss. * Φιλόπορνος, Nilus Ῥαγιοῃ, 222. 
Teproccyn, Manetho 4, 314.] Πορνικὸς, Meretricius, 
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πορνικόε. Item ap. Ἐφολίη, ϱ. 20(: 16.) πορνικὸν τέλος, 
Tributum meteiricium: quod 9ο, persolvunt νεῖ ἔροπε 
πόρναι, vel οἱ πορνοτελῶναι 8. πορνοβοσκοί. ſ JacανÛ. 
Απ 10, 56. 000” θοεί, Μπ. * Πορνικῶς, Eust. 
Ο4, p. 1458. *Theod. Ὠίαο. Λο, 5, 106.“ Boiss. 
Mss.)J Πορνίδιον, Meretricula, ut ἑπαιρίδιον, Scor- 
tillum, Catullo, Aristoph. Ν. (007.) Μήλῳ βληθεὶς ὑπὸ 
πορνιδίον, Malo petitus a scortillo: B. (1901) πορνί- 
δια σκολιά. —— 1196, *Ad Ματ, 427. Ammon. 
42.“ Sehtef. Mss.] Πορνεύω, Scortor, Meretricor, 
μὲ Colum. loquitur, Quistum corpore ſacio, Corpus 
meum prostitus, XÆschin. P. 18(55113.) Εἰ οὗτος πε- 
πόρνευκέ τε καὶ τὰ πατρῴφα κατεδήδοκεν. In frequen⸗ 
tiori usu est pass. Πορνεύομαι, teste Buch.: qui ætiam 
addit, πορνεύοµαι pleniorem habere signif. quam 
πορνεύω, sicut ἁποροβμαι quam ἀπορῶ, et similia. 
Eachin. l. ο, Οὐ γὰρ δὴ δοκεῖ αὐτῷ εἶναι δυνατὺν, τὸν 
αὐτὸν ἄνθρωπον πεπορνεῦσθαι καὶ τὰ πατρφα κατεδη- 
δοκέναι, Corpore meruisse s. quiestum fecisse, Corpus 
prostituisse peeunia. Utitur Demosth. (414. 612.) 
quoquue εἰ Luciau. (5, 513, 700.) Et Athen. Ἱ. 13. 
᾿Ἐπαύσατο πορνενοµένη ἔτι γέα οὖσα. ſ[ Τουρ. Ο- 
pusc. 1, 5609. Lennep. ad Phal. 45. 60. Ὑαἱοῖς, ad 
Ἠετοά. 48. Thom. Μ. ο76. Wakef. 8. Οτ, 4, 117. 
” Πορνεία, ὅ, 150. Τουρ. Opuse. 1, 360,” Schref. 
ΜεΣ.: Ο]. Fornicatio, Lenocinium. Schleusn. Lex. 
V. T. “Netaphor. notat πλεονεξία», εἰδωλολατρίαν, 
Clem. Alex. 464. φιληδονίαν, 744. Athan. ο, 59. 
Maorſoroſreic, 63653. ſors. µαστροπεία.”' Kull. Με». 
Toprevris, fein. * Πορνεύρια, Atiſstoph. Fr. Γεωγρ. 
12. ex J. Ρο]. 7, 201.) Πορνεῖον, τὸ, Locus in quo 
scorta 5ε prostituuut, quæstum corpore faciunt, 1. ο. 
Lupunar: quod οἱ πορνοβοσκεῖον. Untur Xenarch. Co- 
micus πρ. Athen. (569.) Ἐκίτοῖσι πορνείοισιν ἂν ἔξεσθ' 
ὁρᾷν Εἰληθερούσα». (Aristoph. 8.119. Σφ. 1980, “. Επὶ 
πορνείον καθέθεσθαι, Τουρ. Opuse. 1, 680”. Sehæ. 
Mas.)J Ἐνπορνεύω, i. 4. πορνεύω, Βοοτίος, Meretri- 
eor, Corpus meum Ῥτοηίμο, Sed præp. signif. 
aliquatenus intendit. ln Epist. Judx (7.) Ne Σόδομα 
καὶ ΕΓομέῤῥα καὶ αἱ περὶ αὐτὰς πόλειετὸν ὅμοιον τούτοις 
τρόπον ἐκπορνεύσασαι, καὶ ἀπελθοῦσαι ὁπίσω σαρκὺς 
ἑτέραε, Simili modo atque illee scorfatee et carnem 
aliennin sectataee. [" μοι, αρ. Ίο, Απεσά, Ον. ο, 
35.“ Κα, Mss. 3  Ῥυρειπορνεύω, Una effuse εοογ- 
tor, Jer.3, 1.8εο. Compl. σννεξεπόρνενσας, (148 lectio 
fortasſse orta est ο σὺ ἐξεπύρμευσας, quod reliqui 
libri habent.“ Sehleusn. Lex. V. T.J Καταπορνεύω, 
Seortor. J Stupro, Constupro, Stuprum inſero, 
Plut. (9, 5608.) Τοὺς μὲν γὰρ Διοννσίου παῖδαε καὶ τὴν 
γυναῖκα καταπορνεύσαντες οἱ περὶ τὴν Ἱταλίαν ἀνεῖλον. 
Prostituo: quo sensu εχ Herod. (1, 04. 106, affer- 
tur καταποργεύω τὰ θήλεα τέκνα, Filias ucligo acl qure- 
stum corpore faciendum. Lenoeinor, eo sensu 
quo Cie. dieit Tibi serviet, tibi benoeinabitur, i. ο, 
Lenociniis ubhlandior, τεμ. Nau. Μὴ γεῦσιν κατα- 
ποργεύσωμεν, Ne gustui lenocinemur, αυρήαπάίσηνης, 

ſztum deliniamus saporum lenocinis et illecehbris. 
— Herod. 48. 904. αἱ Luciau. 1, 3890. Lennep. 
ad Phal. 45. 60. Thom. M. 977. 975.” Sclnef. Mas.] 
Καταπύρνενσις, ἡ, Scortatio, Constupratio, [.. Heind. 
ad Plat. Gorg. 90.“ Sehwef. Mss. *“  Σνμπορνεύω, 
Clem. Alex. 40.” Kall. Mas.] 

ΠΕΡΥΣΙ, Anno præterito, 5. Anno proxime 
“elapso, Anno superiore: ut ὁ πέρυσι σῖτος, Frumen- 
Μαν anni superioris: et αἱ πέρνσι πρεσβεῖαι, Lega· 
tiones atmi superioris, ap. Dem. Sic etiam aliquis⸗ 
“aliquid facit πέρυσι, Philostr. Her. (670.) Εἶδον αὖ- 
τόν πι, Vidi ipsum anno superiore, Dem. Π, ἐπιδη- 
*uc, Cum anno superiore esset in urbe. Item 
Bynes. Ερ. 72. Τὸν οὕπω π. ἡμμένον τοῦ πράγµα- 
ἔέτος: 66. Ἠέρνσιν οὕπω γεγονότι τοῦ καταλόγου, 
“Qui anno superiore nondum eram in Ίου numero. 
Et προπέρνσι, Ante annum superiorem, Απίο an- 
«παπι proxime elapſum, s. Anno ab hine tertio. 
Accipitur πέρυσι latius etiam pro Antehac, Anté 
hoe tempus: ut Hes.quoque ĩn genere dieit signi⸗ 
fieure παρεληλυθύτα χρύνον. Xen. Ἑλλ. 8, (3, 6.) 
ἔε Ἐσμὲν οἱ αὐτοὶ νῦν τε καὶ πέρνσι, Ἰϊάεπι uuné 
sumus qui απίε hoe tempus. Sunt qui pro Nuper 
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afferentes exemplum.“ [ 1. Valek. Αἀοπίασ. p. 380. 
ad Luciau. 9, 318.” Schtæf. Μες. ΟΕ, Gataker. αά 
Μ. Aoton. 10,7.}  Πέρισο, perperam in quihusdam 
Caodd. seribitur pro πέρυσι.” [3 Ἐκπέρυσι, Γνεἴδη, 
Pse udo · Soph. τι Elberlinz. Mss. Lobeek. Phryn. 
47. '"'Ἠροπέρυσι, Ante annum superiorem, Tertio 
anno ante presentem.“ [Plato Euthyd. 579. De- 
mosth. 467. 901.) UxDE Προπερνσινὺς, Qui est 
η ante presentem tertii. Vide infra.“ lToméẽ· 
puot, J. Poll.6G, 165.) "νε Περυσινὸς, Οἱ auni 
superioris est: ut οἱ π. ἄρχοντεε ap. Plat. Epist. 
Qui anuo proxime exacto magistratum gesserunt. 
Sie οἱ π. hyexores πρ. Αεϊνοί, Η. Α. 9. Duce⸗ 
anni superioris. ΕΙ ὁ π. καρκὸε, Fructus anni 
Pproxime εἰαρεί, Theophr. H. ΕΙ. 3, 19. de fruetu 
Juniperi, Διαμένει δ' εἷκ ἐνιαντόν' εἶθ' ὅταν ἄλλος 
ϱ’ ἐπιφυῆ, ὁ π. ἀποπίπτει, Et mox de ipsa junipero, 
N⸗ δὲ οἱ ἐν ᾿Αρκαδίᾳ λέγονσι, τρεῖς ἅμα καρποὺν 
'"ἴσχει, τόν τε π., οὕπω πέπονα” καὶ τὸν προπερνσινὸν, 
εἰ ᾖδη πέπονα καὶ ἐδώδιμον" καὶ τρίτον τὸν νέον ὑπο- 
“φαίνει. Itidem Aristot. H. Α. . δ. ἀῑοῖι, Ἐκ τῶν 
πι κνηµάτων, Ῥτο Ἑ, [ατα anni superioris. Περυσινὸς 
dicitur εἴἶαπι ὁ ἔφηβοι ἄρτι, 1εδίε 1. Ρο]., αἱ qui 
proxime exaetos ρε {ία annos excesserit. Perpe- 
rain pro eo ap. Hes. seriptum Τ[ερσινὸς, omisso δι” 
[*Ad Thom. M. 98.” Schuf. Mss.* Περσύας, " ΤΠερ- 
σννὸς, pro Περνσίας, περυσινὸς, Gal. ο». 1. Ρο]. 
3, 56. XÆliau. Η. ΑΛ. 7, 47.] 
—— . 

TIEPAIZ, τκος, ὁ, ἡ, Perdix, Avis satĩs ποία: de 
qua vide Aristot. H. A.9, 8.: Plin. 10, 33.: nec- 
non Atheu. 1, 9. Masc. οἱ πέρδικες ραφφίαι legitur: 
ſfem. αἱ πέρδικες αρ. Aristot. H. Α. 6, 1. ubi de fe- 
mineo sexu dicitur.“ [** Brunek. Aristoph. 5, 186. 
Soph. 5, 419. Callim. 1, 468. Jncohs. Anth. 7, 5. 
11, 119. Schueid. Anuh. 40. Thom. M. 550.” Schæs. 
Μας. " Περδικοθήρας, Ælian. H. A. 19, 4. * Περδικο- 
τρύφος, Strabo 14. p. 968.) ἵ. Περδικοτροφεῖον, Lo- 
eus ubi aluntur perdices, J. Poll.“ Jaristoph. 
Fr. 200.” Sehæ ſ. Μες] “' Περδίκιον, τὸ, Parvuis per· 
οκ, Athen.l. 14. Περιεφέρετο περδίκια καὶ χηνία 
Ἠ' ὑπτα, δ. e Philippo Comico, ᾽Αλεκτρνύνιον, φάστιον, 
ἡπερδίκιον.”. [“Sed pro περδικίων ap. Atien. 105. 
corrigendum περειδίω» 6 p. 920.” Βεΐν, MAlss.) “A- 
hias περδίκιον est etium Herbee nomen, quie οἱ 
Avn dieitur, Lat. itidem Perdicium, Ceiso Herhu 
muralis, Setihonio Herha urceolaris: vulgo Parie- 
“taria. Nomen ei dedit perdix aris, id maxime 
eruens, Plin. 91, 17. et απίε eum Theophr. H. Pl. 
αν Ελ. dem Plin. ejusd. ]. ο, 30. Parthenium, 
inquit, Celsus ap. nos Perdicium et Muralium νο- 
cat.“ [τὸ Casaub. οὐ Athen. 140.“ Schwf. Mss.] 
Neobaxihe vs, Pullus perdicis. Vide Περιστερεὺς,”' [εί 
᾿Αηδονιδεύε, "' Valek. Adoniaz. p. 401, ad Herod. 559. 
Περδικιόνης, Valek. Adoninz. p. 402. Huschk. Anal. 
102.* Περδικικὸς, Aristoph. Fr. 260.“ Sehmef. Μας, J. 
Poll. 10, 159. * Περδίκειος, 6, 398. * Περδικιᾶς, άδοε, ἡ, 
Herbu Parietari, Alex. "ται. 1. p. 19. 5. Ρ. 107. 
161, 3. p. 172. * Περδικίτηε, ὁ, λίθος, 11. Ρ. 640. 
 Περξικίξω, unde]“ Διαπερδικίσαι, Ηεβγε[ήο διαλα- 
“' λῆσαι, διαφνγεῖν. ltidemque Etym. Infra διεεπερ- 
{, δαίσαι”. "" Ἐαπερδικῆσαι, πιειαρ]οτίσε a perdici- 
bus est διολισθῆσαι καὶ διαδράναι: nam Πἱπιςὶ Ίος 
est πανοῦργον καὶ διαδιδράσκον τοὺς θηρῶντας, Ἠες, 
Suid. Supra διαπερδιίσαι, ut πρ. Suid. quoque 
exxr pixiaai ρεί ε, atque ila ap. Aristoph etiam 
sc riptum reperitur "Ορν. (768.) Ὡς παρ ἡμῖν οὐδὲν 
“' αἰσχρόν ἔστιν ἐκπερδικέσαι, Perdicis modo callide 
"εβαρετε ; astulissimum enim Ίος animal est in 
quæ rendis ή pullisque suis eſfugiĩs, ut ſusius ihi 
κά .. Schol. et ante eum Aristot. ο Plin. ille 
H. Α, 9, δ. hic vero, 10, 833.“ Διεκπερδικίσαι, 
Suidee est διαδράναι, ἐκφνγεῖν, ἐξαπατῆσαι, Εβι- 
gere, Decipere: ἀπὸ τοῦ πέρδικοε, inquit, πανούρ- 
"«γον ὤντος καὶ ἀποδιδράσκοντος ΒΗΡΓΑ διαπερδικί- 
“ σαι 

5 Περδίκα, ἀγρίππα, σίττα, ψίττα, sunt ἐπιφθέγματα 
"ποιµενικὰ, αἰπολικὰ καὶ [ονκολικὰ, quibus utuntur, 
cum διώκουσιν, Ξς μοι. Theocr.“ 
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ΠΕΡΑΩ, Pedo, Crepitum ventris emitto. At 
Plaut. Ctepitat mihi venter: de eo, eui incogitanti 
zrumpit erepitus. Unde fut. 2. Παρδῶ, α quo αυτ. 3, 
ἔπαρδον, Pepedi, Crepitum ventris emnii. Ἐν ΛΗ- 
Stoph. cum gen. affertur πέρξω σου pro πέρδξω κατὰ 
σοῦ, νο] καταπέρδω σου, Oppedo tibi. Pass. Πέρδο- 
μαι, eaclem signif. usurpatur, qua aet. Πέρδω, Απ. 
Stoph. Ν. (9.) πέρδεται Ἐν πέντε σισύραις ἐγκεκορὸν- 
λημένοι. Iude fut. 9. παρδήσοµαι, η ἀποπαρδήσομαι, 
Præt. med. πέκορδα, Pepedi, Aristoph. N. (592.) Σκέ- 
ψαι τοίνυν ἀπὸ γαστριδίου γυννουτονῖ οἷα πέπορδας, 
Quale⸗ erepitus emisiſsti. | Πέρδειν, est eliam σχῆμα 
παλαίσµατος, J. Poll. [aristoph. Εἰρ. δ47. ὁ δὲ γε 
τὰς σµινύας ποιῶν Πέπαρδε» ἄρτι τοῦ ξιφουργοῦ κεινονῖ. 
{' Πέπαρδε vox Οτωσα ποπ est. Themu οί πέρδο- 
μαι: ΕΛΠ aet. ſorma præsentis ap. Comicum non 
oreurrit: præteritum med. πέπορδα, quod supra 955. 
plusquamperf. ἐπεπόρδειν, ΣφΦ. 1805. aor. 9, ἔπαρδον, 
ſut. 3. med. παρδήσοµαι, Compp. suut καταπέπορδα 
εἰ κατέπωρδον. Barbarum est πέπαρδα. lmpressoe 
rum omnium leetio est κέπαρδεν, εἰ εἷο liquido seri- 
ptum in A. Τη B. hane seripturam reperi καταπέπαρ- 
δεν ἄρτι. Ἐδί illud καγακέπαρδεν εοθεπα nomine, 
quo simplex, vitiosum, et preteren duabus super· 
vacuis syllabis versum onuerat; setl οκ eo sponte sua 
enuseitur genuina οἱ sincera leetio, quam reposui, 
κατέπαρδεν ἄρτικ.τιλ. Sie Σφ. 018. Βρωμησάμενος 
τοῦ σοῦ δίνου µέγα καὶ στράτιον κατέπαρδεν. Πλ, 618. 
Καὶ τῆς Πενίας καταπαρδεῖν.'' Brunck. αά Ἱ. ς, “ Ατὶ- 
ειορη. Fr. 980.” δεἰμε[. Mas.] Πορδὴ, Crepitus ven- 
ιτ, [Gl. Peditus, Sehol. Λεϊδίορμ. Ν. 500. 3 Πορ- 
δαλέος, Qui prie timore pedit, Lucian. Lexiph. 10,] 
In VV. ΕΙ. ponitur ΕΤΙΑΝΜ Περδὴ, ἡ, iſidem pro 
Crepitus ventris: quocl menclosum 6656 puto. [Ἐοΐς, 
(Ἔσοη. Ηΐρροςτ. 3 Πέρδησι, Hippocr. 40. 196.] 
᾿Αποπέρξω, Ῥεὰο, Crepitum ventris ειπίιο, Diog. I. 
Ὥστε πυτὲ μελετῶν, καὶ μεταξύ πως ἀποπαρδὼν, ὑπ' 
ἀθυμίας οἴκοι κατάκλειστος ἦν, Aristoph. Πλ. (600) 
μέγα πἀνν ᾿Απέπαρδον' ἡ γαστὴρ γὰρ ἐπεφύσητό μον, 
Ει ἀποπάρδμε, Pedas, “* Crepitum ventiis emitas, 
ap. Alex. Aphr. Probl. Fai aor. 9 subj. Ab eod. 
'' ἀποπαρδεῖν Οἱ ᾿Αποπαρδαιᾷ, tradit Heſ., sed non 
exp.“ Apud Aristoph. item ἀποπαρδήσομαι fut. 
passive voeis, B. (10.) Et μὴ καθαιρήσει τι, ἄπο- 
παρδήσοµαι. Dicitur ΕΤ ᾿Αποψοφεῖν ΕΤ ᾿Αποπνέειν 
pro ἀποπέρδειν. [5 Ευ. 109, 7.” Senger. Mss. 
Valek. Phon. p. 750. (Schol. ad ν. 1189.) δε] μεί. 
Mss. Anal. 5, 508. 3. Αποτάρδημα, Const. Manass. 
Amat. 0, 89.” Roiss. Mss.] ᾿Αποπορδὴ, ἡ, l. q. aim· 
plex πορδή, Crepitus veutris, Alex. Αρτ, I“Probl. 
. p. 2060. perperam pro "᾿Αποπάρδησις," δείνα, Lex. 
Βαμρρ].] ᾿Αρταποπέρδω, Crepitum ventris emittenti 
oppedo. Crepitum veniris enutio adversus, Ὀρρεάο, 
Aristoph. N. (298.) βούλομαι ἀνταποπαρδεῖν Πρὸς τὰς 
βροντὰς, Tonitribus ορρεάετε volo. Καταποπέρξω, 
Crepitum ventris emitio eontra, Oppedo. [" "Απο 
παρδίξω, Phav. Lex. 101. 3" Ἐκπορδέω, Nicet. Eu- 
ξεη, 7, 986.” Boiss. Mss.)] 

Καταπέρξω, i. q. καταποπέρδω, Aristoph. Πλ. (617.) 
Τῶν χειροτεχνῶν Καὶ τῆς πενίαε καταπαρδεῖν, Ῥαυρει- 
iati oppedere: [Σφ, 618. Vide Πέρδω.] Προσπέρδω, 
idem, vide Θαλάμαξ. "' Προσπαρδεῖν, Όρρεάετε, αρ. 
— — IB. 1074. * Ὑποκέρδομαι, Suppedo, 
1129. 

[7 Σιληπορδεῖ», Photio τρυφᾷ», καὶ " Σιληπορδία, ἡ 
ἄγαν τρυφή. Vide Lucian. Lexiph. 51, ει Βε]οί., 
item Athen. 212.)] 

[5 Πόρδωνες, οἱ, nominantur Cynici ap. Arriau. 
Ερίοι. 5, 22, 80.] 

[” Πεπραδίλαι, Photio πορδαὶ, ἡ γένος ἰχθύων ὅμοιον 
µεμβράδι, Vicde etiam Hes., Δρ. quein est Ὁ Πέ- 
πριλος pro Piseium genere. Apul. de Herbis ος. 7. 
dicit Leontopodios Græce vocari Prapedilos εἰ Pra- 


pedios.)] 
— — 

ΠΕΡΘΠ, έρσω, Diruo, Everto, Vasto, Depopulor, 
Od. E. (107.) δεκάτῳ δὲ πόλιν πέρσαντει ἔβησαν, De. 
εἶπιο 8ΒΠΠΟ vastata εἰ everssa urbe abieruut. Lüdem 
Ἑ. (241.) πόλιν ἩΠριάμον πέρσαντει ἔβημεν, ΙΙ. Σ. 

21 Κ 
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(454.) Παν ὃ' ἦμαρ µάρναντο περὶ ο πύλῃσι, Καὶ Α Τῆς Λακωνικῆς τὰ ἐπιθαλάσσια χωρία ἐπόρθησα», De- 


νώ κεν αὐτῆμαρ πόλιν ἔκραθον, εἰ μὴ Απόλλων Πολλὰ 
κακὰ ῥέξαντα Δ{ενοιτίου ἄλκιμον νίὸν Ἓκτανε, Urbem 
expuguassent εἰ evertiasent, οερίεσευί εἰ diruissent. 
Ubi etiam nota ΑΟΝ. 3, "Ἔπραθον ἃ FUT. ὁ Πραθς, 
Ῥτο Παρθῷ, per metathesin; regulariter euim dicen- 
dum esset Παρθῶ a πέρθω, ut παρδῶ a πέρδω. Puss. 
Πέρθομαι, Evertor, Vastor, Εκρυμπος εἰ diruor, Il. B. 
(374) πύλις Ἡριάμοιο ἄνακτος Ἀερσὶν ὑφ᾽ ἡμετέρῃσιν 
ἁλοῦσά τε περθοµένη τε, Q. (729.) πρὶν γὰρ πόλις ἠδε 
κατ ἄκρης Πέρσεται, ΤΠ. (708.) Χάξεο διογενὲς Πατρύ- 
κλειε, οὗ γύτοι αἶσα Vp ὑπὸ δουρὶ πύλιν πέρθαι Τρώων, 
Quoniam ſatum non est Trojam tuis manibus ex- 
cindi οἱ everti. Ubi etiam ΝΟΤΑ Πέρθαι pro σπεπέρ- 
θαι, vel πέρθεσθαι. Schol. per aor. εκρ. πορθηθήμαι. 
Homines quoque πέρθειν dieitur aliquis pro Per- 
dere, Neci dare, Trucidare, Perimere, quasi Ever- 
tere vita, Soph. (Τε, 1198.) Κεῖνος γὰρ ἔπερσεν ἀν- 
θρώπονε. Lust. seribit Πέρθω derivari α πρήθω {αοία 
metatlesi οἳ τροπῇ literarum: ἐκ τοῦ παρακολουθοῦν- 
τος ταῖς πορθουµέναι πύλεσι. Solent enim hostes in- 
ceudere urbes quus vastate volunt. [τ. Valek. Phou. 
p. 180. Tull. Gem. 4. αρ. Tro. 72. Here. F. 
700. Porson. Phœn. 498.: ἀνθρώπονε, Lobeck. Aj. 

.401.“ Sehæf. Mes. Heiud. ad Plat. Protag. 521. 
84 Lexil. 107.] 

Πέρσις, ἡ, Vastatio, Eversio, EApugnatio, Aristot. 
Poct. receusens ſabulas ο Farva Iiude desumtas, 
Ἰλίου πόρσις καὶ ἀπόπλονε, καὶ Ῥίνων καὶ Τρωϊάδες. 
[*Paus. 5, 398. 241. Heyn. Hom. 4, 477.” Βεϊμεί 
Δίας.] Περσέπτολις, ὁ, i, Urbium vastator, eversor, 
populator, Epith. Palladis αρ. Aristoph. [N. 967. 
Brunck. 1, 86. 5, 104. Βειμ], 323. ὀαςοῦςδ, Anih. 
7. 153.“ δείς, Mss.] lInversa compositionis Γον 
niciros Πτολίπορθος pro εοὰ, Περσεφόνη, 5ΙΥΕ Iep- 
σεφόνεια, ut Πηνελόπη εἰ Πηνελόπεια, Quæ cdihus 
omnia vastat: est Nomen proprium Ενε }ονἱς et Ce- 
retis, quai Proserpiuam Lat. appellant. Etymon τε 
οἱ ita exprimuut, διὰ τὺ πάντα πέρθειν τῷ φόνῳ. Aido- 
neus quoque dMolossorutn rex ſilium suum — 
νη» appellavit, uxoreu, Δήμητρα [Κόρη»,] εἰ eanem, 
Κέρβερο», αἱ τοβετί Ῥ]υι. Theseo (51.) Vocatur eadem 
Περσεφόνη, ἘΤΙΑΜ Φερσεφόνη, ΙΤΕΜ Περσέφασσα, 
—[Ad Απίοη. Libh. 169. Verh., Mor. 506, εἰ π., 
Thom. Μ. 809. Agathius 7. εἰ Jacohs., επι Anth. 
6, 181. 11, 19. Heyn. Hotu. ὅ, 627. νη, 
Jacoba. Anim. ὅδ. Απ, 6, 191. 3605. 518. 8, 397. 
ϱ, 18. 965. 10, 40. 905. 10, 199. ad Diod. 8. 1985. 
386. 5, 571. ad Dionys. Η. 1, 274. Thom. Μ. ]. e. 
5 Φερσεφόνειος, Jacohs. Auth. 13, 395. * Φερσε- 
Φόνεια, Ἠεγη. Hom. 5, 037. Φερσέφαττα, Thom. M. 
350. 800. Add. ad 596. Eur. Ηεὶ. 179. Fischer. αἱ 
Weller. Gr. Gr. 1, 194. Τουρ. Opuse. 1, 1360, Verh. 
πά Auton. Lib. 308. ad ως. 30960. Φεῤῥέφαττα, 
Thom. Μ. Il. ος, Fischet. |. ς, " Φεῤῥεφάττιο», Thom. 
Μ. 803.” Βο]εί. Mas.) 

Διαπέρθω, De vusto, Diruo, Depopulor, Everto. 
Unde rur. Διαπραθῷ, Evertam, Devastabo. A quo 
Aon. 3. Διέπραθο», Everti, Vastavi, Dirui. Expu- 
ο. η. A. (907.) Τὴν δὲ διεπράθοµέν τε καὶ ἤἥγομεν 

νθάδε πάντα. Fut. 3. infinitivi modi Διαπραθεῖ», εἰ 
resolutione Τοηίσι Διαπραθέειν, Η. (32.) διαπραθέειν 
τόδε ἄστν, . (511.) Ἠὲ διαπραθέειν ἡ ἄνδεχα πάντα 
δάσασθαι. Et puss. διεπράθετο πόλα, Od. Ο. [883. 
Conf. ο. διαῤῥαίω, Heyn. Hom. 6, 250.“ Schref. 
Mss.) "' Διαμπραθέειν, Hes yehio διακορθῆσαι, Ὀενα- 
xstare. Voclice pro διαναπραθεῖν, 5. διαπραθεῖν, a 
ἐὲ διαπέρθω."'. Ἐκπέρθω, Vuslando excinilo, Ex pu 
εἰ everto, Il. A. (19.) Ἐκπέρσαι Πριάμοιο πόλιν, 1. e. 
ἐκπορθῆσαι, καταστρέφαι. Unde ΛΟΒ. 2. Ἐξέκραθον, 
(195.)1 4 Quo Ἐκκραθέεν pro Ἐκπραθεῖν, Lxpu- 
guare, Vastaudo evertere εἰ excindere. [VHeyu. 
Hom. 5, 467. πει, αἱ Hymn. 412. 3 — 
Markl. Iph. p. 408.“ Schæf. Mss.“ Eur. Hel. 105. 
Rat ξύν γεπέρσας, αὐτὸς ἀνταπωλύμη». Seager. Mss.] 

Ἠορθέω, 1. q. πέρθω, e quo οἱ derivatum εδῖ : οοπι- 
mune prose Seriptoribus cum Poëtis, superius autem 
πόρθω Poctis peculiare. Od. Z. (204) Αἰγνατίων 
ἀνδρῶν περικαλλέαι ἀγροὺε Ἰόρθεον, ἐκ δὲ γνναῖκας 
ἄγον, Vaatabaut εἰ populubantur agros, Thuc. ἃ 


ο 


υ] 


vastaruut, 8, (57.) Ρ. 381. ἸΜὴ τῆς τροφῇς Φητήσει 
πορθῶσι τὴν ἤπειρον, Βὶς Χεη. Ἑλλ. 4, (6, 12.) Ta- 
μὲν χώραν ἔκαε, Incendiis vastabat. Α: 6, (5, 97.) 
Κάοντες καὶ πορθοῦνγες πολλῶν ἆγαθῶν μεστὰε οἰκίας, 
Ubi etiam nota οἰκίας πορθοῦντες, εἰεμί ap. Plut. Ca- 
millo, Τὰς οἰκίας ἐπόρθουν, Vustabant εἰ diripiebnut. 
Et πύλιν 5. πύλισμα πορθεῖν, Thuc. 3. Ἔῆε τε γῆς 
ἔτεμον, καὶ αὐτὺ τὸ πύλισμα εἶλον καὶ ἐπόρθησα», Οε- 
perunt εἰ vastarunt: ut supra εκ Ἠοα., ἁλοῦσά τε 
περθυµένη τε. Sic Herodiuu. 3, (0, 6.) Πολλὰς δὲ 
πόλεις καὶ κώμαε πορθήσαε, Expugnatis urbibus νἱοῖς- 
que multis, Polit. At ad Galat. 1, (199) Ἐδίωκον τὴν 
ἐκκλησίαν τοῦ Θεοῦ καὶ ἐπύρθουν αὐτὴν, Vastaham, 
Apud Thuc. πορθεῖν τὰ ἱερὰ Schol. εκρ. καίειν, Puss. 

οὔμαι, Vaſstor: Item Evertor, Diruor, ἴνουτ. Pa- 
περ. Τοσαύτην ἐποισαντο σπουδὴν ὕσην περ ἂν τῆς 
ἑαντῶν χώρας πορθονµένης, Tam præsto ſuerunt quam 
futuri erant, οἳ suos agros vustari vidissent. Hérod. 
Πορθουμένη Ἀῃστείαις, Præclldouum ineursionibus va- 
stata. Πόλεις quoque πορθεῖσθαι dicuntur, Isder. 
Puuath. Τὰν πόλεις αὐτῶν, τὰς μὲν παντάπασιν ἀνα- 
στάτους Ὑγεγενημένας, τᾶς δὲ, πεπορθηµέναε. Ubi 
etiam nota πεπορθηµένας minus εἱρηίδεντε quam 
παντάπασι ἀναστάτους γεγενῆσθαι, i. e. Funditus 
eversas 5, dirutas aut excisas. Idem in Arehidamo, 
CA. 164.) Πεπορθῆσθαι δὲ τὰς πόλεις, Ἐκ Aristoph., 
πορθυύµενος σκύροδα, activa signif. pro Depopulans. 
[*Eur. Phœn. 568. Valek. p. 180. Ilgen. Hymu. 
412. Thom. M. 321. ad Diod. 8. 1, 499. 590, 397. 
680, 684.781. 2, 6. 19. 14, Tull. Gem. 3. Τελος, 
lud. ad Eutrop. v. Vastare.“ Sehref. Mas. Τοὺς κατα- 
Φυγόντας διώξαντες ἐπόρθησαν προθύµως, Diod. 5. 11, 
55. ο. 10, 34. Plato 4, 571. Heind. Themisſtoel. 
Ep. 19. ὁ '" Πεπορθηµένως, Suid. ν, ᾿Ανάστατος,” 
Κα, Mas.“ Bekk. Anecd. 909.” Boiss. Mas. " Τρί- 
πορθος, pto τρικύρθητος, Dusiadee Αγά 2. " όρθημα, 
Plut. Sulla 16.1]. Ἰόρθησις, Eversio, Vustatio, Popu- 
latio, Depopulatio, etiamm Direptio. Ab Ἠες, exp. 
ἐρήμωσις, καθαίρεσιε, ἁρπαγή, Utitur Hermog. Dioc. 
8. 16. p. 526, 43, Schol. Soph. Phil. 1976. * Πορ- 
θητὴρ, υάε "Πορθητήριος, Vretæ. Chil. 11. p. 215. 
” Πορθήτωρ, Æsch. ΑΡ. 915. Chocph. 974.) Πωρ- 
θητής, Ένειοι, Vustator, Depopulator, Populator, 
Orid. [Schol. Lycophr. 38. 534, " Πορθητικὸς, Ηεε. 
Ρ. 17. Phav. 19. Gl. Ἠορθητικὴ µηχάνη" δαν bucu. 
” Ἠοερθητός, unde] ᾿Απόρθητος, ὁ ἡ, Non vastatus, 
Νου everaus et dirutus. Hes. ἀπόρθητοι εκρ. " ἀδιαμέ- 
Ριστοι, " ἀναιχμάλωτοι. Alioqui potest εἰἶδην signiti- 
cure Qui vasatari εἰ dirui non poiest. [“Ad στα. 
Νερ. 75. Stav., ad Diod. S. 9, 68. ᾿Απορθήτη, Por- 
sou. Med. p. 04. Lobecek. Aj. p. 2418. ᾿Απόρθητως, 
ἡ, ἀπορθήτη, Valek. Phœn. p. 87. κά Med. 826.* 
Schueſ. Mes. 3 Δνσπύρθητος, Schol. τοι, Pr. 
166.“ Diudorſf. νε, Taetæ. Exeg. Il. 140, 13. * Ei- 
πύρθητος, Phuv. 47.)] 

Arriroadẽo, Lycopht. 1907. Eur. Tro. 950.] 
Διαπορθέω, Devasto, Depopulor, Diripio, i. q. δια- 
πέρθω, Il. B. (091.) Λυρνησσὺν διαπορθήσαε. ΑΙ ου μὴ 
homo aliquis διαπεπορθῆσθαι dicitur, teddas potius 
Eversus «νεο, Soph. Aj. (806.)"Ώιχως', ὅλωλα, διαπε- 
πόρθηµαι. [7 Koen. δὲ Greg. Cor. 7.” Βείνας, Μ.».] 
Ἐκπορθέω, Devusto, Ενοτίο, i. q. ἐκπέρθω, Ώερυ- 
pulor, Diripio. Plato, Πόλεις ἐκπορθεῖ», Vnsture εἰ 
diripere urhes, λεηλατεῖν, “ Fischer. ad Palteph. 
158. εἰ Iud., Diod. 5. 1, 716. ad 2, 128, Lobeck. ΑΙ. 
Ρ. 401. * Ἐκπορθείω, Jacohs. ad Anthol. Palat. 
474.“ Schef. Mas. * ἙΕωπόρθησις, Gl. Devustutio, 
Expugnatiu, “* Aunu C. 69.” Eiberling. Mes.] Ἐκκορ- 
θήτωρ, Eversor, Vastatot. Depopulator, Eur. (Suppi. 
1393.) ἐκπορθήτορες πόλεωε, {[" Ἐκπόρθητος, unde 
5 Εὐεκκόρθητοε, Apollon. Lex. Ρ. 90. " Καταπορθέω, 
η — 5 Συμπορθέω, Eur. Or. 889. Sirubo 8. 
Ρ. 41. 


— — 

IIEPI, cumM GEN. De, Heslod. A. (251.) Δῆριν ἔχον 
περιπιπτύντων, Coutentionem habehant de iĩs qui οα- 
debunt, ĩ. e. Contendebant de ἐς ete. Sie iu volaie 
quoque oratioue dicitur ἐρίθειν περί τινος, et ἀμφι- 
σρητεῖν περί τωος: ut ἃ Plat. Prolag. Ἐγὼ μὲν καὶ 
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αὐτὸς, ὦ Πρωταγόρα γε καὶ Σώκρατεν, ἀξιῶ ὑμᾶν σνγ- Α seorsum datur interpr. in ΦΕΓΠΥΟΠΕ Lat.: qui genitivo 


χωρεῖν, καὶ ἀλλήλοις περὶ τῶν λόγων ἀμφισβητεῖν μὲν, 
ἐρίξειν δὲ µή: quee Οἷς. vertit, Ναπο a vobis, Prota- 
gora εί Socrates, postulo, concedatis alter alteri, οἳ 
inter vos de hujusmodi rehus conutroversemini, non 
concertetis. Huie affine est, στασιάδειν περί τινος, 
εί στάσις s. στάσεις περί τινος: Aristot. Polit. δ. Γί- 
γνονται μὲν οὖν αἱ στάσειε οὗ περὶ μικρῶν, ἀλλ ἐκ µι» 
κρῶν. Ίεπι, ἐρωτᾷν περί τινος, Ἠπίεττορατε de aliqua 
χε. Et λέγειν περί τινος, Dicere de aliqua τε, Verba 
facere de το aliqua. Vel λέγειν τι aut εἰπεῖν τι περί 
τινος, Demosth. (518.) Ὡς ἐὰν πρότερόε τις εἴπῃ τὰ 
προσόνθ' ἑαντῷ, περὶ ἄλλον, Et βουλεύεσθαι περί τινος, 
Deſliberare de aliqua τε, aut efium de homine quopium: 
Flut. Apoph. Ῥὴν πόλιν περὶ ἐμοῦ πείθων βουλεύεσθαι, 
καὶ μὴ µετ’ ἐμοῦ. Quinetiam ποιεῖν τε περί ruos: ut in 
Χεπ. (Α:. 1, ἃ, 1.) Ἔρωτῶσι πῶς δεῖ ποιεῖν ἢ περὶ ϐν- 
σίας, ἢ περὶ προγόνων θεραπείας, ἡ περὶ ἄλλου τινὸς τῶν 
τοιούτων. Alio etiam sensu Thue. 9, (6.) Μηδὲν νεώτε- 
Ρον ποιεῖν περὶ τῶν ἀγδρῶν. Sed hi duo loei aliter 
potius quam ad verbum Latine reddi debent. Ali- 
cubi certe commode additur accus. ante præep. De 
ĩn Lat. interpretatione: ut eum dieit Thué. 1, (85.) 
Καὶ πρὸς τοὺς 'Αθηναίουι πέμπετε μὲν περὶ τῆς Τοτι- 
δαίας, πέµπετε δὲ περὶ ὧν οἱ ξύμμαχοί φασιν ἀδικεῖσθαι, 
posasumus vertere Mittite αά Athenienses legatos de 
Fotidæa. Quæ tamen interpr. ſerri εἰ ipsa potest. 
Sic autem et Xen. verbo πέµπω 218 est, cuin alibi, 
tum K. Π. 6, (0, 5.) Πεπομφέναι δὲ Κροῖσον καὶ εἰς 
Λακεδαίμονα περὶ συμμαχίας. 564 οί πρ. ceteros 
Scriptt. huie verbo stepe adhibetur hæc prrep. Λά- 
hibetur autem et aliis multis, sicut Lat. præp. De, 
quæ tibi lectio eorum ſacile ostendet. Sed hoe sci- 
endom est, interdum in hae signif. ΦΟΠΙΡΙ Πέρι; ut 
ταῦτα λέγοντες Ἡρακλέους πέρι, Ητες dicentes de Her- 
cule. Sie Μιῆῃς πέρι παρθένου, Ἠετοὰ. De πα vir- 
xine. ltem eum gen. —* ab ipsa prep. remoto, 
ut αρ. Plat. Apolog. (3.) Qu ἐγὼ οὐδὲν οὔτε µέγα οὔτε 
σμικρὸν πέρι ἐπαίω. | Ῥτο: ut exp. Ἡ. V. 497. ἔπει- 
γόµενοι περὶ νίκης, ubi tamen οἱ aliter reddi potest. 
Affertur itidem ο Plat. de LL. περὶ ψυχῆς µάχομαι, 
quod redditur Pugno pro anima. Sie autem Orutionem 
Demosthenis, περὶ Ἐτεφάνον inseriptam, quibusdam 
phaeuit appellare Orationem Pro Corona: aliis tamen 
alioqui reddentibus De Corona. At de που loquendi 
genere, Περὶ οὐδενὸς ἡγοῦμαι, quod redditur Ῥτο πὶ- 
hilo dueo, dicam paulo post. || Βτορίοτ, Ον: Eur. 
Fhœn. (527.) τυρανρίδος πέρι Κάλλιστον ἀδικεῖν, Ῥτο- 
Ρίετ tyrannidem, regnum; Regnandiĩ gratia, Cic. p. III. 
mei Cie. Lex. perinde ac οἱ dietum esset ἔνεκα 1 quod 
sↄdverbium reddi solet Gratia, s. Causa. Itidem certe 
περὶ pro ἕνεκα, ap. Thuc., Περὶ ὧν ἤκουσι. Sed et ap. 
Aristoph. exp. ἕνεκα, N. (1004.) Οὐδ' ἑλκύμενοι περὶ 
πραγµατίον. At νετο ap. Jo. 10, (35.) Περὶ καλοῦ ἔργσυ 
οὐ λιθάξοµέν σε, Ob honum ορ», aptius quum Ῥομί 
operis gratia. [{ Περὶ Poatice cum gen. quoque, pro (1η- 
eum, Cires, ut περὶ σπείους, quod εκ (Od. E. 68.) 
αΠετίυτ pro Cirea specum: (130.) περὶ τρόπιοε βε- 
βαῶτα, pro περὶ τὴν τρόπιν βεβαῶτα, Ἱ. ο. τὴν τρόπιν 
περιβεβηκύτα, quibus verhis signifieut, περιβάδην τρό- 
κει γεὼμ ἐποχούμενον. Apud Hesiod. νετο (Ἔργ. 3, 
08.) περὶ χειρὸς ἑέργων εχρ. χειρ περιλαμβάνων. 
ᾗ Præe, Ultra: sed poëticus est Πίο quoque usus: Ἡ, 
A. (417.) Νῦν δ' ἅμα τ ὠκύμορος καὶ ὀίΞνρὸς περὶ πάν- 
των Ἔπλεο, ἶ. 6. περισσύτερον πάντων, Eust., Latiue 
reddideris, Prie oinnibhus, Ὀ τα omues, etiam Plus 
quam omnes. Et περὶ πάντων σε riu, πρ. Eund. Prie 
omnibus te honoro. Il. Φ. (105.) Καὶ πάντων Ἔρώων, 
περὶ δ' αὖ Πριάμοιό γε παίδων, uhi εἴἶππι exp. περισ- 
σῶε αὖ Eust., dicente significare aperte ἐκίτασι». 
Quidam certe ος hoe ipso περισσῶς ῥοΓ syne. ſactum 
ease crediderunt. Sed et hoe scienchum est, his in 
H. inveniti etiam sScRIPTO)M πέρι, Quam ego seri- 
pturam dederim potius ultimo illi loeo, ubĩ per κο 

aitur, et εἶπε casu, sicut εἰ in πα) ejuscd. Poctæ 
quam ceteris duohus. | ΑΙ vero eum dieitur 
περὶ οὐδενὸς ἡγοῦμαι 8. ποιοῦμαι, item περὶ πολλοῦ 
ποιοῦμαι, 8. πλείονοι, vel κλείστον, aut περὶ ὀλίγον, 5. 
περὶ ἐλάττονος, et περὶ οὐδενὸς, in his inquum ας ϱἰ- 
wilibus loquendi generibus, præpositioui περὶ nulla 
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contentus, pro περὶ πολλοῦ ποιοῦμαι, εἳ περὶ πλείυνος, 
et περὶ πλείστου, dicit Magni δ. Pluris s. Plurimi 9. 
Maximi ſacio: itidemque περὶ οὐδενὸς ποιοῦμαι s. 
ἡγοῦμαι, Nhili facio, dueo: ut dieitur Parvi duco, 
εἰ Minoris dueo. Fateor alioqui dici potius, Pro ni- 
Ἰή]ο duco: ae certe οἱ in ceteris επι uti possemus 
Ῥηπεροδίήοπε hac Pro, idem valere περὶ in illis, quod 
Pro αρ. Lat. in hujusmodi loquendi formula, dicen- 
dum ſoret: sed contra οἱ interpr. respieiamus, ας 
eeteris convenit, habens nimirum solum gen., vacure 
poſius dicemus prep. περί. 

Περὶ, ου parivo, Cireum, Cirea: ut περὶ στή- 
θεσσι πρ. Hom., Cireum pectora: IH. K. (151) Ὃν 
εἰπὼν ἔνδυνε περὶ στήθεσσι χιτῶνα. hidem 04. O. 
(60.) Σπερχόμενύε ῥα χιτῶνα περὶ χροὶῖ σιγαλύεντα 
Δύνεν, Il. Λ. (517.) ΚΡίεση & οὐρανὸν ἵκεν ἑλισσομένη 
περὶ καπνῷ, Nidor qui οἶτοα fumum volvebatur, fu- 
πιο eireumvolvebatur, obrolvehatur: aut cireumvo- 
lutus s. ohvolutus: εἶσυῖ et περὶ quidum cum verho 
jungentes, exp. περιελισσοµένη καπνῷ: atque ita in 
aliis plerisque II. jungi solet verbo Ίππο preep., ubi 
dat. habet. Sie autem εἰ in soluta oratione περὶ in- 
terdum dat. habet pro Cires, et quidem in certis 
loquendi generihus; alioqui enim magis usituta ερ 
eum aceus. construetio. —* 4ε Rep. 2. Π. τῇ χειρὶ 
χρυσοῦν δακτύλιον φέρειν, Herod. Π τῇσι κεφαλῇσι 
ἔχειν, Xen. (Κ.Α, 7, 4, 3.) Π. τοῖς στέρνοιε: ut πρ. 
Hom. περὶ στήθεσσι, Philostr. Ηετ. Ἡ. αὐτοῖς φαίνεται 
τὸ αἷμα, Diose., . τοῖς στόµασι τῶν σµηνίων εὗρί- 
σκεται. Apud Thuc. autem, ΠΠ. τοῖς δορατίοιε, ἐφθεί- 
Ροντο, ubi non assentior ĩis qui preepositionem vacare 
ꝝꝛxistimant. I πι ut περὶ θυµφ, εἰ περὶ κηρὶ, ap. 
Ἠοπ. Sed περὶ θνμφ φιλεῖν εἴ περὶ κηρὶ φιλεῖν, id 
potius est quod Lat. dicunt, Amure εκ Ἠπίπιο. At 
µαχήσασθαι περὶ δαιτὶ, Od. B. (545.) exp. non solum 
µαχήσασθαι ἐν δαιτὶ, sedd et µαχήσασθαι περὶ δαιόε: 
4ε . Ἱ. eonsule Eust. Ἠος certe addendum videtur 
9 que de περὶ sumto pro Τη: se. που solum aceipi 
Ῥτο In habente ablativom, sed et pro Τα habente 5ς- 
eus.: i. 6,, non solum pro ἐν, sed et pro els: Apoll. 
Rh. (9, 128.) πίπτοντα περὶ σφίσι, Cadentia in sese: 
alũ tumen, Imer sese, item Αἱία super alia. Cum 
aulem verbo φοβοῦμαι, aut δέδοικα, 5. δέδια, aliive 
synonymo jungitur περὶ dativum habens, tunc reddi 
sblet De, perinde sc. ac si σοι, haberet. ΤΠ. P. (242.) 
Oovor ἐμῇ κεφαλῇ πέρι δείδια, µήτιπάθῃσι, Καὶ σῇ. Tale 
εν (K. 940.) ἔδεισε περὶ ξανθφ Μενελάῳ, Sie in solutu 
oratione, Thuc. Περὶ τῇ πάσῃ πύλει ναι : 2. Δεί- 
σαντες περὶ τοῖς ἔξω, et, Φοβῥηθεὶε περὶ τῷ χωρίφ ἐρήμῳ 
ὄντι, Tale est αρ. Eund. (6, 0.) Περὶ τῷ ἐμαντοῦ 
σώματι ὑῤῥῥωδω, Et ap. Herod. Περὶ τῇ Πελυποννήσῳ 
δειµαΐνω, Invenitur auftem εἰ eum dupfiei easu, i. ο, 
cum dat. simul et pecus.: ut eum dieit Thuce. 4, 
ῤ 35.) "Αλλὰ περὶ σφίσιν αὐτοῖς φοβουμένων τὸ κατά- 

ηλον, Timentium sibi ipsis πε patefierent. 

Περὶ, ου Accus. Circea, Circum, ΤΠ. M. (303.) 
φνλάσσοντας περὶ μῆλα, 5ο. Lropus ἄνδρας. Alieubi 
autem οἳ prafigit ἀμφὶ, Il. B. (905.) ἀμφὶ περὶ κρήνη», 
Untique οἶτσα fontem, Lucian. (8, 217.) Πρῶτον μὲν 
ἐκγήσατο τὴν περὶ Πέργαμο» ἀρχή». Cie. autem ver- 
tit ΟΡ, αρ. Flat. Τῖπνο, Τοῦ περὶ τὸ πρόσωπον πνρὺε, 
Ἰρηῖν qui est οὗ ο offusus. Possimus autem, ut 
opinor, interpretari etiam Ignis qui est ori circum- 
fusus. Juncta autem accusativo persont ῥτρ, περὶ, 
imerdum simpliciter redditur Circa, ut cum dieit 
Dem. (23.) Τούτονε ἀγαπᾷ καὶ περὶ αὐτὸν ἔχει, Hos 
amat οἱ οἴτοα se habet, Herodian. 1, (60, 59.) Ἔγκει- 
µένων δὲ τῶν περὶ αὐτὸν θεραπόντω», Plut. de Def. 
Orne. Εἰκάθειν δὲ τοὺς περὶ αὐτὸν φιλολόγονε συχνοὺς 
ὄντας. Idem vero dixit, Τοὺς περὶ ᾿Αρκεσίλαον — 
δημαϊκοὺς, secd habente περὶ alium quam in præece- 
dentibus verbis usum, ut paulo poſst docebo. Cum 
autem dicitur οἱ περὶ αὐτὸν sine acljecſione, geminum 
usum habet; παπι interdum sumitur pro iis qui sunt 
cirea ipaum, i. e. ipsum cireumstant, et ejus latus 
eingunt, ut solent comites aut familiares, et sodales, 
vel generalius amiei, aut etiam ministri, atque adeo 
servi; ideoque redditur alicubi ĩllis aliisve hujusmodi 
vocabulis, e quihus est Asseclæ ο, Sectatores: red- 
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ditur et Sui. Nonnunquam vero eapitut οἱ περὶ αὐτὸν Α musiei modulandi potius scientiam exercebant eum 


pro Ipse. Exempla prioris usus sunt huc. Ἐνολία, 
ο. Ctes. Φέροντας μὲν τῷ δήµῳ ἐλπίδας κενὰς, Anuo- 
σθένει δ' ἀργύριον καὶ τοῖς περὶ αὐτὸν, Plut. Cimoue 
init. Καὶ καταβαλόντες αὐτόν τε καὶ τῶν περὶ αὐτὸν 
οὐκ ὀλίγους, Sulla, Ἐφιέντος αὐτοῦ καὶ χαριξοµένου 
τοῖς περὶ αὐτὸν, Galba, Πλεῖστοι τῶν περὶ Τιγελλῖνον 
καὶ Νυμφίδιον ἐν τιμῇ γεγονότων, ubi redditur, Plu- 
rimi Tigellini Nymphidiique ſamiliares. Bud., post- 
quam dixit οἱ περὶ aceipi interdum pro Homine et 
comitatu ejus vel sodalitate, afſfert εκ ε]ασά. Plut. 
Demetrio, Οἱ δὲ περὶ τὸν Φαληρέα πάντεε μὲν ᾧοντο 
δέχεσθαι κ.τ.λ. Έλσα autem αρ. Aristot. Probl. 5. 
19. οἱ περὶ Φρύνιχον vertit Phrynichus ceterique ejus 
ποιο ἵν musici: cujus loei ſalsam εἰ seripturam et 
interpretationem habent VV. LL. Venio ad alterum 
usum, eujus etiam εχεπιρ]α passim sunt obria: eum 
ↄc. dieitur οἱ περὶ Σωκράτην pro Soerates, εἰ οἱ περὶ 
Σόλωνα pro Solon, εἰ οἱ περὶ Αλκιβιάδην pro Α]οϊρία- 
465: itidemque in nominibus personarum alius geue- 
ris, αἱ Πα dieam. Sie tamen ut exiſtimem hane lo- 
quendi ſormulam aàa doetoribus manasse, quos sui 
cireumstare solerent discipuli, οἱ raro ab eorum latere 
discedere; aut certe α dueibus, qui semper magua 
militum turba stipati essent. Arisſtot. Rhet. 3. Ὅπερ 
ἐποίουν οἱ περὶ Θεόδωρο», Sice οἱ περὶ ᾿Αναξαγόρα», in 
alio ejus οσο, pro Auaxagoraus. Iticlem οἱ περὶ Φίλιπ- 
πον καὶ ᾿Αλέξανδρον αρ. Plut. Philippus εἰ Alexan- 
der. Itidemque Jo. 11, (19.) Πρὸς τὰς περὶ ἈἸάρθα» καὶ 
Μαρία», pro Ad Martham 5. Mariem, αἱ etiam vetus 
Interpres vertit, qui tamen οἱ ipse Aet. 18, (18.) Οἱ 
περὶ τὸν Παὔλον reddidit, Paulus εἰ qui eum eo erunt. 
Sice autem usus est Hom. pru positione ἀμφὶ, usi vero 
⸗unt post eum οἱ soluta oratiouis Seriptt., ut videre 
potes T. 1. ο. 407. 408. Ubi οἱ de περὶ vieissim 
dieta ſuerunt nonnulla, quæ ibi videnda tibi relinquo, 
εἰ quidem eorum aliqua ap. Bud. quoque Comm. 
1065. 1056. Ubi etiam affert ε Plat. Symp. Τοὺς 
περὶ Λνσίαν λόγους dietum pro τοὺς τῶν περὶ Λυσίαν 
λύγους. Quinetium scribit dixisse itidem Fabium 
Οἶτοα Tisiam οἱ Coraea, pro τοὺς περὶ Τισίαν καὶ 
Ἐόρακα: qua in το assentiri illi nequeo. Addendum 
est autem 5 quæ οἱ ab eo illic, et à me in ᾽Αμϕὶ 
ἀῑσία sunt, inveniri interdum adjnnetum nomen ar- 
tieulo οἱ: ut cum dicuntur a Plut, οἱ περὶ ᾿Αρκεσί- 
λαον ᾿Ακαδημαϊκοί: ita enim in l. Adv. Col. Βούλεται 
δὲ προτέρον: μὲν, ὡς ὑπονοῶ, τοὺς Κυρηναἴκοὺς ἐλέγχει», 
δευτέρους δε, τοὺς περὶ ᾿Αρκεσίλαον ᾿Ακαδημαϊκούε, 
Ubi nequaquam iis assentior, qui τοὺς περὶ ᾿Αρκεσί- 
λαον ζημιών interpr. Arcesilaum Acaudemi- 
cum; sed potius interpretandum censeo Arcesilaum 
et ejus sectatores Academicos;: vel Academicos Ar- 
cesilai sectatores: nisi pro hoe nomine Sectatores 
alio quopiam hujusmocdi uti quis malit, ut se. Arce- 
ailaus intelligatur esse is, εἷς ὃν ἄνωθεν ὁ "Ακαδημαϊ- 
κὺς λόγος ἥκει, ut loquitur idem Plut. aliquauto post, 
scrihens, Καὶ παντὶ τῷ τὸν ᾿Ακαδημαϊκὸν λόγον ἄνω- 
θεν ἥκειν εἰς ᾿Αρκεσίλαον ἀποφαίνοντι. Ut ροττο hie 
uomen videmus postponi articulo, οἷο οἱ ρπεροπί 
intetdum sciendum est; et quitlem ab hoe ipso 
etium: ut in ]. de Deſ. Όλο. Εϊτε μάγων τῶν γε περὶ 
Ζωροάστρη» ὁ λόγος οὗτύς ἐστιν, εἴτε Θράκιος ἀπ' Ὁρ- 
φέως, εἴτ᾽ Αἰγύπτιος x. t. A. Nou dubium est autem 
quin idem buterprefationis genus huie quoque loco 
conveniat: ut se. μάγων τῶν περὶ Ζωροάστρη» reddu- 
mus Zoroastris et magorum sectatorum ejus; νοὶ 
simplieiter, Magorum sectatorum Zoroustris. Fateor 
tamen vulgatas Edd. habere τῶν τε non τῶν γε, illum- 
que lectionem πια quoque in men secutum 65.6 sed 
hanc, quee e vet. Cod. petita est, germauum esse, 
alii Zoroastris meutionem facientes Ἰουί ostendunt. 
Ceterum admonendus hie est lector, et verborum 
quorundam Aristot. quæ ut quidem in VV. LL. 
scripta sunt, hahent idem loquendi genus, quod εί 
in duobus proxime præcedentibus Plut. Il. legimus; 
»ε εἰ eotum scripturam, et eum, quam illis Guza 
dedit, ἱπίετρτ., depravatam esse constat: cum enim 
τα seriptum sit ορ. Aristot. Probl. 31, 19. Διὰ τί οἱ 
περὶ Φρύνιχον ἦσαν μᾶλλον µελοποιοί; et Gaza hæc 
ita verterit, Cur Phryniehus ceterique ejus α ταῖς 
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inquam σος verasit hujus loci lectio, εἰ quidem 
quam vulgataæ etiam Edd. bsbent, cuin item illa 
germanu sit Gazæ interpr., in illis taten Lexicis con- 
τα εκ illo Aristot. Ίοσο afferuntur ista verba, Οἱ περὶ 
Φρύνιχον µελοποιοὶ, eum hac Gaae interpr., Phryni- 
chus ceterique ejusd. ætatis, modulandi scientiam 
exercentes. Ut autem hie locus, si ita esset δετί- 
ptus, haberet loquendi genus conveniens cum illis 
Plutarchi quæ Ργοχίπε precedunt, ila seriptutam 
alteram habens quee geuuina est, eo reſerendus est 
quo eum supra retuli. Περὶ in αἰῑφ quibusdam lo- 
qquendi formulis capitur quidem pro Cires itidem, 
sed ita ut aliquas etiam admittat ĩnierpretationis ſor · 
mas, quihus non adhibetur hæc ρταρ. Xen. Ελλ, ὅ, 
(85, 18.) Καὶ ὁ ᾿Αγησίλαος μὲν δὴ περὶ ταῦτα ἦν, pto, 
Cirea πες s. Τη his dceupatus εταῖ, versabatur, Hæe 
agebat. Dem. (1168.) Ὄντων ὃ' ἡμῶν περὶ ταύτην 
τὴν πραγματεία», ἐξαίφνηε λόγον µοι προσφέρει, Cuin 
in ea τε decupati οἱ intenti essemus: ut vertit Bud. 
subjungens εκ Eod.“ Ὄντι περὶ τὴν ἀναγωγὴν, pro 
Jamjamn profecturo, Sub tempus proſectionis ε litore. 
Apud Atheu. tamen p. 14 Ξ 1Ο.) Ην δὲ καὶ Θέογνις 
περὶ ἠδυπάθειαν, non reddideris, Erat in voluptate οε- 
cupatus, Voluptati intentus, sed potius Voluptati de- 
ditus, Voluptatis studiosus. Ὥπρε autem εἰ cum 
verbo ἔχειν: Luciaun. Πάντες οἱ περὶ παιδείαν ἔχον- 
τες. Cui simile est (3, 976.) Περὶ τοὺς λόγους ἔχων. 
Apud Heérodian. autem 4, (11, 6.) Περὶ σπονδὰς καὶ 
κύλικας εἶχον, Polit. vertit, Inter libamiua et calices 
agitabant. Huc pertinere videri potest et hoc, Οἱ περὶ 
τὴν θάλασσαν: significat enim Qui eires mare sunt ος- 
cupati, Qui rei nauticæ dant operam. Tule est Οἱ περὶ 
τὴν φύσιν, pro Physicis s. Physiologis, αἱ vertit Bud. 
αρ. Aristot. H. Α. 3. Εἰσὶ δὲ καὶ τῶν περὶ τὴν φύσιν, 
οἳ τοιαύτην μὲν οὐκ ἐπραγματεύθησαν τὴν ἀκριβυλογίαν 
περὶ τὰς φλέβας, Itidem νετο Οἱ περὶ µουσικὴν ὄντες 
affert ex Athen. pro Βεμάἱοοὶ αμσίοτε: 170. Εἶχε περὶ 
αὐτὸν συχνοῦε καὶ τῶν περὶ τὴν μονσικὴν ὄντων καὶ τῶν 
τὰ γελοῖα λεγόντω». Quinétiam ο Ρ]μ!, de Περ. Οἱ 
περὶ μουσικὴν ποιηταί τε καὶ τούτων ὑπηρέται, ubi etiam 
οἱ περὶ τὰ σχήµατά τε καὶ χρώματα. Huc pertinet Οέ 
περὶ τὴν ποίησιν καὶ τοὺς λόγους ὤντες, εκ ἴδουγ. pro 
Ῥοδίας εἰ oratores. Alium νετο uſsum hubet περὶ eum 
aceus. petsoue præcedente articulo τά: ut τὰ περὶ 
ἐμὲ πράγματα, vel simpliciter τὰ περὶ ἐμὲ, Ea quæ add 
me pertinent, Res mewe. Aut etiam τας πο cur- 
58, Bud. ap. Synes. *I' ἀκόλονθον ὑμῖν ἔιδασκα- 
λίαν τῶν περὶ ἐμὲ πραγμάτων ποιήσοµαι. Affertur et 
τὰ περὶ ἐμὲ πράγματα Ρίο Ἐες πιεις ε Plot. Epist. 7. 
Et τὰ περὶ ἐμαντὸν, εκ Ίδους. ad Phil. Οὺκ ἀγνοῶν 
οὐδὲν τῶν περὶ ἐμαντὸν, ubi vertit Prohe me εἰ inge - 
nii mei vires uoscens. At hwe Syue-ii, Τὰ δὲ περὶ 
ἡμᾶν, οἷα εἰκὸς ἦν ἐν τούτου vertit, Nos sie uffecti 
eramus, ut cusus ſerebat. Ilem, Quod autem ad nos 
pertinet. ΛΙ vero τὰ περὶ θεὸν πρ. Greg. reddit Quæ 
de Deo dicumur, quæ ας. non suut de substautia 
ejus. Distinguit autem ille, inquit, Τὰ περὶ αὐτὸν et 
τὰ κατ αὐτόν, seribens, Οὗὔτε οὐσίαν θεοῦ παντελῶς ἢ 
μοῦς ἐχώρησεν, ἢ φωγὴ περιέλαβεν' ἀλλ᾽ ἐκ τῶν περὶ 
αὐτὸν σκιαγραφοῦντες τὰ κατ' αὐτὸν, ἀμνδράν τινα φαν- 
τασίαν σνλλέγυμεν. Quod explanans addit, Κύριος 
δὲ ὄνομα αὐτῷ, ἡμεῖς δὲ τὴν φύσιν ἐπιξητοῦμεν, ἡ τὸ 
εἶναι καθ ἑαντὸ, καὶ οὐκ ἄλλῳ συνδεδεµένον. ldem τὰ 
περὶ τὴν οὐσίαν εἰ τὰ συμβεβηκύτα το να, posuit, 
sicut τὰς οὐσίας εἰ τὰ καθ ἑαυτὰ ὑφεστηκύτα, pro δή. 
Observa autem ohiter hie prapositionis περὶ usum et 
in his verbis, τὰ περὶ τὴν οὐσίαν. Affertur porro οκ 
eod. Greg. εἰ τὰ περὶ τὴν κτίσιν pro Quæe caduut in 
ereuaturam. | Περὶ alioqui cum âceus. petr⸗on fre- 
quenter ponitur pro Erga, Iu: Όεπι, (18.) Ὅπως μὴ 
χείρους περὶ ἡμᾶς αὐτοῦὺε εἶναι δύζωµεν τῶν ὑπαρχύντων. 
Itidem vero cum dicit Iscer., ἡ περὶ τοὺς θεοὺν εὐσέβεια. 
Apud Aristoph. autemn pro In aigniſicante Adversus, 
(X. 994.) περὶ τοῦς σαντοῦ γονέας κακοεργεῖν. Sic 
18ος. Περὶ τὸν δεξάµενον κακὸς γενύµενος. Nisi quis 
εἰ hie υἱ velit particula Erga. 

Περὶ hahet εἰ alterum præpositionis Cirea ustutn, 
eum δ6,, quo dicitur Circa id tempus, horam pri- 
mam, ete. Xen. Ἑλλ. I, (1. 8.) Π. ἀρίστον ὥραν ἦκον 
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εἷς Προικόννησον. Sie dicitur περὶ τρίτην ὥραν, ete. A Brunck. Apoll. Rh. 61. Jacobs. Specim. p. 7. Mitseb. 


Et περὶ τὸν χρόνον τοῦτον, itidemque περὶ ταύτας τὰς 
ἡμέρας, εἰ περὶ τὰς αὐτὰς ἡμέραι, φμοά legitur αρ. 
Thuec. 

Περὶ, Circiter, Thue. II. ἑβδομήκοντα ραῦς, Naves 
eireiter septuaxinta, Ad septuaginta naves; nam et 
præp. Ad hune interdum usum habet. Idem, Π. 
εἴκοσι καὶ ἑκατόν. lsoer. Evag. ᾿Αρθρώπους περὶ πεν- 
τήκοντα παρακαλέσαν. Dicitur ΕΤΙΑΜ Περί πον, ut 
ab Herodiano s, (7, 7.) "Έτη γεγονύτα περί πον ἑκ- 
καίδεκα, 7, (ὅ, 5.) "Έπος ἤδη περί πον ὀγδοηκοστὸν ἑλη- 
λακώς, 

Περὶ πρὸ αμ{ειῃ, ν ΕΙ, Περιπρὸ, πρ. Poëtas aceipi- 
tur pro περισσῶς, sicut εἰ περὶ interdum, ĩ. e. Summe, 
Exicmmie, Supra modum, Ἡ. A. (180.) περὶ πρὸ γὰρ 
ἐγχεῖ bũer, ubi Eust. περισσῶε προώρµα τῶν ἄλλων τῷ 
δόρατι προµαχόµενοε. Habetur autem istuch hemisti- 
chium εἰ II. Π. (699.) ubi ille exp. itidem, περισ- 
σῶς προώρµα τῶν ἄλλων ἐν ἔγχεῖ, προμαχόμενος καὶ 
ἀριστεύων, καὶ οὕτω τρέπων εἰς φυγήν. Ἑκρ. εἰἶαια 
διαφερόντωε, item σφύδρα, et πάνν. Αροή. Rh. 5, 
(807.) περιπρὸ γὰρ εὖ ἐκέκαστο Ἰθύνει». δίο autem 
conjunctum invenitur ΒΟΒΙΡΤΟΝΙ Διαπρὺ, pro Peni- 
tus, Prorsus, εἰς, 

[*II.eol. Zeun. ad Xeu. Κ. Π. 126. Thom. Μ. 
679. 704. Musgt. lon. 1075. Vakeſ. Trach. 987. Ja- 
cobs. Απίπι 11. Catuer. Gazoph. δ7. Ammonius 
Epigr. 3. Conf. ο, πρὸς, ad Xen. Eph. 173.: cum 
ἐπὶ, vide Επί: cum παρὰ, Fischer. acd Ῥαερὴ. p. 
80. 142. ad Phalar. 43. 984. Bruuck. ad Phœn. 893. 
ad Ματ, 915. ad Πετοά. 51. ad Lucian. 1, 178. ad 
Od. I. 144. ad Diod. S. 1, 204. 226. 9990. 980. 387.: 
ουπι ἀμφὶ, Schneid. ad Xen. Κ.Α, 88.: cum ὑπέρ, 
ad Dionys. H. 4, 2087. Admodum, Heyn. Hom. 7, 
546. Cirea, de constr., Valek. Phœn. p. 43. Έται de 
excellentia, IIgeu. Hymn. 209. 419. Wolf. ad He- 
siod. 119. Π. A. 8. Wolf. 257. E. 800. Π. 196, ad 
Od. A. 66. (285.) T. 119. Δ. 190. 201. 608. H. 108, 
110. ᾱ. 146. J. q. ὑπὲρ, Heyn. Hom. 8, 410. ad 
Dionys. H. 3, 750. τοῦ. (Ruhnk. Orat. Gr. Τ8.) 
Iuterdum defieit intellgendumque est, Zeun. ad Xen. 
Mem. 1, 1, 12. Valek. Phœn. p. 454. Musgr. p. 224. 
Wytteub. Select. 385. Heyn. Hom. s, 6600, 728. 
Quomodo swepe depravatuin, ad Herod. 517. Cum 
verbis metuendi, de constr., Brunek. Apoll. Rh. 156. 
229. Boiss. Philostr. 489. Absolute, Jucobs. Anth. 
7, 6. Heyn. Hom. 5, 125. 6, 190. J. q. περισσῶς, 
Cattier. Gaxoph. 90, Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 
311. 3, 996, Heyn. Hom. 6, 380. 496. Postpouitur, 
ad Dionys. H. 1, 329. Servit periphrusi, Cattier. 
Gazoph. p. 6. Quatenus Tragici voeem puram 
a περὶ εοπιροβίίαπι adhibheaut, Porson. Med. 30. 
Brunck. Aristoph. 3, 44.: —* Ultima in περὶ ΠΠ μπι 
eliditur, nee sequeute ὃς νο alia vocali iugratum 
ſacit hiatum, eui vitando inseri debeat, vel soleut 
particula γε. Γίνεται περὶ ---, συμβαίνει περὶ ---, 
ad Ματ, 348. Περί τ' ἀμφί τε, Hynm. in Cer. 276. 
Περὶ πάντυθε», Musgr. Τομ. 285. Περί πον, Sehneid. 
ad Nicaundr. O. p. Ws. Περί τίπου, 344. Cum gen., 
Wukef. Ἠετο, Ε, 360, Jacobs. Απ, 7, 194. Cuttier. 
Gazoph. 86. De, Ῥτο, Propter, Valek. Phœn. p. 440. 
De, subaud., Wakef. Trach. 1122. Abreseh. Esch. 
2, 25. 195. Quod attinet, ad Xen. Eph. 206. Callim. 
1, 451. 4998. Luciun. 3, 497. Heind. ad Plat. Phædr. 
263. 399, Circa, ad Xen. Eph. 269. Cireum, Epigr. 
adesp. 705. An i. q. Apuid, Juxta, Valek. ad Mosceh. 
p. 558. De excellentia, ορ Epigr. 3. εἰ Sacobs., Chæ- 
remon 3. Jacobs. Απ. 12, 147. Wakef. S. C.r. 5, 150. 
Τίπιου Phlias 2). Heyn. Hom. 5, 61.0, 449. Cum gen. 
et ace., Ob, Cattier. Guroph. 87. Τὰ περί τινος, læen- 
περ. ad FPhal. 126. Μάχεσθαιπερίτινος, add Herod. 100. 
Zeun. ad Χεπ. K. Π. 309.; περὶ πύλεωε, Ad urbem 
expugnandam, Heyn. Hom. 7. 470. Ποιεῖν περί 
τινος, Abreseh. κε. 2, 25. Περέτιγος ἥκευν, ΤοΓΡΟΗ, 
Ηες. p. 81. Εά. 5. Θάνατος περὶ τῆς πατρίδος, Dionys. 
H. 4, 20608.: Theogn. 190. εὐλαβίης ἐστὶ περὶ πλέο- 
νο Τοῦ πέρ; Heiud. ad Plat. Ῥ]άν, 918. 
Τεχνικὸς λύγων περὶ, 938. Cum dat., Vulck. Phœn. 
p. 390. Markl. lph. p. 160. Jacobs. Auth. 7, 06. 10, 
Τι. 11, 296. Heyn. Hom. 5, 440. Cum dut. et ace., 
ad Dionmys. Η. 2, 1009. Περὶ ὀδύνῃ, Præ dolote, 


ο 


Η. in Cer. 914. Ἠμει. Hymu. 5600, ad Charit. 497. 
Περὶ θυµῷ, περὶ «ῆρι, ad Ἡ.Ω. 936. Περὶ δονρὶ, Ηεγη. 
Ἠοπ. 6, 450. 7, 195. 8, 36039. Ὑφάλλεσθαι περὶ αὗτῷ, 
ad Dionys. Η. 2, 1187. Περὶ τῷ ξίφει κείµενον, Phi- 
lostr. 176. Boiss. Heyn. Ἠοπι, 7, 193. Cum aceus., 
Jacobs. Anth. 9, 51. ad Lucian. 1, 375. 595. Boiss. 
Fhilosſtr. 435. Circiter, Apoll. Dyse. 102. 0b, 
Theodorid. 14. Quod attinet ad, Jacobs. Anth. 10, 
200. Prope, Ad, Plut. Alex. 33. 49. Selim., (v. not. 
in Ελ. Reisk.) Οἱ περί rua, omuino Ernest. ad Xen. 
Mem. 1, 1, 18. ad Xen. Eph. 182. 282. ad Lueian. 
1, 989. ad Diod. 5. 1, 50. 55. 394. WVyttenb. Select. 
164. Lennep. ad FPhal. 165. Græv. Léctt. Hes. 553. 
Bentl. Opuse. 105. Heringa Obs. 122. Valek. Phœn. 

.618. 094, Αα. Traj. 1, 206. Fischer. Ind. Pa- 
wph. v. ᾿Αταλάντη, Wolf. Prolegg. 217. Τὰ πε 
τινα, ad Charit. 255. ubi οἱ de τὰ περ τινος, F 
περὶ πύλεμον ἐπιμέλεια, pro πολέμου, de talibus, 
Bibl. Philol. 2, 174. Τίνεσθαι περίτι, ud Charit. 285. 
ubi et de γ.π. αὑτόν. Σύμπτωμα, πάθος περὶ ἐμὲ, 84 
Diod. S. I, 217. Ἱστορεῖν περὶ τι, Heyn. Höm. ὃ, 
715. Οἱ περὶ ταῦτα, Heind. ad Plat. Phædr. 354, 
336. Hipp. 124. Πέρι, Apoll. Rh. 1, 65. 101. 138. 
Brunck. p. 51. 59. 64. 154. Cattier. Gazoph. 61. 
Ἠεγη. Hom. 4, 81. 87. 413. 562. 564. 625. 5, 107. 
4439. 334. 542. 6, 47. 125. 918. 380. 391. 4490. 496. 
407. 7, 175. Thom. M. 704. Pro περίεστι, Valek. ad 
Theoer. x. Id. p. 1860. 408. qui negat in usu esse. 
Περιπρὸ, ad Callim. I. P. 99. Eralosth. 2. Heyn. 
Hom. 6, 126. Περίπου, Hieron. aute Orig. ο, Cels. 
P. 126. Bibl. Eceles. Fabric.“ Sehæſ. Mas.] 

'"Περιδενκὲς, Hesyehĩo est περισσῶν κεποικιλµένον."' 

ΠΕΡΙΞ, Sicut περὶ, Circum, Οσα: αἱ ΤΠ. τὸ τεῖ- 
χος, Herod. (3, 1498.) Cirea muros: (1, 196.) ΠΠ. δὲ 
αὐτάε. Et ap. Galen. ad ἱ., Τὸ πέριξ δ) αὐγὸ πάντ’ 
εἰς φλεγμονὴν ἐξαίρι, Affertur νετο εἴ eum gen. οκ 
Ἠετοὰ. (4, 123.) ΠΠ. δ' αὐτοῦ, pro Circa ipsum, [η 
cjus circuitu. ltem sine «δα Ῥτο Circumquaque, 
Cireumcirea, Undique, Polyb. ΠΠ. δὲ παντὺε τοῦ δήµον 
στάντος. Et ὁ πέριξ ὠκεανὺε, ap. Aristot. Cic. αρ. 
Eur. (Ετ. ine. 1, 3.) γῆν πέριξ ἔχοντα, νο Qui {ετ- 
ram amplectitur. Idem πρ. Plat. Ἑϊησο, Πέριξ αὐτὰς 
ἔλαβε, vertit, Uucdlique est eas eireumplexus. ΕΙ τὰ 
πέριξ τῆς γῆς, Ότπε 5. Extremitates terru, q. d. Quæ 
sunt in eireuitu terr. Ubi tomen aliquis fortasse 
malit γῆς regi a πέριξ. I“ Casnub. ad Athen. p. 19. 
Verh. add Anton. Lib. 199. LB., Ruhnk. Ep. Cr. 908, 
Valek. Phœn. p. 571. Diatr. 47. 66. Τουρ. Opuse. 
1, 937. ad Herod. 143. 288. 314. 318. 348. 360. 
718. ad Il. V. 2. ad Callim. 1. p. 55. Æsch. Pers. 
367. Schutæ. Ed. 2. Diouys. H. 1, 980. 8, 1799. 4, 
2241. Wakef. Herc. F. 242. Musgr. ibid. Cattier. 
Gaxoph. 87. Cum gen., Dionys. Η. 5, 1183. Cum 
ace. Herod. 3, 128.” Schæf. Mas.] 

ΠΕΡΙΣΣΟΣ, νΕΙ, Περιτσὸς, Ulta ceteros aliquid 
ha beus τη suo genere, Qui præ ceteris aliquid habet, 
quo illis præstet: quasi se. ὢν περὶ τῶν ἄλλων si- 
cut περὶ πάντων, s. πέρι πάντων» pro Prie omnibus, 
hubuisti supra, ubi haue signif. poëticam esse, 
dietum etiam fuit, unde redditur Eximius, Egregius: 
item Præastans, Excellens, Insignis. Sic περισσὸς 
ἀνὴρ, Εντ, (Hipp. 948.) Vir eximius. Itidem Aristot. 
Rhet. 2. ἄνδρες περστοί, Legitur νετο οἱ ap. Plut. 
Sed εἰ Matth. Ε1, (9.) Περισσότερον προφήτου quidam 
interpr. Excellentiorem propheta, s. Præstantiorem. 
Interdum cum acens., ut περισσὺς τὴν σοφίαν πρ. 
Synes. Sie περιττοὶ τὰ σοφιστικᾶ, Greg. Apud Eund. 
vero οἱ in malam partem, περιττὺς τὴν ἀσέβειαν, de 
Juliano: sicut et Latine Insignis interdum in malam 
purtem. luvenitur etium περιττὸς κατά τε: Atistot. 
Probl. 1, 3. Διὰ τί πάντες ὅσοι περιττοὶ γεγόνασι» 
ἄνδρες ἡ κατὰ φιλοσοφία», ἤ πολιτικὴν, ἡ ποίησιν, ἢ 
τέχναε, φαίνονται µελαγχολικοὶ ὄντεε, Ε α. L pu- 
tatur seiip⸗aisse Cic. Τυσο. I. Aristotelem ἀῑκίκνα 
omnes ingeuiosos esse melancholieos. Dieunt præ- 
terea περισσὺς Cν τιν: ut Plut. Romulo, Περισσὺε ἐν 
αὗτῃ δοκῶν εἶναι, Visus in εα excellere. Eust. τερι- 
εἶναι ap. Hom. εχρ. περισσύτερον εἶναι. Diritur 
itidem aliquid esse περιστὸν, Eximium, Egregium, 
ete. Λα etiam Admirandum, Singulare. Buch. ver- 
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tit, Eximium et scitum, ἵπ Aristot. Metaphys. 9. α Ρ. 1. Brunek. ad Bacch. p. 401. ad Χεπ. Eph. 519, 


Οὐδὲν δὴ λέγοντες, περιττόν τι φαίνονται λέγειν, «ΠΠ 
igitur nihil dicant, eximium quippiam οἱ scitum 
dicere videntur. Idem postquam seripsit aceipi pro 
Exitnium, Admirandum, Singulare, affert hee Athe- 
næei, de cane, (611.) Καὶ τοι τοῦ Θώου τούτον ἐν τέτ- 
ταρσι τὴν φύσιν περιττὴν ἔχοντος' αἰσθήσει τε γὰρ τῇ 
πρὸς ὄσφρησι», καὶ πρὸς τὸ οἰκεῖον καὶ ἀλλύτριον, θαν- 
µαστόν' τύρτε συνανθρωπίξον καὶ οἰκουρὸν καὶ φυλακτι- 
κὺν τοῦ τῶν εὖ δρώντων βίου, πάντων περιττότατον. 
Plut. dixit etiam περιττὴν σύνεσιν. Vocavit autem οἱ 
Hesiod. (Θ. 3990.) περισσὰ δῶρα, Munera eximia s. 
insignia. | Θεά περιττὸς dieitur etium Qui aliquid 
singulare ac sibi peculiare habet, quo præstat aliis, 
Anstot.“ Eori δὲ καὶ ὁ ναντίλος πολύπους τῇ τε φύσει 
καὶ ols ποιεῖ περιττὸε, εἴ, "Όντος δὲ περιττοῦ τε γένονς 
τῶν μελιττῶν, καὶ ἰδίου, καὶ ἡ γένεσις αὐτῶν ἴδιος ἔσται, 
νο, Cum singulari quadam peculiarique natura sit, 
Bud. et quidem e Gaza, ut opinor. | Περισσὺε, Qui 
est ultra id quod esse debet, Modum excedens, 
Nimius; Supervacaneus, Redundans. Hermog. de 
Isoer. Καὶ ταῖς ἐργασίαις περιττός ἐστι, Multus supra 
modum ſuit in argumentis οἱ epicherematis οἱ κατα- 
σκεναῖε, Bud. Dicitur tamen frequentius aliqua res 
esse περιττή: ut περιττὴ πρᾳότηε Herodian.G,(6, 94.) 
Ὑπὸ περιττῆς πρφύτητος, καὶ αἰδοῦς πλείονος ἡ ἐχρῆ», 
Mansuetudine nimia, εἰ reverentia majore quam 
oporteret, Polit. Qui αρ. Eund. 5, (1, 2.) Ὡς δή τι 
σκεῦοι τῶν ἐκ τοῦ θαλάμου περιττῶ», reddit Velut ali- 
quid supervacaneum ο cubieuli supellectile. Plut. 
περὶ Φιλοπλ. opposuit τὰ περιττὰ τοῖς ἀναγκαίους, i. 6. 
Necessariis. Paul. 5 ad Cor. 9, (1.) Περισσόν µοί 
ἐστι τὸ γράφειν. Et Gramm. dieunt vocem aliquam 
poni ἐκ περισσοῦ, ĩ. e. Ex abundanti, redundanti, eum 
est supervacauea. Α ὑπὲρ ἐκ περισσοῦ legitur αρ. Paul., 
quod zonat q.d. Supra quam redundanter: ad Ephes. 
5, (20.) Τῳ δὲ δυναµένῳ ὑπὲρ πάντα ποιῆσαι ὑπὲρ ἐκ πε- 
ρισσοῦ ὧν αἰτούμεθα, ἢ νουῦμεν, ubi redditur a doetiss. 
Interpr. Ei qui iufinita eum redundantia potest 
omnia facere supra ea ος putamus, aut mente con- 
cipimus. Sed scribitur εἰἶαπι ΟΟΝΦΕΝΟΤΙΜ Ὕπερεκ- 
περισσοῦ. ISchleusn. Lex. V. et N. T.] Ad hac autem 
τοῦ περισσοῦ signif.,qua se.de redundanti dicitur, est 
περισσὺν pro Exeremento, ap. Aristot., ilidemque in 
Ερὶρτ. ἁρπυιῶ» τὰ περισσά. Quinetium quoniam re- 
liquiæ cibi veluti redundaut, ἴάεο τὰ π. dieitur et de 
Reliquiis, àa Lucillio Epigr. Aſſertur vero περισσὰ et 
pro Reliqua s. Cetera, e Xen. {δε aliquando 
simplicius eapitur περισσὸν, Multh. 5, (47.) Τε περισ- 
σὺν ποιεῖτε; Quid ſacitis quod sit ultra ea quæ 
Πυπί a ceteris Τ Item eum geu. (37.) Τὸ δὲ περισσὸν 
τούτω», ἐκ τοῦ πονηροῦ ἐστίν. h Sed περισσὺς videtur 
εἴἴπαι poni interdum Ῥτο Ἐο quod abundans est: 
accipiendo id non pro Redundaus, sed pro Copio- 
aus, Multus: unde est ἐκ περισσοῦ ὑπερέχειν ap. 
Plat. quod εκρ. Multis partibus superate: 8ο. q. d. 
Abundanter superare, Abuude superare. E Luciano 
autem affertur Ex περιττοῦ χρησάµενος τῇ παῤῥησίᾳ, 
Ῥτο Usus ingenti libertate: que ftumen interpr. mihi 
suspectu est. Quinetiam περισσοτέρῃη θωὴ Epigr. 
q. d. Abundantior εἰ copiosior vita, pro Vita diutur- 
nior et longior. ΕΙ περισσύτερον κρῖμα αρ. Matth. 
(25, 14.) εἰ Mare. (12, 40.) pro Majori 5. Graviori. 
Item περισσοτέρα λύπη πρ. Puul. (5 Όοτ. 2, 7.) He- 
ρισσὺς ἀριθμὸς, Impur numerus: quusi 5ο. in hoe 
uumero redundantia quædam sit; hane enim istius 
siguif. rationem quidum afferunt. Cui opp. ἄρτιος, 
Ρας, Plut. de Def. Ότας. Τῷ περισσῷ τοῦ ἀρτίου κρα- 
τηθέντος. ΕΙ περισσοὶ, Qui aunt numero impari, 5. 
Quorum numerus est inpar. Itidemque genere 
neutro τὰ περισσά. Ἠϊνο Περισσυδάκτυλοε, sSE LIe- 
ριστοδάκτυλος, Cui sunt digiti numero impari, Οἱ 
est digitis imparibus. Sie legimus αρ. Plin. Digitis 
imparihus pro περιττοδάκτνλοι, quod habetur in Geo- 
ponicis. ΕΙ abpv. Περισσάκιε, [5. Περιττάκις,] Nu- 
mero impari, Impuriter, Plut. Q. Symp. 0, 14. Ῥ]αΐο 
Parmeu. p. 148. Jambl. Arithm. 27. * Περισσαχῶς, 
14. II. μετρῖται. "' Περισσς, Valek. Hipp. Ρ. 
177. 914. 248. Diatr. 118. Oratt. 390. Tyrvuh. ad 
Aristot. 194. ad Callim. 1. p. 172. Schol. Soph. Æd. 
C. 1975, Bergler. Aleiphr. 418. Fischer. ad Anacr. 
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Toup. Emendd. 1, 468. Jacobs. Exerc. 2, 1395. 
Anim. 108. 272. Anth. 6, 335. 7, 146. 170. 203. 
247. 9, 284. 407. 10, 72. 11, 222. 935. 362. ad 
Phalar. 973. Dawes. M. Cr. 566. Theodorid. 9. 
Leonid. Alex. 6. 17. Philipp. Thess. 1. Villoison. ad 
Τουρ. 199. ad Diod. S. 3, 382. Dionys. H. 1, 159. 
Crussus, de veste, Wessel. Obs. 33. Eximius, Valei. 
Hipp. p. 266. Inanis, Bast. Specim. p. 40. Excellens, 
Epigr. adesp. 669. Heindorf. αἆ Plat. Hipp. 194. 
Rittersh. ad Porph. p. 18. Kust. lmpar, de numero, 
Phryu. Ecl. 117. Fischer. ad Plat. Euthyphr. 44. 
Heind. ad Gorg. 18. Cum gen., ad Luciau. 3, 984. 
Xen. Κ. Π. 8, 5, 50. Seq. η, Dionys. Η. 5, 117. 
Περισσὸς τὴν ὥραν, Aleiphr. Ρ. 60. Τέχνη π., Lon- 
gus p. 1. Villois. Έα περωτοῦ, Bibl. Crit. 1, 5. p. 60. 
lusuper, Ἐκ abundanti, Τουρ. ad Longin. 5460, Πε- 
pirry. Τουρ. Opuse. 1, 304. 341. Τὰ π., Burm. ad 
Phædr. 66. Mit., Voss Myth. Br. 1, 229.“ Βεϊναξ, 
Μες, Ἐκ περισσοῦ ὑπερέχει τοῖς ἄλλοις, Plato de LL. 
δ. p. 910. —— e περὶ εἰ ἴσος, Theolog. 
Arithm. p. 19. ερισσᾶ, adv., Piud. N. 7, 65. Dio 
Cuss. 37. Περισσὺν, Excrementum, Athan. Vit. 5. 
Απ] 

Περισσὺν, 5εύυ Περιωτὸν, Solani species. Vide 
Theophr. (Η. Ι. 9, 11, 6.) εἰ Plin. 

Περισσύβυτος, dictum α Nonno (7ο, 75.) περὶ τρα- 
πέξης, Ἱ. 6. De mensu, ea 56. quiee cibum abundan - 
tem aut etiam redundantem habet. [* Περισσοκαλής, 
Cratinus αρ. Bekk. Anecd. 935.] ὮΠερισσόκομος, 
Ahbunde comaus, Opp. K. 5, [517. ἐθείραις] Τε- 
βΡισσολόγος, 8ΙΝΕ Περιττολύγος, Supervacaneo ser- 
mone utens, Themist. ᾽Αλλ) ὅπως µή µε ἀδολέσχην 
καὶ π. νοµίσητε, ſ Sehol. Aristoph. Ίππ. 80.] Περισ- 
σολογία, 5Εῦ Περωτολογία, Sermo supervacaneus, 
I[Ilsoer. περὶ ᾿Αντιδ. 117. Orell. Περὶ τὴν π. καὶ τὴν 
ἀκρίβειαν τῆς ἀστρολογίας καὶ γεωμετρίας διατρίβονταςε, 
Dionys. Η. 5, 204.) Περισσολογέω, Serinone super- 
vacaneo utor. [Περστολογέω, Suid. 8, 89. Chrys. in 
Rom. Τ. 3. p. 8, 49.] Dicitur autem pro περισσολο- 
γῆσαι, ΕΤΙΑΜ Περισσοεπῆσαι: nam hoe, quod Ῥοξ- 
ũeum potius esse puto, exponitur illo. 810 Περισ- 
σοεπἠς, s. Περιττοεπὴς, iddem qui περισσολύγος. 
[5 Περισσοέπεια, s.ꝰ Περιττοέπεια, Cyrill. ĩnm e. I. Na- 
humi p. 487.] Περισσύλοφος, Valde profusam eristam 
habens, q. d. supra modum profusam, Opp. [K. 8, 
369.) Περισσόνουε, Cui eximis mens est, Excellenti 
mente praditus, (XNoun. Jo. 92. 200. Opp. 'A. 8, 
12. " Περισσοπαθήε, uude“ Περισσοπαθέω, Cassii 
Probl. 15. * Περισσύπονε, Nonn. D.7, 48. "Πε- 
ῥισσόπρακτος, uucdde 3” ""Περισσοπρατία, ἡ, Cyrill. 
Sceythopolitan. ap. Alemanu. ad Ῥτοσορ. p. 101. Du- 
fresne Glossar. p. 1194.” Schn. Lex. Suppl. *IHe- 
ρισσύσαρκος, Suicd. ν. Πρίαποε, Eudocia p. 345. * Πε- 
ῥισσύσοφος, unde 3" Περισσοσοφέω, Conſt. Manauss. 
Chron. p. 7Ta.“ Boiss. Mss. » Περισσοταγὴς, Nicom. 
Απηι, 1, 22. p. 103. Mambl. Arithm. p. 195. opp. 
Aorurayns.“* Περισσυτέχνης, unde Περισσοτεχνία, 
Demetr. Phal. 247. Ὁ Περισσοτρνφέω, unle“ Τερισσο- 
τρύφητος, Atheu. 1600, dicos, pro quo Valek. Sched. 
ad N.T. p. 590, legere maluit κᾶσ' " ἀπερισσοτρύφητος. 
Timon Phlias. 38,” Schæf. Mas.“ Περισσόφρω», 
κει. Ῥτ. 328.* Περισσοχόρηγος, '"" Περισσοχορηγία, 
Cod. Theod. Τ. 5. p. 500.” Schæf. Μπ. 3 Περισ- 
σύχρονοε, Theophr. Ο. ΡΙ. 1, 18, 9. ubi Schneid. 
ἰσόχρονα dedit. 3" Περισσώννμος, Jumbl. Arithm. 
118. λόγοι. "' Περισσωνυμέω, 90. 'Γοῖς τῶν ἐν τῷ ἄρ- 
τίψ ἀριθμῷ μερῶν ὀνόμασιν αἱ αὐτῶν ὀννάμεις ἄντιποι- 
οὔσιν, ἄρτιαι μὲν οὖσαι περισσωννμούντων ἐκείνων, κε- 
ρισσαὶ δὲ Ὁ ἀρτιωνυμούντω», γοσαδη]α sunt ἀεποτοῖπα- 
tione imparia, cum potentie denominatione suut 
impores, vocabula parina.“ Sehu. Lex. Suppl. ] 

Περισσῶς, 580 Περιττῶς, Eximie, Egregie, Excel - 
lenter: περιττῶς ἠσκημένον, item ἐξειργασμένον, Athen. 
[ef. 501.] Item, Singulari quodam modo εἰ peculia- 
ri. Quod autem dieit Aristot. Περιγτύτατα δὲ πάντων 
ὁ δελφὶς ἔχει Ξώων, redditur, Natura onum πιαχίτης 
animantium peeuliaris delphino est. Redundunter, 
Supervacunee, Abundanter, Abunde. Interdum vero 
et pro —— Magis, Vehementius. Pro quo et gru- 
du 6ΟΣΙΡ. Περιωσυτέρωε: utrumque in N. V. SED ET 
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Περισσύτερον πἀγοιυία]λιου, ibid. [Plut. Theseo 19. 4 ριτον, τὸ, Immunitas ἃ luxu, M. Anton. 5, δ. " Άπε- 


5. Ἠετοί. 3, 199. ἨΠερισσότερον τῶν ἄλλων θάψαι τὴν 
θυγατέρα.” Sekw. Mss. "' Περισσῶς, Valek. Hipp. p. 
289. ad Paus. 917. Bast [είτε 79. Cum gen., Rit- 
tersh. in Forph. p. 87. Kust. Περιτῶς, Inaniter, 
Bast. Specim. p. 40.” Sehteſf. Mas. ΠΠερισσοτέρως, i 
Thess. 2, 17. Philipp. 1, 14. Schol. Thue. 3, 65. 
Περιττοτέρωε, Atheu. 192. Diod. 8. 13. p. 390.)] 
Περισσότης, δΕῦ Περιττύτης, Excellentia, Ρεν αι, 
Ι Reduucantia. Et peeuliariter εκ Hermog. 4ε Eu 
sermotnis reduudantia 119 et πλεονασμὺς νοσΒΊΗΡ, 
Diod. 8. 1, 1060.” Schæſ. Με. Polyb. 9, 10, δ. 
ionys. Η. 9, 119, Eust. Od. A. p. 41. Schol. Ari- 
atopu. Θ. 498.] 
ερισσεύω, δΕῦ Περιτεύω, Redundo, Abundo, 
Αβλυο, Polyb. Τάρκοῦντα ἔχειν καὶ τὰ περισσεύοντα, 
Fliam quæ redundent, Ques supersint. Sic αρ. Lu- 
ται 2B.(4.) Ἑκ τοῦ περισσεύοντος αὐτοῖε. Apud Eund. 
νετο, 10, (15.) περισσεύειν, vel pro Redundare, νο] 
simpliciter pro Abundare, capi potest: qua in signif. 
ſrequens est et Paulo. At ἐπερίσσενε 6 Ἑ]νας. (9, 66.) 
Abundabat, Aflurbat. Jungitur εἰ genitiro: 
* 15. (17.) Περισσεύονσιν ἄρτω», Ahundant pani- 
bus. Sed αρ. Aet. 16, (5.) ᾿Ἐπερίσσενον τῷ ἀριθμῷ 
καθ ἡμέραν, non tam est Abundahunt numero, quum 
Abundautfiores 5, Copiosiores erant, reddebantur. 
5εὰ Latine dicitur potius Augebantur numero. 
Quicdam interpr. et Exuberalant. A Paulo autem 
περισσεύω cupitur eliam μεταἀτικῶς, pro Abundare 
furio, Facio ut abundet, Abunde subininistro, sup- 
ροκ 9 απ Cor. 9, (8.) εἰ 1 αἲ Thess. 5, (12.) 
ερεσσεύω, inquit Βιά., i. ασε ᾳ. πλεονεκτῶτ υἱ in Εας- 
cles. 5, (19.) Τί ἐπερίσσενσεν ὁ ἄνθρωπος παρὰ τὸ κτῆνος; 
Quid amplius habet ? Vel, Quid præcipuum hubet et 
sinzulare? Aut, Quid præstat hoto τ Sequeucdo 
autem duas hasce posteriores interper. erit περισσεύ- 
ειν ab es nominis περισσὺς signiſ., quw illi data prina 
ζω. [ Περισσεύειν est elinin Superesse, i. e. Resi- 
duutn esse, Reliquum esse, unde περισσεύµατα, Re- 
liquis, ut Matib 14, (20.) Ἠιραν τὸ περισσεῦον τῶν 
κλασμάτων», 6, (12.) Τὰ περισσεύσαντα κλάσματα. 
Quain signif. et PAss. Περισσεύοµαι hahet αρ. ου, 
dieit enim ὅσσα περισσεύοντο pro Ομ οπως resicddus 
erant. At Μα, 19, (12.) εἰ 25, (29.) Περισσεν- 
Θήσεται pro Reddetur ahuudantior. “Wyttenb. 
Select. 114. Thom. M. 298. 358. De augm., Phryn. 
Ecl. 10.” Schæeſf. Mas. Xen. Κ.Α. 4, B, 11. Ἱερς- 
τεύσουσιν ἡμῶν οἱ πολέμιοι, εξ. (Ἐς, 7, 36.: Diouys. 
Autiq. 8, 11. Thuc. 9, 65.] Περίσσευμα, 5εὺ Περίτ- 
τενµα, Ahuncdantia, ap. Matih. (13, 94.9) εἰ Paul. 
(9 Cor. 8, 14.) Ποπ Πεμ, αρ. ατα, (8, 8.) 
τει Excrementuim, Stereus, πρ. Plut. Qua tumen 
in siguiſ. frequentius Ε5Τ Περίττωμα, pro Exeremento 
.ο.: sed inielligendo Quicequĩd ĩn corpore εὔρετνα- 
caneum est: unde φλεγματώδη περιτώµατα ap. Alex. 
Aphr. [Hlut. Artax. 16. Ariſtot. Η. A. 1, 762. Τ605. 
772. 701. 814. 822. 823.] ITEM Περίττωσηα pro εοά., 
Aristot. IH. A. 1, 765. 821. Ἱερίσσωσιςε, Ἠΐρρους, 
1195.] Et Α0). Περττωματικὺς, q. d. Excremeuto- 
zus, 1. 6. Excrementis abunduns. Item simpliciter, 
Οἱ excrementa iusunt, Apht. Probl. Τὰ βρέφη ὑγρὰ 
καὶ ὑπνώδη καὶ περιττωµατικά. Item Τροφή περιττω- 
µατικὴ καὶ ποικίλη, Theoplir. [Flut. 6, 494. 8, 688. 
Aristot. H. Α. I, 823.) Cui est ΟΟΝΤΗ. ᾽Απερίττω- 
τος καὶ ἁπλῆ, Excrementis carens. Et ἀπερίστωτον 
Φντὸν αρ. Eund. [C. ΡΙ. 6, 10, 9. * Περίσσενσις, Gl. 
Abundantia.J Περισσεία, itidem Abundautia, Paulo 
9 ad Cor. 8, (2.) At in Eccles. (1, 3.) Tis περισσεία 
τῷ ἀνθρώπῳ ἐν παντὶ µόχθψ αὐτοῦ; Quic amplius est 
homini? νεὶ Quid ευρετεδῖ homini, ut Bud. vertit: 
qui iĩbid. (Z. 13.) Ἐἶδον ὅτε ἐστὶ περισσεία τῇ συφίᾳ 
ὑπὲρ τὴν εὐφροσύνην, reddit, Quod supieutia prustat 
atuititiu. ſ Koen. ad Greg. Cor. 217.“ Schæf. Mss.] 
"᾿Απέρστος, ὁ, ἡ, Nihil supervacaneum habens, 
Luxu carens, Greg. Naæz. In VV. LI. ἀπέριττος γλῶσ- 
σα, Minime fucata lingua. Ibid. ᾽Απέρστος χυμῶν e 
Gal. Supervacaneis humorihus non reduuduns. Et 
᾿Απέριττοι τὰς ἐκροὰς τῶν περυτωµάτων, εκ Alex. 
Aplir. [. Βο]οί. Ἡ. A.s2. Simplex, de Stylo. Diog. 
L Anaximene p. 50, Hst.“ Seager. Mas. "'᾿Απέ- 
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pirrus, Ut nil redundet, Clein. Alex. 211. Ahſque 
verborum ambage, Euseb. Ἡ. 274.“ Kall. Μεν. 
Schol. Eur. Ἠες. 119. Diod. 5. 19. p. 301. 19. 
Areperrorns, Sext. Emp. Math. ο, 35. Clem. Alex. 
Paæd. 1, 19. p. 194.” Kall. Mss.) "'᾽Απερισσόχρονος, 
Qui tempore 5. annis impar non est, Suppar detate, 
τε Theophr. C. Pl. 1, 19. ᾿Απερισσόχρονα κνεῖ 
affertur pro Pari tempore in utero ſerunt.“ [08 
Περισσύχρονος.] ''᾿Απερισσεία, Natura superftuitatis 
immunis, puraque recrementorum, φύσις περιττώ- 
Aure οὐκ ἔχονσα. Τα quidam reponunt pro ἄπερι- 
ἁσία, πρ. Theophr. C. ΒΙ. 2, 19... Ὑπερπερισσῶς, 
vsupra modum, Plusquam abundanter,“ [Marc. 7, 
37. ἵα nomine Ὑπερπερισσόε Unde Ὕπερπερισ- 
*ociu et Ὑπερπερισσεύομαι, quorum rarus est usus. 
Paulus pass. vocem usurpavit, 2 ου. (7, 4.) Ὕπερ- 
repioocooucu· τῇ χαρᾷῷ, ubi redditur Superabundo 
“guaudio, Vehemenier exundo gaudio:“ [αά Ἰοπη, ὅ, 
930 


5’ Περισσομένη, ap. Hes. πορθονµένη: sed suspe- 
“etum.ꝰ 

“«ΠΕΡΙΓΡΑ, ἡ, Insſstrumentum ſabrile, denomina- 
tum παρὰ τὸ πέριξ γράειν, i. ο. ἐσθίειν 8, γράφειν 
{6 καὶ ξέειν τὰ ξύλα, οἷς ἐπισύρεται περιαγοµένη, καὶ 
ἔε οὕτως ἐξακριβοῦν σχημάτων ἱσύτητα: veluti εωπι 
dieitur ἐκ περίγρας τετράγωνος pro ἴσος πάντη ὧν εἰ 
{6 ἐτετραγωνίσθη διά τινος περίγρας, Itu Eust. Latini 
Cireinum vocaut, (ἀπποςὶ alio nomine διαβήτην.” 
[Greg. Nas. Orat. 82. cum variante πύραγρα, q. |. 
lubet Suid.] 
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“ΠΕΡΙΣΤΕΡΑ, ἡ, Columba, Avis nota, de qua 
“Aristot. H. A.5, 13. Plin. 10, 34. εἰ Athen. Ἰ. 9. 
⁊ixdivus tain de mare dicitur, quam de ſeminu: 
guamohrem πρ. Luciuu. Solccista (7.) Socrates 
r λόψον quendum dicentem ὁ περιστερὺε, ve- 
luti Atſieum, deridet; ita enim dieendum ἔοτε οί 
Osgarras pro ἡ φάττα. Attamen εἰ Athen. 9. 
“(p. 995.) Atticos περιστερὺν dicere seribit: ut 
Alexidem, Ὁ Aevxòos ᾿Αφροδίτηε γάρ εἰμι περιστερό». 
Aristot. discriminandi zexus causa mase. gen. 
“utitur, dicens, O πρεσβύτερος προαναβαίνει, μὴ 
xvous: οἱ δὲ νεώτεροι ἀεὶ τοῦτο ποιήσαντες ὀχεύονσιν: 
ut εξ Lat. interdum Columbum dicunt 46 mare: 
“alioqquuin et ipsi in genere Columbas vocantes 
*utrumque nexum.“ ['" Περιστερὰ, Heyn. ad Apol- 
lod. 1050. Περιστερὺε, πά Lucian. 8, 574.“ Sohbef. 
Mss. “Comp. uiato Περιστεροειδὴς,” [5. " Περι- 
στερώδης,] '' Ουἳ e columbino genere est, Qui sub 
“columbarum genere comprehenditur, Alhen. (8940) 
5 Ἐπωάξονσι ὃ ἐκ διαδοχῆς πᾶν τὸ περιστεροειδὲε γένος. 
4 Λεϊνιοί. Ἡ. ΑΔ. δ, 17. τῶν περισγεροειδῶν plura 
zgenera esse tradit: maximam horum esse φάτταν, 
deinde οἰνάδα, περιστερὰν, πελειάδα, minimam τρν- 
“γύνα. Er Περιστεροτροφεῖον, τὸ, Locus alentlis 
“columbis destinutus, in quo columbæe aluntur. 
“Legitur Ίου voeab. πρ. Varron. R. R. 8, 7. Ibi 
“cenim Merula, in villam utro iuvoluntibus eolumbis, 
“Axio dieit, Si unquam περιστεροτροφεῖον εοποθτμἱδ- 
“ses, 48 tuns esse putates, quamvis {ειπε essent. 
Ihid. RT Περιστερεὼν τοσπίυΓ τὸ περιστεροτροφεῖο». 
Nam eum dixisſset duo genera eolumbarum in πε- 
6! ριστεροτροφείῳ esse solere, unum agreste, alterum 
“clementius: subjungit, Ἐκ his duahus sStitpibu- 
“Nnit miscellum tertium genus fructus eausa, atqque 
incedunt Το loeum vnum, quod alii voeant repiore· 
gaecyc, alii περιστεροτροφεῖον : in quo uno sepe vel 
“quinque millia suut incluste. Τά, Columbarium 
“distiuguitur a περιστερυτροφείῳ s. περιστερεῶνι, ul 
“Ppars ἃ toto. Περιστερεὼν, inquit, fit ut testudo, 
“mugna camera tectus, υπο ostio ungusto, fenestris 
“punicanis aut latioribus, reticulatis utrimque, ut 
“Jocus omnis sit illustris, eve serpens aliudve quid 
auimaul maleſicum iutroire queat. Intrinsecus quam 
“levissimo marmorato toti parietes πο eameru οὐ]ί- 
“nuntur, et extrinsecus circum ſenestras singulis pa⸗ 
ribus columbaria fiunt rotunda ĩn ordine crebra:ꝰ 
IPlato Theuxt. 197. 198.] *Alioqui περιστερεὼν 
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Nerha quæecdam dieitur, traeto nomine ἐκ τοῦ τὰς Α “' maculis sit varius: eam ob ΤεΠ " ἀνθεσίχρως di- 


xrepiorepas ἡδέωε διατρίβειν ἐν αὐτῇ, Diose. 4, 60. 
“latius eam ihi deseribens, πο ορ. 5εη. docens 
1 Ἱεράν quoque ῥοτάνην 8 nonnullis περιστερεῶνα 
vxrocari. Apud Plin. που Peristereun solum dici- 
tur, sed etium Peristereos, περιστέρειο. Priore 
modo, 27, 4. Folia similia νετίεπασας, αμ οἱ 
“Peristereon cognominatur: posteriore, 25, 9. Xulla 
amen Romanæe nobilitatis plus hübet quam Hiera 
botane: aliqui Peristereon, nostri Verbenacam 
*vrocant. Ἠπο est, quam legatos ferre ad hostes 
*iodicarimus; hae Jovis mensua verritur, doamus 
purgantur luſtranturque. Et cap. seq. Periste - 
«γεν voratur, caule alio, ſoliato, cacumine in alios 
caules se spargens, ceolumbis admodum familiaris: 
“unde εἰ nomen.“ [" Περιστερὼ», Ἐπορί Fab. 
5 ΓΠεριστερέμπτροε, Theod. Ῥτούτ. Ep. p. 40. * Περι- 
στερύεις, Nicander Θ. 860. *Denique a περιστερᾶ 
8unt ΡΙΜΙΝ. ἨΠεριστέριον, ΕΤ Περιστερίδιον, τὸ, 
Columbula, Parvula ceolumba. Quorum posteriore 
vutitur Athen. 14. (p. 654.) Περὶ κρεῶν καὶ ὀργίθων 
xcl περιστεριδίων.. Ῥτίοτε, Alexandrides ibict. Πε- 
“εριστέρια γὰρ εἰσάγων καὶ στρουθία. Ei Phrynieh. 
5’ Περιστέριον δ' αὐτῷ τι λάβε τριωβόλου, Qidam 
«ὃ περιστερίδιον interpr. Pullus eolumbinus, Pipio: 
5 φυἱ et περιστεριδεὺς dicitur. FEusatathio enim teste, 
repiar eptoeĩs. περιδικιδεῖε, χηνιδεῖς, χελιδονιδεῖς, 
ἐν κορωνιδεῖε, ἱερακιδεῖς, dieuntur οἱ περιστερῶν καὶ 
6 περδίκων εἰ seqquentĩium avium γόνοι,  Αἲ περιστέ- 
ἕερια Hesxehio sSunt etiam κοσµάρια ποιάι. Ile- 
ῥριστέριον, Diose. XNotha 470.“ Boiss. Mses. Περιστε- 
ριδεὺς, Valek. Λάοπίακ. p. 401. ad Herod. 252. 
Huschk. Αμα 101. Brunek. Aristoph. 8, 190.” 
Schæef. Mss. Schol. Aristoph.'A. 806,1 
— — 

TIEPKOX, T Περενὸς, Niger, Nigris disſtinetus 
απο ές, Varius. Frequentiori in usu est posterius 
repexrös, e priore πέρκος derivatum, εἰ ab He-. exp. 
non solum µέλας et ποικίέλος, secd etiam γλανκὸς, 
Ghueus, Cæsius: a Suicda µέλανι κατάστικτος, 
Hom. μορφνὸν οἱ περενὸν pro eod. aceipit: Ἡ, Q. 
(316.) Αὐτίκα δ) αἰετὸν ἦκε, τελειύτατον πετεηνῶ», 
Moopror θηρητῆρ’, ὃν καὶ περενὸν καλέουσι: αρρε]- 
“bans μορφνὸν s. περενὸν ἀετὸν esychio auctore τὸν 
{ μελανὺν ἢ ποικέλον, Nigrum, Varium. Sed videtur 
exponendum μοι Variutn, Xigris distinetum ma- 
εσυ] cum Ατίνίοί, manifestum discrimen cousti- 
unt inter τὸν μορφνὸν ἀετὸν οἳ τὸν µέλανα. Nam 
H. ΛΑ. 8, 95, cum dixisset Quodclam aquilarum ge- 
nus vocari πλάγκον, u nohnullis cognoininari νηττο- 
goror εἳ μορφνὸν, cujus mentionemn fieri ab Hom. 
in proſectione Priami ad Achillem: subjuugit, 
esst Aliud genus μέλαν τὴν χρόαν, quod μελαναίε- 
ἔέτον appellari εἰ λαγωφόνον. Plin. quoque distin- 
euit inter Melanagöton εἰ Fercnon: nihilominus 
tamen et Percnou esse nigram prodens. Aquila- 
“rum, inquit, 10, δν, 5ex genera: Melænaöétos ἃ 
Græcis dieta, eademque Valeria, minima magnitu- 
*dine, viribus præcipua, colore nigticans. Secundi 
“generis Pygargus, alhicante cauda: (εί Mor- 
Pphnos, quam Ἠοπι. εἰ Perenon voeat, aliqui εἰ 
Plancum et Anatariam, secundu mognitucine οἱ vi. 
Phemonoẽ eom vquilarum nigerrimam esse prodi- 
“dit, prominentiore eaudda. Πως ille inter alia: 
“unde intelligis περκνὸν reete exponi Niger, Ater, 
etiam Nigertimus.“ e Jacubs. Anth. 9, 163. Heyn. 
Hom. 8, 161. 660.” Sehwf. M-s. “Nicander O. 120.” 
Wukef. Mss. Vid. Corai. ad Plut. 6, 441.) “λυ 
“Eod. rursum Aristot. et Plinio comméemoratur 
{6 ΕΤΙΑΜ Περονύπτέρος ἀετὸς, vultutina specie, nlis 
“minimis, reliqua magnitudine antecellens, 5ο im- 
“bellis εἰ degener, ut quem verberet corvus: alio 
“nomine dietus ὀρειπελαργὸε et γυπαίετος, quod 
montes ae nemora amet, οἱ vulturina sit specie. 
Voeatur autem περκρόπτερος, quoniam alas habet 
εἰ περενᾶς, h. ο, Nigris distinetas maculis. Rursum 
«uh Aristof. memorantur etiam πέρκοι ἱέρακει, 9, 
«46, proeul dubio et his nomine imposito a nigris 
maculis quibus aunt insigniti. Quomodo et Piscis 
“quidam ΡΤΟΙΤΟΕ Πέρκη δν Ε Περκὶε, quod nigris 


“etus a Matrone αρ. Athen. (185.) Nigris maculis 
“ceu flosculis variegatum corpus habens. Meminit 
ECjus Aristot. cum alihi, tum IHI. A. 8, 15. εί Plin. 
κο, 16.: ubi traduut eam hyhernis mensibus jaeere 
“speluneis conditam. Diose. sexatilibus piscibus 
“nannumerat, 3, 35. dicens Ζωμὺς ὁ ἀπὸ ζονλίδων καὶ 
{6 περείδων καὶ τῶν ἄλλων πετραίων, Plin. νετο inter 
Percam εἰ Percidem distinguere vicletur, ut qui 
Percidem in ostreorum numero ponat: Pectun- 
“euli, inquit, purpuru, percides, pinna, pinnothera, 
ἐν τη πα [η Πέρκη, Jacobs. Anth. 7, 145. Aristoph. 
Εν, 269. Callim. 1, 498. Βε]νοί, Νεο, Ὁ Περνίδω», 
Athen. 329.  Περνὰς, i. q. περκὴ, Eratosthenes αρ. 
Eund. 284. κίχλην. “ Jacobs. Anth. 7, 313. * Tlep- 
κεὺς, 197.” Schueſ. 99,1" Περάξω, Fio περενὸε, 
δν 6, Nigresco, s. Nigris distingui maculis ineipio, 
{ µελαίνυμαι, αἰόλλομαι, Ac sicut αἰόλλεσθαι ἀσήη- 
“tur uvre, ceum pingi incipiunt et nigrescere, ita 
etiam περκάξειν. Hesioch'A. (3090). ὅτ' ὄμφακεε 
ἔὲ αἰύλλονται, Od. Ἡ. (126) πάροιβε δέ τὶ ὄμβακέε 
Με εἶσιν, "Ἀρθος ἀφιεῖσαι' ἕτεραι ὅ' ὑποπερκάξουσι. 
“Prosu etiam Seriptt. ita hoe verhum usurpaut de 
“uvis, Theophr. (H. Pl. 9, 11, Τὸ Ὅταν ἄρτι περ- 
xdon σταφνλἠ, C. Pl. 3, 22. Ὅταν ἄρχωνται περκά- 
Σε Φειν οἱ βότρνεε. Sic Diose. Λαβὼν ὄμφακας µήπω 
Με περκαξούσας, Ft Plut. (8, 7 1.) Όμφακι περκάξοντι 
προσεοικώς, Active εἰἶαπι aecipitur hoe verbum 
aliquando pro VvVario: ut Hes. quoque περκάξει 
Exp. ποπ solum µελανέξει, sed eliatn ποικίλλει, 
“PDiose. 5, 2. de vite agresti, Ob περκάξει τὴν σταφν- 
Ar, ἄχρι d ἀγθήσεως ἄγει τὴν Aeyauäryu οἰνάνθην, 
“Ubi quidam interpr. Maturat, πεπαίνει: minus 
“recte, cum τὸ περκάξειν initium tantum sit τοῦπε- 
Σε παίΐνεσθαι, ut satis elare patet ε Theophr. C. Pl. 
3. 22. Ti δ ὑποκόνισιν ἐν τοῖς πρώτοι καιροῖς, ὅταν 
έν ἄρχωνται περκάξειν οἱ βότρνεε, μὴ ἐᾷν ἄχρις οὗ πε- 
{ πανθῶπιι”'. Jacobs. Auth. 0, 145. 1658. 11, 999. 
Villois. ad νους. 63. 234. ad Herodian. Fhilet. 444.“ 
Schæf. Mss. *Exmrepxüuco, ad Hesyeh. 1, 1200, 
ΙΤ. Daller. Mas. * Ἐπιπεράξω, Αα]. 2, 212. 
Jacobs. Auth. 9, 142. Vierson. Veris. 84. Τουρ. 
Opusc. 1,301,” Sehæf. Mas. * ' 'Ὑπερπεριάδω, Ad- 
modum maturesco, Eust. lam. 481. Wakef. Msas.] 
xrorepxueo, Propemodum περκάθω, quoc verbum 
ἑενίάς, [achill. Tat. p. a9. hip. Κατὰ μικρὸν ὁ {36- 
raut ὑποπερκάξεται, Ad Nicet. Eugen. 4, 159, ubi 
legitur εἰ ὑπερπ.”' Boiss. Μεν. “Bot a πέρκος 
“et aliud νεππύΜ, Περκαίνειν σς., significaus οἱ 
ipsum διαποικίλλεσθαι, Variuri, Varium Πο, Hes. 
*ltem vEIBRALE ΓΠερκώματα, quocdt idem signitficare 
aĩt τὰ ἐπὶ τοῦ προσώπου ποικίλµατα τ' [Jacobs. 
ΑΠΙΗ, 0, 163.“ Schwf. Mas. Est a“ Περιόω, uude 
Arorepeuu, ſSoph. ap. Schol. Eur. Phœn. 360.” 
Kall. Alss.) »Denique a πέρκος οἱ Ο0ΜΡ. ᾿Επίπερ- 
*x, quod est, Accedens ad τὸ περενὸν χοῶμα, Ali- 
quautum περκνὺς, Nigricans, Subniger, Nigtis ma- 
cEulis aliquantum distinetus. Xeu. Κ. (5, 22.) de 
duphiei τῶν δασέων λαγωῶν πεπετε, p. ὁ75. Οἱ μὲν 
"" μεγάλοι, ἐπίπερκοι, καὶ τὸ λευκὺν τὸ ἐν τῷ µετώπῳ 
6“. µέγα ἔχονσι. Ubi quidam seribunt ἐπέπερκνοι, 
“quod idem est. 

IIepros, ap. Vvarinum ὁ κυνηγετικὸς ἀετός: sed 
Pperperam pro περενὸς vel æcᷣoeos, μὲ vel εκ etymo 
Ppatet, quod subjungit, ὁ περισσῶς καίνων καὶ κὀ- 
πτωνι) 

6 Πέρνης, εἰ ἀστερίας, ab Aristot. numerantur in 
genere τῶν ἱεράκων, Acceipitrum, H. Α. 9, 36. 
Paulo post πέρκοι καὶ σπίξαι, Πΐφεπι in Accipi- 
trum βεπετε. Unde sunt qui pro eodem aceipiant 
“πέρνην οἱ πέρκον ἱέρακα: Οασας ille Pernix est, hic, 
“Perca. 

— — 

ΠΕΤΑΩ, υΝΡΕ Πετάξω, ΕΤ Πεταννύω, 8ΙΥΕ Τε- 
τάννυµι, ἀσω, Pando, Εκρ]ίεο, Il. Ξ. (495.) ὁ δ' ἔδετο 
χεῖρε πετάσσας" Αμϕω, Ambas manus pundens, vel 
Ambo hrachia. Itidem Φ, (115.) ὁ & ἔδετο χεῖρε 
πετάσσαςε ᾽Αμϕοτέρας. At Ν. (540.) ὁ δ' ὕπτιος ἐν 
κογίῃσι Κάππεσεν, ἄμφω χεῖρεφίλοιε ἑγάροισε κετάπσας, 
ubi propter dativui ἑτάροισι reddicderis potius Teu- 
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ἀεπε, etiam Expansas tendens. Aperio, Opp. K. 
3, (414.) τρίστοιχα πετάσσαε Χείλεα καὶ χάος εὐρὺ καὶ 
ἄσπετον αἱόλον ἔρκος, Triplicibus apertis dahris. Inde 
præt. PAss. Πέπταμαι, Fausus sum, Expansus 5. Ex- 
plieatus sum; interdum etiam Apertus sum. il. Ε. 
(195.) de bigis, sio enim δίφρος redditur, ἀμφὶ δὲ πέ- 
Ἅλοι Πέπτανται, Et eireum éas pepli εχραηςί 5, teni 
sʒunt. Soleut επίπι linteis laneisve velaminibus integi 
desuper expansis. Eust. exp. ἐξήπλωνται, Sie (0d. 
Z. 45.) αἵθρη Πέπταται ἀννέφελος, Idem exp. ἐξή- 
πλωται. Apoll. Rh. 8, (406.) πεπτάµενον κῶαν, Ἐκ- 
pausum εἰ explicatum, ΟΡΡ. Κ. 8, (106.) Πεκτάµε- 
ναι περὶ τέκνα µέγα κλαίονσι γυναῖκες, Ῥαφεῖν uinis 
Ἀπιρίεχα natos, περιβεβληκνῖαι τὰ τέκνα : quemad· 
modum Hes. κέπτασθαι εκρ. περιέχει», ἀνεφχθῆναι, 
Secundum quam signif. dieuntur ΓΠεχταμέναι πύλας, 
Ῥογία βρετίαε et passce: Virg. Portue panduntur, Ca- 
tull. Claustra paudite janus. Il. ᾧ. (531) ad jaui- 
tores, Πεπταμένας ἐν χερσὶ πύλαε ἔχετ, Ἱ. 6. άνεφ- 
Ὑμένας, Apertas, Passas: de quibus mox, Αἱ δὲ πετα- 
σθεῖσαι τεῦξαν φάοε, postquam ας, janitores eas ἄνεσαν 
καὶ ἀπῶσαν ὀχῆαι. Adde εκ Epigr. "Όστρεον ἀθρήσαι 
χείλεσι πεπτάµενον, Λρετία ha bens labia, i. e. Hians. 
At εκ Aristoph. (N. 342.) πεπταµένοις ἐρίοις, Lanis 
volantibus. | Πετάξω exp. eüüum Tendo. | Hes. vero 
πετάσειν exp. ΠΟΠ solum ἁπλώσειε, sed etiam κουφίσειε, 
9 præs. Πετάξω. [Πετάω, Βεϊπε[. ad Raop. p. 149. 
““ΝΙς, Hydrunt. αρ. Bast. Spee.novæ Ed. Arisieen. p. 
17.” Boiss. Mas.* μεν. Hymnu. 959, Bergler. Alei- 
σ.ρ. 8. Valek. Hipp. p. 280. ad Od. X. 159. Heyn. 
om.4, 07. Jacobs. Anth. 6, 497. Πέπταται, Koppiers. 
Οὔ5. 134. Dawes. Misc. ΟΥ. 288. Πεπταμένοι, Τουρ. 
Όρωεο. 9, 135. 916. Βεωπεῖς, (Ρ4. Ο. 717. οά Οµα- 
1, 480. Jacobs. Anth. 7, 191. 8, 189. Heyn. Hom. 
ὁ, 50. Πετάνννμι, Wakef. Eum. 381, Jacobs. Anth. 
11, 96060.” Schwef. Mss. * Εὐπετάξω, νοχ βηδ]ορῖες 
repugnans. Schol. Arisloph. Θ. 1000, εὐπετασθεὶς, 
ερ. εὖ κ. Vide Εὐπορίξω.] Πέτασμα, τὸ, Explicatio, 
Ἐκίεπείο, (Æsch. Αμ. 918. “Ad Ἠετοά, 799.” 
Ῥοἶναρε, Mss. 3" Πετασμὸς, Const. Manass. Chron. 
P. 4(Ξ:8.) " Πεταστὺε, Theod. Diac. Aer. 5, 188.” 
Boiss. Mas.] ''" Εὐπέταστο, Expassu explicutuque 
faeilis. Hes. εὐπέταστον exp. πλατὺ, εὐρίπιστον, 
Awmplum, Flatibus pervium.“ 
["᾽Αμϕικετάω, 6. "᾽Αμϕιπειάξω, unde ἀμφιπετάσ- 
σαε, Orph. A. 049.] 
᾿Αναπετάω, 5Ευ ᾽Αναπετάξω, ΕΤ ᾿Αναπεταννίω, 
8ΙΥΕ᾽ Αναπετάννυµι, Ἐκραπάο, Explieo, Aperio, Lu- 
cian. (1, 131.) ᾿Αναπετάσαι τὰς θύρας, Aperire fores, 
Il. Α. (480) ἀνά ϐ' ἱστία λενκὰ πέτασσα», pro ἀνεπέτα- 
σα», Vela explicarunt, expanderunt. Licet Pandere 
vela diceatur ———— Ι Interdum etiam Laxo, 
Gal. Τὸ συνιθηκὸς τῶν πόρων ἀναπεταννύντες, Attici 
ἀναπετῷ in fut. pro ἀναπετάσω ἀῑσυπί. ΑΠετί Suidas 
ε Μεπαπάτο exemplum. ᾖ Αναπετάννυµαι, Puss. 
Expandor, Explicor, Αρετίος, Xen. Κ. ΠΠ. 8, (5, 6.) 
Ἐπεὶ δὲ ἀνεπετάννυντο αἱ τοῦ βασιλείου πύλαι. Βπερε 
occurrit pret. FPAss. ᾿Αναπεπταμένος, per sync. pro 
ἀναπεπεταμένος, ab ᾿Αναπετάοµαι: usurpatur autem 
Ῥτο Apertus, Patens, Expansus: ut ἀναπεπταμέναι 
θνρίδες, Apert Γεπερίτα, Eust. αρ. Il. M. (122.) ait, 
ἀναπεπταμένας σανίδαε, i. e. θύρας, diei metaph. du- 
Eta ab avihus, quæ alas expandunt ἐν τῷ ἵπτασθαι, 
Inter volandum. Ceterum ἀναπεπταμένος pro Aper. 
tus, de aliis etiam rebus dicitur. Βΐς,Αναπεπταµένον 
τοῦ Πλάτωνος περιπάτον, ap. Athen.: eod. modo, 
quo Lat. Ludum aperire dicunt; εἰ Hes. ἀναπεπταμέ- 
νον εκρ. ἀνεψγμένο». Αριά Xen. Ἑλλ. 4, (1, 8.) 
μένοι τόποι, Aperia Ίοσα, ut Aperta æquora, 
Virg. mare, Lix.: sie Apertus campus, utrique. 
—* quoque seribit, ἀναπεπταμένα χωρία, πεδία, 
Campi?: saed ibĩ κάµποι literis Græeis scribitur. Ce⸗ 
terutu αἱ Aperta xquora, itu et Virg. Pelagus patens; 
et ut Campus apertus, ἵνα Campi patentes, ab Eod. 
dieitur. Itidem νετο α Cic.: ου] etiam est, Ρα. 
tens εἰ apertum εκ omni parte ecolum, i. 6, πάντοθεν 
ἀναπεπταμένο». Apucd Plut. ΤΕειηϊκίος]ε, ᾿Αναπεπτα- 
µένοι εἷκ βορέαν ναὖε, εκρ. Tetuplum in boream εκροτ- 
rectum, vel patens. In VV.LIL. eitatur, Αρακεπταµέ- 
»οε πρὸε θεραπεία», pro Ad eurationem spoute propen- 
FARS XXIII. 
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aA sus. Sed Auetor hujus generis loquendi non nomi- 


ο 


παΐυσ: esset autem signif. metapph. [Αραπετάω, 
Sehæf. ad Ἐπορ. p. 145. “ Ῥίεγεοη, Veris. 148. αἆ 
Lucian. 1, 354, ᾿Αναπετᾶ, ἀναπετάσω, Pierson. ad 
Ματ. 17. 124. ad Thom. Μ. 39, 61. ᾿Αναπετάδω, 
ὅδ]. ᾿Αναπετάννυμι, Valek. Adoniaz. p. 309. Phæœn. 
Ρ. 294. Musgr. ad Hec. 1040. ad Charit. 430. Ανα 
πεπταµένος, ibidd. Jacobs. Anim. 304, Anth. 7, 181. 
181. Huschk. Anal. 129. Longus ρ. 89. Vill., Ῥαϊο 
Ῥ]μεάτο 951. Koppiers. Obs. 159. Τουρ. Opusc. 1, 
541. Xeu. Eph. p. 6. Ruhnk. ad Xen Μεω, 927. 
ad Lucian.i, 954. 375. Valek. Hipp. p. 297. Plut. 
Μου. 1, 660. 769. Diod. 8. 1, 967.808. 903, Amen. 
1. Ρ. 6. ad Ἠετοά. 644. Eur. Ηἱρρ. 909”. Βε]μεέ, 
Μδε] "Αμπέτασον, quod Hes. εχρ. ἀνακάλνψον, 
syncopen Æolieam habet Ῥτο ἀναπέτασον, ᾱ ἰἡ, 
“ ἀμπετάξω,” [Eur. Phœn. 304, ἀμπετάσας, 794. 
Ale. 600. Iph Α. 54. ᾿Αναπετάδω, unde " Άνα- 
πετασµένοι, Adamant. Phys. p. 437. βλέφαρα, 
φμο Polemon p. 287. male habet* 


Τ. " Αποπετάν- 
νυμε, Etym. Μ.” Wakef. Μεο,] 

'' Διαπετάννυμι, Pando, Aperio,“ [Eust. ἵπ Οἱ. Σ, 
160. Η, Α. p. 68. 87. Aristoph. Λ. 750, 738. σι 
Brunek. “' Διαπεπταμένος, Koppiers. Ob-. 191. 
Διαπεπετασμένοι, Heyn. Hom. 7, 338.” Βοἱνοξ, Μεν, 
" Διαπέτασμα, Athan 3, 495. 3 Διαπετὴς, Ἠΐρροςγ, 
4ε Corde, Ὁκοῖον ἀράχναι διαπετέεε." Βε]νη. Lex.] 
VUnde Διαπέτεια πόρων dicitur Cum δενε πιοδίως 
aperiunt. Nam Eusi. 1843. Homericum illud πε- 
raoeie θυμὸν μνηστήρων exponens διαχέοι, ἀῑοῖί ev⸗re 
metaph. ἀπὸ τῶν διαπεταννυµένων σωμάτων: υυάε 
esse εἰ πόρων διακέτειαν παρὰ τοῖε σοφοῖε.' 

[’ Εἰσπετάξω, vide Αναπετάξω.] 

Ἐκπετάξω, [ Ἐκπεταννύω,] 8ιν Ε Ἐκκετάννυμι, Ex- 
ꝑaudo, Explico, Extendo. At Theophyl. Epist. 38. 
Τί δῆτα, τρισάθλιε, τὴν ἐσθῆτα δλλαξας, καὶ τοὺς πέρ- 
δικαε ἐξεπέτασας; Βεθερίκοε videtur Ρίο Ενο]ατο {9- 
eisti: quæ signif. nova fuerit. Pass. Ἐκπετάξομαι : 
item ᾿Ἐκπεταννύομαι, γεὶ ᾿Εκπετάννυμας, Εκραπάος, 
Explicor. Plut. 4ε Ώεο Socratis, Ὥσπερ ἱστίον ἐκπε- 
ταννυόµενον. Pierson. Veris. 56, Vytienb. ad 
Plut.de s. N. V. p. 102. ad Lueian. 1, 3, Τ, Η. 
ad Dial. p. 114. Valck. ad Βίου. p. 916, Musgr. 
Cyel. 405.” Schæf. Mas. Polyb. 1, 44, 3. Ἐκπετά- 
σας πᾶσι τοῖς ἀρμένοιε.] ὉΌπάαε ργα!, PAss. Ἐκπέ- 
πταμαι, Eapansus οἱ explicatus suum. Α quo ΑΌΥ. 
Ἐκπεπταμένωε, q. d. Explicate s. Expanse, Cum eapan· 
sione s. explicaiione, Xen. K. TI. 8, 7, 3. εὐφραίνε- 
σθαι, '' Μωνργ. l. ο, "Ἐκπέτασμα, Βτυπεῖς, Soph. 8, 
600. " Ἐκπέτασις, Musgr. |. ο. Wyttenb. ad Plut. 4ε 
Β. Ν. ὓ. 105. (8, 354.) Schæf. Μεο, "Ευ, 105, 
25. (0d. Ώ. 396.” . Με. 3” Διεκπετάννυμε, 
Theophr. C. ΡΙ. 9, 19, 1. Διεκπετάννυγαι τὰ ἄνθη, sed 
τί Codd. ἐκπ. aimplex hahent.)] 

Ἐμπεταννύω, Explieo, Extendo, Appendo corti- 
nam, VV. ΕΙ. Pro Explico s. Expando in, aceipit 
Xen. K. TI.1, (6, 19.) Ἐν τούτοις τὰ δίκγνα δυσόρατα 
ἐνεπετάνννες. ['. Οἱ τοῖχοι διαχρύσοιε ἐμπετασμένοι 
ὄφεσι, Aureis tapelihus tensi parietes, Ssetater Ruo- 
dius αρ, Athen. 147. Ἐμπεπετασμένα δίκτνα γοῖε κά- 
Ἂνξι, 148. Ἐφ' ὧν αὐλαῖαι ἐνεπετάνννντο, 906,” Βοΐνν. 
Μα, * Ἐμπέτασμα, Athen. 306] 

[7 Ἐπιπετάννυμι, Super extendo, Aret. Έπιπεταν- 
νύναι τῇσι ἐσχάρῃσι.] 

Καταπετάξω, 5ΙΥΕ Καταπεταννύω, Aur Καταπε- 
τάννυµε, Ἐκραπάο, Ἐκρίίοο, Ἐκίεηάο: qua εἱρηίξ ε 
Plut. Theseo (25.) afſertur Ἱστίον καγαπεγασθὲν, Ἐκ- 
tentum velum. | Οὗτερο, Velo, Aristoph. Πλ. (791.) 
Κατεπέτασ᾽ αὐτοῦ τὴν κεφαλἠν φοινικίδε, Cooperuit εἰ 
obiexit eaput ejus panuo rubeo: Σῷ, (1519) Ἡμεῖς 
δὲ τὴν αὐλὴν ἅπασαν δικγύοις Καταπετάσαντεε, ἐν 
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κύκλῳ φνλάττοµεν, Compluvium omne retibus obte- Α navi usus est. Eaet etiam verbum Theologieum, 


gentes: vel Οοπιρ]ανίο omni retia obtendentes: ut 
οἷς, Simulationum involueris tegitur εἰ quasi qui- 
busdam velis obtenditur uniuscujusque natura. Ἐκ 
Eod. Καταπεταννύναι τοῖς ἱστίοις, Velis operire: ου 
Bud. ε Plat. Parmen. p. 190. Καταπετάσαι ἰστίψ πολ- 
λοὺς ἀνθρώπους, Ὑεἶατο multos homines uuo velo. 
*Kararera⸗ Eumath. 137.“ Boiss. Mss. “Ka- 
ταπετάβω, Diod. 5. 5, 412.“ Schæf. Mas. Καταπε- 
πταµένος, Χεη. K. Π. 8, 8, 6. 8.] Καταπέτασμα, τὸ, 
Velum quo aliquid obtenditut s. ohlegitur, seu, ut 
Erasm. éxp. in Epist. ad Hebr. ο. δ., Aliquid ob- 
tentum atque obduetum, quod urceat eonspecetum, 
Matih. 27, (51.) Mare. 15, (38.) Τὸ κ.τοῦ γαοῦ ἐσχί- 
σθη εἰς δύο, Velum templi, ad Hebr. 6, (19.) Εἰσερ- 
χοµένην εἰς τὸ ἐσώτερον τοῦ καταπετάσµατος, Philo V. 
Μ. 8. loquens de vestibulo templi, (πρόναον ipse νο- 
eat,) Εἰργόμενον δυσὶν ὑφάσμασι" τὸ μὲν ἔνδον ὃν, κα- 
λεῖται καταπέτασµα” τὸ δ' ἐκτόε, καλεῖται κάλυμμα. 
Uhbi Turn. retinet vocem Græcam, sie interpretaus, 
Quorum peuetrale, eatupetasma dicitur. *ä Ad Cha- 
rit. 445. T. H. ad Plutum p. 40.” Schæf. Mss.] 

Παραπετάξω, VRL Παραπεταννύω, i. q. καταπε- 
τάθω 9. καταπετανρύω, ΟΜιευάο, Obtego, Obvelo. 
Videtur etiam accipi pro Εκραπάο, Explico. UXIE 
Ἠαραπέπταται, Expansus 5, Explientus εδ, etiam 
Se expandit εἰ expũcat, Arat. (312.) ὁ δέ οἱ παραπέ- 
πταται ὄρνα ᾽Ασσότερον [ύρεω: qure verba Festus 
Avienus sic vertit, de οἶστε loquens, Threieio σοι- 
terminus axi Cana pruinosas extendit colla sub 
arcetos. Cic. vero ita, Et elinata magis paulo est aqui- 
lonis ad auras. Dionys. P. 88. “" Παραπεπταµένος, 
Brunek. Æd. C. 717.* Schwf. Mss.] Παραπέτασμα, 
τὸ, Velum quo aliquid obtenditur εἰ obtegitur, quod 
alieui rei obtendnur, ĩ. q. καταπέτασµα, παρακάλεµ- 
μα, " παράπλωμα, ut Suid. exp.: qui etiam adéit, 
καὶ τὸ λεγόμενον ον, i. e. Velum. Plut. Artax. (5.) 
de Statire curru loquens, Γυμνὴ τῶν παραπετασµά- 
των, q. d. Nuda velis qui obtendi curribus solent, 
Nullis obtecta velis. Peculiariter autem hoe no- 
mine voeatum traditur, Quiddam quod obtendere 
solebant meretriees, wue ab amatoribus, qui ad eas 
aceedebant, ceouspicerentur. Dieitur enim εἰ iu Lex. 
meo vet. proprie esse τὺ προκάλυµµα τῶν πορνῶν, ὅ 
προβάλλονται διὰ τὸ μὴ ὁρᾶσθαι τοὺς εἰσιύντας. At 
Diphilus αρ. Athen. (225.) de quodam piscatore 
coinam aleute, ἐστιγμένος, Π]ρὸ τοῦ µετώπον παραπέ- 
τασμ’ αὐτὴν ἔχει, Ideo comam alit, αἱ stigmata, quæ 
in fronte gerit, ea obteudat et obtegat. At Plut. (6, 
149.) loquens de disputationibus εἰ deelamationibus 
sophistarum, Toĩs ὀνόμασι παραπετάσµασι χρῶνται τῶν 
διανοηµάτω». Αυΐπα quoque, quie parietibus ob- 
tenduntur, παραπετάσµατα nominantur. Aristoph. 
(B. 998.) παραπετάσµατα ἈΠηδικὰ, Aulta Medica, 
etium Mediea tapetia. Plaut. dieit Babylonieu tape- 
tia. Synes. Ep. 4. Παραπέτασμα γὰρ ἡμᾶς ἀπετεί- 
χιξε, Auleum nos separabat, 5ο. 4 mulieribus quæ 
σα navi erant, γέαι καὶ ἀγαθαὶ τὰς ὄψει, vide οἱ 
Περιπέτασμα. Ἑκρ. etium σκηνὴ, οἱ Umbraculum. 
[1  Αά Timæi Lex. 933. Bergler. Alciphr. 189. 
Athen. 936. Herod. 729. ad Charit. 490. 444. 6990, 
ud —— 8. 1, 447. Τ. H. ad Plutum p. 40. Schæef. 
Mss. 

Περικέταξω, Υ ΕΙ Περιπεταννύω, In orbem expando, 
etiam Circumeirea obtendo, Æschiu. (64.) Πρέσβεις 
εἰς προεδρία» ἔθηκε, καὶ προσκεφάλαια ἔθηκε, καὶ φοινι- 
κίδας περιεπέτασε, ubi videtur dieere Demosthenem, 
loeum, in quibus legati sedebant, auleis et tapetibus 
stravisse εἰ obtendisse. Itidem Περιπετάσαντες εχρ. 
Cireum explieantes, Obteudentes. [:. Δά Diod. 8.2, 
645.“ Schæf. Mss.) INoE Περιπέπταμαι, Circum- 
eiren expausus s. obtentus sum. Et ap. Apoll. ΕΙ. 
περιπέπταται, Obtentus εδ, Quint. δα, 7, 998. 
6 Περιπεπταμένος, Opp. Κ. 5, 106.“ Wakef. Mass. 
3 Περιπετάδην, ἜχειΣ. Exeg. Il. p. 4, 20.) Περιπέ- 
τασµα, τὸ, Velum vel Aulæum quot τεῖ alicui eir- 
cumceires obtenditur, i. ſete q. περίστρωµα, Plut. 
Fomp. (24.) de luxu piratieo loquens, Περιπετάσμασιν 
[Παραπ.] ἁλουργοῖε καὶ πλάταις ὑπαργύρου, ubi videtur 
loqui de Velis 5. Aulwis tupetibusquue quorum in 


ς 


signiñeans Integumentum mysticum spiritualis sen- 
ευ5, ap. Dionys. Areop. p. 2. ieste Bud. Apud Eund. 
de Ccel. Hier. ο, 1. legitur παραπέτασμα: sit επῖπι 
ibi, Οὐδὲ δυνατὺν ἑτέρως ἡμῖν ἐπιλάμψαι τὴν θεαρχι- 
κὴν ἀκτῖνα, μὴ τῇ ποικιλίᾳ τῶν ἱερῶν παραπετασµάτων 
ἀναγωγικῶς περικεκαλυμμµένη», ubi Maximus annotat, 
παραπετάσµατα ΕΙΠΙ vorare τὰ σωματικῶε περὶ Θεοῦ 
λεγόμενα, Τά, idem αχ, dieit in propria signif. 
τὰ ἐν τῇ σκηνῇ παραπετάσµατα, Vela quibus taberna- 
eulum obtendebatur οἱ obtegehatur. Ἐκρ. περιπέ- 
τασµα non φομ Velum, sed etiam Cortina: et 
Περιπετάσµατα, Aulen que ad ornandum locum 
aliquem extenduntur. ſ“ Bergler. Aleiphr. 419, T. H. 
ad Flutum p. 49. ad Cherit. 699.“ Βε]ες, Mas.] 
Περιπεταστὺς, ὁ, Cireumeirea expansus, obtentus. 
Περιπεταστὺν εκ Aristoph. (A. 1201.) affertur et pro 
Basii quodam genere. “Kuster. Aristoph. 197. 
Bergler. Aleiphr. 148. Amen. p. 30.” Schæf. Msas.] 

Προπετάξω, 5Εὖ Πρυπεταννύω, aut Προπετάννυμε, 
ΑΝ anteriore parte expando νε] obtendo, Prætendo, 
Χοι. K. Π. 4, (5, 12.) 'Ὑμᾶι αὐτοὺς προπετάσαντες 
ἡμῶν, προπορεύεσθε ἔμπροσθεν, Explicantes vos ante 
nos οἱ νο nobis veluti preteudentes. Nam acies 
se explieare dieitur, cum se latius diffundit et cornuu 
oxtendit. [7" Προπέπταται, Aristoph. Fr. 9460.” Sehæſ. 
Mas. “* Προπέτασμα, Themist. 165.] 

Προσπετάννυμι, Extendo, Illido, VV. LL. [athen. 
900, προσπετασθείσης, Schw. autem reposuit προπ.] 

*LRvureruu, 5. "Συμπετάνγνμι, ÆXneus Tact. 87. 
Δύο ἁμαξῶν τοὺς ῥνμοὺς εἰς τὸ αὐτὸ δῆσαι συµπετά- 
σαντα κατὰ τὸ ἕτερον µέρος τῆς ἁμάξης.] 

[" Ὑπερπετάννυμι, Dio Cass. 508, 54. "Ύπερπε- 
τὴς, i. Π. ὑπερτενὴς, Diouys. Απίη. 0, 11. Quod 
8υρετ eaput εωίπει, Prevuſtus, Polyb. 8, 6, 4. Ὕπερ- 
πετέσι θωρακίοις σκεπάσαντεε, Quucd super εδρυέ 
trausit, Supervolans, 8, 7, 3. βέλη, ef. 18, 18, 3. 
Pertinet vutem in hac seusu πά Ὑπερτέτομαι.] 

lVæ or eruẽo. Ἠΐρροςγ. 887. Εν. Od. A.p. 53, 
18. * *Nxrorerdyyvut, unde Ὑποπεπταμένος, 1π5οῦς. 
Anth. 7. 131.“ Schæſf. Mss. "Ὑποπέτασμα, Plato 
Polit. 5790.] 

Ieratra, Vites suspensee, ut αἱ ἀναδενδράδες, 
NHes.“ 

ΠΕΤΑΣΟΣ, ὁ, Petasus, Galerus, Tegmen capitis 
latum οἱ expansum, ut videre est in Πετασίτης, quod 
fuisse ἐφή/ῥων 3 tradunt J. Ῥο]ἱ. εἰ Hes.: * 
quoque dicit fuisse φόρημά τι, a πετάξω derivans, et 
hoe exemplum afferens, Παιδία χιτῶνας ἔχοντα καὶ 
ἠνιοχικοὺς πετάσους. Gestamen Μετουπί ap. Alhen. 
(987.) Καὶ τὸν πέτασον ἐπὶ τῇ κεφαλῇ, καὶ τὸ κηρύκειον 
ἐν τῇ χειρί. Sic l. 5. Εἶχε δὲ αὐτῶν ὁ μὲν πέτασον καὶ 
κηρύκειον χρνσοῦ». | Exp. etium Umbraculum, Um- 
bella, - Herbis quoque nonnullis πέτασοι 
tribuuntur, ἰουῖ πῖλοι, Theophr. H. Pl. 4, 10. de 
loto herba, Τούτον δὲ ἡ μὲν τοῦ κανλοῦ φύσιε ὁμοία τῇ 
τοῦ κνάµον, καὶ οἱ πέτασοι δὲ ὡσαύτως, πλὴν ἐλάττονε 
καὶ λεπτότεροι. Uude Plin. 13, 17. Ἐδί autem eodem 
nomine εί herba, et in Rgypto caulis, in palustrium 
genere. Recedentibus enim aquis Nii riguis, pro- 
venit similis fabee, caule folũsque densa congerie 
stipatis, breviorihus tantum grucilioribusque. Ubi 
nota eum pro πέγασοι dicere Folia densa congerie 
stipata. Téraoos a Suicha [νν. Δράκων, Περιαγειρό- 
μενοι,] dicitur etiam esse εἶδος ὑφάσματοι. [5 Bibl. 
Crit. 2, 1. p. 82. Voss Alyth. Br. I, 117. Τουρ. 
Opuse. 1, 457. 2, 42. Jacobs. Anth. 1, 24. 7, 31. 
8, 118. 170. Valek. Adouiaa. p. 348.“ Schref. Mss. 
Πέτασοε, ἡ, Athen. 499. Theophr. H. ΡΙ. 4, 8, 7. 9. 
Sehn. Lex. *“Tleràctor, Petasunculus, Posidonius 
ϱρ. Athen. 176.“ Sehw. Mss. “Schol. Mosq. πά 
Dioscoridem Oribasii editum a Matth. Opuse. Medic. 
Ρ. 362. ᾿Απὸ τούτου καὶ ᾿Αλεξανδρεῖς καλοῦσι πετά- 
σια "'κωνωπικὰ τὰ τὴν κεφαλήν σκέποντα, ὥς φησιν 
Ἐϊρηναῖος ἐν τῷ περὶ τῆν ᾽Αλεξανδρέων Διαλέντου." 
Sehn. lIud. Theophr.]) Πετασίης, Petasi speciem 
gereus, Plantæ nomen ap. Diose. 4, 108. ΓΠετασίτης 
µίσχος ἐστὶ, µείξων πήχεως, δακτύλου µεγάλον πάχος" 
ἐφ' οὗ φύλλαν πετασῶδες µέγα, προσκείµεγο» ὥσπερ 
μύκηε: i. e. Ruellio interpr., Petasites pediculus 
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oubito major, crassitudine pollicis: a quo prægrande Αα Anal. 9, 228.) Παραπέταλοε, Foliis obteetus, obten- 


folium, galerĩ modo amplum, ει fungus, dependet. 
Πετασώδης, itidem Petusi speciem gerens. Et πετα- 
σώδεις Plante, Quæ ſolia hahent ampla in modum 
petasi, quemadinodum Theophr. H. Ρἱ. 4, 10. dieit 
ſabain XÆgçyptium gestare folia ques sun magnitudine 
γε[εγαη! πῖλον Θετταλικὴ», Pileuin s. Galerum Thes- 
salieum. Et Diose.“ Ἔχειν φυλλὸν µέγα ὡς πέτασον: 
Plin. Habere folia ampla. Talis eſt ὁ πεγασίτηε, de quo 
jam dietum ſuit. Sic Athen. (371.) ε Phanis l. 5. 
Hist. Plant. Πετασώδη τὴν τῶν σπερµάτων ἀπείληφε 
φύσιν ἄννισον, µάραθρον, σταφυλῖνος, καυκαλὶς, κώνειον, 
κύριο», σκιάε: ΗΔΑΙ härum herbaruin zummum caput 
est quæecdam veluti umbella, in qua semen contine- 
tur: adeo ut πετασώδεις herbee sint quæ um bellam 
ferunt. Casaub. αἆ Athen. 105.” Schef. Mas.] 
ΜΠΕΤΓΑΣΩΝ, ὤνος, ὁ, Petaso, Perna. Vide Πέρνα. 
“Vocabulum hoe Lat. cum Græcis commune ha- 
“bent: inter quos Martisl. Nam mihi cum vetulo 
“sit petasone nihil, Juven. diminutive, siccus peta- 
sunculus et vas Pelamidum.“ I“Itidem a πετά- 
ἕω, 8 lalũtudine et explicatione earnium.“ Ernesti. 
Sehue id. ad Caton. R. R. 919.” Sehæf. Mas.] 
ΠΕΤΑΛΟΝ, τὸ, Folium; proprie Folium quod 
est in amplitudinem expansum. Eust. πέταλα exp. 
ἀναπεπταμένα καὶ πλατέα φύλλα, a πετάξω derivans. 
Od. Τ, (20,} de luscinia, Δενδρέων ἐν πετάλοισι κα- 
θεξοµένη πνκινοῖσι, Ἡ. B. (319.) Ὃεψ ἐπ' ἀκροτάτῳ 
πεγάλοις ὑπὸ πεπτηῶτες, Epigr. δροσερῶν ἐκ πετάλων 
στέφανοε, Όοτοπα e Το] roscidis. Et ap. Suid. 
Exorres γέῤῥα πάντες βοῶν λευκῶν δασέα, εἰκασμένα 
κιττοῦ πετάλῳ, Ἐο]ίο Ἰνεάργα, Diose. 1, 44. Πέταλα 
χίλια τῶν ῥόδων, Folia mille rosarum: αἲί Mille 
τος». || Πέταλον dieitur etiam τῆς ἐκιγλωσσίδος τὸ 
καλώπτον στόµα, Ἠες.: 8Ρ. quem ρεπ]ηδίο λ, 50ΠΙ- 
ΒΙΤΟΝ Πέταλλον: itemque Πέταλλα, φύλλα, La- 
mina, Braetea, Ῥ]ί]ο V. Μ. 1. Πέταλα γαρ εἷς λεπτὰς 
τρέχα; κατατµηθέντα πᾶσι τοῖς νήµασι σνννφαίνετο, 
Nam bracteæ in tenuissima capillamenta εσας Πε] 
omnibus contexehantur, Turn. Itidem Exod. 98, (32.) 
Πέταλον χρνσοῦ», Lamina s. Bractes aurea. Apud 
Diose. quoque 5, 91. Λεπίδων, αἷε περιεχόμενα τὰ 
χρυσᾶ πέταλα ἐλαύνεται, E laminis, quibus bracten 
αυτί οοποίμµ!ε malſeo dueuntur, Ruell. At Mäare. 
Virg· πέταλα χρυσᾶ ibi vertit Aurea coronarum folia. 
[Clem. Alex. ]. p. 46. Potter. Κεχρυσωμένον πετάλοιν 
ἄγαλμα.] | Πέταλον capitur etium * Petaso, 8. 
Galero, ĩ.e. Pileo latiore in modum ſolũ ampli: κί- 
λημα ἐξ ἐρίου πιληθὲν εκρ. Suid., citans hoe Epigr. 
Σο τὸν πιληθέντα δι εὐξάντου τριχὸς ἀμνοῦ 'Ἑρμᾶ 
Καλλιτέλης ἐκρέμασεν πέταλον. Mihi tamen πέταλο» 
mase. βεΏετε usurpatum eo loco insolens videtur, 
ideoque existimo ser. πέγασον: erat enim πέγασος, 
Peeuliare Mercurio gestamen eapitis. I* Casaub. ad 
Athen. p. 90. Τουρ. Opuse. 1, 349. Bergler. Al- 
εἰρὺς. 4Ο0. Jacobs. Anth. 8, 118. 12, 430.” Sehuaf. 
Mas.  Πεταλοποιὸς, Οἱ. Bracharius: “ Πεταλουργὸς, 
Blattearius: in utroque loeo leg. Rractearius, υἱ est in 
Cod. Justin. de Excus. Artiſeum. “Jacobs. Anth. 
19, 490." Sehæſ. Mss.] Ἐκπέταλον, ὁ, ἡ, Amplus pas- 
⸗usque να modum ſolii: ποτήρια, Lust.229. τὰ πλατέα, 
ὁποῖα τὰ ἰδιωτικῶς λεγόμενα πατέλλια” quo vocabulo 
Vateras εἱρωῖβοντε viddetur. Athen. ΤΙ. (P. 601.) εκ- 
ponens quid ἀμφίθετοι φιάλη significet Homero, Οὐ 
τὸ ποτήριον λέγει, ἀλλά χάλκεύν τι καὶ ἐκπέταλον Ἆε- 
βητῶδες. ΕΙ paulo post, "Ὥστε καὶ τὴν φιάλη» εἶναι 
χαλκείῳ προσεοικνῖαν ἐκπετάλῳ, δεχοµένην ψνχρὸν 
ὕδωρ. Ἐοά. |, που proeul ab initio, rursum explicans 
quid οἳῖ φιάλη ἀμφίθετος, ait, "Εστι δὲ χαλκεῖον ἐκπέ- 
σαλόον, λεβητῶδες, ἐπιτηδείως ἔχον πρὸς ὑδάτων ψνχρῶν 
ὑποδοχάς. Utitur etiam compurativo ἐκπεγαλώτερον 
eod. [. (456.) e Mosoho, tradens λεπαστήν esse κερα- 
μεοῦν ἀγγεῖον, ἐοικὸς ταῖς λεγομέναις πτωµατίσιν, ἐκ- 
πεταλώτερον δέ. ΕΙ ἐκπέταλα κέρατα, Cornus latu in 
modum {οί vel bractew. Vide Πέταλος, [1 Ari- 
toph. Ἐν, 940, Ηεγη. Ηοπι, 8, 408. πά Herod. 904. 
Berglet. Aleiphr. 400.” Schæſ. Μ49. " "" Καλλιπέτα- 
λος, Const. Manass. Chrou. p. 4. var. lect. ' Καλλι- 
πέταλο», Ὀίσκο, Notha 465.“ Boiss. Mss. »“Me- 
λαμπέταλος, ad Hesych. 2, 562, 14.“ Dabler. Mss. 
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tus et opertus. Apud SſSuid. Al δὲ τριήρεις ἦσαν κύσμῳ 
διαπρεπεῖε, ἀργύρῳ τε τὰ ἔμβολα καὶ χρνσφ τὰς πρύ- 
µνας παραπέταλοι, ubi ipse Suid. exp., πετάλοις ἐσκε- 
πασµέναι. Videtur certe reddi debere Bracteis 8, 
Laminis aureis obduetee. [IRXadbxorérabor, Æreu 
lamina, Schol. Eur. Phœn. 115.” Kall. Mas.] 

Ἐμπεταλὶς, ἔδος, ἡ, Hesyehio ἔδεσμα διὰ τνυροῦ 
σκεναξόµενον: fortassis quoniam foliis obductum ο0- 

μὲ solebat: qualiu erant etiam τὰ θρία, 1155 ſoliis 
eulnis involuia eoquehantur. 

Πεταλώδηε, Folio vel απιίπαε similis. Πεταλῶδες 
οὗρον, Foliosa urina, dicitut ea in qua ſoliis similia 
εἶνε squamis aut laminis subeident. At pDicuxrun 
Πέταλα, inquit Actuar., quæ οἱ longitudinem et lati- 
tudinem habent, non etiam evidentem profundita- 
tem. Eodem, inquit ille, donata zunt nomine Instru- 
menta quædam ad lanificia comparata. Quinetium 
Lapis quidam ἨΠεταλίτης dicitur, quasi εἰς πέταλα, 
h. ε. In laminas, solutus: e quihus omnihus τὴν πε- 
ταλώδη ὑπόστασιν cnsiderare oportet. [Schol. Ly- 
εορΏγ. 970.] 

ἨΠεταλοῦσθαι, In ſolium mutari. Apud Hes, vero 
ita Ἱερίτας, Πεταλοῦνται, ἐξυπτοῦνται, τρυφῶσιν, [" ἐξυ- 
πτιῶνται οοττρῖϊ Τ. Ἡ.; sed Barker. leg. esse cenſet 
5” ἐξυπτιοῦνται.] '" Πεξαχνοῦται, ἐξυπτίωται καὶ τρνφᾷ, 
NHes.“ [Cf. Πεταχνόω. 3 Πετάλωσα, Brunck. 
Βορὴ. 5, 405.” Βοηθοί, Μεε. Etym. Μ. Aristeus de 
ΙΧΧ. Interprr. p. 905.] ἨΠεταλωτὸς, Foliatus: Hes. 
πεταλωτὸ», ἀκμαιόσατον, et εὐειδέστατον. [" Περιπε- 
ταλόω, (Οἱ. Stagno, leg. Stanno,“ Casaub. ad Athen. 
Ρ. 90. * Περιπετάλωσις, 38,” Schref. Mss.] 

ἨΠεταλίξω, Folia decerpo, emitto, Germino: Ἠες. 
πεταλίξειν, βλαστεῖν, Φνλλολογεῖν. ἨΠεταλισμὸε, ldem 
exponiĩt, ὁ διὰ φύλλων ὀστρακισμόε: forsuu ουτα lami - 
nis inscribebantur nomina eorum quos ο Πο 
suffragium relegandos censebat: ut testulis ſiebat 
ὑστρακισμόε, Muũnter Parerg. Ρ. 87. ad Diod. 8. 
1, 445. 470.“ Schæf. Με».] 

Πεταλέτης, ὁ, Folium reſerens, ut πετασίτης, Qui 
petasum. Πεταλῖτις, idot, ἡ, πρ. Nicandr. (Θ. 864.) 
de Herba quadam. Vide οἱ Πεπαλώδης, 

Πέταλοι dicuntur οἱ µόσχοι, ἀπὸ τῶν κεράτων, ὅταν 
αὐτὰ ἐκπέταλα ἔχωσιν, Athen. (576.) Ὀνεε ΠΠετα- 
λίδεε ὕες per metaph. αρ. Αοἴευπη, quemadmodum 
Eratosthenes τοὺς σύαε λαρινοὺς νοσυγ]!, Μεταγαγὼν 
καὶ αὐτὸς ἀπὸ λαρινῶν βοῶν. Itidem Hes. eum eitasset 
Πεταλίδω»ν ὑῶν, quod legitur αρ. Athen. in l. Αοἰνσεῖ 
quem eitat, aubjungit, Μετήχθη ἀπὸ τῶν µόσχων' πέ- 
τηλοι γὰρ οὗτοι λέγονται. Ubi etiam ΝΟΤΑ Πέτηλοι 
seribi pro πέταλοι, quod πρ. Athen. legitur. Videtur 
dici de tenera adhue vetate vitulorutua et poreellorum. 
[:. Πέταλος, Diodor. Zon. 6.” Schæf. Maa.] Πετάλη, 
ἡ, Γεια, Β κέταλοε, signifieare videtur Tenera, ut folia 
εἰ germinn quee recens ab arbore einissa sunt. Inu 
[anal. 2, δ1.] πετάλης πικρογάµον, Puellee ο. Muven - 
ου]: πεί potius, ut Lascaris putavit, ος Nom. 
propr. ſ*Jacobs. Απ, 9, 120.” Schref. Mss.] Rur- 
aum οκ [Αηπ]. 9, BI.] πετάλας µάκωνας, pro Folia pa- 
paveris? forsan reddencdum Papavera teneras et quæ 
recens ſolia emiserunt. [. Πετάλη, Pherecratis Fu- 
bula, Priscinn. 18, 265, 949.” Elherſing, Mas.] 
ν΄ ων i. 4. πέταλον, Niecander Θ. 059, 

90, 

Πέτηλον πιείτῖ «815 dicitur Ῥτο πέταλο», Folium, 
Εοβαμι latum, amplum, Hesiodt. (A. 980.) Nicuuder 
Fr. 5, 4) dicens ἄρου πέτηλο», ['. Jacobs. Anth. 6, 
120. Culmus, Ruhuk. ad H. in Cer. 497. Græv. 
Lectt. Hes. 610.” Schuf. Mss. " "Αμϕιπέτηλος, Plut. 
8, 49. δρῦς, ubi vidde Reiske.J "' ᾽Απέτηλος, Γον 
“carens, Epigr.“ [Anal. 2, 16.) * ubi εἰ compar. 
Arermoréon legitur pro Minus ſoliosa, froudosa.“ 
Καλλιπέτηλοε, Pulera habens folian, i. q. εὐπέταλος, 
In Epigt. καλλιπέτηλον λήϊον. [ Οταν. Leett. Hes. 
61ου”. Sehnf. Mas.) Πενταπέτηλος, Quiuqueſolius, 
πεντάφνλλοε: de quo οἱ supra. Τριπέτηλος, Trifolius. 
Et Τριπέτηλον, Herhu qquedam que synonyman 
τρίφνλλον nouminatur, Lat. Trifoßum: a tribus foliis. 
[vValck. Adoniux.p. 220. ad Callim. 1. p. 125. 661. 
ad Charit. 747. Τ889.”. Sehæf. Mss.]) 'Ὑψιπέτηλοι, 
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Folia in cacumine gerens, ut ὑψίκομος, In εκοιηίηε A Rur«um Plut. (8, 308.) ᾽Απέκτειναν, ὥσαντες ἀπὸ τῆε 


comatus. Vel Altus, Excelsus; nam ὑψιπέτηλον in 
Lex. meo vet. exp. ὑψηλόν. III. N. 57.1 Dieitur 
ἘτιαΜ Vuirérabos, ead. aignif. qua ὑψιπέτηλος, Α- 
then. (370.) ε Ῥο]γχείο, ᾿Ὑψιπέταλοί τε κράµβαι. 
[5 5. Πετηλώδηε, Eusi. 136, 15.” τ, Mas. 

[5 Πέτηλος, η, ον, Arat. ΤΙ. τὸ δ' ἐπὶ σκελέεσσι 
πέτηλον (εἴδωλον) Γοὐνατί οἱ σκαιῷ πελάει, Schol. πέ- 
τηλον δὲ, ἡ τὺ ἀναπεπετασμένο», ἢ τὸ ἀναπεπτωκόε : 
redditur Volatile, quasi a Πέτομαι, Ὑοἱο, "' Πετήλη, 
uude Πετήλας, Hesychio τοὺς μικροὺς καὶ θαμνώδεις 

νικας. 3 Πετηλὶς, Εἰά, ἀκρίε, "' Πετηλίας, Æian. 

. A. 7, 30. πετηλίαι καρκῖνοι.] 

Ἐὐπέταλος, Bene ſoliatus, Folüs deeorus, Pulera 
habens ſolia. ΑΠ, Frondens, Virens. Epigr. [.. ᾗ- 
cobs. Anih. 9, 403.“ Schef. Mas.] 1 Εὐπέταλυν 
vero Frutieis nomen: δαφνοειδὲς alio nomine vocant: 
huhens multos ramulos φνλλοφύρους, Ἠΐους, 4, 148. 
4ε quo Plin. 16. ο. ult. Τά quoque, quod Daphnoi- 
des vocatur, genus, in nominum ambitu εδ. Alii 
enim Pelasgum, alii εὐπέταλον, alii στέφανον ᾿Άλε- 
Σάνδρον vocau. Et hie frutex est ramosus, crassiore 
ac molliute quam laurus ſolio. Εὐπέταλος λίθος : 
de quo iddem Plin. 37, 10. Eupetalos, quatuor οοἱο- 
res iabens, cceruleum, igueum, minii, ενα, Ei- 
πετάλεια, Fohis decota, dieitur ῥάμνος, vet. Ῥυξία de 
Viribus Herb. αρ. Fabrie. Β. Gr. 8, 26. Ρ. 655. 
Αποηγαι. ap. Voss. ad Βατπαῦ. Epist. ο, 7. Κα, 
Μον, 

Π ΤαΚΝΟΝ, ΒΙΥΕ Πέταχνον, Poculum latum 
εἰ teuue, ut patera, εἰ τὰ ἐκπέταλα ποτήρια. Athen. 
(496) Πέταχνον esse dieit ποτήριον ἐκ πετάλον, uſe -- 
rens Ἐχ Aristoph. [ΎΕΒΒ, Πεταχνόω,] κάντες ὅ' 
ἔνδον πεταχνεῦνται: ubi εἱροί[, videtur Potaut ἐκ 
τῶν πετάχνρω»; [. Οι edebatur πεταχνεῦται, nune 
6 Cod. Ms. πεταχνενταὶ, tanquum a 8190. ὁ " Πε- 
ταχνευτήε. Βεμν. Mss. Ο{. p. 195.] Utriusque 
φείρίωτα meminit Ἠσε,, 5ο. Πέταχνον εἰ Πέτακνον, 
dicens esse ποτήριο», quod et ἐκπέταλον: Ά4εο ut ap. 
Atheu. pro ἐκ πέταλον τεροπεπάμη putem ἐκπέταλον. 

—r 

ΠΕΤΡΟΣ, ὁ, Lapis, Saxum, i. q. λᾶας et λίθος, 
Il. Π. (734.) ἑτέρηφι δὲ λάξετο πέτρον ὑδάρμαρον ὀκριό- 
εντα, (V. 988.) ἐπεσσυμένον βάλε πέτρφ. δίο Η. (270.) 
Ἐϊσω δ' ἁσπιδ' ἔαξε βαλὼν μυλοειδέῖ πέτρψ, Χειμ, Ἑλλ. 
8, (ὅ, 12.) Ἐπὶ τοὺς λοιποὺς ἐπεκνλίνδονν πέτρουε ἐκ τὸ 
κάταντες, Saxa devolvebant. Nomen proprium 
primatii Apostoli, α Christo εἰ impositum, Matth. 
10, (æ.) uhi nomina Apostolorum recenseutur, Πρῶ- 
τος ὁ λεγόμενοι Πέτρος, Mare. 8, (16.) Ἐπέθηκε τῷ 
Σίμωνι ὄνομα Πέτρο. Sie Ίωαςσε 6, [14 “vValek. 
Ῥμαν. p. 291. Diatr. 31. ad Diod. 8. 1, 58. 3, 467. 
Musgr. Ηεις. Ε. 1109. Jacobs. Απ. 6, 198. 11, 
407. Porsou. Or. 50. ad Dionys. Η. 4, 9933. 98ο], 
Callim. 1. ρ. 491. Πάντα κινῆσαι π., Musgr. Ἠετας]. 
1005. Π., ἡ, Theodorid. 18. Ortestes 9.“ Schæf. 
Μες,] 

Πέτρα, Ioxnrot Πέτρη, ἡ, Lapis, Saxum, i. q. 
πέτρος. De Latino autem Petru, mox. Hesiod. Θ. 
(675.) Πέτρας ἠλιβάτους στιβαρὰε ἐν χερσὶν ἔχοντες, 
Ἱαρίάες 5. Saxa quibus hostes impeterent, Plut. de 
Orac. Pyth. Πετρῶν καὶ φλεγμονῶν ὑπὸ πνεύματος 
ἀναῤῥίψεις, Dicitur interdum de Saxis quæ iu mari 
visuntur, εἰ tune reddi etiam potest Scopulus, Cau- 
tes, Od. A. (501.) ἐπέλασσε Πέτρῃσιν µεγάλῃσι, M. 
(260.) Αὐτᾶρ ἐπεὶ πέτρας φύγομεν, δεινήν τε Χάρυ- 
βδιν. Sic Κ., (131.) ἐπηρεφέας φύγε πέτρας Νηὺς ἐμή. 
At Il. Ο. (619.) ἠύτε πέτρη ἨΗλέβατος, µεγάλη, πο- 
λιῆε ἁλὸν ἐγγὺε ἐοῦσα. Uhbi etiam exponere possis 
Rupes. Festus itidem Ῥείταπι ab Eunio et Ἰν. 
vocari ait Saxum prominens in mari. ltidem Ῥη, 
de gaviis, avihus marinis, In petris nidificant. Dici- 
lur etiam de Saxo quod e terra aut monte prominet, 
et alicubi reddi potest Rupes: quomodo accipi po- 
test Hom. ].ο,, ubi de Saxo dicitur, quod in mare 
prominet: quemadmodum et Od. E. (156.) "Ἡματα 
ὃ' ἐν πέτρῃσι καὶ ἠτόνεσσι καθίξων. De suxis et ταρί- 
bus montanis, Il. 0, (614) ἐν πέτρῃσιν, ἐν οὔρεσιν 
οἰοπόλοισι, Plut. Amat. Narr. Ῥέπτει ἑαυτὸν κατὰ τῶν 
πετρῶν: sicut αρ, Athen. 12. Κατὰ πετρῶν ὠθεῖν. 
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πέτρας ἐκείνηε, ἣν 'Ὑάμπειαν καλοῦσι. Vide alium 
εκ εο locum in Κρημνόε. Nomen urbis Iudicæ 
ap. Athen. (124.) ὉΝΡΕ Πετρίτης: Plin. 14, 7. Vino 
Guidio, Catacecaumenites, Petritæe. ['. Πέτρα, Lon- 
gus p. 5. Vill. Theocer. 18, 36. Valek. Phœn. p. 
301. Hipp. p. 298. Diatr. 31. Τουρ. Opuse. 2, 
197. Wessel. ad Diod. S. 1, 38. τον, Lectt. Πεν. 
978. Musgr. Here. F. 320. Porson. Or. 69. ad Diou- 
nys. Η. 4, 2298. Arabiæ pars, ad Diod. S. 1, 209. 
Couf. e. πέτροε, Heyn. Hom. 6, 396. Schneid. Anab. 
32. Lobeck. Aj. p. 395. Π. Παλλάδοε, Valek. Hipp. 
Ρ. 165. Ἐήχει καὶ πέτρην, Jacobs. Anth. 12, 8δ.” 
Βοΐναί, Mss. “ Μακραὶ π., Potler. Archæol. Τ. 1. 
Ρ. 35.“ Seager. Mas. ᾽Αμπέτραις, pro ἀνὰ πέτραις, 
Esch. Βαρρ]. 955.] 

[” Πετροβάτηε, Appian. B. C. 4, 56. Stob. Εεἰ. 
Phys. 1. p. 68. * Πετροβατέω, Strabo 11. Ρ. 581. 
Eust. in Dionys. Ῥ. 790. "" Diod. S. 5, 6. Αρρίαυ, 
9, 081. " Πετροβατικὺε, Eust. Π. 626, 35.“ WVakef. 
Μες] Πετροβόλος, Qui lapides εἰκουίαιως, lapidi- 
bus impetit, ὁ πέτροις βάλλων, ut Hom. loquitur: 
synouymum τῷ λιθοβόλος. [5 Πετροδείμω», Phle- 
βοῦ de Lougæ vis Ρ. 138. perperam pro πτεροείµων.. 
Sehn. Lex. " Πετροκόποε, * ΓἹετροκοπέω, uude* Ka- 
ταπετροκοπέω, Diod. 5. 16, 60. * Πετροκνλιστής, 
Βιτηῦο 15. Ρ. 1037. * Πετρολάπαθο», Ὀΐους, Parab. 
3, 47.  Πετροποιὸε, unde] Πετροποιῖα, ἡ, Struetuta 
ε petris, Structura saxea, Athen. (206.) de Ῥ]ή]ορα- 
toris nave, Avrpor κατεσκεύαστο, οὗ χρῶμα μὲν ἦν 
ἔχον τὴν πετροπυιΐαν ἐκ λίθων ἀληθινῶν καὶ χρνσοῦ΄ 
δεδημισνργηµένον. Festus quoque tradit esse petra- 
rum quoddam genus manu factum: afferens Ίο ex 
EÆlio Gallo verba, Petru est, quæ Jovis dextra ac εἷ- 
nistru ſornicem expletura est, ad libramentum summi 
fornicis. IIIerporxouxòs, Taeta. Chil. 2, 597. (11, 
381.) Nie. Hydrunt. ap. Βαν. Spec. Aristen. p. 8. 
Nieet. Eugeu. 1, 9. et η, 5. 279. 906. οἱ in Notit. 
Μας, 6, 990.” Boiss. Maes.) Πετροπομπή, in VV. LL. 
dicitur esse Machina qua suxum emittitur: Polybio 
πετροβόλας εἰ πετροβολικὺν ὄργανο». Posset eiam 
εἱρωίῆεατγε [.ρίόμιη ejaeulatio. [. Πετροῤῥιφής, Eur. 
Ίου. 19232. *Jacobs. Exete. 100.” δεί, Μας, 
3" Ἠετρόῤῥντος, Orph. H. 50, 9. *Ruhuk. Ep. Ο. 
279.“ δε, Mss.] Πετροσέλινον, τὸ, Apium pe- 
trwum, in petris εἰ saxis κε, locis petrosis οἱ Saxosis 
uasceus: (σα modo Petrapium, modo Saxapium 
vertit. Plin. 20, 12. cum de apii quibhusdam generi- 
bus locutus esset, 5ο. hipposelino, eleoselino, oreo- 
selino, auhjungit, Alio µεινετε Petroselinou quidam 
appellant, in saxis walum. Diose. 8, 77. Σέλινον, τὸ 
καὶ πετροσέλινον" τοῦτο —— ἐν Μακεδονίᾳ ἐν ἄπο- 
κρήµνοις τόποι. ΤΝΡΕ ΠΠετροσελινίτην οἶνος, Vinum 
ερειτοδείίπο, Diose. ὁ, 67. * Πετρόστεγοι, Pisid. 
Opif. 439. 3" Πετρόστερνος, Const. Manass. Amut. 
4, 149. * Πετροστίβαστος, Coust. Manass. Chron. 
Ρ. 5(5:5.)” Boiss. 99, * Πετροτόμος, Anal. 2, 575. 
Musgr. Bacch. 1156.” Schæf. Mss.] Πετροφνὴς, 
Saxis adherescens, Petris hurens, ἐμφὺς ταῖς πέτραιε, 
Phocyl. (44.) πετροφνὴε πολύπονε, Suxis πνοή 
Ρο]γρι». ὨἨετροφνὲς dicitur εἰ τὸ ἀείξωον, sive Se- 
dum majus, quod in petris nascatur, [:. Diose. Νο- 
iha 408.” Boĩss. Mss. * “Tlerſaoxcααν, Fischer. ad 
Weller. Gr. Gr. 8. 954,” Schæf. Mas.] 

Πετρέλαιο», Petroleum: dicitur α΄ quibusdam Bi- 
tumen liquidum, quod eſfſluat e saxis, vel quod eo ucd 
lucernurum lumiuu olei vice autiqui uterentur. Βοεί- 
bit Platearius Πεεῖ, cum pinguedo tlerrae οἱ aquee 
actioue caloris in igneas partes couvertitur; οἱ in- 
veniri super lapides, quia per eos resudet εἰ οκ eis; 
et supra muros inveniti, sed nigri eoloris, postea 
vdeto per excoctiouem ſieri album. Gorr. Πετρέμ- 
βατοι, Qui per suxs gradiuntur. At Hes, cup. 
ὑψηλοὶ. κρηµνοί.. ''Πατρέμβωτοι, Eid. ὑψηλοὶ, Alii, 
Celbi.“ Πετρώροφος, Cujus tectum ο lapidibus fa 
εἴυπι est, Coutignationem labens lapidibus tectauu. 
ΛΗΙ, Saxis laqueatus. [Taetæ. ad Lycophr. p. 268. 
Muller.) 

Arirerpos, ὁ, ἡ, Soph. Ed. C. 188. “Qui 
suxi γιος stratus est Ότο, Suid. v. ᾽Αντιπέτρον βή- 
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µατος.” Καὶ Μαι] Ἔμπετρος, Qui in petris na- 
scitur, Ο αἱ in saxis, 8. locis petrosis et saxosis pro- 
veuit. "Έμπετρον vero, Herbha est nascens in monti- 
bus εἰ maritimis, salso zustu: 8 Romanis Saxifraga 
dieta. Est εἰ alis ejusd. nominis, quaim Latini Cal- 
eifragam uppellant, οἱ Gorr. tradit. Plin. 37, 9. 
Εαρείτου, quam nostri Calciſragam vocant, naseitur 
in montibus et maritimis, ſere in suxo: quo propius 
mari fuerit, minus salsa est. Quase Diose. 4, 181. 
desumsit, ubi sie scribit, "Ἔμπετρον" οἱ δὲ φακυειδέν' 
ἐν παραλίοις καὶ ὀρεινοῖς φύεται, ἀλνκὸν τῇ γεύσει’ τὸ 
δὲ προσγειότερο», πικρύτερον. {[ Εὔπετρο, Anal. 3, 
358. "Ἰσύπετρος, Schol. Soph. 4. C. 188. “Suid. 
ν. ᾽Αντιπέτρον," Καὶ Msa. * Μεγαλόπετρος, Ari- 
⸗toph. Λ. 482. ἳ'  Μελάμπετρος, Philet. δρ. Schol. 
Theoer.“ WVakef. Μ...] "' Περίπετρον, Ἠες. aſſert 
pro πανταχόθεν ἐξέχο», ut sit Undique habens emi- 
“nentes peiras 5. rupes.“ Ὑπόπετρο, Sub quo 
petre s. suxa latent, Petrosus, Saxosus, i. q. ὑπόλι- 
θας, [Ηετοά. 5, 12.] ᾿ 

Πετρώδηε, Petrosus, Saxosus, Lapidosus, i. q. 
λιθώδης, Matth. (13, 5.) de setnente, "Ἔπεσεν ἐπὶ τα 
πετρώδη, Diosc. de Smyrnio, Φύεται δὲ ἐν πετρώδεσι 
τόποιε καὶ γεωλόφοις, Όε quo Plin. Nasciturt in saxo- 
ais eollibus et in terrenis. [Ῥ]μέ, Sulla 10.] 

ραΐος, Saxatilis, In suxis stabulans, Inter petras 
5. vaxa versaus, Od. M. (291.) Σκύλλαν πετραίη», 
ἤ µοι φέρε πῇμ ἑτάροισι. Uhi Eust. annotat, scyllam 
vocari πετραίαν quasi προσπεφνκνῖαν ταῖς κατ’ αὐτὴν 
πέτραις. Item πετραῖοι ἰχθῶς, lPisces saxatiles: ut 
Flin. εἰ item Colum. Qui quod in petris stabu- 
leatur, saxatiles dicti sunt. Atheu. 7. Οἱ πετραῖοι 
καλούμενοι ἰχθθ.. Αριά Eund. 14. (ρ. 649.) Τὰ 
πετραῖα τῶν ἰχθνδίων» ἀπέσθιε, Pisciculos saxatiles ne 
comede. ludem Οἱ, 1 κά Gl. Οἱ πετραῖοι τῶν 
ἰχθύων, Ἑ, piscibus ἡ qui saxatiles uomiuantur. 
Iiem συκῇ πετραῖα, Ficus qui in petris s. locis pe- 
trosis εἰ auxosis nascitur vel etiam Quæe in rupibus 
s. locis præruptis provenit. Apud Athen. (594.) 
λυκῇ πετραίη πολλὰς βόσκουσα κορώνας: ad επ enimu 
οοτνῖ εί cornices advolaut, hominibus inaccessam. 
Item πετραία κράµβη, Brassicu petræea, i. e. sylve- 
stris, sive erratiea, Plin. 90, 9. ΑΙ Πετραίη σκι ap. 
Hesiod. ("Εργ. 3, 207.) Umbra quam petra 5, rupes 
faeit. Athen. 19. dicit, αἱ τῶν πετρῶν σκιαὶ, Um bree 
petrarum, saxorum s. rupium. Saxeus, Saxosus, 
Fetrosus, Soph. πετραίαε ἀπὸ δειράδος φάνηθι. Ne- 
ptunus: quòd olim, ut ſabulantur, super saxo con- 
ꝛopitus, urinam profuderit genitalem: uncdde enatus 
equus primus, quem ἀἶκετε σκύφιο». Plut. γετο 
(8, 683.) meminit cujusdamm ἨΠετραίου ἀγωνοθέτον, 
[Esch. Pr. 1018. "Εως, Ep. Οτ, 22. Græv. 
Leett. Hes. 578. Villoison. ad Long. 108. Eryeius 7. 
εἰ Jacohs., itein Anth. 12, 35. Wakef. lon. 284.” 
Sehæef. Mas.] 

Πετρήεις, Petrosus, Saxosus, Lapidosus. πετρώ- 
δηε, 5. τραχὺς, ut εκρ. πρ. Ηοιρ.: qui Il. B. (406.) 
utitur fem. Πετρήεσσα. Neutro utitut Hesiod. Εργ. 
(2. 150.) dicens, πυκινοὺς κευθμῶνας ἔχονσι, Καὶ γλά- 
Φν πετρῇῆεν, Cavernam petrosuin. [' ταν. Leett. 
Hes. 578. Jacohs. Anth.7, 145. Ατοϊηης 14.” Sehœef. 
Μες. "'' Πετρώεις, Petris gaudens, Marc. Sidet. ap. 
Fabric. B. Gr. 1. p. 19, 14.” Kall. Mss.] Ar Πετρή- 
xm, Nomen lapidis esse dicitut αρ. Orph.⁊ ap. quem 
tamen non πετρήκης, sRD Πετράκης reperi, . 228.) 
Χρὴ δὲ καὶ εὐπέταλον πετράκεα λᾶαν ἔχονται Αρᾶσθαι 
παρὰ βωμό». Ὀ υἱ dubium est πετράκεα πε substantivi 
τίου δἱέ, πω εὐπέταλον: nam Eupetalon inter Gem- 
mas numetat Pliu. 

* Nerpijons, Bruuek. ad Soph. Ελ. 89. Phil. 
1903.” Schæſs. Msas.)] 

Πέτρινος, Lapideus, Saxeus, ut λίθινος, [ÆPLoech. Pr. 
564. Εως. iph. T. 290. 1089. Andr. 116. “ Jacobs. 
Anth. 12, 29. 98.” Schæf. Mss. Herod. 2, 8. ὕρος,] 

Πετρίδιον, τὸ, Saxulum, ut Cie. loquitur, λιθίδιον. 
Έαρ. étiom Saxum, Petra, ut ap. Aristot. Η. 4. δ. 
Των πετριδίων σήραγγεν, Saxorum ruinte. [”. Husehk. 
Anal. 149. Jacobs. Anth. 8, 945. Valek. Anim. ad 
Ammon. 141.” δε], Mss.) Ar TIerpödur, quod 
in VV. LL. habetur, mendosut est. 


[T. τα. pp. 257-269.)] 
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Πετρηδὺ», In modum 
Luciau. [I1, 109. “334. 
Schuf. Mss.] 

Πετρόω, In petram muto, In lapidem νε] saxum 
verto, ut λιθόω. Exp. etiam Lapido: qua aigniſf. 
καταλιθύω οἳ λιθάξω usurpantur. Eur. Or. (994.) 
Μόλω δ' ἔπεισε μὴ πετρούµενος θανεῖν, Ἱ. e. λίθοι 
βαλλόμενος, Schol. Vix eis persuasit, ne se lapicu- 
rent. “ Wakef. Ion. 1131. (1241.) 1255. Jacobs. 
Auth. 6, 198.” Sehæf. Mas.)J Πέτρωμα, τὸ, Lapida- 
πο, Lapidum jactus, Eur. Or. (442.) Θανεῖν ὑπ' 
ἀστῶν λενσίμψ πετρώµατι, Lapicluin jactu 5. Lapida- 
ἴοπε ρεγίνπί α civihus. [5 Αποπετρόω, Audr. Cr. 
166.” Kall. Μες] Καταπετρόω, Lapidibus obruo, 
i. q. καταλιθόω, [Ἁεη, Κ.Α. 1, 8, 9.] 

[5 Πετρίξω, Valek. Αἀοπίαχ. ρ. 389.” Schæſ. 
Mass. "'"Περιπετρίθεσθαι, Ηεδγε]ήο περικρούεσθαι, 
*Allidi.“ [v Valek. ad Röver. 77.” Seliuſ. Με».] 

[5. Πετρὼν, Chandler. Inser. p. 14.” Schu. Lex.] 

Terpis, Gl. δένδρο», Cerrus.] 


— t 


ΠΕΥΚΗ, ἡ, Picea, ut nonuulli interpr., Pliu. ver- 
ει Larix; πάσι quod Theophr. H. ΡΙ, 3, 4. dieit, 
᾿᾽Αείφνλλα μὲν οὖν ἐστὶ τῶν ἁγρίων, πεύκη, πίτνς 
ἁγρία, ipse sic vertit 16, 91. Sylvestrium generis 
folia non decidunt abieti, larici, pinastro. Ubi etiam 
ΝΟΤΑ Ilirus ἀγρία reddi Pinaster: de qua arbore, 
eod. l. ο, 3. Piaster nihil aliud est quam pinus syl- 
vestris. Eundem interpr. confirmat, quod eod. caup. 
2. scribit, Laricis morbus est ut teda ſiat: si σοη- 
{εαν eum Theophrasti verbis quæ in Δῴδωσις cilavi. 
Quemadmodum Diose. quoque 1, 92. πεύκην innuit 
voenri Laricei: quod manifestius Πε, si conferus 
quæ ibi de resina seribit cum iis quæ Plin. 24, 7. 
Idem tamen alibi Ῥτο Picea quoque accipere vide- 
υγ, At in Theoplir. H. ΡΙ. 1, 10. ᾿Ακανθώδει δὲ ἐκ 
τῶν ἄκρων φύλλον κατὰ τὸ τῆς πεύκης καὶ πίτνος καὶ 
ἐλάτης, ἔτι δὲ κέδρον:. quem εἰς imerpretatus est 16, 
24. Pungentia piuo, ρίσειν, abieti, larici, cedro 
ambiguum πεύκην accĩpiut pro Ῥίΐσεα an pro Larice. 
Ῥτο Picea accepisse, εκ Ίος Theophrasti Ἱ. colligo: 
H. ΡΙ. 1, 13. ᾿ΟὈξῶδει δὲ, ἐλαία, πεύκη, κότινοε. [με 
Plin. 16, 30. Quædam iudividux, ramosæ, ui ρίσετε : 
quibusdam ramorum ordo, ut ρίοσας, οἶἶνα, Ῥγα- 
terea quod Theophr. eod. l., ο, 16. dicit, Τὰ &, 
ὥσπερ σπανύφνλλα, καθάπερ πεύκη, πίτως, κέδρη: Idem 
sic traustulit, 16, 10, Ῥίοεας τατίογα folia. Sed 
afferain discrimen quod inter laricem οἱ piceam 
facit l. e. Picea minus alta quam larix. Illa crassior, 
leviorque eortice, ſolio villoslor, pinguior, εἰ densior, 
molliorque ſſexu. At pieem rariora siccioraque folia 
et tenuiora, ae magis algentia: totaque horridior est, 
et perſusa resina. Liguum abietis similius. Larix 
ustis radicibus non repullulat, picea repullulat. 
Quibus vero notis πεύκη εἰ ἑλάτη distinguantur, ap. 
Theopht. vide, Ἡ. ΡΙ. 5, 10. Minus proprie Ennius 
Abieiem interpr., hos Eur. versus initio Meden, Madb 
ἐν νάπαισι Πηλίον πεσεῖν πυτὲ Τμηθεῖσα πεύκη, οἷε 
trausferens, At utinam ης in πεπιοτο Pelio securibus 
Όπερα cecidisset abiegna ad terram trabes. Aristot. 
H. Α. 5, 19. Ἡ πεύκη ὁᾳδοκοπονμένη σώφεται, Plut. 
Ἁγπηρ. ὅ, 5. de ρίπα, i. 6. περὶ πίτνος, loquens, Καὶ 
γὰρ αὔτη καὶ τὰ ἀδελφὰ δένδρα, πεῖκαι καὶ στρόβιλοε, 
τῶν τε ξύλων παρέχει τὰ πλωϊμώτατα, πίττηε τε καὶ 
ῥητίνηε ἁλοιφήν. Ubi et {ρε Piceam intelligere vi- 
detur, que sicut α Pix deuominatur, ita πίτνε ἃ πίττα 
deduetum existimo: quo tamen vocabulo non Ῥίσεα, 
sed Pinus siguificatur. ſ Aeccipitur interdum pro 
Face s. Tæda ο picea execta, Aristoph. Ν. (664.) 
σὺν πεύκαις σελαγεῖ: quod Schol. exp. µετὰ δῴδων 
καὶ λαμπάδων χορεύει. Iudem ap. Athen. 10. Ἐκφέ- 
Ρετε πεύκας κατ' ᾿Αγάθωνα φωσφόρονε: nam πεύκη 
arbor est e genere τῶν ὀφδωδῶν, ut tum e preedietis 
patet, tum ε Plut. Symp. 8, 2. Τὰ δᾳδώδη καὶ πισου- 
τρόφα τῶν φντῶν, μάλιστα πεύκας καὶ στροβίλονε, ἐκ- 
Φέρφυσιν οἱ ὀρεινοὶ καὶ πνενµατώδεις καὶ νιφόµενοι 
τόποι. | Αριά Eur. Phædra pouitur pro Pupillari- 
bus s. Codicillis e picea s. lariée ſactis ante τερετ- 
tum chartie usum, δέλτοι ἐκ πευκίνον ξύλον, Eust. 
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petratum, δίκην πετρῶν, 
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alck. αἆ Hipp. p. 20090. Eurip. 5. p. 295. ad Herod. 
454. Musgr. Suppl. 377. Iph. A. 590. Wakef. Ale. 
936. Jacobs. Anth. 6, 324. 9, 120. 12, 42. Schnei- 
der. Seriptt. R. R. 8, 3. p. 58. ad Diod. 8. 2, 3608. 
Tæcda, Fax, Ruhnk. Ep. Cr. 117. Τουρ. Opusc. 1, 
18, 499. Πεύκης τρόπο», Bentl. Opusc. 16. Lenuep. 
θά Phal. 48. ad Herod. 454. Πεύκης νοτῖς, Jacohs. 
Anth. 9, 10.“ Schuf. Mss.J "'"Απενκοι, Tæecdue 
“ inutilis, Fquo tædee fieri nequeunt: ut sunt ar- 
“bores que ποπ sunt piugues nee resinosce, ut Plin. 
“loquitur. Theophrt. Η. ΡΙ. 3, 10. ᾿Απευκοτέρα καὶ 
Irroy ἔνδφδος,” 

Πευκήεντα οὔρεα, πρ. Dionys. P. (678.) Montes in 
quibus multæ πεῦκαι naseuutüur; nam in loeis mon - 
tosis nasci solere ἀοοεί Ῥ]ωι. J. paulo ante ο. in 
Πεύκη. "' Πευκᾶεν σκάφοε, ap. Eur. (Andr. 864.) 
Doriee Ρίο πευκῆεν, Navis s. Sceapha ε picea.“ 
[*Tevxheis, Jacobs. Anim. 71. Heyn. Hom. 7, 557. 
ad Charit. 751. Abresech. Add. ad Ατζώη 195.” 
Sehæf. Mss. Orph. Arg. 1194. Soph. Anmtig. 124. 
EÆach. Choëph. 377. Opp. A. 8, 487. “Manetho 
4, 345. Wakef. Mas.)] 

Πεύκινος, Piceus, Qui est ε picea arbore: ῥητίνη, 
Diosc. 1, 095. Resina picea; Resinu ου ε pices 
arbore manat; Resina quam pices proſundit: παπα 
ἡ πεύκη παρέχει πίττηε τε καὶ ῥητίνηε ἁλοιφὴν, ut patet 
ε quodam Plut. l. in Πεύκη citato: Ῥῆς μέντοι ξηρᾶς, 
ἡ μέν ἐστι στροβιλίνη καὶ ἐλατίνη, ἡ δὲ πευκίνη, ἡ δὲ 
πιτνΐνη. Unde Pliu. 94, 7. posteriora tantum duo, 
sed inverso ordine exprimens, Sicca e pinu εἰ picea 
fit: liquida, ο terebintho, lariee, lentiseo, eupresso. 
Et αρ. Eur. (Med. 1200.) πεύκινον δάκρυ, Laerxymu 
quam picen fundit, ĩ. e. ἡ πευκένη ῥητίνη. ΕΙ 8 ερ. 
5, (10.) Πεύκινα ξύλα, Ligna ο picea vel larice. Nam 
ibhi perperam redditur Abiegna ligna. [' γα]ος. 
Diatr. 950. Bergler. ad Alciphr. p. 18. Jacobs. 
Anth. 9, 10. ad Diod. S. 3, 3605.” Schuf. Mas.] 

[5 Πευκία, ἡ πικρία πίσσης, σεις. Ch. 9, 8960.” 
Elberling. Με».] 

5. Πεύκιον, Schol. Atistoph. Πλ. 658. T. H. ad 
p. 199.” Schæs. Mas.] 

[* NHevxcus, Tedifer, dicitur Hereules, Lycophr. 
665.” Kall. Μος, Vide Lex. VV. Peregr.] 

*Levxiy, Heyn. Hom. Τ, 567.“ Sehæf. Mss.] 

[5 . Πεῦκος, Amaritudo, Etym. M.“ Wakef. Μεν, 
Vide Ἐμπενκήε,] 

Τα sequeniibus Πεύκη Amaritudinis quan- 
dam saignif. habet. 

Ἐμπευκὴς, Amurus, VV. LL. [INicunder A. 909. 
ubi Codd. ἐν "πεύκει,] Ἐχεπευκὴς, Amarus, II. A 
(61.) Αὐτὰρ ἔπειτ) αὐτοῖσι βέλος ἐχεπευκὲς ἐφιεὶς Βάλ- 
λε. Ubi Eust. ἐχεπευκὲς εκΡ. τὸ οἷον ἔχον τὶ πεύκης, 
«ο. πικρία»: nam πικρὸν θδί τῆς πεύκης τὺ δάκρνον: 
unde fortassis, inquit, τὸ πικρὸν, πενκέδανον παρωνύ- 
µασται: 8 quo βέλος πενκεδανὸν, τὸ καὶ ἐχεπευκὲς, 
ἵνα, " ἐχέπιρον, βεουπά πι antiquos; nam ἐχρίετο 
τὰ βέλη πεύκῃ, ubi πεύκη ποοἰρἰεπάμπι pro Ἠεείπα 
ipsa quam ſundit arbor pieen. Alii ἐχεπενκὸς αςο- 
piunt pro θανάσιμο», καὶ ἐκτέμνον τοῦ βίον τὸν βλη- 
θέντα, δίκην πεύκης, ἥτις ἐκτμηθεῖσα οὐκ ἔτι βλαστάνει: 
quod οοπβτπιαίατ his Plinii verbis, si πεύκην pro La- 
του accipiamus, 16, 10. Larix ustis radicihus uon 
repullulat, picea repullulat. Simile narrat de pinu 
Ἠετοά., ut in IIirus ἀῑσείυτ, ['. Heyn. Hom. 6, 267. 
Gesner. Ind. Orph.“ Φε], Mes.] Περιπευκὴς, Pe- 
ramarus, Il. A. (844.) ἐκ μηροῦ τάμνε µαχαίρῃ Ot 
βέλος περιπευκέε, Ubi Eust. annotat — ha · 
bete epitasin τοῦ ἐχεπενκέι, de quo nunc dietum 
fuit. 

Πευκεδανὸε, Amarus, πικρὺε, αἱ Eust. exp. Il. K. 
initio, Heè ποτὶ πτολέμοιο μέγα στύµα πευκεδανοῖο, 
ΑΙ πενκεδανοῖο ihi εκ. πικρίαν ποιοῦντος: ΠΟΠΗ! 
ὀλεβρίαν, Exitiosi, Lethiferi: quoniam ἡ πεύκη εχεῖρα 
πο repullulat, ut idem sit quod nonnullis ἐχεπενκές. 

“Ilzen. Uymn. 641. Ἰλακεῖ, Trach. 1096. Heyn. 
om. 6, 8.“ Βο]νο, Mes. Opp. A. 2, 33. θάλασσα», 
Vide Buſtmann. Lexil. 18.) ΑτΠευκέδανον, ut Ἐρν- 
θρόδανον 5. Ἐρενθέδανον, dicitur βοτάνη τες οὖκ ἀγαθὴ 
γεύσασθαι, inquit Eust.: etium Ίρεα nomen sortita 


[T.II. pp. 209-261.] 
·GSehreber. ad Theoer. 347. Τουρ. Opuse. 2, 77. 4 ab amaritudine. 
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De qua Theophr. H. Pl. 9, 16. εἰ 
Diosc. 8, 93. ap. quein non πενκέδανον legitur, ut 
αρ. Theophrt., δΕΡ Πευκέδανος. Plin. Peucedanum 
nominat. 

Πευκάλιμος, Amarus, Cautus, Prudeus, Il. O. (81.) 
ρόοε ἀνέρος ὅστ ἐπὶ πολλὴν ΙΓ αἴαν ἐληλονθὼς, φρεσὶ 
πευκαλίµῃσι οήση "Ενθ εἴην. Ubi Eust. anuutat 
quosdam exponere πικραῖς καὶ συνεταῖε: per πικρία» 
iutelligentes τὸ δνυσπρόσιτον τῆς Φφρονήσεως, καὶ μὴ 
πάντη πάντως διόλον μελιχρὸν καὶ µεελέχιον. Idem 
Eust. αρ. eund. Hom. Π. V. (95.) de Mercurio, ὃς ἐνὶ 
φρεσὶ πενκαλέµῃσι κέκαστο, ΕΧΡ. πνεναῖς, συνεταῖε: 
alii etiam φρονίμοις: ut πενκαλίµη φρὴν sit Solers 
mens, s. Prudens: quæ εκρ. aptior loeo esse vide- 
tur. [I*Jacobs. Anth. 19, 76. Heyn. Hom. 5, 478. 
6, 554. 7, 22.“ Sehæf. Μας. Cſ. Butim. Lexil. 18. 
Ότας, ap. Diog. .. 1, 30. πραπίδεσσιν ἀρηρύτα πεν- 
καλέμησι.] 

[5 ποτό uncde Πενκαλέο», Hesychio ξηρὸν 
ἀγγεῖον, οἱ "' Πευκαλεῖται' ξηραίνεται’ οἱ δὲ Θητεῖγαι. 
᾿Αριστέας.] 

5. Πεικὸν, Hes. exp. πικρὸν, πενκεδανὸν, Amarum. 
[06. Πικὺς, Πέσκο».] 

— — 

ΠΗΓΝΥΩ, εἶνε ΠΠήγνυμι, ΙΤΕΜ ἸΠήσσω, SEu 
Πήπτω, ἕω, Conpingo, Fabrieor, Βίταο, Οοπιρίαρεη- 
4ο airuo εἰ fabricor,. 1]. Β. (664) Alda δὲ νῆας ἔπηξε, 
1ο. ναῦε κατεσκεύασε, ναί uno verbo ἐνανπήγησε, 
Nares diſicavit, Liv. Γεια pass. voce, signiſ. tamen 
activa: Hesiod. Haéo. (45.) Τετράδι ὃ' ἄρχεσθαι νῆαε 
πήγννσθαι ἀραιάς, Sic πηξάµενοι νῆας, Νάνος fabricati, 
Cum maves compegissent εἰ ſabricassent. At Greg. 
ΝαΣ. Μή στιβάδας ὑψηλὰς πηξώµεθα, Ne altos στου 
satruumus. Rursum activa terminnlione πηγρύω σκη» 
vae, Struo tabernaculum, vel etiam Figo: de qua 
siguif. dieetur inſra. Et rutsum pass. voce, Greg. 
Ναξ. "Αρτι δὲ γεωργὸε ἄρστρον πήγννται, Aratruim 
oompingit, eompingendo {αὐπίοπίας. Ἰάεπι, Καλιὰν 
ὄρνις πήγννται, Nidum compingit, eomponit. Ῥτο 
eo νετο, quod Basil. de ape dicit, Κήρια πήγννται, 
Colum. οἱ Plin., Cellulas conſingit; alii Favos ſingit 
et eoneinnat. Pro Coagmento, in paulum diverso 
loquendi genere: eujus exemplum vide in Κολλη- 
τικό, Adde ε Diose. 4, Πήσσει τὰ διαλελνµένα, 
Dissipata οορᾶ, Ruell. Ῥτα, πΕΡ. Πέπηγα, Com- 
pactus sum, Cougmentatus sum, Fixus sto, συµέστηκα. 
Chrys. Σῶμα διὰ τῶν νεύρων συνέχεται καὶ πέπηγε, 
ubi observa copulari συνέχεται καὶ πέκηγε, ut in |. 
Plut. ad quem remisi, copulantur σννέχει καὶ πήτγει. 
LConerescere {πείο, Cogo, Coagulo, Congelo, Platu 
Tim. Ῥνόχοντα καὶ θερµαίνοντα, πηγ»ύντα τε καὶ δνα- 

έοντα: πε verba Cie. sic interpr., p. 38. πιεί Lex. 

ie. Quæe vim habeant frigorum et ealoris, eonere · 
tionis εἰ liquoris. Ubi nota, causam antecedente m 
eoneretionis, esse frigus. Unde εἰ Lucan. astrietum 
frigore pontum dicit, et Ονίά. per metaphoramn 
Astrietum gelido frigore pectus erat. Iu Geop. 
O τνρὺς, ὃν ἔπηξε τὰ ἁπαλὰ συκῆς κλώνια, Ρτο his 
Columellæ, Εἰοὶ ramulis glaciatus caseus. Sic Diosc. 
4. HHecet γάλα, Lat cogit, coagulat: pro quo Hom. 
dieit συµπήσσει, ut videbis in Ὁπός, uhi εἰ alia quæ- 
dam synomyma habes. Pass. Πήγνυμαι, Cogor, 
Coagulor, Concresco, Congelo, Conglacio, Caco, 
Aristot. de Part. Anim. Ἐύχεται δὲ θᾶττον τὸ ὕδωρ 
καὶ πήγννται τοῦ ἐλαίου, Citius concrescit, congelat, 
congelatur. Cic. dicit Frigore conglaciare, ut Athen. 
8. Περὶ τῶν πηγνυµένων διὰ χειμῶνα τῷ κρυστάλλῳ : 
sicut εἰ Plut. de Pr. Frig. Καὶ γὰρ πήγρνται πολλά 
τῷ Ψυχρῷ καὶ συγκρίνεται καὶ πνκνοῦται, Frigore enim 
couglaciant multa. Rursum Aristot. de melle thy- 
moso, Οὐ πήγνυται τοῦτο: de quo Plin. Νου coit. 
Idem de laete, Ὑπὸ τοῦ πυρὸς πήγννται καὶ παχύνεται: 
Ῥτο quibus Plin. Omne πο igne spissatur. Idem 
Aristot. de ονο, Ἐξέρχεται μὲν οὕπω πεπηγύς' ἐξερχό- 
µενον δὲ, εὐθέως πήγνυται καὶ γίνεται σκληρόν: quu 
de τε Plin. Exeunt ονα a rotunchissims sui parte, dum 
pariunftur, molli putamine, sed protinus durescenté, 
quibuscunque emergunt portionibus. Habes ifaque 
πήγνυσθαι dietum de aqua, oleo, melle, lacte, ovis. 
Sed frequentius de aquis εἰ fluminibus: ut Hero- 
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dian. 1, (6, 4.) Π ηγνύμενόν τε καὶ ὀρνττόμενον ὕδω Α Farrhas. 9. Πεπηγὼς, ad Ἠετοί. 6858, Πεπάγασιν, 


πίνων, Coueretam gelu atque effossam aquam potuus. 
Sie Philo de aquis Jordanis, Καὶ παγέντα τρόπον 
reixove κραταιῶς ἠρέμει καὶ ἠσύχαξε, Soliduque, more 
munitionis, et firmu stabilitate σοποτεί» herebant, 
Turn. Rursum Herodian. 9, (10, 10.) Ποταμοὺς πη- 
γρνµένονς παγεῖν, Conereta gelu caleare fumina, 
Astricetos frigore ſſuvios: sicut 6, (7, 15.) idem de 
Rheno et Danubio, Τοῦ δὲ χειμῶνος παγέντος ὑπὸ τοῦ 
ερύους ἐν πεδίου σχήµατι καθιππεύονται, Ἠγεπιε «ὐ- 
ereti gelu eamporum in morem perequitantur. At 8, 
(4, 5.) Idem dicit, Tas δὲ ὅλον χειμῶνος παγείσας 
να. Cie. 4ε aqua dicit, Quæ neque conglaciaret 
rigoribus, neque nive pruinaque ceoneresceret. At 
Greg. Νας, Μὴ παγῶμεν εἷς στήλην ἁλὺς, ut Ovid. 
Metam. 11. in lapidem rietus serpentis apertos Con- 
gelat, εἰ patulos, ut erant, indurat hiatus. Unde 
Πέπηγα: et partie. πεπηγὀε, ut πεπηγὸε γάλα, Diose. 
πεπηγὸς αἷμα, Plut. Metaph. Ἡ. Χ. (455.) νέρθε δὲ 
γοῦνα Πήγννται, ut Orid. Astrietum gelido frigore 
Ῥεείως εγαί; παπι gelicdo pavore velut membra con- 
gelant et rigent. JPango, Figo, Depungo, Defigo, 
Hesiod. ἐν ἐλύματι πήξας, In dentali figeus, Dentali 
inũgens: q. |. vide in Πελάξω, Od. A. (Τ7.) πῆξαί τ) 
ἐπὶ τύμβῳ ἐρετμὸν, Depunge remum super tumulo 
meo quo utebar cum viverem, 5. Infige tumulo. 
U. ΓΕ, (317:) κατὰ χθονὺε ὄμματα πήξαε, Humi figens, 
Τη terram defigens, Xen. Κ. (6, 7.) Πηγνύειν δεῖ τὰς 
σχαλίδας ὑπτίας, Varos pronos ſigere οοπγεπῖ. At 
Fhilo de Muntddo, Τὰ μὲν φυτὰ κατώκαρα εἱργάσατο, 
τὰς κεφαλὰς αὐτῶν τοῖς βαθέσι τῆς γῆς µέρεσι πήξας, 
Όση imer terree infixisset. Ubi ποία cum dat. sine 
præp. constructum. Cum prup. vero Lucian. (1, 
774.) Ἐπὶ κοντοῦ πήξαντες, Cum conto infixissent: 
ει! similia loquendi genera vide in Περιπείρω. Pass. 
Πήγνυμαι, Pangor, Figor, Depangor, Defigor, Il. T. 
(4556.) παρὰ δ' ἔγχεα μακρὰ πέπηγε», Juxia eos de- 
Ῥασίας sunt hasta: 5ο, juxta milites quiescentes et 
elypeis aeclinatos: nisi malis α Παραπήγνυμαι de- 
ducere. Soph. (Aj. 819.) Πέπηγε δ' ἐν γῇ πολεµίᾳ, 
FVixus est in hostili solo, Plut. Themistoele, Πεπή- 
Ύασι στῆλαι, Stel fixe sunt, Cippi in terram depa- 
οἱ, ΑΙ, Columnæ οτοσίσε, ltem Theophr. H. ΡΙ. 
7,4. Τὰ πηγνύμενα, de plantis ας που seruntur, 
sed in terra depouuntur εἰ veluti depanguntur. 
Paulo ante de rapis, Πηγνύναι δεῖ µανάς, Dicitur 
aliquis telum quocque πῆξαι in corpore inimici, i. e. 
Figere. H. O. (95,) Mh τα τοι φεύγοντι µεταφρένῳ ἐν 
δύρν πήξη, Νε tibi fugienti quispiam terga figat. 
Item Ρας». voce οἱ siguif. Il. O. (9515) πολλὰ δὲ δοῦ- 
ρα θρασειάων ἀπὸ χειρῶν "Αλλα μὲν ἐν χροῖ πήγνντ' 
ἀρηϊθέω» αἰξηῶν, Ν. (442.) δόρυ δ ἓν κραδίῃ ἐπεπή- 
γει, Δ. (528.) πάγη δ' ἐν πνεύµονι χαλκός, | νά 
vero res aliqua πεπηγέναι dicitur pro Fixa esse, 8. 
Ita constituia, ut nullo modo de statu suo dimoveri 
queat, Immobiſis esse οἱ perpetus, Dem. (42.) Μὴ 
γὰρ ὧς θεῷ νομίξετ' ἐκείνῳ τὰ παρόντα πεπηγέναι 
πράγματα ἀθάνατα. δίο εκ Ἐοά. Πεπήγασι τὰ πρά- 
γµατα, Constitutæ sunt et stabilitie. Item πῆξαι 
ἔρκονε dicitur Paugere {ωάετα: ut Liv. Pacem, Indu- 
εἶας, Societatem paugere. Unde αρ. Eur. (Iph. 
A. 395.) παγεὶς ὄρκοι, Pactum et initum {ωάμν. 
NHiyrvo,. Valek. Diatr. 994. ad Theocr. κ. Id. 
Ῥ. 84. ad Il. ΕΞ. 40. ad Callim. 1. P. 54. Ruhuk. Ep. 
ο. 189. ad Lueian. 1, 387. Wakef. lon. 19535. 
Herc. F. 1491. Eum. 190. Georg. p. 15. acl Charit. 
495. Markl. Iph. p. 58. Jacobs. Anim. 321. Anth. 
3, 576, 9, 7. 578. Luzac. Exere. 80. 153. Coray 
Theophit. 263. — Βενίεν Febr. 1799. p. 194. 
Heyn. Hom. 6, 530. De lacte, caseo, Longus p. 10. 
Vulois. ad 990. Toup. Append. in Theoer. p. 21. 
Valek. ad κ. Id. p. 18. ad Diod. 8. 1, 334. De τε- 
bus, Zeun. πά —8 κ. Π. 199. De aet., et med., 
Villois. ad Long. 146. Πηγγύω βέλος, Τουρ. Ap- 
peodl. in Theoer. p. 19. Φρὴν πηγεῖσα, Vulck. Diair. 
13. Res dieitur πεπηγέναι, Firmiter constituta, 
ταῖς, Valek. Phœn. p. 389. Πέπηγα, Heind. ad Plat. 
Phadr. 199. Heyn. Hom. 7, 95. Πέπηγε, Thom. M. 
823. VWakef. Ἠετο, F. 1908, 1421. Meleoger 117. 
Coray Theophr. 283. Jacobs. Anth. δ, 124. 11, 377. 


Congelate suut (αφ 5ε,) ad Ηοτεί, 94, Ζευη, Πέπηχα, 
Etym. Μ. 954, 94. Πήγνντο, ϐθεν, Ηεγη. Ποπ, 7, 
68. Ἠῆξαι, πήξασθαι ναὔν, quid differant, Hero- 
dian. ΡΗ]εἰ, 468. Ἰήσσω, Cascub. ad Athen. 105. 
Schleusn. Cur. Νον. ο. 934. Heyn. Hom. 7, 809. 
"Ἠήγω, Kuster. V. Μ. 9.“ Sehief. Mes. Heliod. 
Ρ. 84. Ἐπάγη πρὸς τὴν ἀχοὴν, εξ. 148. 157.] 

ἨΠῆγμα, τὸ, Id quod coneretum est, Οοποτείας, 
Plin. In conecretu albieantis sucei. Cie. alicubi Con- 
eretum neutraliter et substautive usurpat. Polyb. 
(8, 55, 5.) Πῆγμα τῆς xros, Coneretus s. Coneretio 
nivis, Nix frigore concreta; nam dieuntur πήγνν- 
σθαι nives quoque, ut in Πήγνυμι videre est. Pro 
Coagulum citat Bud. εκ Aristot. IH. A. 8, 6.] Item 
Coagmentum. Ἐκ Epigr. πήγµατα pro Concinnatio- 
πες, Compositiones: sicut πήττει» Ῥτο Coagmentare, 
Compingere, Concinnare, Componere, usurpari do- 
cui. Lat. quoque Ῥερωα usurpant. Et annotat 


Turn. ICtos Pegimnatum nomine Antepagmenta videri 


ς 


intelligere, que valvarum sunt ornumenta affixu an- 
tis: qui hujus vocabuli usus pertinet ad πήγνυμι, 
Figo, Deſigo, Depango. Festus seribit Pegmata eſse 
aut οκ vere aut e marimore ornamenta, que utpluri- 
wum in atriis, quandoque in porticibus auſisque 
affigunt, majorum aliorumque fortium virorum gesta 
certius quam pictura ostendentia: qua in εἱρηῖέ, 
utitur tum Οἷο,, tum Juv., εἰ alii. Præeterea Pegma 
dieitur machina lignea in qua statux collocantur, 
εἰ quasi figuntur ad illas sustinendas. Interdum 
pegmata cum ludieris produeehautut in seenam, cum 
pueris efiam considentibus, ο lignis tabulisque vario 
pieturw genere illuatratis eompaeta. Seneca ad Lu- 
eill. His annumeres licet machinatores qui pegmata 
per ae surgentia excogitaut, εἰ tabulata iacite in sub· 
lime erescentia. Suet. Claud. Qui pegmata in seenam 
parum feliciter produxissent. Sie Plin. εἰ Jur. 
Apud Græcos autem Joseph. Β. 1. 7. [1 Αά Timæi 
Lex. 114. 905. 950. 266. Τουρ. Opuse. 1, 224. ad 
Charit. 668. Markl. Iph. p. 59. Meleager 77. Jacobs. 
Anth. 19, 107.” Βε]πεί. Mss. Æsch. Αμ. 1209. ὄρκος, 
πῆγμα γενναίως παγέν: 4 Μπες. 9, 21. Τὸ τῶν ὀστέων 
π., Carnium compages.] Πηγµατώδης, Concretus, 


αν. reſerens. 
qce, Coagmentatio, Coagulatio, Concretio, Con- 


gelatio, Aristot. Meteor. I. "Όσα διὰ πῆξιν συμβαίνει 
πάθη τῶν αὐτῶν σωµάτω», Affectus qui accidunt cum 
heec ipsa corpora condensantur εἰ eonerescunt. Turn. 
interpr. Glacies, hee Plutarehi verba de Primo 
Frig. "στι δ' ὑπερβολὴ ψύξεως, πῆξις, sic vertens, 
At reftigerationis exuperantia glacies est. Ἐοά, 
modo πες verba, Σφοξρύτατον καὶ βιαιότατον ἡ πῆξις 
οὖσα, interpr., Cum nulla sit acrior εί violentior quam 
glacies. J[ Segaar. in Daniel. p. 89. Τουρ. Opuse. 
9, 87. Π. γάλακτος, Diod. Β. 1, 324.“ Βοϊοί, Mes. 
5 Πηξιθάλαττα, Phryniehus Bekkeri p. 01. * Παλίμ- 
πηξα, Theophr. Char. 94. Ὑποδήματα παλιµπήξει 
Ὃ λε. 

Πηντὸς, Compaetus, Coagmentatus, Ἠεσίοά. Ἔργ. 
(5, 50.) Δοιὰ δὲ θέσθαι ἄροτρα πονησάµενος κατὰ οἶκον, 
Αὐτόγνον καὶ πηωτὸν, ubi nota opposita αὐτύγνον εί 
πηκτόν: dicitur enim αὐτόγνον, Hesyehio " µονόβο- 
λον, quod per se burim habet: πηκτὸν νετο, quod 
compactum est 5, compactitium, Compaetile. Hes. 
exp. τὸ ἀπὸ δύο ἀρότρω», quoniam quedam sunt µο- 
νόβολα. Idem πυκτὸν exp. ἐκ πολλῶν ξυλῶν πεπη- 
Ὑμένον.  Πηκτὰ δωµάτω», Compactitiæ αὐίωπι par- 
ies, ĩ. 6, Fores ετε επί ε pluribus tabulis σοπὶ- 
pingi solent εἰ coagmentati: quamobrem ab Hom. 
quoque dieuntur σανίδει πυκινῶς ἀραρνῖαι, et κολλη- 
ταὶ σανίδες: item θύραι εὖ ἀραρνῖαι, ilem θύραι πνκι- 
νῶς ἀραρυῖαι. Aristoph. A. (479,) ᾿Α᾿νήρ ὑβρίθει: κλεῖε 
πηκτὰ δωµάτω», Cilaude fores. Ῥεμοί, quoque ibi 
πηκτὰ δωµάτων εκρ. θύρας, subjungens hue Που, 
verba θύρας πυκινῶς ἀραρυίας, Sed audcit εἰ alia quæ- 
dam, quæ ihi videre licebit. Concretus, Coagula- 
tus, Coactus, Congelatus, Qui couerescere solet et 
cogi, solet coagulari εἰ congelari: ut πηκτὰ σώματα 
πρ. Aristot. Meteor. 4. prò quo ibid. Τῶν σωμάτων 
ὅσα πηγνύεται καὶ σκληρύνεται: quibus opp. τὰ ἄπη- 
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κτα. Ἐ ap. 
οπεύυπν, Ἐ οί]. : 5ο. quod solet eoncreseere: de quo 
his verbis, Τὸ δὲ ἁπλῶς ἐργαξόμενον ἐν σπηλαίοις, 
ἔπειτα µεταχεόµενον εἷς βόθρονε, τὴν πῆξον λαμβάνει" 
ὃ δὴ καὶ πηκτὸν ἰδίως ὀνομάξεται. Unde Plin. desum- 
aisse videtur, quod seribit 14, 19. ΕΙ εἰ in saxorum 
οαἰπία, pluvia aqua corrivato limo gelante. ltem 
Πηκτὸν γάλα, δΙΥΕ Πηκτὴ, Lae eoneretum per voa- 
xulum admisto melle, Gorr., qui in vocahuſo Γάλα, 
Έλι εἰ alia, inquit, lactis preparatio, cum per cougu- 
lum melle admisto lae cogitur: Medici — rncro⸗ 
Αξίας πηκτὴν appellat. Sie enim serum lactis a 
orass jore parte —— Præterea πηκτὸς ἅλς, Sal 
οοποτεΜ(να», qui eonerevit: quem uno nomine Ly- 
eopur. κάγον, Comieus quicdam πρ. Athen. πῆγον 
ρρείία. Sed sunt φοἱ Fõossitium s. Fossiletn aalem 
Ίνα voecari serihant, i. 6. τὸν ὀρνκτὸν καὶ " ἐμμέταλλον. 
Nicander A. (518.) Πολλάκι ὅ ἡ ἅλα πηκτὸν ὁμιλα- 
δὸν, ἡ ἁλὸς ἄχνην. Πηκτὸν, Coueretile, inquit Gorr.. 
id quod condensari atque indurari potest. Duobus 
autem id contingit modis, ealore εἰ frigore; illo qui· 
dem desiceante humorem, Ίνου vero ealorem εχρεῖ- 
lente. ltaque alia humoris absentis, alia vero ealo- 
ris, concrescunt: aquea quidem, caloris: ut ꝑlacies, 
οετα, sevum: terrea vero, humoris, ut sal, nitrum, 
lutum. Vide Aristot. — — Deſfixus, 
Depacetus, Soph. Aj. (907) ἐν x πηκτὸν ἔγχος, 
Τομ Ἰη .. χιπ, Lt πηκτὰ σκόροδα, ΑΙ quee 
rolent pangi, τὰ πηγνύµενα, Quæ deponi εἰ plautari 
rolent. Colum. Modicis apatũs, idl est inter quaternos 
digitos. depangas. Quod alibi ldem hantzere εἰ De- 
ponere dicit. Utitur illo Theophr. H. Pl.7, 8. ubi 
εἴἶαπι τὰ πηγνύµενα dicit pro τὰ πηκτὰ, ad diſferen- 
tiam eorum quee seruntur. Lvxro⸗ dieitur etium 
Symphyti herbæe species quiedam, Diosc. 4, 10. 
| Πηκτά, δάκρνα, παρὰ τὸ πεπηγέναι ὡς ἐκ πηγῆς 
ῥέοντα, Hes. Ubi ποῖα Πηκτὰ substantive usurpa- 
έσω: vieut et ΡΕΜΙΝ. Πηκτή. Nam IInerat, dieuntur 
θύραι, 8. θύραι εὔπηκτοι, Fores bene compactæ εἰ 
coagmentatee, Hes.: quas ——* appellat πηκτὰ 
δωµάτω», Eur. πακτά. ἢ Præterea Tncrat sunt θήρεν” 
τικὸν ὄργανον ap. Arisioph., Suid., 8. εἶδος δικτύου, 
ut Sehoi. annotat "Όρ». * 335 τις 2* * 
θεντὴς Ἱ βρόχους, πα , ῥάβδους, " ιν 

—— ο, πηκτάε,. Ἰθάεπι Aristot. H. Α. 9, (8.) 
de perdieibus, Τούτον δ' ἀλόντος ἐν ταῖς πηκταῖε: pro 
quo Pliu. 10, 39. simpliciter dieit Capto eo. Puta- 
m certe πηκτὰε idem prorsus esse quod πάγας et 
rayidas, nisi Aristoph. l. ο, simul raylda⸗ et πηκτὰς 
tanquam diversa posuisset. Utut ει, μι. 6, αἶνα 
laquei aive reticula aint, a πήγνυµι εἱρπίβοαπία Figo, 
Depango, πηκταὶ dicuntur, ut Teudieulæ a Tendo. 
Gaen tamen ibi vertit Compago, se. αρ. Aristot. 
H. Α. 9, 8. { Πηκτὴ ab ΑΠΟ voceatur etiam πο 
coneretum per vlum, admisto melle, ut paulo 
ante e Gorr. ἀοσαῖ: quo referri posse existimmo hæc 
Suidi εκ Epigr. Πειθοῖ καὶ Παφίᾳ πακτὰν καὶ κηρία 
σίµβλων ἀνέθηκεν ὁ βονκόλος: ubi ΏΟΒΙΟΒ Πακτὰν 
positum το IInerijv. Idem Suid. πηκτὴν esse dicit 
εἶδος ἀκολάστον τος, [* Πηκτὸε, ad Charit. 668. 
Jacobs. Anth. 8, 236. 9, 57. Brunek. Soph. 5, 419. 
Heyn. Hom. 6, Τ5. 493. Lobeck. Α]. p. 973. Ca- 
daub. ad Athen. 117. Bibl. Crit. 5, 1, p. 5. Ber- 
nard. Reliq. 32. 495. Valek. Hipp. p. 950. Όταν. 
Lectt. Hes. 558. Musgr. Baceh. 1211. Concretus, 
Valck. ad Theoer. x. Id. p. 161. HVnerij, Jacobs. 
Anth. 11, 19.” Schæf. Mss. "'"Πηκτώδης, Para- 
phr. Μπ. Dionysii P. 745.” Bast. in Ἰπά. Scap. 
Daon.] Aærneros, ὁ, ἡ, Qui compoactus s. coagmen- 
tatus don est. Non coneretus, Qui frigore nou 
eoũt: Incongelabilis, Gell. 17, 8. ubi etiam Qui 
nunquam conerescit, Qui gelu non duratur: item 
Gelu stringi εἰ consisſtere, ei Facilia ad eocundum: 
quæ οπιπία pertinent ad exprimendum Gr. verbum 
πήγννσθαι. Ceterum Gr. voce ἄπηκτος pro Ίπεοηβε- 
lahilis, Quĩ gelu non duratur εἰ striugitur, Qui gelu 
non οοἷί, Qui nunquam econcrescit, ulitur Aristot. 
Meteot. 4. Πηκτὸν, ἄπηκτον" τηκτὺν, ἄτηκτον' µαλα- 
«τὸν, ἀμάλακτον. Aliquanto Ρο, ΄Απηκτα δὲ ὅσα 
μὴ ἔχει ὑγρότητα ὑδατώδη, μηδ ὕδατός ἐστιν, ἀλλὰ 


[Τ. τα. ΡΡ. 2603 ---364.] 
Diose. 5, 114. πηκτὺν χάλκα»θο», Όοι- Α πλεῖον θερμοῦ καὶ Πε, οἷον µέλι καὶ γλυκὺς οἶνας. 


ς 
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[Schol. 04. Ρ. 905.” Wakeſ. Mss.] Εὔπηντος, Bene 
compactus et coagmentatus, ĩ. 4. εὐπηγὺε εἰ εὐπαγὴς, 
Ἡ. B. (661) ἐνὶ µεγάρῳ εὐπήκτῳ, ἵπ domo bene coa- 
gmentata, s. bene atrueta εἰ ο άἰῆσδία, καλῶς κατε- 
σκενασµένῳ. Item, Qui ſacile conglaciutur, Facilis ad 
cocundum, ut Gell. loquitur ἵπ "Απηκτος. Vide Πη- 
xrixos. Eust. 316. 5. Ματκ]. Iph. p. 265. Jacobs. 
Anth. 8, 226. Theoer. 1, 128. Heyn. Hom. 7, 490, 
514.“ Sehmf. Mss. " Ἐὐπηξία, Adamaut. Phys. 2, 
16.] Ar Νεύπηκτος, Recens compactus εἰ eougmen- 
tatus, ut νεοπαγὴς et νεοπηγὴε, Recens coagulatus, 
Hom. (Batr. 38.) Οὐ τυρὺς νεύπηιτο. Redditur 
et simplieiter Recens. Sehuf. ad Lotgum p. 382. 
405. *Bergler. Alciphr. 198. Jacobs. Anth. 8, 914.” 
ſSehæſ. Mss.] 

Πηκτικὸε, Congelandi s. Conglaciandi vim ha- 
bens, Vim habens cogendi s. eougulandi: Πηκτικόε 
ἐστι γάλακτος, Conguli modo lac contrahit, Lae eoa- 
gulat: αυ vicde in Oros, col. 1375. Compar. gradu 
utitur Theophr. C. Pl. s, 20. Ταύτῃ μὲν οὖν δόξειεν 
ἂν ὁ λεπτὸς ἀἡρ πηκτικώτερος εἶναι, Facilius astrin- 
Εετε εἰ congelare. ΑΙ passive εκρ., Coneretioni 
magis obnoxius, υἱ sit ĩ. q. εὔπηκτος. Sequitur enim 
mox, Ὁ ὁ) ἀκίνητος, εὐπηκτύτερος, 

Πηκτὶς, ἴδος, ἡ, Gelu fictitium, VV. LL. Eot 
etium Instrumentum musieum, quod et µάγαδις Ώο- 
minatur, Sapphus inventum, Athen. 14. (ρ. 635.) e 
Menæwehmi libro περὶ Τεχνιτῶν: quod tamen eod. l., 
necnon |. 4. (p. 182.) εκ Aristoxeno etiam reſert. 
Aliquanto post autem ο Phillide Delio l. 2 de Mu- 
sica tradit πηκτίδα διαφέρει» µαγάδιδος: quippe qui 
εἷο seribat, Φοίνικες, πηκτίδες, µαγάδιδες, σαμβύκαι. 
Eodem |., paulo ante verba eitata, Γωνδάρον λέγορτος 
τὸν Τέρπανδρον ἀντίφθογγον εὑρεῖν τῇ παρὰ Λνδοῖς 
πηκτίδι τὸν βάρβιον. Ubi etiam nota Lydis fuisse 
peouliare instrumentum: ut et Telestes indicat, eum 
ap. euud. Athen. eod. l. (p. 656.) ait, Tot δ' ὀξυφώ- 
οις πηκτίδων ψαλμοῖς .- Λύδιον ὕμνον. Idem 
Athen. 4. (p. 176.) ε Soph. Όἵχωκε γὰρ κροτητὰ 
πηκτίδων . Aristot. Ρο]. Β. πηκτίδας εἰ βαρβίτονε 
inter ἀρχαῖα ὄργανα Ἠμππεταϊ, Meminit et Ηετοά. 
(1, 179 πεεποῦ Chrys. At Suid. dicit esse εἶδοι ὁρ- 
γάνον κιθαρφδικοῦ πρ. Aristoph.: afferens εί h. ]. ex 
Ἐρίμτ.΄ Αδὺ µέλος νὴ Πᾶνα τὸν ᾿Αρκάδα πηκτίδι µέλ- 
πεις. Hesyehio est ὄργανον μουσικὺ», πανδούριο», ψαλ- 
τήριον: ĩtem σύριγξ, Τούς, Fistula. ICt. Platon. de 
Περ. 5. p. 399- 288.]) IRursum Suidæ est µάχαιρα 
κρεωκόπος, Culter ad seindendas carnes aptus, qui 
κοπὶς quoque nominatur. [“ Bibl. Crit. 1, 9. p. 99. 
Toup. Opusc. 1, 354. Valck. Diatr. 596. ad Lacian. 
1, 999. Wessel. Lex. Herod. 173. Gesner. Ind. 
Orph., ad Charit. 607. Jacohs. Anth. 6, 78. 100. 
11, 35. 81. 206. Marcus Arg. 35. Brunck. Soph. 8, 
419.” Schæſ. Mes. Heliod. 4. p. 101.] 

Derivata a pret. med. Πέπηγα. 

Πηγὸς, Beue compaetus et eompositus, eongmen- 
tatus et concretus: ut πηγοὶ ἵπποι, Equi hene com- 

eto οἱ coagmentato corpore. II. 1. (124.) δώδεκα 

Hrovs Πηγοὺς, ἀθλοφόρους: i. e. εὐπαγεῖε καὶ στε- 
ρεοὺς, Eust. qui etiam unnotat, πηγοὺς ibi vett. 
quosdam aceipere pro µέλανας, quod ũ censerentur 
ορίἰπιὶ, ldem Eust. 1999. exponens πηγὸν κὔμα, αι 
πηγὸν significare vel εὐτραφὲς, et, ut idem Ῥοξία αρ- 
pellat, τροφόεν: vel τὸ εὐπαγὲς, in modum ὀρεινοῦ 
πάγον: quo modo εἰ πηγοὺς ἵππονε diei τοὺς « 
γοσαί autem πηγὸν κύμα Od. V. 954, εὑεργέα νῆ’ 
ἐνὶ πόντψ ᾿Ραΐσῃ ἐπειγομένην ἀνέμῳ καὶ κύματι πηγφ. 
Hes. quoque πηγὀν απποϊδέ quösdam «Άρετε pro 
εὐτραφῆ, quosdam pro µέλανα, quosdam pro λενκόν. 
Pro Alhus, s. Niveus, qualis εἰ glaciei οοἱοτ, usur- 
pavit Lyeophr. (956.) qui πλόκαμον πηγὸν vocarvit 
λενκὴν πολιὰ», i. e. 08198, Niveos capillos, quales 
sunt senum canorum. Ponitur etiam substantive 
pro Sale; nam οἱ ipse ceoncretus est. Apud Athen. 
(985.) e Stratone Comieo, Πηγὸε πάρεστι; que verba 
non intelligens coquus, εἰ πηγὸς aceipiens pro µέλας, 
respondet, πηγὺς οὐχὶ λευκὺς el: succensens seni, àa 
quo multis vocabulis ainbiguis deludebatur. Tan- 
dem senex exponens quid per vocab. πηγὸε intelli- 
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ΦΕΒΙΡΕΗΕ Που, ut Πάγος, [" Λά Callm. 1. p. 
108. (5, 90.) Jacobs. Anth. 8, 34. 9, 179. Heyn. 
Hom. 4, 489. 5, 550. 6, 651.” ſSchæf. στων, Τηγε- 
σίµαλλος, T. (197.) ᾿Αρνειῷ µιν ἔγωγε ἐΐσκω πηγεσι- 

, Ὁστ' ὁίων μέγα με, διέρχεται ἀργεννάων, 
Ubi — annotat πηγεσιµάλλφ quosdam exponere 
Μελανομάλλφ, «ο —— migri velleris aries ἐν λενκῷ 
ποιµνίψ magis sit διάδηλοε: quosdam contra λενκο- 
µάλλῳ, a πηγὺε κἱρηίβοπηίε λενκόε, δεί addit, νἰ- 
dendũum ne ſorte νου πηγεσίµαλλος εἷί 8 γετνο πηγέω, 
quod ſormet ſut.in έσω, aut a φυἡαιαηιίνο πευἰσίις 
generis κῆγοε: ut ἐγχεσίμωρος αὐ ἔγχος Dubiat 
tamen an πες ἆμο, 86ο, πηγέω οἳ πῆγοε, in usu sint. 
*Theod. Uyrt. Ερ. 9.” Roiss. Μεν, ““ Heyn. Hom. 
4, 489. 6960. "Πηγόμαλλος, 489.” Schef, Μος.] 

Εὐπηγὴε, Bene compaeius, coagmentatus, Apoll. 
Rh. 9, (1017.) πύργονε εὐπηγέας, [Od. Φ. 9854. Eust. 
1919.] ἨΝεοπηγὴς, Recens compactus 5. coagmenta· 
tus. In Epigr. νεοπηγέος ἔνδοθι ᾿Ῥώμης, Ἐοιια το- 
eens coagmentatæ, 5. Recens construeiu οἱ vedifi- 
aatæ. Nisi malis Recens fundate, χω οἱ sta bilitce. 

Cyrus Ερίρτ. 6. Bergler. κά Aleiphr. 188.” Schret 

as. " Παλιμπηγὴε, Hippoer. de Sepüm. Spur. T. 
1, . 165. 

νὰ, οι, ἡ, Glaecies, i. 4. πῆξι,  πέπηγα 
ↄumto pro Conglaeiavi, Congelavi, Frigore conerevi, 
5. astrictus sum, Hesiod. "Εργ. 5, (198.) Τοῦτον 
ἀλεύασθαι καὶ πηγάδας, αἴν' ἐπὶ γαῖαν Πνεύσαντου βο- 
Ρέαο ὀνσηλεγέες τελέθουσι, ἶ. 6. παγετοὺς, ut Moschop. 
εἰ Taetaes εχρ.; Proclus vero per παγάδας intelligen· 
das ceuset vel τὰς παγερὰε ἡμέρας vei τὰς πάχνας τῆς 

όνος. Ego πηγὰε πεεερειίπ pro πηγνλἰς, βιαιι- 
, παν τὰ ἡμέρα. Ἐκρ. etiam Rupes, Scopulus, e Schol. 
Apoll. Εν. 2. | Hes. πηγάδα εκρ. τὴν οὐ πολλφ ὕδατι 
κεχρηµένην γῆν, ὕστερον γεγενημένην ξηρὰν καὶ πεπη- 
γνῖαν. {['" Ἠεγα. Hom. 8, 40. Segaar. in Daniel. ρ. 
89. ' Πηγάδιον, T. Ἡ. ad Plutum ρ. 976. 445.” 
Ῥε]με[. Mas. Ηετοδίαι. Epimer. 149.” Boiss. Μαν.] 

ΗΠηγετὸς, itidem Glacies, Gelu: pro qua siguiſ 
afteriur ο Pionys. P. [667. *“ Segaur. in Danieſ. p. 
80.” Schæf. Mas.] 

Πηγνλὶε, ἔδοε, ἡ, Glacialis, Gelida, Qua congla· 
eiaut εἰ congelant omuia. Od. V.(476.) νὺξ δ᾽ ἂρ 
ἐπῆλθε κακὴ βορέαο πεσύντοε Πηγνλὶε, Ἱ. 6. παγετώδης, 
Eust., qui iamen vetetes anndiat πηγυλὶε accepisse 
ĩbi pro παγετὸε, Glacies. δίο Apoil. Rh. 9, (737.) 
ἀὐτμὴ Ἰηγυλὶε ὀκρνόεντος ἀναπνείονσα µυχοῖο, ubi 
Βο]οί. ilidem exp. παγετώδης καὶ ὑνχρή, 1 Suid. 
Ἑηγυλὶε εκρ. per substantivum κρύος, Frigus, Gelu⸗ 
cieut Eust. tradit a veit. itiddem Grammm. capi pro 
παγετὺς, Glacies: adeo ut που adjective solum usur- 
petur, sed etiam substuntive, οἶομί πηγάε, "'" Πηλυ- 
vc, Etymologo εἰ Lex. meo vet. est ἡ ἐκ τοῦ κρύονε 
rqcas, in exe mplum ufſereatĩbus, Πηλνγὶε ἀκρνύεν- 
"έτος ἀναπνείουσα µνχοῖο Σνννεχὲς ἀργιύεσσαν ἀεὶ 
4 περιγέτροφε πάχνην: derivantihusquee πήσσω, e 
*quo primum sit πηλἡε, inde πηλυγίε. Sed reetius 
pro «ο seriptum habent Apollonii Ἐά, πηγυλίε: 
“εκ eo enim loeus is desumtus est. Signifieai Gla- 
eiale frigus.“ lꝰ Gesner. Iad. Orph. Bergler. ad 
Aleiphr. 07. Segaat. in Dauiel. p. 89. Τουρ. Opuse. 
1, 440,” Sehæf. Mas.] 

Nnaroy, τὸ, Ruta, Herba ita nominata ἀπὸ τῆς 
5 ὄννάμεωε, ut (υπο propter suam θερμότητα πήγνυσι 
“ τὸ σπέρµα, αἴφυε adeo et ταῖς ενούσαιε inimiea est, 
* ut lestatur Plut. Symp. 3. ltidem Nicandri Sehbol. 
*dietam tradit παρὰ τὸ πήγρνσθαι τὴν γονήν : esse 
enim ἐπισχετικὴν τῆε σννονσίαε: quamobrem οἱ 
* τοὺς µνονµένονε εα uti. Duorum generum est τὸ 
4 πήγανον: alterum ἥμερον, alterum ἄγριον: de qui· 
*bus Diosc. 8, 52. 68. Plin. 19, 8, (45.) 90, 19,” 

51. *Valek. acd Theocr. Αἀοπίας, p. 990. ὅταν. 

t. Hes. 572. Jacobs. Anth. 9, 90. Loheck. Α]. 
Ρ. 350. Οἱδ' ἐν πηγάνῳ, Brunckt. Aristoph.2, 221. 
Eo. 480.) Βοΐνα[, πε. Ὀρεινὸν π., Clusii Hiſat. 
ΡΙ.0. Ρ. 136. Columella 9, 8, 38. * Έχει. ad 1ο, 
679. μιά” Κα, Μας, " Πηγανόσπερμο», (εορ,, 
πρ. Sehu. Lex.“ Πηγανέλαιον, Alex. Τταί!, 1. Ρ. 
95.] "“Πηγανώδηι Rutaceus, h. e. Ad rutam 
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proxime aocedens, Ἐπίπε similis.ꝰ ¶Vnvayos, 
Gal. de Potest. Simpl. T. 9. Ρ. 10. 26. Alex. Trall. 
1. Ρ. 33. 98., 10. p. 675. δ74., 19. p. 676. "Πηγά- 
ψειος, male Ῥτο πηγάνινοε, πρ. Gal. de ζοπρ. Med. 
sec. Τοο. 3. T. 2. ρ. 00. 39. ΑΙ. » »πρὰ, ἡ, 
Nomen emplastri, Alex Ττα]!, 5. 265.6. p. 270. 
2765. Duſresne Gloss. 1163. 3 — Nicander 
A. 124. 5 Πηγανίτης, Geop. 8, 15. 3" Πηγανῖτιε, 
Athen. 1009, *Jacobs. Anth. 9, 417." Βεἶνα[. Μεν.] 
Er Πηγάνιον, τὸ, Rutula, Herbe genus ap. Theo- 
phe. H. Pl. 1,” [1ο, 4. Neander Θ. 591. Α. 40.] 
“ltem νεα, Πηγανίξειν, Rutam imitari, γείεττο : 
ap. Diose. 8.” 
Derivata ab aor. 2. Ἐπάγην, 

᾿Ακροπαγὴς, In aummo fixus, e Nonno Jo. 47.] 
᾽Απαγὴς, Qui compactus et coneretus Ώοη est, ἀσύγ- 
ꝓperos, Plut. (9. 758.) Αὐτὸ μὲν γὰρ καθ’ ἑαντὸ τὸ ὕδωρ 
εὐδιάχυτο» καὶ ἀκαγὲε καὶ ἀσύστατόν ἐστι, Humor enim 
⸗uapte natura liqueſactus οἱ dilapsus diffunduur,oni 
coneretione vaeuus εἰ soliditate/ Turn. [Ad Herod. 
98.” ſSchæf. Mss. "᾿Απάγεια, Lobeek Phryn. 686. 
Aerrayns, Nieom. Harm p. 22. Meib. (χορδαί.) 
Kall. Μες] ᾿Αρτιπαγὴς, Recens compactus εἰ ορᾶ- 
gmentatus. EGreg. Naz. vero ἀρτιπαγὴς εἰς εὐσέβειαν, 
—* Nuper pietau connexa. [Theoer. Epigr. 3. 

hilodem. 90.” Sehæf. Mas. “* planud. Oxid. Met. 
14, 974.” Boiss. λεν. * “⸗ Αὐτοπαγὴς, (A κοπιεί ipso 
factus sibi.) Jacobs. Auth. 7, 1δ60. 8, 356. —* 
29. Wakef. S. ΟΥ. 4, 48. D. R. αἱ Longin. 903.” 
Ῥοψα[, Mss. Aristid. 3, 600, Apud Suid. αὐίεπι ὕδωρ 
αὐτοπαγὲν εκρ. τὸ αὐτομάτας πηγὰε ἔχο», quod ρετίῖποι 
ud πηγὴ, unde 3” Αὐτοπηγήε.] Εὐπαγὴε, Beue compa· 
ctus et coagmentatus. Soliclũs. Pro quo ἀἰςίτων οίαπι 
εὐπηγὴς in metro. [ων Eust. in Τηγόε. IJ.Poll. ὁ, 
ὅ9. Opp. Κ. 1, 188. * Boiss. Ῥ]ή]ουίς, 978. 674.“ 
Scheef. Mss.) " Εὐπαγέως, ΟΡρ.΄Α. 5, 401.] Ἡμι- 
παγὴς, Semiconeretus, vide άχνη, [Ἡπρροος. 405. 
Ῥιαιο Timæo p. 60, 5" Ἰσοπαγὴε, Nicom. Harm. 
11 αεί, Mas. " Μελαμπαγὴς, Ἐφειι. ΑΡ. 501. 8. 
ς. ΤΗ, Τ49.] “ Μεσοκαγὲε, Όεφυε ad medium terræ 
deſxum, Hes.“ l*AMececorave, Synes. Η. 6, 9.“ 
Boiss. Maæs.] Νεοκαγὴς, j. q · νεοπηγἠε εἰ ἀρτιπαγὴς, 
Recens eomnpaetus εἰ coagmentatus, construeius, 
(Schæſ. ad Lougum 989, 405. * Valek. αά Τήσοςγ, 
Χ. 4, ρ. 146.” Βεἰμε[. Mas.] Πρωτοπαγὴς, Qui pri · 
συ» compastus et eoagmentatus δα, Βχις εί 4ερα- 
otus est. Unde Αρ. Suid. Πρωτοκαγῆ, πρώτων πεπη- 
γότα. Apud Hom. πρ. ἅμαξα, Currus ημης primum 
compaetus et ſabrieatus: quemadiodum He⸗. quo-⸗ 
que πρωτοπαγεῖς δίφροι εχρ., οἱ πρῶτον πεπηγµένοι, 
καινοί: Ἡ. Ώ, (967.) Ἐκ μὲν ἅμαξαν ἄειραν ἐύτροχον 
ἡμιονείην, ἸΚαλὴν, πρωτοπαγή. Πάει πρωτοπαγὴε 
ναὖς dicitur Navis nune primum οοβρηνεηίαία οἱ αοό[- 
Πσαία, [" Ηεγη. Hom.'s, 96. 8, 646. Ἠυλπίς, Ερ. 
Οτ. 186.” Schæf. Mas.] Iu VV. 11, ponitur ΕΤΙΑΜ 
Πρωτοπαγὸς, itidem pro Nuper compacetus, Recener 
conatruetus, ſabrieatus, πρώτως πεπηγὼς, ꝰ νεοκαγα- 
σκεύαστοε: sed εἶπο Auetore et exemplo. Cui ali 
quatenus simile Ἐβτ Παλιμπηγὸε, Iterum compa⸗ 
εἴως; quod a πέπηγα derivatur. UVnde παλίµπηγα 
Comiei appellant τὰ παλαιὰ καττύµατα, ἰεείε J. Poll. 
(6, 164.) ĩ. e. Calceamenia γείοτα ; αἱ Vetera- 
wenta swpius suppacta. ſ Σκληροκαγὴς, Χεποςγ, de 
Alim. εν Aquat. ς. 8. " Ὑγροπαγὴς, ς, 33, Ρ. 471. 
Goal. Comp. Μεά, νεο, Loc. 8, 8. 
Lobeck. Phryn. 530.) “ Ὕπερκαγὴε pro Valde gla· 
*eiato afſertut e Xen.“ IK. s, 2. Ὑψιπαγὴς, Anal. 
2. 4Τ. " Χαμαιπαγὴς, Paul. Sil. Eophr. 196.] 

{ Πάγη, ἡ, Laqueus depaetus ad ἱγγειίεηόα ani- 
malia; etiam Deeipulum, Apul.! Χεν, Κ. Π. 1, (6, 
19.) p. 91. Καὶ πρὶν κινεῖσθαι τὰς ὄρνιθας ἐπεποίηντύ 
σοι ἐπὶ τούτῳ αἱ πάγαι αὐταῖε. Philo Υ. Μ. 1. Αγε 
σαγηνενθεὶς πάγαιε πολνειδέσι, Multiplieibu⸗ laquei⸗ 
implicatus. Theophylaet. Ep. 65. Αἱ μὲν γὰρ eipera 
καὶ πάγαι τοῦς λαγωοὺε ἀπελαύνουσι, δὲ ὧν καὶ ἁλίσκον- 
ται. Et αρ. Herod. Πάγας ἐργάσασθαι, Laqueo⸗ 
ſabricatum esse. Apud Ἐυπά, πάγαις ἐνέχεσθαι, 
Laqueis irretitum teneri. Non ineoumode reddi⸗ 
tur etiam Tendieula; aieut enim Τεπάίου]α ἀΐσμη- 
tut a Tendo, quod tendantur ad eapiendas {ογας, οἷς 
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πάγαι a πήγννµαι, quod humi in eund. usum ſigan-· Α 


tur: παρὰ τὸ πρὸς θήρα» πεπηγέναι, Eust. [ Πάγη», 
σε, exp. etism ὑψηλὸν τόπον, ut πάγον. I“ Valck. 
Oratt. 410. Hipp. p. 162. ad Herod. 159. 160. 
Τουρ. Opusc. 1, 315. 2, 60. Zeun. ad Xen. K. Π. 
139. ad Lucian. 1, 500. Thom. M. 450. Wakef. lon. 
175. Trach. 1051. Jacohs. Anim. 60,” Schæf. Mss. 
Opp. Ixeut. 5, 13.] Ὀνοε Παγίε, dos, ἡ, i. q. ryn, 
Laqueus qui tenditur, in terram depangitur, κά 
capiendas feras. Vide in Νεφέλη, quod pro Reti 
capitur. Bud. interpr. Decipula avium, afferens ες 
Eceles. 9, (12.) "Ὥσπερ ὄρνεα θηρενόµενα ἐν παγίδι. 
Μειαρ]. autem αρ. Athen. (567.) Amphis Comieus 
mereitices appellat παγίδας τοῦ βίου. Sunt enim 
velut amatorum laquei. Citatur εκ Aristoph. pro 
Pedica; at εκ Epigr. pro Retiusculum. l“Athen. 
p. 35. acdl Herod. 159. Jacobs. Anth. 6, 309. 7, 409. 
ϱ, 44. 11, 09. 117. 990. ΡΜΗΡΡ. 2e. Thom. Μ. 449. 
De retibus, Βετρίετ. Aleiphr. ρ. 7. Τουρ. Opuse. 1, 
815.” Θες, Mss. Apud Theoph. Protosp. est κα- 
γίδεε τῶν πλευρῶ», pro Costis s. Compugibus late- 
rum.] Ἐκ Ίου Παγὶε βί ΥΕΗΠ. Παγιδεύω, IHaqueo, 
Tendieulis irretio, Matth. ο3, (15.) Συμβούλιον ἔλα- 
βον ὅπως αὐτὸν παγιδεύσωσι». Et in Eceles. |. e. in 
Παγὶς, itidem, Ὡς αὐτὰ, παγιδεύονται νἱοὶ ἀνθρώπου. 
Leguur εἰ 1 Βερ. [28, ο. *Ad Anton. Lb. 43. 
Verh.“ Βεἰναί, Mss. 3" Παγίδενμα, Clement. Epist. 
ad Jacohb. 6. 7.“ Kall. Με, * Παγιδευτὸς, unde 
5 ᾿Απαγίδεντοες, Nicet Annal. 5, 5. * Παγιδεντικὸς, 
Insidiosus, vide Γοητόστομον. 3" Κατακαγιδεύω, Pla- 
πάς V. Æsop. 138.“ Boiss. Μεν, “ lrretio, Eust. 
ἀπ, 198.” Wakef. Mss.] 
JHàyos, Collis, Tumulus, Terra in tumulum eoa - 
mentuta, Od. E. 405. ἀκταὶ προβλῆτες ἔσαν, σπιλά- 
re πάγοιτε: paulo Ρος, Ἔκτοσθεν μὲν γὰρ πάγοι 
:ὀξέες, ubi Schol. exp. πετρώδεις ἐξοχαὶ, vel ὀξεῖαι 
πέτραι, vel εἰς ὄψοι ἀνέχονσαι πέτραι: quam εχρ. 
Eust. quoque sequitur: alibi πάγον ε55ε ἀΐσεης ὀξύ- 
ἱτητα ὀρεινήν. Secundum vero alterum exp. πάγοι {πε- 
rint Ῥειτα: , Saxa in acumen desinentia, quæ de- 
pacta in terram videntur. Pro Colle s. Tumulo usus 
est Hesiod. A. (459:) loquens de saxo quod ε Ίοσο 
decelivi devolvitur, πάγος δέ οἱ ἀντεβόλησεν Ὑψηλὸς, 
(τῷ δὴ σννενείκεται ἔνθα µιν ἴσχει. ltem Luciaun. (1, 
458.) Πότερον οὖν ἐπὶ τὸν πάγον τοῦτον ἀναβὰς, ἀπε- 
Γλαύρω αὐτοὺς τοῖς λίθοις, ἐξ ὑπερδεξίων ἀκροβολιθόμε- 
γος; Sio ᾿Αρεῖοι πάγος, Aristot. Polit. 9, 10. Collis 
Martius: ΑΙ! νετο minus recte Vicus Martius, πάγος 
ea signif. aceipientes, qua Lat. vocab. Pagus. Eur. 
plurali etiatn dixit (Iph. T. 1470.) ἐν ᾿Αρείοις πάγοις, 
Ῥτο ἐν ᾿Αρείῳ πάγψ, teste Eust. ubi πάγος exp. ὅ- 
Humor frigore astrietus δ. coneretus, Gla- 
cies, Plut. de Pr. Frig. Ἐμφαίνεται δὲ μᾶλλο», ὅσων τὸ 
«θερμὸν ἐξεθλέβη καὶ διέπτατο, πάντα ταῦτα παντάπα- 
σιν ὑπὸ τῆς ψυχρύτητος παγῆναι" διὸ καὶ πάγοι καλοῦν- 
ται, ĩ. ε. Turn. interpr., Cum potius appareat, quo- 
rum ealor expressus evolarit, ea prorsus omnia 8 
ſtigore concrescere: e quo etium πάγοι Græce νο- 
ceantur. Aristot. de Mundo, ᾿Απὸ τῆς ἀτμώδους ἄνα- 
θυμιάσεωε γίνονται δρόσοι καὶ ὀμίχλαι καὶ πάγων ἰδέαι, 
ubi Bud. vertit Gelu species, Gelu orune genus. 
Itidem in Epigr. räyos κρνόεις, Gelida glacies, Theo- 
phr. C. ΡΙ. 5. πάγος ἰσχυρὸς, Solida et ürma glacies;: 
pro quo et στεῤῥὸς πάγος, ut Plut. (10, 37.) ᾿Αλό- 
επεκά ποιοῦνται γνώμονα τῆς τοῦ πάγου στεῤῥύτητος» 
ἠανχῆ γὰρ ὑπάγουσα ποραβάλλει τὸ οὖε, et quæe 9ε- 
quuntur. Sie Ρη, 8, 28. Observatum, eam aure ad— 
glaciem apposita conjeetare erascitudinem gelu. 
Rursum Aristot. Probl. (12, 5.) dieit & πάγεσι, pro 
In glacie, à Πάγος neutro genere posito. Pro Gelu, 
i. e. Glacisli frigore, usus est Plato Symp. Καΐ ποτε 
ὄντὸς τοῦ πάγον οἵον  δεινογάτου, καὶ πάντων ἢ οὓκ 
ἐξιόντων ἔνδοθε», ἡ, εἴ τις ἐξίοι, ἡμφιεσμένων τε θαν- 
μαστὰ δὴ ὅσα, καὶ ὑποδεδεμένων καὶ ἐνειλιγμένων τοὺς 
πύδας εἰς πίλουε καὶ ἀρνωκίδας., || Πάγος dicitur etiam 
Sol; nam et ipse εδῖ εκ humore salso concretus: 
ους signif. πῆγος quoqne usurpat Comieus quidam. 
Lycophr. (134.) Αἰγαιῶνον ἁγνίτην πάγο», quusi Lu- 
⸗atrule Neptuni eonerewentum. “* Segaar. in Daniel. 
Ρ. 89. Τουρ. Opusce. 3, 41. 94, Emendd. 9, 545. 
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η, A. 186. Jacobs. Ἐκογο, 3, 151. Απ, 7, 94, 
Diod. 8. 1, 350. Brunck. Ρή]. 399. αεί. ibid. 
Plut. Alex. p. 49. Sehm. Glacies, ud Μαη, 585. 541, 
T. Η. ad Plutum p. 480.” Sehæf. Νδα, Quint. Sm. 
14, 516. " Παγόλντος, Herodotus Oribasti ρ. 77. 
Matih. * Παγόπληκτος, unde] Ταγοκληξία, ἡ, Ve- 
terinorum morbus, eum nimirum gelu pereelluntur, 
Virg. Georg. 3. ubi frigidus imber Altius ad vivum 
persedit, et horrida cans Bruma gelu. Qui morhus 
peculiariter ĩn bobus a Colum. voeatur Coriago. Ap- 
ayrtus, Χειμῶνοι ὥρᾳ πάγοι λυποῦσι περὶ τὰς ὅδοι- 
πορίας ἵππους τε καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ὑποξυγίων, ὡς ἂν 
ἔτνχε' παῖδεε δὲ ἰατρῶν τὸ πάθος ἐκάλεσαν παγοπλη- 
ξίαν. ἨΠάγουρος dicitur Caneri quoddam genus, παρὰ 
τὸ οὐρεῖν καὶ φνλάττεσθαι ἐν. πάγοι i. ε. κρημνώ 
τόποιε, ut in Lex. meo vet. traditur. ICf. Schol. Ni- 
candri O. 783.] Omnes tamen generaliter eaneri 
sub πάγοις fluminum latere solent, i. e. sub ripis 
rwruptis. Vide Aristot. εἰ Æian.: Plin. quoque 
Pagurumm appellat. Lycophr. aliter etiam usur- 
pat, Eust. 769. Καὶ ὅρα τὸ, Γῆρας ἀποξύσας, προσ- 
Φνῶς ῥηθὲν τῇ τοῦ γεροντικοῦ δέρµατος τραχύτητι’ δι ἣν 
καὶ πάγουρον αὐτὸν ἡ Κασάνδρα πον καλεῖ. Loquitur 
autem de Phœnice Achillis pædugogo. [JVide Ῥσμη, 
Lex.“ Coray Theophr. 260. Jacobs. Auih. 9, 216. 
271. * Παγονράδας, Lucian. 2, 99.“ δεί, Mss.] 
Ἐπίπαγος, Superficies aquæ εοποτεία, s. Id quod 
in zumma aquæ parte congelatum est, Diose. 1, 194, 
de sueco acaeim, Πλύνεται δὲ. καὶ εἰν τὰ ὀφθαλμικὰ 
τριβομένον μεθ ὕδατοι, ἀποχεομένον τοῦ ἐ. ἄχρις ἂν 
καθαρὸν ἐφιστῆται τὸ ὕδωρ, Effuso, quod in summa 
rie εοπετενεταῖ. Ab eod. Diose. dieitur Suceus 
ille, qui ineiso arboris cottiee emanans concrescit et 
oougelat: 1, 189. de moro, Ὀπίθεται δὲ περὶ τὸν 
πνραμητὸν τῆς ῥίξης περιορυχθείσης καὶ ἐκκοπείσης" 
εὑρίσκεται γὰρ τῇ ὑστεραίᾳ ἐπίπαγόετως ĩ.e., Ruellio 
interpr., Sueeum emittit, qui postridie eoncretus in⸗ 
veniri solet. Plin. vero hoe vocab. ποπ expressit, 
ουσι 98, 7. dixit, Radix per messes incisa Suecum 
dat. Quod vero idem Diose. 4, 8. de fungis vene- 
natis seribit,“ Exovot δὲ καὶ γλοιώδη οἱ τοιοῦτοι ἐπί- 
παγο», idem Ruell. sie vertit, Continent qui tales 
sunt, nescio quod strigmentum coneretamque pitui- 
tam. Ad primum vero loeum, quem citari, magis 
accedit hie ejusdem Diose. 5, 187. de adarea, "Εϊστι 
δὲ ὥσπερ ἐπίπαγος ὑφαλμυρίξω», καθ ὑγρῶν καὶ τελ- 
ματωδῶν τόπων ἐν ξηρασίᾳ ἐπιγινόμενος, καὶ περιπη- 
γνύµενος καλάμοιε καὶ ίοις, Est autem tanquam 
conereta salsilago, humidis et palustribus locis aicei· 
tate eimergens, εἰ arunclinibus ac herbis agglutinata, 
Ruell.: Plin. 32, 10. dieit nasei eirea arundines {ο- 
nues, e spuma aquue duleis πο marince, ubi se mis 
cent. [.. T. Η. ad Plutum p. 480.” Sehæef. Mas.] 
Ὁμόπαγοι, Qui ejusd. pagi sunt, VV. LI. sine 
Auetore et exemplo. Verisimile est certe εκ aliquo 
alio recenti esse sSumtum. [Dionys. Autiq. 4, 15.) 
ΝΑΜ Πάγος pro Pagus s. Vicus a vetusto Scriptore 
usurpatum nusquam inveni. Apud Suid. tantum 
ΕΕΡΕΚΙ Παγανοὶ), quod mere Lat. est. Nam Pagani 
Latinis dieuntur Qui in pagis habitaut. Ipse tamen 
Suid. exp. ἀστράγεντοι, hune locum afferens, Σννέ- 
θεον δὲ γύναιά τε καὶ ἡ στρατεία καὶ παγανοί. [** Geop. 
1, 6.“ ΚΕΙ, Mas. 
Παγώδης, Glacistis, Gelidus, i. q. παγετώδης, 
“«6εορ. 1, 50.” Wakef. Mss. Theophr. C. Pl. 2. 4, 12. 
ἔειρα καὶ μὴ παγώδης γῆ.] Παγερὸς, Glaciulis, vide 


Πηγᾶς, [. Ὀιο Chrys. 1, ὅδο.” αεί, Μες, Άτε- 


ἴαηφ 6, 3. Ἐὺν γὰρ τῷ λείψ καὶ τὸ π. ἴσχει, Simul 
cum lævaudi, glutinaudi etiam ſfacultatenn habet. 


ΟΙ 3, 3. uhi pro παγετώτερο», Γ. ερ. εδὶ παγερώτε- 


ρον.] 
ο η. Παγέω, Gelo, Chrys. in Ep. ad Philipp. Serm. 


9. T. 4. p. 57, 6,” Seager. Mas. “Tractut. Eceles. 
de 70 Domini Discipul. in Cave Hist. Litet. p. 108.” 


Scehn. Lex. Suppl.)] 
Παγετὸς, i. q. πάγος siguificante Glacies, Gelu, 
Xen. K. (6, 1.) Ὅταν πάχνη ᾗ, ἢ παγετόε. Hes. Πα- 


«γετὸς exp. non suolum κρύσταλλο, εί εδω ψύχος, 
itidemque ΓἸαγετῷ, ψύχει, κρυμφ. Ἐν 


etium κρη- 
μνός, σκύπελοε, μῖ πάγος. ['. Πάγετος, Παγετὸς, Eran. 
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Philo 179.” Βεϊναι[. Μπα, Arcadius p. 81. Πάγετος, Α astringo, 5. Concrescere εἰ congelascere ſatio. Pass 


ὅπερ ὀξύνει ἡ συνήθεια.) Παγετώδης, Glacinlis, Geli- 
dus, Glaciei instar concretus, Glacie 5. Gelu astri— 
olus, Aristot. de Muudo, ᾿Λἡρ ὑποκέχνται θοφώδηι ὧν 
καὶ π. τὴν φύσιν, Αξτ suupte natura caligine εἰ gelu 
permistus 6, coneretus. ISoph. Phil. 1083. Ῥοΐγεσαι 
4, 6, 11. *Ad Biod. 8. 8, 847." Βεἰνοί, Mss.] 
Παγὰς, i. 4. πηγάς. Hes. ita vocari seribit Του» 
ram quandum ab agrieolis. Quæe vero ea sit, vide 
εκ Eod. in Πηγάςε, In Suidæ autem Codice pro 
Παγὰς, quod dieit ease ἐπίγειον Φεραίω» αρ. Demouh. 
in Philippieis, ΧΕΡΟΝΕ Παγασαὶ εκ Harpocr. εἰ De - 
mosth. ipso. Όνρε Παγασαῖο, Ἐκ oppido isto 
oriundus, Epith. Apollinis αρ. Hesiod. A. (70.) quod 
ibi eoleretur. *Iacobs. Anth. Prolegg. ὁ6. " Παγα- 
onts, Ruhnk. Ep. C.r. 9990. * Παγασητικὸε, ad Diod. 
8. 2. 359,” Schæf. Mas.)] 
{ Πάγιος, Fixus, Firmus, Stabilis, πεκηγµένος καὶ 
ἑδραῖος, ut εχρ. in Lex. meo vet. Greg. Νας. Γή 
παγία, Terra Ώκα εἰ satubilis. Apud Eund. πάγιος 
λόγος: quod exp. Certa ratio. Magis ad verbum, 
Firma. ΓΟΜΡΑΠ. Παγιώτερος, Firmior, Stabilior. 
Εκ eod. Greg. Nas., Παγιώτεροι πρὸς τὸ καλὸν, pro 
Stabiliores in hono. [* Αά Lucian. 1, 287. 9, 991.” 
Sehefſ. Μτα. “' Απάτ, Cr. 155. Tæetæ. ad Lye. 9896.” 
Κα, Μες] “Πατο», Tutum, Firmum, Η ες.” ſ* Causa 
εοττυρίεῖα proximu recentioribus literarum γ εἴι 
pronunciatio, quo mendi genete vix dieci potest, 
—— adhue veterum loen laborent; ut in Hes. 
τον, ἀσφαλὲς, βέβαιο», pro πάγιον: Λοῖα, ὁλέ- 
θρια, pro λοίγια: ἦγε εἰ. Πϊε, ἀγὼν εἰ αἰὼν in 
membrunis «περο commutata. ᾿ἘΕργώλας nullius pre- 
tii voeab. in Apoll. Rh. 1, 1182. pro ἐριώλας, quod 
usurpat ipse 4, 1778. Sed exemplis pareo.“ T. Η. ad 
Luciau. i, 287. et Brunck. ad Aristoph. A. 1127.] 
Iauvius, Cum firmitudine, aicut εα que χα sunt, 
Firme s. Firmiter, Plato Thewet., Philo. At Aristot. 
παγίωε λέγειν dieit pro Asseverare, Constauter affir- 
mare: Rhet. 2, Καὶ ἀμφισβητοῦντες, προστιθέασιν ἀεὶ 
τὸ ἴσως καὶ τάχα" καὶ πάντα λέγονσιν οὕτω, παγίως 
ὃ' οὐδέν. ζΟΜΡΑΝ. Παγιώτερο», Firmius, Conslan - 
μα, Ad Timæi Lex. 108. Valek. Hipp. p. 381. 
Wakef. S. Cr. 4, 206. Boeckh. in Plat. Μία, 175. 
Heind. ad Thewt. 389.” Θεοί Mas.] "' Παγιύτης, 
“Soliditas,ꝰ [Hes.) Παγιόω, Firmum οἱ fixum εἱα- 
tuo, Firmo, Stabiſio: unde παγιωθῆναι, εἰ purtie. 
Παγιωθεὶς, quod in Lex. meo vet. exp. ἑδραιωθείς. 
IEtym. M. * IFaviuròs, unde ꝰArayiuros, lusoli- 
dus, Planud. Ovid. Met. 15, 903.” Boĩss. Mas.) 
“«Παγελὸς, Pedis talus, VV. LL. ἁμαρτύρως,” 
Navyvröos, Pul vis οκ ποτε aut cursu, VV. LL.: 
sed verba Hesyeh κωπί, ὁ ἐξ ὑδοεπορίας καὶ διωγμοῦ 
δὲ κονεορτόε”.. [Ῥεμπείάετο leg. videlur παληνὸε 8 


πάλη.) 
Compp. eum ΡΓΩΡΡ. 
᾽Αμϕιπαγὴε, Cireumcqquaqque ſirmus, ſirmiter heerens. 
Apud Noun. ἀμφιπαγὴς λίθος exp. Solidus lupis: 
o. 227.) Sed vERBI ᾽Αμϕιπήγννμι pro Circum - 
εἶτοα compingo εἰ ουδριωευίο, Circumquaque Figo 
εἰ firmo, nulla afferunfur εχεπιρία, [at vide Opp. 
A. i, 941. 297.) 
᾿Αντιπαγὴε, Eſcontrario compaetus, Ἐκ adverso 
compaetus, ſixus. Aliis, Contrario modo constitutus. 
IEtym. M. * “Arrixavos, Aristot. Η. A. δ, 3. Ai δὲ 
κάµηλοι ὀχεύονται, γῆν θηλείαε ——— 
δὲ ὁ ἄῤῥην ὀχεύει, οὐκ ἀντίπαγος, ἀλλὰ καθάπερ καὶ τὰ 
ἄλλα τετράποδα, (μχα vertit Aversus.“ Seager. Mss.] 
Verbi αυτεν ᾽Αντιπήγννμι, Ρτο Ἐκ adverso figo, 
εοπιρίηρο, nullum usum reperi. "'᾽Αντίπηξ, Hesy- 
Ehio κιβωτός, Arca, Cista: qui ἀντίκηγα itidem 
pro κίστην, 6. ἀγγεῖον, posuisse dicit Eur. in Ἰοπε” 
[19. 40. 1958. 1980. 1391.)] “* Βὶς εἰ Suid. et Eust.“ 
Thom. Μ. s32. Valek. Adouiaz. p. 334. Ammon. 
94. Heyn. Hom. 7, 785.“ Βονεξ, Meæs.]) “Arrirot. 
BSeriuium, VV. LL. sed perperam pro ἀντίπηξ, Per 
n επίω serib. aperte dasent Suid., Etym. εἰ Lust. 
᾿Αναπήγνυμι, Suſſigo. Suspendo, vicde Acrarra- 
λεύω, Thom. Μ. 406. ad Charit. 495. ᾿Αναπεπη- 
γὼς, Bionys. H. 5, 768.“ Scheeſ. Mas. "' Ἐπαμκή- 
γννμε, pro ἐπανακήγννμι, Orphi. Arg. 316.] 
᾿Αποπήγννμι, Cougelo, Conglucio, Frigore cogo εἰ 


ο 


᾽Αποπήγνυμαι, Cougelo 5. Pergelo, i. ε. Penitus gelu 
astringor εἰ «06ο: qua siguif. Bud. aſſert e Xeu. 
(κ. A. ὅ, 8, 6.) Itidem Atheu. 2. Κρήνην νᾶμα ἀνιεῖ- 
σαν χιόνος ψυχρότερον’ ἐξ ᾗε πολλοὺς μὴ πίνειν, ἄπο- 
παγήσεσθαι προσδοκῶντας. "'᾿Αποπαγήσομαν, Όοπογε- 
“veam, fut. 9. pass. verbi ἀποπήσσω 9. ἀἁποπήγρυμι,” 
ΓΑποπηγρύω, Οἱ. Ώειίρεο: ᾿Αποπήσσομαι' Derigeor. 
᾽Αποπήσσω, Stob. Phys. Ρ. 904. * “' Ἑναποκήγννμι, 
Infigo, Athau. 1, ὀ48/ Kall. Mss.] Διαπήγνυμι, 
Compiugo, Concinno, Compono, e Lueiano (1, 866.) 
Videiur hahere aliquam διαχωρίσεως quoque κἱρηϊ{. : 
UNDE Διάπηγα, τὰ, iutercolumnis, uf εχρ. ὃ Βερ.7, 
90.) Καὶ ἐπὶ τοῦ στόματος αὐτοῦ διατορεύµατα καὶ 
ιάκηγα αὐτῶν τετράγωνα. Ubi Hebr. texiui appo- 
sita versio εἷο habet, τα angulis autem columnarum 
νησί cælaturee eraut, et media intereolumnia qua- 
drata. Ita ut Διάπηγα πε Intereolumuis, h. e. 
Columnule parve, ος inter majores columnas 
panguntur. Atque ita Διαπήγννμι ſurrit Depango 
inter, vel Distinguo εἰ sepato iis quæ depanguntur. 
['' Διαπήγννμι, Jacobs. Απ, 6, 154. ad Charit. 
308.“ Schæf. Μεν. ''Βεμοί. Apoll. Rh. 1, 1077.” 
Boiss. εδ. “' Διαπήγνυμαι, Concinno, Con-ituo, 
Athan. 1, 488.“ Kall. Mass. 3" Διαπήσσω, Suid. ν. 
Πιμέλη.” WVakeſ. Mss. "Διάπηγμα, 2 Reg. 16, 17. 
Oribas. de Machin. ο, 4. Mathem. Vett. 74. 3 Δια- 
πήγµατιον, 64, "' Διαπὴξ, ἤγαε, ὁ, 33. μύχλοι: ε{, 
Philon. de 7 Μίτας, ο. 4. * Διάπηξα, Siob. Lel- 
δε -Ὁ 1094. ef. 044] 

Ἐκπήγνυμι 8ΙΝΕ ἙἘκπηγνύω, Congelo, Conglacio, 
Gelu astringo, Frigore εοἶγε et conerescere ſaeio, 
Theophr. C. Pl. 5, 20. Καὶ ὅλωε οἱ πρώτως οὐκ ἔκπη- 
γνύντεε τόποι, παχέοε ὄντος τοῦ ἀέρος, νῦν ἐκπηγ»ύονσι, 
114. pass. Πλείω γὰρ ἐκπήγννται καὶ πολλάκις ἐν 
τούτοις, Aliquauto post, Πρότερον μᾶλλον ἐξεπήγννντο. 
[Plut. 8, 321. 10, 71. Βίταὺο 489.” κεί, Mass.] 
ῤ . ὃν Congelatio, Coneretio quæ {τίποτε ſit, 
i. q. πῆξα, Theophr. l. ο,, Al & ἐεπήξεις πύτερον διὰ 
τὴν παχύτητα τοῦ ἀέρος, ἢ διὰ τὴν λεπτότητα γίνονται, 
1. aũquoties ΦΟΒΙΡΤΟΥΜ "Εκπληξα perperam pro 
ἔκπηξα, Ἐκπηκτικὸς, Cougelandi et conglaciandi 
vim habens, 1. q. πηκτικὀε, Theophr. ]. ο, suh ſinem 
eapitis, Διὺ καὶ εἴ πον μὴ ὑδατώδηε ὁ ἀἡρ, ἀλλ᾽ ἅμα 
τῷ πάχει ξηρὸς, οὐκ ἄλογον εἰ μᾶλλον ἐκπηκτικόε. 

Ἐμπήγνυμι, Compactum εἰ cougmentatum insero, 
Ἰωβμο, Depango in, Macedon. Epigr. τίς γὰρ ὀδόντων 
Ὄρχατον ἐμπήξει φαρµακύεντι δόλφ; Quis enim iu- 
βρεί εἰ inseret ordinem dentium ρἱιατανκοῖςΊ Nullis 
enim medicamentis dentes qui éxciderunt vetulæ, 
reparare quisquam possit. Exap. etium Conere- 
seere ſacio, Cogo, Coagulo; itidemque ᾿Εμπήγρυμαι 
Congelor, Gelu conereseo . coto. “Kuster. Ari- 
stoph. 119. Bast Lettre ὅδ. Lobeck. Aj. p. 357. Ja- 
cohs. Anth. 7, 361. 11, 144. Villoison. ad Long. 
930. ad Herod. 624. " Ἐμκήσσω, Heyn. Hom. 4, 
650.” Βείοξ, Mas. “Troanslate, Diphiſus Alhenæi 
292. Ἐμκέπηγα τῷ διακονεῖν, In ministerium totus 
imumbo.“ Sehw. Mss. ᾿Εμπήσσομαι, Basil, 8, 129.)] 
""Ἔμπηξα, Ἰαβκίο,” [Gal. 4, 1i. Γόμφωσι σννάρ- 
θρωσίε ἐστι κατ’ ἔμπηξιν.] Ἐμπήκτηε, Hesychio ὁ τὰ 
δικαστικὰ γραμματίδια παρὰ τοῦ θεσμοφύρον λαμβάνων 
ὑπηρέτης, καὶ πήσσων εἷς τὴν κανονίδα: que verbu sie 
exponunt, Minister qui ſorenses legalesque tabulas 8 
legislatore aecipiens ĩn libellos eompingit. Librorum 
quoque, ut hodie vocamus, compacetoures ἐμπήντας 
ſortasse nominare licebit. [Etym. M. "'" Ἐμπηκτέον, 
Geop. 18, 3.” Kall. Mas. * Ἐμπαγὴ, Sehleusn. Lex. 
V. T.  ᾽Αντεμπήγννμι, Arialoph. A. 590. * Ateu- 
πήγνυµι, Sehol. Ven. Il. E. 724. " Ἐπεμπήγννμι, 
unde* Ἐπέμπηκτος, quod affertur εκ Ἠείίοά. αρ. 
Βεύη, Lex. Ὁ" Παρεμπήγρυμι, Theod. Ριούς. 919.” 
Elberling. Mss.] 

Ἐπιπήγννυμι, Υ ΕΙ, Ἐπιπήσσω, In summa parte con- 
gelo, lu superſieie οοηβ]αείο. Pass. ᾿Ἐπιπήγνυμαι, 
vel Ἐπιπήσσομαι, In superſicie congelor, In summa 
parie conereseo et «οξο, Theophr. (6. Pl. 6, 11, 15.) 
Ὁμοίωε δὲ καὶ τῶν αὐτομάτωνι ἐκιπηγννμένων δακρύω», 
οἷον ἐπὶ ταῖς ἀκάνθαιε τισί, Ab altero autem ἐπιπήσ- 
σοµαι εοί ἐπιπήσσεται, Τη Summa parte 5. supertieie 
οοποτεσοῖῖ, *T. H. ad Ῥ]υίμαι p. 480.“ Schæf. 
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Mas.] Glacies vero 
parte eoueretus, pictrxv ᾿Επίπαγος, ab hoe Ἐπι- 
πάγος α Πήγννμαι. Οο]. ad Gl. 3. Τοῖε 
κιῤῥοῖς φαρµάκοις ἐπίπαγός τω 
ἔξωθεν ἐπικήγννται φαιὸς, ὑφ' ᾗ τὸ βάθος τοῦ Φαρμάκον 
κιῤῥότερον ἡ ἐξ ἀρχῆν Φαίνεται. Hecychio quoque 
ἐπίπαγοι εοἰ τὸ ἐπὶ τῶν ἑψομένων, ἡ γραῦς, 5ο. Cuti- 
eula rugosa, quee in εὐρετβοίε pultis contracta εί 
eonereia frigore ei innniat: alio comine γραῦν πρ” 
pellata, de quo οµρτᾶ, T. 1. ο- 849. Ώε Ἐπέπαγος 
γετο dixi et paulo onte, post πάγος. { Ἐπίκηγμα, 
Mathem. Veit. 54. * Ἐπικὴξ, ἤγος, ὁ, 40. Surculus 
Geop. 4, 13. 10, 57.* Παρεπικήγρυμι, Athen. 202.] 

Καταπήγννμι, Gelu constringu, Cougelo, ουρία” 
εἷο, Pass. Καταπήγννβι, Gelu οσξο εἰ concreseo, 
Aristot. Η. Α. 6. 'Ὑπκὸ καταπήγνυται, Gelu 
conereseunt. Deſigo, Bepango: ut καταπῆξαι 
πάτταλον: quod vide in Πάσσαλος Item Aristot. 
H. A. δ. Εὶς τὴν γῆν κατακῆξαι τὸν αὐλὸν, In terraun 
depangere caulicuium. Quo loqueudi genere uti 
Colum., in IIneros docui. Idem Aristot. Polit. 7. Ἐν 
δὲ τοῖς Ἴβηρσι τοσούτουε t⸗ ἀριθμὸν ὀβελίσκονε κατα- 
πηγνύονσι περὶ τὸν τάφον ὅσονε ἂν — τῶν 
πολεµίω». Passive autem βρόχοι εί παγίδες dieuu- 
iur καταπεπηγέναι, Τα terram ἀεραςἡ esse, ά οπρί- 
euclas feras. Ras. Κεερυμμένοι βρόχοι παρὰ τοῦ ἐχθροῦ 
πολλαχόθεν καταπεκήγασι, Dicitur ΕΤΙΑΜ Κατα” 
πήσσειν 8Εῦ Καταπήττειν pro Ώεβμετε, Depaugere, 
zieut non πηγνύειν ἵδπίωω, verum εἰἶπτα πήσσειν. 
Aacobs. Anmim. 905. Boiss. Philoste. 601. Herod. 
605.” Βεϊναί, Μεν] Κατακὴξ, ἤγος, ὁ, Palus, qui in 
terram depangitur, qui et στανρός. Suid. καταπῆγας, 
τὰ πηγνύµενα ξύλα ἐν τοῖς ὕδασιν, rubjuugens h. la 
Ἐπεὶ τὰ ὑποκείμενα οὐχ οἷά τε ἦν καταπῆγας δέχεσθαι, 
ὑφ' ὧν ἔδει σννέχεσθαι τὰ ἐπὶ τοῦ ῥεύματος καθιέµενα. 
Iu VV. LL. Καταπῆγες sunt είπαν Pessuli; sed per- 
peram ibi ΒΟΒΙΡΤΟΜ Καταπίγεε, Lobeck. Phryn. 
ὅτι. Mathem. Vett. p. 41. Joseph. B. J. 6, 6, δ. 
Surceulus, Geop. 10, 65, 2.) "' Καποκήγιο», vulguri 
Με πριν Greca dicitur Ὑεειίε, Obex, Repagulum, 
Scnol. Theoor.(2, 124.) Θύρα ἠσφαλισμένη ἦν τῷ µο- 
5 χλῷ, τῷ κοινῶς λεγομένῳ κ.’᾿: [ρετρεταπι pro Κα- 
ταπήγιον. "'' Κατακάγιος, μπ4ε "Καταπαγίως, Τδοσγ. 
Αντιδ. p. 89. Orell. Πόλιν οὐδεμίαν κατακ.. οἰκήσαν.” 
Schn. Lex.)“ Κανάπακτος, Compactus, Υ. LL. είπε 
exemplo.ꝰ I“ Rararaxros, (Ἰοπίοε pro καταπη- 
κτὸς) Compactus, Firmus, Solidus, Herod. ὅ, (16.) 
Κρατέων ἕκαστος θύρηε καγαπακτῆς διὰ τῶν ἱκρίων κάτω 
φερούσης ἐς τὴν λέµνην, ubi θύρη καταπακτὴ uihil uliud 
didetur esse quam Homerĩ πνκιναἰ θύραι, εἰ πύλαι εὖ 
Αραρνῖαι.” Brunek. Μες, ''" Janua ἀεραεία, Gron. et 
Wess., Plieatilis vel versatilis, Sehweigu. eum Sohneid. 
Vide πε sit Janua humi deposita, juata soluta por- 
τοσία,” Sehv. Mss. ᾿Εγκαταπήγνυµι, Defigo s. De- 
paugo in. Unde partie. Ἐγκαταπήξας, [“Herodian. 
Ἰ, 550. -ᾱ. IJ. 350. (ἐν δὲ σκόλοπας κατέπηξεν.)” 
Μο], Μ9.] "' Παρακαταπήγνυµι, Depaugo juxta, 
PDeũgo αρνιά,” (Έως. 4, 90. * Ἡροσκαταπήγνυμι, 
Æliun. H. Α. 8, 10.] 

[5 Μεταπήγνυµιε, Dio Chrys. 3, 987.” Wakeſ. 
Mss.) 

—— A latere ſigo, Juxta deſigo s. de- 
pango. Uude παρακέκηγα, Detixus 5. Depaetus 
zum. II. T. (135.) παρὰ ὃ ἔγχεα μακρὰ πέπηγε», 
Juxta νετο 908, (milites se. a belii labore respirautes, 
et οσα aeclinatos,) ὀἀεῆκεο sunt ναί: ut ibi 
imesis sit pro παραπέπηγε. Item metaph. laor. Ai 
λύπαι ταῖς ἡδομαῖς παραπεπήγασι, pro Doloribus ad - 
junete sunt voluptaies. Vel, Nulla voluptas est, 
ομί non affixa adjunctaque sit aliqua molestia. Itidem 
Οτερ. Παραπεπήγασι ταῖς ἀρεταῖς αἱ κακίαι, καὶ εἰσί 
πων ἀγχίθυροι: hisi potius ibi signifieet Posita suut 
juxia VUrtutes να; nam ſere una quælibet virtus 
jnabet sun a latere vitia: unde et in medio eonsistere 
dieitur. Vera tamen est et altera expositio, se., 
nullam in quopiam homine virtutem esse, cui nun 
vitiosi aliquid admixtum sit. Bud. ibi interpr. In vi- 
eino collotatee sunt, Adbarent. Itaque Παραπήγνυμι 
siguificat Juxia deſigo, colloco, pono: item Atgo: 
qua signif. παραπήγνυµαι quoque aceipi tradunt. At 
εκ Alex. Αρί. Prf. |. 3 Frobl. affertur Οἰκείαν uᷣg- 
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» παρεπήξατο, pro Constituit. [1. Fischer. ad Weller. 

τ. αγ. 2, 190.” Sehnf. Mas. X⸗chines Dial. 8, 17. 
” Παρακηκτέον, Eust. I. A. p. 758, 51. Z. p. 1163. 
Od. E. 477. p. 1955, 60.] πηγµα, τὸ, Inetru· 
mentum Astronomicum, quo ortus oecasusque side - 
rum, tempestatumqque signifiestiones cognoscuntur 
atque inveniunturt inde dietum, υἱ putant nounulli, 
quod ο multis variique coneinnatum esset. vVitruv. 
9, 7. Quorum invenia secuti, sidderum et docasus et 
ortus, iempestatumque significatus, Hipparehus, A- 
ratus, ceterique εκ astrologia parapeginutum dicei· 
plinis iuveuerunt, εἰ eas posteris explieatas traclide · 
runt. Apud Suid. ἵνα legitur, Παράπηγμα, «ανὼν, καὶ 
εἶδόε τι ὀργάνον ἀστρονομικοδ. Quihus verbis hune 
loeum subjungit, Εἰ δὲ ἰδιωτικὸν παράπηγµα "ἂψι- 
κάρδιον ἐθέλεις πρὸς τὸν θάνατον εἴπω, [ε Μ. Anton. 
ϱ, 9.] Diog. L. l. 8. tradit Democritum astrouomies 
ipsi [Ad Diod. 5. 1, 8.” 
Βοϊεί, Mss. Cic. ad ΑΠ. 5, 14. δεκί, Emp. πάν. 
Μα, 1, 9908. 957. 940. 569. "' Παράπαγος, Ηειγ- 
chio — θύρας’ [ Προσκαραπήγννμι, Geop. 4, 
19, 18. . 

Περιπήγνυμι, Cireumquaque οσπρίησο et εοα- 
—— βρο 5. deſigo, eongelo et concrescere ſacio. 

ide ᾿Ἐπίπαγος, [* Aristoph. Fr. 247. Lobeck. Aj. 
p. 573. Cattier. Garoph. 86. Jacobs. Anth. 7, 514. 
ad Paus. 4410.“ Sehmſr. Mas. * Περιπήσσω, Gl. Cir⸗ 
ουπιΏμο,  Περιπήττω, Strabo 12. p. 862. Ὁ Περί- 
πηγµα, Philo Mathem. p. 78. * Περίπηξα, Strabo 
|. .  Περιπηγὴς, NicanderA. 107.] 

γνύω, Prius congelo, concrescere ſacio. 
Όνυος Προπεκηγὺς, Prius conglaciutum, eoncretum. 
Apud Diose. vero 3, 92. Eriore δὲ εὑρίσκεται προπε- 
πηγὺς δάκρνο», Ruell. vertit, Iuterdum efium οοπογεία 
invenitur laeryma. [Οἱ. Ῥταβρο, Ὁ γματα” 
Απιοραρπιευία.] ΑΤ Προπαγὴς, Ῥτοπήπευς, Protu- 
hberaus, Lauciun. (5, 93.) Ὀφθαλμοὶ δὲ προπαγεῖε, 
Promineutes oeuli, s. Ita prominentes ο οἱ aute ipsn 
oeulorum eava Εκ! essent, non intus colloealti. 

Προσπήγνυμι 8ΙΥΕ Προσπηγνίω, Αρρίηρο, ΑΛ προ, 
Oruci affigo, 5ωβΐσο: quorum illo Curt. utitur, hoc 
Suet. Act. 5, (233.)1 ήξαντες ἀνείλετε, Cruci 
μῆχωπα peremistis, In erueem sustulistis. Alihi σταν- 
ροῦν usurpat. ['. Volek. Phœn. p. 748. Wakef. 
Trach. 836. Ἱροσπήγννμαι, Adhwereo, Casaub. ad 
Athen. 93.“ Βοΐνεί, Mas.) "Προσπήσσυμαι, ». 
.. Προσπήντομαι, ĩ. q. προσπήγνυµαι.” [Προσπήσσω, 
ΟΙ. Amgo, Artemid. 1, Τ0.] Πρόσπηγμα, τὸ, Id 
quod atxum est. Προσπήγματα, Hesyehio sunt Pars 
φ υπό σον navis. 

Σνμπήγνυμι, ΥΕ, Συμπηγνύω, ΙΤΕΜ Ὑυμπήσσω, 
Compingo, Coagmento. Cui opp. λύω, Βοΐνο, Dis- 
aolvo. Uncde σνμπεκηγώς, Compuetus, Cougmentatus, 
Cohæerens. Lucian. (5, 900.) Εὐκένητος δὲ τὸ μετὰ 
τοῦτο πάντως ἔστω, καὶ τὸ σῶμα λελυμένος τε ἅμα καὶ 
συμπεπηγώς' ὧν λνγίξεσθαί τε ὅπῃ καιρός, καὶ συνεστά- 
σθαι καργερῶε, εἰ τούτου δέοι. Συμπήγννµαι ποϊῖνα 
quoque aiguif. aceipitur pto Compingo, Congmento, 
Compingenclo fubricor, Coagmentando dedifico, Αρ- 
pian. Mithridate, Ἐν τούτῳ Μιθριδάτης ναῦν πλείους 
πὶ Μειαρίν quoque 
signif. usurpatur, Plut. Romulo, Συνέπηξε τὰ γένη, 
Compegit εἰ ceommiseuit, Camillo, Σνμπηγνύναι τὰ 
λείψανα πύλεωε διεφθαρµένηε, Mersæ urbis reliquius 
oolligere εἰ eoagmentare. Conerescere s. Coale⸗ 
soere {πσῖο, Cogo, Coagulo, iĩ. η. σννάγω, συγερίνω. 
Cujus siguif. exemplum εκ Homi. viche in Ὁπὸς, sn- 
pra, T. 2. e. 1975.: ubi de laetis coagulutione dieci- 
tur. ltem συµπήττειν carnes herba ineoeta dieitut 
Ῥτο Fucere ut inter coquendum οοξαμῖ εἰ in unani 
mussam cogantur: ipsas autem carnes ita inter co⸗ 
quentddum συµπηττοµένας Lat. dieunt Conſervere, 
Conſervescere. Diose. 4, 9. de symphyto petruc, 
Καὶ τὰ κρέα δὲ συµπήττει ἑψόμενον σὺν αὐτοῖς: εἰς 
enim reponendum pro ἐφύμενα. Unte Plin. 97, 6. 
Tanta præstantia est, ut eurnes quoque, dum ου- 
quuntur, conglulinet addita: unde οἱ Greei uomnen 
imposuere. Rursum Diose. cap. seq. de altero 
symphyli genere, QuUobp Πηετὸν vominatur, Καὶ τὰ 
κρέα δὲ σννεψόµεναι (αἱ ῥίξαι) σννάγονσι. Itiddem cup. 
seq. de holosteo, Δύναται δὲ καὶ αὐτὴ κρέα σννάγειν 
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συνεψοµένη: de qua herba Plin. 27, 9. Vulnera quo- Α διὰ τὸ πέτνν πολλὰς ἔχει», ut in Lex. meo vet. habe- 


que eonzlutinat; nam εξ carnes eogzuntur addita. 
Ubi etiam ΝΟΤΑ Συνάγω ΕΤ Ῥυμπήττω ΦΥΠΟΠΥΠΙώΒ 
usurpari. Sed perperum ap. Diose. pro συνµπήττει 
ΦΟΒΙΡΤΟΝΜ Ἀνμκέττει, ut ο Flünii quoque verbis 
liquido apparet. Pass. signif. συµπέπηγε, Coaluit, 
Conerevit. Et συμκεκηγὼς 80 συμπάγεϊε, Qui εοα- 
luit, Concretus. [". Ad Lucian. 1, 387. Βοΐκς. Phi- 
lostr. 979.” Βοΐναί, Μες. Eur. Suppl. 998. συμκήξας 
τάφον.] Σύμπηξα, ἡ, Οοπυροείίο, Eoagmentatio, Όοιι- 
xlutinatio, ĩ.q. πῆξις, κόλλησις, Herodian. 4, (2, 19.) 
"Αλλης μὲν ὕλης οὐδεμιᾶς µετέχον ἡ ἐκ µόνης σνµπή- 
ξεως ξύλων µεγίστων, εἰς σχῆμα οἰκήματος, Nulla pru - 
terquam ſignorum ingentſum materia eompaetðs in 
tabernaculi ſormam. dletaphi. vero Plut. de Def. 
Orae. Τοιαύτην πρὸε τὸ μαντικὸν πνεῦμα λαμβάνειν 
σύγερασιν τὴν ψνχἠν καὶ σ., οἵαν πρὸς τὸ φῶς ἡ ὄψις 
ὑμοιοπαθὲς γινόμενο», Animum 1η ἀῑνίηο anhelitu 
ἱο lemperari atque eohxrescere, ut aspeetus eum 
lumine consentiente alique eougruente, Turn. [Ta- 
fian. 154. Andr. Cr. 244. Plut. 6, 307. 594. 7, 263.] 
Σύμκηκτος, ὅ, ἡ, Compactus, Cosgmentatus, Compa- 
etilis, Pliu.: Aristoph. h. (600.) Καὶ κανύνας ἐξοί- 
σονσι καὶ κήχεις ἐπῶν, Καὶ πλαίσια ξύμπηκτα πλινθεύ- 
σονσί γε, lta struent quadrata, ut eocunt et eoagmen· 
tentur. {5 Συμπαγὴς, Clem. Alex. Ῥπεά. 8, ὅ, 
Ρ. 2745991. Villoison. Anecd. Ο5, 3, 19.] "Ασνμ- 
παγὴε, Qui ceompactus et eoagmentatus που est, 
Compage carens, ὐ μὴ συμπαγεὶς, 8. ὁ μὴ συμπεπηγώς, 
γε], Male eompactus, eougmentatus. [Luciun. 1, 107. 
3,386. " Σνμκαγία, i. q. σύµπηξας, 1οἳν, Phys. 1100.)] 
[" Ὑπερπηγνίω, Hippoer. Epidem. 6. T. 1. p. 804. 
1ωπά.-- Βεει, 7. p. 308, Foës.] 
5» Ὑποπήγννμι, Ælian. Η. Α. 9, 50, 14, Τ.] 
ητύα quoque ἃ πήσσω φ, πήττω derivut ἄ1σα |. 8 
Grumm. quo modo αέτνς a πίττα ortum 9396 opinor. 
Signifieat aufem πητύα Cougulum: quotl et ipsum a 
Cogo, ayuonymo verbi πήσσω 5. πήττω, denominutum 
εν. Suid. εκρ. ὁ ὁπὸς ὁ τυρεύων γὺ γάλα, Suecus qui 
lae in easeum contruhit: allerens huue versum Prover⸗ 
bialem, Αιὐτὸς γὰρ εὗρες τοῦ κακοῦ τὴν πητύαν: εἰ 
τητύαν expunens ανγὴν, aanotunsqque diei ἐπὶ τῶν 
ἑαντοῖς κακὰ ἐπισπωμένων. ['"Πίορει. 5, 18." Wakeſ. 
Μες.] Frequentius reperio diversa ΦΟΠΙΡΤύἨΑ Πν- 
τία, itidem Ῥτο Coagulum, Lactis congulum: alio 
numine ὁπὸς dictum κατ ἐξοχήν: de quo supra 
p. 1875., ubi etiam exempla hujus vocabuli πντία 
invenies, se. οκ Eust., H τὸν τυρὸν συµπήττουνσα πν- 
τία : item 6 Diose., TIncrixös ἐστι γάλακτος, ὥσπερ ἡ 
πυτία, cum hae interpr. Plinil, Coaguli modo lae 
contrahit. Idem Diose. 9, 86. de eoagulo leporino, 
Πᾶσα αντία πήσσει, μὲν τὰ διαλελνµένα, Ἀύει δὲ τὰ 
συνεστῶτα. [' "Τουρ. Append. in Theoer. p. 51. 
Wytteub. ad Plut. de S. Ν. V. 4δ. Μου. 1, 501. 
Lips. ad Μαν. 290. Alberti Peric. Cr. 97. Wuguer. 
Aleiphr. 3, 2960. Heyn. Hom. 5, 170. Πιτύα, ibid.“ 
Sehweſ. Mss. Schn. ad Nicundri' A. 378.* Πντιάξω,] 
ὈΝνρε Ἐμπυτιάξω, Coagulo injecto contraho, Όσα- 
guls. A quo ρατίς, Ἐμπντιασθείς, Coagulatus, ut 
ἐμπντιασθὲν γάλα, Lae coagulatum, Lac quod coa- 
gulo injeeto σοι: τὸ πεπηγὺς, ut Diose. ὁ, 26. Πή- 
Ὕννται καὶ τνροῦται τὺ γάλα, In eascum glacintur 5. 
cougelatur. Sie enim loquuntur Colum. et Orid.: 
Diose. |. ς. Καὶ τοῖς λαβοῦσιν ἐμπυτιασθὲν γάλα ἀθρά- 
ὧ-, πολὺς πνιγμὸς Ὑίγνεται, διὰ τὸ θρομβοῦσθαι" οἷς 
βοηθοῦντας προσφέρειν δεῖ ὥσπερ ἀντίδοτον, πυτίαν σὺν 
ὄξει. Unde Serib. Latgus e. 65, Lae potum εξ ge- 
latum odote spirationis cotnoscetur: præefocantur 
auteim et hoe homines. Adjuvari autem debent qui 
ab eo laborant, mentha quamplurinia sepius sumta: 
επι coagulo agniuo, leporino, poreins. Venenosum 
porro esse coagulatum lae atque adeo coagulum, 
ium ipse Diose. εἰ alii docent, ium Plio. 28. 10. A- 
ziniuo lacte poto venena restinguuntur, etsi cougu- 
lam alieui nocuerit; vam idd quoque venenum est in 
prinn lactis coagulatione. Sed notandum, passicn 
inversa scriptura ΤΕοΙ Πσύα ΕΤ 'Εμπιτνασθεὶς, ut 
rumu αρ. Diuse., tum αρ. Ρ. Ægin., εἰ alios: quæ 
εεήρίωτα mendosa ο. Nam Εμτύα stvx Πιτύεια, 
Promoutorium est prope Lampsacutm, ία ποπ πα τμμα 


” 


ἕως, Ἰθάεπι αρ. Eusi. 396. Ποσύα ἢ Πντύεια, ἐκ πι- 
γύων παρονομασθεῖσα, Et Ἰποχ, H Πιτύα τῆς Παρια- 
νῆς ἐστὶν, ἦς ὑπέρκειται πιτνῶδεε ὄροε τ αυα ο Htrab. 
reſert. Βεερ]ν, B. vero diserimen faeit inter Πιγόην 
εἰ Ησύειαν: num Πιγύειαν dieit ease Urbem saitam η - 
ler Parium εἰ Priapum: eujus qENTII.x Πωνεύε: at 
Πιτόην esse Urbem Cari, cujnus eives vocani Πι- 
Τνάταε. Nominis autem Πιτύα pro Congulo usurpati 
nullam ap. ουρία Lexi phum mentionem 
reperi: eomra Ἠντία πρ. lHes. verie alphabeties legi· 
tur, necuon πρ. Eust. οἱ Diose. aliquui τη, “«ΤΠνε- 
rIa. πρ. Aristot. H.A.3, 20. Coagulum: ΤΕήγννυσι δὲ 
rò γάλα ὀκόε τε συκῆς καὶ πνετία. Et cap.seq. Ἡ δὲ 
"' πνετία γάλα ἐστί. Supra pro ε0 xvria, trisyllahus: et 
“πρ. Ὠΐσεο, πιτύα, πετ vocalibus permutatis.“ 
ſNieander ᾿Α.. 68. 349. dedueit a πύος, Coloſtrum.] 

4 Πάσσω, νει, Πάττω, pro Πήσσω ο. Πήττω «9ηί- 
Ραΐυπι nusquam reperi: sequentia tamen εκ eis de- 
ἁμοῖα sunt: nisi Doriee η in a mutasse verius dici 
pos⸗sint. 

Ilaxròs, ĩ. q. πηκτὸε, i. e. Compaetus, Coagmen- 
tatus. At πακτὰ δωμάτων dieuntur Fores, pro quo 
Aristophi. πηκτὰ δωµάτων, ut supra in Γηιτὸε do- 
ου), κά quod {9 remitio. Eur. λύε πακτὰ δωµάτων, 
Resera fores, Reclude januam, elaustra. Αρυά 
Diose. quoque πακτὸς pro Compaeto et spisse cou- 
——— sæ pe usurpari putatur, eique opponi ἀραιὸς, 

arus, Laxus. Et IIaxrà πρ. Hes. ἡρμοσμένα, πεπορ- 
πηµένα. {5 Valek. Hipp. p. 550,” Sehuſ. Μνε] 
ΑΙ ΡΕΜ. Πακτὰ, ἡ, |. ᾳ. Lace coneretuin 
per eoagulum, admisto melle, etiam Caseus recemn 
coagulaſus. Τμεοςτ, 11, (20.) de Galatea, Λευκοτέρα 
raxrũs ποτιδῆν, ἁπαλωτέρα ἀρνὺς, ubi Schol. εχρ. 
τνροῦ πεπηγύτος quem Attiei τροφαλίδα αρρεϊ]κης, 
Habes εἰ alium {. οκ Epigr. anpra in Πηκτὴ ο, [". Ad 
Diod. 8. 3, 646. Valek. ad Theocr. κ. Τά, p. 161.” 
Sehæf. Mas.] 

Πακτόω, Compingo, Coagmento. l Πακτῶσαι θύ- 
pus, Ob⸗erare ſores, Claudere jununm, Obdere pes- 
vulum Ίππυπε, Obiee obfirmare ostium: κλεῖσαι, ut 
J. Ρο, exp., εκ Archilocho ejus usum afferens: iti- 
demque εκ Aristoph. προπύλαια πακτοῦν, Vestibuli 
fores elaucdlere: et ΑΥΠΟΗΥΠΙωΣ εκ Eod. (Ἐκκλ. 361.) 
οὗτος βεβαλάνωκε τὴν θύρα». Idem Aristoph. ὑδροῤ- 
ῥοὰς εἰ ὁπὰς πακτοῦν dicit pro Obstruere: Hidemque 
γετρηµένα πακτοῦν, Σφ. (138.) ἡμεῖι δ' ὕσ' ἦν τετρη- 
μένα, ᾿Ενεβύσαμεν ῥακίοισι κἀπακτώσαμεν, Ἀς]νο]. 
ἐφράξαμε», ἐπληρώσαμε»: «ο quod πακτῶσαι εἱρηϊβοει 
σφηνῶσαι. Suid. quoque πακτοῦν ϱχῥ. κλείει», ἀσφαλί- 
ξεσθαι, εκ Aristoph. ΛΑ. (965.) μοχλοῖε---Τ ὰ προπύλαια 
πακτοῦν, Pessulis ohlirmare vestibula: eujus l. εκ 
J. Ρο], quoque mentionem ante feci. Sic Eust. 
1682. δῶμα πάκτον, e Suphi. (Aj. 879.): itemmque εκ Ari- 
stoph. κἀπακτώσαμέν γε τὰς θύρας. In hoe vero Ἡε- 
τοῦ. Ίσσο, quem ihid. aſſert, (0, 00.) Πακτοῦσι τὰς 
ἁρμονίας βύβλῳ, ΕΧΡΟΠΕΠΑ καγασφαλίθονται, mulim iu 
prima signiſ. interpreſari Compiugunt, Coagmentaut. 
Pro Distendere εἰ compuetius reddere, ex Ariatoph. 
uffertur: quie tamen, se. Distendere et Compacuus 
reddere, eontraria sibi sunt. Pro Distendere υγ: 
potum vicdetur in hoe Epigt. de vento vela implente, 
᾽Αλλ' ὅταν ἐμπνεύσῃ, κατά ϐ ἱστία πάντα φέρηται, 
Λαίφεα πακτώσαε, µέσσα θέει πελάγη. [' Κωφετ. 
Aristoph. 358. Brunck. 8, 77. ὀπουθ». Απ, 9, 
197.” Sehæſ. Mas. * Πάκτωσις, J. Poll. p. ὁ7. ο. 84. 
53: Ἐμπακτύόω, Obturo, Obtruo, Ηετοί. 2, 96. Tu 
ἁρμονίας ἐν ὧν ἐπάκτωσαν τῇ βόβλῳ, Commissurus 
(πα ν9) obturubunt papyro.“ Sehw. Μας]. Ἔπιπα- 
κτύω, i. q. πακτύω, Unde ἐπιπακτοῦν θύρας, Obserure 
δ. Claudere ſores, οἱ πακτοῦν. J. Poll. 10, (97.) 90, 4. 
Τῷ δὲ κλεῖσαι ἶσον καὶ τὸ Πακτοῦν καὶ τὸ ἘπιπακτοΏν 
τὰς θύρας ἐστέ' ὥσπερ τῷ ᾿Ανοίγει» ταντὸ τὸ Λύειν, 
ὦν ἔφη Εὐριπίδης, λύε πακγὰ δωµάτων. Ubi ohservu 
oppousita πακτοῦν 5. ἐπιπακτοῦν τὰς θύραι, εἰ λύειν 
παιτὰ δωµάτων. ['. Brumek. Aristoph. 3, 77. ad Lu- 
cian. 2, 199,” Schæf. Mas.] 

Ilaxror, vros, ὁ, Genus navigii fluviatilis, quodd 
solvi polerat, ut expecitius trausporturetur, iterum· 
que, ubi opus esset, ceompingi. De quo Βίου, S. . 
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Διεσκενάσατο κατασκενάξειν ποτάµία πλοῖα διαιρετὰ, Α imo Ἐτ Πνκνὸς alicui hue referendum videatur. Seor- 


διὰ τὴν µετακόμισιν διακεκοµµένα, καὶ πάλιν ἅρμο- 
Ξόμενα, Strabo 17. p. 353(3-6090.) Διέβημεν δ' εἷς 
τὴν νῆσον ἐπὶ πάκτωνος' ὁ δὲ πάκτων διὰ. σκνταλίδων 
πεπηγόε ἐστι σκαφίον, ὥστε ἐοικέναι. "' διαπλοκίνψ. 
ας ε Bayfio, qui πάκτωνα seribit ab Eod. vocari 
πορθµεῖον. Erat igitur Navigium ο vitilibus virgul- 
tisque contextum, ut ο Strab. patet, et νε] eorio 
obſegehatur vel bitumine oblinebatur, πε aquam 
transmitteret. [* Wessel. Obss. 135.” Sehæf. Mas.: 
Gl. Remuleus, ef. Hyginus Sosipatri p. 108. Ed. 
Futseh., Salmas. Exere. Pliun. 785.] 

Πακτὶς, ίδος, ἡ, InaStrumentum musieum, i. q. πη- 
κτὶε, de quo supra, Demetr. Phal. e Sapphone, πολὺ 
πακτίδος ἀδνμελεστέρα. 

ε:. Ἐπιπακτίς, inquit Diose. 4, 109, οἱ δὲ ἐλλεβορί- 
«γην θαμνίσκος μικρὸς, ἐλάχιστα φυλλάρια ἔχων' 
εε πρὸς τὰ θανάσιμα δὲ πίνεται, καὶ πρὸς τὰ ἐν ἥπατι 
πάθη. Unde Plin. (15, 90.) Ἐρίραειϊς ab aliis 
“Hellehorine voeatur, parva herba, exiguis foliis, 
“jecinoris vitiis utilissima εἰ contra venena pota. 
“Theophr. Η. ΡΙ. 9, 11. de helleboro loqueus, Μί- 
“ σγεται δὲ πρὸς τὴν πύσιν, ὅπως εὐεμέσῃ, τὸ τῆς ἑλλε- 
«6 βορίνης σπέρμα’ τοῦτο ὅ᾽ ἐστὶ ποάριον.’ [Ῥρτευμεί, 
Hiet. Rei Herb. 1, 180. Ὠΐσες, 4, 1532. Plin. 23, 9. 
64. Strabo 9, p. 407. Sieb.] 

ΠΑΧΝΗ, ἡ, Ros glaciatus, 1. 6. Pruina, Aristot. 
de Mundo, Κρύσταλλος δὲ, ἀθρόον ὕδωρ ἐξ αἰθρίας 
πεπηγός' πάχνη δὲ, δρύσος πεπηγυῖα" δροσοπάχνη δὲ, 
ἡμιπαγὴς ὁρόσος: Glacies est aqua conſerta a sereni- 
tate compaetilis; πάχνη, Ros coueretus; ὅροσο- 
raäxri. Ros semiconcretus, quasi Ros pruinosus. 

Bud. Itidem Plin. 2, 60. Grandinem conglaciato {πι- 
bre gigni, et nivem eod. humore mollius coseto: 
pruinam autem 6 rore gelido. Od. Ξ. (470.) χιὼν 
γένετ’ ἠύτε πάχνη Ἑνχρή. Aliud exemplum εκ Apoll. 
Rh. vide in Σνννεχὲς, supra, T. 1. ο. 1967. η- 
{ες etiam quæ Theophr. scribit C. ΡΙ. δ, 19. cum iis 
quæ Plin. 17, 24. Secundum Suid. Ἐπειδὰν ἐκ γῆς ἢ 
ἐκ θαλάσσης ὑφ' ἡλίου ὑγρασία ἀνενεχθεῖσα μὴ κατερ" 
γασθῇ, καταφνυχθῇ δὲ, πάχνη καλεῖται. lesyehio 
πάχνη est παχεῖα ὁρόσος, vel λεπτὴ χιὼν, vel τὸ πη- 
γγύµενον ὕδωρ ὑπὸ ψύχονε, Idem κάχνη εκρ. efiam 
ψυχρότης, a πήσσειν ἀετίνβη». [. Αά Timæi Lex. 
199, 910. Callim. Η. in Dian. 195, Valek. Hipp. ρ. 
940.” Schæf. Μεν. Æsch. Pr. 95. Metaph. Horror, 
Αμ. 1505. Cani eapilli, Comicus πρ. Aristot. de Gen. 
Anim. 5, 4.] Παχνήει, ΕΤ Παχνώδηςε, Pruinosus. 
κ Παχνήει, Nomn. D. 8, 4.” Wakef. Mss. Παχνώ- 

πε, Suid. 1, 24.) Παχνόω, Gelu constringo, Gon- 
glacio, Congelo, ĩ. q. πήσσω, quemadmodum Suid. 
παχνοῦται exp. πήσσεται, πήγννται, Plut. (7, 537.) 
Αὐτὸς γὰρ ἡφ᾽ αὐτοῦ παλαιούµενος ὁ χαλκὸς ἀποπνεῖ 
καὶ µεθίησι τὸν ἰὸν, ὃν ἡ πνενύτης σννέχονσα καὶ πα- 
χροῦσα, ποιεῖ ἐκφανῆ διὰ πλῆθυε. ΑΙ καχνοῦν ἦτορ 
aliquid dieitur Ρτο λυπεῖν, ut Schol. Hesiodi οχρ., 
dicens metaph. umtam a pruina, quee λυπεῖ τὰ λήΐα, 
Ηεείοά. "Εργ. (1, 358.) Ὃν δέ κεν αὐτὸς ἔληται ἆναι- 
δείῃφι πιθήσαε, Καί τε σμικρὸν ἐὐν, τό γ' ἐπάχνωσεν 
φίλον ἧτορ. Itidem Hes. παχνοῦται εκρ. λυπεῖται, 
ἀνιᾶται, φρίσσει, θυμοῦται, respiciens ad Π. P. (112.) 
de Ίεοπε quem canes οἱ rustiei persequuntur, τοῦ δ᾽ 
ἐν φρεσὶν ἄλκιμον ἦτορ Παχνοῦται, ubi Eust. exp. 
πνκνοῦται καὶ οἷον πήγννται τῇ λύπῃ, vel etiam ψύχε- 
ται: quoniam ψυχρῶν ποπηῖπε inteſtiguntur interdüm 
τὰ ἀηδῆ. Bud. Παχνοῦται interpr. Pruina retorridum 
πι: σς etiam in φις Epist. dieit παχνουµένη ἅμπε- 
λος, Vitis quam pruita adurit, ut Plin. locutus est, 
17, 24. Gesner. lud. Orph., Ruhnk. Ep. Cr. 190. 
258. 70. Toup. Opuse. 1, 140. Valek. Hipp. p. 
249. (803.) Heyn. Hom. 7, 309. 792.“ Βο]να[. Mes. 
Phot. Παχνοῦται' πῄσσεται’ πήγννται’ λνπεῖται. Πα- 
χνονμένης' ἀνιωμένηε. Παχνόω, i. q. πήγνυµι, Plut. 
. 5. 8, 10, Παχνουμένον τοῦ πνεύματος, Densato 
ερίήιων  Περικαχρόω, Orph. Λιθ. 520. Schol. Apoll. 
ΕΙ. 5, 738.)] 

[" Παχνίξω, Pallad. Laus. 117.] 

Παχὺς quoque ejusd. cum præcedentibus originis 
est, Spissus, Deusus, Crassus. Qualia sunt ea 
quæ gelu constringuntur, et ea quæ coagmentantur; 


ς 


sim tamen illud superius ordine literario posui, de 
hoe vero infra suo loeo dicetur. 

ΠΑΣΣΑΛΟΣ εἰίαπι hue reſert Eust., se. e πῄσσω 
ἘΑΟΤΟ Πάσσοες, e quo Π]άσσαλος, interjecta syllaba 
αλ: at πάσσαξ ἀἰπίη, esse ait: 1948. Δοκεῖ δὲ τοῦ 
πασσάλου προηγεῖσθαι ὁ Πάσσοε, ἐκ τοῦ κῄσσω ῥήμα- 
τος ἐκεῖθεν δὲ, πλεονασμῷ τῆς αλ συλλαβῆς, γενέσθαι 
πάσσαλος' ἄλλως δὲ καθ ὑποκορισμὸ», ὁ παρὰ τῷ Κω- 
μικῷ πάσσαξ. Igitur Πάσσαλος, Clavus μπεις, Pa- 
xillus, [Fessulus,] dicitur à πήσσω significante Figo, 
Pango, Deſigo, Depango. ΑΤΤίΙςΕ Πάτταλοε, sicut 
πήττω pro πήσσω, Attico itidem πιοτε dicitur, Od. A. 
(440.) Πασσάλῳ ἐγκρεμάσασα παρὰ τρητοῖσι λέχεσσι, 
Φ. (25.) ἀπὸ πασσάλον αἴνντοτόξον, Αἱοπυς αρ. Aihen. 
(627.) χάλκεαι & αὖ πασσάλοις Ἠρυπτοῖσιν περικείµεναι 
λαμκραὶ Κναμῖδες, Synes. Ep. 45. Διάβηθι κατ’ αὐτῶν" 
οἱ πάτταλοι γὰρ παττάλοις ἐκκρούονται: Paxilli enim 
paxillis exceutiuntur, Paxillos impactos aliis paxillis 
superadactis expellere solent. Quod Proverbii vice 
usurpatur, sieut et, Παττάλῳ ἀνακρεμάσαι, Cla vo aus · 
pendere, de τε cujus curam abjicimus. Præcedenti 
autem Synesii loco similis hie ap. J. Poll. (10, 56.) 
"Ἠλῳ τὸν ἦλον, παττάλῳ τὸν πάτταλον», ubi ludum 
quendam memorat, quo non solum oportebat κα- 
ταπῆξαι τὸν ἦλον, Pangere 5. Figere clavum, Liv., 
κατὰ γῆς διύγρον, sed etiam τὸν κατακαγέντα ἐκ- 
κροῦσαι, πλήξαντα τὴν κεφαλἠν ἑτέρῳ παττάλφ. ["' Πάσ- 
σαλος, ad Ματ, 950. 410. Τουρ. Όρυσς, 1, 260. 
Ἐπιεπάά. 3, 381. Βεμμείά. Seriptt. R. R. 5, 5. 
Ρ. 05. Jacobs. Anth. 9, 199. 10, 167. Πασσάλφῳ τὸν 
π., Τουρ. Opuse. 1, 370. Wyttenb. ad Plut. Μοτ. 1, 
505. Ilgen. ad μεν 193. Μηδὲ πάσσαλον καταλεί- 
πειν, Sieph. Dial. Att. p. 19. Brunck. Απθίορη, 5, 
17. Πάτταλοε, ad Lucian. 1, 67. Brunck. Aristoph. 
1, Το. 2, 56. 5, 199. Kuster. 218.“ Schæuſf. Με, 
Aristoph. Θ. 322.] Poëtiee ΑΌΤΕΜ Πασσαλόφιν 
dicitur pro ΠΠασσάλου, ut ὀστεόφιν Ῥτο ὁστέον, Il. Q. 
(268.) Καδδ ἀπὸ πασσαλόφιν Ενγὸν ἤρεον ἡμιόνειον. 
Sie Οἱ. Θ. (67.) Καδδ' ἐκ κασσαλόφιν κρέµασεν φόρ- 
µιγγα. Itidem αρ. Athen. 11. Ὑψοῦ κρέµαται περὶ 
πασσαλόφι». [3 — — 5. Πασσαλοκοπέω, 
Dosith. «ος». πρ. Valek. Opusc. 1, 950--Μες, 
Obs. T. 10. p. 110." Boiss. τη, " Πασσαλοκοκία, 
Apoll. ap. Mathem. Veſt. p. 10.] 

Πασσάλιον, τὸ, ΕΤ Πασσαλίσκος, ὁ, 8ΙΥΕ Παττά- 
λων, ΕΤ Πατγαλίσκος, Claviceulus ligneus, Paxillus: 
ut παιδιὰ διὰ πατταλίω», ap. J. Ρο]. 9. alio nomine 
κινδαλισμὸς dieta: de qua vide in Πάτταλος. Hesy- 
εἰήο πασσάλιον est τοῦ ἐυγοῦ τῆς κιθάρας τὸ µέσον. 
Αι Πασσαλίσκος ap. Hippoer. (67 1.) legiiur, πρ. quem 
81, Πασσαλίσεῳ εκρ. τῷ σμικρῷ πασσαλ/ψ. ['' Πασ- 
σαλίσκοε, Valek. Phœn. p. 408. Ηἱρρ. ρ. 907. 
(1249.)“ Schæf. Mss.] Est εἰ aliud dimin., ΝΙΜΙ- 
RUM Πάσσαξ, quod a Πάσσος potius deducemus, ut 
»όσσαξ a νοσσὺε, pro νεοσσὸε, Aristoph. A. (763.) 

ἁσσακι τὰς ἀγλίθας ἐξορύσσετε, Paxillo effodite. 
Ubi Schol. quoque πάσσακι ait ὑποκοριστικῶε Εῑοὶ 
pto πασσάλφ. [“Koen. ad Greg. Cor. 111.” δες, 
AMss.) “Hacràt, Hesyehio πάσσαλοε.” 

[5 ".« Πασσαλεῖον, Εἶγπι, M. 395, 9.“ Wakef. Mss-. 
O⸗ann. Philem. p. xxxv.] 

Πατταλίαι ἔλαφοι, Quorum eoruua πασσάλου 5ρε- 
εἶεπι geruut, Aristot. Η. Α. 9, 5. Φύονσι δὲ διετεῖς 
πρῶτον τὰ κέρατα εὐθέα, καθάπερ παττάλονς' διὸ καὶ 
καλοῦσι τότε πατταλίας αὐτούε, Unde Ρα, 11, 37. 
Aliis simplieia tribuit, αἱ in eod. genere subulonibus 
εκ argumento dietis. 

Πασσαλεύω stu Πατταλεύω, Palum ſigo, Palo figo, 
affigo: unde Πατταλεῦσαι, quod Suid. εκρ. προσπῆ- 
ἔαι, Afgere, Appingere. [valek. Phœn. p. 32. ad 
Eur. Rhes. 180.“ Schwf. Με. Eur. Baceh. 1215. 
Nicet. Annal. 17, 10. * Πασσαλεντὸς, Amxus, Æocli. 
Pr. 112.] Διαπατταλεύω 8ΕΡ Διαπασσαλείω, ΡΕ] Πεηὰο 
εἰανί ab extrema parte fixis, Plut. Artax. (17.) Ρ. 
307. Ἡροσέταξεν ἐκδεῖραι Ξῶντα, καὶ τὸ μὲν σῶμα 
πλάγιον διὰ τριῶν στανρῶν ἀναπῆξαι, τὸ δὲ δέρµα χωρίς 
διαπατταλεῦσαι. ltidem ap. Arlstoph. Ἴππ. (309.) 
H βύρσα σον θρανεύσεται,. Δερῶ σε θύλακον κλοπῆς. 
Διαπατταλενθήσει χαμαί: Humi disteutus paxilli— 
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affigeris: τὰς γὰρ βύρσας ἐκτείνοντες ἐπὶ τῆς γῆς, ἵνα μὴ Α *: gerens, Guberuaeuli eſfigiem imitans, Gubernaculo 


συνάγοιντο καὶ σνστέλλοιντο ἐς τῆς τοῦ ἡλίου καύσεως, 
κατὰ ἄκρα παττάλοις καγακρούοντεε ἐκτείνουσιν, Schol. 
NHerod. 7, 98. Ζῶντα πρὸς σανίδα διεπασσάλευσαν.” 
hw. Mas. “Cattier. Gazoph. 70.” Schæt. Μες.] 
Ἡ Ἡροσδιακασσιλεύω πρὸς σανίδα, Tabulæe ἱτα]εοίο 
*poaxillo aifigo.“ [Ηετο, 7, 35. νεὰ vide saupra, et 
eſ. Eust. ad 04, 1955, 49. * Ἐκπασσαλεύω, Greg. 
Ναα, 2, 275.] Προσπασσαλεύω ΙΝΕ Προσπατταλεύω, 
Paxillis appingo ». atgo, Aristoph. Πλ. (948.) Καὶ 
γαῦτα πρὸς τὸ µέτωπον αὐτίκα δὴ µάλα "Ὥσπερ κοτίνψ, 
προσπατταλεύσω τουτωὶ, i. e. προσπήξω. Et pass. νοςε 
ας situif., Lucian. (1, 339.) Ὁρῷν τὴν ᾿Ανδρομέδαν 
ἐπί τινος πέτρας προβλῆτος προσπεπατταλενµένη», Pa- 
xillis affixcam, Palo alligatam, Bud. ſ“ Plauud. Ovid. 
AMet. 5. 96.” Boiss. Μες. Προσπεπαττάλευμαι, Lo- 
beck. Phryn. 698. ''"Τυιρ. Όρωςς, 1, 569. ad He- 
τοῦ, 535.745. ad Xen. Eph. 196, Coray Theophr. 
112. Huschk. Anal. 14. Wakef. δ. Cr. 4, 1919” 
Sehæſ. Mas.) 

 Ἡασσαλόω, unde ξύλον πεπασσαλωμένον, Schol. 
Aristoph. "Όρν. 496. " Προσπασσαλύω, Clem. Alex. 
ὀδύ--- 407. *Coray Theophr. 119.” Schæſ. Mas.] 

. Ώ Πασσαλίξω, unde 3" Πασσαλιστήε, Hes., ν. 
Κννδάλη."' Wakef. Με».] 

Πάσσαξ α άσσος potius derivari, εργα docui. 
Apud Hes. legitur efiam Πάσσακον, quod εκρ. πάσ- 
σαλον: 8 ΝΟΜΙΝ. Πάσσακο, ΑΡ hoe autem sive 
ΗΠάσσαξ 9. ΓΠάσσακος ἀεάμοίμαι est ΓΙΜΙΝ. Πασσά- 
κιον, τὸ, uude αρ. eund. Hes. Πασσακίψ, πασσάλφ. 
Item ΥΕΒΒ, Πασσακίξω, Palo ſigo, ago: unde 
Πασσακίξονσα, quod ldem exp. πασσαλεύονσα, ΑΤ 
Πασσάριος Eid. est σταυρὸε, Palus. 

— — 

“ITIHAAAION, τὸ, Gubernaculum, Temo s. Cla- 
“vus naris, Od. E. (255.) Πρὸς δ' ἄρα πηδάλιον 
«ποιήσατο ὄφρα ἰθύνοι: (270.) Γηθύσννος δ' οὔρῳ πέ- 
«. πασ᾽ ἱστία δῖος Ὁδυσσεύς' Αὐτὰρ ὃ πηδαλίψ ἰθύνετο 
ἑτεχνηέντωε. Legitur εἰ in prosa; οἱ interdum pro 
eo usurpatur οἵαξ. Hesiod. videtur accepisse etiam 
“pro Temone aratri, s. Stiva, quonium ea aratrum 
ut guhberuuculo navis regitur: Eoy. (1/) 45. Αἶψά 
«κε πηδάλιον μὲν ὑπὲρ καπνοῦ καταθεῖο, Ἔργα βοῶν 
.. δ' ἀπόλοιτο καὶ ἡμιόνων ταλαεργῶν. Ita tamen ut 
»nil vetet et hie pro Gubernaculo navis accipere; 
**præserlim cum 9, 247. ilidem dieat, Πηδάλιον δ' 
cbepyes ὑπὲρ καπνοῦ κρεµάσασθαι, Αὐτὸς δ' ὡραῖον 
{ µίµνειν πλύον. Μείαρῃ. εἰ Proverbisliter dicitur, 
{’ Ἐρέτην χρὴ πρῶτα γενέσθαι, πρὶν πηδαλίοις έπεχει- 
Μ ρεῖν. επι, O οἶνος οὐκ ἔχει πηδάλια.” [". Ruhnk. 
Ερ. Cr. 125. Valek. Phœn. ρ. 615. Diatr. 273. Am- 
mon. 113. Οταν. Lectt. Hes. 514. Brunck. Aristoph. 
3, 123. Kuster. 110. Jacobs. Auth. 6, 79.” Schwef. 
Ass. Lucian. Navig. 6. “Bis tantum legitur in 
N. T. Jacoh. 3, 4. Aet. 27, 40, ᾽Ανέντες τὰς 6ενκτη- 
plas τῶν πηδαλίω», Laxuntes vincula gubernaculorum. 
Secilicet antiquitus duo ſere gubernacula habebant 
zingulæe naves, inprimis majores; unum ad puppim, 
alterum ad proram, υἱ docuit Ῥετίκοη. ad Æian. 
V. Η. 9, 40. εἰ ταν. ad Hesiod.“ Eßy. 45. in Leett. 
Ἠε». e. 3.” Sehleusn. Lex. N. T. “IInöaMνα, Guhber- 
nacula quedam saltui gecommodata, se. Membra 
quibus in saltando utuntur eicadæe, Aristot. Η. Α. 4, 
7. 9.“ Seager. Mas. Alex. Trall. 8. p. 186. Meta- 
phoriee de Frano, Æsch. S. e. Th. 212. Phot. IIn- 
δάλια" οἵακει' αὐχένες.] “Inde comp. Πηδαλιονχεῖν, 
Gubernaeulum tenere, Gubrrnacula πανί in 
»munu habere, Sedere ad clavum navis, h. e. Gu- 
“bernare: Suide κυβερνᾷ». Αρυά Hes. puss. πη- 
{ δαλιονχούµενοι pro κυβερνώμενοι,”. ['. Kuster. A- 
ristoph. 110. ud Ὠιοί. S. 3, 900.” Schtef. 99. 
Pseudo-Chrys. Serm. 33. T. Τ. p. 597, 35.” Sea- 

AMsas. “ Philo J. 1, 181 Cyrill p. 152.“ Wakef. 
να REuseb. V. 0. 0, 19. p. 3709. Proclus Metro- 

l. ΟρΙ. p. 9. Elmenhorst. * Πηδαλιωυχία, Const. 
... Chron. p. 104.” Boiss. Μαι] '"Ετ Πηδα- 
ΕΕ λιοῦχυε, Qui clavum tenet, σμὐεταίος,” [". Philo 
1. Wakef. Mss.) "' Απήδαλυν ναῦν, Gubernaculo 
carens navis,“ [Λεϊφίοι, de lucessu Anim. 10.] *De- 
rivatum iude ΕΤ Πηδαλιώδης, Guberuaculi apeciem 


D 


“similia. Er Πηδαλιωτὸς, quod εκ. Aristot. Κατη- 
cooſaus (ο. 7.) affertur pro Clavatus:“ [quasi a v. 
5 Πηδαλιόω.] "' Αριά Hes. reperib ἘΤΙΑΜ Πηδυ» 
expositum πηδάλιο», Gubernaculum. Ἐ φυο [ογε- 
“tan illud πηδάλιον deriratum est. ἸΠῆδος autem 
aliter εκρ., se. τὸ πλατὺ τῆε κώπης, Latiorem remi 
partem, Palmulam remi: φὐ5 εἰ πλάτη dieitur. 
*Sed addit, quosdam velle esse ἔύλον εὔθετον πρὸς 
*ri rij κώπηε κατασκενὴ», Lignum confieiendis re- 
mis aptum: eosque in Hom. illo loco Ἡ. E. (898.) 
neya δ' ἔβραχε φήγινος ἄξων Βριθοσύνῃ, pro φήγινος 
seribere πήδινοε. Quomodo Eust. quoque ibi an- 
*notat veteres pro φήγινος ΒΟΒΙΒΕΕΕ πήδινος, ἁἷ- 
centes πῆδος esse Speciem Πραϊ: υΝΡΕ ΕΤ Πηδὺς 
dicatur ἡ πλάτη, uipote ἐκ τοιούτον ξύλου σκευα- 
“ σθεῖσα, lta ut πῆδος i. ait q. φηγὸε, Fagus: unde 
' πήδινος, Faginus: et πηδὸς, Palmula faginea, Re- 
mus ο fago εοηξεοίας: quoniam id ligni genus 
appositissimum est ad οοπβεἰεπάυπι istud navis 
instrumentum. Legitur autem illud oxytonon πη- 
“doòe Od. U.(328.) Ihi enim Aleinous dicit, Εἰδή- 
«σεις δὲ καὶ αὗτὸε ἐνὶ φρεσὶν ὅσσον ἄρισται ΝΠες ἐμαὶ 
«καὶ κοῦροι. ἀναῤῥιπτεϊν ἅλα πηδφ, Videbis quam 
“præstantes sint in pulsando paliula mari. Ubi 
Eust. annotat, τὸ πηδὸν εἰσηίβεατε eo loco τὴν κώ- 
xyr, Remum, αἱ Suid. etiam exp.: Hes. autem τὸ 
*rAaro τῆς κώπης, Latiorem remi partem, Palmulam. 
“NHis addit Eust. εκ isto πηδὸν fieri τὸ πηδάλιο», 
pleonasmo syllabie αλ. Notandum vero eum iIlo 
loco thema atatuere τὸ πηδὀν, εἰ εχροπετε κώπην: 
suptu autem, ὁ πηδὸε, et reddere ἡ πλατη : malim 
“ego Hesyehianum πῇῆδον, præsertim cum id ab 
ed exponatur nee κώπη, Πες πλάτη, sed πηδά- 
Movy.“ſ“Toup. Emendd. 8, 30. Heyn. Hom. ὅ, 
195.” Βομπεῖ, Με». Od. N. 78. Apoll. Rh. 4, 500. 
Arat. 156. Mathem. Veit. p. 46. Κάρνα. πάδινα ἢ 
πρίνινα, pro πήδιναν Cf. Demetrium Scepsium ap. 
ο. Βο]η. Ind. Theophr. Πηδὰ, τὰ, Strabo 8. 
Ρ. 500. : 


— r — 
MHAAN, Salio, Salto, Il. Φ. (269.) ὁ δ' ὑψύσε ποσ- 


σὶν ἐπήδα, Xen. K. (5, 51.) de lepore, quem ἐλαφρὸν 
esse ait, Ὅταν ἀτρέμα διαπορεύηται, πηδᾷ' βαδίξοντα 
δὲ οὐδεὶς ἑώρακεν: ubi nota opposita sibi, βαδίξειν, 
Ambulare, οἱ πηδᾷ», Salture, 960, ut Suet. loquitur, 
Subsultim eurrere. Aristot. de leone, Eàr ἀναγκα- 
σθῇ φεύγειν, οὗ πηξφᾷ' διώκων μέντοι ἐπιῤῥίπτει ἑαντόν : 
de quo Plin. Dum sequitur, insilit saliu, quo in ſuga 
non utitur. Eubul. Comieus ap. Athen. 3. (ρ. 108.) 
de piscibus qui in sartagine ſriguntur, (ταγηνιστοὺς 
xbos appellat,) Τηδᾷ, χορεύει, πῶλος ὢς ὑπὸ ἔνγοῦ, 
Apud Eund. 8, κώβιον πηδῶντ' ἔτι, Salientem πάλης. 
E quo intelligitur Vivum. Rursum de homine in E- 

igr. τοὺς δὲ πύδαε µον Ἔξβραι πηξῶν ἴσχνον οὐδέποτε, 
— unquam pedes meos ad saltum attollere valui. 
At Soph. Α]. (50.) p. 3. Πηδῶντα πεδία σὺν νεο- 
ῥάντῳ ἔίφει, Subsultim pereurrentein eampos, Saltan- 
tem per campos, ubi subaucdiunt κατα; ut Hom. de 
equis ceurrentibus, (Il. Β. 789.) ὦκα διέπρησσον πεδίοιο, 
Ρτο διὰ πεδίοιο. ΕΙ Ηετοά. πηδᾷν ἵππῳ Ρτο Insilire 
equo, sed constr. illam cum dat. merito quis miretur. 
Proverbiale ei melaph. est πηδᾷν ὑπὲρ τὰ ἐσκαμμένα, 

το Trausilire metam, s. τὸν ὅρον ὑπερπηδῷ», υἱ ). 

οἱ]. loquitur. Basil. Ὑπὲρ τὰ ἐσκαμμένα πηδῶντεε : 
Ύ μμ verba Bud. 370. sie interpr. Philosophiæ fines 
egredientes, et immodiee philosophantes, ut qui sallu 
suleum stadü transilientes, efferuntur altra modum 
athletarum. Memiuit et Erasm. Adag. Ch. Ubi in- 
terpr. Scamna transilire. Πηδᾷν καρδία dicitur in 
pavore et tremote: ut ap. Plaut. jam hortet corpus, 
cor aalit. Item ἐπ ancipiti eapeetatione. Arisſtoph. 
Ν. (1891.) Οἶμαί γε τῶν νεωτέρων τὰς καρδίας Πηὸᾷν 
ὅμτι λέξει, Ἑτερίάε expectare. {[.. Να κεί, 5, Cr. 1, 
79. lon. 1144, Here. F. 66, Brunek. ad Baceh. 505. 
Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 29. ad Callim. I. 
p. 250. Musgr. Iph. A. 919. Kuster. Aristoph. 240. 
T. H. ad Plutum p. 491. De καρδίᾳ, Villuisou. ad 


Long- 90. Lobeck. Aj, p. 958. Fut. Lucian. 3, 204. 


Plalo Lys. p. 34. Arriau. de Ven. 15. Πα, Schneid.“ 
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log. Ariihm. p. 46. Macrob. in Somn. 1, 6. p. 90. 

αδάω, Dor. pro πηδάω, Sophron Apollomii Dyscoli 
p. 454. Reitæ. *“Taönuu, Koen. ad Gteg. Cor. 79. 
105.” Sehæſ. Mss.) ΠΠήδημα, τὸ, Saltus, Ipsum effe- 
σίωπι τοῦ πηδῶντος, Lucian. (8, 988.) ᾿Αγροίκων πολ- 
λάκις πρὸς αὕλημα γνναικεῖον ὀρχονμένων σφοδρὰ καὶ 
εαματηρὰ πηδήµατα, de Saltationis genere quodam 
Purygio, quod inter pocula ebrii desaltabant, Plut. 
(7, 856.) Πηδήματα καρδίας καὶ σφυγμοὺε ἀφαιροῦσι, 
ubi πηδήµατα καρδίας dicit quas alibi πηδήσεις, εἰς u 
Aristoph. quoque ràs xupolas κηδᾷν t. [æÆsch. Pers. 
95. 805. ΑΡ. 896. Soph. Aj. 883.“ Ad Lucian. 1, 220. 
Valek. Hipp. p. 258. Casuub. Athen. 1, 50. Cordis, 
Lobeck. Aj. p. 358.” Βεἶναί, Mss. * Πηδηθμὸς, Hip- 
poer. 1951. φλεβῶν.] Πήδησις, in, Saltus, ĩ. e. Aectio 
ipsa salientis. Et πηδήσειε καρδίαε de Corde aaliente, 
ut paulo ante πηδήµατα καρδία». Plut. (7, 771.) Τοῦ 
δὲ ἀνθρώπον ταῖς μὲν παθητικαῖε ὁρμαῖε τὸ σῶμα συµ- 
παθοῦν καὶ συγκινούµενον ἐλέγχρυσιν ὠχρότητεε, ἐρν» 
θήµατα, τρόμοι, πηδήσεις καρδίαε: [8, 397." Πηδητής, 
αἱ. Ῥεά]οίο, Saltuosus.] ΠΠηδητικὸς, Qui salire solet, 
subsultim ineedere consuevit. Assultim ingredi dicit 
Plin. de phalangiis. Gaæa γεΓῖῖ Salax, quod potius 
de eo dieitur. qui ad coitum pronus est. Et πηδητικὰ 
µέτρα, Eustathio τὰ κατ᾿ ἐνύπλιον ῥνθμὸν ποδιξόµενα : 
quale esse dicit, Ὡς φάτο δακρνχέων' τοῦ ὅ᾽ ἔκλνε πό» 
τνια µήτηρ, [Ῥε]νοί. Aristoph. Ἱππ. 758. Lucian. 9, 
800. Ὁ' Πηδητικῶς, (1. Saltim.* ΠΠηδητὸςε, unde“ ITo- 
λυπήδητος, Hesyehio πολύσκαρθµοε.] 

᾿Αναπηδάω, Subsilio, Sursum salio: ᾿Αναπηδήσας 
ἐπὶ τὸν ἵππον, Cum subsailuisset in equum, Xen. K. II. 
7, (8, 8.) εἰ EM. 4. (1, 18.) Item Prosilio, Exilio, 
κ. Π. I, (8, 8.) ᾿Αναπκηδῆσαι πρὀετὸν πάππον: (4, 9.) 
Καὶ πάντων ἀοκνότατα ἀνεπήδα ὑπηρετήσων ὅ,τι οἴοιτο 
χαριεῖσθαε. Ἐφε]ήο. ο. Ctes. ᾿Αναπηδήσας ἐν τῇ 
ἐκκλησίᾳ οὐθενὸε ἀνθρώπων λέγοντος Dem. (496.) 
᾿Αναπηδῶντες οἱ βονλευταί. Interdum ἀνακηόρ» 
capitur pro Resilire, ĩ. 6. Retrorsum szalire, quusi 
Saliendo alicunde proripere κε, Ariſtoph. B. (666.) 
γὼ δὲ δείσασαί γέ πω 'Ἐπὶ νὴν κατήλιφ εὐθὺε ἀνεπηδή- 
σαμε». [". Fischer. Ἰπά, Ῥα]αρίι,, ad Ἠετοά. 975. 
Abreseli. Æ⸗ch. 5, 19, Schueid. Præf. ad Anab. 

xvi.: τῶν ὕπνων, Longus p. 50. 193. Vill. Boiss. 

hilostr. 335. 3 ᾿Αναπήδησι, Musgr. οι, 10490.” 
Βοϊμεί, Mas. Aristot. 1, 455. Ἡάρροεχ. 908, 15.] 
5 Ἐπαναπηδάω, εκ Aristoph. Ν. (1375.) pro Insilio, 
*Iusurgo.“ [. Προσαναπηδάω, Ælian. Η. Α. ὅ, 99. 
5 Συναναπηδάω, Aristot. Mirab. 159. Appiau. 1, 
209.) 
Αντιπηδάω, Viceissim et ipse salio. In VV. LL. 
ἀντιπηδῷν ἐφ' ἵππον αἰπιρ]ίοίεες exp. lusilire in 
equum. [Ῥ]ω. 8, 629.] 
: ΑἈποπηδάω, Desilio, Resilio: ᾿Αποπηδᾷ τοῦ ἅρμα- 
7ος, Plut. Fabio, Curru desilit, vel E curru; aut, 
Prosilit e curru. Apud Eund. ibid. ἀποκηδήσαντες 
absolute ponitur: sed ſacile saubaudiendus relinqui- 
tur gen. τῶν ἵππων, cum de equitibus loquens, dicat, 
Πάντες ἀποπηδήσαντεε, πεξοὶ συνεπλέκοντο τοῖς πολε- 
µίοι. Pro Resilio Bud. accipit in Aristot. Probl. 
"Απαντα δὲ ἀπυπηδᾷ πρὺς ὁμοίας γωνίας, L. q. ἀφάλ- 
λεσθαι, inquit. Suid. ait non solum ρε». jungi hoe 
verhum, verum etiam accusativo. Sed viderit quo- 
modo id probari possit hoe, quod aſfſert, exemplo, 
᾿Αποκηδῷν λόγον σοφὸν μὴ ὄννάμενον παρὰ δήµον : 
nam hie in ἀποπηδῷν παρὰ δήµον verbum ἀποπηδᾷν 
genitivo jungitur, prefixa prep. παρά: ποουσβίνιν 
autem λόγον σοφὸν a parte anteriori regitur. | Ῥτο 
Aufugio, Refugio, Celeriter et cupide abscedo, 
Aversor, identidem αρ. Chrys. Cui opp. ἐπιπηδῶ, pro 
Qupide accedo. Bud. [Αι Xen. Mem. 1, 2, 16. 
Ευ, p. 219. Wessel, ad Herod. 275. ad Charit. 
—— Μας, "᾿Αποπήδησις Resultus, Plut. 
9, 86. 

Διαπηδάω, Trausilio, Saltu supero 5. transeo, ᾖ. q. 
ὑπερθορέω, oppositum hahens διαβαίνειν, Xen. Ἱππ. 
(5, 7.) Τάφρονε διαπηδᾷν, τειχία ὑπερβαίνειν: (8, 1.) 
"Εστιν ὅπον τρέχειν δεήσει τὸν ἵππον καὶ πρανῆ καὶ 
ὄρεια καὶ πλάγια, ἔστι δ' ὅπου διαπηδᾷ», ἔστι δ' ὅπον 
καὶ ἐκκηδᾷ», ἔνθα δὲ καὶ καθάλλεσθαι. ἴτεπι, Διεπήδη- 


[T. τι. pp· 575---276.] 
Sehæſ. Mas. Hippoer. de Ναι Ῥωεή ο, 2.) ε{, Theo · Α σε τὴν φλόγα, Saltu 
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ixnem iransivit, Kalla ignem 
pertransivit. ΑΗ, Exnut ο ſſamma. Sanguis quo- 


que ε vena διαπηδᾷ, eum ες rupla aut aperta prosilit. 
Gal. de LL. Affectis 5. Ὁ χιτὼν θλᾶται τῶν φλεβίω», 
ἐξ ὧν διαπηδᾷ τὸ αἷμα. [“Xen. Κ. Π. p. 56. Boiss. 
Fhilostr. 496.” Ῥουπε[. Mas. Hippoer. de Humor. 
ς. 41. 'Ὑδρήϊον νέον διαπηδᾷ, sed vide Sehn. Lex. v. 
Διαπιδύω.] Διακήδησις, Trunsitus qui saltu fit. Est 
Solute continuitatis speeies, per quam sanguis ve- 
luti transcolatus εἶνε sudoris modo iransmisaus eifluit: 
Ρο. vel vasorum tuniea ipsa rareſaeta, sanguineque 
tenuato, vel ο graeilium vasorum οτε adaperto. 
Νου est autem hwee sanguinis effusio, quulis per ana- 
stomosin, in qua tum majorum venarum ora aperiun- 
ως, tum sanguis impetu et copia erumpit: siquidem 
Ρες διαπήδησιν γε]ωί transcolatur sive sudoris modo 
trausmittitur, perque earnem sub eute diſfunditur ĩn 
modum τῶν ἐκχυμωμάτων: temporisque progressu 
liveseit, εἰ ater evadit, parvis grumulis εκ eo iu mul · 
tas cutlis partes disperso coactis. Ἠπο ε Gorr., qui 
etiam addit, non proprie sanguinem esse, qui per 
διαπήδησιν effunditur, sed seri potius ρεεῖεπ, ut 
scribit Gal. de Sympt. Causis: (8, 645.) Itaque τῆς 
διαπηδήσεωι preecipuam causain esse sanguinem se- 
rosum, tenuem et calidum, efluentem Pper vasorum 
tunieas rareſactas, eoque proprie difſerre ab auasto- 
mosi. Quod si contigerit aliquando διαπήδησιε aper · 
εφ vasorum osculis, vasa quidem omnino exigua 
esse, εἰ e quibus sanguis cum impetu εἰ copiosu⸗ 
emanare nequeat. Vide εί Gal.7. et 4 Methodi Med. 

Perperam pro Aarloueus πρ. Hippoer. 341.” 

ehn. Lex. Sudatio, Cæl. Aurel. Tard. 2, 10. Theoph. 
Protosp. 833. A. τοῦ αἵματος ἐκ τῶν φλεβῶν εἷς τοὺς 
µύας. Vide Βε]νη. Lex. Βαρρ.] 

Εἰσπηδάω, lusilio, Saltu impetuque invado, BSaltu 
irruo, insilio, Plin.: Dem. (539.) Εἰσεπήδησαν εἰς τὴν 
οἰκίαν, Assiliehant isti introque irruebunt in wedes 
mesns, Bud.: Herodian. 7, (5, 6.) Οἱ δὲ νεανέσωοι ξιφή-- 
Ρεις ξὺν παντὶ τῷ πλήθει βιασάµενοι τονε ταῖς αὐλείαα 
προεστῶτας, εἰσπηδήσαντεει καταλαμβάνονσιν αὐτύν, 
Proturbatis janiloribus impetum in vdes ſaciunt, Ῥο- 
lit. Rursum ε Dem. ( 522.) Εἰσπηδήσας πρός µε. [" Εἰσ- 
πηδησιῶνεε, (αἱ. Ὠε[εσίατί, Ἱ. 4ε Ο8. Proconsulis, 
Derectarii ᾿ἸἘΕπεισπκηδηταὶ, Ἱαπυῦ.] ᾿Ἐπεισπηξάω, 
In⸗uper insilio. [“*Cum dat., Philoatr. p. 18. 9. 51. 
Dionuys. Areop. 598. Athau. 1, 078.” Και. Μες. 
 Ἐπεισπηδητὴς, Οἱ. Derectarius. * Συνεισπηδάω, 
Αρρίαα. Β. Mithr. 506, 95. "' 0ου... Manauss. (τοι. 
Ρ. 29.” Boiss. Mas.] 

ε Exilio, Saltu exeo: cujus signif. exem- 
plum ο Xen. habes in Διαπηδάω, ubi οἱ opp. καθάλ- 
λεσθαι. Herod. 1, (34.) de Arione, Κελεύειν τοὺς 
πορθµέας ἐκκηδῷν ἐς τὴν θάλατταν τὴν ταχίστην, Im- 
perasse nautas αἱ jam statim coram desiliret præ- 
ceps in mare, Gell. 16, 19. Ubi nota ἐκπηδᾷν εωπι 
reddere Desilire. Alieubi etiam Prosilio exp. ſ** Αά 
Charit. I81. WVakeſ. S. Cr. 5, 188. Boiss. Philostr. 
335. De καρδίᾳ, Villois. ad Long. 38. 72. ad Callim. 
1. p. 250. Fischer. Iud. Palteph. Ἐκπηδέω, loniee, 
Wessel. Diss. Herod. 158. ad p. 638. 6075. * Ἑκτή- 
όημα, Wakeſ. Eum. 119.” Sehæf. Mss. Æsch. ΑΡ. 
1985.] ᾿ἘΕκπήδησις Exitus ejus qui exilit, q. d. 
Exilitio, [FPlalo de LL. 7. Ρ. 815. * Διεπηδάω, 
Απρίση, 5, 13, 13. p. 92. Καρδίαν διεκκηδῶσαν, ϱΓ. 
Abresch. Suppl. * Παρεκκηδάω, Athan. 9, 4501, 
5 Προεκπηδάω, Joseph. B. J. 1, 37, 5. Diod. 8. 12. 
Ρ. 9510. * Προεκκηδητέον, Clem. Alex. 179.” Κα]. 
Μες] "'Προσεκκηδάω, lIusuper exilio 5. prosilio.“ 
[5 Συνεκπηδάω, Philostr. Her. 795. * Ὑπεπηδάῳ, 
Aristæu. 9, 5, 26.] 

ο Ἐμπηδάω, Insilio, i. q. εἰσπηδάω, εἰ poët. ἐνθορέω. 
Α Luciano ἐμπηδᾷν, εἶ mendo σατεί lotus, dieitur et 
de eo qui velut insiliens manum patinæe infert: 
(2. 28.) Os οὔτε δεικνῆσαι κατὰ νύμον οἶδεν, ἀλλ' 
ἐμκηδήσας πολλάκις, ὀρνίθων καὶ σνείων καὶ λαγωῶν 
προκειµένων, ὑπερεμπίπλαται ἔτνους τινὸς ἡ ταρίχον. 
T. Η. ad Plutum p. 451.” Βοΐναί, Μας. * Ἐμπή- 
Ἴσις, Hippocr. 1008.] '" Ἐπεμπηδάω, idem ſere quod 
« ἐπεμβαίνω, lusuper insulto caleibus. Dieitur επίσι 
ἐπὶ τῶν λὰξ ἐναλλομένων.” Gal. de Diff. Puls. 1, 29.] 
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ΠΗΔ [Τ Ε1ι pp. 975--7376.] ΠΗΔ 1544 
-."Ελεπηδάω, i. η. εἰσπήδάω εἳ ἐμπηδέω, Aristoph. (93.) et Athem (30.): sed εί equi Aelnllis, , N. 
Σφ. (Τ05.) ἵν ἀγρίως αὐτοῖε ον τὴ, Ut atrociter ἵπ ᾖ{[467.] 


eos insilias, eos invadas, Herodiau. 6, (9, 14.) Οἱ δὲ 
καὶ ἐπιπηδήσαντες τῇ σκηνῇ, αὐτὸν ἀναι- 

βοῦσι, Impetu ſaeto in (αἱγετυπσμ]υτη, Polit. sicut et 
ντε, Rursum Aristoph. (Ν. 650.) 
ἐπεπήδησά Υ αὐτῷ κει Unsilii in eum jacentem, 
Eum insultavi. επι ε Plut. Pericle, Tate νήσοις 
ἐπιπηδᾷ», lu insulas insilire. Cum aceus. quoque 
eonstruitur: οἱ 8ρ. Suid. Ἐπεπήδησεν ἀναιδῶς τὴν 
ἐξουσίαν, pro Invasit. Lidem Servius Insultare ρτο 
Inraders εἰ Impetum ſaeere, accipit πρ. Sallust. 
Multos a pueritia honos inaultarat. Aqlnotant α Chrys. 
Commeni. in 1 Epist. ad Cor. aceipi pro Cupide 
aceedo: εἶηυε opponi ἀποκηδῶ, itidein pᷣro Cupide 
aversor, ut Lat. Resilio. “* Toup. Opuse. 1, 330. 
Ἠεπιο. ad Plutum p. 481, Philostr. p. 72. Boiss. 
᾿Επικήδησις, (61. Ἰηφυ]έυσα,) TVhom.M. 096.” Sohef. 
Μ2ς. Plut. 6, 988. 9, 78. 638. “'''Ανεπικηδάω, Su- 
Ῥτα iusilio. Chkrys. ad Stelech. T. 6. p. 168, 14. Ἐν 
rũ Υῇ βαδίξων, πρὸε αὐτὴν ἀνεπεπηδήκει τοῦ οὐρανοῦ 
τὴν κορυφήνι” Seager. Mss. " Προσεπιπηδάω, Libau. 


4, 804.] 

Καταπηδάω, Desilio, i. ᾳ. ἀποπηδάω οἱ ἀποθρώσκω, 
Xen. K. ΠΠ. 7, (1, 18.) Καταπηδήσαε δέ τι ἀπὸ τοῦ 
ἵππου τῶν τοῦ Κύρον ὑπηρετῶν, ἀναβάλλει αὐτὸν ἐπὶ 
τὸν ἑαντοῦ. [". Αά Charit. 448.” Βε]ναέ, Με, * Ἐκι- 
καταπηδάω, Joseph. Β. ]. 5, 10, 9.] 

.. Μεταπηδάω, Transilio, Transulto: νίάε " Αμϕιπποι. 
γε, Resilio ab εο ad quod assilieram. Chrys. de Prec. 
᾿Απὸ φανλοτέρον βίον πρὸς εὐσέβειαν µετεπήδησε, A 
turpiori vita ad pietatem resiliit. At 6 Oal.affertur, 
Έϊι τὰ πλάγια ὤν, pro In obliquum salire. 
[*lusilio, Appian. 1, 967.” Wakef. Mas.) Μετα- 
„Soaltus mutatus, mutatio. Apud Plũt. Symp. 
9, 4. ubi quæritur utram manum Veneris vuolnerarit 
Diomedes, et exp. versus iste, II. E. (386.) "Ακρην 
οὕτασε χεῖρα µετάλµενοε ὀξέὶ δουρὶ, Maximus ait, 
ΔΗλόν ἐστιν ὅτι πατάξαι βονλόμενος οὐκ ἐδεῖνο µετα- 
πηδήσεως’ ἐπεὶ κατὰ τὴν ἀριστερὰν τὴν δεξιὰν εἶχεν, ἐξ 
ἑραντίου νο Ubi etiam ΝΟΤΑ Μετάλ- 
µενοι ab εο εκροπὶ µενακηδήσαν, πο ἐφαλλόμενος, 
ut a Schol. 
: Παραπηδάω, Saltu pretergredior. Dicitut παρα- 
πηδῆσαε τὸν νύμον, ut παραβαίνειν, φυοά Latine red- 
ditur potius Transgredior: ut παραπηδᾷν idem fere 
sit eum ὑπερπηδῷν. ᾖΕκοίη, (81.) Οὐκ εἶ πάντας 
παρακηδήσαιεν τοὺς νόµονε, ἀλλ’ εἰ µίαν µόνην σολ- 
λαβὴν καραλλάξαιεν. 
, Ε Περιπηδάω, Εεεῖπο, Resiliendo οἴτουπιεο, Lu- 
οἶση. p. 801. " Περιπήδησι, Saltus qui εἴτεπτι- 
εἶτοα ſit, Diesultatio, Gul.“ Lex. ΟΥ. Lat. αρ. P. 
Baldvin. 1611. A Βολπεϊάετο non aguoscitur.] 


[0 Ἱροπηδάω, (4, Prosilio, Emico, Philo }, 971. 
Αρρίας, 1, 34. Herodian. 4, 4, 8. 6, 9, 1. 7, 6, 19. 
Athan. ἓν 60. 441. Dionys. Αγεορ. 28. Euseb. V. 
Consat. 488. Ckrys. in Gen. 140. Teeta. ad Lye. 
245. πμ Μο, " Ἡροκήδησιε, Polemon Phys. 1, 6. 
Ρ. 991. 

Ἡροσπηδάω, Assilio, Saltu —— {1 Aristrn. 5, 
14.” Ἠοῖες. Mes. “Jacobs. «9, δ. Abresehb. 
Æach. 3, 80.” Sehmf. Mas. 

I Σνμπηδάω, Eur. Bacch. 728. ef. Μακ]. ad Iph. 
T. 965. " Συµκήδηµα, " σύναλµα, Ἠεε.] 

"Ὑπερπηδάω, Βυρεγα]ο, Colum., Saltu supero, 
Transilio. Dieitur metaph. ὑπερπηδῷν νόμο», ut 
παρακηδῷν, Transgredi. AÆsehin. (6.) Ὑπερπηδήσας 
ro⸗ νόµον περὶ τῶν ὑπενθύνων κείµενον. Idem dieit 
(42.) Ὑπερπηδήσας τὴν δικαίαν ἀπολογίαν, quod οοπι- 
τούς reddemus Transiliens, ut Cic. Trausilire ante 
pedes posita, et alia longe petita aumere. Soph. 
αρ. Theophyl. ad Autol. 2. Stob. tit. 1. LI. ο, Τε 
Gataker. Λος, "' Ὑποπηδάω, Αη, H. A. 12, 15.] 

ΤΠήδασος, Uliginosus et fonticulis seatens, Unde 
aqua prosilit, Nicander O. 809. οἵ & ὑπὲρ ἄκρων Ἱπτά- 
µενοι ἀθέρων λεπνρὸν στάχν» ἐκβόσκονται, Πήδασα 
καὶ κισσοῖο κατὰ ας ἐμβατέοντεε, ubi Schol. εκρο- 
neuilum εεηφεί vel τὰ πηγάξοντα χωρία, vel τὰ ὀρεινά: 
⸗aub jungens, πῄδασος γὰρ τὸ ὅρος. Hesyehio εἰ Βπἱάτε 
est Nomen urbis; item equi. Urbis nomen 11, V. 

FARS XXIII. 
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ἨΠηδίω, Λη ε πιο saliunt, Aquis seateo: Hes. 
πηδύειν, Μηγάξειν, νάειν, Άρύειν, βλύξειν, ὀμβροῦν, 
ἱδροῦν, {1 Wakef. Phil. 784, 1960, Jacobs. Α πι, 
9, 808. Callim. 1. Ῥ. 448. Schref. Mss. Ὁ“ Άνα- 
πηδύω, Clem. Λ]εκ. Pæd. 5, 7. Ρ. 936.” ΚάῑΙ. Mss. 
Sehleusn, Lex. V. T. Blomf. 01098, ad Æsch. Pers. 
850.] “. Διαπήδύει, Hesyehio est διαπηδᾷ, Dissilit 
“vel Trausilit. Signifieat alioquin εἴἶαπι Seaturit, ut 
5 διαπιδόει.” Πηδνλὶς πέτρα, Rupes e qua salit aqua, 
ἐξ ὖε ὅδωρ ῥέει, Hesychio. 

Ίταν Πκδύω, i. q. πηδέω, Aqua ο me prosilit, 
Aquis senteo, Salientes einitto, ἁἀναδίδωμι, Suid. 
Sin de ἱρ5ὸ humore eluente dieatur, reddemus Pro- 
silio, Ῥτοβπο, Salientis in modum erumpo: ut in 
Ἐρίστ., πιδέων ἱδρώς. Quomodo οἱ Πιδύομαι usur- 
patur. Nicander O. (905.) Αἷμα δὺ ἐκ ῥυῶν τε καὶ 

ένος ἠδὲ καὶ ὥτων Ἠιδύεται, Βε]ιο]. σκαίρει καὶ 

ᾷ. Unde et eoustat ἃ πηδάω ΟΤΊΏΠΑ «556. Ένσι. 
quoque πιδύειν εχκρ. γῆθεν ἄλλεσθαι. “ Pierson. 
Veris. 119, αἲ Tinwi Lex,. 30. ad Churit. 980. 
Wukef. Phil. 784. 1860. (ubi et de Πιδεύω,) Ja- 
cohbs,/ Απ, 9, 905. Heyn. Που. 8, 151.“ Sehæef. 
Mes. Aristot. Meteor. 1, 18.) UNDE Πιδύτης, ut 
Ἠπύτης ab ἠπύω: ambo, Nomina propria. Eust. 
(677, 95.) et Lex. meum vet. [Etym. M. 671, 19.] 
Ar Ἠίδυς, Fluvius alio nomine Κάρησος dietus, for- 
san εἰ ipee nomen a frequenti aquurum scaturigine 
nactus, Eust.] 

Ειδύεα, Aquis salientibus scatens, E quo ere- 
ντα scatebree saliunt. ἘΕΜΙΝ. Πιδύεσσα, quod 
Eust. ap. Ποπ. (II. A. 183.) exp. κάθνγροε,  πιδύω 
derĩvans. At in Lex. meo vei. diversa seriptura 
HABETUR Πιδήεις, in quo Πιδηέσσης itidem exp. 
πηγὰς ἐχούσης, xabvypou: quæ seriptura ap. ες. 
quoque οί Suid. extat: I“Heyn. Hom. 6, 196." 
Sehwf. Mss.] 

᾽Αναπιδύω, Erumpo e scaturigine, Seaturio, ἀνα- 
βλύξω, Pust. [II. Β. p. 509, 45.1: Plut. Æmylio 
(14.} Ta γοῦν ὀρυττόμενα τῶν χωρίων μᾶλλον ἆνα- 
Φιδύει καὶ διανάει πρὸς τὴν τοιαύτην ψήλάφησιν, In 
Parah. Salom. (18, 4.) Ποταμὸς δὲ ἀναπιδύει καὶ πηγἡ 
ἀωῆς. “' Διαπιδύω, Scaturio, Persilio 5, Persudo in 
5 modum salieutum ſontium, Απκίοι, de Gener. 
“Anim. 2. Διὰ μὲν οὖν τῶν φλεβῶν καὶ τῶν ἐν ἑκά- 
6 στοις πόρων διαπιδύονσα ἡ τροφὴ, καθάπερ ἐν κερα- 
" µίοις ὠμοῖε τὸ ὅδωρ, γίνεται σάρκες, [Ατίκίοί, Με- 
teor. 1, 18: Οἱ ὑψηλοὶ τόποι διαπιδύονπι καὶ συλλεί- 
βουσι τὺ ἴδωρ. "' Διαπίδνσιε, vide Διαπήδησά, οἱ Βο]νη. 
Lex. ν. Διαπιδίω. " Ἐκπιδίω, πει. Pers. 819. 
Vide Blomſ. Gloss.] 

Πίδαξ, ακος, ὁ, ἡ, ejusdem originis cum πιδύω, 5ο. a 
πηδάω, {[5, " Πιδάω]: quod et ipsum nonnunquam ἐπὶ 
τοῦ ἀλλομένον ὕδατος dieunt: ut in Lex. meo vet. 
traditur, ubhi hwe µετάθεσις τοῦ ij in ἳ dicitur esse 
Ῥδοΐίνα, sicut in ἵκω ſacto εκ ἤκω: ideoque remotior 
est en elym. qua deriratur α πίω, ut πίδαξ sit ἀφ' ᾗε 
ἐστὶ πίνειν, t autem πίδαξ i. q. πηγἡ, i. e. Fons, 
Seatebru, Suliens, Aqua saliens: Hesyohio, ἀναβολὴ 
ὑδάτω», λιβᾶς, σταγὼν, κρήνη, πηγή. Nec masculiuo 
tantum genere usurpatum legitur, sed etiam {επι. 
Masculino, Epigr. 4. Πίδακά τ᾽ ἐκ παγᾶς ψνχρὺν πίε. 
Feminino vero usus est Antipater Epigr. Πέδακος ἐκ 

ijt οὐκ ἐτάχυνεν ὕδωρ,. Quid autem sit τνφλὴ 
πίδαξ, vide in η, Iudem Paus. Ῥ]ου. Ὕδωρ ἐκ 
τῆς ὑπὸ τῷ τείχει λαβεῖν πίδακος: paulo post κηγὴν 
dieit. [". Ἔουρ. Opuse. 1, 855. ad Charit. 712. 
Anyte Τ. Jacobs. Anth. 8, 954. 9, 408. Heyn. Hom. 
6, 551. Lactis, Musgr. ad Eurip. 951.” Βε]εί, Mas. 
Nbdat, Etym. Μ. v. Θώραξ, et Grammatieus Her- 
manni p. 488.) Ἐὐπίδαξ, Fontibus scatebrisque or- 
nmatus, Pulcros ſontes habens: χῶρος, Suid. ὁ καλὴν 
πηγὴν ἔχων: Δρ. quem iamen perperam δΟΒΙΡΤΟΝ 
Εὐπήδαξ, Εεειῖης in Πίδαξ, ή εκ Epigr. citat, 
Ἠορφνρίαν τε βότρυν κ᾿εὐπίδακα πνκνοῤῥᾶγα, ['. Οἡ- 
παρ. 7. ".Μεθνκίδαξ, (Vini fons, Epith. ὀνας,) Jacobs. 
κά Meleagr. p. 8. Anth. 8, 300. 2290.” Schæf. Mss.] 
Πολυπίδαξ, Multos {οπίες habens, Fontihus scatens, 
Ἡπραυς, il. Θ. (47.) "Ίδην ὃ' ἵκανεν πολυπίδακα : 
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Ξ. 983. Ο. 151. 

λυπίδακος, ὁ, Eust. [“Ad Ἡ. Ἐ. 807. V. 59. 
Ἠοἱί, Ῥτοίερα. 359. Ἠεγα. Hom. ὅ, 435. 6, 9175. 
85]. 500. 7, 785. 8, 91. 58. 383.” Βοΐναξ, Μος.] 
Πιδακόεις, Aquis salientibus scatens, Irriguus, Uvi- 
dus. Ἐκ Eur. (Andr. 116.) λιβὰς πιδακύεσσα, pro 
Latex ſontis. Vel, Seatebra fontis, Plinio. Hes. πι- 
δακοέσσηε εκρ. καθύγρον, ut πιδηέσσης. Πιδακώδης, 
i. q. πιδακύεις 8. πιδήεις, Hes. ["' Apollon. Lex ν. 
Πιῤγίζον Boiss. Mss.“ Heyn, Hom. 6, 126. "Πιν 
δάκιον, Toup. Opusce. 1, 356. * Πϊδακίτιδες, al, (XNym- 
phe fontanue,) Abresch. Lectt. Aristaen. p. 10. 
Diodaor. Zon. 6. et Jacobs.“ Scehæef. Μπα. Hippoer. 
1978, 40.] 

ΠΗΓΗ quoque a Πηδάω dieta ereditur, [1 quasi 
Πήδη, Schol. Eur. Phœn. 15094.” Kall. Mas.] Signiſi- 
οδί autem πηγἡ ἶ. q. πίδαξ, ĩ. e. Fons, Seatebra, Aqua 
sulienus. Il. V. (9.) ννµφάων ταί τ) ἄλσεα καλὰ νέμον- 
ται, Καὶ πηγὰς πογαμῶν», καὶ πείσεα ποιήεντα, ubi 
etiam nota addi gen. ποταμῶν: habent enim fluvii 
suos ſontes, s. scaturigines, unde manant. Item eum 
µεμ, ὕδατος. Athen. 8. Πηγὴν ἀναδίδοσθαι γλνκέος 
ὕδατος, Plut. (8, 665.) ᾽Αναϕῄναντα πηγἡν αὐτοῖς 
ὕδατος, Alex. (27.) ᾿Ανεκάλνψεν πηγἡν ὑγροῦ λιπαροῦ 
καὶ πιµελώδουε. ΑΙ Βρομιάδος ἱρῶτα πηγῆς τνοςεέ 
quidam τὸν οἶνον, δρ. Athen. 10. ĩ. e. SLudorem Bae- 
chici fontis. Quo nomine, nimirum Booutus πηγἡ, 
siguificatur et ἡ ἄμπελοε, i.e. Vitis. Rursum Plut. 
(8, 810.) Ἰκάματος ἐμφορηθένταςε, πηγὴν ἀποτυφλοῦν 
καὶ ἀποκρύπτει». Unde ſorsan ρεῖῖ potest exp. τοῦ 
πίδαξ τνφλἠ, quod ραυ]ο anute εκ Epigr. eitavie Cum 
aliis quoque genn. Aristot. de Mundo, Ἐμπκεριέχει 
πολλᾶς ἡ γῆ ἐν αὐτῇ, καθάπερ ὕδατος, οὕτῳ πνεύματος 
καὶ πυρὸς, πηγὰς, Tetra continet ipsa in 6, ut aquee, 
ία spiritus ignisque [οπῖες et scatutigines. Soph. 
El. 895.) πηγὴ γάλακτος, Fons lactis, ĩ. e. Multum 
lactis, Lae ῥρ]επὰ scaturigine manans. Æseh. vero 
(Εν. 808.) ἡλίου πηγὰς vocavit Kam mundi partem in 
qua sol oritur. Magis proprie Luer. ipsum solem 
voceavit Largum ſoutem luminis. Diversa metoaph. 
Xen. Κ. II.7, (2, 5.) Αἰτέχναι, ἂς πηγάςφασι τῶν κα- 
λῶν εἶναι. Ῥ]α. Rom. πηγὴ τῆς εὐνοίας, Fons et 
origo, Principium εἰ fons; sie enim Latini sæpe eo- 
puſant. Idem (7, 864.) Τὴν τοῦ βίον πηγὴν τὸ ἦθοι 
ἀτάραχον ἔχονσα καὶ ἀμίαντον», ἀφ' ἦς αἱ καλαὶ πράξεις 
ῥέουσι. { Πηγαὶ dieuntur etiam τῶν ὀφθαλμῶν οἱ 
πρὸς τῇ ῥινὶ κανθοὶ, Hes. 1. e. Oculorum auguli qui 
sunt ad nares: alio nomine ῥαντῆρες. | Πηγαὶ, Νο- 
men emporii Megarensium, Thue. II, 108. *Ad 
Charit. 374. Valck. Hipp. p. 180. Toup. Emendd. 
8, 57. Musgr. Herc. F. 482. Ion. 147. Wakef. Here. 
F. 99. Ale. 1089. Trach. 852. Jacobs. Anim. 156. 
Anth. 6, 311. 10, 5. 274. 388. Porson. Phon. 381. 
ad Luciau. ο, 222. Thom. M. 711. Markl. Iph. p. 
110, De laerymis, ad Charit. 224. Jacobs. Spec. 62. 
De Homerieo usuh. v. Heyn. Hom. 4, 307. Π. καὶ 
ῥίβα, ad Lucian. 2, 70. II. ἀκούονσα, Valek. Callim. 
943. Πηγαὶ, Τουρ. Emendd. 1, 218.“ Schæf. Mas.] 
«« Παγῶν, Doriee pro πηγῶ», Fontium, a παγὴ pro 
ε πηγή." Πηγόβρντος, ὁ, ἡ, E ſonte scaturiens, ὁ ἀπὸ 
πηγῆς βρύων. {[ Πηγόῤῥντος, Orph. Η. 83, 5.  Αν- 
τροπηγἡ, ἡ, Os ſoutis, Schol. Εως, Hipp. 199.” Καὶ. 
Mss. "''" Αὐτοπηγὴ, Fous ipse, Chrys. in Joann. 
Hom. 14. T. 2. p. 608, 14. Αὐτοπηγὴ καὶ " αὐτοῤῥί- 
ξα ἐστὶ πάντων τῶν καλῶν», αὐτοξωὴ καὶ αὐτοφῶς καὶ 
αὐτοαλήθεια.” Seatger. Mss. Cf. Athan. αρ. Lactant. 
1, Τ.ρ. 32. *Abrornyis, Sponte scaturiens, Etym. 
Μ. 754, 53.“ Wakef. Mss. * Πηγίον, Gl. Fontieu- 
lus.J Πηγήδιον, Fontieulus, ἡ μικρα πηγἡ, Suid. 
[1ομ. Ὁ Πηγίδιων.] Πηγαῖος, Fontanus, E ſoute ma- 
nans: ὕδωρ, Atistot. Plato de LL. At Dionys. 
Areop. (ρ. 29. Τὴν πηγαίαν καὶ ἀνέκλειπτον αἰτίαν 
καὶ διανοµὴν τῶν ἀγαθοπρεπῶν δώρων, Causam velut ο 
perenui ſonte manuutem. [| Πηγαῖον, Hesyehio τὸ 
doroaxoy, quod εἰ ἀρδάνιον umiliter nominari seribit. 
[Ausgr. Ale. 00. Musgr. Rhes. 929. Bredow Ep. 
Vat. 245. Πηγαῖον, Kuster. Ληνίορι, 215. * Τηγι- 
Aaſos, Valek. ach Ammon. p. 32.“ θεμα, Μπ. 
Herodiun. Epimer. p. GS. et n. PSeudo-Antisthenes 
de V. Alexandri ap. Allat. de Engastrimytho p. 435. 


[T. III. ΡΡ. ϱ76--378.] 
Ῥτο Πολνπίδαξ dicitur ΕΤΙΑΜ Α Νοε, Eugen. 1, 91. Boiss. Μες, Nicet. Annal. 11, 
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δ. Theo ad Αται. 046. In Niceph. Blemm. Epit. 
Phys. 118. male legitur Τηγηµαῖα, item in Gloss. 
Πηγημαῖον’ Fontanum.]) Ἠηγάξω, Scateo, Scaturio, 
i. q. πιδύω 8, πιδύοµαι, vel ἀναβλύξω, Hes. Λι 
etiam In modum fontis οβαπάο, Fontis in modum 
mano. Gresg. in Epit. Patris, Μωύσῆς ἐκεῖνου, J θά- 
λασσα τέµνεται, καὶ ἄρτος ὕεται, καὶ πέτρα πηγάξες, 
Et petra aquam ſundit in modum ſontis. Idem, 
Πηγάξειν ὑπέσχετο τοὺς πιστεύοντας: alludens ad 
verba Christi, quibus promittit se duturum talem 
aquam, que [αἱ πηγἡ ὕδατος ἀλλομένου εἰνξωὴν αἰώ- 
νιον, 10. 4, (14.9) Interdum ευπι ασσυδ, construitur, 
εἰ ἵωπο redditur, Effundo veluti ſons, In modum 
fontis effundo, Seateo in modum fontis, Rine velut 
ο ſonte manat. Greg. de Chananten, Ἀθὲς ἐξηραίνον, 
θάλλουσα τῇ αἱμοῤῥοίᾳ' ἐπήγαξες γὰρ τὴν φονικὴν 
ἁμαρτίαν: Scatebas pectato non aliter ae fons aquis. 
Iu sequentibus I. commodius redditur, In modum 
ſontis εβωπάο, Seatere ſacio. Damase. p. 04. de 
incarnatione ΟΠΠ, Ῥὴν χάριν καὶ τὴν σοφίαν καὶ 
πάντων ἀγαθῶν τὴν πληρότητα τῷ κὀσμφ πηγάξονσα: 
de baptismo loquens, ᾿Επήγασεν ἡμῖν ἐκ τῆς ἁγίας καὶ 
ἀχράντου αὐτοῦ πλενρᾶς πηγὴν ἀφέσεως, Scaturire ſo- 
οἳ, Bud. Sie Greg. Ίσως καὶ ὁ πυθμὴν πηγάσει σοε 
τροφὴν, In modum ſantis uberi οορία proſuudet. Et 
Πηγάξομαι, Velut ε fonte mano, Damase. p. 52. 
Φυσικῶς ἀεὶ ἐξ αὐτῆς πηγαξόµενος: nisi malis ραφείνε, 
Qui semper εκ εἰ, veluti {οπίε perenni, effunditur. 
Item, Aquis scatere ſaeio, Facio ut aquum in modum 
fonmis effundat, Bas. p. 620. de Mose, 'Ῥάβδψ πέτρα» 
πηγάσαε. Item, Seaiere s. Fluere ſacio, i. ο. Irrigo. 
Greg. in Epit. Patris pP. 136. Tas γεραιὰς ἐκείνας καὸ 
δροσερὰς κατατρύχω» σάρεαε, δάκρυσι δὲ πηγάξων τὸ 
ἔδαφος : 4. tamen locum Bud. οἴίθης, πηγάξω Ιπίετρτ. 
Proſundo. ſ*Heyn. Hom. 7, 799. Jacobs. Anim. 
115. Απ, 9, 58. 11, 120.“ Schtef. Μην. ἨΗετας]. 
Λ]Ιορ. ο. 0.] ᾽Αναπηγάξω, Emitto in modum ſontis 
οἱ scaturiginis, Εβωπάο more fontis, i. q. πηγάξῳ. 
Unde ἀναπηγάξει, quod Hes. εκρ. ἁμαδίδωσι, 
[“Heyn. Hom. 7, 800.” Sclhæſ. Mss. * Ἐπιπηγάξῳ, 
Ιπίρο, Clem. Λ]εχ. 94932118 5«975.] 
— — 

ΠΗΛΟΣ, ὁ, Lutum, Cœnum, Limus, quod postre- 
mum magis proprie dieitur de uliginosis οἱ atagnan- 
tibus locis, sicut Abs, Thuc. (2, 4.) "Απειροι ὄντει οἳ 
πλείουε ἐν σκύτῳ καὶ πηλῳ, τῶν διόδων, Luto 5, Cœno, 
βορβόρῳ, 7, (84.) Οὐδὲν ἦττον ἐπίρετο ὁμοῦ τῷ πηλφῷ 
— Una cuin limo, Plut. (8, 496.) *. πη- 

ὃν ἀπονιψάμενοι τῶν ποδῶν, Ῥ]πίο de Περ. 1. Εἰς 
πηλόν τινα κατορύττονσιν ἐν ᾖδον, Ubi potius de limo 
dicitur: sicut et αρ. Aristot. Ἡ τε νάρκη κατακρύπτε- 
ται εἰς τὴν ἄμμον καὶ πηλὀν, pro quihus Plin. Torpe- 
do mersa in limo 5ε occultat. Interdum de Ἰσίο κα. 
limo dieitur, quo parietes oblinuntur, aut avium nici 
— Ut virg. lævi rimosa cubilia limo 

nge. Plut. (10, 89.) loquens de aleyone, Οὐ φυρῶσα 
πηλὀν, οὐδὲ προσερείδονσα τοίχοις .. ο. 
αἱ χελιδύνες: (10, 38.) de hirundinibus, Αν κηλοῦ 
τινος ἐχεκόλλον δεοµένην αἴσθωνται τὴν νεοττία». Ἑκρ. 
etiam Mortarium ορ. Thue. Itemque αρ. Αηνορᾶ, 
πηλὀν ἔργασον, Όοηβος mortarium. Dicitur etiam 
de Terra 9. Οτεία ſiglina: ut et αρ. Cic. Fietus εκ ar- 
xilla et luto homulus. Argillam quoque interpretari 
possumus, secuti Plin. qui de plastice, cujus materia 
est ὁ πηλὸς, sio seribit, 96, 13. Ejusd. opere terræ 
ſiugere εκ arxilla similitudines. Dibutades Sicyonius 
ſgulus primus invenit Corinthi ſilize opera, quæ 
eapta amore juvenis, illo abeuute peregre, utbrame 
facie ο] 15 ad lucernam τη pariete lineis cireumseripsit, 
quihus pater cjus impressa argilla typum ſeeii, et 
cum eceteris fietilibus incdduralum igni proposuit. 
Diosc. ad differentiam voceat πηλὀν κεραμικὸν, Lutum 
glinum, Terram 5. Cretam fſiglinam. Aristoph. 
(Ὁρ». 686.) πηλοῦ πλάσματα, Figmenta lutea, de ho- 
minibus, Puus. Att. Ἑφ δὲ ἀγάλματι τοῦ Διὸς πρόσω- 
πον ἐλέφαντος καὶ χρυσοῦ, τὰ δὲ λοιπὰ πηλοῦ γέ ἐστι 
καὶ γύψον, Lucian. (1, 95.) Οδ ἀναίνομαι πηλοπλά- 
θος ἀκούειν' εἶ καὶ φανλύτεροε ἐμοὶ ὁ πηλὺε, οἷος δῇθε» 
ἐκ τριόδου ῥορβορόε τις: μΟὶ eliam nota, πηλὀὸν ἤςίοτωπι 
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που amplius eapi pro βόρβορος, i. 6. Pro Eo luto, δ. Α 


eceno, quod in compitis est. De eodem luto, (ni ma- 
Μα, de πιο) Hippoer. de Morb. 3. dixit πηλὸς τρι» 
χώδης, Lutum cuin pilis zubactum, Argilla eutn pilis 
rubacta. ἸΠηλὸε, sicur Λιμὸς, fem. quoque genete 
usurpari tradit Eust. (Od. A. 442. p. 1604, 78.] e 

iodoro Gramm. Idem Eust. derivat a παλάσσειν 
εἱρπίβεδηίε µολύνειν. Πηλὸν ἀῑδνὸς, Locus quidam 
Ἰάθγαι, Hes. Apud Plut. tamen Theseo ἰπῖί. πηλὸε 
ἀῑδνὴς aliter εχρ. Πηλὸν idem Hes. tradit ab Ionibus 
diei τὸν οἶνον: ὉΝΡΕ Κάπηλοε, ὁ πωλῶν τὸν οἶνον, 
[5 Πηλὸς, Ruhnk. Ep. Cr. 185. ad Charit. 222. Εἰδ- 
cher. lud. Palteph. v. Γή, Valek. Callim. 292. Auim. 
ad Ammon. 438. Hemst. ad Lucian. 1, 908. ad Thom. 
Μ. 148. 712. Wakef. S. Cr. 9, 60. Phryn. Ἐκ]. 16. 
Jacobs. Anim. 310. Anth. 9, 362. 10, 407. 11, 881. 
Ηεγη. Hom. G, 141, Vinum, Harles. ud Theoer. 168. 
Wessel. Diss. Herod. 53. Τουρ. Opusc. 1, 209. E- 
mendd. 1, 306. Valek. ad Herod. 190. 196. Brunck. 
Soph. 5, 526. Sehneid. ad Aristot. Η. A. 1. p. liv. 
Oov κ., Neue Bibl. d. Seh. W. lx. 2. p. 262. Conf. 
5, «ἶλοι, Jacobs. Απίι. 9, 482. II. εἰ βόρβορος, 
Bruuck. Aristoph. 3, 211.” Sehref. Mss. Vinum, πά 
Theocr. 10, 13. Soph. αρ. Sehol. Ven. ad Il. A. 696. 
Οἱ «., Limus, Polyb. 8, 79, 9. 11.] 

«« Πηλοβάτης, Qui per lutum graditur, Luti calea - 
«« {οἨ, s. σωπί. Apud Hom. Batr. (234.) est Nomen 
ranæ.“ Πηλόγονοε, ὁ, Cui genus ε luto est, E luto 
matus. ΠΠηλόγονοι dicuntur Gigantes, quod e terra 
ereati esse putautur, synonymus γηγενεῖς, itidemque 
Τσι. Terrigente, υἱ εἰ Virg. G. tum partu terra ne- 
faudo Cœumque lapetumque ereat. Callim. Hymno 
τα]. (9.) Πηλογόνων ἐλατῆρα, δικασπόλον οὐρανίδῃσι, 
i. e. γιγαντοδιώκτην, γιγαντολετῆρα. Schol. quoque 
πηλογόνων ihi εκρ. γιγάντων, au bjungeus, παρὰ τὸ ἐκ 
πηλοῦ γενέσθαι, τοντέστε τῆς γῆς. Apud Hes. γετο 
χα ΕαΙτυΒ Πηλάγονες, γέροντες, παλαιοὶ, γηγενεῖε, 
Stephano Β. Πηλαγόνες sunt οἰκήτορες τῆς ΤΠηλαγο- 
νέας, quæ μοῖρα οί τῆς Ἀακεδονίας: φποά εἰ ap. 
Suid. habetur, zed addentem, ΠΠηλαγὼν εδ»ε quoque 
Nomen gigantis. In Lex. meo vet. itidem, ΠΠηλαγό- 
ες, οἱ γίγαντες" παρὰ τὸ ἐκ πηλοῦ, ἤγουν γῆε, γεγενῆ- 
σθαι: in quo Ίουυς ille Callim. οἰδίας, Πηλαγόνων 
ἐλατῆρα. Alieubi metri causs ΦΟΒΙΒΙΤΟΝ Πηληγό- 
ες, “' Παληγόνες, Gigantes, Ρτο κηλαγόύνες, Ἐάγπιι” 
[” Πηλογόνοες, " Πηλογόνη, Barker. Ep. Cr. ad Boiss. 
ὦφο. * Πηλαγόνεε, Phryn. Ecl. 41. Koen. ad Greg. 
Cor. 907. ad Diod. S. 1, 316. Beutl. ad Callim. ]. ο. 
Πφλόγονος, Τί.” Βεἰναε[. Msas. Vide Barker. Aristareho 
Απιί-Βἰοπι{.ρ.78.] Πηλύδομος, E luto s. limo structus, 
Ερὶᾳτ.πηλοδόµοις τοίχους. ['. Husehk. Anal. 275. Aga- 
thias 52.“ Schæf. 99] Ar Πηλοδόμοε, Qui e luto 
atruit. Πηλοδομέῳ, Eluto struo, ſingo, Epigt. de bi- 
rundine, πηλοδομεῖ θάλαµον: de qua vicde et in Πηλόε. 
[Aarcus Arg. 24. Satyr. τας ον δ.” Βεμπεί. Mes. 
»Πηλοκατής, unde)] Πηλοπατέω, Lutum caleo, βωλοκο- 
πέω, Bud. [Schol. Arisloph. Βἱρ. 1148.] Ar Πηλοπα- 
τίδεεδῖνΕ ΓΠηλοβατίδες, CGaleeamenta quedam altiors, 
quibus utuntur qui lutum proculeant, s. per lutum 
incedunt: Lat. Perones, Hippoerati (828.) ἀρβύλαι. 
Πηλοκλάθοε, Qui e luto 5. argilla aimnilitudines ſingit: 
ut εοροπλάθοε, Qui puppas ſingit. Vide Πηλὸς, in 
loco quodam Luciani. [5 Πηλοπλάσσομαι, Verbum 
nihili, Athan. 2, 682. * Πηλόπλαστος, Æschylus Pro- 
eli ad Hesiod. ρ. 40. “ Hemst. ad Lucinn. 1, 185.” 
Θεοί, Mss. " Πηλοπλάτων, Nomen Alexandri, Phi- 
lostr. V. Soph. 5, 5.) Πηλοποιὸς, i. ᾳ. πηλοπλάθος, 
Figulus, Qui vasa fietilia ε luto eonſieit, 1. q. πηλονρ- 
γὸς, Gal. Alex. Aphr. [Probl. 1. p. 262. Sylb.— Πη- 
λοποιέω, E luto ſiugo, Figlinam ſaetito, Lycophr. 
473.] A quo ΥΕΒΒΑΙΕ Πηλοκοιηγαὸε, [5. * Ἠηλο- 
ποιϊκὀε,] Pertinens α «ος qui ε luto ſingunt, Ρεπῖ- 
nens ad ſigulos. Cornarius ad Οα]. de (ορ. Med. 
μεο. Loea 3038.) ΔΙ Πηλοποιητικὴ κονία 8. πηλοποιη- 
τικὸν ὕδωρ ab οπιπίθη» ſere luterprr. male vertitur. 
Αμα Lixiviam figuli aquam, alius Cum luto suo lixi- 
viam, alius Aquam lutariam reddicit; alius se plane 
nescire quid sit, proſeasus est. Νεο immerito qui- 
dem, quod uon anituadrerteriut per «50. esse πιλο- 
ποιητικόν: quod quid signiſicet, vide suo loco. Gorr. 
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Vide Sehn. Lex. Βυρρ]. “'Πηλόῤῥυτος, Theod. 

rodr. 170.” Elberling. Μας. * Πηλότροφον, Opp. K. 
1, 208.) Ἠηλοφόρο, Qui lutum ο. limum bajulat. 
ΑΗ, Cæmenti bajulus. Suidsa autem πηλοφόροι unt 

ειροτέχναι, µισθωτοί. Γηλοφορέω, Lutum fero s. 
ο Aristoph. [FxxA. 510, Ὄρ», 1149. 3 Πη- 
λοφύρατος, Const. Manass. Amat. 4, 18. 3 Πηλόφυρ- 
του, Chrou. p. 0. 40(Ξ 11. 94.) Boiss. Mas.) Πηλό- 
χντος, Ἐ, luto ſusus. Epigr. [Theæteti 2.] πηλοχύτοις 
θαλάμοις, de Nidis hirundinis, que πηλοδομεῖν ἵ ἰἶκα, 
Epigr. dieitur. ἨΠηλονργὸε, Qui ο luto fietilia vasa 
confieit, Figulus, ĩ. q. πηλοποιόε, Vitle Ἰπνοποιός, 
[Lucian. 1, 36, 3" Πηλουργέω, Greg. Nyss. Anlirrh. 
adv. Apoll. 18. p. 162.“ Kall. Mss. * Πηλουργία, 
Epiphau. 1, 8.] 

᾿Ακρόπηλοε τόπος, πρ. Polyb. Locus in ΑΗΠΠΠΙΟ lu- 
tosus, intus durus, Bud.: [ο 8, 55, 9.  "Απηλοε, 
Ότεᾳ. Νασ. ΕΡ. 6. p. 771. 3 “"Ἔμπηλος, Lutosus, 
Geop. 5, ὅ, 7. * Κατάπηλοε, Const. Manass. Chron. 

»38.” Boiss. Mss. * Ὑπόπηλος, Lecetio vitiosa πρ. 

ucian. 9, 739.)] 

Εηλώδηε, Lutosus, Limosus, (Thue. 6, 101. Diod. 
5. 789.] Πήλινος, Luteus, E luto factus, Plut. (6, 
588.) Γὰ πήλινα καὶ κεράµεα στεγάσµατα, Luciun. (2, 
896.) Πήλινα ποτήρια. Aliud εκ Eod. exemplum vide 
in Κύανος, Ε Ώεπι. vero (47.) Οἱ πλάττοντες πηλίνους, 
—* πηλίνουε ἀνδριάντας, Simulacra e luto, 8. argilla. 

ἡλινον ἀσκὺν Theophyl. appellat Corpus vel Ven- 
trem humanum, Ep. 79. Τί δῆτα τὸ κενὺν τοῦτο δοξά- 

ν΄ ἐπὶ τοσοῦτον τὸν πήλινον ἀπκὸν διεφύσησε ; 
Wakef. 5. Cr. 4, 8. Jacobs. Anih. 7, 550, Porson. 

ed. 31.” Βεμσεί, Mss. Πηλινολεκὶε, Δρ. 1. Poll. 
10, (87.) εκ Epicharmo, quod interpretantur Catinus 
luteus: ponit ipse inter τὰ τῆς τραπέξηε σκεύη: fho- 
die Ἱερίτην πηλίνων λεκές, " "Πήλιος, Agupet. Sched. 
4., sed puto leg. πήλινος” Βοΐδε, 185. " Ἠηλαῖος, 
Manetho 4, 9092, πλέίνθος, Ad Charit. 750, Fac. 
ad Paus. 1, 580.“ Schef. Mss. 3" Πηλώεις, Luto- 
—— Opp. A. 4, 820. Nonn. D. 2, 59.“ Wabkef. 
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Πηλόω, unde pass. Πηλούμενος, ᾳπσά εχρ. Limum 
contrahens, Putrescens. Geop. 600, Joseph. 19, 
31. Plut. ϱ, 809. 10, 80. Lucian (2, 886.) Ξεμαξ, 
Μες] ΠΠήλωσιε, ἡ, Volutatio in luto, Plut. (6, 693) 
N βάρβαρ) ἐξευρόντες Ἕλληνες κακὰ τῇ δεισιδαιµονίᾳ, 
πηλώσειε, καταβορβορώσειε, σαββατισµονε, ῥίψεις ἐπὶ 
πρόσωπο», αἰσχρὰς προσκαθίσεις: qui |. declaratur hoe 
paulo post sequente, Ἔξω κάθηται σακκίον ἔχων, ἢ 
περιεβωσµένος ῥάκεσι ῥνπαροῖς' πολλάκις δὲ γυμνὺς ἐν 
πηλφ καλινδούµενος, ἐξαγορεύει τιρὰε ἁμαρτίας αὐτοῦ 
καὶ πλημμελείας: ita ut πήλωσιε ᾖ. sit ᾳ. ἐν πηλφ κα- 
λινδεῖσθαι. [ Παραπηλόω, unde* Παραπηλωτὸς, Luto 
obsitus, Geop. 19, 1, 0.] 

[5 1. Περιπηλίξω, Circumlinio, Obdueo, Aqu. 
Theod. 1 ερ. 6, 90. περιεπήλισε», Obduxit. Sed 
in Οοά. Αἰεχ. LXX. Intt. legitur " περιεπίλησεν. 
Utratnque famen vocem ignorant Lexiea.“ Schleusu. 
Lex. V. Τ.] 

ἨΠηλονσιώτης, ον, ὁ, Hieron. in Jer. 29. Que ceum 
audiunt discipuli ejus, et Grunniant ſamiſic stereo- 
το, puſant se divina uudire mysteria, nosque, qui ĩsta 
conmemnimus, quasi pro hrutis habhent animantibus, 
et vocant πηλονσιώτα», εο quod in luto istius corporis 
constituti non possimus sentire σοφία, Alias Πη- 
λονσιώτης, Pelusiota, Geutile nomen, * Xen. Eph. 
74.“ Schæf. Mas.] pro quo ΕΤ Πηλούσιος, εἰ Πηλον- 
σιακὺς, ab uthe ργριί quu ΥΟΟΑΤΟΗ Πηλούσων, 
Steph. Β.: qui etiam αάάῑῖ, Πηλούσιον ποπ ηηγῖ Por— 
tum quendum in Thessalia. Flin. quoque Pelusii 
meminit, εἰ ο Pelusiaci. 

TIaxicuòs, Suidæ ἐμπαιγμὸε, Π]αείο, Irrisio: 
Lexico meso veteri ὕβριε, Injuris, Contumelin, Pe- 
*tulaus εἰ contumeliosua injuria. Additurque in isto 
“meo Lex., nechon ap. Etym., πεποιῆσθαι Όπης λέζιν 
Ἡ ἐς τῆς τῶν παλήκων ὕβρεως, ΓΕΙΑ ὑπερθέσει ε παλη- 
ἔε κισµός. Sed esse qui dicant, veterea, cum vole bant 
ἔ ἐμπαῖξαι ἡ ὑβρίσαι τινὰ, πηλὺν χρίσαι τὸ πρόσωπον 
«6 αὐτοῦ: itu ut a πηλὺς μα ΡΗΕΙΜΟΜ πήλαξ, inde 
XERB. πηλακίξω, εἰ hine νετὺκ[ε πηλακισµύε, Ἠπο 
“illi. Posterius etymon videtur esse non abſsurdum: 
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«μὲ πήλαξ, εἰ πηλακίσαι, εί πηλακώμὸς, dicantur α Strabo 13. p. Το. "Πηλαμνδία, Ῥε]απιγάναι captura, 
80 


proprie de Luti illitione aspersioneve quæ Προ, 
α Εμ]απίος et per contumeliam, generaliter vero de 
Quavis Ἰα]ατία insolente, eontumelia, probro, illu- 
“nslone: quomodo et ΟΟΜΡ. προπηλακίξειν εδ Iu- 
jurtia et contumelia afficere, Probro atlicere, Ἱτε- 
“dere ledereque petulauter. Apud Suid. quoque 
rinat legitur, sed exposĩtum ῥάγας: quo voea bulo 
neseio quicl aibi velit: aunt qui et ipaum signifioare 
“veliut Gontamelia, Probrum. Apuil Hes. γεια 
ἐς Πήλνξ, ῥαγάε.” {5 Πήλαξ, Πηλακέξω, Valek. Anim. 
ad Ammon. p. 44 Βοἱνεξ Mss.“ Πηλακίξομαι, 
Ῥμοι, αρ. Woiſf. Aunecd. Gr. 3. p. 1685.” Kall. Aæ-.] 
κ: Προκηλακίξω, Probro εἰ ignominia afficio, à πη- 
Acxiẽo: quorum etymoun esse dieitur παρὰ τὸ πηλὀν 
«. ἐπιχρίεσθαι τὰ πρόσωπα τῶν ἁτιμίαν καὶ ὕβριν κατα- 
«. ψηφιθοµένων, Suiid., qui subjungit, postmodum eos- 
ες 4επῃ ἀσβόλῳ illini soliios, ſuligiue. Apud Dem. eou- 
“junguntur ὑβρίξεσθαι et προπηλακίθεσθαι, πεςποι 
— σκορακίξεσθαι εἰ προπηλακίξεσθαι; ο. Τί. Ύβριαμας 
«6 μὲν ἐγὼ, καὶ προπεπηλάκισται τὸ σῶμα τοὺμὸν τύτε 1 
hil. 3. (ρ. 190.) Ὡς ὑβρίξετο καὶ προεπηλακίξετο ὑπὸ 
ἐς τοῦ δήµον τοῦ τῶν Ὡρειῶν: Or. πά Ep. Philippi (155.) 
ἐ« Ὅταν μέγιστα κατορθώσωσι, τύτε µάλιστα σκορακίν 
ἐξ Φονται καὶ προπηλακίξονται παρὰ τὸ πρασῆκον. Idem 
“cum dativo instrumentali, e. Mid. (584.) Οὐδὲ 
ἐ δύναιτ' ἂν οὐδέποθ' ὑμᾶς ἅμα πάνταε μιᾷ χειρὶ οὐδεὶς 
«ε προπηλακίσαι, Et Flato de LL. Προπηλακισθεὶς 
έελόγοις ἣ ἔργοιε, Verbis aut faetis coutumeliosis 
Nxxsus, Probris aut eoutumeliosa injuria lacessitus. 
6 Ἠεπι etiam aliqquuam προπηλακίξει aliquis, qui eam 
“ludibrio habet, perque contumeliam deridet; seu, 
Με αἱ eĩ probrose eoniumeliosequo illudit. Dem. pro 
«ος, (9199). Οὔτ εἴ τις πενίαν προπηλακίᾶει, νοῦν 
« ἔχειν ἡγοῦμαι, οὔτ' εἴ τις ἐν ἀφθόνοις τραφεὶς, ἐπὶ 
{τούτῳ σεμνύνεται.” ['. Ammon. 9. ad Charit. 309. 
Sehneid. ad Aristot. H. A. 1. p. liy. Ἠεῖπά. ad Plat. 
Thecet. 358.“ Schtuf. Mes.]) "'Προπηλάκισιε, Ἐτ 
6 Προπηλακισμὸε, Læsio quæ ſit per coutumeliam, 
κε Probrosa illusio, Contumeliosa derisio, Dem. (330.) 
Els ἀχαριστίαν καὶ πρ. ἄγειν, Æschiu. (90.) Ext τφ 
εεγΠε δικαιοσύνης πρ. Uhi redditur etiam Contumelia, 
Probrum, Opprobrium. Prius προπηλάκισα ο Plat. 
«« ὰε LL. I. affertur pro Vituperatio.“ [* Προπηλα- 
κιστὸς, * Προπηλακιστικὸς, unde ΑΏΥ. * Προπηλακι- 
στικῶε, Demostli. 874. Schol. Aristoph. Θ. 342. 
Λε Σνμπροπηλακίξω, Phot. ap. Wolſ. Anecd. 2, 185.” 
Κα. τς 

”. Παλακίξω, Injuria s. Contumelia affieio. Et 
« Παλακισμὸς, Injuriu, Contumelia, IIlusio. VV. ΕΙ. 
εκ Etym.: ap. quem lamen noudum invenire po- 
“tui. 

qoAcxtvos, Bellicosus, Ad bellum aptus, aut Ad 
usus bellicos, πολεμιστήριοε, Heo. 

ἐξ Πηληκίσματα, Ἡθνγελίο " φενακίσµατα: que et 
6 πηνικίσµαται 

ΠΗΛΑΛΜΗΙΣ, ίδοε, ἡ, Pelamis, Genus piseis, dietum 
quod in luto moretur, quod Graæce dieſtur πηλὸε, in- 
quit Festus. Plin. 9, 15. de thynuis, Cordyla appel- 
latur partus qui ſcatas redeuntes in mare autumno 
comitatur. Limosæ vero, a luto Pelamides incipiunt 
vocari, et cum annuum excessere tempus, Thynni. 
Et πιοχ, Pelamides in upolectos partieulatimque 
consectæ, in geuera ceybiorum dispartiuntur. Idem 
|. 22. cap. ult., Cybium: ita vocatur coneisa pela- 
mis, que post quadraginta dies a Pornto in Mæotin re- 
vertitur. Cordyla, εἰ hæc pelamis ο. cum in Ῥοι- 
τοπ ο Mæotide exit, Ώου nomen δεί. Utitur Juv. 
quoque, petasunculus, et vas Pelamidum. Sostratus, 
ieste Athen. (303.), seribit τὴν πηλαμίδα νουαγὶ θυννί- 
δα, Hicesĩus vero, ut ldem reſert (116.), πηλαμίδας 6588 
dieit κύβια μεγάλα. Sunt tamen κύβια potius τεµάχη 
ε ρεἰαπιίάο partieulauum eoncisa, αἱ e Flin. aliisque 
liquet. Vide alia αρ. Æliun. et Ariſtot. H. ΔΑ. 6, 17. 
qui et ipse θυννίδα αἷο vocari soribit. Sed notandum, 
πρ. Hes. diversa scriptura ita 101, Πηλαμὺς, διὰ 
τοῦ ὕ, ἰχθὺς ἐν Ἠόντφ. [Bergler. Aleiphr. 65. 
Brunck. Soph. 8, 490,” Sehæeſ. Mss. "' Πηλαμὺς, 
Ματο. Sid. πρ. Fabric. B. Gr. 1. Ρ. 15. 19.” Καὶ, 
Μ59. Schtef. ad Ότεμ. Cor. 541. " Πηλαμύδιν, 
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ΠΗΛΕΥΣ, έως, ὁ, Peleus, μπα nomen αρ. 
{6 Ποια. Batrach. παρὰ τὸν πηλὸμ, ut πηλούσιος εἰ 
«πηλοβάτηε.” ſIoeus de Vini corruptore, Τουρ. 
Opusc. 1,203.* δεν, Μι] “Alioquin est No- 
vmen proprium viri, qui ſilius Raci, [γαίες Tela- 
“monis fuit, pater Achillis; qui Achilles ab eo 
vpatrouymiecs vooarun Πηλείδης, ΕΤ ἨΠηλείω», 
“Pelides, Pelei ſilius: Il. O. (614.) ὑπὸ Πηλείδαο 
“Bippi. Υ. (494.) Πηλείωνι δαμεὶν, V. (35.) πυδώκεα 
« Πηλείωνα, Pro Πηλείδης ἀἰοϊος etium Τζηλειάξης : 
«6 quo Τομ. dialysi Ῥοξίε ΡΕΟΕΒΟΝΤ Πηληκάδηε: 
Με ut Hom. initio Iliadis, µῆνιν Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος, 
αδΒίο Ἐπο Πηλεῖος ΡΙΟύ ΝΤ Πηλήίς, 6 quo Lat. 
“Peleua. Legitur etiam η Epigr. Πηλεῖον δὀρν, 
beleia hasta,“ [ Heroie. adesp. 8. Soluef. Mes.] 
ΜΗ, 8, Fraxiuea Pelei hastu, αι Achilli donarit 
“Peleus, Peleo Chiron, eccsam in monte Pelio; inn 
ut denominata dici queat tam a Pelio moute, e quo 
petita fuit, quam a Peleo, αι! eam gestavit et 
“„zten Achilli donavit. Testis Ποια. II. II. (143.) 
de Patroelo Achillis arma induente canens, Ἔγχον 
& οὐχ ἔλετ οἷον ἀμύμονος Αἰακίδαο, Βριθὺ, µέγα, 
«ὁ στιβαρὸν, τὸ μὲν οὐ δύνατ' ἄλλοε ᾿Αχαιῶν Πάλλειν, 
6 ἀλλά µιν οἷος ἐπίστατο πῆλαι ᾽Αχιλλεύς' Πηλιάδα 
ϐ µελίην, τὴν πατρὶ φίλῳ πόρε Χείρω», Πηλίου ἐκ κορν- 
{ φῆς, Ubi etiam alludit ad ν. πῆλαι. Ab Ovidio 
“quoque Pelias hasta nominatur. Hes. abusive de 
“Quaxvis hasta diei tradit πηλιὰε, proprie autem de 
Achillis.“ [vTIꝓMàs, Plut. Mor. 1, 224. Rur. 
Πεις, F. 369. Musgr. 380. Wakef. Ale. 906. Huschk. 
Απαὶι 385. Lobeck. Aj. p. 71. 449. Ὁ Πηλιακύε, 
Philostrati Ἐρίρτ, Πήλιο», ad Charit. 788. * Πηλιῶ- 
ται, Thom. M. 793.  Πηλιωτικὸς, Brunck. Soph. 3, 
405.” Sehæſs. Mas.] 


— — 


ΠΗΜΑ, τὸ, Damnum, Exitium, Heaiod. "Εργ. 
(1, 944.) Πῆμα κακὺε γείγων, ὅσσον τ' ἀγωαθὸς μέγ’ 
ὄνειαρ, Damnosa atque exitiosa res est, malus vieinus. 
Ubi etiam nota εἰ opponi ὄνειαρ, ut ἶ. sit q. βλάβη, 
i. e. Damnum, Detrimentum, Noxa. Il. X. 421.) de 
Peleo Aechillis patre, ὅς µιν ἔτικτε καὶ ἔτρεφε πῆμα γε- 
νέσθαι ρωσὶ, Ut damno exitioque Trojanis esset. 
Itidem Z. (283:) µέγα γάρ µιν Ὀλύμπιος ἔτρεφε πῆμα, 
ubi aicut τρέφειν πῆμα deus dieitur, quem in ρετηῖ- 
ciem aliorum serrat, ita idem alibi ἄγειν δὲ κυλίειν 9. 
κνλένδευν πῆμα: Q. (647.) Αὐτὰρ ἐπεί τοι πῆμα τόδ' 
ἤγαγον οὐρανίωνες, Β. (088.) Γινώσκειν ὅτι κῆμα θεὸς 
Δανασῖσι κνλίνδει. Et κῆμα {ρβυπῃ κυλίνδεσθαι ἀἱοί- 
tur, * πο ντι in eervices alicujus ἀενο]ν]- 
tur. «(169.) Τοῖσι γὰρ µέγα πῆμα κυλίνδεταε, 
II. P. (99.) Ὁπκπότ' ἀνὴρ ἐθέλει πρὸς ον μα φωτὶ μά- 
Χεσθαι Ὃν κε θεὸς τιμᾷ, τάχα οἱ µέγα πῆμα κνλίσθη, 
Od. Θ. (81.) τότε γάρ ῥᾳ κνλίνδετο πήµαγοε Exi- 
tium in eos devolvi incipiebat. Item ὑποδέχεσθαι 
πῆμα ευη ἀῑοίίμε, quem velut in insidiis εκοἰρὶε: 
Β. (375.) ἔτι γάρ νύ µε πῆμ) ὑπέδεκτο. Rursum πῆμα 
τιθέναι dieitur, qui damuo aſfieit, vel qui cladem in- 
ἔτι, Il. Ο. (741.) Νῆας ἐλεῖν, αἲ δεῦρο θεῶν ἀέκηγε 
μολοῦσαι Ἡμῖν πήµατα πολλὰ θέσα». alieubi cum 
Εεα. dieitur πῆμα κακοῦ, pro πῆμα 5. κακόν: itidem- 
que πῆμα δύηε. Ο4, Γ. (159.) ἐπὶ γὰρ Ζεὺν ἤρτνε 
πῆμα κακοῖο, Exitium parabat. Cujus exemplo Soph. 
πῆμα ἄτης dieit periphrastiecs pro ἄτη, Eust.: qui 
alibi,se. Od. Ξ. (998.) p. 1761. ubi Hom. ait, ὄφρ᾽ 
ἔτι πάγχν δύης ἐπὶ πῆμα γενοίµην, Sophoclis locuin 
aserihit, (Α]. 968.) μὴ κακὺν κακφ τιθεὶς "Άκος, πλέον 
τὸ πῆμα τῆς ἅτηε τίθει, ubi etiam annotat, videri 
δύην εἰ ἄτην α Poëtis fingi δαιµονιώδεω τινὰς οὐσίαε : 
πῆμα auteim esse τὸ ἐκ τῇε δύης καὶ ἄτης κακόν. Βτε- 
vium Schol. Aucior Homerieum locum εἰς εκρ., ἵνα 
ἐπὶ ταῖς συµβεβηκνίαις τιµωρίαις ἄλλην βλάβην ὑπο- 
μείναμε: sunt autem verba Ulyssis narrantis, quo- 
modo naute sibi exitium machinati fuerint, se. ut 
præeter superiores calamitates οἱ miserias, prorsus 
veluti ἄθνρμα τῆε ἅτης fieret. Bud. interpr. Clades, 
πρ. Paus. Achaie. Σνν δὲ σεισμῷ καὶ ἄλλο πῆμα ἐπι- 
γενέσθαι φασί, Sunt qui πῆμα dicant ease verhale a 
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πήθω τὸ πάσχω, ut i.sait q. πάθος, [". Pierson. Veris. Α Ῥ]αίο quoque utitur, de LL. 11. p. 846, κηµαίνειν 


851. Valek. Ηἱρρ. p. 519. Wessel. ad Herod. 95. 
Ἠ/οκεί, Diatr. 15. Traeh. 1089. Markl. Τρί. p. 411. 
Mounthly Review Febr. 1799. p. 198. Jacobs. Anth. 
Prolegg. 118. Porson. Med. p. 93. Fux vulgi. Jacobs. 
Anth. 102, 69. Conf. e. πένθος, 11, 975. Π. κακοῦ, 
1οὔοθεΚκ. Α]. p. 278." Sehæf. Mss.] 

[" Πήμων, Noxius, Orph. Η. 1, 81. * Pierson. 
Prief. ad Μων, p. xxi. "Πημοσύνη, ibid. Valek. 
Diatr. 90.” —*&ð* Mas. Æsch. Ρε, 1027. “Eur. ap. 
ει. Alex. 536.“ Seager. Μεε.] 

᾽Απήμων, ὁ, ἡ, Nullo damuo aſſectus, Cui no- 
xam nemo fecit, Ilasus; etiam Salvus, Ineolumis. 
Η. A. (415.) Αἴθ' ὄφελες παρὰ νηνσὶν ἀδάκρυτος καὶ 
ἁπήμων Ἠσθαι, Od. E. (40.) Είπερ ἁπήμων ἦλθε, λα- 
χὼν ἀπὸ ληΐδος αἶσαν. Sic Δ. (487.) Εἰ κάντεε σὺν 
»ηνσὶν ἀπήμονες ἦλθον ᾿Αχαιοί. Et Ν. (59.) Πέμπετέ 
µε σπείσαντες ἀκήμονα, Ιποοϊιππετη me deducite; 
iuudemque Ο. (485.) ἀπήμονα οἴκαδ' ἀπάξαι, [ησοο]ι- 
mem redueere domum, ἀβλαβὴ. Aliud exemplum 
babes ἵπ ᾿Ανώλεθρος. Innocuus, h. e. Non nocens, 
Noaam uon ſfaciens, Minime damnosus, exitiosus. Et 
interdum Prosper. Hesiod. "Εργ. (2, 988.) Thuos & 
εὐκρινέες τ) αὗραι, καὶ πόντος ἁπήμω», Εὔκηλος, Et 
pontus innoeuus est, h. 6. navigantibus non ποσεί, 
Tuto navigari potest. Quo referunt etiam ex Apoll. 
Rh. 2, (1276.) γουνοῦτο δ' ἀπήμονας εἶναι ἀρωγοὺς, 
Adjutores innocuos. Ἐκ Εοά, πομποὶ ἀπήμονες, [π- 
nocui deduetores, φ αἱ se, aliquem πέµπουσιν ἀπήμονα 
vᷣd ἀνόλεθρον. Dixi etiam interdum reddi Prosper, 
Faustus, etiam Innoxius: Od. A. (519.) ᾽Αλλ’ ὅτε 
δὴ καὶ κεῖθεν ἐφαίνετο νόστος ἁπήμων, Ἠάεπα Euri- 
pidi πλοῦε ἁπήμω», Ῥτοδρεγα navigatio. At οὖρος ἀπή- 

utroque modo reddi potest, 5ο, vel Prosper, νεὶ 
... Od. E. (268.) Οὗρον δὲ προέηκεν ἀπήμονά 
γε λιαρόν τε, l* Bergler. ad Aleciphr. 975. Æscch. Eum. 
806. Abresch. Æsch. 3, 191. Heyn. Hom. 6, 990. 
505. 505.” Schæf. Νςς.] ᾽Απημοσύνη, ἡ, quod reddi 
— Incolumitas. At Indemnitas, alium usum hu- 

t, item Iunocentia: que famen habentur in VV. 
LL. [“Theogu. 796." Schæf. Με. "'᾽Απημονία, In- 
ceolumitas, Callim. H. in Jor. 91. Ἄαῖρε µέγα, Κρο- 
rioy παννπέρτατε, δῶτορ ἐἑάων, Δῶταρ ἀπημονίηνς.] SRD 
᾽Απήμιος Ζεὺς videtur esse Jupiter qui tristes noxas 
pellit a ſoribus, ut Ovidianis verbis utar, Jupiter 
qui damna et calamitates avertit, Paus. Att. p. 24 
(124.) Θύουσι δὲ ἐπ αὐτοῦ, τοτὲ μὲν ὄμβρω», 
τοτὲ δὲ ἁπήμιον καλοῦντες Δία. ſCf. ᾽Απημονία.] 
Παναπήµω», Prorsus innocuus, Ομπηίπο innoxius, 
Hesiod. 'Ημ. (47.) εἰνὰς πανακήµων ἀνθρώποισι, 
1, e. ἀγαθὴ ἐπὶ πάντα. Alicubi etiam pro Prorsus 
UVeæaus. Salvus εί iueolumis, aceipi potest, ut ἁπή- 

Iꝰ Αὐτοπήμων, Sibi ipsi noceus, XÆseh. Β. ο, 
ον ϱ55.] "" Βαρυκήμω», Suidæe ἄθλιος, βεβαρηµένος, 
4 κακὺς, Miser, Gravatus, Malus. Siguif. tamen po- 
⸗dtĩus Gravibus detrimentis aietus, Gravia aſferens 
„detrimenta.“ ſ* Λυσιπήµων, Anacreon 39, 9. εκ 
opt. Piersoni emend. in Veris. 291. αἶ. Ὁ Λνσιπαί- 
γμµων εἰ " Λησιπαίγμω», Hermann. de Metr. Gr. 
3460. * Λυροπαίγμων: ἴάεπι Orpheo H. 2, IU. Λα- 
θιπήµων restituit pro λυσιπ.] Πολυπήμων, Multa 
damua afferens, Damnosus, Noxius, Exitiosus, i. q. 
πολυβλαβήε: οΏΡ. τῷ ἁπήμων significanti lIunocuus. 
{5 Braneic. Αροϊι. Βἰν. 81. (4, 298. 1044.) Πη{εἷίκ, Μα- 
πείἡο 1, 85. 4, 49.“ Βεμα[, Μο,  Πρωτοπήμω», 
Fach. ΑΚ. 391. 

[5 ""Βαρύπημα, Theod. Prodr. in Notit. Ass. 8, 
168. Ὃι σε τύχης βαρνπήματα, ἠδ' ἔτι λύσει." Elhet- 
Ἰαρ. Mss. "'"Βαρυπήματος, Couſst. Manass. Chron. 
Ρ. 168.“ Boiss. Mas. * Δνσπήματος, ad Æsch. Eum. 
484. * Ἑὐπήματος, Fac. ad Paus. 10, 22. p. 225.] 

Πημαίνω, ανῶ, Noxum faeio, Damnum do, Damno 
αβιείο, Noceo, Lædo, i. q. βλάπτω. Hes. enim πη- 
µαίνει exp. βλάπτει, κακοποιεῖ: πημαινούσηε, κακού- 
σηε. Itidécn Suid., δρ. quem legitur hoc exemplum, 
O δὲ οὐ πρότερον ἀνῆκε πρὶν σφόδρα πημῆναι τὸ ὄνσμε- 
νὲς καὶ πολλοὺς ὅσονε διαχειρίσασθαι, Antequam in 

εἰ elade hostes afſeciset. Idem εκ Aristoph., οὐδὲ 

τησίας ᾿Ὁ συκοφάντης πημανεῖ, Νες nocebit Cte- 
aias, Νεο ulla damna dabit. Ῥτο Noceo, Lædo, 


σ 
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ἄλλον φαρµάκοιε. Necnon Aristot. Probl. sect. 51. 
Πημαίνει τὰ ὄμματα ὑγρότηε, οὖσα πολλὴ ἐν τῷ περὶ 
τὴν κεφαλἠὴν τύπῳ. Sie Idem, Πηµαίνει τοὺς ὀφθαλμοὺς 
τὸ ἐν τῇ κεφαλῇ περίττωµα γενύµενο», Ἠοπι, quoque 
Ρτο Nöceo, Damnum do, usus eat, Ἡ., Ω, (781. Αχιλ- 
λεὺς Πέμπων μ' ὧδ' ἐπέγελλε µελαινάων ἀπὸ »πῶ», Οὐ 
πρὶν πηµανέειν πρὶν δωδεκάτη µόλῃ ἠώεᾳ Nihil se 
damni daturum, cladis exitirve illaturum, se noeitu- 
rum. ltidem L. (299.) Ὁππότεροι πρότεροι ὑπὲρ ὄρκια 
πηµήῄνεια», Violato ſœdere damni quidpiam intulerint 
aliis, etiam Ο]αάε affecerint. Fauss. Πηµαίνομας, 
Damno afficior, Nocetur mihi, Lædor, i. q. βλάπτο- 
μαι. Od. Z. (255.) οὐδέ τι οὖν µοι Νηῶν πηµάνθη, 
ἀλλ' ἀσκεθέει καὶ ἄνουσοι Ἡμεθα, Nulla naris quie- 
quam damni passa est, Ναι Ίσσα fuit, sed evasi- 
mus ἀπήμονεν, eo quod uteremur οὔρῳ ἀκήμονι, Sie 
Θ. (563.) οὐδέποτέ σφιν Οὗτε τι πημανθῆναι ἔπι δέος, 
οὐδ' ἀπολέσθαι,. ltidem Soph. (Α]. 1105.) Εἰ γὰρ 
ποιήσειε, ἴσθι πηµανούμενος, i. 6. λαβησύμενος, Θεία 
ubi ſraudi futurum, te damnum ae detrimeutum ἃς- 
cdepturum; etiam, tibi exitio ſnturum. Aristoph. voce 
υγεία in activa quoque signif. usus εν, A. (442.) 
Οὐδ' ἄλλος ἀνθρώπων ὑπυψωνῶν σε πημηνεῖταε, Τι! 
ποοεΒίῖ, damnum dabit. Ξε]νοί. exp. βλάψει, Ἀνπή- 
σει. [Heyn. Ἠοπι. 4, 615. 8, 168. Λοιι Traj. 1, 
9460. Valek. Ηἱρρ. p. 185. Musgr. Τρι, T. 199. 
Wakeſ. Trach. 1080. Eum. 484.” 8εἰηεξ, Νες. Quiut. 
Ἀπι. 15, 3790. Soph. Traech. 715.) Πημαντὸς, Νο- 
xius, VV. LL. Signiticarit tamen potius Cui da- 
mnum datum est, Lesus. Sicur Aruarros, ὁ, ἡ, 
Cui damnum datum ποπ est, Nullo detrimento affe-⸗ 
etus, Illesus, Ineolumis: qua signif. ἁπήμων quo- 
que usurpari doeui supra. Od. T. (282.) πέµπειν τέ 
μιν αὐτοὶ Οἴκαδ ἀπήμαντον: eui ἴοσο duos similes 
γ]άε ἵη ᾽Απήμων. Hesiod. Θ. (055.) Ναΐει ἁπήμαντος 
καὶ ἀγήραοε ἥματα πάντα, Sine ulla ποχα ας calamni- 
tate: ἅτης ἅτερ, 5. ἀβλαβήε. ["' Βετρίεν, Aleiphr. 
947. Jacobhs. Anth. 6, 150, Fac. ad Faus. 5, 935.” 
Sehæf. νε, "''"Απημάντως, Taeta. ad Lye. 886.” 
Kall. Μες, "“  Δνσπήμαντος, WVakef. Eum. 484. Stanl. 
ibhid. Abreseh. Æsch. 5, 74.” Schæf. Alss.) “Ra- 
“rarnuaiν Noceo, Damnum iuſero: unde aor. 
— — — Hesyehio εἰ Βυϊάτο καταβλά- 
“κ εν 

Πημονὴ, ἡ, Noxa, Nocumentum, Damnum, Detri- 
mentum, i. q. πῆμα, δε in prosa usitatius; βλάβη, ut 
Suidas exp. Thuc. 5, (16.) p. 171. Ὅπλα δὲ μὴ 
ἐξέστω ἐπιφέρειν ἐπὶ πηµονῇ. Cum vero Soph. αρ. 
Athen. (40.) τὸ µεθύειν νοσαϊ πημονῆε Ἀντήριον, πιᾶ- 
lim πημονῆς accipere pro Dolore, et animi molestiu, 
quam affert τὸ πῆμα, ĩ. e. Damnum quod aecepimus 
5. calamitas. Quamobrem et ἡ ἄμπελοε ibid. πανσί- 
Άνπος vocatur, εἰ ἀκεσφόρος λύπης: ut πημονὴ i. vit q. 
λύπη: sicut πρ. Aristoph. πημανεῖται εκρ. λυπήσει. 
[5 Ὀναποκ, 4. Τ. 309.” Schæœſ. Mas.] Ατ Πημονὸ», 
Ρτο πῆμα, εκ Eur. (Αἱοι δΙΤ.) πημονὸν εἵργοι θεὸς, 
mihi suspectum est, et ser. puto aut πημµονὴ», aut 
deduoendum a nominativo ὁ πηµονὸε, quo signiticetur 
ὁ βλάπτων. [5 Πημνὴ, Lobeck. Α]. p. 36060.” Sehæef. 
Mas. Cf. Ποίμνη.] 
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««ΠΗΝΟΣ, (τὸ) Ἠειγολίο ὕφασμα, Textum 5. 
“Tela. Lxistimatur dietum παρὰ τὸν πᾶνα: utpote 
*qui perhibentur inveutor fuisse γῆς ὑφαντικῆς, Artis 
lextricis: ας tamen dedueentibus a verbo πένω, 
q. e. ἐνεργῶ."' [Heyu. Hom. 8, 513.“ Schæf. Mes. 
— [μεκ. eſt* ΓΠηνώμενον" πηνιξόµενον’ τριβό- 
µενον. " Πηνοειδὴς, Paus. Gramm. πρ. Eust. 884, 
17. ἳ Πηνούφὴς, Theodl. Hyrt. in Notit. Mas. 6, 98.” 
Elberling. Maes.) “' Εὔπηνος ὑφὴ, ap. Eur. (lph. T. 
“814.) Textum e puloro stamine:ꝰ lef. 1465. “Pier- 
son. Veris. 18. Valek. Phœu. p. 577. Wessel. Ῥτο- 
bab. 47. Wakef. 8. Ο5. 1, 41. Schef. Μες. "'«Εὺ- 
πηνὴς, 1. Poll. 7, 49.” Kall. Mss. * Πολύπηνος, Eur. 
El. 190. *Wessel. |. ο. Ἀακεί. 5, Cr. 1,40.  Πηνη- 
τι, Pierson. ad Herodian. ΡΙΗ]ει. 464. ᾿Αθαναία 
Πανᾶτις.”. Schæf. Mss.) “Affertur ΕΤ Πήνη pro 
“Textum, Tela, Ponnus, νῆμα: sed πε εχεπρ]ο: 
α γἰἀείας potius pro Fusorum quodam genere aceipi 
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εε ῥοέβδητον ἄτρακτον, Κλωστῆρα στρεπτῆε εὔδρομον ἁρ- 
«επεδόνας’ Καὶ πήναε καὶ τὸν " φιληλάκατον καλαθίσκο», 
ἐ« Στάμονος ἀσκητοῦ καὶ τολύπας φύλακα.” ['' Eur. Ηεο. 
47 1. ad Η. Ἑ. 7605. Heyn. Hom. 8, 512. 514. Wakef. 
Ion. 199. Musgr. 197. Jacobs. Anth. 7, 67. 69. 
8, 35. Brunck. Aristoph. 1, 178. (Β. 578.) ad Lu- 
cian.2, 18. Schæf. Μες. Ind. ad Sceriptt. R. R. 366.)] 
ε«: απο nomen hine DERIV. Πηνίον, rö, a Suida esse 
«6 ἀῑσίίως ἄτρακτοε ἐν ᾧ, Hes. ἀῑοῖι εἰς ὄν, εἰλεῖται ἡ 
ἔεκρόκη, Fusus supet quo volvitur trama: innuens 
de textorio fuso diei, εἰ diversum esse a τῷ δακτν- 
ε λοτρίπτῳ 9. σφονδυλοδινήτφ ἀτράκτῳ, quo stamen e 
“colo dedueitur: eirecumagi vero solere τὸ πηνίο», 
patet εκ epith. τροχαῖο», quod ei trihuunt παρὰ τὸ 
«6 τρέχει»: aſſert enim Idem εκ Epigr. καὶ τὰ τροχαῖα 
ϱ να. In eod. Epigr. volumine, Ἱ. 6. p. 449, 
εε Νϊσαχεία H πρὶν ᾿Αθηναίης ὑπὸ κερκίσι καὶ τὰ καθ 
εέ στὸν Νήματα πολλὰ μιτωσαµένη, Κυπρίδι τὸν κάλα- 
:έ θόν τε, τὰ πηνία, καὶ τὰ σὺν αὐτοῖς Άρμενα ἁνατί- 
«θησι, Apud Hom. exp. εἴλημα κρόκης, Il. V. (769.) 
“ubi dieĩi, κανὼν γνναικὸε ὄντ' εὖ µάλα χειρὴ τανύσσῃ 
“. Πηνίον ἐξέλκονσα παρὲς µίτον. Eust. ibi aunotat τὸν 
α µίτον 9ο loco vel eund. esse cum τῷ πη»ίῳ, διασα- 
« φητικὺν ὄντα τοῦ πηνίον, vel ἀντιδιαιρεῖσθαι τῷ στή- 
ἔέ µονι καὶ τῇ κρὀκῃ. Vet. Cod. Ms. habet παρὲκ 
{6 µίτον, nou παρὲκ µίτον : quam sexĩpluram sequendo, 
“zxzatis liquet poni pro Stamine s. Filo quod e colu 
“deducitur devolvitiurque ſuso: υἱ Eust. quoque 
«6 dieit τὸ ἐξελκόμενον ἀπὸ τοῦ κανύνος πηνίον, κανόνα 
“aceipienus ρτο Instrumento ἠλακατώδει, 4. Poll. 
“quoque πηνίον ponit inter τὰ καθ’ ἱστουργίαν ὀνόμα- 
ἅ τα, una ου πι ἀγαθὶν, ἄτρακτος, σφύνόνλος, κλωστήρ : 
gatque sunt qui eum synonymas posuĩsse exisliment 
« πηνίον εἰ ἀγαθὶς, interpretantes Glomus. Quinet · 
iam quæedam πε ἐνετίθετο τοῖς πλακοῦσι, ποιπῖ- 
“ nabantur πηνία, εκ 60, quod τοῖς πηνίοις ε5φεηῖ 
⸗assimilia, eolore alba, ut 1. Poll. tradit, εἰ Hes.: 
“ap. quein Hes. legitur ΕΤ Πήνειον cum diphthongo, 
α iſem que in Lex. meo vetere, expositum itidem 
PFusus. Insectum quoddam nascens εκ eo τῶν 
« καμπῶν, Erucarum, genere, quæ κυµαίνονσι τῇ πο- 
{ρείφ, καὶ προσβᾶσαι τῷ ἑτέρῳ κάµψασαι ἐπιβαίνονσι, 
«. Αεἰκίοί. Η. Α. 5, 19.: Aristoph. Schol. εἰ Suid. 
esse dicunt Animal ε Ρεπετε τῶν κωρώπων: 8. εἷ- 
“mile κώνωπι, δοτϊρεπίς εἰ Speusippo τῶν Ὁμοιοτή- 
ἁ των 19. Πηνίον, ἐμπῖε, κώνωψ. Utitur autem ος 
“vocabulo Aristoph. Vespis dicens, Κείσεσθον ὥσπερ 
ε πηνίω βινουµένω.”. I[Act. Traj. 1, 325. Heyn. 
Hom. 8, 510. Jacobs. Anth. 7, 67. 8, 35. Nicarehus 
10, lusectum, Aristoph. Fr. 306. * Πηνίδιον, 257. 
Brunck. 3, 167.“ Schiæef. Mss.) “A πῆνοι s. πήνη 
εε ἠετῖν. εἰ VLRB. Πηνίξω, Stamina e colu dedueo et 
“devolvo fusi circumactu: unde πηνίσασθαι, quod 
IJ. Poll. 7. aſfert ο Ρο,” [“Theocr. 18, 39. 
Heyn. Hom. 8, 611.“ Sechæuf. Mss. Vide Ind. Seriptt. 
R. Β.ν. Τε]α.] “' Πήνισμα, τὸ, Stamen 8. Filume 
εε σοἱμ deduetum devolulumque ſuso, Filum, Licium, 
“Aristoph. B. (1315.) Αἴ & ὑπωρόφιοι --- εἱλέσσετε 
u δακτύλοις φάλαγγες ᾿Ἱστύτονα πηνίσµατα, Κερκίδος 
« ἀοιδοῦ µελέταε: 8ρρε]]αης ἱστότονα πηνίσµατα, Fila 
.ες colu dedueta 5. ἀενο]μία fuso, Stamina, Licia, 
ἁ σπα super malo textorio extenta sunt: metaph. 
“Aranearum ſila sie extenta. Schol. maluit interpr. 
“ipaspara, Texta, Telas. In Epigr. etiam pro Fila 
“s. Stamina pouitur, 6. P. 422. Μίσθια νῦν σπαθίοιε 
ϱὁ πενιχροῖε πηνίσµατα κρούει.”'. l“ Jacohs. Anth. II, 
384." Schef. Mes. * Πηνιστήρ, υπ4ς "' Πηνιστήριον, 
Οἱ. Pannueulum.]J '' Αραπηνίξω, i. 4. ἀναμηρύομαι 
ec supra, Fuso circumacto recolligo, altraho: ut 
“Suid. quoque εκρ. ἀναλέγομαι, ἀνακυλίω. Aristot. 
4Η. Α. 5, 19. Ἐκ δὲ τούτον uον καὶ τὰ βομβύκια 
« ἀναλύουσι τῶν γυναικῶν τινες ἀναπηνιξόμεναι, κἄ- 
έπειτα ὑφαίνονσι. Plin. quoque 11, 395. bombyces 
“Sscribit in ſila tenuari juneeo ſuso: ubi etiam late 
“deseriptam habes hujus vermis historiam.“ “ Ἐκ- 
xrnvicciy, ĩ. q. πηνίον ἐξέλκειν πρ. Hom. cum dieit, 
 Πηνίον ἐξέλκουσα παρὲκ µίτου, Stamen 8. Filum 
educeus: dicilur enim πηνίον 1 esse εἴλημα κρό- 


[Τ. τ1. ρ. 581] 
—* p. 424. ubi Telesilla τῇ εἱροκόμων δεσπό- Α “'κη. Aristoph. B. (578.) de Cleone, ὃς αὐτοῦ τήµε- 
edieat 
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ϱρον Ἐκκηνιεῖται ταῦτα προσκαλούµενοε, ubi Schol. 
Eexp. ἀφελκύσει ἃ ἔφαγε» ἡμῶν, dicens metaph. esse 
«« ἀπὺ τῶν τὴν κρόκην μηρνοµένων εἷς πηνία: νεὶ ἀπὸ 
«τῆς κατὰ μικρὺν ἐκ τοῦ σκώληκοι ἐξαγομένης πήνη». 
“At si per diphthongum seribatur ἐκποινιεῖται, 6498 
{6 μετὰ τιμωρίας ἀπαιτήσει. Hes. quoque ἐκπηνιεῖται 
{6 εχρ. ἐκμηρύσεται.”. [. Brunck. Λα, 1, 178. Αοξ. 
Traj, 1, 3320. Heyn. Ποπ. 8, 511. 513.“ Schæf. 
Με».] 

Μ Πάννσσα, Hesyehio τροφόε, Nutrix. Item ἆνα- 
“6 δέσµη, 5. κειρία, | τὰς τρίχας ἀναλαμβάνονσι, Liga- 
men 5. Fascia qua erines reviuciunt. 

— — 

«ΠΗΡΑ, οἱ Ionice Πήρη, ἡ, Pera, Saccus, κώρυκος, 
Ηθύλαξι εἰ plerumque Qualem mendici gestant, ut 
Minerva αρ, Od. P. (198.) Ulyssi mendico * 
Auotoir ἀεικέα βάλλετο πήρην Πυκνᾶ ῥωγαλέην. 
aliquanto post eiddem πάντες δίδοσαν, πλῆσαν δ' ἄρα 
«« πήρην Σίτου καὶ κρειῶν. Sic ap. Plut. Όσες, Quæst. 
{ Καταλαβὼν ῥάκια καὶ πήρα», καὶ προσαίτης ὤν. 
“Apud Athen. (422.) Crates Cynicus Demetrium 
Phal. ἐπεῤῥάπισε σὺν τῇ πήρᾳ τῶν ἄρτων. lbid. 
diserimen ſĩt inter πήραν εἰ σκνρίδα: nam ἐν κήρᾳ, 
inquit Diphilus, φέροις "Αρτονς ἂν, ἀλλ οὗ Ξωμόν, 
ἔέννι Ἐκ σπυρίδα µάξας ἐμβαλεῖε, ἀλλ᾽ οὗ φακῆ». Ῥτο- 
verbialiter etiain dieitur, IIruxoũ πήρα οὗ πίµπλατας, 
bendici pera non expletur: εο quod mendiei sint 
“inexplebiles, et quanto plura aceeperint, tanto 
plura ſlagitent.“ [ Ad Charit. 261. ad Lucian. I, 
442. T. H. ad Dial. p. 116. Toup. Opuse. 1, 388. 
Ammoöon,. 112. Valek. Anim. 195. Thom. A. 139. 
699. Longus p. 6. 20. Vill. Jacobs. Anth. 7, 209. 
11, 390. Aristoph. Fr. 245. Πτωχοῦ κ. οὗ πίµπλατας, 
Τουρ. |. ο,” Βεΐναί, Μες, ] “ Πηρόδετοι ἐμᾶς in Epigr. 
Lorum quo pera ligaia est, Lorum Ῥετα, quo 
stringitur aut alligatur, qualis est ap. Hom. στρόφος 
aodoprio. [1 Απρ. Sid. 04.” θεία. Mss.  Πηρο- 
φόρος, Qui peram gestat.* Πηρώννμοε, A pera homen 
habens, Schol. Lyeophr. 188.) "Άπηροι, Suidæ ὁ 
μὴ ἔχων µαρσίπιο», Qui marsupium s. peram non 
hahet.“ [ὸ Κακόπηρο, * Μονόπηρο, Etym. M. 
3 Σακκοπήρα, Pera, vox non probs, J. Poll. 10. p. 
1497.] ' Πηρίδιον, rò, Perula, θνλάκιο», κωρύκιον, 
Aristoph. N. (05 1.) ἐκ πηριδίον γνώμας τρώγων παν- 
{' δελετείονε͵”. [". Kuster. Aristoph. 60. Fr. 6.“ 
Schæf. Μα,  Βακτροκηρίτηε, Baciroperita, Hierony- 
mus ad Matth. 11, Το, *“Adbrornohrns, Epist. Μ9. 
Menippi.“ Boiss. Mss.] 

{' Ἡαροπαιδία, Hesychio est Species quædam κή- 
pus, Ῥετα: aſſereuti et Παροπαίδιον pro μικρὰ 
Aäxaipa, Gladiolus, Pugio: ut i. sit q. παραξιφίε,” 

κ“ Πμριν, dicitur ὁ ὄρχις, Testiculus, quusi σπει- 
" ρἰν, παρὰ τὸ σπείρεσθαι δι’ αὐτοῦ τὰ τέκνα, Etym. 
A Suicda esse dicitur τὸ αἰδοῖον. επ. facit πηρῖνος,” 
Heringa Obs. p. 12.“ Βείναοξ, Mas.) “ Ποιρῖν, 
or, vignificat iuterdum τὸ ἀγγεῖον τῶν διδύμων, 
“Borotum: iuterdum τὸ ἄκρον τοῦ αἰδοίον, ἐξ οὗ αἱ 
{' προῤῥεύσεις γίνονται, ut unnotat Schol. Nicandri, 
* . Ncander in posteriore signif. usurpavit O. 586. 
dicens, Hè καὶ ἐξ ἐλάφοιο ταμὼν ποιρῖνα θοραίαν͵, 
ut patet εκ epith. θοραίαν, sitgnifieante σπερµαίνον- 
«σαν. Et pro Seroto igitur ponitur et pro Pene 5. 
Aentula. Etym. εἰ Lex. meum vet. pro eo habeut 
r7ynoly, per η iu priore syllaha, exponentes ὄρχες, 
dietumque iradentes quasi πειρὶν, παρὰ τὸ σπείρε- 
"ασθαι δὺ αὐτοῦ τὰ τέκνα, Sed iu Lex. illo seribitur 
etiam πηρὶε ΡΓΟ πηρίν.".. [5 ᾿Απήρινος, Privé des 
parties géuitales, voy. le ται d'Hippoerate περὶ 
᾿Αέρων κ.τ.λ. 3, 549, de mon Fdit. εἰ Xeuocrate p. 
204. de πιου Edit.“ Corai. Mss. Archestratus Athe- 
μπεί p. 299. “II«eoiva, εἰ Περίνεο», Hesychio est rò 
aidoton: derivauti inde τὸ περαίνεσθαι."' [Περίνεος, 
Gl Coleus. Aristot. H. Α. 1, 14.” Seager. Msa.] 
IIepivatos, ab Hes. εκρ. τὸ αἰδοῖον: ab ahis ὁ καν-. 
Mscs, εἰ τὸ τῶν διδύµων δέρµα, i. 6. ὁ γαῦρος,” “"ΤΠς- 
ἡ' ρίλος, unico A, τὸ αἰδοῖον dicitur: gemino, Proprium 
nomen est. δα," Περίαλος, Hesyehio εἰ Suidæ 
τὸ ἐσχίον, Coxu.“ 

— —“ 
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ΠΗΡΟΣ, Mutilus, Mancus, Captus — aliqua Α quod Idem affert pro πήλιον, suspectum est.“ 


corporis, ὁ κατά τε µέρος τοῦ σώματος βεβλαμμένοι, 
Schol. Hom. in loeo quem mox citabo. In Epigr. 
Tapòs ὁ μὲν γνίοιε, ὁ ὅ' Ἆρ ὄμμασι, Alter truncus 
manibus pedibusque, alter oeulis captus. Cic. de 
Qu. Seævola, Maneus, membris omnihus captus ας 
de bilis. Ubi Mancum dieit τὸν πηρὸν χερσί. IInpös 
dicitur etiam Qui mutus est: quemadmodum Hes. 
πηρὸν esse dicit τὸν ἐστερημένον: qui etiam addit, 
cum προκερισπωµένως ΔΟΒΙΒΙΤΙΕ Τῆρος, significare 
τνφλὸς, Ότεουα, Captus oculis. Apud Eund. tamen 
rursum oxytonus legitur, Πηρὸ», τὸν παντάπασι μὴ 
ὁρῶντα, sicut et ap. Suidam Πηρὸς, ὁ παντάπασι μὴ 
ἀρῶ»ν. Utroque modo εκρ. Ἡ. Β. 500. de Thamyri 
Thrace, Αἱ δὲ χολωσάµεναι πηρὸν θέσαν͵, αὐτὰρ ἀοιδὴν 
Ειεσπεσίην ἀφέλοντο, καὶ ἐκλέλαθον κιθαριστύν: ἰρὶ 
enim in paraphrasi Hom. Με, qui Αρ. me est, πηρὸν 
εκρ. τνφλόν;: bre vium autem Seholiorum Auctor πηρὸν 
θέσαν aceipiendum eenset νε] pro τῆς τέχνης ἔπανσαν 
καὶ ἔκφρονα ἐποίησαν», vel pro περὶ τὴν φωνὴν ἔβλα- 
ψαν;: eo quod πηρὸς vocetur ὁ κατά τι µέρος τοῦ σώ- 
µατοι ῥεβλαμμένοε, uhi etiam nota eum πηρὸν εχρο- 
πογε ἄφρονα, quemadmodum Hes. quoque, eum πη- 
ρὸν explicassei ἄφωνον, ἐνεὺν, addit quosdam aecei- 
λα pro πεπηρωµένον καὶ βεβλαμμένον τὴν διάνοιαν. 
i certe, qui natura muti sunt, mente utpſurimum 
“Wassenb. ad Hom. 78. ad Charit. 
227. Plato JSunior Epigt. 1. Philipp. 69. Antip. 
Thess. 44. Jacobs. Αι, 9, 148. 1, 407. ad Ju- 
atin. Mart. 988. Heyn. Hom. 4, 366. Mutilus, Valek. 
Αἀοπίας. ρ. 516, Cæcus, Apollod. 909,” Βε]νεί, Mas.] 
Πηρομελὴς, Memibris mutilus, captus, Membro aliquo 
εαρίω». Alii, Qui non integro, sed mutilo corpore 
esi: ευ] opp. ἄπηροι. [*Diog. L. 5, 40.] 
᾽Αμϕίπηρος, i. q. πηρόε. Hes. enim ἀμφιπήρονε exp. 
τυφλούὺς, q μηδὲν λέγοντας, itidem ut πηρούε. Ἀοἢ 
videtur tamen dehere pro otiosa haberi περ. ᾿Ανά- 
πηρος, ὁ, ἡ, Motilus. 
aimpliciter Mutilus, sed Mutilus {οίο corpore, ὁ πᾶν 
τὸ σῶμα πεπηρωµένοες: ut in hoc Istei loco adversus 
Aristarehum, Κατέλιπεν ἐν τῷ χωρίῳ γέροντας καὶ 
ἀναπήρονε. Plut. Ῥορ]., Πᾶσαι γὰρ αἱ κνοῦσαι γν- 
ναῖκες ἐξέβαλλον ἀνάπηρα, καὶ τέλος οὐδεμία γένεσιε 
εἶχε. Όσα tamen signif. non potest esse perpetua: 
ευ inveniatur diei alius ἀνάπηρος τὰ ὧτα, alius ἀνά- 
πηρος τὴν ῥῖνα, νεὶ aliud membrum corporis. Suid. 
ε Lysia citat, 'Ο δὲ δέσµιοε ἐς µέσον παραγίνεται, ῥῖνα 
καὶ ὧτα ἀνάπηρος. Ab Eod. ἀνάπηρος εκρ. ὁ καθ ὑπερ- 
βολὴν πεπηρωµένος µέλει τινὶ τοῦ σώματος Apud 
Chrys. ἀνάπηρος τὸ σῶμα. AGaxra ἀνάπηρος alicubi 
vertiſtur Oblæsus. A ποππυ]ής redditur et Mancus. 
Iloterdum peculieriter dicitur Qui est elaudus, 
χωλός, Suidæ. Iuterdum etiam Cæcus, Hes. Per 
metaph. nonnunquam generaliter pro Vitiato poni- 
tur: unde et ἀνάπηρος ψνχὴ ap. Plat. ἡ μὴ ὑγιαίνον- 
σα, ἀλλὰ σεσινωµένη. Sic εἰ ἀνάπηρα θύειν up. 
Ἐαυά, Aleibiade posteriore (12.) quidum εκρ. Vitin- 
tas hostias immolare. ERust. allique Gramm. vo- 
lunt eo modo ſieri e duohus α privativis, quu ἀάατος: 
ut sit ἀάπηρος Qui minime est ἄπηρος, inserto 
deinde ad vitandam κακοφωνίαν,. At ego non vi- 
4εο ουσ necesse sit vocabulo huie in prosa oratione 
usitatissimo formationem voeis Ροξιίσα dare; που 
imelligo quid ohstet quominus dicere possim, quod 
multo est aimplicius, ἀράπηρος 6536 6 πηρὺς οἳ ἀνάὰ, 
hoa hente vim augendi, ut aliis multis in Ἠ]. In hane 
οετίε auspiciouem me adduxit illa quæ est ap. Suid. 
εκρ. ὁ καθ ὑπερβολὴν πεπηρωµένος. ['. Valek. Ado- 
πίηΣ, p. 317. ad Ηετοά. 750. Fhryn. Ecl. 190, Cat- 
πετ. Gazoph. 65. Kuster. Aristöph. 195. Brunck. 
1, 201. Epigr. adesp. 576. ad Dionys. Η. 1, 61.” 
Schef. Mss.) Αναπηρία, ἡ, Mutilitas, ad verbum: 
εἳ πιοάο Latine diei posset. Mutilutio vertitur α 
wmonnullis, ο non salis proprie; nam AMutilatio est 
ĩipsa actio mutilandi. Citat J. Poll. ο Cratini Pluto, 
ωδή videtur ποοῖρί pro Cæcitas, οἱ illius Fabulæ ar- 
gumentum idem est eum Aristophanieo Pluto. 
*BRrunck. l. ο,” Schwf. Mss. Aristot. Probl. 10, 
26. τῶν σκελῶν.]  ''"Άμπηρος, Æoliea syneope pro 
”. ἀνάπηρος: Hesychio πεπηρωµένος, ΔΕ ᾽Αμπηλίδιον, 


copti ευη]. 


SſSecundum J. Poll. autem non 
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"Απηρον, ὁ, ἡ, Ν Nullo membro mutilus, captus. Suid. 
ἅπηρα exp. Aoſnq̃. Meminit J. Poll. quoque hujus 
vocabuli, cum de ἀνάπηρος locutus esset. {[.. Wes 
sel. Diss. Herod. 05. ad p. 16. Valek. Αἀοπίας, 
p. 316.“ Schæf. Mss.— Apud Hes. legitur etiam 
᾿Απηρεῖε, ἀπήρωτοι, μὴ πεπηήρωμένοι, ἃ ΝΟΜΙΝ. Arn- 
ρήε. [ꝰ Valcek. l. ο, Brunck. Apoll. Rh. 30. " Άπη- 
ρῶς, ibid.“ Sehtef. Mss. 'Παναπηρὴς Omnis 
»prorsus mutilationis et læsionis expers, Callim. 
H. in Cer. (126.) Ὡς πόδας, ὧς κεφαλὰς παναπηρέας 
ἐν ἕξομες αἰεί.”' Ἔνμπηρος, ὁ, ἡ, i. 4- πηρὸς, 5. ἀνάπη- 
oos, Mutilus, Membro aliquo eaptus, Membris suis 
non absolutus. Apud Suid. Αἱ δὲ γυναῖκες ἔτικτον 
ἔμπηρα καὶ τέρατα, ubi ipse ἔμπηρα εΧρ. πεπηρωµένα. 
Aliter ap. Hes. Μεῦ ἡμῶν τὰ τείχη κατέβαλο», καὶ 
τὰς τριήρεις ἔλαβον ἐμπήρουε, ὅπως µηκέτι θαλαττοερα- 
τοῖντο Πελοποννήσιοι, ubi ipse ἐμπήρονε εκΡ. ὀμήρονε, 
τοὺς ἐν ὁμηρείᾳ ὄντας, τοὺς ἐπὶ συµβάσει διδοµένους 
ὥσπερ ἐνέχυρα τῶν ὠμολογημένω», Obsides. [Ηετοὰ, 
1, 107. 196. »*Wessel. Diss. 09, ad p. 17. 70, 098. 
ad Dionys. Η. 1, 61.“ Sehref. Μας. Hippoer. 446. 
Kararnooc, Mutilus, Erot.“ Vakeſ. Μεν] 
το 1. Πηρύτης, Theod. Prodr. in Notit. Mas. 8, 
130.” Elberling. Mas. * Πηρώδηε, Hes. v. Γνιός. 
Πηρόω, Mutilo, Truneo, Partem aliquam eorporis de- 
bilito. Pass. Πηροῦμαι, Mutilor, Aliqua corporis mei 
pars obliditur εἰ debilitatur. Herodian. 8, (4, 29.) E- 
γε τοῦ rotoorovu πάµπλειστο» πλῆθος τοῦ στρατοῦ τάς τε 
ὄψειε ἐπηροῦτο καὶ τὸ πρόσωπον, ἠκρωτηριάξετοτὰς χεῖρας 
καὶ εἴτι γυμνὸν ἦν τοῦ σώματος: q. |. Ρο. εἷο vVertit, 
E quo factum est ut ρ]ετίκη πε militihus oculi extin- 
guerentur, ae summæe oris partes manusque item 
igni labeſactarentur. Aristot Πεπήρωται τὰ θήλεα, 
επίη πε manca oblesaque natura desciscunt, ut in 
VV. LL. εκρ., ο Gara, οἱ arbitror. Idem Απίείοί. 
de Gener. Anim. 2. causas recensens τῆς ἀγονίας, i. 
e. Sterilitatis, Καὶ γὰρ ἐκ γενετῆς ὅταν πηρωθῶσι τοὺν 
τόπονε τοὺς πρὸς τὴν μίξιν χρησίµονε, ἄγονοι γίνονται 
καὶ γυναῖκες καὶ ἄνδρες, υὈί etium reddere queas De · 
bilitantur. Frequens est ρασίίο. πεπηρωµένος εἴ πη- 
ρωβεὶς, Oblisus, Captus membro aliquo corporis. 
In Epigr. γνῖα πηρωθεὶς, Membris captus, ία. 
Dem. (247.)O πεπηρωµένος τὸ σκέλος, de Philippo: 
de quo Athen. (248.) Πάλιν ὅτε τὸ σκέλος θη, 
σκάξων "' συνεξώδενε τῷ βασιλεῖ, 6, ὁ κόλαξ. Quod 
vero Aristot. de Gener. Anim. 3. dicit, Τὸ γὰρ 
θῆλν ὥσπερ ἐστῖν ἄῤῥεν πεπηρωµένο», redditur, Fe- 
mina perinde est ut mas mancus, πες omnibus suis 
meinbris absolutus: πο genere loquendi Cie. ufitur. 
ltidem πεπηρωµένον τετράπον», Obleesa imperfecta- 
que quadrupes, Non integra, sed degenerans qua- 
drupes. Πεπηρωμένος dicitur etiam Quĩ excæcatus 5, 
oculis captus est, aicut πηρὸς, Lucian. (1, 76.) ᾿Ανέ- 
χονται φωνὰς ἀκούοντει δυστυχέσιν ἀνθρώποις π 
σας καὶ πεκηρωµένοις: suprau enim ἀἰχοταί, Δεινὸν 
οὖν εἶ ὀφθαλμῶν ὑγιαίνοντες ἀλλοτρίων δέονται προ- 
οψοµένων. Bud. [“ Ad Charit. 938. Bentl. Opuse. 
77. Τουρ. Opusc. 1, 101. Ammon. 61. Valck. 
Anim. 84. Diatr. 269. ad Lueian. 1, 286. Lennep. 
ad Phal. 79. Wakeſ. 8. Cr. 4, 203. Schol. Aristoph. 
ID. 261. Thom. M. 378. Jacobs. Anth. 9, 149.” 
Ῥε]μεί, Mss. Charon αρ. Etym. M. v. Anadpuades.] 
ΗΠήρωμα, τὸ, Oblæso pats corpotis, Gaza ap. Aristot., 
de sterilitate loqueniem, Πολλοῖς δὲ καὶ πολλαῖε καὶ 
διὰ πηρώµατα τοῦτο συμβαίνει τὸ πάθος, περὶ τὰ μόρια 
καὶ τοῦε τύπονε τοὺς πρὸε τὴν ὁμιλίαν χρησέµονε, Quo 
eum loco ef. quendam in Πηρόω citatum, huie ΡΤΟΓ- 
sus similem. Exp. etiam Νπΐυταο oblteste viiium. 
Bud. νετο interpr. Anuimal natura imperſectum, 
Homo matura imperfectus, in h.l. Themisti, p. 99. οἳ 
24. Ὡς τὰ ἐκ γενετῆεπ. lnpoic, ἡ, Mutilutio, De- 
bilifatio et obliesio membri aſieujus in corpore, Plato 
de LL. II. ἐκ τραυμάτων», Membrorum per vuolnera 
truncationes, Aristot. de Gener. Anim. 4, Τ —R 
δὲ μεταβολαὶ καὶ π. περὶ τὰ ἐγτὸς μόρια. Ῥαυ]ο ῥοεῖ, 
κολοβώσειε αρρε]]αῖ, quo vocab. itidem significatu 
Munlatio, Truncatio: non tamen prorsus dem eum 
hoe est. Plut. Symp. 2. (p. 307.) ὑφθαλμῶν», Dehilitas 
oculorum, Cæcitus. Idem in Polit. præe. Νόσον καὶ 


7557 IIIX 


vel Oeulorum debilitatem, Cæcitatem, vel Membro - 
rum debilitatem: ut ap. Theophr. "Ἔνιαι δὲπ. οὓς 
εἰς φθορὰν γίνονται τινῶν, ἀλλ᾽ εἰς ἀκαρπία», Plin. ver - 
υπ, Quibusdam debilitas sterilitateim non necem af- 
ſeri. Hesyehio κήρωσιε et πος solum τύφλωσις, sed 
εἴίαπι βλάβη, λύπη. I[t Valck. Adonias. p. 505. 
Lenuep. ad Phal. 72. κά Chatit. 228. Wakef. 8. Cr. 
4, ἀθά Βε]ρ Mss. Lucian. 1, 9094. 5, 206. 
Plut. 6, 560. 098. ἀκοῆς. "' Φρενοπήρωσις, Ἰ.οοϊνεε]ε, 
Phryu. 671. τε Contractionis s. elisionis in verbo- 
τας! compositione Grammatiei ας ferunt exempla: 
εἰλέπονς, (εἰλόπονε, Hes. εἰ Ed. Junt. Hesiod. 290.) 
τανύπεπλος, µιαίφονος, 1881 rationem res puit µαραν” 
γέω, quod parum recte ab ἁμαρυγὴ derivant, εἰ µα- 
ῥραΐπους Hesychöi, (ef. Σαράπονν.) Nobis Ίο omnuis 
liberis quotidiani sermonis motibus obliquata viden- 
tur, νέα velut inter loquendum corrumpentis. 
Quocd quo manifeslius sit, pauea e diversis generibus 
εἰ Statihus huc tranafetai aceelerate pronuntiatio- 
mis exempla: ἀρύβαλος, " ᾖδελύκτροπος, "' ἐλίγροχος, 
πνκιµήδηε, τέτροχµον, συρέμβυλο», ὠλέκρανον, φρεµ- 
πάρωσιε, Ἱ. ε. φρενοπήρωσις, Sic επί Salinosius 
He⸗yelii gloasam interpretatur: Φρεμπάρωσιε, βλα- 
Ψίφρων. Ut glossa glossennati eonveniat, præstat 
φρενοκόμω» ροπἱἼνεγε, . ο. "φρενοπήµων, ut δενδρο- 
πήµω». Literas ρ εἰ µ confundi posse esse sine 
excunplis creditur; syllaba ες unde veuerit, myste- 
xium palæxographieum est. Sed sive sie est, sive 
alio modo, illud indubitatum videtur, antiquum 
Græcorum sermonem, toto genere flexibiliorem, in 
voeabulorum textura απ primis velut staminibus 
progressum «966 atque bis modo ipsis, modo inter- 
posſta litera conuexiva (σηµ---ο---θετηε,) aliud ad- 
nexuisse vocabulum.“* TIiauròs, απάε] ᾿Απήρωτος, ὁ, 
ὃν, Qui mutilatus non est, Cui membrum aliquod 
corporis obhlaasum που est, Hes. v. Annohe. [5 Πη- 
ρωτικύς, Procl. Iust. Theol. ὃν 181.) ᾿Αναπηρόω, 
Reddo ἀνάκηρον, ij e. Mutilum, Mutilo, ut πηρόω, 
[*Jacobs. Anth. 9, 148. 167.” Schæf. λςε.] ᾿Αντι- 
τηρόω, Vieissinm miililo, obledo partem aliquam 
corporis, Arisloph. B. (624.) κἀντοτηρώσω γέ σοι Τὸ» 
παῖδα τύπτω» : [νμ]ρο κἄν τι πηρώσω. “Philo J. 2, 
332.“ Wukeſf. Mass. Ανγικήρωσις, Οἱ. Τω]ο. * Δια- 
πυρόω, uncle] ''. Διαπήρωμα, Τὰ quod mutilatum est,“ 
[Schneidero susp. " Ἐκπηρόω, Hippoct. 995, 11.] 
— — 

ΠΗΧΥΣ, εωε, ὁ, Cubitus. Dus signiſieat ap. 
Hippoer. Sie euim aliquando voeavit Eam purtem 
ἰοίαπι que inter muuum et eubiti artieulum est: 
interdum Cubitum, Id os se. quod ε dusbus ossi- 
bus longius est εἰ graudius. TIqxve euim osse 
gemino constat; quorum alterum APFELLATuR 
Kepæis, i. e. Radius, alterum πῆχυς, εοθείη, σπα fota 
parie nomine, dicitur: stcur Ἰνήμηο εἰ totam 
patten οἱ totius partis portionemn significat, Gal. 
Comm. 4 εἰς τὸ Περὶ ᾿ Subest autem ου της 
rudio, αλνείηυε duns apophyses acutas, que οὗ id 
NOMINAXNTUR ἸΚορῶναι: euarumque anterior est 
minor, altern major. Iuter eus auitetu cavitas est, 
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Græecorum literes, ut περετ αγετί Ὀτοπείία, in 
quam orbita troehlece οσο ία, iuter duos condylos 
aita, Ὀτασμίο ἰωφογίέωτ. Hujus autem ossis, quod 
cubitum speeiatim nominant, sinus uterque valictis 
ligamentis radio colligatur; media vero amborum 
omnino inter se dehiscunt. Utrimque autem os 
juxta carpum epiphysin foris gibbam, intus ceavamu 
habet: cubitus quidem, minimo digito, radius autem 
mauximo respondentem: in quam civitaten carpus 
immittitur εἰ diarthrosi inartieulatur. Inest præterea 
cubito εκ abundantia quadaim apophysis ΡΙΟΤΑ 
Στυλοειδὴς ΒΙΝΣ Στηλοειδὴς, a styli vel colunmm 
ſigura, ipsa etiam «πτρο per διάρθρωσιν inurticulata, 
motus carpi obliquos dirigens, ac ſirmaus tum 
ligamentis, tum etiam deursu ossis carpi ipsam 
parvu cavitate excipientis. Ἠπο Gorr. Od. P. (38.) 
Q. (346.) ᾿Αμϕὶ δὲ παιδὶ φίλφῳ βάλε πήχεε δακρύσασα. 
Sic Il. E. (0149) ᾽Αμϕὶ & ἐὺν φίλον νίὸν ἐχεύατο πήχεε 
λευκὼ, ubi πήχεε interpretari etiam possumus Uluus: 
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π. μᾶλλον ἡ γήρως κατηγοροῦσι, Ubi π. itidem signif. Α unde 
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περιπηχύνοµας, Ulnis eomplector. 
Est εἰ --- nomen, qua rerum intervalla 


dimetimur: se. spalum a cubĩto usque ad zsummum 
medium digitum, pedis unius εἰ dimidii, ut seribunt 
J. Poll. Hes. Suid. Eot igitur Mensura digitorum 
quatuor εἰ viginti. Lat. Cubitum etiam vocant, 
non tantum mase., secl εἰ neutro genere. Quamvis 
porro πῆχνς et ὠλένη idem sint, non tamen prorsus 
donveniunt Cubitus οἱ Una ο Græeo ὠλένη dieta; 
nam Ulua s. ὀργνιὰ, dicitur Spatium illud quod inter 
utrumque brachium extemum interest: non item 
Cubitus, ut εκ autedietis patet. Sunt tamen qui et 
Ulnam pro Cubito aceipiant: ut Serv. in Georg. 4. 
alto Terra gelu late septemque assurgit in ulnas, 
annotat, Ulna secundum alios utriusque manus ϱχ- 
tensio est; secundum alios, cubitus: quod magis 
verum est, quia Griece ὠλένη dieitur Cubitus: unde 
est λευκώλενος Ἡρη. Itidemque in illud, Die qui- 
bus in terris ⸗Tres puteat eceli Spatium non am- 
plius ulnas, Ulnn, inquit, proprie est Spatium in 
quantum utraque extenditur mönus: dieta ἀπὸ τῶν 
ὠλενῶ», A hrachiis: lieet Suet. unum cubitum ease 
velit tantummodo. απ secundum φορα κῆχνς 
reddi etiam potest Ulna, sed tutius Cubitus s. Cubi- 
tum: ut ρτο his Theophr. de papyro, (H. Pl. 4, 8, 
9.) Φύεται οὐκ ἐν βάθει τοῦ ὕδατος, ἀλλ' ὅσον ἐν δύο 
πήχεσιν, Plin. dixit, Xaseitur in palustribus Ἐρσρίϊ, 
ἆμο cubita ποπ excedente altitudine gurgitum. Et 
mox, Ἀῆκος δὲ οὗχ ὑπὲρ δέκα πήχειε: pro quibus 
iterum Plin. Decem non amplius eubitorum longitu- 
dine. Athen. (414.) de —e tubieine Megarensi, 
ενέσθαι τὸ μέγεθος πηχῶν τριῶν καὶ ἡμίσονς, Aristot. 
Polit. ὄ, 8. Ὅταν ὁ μὲν ποὺς τεττάρων πηχῶν ᾗᾖ, τὸ ὃ' 
ἄλλο σῶμα, ἔνοῖν σπιθαμαῖν: quee coustütutio cor- 
poris est ἀσύμμετρος. In his Il. πῆχυς ποορεπάαΏι 
pro Cubito eommuni, quo signiſicatur τὸ ἀπὸ τοῦ 
ὠλεεράνον πρὸς τὸ τοῦ µέσον δακτύλον ἄερον διάστηµα, 
ἔχον πόδα ἆ καὶ ἥμισν' ὁ δὲ ποὺε δακτύλους επ’, ui }. 
Foll. (5, 157.) εἰ Suid. tradunt ac Hes. Ἐκ Origenis 
vero Comm. in Gen. tradunt eommunem cubitum, 
οἱ εἰ eubitus minor, ceontinere duos pedes: πια[ο» 
rem, uovent: geometrieum vero, tantum valere, 
quautum nostra eubita sex valent. Sed οἱ a τερῖο- 
nihus denominahantur οἱ πήχεα : Herod. 3, (168.) H 
δὲ ἄρονρα ἑκατὸν πήχεων ἐστὶ Αἰγνκγίων πάντη" ὁ δὸ 
Αἰγύπτιος πῆχν: τυγχάνει ἴσος ἑὼν τῷ Σαμίφ, Erut 
iletn regius cubitus, de quo icdem — 1. Ὁ ἑὸ 
βασιλήϊος πῆχυς τοῦ μετρίου ἐστὶ πήχεος µέξω» τρισὲ 
δακτύλοισι. 

Πῆχυς u similitudine cubiti, eum ad angulos το- 
etos bruchium fleetitur, pro Architectorum instru- 
mento sumitur, e duahus regulis coagmentatis ad 
rectum: quod Latine Norma dicitur, 
GErieee etiam siceut Regula est κανὼ», 
Amussis στάθµη: Libra s. Libella, quæee ο norma fit, 
tertia addita per medium regula et subtensa triaugu⸗ 
lo, atque pendente perpendieulo ab augulo qui re- 
etus est, κάθετος vocatur, à demissi perpendieuli 
nomine. Ac materiarüi, quos Carpentarios vorunt, 
amussi, sive linea, Gellio, utuntur ad exigendam 
reetitudinem: sicut οἱ regula ſabri pracipue, stru- 
ctores libella, ad explorundas directiones et longi⸗ 
tudines; nam exiguntur longitudines ad regulam, 
ad perpendieulum altitudines, εἰ acdl normum anguli. 
VV. LL. Qua signif. accipitur in Epigr.“ H Νέμεσις 
προλέγει τῷ πἠχεϊ τῷ τε χαλινῷ, Μήτ' ἅμετρόν τι 
ποιεῖν, µήτ) ἀχάλινα λέγειν. llein, Ἡ Νέμεσις πήχυ» 
κατέχω" τίνος οὕνεκα ; λέξεις. Πᾶσιν ἀπαγγέλλω, µη- 
δὲν ὑπὲρ τὸ μέτρο». Ubi tamen Erasmus et alii ver- 
terunt Cubitum. Metaph. vero Aristoph. πήχεις 
ἐπῶν, Mensuras versuum. Pars citharæ quwe 
verticillos eontinet, quibus fides contenduntur et 
laxuntur: Hom. ἀνγὸν, i. e. άρα appellat. Sehol. 
Ἠοπνετί, Zuyde, ὁ πῆχνε τῆε κιθάρας, ᾧ ἔγκεινται οἱ 
κόλλαβοι. Et Hes. κιθάρας δὲ πῆχυς, ὁ ἀγκών. 
ſHae notione habes τὰ vocab. αρ. Herod. 4, 193. 
"Ὄρνες, τῶν τὰ κέρεα τοῖσι Φοίνιξι οἱ πήχεες ποιεῦνται.' 
Sehwe. Mss.] [| Τα ateu vero πῆχνν ποπη]ηατὶ seribunt 
Partem brachiorum meciam, quo arripitur, et quæ 
sagittam sustinet, Od. Φ, (419.) Τόν ῥ' (ἱστὺν) ἐπὶ 
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πήχει ἑλὼν εἷλκε νευρὴν γλνφίδας τε, Seliol. θεὶς ἐπὶ « " Καλλίπηχυς, Eur. Ἔτο, 1194. “Aleiphr. 3, 67.” 


τῷ πήχει τοῦ τόξον, ἤγουν τῷ κέρατι, ἔνθα ἡ τοῦ τόξον 
λαβή. ΕΙ II. Λ. (975.) ὃ δὲ τόξον πῆχυν ἀνεῖλεε, ubi 
Idem anuotut, τόξου πῆχνν periphrasũuee dixisse pro 
τὸ τόξον: ἨΝΠΙ τὸ ὅλον τόξο», inquit, ἐκ δύο κεράτων 
σύγκειται, ὧν ἑκάτερον πῆχνε καλεῖται. Et εἷο πῆχνν 
nominari volunt, quia areus duo brachia in medio 
imitantur formam cubiti: id autem a Vitruvio in ea- 
tapultis voeari Capitulum. 

[5 Πῆχυς, Barihelemy Voy. 8, 46. Schneid. ad 
Deméetr. Phal. 190. ad Μαν. 282. Jacobs. Ἐχετο. 9, 
125. Απ, 6, 312. 7, 28. 9, 343. 346. Valek. 
Hipp. ρ. 519. Wessel. ad Herod. 23. 177. 185. 9865. 
550. T. H. ad Lucian. Dial. p. 60. Wakef. Trach. 
12. Varia genera hujus mensurte, Wessel. ad Herod. 
84. Pars testudinis, ad Luciean. 1, 222. T. H. ad 
Dial. p. 68. Valek. Hipp. p. 286. Jacobs. Anth. 9, 
315. Brunek. Aristoph. 1, 229. Instrumentum arehi- 
lectonicum, ad Lucian. 2, 7. 58. Pars arceus, Heyn. 
Hom. 6, 185. 472. De gen., Phryn. Εκ]. 104. Thom. 
Μ. 75. 714. Orell. Suppl. ad Νίο, p. 64. ad Ματ. 
327. ad Diod. S. 1, 67. De accus. plur., Fischer. ad 
Weller. Gr. Gr. 1, 138. Karà πῆχν», Toup. Opuse. 
1, 209. Στιβὰς πήχεως, h. e. πηχυαῖος Toup. in 
Sehol. Theocer. 215. Dor. πᾶχυε, Valek. Adonias. 
Ρ. 309.“ Sehwf. Με», Hes. ν. Ζνγὰ, Καὶ οἱ πηχεῖς 
τῶν κιθαρῳδικῶν ὀργάνω», εἰς οὓς οἱ κόλλοπες ἐνίενται. 
Ῥ]μοι. ν. 2υγὺς, Τῶν μουσικῶν ὀργάνων ὁ π. τὸ τὰς 
ἰσότητας διακρῖνον σκεῦοε: εξ. Schol. Ven. Il. B. 995. 
Sehn. Lex.] 

Δεκάπηχνε, Qui decem eubitorum est, Lucian. 
(1, 107.) κεραννόφ, [” Δεκαπηχναῖος, Geop. 9, 9, 10. 
15,9, 99. Ὁ' Τρισκαιδεκάπηχυε, Theoer. 15, 17.] Δί- 
πηχνε, Ου] duorum cubitorum εδ, Duo eubita we- 
quans, Bicubitalis: Plin. Bicubitalis caulis. [Tæetæ. 
6.7, 744.“ Elherliug. Mss. Lobeck. Phryn. 5490. 
Ἠετοά. 2, 78. 91. 4, 82. Xen. K. Π. 6, 1, 30.] 
EFjusd. signif. AS Διπηχναῖος, quo utitur Diose. 4. 
[1οὔεςκ.].ςε.] Ar Διπηχαϊκὴ, interscalmium, Vi- 
των, 1, 2. Et primum in ædibus sacris, ut ε eolu- 
mnarum erussitucdinibus, aut e triglypho, aut etiam 
emhatere [αεί foramine, quod Græci περίτρητον 
voeitant: navibus intersealmio, quod διπηχαϊκὴ diei- 
tur: item ceterorum operum e meinbris invenitur 
symme triarum ratibv. "Ὑπερδίπηχυς, Duos cubitos 
exeedeus. Δωδεκάπηχυς 8ΙΥΕ Δνωδεκάπηχνι, Qui 
duodecim eubitorum est, [* ΡΙή]οδίς, 195.” Κα. 
Mss.J ἘΕἰκοσίπηχνε, ut εἰκόσιμνος, 81Ν Ε Ἑἰκοσάπηχυς, 
ut εἰκοσάμηνος, Qui viginti eubitorum est, [Athen. 
538. Κίονες εἰκοσαπήχειε "'᾿Εκατόμπηχν», Apollon. 
Lex. 951. “" Λα Ηεςγεμ. 1, 1197, 6.” Dahler. Mss. 
5” Ἑκατοντάπηχνε, Joseph. Β. 1. 2, 10, 2.] "Ἔκπηχνε, 
Qui sex cubiſorum est. Fhrynieh. seribit Afticos 
hoe uti, ΝΟΝ Ἑξάπηχυς. Nisi potius 50π. Ἔξπηχυς, 
sicut Etym. Attice pro ἐξάπονε εἰ ἐξάκλινος dici an⸗ 
notat ἔξπους εἰ ἔξκλιγος. [ Ἔξπηχνς, Lobeck. Phryn. 
414 Έ« 185. "''Εἰάπηχνς, Arrian 46 Reb. Iud. 50.” 
Xall. Mas. “ Musgr. ΕΙ, 889.” Βε]εί, Mss.  Ἑξπη- 
χνστὶ, Osunn. Philem. p. αχχῖν.] Ενδεκάπηχυε, Qui 
undeim cubitorum est: ἔγχοε, [IIl. O. a9a.] Ἐπίπη- 
Χνε, Qui supra cubitum est. Ei τὸ ἐ., Pars cubiti 
ραρετίου, τὸ ἄνωθεν τοῦ πήχεως, J. Ῥο]. 1. Ἐὔπηχνε, 
Pule ros ceubitos hahens. τ. (Πἱρρ. 900.) εὐπήχεις 
χεῖρες, Manus quæ puleris annexce sunt eubitis, i. e. 
Ρμοτα. Nisi potius χεῖρες de brachiis iutelligomus. 
Sunt qui interpr. Bene οοπιραεία: in qua signif. 
«οτ. ſoret εὐπηγεῖε, a nomin. sing. Ἐὐπηγής. Rhian. 
1. Valek. Phœn. p. 60.” Schæf. Μες, "'""Ἠμίπηχυς, 
Semicubitalis; sie ap. Athen. 199. vulgo olim lege- 
batur Ξῶα τρία ἡμιπήχη, ubi quiclem τριηµιπήχη ϱΟΓ- 
rexit Sehweigh.“ Schvw. Μεν, ] "" Ἡμιπηχναῖος, Semi- 
“Eubitalia, 1. ο. Dimidium cubitum altitudine vel 
“Nlongitudine æquans, Dioscor. 8,” [145. Geop. 10, 
4. Aristeas de LXX. Interprr. p. 356. ubi perpe- 
ram "' ἡμιπήχιον. " Ἡμιπήχειον, Sext. Ἐπιρ. 391. 
»Τριημίπηχυε, Sesquĩcubitalis, γ]ὰε'Η μίπηχν». ''"Ἡ- 

. Ὀἱπίάίις eubitus, Method. — Kall. 
Μες] ΄ Ἰσόπηχνε, Cubitorum numero par, Qui toti- 
ο... est. Et plur. ἰσοπήχειε, Pares 8. 
Equales cubitorum numero. [Opp. A. 1, 319. 
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Boiss. Ma-.)]) Ὀκτώπηχνε, 5ΙΥΕ Ὀντάπηχνε, Qui 
oeto cubitorum εἰ: Hes. ὀκτώπηχν, τὸ ὀκτάπηχν. 
[Polyb. ὅ, 89. Βίταῦο 8. Ρ. 359. Aihen. 196, 198. 
202.) Παράπηχνε, Cubito adjunetus, apposiius. 
At παράπηχυ 1: Ῥοί, 7. fuisse scribit ἱμάτιον λευκὸν 
πῆχυν πορφνροῦν ἔχον παρυφασμένον. L. 4 autem 
refert inter vestes quibus mulieres in seena utuntur. 
Apud Hes. vero sie legitur, Παραπῆχυ», ἱμάτιον τὸ 
παρ) ἑκάτερον µέρος ἔχον πορφύραν. ['. Λά Herod. 
416. Τ. Η. κά Plutum p. 994,” Βεἰναοί, Mess. Athen. 
689. Κορίνθιον παράπηχυ καινὸν λήδιον.] Πεντάπη- 
χνε, Qui quinque cubitorum est, Theophr. (H. ΡΙ. 
ϱ, 4, 9.) Ἐἶναι δέ φασι τὸ τοῦ λιβανωτοῦ δένδρον πεν- 
τάπηχν, i.e. Altitudinem ei esse quinque eubita: ut 
Plin. de myrrha, Arbori altitudo quinque cubita. 
Ad Herod. 556. Τουρ. Epist. de Syrac. 330. ad 

Ίαν. 322. Phryn. Eel. 189. Diod. S. 9, 351. 607." 
Sehtef. Mss. * Τριακονταπεντάπηχυς, Tæetz. Ch. 3, 
908. 4, 628.“ Boiss. Mss. “Ad Diod. 8. !, 
202.“ Schref. Mss. “* Πολύπηχνε, Nonn. D. 1, 204. 
9, 245.) Τετράπηχυς, Qui quatuor eubitorum est, 
Theophr. de papyro, (H. PI. 4, 8, 85.) "Ανω δὲ τοὺς 
παπύρους καλουµένονε, τριγώνους, μέγεθος ὧς τετραπή- 
—* [* Τετραπηχναῖος, Apollod. 9, 4, 10. Lobeck. 

hryn. 549.) Τριακοντάπηχνε, Qui triginta cubito- 
rum est, *ad Diod. 8. 1, 09.” Schæf. Mss.] 
Τρίπηχυε, Qui trium cubitorum εδ, Tricubitalis, 
Diosce. 1, 138. Hesiod. Epy. (5, 41.) τρίπηχυς ὕπερος, 
Pistillum tricubitale, cujus longitudo {τα cubita α-- 
quat, [Lobeck. γη. 549.“ Valek. Adoniaz. p. 910. 
Musgr. Cyel. 394. Φε, Μες, Τριπάχνιος, Dor. 
Ῥτο "τριπήχνιος, Æach. ΑΡ. 1485. sed ν. nott.] 

Παραπήχιο», τὸ, Επ Ἱροπήχιον. Cubitus duo ha- 
bens ossa, quorum minus appellatur κερεῖὶς, i. 6, 
radius, et παραπήχιο», i. ε. cubito additum. Nam 
alterum os majus, cubiti nomen habet: quod et προ- 
πήχιον quidam nomiuarunt, ante illud alterum, se. 
παραπήχιο», collocatum. Cam. εκ 1. Poll. 

Πηχύνω, Cubito impositum s. appensum gesto, 
In cubitum reclino, Apoll. Rh. 4, (972.) de ſilia Solis 
pasceute boves, ᾿Αργύρεον χαῖον παλάμῃ ἐνὶ πηχύ- 
ῥουσα, Βε]οὶ, τῷ πήχει τῆς χειρὸς προσηρτηκυῖα, 
[ ΒΕυπκ. Ἑρ. ὁ,, 196. Musgr. Ίου. 970. Wakef. 
Ἠετο. F. 151.” Βεϊμεξ Μα. Opp. 'Α. 4, 586.] 
Περιπηχύνομαι, Ulnis eircumdo, ut Βίας, loquitur? 
quomodo εἰ Claud., niveis redueem compleetitur 
ulnis: quibuscum confer duos Homeri locos in Π- 

vs citatos. Item αρ. Suid. περιπηχύναντεε, e Cal- 
Au. quod exp. περιπλέξαντες. [ Μπι, Ερ. Cr. 
126. Valek. Hipp. p. 5190. ad Caſſim. 1. Ρ. 19. 553, 
Jacobs. Anth. 7, 334.” Schif. Μες.] Προσπηχύ- 
νοµαι itidem εκρ. Ulnis ampleetor: nisi potius vit 
Ulnis attollo, amplectens, οογροτὶ meo admoveo. 
Exp. etiam Cubito metior. Callim. H. in Jov. 46. 
“Valek. Adoniaz. p. 310. Rhian. δ.” Sehæf. Mas.] 

Πηχναῖος, Qui unius eubiti est, mensuram æquat, 
Cubiialis, Theophr. Ἡ αἰγίλωψ µόνη φέρει πόλιον καὶ 
βράγχιον' καὶ γὰρ πηχναῖον κατακρεµάνννται καθάπερ 
τρύγχος ὀθονίον μακρόν’ φύεται δὲ τοῦτο ἐκ τοῦ φλοιοῦ, 
καὶ οὐκ ἐκ τῆς κορύνηε : Plin. E glundiferis sola quæ 
voeatur EÆgilops fert pauos arentes, muscoso villo 
canos, ΠΟΠ in cortiee modo, verum εἰ ο ramis de— 
pendentes, cubitali magnitudine. Rursum Theophr. 
de palma Æthiopiea, Τὰς δὲ ῥάβδους οὗ μακρὰς, ἀλλ᾽ 
ὅσον πηχναίας: Plin. Gignitur in ſfrutiee ramis euhi- 
talibus. Herod. 8, ὅδ. “sSchol. Il. T. 6.“ Wakef. 
AMss.] 

Πήχνιος, ΟΛ (α]]8, ᾖ. ᾳ. πηχυαῖος, ut mox dicetur. 
Apud Apoll. Rh. νετο, (1, 579.) Πήχνιον προὔχοντα 
περὶ σκαλμοῖσιν ἔδησαν, sunt qui exp. μικρὸν ἱμαντίδιον 
τὸ σννέχον τὴν κώπην πρὸς τὸν σκαλµόν:. quod vulgo 
AFFELLATUR Ἱροπωτὴρ, ΑΤΤΙΟΕ Πηχναλεύς: α]ί 
vero τὸ ὄπισθεν µέρος τῆς κώπης, ὅπερ κατέχων ὁ 
ναύτης κωπηλατεῖ, ut anuotatur in Lex. ππεο vet., 
in quo πήχνιος εχρ. etiam πηχναῖος, Cubitalis 
eitanturque Ίππο εκ Od. Homeri verba, Πήχνιον 
δ' ἂρ ἔπειτα πέδῳ ἐνὶ βόθρον ὀρύξας, ᾿Αρνειοῦ τάμνε 
λαιμὸν, ut Πήχνιος i. sit q. Ἠνγούσιος, quo utitur 
idem Ῥοξία, Od. K. 516. Ἰόθρον ὀρύξαι ὕσον τε πν- 
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γυύσιον ἔνθα καὶ ἔνθα. Ubi 
πυγούσιος ἱᾳαίβεατε «Ἠχναῖος, γε] potius, φεουπάυπι 
ψείετεε, ὁ πυγονιαῖος: quod vocub. legitut πρ. Athen. 
(494.) ubi ait, ὄλμον ε55ε ποτήριον κερατίον τρόπον εἰρ- 
γασµένον, ὕψος ὡς πυγονιαῖον [πνγωνιαῖον.] Aliero 
κυίεπι Πνγούσιος uiitur εἰ Arat. 896. ᾿Αστέρεν οὔτε τι 
πολλὸν ἀπήοροι, οὔτε μάλ' ἐγγὺς, ᾽Αλλ' ὅσσον τε µάλι- 
στα πυγούσιον οἱήσασθαι: 41) verba Theon sie εχρ., 
τοσοῦτον φαίνονται ἀφεστηκότει ὅσον ἐστὶ πυγούσιον 
ὑπονοῆσαί τινα: πυγούσιον μίεΠη 1. esse dieit q. πν- 
γόναι at πνγὼν, iuquit, τὸ ἀπὸ τοῦ ὠλεκράνον ἐπὶ τὸν 
μικρὸν δάκτνλον τῆς χειρὸς ἐκτεταμένο» μέτρον. Itidem 
Ευ, p. 370. Πνγούσων δέ ἐστι διάστηµα τὸ ἀπὸ ἀγ- 
κῶνοι ἕωε τοῦ μικροῦ δακτύλον, ἢ καὶ τῶν δακτύλων 
συνεσταλµένω». Necnon Suideæ πυγούσιον est ὁ πῆ- 
χυς κεκαµµένων τῶν δακτύλων», Cubitus ĩn quo digiti 
int τη pugnum contraeti. Hes. vero πνγούσιον adje⸗ 
uce εκρ. πηχναῖο», Cubitale. Ίαιτός Πνγούσιος ΕΤ 
Πνγονιαῖος idem signifieant eum πήχνιος εἰ πηχναῖος, 
ὁ.ε, Οήια(ἰκ, Cubitum mugnitucdine equans : a ΝΟ” 
ΜΙΝ. Πνγὼν, όνος, ὧν quod i. est q. πῆχνς, Cubitus. 
Et quemaclmocluma πῆχυς uon soluin de Membro illo 
corporis dieitur, verum etiam de dMensura quæ 
menbrum id suu magnitudine xecqquat, sie et πνγών: 
μἱ τυπι Theon δρ. Arat. ἓ. ο, annotat, tum Πος,, sic 
εοπΐνοις, Πνγὼν, µέτρον τὸ ἀπὸ τοῦ ὠλεκράνον, ὅπερ 
ἐστὶν ὁ ἁγκὼν, ἕως ἔξω τῆς χειρος, ἐπικεκαμμένων τῶν 
δακτύλων : ᾖἴεπι σπιθάµη. Sic ldem πυγόνος εχρ. 
πήχεως, — — Ἐστὶ δὲ ἡ πυγὼ» ἀπὸ ὠλεκράνον 
ἄχρι τοῦ μικροῦ δακτύλον. ſuid. quoque πνγόνος εχρ. 
πήχεως, in hoc Eliani loco, Τετράγωνοι δὲ ἄμφω, πν- 
γόνος δὲ τὸ µῆκον. Sed utitur εἰ Χεη. που vocahbulo, 
Κ. (10, 9.) Τὸ δὲ βάθος τῶν βρόχω», πνγόνος, Et Ατ- 
chestr. αρ. Athen. (381.) τὸν σκόρπιον ὠνοῦ ἂν ᾗ Μὴ 
µείβω πυγόνος' μεγάλον ὃ' ἀπὸ χεῖρας ἵαλλε. In VV. 
I e hoe exemplum afferiur, sine Auctoris πο- 
mine, Τό δὲ µῆκος, ὀκτωκαίδεκα πήχεων καὶ πνγόνος, 
cun haec iuterpr. Duode vigiuti εἰ amplius cubĩitorum 
est longitudo. Ubi ambiguum εί quid πυγύνος no- 
mine ait areipiendum: an Spithams, ut Πες, a nou· 
nullis exponi trudit, 80 Meusuta μία cubito minor: 
nisi πῆχυς ibi significet lutervallum α nodo cubiti 
usque ad extremum digiti medii, πυγὼν γετο Iuter· 
iun ab eod. eubiti nodo usque ad extremum mu- 
nus in puxnum complieatee: ut πυγὼν a xxvs ditſe· 
rat quatuor digitorua latitudine. Ἠπο de Πνγὼν 
συ δω ἀεείναϊἰς addere superioribus libuit, quo- 
dian in mentionem eorum incicdi, et quouiam sayno- 
nyma quoque illis heee suut. Apud Hes. vero hu be· 
εως ΕτίΑΜ Πνγὸς, expositum itidem ὁ πῆχν,. [:. Πή- 
χυιος, Jacobs. Anth. 6, 965. 7, 98. δεεί, Μ99. 
—— — αν αρύνον — 

” Πηχώδηε οοἷα p. 50. 

ᾗ, Πωιὰν, * — Symm. Ezreeh. 45, 15. 
πήχισµα πεπηχισµένον, ubitalis dimensio eubito ἀἷ- 
mensa. — —22 Dimensio Cubitalis, Iren. 
Fragm. 16. (p. 447.) Kall. Mses. “Schol. Nicandri 
Θ. 42.” Wakeſf. Μ59.] ο 

ο. Πηχναλὲς ἱμάτιαον, Ἰομίος, ἶ, 4. παραλονργες, 
1. Ῥοί. 7, 58.” Βε]να. Lex. . 

ΠΠηχίσκος, ὅ, Stipes cubitalis, ἔνλάριον πηχναῖον, ut 
Βυΐὰ, εκρ., hunc locum aflerens, Των δὲ τὸν σχοῖνον 
ἑλκυσάντων», ἐν κ) πηχίσκονς τινὰς ἐμβαλόντες, ἀνάβα- 
σιν ἀσφαλῆ ἀπειργάσαντο. 

— — 

α ΠΙΓΓΑΛΟΣ, Hesyehio est σαῦρος ille, qui 
xaaxie dicitur.“Iuxcials, nounullis est ἡ χαλκὶς 
κε παῦρα, teste Ἠεδ., quæ supra πίγγαλος,” [Αρυά 
Ἁίωη, Π. Α. 19, 36. est Πίνδαλος, Nomæen avis. ] 

— — 

ΠΙΕΖΩ, έσω, Premo, i. 4- θλίβω, etiam Stringendo 
premo; exp. euim εἰ σφίγγω. Il. I. (510.) Xeip 8 
ἑλὼν ἐπίεξε βραχίονα, 04. Δ. (419.) Ὑμεῖς δ᾽ ἁστεμ- 
φέως ἐχέμεν, μᾶλλόν τε πιέξειν, Βτεμλίίε: πε 5ο. ela- 
ὑωίμτ; 4ο Ῥτοιεο, Aristot. Rhet. 1. ᾿Ανάγκη Σε 
(δύναµίε ἐστι τοῦ) κινεῖν ἕτερον, ἢ ἕλκοντα, ἣ ὠθοῦντα, 
ᾗ αἴρυντα, ἤ πιέξοντα, ἡ αυνθλίβοντα. Hostis quoque 
hostem οἱ agmen alterum agmen πιέξειν dieitur, ut 
et Lat. Premeére ; itidemque passive πιέξεσθαι, Ῥιε- 
μμ. Χαμ. Ἑλλ. 7, (1, 51.) Ἐπιέξοντο μὲν γὰρ οἱ ᾿Αρ- 


κάδες, ἔνθεν μὲν ὑπὸ Λακεδαιμονίων, ἔνθεν δὲ ὑπὸ 


[Τ. τπτ. ϱΡ. 386 ---287.] 


Eust. quoque annotat Α ᾿Αχαιῶ». 


ο 


D 


ΠΙΕ, 7565 


Itidem Plut. Οππιϊΐο, 'Επιέσθησαν δὲ ὑπὸ 
Καμίλλον, ubi tamen exp- A Camillo oppressi sunt. 
Ite in πιέθεσθαι dieitur pro πονεῖν, sieut εἰ Pretni pro 
Laborare, sc. vel in præſio vel η obsidione. Thue. 
1. Παραγωόμεναι τοῖς Κερκνραίοις εἴ πη πιέξοιντο, 
Cum præsto essent Coreyræis, sicubi premereutur et 
laborareut. Paulo ante, ᾿Ορῶντες τοὺς Νερκνραίονς 
πιεβοµένονε. vVidetur autemn esse metaph. vel ab 
oneribus, vel a luetatorihus: de utrisque enim πιό- 
Δειν dicitur: Xen. K. II. 7, (5, 6.) Πιεξόμενοι οἱ 
φοίνικες, ὑπὸ βάρους ἄνω κνυρτοῦνται, ὥσπερ ὄνοι οἱ 
κανθήλιοι. Aristoph. Β. (90.) μας οὐτοσὶ πιέβεται. 
De luctatore autein dictum vide in Πιεξέω. Præ- 
terea τες aliquu molesta πιέδειν dicitur, itidem ut 
Lat. Premere, pro Cruciare, Angere, Thue. 2, (52.) 
Ἐπίεσε δ' αὐτοὺς μᾶλλον πρὸς τῷ ὑπάρχοντε πύνῳ, καὶ 
ἡ ἐνγκομιδὴ ἐκ τῶν ἀγρῶν ἐς τὸ ἄστν, Cruciabat ipsos 
wagis preter ργαδεη» malum, comportatio ſrugum 
εκ agris in uthem.  Πιέθειν λιμφ quoque, οἱ Lat. 
Fame premere, Xeu. Ἑλλ, (5, 3, 18.) Ὀλέγον ἔτι 
χρόνων τῷ λιμῷ πιέσανταε. ΕΙ passive λιμφ». σπάνει 
πιέβεσθαι, intérdum etiam simplititer πιέξεσθαε: (5, 
4, 56.) Πιεξόμενοι σπάνει σίτον. Thue. 1, (1960.)Ρ. 
40. Ὢν ἐπιέξοντο, καί τινες καὶ ἀπέθνησκον ὑπὸ τοῦ 
λιμοῦ, Cum penuria premerentur, Sehol. εκρ. έταλαν- 
πώρονν: quæe potius εκρ. conveniret huie loeo, 3. 
Τοιούτῳ δὲ πάθει οἱ ᾿Αθηναῖοι περιπεσύντει ἐπιέδοντα, 
Amiceta bantur. Χεπ. Ἑλλ. 7, (5, 1.) Μάλα ἐπιέξοντο 
οἱ Φλιάσιοι καὶ ἐσπανίᾶοντο τῶν ἐπιτηδείων, Sit πιέ- 
Ξεσθαι πενίᾳ, ut Lat. Paupertate premi. Item πιέ- 
Ξεπθαι νόσψ, Morbo premi. Neenon Πιεξόμενος ταῖς 
περὶ τοὺς παῖδας συμφοραῖε, Χεη. K. ΠΠ. 7, (3, 7.) Plut. 
vero in Periele (51.) Πιέβει φθόνφ τὸν Φειδία», ut 
Lat. quoque Premere 5. Όμεγατε invidia. Necessitas 
quoque πιέθει, itidem Premit, Urget, εἰ ad angustias 
redaetum cogit, Aristoph. (N. 457.) ἡ γὰρ ἀνάγκη µε 
πιέξει, ubĩ εκρ. στενοχωρεῖ, εἰ ἀναγκάξει. ΛΑ sicut 
ihi accipiunt Ῥτο στενοχωρεῖν εἰ Conretare, sic Plut. 
Aleib. Πιέδων τῷ λόγῳ καὶ σνστέλλω», ταπεινὸν ἐποίει 
καὶ ἄτολμον. | Πιέξειν, δ. χειρὶ πιέξευν, Stricta manu 
5, Firmiier tenere, retinere, Plut. de Aud. Ῥοέπι. 
Ταῦτα τοῖς γραμματικοῖς παρέντας, ἐκεῖνα μᾶλλον πιέ- 
Θειν, αἷς ἅμα τὸ χρήσιµον καὶ πιθανόν ἐστι. E Nonno 
vero (20, 9565.) χερσὶ πιέξειν οὐδὲν, pro Manibus 
nihil capere. Reperitur ἘτιαΜ Πιεξέω pro πιέξω 
usurpatum, Od. Μ. (196.) Ἠλείοισί μ' ἐν δεσμοῖσι 
δέον, μᾶλλόν τε πιέξευν: paulo ante vero χερσὶ στι- 
βαρῇσι πίεξον. Utitur et Plut. aliquoties, ut in Al- 
ceib. (æ.) de lueta, Ev μὲν γὰρ τῷ παλαίειν πιεξόµενοε, 
ὑπὲρ τοῦ μὴ πεσεῖν, ἀναγαγὼν πρὸε τὸ στόµα τὰ ἄμμα- 
τα τοῦ πιεβοῦντος, οἷος ἦν διαφαγεῖν τὰς χεῖρας. Quod 
ἵπ Apophih. (p. 707.) refert his verbis, Ἐλήφθη ἐν 
παλαίστρᾳ, καὶ µἠ ὀννάμενοε διαφυγεῖν, ἔδακε τὴν χεῖρα 
τοῦ καγαπαλαίοντος: ut luctator adversarium suum 
πιέδειν dicatur, cum ita eum prehendit εἰ eonstri- 
etum tenet ut elahi nequeat. Sed in Theseo (init.) 
Τὰ διαφεύγοντα τὴν γνῶσιν αὐτῶν, τοῖς ἐσχάτοις µέρεσε 
τῶν πινάκω» πιεθοῦντες, videtur πιεξοῦντες εἱρηίᾶσαχα 
Angusto spatio eonstringentes. At pro Cohibers vel 
Reprimere idem aeceepisse potius videtur in h. ]. 
Πιεξοῦντος τὸν κενὺν καὶ ἀρύητον τύφο»ν, {[. Πιέξω, 
Απίου. Lib. p. 86. Verh., Valek. ad Ἐν. 61. Hipp. 
p. 234. Sylb. ad Paus. 187. Bernard. Reliq. 97. ad 
Herod. 59. Wakef. S. Cr. 3, ὅδ. 5, 121. Jacobs. 
Anth. 11, 280. ad Dionys. Η. 1, 347. ad Charit. 
756. Vexo, Molestia afficio, Jacobs. Απ, 12, 258. 
Πεκιεσμένος ceum gen., Musgr. Iph. A. 1072. Πιεξέω, 
Wessel. Diss. Herod. 145. Koeu. ad Greg. Cor. 993. 
Plut. Mor. 1, 494. 497. sie εἰ videtur esse p. 306. 
ad Οἱ, Μ. 174. ad Herod. 488. 688. 700. ad Diod. 
8. 2, 95. Plut. Thes. init. T. 3. pP. 984. Cor. Grouov. 
Diatr. Stat. 290. Lips, Schueid. ad Xen. Mem. 186. 
Ed. 3. Polyb. 8, 97 8.” Sehæf. 159. Xen. Κ.Α. 1, 
1, 10. 8, 4, 27.) * Βαρνπιέξω, Graviter pecco, VV. 
LIL. sed mendose.“ 

ΠΠίεσμα, τὸ, Retrimentum quod ab exptesso sueco 
reliquum est. Ἠίεσμα, inquit Gorr., Retrimentum 
cujuscunque rei post expressionem relietum. Diei- 
tur ΕΤΙΑΜ Εκπίεσμα, ΕΤ ᾽Απόθλιμμα. Plerique 
tathen non Retrimenta tautum a sueco expresso reli- 
qua, sed ρε etiam suecum aliquando siguificare 
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eontendunt. 
sueoo reliquum est, aceipiunt in his Ἡ. Gal. κ. Τόπ. 
1. Μνροβαλάνου πίεσµα. Aët. 19, 21. Μελίης φύλλα 
κύψαε καὶ χνλίσας, δίδον πίνειν τὸν χνλὸν, τὺ δὲ ἀπο- 
θλίµµα κατάπλαττε, ΟΙ. Simpl. 6. Τὸ δ' ὑκόλοιπον 
ἀποθλίμμα τὸ γεῶδες καὶ σκληρό», At pro Succo, 
Diosc. 1. de baceis Ἰηυσῖ, Τὸ δὲ π. αὐτῶν ὡταλγίαις 
καὶ ὀυσηκοίαις βοηθεῖ: ut Plin. 33, 8. Succus bueca- 
rum aurium dolori et gravitati instillatur. Gal. κ. 
Τόπ. 3. dicit, Δαφνίδων ἐκπίεσμα. [Πίεσμα, Meleager 
40. *Casauh. ad Athen. 114. Pressio, ad Charit. 
222. Valek. Anim. ad Ammon. 41. Τουρ, Opuse. 
1, 989. 2, 977. 3 Πιεσμὸς, Heyn. Hom. 7, 657." 
Βοἶμοί, Mas.“ Greg. Νας. Carm. p. 19.” Kall. Μες, 
Hippoer. 241, 40. *Schol. Pind. O. 4, 10.” Boiss. 
Με».] Πίεσις, Pressio, Pressura, “ Aret., Phot. Bibl.“ 
Wakef. Mas.: Οἱ. Pressus. * Πιέσιμος Pressivus. 
Haectu, Hippoer. 744. 759. 829. "' 08]. v. Σχέσει. 
 Πιεστέοε, . 767.” Wakef. Mas.J Πιεστὸς, 
Pressus, Qui premi 5. comprimi potest, premendo 
coaretari et atringi potest, Aristot. II. ταῦτα ὅσα 
δννατὰ εἰς τὰ ἑαντῶν κενὰ σννιέναε͵ ij els τοὺς ἑαυτῶν 
πόρονε: q. l. sie exp. Compressilin sunt σα, (υπ pos- 
aunt in suas ipsorum inanes partes aut in suos ĩpso· 
rum meatus coire: ut spongia, lana, οεπὰ, caro. 
ντ. Fr. 7, 8. *Aricaros, Aristot. Meteor. 4, 
9. p. 107. Sylb.) Πιεστὴρ, ἤρος, ὁ, Prelum, Toreu- 
lar, [Gl. Prelum.] Πιεστήριον, τὸ, idem: seu, τὸ 
ἔκθλιβον, ut Suid. εχρ., Tormenti genus ap. Synes. 
(201.) ubi εκρ. Prelum pressorium. Vide Δακτν- 
λήθρα. [Ὀΐοφο. 4, 76.) ἨΠίεστρον, τὸ, idem. ltem, 
Iustrumentum chirurgieum ad extrahendum ſfcetum 
mortuum, Gul. Lex. Ἡϊρροοτ. Θλάσι», τὸν ἐμβρνο- 
θλάστην' ὅπερ καὶ π., καλεῖται. 
{5 1. ᾽Αναπιέξω, Hippoer. 807. Wakef. Μ.. 
» ᾽Αναπίεσμα, J. Ρο]. 4, 137. 193. 3 ᾿Αναπιεσμὸε, 
Erot. ν. ᾿Ανακωχή.] ᾿Αντιπιέξω, Vicissim Ῥτεσιο, 
Prementem vieiss im premo. Βωύπο lmpressionem {- 
cio vicissim, e Polybio afferens, Λοιπόν ἀντιπιέσωσιν 
οἱ φαλαγγῖται τοὺς καθ αὑτούε ltem pass. Aubri- 
πιεσθῶσιν ὑπύτούτων. ᾿Αποπιέξω, Ex primo, [Theophr. 
6. ΡΙ. 6, 7, 3. Fr. 11. ᾿Αποπίεσμα, τὸ, Retrimentum 
ab expresso suceco reliqquum, Id unde succus 8. li- 
quor expressus fuit, Quod post expressionem sucei 
remanet, οἱ vinacia. Idem ΟΠ πίεσµα et ἐκπίεσμα. 
[Ad Ματ. 327.” 8ε]ναί, Mss. "Αποπίεσις, The- 
οφιτ. Fr. 8, 11. 58. Τ,Τ. Ὁ Διαπιέξω, Οἱ, Inter- 
Ῥπεπιο, Luxcian. Lexiph. 11. “'Λά Charit. 998.” 
Sehæeſ. Mss.] Ἐκπιέδω, Exprimo, Premendo expello, 
Plut. (9, 74i.) Αν γὰρ τὸ λενκότατον ἐμβάλῃε ἔριον 
εἷε ὕδωρ, ἡ ἱμάτιον, ἀναφαίνεται µέλαν, καὶ διαμένει, 
μέχρις ἂν ὑπὸ θερμοῦ ἐξικμασθῃ τὺ ὑγρὸν, ἤ τισι στρέ- 
Άλαις καὶ βάρεσιν ἐκπιεσθῃ, Dum humorem eslor 
areſecerit, aut ρτε]ί tormenſum pondusve expresserit, 
kFischer. 4 Anaer. p. 160.” Schwſf. Mss. Aristoph. 
Εἰρ. 1196. ξύλα ἐκπεπιεσμένα, εὰ ef. Schol. et Her- 
maun. de Metris Gr. Ρ. 361.] ᾿Ἐκαπίεσμα, τὸ, Ἰά 
uod expressum δεί, Suecus s. Liquor expressus, 
(|. de LL. Aff. 2. Δαφνίδων ἐκπίεσμα, pro quo 
Dioscor. πίεσµα, ut supra doeui, ubi εἰ Plinũ interpr. 
aseripsi. ltem, Retrimentum et reliquite sueci ex- 
pressi, Frex οἱ veluti atereus zucei expressi, Quod 
poel ea pressionem remansit, ĩ.q. πίεσµα, ἀποπίεσμα, 
μάγμα, Diosc. 4, 160. de glande unguentaris, Τὸ δ' 
ἐκκοπείσης καὶ ἐκθλιβείσης αὐτῆς ἐκπίεσμα μµίγννται 
σµήγμασι, Τωφα. εἰ expressæ recrementum, 1ος ε 
tusa expressaqjue superest. Cels. 6, 5. dieit Myro- 
balani magma. Ruellius tamen l. ο. vertit Tuswe εἰ 
expresse suecus. Fractura calyarie in multas 
pertes, in qua proſundius fraeta ossicula de-cen- 
dunt, et meinbranam cerebri comprimunt, «σουτ, 
Quæe desumta sunt ο Defin. Μεάϊίο., que Galeno 
aterihuntur, Ἑκπίεσμα, ἐστὶν ὁστοῦ πολυμερὴε διακοπἡ, 
μετὰ τοῦ τάσιν δρῷᾷν τῶν ὀστῶν, εἲς τὸ βάθος ὑποκεχω- 
ρηεέναι καὶ θλίβειν τὴν µήνιγγα. P. Ἐρία. 6, 0. ἐκ- 
πίεσµα apeeiem ſaeit τῶν τῆς κεφαλῆε καταγµάτων, sic 
ἀεβηίεις, ᾿Εκπκίεσμα δέ ἐστι πολυμερὴς τοῦ ὁστέου 
διαίρεσιε, μετὰ τοῦ τὰ κατεαγύτα ὑστάρια ὑποκεχωρη- 
κέναι κάτω πρὸς τὴν μήνιγγα. Ῥεά in illo Ου]. J. 
ΜΟΒΙΡΤΙΜ Ἐκπίασμα: quod si mendosum non est, 


[Τ. τα. pp. 287289.) 
Pro Retrimento quod ab expresso Α deducemus ΑΒ Ἐκπιάξω posito pro Ἐκπιέξω, Sicut 
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πιάξω pro πιέξω. Ihid. illa dus verbe, τάσιν δρᾷν, 
mendo non earent, οἱ forsan ε Paulo pro eis τερο- 
nentddum τὰ κατεαγότα, ['"' Ἐκπίεσμα, Cocehii Chirure. 
Ρ. 4. 16.” Κα, Μαν, “ Phryn. Εκ]. 150. Casaub. ad 
Athen. 114.” Βε]νεξ. Mss. Vide Εμπίεσμα.]) Ἓκ- 
πιεσμὺς, Expressio, Aristot. de Mundo, Ὄμβρος γίνε- 
ται cr ἐκπιεσμὸν νέφουε, Imber fit expressione nubis. 

Diecitur etiam, ut tradit Gorr., Totius oculi pro- 
apsus extra cavitatem suam. Sie enim oeuli ali- 
quaudo exprimuntur ut prominentes permaneant. 
Avicenna Oculi exitum εἰ egressionem vocat. Diſ- 
ſert ἀπὸ τῆς προπτώσεωε, quod in hae, uven tautum 
tuniea, in illa totus oculus ſoras erumpat. Τά malum 
intellexit Cels.,, cum ait, nonnunquam ingentem in- 
ſfſammationem toto impetu erumpere, ut oeulos sua 
vede propellat. Contingit et iis qui straugulantur, 
ut seribit Aẽt., et in athleticis cerraminibus, et ſemi⸗ 
πὶ ου. in partu το dolore vehementius disten- 
duntur, aut ο magnis ſluxionibus quee a capite im- 
petu descendunt. [1. Ἑκπιεσμὸς, " Ἑκπιασμὸς, Matth. 
ad 0098. min. p. 39.” Βεϊε, Mss.) Ἐκπίεσα, Ex- 
pressio, i.q. ἐκπιεσμὸς, εκ Aristot. autem de Part. 
Anim. 4. Λῆψις καὶ ἐκκίεσιε, pro Comptehensio οί 
compressio. ᾿Ἐαπιεστὸς, Expressus, Qui exprimi po- 
test. At ο Probl. Aristot. ἐκπιεστὰ ξύλα, pro Lignei 
cunei, Gata. [Vide Ἐμπιεστός. " Ἐκπιεστὴρ, υπε] 
Ἐκπιεστήριο», τὸ, Id quo aliquid exprimere possu- 
mus, Prelum, Torceular, J. Poll. 10. eitat εκ Aristoph. 
numerans inter σκεύη τὰ περὶ τὴν θεραπείαν τῶν ἐσθή- 
τω». Et ſorsan ſuit Prelum quo fallones humorem 
e vestimentis lotis exprimebant. [5 Σννεκπιέξω, Gl. 
Premo. * Συνεκπιεστέο», Geop. 5, 7, 1. * Ἐμπιέξω, 
Themist. Or. 5. p. 90. Hippoer. 272. ult. * Eu- 
πίεσµα, Chirurg. Vet. p. 98. Gal. εἰ P. Ἐρία. p. 
249. ubi perperam legitur έκπ., quodl vide. " Ἔμπιεσ- 
τὸς, Ariſtot. Probl. 16, 8. ξύλα, Edd. ἐκπιεστὰ, οὐ 
(οἱ. Ῥατ. rectius ἐμπ. Vide Ἐκπιεστόε, "'"" Ἐπιπιέξω, 
Brunck. Apoll. Rh. 996. (5, 19936.) Schxf. Mes. 
PTriricouòot, Galen. 8, 19.] Καταπιέξω, Deprimo, 
Opprimo, Comprimo, [Gl. Deprimo, Presso.] Κατα- 
πίεσιε, ἡ, Depressio, Compressio, Oppressio. [" Πα- 
ῥραπιέξω, πάς  Παραπιεσμὸε, Chirung. Vett. 101.] 
5. Περιπίσματα, τὰ, Vinacei s. Vinacea, etiam Έγαςες, 
ΜΕ, 6. Ea quee νίπο oleoque expresso supersunt: 
“quam in uvis Brisum vocat Colum. Seribit Schol. 
“ Aristoph. (N. 495. Ἴππ. 808.) στέμφνλα proprie 
«dici τὰ ἀποπιέσματα τῶν ἐλαῶν; περικίσµατα ϱἩ- 
“temm, τὰ ἐς τῶν σγαφυλῶν ἀποπιεξόμενα: 5ε τερε- 
riri προ vieissim etiatm usurpata, στέµφυλα κε, ἐπὶ 
« τῶν σταφνλῶ», περιπίσµατα νετο ἐπὶ τῶν ἐλαῶν», 
“Apud alios vocabuli hujus nulla mentio.“ [Ernesti 
censet aut leg. περιπιέσµατα, α " Περιπιέζω, aut 
5 Παριπίσματα, a " Παριπίξω. Conjectum est etiam 
5 Περιπτίσματα. "'Προσπιέξω, Gl. Appremo, Ἐθειι, 
Cho. 500, Hippoer. 406, 95.] Σνμπιέθω, Comprimo. 
Εκρ. etiam Opprimo. [' Xen. Απ. 8, 10, 7. in sta- 
tuis τὰ ὑπὸ τῶν σχηµάτων---συμπιεξύμενα καὶ τὰ διελ- 
κόµενα. lu Lexx, caret auctoritate. Sed Grammius 
præeter h. l. atiulit Aristot. Probl. 11, 44. Συμπιέ- 
Θεσθαι ἀναγκαῖον τᾶς ἀτοὰς διασπωµένον τοῦ σώμα- 
τος, εἰ e Dione Cassio 96. p. 34. Συμπιέξετο τὰ µέσα.” 
Lex. Χεπ. * Συμπιεσμύε, Sext. Emp. πάν. Alatil. 9, 
89. “ Nicet. Eugen. 6, 182.“ BRoiss. Mses. " Συμπίε- 
σι, Compresxio, Plato Cratylo 3. p. 519Ξ4927.] 
Ὑποπιέξω, Supprimo. Suich. εκρ. ἐκθλέβω, i. e. Ex- 
primo, Elido. Ahi etiam Vexo. [ΑΛ Lucinn. 1, 
461, Wakef. S. Cr. 5, 1951. Ὑπυπιέω, Vro- 
πιάξω, Phryn. Ἐκ]. 200(8 461. Lob.) T. H. ad Plu- 
tum p. 4098,” Schæf. Mas.] 

Πιάξω, Doriece pro Π]ιέξω ἀῑοί tradit Eust. Unde 
ap. Hes. Πιαξύμενος, θλιβύμενος. Synouyma euim 
sunt πιέξειν e θλίβειν. Apud Herod. (4, 11.) Πια- 
obels πολέμῳ, Bello pressus, vexalus. Exp. etium 
lnjeeia main Ῥτειπο, Prehendo, Comprehendo, Cor - 
αἱρίο, Aet. ὃ, (7.) Καὶ πιάσας αὐτὸν τῆς δεξιᾶς χειρὸς 
ἤγειρε, Preheusum dextra manu excitavit. Frequens 
αρ. ο. 7, (30.) Ἐξήτουν οὖν αὐτὸν πιάσαι: 10, (39.) 
Ἐξήτονν πάλιν αὐτὸν πιάσαι: 1, (57.) Ἵνα ἐών τις 
γνῷ ποῦ ἐστῖν, µηνύσῃ, ὅπως πιάσωσιν αὐτόν. Ῥτο 
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quibus Matih. εἰ Μοτο, Ἐξήτουν πῶς αὑτὸν δόλψ 
τήσαντες ἀποκτείνωσιν. Itidem Paul. 3 ad Cor. (11, 
39.) Πιάσαι µε θέλων, Pisces quoque εἰ belluas 
πιάσαι dicuniur, qui eapiunt. 1ο. 21, (9.) Ἐν ἑκείνῃ 
τῇ γνκτὶ ἐπίασαν οὐδὲν, Xihil ee peruut, de Ρείτο ες 
quibusdum alũs Christi discipulis piscautibus, Apoc. 
19, (20.) Ἐπιάσθη τὸ θηρίον. At ΥΕΒΒΙ Πιάω, sub 
41ο nonuulla horum exemplorum posita fuere iun 
VV. LL. nullum affertur exemplum. [ Πιάξω, 
Wabkef. S. Cr.3, 54. Valek. ad Herod. 985. Brunck. A- 
ristoph. l, 24. Πιαξῶ, Valek. κά Röv. 61." Iliuoua, Ber- 

ler. Aleiphr. 249.“ Selieſ. Mss. **Eubulus, Comicus 
6* Atliceus, πρ. Atheu. 108. δακτύλον πιάσµατι, Pres · 
su digiti.“ Sehw. Mes.* Πιαστὴς, vide Ἐτρονθοπιαστής, 
"Πιαστὴρ, unde“ Πιαστήριον, Gl. Pressurium, ΙΤΕΝ 
” Πιατήριον, Heliod. in Stob. FEcl. Phys. 467. »- 
φιπιάξω, Theocr. Epigr. δ. ᾽Αμϕιπιάσω, ᾽Αμϕιπιαξῶ, 
Valck. ad όν. ρ. 61. Theoer. p. 2060. ""Αντιπιάξω, 
Ἠίακεί, 8. Cr. 5, 66." Schwſ. Mas. "'' Αποπιάξω, 
Comprimo, Chkrys. Ἠοια. 117. T. 5. p. 700, 88, 
Τὸν πύκον ἀπεπίασεν, καὶ εὑρέθη λεκάνη µεστὴ ὕδα- 
τος." Seager. Mss. Sehleusn. Lex. V. T. Ἐκπιάξω, 
vide Ἐκπιέξω. “' Thom. M. 708. Bruuck. Aristoph. 
1, 94,” Βε]οξ, Mss. Sehleusn. Lex. V. T. " Ἔκπια- 
σμὸς, vide ο. PDiog. L. 10, 101 αεί, 
Με», Βιοῦ. Εεὶ. 661. Ἐμπιάξω, υπύε] '" Ἐμπιασθὲ» 
"γάλα, e Diosc. 3. pro Colostrum. [ Ὑποκιάξω, 
Athan. 1, 825. 899, 9, 148. 9317. Orig. ο. Cels. 272. 
404. Kall. Mas. “ Matihwi Animadv. in τν Homil. 
Chrys., Witteb. 1795. 8. p. 9.“ Βεϊνοί. Mss. Vide 
Ὑποπιέξω,] 

—f — 

ITIGS, ετΠΙΘΗΚΟΣ, θά ἡ μιμὼ, Imitatrix 
“nominis simia: dieta, αἱ quidem ipse vult, παρὰ τὸ 
πείθειν ἡμᾶς: malim «ΡΟ παρὰ τὸ πείθεσθαι ὑφ' 
{ ἡμῶν: nam, Plut. etĩam teste (6, 190.) Ὁ πίθηκος 
ἕ' μιμεῖσθαι τὸν ἄνθρωπον ἐπιχειρῶν, ἁλίσκεται συγκι- 
Ἡ νούµενος καὶ συνορχούµενοε, Proverbia, Γέρων πί- 
''θηκος οὐχ ἁλίσκεται, nisi μετὰ χρόνον, et Π(θηκοε ἐν 
{ πορφέρᾳ, vide αρ. Suid. Iliont, teste ſSuida, παρά 
ἔεπεσιν est non aolum ἡ μιμὼ, νε eliam ὁ βραχὺε ἂν- 
{6 θρωπίσκος, Parvulus, 5. BPrevis staturæ, Homuucio, 
PFumilio.“ [ Πίθηὲ, Jo. dMauropus iu dMustoa. 
Syll. Fusc. 3. p. 4--αά Marin. 199.” Boiss. λεν, 
Salmas. in Soliu. 267. “Toup. Opusc. 1, 908. Ii- 
θηκος, Bergler. Aleiphr. 189. Abreseh. Leett. Ari- 
steen. 195, Τουρ. Opusc. l. e. Vaguer. Aleiphr. , 
951. Jacobs. Anth. 0, 402. 10, 1060. 222. Aristoph. 
Fr. 967. Γέρων π., Τουρ. Opusc. 1, 68. II. ἐν 
πορφύρᾳ, 366. 3, 60.” Sehreſ. Mas. Homo turpi ασε, 
Ἀε]μεί, ad Long. 386.]. “ντε Πιθηκοειδὴ», Simiwe 
“similis, speciem gereus; Qui de simiarum genere 
“Est, PRO πιθηκώδηε: Aristot. (H. A. 1, ΤΤδ.) Περὶ 
τῶν πιθηκοειδῶν, De simiarum genere, Gaaa.“ 


[T. 11, pp. 380---290.] 
ερα- Αα Anth. 10, 1606, Ὁ Πιθηκιδεὺε, Valek. Adonias. p. 401. 


ο) 


[Πιθηκώδηε, Ῥ]ιοι, Bibl. p. 100. * Αεΐος. Ῥλιγες 


Æliun. H. Α. 691.“ κε Mas. “ Πιθηκόµορφος, 
Lycophr. 1000. *Bergler. Aleipht. 189.“ Schæf. 
Mas. * Πιθηκοφάγος. “' Πιθηκοφαγέω, Simias come- 
do, Simus vescor,“ [EHerod. 4, 194. * Πιθηκοφό- 
ρος, Lucian. 1, 614.) *Derivatum inde Ἐτ Πιθή- 
xetos, q. d. Siminceus, Greg. πιθήκειον βλέπει», 
“Simineenm tueri, Simiee vultum exhibere spectan- 
“tibus: Εἰ μὴ καὶ λέοντα αἰτιφτό τις ὅτι μὴ πιθή: 
ἔκειον βλέπει” {ν Πιθήκινος, vicde Τριπιθήκινος.] 
«.ΝΕΟΝΟΝ Πιθηκίθειν Ἐτ 'Ὑποπιθηκίξειν, Simiam 
“ jimitari, ugere, h. e. Adulari, s. Dolosis adulstioni- 
“bus μμ, Aristoph. Σφ. (1390) Tacre ἰδὼν, ὑπό τι 
ἔ' μικρὸν ἐπιθήκισα, Aliquantum simiam egi, εἰ dolose 
“aculuri ecpi.“ [1 Πιθηκίξω, Phrynichus Bekkeri 
34. Schol. Bem. de Cor. 935. Bekk.“ Boiss. Mas.] 
ϱ Πιθηκισμὸς, Imitatio simite, Imitatio adulatoriu, 
Adulutio doloss, qua se. δή modo imitancdo 
adulamur et eapimus aliquen: unde εκρ. εἰ µίµη- 
ἁ μα, εἰ θώπενμα οἱ ἀπάτη. Aristoph. Ίππ. (887.) 
{ οἵοιε πιθηκισμοῖε µε περιελαύνεις, [Μ. Anton. 9, 97. 
Ι. q. πανουργία, Λπεσή. Bekk. 60.1]. "' Διαπιθηκίσαι, 
ε. μία: est τὸ διαπαῖξαι, Colludere, Ludere inter 
“se: metaph. a οσα, quie animal sunt φιλοπαι- 
puovéararov.“ [ὸ 'Ἐπιπιθηκίξω, Schol. Aristoph. O. 
1133. * Πιθήκιον, Mathem. Vett. p. 9. “Jacobs. 
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πά Ηετοά. 43.” Schef. Mes. Mian. H. Α. 7, 47. 
Vide ᾿Αηδονιδεύε, 3" Πιθηκιαῖος, Theod. Prodt. in 
Notit. Mes. 6, 566.“ Boiss. Μα. "'"Πθηκοῦσας, 
Jacobs. Anth. 11, 179. ad Diod. 5. 3, 4958, 449. 
Πιθηκοῦσσαι, Valck. Phœn. p. 370.“ Sehæſ. Mæ-.] 
“PDieitur ΕΤΙΑ IIiGur pro πίθηξ s. πίθηκοι, Pind. 
xahos τοι πίθων παρὰ παισὶν ἀεὶ, Apud puerous aimia 
«φερει pulexra.“ [Ῥοβίταίας Lustathũ οὐ Od. Κ. 
Ῥ. 407. “' Πίθηκος πίθω», αἱ κάνθηλοε κάνθων, κάπη- 
λος κάπω», Caupo, Όρο, Scal. ad Varrou.“ Gataber. 
M«e⸗s.)] 
— — 

IIGOX. ὁ, Dolium, Hesiod. Ἔργ. (1, 366.) ᾿Αρ- 
χομένου δὲ πίθου καὶ λήγοντος κορέσασθαι, Ἰεσσόθι 
φείδεσθαι: q. l. a Plut. explieatur (8, 809.) ᾿Αρχο- 
µένου πίθον καὶ λήγοντος ἐμφαρεῖσθαι. Pro λήγοντος 
πίθον autem dieit ihid. Arodeoẽs τοῦ πίθον γενομέ- 
μου, ldem Plut. de Όταο. Pyth. Ἐπίμπλων πίέθονε, 
Lacian. (1, 801.) Ὑπὲρ ἥμισν τοῦ πίθον ἐκπεπωκώς : 
(809) Όλον ἀξιῶν ἐκπιεῖν τὸν πίθον, Totum ebibere 
vini dolium. Vide alium his similem Ίοσμαι in Κρα- 
τήρ. Proverbinle καίει est, Ἐκ πίθαν ἀντλεῖν, pro 
Largiter promete quasi ε pleno dolio: quomodo ue - 
εἰρίωπί εἰ ap. Οἷο, De dolio sibi haurire. Theocr. 10, 
(15.) Ἐκ πίθω ἀντλεῖς δῆλο», ἐγὼ ὃ ἔχω οὐδ ἅλις ὄξος. 
Sie ἐκ πηγῶν dixit Chrys. Et Athen. 11, ἐκ πελλίδοε 
πίνειν. ἵηπ Proverbium abiit etiam ὁ τετρηµένος τῶν 
Δαναΐδων πίθοε, Dolium Dauaidum pertusum, quod 
ſrustra replere eonantur. Aristot. Eeou. 1. Καὶ γὰρ 
τὸ κτᾶσθαι δννατὸν χρὴ εἶναι καὶ φυλάτγειν’ εἰ δὲ μὴ, 
οὐδὲν ὄφελος τοῦ κτᾶσθαι” τῷ γὰρ ἠθμφ ἀντλεῖν τοῦτ' ἐστὶ, 
καὶ ὁ λεγόμενος τετρηµένοε πίθοε: Polit. 6. O τετρη- 
µένος γάρ ἐστι πίθος ἡ τοιαύτη βοήθεια τοῖς ἀπόροις, 
Luciau. (1, 809.) Ἐπιῤῥεϊ γὰρ, κατὰ τὴν παροιµίαν, τὸ 
πρᾶγμα ἐξαντλούμενον, ἐς τὸ ἔμπαλιν ἢ ὁ τῶν Δαναί- 
ἕων πίθοε, uhi ερὶ opponuntur Inexhaustus philo- 
φορμα ſfonus et ἱπεκρ]εμία Danaidum dolium. De 
quo εἰ Plaut. Ῥεεμάοίο, In pertusum ingerimus do- 
μπι, operam Ἰωάίπιυς, Sie Catull. Dolis virgineis 
idem ille repleverit urnis. Est item aliud Prov. Ἐν 
πίθῳ τὴν κεραµεία», aub. µανθάναειν, In dolio figlinam 
discere: ἐπὶ τῶν τᾶς πρώτας µαθήσεµ ὑπερβαινόντων, 
καὶ ἁπτομένων εὐθέως τῶν μεγάλων καὶ τελείων, ὡς εἴ 
τις µανθάνων κεραµεύεω, πρὶν μαθεῖν πίνακας ἡ ἄλλο 
τε τῶν μικρῶν πλάττειν, πίθῳ ἐγχειρεῖ, Ἠεε. Έτ 
Proverhii istius εκρ. confirmaturt η. Greg. l. in Apo- 
Ἱορία de Fuga, Τό γε παιδεύειν ἄλλους ἐπεχειρεῖν πρὶν 
αὐτοῦε (κανῶε παιδευθῆναι, καὶ ἐν πίθῳ τὴν κεραµείαν, 
τὸ δὴ λεγόμενον, ἐν ταῖς τῶν ἄλλων ψνχαῖς ἐεμελετῷν 
τὴν εὐσέβεια». Utitur εἰ Plato Lachete. Vide Erasiu. 
Finguntur porro εἰ δοιοὶ πίθοι κηρῶν ἔμπλειοι ἐν οὐρα- 
»ῷ κεῖσθαι, ὁ μὲν ἀγαθῶν, ὁ δὲ φαύλων, Plut. περὶ 
Φυγῆς, ubi lege αμ de his dissetit. Item I. . 
537. Talis est οἱ ὁ Πανδώρας πίθος, Ἠελίοά. "Εργ. 
1ν 94. | Πίθοι numerantur et inter Species rerum in 
εα[ο apparentium, Aristot. de Mundo, (4, 99.) Πολ- 
λαὶ δὲ καὶ ἄλλαι φαντασµάτων ἰδέαι θεωροῦντας, λαμ- 
πάδει τε καλούµεναι, καὶ δοκίδεε καὶ πίθοι καὶ βόθννοι, 
κατὰ τὴν πρὸς ταῦτα ὁμοιότητα ὧδε προσαγορευθεῖσαι. 
ο. 1. Bud. εἷς vertit, Complures ilem εἰ αἰῖνο rerum 
ſorm cernuntur in οσ]ο apparentium, ut qua {π- 
ces, quæ trabecule, que dolia, quæ serobes nuneu- 
pantur: omuia ab earum rerum sitnilitudiue appel- 
Ἰαΐ8, unde nomina mutunta sunt. Hi πίθοια Plin. 
ΑΡΕΕΙΙΑΝΤύΕ Πιθίταε κομῆται : 2, 95, de cometu- 
τω generihus, Disceus suo nomini similis, colore 
autem, eleetro, raros e murgine radios emittit. Pi- 
thites, doliorum ſigura cernitur, in concavo fumidee 
lueis. Sed ibi quædam exempi. habent Pitheus, ut 
ibid. Disceus, Hppeus: quæ quomodo Græce seri- 
heuda sint, se. ΑΝ Πιθεὺε, ΕΤ Δισκεῦς, Ἐτ Ἱππεὺς, 
ΑΝ Πέθειος, ΚΤ Δίσκειος, ΕΤ "ἴππειος, ambiguum est. 
Vide εἰ Πιθίτης, ['" Πίθος, Græv. Lecit. Hes. 549. 
Heind. ad Plat. Gorg. 159. Locus ubi κ. confieiun · 
ας, Aet. Traj. 1, 208. Couf. ο. λίθος, ad Lucian. 2, 
69. Π. Δαναΐδων, Bergler. Aleiphr. p. 10. ΠΠ. τε- 
rtenucvos, Valek. Hipp. p. 261. Ἐν πίθῳ ἡ κεραµεία, 
Heind. ad Plat. Gorg. 955. Πίθοι, Πιθεὺς, Ruhbnk. 
ad Schol. Plat.“ Sehbtef. Mss.] 
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Πιθοκοίτηε, Οἱ in dolio eubat, ut ὑληκοίτηε, Tale α Πθᾶκναι erant εί Pocula quædam ἁἀθή ſigurs, vel 


erat Diogenis domicilium, de quo Lucian. (4, 6.) 


Ἐκύλιε γὸν κίθον, ἐν ᾗ —— Sed οἱ εί 
10 hujusaodi domeillis vivelnnt Ίεππρογε belli, aut 
exilii, aut aimilis οπως, ut lotus Aristoph. in 
ΤΠιθάκνη citatus indicat. Rursum ap. Laciun. (1, 
549.) Diogenes, τὴν πατρφα» οἰκίαν ἀπολικὼ», ἡ τάφον 
αἰκήσεις, ἡ πυργίον ἔρημον, ἢ καὶ πίθον. aristoph. 
vero Schol. ΕΤΙΑΜ Πεθοκοίτη usurpasse videtur pro 
Dolio in quo ceubatur. Vide Πιθάκνη. 

Πιθαύλης, ὁ, Pithaules, Utrieularius, i. e. Qui εδία 
utitur quee sua ſormu πίθον reſert. Utrem Lat. νο- 
cant ἆ tihin genus, postoribus ſamiliare. Seneen 
Ep. 10, 77. Pithaules benus judicatur. Habet ti- 
bieen quoque (τους et preco concursum. Vibiseus, 
Choraulas centum, etiam pithaulas centum. Utricu- 
larium autem dieit Suet. Nerone 64. Vovernat pro- 
diturum se parta victoria ludis eliam hydraulam οἳ 
choraulam et utricularinum. Όντο Πιθανλικὸς, Ad 
pithaulem pertineus: ὥσματα, Cautica pithaularum, 
VDantica ος utricularii solent modulari. Diomecdes 
I. 3. Quaudo επί chorus eaucbat choricis tibiis, 
i. e. choraulicis, artiſex concinehat: in ceantieis au- 
tem pithaulieis responsabat. δίς enim reponit Bro· 
deus pro Pyraulicis, quod in vulg. Edd. legitur. 
Έκαβαι, uutem in illo Senecæ |. annotat, in quibusdam 
exempl. seriptum fuisse Pytholaus; sed forte LE- 
GRNBUM Φνσαύλης, ab infſandis tibiis. [1 Πιθαύλης, 
Fhryu. Eecl. 66.” Schuef. Mas.)] 

—. τὰ, Doliorum apertiones; ΑΤ Πιθοιγία, 
ἆ, Doliorum apertio. Festum εταί Bacchicum αρ. 
Græcos, quale est quod in honorem S. bartini agi- 
tatur. Proclus eaponens Hesiodi versus in Πίθος 
citatos, Ἐν τοῖς πατρίοις, inquit, ἐστὶν ἑορτὴ πιθοιγία, 
καθ ἣν οὔτε οἰκέτη» οὔτε μισθωτὸν εἴργειν τῆς ἀπολαί- 
σεως τοῦ οἴνου θεμιτὸν ἦ», ἀλλὰ θύσαντας, πᾶσι µεταδι- 
δόναι τοῦ δώρον τοῦ Διονύσου, Itidem Τπεία. in eund. 
1. annotat, Ἐν γαῖς πατρίοις τῶν Ἑλλήνων ἑορταῖς ἐτε- 
λεῖτο καὶ τὰ ἀσεώλια καὶ τὰ πιθοίγια εἰς τιμὴν τοῦ Διο- 
νύσου. Et aliquanto — sac. postqquam ex posuit 
qua: siut ἀσκώλια, addit, H δὲ πιθοιγία, κοινὺν ἦν 
συµπόσων, ἀνοίξαντέε τε τοὺς πίθους, πᾶσι µετεδίδουν 
τοῦ Διονύσον δωρήματοι. 5εὰ ibi quædam Edd. per- 
peram ἨΗΛΒΕΝΤ Πιθηγία, ΕΤ Τάαγία, sicut εἰ πρ. 
Plut. mendose LRarTuR Πιθοινία, Symp. 8, Τ. Τοῦ 
νέου οἴνον ᾿Αθήνῃαι μὲν ὀνδεκάτῃ μηνὸε κατάρχοντας, 
πιθοινίαν τὴν ἡμέραν καλοῦντει, Rectius πρ. Eund., 
Symp. 9, 10. Kal μὴν οἶνόν τε τὸν νέον οἱ πρωϊαίτατα 
πίνοντεε, ἀ»θεστηριῶνι πίνονσι μηνὶ μετὰ χειμῶνα, καὶ 
τὴν ἡμέραν ἐκείνην ἡμεῖς μὲν ἀγαθοῦ δαίµονος, Άθη- 
γαῖοι δὲ πιθοιγίαν προσαγορεύονσι. Dicitur autem 
Πιθοιγία Sing. num. fem. gen. [Gl. Vinaliu,] et Πι- 
θοίγια pluraliter ο neutraliter, ut Ἱερομηνία, et 
Ἱερομήνια, ſ Bibl. Crit. 2, 3. p. 96." Sehreſ. Mss.] 

ΠΠ θώδη», Dolii figuram gerens. At πιθώδης βόθννος, 
Serobs doliũ amplitudine. 

Πιθίτης, ὁ, itidem Dolii formam imitans, Dolio si- 
wilis: πιθῖται κομῆται, qui et πίθοι, ut supru εκ Ari- 
satot. οἱ Plin. docui. Sic εἰ αρ. Ῥεπεσαπι leg. puto 
rRo Πιθίαι, quod vulg. habeut Edd.: Ναι. Quéæst. 
1, 14. Horum (ignium) plura genera couspiciuntur. 
fSunt enim velut corona eingente introrsus ignes: 
εαΐί recessus est similis effossa in urbem spelunen: 
⸗unt pithice, cum magnitucdo vasti rotundique ignis 
dolio aimilis vel ſertur vel in uno loeo fſlugrat. Hoe 
xens u Selin. Lex. affert“ Πιθείας, ὁ, e Procli Paraphr. 
Ptolem. 131.] ΕΕ. Πιθίτες, idos, ἡ, Quæ dolii ſigura 
est, ſormam repræsentat, Diosc. 4, 65. de sativi pa- 
paveris generibus, Ἡ δέτις ἀγρία ἐγκαθημένην ἔχονσα 
ή» κωδίαν, µέλαν σπέρμα, ἡ καὶ π. ὀνομάξεται, ὑπ' 
ἐνίων δὲ ῥοιάς. Dicitur igitur πιθῖτις µήκων, Ῥαρανες 
»ylvestre 5. erraticum, Rhœa alio ποιρίας αρρεὶ- 
έπη. ' 

[5 5. Πίθιον, Diose. Notlia 458.” Boiss. Mss.] 

Πιβάριον, τὸ, Doliolum, Hes. in Φιδάκνη, ut videbis 
in Πιθάκνη. [3 Ἠιθίσκοι, Plut. Camillo 90. e Coruii 
επιεπή.] 

[: Πιθὼ», Gl. Doliarium: * Πιθεών' Τοτευίας, 
Ceĩla viuariu.] 

Πιθάκνη, ἡν Doliolum, ὁ μιερὸς πίθος, Hes. Suid. 


ο liguo, νε] ο ἑεττα ſiglina; ium εἴ οχ Ηετοά. aſſer- 
tur Ἔα αίθους κπεραµέονε, ρτο Iu fidelias fietiles: οἱ 
Ἐνον. illud, Ἐν πίθῳ κεραµείαν, a ſzulis mauavit, 
Athen. (485.) ἂε Γασεδοεπιοης, Κατὰ τὰς ἑοργτὰς ἓν 
τε τοῖς ἐπενεκίοις καὶ τοῖς γάμοιε τῶν πάρθένων πίνουσιν 
ἐκ κεραµέων ποτηρίων, ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις σνµποσίοις καὶ 
Φφιδιτίοις, ἐν πιθάκναις. Aliquanto post (495.) ubi 4ο 
Πελέκη «ετιπο est, affert hune Ionis looum, Ἐκ θαθέων 
πιθακνῶν ἀφύσσοντες ὕλπαιε οἶνον ὑπερφίαλον κελαρύ- 
8ετε, ubi videtur potius accipi pro Vase in quo νί- 
num ſere batur in ccanaculum, et e quo Ελιά prome· 
bunt in ὄλκαε, quod poculis inſuuderent; ihi enim 
Athen. sotibit ὅλπαιε usos ſuisse πρὸς τὴν τοῦ οἴνου 
ἔγχυπιν, Ion autem solitos fuisse haurire ἐκ πιθακνῶ», 
Nisi malis accipere pro Doliolo in cella vinaria repo- 
sito, uncle vinum promitur 1 ὅλπας, Utitur hoce νο- 
cabulo Arisloph. Πλ. (646.) ἀντὶ δὲ µάκτραε Πιθάκνης 
πλενρὰν ἐῤῥωγοῖαν, ubi Sekol. antotat πεθάκνη ſorma 
dimiu.dici, ut πολίχνη. Suid. iradit ab eod. Ariſtoph. 
πιθάκνας ῑεί τοὺε ἐρήμουε τόπονε, subjuugens, διὰ γὰρ 
τὸν πόλεμον ἐν σπηλαίοις ᾧκουν οἱ ἐκ τῶν ἀγρῶν: veti. 
autem pro Ἠμθάκνη ΡΙΟΕΕΕ Φιδάκνη. Idem fere au- 
notat Schol. πρ. Aristoph. Ἴππ. (792.) τοῦτον ὁρῶν 
οἰκοῦντ' ἐν ταῖς πιθάκναισι, Καὶ γνπαρέοις, ὣοα nihil 
vetat Μάο in propris signif. πιθάκναιε Βοεΐρενε pro 
Doliolis, in quibus propter bellum habitare necesse 
erat, τῇ σπάνει τῶν οἰκημάτων: eujus rei exempla 
vide in Πιθοκοίτηε: ideoque ea exp. simplieior θες, 
qua πιθάκναις reddit, μικροῖες πίθοις, πιθοκοίταις, 
Ipsum etiam Φιδάκνη Hesyehio est πιθάριον μικρὺ», 
στενὸν, Doliolum angustum. ſ* Πιθάκνη, Ματ, 392. ei 
Ἡ., Valek. Ῥήωη, p. 470.” Schref. Μες. Demosih. 
871. Phot. Φιδάκναε" πιθάκρας' Δημοσθένης. J. Poll. 10, 
74. affert Φιδάκνη αἱ " Φενακνὶε pro ὑδρία] “.Πι- 
5 σάκνα, Hesyehio πο -- ad Μωτ, 
305.” Βονε, Μος. “Ar Πισάκνιον, περιστόµιον.” 
{ὁ Πνθάκνη, perperam πρ. Diose. serintum legitur pro 
πιθήκνη, Sic Πνθανάγεη perperam ap. Οἷς, pru 
εεπειθανάγκη.”. A Πιθάκνη autem est ΏΙΜΙΝ. T- 
θάκνιον ĩlidem pro Doliolo, s. Poeulo parvo figuram 
dolioli habente, Athen. (98.) εκ Eubulo, Κνίδια κερά- 
µια, Σικελικὰ βατάνια, Μεγαρικὰ πθάκνια, Hesychio 
vero Πιθᾶκναι et Πιθάκνια sunt non solum οἱ μικροὶ 
πίθοι, sed etiam αἱ σηπίαι. [". Δά Ματ. 892. Ber- 
Alciphr. 311. ad Luciau. 3, 380. * Πίθαξ, 
oup. Emendd. 5, 78, " Πιθάκω», ibid. Bergler. |. ο." 
Βο]μοοί, Mas.)] 
— — 

ΠΙΚΡΟΣ, Amarus: eui οβΡ. γλνκὺς, Dulcis. Hut. 
ad Col. Γλνκὺ τὸ µέλι καὶ πικρὸς ὁ θαλλόε: Symp. 5. 
Περὶ τῶν σύκων δυγκορήθη, τί δή ποτε πίων καὶ γλνκὺς 
οὕτως καρπὺς ἀπὸ δένδρου φύεται πικροτάτον: 1, οκ 
Hom. ἐπὶ δὲ ῥίξαν [}άλε πικρὴν Χερσὶ διατρίψας ὁδν- 
νήφατον, Βίο Idem πικρὸν φάρµακον et πιερὰ χολὴ 
ἀῑοῖέ in auo περὶ ᾿Αοργ. libello, Οἱ ἱατροὶ πικρῷ πικρὰν 
κλύξουσι φαρμάεφ χολήν. Apud Euncl. πικρὸν βρῶμα, 
Cibus amarus, amari saporis: itetn πικρὸς χυμὸς, S uecus 
atnarus: quodd vide 1η "Ἠδνσμα. Item πικρὺς τῇ γεύσει, 
Gustu s. Gustatu amarus, Diose. Ἔμπετρος ἐν παρα- 
λίοις καὶ ὀρεινοῖς φύεται, ἁλνκὸν τῇ γεύσει, τὸ δὲ προσ- 
γειότερο», πεκρύτερον. Ό μις Plin. sie vertit, Nascitur 
τα montihus et maritimis, fere in aaxo: quo propius 
mari ſuerit, minus salsa est: quo longius magisque 
terrena, amarior sentitur. Quamvis vero proprie de 
supore dieatur, Hom. tamen odori etiam tribuit, Od. 
Δ. (406.) Παρὸν ἀποπνείονσαι ἁλὺς πολυβένθεος ὀδμὴ», 
de phoeis: de quihus paulo post, Φωκάων ἁλιοτρεφέων 
ὀλοώτατοε ὁδμὴ, uhbi etiam nota ὀδμὴ οσα maseuinis 
copulatum. Transfertur ad alia quoque. Dicitur 
enim aliczuoties αρ. Hom. πικρὸν δίστὺς, Telum amu- 
rum, ut Lat. Mors amara. Item verba s. dieta πικρὰ, 
ut Horat. Sermo amarus, Ovid. Dieta amara, Moni. 
tus amarus. Isoer. Symm. Πικρύτατα καὶ μάλιστ' ἂν 
iuũs λυπήσαντα παραλείψω. ΕΙ πικρὸν εἰπεῖν, Dietu 
amarum, Dem. (16.) Μὴ λίαν πικρὸν εἰπεῖν ᾗ. Sie Sy- 
πε. Pp. 198. Εἰ μὴ πικρὺν εἰπεῖν ᾖ, Si amufum ἀῑσῖα 
non sit. Neenon ἀπομνημονεύματα πικρα, Plut. Ly- 
eurgo p. 95, mene Ed. )A δὲ τῶν πικρῶν ἔφην ἄπομνη- 
μονενμάτῳ» οὓκ ἀμοιρεῖν χάριτος, τοιαῦτ' ἐστί, Sed οἳ 
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quod ab aliquo Βί, dieitur πικρὸν, Athen. (335.) εκ Α propria signif. Plut. Coriol. ᾿Απεκρίνατο π. ὑπὲρ αὖ- 


Αἰεχίάε, Ταῦτ οὐχὶ πικρότερ ἐστὶν αὐτῆς τῆς χολῆς; 
Ipsa bile amariors. Sie πικρὸν πολίτευμα, Dem. 
E62.) Βάσκανον καὶ πικρὸν καὶ κακόηθεε οὐδέν ἐστι πο- 
λίτευµα ἐμόν. Homo etiam aliquis πικρὸς dieitur, et 
πόλις παρά. Itidem Terent. πιάτα mulieres sunt, 
non ſfacile hee ferunt. Et Οἷο. Amariorem me ſacit 
denectus: atomachor omnia: ut πικρὸε ĩ. propemodum 
hie sil q. πικρόχολοε. Amarulentus quoque 4 Gell. 
εἰς usurpatur. Aristot. Eth. 4, δ. Οἱ δὲ πικροὶ, ὄνσδιά- 
Άντοι, καὶ πολὺν χρόνον ὀργίδονται" κατέχονσι γὰρ τὸν 
θυµόν: Rhet. 1. Ὁ δ' ὀξύθνμοε, δὺ ὀργὴν, ὁ δὲ πικρὸς, 
διὰ τιμωρία». Ἰφοςτ. Panaih. Τήν τε πόλιν τὴν Ἔπαρ- 
τιατῶν ἐπιδείξειν περὶ τὰς πράξεις τὰς προειρηµένας 
πολὺ πικροτέρα» καὶ χαλεπωτέραν τῆς ἡμετέρας Ύεγε- 
νημένη». Necnon πικρὸς oraior, cujus oratio amara 
est, Amarus in reprehendendo. Quo pertinentia 
vredam vicle et in Πωρία. la VV. LL. anuotatur 
lin. 91, 19. πικρὸς πρ. Theophr. H. Pl. 7, 13. ver- 
tisſse Asper. | Macedones vero pro Πιερὸς Ρ1ου ντ 
Ἑωρὸςε, zicur Βατεῖν, ΙΤΕΜ Ἀίλιππος ΕΤ Βαλακρὸς 
ΕΤ Βερονίκη, pro Πατεῖν, Φίλιππος, Φαλακρὺε et Φερο- 
νίκη, Plut. Hellen. 539. ππεπε Ed. (&7, 174.) | Πικρὰ 
Pharmaci nomen, vide Ἱερά. ['. Ἠγιίεπυ. ὰ Plut. 
4ε 8. Ν. V. 44. Valek. Ῥ]αωα. ρ. 965. Hipp. Ρ. 251. 
Θιοαῦτ. Μα». Tur. 1, 984. Abreseh. Lectt. ΑΛηζίκη. 
337. Lennep. ad Ῥ]αι, 98. 116. ad Ἠετοά. 01. κά 
Charit. 467. 711. Eur. Iph. A. 955. Musgr. Tro. 
344. Wakef. Herc. F. 484. Alc. 1090. Phil. 254. 8. 
ος. 8, 181. 5, 199. 155. Georg. 58. Abreseh. XÆsch. 
9, 17. Jacobs. Λη, 183. Anth. 8, 545. 9, 329. T. 
Η. ad Plutum p. 207. Bion p. 9560. Valek., ad Soph. 
Aj. p. 585. Erf. Conf. ο. Aurpòs, Muretor. Απεςά. 
Gr. 115.1 cum μικρὸς, Jacohs. Anth. 0, 34. T. Η. 
ad Plutum p. 907. Πιρὸν ὄψει, Minandi ſormula, 
Brunck. Aristoph. 1, 129. 2, 178. Πιραὶ λίμναι, 
ad Diod. 8. 3, 198." Sehtſ. Mas. Aristot. Nicom. 4, 
11. Philostr. p. 30. Χώρα παρὰ ἑμφντεῦσαι, 388. 
Τὴν ὀφρὺν πικρό. 3" Πίκρα, Autidotum, Alex. Trall. 
1. ρ.36. 3" Πικρόονε, Musgr. Hersel. 416.” 
Sehef. Msa. 3 Πιροκοιὸς, Eust, Η. K. p. 746, 95. 
ε«οηε!, Manass. Chron. Ρ. 65. 111.” Boiss. Μες. 
“Sehol. Ἡ. E.278. Schol. Ορρ.΄Α. 1, 559.” Wakeſ. 
Με, 3: Πιρόποτος, Const. Manass. Chron. p. 81. 
5 Πιροφόροε, 3 Πικρύφρονρος, 80.” Boiss. Mss. " Πι» 
κρόφυλλος, Bisid. Opif. 410. * Παρόχνμος, Theod. 
Prodr. Ep. p. 13. "Έχεις. Exeg. in U. 108, 25.” 
Schæſ. Μος. " Πιαρώδης, Æliani Έταρτυ.] 
ε:"Απικρος, Non amarus, Amaritudinis expers, 
[AJacobs. Anih. 8, 997. Eldik Suspiec. ſ— ο." 
Fehref. Μια, "᾿Αρίπικρο, Valde amarus, Hesyeh. 
Phav. 119.) ἈΒαθύπιρος, Qui amaritudine sua in 
ima penetrat, Summopere amarus, Βαθύπικρον 8 
ρυπς amaritudine dicitur à quibusdatu Αυείη- 
thium, Diose. 8, 26. ᾿Αψίνθιον, βαθύπικρον, γνώριµος 
ἡπύα. Ubi puio ]εμ., οἱ δὲ βαθύπικρο», subaudiendo 
καλοῦσι, ut passim δρ. eum videre est. δίο επία et 
Ruell. Absinthium, aliqui Bathypieron: herba vulgo 
cognita. I* Διάπικρος, Diod. S. 3. p. 93, 36.3 19. 
p. 724, 26.] Exvixpos, Amaritudine modum exce- 
dens, Vehementer ammarus. Apud Aristot. vero ἔωπι- 
κρον ὑποχωρεῖ, Guæa reddit, Αἰνως amura secedit: 
Brobl. Χολή τε προσίσταται αὖθις πολλάκις, καὶ ἔκπι- 
κρον ὑποχωρεῖ, καὶ φλέγμα ἁλμυρὸν γίνεται. ['' Cat - 
tiet. Ομκορίι, 74.“ Sehæef. Μος. '""Ἔμπικρος, Τη 
«:ρ.ο amuror est, Amarulentus,“ [“ Cusaub. ad 
Απ, 60. Villois. ad Long. 654.“ Βε]ωί, Mas. 
Const. Manass. Chron. Ῥ. 80. Diose. 2, 148.” 
Boiss. Mss.) “ Ἐπίπικρος, Ad amaritudinem vergens, 
“Aliquid amaroris habens; Amaricans, Gaaa αρ. 
NTheophr.“ [Schneidero susp.] Ἱατάπικρος, Ῥετα- 
τησ», [ Cattier. Garoph. 80.“ Θεμα Μαν, 
5 Περίπικρος, Procl. Paraphr. Ptolem. 5, 18. Ῥ. 356. 
»dConst. Manuss. Chron. p. 62(ΞΞ1Ι8.) Amat. 9, 
61.” Boiss. Mss.! “ Πολύπικρος, Cui multum ama- 
ε. τους inest, Multum amurus,“ [(Od II. 208. IIo- 
λνπίκρωε, Phav. Lex. 615. Eust. 1801, 88. * Ὑπέρ- 
πικρος, Esch. Pr. 949.] Ὑπόπικρε, Subamarus, 
Aliquantum amarus, [Etym. Μ.] 
Πικρῶς, Amare: aceipitur tam in metaph. quam 


π tur, ut εἰ Lat. voeab. Amaritudo, αρ. 


Ὁ ριτι: quo respicit l. με in Πικρὺς οἰανί, 


τοῦ καὶ πρὸς ὀργὴν ὧν ἔκαθε, Item πικρῶς ἐξετάσας, 
Ώεπα. (96.) Οὐ γάρ ἐστι π. ἐξετάσαι τί πέπρακται τοῖς 
ἄλλοα. Sie (315.) ᾿Ἐξετάσωμεν τοίνυν παράλληλα τά 
σοι καὶ ἐμοὶ βεβιωµένα πράωε, καὶ μὴ π. Item π. ἔχειν 
πρόε τινα, ut ὁνσκόλως, ldem Dem. 940(--285.) 
Παρὰ τἀδικήµατα ὀργίλως καὶ π. καὶ χαλεπῶς ἔχοντετ, 
Βίο Idem pro Cor. Κελεύων ὑμᾶς ἐμοὶ π, ἔχειν. [Α- 
breseh. Add. ad Aristeen. 195. Lectt. 135. 337. Ja- 
cobs. Exere. 1, 80. Wakef. Ale. 1090. T. Η. ad 
Flutum p. 297. II. καὶ ἁπλῶς, Demosth. 509, 14.” 
Sceheeſ. Mas. Philostr. 260. Π. ἐξετάθειν. Tuupo- 
répus, Jo. Climuc. p. 11.” Boiss. Mss. Schol. Eur. 
Med. 500, Πικρότατα, odv., Dio Cass. 188.] 
Πικρότηςε, ητοε, ἡ, Amaritudo, Amarities, Amaror, 
Plut. (8, 471.) Ἡ τῶν ἀμνγδάλων πικρύτηε, aliud 
exemplum ες Eod. habes in Ὀξίνης, Α]εκ. Aphr. 
Probl. 5, 70. τὴν πικρότητα ait oriri e εἰσο]ιπίο et ea- 
lore pleniore. * Ad Herod. 61.“ Schæf. Mas.] 
Πιρία, ἡ, Ἰάειι, Metaphoriee plerumque —* 
lin. Ep. 
Questus Senecionem non advocati ſidem, sed ini- 
miei amaritudinem implesse. Sieut enim πικροὶ di- 
cuntur non solum Quorum mores injuenndi sunt ας 
velut amari, sed etiam Qui odio vindietæ cupido 
exasperantur, ita εἰ πικρία. Fortasse autem εί Amo- 
rulentia ἀῑοί ἴννο signiſ. possit. Dem. (5880.) Ῥὴν 
ἀπὸ τῆς ῆς πικρίαν καὶ κακόνοιαν, Plut. Coriol. 
(15.) Μεστὸς πικρίας πρὸς τὸν δῆμον, Plenus amara 
Ίτα, qua adversus populum exasperatus erat. Idem, 
Olbe ἄν µοι δοκοῦσι τὴν Δημοσθένους ἀμβλῦναι πιρίαν. 
Deut. 59, (18.) Μή τίε ἐστι» ἐν ὑμῖν ῥίξα ἄνω φύονσα 
ἐν χολῇ καὶ πικρίᾳ. Quo allusit Auetor Epistolce ad 
Hebr. 12, (16.) '᾿Ἐπισκυποῦντες µή τις ῥί8α πικρίας ἄνω 
φύονσα ἐνοχλῇ, Νε qua radix amara suppullulans ob- 
iurbet, qua δε, Deus possit πικραίνεσθαι: δὰ Ephes. 
4, (31.) Πᾶσα πικρία καὶ θνμὺς καὶ ὀργὴ ἀρθήτω ἀφ' 
ἡμῶν. Duplicem νετο faciunt πικρία», unam τῶν 
ὀξυχόλων, qua animus facile exaſperatur, εἰ ira exar- 
descit: alteram, τῶν μνησικακούντων. De priori vide 
cl. Plut. quendam in Δνσκολία citatum: ad quem 
heee quoque pertinent. Theoer. (1, 17.) de Pane, 
ἐντέ γε πικρὺε, Καί οἱ ἀεὶ δριμεῖα χολὰ ποτὶ ῥινὶ κάθη- 
ται. Athen. 9, de Anaxandride Comieo, Πιωρὸς ὢν 
τὸ ἦθος: πιοκ ἀῑοῖί, Δυσκολαίνων τοῖς θεαταῖε διὰ τὸ 
ἦθοι: ut ἴάεπι propemodum sit πικρὸς εἰ δύσκολος, 
i. 6. Morosus, licet Plut. in l. ad quem remisi, di- 
versa vitia —* imnuat πικρία» οἳ ὀνσκολίαν, ambo 
tamen οτία ἐκ σννεχείαε τῆς ὁργῆε καὶ τοῦ πι ύειν 
πολλάκα. Αά alteram πικρία» referunt, — Ari- 
satot. Rhet. 1. dicit, Τὸν πικρὸν διὰ τιμωρία» ἁμαρτά- 
νευ, Amarum peceare εο, quod nimis ardeat ſumen- 
der ραπ desiderio: quod econfirmat l. quem εκ 
Fjusd. Ethicis citavi iu Ἠικρύς: itaque πικρὸν ἀῑοῖ 
volunt Qui aecepta injuria non facile placatut, sed 
diu μνησικακῶν simultatem gerit, οἱ Juuo αρ. Virg.: 
qui et hostem amarum eadem signif. dieii. Porro 
est εἰ in verbis quædam πικρία, Plut. Lyeurgo p. 04. 
mere FEadit. de Lacedieemoniis, Ἐδίδασκον δὲ τοὺς καῖ- 
das καὶ λόγψ χρῆσθαι πικρίαν ἔχοντι μεμιγμένην χά- 
ες- 
tinet hue quod Quintil. 8, 3. seribit, Est et amarum 
quiddam, quod fere in contumélis positum est: 
quale (αφ, Quid ſacies cum in bona tua invasero ? 
h. 6., cum te docuero nescire maledicere? —X 
vero apophthegnatum exempla uffert Plut. ]. ς,, 5ο, 
p. 95. πες Ed. [uWyttenb. ad Plut. 6ε S. Ν. V. 
40. Wakeſ. 5. Ότ, 5, 129.“ Βίας, Mas. *Aubro- 
πικρία, Amaritudo ipss, Chrys. in Ep. ad Ephes. 
Setin. 16. T. 8. Ρ. 840, 32. Μὴ γάρ µοι τὸν βαρύμη- 
νι» εἴπῃε, καὶ µνησίκακον, καὶ αὐτοπικρίαν, καὶ " αὗτο- 
κό ᾿Ῥεαμετ, AMss.)] 
εκρᾶς, Ἱ. q. πικρὰ, Hesyeh. "«Ρἱ 
460.” Boiss. Μο] ας . — 
Tlixpis, ἔδος, i, Amara, Nomen herbæ, Plin. 19, 8. de 
laetucæ generibus, Fessimum autem genus, cum ex 
probratione amaritudinis appellavere Vicridu. Ἐκος. 
19, (50) Φάγονται τὰ κρέα τῇ νυετὶ ταύτῃ ὁπτὰ πνρὶ, καὶ 
ἄξυμα ἐπὶ πικρίδων ἔδονται, Ubi saic reuditur, —8** 
panes cum lactucis agrestibus eomedeut. δίς οἱ 
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Gaæza ap. Aristot. Ἡ. Α. 9, 6. interpr.: Diose. certe Α ξύνω et παροργίξω,.θ. Ad iram incito, Irrito, ad Hebr. 


2. 106. τὴν ἀγρίαν θρίδακα dicit esse πικρὰν τῇ γεύ- 
σει, Gustui auarsm. Theophr. πικρίδα videtuür nu- 
merare inter τὰ κιχωριώδη: H. Pl. 7, 11. ᾿Ὠσαύτως 
δὲ ἡ πικρίε" καὶ γὰρ αὕτη τῷ ἡρι ἀνθεῖ, καὶ παραπλήσια 
δι ὅλον τοῦ χειμῶνοι καὶ τοῦ θέρονς παρανθεῖ' τῇ γεύσει 
δὲ πικρά’ δι καὶ τοὔνομα εἴληφε. Unde Plin. 91, 17. 
Amara aphaee, εἰ quæ Ῥϊοτῖς nominatur, εἰ ipsa toto 
anno florens: nomen ei amaritudo imposuit. Hine 
εἰ illud Virg. esse volunt, et amaris intyba ſibris. 
Gaæu ibi vertit Amarago. Eæse autem Cichorii δ. In- 
tyhĩ speciem, Diose. quoque testatur, 3, 160. Σέριε 

σσή" ὧν ἡ μὲν ἁγρία, πικρὶς, ἡ καὶ κιχώριον καλον- 

η. Uade Plin. 50, 8. Seris, εἰ ipsa Ἰωοίαςτε simil- 
ima, duorum generum est: sylvesiris melior, ἀείε- 
rior hyberna. | Πικρὶς dicitur etiam α quibusdum 
τὸ ἁνδρόσαρκεε, ut ο Diose. tradit Gorr. Sehleusn. 
Lex. V. Τ. 3" Πωαρίδο», i. q. πικρὶε, vox εἶηε dubio 
æequioris ævi, Geopou. 12, 1.” Kall. Mss.] 

Πωαρίδια σῦκα δρ. Atheu. (78.) ubi videtur intelli- 
gere Ficus suhamaras, Quæ picridem gustantibus 
referant. Fortasse autem et πικρίδια sine adje- 
etione. 

5. Πέκρια, τὰ, dicitur Locus deserti, al. Mara, 
Athan. 2, ΤΙ.” Κα. Msas.] 

Τωρόω, Amarum reddo, Amarorem uffero. Pass. 
Πικροῦμαι, Amarus fio, Amareseo, Pallad.: Alex. Aphr. 
Τὸ µέλι παλαιούµενο» πικροῦται. Contra αἱ κυψέλαι 
φύονσαι πικραὶ, γλυκεῖαι γίνονται ἐπὶ τῶν ἀπολλυμένω», 
Cussius Ῥτοῦ]. | Ἐκρ. etiam Ἐκαοετμο. ᾿ἘΕαπικρύω, 
1. q. πικρύω: πἶκὶ malis, Peramarum reddo, Extreme 
amarum efficio. Pass. Ἑκπιροῦμαι, Amarus reddor, 
Amareseo, ἔκπικρος γίνομαι, Aristot. Probl. Δ{ἡ ἅπτο- 
µένον δὲ τῆς ὁμιλίας τὸ περίττωµα ἐκπικροῦται καὶ ἆλ- 
μνρὸν γίνεται. ΕΙ ap. Hlppoer. Στόμα ἐκπικρούμενον, 
Os amarescens. [Τμεορίε, 0. ΡΙ. 4, 3, 1. Τὰ κάρνα 
ἐκπικροῦται, 6, Ἱ, δ. O αἶνος παλαιούµενοι ἐκπεπίκρω- 
ται. " Ἐκπίκρωσιε, Gul. de Comp. Med. πεο. Loc. 3. 
Τ. 5. p. 104, 88. " '' Ἐπιπικρόω, WVakef. Ale. 1090.” 
Schæef. Μπ. “Amarum reddo, Diog. L. 998.” 
Wakef. Mas.] 

Πικρίδω, Amareseo, Amarorem refero, Amaro si- 
milis sum, ſ Strabo 762. Clem. Alex. 809.” Wakef. 
Ass.] 

[ «« Πικράξω, Amarore affieio, Orig. ο. Cels. 
(1949) 199.” Kall. ες. “Const. Manass. Chron. p. 
65. 65, Amut. 5, 60.” Boiss. Μη. Clem. Alex. Sir. 
8. p. 033-787. Τὸ µέλι γλυκάξει τοὺς ὑγιαίνοντας, 
πικράξει δὲ τοὺς πυρέσσοντας. "' ᾿Εκπικράξω, Hippoecr. 
601. "Εκπικράξοιτο ἡ γλῶσσα. "'"Παραπαράξω, 1ο. 
Climac. p. 8.” Boiss. Mas.] 

Πικραίνω, ĩ. q- πικρόω, 1. 6. Amarum reddo, Ama- 
rorem concilio, Amurifudinem affero, Apoc. 10, (9.) 
Λάβε καὶ κατάφαγε αὐτό' καὶ πικρανεῖ σον τὴν κοιλίαν’ 
ἀλλ᾽ ἐν τῷ στύµατί σον ἔσται γλνκὺ ὧν μέλι, Amaritu- 
dinem afferet ventri tuo. Porro sieut πικρὸς πνείαρῃ. 
eapitur, ita et πιαραίνω pro Ἐκκοετῦο, ΕΙ pass. Πικραί- 
ροµαι, Exucer hor. Philo V. Μ. 3. Εἰκότωε ἐπὶ τοῖς ἀπει- 
θέσι πικραίνεται: 1. Πάνν κικρανθεὶε καὶ πληρωθεὶς ὀργῆς 
διαίας, Exncerhbatus indignitate rei. Pro πικραίνειν 
quidam dixerunt Awaricare, ut, Ipsi amaricarunt 
Ώευπη : pro Amara ira accenderuut vel exasperarunt. 
[Diouys. Η. 5, 66. 90. 154.” Sehæeſ. Meas. De- 
mosih. 14604. Athen. 258. 3" Πιαρασμὺε, Const. Ma - 
nass. Chron. p. 22. Amat. 1, 45.“ Boiss. AMss. 
Schleusn. Lex. V. T.“ Πίκρανσις, " Πικραντικὺε, uucle 
” Πιαραντικῶς, Sext. Emp. adv. Math. 7, 867. vide 
Φε]νη. Lex. Suppl. * Διαπιραίνω, Ἑκαεστ ο, Plut. 7, 
792,.) Ἐκπικραίνω, Exacerbo, Exaspero, [Clem. 
Α]εχ. 841. * Συνεκπικραίνω, Unu exucerbo, FPlut. 7, 
s32.) Ἐμπικραίνω, η. d. Exacerbo in (aliqua τε). 
Pass. Ἐμπικραίνομαι, E'iancetbor et exasperot. Alii 
Infensus sum. [Herod. ὅ, 62.) Ἡροσεμπικραίνομαι, 
q. d. Insuper exacerbor ſaliqua τε). Ἐκ Herod. (3, 
1460.) Προσεμπιερανέεσθαι Σαμίοις, pro Stevire in Su- 
mios. Vel εἴἶαπι Hostilem quandam amaritudinem 
in Sumiis implere. [ Ἐπιπιραίνω, Hippoer. 394, 
36. "Καταπαραίνω, Aimarum facio, EKumath. 265. 
381.) Παραπικραίνω, Ad amaram iram concito, Α- 
mara τα succendo et exaspero, ExXacerbo, i. q. παρο- 


3, (16.) Τινὲν γὰρ ἀκούσαντει παρεπίκρανα», Ἑκαςεί- 

barunt Dominum. [Sehleusn. Lex. V. Τ.] Παραπι- 

κρασμὺς, Exacerhutio, ad Hebr. (3, 8.) Ma σκληρύνη- 

τε τὰς καρδίας ὑμῶν, ὡς ἐν τῷ π., κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ 

πειρασμοῦ ἐν τῇ ἐρήμῳ, Ne obdurate corda vestra, si- 

F exacerbatione. Clem. Alex. 54. 1960,” Κα. 
38. 


— — 

ΓΠΙΛΟΣ, ὁ, Pileus, ο. Pileum, Indumentum cupitis 

e lana compaetum, Hesiod. "Εργ. (2, 164.) κεφαληφι 
ὃ' ὕπερθεν IINov ἔχειν ἀσκητὸν, Aihen. 6. Πίλους τε 
ταῖς κεφαλαῖς περικείµεθα προβατείων δερμάτων δασεῖς, 
Lucian. (3, 914.) Διεῖλε τὴν κεφαλὴν κατενεγκών' καὶ 
εἴ γε μὴ ὁ πῖλος ἀντέσχε, καὶ τὺ πολὺ τῆς πληγῆς ἄπε- 
δέξατο κ,τ,Ἆ,τ ubi etium nota πίλους fuisse ϱ laua 
spissa 8, crassa compactos. Aristot. de Gener. Anim. 
5,5. Τὰς σκεπαξοµέναε τρίχας πίλοις ἢ καλύµµασι 
πολιοῦσθαι θᾶττον, Pilos qui pileo aliore tegumento 
integuntur, eitius eanescere. Rursum Luciau. Πί- 
λονε φοροῦντες, Herod. (4, 93.) Ἐπὰν τὸ δένδρεο» πε- 
ρικαλύψῃ πίλῳ στεγνφ, Ὁ υἱ arborem pileo spisso eras · 
soque intexerit, ut Colum. de Arbor. 25. dicit eontra 
ſrigus arboribus quasi pileolos induere. At πῖλοε 
αλκοῦς, Hesyehio εἶδος περικεφαλαίας. Theophr. 
επ, quoque genere usurpavit hoe vocab., Η. Pl. 4, 
10. de fabe Ἀργρίίω ſoſiis, Ὃν καὶ τὰ μεγέθη πίλψ 
Θετταλικῇ : quibuscum eſ. Diose. in Πέτασοε ο. Idem 
plantis quoque πίλονς tribuit, ut πετάσονε, Quosdam 
quusi pileos εἰ galeros; nam de faba Egyptia, cui 
πίλονε tribuerat, locutus, de loto subjungit, Τούτου 
δὲ ἡ μὲν τοῦ καύλον φύσις ὁμοία τῇ τοῦ κνάμον’ καὶ οἱ 
πέτασοι δὲ ὡσαύτως, πλὴν ἐλάττονς καὶ λεπτότεροι. 
Alias πῖλος, in plautis ἀλοίτης Pilulu quædam ο laneis 
oceulis coacia, ut tradit ipse Theophr. H. ΡΙ. 8, 8. 
de robore, Φύει δὲ καὶ τὸν ὑπ' ἐνίων καλούµενον πῖλον" 
τοῦτο δ' ἐστὶ σφαιρίον ἐριῶδεες, μαλακὸν, περιπυρηνίον. 
σκληρότερον πεφυκόν’ ᾗ χρῶνται πρὸε τοὺς λύχνονε. Βὶς 
aceipiendum videtur — 4, 10. de ſaha Egyptia, 
Συντρίψαντε δ’ ἕκαστον τῶν κνάµων φανερόν ἐστι τὸ 
μικρὺν, Gia enim reponunt pro πικρὸν, aceipientes 
pro Hilum,) σννεστραμµένον, ἐξ οὗ γίνεται ἡ πῖλος. 
| Πῖλοι dieuntur etiam τὰ ἐξ ἐρίον πηκτὰ ἐνδύματα, 
ὥσπερ θωράκιά τινα, ὑπὸ τὰ στήθη, υἱ Schol. Thuc. 
εκρ. 4, (94) δι 135. Οὔτε οἱ πῖλοι ἔστεγον τὰ τοξεύ- 
µατα”: sed addit Idem, quosdam intelligere τὰ έπι- 
κείµενα ταῖς περικεφαλαίαις. Teale quid sunt Centones 
s. Centunculi: qua voce utitur Suid. in ex ponenda 
Græca. | Πίλους quidam accipiunt pro Tapetibus 
spissis, 5. e lana crassa compactis, δρ. Herod. 5. 
Πίλονε εἰριέονε περιτείνονσι: ubi tamen Valla, Pilea 
Ίππεα cireumtendunt. Apud Xeun. quoque 5ν 
Μηδικῶν Philelphus vertit Tapelorum Medicorumu, 
K. Π. 5, (5, 9.) Ρ. 84. ᾿Απαγαγὼν αὐτὸν τῆς ὑδοῦ ἔξω 
ὑπὸ φοίνικάς τινας, τῶν τε Μηδικῶν πίλων ὑποβάλλει» 
ἐκέλενσεν αὐτῷ, καὶ καθίσας αὐτὸν καὶ παρακαθισάµενος 
ἤρετο ὧδε. Ἰπάεπι Plut. Artax. (11.9) Τὸν ἐφίππειον 
πῖλον ἀποῤῥνέντα λαμβάνει, — Ττλοι, Soceuli lanei, 
1. Poll. 9. O δὲ Κωμικὺς Πλάτων καὶ ποδεῖα εἴρηκα 
τοὺς περὶ τοῖς ποσὶ πίλονε: 7. "Α δὲ ποδεῖα Ἐριτίας κα- 
λεῖ, εἴτε πίλονε αὐτὰ οἰητέον, εἴτε περιειλήµατα ποδῶν, 
ταῦτα πέλυντρα καλεῖ Αἰσχύλοε: 10, eum mentionem 
ſecisset loei Plat. quem in Πάγος citavi, addit εἰ 
hune Cratini, ὑπὸ ποσὶν ἔχων πίλονς πλεκτούς. Τη 
ead. signif. Ηενίοά. "Εργ. (5, 169.) ᾽Αμϕὶ δὲ ποσσὶ πέ- 
διλα βοὺς ἶφε κταµένοιο "Άρμενα δήσασθαι πίλοιε ἕν- 
τοσθι πυκάσσας. Latini hos πίλονε Udones vocant, 
estque αρ. Martial. de udone Cilicio ος epigramma, 
Νου hos lana dedit, sed olentis barba meriti: Cyni- 
ο poterit planta latere sinu. Apucl ICtos νετο 
gitur Odones, ut αρ. Ulpian. Alia causu est odo- 
num, quia usum ealeeamentorum præstaut. | Πῖλος 
idem etiam signiſicat eum σφαῖρα 5. πάλλα, i. e. Pila, 
Eust. 1954. ubi et Ίιος afſert e Suida exemplum, H 
Λάρισσα σφαιρίξονσα πίλῳφ, ὤλισθεν εἰς τὸν Τηνειόν. 
{ Ετλος Βωϊά σε est non solum ὁ κόσμος περικεφάλαιοε, 
sed etiam τὸ τάγμα: unde, inquit, ὁ πρῶτος πῖλος κα- 
λούμενος, ut αρ. Όσο, Qui superiore anno primum 
pilum duxerat. Sed ich vocab. Latinum, non Græ- 
cum esse exiſstimo. Idem Suidas, πίλοις adjectire 
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quoque exp· ειλησοῖς. Apud Ἠες, τετο diverso πο- 
centu legitur Πιλοῖς, πιλωτοῖς. Ἠειι Ἠιλὸς κοχλιόε, 
Ubi οιἶαπι ΝΟΤΑ Πιλός. {['. ΕΠῖλοι, ad Charit. 190, 
Levesque in Thue. Il. κά ſin. Ecatt., Voss Myth. 
Br. 1, 196. Τουρ. Όρανο. 1, 359. Jacobs. Emendd. 
Ρ. 1. Απ. 7, 75. 8, 118. 9, 40. 144. 439. 10, 
198, ad Ηετοά. 190. 991. Alciphr. 9310. Tonp. E- 
mendd. 9, 405. Zeun. ad Χευ. Κ.Π. 45. ad Lucinn. 
i, 981. 984. 407. Όταν. Leett. Hes. 571. Heyn. 
lHom. 6, 58. Phryn. Eel. 72. Casaub. ad Athen. 134. 
Valek. Adoniaz. p. 945. 345. Ματ. 241. et n. Cas- 
ais, (Arisloph. A. 562.) Koppiers. Obs. 40. Conf. ο. 
ῥόπαλον, ad Luciau. 1, 467.“ Schref. Mes. Synes. 
Calvit. 81, Τὸ δὲ κράνος χαλκοῦν κρανίον ἐστὶν — ὢς 
ὄπισθεν σκενάξεται στοχηδὺν διατεθείσαιε θριξὶ µεταξὺ 
τοῦ πίλυν καὶ τοῦ κράνους’ ἐπεὶ τήν γε κυρτὴν ἐπιφά- 
νειαν οὐδ' ἂν Ἡφαιστος ἐγκρατῇ τρεχῶν ἀπεργάσαιτο: 
οἳ, Aristot. H. Α.. 5, 16. Lixius 9, 40.] 

[' Πιλοειδὴς, Stob. Εεἰ. 1, 57, 1. Ρ. 554] ΤΠιλο- 
ποιὸς, Qui pileos conſicit, e conetis lanis piſis ve οοη- 
fieit pileos, ὁ τοῦε πίλονς ποιῶν, Coactiliarius, quod 
κε. couetilia 5. suheoaceta conficiat. IJ. Ρο]. 1. p. 
101.) NAcrotixòs, Ad voaetiliarium pertinens. Τ]ι- 
λοποιέω, Pileos et conctilia eonficio. [5 Πιλοποιητὴς, 
Alex. Frull. 1. p. 4.k.J Πιλοποιηγικὺε, ĩ. q. πιλοποιϊκὸς, 
Ad coactiliariui pertinens. ἨΠιλοποιϊκὴ 9. Πιλοποιηή- 
τικὴ κονία, inquit Gorr, Lxivium quo πιλοποιοὶ 
utuntur cogendis ——— lanis. t ΕΝΊΜ Π]- 
λος, τὸ ἐξ ἐρίου πηκτὸν ἔνδνμα, Indumentum ο lana 
compaetum, sive ἵπ subueul modum indualur, s. 
Ῥτο caleeo pedibus aptetur, ealoris eausa, s. eo ut 

ileo caput contegatur, s.aliis usibus ĩnserviat. ΝΑΜ 
Πλεῖν ΒΙΥΕ Πιλοῦν est Lanus cogere et compiugere. 
UN-DE Πίληµα deductum est, quod signif. Lanam 
coaetam, cujusmodi ap. Gallos ſeltrum est. ΤΝΟΕ 
ΕΤ Πιλητὰ κτήµατα, Lante εοποία, quas ού Cona- 
otilis appellaui: a quibus Ἐτ οἱ Πιλοποιοὶ Latiue 
Coacetiſiarii diei possuut. Ceterum eo in opere lanas 
aqua abluere oportet? ϱ 48 eum οἰσυπηραὶ, i. e. Suc- 
eidæ, sint, non est dubium quin aliquam vim medi- 
eainentosam ĩn aqua relinquant. Nam ut aqua quæe 
per einerem aut cealeen eolata est, vim aliquam inde 
aecepit, ĩta ea qua Ίσα suecider abluunturt ο quo 
periude atque illa, inter κονιῶν, i. e. Laxiviorum, µε” 
ηετα censetur. Est autem preedita ſaeultate dige- 
rendi atque ineidendi, præsertim οἱ additum est ace· 
tum, quod cogendis lanis quoudam miseeri aolitum 
Plin. scripsit 8, 48. ubi de lanarum generibus disse-- 
rit. Proinde strenuum est lactis coagulati remedium, 
ut habetur αρ. Diose. 6.: πες temere Gal. Meth. 
AMed.6. [Comp.Med.sæec. Loca p. 303.] ab ea petivit 
remedium ad nervum punetum, in penuria alterius 
medieamenti, cum wegro [οτε vieinum πιλοποιὸν 
vidisset. Βίο enim leg. est, ές τι, Ώου, ut Linacer, 
πηλοποιὸ», quem Figuſum mare videtur interpretari. 
Quod tamen mirum esl a nullo Græcorum Medico- 
rum Interpr. animadversum fuisse, quod ubique αρ. 
Diose. Gal. εἰ reliquos per ἡ seriptum legeretur. 
Ac quamvis magua purs Medicorum eam in lixivio- 
ταπι genere annumerent, κονίαν πιλοπηιητικὴν s. πι- 
λοποιϊκὴν appellantes, ἃ multis tamen ὕδωρ πιλοποιη- 
τικὸν 8. πιλοποιϊκὸν 8. τῶν πιλοποιῶν νοεβτί reperies: 
ah Astio νέτο (19, 49.) στακτὴν τῶν πιλωταρίω», eum 
nulla prorsus ipsius rei differentia. Hæc Gorr., qui 
etiam anmnotat, quamvis πηλὀς Lutum signifticet, ne- 
minem tamen Græecorum, eum, qui e luto aliquid 
bngit, APFFRLLAssR Πηλοποιὀν, sed γε] κεραµέα, vel 
κοροπλάθον: neque enim lutum ipsum ſingi, sed εκ 
εο alia ſieri ab artiſfiee. Ego tamen, sicut πηλουργὺς 
et πηλοπλάθοε ἃ πηλὸς dicitur, sie etiamm πηλοποιὸς 
quin ἀῑεί possit non dabito. Vide et Κονία, T. 2. 
ο. 358. εἰ 530. Er Πιλοποιϊκὴ 81ΥΕ Πιλοκοιία, Ars 
τῶν πιλοποιῶ», J. Poll. 7, 50. περὶ πιλοποιοῦ. Vide 
Lobeck. FPhryn. 850. et Sehn. Lex. Suppl. ν. ΤΠηλο- 
ποιός] ἨΠιλοφόρος, Qui pileum gestat, Crinagor. 
Epigr. 21. Dio Cass. 778. * Ad Μας, 499.” Schwf. 
Mss.) Ar Πιλοφορικοὺς a Luciano (1, 869.) vocari 
serihunt Qui suni ap. Seythas δεσυπάα: a rege digni- 
tatis. [5 Πιλοφορέω, Appian. B. C. 1, 66. “Jacobs. 
Anth. 9, 428.“ Scheeſ. Mes.)] 
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["Έμπιλος, απἀε " Διέμπιλος, [υείση, Lexiph. 15. 
Διέμπιλον ἔχω τὴν κεφαλήν, Sehol. τὴν πολλοῖε πίλοιε 
περιγεθειµένην. "''"' Ἠλατύκιλος, Sohol. Soph. (4, 
ο. 8060”. Boiss. 99, "Τετράπιλος, Suid. 1, 446, 
οἱ, not. Kusteri οἱ Sehol. Aristoph. A. 1081] 

[Purior, Hes. v. Νακτόν.” κεί, Mss Braun. 
de Vestit. 5, 508. “οταν. Leett. Hes. 74.” Schuef. 
Με».] 

Πιλίον, τὸ, Pileolus: atepe pro primitivo πῖλον, ἓ, ς- 
Pileus. Plut. in πο Flam. de civibhus Ἠοιῃ. α Tito 
exemtis servitute, Καθάπερ ὅθος ἐστὶ τοῖς οἰκέταις, 
ὅταν ἐλενθερωθῶσι, ξύρεσθαί τε τὰς κεφαλὰς καὶ πιλία 
φορεῖν, Sic εἰ Plaut. Ut ego hodie raso eapite eal- 
vus accipiam pileum. Rursum Phut. (7, 358.) de 
Nicomede, Tiy κεφαλὴν ξυράµενος, καὶ πιλίο» ἐπιθέ- 
µενος, ἀπελεύθερον ἑαντὸν ᾿Ῥωμαῖον ἀνηγόρενσεν. Ἠι- 
λίον ἃ Suida επρ. etiam Centunculus: quem secuti 
possumus ΕΤΙ ΑΜ Πτλον alicubi interpr. Cento: de quo 
vocab. vicdlel. quendam Cæsaris in IIAnrös ο, ſAd 
Lucian. I, 384, ad Diod. 8. 2, 625.“ Sehteſ. Mss.] 
Πιλίδιον, τὸ, i. 4. πιλίον. Exemplum e Dem. habes 
in Περινοστέω: cui similia hæe sunt. Plato de Πορ. 
3. Πιλίδιά τε περὶ τὴν κεφαλἠ» περιτιθείε: Ovrid. πες 
turpe putaris Pileolum nitidis imposuisse comis. 
Aristoph. A.(489.) Τὸ πιλίδιον περὶ τὴν κεφαλήν. Ubi 
Schol. πιλίδιν ΕΧΡ. Καμελαύκιο»: quod vocab. re- 
eentiorihus Græcis peculiare est, quamohbrem dieit 
γὸ ρῦν καμελαύκιον καλούµενον. ltidemque in Lex. 
meo vet. ΠΠτλος, τὸ ἐξ ἐρίων εἱἰργασμένον πρὸς τὸ κοι: 
μᾶσθαι ἐπιτήδειον, ὃ πιλωτὸν φαμὲν ἡμεῖε, ἡ καμελαύ- 
κιον. lIu εσά, meo Lex. καµελαύκιον ἀετίναϊυτ παρὰ 
τὸ ἐλαύνει» καῦμα, quod etymon et αρ. Suid. habetur, 
δρ. quem scRITM Καμηλαύκω», addentem etiam 
esse ᾿Ρωμαίων τὴν λέξιν. Porro in VV. ΕΙ. habetur 
ΕΤΙΑΜ Πιλάδιο», itidemque pro Pileolus. [.. Πιλί- 
διον, Βαηί. ad Rutil. 104.” Sehæf. Με] Ατ 
ΥΕΒΟ Πιλαμὴν α Πῖλος fietum voeab. est, Plut. 
Numa (7.) p. 117. πετ Ed. Ἑκάλονν δὲ καὶ τοὺς 
προγενεστέρονε Φλαμίνας, ἀπὸ τῶν περικρανίων πίλω», 
οὓς περὶ ταῖς κεφαλαῖς φοροῦσι" πιλαμένας τινὰς ὄντας, 
ὡς ἰστοροῦσι. At paulo aliter Serv. αρ. Virg. Æn. 8. 
in hree verba, Lamigerosque apices, annotat, Flami- 
πες in eapite hahebant pileum, in quo erat brevis 
virga desuper habens Ίσπα. aliquid: quod ου per 
wesius ferre non possent, Πίο tautum capita religare 
εαρετυπίς nam uudis penitus eos eapitibus incedere 
nefas ſuerat. Unde a ſilo, quo utebantur, Flamines 
dietĩ sunt, quasi Εἰαπιίηες, Verum festis diebus 
ſilo deposito, pilea necesse erat accipere. In Plut. 
autem l. ΝΟΤΑ ΤΠτλοι περικράνιος diei ad ceterorum 
πίλων differentiam: ut περικράνιος πῖλος Βἰί ὁ περιγι- 
Δέμενος τῇ κεφαλῇ, 8. τῇ κεφαλῇ περικείµενοι, Athen. 
Πιλίσκοε, ὁ, Pileolus, 1. ᾳ. πιλίον εἰ πιλίδιαν, Diose. 
8, 161, de lonchitide. Idem de aristolochia rotunda, 
"Ανθη λευκὰ ἔχονσα οἶἱονεὶ πιλίσκονς, Pileolos, Galeri- 
ου]ο», Bud. I* Πιλάριον, Collyrium, Alex. Trall. 9. 
p. 195, 141. 
————— Ptolem. de Judic. Fac. p. 25.] 

ελύω, Cogo s. Concto more τῶν πιλοποιῶ», Con- 
stipo: eui opp. µανόω. Theophr. C. Pl. 3, 29. Ὁ δὲ 
χειμὼν πιλώσας καὶ καρκιγώσας τὰς ῥίξαε, σύμμετρον 
εἷς τὸ ἔαρ ποιεῖ τὸ μέγεθος: 5, 4. Οὐ δύναται συµπν- 
κνῶσαι καὶ πιλῶσαι, Condensare et constipare. FPaulo 
ante, Διὰ τὺ πιλοῦσθαι τῷ ψύχει. Peculiaritet signif. 
Lanas cogo. [Ad Charit. 561. Casaub. ad Atheu. 
135. Kuster. Aristoph. 288.“ Schwf. Mss. Ephip- 
pus Athenxi p. 65. Πιλοῦν τε πολλὰς πλεκτάνας ἐπι- 
στρεφῶς, ef. 270. Aristot. Η. Λ. 9, 55, 10. de poly- 
Ροάε, Τὸ πλεῖστον γένος οὗ διετίξει' καὶ γὰρ φύσει 
συντηκτικόν ἐστι" σημεῖον δέ: πιλούμενος γὰρ ἀφίησι---- 
καὶ τέλος ἀφανίξεται. ὉΓ, Suid. εἰ Sehneid. ad Ατί- 
ρίοι.ρ. 178. De ſormis πιλόω, πιλέω, vide Schn. 
Lex. Suppl. et Ind. Theophr.J Πέλωσις, ἡ, Coactio 
εἰ coustipatio: qualis eorum est qui lanas cogunt, 
τῶν πιλοποιῶ». Utitur Theophr. C. ΡΙ. 5, (8, 3.) Οἱ 
ὅ' ὡραῖοι χειμῶνες ἰσχὺν ἐμποιοῦσι τῇ κ. καὶ πυκνώσει. 
Legitur εἰ αρ. δ. Foll. 7, 90. περὶ πιλοποιοῦ, ubi 
videtur accipi pro Lanarum coaetione. Πιλωτὺς, 
Coactus et constipatus. Peculiariter autem signif 
Ε lanis coaetus s. eompactus: idem cum Ἠέλιος, 
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vocah. legitur ap. 1. Poll.7, ο. 30. uhi περὶ πιλοποιοῦ. 
Αρυά ευη. Poll. 6, ο, 10. εἰς leeitur, "Ότι δὲ καὶ 
πτίλοια τὰ κνέφαλα " ἐφήπλουν», Εὔβουλας ἐν ᾿Αγχίσῃ 
— καὶ πτερωτὰ καὶ πιλωτὰ προσεεφάλαια ὀνομά- 
Έουσι: ubi propter sequens πιλωτὰ puturim 805, 
πίλοι, Ac πίλουε ibi aceipio pro Integumentis τῶν 
κνεφάλων e lunu σο8ο(Ι8, 5. Pro Centonibus qui κνε- 
φάλοις ſareiuntur; nam πῖλος uon tantum Pileum οἳ- 
xnif sed etiam Lanam erassam in quemvis alium 
usum couctam, ut in tapeles, in strata equi, τη soe- 
cos, quurum hyberno tempore usus est: ut πιλωτὰ 
προσκεφάλαια sint Pulvinarin e lanu coacta, 8. οἷς ἐφή- 
πλωνται πῖλοι: (μα. etium εἰθνρ]]οῖίεγ πιλωτὰ ποπιί- 
nantur. Sie enim in [οχ. meo vet. ΙΕΟΙΤΟΝ, Πι- 
λος, τὸ ἐξ ἐρίων εἱἰργασμένον πρὺς τὸ κοιμᾶσθαι ἐπιτή- 
δειον, ὃ πιλωτὸν φαμὲν ἡμεῖε, 5ΙνΝ Ἠτιλωτὰ αρ. J. 
Ρο], legomus, significabit Plumatiſia, Plumis furtu, 
ut πτερωτά, ['. Πιλωτὸς, ud Herod. 190. Τὸ π., Diu- 
nys. Η. 1, 371.“ Θεέ, Mess. “ Πιλωτοποιὺς, Gl. 
Cuactiliarius.) Πιλωτάριος, Coactiliurius, iĩ. 4, πιλο- 
ποιός. Vide Πιλοποιητικὸς, Κονία. [51 Καταπιλόω, 
Diod. 8. 9, 3, 8.” Boiss. Mas.] 

ΠΗΠιλέω, 1, q. πιλύω : ἵνα ο πῖλος derivatuin, υἱ φιλέω 
ϱ φίλους, σίευῖ in Lex. meo vet, vunotatur. Exem- 
plum habes in Πέταλον, ubi Suid. πιληθέντα οχρ. 
πνενωθέντα. Ἰσηι Epigr. µάθα ὕδατι πιληθεῖσα, 
Μάσα αι ὐαεία aqua ος οποία in modum Ίθηας ϱ0- 
actilis. Citat Rud. εἰ hæc e (81, Πεπέληται τὸ δέρµα 
καὶ πεπύκνωται,. Ltem, Ἀάλασις τῶν συντεταµένων, 
χύσις τῶν πεπιληµένω». Peculiuriter autem Πιλεῖν 
aigniſſeat Lanain σορο et constipo. Etym. M. 670. 
661. »Casuub. ach Athen. 195. Τουρ. Opuse. 1, 
461. Valek. Diutr. 195. Græv. Lectt. Hes. 574. ad 
Diod. 8. 1, 188. Jacobs. Anth. 8, 118. 9, 48. 11, 
177. Aristoph. Ἐν, 2994. Diouys. Η. 8, 1906. 5, 195.” 
Βοΐμας[. Mas. Apoll. Rh. 4, 08. γαῖα ὑπ' ᾗέρι πι- 
ληθεῖσα, '' Subigo, Mollio plagis, Zenob. 8, ο4.” 
Wakef. Μας] Πίλημα, τὸ, Ίλια coacta: ut Plin. 
Lanæ coactæ et per se vestem faciunt, ĩ. 4. πῖλος. 
Seu Cento, Οεπίυπου]ης. Gal. κ. Τόπ. 2. Lanum 
coactam πίληµα vocavit, et πτύγµα ἐρίον ἀῑχῖί, quod 
alibi στρόφιο» ἐρίου: pro quo δίπτυχον ῥάκος, Meth. 
10.: P. Ægin. ὃ, 27. σύστρεμμα ἐξ ἐρίων nomi- 
πατε maluit. Coru. Cels. 7, 26. Hapsum Ίπηα ap- 
pellat. Diose. 1, (68.) de amaracino oleo, Καὶ πρὸς 
τὰ γευρύτρωτα ἓν πιλήμασιν ἀραιῶς βρεχόμενον καὶ 
ἐπιτιθέμενον, Gal. Meih. 15. Τῷ δὲ ὕλρ κώλῳ πε- 
ῥριελιττοµένου πιλήµατος ἐλαίψ θερμῷ βεβρεγµένον: 8. 
Κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπιτιθέναι τὸ πίληµα, Hapsum 
lanæ εοπεῖτο inducere atque imponere. Linacer ver- 
μι, FPenicillum incingere: oceusione forsun sumta 
ex eo quod sequitur, μὴ φερόντων τὴν Ξώνην. Βεά 
ibi Ξώνην nou Ῥτο Cinctu, verum pro Subligaeulo 
aceipiendum dicunt nonuulli. Item λημνίσκων πιλή- 
µατα pro λημνίσκοι πιληθέντες. Athen. (210.) et 
(540.) ε Posidonio, de Antiochi splendore eirea 
εοηνἰνία, ἈΜελιπήκτων καὶ στεφάγων ἐκ σµύρνης καὶ 
λιβανωτοῦ σὺν ἀνδρομήκεσι λημνίσκων χρυσῶν πι- 
λήµασι, πλήθη. Idem Athen. (255.) Ἐμβάτης πίληµα 
λαμβάνω» τῆς πολντελεστάτης πορφύραε, Confectus e 
laua purpurea in modum πίλω»., Siuuilem huic locum 
vide τα --- Alias pro Quavis τε constipata in 
modum lauæa couaetue: ut Aristot. de Mundo, Cohw- 
rentes εἰ spissas uubes (Lucauo) συνεχῆ πιλήματα 
νέφους appellat. Ibid. Χάλαξα γίνεται ἐκ νιφετοῦ 
σνστραφέντος, καὶ βρίθος ἐκ πιλήµατος εἷν καταφορὰν 
παχντέραν λαβόντος, Grundo fit ε nive volutim con- 
toria, libramentumque e compressu capiente ad ee- 
leriorem lapsum, Bud. Πέλημα sicut πἷλοι οβρίτως 
eliam pro Pileo, Indumento capitis e lanu εἴ pilſis 
euactis, unde ſastigiatos πο velut turritos pileos 
Sirabo πιλήµατα πνργωτὰ appellat. Suitlee πίληµα 
est περιφεμὲε σκέκασµα: Πεδγο]ήυ ξώνη, µίτρα. l* Ca- 
μυῦ, απ) Alhen. 195. Valek. Αάομίας. p. 344. ad 
FPhoen. p. 901. Τουρ. ad Longin. 342. Opuse. 1, 
359. Jacobs. Απ 6, 176. 8, 118.“ Schuef. Mas. 
Hippoer. 268, 50. Vide ἨΠιλητόε. “Quwyvis res 
constipata, Joseph. 947, 98." Wakeſ. Mas. L. q. 
πῖλος, Pileus, Callim. Fr. 125.1 Ἠίλησα, i. q. πίλω- 
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[T. 11, pp. M-298.)] 
ĩ. e. Couſeetus πίλῳ, h. e. Lana coaeta: quod Α σι. Α Suida exp. πύκνωσις, in h. l. Τῶν ἆ 
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ξώων διὰ τὰς π. οὗ σθενόντων τὰ πρὸς ἐδωδὴν παράγειν. 
Ἐκρ. που solum Densatio, sed etiain Coaretatio, Com- 
pressid. Gal. πίλησιν εἰ πύκνωσιν diveran facit; 
utpote qui sie seribat, Tau μὲν πύκνωσιν ἰᾶσθαι χρὴ 
τοῖς ἀραιοῦσι, τὴν δὲ κ. τοῖς χέουσι. Proprie Laha- 
rum eoactio, αρ, J. Poll. 7, 50, ubi περὶ πιλοποιοῦ. 
[1 ΡΜΙο J. 1, 335. Vox restituenda est Schol. Arat. 
114.” Wakef. Mss. Theophr. C. Pl. 2, 1, 4. 5, 8, 3. 
Plato de LL. 8. p. 849.) Πιλητὸς, i. q. πιλωτός, 
Coueſilis, E lana coacta faetus: υἱ πιληταὶ φοινικί- 
δε, Purpuren vestes ο lana coneta. Apud Diod. 
νετο S. (17, 115.), ubi nurrat Alex. in funere He- 
phæstionis posuisse ἁνδριάντας καθωπλισμένονς, καὶ 
ὅτι τοῦε μεταξὺ τόπους φοινικίδεε ἀνεπλήρονν πιληταὶ, 
intelligunt Pilas purpurens, eo quod, teste Festo 
Ῥοπιρ., pilu fuerint effigies viriles εἰ muliebres e 
lanu, quie in compitis suspendeluntur, quod essent 
iuſerorum deorum, quos vocant Lares, quibus τος 
μία quot eapitu —— in compitis ponehan- 
lut: ut essent iis pilis et simulacris conienti, vivisque 
parcereut. Quin εἰ illis sigillis atque imaginihus νε- 
βίος cireumponi solitas ſuisse ajuni. Et πιλητὰ κτή- 
µατα dieuntur τὰ πιλήµατα, 5. πῖλοι, Couctilin s. Sub- 
οσαεία: Cæs. Β, C. 5. Atque omnes ſere miſites aut 
ε subedactis aut e centonihus aut ο coriis tunicas 
aut tegmenta ſecerant, quibus tela vitarent. Plato 
dicit π.. κτήµατα apponi solita fuisse ne πτώματα ϱ0Γ- 
pus læderent: quulia sunt Polluci, τὰ πιλωτὰ προσκε- 
λαια, Pulvinaria tomentis ſarta, οἱ πίλοις οποία: 
in Tim. 170. Ald. Τὴν δὲ σάρκα, προβολὴν μὲν καν- 
µάτω», πρόβλημα δὲ χειµώρω», ἔτι δὲ πτωμάτων, οἷον 
τὰ πιλητὰ ἔσεσθαι κτήµατα σώμασι μαλακῶς καὶ πράως 
ὑπείκουσαν. Τ1δίῃ π. θώρακεε, Thoraces e lans coacta: 
quo sensu Schol. Thue. πῖλοι εχρ. Apud Suid. Φο- 
ροῦσι ὃ' ἐπὶ ταῖς κεφαλαῖς θώρακας π., ὧν τὰ κύτη ὑπάρ- 
χονσι στεβῥὰ, διὰ τὴν ὑτητα τῶν πιληµάτω»ν. Εν 
Απὶπίος, πιλητὰ 6556 — ὅσα τῶν πιεστῶν μύνι- 
μον ἔχει τὴν πίεσι», Quie cogi posſsunt, et ceoncta com- 
pressuque pressure vim firmiter retinent. ['. Τουρ. 
Opuse. 1, 3809.“ Sechæf. Mss. 3 ᾿Απίλητος, Aristut. 
Μείεογ. 4, 8. p. 108, 19. Sylb. * Εὐπίλητος i. q. 
εὔστιπτος, βαν. 991.] Πιλητής, Qui cogit ac con- 
stipat. Peculiariter Qui lanas cogit, e lanis coactis 
πίλονε conficit, Conctiliarius. J. Poll. 7, ο, 30. ubi περὶ 
πιλοποιοῦ, ['. οταν. Leett. Hes. 574. 578. Πιλή 
τηε, acl Churit. 779.“ Schwf. Mss.) Πιλητικὺς, Co- 
gendi ας constipandi vim labens, Vi sua eogens ασ 
coprimens, Aristot. Probl. segin. 14. Quæsi. 8. Τὸ 
δὲ ψύχος πιλητικόν ἐστι, Vi sua densat ac cogit. Qui- 
buscum ef. locos duos eophrasti in Πιλόω et Πί- 
λωσις citatos. [Πιλητικὴ, h, sub. τέχνη, Plato Polit. 
ᾷ. 91. " Ἐκπιλέω, Alhen. 646. var. leet. * Ἐκπίλη- 
σις, Rust. 1907, 94.1 ᾿ἘΕμπιλέω, Cogo ac constipo 
in, Plato Tim, pauſo post l. {η Πιλητὸς ο. Μήτ' αὖ 
πολλαὶ καὶ απ νκναὶ, σφόδρα τ’ ἐν ἀλλήλαις ἐμπεπιλημέ- 
αι, de carnibus quibus 0854 convestiuntur et inte- 
guntur: quæe paulo ante eorpori dieit esse loco πι- 
λητῶν κτημάτων cutru πτώματα. “ οταν. Lectt. 
Πεν, 574.“ Selef. Mss. * Καταπιλέω, Μαν. Philes 
9. 22. p. 302. Alciphr. 3, 2. Ρρ. 310. “" Καταπιλέο- 
μαι, Constipor, Schol. Arisfoph. Πλ. 541.“ Κα. 
Mss. 3" Προσπιλοῦμαι, Bekk. Aneecd. 810. 811.” 
Boiss. Mss.! Ἑνμπιλέω, Cogo ne coustipo, Cogo πο 
condenso, Plato Tim. aliquutto post |. ο., p. 172. 
Zuyyeres μὲν ὑμαντῶδεες ὃν αὐτοῦ, σκληρότερον δὲ καὶ 
πνκνύτερο» τῇ πιλήσει τῆς ψύξεως, ἣν ἀποχωριξομένη 
δέρματος ἑκάστη θρὶξ, ψυχθεῖσα συνεπιλήθη, Bud. in- 
ἱεερτ, Comptimu, in h. l. Aristotelis de Cœlo 8. Τὸ 
γὰρ αὐτὸ μέγεθος οὗ δωκεῖ συμπιληθὲν γίνεσθαι βαρύ- 
τερο», Ίδειπ ο Plut. Demetrio (41) affert l. ]. Περὶ 
τοῖς ποσὶν ἐς πορφύρας ἀκράτον συμπεπιληµένης χρυπο- 
Βαφεῖς πεποιηµένος ἐμβάδας, ubi συμπεπιλημένη πορ- 
φύρα dicitur Lana purpurea eoucta. ΟΙ, autem hæc 
verba cum l. quodum Athen. in ΠΠέλημα citato. In 
Lex. men ναοί, συμπεπιληµένος «ΧΡ, συνεσφιγµένος, 
Constrictus. [1 Zeun. πά Xen. K. ΠΠ. 610, ad Diod. 
8, 1, 188, Thom. Μ. 465. 804.“ Βοναξ, Mss. Lu- 
εἶθῃ. 3, 5399.) Porro εἱομῖ πιλόω ſul Λο πιλέω di- 
citur, iin non modo Συµπιλέω, ΔΕΡ ΕΤ Σνμπιλέω, 
οι Ρ 
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quo Theophr. utitur, Bud. ſSchol. 04. Φ. 109.” A κοπώλης, ὁ, Qui tabulas vendit. Comiei πινακοπώλαν 


Wakef. Mss.] Α Σνμπιλέω autem est ΥΕΒΒΑΙΕ 
Σνμπίλησιε, Couetio et constipatio: proprie Lanæ 
coactio πο constipatio. IPlut. 7, 632.] Legitur αρ. 
J. Poll. 7, 30. περὶ πιλοποιοῦ. 1815. Πιλίται Er 
Συμπιλίται: quibus verbis videtur intelligere τοὺς 
πιλοποιοὺς, Qui lanas cogunt ac eoustipant, Quie 
lanis cosetis πίλονε οομβοἰμηῖ, qui εἰ Coactilisrii. 
[VLvuurcaurit, J. Poll.“ Sehn. Lex. A Συμπιλόω 
autem Ἐθτ "Σνμπιλωτὴς, εἳ " Συμπιλωτικὺε, Cou- 
stringendi vim habens, Plato Tim. Loer. 100.] 

[5 Πίλεσε, Lat. Pileus, Polyb. 50, 16, 5. "' Λά 
Πιο. 8. 3, 635.” Sehæf. Mss.] 

5 Πειλὸς, Hesyehio πᾶν τὸ πεπιλωµένο», Sed ſor- 
Sson πεῖλος 8οΓ., ut δἷξ Ῥτο πίλος, sicut εἴλη pro 
.“. Ίλη.” 

« "Αππιλοε, πρ. Hes. legitur, εχρ. * ἀσπάργαντος: 
5 [Όγκαπ pro ἄπιλος εξ ἀσπαργάνωτος.” 

— — 

ΠΙΝΑΞ, ακοε, ὁ, Tabula, Asſser, σανὶς, Od. Μ. 
(67.) Αλλά θ' ὁμοῦ, πίνακάε γε νεῶν καὶ σώματα φω- 
τῶν Κύμαθ' ἁλὸς φορέονσι. Tahula, i. e. Mensula, 
Abacus, Epigr. Ὑπόγγον ἔχων κενεὺν τῶν γναφικῶν 
πινάκων», E fullonum tabulis. Capitur εἰ pro Ari- 
thmeticorum tabulis atque abacis, Bud. e Plut. Rom. 
(i2.) 'Απτόμενος τῆς περὶ τὸν πίνακα µεθύδον, Suppu- 
tator et abaci peritus mathematicus: ſinterpr. Ge- 
nethliacus: ef. Eund. in Compar. Aristid. 9. Els ἄγνρ- 
τικοὺς κατέβαλε πίνακας ἡ πενία.] Tabula s. Ta- 
bella soriptoria, Codex, Libellus, Il. 7. (169.) Πέμπε 
δέ µιν Avrinöe, πόρεν ὃ' ὄγε σήµατα λνγρὰ, Γράψας 
ἐν πίνακι πηκτῷ θυµοφθόρα πολλά. Quo ullusit Ηε- 
rodian. (6, 6, 11.) Οἷς ἔδωκε κατασεσηµασμένα γράμ- 
µατα ἐν πηκτοῖς πίναξι, δὲ ὧν τὰ ἀπόῤῥητα καὶ κρνπτὰ 
ἀγγέλματα τοῖς βασιλεῦσιν ἀποστέλλεται, Literas ob- 
signatas duplicibus tabellis, Polit. Item Πΐνακεν di- 
cuutur Tabelleæ quibus capita libri alicujus conti- 
nentur: Ciceroni Indiees et σύλλαβοι, Hesyehio 
— —— Itidemque Tabellæ εἰ indices rerum ες 
aliis Nhris easeripiarum. Plut. ad (οἱ. Ὥσπερ àyo- 
ρὰν ἢ πίνακα τεράτων σνντίθησι τὺ βιβλίον, Athen. 
(5985.) ᾿Ανέγραψε δ᾽ αὐτὸν Καλλίμαχος ἐν τῷ τρίτῳ 
Πνακιτῶν Νόμων. Latini paulo aliter Tabulas legum 
dieunt. Item Tabula qua in publico loco suspensa 
memoria rei alieujus conserratur πο propogatur. 
Hes. αν εἰ ἱστορίαν εκρ. Athen. (ὁ73.) Ανα- 
θέντων τῶν Ἠορινθίων πίνακα τῇ θεῷ rör ἔτι καὶ νῦν 
διαµένοντα, καὶ τὰς ἑταίρας ἰδίᾳ γραψάντων τὰς τότε 
ποιησαµέναςε τὴν ἱκετείαν. Item de FPictorum tabulis, 
in quihus simulacra εἰ ſormas depingunt hominum, 
ceterorumque animantium, Atheu. 12. (p. 543.) de 
Parrhasio, Ore τὸν ἐν Alvbp ᾿Ἡρακλέα ἔγραφεν, ἐπέ- 
γραψε τῷ πίνακε, et quæe secqquuntur. Discus, Qua- 
dra, eui carnes in mensa imponuntur, vel eui impo- 
ανω» iutro ſeruntur. Exempla εκ Hom. Matrone, 
Epigr. vide in Ὁπταλέος, Ὀψοφόροε, Πειναλέος: cui 
postremo simile hoe αρ. Athen. l. 4. Exreir' εἰσφέρε- 
ται πλοῦτος ἀντὶ δείπνον, πίναξ ἀργνυροῦς,. Et initio 
libri, Ἐν χαλκῷ πίνακι ἄρτος ἑκάστῳ ἐδόθη. [ Ηετο- 
dian. Philet. 448, εἴ η, Athen. 25. Wolf. Prol. ad 
Hom. 74. 82. 276. Werusd. ad Plut. Quæst. i, 13. 
Lenuep. ad Phal. 53. ad Herod. 394. 624. Thom. Μ. 
714. 745. Jacobs. Anth. 6, 287. Lucillius . Hemst. 
acl Plutum p. 275. Tabula pieta, Act. τα]. 1, 206.” 
ſ8chæf. Msa. Tabula navis, Opp. 'A. l, 194.” 
Wakef. Alss. Buttm. A. Gir. 1, 74. Theoph. H. Pl. 
5.,5, 1. 5,7. 4.) 

[5.5 Πινακοειδὴς, (In formam tabulæ,) Diogenian. 
5, Το.” Boiss. Mss.]J Πινακοθήκη, ἡ, Reposſtorium 
tabularum, Loeus ubi tabule reponuntur; Tabli- 
num, Plin., Tabularium, Cie. Et pro Grammatophiylu - 
cium. liem, Ubi tabnlæe piete reponebantur. Plin. 
35, 2. de honore imaginum, Et inter πιο pinacothe- 
cus veteribhus tabulis consuunt, alienasque εἰῆαῖες 
colunt. Paulo post Tublinum dicit pro Tabellarum 
et codieum repositorio: Tublina eodicibus imple- 
hantur, et monumentis rerum in magistratu gestu- 
rum. Eod. ιν ο. II. Celeberrimos cadem vetate imagi - 
num pietores, Sophylon et Dionysion, quorum tabulee 
pinacotheeas impleut. IStrabo 14. p. 944.) ννα- 


ο 


υ] 


appellant που solum Eos qui τοὺς πίνακας γεπό μπῖ, 
verum etiam qui aves ἐπί πινάκων κεραµέων venules 
propouunt, ui εκ 7. Poll. docui in Ὀρνιθοκάπηλος, 
Itidem Schol. Aristoph. πινακοπώληε εκρ. ὁ ὀργεουπώ- 
ληε, ὁ τὰ λιπαρὰ τῶν ὀρνέων ἐπὶ πινάκων πωλῶν: "Όρν, 
(141) H δεινὰ ν δέδρακεν ὁὺκ τῶν ὀρνέων O πινακο- 
πώληε Φιλοκράτης. 

Πινάκιον, τὸ, Tabella, Codicillus, Aristot. Polit. ο, 
6. Τὰς δὲ κρίσεις ἐν τοῖς δικαστηρίοις οὗ διὰ ψηφοφορίας 
Φετο γίνεσθαι δεῖν, ἀλλὰ φέρειν ἕκαστον πινάκιον, ἐν ᾗ 
γράφειν εἰ καταδικάξοι ἁπλῶς τὴν δίκην, Tabellam 
unumquemque judieum ferre. Pro quo Plut. dieit 
γραμματεῖον, ut Τε docebit l. quidam in Γραμματεῖον 
eitatus. ltidem Aristoph. Ἐφ. (167.) πινάκιον τιµητε- 
xoy, Tabella censoria. Cum Aristoph. vero loco uf- 
πηε quid habent hwe Asconii verbu, Tabulas judi- 
cum, tabellas cereas intelligit, quibus sententias ſere- 
bant: erant enim sententie ΠΟΠ vocales, sed tabella 
προ, Ίτοπι, Iu causis mujoribus judices unirersi in 
eistam tabhulas simul eonjieiebant, suas iusculptas 
literas hubentes, absolutionis sive condemnatiouis, 
eum de aliceujus eapite agebatur: Net 1, ompliatio- 
nis. Et in Lex. meo vet. πινάκιον esse dicitur σύμ- 
βολον δικαστικὀν, ἐν ϱ) ἐπεγέγραπτο τὺ τοῦ κρινοµένου 
πρᾶγμα, καὶ ὁ δῆμοες. Τα eod. meo Lex. exp. ψήφισμα 
εἰ γραφὴ, eitaturque h. l. Dem. Ἰικρὸν πινάκιον γαῦτ' 
ἐπισχεῖν ἐδύνατο, (ε{. ρ. 96.) Ubi continens aceipitur 
Ῥτο ipso οοπίεηίο αγπεσἀοςῄίσε, Nam πινάκια ἷ- 
euntur Tabulæ 9, Tabellæ quibus publice aliquid 
proponitur, ut vel leges, vel nomina reorum, vel αἰία 
aliqua programmata, ut viddebis in Ἔκκειμαι, T. ο. e. 
165. Hermog. Γράφει τις τὸ κατὰ Μεγαρέων ἀνῃρῆ- 
σθαι πινάκιον. Ubi πινάκιον εἱεηπῖ Tabellam in 
qua nomina Megarensium, i. ε. pecunia quam debe- 
baunt, pendebant. Bud. sie interpt. 583. Ad popu- 
lum tulit, et eo auetore populus nomen delendum 
scivit ρεευπία a Megarensibus debitte. De Tabella 
dietum, in qua progratuma aliquod pendet, vide in 
Πρόγραμμα, * 1. ο, 870. Sic Lucian. (1, 41.) Προῦ- 
κειτο ὃ ἐν µέσῳ καὶ πινάκιόν τι τῶν ἀπὸ γεωμετρίας 
σχημάτων καταγεγραμμένο». Ἑ, Μοκφε]ορ. annotatur 
πινάκια ἀῑοία fuisse, ἐν οἷς τὰ δικαστήρια ἐγράφοντο 
καὶ αἱ ἀρχαί' ἃ καὶ ἐλάμβανον οἱ λαχόντεε δικάθειν, 
ἤγουν ἄρχειν. De tahella pietoris αρ. Plut. ἀῑσίτωτ, 
[L7*Ad Diod. 8. 1, 608, Callim. 1, 400, Thom. Μ. 
714. 745. ad Charit. 680, Act. Traj. 1, 200, Valek. 
ΗΙρΡ. p. 300. ad Herod. 262. 394. 633. Dawes. M. 
Cr. 399.” Schæf. Mas. Plut. Aristid. 27. Theophr. 
H. Pl. 8, 9, 7. Τὰ π. τῶν ζωγράφων. “Quudra, Di- 
εους, Orbis, Ckrys. in Ep. ad Coloss. e. 8. p. 197. 
Ed. Savill.“ Seager. Mss. " '' Σγυλοπινάκιον, Lemtua 
Epigr. αρ. Jacobs. Anth. 18, 620.“ Boiss. Mas.] 

Ἠινακὶε, ἴδος, ἡ, i. q. πινάκων, i. e. Tahella. De 
Tabella seriptioriu dietum habes in Γραφεῖον, εἰ in 
Μάλθη. Eap. quidam εἰ Pugillares. Exp. et Scu- 
tella, Parva . qua signiſ. usurpatur πινακίσκος, 
Aristoph. Schol. πινακίδας diei seribit, τὰς µεγάλαν 
σανίδας τῶν πλοίων, in l. Πο quem in Πο ακηδὸν εἷ- 
ἴαῦο, Hom. πίνακας εα signif. dixit. JEst ει Genus 
Saltationis, Athen. (629.) Μετ αὐλῶν δὲ ὠρχοῦντο καὶ 
τὴν καλονμένην πινακίδα. Meminit et J. Poll. 4, 14. 
his verhis, Τὰς δὲ πινακίδας ὠρχοῦντο οὐκ οἶδα εἴτ' 
ἐπὶ πινάκων», εἴτε πίνακας φέροντεε, [". Ad Xen. ΕΡΙΙ, 
57. 190, 199. Valek. Hipp. ρ. 900, ad Πωσίαυ, 1, 
977. ad Herodian. Philet. 418. Porson. Med. p. 92. 
De quaut., Phryn. Eel. 70.“ Sehæſ. Mss. Πινακίδες, 
Codieilli, Arrian. Epiet. 3, 9. Plut. Gruccho 6. Ca- 
saub. ad Suet. Claud. 29.] Πινακίδιον, Tabellu. Pro 
Tabella cerata, in qua olim seribebaut, aceipitur Luc. 
1, (63.) item Tabella, h. e. Index rerum alſiquo libro 
comprehensarum, γε] aliqui bus ο libris excerptarum. 
Quo nomine in inseriptione lſihrorum usi ſuerunt 
nonnulli. Plin. in præf. sus Histoti Naturalis, lo- 
quens de iuseriptiouibus Græcorum, Jam Μοῦσαι, 
Πανδέκται, Εγχειρίδιον, Λειμὼν, Πινακίδιον, inseri- 
ptiones propter quas vadimonium deseri posstt. Iti- 
dem Geil. N. A. δη. Nam quiu variutn et wiscellam 
εἰ quusi confusaueum doctrinam conquistrant, eo 
titulos quoque ad eam senteutiam exquisitissi mos 
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indiderunt. 
alii Sylvarum: ille κηρίο», alius κέρας ᾽Αμαλθείας: 
quidaim Lectionis sue, alius Antiquurum Lectionum: 
atque alius πινακίδιον, et Ἱέεπῃ ulius ἐγχειρίδιον, Paulo 

ost, Neque ilem desunt qui indices suis libris fece- 
runt. ICf. 1. Poll. 10, 883. 34. „Ad Charit. 469. 
680. Heyn. Hom. 5, 717.“ Schæf. Μαν. II. κεκήρω- 
µένον, Trypho de Ττορί».] 

Πινακίσκος, ὁ, itidem Tubella. Plerumque aceipi- 
tur pro Parvo disco s. Seutella: cujus signif. exem- 
plum hahes in ᾿Ἰχθνηρόε. Itidem αρ. Athen. et 1. Poll. 
IAristoph. Πλ. 819. “T. H. p. 275. Aristoph. Ετ, 
οΓ1.” Ῥε]εί, Mss.] Πινακίσκιον, τὸ, itidem Tabella, 
Sceutella. Legitur πρ. Athen. 12. Μη]. [ή Λά Lucian. 
9, 348.” Sehcef. Mss.] 

Πινακηδὀν, In modum tahularum Β, asserum, δίκην 
σανίδων, Eust.: Aristoph. B. (824.) ᾿Ῥήματα γομφο- 
παγῇ πινακηδὺν ἀποσπῶ», ubi et Schol. exp. ἀποσπῶν 
τὰ ῥήματα, ὥσπερ πίνακας ἀπὺ πλοίων. Et mox Ίος 
subjunpit, Δίκην σανίδων τῶν ἐκ νεὼς ἀποσπωμένων ἐν 
τρικνµέᾳ. Iu VV. LL. perperam ΒΟΒΙΡΤΟΝΜ Τ]να- 
κιδόν. 

[’ Πινακόω, unde] Πινάκωσι, ἡ, Tabulatio, τί 
Cæsar appellat; vel etiam Tabulatum, ut Idem, εἰ 
εἰ, Plui. Symp. 3. Probl. ult., de liguo oleagino, 
Τοῖς δὲ βαλανείοις πολέμιόν ἐστι, καὶ λυμαίνεται τὴ» 
π. αὐτῶν καὶ τοὺς θεµελίονε ὑποκαιόμενον. [" Καταπι- 
νακόω, vide Καταπυλτύω.] 

ᾗ . Πωακικὸς, Bredow Ep. Par. 165.” Sehæſ. Μος, 
5 Ἡινακιαῖος, Hippiatr. 252.)] 
— — 


IINNA, ο. Πίννη, ἡ, Pinna, Genus eonehæe s. 
Gostrei semper comitem sociumque in comparando 
“cibo huheus cancellum vel squiſlam, qui voca rTun 
“uvorſpyut Ἐτ Πιννοφύλαξ, Οὐφετνπίοί εἰ custos 
“pimæee: quoniain semper eam assectans, hiantem · 
“que abservans, si piscieuli in ipſam ingressi sint, 
« ]ονῖ morsu doeet comprimendam esse concham, 
“capiendamque præedam in retia iam illapsam. 
Testes auetores Historiee Animalium. Atheu. (89.) 
H μὲν οὖν πίννη ὄστρεόν ἐστιν ὁ δὲ πινροτήρηςε, καρ- 
«6 εἴνος μικρός’ καὶ ἡ πίννα διαστήσασα τὸ ὄστρακον, 
« ἠσνχάξει τηροῦσα τὰ ἐπεισιόντα ἰχθύδια" ὁ δὲ πιννο- 
 γήρης, παρεστὼς, ὅταν εἰσέλθῃ τι, δάκνει αὐτὴν ὥσπερ 
6 σηµαίνων»" ἡ δὲ, δηχθεῖσα, συμμύει' καὶ οὕτως τὺ 
 ἀποληφθὲν ἔνδον κατεσθίονσι κοινῃ. Neminit οἱ 
ἐς Απίιοι, Η. A.5, 15. Π enim séeribit τὰς πίνναε 
«. ὀρθὰς φύεσθαι ἐν τοῖς βορβορώδεσι», ἔχειν ὅ' ἐν αὐ- 
ταῖς πιννοφύλακα, τᾶς μὲν, καρίδιον, τὰς δὲ, καρεί- 
Γ γιον" οὗ οτερισκοµένας διαφθείρεσθαι θᾷστον: ΠΟΠ 
“mutare γετο Ίουυπι, sed ἐῤῥιξῶσθαι: τὸ καρκίνιον 
“autem, primum εἰς τὰ κενὰ τῶν ὑστράκων εἰσδύεσθαι, 
5 αὐξαγόμενον δὲ µεγεισδύνειν πάλιν εἰς ἄλλο μεῖξον 
5 ὕστρακο». Sie Plin. 9, 43. Concharum generis εξ 
“ ρίπρα est: nascitur in limosis, subrecta semper, 
nece uuquam sine eomite, quem Pinnoteren voeant, 
«“alii Piunophylueem. ς est squilla parva, alibi 
“cancer, dapis assectator. Pandit se piunna, lumi- 
“nibus orbum corpus {μίας minutis piscibus præ- 
beus. Assultant illi protinus, et ubi licentia au- 
“dacia erevit, impleut eam. Hoe tempus speculatus 
⁊index, morsu levi siguificat. ία, οτε compresso, 
quidquid iuelusit, exauimat, partemque socio {π]- 
»bBuit. Et Cie. de Nat. Deor. 9. Pinna vero, sic 
“enim Græce dicitur, duabus graucihus patula 
“conchis, ο parva squilla quati societatem eoit 
“comparandi eibi. Rursum ΤΠ. 9, 31. de caueris, 
εε Ῥϊπποίετος autem voentur minimus ex omni genere. 
Huĩe solertia est inanium ostrenrum testis se con- 
dere, εἰ, cum acereverit, migrare in capueiores. 
Notandum porro, ap. Aristot. et Æliau. seribi 
*etiam πννοθήρηε, per ϐ, sed perperam; nam οἱ Suid. 
“dicit ποννοτήρην vocuri τὸν τῆς πίννην φύλακας et 
Cic. de Fiu. 3. ceum qui enat e patula pinute eon- 
αρα, πιγνοτήρην vonnnuri, quoch eam custodiat. 
PEHurα nomninatur etiam Animaleulum quod- 
“dam iu spongiarum culiſibus araneo simile, quod 
superiorem pinnoteren ĩimitetur, Atistot. H. A.5, 
16. Metapli. Soph. Amphinr. OV πυννοτήρης τοῦξε 
. µάντεως χοροῦ. Sic Aristoph. Σφ. (1510.) Ὅπυ» 


[T. 111. ΡΡ. 900----300.] 
Namque alii Musarum inseripserunt, α '" νοτήρης οὗτύς ἐστι τοῦ γένουε 'Ὁ σµικρότατοι, εν. 


6 


ϱ 


ΠΙΝ 7580 


ΕΕ πίνα etium seribit, umnieo ν: Schol. νετο Soph. ἵη- 
“ter νεο diserimen [αοῖι, ut docui T. 3, ο. 300.” 
.. Πέννα, Munck. ad Anton. Lib. 60, Verh.“ Schæf. 

as. Seribitur Πένη εἰ Πινοθήραε, ap. Plut. 10, 78. 
" Πωνοτρόφος, Schol. Lycophr. 419. 3" Πίννινου 5. 
5 Πένινος λίθος, Margarita, LXX. Eather. 1, 6. Vide 
Schleusn. Lex. V. T.  Πυικὸν, τὸ, Ματρατίία, Ar- 
rian. Peripl. p. 58. 35. Ed. Oxon. In Sehn. Lex. aſ- 
ſertut εκ Ἐσά. ihid. p. 20.  Πιννικίον κὀγχον. Πί- 
νινον, ΟΙ. Marinum, 8ο, vellus, i. 6, lauugo qua 
pinnte comant. * Πιννινύθριξ, µαλλὸε, Sehn. Lex. 
ἁμαρτύρως, " Πιννώδης, Xenocr. de Alim. ex Aquat. 
ο, 37. P. 4686. Fabr.: Coraius autem reposuit πη- 
Acne.)] 

— — 

ΠΙΝΟΣ, ὁ, Sordes, Squalor et illuvies, ĩ. q. ῥύπος, 
Schol. Εως. eitans hoe hemistichium, πίνῳ δέ οἱ αὐ- : 
αλέοι χρὼς Ἐσκλήκει. Epigr. in Philosopu. Καὶ τὸ 
χύδην ῥνπόωντι πίνψ πεπαλαγμένον ἔσθοι, Sordibus 
squalentibus. Plut. de Ότας, Pyth. Ππίι, ᾿Ἐθαύμαξε 

roũ χαλκοῦ τὸ ἀνθηρὸ», ὡς οὗ πίνῳ προσεοικὸε οὐδὲ 
Ἰψ, βαφῇ δὲ κνανοῦ στίλβοντοε. Strabo περὶ ὑφασμά- 
των loqueus, quæ texuntur e lapide quodam Càry- 
stio, Ῥνπωθέντα δ' εἰς φλόγα βάλλεσθαι, καὶ ἄποκα- 
θαΐρεσθαι τῇ πλύσει τὸν πίνον ὑμοίως, Ό πο sordida in 
lammam confici, 8 sordibus οπιαου]ασί, non secus 
quam lota. Quod idem reſert Plut. de Deſ. Orac. 
770, πιες; Ed. Μοϊαρ]ιοτίος verbis quoque antiquis 
πίνος tribuitur, ubi videndum an reddĩ posait Sordes: 
Sordida oratio ap. Quint., eui opponit Xidam. Et 
τῆς ἀρχαιότητος πίνος, Sermonis antiqui squalur qui- 
dam, Oratio et νετ squalida antiquitate. Dionys. 
H. (Ep. ad Pompeium p. 204.) O, τε κίνος αὐτῇ καὶ 
xroũs ὁ τῆς ἀρχαιότητος ἠρέμα καὶ λεληθότως ἐπιτρέχει, 
Squalor situsque vetustatis. Obsſervandum autem in 
laudem poni. Itiddem Suitt. e Damascio, Ὁ δὲ ἦν καὶ 
λέγειν ἱκανὸς, οὗ τοὺς νεωτέρονε ἐκμιμησάμενοι σοφι- 
στὰς, ἀλλὰ πρὸς τὸν ἀρχαῖον πίνον τῆς λογογραφίας 
ἁμιλλώμενος, IVide Εὐπίνεια.] Ἐτοι, αρ. Hppoer. 
annotat δε quihusdam in ὑπομνήμασι» τερεγίαεο, πίνον 
vocari τὸν σπίλον. | Πῖνος dicitur interdum Ἠοιπο 
sordidus, sicut αὐχμὺς, Eust. Homo squalidus. sSi- 
milem usum liabet ξωμὸς εἰ κονιορτὸε, ut in Ζωμὸν 
docui, T. 1.9, 1408. In VV. LL amnotatur, accipi 
pro Homine a4pureo et pestilente, ut Lat. Pestis. 
Notandum porro passim seriptum 1ΕαΙ Πτνου, licet 
in Epigr. corripiatur prior syllaba, iüdemque αρ. 
Apoll. Rh. Rectius ergo in Lex. meo vet. Πένος, 
Ceterum pro Πένος usurpatur ETIAm ἨΠίνα, itidem 
Sſordes, Huvies, Sehol. Soph. p. 35. πιοτο Edit. Πένα 
ὁ ῥύπος, δι) ἑνὸς ν. πίννα, τὸ ὕστρεον, διὰ δύο. ΑΤ 
ΝΕΒΟ Ἠϊνο», Vinum hordeaceum, ut scribit Aristot., 
quo qui inebriantur, non in omnem partem, μὲ ceteri, 
corruunt, sed proni iautum aut supiui. Paulus au- 
tem vinum quod e sordibus vellerùm elutis conſfiei- 
citur, πῖνον vocari putat. Gort. Idem habetur αρ. 
Athen. (447.) ubi hune οἶνον κρίθινον ait vocuri efiam 
βρύθον : οἶίπς Ξύθος quoque appellatur: vulgo Οετνί- 
ία. Runsum Πῖνος Theopht. Ῥτο Pinu aceepisse 

utatur, C. Ρ]. 6, 17. Τῶν αὐτομάτως ἐπιπηγνυμένων 
.... οἷον ἐπί τε τῆς πίνον καὶ ἀκάνθαις τισί. 
[5 Πῖνοι 5. Πένος, Τουρ. Add. in Theoer. p. 804. 
νὰ Longin. 336. Meurs. ad Apoll. Dyse. 81. Brunck. 
Ed. C. 1259. νὰ Dionys. H. ὅ, 190. 166. Geschiehte 
der Paris. Acad. αἰ. p. 46.“ Schwſ. Μες, “Aquu, 
Etym. M. 905, 4.“ Wakef. Mss.] 

᾽Απονὴς, Sordium purus, Qui sordidus που est, 
καθαρὸς, Suid. [athen. 661. Salmus. ad Tertull. de 
Ρα]. 275.) Apud Hes. vero ΕΕΟΙΤΟΝ ᾿Αποοῦταε, 
ἀπορυποῖται, ΑΠ ᾽Απιγόω. Sed putarim 80Η. Απο 
πινοῦται, ΛΕΡ ᾽Αποπινόω, Sordibus emnculo. Alioqui 
᾽Απινοῦται εἰ ᾿Απινόω essent potius ab "Απινος deri- 
vata, οί ᾿Απινόω εἰρπίβεπτεί ἄπινον reddo. Δνσπινί, 
Sordibus ας illuvie deſormis, Sordidus, Sordidatus: 
ut δυσπινῆ ἱμάτια Ρ. J. Poll. 4. quibus ἐν ὀνστνχίαυ 
usos fuiss scribit. Sic Απνιοριι, ΑΛ. (4260) Ἁλλ ἦ 
τὰ ὀνσπινῆ θέλεις πεκλώματα ; Ubi 8ε]1ο], exp. ἐίῤν- 
πωµένα, ῥυπαρά. Alibi, ἔδνσε δυσπινεῖς στολάς, 


["Τουρ. Add. in Theocr. 504. Brunck. ανά, 6. 
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1950.” Βοἱνοξ. Mss.  Ἐμπινὴς, Gl. Politus, “  Ὀἱο- Α οι Uippoer. dicit πινηρὰ ἔρια, intelligenda esse τὰ 


xenes, de Lycone, Ὠτοθλαδίας καὶ ἐμπ. ὤν.” Schm. 
Lex. v. Εὐπινής, “Suid. 3, 778.“ Wakef. Mas.] 
Eiwtivijs, Sordidus. Hes. enim εὐπινῆ affert pro 
rerivuuivoy. Sordidatum, Inquinatum.“ [Exp. ει 
Nitidua, quæ signif. Sehueidero a paltastra desumta 
videtur; ef. Ἐλαιοπινὴς, εἰ Πεπινωμένωε, Tribuitur 
etiam orationi, de quo sensu vide Eirivciu. Phot. 
Ἐὐπινέν' τὸ ἀφελὲς καὶ μὴ λίαν τετημελημένον' ἀλλὰ 
µέτριον πίνον ἔχον. '' Λά Dionys. Η. 5, 166. ad 
Diod. 5. 1, 188. Schteſ. Mas. * Εὐπινῶς, Venuste, 
Nitide, Eleganter, “* Cic. ad Att. 15, 17.” Ebberling. 
Μελ. * Εὐπίνεα, Grata simplicitas, Longin. 50, 1. 
“Vox elegantissima, et quam alibi ſrustra quæesive· 
ris. Eat autem sumta a τε statuaria. Nam πίνος est 
Robigo illa antiquitatis, μας veterum artifie um ορετα 
commendabat maxime. De eo pluribus el. Salmas. 
et Kust.; hie ad Jambl. Pyth. et Hesyehium ν. Εὐ- 
πινῆ, ille in Plinianis et ad Tertull. Pallio. Sed 
uterque parum aceurate εἰ in tenebris micans. 
Dionys. H. Ep. ad Pomp. 904. O τε πίνος αὐτῇ καὶ 
χνοῦς ὁ τῆς ἀρχαιότητος ἠρέμα καὶ λεληθότως ἐπιτρέχει. 
Ubi ineptit Interpres, neque enim quid sit πίνος salis 
intellexit. Optime Scholion margini Codicis Syl- 
hurgiani aseriptum: ΠΠένος, ὁ ῥύπος, ἥτοι ὦ ἐπικείμενος 
χγοῦς, ὡς ἐπὶ µήλων καὶ ἀπίων καὶ ὅαμασκηνῶν. Quod 
undequaque verum est, εἰ inprimis notandum. Hine 
x⸗oũs " ἀρχαιοπινής. Dionys. Η. in Dem. 805. Πολ- 
λῆς δέ τινος ἐνταῦθα δεῖ τῆς τεχνήσεωε, ἵνα μὴ κακόφω- 
ον μηδὲ ἀηδὲς ἐνεγκάμεναι ταῖς ἀκοαῖε λάθωσιν αἱ τοι- 
αὔται σνενγίαι, ἀλλ’ ἐπανθῃ τις αὐταῖε χνοῦε 1ο- 
πινὴς καὶ χάρις ἀβίαστος. Uhbi notandum verbum 
ἐπανθεῖν. Nam πίνος 5. χνοῦς ἀρχαιοπινὴς est Robigo 
illa s. Flos autiquitatis, quuæ in veterum statuis quasi 
ἐπανθεῖν dieebatur. Hine mox Longin. Μέγεθος, 
κάλλος, εὐπίνειαν τοῖς λόγοις, ὥσπερ ἀγάλμασι καλλί- 
στους, ὃν αὐτῆς ἐπανθεῖν παρασκενάξουσα, Ώωα egre · 
βία sunt, εἰ nostram azententiam mire confirmant. 
Atque hine intelligenda vox Εὐπίνεια ap. Nostrum, 
et oratio εὐπινὴς 5. πεπινωµένη, Ου antiquitatem 
redolet, et vetustatis flore commendatur: de qua 
Οἷε,, Dionys. Η., Damnasecius πρ. Suid. v. Σαλλού- 
στιος, alii.“ Toup. ad Longin. |. ο.] Κακοπινὴς, Sor- 
dibhus male contaminatus, Sordibus οἱ illuvie (σάμς, 
Impurus, Athen. 13. Καὶ δὴ τοιοῦτοι ὑμῶν εἰσὶν οἱ 
πλεῖστοι, συνεσπασµένοι καὶ κανοπινεῖς οὗ µόνον τοῖε 
ἤθεσιν ἀλλὰ καὶ ἕξει. Πάει Soph. Α]. (981.) p. 98. 
ππειε Edit. de Ulysse, ἁπάντων r ἀεὶ Κακῶν ὄργανον, 
--Κακοπινέστατύν r ἄλημα στρατοῦ. Ubi Sehol. an- 
notat dact Πίΐνος interdum ἐπὶ τῆε ἰδέας, interdum 
ἐπὶ τοῦ ἤθονς, quod εκ Athen. l. discimus, hie vero 
⸗ignifieare τὸν κακοήθη, 5. τρίµµα κακορύπαρον. [ Ηε- 
syehio Κακοπινὴς est κακός, * µεθνστήε. [Hemst. 
Auet. ad Hesyeh. 2, 114.“ Sehæſ. Mas.* Πολνπινὴς, 
Eur. Rhes. 716.] 

Πινόειε, Sordidus, ῥυπαρός: ἔριον, Lana sordida, 
quod εἰ οἰσυπηρὸν ἔριον, εἰ ῥυπαρόν. Et fem. πινό- 
εσσα in Epigr. Θυμοβαρὴς ἀρετὰ µύρομαι ἐξομένα, 
᾿Απλύκαμος, πινύεσσα, διὰ ερίσιν' ὅττι Πελασγῶν Οὐς 
ἀρετὰ ναᾷν ἔλλαχεν», ἀλλὰ δόλοε: q. l. Suid. eitaus 
πινύεσσα εχρ. ῥυπῶσα, αὐχμῶσα, Sordida, Squalida; 
5ο perperam ap. eum 5ΟΒΙΡΤΟΜ Πινύεσσα: per- 
peram ΤΕΜ Πινύεις in VV. LL. pro HVææréeu. [1 Αά 
Ματ. 660.” Sehæf. Mas. Apoll. Ru. 2, 561. ** Πι- 
»ήει, dicitut de farinis oleo οἱ vino mistis, quæ Diis 
— Epigt. αρ. Suid. ν. ᾽Ανειρύσω.” Και, 

.9, 

ΗΠινώδης, i. q. πινόεις, Eur. Or. (225.N βοστρύχω» 
πινῶδες ἄθλιον κάρα, Schol. αὐχμηρὸν καὶ ῥυκῶδες, 
Squalidum εἰ sordidum. ltem ap. Hippoer. [ἀε Hu- 
mor. T. 1. p. 322. Lind. Θεοί. 3. Ρ. 17. Εοδ».] πινώ- 
Σεσι Ἐτοι, [Ηε». εἰ Zonar.] aceipit pro ῥυπαροῖε: qui 
εἴἶαπι dieit πινώδη ἔρια, Lanas sordidas 8, suecidas, 

00 οἳ πινύεντα εἰ οἰσυπηρά, [.. Brunck. ad Æsch. 
Ῥετε, 04. Wakef. Ale. 498. Β. Cr. 4, 80.” Schæf. 
Μ55.] Πινωξία, ἡ, Sordida illuvies, Immundities, 
lapuritas, etiam Βυτάες, ἀκαθαρσία, Hes. Ar Πινά- 
ὅπε, quod in VV. LL. itidem exp. Sordidus, mendo- 
zum est, et pro ευ ser. Πινῴδης. 


Ilunpös, ἰ, q. πιχόεις et πινώδης. Erot. annotat, 


σ 


οἰσυπηρᾶ, «μπε idem πινώδη εἰ πινύεντα appellat. 
Πιναρὸε, Ἰάειι. Hes. ῥυπαρόε, εὐτελὴς, ἐλάχιστος: qui 
πιναρὰ ĩitidem 6ΧΡ., neenon εἰ ταπεινά, LAristoph. A. 
970. Πλ. 907. * Τουρ. Όρωσς, 1, 447. ad Charit. 
815/--685. 1πεοῖα. Anth. 7, 365. Diod. 8. 3, 091.” 
δε]νας[. Mas. " Πιναροχαίτηε, Τσεία. Curm. Ἡ, 530. 
5” Πιναρύτηε, Valek. Ρίο, ρ. 193. * Πιναρύω, " Κα- 
ταπιναρόω, Τουρ. Opuse. 1, 958.” δομοί. Μο. Suid. 
γ. Πεπελτωμένα.] "' Πειναρὀν, Ἠεδγομίο ῥνπαρὸ», 
v„ordidum.“ Ar Πινάριον vocat Peteesius αρ. 
Diose. 5, 114. Atramenti antorii genus quoddam, ab 
aliis σταλακτὶς uominatum. Apud Romenos vero 
Πινάριοι erat Familia queedam, quam Plut. Probl. 
Rom. 497. πιετο Ed., (5:17, 126.) παρὰ τὸ πεινᾷν ita 
nomiuatam seribit, eausam ibid. afferens: Quasi 


ειναρισε. 

Πινόω, Sordihus iuquino. Pass. Πωοὔσθαι. Ὀνρε 
Πεπινωμένος, Sordibus {ωάκίω», Sotédlidatus. Plut. 
Alex. (4.) p. 218. Φαιότερον καὶ πεπιγωµένον ἐποίησεν. 
Iu VV. ΠΠ, habetur ἘΤΙΑΜ ἸΠωάω, Conamino; 
sed id mendosum esse reor. [“ Πινόω, Τουρ. Add. 
in Theoer. 304. ο Lougin. 337. (6. 30.) Jacobs. 
Άρες, 107.” Sehuf. Μπ. " Πεπινωµένως, Nitide, 
Cic. ad ΑΙ. 15, 16. ef. 14, 7. Οἱ. Εὐπίνεια, " Π- 
γωσιε, Ine. Prov. 36, 13. χρυσοῦ, vide Sehleusn. Lex. 


V.T.] 
— — 

IINQ. Bibo, Poto. Præt. πέπωκα, ἵαπφμαπι a Πόω, 
Aor. 9. ἔπιον, tanquam a Πίω, ut annotant Orumm. 
Od. Ο. (390.) τέρπεο, αἲνέ τε οἶνον: Ull. Δ. 346.) πι- 
νέµεναι οἴνον κύπελλα : B. (825.) πίνοντεε ὕδωρ µέλαν 
Αἰσήποιο: Od. P. (225.) ὁρὸν πίνω». Scepius autem 
sine adjecetione αρ. Euusl., οἱ A. (258.) πἰνοντά τε 
reprouevroy νε. Et πίνειν καὶ ἔσθει», vel ἔσθειν καὶ 
πίνειν, πρ. Euud. non raro. In soluta autem oratione 
dieitur εἰ πίνειν οἶνον οἱ πίνειν τοῦ οἴνου, ut Gall. 
Βοΐτε du vin, quie constr. putatur esse Attica. Ari- 
stoph. Β. (11 40.) Διόννσε, πίνεις οἶνον οὐκ ἀνθοσμίαν, 
Ει in cujuadam Oraculi versu, Πτν οἶναν τρυγίαν. 
ΕΙ πίνειν φάρμακον, Δρ. Gal. Frequentius sine aceus. 
Thue. 7, Πίνοντάς τε τοὺς πολλοῦ:, Xeu. K. Π. 4, (3, 
4.) ᾽Ανειμένωε καὶ ἔπινον καὶ ἐθορύβονν, (3.) Καὶ ἔπι- 
νον καὶ εὐωχοῦντο, 8. Μήτε ἐσθίειν, µήτε πίνειν, Dem. 
Εἰς τὸ πίνει» ἤκειν. Et πιεῖν ᾖτησε ap. Plut. ες 
Athen. ut Gall. Demander à böire. ltem ἐνέχεον 
πίνειν ap. Athen. ut Gallice Verser à ὑοίτο. Legi- 
mus preeterea πίνειν eum prep. ἐκ, ut δρ. Xeun. K. I. 
5. (8, 3.) Ex χρνσῶν φιαλῶν ἐπίνομεν: 4, (6, 3.) 
Πιεῖν ἀπὸ τοῦ παραῤῥέοντος ποταμοῦ. Apucd Athen. 
11. πίνειν µεγάλοιε ποτηρίοις. Ceterum ab ἔπιον ει 
πίρε, Philostr. Οὐδὲ πηγἡ λέγει, μὴ πίῃς' οὐδὲ ὁπώρα, 
μὴ λάβῃε. Pro πο invenitur εἰ ΡΟΕΤ. Hipeba. Et 
infin. πιεῖν “προ obrius: Ῥτο quo ΗΟΝΜ. Πιέειν etiam 
dixit per dislysin. Imperativus ilidem ἨΠίε legitur 
ap. Eund., Od. I. (347.) Κύκλωψ, τῇ, πίε οἶνον. 
Ίτεμ Ilich in imperandi modo: ut in illo celehbri 
atque adeo Proverbiali dieto, ἡ πῖθι, ἢ ἄπιθι, Aut 
bibe aut abi: [athen. 400.] A pussiva autem voce 
sumuntur FUT. Πιοῦμαι ΕΤ ἨΠίομαι. Α quo πιοῦμας 
εοί πιῇ αρ. Aristoph., πικρύτατον οἶνον τήµερον πιῇ: 
unde videmus Phryniebum immerito hane futuri for- 
πάσι rejecisse. Πίομαι autem legitur cum alibi, 
tum Epigr. Πίομαι, ὦ Ληναῖε, κ.τ.λ. Cujus secun- 
du persona πίεσαι αρ. Lucun 17, (8.) Φάγεσαι καὶ 
πίεσαι. "' Πίεσαι, Bibe: ως. 17. ut φάγεσαι, Ede, 
Comede: a πίοµαι et φάγομαι contra regulam. θεά 
t ic πίοµαι hubei fuluri etiaiu siguif. Unde πίεσθε, 
“BRihetis.“ Et partie. Ἠιώμενος: unde αρ. Ποπ. 
πιόµεν ἐκ βοτάνηε. Quĩnetiam FUT. Πίσω ΕΤ Γίσο- 
μαι affert Eust. p. 1909. hoc εκ Amtiphane, ιά ε 
Ῥιμή. (Ἰ. 6, 108.) Sed et alibi πίσαι ΡΓΟ ποτίσαι εκ 
eod. ΡΙπά., necnon εκ Eupolide affert. Unde appel- 
lata fuit, inquit, Vns IIica, Pisa: item Πέσα nomen 
uppellativum pro Fonte, quasi ποτίστρα. [Schol. 
Pind. Ἰ. 6, 108.]. Βεῦ ΕΤ Πίσεα, neutrum plurale 
de Loeo irriguo, quusi ας, qui possit πίσαι, i. e. ποτί- 
σαι, Potum præbere: apud Hom. aliquot locis, ut 
η. V. (9.) Καὶ πηγᾶς ποταμῶ», καὶ πίσεα ποιήεντα. 
Ab επάεπι origine ΕΘΤ Πιστὸς, η. d. Potabilis, Pocu- 
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lentus, Pofui aptus, Qui potatur, Qui bibitur, 5. Α "' 845.) Πικίσκοντέε µε τουτουϊ τοῦ φαρµάκον, ut ἀῑεῖ- 


bibi potest: ut πιστὰ µακα πρ. Æschyl. Pr. 
(479.) p. 99. πιο Ed. Quod autem ad illud πί- 
σοµαι attiuet, ab Antiphane aceipi pro πίω tradit, 
uisi mendose seriptus est h. l.: quod ego plane per⸗ 
⸗uasum habeo. Denique οἱ πίοντο ῥραλαίνα νοςς qui- 
dam usurpasse Hom. existimarunt, αἱ Idem tradit, 
sↄcribentes ἵνα zecundum versum Il. X. (9) Ἱδρῷ ἄπε- 
Ψύχοντο, πίον rꝰ ἀκέοντό τε δίψαν, Alii legere malue- 
runt πίον τ' ἀκέοντό τε. 
Admomitio de passivo aoristo Ἐπύθην, item 
de verbalihus Πόμα, Ποτὸς, εἰο. 

Invenitut αρ. Gramm. non solum Ρε, πέπωκα, 
μοθε est pret. plusquamperſf. ἐπεπώκει πρ. Lue. La- 
aed εἰ uT. Πώσω ρετ ω in priori quoque syl- 
aba, verum nullum ejus usus εχεπρίαπι affertur: 
πο eerte videmus πύµα εἰ πόσις 80 πύτος εεἴεγαφυθ 
per ο βεη δή, quee seriptuta eonsentanea est φοήρίυσε 
iſti, πόσω, non illi πώσω: necon isti πέποµαι 80 πέ- 
ποται, non autem πέπωµαι εἰ πέπωται. Atque adeo 
scriptur illius exempla invenio, non item hujus; 
πες enim ἐπώθην», quod seiam, sicut ἐπόθην legitur: 
Sie πέποται, εἰ comp. ἐκπέποται, εἰς. licet alioqui 
πέπωκα, uti dixi, in præt. perfecto aetivo seribatur: 
quam etiam secqquitur πῶμα, quod alieubi reperitur 

το πύµα, ut docebo in proxime sequente verbali 

όμα. '' Ποθῆναι, εκ Ερίμε, (Orestis 5.) affertur pro 
Potare.“ "' Ποθεὶς, Potus, Bihendo haustus, unde 
“neutt. ποθέν.” 

{ Πίνω, Ahbreseh. Æsch. 2, 191, Jacobs. Anth. 
7, 937. δ, 294. 10, 22. 11, 317. Boiss. Philostr. 
311. De ellyehnio, coloribus, Valek. Callſim. 191. 
198. Casaub. Athen. 1, 64. Etiam de eibo, Le- 
vesque in Thuc. 2, 352. Βεγηντή. Rel. 101. Audio, 
Jacobs. Auth. 6. 88. Όοηί, ο, πίπτω, Zeun. ad Xen. 
K. Π. Τ65. ad Herod. 365. Brunck. τας], 1058. 
Πεπωκὼς et πεπτωκὼς οοῦ{., Brunck. Aristoph. 2, 11. 
T. Η. ad Plutum p. 201. Heind. ad Plat. Gorg. 52. 
Heyn. Hom. 7, 169. Πιεῖν εἰ ποιεῖν cονſ., ad Herod. 
358. 368. Thom. M. 911. Πένειν et πιεῖν conf., ad 
Diod. 8. 2, 9360. De quant., ad Od. II. 148. Brunck. 
Aristoph. l, 200. 9, 166. Jacobs. Anth. 10, 127. 
11, 408. Passiv., Philipp. 59. Fut., Epigt. acdesp. 
78. Πίνω οἵνον, οἶνον, Mer. 165. εἴπ., Wakef. ad 
Moseh. 8, 78. ad Charit. 988. Koen. ad Greg. Cor. 
51. ad Lucian. 1, 117. 496. Πΐνει γῇ ὄμβρον, ἸΝεδ- 
πε]. Diss. Ἠετοά. 182. ad p. 368. T. Η. ad Lucian. 
Dial. p. 105. P. Abresch. Paruphr. 407. II. τοῦ πο- 
ταμοῦ, Τουρ. Opuse. 1, 222. Vnkef. ad Mosch. 8, 
78. Ἠίομαι, πιοῦμαι, πῖθι, πίε, ad Μωτ. 322. Phryn. 
Εεὶ. 15. Πίομαι, πιοῦμαι, 144. Thom. Μ. 716. 
911, Wakef. Ale. 807, Heyn. Hom. 6, 461. Πίομαι, 
Τουρ. Opusce. 3, 00. Musgt. Ale. 708. Aristoph. 
Ετ. 246. Buttim. ad Plat. Gorg. 522. Poass., Nicar- 
chus 3. Πίοιμι, τὰ Churit. 4410. Ine, Thom. Μ. 716. 
911. Jaeobs. Anth. 10, 127. ἨΠιέτω, Epigr. adesp. 
190, Πιέειν, 97. ἨΤθι, Thom. M. 716. νε, πἴθι, 
Heyn. Ἠοπι, 6, 519. Ἰέπωκα, Apoll. Dyse. 109. 
Τουρ. «ο. 1, 4920. ΠΓεπωκὼς, ἆ9σοῦ», Anim. 510. 
Ποθεῖς, Xen. Eph. 63. et η. "Έπιον οἴνον, Thom. Μ. 
351. 400.715. Wakef. Eum. 106. Jacobs. Απ, 
11, 407.” Schref. Mss. Imper. αίνεο, Nicander θ. 
919. “ Perf. pass. πέποµαι, Philostr. 675. Flut. 5, 
608. Aor. J. ἐπόθην», Longus p. 108. Imper. πῖθι, 
lon ap. Etym. M.“ Wakef. Mas.] 

. πω, inus. thema, Δ quo πίνω et πιπίσκω ἀετ]ναία 
sunt et tempora quæedam sua mutuantur, ου, ſut. 
ΜΙ πίσω, εἰ π05, Ἰ ἔπισα: illucl, ſut.  πιῶ, εἰ aor. 
“. Ὁ ἔπιον. ΛΑ εοάειι sunt etiam verbalia illa, πι- 
α σμὸς, πιστὴρ, πιστήριον, πίστρα, εἰ si qua his sunt 
similia.“ Heyn. Hom. 6, 4601. 8, Τ. 490.” 
Βεΐναξ, Μεε, " Πίξω, Πιπίδω, (vide Πίπποι,) .] 
.. Πιπίσκω, i. q. ποτίξω, Polum pribeo, Ῥτορίπο, 
5 νε, Potanduùum præbeo, Potui do: Cels. Medica- 
“mentum quod potui datur. Hippoer. Φάρμακα 
6 ἑλατήρια —9 καὶ ὄῤῥον καὶ γάλα ἐν τὴν ὥρη» 
 φπιπίσκειν. Idem de Loe. in Hom. Θερµαντήρια φάρ- 
6 µακα πιπίσκοντα διαθερµαίνειν. Ex Eod. in Κρί- 
5: µνον liubes duos I., in quorum altero dicit πιπί» 
cexear, in altero διδόναι πίνει». At Lucian. (9, 


σ 


“tur πίνειν οἴνον εἰ φαγεῖν ἄρτον, Attiee. Futurum 


*1 mutuatur ab inus. th. πίω, unde et ipsum deri- 


“xatum est. Pind. I. 6, (108.) πίσω σφὲ Δίρκας 
. "Αγνὸν ὁδωρ,”. [ Πιπίξω, Valek. Anim. ad Am- 
mon. 951. Πιπίξω, Πιπίσκω, Brunck. Απμορή. 1, 
105, Kuster. 319. Ἠεγη. Hom. 4, 926.” Βουπεῖ, 
Μςν.] "' Πισμὸε, Hesychio πιστὴρ, ποτίστρα, ληνόε : 
u ih. πίσαι."' “ Πιστὴρ, in Πισμὸς, οἱ Πέστρα, He- 
sycohio est ληνὸς, aſfſerenti εἰ πιστήριον ΡΟ ποτι- 
ἔε στήριον.”. '"'Πίστρα, Ἱ. 4. ποτίστρα, Ἀ πιπίσκω κ. πίω, 
Με. e. ποτίξω, Ἱερίε Etym. εἰ Suida, h. ε. Canalis 
in quo adaquantur pecora: dietus πιστὴρ etiam et 
riorijoio⸗, quoniam ibi πιπίσκορται τὰ θρέµµατα. 
**Apud Eur. Cyel. (47.) interpr. Alveum,”“ [Strabo 
δ.Ρ. 545. “ Ad Diod. S. I, 186”. Schæſ. Mss. 
*Bast. in Bredowii Epist. 101.“ Boiss. Mass. * Πί- 
στρον, Poculum, Eur. Cyel. 99. Ἐγὼ δὲ πληροῦν 
πίστρα καὶ σαΐρειν στέγας Ἰένων τέταγµαι τάσδε. 
Πιστὸε, Potabiſis, νίὰε ΓΠένω, "'' Ἡ. Η. ad Plutum p 
940, Εἰδεῖνε, ad Weller. Gr. Gr. 5, 1060. Valck. 
Hipp. p. 228.“ Schæi. Mes. De πιστὰ φάρμακα, 
vide Blomf. Gloss. κ Æscb. Ῥτ. 488, Πίσεα, Vrata, 
Loea irrigua, vide Πίνω, “Brunck. Apoll. Rh. p. 
7. 194, Ruhuk. Ep. Οτ. 63. Τουρ. Opuse. 1, δ4. 
Ugen. Hymn. 487. 575.“ Schetf. Mss.) " Πεῖσαι, 
pro πίσαι dicitur, q. 6. ποτίσαι, Potare, Potum 
ο Πίΐρατε; ilemque πείσαντεε pro πίσαντες, 
“h. ο, ποτίσαντεε, ερ. UNDE Πείσεα dicuntur οἱ 
{6 διώγροι καὶ ὑδατώδεις τόποι, ἔλη, λειμῶνες, Loca 
rigun et aquasa, Prata, Il. V. (9.) de uymphis, ταί 
r ἄλσεα καλὰ νέµονται, Καὶ πηγὰᾶς ποταμῶν καὶ 
πείσεα ποιήεντα. Testis Sehol. οἱ Ηες,” [:' Βευποίς. 
Apoll. Rh. 1]. ας, Ἠίσα, (vide supra in Πίνω) Fis- 
cher. ad Ῥαϊπερίι, 122. ad Diod. S. 1, 186. Marhkl. 
Iph. p. 338. Jacobs. Απ. 9, 448. Brunck. Ari- 
stophe 1, 208. Πίσηθεν, Antip. ΤΗ. 67. Πισαῖος, 
Doricus, Epigr. Diod. 5. 2, 67. Jacobs. Anth. 11, 
979. ad Epigr. adesp. 919. * Πισάτης, Diod. S. 9, 
60. " Πισᾶτι, Eur. Iph. T. 824. * Εαπιπίξω, Brunek. 
Aristoph. I, 105.” Schæef. Mes.]) "' Εμπίσαι, Potu 
implere, Irrigare: Hes. ἔμπισον», πότισον. Nican- 
εν media voce utitur in aetiva signiſ.'A. 320. 
Otei d ἐμπίσαιο, τὸ δ ἀθρύον ἄδατι µίξας: ubi 
Schol. exp. βρέξον, Idem passiva utitur in aigniſ. 
pass. O. 623. νύµφαις Ἐμπισθὲν, id est ποτισθέν. 
“Utitur Idem activa etiam voce transitive, h. e. 
duplicem εἰ accus. jungens, rei et persone: Α. 
34518, Πολλάκι δ' ἢ ἅλα πηκτὸν ὁμιλαδὸν ἡ ἁλὸς ἄχνην 
 Ἐμπίσας, Potaudam præbeas 5. inſundas, Schol. 
nitats : F 877. ἐμπίσαιο, οἴ, 573.: ἐμπίσεο, 
Α. 477. * Ἱροπιπίσκω, Hippoer. 4860. * Προσπι- 
πίσκω, 477. 484. " Ὑποτίξδω, 8. " "Ὑποπίω, uuile 
Ὑπέπισα, Suidx ἐκότισα.] 

“Πιν, [ε, Πτν,] in Epigr. interrupto verbo τοῦ 
 πίνειν υευτρατὶ dicitur ab 19 qui genio indulgent. 
Auetor quidam incertus l. 2. in Grammatitos, 
“Ole οὗ σκῶμμα λέγει», οὗ πὶν Φφίλον, Quihus non 
“gratum εί πες dieteria jacere Ώες bibere:“ [Λα]. 
3, 309.] ον - 

[7 "'"Απιοε, Sine potu, Apoll. Hist. Mirab. ρ. 109. 
Xxlaud.“ BRast. in lud. Seup. Όχου.] 

Πόμα, τὸ, Potio, Patus, Lucian. (1, 801.) Τὸ νε- 
κτάρεον ἐκεῖνο πόµα, Atheu. 1. ᾿Ἐχρῶντο & οἱ ἀρχαῖοι 
καὶ πόµατί τινι ἐξ ἀρωμάτων κατασκευαξοµένφ. Ei de 
Ῥοΐίοπε quam Ἀεάίους exhibet, affertut ο Gal. acd 
Gl., διδόναι πόµα. Sciendum εδ autem inveniri 
φετρίωπι ἘΤΙΑΝΜ Πῶμα: aut certe versutn alicubi, 
hane seripturam poscere, ut in Eur. (Εε, ης, 14, 3.) 
Δήμητροε ἀκτῆς, πώματόε ϐ' ὑδρηχόον. δἱο εἰ alibi αρ. 
Euud. Quinetium Amereomtis quidam II. eundem 
zeripturam postulant, εἰ ΟΥ. Epigr. Quicain tumen 
his omnibus in U. o servari posse οχἰνιηιαγμηῖ, ut 
prima syllaha vi liquiclæ Πες µ produeatur. Qua 
in opinione εἰ Janus Lascuris ſuit. /“ Pierson. Pr. 
ad Mcer. 48. Fauw. ad Herodiun. σοι. Steinbr. 
Μια», Tur. 1, 183. Musgr. Hipp. 556. lou. 147. 
Diod. 8. 1, 558. FPhryn. Εοὶ. 207. Thom M. 481. 
Wakef. Phil. 714. Eum. 266. Jacobs. Auim. 28. 
Anth. 9, 96. 11, 407. 12, 239. Ælius Gall. ο. Λα- 
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tüphil. 14. Brunek. Soph. 5, 386. Εν. 355. Eur. Α Quidam ἱπίετρ. Aqua ad potandum. Όμα εἰᾳηίξ 


Ηες. 906, πῶμ' αἵματος, ubi Porson.: -* Πόμ᾽ Μες. 
εἰ Edd. Sed hee ſorma Attieis erat in itu. 
Quod hoe uno argumento satis probatur. Multa 
sunt U. in quibus metrum πῶμα agitet; nullum, 
μή πύόµα postulet, paues, uhi admittat.“ Vide Eund. 
κά ν. 585.“ Βε]πεί, Mss. TIIéua, Πῶμα, Lobeek. 
Phryn. 406, * Πομάτιον, Etym. M. 524. Sechæf.] 
Πόσιε, εως, ἡ, J. q. πόµα αρ. Homm., passim copu- 
lantein βρῶσιν εἰ πόσιν, Cibum εἰ potum: alicubi 
vero πύσιος εἰ ἐδητύος: ut in hoe versu, qui aliquo. 
ties repetitur, Αὐτὰρ ἐπεὶ πύσιος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρον 
ἕντο, Alioqui accipitur pro Potatione, quam signif. 
habet et Potus, Thue. 7, (78.) Ὑπὸ γὰρ τοῦ περιχα- 
ροῦς τῆς νίκης, πρὸν πύσιν τετράφθαι τοὺς πολλοὺς ἐν τῇ 
ἑορτῇ, Ad potafionem, aut etiam Ad eompotationem. 
Possumus vero παρὰ τὴν πόσιν reddere aptius, Inter 
potandum. [. Τουρ. Opuse. 2. 244. Wabkef. Diatr. 
18. Π. τελενταία, Μαν. 72.“ Sehmeſ. Μεν, "Αρχι- 
πότης, unde] ᾿Αρχιποσία, q. d. Frincipatus biben- 
di: quem qui consecutus est, Arbiter bibencti voea- 
tur ab Horat. E quo fortasse ἀρχιπυσία potest etiam 
τε Regnum vini: sequendo νο, hune cjus versum, 
Od. 1, 4. Νες regna vini sortiere talis. Ibi enim an- 
uotatur, eum Regusa viul appellare, quie in conviviis 
constitue bantur: in quibus is e couvivis, eui Ίου 
regnum sorte ohtigerat, leges bibendi ferebat: qui- 
bus eeteros omues parere necesse erat. Verum Bud. 
ἀρχιποσίαν exp. non solum Principatum bibendi, 
Μο! οἱ Primum bibendi locum, e Vlauto Όντο, [Ad 
Horat. p. 487. Zeun.“ Schwf. Mss. Μετριοπύτης, 
υπόε " Μετριοποσία, Suitl. Πολνπότης, unde] Πολν- 
ποσία, Multa 9, Immnodiea potatio, Iamodicus potus, 
Diose. 5, 11. Καὶ παθῶν ὀξέων ἀρχὰς ἐνδίδωσι καθ 
ἡμέραν ἡ π., Largus 5. Largior potus. [" Τουρ. 
Opuse. 1, 443.” Βεἰνπε[. Mss. Polyb. 5, 15,2. 98, 5, 
7. Hippoer. 1928. Alhen. 416. 3 Ὀλιγυπότης, unde] 
Ὀλιγοποσία, η. 4. Ῥπαεα potatio. Pro quo dixerim 
potius Parcus potus. Iucinu. 5, 8685. Lobeck. 
Phryn. 633. Φιλοπύτης, υμ4ε] Φιλοποσία, q. d. Amor 
pota tionis, 5. potus. Dieitur de Inexhausta quadam 
et inexplebili bibendi aviditate. Redditur autem et 
uno verbo Vinositas. Xen. (Απ. 1ν 2, 22.) Εἰς φιλο- 
ποσίαν προαχθῆναι. [L[LObeck. |, ο.] '" Πόσιμος, Pota- 
bilis, pro quo εἰ ο .«Ἐπεροπόσιμοε, Taeta. 
οι, 8. ο, 170,” Elberſing. Mas.]“ Ἐπιποσόω, Potum 
“ο, VV. LL. absque ullo testimonio.“ 
«. Ποτέο», Bibendum,“ [Plato Conviv. 215.] 
Πότος, Potatio, Compotatio. Possumus vero et 
Convivium interpretari alicubi, Athen. 4. Ὅταν δὲ 
βασιλεὺς πότον ποιῆται, συµπύται αὐτῷ εἶσὶν ὡς μά- 
λιστα δώδεκα. Αγιά Eund,, itidemqque αρ. Plut. 
παρὰ πότο», In potatione 9. eompotatione. Ύ εἰ, Inter 
potandum 5. eompotandum. Bud. ap. Plut. (6, 671.) 
Παρὰ πύότὸν βλάσφημα πολλὰ περὶ αὐτοῦ εἰρηκέναι, 
vertit Inter potandum, Super eonvivium. Usitatus est 
et plur. κύτοι, Potationes, Compotationes. Quidam 
Comicus αρ. Athen., πότονε ἑωθινοὺς πίνει διά σε νῦν. 
Et πότονε ποιεῖσθαι, J. Poll., sicut πότον ποιεῖσθαι 
εκ eod. Athen. protuli modo, Ῥ]αίο de Περ. 1. Περί 
τε τἀφροδίσια καὶ περὶ πότονε καὶ εὐωχίας, Τ890Γ, Εὖ- 
λαβοῦ τὰς ἐν τοῖς πύτοις σννονσίας, Luciau. Καὶ τοὺς 
πότουε ἐρεῖς καὶ τὰ δεῖπνα, (1, 54.) Φίλος πύτων καὶ 
ἀφροδισίων. Ceterum quamvis hoc nomen in hae 
signif. reperiatur ĩn posteriore etiam uotatum accentu, 
που dubium est quin germana sit ea que accentum 
in priori ceollacat seriptura. Exempla autem illius 
udulterinee extant ο alibi, tum αρ. Lucian., et 
Aristot. Prohl. in Ald. Ed. [uoCasaub. ad Athen. 
78. Segaar. Ep. ad Valek. 3δ. Ammon. 118. ad 
Diod. S. 1, 199. Villois. ad Loug. 197. 507. Couf. e. 
τύπος, Segnar. in Daniel. p. 26. ad Diod. S. 1, 963. 
2, 96. 583. ad Plut. Parali. 1, 99. Bry. Bredow Ep. 
Par. p. 100,1 eum πόνος, Wyttenb. ad Plut. Μου, I, 
55. De necentu, ad Diod. S. 2, 460. Schneid. Anab. 
105. Παρὰ πύτον, ad Diod. S. 2, 221.“ Schæf. Mss.] 
Ποτὸς, q. d. Potabilis, Potulentus, Poculentus: 
φάρµακον, Eur. (Hipp. 516.) quod εἰ πιστὸν voen- 
iuin fuisse, dietum est supra. [Schol. Aristophi. Πλ, 
ΤΙ7.] Et ποτὺν ὕδωρ ap. Thue. Aquu potui upta. 


σ 
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dicitur et πύτιμον. [1 Απιωοῦ. 118. Valek. Hpp. 
. 999. ΜανΚ[, 6υρρΙ, 1110. Wakeſ. 5, Cr. 4, 64.’ 
heeſ. Mas.]) At neutrum suUssr. Ποτὸν, τὸ, sicut 
πύµα εἰ πόσι, Ῥοΐιο, Potus, Quod bibitur, Od. L. 
(205.) Οἶνον ἐν ἀμφιφορεῦσι δνώδεκα πᾶσιν ἀφύσσας, 
᾿Ηδὺ», ἀκηράσιο», θεῖον πυτόν. Βὶς εἰ alihi θεῖον πο- 
τὸν ap. eum legimus. Itidem in soluta oratione, 
Χεῃ. (Απ. 1, ὃ, 8.) Ποτὸν πᾶν, ἡδὺ ἦν αὐτῷ: K. II. 
8, (0, 3.) Σίτων καὶ ποτῶν µετάδοσιε. Alibi autem di- 
eit (Απ. 5, 1, 98.) Ποτῶν καὶ σίτων ἀπόλανσις. Π- 
demque Plato, Ποτῶν καὶ σίτων ἀράλωσις, ΠΕΕΠΟΗ 
σιτία καὶ ποτά. Lucian. (0, 994.) Καὶ ποτὸν µνήµης 
πολέμιο». ΕΙ γλνκὺ ποτόν. Apud Αἰεκ. Αρτ, Τῷ 
ποτῷ χρῆσθαι, pro Potare: εἰ ap. Diose. Ποτὸν δίξο- 
ται, pro Datur in potu, q. d. Potulentum datur. 
[Fiacher. Ind. Palæph. ν. "Ασιτος, ud Diod. 5. 1, 
199, 210. Longus p. 8. 197. 227. Vill., ad Lueian. 
3, 89. Ποτὰ, Τουρ. Opuse. 2, 204. Emendd. 8,78.” 
Βοΐμεί, Mes. “δε ΕΤ " ὁ Ποτὸε substantive ἀῑςί- 
tur pro τὸ ποτὸν, Potus. Suidas: Ποτός' πινόµενον. 
ΠΓότος δὲ τὸ σνµπύσιον. Sie Θερμός τις ποτόν, Athen. 
199, οἱ Τοῦτο εἷς τὸν ποτὸν ἐμβάλλουσιν, 199. ε νεῖ, 
Cod. unice probatissimo.“ Seliu. Mas. "Τόν ποτὸν, 
η Longo p. 10. 16. 19. 1222 110. Seh.“ Schæt. 
Mss.) Ο0ΜΡ. "Αποτος, q. d. lImpotus, ĩ. ε. Non 
otus: ut "Ασιτος ὧγὴρ, ἅποτος, Soph. (aj. 324.) 
mpastus et impotus. Tale est, Aroros ἔτι γράφει. 
Legimus εἰ ἅποτα Son, ap. Theophr. de animuli- 
bus, Quee potu non utuntur. lIutecdum vero dieitur 
Potui inutilis, q. d. Νου potabilis: qua in signif. 
usus est Greg. Naa. l“ Ruhuk. Ep. Οτ. 108. Fischer. 
Ind. Paltph. ν, "Ασιτος, Wessel. Præſ. Herod. p. 4. 
Bast Lettre 50, ad Charit. 103. 538. Lucian. 1, 060,” 
Scehreſ. Mss. " Δύσποτος, Ἐδοι. Fum. 261. πόµα.] 
Eüroros, Potatu 4, Bibitu facilis, E quo potare 8. 
“bibere facile est aut jueundum, Athen. 11. de 
ceymbio, εκ Eratosthene, (p. 480.) * Προσπαρετί- 
beoai τοὺς καλουµένονε κοτύλους, κάλλιστα καὶ εὖπο- 
ἔε τώτατα ἐκπωμάτων,” [λε]. Pr. 6081. 818.) 'Ἠδί- 
ποτος, Cujus potus suavis αεί, 04, Β, (340) Ἐν δὲ 
πίθοι οἴνοιο παλαιοῦ ἡδνπότοιο Ἔστασαν, ἄκρητον θεῖον 
ποτὺν ἐντὺς ἔχοντες. [3 Νεύποτος, Hippocr. 595, 94, 
5 Παλίμποτον, τὸ, Cluslull. Antiq. Α. p. 70, δ. 6.] 
ΑΤ ΝΕΠΟ Ὀλιγόποτος, Pauco potu coutentus, Qui 
parum potat, bibit. Aristot. (H. A. 8, 4.) ὀλιγύποτα 
τοῖς διψητικοῖς opponit, Bud. ἘὈλιγοποτέω, Ῥαμσο 
potu utor, Parum poto, αρ. Eund. de Part. Auim. 3, 
178. Sie et Plut. (G, 898.) Ερωτώμενος δὲ διὰ τίνα 
αἰτίαν ὀλιγοποχοῦσιν οἱ Σπκαρτιᾶται, ἔφη, ἵνα μὴ ἄλλοι 
ὑπὲρ ἡμῶν βουλεύωνται. " Περίποτος, Athen. 788. 
περίποτον, τὸ πανταχόθεν πίνειν ἐπιτήδειον. *“he- 
λύπυτοε, Liban. 4, 919. e νετα Cod. Par. lectione.“ 
Bast. in Ἰπά, Sceap. Oxon. * Φιλοποτέω, Aihen. 
498. " Φιλοποτία, Phrynichus Bekkeri 21. Lobeck. 
639, Hippoer. de Morbis 2, 38. εεὰ perperam pro 
--- ποσία.] 

Ποτωὸς, Bibax: eadem ſorma qua βρωτικὸς, Εάακ. 
J. Poll. ποτικὸς suhjungit superlativo ποτίστατος. 
Plut. (Demetr. 1.) de Demetrio εἰ Αητοπίο, Εενόµε- 
— στρατιωτικοὶ, µεγαλύδω- 
ῥαι, [. Ποτικῶς, Plut. Demetr. 960.] 

Πότιμος, ὑ, ἡν Potui aptus: ὕδωρ, Theophr. (0Ο. ΡΙ, 
ο, ὃν 1.) et Ariſtot., opposilum habens ἄποτον ap. 
Luscd. Aqua potui apta. Quidam vero iuterpr. et 
Potabilis. Item φρέαρ πότιµον, Puteus eujus aqua 
ost rortuos. At in VV. LL. hon solum πότιµος ἄμμος, 
Duleis arena, ο Όσα αρ. Theophit., sed et καρποὶ 
γλνκεῖς καὶ π., Fructus dulces εἰ grati palato. Diose. 
τὸν δευτερίαν οἶνον voctum elium πότιμον trudit ὃ, 
13. Plato metaphoriee πύτιμον λόγον dixit, seribens, 
Η. λόγῳ ἁλμυρὰν ἀκοὴν ἀποκλύξεσθαι, [Lucian. 3, 
904. "Τουρ. Emendd. 1, 540. Add. in Theder. 
4060, et Ind., Κυ, ad Paus. 71. Wyttenb. Ep. Cr. 
55. Xeu. Eph. Τὸ. Jacobs. Anth. Β, 9859, Heyu. Hom. 
4, 598. Heind. ad Plat. Phudr. 239.“ Schat. Mas. 
Heliod. 139. Ἐδύμιλον καὶ ποτιμώτερον τὸ συµπόσιον 
ἀπεργαξύμενος, Greg. Nat. Ep. 48. ποτίµονε ῥίβλονς, 
Suaves.)] 

Πότης, Potor, Potator, Hibax, etiam Bibosus: si 
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et hoe post Nigidium ae Laberium uti lieet. Aristoph. A gaar. in Daniel. p. 26. Thom. Μ. 791.” Schuef. Mas. 


Ν. (57.) λύχνον quoque vocuvit πύτην, Lucernam bi- 
bacem, bibulam, ut alii interpr. Herocdian. Philel. 
455. εἴ n., Segaar. Epist. ad Valck. 9. Τουρ. Opuse. 
2. 160. 162. Kuster. Aristoph. 52. Dé lucerna, 
Valek. Callim. 191.“ Βοΐνα[, Mas. Πότης, Ἱ Πώτης, 
Lobeck. Phryn. 456.) Sunt autem e πύτης compp. 
επι alia, tum οἰνοπότης, quod εἰ ipaum interdum de 
Bibaci dieitur. Ar Φιλοπότης επ. quidem et 
ipsum signif. habet, 5εά ϱ πύτος compositum esse 
arbitror. IGl. Bibaculus.“ Helluo, Philostr. p. 14. 
ο, 13. Clem. Alex. 155.“ Kall. Mass. “Phryn. Ecl. 
200. Wakef. Phil. 714. Segaar. Ep. ad Valek. p. 9. 
Pierson. Pr. ad Μωτ. 48. απ p. 261. πά Herodiun. 
Philet. 490. 457. it. not. in Ed. Pauw. p. 901, * Φι- 
λοπώτηε, ibid.“ Sehref. Mss. Lobeck. Phryn. 456. 
5 Φιλοπωτέω, ihidd. Φιλοπότις, Æliun. V. H. 5, 41.] 
ϱ ᾽Αῤῥνθμοπότης, Qui non bibit ad rhythnum εἰ cer 
*tam mensuram, sed plenis poculis merum in se 
* iugurgitat. Testatur enim Athen. (446.) Timonein 
cPhliasium ἀῤῥνθμοπύτας νοςΒΤε τοὺς τὸν πολὺν σπῶν- 
6 τας οἶνον ἄκρατον, |. 3. τῶν Ἑίλλων, e quo Ἠσευ uſ- 
“ſert, Ho βαρὺν βουπλῆγα τομώτερον ἤ Λνκόοργος, 
“'Ὃς ῥα Διωνύσου ἀῤῥυθμοκύτας ἐκέκοπτει”. '"Ώραχν- 
“ πόται, Brevi traetu bibentes, Parum potantes, Hip- 
“poer. Prorrhet. I. Οἱ φρενιτικοὶ Po. Itidem εἰ Bou- 
5 χύποτοι ἀῑοωπίως, Gal. Comm. 3. in Epidem. 3. 
* νπύτονε ἐρεῖς, ὅσοι καὶ βραχὺ καὶ διὰ πολλοῦ πί- 
νονσιν' εἰ δέ τις βραχὺ μὲν, ἀλλὰ σννεχῶε πίνει, 
τοῦτον ἁπλῶς οὐκ ἂν εἶποις βραχύποτον, ἀλλὰ μετὰ 
«. Βραχὺ πίνοντα.” Hippoer. 8, 719.] ''Ζακότην, 
5. Ἠος. εκρ. " ἰσχυροπύτη», Valde bibncem, s. Ma- 
gnum potarem, Strenuum potorem.“ Μετριοπότης, 
ap. Xen. (Απολ. 19.) signif. Qui modiee 5. moderate 
potat. Aut q. d. Moderatus potator. Habet vero 
J. Poll. (6, W.) εἰ 5ΌΡΕΗΙ,, Merpiororieraros, quod 
magis probat quam τὸ ἁπλοῦν µετριοπύτης: dieit ουἷπι 
esse εὐτελές. Ἀλετριοποτέω, Modiece poto s. Mude- 
rate. ITIDRM Κλεψιπύτης ΕΤ Κλεψιποτέω. Legitur 
iamen αρ. Suid., ipsum Vuntaxat verbum Κλεψιποτῶ, 
exponentem FParce bibo, ας compotorem ſallo. Et sub- 
jungentem huue lacum, Αὐτὴ γε μὴν κλεψιποτοῦσα καὶ 
σωφρονοῦσα. Ubi fortusse reddi possit, Fallaciter 
potans, s. Fallacia uteus in potando: ut nimirum 
laciunt qui ut compotorem ad latge potandum pro - 
vocent, ἐρεῖ quoque large se potare simulant, parce 
alioqui potantes. ltidem vero κλεψιποτεῖν elegauter 
dici potest, meo quidem judieio, Tibullus, ſfuciens id 
4 his versibus describit 1. 1, El. 6, Sæpe mero 
somuum peperi tibi: αἱ ipse bibebam Sobria suppo · 
sita poeuia vietor aqua. Ar Κλεψιπότης fuerit iti- 
dem Qui fallaciter potat. [ Ὀλιγοπότης Athen. 
419.) "'Πολνπότης, Qui multum hibit, Multihibus 
Plauto; Bibax, Magnus potor. Flut. (8, 882.) 
Aevrapuüsrove ἐπάγων, οἷον νηπταφῷ πολυπύτας, 
Paulo post dieit νέψ κοτικῷ καὶ φιλοπαίγμονι, Ju- 
·veni bibaei et lusuum amuuti.“ [Ηἱρροςτ. 280, 25. 
Athen. 415. 405. 498. 440. —— in Baechum.“ 
Sehwf. Mss. * Πολυκότιε, Mian. V. H. ο, 41.] 
Affertur Ἐτ Πολύποτος ex Aristot. (Η. Α. 1, 919.) 
“pro Potioni iudulgens, Bihulus, Bibax, [Ηΐρροςγ. 
908. "Πολνποτέω, 89.] “ Πονλνπότης, Multum υἱ- 
»bens, Μαρίνας, Epigr.“ ΕΕΜ. Πότις, Potrix, ut 
dieitur Compotrix, Quæe est bibax: πύτις γννὴ, quo 
uti Phrynichum testatur J. Ρο]. Utitur vero εἰ qui- 
dam alius Comieus πρ. Athen. (570.) Aſſert idetn 
Ροή. εἰ gradum 5SUPRAI. Ποτίστατος, Bibacissimus, 
[Θ. 755. λίαν. V. H. 12, 26. "' Πότις, Kuster. Ari- 
Aopli. 69. ad Herodian. Philet. 493.” Schef. Mas.] 
ἠς, qros, ἡ, Potus, Potio. Sed Ῥοξίίουπι est 
hoc πυτήε, quo et Hom, aliquot loeis est usus: ut 
Od. Σ. (406.) Βρωτὺν οὐδὲ ποτῆτα, (A. Τ88.) ἅπαστος 
ἑδητύος ἠδὲ ποτῆτος, Il. T. (306.) ΜΜή µε πρὶν σίτοιο 
εελεύετε μηδὲ ποτῆτος "Άσασθαι φίλον ἧτορ. 
Πότημα, τὸ, Potus, Potio. Cujus notiuis pluralis 
numerus ο Diose. affertur, Ἐν ἐκλειντοῖς καὶ ποτήµασι 


λαμβανόμενον. LXX. Jerem. 51, 99. Hippoer. p. 
320, 40.) 1 Poeulum, οἱ Hesyehio eredimus, qui 


οτε, Γότημα, ποτήριο»’ ἡ ὁ τόπος αὐτός: sed pro 
τόπος non dubito quin reponi debeat πύτος. [". 5ε- 


6ο 


” Ποτηματοποιὸε, Qui pocula confieit, Athen. 608. 
pro quo Stephanus iufra male uffert Ποτισματοποιός.] 

Ποτήριο», τὸ, Poculum: ἀργνροῦν, χρυσοῦν, χαλ- 
κυῦν, κεραμεοῦ», ξύλινο», Alhen. Sed εἴ μικρὰ ποτήρια, 
item μεγάλα, ap. Kund.: Plut. de Socr. Dem. Αἰτή- 
σας δὲ ποτήριον, ἐκέλευσεν ἐγχεῖν. l Canalis, s. Pi- 
scinu, VV. LL. εκ Hieron. in Εσεοίι, lndumentum 
luneum, οἱ Etym. eredimus, ita δς, dictum quusi 
quod fuerit ποτὲ ἔριον: quod φ παπι ridicoule dicatur, 
leetor ipse judieet. Paulo eerte minus ridieulum 
esse vicle tur etymon quocd dat huie nomiuni, habenti 
βαν illam primam eignif., nempe vasis in quo bi- 
bimus: 40. ἀπὸ τοῦ τὴν πύσιν τηρεῖν: quis euim du- 
bitet, quin Ίναρο terminatio nominis ποτήριο», παραγω- 
γὴ sit duntaxat? Frutex zpinosus, quem φρύνιον 
etium 8ο νευράδα νοσκηῖ,. Quidam falso Pomum 
sylvestrem esse putarunt, eujus fruetus sint ας 
Spußuau vocantur. Vide Diosc. (3, 17.) εἰ Pliu. ο, 
10.1, 13. "Τους. Μ. 988. 943. Varia eotum genera, 
Valek. Callim. 955, Seusu rarissimo, Bast Lettre 
225. ᾿Επὶ τοῦ π. λέγειν, Casaub. οὐ Athen. p. 7. 
Valek. Callim. p. 15.” Schuf. Mas.] Ποτηριογλύπτης, 
ὁ, FPoculorum seulptor, s. culator, εκ Euphorioue, 
[Schol. Theocr. 5, 2. "' Γουρ. Append. ἵ Theoer. 
p. 6.* Ποτηριοκλέκτης, Ibid.“ Βε]εί. Μες. Steph. B. 
v. ᾽Αλύβη. Ἰοτηριοφόρας, q. d. Poeuli gestator, ge- 
slatrix, In Achaia colebutur Ceres Ποτηριοφόρος, A- 
then. [a460.“ Eust. Il. 816, 36.” Wakef. Mas. "Πο- 
τηρέδιο», Gl. Pocillum, “ Menunder Fr. 6. e Piscat.“ 
Boiss. Mss. “Ad Churit. 469.“ Βοἱμο[, Msa.] Er- 
ΙΑΜ Ποτὴρ εἰμηίβοπης i. q. ποτήριο», i. e. Poculum, εκ 
Eur. (Ale. 759. Cyel. 151.) aſſertur. Hesyehio au- 
tem ποτὴρ est µέτρον ποιόν. l* Ποτηροθήκη, (αἱ. Cali- 
clarium, " Ποτηροπλύτηςε, Cratera, “' πά Luciau. 9, 
οσα.” Βομαεί, Mas.] 

Ποτίξω, Potum præbeo, ministro, Potandum præ - 
νεο, Greg. Νας. Ποτίθειτοὺε πιεῖν ἐθέλοντας, τά Kom. 
19, (50) Ἐὰν διψᾷ, πύτιξε αὐτὸν, Geop. Ποτιστέον 
αὐτὸν ὕδωρ ψυχρότατον: pro quibhus legitut αρ. Co- 
lum. Ei eonvenſt aquata frigidum ρε υετὶ potandam. 
Inmierdum vero ποτίθειν dicitur SMledieus, potionem 
præbens: ut in Ep. quadam Democriti, El γὰρ πει- 
σθεὶε τοντοισὶν ὡς μεμῃνύτα µε ἐπύτισαι. Dicitus 
ἰάεπι, Medicus inquatm, εἰ ποτίθειν φάρμακο», Μειἰ- 
eamentui potui dare, Potandum pribeére, exhibere. 
Fortasse autem εἰ Potionare medienmento diei queut: 
cum dixerit Suet. Potionatus medieamento amutorio. 
Aristot. Phys. 2. Καὶ ἐπότισεν οὐκ ὀρθῶς ὁ ἱαχρὸς τὸ 
φάρµακον, καὶ ἔγραψε»ν οὐκ ὀρθῶε ὁ γραμµατικύε, Βἰο 
utitur et Gal. cum Ίου ipso Ἀοσμν. φάρμακο». Jun- 
titur εἰ alius generis aceus., cum de ahiis quam me· 
dicis dieitut. Plato Phædro, Ὁ δὲ ἡνιόχος πρὸς τὴν 
φάτνην τοὺς ἵππονε στήσαε, παρέβαλεν ἀμβροσίαν τε 
καὶ ἐπ᾽ αὐτῇ νέκταρ ἐπύτισε. At cum Ώοςμ5, ποτήριον 
πρ. Mare. 9, (41.) Ὃν γὰρ ἂν ποτίσῃ ὑμᾶς ποτήριον 
ὕδατος. Ἶπ hoe autem Pauli Ίσοο (1 —8 8, 9.) Γάλα 
ἡμᾶς ἐπύτισα, καὶ οὗ βρῶμα, ἐπύτισα ουπιπιούς reddi- 
ως Alui potu, hoe πποίο, Lactis potu vus ο] αἱ, et ΠΟΗ 
esca: eum nlioqquui βρῶμα non conveniut eum ἐπύτι- 
σα. Pass. Ποτίξομαι, Potus mihi præbetur: nisi 
Potionor redldi potest ex ĩllo Suet. loco. Interdum 
ου) accus. sicut εἰ ποτίξω, ut, Ποτιθύμενοι τὸ γάλα, 
πρ. Οτερ., τεβρίοίεηίεαι, ut ορίπος, πα ]. Pauli quem 
ποιο protuli. Quibus lac potui datur, lactis potus 
ptæbetur. Et πυτίσθητι ὄξος ap. FRund., Acetum sit 
tibi potus, 5. tuus potus. Redditur νότο εἰ Acetum 
hihe. Αριά Paulum autem Ep. 1ud Cor. 12, (13.) 
Εἰς ἓν πνεῦμα ἐποτίσθημεν, quiclam interpr. Unum 
spiritum hausimus; 5εά in ευ Ἱορί etium sciendum 
est, ἓν πύµα ἐπυτίσθημεν els ἓν πνεῦμα: de qua lecti- 
one, simulque de loci hujus sententia Ίσμο annot. 
doetiss. Interpretis. Noununquam εἰ id ipſsum quod 
potui præbretur s. potatur, ποτίθεσθαι dicitur, ut πο- 
τιβοµένη πύα, Diose. In potionem data; sed malim 
Potui data: ut dicit Celsus, Medieamentum quodd po- 
tui daſur. Aso potum, Appello ad bibendum, utd 
aquam, Bud. ο Vatr. Interpretatur εἰ Aligo potum, 
ο Vitruvio. Rigo, ἱτεπο, Sie 1 πά Όυτ. 3, (6.) 
Ἐγὼ ἐφύτευσα, ᾿Απολλὼς ἐπύτισεν : 9εᾷ οἳ in proxime 
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sequentibus φντεύων 39 ποτίθων bis repetitur. Et 4 ἀναπληρῶ. Mirum autem videri possit, ευπι hoe vo- 


pass. ποτίθεσθαι: Greg. Τὰ ταῖς ῥίξαις ποτιξύµενα. 
Item ποτιθοµένη γῆν Ἱτηρπία terru, 5. τίρυα, Terra 
uliginosa, Bud. e Lciano. [ Theoer. I, 131. Ber- 
nard. Rel. 106. Thom. M. 351. ud Diod. 8. 2, 450. 
Fluto Phædro 255.“ Βεϊο Μπα. *NTorteréor, 
Geop. 16, 3. 17, 30." Kall. Mss.)] ἨΠότισμα, τὸ, 
Potio, Diosc. (20.I1 ἨΠοτισματοποιὺε, Potiunum con- 
{εείος, Athen. 258(2608.) inter Darii impedimenta 
enumerut ὀψοποιοὺς et π., et οἰνοηθητάς : ſhocie legitur 
ποτηματοποιούς.] “Tortouös, exp. itidem Potio, ut 
Σἐπύότισμα, Βουδί potius Præbitio potionis, Adaqua- 
“tio, Itrigutio.“ [EXX. Ῥτου. 8, 8. Vide Schol. 
Apoll. Βἰν, 4, 1247. Phav. v. ᾿Αρδηθμὺς, εἰ Hesyeh. 
ν.᾿Αρδεία. " Ἠύτισις, Οἱ. Potatio.] Γοτίστρα, Uhi 
animalia aquuntur, 8. aquatum compelluntur, Bud. 
[Strabo Β. p. 545. LXX. Exod. 2, 16. Callim. Η. in 
Dian. 50.) Ar Ποτιστήριον in VV. LL. εκ LXX. 
interpr. pro Canali, (Genes. 24, 20. Eæech. 45, 15. 
Μου. Manass. Chron. p. 82. Meurs.“ Schæf. 
Με, " Ποτιστὴε, Pocillator, Pincerna, LXX. Genes. 
40, 1. “ Ποτιστρίδες Taetz. Οἱ, 4, 890.” Elberling. 
Mas.  Ποτιστὸς, unde * ''᾽Απύότιστος, Greg. Thaum. 
in Orig. 12.“ Kall. Mas. * Εὐπύτιστος, (ἱ. Riguus. 
5 Νεοπότιστοε, Hes. * Διαποτίξομαι, Leo Allat. Έκο, 
Ρ. 219. * Διακότισις, unche Διαποτίσειε, Gl. Fora ve- 
nalium. * Ἐκποτίδω, uude * Εκποτισμὺς, Strabo 3. 
p. 247.] “' Προκοτίξω, Aute bihendum præbeo, in 
ꝛ potione porrigo: Budæo Potionem porrigo, οκ 
RNHippiatr. Ταῦτα συγκόψας καὶ μετὰ ἑψήματος µέξας, 
α προπύτισον. Ei ἵπ ος iudidem desumto, Ταὔτα 
.. ἐψηθέντα διὰ κέρατος προπύτισον.”. [Ἀ]εχκ. Trull. ϱ. 
Ρ. 105. *Bernard. Reliq. 1060.“ Βεϊπε AMas. 
5 Προποτιστέο», Theoph. Nonn. 176.” Boiss. Mas.] 
PIlaox oricna, Ηἱρρίαιτ. Potio qua aute præbetur. 
“PITlaoxrorieuòos, Diose. Præbitio cjusmodi potionis. 
“Apud Diose. pro Potione medicinali quæ datur 
rij προφνλακῇ, Budd. Apuil Colum. Salviure εἰ 
“BSalviatum hae signif. leguutur, seu Salivare et Sa- 
“Nivalum, ut quidam 0ο, habent.“ 

᾽Αναπίνω, q. d. Rebibo, Resorheo. Nam resorbens 
videtur esse ἀναπίνων ἵμ Vvirg. ÆXn. 11. Qualis ubi 
alteruo procurreus gurgite pontus Nuuc ruit ad ter- 
ras, scopulosque super jacit undam Spumeus, extre- 
mamque sinu perfuutlit arenam: Nunce rapidus retro 
atque westu revoluta resuthens Suxa, fugit, litusque 
vudo labente relinquuit. Videtur inquum Resorbens 
hie esse proprie ἀναπένων, οἱ quideim verum sit ἅμ- 
πωσιν, cujus puleram deseriptionein continent iili 
Virg. versus, sicut et τῆς πλημμνρέξος, dici quasi ἀνά- 
πωσιν, quod in en mare aquan velut tebibere ας re - 
surbere videatur. δες magis etiam usitatum Ε5τ 
"Αμποτυ, Ρετ στ, quod exp. Reeiprocatio æsatus, e 
Plin.; diciturque Πετῖ, quaudo post exuudationem 
aqua ad mare revertitur ας reciprocando subsidit. 
Uade rertitur etiam Recessus westus. Suut ualiuqui 
εἰ qui ἄμπωτιν vimpliciter reddaut Zstum; atque ita 
Bud., quam vis εξ ipse Comm. p. 725. ἄμπωτιν verat 
Recessum wstus litota destituentis, ap. Theopht. 
(Ες. 6, 2, 4.) ei oppouenten πλημμνρίδα, ἀμπώτεις 
vertit Xotus, in ἱνίο Α ποιος, ἱ. 4ς Μπο, Πολλαί δὲ 
ἀμπώτεις λέγονται καὶ κυμάτων ἄρσεις "' συμπεριοδεύ- 
ειν ἀεὶ τῇ σελήνη κατά τινας ὠρισμένονε καιρούε: πες 
enim sie ΜΙετρς., Ajunt εἰἶαω πια] ίος destus uncda- 
rumque sublationes stutis quibusdam teinporibus 
eum luna eireumugi. επι alioqui ἀμπώτεις vertit 
Estuatia αρ. Philostr., itidemqueæ in Herodiauo 3, 
(14, ΤΙ.) Τὰ γὰρ πλεῖσγα τῆς Βρεγτανῶν χώρας ἐπι- 
κλνθόμενα ταῖς τοῦ ὠκεανοῦ συνεχώς ἀμπώτισιν, ἑλώξη 
γίγνεται. At Ρο., Siquideiu Βπταμηίας pleruque 
Ίοσα Oceani ulluviouibus paludescunt. ΑΡ Eust. in 
Diouys. P. p. 50, Ed. patris mei, esse dicitur ἔηρα- 
σία, lidemque ab Hes. εἰ Suida,) addente, Καὶ ἀνά- 
πωσις ὕδατος περιοδική’ ἁράπωτις οὖσά τες, καὶ ἐν σνγ- 
κοπῇ ἅμπωτι: quibus ucdcdit, Πάθος δέ ἐστι γινύµενον 
πολλαχοῦ οἷα τοῦ ἐπιπολάξοντος ὕδατος ἀπονοστοῦντος, 
καὶ ὂν τῷ οἷον ἀναπίεσθωι, ηκὶ potius ἀραπίνεσθαι κου. 
est, ὑπὸ γῆν δνοµένον κατὰ χρονικὰς περιόδους τινάς. 
Et ραυοῖς ἰμίετ]εοἰἰν, "ἔ]σπερ αὖ πάλιν ἐκ τοῦ ἐναντίου 
ὁ πλημμύρα ὠνύμασται, ὡς ἀπὸ τοῦ πλῶ πλήσω, τὸ 


cab. πλημμύρα 8. πλημμνρὶε, sit illi ἄμπωτις ορροµ- 
tum, ut non solum εκ Ἡ, Kust. patet b., sed 6 prece- 
deutihus etiam, atque acleo εκ Aristot., a quo ἅμπω- 
τις dicitur aorhere πλημμνρίδα : mirum, inquam, eum 
hec ita sint, Suidam vorem ἄμκωτι hae quoque 
πλημμύρα εκροπετε. Secd suspicor, quod Ίο tan- 
quam correlutiva aint, et unum εκ altero intelligatur, 
ideo hace exposifione usum esse. Obiter autem v“bser- 
vaudum, inveniri ΝΟΜΕΝ Αμπωσις un σ: ap. Eust. 
in Comm. in Od. M. ubi etiam tradit ω in "Αμπωτις 
esse ε lingua Atiica. Ab Hippocr. autem ἄμπωτις 
πά corporis humores transfertur, et sie appelſatur ἡ 
εἰς βάθος µετάστασιε τῶν ὑγρῶ», Humoris re voeatio ah 
externis purlibus ad ἰπίεγμας, ᾽Αμπωτίξω, ut πέλα- 
γος ἁμπωτίξο», ap. Βή]ομ. (1, 9098.) Quod se resorbet, 
Turn. [. Αναπίνω, de colore, ad Τί Lex. 77. 
Valek. Callim. 109. ad Herod. 680.“ Βοϊμεί, Mes. 
5 Ανάκοσιε, Lobeck. Phryn. 540." ᾿Ἀνάπωσις, Pind. 
Ο. 9, 77." Αµπωσιε, Οἱ. Gurges.J  Ανάπωτις, εως, 
, veluti ἀνάποσις, dicitur Discessus εἰ reciprocatio 
“maris, eum se. aqquas suas veluti resothet; nam 
“cCum cestuans accedit, πλημμνρὶε νοσαίωτ. Polzh. 
Μας 14, 2.) Προσδοκῶν τῆς ἀναπώτεως καιρὸν, Ἑν- 
pectaus maris recessum. Frequentius ἄμπωτις ἷ- 
“citur.“ [De geu., Lobeck. Phryn. 340. “Ad Diod. 
S. 1, 347. ad Læcian. I, 265. Aururus, Toup. ad 
Longin. 3098. et Ind. v. Ἠπειρούμενος, ad Herod. 
108. 598. 680. ad Callim. 1, 171. Died. S. I, 184. 2, 
243. ad Lucian. 1, 494. Thom. M. 720. Jacobs. 


Autli. 6, 84.” Schuf. Mss. De gen., Lobeck. l. e. 
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{. ᾽Αμπωγίξομαι, Eust. Ἡ. 960, 40.” αεί, —* 

[Arorivro, Herod. 4, 70. *Reiæ. Belg. Gr. 631. 
Jucohs. Anth. 11, 140.” Sechæſf. Mas.] 

Διαπίνω, Perpoto, Epoto, Ebibo: ut διὰ ait ἐπιτα- 
rixov, εἰ quidem habeus eund. ἐπίτασιν quam ἐκ in 
Ἐκπίνω, quod proxime sequitur. Alioqui redditut 
etium lIuterbibo, Interpolo. [vJdacobs. Απ, 7, 
334. Kuster. Aristuph. 116. 124. Τουρ. Opusc. 1, 
544. Tyrwh. ad Aristot. 218. ad Ἠετοά. 579. 698. 
Athen. 21.” Sehuſ. Mas.] 

[Elorivu, i. q. ἐμπίνω, si vera seriptura εἶσ- 
πιόντες ap. Eubulum Athen. 96. ubi al. ἐκπιόντεςι” 
ſehw. Mas.] 

Ἐκπίνω, Ebiho, Epoto, Od. I. 555. ὁ & ἔδεκτο, καὶ 
ἔκπιεν' ἤσατο ὅ᾽ αἰνῶς ᾿Ηδὺ ποτὸν πίνων: ubi αἰρπίῆ- 
cat, teste Eust., τὸ πᾶν ἐξέπιε, nisi potius seripsit 
ἔπιε, Ώου quidem in loeo, sicut καταφαγεῖν ερῖ πάντα 
φαγεῖν. Xen. (K. Π. 1, ὃ, 8.) Οὓκ ἐκπίομαι αὐτὸς τὸν 
οἶνον, Atistoph. Ν. (719.),Καὶ τὴν ψνχἠν ἐκπίνουσιν. 
Ῥτο Sicco ealicem mihi propiuatum, Hud. εκ Athen.: 
qui affert et pro eomp. προπίνω. ['" Coray Theophr. 
58. Jacobs. Anth. 7, 89. 358. Huschk. Aual. 87. 
Τουρ. Opuse. 1, 825. Valek. Hipp. p. 993." 8οµκε[. 
Μες] "Έκπωμα, τὸ, tancqquam αὖ ἐκπέπωμαι, pret. 
passivi ἐκπίνομαι : ut ἐκπέπωκα εεῖ prut. ποἰϊνί ἑκπί- 
νω, Poculum. Plato Symp. ᾽Αλλὰ φερέτω ᾿Αγάθων εἴ 
τί ἐστιν ἔμπωμα μέγα, Xen. Κ. Π. 8, (8, 0.) Item 
Ἀρνσώσεσιν ἐκπωμάτω», Plut. (6, 48.) Et ἀργνροῦν 
ἔκπωμα, Αΐνευ. ['' Του. Μ. 2988. 349. Wakeſ. Τομ. 
1194. Vytienb. δε]εςί, 974,” Sehwſf. Μες. " Έκπω- 
µατοποιὀς, Athen. 6091. "' Ἐκπωμάτιον, Οἱ. Pocillum, 
Strabo 1099.” Ἠακεξ, Μεν.] '' Ἔκπομα, Hesychio 
φιάλη, ποτήριο», Phiala, Poculum.“ ſ* Διειπίνω, 
uucle Ὁ "' Διέπωμα, Annu C. 605. nisi pro διεκπώµα- 
τος leg. δὺ ἐκπ.' Elberling. Mss. * Ἐπεεπίνω, Eur. 
Cyel. 326. Συνεκεκκίνω, Anal. 1, 488. '' Προεκκί- 
yvo, Frixehiho, Prius ehibo, Bud. εκ Athen. 5. 
"'Ἠροέπινον δ' ἀλλήλοις οὐχ ὥσπερ ἡμεῖε, τοῦτο γὰρ 
ἡ' προεκπιεῖν ἐστίν, ἀλλὰ µέσον τὸν σκύφον.” [" Προ- 
σεκπίνω, υ0άς " Προσεεποτέον, Plut. 10, ὁ71.] Ἂν- 
νεκπίνω, Simul ebibo, Una etiam ebibo, Pariter εὐ]]νο, 
Aristoph. Πλ. (1084.) Ὅμως δ' ἐπειδὴ καὶ τὸν οἶνον 
ἠξίονς Πίνειν, ἔννεκποτά' ἐστί σοι καὶ τὴν τρύγα:. ὉΒΙ 
Συνεκποτέα ponitut pro συνεκποτέον, πιοτε Atlico, ut 
Ἠολεμιστέα τοῖς ᾿Αθηναίοις εἶναι, Thue. pro πολεµι- 
στέον εἶναι. 

Ἐμπίνω, Ελίυο, ut quidem redditur in VV. LI. 
μυ εἰ lubiho: cum alioqui afſeratur εκ Herod. (4, 
64.) Ἐμπίνει τοῦ αἵματος, pro Potat sunguiuemn: εἰ 
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εκ Aristoph. ὡς ἂν ἐμπιώμεβα, Ῥτο Ut bibamus. 
Bud. ἐμπιεῖν dicens esse, Haurire, Deglutire, e Lueia- 
πο proſert, (1, 0798.) Πλέον τοῦ ἱκανοῦ ἐμπιὼν οἴνον λε- 
πτοῦ καὶ δριµέος. [". Εἰφο]νετ. Deserr. Lecti. 1798-09. p. 
iv. Kuster. Aristoph. 310. Musgr. Ογε]. 995. Cum 
Εευ., Markl. Suppl. 53.“ θεπεῇ, Mss. *“Euwròrns, 
Άπω C. 04.” Elberling. Mss. *Euroros, Aret. 7, 13. 
5 Παρεμπίνω, Hes. 755. Phav. 579.)] 

Ἐπιπίνω, Superbibo, quo comp. utitur Plin. ut eum 
quis potui potum addit, s. potius uni potus generi 
vliud potus genus addit. Exp. et Postea bibo. Ari- 
ρίορι. Πλ. (1195.) Ταύτην ἐπιπιών, Apud Plat. eum 
gen. de Rep. 93. Εὐωχήσονται αὐτοί τε καὶ τὰ παιδία, 
ἐπιπίνοντες τοῦ οἴνου, ἐστεφανωμένοι καὶ ὑμνοῦντες τοὺς 
θεούς. Nisi potius τοροποπά πι est ὑποπίνοντες, quo 
Ραυἱο post utitur eum adverbio µετρίωε. ['. Jacobs. 
Απ. 11, 70. Casaub. ad Athen. 43.“ Schref. Mas. 
5: Ἐπικότιος, Schol. Aristid. ο, 137. Σκολιὰ δὲ κυ- 
Ρίως ἐστὶ τὰ ἐν συµποσίοιε ἐπιπύτια ἄσματα, ἃ ᾖδον οἱ 
κιθαρισταὶ, οὗ τὺ κυρίως µέλος σώξοντες, ἀλλ’ " ἐσκια- 
σµένως, ἵνα μὴ καὶ ἄλλοι µάθωσι,’ Bast. de VV. Ni- 
hili vel Dub. ad εα]σεσι Seap. Oxon.] 

Κατακίνω, Absorbeo, Ebibo, Ἐροίο; possumus 
enim præpositioni κατὰ eam signif. hie dare, quam 
habet ἐκ in Ἐκπίνω, alque adeo quam habet κατὰ in 
Καταφαγεῖν. Sed hoe sciendum est, usurpari polus 
pro Deglutio, Devoro, degenerando α simplici πίνω, 
ut ita dicam: quo magis miror seripsisse J. Poll., de 
h. v. agentem,“ Ἡδη δὲ τοῦτο ἔνιοι καὶ ἐπὶ τροφῆς λέ- 
γουσε: eum enim hie ἐπὶ τροφῆε usus sil passim οἳ- 
vius, alter autem ille contra, dieendum potius fuerat 
καταπίνειν υθυγρα1ῇ ἐπὶ τροφῆς, deinde addendum, ἤδη 

τοῦτο ἔνιοι καὶ ἐπὶ πόσεωε λέγανσι. Aristot. Rhet. 
3. Ὡς ὁ Δημοκράτηε εἴκασε τοὺς ῥήτορας ταῖς τίτθαιε, 
αἲ τὸ ψώμισμα καταπίνονσαι, τῷ σιάλῳ τὰ παιδία πα- 
ραλείφονσι. Ἰωπείδη. autem εἰ de earnibus usus est; 
uum eas καταπίνειν dicitur aliquis ap· eum. Plut. (6, 
496.) "Ακανθαν ἐτύγχανεν ἰχθύοι καταπεπωκώς. Et 
5Ρ. Athen. Καὶ ὠὸν δὲ καταπίνοιμ ἄν. Quinetiam 
metaphoriee dieitur ap. Rund. Τόν τε ναύκληρον λα- 

ὕσα καταπέπωκ αὐτῷ σκάφει. Et ap. Plut. Alei- 
biade, Καταπιοῦνται ἡμᾶς ᾿Αθηναῖοι, ἴσως, εἶπεν ὁ 
Αλκιβιάδης, κατὰ μικρὸν καὶ κατὰ τοὺς πόδας" Λακεδαι- 
µόνιοι δὲ καὶ κατὰ τὴν κεφαλἠ», καὶ ἀθρύως. Et pass. 
Καταπένομαι, sequens signiff. aetive νοςί5; nam κα- 
τακοθήσεται legitur αρ. Aristoph. pro Devorabitur. 
Et καταποθῆναι δρ. Philon. pro Absorptum esse. Sie 
up. Plut. Antonio, Κατεκύθη πύλις χασµάτων ὑποῤῥα- 
γέντω». Sie et αρ. Aristot. Probl. Διὰ τί ἐνίοτε πλοῖα 
θέοντα ἐν τῇ θαλάττῃ εὐδίας καταπίνεται καὶ ἀφανῆ γί- 
γεται. Itein alio πιειαρίνογα genere, 3 πᾱ ος, 9, 
(7.) Μήπως τῇ περισσοτέρᾳ λύπῃ καταποθῇ ὁ τοιοῦτος. 
Quod loquendi genus retineus Chrys. dixit de Sa- 
cerd. Vrà τῆς περισσοτέρας λύπηε καταποθείςε,. “RKa· 
ἑταπεπόσθαι, Deglutitum esse.““ Καταποθεὶς, Absor- 
“ptus, Deglutitus.“ [x Καταπίνω, acl Diod. S. 3, 274. 
984. 589. ad Dionys. H. 1, 660. Heyn. Hom. 4, 405. 
Thom. Μ. 740. Bawes. M. Cr. 385. Jucobs. Anih. 
6, 242. 7, 80. 333. 9, 19. 10, 22. Valek. Hipp. p. 
233. Devoro, Ruhnk. Ep. Cr. 101. Bergler. Aleiphr. 
86. 346. ud Μωτ. 43. Flut. 4ε 8. N. V. p. 87. Mor. 
1, 514. Theogn. 688. Τουρ. Opuse. 2, 88. Bernard. 
Rel. 101. Levesque ad Thuce. 3, 955. Diod. 8. 1, 
201. Casaub. Athen. 307.” Θεἱνσεί, Mss.)“ Καταπίω, 
. q. καταπίνω, Deglutio: ut Hes. quoque καταπίει 
“Exp. per καταπίνει.’ Ἱατάποσις, ἡ, Absorptio, 
Epoiatio, Devoratio. Peculiariter autem Degluiitio, 
i.e. Cibi potionisque ab ore in ventrieulum descen⸗ 
sus. Sed aceipitur εἰ pro Ίρνο deglutiendi meatu, 
Ματς. Virg.: 5. Fauceium meatu, Ruell.: uterque in 
interpr. l. h. Diose. 6. Τοὺς περὶ τὰ παρίσθµια καὶ τὴν 
κ, πόρονε. Redditur εἰ Gula ap. Eund., cum alibi, 
tum {η hoe libri 5 loeo, Βδέλλας τὰς προσισχοµένας τῇ 
ταταπύσει. [Ατεῖ. 8δ. “*MWakef. 8. Cr. 4, 43. Ber- 
εἰετ. Αἱεϊρίνς, 85.” Βοἰνεί, Μες. “Potus, Stob. 91, 
97.” αεί. Μες.] Κατακότη:, Gula, Guttur, [Ηε». 
ΕΙ. Devorator: * Καταπότα" Decaligutor.““ Κατα- 
ποτέω, Deroro, Sehol. Ἡ. 7. 989... Wakeſ. Με. 
” Κατάκοτοε, unde 3" ᾿Ακατάποτο, Job. 90, 18.] 
ε: Δνσκατάποτοε τροφὴ, Cibus qui «ρτε deglutitur, Α- 
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[“Suid. ο, 999.” Wakef. Mas. ꝰ Avoxara · 
ποτέω, Herodotus Oribasi p. 77. Matth.“ ἹΚατάποτον, 
τὸ, i.q.sequens, Aret.97. Hippoer. 407, 80. 1146, 7. 
1147, 9.] Καταπύτων», τὸ, Medicamentum quod de- 
glutiendo sumitur, non diluitur, sed devoratur, ut 
iradit Serib. Largus. Formatur ſere in pilulas: quo 
ſacilius devorari possit εἰ ĩn ventrieulo dilui indeque 
tramsire in venas. Quidam non solum Pilulam, sed 
εἰ Pastillum ε Plin. interpr. At δίδοσθαι καταπύτιον, 
Potui dari, οἱ sequimur Gazam, qui ap. Theophr. H. 
ΡΙ. 9, 8. de cicuta, Καὶ τὴν ἀπαλλαγὴν θᾶττον καὶ 
ῥᾳδίως ποιεῖ καταπύτιον δοθὲν, vertit Potui datum. 
Sic autem εί Diose. dixit, Δίδοται καὶ κοιλιακοῖς κα: 
τακύτιον. Ubi quidam, Græcam νουεπι retinendo, 
(nam οἱ in Lat. sermoue retinetur interdum, interpr.) 
Cœliacis calapotium est. [Ῥ, Ægin. 7, 5.] Καταπό- 
θρα, ἡ, Fauces inſimæ, quibus cibhus devoratur, Sto- 
machi orificium. Ἠοσο videri siguiſſeare καταπόθρα» 
πρ. P. Ægiu., tradit Bud., qui in alio Ίοσο seribit 
esse partem gutturis equini, in Hippiatria. [Schn. 
Lex. αΠετί  Καταπότρα ε P. Ἀρίη, 6, 3. quusi per 
contr. pro * καταποτίστρα.] Ἡροκαταπίνω, Απίε 5. 
Prius absorbeo, deglutio, devoro, (Joseph. Β. 7. ὅ, 
10, ο. 3 Σνγκαταπίνω, Clem. Alex. 11. Και. 
Με».] 

[ Μεταπίνω, Hippoer. 305, 93. * Μεταπυτέον, 
Gal. Hippoer. 504, 50.] 

Ἡροπίνω, Propino. Retinuerunt enim Lat. hoe 
comp. Ceterum eum προπίνω, αἱ copositio specte- 
τας, ʒonet Priebibo, tamen προπίνειν ΠΟΠ εδ proprie 
τὸ ἑτέρῳ πρὸ ἑαυτοῦ δοῦναι πίνει», οἱ Athen. 11. ere- 
dimus, et post eum Eustathio, qui κά ῑέ, "Ἔστι δὲ ὅτε 
καὶ τὸ ποτήριον ἀποχαρίξεσθαι: vide p. 1782. εκ 
Hom., quemm eitat et Athen. Qui alio in loco seribit, 
sc. (195.) Προέπινον δ᾽ ἀλλήλοις, οὐχ ὥσπερ ἡμεῖς, 
τοῦτο γὰρ προεκπιεῖν ἐπτὶν, ἀλλὰ μεστὸν τὸν σκύπφον. 
Unde existimatur signifieasse olim προπίνω, Trado 
poeulum 5. porritzo ebihendum, antequam ipse bibe · 
rim, cum alioqui Ciceroni (Tuse. 1, 119) Propinare 
esse videntur J——— : sed Ῥτο eo quod dieit 
Propino Ίος pulero Οπή, non legitur ap. Xen. 
Προπίνω τοῦτο τῷ καλῷ Κριτίᾳ, sed Ἐριτίᾳ τοῦτ' ἔστω 
τῷ καλῷ, ut videbis p. 195. mei Οἷς, Lex. Colligimus 
autem et οκ ipeius Athen. verbis non servatam fuisse 
posterioribus swculis antiquam illam verbi προπίνω 
signif. Piudari uutem Schol. exp. ἅμα τῷ πύµατι καὶ 
τὴν φιάλη» Χχαρίξεσθαι. Bud. προπίνω σοι reddit 
etiam Poculo te Ῥτογοςο, afferens εκ Athen. 172 
(*434.) Αλέξανδρος οὖν αἰτήσας ποτὲ ποτήριον δίχον», 
καὶ πιὼν, προῦπιε τῷ Πρωτέᾳ: εἰ addens, eum identi- 
dem sie uti. Afferens præteren ο p. 174-458.) 
Προπίνω σοι κύλικα: οἱ 185. Προπίνω σοι κύλικα 
πλήρη. Legimus vero et προπίνειν Φφιλοτησίαν αρ. 
euud. Athen. item eum plurali, προπίνειν φιλοτησίας 
πρ. Όεπι, περὶ ΤΠαραπρ., Propinare pocula amicitite, 
(980.) Συνεπαιάνιξε Φιλίππῳ καὶ φιλοτησίας προῦπινε. 
Sed εἰ eum φιλοτησίας Εεη. ſsing. ap. Lucian. (5, 188.) 
ae ſortasse φιλοτησίας 19 illo Dem. loco est itidem 
gen. sing. Tune autem subaudiendum esse puto ac- 
cus. κύλικα, aut alium tale quid aigniſſeantem. Apud 
Xeu. Ελλ. 1, (5, 4.) cum solo dat. Ἐπεὶ αὐτῷ προ- 
πιὼν ὁ Kũpos ἤρετο κ.τ.λ. Item pass. Προπίνεσθαι : 
unde προποθεῖσα κύλιξ, Δρ. Athen, διὰ τὸ μὴ δυρηθῆναι 
ἐκπιεῖν τὴν προποθεῖσαν αὐτῷ κύλικα. Metaph. pro 
In gratiam alieujus alium prodo, ae porrigo perden- 
dum, Bud. e Dem. Apud quem alioqui legiftur eum 
acceus. rei: Προῦπιε τὴν Ἑλλάδα. Item τὰς πατρίδας 
προπίνειν de proditoribus dietum, quod εχρ. Ad ος- 
cupaudam putriam invitare οἱ allicere. Et τὴν Aev- 
θερία» προπίνει», op. Eund. (324.) Τὴν ἐλευθερίαν 
προπεπωκύτες πρότερον μὲν Φιλίππῳ: ut εἰ dicas La- 
tune Lihertatem suum propinare aſicui. Apud Plut. 
autem in Gulha legitur etiam, Προῦπιεν ὁ 1 ιγελλῖνοι 
αὐτῇ πέντε καὶ εἴκοσι µνριάδας, ubi quidam iuterpr. 
Propinaudo obtulit. Et puss. Προπίνομαι itidem 
meſaph., ut ap. Dem. (34.) Προπέποται τῆς παραντίκα 
ἡδονῆς καὶ χάριτος τὰ τῆς πόλεως πράγµατα, Propinu- 
tur respubi. præsenti voluptatiĩ εἰ delectationi, Bud.: 
Hermog. certe προπέκοται vult esse pro προδέδοται. 
IHpovxie, Propinayit: Atties synalipſie pro προέπιε. 
210 
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“Itemque προύκινε pro 
[ Τουρ. ad Longin. 350. Opusc. 5, 118. Plut. Μου, 
1, 605. Valek. ad Herod. 264. Callim. 260. 964. 
Fischer. ad Anaer. 20. Thom. M. 715. ad Charit. 
535. —* Rhes. 405. Jacobs. Anim. 310. Melea- 
ger 94. t. Επι. 9. Brunck. Aristoph. 1, 196. 
Κυρίες, 72. Schneid. ad Plut. Alex. 141. Προποθεὶς, 
Callim. Ep. 49.” Βοΐναί. Μα». Pind. Ὁ. 7, 1. Ari- 
stoteles Aihenwi 576. Appian. Β. C. 3, 149. Τνράν- 
νου κατηγορίαις προπεπωμένοι.] ἹΠρόπομα, τὸ, 4. d. 
Propinamentum. Ἱ. ο. Potus qui propinatur. Sed 
peculiariter de Certo quodam potionis s. potus ge- 
ποτε dietum fuit πρόποµα, sive quod εο in propinando 
uterentur, s. etiam quod illum ceteris præbiberent: 
cum πρόποµα precedat τὸ ἄριστον πρ. Plut., ut mox 
doceho. Erat autem hice potus e vino et melle con- 
feetus: cum vini sextariis quatuor, mellis despumatĩ 
unus misceretur, citra quidem cocturam, sed louga 
aatis insolatione. Verum fuerunt εἰ alii προποµάτων 
ceonnieiendorum modi, utpote quæ ad varios usus 
comparata essent. Vide Αδί., qui viua purgantis 
voeat προπόµατα, εἰ alihi rosatum Havæe bilis purga- 
torium, ilidem πρόποµα. Quinetiam sub nomine 
κονδίτον videtur πρόποµα εοπιρτε]εηάεγε, 11, 10. 
Μετ’ οἴνον, ἢ κονδίτου, ἣ ἑτέρον προπόµατοε. Apud 
Athen. legimus, εἰς πρόποµα, intellitge autem de eo 
quo voluptatis gratia utebantur, injici hæc fuisse 
solita, πέπερι, σµύρνα», κύπειρον, μύρον Αἰγύπτων. 
Discimus εκ Eod., in antecceniis, ut loquitur Αρυ., 
προπόματα locum habuisse; seribit enim ille, 5. po⸗ 
tius Phylarehus αρ. illum, Πρόπομά τι πρὸ τοῦ δείπνον 
περιεφέρετο, καθὼε εἰώθει τὸ πρῶτον. Non dubium est 
autem quin et in anteprandiis, lieeat enim hanc vo- 
cem ad illius exemplum fingere, idem ſuerit προπο- 
µάτων usus. Imo νετο Antepraudium quoddam vi- 
detur esse Plutareho, s. Potus quidam anteprandia- 
nus, (et hoe nomine uti fas mihi esto,) Symp. 1, 6. de 
quodam Ἠεταε]ίάο pugile, Οὗτος ἀπορῶν συµπότον 
παραµένοντοε, ἐκάλει, τοὺς μὲν ἐπὶ πρόποµα, τοὺς ὁ' ἐπ᾽ 
ἄριστο», ἄλλονε δ' ἐπὶ δεῖπνον, ἐσχάτουε δέ τινας ἐπὶ 
κῶμον. Paulo post autem inter πότονς enumeéerat et 
πρόποµα, dicens, Κάκεῖνοι οὐθὲν διάλειµµα ποιῶν, 
ἅπασιν ἐξήρκει, καὶ τοὺς τέσσαραε πότους σν»διέφερε. 
Νου dubium est alioqui quin rarus esset his quatuor 
πύτοις utentium numerus. Sed sive ante prandium, 
s. potius ante cenam προπόµασιν utebantur, hoc 
constat, fuisse quædam potus genera α quibus com- 
potationis initium faciebant, vel quæ compotationis 
velut præludium erant. Nisi potius ad illam verbi 
προπίνειν respicientes signif., de qua dietum est, et 
ad illam verbalis πρόποσιε, de qua dicetur, inde προ- 
πόµατα nomen aecepisse putemus, quod essent velut 
Propinamenta, uti dixi: i. e. quod ea potus genera 
propinationibus primum fuerant destinata. [5 ζα- 
zaub. ad Athen. 118. 122. Musgr. Hel. 576. Jacobs. 
Anth. 7, 350.” Schtæef. Μες, Athen. s52.) Πρόποσις, 
Propinatio, Athen. 1. "Ἡν δέτιε καὶ διὰ τῆς προπόσεωε 
ἀσπασμὸς, Plut. (8, 565.) Λόγονε, προπόσειε, φιλοφρο- 
σύνας, Epigr. ὅτ' οὖν χρύνος ὥριος ἡμῖν, Πάντα χύδην 
ἔστω, ψαλμὸς, ἔρωε, προπόσειε. Quidam νετο non so- 
lum Propinationes, sed et lnvitationes ἱπίετργ. Habes 
εἰ ε Greg. ΝαΣ, exemplum usus hujus voeis in hi- 
εοπιρ. ᾿Αντιπροπίνω. Sed putatur πρόποσις dictum 
etiam fuisse de Potu qui propinatur. l* Ruhnk. Ep. 
Cr. 75. Bibl. Crit. I, 2. p. 35. Τουρ. Opuse. 2, 245. 
Valek. Anim. ad Ammon. 85. Callim. 254. ad Charit. 
3712621. Jacobs. Anth. 7, 369.“ Sehref. Mss. 
5 Προπότηε, Propinatorius, Eur. Rhes. 5601. * Προπύ- 
τιον, Epiph. 1, 604.] ᾽Αντιπροπίνω, Vicissim propino. 
Αρυά Aihen. metaphorice ponitur ἀοιδὰς ἀντιπρύπιθε, 
in versu cujusdan Ῥοξία. Pass. ᾽Αντιπροπίνομαι 
pro Vicissim mihi propinatur, ap. Greg. Naz. Τὰς δὲ 
προπόσειε τε καὶ φιλοτησίαε, äs δηµοσίᾳ πόρναις προῦ- 
πινέτε καὶ ἀντεπρούπίνετο. [5 Const. Manass. Amat. 
δ, 91.” Βοΐεα, Με5.] 
ε Προσπίνω, Dio 6859. 840.] 

νμπίνω, Compoto, Plut. Symp. 9. Οὐ γὰρ τοῦ φα- 
γεῖν, ὁ "Αγίας ἔφη, χάριν, οὐδὲ τοῦ πιεῖν, ἀλλὰ τοῦ 
συμπιεῖν καὶ συμφαγεῖν, ὡς ἐγῤμαι, καλοῦμεν ἀλλή- 
λους, Ῥ]αίο Μποξ, Ἐν Κρήτῃ δὲ εἷς οὗτός ἐστι τῶν 
ἄλλων νόμων», οὓς Μίνως ἔθηκε, μὴ συµπίνειν ἀλλήλοις 


[Τ. ui. ϱρ. 907---500.] 
προέπινε, Propinabat.“ Α εἰς µέθη», ubi observa additum dat. ἀλλήλοι, La- 
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εἶκη, (0, 598.) Καὶ ἀσέβημα αὐτῶν ἡγοῦντο εἶναι el 
συνέπιόν ποτε, | Combibo, non quidem Ρίο Όοπι- 

to, ut se. Combiho sit Simul bibo, sicut in VV. 

L. legitur; sed ea signif. qua dicitur ab Ovidio, 
ατα eruorem Combiberat: ut alios aliorum loeos 
omittam, in quibus idem hujus verhi usus eernitur. 
Vel Imbibo, iĩ. e. Humorem coneipio, Bud. e Theo- 
phr. ᾿Ἐπεὶ πρός γε τὴν κύλλησιν ἡ ξηροτέρα ὕλη συµφέ- 
ρει’ ἵσταται γὰρ καὶ νῦν ναυπηγούμενα, καὶ ὅταν συµ- 
πίῃ καθελκυσθέντα, συμμύει καὶ στέγει: i. e. Cum 
humorem imbiberint, eoprimuntur, et aquam areent, 
rimis astrietis, ut vertit ldem. [**Casaub. ad Athen. 
1. Ρ. 64.: μετὰ, Bust Lettre 194.” Schæf. Mss.] 
Ἑυμποσία vide post συµπόσιον. Ὑυμπύσιον, τὸ, Com- 
potatio, 5. potius quod Lat. dieunt Convivium, so- 
nuans alioqui potius q. d. συµβίωσιν: εἰ quidem quod 
⸗equutur signif. verbi συμβιῶναι, copulati eum συµ- 
πιεῖν, ut videbis T. I. e. 741. in prine. Cie. in l. de 
Sen., aut, οἱ mavis, M. Cato αρ. Cie. Neque enim 
ipsorum conviviorum deleetationes eorporis volupta- 
ας magis quam εί amieorum et sermonibus 
metiehat. Bene enim majores accubitionem epula- 
rem amicorum, quia vitee eonjuuetionem haberet, 
eonvivium nominarunt: melius quam Græei, qui 
hoc idem tum Compotationem, tum Concenationem 
voeant: ut, quod iu eo ρεπεγε minimum est, id 
maxime probare videantur. Ubi non dubium est 
quin compotatio sit interpretatio nominis συμπόσιο», 
at vero Conccenatio, nominis σύνδειπνο». Diceo autem 
συμπύσιον esse potius Convivium, quod licet συµπό- 
σιον sonet Compotatio, aut, magis etiam ad verbum, 
Compotamentum, (οἱ eum bona Latinitatis γεπῖα fin- 
gere hoe, docendi tautum eausa, liceat,) dicitur tamen 
non simpliciter de Compotatione, sed de Compota- 
tione quadam eonvivali, ut ita dieam. Flut. Symp. 7. 
Κοινωνίας γάρ ἐστι καὶ σπονδῆς καὶ παιδιᾶς καὶ λόγων 
καὶ πράξεων τὸ συμπόσιο», Plato de Rep. 9. Eis ᾖδον 
γὰρ ἀγαγόντει τῷ λόγῳ, καὶ κατακλίναντες, καὶ συµπύ» 
σιον τῶν ὁσίων κατασκευάσαντεεκ.τ.λ. Ῥτο 6ο autem, 
quod dieit Πίο συµπύσιον κατασκενάσαντες, dici εἰἶαπι 
possit συµπόσιον συναγαγύντεε, cum ap. Athen. ἱερα- 
mus συμποσίου συναγωγή. Sed et συγκροτεῖν συµπύ- 
σων, alicuhi me legere wemini. At σνµπόσιον διαλῦ- 
σαι, Convivium dissolvere, i. 6. finire: aut etiam 
συµπύσιον καταλῦσαι: unde συµποσίον κατάλνσις αρ. 
Χεη, (Σ. 9, 7.) Et plur. συµπύσια, in frequemi etiam 
usu, K. Η. 8, (8, 6.) Ἡν δὲ αὐτοῖς νόμιμο», μηδὲ προ- 
χοΐδας εἰσφέρεσθαι εἰς τὰ συµπύσια, Demetr. Ῥ]να]. 
Ἐν ἑορταῖς καὶ ἐν σνµποσίοιε. | Interdum συµπόσιον 
Ipsum convivii locum Cœnaeulum] aignineat, ut εκ 
Athen. (500, 519.) necnon εκ J. Poll. patet. { Νου- 
nunquam συμπύσιον de Ipsis convivis dieitur, quam 
itidem signif. habet aliquando Lat. Convivium. Vo-⸗ 
carunt ΡΓΙΕΙΕΓΕΑ συµπόσιον cum alii, tum Plato εἰ 
Xen. πο Lucian., Libhrum s. Libellum απο convi- 
vium a quibusdam agitatuin descripperunt. Vide 
Plut. Symp. init. I* Τονρ. Emendd. 9, 567. Ἐνμη., 
Boiss. Philostr. 506, Convrivii locus, Lucian. 9, 119, 
3, 417. 4390. Dial. p. 80. ad Charit. 518. Courivæ, 
Plut. Μογ. 1, 620.“ Sechwf. Mss. Lobeck. Ῥήτνη, 
517.) Ar veno Συμποσία, quod magis ad verbum 
et regulariter, ut ἵνα ἀΐσαπι, sonat Compotatio, sieut 
συµπόσιον dixi sonare Compotamentum, ab J. Poll. 
quidem ponitur tanquain synonymum nomini πύτου, 
item nomini συσσιτία, atque aliis, κεά nullius Seripto- 
τί aucetoritate confirmatur. In VV. LL autem af- 
fertur e 3 Μαες, (5, 16. 17.) Τὸν τῆς συµποσίαε και- 
ῥρόν, Συμποσίαρχος, ΕΤ Συμποσιάρχηε, Convivii ρτα- 
ſeetus, Convivi magister; Qui modum eonvivis im- 
ponebat, Bud.: cum alii ε Varrone interpr. und 
verbo Modiperator. Legitur autem ου nomen σνµ- 
ποσίαρχοε cum ap. alios, tum πρ. Athen. et Plut.: 
πρ. quem extat εἰῖαπι locus e quo συμποσιάρχον οἩ- 
eium eognoscere possumus: hie se. in Apophth. 
(Lacon. init.) Αγησίλαος ὁ µέγαι παρὰ πύτον ποτὸ 
λαχὼν συµποσίαρχοε, ἐρωτηθεὶε ὑπὸ τοῦ οἰνοχόον πύσον 
ἑκάστῳ προσφέροι, Εἰ μὲν πολύς ἐστιν οἶνος, ἔφη, ὅσον 
ἕκαστον αἰτεῖ" εἰ δὲ ὀλέγος, ἐξ ἴσον δίδον πᾶσιν: Symp. 
1, (49) agitatur hæc quæstio, Ποῖόν τινα δεῖ τὸν σνµ- 
ποσίαρχον εἶναι; ubi etiam ejus munus esse dicitur ἡ 
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περὶ τὰ συµπύσια ἐπιστασία καὶ διακόσµησιε. Sed et Αα "'"" Συμπυτικῶς, 1. Poll. 6, 30.” Καὶ, Με. * “ Σνμ- 


ε toto illo I. quie ejus essent partes, manifestissimum 
esse potest. Verum hoe sciendum est, sorte munus 
Ἠ]ωά solitum trihui: quod et in illo Plut. Apophih. 
loco videre est. Συμποσιαρχία, q. d. Præeſectura 
convivii. Sunt et qui reddanui Magisterium convivii. 
Bud. vertit Magisterium in convivio, e Cic. de Sen.: 
αρ. quem tamen legimus Magisteria, sine adjectione, 
*ed loquendo de eonviviis. Est certe συµποσιαρχία, 
illa quæe vocatur a Plut. ἡ περὶ τὰ συμπόσια ἐπιστασία 
καὶ διακύσµησις, ut modo ἀῑχί: [8, 459.] Σνμποσιαρ- 
χέω, Præſectus sum ceonvivii, Præsum convivio, Sum 
magis ter couvivii, modiperalor. Utitur Aristot. Ῥο- 
lit. item Plut. (8, 453.) Ὅ,τε αὖ παντάπασι »ήφω», 
ἀηδὴς καὶ παιδαγωγεῖν μᾶλλον ἡ συμποσιαρχεῖν ἐπιτή- 
δεως. Compositione autem caret Αά]εοίίνηπι ΝΟ- 
ΜΈΝ Συμποσιακὺε, δΟΠΒΗ»5 Convivnlis: ut συμποσιακὰ 
προβλήματα 5. Ξητήµατα Plutarchi, quæe et συμποτικὰ 
Θητήµατα appellat, Convivalia problemata, Conviva- 
les quæstiones. Legimus tamen et τῶν συμποσιακῶν 
πρ. ευαι l. 8. sine adjectione: et ita dicetur étiam 
τὰ σνμποσιακὰ εαυμίαιίνε, ſeſ. 2, 1. * Fischer. Præf. 
ad Anaer. p. v.“ Schef. Mss. Συμποσιαῖος, Lo- 
beek. Phryn. 553. “Έα, Il 677, 31.“ Wabkef. 
Mss.] Coaret itidem compositione, eaudem originem 
habens, etiam ΥΕΠΒΌΜ Σνμποσιάξω, Unu convivor, 
convivium celebro. ΛΙ οἱ reddas Compoto, videbi- 
tur sonare siuplieiter 1. ᾳ. συµπίνω, Greg. Ναχ. En- 
οοπι. Macc. Καλὸν μὲν καὶ συνηοικοῦντει ἀλλήλοις 
ἀδελφοὶ καὶ συμποσιάξοντεε καὶ συνασπίᾶοντεε. [1,ΧΧ. 
Deui. οἱ, 50. “„Ad Charit. 598.” Sehtæef. Μεν. 
Schol. Piud. Π. 4, 551. Heliod. 251.“ Wabkef. 
AM⸗s.)] 


Σνμποσιαστῆς, Convivafor. [3 “ Σνμποσιαστικὸς, ad 
Νοεί. Eugeu. 8, 151. 162. 1753. 907. 917.” Boiss. 
Με». " ᾽Ανπισυμποσιάξω, Lucian. 5, 818. τὸν Πλά- 
τωνα. 

ΑΤ ΥΗΚΟ Σνμπότηε a {ογίῖα ρτα. verbi συµπίνοµαι 
Ῥετεοπα ſormatur, sieut συμπόσιο» εἰ συµποσία, 8 
φεουπόα. EFat autem Συμπύτης, Compoior, etiam 
ζουυβίνο: Cic. Cum tuis combibonihus Epicureis. 
Athen. 4. "Όταν δὲ βασιλεὺς πύτον ποιῆται, ποιεῖ δὲ 
πολλάειε, συµπύται αὐτῷ εἰσὶν ὧς μάλιστα δώδεκα, Lu- 
eian. (5, 055.) Σένδειπνον καὶ συµπύτην ἐποιήσατο, 
[Χεπ. Σ. 8, 4. "' ΠΗετοάίαη. Philet. 470. οἱ π., T. H. 
κά Lucian. Dial. p. 74. Phryu. Ἐεὶ, 214, Thom. 
Μ. 208. 729. οί, ad Long. 140.“ Sehref. νε, 
5... Αρχισνμπύτης, Combibonum princeps, Chrys. in 
Ε». 3. I. P. 921, 31.“ Seager. Mas.]) Et FEM. 
Σνμπότις, εδος, ἡ, [1 ad Charit. 684.“ Schœi. Mas.] 
1ΤΕΜ Συμπύτρια, Conpotrix, Terentio, Gl. Compo- 
trix.) Συμποτικὺς, q. d. Compotorius, Athen. 11. 
συμποτικαὶ ὁμιλίαι, Compotorii congressus, Conviva- 
les congressus, Ad compotores pertinens, s. potius 
Ad ipsam eompotationem, Ad eonrivium pertinens, 
Convivalis: ut συμποτικοὶ νόμοι, εἰ συμποτικὰ Φητή- 
µατα, Plut.: ϱ 149 et συμποσιακὰ νουμτὶ mocdo ἀῑχί, 
et συμπυτικαὶ ἁπάται, πρ. Lucian. (1, 191.) Καΐ τοι 
τάς γε ἁκάτας, ὦ Ἑρμῆ, τὰς σ. οὔσας οὗ χρὴ, οἶμαι, 
ἀπομνημονεύειν. Item σ. ἀστεΐσματα, in quodam 
Εια]ο |. 5 Ερίρτ. [ Ππίετά μπα γετο σνμποτικὺν εἱσηῖ- 
ficat Compotationi conveniens, aptum, Convivio con- 
veniens: qua in signif. eum alii utuntur, tum Plut. 
Qui novii φυοπιοίο se inter compolores gerere de- 
beat, estque illis jucundus, Compotor βατ]: οἱ ju- 
cundus, Conviva jueundus, Qui novit jueunde con- 
vivari, Aristoph. X. (1209.) Παν’, ἀλλὰ δευρὶ κατα- 
κλινεῖᾳ προσµάνθανε Ξνμποτικὸς εἶναι καὶ ξυνουσιαστικὺε, 
Flut. (8, 4235.) Ότι δεῖ τὸν μὲν φυλάκω»ν ἄρχοντα, 
Φυλακικώτατον, ὤε φησιν ὁ Πλάτων», εἶναι, τὸν δὲ συµ- 
ποτῶν, συμποτικώτατον. additque talem ſore, οἱ πε- 
que τῷ µεθύειν εὐάλωτος ᾖ, neque πρὸε τὺ πίνειν ἀπρό- 
θνμος : Ίτοπη αἱ δἷε σπονξῇῆε οἰκεῖος, εἰ παιδιᾶς μὴ ἀλλό- 
τριος, sed εὖ πως συγκεκραµένος πρὸς ἀμφότερα, εἰς, 
Sie utitur et Lucian. (1, 6080.) Ὥστε ἀχάριστός εἰμι, 
καὶ ἥειστα συµποτικύε. Apud επι taméen est σνµπο- 
τικὸς εἰ Qui δεις ας bene lauteque eonviratur, Bud., 
afferens εκ cjus Timone, (1, 150.) Ἀαῑρε Tiuu 
εὑμορφότατε, καὶ ἥδιστε, καὶ συμποτικώτατε: (15. verba 
ευσί parasiti. [Valek. ad Ἠετοά, 188. ad Lucian. 
1. 217. Casuub. ad Athen. 1, P. 10.“ θεοί, AMss. 


σ 


ποτάξω, Basil. Όλο. Schol. ad Greg. ΝαΣ. in Notit. 
Mas. T. 11. P. 2. p. 89.” Boiss. —— 

Vxeoxivu, Nimium bibo, Xen. Κ. Π. 8, 8, 10.) 

[5 Πιόνα, ἡ, Foeulum, Montfaue. Falteogr. 
405.” Kaull. Mass.] 

Ὑποκίνῳ, Subbibo, i. 6, Pluseulum s. Aliquantum 
bibo, ut exp. in hoc Plauti loeo, in Truculeuto, Qui 
improbus est, aive subbibit, sive adeo caret {οππείο, 
Tamen ab ingenio est improbus. Xen. Κ.Π. 8, (4, 65 
Ἐκ τούτον δὴ, ἐπεὶ ὑπέπινον, ἤρετο ὁ 'Ὑστάσπας τὸν 
Ἐδρον, Cum plusculum poti essent, Ἑλλ. 6, (4, 8.) 
ἛἜν τῇ µεσημβρίᾳ ὑποπινόντων, δΐο Ατθιορὴ, Ὃρν». 
(494.) ὑπέπινον ἐν ἄστει ειν est εἰ Anaer. νου 
νετῦο non semel. Camer. εκρ. etiam Largius bibo. 
Bud. autem ὑποπεπωκὼν in h. Xen. l. reddit Appotus, 
C. 9. 2.) Μετὰ ποῦθ ἥξει Διόννσος ὑποπεπωκὼς παρὰ 
θεοῖε. At presens ὑποπίνειν aptissime verbho Subbi- 
bere redditur, plane etiam expressa preep. Atqquue οἱ 
Suet. addidit PFaulum huie verbo Subbibere, (in Ne- 
rone, δἱ paulum subbibisset,) sie verbo ὑποπίνειν ad-- 
didit adverbium μετρίως, Plato de Rep. 2. Ἠετρίως 
ὑποπίνοντει. Sed a Nicophonte dictum ὑποπίνειν pro 
µεθύσκεσθαι, tradit Suid. [5 Νεπιρε primitivus verbi 
ὑποπίνειν sighif. non tam esse videtur Subbibere, 
Aliquantum bibere, ut eum H. Stephano Schn. eata- 
tuit, quam Post, nempe Post cœnam, potare potui- 
que iudulgere. Vide Athen. p. 34. εἰ ef. * 
Sehv. Mes. “Casaub. ad Atheu. 66. Bibl. Crit. 9, 
1. p. 102. ad Τιπηεί Lex. 282. Abreseh. Leett. 
Aristen. 289. Zeun. ad Xen. K. Π. 765. Brunck. 
Aristoph. 1, 91. 8, 148. Kuster. 998, Heind. ad Plat. 
199. 6. 58.” Sehæf. Mss.] 

HOXIX, ὁ, Maritus: itĩdem παρὰ τὸ πίνειν, quo · 
niam ut τὸ ὕδωρ τῇ ṽ μεγρύμενον οκ est δεπηί- 
num et plantarum, ita vir mulieri mixtus, prolis. 
II. T. (439) 'Ανδρὶ δαμεὶε κραγερῷ, ὃς ἐμὸε πρότερός 
α πύσις ᾗεν, Od. Θ. (538.) Ὡς δὲ γννὴ κλαίῃσι φίλον 
"" πόσιν ἀμφιπεσοῦσα, A. (429.) Κουριδίψ τεύξασα πὀ- 
«εσει φόνον. Βῖς O. (119.) Ζεὺς πόσιι Μρηε, Ῥτο eod. 
in Epigr. (Leonidæ Alex. 55.) metri cuusa usurpu · 
tum ΚΕΡΕΚΙΤΟΝ Πόσσις. Est et Nomen proprium 
“NHistorici αρ. Athen.“ [996. "' Πόσις, Ματ, 828. εἰ 
π., Koppiers. Obs. 78. Valek. Phen ρ. 348. ad 
Charit. 747. Wakef. Trach. 550. 572. Ὀΐβετι ab 
ἁνὴρ, Brunek. Trach. 551. De gen., Porson. Med. 
p. 68. De dat. Heyn. Hom. 4, 497. Αἰγὸε π., Ja- 
εοῦα, Anth. 7, 117. 11, 419. Ποσίεσσι, ad Charit. 
Τ05.” Schæf. Μοφ. Ariſtot. Ῥο]:, 7, 16.] '“«Μελλέ- 
«ποσις, Futurus maritus, 7. Ῥο. 8, (45.) ε8ορΝ. 
“hHidem ab Hes. εκρ. ὁ µέλλων ἀνὴρ γίνεσθαι." 
-' Πρωτόποσιε, dieitur ἡ ἐκ παρθενίαε τοὶ γεγαµηµένη, 
J. Foll. h. e. Quæ νίτρο alicui πυρεῖι; ei enim 
primo nupta est, non alũ ante. dem a Theo- 
pompo Comieo πρωτόπειρος dicitur, utpote primum 
experiens maritum. Testis idem Poll.“ I8, 39. 
Athen. 955.] 

“ΠΟΤΑΜΟΣ, Fluvius, Flumen: παρὰ τὸ ποτὸς 
“ εἶναι, h. e. πόσιµος εἶναι, quod potabiſis sit, h. e. 
potabilem aquam hubeat, non salsam, ut mare. 
NHom. tamen εἰ Oceanum voeat ποταμὺ», Od. (Λ. 
146.) Μέσσφ γὰρ μεγάλοι ποταμοὶ καὶ δεινὰ , 
« Πρῶτα μὲν Ὠκεανδε, ὃν οὕπως ἐστὶ περῆσαι Πεξόν. 
δίο Λ. δη. Τὴν δέ κατ Ὠκεανὸν ποταμὸν φέρε κὔμα 
'"ῥύοιο: Od. Μ. init. Αὐτὰρ ἐπεὶ πογαμοῖο λίπεν ῥόον 
' Ὠκεανοῖο Νηόε, Uhiĩ ποταμὸν ὠκεανὺν doctiores αο- 
*cipiunt τὸν ἔξω Ὠκεανὸν, Exteriorem 9. Ulteriorem 
Oceanum: quidam etiam Fluvium qui in exterio- 
rem Oeeanum deſfert, eum subjungat Poëta, ἀπὸ 
S& Ίκετο κύμα θαλάσσης εὑρνπόροιο. Αἲ ουπι ΠΠ. Β, 
((245.) dieit, ποταμοῖο ῥέεθρα Ὠκεανοῦ, de toto 
Oceano intelligit: nam ut ibi ⸗ubjungit, ὅσπερ 
 γένεσις πάντεσσι τέτυκται, ita alibi dieit, Ὠκεανόν 
"τε θεῶν γένεσιν, ut εί Virg. Pater Oceanus. Alio- 
qui ποταμούς appellare solet Flumina οὐ ex 
* — orta in eund. remeant: II. Φ. (196.) βα- 
'" θυῤῥείταυ µέγα σθένος Ὠκεανοῖο, Ἔξ οὗπερ πάντες 
'' ποταμοὶ καὶ πᾶσα θάλασσα, Καὶ πᾶσαι κρῆναι καὶ 
'"φρείατα μακρὰ νάονσι, Idem ερηνεϊεῶς dicit ἐνρ- 
"' ῥεῖος ποταμοῖο: εἰ ποταμὸς εὐῤῥοος ἀργνροδίνης, εἰ 
Ἡ ποταμὸε βαθύῤῥοος ἀργνροδίνης, εἴ Εὐρὺ ῥέων ποταμὸς, 
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«6 ϱί ἐς ποταμὺν ἁλιμνρήεντα : item, ποταμοῖο κατὰ δει- a “' dieit τὸν κύανον, (Avis εἰ hæc est,) habere σκέλη βρα- 


 νοῖο ῥέεθρα. Ἠεκγολήο ποταμὸς est ὠκεανὸς, εἴ τὸ 
ϱ ὑγρὸν, εἰ ὁ σωματοειδὴε θεός: ΠΕΟΠΟΠ ἐπὶ τοῦ ἥπατοε 
εε σημεῖον.”. [. Musgr. Hipp. 78. ad Charit. 712. 
Walbef. S. Cr. 4, 99. Jacobs. Anth. 10, ὅ. Π., ὁπ., 
Boisas. Philostr. 651. Nom. propr., Sylb. ad Paus. 77. 
Conf. ο. ποτὺν, Jacobs. ΑπιΗ, 13, 93. ad Dionys. H. 
9, 090. Valek. Opuse. 1, 200.1 cum τόπος, Heyn. 
Hom. 7, 151.: οὐ πύλα, Potter. ad Lycopur. 
p. 1528. Π. πνρὸς, Alherti Perie. Cr. 85. Οἵκημα πο- 
ταμοῦ, i. 8, παρὰ πσταµφ, Musgr. ad Eurip. p. 511. 
Jacobs. Anim. 25. ᾿Ανὰ ποταμὸν, κατὰ π., ad Herod. 
199. Κατὰ τὸν κ. Schneid. ad Plut. Alex. 164. Οὐ 
τὸν π. καθηγυύµενος, Bast Lettre 221. Λῑέχρι τοῦ Ἰν- 
δοῦ π., Straho p. 119. Α. Almel. ᾿Ἐπὶ τὸν χείµαῤῥον 
πι, Ῥαυφ. 198. Π. ἱεροὶ, Musgr. Med. 410, "γω πο- 
ταμῶν, ihid. Porson. p. 28. T. Ἡ. ad Lucian. Dial. 
Ρ. 91. αά 1, 348. 709. Bergler. Aleiphr. 344. Markl. 
Suppl. 320. Ποταμοὶ, ποταμοῖ, T. H. ad Plutum 
p. 471. ad Diod. S. 2, 980.” Βία, Μες] “ Ποτα- 
ἐξ µογείτω», Fluvio vicinus, Amnicola, Herbe nomen, 
de quavi de T. I. e. 810. Er Ποταµοδάρτηε, Suicæ 
{6 ὁ περῶν ἀεὶ τὸν ποταμὸν, Qui semper flumen traji- 
μοι [5 Ποταμοξιάρτης, Artemicd. 4, 06. "' Πογαμάρ- 
ῥντοε, Puryniehus Bekkeri p. 60. Ποταμήμῥντος, Paul. 
Sil. Eephr. 596. ὄλβος, " Ἡοταμοφορέω, unde] "' Πο- 
«6 ταµοφόρητοε, ὁ, ἡ, Qui a fluvio auſertut s. rapitur, 
*Apoc. 19, (15.) "Ἔβαλεν ἐν τοῦ στύµατος αὐτοῦ 
ἔε ὕδωρ ὧς πυταμὸν, ἵνα ταύτην ποταµοφόρητο» ποιήσῃ. 
5. Έτ Πογαμόχωστοε γῆ, Terra operta limo arenave ἃ 
“ Βωνίο devecta.“ [Ad Herod. 105. ad Diod. 5. 1, 
40. " Ποταμηγὺε, ad Tinei Lex. 40.” Βε]να[. Μες. 
Dionys. Η. 1, 113. 119. 175. 1834.) "'Πυταμηπόρος, 
Pluxium trajiciens, ὁ περῶ» τὸν ποταμὸν, Oppian.“ 
IK. 9, 178. 4, 84. ἳ ' Ποταμηφόρος, Andr. Cr. 1.” 
Και, Mass.] "' Διπόταμοι, Duos habens fluvios,“ [Eur. 
Suppl. 691, * Καλλιπύταμος, Phon. 648. *“Mecoo- 
πύταμοε, Plut. 8, 386. Η., εσυποταμία, (vide Ἀλέσος,) 
ad Diod. 8. 3, 9800”. Βοἶνες, λος. * Μεσοποταμίτης, 
Homo ε Mesopotamia. * Πολνπύταμοε, Εως, Ηετο. F. 
400.] Ἠντάμιος, Fluvialis: ὕδωρ, Aqua fluvialis, 
«ο flumine petita. Επ. ἰχθῦς, Pisces ſluviales, οἱ 
εε ἐν τοῖς ποταμοῖς βιοτεύοντες Athenæeo, qui iticlem 
dicĩt ποτάµιως κεστρεὺς, ad differentiain τοῦ θαλασ- 
“ciov. Sic π. ἵππος, Lquus fluvinlis: qui εἰ ἵππο- 
rorauos. Necuon ποτάµια πλοῖα, Fluvinles nuves, 
Navigia quorum in fſuminihus usus est. Plin. dicit 
“etium Amnien insula.“ [ή Wakef. Ale. 466. Casaub. 
ad Athen. 116. ad Timi Lex. 49. Ugen. Hymu. 
511. Eur. Hipp. 78. ubi v. Musgr. De πανε, Τουρ. 
Opuse. 1, 479. Emendd. ο, το. 251. Ποτάμιοι, 
T. H. ad Plutum p. 470. * Ποτάμειοι, Musgr. Tro. 
1067. Ποταμήτος, ihid. (Nonn. D. 11, 309.)  Πο- 
raunts, Ruhuk. Ep. Cr. 190. 229. Thom. M. 165. 
ad Diod. S. Ἰ, 241. Bruncek. Apoll. Rh. 135. (8, 
1217.)  Ποταμῆτιε, ibid. (Paul. Sil. Ecphr. 209.) 
3 Ἠοταμώδης, ad Charit. 224. ad Lucian. 1, 998. 
(Phot. Bibl. 100.) " Ποτάμιον, Heyn. Hom. 5, 333. 
Strabo δ. p. 637.) Ὁ Ποταμίσκος, Strabo 5. p. 5165. 
(14. p. 948.)“ Schæf. Mas. * Ποναμίτης, Οἱ, Aqui- 
lex. * Ποταμιαῖος, Aristot. Meteor. 2, I.“ J0. Ma- 
lal. 2. 141.” Elberling. Mas. * Ποταμέσιος, Geop. 9, 
5. 16, καρκῖνος. " "' Ἐπιποτομίς, idot, ἡν Schol. II. 
V. 8. * Ἐπιποάμιο, Synes. 111.“ Wakef. Με». 
“Greg. Nyss. Ep. 3. ap. Zacagniam.“ Kall. M«s.] 
LTapanord pios, Qui ad fluyxium est, Ad fluvium 
“situs: πόλις, Herod.: ὄχθη, exp. Fluminen ripa. 
Homines παραποτάµιοι dieuntur Flumen accolentes, 
“Fluminis accolt, Amnicolæ, Ovid.“ [* Ad Diod. 
8. 1, 296. 698. 2, 261. Kusler. Arisloph. 64. Heyn. 
Hom. 6, το, 8, 113.“ Schtf. Mss. “Sehol. Ari- 
stoph. N. 108.“ Boiss. AMss. Plut. 7, 259. * Περι- 
ποτάµιοι, Gl. Amnenses.] “ Denique a ποταμὸς est 
Auv. Ποταμηδὸν, In modum fluminis, Fluminis 
*in morem, More fluvii: δίκην ποταμοῦ, Hes. et 
Suid.“ [Lucian. 3, 390. “Chrys. πρὸς Πιστ. Πατ. 
T. G. p. 184, 90. Seager. Mas. “Const. Porphyrog. 
de Imag. Edess. p. 990,” Boiss. Mses.  Ποταμόυμαι, 
dehlleusn. Lex. V. T.] 
— N i — 


e⸗ IIIIIOZ, Pipus: Avis, Aristot. H. A. 9, 21. 


σ 


D 


xia τῇ πίπῳ παρόμοια, Ubi ε.α. Crure brevi 
“Bsimiliter ut pipo est: legens ſorsilan πιποῖ,  ΝΟ- 
Ix. Πιπὼ, cujus Hes. meminit, dicens esse ὕρνεο» 
{ πολεμικὸν, πεσυπόωπι quosdam ἐρωδιὸν, Ardeam.“ 
[*NMuncek. πὰ Auton. 1485. 65. 101. Verh.“ Schæf. 
Μα6. Schneid. ad Ἐκ]ορ. Phys. 44. 45. Πικὸ, Ly- 
εορίη, 476] , 

ἓ' Πΐπποι, Avium pulli, Pipiones, Athen. (468.) 
« Καὶ νεοσσῶν ὀρνίθων, οὔε πίππους καλοῦσι. ΤΝυΒ 
« Πιαπίξω, Avium pullos νους imitot, Pipio. Ari- 
“stoph. Schol. dicit hane λέξιν πεποιῆσθαι κατὰ μί- 
unetv τῶν ὀρνέων, αἱ Ἠσε. etinum κατὰ µίµησιν τῆε 
5 τῶν ὀρνέων φωνῆς: dicente Aristoph. ὌὋρν. (307.) 
{' Ἰοῦ ἰοῦ τῶν ὀρνέων, Ἰοὺ ἰοὺ τῶν κοφίχω»' Οἷα πιπ- 
«πίξονσι καὶ τρέχονσι διακεκραγύτεε. δεὰ πομπό υπι 
ἐν οί, Schol. Arigloph. et Suidam, necnon textum 
Arisophanis, seriptum habere πιππίξονσι βεωίηο 
x, Hes. vero unico: quam scipturam esse melio- 
rem, vel εκ eo patet, quod subjungit, accipi id 
*verhum et pro ποτίθειν: η hae enim signif. uuico 
ποτ, est ut πιπίσκει», ulpote a πίω deriralum ana- 
“diplosi duarum literaruin initialium. Atqué ita 
muolim εἰ πίποι pro πίπποι: presertim cum Ἡρ. 
Latiuos quoque seribatur Pipiones εἰ Pipire, unico 
P., quæ a Græco originem traxisse, extru coutro- 
versiam est. 

Ilixoa, ἡ, Pipra, Avis inimica τῷ χλωρεῖ, Ari- 
“stot. H. Α. 9, 1, Gaæza ibi habet Ῥ]ρο,πιπώ: ΠΟΠ 
“mole ſorsan; ΠδΙΠ ἡ πιπὼ ab Hes. esse dicitur ὃρ- 
«'"γεον πολεμικὺν, Avis pugnux.“ 

— — — 


IIITA. Cado, Labor, f. πέσω, tanquam a ΤΗ. 
Πέτω, εἰ Dorice πεσῶ: sed in usu est potius media 
νοκ πεσοῦμαι, Ῥεπῖ, autem πέπτωκα, tanquam a 
ἰτύω, Ἡ. A. 507. Ἔνθα µε Σίντιες ἄνδρες ἄφαρ κοµί- 
σαντο πεσύντα, Ab Eod. Ῥ. (099.) βέλεα dicuntur 
ἐτώσια πίπτειν ἔραξε, ἵ. 6, πίπτειν εἲς γῆν. Apoll. au- 
tem Rh. 9, (897.) dixit οὔδει πέσε, pro εἰς οὖδας, At 
πίπτω ἐνὶ κύµασι δρ. Εαν. (1, 506.) possumus ας οἶ- 
Ῥετε pro ἐμπίπτω κύµασι: itidem que στενάχουσιν ἐνὶ 
λεχέεσσι πεσύντες, pro λεχέεσσιν ἐμπεσύντεε, ἈΙ8- 
gnus est verbi πίπτω usus αἱ in soluiu oratione, Plut. 
Οὗτε γὰρ πἰπτοντός ἔστιν ὀρθοῦν. Ἰπιετάμα cum 
præp. εἶκ: ut πίπτειν εἷς γύνατα, Xen. K. Π. 1, (4, 8.) 
Et, Ἐπὶ πάντα τὰ µέρη πίκτονσι, Athen. 10. Celerum 
quoniam interfeeti οπά στο solent, Herodian. 7, (8, 109) 
᾿Αναιρεθέντας πρὺ τῶν βωμῶν πεσεῖν, ideo 5περε, sicut 
εἰ Cadere, accipitur pro Interfici, Prosterni: qua in 
sitnif. usi aunt post Hom. ceterosque Pottas, prosæ 
etiam Seriptores: ἨΠεσύντι ἐν τῇ µάχῃ, Paus. Item 
cum conustr. eonveniente verbo passivo, ut ap. Plut. 
Πεσὼν ὑφ' ἑτέρυ. Nonnunquum vero εί potius 
Profligari: Έλις, 9. Πολλὰ δὲ καὶ στρατύπεδα ἤδη 
ἔπεσεν ὑπ' ἑλασσύνων. Sed εἰ ἄνεμος, Ἱ. ο. Veutus, 
πίπτειν dicitur ub Homero: qua in siguif. Virg. uti- 
tur verbo Cadere. Dieuntur εἰ δάκρυα πίκτειν up. 
Hom., sieut Latine quoque Lacrymæ cadere: vicis- 
simque aliquis Ἐκ δάκρνα πίπτειν πρ. Herod. Est vero 
ubi reddatur potius Inciddo quam Cado: ut in πε- 
πτωκύτεε συμφορᾷ, quod εκ Epigr. afſertur; dicunt 
enim Lat. ρουμ Ineidere in ealumitatem. Itidemque 
ε Soph. (Aj. 759.) Πίπτειν βαρείαις πρὸς θεῶν ὄνσπρα- 
ξίπις, pro Incidere in ærumnas. Et ita quidem inter- 
pretando, fuerit utrobique simplex pro comp.: se. 
hie πίπτειν pro ἐμπίκτειν, illie κεπτωκύτες pro ἐμπε- 
πτωκύτεε. l Interdum πεσὼν dicitur Qui procubuit, 
Procumbens, Synes. Καὶ πεσύντει ἱκέτενον,. Apud 
Herod. Tů πίπτουσι τὰ κρήγµατα, Eo τεν spectant, 
VV. LL. [εί, 8, 130.) Apud Polyb. Ὅσα τῆς Σι- 
κελίας ὑπὸ τὴν Καρχηδονίων πίπτει ὀνναστείαν, pro 
ſSubjeeta sunt império Carthaginiensium. Apud 
Diosc. autem, Γή πᾶσα ἡ πίπτανσα εἲν ἱατρικὴν» χρῆ- 
σιν, Bud. vertit, Omnis terra in usum medicamenti 
τυσερία. | Τέπτειν affertur et pro Irruere; δε ϱ 
quibusdam Il. in quibus ῥταρ. jungeuda est verho, 
ut docebo in Ἐμπίπτω. '"' Πέσῃσι, pottice pro πέσῃ, 
“Ceciderit,  πεσέω 5. πίκτω.” "' Πεσσέµεν, Pro πεσέ- 
μεν metri eausa dicitur: hoc autem, Doriee pro 
μα πεσεῖν, Ἀπεσέω 8. πίπτω. Interdum et pro πέσσειν. 


[5 Πίπτω, ad Charit. 210- 692. Valek. Plhœu. ρ. 
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286. 470. 736. Hipp. p. 168. Abresel. Add. ad A συνείχοντο, πτώμασιν πεφυρµένοι τοσούτοις, οἳ τε ἵπποι 


Aristæu. 148. Leett. 915. ad Ἠετοί. 586, 6490, 
Βτυπεκ. (4, C. 1754. Jacobs. Anth. 6, 57. 0, 400. 
Ματκ]. Iph. p. 185. Musgr. 1940. T. 1010. Rhes. 
446. Ίου, 420. Wakeſ. Ἐν. 147. Abresch. Ἐνείι, 
2. 79. Luxae. Exere. 1ὁ. Occidor, ad Diod. 5. 1, 
310. De tempore, Prætereo, ad Herod. 233. Vin- 
οὐς, Jacobs. Anih. 7, 977. Kuster. Aristoph. 109. 
Metaphorice, Heyn. Hom. 7, 54. De tesserarum 
ludo, Valek. Hipp. p. 242. Wakef. Here. F. 1981. 
Jacobs. Anth. 8, 88. T. H. ad Plutum p. 206, 
De sotte, ad Diod. S. 1, 266. Couf. ο. παω, 
Βτιπεκ. Antig. 855. ad Ηες, 114. Bergler. Alei- 
phr. 499. ad Chaurit. 487.1 οὐ πλέω, αά Diod. 8. 
1, 707.: cum ἀποθνήσκω, Boiss. Philostr. 617. ef. 
Heyn. Hom. 5, 498. Schneid. Anab. 77.: cum 
ῥίπτω, T. H. πά Plutum p. 900. II. ἐς δάκρυα, uel 
Herod. 447. Toup. ad Lougin. 329. Add. Koen. acd 
Greg. ου. 25.1 εἰς ὕπνον, Αὑτενεὴ. Æsch. 2, 8. ΠΠ. 
εἷς, Porson. Ἠεο. ρ. 63. Ed. 3.: ἐν, P. Abreseh. 
Paraphr. 965. Mitsch. Η. in Cer. 190. Musgr. Or. 
88, Heyn. Hom. 4, 686. 5, 110. Wakef. Ηετο. F. 
1094. Lucian. 3, 567.: ἐν νανσὶ, Heyn. Hom. 7, 
774.: ὑπά τινος, ud Herod. 519.: πρὸ τῶν ποδῶ», πά 
Xen. Eph. 283.: κατὰ, ad Diod. 8. 9, 07.: κατὶ ὁρ- 
θὺν, Τουρ. Opuse. 5, 93.: περὶ σφίσι, πά Dionys. Η. 
9, 1187. Πεσοῦμαι, Diod. 9. 3, 474. Τὰ πεσόντα, ad 
Luciun. I, 487. Πεπτεὼς, πά Ἡ. Φ. 603. Heyn. Hom. 
8, 909, Πεπτηὼςε, Jacobs. Απ. 6, 308. Β, 88. Πε- 
πτηῶτα, Ruhnk. Ep. Cr. 1607. Πίπτων, 1. q. πεσὼν, 
Heyn. How. 6, 30. 519. Τὸ πίπτον, Bruuek. Phil. 
873. Ῥεΐνε[, Mas. Sext. Emp. 140. Ἀρύνοι οἱ πί- 
πτοντες ὑπὸ τὴν ἡμετέραν ἱστορίαν, "' Πέτω, Valek. 
Ῥ]ωα, Ῥ. 470. Brunek. Aristoph. 9, 54.“ Schwf. 
Alss. Buttm. Lexil. 395.] 

NHeoceiv, loniea dialysi pro πεσεῖν, Cecidisse, 
Cadere, Casurum esse: ut et κεσέονται proο πεσοῦν- 
ἕέπαι, Cadent: ab inus. th. πεσέω, pro quo dicitur 
“xrinro. Ab εο est ΥΕΒΒΑΙΕ ΠΠέσημα, τὸ, i. q. 
.. πτῶμα, Casus, Lapsus, Soph. Aj. (1033.) Πρὸς 
.ε * ὅλωλε θανασίµῳφ πεσήµατι, Ab hoo interemtus 
est moruſero casu. ld ipaum etiam, quod eceeidit 
“vel cadit, πέσηµα dicitur. Eur. (648.) de Cadmo, 
rerpasxeAne Μόσχοε ἀδάμαστον πέσηµα Δίκε, ubi 
Schol. ἀδάμαστον πέσηµα εκρ. τὺ µηδέπω ξεύγλμ 
{ δαμασθὲν σῶμα, nimis generaliter πέσηµα τεάάεη» 
per σῶμα, cum sĩt τὺ πεσὺν σῶμα, 8. τὸ πεπτωκὺς 
 σῶμα:. quomodo et γεκρῶν πεσήµατα ἀἰουπίυς 
Mortuorum eadavera, Ἡ. 6. Corpora, quie in 
“ceonflietu s. pugna cecidere: quiee et rrouara.“ 
5 Πέσσημα, ροδίῖοε metri gratia dicitur pro πέσηµα, 
“q. ε. πτῶμα, πτῶσιε, Hes.“ ſ“ Musgr. Here. F. 
1007. Med. p. 19. Jacobs. Anth. 12. 186. Beck. ad 
Eurip. 208. Valek. Ῥπωπ. p. 509. Eur. Ἠες. 694. 
Phœn. 1695. * Πέσος, τὸ, (1. 4. πέσηµα,) 19507. * Ba- 
ρυπεσής, Æsch. Eum. 376. Wakef. 377. Abresch. 
Æsch. ο, 54.“ Sehæf. Mas.] 

.. Πίσσω, Xolice Α πίπτω, ut ὅσσω ab ὅπτω, teste 
“Etym. 

*Texréov, gerundium male ſormatum, Pseudo- 
Sophi. Clytem. ν. 916.” Sehnm. Lex. Suppl.] 

— τὸ, Casus, Lapsus. Apud Diose. nliquoties, 
Πρός πτώματα ποτίξεται, Bibendum ρτα θείων præ- 
eipitatis εκ alto. Sie ap. Serib. Larg. de hiera 
Pachii, Nec minus arbore alta delapsis vel sealis de- 
volutis, excussis a rheda vel currieulo. Pro quibus 
εἰς αρ. Mare. Νες minus eorum maxime sanitati con- 
venit, qui athore alta delapsi sunt, vel sealis devo- 
luti, aut excussi theda. NMetaph. pro Delieto s. 
Errato: qua signif. usurpatur tum a Luciano, tum in 
saera Scriptura aliquoties. ᾖ{ Πτώματα dicuntur 
etiam Ea ipea quoe cecidere: ut Lysias (Fr. 26.) 
Φτώµατα ἐλαιῶν ἀῑοῖι Olivas quæ eecidere εκ arbore, 
s. Cadivas olivas; vel etiam Ipaus urhores quee εευῖ- 
dere 9. corruere: nam Ἠπτρουτ. ejus loei mentiouem 
ſaciens, nit ila vocari νε] τὸν καρπὀν τὸν ἀποπεπτωκύτα 
τῶν φντῶ», vel αὐτὰ τὰ δένδρα κατά τινα τύχην πεπτω- 
κύτα. Peculiuriter autenn πτώματα Corpota πιο» 
ius, quie itidem a eudendo ἀῑσία Cadavera, Plut. 
Alexandro, Oĩ τε τροχοὶ τῶν ἁρμάτων διελανγόντων 
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καταλαμβανόμενοι καὶ ἀποκρυπτόμενοι τῷ πλήθει τῶν 
ψεκρῶ». Itiddem Herodian. 7, (0, 16.) . διὰ πλῆθος 
πτωμάτων, µήτε νεκρῶν ἀναίρεσιν πρὺε ταφὴν γενέσθαι 
ὀννηθῆναι,. Quæe γετα Polit. sie vertit, Sie ut mul- 
titudine interfectorum neque discerni ad sepulturam 
ſunera potuerint. Itidem 4, (6, 2.) Τὰ δὲ πτ. φερύ- 
µενα μεθ ὕβρεωει πάσης, ἁμάξαιε ἐπιτεθέντα, ἔξω τῆς 
πύλεως κοµισθέντα, σωρηδὸν κατεπίµπρατο, ἤ ὑπωσδὴ 
ἐῤῥίπτετο, Porro ipsa cadavera plaustris omnibus per 
coutumeliam imposita, atque extra urbem exportata, 
ncervutim aut temere injeeta rogis comburebantur, 
Polit. Itidem αρ. Mare. 6, (39.) "Ηιραν τὸ πτῶμα αὐ- 
τοῦ, Sustulerunt caduver ĩpsius, nimirum ad sepultu- 
ram. [Wessel. Ἑρ. ad Venem. p. 17. Valek. Ὀίαιτ, 
226. ad Herod. 632. Phryn. Eel. 164. Thom. M. 
705. Markl. Suppl. 62. Wakef. Here. F. 1951. 
Luæzac. Exere. 15. κά Dionys. H. 3, 1008. Cadaver, 
Eur. Phœn. 1491. ubi v. Valek. ĩitem v. 1691. Conf. e. 
πῶμα, ad Lucian. ο, 345.“ Sehtef. Mss. Lobeck. 
Phryu. 979. 9 Πτωματύστρωτος, Const. Manuss. 
Chrou. p. 65. var. lect.“ Boiss. Mas.) Πτωματίξω, 
Cadere ſacio, efiam Præcipito, Cyrill. Οἱ ἐπιχαίρον- 
τες ἐπὶ πτώμασιν ἑτέρων ἑαντοὺς πτωµατίξονσι. X- 
land. ach Apoll. Ώνεο. Ρ. 84. Teueh.“ Sehref. Μος, 
Apollon. Hist. Mirab. ο, 36. Paul. Alex. K. 5. The- 
ano Epist. * Πτωματισμὸε, Proel. Paraphr. Plolem. 
7. IVruuurixòs, 277.) ΑΤτΠτωματὶε, ἶδος, , Po- 
euli s. Alius vasis genus, cujus mentio ſaeta est {η 
Λεπαστὴ οἱ Ἑκπέταλος, [Athen. 486, nisi Ἱερ. * IIu- 
ματὶε, Operculo imtrueta.)] 

Πτῶσις, Cusus, Lapsus, i. q. πτῶμα, Lue. 0, (84.) 
Οὗτοε κεῖται εἰς πτῶσιν καὶ ἀνάστασιν πολλῶν, Positus 
est ἰδίε in casum εἰ resurrectionem multorum: verba 
Simeonis de Christo, ubi etiam nota opposita πτῶσις 
et ἀνάστασιε, Matth. 7, (27.) de domo in loco are- 
noso strueta, Excoe, καὶ ἦν ἡ πτῶσις αὐτῆς µεγάλη, 
Cecidit, εἰ ſuit easus ejus magnus, i. er magna cum 
ruina collapaa est. Quod vero Exod. 50, (19:) le- 
gitur, Οὐκ ἔσται ἐν αὐτοῖς πτῶσις ἐν τῇ ἐπισκοπῇ αὐτῶν, 
vulgo εἰς redditur, Non erit in eis pſaga, cum fuerint 
receusiti. Malim, Nemo οκ εἰς cadet, h. e. Interi- 
metur: quo modo interemta οοτροτα et quæe ceci 
dere, πτώματα appellantur. Casus, vocab. Gramm. 
Epigt. Πτώσεις, σνγδέσµονε, σχήµατα, συξνγίας, Ari- 
Σἱοἱ. Ροξϊ, Ῥῆς δὲ λέξεως τάδ' ἐστὶ τὰ µέρη, στοιχεῖον, 
σνλλαβὴ, σύνδεσμοι, ὄνομα, ῥῆμα, ἂἄρθρον, πτῶσις, 
Idem Aristot. πτώσεις πο nominibus tantum tribuit, 
de more Gramm,, sed etiam verbis: quod latius αρ. 
eum videre est Rhet. 3. At Rhbet. 1. Ίο ap. eum 
leguntur, Ὡς ἂν ἐς τῶν σνστοίχω» καὶ τῶν ὁμοίων πτώ- 
σεων καὶ τᾶλλα ἀκολονθῇ, οἶον, εἰ τὸ ἀνδρείως κάλλιον 
καὶ αἱρεγτώτερον τοῦ σωφρόνωε, καὶ ἀγδρεία σωφροσύνηςε 
αἱρετωτέρα, καὶ τὺ ἀνδρεῖον εἶναι, τοῦ σωφρονεῖν. Cui 
simile ο5 hoe exemplum ἀπὸ πτώσεων, quod Τορίς, 
4. affert, Εἰ τὸ δικαίως αἱρετώτερον τοῦ ἀνγδρείως, καὶ 
ἡ δικαιοσύνη τῆς ἀνδρείας αἱρετωτέρα : utrobique autem 
observa udverbia quoque εἰ eonjugata πτώσεων Ἡο- 
mine conprehendi. {". Τουρ. Opusc. 5, 18. Jucobs. 
Anih. 9, 439. 10, 222. 958. Fischer. ad Weller. Gr 
Gr. 1, 961. Musgr. Iph. A. 1343.: κύβων, Valek. 
Hipp. p. 242.: ῥηματικὴ, Dionys. H. 6, 41.“ Sehæf. 
Mss.] Ινκυε ᾽Αντίπτωσις ἡ, Casus unius pro alio 
positio, Casus pro casu, Εἰρυγα nomen αρ, Gramtu. 
— in Lycophr. 194050, in Soph. El. 761. in 

hue. 1, 140. Eust. Ἡ. p. 62, 8. 70, 10. Hippoer. 
93, 460. "' Ad Ουτο, Nep. 239. πά II. Γ. 911, O. 
377. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 3, 319.“ 5ος, 
Μεε, * Πτωσία, ἡ, οἵκων, Domuum ruina, Manetho 
4, 617.) Ἱτώσιμοι, Caducus, Cadivus, (Æsach. Απ. 
648. 1114.)] 

Ἠτωτύς, Qui eadere potest vel solet, Cadivus, Ca- 
ducus: Hes. πτωτὸν, τὸ πίπτον. Ilturtxös, Cusuualis, 
νοκ Gramm. [“Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 506, 
314. 2, 200. 3, 919.” Sehief. Mas.] Arros, Gros, ὁ, ἡ, 
Οἱ uon cadit, eurruit πες eollabitur, Cadere 5. Cor- 
ruere uescius; εἰ per conseqqueus Stabilis, Firmus, 
ουρίας». Vel, Non vacillans, Qui erectus εἰ ΠΟΠ 
vacillans incecit: ut Gaza, αρ. Cie. de Seu. Alacri 
εἰ ereeto auimo, γε ἀκραιῴνεῖ καὶ ἁπτῶτι γυχῇ. 
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Item ἀκτὼς, Qui non cecidit. [Ad Oharit. 968. Α (αἱ exp. Bud.,) ουἱ opponit κρονεύειν. Athen. autem 


Huschk. Anal. 154.“ Sehwf. Mes. Pind. Ὁ. 9, 188. 
Plato de Rep. 7. p. 534. *Clem. Alex. 978.” Wakef. 
Mss. "Απτωτος, Gl. ὁ ἄκλσος, Indecelinabilis, 
Hesyeh. 196. Suid. 1, 206. Phav. 114. Non lapsus, 
Lougin. 33, 4. *A prolapsioue integer, Dionys. 
Areop. ο). 560. Athau. 1, 290. Method. 322.“ Kull. 
Mss.]J "Απτώτως, Citra lapsum, Ἠα ut non cadas πες 
vacilſes. ΑΠ, Sine deſectu. [* Δίπτωτος, Duabus 
terminationihus ſſexus, Apollon. Dyse. de Pronom. 
376. Bekk. "Δύσπτωτος, vide Ἑθέμπτωτος "' Ἑτερό- 
πτωτος, ο71. 575. "Μαιν, Camariota Comp. Rhet. 
p. 19. Scheffer.“ Boiss. Mss.) "« "Ημίπτωτος, Semi- 
rinus, Qui dimidia ο parte corruit, Bud.“ [Hes. 
v. Ἐρείπιον.” Boiss. Μες.  Ἠσόπτωτος, Apollon. Dyse. 
de Pronom. 3705. " Μονρύπτωτος, Unum tantum habens 
casum.] Ὁμοιόπτωτος, Similiter cadens, Similes casus 
huhens. 'Ὁ μοιόπτωτον Figura ορί oratoria. Quintil. 9, 3. 
Tertium est, quod in eosd. casus endit: ὁμοιόπτωτον 
dieitur. Sed neque quod finem habet similem, est 
ὁμοιόπτωτον: utiqque in ου, ſinem venit, ὁμοιοτέ- 
λεντον. Est euim ὁμοιόπτωτον tuntum casus similis, 
etiamsi dissimilia αι ο declinentur: πες fantum 
in πε deprehenditur, sed respondent vel ῥρτίανα 
inter κο, νε] mediis vel extremis, vel etiam permuta- 
tis his: ut media primis, et Summa mediis οεοπι- 
modentur, et quoeunque iocdo accomodari poterunt. 
Νες enim semper paribus syllabis constut ut est 
πρ. Afruin, Amisso nuper infelieis aules si non præ- 
sidio inter pericula, tamen solatio vite inter ad verss. 
Meminit et Rut. Lupus, neenon Beda, qui hoe εκ 
Ennio exemplum affert, Mærentes, ſſentes, laeryman- 
tes, commiserantes. Utitur eod. vocab. Plut., ut 
vicle bhis ἵπ Κολλάω. [5 Αά Diod. S. 1, 514. Jucobs. 
Amth. 7, 385. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 6, 998.” 
fðSchwſ. Mss. 3 Ὁμουσπτώτως, FPhilem. Lex. 95. 
P. I2.“ Boiss. Mas. Schol. Apoll. Rh. 4, 5. Eust. Π], 
Α. p. 94. 12. Od. A. p. 19, 26. 17, 46. *Arouoiò - 
πτωτος, 19, 97. Oporrouros, unde] "" Ὁμοπτώτων, 
5 Ἐσάεπι cusu: quod εἰ ὁμοιοπτ." [1 Ὀρθόπτωτος, 
Βο]ιο]. XÆsch. Pers. 199.” Boiss. Mss. Πολύπτωτος, 
Multos casus hbens. Πολύπτωτο», Figura oratoria, 
itidem ut ὁμοιόπτωτο». Aquila Rom. Πολύπτωτον, e 
pluribus eusihus: Ἠππο figuram εκ εο nominarunt, 
quod cum swpius initio ab eadem parte orationis 
stat, λα ipsu pars declinationibus easuum nut gene- 
rihus aut numeris immutatur. Cujus εχεπιρία αρ. 
eum vicle, necnou αρ, Rut. Lupum. Βεάτε Polypto- 
(ου est cum diversis casibus vrariatur oratio, αἱ Li- 
tora litoribus contraria, flucſibus undas Iinprecor, 
vrma armis. Hue pertinent quæ Quintil. aeribit 9, 
3. de epanodo, Interim variatur easibus ες et ge- 
nerihus iteratio. Magnus est lahor dicendi, magna 
τος est. Et αρ. Πω], longiore periodo et Ίος initia 
sententinrum sunt, Pater hie tuus —patrem απο 4ρ- 
pellas? patris tu hujus filius es 7 Fit oasihus modo 
hoe schema, quod πολύπτωτον νοσαηξ. Simile οχεπι- 
plum πρ. Terent. Ejus me miseret, ei nune timeo, 
h nune πια retinet. [Phav. Lex. 616, ef. not. αά Eur. 
Οτο, 120. Eust. Π. Α. p. 79, 19. 364, 48.) 

᾽Αμϕιπίπτω, Cireum catddo, procumbo, Od. Θ, 
1523.) Ὡς δὲ γυνὴ κλαίῃσι φίλον πύσιν ἀμφιπεσοῦσα, 
Terru advoluta cirea illum. Eust. annotat ἀμφιπε- 
σοῦσα hie aptissime dietum esse de mortuo, eum 
vivos dicamus ἀμφιβαλεῖν. "' ᾽Αμϕικεσοῦσα, ραηῖο, 
ποτ, 9 πο. Ab ἀμφιπίπτω, mutuatitium εκ ἀμφιπε- 
« σέω: siguif. autem Amplexibus veluti obruens, 
Circumſusu humeris, amplexibus nimirum.“ [Soph. 
Τε, 940. ἀμφιπίπτων στύµασι».] 

᾽Αναπίπτω, Recumbo, Decumbo, Procumbo, Eur. 
Cyel. (410.) ᾿Αρέπεσε, φάρυγος αἴθέρ' ἐξιες βαρύν. 
luüterdum pro Accumbo in mensa, courivio: quod 
solet simpliciter Accumbo dici. Alexis Comieus 
Ῥοδία ap. Athen. μετὰ ταῦτ ἀναπεσεῖν ἐκέλενον αὐτὴν 
παρ' ἐμέ. Sic usurpant verbum hoe et Matih. οἱ 
Mare. { Supinus sum, iuquit Bud.: Xen. (Ες, (8, 
8.) Ἐν τάξει μὲν κάθηνται, ἐν τάξει δὲ προνεύουσιν, ἐν 
τάξει ὃ) ἀναπίπτουσιν, Vicissim et recte atque ordine 
incumhunt in retuos, et rursus resupinantur. Sie εί 
Ixx. (8, 17.) dixit ἀραπίπτέιν pro ὑπτιώτερον εἶναι, 


D 


illum priorem Xenophontis |. cum ου Cratini oou- 
juugit, itidem de remigibus usurpantis ἀναπίπτειν: 
cum seribit, ῥοθίαξε, κἀνάπιπτε. || ᾿Αναπίπτω, ἀθνμῶ, 
ὀλιγωρῶ, Aihen. (ρ. 25.) eitaus h. Thuc. L. 1, (70.) 
Νικώμενοι ἐπ᾽ ἐλάχιστον ἀναπίπτονσι. Ad aimum 
retulit Dem. ἀναπίπτευ, ut seribit Bud., (411.) Δέ- 
ὅοικα μὴ νὸν ἀναπεπτωκότες ἦτε, ᾖ.6. ὕπτιοι καὶ νυστά» 
ἔοντες, inquit Interpres: οὐκ ὀρθαὶ καὶ νήφοντες, Ani- 
mo nec strenuo πεο vigilanti erectoque: sed supini 
et desaides, et malis vestris indormisceutes. Cie. Si 
ximul animus cum τε concidit, Liv. Vieti autem ceci- 
derant animis. Haetenus Bud. Est autem ορείπε 
pretium considerare, ut de iisd. dixerit Liv. Animis 
cadere, de quibus Thuc. ἀναπίπτειν: ille enim seri⸗ 
bit, ἨΝικώμενοι ἀναπίπτουσιν, hie, Vieti ceciderant 
animis. J Addit Bud. ᾿Αναπίπτω pouitur εἰ pro 
Frigeo, Remissus sum: Dem. (667.) ᾿Αναπεπτώκει 
δὲ τὰ τῆς ἐξόδον, Quod apitatum ſuerat de equitatu 
mittendo, refrixerat: populus jam consilium muta- 
rat. Idem ἀναπεπτωκὼς ap. Chrys. ad Rom. εκρ. 
Supine εἰ per desidiam agens, Thue. Schol. ἀμβλύ- 
νεσθαι αμ. Ελιά. (0, 87.) metaphoriee positum εκρ. 
per ἀναπίπτει». Ab Ἐμει, ἀναβολὴ εκρ., ἡ ἀνάπτω- 
σι, καὶ ἁργία. ſlobeck. Phrym. 216. * Ad Anton. 
Lib. 988. Verh. Herodian. Philet. 441. et α., Thom. 
Μ. 60. Ὑαΐοῖς Hipp. Ρ. 284. Diod. S. 1, 941. ad 9, 
412. Athen. 1. p. 98. Cascub. 74. Diouys. Η. 5, 
969. Heyn. Hom. 6, 668. Animo concido, WVyttenb. 
ad Plut. de 5. Ν. V. 57. Thom. Μ. 63. 60. χε- 
migihus, κά Χευ. (Ες, 8, 8.” Βε]εί, Μο, * Άνα- 
πεκτωκότως, J. Poll. 3, 99.” Kall. Mas.]) ᾿Ανάπτωσις, 
ἡ, Deoubitio, Recubitio, Aceubitio. Resupinatio. 
Animi remissio: sive cum Bud., Auimus jacens ο 
remissus. [Axyqᷣ⸗roros, ο{. Advers. mea p. 80.” 
Bast. in Ind. Όσαρ. Oxon. " Ἐπαναπίπτω, Ἐλαι. 
V. Η. 9, 94, 6. Ἡ “  Παραναπίπτω, Artemid. 1, 79.” 
Κα. Mss.]) ''" Προαναπίτω, Prius coneido, Απίο 
“collabor κ, εοτυο, Philo V. Μ. 1, (1, 154.) Ὡς ἐν 
4 Βραχεῖ αὐτοῖς τὰ σώματα ἀἁπαγορεύει», ἅτε καὶ τῆν 
 ψνχῆς προαναπιπτούσης.᾽ “ Προσαραπέπτω, Recuin- 
60ο 5, Accumbo αριὰ, Athen. (490.) Περιπορευόµε- 
«ένας, Βο, in αγπηροείο, οὗ μὲν προσεκάθιξεν, οὗ δὲ 
ἑε προσανέπατε.” “ Diod. 8. 3, 583.” WVakef. Mas. 
5 Σνναναπκίπτω, Ο]. Concubo,“ Simul πσσμπαθο, (ας. 
epulis,) —*5— in Joaum. Hom. 91, T. 2. p. 638, ο.” 
. β5. 

᾿Αντιτίπτω, Contra irruo. Item, Obsiato, Renitor, 
Adversor, Plut. Theseo (28.) Μηδὲν ἀνγιπίπτει παρὰ 
τῶν ἱστορικῶν τοῖς τραγικοῖς. Pro Intercedo, i. ο. ἐνί- 
σταµαι, δρ. εππά. Plut. 55ερε, ut ait Bud. Exp. εἰἶαιι 
Oceurro, αρ. Βλετι,, eo sensu quo dieitur uliquis 
objecetioni adversarii oecurrere. Sed ει Objicio, 
Oceupo, Oceupatione utor, ap. Eosd. εχρ.: οἱ cum 
diceunt, λύει τὸ ἀνγιπίπτον pro Solvit objectionem, 
Occurrit ei quod objiciebatur, vel objici poterat. 
Dieuntur etiam ἀντιπίπτοντα πράγματα, Αάνετς 
τες, quasi contra cadentes, Greg. Nas. in Jul. 
[ή 5ἱε]. 1. p. 27. Μοπι.” Boiss. Mas.] Ενὶ τούτῳ, τῇ 
ἐντεῦθεν ῥαστώνῃ, μετροῦντες τὸ εὐδαιμονεῖν, καὶ τῷ 
ἐναντίῳ τὸ κακοδαιμονεῖν, τοῖς ἀντιπίπτανσι. ['. δε]ιοί. 
Theocr. Τὸ, 1.“ Boiss. Mes. “ Ammon. 147. Xen. 
Eph. p. 8, Diod. S. 2, 667.“ Schef. Mss.) “Arri- 
ἔέπτωμα, nescio unde afferant VV. LL. pro Ruina, 
[Βἰταςίν, 31, 94. 32, 91. Ἐν ὁδφ ἀντικτώματος μὴ 
πορεύον, Viam impeditam, asperam, ubi iacilis est 
lapsus, aut ofſensio, ne ἱπατοδίατί», ᾽Αντέπτωσις, vide 
post Πτῶσις. "'᾽Αντιπτωτικὸς, unde " ᾽Αντιπτωτικῶς, 
Casuum permutatione facta, Eust. Ἡ, Α. p. 59, 40. 
98, 16. 70, 34.) 

᾿Αποπίπτω, Decido, Delabor, Epigr. Νῦν Λιθνκοὺς 
κάνθωνας ὀχούμενος, εἶτ᾽ ἀποπίπτων Πολλά κ, ἐξαίφνην 
γραμματικὸς γέγονεν. '' ᾽Αποπεσέω, inus. th., ἃ quo 
ἡ ἀποπίπτω mutuatur fut. 3 ἀποπεσῶ, et ποτ. 3 ἀπέ- 
«πεσον: ε quo imper. ἀποπεσέτωσα» in Epigr. Ώε- 
*ciduut.“ I[ Agaihius 06. ad Diod. 5. 3, 105. 500. 
Excido spe, ad Charit. 935.” Sehæf. Μα, " "Από 
πτωµα, Casus, Clem. ΛΙεχ, 222.“ Καὶ, Mas. Po- 
lyb. 11, 2, 6. Schleusn. Lex. V. T.)J ᾽Απόκτωσις, 
q. d. Delapsio. Ἑκρ. et Lapsus, Casus. Affertur- 
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que e Gal. ad Οἱ. 3. Πρὸς ràs ἀ, τῶν ἐσχαρῶν, pro 4 Kuster. Aristoph. 14. 107. ad Died. 8. 3, 350, 


Λά hoe ut cadant crustee. Eap. etiom, Αά erustas 


resolveudas. Exrot. αρ. Hippoer. ἁπόπτωσι» εκρ. 
τὴν τῶν ἐπιδέ ἄνεσιν. ['. Εκρωίο, Cyrill. Hie 
ros. 106. ἐκ Παραδείσον.” Rall. Mas. "' Μ. Anton. 


10, 19.” Gataker. Με», Athen. 690. “Diose. 4. 
Ἠ]ετος]. 14.” Wakef. Μεε. Ῥαυ]. Αρ. 6, Το] Ατ 
ΥΕΒΟ Δυσαπύπτωτος, Qui vix decidit, delabitur. 
Affertur autem ο Theophr. (C. Pl. 1, 11, 8.) et αἰία 
eiguif. ĩin VV. LL. νο, Qui diſficile potest ahsolvi; 

non dubium est quin aut alia signif., aut alis 
leetio quirenda sit. I* Εὐαπόπτωτος, Theophr. C. Pl. 
3, 9, 3. Sehu., ubi erat Εὐκατάπτωτοις. ἳ''" Αποπτω- 
τικὸςε, Qui posito excidit, Euseb. Pr. E. 905.” 
Wakef. Mss. Orig. 2, 568.) '" Προαποπίπτω, Ante 
ε ἀεείάο, Prædeciduus Ότο. Vide Πρόπτωτος, uua 
“ οαπι verbali Προαπόπτωτος,” 

Διαπίπτω, Intereido, Interlabor, Eabor: Ἐν τῇ 
Μάχῃ διαπεσύντεε, Χεῃ. (Ἑλλ. 8, 3, 5.) E quo (4, 5, 
11.) est εἴἶθαι, Διαπεσεῖν βονλόμενοι πρὺς τους ἑαυτῶν, 

latius habhes αρ. Bud. 656. ubi etiam tradit 
aigniſieare Intercidere: addens, quasi Inter digitos 
labi, cujus tatuen signif. nullum exemplum affert: 
extare autem existimo in isto Synesii Ίοσο, ᾽Αμϕίβο- 
λος ὢν πύτερο» διαπέπτωκεν ἢ διεκοµίσθη τὰ γράµµατα, 
μα VV. ΙΙ. exp. et Aberro, item Spe frustror, αρ. 
Aristoph. Quinetiam Excido, αρ. Greg. Naæz. Δια- 
πέπγωκέ σοι λόγοι. Ihid., ο Plut. Galba, Λόγον 
διαπεσόντος εἰν τὰ στρατεύματα, Cum ἱψετ exereitus 
dispersus esset rumor. Atque ita διαπίπτω iuterdum 
erii Dimano, aicut ἐκπίπτω, Ἐπιαπο, At διαπίπτω 
redditum αρ. Plat. Diſtluo et vaneseo, quibus est 
—* eum signiſf. verbi Intereido cognatio, habes in 
eadem illa p. 686. '' Διαπέσοιμι, Læxciderem, Fru- 
*strarer, Aristoph.“ [Tæx. 603. “Reia. Præi. ad 
Herod. p. 18. Bibl. Crit. 8, 2. p. 67. Abreseh. 
Leceſt. Ariateen. 981. Wessel. ad Diod. 8. 1, 50. 
Valck. ad Herod. 518. Plaut. Μου. 1, 006. Callim. 
1, 450. Vanesco, ad Charit. 335. ad Lucian. I, 477. 
Dionys. H. 1, 406. Ῥεεοο, Diod. 8. 3, 948. 613. ad 
Episi. Socrat. 369.“ Sehæf. Μου. '" Pro ἐκπίπτω, 
αρ. Ότευσετ. ad Proel. in Plat. Aleib. p. 47." Boiss. 
NMes.) Διάπτωμα, τὸ, Lapsus, VV. Εως eum tamen 
διαπίπτειν τεάἁκίας luterſabi εἰ Elabi, non simpliciter 
Labi. Flut.7, 831. 855. 10, 8380. Fhilemon Athen. 
516.“ Strong. Mss.] In lisd. Ἐδτ Διάπτωσες, εχροεἰ- 
tum Ruina, Infortunium, Opinionis et δρεί frustratio; 
sed ab⸗sque exemplo. Ego autem αρ. Plut. invenio 
copulata ἁμαρτίαν εἰ διάπτωσιν. l“* Wessel. ad Diod. 
5. 1, 50.” Βε]εί, πι] Quo pertinet ΒΙΟΟΝΜΡ. 
᾿Αδιάπτωτος, cum εἱᾳη]ῆσαί, In quo nulla erratio est, 
error non admittitur. Quam siguif. Bud. ο Polyb. 
(5, 98, 10.) aſſert. Qui alioqui ἀδιάπτωτον interpr. 
εὔαπι Quod πεο intercidit, πες dilabitur, πες inter⸗ 
ipi t. Abiurrrus, Πία ut non intercidas, 5. 
Bine lapsu εἰ errore, Plut. (10, 609.) Τὸ πιστεύειν 
: ὧν ἀληθέσε πάντη καὶ ἀδιακτώτως, οὗ δίδωσιν αὐταῖς, 
ο. ταῖς αἰσθήσεσι.” [". Euseb. V. 0. 8, 18.” Βοΐς». 
Μεε, Βίπε ullo errore, Ἑκαοῖε, Polyb. 6, 96, 4. 
χἳ, II. 10, 47, 5. "Αδιαπτωσία, Hippoer. κά Da- 
maget. 1983, 5. αυ]. Protr. 964. Kiessl. " Εὐ- 
διάκτωτος, Porphyr. ud Ματς. p. 40.] 

Ελσπίπτω, incido in, super: Virg. εἰ Danaum 
super agminn late lueidit, Irruo, Irrumpo, Impe · 
tum do? Εἰσπίπγειν εἰς τὴν πύλιν, Hetoch.: post 

uein ĩta usus est εἰ Herociau. (8, 6, 16.) Sed ei ap. 
r. pro Irruo s. Irrumpo legitur. Apud Thue. vero 

, 13i.) Εἰσπίατειν εἰς τὴν εἰρετὴν redditur εἰ verbo 
passivo Conjiei in carcerem. Sie, Ἐμπεσὼν εἰν ὃς- 
σµωτήριον Bucd. vertit Conjectus in earceremu. [". Ad 
Ηειοά. 337. 367. 531. 590. Wakeſf. lon. 608. 1107. 
1215. De consatr., ad Diouys. Η. 3, 001.” Sehæeſ. 
Μεν] ᾿Επεισπίπτω, Mogno cum —— irruo, * 
σφοδρᾶς ὁρμῆς εἰσέρχομαι, lrrumpo, Bud., qui εἰ ad- 
dit ... huie esse simile. Sed ego preep. ἐπὶ 
Valde repentine irruptionis indieem potius esse ere· 
diderim. Alioqui ἐπεισπίπτευ εὐφεί Insuper irruere 
i. e. Ultra irruere: iutellitgendo, Ultra eos qui jam 
irruerint. [Dio C. 679.* Betgler. Aleiphr. 408. 
Zeun. κά Xen. K. II. 606. T. Η. ad Plutum p. 971. 
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Boiss. Philosir. δ49.”. Schieſ. νε, "' Σννεπεισ- 
πίπτω, Plut. Fabio 17.” Boiss. Μεν] Παρεισπίπτω, 
Irrumpo, Ingrediot hostiliter, Plut Ὠειείτίο, Εἰς 
τὴν Ῥαβυλωνίαν παρεισπεσὼ», ubi Bud. Ingredieus 
εἰ irrumpens hostiliter: (οξ. Rom. 7. Arat. 22.) 
Sed ita interpretiando, aupervacanea fuerit preep 
παρά: propter quam potius existimo signineari hoe 
verbo Ocoultam quaudam irruptiounem, ace minime 
apertam: qualis est ejus, qui velut iu transitu eum 
ſaeit. Ae certe non absitnilis est hujus preep. usus 
in παρεισπίπτω posito pro Irrepo, Obrepo, iusinuo 
πο: quas sↄiguiff. vide ap. illum p. 680. ε Theophr. 
ει Luciano. ' Προεισπίπτω, Prior incido: unde 
partieip. προεισπεπτωκύτες, quoch Hes. exp. προ- 
ἔ' εισελθόντεε” ἘΣννεισπίπτω, Simul ἵτταο, irrumpo. 
At in VV. LL. affertur ε Plut. (Coriol. 8.) Συψεισ- 
πίπτων τοῖς φεύγονσι, pro Persequens fugientes. 
Cum λε significare voluerit ſortasse, Simul irruens 
in fugientes: [Bruto 42. Herod. 8, ὁ5.] 

Ἐκπίπτω, Excido, Decido εκ, Od. Ξ. (91.) σκῆ- 
πτρον δέ οἱ ἔκπεσε χειρὸε, Il. Ο. (465.) χάξον δέ οἱ 
ἔκπεσε χειρόε. At Φ. (403.) sine casu, γαχέει ὅ' ἕκ- 
πιπτον ὀἶστοί. Et Xen. K. Π. ὅ, (4, 4.) Ἐκπιπτύρτων 
τῶν ἡνιόχω». Ίτεπι, Εκπεπτωκὼς ἐκ τῶν ἐύντων, εκ 
Ηετοά. (3, 14.) Qui bouis suis excidit, bona sua 
amisit. Item, Ἑκπίπτειν ἐς τῆς δόξης, Isoer. (ad Phil. 
95.) Qui dixit etiam, Τὴν πόλιν εἷς ταυτὸ καταστῆσαι 
ἐξ ὧνπερ ἐκπέπτωκε, Dicitur vero et ἐκπίπτειν τῆς 
πόλεως, quo utitur Plut. Camillo, 5. τῆς πατρίδος, Qui 
excidit civitate sua, δ. patrin, et in exilium mittitur. 
Sed et είπε adjectione genitivi: Dem. (290.) Οἱδί- 
πονν καὶ τοὺς μετ ἐκείνου ἐεπεσόντας ὑπεδεξάμεθα, 
Quinetiamm eum constr. verbi passivi αρ. ἴνουγ. ad 
Phil. (24.) Ἐκεῖνος γὰρ ἐκπεσὼν παρ ἡμῶν, Qui εκ- 
eidit a nobis. I. ε. Qui patris excidit, ejectus  πο- 
bis. A Bud. ἐκπίπτω redditur non solum Ejieior, 
Expellor, sed etiam Explodor, et quidem ea etiam in 
siguif., qua dieitur explodi [αμ] quen sture non 
potuit: αἱ videbis Comm. 586. Itidem reges di- 
ountur ἐκπίπτευν, cum exiguntur reguo suo εξ ejici- 
untur. Lat. dieunt ilidem Ἐκοίάετο τερπο. { Εκ- 
cido iustituto, 5, potius Descisco ab instituto. Item 
Degenero, εξ mutor, Bud. 5896. e Plat. El ἀλλύτριον 
εἶδος τῆς πολιτείας ἐκπίπτει. Cui subjungit εκ Εοά, 
Ἐκπεσεῖν ἐκ τοῦ ἐπιτηδεύματοςι, ubi cum addatur ἐς 
τοῦ ἐπιτηδεύματος, erit ἐκπεσεῖν εἰπρίίοίετ Desei- 
80ετε. At vero ἐκπίπτειν τοῦ λόγον 6. ἐκ τοῦ λόγον 
dieitur, Qui deſicitur ermone, et Cui oratio non 
suppetit, et Quem memoria defieit ας destituit: ut 
Idem ap. Æschin. (32.) vertit. Emano, Exeo, et 
Prodeo ſoras: ut Idem εκρ., afferens tamen Arisiot. 
l. in quo est bicomp. σννεκκίπτειν. Addit aceipi 
et pro Emanare ad vulgus, ap. Plat. Εὐλαβοῦ μέντοι 
µήποτε ἐκπέσῃ ταῦτα εἰ, ἀνθρώπονς ἀπαιδεύτους. His 
vutem, qui α Bud. ibi de signif. verhi ἐκπέπτω (1Δ- 
duutur, addendum est, accipi et pto Elabor, Prolu- 
bor, Delabor, Erumpo, Evado. Quarum signiff. 
exempla eodem ordine auhjungam. Plut. Lycurxo, 
Ἐξέπεσε τῆς ἀγορᾶε δρόμῳ, Cursu ε ſoro elapsua est. 
In h. autem l. εκ Epicuri selectis Sententiis, O τῆς 
Φύσεωε πλοῦτος καὶ ὥρισται καὶ εὐκύριστόε ἐστιν" ὁ δὲ 
τῶν κενῶν δοξῶ», εἰς ἄπειρον ἐκπίπτει, videtur ἐκκίκτει 
esse Prolabitur, s. potius Delabitur. At Cic. eund. 
l. interpretaus, in ήν teddeudis verbum verbo non 
reddidit. ut videbis 33. πιεί Cic. Lex. Sed pro Erum- 
Ρο αρ. Plut. Popl. Ἐκπεσεῖν φωνήν ἐὲ ἅλαονι Ex 
Ejusd. Romulo uſſertur, Eis ἔργον ἐξέπεσε, pro In 
opus erupit. At in Thuc. (7, 30.) Ἡ τοῖε Σνρακου- 
σίοις στάσις ἐς φιλίαν ἐξεπεπτώκει, non male fortasse 
reddetur ERvaserat. [Ἔκπ. πρός τινος, Soph. Ant. 
679. Χει. Κ.Α. 6, 2. 3.: Diod. 8. 4, 47. Χρη- 
σμὸν ἐκπεσεῖν Αἰήτῃ. “Athen. 1. p. 10, 99. 42. ad 
Herod. 7260. Abreseh. Leett. Ατίνοη, 10, Τουρ, 
Ορυεο. 1, 935, D. M. ad Plut. 1, 51. ad Χεν. Ερὶν, 
287. 358. Ὑπίοκ. Diatr. 450, αὖ Εωοίαα, 1, 389. κ 
Diod. Β. ὰ, 373. 3, 961. Jacobs. Anth. 7, 284. 8, 
105. 10,981. Catuiier. Garoph. 74. Thom. M. 279. 
ad Charit. 6609. Porson. Phen. 1455. Ενιήρυς, αἱ] 
Herod. 760. De nare excido, Villoison. ad Long. 
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68. Expellor, Reisk. ad Dion. Chrys. 1,629. ad Lueian. Α “Ότι ταῖς βρονταῖς πολλάκις ὕδωρ συνεκπίπτει όνιμον, 


1, 040. Heind. αἲ Ῥ]αϊ. Gorg. 943. Erumpo, Edor, 
ad Diod. 8. 1, 386. De tempore, Athen, 20. De 
το mautiea, add Lucian. 1, 240. Herod. 625. De nau- 
fragixs, οὐ Diod. 1, 172. 575. De sortibus, 286. 
De oraculis, Kuster. Aristoph. 114. ad Diod. 8. 9, 
319. 639. Lucian. 9, 232. 249. Boiss. Philostr. 379. 
De proverbio, Jacobs. Anth. 12, 86. Ἐκπ. τοῦ, 8εῃ. 
inf. eum negatione, 4 μπε redundat, Bergler. Aleiphr. 
915. Ἐκκ, τοῦ λόγον, Reisk. l. e. Lucian. 1, 66. Ἔκ- 
πίπτει χρησμὺε, Heyn. Hom. 8, 79.“ Sehwef. Ass. 
Strabo ĩ. p. 44., 6. p. 357. 961., 12. P. 187. Phi- 
losr. 557. 619. Ἐίαα, H. A. 4, 42. Bahbr. Fub. 14. 
ἀπεθρήνει Τὸν “ Itvv ἄωρον ἐκπεσύντα rije ὥρηςι] Ex- 
πτωµα, vide in Ἕκπτωσις, quod proxime sequitur. 
Eævwruots, ἡ, Ὀε]αρείο, Prolapsio, Straho 10. Ε τις 
ἔκπτωσις πρὸς τὸ χεῖρον γένηται τῆς μονσικῆς, Si qua 
contingat Ῥτοϊαρείο in deterius, Si contingat musi- 
cam in deterius prolabi, delahi. E Cebete autem 
affertur pro Casus, s. Calamitas, Εκπτώσεις γὰρ µε- 
γάλαι καὶ σκληραὶ γίνονται, I“ Usurpatur etiam 
verb. ἘΕκπίπτω de Sorte, ques alicui excicdit, i. 6, 
obtingit. Vide Ἐννεκπίπτω,” Schw. AMss.] 

"Ἔνκπτωσις, sicut ΕΤ Ἕκπτωμα, Prolapsio ossium ϱ 
sua sede. Una νους, Luxatio, h. e. Ossium ο pro- 
pris sede excessus, sine fractione, ut inquit Gorr. 
addens, non id modo aignificare, sed etiam ἐξάρθρω- 
σιν s. ἐξάρθρωμα πρ. Hippocr., (690, 29.) ut Gal. an- 
notavit, initio Comm. εἰς τὸ περὶ Αγμῶν. Esse autem 
duplicem omnis luxationis diſſerentiam, unam sursum, 
cum a musculorum contentione articulus ad supet- 
num locum trahitur; alteram extrorsum, cum in par - 
tem anteriorem aut posteriorem, dextram aut sini- 
stram, emotus trausif. Omnem vero ejusmodi luxa- 
tionem aut esse simplicem, aut eompositam ete. In 
VV. LL. ἐκκτώσεις et ἐκπτώματα exp. etiam Artieuli 
qui suis sedibus excidunt. [Hippoer. Aphor. 5, 40. 
ὑστέρας. '“"Ἔκπτωσιε, Exilium, Diod. S. 1, 605. Fi- 
nium transgressio, Strabo 455.: Manetho 2, 482. 
Hieroel. 192.“ Wakef. Mss.) "Έκπτωτοι, ὁ, ἡ, De- 
lupsus, Qui excidit. In VV. LL. e Greg. Naæ. Τῶν 
προκειµένων ἔνπτωτοι καὶ ἀλλύτριοι, [Etym. M. 1 Α- 
νέκπτωτος, Theophil. de Corp. Fabr. 1, 8.” Boiss. 
Mss.) Διεκπίπτω, Per medium elabor, οἱ evado, Ῥες 
medios εἰαίνου, Per rimam vel foramen elabor, Plut. 
(Anton. 67.) de pugua Aetiaea loquens, Al δὲ KMeo- 
πάτρας ἑξήκοντα vnes αἱρόμεναι τὰ ἱστία πρὸς ἀπύπλονν 
καὶ διεκπίπτουσαι, ταραχὴ» ἐποίουν. E Philostr. Διεκ- 
πίπτω τοῦ ὁμίλον. Et e Plut. rursum (6, 186.) Atex- 
πίπτει τῶν πόρων, ubi redditur Per ſforaminu exit. 
ΕΙ cum præp. εκ Eod. Διεκπίπτειν ἐκ τῶν στρατοπέ- 
δων, pro Effugere ε castris. Et pro Intercido, ut 
addit Bud.: afferens iamen l. in quo legitur von 
ipsum verbum, sed verhale διέεπτωσις. Gul. ad 
Gl. 2. Δεῖ δὲ καταπάττει» αὐτὰ διὰ κοσκίνου µετεώ- 
ῥρον κρατουμένου κατὰ τοῦ μέλιτος" ἀρκεῖ δὲ ἅπαξ ἢ 
δὶς κροῦσαι αὐτὸ πρὸς τὴν συμμετρία» τῆς d. [5 Λά 
Charit. 995. Τουρ. Ἐπιεπάά, 2, 9δ. ad Herod. 
3818. ad Diod. 8, 1, 9098. 516. 2, 180. 198. Brunck. 
Soph. 3, 400, Boiss. Philostr. 549.” Schæf. Mss. 
Galen. 4, 526.) Διέκπτωσια, Ῥες medium 5. Per 
medios elapsio. Exp. etiam Effugium: sicut διεκκί- 
πτειν quidam alicubi imerpr. Effugio. Vide et in 
Διεκπίπτω alium usum ap. Gal. [* Συνδιεκπίπτω, Plut. 
Popl. 19.] Παρεκπίπτω, Clam elabor: ut παρὰ επ 
hubeat hie signif. quam et in παρεισπίπτω, quod huie 
contrarium est, ut παρεκβαίνειν τῷ παρεισβαίνει», 
hahere dietum est. Sie οἱ in VV. ΓΙ, redditur, 
Clanculum elabor, fFurtim excido, et te subduco. 
[Dionys. H. 3. p. 54, 19. Æschylus πρ. Valek. Diatr. 
148.]] Προεκπίπτω, Ante elabör. Atque ut dieitur 
ἐκπίπτειν λόγος, vel φήμη, pro Emanure, Evulgari: 
είο προεκπίπτειν pro Ante emanare, evulgari: Elut. 
Galba (5.) Λαλιὰ καὶ φήμη προεκπεσοῦσα. ['. Dionys. 
Άτεορ. 94.“ Κα, Mas. " Προσεκκίπτω, Stra ho 1. 
p. 30.] Συνεκπίπτω, Simul elabor, Plut. de Primo 
Frigido, O γὰρ ἀτμὸς, ὃν τὰ Ξέοντα τῶν ὑδάτων µε- 
θίησι», ἀπιόντι τῷ θερμῷ συνεκπίπτει, Vapor enim, 
quem eſffervescentes retnittunt aquæ, οσπι discessu 
caloris eiigrat, Tutu. Apud Eund. Symp. (4, 2.) 
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* Simul deeidit. At in VV. LL. affertur Plut. 
eriele, Περικλῆς οὗ συνεχώρει ταῖε ὁρμαῖε τῶν πολιτῶν, 
οὐδὲ συνεξέπιπτεν ὑπὸ ᾿Ῥώμης καὶ τύχης τοσαύτης ἐπαι- 
ροµένοιε, Ῥτο Xon indulgebat eupiditatibus cirium 
εἰο, Sed, οἱ mendo earet l., alia quærenda est in- 
ἵετρτ., αμ πο tam longe a propria hujus verbi 
signif. recedat. In lisd., ἐκ Aristot. de Mundo, 
Ταὔτα ἐκ τῆς ὑγρᾶς ἀναθυμιάσεως πέφυκε συνεκπίπτειν, 
Ρο, Hee nature vi ab humida expiratione evenire 
comparatum est. [“Item, de Sorte quæ alicui εχεῖ- 
dit, 1. e. obtingit, cum alio, Herod. 5. 22. ᾽Αγωνιξό- 
nevos στάδιον συνεξέπιπτε τῷ πρώτῳ, Cum stadio estet 
certaturus, sors εἰ excidit επ primo: de Sententiuis 
consentientihus, 1, 206. Κατὰ τὸ αὐτὸ αἱ γνῶμαι 
σνυνεξέπιπτον: 8, 40. Al πλεῖσται γνῶμαι συνεξέπιπτο», 
5οᾳ. inf. Pleræque sententiæ in hoe consentiebant ut 
εἰς. E quo intelligitur illa phrasis 8, 123. Οἱ πολλοί 
συνεζέπιπτον Θεμιστοκλέα κρίνοντες, Plerique in hoe 
consenserunt, ut Themistoelem nominarent.“ Sehw. 
Μες, "Ῥννέεπτωσιε, Phut. Bibl. 246.) Ὑπερεεπίπτω, 
ſupergredior, Exnpero, Excello, Bud. ε Greg. Χαμ. 
εἷς τὰ Γενέθλια, uhl de Deo loquitur, Πᾶσαν ὑπερεκ- 
πίπτων ἔννοιαν καὶ χρύνον καὶ φύσεως, νῷ µόνῳ σκια- 
γραφούµενος, καὶ τούτῳ λίαν ἀμνδρῶς, Addit autem 
uti et Hermogenem pro Ἐκαρογαγε, [5 Hermog. de 
Form. 9. p. 511. Laurent.“ Boiss. δλδ, * 'Ὑπερέκ- 
πτωσις, Lougin. 15, 16. Clem. Alex. Str. 605, 35.)] 
Ἐμπίπτῳ, Inciclo, Illahor, Xen. K. Π. 8, 8, 26.) 
Ἐμπίπτειν εἷς τάφονε, Incidere s. Cadere in ſossas: 
(19.9) Ἐμπίπτειν εἷς τὰς προφυλακάς. Cui simile est 
Ἐμπεσὼν εἰς τοὺς πολεµίους, Qui ineidit in hostes, 
Lllapsus τη hostes, Virg. Sed οἱ, Ἐμπίπτειν εἰς κίνδυνον, 
3ϱ. Gal.: ut Lat. Incidere in perieulum. Quinetium 
El λόγους, λόγον ἐμπίπτειν, εοὰ. modo quo Lat. di- 
ουπί Ineidere in germonem. Dem. (240.) AM γὰρ 
ἐμπέπτωκα εἰς λόγονε, οὓς αὐτίκα μᾶλλον ἁρμύσει λέγειν 
ἴσως: (919.) Εἰς τοιούτους λόγουν ἐμπίπτειν ἀναγκάξο- 
μαις (244.) dixit simul εἰς πράξεις οἳ εἰς λόγους ἐμπί- 
πτειν, seribens, Εὰν εἰς Ἑλληνικὰς πράξεις καὶ λόγονε 
ἐμπέσω: ubi Si incidero in τες gestas, ponitur pro Τη 
mentionem rerum gestarum. Ut porro dieimur ἐμ- 
πίπτειν els λόγονε, 8. εἷς λόγον, sic εἴαπι λόγος ἠῑοίτως 
ἐμπίπτειν, ut οἳ Lat. Incidere in sermonem, et Ser- 
mo ineidere dicitur. Plato de Περ. 1. Ἐμπεσύντος αὖ 
ὕστερον λόγου, ὅτι λυσιγελέστερον ἡ ἀδικία τῆς δικαιο- 
σύνης, Sed eum hae constr., ĩ. ο, janetum ας usa- 
tivo, exp. et aliter, sicut et eum euipium alius generis 
aceusativo junctum est: Plut. The mistoele, Ἔμπε- 
σεῖν ει Σαλαμῖνα, In Salaminem delatum 6556. ltem 
cum τες dieitur ἐμπίπτειν in aliquem: Ἐμπίέπτει εἷν 
ἐκεῖνον ἡγεμονία, pro Demandatur illi imperium, ex 
Eod. Themistocle. Et, Ἐμπίπτει διαφορὰ εἷς τοὺς δι- 
καστὰς, pro Refertur controversia κά judices. Ubi 
ſortasse reddi possit Delabitur, Devemit. Sæepe au- 
tem εἰ cum dat. dieitur aliquid ἐμπίπτειν τινέτ ut, 
Ἐνέπεσεν ἀθυμία τοῖς ᾿Ῥωμαίοις, Incidit Romanis- 
anxietas, Romanorum animis: Cæsar, Iucidit terrot 
exereitui. Liv. autem, Incidit animis metus. Sic ἔμ- 
πεσε θυµφ, Ο4. M. (966.) καί µοι ἔποι ἔμπεσε θυµφ. Hie 
tamen puulo alium usum haheret Incidit ήπιο, 6ο, 
pro eo quod dicimus potius Venit in mentein. Di- 
eitur vero aliquis etiam ἐμπίπτειν τινὶ, pro els ra: ut 
πρ. Plat. Episi. 7. ᾽Αλιτήριός τι ἐμπεσὼν ἀνομίᾳ, In 
flagitium aut flagitia delspsus, prolapsus. Apud 
Ῥοξίας vero interdum sejuneta prep.: ut πίπτειν ἐνὶ 
κύµασι, Apoll. Rh., pro ἐμπίπτειν κύµασι. Item ἐνὶ 
λεχέεσσι πεσύντες, pto ἐμπεσόντες λεχέεσσι, Ἠ]αροί 
toris. Affertur alioqui εἰ Ἐμπίπτει ἐν τούτοις οκ Her- 
mog., pto In πο incidit: οι Ἰι. I. auspectus est. 
Interdum vero εἰ sine easus acjecetione positum in- 
venitut ἐμπίπτων Ῥτο Occurrente s. Obvio, Hero- 
dian. 7, (11, 15.), Ὅ, τε δῆμοι ἐνθονσιῶν πᾶν τὺ ἐμπί» 
πτον ὕλης ἀξωμάχον ἐργαλεῖον, ὕπλον ἐποιεῖτο: ο 
Polit. interpt. Όσα quiequid oceurrerat, ſurot in 
armu converteret. Ut autem hie dieit πᾶν τὸ ἐμπί- 
πτο», sic alihi, non semel, πάντα τὸν ἐμπίπτοντα : 3, 
(9, 19.) Πάντα δὲ τὺν ἐμπίπτοντα ἐφόνενον: ubi τει]- 
diderim, Quicunque obvius ſactus esset. Possis ta- 
men et verbum lucido retiuens, dicere, Quicunque 


1607 ππα 


[Τ. 1. pp. 9316--.318.] 


ΠΠ 7608 


in ipsos ineidisset. Utitur vero hoe verbo in ista Α eipht. 54.” δεΐνα[. dMses. Plut. 6, 975. 8, 780.] Na- 


sighif., εἰ absque illo nomine: 4, (9, 14.) "Ἑλκοντές 
τε rous ἐμπίπτοντας ἐνέβαλλον. Sed ἐμπεπτωκύτες, 
sine adjectione dieti sunt etiam Transfſuge ab 
LXX. 4 Περ. 24, ut annotant VV. LL. In qui- 
bus tamen εἰ ceum adjectione, οκ οσἀ, |. Οἵ ἐνέπε- 
σον πρὸς τὸν βασιλέα, Qui transfugerunt ad regem. 
I Irruo, Iuvado, προσβάλλω, ἐπέρχομαι, Bud., nullum 
ufferens exemplum; sed afferri possunt cum ία, 
tum Ίος ε Xen. (Ἱππαρχ. 8, 25.) Ἐπαναστρεφομένοις 
τοῖς πολεµίοις ἐμπεσεῖν. Possumus vero εἰ jum inde 
ab Ηοπι. hune verbi istius usum τερείστε, πρ. quem 
legitur Otl. Π. (525.) Ἐνν δ᾽ ἔπεσον προμάχοις Ὀδυσεὺς 
καὶ φαίδιµος υἱός, Il“ Valek. Phœn. ϱ. 049. Hipp. 
p. 519. Eur. Ηεο. 1014. οἱ Porson., ad Ἠετος. 397. 
3607. 551. 645. 696, Ἐτυποκ. (4. 0. 942. ad Xen. 
Eph. 997. ad Lucian. 1, 387. πει. Hymn. 491, 
Mitsch. H. in Cer. 190. Thom. M. 279. 387. 394. 
Wakef. Phlil. 690, Porson. Βίας, 1422. Kuster. Ari- 
stoph. 5. Brunck. 8, 201. ad Diod. S. 2, 3535. 466. 
δ01. Ἠεγπ. Hom. ὅ, 197. 580. 6, 9605. 999. 464. 
655. 7, 10. 17. 19.: ἐν, Plato Hipp. 107.” Schæf. 
Mss. "' Sensu Attitis peeuliari, ad Hesyeh. 1, 1900, 
ϱ1,’' Dahler. Mas.) "Έμπτωσιε, q. d. Ipsn aetio inci- 
dendi. Exp. tamen Casus, Lapsus, Prolapsio, VV. 
LL. [SDionys. Η. 8, 1806.“ Schuef. Μεν, " Ἔμ- 
πτωτοε, Μ. Anton. 10, 7. tls r κακό», Ἱ '" Ἐμπτωσία, 
Clem. Alex. 977.” Kall. Masa.J "'᾽Ανέμπτωτος, op- 
positum τῷ εὐέμπτωτοι, Ομ incidere non potest, 
“Diog. L. Zenone, Φασὶ δὲ ἀπαθῇ εἶναι τὸν σοφὸν, 
εε διὰ τὸ ᾱ. εἶναι, Quoniam in ipsa πάθη ineidere ne - 
queat, Quoniam in eum non cadunt τὰ πάθη. In 
tVV. LIL. exp. Qui non labitur, Itreprehensus et in- 
“culpatus, Talis ut nemo de eo conqueri possit.“” 
[Plato Τ. 11. p. 290. 292. bis.“ Δυσέμπτωτος, Nieo- 
mach. Musie. p. 20.] Εὐέμπτωτος, Qui facile ineidit, 
Iabitur, q. d. Labilſe, [". Βομοί. Eur. Hipp. 647.” 
αεί, Msas.“ Gal. ε Ρο». de Dogm. Hipp. εἰ Plat. 
5, 2. Τὰ μὲν εὐέμπτ., τὰ δὲ δύσπτωτα. " Εὐεμπτωσία 
εἷς πυρετοῦε, ibid. (4, 10.) Ἑὐεμπτώτως ἔχειν, ihid. 
ο. 4.“ Gatuker. Mss. ὨἘΕὐεμετώτως εἰς τὰ πάθη 
ἔχει, Facile iucidit, Faeile lahitur, Proclivis est ad 
εἰς, Possis vero εἰ uno verbo εὐεμπτώτως, οἱ per 5ε 
interpretandum sit, reddere Proeliviter. [Vide supra. 
««Ώιους, 416.” Wakeſf. Msa. ὨἘδεμπτωσία, vicde au- 
pra, Clem. Alex. Ρα. 1, 2. P. 80. Str. 7. p. 805, 
34. Diog. L 7, 115. * Διεμπίπτω, i. q. ἐμπίπτω, Ρο- 
I5b. 98, 1, 4. Dio C. p. 6.I Ἐπεμπίπτῳ, ευ! εἰ ἐμ- 
πίπτω interdum, lrruo, Ἰωναάο. Apud Soph. Α]. 
(42.) p. 9. πιο Ed. cum 90ου. Ti δῆτα ποίµναις 
raro ἐπεμκίπτει βάσιν; sed ſortusse suhaudienda est 
præep. κατὰ eum ου accus.: αἱ reddatur βάσιν et 
per ablativum, Cur greges invadit hoc gressu Ί vel In 
βτερε» irruit. Poteſst iamen εί videri dictum ut πο- 
λεμῶ πόλεμο». Vice Triclin. Παρεμπίπτω, lateteido, 
Interlabor, Interrepo, Arisſtot. de Part. Anim. 2. de 
piscibus loqueus, — * δὲ ἡᾗ δίοδος εἲς τὴν κοιλίαν 
τῶν χυμῶν, διὰ τὸ μὴ οἷόν τ εἶναι διατρίβειν ἐκχυμί- 
ἔοντας" παρεμπίπτοι γὰρ ἂν τὸ ὕδωρ: Άθυα enim in- 
terlaheretur. «τομ. περὶ Θεολ., Οὔτως ἀμήχανον τοῖς 
ἐν σώματι, δίχα τῶν σωμητικῶν πάντη γενέσθαι μετὰ 
τῶν νοουµένων' ἀεὶ γάρτι παρεμπεσεῖται τῶν ἡμετέρων. 
Idem, Μήτι παρεµπέσῃ µέσον καὶ διακόψῃ τὸν πύθον, 
Νε interrepat quidpiam quod interpellet desiderium. 
Gal. Παρεμπεσύντος τοιούτον, ὧς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τὴν ὅλην 
ἐπιστρέψαι θεραπείαν͵, Ἐνομίο. (51.) Παρεμπεσύντων δὲ 
εἰς τὴν πολιτείαν οὐκ ἐλευθέρων ἀνθρώπων, καὶ τοῖς τρύ- 
ποιε οὗ µετρίων, πάλιν εἷς πύλεμον κατέστηµεν, Obre· 
pentihus. LUaetenus Bud. Seiendum est autem 
verbum hoe παρεμπκίπτειν reddi etiam lutervenire a 
Οἷς,, αἱ videbis p. 54. mei Lex. Cic. Apud Medicos 
autem παρεμπίπτων σφυγμὸς redditur Intereidens 
pulsus εἰ coineidens. Est vero pulsus iuwquulis 
Iystematicus, in quo, expectata quiete, in medio tan- 
quam supervacuus aliquis pulsus sentiturt. Contra· 
σεις est pulsuĩ τῷ διαλείποντι, Deficieuti, in quo «περα 
aboletur aut minot appatet pulsus: cum in illo eon- 
ira iuter hinos ictus, qui suo ordine pulsant, medius 
quidam ietus præter legitimum numerum ineidat. 
Gorr. lBibl. Crit. 2, 2. p. 12. Bergler. ad ΑΙ» 
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ῥέμπτωσιε, q. d. Iutercidentia. Grammaticam autem 
παρέµπτωσιν dieemus esse quasi Interrenientiam, 5. 
potius Interventionem, ut Οἷς, alieubi παρεµπίπτειν 
vertit Intervenire, potius quam Intercidentuam. Vo- 
lunt enim esse παρέµπτωσι», cum litera inseritur: ut 
ξεῖνος pro ζένος, εἰ λεγόμεσθα pro λεγόµεθα, necnon 
πτόλιε et πόλιε, ο sitmilia. Vide Tryphouem in Αρ- 
pendiee. Dicemus autem hie literam intervenire, 
— quam Intereidere. Sie οἱ in isto Plut. |. (9, 735.) 

ὁ γὰρ ἐγγντάτω τοῦ πάθους αἴτιον ἂν συνοφθῇ, πυρετοῦ 
μὲν ἕντασιε, ἡ παρέµπτωσιε. Ita enim reddit Turn. 
Num οἱ proximam affeetionis causam pervidere pos- 
ſsint, velut ſebris intensionem, vel interventiäonem. 
Apud Gal., teste Bud., Παρέµπτωσι αἵματος ἐν ἄρτη- 
ρίαις, Sanguis in arterius aberrans et cursum suum 
ſſeeleus. At in VV. LL. annotatur, παρέµπτωσιν 
esse proprie Medicis, eum humor aliquis in meatum, 
qui in geulum videndi facultatem defert, vase vel 
rupto vel aperto, incidit, ο eundem obturat. Et ab 
Aristot. de Mundo, Τῶν πρευµάτων παρεµπτώσεις, dici 
de ventis qui introrsus se insinuarunt. Greg. Cor. 
917. Koen. ad p. 78. Thom. Μ. 918. Fischer. ad 
Weller. Ert. Gr. 8, 5. Heyn. Hom. 8, 374.” Sehæf. 
Με] Προεμαίπτω, Ante s. Prius ineido, occurro, 
obvius Πο. Turnebua vertit παρεμπίπτειν, Prius ος- 
eurrere, in Plut. (9, 754.) Οὐ τὸν ἐξ ἡμῶν, ἀλλὰ τὸν 
ἀέρα τὸν πρὸ τοῦ στόματος, ὠθεῖσθαι ψυχρὸν ὄντα, καὶ 
προεµπίπτειν. Ita enim ες interpr.,, Non abrem α 
nobis coneeptum, sed frigidum eum qui ori offusus 
est, protrudi et prius incutrere. [* Προσεμπίπτω, Α- 
ristid. I, ὅ44.] "' Συνεμπίπτω, Simul incido, lneurro,“ 
[Etym. M. 50. 25.“ Chrys. in Ps. 110. T. 1. Ρ.798, 
29.“ Senger. Mss. Clem. Alex. Str. 6. p. 664. 54 Plut. 
Demeèetrio 34. Schol. Aristoph. N. 651. Bekk. Anecd. 
814. Philem. Lex. 85. p. 12. Herodiau. Philet. 482.“ 
Boiss. Mss.“ Ad Thom. Μ. 73. Fischer. ad Weller. 
Gr. Gr. 2, 310. 415. Steph. Dial. 60. Plato Tim. 8. 
Ρ. 84. Hippocr. 347. 390.* Ῥυνέμπτωσιε, Eut. Il. A. 
Ρ. 65, 38. 55, 47. Od. A. p. 9, 40. "Εγω. Μ. 
101”. Boiss. Mas. * Συνέ -, uude "᾿Ασυνέμ- 
πτωτος, Eust. Od. A. 490. p. 1437, 68. * Ὑπερεμπί- 
πτω, Gl. Superincido.] 

Ἐπιπίπτω, Supercido, s. potius Superincido ; nam 
εἰ αρ. Colum. pro Supereidentem α Codd. habent 
Superineidentem. Sed εἰ Incido fortasse alicubi 
adhiberi possit interpretationi verbi ἐπιπίπτειν: et 
quidem vel ad h. Cic. l. respiciendo, in Orat. pro 
Plancio, Equidem, siquando, ui ſit, jaetor in turba, 
non illum aceuso, qui est in summa sacra via, cum 
ego πά Fabium ſornicem impellor, sed illum qui in 
της ipsum incurrit atque inceidit. Omuino enim talis 
esse videtur usus verbi ἐπιπίπτειν ap. Mare. 8, (10.) 
"Ὥστε ἐπιπίπτειν αὐτῷ, ἵνα αὐτοῦ ἄψωνται, ὕσοι εἶχον 
μάστιγα. Ubi tamen alii interpr. uerent in eumn: 
vet. butein Interpres, Irruereut in eum. Diei autem 
ἐπιπίπτειν ibi τοὺς θλίβοντας, e proxime præcedeute 
versu apparet. Possumus alioquin, ορίπος, illucd 
ἐπιπίπτειν reddere efiam Ineumbere, εκ eod. Cie. 
Ίο subjungit euim, paueis interjeetis, Et ab eo qui 
hos demovit, potius quam ab iis qui in teipsum iu- 
cuhbuerunt, te depulsum putas. Erit certe et huic 
Joannis Ίοσο aptum hoe verbum Iueumbere, utentis 
itidem verbo ἐπιπίπτειν, 13, (260.) ᾿Επιπεσὼν δὲ ἐκεῖ- 
vos ἐπὶ τὸ στῆθοι τοῦ Ἰησοῦ, Cum incubuisset in pe- 
etus 1650, vel peetori. Vetus autem Interpres, Cum 
recuhuiaset αργα pecetus. Aut per præsens, Incum- 
Όεις in peetus. | Irruo, Invado, Adorior, Thuc. 3, 
(119) Ἐπιπίατει τοῖς ᾿Α μπρακιώταις ἔτι ἐν ταῖς εὐναῖς, 
καὶ οὗ προῃσθηµένοις τὰ γεγενηµένα: 1, (1179) ᾿Αφϕρά- 
κτφ τῷ στρωτοπέξῳ ἐπικπεσύντε, ΑΝ Eod. dicitur 
pestis ἐπιπίπτειν, Ἱπναάετε, Ingruere, 8, (87.) Τοῦ δ' 
ἐπιγιγγομένου χειμῶνος, ἡ νόσος τὸ δεύτερον ἐπέπεσε 
τοῖς Αθηναίοι, Sic autem et 3, (48.) dixerat de 
eadem, p. 69. πεις Ed. Ἐϊ ποτε καὶ αὖθις ἐπιπέσοι, 
Est alioqui magis usitatum ἐπιπίπτειν de üis qui 
hostes invaduut, adoriuntur, aggrediuntur, atque 
adeo impetum in eos faeiunt. Xen. K. Π. 7, (1, 3.) 
Οὕτω γὰρ μάλιστα τοῖς πολεµίοις τεταραγµένοις ἐπιπε- 
σούµεθα; (4, 3.) ες δὴ οὕτω μᾶλλον ἐπιπεσὼν ἄπαρα- 
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σκεύοις τοῖς ἐναντίοις, Ut autem hie legimus ἔπιπε- Α potentis ad unius est arbitrium devoluta. Excido 


σὼν ἀπαρασκεύοις, »ἱο αρ, Herodian. Ἐπιπίπτειν οὗ 
προσδοκῶσι, ἨΕΟΠΟΠ ἐπιπίπτειν αἰφνιδίως, aliquoties: 
ο quihus apparet ἐπιπίπτειν repentinum aliquid si- 
xuificare. [ία igitur ille 3, (3, 6.) Μετ’ ἀπογνώσεως 
ἐπιπεσόντες τοῖς /λαοδικεῦσιν οὐ προσδοκῶαι κ.τ.λ., 
ubi ἱδιποί. μετ ἀπογνώσεως πιθ]τσ prececdentibus 
jungere: J. Poll. ihi vertit, Laocieenis de improviso 
oppressis. ldem 9, (ὁ, 8.) Δορυφόρων ἐρήμφ ἐπιπεσεῖν 
αἰφνιδίως, καὶ φονεῦσαι. Uhi idem ille Interpres γε - 
didit, Utprimum seorsum a custodibus uacti éum 
{οτοηῖ, ſaeto impetu obtruncarent: (7, 13.) Αἰφνι- 
δίωε αὐτοῖς ἐπιπεσούσηε γενναίας καὶ οὐ προηγωνισµέ- 
γην δυνάμεως. hUt vero dicitur et pestis ἐπιπίπτειν 
τη illis Thueydidis II. quos modo protuli, sie ταραχὴ 
in iato Eschinis (66.) Γοιαύτης δὲ ἐπιπιπτούσης ταρα- 
χῆς μετὰ τῶν σνμφύτων νοσημάτων αὖὑτφ. At vero 
τεγαραγµένοιε ἐπιπεσούμεθα in loeo Χση., ad alterum 
usum pertinet. Quiuetiam simpliciter pro συµβαί- 
veir, si Schol. Thue. eredimus, qui {η hoc illius loaco 
G, 82.) p. 100. Καὶ ἐπέπεσε πολλὰ καὶ χαλεπὰ κατὰ 
στάσι» ταῖς πόλεσι, γιγνύόμενα μὲν, καὶ ἀεὶ ἐσύμενα, 
. F. M συνέπεσε εχρ. συνέβη. Quam exp. sequendo, 
ἐπέπεσε τεάάετε poterimus Aceiderunt. [5 ῶωσας. 
Έκοτο. 120. ad Paus. 3060. ad Ηετοί, 581. 496. 
5 Ἐπίπτωσις, Heyn. Hom. 6, 050.” Schæf. Μου, 
διταῦο 5. p. 161. Stob. Ῥεται, 1. P. 30. Seh.) Τρο- 
σεπιπίπτω, Insuper ἱμοίάο, incumbo, incurro, VV. 
LL. e Philone. Sie autem ἐπιπίπτειν pro Ineidere, 
Ineumbere, Incurrere, habes in iis αμ proxime 
præcedunt. 

Καταπίπτω, Decido, Delabor, Aristoph. Ν.(1979.) 
ἀπ' ὅνου καταπεσὼ», Demetr. Fhul. Καὶ οἷον καταπε- 
πτωκέναι ἀπὸ ἰσχυροτέρον ἐπὶ ἀσθενέ.. Dieitur νετο 
καταπίπγειν αἵ cumn εἷε, vel ἐπί: αἱ καταπίπτειν εἷς, 
ἐπὶ τὴν γῆν, δ. ἐπὶ τῆς γῆς: Xen. Κ. Π. 4, (5, 17.) 
Καὶ ἐπὶ τῆς γῆς καταπίπτοντες. Αἲ Καταπίπτειν εἷς 
τὴν γῆν, legitur cum alihi, tum Aet. 56, 14, Πάντων 
δὲ καταπεσόντων ἡμῶν εἷς τὴν γῆν. Ponitur alioqui 
sine adjectione quoque: 38, (6.) H καταπίπτειν 
ἄφνω νεκρόν. Itein, Τὰ τείχη κατέπεσε, atl Hebr. 11, 
[80. ubi αἱ. ἔπεσε, '"' Δά Diod. S. ο, 413. ad Charit. 
377. ΤΟ. Ruhnk. ad Rutil. ρ. 8. Heyn. Ηοιυ, 7, 
δ4. Τουρ. Όριρο. 3, 9950. ad Xen. Eph. 149.” 
Schuf. Mss. Alex. τα], 8. Ρ. 407. στύµαχος κατα: 
πεπτωκώς.] Ἑατάπτωμα, τὸ, ΕΤ Κατάπτωσις, Lapsus, 
Casus, Ruinu, Alex. Aphr. Κατάπτωσιν ποιεῖ τὰ ὃν- 
σώδη, Sunt ceausa lapsus, Faciunt ut quis eollabatur. 
[Κατάπτωμα, Alex. Trall. 8. pP. 2085. Kauròmruæis, 
Schol. Aristoph. Πλ, 874.” Schæf. Mss. Eust. Il. Q. 
p. 146, 28. * Καταπτωτὺε, Οἱ. Succiduus.) Εὔκα- 
τάπτωτος, Proclivis ad lappum, Qui facile labitur, 
cadit, delabitut, decidit. Exp. οἱ Cadueus. [οἱ 
Ἐὐαπύπτωτος, 3 Ὁ' "Αποαταπέπτω, Hes. ν. ᾿Ῥόπτρον,” 
Kall. Mss. "᾽Αποκατάπτωσις, Hippoer. 801.  Ἔγκα- 
σαπίπτω, unde ἐνικάκπεσε, Αι]. 3, 133, Apoll. ΕΙΝ. 
8, 0550. Theod. Ῥτούτ, Βρ. p. 23.] "' Ἐπικαταπίπτω, 
vBSuperincumbo, [ωμοίκη,” [ο, 884. Ὁ  Προκαταπί- 
πτω, Μ. Απίοπ. 4, 15. Cyrill. Hieros. 510”. Καὶ. 
Με». Diod. 8. 20. ρ. Τὸ, 398. Plut. Ῥοπρ. 45. 
«0119. Statuar. 54. T. 6. p. 667, 99.” Seager. 
Mss. * Σνγκαταπίπτω, Diouys. Η. Isoer. e. 9. - 
ποκαταπίπτω, Quint. Sm. I, 588. ὑποκάππεσε γυῖα.] 
Per syne. autem dieitur PorICE Κάππεσον pro κα- 
τέπεσον, Decidi, Lapsus sum, Il. A. (605) Κάππεσον 
ἐν Aquvp. ΤΤΙΡΕΜ Περικάππεσε δρ. Apoll. Rh. 3, 
(881.) Ρτο περικατέκεσε, tauquam a ΤΗ. Περικαταπί- 
πτω, Cado eireum, περικάππεσε δουρί. Redditur ta- 
men Deeidit in hastam, non Decidit cireum hastam: 
[5, δ45.] 

Μεταπίπτω, Recido, Ἠετούήίαη. 5, (3, 9.) Οὔς ὑπώ- 
πτενεν οὐκ ἀνεξομένουε, μετὰ βασιλέα εὐγεγέστατον τὴν 
ἀρχὴν μετακεσοῦσαν εἷς ἄνδρα ἐξ ἰδιωτικοῦ καὶ ἀσήμου 
γένους ἐπὶ τοῦτο ἐλθόντα, Post imperatorem βεπετο- 
sissimum, recidisse principatum ad hominem ῥγίνα (νο 
stirpis atque obscura, Polit. Itidem vero αρ. Hero- 
diun.2. (10, 5.) Eis Κόμμοδον δὲ μεταπεσοῖσα (ἡ Ῥω- 
µαίων ἀρχὴ,) vertit, Postevquum α Commodum reci- 
dit: (1, ἓν 5.) Ἐξ οὗπερ ἡ ᾿Ῥωμαίων ὄνναστεία µετέ- 
πεσεν εἷἲς µοραρχία», vertit, Cum 5ο, Romaunorum 
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spe, Æachin. (80.) Εἰ δὲ μιᾷ µύνον (ψήφῳ) µετέπεσε», 
ὑπερώριστ' ἂν, h. e. ἀφήμαρτεν, Βιά. Sed εἰ ρε 
ψῆφοι dieuutur μεταπίπτει», ut mox vide bis η quo · 
dam Platonis loco. Dilabor, lasoer. ad FPhil. Καὶ 
πάλιν µεταπεαούσης τῆς τύχηΣ. Q. l. atſert Bud. post · 
quam dixit µεταπίπτειν περί pro In deteriorem put- 
temn mutari, h.e. Labi et éverti. At ego malo Di- 
αρίς presertim cum junetum reperiatur nomini 
Fortuna, quod est illi Græeo τύχη synouymum: jun- 
ctum iuquam 1] in eadem τε significauda. Apud 
Plat. autem Epist. 7. Μετέπεσε τὰ τῶν τριάκοντα, 
perinde est αὖ οἱ dietum esset, µετέπεσεν ἡ τῶν τριά- 
κοντα τύχη. Quidam νετο Ππίετργ., Eversæe aunt res 
triginta iyranuorum. PVorro ut τω illo Isoer. loeo µε- 
ταπίπτειν vertit Bud. Τη deteriorem partem mutari, 
sic pro Mutari in meliorem volumtatem εἰ laudabi- 
liorein, εκ Isoer. affert (Herod. 6, 61.] Item εἰ 
μεταπεσὼν Ερμείας, ε Polyb., Mutatus e priore ha- 
hitu. Deuique generalius etiam pro Muior, Plato 
Apol. (25.) El τρεῖς µόναι µετέπεσον τῶν ψήφων, ἄπε- 
πεφεύγειν ἂν, Si του πεπίορΊία ο damnatoriis in αἩ- 
⸗ↄvlutorius mutata essent. Dicitur item aliquis µετα- 
πίπτειν µιᾳ φήφῳ αὖ ÆEschine in l. quem modo pro- 
tuli. Vide Bud. 535. 5896. Transeo, et degenero 
30 una specie ad aliam, h. 6, µεταβάλλομαι, Bud., 
exemplum tamenu non afferens; sed habemus in his 
Chrys. verbis, Eis ὀξίνην μεταπεσεῖν. [Aristoph.“ Ὃρ». 
625. Abresech. Auet. Dilucc. Thucyd. 424. Isoer. 9, 
68. Cor. “Heiud. ad Plat. Theæi. 351. Valek. ad 
Ammon. 111. Wakef. lon. 494. Ale. 934. Ahresch. 
Æsch. 2, 107. Jacobs. Anth. 9, 502. Dionys. H. ὅ, 
32.“ Schæf. Mss.) Μετάπτωσις, ἡ, Dilapsio: ab ea 
verbi Dilabor εἰμηίξ, qua dicitur Dilapsa fortunu. 
J Mutatio a specie in speciem, Degeneratio, Gal. 
κατὰ Τόπ. 3. "Ἠτοι φνλάττειν ἀεὶ τὴν ἀπ᾿ αὐτῆς ἔνδει- 
ξω, ἡ περὶ τῆς µ. εἰρηκέναι τι. Ἰϊσια, Mutatio in 
utramque partem, Bud.: quæ verba ita sunt intelſi- 
geuda, ut µ. dieatur aliquando significare Mutatio- 
πεπα η deteriorem partein, s. in deterius, aliquando 
contra in meliorem partem, s. in melius: quodet in 
ipso verbo videre est. [Ῥ]υι. s, 201, “*Koen. ad 
Greg. Cor. 302. 305. 308. 311. * Μεταπτωτὸς, Cat- 
tier. Gazoph. 32.“ Sehwf. Mss. M. Autou. 5, 10. 
Plut. 7, τοῦ. 3 Μεγαπτωτῶς, (Incerte,) Arrian. ud 
Epiet. 3, 22. p. 811, 10.“ Kall. Mas. ᾽᾿Αμετάπτω- 
τον, Qui transire in aliam speciem οἱ degenerare non 
potest, Immutabilis: Φίλος ἀ. καὶ βέβαιος, Plut. [8, 
619. ο, 7, 706.] Vide Suid. [5 ᾿Αμεταπτώτως, Plut. 
Dione 14, “* Dionys. Arcop. 241. Clem. Alex. 726.“ 
Kall. Mss. 3 ᾽Αμεταπτωσία, Hieroch. 280. Arriau. 
Epiet. 8, 2, 6. Auouerâxruros, Theod. Prodr. 
Ερ. in Lazerii Mise. 1, 52- Notit. Mas. 6, 547." 
Boiss. Mss.) ConriR. Εὐμετάπτωτος, Qui ſacile 
mutatur, Mutationi obnoxius, [Schol. Pind. Ἰ. 3, 31. 
Chrys. in 1 Cor. p. 441. Greg. Naz. Ep. 04. 3 Με- 
ταπτωτικὸς, Inconstans, M. Antou. 11, 10. Diouys. 
H. π. Συνθ. 14. Clem. Alex. 908. * Σνμμεταπίπτω, 
Una excido, Prolem. ap. Fabrie. B. Gr. L. 4. p. 427, 
5.“ Κα. Mas. Æschiu. in Cies. 386. Polyb. 9, 58, 
δ. 10, 36, 7. Dionys. H. 1. p. 94, 49. 2. p. 8, i.] 
Παραπίπτω, Incido, Aecido, Ενεμίο, Xen. (Ἱππαρχ. 
7, 4.) Ὁπότε καιρὸς παραπέσοι, Cum οσσακίο et 1επι- 
pus ineiderit. Cui signif. νἰοῖπα est ε8, quu ponitur 
παραπίπτων pro Occurrens, Obrius; nuin occasio, 
quæ incidit, velut oecurrit nobis, estque obvia. At- 
que ita παραπιπτούσης Αρ. Aristidem reddideéerim Ός- 
currentis, Οία, potius quam ut Bud. p. ὅ86. Qui 
ulioqui p. 534. δρ. Plut. (Galba 8.) Τὸν παραπίπτον- 
τα τῶν Νέρωνος, vertit Obrium quemque Neroniano- 
rum. Alfert tamen h. Ἱ., postquam 34 παραπίπτω 
siguifieare Impingo, Offenso: addens, H. e. Ἱπόυττο, 
εἰ Obviam βο. Subjungit autem ε Polyb. (5, 53, 6:) 
Παραπεσὼν δ' εἰς Άργος, quod reddit CGum vi irrum- 
pere tentasset. [ΛΙ pro Accido, Evenio, Contiugo, 
6 Plat. aſſert ibid. Quinetiam aliam verbi Accido— 
signif. οἳ dat εκ Aristot. [ Παραπέπτειν ait esse prææ- 
ἵοτεα quasi παρεμβάλλειν ἑαντὸν, Intercalare, Inter- 
serere, Interlabi. Valek. Diatr. 125. P. Abresch. 
Paraphr. 995. ad Diod. S. 1, 820. ad Dionys. Η. 5, 
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1191. Sehæſf. Mss.) Παράπτωμα, τὸ, Lapsus, Of- Αα illo Greg. L. περιπίπτειν σαυτῷ reddit etiam Tecum 


fensa, Erratum, Peccatum, ab ea verbi παραπίπτω 
siguif. qua ponitur pro Ofſenso, Impingo, ad Gal. 
6, (1.) Tar καὶ προληφθῇ ἄνθρωπος ἕντινεπ., [Diod. 
5, 3, 905.” Schtf. Μπ, Polyb. 9, 10, 6.]. Παρά- 
πτωσις, Lapsus, Offensa, 5. potius Ipsa labendi aectio, 
s. offendendi. Item lneutsus partium et attritio. 
Bud. 534. ον Aristot. Figura quædam, qua casus 
pro casu ponitur, VV. LIe Sechol. Hoim. Hac au- 
iem in signif. Πεί a πτῶσιε, quo utuntur Gramm. 
Grieci pro eo, quod Lat. vocant Casum: sicut αν 
eod. fit ἀντέπτωσιε, ILex. Polyb. “Wabkef. S. Cr. 4, 
70. P. Abresch. Paraphr. 500.” Sehif. Mas.  Πα- 
ραπτωτὸς, unde 3" "Απαράπτωτοε, Diog. L.7, 199.” 
Κα, Mss. * Συμπαραπίπτω, Polyb. 8, 91, 8.] 
Περιπέπτω, Ρτορτίε q. 4. Cado eireum, sed ponitur 
potius pro Cado super, et ineumbo: περιπεσοῦμαι τῷ 
ξίφει, Aristoph. (φ. 528.) Cadum super ensem, In- 
cumbam ensi, gladio. Plut. Othone (17.) Είφος ὑπο- 
στήσας ὀρθὸν ἀμφυτέραιε ταῖς χερσὶ, καὶ περιπεσὼν 
ἄνωθε», Dicitur autem et de eo qui non consulto, 
sed casu id facit: Herodian. (5, 6, 22.) Ἑν δὲ ταῖς 
ἁρχαγαῖς πολλοὶ διεφθείροντο ὑπότε ἀλλήλων πατούµε- 
νοι, καὶ τοῖς δύρασι τῶν στρατιωτῶν περιπίπτοντες. 
Incido: νοσήµατι περιπίπτει», Χευ. K. ΠΠ. 6, (2, 101) 
Ἰπεῖάετε in morhum, Ne οὖν μὴ ἐξαπίνης ἄοινοι γενό- 
µενοι νοσήµατι περιπίπτωµεν. ltidemque νόσοις πε- 
ριπίπτοντεε, Herodinu. 8, (9, 11.) Καὶ μὴ φέροντες τὸ 
πνιγῶδες τοῦ ἀέρος, διὰ τὸ ὑπερβάλλον τοῦ ἡλίου πῦρ, 
νύσοις περιπίπτοντες διεφθείροντο. Sie πάθει περιπί- 
πτειν, μας. (5, ὁ4.) ΕΙ, Γοιούτοις κακοῖς περιπεσεῖν, 
Ίκουγ. ad Phil. Τοὺς δ' ἄλλους τηλικούτοις κακοῖς περι- 
πεσεῖν, ὥστε µηδέπω νῦν ἐξιτήλονε εἶναι τὰς συμφορὰς 
κιτ.λ. Idem dicit etiam, Μεγίσταις θημίαις περιπί- 
πτειν, simulque ταῖς ἐσχάταις αἰσχύναις. ltidemque 
Χευ, Ἑλλ. 7, (5, 7.) Αἰσχύνῃ περιπίπτονσι». Necnon 
σνμφοραῖς περιπίπτειν. ει, autem dixit eétiam, 
Σνμφοραῖε περιπίκτειν ὑπό τινος, ς. Mid. Ἑηλικαύτῃ καὶ 
τοιαύτῃ συμφορᾷ περιπέκτωσεν ὑπὸ τούτον, ubi ideo 
Bud. reddit verbo passivo Dejectus est, addens ta- 
men et Decidit. Talem autem coustt., quæ alioqui 
verbo pussivo convenit, hahes εἰ in alis quibusdam 
τετ πίπτω «οπιρρ. Sed invenitur περιπίπτειν jun- 
etum quibusdam etiam dativis, cum quibus potest 
εἰ alio verbo reddi quam Incidere: ut περιπίπτειν 
ὑποψίᾳ αρ. Plut. Vericle, πο solum Incicere in su- 
spiciouem, sed et Venire in suspicionein, se quendo 
Lat. linguæ cousuetudinem, reddi potest. Bud. in- 
terpr. εἰ verbo Reciclere, eum ap. Greg. ᾽Απληστίας 
περιπέσω γραφῇ, vertit Recidam in erimen intemnpe- 
παπίία., Sed cum dicitur περιπίπτειν τραύµατι 8 ſut. 
Aleibiade, et in Ρορ]., itidemque περιπίπτειν πληγῇ 
in Camillo, tune mullum eorum verborum adhiberte 
interpretationi possumus: sed quamvis περιπίπτειν 
τραύµατι sonare vicddeatur ad verbum lIneictere in vul- 
uus, reddere tamen corimur Aecipere vuinus. Alio- 
qui utendum eireumlocutione esset acd exprimendam 
vim verbi περιπίκτειν, εί Ῥτο Σραύματι περιέπεσε, 
dieendum, Contigit οἳ ut vulnus acciperet. [ Περιπί- 
πτω capitut etiam pro lneido, εἰ Offendo, Obviam 
ſo, aicut περιτυγχάνω, Βυά., nullum ſümen exem- 
plum afferens. At iu VV. LI.e Thue. Περιέπεσον 
αὐποῖς, Offenderunt ipsos, Ineiderunt τη 1ρτο». Ete 
Dem. (1264.) Περιπίπτοντι τοῖς ἀσελγαίνουσι, Qui 
in petulantes incidderit. { Ἱπεσίτο, ut πρωσπίπτω, 
nis quocd Ad extremum incurrere, et quedam eir- 
euitu revolvi aignifieut, Hucl. 533. uſſerens e (τεμ. in 
Jul. Ἔδει γάρ σε πολλοῖς ἐγχειροῦντα καὶ παρανόµοις 
κακοῖς, εἷν τοῦτο ἐπαχθῆναι τελευτῶντα, καὶ σαυτῷ προ- 
δήλωε περιπεσεῖν. Addit νετο εἰ hanc interpr., Tibi 
ipai tunclem male consulere, In teipaum secus quid- 
pium statuere et admittere. Sed ldem exemplum 
paulo post rursus afferens, vertit, Τα teipsum incur- 
rere, De Τε male cousulere, Tecum ipsum pugnare. 
ldem p. 4δὶ. εκ eod. l. affert περιπίπτειν ἑαντῷ pro 
Agere ita ut rei exitus in pernieiem ugentis cedat. 
Præcedit vero εκ eod. τεμ. in Jul. Οὕτως εὐάλωτό» 
ἐστιν ἡ πονηρία, καὶ πανταχόθεν ἑαντῇ περιπίπχονσα, 
q. 1. affert et p. 533., quod reddit, In ꝛemetipsum in- 
currens, lpsa aibi coniraria. Ceterum ut in priore 
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ipsum pugnare, οἷο εἰ αρ. 0119. Περιπίπτειν ἑαντῷ 
vertit Seeum pugnuntia dicere, Sihi ἐροί contrudicere: 
sie tamen ut alicubi significet elꝛium Secum pugnan- 
Όπ agere, Comm. iu 1 84 Cor. 1. Καὶ ἵνα μὴ δοκῇ 
ἑαυτῷ περιπίπτειν, οὐκ εἶπεν ὅτι οὐδεῖν σοφὸς, ἀλλ᾽ οὗ 
πολλοὶ σοφοί, [1.Βιο vero etiam Luciun. Dial. Μοτί. 
26, 3. Ὅρα μὴ περιπίπτῃε σεαντῷ, Υϊάς ne tecum ipse 
puenes.“ Schw. Mss. »Cousuub. ad Athen. 106. 
Bibl. Crit. 2. 1. p. 95.3 8, 2. p. 67. Hemet. ad 
Hesyceh. Epist. ad Eulog. 41. ad Herod. 54. 545. 
6060. Wakeſ. 5. Cr. 8, 152. Rhoer. ad Porph. p. 50: 
οὐ Diod. Β. 1, 103. 218. 320. 3, 68. 70. 284. 444. 
ach Lucian. I, 4060, Musgr. Andr. 088. Wakef. Ἠετο, 
Ε.Τ. Cuttier. Gazoph. 87. Occido, Longus p. 56. 
Βε]ιπεῖά. ad Aristot. Η. A. 188. 190. Τα malam pur- 
tem, Vlois. ad Long. 4δ. Eur. Ἠος. 498. ad Diod. 
Β. 1, 162. Περικ. θανάτῳ, Diod. 5. 1, 88. 94. Περι- 
πεπτηνῖαι, Rrutosth. 3.” Schref. Μεν, Ηετοά. 1, 108. 
O μῖθοι αὐτὸς ἑαντῷ περιπίπτει.] Περίπτωμα, τὸ, Ἐτ 
Περίπτωσις, Quod hceSdit, Casus, Calamitus. | Περί- 
πτωσιε, fuit et Empiricorum proprium voeab., quo 
significabant Occasionem quaudam fortuitam, e qua 
in aliquos morbos et remedin improviso incidiasent. 
Inde enim species experimenti ſebat per fortuitum 
oceusionem, ϱ πο abh ipsis est ΡΙΟΤΑ Περιπτωτικὴ 
πεῖρα. Gorr. Vide Gal. de Sectis l. I. Affertur certé 
et e Plut. περίπτωσις, pro signif. affiui nomini πεῖρα : 
(9, 635.) Τούτων δὲ οὔτε πεῖρα καὶ περίπτωσις γέγονεν 
αὐτοῖε: [7, 790. Περίπτωμα, Ῥ]αϊο Protag. p. 158. 
ἔε Περίπτωσις, Ammon. 61. Βοΐνας, Mss. Περιπτω- 
τικὀς, Plut. 7, 696. Arrian. Ερίοι. 5, 6. ἔκκλισις. 
 Περιπτωτικῶς, 4, 10. Sext. Emp. adv. Μαϊ, 11, 
960, 3 Περιπτωτὸς, πε] Ἅ᾿Απερίπτωτος, Qui talis 
est ut nou ineidat, Cui perieulum non est πε ineidat, 
Diose. 2, 49. 'A. ὑδροφοβίας τηρεῖν πιστεύεται, [Lo- 
beck. Phryn. 949, * *Areotrrurus, Greg. Νεος, 
85.“ Rouih. Mas. Ὁ ᾽Αντιπειπίπτω, Clem. Αἰοχ. 
Ρ. 675-150. * Ἐμπεριπίπτω, Hippoer. 907, 28. 
* ——— Wakef. 8. Cr. 4, 181.” Schæef. 

95, 

Ἡροπίπτω, Ῥτοεϊάο, αρ. Od. Τ. (49.) Μ. (194) οἱ 
δὲ προπεσύντεε ἔρεσσον, οκ! προπεσεῖν, quod Χεῃ, dieit 
προνεύειν, de remigihus itidem loquens, Eust. 1641. 
[Ad Xen. Eph. 269. ad Lucian. 1, 472. ad Charit. 
981, Markl. Suppl. 63. Musgr. ibid. Wakef. Ale. 141. 
ad Diod. 8. ο, 53. ΤΙ. 221. 469. Ruhnk. Orat. αν. 
p· 71. Heyn. Hom. 5, 595. Promineo, ad Diod. 5.1, 
221.“ Schef. Mss. "' Προέπεσον πλημμελῆσαί τι, 
Μ. Anton. 1, 17. Gataker. Μες, De νατίο usu verbi 
προπίπτω, ο. Schu. Lex. Polyb. Ἠϊάε post Πρόπτω- 
τον] "' Ἡρόπτωσις, Prolapsio, Procidentia: quorum 
“illud Ciceronis est, hoc Plinii. Ας αἱ is Sedis Ρτο- 
“cicdeutia dicit, et Procidentia oculorum, ita Diose. 
{ε πρόπτωσις δακτυλίον, ὀφθαλμῶν: 1, 90. Ποιεῖ πρὸς 
' πρυπτώσεις ὑστέρας καὶ δακτυλίου, 105, Ποιοῦσα 
6 πρὸς πνίγας ὑστερικὰς καὶ πρ., Ad suſfocationes et 
procidentias vulvxe, 194. Πρυπτώσεις ὀφθαλμῶν κα- 
«ὁ θίστησι. Porro πρόπτωσιε ὀφθαλμοῦ θ8ἱ προπέτεια τοῦ 
{' ῥαγοειδοῦς χιτῶνος, ἐκ διαβρώσεως ἡ ῥήζξεως τοῦ κερη- 
« ποειδοῦε γινομένη, Ῥ. Ἐρίη.: qui επιη subjunpit, 
eam, si parva aclhue sit, ita ut musce capiti sĩmilis 
sit, nominari µνιοκέφαλον: sin aliquaufum aueta 
oͤayos matznitudinem simiſitudinem que aceĩpiat, στα- 
“'φύλωμα vocari: plurimum vero auetam, οἱ palpe- 
bras etiam excedat, µῆλον diei, quod οἱ τυλωβείη, 
{εἰ in eallum induretur, nuncupari ἦλον, Cels. 6, 
“Nonnunquam autem ingens inflanmatio tanto im- 
petu erumpit, ut oeulos sua sede propellat: πρύ- 
r7raorr ἴά, quoniam oeuli procidaut, Græci αρρε]- 
“Nlaut. Sie Serib. Larg. in Collyris psittacino, Ἐποῖι 
* εἰ ad vastum tumorem, quem, quia a loco interdum 
“videtur propellere oculum, πρύπτωσιν vocunt.“ 
[Athen. 180.]. "' ἩΠρόπτωτος, Protiduus, ut πρόπτω- 
έεσις eſst Procidentia. Apud Theophr. προπτώτοις 
“reponunt nonnulli, ubi vulg. Edd. habent προακτώ- 
“rois, H. Ῥ]. 5, 6. Τὸν κύτταρον τὸν πιτύϊνον ὅμοιον 
«καὶ ἀνάλογον εἶναι τοῖς προαπτώτοιε ἐρινεοῖε. Ἐμο 
«6 νετο dieo potius leg. 6986 προαποπτώτοιε, Ὠεοϊάοῃ- 
“tibus ante tempus, Deſſuentibus antequum matu- 
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τε τοβοπηΕ, q. d. Prædeciduis: nisi malis eum Gaza Α Schæf. Mas. “Iu πεπίεπι εγεπίο, «Ἡοσαττο, Μ. 


Præciduia, præsertim cum in eod. l. pro eod. 
“dicat προαποπίπτουσι: ο. 8. Τὰ ἔρινα τὰ προαποπί- 
Μπτοντα, Et mox, Ἡ πεύκη φέρει τὸν προαποπίπτοντα 
“ κύτταρο». ΔΙ Prociduus Plinio aliud δεῖ, eum 
“dieit Salix procidua, Sedes proeidua, Oculus pro- 
ceiduus.“ꝰ [* Verhum Προκίπτω, ſunde derivautur 
nomina προπετὴε εἰ προπέτεια,) a Philosophis usur- 
patur de his, qui Præcipitanter et Temere judicant. 
δίο εἰ αἲή εἰ Epiet. Diss. passim. Cf. Gataker. 
ad DA. Anton. 3, 9. Inde ΑΡ.  ᾿Απρόπτωτος, 
Cautus ĩn assentiendo et pronuntianclo, Epiet. Diss. 
ο, 8. (4, 40.7, 55.) Et SUBSST. "᾿Απροπτωσία, ἡν 
Cautio, Fuga temeritatis, in asseutiendo εἰ prouun- 
fiando, Μ. Anton. 3, 9. εἰ Diog. L. 7, 46. ubi Zeno 
Stoicus τὴν ἀ, definit ἐπιστήμην τοῦ πότε δεῖ συγκατα- 
τίθεσθαι καὶ μή” Schw. Mss. “Timon πρ. Diog. 
L. 9, 74.” Boiss. Μπο. " ᾿Απροπτώτως, Plut. 10, 
908.] Ὀνηε ἁνσπρόπτωτος, Non ſacile procidens. 
Redditur tamen in VV. LL. Diffieulter eadens, 5. la- 
bens, e Gal. [5 εκύς, Temerarius. ΜΜ. An- 
tou. 11, 10.” Και Mss. * ἘΕκπροπίτω, Orph. de 
Lapid. 18. " Ἐπιπροπίπτω, Nieand. 'A. 496. Apoll. 
Rh. 4, 1940. "Συμπροπίπτω, Όπα εκεο, Polyb. 51,33, 
1,] Προγπίπτω, Accido, Aristot. Polit. 3. Αλλ' οὗ πρὸς 
τὰ προσπίπτοντα ἐπιτάττει», Non autem de δ οἱβ- 
tuere, quæ quotitdie alia atque alia accidunt εἰ oc- 
currunt. Ei φέρειν τὰ προσπίπτοντα, Herodian. (6, 8, 
7.) Ferre quæcunque aceidant. Sed dicitur etiam 
προσπίπτειν ἡμῖν, Polyb. (6, 101, 5.) Quod aeceidit 
auribus nostris, ut Cie. quoque loquitur, Quod auri- 
bus incurrit, Cujus sonus aures pepulit. Aristot. de 
Mundo, ᾿Αστραπὴ πρότερον τῆς βροντῆς προσέπεσεν, 
ὕστερον γενρµένη, Ἰοπείαη, (1, 178.) Αλλά µοι ξένη 
τις φωνὴ προσέπεσε, Plut. Cumillo (90.) Προσέπεσεν 
ἐκ θεοῦ φωνὴ τῷ Μάρκῳ Κεδικίφ. Item, ΠἩροσέπεσέ 
μοι τοῦτο, Hoc ad aures accidit, pervenit, Ἠου ſando 
audivi, Nuntius ad me perlatus est de hoe, Polyb. 
Προσπεσύντων δὲ τούτων εἰς Τάραντα. Alia éxempla 
vide αρ. Bud. 985. Præterea προσπίπτειν τοῖς γόνασι, 
Accidere ad genus, aut είἶαια eum dat. itidem, Λο- 
cidere genibus, Tac. Pro quo dieitur οἱ Advolvi 
xenibus. Sed hae in signif. προσπίπτω redditur etiam 
ſSupplex Πο, Supplicem me οΏετο, Greg. Nectario, 
Αὐτῆς απροσπιπτούσης σοι δὺ ἡμῶν, Aristoph. 'Ίππ., 
(31.) προσπεσεῖν πρὸς βρέτας θεῶν, ubi non dubitem 
ΜΗ verbo Procumbere ο Tibullo, dicente Procum- 
bere teinplis, pro ad templa. Quamvis autem προσ- 
πίπτω per δε quoque intelligatur de supplice, inter- 
dum tamen additur ἱκέτης, atque ita usus est Xen. 
K. Π. 4, GG, ο.) Plrruo, Adorior, Invado, ἵπρε- 
tum facio: «μπε signif. frequens est εἰ verbo ἐπι- 
πίπτω, Aut, Vehementer Irruo, Impetum 5. Im- 
pressionem facio. Thuc. non semel, σπίπτονυσίτε 
καὶ τρέπονσι. Α. Bud. exp. etiam Impingo, Incurso, 
εἰ Λαρέως ἐπιτίθεμαι καὶ σφοδρῶε. Έδνε certe signiti- 
cantius quam ἐπιτίθεμαι, ostendere videtur h. Thue. 
1. 3. Καὶ ἐπιτίθενται οἱ ἐκ τοῦ τειχίσµατος Συρακούσιρι, 
καὶ προσπεσύντες τρέπονσί τε µέροι Cum πρὺς, 6 
Plat. de LL. Προσέπεσε πρὺε τὰς ψυχά». Occurro, 
Obviĩus ſio, Aristophi. Ἐκκλ. (699.) Al δὲ γυναῖκεε 
κατὰ τὰς διόδονς Προσπίπτονσαι τοῖς κ. τ. M. ΕΧΡ. ou- 
ναντῶσαι, || Προσπεπτωκύτα dietum de iis, quie cum 
intumuerunt, postea considuut οἱ eontrahuntur, vide 
Συμπίπτω. [Wabkef. 8. Cr. 5, 64. Brunck. ad Soph. 
αά, C. 1754. ad Eur. Andr. p. 188. Med. 1905. 
πά Diod. 8. 1, 218. 286. 2, 63. 71. 409. 549. ad 
Herod. 532. ad Charit. 210. Toup. ad Longin. 335. 
Apoll. Dyse. 76. εἰ ποῖ, ubi videtur leg. απροπ., 
Valek. Hipp. p. 162. Phœn. p. 108. Beek. p. 19. 
Musgr. Hpp. 10. ΟΥ. 1407. Eur. Hec. 72. Ja- 
cobs. Exere. 2, 7. 74. ad Xen. Eph. 225. 269. ad 
Coru. Νορ. 198. 822. Stav., Bergler. Aleiphr. 54. 
Abresch. Leett. Απθίωη, 135. Eesch. 9, 89. 115. 
ud Lucian. l, 472. ad Phalar. 996. Boiss. Philostr. 
419.497. Markl. Suppl. 44. 63. Musgr. ibid. Να]. 
Iph. p. 166. Ruhnk. κά Rutil. p. 96. Adulor, ad 
Charit. 225. Adorior, Heringa Obs. 129. Τὸ προσ- 
πεσὸν, ad Luciau. I, 482. Ἱροσπεσοῦμαι, Musgr. 
Iph. A. 1191. Ποτιπεπτηνῖαι, Heyn. Hom. 4, 295.” 
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Anton. 7, 15. προσπεσεῖται.”' Gataker. Mss. " Περύσ- 
πτωσι, Μ. Antou. 7, 14. Diod. S. 3. p. 134, 10. 
Hippoer. 370, 95, “' Aetio proceumhbendi, Chrys. in 
Ps. 44. T. 1. p. 640, 15.” Seager. Mss.]) ᾿Απρόσ- 
πτωτος, VV. LI e 8 Mace. (3, 14.) se. ἀ. συμμαχία 
pro Belli soeietas indeeidua. Quee interpr. cum 
nulla e præcedentibus verbi προσπίπτειν Ἱεηίβ. con- 
venit: ſvulgo ἄπροπτ. corrige ἀπρύοπτος: vicde 
Sehleusn. Lex. V. Έ.] ᾿Απροσπτωσία, ἡ, Certa et 
erroris expers methodus, qua instrueti caremus 
πε quuid intempestiva assensione peceemus, VV. 
LL. ε Diog. L. Zenone. Fuerit autem fortasse heec 
nominis hujus signif. Ἡ προσπίπτειν, lmpingere, 
quam signif. dat Bud. nullum exemplum aſfferens, 
εἰ Offeudo. [At αρ. Diog. L. Τ, 40. non ἄπροσ- 
πτωσία legitur, sed ἀπροπτωσία, εἴ τεεῖε id quidem. 
Vide Προπίπτω.” Sehw. 9. *“ Συμπροσπίπτῳω, Unu 
mentem subeo, M. Autou. 7, 22. 10, 31. 19, ο). 
Κα, Mas.] 

Σνμπίπτω, q. d. Simul s. Una eado. At Concido 
alium usum habet, unde pouitur pro In idem de- 
ſsino, Coto, Competo, Incurro, Bud., qui et σύµπτω- 
σιν esse dieit Ineursionem rerum eodem desinentium, 
ut linearum quæe non sunt parallele. Aristot. H. A. 
1. Οἱ μὲν οὖν µέγιστοι πόροι παράλληλοί εἶσι, καὶ οὗ 
σνµπίπτονσι», οἱ δὲ συµπίπτουσι. Βεά et οοδµπήα 
animalia dicuntur συμπίπτειν αὓ eod. Aristot. Κατὰ 
τὸ ὀῤῥοπύγιον, καθ ὃ συμπίπτονσιν ὀχεύοντες ὄρνιθες, 
ubi Bud. reddit Herere. | — κ. Α.(5, 
9,17.) de æde, Ὡς δὲ αὐτὴ συνέπιπτε». Accido, Con- 
Ώπρο, Isoer. Θεώρει τὰ γιγρόµενα καὶ τὰ συμπίκτορτα 
καὶ τοῖς ἰδιώται καὶ τοῖς τνράννοιε, Gul. ad Οἱ. 1. Καὶ 
ἡλικίαις καὶ φύσεσι, καὶ ὥραις ἔτουε καὶ εράσεσιν ὑγρο- 
τέραιε συμπίπτουσιν οἱ ἀμφημερινοὶ πνρετοί. Α qua 
signif. est Σύμπτωμα. At de συνέπεσε ]ηποίο eum 
infin., dixi T. 1. ο. 572. εἶτοα principium: ubi et 
de κατέλαβε. | Συμπίπτω Φόνψ, Ἰηεῖάο in οπεάεπι, 
Ῥοξεΐσε dictum a Soph. (04. Ῥ. 119.) | ΕΒεοίἁο, 
Devenio: Ἐυνόπεσον ἐς τοῦτο ἀνάγκης, Thuc. (1, 49.) 
| Οοπνεπίο, Congruo, Bud., sine εχεπιρἰο. “ Vide 
Hetod. 7, 151, ap. quem εἰ alia similia oecurrunt 
exempla.“ Sehu. Mss.] | Σνμπίπτειν, dicuntur et 
Qui coneurrunt εἰ congrediuntur ae conſſigunt: Σνμ- 
πίπτειν τοῖς πολεµίοις, Χεη. (Κ.Π. 9,1, 4.) δὶο Soph. 
(ΑΙ. 467.) ξυμκεσὼν μόνος μόνοι. Et, Ἐνμπεσεῖσθαι 
πρὸς ἀλλήλας τὰς ναῦς, Thuc. (5, 84.) Naves collisum 
iri ἰοίεγ 9ο. [| Συµπίπτειν dicitur εἴἶπα res tumida, 
ου ad habitum suum redit et considit. Hine τὸ 
συμπεπτωκὸς quod considit, ceujus tumor eon⸗idit. 
Pro qua signif. affertur εἰ προσπεπτωκὺς ο (11. Sed 
εί σταφυλἠ συμπεπτωκενῖα, de ενα urefacta, ex Aktio. 
Contra ἀσύμπτωτον Guleno, Quod præ ariditute ποπ 
considit εἰ contraetum που εδῖ, Item pro Contrahi 
εἰ astringi: ut Xen. (Iæxæ. 1, 10.) µυκτῆρας ἄναπε- 
πταμένονε opp. τοῖς συµπεπτωκύσι. Ὑϊάε Dud. 585. 
Sie εἰ προσπεκτωκύτα quidam putant alicubi diei, quæ 
εἰ σνµπεπτωκύτα. '' Σνμπεπτωκὼς, Soph. (Aj. 459.) 
ἕε κακοῖς, Qui in mala ineidit, Malis circumventus,“ 
[Herodian. Philet. 4892. Valek. Phœn. p. 548. 
Hipp. p. 905. Musgr. ad Ἠος. 1029. ad Οπ, 1309. 
ſSteinbr. Mus. Tur. i, 821. Τουρ, Emendd. 1, 151. 
ad Herod. 1902. 535. 737. Plut. Μου, 1, 508. Phryn. 
Ecl. 104. Thom. M. 387. 819. ad Diod. 8. 1, 4190. 
2, 352. ad Charit. 636. Wakef. Trach. 513. Eum. 
998. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 2, 113. Villois. ad 
Long. 355. ad Lucian. 1, 784. Boiss. Philostr. 266. 
457. Sehneid. ad Xen. Ee. 99. De pugnantibus, 
Dionys. H. 1, 325. Conf. ο. σνµπαίω, Brunck. κά 
Eur. Hec. 114.3 eum συνεσπίκτω, Koen. ad Greg. 
Cor. 175. ad Herod. 788. Σνμπίπτει ὥστε, Contigit 
ut, 626. 682. 688. ad 787. Σννέκεσε, Contigit, Αροϊι. 
Dysc. . 45. Teueh., Dionys. H. 1, 460,” Scinef. 
Mos. Συμπτωθὲν, Lobeck. Phryn. 249. Astringo, 
ſSchol. ad Hesiod. p. 119. 122. 125.) Σύμπτωμα, 
τὸ, Quod aecidit, Casus, Thuc. 4, (36.) p. 134. πιεις 
Ed. Καὶ γενόµενοι ἐν τῷ αὐτῷ ξυµπτώµατι, ὧς μικρὸν 
μεγάλῳ εἰκάσαι, τῷ ἐν Θερμοπύλαιε, Et, Τὸ ἀκούσιον 
σύμπτωμα, Dem. (1295.) Quod fortuito accidit. Ari- 
stot. 4ε apibus, Απόλλννται διά τε ἄλλα σ., καὶ ὅταν 
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ἡγεμύνες πηλλοὶ γενόμενοι, ἕκαστος αὐτῶν µέρος ἄπα- Α τινῶν µεγίσταις αἰτίαις ὑποπεσόντων vertit Polit. Li- 


γάγμ. επι pro Casu τεῖ alicujus assecla Αρ. eund. 
Aristot. Bud. 531. X. in morbo esse aecessionem 
εἶμα, et difſerre ἀπὸ τοῦ σνµβεβηκότος, docet ibid., e 
(αἱ, Therap. 1. Τὰ δὲ ἐξ ἀνάγκης ἐπόμενα ταῖε κατα- 
σκεναῖε, ἀφ' ὧν ἐνεργοῦμε», ὑγιαινύντων μὲν ἡμῶν, 
σνµβεβηκύτα" νοσούντων δὲ, συμπτώματα καλεῖται, 
Idem, Οὕτως οὖν κἀκεῖνοι σνγχωρείτωσα» ἡμῖν; Ἑλ- 
ληνιστί τε ἅμα καὶ διαλεκτικῶς, οὐχ ἅπασαν τὴν παρὰ 
φύσιν διάθεσιν, ἀλλ' ἥτις ἂν ἐνέργειαν βλάπτῃ, νόσημα 
προσἀγορεύει»' ἥτι δ' ἂν παρὰ φύσιν μὲν ᾗ, μὴ μέντοι 
Βλάπτῃ Y ἐνέργειαν, οὗ νύσον, ἀλλὰ σύμπτωμα νοσή- 
µατος. Vicle ibid. plura de hae voce. Σύμπτωμα, 
inquit Gorr., duobus modis dieitur, auctore Gal.: 
xeneratim quidem, quicquid animanti præeter natu- 
ram accidit, i. e. morbus εἰ causa morbi interna, 
quæeque morho superveniunt: speciatim vero, quie- 
quid præter naturam aceidit, exceptis morbis et 
corum eausis. Sie sumtum σύμπτωμα, non aliud est 
quam affectus preter naturam, qui morhum, velut 
umbra corpus, sequitur. Hujus tres à Medieis dif- 
ferentie assignautur. Aut enim consistit in actio- 
num offensa, aut in corporum ipsorum αΠεοία, aut 
in retentis vacuatis ve immodice. Quorum sympto- 
matum singula varias etiam habent diſſerentias. Βἰ- 
quidem animalium actionum noxe [Πρ]ΐοες sunt. 
Ῥεΐπια quidem, sensilium: ut visionis, auditionis, 
gustus, odoratus, lactusque aboliti, debilis aut de- 
pprarati: vel suut motrieum sctionum, vel principum: 
μὲ imaginationis, ratioeinationis, et memorie simili- 
ter abolite vel debilis vel depravalee. δει 
vero, sunt naturalium: ut attractionis, retentionis, 
alterationis οἱ expulsionis. Tertiæ vero, vitalium: 
ut pulastionis abolitaa, debilis aut depravatee. Eo- 
rum aufem symptomatum, que consistunt in cor- 
porum affeetionihus, quinque suut differentie, pro 
ΒΕΠΡΗ ΠΠ numero. Aut enim ete. [“WAd Diod. 
5. 1, 69, Phryn. Eel. 104. T. H. κά FPlutum ρ. 
326. Brunek. Soph. ὃ, 399.“ Schref. Mss. Lo- 
beck. Phryn. 948. *BSors, Cusus, Eventus, Stob. 
516, 46. Gonjunetio, Suid. 5, 590.“ αεί, Mas.] 
Σνμπτωματικὸε, Ομ! est εκ accessione morbi: ut di- 
citur σύμπτωμα, Accessio morbi. [51 Συμπτωματι- 
κῶς, Procl. in Ptol. Tetrab. p. 88.” Boiss. Mas.] Σύμ- 
πτωσα, Casus, sicut σύμπτωμα, Βμά. 589]. εκ Ari- 
stot., ubi exp. etiam Incursio rerum eod. desinen- 
tium, ut linearum qui nou sunt parallelte. Item 
Contraetio, Compressio. lu VV. LL. σύµπτωσις τῆε 
κοιλίας, Veutris compressio, e Gell. 16, 3. [Gal. de 
Sect. Opt. 91.” Galaker. Mss.) Item q. d. Cousi- 
ἀευίία: ut συµπίπτειν est Considere, dietum de τε 
quæ intumuerat. [Hippoer. Aphor. 3. * Συμπτωτὸς, 
unde] ᾿Ασύμπτωτος, Qui non considit et compressus 
est: de quo vicde paulo ante in Συμπίπτειν ἀῑείο de 
τε quie intumuerai, cum considit. Hippoer. 47, 42.)] 
Est præterea Σύμπτωσιε, Concursio, Couſſietus, si- 
cut συμπίπτει», Conſſigere. Vide Suid. * νμπτω- 
σία, Archimed. κ. Ἑλίκων, P. 94, 44. Bas. nisi leg. 
rãt συµπτώσιοε. "' Ἐπισυμπίπτω, Jose ph. A. J. 15, 
10, 8. “ Pltolem. ap. Fabrie. Β. Gr. 4. ὃ. 5. P. 497.” 
Κα. Mas.] 

“Mecprixru, Superineido, Illabor,“ [.. Præterla- 
bor, Wessel. ad Herod. 283.“ Schæf. Mss. Hippoer. 
648. Ὅταν ὑπερπέσῃ οὗτος ὁ xporos.] 

Ὑποπέπτω, Cado καν, Succido: ut αἱ dieas, Ὕπο- 
πίπτοντα τὰ θήλεα δέχονται τὴν γονὴν, Succidentia, 
Se submittentia. Num Βυά. poſtquam dixit ὑτάγω 
ease Dewittor, Clunem submitto, 5. ὑποπίπτω, Suc- 
εἰάο, afſert exemplum illud εκ Aristot. Sed εἰ ὑπο- 
πεσεῖν δόρασι ερ. Plut. sonat potius Submittere se 
ielis, quam Objicere κε telis. Apud eund. Aristot. 
Ελ. 0. Ὑποπίπτει ὑπὺ τὴν τέχνην, exp. Cadit sub 
artein. Sie, Ὑπὸ λύσιν ὑποπίπτει», Alex. Aphr. Red- 
ditur alioqui Subjacere, Subjiciĩ: Diose. Ὑποπίπτειν 
τι ταῖς τῶν αἰτίων διαφοραῖς. ΑΕ vero {η Ἡ, Alex. 
Aphr. loco ubi eand. consir. habet, Τ]ολλοῖς ἔρωσιν ὁ 
αὐτὸς πολλάκις ὑποπίπτει, redditur Ineidit in multos 
amores. Videtur tamen εἰ hie Subjacendi signif. 
habere: uisi quis malit dieere Obnoxius est, quam 
Subjncet. Apud Herodiau. autei 6, (1, 15.) Kairos 


ο 


οεί permulti maximis eriminibus impegerint. Sed 
ſoriasse ὑποπίπτειν αἰτίαις reddi potest, Ineurrere in 
crimina: quæ tamen interpr. magis exprimit τὸ περι- 
πίπτειν εἰ τὸ περιπετῆ γίνεσθαι, | Ὑποπίπτω habet 
et aliam Submittendi signif., ap. Dem. (1191) Τοῖς 
δὲ τοιούτοις ἐθελοντὺς ὑποπίπτει, Talibus se sponte 
submittit. Sed εἰ Cedo redditur αρ. Aristid. Ὕπο- 
πίπτει τῇ πόλει. Quo pertinet ὑποπίπτω, Suppliciter 
Άμο, Plut., ἱερίο Bud.: non addente tamen εχοη- 
plum. Eod. pertinent εἰ ασ leguntur in VV. ΙΙ. 
50. ὑκοπίπτω Ρίο Adulor, Assentior, ut canes ὑποπί- 
πτοντες τοὺς ἤκοντας, ap. Philoſstr. Sed hæwc constr. 
nova videri possit, præsertĩim eum εἰ Suid. dativo 
junei verbum hoc tradat. ſ* Thom. M. 605. Jacobs. 
Auth. 9, 396. ad Diod. 8. 1, 508. 678. Brunek. Ari- 
sStoph. 3, 148. Fr. 386. Marcell. de V. Thuc. p. 6. 
7. Heyn. Hom. 4, 265. Boiss. Philostr. 303.: ἀρι- 
ϐθµφῷ, Taeta. Exeg. in Ἡ, p. 11, 26.” Schæf. Μες, 
Sirabo ϐ, 8, δ. T ὑποπίπτον, Μ. Anton. 7, 67.“ 
Gataker. Mas.] Ar vRRoO Ὑποπεπτηὼς, cujus plur. 
ὑποπεπγηῶτει εχἰαῖ Il. Β. (519.) Ἔλθα δ' ἔσαν στρον- 
θοῖο νεοσσοὶ νήπια τέκνα "Οξψ ἐπ᾽ ἀκροτάτῳ, πετάλοις 
ὑποπεπτηῶτεε, νεὶ ῥτο ὑποπεπτωκὼς, Subjncens; vel 
Ῥτο ὑποπεπτηχώε: νεὶ Ρίο ὑποπετύμενος, a Πτῷ ατή- 
σω. Vide Eust. 229., ubi tamen secundam illam 
εχρ. prætermittiͤt. [5 Ὑποπεπτωκότως, Demiase, Po- 
lyb. 96, 2, 19. Ὕποπ. καὶ ταπεινῶς.] "' 'Ὑπόπτωσις, 
Cusus, Ruinu, κατάκτωπις, Hes. Item Suhmissio, 
“qualis est eorum qui pœniteutia dueuntur; atque 
“nadeo pro Ipsa quoque pœnitentia afſertur ο Ca- 
“uone 5. Concilii Anticeyrani. Apud Dionys. Theo- 
logum aufem ὑπόπτωσις εν Genu zummissio εἰ 
“fexio.“ [Menag. ad Diog. L. 291. * Sehneid. ad 
Epicur. 107. Kuster. V. M. 105. in Bibl. Sikü 9, 
104.” Schuf. Mas. “ Philo J. 1, 127.  'Ὑποπτωτὸς, 
Hes.“ Wakef. Mes. " Σνννποπίπτω, Sext. Emp. 489. 
3 Σννυπόπτωσις, 490.] 

{ Πιτγέω, ap. Poëtas, i. q. πίπτω, (πάο: πὶ ab 
ἔχω, ΒΙ ἴσχω, εἰ ὁριγνῶ ab ὀρέγω, εἰ µίμνω a µένω, εἰ 
γίγνω a γένω, sie  πέτω fil κίτνω εΙπίπτω, et 4 ῥέπῳ, 
ῥίπτω, Eust. Affertur autem εκ Eur. (Hipp. 576:) 
πιτνεῖ ἐν δύμοιε κέλαξοε. επι πιγνοῦντα κακῶς, pru 
ἐκπίπτοντα, εἰ εἰς κακὺν ἀποβαίνοντα. Ἐκ Eod. pro 
Cadere, quod dieitur de interſeeto. Ab Ἠει, 
πιτνεῖ exp. nun solum πίπτει, sed etium ἐκτείνει, 
* Wolf. Præf. ad Il. p. 31. Brunck. ad Hipp. 566. 

alek. Diatr. 119. Græv. Lectt. Hes. 568. 611. 
Wakef. Here. F. 74. Abreseh. Æsch. 9, 79. Porsou. 
AMecd. p. 11. 84, 89. Markl. Suppl. 284. * ΆἉμϕι- 
πιτγέω, Eur. Suppl. 278. '  Εἰσπιγέω, Eur. Tro. 
746. Νεοσσὺε ὡσεὶ πτέρνγας εἰσπιτνῶν ἐμάε.'' Seager. 
Mas.  Ἐκπιτνέω, Ἐσοι. Pr. 311.) Ἐμπιτνέω, Irruo, 
Ageredior, Adorior, sicut ἐμπίπτω, Soph. Aj. (185.) 
ἐν ποίµναις πιτνῶν», pro ἐμπιτνῶν ποίµναις: [28. 300. 
5 Περιπινέω, Æsch. S. ο. Th. 840. " Προκιρέω, 
*uffertur pro Accitdlens supplico, quod εἰ προσπ.᾽ 
[Soph. ΕΙ. 1980]. ὨἩροσπιτνέω, Accido, εν signif. 
αυα dicitur Accido ad genus, i. e. Advolvor ρεπῖ- 
bus: sie προσπιτνοῦσα up. Soph. (Tr. 906, ef. ΡΗΙΙ, 
485.) Habere autem hane signif. et verbum προσπέ- 
πτω, supru docui. [Eur, Ῥ]ση, 300.] Συμπινέω, 
Aecido, Ενεπίο, Contingo, Eur. (Πες, 846.) Δει- 
yð ye θνητοῖς ὡς ἅπαντα συμπιτγεῖ:” [ο06, Fr. 
Ereehih. 1.] 

Est ΕΤΙΑΜ ίτνω signifieans Jucio, Projicio: 
unde ap. Hesiod. (A. 291.) Οἱ ὃ' ἂρ' ἐν — 
Σέον, καὶ ἔπινον ἁλωῇ, exp. ἔῤῥιπτον εἰς τὴν ἅλωνα : 
lal. ἔπιπλον ἁλωήν. kh. αἱ Pind. Ν. p. 500. 
τε Ευοκ. Ep. Cr. 109. Valeck. ῬμωἨ, p. 408. Græv. 
Lectt. ες, 611. Brunek. EÆd. C. 1794. Ῥυτεοῃ. 
Μεά. ρ. 11. * Προπίτνω, Brunck. ad νου. Pers. 
287. ad Xen. Eph. 209. Musgr. Suppl. 63.“ Sehæſf. 
Mss. 

ΕΝ εἰ ΡΑΗΤΙΟ. ἨΠωνὰς, quod Eust. exp. 
προσπίπτων in Od. Λ. (591.) Κλαῖε ὁ' ὄγε λιγέωε, 
θαλερὸν κατὰ ἑάκρνον εἴβων, Πισνὰς, els ἐμὲ χεῖραι 
ὀρέξασθαι µενεαίνων, At νετο Ἡ, Φ. (79) impert. 
ΡΕ ΣΤ. [Πίτνα ldem exp. κατεπετάνννε πρὺ ὀφθαλμῶνς 
ἠέρα δ' ρη Ilirva πρόσθε ᾖαθεῖαγ. “ Participium 
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« illud πιτνὰς est a ih. πίτνηµε, ut ἰστὰς ab ἵστημι, a ΑΔ 


“quo πίτνηµε detivati potest εἰ pret. imperſ. πίτνα : 
κ μὲ positum sit pro ἐπίτνη, sicut ἕκτα pro ἕκτη, εἰ 
ες ἐτίθει pro ἐτίθη, ſormatumque non 6 verbo ἵη µι, sed 
«οκ ipso ejus th. quod est πιτνάω. Signifieat porro 
«« που πίτνηµι δ.πιγνάω, Ἐκίεπόο, Hes. Eust., quorum 
«6 ille πιτγὰς εχρ. ἐκτείνων: hie γετο, πίτνα interpr. 
ἔέ κατεπετάννυε, Explicabat, ExApandebat: sicut in 
Epigr. etiam πίτνατε reperitur pro Expandite, Ex- 
“tendite. Verum et πινεῖ Hes. εκρ. non solum 
ες αίπτει, θεᾷ etiam ἐκτείνει, Extendit.“ [1 Πίτνημι, 
Πωνάω, Τουρ. Opuse. 1, 419. τον. Leett. Ηεε. 
567. Απρ, δίά. 98, ad Charit. 6607. ad Eur. ΕΙ. 
719. Satyr. Thuill. 6. Heyn. Hom. 4, 97. 693. 8, 
116, 390. ad Il. X. 405, " ᾿Αμϕιπίτνημι, ibid.“ Schref. 
Με».] "'᾿Αναπίτναμαι, Αρετίος, ἀναμύω, ἀναπετάν- 
« γνμαι, Nicander ᾿Α. (456:) Ενῖα καταφύχονσι, τὰ d 
« οὐκ ἀναπίτναται ὅσσε, ubi οἳ Seliol, εκρ. ἀγοίγονται, 
Hes. γετο ἀναπιτνᾶσθαι εκρ. non solum ἀροῖξαι, 
Aperire, sed etiam ἀνοιμῶξαι, In ejulatus erum- 
“pere.“ Ibind. O.G, 44, πύλας ἀναπωνάμεν, at Ἰ. 
4, 70. ἀναπιτναμένα est i. q. ἀναπίπτουσα, ὑπτία,] 

{ At vero a ΤΗ. Πέτω, e quo Πέπτω ſut. suum 

mutuari existimatur, derivata suut ας 
sequuntur. 

Δνοσπετὴε, Male cadens, Adversus. Diffieilis. 
Hesychio enim δνσπετὲς est δυσχερὲς, qui Δνσπετέ- 
στερος ĩtidem exp. δνσκολώτεροε, "' δυσεπιτευκτόύτερος, 
δίο μαθεῖν δυσπετὴς, Cognitu 5. Aguitu dinieilis, ut 
εὔκολοι εἰπεῖν. Soph. ΑΙ. (1046.) P. 60. ππεας Edit. 
"Ορῶ: μαθεῖν γὰρ, ἔγγνς ὦν, οὐ δυσπετήε: Video; πες 
enim agnitu difficilis est, eum prope sit. Schol. οἷο 
εκρ. ἐγγὺε γὰρ ὢ», οὗ δυσπετήε ἐστιν εἰς τὸ θεαθῆναι, 
additque δνσπετῆ ἀῑεῖ τὸν δυσκόλως ὑπείκοντα, sive 
τὸν δυσχερῆ: contra εὐπετῆ, τὸν εὐκύλως ὑπείκοντα, 
[5 Δνσπετῶς, Æsch. Pr. 751. " Δνσπετεστέρως, Hip- 
ppoer. 456, 39.] Δνσπετέω, Res mihi male eaduut, 
Adversis casibus agor: unde partie. Ανσπετοῦντα 
Suidm κακῶς πάσχοντα. Dim̃eulter εἰ περτε ſero. 
Quo pertinet απο αρ. Hes. legitur, Δνσπετεῖ, ὄνσα- 
νασχετεῖ, παραιτεῖται: pro quo tamen nonnulli re- 
ponunt Δνυσπεπτεῖ, ut supra annotavi. Pro Ægre et 
impatieuter ſero, usus esat Cyrill., e quo Bud. affert, 
O γογγύδων καὶ δνσπετῶν ἐν ταῖς συμπιπτούσαιε συµ- 
φοραῖς, interpretaturque Impatiens. ὠνσπέτημα, τὸ, 
Casus adversus, lnfortunium, Calamitas, ὀνστύχημα, 
9. ἀμηίρημα, ἀκλήρημα. [2 Mace. 5, W.“ Abreseh. 
Æach. ο, 74.“ Sehtef. Mss.) Apud Hes. legitur 
εἴίπιη Δυσπετενµάτων», ἀποτυχημάτων»: quod οἱ mendo 
caret, erit ΙΤΙΡΕΜ Δνσπέτευμα, ἀποτύχημα. ΆΑπο- 
ὀνσπετέω, Stomnehor, Ægre ἵετο, Impatienter agitor, 
ut injuriam passi ſaeere soleut, Chrys. in Ep. ad Col., 
Bud. Sie Diog. L. Βοεταίε, Πρὸς τὸν ἀποδυσπετοῦντα 
ἐπὶ τῷ παρορᾶσθαι ὑπύτε ἐπανέστησαν οἱ τριάκοντα, 
Ἰβρα, ἔφη, μήτε σοὶ µεταμέλει; Rursuin Chrys. de 
Ῥτον. AM ἀποδνσπετοῦντες τὺν ἅπαντα διατελοῦμεν 
χρόνον’ καὶ ὁ μὲν πενία», ὁ δὲ νόσον ὀδύρεται, Suid. 
εἴ Ηες, ἀποδυσπετεῖν exp. ἀποδύρεσθαι. Α quibus- 
dum exp. Ουποῖα ſastidire, wgrotorum more. Λοςε- 
dit certe ἀποδυσπετεῖν, si ad hominis δνσπετὴς signif. 
respiciamus qua pouitur pro Diffieilis, οὐ id quod 
dieimus vernucula lingus, Faire du diffieile, vel du 
faeleux. I Reuitor, Restito, Lucian. (1, 744.) 
Ἐπειδὰν δὲ κατὰ µέσην τὴν ὑδὸν γένωνται, πολλοῖς 
τοῖς ἁπύροις καὶ ὀνσχερέσιν ἐντυγχάνοντες, ἄποδνσπε- 
τοῦσί τε καὶ ἀναστρέφουσιν ἀσθμαίνοντες. Βία, adcdit 
Βιά., εἰ in quadam historia Constantini, Τ οὗ δὲ μὴ 
πειθοµένου, ἀλλὰ μᾶλλον ἀποδυσπετοῦντος, ἔφη πρὸς 
αὐτὸν ὁ φίλος, Renitente εἰ cousilium atniei rejieiente. 
Lascivio, Ἐετοσίο, Coutumaciter ago. Lascivire 
etiam equi et pecora dieuntur, inquit Bud., quod 
Græci σκιρτᾷν ἀῑσηξ, et ἀποδνσπετεῖν: αἱ equi obesi, 
οὗ idque lusitahundi εἰ contumaces εἰ interdum ἐξν- 
βρίθοντες. {['. Ad Od. Μ. 126. Schol. Arisloph. Πλ. 
361, Schæœf. Μες, Plut. 8, 5. Arisſtot. Top. 8, 14, 
«« Ρἱοᾳ. L. 101. Clem. Alex. 556.“ Wakef. Mss. 
“ες "Αποδνσπέτημα, Sehol. Lucian. Tim. 8.” Και, 
Μς.] ᾿Αποδυσπέτησις, Verbhale, Stomachatio in rebus 
ad versis, Impatientia, Bud. ο Chrys. [“Phornut. 
109,” Wukef. Moas.)] 
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Εὐπετὴς, opp. nti ὀνσπετὴα, significans Fa- 
eilis, εὐχερὴς, Suide εἰ Hes.: Plato, Οὐδὲν εὐπετὲς 
φήσοµεν τῶν μεγάλων, Nihil magnum facile faetu 
esse. ltidem ap. Suid. Φύσει γὰρ πάντεε πρὸς τὸ εὖ- 
πετὲε τρέπανται. Ῥοττο sieut δυσπετὴς eum ἱμῆπι 
coustruitur, ita εἰ εὐπετήε: Plato de Περ. 3. ᾿Ακολα- 
σία μὲν καὶ ἀδικία ἠδὺ μὲν καὶ εὐπετὴς κτήσασθαι, δύξ 
δὲ καὶ νόμῳ αἰσχρύ», Res partu facilis. Sie Idem eod. 
L Εὐπετέστερο» ἰδεῖν ὃ Θητοῦμεν. h Εὐπετέων τεσσά- 
ρω» δακτύλω», Quatuor ſere digitorum, ex Herod. 
[*Ad Μωτ. 65. Heringa Obss. 7. Τουρ. Opuse. 1, 
400. Ammon. 193. Rubnk. ad Xen. Mem. 507. 
Græv. Lectt. Hes. 610. Viger. de Idiot. 575. ad He- 
το. 396. Jacobs. Anim. 950,” Βοϊμεί. Mas.) Ἐώποε- 
τῶς, Facile, εὐχερῶς, εὐκύπως, εὐκύλως, ῥᾳδίως, εν. εξ 
Suid.: Xen. K. Π. 5, (3, 14.) Τάφρον περιβάλλονται 
διὰ τὴν πολυχειρία», Facile, εἰ Fucili labote, Nullo 
{ετε negotio: Epist. ᾿Ελεῖν εὐπετῶε πάλιν τὴν ἀρχὴν, 
Facile dominatum recuperare. Quod νετο biut. 
(auton. 27.) de Cleopatru dieit, Th γλῶτταν, ὥσπερ 
ὄργανόν τι πολύχορδον, εὐπετῶς τρέπουσα, reddere 
etiam queas Expedite. Item Fucile, in αἰία signif., 
qua ος, dicitur Facile ferre pro Leniter ferre, Non 
wegre ſerre. E Xen. (Απ. 3, 1, 6.) Ταῦτα εὐπετῶς 
φέρειν. Τ ες. εὐπετῶς εκρ. οἴἶππι " εὐθέτωε, ἁρτίως, 
ει Suid. εὐσταλῶς. Ar Εὐπετέως pro Εὐπετῶε, [οπί- 
ευ potius οί. Ἐκ Herod. enim affertur, itidemque 
exp. Facile, Citra negotium, [1, 189, 199, 2, 70. 
103. “ Bruucek. Phil. 872. Soph. 8, 450. add Dionys. 
H. 1, 164.“ Schref. Mss. * Εὐπετεστέρως, Herod. 3, 
143. Hippocr. 52, 15. 466, 22.] Ἐὐπέτεια, ἡ, Facili- 
tas, Xen. (Me. 5, 5.) de agricultura, Καὶ κυσὶν εὐπέ- 
τειαν τροφῆς παρέχει, Alimenti facilitatem οἱ copiam: 
εὐμάρεια» ihid. pro eod. ſere ponit. Bud. Ἐκρ. etiam 
Proclivitas, αρ. Plat. de LL. 3. Τούτοις δὲ πᾶσι τοῖε 
λόγοι µάρτνρας ποιητὰς ἐπάγονται, οἱ μὲν, κακίας πέρι 
εὐπετείας διδόντεε, ὡς τὴν μὲν κακότητα καὶ ἱλαδόν 
ἐστιν ἑλέσθαι. loniee νετο ΡΙΟΙΤΟΕ Ἐὐπετείη, quo 
Ηετοί. (5, 30.) utitur, itidem pro Facilitas. “ LEur- 
Phœn. 269. Κατὰ πολλὴν εὐπέτεια», Diouys. Η. 9, 
1198.” Schæſ. Mas.)] 

[ή 1. Ἰσοπετὴς, Matthiæ ad Schol. Eur. ΟΥ. p. 9337.” 
Βεΐνα[, Mas. 3 Μεσοπετὴς, Qui medio loco est, 
Dionys. Areop. 398.” Kall. Mas.] 

ἨΠαλιμπετὴς, Retro relapsus. Hes. enim παλιµπε- 
τὲς exp. εἰς γοὐπίσω πεπτωκόε. Eid. παλιµπετὴς εεε 
ὀπισθύρμητοε: ἴθδπι  ἐναντιοπετήε. Adverbiuliter 
autem ΟΑΛΡΙΤΟΕ Παλιμπετὲς pro Retrorsum, Εείτο, 
1. 4. ὀπίσω, εἰς τοὐπίσω, 1, TI. 906. "Αψ ἐπὶ νῆαν 
ἕεργε παλιµπετὲς, Schol. εἰς τὰ ὀπίσω πεπτωκύτας, 
Βιο 04. E. (37.) Ννηστῆρεε ὃ ἐν νηϊ παλιμπετὲς ἀπο- 
νέονται, Idem, ἐξ ὑποστροφῆς, εἰς τὰ ὑπίσω, Retro re- 
ἀευαῖ. Apoll. Rh. 3, (1202.) Αἰετὺν ἥπατι φέρβε 
παλιμπετὲς ἀΐσσοντα, Identidem redeuntem, Ξαρίως 
revetlentem, lterum atque iterum irruentein. [5 οαι- 
Μετ, Gazoph. 99. Heyn. Hom. 7, 309. * Παλιμπετῶς, 
ibid.“ Scheeſ. Mss. * Παλιμπέτεια, i. η. παλινοδία, 
Theolog. Arithm. p. 58.] 

Περιπετὴς, Qui ĩueidit, ὁ περιπεσών : cum dat. con- 
struitur, sicut verbum περιπίπτω. Plut. Ὁ δὲ Καΐσαρ 
μικροῦ ἐδέησε διώκων τοῖε ὀρύγμασι περιπετὴς γενέσθαι, 
Parum abfuit quin in ſoreas ineiderit. Idem in Cie. 
"Ην δέος ἐμφνλίοις πολέμοις περιπετῆ γενέσθαι τὴν πύ- 
λι: Fabio, Πρὶν ἀποληφθῆναι καὶ γενέσθαι περιπε- 
γεῖε, οἷε αὐτοὶ τοὺς ᾿Ῥωμαίονε ἐποίησαν, Priusquam 
cireumvenirentur οἳ in ea ineiderent quibus Romanos 
affecerant, Paterentur en quibus Romanos affece- 
rant. Quod vero Idem dicit, να μὴ περιπετὴς τῇ 
αἰτίᾳ τοῦ φόνου τοῦ Ξητουμένον γένηται, redditur ρο- 
tius, Ne in crimen incurreret: sicut et αρ. Hermog. 
Περιπετεῖε γὰρ ἑαντῶν ἄμφω γίνονται Ἀόγοις, Bud. in- 
terpr. ln verba sua uterque ineurrit, 1, ο. Uterque 
ouis ipsaius verbis γεδαγρι τας. Ἔγχος οἱ περιπετὸς κα- 
τηγορεῖ, 8ορ]. Α].(907 .) dieit pro ) περιέπεσε, In quod 
inciclit, proeubuit. Περιπετὴς ub Eod. us urpatur 
simpliciter pro πεσὼν, Qui cecidit 5. corruit, Ant. 
(1335.) ubi narrat Hæamous cireumfusum Antigonee, 
et complexum illam, ita in tumulo repertum ſuissſe 
dieens, ἀμφὶ µέσση περιπετῆ προσκείµενον. Περιπε- 
τεῖε, περιπεσύντες, προπεγεῖε, περιερχόµενοι, ἐναντίοιν 
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ῥριπέτεια faeta est, [η contrarium statum Ίαρδα, Eur. 
(Andr. 988.) περιπετεῖς τύχαι,. Herod. (Β, 90.) Περι- 
πετέα πρήγματά σφι ἐποιήσαντο, Fecerant οἱ τος δω 
in contrarium ·statum reciderent. Α]Η, Βες sibi ipsis 
ohacuras efſfeceruut. ambl. V. F. 984, Kiessl. 
“. Ἔουρ. Opuse. 1, 949. Wylttenb. Select. 322. 
Wakef. 8. Cr. 3, 193. ad Ἠετοά. 698. Bruuck. Α]. 
608. Lobeeck. p. 372. Dionys. H. I, 2ΤΙ”. Schæef. 
Μες.. τει, Απ. 225. Ἠέπλοισι περιπετῆ, Involu- 
tum. “ Sensu singulari. Hes. Περιετεῖε περιερ- 
χόµενοι: forte περιεχόµενοι.” Blomf. Gloss.]) Ile- 
ῥριπέτεια, ἡ, Couversio, In contrarium statum mu- 
tatio: ut in Tragodius aliisve Fabulis π. dicitur 
Fortunarum mutauo. Ariſstot. Poët. Τοῦ µύθον µέρη 
ἐστὶν aẽ τε π. καὶ ἀναγνωρίσεις. Aliquunto post, Καλ- 
λέστη δὲ ἀναγνώρισιε, ὅταν ἅμα π, Ὑγίνωνται, ltidem 
Rhet. 1. ubi quæ θαυμαστᾶ sint, docet, Καὶ αἱ π. καὶ 
τὸ παρὰ μικρὸν σώξεσθαι ἐς τῶν κινδύνων. Idem rur- 
sus de Poët. περιπέτεια» εἷο definit, "Ἔστι δὲ κεριπέ- 
γεια μὲν ᾗ εἰς τὸ ἐναντίον τῶν πραττοµένων µεταβολή : 
φεὰ malim πάάετε Subita, Repentius, ut sit Subita 
mutatio in contrarium, ut eum repente οί inex peetato 
aliquis e beato miser, e misero beutus ſit. Sie ας- 
cipi potest et in h. l. Polybii, 1, (99, 9.) Ἐκ δὲτῶν 
εἰρημένων κ. συνέβη πάλιν ἐπικνδέστερα γενέσθαι τὰ 
τῶν Καρχηδονίων πράγματα: quem Bud. 534. sie in- 
terpr. Esupracuetis autein cladibus nuufragiisque 
Romanorum, quæe tempestatibus acciderant, evenit 
μὲ uberiores jam partes Carthaginiensium existima- 
tioresque essent. Vide ibid. εἰ alium l. in quo ἐπι- 
τνχίαι et περικέτειαι cibiĩ opponuntur, itidemque περι 
πέτεια a Bud. exp. συμφορὰ εἰ περίστασα, Paginu 
vero illam priececente, Strabouis quendam l. affert, 
ubi historiam belli Trojani vocat ἀληθεῖε περιπετείας 
—*— verbis innuit, bellum Trojanum ab Hom, 
etum non esse, sedd veram fuisse cladem illaim, ur- 
bemque illam ο statu fortunato, in quo erat, revera 
ſuisse eversam. Sie et Greg. ΝΗΣ. Διά τινα τελείως 
ἀκσύσιον π., pro Propter ealammitatem quandum contra 
voluntatem incidentem. Lbid. Bud. περιπέτεια in- 
Ἱερε. Casuum varietas εἰ terum eventus, in Chrys. 
Ἡ γὰρ ταραχὴ καὶ ὁ θόρνβος οὐχὶ τούτων ἐστὶ περιπέ- 
γεια, ἀλλ' ἡμεῖς καὶ ἡ ἡμετέρα Σιάνοια. Ἰπ . νετο |. 
Aristot. H. Α. 8. Οἱ δὲ κάραβοι κρατοῦσι μὲν τῶν µε- 
γάλων ἰχθύων, καί τι; συμβαίνει περιπέτεια τούτων 
ἐνίοι, Εἰά. περιπέτεια πεΟρἰεπάμΏν ridetur pro θαν- 
µάσιον σύμπτωμα. Sic Herm. Barb. αρ. Plin. Cusus 
mirabiles, Eventus varios, quos Græci περιπετείας οἵ 
πλοκὰς appellunt. Eustothiio περιπέτεια est τὸ ruxn- 
ρὺν σύμβαμα, Casus ſortuitus: quemadmodum εἰ 
Suid. εκρ. Που solum προπέτεια, 5 etiam σύμπτωμα, 
σύμβασιε, hae subjungens exempla, Πάντα ὃ' ἦν πλή- 
Ρη, ἀρχομένης Φαρμακείαν, τῶν ῥιπτούντων ἑαντοὺς εἰς τὰ 
τα καὶ κατὰ κρημνῶν, ὥστε κατὰ τὴν παροιµίαν, 
κἂν ἐχθρὸν ἐλεῆσαι θεασάµενον τὴν τότε περιπέτεια» 
τοῦ ἀνθρώπον. Ilem, Τῶν καθ αὐτὸν δνναστειῶν ἐφά- 
μιλλο» ἐποίησε τὴν ἀρχὴν, οὐ τύχῃ τὸ πλεῖον συνεργῷ 
χρώµενος, οὐδὲ ἐκ περιπετείαε,͵ ἀλλ᾽ ἀγχινοίας καὶ φίιλο- 
πονίας. ludem aceipit Ῥεϊτ. Victor. αρ. Aristot. 
FPoet. Αί δὲ ἐκ περιπεγείας ᾽ἀναγνωρίσεις, ὥσπερ ἡ ἐν 
»έπτροιε, βελτίονε: εἷο interpretuns, Ques νετο repen- 
Ἠπο quoilam easu, ut ϱ 058 in niptris, meliores sunt. 
Ibid. in Comm. suo, Quæe vero repente existunt πο 
που meditato, ut eum Ulysses a πυίτίος nolens invi- 
tusque, abluente illius pedes, eognitus est, meliores 
ingeniosioresqque sunt. Non valet igitur hie περιπέ- 
τεια mutationem illam ingentem fortunarum, sed ἐκ 
*cpercrelas siguif. Casu, Fortuito, et Quia ita cecidit. 
E Diod. 5. in bonam partem pro Admiranda et rara 
ſortuna felicique. [". Biocd. 8. 1, 536. 955. 286. 379. 
4,519. 520. 521. Cattier. Gazoph. 87. ad Dionys. 
Η. 1, 949. Heyn. Hom. 4, 675.” Ῥε]να[, Με] 
Προπετὴ», Prociduus: ες signif. qua Plin. Umbi- 
licus prociduus, Sedes procidua. Apud Gal. et Alex. 
Apht προπετεῖε ὀφθαλμοί: quod tamen exp. etiam 
Promineutes, ut sii ĩ. q. προπαγεῖε ὀφθαλμοί: quibus 
οϱΡ. οἱ κοῖλοι. Item Prociduus, ut Plin. Salice pro- 
ο σου atque detruncata, Ἰ. ο. Qui pronus corruit, 
Sopu. Τς, (705.) Tolovde κεῖται προπετὲν, ubi exp. ἐῤ- 


[ντα pp. 935---397.] 
ες. Res vero περιπετεῖς diruntur, in quibus πε- Α. ῥιμμένον καὶ αβοπεδὺν χαµαί. 
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Quod νότο Hippoer. 
Prognost. dicit, Εἰ δὲ καὶ προπετὴς γένοιτο καὶ καταῤ- 
ῥέοι ἀπὸ τῆς κλίνης ἐπὶ πόδας, Cels. 5, 6. ἵνα interpr. 
Uhi deorsum ad pedes subinde delabitur. Item, 
Priceps, Qui pronus ſertur, ruit, Aristot. Rhet. 3. 
Ἡροπετῆ οὖν ἄγει τὸν ἀκροατὴν, Precipitem rapit. In 
hac signif. κο. pro Præceps, Qui præceps vel pronus 
ruit, εἰίαπι Pronus, Proclivis, conſtruſtur et cum 
Ῥσπερ. eis, ἐπὶ, πρὺε, Phocyl. (51.) M προπετὴε εἰς 
χεῖρα, Proclivis et præceps ad verbera ingerenda: 
pro quo Plut. Marcello init. Τῇ χειρὶ πλήκτηε. Plato 
de L., Πρ. πρὸς τὰς ἡξονὰς, Proclivis ad voluptates. 
Quod vero Eur. (Λ]ο. 919.) dieit, προπετὴε πολιὰς ἐπὶ 
χαίσας, malim interpretari Ἱπείίπαπς s. Vergens iu 
wetatem senilem, quam eum aliis In ætate prwcipiti 
et ultima. Xen. οσο infin. quoque Ἑλλ. 9, (8, 17.) 
Ρ. Vs. Ἡροπετέστατος ἐγένετο τὴν δηµοκρατίαν µε- 
ταστῆσαι εἰς τοὺς τετρακοσίον»ε. Rursum Præceps, 
i. ο. Temerarius, προπίπτων πρὸ τοῦ λογισμοῦ, Ηε»., 
quemadmodum Erot. quoque eum πρ. Hippoer. προ- 
πετὴς exposuisset προπίπτων, subjungit, metaphoriee 
προπετεῖς ἐν τῷ βίῳ ἀνθρώπους dici τοὺς μὴ κατέχοντας 
ἑαντῶν, ἀλλ᾽ οἷον πρὸ καιροῦ προπίπτοντας ταῖς πράξεσι. 
Aristot. Eth. 3, 7. Οἱ μὲν θρασεῖς, προπετεῖς, καὶ βου- 
λόμενοι πρὸ τῶν κινδύνων, ἐν αὐτοῖε δ' ἀφίστανται, Ἡε- 
τοβίπη, 3, (8, 4.) Τὸ τολμᾷν ἐπὶ τοῖς τηλικούτοις, οὐκ 
οὕσης εὐλόγου προφάσεως, προπετὲς καὶ θρασὺ, Οἶ(τα ος- 
casionem aliquain τες aperedi tantas, audax sane {σπις- 


rariumqque est, Polit. qui Ίος Ejusd. verba 1, (8, 11.) 


Ἠϊροπετῆ δὲ καὶ θρασὺν, sie reddidit, Promti atque au⸗ 
dacis animi. Plut. ad Colot. Θύρα µειρακίων λαμυρῶν 
καὶ προπετῶν: nisi ihi potius significet Proclivium 
ad voluptates. Redditur etiam Prominens, uti paulo 
ante dicere σαρί: quo modo acceipiendum οἱ πρ. 
Athen. 13, Τὸν ὄγκον τοῦ σώματος προπετὴς ἐφαίνετο, 
Prominente ventris mole erat, Veniris moles οἱ µτο- 
minebat: magis proprie 13. Ἐτύγχανε δὲ ἡ μὲν αἱ- 
τίαν ἔχουσα λιθιᾷν, ἡ δὲ κοιλία» προπετεστέραν ἔχειν. 
Alex. Aphr. ἩΠροπετὴς ἐπὶ τὰ ἔξω, In partem εχίε- 
riorem prominens. Nam οἷς reddendum potius 
quam Propensus. At προπετὴς γέλως ali interpr. 
Ri⸗sus profusus; alii Procax, Effrænatus, ĩ. e. Iwmo- 
destus. Isoer. ad Dem. (4. init.) Mare γέλωτα προ- 
πετῆ στέργε. Suidie προπετὴς est non solum ὁ εἷς 
τοὔμπροσθεν νενευκὼς, cui expositioni λος exemplum 
⸗ubjungit, Ἡροπετὴν τῷ βάρει γινόµενος πίπτει, οεὰ 
οίίαπι " πρόγλωσσος, ζω lingnam exerit. In VV. 
LL. autem annot. αρ. Hippocr. poni pro Exertus, de 
lingus, uhi etium ex Epigr. προπετεῖν γλώσσῃ: nii τὰ 
potũus signiſieet Præeipites lingua, i. e. Loquaces, 
Nimium in verba proni. I[“ Bernurd. Reliq. 89, 
Phryn. Ech. 105. Wakef. Ale. 051. Trach. 976. Me- 
leager 123. Cum. gen., qui 4 πρὸ pendet, Eur. Hec. 
148.” Schæwſ. Mss. Soph. Tr. 076. Xen. Ίππ. 1, 8. 
8,5. K. Π. 1, 5, δ. 4, 4. Phocyl. 51. Menender 
διοῦπί Flor. Tit. 8. Στρατεία οὐδεμίαν περιονσίαν 
φέρει, ἐφήμερον δὲ καὶ προπετῆ βίον, Αἱεϊριι. 5, 57. 
γλῶσσαν, Athen. 684. Ἱαστέρα προπετεστέραν ἔχειν.] 
Προπετῶς, Prweipitanter, More eorum qui præci 
pites sunt 8ο temerarii, Temere atque incousiderate, 
Isoer. Panath. M πρ. ἀποφαίνεσθαι περὶ ὧν οὐκ ἴσασι, 
Archid. Ἀρή μὴ πρ. ἡμᾶς αὐτοὺς ἐμβάλλειν ες αἰσχρὰν 
ὁμολογία», Aristot. Eth. 3, 7. Flut. Cam. Πρ. µάχῃ 
χρησάµενος, Cum iemere pugnasset, Herodian. (6, 9, 
2.) Ὃς πρ. καὶ ἐπιόρκως ταῦτα τετολµηκότας, ubi Volit. 
Proterviter; at (0, 1, Τ.) Πρ. μᾶλλον ἡ ἐμπείρωε, Au- 
daeius mugis quam prudeutius. Rursum 4, (6, 19.) 
Οἱ προπετέστερον φθεγἑάµενοι, Idem interpr. Ῥτοίε- 
vius ᾖοεμ], [". Xen. Κ. Π. 58. 58. Τουρ. Opuse. 
1, 368. πά Phalar. 576. Phrynm. Eel. 104, Thom. Μ. 
744. Jacobs. Anth. 7, 58. 9560.” Schæef. να, Προ- 
πέτεια, ἡ, Præcipitantia, Præcipitatio, (ut Seneca de 
Ίτα, Consilium omne et poœnitentia irrevoeabilis præ- 
eipitatio abseondit,) Temeritas, Dem. (526.) Ὀργῇ καὶ 
τρόπου προπετείᾳ φθάσαι τὸν λογισμὸν ἁμαρτὼν * 
σεν, uhi sunt qui etinu interpr. Protervia, Petulan- 
tia, Improbitas: rectius Bud., Ira præeipite atque 
temeritate lapsum rationi antevertisse. Isder. ad 
Phil.(87.) Διά τὴν Κύρου προπέτεια», Cyri temeritatemn: 
qui sc. partam jam certam victoriaiu ηἰπιία elatione 
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animi virtutisque suc ostentandæ eupiditate eorru- 
pit. Plut. de Deo Soer. Μηδέ τὴν προπέτειαν εὔτολ- 
μίαν οἰόμενοι. Accipitur et pro Lingus preeeipitantia 
inconunentia, s. pto Lingua prexcipiti, pro Lingua 
procaee εἰ proterva. Vel, μὲ Suid. εχρ., ἡ ἀχαλίνω- 
τος γλῶσσα, Lingus effrenata, infreena. Exp. etiam 
Procſivitas, Propensio: præsertim vero pro Proclivi· 
us ad voluptates corporis. Plut. de Deo Βου. Ilpo- 
πέτειαν καὶ λαμυρίαν ἐμποιεῖ νέοις. ['' Jacobs. Anth. 
7, 206. Beml. νά Callim. 910. Paus. Ε, 965. Κι. 
Ερ. Ον. 15.” Schæef. Mss.: Gl. Protervia, Procaci- 
145, Protervitas, Petulantia, Temeritus. " Προπετεύο- 
μαι" Perperam ago. Ἡροπετεύετα: Præperperat. 
Orig. ο. Cels. 6. p. 318. Temere ago, Chrys. in 
1 Cor Serm. 33. T. 3. p. 450, 9. Οὐ reprepeverat 
τουτέστιν, οὗ προπετεύεται" καὶ γὰρ συνετὸν ἐργάξεται 
τὸν ἀγαπῶντα, καὶ βαρὺν, καὶ βεβηκόνα.”' Seuger. Msa. 
“Ανα, 1, 227. 2, 108. Orig. ο. Cels. 338, Suid. 
in Αγάπη οὐ " περιπετεύεται.” Kall. Mss. Horspoll. 
ο, 52. Sehol. Eur. Phœu. 362. Nonn. 2, 90. p. 167. 
Μοπι, ubi vitiose προπητενσύµενος. "Προπετέω, Arriau. 
Ερὶει. 4, 13. Demoeritus Maximi Serm. p. 122. 
Orell. ᾽Ασκέπτως οὐ δεῖ προπετεῖν ἐν τῷ κρίνειν.] 

[" Προσπετὴς, Dionys. H. 6. Ρ. 1076. ἁρμονίαι 
προσπετεῖε, exp. Congruentes. Dio Cass. 117. "Ἔρι- 
πετὴς, Nicander A. 347. "'"Ὑπερπετὴς, acl Εἰοά, 8. 
1, 658. 2, 165.“ δεί. Mss. Strabo 15. p. 1059. 
Lex. Polyb.] 

Ὑψεπετὴς, Ἐκ alto lapsus, Qui εκ alto cecidit, ὁ 
ἀπὸ ὕψους πεσὼν, Suid. ſ“* Eur. Πες, 1088. ubi v. 
Musge. (11010). Steinbr. Δυο, Τατ, 1, 827. Reis. de 
Aceꝰ 114. Heyn. Hom. 6, 509. Thom. Μ. 880. 
Jacohs. Anih. ὃ, 100. 909.” Βοἱμο[, AMsas.] 

Χαμαιπετήε, In terram prociduus, Humi stratus, 

αμαὶ ἑῤῥιμμένος: Hes. χαμαιπετεῖ, ταπεινψ, χαμαὶ 
—— * Humi —* [Ad Ματ. 131. 
Abrescu. Lectt. Ασε, 314. Musgr. Tro. δ08. ad 
Laucian. 1, 746. 2, 336.” Βεμπεί. Mas. Pind. O. 9, 
19. ΤΠ. 6, 97. LTucian. 1, 18. 2, 34. 3, 995.] Χαμαι- 
πετῶε, quod αρ, ες. legitur, suhjuneta hubens Ίο 
verbu, Ὥστε μἡ εἰς τοὔδαφοι ῥίψαι. [Luciau. 2, 762.] 
Χαμαιπέτεια, ἡ, Humilitas, Haumi Ίποετε vel abje- 
ctum esse, Suid. ſJambl. Frotr. 846. Kiessl. *Xa- 
µαιπετέω, Piud. N. 4, 66, TGMudͥν κενεὰν σκότῳ κυ- 
λίνδει Χαμαιπετοῖσαν, ul. χαμαὶ πετοῖσαν.] 

««ΠΟΤΜΟΣ, ut µόροε, Sors, Fatum: ϱ0 modo 
“quo dicitur Sors mea, Fatum meum, pro Casus s. 
Portuna fatali sorte mihi obveniens, et specialius 
«jinterdum Interitus, Mors. Il. V. (57.) Ἐνχὴ δ' ἐς 
.: ῥεθέων πταµένη ἄῑόσδε βεβήκει, Ὃν πότµον γούωσα, 
εἰ λιποῦσ' ἀδρότητα καὶ ἤβη», Σ. (96.) Αὐτίκα γάρ τοι 
«: ἔπειτα μεθ "Έκτορα πύτμος ἑτοῖμος Οἱ. Ξ. (3749) 
«. ὧς ὄφελον θανέειν καὶ πότμον ἐπισπεῖν." [.. Brunck. 
Annig. 89. Heyn. Hom. 4, 589. ὅ, 449. Markl. Suppl. 
623. 808. lph. p. 419. Musgr. lon. 654. Απρ, 
514. 84. ους, 9, ας Porson.ad Ηος. 12600. Ἠτωποίς, 
Ι.ο.: cum πόντο, Jucobs. Anth. 11, 380. cum 
τύμβος, 9, 1060.” Sehæf. Mes.)] ““Aroruos, Inſfelix, 
Tafortunatus, ἀτνχὴς, δνστνχὴς, Hom. II. G. (388.) 
ε« Ὃν µοι καλὰ —— ἀπότμου παιδὸς ἔνισπεε. Pto 


[T. τα. p. 947.] 


Λ 


ο 


Misero et calamitoso Idem accepit Od. Υ. (140) Ὁ 


·de Ulysse loquens, ὤε τις πάµπαν ὀϊζξυρὸς καὶ ἄπο- 
««τμος, Οὐκ ἔθελεν λέκτροισι καὶ ἐν ῥηγέεσσι καθεύδει». 
εέ Ίάεμι τὸν ἄποτμον ΟΡΡ. τῷ µάκαρι: ap. eum επίπι 
« Οἱ. Α. (219) Teleinachus ait, ες δὴ ἔγωγ᾽ ὄφελον 
έέ µακαρύε νύ τευ ἔμμεναι υἱὸς ᾿Αγέρος, ὃν κτεάτεσσιν 
ε. ὁοῖν ἐπὶ γῆρας ἔτετμε' Νῦν & ὃν ἀποτμύτατος γένετο 
«ε θνητῶν ἀνθρώπων», Τοῦ μ’ ἐς φασὶ γενέσθαι. Affertur 
«« οἱ πύτµοε ἄποτμος pro Sors misera.“ [Eur. Phoœn. 
1316. Ηἱρρ. 1144. Alc. 116...“ Πανάποτμος, O- 
mnino iufertunatus, Infelieissimus. Priamus Il. Q. 
C(35.) de ſiliis suis ſortiss. interſectis,  µοι ἐγὼ πα- 
«. φάποτμοε.”. "' Βαθύπογμος, Infelix, VV. ΓΙ, εκ 
α Ερϊρε. sed perperam ſortassis pro βαρυσ.”” '' Βαρύ- 
εποτµος, Cujus bors gravis 5. diſſieilis est, i. e. mi- 
«gera. Infelix: unde superl. βαρυπογμύτατος, Inſe- 
Nieissimus, Infortunatissimus.“ [“De compar., 
Forson. Ῥ]αυ. 1967.” Schuf. Mss. Anthol. p. 93. 
898. Soph. (τά. C. 1516. Phil. 1110. Eur. Hipp. 
626. Heracl. 608.] “ Δύσποτμοε, i. q. βαρύποτμος, 
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εε Ἱηβογίαπαίας, Miser, Calamitosus; non tam de 
nhomine, quam de τε animata: ae cum de homine 
·dicitur, mocdlo aignif. Eum eui mala sors obvenit, 
Adversu fortuna utens, modo specialius ὀνσθάνατος, 
»Mala s. Gravi morte peremtus. At δύσποτµοε χλι- 
“δὴ ε Soph. (Ed. Ἑ. 888.) affertur pro ἀνόσιος 
« τρνφὴ, et pensanda 9ο. βαρεῖ πότμφ.”' ſ Valek. Hipp. 
p. 315. De compart., Porson. Phon. 1867. Med. ρ. 
17.” Schæf. Mass.] ".Δυσπότμωε, luſeliciter, Misere, 
Calumitose, Plut. Ευ. Ὡς ἄν τις αἴσχιστα καὶ 
«ὲ δνσποτµύτατα πεπραχὼς ἐπανίοι: 4ε Varrone, qui 
adverao marte prilſatus fugerat.“ [Æsch. Pers. 
272.) "' Δνσποτμία, ἡ, Sors s. Fortuna ad versa, In- 
“feſieitas, ἀτνχία.”. ISuid. 1, 638.]) ''" Δνσποτμέω, 
Adversa fortuna utor, luſelici ſato affligor. Polyb. 
Ἐκ παραπλησία» διάθεσιν ἦλθον τοῖς ἐν ταῖς πολυ- 
ΜΑ χρονίαις ἀῤῥωστίαις δυσποτμοῦσι.” '' Εὔποτμοε, Εε- 
κ, Fortunatus. Apud διά. H τοῦ στρατηγοῦ 
«' φρόνησις ἔχουσά τι καὶ τύχης εὐπότμου δὲ αὐτήν., 
[1 Βυρει]., Branek. Soph. 3, 401.“ Ῥομν[. Mes. 
Suid. 3, 162.) “ Εὐπότμως, Fortunate, Felieiter, Se- 
«οπή fortuna, εὐτυχῶς, eich. Suidu. Εὐποτμία, 
“Bona fortuna, Felicitas, εὐτυχία. Apud eund. 
“gSuid. Eiroruias δὲ ἀπολαύονσι πάσης ἐξ οὐρίων ge - 
“ρόμενοι. Ei rursum, Ἐν εὐποτμίᾳ τε καὶ εὐδαιμονίᾳ 
Ε διῆγον πολλῃ. ldem diei ἴταίι, ξηλῶ τοῦτον τῆς 
α εὐκοτμίαε. Reperitur et ap. Luciau. (1, 17. 341) 
“hæee vox.“ ſſÆliau. Η. Α. 11, 40. '' ζουί, ο. ei- 
τολµία, ad Dionys. Η. 5, 1079.” Schæef. Με. 
·Const. Manass. Chron. p. 90,” Boiss. Mas.) “Ka- 
“xoraruos, Qui inſelici βοτίε s. ſato utitur, Inſor- 
lunatus.“ [“Wakef. Phil. 692.“ Βοϊμο, Μας, 
Inauspicatus, Aristot. H. ΑΛ. 0, 17. *“Kaxoröruus, 
Coust. Manass. Chron. p. 119.” Boiss. Mss.* Νή- 
πυτµσε, vur. lect. ad Hesiod. Θ. 795. * Πολύπογμοε, 
Orph. Η. in Eum. 9.] 

ΕΣΣΟΣ, ὁ, 5ινΕ Ilerros, Calculus s. Serupus 
lusorius: Quintil. 11, 2. Cum in Ἰμήο duodecim 
scruporum caleulum ρτίος promorisset: de quo ludo 
Ovid. de A. Α. 5. Parva tabella eapit ternos utrim- 
que lapillos: In qua vicisse est, continuasse suos. 
Sed sunt qui hune lusum duodecim seruporum non 
ad τὸ πεττεύειν reſeruut, verum 84 τὸ σκιραφίξει», 
cuin 86, caleuli tantum promoveutur dueendo ας re- 
ducendo; ideoque πεττείαν esse volunt Lusum la- 
truuceulorum, eum 5ο. ἐν πεντεγράμμῳφ καὶ ἀβακί 
calculis ludebant. De quo lusu Ovid. Sive Ἰαέτοσίηιῖ 
sub imagine ealeulus ibit. Et Auetor earminis ad Ρἰ- 
sonem, Τε οἱ forte juvat atudiarum pondere fessum, 
Νου languere tamen, lususque movere per artem, 
Callidiore modo tabula varintur aperta Calculus, 
εἰ vitreo peraguntur milite bella, Ut πίνεις nigros 
nuuc et niger alliget albos. Item Aaurtial. 14. 
Ingeniosorum οἱ ludis bella latronum, Gemmeus iste 
tibi miles εἰ hostis erit. Item, Hie mihi bisseno nu- 
meratur tessera puncto, Caleulus hie gemino diseolor 
hoste perit. Diversum genus lusus ὀστομαχία, diver- 
sum item τὸ ἀστραγαλίξειν, i. e. Tulis s. Taxillis 
ludere, τοῖς ἀστραγάλοις παίξευ, ut in talario ludo 
conjeetis in alyeolum talis: diversa itidem ratio τῶν 
κύθων, i. e. Tesserurum; ex enim διεσείυ»το ἐν τῷ 
πύργῳ, Concutiebuntur εἰ agitabantur iu ſritillo, ut 
fit ab ĩis, φμἱτανλίδειν dieuntur a recentioribus Grue- 
cis pro ψηφίθειν. Discrimen autem inter πεττεία» et 
κυβείαν Hes. hoc aſſert, quod ἐν τῇ κνβείᾳ τοὺς κύβονε 
ἀνα ῤῥικτοῦσιν, ἐν τῇ πεττείᾳ ΝΕΤΟ µόνον τὰς ψήφονε 
μετακινοῦσι, Ubi etiam nota πεσσοὺς γοςβτὶ ψήφονε, 
ut οἱ αὐ J. Ρο. 9. Ἐπειδὴ δὲ ψῆφοι μέν εἶσιν οἱ πεσ- 
σοὶ, πέντε δὲ ἑκάτεροι εἶχε τῶν παιβόντων ἐπὶ πέντε 
γραμμῶν, εἰκότων εἴρηται Σοφοκλεῖ, Καὶ πεσσὰ πεντέ- 
Ύραμμα καὶ κύβων βολαί. Ubi etiam ΝΟΤΑ Πεσσὰ 


melaplasmo generis Οἱεῖ pro πεσσοὶ, ut σταθμά οἱ 


ἔυνγά. Εμ. 19596, hujus ου mentiouem faciens, 
ait πεσσα ihi ὁμωνύμως vocari εέτὴν γραμμὴν et τὰς 
ψήφονε: addeus, quinque πεσσοῖι ludere solitos ſuisse, 
εἰ ἐπὶ πέντε γραμμαῖε τὰς ψήφονε τιθέναι, ὧν ἡ µέση 
ἱερὰ ἐκαλεῖτο: vude Pror. Κινεῖν τὸν ἀφ᾿ ἱερᾶς, quod 
ipsum εἰ J. Poll. τε[ετί ]. ο. Paulo post ε Soph. Pa- 
lamecde, ἐφεῦρε πεσσοὺς κύβονετε, τερπνὸν ἁργίας ἄκος, 
ubi etiam ohiter nota eum Palamedi tesserurum ἃς 
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caleulorum inventum tribuere, quod Plato Xgyptiis. Α΄ µαίνει, τὸν ἐν σφνρῷ, καὶ τὸν σπόνδνλον ἁπλῶς, καὶ τὸν 


Heroil. aulem seribit, 1, (94.) Ἐξενρεθῆναι δὴ καὶ γότε 
τῶν κύβων καὶ τῶν ἀστραγάλων καὶ τῆε σφαίρηε καὶ τῶν 
ἄλλων πασέων παιγνιέων τὰ εἴδεα, πλὴν πεσσέων' τούτων 
γὰρ ὠντὴν εὕρεσιν οὐκ οἰκηϊοῦνται Λυδοί. Ὀέατ εί Hom. 
hoe vocab. Od. Α., (107.)4ε procis, Πεσσοῖσι προπάροι- 
θε θυράων θυμὸν ἕἔτερπο». Vide εἰ πεττῶν θέσειε in Πετ- 
γευτικύς. Aeccipitur etium pro πεττεία, i. 6. pro Ludo 
ipso caleulorum, in Plut. (7, 105.) Ἐν rerrots καὶ 
κύβοις τὰ πολλὰ διηµερεύει», q. l. coufer cum iüis πε 


Μπετοῦ. refert Saturn. 1, 16. Itidem in præceden- 


uum U. quihusdam eapi potest. Ceterüm πεσσὸε 
derivari παρὰ τὸ πεσεῖν tradunt Hes. et Eust. a πεσεῖν 
inquam, uncdle εἰ περιπέτεια, τὸ τυχηρὺν σύµβαμα, 
quoniam 96. et ipse πεσσὺε οί τύχης ἄθνρμα. Quue 
ratio firmior esset si πεσσὸς aceiperetur etiam pro 
κύβος s. βόλιον, quorum jactus foriuitus εκ: coutra 
autem τῶν ψήφων Positio εἰ promotio, artis est, ΠΟΠ 
casus. Hes. certe πεσσοῖε exp. non solum φήφοις, 
αἷς ἔπαιθον, verum elinm βολίοιε, κύβοι, Necnon 
Eust. 1996. antiquos vocasse πεσσοὺς εηδ/ί τὰ βόλια 
ὤν: quamvis εκ ante σο. ll. manifestum sit 
ditſerre inter se πεσσοῦε, κύβους, item ἀστραγάλονε: 
que duo posteriora βολίω» nomine continentur. 
Apud Strab. pro Lapide quadrato eubies forma. 
Sie enim inquit, de ſornicibus hortorum pensilium 
Babylonis, (16. p. 1079.) Σννέχεται δὲ ψαλιδώμασι 
καμαρωταῖς ἐπὶ πεττῶν ἱδρυμένοις κυβοειδῶ», ἄλλοις 
ἐπ) ἄλλοιε: Interpres pilas vertit. Hee Bud. [Ῥτο- 
cop. de Æd. 1, 1.] Heocòs, Hesyehio τὸ περὶ 
τὴν κόρην μέλαν τοῦ ὀφθαλμοῦ, Nigrum ilud quod 
oeuli pupillam ambit. J. Poll. itidem 9. Τὰ δὲ παρὰ 
ῆ κύρῃ µέλανα, πεσσοί. h Πεσσὺε, inquit Gorr., 
essus, Pessarium, Laus οοποετρία εἰ ad digiti βρι- 
ram rotunda facta, in qua pharmaea execipiuntur εἰ 
continentur. Veruntamen non e lanua sola, 5οἆ 6 
panno etiam aut hombace aut linamentis primum 
demersis in medieamentum eurationi eondueens, de- 
inde involutis serico filoque appensis, parantur. Fiunt 
οἱ ο ꝓummi et resinis, et eera aliisque liquoribus ad 
talem formam redaetis. De quorum usu εἰ differen⸗ 
tiis P. Ægin.7, 24. abunde tradit, qui 8, 61. πεσσὺν 
esse uit ἔριον διεξεσµένον καὶ σφαιρωθὲν, δακτύλον 
σχῆμα εἰληφὸε, ἐν ᾧὶ ἐγκατέχεται τὰ φάρμακα. Diose. 
1, 149. Ἐν πεσσοῖε λεῖον προστίθεται ῥοϊκαῖς γυναιξί : 
9, 660, de Ραρτεν], "ΆἈγονσι καὶ ἔμμηνα πεσσοῖε µαλα- 
κγικοῖς μεγεῖσαι. Rursumel, 87. Πρὸς σκενασίαε πεσ- 
σῶν, Cels. ὅ, 31. Sed alia quoque utilia sunt, ut ες 
ας. ſeminis subjiciuntur: πεσσοὺς Greci voeunt. 
Eorum hæee proprietas est: medieumenta composita 
πιο]! lana excipiuntur, enque laua naturalibus conci- 
tur. Ceterum in hae signũf. reperitur ΕΤΙΑΜ Πεσὸε 
uuieo σ, imo Eust. dubiftat an πεσσὺε βεπιῖπο σ ser. 
εξ: p. 1997. cum de πεσσὺε significante Caleulum 
lusorium locutus esset, Τῆε δὲ λέξεως τῶν πεσσῶν ἡ ἐν 
ὀνοὶ σίγµα Ὑραφὴ ξητητέα εἰ φνλάσσεται ἐν τοῖς παρὰ 
᾿Αρχιγένει πεσοῖε φάρμακα δέ εἶσιν ἰατρικὰ, φασὶν, 
ἐκεῖνα, οὗ Ὑγνωστὰ εἰ ἐν δνσὶ σσ γράφεται, ['. Λά 
Ηετοά. 48. ad Τιπινοί Lex. 917. Valek. πά Απιπιοη. 
85. ad Diod. 8. 1, 154, Thom. Μ. 5660, Bruuck. 
Aristoph. 9, ὅδ. (Ἐκκλ. 987.) Jacohs. Απ, 11, 109. 
De loco, ubi πεσσοῖε ludunt, ad Μίωτ. 950. Musgr. 
Med. 68. Πεσσὰ, Brunck. Soph. 8, 481. 990.” Schæf. 
Μες, “Euseh. V. 0, 3, 380. ubi ν. Vales.“ Βοῖςν, Mss. 
Plato de Περ. 6G. p. 75. [Πεσσοὶ ἐκ µολύβδον, Glandes, 
Appiun. Mithrid. 91. Ἠεσσὸν πρὸς ὑστέρα», Theoplir. 
H. ΡΙ. 9, 30, 4.] ' 
{[" Πεσσονόμος, unde] Πεσσονομέω, Caleulos dis· 
pono εἰ promoveo, Calenlis ludo. J. Poll. enim 8. 
πεσσορομεῖν Cratetem dixisse ait τὸ πεσσοῖς παίξειν: 
[τ, 404. 9, 07. Ἐνει. Suppl. 185. * Πεσσοποιὸς, 
υηάο 3" Πεσσοποέομαι, Pessum 5. Pesserium 
{ασΐο, Ῥοξία Vet. αρ. Fabrie. Bibl. Gr. 5. p. 646, ν. 
109.” Και. Μες, Μΐες, 009, Τοἱ, 10. Τ. 3. p. 418. 
"Πεττόριπτος, unde ”'" Πεττοριπτέω, Aleus jacio, 
Gal. 1, 5. 47.“ Wakef. Mss. * Πετγενριπτέω, 1 ες- 
aeras hene jacio, Bibl. Crit. 2, 3. Ρ. 100,” Schteſ. 95. 
Galen. Προτρ. 6. 9.] 
Πεσσικὸς, ut πεσσικὺς βόλος, Caleulus lusorius, {. q. 
φεσσὺε, Lust. 1307. εκ Apione, ᾿Αστράγαλος τρία ση- 
ΡΑΒΡ XXIII. 


ο 


παιστικὸν ἢἡ πεσσικὸν βόλον. 
Ύαλος quot signiſf. haheat. 

[*Herrior, Lusus tesserarum, Plut. 7, 401. Παίζας 
πέττια πρὸς τὴν σελήνην.] 

Ἡεσσεύω, 8ΙΥΕ Πεττείω, Caleulis ludo, πεσσοῖς 
παίξω, ψηφίξω. Ovid. ἀῑοῖι Prælia latronum ludere, 
de A. A. 5. Seneea Ludere latrunculis. Utitur Ῥο- 
Iyb. 1. ſef. 40, 7, 2.] item εἰ alii. Eust. 1396. Her- 
τεύειν, τὸ χανλίξειν φασὶ καὶ µετατιθέναι καὶ καίθειν. 
Ubi etiam obiter ΠΟΙΑ eum πεσσεύειν ΕΧΡΟΠΕΤΕ µεγα- 
τιθέναι, sieut Suid. Πεγγεύει, μεταφέρει: dicens 
metaph sumtam {996 ἀπὸ τῶν πεττῶν: solent εηίπι 
ĩi in iabula modo hue, modo iĩTlue traduei. Idem in 
h. l. Καὶ ὁ ὁραπέτηε, ὁ ἁποδρῶν τῆε δουλείας, ὁ τὸ δρᾷν 
πετγεύων, εκρ. φεύγω», Fugiens, Refugiens. Ῥμί]ο Ν, 
Μ. 1. Tixnm γὰρ ἀσταθμητύτερον οὐδὲν, ἄνω καὶ κάτω 
τὰ ἀμθρώπεια πεττενούσηε, Rerum humanarum sursum 
deorsumque aleam quandam ludit, Turn. Malim οµο 
ΕΧΡΟΠΕΤε cuin Hes.et Suida, µεταστρεφούσης. Apud 
Hes. vero μες Ἱερυπίωχ, Τεσσεύων, µετατίθεσο τὴν 
γνώμη» πρὸς τὸ κρεῖττον: pro quo ποῦ male ΠΕΡΟΝΙ- 
IuR Πεσσεύον. [" Ammon. 86. Μα. 817. εἰ π., ad 
Timæi Lex. 317. Brunek. Ariſstoph. 5, 54. Thom. 
Μ. 5560.” Schuſ. Mss.“ Térreuua, Nicet. Annal. 19,4, 
” Πεσσεντὴρ, unde] Πεσσεντήριος, Quo utuntur οἱ πεσ- 
σεύοντεε, iĩ. q. πεσσικός, Attiee ΡΙΟΙΤΟ ΠΒ Πετγεντήριος : 
ut πεττεντήριον πλινθίον: de quo vide in Πεγτεντικός, 
[:' Πεττεντήριο», ad λατ. 307. ad Τι Lex, 919.” 
δε]αεί, Mas.] Πεσσεντὴς, 51ν Ε Πεττεντὴς, Qui cal- 
eulis ludit. Caleulator νεο pro Latiociuaiore poni- 
fur. Uiitur Plato de LL. 1. Item Polyb. 1, (84, 7.) 
Πολλοὺε μὲν γὰρ αὐτῶν ἐν ταῖς κατὰ µέρος χρείαιε ἄπο- 
τεμ»ύμενος καὶ συγκλείων, ὥσπερ ἀγιιθὸς πεττευτής, 
ἅμα καὶ διέφθειρε. Πεσσεντικὸε δΙν Ε Πεγτεντικὺε, Ad 
εος pertinens qui ealeulis ludunt, Ἱ, ή. πεσσεντήριος, 
Lem Caleulis ſudendi peritus, Qui caleulorum lusum 
prohe cullet. Plato de LI. 1. Αρ οὖν ὁ δίκαιος, ἀγαθὸς 
καὶ χρήσιμος κοιρωρὸε εἰς πεγτῶν θέσιν, ἡ ὁ πεττεντικός : 
ubi etiam nota πεττῶν θέσιε. Idem 3. Πεττεντικὸς δὲ ἡ 
κνβεντικὺε ἱκανῶε οὐδ' ἂν εἷν γένοιτο, μὴ αὐτὸ τοῦτο ἐκ 
παιδὸς ἐπιτηδεύω», Peritus lusus caleulorum vel tesse 
rarum nemo evadat. ΕΙ ἡ πεττευτικὴ, sub. τέχνη νε] 
ἐπιστήμη, Ars 9, Scientia ludendi caleulis. Άέπετ- 
τεντικὴ παιδιὰ, Lutlus caleulorum. Eust. 1397. eum 
aunotasset ὑπομνηματιστὰς Plalonis Phuedro, ubi dicit 
EÆgyptios primos πεττείαν invenisse, που intelligere 
τὴν παρ᾽ Ἕλλησι rerrelar, 5εᾷ τὴν τοῦ λεγομένου πετ- 
τεντηρίον, subjungit, Καταγράφεσθαι γάρ τι πλωθίον 
ὥσπερ ἐν τῇ πεττεντικῇ παιδιᾷ, δι’ οὗ τὰ κινήµατα τοῦ 
ἡλίου καὶ τῆς σελήνης, * δὲ τὰ ἐλλειπτικὰ πραγµατεύ- 
ονται οἱ Λἰγύπτιο, [Plato Alcibh. 1. ο. 16, '«Αά 
Μαν, 907. ad Timæi Lex. 918. Kuster. Aristophi. 72. 
Πετγεντικὴ, Athen. I. p. 7.“ Schæf. Mas.] 

ΗΠεττεία, ἡ, Caleulorum lusus, ἡ πεττεντικὴ παιδιᾶὰ, 
Eust.: Amen. (16.) Οὐ παρὰ τοῦ Μεγαλοπολίτον 
Διυδώρον ἡ Θεοξένου µαθύόντες τὴν πεττεία», ubi etiam 
interpretari queas Artem ludendi caleulis, Seientiam 
luclendi οπ]ου]ίς, τὴν πεττευτικήν. Aristot. Rhet. 1. 
ΤΕΕΕΗΒΕΙΦ ϱ 08 παιδιαὶ εἰπί ἠδεῖαι, 56, in quibus vin- 
εετε datur, Καὶ ἀστραγαλίσεις, καὶ σφαιρίσειε, καὶ κν- 
Beias καὶ πεττείας: ϱ 185 distinguit ἀπὸ τῶν ἐσπονδασ- 
µένων παιδιῶν, qualem εὔδε dieſt venationem. Κυβεία, 

ur οἷοσ nomine continetur, iuterdieta infamis que 
maunis etiam legibus: honesta νοτο ἡ πεστεία, quwe 
nullam subit aleam, sed ingenio peragitur ας αγία, 
[Ad Ματ, 307. ad Timæi Lex. 917. Brunek. 
Aristoph. 3, ὅδ. Soph. 8, 6526. Heind. ad Plat. 
Phædr. 340. Thom. M. 213. 606. Πεσσεία, Brunck. 
Sopli.3., 626.“ Scehæſ. Mas.] Πεττειάω, i. q. πεττεύω, 
Caleulis ludo: Hes. πεττειᾷ, παίδει. 

 Διαπεττεύων, Hes. µεταφέρων, Transferens: di- 
cens esse metaph. ἀπὺ τῶν rerror. Sed Idem Δια- 
rerreie⸗bai exp. etiam πεττοῖς ἀποπαῖξαι, Tesseris 
“ludere: addens, usurpari efiam pro σνντελέσαι." 
4 Μεταπετγεύω, Mutatis caleulis ludo, αἱ Ἡ, qui eul- 
“culos iuitio male posuerunt, posten rectius collo- 
cant et promovent. Netaph. Pluto λίπος, "Ίσως 
yup οὐκ ἐννοεῖς ταῦτα µεταπεττενύµενα ὅτι ταυτά 
ἡ' ἐστι, Ρίο Eadem esse etiumsi trunsponanturt ας 
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Ubi etiam ΝΟΤΑ ᾿Αστρά- 
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transmutentur.“ [. Simmon. Dial. p. 11.” Βία 
Μας, Απππείας p. 57.* Vrorerreibu, undde — V- 
ποπέττευµα, Plut. 10, 107. Νεοσσοῖε δὲ καὶ σκύµφοις 
φούτω», δὲ ἡλιείαν εὐαγώγοις καὶ ἁπαλοῖς οὗσιν, πολλά 
καὶ ἀπατηλὰ µειλίγµατα καὶ ὑποκετγεύματα πρὀσφέρον- 
τες καὶ καταφαρµάττοντεε. Reiskius su⸗peetum habet. 
Ῥοψείί autemn deduei ab ea τοῦ πεσσὸν sgnif,, qua 
pro Lana ad pharmnaca excipienda ponitur.) 


— — 


ΠΙΣΣΑ,, sSvx Πίττα, ἡ, Pix, V. a. 277.) μελά»» 
τερον ἠύτε πίσσα Φαίνετ': Orid. Ῥήσε nigrior, Virg. 
pieis atrree massa. Ηετοάίαη. 8, (4, 30.) Δᾷδας ἐπέ- 
βαλλον ὁμοίων πίσσῃ καὶ ῥητίνῃ δεδευµένας : (26.) 
KArres θείῳ τε καὶ ἀσφάλτῳ, πίτταν ἐλόντεν, κοίλοις 
σκεύεσιν ἐμβαλόντες λαβὰς ἐπιμήκεις ἔχονσι, Sulphur 
bitumine πο piee miatunn, doliolis querum manubria 
longiora, immittebant, Polit.: Plut. (8, 386.) de 
picca εἰ pinu. Πίονά καὶ πεπείραν ἔχει τὴν φύσιν, ὥστε 
πίσσαν ἀποδακρύειν καὶ ῥητίνην: Plin. Arborum suceo 
manantium pieem resinamque. Dioso. 1, 95. Πίσσα, 
} μὲν ὑγρὰ, ἣν ἔνιοι κῶνον καλοῦσι, συνάγεται μὲν ἐς 
τῶν λιπαρωτάτω» Εύλων, πεύκης καὶ πίτνος, 98. Ἡ δὲ 
ξηρὰ πίσσα, ἑψομένης τῆς ὑγρᾶς γίνεται” καλεῖται δὲ 
αὐτὴ ὑπ' ἐνίων παλίµπισσα:. 4ε qua, 56. de ρίοε aridu, 
inteiligendus est ]. Hom.: de altera autem, verba 
Ῥ]ωίατομί εἰ Finii: de utravis, οὔτε εκ Herodiano 
eitavi. Plin. coete pieis dus genera facit, spissum 
Nnquidumque, 54, 7. Idem 16, 11. Pix liquidu in Eu- 
ropa ο Ιωάα coquitur. Et mox, Sequens liquor, 
erassior jam, pieem fundit. Ἠπο rursus in στης 
æEreas conjeeta, aceto spissatur, et coagulata, Bruti 
cognomen aceipit. De arboribus vero picem fun⸗ 
deanbus vide piura 14, 20. 16, 10. Sehol. Nicandr. 
A (488.) Καὶ rorè κεδρινέηε πελάνου βάρος ἔμμορε 
πίσσηε, annotat eum πίσσαν voeate πᾶν τὸ ἀποστάξον. 
Sed εἰ ibi pro Pice eedrina aecipere nil vetat, eum 
Plin. 14, 20. seribat, tere binthos, lentiscos, musti · 
ehen, eupressum fundere pieem liquicdam εἰ resinam 
dantum, cedrum vero, erassiorem et ad piees facien· 
das. he differentia pieis et resinte, neenon de gene · 
ribus pieis, νεο inter alia Gort., Πίσσα, Pix: nihil 
aliud est quum fluxus eombusta in ſuda sua resince; 
quod επί ε viventibus plantis destillat, Resince 
nomine donatur. Item νετο incenss in furnis eudem 
maleria, picis appellatione fluit, et eanalicuſis qui - 
busdam eirea pyram compositis exeipitur. De piuu 
ſere omnis ορ, αἱ Theophr. inquit, quanquam in 
Syria terebinthi quoque picem ſerant: ε picea quo- 
que, cedro, palins, abiete, strobilo colligitur. Quæe 
prima dimuit, saimplex εἰ liquida tantum est: quee 
posſtrema νετ, siccior paulo, sed (να: tamen liqui⸗ 
ἀπ. nomen adhue retineat; sicca euim pix Π, alte- 
ruira earum iterutn decoeta, ideoque à quibusdam 
ΝυΝεὐΡΑΤΟΝ Παλίμπισσα. | Πίσσα dieitur a qui- 
busdam οἱ ἡ κόνυξα, ul habetur αρ. Diose. Ratio 
est a glutinoso ejus lentore, quod, ut ait Plin., trita 
mellis odorem habeat, digitis taetu ejus οοἰμοτεπῖ- 
bus. Gorr. [5 Wessel. Diss. Herod. 50. ad p. 867. 
Τουρ. Opuse. 1, 139. 3, 244. Emendd. 1, 214, ad 
Diod. 8. 1, 102 ad Lucian. 1, 66. 310. ad Charit. 
751. 784. Wolf. ad Herodian. xxii, Jacobs. Anth. 7, 
327. Ὁ, 10. Coray Theopht. 345. Μελάντερος πίσσης, 
Ῥαεί Letire 260. Τὸ ἐκ τῆς πίττης ἔλαιον, 196. Μῦε 
πίττης γεύεται, Demosth. 1915, 10,” Βοε]ιαξ, Μ5. 
ε«Ἐσεύτο, Manetho, 6, 403.” Wakef. Mss. Geop. 16, 
18. Ομ, 8m. 9, 454. Alciphr. 3, 28. Τῳ τῆς πίτ- 
της ἐλαίῳ ἀλείφειν.] 

ΓΙισσοειδὴς 519 ΕΚ Πιστοειδὴς, Qui speciem ρἱςῖς ge- 
rit. [ν Πισσόκαντοες, unde] Πεσσοκαντέω 5ΙΥΕ Ilir- 
τοκαντέω, Ehciendæ picis gratia Ότο, Theophr. Η. 
ΓΙ, 9, 2. Πιττοκαυτοῦσι πεύκην, Pitein εκ arbore εἰἰ- 
cio εἰ eximo, quod fit tudis exectis, Bud. Πισσύκη- 
pus, ὁ, vocah. τῶν μελιστουργῶ», Aristot. Ἡ. Α. 0, 
40. Ἡ Σὲ συνεχἠε ἀλοιφὴ τούτῳ, (56. τῇ μίτυῖ,) πισσό- 
κηρος, ἀμβλύτερον καὶ ἦττον φαρμακῶδες τῆς µίτνος. 
Piin. 1, 7. Frima fundamenta Commosiun vocaut 
periti, &ccunda Pissoceron, tertia Propolin. Et mox, 
CTommosis erusta est primu, supotis unari: Pissoce- 
τος super eum venit, pieatus modo, σον dilutlor ceru. 


(τ. τα. ϱΡ. 329 330.)] 
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[5 Πισσύεηρο», Οἱ, Maltana, letz. Malta.* Πιττοκόπός, 
1. Poll. 7, 165.]. Πισσοκοπέω, Pice oblino 4. εἶε» 
coumlino, i. q. πισσοκωνάω. Ἠες. Κωνῆσαι, πιπσοκοπῇ- 
σαι, καὶ κύκλῳ περιενεγκεῖν. attici ϱ1ου ντ Ἠιστο- 
κοπέω, {1 Ρο]. 1, e.I Unde πιγτοκοπούµενοε, Qui piee 
allinitur, Alexis αρ. Atheun. (665.) Πιγγοκοκούμενύν τιν 
ἢ ἐνρούμενον ὀρφε: quo eum εξ. [. in Πιττόω eitan- 
4 μπι. [ Clem. Alex. Ἐκά. 5, 11. p. 199. (0ο4, 
Bodl. περωτος.)”' Καῑ, Μον, “ Ad Lucian. 1, 691.” 
Βοϊνοί, Mas. Theophir. Η. ΡΙ. 5, 4, 5. Πιστοκοπηθέν- 
τα ἔύλα. Ὁπιπίπο vide Barker. αἲ Etym. Μ. 1100. ubi 
εἰ " Πισσυκσπκία, Aret. Τ, 3.  Πιγγοκοπικὸς, 1. Poll. 
|. ο] Πισσοκωνάω, Ρΐοε εἰτουπίπο, [Barker. ad 
EFtym. Μ. 1099-1100. * Πισσοκωνέω, ἰυίά. " Πισσοκυ- 
Ρέω, Sehn. Lex. *“ Πισσοκωνία, Wessel. Diss. Herod. 
50,” Βε]νπε[. Mss. Hesyehio πἰσσῃ χρίεσθαι, εκ He- 
το. Apud Ελιπά. in ν. Κωνῆσαι, extut eliam* Πισ- 
σοκονία, ἡ νῦν " Πισσιδία, ᾗ χρίουσι τὰ παρίσθµια τῶν 
προβάτων. Vide Βε]η, Lex. Suppl. v. Κωνάξω, Bar- 
Κεν. |. ο. Ι008-1119.] Πισσοκώνητος, ὁ, ἡ, Piee eir- 
cumlitus, eireumceiren obtluetus. Xæthyl. et Cratinus 
πισσοκώνητον μύρο» appellant ὅταν πίσσῃ καταχρισθέν- 
Δες γινὲς ὑπὺ πυρὺς ἀποθάνωσιν. Ἠτευ ſere Hes. in 
Κωνῆσαι εἰ Πισσοκώνητος: ubi εἰ valin queedam τερε- 
ries, sed ἀορταναία. [Ῥ]νοί. Πισσοκωνήτῳ πνρί" τῷ 
5 εὐκαύτῳ' ἐπεὶ τὰ καιύµενα πίσσῃ χρίετας Αἰσχύληε 
Κρήσσαις. Πισσυκώνητυε, "' Πισσοκόνιτος, Barker. κ 
Fiym. M. 1000-1111. Ὁ Πισσοκωνίξω, Βοΐνη. Lex.] 
Πισσοτρόφοε, Picem alens, fundens, manans. Plut. 
(8, 570.) Οἱ ἀρεινοὶ καὶ πρενµατώδεις καὶ νιφόμενοι τύ- 
ποι τὰ ὁᾳδώδη καὶ π, τῶν φντῶν, μάλιστα πεύκας καὶ 
στροβίλους, ἐκφέρονσι, Ὃε quibus urboribus vide et 
in Πίσσα. Sed ibhi in vulg. Edd. 5οβΙΡτύΜ Πισό- 
τροφα. [5 "' Πισσόχριστος, Ηεκ.” Wakeſ. Mas.] 
ΠΗιωσαλιφὴς, Pice oblitus, Eust. 1661. ᾽Ανηλιϕὴς 
ραῦς, ἡ μὴ ἀλιφεῖσα πίσσῃ’ καὶ πισσαλιφὴε, ἡ πεπισσω- 
µένη. Πίσσανθοι, Picis βος: id dicifur, iuquit Gal. 
3 de Simpl. Med. Fac., quod oleosum in pice licquida 
superue fluitat. Id autem est, ut ldem ait, multo 
tenuiorum quum pix ipsu partium, s. ejus corupa- 
επι, 5. etium ſacultatem spretemus. F. ÆMęin. 13, 
74. idem videtur τῆς ὑῤῥοπίσσης μοπίπε intélligere. 
ſsorib. Larg. ος. 40. nit, Pieis ſſorem, quod πισσέλαιον 
appellant: quamvis Gul. eo loco πίσσανθος et πισ- 
σέλαιον plurimum inter se differre seribit. οτε, 
Vide εἰ Πισσέλαιον. ἩΠισσάσφαλτοι, Ρὶκ bitumine 
mixta, Bituminis genus Ῥίσεπι odore referens, Plin. 
24, 7. Εδι εἰ pissasphaltus, misſa hitumine pice, 
naturaliter εκ Apolloniatarum agro. Idem 35, 15. 
Est νετο liquidum bitumen, sieut Zaeynmthium, et 
quod a Babylone invehitur. Lquicum est εἰ Apol- 
loniatieum: que omnia Græci πισσάσφαλτον Ἀρρεί- 
lant, εκ argumento picis et bhituminis. Attice hier- 
ruk Πιγτάσφαλτοι, Ὠΐσεο, 1, 101. Καλεῖται δέ τις 
καὶ πιτγάσφαλτοε, γεννωμένη ἐν ᾿Απολλωνίᾳ τῇ πρὺε 
Ἐπιξαύρφ, ἥτις ἐκ τῶν ——— ὁρῶν συγκαταφἑρε- 
ται τῇ τοῦ ποταμοῦ ῥύμῃ, καὶ ἐκβράσσεται κατὰ τὰς 
ἠιόνας, " βωλοειδῶς συµπεκηγυῖα, ὄξουσα πίσσης µε- 
µιγµένης ἀσφάλτφ. Mare. Emp. πισσάσφαλτον Lat. 
diei οπή Rbrieam Scythieuam. Ἠισσέλαιο», τὸ, 
Oleum picinum. Plin. 54, 5. de sueeo cedri, ΕΙ εκ 
ϱο εἰ oleum, quod Pisselon vocant: 23, 5. Picinum 
oleum appellat. Πισσέλαιον, inquit Gorr., Oleum 
piciuum, ΕΙ, ut tradit Πίου. ο pice separato li- 
quore aquoso, qui supernatat pici, sicut setum lacti. 
Xam expamsa, quamciu pix coquitur, supru eum vel- 
lera plura, halitu ejus madescunt, qui ροδίου expri 
mitur in vas. Ob id puto idem esse συ τῇ ὀῤῥ 
πίσσῃ 9. τῆς πίσσηε ὀῤῥῷ, cujus 6ππρε Mecdiei memi- 
nerunt. At non sie Gal., qui omniutn solus, quod 
scium, seribit l. I. τῶν κατὰ Τόπονς, dici πισσέλαιο» 
1 οσο liquidam oleo permiſstam, πίσσανθος πιμεπι 
esse Id quod liquidæ pici superstat: quod Πε 
Pioscoridi πισσέλαιον επί, Fortasse jam cœperat 
Galeni sæculo vera et autiqua τοῦ πισσελαίον signif. 


attribui wedieamento εκ oleo εἰ piee liquida com- 


Pposito. — Vide εἰ Πίέσσανθος, [Ad Churit. 
701.“ Sechæf. Mss. *“THæecgoupyös, s.* LIer όν, 
Etym. M. 350.” κεί, Μας, 3 Πιτονργέω, μόνες, 
Ηα]. Epitome 30, 6. Ἡ πλείστη καὶ πιοτάτη ἕλη πιγ- 
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τονργεῖται, " Πεσσούργιον, 9. "' Πιτούργιον, Straho ὅ. Α Ὥσπερ ἑγέρονς ὁρῷ κιναίδονε ἐνθάδε πολλοὺς ἐν ἄστει 


Ρ. 554.] 

Ζώπισσα, ἡ, Pix cum cera derasa navibus mariti- 
mis, quam aliqui ΝΟΟΑΝΤ ᾽Απόχυμα. Diose. 1, 99. 
Ζώπισσαν δὲ οἱ μὲν εἶπον τὴν ἐκ τῶν πλοίων» ἔνομένην 
ῥητίνην μετὰ τοῦ κηροῦ, καλονμένην ὑπ' ἐνίων ἀπύχυμα, 
οἱ δὲ τὴν πιτνῖνην ῥητίνην. Plin, 16, 13. Νου otit- 
περύυτο, ΔΡ. eosdem Zopissam vocari derasum Ὠλνί- 
hus maritimis pieem cum eera: 24, 6. Zopissnumn 
erudi navihus diximus, σετα marino sale macerata. 
Optima hæc ea tyroeinio navium. Παλίμπισσα, Pix 
recoeta, Μί satis patet εκ iis quie in Πίσσα altuli 
e Diose. itemque e Gorr. Quibus addo quæ Plin. 
seribit 24, 7. Liquida pix, oleumque quod πισσέλαιον 
vocant, quemadinodum ſieret diximus. Quidam ite- 
rum decoquunt, et voeant Palimpissam. 

Πισσώδης, 8ΙνΕ Πιτώδης, Piceus, Pice abundaus, 
plenus, Picem affatim fundens: πεύκη, Theophr. C. 
ΡΙ. αν [12, 5, 3, 9, 2.] Item Piceus, Picem reſerens: 
μὲ Lat. Picen nubes, caligo, i. e. Picem atrore auo 
reſerens, Atra in modum picis: sie πισσώδης τῇ 
χρόφ, Qui piceo colore est, Picem colore suo imituns, 
Le. Ater, s. Niger. Intellige autem de Pice sicca. 
ſiecivos κ. Πέττινος, Arisloph. Pollucis 10, 1896. 
* Fr. 9449. Luciaun. ο, 196.” Schæſ. Mss.) Γισσήαις, 
i. πεσσώδης, Pieeun colore imitans, sicut Lat. Piceu 
caligo, nubes, Nicander Θ. (716.) de phalangiorum 
generibus, ὁ μὲν, αἰθαλόεις ῥὼξ Κέκληται, πισσῆε», 
ἐπκασσύτερος ποσὶν ἔρπει, ubi εἰ Schol. πισσῶδει, µά- 
λαν: πισσῶδες, ΙΠΟΗΔΒΙΠ, διὰ τὸ τοιοῦτον εἶναι τὴν 
χρύαν ἡ τὴν προήν,. —“Ad Chatit. 751.“ Schæœf. 
Μνη, “ Μαπείμο 4, 946,” κεί, Mas.) Πισσηρὸε, 
Piceus, h. e. vel E Ρίου conſectus, vel Picem reſerens. 
Εισσηρὰ κηρωτὴ, iuquit Gorr., eat Ceratum rosaeeo 
oleo et arida piee constans, Gal. Comm. 1 εἰς τὸ 
περὶ ᾽Αγμῶν. IAthen. 524. πισσηρῶν µόρον, muale 
autem editur πισσήρων in Ed. Schwu. * Πισσήρης, 
Ææach. Cho. 906,] 

ἨἩισσίτης, ut πεσσίτης οἶνος, Vinum picatum, Pice 
οοπόἵτωπῃ, Diose. 5, 48. Οἶνος π. σκευάξεται διὰ πίσ- 
σηε ὑγρᾶς καὶ γλεύκονε, Uhbi vide sequentia. Plin. 
28, 1. Noviuum resinatum nulli conducit: innocen- 
tius piee αοἷα conditum. Θεά εἰ pieem meininisse 
dehemus non aliud esse quam combustee resince 
Auxum. Paulo post, Ad omuis hæc utilius id quod 
aponte uaturee suce picem resipit, piculumque appel· 
laur. Ubi etium unota quid 61 Πέσσα. Plut. (8, 
690.) Ἐκ δὲ τῆς περὶ Βέενναν Γαλατίας ὁ πεσσίτηε ol - 
2ος κατακοµίθεται, διαφερύντως τιµώμενος ὑπὸ ΄Ῥωμαί- 
-ν: Martiul. I3. Hwe de vitiſera venisse Ρὶςβίᾳ 
Viennsa Ne duhites. Memiuit εἰ Βία, Ῥιοδίοτυ σι αρ. 
Vienneunses vinorum, 4, 4. Idem εἴ πισσίξων οἶνως 
dieitur α Schol. Atistophi. [Α. 189. “ Πεσσίτης οἶνος, 
Τουρ. Opuse.2, 544. Jacobs. Anth. 7, 937.” Sehæf. 
Ass. 

—— ſSum κισσώδης, 8. πισσήειε, Sum piceus, 
l. e. Ῥίσεαι imitor colure, vel odore. Apud Diose. 
7. Πισσίξει τὴν χρόαν, Picem colore reſert, Piceo 
eolore esat, ĩ.e. Alio in modum picis. Ilem πισσίξων 
οἶνος, Vinum quod picem odore refert, βροπίε nu- 
Έτος ως picem relert, Vinum picatum. Sic enim 
Plin. vocari ejusmodi vinum trudit paulo aute in 
ΣΠιασίτης. 

Πισσύω, 519 Ε Πωστύω, Ῥΐσο, Plee οὐ]ίπο, inerusto: ut 
Πιτοῦν ναῦ», Νανειη picare. Unde up. Eust. vᷣ πεπισσω- 
µένη ναὔε, 4146 εἰ πισσαλιφήε. Schol. Aristoph. scoribit 
πιττοῦν proprie esse τὸ τὰς πλατεία» »αὔε πίσσῃ χρίει». 
Item in Ώεορ. πιττοῦν vasu οἱ ἀοΐα, ut Colum. 
dieit iuidem de vase, Ferventissima piee infusa ρίσα- 
tur. A Medicis corpora etium ἐπιγτοῦντο, ut in Πίτ- 
τωσις pluribus reſeretur. li etiam, qui glubtuim εἰ 
depiletn cutem suam esse volebaut, ἐπιττοῦντο 8. ἐπιτ- 
τοκοποῦντο, Pice illinebantur: presertim in balueis, 
ut exdh. J. Suidie patet, ήν τε πίτταν τῶν βαλα- 
Φείων ἐξαιροῦντας, καὶ τὰς παρατιλτρίαν ἐξελαύνοντας, 
ubi sicut πίτα δἱ παρατίλτριαι οορυ]ηίας, sie in 
Philostr. V. 5. de Scopeliauo, λε ἐκδεδωκὼς ἑαυτὸν 
αίττῃ καὶ παρατιλτρίαιε. Verbi autem πιστοῦν εἴ πι- 
τοκοπεῖν ος δμοῖ εχεπηρί.. Clem. Alex. Επ. 8, 
Alit τούτονε γοῦν πλήρεω αἱ πύλεις πιτούντων, ἔν- 
ῥρύντων, παρατιλλόντων τοὺς θηλνδρίαν τούτον». Et alibi, 


σ 


9 


πεπμτοκοπηµένονε, Alhen. 13. Γίνονται παρ) αὐτοῖς 
πάνν καλοὶ τὰς ὄψει, ἅτε τρνφερῶε διαιτώµενοι καὶ 
λεαινύμεροι τὰ σώματα” πάντες δέ οἱ πρὺε ἑσπέραν 
οἰκοῦντες βάρβαροι πιττοῦνται καὶ ξυροῦνται τὰ σώματα. 
Ubi etiam addit, ap. Tyrrhenos hujusmodi τεχνιγῶν 
publiea esse ἐργαστήρια sieut κονρέω» ap. Grcos. 
Luciuu. (9, 301.) Των πατουµένων τὰ σκέλη καὶ τὸ 
σῶμα ὅλον, Plin. 14, 30. de resina, Pudetque con- 
ſiterĩ maximum jam honorem ejus esse in evellendis 
virorum eorpori pilis. Τη tormentis etiam ἐπιγτοῦντο: 
unde πισσοκώνητος µόρο,. Vide Καταπιττόω. . Πισ- 
σύω, Casaub. ad Alhen. 196. Βετρ]ετ. Aleiphr. 883. 
Τ. Η. ad Plutum p. 411. ad Lucian. 1, 691. 9, 959. 
Ῥίμγα, Ἐο], 180. Thom. Μ. 600, Brunck. Aristoph. 
1, 384. Πνωτόω, Ind. Græc. in Clem. Alex. Schol. 
Aristoph. Πλ. p. 412. Η., Kuster. Aristoph. 16. 
Lrròu, ibid.“ Schnf. λα, " Πίσσωσιε 5.] Πίτ- 
τωσις ἡ, Pleatio, Picis ad cutem illitio; Dropax 
simplicissimus, pice arida Ομ exiguo oleo liqua- 
ta, eutique, dum calet, illitia. Species est dro— 
paeis, qui eum multiplex esse possit variaque πια ετία 
ad varios usus coustare, qui simplicissimus est, atque 
ita ut dietum est, apparatus, π. appellatur. Adhi- 
betur id remedii genus vel corpori vniverso, vel certis 
inlerdum pattibus. Raduntur primum pili, vel psi- 
lothro avelluntur: deinde pix modieo soluta oleo 
calensque, ο auperlinitur, et priusquam plaue re- 
frixerit, avellitur: deinde rursum, ut ante, admove- 
tur εἰ avellitur, atque hoc identidem repetitur, quan- 
τοι medeudi ratio postulat, vel uno eodemque die, 
γε] pluribus. Inter alia movet atque adauget calo- 
rem nativum, unaque sanguinis copism allicit, quom, 
quia poros opplet, ἀἰβ]ατί vetat: proindeque εἰς σάρ- 
κὠσιν, h. 6. ad reparandam carnem, opümum medi- 
eamentum α (αἱ, perhibetur: præsertim si diutius 
parti adlarent, Πες ſepe Μπο die mutetur. Gorr. 
Vide εἰ (1. τῶν κατὰ Τόπ. 1. Aktiumque 9, 36. In 
VV. LL. annotatur, mangones quoque φιστώσει µ505 
fuisse in iis quibus graciſiores easent artus. Iu lisd. 
πίττωσις dicitur esse etiam παρατιλμός, 5. Vulsurn 
pieis miuisterio facta, mollibus et cincedis usitata: 
qui ο id vulsi ας depilati, itemm πεπισσωµένοι 5. πε- 
πιωτοκοπηµένοι dicunur. Item in Οεορ.π. dicitur, 
cum vasa fervente ρίοε infusa picantur. Solent euim 
dolia pice illini: [6,δ,ὸ. 7, 12, 24. “NHirrueus, 
Ind. Gr. in Clem. Alex.“ Schuf. Mss. “TIiccucus, 
Hés. in voce, Suid. ν. ᾿Ασφαλτῖτι.”" Boiss. Mas. 
” Πισσωτέο», «φορ. 6, 3, δ.] ἨΠιττωτὴς, Qui pice 
μαι, αρ. Ludian. (8, 984.) De πιττωτοῦ μέρα πολ ηὶ- 
sterio vide que in Ε]ιτόω εἰ Ἠίττωσις dicta sunt. 
IThom. M. 690.“ Schæef. Mss.) Πιττωτὸς, Pica- 
ĩus, h.e. Pice illitus. At πυτωτὰ φάρμακα, Gul. ad Οἱ. 
AMedicamenta quibus pix admiscetur. ΛΙ e Plinio 
iuterpr. Medicamenta picea 5, resinosa. "'᾽Απίσσω- 
raos, Altioe.“ Arirraros, Qui picatus s. pice illi- 
τας Ώου est. [Βάσκες ad Etym. MM. 1106. 1109. 1112. 
Sirabo 9. p. 126.] *Perperam in VV. LL. pro hoc 
5’ ἀπίττωτας scriptum Απιστῶῳι [. Εὐπίσσωτος, 
6εορ. 10, 54, 8. " ᾿Αμαπισσόω, Όεορ. 6, 8, 3. " Κα- 
ταπισσόω, 8.] Καταπιττόω, i. q. πιττόω, Ῥϊου, Pice 
oblino. Ac sicut πιττοῦν docui fuisse vile τῶν παρα- 
τιλτριῶν ministerium, glabram εἰ depilem cutem piecis 
illitum reddentium, Βἶο καταπιττοῦν quoque ποςὶρί 
manifestum ſit ο Clein. Alex. Pad. 5. Οἵ σφᾶν κατα- 
πιττοῦσι καὶ τὰς τρίχας τοῖς ἀνασπῶσι πάντα τρύπον 
παρέχονσι. Iu tormentis etiam tortis quæest. κατε- 
πίττουν 605, e quibus confessionem eruciatu extor- 
quere volebant, aut alioqui de quibus penas sume- 
bant. Quo sensu accipiunt quod αρ. Aristoph. 
Ἐκκλ. (829.) legitur, καὶ τὸ πρᾶγμ᾽ οὐκ ἤρκεσεν, Σ]άλιν 
κατεπίττου πᾶς ἀνὴρ Εὐριπίδην, vellieabat et erucia - 
bat. Et ρα9». signif. καταπιτοῦται, Quæe-tioue 8. 
generalius In suppſcio erueiatur calida pice aſſusa, 
vel illita. Bud. iuterpr. Pice fervente torqueri. Plato 
Gorg. (478.) Κὰν ἀδικῶν ἄνθρωπος ληφθῇ τυραννίδι 
ἐπιβουλεύων, καὶ ληφθείς στρεβλῶται καὶ ἐκτέμνητας, 
καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐκκάηται, καὶ ἄλλας πολλάς καὶ µε- 
γάλαε καὶ παντοδαπὰς λώβας αὐτύε τε λωβηθεῖε, καὶ 
τοὺς αὐτοῦ ἐπιδὼν παϊδάν τε καὶ γνναῖκα, τὺ ἔσχατον 
ἀναστανρωθῇ ἡ καταπστωθῇ, οὗτοι εὐδαίμων ἔσται. 
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De quo genere supplicii intellexit Plautus in Captivis, Α΄ autem aigniſ. Axvpa, Acera: unde ἀχυρώδης ἄρτος, 


At pol te, si hie eapiat senex, Atra pix agitei apud 
carnifieem, ae tuo eupiti lluceat. Sed et Luer. tor- 
πιοπία quiedam ae ponas recensens ait, Verbera, cur- 
nifices, rohur, pix, lumina, tedee. [“Pice interdum 
oblinehant hos qui ad ignis supplicium condemnati 
erant, Heraclides Pont. ap. Aihen. 654. "Απαντας, 
ὧν κύριοι κατέστησαν, μετὰ τῶν τέκνων κατεπίγγωσεν" 
ὧν καιοµένων . . A.“ Sehw. Mss. “ Ind. Græc. in 
Clem. Alex. ν. Πντόω, Jacobs. Auth. 9, 361. T. Η. 
ad Plutam p. 413. Heind. ad Plat. Gorg. 90.” Sehæf. 
Mes. * Καταπίγωμα, Nicet. Anuul. 19, 9. * Κα- 
ταπίττωσις, Sehn. Lex. sine Auctore. * Περιπισσόω, 
Rarker. αά Etym. M. 1104, 1111-2. * Σνμπισσόω, 
Sext. Emp. Μ. 1, D1.) Ὑποπιτόω, Pice sublino, 
subungo. Aristoph. pro Subagito posuit. Naum 
Schol. ὑπεπίττουν Δρ. eum exp. ἐκίνον», συνῆλθο», 
vel etiam κατεφίλον», Πλ. (1099.) Ἱκανὸν γὰρ αὐτὴν 
πρύτερον ὑπεπίττουν χρόνον: verba εο]εεοεηίῖς ceu⸗ 
jusdam, qui α vetula amabatur. 

Lereiu, afferiur pro Pieo, Pice oblino; sed 
Ssine εκεπιρ]ο.” 

[* Πισσιδία, * Πισσία, Barker. ad Etym. M. 1105. 
1110, Vide Πισσοκονία,] 

Πιττάκιον, τὸ, Pugillares εἰ tabula e fusili pice ad 
exarandum conflatu, VV. ΤΙ. Bud. simplieifer exp. 
Tabella, afferens e Diog. L. Cratete (6, 89.) p. 303. 
Προσθεὶς οὖν πιττάκιον τῷ µετώπῳ, ἐπέγραψε, Νικοδρό- 
μοι ἐποίει. Utitur et Justinian. Nov. Const. FEdieto 
7. Ταϊς προσφερομµέναιε παρ' αὐτῶν τῶν σνραλλακτῶν 
ὑμολογίαις ἢ π. ἢ λογοθεσίοις τῇ ἐκείνων καταγραφεῖσι 
χειρί. Eust. 695. annotut voeabulum esse ἰδιωτικώτε- 
Ρον, et sicut dékros dicitur διὰ τὺ δελτωτὺν σχῆμα, 
sic εἴῖαπι πιττάκιον, διὰ τὸ τετραγωνίξεσθαι κτυσσόµε- 
vor ὁμοίως πως τῷ τῆς χυτῆς πέττηε σχηµατισμφ: ubi 
etiam de synonymis πέναξ 5. πινάκιον εἲ πνξίς. Lam- 
pridius Pittacium pro Albo prætoris usurpat: quod 
Matrieulam vulgo appellant. At Cels. 8, 10, accepit 
pro Pauno cui imponuntur medieamenta parti ad- 
movenda, αἱ ſit in spleniis: Deinde babere duo 
pittacia, quæ latitudinem frontis longitudinemque 
w quent. Mare. Emp. Emplaſstrum faeies, vel pitta- 
eium. Vide οἱ Πλάτυσμα, [“Ad Ματ, 305. Wollf. 
Prol. Hom. 88. ad Diod. 5, 9, 695. Ἐν]. ad Vell. 
P. 30. "' Πεττύκων, ad Μωτ. |. ο.” Sehæef. Mss.] 

[5 Πέταξυς, Corui fruetus, Sechol. Οἱ. Κ. 949.” 
Walkef. Alss.: Eust. hubet“ IIirratus.] 


— ——— J 

IIIXVITOI, a Comicis quibusdam dieuntur οἱ 
rà ὑποδήματα ῥάπτοντες, Caleeamentorum sutores, 
“Cerdones: ἘΤτ Πισύγγια, eorum τὰ ἐργαστήρια, 
Offeiux. J. Poll. 7, (82.) ο. 31. de σκυτοτόµοιε, 
Meminit εἰ Hes. πισύγγων afferens pro σκυτέων: 
“et πισύγγιον Ρίο σκντεῖο», Sutrina. Apud He- 
“Pphœst. (23.) πίσυγγοι ἐξεπύνησαν. lIidem Sutores 
“dieuntur et πέσσυπτοι: et Sutrinte eorum πέσσυ- 
“ara: si non mentiuntur Hes. Codd., in quihus legi. 
tur Πέσσυμπτο», σκυτεῖον: Πεσσύπτη, "' σκυτεί- 
τρια.” ſaAlexander Ætolus Atheuæi 699.)] 

— — 

“IIITIM, Pitio, e Theophr. H. Pl. 7, 18. aſſer- 
“tur pro Bulbi quodata genere. Ubi tamen οἱ 
“xrulg. Edit. εἰ Gaza habent ὀπιτίων, Apud Plin. 
“vero, 19. sub ſfinem ο. ὅ. Pythion pro hoe legitur.“ 

— — 

IIITVPON, τὸ, Furſur; Pellicula quæ a frumento 
inter molendum abscedit. Theophr. de frumento 
trimestri, περὶ τριμήνου σίτου, ut Bud. εκ eo refert, 
Καὶ γὰρ οὐδὲ πίτνρον ἔχειν πολύ: οῖο Plin. 18, 8. 
Est et bimestre οἶτοα Thracium sinum, απού qua- 
dragesimo die quam satum est, matureseit; mirum- 
que uulli frumento plus esse ponderis, εἰ furfuribus 
carere. Loeus Theophrasti desumtus εκ H. Vl. 8, 
4. ltem Diose. 9, 107. de tritiei usn medieo, Ῥὸ δὲ 
πίτυρον σὺν ὄξει δριμεῖ λέπρας  ἀφίστησι καταπλασσύ- 
µενον Θερμύν. Gorr. quoque Τέτυρα interpr. Furſu- 
res: addens, Dicuntur εἰ ἀφαίρημα, Lat. etiam Ca- 
nicas εἰ Apludas vocant: undée Cauieaceus panis 
furfureus est Pacuvio. Hesyehio πίτνρα sunt τὰ τῶν 
σίτω» ἡ εριθῶν φλοιὰ, Cortices frumenti vel hordei, 
quihus graua frumenti εἰ hordei integuntur. Aliud 


σ 


Panis acerosus, Fest. Capitis —* sordes fur· 
furihus similes, πίτνρα dicuntur. Lat. quoque Furfu- 
res appellant: uncde πινρίασις. Diose. 2, 144, de 
malva, Merà δὲ οὔρου καταπλασθεῖσα ἀχῶρας, ος επίπι 
reponendum pru ἰχῶρας, καὶ πίτνρα ἰᾶται, Unde Pliu. 
90, 21. Ulcera manantia ἵπ οπρίίο sauani in urinu 


putreſuetue: radix decoeta furſures capitis. Sic alibi. 


ή Ότο in urinis similia ſurfuribus visuvtur, πίτνρα, 
Latinisque ilem Furfures nominantur: unde πιυρῶ- 
δες οὗρο», de quo mox. ſ“ Theoer. 3, 33. ad Diod. 
Β. 1, 185. ad Charit. 370. ων. 305. εἰ η.” Scehæf. 
Μες. Βεμ]ευρα. Lex. V. T.) Ππνροειδὴς, Furfuribus 
similis, Furfurum speciem gerens: ut πιτυροειδῆ σώ- 
µατα, quod vicde in Πιτνρίασιε, ltem πιτυρυειδεῖς 
ὑποστάσεις in urinis, quus Hippoer. πιγνρώδεας ὑπο- 
στάσιας appellat. Aetuar. de Urinis 1, 12. IItrv- 
ροειδεῖε δ᾽ εἰσὶν ὑποστάσειε, αἲ δὴ πιτύροις ἐοίκασι σίτου 
ἀκριβῶς ἀληλεσμένον. Ubi Ἰπίετρτος, Furfuracen 
γετο hypostases sunt, qua videntur similes furfuri 
bene moliti tritieci. Tales hypostases dicit habere etiam 
µῆκος διωρισµένυν καὶ ὧς πίτνρα ἄντικρνς φαίνεσθαι, 
—— Τη], 1. p. 4.) Πιτνρώδης, Furſurosus, etiam 

urſuraceus, Diose. 1, 80. de styrace, Διαφέρει & 
αὐτοῦ ὁ ξανθὸς καὶ λιπαρὸε, ῥητινώδης' φαῦλος δὲ, ὁ 
πιτυρώδης. Unde Pliu. Colos præſertur rufus et pin- 
guiter leutus, deterior furſurosus. Item in urina 
πιτνρώδης ὑποστάσιε ἀῑοίίωτ, ut Gorr. annotaät, Fur- 
ſuracea hypostasis s. Furfuribus similis. Hippoer. 
Prognost. Κρημνώδεει δὲ ἐν τοῖσι οὔροισι αἱ ὑποστά- 
σιες, πονηραί" τοντέων δέ εἶσι κακίους αἲ πεταλώδεες" 
αἱ λευκαὶ δὲ καὶ λεπταὶ, κάρτα φλαῦραι" τοντέων ὃ ἔγι 
κακίουε εἰσὶν αἱ πιτυρώδεεε. Uncle Cels. 9, 4, De- 
terior urina est, in qua quasi βία quiedam tenuia 
atque alha subsiduni: pessimu εκ his si tanquaime 
furfuribus ſaetas nubeculas repræsentaut. [ Theophe. 
C. Fl. τν 5, 4.] 

Πιτνρίας 51ΝΕ Πιτυρίτης ἄρτος, Panis furfuraceus, 
furfureus. Dieitur qui post excusam tenuissimam 
ſfarinam e reliqquo eonnicitur. Furſuris habet phuri- 
mum, οἱ minus purioris farine. Quare parum alit, 
ventrem vero multis excrementis replet, et facile 
etiam subsĩcdet. Et quia furſur nounihil habet facul⸗ 
tatis detersorice, ideo intestiuis irritatis eito dejiei- 
tur: proinde et paueo fermento εἰ leni subactione 
opus habet. Ἐά ecoutrarius est panis purissimus. 
luter utrumque medius AsT Αὐτόπυρος 8Ι1ΝΕ Tuyxo- 
µιστὸς, ut qui e toto tritieo, nulla vel farine vel fur · 
furis ademta parte fiat. Hæc inter alia ε Gorr. 
Athen. (114.) Βρωτίμην γε καλεῖσθαι τὸν πιτυρίτην 
ἄρτον, ὃν εὔκονον ἡ τεύκονον ὀνομάξουσιν ᾽Αμερίαε καὶ 
Τιμαχίδας, ubi βρωτίµην esse volunt quem Οἷς, Pa- 
nem eibarium appellat, Plaut. Sordidum, i. e. ῥυπα- 
ρὸν s. κιλίκιον, (quia et Apul. 6, inter Cibarium et 
Sordidum non videtur distinguere,) Terentius Atrum: 
quippe qui e solis propemodum furſuribus constet. 
Oppositus huic sive πιτνρίτῃ aut ῥυπαρῷ ἄρτῳ, 8. 
Βρωτέµῃ, est ὁ καθαρὸς ἄρτος, Purus panis: Ρίο 
Comicus αρ. Athen. (110.) Κάτ᾽ ἄρτους ἦκε πριάµενος 
μὴ τῶν καθαρύλλω», ἀλλὰ µεγάλονε κιλικίουε, πες 
hos medius αὐτόπνρος εκ 68 farina cui ſurfures a- 
demti non sunt. IHem Gal. Meth. Therap. 14. 0 
δὲ rerupias ἁδρομερέστερος. Item J. Poll. 6, 11. de 
panum generibus, Οἳ δὲ εἰσὶ φανλότερο, πινρίαι. 
[5 Βετρ]ετ. Alciphr. 88.” Sehret. Mas.)] 

[” Πιτυρηνὸς, * Πιτύριος, Furfureus, ἄρτος, Hes.] 

[5 Ημτνριάω, unde] Πνρίασις, Furfures, Porrigo. 
Esi ubi inter pilos quedam quasi squamul tenues εί 
furfuracew surgunt, erque a cute resolvuntut. Inter- 
dum madent, multo sæpius sicece sunt, idque evenit 
modo sine uleere, modo exulcerato loco, huie quoque 
modo malo odore, modo nullo accedente. Id malum 
fere in capillo fit, rarius in harba, aliquando επι 
in supereilio, vel reliquo etiam corpore. Nomen indi- 
tum a simiſitudine, Cum enput immeusa pexum por- 
rigine ninxit, Οορία farris uti ſrendentibus edita saxis, 
quemadmodum Qu. Serenus cecinit. Sic Horat. 
Serm. 3, 6. impexa porrigine ſodum eaput. Act. 2. 
περὶ Διαγνώσ. ἴἶαθ. ο. ὅ. cum docuisset qua de causa 
πιτυρίασις oriatur: Ἀνηθομένων γὰρ τὴν κεφαλἠν 
ἀποπίπτει ὥσπερ τινὰ λεπτά πίτυρα, ἀφ ὧν δὴ καὶ 
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πιτυροειδῶν σωμάτων ἐκ τῆς ἐπιφανείας τῆς κεφαλῆς ἡ 
καὶ τοῦ ἄλλον σώματύε ἐστιν ἀπότηξα: quee ἀεθηῖιίο 
κά, Ῥτυρε verbis εἰ αρ. Alex. τα], ἱερίυτ, Lat. 
autem deſinitio, quam attuli, petita εί e Corn. 
Celso, 6, 2. Diose. 5. Ἠκνριάσειε σµήχει: αἱ Mare. 
Emp. remedia ponit ad porrigines detergendas. Idem 
Mare. videtur discrimen facere inter bPityrissin οἱ 
Porriginem, e. 4. Pityriasin et porrigines capitis, 
ους plerumque in perniciem se convertunt, nisi 96- 
curratur, perungi oportet assidue bulbis tritis. Plin. 
Furſures capitis appellat. 

Ivpocobai, Furfuribus s. Porrigine infestari, 
quæ πιτυρίασιε dieitur, Hippoer. Prorrhet. 5. (ꝓ. 
109.) Λνσυελέει δὲ καὶ πιγνρωθεῖσα ἡ κεφαλή.” 

[0 Πιτνρίξω, unde“ Πιτέρισμα, Ῥοπίρο, Βεύη. 
Lex. ἁμαρτύρως.] 

Πωνρίδες ἐλαῖαι, Furfuracen olive. Sic dicuntur 
Olivæ tritæ, ut hahbetur αρ, Athen. (56.) Stringeban- 
tur aulem, quo melius servarentur, anteqquam οπιπίπο 
maturescerent. Gorr. Verba Athen. hæc suut, quæ 
e Philemone eitat, Πιτνρίδες καλοῦνται αἱ φαῦλαι 
ἐλάαι’ στεμφυλίδες δὲ, αἱ µέλαιναι. Quibus subjun- 
Εἰι, Καλλέμαχονι δὲ ἐν τῇ Εκάλῃ ἐλαῶν καταλέγει γερ- 
γεριμὸν πίτνρίν τε. Ubi etiam nota ΚΟΜΙΝ. Πΐτνρις. 
Gorr. vero ΠΟΠ φαῦλαι legit, νεὰ θλασταὶ, quod paulo 
ante l. ς, Ἰαϊνείωτ, li νετο, qui φαῦλαι τεϊπευί, eas 
Olivas intelligunt, quas ſert ἡ φανλία ἑλαία κ Εφ, 
nomiuatu. Beroald. δρ. Colum. πίτνριν interpr. Olivæ 
ossiculum, quem Græci πυρῆνα ἐλαίας etiam vocant, 
Colum. Sansam sive, ut quidam Codd. habent, 
Sampsam 9, πικάπ atque Πα traustulit Interpres 
Strabonis. “Callim. 1. ρ. 499.” Schæf. Μεν.] ''""Ἐπί- 
ἄέτνρον, τὸ, Edulium quoddam ε confraetis olivis: 
quarum genus quoddam πιτνρίδες dieitur ap. Athen. 
Μα. ο.) Meminit Varro L. [ιτ Cauto ο, 119. Colum. 
*12. 47. necnon Plaut. Milite. Hes. ἐπίτυρα vocut 
*PFraces οἱ olivarum magmata, i. e. τῶν ἐλαῶν ἐκ- 
ἁλπιέσματα. Sed corruptus ejus Codex habet ἐπί- 
*repu. Hæce e VV. ΓΙ.) 

— — 

ΠΙΤΥΣ, vos, ἡ, Pinus, u Πίττα derivatum fortasse, 
ut πητύα a πήττω: quod pree ceteris arboribus pieem 
ſfundentibus magnata eopiam fundat, ut e quihusdam 
. in ἨΠέσσα eitaſis videre est, necnon in Πεύκη, quæ 
arbhor huie similis est, ut tum Diosc., tum Hes. quo· 
que tradit. Od. I. (186.) Μακρῇσιν τε πίτνσσιν ἰδὲ 
δρνσὶν ὑψικόμοισι, Athen. 5. ανωμένος πίτνος 
στεφάνψ, ἂς Βαΐγτο, Plut. (8, 687.) Ἐστεφάνουν τῇ πίτυῖ 
τοὺς Ἴσθμια νικῶντας, ubi etiam quærit qua de causa ἡ 
πίτνς ἱερὰ Ποσειδῶνος ἐομίσθη καὶ Διονύσον, Ibid. 'Ώς 
ἀδιόν ἐστι στέµµα τοῦ Ποσειδῶνος ἡ πίτνε. Aliu vide 
iu Πεύκη, ubi etiam πίτνς ἁγρία, quod Plin. interpr., 
Pinaster, Piuus sylvestris. επ Herod. 6, (57.) 
Ἓφέας πίτνος τρόπον ἀπείλεε ἐκτρίψειν. Et mox, Ort 
πίτνε µούνη δενδρέων πάντων ἐκκοπεῖσα βλαστὸν οὐδένα 
µετίει, ἀλλὰ πανωλέθρως ἐξαπύλλνται. Apud Gehl. 
γετο δ, 3. Quod Herod. parum vere dixerit unam 
Molamque pinum arborum 6mmnium ew⸗zam, nunquam 
denuo εκ ᾖἶδά, radicibus pullulare. ἨΤῇ πεύκμ hoc 
πάθος tribuit Theophr. H. Pl. 8, 8. ᾿Αποκοπέντος δὲ 
τοῦ στελέχονς, τὰ μὲν ἄλλα πάνθ ὧν εἰπεῖν παραβλα- 
στάνει, πεύκη δὲ καὶ ἐλάτη τελέως ἐκ ῥιξῶν αὐτοετεῖε 
αὐαίνονται, καὶ ἐὰν τὸ ἄκρον ἀποκοπῇ. ΑΙ Plin. 16, 
10, Larix ustis radicibus non repullulat, picea repul- 
lulat. Ubi si ad Theophr. verba allusit, Aacctrur 
Teuen pro Latix. Aliter autem, nempe pro Picea, 
in h. 1. 16, 24. Similem εἰ ἀθοβουπηϊησίῖο rationem 
habet, eupressi, picete, cedri; hæ enim detraeto 
cacumine aut ignibus adusto intereunt. Quibuscum 
ef. alium Theophr. J. in KEuorn citatum. Eod. eap. 
Necem affert si quis pino cacumen auferat vel palmce. 
Idem 16, 9. Pinus atque piuaster folium habent 
capillamenti modo pretenue, longumque δὲ mu- 
crone aculeatum. Cui aimilem locum éjusd. Plimi 
et Theophrasti vide in Πεύκη. Gotr. vero Πίτνς 
interpr. Picea: dicens arborem esse pino similem, 
ab eaque tanutum differre, quod piuguior ae tenuior 
«Εο]ίο ait, quodque minus alfu minusqque reeta quam 
pinus assurgit: præterea εἰ ceonum minorem nucleos- 


[T. τπτ. pp. 366. 333 334.)] 
τοὔνομα εἴληφεν. Ῥ. Ægin. ὃ, 3. H π., λεπτῶν καὶ Α que resina perfusos habere. 
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[Lennep. ad Phal · 
48. ad Herod. 454. Τουρ. Opuse. 1, 961. Iacobs. 
Anth. 13, 20. Phryn. Ecl 176. Præmium lsthmio- 
nicarum, Philipp. 95. Jucobs. Anth. 12, 150. Ejus 
mythologis, Villois. ad Long. 61. 95. ad Luciau. 1, 
973. HNrvos δίκην ἐκτρίβει», Beutl. Opusc. 15. Wes- 
sel. Diss. Herod. 51. Flur. πίτνς, Longus p. 108. 
Tæetæe. ad Lye. p. 10349.” Schæf. Με. Oppiun. 
χο. 1, 23.] 

Πιτυυκάμπη, ἡ, Έτυσα pinorum, Diose. 6, 3. ubi 
reſert quæ συμπτώματα τοῖς πιγνοκάµπην λαβοῖσι πα- 
ῥρακολουθεῖ, et quibus remediis possint juvari. Plin. 
90, 9. de sapa, Usus contra ceantharidus, υρτενείη, 
pinorum erueas, quas Pityocampas voeant. Ubi 
etiam ΝΟΤΑ Πίτνς aperte eum interpretari Pinus. 
“DT. H. ad Luciun. 1, 225. Jacobs. Anth. 9, 481.” 

lef. Λες, Sehol. Ven. πά Βαοί. 86. 975.] Πινο- 
κάµπτηε, ὁ, Qui pinus inflectĩͤt; Cognomen Sinis 
Cenutauri α Theseo interemti, Apollod. 3. fin. Obrot 
πιγνοκάµπτης ἐκαλεῖτο" οἰκῶν γὰρ τὸν Κορινθίων ἰσθμὸν 
ἠνάγκαθε τοὺς παριόντας πίτυς κάµπτοντας ἀνέχεσθαι" 
οἱ δὲ διὰ τὴν ἀσθένειαν οὐκ ἠδύναντο κάµπτειν, καὶ 
ὑπὸ τῶν δένδρων ἀναῤῥιπτούμενοι, πανωλέθρωε ἀπώλ- 
Άνντο: quem eodem modo Theseus oceidit. Meminit 
εἰ Plut. Theseo (8.) p. 8. mene Ed., item Suid. in 
Θησεῖα. Item Oxid. Met. 7. Oceidit ille Sinis ma- 
gnis male vitibus usus, Qui poterut curvare trabes, 
εἰ agebat ab alio Ad terram late sparsuras corpora 
piuus. Ubi nota Ovid. quoque ΑΟΟΙΡΕΠΕ Πΐτνς 
pro Pinu: observa item interpr. ΥΕΒΒΙ Κάμπτω. 
[Sehol. Eur. Hipp. 077. Paus. Cor. p. III, 90. 
Ad Lucian. 1, 9339. 3, 120. Τουρ. Opuse. 1, 361. 
Valek. Hipp. p. 268. Jacobs. Anth. 9, 481.” Selel. 
Mss. * Σαρκασμοπιτνοκάμπτης, Aristoph. B. 966.)] 
ἨΠιγνόστεπτος, ὁ, ἡ, Pino redimitus, Epigr. I2H 
τνοτρύφος, Jacobs. Έχεις. 2, 128. Αἰσσις Mess. 10.” 
Sehwf. Mas.)] 

Πινκάµαπτης, ὁ, pro πιτνοκάµπτηε, Suid. v. Πίτνε, 
[5 Πιτνκάµπη, Ἠιτυκάμπτηε, {ὰςουθ, Anth. 9. 481. 
ad Luciau. 1, 192. Τουρ. Όραςς, 1, 56019” Schæf. 
Μεε,] Πιτύσγεπτος, pro πιγνόστεπτος, Ῥίπεα coroua 
redimitus, Cujus tem pora pinea «ΟΓΟΠΑ vineta sunt. 
Suidas in Πέτνε εκ Epigr. Πανὸς τειχήεσσα πιτυστέ- 
πτοιο καλή: Ονίά, itidem de Ῥαπε, Acuta pinu prue- 
einetus esput. [Jacobs. Anth. 8, 968. Criuagor. 
7.“ Sehæf. Mss.] 

Χαμαίπινε, νοε, ἡ, Hutnilis pinus, Herbee nomen, 
de qua sie Gorr. Χαμαίπιτνς, Ajuga, Abiga, Thus 
terræe, Plin. (24, 6.) Nuue ab officinis et herbariis ἵνα 
muschata dicitur. Est Herba per humum serpens, 
Ίπουσ ντο similis, ſoliis sempervivi minoris, sed multo 
teuuioribus, hirsutis et pinguioribus, eireum ramos 
densis, odore pinus, ſſore lenui, luteo vel candido, 
radicibus eichorii. Ἐδί οί altera ejus species ejusd. 
nominis, cubitalibus ramis, anchores modo incurvis, 
minutis erinibus, οοπια supradietie: flos candidus, 
nigricans: semen olet pinum, ut superior. Tertia, 
masculus dicitur, parvoula, lævior, {οφ exilibus, 
candidis, pilosis, coliculo erasso εί albo, Ώοφου]ής 
melinis, semine pusillo secus alas, eod. odore quo 
Vide et Diose. 3. sub η. 
Idem Diose. eod, Ἱ., ο, 171. seribit quosdam τὸ 
ὑπερικὸν vocare χαμαίπιτν», διὰ τὸ τὴν περὶ τὸ σπέρµα 
ὀσμὴν ἐοικέναι πιτνΐνῃ ῥητίνῃ. Ἠεπι Plin. 96,8. Ea- 
dem prestat Hypericon, quam alii Chamæpityn, alii 
Corion appellaut, oleraceo frutice, tenui, eubitali, 
rubeute, {οἱίο ταῖς, odore acri, semine in siliqua ni- 
gro, nnaturescente cum hordeo. [5 Καμαιπιτύίνος, 
Diose. 5, 80. οἶνος,] 

Πιτνόειε, Pinis abundans. ΕΕΜ. Πινόεσσα, Quęe 
pinis abundat, Pinorum ſerax. Per contr. vero pro 
Irvdeis Dicrrun Πωσνοῦς, ut ᾿Οποῦς, ΕΤ ΠΗἩιτνοῦσσα 
Ῥτο πιτνύεσσα, sicut κοτινοῦσσα pro κοτινόεσσα, idque 
more Attieo. Est γετο Πιτνοῦς Oppidi nomen αρ. 
Plin. 6, 5. itidemque Πιγνοῦσσα, Oppidi nomen, eod. 
l. ο. 93. Idem εί Iusulas quasdam Πεγνούσσας me- 
moraut, ὃ, 5. Ἰπευ] per hiee maria primee oimnium 
Pityuss a τας] ἀῑοίσε, α frutice pineo. Itidem 
Βιερίι, B. Πιτνοῦσσαι, νῆσοι διάφοροι, ἃς Πιτνώδεις 
καλεῖ "Αλκμάν: quarum ἐθνικὸν 65εο ΡΙΟΙΤ Πιτν- 
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[T. in. pp. 984---536.] 


σὐσσιος, Meminit et Strabo 3. p. 72. · Meminit εἰ 4 


Eust., ita nominatas seribens ἀπὸ τῶν ἐν αὐταῖς πι- 
τύων: qui Miletum quoque olim οἷς dietam testatut 
ob pinorurn illio erescentium abundantiam. 880 ΕΤ 
Πιγνόνησος, Insula α frutiee pineo nominata, Plin. 4, 
19. J Rursum Τιγνοβσσα, Species Tithymalli, eujus 
folia suut ἐμφερῇ τοῖς τῆς πίτνος, ut intert alia (γαι 
Diosc. 4, 166. Ubi Πιτνόειε et ΠΠωνύεσσα ποῦ am- 
plius signif. Pinis abundans, Pinei fruticis ſerax, sed 
Pini apeciem gerens, Pinum forma 5. ſigura sua re- 
preseutans. Meminit οἱ Plin. 54, 6. Cum honore 
εἰ Pityusa simili de causa ἀῑσείως, quam quidum in 
tithymalli genere numerant. Frutex est similis ρίσεαε, 
flore parvo, purpureo. [781 Ilirvs videtur interpre· 
tari Picea, aſter quam supra iu Πέτνε εἰ [Πιγνοιάμπη 
εἰ ervis. ['. Πιτνοῦσα, Sehol. —— Πλ. p. 186. 


et T. Η. ρ. 187. Πυσνοῦσσα, Ὑπ]οκ. Phœn. p. το.” 
Βοϊεοί, Mas.)] 
Πιτνώδης, ἱ. q. πατνόειε, h. e. vel Pinis abuudaus, 


vel Pinei frutieis apeciem gerens. Iu priori εἱρηίέ, 
πιγνώδεις νῇσοι, Insulaa Pityodes, h. e. Pineo frutiee 
abuudantes, quæ εἰ Πωνοῦσσαι, ut e Steph. B. do- 
cui. Plin. quoque in fine l. G. Pityodis Insulæ me- 
minit. Et πινώδη χωρία, Plut. (8, 689.) Τὰ γὰρ 
κιτνώδη χωρία λέγονσιν ἡδὺν οἶνον τὴν ἄμπελον φέρειν. 
At πιγνώδης καρπὀς, Theophr. C. ΡΙ. 1, δ. Fructus 
—— qui Conus quoque nominatur. Ia VV. LL. 

γνώδηε εκρ. etiam, Habens ſormam lactis cougula- 
ti, ut sit a ΚΟΜΙΝΕ Πασύα pro Coagulum usurpato: 
pro quo 905. esse Πντία supta docui. Apud Hes. 
πιει legitur ΕΤΙΑΜ Πιτύνη, κνῆκος, ὁ τὸν rupi κη- 
γρύων. q ἶα VV. ΠΙ.. autem Πσύνη esse dicitur Vas 
pieatum, quo vina reconduntur. 

Ἠιτύῖνος, Pineus: ῥητίνη, Ἐεθίπα pinen, Ἠεκίπα 
Ρίτα: quod vide in Πεύκινος. lItem πιγύῖνοι κῶνοι, 
Athen. (ὁ7.) εκ Alex. Myndio: itidemque ε Dioele 
Carystio πιτύῖνα κάρνα, quæ οἱ πιτυΐδες et ὀστρακίδες 
nominantur. Item πιτύϊνος στέφανος. Plut. (8, 695.) 
Τὸν πρῶτον ἀγῶνα ἔθεσαν περὶ στεφάνου πωνΐνου, 
Athen. ἀῑοῖξ πίτνος στέφανος: quo ργαοεέμς tempo- 
τα dicitur πιγύστεπτος. Plin. 16, 19. Pinea corona 
vietores αρ. Πειίναιμο coronantur. Item πιγύϊνος οἵ- 
νους 8Ρ. Ὀ]οσο, ὅ, 45. Vinum conditum lignis pini: 
quod quomodo ſiat, ibid. docetur. Rueill. interpr. 
Vinum pineum. Ar IIerutyn unt quidam Ῥπο 
Πιτίνη, quod legitur ap. Theophr. H. Pl. 7, (8.) iti- 
ἀεπιφυε ᾿Απαρίνη ΡΗΟ Ἱαρίνη: 0 πιτνΐίνην eand. 
oum χαμαωπέτνὲ 908ὲ tradunt, i. ε. Ajugum a. Abi- 
ain: Ἐπυγειόκανλα καθάπερ ἡ πιτυΐνη καὶ ἡ ἁπαρίνη, 
aicut εἰ Ὠ]ονο. τὴν χαμµαέπιτνν esse testatur πόαν ἔρ- 
πηωσσαν ἐπὶ Ὑπε. ΌΏασα ihi habet, Petina εἰ Ίαρρα. 
[. Αά Ῥοδι, Lat. Miu. T. 2. p. 201.” Sehteſ. Maos.] 

IIrve, ἴδος, ἡ, Pines, i. q. πετνίνη. Αὐποϊαίε πιτνῖς 
dicitur etiam ἡ πιγνΐίνη ῥητίνη, Βεείπα pinea. Gal. 
enim in Lex. Hippoer. rervtöt εκρ. πιτυίνμ ῥητίνῃ. 
Ι Πιτυΐδος, inquit Gourr., Fructus pini aut picece quos 
in oonis suis zerunt, sive nuelei pinearum nucum, 
εἶουί videtur Dioscoridi 1., εἶνε nuces ο piuastro, 
ut Plin. naminat. Gal. Fructum piuorum ita proprie 
diei seribit, et eos abuti nomine, qui Picem fructum 
πιτνΐῖδας nuneupaut. Diose.l, 88. IIrvthes δὲ κα- 
λοῦνται ὁ καρπὸς τῶν πιτύων καὶ γῆς πεύκης  εὑρισκό- 
µενοι ἐν τοῖς κώνσοιε. At Gal. Simpl. Med. δ. Hoſvi- 
δες, ὁ καρπὸς τῶν πιτύων' ἔνιοι δὲ καταχρώμενοι καὶ 
τὸν γῆς πεύκης ὡσαύτως προσαγορεύονσι. Plin. 1, 10, 
de nucum pinearum generibus, Quartum Pityida νο- 
eant, e pinastris. Initio eapitis dicit, Grandissimus 
(fruotus) pineis nucihus, altissime que suspensus, intus 
exiles nucleos lacunatis ineludit toris, vestitos alis 
ſerruginis tunica. At 28, 8. tractit quis in mediciua 
usus sit tum nucum pinearum, tum nucleorum nucis 
Ῥίποι,, Igitur κῶνος diciνur ἔρρα nux ρίπεα, εἰ τῶν 
κώνων οἱ πυρῆνες, Νασιεῖ ρίπετο nucis, vocantur πιτνῖ- 
δες, quiee a Muesitheo αρ. Athen. (57.) nominantur 
ὀστρακίδεε, ubi etiam πιτύϊνοι κῶνοι et πιτύΐίνα κόρνα, 
ab Hippoer. κόκκαλοι. Ματ], has nuces pineas 
vocat Poma Cyhbeles; est enim Ovidio Met. 1, Grata 
deum matri pinus. [“Causaub. ad Athen. 116.” 
Βεἰναέ, Mss.)] 

[5 Πιτνὼν, Gl. Pinetum.] 
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4“ ΠΙΤΥΛΟΣ, dietum putatur quasi γυπίλος, α 
ατύπτω, aigniſicareque κτύπος. Proprie sane 6996 
“dieitur Sonus, 5, Strepitus aquæ remo Ρεγο ας: 
{μὲ Hes. quoque πιτύλοιε exp. ψόφοις ὑδάχω», puulo 
“post πίτνλον ἃ nautieis ἀῑοὶ seribeus τὸ πρὺς κέλεν» 
ἕάα σµα ἐλάσαι, Cum sese inbortantes “πο consensu 
“remos impellunt, eoque remorum impulsu sonitum 
“iu aqua cient. Ipsum etiam remigium πίτνλος 
“nominatur, et ἐἱροί remi: ευ Gal. quoque in 
Lex. Hippoer. seribhit, Hippoer, πιτύλοις "6υΓρας9ε 
6 Ῥτο εἰρεσίαις vel κώπαις, τ. (Iph. T. 1050.) νεώε 
«γε πίτνλος εὐήρης πάρα: (1940.) Ταρσῷ κατῄρει 
α πέτνλον ἐκτερωμένον. Ἐ Æsch. S. c. Th. (865) 
6 Ἐρέσσετ' ἀμφὶ κρατὶ πόµπιµον χεροῖν Πέτνλον, me- 
“taph.: ut euim remorum, ita etiam χειρῶν πίτυλος 
dicitur, pro κροῦσιε 5. κρότος: ut οἱ Hes. πίτνλον 
“dieit νοσβτί συστροφὴν τῆς χειρὸς, ὅταν πυκνῶς ἐπι- 
{ φέρηται: et J. Poll. (3, 147.) τὴν σννεχῆ τῶν χειρῶν 
ϱ συναγωγὴ»ν, πνκνῶε εἷς πλῆθος ἐπιφερομένω». Rur- 
xsum Ἠθα, πεγύλονς ab aliptis nominari τὰς ἐν περιόδψ 
6 καταβολὰς τῶν πληγῶν: metaph. itidem α πα μίῖοο 
remorum πιτύλῳ. ldem Ἠες, πιτύλοις εκρ. eliam 
ὲ καταφαραῖε ὑδάτων: quomodo εἰ δακρύων πίτνλος a 
“BSehol. Eur. εκρ. φορὰ οἳ " πλημμύρημα, iu πε 
“Hippolyti. ubi Chorus ἀῑεῖϊ, Κοινὸν τόδ' ἄχος πᾶσι 
6 πολίταις Ηλθεν ἀέλπτως, Πολλῶν δακρύων ἔσται πί- 
6πνλος, At σκύφον. πίτνλος, Αἱςο. (798.) Τοῦ νῦν 
6 σκνθρωποῦ καὶ ξνρεσγῶτος φρενῶν ἈΠεθορμιεῖ σε πίτν» 
έλος ἐμπεσὼν σκύφου: ἰϊάεια pro καταφορὰ, αἱ εἰ 
“Vinum largius e seypho infusum ori. θεοί. Απο 
*sloph. οἱ Suida πίτνλος est uon solum ἡ καταβολὴ 
“ruje κώκης, sed etiam ὁ " κτνπητήε, ὁ φαντασιοσκύ- 
έπος,” [.. Ηων]εν, Ind. Theocr. Valek. Ηἱρρ. (1464.) 

«950. Markl. Suppl. 110. Wakef. Εεὶ. 1, 994. 

ph. T. 807. 1060. 19460. Heath. αἆ Eur. ρ. 105. 
Barnes. ad Έτο, 1199. Musgr. 1996. Barnes. ad Ἡε- 
racl. 834. Here. F. 1191. Aristoph. Fr. 9399.” Schæf. 
Μες, Arislophanes ap. Suid. εἰ Phot. ν. 'Ῥοθιάδειν, 
Naũs ὅταν ἐκ πιτύλων ῥοθιάξῃ σώφρονι κύσμῳ. Ἀνοὴ. 
Pers. 075. Theocer. 23, 1927. Synes. Calvit. 77. Πόρ- 
ῥωθεν µάλα τὸν π. κατασείοντι. Vide Sehn. Lex.] 
1 1νΝΡΕ Πτνλεύειν, Ἐτ Πιγνλέδειν dicitur Ciere πί- 
“πνλον. Quorum primum ap. Aristoph. Σφ. (678.) 
{ πολλὰ μὲν ἐν γῇ, πολλὰ δ' ἐφ᾽ ὑγρᾷ πινλεύσας. Al- 
terum, πρ. Schol. et ap. Suid. Οἷόν ἐστιν ἰχθύων 
 γένεσιν ἰδεῖν ἐν κυλύμβοις παυλίάᾶονσαν. Dieitur 
5 πιτνλέξειν εὔδε εἰἶθω Gestculuri εἰ erebro motu 
 εἶορε manus. Gal. 'Ὑγιενῶν 9, (10.) τὸ πινλί- 
νε θειν numerut inter τὰ γυμνάσια, ut οἱ τὸ ἐκπλεθρί- 
ειν. Dieit autem πιτυλέθειν 5.6 ἐπειδὰν ἐπ) ἄκρων 
τῶν ποδῶν βεβηκὼς, ἀν«γείνας τὼ χεῖρε, κινεῖ τάχι- 
ἑέ στα, τὴν μὲν, πίσω φέρων, τὴν δὲ, πρόσω, Cum quis 
sſummis pedum digitis insistens protendit manus, 
“celeri molu unam σεῖτο, alteram ante se agitans.“ 
——— Muliebr. 2. Πωνλέξειν γάλα ἐν φύλλοις,] 
“ Όνοκ Πωσύλιαμα dicitur ejusmodi manuum φορᾶ, 
αρ. Juv. 11, (178.) Qui Lacedæmonium pityli- 
“samate lal. pytismate] * lubrieat orbem. Apud 
Hesyenh. legitut ΕΤ Πιτυλίαις, rats καταφοραῖς τῶν 
ΜΕπειχέω», ut et πιτύλοιν Ώιοκ οκρ. ταῖς καταφοραῖετῶν 
“πειχέων εἴ τῶν ὑδάτω»." 

—— 


α ΤΠΙΦΙΓΞ, Hesxohio κορνδαλὸς, Galerita, Alauda: 
συ Ἐλά, ΕΤ Πωαλλὶς ο. Apud Aristot. vero 
πίφηξ dicitur esse Avis aquatica, à Gaaua itidem 
Piphex nominata.“ I[“ Πίφηξ, ἨΠίφιγε, ud Antou. 
Lb. 195. Verh.“ Schæf. Mss.] 

— — 

“IIIM, ovos, ὁ, ἡν Pinguis, Obesus, ĩ. q. πιµελὴς 
658, πιµελώδηε. Άο primum de animante dicitur ut 
4 λα, quod se. est εὐτραφὲς οἱ hene hubiftum, s. σι- 
ετεντὸν, Saginatum. Aristot. Η. A. 3, 17. Πάντα 
rà ξῶα τὰ μὲν, κατὰ σάρκα ἐστὶ πίονα, τὰ δὲ ἄφωρι- 
ἔεσμένωι. Τά. dicit τὰ πλεῖστα γίνεσθαι πίονα κατὰ 
εε τὴν γαστέρα καὶ περὶ τοὺς γεφρούς: τῶν δὲ νεφρῶν 
{ε τὸν δεξιὸν 6586 semper περιπιµελώτερον κἂν σφύδρα 
επίονες ὧσι. Item de homiue dieitur: ut πρ. Ari- 
stoph. (Πλ. 560.) πίονες καὶ παχύκνηµοι. ἈςςΠΟΠ 
“de parte aliqua auimuntis. Aristot. euim dicit 
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ϱ’ γοὺς νεφροὺς τῶν Ξώων «396 πίονας. 
ϱ. Ἠίονα µηρί’ ἔκηε βοὺε, Ἡ, A. (77mcèl9 Quin οἱ δέν- 
«. δρα quredam πίονα dieuntur, ut Φ 18 πίσσαν ἄπο- 
« σι καὶ ῥητίνην. Plut. Symp. 5, 6. Trunsfer- 
“tur vero et ad alia; Hom. enim in Od. dieit πίονας 
“apois, pro Uberes, Opimos: αἱ Lat. quoque Pin- 
“zgue solum dieitur, quod est εὔγεων et εὔκαρπον. 
“Et II. B. (549:) ἐν πίονε νηῷ, pro Opimo, Opu- 
*lento:ꝰ [Theoer. 7, 34. µέτρφ, Od. I. 35. οἶκος.] 
“Compar. et superl. gradum irregulares habet. 
“Nam ΟΙΟΙΤΟΝ Πιύτερος ΕΤ Πιότατος, Pinguior, 
“Pinguissitmus, Hesiod.“ Epy. (5, 9098.) Τῆμος πιότα- 
α ταί τ) αἷγες καὶ οἶνος ἄριστος, Aristot. Probl. Διὰ τί 
4 τὰ περὶ τὴν κοιλίαν πιότατα. ἈὈβμίας ldem εἰ σοπ)- 
μρασ, πιότερος non semel, Ῥιμά. In Epigr. πιότατος 
4 Δέφυρος, pro Ἐκ omnihus ventis maxice reddens 
“xriovas: est enim leniter pluvius, tepidus, ue ler 
“ram aperit, affatuque suo nutrieium exeroet, eam 
“vob rem dietus Satorum pater: eo flare incipiente 
“Pprimus ſit conceptus: hoe maritantur virentia e 
“terra, neecnun equee in Hispania: hie genitalis est 
“vxpiritus mundi, a fovendo dicius Favonius, ut qui- 
dam existimavere. Neutro genere τὺ πῖον sub- 
“stantive dieitur, sieut Lat. Pingue, pro Id quod 
*pingne est, Res pinguis.“ [Nicander A.77.) “ Di- 
eiturque τὺ πῖον et τὸ λιπαρὸν differre alterum ah 
altero; nam πῖον vocari in quo est ο. σγερεοῦ 
“quum ὑγροῦ, Plus solitdi quam humidi: velut in 
adipe animantium, auum, piscium εἰ similium: λι- 
5 παρὸν νετο, in quo magis doininatur humidum, ut 
“ in oleis et oleaeeis: at τὸ στεατῶδες solidum pror · 
“sus est, et frigore glaciutur, ut sevum 5, sebum.“ 
[5 Πίων, Wakef. S. Cr. 2, 40. Georg. p. 909. Clark. 
ad Ἡ, A. 40. Wusseub. ad Hom. 74. Heyn. Hom. 4, 
316. 490. 6, 323. 7, 482. Conf. ο. πλείων, Schleusn. 
ad Ῥατοβροπ. p. 146. τον, Pingue, Callim. 1, 
422. Πώτερος, SFacobs. Anth. B, 248. 12, 495. Lu- 
cian. 8, 447. Chardon Millin Μαρ. T. V. 2. η. p. 
491. Πιότατοι, Jacobs. Anth. 6, 290. IItor, τὸ, Ca- 
οαυ0. ad A4then. 145. Coray in Consp. Alus. Ox. 

.19. Meohbs. Anth. 7, 113. * Πτοι, Pinguis, ud 

αγ. 350, Τουρ. Opusc. 1, σ7δ." Schæf. Μεν. 
Orph. Arg. 504. πῖα µῆλα, Epicharmus Pollucis 9, 
79. πῖοι ἄρνες, 3 Πιόνομοε, Pinguin pascua babens, 
EÆsch. Suppl. 51. αἱ, * Ποιόνοµος.] “Arle, Νου 
*pinguis, οὗ πίων, Athen. 9. (ο. 92. ο Diphilo,) 
«. Ἐράτιστα τῶν ἀπιόνων, 80. ταρίχω», κύβια, Ῥτο 
“quo paulo απίε dicit ἀπιμέλων, οἱ επρτα 4ο- 
“οπή. V Nom. propr., climinutive ſaetum εκ Απις, 
BSuid.“ I* Εὐπίων, Anal. l, 2a2.]) “' Καταπίων, 
“Præpinguis: vel simpl. Pinguis. Suidl. enim κατα- 
Με πίονα affert το λιπαρά,” “ Heyn. Hom. 4, 672.“ 
Sehæf. Μεν, Ὁ Πιοτέρως, Pinguius, Hippoer. 1945.] 
Alioqqui substantiva 50ΝΤ Πτος, τὸ, ΕΤ Πιότης, ἡ, 
ePkquihus respondet Lat. Pinguedo 5. Pinguitudo: 
e“vsynonymum est πιµελή. Posteriore usus est Ari- 
⸗xSiot. Η. A.8, 17. dicens, Ὅσα δὲ μὴ ἔχει κεχω- 
«6 ρισµένην τὴν πιότητα, ἧττόν ἐστι πίδνα κατὰ κοιλίαν 
5: καὶ ἐπίπλουον, οἷον ἔγχελνε. Et Theophr. Η. ΡΙ. 9. 
ε:“Απαντα δὲ ταῦτα εὔοσμα, καὶ σχεδὸν ὅσα πιότητά 
τινα ἔχει καὶ λίπος. Itidemque C. Pl. δ. ρ. 516. 
Ed. Λ]ά.” [. Πῖος, Coray in Consp. Mus. Ον, 
p. 19. Callim. 1. p. 316. Valek. 295. Πιότης, Rer- 
Εἰοτ. Alciphr. 76.* Sehref. Mss.) *Posterioris vero 
xrios non afferuntur quidem exemplu, 5εά plurima 
*reperiuntur derivuta. Inde enim sunr Πιώδης, 
«ΕΤ Πιήεις, ΕΤ Παλέος, eandem cum πίων 8. πιμε- 
Σε λής et πιµελώδης hahentin signif., quibus declaratur 
*Pinguis. Primi, hoc afſertur exemplum, πιώδης 
γη, lFinguis terra εἰ uber.“ [Ad Herod,. 909.” 
Sehwef. Mes.) “*Secundi, hoe legitur in Epigr. 
.. Ψπιστάτε πιήεντα καὶ "εὐθήσανρον ἔλαιον, Pinguiun.“ 
[". Τουρ. Opuse. 1, 526. απουῦς, Απ 7, 76.“ 
δολαξ, Mss.) “Tertii meminit Hes. πιαλέον οχρο- 
“nens λιπαρό», Pingue, Opimum.“ [X Toup. Opuse. 
2. 104.“ Schæuſ. Mss. Hippoer. ὀ98, 27.) Ῥτο 
quo Πιαλέον reperiltur ΕΤΙΑΜ Πίαλον, Hippoer. 
Pvrcitx. 2. (P. 649.) Της πιάλον δαιδὺν πιοτάτης, E 
*pingui ἑσάα, ασε sit quam pinguissima. Αρα 
«ες, oxylonus Πιαλόν, expositum“* παράλενκο», 


[T. τα. ρ. 556.] 
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“omnes propemodum pinguediues et adipes albo 
“sunt eolore. Apud ennd. Lexicogr. reperio ΕΤΙΑΜ 
“Lllepa Ετ Πήρη, exposita itidem λιπαρὰ, εὐδαίμονα, 
πλούσια, Pinguia, Ορίπια, Opuleuta.“ [5 Πιαρὸς, 
Ετοι. '"' ΟΜμαμο. 36. Παρὸς, Coray ἵπ Cousp. 
Μα. Οκ. p. 390.” Scheef. ἸΜεε. Jacobs. Anth. 
11, 796. Αίνεππευς Oribasii Coll. 1. ο. 5.] “Βευ 
{ Ἐτ Πίειρα dieitur Ῥτο πιαλέα, πιµελὴε, πίων, 
*ſfem. genere. Hippoer. de Nat. Pueri, de arbore 
tenera, Οὐ γάρ ἐστιν αὐτῷ κίειρα δύναμις οὐδὲ πα- 
xcin, ἥτις ἐς καρπὸν ζνμβαλέσθαι οἵη τε εἴη, Vis pin- 
tuis εἰ erasaa ο ipai ad Γγποίυη οοπ{εττο possit. 
“Sic Theophr. Πέειρα χώρα καὶ ἀγαθὴ, Terru pin- 
“guis οἱ bona, H. Pl. 8, 6, Ἐκ Homero Od. T. 
“C(173.) Creta est γαῖα Καλὴ καὶ πίειρα;: dieen- 
εἰ itidem πίειραν ἄρουραν, Il. Σ. (541.) Idem T. 
ΜΕ(180.) dicit δαιτὶ ἀρέσασθαι πιείρῃ, Ορίπιο epulo.“ 
[ Τουρ. Append. in Teoer. p. 34. Valek. Phœn. 
p. 80. Heyn. Hom. 7, 482. Coray in Consp. Μας. 
Οκ. Ρ. 19.“ Schæf. Mas.  Πιείρως, Schol. Pind. N. 
1, 10. * Πιθηρὸς, Hippoer. 995, 19. γῇ πιθηρὰ, per- 
peram pro π/ειρα.]. "τεμ Παρ dicitur πῖος 9. 
ἑπιότης, Pingue, Pinguedo, Il. A. (549.) de canibus 
“et rusticis qui noctu leonem areent, Otre µιν οὐκ 
“ εἰῶσι βοῶν ἐκ πῖαρ ἑλέσθαι, Boum Ῥίπρυε 5. adi- 
“pem. ἴα Ερίρτ. Cremore laetis ρουί dieitur; 
“is enim est pinguior lactis pars. Hoc ipsum πῖαρ 
“Hom. adjeclive etiam usurpavit pro πῖον 8. λιπαρὸν, 
“Pingue, Od. I. (195.) µάλα κεν βαθὺ λήϊον αἰεὶ Ες 
{. ὥρας ἀμφεν' ἐπεὶ µάλα πῖαρ ὑπ' οὖδαε: pro πῖον καὶ 

ut alibi dieit πίειρα ἄρουρα, εἴ πίειρα γῆ, 
de Βοἱο Ιαΐο ας ubere. [' Τουρ. Όρυος, 1, 160. 
Coray in Consp. Mus. Ox. ρ. 19. Ugen. Hymu. 909. 
Ηεγη. Ποια. 6, 216. 7, 489. ᾗποους. Ani. 8. 900. 
406.” Sehæf. Μες. " Πεῖαρ, Ρτο πῖαρ, quidam legunt 
κά Od. Ε. 989. al. πεῖραρ.] '' Ἐκπίαρ, Hes yelio 
ας λιπαρὀν, Pingue.“ “Denique a subst. πῖος οτί 
««ΥΕΕΒΡ. Πιαίνω, Pingueſacio, Pinguem et obeaum 
“reddo, Aristut. H. A.S. 0. Οἱ πιαίνοντες τὰς ὖς. 
“Ibid. φαρίηπηἆα προλιμοκτονούµενα πιαίνεται, Piu- 
“gueſiunt, Obesantur. Ihbid. sus πιαίνεται κριθαῖς, 
xxossS, σύκοις, ἀκύλοις, ἀχράσι, Pinguefit εἰ αρί- 
κ παέωτ. Ibid. neutraliter eadem 848 πιαίνεται ἐν 
Σε ἑξήκοντα ἡμέραα, Pinguescit, Pinguis εί obesa Πε; 
α΄ παπι τάχιστα ἐπιδίδωσιν εἲς παχύτητα. Et ὃ, 17. 
« Πιαίνετωι πάντα πρεσβύτερα μᾶλλον ἢ νεώτερα ὄν- 
.έτα: ut contra ap. Plin. Senescunt celerius ριπερίη-- 
“tguina. Metaph. Xenophaues Colophon. ap. Athen. 
“CA12.) Οὐ γὰρ πιαίνει ταῦτα μνχοὺς πόλεως, Pin- 
gueſaciunt, Opimant, Pingues εἰ ορίπιον reddunt: 
“de pugilum εἰ athletarum genere, quod taxat ve- 
hluti ἄχρηστον καὶ ἀλυσιτελές. ΑΟΓ, 1 αοὲ. est πιᾶ- 
6 ναι: cujus imper. πιανάτω αρ. Hes. legitur, expos. 
“Nxcav·re⸗ · Præt. perſ. — πεπίασµαι, uucle par⸗ 
tie. πεπιασµένοι”. κασµένος, Suid. accipit 
pro µεμιασμένοε, Pollutus, Inquinatus, Contamina- 
μα, πρ. Αλία, Φάγοι ὅ' ἂν τρέγλη καὶ ἀνθρώπου νε- 
4 κροῦ καὶ ἰχθύος' φιληδοῦσι δὲ μᾶλλον τοῖς πεπιασµέ- 
αγοις καὶ κακόσµοι. Videtur tamen signif. potius 
“Piuguefactis, Pingued ine imbutis: a πιαίνω.” TJa- 
cobs. Anth. 6, 58. 11, 455. Anim. 311. Exere. 5, 86. 
Thom. M. 714. ad Μας, 322. Wakef. 5, Cr. 5, 40, 
Conſ. ο, περαίνω, Bast Lettre 72.: µέλος, Ilgen. 
Ηνπιη. 198.” Schwf. Mss. IJ. q. πλοντίδω, Moch. 
Αμ. 286. ef. 597. Dionys. Ῥ. 227. Lycophr. 1200. 
Anecd. Bekkeri p. 51. Opp. A. 5, 372. 620. Ἐίαι, 
H. Α, 13, 26. *“THro, Porph. de V. P. p. 38. 
Kust.“ Θείο. Mas.“* Πίασμα, Quidquid pingueſucit, 
κε]. Pers. 808. * Πιασμὸς, Ælian. Η. A. 18, 90. 
” ἨΠίαρσιε, unde ** Πιαντικὺς, Heyn. Hom. 6, 398.” 
Schæwſ. Mas. * Πιαντὴρ, * Πιαντήριος, vude)“ Πναν- 
rijptov, Pinxue factorium, ld quod pinguem reddit 
et obesat, Hippoer. de Loe. in Hom. (418, 96.) 
“. Τρέφε καὶ λοντροῖσι καὶ πιαντηρίοις” “ Cuttier. 
Gazoph. p. 81.” Scheæeſ. Mss.) “ Διαπιαίνω, Pingue- 
“ſacio, Puguedine distendo,“ [Theoer. 16, 91. Ex- 
πιαίρω, unde“ 'Ὑπεκπιαίνω, Gal. Protr. 9. n. 4. 
5 Καταπιαίνω, Pinguefacio, Athan. Append. 116.” 
Κα, Mas. Theoph. Sim. 4, 6. et Πα corrigit Abresch. 
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απ. H. A. 11, 10, “ Schol. Jo. Οπιας, 301.” Α “' ἐπικαλεῖσθαι νηττοφόνον et µορφ»όν. Pro eo Plin. 


Boiss. Mss. 3 Περιπιαίνω, Ὀΐσηγε, Ῥ. 1071. "' Ὑ- 
περπιαίνω, Immocdice pinguefacio, Ῥηπερίηρυειη red- 
4ο, Chrys. Hom. 126. T. 5. p. 831, δ. ᾿Εώρα αὐτῶν 
τὸν μὲν νοῦν ἐν τῇ ἀτροφίᾳ τῶν τῆε ἀληθείας διδαγµά- 
των λιμαγχονούμενυν, ὑπερπιαινόμενον δὲ αὐτῶν καὶ 
«κατασαρκούµενον τὸν ἔξω ἄνθρωπον.' Seager. Mas. 
“Gal. Protr. (0. p. 49. Willet.) Ὑπερπιάναντές τε 
καὶ Ὁ' διασάξαντεε, Gatuker. Mss.)“Eot εἰ aliud 
ΜΗ ΥΕΠΒΟΝΜ, Πιάλλω 8ο. i. q. πιαίνω εἰᾳηϊβσκης, se. 
Pinguefacio, Pinguem εἰ obhesum reddo, Habitio- 
«τει reddo. Fqus aor. 1 act. πιῆλαι Hes. εκρ. αὐ- 
{6 ξῆσαι, ὠφελῆσαι. Ad πιαλέος vero οἱ redeam, 
Etym. εἰ Lex. meum vetus ab alia etiam origine 
“ipsum deduceuunt, se. παρὰ τὸ πιεῖν, exponentes κά- 
Guypo, λιβάδας ἔχω», Uvidas, Latices habens. 
“Suid. pro Siticulosus accepisse existimatur, cum 
“scribit, ἨΠιαλέοις ὄφεσιν, ὡς διψαλέοι. Ego vero 
ista verba, ὡς διφαλέοιε, minime pro expositione 
“hahenda censeo, verum ita intelligenda, πιαλέος 
“dici ul διφαλέος: ideoque πιαλέοις ὄφεσιν interpre- 
{ος Pinguibus anguibus: ο quibus dMedicos utplu- 
rimum τὴν θηριακὴν εοββοογε αι” [5"" Πίομαι, Piu- 
gueſaeio, Otig. Comm. in Matth. 16, 16. si recte 
conjeci.“ Rouih. Mss.)] 

IIIMEAH, ἡ, i. q. πῖαρ 8. λίπος, Pinguedo s. 
Pingzue. Ὀεταπί inter se πιμελὴ οἱ στέαρ: nam, 
zauetore Aristot. H. A.3, 17. τὸ στέαρ, est θραν- 
“ στὸν πάντη, καὶ πήγννται ψυχόμενον: ἡ πιµελὴ au- 
tem, χυτὸν καὶ ἅπηκτον: aimiliterque οἱ ξωμοὶ οἱ 
ϱ τῶν πιόνων. οὗ πήγνννται, veluti suis: at οἱ τῶν 
1 στέαρ ἐχόντων πήγνννται, αἱ ovis εἰ eaprie. Ῥτα» 
terea ἡ πιµελὴ γίνεται μεταξὺ δέρματος καὶ σαρκὸς, 
“ rò στέαρ νετο non nisi ἐπὶ τέλει τῶν σαρκῶν, Plin. 
- που. Adipem, illud Pingue vocat, ἰδίωπι Aristo- 
“telis locum sie interpretaus 11, 37. Coueretus 
“adeps, εἰ cum reſrixit, fragilis, zemperque in ſine 
“cCarnis: eontra piugue inter earnem cutemque, 
*sueco liquidum. lclem tamen et πιµελὴν pro Adipe 
aceipit, στέαρ autem pro Sevo 5. Sebo. Nam quod 
“Aristot. ibid. dieit, τὰ ἀμφόδοντα hubere πιµελὴν, 
at τὰ μὴ ἀμφύδοντα, στέαρ: Idem eodem εἰ ipse 
“loco εἷο reddit, Coruigera uus parte dentata, sevo 
pinguescunt: cœtera, adipe.“ [ Τουρ. Opuse. 
1, 907.” Sechuf. Mss.) "'᾽Απίμελοε, Pinguedinis ex- 
pers, Non pinguis; ideoque Macer, Athen. 3. 
“C(CE. 85. e Diocle,) Τῶν ταρίχων τῶν ἀπιμέλων κράτι- 
“ στα εἶναι τὰ ὡραῖα: pro 910 aliquanto post dieit 
{ὲ ἀπιόνων.”' ['. Χεπουςτ. 69.” Boiss. Mss.) “ Αἴει- 
tur ΕΤ ᾿Απιμελὴς pro eod.“ { Διαπίμελος, Ruſus 
Eph. p. 99.) "' Ἐμπίμελοει, ἵα quo pinguedo est, 
“PFinguis, Diose.“ [WVXenocer. 609.” Boiss. Mas.] 
SZariueMos, Admod um pinguis, μεγάλων πίων, Hes.“ 
5’ Καταπίµελος, Præpinguis,“ ſ“* Sehneid. ad Nicandr. 
O. p. 41.” Schæf. νε, ** Καταπιµελὴε, Xenoer. 
75.“ Boiss. Νε. "' Περιπίμελοε, Pinguedine obdu- 
ctus, Pinguis, πιµελώδης, J. Poll. Vroriueos, 
“Bubpinguis,“ [athen. 121.]) νους Πιμελὴς, ΕΤ 
 Πιµελώδης, Pinguis, Adiposus, Ohbesus, li. e. Ple · 
nus pinxuis. adipe. Prius, ap. Hes. legitur, expo- 
nentem λιπαρὸε, εὐτραφήε: quomodo εἰ ap. Luciun. 
G. 44.) "Όρνιε πιµελής, posterius αρ. Aristot. l. 
“paulo ante e. Ibi enim dieit τῶν σπλάγχνω» τὸ ἧπαρ 
“in quibusdam animuntibus fieri πιµελῶδες, Pingue 
cet adiposum ſeri, Pinguescere. Ibid. οἱ ἐγκέφαλοι 
τῶν πιμελωδῶν Ξώων sunt λιπαροὶ, veluti suis εἰ 
“piscis. Ibid. τὸ ἐπίπλοον τοῖς μὲν πιµελώδεσι, πι- 
{6 μελῶδει' τοῖς δὲ στεατώδεσι, στεατῶδες. Ibid. rur- 
nsum ἁγορώτερά ἐστι τὰ πιµελώδη, καὶ ἄῤῥενα καὶ 
« θήλεα: ut ap. Plin. J. ο. Steriliora euncia pinguia, 
et in maribus et in ſeminis. ltem πεµελῶδες ἀῑοίας 
Quod speciem gerit τῆς πιμελῆε, Simile pinguedini, 
„Ad pingue proxime accedeus. Aristòt. id. Τὸ 
rou ἰχθύων στέαρ πιμελῶδες, καὶ οὐ πήγνυται: quum- 
obrem εἰ oleum εκ εο ſit liqueſacto.“ I[“Plut. 
Alex. 57.“ Boĩss. Mss. * Πιμελόομαι, Pinguesco, Ine. 
| Sam. ὁ, 31.)] 


— —— 
J ΠΛΑΓΓΟΣ, αρ. Aristot. Η. A. 9, 50. Αηαϊια 
*species est, sreuuda maguitudine εἰ vi, quam dicit 


ιν 


αι] 


“hahet Plancus, πλάγκος: 10, ὃ, Τετ generis 
Morphnos, quam Homerus Perceuon vocat, aliqui 
“et Plancum οἱ Anatarium, secunda magnitudine οἳ 
vi; huicque vita eirea lacus.“ [Heyn. Hom. 8, 
661.” Sehæf. Μες.] 


— — 

[NMAACOX. τὸ, Latus, Tab. Heracl. 189. unde] 
{ Ἠλάγιος, ὁ, ἡ,' [εί α, ον,] “' ΟυΙαυυς, In latus 
versus, Transversus: ΟΡΡ. τῷ ὀρθὸς 8. ὄρθιος. The- 
“ορυτ. ο. ΕΙ. 3, 7. Τά ὀρύσσοντα τὰς μὲν, πλα- 
ϱ γίους, τὰς δὲ ὀρθίας, Plato, Τῶν ἐπ' ἐσχάτῳ καθηµέ- 
ἑένων τὸν μὲν ἀνεστήσαμεν, τὸν δὲ πλάγιον ἐξεβάλο- 
μεν, Obliquum s. Trausversum deturbuvimus. 
“Vbi ut aliquis aliquem πλάγιον ἐκβάλλει, sie etiam 
“Avyet. Plut. de Virt. Μου, Apei δὲ οὐκ ἀλύπως 
oide πειθοµένη», ἀλλὰ πλαγία» καὶ ἀντιτείνονσαν, 
Transversam οἱ renitentemn: ut et aliqquanto post 
diceit τὸν ἀκρατῆ ε94Ε πλάγιον, utpole ἐξαναφέρειν γλι- 
«6 χόµενο» καὶ διωθεῖσθαι τὸ πάθος, Aliquis etium φεῖ- 
4 ρειαι παραδίδωσι πλάγιον φέρεσθαι, Daut sese Ίγαης- 
“Vversum rapiendum: ut αρ. eund. Plut. de Aud. 
“Poëm. (p. 101.) Μὴ παντὶ λόγφ πλάγιον ὥσπερ 
«6 πνεύµατι παραδιδοὺς ἑαντόν: Symp. 7. Οὐδὲ κλα- 
4: γίους παραδώσοµεν ἑαντοὺς ὥσπερ ὑπὸ ῥεύματος λείον 
{ φέρεσθαι. Sicut γετο dicitur πλάγιος τάφρος, 8. 
ἁπλαγία, ila εἰἶατα πλαγία φάλαγξ, Αςΐεν obliqua: 
“opposita τῷ ὀρθίᾳ: de quihus in lihello περὶ Τάξεως 
παλαιᾶς, p. 79. At πλαγία θύρα, Dauiel. 1. [Su- 
xsanua 18. 26.] exp. Postieum. Dieunt etiam ἐκ 
{τοῦ πλαγίον, Ἐκ obliquo, A latere. Et εἰς τὸ πλά- 
{ γιον, δ. εἰετὰ πλάγια, In latus. Et κατὰ τὸ πλάγιο», 
69, κατὰ τὰ πλάγια, Λά latus.“ [1 Ammon. 69. ad 
Diod. Β, 1, 9690. Diod. 3. 3, 510. Dionys. Η. 8, 1918. 
Jacobs. Anih. 7, 16. 0, 8665. 11, 340, Dolosus, αἆ 
Diod. S. 6,635. Conf. e. πελάγιοες, πά 1, 91. Gram- 
matieo sensu, Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 379. 
Πλ. αὐλὸς, Longus p. 5. εξ. Vill. p. 19. Ἐκ κλαγίαε, 
Diod. S. 2, 444. 471. Ἐκ πλαγίων, Heyn. Hom. 6, 
610. Τὰ κλ., Latera, Dionys. Η. 1, 484. Xen. Κ.Π. 
440.” Sehuf. Mss. Polyb. 4, 8, 11, ᾿Αγεννεῖς καὶ πλά- 
γιοι τῷ Ψνχῇ, Dubii animi, Parum ſirmi, 90, 1, 6. Πλά- 
— τῷ πολέμψ γεγονέναι, Amhbiguum, Dubia, anci- 
piti fide. Geop. 2, 46. γῇ, Declivis. Pind. Ἱ. 8, 8. 
πλαγίαις φρένεσσι: " Πλάγειοε, Schleusn. Lex. V. T.] 
6 Ἠλαγιοσύντακτον, τὸ, Cum obliquo eouſtructum: 
“vox est Grammaticorum, ΔΡ. quos ĩtidem πλάγιαι 
Goeu.“l* Πλαγιόφαλλος, Eudocia p. 415.] 
{6 Πλαγιοφύλακες, Qui obliqua 5, latera aciei custo- 
diuut, Æian. Tact. Ἐπὶ δὲ τῆς δεξιᾶς καὶ εὐωνύμου 
ἔ γωνίας τοὺς καλουμένονε πλ. τάσσεσθαι.”' ['' Πλαγιο- 
ας 5” Πλαγιοφύλακος, ad Diod. 8. 2, 983." Schæſf. 

66, 3 '"Πλαγιοχαίτης, Hes. * Πλαγιόμματος, Eust. 
II. p. 674, 99.” Wakef. Maes.] ''Παραπλάγιος, Ali- 
*quantum obliquus, Paulum obliquus,“ [Theophr. 
Η. ΡΙ. 4, 12, 3. "'Ὑποπλάγιος, Hippoer. Τ, I. p. 295. 
Lind. Sect. 6. ρ. 114. Εοξ».] "'Ἠλαγίως, Oblique: 
NHesyehio μὴ φανερῶε, αἰνιγματωδῶς, Non aperte, 
“Obscure, Xnigmutice: item δολίως, Dolose: ut et 
πλάγιοι Eidem suut δύλιοι, Dolosi, Subdoli, Non 
aperti.“ [“Jacobs. Anth. 9, 355.“ Sehæf. Mss. 
Ῥιμ. 9, 300, LXX. Levit. 26, 24. * Πλαγιότης, Gl. 
Obliquitas. Demetr. Phal. ο. 208.) "" Πλαγιόω, Ετ 
 Πλαγιάξω, Obliquo, In obliquum s. latus Fleeto, 
{Τη trans versum fleeto. Ambo leguntur αρ. J. Poll. 
1. lbi enim e Xen. tradit, equitem, ὅταν ὑπολαμ- 
Buvg τὸν ἵππον, dehere ὧς ἤκιστα πλαγιοῦν τὸν ἵπ- 
ἔέπον, ὧν ἥκιστα δ' αὐτὸν πλαγιοῦσθαι: alioqui facile 
eventurum αἱ et ĩpse et equus corruant. Et paulo 
“„ante, Tas δὲ προβάσεις καὶ τὰς ἐκεῖθεν καθύδονς μὴ 
ἔ αὐτίκα ποιείσθω, ἀλλὰ τὸν ἵππον πλαγιασάτω. ldem 
“sub ſiu. J. 4. πλαγιάξειν dicit esse παλαίσµατος 
6 ὄνομα, ut κλιµακίξειν, στρέφειν, ἀγκωνίθειν, ἄνα- 
«ἑτρέπειν, εἰ similia. Πλαγιάξειν aſfertur etiam pro 
“Oblique enunciare. Hesyehio πλαγιάσαι θδί πλα- 
vxnecie, παραλογίσασθαι, In errorem impellere, De- 
eipere: ſorsitan obliquis utendo verbis et loquendo 
ἑπλαγίως.” [" Πλαγιόω, ud Herod. 883.“ Sehæf. 
M-s. "''"Πλαγίωσις, Hes. ν. Λόξωσις. Πλαγιάξω, 
Schol. Soph. Εἰ. 507.” Boiss. Mes. “ Rubuk. αὐ Ru- 
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61. 105. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 8, 380. Heyn. A 7. Wakef. Georg. 107. Jacobs. Anth. 19, 9089. Lo- 


Hom. 8, 288.“ Βε]νε, Mss. '"Πλαγιασμὸε, Obli- 
quatio, αρ. Hermog.“ [Schol. Aristoph. B. 987. 
Schol. Soph. l. c.et Ed. T. 196. Schol. Theoer. 
1, 48.” Boiss. Mss. “Lobeck. Aj. p. 295. Fischer. 
ad Weller. αγ, Gr. 3, 386. 389. ad Lucian. 5, 86.” 
Sehef. Mss. Orell. Epicuri Frr. 3" Αντιλαγιάξω, 
Lydus de Mag. 8, 37. p. 314.” Boiss. Μεη, Παρα- 
πλαγιάξν, unde] “ Παραπλαγιάσας, Ἠεεγελήο πλαγι- 
ασάµενοε, Obliquans,“ {1 Περ. 99, 36. * Παραπλα- 
γιασμὺε, Sehn. Lex.] 

— — 

IIAAZM. Exrare ſacio: proprie de pluribus dici- 
tur, et reddi etiam potest Disjicio, Dipergo. Erra· 
bundos Ίο illue agito vel jaeto: Disſecſo, Luer. 
(ὁ, 555.) Sed quasi, nauftagiis maguis ventisque 
eoortis, Disjectare solet magnum mare traustra, οπτ- 
uas, Antennas, proram, malos, tonsasque matanteis. 
Od. B. (396.) de Μίπετνα procis compotantibus 
somnum immittente, Ἠλάξε δὲ πίνοντας, χειρῶν ὅ' 
ἔκβαλλε κύπελλα. Qui ita ἀἱερετιῖ εὔδειν ὥρννντο κατὰ 
πτόλιν. Cum vero de uno dicitur, reddere queas non 
ꝛolum Errare ſacio, sed etiam Vagahundum s. Erubun- 
dum jacto, Modo hue, modo iſlue jaeto, ut Virg. de 
Ἄξπεα, terris jactatus εἰ alto. Il. . (269.) Τοσσάκι µιν 
—— — — 
Od. Α. (75.) de Neptuno, Οὔτι κατακτείνει, πλάδει 
δ' ἀπὸ πατρίδος αἴης, Facit ut aberret a patrio solo, 
Errabuntlum hue iſſue jactat, πε patrio solo appella 
tur. Quod etiam reſerri possit addl 6ΟΝΜΡ. ᾿Αποπλά- 
ξω, de quo paulo post. Rursum Il. B. (182.) ἐπί- 
xoupo· Πολλέων ἐκ πολίων ἐγχέσπαλοι ἄνδρες ἔασι, 
Οἵ µε µέγα πλάξουσι, καὶ οὓς εἰῶσ' ἐθέλοντα” Ίλιον 
ἐκπέρσαι, Schol. πλανῶσι καὶ ἀπείργουσι τῆε πολλῆς 
προθνμίας: quam exp. Eust. quoque sequitur, 
γε Idem πλάθειν quoqque aecipit pro ἀποπλα- 
νᾷ», ἀνείργειν εἰ ἀνακόπτειν. Item ap. Suicd. πλά- 
Έοντος τοῦ δέονε τὰς ὄψεις, quod ipse exp. ἄποπλα- 
γῶντος. Possis etiam, In errorem impellente, Sedu- 
οευίε. Fur. Πλάγξω, pro πλάξω, udito γ καλλιφω- 
γίαε gratia, ut κλάγξω pro κλάξω 8 κλάξω: quod {δ- 
men sieut nonmnulli ἀετίναρί αν. κλάγγω, Πα ου a 
ΤΗΕΜ. Πλάγγω. Aor. 1 "Επλαγξα et Poëtice sine 
αυρπι. πλάγξα, quo utitur Hom, Od. Q. (306.) ἀλλά 
µε δαίμων Πλάγξ' ἀπὸ Σικανίης δεῦρ' ἐλθέμεν οὐκ ἐθέ- 
λοντα, Vage jactatum me  Βἰσυπία hue appulit. 
PAss. Πλάξδοµαι, Vagabundlus jaetor. Sin de pluri- 
bus dietum πλάθεσθαι legatur, reddes etiam Vage 
disjiei, dispergi. Jactari. Virg. Ὠϊκ]εσία Έπει toto 
videt æquore clussein, Cic. Toto mari dispersi vaga- 
bantur. Sicut et Cæs. Multos e fuga dispersos οχο- 
piunt. Rursum Virg. jactatos quore toto. Od. A. 
nit.) Aroa µοι ἔννεπε, Μοῦσα, πολύτροπον, ὃς µάλα 
πολλὰ Πλάγχθη, ἐπεὶ Ἔροίης ἱερὸν πτολίεθρον ἕπερσε», 
Multis vagisque erroribus ας Πας jactatus est: ut 
Virg. de suo Ænea, multum ille et terris jaetatus εἰ 
alto Vi superum. Il. 8. (120.) πατὴρ ὅ' ἐμὸς "Αργεῖ 
νάσθη Πλαγχθεὶε, εο 5ο, post vagos longosque erro- 
ταν, quibus hue illue jactatus fuerat, appulsus. Ali- 
ουδί neutraliter potius redditur Erro, Vvagor: non 
aliter 8ο πορεύοµαι, ἵσταμαι, εἰ similia. Od. O. (311.) 
κατὰ δὲ ατόλιν αὐτὸς ἀνάγκῃ Πλάγέομαι, Oberrabo 
s. Ῥετειταῦο urbem, Vagabundus obibo urbem. At 
quod Il. Z. (278.) Ἱερίίαν, "ΗἩ τινά πον πλαγχθέντα 
κοµίσσατο ἦς ἀπὺ νηὸς, potius ad ἀποπλάξομαι Ρεγίῖ- 
πεῖ, quod siguif. Aberro. Eur. (Rhes. 285) eum 
gen. πλαγχθεὶς ἁμαξιτοῦ pro ἀποπλαγχθεῖε, Aberraus 
a via. Ελ hujus verbi usus aliquis in prosa etinm. 
Philo V. M. I. Ὑπὲρ τοῦ μὴ πλάξεσθαι κατὰ τὴν πο- 
ρείαν, Νε in Ίίνετε deerrarent. Plut. Philop. 
(17.) p. 669. men Ed. Ἐν ἀταξίᾳ πολλῇ καὶ χωρὶς 
ἡγεμόνων ἐν ταῖς πύλεσι πλαξομένονε, Luciau. (1, 178.) 
Ἠλαδομένη γῆν περὶ πᾶσαν οὐχ οἵα τε εὑρεῖν. | Πλά- 
Θω per sync. dicitur etium pro Πελάξω, de quo su- 
Ρτα. []πάε ” Πλασμὸ», Accessio, Schol. Vill. Il. Φ. 
9609." Wakeſf. Mss.) Tarentini autem πλάξω αἷ- 
eunt pro πλάσσω 5. πλάττω, ut ἀνάξω pro ἀνάσσω, 
Eust. [5 Πλάξω, Brunck. ad σοι, S. c. ΤΗ. 786. 
ad Anal. 141. Κοεῃ. ad Greg. Cor. 105, Phryn. Eel. 
135. ad Charit. 742. Wakeſ. Phil. 206. Diod. Sard. 


FARS ΧΧΗΙ. 


σ 


οκ, ΑΙ, Ρ. 390, Πλάξομαι, Valek. ad Theoer. κ. 
14, Ρ. 1604. Anton. Lib. p. 358. Verh. Heyn. Hom. 6, 
95. 7, 397. 8, 164. De quant., ad Ματ. 70. Ἐπλά- 
— ἐπλάγχθην, Jacobs. Anth. 11, 122. Heyn. 

om. 6, 179. Πλάγχθη, Εἰκε]νε. Ῥγαξ, ad Welſer. 
αγ. Gr. p. xui. Πλαγχθεὶς, Wakef. S. ΟΥ. 1, 62. 
Πλάξω pro πλάσσω, Koen. ad (περ. Cor. 288, οὐ 
Lucian. 1, 813. Απ i. q. πλήσσωῖ Lobeck. Α]. p. 
608. Πλάγγω, Wakef. 8. Cr. 1, 68.” Schæſ. Με»,] 

Πλαγκτὴρ, Προς, ὁ, Erro, Vagus, Erroneus, Qui 
ναρε hue illue discurrit, Epigr. IEpith. Bacchi, An- 
thol. 1. Ρ. 89.1 

Πλαγκτὺς, Ίάεπι: ut πλαγκτὸν ὕδωρ, Epigr. Vaga 
unda, Aqua erratica. Ihid. κλαγκτὸν κύτος, Eur. 
Ῥαρρ]. 961. νεφέλα.] Dieuntur vero εἰ πέτραι φυ1ε- 
dum πλαγκταὶ, ἀπὸ τοῦ πλάξεσθαι αὐτὰε, alio nomine 
συµπληγάδες dietes, Ἠεε.: de quibus multa Eust. 
1711. ubi sie vocatas seribit — quoniam προσπλά- 
ἔονται ἀλλήλαιε συµπίπτονσαι καὶ συγκρούονται πελά- 
Έουσαι, quamobrem et πυρεκβολοῦσι, νεὶ quoniam 
fingunt κὔμα συνεχῶε ἀεὶ προσκλάξεσθαι: itaque vide - 
tur ἀετίνατε  κλάξω, τὸ πελάξω: quod πεβείο quo - 
modo Πεγὶ possit; id enim πλάδω, sicut πελάξω, 
format ſut. ĩn άσω. Recetius ĩigitur eum Hesychio a 
πλάξομαι deducemus, ut intelligamus de petris 5. 
scopulis quæ in mari vagari ereduntur, ac interdum 
colſise inier se ignem emittere: quamobrem, 96, a 
collisione, σνμπληγάδες nominantur. Flin. Inaulas 
Planetas appeſlat. Vide Κνάνεος. Od. M. (61.) Πλαγ- 
κτὰς δή τοι τάς γε {56. πέτρας ἐπηρεφέαε) θεοὶ µάκαρες 
καλέονσι' Ἑῃ μέντ' οὐδὲ ποτητὰ παρέρχεται, οὐδὲ πέ- 
λειαι Τρήρωνες, Suidæ quoque πλαγκτὴ ενῖ ἡ πλα- 
ρωμένη. 1 Stolidus, —W Amens. Hes. enim 
πλαγκτὸν exp. Ποπ solum πλανώμενον, sed etiam 
ἀνόητον, τὰς φρένας βεβλαμμένον: Ἱεπιηυε Πλαγκτὲ, 
παράφρον καὶ πεπληγµένε τὴν διάνοιαν: quo vocab. 
Hom. utitur Od. (Φ. 9609.) Πῇ δὴ καµπύλα τόξα φέρεις, 
ἀμέγαρτε συβῶτα Πλαγιτέ; ubi Eust. quoque οχρ. 
ἔμπληκτε, παραπλήξ: νεὶ πλαθύμενε τὴν διάνοια» οὗ 
μὴν σταθηρέ. Siguif. igitur Stultus, Altonitus: quo- 
niam ejusmodi hominum mens e statu suo emota hue 
illue vagatur, πες eerte rei unquam adhreret. * Πλαγ- 
κτὸς, Gesner. Iud. Otph. Lennep. ad Ρα]. 58. ud 
Charit. 789. 742. Πλαγιταὶ, Lennep. ad Phal. 50. 
Jacobs. Anth. 6, 437. Bast Lettre 25.“ Sehmf. Mss. 
Cf. Orph. Arg. 401. Πλαγιτὰ, adv., Manetho 4, 7.] 
Macros, Hesyehio παράφρω», πεπλανηµένος: pro 
quo supra rectius πλαγεγύς. [ÿI AAayxros, Nonn. 
D. 4, 818.  Εὔπλαγκτος Gretg. Νας. 2. p. 255.)] 
Θαλασσόπλακτος, Per mare errans, Marivagus; Flu- 
otivagus, Stut.: Eur. [Hec. 782. * Παλίμπλαγκτος, 
Esehi. Pr. 837. “Clem. Alex. 49.“ Kall. Μες] 
Πολύπλαγκτος, Multum errans, Quĩ multis lougisque 
erroribus hue illue agitatur, Vagabundus, Ῥ]νοςγ!, (35.) 
πενίη πολύπλαγκτος, Soph. Aj. (1186.) Πολνπλάγκτων 
ἐπέων ἀριθμὸς, de am bagibus verborum. Plin. dieit 
Multivagus: quod ad verbum huie πολύπλαγκτος et 
synonymo πολνπλανὴς respondet. [Theognis 1257 
—1265. Nonn. D. 4, 38. * Πολνκλαγκτοσύνη, Ma- 
netho 4, 222. * ῬΓηλέπλαγκτος, Mech. Pr. 578.) 

Πλαγκτοσύνη, Vagus errot, Vagatio, i. q. ἄλη εἰ 
πλάνη, Od. O. (342.) Πλαγκτοσύνης δ᾽ οὔκ ἔστι κακώ- 
τερον ἄλλο βροτοῖσι, ΝΗΜΙ miserius quam γαρατὶ, ». 
Vagabundum menclieare, [Nonu. D. 4, 161.] 

᾿Αναπλάξω, Sursutm ace deorsum errare {[υςΐο, 
Oberrare {αοῖο. Ἐκ Hippoer. affertur ἀναπλάδεις, 
exponiturque διπλάξεις. At in Lex. Ἠΐρρουτ. Galeni 
µεμίέως, ᾿Αραπλάξεις, διαπλάξεις: quue suspeceta sunt. 
᾽Αποπλάξω, Aberrare facio vel Evagari. Cum gen. 
Apoll. Rh. 1, (1390) ᾽Αλλὰ τὰ μὲν τηλοῦ κεν ἁπο- 
πλάγξειεν ἀοιδῆς, i. 6. ἀποπλανήσειεν, Schol. Puss. 
᾽Αποπλάξυμαι, Aberro, Evagot, Vagor 3. lItidem 
eum gen., ut activa vox, Od. O. (581.) Πολλὸν ἄπε- 
πλάγχθηε σῆς πατρίδος, Procul a putriu vagatus εκ. 
Apud Eund. cum gen. præefixum habente præp. ἀπὸ, 
Il. Ν. (692.) Ὡς ἀπὸ θώρηκος Μενελάον κνδαλίµοιο 
Πολλὸν ἀποπλαγχθεὶς ἑκὰς ἕπτατο πικρὺς ὀϊστὸς, Μι]. 
tum aberraus a Menelao. Paucis versibus ante usurpa. 
tat ἀποπλαγχθεῖσα absolute, ἀπὸ δὲ τρυφάλειαν ἄραξεν 
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Ἡ μὲν ἀποκλαγχθεῖσα, χαμαὶ πέσε, uhi annotat Eust. Α '' ἔστιν ἀποφνγεῖν, Quarum manis eſſugi nequeunt, 


lepide dietum esae ἀποπλαγχθῆναί pro πόῤῥω πεσεῖν 
σαῦ οἰκείον τόπου, καὶ ἐκτιναχθῆναι: φυεωκάπνοάμαι, 
inquit, ἐπὶ ὀϊστοῦ dicit paulo post, Πολλὸν ἀποπλαγ- 
χθείε, Alia duo exempla in quibus imesis est, alte- 
rum artiva, alterum passivæ voeis, attuli in Πλάξω 
et Πλάξομαι. [" γα]εκ. Phœn. p. 409. Heyn. Hom. 
6, 474. ᾿Αποπλαγχθεῖσα, adt Xen. Eph. 276. Απο 
πλαγχθέντες ἑγαίρων, νεος. 93, 39.” Schwef. Μ5.] 
Ἐμπλάδομαι, Erro 5. Vagor in, Ίπειτο, Plin. [ΟερΗ. 
Arg. 043. eten. Aet. ἐμπλήξοντες ἀγνιαῖε, Nicauder 
Α. Iis9.  Ἐπιπλάξω, Heriua Obs. 216. Jacobs. 
Anth. 19, 349.“ Schuf. 95. Nicauder A. 127. 
Ἠέρ' ἐπιπλάδοντα, Apoll. ΕΙ, 8, 1064. Ἠόντον ἐπι- 
πλάγξασθαἰ, Pro ἐπιπλήττω, Æolice Ῥαρρίιο up. 
Etym. Μ.] Παλιμπλάξομαι, Errubundus revertor, 
unde exivi, Vagis erroribus retro agitor, Iterum dis- 
palot, oberro. [πάς partie. παλιμπλαγχθεὶε, Ἡ. A. 
2909.) νῦν ἄμμε παλιμπλαγχθέντας οἵω A ἀπονοστή- 
σειν.  Ὀἱ aunotat Ἐλδιι, quosdum respicientes ad 
historiam, exponere, ἐκ δευτέρου πλανηθέντας, quo- 
niam 96, in primu adversus Trojum expeditione 
aherraraut ab ipsa Troja οἱ in Mysiam derenerant: 
alios rectius, ὀπίσω µάτην ἀπονοστήσαντας, Bre vium 
Schol. Α ποιος exp. εἷς τοὐπίσω πλανηθένταε, ὀπισθορ- 
µήτους γενομένους. ſt Wassenb. ad Hom. 96. 154, 
Heyu. Ηοιι. 4, 31. 181. 587. 6, 175. 7, 155. ΤΝ οί, 
Pròl. 346. Brunck. ud Apoll. Rh. 27.“ Schæf. Mas.] 
Ἠαραπλάξω, A vera vin seduetum in errorem impel- 
lo, Vagabundum dueo seeus viam rectam, aut eſium 
simpliciter Seddues. E Philostr. Her. παρέπλαγξετοῦ 
λόγον, Ab oralionis serie abduxit. Usus est εἰ ]οπι., 
idque in propria siguiſ., αἱ Od. T. (187.) Καὶ γὰρ 
τὸν Κρήτηνδε κατήγαγε» ἵς ἀνέμοιο Ἱέμενον Τροίηνδε, 
παρακλάγξασα Μαλειῶν, Schol. ἀποπλανήσασα. Ῥου- 
εἰς etiam sie τεύετο, Errabundum præetervehens 
Malean, Vagabundum agens vel ducens preter Alu- 
leam. Pass. vore, παρεπλάγχθην γνώµας ἀγαθᾶς, 
Eur. (Hipp. 240.) Aberravi, Seduetus πα, ſt* Wes- 
sel. Prohub. 45. Heyn. Hom. 7, 78. Wukeſ. Here. F. 
934. Boiss. Plilosir. 647.“ Sechwſ. Mas. Neutt., 
Nienuder Θ. Τὸ. κραδίη δὲ παραπλάξουσα µέμῃνε. 
πε Περιπλάξω, 1». Porpuyrog. in Allatii Exc. δυο.” 
Boiss. Mas. " ᾽Αμϕιπερικλάξω, Orphi. A. 80. * Σνμ- 
πλάθομαι, Simul erto, Selin. Lex. ἁμαρτύρως.] 
ΠΛΑΚΙΑ, ἡ, Exror, Erratum, Delietum. Unde 
πρ. Hes. Ἠλακίμσι, ἁμαρτίαιε: lnisi perperam pro 
ἀπλακίῃσι,] Eicd. Hesyehio Πλακία est Kegio queæe- 
am παρὰ τὴν ἔκην, in quam coloninm misete 
Athenienses. Iu VV. LL. hubetur ΕΤΙΑΜ IIAc- 
xos, ἡ πλακία, sine Auctore. ΑΤ Πλάκος Hes. 6456 
dicit Montem ΟἨίοία, à quibusdam vero ΟΙΟΙ Τἶλα- 
κούσιον. 
᾽Αμπλάκιος πρ. Soph, sequendo ejus Schol. Ῥες- 
calto carens, Peccati expers, Justus; σε quomodo α 
possit hie privaucdi vim habere, ipse viderit. {| ζε- 
ierum iu illo Soph. 1, non solum ἀμπλάκιον hubetur, 
sed εἰ ἀμπλάκητον, Esset autem ᾽Αμπλάκητος, ut 
idem Schol. ait, Non aberraus, Qui που frustratur, 
παρὰ τὺ μὴ ἀναπλακεῖν. Locus Soph. Tr., est hie, 
(120.) ἀλλά τις θεῶν Aler ἀμπλάκητον ᾿Αΐδα Σφε δύµων 
ἐρύκει. Hes. εκ eadem Soph. Fabula AFFERTA- 
πλάκητον, exponens ἀναμάρτητον, 44 eundem, οἱ ar- 
bitror, loecum respiciens: [δὶο recepit Bruuek., το: 
eutite Abresch. Mise. Obs. 5, 109, necuon in (Ε4. 
T. 472. ubi Codd. ἀναμπλάκητος, Triclinius et Selol. 
ἀναπλάκητυς, Sed vide Blomf. infra eitandum. ] 
«. ᾿Απλάκητο», Hes. ε Soph. Trach. (ἰ. e.) affert 
pro ἀναμάρτητον: pro quo vulgate Εά. hubent 
ϱ ἀμπλάκητον, αἱ supra viddebis. Est autem ἁπλάκη- 
ror, Non ertuns s. aberrans.“ "' ᾽Αμπλάκητος, Νο 
“abertuns, Βορί. Τε. (1. c.) P. 990, ἀλλά τις θεῶν 
ϱ Αἰὲν ἀμπλάκητον ἀΐξα Ἕφε δύμων ἐρύκεν, Ῥο]ιοί, 
.' ἀναμάρτητον καὶ δίκαιων ὄντα κωλύει ἀπὸ τοῦ ᾷδου, 
54:58, κωλύει αὐτὸν μὴ ἐπιτυχεῖν τοῦ ᾷδου, utpute ἀμπλά- 
ἑκητον καὶ ἐπιτνχῆ ὄντα: παρὰ τὸ μὴ ἀναπλακεῖν, 
inquit.“ τν ᾽Αναμπλάκητος, Νου errans, ut Βορ]ι. 
Schol. Ed. T. (1. ς.) P. 172. Κῆρες ἀναμπλάκητοι 
“exp.· ἀπλάνητοι, αἱ εἶς μηδὲν ἁμαρτάνουσαι, ἀλλὰ 
πάντων κρατοῦσαι: πάθεις εἰίωπι, ἄφνκτοι, äs οὐκ 


ο 


BSuut qui iuterpr. etiain, Quem fallere που possis. 
Quibus assentirer, αἱ ἀμπλακεῖσθαι pass. pro Falli 
vusurpatum reperiretur. Notaudum vero est, quos- 
dam Codd. αἱ habere ἀναπλάκητοι: quod εί 
mendo earet, signiſicabit, Vagahusdæe, Erra bundue, 
rAcurnres, a verho ἁραπλακεῖν." Æsch. Ag. 550. 
Θεοῖε δ', ἀναπλάκητος εἰ µόλοι στµατὸε κ.τ,λ. "' Θεοῖς 
ὃ ἀναμπλάκητος Steph. Οεοῖσι δ' ἀμπλάκητος οοι]. 
Staul. ὈΘεοῖς ὅ ἂν ἀμπλάκητος Pauw. Θεοῖς ὁ' ἂν, 
ἀπλάκητος Ῥοΐδοι. Potest tamen εἰ, mea quidem 
sententia, debet stare ἁναπλάκητος Seusus est, 
Quinetiam ai exereitus nullis errori ας aetus damum 
redierit. Porro νοκ ἀπλάκητος nusquam εχίαῖ nisi in 
Il. corruptis. lu Soph. Τε 135. εἶπε dubio reset. 
ἀναπλάκητον νε] ἀναπλάκητος. Ἐθί autem ἀναπλάκητος, 
Ἠ]ε qui à scopo nou aberrat. Tragieos ἀῑκίενα 
3 ἀπλακεῖν, nou ἀμπλακεῖν, pluribus osteudit Burn. 
Μεπείτμα Ceusura (Μου μὴν Review, Febr. 1796. 
P. 132.) Alteram seripturam frustra tuetur Ahl- 
wardt. Symhol. p. 14. qui ἀμκλακεῖν dielum putat 

το ἀναπλακεῖν, verhbo plane inaucdito εἰ eontra ana- 
leges formato. —— est lones dixisse 
ἀμπλακεῖν vel ἀμβλακεῖν: archiloehus ap. Clem. 
Alex. Str. 6. ρ. 759. "Ημβλακο», καί που τίν ἄλλον 
ἠδ' ἅλη κιχήσατο, ubi tamen Sylbh. ἤμπλακον. Forte 
ctiam Dorienses: Ibyeus αρ. Ρε, Phæœdr. 343. B. 
Μή τι παρὰ θεοῖς ἀμπλακὼν, τιμὰν πρὺς ἀνθρώπων 
ἀμείψω,' Β]οιηέ, in Nota. ᾽Αναπλάκητος Γογπικίς 
6 verbo, cujus 8οἵ. tautum usitatus est, ἤπλακυ», 
Excidi. Eur. Ale. 1084. νναικὺς ἐσθλῆς ἥπλακες, 
(Τεν. Audr. 2. 5, 13. Herus, quantum aucdio, uxore 
excidit:) 247. ἁρίστης ἁπλακὼν ἀλόχον: Τρι. A. 
24. λέκτρων ἀπλακών, Obiter moneo ἁπλάκω 4Ρ. 
Soph. Amig. 554. aoristum esse modi subj.“ Idem 
ἵπ Glass. "'᾽Αμπλάκητος, Wessel. Obs. 163. Vauvill. 
αρ. Soph. 1. p. 58. Dawes. M. Cr. 512. ᾽᾿Απλάκητος, 
ibid. Brunek. Soph. 8, 500. Wakeſ. Trach. 190.” 
Schef. Mas.)] 

᾽Αμπλακία, i. q. ἀἁμπλάκημα. Hes. ἀμπλακίῃσιν 
exp. ἁμαρτήμασι: quem dat. ἁμπλακίῃσι pro hue 
signiſf. hahemus in Rhiani versu quodam, qui a Sto- 
ho citalur. In VV. LL. exp. etiam ἄτη, Damuum, 
Detrimentum. [(Æsch. Pr. 565-579. Blomſ., qui 
reposuit " ἁπλακία, "' Wukef. S. Cr. 4, 250.” Schwef. 
AMss. ” ᾽Αμπλάκιο», Pind. Π. 11, 40.] 

᾽Αμπλακέω, Pecco, Delinquo, Ibyeus, Μή τι παρὰ 
θεοῖε ἀμπλακὼ», τιμᾶ» παρ᾽ ἀνθρώκων ἀμείψω, Etym. 
vult ἀμπλάκημα diei παρὰ τὸ ἀναπλέκεσθαι: quod 
peccatum homini tanquam funis cirecumnectatur: ο 
πλέκω, πλακῶ, ἀναπλάκημα, ἀμπλάκημα, {[ Άμκλα- 
κὠν, Qui aberravit, Frustratus. Num εκρ. ub Hes. 
εἰ ἁμαρτάνων εἰ ἀποτνχὼν», Qui aberravit. Citutur 
Eur. 1, (1Η. Α. 194.) in quo Ιοβίίμτ λέκτρα ἄμπλα- 
κὠν, subauditu preep. κατὰ, Sponsa frustratus. Fit 
autem ἤμπλακον, ἃ quo purtie. ἀμπλακών, ab ἡμπλά- 
κησα, ut opinor, eod. modo quo ἕἔδυνκον ub ἐδούπη- 
σα, εἰ ἕκτυπον δὺ ἐκτύπησα. [Asch. Ag. 1221. Suppi. 
935. »PDawes. Μ. Ον. 515. Ματ. Iph. ρ. 50. 
AMusgr. 134. Wakef. Ale. 245. Trach. 989. Γποοῦ», 
Auth. 6, 171. 969. 8, 961. Cum gen., Brunck. Soph. 
3, 414, Αμπλακώ», Rubnk. ad XAen. Mem. 222. 
Musgr. Ale. 241. 1080. ᾽Απλακὼν pro ἀμτλακὼν 
legit Wakef. in Eur. Ale. 246. (Trag. Del. T. 1. 
Lonud. 1794.) Βεϊναί Mss. Vide ᾿Αναπλάκητος,] 
᾽Αμπλάκημα, τὸ, Peccatum: ut ub ἁμαρτέω, pro quo 
in usu esl ἁμαρτάνω, ſit ἁμάρτημα, [(Asch. Dr. 886. 
621. Soph. Aj. 57. * Betpler. ad Aleiphir. 259. 
Musgr. Iph. A. 124. Iu Æschyli loeo à Musgr. lau- 
duto (Επι, 937.) legit Hermaun. * ἁπλάκημα, ilem 
Porsoun. (v. Schutæ. 8, 375.) Idemque præſert Wakef. 
Del. 5, 390.“ Schuf. νε, Vide Bloömf. Gloss. ad 
οι, Pr. 112.  Απαμπλακέω, Soph. Tr. 1140.) 

[" ᾽Αμπλακίσκω, 8. ᾽Αμπλακίξω, i. q. ἀμπλακέω, 
Stob. Serm. 1. p. 98. Sehow. “ πο, Diatr. 198.” 
Scluf. Mas.] 

[5.᾽Αμπλανιῶτις, Errans, Erratica, dicitur Epi- 
lepsia, Poëta vet. up. Fabr. B. Gr. L 5. p. 656. v. 
175.“ Kull. Mas.] 

 ᾽Αμβλακεῖ», Hesychio ἆμαργεῖν, Peccare, Delin- 
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* quere: quod «οἱ ἆ 
Απις δ, 161.” θεοί, Mas.) “ ᾽Αμῄλάκημα, ĩtidem 
"' Εἰά. οί ἁμάργτημα, pro ἀμπλάκημα, Delietum, Ῥεο- 
ecatum. Hieron. quoque η Daniel. 6, (14.) annotat, 
Theodotionem εἰ Aquilam pro Suspicione ἀμβλά- 
xyua interpretatos ease, ουσ Rur. Medea (116) 
"' ἀμχλακίας per x, εξ non per β, ἁμαρτίαε, Peccata, 
appellet: LXX. ihi ρες κ habent ἀμπλάκημα. δίο 
enim ap. εος legiinus, Καὶ πᾶσα πρόφασιε καὶ πα- 
“ράπτωμα καὶ ἀμπλάκημα οὖὗχ εὑρέθη κατ αὐτοῦ," 
[" ᾽Αμβλακεία s. " "Αμβλακία, ἃ Mace. 5, 19.]'Α- 
“παμβλακέω, Έεεττο, 5. Άβοττο, Genitivo juugi- 
tur, ut ἀφαμαρτάνωι”" "''"Αμβακεῖν, VV. ΕΙ. εκ 
les. afferunt pro ἁμαρτεῖν: πεὰ Ῥτο 60 45τ, esste 
“ ἀμβλακεῖν, ulphabeticus etiam ordò docet.“ 
* Κατακλακὼ», Hesyehio διαμαρτὼ», Qui aberra- 

γι, 

— — 

TAAIXION. τὸ, αἱ πλωθίον, dicitur esse τετρά- 
"" γωνον σχῆμα, Εϊρυτα quadrangula, aà Schol. Thue. 
"τετράγωνος στρατεύματος τάξις, a Suidda εἰ Hes. 
AÆlianus νετο ſiguram uon simpliciter Quadrangu · 
hm euse tradit, zed Quadranguliam longiurem quam 
latiorem. Ex eo enim Bud. κλαίσιον τουπτῖ docet 
Frar ἐς τεσσάρων πλευρῶν γένηται ἡ ποράταξις, οὓκ 
3’ ἐν τετραγώνῳ, ἀλλ' ἐν ἑτερομήκει σχήµατι. Dieit 
igitur Thuc. (6, 07.) Τὸ ἥμισν τοῦ στρατεύματος ἦν 
"" τεταγµένον ἐν πλαισίφ. Itemque Herod.: Xen. νετο 
et πλαίσιον ἱσόπλενρον dicit, Κ.Α. 3, (4, 11) p. 
1883. addens eum τάξιν esse πονηρὰν πολεμίων ἐπο- 
ncrν Id πλαίσιον ἰσόπλενρον idem esse ας πλιν- 
Glor, diversum a πλαισίῳ simplici, ostendit Auctor 
libri qui περὶ Τάξεως παλαιᾶν inseriptus est: πλαί- 
eoꝛor enim nominuri ait, ὑπύταν πρὸς πάσαε τὰς πλεν- 
 ρὰς παρατάξηταί τις ἑτερομήκει σχήµατι:. ut Ælianus 
eliam rursum in Tacticis, πλαίσιον ἀῑεί, ὅταν ἐκ 
ἓ' πάντων τῶν πλευρῶν ὀπλῖται ὧσι, τῶν τοξοτῶν καὶ 
'' σφενδονιτῶν κατὰ µέσον τεταγµένων, πλινθίον vero 
appellari ὅταν ἐν γετραγώνῳ σχήµατι ταντὸ τοῦτο 
ἑπράξμ: πο α Χεῃ, Grylli Ε. πλαίσιον ἰσύπλενρον 
vrocitari: non negans lamen πλαισίου σχῆμα esse 
“' τετράγωνον, sed tautum dicens esse ἑτερόμηκες, 
Quomodo εἰ Aphthon. αρ. Schol. Aristophi. Τὸ 
''" σχῆμα πλαίσιο» τνγχάνει τοῦ μηχανήματος, Ῥτο 
" τετράγωνον ἑτερόμηκει, Νες vero σχήµατα ἵδι- 
tum itzutain istam habentia nominantur πλαί- 
oeid, 5ε πήγματα εἴἶδμη, s. ξύλα 18ο σχήµατι πεπη- 
"" γμένα: h. 6, non de agmiue tantum quadrato, εἰ 
quitlem ἑτερομήκει, dieitur, verum etiam de pegmate 
s. compage lixgnorum, eand. ſigutam imitaute. A- 
“ristoph. B. (800.) Καὶ πλαίσια ξύμπτνκτα πλινθεύ- 
covoi γε, Plut. Alex. (079) 'Ὑπὲρ θυµέλης ἐν ὕψηλφ 
“' καὶ περιφανεῖ πλαισίῳ πεπηγνίας: Ῥο]οπε, de legi- 
hus ab εο latis, Κατεγράφησαν εἰς ξυλίνουε ἄξονας, 
'' ἐν πλαισίος περιέχυνσι στρεφοµένονε. Hesychio esi 
{ΠΟΠ solum διὰ ξύλων τετράγωγον πῆγμα, κε etium 
ἡ πίναξι”. [ λὰ Μαν. 519. Zeun. ad Xen. K. Π, 
479. Thom. M. 720. Compages lignorum, Plut. Alex. 
161. Schm.“ Sehæeſ. Mss. Dio Gass, 40, 2. Εἰν τὰ 
πλαίσια βάλλειν, i. q. εἰς τὰ πλάγια.] 


— — 


ΠΛΑΝΗ, Error, Erratio, quo utitur Οἷς, in 
᾽Απλανὴς, Errabundum et vagum iter, i. q. πλαγκτο- 
σύνη πρ. Hom.: Herod. 5, (116.) de appulsu Paridis 
in Egyptum, ubi Helena ei ablata fuit α Proteo, 
᾿Κατὰ γὰρ ἐποίησε ἐν Ἰλιάξι, καὶ οὐδαμῇ ἄλλῃ ἀνεπό- 
δισε ἑαυτὸν, πλάνην ᾿Αλεξάνδρον, i. 6., Bud. interpr., 
Τη Liade enim Homerus cecinit errorem Paridis, quo 
in Egyptum ablatus est; εἰ nusquam alibi seipsum 
revocavit. J. e. nusquam id repetiit. Ibid. utitur 
verbo πλαρᾶσθαι e πλάξεσθαι. Dem. 126(3301.) 
l εἰδῆτε, ὅτι ἡ ἐμὴ συνέχεια καὶ πλάνη καὶ ταλαιπωρία: 
τὶ ἀπειργάσατο: ηὈἱ πλάνη πο incommode ποοϊρίε- 
mus ΡΓΟ πολύπλαγκτος πορεία, 8. πολύπλαγκτοι ὁδοὶ, 
Ῥτο[εείίοπες πιο, quibus modo hue, modo illue 
reip. eausa discurri. I Metaph. quoque aceipitur 
ut εί Lat. Error, 3 Ep. Petri 2, (18.) Τοὺς ἐν πλά 
ἀναστρεφομένονε: ut Cic. quoque In errore versari. 
Ep. Σποοβί 5, (90.) Ὁ ἐπιστρέψαι ἁμαρτωλὺν ἐκ πλάνης 
ὧξοῦ αὐτοῦ, Paulo diversa siguif. Cie. Ab errore 


IT. i. pp. 339 -340.)] 
λακεῖν dicitur.“ “Jacobs. A evellere aliquem. 
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Suide πλάνη «αεί ἡ τοῦ σκοποῦ- 
ἀπύτευξα, Aberrare a 560ορο proposito. Hes. νεο 
οχρ. ἀπάτη, quo signiſficaſur tiam Deceptio εἰ im- 
pulsio in errorem. [ Brunek. ad Æseh. Pr. 580. 
Μαν, 316. οἵ η., Timæi Lex. 1ὅ5. Fabric. B. Gr. 1. 
P. 40. Harl., Valek. Hipp. p. 194. Thom. M. 717. 
Jaeobs. Απιιι, 7, 75. 9, 145. Πλ. 'Οδνσσέωε, Toup. 
πα Lonxin. 998.” δείοῇ, Mss.] 
το ἨΠλάνης, ητος, ὁ, Exro, etiam Vagus, Erroneus, Er- 
rahundus, Vafuhundus. Pro Erroue, i. e. Homite 
vago, Qui modo hue, modo illue vagabuudus appel· 
Ἠτατ, νε] pro Homine erratieo, ut Gell. voeat, Έσγο- 
neo, ut Ulpianus, usus est Plut. Alcib. (26.) Τοῖς ἐκ 
πλάνητος καὶ φυγάδοε αὐτὸν νεῶν τοσούτων καὶ στρατο- 
πέδου καὶ δυνάμεως τηλικαύτης ἀποδείξασιν ἡγεμόνα, 
Item πλάνητεε πυρετοὶ, Erronete ſebres, Erraücte fe- 
bres: qui ες. ceriam periodum non habent: oppo⸗ 
site ταῖς περιοδικαῖε, quas Plin. Febres atatus appellat. 
ἨΠλάνης πυρετὸε, inquit Gorr., Erratiea febris: est 
ſehris eujus accessiones nullam inter se proportio- 
nem servant. Habet enim suarum οςθεκίοῦυσι 
inordinata prineipia, nallam eeriee alicujus ſebris vel 
simplieis νε] compositee specĩem reſerentia. Itaque 
erratiea febris nullius eertes speciei est, πες eam 
possiĩs dicere quotidianam, nec tertianam, πες quar- 
tanam, multoque minus continuan. Nam cum er- 
ratiea ſebris ab ĩneertis accessiouum principiis diea- 
lur, patet eonlinuam esse non posse: lieet eontinuse 
implexa esse possit æque atque aliæ interwittentes 
De enausis vero hujus morhbi vide plura αρ. 
Eund. Actuarius περὶ Διαγν. IIab. 5, 1. Γῶν ὃ διαλει- 
πόντων πιρετῶν οἱ μὲν ἑκάστοτε παροξύνονσι», οἱ δὲ διὰ 
τρίτης, οἱ δὲ διὰ γετάρτηε' ὥσπερ ἕτεροι διὰ πέµπτηι ἢ 
ἑβδόμης λέγονται παροξύψειν’ ἔνιοι δὲ ἀτάκτως' οὓς καὶ 
πλάνητάε φασι. επι πλάνητες ἀστέρες, vel εἰπιρ]ὶεῖ- 
ter πλάνητες, 5η μα μάἰεηάοα ἀστέρει, δεί] errntiee: 
quibus opp. Είκαο, s. Sidera αῆχα mundo, ut Plin. 
appellat:? qui πλάνητας vocat Sidera errantis, de 
quorum meatu et ambitu vide Eund. 2, 8. Idem, 
ο, 6 cjusd. libri, Inler hane (Μεσα) cœlumque eo- 
dem spiritu pendent certis disereta spatiis aeptem 
sidera, quæe ab incessu vocamus errantia, cum errent 
nulla minus illis. Itidem Virg. de Mereurio, Quos ignis 
cœli Cyllenius erret in orbes. Vicde pluru ap. Cic. in 
Somnio Seip.et Maerob. Plato Tim. HAds καὶ σελήνη 
καὶ πέντε ἄλλα ἄστρα ἐπίκλη» ἔχοντα πλάνητες, Plut. 
(8, 385.) "Ὅμοιόε ἐστι τῷ τοὺς πλάνητας οἰομένῳ τῶν 
ἁπλανῶν ἀστέρων πράττειν ἄμεινον" καίτοι τῶν πλανή- 
των ἕκαστος ἐν μιᾷ σφαίρᾳ καθάπερ ἐν νήσῳ περιπολῶν, 
διαφνλάττει τὴν τάξιν. Nigidius Errones appellat: η 
nonnullis νογο Latinorutn, etiam Planetie nominan- 
τάς, Græce synonymus πλανητὰ ἄστρα. Nechnon 
πλάνης ἄνθρωπος, pro quo supra Plut.absolute πλάνης, 
Homo erroneus, érrateus, ut Ulp. εἰ Gell. loquuntur, 
quales sunt mendiei. Apud Suid. "Ὥσπερ πλάνης 
ἄνθρωπος κατὰ βίου πρόφασιν πορενόµενοι, ubi ipse 
exp. πλανήτης, Erro, Mendicus vagus, alias πλαγκτήρ. 
At sicut Plut. absolute supra dixit πλάνη: pro πλάνης 
ἄνθρωπος, sic et Soph. νά, T. (1029.) p. 194. πες: 
Ed. Ποιμὴν γὰρ ἦσθα, κἀπὶ θητείᾳ πλάνης; i. 6, ἐπὶ 
μισθῷ πλάνης. Vicle εἴ Πλανήτης. [". Λά Ματ, 219. 
Wessel. Obs. 140. Valek. Ὠϊαίτ, 180, Thom. Μ. 
ΤΙ8. Μακ]. Iph. p. 978. Monthly Reriew Febr. 
1799. p. 198. Wakef. 8. Cr. 4, 192. Matth. ud 
Nemes. 309. Marcell. de V. Thue. p. 3. Πλάνην 
ſem., Lucian. 3, 97.“ Schef. Mas. Οἱ πλανᾶτες 
ἀστόρες, Hppodamus Βουνί αρ. Gal. p. 663. * Ver- 
δοπλάνηε, Eust. Od. Ἐ. p. 646, 47.] 

Πλάνος, ὁ, i. q. πλάνηε: quod absolute ponitur 
Ῥτο πλάνης ἄνθρωπος, Erro, Homo erroneus, s. erra- 
licus, ut Ulp. εἰ Gell. vocant: Qui vaga bundus modo 
huc, modo illue diseurrit, ut eirculatores εξ mendiei. 
Isoer. Ægin. init. Iοα δὲ γενόμενος καὶ διαιτηθεὶς 
ἐν πολλαῖες πόλεσιν. Bud. h. l. citans iuterpr. Homo 
vagus, et qui domieilĩium statum non habet; sed leg. 
existimat πλάνη. Athen. 1. (p. 19.) Ἐθανμάξετο 
δὲ παρ ἛἝλλησι καὶ ᾿Ῥωμαίοις Ματρέας ὁ πλάνο: 
puulo post, Γεγόνασι δὲ καὶ πλάνοι ἔνδοξοι, ὧν Κη- 
φισόδωρος καὶ Πανταλέω». At l. 14. ποπ proeul ab 
initiv, cum περὶ θανματουργῶν sermo incidisset, 
περὶ πλάνων quoque nonnulla memorantur ε qui- 
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bus apparet hujusmodi πλάνους fuisse versutos πο A Schæef. Mes. " Ὠκύπλανος, Pernix, Eur. Fr. Pirith. 


impostores. Ac inter alia Ἐ Theogneto Comi- 
co de Pantaleonte, cujus jam mentio ſaeta est, 
τοὺς ξένονε Τούς ὃ' ἀγνοοῦντας αὐτὸν ἐπλάνα, De eod. 
paulo post, e Chrysippo, 'Ο δὲ πλάνοι Πανταλέων 
τελευτᾷ» µέλλω», ἑκάτερον τῶν υἱῶν κατ ἰδίαν ἐξηπά- 
τησε», φήσαι µόνῳ αὐτῷ λέγειν ὅπου κατορωρύχοι τὸ 
χρνσίον' ὥστε µάτην ὕστερον κοινῇ σκάπτοντας αἰσθέ- 
σθαι ἐξηπατημένονς. Itidem Matih. 27, (65.) Ἑμνή- 
σθηµεν ὅτι ἐκεῖνος ὁ πλάνος εἶπεν, de Christo, ubi εκρ. 
Βεάπείοτ, Impostor. Utuntur hoo vocab. Latini 
quoque, Οἷς, Horat. Plin.; ac nominatim Οἷς, pro 
Cluentio, Hie ille planus improbissimus, quæestu 
judiciario pastus, qui illi pecunie, quam condiderat, 
«ρε atque animo jam incubaret. Gell. 16, 7. hoe vo- 
cab. numerat inter verha prælicenter a Laberio in 
suis Mimis ſieta, et pro Syeophanta aceipit. Et Pla- 
παπα, inquit, pro Sycophanta, et Nanum pro Pumilione 
dieit: quanquam Planum pro Sycophauta M. quo- 
que Cic. in Oratione scriptum reliquit, quam pro 
Cluentio dixit. Eust. 1980, ἃ πλανάω derivat, unc 
cum præcedenti πλάνης, et dieit πλάνον hunc τέχνη» 
ἔχειν τὸ ἀποπλανᾷν τοὺς θεωµένουε: unde videtur 
inter prestigiatores εἰ θαυματονργοὺς reſferendum esse 
id hominum genus. Diceuntur vero a πλάνη non tan- 
tum quatenus siguif. Error εἰ Vagatio, φει etiam 
quatenus ponitur pro Impostura εἰ ſraude: quamob · 
rem Hes. πλάνος εκρ. ποπ: solum πλανήτης, sed etiam 
ἁπατεώ». lLude faetum videtur Implanator, quo 
Cyprianus utitur pro Impostor. Sed εἰ acjeetive 
usurpatum legitur pro Fallax, Fraudulentus, In er- 
rorem impellens, Epigt. πλάνα δῶρα, Fullacia ἆοπα, 
Subdola munera. (Moschus 1, 28.] Item 1 ad Tim. 
4, (1.) Προσέχοντες πνεύμασι πλάνοα., At rà πλάνο», 
Fallacia, Synes. de Insomn. Τὸ δέ γε πλάνον ἐν ταῖς 
προῤῥήσεσι, uhi οκρ. Quod ογγβίίουπι est εἰ ſallux. 
Βιά. pro Vagabundus, Erratieus, ex Ecum. Πλάνος 
βίος τῶν ονδαίω», Errutica vita. Et τὺ πλ., Exrratio. 
ἴφεπι Bud. ε τεμ. Rursum Πλάνος aceipitur 
etiam pro πλάνη, Error, Vagus εττος, Soph. Æd. Τ, 
(67.) Ρ. 151. πιει Ed. Πολλὰς δ᾽ ὁδοὺε ἐλθόντα φρον- 
τίδος πλάνοις, Sic enim quædam οχεπηρ]. seriptum 
habent pro πλάναις, quod in vulg. Edd. legitur. 
Ubi Triclin. πο annotat, Ἱστέον δ' ὅτι οὐ µόνον θηλυ- 
κῶς ἡ πλάνη, ἀλλὰ καὶ ὁ πλάνοε, ὥσπερ καὶ εὐθύνη καὶ 
εὔθννος, ὧς ἔχει καὶ τὸ τοῦ Ἱσοκράτους, τοὺς φνγαδικοὺς 
πλάνους. Eusi. 335. serihit hujusmodi ἐραλλαγὴν τῶν 
γενῶν Doricam et Atticam 6356, ae multa similia 
profert exempla, inter alia vero πλάνος φρενῶ», iti- 
dem pro πλάνη. affertur et e Ceb. Theb. Πότερον 
οὖν πάντες πίνουσι τὸν πλάνο»; Errorem imbibunt? 
Poeulum erroris hauriunt? Itidem Gaea pro his 
Ciceronis de Senect. Νο vereor ue hunc errorem 
meum Philosophi irrideant, Δέος οὐδὲν μὴ τοῦ ἐμοῦ 
τοντονϊ πλάνον φιλόσοφοι καταγελῶσι. Pro Digressio 
afferturt ε Plat. Ερὶοί, 7. Τούτον δὴ τῷ μύθῳτε καὶ κλάνψ 
ὁξυνεπισπόμενος εὖ εἴσεται, Hunc sermonem οἱ digres- 
sionem secutus, Vagum hune sermonem εἰ digressio - 
nem. [Casaub. ad Athen. 48. 90, Rrunck. ad Æsch. 
Ρι, 580. Eur. Hipp. 284. Valek. p. 194. Μαν, 315. εἰ 
n., D. R. ad Lougin. 251. ad Charit. 223. P. Abhresch. 
Paraphr. 216. Athen. I. p. 82. ad Phalar. 949. 
Thom. M. 717. Wakef. Ίου. 1619, Musgr. 1491. 
Jacobs. Anth. 8, 370. ad Diod. 8. 2, 527. ad Dio- 
nys. Η. 5, 1913. Sie legam αρ. Jacohs. Anim. 904.” 
— Mss. Atheun. p. 19. 20. Æsop. Fub. 66. 
Aug. 

««ΤΠλανοστιβὴς, Ἐφεμ. Eum. 70. Abreseh. Æach. 

5, 8.” Sehæf. Mss. * Πλανοφεγγὴε, Manetho 4, 9.] 
᾽᾿Απόπλανος, i. 4. πλάνοι, Έπτο, Impostor. Hes. 
ἀπόπλανοι, κακοὶ, Ὑύητες, Ἱπιρτοῦὴ, Impostores, Pre- 
⸗atigiatores. Paul. Sileut. Ambo 108. " Αποπλα- 
ac, Jacobs. Anth. 8, 332. Biuuor 15. Philipp. 70,” 
Βοΐποί, Mas. * Δύσπλανος, Æsch. Fr. 613. πάρθενος. 
ο Λάσπλανοε, Photius Amphilochiis ο, 89.” Sehu. 
Lex.) Πολύπλανος, Multivagus, Dispersus, e Nonno 
ο, 72. 107.) Sie πολύπλαγκτοε, [". Τουρ. Opusc. l, 
333. Wessel. ad Herod. 260. Macedon. 22.“ Schræef. 
Mss. * Σύμπλανος, Qui simul circumvagatur, Meleu- 
μετ 64. 102. Epigr. αρ. Jo. H. Maii Obs. 88. 4, 
188, “Toup. Opusc. 2, 242. Jacobs. Anth. 9, 991.” 


σ 


ι] 


αρ. Clem. Alex. 609. Sehol. Aristoph. Ὃρ». 179. 
Suid. ν. Πόλοιει” Seager. Μες, ] 

᾿Αειπλανὴς, Qui perpetuis erroribus hue illue 
jactatur, semper vagatur, ĩn perpetuo errore est, νὰ» 
gatur, q. d. Sempervagus. Ejusd. sigunif. ΕΡΤ ᾽Αεί- 
πλανοε, Epigr. ἀείπλανα χείλεα γρηὸς, ubi Suid. exp. 
πεπλανηµένα, φλύαρα, πλήρη Φλναρίαε: πίομίαγαπι 
enim loquax lingua velut vagatur per varios sermo- 
nes. ᾽Απλανὴς, Minime erratieus et vagabundus, 
Quiĩ non errat πες vagatur, ΟΡΡ. τῷ πλάνης εἰ πλάνος 
ἀστέρες, Stellæ που errantes, Ptolem. πρ. Fabr. Bibl. 
Gr. 4. p. 422.] quibus opp. οἱ πλάνητει δ. τὰ πλα- 
»ητὰ ἄστρα, ut aupra in — aunotavi, ubi etiam 
exemplum habes ο Plut.: Οἷς, de Ν. D. vocat Stel- 
las inerrantes: alii Stellas üxas. Utitur Ῥτουί, in 
Sphæera sus. Aristot. ἁπλανη ἄστρα appellat: de 

undo, Τῶν γε μὴν ἐμπεριεχομένων ἄστρων τὰ μὲν 
ἁκλανῆ γφσύμπαντι οὐρανφ συμπεριστρέφεται͵ τὰς αὐτὰς 
ἔχοντα 47 τὰ δὲ πλανητὰ ὄντα, οὔτε τοῖς προτέροιε 
ὁμοιοταχῶς κινεῖσθαι πέφνκεν, οὔτε ἀλλήλοι. Construi- 
tur etiam eum gen.: Plato Tim. ᾽Απλανὲς ἀπειργά» 
σατο κινήσεων ἐκείνων, Ab omni erratione liberavit, 
Cie. {['. Valek. Phœn. p. 892. ad Charit. 939. 
(726. 740.) οὐ Herod. S40.“ Schæf. Με. "Α- 
πλανῶς, Cyr. Alex. ἵπ ο. 60. Isai. 8565. “ Method. 
422. Andr. Οτ. 88. Athan. 2, 312. Euseb. H. Ε. 4, 
389.“ Kall. Mss.) ᾽Απλάνεια, ἡ, Non errare Πες 
ναραεῖ, Stabilitas, Suid. [* Ἐτγεροπλανής, ad Greg. 
Cor. 923. Nicaud. 'A. 948. * Εὐκλανὴς, Opp. Κ. 4, 
366, "Παλιμπλανὴς, Anal. 5, 12. "Παντοπλανὴς, 
1. Omnivagus.“ Περιπλανὴς, Plut. 10, 167. “Τουρ. 
Opuse. 2, 356. Aristoph. Fr. 286. " Περιπλάνιος, 
Lon. Tar. 55. Τουρ, Opuse. 1, 555.“ Schæf. Mas.] 
Πολνπλανὴς, ĩ. q. πολύπλαγκτος εἰ πολύπλανος, Multi- 
vagus, Vagus, Erroneus. Nisi malis, Errorum plenua. 
Chrys. de Sae. πολνπλανὲς πέλαγος. E Nonuo autem 
o. 64.) Ἔργα πολνπλανέος βιοτῆε, pro Vitiose vites. 
Si de homine dicatur aut alio animali, commode 
reddemus Multivagus, ut Plin. de columba, Multi 
vaga ave. Bud. interpr. Longe lateque perragatus, 
loco 1. Pollueis, ubĩ eum * πολυκένόννος εορι]αίως. 
[Musteus 175. *Jacobs. Απιμ, 7, 90. 8, 81. Mace- 
don. 23. ad Charit. 252.“ Selef. Μεν. * Πολυπλα- 
νῶς, Ἡΐρροςγ, 977. "' Σκολιοπλανὴς, Nicander O. 918. 
Ὁ Τρικλανής, Lycophr. 846.] : 

Ἡλανίων βίος, Vita errauea, erronen, vaga, ναρι- 
buncda, εκ Epigr. Πλανίων βίος pro Vita pere 
agtentium: sie πλάνος βίον ex Eeumenio attuli. { 
on. Τατ. 100. ap. Aual. 1, 247. Τοιοῦτοι πλανίων 
ἅἄβιος ios: πλανίων autem est gen. α "Πλάνιος, 8. 
5 Πλανίας, i. q. πλάνος.] 

[5 Πλανώξης, i. q. πλανητικὺε, Ἠϊρροςτ, 916. Ero- 
tiani Gloss.] 

Πλανάω, ĩ. q. πλάξω, sed plerumque pro In erro- 
γεια impello, Decipio. Proprie autem, A reeto itinere 
abdueo, Vagari cogo, Vagari faeio s. Etrare, Πε- 
τοῦ. 4. Πλανᾷν µηκέτι Πέρσας, Aristot. Rhet. 8. Ἐν 
δὲ τοῖς λόγοις καὶ ἔπεσι δεῖγμά ἐστι τοῦ λόγον, ἵνα 
προειδῶσι περὶ οὗ ᾖ ὁ λόγος καὶ μὴ κρέµηται ἡ διάνοια" 
τὸ γὰρ ἀόριστον πλανᾷ. γιά μαμα de plano, 
i. e. Impostore, vide in Πλάνος. ltidem Matih. 94, 
(4.) εἰ Mare. 15, (5.) Βλέπετε µή τι ὑμᾶς πλανήσῃ, 
Νε quis vos η errorem indueat, decipiut vel seducat, 
Jo. 7, (13.) Πλανᾷ τὸν ὄχλον, de Christo, qui Matth. 
37. vocatur etiam πλάνου, ltem Bud. e Dem. 187{-- 
448.) Αν τοίννν ταῦτα μὲν φεύγῃ, πλανᾷ δὲ, καὶ πάντα 
μᾶλλον λέγῃ, Si vos α]ίο deducaut oratione ους, Si di- 
cendo mentes vestras abducat erraties oratioue. Cy- 
priun. lImplanare etiam pro πλανῷν dicere ausus eſt. 
Pass. ΠΠλανάομαι, neutralem potius signif. habet, 
ut et πλάξομαι, significans Erro, Vagor, Vagabundus 
obeo, Il. V. (931.) "Ίπποι δὲ πλανόωνται ἀνὰ δρομὸν, 
Vagabundi éurrunt, cum 8ο. auriga εος curreutes 
που inhibet, εί ᾿Αφϕραδέως ἐπὶ πολλὸν ἑλίσσεται ἔνθα 
καὶ ἔνθα, Isoer. Archid. (59.). Μηδεμιᾷ πύλει τετα- 
Ὑμένον, ἀλλὰ θυραυλεῖν καὶ πλανᾶσθαι κατὰ τὴν χώραν 
δυνάμενον: paulo post dicit, Τοὺς δὲ τύπους ἅπαντας 
πατρίδας εἶναι νοµίθον, ut 5ο. faciunt οἱ πλάνοι 8. 
πλάνητεε, qui vagis itinerihus totum orbem perer- 
rant: uude οἱ πεπλανηµένοι, Qui varia loca pervagati 
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⸗aunt, ναρὶς itineribus orbem obiverunt. Plut. Symp. 4 leporibus, Οἱ δ᾽ ἐπὶ πάντας τοὺε τόπονε πλανῆται, χα- 


9, 1. Περὶ χώρας ἀποίκον καὶ ξένης θαλάττης ἐθῶν τε 
βαρβαρικῶν καὶ νόμων οἱ πεπλανηµένοι καὶ πεπλενκότεε 
ἥδιον ἐρωτῶνται: de Solert. Anim. Πεπλανημένοι ἐν 
Αἰγύπτῳ. Item cum aceus., υἱ εἰ Vagari Ῥτορει- 
tius, 19ο etiam primu terras wetate vagata est. Sed 
heec coustr. est ποιητικωτέρα, Xen. Κ. Π. 1, (3, 4.) 
P. 5. Εἰε μὲν τὸ αὐτὸ ἡμῖν σπεύδετε, πολλοὺς δέ τινας 
ἑλιγμοὺε ἄνω καὶ κάτω πλανώμενοι, μόλις ἀφικνεῖσθε 
ὅποι ἡμεῖς πάλαι ἤκομεν,. Verum hie videri possit 
subaudienda ρτπερ. κατά. Legimus vero et δρ, Plat. 
Epist. 4. Πλανηθῆναι πολὺν τόπον, Multa loca vaga- 
tos, pervagatos esse, Obisse s. Lustrasse. Metaph. 
autem orator vel oratio πλανᾶσθαι dicitur, ut iiem 
Vagari εἰ Exagari, lsoer. Pauath. Οἶμαι δὴ δεῖν καθο- 
ρᾷ», ὕθεν ἐπλανήθην, Unde evagatus εἰ digressus 
υπ, Aliter autem πλανᾶσθαι ἐν τῷ λόγῳ dieitur 
Ῥτο Titubare in sermone, Hærere et nnexcire quid di- 
cendum sit: ut Ἡ, qui errant, nesciunt qua via sait 
eundum. Nisi malis Ambagibus verborum μυ, nec 
reeta interrogutis respoudere. Herod. 9, (115.) 
Πλανωμένου δὲ τοῦ ᾽Αλεξάνδρον ἐν τῷ λόγῳ, καὶ οὗ 
λέγοντος τὴν ἀλήθειαν. hErro, Vagor: de ἵν qui 
locorum ignari modo hue, modo illue appelluntur, 
quod Lat. Palari dieunt, ut Luer. Comites palantes 
et dispersi, Stat. Aut vaga palantes eampo fuga vol- 
vit Achivos, Horat., velut sylvis, uhi pascim Palantes 
ecror certo de tramite pehit, Ille ainistrorsum, hie 
dextrorsum abit. Xen. K. Π. 4, (5, Τ.) p. 62. Ἐν δὲ 
τῇ ὁδφᾷ πορευόµενος διασχιξοµένων ὁδῶν τρίβῳ τινὶ 
ἐπλανῶντο, Thuc. 8, (105.) p. 906. Τὰε κατὰ τὸ νικῆ- 
σαν τῶν Πελοποννησίων µέρος ὑπολαβόντες πεπλανη- 
µένας, Palantes, Lucinn. de Calumn. Ἐν σκότῳ πλανω- 
µένοι, Qui in tenebris ertant. At Synes. de Insotun. 
Ταἴς πεπλανηµέναιε ἐλπίσιν ἀναλαμβάνει, Vaga εἰ 
νατία spe. ᾖ πο i. ε. Decipior, Τη errorem inpel- 
Ιου, a veritatis se. trumite defurbatus, aut etiam, In 
errore versor, ad Galat. G, (7.) Ma πλανᾶσθε' θλεὸς οὐ 

νκτηρίθεται. Addere possumus εκ Epist. Isoer. ad 

iberos Jasonis, 'Ὑμᾶς ταῖς διανοίαιε πλανᾶσθαι, καὶ 
πολλῶν διαµαρτάνει» πραγμάτων». A participio πε- 
πλανημένος est ΑΡΥ. Πεπλανημένως, Vagabunde, 
More eorum qui erraut, Isoer. e. Evag. (19.) Οὐδὲ 
περὶ ἓν πεπλανηµένως εἶχε», Νεο ulla in re errabat. 
ΑΤ Πλανέομαι Ἰοπίοε αρ. Herod. (3, 41.) pro Πλα- 
ψάομαι, ut ὁρέω, pro ὁράω. {"' Πλανάω, P. Abresch. 
Faraphir. 919. ad Herod. 597. 516. Fischer. ad 
Anacr. p. 15. Brunck. Arisſtoph. 3, 61. Boiss. Phi- 
lostr. 558. Pro ἀποπλ., Abresch. Lectt. Ariſtæu. 
975. ad Xeu. Eph. 911. Ἠλανῶμαι, Waleſ. Phil. 
206. Luxac. Exere. 141. 162. Jacobs. Anth. 10, 286. 
De aet. εἰ med., Kuster. V. M. 11. Πεπλάνημαι, 
Εἰνείνετ, Præf. ad Weller. ΟΥ. Gr. p. ΧΙ, ἨΠλανέο- 
μαι, Diod. S. 2, 354. Valek. Orait. 342.“ Schæſ. 
AMss. Apollod. 8, 1, 4. Λαβύρινθος πλανῶν τὴν ἔξο- 
δον. "' Πεπλανημένη γλὠώσση, Sermo balbe exptes - 
sus, Philostr. 409.: ὀφθαλμοῖε, 718.’ Wakef. Μεν. 
” Πλανητέον, Xen. Lac. Περ, 9, δ.] “'" Πλάνημα, 
i. ᾳ. πλάνη, Soph.“ [OEd.T. 727. XÆsch. Pr. 807. 
Etym. M. 108, 98.” Boiss. Mss.) Ἰλάνησα, Er- 
rdatio, Cie., Vagatio, Liv.: Thuc. 8, (42.) p. 276. 
Γλάνησιν τῶν νεῶν ἐν τῷ σκότει καὶ ταραχἠ» παρέσχε». 
Ῥτο Ἐπτοτ, Exrratio, —* Βιά, e Dionysio 147. et 
alibi sic accipi annotans. [Schol. Aristoph. Θ, 409.] 
Γλανήτης, ὁ, Erro, Homo erraticus s. erroneus, i. q. 
πλάνης εἰ πλάνος, Ίδοςγ. ο. Busir. Ol μὲν αὐτῶν πλα- 
νῆται καὶ ἐνδεεῖς τῶν καθ ἡμέραν κατέστησαν, οἱ δ' 
ἐτνφλώθησα», Fucti sunt εττοπεῖ, Colum.: Bud. scri- 
bit opponi τῷ σταδιαίῳ, ut ἔμποροε, Vagus, Themist. 
117. Suidus exp., ξένος, ὁ τῇδε κἀκεῖσε περινοστῶ», 
ο. J. sSubhjungens, Λειποταξίον ποινὰς τοὺς πλανήτας 
τῆς ᾿Ρωμαϊκῆς δννάμεως εἰσεπράττετο" καὶ ὕσοι τῷ πόνῳ 

αίρειν εἰπύντεες τηνάλλωε δεῦρο κἀκεῖσε περιενύστονν, 
ο. ἐπὶ σωφροσύνῃ µετήγοντο: ubi loquitur de 
militibus qui, relietis castris, vagi hae illac palantur. 
Hes. vero exp., μετανᾶσται. Interdum cutm ἐπὶ jun 
gitur: ut ὁ πλανήτηε ἐπί τινα τόπο», Qui vago gradu 
aliquo it, aliquo —— profieiscitur, aliquem 
locum pervagatur, Plalo de LL. 2. Τοὺς δὲ πλ. ἐπὶ 
τὰς πύλεις ἐμπύρονν καλοῦμε», Xen. K. (5, 17.) de 
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λεποὶ πρὸ; τοὺς ἑρόμονε: quibus ΟΡΡ. τοὺς ὀρεινοὺς θὲ 
τοὺς πεδινούς. Ttem πλανῆται ἀστέρεε, νε] simpliciter 
πλανῆται, auhaudiendo ἀστέρες, Erruntia εἰάστα : pro 
quo supra habuimus πλάνητεε: Platoni, οἱ ἀστέρεε 
περιπλανώµενοι, 8. τῶν ἄστρω» τὰ τρεκύµενα καὶ πλά- 
γην ἴσχοντα: Virtg. Βίε]]α palantes οσο: Lucr. Si- 
dera pussim palantia. Item πλανῆται πυρετοὶ, qui et 
πλάνητεε tum supta, tum αρ. Hippoet. Aphor. vect. 
19. artie. 33. Τοῦ δὲ φθινοπώρον καὶ τῶν θερινῶν τὰ 
πολλὰ καὶ πνρετοὶ τεταρταῖοι καὶ κλάνητες, καὶ σπλῆ- 
ves. Unde ap. (εἰς. 9, 1. Oriuntur autumno fehres 
incertæ, lienis dolor. Galeno πυρετοὶ πλανῆται, sunt 
οἱ μὴ ὡρισμένωε, ἀλλὰ ἀκαταστάτωε γινόµενοι, Vide 
εἰ Πλάνης, Valek. Ηἱρρ. p. 978. Diatr. 196. 
Paus. 1, 499. Thom. Μ, 7 18. Montlily Reviev Febr. 
1799. p. 198. Matth. ad Nemes. pᷣ. 309. Kuster. 
Aristoph. 190.”. Βείνί, Mas. 3 γειχοπλανήτῃηε, 
Dieæarehus, Τοῖς στειχοπλανήταις τῶν ἐπιδημητικῶν, 
ἀφ᾽ ὧν —* ἀπαρχόμενοί τε καὶ ἐλενθέρως µεταδι» 
δόντες, ubi Casaub. luit Ὁ πτωχοπλανήταιε,” 8ο]η, 
εκ. * Ψενδοπλανήτης, Eust. Οὰ, N. Ρ. 617, δ1.] 
ΕΕΜΙΝ. ἨΠλανῆτις, τοι, Vagabuuda, Erratiea, Va- 
tza, Suid. ILXX. Job. 9, 9. Lycopurt. 998.“ Κα. 
AMsas.“ Wabeſ. ale. 9.” Sehæf. ως, “ Anton. Lb. 
160.”. Wakef. Μεν] Πλανητικὺς, Erratieus ac Vaga· 
bundus, [5ίταῦο 8. Ρ. 581.] Πλανητὸς, ĩ. q. πλανη- 
τικὸς, FErrahundus, Vagabundus, Έκανα, Palaus: 
ἄστρα, Errantia sidera, Plin. Stellæ palantes εω]ο, 
Virg.: Sidera passim palantia, μου: alio Ποπιίπε 
πλαρῆται 8, πλάνητες ἀστέρες, ut suo loco doeui. 
Plato de LL. 2. loquens de sole et luna, Φαμὲν αὐτὰ 
µηδέποτε τὴν αὐτὴν ὁδὸν Ἰέναι, καὶ ἄλλ' ἄττα ἄστρα 
μετὰ τούτων, ἐπονομάξοντες πλανητὰ αὐτά. Ῥατ]ο 
post, de Luciſero et Hespero, εἰ alus plauetis, Οὐδέ- 
ποτε ἰόντας εἷς τὸν αὐτὸν δρόμο», ἀλλὰ πάντη πλανω- 
µένουε, Passim palantes. Aliud exemplum hubes in 
opposito huie ᾽Απλανής, [5 "' ᾽Απλάνητος, Clem. 
Alex. 60. 604.” Kall. Με, Βεμοὶ, Soph. (4, Έ. 
480, Schleusu. Lex. V. T. " ᾽Απλανησία, οχι. Επιρ. 
πάν. Μαιν, 7, 394. * Πολνπλάνητος, Lur. Hipp. 
1109. Hel. 1996. Herod. 1, 56. J. Poll. 6. p. 663. 
Const. Manass. Chron. p. 60.” Boiss. Mas. *  Γλα- 
ρητεύω, Vagor, Erro, Βία, v. ciu.“ Kall. Με», 
LXX. Levn. 16, 21. * Valek. Hipp. p. 978. Diau. 
90.” δε, Mss. “ Bekk. Anecd. 379.” Βοΐος, 
AMss.] 
᾿Αναπλανάομαι, Ἱ. q. πλανάομαι, Erro: tam in ῥτη- 
pris, quam {η metaphi. οἰκηῖβ,, «ο. pro προς οἱ pro 
Fallor. Nisi potius signiſicet Oberro, Subier supra- 
que erro: Stat. omnis ankelat Unda πείας, subter- 
que animæ supraque receutes Errant. [A Seime idero 
non βρμοσο ιτ] ᾿Αποπλανάω, Idem in prosa, quou 
in carmine ἀποπλάξω, de quo zupru: 5ο, ΑΡΕΙΓΑΥΕ 
facio, s. Vagari, Evugari, Procul abduco. Itidem 
cum gen., sitn ul vero et accusativo. Nonnunquam δὲ 
cum gen. babente ρταβχαπι preep. ἀπό. Kachin. 
(79.) "να δὲ μὴ ἀποπλανῶ ὑμᾶς ἀπὺ τῆς ὑποθέσεως, 
Νε autem vos α proposito aberrare ſaciam, Ῥτοσμ] 
abdueam. Apud Isoer. vero in Areop. (33.) sine 
acecus.. Δέδοικα μὴ πύῤῥω λίαν τῆς ὑποθέσεως ἄποπλα- 
νῶ, Uhi tamen nisi subaudiamus, aut etiam deenne 
dicamus accus. ὑμᾶς, vel alium, certe ἀποπλανῶ πονο 
ΡΤΟΓΦΗ5 modo pro ἀποπλανηθῷ φοοἰρίεπόμαι fuerit. 
Sed aliquis ſoriasse potius accus. τὸν λόγον δυψθιι- 
diendum ibi putet, aut etiam addendum per inen- 
riam a librariis omissum. Nam invenitut et ἆπο- 
πλανᾷν τὸν λόγον, cum αλδῖ, tum αρ. Lucian (5, 
905.) ᾿Αποπλανῷν οὐ βούλομαι τὸν λόγον, ubi vulgo 
ἀποπλανῷν interpr. Vagari οἴπετε, Itein, Ab institiu— 
Ἀνετίετο, | Αποπλανῶ ΟΙ aceus. pro In errorem 
impello. Deerrare faeio, ap. Dionys. Areop. Sic au- 
tem et Mare. 12, (22.) Hode τὸ ἀποπλανᾷ», εἰ ὀνρατὸν, 
καὶ τοὺς ἐκλεκτοὺς Ad decipiendum etiam εἰεσίον, 
quasi a via τεσία illos abducendo, εἰ deerrare {ιςἱεηφο, 
| ᾿Αποπλανάομαι, Pass. Aberro, Vagor, Evagor. in- 
ἱετάμπι cum gen. simpliciter, interdum prafixa 
prep. ἀπό, 01179. Εἰ δὲ τῆς εὐθείαι ἄνθρωποι ἄπο- 
πλανηθείη πίστεως, Περεήῖαγ εἰ, ᾽Απεπλανήθησαν 
ἀπὸ τῆν πίστεως, addita prep. ἀπό, Bud. ἀποπλανῶ- 
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μαι εΧχρ. non tantum Aberro, sed etiam Expatior, Α κολλὰς ἔχων, Crustas multas habens, Gaza interpr. in 


Digredior longius a proposito: εἰ eitat Themist. Or. 
ad Nicom. AM ὅπως µή µε ἀδόλέσχη» καὶ περιττόλύ- 
γὸν νομίσητε, καὶ ἀποκλανώμενον εἰκῇ τῶν προτειµέ- 
γω», 8εῦ notandum est tamen ἄποπλανᾶσθαι hie non 
saignificare per se Digredi longius a proposito, sed 
adjuneto gen. illo τῶν προκειμένω». ſMœris p. 47. 
ad Xen. Eph. 911, P. Abresch. Paraphr. p. 510, 
Lobeck. Α]. p. WO. '᾿Αποκλάνημα, 280. Brunck. 
Soph. 8, 40090.” Schrwef. Μαν. “Häes. v. ᾿Απαιόλημιιι” 
ΚΕΙ. Μες, Suid. 5, 68. Schrwf. ad Dionys. H. de C. 
VV. 70.) ᾿Αποπλάνήδι, Aberratio, Evagatio. In 
VV. LLdicitur esse Figura (σε εἰ ἀποδίωξι voce - 
tur, Julio Frmiano. [1 P. Ahresch. Paraphr. p. 216." 
ſSehweſ. Mss. “ Coust. Manass. Chron. 14600. * Δια- 
πλανάω, Greg. Nyss. Antirrh. 20. p. 1607.” Kall. 
Με, -Arriun Ἐρίοι. 1, 50, 10. LXX. Jucd. 19, 8. 
Acautaycuct, Diod. 8, ο, 252. 274.” Sechæf. Mas. 
δε. Ἐκπλανάω, Psellus in Cunt. Cantic. 3, 6.” Boiss. 
Μες. * Ἐμπλανάω, Heliod. 2, 105. Theophyl. 8, 
661. * Ἐπικλανάω, Clem. Alex. 151. 904.” ΚΕΙ. 
Μες, “ Longus p. 8. Vill. Abreseh. Lecit. Aristæen. 
162. Wessel. ad Herod. 14. Phryn. Ecl. F.“ Schæf. 
Με, Xen. Eph. 2, 14. quod Hemsterh. et Loceſta 
in ἀποπλ. mutant. Vide Locellam ρ. 211. Euseb. 
Pr. E. 10, 4. Theoph.'4, 1. Basil. ὃν, Το. *Eru- 
πλάνησις, Const. Manass. Chron. Ῥ. 58. Meurs.“ 
Sehteſ. Mss. * Καταπλανάω, 4 Greg. Cor. 190. 
5. Παρακλανάω, Abreseh. Æsſsch. 2, 19.” Schæef. 
λες, ““ Schol. Ἡ. Β. 396.“ Boiss. Mss.“ Παραπλα- 
νάω, Decipio, Sehol. Aristoph. Πλ. 588. (Ίππ. 506)” 
Kali. Mss.J Περικλανάω, Errabundum eircumago. 
Pass. Περιπλανῶμαι, Errabundus eireumeo, Erro 
eireum, Oberro, etiam Pererro. Xen. K. Π. I, (3, 
5.) Περιπλανώμεθα ταῦτα, Per hos anfractus vagamur. 
fAbresch. Æsach. 2, 12.“ Sehæeſ. Mss.] Περικλά- 
»neis, Vagus cireuitus, Oberratio, Ώτερ. Naa. 
[*Const. Manass. Chron. p. 5, * Σνµπλανάω, Hip- 

lytus Mart. ο. M. 1. Plut. Antonio 99.” Boiss. 

as. "' Σνμπλανάομαι, Diod. 8. 5. Ρ. 194, 50. 1585, 
10. Ρο». 5, 31, 10. Sebleusn. Lex. V. T. * Συμ- 
πλανητὴς, [.ομσεὶς. Phryn. 178.] 

Ίτεν Πλανύττω, i. ᾳ. πλανῶμαι, Erto, Vagor, O- 
berro, Errabundus zum οἱ vogabuudus, Aristoph. 
"Ὅρ». (3.) Τί, ὦ πόνηρ', ἄνω κάτω πλανύττομεν; Quich, 
ο miser, sursum deorsumque vagamur 1 Hes. πλανύτ- 
τών, etiutn πλανῶ». IPhot. Πλανύττειν" πλανᾶσθαι ἢ 
πλανᾷν.] 

Ε: Πλανὶε, Hesyehio Aureum sponste diadema.“ 

— — 

ΠΛΑΞ, ακὸς, ἡ, (uude Gall. Plaque,) Tabula, pro- 
Ρήε que est lata εί e lapide, Lucian. (1, δ.) Ἔγκο- 
τέα γάρ τινα δοὺς ἐμοὶ ὁ θεῖοι, ἐκέλενσέ µοι ἠρέμα 
καθικέσθαι πλακὺὸς ἐν µέσῳ κειµένης. Et mox, Σκληρό- 
περον δὲ ᾿κατερεγκύντος ὑπ' ἐμπειρίας, κἀτεάγη μὲν ἡ 
αλάξ: unde etiam liquet ejusmodi πλάκας Γαἶσεε mi- 
nime παχείας, Spissas 5, Crassus Φε λεπτοτέρας. In 
satris Literis passim πλάκες ἀἰομηῖατ Tabulæee ἵη 

vihus Deus Ἱεροπι inseripſserat. Exod. 31, (17.) 
—E Μωῦσεϊ τὰς δύο πλάκας τοῦ µαρτνρίου, πλάκας 
λιθίνας γεγραμµένας τῷ δακτύλῳ τοῦ Θεοῦ. Quo allu- 
dens Paul. 5 ad Cor. ὃ, (3.) aĩt, Corinthios esse epi - 
satolam ἐγγεγραμμένην οὗ µέλανε, ἀλλὰ πνεύµατι Θεοῦ 
Φῶνρτος, οὐκ ἐν πλαξὶ λιβίναις, ἀλλ' ἐν πλαξὶ καρδίας 
σαρκίναις. Item ad Hebr. 9, (4.) Al πλάκες τῆς δια- 
θήσηε, Ταὐσία Testamenti, Fœderis. Plancæ αρ. 
Latinos dicuntur Tabultæe plane, ut Paulus ap. Fest. 
annotat, sed οἱ de Ligneis tabulis usurpatum, iisque 
longioribus quam latioribus, legitur αρ. Flin. 8, 45. 
de asinubus, Νες pontes trauscunt, per raritatemn 
plancarum trauslucentibus Βινς, Ut satis maniſe · 
atum sit πλάκας εἰ Plancus idem non esse, ut quidam 
annotarunt. Hes. πλάκας εχρ. δέλτους: Suid. πλά- 
και θεογράφονε appellat Tabulas Legis a Deo seriptas. 
Exp. etiam Crusta: non male. Ulpianus enim Cru- 
stas marmoreas appellat, quas Lucian. πλάκας, et Cic. 
Crusatas argenti cælati, quæ κλακῶν similitudine ϱε- 
rerent. Itidem Crustæ dieuntur Puminom congela- 
torum. E Diose. ὅ, 119. Πλάκας λεπιξομένας ἔχει, 
Prustas πα δεί aquamarum modo. Ἐκ Aristot. Πλάκας 


ς 


Η. Α. 9. uhi rursum Crusta interpr. 46 ventre auillo. 
Flinium quoque pro Crusta πεοῖρετε, viclehis in 
Ἠλακώδηε, Sed et αἷία, απ in modum πλακῶν οἳ 
erustarum lata sunt, πλάκες dieuntur: ut πλὰξ ἑρίου, 
quod vide in ΤΠίλημα. ltemque Paues latiores et 
tenuiores in modum crustarun, πλάκες ποηϊπαπίατ 
ΕΙ πλακοῦντες: Hes, τὰ μεμαξωμένα εκρ. Eid. He- 
syehĩo πλὰξ est non solum ἡ πλατεῖα πέτρα, Υογυπηεί- 
iam τὸ διπλοῦν. Flanities, Æquor, et quidem tam 
in mari quam terra, Lut. πελαγία, Planities pelagi, 
να, Æquor. Sie Aristoph. B. (1498.) Αἴροιεν αὗραι 
πελαγίαν ὑπὲρ πλάκα. De Terrestri planitie rursum 
5ρ. Eur. initio Hecubte, Ὃς τὴν ἀρίστη» Χεῤῥονησίαν 
πλάκα Σπείρει, Βε]νο]. γῆν: φποπιοάο εἰ αρ. Soph. 
Aj. (1220.) ἄεραν Ὑπὺ πλάκα Σουνίον, Schol. iüdem 
εκρ. ὑπὸ ἄκραν τῆς γῆς τοῦ Σουνίον. Hes. quoque 
πιοΦο γῆ, modo γῆς µέρος signiticare uit, qui etiam 
πλάκα ἡλιακὴν εκρ. τήν ἀνατολικὴν γῆν». Apud Eund. 
πλάκας τῆς κοιλίας 4ο Planitie εἰ velut æquore ven- 
τς, i. e. Parte planiore et ampliore, 5. lafiore. δὶ- 
militer Eust. πλάκα nominari seribit πᾶν τὸ ἐπίπεδον 
752 s. πᾶν τὸ πλατὺ χωρίον: alibi γετο πλάκαν 

iei annotat πάντα τὰ πλατέα. ['.ελπες, Ind. Orph. 
Τουρ. Opuse. 1, 907. ad Ματ, 93. πά Lucian. 1, 
174. ἨΝηκεῖ, lon. 1107. Trach. 979. Phil. 1450. Ju- 
εσυ, Anth. 6, 180.7, 126. 8, 374. 409. 11, 409.19, 
938, Strato 54. Πλάκεε τοῦ ὅρονε, Anton. Lib. p. 50. 
Verhi.“ Ξοἰναξ. Mss. Αλεμ. Eum. 388. Pers. ΤΙ7. 
957. Eur. Ἠες. 8. Herc. Ε. 958. ΕΙ. 1949. Soph. 
ανά. Τ. 1105. Lycophr. 08. Ῥμοι. Ἠλάξ' καὶ ἡ γα- 
στὴρ καὶ τὸ ἐν τῷ πλακοῦντι ῥύμμα. Πλάκα" τὴν χώραν 
ἡ τὴν γαστέρα. ''"'"'Ἐπιπλὰξ, XÆquor, Supernicies, 
Clem. Alex. 218. οἱ n.“ WVakeſ. Mss.] 

Τρίπλαξ, Triplex, Velut e tribus erustis compa- 
etus, ꝰ τρίθετος κατὰ τρεῖς πλήκας, Eust. II. Σ. (480.) 
ubi et addit posse eod. modo acceipi ΕΤΙΑΜ Δ/πλαξ 
interdum. ['. Heyn. Hom. 4, 474.” Schwf. Mss.] 

Ὑπόπλακυε, ὅ, ἡ, Planitiei subjacens, iĩ. e. Planus, 
Campestris. ΕΤ 'Ὑποπλάκιως pro eod. Nam Por- 
phyr. αρ. Hom., teste Eust., ὑποπλακίη Θήβη εκρ. ἡ 
ἐν πεδίφ ὑπόπεδοι καὶ λεία: id enim ΦΤΟΝΙΡΙΟΑΠΕ 
Πλάκιος: quod vox Πλὰξ α plerisque usurpetur ρτο 
ἐπίπεδον χωρίον. aliter νετο Hes. aceipit, ὑποκλάκῳ 
ΕΧΡΟΠΕΗΣ ὑπὸ Πλάκει, ὄρει τῆς Κιλικίας. Itidemque 


Eust. P. 649. Κτίσαι πόλιν ὁμώνυμον αὐτῇ, »ο. τῇ 


Θήβῃ, Πλακίαν τε ἐπικαλονμένην καὶ Ὑποπλακίαν, δια 
τὸ κεῖσθαι ὑπὸ ὅρος τὸ Ἠλάκιον" ἀφ' οὗ ὄρονε καὶ ἡ χώρα 
ὑπόπλακος ὑλήεσσα, κατὰ τὸν ποιητήν. Αποημι autem 
εα in Il. 7. (907.) Ἠετίων, ὃς ἔναιεν ὑποπλάκῳ ὑληέσ- 
σῃ Θήβῃ ὑποπλακίῃ, Κιλίκεσσ' ἄνδρεσσιν ἀνάσσων. 
Flacic oppidi Μγείσε meminit Plin. [aihen. 644.] 

Ὁ. Ἠλακόω, Inerusto, VV. ΤΕ... [Πλακωθεῖσα οἴκία, 
61. Inerustata domus: * Πλάκωσις Crustatio, In- 
drustatio,“ Euseb. V. C. 3, 560.” Boiss. Mss. “Jo. 
Malal. 1, 367.“ Elberling. Mas. "' Πλακωτὴς, ὁ, 
µαρμάρον, Euseb. H. Ecel.“ Selin. Lex.] 

Taccepos, Latus in modum πλακὸς, 8. simplieiter 
πλατὺς, Theoer. 7, 18. ᾿Αμϕὶ δέ οἱ στήθεσσι γέρων 
ἐσφίγγετο πέπλοε Ζωστῆρι πλακερῷ, Ξε]ιοὶ. Πλακερῷ, 
πλατεῖ" “ πλακὺν γὰρ τὸ πλατύ’ γράφεται δὲ καὶ "πλο- 
κερῷ, ἀντὶ τοῦ πεπλεγµένῳ, παρὰ τὴν πλοκὴν καὶ τὴν 
ὑφήν, "Τουρ. Add. ἵπ Theocr. p. 905. Vulek. κά κ. 
14. * 104.” Sehwf. Mss.] 

Ἠλακώδης, idemm. Αριά Aristot. aliquoties legitur 
eompar. πλακωδέστερος, quod Gaan interpr. Planior 
labellatiorque. Sepe enim pro Planus simul ac latus 
accipitur: ut πρ. Athen. (523.) de sepia,“ Ἔστι δὲ ἡ 
καιλία πλακώδηε καὶ λεία. Item πρ. Theophir. Η. ΡΙ. 
9, 4. de thuriſera τερίοπε, Ῥὴν γὰρ γῆν ὑπάργιλον 
εἶναι καὶ πλακώδη, καὶ πηγαῖα σπάνια : ἰπ]ῖο 
autem eupitis, Φύεται δὲ τὰ τοῦ λιβανωτοῦ καὶ τῆς 
σµύρνης δένδρα, τὰ μὲν ἐν τῷ ὄρει, τὰ δ' ἐν ταῖς ἰδίαις 
—— ὑπὸ τὴν΄ ὑπώρειαν. Quæe docent τὴν ὑπὺ 
τὴν Ἠπώρειαν γῆν εἴ τὴν πλακώδη idem signiticare, 
πεπιρο Planitiem in quam sepes momis pandit. 
Inde FPlin. 12, 14. Attolluntur colles alti, decurrunt- 
que εἰ in plana urbores sponte μα, Terraim argil- 
losam esse eonvenit, raris fontibus. [Phot. 729. 
Steph. B. 471.“ WVakef. Mss.]) Ceterum πλακώδης 
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εἱρηίξ. eliam Crustosus, Crustee speciem reſerens. 4 tur. Athen. 14. paulo ante ]. 6,, Οἶδα δὲ καὶ Καλλί. 


Sie accipit Ruell. ap. Diose. 2. 93. de sepia, Καὶν δὲ 
ἐν τῷ ὀστράκφ, ἄχριε οὗ τὸ πλακῶδες αὐτοῦ ἀποστῇ, 
σµήχει λεῖαν ἀλφούε: ἵνα interpretans Ίναο verba, 
Ustum in sua festa ἆοπεο id quod erustosum ϱρε 
abscedat, postea trilum, expurgat vitiligines. Et 
ſorsan ap. Athen. quoque l. ο, sie intelligendum ſue · 
rit. lItem πλ. καδµεία, Cadmis erustosa; idem enim 
Ruellius h. Diose. l. 5, 84. "Ἔστι δὲ καὶ πλ. τις λεγο- 
µένη, ὥσπερ Ξώνας ἔχουσα τὰς διαφύσεις' ὕθεν καὶ " Ξω- 
τιν αὐτὴν ἐκάλεσαν : εἷο vertit, Quedam etium πλα- 
κώδης, i. e. Crustosu, ἀῑσίέως, segzmentis quibusdam pe- 
rinde quasi z2onis eineta: ob quod eam Zonitin appeſla 
vere. Hæeec est, ους a Plin. vocarun Πλαιῖτα, 54, 
10. Tertia est in lateribus ſoruaeum, quiee propter 
gravitatemm ad eameras pervenire non potuit: hæec 
dieitur Placitis, εἰ ipsa ab argumento, erusta verius 
quamn pumex, inutus varia. *TDaxirus, Athen. 110. 
ἄριψ πλακίτφ.] 

[51. Πλάκινος, Jacobs. Απ, 8, 905, Τουρ. Ο- 
—55 1, 256. * Πλακιανὸὺς, ud Herod. 27.“ Schæf. 

95. 


Πλακόεις, Ἱ. 4. πλακώδῃε, i. 6, Latus, Crustosus, 
Latus in modum erustee, πλακός: ut πλακύεις ἄρτος, 
Panis latus teuvuisque in modum erustee. Pro 
quo ſfrequentius sine adjectione, subaudito tamen 
nomine ἄρτοε, legitur πλακύεις, ΕΤ Πλακοῦς Ρες «οὐ 
tractionem, ut Ὁποῦς pro Ὀκόειε: idque more Αἱ- 
tieo. Eust. 649. de Πλὰξ loquens, Ober καὶ τὸ πέµµα 
ὁ πλακόεις, καὶ ἐν συραιρέσει πλακοῦς. Sic p. I114. Εἷ- 
ὅος πλακοῦντος, ὃς ἐστι γενικῶς ἄρτος τις ἢ πέµµα 
πλατὺ, παρὰ τὴν πλάκα, ἵν' ᾖ ὧς τυρόειε τυροῦς, σησα- 
μύεις σησαμοῦι, οὕτω καὶ πλακύεις πλακοῦς. Lat. Ῥ]α- 
centam appellant, voeabulum 14 a Græcis mutuati. 
Attiee vero πλακοῦς 6 πλακύεις ἀῑοὶ, et Subaudieudum 
ἄρτος, luculenter ostendit Athen. 14. (p. 644.) ubi 
«ἴδη πλακούντων καὶ γένη plurima receusentur, * IIe- 
Ρισπαστέον δὲ πλακοῦς τὴν ὀνομαστικήν' συνῄρηται 
γὰρ ἐκ τοῦ πλακύεις, ὧς τυρύει τνροῦς, σησαµόύειε σησα- 
μοῦς' εἴρηται δὲ κατ᾿ ἔλλειψιν τοῦ ἄρτος, Pussitu au- 
{επι hujus vocabuli αρ, eum, ΠΟςΠΟΗ πρ. alios ο6- 
curruni exempla: crebrius sine ἄρτος adjecto, ut 5. 
(p. 126.) de lbo, Πλακοῦς ἐκ γάλακτος ἱτρίων τε καὶ 
µέλαοε, Ἰηβοῖία reperies Ἰ. 14. ubi etiem inter τρα- 
Ὑήματα numeratur, θἰευί εἰ αρ. Aristophi. Πλ. Τἶλα- 
εὖεις autem in Epigr. legitur, καὶ τὸν πλακόεντα ΠΠίονα 
- . ΑΙ vero habens ἄρτος udjunctum repe- 
ritur, cum alibi, tum ap. Atheu. (645.) de κρήϊον, 
ε Phileta, Kaſſor, πλακοῦς ἄρτος, ὃν ᾿Αργεῖοι καρὰ 
τῆς νύμφης πρὸς τὸν νυµφίον φέρουσιν, ὁπτᾶται d ἐν 
ἄνθραξι: (440.) hie griphus de plucenta legitur, ξου- 
Oñ µελίσσηε νάµασιν δὲ συμμιγῆ Ἀηκάδων αἰγῶν 
ἀκόῤῥουν θρόµβον ἐγκαθήμενον, Εἰς πλατὺ σπέγαστρον 
ἁγνῆς παρθένου Δηοῦς κόρης, Λεπτοσννθέτοις τρυφῶντα 
µνρίοιε καλύμμασιν. Scripsere autetm περὶ Πλακούν- 
σων Ἠατροςγ. Mendesius, Iatrocles, εί alii qui αρ, 
Athen. citantur l. 14. [5 Voeutur etium Π]λακοῦς 
Semen 5. Fructus malrvæ, Athen. 58.“ Schw. Mss.] 
MDaecoũs Viei quoque nomen est, eujus (μαι Eust. 
meminit p. II14., tum Athen. 14. AM μὴν οὐδὲ τῆς 
κώµηε ἀμνήμων εἰμὶ, ἣν Πλακοῦντά φησι καλεῖσθαι Δη- 
µήτριοε ὁ Σκήψιος ἐν δωδεκάτῳ ρωϊκοῦ Διακόσμου, τῶν 
ὑποπλακίων Θηβῶν φάσκων αὐτὴν ἀπέχειν σταδίους ἕξ. 
Fortasse autem denominatus est iste vieus α monte 
qui Πλάκος appellatur. II—Macöeis, Greg. Nas. Epigr. 
165. Murat. πλακύεντει ἐν οὔρεσι τύμβοι, Lapicdei tu- 
που. “Planus, Spatiosus, Steph. B. 965. Orph. 
Arg. 949.“ Wakeſ. Mass.“ Gesuer. Ind. Orph. Ja- 
cobs. Anth. 8, 193. Πλακοῦς, ibid. Bergler. Alciphr. 
90. Plut. Μου. 1, 491. 1η plantis, Casuub. ad Athen. 
120. ubi et de Placenta quum proprie dieunt. De 
variis placentarum generibus, Bergler. I. e. 84. Ca- 
αυ. Aihen. 1, 30.“ Schæf. Μεε.] Πλακουντοκοιὸς, 
Qui placentas eouſieit. At urbs vel regio πλακουντο- 
ποιες, In quu placentæ ſiunt, Celebris οὗ placentas 
quæ iĩhi fiunt, Athen. 14. (p. 644.) e Sopatro, []λακουν- 
τοποιὺν ὠνομασμένη» Σάμο». Ἱλακονντοποιϊκὺς Ad 
placentopeum pertinens. At πλ. σύγγραμμα, Liber 
de couũeieudis placentis, Seriptum in quo placenta- 
rum confieiendarum ratio dacetur: ut ὀψαρτυτικὰ 
σνγγράµµατα, In quibus popinules deliciæ deseribun- 
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µαχον ἐμ.τῷ. τῶν. πανταδαπῶν Συγγραμµάτων Ἠΐναιι 
ἀγαγράψαγτα Πλακονντοποιϊκὰ — Αἰγιμίον 
καὶ ᾿Ηγησίππον. κμὶ ἠητροβίου, Ubi etiam ΝΟΤΑ Πί- 
ναξ το. Iudice ε diversis diversurum Auetorum scri- 
ptis confecto. [1 Callim. 1. κ» ατα.” Schæf. Mas. 
5 Ἠλακουντοφάγος, unde '' Πλακονντοφαγέω, es.“ 
κεί. Mss. " ᾿Απλάκουρτος, Plato Αἰνουαί l. ς, 
5 Φιληπλάκονντοε, ἴυίά.] 

Πλακουντώδης, Placentaceus, Placentæ speciem 
reſerens, formam imitans, [Athen· 646. Schol. Ari- 
stoph. Eio. 1194.] Sice redditur ap. Theophr. Η. ΡΙ. 
4. 11. ubi tamen δΟΒΙΡΤΟ ΝΜ. Πλακαντώδες, ['. Phryn. 
Ecl. 45. " Ἠλακουντικὸε, T. H. ud Plutum p. 985, 
(Βο]νο]. ad v. 1050.) Schæf. Mas. “Atheu. 38. 
Schw. Mas.] 

Πλακούντιον, Placentula. Beroaldus aunotat, Apul. 
ο Luciauo vertisse Crustulum; esse enim Crustula, 
edulia mellita operisque pistorii. [1 Casaub. ad 
Athen. 121. Tonp. Opuse. 1, 879.“ Schæf. Mas. 
5 5. ἨΠλακουντίσκος, Ἐλγαι. M. 599, 21.“ Wabel, 
Με».] 

3". Πλακονντάριος, Gl. Placentarius, Dulciarius, 
Pullad. H. L. p. 21. Πλακουντάριο», Οἱ. Opusto- 
rium. Dimiu., Placentula, Strabo 17. p. 1106, * Πλα- 
κονντάριαν, ꝰ Πλακοννταρικὸε, ad Hesych. 2, 407, 1." 
Dabler. Mss. * Πλακούντηρο», Vlacentula, Athen. 
647. Schneidero susp. “Jacobs. Anih. 10, 519.” 
Scelæf. M⸗s.)] 


—— 


ΠΛΑΣΣΩ, νΕι, potius Πλάττω, Ifut. πλάσω,] Fin - 
ξο, Dem. (47.) Ὥσπερ γὰρ οἱ πλώττοντεε τοὺς πηλί- 
νους, εἰς τὴν ἀγορὰν χειροτονεῖτε τοὺς ταζιάρχους καὶ 
τυὺς φνλάρχους, οὐκ ἐπὶ τὸν πύλεµον. — — 
πλάττω dixit esse Fiugo, i. e. Figuli more ſormo, af- 
ſert εκ Arisſtot. cum alios I., tum hune, de apibus, 
Σλάττονσι δὲ κηρία πρῶτον. Necnon πλάττονται κηρία 
εἰμηί, acet. εκ Eod. Vide Κηροπλαστέω. Dieitur et 
πλάττειν sine adjectione, ut α Plut. Οὐ Φειδίον δεύ- 
µενος πλάττοντος, οὐδὲ Πολνκλείτου καὶ ἸΜύρωνος, 
Interdum geueralius pro Formo: Πλάττειν τὰ µέλη 
τοῦ σώματος, Plut. de Edue. Puer. Idem in Coriol. 
dixit Οὐ τὸ σῶμα πλάττοντες ἡμῶν. Plato antem 
metaphoriee de Rep. 2. Πλάττειν τὰς ψυχὰς αὐτῶν 
τοῖν µύθοις: [Phæclh. 53. τὸ σῶμα.] |! Πλάσσω, 5. Πλάγ- 
τω, Fiugo, Confingo, Comminiscor, Isoer. Panathi. 
Ἠαύσειν αὐτοὺς ψευδεῖε πλάττοντας αἰτίας, Item Si- 
mulo, cujus signif. Bud. exempla proſert Ώου. solum 
ία αεἰῖνα νοςς, sed εἰ pass. p. 775. nee solum οι 
Ἀσουδ., sed οἱ cum infin. Dem. Τοιαῦτα πλάττεσθαι 
τολμᾶτε, Lucian. ἨΜισεῖν τοὺς παῖδας πλάττονται, 
Apud Herodiau. πλασαμένη sine adjectione, opposi- 
tum τῷ ἀληθεύονυσα, ὅ, (3, 18.) Eire πλασαμένη, εἴτε 
καὶ ἀληθεύονσα, ubi vertit Polit. Igeertum, mentita, 
an verum professa. Pag. proxime sequeute, Πλάτ- 
τοµαι τὸν εἰδύτα, Simulo me scire, Ago scientem. 
Dem. Πλασάμενος σχῆμα τραγικὀν. ltem πλάττομαι 
δικαιοσύνην, Simulo justitiam, pro σχηµατίξοµαι δί» 
καιος εἶναι. Sed πρ. Lys. (659.) Ἐνθνμεῖσθε δὲ ὅτι 
ὀλίγον μὲν χρύνον δύναιτ' ἄν τις πλάσασθαι τὸν τρόπον 
τὸν αὐτοῦ, ἐν ἑβδομήκοντα δὲ ἔγεσιν οὐδ' ἂν εἷς λάθοι 
πονηρὺς ὧν, Simulate suos mores, non satis commode 
reddetur, πλάσασθαι τὸν τρύπον τὸν αὐτοῦ, aut Finu- 
βετο suos mores; videtur enim significare, Simula- 
εοπε tegere suos mores, et veros dissimulaudo, alios 
simulare: ut si Gallice dieas, Contreſaire son natu- 
τε]. E Dem. autem affertur πλασάμενος ομπι dat. εξ 
priep. κρὀς, iu h. ]. Πλασάμενος ἀδήλως τῇ ὄψει πρὸς 
τὴν συμφορὰν, pro Vultum ad simulationem eladis 
compouens. Ceterum a πέπλασµαι prut. verbi pas- 
sivi Πλάσσομαι, fit ΑΌΝ. Πεκλασμένως, pro Fiete, 
Simulate, Commentitie. Pro quo dieitur οἱ πλαστῶς. 
[Schol.Aristoph. Εἰρ. 4. Xen. K. 8, 10. Plato de Rep. 
ορ. 486.)  Πλάττειν πηλφ pro καταπλάστειν, vide 
᾽Αναπλάττω οἱ Καταπλάττω., {['. Πλάσσω, Πλάττω, 
Valek. ΑάοπίαΣ. p. 907. 909. Diatr. 49. ad Herod. 
141. 671. ad Charit 314. Koen. ad Greg. Cor. 105, 
Euen. 16. ἆασοῦδ. Anth. 8, 246. 12, 383. Wabkef. 
5, Cr. 4, 219. 5, 127. Bruncek. Aristoph. 1, 263. 
Sclineid. Auab. 137. Boiss. Philosſtr. 635. Heiud. ad 
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Ρα. Gorg. 195. Conf. ο. πάσσω, ad Ἠετοά. 915. Α namentum quoddam muſliehre, Aristoph. αρ. Clem. 


απ Ὠ]οά. 5. 1, 89. 101,: eum πλέκω, Jacobs. Anth. 
9. 480,: eum τάττω, Bibl. Chois. 78.: cum πλήθω, 
Brunek. Ariſtoph. 2, 107. Aet, εἰ med., Porson. ad 
Xen. Κ.Α. p. xlvii. Schneid. 1957. Πλασάμενος, 
Lucian. 2, 712 Πλασύμενος, Sehol. Soph. El. 660.” 
Schæef. Mss. “Aristoph. ΣΦ. 936. ᾿Εμοὶ δέΥ᾽ οὖκ ἔστ᾽ 
οὐδὲ τὴν ὑδρίαν πλάσαι, Rimas obturare urcei.“ 968” 
er. Μπο. Philo de 7 Mirac. ο, 4. Τοὺς μὲν ἄλλουε 
γδριάνταε οἱ τεχνῖται πλάσσουσι πρῶτον, εἶτα κατὰ 
µέλη διελόντες χωνεύονσι. Plut. Cat. Min. 65, Πλ. 
παραγωγὰς καὶ σκήψει:. "' Πλαστέο», Οεορ. 6, 9.] 

Πλάσμα, τὸ, Quod ſietum est, Figmentum, Figli- 
num opus, Aristoph. (Os“. 686.) πλάσματα πηλοῦ 
ἄνθρωποι, Lucian. (1, 37.) in J. πρὸς τὸν εἰπόντα, Προ- 
μηθεὺς εἶ ἐν λόγοις, de ipso Prometheo loquens, Σν- 
ειργάδθετο δέ τοι καὶ ἡ ᾿Αθηνᾶ, ἐμπγέονσα τὸν πηλὸν, 
καὶ ἔμψνυχα ποιοῦσα εἶναι τὰ πλάσματα. || Εἰρπεπίυτη, 
i. e. Commentum, Simulatio, σχηµατισµόε, | Αρυά 
Greg. Ναπ, autem Προσιόντες αὐτῷ μετὰ φιλικοῦ πλά- 
σµατος, Amicorum specie. Est eſiam verbum Thea- 
trieum et artis ibieinum, ut quidem seribit Bud. 
Ρ. 893. afferens μες Theophrasti H. Pl. 4, (11, 5.) 
de tibiis loquentis, quæ e calamo fiebant, Γένεσθαι δέ 
φασι τρίενόν τε χρήσιµον καὶ κατανλήσεως βραχείας 
δεῖσθαι, καὶ κατασπάσµατα τὰς γλώττας ἔχειν' τοῦτο 
δὲ ἄναγκαῖον τοῖς μετὰ πλάσματος αὐλοῦσι, Sed 
πλάσμα, sicut et πλάσι», quitddam interpr. Varietatem 
quaudam eirea musicos sonos, et ceantus luxuriam, 
quibus opponatur simplex musiea. Nam pro his 
Theophr. Η. Pl. 4, 19. "Ηνίκ' πὔλονν ἁπλάστως, ΦΙχίσφε 
Plin. 16, 36, Cum adhue simpliei musies uterentur. 
Ihid. Postquam variefas accessit εἰ cantus quoque 
luxuria. [ Πλάσμα putatur fuisse εἰ Potionis genus, 
quo suavior vox reddebatur. Legitur euim ap. Pers. 
1, (17.) HIquido cum plasmate guttur Mobile colluerit. 
Sed οἱ Cato de plasmatis bibendis seripsit. Fabius 
autem 1, 14. Sie autem in primis leetio virilis, quia 
carmen est, et se poëetee canere testantur, non tamen 
in canticum dissoluta, πεο plasmate, ut nune a ple- 
risque Π1, effeminata. Ubi fortasse potius affinem 
præcedenti signif. habet. ſJambl. V. P. 344. Kiessl. 
Σε Οεσπετ. Ind. Orph. Valek. Adonia-. p. 509. Bibl. 
Crit. 8, 2. p. 5. Hemst. ad Lucian. 1, 185. ad Diod. 
8.0, 212. Dionys. H. 5, 26. Gestus, Plut. Μου, 1, 
156. (0. 8. 7, 8.) Βε[τε[, Mas. Demetrio 11. Periele 
ϱ. Bruſo 94. Wytteub. ad 6, 346.) Hixc Πλασμα- 
γώδης ΕΤ Πλασματίας, Fictus, Fictitins, Commenti- 
tĩus, Aristot. Metaph. 12. (11, 8.) Πλασματίας ὁ λό- 
γος, Bud. [aristot. de Gen. Anim. 2, 1. 4, 3.] Sed 
Πλασματίας affertur εἰ ο Fictor, Fabulator, e Plut. 
[Camillo 23. Πλασματώδης, Ariſsten. 2, 18. Aristot. de 
Gen. Anim. 4, 1. Plut. 8, 750. Romulo δ. 3" ΓΠλασ- 
ματικὸς λόγος, Declamatio, Phot. Bibl. Cod. 90.” Boiss. 
AMss. Epiph. 1, 621. "Πλασματικῶς, Eust. Il. A. 
Ῥ. ΤΙ, 36. 3" Πλασμὸς, WVakef. S. Cr. 4, 221. 
” Πλασμώδης, Boiss. Philostr. 348.“ Sehæef. Mss.] 

Πλάσιε, ἡ, Fictio, Ipsa actio fingendi; Εογπιαίίο, 
sieut πλάττω, Formo. Apud Polyh. tameu (6, 53, 5.) 
πλάσις redditur etiam Forma. | Πλάσις metaph. 
Formatio morum et institutio, Bud. e Greg. Naæs. 
[ Τουρ. κά Longiu. 3608.” Sehuf. Mas. "Πρωτόκλα- 
σιε, Schol. Æschi. Pr. 190.] 

IAdorns, Εἰεῖοτ: ut Μύρων ὁ πλάστης, Epigr. εἰ 
ἨΠολύκλειτος ὁ πλάστης up. Plut. (8, 530.) Item Ότεα- 
(ου, Conditor. Exp. επἶπι κτέστης. Alicubi invenitur 
Deus dietus πλάστης hominum. απ compositione 
autem redditut etiam Faber: ut χαλκοπλάστης, Ἐ- 
rarius faber. RAd Charit. 980-450. Ruſin. 19. 
Ruhnk. ad Vell. p. 68.“ Schæf. Mss. Plut. Theseo 
4. ""Ανθρωποκλάστης, unde 3" Αγθρωποπλαστικὸε, 
Theod. Ῥτοάς, in Νοε, Mas. 6, 505.”. Elberling. 
Με, 3 Αὐτοπλάστης, Greg. Ναπ. 3. Ρ. 204. * Νεο- 
πλάστηε, Anon. H. in Virg. 14, ΕΕΜ. ” Πλάστις, ᾱ-- 
απ. H. Α, ὅ, 49. Fhiles de Anim. Ῥτορτ. 90, ΤΙ. 
Ρ. 98.] Πλαστὴρ, Ἱ. 4. πλάστηε. ἘΕΜ. ἀ]λάστειρα, 
Fietrix, Creatrix: φύσις, Epigr. ſ“Damochar. 4. ad 
Charit. 408.” Sechæef. ης. Manetho 4, 559. Con- 
unacte“ Πλάστρια, Βίου. Phys. p. 1084. Theol. 
Arithin. 332. Aßt. Πλαστήριο», Officinu ubi αἰί- 
quicd fabrientur, Amphiloech. p. 40. Πλάστρο», Or- 


Alea. Pæd. 9, 12. p. 346. (248.) εἰ J. Poll. 6, 97. Τ, 
96. Kall. Μεν] 

Πλαστὸς, Fictus, Fictilis, Hesiod. Θ. (513.) Πρῶτος 
γάρ ῥα Διὸς πλαστὴν ὑπέδεκτο γνναῖκα, Fietus, 
Simulatus, Commentitius, Adulterinus: κατήγορος 
Pru varieator, VV. ΤΙ. Item πλαστὸν φάρμακον, 
de quo in Καταπλαστόε. [Ῥτο IIcAnucrs, Xsceh. Eum. 
53. J. q. νόθος, Soph. EÆd. T. 780.“* Schol. Aristoph. 
Πλ, 717. ad Charit. 766. Valek. ad Theoer. κ. Id. 
Ρ. 195. Bruuek. ad Eur. Hipp. p. 174. Musgr. ad v. 
79. Baceh. 1156. Eichst. de Dram. 137. Toup. 
Opusc. 1, 366. ad Diod. S. 1, 508.” Βεϊεί. Msas.] 
“Iäba, ap. Plut. Apophih. (7202 191.) legitur. 
Με Τ0ἱ enim Agesilaus moriens τοὺε φίλονε ἐκέλενσε µη- 
Η δεµίαν πλάθαν μηδὲ μιμηλὰν ποιῄσασθαι’ τὰς εἰκό- 
μ νας οὕτω προσαγορεύω»: ut quidem habent vulg. 
Edd. Sed rectius vet. Cod. πλαστάν: quod εἰ αἱί- 
quanto post legitur, in Apophth. Ίππο. Ibi enim 
cum Græei Asiatiei decrevissent in celebrioribus 
urbihus εἰκόνας ἀνιστᾷῷν αὐτοῦ, τενοήροῖῖ, ᾿Ε μοῦ 
4 δεµία εἰκὼν ἔστω μηδὲ γρακτὴ μηδὲ πλαστή. Ita ut 
ἔε πλαστὰ sit πλαστὴ εἰκὼν in illo l. δαρεείοτε: εἰ µιµη- 
4 λὰ, εἰκὼν γραπτή: εἰ recusarit Agesilaus tam ſictas 
quam pietas sui imagines. Itidem vero εἰ in Vita 
ipsius Plut. dieit τῆς μµορφῆς εἰκόνα ποπ haberi, 
“quoniam ἀποθνήσκων ἀπεῖπε μὴ πλαστὰν μήτε µιµη- 
α λάν τινα ποιήσασθαι τοῦ σώματος εἰκύνα. 6 ος 
“ibi αἰία habetur lectio ĩn veſt. Codd.: 36, πλαστῶν 
δεί μιμηλῶν, pro πλαστὰν εἰ µιµηλά»: unde eoniei 
potest, ἀμρίιερπι antiquos libros scripturam habu- 
isse: quosdam oxytonus πλαστὰν εἰ μιμηλὰ», ad- 
“jeetive: quosdam perispoamenos πλαστᾶν οἳ µιµη- 
Aã⸗/ Dorieo more, 6 nominativis substantivis πλα- 
{6 στὰς εἰ µιµηλός, Utraque ferri lecũüo potest: prior 
“tamen videtur magis consentanen.“ . Πλαστο- 
γράφος, ὁ, ἡ, Qui falsum seribit, Falsarius, Bud. εκ 
Artemicd. Πλάσσειν δοκεῖν, καὶ πυξογραφεῖν καὶ το- 
Ρρεύειν καὶ ποιεῖν ἀγάλματα, ἀγαθὺν ῥήτορσι μοιχοῖς 
καὶ πλαστογράφοιε, καὶ πᾶσι τοῖς ἁπατεῶσι" διὰ τὸ 
τὰ μὴ ὄντα ὧς ὄντα δεικνύειν τὰς τέχνας ταύτας, 
ΒΕΡ ΕΤ Πλαστεύει», Falsum seribere, Falsare 
ο Ῥαπή. affert. Illad autem πλαστογράφος a Cy- 
rillo accipi tradit εἰ pro Mendax πο νο» histori- 
cus. IMaoroypayla, Sehol. Jo. Climac. Αθ.” 
Boiss. Λά95, "Ἠλαστοκόμος, Manetho 4, 304.) Τ]λα- 
στολάλοε, ΕΤ Πλαστολόγοε, Qui βεία 5. simulata lo- 
quitur, ſieta dieit, Falsiloquus, Falsidieus, [0]. 
" Πλαστολογέω, Suid. in Ἔπλαστ. Ὁ “" Πλαστολογία, 
Βαγασεπίσα Sylb. 65.” Boiss. Mss.] Πλαστονργὸε i. q. 
πλάστης, Fietor. Πλαστονργέω, pro πλάττω, Finxo, 
Etingo, Imitor, Bud. e Theophylacto, Πλαστουργοῦν- 
τες οἱ ξωγράφοι ὅσα ἡ φύσις οὗ δύναται. ſRedcitur εἰ 
Formo: ea signif. quu dieitur Deus fſormasse ho- 
minem: unde partie. πλαστουργηθεῖε, Formatus, a 
pass. Πλαστουργοῦμαι, αρ. Damese., de Christo, “E- 
τέρῳ παρὰ τὴν φύσιν θεσμφ πλαστονργηθείε, Anul. 2, 
85. Cyrill. ο. Julian. 10. p. 961. "Τουρ. GOpusc. 1, 
198. Jacobs. Anth. 8, 918.” Sehref. Mss. -""Πλα- 
στονργία, Psellus in Cant. Cantie. 1, 6. Theo. Prodr. 
Rhod. 2, 307.“ Boiss. Mss. “Statuaria, Tretz. Chil. 
7, 955. 8, 421. 19, 9396. J0. Malal. 1, 88.” Elbberling. 
Mss.) Ἠλαστούργημα, τὸ, Damuse. de Homine, Τῶν 
θείων χειρῶν τὸ πλ. 

"Απλαστος, ὁ, ἡ, Νοπ fiectus, simulatus, ſucatus, 
Βἰπιρ]εκ. Αριά Cebet. ἅπλαστοι, Non fucate, "Α- 
πλαστοί εἶσι καὶ οὐδαμῶε κεκαλλωπισµέναι. ABud. 
εχρ. Iugenuus, Cundidus, afferente e Plut. Όεα. 
σάµενος τὺ ἀφελὲς καὶ ᾱ. τῆς ὑπουργίαε. Hinc 4B- 
ΥΝΕΒΗ. ᾽Απλάστως, Non Βείο, simulate, {μσαῖς, Abs- 
que fueo, Simpliciler. Ut ἁπλάστως αὐλεῖν, Theophr. 
(H. ΡΙ. 4, 11, 4.) pro quo dixit Plin. Simpfici musiea 
uti. In VV. ΙΙ. afferiur e Plat. Epist. Εἶπει δὲ καὶ 
µάλα ἆ. γελῶ», pro Dixisti apertissime. Sed malim 
Simplicissime, zut Minime Πσίε, Minime simulate, 
[Plut. 8, 514] Iuveniturꝰ Απλαστος dietum et pro 
ἀπέλαστος, Cui appropinquandum non est, Ad quem 
aceedendum non est, Ad quem tutus non est 
accessus, Hesiod. Epy. (147.) ἀλλ' ἀδάμαντος ἔχον 
κρατερύφρονα θυμὸν "Απλαστοι, ubi εκρ. Απροσπέλα- 
στοι, εἰ οἷν οὐδεὶς πλησιάξει: item ἄγριοι: [Θ. 151. 
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159. ** Brunck. Soph. 3. 499. Lobeek. Α]. p. 269. Α ἡδονὰς τὴν ποίησιν ἀναπλάττεσθαι, | ᾿Αραπλάττομαι, 


Musgr. Rhes. 910, πεί, Trach. 1008. 8. Ον, ὅ, 
197. Jacohs. Anth. 8, 956. Απρ, 29. ad Mæœr. 
25. Græv. Lectt. Hes. 527. 602.“ Βεἰνα{, Mss.“ “A- 
πλαστία, Simplicitas, Pluto Defin. 412.“ Routh. Mss.] 
Ἑλπλαστος, Qui ſacile ſingi potest, Cujus forma fa- 
cile reprieseulari a ſietore potest. Exp. etiam Qui 
ſacile ſormam induit. [Alian. H. Α. 17, 9. Eust. 
II. A. p. 34, 14. Flato de Περ, 9. p. 588. Εύπλα- 
στύτερον κηροῦ. " Εὐπλάστως, Βε]ιο]. Ariſstoph. O. 
στ. Eust. Ἡ. A. p. 87, 90. 5 Εὐπλαστία, Eust. Ἡ. 
984, 4.“ Wakef. Λΐπε, "᾿Ημίπλαστος, Epiph. 1, 887. 
51. Ἱερόπλαστος εἰκὼν, Dionys. Άτεορ. 97. 60. * Ἱε- 
ῥοπλάστως, Sucra effictioue, 5. (Ecel. Hier. 9, 1.) 
Kall. Ass. 3" Ἰσόπλαστος, Brunck. Soph. ὃν 499. 
Τουρ. Opusc. 2. 44.“ Sehæf. Mss. “* Κακόπλαστος, 
“Eex Hermog. affertur pro Errativus. videndum 
tamen ης potius sit Male ſietus.“ [I“Chrys. in 
Hebr. Serm. 15. T. 4. p. 619, 6. ᾿Αγροικίδες καὶ πα- 
χεῖαι, καὶ ἄμορφοι, καὶ κακόπλαστοι, καὶ πανταχόθεν 
αἰσχραί.’' Seager. Mass. “ Tretæa. Exeg. η Ἡ. p. 41, 
14. Sehæf. Mss. “Saracenica Sylb. p. 10.” Boiss. 
Mas. “Male eonfietus, Phot. ap. Wolf. Απεεά, Gr. 
α, 110. Tæetæ. ad Lye. 950, (440. 592.) * Κακοπλά- 
στως, 1υ]ά, "' Μνθοπλαστία, Athan. 1, 186. 258. 301. 
3το.” Kall. Μ95. "'""Ὀμόπλαστος, Is. Porphyrog. in 
Allat. Exc. 9098.” Boiss. Mas.) '" Πρωτύπλαστος, Qui 
primus ſietus formatusque ſuit, ut Adam,“ [*Const. 
Mauass. Chron. p. 9. 97. Aster. Ἠοπι, p. 55. 66. 
" Χωματόπλαστος, Const. Manass. Chron. p. 7.“ Boiss. 

ss.)] 

TMcrõos, Ficte, Simulate, Falso, Plato de LL. (6. 
p. 777.) Dicitur εἰ πεπλασμένως, [Gl. Fallaeiter.] 

Πλαστικὸς, Ad ſingeudi atiem aptus, μὲ πλαστικὴ 
. Apud Plat. Timæo, πλαστικωτάτη γῇ vocuri existi- 
matur Terra maxime compacta. h Fingendi arte 
valeus, Bud. ο Polyb. | Πλαστικὴ, sub. τέχνη, Fin - 
gendi ars, Fictorum ars, e creta s. argilla rerum bimi- 
tudines exptimentium, ut dixit Horat., argilla quid- 
vis imitabitur uda, aut etium ex alia materia. Etiam 
Latiue Plaſstice. Lucian. (1, 25.) Καὶ τὸ μὲν ὅλον, 
ἐν πλαστικὴν κατὰ ταὐτὰ τοῖς κοροπλήθοις, Sed 
Idem dixit etiam, (567.) Γονῆς τε πέρι καὶ γενέσεως, 
καὶ τῆς ἐν ταῖς µήτραιε τῶν ἐμβρύων πλαστικῆς. [.Ἠεγῃ. 
Hom. 7, 801.” δοΐναιί, Mss. Πλαστικὸς, Οἱ. Statua- 
rius: Πλαστική” Statuuriu,] 
Lasretor, Formatio, Epiph. Hær. 28. p. 64. 
5 Κηροπλαστεῖον, Cerearum imagiuum typus, ibid.“ 
Kall. Mas.] 

Ἠλασταρείω, i. q. πλάσσω, 5. πλάττω, Fingo; num 
Hes. πλασταρεύοντες ΕΧΡ, πλάσσοντες. 

᾿Αναπλάσσω, VEL potius ᾿Αραπλάττω, Refingo, 
Denuo ſiugo, Reſormo, Denuo formo, Greg. Naz. de 
Baptismo, "Ώσπερ γὰρ οὐκ ὄντας ὑπέστησεν, οὕτως 
ὑποστάνται ἀνέπλασε. Αἰδὶ quotque ap. eum Ἠ08 
ἀναπλάττειν baptismus dieitur: quem εἰ ἀνάπλασιν 
vocat: eund. autein alibi ἀναγέννησιν πρρε]ίαι, 
Ι ᾿Αναπλάττω, vacante preep. ἀνὰ, Fingo, Eſfingo, 
Formo, Deſformo, Luciun. (1, 4.) ᾽Αποζέων τὸν κηρὺ», 
βύαε καὶ ἵππους, ἡ καὶ νὴ Δί’ ἀγθρώπους ἀνέπλαττον. 
Sie Ῥτοιπείπεις (1, 187.) dicitur homines ἀναπλάσαι, 
1, 6, Formasse. Diose. 1, 199. ᾿Αναπλήσσοντες µα- 
γίδας, Formantes, Fingentes. Apud Gal. Εἰς κυκλί- 
σκους ἀραπλάττεται, Vicde ᾿Αναπλάττομαι, Fingo, 
i. ο. Comminiscor, Imaginor πρ. τηε que non sunt, 
Animo concipio quæ που suut, aut etiam quee esse 
non possuut, Greg. Νάπ. Ἐναντίως περὶ τὴν ἀρχέγο- 
γον ὕλην ὑποστᾶσαν ἐξ οὐκ ὄντων, κἄν τινες ἀγέννητον 
ἀναπλάττωσιν. Illino: unde, ΑΡαπλασθεὶς ὑπὸ τοῦ 
πηλοῦ, Luto illitus. Unde in τους pass. ᾿Αναπλάτ- 
τοµαι. ᾿Αναπλάττομαι, Refingor, Refſormor. Fiu- 
gor, Effingor, Formor, Gal. ad Gl. Ταῦτα δὲ τὰ φάρ- 
µακα εἰν ενκλίσκονε ἀναπλάττεται, Forinantur in pus- 
lillos. Sie, ᾿Αναπλασθεὶς εἰς τροχίσκον., Ἠϊιά autem, 
"Αναπλάττεται εν κολλύρια, ulii vertunt Conformatur 
in collyria; alii, Digeritur; ali, Cogitur in collyria. 
Prima tamen interpr. vim Græci verbi magis retinet. 
Fingor, i. e. Εαΐνο et vane animo coneipior. Inter- 
dum etiam pro voce activa ἀναπλάττω, in hac signif. 
Theophyl. Fpist. Σειρῆνας γὰρ δοκῶ τὰς ἀσχήμονας 
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Ἠρυος, Lucian. (1, 675.) 'Ἐπειδὰν δὲ πατηθῇ τὰ ὑπο- 
δήµατα, καὶ ὑπὸ τοῦ πηλοῦ ἀναπλασθῇ, Cum illita ſue · 
rint luto. Sie οἱ πλάττειν πηλφ. Idem (3, 681.) 
Ἑρμῆς ὁ ἀγοραῖος πίττης ἀναπέπλησται, ὁσημέραι ἄνα- 
πλαττόμενυς [ἐκματτόμενος] ὑπὸ τῶν ἀνδρια»τοποιῶν. 
[Ad Charit. 5515514, 186985. Anih. 6, 110. 338. 
357. 9, 176. 11, 77. Diosc. 16. Sehol. Aristoph. Πλ. 
680. Boiss. Philosſtr. 360. Thom. M. 888. ad Ἠειοά. 
οτι. Villois. ad Long. 50. Munck. ad Auton. Lib. 
87. Verh., Fisch. Ind., Palteph. Wessel. Diss. Herod. 
202. Lucian. 1, 90. Thom. Μ. 68. ad Xen. Eph. 
145.” Schæf. Mss. "᾿Αναπλαστέον, Diosc. ὅ, 105.] 
᾽᾿Ανάπλασμα, τὸ, Figmentum, Id quod fietum 6. for- 
matum est. I Figmentum, Commentum, τά quod 
aliquis ſinxit s. commentus est: unde εἰ pro Men- 
dacio οπρωγ. ᾿Ανάπλασμα, ψεῦσμα, Hes. A Suida 
autem exp. σχῆμα. ['. Diod. S. 1, 168.” Sehref. 
Mes. Straho 1]. p. 692. Ἡ τῶν ὑποκριτῶν διασκενὴ 
ἐν τοῖς ἀναπλάσμασι, Appuratus in ε[ηρεπάο.]᾿Ανα- 
πλασμὸς, 5ΙΝΕ ᾿Αγάπλασιε, ᾳ. d. Reftietio, Reſorma- 
Μο, 1. ε. Fictio 5. Formatio quæ Πέ deintegro. Greg. 
ΝαΣ. de Baptismo, Καὶ ταῦτα, οὐκ οὔσης δευτέραε ἄνα- 
γεννήσεως, οὐδὲ ἀναπλάσεως, Α Bud. ἀνάπλασιε εκρ. 
Reſformatio, Altera informatio, Fictio, Formatio, Τρι 
actio ſingendi s. ſormauci. | ᾿Αναπλασμὸς, δ. ᾿Ανά- 
πλασις, Fictio rerum quæee non sunt, aut etiam esse 
ποῦ. possunt, Imaginatio vana quarundam rerum, 
Plut. (6, 451.) Τὸν ἐκ τῶν µαταίων ἐλπίδων ἄναπλα- 
σµό». Αγιιὰ Greg. ΝαΣ. H δν ὀνειράτω» ἀνάπλασις, 
Imaginatio quæ ſit in somnis. ['. Αναπλασμὸὺε, τεμ. 
Nuæ. Ep. 69... Strong. ΜΑ, "''᾿Ανάπλασις, Valekt. 
ad Ammon. p. 6.“ Βε]ωξ. Mss. Hippoer. 746. 
3" Ἐπαναπλάττω, Axionicus Α νομοί 96. **ILIpouve - 
πλάττω Galeno ὅ, 151. Charter. recte restituere vi-⸗ 
detur Wyttenb. ad Plut. 6, 7s86.“ Diudorf. Mss. 
“Audr. Cr. 109, Phot. ap. Wolf. Anecd. Gr. 3, 
202.“ Kull. Mss. Hipparchus Βιοῦπεί Gal. p. 671. 
"ἨΠροσαναπλάσσω, Longin. δ. 7. Eust. Od. Ῥτοσπη. 
P. 3. 10.: 14, 46, Il. A. p. 57, 48. Clem. Alex. Ῥεὰ, 
p. 3954, 33. Paluph. p. 18. *s86chol. Pind. Ὁ. ὁ, 
90. Porph. πρ. Siob. p. 199.” Boiss. Mas. * Ἓννανα- 
πλάστω, Μακ. Tyr. 24, 8.] 

[ArrirAdoco, In contrarium Ππρο, Clem. Alex. 
188.” Kall. Mas.) "' ᾽Αντέπλαστος, Similiter s. E si- 
“mili materia ſietus, Ad exemplar alterius fietus. 
Hesyelhius Sophoclem ἀντίπλαστον pro ἰσόπλαστον 
et ὅμοιον ποσερίθεο ας ΠΡΙ, ο e quo πο verba affert, 
Ἡ πατήρ δὲ ποταμὺς "Ίναχος Ῥὸν ἀντίπλαστον ἔχει 
«νόµο» κεεµηκότῳν.. —[“v Brunck. Soph. 5, 4090. 
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Scheſ. Mas.] 

Αποπλάσσω, VEL potius 'Αποπλάττω, Effingo, Fin- 

ο. Nam pro simpliei πλάττω affertur εκ Epigr. 
Plut. Æmil. 28. »Ad Churit. 551. Even. 11. Ja- 
eobs. Απ, 8, 90. 11, 77. Antip. Sid. 30. Posidipp. 
15. Ruſin. 19. Agathias 10. Paul. Sil. 7, 59. Callim. 
1. ρ. 573. Imitor, Ruhnk. Ep. Cr. 182. Τουρ. Opuse. 
1, 424. ud Charit. 509. Schæef. Μες, "Απύπλασμα, 
Philo 1, 336. P. al. ἀπόσπασμα. "᾽Αποπλάστωρ, Ma- 
netho 4, 348.)] 

Διαπλάσσω, ΝΕΙ, potius Διαπλάττω, Fingo, For- 
mo: ut simplex πλάστω. Voce πεδία ap. Philon. de 
Mundo, Τελεώτατον ἔργον διαπλάσασθαι. Α Bud. 
διαπλάττω, redditur etiamm Conformo. Idem ο Gal. 
διακλασθέντα, a pass. Διαπλάττομαι, affert, dietum de 
menbris fractis, quie sanuta reconeinnantur et ſormee 
suw restituuntur, Ὅπως ἀεὶ φνλάττοιτο τῶν διαπλα- 
σθέντων ἡ θέσι, hltem quemadmodum simplex 
πλάττω, sic etium comp. Ίου διαπλάστω ê metaph. in- 
terdum usurpatur. Diecitur enim de præceptore for- 
mante discipulum, à Greg. Naz. IHino. Unde 
Διαπλάττομαι, Illinor. Theophr. H δὲ γή διαπλατ- 
τοµένη τηρεῖ τὸν πυρόν. ε Ad Charit. 551. 664. 
Jacobs. Anth. 8, 418. Wukef. S. Cr. 4, 221. Ari- 
ſtoph. Fr. 289.“ Schæf. Mss. “Clem. Alex. 49. 
Æhau. V. Ἡ. 191.“ αεί, Mss.) Διαπλασμὸς, 
Formatio, Conſormatio, [Ῥ]υι, 9, 478.] At genere 
ΝΕυΊΠΟ Διάπλασμα, ab altera τοῦ διαπλάττω εἰ» 
tuiſf., Ὀποιίο aut Fomentum totum corpus oblinens. 


11 Ὁ 


765τ ΠΛΑ 


Apud Diose. 
habent διάκασµα. ſSchol. Aristoph. J 614.] Διά- 
πλασιε, Formatio, Conformatio, [ Hierocl. 100.” 
Wakef. Mss.) A Gaæa redditur εἰἶαπί Species αρ. 
Alex. Aphr. Etiam de Osse quod reconeinuatur, 
οἱ forme 85ο restituitur: sequenco signif. modo da- 
tam partieipio διαπλασθέντων * Gal. Διάπλασις, 
inquii Gorri, dieitur u Chirurgis Fracti ossis compo- 
μεῖο ejusmodi, ut comminuti ossis extretna 56 con- 
ngant, omnesque ejus partes sibi εκ ad verso collo- 
cenar, οἱ in prisuinam unitatem redueantur, Gal. 
Comm. 1 εἷν τὸ περὶ ᾿Αγμῶν. [3 Διαπλαστὸς, unde] 
ε: "Αδιάπλαστοι, Qui formatus noudum est, Informis 
nadhue οἱ ταῖς, [1. 8ε]νοῖ. Arat. 122. Schol. Ni- 
candri Θ. 620.“ Wakef. Mss. "'''"Δυσδιάπλαστος, 
Quod wegre ſingitur s. ſormatur: τὸ ὄνσδ., Deſormi- 
tas arie vix superabilis, emendabilis, Chrys. περὶ 
Γαρθεν. Κεφ. 63. Τ. 6. p. 384, 16. Τό τε τοῦ προσώ- 
πουν δ. τὰ τῶν ἱματίων ἄνθη κάκιον ἀκοφαίνει.”' ῬΕΒβΕΓ, 
Μ, " Εὐδιάκλαστος, ἱ. 4. ὡραῖος, Fabrie. Cod. 
Ρεοιή, V. T. p. 1459.] “Διαπλαστικὸς, Eiſiugencdi ſor- 
muncdique vi preditus. 

Ἐμπλάσσω, VEI. potius Ἐμπλάστω, Ἠῆπο, quam 
εἱροῖξ. habent etiam ἀναπλάττω οἱ διαπλάττω, Apud 
Herod. νετο atque Aristoph. εἰ simplex πλάττω. l 
gitur enim ap. Tum, ᾿Ἐπλάσατο τὴν κεφαλὴν πηλφ: 
ap. hune auiem, "Έπλασε πηλῷ τοὺς ὀφθαλμού. Α 
Ἐμά. redditur non solum πο, κε εἰ Iufarcio: 
afferente εκ Aristot. Probl. 99, (25.) Καὶ οἱ τὰς σύ- 
ριγγας ἁρμοττόμενοι, εἰς τὴν ὑπάτην ἄκραν τὸν κηρὸν 
ἐμπλάττονσι. Alieubi redditur et luspergo, υἱ πρ. 
Diose. Ἔμπλασο» τὸ Ψψιμμύθιον, luspergito cerus- 
sam. 36 verbo ἔμπασον potius hee iuterpr. con- 
venit. Vide Ἐπιπλάττω. Quibus adclit, ἐμπλάττειν 
proptetea signifieate Obstruete loeum, et implere. 
Theopht. (Η. ΡΙ. 5, δ, 3.) de secanda materie loquens, 
Τὰ δὲ χλωρὰ λίαν συμμύει καὶ ἐνδέχεται [ἐνέχεται] ἐν 
τοῖς ὁδοῦσι τὰ πρίσµατα, καὶ ἐμπλάττει" διὸ καὶ παραλ- 
λάττονσιν ἀλλήλων τοὺς ὀδόντας, ἵνα ἐξάγηται: Inter 
dentes Serree senbem retinent, et crenas obstruunt, 
secturamque morantur. Quare artifices setree den- 
ενα versus alternis evariantes faciunt, quo ſacilius 
scobs educatur. Ita Bud. Affertur autem et ἐμπλάτ- 
τει» τοὺς πόρονε 6 Gul., ubi ἐμπλάττειν est itidem Ob- 
εἰτιετε: Therap. 8. Τὰ γὰρ ἐμπλάττοντα τοὺς πόρονε, 
ἐπέχει τὰς διαπνοάς. Item pro Restituo eutem, vide 
Παρεμπλάσσω. [Nili Sent. 210. Ἐμπλάσσει τὸ τραῦ- 
μαι] | Ἐμπλάττω εκρ. etiam Τη massam fotino, 
Versando mollio, εἰσ,; de qua exp. dicetur in Ἔμπλα- 
στρος. | Ἐμπλασσύμενοι autem pro ἐπεμβαίνοντες et 
συῤῥηγνύμενοι, εκ Ἐλίππο, item pro προσκρούοντεε et 
προσπελάξοντες, εκ 3ο atfert Suich, quein vicde. 
[*Piod. 8. 2. 494. ad Herod. 546. Wakeſ. 5. Cr. 
4, 219. * Ἐμπλάξω, 330.” Scheef. Msos. “ Ἐμπλάσ- 
σειν σµύρνῃ, Alyrrha obdueere, Herod. 5, 79. 
Sehw. Mss. Nicander Α. 70. ἐμπλάσσεται ἀφρὸε, 
817. αὐχένυε ἐμπλασθέντοε, ἵ. 4. ἐμφραχθέντος. "' 1- 
ἥπο, Sitabo 1078.” Wakef. 155] — ΕΤ 
Ἐμπλαστικὸς, Ad illinendum aptus, vel Ad illitum 
comparatus. ᾿Ἐμπλαστικὰ φάρμακα, ut seribit Bud., 
Quæ vim habeni obsſtruendii meatus eutis et corpo- 
ris, quasi tectoria, et ad illitum eomparata. Ἔμπλα- 
στικὰ, inquit Gorr., dicuntur Medieamenta quæ po- 
ris corporis illita tenaeiter herent. Sunt autem 
ejusmodi, glutinosa, terrea, et minime αοτία, sed gustu 
potius aquosa, εἰς, Addit autem, ἐμφρακτικὰ vocri 
Eadem medicamenta, quibus contrarins esse ἐκῴρακτι- 
κάτ quæ εἰ ἐκκαθαρτικά. Affertur vero εἰ ἐμπλαστι- 
καὶ ὀννάμεις ο (4. Item ἐμπλαστικωτέρα οὐσία, 
εκ Eod. habes Αρ. Βυά. 777. Vide Καταπλαστύς. 
[1 Ἐμπκλαστὸς, Hemst. ad FPlutum p. 341.” Schæt. 
νο. Εμπλαστικώτερος, Alex. ται], 7. ρ. 07.1. Ar 
ΝΕΟ Ἔμπλαστρος, ἦν Υ ΕΙ, Ἔμπλαστρον, τὸ, Compo- 
aitio ἐκ τῶν ἐμπλαστικῶν 5. ἐμπλαστῶν φαρμάκων, Ἐκ 
emplasticeis medieamentis, 4 15ο ρε μιο]ίτα εἰ subaeta 
ulceribhus vulneribusque ἱπιροπί solent. lta in VV. 
LL. ubi etiam annotatur ἔμπλαστρον οοπηροφἰομίν 
rationem ohblinere, at ἔμπλαστον, materie: licet multi 
vocabula conſuudant. A Gorr. ἔμπλαστρος 655ε tra- 
ditur Medicamentum in massam coactum, quod præ - 


[T.iii. pp. 349 - 450.)] 
tamen alicuhi pro διάπλασµα Codd. alũ Α mollitum vulneribus imponitur. Ease autem dietum 


ο 
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ἔμπλαστρον a νετ]νο ἐμπλάττει», quod primario qui- 
dem signiſf. Obstruere, atque itnplere; secundo γοτο, 
«ο. ah eſfectibus etuplastri, Subigere, Versando πιοὶ- 
lire, In massam formare, Hinere; item Cutem εἰ 
ulceratum Ίσσα in integrum restituere. Hæc ille. 
Ubi quod dieit ἐμπλάστει» primario quidem signit- 
enre Ob⸗truere, at secuncddo, Ἠ[πετε, non courenit 
cum 5 quee supra e Bucl. annotavi ; imo vero πες 
rationi satis eousentaneum οί, cutn Illinendi signif. 
εἰ in aliis compp. εἰ in simpliei quoque interdum in- 
veniatur, non item illa altera. Pritereu cum ἐμπλάτ- 
τει» prius sit quum ἔμπλαστρον, haud viddeo quomodo 
ἐμπλάττειν ab effectibus ἐμπλάστρον sigunif. accipere 
possit. Ceterum ἔμπλαστρος po ἔμπλαστρος σκενασία 
diei putatur, 5, ἔμπλαστρος δύναµες, sicut οἳ ἐμπλα- 
στικαὶ ὀννάμεις alicuhbi legitut; εεά invenitur tamen 
substantive positum ἔμπλαστρος: ut ἔμπλαστρος κε- 
φαλικὴ, Dlose., Emplastrum ο ο eapiti adhibetur. 
εἰ ἐμπλάστροις ψωρικαῖς δρ. Eund. Sed affertur εί 
τοῖς ἐμπλάστροα, 3 ἔμπλαστρο», e (α]. ad Οἱ. 9. 
Τοῖς πρὸς τὰ ῥεύματα μαλθσκοῖς ἐμπλάστροις δεῖ χρῆ- 
σθαι: nam ser. fuisset, usurpanudo in fem. genere, 
ταῖς et μαλθακαῖε. Sic εἰ alibhi. IGal. Comp. Med. 
5εο. Gener. 1. p. 319. * Wabkef. 8. Cr. 4, 210. Ber- 
nard. Reliq. p. 30.“ Seleſf. Mas. “ Villois. Anecd. 
Gr. 2, 105.“ Wakef. Mss.]— Ἐμπλαστρώδης, Επρία- 
strum reſerens, Emplastro similis, Aliquam ceum em- 
plastro affinitatem habens: σύστασιε, Gal. Apud 
Diosc. auten, ᾿Εμπλαστρῶδες κατάπλασµα γίνετας, 
redditur, Emplastri mocddo linitur. [ Ἐμπλαστρόω, 
Diose. Parab. I, 154.) Παρεμπλάττω, Obstruo mea- 
τμ, Intego 5. Instauro s. Restitus eutem, Bud. 777. e 
Diose. (399.) Ubi εἰ νΕΒΠΛ. Ἐμπλάττω afferte 
Theophr., positum itidem pro Restitus eutem. Et 
puasive, Παρεμπλασσόμενα τοῖς πόροιε, Quæe velut in- 
farciuntur s. obdantur meatibus, ad illos obetruen- 
dos. Unde alicubi redditur etiam Obſtruentia mea- 
μα, qui pori dicuntur. Alex. Trall. 2. p. δ1.] Hau- 
ρεμπλαστικὸε, Ohbstruentdi vim habens, mentus se., 
qui pori dicuntur. Apud Diose. 1, 120. Γαρεμπλα- 
στικἠν ἔχουσι δύναμιν, reddit Ruellius, Spiracula eutis 
obduetu suo celaudunt. [Παρεμπλαστικώτερος, Alex. 
Trall. 7. p. 94. * Προσεμπλάσσω, Βἱοας, 2, 86.)] 
Ἐπισλ σσω, ΝΕΙ, potius ᾿Ἐπιπλάττω, Illino: quæ 
sighif. aliis etiam εοπρρ. verbi πλάττω datu [κα 
atque adeo εξ ipsi, ut, ᾿Επιπλάττειν τὸν στύµαχον τυῖς 
τονοῦν δυναμένοιε, []ήπετε stomnchum medicumentis 
corroborandi vi præcditis. Et e Gal. Ἐπιλάττειν ἔρ- - 
πησιν ἕἔλικας ἀμπέλον, Illinere vitis collieculos. Pro 
quo αἱ luponere: quod lIllinere non satis huic loeo 
couvenire videatur. Exp. alivqui et lnspergere; 
5) uhi hæe signif. locum habet, videri possi leg. 
ἐπιπάττειν. Sie de ἔμπλασον, quod redditur lusper · 
gito, dictum est in ΕἘμπλάττω. [ Ἐπιπλάττω, sicut 
εἰ ἐμπλάττω, Obstruo: ut ἐπιπλάττει τὰ ὧτα, εκ 
Aristot. Probl. [17 οΓ, φεοῖ, 3. Quiæst. 97.” Βεάμετ. 
Μεν, Philo de 7 Μίτας, ο. 4. ” “" Ἐπιπλαστέον, Όεορ. 
16, 18. Και Mss. ᾿Επίκλασμα, τὸ, Medicamen- 
tum quod illinitur, imponitur, VV. LL. {5 Ἐπίπλα- 
σις, Aret. 80. 100. Busil. 3, 552.) Ar νΕπβο Ἐπί- 
πλαστος, sicut et simplex πλαστὺε, pro Fictus, Simu- 
latus, Fucatus, Commentitius: φίλος, Lucian. ſef. 1, 
449.] Et ἐπίπλαστον δίκαιον, JSus commeuntium, 
quod figmento non το ipsa subsistit, VV. ΕΙ. [Al· 
ορ, 3, II. πρόσωπο». Ὁ' Thom. M. 874. T. H. ad 
Plutum p. 241.“ Schæf. Mas. Ἡ  Ἐπιπλάστως, Si- 
mulute, M. Auton. 2, 10. Euseb. Η. E. 360. Athan. 
1, 691.“ Kall. Mss.] Conru. ᾽Ανεπίπλαστος, pro 
ἄπλαστος, Non fietus, simulatus, ſucatus, [.. Diog. 
— 11τι” Wakeſ. Mss. ἵ  Ἠενδεπίπλαστος, 1ο. 
Ο μας, 70. 147. ἀρετὴ, Nicet. Eugen. 5, δ1.” Boiss. 
Msas.“ Anna 0. 96.” Elberling. 5. " Προσεπιπλάσ- 
σω, Phurnut. 17. p. 173. Gale.] 

Καταπλάσσω, ΝΕ, potius Καταπλάττω, Illino, Ob- 
lino, Aristot. H. A.9. Καταπλάττει ἑαντὸν πηλῷ, Oh- 
linit se luto; Limo obdueto se loricat, quu mterpe. 
affertur e Gaza. E Plin. autem, Luto 56 tergorat. 
Vide et Θωρακίξω. Sunt μοττο usi Herod. atque 
Aristoph. et situplici πλάττειν cum eod. dat.,, ut di- 
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etum est εἰ in Ἐμπλάττω. Pass. autem Καταπλασ- Α mo, Refingo. Pass. Μεταπλάττομαι, unde partie. 


σύµενον τῷ µετώπῳ, pro Ilitum ſronti, ap. Diose. 8, 
93. at, Καταπλασσομένον τοῦ ὀμφαλοῦ ἐξ ὕδατος, ibid. 
redditur Ῥετυπείο εκ aqua umbilico. E σα]. ad Gl. 
affertur, Καταπλάτγειν τῷ τῶν πνρῶν ἀλεύρῳ, pro 
Cataplasmu Ίππροπεγε ε tritieen farina. Sed εἰ ουπι 
— ex eod. Diose. Καταπλαττομένη τῶν διδύµω», 
Uita testibus. Apud quem legitur etiam, θλακὸν ὁ 
ἐπὶ τῶν τελµάτων εὑρίσκεται ἐπὶ τῶν στασίµων ὑδάτων, 
ψύχων τῇ δυνάμει, πάσαις φλεγμοραῖς καὶ ἐρυσιπέλασι 
καὶ ποδάγραιε ἁρμύξει καταπλασσύµενοε καθ ἑαντύν τε 
καὶ σὺν ἀλφίτῳ. Ῥτο quibus Plin. hwe hahet, Ἐδί εἰ 
palustris leus per 5ο vascens in aqua που Πμεηίς, 
refrigeratorie nature: propter quod collectionibus 
illimtur, et maxime podagris, et per se, et ου po- 
lenta. Alicubi autem pro eo quod καταπλάσσεσθαι 
dicit Diose., utitur composito Superlini. At vero 
pro istis ejus verbis, Καὶ τὸ σπέρµα εὐῶδες καταπλασ” 
σύμενον εἰς ἄρτους, habet, Semen ejus gratissime pu- 
ηες condit. Τροίας autem Diose. Ἰηέετρττ, reddice- 
runt, Panibus inspergitur, compinsitur. A Bud. 
καταπλάττω redditur etiam Cataplasmate curo et 
medeor, ap. quem vide plura, p. 778. Item de κα- 
ταντλεῖν et καταπλάττειν copuſatis dictum est supro, 
Τ.1, ο, 179. in fine. | Καταπεπλασμένον autem in 
musica quid sit, docet Fabius 1, 109. ita serihens, 
Νες verhba in faucibus patietur audiri, πες oris inani- 
late resonare, πες, quod minime sermoni puro eonve - 
niat, simpliceem vocis naturam pleniore quodam so0no 
cireumlinire: quod Græci καταπεπλασμένον dicunt. 
Sie appellatur cantus tibiarum, quee, præclusis qui - 
bus elarescunt foraminibus, recto modo exitu gra- 
vinrem spiritum reddunt. Sie et πλάσμα Musicorum 
esse vocabulum, dietum ſuit supra. “dacohs. 
Anth. 9, 413. Kuster. Aristoph. 214. ad Herod. 141. 
515. (4, 75.) ad Diod. Β. 1, 88. 101. Aleiphe. 2, 
220. Munck. ad Anton. Lib. p. 87. Verh., Plut. de 
5. N. V. p. 78. 77. Hernard. Rel. 102.“ Schæf. 
Mss.  Καταπεπλασμένως, J. Poll. 4, 51. * Κατα- 
πλαστέο», Geop. 16, 90. 17, 8.) Κατάκλασμα, τὸ, 
Medicameutum quod illinitär, illinendo adhibetur. 
Quidam ο Serib. Largo interpr. Superpositum medi- 
camenutuun. Apud Diose. Κατάπλασμα γίνεται ἐμ- 
πλαστρῶδες, redditur, Emplastri imodo illinitur. Karò- 
πλασμα, ἰπφυῖί Gorr., Medienmentum molle εἰ con- 
aistentia medioere, quod repellendo, concoquendo, 
digerendo, resolvendo, laxanddo, vacuando, deter- 
geudo, calfaciendo, siceando, dolorique sedando ad- 
hibetur: ques crassiora siccioraque sunt, ἔμπλαστρα 
εἰ cerata: quæ liquidiora, σνγχρίσµατα et unguenta 
appellautut. Ab anuquis, υἱ Idem docet ο Gal. ad 
Οἱ. 3., magna ο parte e melle parabantur, cui in- 
coeta essent vel mista mediceameuta morbo conrveni- 
entia; ax pissime vero et e ραπε, oleo, et ſarina. Seci · 
εμάυπι est autem ut καταπλάσσεσθαι interdum pro 
καταπάσσεσθαι perperan positum invenitur, vel vi- 
οἰδείπι, ĩta κατάπλασµα pro κατάπασµα, vel vicissim. 
Jambl. V. P. 346. Kiessl. “Jacobs. Auth. 6, 379. 
. Ἡ. ad Plutum ρ. 40δ. Aristoph. Fr. 281. 260.“ 
Schæf. Mss. * Κατάπλασις, Hippoer. 40, 89.] Κα- 
ταπλαστὸς, Qui illinendo adhibetur, s. per illitum, 
Cujus illitus medieamenti loeo est. Sed et φάρμακο» 
κατακλαστὸ», Aristopli, Πλ. (717.) Πρώτον δὲ πάντων 
τῷ Νεοκλείδῃ φάρμακον Καταπλαστὸν ἐνεχείρησε τρί- 
Βειν, ἐμβαλὼν Σκορόξων κεφαλᾶς τρεῖς Ῥηρίων. Ubi 
Βο]ιο]. annotat pharmacorum tria 6686 genera, κατα- 
πλαστὰ, εἰ χριστὰ, et ποτά, 8. πιστά: nam paulo post 
dieit πιστὸν, τὸ πινόµενον. IBID., Πλαστὸν esse τὸ 
καταπλασσύμενον: Οποά εἰ κατακλαστύν. Ἠοο γετο 
εσπιρ. a quibusdam proparoxytone seribi admonet 
ldem. 3ΕΏΡ ΕΤ Καταπλαστὴ εκ Herod. (9, 85.) affer - 
tur pro Medieamenta, lubi hodie Ἱερίως " Κατα- 
πλαστύε, Vide Valek. αά 1, 85. “Kararduerös, 
T. Η. ad Flutut p. 240. Kuster. Aristoph. 13. 
Κατάπλαστος, Toup. Opuse. 5, 27. Valek. Hipp. p. 
223. ad Lucian. 1, 443.“ Schæef. Mss. " Ἐπικατα- 
πλάσσω, Hippoer. 767. Alex. Trall. Ep. de Lumbis. 
5. Προσκατακλάσσω, Tantqquam cataplastua admoveo, 
Schol. Veteris Ῥοξία ερ. Fabr. B. Gr. 3. p. 644.” 
ΚΕΙ. Μεε.] 
Μεταπλάσσω, ΥΕΙ, potius Μεταπλάττω, Trausfor- 


ς 


µεταπλασθὲ» ΑΡ. Lucian. (1, 180.) H γυναικός εἶδοι 
µεταπλασθὲν εἷς ὄρνιθός τινος ποιῆσαι: quibus Ίο 
addit, (in quibus µετασχηματίξειν non πἶϊωά 9556 vi- 
detur quam µεταπλάττειν,) Τὸ μὲν γὰρ τοιοῦτο καὶ τὰ 
παιδάρια τὰ παρ' ἡμῖν, τὰ πλάττειν ἐπιστάμενα, πηλὼν 
ἡ κηρὸν ὅταν λάβῃ, ῥᾳδίως ἐς τοῦ αὐγοῦ πολλάκις ὄγκον 
µετασχηµατίξει πολλὰς ἰδεῶν φύσει. ['. Hedyl. 8. 
ΕΙΠΙρρ. 74. Jacobs. Απ, 7, 984. Fischer. ud 
Weller. Gr. Gr. 1, 809. 3, 186. 190. Brunek. Soph. 
3. 329.“ Sehæf. Μαε,] Μεταπλασμὸς, Trans formatio. 
Sed μεταπλασμὺς peανliariter vocatur a Gramm. Mu- 
tatio terminationis alieujus voeabuli, ut ἁλεὶ pro ἁλαῃ, 
εί ὑσμῖνι Ρτο ὑσμίνῃ, necnon κλαδὶ pro κλάδῳφ. Quod 
εἰ iu verbis ſit, ut ἀοσεί Eust., ap. quem vide plura 
P. 58. item 76. Sed εἰ voces, in quibus {αοία est 
hujusmodi mutatio, dicuntur µεταπεπλάσθαι, [" Ηεγυ. 
Hom. 7, 63. 8, 5054. Steph. Dial. 25. Fischer. ad 
Weller. Gr. Gr. 1, 800. 391. 2, 169. 190. 840. 
346. Callim. 1. p. 468. Erfurdt. ad Soph. Aj. p. 
254. Reie. Acc. p. 122. Munck. ad Auton. il 
279. Verh., Bergler. Alciphr. p. 4. ad Μωτ, 132. 
Τουρ. Opusc. 5, 69. Koen. ad Greg. Cor. 207. 
Lueiæ species, ad Ματ. 91. * Μετάπκλασις, Fischer. 
ad Weller. Gr. Gr. 3, 187. 190.“ Scheef. Μες. 
Posta de Βαποίο Theodoro ante Philen v. 187. οὐ. 
Wernsd.“ Boiss. Mss. Eust. Il. A. p. 44, 11. * Me- 
τάπλαστοε, unde] ''"Αμεγάπλαστος, Non transforma- 
ius, Qui transſigurari nequit, aliter fingi non po⸗ 
test.“ 

Παραπλάσσω, Υ ΕΙ, potius Παραπλάττω, Illino, VV. 
LL. sed οὔδηυε ullo εκειρίο, [:. Βεΐνοί. Argum. Τά. 
15. Theoer.“ Boiss. Με. “ Παραπλάττω τι ἔκ τινος, 
Valek. Adoniaz. p. 188. ad Diod. 5. 1, 981.” Schæf. 
Με». Τὸ ὕδωρ οὐδὲ παραπλάσσεται οὐδὲ ἀναπίνεται 
ὑπὸ τῆς γῆς, Heronis Pneumatiea. Vide Schnm. κ 
Eclog. Phys. 314. 915. “Schol. Nicandri Α. 05.” 
Wakef. Μνν.] ΑΤ Παραπλασμὸς, δοτύ ες in tibiarum 
ſoraminibus, εκ Ἠεε., cum alioqui supta καταπε-. 
πλασμένον j in longe alia siguif. habuerimus ο Fabio, 
de cantu biarum, quæ, præclusis quibus clarescuni 
ſoraminibus, recto modo exitu graviorem spiritum 
reddunt. Apud eund. Hes. BST Παραπλάσματα εκ- 
positum τὰ κηρία τὰ ἐπιτιθέμενα τοῖς Φητήμασιν ἐν 
τοῖς βιβλίοις: Ubi quidatm signifieari putant Ceram 
qua in libris quæstiones aut quidpiam aliud notamus: 
quales ap. Cic. (ad Ait. 15, 14, 16, 11.) Ceræ mi- 
niatulæ, εἰ εγω] miniate. Θεά ita expouendo, 
ποπ videtur posse retineri, quæ hbabetur in vulg. 
Πο». Edd. lectio. ICf. Hes. in Παρεῤῥνπωμένα βιβλία, 
ols κηροὺς προσπλάσσοµε» πρὸς τὸ Φητῆσαί τινα, Vil- 
lois. Prolegg. p. 29, Quinul. 1, 11, 6, ο, 8, 90. 
Παράπλασμα, Schol. Aristoph. Θ. 708. Παραπλασμὸε, 
Βεχί, Ἐπιρ. Μαϊ, 1, 176. 3 Παράπλασις, Pisid. de 
Van. Vit p. 402. “Heyn. Hom. 8, 8002.“ Schæf. 
M-s. “Theod. Prodr. Rhod. p. 125.“ Boiss. Mos. 
IapurAcdoros, Taetæx. Ch. 6. p. 300. coll. Heeren. 
7. 11. *FEichst. de Dram. 137.* Sehæſ. Mss.] 

Περιπλάσσω, VEL potius Περιπλάττω, Ἠ[μο, Item, 
Obdueo, Obtego, Bud. e Theophr. Η. ΡΙ. 9, (20, 2.) 
Διόπερ ὅταν διδῶσι τὸ πέπερι, ἐν ἄρτῳ ἡ στέατι περι- 
πλάττονσι’ καίει γὰρ ἄλλως τὸν φάρνγγα. Et Puss. 
Περιπλάττομαι, εκ Aristot. Probl. ᾿Εμφυτεύεται γὰρ 
περὶ τὸν φλοιό», καὶ περιπλάττεται πηλφ. ['. Εἰοας, 5.1, 
252. κεί δ. Cr. 4, 9190. Jacobs. Απ 9, 419.” 
Βο]ηε[. Mss. Eubulus Atheuti 567. “Greg. Xyss. 8, 
226. Stob. 499, 42.“ Wakef. Mss. M. Anton. 10, 
35. *“HeAſαανα ἁπαλὸν, Schol. Jo. Climuc. 179.* 
Boiss. Mss. *“ άν, Eichst. de Dram. 137.” 
Schæf. Mss.] 

[" Προπλάσσω, Alex. Ττοῖ!, 10. p. 567., ubi leg. 
προσπεπλασµένον pro προπ. '"'Ἡροπλάσσομαι, Primuin 
formor, de Adamo, Amphiloch. 1609.” Kall. Mas.* Πρό- 
πλασμα, Cic. ad Att. 19, 41. Plin. 35, 12.)] 

Προσπλάσσω, ΥΕΙ, potius Πρυσπλάττω, Affingo, 
πο. Εκρ. lamen pass. partie. προσπλαττόµενος εἰ 
προσπεπλασµένοες, ΛάπεγεΠε, Adhæresceus, δρ. Diose. 
Ἱροσπλαττόμενος τοῖς μηροῖς. Et Προσκεπλασμένον 
τοῖς μηροῖς δάκρνον. {'. Valek. Callim. p. 49. Ερ. 16.1. 
Schief. Mas.] Ἡροσπλαστὸς ΒΗΙΕπΙ pro προσπελαστὺε, 
ↄicut ἅπλαστοι pro ἀπελαστὸς supru, Æsuh. (Ες. 15.) 
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οὐδὲ προσκλαστοὶ ξένοι, ᾳ. d. Non appropinquabiles A regio sit. Vel Latissima: ut Campi lati et 


peregrinis, i.e. Quihus tuto appropinquare, s. Ad quos 
tuto accedere non possunt ρετεσηυῖ, Ad quos tutus 
eregrinis accessus non est, Νου adeundi peregriuis. 
λαστικὺς, Obstruendi vim hubens: eadem for- 

ma qua ἐμπλαστικὸς, e Dioso. 5. 

Συμπλάσσω, ΥΕΙ, potius Συμπλάττω, Fingo, pro 
aimpliei πλάγτω, Hesiod. (Θ. 5371.) Γαΐίης γὰρ σύμ- 
πλασσε περικλυτὸς ᾽Αμϕιγνήεις Παρθένῳ αἱδοίῃ ἵκελον. 
Item pro Conſfingo, Comminiscor. Synes. Ἐκ αὗτφ 
ταῦτα συµπλάσαι. IAristoph. Ερ. 860. *Wakel. 8. 
Οτ. 8, 64.“ Βοΐνοί, δε, " Σύμπλασμα, Theophyl. 
8, 679. * Σύμπλασι, (1. Confietio, “ τεμ. Nyss. 
ap. Wolf. Απεοά. Gr. 3, 89.” Καὶ. Mss.] 

[ Ὑποπλάσσω, Aristoph. Σφ. 108. “' Ὑποπλάττο- 

αι, Βἰπιυ]ο, Phot. ap. Wolf. Απεσά, 1, 59. 660.” 
all. Μα5.] 

« Πλαθανὸ», Hes. κύκλον ἐφ᾽ οὗ πλάσσουσιν ἄρτους 
xal πλακοῦντας, Ότίεπα 5. Discum super quo panes 
“fingunt formautque. J. Poll. proparoxytonos seri- 
“Pptum habet, 6, (94.) "Ἔνθα δὲ ἐπλάττοντο οἱ ἄργοι, 
 πλάθανον" ὁμοίως δὲ καὶ δι οὗ ἐπλάττοντο. ἴτειι- 
que l. 10. ubi εἰ τὸ ἀρτοπτεῖον, ἐν ῷ τοὺς ἄρτονε 
Μ ὁπτῶσιν, ila nominatum fuisse innuit.“ [Theoer. 
16, 115. Ἐϊδατά ϐ', ὅσσα γυναῖκες ἐπὶ πλαθάνῳ πονέ- 
ονται, 3]. πλαθάνῃ. Ὑἱάε valek. εἰ Koen. ad Greg. 
ου, 980-157. Nicander Athenæi 3690. ubi olim 
πλατάνοισι.] '' ΑΙ Πλαθάνη, Nom. propr. ap. Ari- 
stoph. Ran. inter Personas Fabulæ.“ [Male ap. 
Phot. Πλάδανον' ᾗ διαπλάττονσι τοὺς ἄρτονς.] 

— — 

“«ΠΛΑΣΤΙΓΞΕ, γγος, ἡ, Lanx ο jugo ο. librili sus- 
penusa, eui pondus imponitur: Hes. εἰ Suidæ τοῦ 
" Ξνγοῦ τὸ ἀντίῤῥοπον, Suidæe οἱ Sehol. Aristoph. τὸ 
Ἡὲ κατηρτηµένον τοῦ Ξυγοῦ µέροε, ᾧ ἐπεντίθεται τὰ ὀνγά. 
“Bacchus ap. Aristoph. Β. (1978.) κά Æſschylum et 
Eur. de poẽseos gloria οεγιπαίο», Ἴθι νῦν παρίστα- 
6 σθον παρὰ τὼ πλάστιγγ΄: cum paulo ante dixisset, 
ἓε ἐπὶ τὸν σταθμὸν γὰρ ἀγαγεῖν βούλομαι. Τὸ γὰρ 
{6 βάρος νῷν βασανιεῖ τῶν ῥημάτων, Huie Aristophunis 
“loco saimilis iste ap. διά. "Αμα τοῖς τῶν πλαστίγγων 
Ε ἐπιστάταις ἀποκατέστησε τοῖς Πέρσαιε τὰ χρήματα. 
Apud Plut. vero (7, 375.) Camillus τὴν Ῥώμην ἀν- 
«ε τέῤῥοπον χρνσφ κεκλιµένην ἀπὸ Δυγοῦ καὶ τῆς πλά- 
{ στιγγοι καθεῖλεν». Metaph. Philo V. M. 8. ἜἘπαμ- 
Ἡ φοτερίξων τὴν γνώμη», καὶ ὥσπερ ἐπὶ πλάστιγγος 
 ἀντιῤῥέπω», Et velut in lance invicem pronus. 
“Metaph. itidem Athen. (ρ. 11.) Homerum dicit εἰς 
τὴν αὐτὴν πλάστιγγατιθέναι τὴν µέθην τῇ µανίᾳ, pro 
Æquiparare. Πλάστιγξ, Hesyehio est etiam τὸ πρὸε 
Με τοὺς κοττάβονε πινάκιο», Suicle τὸ κοῖλον τοῦ κοττάβον, 
“de quo vide in Κότταβος, Rursus Hesychio est µέρος 
ri roũ αὐλοῦ, et τοῦ σύριγγος τὸ Ξύγωμα:. neenon µά- 
κ στιξ.” [Eur. Rhes. 503. Χρνσῆ δὲ πλάστιγξ αὐχένα 
Ξυγηφόρω» Πώλων ἔκλῃε, χιόνοι ἐξανγεστέρων. “Ali- 
quando µάστιξ, ἃ πλήσσω: εἰ itu Seal. putat idem 
hie esse πλάστιγξ εἰ infra ν. 766. πλήκτρα. Sed πε- 
seio quomodo Flagellum dieatur eolla equorum elau- 
dere. Quate præustat, hie per Bullam exponere, 
collis equorum appensaum ornatus ceausa, ut Lanx 
jugo appenditur ubi librantur pondera. Est enim οἱ 
Lanx πλάστιγξ.” Jos. Barnes. "' Τε] hune, vel simi- 
lem loeum respexit Ἠε»., qui inter alias notiones τὸ 
Θύγωμα velut aynonymum affert.“ Musgr. “Thom. 
Μ. 410. ad Charit. 709. Jacobs. Anth. 11, 292. 
Τουρ. Opuse. 1, 362.“ δε], Mas. “ Testa ostre- 
aria, Opp. A.2. 179.” Wakef. Mss. Aristoph. Eip. 
1248. Scuties, Æsch. Chocph. 288.) *At ΡΙΜΙΝ, 
Maoriyyiov redditur Ferula chirurgiea, in Hip- 
“piatr. Καὶ πάλιν δέσµει καταβρέχων ὀξελαίῳ καθ' 
6 ἡμέραν καὶ προστιθεὶε τὰ πλ. μετὰ ὀκτὼ ἡμέρας. 
lItem Πλήστιγγας Hippoer. vocat τοὺς νάρθηκας, 
«6 παρὰ τὸ πλήσσειν, 4]. Lex. Hippoer.“ [Triller. 
Opuse. 1. p. 575.] 

— — 


ΠΛΑΤΥΣ, Latus: interdum etiam Amplus, 8ρα- 
tiosus: opposĩtum habens στενὸς, i. ο. Angustus, vel 
etiam Strietus. Apud Hes. et Eust. πλατυς Ἑλλήσ- 
ποντοες. Xen. Ἑλλ. 6G. (I, 4.) Πλατντάτης γεμὴν οὔ- 
σηε τῆς Θιτταλίας, Cum spatiosissimu εἰ ainplissima 


latum. Item de via. Xen. Κ.Π. 1, (6, 19.) Ἡ στενὰν 
ἢ πλατείας ὁδούς. Θεά οἳ porta πο domus πλαγεῖαε 
sunt: αἱ Lat. Porta ampla εἰ patula, Domus απειρία 
εἰ apatiosa. Matih. 7, (13.) Πλατεῖα πύλη καὶ εὗρύ- 
χωρος ἡ ὁδὸς ἡ ἀπάγονσα εἰς τὴν ἀπώλειαν. vVirg. Lati 
aditus dueuut illue. Herodian. 4, (1, 4.) Ἐν πλατείᾳ 
καὶ πολλή οἰκήσει, Απιρίῆς ας spatiosis edihus. Item 
πλατὺ στόμα, Lafum πο patulum ος, Late diduetum: 
uude πλατὺς γέλως, Risus lato οτε profusus, quod πρ. 
Synes. legitur. Item et corpus vel pars aliqua cor- 
poris πλατεῖα dicitur, Χεῃ. Ἴππ. (1, 13.) ᾿Ἐσχία πλα- 
τέα εἶναι μὲν χρὴ καὶ εὔσαρκα:ι Virg. Lati armi. 
Unde πλαγεῖε dicuntut Qui lato atque απιρίο eorpore 
sunt. Soph. Aj. (1250.) οὗ γὰρ οἱ πλατεῖς Οδ) εὑρύ- 
Ῥωτοι φῶτες ἀσφαλέστατοι. Sunt εί greges πλατεῖε, 
το quo potius dicas Ampli vel etiam Late diffusi, 
te palantes. Il. B. (47 4.) ὥστ' αἰπόλια πλατέ᾽ αἰγῶν : 
Hesyelio ἐν πλάτει νεµόμενα, μεγάλα.] Aliis præ - 
Ίετεα substautivis junetum reperitur, cum quibus 
vatie pro loeo reddi potest, pro Latus, Amplus, Spa- 
tiosus, Patens, Fusus; vel Late patens, Late ſusus 
aut diffusus, aut si qua his synonyma sunt. Interdum 
vero ΡΕΜ, Πλατεῖα sine adjectione positum legitur, 
βο. pro πλατεῖα χεὶρ, ὑδός: Aristoph. (Β. 1096.) πλα- 
τείαις τυπτύµενος, pro πλατείαις χερσὶ τυπτόµενος, 
Patulu manu percusſaus, Manu explicats, 5, Pulma 
oui opp. κόνδνλος, Manus in pugnum eontraeta. At 
πλατεῖα sub. ὁδὺε, pro Via urbis Ἰπία, quam Hom. 
λαύραν appellat, alũ ῥύμην. J. Poll. suo tempote fre- 
quenti in usu fuisse festatur, afferens etiameh. Phi- 
lemonis |. Ῥὴν πλατεῖάν σοι µύνον ταύτην πεποίηκεν ὁ 
βασιλεύε, Lue. 14, (91 .) Ἔξελθε ταχέως εἰς τὰς αλα- 
τείας καὶ ῥύμας, uhi ῥύμη iddem ſere cum σγενωπὸς 61969 
videtur, ἶ. 6. Anxiportus. Λρος, Τ1, (8.) Τὰ πτώματα 
αὐτῶν ἐπὶ τῆς πλατείας. Item alibi passim. Lat. quo- 
que utuntur vocab. Platen pro Vieo 5. να urbis lati- 
ore, ac nominatim Plautus et Terent. ſt Πλατὺ ὅδωρ 
Hes. interpr. ἁλμνρὸν, Salsa aqua: quo de usu h. v. 
vitdde Casuub. εἰ Schw. acdd Athen. 41. Sic vero etiam 
utitur Herod. 5, 108.” Sehw. νο. *“ Aristot. Meteor. 
3, 5. Salter. Τά τε νότια üdara πλατύτερα καὶ τὰ 
πρώτα τῶν μετοπωρινῶν.”' Seager. Alss. "' Πλατὺς, Ju- 
vobs. Έκετο, 3, 165. Bergler. Aleiphr. 167. Musgr. 
Iph. T. 208. Wakef. Georg. 585. De risu, Phryn. 
Eel. 214. Thom. M. 718. Wakef. S. Cr. 4, 149. Ari- 
stoph. 'A. 1126. Herodian. Philet. 476. et . Πλ. 
Ἑλλήσποντον, ad Il. H. 86. Heyn. Hom. 7, 355. 449. 
Πλατεῖα χεὶρ, Phryn. Eel. 72. Πλατὺ κάρνον, Οπεπυῦ. 
ad Athen, 108.: βονκόλιον, Villois. ad Long. 88-- 
38. Πλατύ χρέµπτεσθαι, πά Lucian. 1, 413. Ἐπὶ 
πλατὺ, Jacobs. Anth. 6, 425. Antip. 8ί4. 58. Ἠλα- 
τεῖα, ad Charit. 642. Diod. 5.0, 900. Πλατὺρ, Τουρ. 
Opusc. 3, 81.“ Schwf. Mas. Aretwus 4, ὃ. “Ώο 
claro οἱ aperto αξτε, Strabo 1 189(ΞΞ 655.) Πλατύστα- 
τος, Diog. L. 100. Wakef. Μες. Timon Phlius. 14. 
Philostr 919, Ἠλατὺ γελάσας εἰς τὴν τέχνη», 5139. 
Πλ. καταγελάσας,] 

['" Πλατνθάλασσος, Etym. M.“ Wakef. Μες, 
51. Πλατύκυμος, Taæciæ. Exeg. ἵπ Ἡ. 91, 97,” Sehref. 
95. " ΠἩλατυκύμινον, Diose. Parab. 2, 111. Alex. 
Trall. 9. p. 168. * Πλατυλίσγων, Hero Tuniot p. 11. 
3 Τλατύονρος, Opp. Α. 1, 99. „Ad Callim. ο, Ρ. 7. 
3 Πλατύπεδοι, Ruhuk. Ep. Cr. 1.” Βεἰναξ Μες, 
3 Ἠλατύπιλος, Seliol. Soph. 4, C. 818. *.Vnieu. 
ΛάοπίηΣ. p. 544.” Βεἰνανξ, Μας. ] “" Πλατνπόρφυρα ἱμά- 
ἔέτια, Vestes lato purpure elavo prætextie, Latum ο 
purpura limbum habentes, J. Boll. EAdem πλατύ- 
σημα.” [* Πλατύπυγος, Latus habens nates.* IMa- 
τυῤῥήμων», υπάε " Πλατνρημοσύνη, Garrulitas, Ὀιομ. L. 
Ρ. 280 - 267. “Toup. Emendd. 9, 189, Timon Pin-. 
16. Schæf. Mss. " Πλατύῤῥι», Strabo 2. ρ. 109, "Πλα- 
τύῤῥοος, Æsch. Pr. 85ο.] “ Πλατύρυγχος, 8. Πλα- 
e« τύῤῥνγχος, Qui lato τοβίτο est,“* [athen. 340. 
"Πλατύῤῥυμος, Eust. Il. Β. Ρ. 135. " Πλατύσαρεος, 
Polemon Pliys. 1, 19. sed perperam pro πλατὺ σαρκί. 
 Πλατύστερνος, Geop. 19, 0,1, 3 Πλατύσχιστος, 
Theopht. H. Pl. 9, 10, 1. 3" Πλανύσωμοι, Tacta. 
Οἱ, 6, 490," Boiss. Mas.“* Πλατύφνγος, Navis lata 
carina, Strabo 4. p. 907. Cf. πε, B. G. 3, 13. 
Sehneidero ceorrupium videtur, εἰ Ἰεμ., οἱ Βεπευς τε- 
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αρἰεἰατως, ' πλατύσγεφο, "' Πλατνχαίτας, Plut. 7, 4 I* Κατὰ πλ., Valek. Præf. ad Ammon. Ρ. xi.“ Schwef. 


179. Vide Sehn. Lex.“ Πλανύχωρος, Geop. 18,2, 1. 
Sobol. Od. Z. 4.” Wakeſ. Mas. Πλατύψνχοε, 
symm. Ῥτου, 58, 96.] 

[5 .' Ἐπίπλατυς, Schol. Nicandri Θ. 491." Wakef. 
Μεε. Lobeek. Phryn. 550. * Ἐκιπλατυσφαιροειδὴς, 
Archimed. περὶ Κωνοειδ. καὶ Σφαιροειδ. p. 60, 11. 
Bas. "''"Κατακλατὺε, Εσείς. Ch. 11, 857. ef. Aunu 
ο, 570,” Elberliug. Μος. " Ὑπόπλατυς, Hippocr. 185. 
Lobecek. Phryn. 541. * Subsalsus, Wessel. ad He- 
rod. 129.” Sehæf. Mas.] 

Πλατέως, Late. Ο0ΜΡΑΒ. Πλατύτερο», Latius. 
Herodian. 5, (15, 11.) Ἱστορίαι τε πολλοὶ συγγραφεῖε 
καὶ ποιηταὶ µέτρων πλατύπερο» συ»νέταζα», Plerique 
historiee auetores, tum maxime poëtie versibus ευΐς, 
uberrime aunt executi, Polit. * Πλατυτέρως, Τχείκ. 
ad Lycophr. 177. 519. 917. 540. 1005. 3"  Πλατυ- 
τάτως, Taetz. ΟΝ. 19, 891.” Elberling. Με».] 

Πλατύτης, ἡ, Latitudo, Amplitudo, Spatiositas, 
Xen. (K. Π. 1, 4, 11.) de agro. 

ΗΠλατύνω, Dilato, Late duceo s. didueo, Amplum et 
sputiosum reddo, Matth. 59, (6.) Πλατύνουσι δὲ τὰ 
Φυλακτήρια αὐτῶ», καὶ µεγαλύνουσι τὰ κράσπεδα τῶν 
ἱματίων αὐτῶν», Dilatant, Faciunt quamamplissima. 
—— νουε et signif. Ep. ad Cor. δ, (11.) N καρδία 
ἡμῶν πεπλάτννται, Cor nosſtrum dilatatum est: eui 
ibid. opp. στενοχωρεῖσθαι, Ἐκ Alex. Aphr. πλατύνειν 
τὸ διάλειµµα, Amplum habere intermissionetn. Τ]λα- 
τύνεσθαι exp. etiam Latius ſieri, Latescere, e Colum. 
[Timon δρ. Diog. L. Arcesilao 165.” Seager. Mss. 
*Timon Phlias. 15. Kuster. Aristoph. 119.” Schæef. 
Μας, "'" Πεπλατνσμένως, Τχείχ. ad Lye. 1414. J0. 
Tæetæ. Fabrie. Β. Gr. 1. p. 51.” Καῑῑ, Μες] Πλά- 
τνσµα, τὸ, Latum linteum vel quid simile οαἱ em- 
plastrum inducitur illitu, Pittacium. Πλάτνσμα, in- 
quit (οττ., dieitur Quicquid in latum extenditur, 
ideoque variis rebus aecommodatur, ut emplastris 
aliquando: in quorum genere voeatur πλάτνσμα 
Emplastrum latutu, s. potius Latius linteum cui ein- 
plaatrum superlitum οί. Sic «περε ap. Gal. reperias 
in ]. τῶν κατὰ Τένη, ut εκίτεπιο l. 4, ubi Heræ επι- 
plastra reſert, seribitque primum uleus per spongiam 
probe purgandum, ut macoris expers sit, deinde su- 
per id platyama imponendum, cui emplastrum illi- 
tum sit: Ροδίεα duplex linamentum exterius super- 
dandum. Sic Aët. 9, 48. Πλ. σιδήρου στομώματος 
vocat Laminame ferro ſtomomate latiorem. Item 
πλάτνσμα μνῶδεε, 8ΙΝΕ Πλατὺς μῦς, Latus musculus. 
Vide Μνώδης, [" Πλατνσμάτιον, Hero αρ. Schn. Lex. 
5 Ἠλάτυμμα, Bekle. Αποσά. 904. 517. "' Λά Timæi 
Lex. 77. ubi εἰ de Πλάτυμαι” Βεἶνεοξ, Mss.] Πλατν- 
σμὺς, Dilatatio, Diduetio εἰ distensio in latum, Diose. 
5, 11. de viui ſaeultate, Tlotet καὶ πρὸς ἐμπνευμάτωσιν 

νίαν, καὶ δῆξιν ὑποχονδρίου, καὶ πλατνσμὺν, Ad 
Ὃ μα. Ruell. Aecipiunt etiam pro Ostentatio, 
Jactantia, etiam pro Loquacitas, ap. Athen. (610.) ἐν 
δὲ πλατυσμὸς Πουλνμαθημοσύνης, τῆς οὗ κενεώτερον 
ἄλλο. "' Πλασμὸν affertur pro Latitudo; sed per- 
“peram, opinor, pro πλατνσμύε.' [. Διαπλατύνω, 
Athen. 648. Xen. A. 2, 6. Schleusn. Lex. V. T. 
" Ἐμπλατύνω, Strabo 8. p. 591. Theophyl. 8, 688. 
Exod. 34, 20. “Anouym. αρ. Wolf. Aueed. Gr. 4, 
118.” Boiss. Mas.) “' Ἐπιπλατύνω, Dilato, Expando, 
*ex Aristot. de Muudo,“ “ Greg. Nyss. 8, 657. 
Etym. M.“ Wakef. Mas.“ “' Φιλοπλατύνω, Hasii Inc. 
πά Timarion. in Notit. Mas. 9, 244. lenñaias Abbas in 
Schol. 1ο. Climac. 242.“ Boiss. Mas.] 

Τ]λάτος, τὸ, Latitudo: a πλατὺς, ut βάθος α βαθὺς, 
τάχος a ταχὺς, εἰ similia. Aristot. Rhet. 1, Ὑπερέχειν 
κατὰ τὸ µῆκος καὶ βάθος καὶ πλάτος, Herodian. 7, {1, 
17.) Πλάτει γὰρ καὶ βάθει μέγιστος ὃ ποταμὸς ῥέων, 
ἄβατοι αὐτῷ γίγνεται, Tanta erat amnis illius profun· 
ditas ας lauiudo ut irremeabilis foret. At de ἐν 
πλάγει vide in Παρατατικῶς. Aquatilia quædam di- 
cuntur natare αὐτοῖε τοῖς πλάτεσι, ipsa sua latitudine, 
ĩ. e. eo ĩpso quod lata sunt: nam quæ lata sunt, mergi 
που. solent, ut ea quæ rotunda εἰ brevia 8. an- 
gustu. Aristot.“ Evic μὲν οὐκ ἔχει πτερύγια, ἀλλ' αὖ- 
τοῖς νεῖ τοῖς πλάτεσι, i. e. Plinĩo interpr., E planis ali- 
qua non habent pinnas; ipsa enim latitudine natant. 


σ 


as.] 

᾽Απλατὴς, ὁ, q. Latitudine earens, Qui latus non est, 
Latitudlinis expers, Qui sine latitudine est, Gell. 1, σοι 
Liuuea autem à nostris dieitur, quͤm γραμμὴν Grui 
voeant. Eam M. Varro ita definit, Linea est, iuquit, 
longitudo quædam sine latitudine et altitudine. Eu. 
elides autem htevius, pretermissa altitudine, Γραμμὴ 
est, inquit, µῆκος ἁπλατέε: quod exprimere Πο ἕωι-. 
tine verbo non queas, visi audeas dicére Inlatabile. 
Plut. 7, 688. Arat. 467.  Ετεροπλατὴν, Methem. 
γε. p. 96. ξύλον.] Εὐπλατὴς, Valde latus, Peram- 
plus: ut a µέγεθος dieitur εὐμεγέθης, [Χεῃ. Κ. 10, 
3. J. Poll. 5, 20.) Ἅἠ᾿Ἰσοπλατὴς, Xque latus, Qui 
ejusd. latitudinis est, Par latitudine: τὸ ἰσοπλατὲς, 
Equalis s. Par latitudo. ΛΙ Xquilatatio interpr. 6 
Virruvrio 4, 8. Tune ἃ centro diduceto circino ad 
lineam planitit æquilatatio signetur. Archimelus 
πρ. Athen. 209. »“Areondaris, πανκ latitu- 
dine, Euelid. 608.“ Wakef. ΜΗ». “ Αριά Athen. 
reperio etiam ἱσόπλατυς, initio l 4. οὐ] dicit, "Αρ- 
«έτος ἑκάστῳ ἱσόπλατνε ἐδέθη. Sed suspectior est ea 
“soriptura:ꝰ hodie legiturꝰ Ἱσόπλατος,] 

[5 ". Μεγαλόπλατος, ad Lucian. 1, 390.“ Schæf. 
Mss. Spohn. ad Niceph. Blemm. n. 271.  Μεσόπλα- 
τοι, Agnthemerus Hudsoui p. 3. VrdrAcros, Schol. 
Lyc. 641.] 

Πλατεῖο», τὸ, Tahella lata. Bud. interpr. simpli- 
eiter Tabella, ξυλήφιον, Ίνας e Polyb. subſungens (6, 
34, 8.) Καὶ λαβὼν τὸ σύνθημα τὸ νυκτερινὸν, γοῦτό 
ἐστι πλατεῖον ἐπιγεγραμμένον, ἀπαλλάττεται : (10) 
Τούτονε δὲ δεῖ τὸ πλατεῖον ἀναφέρειν πρὸς τοὺς χιλιάρ- 
xovs. Et rursus, Ἐἰδὼς ἐκ τῆς ἐπιγραφῆς ἐκ ποίου µέ- 
Ρονε ἥκει τὸ πλατεῖον. 

Πλατειάθω, Os ἀῑ]αίο, Ore in latum didueto lo- 

uor, e Theoer. VNDE Πλατειασμὺε, Oris dilatatio, 

re in latum didueto loqui. Legitur αρ. Quintil. 1, 
9. Et illa per κοπο» accidunt, quæ demonstrari seri- 
Ρίο non possunt, vitia oris εἰ liugui: ζωγακισμοῦς, 
λαμβδακισμοὺε εἰ ἰσχνότητας ϱἳ πλατειασμοὺς, [ε[σῖο- 
τες fingenclis nominſbus Greci vorant: sieut κοιλο- 
στοµίαν, cum νοκ quusi in recessu oris auditur. Ubi 
Cam. Cum quid plus dquo aut minus sonat, eolli- 
siones δὲ hiatus, ἰσχνότητας εἰ πλατειασμοὺς dixit. 
γετιπι αρ. Theocr. Dorice ΕΕΟΙΤΟΗ Πλατειάσδω 
pro πλατειάξω: 16, (87.) Παύσασθ, ὦ δύστανοι, ἀνά- 
γντα κωτίλλοισαι" Τρυγόνες" ἐκκνραισεῦντι πλατειάσδοι- 
σαι ἅπαντα. Ubi Schol. πλατειάσδοισαι εκρ. δωρί- 
ἔουσαι: quoniam 56. οἱ Δωριεῖς πλατυστομοῦσι, τὸ ἃ 
πλεονάξοντεε, Ubi etium ΝΟΤΑ, Πλατυστομεῖν εἰ 
Πλατειάξειν ΦΥΠΟΠΥΠΙωΣ ροπή pro Patulo 5. Τη latum 
didueto οτε verba pronuntiure: quod Πλατνστομέω 
derivatum est a ΝΟΜΙΝΕ Πλατύστομος, Qui lato 5. η 
latum didueto οτε loquitur. Item, Οἱ latum 8. pa · 
tulum aut amplum os habet: Virg. Lato οτε ingens 
ſfenestra. Sed notaudum πρ. Schol. οί seriptum 
1 ΚΟΙ Πλατνάσδοισαι, quam seripturam non probo. 
[5 Πλατειάξω, Koen. ad Greg. Cor. 165. Huselik. 
Anal. 90, et Ind., Steph. de Dial. Αμ. Dedicat., 
Koppen Blumenl. iii. Einl. p. liüi. Valek. ad Theoer. 
x. Id. p. 180. 278. 379. Πλατειάδδω, Idem ad Ado- 
niuz. ρ. 389, (Πλατειάδδοντες, Hesyehio οἱ γυμγαξό- 
µενοι τοῖς ἐφήβοι».) Πλατειασμὸς, Κοεη. |, ο.” Schwef. 
Mas. " Ἐμπλατειάξω, umle ἙἘμκλατειάσασα, Suide 
τρυφερευσαµένη. Apud Hes. απίεπι " Ἐμπλατιάσασα, 
ἐν πλατείαις τύπτονσα ταῖς χερσὶν, ἤ τρυφερομένη. 
Ad Hesyceh. 1, 1226, 17.” Dabler. Mss.] 

[5 Πλατυκὸς, P. Xgin. 6, 53. Πλατυκώτερον ἐξηγεῖ- 
σθαι. “Clatk. ad Ἡ, A. 161.” θεμα, Mss. “Ευ. 
69, 56.” Seager. Mss.) 

ΠΛΑΤΑΝΟΣ, ἡ, Platanus, a Ἰπίε diffusis ramis 
nomen sortita: unde Virg., prona surgebant valle 
patentes Acrin platuni. Cic. Hæc tun platauus ad 
opaeundum hune loeum patulis diffusa ramis. Sic 
Plin. 12, 1. de quadam platano in Lycia, Nemoroso 
vertiee εί se vastis prolegens rawis, arborum instar, 
Άρτος longis obftinens umbris. Ibid. tradit, eam 
quibusdam in ll. non posse in amplitudinem adole- 
βοετο. Plato Phædro, Καλή γε ἡ καταγωγή’ ἤ τε γὰρ 
πλάτανος αὕτη µάλα ἀμφιλαφήε τε καὶ ὑψηλὴ, τοῦ τε 


7665 ΠΛλΑ 


[T.i. ϱρ. 364353.)] 


ΠΛΑ 7666 


ἄγνου τὸ ὕψος καὶ τὸ σύσκιον πάγκαλον, Plut. ΑρορΙΗΙ. A μῶσι, vertit In litoralibus petris. Ruell. autem Τα 


Themist. (6, 704.) Taĩs πλατάνοις ἀπείκαξεν αὐτὸν, 
αἷς ὑποτρέχουσι χειμαξόμενοι γενομένης δὲ εὐδίας, 
σἶλλονσι παρερχύµενοι καὶ λοιδοροῦσι. Dicitur etiam 
ſuisse Vasis genus, in quo popana ſingebantur: Πο- 
men forte et ſpsum a latitudiue sortitum. [1 Sehreber. 
ad Theour. p. 947. ad Herod. 828. Jacobs. Απν. 6, 
404. 7, 08. 9, 195. 11, 380, 19, 79. Soeralis jusju· 
raudum per πλ., Act. Traj. 3, 313. Ἠλ. χρυσῆ, ad 
Diod. S. 2, 354.“ Schef. Mas.]) Arbor autem 
Πλάτανος a Pottis vocarun εἰ Πλατάνιστος: Ἡ. Β. 
(307.) Καλῇ ὑπὸ πλατανίστῳ, ὅθεν ῥέεν ἀγλαὸν ὕδωρ. 
Quem versum Οἱ6, sie interpr., Sub platano umbri- 
fera, fous unde emauat aquai. Item Apoll. Rh. (2, 
738.) ᾽Αμϕιλαφεῖς πλατάνιστοι. ſ“ Nempe hic louieus 
est vocabuli usus; sie enim εἰἶατι Ἠετοά. 5, 119, 
ἄλσος πλαγανίστων.’. Schw. Mss.) | Πλατανίστου « 
Photio affertur etiam pro Locus spatiosus et late 
patens: a platani foliorum siwilifudine. l“ Theoer. 
18, 44. 46. Valek. p. 154. ad Timæi Lex. 27. ad 
Herod. 323. Jacobs. ad Meleagr. p. 6. (Epigt. 1, 
17.} " Πλατανιστᾶς, * Πλατανιστοῦς, * Πλατανιστὼν, 
Valek. ad Theocr. x. Id. p. 164. Fac. ad Paus. 1, 
375. 8Sylb. εἰ Kuhn. ad eund. ]. Sylb. ad p. 242. 
Theogu. 862. " Πλατανίστινος Schneid. Scriptt. 
Β.Π. 3, 9. p. 94.“ Schæf. Maes. Πλατανίστινα, ĩ. q. 
πλατάνια, (81. de Alim. Fac. 2.) Derivata autem a 
Πλάτανος 60ΝΤ, Πλατανώδης, quo significatur vel 
Platanis abhundaus, Platanis multis consitus; vel 
Platani speciem gerens, formam imitans. IHes.] 
τανὼν, ὤνοι, ὁ, Platanis consitus lotus. Platane- 
tum Lat. vocant, [Gl.] αρ. quos εἰ Platunina ſolia, 
μπε ε platano sunt. Ar Πλατάνια, Pomorum quod- 
am genus, Athen. (81.) Τὰ δὲ σητάνια λεγόμενα, 
προσέτι δὲ πλατάνια, εὔχνλα. ['.δεμπείάετ. Scriptt. 
Ε.Β. 5, 3. p. 04.” Schieſ. Mæas.] ' 5. 
ΠΛΑΤΑΞ, Alexandrinis vocatut Coracinus piscis, 
eo quod latiore corpore sit, ut Athen. (309.) his νει- 
bis Ἰπημί, Καλοῦσι ὃ) αὐτοὺε, 36. τοὺς κορακίνονε, οἱ 
᾽Αλεξανδρεῖε πλάτακας, ἀπὸ τοῦ περιέχοντος. Idem 
Ρἰνοῖς, necnon ὁ σαπέρδης, vocatur ΕΤΙΑΜ Πλατιστα- 
κὸς, ΝΟΝ Πλατιστατικὸς, ut perperam alieubi seri- 
ptum legitur, αρ. Atheu. (1. ο.) Ort δὲ καὶ πλατιστα- 
κὀς καλεῖται ὁ σαπέρδηε, καθάπερ καὶ ὁ κορακῖνος, 
Παρμένων φησὶν ὁ 'Ῥόδιος. Λι (118.) πλατιστακοὺε 
nomitari τοὺς μύλλονς scribit, e Dorione, Tous δὲ 
προσαγορενοµένονε φησὶ µύλλονς ὑπὸ μέν τινων» καλεῖ- 
σθαι ἀγνωτίδια, ὑπὸ δέ τινων πλατιστακούε. Paulo 
post, Οἱ μὲν οὖν µείξονες αὐτῶν ὀνομάξυνται πλατι- 
στακοὶ, οἱ δὲ µέσην ἔχοντεε ἡλικίαν, μύλλοι. Β0ΝΤ Ετ 
Πλατανισταὶ pisces quidum, de quibus Plin. 9, 15. 
ἵα Gange Indiee Platauistas vocaut, rostro delphini 
εἰ eauda, magnitudine autem xv eubitorum. [Pbot. 
Πλατίστακος’ τὸ γυναικεῖον αἱξοῖον. Vide Schn. Lex. 
γ. Μύλλος.] ο.” 
ΠΛΑΤΑΜΩΝ, ὤνος, αἱ Suid. annotat, simpliciter 


dieitur ἐπὶ γῆε πλάτονε, proprie νετο ἐπὶ θαλάσσης. 


ἐχούσης καὶ πέτρας ὑποκειμένας, ldem εκρ. etiam αἰ- 
γιαλὸς, necnon Fluvii proprium nomen esse dieit. 
Hesyehio autem est τόπος πλατὺε καὶ µέγας ἐπιθαλάτ- 
τισε, [ὑποθαλάτγιος corrigit Corai. ad Strab.a4.p.lal.] 
qui etiam addit, a quibusdam exponi λεωπετρία, item 
ὁλισθηρὰ πέτρα. AGal. Lex. Hippoer. dieitur esse 
ἔφαλονι lal. ὕφαλος] πέτρα, λεία, ταπεινὴ, περὶ ἦν πλα- 
τύνεται τὰ κύματα. ΓΑ. Photio πολὺς ποταμός’ καὶ τὸ 
παραθαλάσσιο» πλατν χωρίον.] Eust. cum Suida fa- 
οί; nam τω h. l. Dionys. P. de Gange, Λεικὸν ὕδωρ 
Ννσσαῖον ἐπὶ πλαταμῶνα κυλίνδει, anuotat, Οὐ κυρίως 
ἔοικε χρῆσθαι τῇ λέξει, ἀλλ᾽ ἁπλῶν ἐπὶ γῆς πλάτονε λέ- 
γει τὸν πλαταμῶνα” κυρίως δὲ ὁ πλαταμὼν ἐπὶ θαλάσσης 
λέγεσθαι εἴωθεν ἐχούσης καὶ πέτρας ὑποκειμένας. Pro 
Ῥοίτα humili in mari, accipit Arat. (000) ὅτε πλατέοε 
περὶ πόντου Φαίνηται χθαμαλἡ νεφέλη, μηδ' ὑψόθι κύρῃ, 
Αλλ' αὐτοῦ πλαταμῶνι παραθλίβηται ὁμοίη, i. en 
ἂν πλησίον τοῦ πόντον παραθλίβηται τοῖς πλαταμώσιν 
ὁμοίωε, αἱ Theon Schol. εκρ., qui πλαταμῶνα «586 
dieit πέτραν ὀλίγον ἐζέχονσαν τῆς θαλάττης, 5. ὀλίγον 
ὑκερκύπτονσαν τῇ» θαΧάττης ὁμαλὴν πέτραν καὶ ὔφαλον. 
Iudem Marc. ap. Diosc. 4, 74. de solano manico, 
Shera ἐν ὀρειροῖς χωρίρις καὶ προσηνέµου καὶ πλατα- 
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maritimis foreis: quemadmodum in  Υ. ΕΕ, κλαγα- 
μὼν εκρ. Fovea mari vicins, quæ illo intumescente 
uqquam aceipit salsam: cujusmodi Rhodi fuit, teste 
Βιταῦ. ὁ. Ἐκ Apoll. Rh. (1, 365.) affertur pro Litus 
amplum εἰ latum: quæ exp. cum Hesychiana conve- 
η, [Vide δεί. ad FPolyb. 10, 48, 7. “ Wabkef. 8. 
ος, 3, 100. Τουρ. Opuse. 1, 965. Emendd. 2, 89, 
Jecobs. Emendd. p. 90. Diod. 7ου. 9. εἰ Jacoba. 
Schneid. ad Aristot. H. Α. (8, 2.) p. 682.“ Schwef. 
Μες, “Recessus, genersliter, Opp. K. 4, 222.* 
αεί, Μ5. Hom. H. in Μετο. 128. Strabo 19, p. 
32. Sieb. Opp. A. 1, 191. 5, 650. Vide Sehn. Lex. 
et Suppl. *IAarausone, unde τὰ πλαταμώδη, [οσα 
uhi ſsunt πλαταμῶνεε, Athen. 80.” Sechw. Mas. Pla- 
nus, Æquus, Aristot. H. Α. ὁ, 14, 1. Ἐπὶ τοῖς λείοις 
καὶ πλαταμώδεσι. Of. Strab. 8. p. 109. Sieb. Ὠεάα- 
cenda autem οοἱ Ἡ, ν. α Πλάτα, "Πλαταμὸς, uude 
Πλαταμµώ». Vide Schn. Lex. Suppl.] 

ΠΛΑΤΗ, ἡ, pro quo ΏΟΙΟΕ Πλάτα, Ἐκίτεπια et 
latior remi pars. Palmulam Lat. vocani, quod Serv. 
exp. Extrema pars remi in modum palmæe proteuta, 
τὺ πλατὺ τῆς κώπῃε, ὃ µεθίεται εἷς τὴν θάλασσαν : εξ. 
Βε]ιο]. Eur. exp. Sic Eust. p. 89. de κώπη εἰ ἐλάτη 
loquens, Καὶ πλάτη δὲ (λέγεται) διὰ τὸ ἐλαύνεσθαι 
κατὰ τὸ κάτω πλατύ. Sæpenumero autem pro Integro 
remo accipitur, sieut et Lat. vox Ῥαϊπιυ]α οἱ κώπη, 
Soph. EÆd. C. (716.) A & εὐήρεγμοι ἔκκαγλ' ἁλία 
χερ-Σὶ παραπεπταµένα πλάτα Θρώσκει τῶν ἑκατομπό- 
δων Νηρῄδων ἀκύλονθος, Schol. κώπη. Eur. ΟΥ. (54/) 
Λιμένα δὲ Νανκλίειον ἐκκληρῶν πλάτῃ ᾿Ακταῖσιν ὁρμεῖ, 
Βε]ιο]. ταῖς κώπαις προσορµίθεται ταῖς ἀιταῖς, Ἀάλεπα, 
sub nomine τῶν πλατῶν ἱᾳηϊβεατί lpsus nuves. ΕΕ 
ἑλίσσειν πλάταν ἁλίαν pro κωπηλατεῖν. Hes. quoque 
εκρ. πλοῖον: Suid. vero dieit esse εἶδοι πλοίον, Spe- 
εἶεπι quandam navigii. Sed Idem generaliter pro 
Ἑλοῖον etiam εοὶρίϊ in h. ]. Πλάτην µνριοφόρον πὀρ- 
γοις τε καὶ περιφράγµασι παντοίοις κοσµήσαι ἄνωθε», 
κατὰ ῥεῦμα ἀφίησι. E Diod. 8. autem []λάται καὶ 
δεσμαὶ τῶν καλάµων, pro Fascieulis οκ arundinibus ad 
corticis εἰ suberis usum in aqua. ᾖ| Πλάται teste 
Hes. dicuntut etiam τῶν σπαθῶν τὰ πλατέα, | Ven- 
tilabrum πλάτη dieitur, quoniam palmul rem ſigu· 
ram imitatur, Eust. 1674. Πλάτη γὰρ θαλασσία, τὸ 
ἐρετμὸν, καὶ πλάτη χερσαία, τὸ πτύον: vocat ibid. 
λικμητήριον. | Homini quoque πλάται tribuuntur. 
Sic enim appellantur Coste latiores. J. Poll. 3. Καὶ 
τὰ μὲν τῶν πλενρῶν ὁστᾶ, σπάθαι’ τούτων δὲ, πλάται 
μὲν τὰ εὐρύτερα, ἃ καὶ ἀλλήλοις συµπέκηγε" τὰ δὲ στε-΄ 
νὰ, κωπία, ἃ ῥάχει κοινωνεῖ. ltem πλάται ἀἰσυηίωτ αἱ 
ὠμοπλάται, ut idem Foll. εοά, Ἰ, annotavit, ĩ. 6, 
Βεπρηία, s. Scopula aperta, ut Cels. Itidem Erot. 
ap. Hippoer. κπλάτας exp. ὠμοπλάτας. Recte igitur 
Gorr., Hippoerates, inquit, de LL. in homine, videtur 
πλάτας, Scapulas appellare, seribens, Al δὲ κλάται 
πρὸς τὰ γνῖα ἤρθρωνται, [ Musgr. Iph. T. 1135. 
Jacobs. Απιι, 8, 125. Τ. H. αά Pluium Ρ. 411. 
Brunck. Aristoph. 8, 70. Ruster. 199. ad Charit. 
4δΤΞΞΟΤΙ. Valek. Anim. ad Ammon. 251. Tabella, 
Τουρ. Add. in Theoer. p. 396.” Sehæf. Mes. “ La- 
tior remi pars, Opp. Κ. 5, 9930.” Ἠακοί, Mas. Vide 
Sehn. Lex. Suppl. 

Ἠλατίον, τὸ, Parva πλάτη, Palmuls, Navicula, εκ 
Ερίρτ.] Koen. ad (περ. Cor. 195.” Schæſ—. Μαει] 
ΙΤε Πλάτιγξ, Summa pars remi, qua ρετομίέως 
aqua, Hes. quod rectius Πλάτνγξ, unde Πλατν- 
γίξω.] 

Πλατούμενος legitur αρ. Aristoph. ᾿Α. (552.) Τὸ 
νεώριον ὃ αὖ (πλέον ἦν) κωπέων πλατουμένων, Τή- 
λων ψοφοῦντω», Schol. τῶν εἰς κώπην Εύλων έπιτη- 
δείων, καὶ κώπας ἁρμοξύντων, ἵνα εἰδῶσιν εἰ ἐντρέχονσι 
τοῖς τρήµασι. Sed vicdetur mendosus esse |., εἰ ῥει- 
mixta duarum expp. verba habere. [". Ἠλατουμένων, 
quod minime solienanclum, valet Quæ in palmula- 
exasciantur, a πλάτη, Palimula remi, unde πλατόω. " 
Bruncek. Mes.] 

ΗΠλατυγίξω, Palmula aquam pereutiendo strepitum 
excito. [Vide Πλαταγίξω.] Metaph. vero signit Ver. 
borum ampullis strepito, Aristoph. Ίπκ. (330.) Τι 
θαλαττοκοπεῖς καὶ πλατνγίδειε; ubi Schol. auuotat, 


7667 πλΑ 


[Τ., 1. ϱρ. 366---δὅ7.] 


πλΕ 7668 


ambo ἴπεο verba µεγαλοῤῥημοσύνης αἱρηἰβεπιίνα esse, Α euterent, ae sonitum inde elicerent, amoris indieium: 


—— πλατύνῃ καὶ ἀλαξονεύῃ : 300148 metaph.  ΝΟΜ. 
τη, quo αἱφυίβοπέως τὸ πλατύτερον µέρος τῆς κώ- 
.ηε, ὃ τῇ θαλάττῃ μᾶλλον προσερείδεται, καὶ γύπτον τὸ 
ὕδωρ τῇ εἰρεσίᾳ ἀπεργάξεται κτύπον. Paulo ante au- 
tem aunotatat πλατνγίξειν proprie esse τὸ ἐπιτιθέ-- 
ναι πλαταγώνιον τῇ ἀριστερῷ χερὶ, καὶ, παίειν τῇ δεξιᾷ 
καὶ ἦχον ἀποτελεῖν. ['" Valck. ad Theoer. x. 14. p. 
78. ἀποοῦς. Anih. 11, ὅδ, 06. Kuster. οι, 
119. Coray Theophr. 294.“ Sehæf. 98. Πλατυγί- 
et, Plotio τοῖς πτεροῖς κρούει.] Sicut porro dixi eum 
πλατνγίθειν exponere ἀλαξονεύεσθαι, ita ΕΤΙΑΜ 
Πλατεάδειν Hes. itidem ἀλαθονεύεσθαι, πεσΠοΏ Φενα- 
κίθειν, ['. Πλατεάξω, " Πλατίξω, Coray |. ο.” Sehef. 
Μο. Apud Phot. " Πλατιάξειν' ἀλαξονεύεσθαι. []λα- 
τιάσαι΄ τὸ πλατείᾳ χειρὶ παῖσαι' Φερεκράτης. Item 
αρ. Hes. * Πλατορ' τὸ πλατείᾳ τῇ χειρὶ πατάξαι, 
Cf. Εμπλατιάσασα.] 

{ Πλάτη, εἰρπίβενε εἶστα Ictus. Hes. enim πλά- 
ταν, 8 nomin. Donico Πλάτα pro Πλάτη, exp. πλη- 
γήν. Ὀνρεα Πλατάσσειν derivatum esse existimo, 
quod Suid. in Πλαταγώνιον εκρ. ἠχεῖν: ut πλα- 
τάσσω proprie sit Ἐκ ietu vel collisione sonum exeito. 
Puto igitur εἰ ap. Sehol. Ἓϊνεους,, ubi πλαταγώνιον 
derivat a ΥΕΕΒΟ Πλάσσει», significante ψοφεῖ», legen · 
dum esse πλατάσσειν: ἃ quo orta sunt, quæe sequun- 
tur. 
Πλαταγὴ, ἡ, a πλατάσσω ut πληγἡ a πλήσσω, In- 
strumentum quoddam erepitum edeus, seu, ut Suid. 
exp., εἶδυς ὀργάνου ἦχον καὶ ψόφον ἀποτελοῦντος, Ore- 
pitaculum Latine reddere possumus. Quintil. Souum 
edunt puerilium crepitaculorum. Colum. Crepitaeu- 
lis reis aut testarüm plerumque voltgo jaceutium 
⸗ꝛonitu terrealtur fugiens juventus. Idem cum κρύτα- 
λο». Apoll. Rh. 5, (1056.) de Hereule Stymphalicas 
arves ſugante, χαλκείην πλαταγὴν ἐνὶ χερσὶ τινάσσων 
Δούπει. Βίε ap. Suid.' O δὲ κλαταγὴν χαλκευσάµε- 
Ῥος ἐπλατάγει. Epigt. πυξιέη πλαταγὴ, Buxeum 
erepiſaculum. Atistot. Pol. 8, 5. iuter puerilia lu⸗ 
dicra euumerat, quibus oecupantur pueri, πε quid 
domũ frangant dum quieseere nequeunt. Sic εἰ Plut. 
Symp. 7. Δοτέον ὥσπερ παισὶν ἀτρεμεῖν μὴ ὄνναμέ- 
γοις, οὗ δόρν καὶ ξίφος, ἀλλὰ πλαταγὴν καὶ σφαῖραν. 
Ceterum aicut κρόταλον Ποτά στη dicitur in Hominem 
gurrulum et qui aures audientibus obtundit, non 
aliter ae Crepitacula εἰ Garrula sistra, sic etium πλα- 
ταγή: vude ᾿Αρχύτου πλαταγή: erat enim Archyte 
inventum, ut |. ο, docet Ariſtot. [Piersoun. Veris. 
123. Diod. 5. 1, 9590. et π., Jacobs. Anth. 7, 93. 
De accentu, 13, 17. Brunck. Apoll. Rh. 052.” Θεμα, 
M-æs.) Πλαταγέω, Crepito 5. Sonitum edo in modum 
πλαταγῆς, εκ Tpigr. de tympano. lItem, Crepitaculo 
ꝛonitum edo: vide Πλαταγή. Hes. πλαταγεῖν, κρο- 
γεῖν. l* Jacobs. Απ, 6, 1990. 7, 375. 8, 96. 11, 56. 
Αἱοπις Mess. 8. Απρ, 22.“ Scelf. Mas. Βίοι 
1. 4. Meleager 125. θαλάμων θύραι ἐπλαταγεῦντο,] 
Πλατάγημα, τὸ, Crepitus s. Sonitus quem edit ἡ 
πλαταγἡ, Theoer. 3, (29.) Οὐδὲ τὸ τηλέφιλον ποτε- 
µόξατο τὸ πλατάγηµα, ᾿Αλλ᾽ αὔτως ἁπαλῷ ποτὶ πάχεῖ 
ἐξεμαράνθη, ἶ. 8. προήκατο ἐξ αὑτοῦ τυπτύµενο» ψόφον, 
ubi quidam Codd. habent ποτιµαξάµενον πλατάγη- 
σεν. ['' Agathias 9. Jacobs. Anth. 7, 375.“ Schæf. 
Μάθε, Ἐπιπλαταγέω, Theoer. 9, 22. Τοῖς μὲν 
ἐπεπλατάγησα, καὶ αὐτίκα δῶρον ἔδωκα, Ῥε]ιοὶ. ἤγονν 
ἐπὶ τοῖς εἰρημένοις τὰς χεῖρας συνεκρύτησα.”. Ῥεδμεγ. 
λες.  Περικλαταγέω, Quint. Sm. 7, 500. * Ἐνμ- 
πλαταγέω, Il. V. 103. ταφὼν δ' ἀνόρονσεν Άχιλλενε, 
χερσί τε σνμπλατάγησεν, Βο]νο]. ψόφον ἐποίησε, σν- 
νεκρύτησε. ' Ὑποπλαταγέω, Quint. Sm. ὃ, 178.] 

Γλαταγίξω, i. 4. πλαταγέω, Crepitum 8. Strepi- 
tum edo, Strepito, EKnbulus αρ. Athen. (519.) ᾿Η 
χῆνα πλαταγίξοντα [πλατνγ.] καὶ κεχῃγότα. 

Πλαταγὼ», ὤνοε, ὁ, i. 6. Crepitaculum, Sisſstrum: 
υνΏΕ Πλαταγώνιον, τὸ, Crepitacillum, Luer. Verum 
που siguiſ. solum τὸ κρύταλον, 8. τὸ σεῖστρον, ᾧ Ψνχα- 
γωγοῦσιν α τίτθαι τὰ ὄνσυπνοῦντα τῶν παιδίων, ut 
1. Ρο. seribit l. 9. sed εἰ Folium pupaveris, aut 
anemones, τὸ τῆς µήκωνος φύλλον καὶ τὸ τῆς ἀνεμώνην: 
ĩdeo a πλατάσσω οσο ποπ μαέωπι, quod amantes pol- 
hei εἰ iudici sinistrie manus im positum dextra per- 
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Ἐσημειοῦντο ὃ' ἀπ' αὐτοῦ, iuquit Suid., τὴν τῶν ἐρωμέ- 
ρω» στοργὴν, τιθέντες ἐπί τε τοῦ ἀντίχειροι καὶ τοῦ λι- 
χανοῦ, καὶ ἀντικόπτοντεν' καὶ εἰ μὲν ἤχησε», ἑστέρ- 
Ύοντο" εἰ δὲ μὴ, τὸ ἀνάπαλιν, lisdem propemodum 
verbis idem reſert Βε]ιο], Τήθδοςγ, Πλαταγώνια, τὰ 
τῆς µήκωνος φύλλα καὶ τὰ τῆς ἀνεμώνης, ἀπὸ τοῦ 
πλατάσσει», sie enim reponenclum mihi vicderi, supra 
annotavi, ὅ ἐστι φοφεῖν' τιθέντες γὰρ αὐτὰ κατὰ τὸν 
ἀντέχειρα καὶ τὸν λιχανὸὺν δάκτνλον, τύπτονσι τῇ ἑτέρᾳ 
χειρί’ καὶ οὕτω σημειυῦνται εἶ ἀγαπῶνται ὑπὸ τῶν ἔρω- 
μένων, ὥσπερ καὶ ἀπὸ τοῦ τῆς πλαταγῶνος Ψόφου εἰ 
ἀφόφως ἐπικρονσθείη, Quibuseum ο. l. quendam 
Theoer. iu Πλατάγημα ο., et quendam Schol. Ari- 
stoph. in Πλατνγίξω, ſet Phot. Lex.] Utitur autem 
μος oesb. πλαταγώνιο» pro Folio papaveris, Theoer. 
11, (ό7.) Ἡ µάκων ἁπαλὰν ἐρυθρὰ πλαταγώνέ ἔχονσαν, 
Rubra ſolia. At τῷ πλαταγὼν utitur Joseph. in de- 
soriptione hyoseyami, (autiq. 3, 7, 6.) ᾽Αφίησι & 
ἄνθος τῷ τοῦ µήκωνος πλαταγῶνι δυνάµενον δοκεῖν 
ἐμφερὲε εἶναι. Dicebatur πλαταγώνων παίδειν, de 
Ἰωζο Ἠ]ο amuntium, quo πλαταγώνιον sinistre manus 
polliei indieique impositum dextra perceutie bant, so- 
πμ) in amoris erga se indicium elicientes. J. Poll. 
Τὸ δὲ πλαταγώνιον οἱ ἐρῶντεες ἢ ἐρῶσαι ἔπαιξον. Ob- 
εινα autem πλαταγὼν 8ρ. Schol. Theoer. Γεοὶ- 
vino βεπετε, αρ. Joseph. masc. usurpari. Videtur 
Suidas velle exponere etiam ὁτιοῦν ἔχον πλάτος. 
— Jacobs. Auth. 7, 03.” Selnef. Mes. Nicander 
Athencei 689.]. Πλαταγωνέω, i. q. πλαταγέω 9. πλα- 
ταγίξω, ab ea εἱροί[. τοῦ πλαταγὼν derivatum, qua 
ponitur pro πλαταγὴ, Crepitaculum: unde ap. Ἠες,, 
αταγωνήσας, "' ἀποληκυθήσας καὶ ψοφήσαν. 

"ΗΛΑΤΩΝ, Ηειγείο esſt χαλκωμάτιόν το ᾗ 
«τὸν ὄῤῥον ἀνγλοῦσιν, ὅτε γάλα συµπήσσωσι. Λἰίὰν 
«' Νοαι, proprium est Comiei eujusdam, εἰ Ῥ]ή]ο- 
sophĩ⁊ a quo nomen poss. Πλατωνικὸς, Platonicus: 
“Eelt ſem. geu. IIAururis μοῦσα, pro Πλατωνικὴ μοῦσα, 
Platonica Musa, Epigr. Ἐν verb. Πλατωνίξειν, 
“Platonem imitari, s. equi.“ {1 Πλάτων, Philoso- 
phus εἰ Comieus couf., Porson. Med. p. 22. * Too- 
πλάτων, Atguthius 70.“ Sehmf. Mas. 3 Φιλοπλάτω», 
Diog. L. 3, 47. Theod. Prodr. in Notit. 45. 8, 
108.“ Boiss. Mses. Apollou. Dysc. de Pronom. 274. 
Β. "' Πλατωνικὸς, Jacobs. Ani. 11, 98. Lucian. 3, 
116. Thom. M. 147.” '"Πλατωνικώτερος, Clem. Alex. 
400.” Kall. Μες, 5" Πλατώνειος, ad Luciau. ὁ, 3030. 
ἨΠλατώνεια, Ruhbnk. de Longino Ρ. 21. Πλατωνὶς, 
Christod. Eephr. 500.” Sehæef. 199, '"' Οµρ. ς. Cels. 
4. p. 319.” Seager. Mas.] 

— — 

ΠΛΕΚΠ, ξω, a quo Lat. Plico, Plecto, Νεοίο, 
Connecto; interdum etiuam Texo, Contexo: ut 
στέφανον πλέκει», Nectere coronam, Horat. 8. Ple- 
etere, unde ap. Lucret., eaput plexis redimire coro- 
uis, aut Texere, ut Ovid. texebas varios per cornuu 
ἤοτε». Matth. 97, (29.) Πλέξαντες στέφανον ἐξ ἄκαν- 
θῶν, ἐπέθηκαν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, Coronam ple- 
xam conutextamque 6 spinis imposuerunt capiti ἐρεῖ- 
us. Et pass. voce ac siguif. ap. Chrys. Ἐπλάκησαν 
οἱ στέφανοι, Plexue s. Cottextee sunt coronæ. Item 
πλέκειν σχοινίο» 8. πεῖσμα, ut Plin., Juneo ſunes ne- 
ctunt: qui πο Theophr. (I. ΡΙ. 4, 8, 4.) Ἐκ τῆν 
Βίβλου ἱστία τε πλέκουσι, καὶ Ψψιάθους καὶ ἐσθῆτάς 
τινας, καὶ σχοινία, sic vertit, Elibro νε]α tegetesque, 
ΠΕΕΠΟΠ et vestem atque stragula πο funes texunt. Γι 
pass. signif. ac voce, Xen. K. (9, 15.) Βρόχον πεπλε- 
γμένον σπάρτον. Hom. autem νοσε media in activa 
sighif. usus est Od. K. (168.) Πεῖσμά ϐ' ὅσον ὀργυιὰν 
ἐὐστρεφὲς ἀμφοτέρωθεν Πλεξάμενος, συνέδησα πύδας 
δεινοῖο πελώρον, ἸΜειαρί, etiam λόγους, μύθους, 
µηχανᾶς, παλάµας πλέκειν, sieut Lat. Nectere εἰ 
Texere usurpant. Plato Hipp. Min. 'Aet σύ τινας τοι- 
οὗτονε πλέκεις λόγονε: quod Bud. interpr. Hujusmodi 
epagogicis disputationibus eaptare soles homines. 
Ἐκ Eur. autetn Rheso (894) πλέκειν λόγονε pro Per- 
plexe εἰ fraudulenter loqui. Idem in Symp. de 
umore, Onpevrijs δεινὸς, ἀεί τινας πλέκων μηχανᾶς, 
Semper aſiquas machinas struens πο comminiscens, 
SſSemper dolos aliquos nectens, ut Liy. loquitur, 
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Δεινοὶ πλέκειν τοι μηχανὰς Αἰγύπτιοι, XMgyptii miri ar- 
uſices dolos veetenci. Aristoph. Σφ. (044.) Δεῖ δέ αε 
παντοίεε πλέκειν Εἰς ἀπόφευξιν παλάµας, Nullos uan 
dolos nectere ut aufugius, Nullas non struere machi- 
uus, et teclinus eotuninisei. Itidem προφάσειε πλέκει», 
quso ſere modo Virg. causas nectis inaues, ĩ. e. Inaues 
cuusus excoꝑitas ei proſers, quibus me 4 cœpto de- 
terrere couaris. Plut. Iust. Lacou. Τὸν μὴ ἀποκριγόμε- 
roy, ἢ προφάσεις πλέκοντα, 8ο. δἱ ἃ Senioribus interro· 
gatetur ποῦ πορεύεται ἐπὶ τί, Cum aliis quoque ac- 
cuss. eopulatum legitur, exponique potest non solum 
Neeto, Texo, Contexo, sed eéfiutn Cotpono, Struo, 
Coustruo. Οτεμ. Ναα. Ορᾶτε ὅπως πλέκω τὴν φδὴν 
θείοι καὶ ῥήμασι καὶ διανοήµασε: in Jul. de muthe- 
matieo loquens, Πλέκων ἐκ τῆς ἀστέρων κινήσεως τὰς 
γεγέσειε καὶ τὰ συμβαίνοντα. Itidem syllogismi et 
αοπΠρία aliqua dicuntur πλέκεσθαι, Necti, Couuecti, 
Contexi, Componi, Concinnari, Bud. afſerens hæe 
exempla. Greg. Naz. de hureticis loqueus dislectice 
de fide diiputautihus, Οἱ σνλλογισμοὶ πλεκέσθωσαν. 
Hermog. Διάλυγος, δηµηγορία, κωµφδία, τραγφδία, 
συμπόσια Σωκρατικὰ, διά τινος διπλῆς μεθύδον πάντα 
πλέκεται. Rursum ο Gret. Naæ. Idem Πε, “A 
ὁμαματουργεῖται καὶ πλέχεται θανυμασίως ὑπὲρ ἡμῶν, 
Miritice coute xuntur. Accipitur alicubi etiam Ῥτο 
Struo., Machinor, Moliort: οἱ tum in superiorum II. 
quihusdam, tum in h. τεμ. Τοῦ δὲ ἡ πονηρία τοῖς 
λογισμοῖε ἐπεσκύτησε, καὶ διὰ ταῦτα μικροῖς τε ὑμρίως 
καὶ µείξοσι πλέκει τὸν διωγμὸν, Struit εξ molitur, Ap- 
parut, Comminiscitur, Bud.: qui et εκ Ἠεα. addit 
ἀντία πλέκειν, pro ἀντιμηχανᾶσθαι, atque interpr. 
Iuvicem nectete. Idem Bud. pro Apparo εἰ Iustruo 
uccipit αρ, eund. τομ. Ὅταν τινὶ πλέκωσι τιμὴν ἕη- 
µοσίαν, Iustruunt, Adornaut, ut ſit prineipi urbem 
iungreclienti primum. Ἰ Πλέκομαι ldem interpr. Im- 
plucor et coadunor, ΔΡ. Greg. Naz. Θεφ πλακῆναι, 
καὶ γενέσθαι Θεὸν ἐκ τῆς µίξεως, ΑΙ interpr. Nexu 
conjunctum esse, Annexium esse. | Πλέκεται Περ. 
xP. μαστιγοῦται, συκοφαντεῖται, ἵ"' Villois. ad Long. 
40. Jucobs. ud Meleaßr. p. 5. Auim. 90. 179. Auth. 
ϱ, 118. Græv. ad Hes. 597. Plut. Mor. 1, 949. ad 
Herod. 439. Phryun. Ἐκ]. 110. Markl. Iph. p. 81. 
Musgr. 578. Wukef. lau. 1298. 1950. 1430. Ale. 
8608. Abresch. Mscli. ο, 01. Cattier. Guazoph. 71. 
Beuuck. Atisidphi. 1, 980, Paul. Sil. 38. Boiss. Phi- 
lostr. 325.: λόγους, Brunck. αἆ Eur. Med. 323. ef. 
Valek. Phœn. p. 181,1 αἰώνα, ad Herod. 453. 532. 
Wessel. Diss. 193.: ὄμνον, Valek. Hipp. p. 170. 
Πλακεῖε, Schul. Arisſtoph. Πλ, p. 404.“ Schæſs. Mss. 
Critias Athenwi 600. µελέων φδὰς πλέξαντα, Æhan. 
H. A. 5, 50. O χηναλώπηξ πέπλεκταί οἱ τὺ ὄνομα. 
“Nonn. D. 1, 505. µέλος, Ὁ, 89. ὕμνονι Wabef. 
AMss. Πλεκόμενος εἰ ποιούµενος «οιιΕ,, Barker. ad Etym. 
Μ. 864. " Πλεγνίω, i. 4. πλέκω, ΟΡΡ. Κ. δ, 219, 
A. 1, 911.] 

Πλέγμα, τὸ, Όπιπε 14 dicitur, quod nexuim 5, eou- 
textum est; Opus vitile, Bud. πρ. Theophr. Ἆρῶν- 
ται δὲ τῷ φλοιῷ, καθάπερ τῷ φοίνικι, πρὸς τὰ πλέγμα- 
τα. Quo Ρογιπεῖ πλέγμα, quod exp. Calathus, Ca- 
nmistrum. Π]λέγμα ποοἰρίτας etinm pro Crines intorti, 
Capilli torti, vel etium Iupliciti et plexi, Ciuciuni: 
de quibus βόστρυχος εἰἶαπι et πλύκαμος: Ep. lad 
Tim. 2. (9.) de ornatu mulierum, Ἐν καταστολῇ κο- 
σµίῳ μετὰ αἶδοῦς καὶ σωφροσύνης κοσμεῖν ἑαντᾶς, μὴ ἐν 
πλέγμασι» ἡ χρυσφ ἡ μαργαρίταιε, Non einciunis vel 
auro aut margaritis ornare se. Chrys. 46 πο. Πλε- 
Ὑμάτων συνθέσεις καὶ τριχῶν ῥβαφαί, Petrus — 
Πλοκὰε τριχῶν appéellat. Ῥτο Reti accipitur ap. Xen 
(Κ.Π. 1, 6, 19.) Vide "Όρνγμα. [.' Τουρ. Emendd. 
I. 261. ud Diod. 8. 1, 505. Phryu. Ecl. 14, Jacobs. 
Απο. 9, 195, 11, 122. 140.” Schaf. Μεε. Πλέγμα, 
Οἱ. Textura: Πλέγματα ἐς ῥάῤέων" Crutes.) Πλε- 
γμάτιον, τὸ, Implievmentum, Guara Δρ. Arisſtot. de 
Part. Anim. 4, 9. ubi de polyporum acetabulis et 
cirris Sermo est, "σοις δὲ κοτυληδύνει ἐν τοῖς ποσὶ καὶ 
πλεκτάναι πρύσεισι, δύναμιν ἔχει καὶ σύνθεσιν τοιαύτην 
πἴαν περ τὰ πλεγµάτια, οἷς ἰατροὶ οἱ ἀρχαῖοι τοὺς δα- 
κτύλουν ἐνέβαλλον" οὕτως ἐκ τῶν ἰνῶν πεπλεγµέναι εἰ- 
δίν, αἷς λκονσι τὰ σαρκία καὶ τὰ ἐνδιδόντα. Ρα. 9, 


[T. τα. pp· 357--958.] 
«. Semper telam aliquam texeus, Bud. δὶς in Ῥτου. Α 90, polypos aeribit 
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πι erinium luetari, et aor · 
here acetabulis: πλεκτάνας ποοϊρίση» pro Crinibus 
polyporum, quos alihi Cirros interpr., κοτυληδόνας 
BSynes. 46. Etym. M.“ Wakei. 
Με».] Πλεγματεύω, Ἱπερίσο, Nam πλεγματεύετας, 
Hes yehio ἐμπλέκεται. [5 Πλεγμὸς, i. 4. πλέγμα, 
Etym. Μ. Wakef. Μη. ἵ ὁς, " Πλέχμα, 
Wakef. S. Cr. 5, 113.“ Βοίνες, Mas. 

ΗΠλεκτὸς, Plexus, Nexus, Textus, Connexus, Con- 
textus. Alui, etium Textilis, Nexilis, uecnon Plica- 
10119 ĩuterpr. quo vocab. Plinius utitut, dieens upupa 
cristam plicaſtilem esse. Pro Plexus, Nexus, Textus, 
aceipitur, cum πλεκτὸς στέφανος et πλεκτὸν κανοῦν 
diciiur. Plut. Symp. 8, 4. "Ἠκέ τις ᾿Ηρώδῃ τῷ ῥήτορι 
παρὰ γνωρίμον νενικηκότος ἐγκωμίῳ φοίνικα καὶ στέφα- 
νόν τινα τῶν πλεκτῶν ων, 3 diverais floribus 
plexarum coronarum. Athen. 4. Οἱ δὲ χαλκοῦς πίρα» 
κας ἔχονσιν, οἱ δὲ κάνεα ξύλινα καὶ πλεκτὰ, ac. in qui- 
hus οθονρ apponunt, ubi πλεκτὸν κανοῦν ηποά The- 
ορ. πλέγμα, Canistrum ε vitilibus plexum, Opus 
vitile. Item Od. X. (175.) σειρὴ πλεκτὴ, Catena 
plexu 5. ουμΏσκα, annulis 8ο. suis, (nisi potius Hes. 
sequendus, qui exp. ἡ ἐξ ἡμάντω», Funis loreus, e 
loris nexus 4, eoutortus.) Hesiod. autem ἅρματα πλε- 
κτὰ νουα!, at Hom. κολλητὰ 8, κολλήεντα, Δρ. quem 
εχρ., Τεχῖα εἰ cougmentata ο pluribus lignis. FEM. 
Πλεκτὴ, Sicut κηκτὴ, sine adjectione quoque alicubi 
legitur pto σειρὰ πλεκτὴ, δ. σειρὰ, ut J. Poll. εκρ. di- 
cens Aiticum esse, οἳ e Plat. Comico h. . aſſerens, 
Ῥούλει τήνδε σφι πλεκτὴν κάθω, κἄπειτ ἐνελκύσω σε 
δεῖῦρο; Ibid. κννηγέτον σκεύη ΕΠΙΙΠΙΕΓΛΩΕ, Λίνα, δίκτνα, 
ἄρκνες, ποδάγραι, ἁρπεδύναι, σειραὶ, σειρίδεε, πλεκταί, 
Item πλεκτὴ dicitur pro πλεκτὴ σπνρὶς, 5. vimpliciter 
Ῥτο σπυρὶε, ut J. Poll. exp., afferens εκ Ariſtoph. 
Amphiarao, et numerans inier τὰ τῆν τραπέξης σκεύη, 
quibus eibi apponuntur, sieut Athen. πλεκτὰ κανᾶ 
puulo aute. Ibid. annotat idem J. Poll. σπυρίδα 6. 
πλεκτήν vocari ΕΤΙΑΜ Πλεκτὸν, in quo subaudiri 
potest κανοῦν. Sic usus εδ Allien. 4. nou procul ub 
initio, Τραγήµατά τ' ἐν πλεκτοῖς ἐλεφαντίνοις ἐπεδόθη 
πᾶσι, Ἶπ cauistris 8. sportulis eburneis. Ευβευμ 
Ἠλεκτὴ εκρ. Rete, sieui εἰ πλέγμα πεοὶρί εργα do- 
ομί: qua signif. affertur ο Plat. de LL(7T. p. 504) 
ltidem πηκτὴ pro Laqueis qui in terra puuguntur εἰ 
lenduntur, s. pro Tendieulis. [“Casaub. ad Athen. 
1018, Pierson. Veris. 115. Græv. ad Hes. 597. Leett. 
Hes. 635. Valek. Ηἱρρ. ρ. 245. 247. 350, Diatr. 
167. ad Herod. 546. Musgrt. Βάσος], 1211. Iph. T. 
1408. Jacobs. Auth. 7, 48. Bruuek. Aristoph. 1,70. 
Soph. 3, 449. Πλεκτή, Markl. Iph. p. 408, Musgr. 
Tro. 198. (058. 1010.) Πλειταὶ ἀνάγκαι, Casaub. ad 
Atheu. 195. Sehæf. Mas. Xen. (Ἐς, 8, 12. Hippo- 
loehus Athenui 130. "'"Απλεκτος Nonn. D. 27. p. 
712. Λη], 491. * Αὐτόπλεκτος, Opp. A. 4, 449.)] 
Εὔπλεκτοι, Bene plexus, Elegauter uexus s. conte- 
xtus: λίνον, Epigt. Rete bene nexum, ut dicitur La- 
queos uecetere. Et II. V. (I15.) σειραὶ εὔπλεκτοι. 
3" "Ἠμίπλεντος, J. Poll. 6, 160. * Μακρόπλεκτος, Opp. 
A. 1, 90. * Νεόπλεκτος, Nicandri Georg. πρ. Atheu. 
680, * Νήπλεκτος Βίοι 1, 21. ubi Βτυποκ. * νήπε- 
κτος Ἱερῖε.] ᾿Ομόπλεκτος, In unum nexus. Ῥτο Colli- 
gatus, Complicatus, affertur e Nonno (1ο. 148.) qui 
εἰ ὑμόπλοκος eadem signif. usurpasse dicitur. “ * 
AcrAexros, Multum implexus, ut πολύπλοκος, Nonu.“ 
τν D. s, 247. Nicander A. 224.“ Wakef. Mas.* Ta- 
ύπλεκτος, Opp. A. 1, 38. Anal. 2, 9600. Nonn. D. 
58. P. 890. Φιλόκλεντος, Anul. 2, 11. Suid. 297.] 

Πλευτιωὴ τέχνη, Ars texendi, Piato de LI. [5. p. 
679. Epinom. p. 076--540, "  Πλεκτικῶς, Schòol. 
Opp. A. 5, τοι” Wakef. Meæs.] 

Ηλεκτάνη, ἡ, ĩ. q. πλέγμα, Ον], enim in Lex. Hip- 
poer. πλεκτανέων εχρ. πλεγµάτω», vel ἀπαρτημάτων 
πλεκταῶν. Ῥεου]πείετ autem πλεκτάναι dicuntur 
Polypi eitri », ὑτας ία, quibus τὰ περιληφθέντα Ίπεκ- 
plieabili nexu vincit. Crines etiam vocantur, ab 
Ovidio Flagella. Vide in Πλεγμάτιον, Κοτυληδὼ», et 
Ἱαρακαθίημι, ubi Plin. iuterpr. modo Οτίπες, modo 
Brachis, motlo Cirri, sſeut et in h. Diose. l., de ety- 
meno, Θυλάκια ὃ' ἔχει ἐπὶ τοῦ κανλοῦ εἰς ἄλληλα γεύ- 
οντα, ἑοικύτα — ⁊AMxrdrau: quem sic reddi- 
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dit, Follioulis cum semine inter se implexis, velut in Α non sit externus Πε in vodis capiftsrum εί eireum- 


Ροΐγροταπι eirris. Quomodo autem πλεκτάναι ab 
aceiabulis, quee κογνληδόνες νοσπηίυτ, difſerant, vide 
αρ. Ματς. Comm. Diose. 4, (78.) Aristoph. vero ad 
eirros ». cinciuuos allusisse volunt, eum "Ὃρν. (1717.) 
dixit, Αὗραι διαψαίρονσε πλεκτάνην καπνοῦ, Schol. 
«ἴλησιν. Α ον εκρ. etiam Ἠείε, Laqueus: quo 
modo πλεκτὴ quoque uaurpatur. [“Jacobs. Anth. 
8, 355. 9, 45. Kuster. Aristuph. 197. Εν. 994. Πλε- 
κτάνη, κλεκτὴ polypodis, Casaub. ad Athen. p. 18. 
Lucian. Dial. p. 88. ad I. p. xxxiv. 299. Όταν, 
Leett. Hes. 5600.” Schæf. Mss. Ἐλεμ. 8. c. Th. 501. 
eæraxoorolos, Lyeophr. 280.) Πλεκτάνιον, Par- 
vus currus, Athen. (916.) de Polypo. [*Ixro- 
νέω, Musgr. Iph. pP. 262.“ Schtef. Mss. Æsch. 
Choẽph. 1049. * Dexrarou, Hip 29. 47. 

Πλέγδη», Νεετερόο, Texendo, Implieite, [". Opp. 
A 8, 17.” Ἠαεί Μος.] 

[5 5. Πλεξείω, Herodian. Ἐρίπνετ, 249. " Πλέξα, 
απάε ” Πλεξείδιον, Suid. νν, Ἔρσις, Σισύηει” Bolss. 


AM⸗s.)] 
Derivata a prees. 1 Ἰλέκομαι, 

[5 ᾽Απλεκὴς, Noun. D. 43, 88.” Κα. Mas.* Βα- 
θυνκλεκὴς, ΟΡΡ. A. 4, 638.) Εὐπλεκὴς, Ἱ. q. εὔπλε- 
xros: δίφροι, Houm., Currus elegunter ο ligunis con- 
texti ae compacti, quos Hesiod. aimpliciter κλεκτοὺς 
dixit, ut supra annotavi. Sed ap. eum metri causa 
Δ0ΟΗ1ΡΤύΜ Ἐθπλεκέες: II. V. (486.) Δίφρονς τ’ ἄν- 
σηρέψειαν ἐθπλεκέας. δὶς Hesiod. (Α. 506.) ἐνπλε- 
κέων ἐπὶ δίφρων ᾿Ηνίοχοι βεβαῶτες, ['. Τουρ. Opuse. 
1. 19. την. ad Ης». 507. Huschk. Anal. 950. Ja- 
εοῦ», Απιη, 10, 374. Heyn. Hom. 8, 496.” Schæef. 
Μια] Νεοπλεκὴς, Recens textus 5, plexus, Nuper 
nexus s. contextus, [Nicander A. 96.]) "Ὁμοπλεκής, 
ἕπ unum nexus, Connexus, i. q. ὀμόπλεκτος, etiam In 
unum plicutus, Complicatus, Epigr. εἶχε δὲ δοιὰε 
Χεῖρας ὁμοχλεκέας, Complicatas s. Connexas. [Nonn. 
1ο. 266. * Παλιμκλεκὴς, Opp. 'A. 4, 47. ul. παλιµ- 
απλακής, """ Ἀυροκλεκὴς, Nonn. D. 34, 505.” Boiss. 
Mas.) 

Πλέκος, τὸ, ĩ.q. πλέγμα εἰ πλεκτὴ δ. πλεκτὸ», Spor- 
tula ο vitilibus contexia. Hes. εἰ Suid. exp. πλέγμα, 
εἰ τὸ πεπλεγμένον σπυρίδιον, affereus heec ex Ari- 
⸗toph. exempla (Ερ. 98.) ᾿Απέπτυσ' φωτός 
ἔχθιστον πλέκοι: ᾽Α. (404.) Τί δ', ὦ τάλας γε, τοῦδ 
ἔχει; πλέκους χρέος; verhu Euripicdis ad Ὀϊσπορο- 
ἵ, qui ρειευμί σπνρίδιον διακεκανµένον λύχνῳ. 
AMusgr. lon. 1957. Kuster. Aristoph. 131.” Sclæeſ. 

ss. 

Implicor, h. e. Coto, συνονσιάξω, παρὰ τὸ 
πλέκεσθαι, inquit Suid., hoc exemplum afferens [εκ 
Aristoph. Λ. 152.] Στόοωτ ἂν ὦ "νδρες κἀπιθυμοῖεν 
πλεκοῦν. [5 Κυμε, Atietoph. 337. Brunck. 1, 9859. 
Τ. Η. ad Plutum p. 404. * Πλέκωμα, 406.” Βεΐμες, 
Meas. Ad τεμ. Cor. 969. Schol. Theoer. 7, 127.] 
lude, ſaetu meſathesi εἰ addito σ, ΡΙΤ Σπεκλόῳ, quod 
εἰ psum ἐπὶ τοῦ συνονσιάξειν ponitur, inquit idem 
Suid. lüdem Sehol. Aristoph. exponens l. quem in 
Διασπεκλόω ΠΙΟ proſeramm, Σπεκλοῦν γὰρ τὸ συνονσιά- 
Φειν, παρὰ τὸ πλέκεσθαι,. {'. Ἐπεκλόω, " Σπλεκόῳ, 
Kusater. Aristoph. 16. 997. Brunck. 1, 388. T. Η. ad 
Flutum p. 409. * Σκλέκωμα, ibid.“ Schæſf. Mss.] 
Σπέκλωμα, eid. Sehol. Arisoph. est ὁ Jxos τῆς συνον- 
oius. Διασκεκλόω, Is. * Διασπλεκύω,] (οξο. Pass. 
partie. διεσπεκλωµένη, Coitum passa. Aristoph. Πλ, 
(1084.) Οὐκ ἂν διαλεχθείην διεσπεκλωµένῃ 'Ὑπὸ µν- 
ρίων ἐτῶν γε καὶ τρισχιλίω», Schol. ἐν 7 σνυνουσίᾳ κα- 
γαγετριµµένῃ, vel ἀχρήστψ πρὸς συνουσίαν διὰ γῆρας, 
Ίω coiĩtu atirit, Του Ε1ἱ πὰ coitum propter δεπεεία- 
tem: sed addit lIdem, 5 ὑπόνοιαν ἀἰκίεεε ὑπ ἐτῶν 
ὑπ ἀνδρῶ», quo εἱρηβσατείως εαπι α quampluri- 
μὴν ⸗ubagitatum ſuisse. [ Καγασπλεκόω, Hesychio 
— 
ως α pret. med. Πέπλοκα. 

Πλοκή, ἡ, Nexus: ut πλοκὴ τριχῶ», Crinium nexus, 
Ciucinni, qui et πλόκαμοι εἴ πλέγματα: νεὶ Nodi. 
Ία Ερίκε, 1 Petri 9, (9.) de ornatu mulierum, Ὃν 
ἔστω οὐχ ὁ ἔξωθεν ἐκ πλοκῆς [ἐμπλοκῆς] τριχῶν καὶ 
περιθέσεως χρυσίων, ubi Erasm. Plicaturam capillo- 
rum, quidain nodos interpr. ita, Quarum ornatus 
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posito auro. Sed suut qui ab ία ἱπίετρτ. diasentiant 
Mox τριχῶν βοοἰρίεηίεν pro Όοπια variuta positu 4 
[αεί per gradus ſlexu multipliei atque neñu. Sed 
nexum non zine modis esse scimus: unde et Nexane 
se nocis, αρ. Virg. At πλέκειν τὴν κόµην possumus 
ſortasse reddere etiam Variare capillos non addito 
ablativo illo Positu, quod tamen addi ab Ovidio non 
ignoro. Apud Paul. 1 ad Tim. 2, (9.) in simili ar- 
tumenta πλέγματα legitur, quod doctissitmus Interpr. 
vertit Cincinni, vetus Interpres Crines intoru. το 
rum notandum, ſide digniora επεπιρ]. seriptum ha- 
bere ἐμπλοκῆς pro ἐκπλοκῆε, Item ap. Fhilön. V. M. 
8. Ἔσθῆτα θανµασιωτάτην ἔχονσαν ἐν τοῖς ὑφάσμασι 
πλοκὴν, Ψεφίεπι mirando panni textu, Turn. Ei λο- 
γισμῶν xAoxal, ε Greg. Nas. pro Argutiarum per- 
plexitates. Bud. vero interpr. Subdola disputatio, 
Gregorii l. h. afſſerens, ϱ. 41. Τὰς μὲν ἐκ τῶν λογι- 
σμῶν στροφὰε καὶ πλοκὰς διεσείσαµεν τῇ δννάμει τοῦ 
πνεύματυ, Cui addere possumus εκ Eur. ἐμπλέ- 
κιεν πλοκὰς, quod saignif. Νεείοτε s. Texere dolos: 
ut supra πλέκειν μηχανὰς 5. παλάµας, Ἠλοκὴ idem 
Bud. interpr. Contextus, Compositio, Arguméntum, 
aſferens εκ Hermog. 262. Τραγφδίας πλοκὴ, οἶκτος καὶ 
θαῦμα. Item, Συμποσίου Σωκρατικοῦ πλοκὴ σήουδαία 
καὶ γελοία. Figura orationis, Jul. Rufin. Πλοιὴ, 
eum ĩidem verbum sententiave acd consummationem 
superioris retorquetur, ut, vos, ο quibus integer wvi 
Sanguis, ait, solidæque suo stant robore vires, Vos 
agitate ſugac. Quale forsitan et Mud ποοὶρί potest, 
Pan etiam, Ατοόια mecum οἱ judice certet, Pan 
etiam Areadiu dĩcat se judice vicium. Latine dieitur 
Implieatio s. Retraetatio. Sie Quintil. 9, 9. qui 
etiam aliquanto post πλόκὴν quosdam nominasse ait, 
ουπι congeruntur diversa, ut αρ. Ovid. Βεά grave Νε- 
reidum numen, sed eorniger Ammon, Sed quæ visce- 
ribus veniebat bellua ponti Exaturanda meis. At is 
56 non assentiri ait, cum sint unius Βρυτα. Aquilæ 
vero πλοκὴ est Copulatio: Έα est βρυτα elocutiouis, 
in qua idem verhuin uut nomen bis continuo positum 
diversa significat, ut, Nemmius erat Memmius. Ita 
enim hoe bis positum est, ut superius quidem, no- 
men tamum signifieet hominis, poſterius velit intel- 
lgi eundem quiĩ semper fuerit, ac aui saimilem. Iti. 
dem Donatus αρ. Terent. Eun. Si id est peccatum, 
peccatum est imprudentia Ῥοξία, annotat, Πλοκή: 
nam Pecceatum βαρείς, nomen est, et sequens, por · 
tieipium. Apud Eund. in Phorm. ut ni vis bom In 
ipaa inesset forma, Ἠπεο ſormam extinguerent, Figu- 
τα, ait, πλοκή τ aliud enim supra, aliud infra Forma 
repetita siguificat. [". Valek. Pheœn. p. 181. Ammon. 
177. Jacobs. Auim. 179.” Schæſ. Mss. “Composi- 
tio, Plut. 10, 54. Dolus, Lur. — h. A. 936.)* 
Wakef. Mss. Iph. T. 817. Ion. 82 Araoxos, 
Plexibus s. Nexibus carens, Nou implicatus,* 
[Chandler. Iuser. 37. ἄπλοκον εἶδεν ὄναρ, Opp. A. 3, 
460. * Δεκάπλοκος, P. Ægin. 6, 65. Λίνον δικλοῦν δ.] 
Εὔπλοκος, i. 4. εὔπλεκτος εἰ εὐπλεκὴς, Bene nexus, 
textus 5, contextus, [". Musgr. Here. Ε. 938.” Βοἶνα[, 
Με». Opp. A. 8, 75. '' Εὐπλόκωι, Theod. Prodr. 
174.” Elberling. Mas. ""Ομύπλοκοε, Nonu. D. 91. p. 
574.] ολύκλοκος, Multifariam nexus 5. contextus, 
In quo multaæe aunt πλοκαὶ, Multis nexihus implicitus, 
—— Hes. Varius: quo modo εἰ εκ Ἐωτ, (Iph. 
A. 197.) αβεγίμγ πολυπλόκοιε μορφαῖε pro Variis ior- 
mis. Item Dolosus, α πλοκὴ εἱρηποπηίε Dolus: 
Job. 5, (13.) Πολυπλύκων BPDolosorum consi- 
lium. ΑΙ Pravorum. [Jacobs. Anim. 322. Anih. 
7, 18. 21. Heind. ad Plat. Phedr. 1907.” βεἶνοξ, ΜΜ... 
Χει. Λ. 11, δ. Πολνπλοκώτερος, Aristoph. O. 434.] 
Πολυπλόκωε, Maultis nexibus, Implicite, Multis mo- 
dis, [Dionys. H. 3, 264, 29. * Πολνπλοκία, Versu- 
tia, Theognis 67.  Τρίπλοκος, Οἱ. Triplex, “Chrys. 
Serm. 72. Τ. 6. p. 781, 17. Ὥσπερ σειρά» τινα ἁγίαν 
καὶ ζῶσαν ἐκ τριπλόκον ὄννάμεως εἰσήγαγεν ὁ Παῦλος. 
AMss. Αη. i, 851, 855.” Και, Με». 

* .υ — Theodos. Diac. Aer. 1, 67.” Boiss. 

88. 
Πλόκιμος, ὁ, ἡ, Teatilis, Qui necti texique potest. 
Meophr. Ἡ. ΕΙ. 4, 12. duo calami geuera pouit, 
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[Τ. τπτ. ΡΡ. 960---561.] 


χαρακίαν. εἰ πλύκιμον, quem λεπτὸν εἰ ἀσθενῇ εἶφε Α 


ũt, Φύεσθαι δὲ ἐπὶ τῶν πλοάδων: Textilem calamum 
Gaæa interpr. Esse auteta volunt Calamum e quo 
atoren tegetesque et τὰ πλέγματα texerentur. Pliu. 
videtur legisse πλωτικὸν, δίο scribeus 10, 56, Chara - 
οἶαπι vocabaut erassiorem firmioremque, plotiam 
γετο, subtiliorem: haue, in insulis fluitantibus na- 
tain, illam in ripis expatiantĩs lacus. I“Musgr. Or. 
147." Sehæf. Mss. * IDoxepüs, vicle — 

Πλοκεὺε, έως, ὁ, Qui plecetit, 5. nectit, õ πλέκω», 
συµπλέκω», J. Poll. IHippocr. Diwt. 1, 15. 01, Τεχίου,] 

Πιλοκὰᾶς, άδοε, ἡ, 5.5. κόµη, Όοπια plexa, lIntorti 
erines, Cincinni. J. Ῥο]]. πλοκάδας a Ῥίνετευτ. nomi- 
natas seribit τοὺς γυναικείονς πλοκάµονε. IMusgr. 
BRacceh. 1192.” Sehæf. Mas.] 

Πλόκος, ὁ, idem, seu, ut alii interpr., Cirrus, Ple- 
xus capillus, Coma plexilis, i. q. πλύκαμος, ut Hes. 
οἱ Suid. εκρ., afferens ε Soph. (Aj. 1179.) Αὕτως 
ὅπως περ τόνδ' ἐγὼ τέµνω πλύκον. ldem Suid. aceipit 
pro πλέγμα ἐς τριχῶν, afferens εκ Epigr. Σοὶ πλύκον 
οἰκείας τόνδ᾽ ἀνέθηκα κόµας, Παρθένου ἱμερτοῦ κειρα- 
µένη πλοκάµονε. Βεὰ et ibi pro πλύκαμος 5. Νεχα 
eoms accipere nil vetat. * Τουρ. Opuse. 9, 1605. 
Wakef. S. Cr. 5, 196, Here. Ε, 559. 1065. Brunck. 
Med. 784. Musgr. 940. 1186. Porsou. p. 65, 70. 
Πλόκος, πλοκή, Reiez. Aec. 116.” Schæf. Mas.] 

Πλόκιο», τὸ, idem, ap. Suid. Πλόκιον Γοργόνος, 
τὸ» δοθέντα πλόκαμον τῆς ἵ οργύνης ᾿Αστερύπῃ τῇ Κη- 
φέων. |ἱ Hesyehio vero πλόκιον est εἶδος περιδεραίον, 
Genus quoddam moniſis eollaris: [νίάε Elut. 6, 995. 
“Puryn. Εε]. 110.“ Sehæſ. Mas. Ατ΄ Πλόκιος αἰ- 
jectĩvẽ accipitur pro πλόκιµοε, Nexilis, Textilis. Uade 
απλοκίων 8Ρ. Hes. τῶν πεπλεγµένων, ltidem Eust. Od. 
Ν. (295.) πλόκιοι μῦθοι εκρ. πεπλεγµένοι καὶ σκολιοὶ, 
Perplexi εἰ intricati. [”" Phryu. Ecl. 110.” Sehæf. Mss. 
Πλοκίη, Orph. Η. 9, 11.] . 

[5 Πλοκίξω, Hippoer. Epist. p. 1277. ᾿Αφελὲν πε- 
πλοκισμένη, Aristien. 1, 19. p. δ0. Κόμην ἀφελῶς πε- 
πλοκισμένην.] ες -. 
Ὁ. Πλόκαμος, i. q. πλύκος s. πλοκὸς et πλόκιον, Crines 
plexi εἰ intorti, Cinciuni, Cirri; etium Nodi crinium 
nexorum. Hes. enim exp. κύνδνλοι τῶν τριχῶν πε- 
πλεγμένων. Eust. annotat proprie diei de Muliebri- 
hus cincinnis: Il. Z. (1Τ6.) ἂς Junone, χαίτας IIA- 
ἑαμένη, χερσὶ πλοκάµουε ἔπλεξε φαεινούς, Εις. (1ρίι, 
Α. 1458.) Μήτ' οὖν γε τὺν σὺν πλύκαμον ἐκτέμνῃε 
τριχόε: ut solebat ſieri ab amiceis, cum deſunueti cuda 
νετ cremabatur: quocd εἰ Herodian. testatur 4, (8, 
19.) ubi ait de Anionino Caraculla, Πάνν τε ὧν ψιλο- 
κύρσηε, πλύκαμον ἐπιθεῖναι τῷ πνρὶ Εητῶν ἐγελᾶτο" 
πλὴν ὧν εἶχε τριχῶν ἀπεκείρατο. Apull. Rh. 5, (707.) 
κοῦρος ἑὼν πλοκαμοῖσι γεγηθώς. Ἐν his autem duo- 
hus posterioribus lI. palet, perpetuum non esse, quod 
Eust. seribit, ἐπὶ γυναικῶν ἰδίᾳ λέγεσθαι, Ἰ At Poë- 
{5 πλοκάµουε νουαπί εἰ τὰς τοῦ καπνοῦ περιστροφὰς, 
Fumi vortices eircumaeti: ἀπὸ τῶν πλοκάµων cupitis, 
teste J. Poll. | Πλύκαμος δρ. Gol. de Sauit. 8. Li- 
nacer vertit Calathorum plfexus, Bud. Culathi te- 
xtura: Ἐμβληθὲν εν τοὺς ταλάρονε, οὐ πᾶν διηθεῖτας, 
ἀλλ' ὅσον ἂν ᾗ Ἀεπτύτερον τῆς εὑρύτητοι τῶν πλοκά- 
µων, εἲς τὸ κάταντες φέρεται. 8εά ἰ4 potius a neutro 
πλύκαμον Φεθμεεπάμιη, ΝΑΜ Πλόκαμον, τὸ, i. ᾳ. 
πλέγμα, quo siguificatur Vitile ορια», Τἱνεορις, Η. Ρ]. 
4, 1]. Ἀρήσιμον πρὺς τὰ πλύκαμα, [πλύκανα Schu.] 
Ρτο quo ĩu αρ. 19 eqjusd. Ηδη, Πρὸς γὰρ τὰ πλέ- 
Ύματα χρησιμώτεροε ὁ ὁλόσχοινοι. Unde Plin. 9ἳ, 18. 
üutilissimus ad vitilia holoschenus. Ibid. dieit, Usus 
ad nassas marinas, vitilium elegantiam. J. Poll. au- 
tem existimatur accipere pro Fuue contexto, aut 
etiam pro Laqueo neéxo, 5, 4. ubi ποδοστράβην Α. 
ποδάγρειαν deſseribit, Πλόκαμον ἐν µέσῳ πλέγματι 
πέπλεκται, ὧς πατῆσαν τὸ Θηρίον, φερόμενόν ϐ ὥσπερ 
ἀνατρέψαιτε τὴν ποδοστράβην καὶ ἐνσχεθῆναι ἑτέρῳ 

ὀχῳ. [ Ηεργο]ίο πλύκαμα sunt περιόστεα νεῦρα. 
σα α ους. πά Phoœn. p. 191. Ἰακεί, 5. 
Cr. 5, 108. Phryn Ecl. 111, Ματ]. Iph. p. 110. 
Jacobs. Anth. 6, 351. 8, 325. 10, 401. Porson. Med. 

«6ο. Kuster. Aristoph. 197. Heyn. Hom. 7, 654. 
{οἱ Ἰνεδετα, Brunek. ad Απαςτ. p. 105. Ed. 
ϱ. De polypode, Græv. Leett. Hes. 569. ad Lucian. 
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1, 299. Πλύκαμον, ad Diod. 8. 1, 9095. Sehneid. ad 
Xen. Ρο], 391. 802,” Schuf. Mss. "᾿Απαλοπλόκαμος, 
ὁ, ἡ, Philaxenus Altheuwi 75. " ᾿Απλόκαμος, Anul. 2, 
408. * Λά Ματ, 00, Jacobs. Απ δ, 61.” Sehæef. 
Με. * ΠΒαθνπλόκαμος, Αροζι Rh. 1, 749. Mosch. 
9, 101.] ἘΕὐπλόκαμος, Puleros cinciunos 8. eirrus 
μαΐεια, Cujus οοπιπε elegautibus cirris ornatee εἲ 
plexu sunt; etiam Puleram comam habens; i. q. 
ἠύκομος, Per dialysin metri eausn ΡΙΟΙΤΟΝ ᾿Εὐπλό- 
καμος, Od. Α.. (80.) Νύμφῃ ἐὔπλοκάμῳ, Ejusd. εἰ- 
guif. ΕΦΤ Εὐπλοκαμὶς, ἴδοι, ἡν quocdd vide in Πλοκαμὶς, 
[Od. Β. 119. T. 542.) Ab εοἀ, πλόκαµος οοπηροεῖ- 
lum est ΕΤΙΑΜ. Καλλιπλύκαμος, ἱ. . ἀπλύκαμος si- 
καἰβσαυς, Π1, Ξ. 956. Od. κ. 00. 810. Pud. Ὁ. 
3, 2. ο Μελανοκλόκαμος, Schol. Pind. Π. !, 5. 
(Ὁ. 6, 46) Boiss. Mss.) Παραπλόκαμος, quod qui- 
dam ἰπίετργ, Calamisſtratos capillos habens, Qui est 
crinihus implicitis. Hesyehio παρακλύκαμος οί ἡ 
παραπεπλεγµένη τὰς τρίχας. [" Παλυπλόκαμοε, Ματς. 
δἱ4, 36. αρ. Fabric. Β. Gr. 1. Ρ. 17. " Σκολιοπλύκα- 
μοι, Nonn. D. 96. p. 680. * Σταχυοπλόκαμοι, Orph. 
Lap. 240. 3" Φιλοκλύκαμος, Τουρ. Opusc. 5, 53.“ 
Schæf. Mas. * Ἀρνσοπλύκαμοι, Hom. Η. in Apoll. 
205.] Derivata ab eod. πλόκαμοι 50ΝΤ, λοκαμώ- 
δης, Cirralus, Cincimmatus. Hes. πλοκαμώδη εχΡ. τὸ 
οὖλον ᾖβύστρνχον. l“ Perperatu pro πλοκαμῖδα" 
Sclin. Lex.— Ἱλοκαμὶς, ἴδοι, ἡ, Ἱ. q. πλόκαμος, Coma 
intoria, Cineinni, ος τμχ) lexi, Comte nenate, Theoer. 
18. (7.) ἤρατο παιδὸε T χαρίεντοις Ὕλα τῷ τὰν 
πλοκαμῖδα φορεῦντος, Schol. τοῦ φέροντος πλύκαμο», 
ĩ. ο, τοῦ ἔχοντοι τὰς τρίχας πεπλεγμένας. Όείετιπι 
quamvis πλοκαμὶε εἰ πλόκαμοε ἴάειι sint, inqquuit Eust. 
1998., veteres tamen πλοκαμῖδα π]απί esse etiam 
κόσμον γνναικεῖον, alio nomine κορνφαίαν 8, κορνφὴν, 
nominatum: quem et σκόλλν» et κρέκαν νουπηί. Qui- 
bus νο verha ο Rlet. Lex. subjungit, Ἐρέκαν καὶ 
κορυφαίαν τὸ αὐτὸ καὶ σκόλλνν’ μάλιστα δὲ ᾿Αττικοὶ 
πλοκαμῖδα” καὶ ἴσως ἐντεῦθεν καὶ εὐπλοκαμῖδες  Αχαιαὶ, 
ὡς εὐκύσμητοι. Ubi etium ΝΟΤΑ Kocka ΕΤ Κορν- 
φαία. I[Opp. A. ὅ, 135. *Euphorion 1, Jacolus. 
Απ 10, 199. 11, 74. De quaut., Phryn. Ες]. 70. 
Agathius 19.” Schæf. Ass.] 

Ἠλοχμὸς, ö, ἶ. 4. πλόκαμοε, e quo et per synec. ſa- 
ctum ereditur, x in χ couverso, Π. P. (52.) Αἴματί οἱ 
δεύοντο κύµαι χαρίτεσσιν ὑμοῖαι, Πλοχμοί θ:, οἳ χρνσῷ 
τε καὶ ἀργύρῳ ἐσφήκωντο: quo Ίοσυ annotat Lusi. 
πλοχμοὺς viris potius tribui, πλοκάμονς νότο mulieri- 
bus. Apoll. Rh æ, (677.) Πλοχμοὶ βοτρνόεντες, Ca- 
pilli cineinnati εἰ in racemi ſormum nodati, s. nexi 
aut intorti. Πλοχμοὶ videntur ub Antipatro l. Epigr. 
voeuri Cirri in polypo pisee, qui instar capillaménio- 
rum et flagellorum sunt, et in quibus eavernose con⸗ 
cavitates, Ἡ, e. acetabula, sunt: πλεετάναι ulioqui 
uominantur. [τ Ruhouk. Ep. Cr. 210. Jacobs. Anih. 
8, 825. Heyn. Hom. 7, 6354.“ Schef. Mss.] " []λο- 
a⸗ 1* 8. πλοχμὸς, per ↄaync. pro πλύκαμος dici οτε- 
“ditur. 

Mxaror, Suidæ πλέγμα ᾧ ὁ σῖτοι καθαίρεται : 
“ſorsun ἀπὸ τοῦ πεπλέχθαι.”' [.. Clem. Alex. 8.5, 4, 
5, ῃ. 466.“ Routh. Μεν, " 'Πλύκανον, ad Diod. 8. 
1, 205, Schneid. ad Xen. 501. 392.“ Schæf. AMas. 
Plato Timeo 350. 405. Plut. Ὀεί. Orue. 603. Co- 
lum. 11, 50, et u. Mule“ Πρόκανον iu Phrynielo Bek- 
κει p. 67.] 

Verba «οπιρρ. eum præpp. 

᾽Αμϕιπλέκω, Cireumueeto, εκ Fpigt. [Οτρ]ν. Λης. 
879. Athen. 107. "' ᾽Αμϕίπλεκτος, Hlesychio ἐμπλε- 
'" κύµενος, Amplexus 5. Iwplexus,“ [Soph. Τε. 510. 
" Αμϕιπλεκὴς, Orph. Ατα. 605. “Ruhnk. Ερ. Cr. 
910.” Sehref. AIss. " Ἐναμφιπλέκω, verbhum nihili, 
Friedemann. de Med. Syll. Pentam. Gr. 332.)] 

᾿Αναπλέκω, Ἱπιρίίσο, Inuecto, genetali signif. A 
Bud. Comm. exp. Redimio, Cæsuriem colligo retieulo, 
h. e. ἀναλαμβάνω: quee signif. peculintis est. Citat 
vero exemplum pussivce voeis istudd e Luciano 
(3. 249.) Πάντες γὰρ ἐλεύθεροι ἀναπλέκονται, ἀναδού- 
µενοι κρώβνλον ὑπὸ τεττίγων ἀνειλημμένον. Εκρ. 
auſem ἀγαπλέκονται alihi, Cincinnis σοἱ]οσίος crines 
habent. Fortasse Cincinnis implieitos verti etiam 
posset. Facta ayncope Poëte ΡΙΟύΝΤ ᾽Αμπλέκῳ, 
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quod exp. don solum Ἱπιρ]ίοο, sed etiam Amieio. Α πλεγμα, 


[acobs. Anth. Prolegg. ὅδ. 8, 220. 9, 993, 248. 
10, 310. 11 67.” Βεύμεί. Mss. Opp. A. 8, 470. 
5. Αναπλοκὴ, Ptolem. Harm. 2, 19. Philoſtr. 940.” 
Kall. Mas. "᾽Ανταναπλέκω, Anul. 2, 911. "ροσα- 
ραπλέκω, (]. Χεχο, Ἀ]ίαη, Ν. Α. 17, 8, Alex. Γεν]. 
9.Ρ. 164., 10. p. ὀ88.] '' Σνναναπλέκω, Simul impli⸗ 
co. (Longiu. 30, 1. Eumath. 45,” Βοΐφε, Mas.] 
ο ᾽Αντιαλέκω, Gl. Retorqueo. 3 Αντικλοκὴ, 
Andr. Cr. 199.” Kall. Mas.] 

[. Αποπλέκω, unde * ᾽Απόώπλεγμα, Conne xio, 
Contextus, Aqu. Exod. 28, 38. sec. Colslin. Esen. 
tentia autem Monitf. ihi leg. est " ἀπόληγμα, Termi- 
nus, ab ἀπολήγω, Desino, uti Basil. habet.“ Sechleusn. 
Γεν. V. T. "Αποπλοκία, Phav. Lex. 109. Hesyeh. 
Ρ. 128.) 
AurAicu-, Intertexo, Ῥετίολο, Contexo, etiam aim- 
plieiter Texo, Plut. Symp. 4. 'Ὑπὸ σκηναῖς τε καβιᾶ- 
σιν ἐν κληµάτων μάλιστα καὶ κστοῦ διαπεπλεγµέναιε, 
Sub tabernseula descendunt texta ο ραπ δα vi- 
tium, εἰ maxime εκ Ἰνείετα. Tdem ποἰῖνα voce et 
signif. in Symp. Sept. Sap. (p. 684.) Τί δὲ rabra 
διαφέρει τῶν Εὐμήτιδος αἰνιγμάτω», ἃ ταύτῃ μὲν ἴσωςε 
οὐκ ἀπρεπές ἐστι παίξονσαν κπὶ διαπλέκονσαν, ὥσπερ 
ἑταῖραι, Ξώνια καὶ κεκρνφάλονε, προβάλλειν ταῖς γνναιξί, 
Ludentem et texentem, veluti eingula οἱ retieula. 
aAlfert Bud. εἰ e Plut. Antonio (40.) Οἱ δὲ Πάρθοι 
διαπλέξαι μὲν οὗ ὄννάμενοι τὸν στρατὺν, οὐδὲ διασπά- 
σαι τὴν τάξιν, αὖθις εἰρηνικῶς ἀνεμίγνυντο τοῖε ἐπὶ χιλὸν 
ἣ σῖτον προερχοµένοι, ubi διαπλέκειν εἰ διασπᾷν ΑΥ- 
uonymas accipit pro Ὀἰφήρατε, Perfringere, Ῥετγυπι- 
pere. | Διαπλέκειν βίον, ε Plut. de L. Vitam per- 
iexere, i.e. Vitam degere, traducere. Itidem Sehol. 
Aristoph. διαπλέκειν πεεὶρἰϊ pro διάγει», item οἱ pro 
διαποκίλλειν, Opu. (745 4.) El μετ’ ὀρνίθων τις ὑμῶν», ὦ 
θεαταὶ, βούλεται Διαπλέκειν, ἑῶν ἡδέωε τὸ λοιπὸν, ὧς 
ἡμᾶς ἴτω. ſdJacobs. Anih. 6, 280, ad Meleagr. ρ. 2. 
Cattier. Gaxoph. ΤΙ. Husehk. de Archil. p. 935. 
Τουρ. Opusc. 2. 175. Bergler. Alciphr. 968, ud 
Ηετοά. 465. (4, 67.) Tradues, se. vitam, ad p. 403. 
582. Wessel. Diss. 112. Valek. Phœn. p. 448. "Διά- 
πλεγμα, Callim. I. p. 541.“ Selnef. Mes.)J Διαπλοκὴ, 
ἡ, Simultas; affertur enim ο Plut. (Periceſe 11.) Δ. τις 
ὕχονλος, pro Oceulta quædam simultas. Διάπλοκος, 
ὁ, ἡν linpliciftus: cum dat. VV. ΕΕ. [“ Wessel. ad 
Diod. 8. 1, 53.” Schæf. ον. Heliod. 2. p. 64, Ka- 
λύβαι καλάµοις διάπλοκοι. 3 Διαπλόκινος, Strubo 17. 
Ρ. Τ179ΞθοςθΞ σύ. "'Νεεθι. ad εορ. ρ. 99.” 
Kall. Μεν. ᾿Αντιδιαπλέκω, Contra ἱπιρίίοο, intexo 
velut Ἱπιρήοππάο, Ohtexo, Contra ἱμνοίνο, Cupi- 
tur etiam metaphoriee ἀντιδιαπλέκω οεοίἶοπι modo 
quo Lat. Replieo, quasi Obtexo οἱ coutra eommini- 
36907 quod respondeatu. Æschin. (67.) «Ναί ἀλλ᾽ ἀν- 
τεδιαπλέκει πρὸς τοῦτο εὐθέωε. Vide Bud. Comm. 619. 
[5 Σννδιακλέκω, Simul iunuo, Attexo, Phot. (Bibl. 
311.) αρ. οἱ, Anecd. Gr. 5, 81. Pass. Complicor, 
1, 118. 9, 179.” Kall. Mas.] 

[5 Ἐκπλέκω, 3 Mace. 15, 17. "Εαπλεξον, Οἱ. Ex- 
pedi. 3 Ἑκκλοκὴ, Οἱ. Explieatio, Artemid. 4, 57. 
Sehneidero susp.ꝰ Δνσέκκλοκος, Οἱ. Inextricabilis.] 

Ἐμπλέκῳ, lmplieo, Inneeto, lntexo. Pro Implico, 
Ἱττειῖο, aceipitur a Lueillio Epigr. ἀράχνῃ Τοὺς πόδας 
ἐμπλεχθεὶε, ὕπτιος ἐκρέματο, lmplicatus οἱ irretitus 
pedibus tela arunene. Metaph. ἴκυςτ, (Symm,. 36.) 
Ἐν τοσούτοις κακοῖε εἰσὶν. ἐμπεπλεγμένοι, Tot malis 
imphiciti. "Εμπλέκεσθαι, Ιαιρβεκ εί, h. e. Magnopere 
οσσμραγί, et extrieure ze nun posse, etium Μηρπο- 
pere ĩneum bere in aliquod ĩneepium, ut Bud. interpr. 
ap. Polyb. 1, (17, 5.) Θεωροῦντεε τοὺς ᾿Ῥωμαίονε ὅλο- 
σχερέστερο» ἐμπλεκομένουε εἰς τὰ κατὰ τὴν Σικελία». 
Ἰάεω Bud. ἐμπλέκω iuterpr. Connecto, Confundo, 
Iminisceo, Ῥεγηΐνεεο, ſraeta metaph. α multipliei 
6ο texturæ. Aristot. Επ, 7, 18. Γὸν ίµονα οἵ- 
ονται ἡδὺν βίον δεῖν εἶναι, καὶ ἐμπλέκονσι τὴν ἡδονὴν 
εἰς τὴν εὐδαιμονίαν εὐλύγωε, Conntetunt et permi- 
scent. [5 Husehk. Anal. 107. Valek. Phœn. ρ. 181. 
Orati. 410. Diatr. 39. 41. Diod. 8. 9, 818. (85 
σνμπλ. Τ) Schteſ. Mss. Theoer. 8, 28. Eur. Τρι. 
A. 9036. Artemid. 8, 98. Athen. 506. * Ἐμπλέγδη», 
Iaplicite, Nicom. Arithm. 2. Ρ. 153. Ast. *“Eu- 


[Τ. τε. ϱρ. 561---969.] 


σ 


ΠΛΕ, 7676 


Const.Apost. 1, 8.” Καὶ, Mss.“ Artemid. 
4, 89." EXberling. Mes.) Ἐμπλειτὺς, Impucitus. 
Ἐμπλειτὸν, Structuræ genus quoddam ap. Ατοε- 
etos, Vitruv. 5, 8. Altera est, quam ἐμπλειτὸν αρρε]- 
Hnt, qua et nostri rustiei vtuntur quorum fronutes 
poliuntur, reliqua ita μι! sunt nata, eum maſeria col. 
locata alternis alligant coagreutis· Et Fun 36, 99, 
Tertium est ewplecton, taniummodo (τομ! (ης politis: 
reliqua fortuito εοἰ]οσαπί. [* Ἐμπλέκτης, ΕΙ. ΟΙπίβο, 
Ὁ Ἐμπλεκτὴρ, unde] ᾿Ἐμπλέκτρια, ἡ, Quæ οτἶπον 
intorquet. Etym. εκρ. κομμώτρια, quo saignifieatur 
Έα quæ eapilſos fueat. [". Βγωπεκ. Aristopu. 9, 49. 
Μωγ, 937. εἰ πι” Sehnſ. Με. Ἐμπλοὴ, Philo de 
7 Nirae. ος. 1, “„Nexus, 1 Petri 3, 8. Clem. Alex. 
199. 248. τριχῶ», "Ἐμπλόκιον, Reticulus, LXX. Ἐν, 
ὃ, 18. Viita εἰ erinium plicatura, Απάτ, Cr. 73." 
Κα, Mss. Machon Αἰγοηιεῖ στο. Plut. Phocione 19, 
Εκοά. 98, 15. 35, 21. 30, 15.]. ᾽Αντεμπλέκω, Mutuo 
implieo s.amplector, [Ώΐοσο. 1, 14. J. ΡοίΙ. 1, 184, 
NMed., Joseph. 719, 97.” Wakeſ. Mss. ᾽Ανγεμπλοκὴ, 
Basil. Mutuus ampiexus, Complexus mutuo hæren- 
tium, vel inter κε, Βιά. [Μ. Απίση, 6, 10. 7, 20. 
Theod. Prodr. in Νοε. Μες, 8, 190. (ὁ Μετεμ- 
πλέκω, unde)* Μετεμπλοκὴ, Marcus Eremi ta p. 36." 
Boiss. Μο. “'Παρεμπλέκω, Interplico (Statio,) Im- 
plieo. ſ Τχεία. in Argum. Alexandræ Lycopur. 
Dionys. Alex. ἵπ Βου! teliq. 88. 4, 548.” Boiss. 
Με. “Eust. 9, 9. 5, 7.“ Senager. Μας. “Diphbilus 
Medieus αρ. Athen. δ7. Strobiſi pectus purgant διὰ 
τὸ ἔχειν σνμπεπλεγµένον τὸ — Propter resino· 
sum, quod continent, εἰ quod intermixtum habent.“ 
Sehbw. Mas.] ""Παρεμπλοκὴ, Interplieatio, Interje- 
etus, ut abris inter duo eorpora, Themist.“ [Eust. 
105, 89.” Seager. Mas. “ Bhot. 730.” Wakef. Mas. 
33" Ἡροσεμπλέκω, Theod. Prodr. 401.“ Εἰνεπίηρ. 
Mas.“Greg. Nyss. Antirrh. κάν, Apoll. 6, 6. p. 138 
Kall. Μες, "Σννεμπλέκω, Όπα ἱπρ]ίσο, ᷣlut. 6, 965, 
Joseph. Β. 1. 7, 11, 9.] 
Ἐπιπλέκω, Ἱπιρ]ίσο, Permisceo, ut Bud. interpr. in 
l. quodam Qal. Therap. 10., quem vide Comm. 
Ρ. 018. Ἐκ Hermog. autem affertur ἐπικεπλεγμένα 
προβλήματα pro Argumenta 5. Causte implexte εἰ re- 
οἱρτοεα. ᾿Επιπλέκω εχρ. etiam Conneeto. [“ Phryn. 
Ecl. 110. Cattier. Gazoph. 79. Dionys. Η. ο, 577. 
Jacobs. ad Anth. 1, 1. p. 16.” Sehæeſ. Μου. "' Diod. 
5, 3, 577. Athen. 911. Eust. Od. 71, 18. " Έπιπε- 
πλεγμένωε, Sehol. Il. N. 398.” αεί, Μεν, * Ἐπί- 
πλεκτος, unde " Ανεπίπλεκτος, Straho 2. ρ. 176.189, 
«0ο. 807.] ᾿Ἐπιπλοκὴ, ἡ, Implieatio, Ἱπρίεχυν : 
gquorum illo utitut Cie.. hoe Ῥ]α, Accipitur εἰ pro 
Nexu ασ μίαν, 3. pro Familiaritate εἰ affinitate. Ον 
signif. e FPolyb. affertur, (5, 37, 9.) Ἠραχεῖά τις ἦν 
ἐπιπλοκὴ πρὸς ἀλλήλονε, pro Parva familintitas οἱ πε- 
cessitudo intereesserat. Plut. 8, 918. 991. Jambl. 
V. P. 146. Κεν. “Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 
282. 8, 14. ad Diod. 8. 1, 947. 355. 2, 320. ad 
Mœr. 184. Coitus, Diod. 8. i, 954, 349. 306.” Sehæt. 
Μα5.] ''"Ἐπιπλοκὰς, Connexio, Ampiexus,“ ſSehnei- 
dero susp.* Ἐπίπλοκος, var. lect. ud Od. d. 907. 
3. Κατεπικλέκω, Greg. Thaum. in Orig. 14., εά 
variat ]ες[]ο.” Kall. Μες, * Προσεπιπλέκω, Α]εκ. Vrall. 
δ. Ρ. 434. Τοῖς ἔξω προσεπιπλεκοµένοω, nisi Ἱερ. 
προσεπιπλατγομένοιε. 3" Ἐννεπιπλέκω, Anal. 0, 911. 
Ευ. Il. Λ. ρ. 775, 16. 04, Α. ρ. 46, 40. *Puas., 
Permiseeor, cum dat. Euseb. H. E. 51.” Kall. AMss.] 
Καταπλέκω, Complico, Conneeto. In VV. LI 
habentur εἰ hæe, (Herod. 8, 89.) Καταπλέκω τὴν ῥῆ- 
σιν, Peroro. Et εκ Herod. (4, 905.) Οὐκ εὖ τὴν Φοὴν 
κατέπλεξε, Non probe vita excessit. At διαπλέκειν 
βίον supra aliter. Herod. 8, 199. Κατακλέξαι τινὰ 
σίῃ, Crimine proditionis implieare aliquem.“ 
ſehw. Mss. *Karärdeyus, var. leet. ad Τη, 3, 
9.“ Wakef. Μεν] ἹΚατακλοκὴ, Contextus, Com. 
plexio, [Piolem. Harm. 5, 19.] Ἑγκαταπλέκω, In- 
πεείο, Insero, Xen. Κ. 9, 19, Dionys. H. 5, 20. 
"Συγκαγαπλέκω, Dionys. H. 6. 1822 672. Plut. So- 
Ίοπε 8. Timol. 17.] 
" Μεταπλέκω, Greg. Νας. 9, 188.] 
αραπλέκω, ΛΙίεχο, Λἀππίσοεο, Conſexo, Consero: 
etijus εἱραί[, εκεπορ]α duo aſſert Bud. δ17., unum ο 
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Gal., alierum ο Basilio. Aliter tamen videtur ποοϊρί- Α Απ, ϐ, 179.” Βοΐνεί Μαοι] Περίπλοκος, Οἴτουπι- 


endum αρ. Plut.(9, 140.) Τὸν Ἡρακλέα παίξσντει οὐκ 
εὖ γράφονσιν, ἐν Ὁ » ἐνδιδόντα 
Λινδαῖς θεραπαινίσι ῥιπίδειν καὶ παραπλέκειν ἑαντόν. 
Ibi enim παραπλέκειν ποοὶρὶ videtur pro Calumi - 
etrare, Capillos intorquere, etiam —— aut Re 
plicare eomam: J. Poll. 3, (36.) Παραπλέκειν τὰς 
τρίχας, τὸ ἀναπλέκειν' καὶ παραπεπλεγµένη ᾿Αθηνᾶ, ἡ 
ἀναπεκλεγμένη. Βιά. παραπλέκω interpr. etiam Ῥεε 
parodiam dieo, ap. Hermog. 311. Οὐ γὰρ ἀπ' ἀλλο- 
γρίων ποιημάτων τινὰ, ἀλλ᾽ αὐτὸν ποιήσας παρέπλεξε, 
Vide εἰ Όοπιπι. 617. 1η Παραπλοκή. ["" —— 
2, 08.” Sehref. Mas. Ælian. H. A. 10, 11. Eust. Od. 
Procem. 3, 21. Strabo 1, p. 59. Τ4. Hippoer. 945, 
39. “ Clem. Alex. 149. 325.“ "'Παραπεπλεγμένως, 
Hes ychio συμπεκλεγμένως.” [5:: Παράπλεγμα, Hes. 
γ. ηγνονι”. Wakef. Μ98.] Παραπλοκὴ, ἡ, α- 4. 
Αἰεχίίο, lusertio: ut cum orationi versus aliquis 
aut hemistiehium e Poëcta aliquo attexitur inseritur - 
que; aitque Hermog. τὰς π. τῶν ποιημάτων ἐν λόγψ 
ἡδονὴν ἔχειν, velut αρ. Plat. Σὺν δὲ δύ ἐρχομένω βον- 
λευσόμεθ ὄμττε ἐροῦμε». Vide plura δρ. Bud. 617. 
ς Phryu. Ecl. 178.” Βοἱμπεί, Mas. “ Clem. Alex. δ. 

ες Μεὰ, Sext. Hypoth. 1, 109.  Σνμπαραπλέκῳ, 
Ῥ]ωι. Crusso 95. al. ꝰ συμπεριπλέκω.] 

Περιπλέκω, Circumplico, ut Cie. Si anguem veetis 
eireuwplicasset, et, Puerum ceireumplicatum ser · 
pentis amplexu; Cireumpleetor. Ρας». —— 
dircumplico. Od. V. (33.) ἀπὸ λέκτροιο θοροῦσα p 
περιπλέχθη, Vetulam amplexu eircumpliesvit, Vetu- 
lam amplexa 5. eireump est: Z. (318.) Τῷ ῥα 
(16. malo navis fraeta) περιπλεχθεὶε φερόµην ὁλοσῖα 
ἀνέμοισι. Aristot. de Gen. Anim. 1. loquens de οοἷτα 
cerpentium, Περικλέκονται δ' ἀλλήλοις οἱ ὄφεις, διὰ 
τὴν ἀφνίαν τῆς παραπτώσεωε: υἱ Plin. 10, 63. Cotunt 
οοπιρίοεκα, adeo εἰτουπηγο]αία sibi ipste, ut una 
exisiimari bieeps possit. Quibuseum «Γ. Ἰ]. duos in 
Oxciouat eitatos, alierum de serpeulihus ĩtidem, alte· 
rum de anguilſis. At ex 3 Reg. 18, (9.) Περιεκλάκη 
ἐν τῇ dout, Adhæsit quereui. εριπλέκειν, Iuvolvere 
orauoneim verbis οἱ contegere, seu, ut Quintil. lo- 
quitur in preeſ. l. Β,, Sensdin obumbrare. ΠἹεριπλέ- 
κειν, inquit Bud. 617., Aliquam sententiam, quam 
aperte dieere nou audemus, verborum involuero οἳ- 
tegere, εἰ iamen ἐμφαγικώτερον dieero: ut si quod 
turps flugitium εἰ obsedenum ohbjieimus adversurio, 
quod sine aurium offenione diei ποπ potest: Φνλαν- 
τόµενοι γὰρ τὴν ἀπρέπειαν τοῦ λόγον, αύτῳ τῷ περιπλέ- 
χειν δηλοῦμε» ὃ θέλοµε», μετ' εὐπρεπείας, ç ut iquit idem 
Hermog. Aliquanto post h. l. Æschinis affert (8.) Φα- 
νήσεται οὖν οὗ µόνον ἡταιρηκὼς, ἀλλὰ μὰ τὸν Διόννσον 
οὐκ οἵδ' ὅπως δεῖ περιπλέκειν, ὅλην τὴν ἡμέραν πεπορνεν- 
μένος: quibus verbis siguiſieat, 5ε δὺ ὅλον τοῦ λόγον 
περιπλέξαντα διὰ τὴν αἰσχρύτητα, tandem vietum iu- 
dignitate γεῖ, εο ῥτογυρίδνε ut diceret κεπορνενµένος, 
Μ Valek. Diatr. 12. ad Lucian. 1, 184. Απο, Cal- 
im. Ep. 6. εἰ Jacobs., ad Diod. S. 2, 336. Sohneid. 
κά Xen. We. p. δ. Jacobs. Anih. 7, 824. 9 815.” 
Φος, Mssa. Aristien. ρ. 78. Abr., Achill. Tat. p. 
190. Βἱρ. * Περικεπλεγμένως, Οἱ, Perplexe, “ Con- 
volute, Suid. 8, 363. Schol. Opp. A. 9, 576. " Πε- 
ρέκλεγµα, Hes.“ Wakef. Mes.J Περιπλέγδη», Cir - 
eumplexu, Οἰτουπιρ]εςίεωάο, Cireumplicaudo se, E- 
pigr. ſc Jaeohs. Anth. Il, 190.” Sehwf. Ass.“ Opp. 
ΤΑ. 9, 376. 4, 192. Nonn. D. 2, 269.“ Vakef. Mas.] 
Περιπλέγννμι, Cireumplico, i. q. περιπλέω. Ei 
Περιπλέγρνμαι itidem Circumplico, Cireumplector. 
Apud Suid. Περιπλεγνύμενος καὶ φιλῶν, quod ἴρθε 
εερ. περιπλεκόµενοε, Cireumpleetens et deoseulans. 
[*Eust. Od. 111, 14.“ Wabeſf. Mas.] Περίπλεξι, 
Tireumplexus, Amplexus. [5 Περίπλεκτος, Theoer. 
18, 7. Περι Nonn. Ὦ. 13, 190. 36, 868. 
5 Περιπλέκεια, Perplexitas, Jambl. Protr. 964. Kiessl.] 
Περιπλοκὴ, ἡ, Cireumplexus, Amplexus. Item Figura 
orationis, cum se. vel rem turpem, quam adversario 
objieimus, verhorum involueris obtegimus, vel ὅταν 
λυπηρὰ |] τὰ κ... ἡ ῥηθησόμενα τοῖς ἀκούονσι, vel 
ai iuvidioss καὶ ἐπαχθῆ τῷ λέγοντι. Cujus exempla εκ 
καν ἃπ Βωά. 617. 618. [5 Λά Phryn. Eel. 
Ρ. 10. Εατ. Εαν, 407. αἱ v. Valek. p. I81., Jacobs. 
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plieatus, Cirecumdatus amplexu. Ῥτο Coronatus aſ- 
ſertur εκ Epigr. “ Wakef. Here. F. 151. Mitseh. H. 
in Cer. 319. 3 Περιπλοκὰς, Boiss. Philustr. 407. 
5 Περικλοκάδη», Ruhuk. Ep. Cr. 74. Toup. Opuse. 
9, 309, Ῥαυ]. Sil. 6.“ Sehæeſ. Μ95. Anal. 8, 72. 
Aupirepin Adxu, unde ꝰ ''""Αμϕιπεριπλέγδην, ad He- 
syeh. 1, 306, 16.“ Dahler. Mas. "Νο. D. 56, 
360.” Wakef. Mss. “ Agath. Epigr. δ.” Boiss. Mas. 
5 Σνμπεριπλέκω, Themist. 283. Flut. Crasso 25. 
LXX. Prov. 7, I8. * Συμπεριπλοκὴ, Lucian. 1, 636. 
9, 04. 406.] 

[ Προσκλέκω, Gl. Applieo: Προσπλακείε Λά- 
nixus. Ignat. Epist. 3. p. 18. Philes Anim. Το, 1. de 
Plautis 216. Sirabo 1. p. 13. Joseph. c. Apion. 1, 
24. Vide ποῖ. ad Porph. de Abst. p. 72. Osunn. 
Anal. p. 98. “Nieet. Eugen. 4, 2988. Argum. Ari- 
atoph. Β. p. 390.” Boiss. Μας, "' Προσπλέκομαι, 
Contexo, Athan. 1, 851. Addicor, Αάΐνωτευ, Ομ]. 
4ε Seet. Opt. ὁ. 90.” Κω. Μες. M. Anton. 10, 67. 
Orig. ο. Cels. 1. ϱ. 50. Alex. Trall. 1. p. 34." 
πλοκὴ, ibid. “Complexio, Iren. 90. 54.” Και, 
Μα, "' Artemid. 1, 77.” Elberliug. Mss. Aqu. Exod. 
28, 32. ArpoarAoxos, Heracleon ap. Orig. in 
Jo. T. 10. e. 22.“ Routh. Mas. Sehol. Aristoph. Β. 
1379. * Σνμπροσπλέκω, Una manun eonsero, LXX. 
Daniel. 11, 10.] 

Συνμπλέκω, («οπρ]ίεο, Conneeto. Bud. interpr. 
Consero, Implico, Commiseeo, afferens duo exempia 
e Folyb. ὁ. alterum activæ vocis, alterum pass. 5ο. 
(106, 9.) Al κατὰ τὴν Ελλάδα πράξεις συνεπλάκησα» 
ταῖς ᾿Ιγαλικαῖς καὶ Λιθνκαῖες, Ὁσπφετίσε ſuerunt, et 
connenus causas habuerunt. Ῥτο Complieo, Όση 
πεοίο, Consero, accipitur in Thue. 4, (49) p. 193. Τὼ 
— ἐν τοὐπίσω ξυµπλέκοντες. Ῥ8ε5. Σνμπλένομαι 

quenti in usu ο, Siguiſ. γετο interd um Όομι- 
plexu jungor, etiam Coso, Synes. Ep. 140. Οὐδὲν 
γὰρ ἐμποδὼν ψνχαῖε ἐφιεμέναιμ — 
Σόδοις ὁμόσε χωρεῖν καὶ συµπλέκεσθαι: q. l. Bad. 616, 
citans, ait σνµπλέκεσθαι ihi in boram partem aceipi 
—* Amiee compleeti εἰ convenire; itidemque in 

ubulu Ceb. Εὐθὺε ἀναπηδῶσιν αἱ ἡδοναὶ, καὶ σνµπλέ- 
κονται πρὸς ἕκαστον, interpr. ldem, Compleetuutur εἰ 
hærent. Greg. Nas. περὶ Θεολογίας, σνµπλέκεσθαι, εἰ 
διέστασθαι sihi opposuit, de quatuor auni temporibus 
loquens, Ἐὐτάκτως ἐπιγινομένων τε καὶ ἀπογινομένω», 
καὶ ὥσπερ ἐν 33 συμπ ένων ἀλλήλαις καὶ δᾷσγα- 
µένων: ᾳ. l. Bud. 1061. afſerens, οἷο interpr. Statis 
vicĩbus suecedentium invicem atque decedentium, εἰ 
tanquam in ehoro orbem duetitantium, vici⸗aimque 
eundem dirimentium. Anguillee quoque in eoitu 
συµπλέκονται, ut videbis in Vxevouci, 1.2... 1578.: 
quibuscum ef. loeum Aristot. εἰ Pliuii νᾳ Περιπλέτο- 
μαι ο. Συµπλέκομαί τινι, Ἀειη habeo eum uliqquo, Eat 
πολη! negotium σπα alicquo, Bud. 617., aſſerens h. l. 
æÆsce hinis (48.) Σνμπέπλεγμαι ὃ' ἐν τῇ πολιτείᾳ ἀνθρώπψ 
γόητι καὶ ὁτ de Demosthene, eum quo legatio- 
nis muuere ſunctus erat, i. e. Implieatus aum, Otneii 
neeessitate vinetus sum, et, μὲ Cic. in Divinatiuvne 
loquitur, Sortis uecessitudiue conjunetus sum, ut 
φωσεῖος ceum eonxule. ΕΙ eonjunciiu cjusnodi, σνµ- 
πλοκή. Ltem hostes in pugua σνµπλέκονται, Munus 
— Pedem conseruut, * iuntur. Bud. 

16. e Greg. Nat. "Αριστον ὃ) αὐτοὶ πλακῆναι 
ἐγγντέρω, Propius pedem eouſerre: -- etium 
ὁμόσε χωρεῖν τοῖς πολεµίοιε dietur. Aliud exemplum 
ε Plut. bid. vide. δὶς ĩdem Plut. Themistoele, Σνμ- 
πλεκόμενος τοῖς πολεµέοιε: quemuudl modum et Polyb. 
16. Σνμπλέκεσθαι τοῖς πολεµίοις ἐῤῥῥωμένως, Acriter 
ουπι hoste confligere: metaph. autem in Periele 
Idem, Συμπλεκόμενος τῷ Περικλεῖ περὶ τὸ βῆμα, Cuiu 
FPericle congrediens et in eertamen descendens. Ve- 
rum in hoe loquendi genere non eonstruitur cum da- 
tivo aolum, sed etiam cum priep. πρὸς δύση habente 
adeus., ut ap. eund. Plut. Fabio, Αὐτόθι σνµπλέκε- 
σθαι πρὸς Αννίβα». Ahsolute autem Philo V. M. 7. 
Συμπλακεὶε δὲ, οὗ πρὸς ἀμελετήτονς καὶ  ἁνασκήτονε 
ἔγνω τὴν µάχην οὗσαν, Commisso prælio, Collatis 
manihus, Cum manus conseruisset. Sed οἱ actira 
voce ε Polyb. 2, (46, 3.) Σνμπλέκειν τὰς χεῖρας, Ma- 
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nus conserere. lem σνµπείλεγ 
Logicos. Gell. 16, 8. Quod illi σομπεπλεγµένον, 
που vel —— vel Copulatum dieimus: quod 
hujuscemodi εί, P. Seipio Pauli ſilius, et bis eonsul 
ΓΗ εἰ iriumphavit, et eensura funetus ον, et eollega 
in ceusura L. Mummii αι. In omni autem con- 
juneto, si unum est mendacium, etiameai cetera vera 
αυπί, totum esse mendaeium dieitur. Ibid. de eo 
uod σννηµµένο», i. e. Adjunetum 5. Connexum, 
leitur, et εο quod διεθευγµένον, Disjunctum. Plut. 
de Sol. Anim. Χαίρειν λέγονσα διεθευγµένοιε ἀξιώμασι 
καὶ συμτεπλεγµένοις, Axiomatis oonjunctis εἰ diajun- 
σα. επ Symp. 8, 9. [Brunck. ad Ἠεο. p. 3090. 
ἱεππερ. πά Phal. 1192. Valek. Callim. 580. T. Η. ad 
Plutum p. 403. Brunek. Soph. 8, 407. Diod. 8. 9, 
538. Bast Lettre 199. Phryn. Ecl. 110. Jaeobs. Anth. 
Β, 379. Λη sie Diod. S. 9, 918. Sehmf. Mes. Άλεκ. 
Trall. 6. ϱ.88. λα, H. A. 8,1, 9, 19. 63. * “LXvu- 
πεκλεγµένως, Conjunctim, Athaun. Ἱ, 238.“ Και, 
Με, Buid. 1, 799. * Σνμµπλέγδην, Nonn. D. 10, 
168. "Σύμπλεγμα, Plin. 86.4. “Lex. Sechelleri, 
lacohbs. Anili. 11, 199.” Sehæf. Mss.) "' Σύµπλεξις, 
Implieatio, γίδε Συμπλέκω.”" ſ Σνμελεκτὴρ, unde 
Συμκλέκτεφα, Ότρὶ. H. 28, 9. αἰ. " Συμπαίκτειρα.] 
Συμπλεετικὺς, Conjunetivus, Copulatirus: σύνδεσµον, 
FHermog. [“Eusi. 79, 40." Sesger. Mas. Etym. Μ.] 
Συμπλεκτικῶε, More copulativorum, Per copulativa, 
5, copulata, Porphyr. lu VV. LL. e Gell. exp. 
late; ε Cic. Conserte εἰ ουπίεχία; ο Plin. Conte- 
xtim. Iꝰ Ἑυμκλεκτὸς, Meleager Ἱ, 18. Exod. 89, 99.] 
᾿Ασύμπλεκτος, ὁ, ἡ, Qui complicatus που est, Nou 
eomertus, conjunetus πες copulatus, Nulla copulsa 
connexus. Interdum etiam Qui complicari vel eo- 
pulari et εοπυθοή πει, Συμπλεκήε, Connexus, 
Tonjuncetus, Copulatus, Nonn. (Jo. 6G, 38.) Συμπλο- 
κὴ, ἡ, Complicalio, Connexio, Contextus, Cie. Pen- 
marum coutextu tegumenta corpori ſaeiebat, Plato 
Folitico, Th δή βασιλικἠν σ. λεκτέον, ποία γέ ἐστι καὶ 
τίνι τρόπφ συµπλέκονσα, ποῖον ὕφασμα ἡμῖν ἀποδίδωσι, 
η ſine libri σννύφανσιν εἴ. συμπλοκὴν pro eod. dixit. 
Dieitur et de Complexu in eoitu, necnon de Ma- 
nuum consertione in prlio, ut tum ap. Lueian., tum 
αρ. Basil. de Vita solitaria, sed metaph, Οἱ πρὸς τοὺς 
γείτονας διακληετισμοὶ, αἱ ἐν τοῖς δικαστηρίοες συµπλο- 
καὶ, Conflietus litium, ut Bud. interpr. Lucian. de 
Calumniu, Μεκροῦ ὁ νεανίας ἐν τῇ πρὸε χίµαιραν συµ- 
πλοκῇ διεφθάρη, de Bellerophonte. Item, Figure οσα- 
tocis nomen. Aquila interpr. Connexum, dicens 
compositam esse εκ epanaphora εἰ autistrophe, εἰ 
utramque orationis apeciem eireumdare. Nam et 
ineipere swpius ab una parte orationis, et toties in 
unam atque eandem desinere, ut, Quis legem tulit Ἡ 
Rullus. Quis trihus sortitus est Ἰ Rullus. Quis de- 
cemvirus creuvit ĩidem Rullus. [". Τουρ. Opuse. 3, 
201. Wessel. ad Herod. 37. Diod. S. 1, 378. Phryn. 
Eel. 110. Argum. Ατίμορίι, Ὃρν.”. Schæef. Μεν, 
beek. Phryn. 260.] Σύμπλοκος, ὁ, ἡ, Complicatus, 
Connexus, Nexu εοπ]υποξυς εί eopulatus, iĩ. q. σνµ- 
πλεκής. Nonn. σύμπλοκο» ἱμάσθλην Flagellum dixit e 
funiculis lorique connexum 5, contextum, aut ple- 
xum; vel, ut alii interpr. Flagellum nexile. Idem 
dixit etiam (Jo. 298.) στανυρῷ σύμπλοκος Ῥτο Oruci 


amixus, γείε. [Απαὶ. 3, 78.“ Nonu. Metaphe. 
p. Τι, 98. 228, 9.” Kall. Mas. “Paul. Sil. 7, 14.” 
Self. Μεν. 3" Ασύμπλοκος rije σαρκὺε, Corpori 


που eonjunetus, Methoud. 980.”. ΚΙ. Mss. Philo 
Jaud. 967. 3 Ασνμπλύκως, Euseb. Pr. E. N.“ 
Wakeſ. Μεν, Bekkeri Aneed. 4496, " "'"Αντισυμπλέ- 
κὠ, Αππα C. 26.“ Elberling. Mss. * Ἐπισυμπλέκω, 
Soer. Η. Ε.. 5. p. 365. 3 συμπλέκομαι, "' Ἡρο- 
ανµπλέκοµαι, Βε]ήεωνη. [εκ. V. Τ.] 

[5 Ὑποπλέκω, Οἱ. Βυδμεοίο, Ænan. Η. Α. 17, 91.] 

— — 

ΠΛΕΟΣ, εἰ ΡΟΕΤΙΟΕ Πλεῖος, Plenus, Refertus. 
At vero ΑΤΤΙΟΕ Πλέως, Soph. (Aj. Τ45.) Ταῦτ' ἔστι 
τᾶπη µωρίας πολλῆέ πλέα, Ἠπεο νετ stultitie multee 
εωηί plena. Usus est et Aristot. de Mundo, Ταὔτα 
πάντα ἐστὶ θεῶν πλέα. Apud Hom. in υπο eodem- 
que versu habemus εἰ absque et οσπι ς, Od. V. 
(365.) Εἰδώλων δὲ κλέον κρόθνρον, πλείη δὲ καὶ αὐλή, 


[T. τα, pp. 964---365.] 
μένα ἀξιώματα 4ρ. Α Ἰεμένων ἔρεβόσδε ὑπὸ Δόφον, Bat alioqui multo {το 


ο 
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uentior ap· eum seriptura cum . Et µέγαρον πλεῖον 
νων, Ἠειη, κλεῖαί τοι οἴνου κλισίαε, Il. I. (71.) 
804 οί —— geu. O.(162.) Ἔδρῃ τε κρόασίν τε ἰδὲ 
πλείοις εσσιν. Sie πλείη αρ. Ἠεεῖοά, Εργ. (1, 
101.) Πλείη μὲν γὰρ γαῖα κακῶν», πλείη δὲ θάλασ- 
σα. Et ΟΟΜΡ. Πλειότερε, Ῥ]επίοι, Apud Hom. 
autem Od. Λ. (368.) πλειοτέρῃ σὺν χειρὶ, εχρ. γε- 
µούσῃ, καὶ μὴ ὑποκένψ, ἀλλὰ πεπληρωµένῃ. ΑΤΤΙςΕ, 
uti dixi, Πλέως, cutn ω, quod ueitatius οί, in 
aoluta presertim oratione. Aristopli. N. (1867.) Æ- 
—— esse ἀῑοῖτ ψύφον πλέω». {['"" Πλέους, Brunck. 
. C. 1169, Coray in Consp. Mus. Όχου. 18, 
Τονρ. Opuse. 3, 99. 271. Wakef. Phil. 39. Steph. 
Dial. 17. Πλεῖος, Jacohs. Auth. 9, 450. Boiss. Phi- 
loatr. a42. Heyn. Hom. ὃ, 588. 6, 48. 110. Πλειό- 
repot, Leon. Alex. 90. Epigr. adesp. 3. Jacobs. Anth. 
14, 514. Phryn. Eel. ὁδ. Musgr. Iph. Α. 9531. Cri- 
nag. 10. Callim. 1. p. 551. έω, Brunck. |. ο. 
Απρ. 781. ad Μαν. 304. 819. 397. Thom. Μ. 719. 
Jaeobs. Anim. 904, Steph. Dial. 17. Boiss. Phi- 
losatr. 493, Conf. ο. πλήρης, 635. Ἠλέω pro πλήρης, 
Ἠεγη. Ἡοπι, ὅ, 58. Ἰἰλέω», Brunck. Aristoph. 8, 
1960. De ace., Porson. Μεά, p. 17." Βεἰεί. Μνν, 
Hesiod. Θ. 696. δέκα πλείους ἐνιαντούς. Πλειότερος, 
Nicauder Θ. 119. Arat. 644.] 
᾿Ανάπλευε, ΕΤ ᾿Ανάπλεως Attiee. Cum µεῃ., sieut 
ejus s5ynonyma, pro Plenus, Reſertus. Lucisn. (1, 
215.) Σπιθήρων ἀνάπλεως: (1, 9.) Td χεῖρε τύλων 
ἀνάπλεως, pro κατὰ τὼ χεῖρε. Item ἀνάπλεων ποιῆ- 
σαι, Ῥ]επυίῃ reddere, 5. Reſertum, i. e. Implere: 
Δεισιδαιμονίας ἀνάπλεων ποιῆσαι. At vero ab ᾿Ανά- 
πλεος hubente ο, est ἀνάπλεοι Αρ, Diouys. Areop. 
['. ᾿Ανάκλεως, ο Dial. 17. ad Dionys. Η. 1, 
900. Inquinatus, Timæi Lex. 90. et u., vide 'Άνα- 
πλήθω. De aceus., Porson. Med. p. ΙΤ." Schæf. 
Mas.) Διάκλεοε, itidem Plenus, VV. LL. aine 
exemplo. [" '' Διάπλεως, Plut. 8, 177.” Wakef. Mas.] 
ἝἛκπλεος, ΕΤ Έκπλεωε Attiee, Εκρίείως, Cumulate 
εκρ]εία». Non autem Plenus, ἱ. ο. Refertus; deſle- 
oetit enim α΄ ceterorui compp. signifiestione. Bud. 
postquam dixit ἔρπλεως ποοῖρὶ pro Cumulate exple - 
lus. aſffert ο Xen. K. Π. 6, (2, 4.) Καὶ γὰρ οἱ Πέρσαι 
ἐππεῖε ἔκπλεω ἤδη ἦσαν εἰς τοὺς µνρίου», καὶ τὰ ἅρματα 
τὰ ὀρεκα»ηφόρα ἔκπλεω ἤδη ἦν εἰς τὰ ἑκατόν. Sed 
αυ ]υπρῖί, hie lamen non Cumulatum, sed Ἐκρ]ε- 
tum sĩgniticure. At ubi dieit, (8, 1, 16.) Ἔκπλεω δὲ 
πάντα διαπονούµενοι, esse pro Cumulate. Apud 
Eund. (4. 2, 18.) Εκπλεω ἔχειν πάντα τὰ ἐπιγήδεια, 
vertit itidem per adverbium, Copiose εἰ abundunter. 
Tule est autem αρ. Dem. Ἔκπλεω πάντα ὑπάρχειν, 
quod redditur, Abunde omnia suppetere. Ub ta- 
men εἰ per numen possis interpreiari, Cumulate ex- 
pleta. At vero ab ο Ἔκπλεος est ΝΕΤ. Ἔκπλεα, 
εἰ ΕΕΜ. Ἐκπλέα αρ. Ælian. Εθῆτας δὲ καὶ τὰ ἐπιτή- 
δεια ἔκπλεα παρεῖχεν, quod dietum est υἱ Ἕκπλεω 
τᾶλλα παρεῖχεν a Χεη, (Κ. Π. 8, 3, 15.): Possumus- 
que uti adverbĩo in horum locorum utroque, sicut in 
supe rioribus. At Suicl. ἔκπλεα exp. πλήρη: subjun- 
Εε» iamen loeo illi Αα aliam εχρ., ες. αὐτάρκη: 
sed neutram sautis coumodam esse urbitror, multo 
vero minus hane posteriorem. ldem Æliun. femi- 
uino usus est, Οἱ δὲ καγάραντεε εἰς αὐτο», καὶ φιλο- 
φροσύνης ἐκπλέας ἀπολαύσαντες, uhi ἐκπλέας recldi 
potest ποπ solum Cumulatu, seil εἰ Copiosu, Abun- 
dans, Larga. [*Sehneid. ad Xeu. Hieron. 269. (Ἐς, 
p. 25. Steph. Dial. 17. Ilgen. Hymu. 436. De ace., 
acl Dionys. Η, 1, 96.” Schwef. Mas.! Et APpv. Ἐκ- 
πλέων,ἶα VV. LL. Cumulatisaime, (νε του ως Cumu- 
Ἰαιε,) et Plene. "Έμπλεος, ΕΤ Ἔμπλειος, ΙΤΕΜ Ἔμ- 
πλεως, Plenus, Alex. Αρίι. Probl. 'Ὑγρύτητος εἰσὶν 
ἔμπλεοι. At Ἔμπλειος Ροδιίσωπι est, οἶομί πλεῖος, 
Od. Σ. (118.) Ἐμπλείην κενίσσης τε καὶ αἵματος, 96, 
Ὑαστέρα. Sic 8ρ. Ῥ]ω. e Carm. δοιοὶ πίθοι κηρῶν 
ἔμπλειι. ΡΟΕΤΙΟΕ Ἐνίπλειος etiam dicitur: αἱ Od. 
Τ. (680.) »οσφισσαµένη τύδε Σῶμα, Κονρίδων, µάλα 
καλὸν, ἐνίπλειον (2ιώτοιο. Sic ἘΒ. (118.) Καί οἱ πλη- 
σάµενος ὅῶκε σκύφος ὧπερ ἔπινεν, Όἴνου ἐνίπλεων, 
ubi tamen admittit versus οἱ ἔμπλειο». Anuotut 
porro Eust. in h. l. esse ἀρχαϊκὸν νου ἐγίπλειον, εἰ 
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τὰ κατ αὐτὸ, at vero τῆς ὑστέρας ᾿Ατθίδος esse ἔμ- Α πιεπίο, flagellantur. Rursum Πἰ, Ω. (19.)"Αλλοτ' ἐπὶ 


πλεων οἱ «158 illi sunt σύστοιχα: οἵπι alioqui seribat 
alibi. τὴν ποίησιν ἀϊοεγε ΄ κοινότερον Ίνοο. ἐνίπλειονε 
[: Ἔμπλενς, Vakef. Trach. 1090. Brunck. 1009. 
Απρ. 8ἱ4. 87. Jacobs. Anth. 11, 115. 15, 360: 
Schueid. Anab. p. 90. Ἔμπλεως, Steph. Dial. .17. 
Rrunck. l. e. Ἔμπλεος, Ἔμπλεως, Valek. Phon. p. 
6. Callim. 04. Τουρ. Opuse. 2, 50. Wakeſ. S. Cr. 
2, 78. Ueen. Hymn. 430. Ἔμπκλεα, an accus. ab 
5 Ἐμπλήςἳ Wakéef. S. Οτ. 8, 188. (Neander A. 164.) 
Ἔμπλειος, Bentl. Opuse. 74. Heyn. Hom. 8, 705. 
Ἐνίπλειος, Jacohs. Specim. p. 6.” Sehref. Μας. Ni- 
cander Θ. 925. Orph. L.3. "Ἐνίπλεος, 190. " Ἐμ- 
πλείουπα, Ἱ. 4. ἐμπλέα, Nicander“ A. 696.] Ἐμπλεόω, 
Impleo, οἱ Βαΐΐο, Reſereio, VV. ΠΠ. Ἐπίπλεοε, 
[5 Ἐπίπλειος, Βείνη. Lex. ] ΕΤ Ἐπίπλεως, Plenus, Βε- 
fertua. Et ſem. Ἐπικλέη, Ῥ]επα, Reſerta, VV. LL. 
sed absque exemplo. ΑΙ Ροδί ᾿Επίπλεως, Plenus, 
xubjungifur, ᾿Επιπλέω ἡ ἑπτακόσια ἔτεα, ex Herod. pro 
Septingenti οἱ amplius anni; sed videtur potius esse 
ἐπιπλέω pro πλέω significante πλέονα.. lErirdeos, 
Ahbundanus, Philo J. 1, 114.“ Wakef. Mas. * Εὔπλειος, 
Od. X. 8. Ἐύπλειος, P. 467.) Κατάκλεοες, ET Κατά- 
αλεως, Attice, Expletus, Cumulate expletus; nam 
γω ἔκπλεως poni iradit Bud., qui etiam κατάπλεως 
Φιλία reddit Justa εἰ plena amicitia. Sed et pro 
Satiatus accipi testatur. Thom. M. 719. ad Dio- 
uys. Η. 1, 202. ud Ματ. 294. WVyttenb. Seleet. 374. 
Xen. K. Π. 36. ubi v. Zeun. it. Huteh. p. I2.“ Sehæſ. 
Μας.] “'Παράπλειος, Plenus, Pene plenus,“ ſSehnei- 
dero susp.) Περίπλεος, ΕΤ Περίπλεωε, Attice, Ple- 
πας, Referius, Valde plenus, Diose. Κλωνία φύλλων 
περιπλέα, ΕΙ περίπλεων φύλλοιε, πρ. Eund. At Πε- 
ρίπλεως ψυχὴ σώματοε,ε e Plut. Rom. (28.) aſſertur pro 
Oppletus corpore animus. ΤΕΜ Περιπλεὲς αρ. 
Hes., quod exp. λίαν πλεονάκιε, Valde επερε. Nisi 
forte distinguendum sit πίος λίαν et πλεονάκιε. Quod 
autem εκ Apoll. Rh. affertur APpv. Περίπλεον pro 
Abunde, vidéri possit esse potius 6 πλέον cνpuru- 
nixo, juueto eum περί, [ Περίπλεος, Jacobs. Anih. 
10, 874. Περίπλεως, ο κεί, Eum. 262. Plut. 6, 906. 
Hutt. Περικλέες, Πεγη. Hom. 6, 190. 680, * Σύμ- 
πλεως, Schneid. Απαυ. p. 20.” Sehwf. Mas. Ad Greg. 
Cor. 165. * Σύμπλεος, Hippoer. 906, 35. 3" Ὑπέρ- 
πλεοε, Ταοιε. Ch. 8, 054. ἐξ ὑπερπλέον." Elherling. 
Μεε.] ᾿Ὑπόπλεος, ΕΤ Ὑπόπλεως, Suid. habet tantum 
ὑπόπλεως, quod εκρ. µεστὸς, Plenus, Refertus. Atque 
ἵνα vacahbit omnino præp. ὑπό. [Ad Herod. 532.“ 
Sehuf. Mss. Luciau. Somu. 4. Δακρύων τοὺς ὀφθαλ- 
μοὺς ὑπόπλεως.] 
- — 


ΠΛΕΥΡΑ, ἡ, Latus. Εἰπλενραὶ, Latera s. Costi. 
Πιλευραὶ, inquit Gorr., Cost: sunt ossa thoracis 
a lateribus sita, sternon spondylis committentia. Ea 
sunt utrimque utplurimuin duedecim, quot et dorsi 
⸗pondyli. EFx his zuperiores septem simpliciter 
πλενραὶ ἀἰουπίωτ, toatidem δε, numnero, quot ossn ha- 
hentur in sterno. Aliquanto post, eum de motu et 
saitu illarum locutus esset, Earum 4 μα primæee, au- 
ctore J. Poll., ΡΙΟΤΑΕ ᾽Αντίστροφοι, quasi Retorte; 
«μπε ία sequentes ΝΟΜΙΝΑΤΑΙ Στερεαὶ, propter 
firmitatem; tres νετο Ροβίτεπια:, ΑΡΡΕΙΗΙΑΤΑΕ ὅτερ- 
νίτιδε. Quinque νετο relique εορία inſeriores, 
νοσΑΝτύς ἈΝόθαι Ἀρυτία οἱ Περίπια, quia 
Ἱπρεγίεοίπε sunt. Neque enim in sterno, ut se- 
ρίεπι νετ, artieulautur, sed intus disphragmati 
xꝛuis cartilaginibus junguntur, εἰ iisd. acumiuatis 
inferiores superiorihus αρρ]ἰσαία:, ligamentis αβὶτ- 
mantur. Dieuntur 635 παράσειροι εἰ μαλθακαὶ, ut 
οτδίι Pollux. Celſsus νόθαε α Græcis dietas tesſta- 
tur. Ceterum iuter ĩpsas costas inserti sunt musculi 
genere dupliees, quos µεσοπλενρίονε, Intercostales, 
nominant alii extéerni, alii iuterni: de quibhus plura 
vide αρ. Eund. II. V. (716.) ἀνὰ πλευράς τε καὶ 
ὤμονς, V. (170.) Οὐρῇ δὲ πλενράε τε καὶ ἰσχία ἀμφοτέ» 
ρωθεν Μήαστίεται, de leone, de quo Ηεείοά,Α.,(450.) 
πλευράς τε καὶ ὤμους (Οὐρῇ µαστιγόω», ποσσὶ γλάφει. 
ludem Plin. 8, 16. de leone irato, lu principio terra 
verberatur: iueremento, terga, ceu quodai inceita- 


6ο 


πλευρὰς κατακείµενοε,. ἄλλοτε δ᾽ αὖτε Ὕπτιος, ἄλλοτε 
δὲ πρηνὴε, Soph. (Α]. 884.) Πλενρὰν διαῤῥήξαντα τῷδε 
φασγάνῳ, Latus ρετταιπροπίοτη hoe ense, Diosc. ὅ, 
78. Πλενρᾶς πόνος, Lateris dolor. Sie Athen. 12. 
Πεπονηκέναι τὴν πλενράν.. Rebus quoque inanimatis 
πλευραὶ tribuuntur, ut εἰ Lat. Latera. Plut. de Au- 
diendo, Τίς ἡ κατὰ πλενρὰν ἡ κατὰ διάµετρον κίνησις. 
Item πλευρὰ πιθάκνης, Dolioli latus, ap. Aristoph. 
(Πλ. 546.) Schol. τὸ πλάγιον, quenadmodum Eust. 
πλευρὸν quoque accipi tradit. Dieuutur ĩtem πλευραὶ 


νπὸς, Latera navis, ν. costee, ut Plin. appellat. Nec- 


non πλευρὰς ποταμοῦ dixit Dionys. P. Latera amnis: 
quo nomine Ripas intellexisse existimatur. [“ Πλεν- 
ρὰ, Τουρ. ad Longin. 316. Herod. 910. Brunck. Aj. 
1953. Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 122. Phœn. p. 323. 
Brunck. ad ν. 1103. ες. 816, Baceh. 729. Musgr. 
Iph. T. 298. Rhes. 794. Wakeſf. Ale. 861. αςοῦκ. 
Anth. 9, 160. Porson. ΟΥ. 217. Phoen. 1429. Ἐν 
πλενραῖς, add Diod. S. 1, 700. Improbat Ίππο for- 
mamn Porson. ad Hee. 820. πλευρὸν preſerens, cf. ad 
v. 1150.” Βεἰεί, Μες, Nemesius p. 77. Πλευρὰ τοῦ 
ἓξ ὁ δύο καὶ ὁ τρία.] 

Πλευρὸ», τὸ, ἴν ᾳ- πλευρὰ, Il. Δ. (468.) πλενρὰ Οὔ- 
τησε ξυστῷ χαλκήρεϊ, Soph. Τε. (1226.) πλενροῖσι τοῖς 
ἐμοῖς ὁμοῦ Κλιθεῖσαν αὐτὴν, Diose. 4, 147. Διαθέσειε 
περὶ πλευρὸν καὶ πνεύµυνα, Lateris pulmonisque vale- 
tudines, Plut. Τὰ πλενρὰ τοξεύµατι θάλλεται, Per 
latus sagitta ieitur. Item πλευρὰ βύόεια, Athen. 1. 
Porro sicut πλευρὰ metaphorice rebus etiam inani- 


watis tribuitur, ita etiam πλενρόν. . Dixit enim Soph. 


Παν ἑστίβηται πλενρὸν ἑσπέριον νεῶν: quod εκρ. 
µέρος τὸ ἑσκέριον, Οοεἰά πα pars naxium. Item αρ. 
Eust. 900. Πλευρὰ Κύπρον, τὰ πλάγια: quibus zub- 
jungit, Κεχάρισται δὲ ἡ πλευρὰ καὶ σχήµασι μµαθηµα- 
τικοῖς, λαγόνει δὲ ὄρονς καθωµίληνται, καὶ γῆς κενεῶνες, 
καὶ γαστὴρ δουν. ltidem Οἷο. Latera hæc ηἰυῖ : 
Ovid. Latera campi. ltem Quintil. Έφυα latera: 
quod ad Mathematicos pertinet. [Luciun. 2, 257. 
“Τουρ. ad Longin. 315. Jacohs. Exere. 9, 177. 
Valek. Callim. 179. ad Theoer. κ. ld. p. 122. Phœu. 
p. 59. Brunck. Aj. 1958. Bacch. 729. Hec. 816. 
Wakef. Ale. 861. Porton. Or. 217. Phon. 1429. νά 


Dionys. Η. 2. 880. Muser. Rhes. 794. Here. Ε. 179. 


Costa, Philostr. p. 54. Boiss. Πλ. ὔειον, ad Phalar. 
9095. Karà τὰ πλ, ad Diod. 8. 1, 706.* Sehæf. 
Με».] 

Πλενροειδὴς, Lateris 5. Costee speciem gerens. 
Πλενροειδῶς, Costæ instat, Theophr. Η. ΡΙ. 8, 10, [8. 
3, 17,85. * Πλενροκόπος, unde] Πλενροκοπέω, Gostus 5. 
Latus ſerio. Latus pereutio, Soph. Α]. (2396.) Ρ. 15. 
Όνειε Ed. Nv τὰ μὲν εἴσω σφάξ’ ἐπὶ γαίας, Τὰ δὲ, πλεν- 
ῥροκοπῶν, δίχ᾽ ἀνεῤῥήγνν, ubi Βε]νο]. κατὰ πλενρῶν τύ- 
πτων, ["' 0ου». Manass. Chron. p. 138.” Boiss. Μ9, 
5... Πλενρόμητροε, Ἑ, latere gignens, Pisid. Cosmiurg. 
v. 1009., ubi al.“ Πλενρομήτωρ.” Kull. Mas. *TIM- 
ῥρσκάτωρ ᾿Αδὰμ, Coust. Manass. Chrou. p. 7(5-19.) 
 Πλενρότρωτος, 198.” Boias. Mas. " Πλενροτνπής, 
Meleager 73. " '" Πλευροφνὴε, Οοη»ὲ, Manass. Chron. 
Ρ. 07.” Boiss. Mas.] 

[ " ᾽Αμϕίπλενρος, Mathem. Vett. p. 81. θνρίς, 
5." ᾽Αντίπλενρος, Brunek. Soph. 8, 986." Sechæf 
Με. " ᾿Ἐξαντίπλενρος, Pisides αρ. Schol. Lycopht. 
1407. ἐξαντιπλ. καταδρύµων, secd perperam prö ἐξ 
ἀντιπλ.] ''"Άκλευρος, Latus που hubens, Latus nulſo 
auxilio stipatum habens. lesyehio enim ἄπλενρος 
est ἡ μὴ ἔχουσα βοήθεια» ἡ πλενράν: aliis Fulero 
careus.“ [Τε]ες Stobæi Serm. 106. ' Βαθύκλενρος, 
Geop. 17, 3, 1. Diod. S. 8, 99. νατ. lect. 3 «Δι. 
πλασιόπλενρος, Aristot. Mechau. 96, p. 69. * Δίπλεν- 
Ρος, Donat. ad Terent. Adelph. 8, 2, 49.” Boiss. 
Mas.“ Arrian. Tact. 66. Suid. ν. Παραγωγή." Κι]. 
M⸗s.] Ἔκπλευρος, ΝΟΝ ᾿Εξάπλευρος, ἀῑσειε Attien 
tradit Phrynichus 412. Lob.] 1. ε. Sex habens latera, 
Qui sex laterum εν: nisi poĩius 5ΟΠ. Ἔξπλευρος, u 
ἔξπηχυς, εἰ ἔξπουε, εἰ ἔξκλεθρος, ["' Musgr. ΕΙ. 889.” 
Βε]μεί, Mas.) ΑΤ ΥΚΚΟ Ἐκπλενρύτερα uffertut εκ 
Aristot. Η. A. 4. pro Αρίίοτα: quod ουερεοίωπη εἰ. 
Ἔμπλενρος, Latera plens habens. In Geop. (18, 9, 
6.) Των δὲ τράγων ἐκκρίνονσι τοὺς µεγάλουε καὶ έμ- 
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[T. τ. Ρρ. 907---568.] 


ΠΛΕ, 7084 


πλεύρουε, pro his (οἰπηνεί]α, Caper optimus habetur Α νεφρού. Frequentia οσευτγυπί exempla ap. Μεάίοος, 


amplissimi corporis. ΑΤ Ἐμπλεύρον pro ἐράλλον εἰς 
τὰς πλευρὰς uffert Hes. ε Sophoclis Cuptivis: quod 
επί 8 VERBO Ἐμπλευρόω, In latus alieujus insi- 
Πο, Lateri alicujus insulto, Costas alicujus insulto: 
Terent. Caleibus iusultare ſores, Virg. Capiti insul- 
tare, εἰ Insultare jueenti. Ἐπίπλενρο, Qui δωρτα 
latus est, 5. latera, Coſstis superjacens: τὰ ἐπίκλευρα, 
Superior laterum pars, Loeus uad mamillas sub 
alis: τὰ παρὰ τοῖς μαστοῖς, ὑπὸ τὰς µασχάλας, Hes. 
[Schol. Nicandri Θ. 269.“ Schf. Mes.] Ἑπτά- 
πλευρος, Ου] septem lutera hubet, Cui septem coſtae 
sunt, Septenus costus habens, εκ Aristot. H. A. E 
αρ. J. Poll. 2. ᾿Εκτάπλευροι Λίγνες. | ΑΙ ἑκτάπλεν- 
ρον aliqui Βἱαμίαρίπεπι πια]ογείη vocaut, Plin. 96, 8. 
Altera major, ſoliis laterum modo incluss, ϱ 5 quia 
Σερίεπα suut, quidam eam ἑπτάπλενρον vocavere. 
Iudem ap. Diouse. 5, 195. quidam Codd. habent, 
᾿Αρνόγλωσσο», οἱ δὲ ἄρνειον, οἱ δὲ προβάτειον, οἱ δὲ 
κννόγλωσσον, οἵ δὲ ἑπτάπλενρον, οἱ δὲ πολύνενρον : 
[1 Ιάεπι Nothis 445." Boiss. Mss. " Ἐρίπλενρος, 
Pind. Π. 4, 418.] "' Εὔπλευρος, Qui houis firmisque 
lateribus est,“ [Aristot. Η. Α. 4, 832. lHes. ν. 
Ἐνεκτοῦν.” Boiss. Mss. * '"θεύπλενρος Dei latus 
vulnerauns, Andr. Cr. 324. σφαγή.” Kall. Mas.] Ἰσό- 
πλενρος, Qui qualibus esi lateribus, Æquales aut 
Pares costas hahens. Εν interdum vocab. Mathe- 
maticum, ut J. Poll. 2. Καὶ τρίγωνόν τι ἰσόπλενρον 
ὀνομάθεται. Quiutil. Triangula ipsa plus wequis la- 
terihus quam intequalibus. Vulgo Æquilaterum. 
[Plato Theæt. p. 509.” Schaf. Mss. Ὁ᾿Ανισύπλεν. 
ρος, Tiin. Locer. 98. Steph. *“ Μεγαλόκλενροε, Const. 
AManass. Chrou. p. 99. 119.” Boiss. Mss.) Μεσό- 
πλενρος, SIVR Μεσοπλεύριοε, [8δ1ΥΕ " Μεσοκλενρίτης 
Schn. Lex.]) Qui in medio latere est: μύες, quod 
vide in ΓΠλενρά, Et τὰ µεσύπλενρα s. μεσοπλεύρια, 
Μεάία costie. J. Ρο]. 5. Τὰ μὲν ὑπὸ μασχάλη», 
πλευρὰ ὀνομάξεται, τὰ δὲ ὁὀστᾶ, πλενραί' ὧν τὰ µέσα, 
µεσόπλενρα καὶ μεσοπλεύρια: ubi eliam Ποῖα, eum 
diserimen ſaeere ΙΝΤΕΕ Πλευρὺν ΕΤ Πλευρὰ, 5. imter 
τὰ πλευρὰ εἰ αἱ πλευραί: quod iamen perpetuum non 
est, ut ε Il. in utroque ος. liquido apparet. [ Μονό- 
πλευροε, Suid. 3, 27.) Παράπλενρος, Qui ad latus s. 
custus est. [” Παραπλεύριοι, Ἐχείκ. Ch. ὅ, 848. θύρα.] 
ΑΤ Παραπλευρίδια, Arma quæee teguut equorum |8- 
tera, q. d. Lateraria s. Lateralia armu, τὰ παρὰ ταῖε 
τῶν ἵππων πλευραῖς ὅπλα, J. Ρο]. ο, (167.): Xen. 
κ. Π. 6, (4, 1.) Ρ. 100, Ὥπλιξον δὲ καὶ ἵππονς προµε- 
τωπιδίοις καὶ προστερνιδίοιε' καὶ τοὺς μὲν µονίππους, πα- 
ραμηριδίοις, τοὺς ὃ' ἐπὶ τοῖς ἅρμασι, παραπλενριδίοις. 
Sie |. 7. init. Οἱ δὲ ἵπποι (ὠπλισμένοι ἦσαν) προµετω- 
πιδίοις καὶ προστερνιδίοις καὶ παραπλευριδίοις χαλκοῖς, 
[5 Περίκλευρος, Eur. ΕΙ. 473. κύτος. " Πολύπλευρος, 
Plut. 10, 20, Euelid. p. 3. 1. Poll. 4. p. 444. " Στρογ- 
γνλύπλενρος, Atheu. 397. 3 Σύμπλενρο, Epiphan. 
Ancor. 478. Τωανύπλενρος, Cujus latera in lougum 
latum ve tensa sunt, Ομ] est lateribus patulis, Ha- 
beus louga latera, Amplus, ex Epigt. [Anal. 8, 105. 
rerpos. 3 Τεσσαράπλενρος, Tæetæ. Posth. 244.) Te- 
χράπλενυροε, Quutuor latera 5. costus hu bens. Swope 
ap. Maihematieos legitur, ut αρ. Euelid., Γετράκλεν- 
ρον σχῆμα, Fitgura quatuor hubens latera, q. d. qua- 
drilaiera. [έπη in Epigr. τετράπλευρος κίω», Columuu 
quatuor habens latera, κ. Quadrata. “ Ficrson. Ve- 
ris. 109.“ Schæf. άν. * Τρίλενρο, Maxim. 62. 
Sirabo 5. p. 338. “* Euseb. V. C. 8, 95.” Boiss. Mbss. 
» Χρυσόπλενρος, Οἱ. Sulpu.] | 

ΠΠλενρόθε», A Ἰπίετε, De lateribus, [5ορίν Τε, 
040, *Pseilus in Caut. Cantic. 2, 9.” Boiss. Meos. 
5 Πλενρᾶξ, adv., Etym. M. Cſ. Εὐράξ, Osanu. Philetn. 
Ρ. xxxv.)] 

ΓΠλευρίτηε, Lateralis, ut Plinio Lateralis dolor. 1. 
Ρο]. 93. de lumborum vertebris, Τὸν δ ὑπ αὑτφ (Πἰ- 
πιίτυαι τῷ ἄτλαντι σπύνένλον,) καλοῦσι µασχαλιστῆρα, 
τοὺν δὲ λοικοῦὺε, πλευρίτας, Vertebras laterales, vel 
εἶναι Vertebras costatum. ΕΕΜΙΝ. Πλενρῖτις, εδος, 
ἡ, ut νόσος, vel absolute πλευρῖτις, 510. νόσος, Late- 
τωπι morbus; Lateralis dolor, Plin. Lateris dolor, 
Hotat: quo qui laborat, πλενριτικὀε nomiuatur. J. 
Poll. 2. Καὶ ἡ μὲν περὶ τὰς πλενρὰς νόσος, πλευρῖτως, 
ὡς ἡ περὶ τὰ ἄρθρα, ἀρθρῖτα, καὶ νεφρῖτι, ἡ περὶ τοὺς 
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πεσποη εἰ alios, ac nominatim αρ. Atheu. 10. Πλεν- 
ῥίτιδι ληφθέντα ἀποθανεῖν. ΑΕΙ. 8, 66. Ἡ ἀκριβὴε πλ. 
φλεγμονή 'ἔστι τοῦ ὑπεξβωκότος ἔνδοθεν τὰς πλευρὰς 
ὑμένοι, »νγματῶδεε ἄλγημα σφοδρὸν ἐπιφέρουσα, σὺν 
ὀξντάτῳ πνρετφ. ltidem Α]εκ. Trall. 6, 1. qui εἰἶκπη 
addit, Οὐ πᾶσαν ὀδύνην κλευρᾶε, πλενρῖτιν ὀνομάξδε- 
σθαι. [". Jacobs. Anih. 11, 96. Cattier. Gazoph. 50.” 
Sehwf. Maes. “Diose. Nothu 468.” Boiss. Ἀνς,] 
INDOE Πλευριτικὺε, Qui lateris dolore erueiatur, mor. 
ho laborat, Pleuriticus, ut Plin. appellat. P. Ἐρίη, 
8, 38. Τοῖς πλ. νυγµατώδη τὴν ὀδύνην γίνεσθαι. Le- 
μία; εἰ πρ. Ὠΐοις, 5, 96. [I* Valek. Ditr. 94.” 
Βο]ναέ, Μο.  Περικλενριτικύε, Vulcde labotans pleu- 
ritide, Hippoer. 201.] 

[5 ΗΠλευρίον, dimin, Hippoer. 961, 9.)] 

Meipis, Hes. v. Σχελίδεες' Wukef. Με, 

Sehneid. ad Caton. p. 214. Brunck. Aristoph. 3, 
17." ενος, Mas.] 

[5 Πλενριὰς, ĩ. ᾳ. πλευρὰ, Tuh. Ηετας].] 

Ὅ [11 Ἠλευρικὸς, Schol. Aristoph.' Ἴππ. 961. " Πλεν- 
τς Phot. Lex. “* Πλενριμαῖος, Suid.“ Wabkef. 

5. 

[5 Πλενρόω, unde“ Πλεύρωμα, Archestratus Athe - 
nwi 310. Æoch. Choëph. 682. 8, ο, Th. 892 -867. 
Dieitur pro πλενρὰ, sicut τρίχωμα pro θρὶξ supra 
665. ubi vide: χαίτωµα pro χαίτη 381. πέπλωµα pro 
πέπλος iufra 1041.” Blomf. Gloss.  Παραπλενρόω, 
Plilostr. V. Α. 8, 56. * Πλενρίξω, μπάε " Περιπλεν- 
ρίξω, Phrynichus Bekkeri ὅ8.] 


— — 


ΠΛΕΑ, Ε. Πλεύσω. Ότο quo med. Πλεύσομαι, et 
ΑΤΤΙΟΕ Πλενσοῦμαι, Νανίρο. Ο4. Ε. 978. Ἔπτα- 
δεκαίδεκα μὲν πλέεν ἥματα ποντοπορεύω». Posidippus 
Comicus, Ὁ μὴ πεπλευκὼε, οὐδὲν ἑώρακεν κακόν: 
quem senarium ita reddidi, Qui πανἰραν nunquain, 
is ignarus mali. Quo pertinet Terentianum illud in 
Hecyra, O ſfortunate, nescis quid mali Præterieris, 
qui nunquam ες ingressus mure. Ubi etiam observa, 
cum, qui nunquam navigavit, diei nunquam ingres- 
sum esse πατε, ut apparet εκ ĩis que ib præcedum. 
Xen. K. Π. 8, (1, 9.) Nerep οἱ πλεῖν αἱρούμενοι μετὰ 
τῶν εὐσεβῶν μᾶλλον ἣ μετὰ τῶν ἠσεβηκέναιτι δοκούντων. 
Et eum udjectione, ut πλεῖν ἐπὶ ῥιπὺε, in Ίου Ῥτυ- 
verbiuli seuario, Ὀεοῦ θέλοντος κἂν ἐπὶ ῥιπὺς πλέοις. 
Quem ita reddidit Brasnus, Όσο ſavente, nariges νεὶ 
vimine. Ego sic, Deo ſavente, vimen est γα] loco. 
Sed invenitur et hoe modo seriptus ille versus, Σὺν 
τῷ θεῷ πλῶ», κἂν ἐπὶ ῥιπὸς πλέοις, ubi ohserva partic. 
πλῶν, cum potius dieatur πλέω». επ πλεῖν τὴν 
θάλασσα», Dem.: εἰ κλεῖν διὰ τῆς θαλάσσης. ΛΙ ὁε 
Χεικε, ſanquam naturæe leges iuvertente, dietum est 
illum πλεῖν διὰ τῆς ἠπείρου, εἰ πεξεύειν διὰ τῆι θα- 
λάσσηε. Quo pertinet h. Cie. l. de Fiu. 2. Ut εἰ, 
ευ Xerxes, tautis classibus, tantisque equestribus 
εἰ pedestribus copiis, Hellesponto juueto, Athoue 
perſoss, maria amhulasset, lerrumque navigasset, 
cum lanto impetu in Greciam venisset; causum εἶω» 
quis εκ εο quæretet tantaruia copiarum, tantique 
belli εἰς. Hue pertiuet εἰ illud Juvenalis, Velüea- 
tus Athos. Frequentissime autem πλεῖν οηι ἐπὶ ἴνα- 
bente zuum Ἀσσους,, interdum autemn cum ἀπὸ ubente 
suum gen. μυς, 1, (33.) Εἰ δὲ ἐπὶ Κέρενραν πλευ- 
σεῖσθε. Sed pro aeceusativo interdum ponitut geniti· 
vus, idque Altice: ut Xen. Ἑλλ, 1, (ὁ, 8.) Ἔπλεον 
ἐπὶ Λέσβον καὶ Ελλησπόντου, Cum ἀπὸ autem, suum 
haubente geu. 1, (46.) ᾽᾿Απὸ Λευκάδος πλέονγες ὁρμί- 
Έονται εἷς Νειμέριον τῆς Θεσπρωτίδος γῆς, ubi redci 
etiam potest Solventes, εἰ quidem commodius. Di- 
οἶίως οἱ πλεῖν παρὰ γῆν Thue., quod quidam iu- 
terpr. Legere terram. At, Πλεῖ πάντα κατ ὀρθὺν, 
melaphotiee dietuan, redditur Reetum eursum teuent. 
{ Πλεῖν Bud. πρ. Dem. reddit etiam Navicularium 
exereere.* | Πλεῖθι, Ionice pro πλεῖ, Nuviga.“ | Paſss. 
Πλέομαι: unde πλεομένη θάλαττα, Lucian. Cuucuso. 
Sie eoueroy πέλαγος, Mare quod navigatur. lti- 
dem πεπλευσµένον πέλαγος, Narvigatum mare, Xen. 
κ. Π. 6, II. II. “ Βωηκ, Ep. Cr. 985. Ammon. 
119. Phryn. Ecl. 94. Thom. M. 366. 719. 729. 
Musgr. Heracl. 905. Appropinquo, Wakef. Trach. 
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1093. De Ιΐπετο pedestri, Brunek. Aristo ὃν a Cujus narigatio est impossibilis, Navigatione careus, 


165. De quovis iinere, Toup. Opuse. 1, 3 

mendd. 2, 88. Obsccuno sensu, Jacobs. Anth. 6, 
343. 8, 216. Conf. ο. πνέω, Roiss. Phlloatr. 648, 
De fut. ad Diod. S. 1, 346. Cum ace. htoris, Paus. 
85. ει Kuhnm: τὴν θάλαττα», ad Anton. Ευ. 906. 
Verh, ad Chaurit. 49.1 κατ' ὀρθὸν, Lennep. ad Ρο]. 
87.: ἑναντία τοῖς πνεύµασι, Lobeck. Aj. p. 990. 
Πλεῖ, Ἱπρεταί,, Eur. Tro. 102. οὐ Lucian. 2, 338. 
Pro πλεύσει, Kuster. Aristoph. 66. Πλεῖτε, 192. Me- 
lesg. 80. Ἐπλέετο, Phryn. Εκ]. 160. Thom. Μ. 9606. 
966. λεέτω, Plut. 9, 18. Cor. Med., Stepu. Dial. 
65.” Schæf. Miss.) “ Πλείω; Ionice ῥτοπλέω, Nari- 
«: μο, δρ. Poëtas, Od. Ο. (949) Ννετὶ δ' ὅμως πλείειν.” 
ε: Ὁποπλεϊν, Βεπανίματε: οἱ Ώου mentiuntur VV. 
“Τι id enim potius dicitur ὀπίσω πλεῖν.” 

««Πλενστέον, Navigaudum,“ .. Brunek. Aristoph. 
1, 984. (A. 412.) Kuster. 16. IDeveréa, Τουρ. 
Opusc. 1, 509.” Βοΐνεί. Mas. “Cic. ad Att. 10, 12.” 
Boiss. Mss.)] 

Πλεῦσιε, ἡ, Narigatio, ['. κά Lucian. 1, 306.” 
Sehæwf. Mes.) δε hujus verhalis nulla εκεπιρία af- 
ſeruntur, πο certe rarissimum esse puto, cum contra 
πλοῦς pro Navigatione puscim occurrat. Eaud. alio - 
qui derivationem equuntur ΑΡ2ΕΟΤΙΥΑ Πλεύσιμος 
ΕΤ Πλενστικὸς, pro Narigabilis; nam πλώῖμος εχρ. 
imis duobus, sed quee efiam parum usitata esse puto. 
[TAvorixos, Οἱ, Navalis. "Ελενστικῶς, Aristot. Με- 
τεογ. 2, 3. * IBeveros, unde ""Απλευστο, Xeo. 
Κ. Π. 6, 1, ΤΙ. Τὸ πεπλευσμένον οὐδὲν οἰκειότερον 
τοῦ ἀπλεύστου.] 

Πλόος, et per contraetionem Πλοῦς, Navigatio 
Cursus, in ea quidem certe ignif. qua de nariganti- 
bus dicitur. Sed in earmine πλόος εἰ κλοῦς, potius 
tamen illucd quam hoe, in πλοῦς usurpatur. 
Thue. 1, (157.) Μηδένα ἐκβῆναι ἐκ τῆς νεὼς πρὶν 
πλοῦς γένηται, Anltequam εοη[εοία sit navigatio. 
Idem οσο. Ἰ. Οἱ μὲν Κορίνθιοι τόν τε κλοῦν ἐπ οἴκου 
παρεσκενάξοντο, Domum navigare pars bant. Atque 
μὲ hie in verbum resolvitur hoe verbale, sie cum 
κατὰ τὸν πλοῦν, εἰ ἐν τῷ πλφ redditur Inter —— 
dum: ut ἐν τῷ πλῷ χειµασθείς, Χεῃ. autem dixit 
ὑποτέμνεσθαι τὸν πλοῦν, Ἑλλ. 1, (6, 101) Ὑποτεμνό- 
µενος τὸν ἐν Σάμον πλοῦν, ὅπωε μὴ ἐκεῖσε φύγῃ. Cum 
πά]εο]νίς auteca, ut πλοῦε οὔριος, Θεευηάα narigatio, 
Lucian. (1, 873.) Εὔδια πάντα, καὶ πλοῦς οὔμιος, καὶ 
λειοκύμων ἡ θάλασσα. At δεύτερος πλοῦς Proverbinli- 
«εν, Secunda navigatio. Aristot. Eth. 9, 8. Ἐπεὶ οὖν 
τοῦ µέσον τνχεῖν ἄκρως χαλεπὸν, κατὰ τὸν δεύτερο», 
φασὶ, πλοῦν, τὰ στα ληπτέον τῶν κακῶν, Inter- 
dum πλοῦς de Navigatione militari, 5. bellica, οἱ ita 
loqui licet. Unde redditur etiam Expeditio navalis, 
Soph. (Α]. 1040) J δὴ τύνδε πλοῦν ἐστείλαμεν. 
Ένας, (3, 5.) Πλφ χρησάµενοι, εὐπλοίᾳ, Secunda 
narigutione usi. {[]λόος dieitur καταχρηστικῶς εἰ de 
Terrestri itinere, Nicunder Θ. (205.) Μέσσου ὄγ' ἐκ 
νώτου βαιὸν πλόον αἰὲν ὀκέλλει, ΓΓαίῃ ὑποθλίβων νηδὺν, 
Βε]νο]., τὴν ὁδὺν τὴν πεξὴν, τὴν πορείαν: afferens 
eund. usum in hoe Antimachi versu, Τοῖσι δ' ἂν' ὑλή- 
εντα διὰ πλόον ἐρχομένοισι Affert vero εἰ |, Aristoph., 
in quo utitur ΥΕΑΒΟ ᾽Αποπλεῖν cum eudem euta- 
chresi, ἀπέπλειε τεὸν ἐπὶ τὸν νυµφίον. Id enim εκ ĩpsius 
Βε]ιοὶ. verbis colligitur, ap. quem pro ὡς δὲ καὶ 
᾿Αριστοφ. repono οὕτως δὲ καὶ ᾿Αριστοφ. ["' Πλόος, 
πλοῦε, Μουρ. Opuse. 1, 16. Emendd. 1, 90. Nunnes. 
acl Herodian. Philet. 400. Pauw., Vulek. Phœn. p. 
322. Koen. ad Greg. Cor. 338. Jacobs. Ώρες. 104. 
ad Herod. 422. Phryn. Eel. 200. Thom. M. 786. 
Jacobs. Anth. 7, 74. De quoris itinere, Τουρ. 
Opusc. 1, 965. De itinere terrestri, Brunck. Aristoph. 
3. 165. De vita, Cattier. Garoph. 71. Οεη., ad Xen. 
Eph. 175. Dat., ibid. εἰ 399. Πλ, οὔριο, πρῶτος, 
δεύτερος, Bergler. Aleiphr. 206. ad Charit. 989, 
Πλοῦν ποιεῖσθαε, Boiss. Philoſstr. 698. Οἱ κλοῖ, Soph. 
Phil. 804”. Schuſ. Mss. Eur. Hec. 880. Nicander 
O. 995, Phot. Πλοἳ" τὸ κληθυντικὸν οἱ κλόει" καὶ τοὺς 
πλοῦς' ἐετὴν τῶν πλῶν χρεία», φησὶ Πλάτων, 3" Πλοῖ, 
Νανί, Athan. 3, 96.” Κα, Μεν, * Πλούδης, Hippoer. 
79ι.] Comp. Πλοητόκοε, vide paulo post. 

Conmr. ᾿Αμϕογερόκλονε, vide ο Ρο». 

Ο9Μ8. "Άκλουε, ὁ, ἡ, ΕΤ Απλονε per οομ{τ., 4. d. 


8 


D 


Non aptus navigationi, Innavigabilis: θάλαντα, lu- 
navigabile mare, Quod πανὶματί non potest. Dem. 
(07.) "Απλονς ὁ' ἡ θάλαττα ὑπὸ τῶν ἐκ τῆς Εδβοίαν 
λῃστῶν γέγονεν. Item ἅπλοι νῆεε, Nares 
navigationem minime αρίπε, Quibus navigari που 
potest. Afferiur ε Thuc. (7, 34.) et ἅπλοι νῆεε αἱ 
ἅπλοοι 8Εῦ Ἐτ ᾽Απλοώτεραι ρῆες, ἵν VV. LL. Ἐν 
Εοά., pro ἅπλοι, '"' Vide 'Απλούστεροε, Ὃε "Απλοια 
autem dieam mox, post Ἑώπλονς. [Απλοος, Musus 
204.“ Diod. S. 9, 85. Huscehk. Anal. 154. Jacobs. 
Anth. 8, 216. Boiss. Philostr. 478. Heyn. How. 6, 
918. Toup. Opusc. 1, 224. 454. Emendd. 1, 358. 
Valek. Calim. 48. Schæef. κ ᾽Απλούστερος, 
ἁπλοώφερος, Lobeck. Phryn. 149.] Coutr. Εὔδκλους, 
ΕΥ Εὔπλονε per contr., Navigatu facilis, Navigatio- 
nem faeilem prubens, “Heyn. Hom. 6, 278.” 
Sehreſ. Μη, " Εὔπλωε, Νάν., Theod. Prodr. p. 49. 
Όντε Ἐὐπλοία, ΕΤ Ἑλπλοίη lonice Αρ. Ῥοξϊας, Ε: 
Ἑδπλοία, ᾳ. d. Narigationis facilitas, Secuncis navi- 
gatio. Exp. εἰ γαλήνη, Tranquillitas maris, 5. Tran- 
quillum mare. [' daeobs. Auth. 7, 106. 8, 105, 9, 
307. Epigr. adesp. 2093. Heyn. Hom. 5, 601. Valek. 
Callim. 105.” Sebeef. Mas. Soph. Phil. 1499. Æsch. 
Suppl. 1053.) Et Ἑώπλοέω, Navigatione prospera 
utor 5. secunda, Greg. Nas. [Suid. 1, 908. ** Ad 
Charit. 599. Valck. Diatr. 381. T. H. ad Lucian. 
Dial. 58. 120.“ Βοΐνεί, Mss., item πά Dionys. Η. de 
C. VV. 78. [ΟΟΝΤΗ."Απλοια, q. d. Narvigationis im- 
possibilitas, Tempus quo narigari που poatest. Unde 
ἁπλοίᾳ χρῆσθαι, Eur. (lph. A. 88.) Narigare non 
posse 5 ſaculiaternn Ώου hbabere. Sed εἰ 
plurali num. ἄκλοιαι εκ Ἠετοά. (5, 110.) "Απλοιαι 
ἴσχον αὐτὸν ἀποπλέειν ὠρμημένο». [Thuc. 4, 4. 6,99: 
Ad Charit. 699. Jacobs. Anth. 8, 350. Anton. Lih. 
180. Verh. Navis ad velifienndum ineptitudo, He- 
πηρα Obs. 9608.” Sehwf. ου. Ἐνεὶ, Ag. 164. 196. 
Thuc. 3, 88. 6, 22.)] 

{5 . Βαθύκλοσε, ad Diod. 5. I, 307.” Βε]μες, Μες. 
3«Βαρύκλοοε, Conat. Porphyrog. de Themat. 1, 17." 
Boiss. Με, " Πραδύπλοοσε, unde]“ Ἡραδνκλέω, Turde 
«“gaut Vix narigo, ut vento ceontrario, VV. LL. νεά 
xser. potius ῥραδυκλοῦ.” [Costuus Indienpl. 198. 
Aneed. Bekkeri 1, 225. "'' "Ἡραδύπλοια, Const. Ma- 
nass. Chron. ὃν 68. 89.” Boiss. Μπ9.] "' Δύσπλοους, 
Narigatu difneilis, Male fidus navibus,“ ſdacobs. 
Anih. 9, 35. * Δνσπλοία, ΑπΗΡΗΗΙ, 49.” Schwf. Μος, 
Anal. 2, 181. “Orig. e. Cels. 25. * Εὐθύπλους, Βδοίωτα 
cursum ἵευεης, Greg. Ναα. Carm. p. 4.“ Kall. Μες, 
9 Εὐθνκλοέω, Βίταῦο 11. p. 750. Arrian. Venat. 96, 8. 
Schol. Ven. Il. B. p. 830.“ Anna C. 210.” Elberling. 
Μες, * Εὐθύπλοια, Strabo 8. p. 226., 7. P. 4.77. " Κα: 
κόπλοοε, 5εἶμεί. ad Aristoph. Πλ. p. 515. ** Boiss. Phi- 
lostr. 478.“ Βο]νοί, Mas. * Κακοκλοέω, Strabo 15, 
Ρ. 1012. ad Cherit. 600.] Κοινύπλοσε, Ἐτ Κοινό- 
πλονε per contr., Cui communis eum ulio est παν]- 
ρείο, Navigationis θυσἵμς, particeps. Et κοινόπλονε 
μιλία, de Cœtu eorum qui navigutionis sunt «ocii, 
Lobeek. Α]. (871.) p. 906.” Sehtef. Mas. *Mo- 
νόπλοοε, unde? Μονόπλοια, Eust. Od. E. 977. p- 
1535, 62. 3" Νανσίπλοος, Const. Manass. Όπου. 
Ρ. 80, 89.” Boiss. Mas.) Comros. '"ΟὈμόπλου, RVT 
Ὀμόπλονε, Navigationis ροείως, Epigr. [Authol. 1. 
* 117. "Ὁμοπλοέω, Polyb. 1, 36, 1.] Ὀμόπλοια, 

arigationis soeietas, [Cie. ad Att. 16, 4. Vide Δί- 
χροτοε. "'""Παλίµπλονε, Qui retro navigat, Αίας, H. 
A. 8, 14.“ Wakef. Mas. "''""Παντύκλους, Const. Ma- 
πλεον, Chron. p. 88.” Boiss. Με. "Πολύπλοος, Me - 
nander Rhet. 2, 2. ρ.5.] Πρωτόπλουες, ΕΤ Πρωτό- 
πλονε, Primo navigationein experieus, Priino navi- 
gans: Od. O.(35. AAX ἄγε, νῆα µέλαιναν ἐρύσσο- 
μεν εἰς ἅλα δῖαν Πρωτόκλοοσν. Sie et εκ Eur. (Hel. 
1547.) affertur tanquam Epithetum πανί πονω, Εἰ 
Xen. autem (Ἑλλ., ὅ, 1, 94.) πρωτύπλοι de πανῖθα 
φας in scie primæe erant. Bayf. ['. Αά Charit. 968. 
935. Jacobs. Anim. 315. Auth. 6. 342. Rufinus 8. 
Kuster. Aristoph. 116.“ Schæſs. Msa. "Πρωτύκλοια, 
Gl. Primum narigium. ο Σκαφήπλοοσς, Comt. Ma- 
nass. Chron. p. 196.” Hoiss. Mas. "Ὑγρόπλους, Τχεις, 
Germ. ii 84. " Φιλόπλους, Απαὶ. 8, 950,] 


Comr. ᾽Αμϕοτερόκλονε, ὁ, ἡ, ut γῆ ἀμφοτερόκλουε, 


7657 ΠΛΕ 


[Τ. 1. pp. 369-37 1.] 


ΠΑΕ 7688 


Τειτα utrimque navigationem preebens, οὐ quem Α "ον ἐπὶ κολὺ διαµένῃ κατὰ τὸν τῆν ἀνγιπλοίας λόγον 


»ὓ utraque parte navigari potest, [J. Ρο, 0, 17.)] 
Ar Ἑτερόπλους Ab altera fantum purte naviga- 
tiohnem prebens. lteim ἀμφοτερόπλονν ' δάνειον, 
vel ἀργέριο», Quod in utrumque oommentum est 
trajectitium, Quod ultro eitroque est trajeetitium. 
AT Επερόπλουν, Quod in unum duntaxat σοπηνεβίυπι 
est ixujectitium, Bud., qui etiam in Annot. in Pand. 
Ίαο scribit: J. Foll. 8, ſoeuus nautieum duorum 
generum pouit, ἑτερόπλονν, εἰ ἀμφοτερύπλου». Ἐδι 
ἑτερόκλουν, ceum οο ιππείς tantum perieulum fcene 
rator auscepit: ἀμφοτερόκλον», eum remeatus quo- 
que. Afert alibi idem Bud. e Dem. δ4(:-:908.) 
Ἐδάνεισα Φορμίωνι τούτῳ εἴκοσι μνᾶς ἀμφογερύπλονς 
εἰς τὸ» Πόντου, ἐπὶ ἑτέρᾳ ὑποθήκῃ. Ltem ἑτερόπλουν 
ἀργύριον εκ εοά. Dem. (1391) οἵ γὰρ ἐκ τῆς Αἰγύ- 
πτον δανείσαντει τούτοις ἑτερύκλον» γἀργύριον, Qui- 
netĩam ἐπεροπλόφ ἀργυρίῳ κεχρηµένοι, Item plurule 
ΝΕυΤΕ. Ἑτερόπλοια οὔπα ε, εκ εοά. Dew. (009.) Τὰ 
ἑτερύκλοια δανείσαντεε. Ab Harpoer. h. |. ο Dem. 
κατὰ Διοννσοδώρον aſſertur, Ὅταν τὶς ναντικὸν δαγείσῃ 
δάνειον ἐπὶ τῷ καὶ ἐνθένδε πλεῦσαί ποι, κἀκεῖθεν ἐνθά- 
δς, τοῦτο ἀμφοτερόπλουν καλεῖται. ['' Coray Theophr. 
904.” Schæf. Mas.] 

Πλρητύκος, ὁ, ἡ, 4. d. Navigationem pariens, Epigr. 
πλοητύκος ξέφυρος, Navigationis auector Zephyrus, 
[νι Satyr. Thuill. 6,” Θα, Mss.* Πλονδοκέω, Cic. 
ad Λε, 10, 8.)] 

᾿Αναπλέω, q. d. Navigando ascendo, Provehor in 
altum, Solvo ε portu, Solvo, ἀνάγομαι, Dieitur κα- 
ταβῆναι, inquit Eust., εἰ καταπλεῦσαι οἱ καταχθῆναι, 
ilem κατᾷραι, In portum appellere: δὲ ἀπβραι τοῦ 
λιμένος, dicitur ἀνελθεῖν οἳ ἀνοβῆναι, item ἀναπλεῦ- 
σαι εἰ ἀναχθῆναι. Ἐδὶ enim κατάπλονε, Ipsa ad por- 
tum accessio: ἀνάπλονς πυ]ετ οοπίτα, Tunqunm 
maris aqua supra terrau eininente. Sequendo autem 
hee verbs, ᾿Ανακλέω proprie sonat Sursumversus 
na vigo, XNave suhrehor: ut καταπλέω, Ὦοοσσασι na- 
vigo, Nave devehor. Sed aceipifur ἀγαπλέω, pro 
Βοΐνο ε portu: quod sc. is qui solvit, naviget sur- 
sum versus et nave subrehatur; et καταπλέω, Ρτο Iu 
—— appello, ob similem rationem. At in VV. 

L ἀναπλέω εχρ. Renavigo, Nave revelior, Remeo 
πανί, tanquam ἀνὰ in hoe verbo Redintegrationem 
εἰρπίβοπηία, Xen. Ἑλλ. 4, (8, 36.) Ὅτι ἤκονε τῶν 
ἀπαντώντων Ἰφικράτην ἀναπεπλενκέναι τὴν ἐπὶ Ἡροι- 
κόννησον, Paus. Laconicis, Τοὺς δὲ Μενελάον χάριτι 
στρατεύσαντας ἐπὶ "Ίλιον, ᾖονλεύσασθαί φασιν ἐνταῦθα 
ὅπως ἀνάπλεύσονται ἐς Τροία», Apud Το, (1, 103.) 
᾿Αναπλεύσαντει ἀπὸ θαλάσσης ἐς τὸν Νεῖλομ, {ἱ Apud 
Alex. Aphr. ἀναπλέω εχρ. Fluito, in h. I, Οἱ ἐν ὕδα- 
σιν ἀπολλύμενοι μεθ ἡμέρας ἀναπλέονσι, Fluitant per 
summas aquas. ᾿Αναπλεῖ», inquit Bud., interdum 

το Innatare, ἐπινήχεσθαι: cui opp. βνθίξεσθαι, 

Paus. 9609. Diod. 8. 1, 200. 3, 445. Heyn. Hom. 
6, 119. ad Charit. 702. Wakef. Trach. 268. 045, 


ad Ηετοὰ. 100, 199. Conf. ο. ἀναπνέω, Heyn. Ηοπι, 


7, 47.1 cum ἀρακάμπτω, ad Diod. 5. 3, 197.” Sehæf. 
Μες, "' Ἐπαῖο, Philo J. 1, 9920. Provehor in altum, 
Callim. Η. in Βε]. 509, Sursumversus navigo, Diod. 
Β. 1, 38. "᾽Αναπλείω, Orph. Arg. 1039.“ Wabkef. 
Μες. Nicander Θ. 908. "᾿Ανάκλενσις, Hippoer. 157. 
49Ι.] Ἐπαναπλέω eliam pro ἀναπλέω e Ἀθη, Ἑλλ. 
4,{8, 35.) Ὅπως δοκοίη, ὥσπερ εἶώθει, ἐπ᾽ ἀργυρολο- 
γίαν ἐπαναπεπλενκέναι. [" Ὑπαναπλέω, Ælian. H. A. 
17, 19. Philo Jud. 454] 'Ανάπλοσς, ΕΤ ᾿Ανάπλους, 
Ρετ eontr., Navigatio cjus qui solvit e portu. Cui 
opp. κατάπλους. Redditur εἰ Renavigatio, Remeatio 
ας ſt πανί. [.. Callim. 1. p. 440. Heyn. Hom. 5, 
508. 6, 535.“ Sehwſ. Με», *AxrarAoici, Eust. 106 
19.” Seager. δε,  Δυσανάπλονε, Strabo 4. p. 288. 
Avrir, Contra navigo, Navi occurro,“ [1 Cat- 
τἶσγ, Garoph. 67. Lobeck. Aj. p. 9090.” Schæef. Mas. 
ArrixAcos, Theod. Prodt. Rhod. p. 113. Const. 
AManass, Chron. p. 77.“ Boiss. Μεε.] “ArrixNi, 
n. esse dicitur Navigatio quee fit averso utrimque 
“remorum aetu et impulsia: metaphoriee autem 
“zaecipi pro XÆquabilita ie atque parilitate, ut Polyb. 
“ in Kpitome, (6, 10, 7.) Ὡς μηδαμοῦ νεύῃ μηδ' ἐπὶ 
5’ πολὺ καταῤῥέπῃ, ἀλλ᾽ ἰσοῤῥοποῦν καὶ Ξνυγοστατούµε- 
FARS XXIII. 


ο 


6 ἀεὶ τὸ πολίτευμα τ”' [1 Ut eum πανί eontra riis ven- 
tis in diversas partes rapitur; si tamen lectio saua.“ 
Ernesti. Αη leg. ἀντιπάθεια Ί ε{. Βε]νεί, ad Dionys. 
H. de C. VV. 78.] 
᾽᾿Αποπλέῳ, Ahuavigo, Navi 5. navigio diseedo, O- 
rum solvo, Thue. Απέπλευσαν ἐπ᾽ οἴκον, Όταπι solve- 
ruut damum, ad verbum, i. e. Orum solventes do- 
wum se receperunt, domum reversi sunt. Nam quod 
dicit ldem 3, (88.) ᾿Απέπλενσαν ἐε γὸ ᾿Ῥήγιον, Schob. 
εκρ. ἀποπλεύσαντες ἐπανῆλθον ἐε τὸ 'Ῥήγων. Unde 
ἀποπλέω εκρ. εἴίαπι Ἠεπανίρο, Ἐειπεο, Hes. ἄπο- 
πλέει» exp. per simplex πλέει». | Αποπλέω υήνρα- 
ΤΗΣ etiam καταχρηστικῶε: de quo usu dietum επί in 
Habos. [vProfſiciscor nave, Tæeta. ad Lyec. 110.” 
Kall. Μπ. Aristoph. Β. 1480. “ Brunck. 5, 192. 
Thom. Μ. 687. Be quovis itinere, Τουρ. Όρυες. 
1, 363. Emendd. 9, 909. 4, 468. Ammon. 118. ef. 
Brunck. ad Aristoph. 3, 229. * ᾿Αποπλενστέον, Τρία. 
165. Fr. 229. Τουρ. Opuse. 1, 509.” Sehæf. Μς».] 
᾽Απόπλους, ΕΤ ᾽Απύπλουε per contr., Discessus alicu- 
jus oram solventis, Όσοι οὐαΐο, αἱ diei posset cod. 
modo quo dieitur Όταπι solvere. Item Reuaviga- 
Μο, Remealio: καγὰ τὸν ἀπύκλουν, Iu τεπαν]ρλίίοηνς, 
Dum renavigaret, remearet, navi rediret. [1 Με]εα- 
er 0ὐ. Ποιεῖν τὸν ἀπόπλου», DBoiss. Philostr. 635.” 
832 Mss. Lex. Xen. "  Σνναποπλέω, Const. Ma- 
nass. Chron. p. 68.“ Boiss. Mas. Taetæ. ad Lyc. 
5 Max. Planudes Æsopo p. 72. Zosim. 4, 43. p. 
467. 
Διαπλέω, q. d. Transnavigo, Navigando transeo, 
Trajicio, Transmitto. In VV. LL. Narigio emelior. 
Reddi potest εἰ Ἐπανίρο, accipiendo pro Trajicio 
navigando, s. navigio, si modo verbo Trajieio tale 
quid addi potest. Sio Polit. ap. Herodian. 8, (6, 
11.) Ὡς δὲ διέπλενσαν τάς τε λίµνας καὶ τὰ τενάγη, 
vertit, Staguis paludibusqquue enavigutis. Si modo 
compositionis ralio huheatur, Enavigo respondet po- 


ανς τῷ ἐκπλέω, δὶς αρ. Luciun. (1, 768.) Ἑὺν Αἰ- 


γαῖον ᾗ τὸν Ἰόνων διαπλεῦσαι θέλοντας, Sed εἰ ου 
Ρταρ. ἐς δρ. Philon. E- ἢ»ν (πανήγυριν) οὐκ ]ουδαῖοι 
µόνον, ἀλλὰ καὶ παμπληθεῖε ἕτεροι διακλέουσι, Inter- 
dum et sine adjeciuone, Ἠετοδίδη, Διεκλεύσαμεν τετ- 
τάρων ἕκαστος ὀβολῶν. | Διαπλέω, metaph. ex He- 
rod. (6, 03, 6.) Διαπλεύσαντος τὺν βίον εὖ. δίς Lat. 
Cursum vitæ dicunt, eum alioqui eursus de naviga- 
tione etiam dicatur. [1 8εοβΒ, Anth. 6, 343. 7, 75. 
Catlier. Gaxoph. 71. Fischer. Iud. Paleph.: βίο», 
Wessel. Dias. —— 119. ad p. 422. Τουρ. Emendd. 
1, W.“ Schæf. Mss.) Διάπλοος, ΕΤ Διάπλονε, per 
contr., Trajectus, Trajectio, Transmissio, Æseli. 
Pers. 380] ''" Ἐπιδιαπλέω, e Xen. (Ἑλλ. 1, 1, 10.) 
“affertur pro Trajieio: sonat potius Insuper traji- 
6 οἴοι” l* με ἡά νὰ Schn. Lex. ἁμαρτύρως. " Σνν- 
διαπλέω, Una navigando transeo, ἰτα]ίεῖο, Lucian. ο, 
282. 

— .d. Iunavigo, pro Intronavigo, Νανί- 
Εληπάο ingredior, Adnarigo, Plut. Lye. Εἰσέπλει εἰς 
τὸν λιμένα, ubi redditur, In portum iuvehebatur: [ος 
Alex. 73.] Aristot. de Mundo, Ἐἰσπλέοντι τὰς Ηρα- 
κλείονε στήλαε, "' Ἑσπλέω, Navigo in, Navi intto, 
Thue.ꝰ [1, 24. 2, 69. 3, 51. Ad Diod. S.1, 349.“ 
Sehuef. Mes.! Εϊσκλους ΝΤ Ἑϊσπλονς per conutt., 
Adnavigatio, Ingressus navigantis. In VV. LL. Na- 
vinm accessus, εἰ Locus per quem introkunt naves 
in portum, e Thue. '' "Ἔσπλονς τοῦ λιμένος, (4, 8.) 
“Aditus s. Fauces portus, Introitus, ubi se. ingre 
diuntur in ipsos naves.“ I Thom.M. 951. 685. 
687. ad Diod. 8, 9, 449.” Schæf. Mses.) * Διέσπλους, 
“Atuee pro διείσπλονε, Aditus per quem navi intra- 
·ſtur. Sehol. Thue. 4. p. 195. ξιέσπλους a Thuc. 
⸗nominari ait τὰ στύµατα τοῦ λιμένος, Ostia εἰ adi- 
“tus portus. Legitur tamen ibi in textu ipsius 
MThuẽ. διάπλονε fantum et ἔσπλονς.” [5 Δνσείσπλους, 
ΒΙΤΑΡΟ 4. ρ. 970. " Ἐπεισπλέω, Thuce. 6, 9. Χεπ, 
Ἑλλ. 1, 1, δ. 13. * Σννεισπλέω, 1, 6, 16.] 

Ἐκπλέω, Ἐπανίρο, Ῥοΐνο, Vela ſacio. Έκχεο ϱ 
Ῥοτία, Dem. Ὅτι δὲ οὐκ εὐπορῶν οὗτος ἐξέπλει ἐνθένδε, 
Ἠμά, ap. Polyh. ἐκπλεῖν de nave dietum, vertit E- 
rumpere: quo verbo redditur εἰ ꝑp. Thue.de nave 
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itidem dietum. Idem Thue. ἐκπλεῖν εἰ ἐσπλεῖν inter A ἕψ ἐπέπλεον τῇ Ἱερεύρφ. Sed εί pro Progredi πανε, 


se opposuit, aↄcribeus, (3, 69.) Mirꝰ ἐκπλεῖν µηδένα, 
μήτ' ἐσπλεῖν, Ρτο Neminem exite, πες intrare. Qui· 
dam interpr. etiam addito dativo Naribus, Neminem 
exire navihus, nee intrare. Item, Τοῦ μὴ ἐσπλεῖν 
Μεγαρεῦσι, µήτ ἐκπλεῖν µηδὲν, pro Ne quid importa- 
retur Megarensibus, Ώες εχροτίατείωγ. Dienur ab 
Εοά. (1, 37.) ἐκπλεῖν ἐπί τινας, itichemque a Plut., 
ubi redditur Classem ducere adversus aliquos. At 
γετο (8, 102.) Ἐκπλεῦσαι ἐε τὴν ωρίαν τὰς τῶν 
πολεµίων ναῦς βονλόμενοι, εχρ. ἐκκλεύσαντες διαφν- 
γεῖν. Redditar εἰ Venire auxilio, πρ. Eund., ubi 
dativo jungitur, Τοῖς ἐν τῇ πόλει ἐξέπλενσεν. 8εὰ 
hie usus εί inſrequens. | Ἐκπλεύσαντει τῶν φρενῶν 
quidam ἀνώνυμος dicit αρ. Suid. audaci metaph., 
Ῥτο Mente alienati, εἰ ab ea egressi tanquam e portu, 
9. εἰαίίους. Quod posterius τη tali metaph. usurpa· 
tum legisse mihi videor. Afferuntur autem ἆμο Η, 
a Suida hoe loqueudi genus hahentes, quod ex He- 
rod. manasse suspicor utentis ita ver bo ἐκπλώω, ut 
suo loeo doceho. Ad Herod. 430. 472. Conf. e. 
ἀποπλέω, ad Diod. S. ⁊, 479.: τῶν φρενῶ», Kulin. 
ad Paus. 212. Τουρ. ad Longin. 938. Wessel. ad 
Herod. 976. Valek. ibid.“ Θεοί. Mss.) "Ἔκπλουε, 
ἘΤ Ἔκκλους per contr., Enavigatio, Eruptio: ut ἐκ- 
πλεῖν redditur Enavigare, Erumpere. Plato Epist. 
Ἔκπλους μηδενὶ συγχωρεῖται, Et accus. ἔκπλονν 
eum verho ποιεῖσθαι, 5ρ. Thuc. non semel, pro 
Eruptionem facere, Erumpere. Sed ἔκπλουν ποιεῖ- 
ται ταχέως αρ. Eund. redditur etiam Repentina eru- 
ptĩone navigat. [5 Δνσέκπλονε, Straho 1. ῥ. 42. Po- 
Iyh. 84, 2, 5. "Ἔκπλοια, Schol. Ven. II. A. 454, 
Herodian. Epimer. 939." Boiss. Μος] ᾿Αντεκ- 
πλέω, Contra enavigo, Contra s. Vicissim solvo, Solvo 
teudens adversus aliquem, qui εἰ ipse solvit, Ena- 
vigo adversus (aliquos), Enavigando oecurro 8. pro- 
deo obriam. Redditur etiam Classe obviam exeo 
naviguntibus. Habes αρ. Thue. eum alibi, tum 4, 
[19.]. Διεκπλέω, Erumpo per mediam elassetn ho- 
stium, [Thue. i, 50. 7, 86. *Aristæn. 5, 23. ef. 
Bast. Ep. Cr. 570.” Boiss. Mas.]J Ὀνρε Διέκπλους, 
ΕΤ Διέκπλονε per contr., Eruptio hujusce modi, Bud. 
951,9 Thue. et Χεπ. (Ελλ, 1, 6, 22.) In VV. LL. 
e Thuc. (1, 49.) Διέκπλοι οὐκ ἦσαν, Eis erumpere 
non heebat. Ἐκ Eod. Διέκκλονς ἐστὶν αὐτοῖε, Eis 
potestas est naves educendi. [* Ἐπεκπλέω, υπάε] 
Σ: Ἐπένπλονς, Enuvigatio adversüm aliquem, οἱ ἐπεκ- 
Μ. δρομὴ,” [Ihuc. 8, 20. * "Προεκπλέω, Const. Ma- 
nass. Chroũ. p. 50. 83.“ Boiss. Mas. J. Poll. 1. p. 82. 
84.] * Σννεπλέω, Simul enavigo, solvo,“ ILucian. 
1, 206. 991. 2. 51. *Plut. Sulſa 3. Conſat. Μαρς, 
Chron. p. 94. 81.” Boiss. Mss. *Demosth. 1187, 
22. Lysias 461, 2. 9. 19. 481, 8. lswus p. 120. 
"Όμως δὲ δεοµένων τούτων καὶ συνεξέπλενσα καὶ "σν- 
νεδνστύχησα, καὶ ἑάλωμεν εἷς τοὺς πολεμίουε 8: 
ger. Mas.  "Ὑπερεκπλέω, Theod. Prodr. Rh. 6, 
p. 305." Boiss. Mses. “ Ὑπεεπλέω, Philostt. V. S. 2. 
608. 

—2 q. d. Innavigo, ul ἐμπλέω νηϊ, Iunavigo 
μανὶ, LJ. e. Navigo in nave, Νανίρο πίτα navem, Ve- 
hor nave: ut, Ἐνέπλεον τῇσι νηνσὶ, Herod., nisi forte 
ἐνέπλωον ap. eum potius ser. est, ab ἐμπλώω, τεθή- 
tur Navihus vehebantur. At νερο . Philon. ἐμ- 
πλεῖται situpliciter pro Navigatur, Ἀέρσος θαλαττω- 
θεῖσα  µνριοφόροις νανσὶν ἐμπλεῖται, Γετγα mari ad- 
misso mersa onerariis navibus navigatur, Βσά. { 1η- 
ππίο, Fluito, Alex. Aphr. Ἐμπλέει ἐν τῇ ὑγρᾷ τροφῇ. 
[Wakef. Phil. 001.” Schæf. Mas. Aretieus ὅ, 3. 
""Ἔμπλοος, υάε] ''᾿Ανέμπλοος ναῦς, e Nonno (Jo. 
..Ρ. 76.) pro Navis non uavigans, h. e. stans 5. qui- 
ἑρνοεπα; Cui non innavrigatur, se. actu, αἱ Philoso - 
phi loquuntur.“ [. Σννεμκλέω, Theod. Prodr. 
105.” Elherſiug· Mas.] 

Ἐπιπλέω, Navigo in, i. e. adversus. Clasce invado, 
8, teudo adveraus, Thuc. 1, (50.) Αὖθις ἀθροισθέντες 
ἐκέπλεον τοῖς Κερενραίοιε: (30.) Ἐπέπλεον οὐδέτεροι 
ἀλλήλοα, De ipsis etiam navibus ab εο dicitur. 
Bud. ab εο poni iradit et pro luvado olasse, Hostili- 
ter adnavigo, εἰ pto Appſico, Appello: aſſerens, Μἡ 
«φέσι» ἐπικλεύσαντεε οἱ πολέμιοι, κ. τε λ. Τε, Άμα 
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poni ah eo testatur. ['. Λά Απίοη, Lib. 905. Verh., 
Abresel. Lectt. Aristten. 197. ad Lucian. 1, 314. 
Herod. 548. ad Diod. 8. 1, 549. Jacobs. Anih. 10, 
129. Callim. 1. p. 448. 464. Heyn. Ποια, 6, 578. 
De constr., ad Lucian. 1, 384. T. H. ad Dial. p. 46.“ 
Scehwſ. Mas.]) “TEærirAevots, Ingressus navis, ἐπί- 
MAeven⸗ xovot, Ingressum tenent, VV. LL. ε 
“7Thuc.“ [—.36.)1 ἈἘπίπλοο, ΕΤ Ἐπίπλονς per 
contr., Navigatio adversus aliquem hostilis; elassi⸗ 
infestes, Bud. Redditur etiam Ineursus navis, clae 
sis, Adveutus hostilis elassis. Alicubi οἱ simpliciter 
νετ potest Inceursus, Conflictus: ἐπίπλουν ποιεῖσθαι, 
Thue. iĩ. est q. ἐπιπλέει», Β, (79.) Ἐπίπλουν τῇ Μιλή- 
τῳ ἐποιοῦντο. Apud Eund. dieitur aliquis ἐπίπλουν 
ποιεῖσθαι ταῖς νανσὶ, neenon ipsee vijes itidem. Idem 
dixit 2, (17.) Καὶ τῇ Πελοποννήσῳ ἑκατὸν νεῶν ἐπί- 
πλουν ἐξαρτύοντεε, Ubi quidam interpr. Centum 
wavium expeditionem. Quidam liherius etiatn, Ceu- 
tum navium elassem. Præterea pro Appulsu, ες» 
nou pro Progressu navis ab eo poni setibit Bud. 
Vullois. ad Long. 196. * Ἑπίπλονε, ἡ, 56, ναῦς, 

»Arata navis, Αγία ad prælium, ad Diod. 5. 3, 
448. εἰ Add.“ Schæf. Mas. Lex. Polyb. "Ἔπιπλον, 
ὁ, Schol. Apoll. Rh. 2, 699.) Ar νΕΒΟ ᾿Επίπλοα 
εκ Herod. (1, 94. 150.) Quæe ad uavigationem suut 
necessaria. Quee tamen vox suspecta esse possit: 
cum etiam Suid. cum ΝΟΜΙΝΕ "Έπιπλα, memine rit 
tantum ΝΟΟΑΡΟΙ Επίπλεα, seribens se. quosdam 
pro ἔπιπλα dicere ἐπίπλεα. Nisi forte potius pro 
ἐπίπλεα τεροπεράμτα putemus ἐπίπλοα 8ρ. eum. 
Scribit autem, his nominibhus ἔπιπλα εἰ ἐπίπλεα, το- 
cari σκεύη τὰ μὴ ἔγγεια, ἀλλ' οἷον ἐπιπόλαια. Sed 
Paus. αρ, Eust. affert derivatiorem huie Ίοσο magis 
convenientein: ἀἶσεις ἔπιπλα esse κτήµατα τὰ μὴ 
ἔγγαια, ἵνα ερίπι ibi, ποη ἔγγεια, ἀλλὰ τὴν κατ’ οἶκον 
κτῆσιν τὴν δνναμένην πλεῦσαι. Όυα ab Eust. reſe- 
runtur, postquam dixit ἐκ τῶν κτημάτων, quee cireum- 
ſerehat Meuelaus ἐπὶ νηῶν πλέων, pose inveuiri εἰγ- 
mologiam τῶν ἐκίκλων. Addit aſioqui εἰ ipse alte- 
ram ĩNllam, seribens, Καὶ μὴν ἄλλως ἔπικλα καθ ἑτέ- 
pous, ἐκ τῆν ἐπιπολῆς, τὰ οἱονεὶ ἐπιπολάξοντα ἐν τῷ 
προφαίνεσθαι. Latine certe reddi κο]εί Supellex. 
Quicddam vero interpt. et generalius Mobilia bona. 
Exiĩstimo ecerte illa verbha τὰ μὴ ἔγγεια 5. ἔγγαια, nu u 
ΕΤ Έγγειος ΕΤ Ἔγγαιος dici potest, ρίε redditum 
iri, Quæ terra πο tenenfur: οἱ cum dicitur a ICtis 
Τη rutis et cesis ος esse, ου terra non tenentur. 
'""Ἔπιπλα, Bekk. Anecd. 418.“ Boiss. Mss.“ Phryu. 
l. 148. Thom. M. 969. Brunek. Soph. 8, δ11. 
Diod. 8. 2, 985. Beutl. Epist. ad Hemsi. p. 85. θά 
Coru. Νορ. p. 77. Staver. Toup. Opuse. 5, 162. 
Emendd. 3, 18. 4, 496. Koeun. ad (τεμ. Όος, 245. 
Lex. Herod. 174. Ἑπίπλοα, Koen. |. ο.” Schæſs. Mas.] 
ΙταΝ Ἔπιπλον sing. num. εκ Iswo affert Ηατροςτ,, 
guem vide, necnon J. Poll. et Hes. [Kuhn. ac 
Puus. 64. Τουρ. Emendd. 3, 18. ad Lucian. 1, 904” 
ſSchæef. Με] {Ι Ἐπιπλέω, εἶομῖ ἐμπλέω, Innalo, 
Fluito: ut ἐπιπλέον ἔλαιον, Diose. Sie, Ἡ χολἠὴ ἐπι- 
Ἀλέονσα τῷ κύτει τῆε γαστρὺε, Alex. Aphr. Ab hac 
autem verbi ἐπιπλέω signif., aut, si mavis, ab ἔπι- 
πλέω, quatenus Ίδης signif. habet, est ap. Medicos, 
ΝΟΜΕΝ ᾿Ἐπίπλοος, Herod. 2, 47.] e quo per eontr. 
Ἐπίπλους, ['. Ηεγη. Hom. 5, 461.“ Sehref. Mas. 
Athen. 106. Ruſus p. 00.1. Pro quo dicitur εἰ neutro 
genere ᾿Ἐπίπλοουν Ac Ἐπίπλονν, pro εο quod u Lati- 
nis appellatur Omentum. [Lobeck. Ῥίτγη, 142.) 
Ἐπίπλοον 5. ᾿Επίπλονν, inquit Gorr., πώ, 
Pars membrauosa, dupla, pluribus nervis, arteriis 
venisque intexta, intestinis ineumbens. Ἰά, secto 
Ρετίίοπτρο, primum venit in conepeetum. Ας primo 
quidem obtutu nuda aimplexque membrana apparet: 
δα totum ejus corpus eontempleris, multis preterea 
venis, arteriis, nervis, plurimoque εἰἶαπι adipe eam 
constare deprehendes. Aliquanto post, Ita instru- 
ctum omentum reti πο εί absicnile; proindeque ΕΤ 
Γαγγαμὼν Στ ὙΣαγήνη ἃ pleristquue dietum fuit. 
Nascitur a ρετίομο, dupſumque est, tunieis se. 
dunbus constans densis, ienuibus, sibique incum- 
bentibus, nec usquam εσυ! unitis: e quo pert aut 
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marsupio Ομ]. ipaum comparavit. Dorso, ad undeci- Α 485, Τοπ. Μ. 687. Adj., Wakeſ. Phil. 1450. 


mam thoracis vertebram, et jecinoris caro, et ventri 
culi fundo, οἱ duodeno intestino, εἰ lienis εἰ eolo 
hgoamentis adheret: reliquis autem intestinis præ- 
tenditur εἰ quodammodo ἐπιπλέει, Innatat, unde et 
nomen illud hahet. Usus ejus maxitmus est ut veu- 
triculum ete. [᾿Επιπλοοκομιστὴς, Gul. 4, 186.] Avr- 
τεπιπλέω, Vicissim navigo adversus (aliquem). Ἔπι- 
πλέω Ἀάνεγευα τὺν ἐπιπλέοντα. De hujus autem ἐπι- 
πλέω εἱρηίξ, paulo ante dietum fuit. [Thuc. 1, 50. 
” Προσεπιπλέω, J. Foll. 1. ρ. 88. ult.  Σννεκιπλέω, 
Dem. 1224.] 

Καταπλέω, q. d. Navigando descendo, e mari 96, 
in terram, Navi devehor in terram, Appello in por- 
tum. Oppositum τῷ ἀναπλέω, z ut in εο dietum fuit. 
HUerodian. 3, (9. 14.) Καταπλέων γὰρ ὁ στρατὺς νανσὶ 
πολλαῖς, οὓς εἰν ἂν ἐβούλετο 'Ῥωμαίων ὄχθας —— 
Apud Demosth. Bud. καταπλεύσας vertit etiam 
gressus. A Theophr. πνρὸς (πούμε dieitur κατακλεῖν, 
60. Pl. 4, (9, 5.) Καταπλέοντος ᾿Αθήναξε πνροῦ, ubi 
redditur, Frumenti quod Athenas navigio vehitur. 
[*Boiss. Philostr. 4415. ad Charit. 702. Huschk. 
Άπαι. 241. Villois. ad Long. 108.“ Βοπεί. Mes.] 
Κατάπλοσε, ὁ, ΕΤ Κατάκλονε per εοπ!τ., Navigatio 
qua descentſimus s.devehimur aliquo, Appulsus. Αρυά 
Lucian. κατάκλους inseribitur quidam Dialogus, in quo 
introdueuntur umbr navigautes ad Inferos, νε] potius 
Νανί aut navigando descendentes, si vim verbi speete- 
mus. { Loeus ad quem appellimus, s. applicamus. 
1. e. Portus. Bud. {0 Αμα, in Pand. e Polit. [Heyn. 
Hom. 6, 5385. ad Ἰωσίαυ. 1, 620. Villois. ad Long. 
108. 126. Alciphr. 194. * Ἐπικαταπλέω, ad Churit. 
ΤΟΙ. Diod. 9. 5, 194.” Schref. κα, "Προκαταπλέω, 
Ῥοἱνό. 1, 91, 4.] 

— Præternavigo, Prætervehor, Oram lego. 
Interdum sine adjectione, inlerdum eum aceus. ut 
Παραπλέων τὴν χώρα», Plut. Et eum aceus. τὰς πόὀ- 
λεις αρ. Thue. Α quo εἰ Ίρνα νΠεε (1, 61.) dieuntur 
παραπλέονσαι. ἵα VV. LL redditur et Obeo, a Bud. 
Trajicio. Thuc. (1, 111.) Παρέκλενσαν ἐς Σωνῶνα. 
[Vaulek. Phœon. ϱ.709. Abresch. Lectt. Aristien. 75. 
Ammon. 119. ad Charit. 283. ad Herod. 736. Villois. 
ad Long. 108. Koen. ad Greg. Cor. 227. Thom. M. 
687.“ Schuf. Mas. * Παραπλευστέος, Strabo 8. 
p. ὀ50. * Δυσπαράκλενστοε, 16. p. 1195.] Παράπλοος, 
ΕΤ Παράπλονς, ὁ, Præternarigatio, Trajectus: ut 
παραπλέω ἃ Βυά. τεάσίτως etiam Τεα]σίο. Έλις, 3, 
(35.) Σχόντες δὲ ἐν τῷ π. ἐς Κεφαλληνίαν, καὶ ἀπόβα- 
σιν ποιησάµενοι έκκ.τ.λ. Idem 1, (44) cum gen. 
"Άμα δὲ τῆς Ιταλίας καὶ Σικελίας καλῶς ἐφαίνετο αὐτοῖε 
ἡ νῆσοι ἐν παράπλῳ κεῖσθαι, Simul autem videbatur 
eis insula eommode sita esse in trajeetu Παίία εἰ 
Sicilie. Bergler. Aleiphr. p. 40. Τουρ. Opusc. 3, 
168. Diod. 5. 1, 305. Thom. M. 687.” Scheſ. Mss. 
"Δυσπαράπλους, Diod. 8. 3. p. 154, 18. * Εὐπαρά- 
πλους, Strabo 17. Ῥ. 1195.] ᾿Αρτιπαραπλέω, Ὑϊείδ- 
sim præteruavigo, s. potius, Adversus hostem tendens 
prwiernarigo, prætervehor, Sehol. (Thuc. 5, 88.) εἷς 
ἀντιπαράταξιν. Redditur alioqui E regione ῥταίει- 
παγίρο, 5. ῥγαίεγνεμος. '"'Σνμπαραπλέω, Simul ad- 
navigo,ꝰ Diod. S. 14, 51. Plut. Demetrio 19.” 
Boiss. Mas. 

Περικλέω, Οἰτευππανίρο, Narigando obeo, 6. 
ambio. Bud. up. Dem. (1187.) Περικλεῦσαι Πελοπύν- 
»ησον, vertit etiam Classe cireumdare. De h. v. 
lege Schol. Thuc. 245. Et pass. Περιπλέομαι, unde 
περιπλενσθῆναι habes e Schol. Thuc. in Περίπλονε. 
[*Fischer. ad Palæph. 142. Abreseh. Lectt. Aristæen. 
75. Ammon. 119. ad Herod. 484. 521. Thom. M. 
687. Plut. Alex. 177. Schm.“ Schæf. Mss.] Περί- 
πλοος, ΕΥ Περίπλους, Circunmnavigatio, Thuc. 8, (4.) 
"Όπως αὐτοῖς ἀσφάλεια ταῖς σιταγωγοῖς νανσὶν εἴη τοῦ 
περίπλον. Item ἐκ περίκλον, Per cireumna vigationem, 
Cireumnavigando. h luterdum adjeetive, ut περί- 
πλονς γῆ, Thuc. 2, (07.) Αὔτη περίπλους ἐστὶν ἡ vf τὰ 
ξυντοµώτατα, ἦν ἀεὶ κατὰ πρύμναν ἵστηται τὺ πνεῦμα, 
νηϊ στρογγύλῃ, τεσσάρων» ἡμερῶν καὶ ἴσων νυκτῶ», 
Schol. ὄννατὴ περιπλενσθῆναι, Οἰτειιπαν{ρατὶ potest 

uutuor dierum iotidemque noetium spatio. At vero 
κ Περίπλοια dicendum επί τὴ Περιπόλια, [ Ηετος, 


ε- 


σ 


D 


Huschk. Anal. 280. Jacobs. Anth. 8, 400. 9, 144. 
10, 974. Sturz. Dial. Alex. p. 53. fallitur.“ Sehæf. 
Mas. * ᾽Αντιπεριπλέω, Straho * 11.) *Eæxepi - 
x7AMi, Circumnavigo, Arrian. 6, (28, 9.) Έκπερι- 
TMũous τὸν κόλπον τὸν Περσικόν :”'[4,7,9. 8, 5, 1. 
"Ἐμπεριπλέω, Joseph. Β. 2. 5, 9, 9.  Συμπεριπλέω, 
Appian. B. C. 5. p. 727. *Vita Ἠομεή ο. 8.” 
Eſberling. Mas.] 

Προπλέω, q. d. Prænavigo, Prior navigo, In navi- 
gatione priorem locum s. primum obtineo, In navi- 
gatione antecedo. Potest vero εἰ simpliciter reddi 
Antecedo, de navi dietum, ut vertit Bayf. αρ. Polyb. 
, 55, 9. Ανήγγειλαν οἱ προπλεῖν εἰθισμένοι λέμλοι, 
UNDE Πρόπλοος ΕΤ Πρόπλους adjective: ut πρόπλοι 
νηες, Nares qui antecedunt, Όυα præmitti soleut 
ad explorandum: unde non solum Præcursorie nu- 
ves, sed εἰ Exploratorie quidam interpr., ut Thue. 
6, (46.) Al δὲ ἐκ τῆς Εγέστης τρεῖς νῆες, αἱ πρόπλοι 
παραγίνονται τοῖς Αθηναίοις, Tres naves, 4111ε εχρ]ο- 
randi eausa ρε eraut, Bayf. [“Ad Chuevrit. 
608. ad Diod. S. 2, 448.“ Schæf. Mas. * ΠΠεριπρο- 
πλέω, Polyh. 1, 46, 11.] 

Ἡροσπλέω, Aduavigo. Et Προσπλέονσαι νῆες, Λά- 
ventantes naves, Thue. 1. Κατιδόντεε εἴκοσι ναῦς 
᾿Αθηναίων προσπλεούσαε: [οἳ, 1, 47. 3, 30. Lucian. 
9, 103. *ad 1, 506.” Sehreſ. Mas. " Ἡρόσπλουε et 
"Ἠρόσπλους, Adnavigatio, Appian. Β. C. 14. p. 048. 
5 Ἐπιπροσπλέω, Strabo 1. p. 100.] 

Συμπλέω, q. 4. Connavigo, Una navigo, Simul eum 
alio navigo, Nuvigationis socius sut, (Εως, Iph. T. 600. 
ΕΙ. 1955. Τρ, Α.. 105. Herc. F. 1225. Hel. 1079. Ap- 
piun. Β. 0Ο, δ. p. 737.” Καὶ, Mss.) Σύμπλοοε, Ετ Σύμ- 
πλους adjective, Qui navigat una, Navigationis aocius, 

Hetruscus Epigr.“ Sehteſ. Mas.“* Item substantive, 

erod. 3, 115. Τοὺς σοὺς σνµπλόονε, εἰ sie Idem 
αλ,” Sehw. Mss.]J Ε οσο, Σύµκλοια, ᾳ. d. Con- 
navigatio, Navigationis societas: ut ὁμόπλοια, Συμ- 
πλοϊκὺε, adj. q. d. Connavigatorius: ——— φι- 
λίαι, Aristot. ΕΙ. 8, (19.) q. d. Counavigatorie 
βππ]οἰεία.. 1. e. quales esse solent inter aimul navi - 
gantes, s. inter navigationis socios. 

“Vxeor cu, Βυρεγηανίρο,” Theod. Prodr. 
Rhod. 6. p. 965. (3094) Boiss. Mas.] 

. Ὑποπλέω, q. d. Subnavigo. Apud Aet. Apost. 
(27. 4.) eum necus. redditur etiam Sublegere: de 
eursu obliquo, οὗ ventum adversum.“ ſDio Chrys. 
1.Ρ. III. τὰ κήτη τὴν σχεδίαν. "' Jacobps. Απίμ, 8, 
964,” ακοή Mas. "'Ὑπόπλονε, Plato ΟΙ, p. 44 
Ξ115. 

{ Πλόω Poëtice pro πλέω, Νανίρο, Od. E. (240.) 
τά οἱ πλώσιεν ἐλαφρῶς. Ἐκ Εοά, affertur εἰ ἔπλωσε, 
ουσ utitur Ηετοά, quoque. Et imperativus modus, 
πλώετε, Navigute, ex Apoll. Ru. (2, 548.) | Interdum 
Nato, Fluito, Ἡ. . (502.) Πολλὰ δὲ τεύχεα καλὰ 
δαϊκταμένων αἰξηῶν Πλῶον, καὶ νέκνεε, E Luciano 
quoque affertur πλώονσα Pro Natans. Herod. 1, 34. 
4, 148. 156. 8, 28. “ Plerson. ud Herodiaun. 460. 
Τουρ. Opuse. 1,969, ad Charit. 249. Koen. ad Greg. 
Cor. 227. Wessel. Diss. Herod. 164. ad p. 350. 445. 
449. 469. 585. 591. 635. 690, 639. 665. 664. 675. 
Crinagor. 50, Diodor. Sard. 6, Ἔπλων, Heyn. Hom. 
4, 547. Epigrt. adesp. 185. ἔπλων r ἔπλωεν ἐκεῖνου. 
” Πλόω, Pierson. l. οι” Schæf. Mas.] 

Iaios, ὁ, ἡν Navigabilis, Navigationi aptus, 6. 
idoneus: ut πλώῖμοι νῄες πρ. Thue. non semel, 
neenon ap. Dem., Navigationi αρίας nayes (s. ἰάοπεας, 
vel hahiles,) Que navigationem ferre possunt. Di- 
euntur enim aliquando πλώίμοι, µε uon prorsus 
mutil sunt, ita ut nullus earum esse possit ad navi- 
gutiohem usus. Sed εἰ θάλαττα dicitur πλώϊμος, 
Mare navigabile: υἱ καὶ πλώῖµος θάλαττα ἐκ τῶν 
Διοννσίων». | ΑΙ, Πλωϊμώτερα ἐγένετο παρ ἀλλήλονε, 
Thue., q. d. Navigabilius fuit, ad verbum, Navigabi- 
lioru fuerunt, pro Narigationis major ſacultas fuit, 
Liberior ſuit ultro eitroque navigatio. “Cattier. 
Gaauph. 47. Η. ας 4ε Dionys. Imit. Thue. Πλωϊ- 
µων δὲ γενοµένω», Dionys. H. 1, 160.” Schæs. Με5,] 
δε legitur ΕΤΙΑΜ ἨΠλόμος cum ο in primu, cum 
alibi, ium ap. Dem.: item αρ. Hes.,, ei Spid., qui 
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affert ΕΤΙΑΜ Πλοϊκὴ θάλασσα tanquam i. signiſieans Α Solvere classem, Renavigare, Remeare. Sed ibi eum ο 


ή. πλόίμος θάλασσα, Sie non solum πλωΐξομαι, sed 
εἰ πλοΐίδοµαι. [5 1. Πλοϊκῶς, * πλοήσαε,. Ἐθθύ πλοή- 
σας, Sehol. Ven. 1. Β. Ρ. 80. Cod. εὐθὺ πλοϊκῶν, 
«οτε. εὐθυπλοηκώς."' Bast. de VV. Nihili vel Dub. ad 
οπ]σεπι Seap. Oxon. Πλόίμος, Themist. p. 83. He- 
rodian. Epimer. 118. Ἰλόίμος, ὁ ἄνεμος - πλώίμος, 
ὁ κωπηλάτηε, Ὁ  Εὐπλόίμος, i. 4. εὔπλωτοι, Ἠες.: 
ΓΙολλὰ ὅ εὐπλοίμου πολιῆε ἁλὸς ἐν πελάγεσσι θεσσάµενοι 
Ὑλυκερὸν νόστο», Arcehiloehus αρ. Schol. Apoll. Rh. 
1, 824. Liebel., al. εὐπλοκάμον.” Sehn. Lex. Suppl.] 

Ἠλώσιμος, ὁ, ἡ, Navigubilis, αἱ πέλαγος οὗ πλώσι- 
μον, Ρτο ἀδιάβατο», ε Soph. (051. C. 6085.) affert 
Suidas, quem vide, [.' Diogen. 6, 18.” WVakef. Mss.] 

Τ]λωτὸς, Naviga bilis, Qui navigari potest: πέλαγος, 
Philo de Mundo, Mare navigabile. At πλωτὴ νῆσος 
αρ. Hom. varias habet expp. quas lege ap. Eust. [ef. 

τοῦ. ο, 196.] |! Interdum Νοκ», ut τὰ πλωτὰ 
ξῶα eid. Philoni, Natatilia animalia, α πας οἱ Aquatilia 
dicuntur. Peeuliariter autem zunt ΏΙΟΤΑ: Πλωταὶ, 
Απρ quiæclam in Sicilia, SicurT Κωπαΐδεε in Bwo- 
tia, Flutæ, Latine. Vide J. Poll., εἰ Plin. item Ma- 
erobium, qui eas in summo superuare dicit. Meminit 
vero et murxenarum, απ Flutæ dicantur, quod in 
summa aqua pree pinguitudine ſluitent. lAthen. p. 4. 
Columella 8, 17. Sehneider. Hist. Lit. Piscium 
p. 45.] lurenitur etiam δΟΒΙΡΤΟΜ Πλώται: quam 
εοπρίωταπι που probo. Ar ΥΕΒΟ IIASres, Mugiles 
pisces, κεστρεῖε, lanquam a sing. ΝΟΜΙΝ. Πλὼς, cujus 
gen. πλωτός, Vicde Athen. (507.) εἰ Eust. Opp. A. 
9, 196. 5, 68. Sehneider. Hist. Lit. Piscium p. 78. 
Σε Πλωτόε, Toup. Opuse. 1, 224. 2, 60. ad Charit. 
494. Wessel. Iud. Diod. S., Musgr. Iph. A. 1072. 
Jacobs. Anim. 315. Anth. 6, Οἱ. 429. Leon. Τατ. 12. 
Archias 6, Puul. Sil. 61. Πλωταὶ, Heyn. ad Apollod. 
194. Brunck. Phil. 1093. Πλωτὰ, Pisces, Toup. 
Opusc. 1, 16. 3 Πλωτάρχης, ad Diod. S. 5, 469. 
Μαυείνο 1, 324. ἳ" Πλωτόρσιος δρύµοε, Jo. Dumase. 
Ep. ad Theoph. ας Imag. 191. 1” Boiss. Mas.] Cete- 
rum nomini πλωτὸς εκ oNTR. "Απλωτοε, [οα vigu- 
bilis. * Appian. 1, 789.“ Wakef. Mss. " Δύσπλωτος, 
Anal. 3, 2990. * Εὔκλωτος, 5, 115. 3" Παλίµπλωτος, 
Renuvigaus, Lycophr. 1491. φυγή. "' Στρατόπλωτος 
ῥήτρα, Comitium οἰαδεῖ imperans, 1097.” Κα. Mas.] 

Ἡλώτωρ, ορος, ὁ, Navigator. Iuterdum Natator. 
ΙΤΕν Πλωτὴρ pro εοι]. Musæus πλωτῆρα νοσαν]ϊ 
Leaudrum, i. e. Natatorem. Aristoteli autem πλωτὴρ 
est Nauta, seribenti Polit. 2. Τῶν δὲ πλωτήρων ὁ μὲν 
ἐστιν ἐρέτηε, ὁ δὲ κνβερνίτης, ὁ δὲ πρωρεύε, Sic εἰ alihi. 
Vector, Aristoph. Ἑκκλ, 1087. “Wakef. Herc. F. 
1107. Phil. 901. Jacobs. Auth. 11, 226. ad Diod. 
Β, 2, 469. ad Charit. 252. Valck. Diatr. 240. ad Lu- 
cian. 1, 841,” δοἱμεί, Mss. Opp. A. ὁ, 200. " Ὁ- 
µοπλωτὴρ, 1, 208.] 

ικὸς, Navigationi aptus, τε] Natationi. Αρυά 
Ῥ]ω., Qui nauticæ τεῖ dat operam, vel ejus studio- 
sus εδί, Vel etiam, Qui artem nauticam exercet. 
Item pro Mereatore, in Arioecho, qui ſal⸗«o Platoni 
ascribitur. In VV. ΙΙ. Navicularius. [“Athen. 1, 
16.” Sehæf. Μες. Plut. 6, 96. 8, 492.)] 

[” Πλωτεύω, Navigo, Polyb. 16. 20, 11. Orae. 
Sibyll. p. 603. " Πλωτάξω, μάς "  Αραπλωτάξω, 
Ῥειπεο, quasi fſuetuans, Clem. Alex. 158(8 187.) 
πρὸε ἐρνγήν.”' Kall. Mss.] 

ωὰς, άδοε, ἡν q. d. Natatilis, Aris geuus a na- 
taudo αἷς dieliæ. lu VV. ΠΠ. Avis genus uatatilis, 
ο Suida: qui tamen habet duntaxat, εἶδος ὄρνιθος. 
ΑΤ vERO Πλωϊάδες νεφέλαι in lisd. εκ Aristoph., 
Natautes nubes, et quu erebro circumſferuntur. 
IPlut. 7, 179. “Acàs, Heyn. ad Apollod. 195. 
365. Ruhnk. Ep. Ct. 811. Voss Myth. Br. 1, 211. 
Brunck. Apoll. Ru. 92. Phil. 1008. * Πλοᾶς, ibid. 
T. H. ad Plutum p. 50.” Schæſ. Mss.] 

Πλωίς, ἔδος, ἡ, Natatilis, sicut εἰ proxime ῥταςε- 
deus πλωὰς, Apoll. Rh. (5, 1069.) Πλωΐδαι ὄρνιθας 
Στυμφηλίδοι ἔσθενε λίμνης "Ὥσασθαι, ubi annotatur, 
πλωΐδας dietas esse διὰ τὸ τῇ λέμνῃ τῆς ᾿Αρκαξίας 
»ήχεσθαι. ['. Ad Diod. 8. 1, 528. Bruuck. Apoll. Rh. 
92. Βεἰνα[. Asas.] 

᾿Αραπλώω, pro ἀνακλέω. In VV. LL. Αναπλώειν, 


ς 


bis habetur, quee seriptura meudosa est. Herod. 1,78. 
9,09. 119. 4, 89. *Opp. 'A. 1, 9849.” Wakef. Mas. 
”΄’᾿Ανάπλωτοε, unde " Δνσανάπλωτοε, Straho 5. p. 340. 
5 Ἐπαναπλώω, Ἠετοά,δ,ο, "᾽Αποπλώω, δ,Τ15. B, 14. 
956. 74. Orph. Arg. 506," Weasel. Diss. Herod. 154. 
Koen. ad Greg. Cor. 997.” Scehteſ. Mas.] Διαπλώω, pro 
διαπλέω, Apoli. Rh. (2, 629.) ἆλὸε κρυόεντα κέλενθα 3 
διαπλώει». Et metaph. διαπλώσας βίον, Qui πε cur- 
sum conſecit, q.d. υἰία aavigationem confecit, vitam 
trausmisit. Nam hoc verbum de navigantibus diei- 
tur, sicut et eursus inlerdum. l* Jacobs. Anth.7, 74. 
8, 66. Cattier. Garzoph. 71. Toup. Opuse. 1, 15. 
Emendd. 3, 293. ad Herod. 422. 658.” Βεαί. Mas. 
” Εἰσπλώω, unde] “«Δνσείσπλωτος, In quem navigari 
s. nave intrari æꝛgre potest, Ægre patens naribus,“ 
[Sehneidero susp.) Ἐκπλώω, i. q. ἐκπλέω, Εωανίρο, 
Apud Ηειοά. ἐκπλῶσαι πιεϊαρ]οτίσε, ου ΠΙ gen. φρε- 
ρῶν, ilem genitivo νόσου, præcedente præp. ἐκ, de 9 
qui mente sunt alienati. Legitur enim αρ. eum, Πῶς 
οὓκ ἐξέπλωσας τῶν φρενῶν ; ilem Ἑκπλώσαντει ἐκ τοῦ 
νύον. Sie autem ΥΕΒΒύΜ ᾿Εκπλεῦσαι εὐπι ρεῃ. 
φρενῶν quidam ἀνώννμος πφιτραῖ up. Suid., Ηετοάο- 
tum imitari volens, ορίπος, ut 21ο ἀνσοαί οσο. 
ο... Herod. 1, 30. 9, 44. 03, 199. Wessel. 

iss. Herod. 154.  ρ. 420. 444. 4490. 661. Koen. 
ad (τεμ. Όος, 937.: τῶν φρενῶν, Valek. ad Theoer. 
x. 14, p. 44. 242. Hipp. p. 900. ad Ηετοά. 976. 
Wessel. Diss. 121.” Schtef. Mss. " Ἑκπλόω, Arriau. 
Iud. 90, 10. 22, 4. 29, 7. 48, 11. " Δυσένπλωτος, 
Schol. Thuc. 8, 2.) Διεεπλώω, i. q. διεκπλέω, αἶσαῖ 
ἐκπλώω, i. 4. ἐκπλέω, [Herod. 8, 90. 4, 409. 80. 
” Σννειπλώω, {, 5. "'"Ἐμπλώω, Nicander A. 495.” 
Wakef. Mas. " Ἐνιλώω, Opp. A. 1, 360. " Ἔξεμ- 
πλώω, unde Ὁν. Ἐξέμπλωτος, Eust. in Οἱ, p. 1406.” 
Bast. in Ind. Seap. Oxon.] ᾿Επιπλώω, ᾳ. d. Super- 
navigo: ἐπιπλώειν πύντον, q. d. Supernavigare mare, 
i. δ., Narigare super mare, pro Narigare mare. 
Apoll. Rh. (1, 6490.) Πόντον ἐπιπλώεσκο», Narigabaut 
πιάτο, Il. (Γ. 47.) Πόντον ἐπιπλώσας, υ0ή τεδά{ etiam 
potest Emensus mare. Pro quo participio ἐπικλώ- 
σας, legitur ΕΤΙΑΜ Ἐπιπλὼς, II. * (591) ἐπιπλὼς 
εὑρέα πόντο». Sitilis autem vel potius idem omti- 
no est usus ΥΕΠΒΙ Ἐπιπλέω, Od. O. (473.) ἐπέ- 
πλεον» ὑγρὰ κέλενθα. h Interdum ἐπιπλώω, Νανί- 
βο adversus: ᾿Επιπλώοντέε σφι, Herod. [ε[. 8, 9. 
I0. Ἐπιπλώω, ᾿Επίπλωμι, Pierson. ad Ἠντυ- 
dian. 460. ad Ἠετοά. 446. 639. 690. 649. Ἠεγη. 
Ἠοπι. 4, 605, 5, 956. Ἐπιπλὼς, 7, 320.“ Βομεξ, 
Μ5.] "ἹΚαταπλώω, Ἰοπίοε pro καταπλέω, Νανί 
*deſferor 4. ἀενείοτ: απάε particip. ποτ. 1. κατα- 
ἔ πλώσας, πρ. Ἠετοά. 1,” [ο. 5, 099. 3 Μεταπλώω, 
Opp. A. 3, 427.) ''Παραπλώω, louiee ĩ. q. παρα- 
*xA, Præternavigo, Navi prætervehor: unde 
raννMνναα ταῦτα, et partie. aor. I παραπλώσας.” 
Herod.4, 99. Od. Μ. 69.) „At Παραπλώξειν αρ. 
“Hes. παρὰ τὴν ὁδὸν ἴστασθαι ἢ ἰέναιι'.. [“Napu- 
πλωμα, Photius ο. 264.“ Βεΐα[, Μπ9.] Περικλώω, 
Circumtuvigo, Herod. 4, 493. 44. 6, 115. * Έκπερι- 
πλώω, Arrian. Hist. Ind. 90, 1. 21, 7. 93, 6. "Ἡρο- 
πλώω, Ηετοά. 5, 98.] Προσπλώω, ut προσπλέω, 
Aduavigo, [ad Herod. 485. 622.“ Βοοί, Με».] 
Ὀνρε Προσπλωτὸς, quod tamen reclditur in VV. LI 
Navigabilis. Λο certe Aduavigabilis aliam signif. 
ſormam haberet quam Narigabilis, pro Eo ος. ad 
quem adna vigari potest. [Ηετοά. 4, 47.Τ1. *“Lvu- 
πλώω δ. " Συμκλῶμι, Antiphil. 49.” Schwef. Mes. 
"'Ὑπερκλόω, unde ""Ὑπερπλωτὴς, Gl. Superraganeus. 
TroxAcu, Jacobs. Anth. 8, 364, Απρ, 28.* 
Sehuef. Μ5.] 

At vero a ΤΗ, Πλῶμι, Navigo, Ε5Τ Ἔπλων, Νανί- 
gavi stour Ἐξέπλων, eujus pluralis ἐξέπλωμεν Αρ. 
Apoll. Rh. (3, 645.) πέτραι Πληγάδας ἐξέπλωμεν», ἃ 
ihem. 6ΟΜΡ, Ἐκπλώω, Ἐπανίμο. ITEM Ἐπέπλων 
a ζΟΜΡ. Ἐπιπλῶμι, Hesiod. (Ἔργ. 3, 368.) νηῖ γ' 
ἐπέπλων εὐμέα πόντον, Secunda persona ἐκέπλως 
πρ. Hom. Iia enim malo quam εκ ἐπέπλωσας dedu- 
εετε, eum ἐπέπλων non possit diei ĩticdem esse pro ἐπέ- 
πλωσα: licet alioqui illud ἐπιπλὼς, quod habes in Ἐκ 
πιπλώω, εὔ5ε putetur ες ἐπιπλώσας, uon ab ἐπισλῶμι, 
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ΕΝΥΕΝΙΤΟΕ Ἐτ Πλωίξω, Suid. habet ΕΤΙΑΜ Α “εἰς πολλὰ διφρῆσθαι, ut sunt απηὶ tempora, meuses, 


Ἠλώξω, ac frequentius pass. Πλωΐξομαι, pro Na- 
vigo. Bud. πλωΐξεσθαι ο Thuc. ac Strab. affert εἰ 
Ῥτο Dare operam rei nautiesee. Utitur et Lucian. (1, 
367.) Activa autem νοκ extat αρ. Ηεείοὰ. "Εργ. (2, 
252.) Πλωίξεσκεν ρηναὶ, Navigabat. 85ΕΡ ΕΤ Πλοί- 
Έομαι lexitur ap. Polyb. (4, 47, 1. 5, 88, 7. 89, 8.) 
Ἑτ Πλοῖξω αρ. Suid., quod εκρ. πορεύυµαι. [1 Πλω- 
ἴξω, Πλοίξω, de quovis itinere, Toup. Opusc. 1, 
363. Πλωίξομαι, Πλοίδομαι, ad Lucian. 2, 69. Πλοί- 
ἕω, Πλώξω, Πλφξω, Ὑπἱεἷς. ad Röver. p. 608. " Πλοά- 
ἔἕω, Ἠεγο. Ἠου. 8, 135.” Sechwf. Μ99. “ Πλοῖξο- 
μαι, Clem. Alex. 694.” Kall. Mas. * Διαπλοίξω, Lo- 
beck. Phryn. 614. “„Anna C. 180. 907.” Elberling. 
AMas. * Διαπλωΐδω, uude Διαπλώΐσις, Nicet. Anual. 


10, 6. 

ΠΛΡΙΟΝ, τὸ, Navigium. Ὠϊβετέ πλοῖον ἃ nave: 
uncde πλοίοις καὶ ρανσὶ, Thue. (4, 116.)Ρ. 198. Idem, 
Ἠλοῖα καὶ ὀλκάδεε, (6, 44.) p. 5153. Ἐ (4, 118.)Ρ. 
150. Πλεῖν μὴ μακρᾷ νηϊ, ἄλλφ δὲ κωπήρει πλοίῳ ἐς 
πεντακόσια τάλαντα ἄγοντι µέτρα. Idem dicit πλοῖα 
λεπτά, εἰ μικρά. A Theophr. πλοῖα distinguuntur a 
triremihus. At Gramm. quidam magnitucdine tantum 
diſſerre putarunt, alii ſoriaa. Vide Ammon. et Eust., 
οφ αἱ εἰ tradit ignotam fuisse Homero hanc vocem. 
[Ad Charit. 3178674. ad Herod. 460. 605. Am- 
mou. 98. Eran. Philo 171. ad Xen. Eph. 179. ad 
Diod. S. 1, 604. Inprimis Νανῖς oneraria, ad 665. 
ΗΠλοῖά τε καὶ τριήρειε, Plato Hipp. 161. Πλόιον, Koen. 
ad Greg. Όος. 978." Sehmſ. Mas.“* Πλοιοειδὴς, Schol. 
Aristopu. Ἰππ. 750. Eust. Od. M. 987. * Πλοιοφό- 
pos, (αἱ. Νανίεεν.] ''"Απλοιοι, Hesyehio οἱ μὴ δννά- 
6 µενοι κλέειν, Sonat tamen potius Destituti navi- 
«« μῖο; παπι οἱ μὴ ὀννάμενοι πλέειν dieuntur ἅπλοιι” 
ΒΙΜΙΝ. Πλοιάριον, Navigiolum, Xen. Ἑλλ. 4, (5. 17.) 

Item Caleeamentuta muliebris genus, 7. Poll. [εε 

ot. 

* λείας, ἀδοε, ἡ, Pleias, Sidus est quod Lat. 
“VvVirpilias vocant. Proclus πλειάδα nominari scrihit 
*SBtellas ἵη lergore tauri sitas, numero sex: Plin. vero 
in cauda tauri eas eolloeat, et septem ease scribit: 
“9, 41. qui numerus receptior est: unde εἰ Ροξία- 
·rum illa πλειὰς ap. Lycophr. Schol. septemplex 
“est, h. e. seplem poëias insiguiores, qui uno iem- 
“pore floruerunt, contiuens, sc. Treder., Bucolieo- 
*rum Aueiotem, Aratum, qui Phæuomens seripsit, 
“Apollouium, qui Argonautiea, Ἐπηιίάεα, Phili- 
ceum, Homerum juniorem, Tragieum, et Lyeophro · 
πε, Quidam τὰς πλειάδαε νοζαταη{ etiam πελειά- 
14 δας, ὁμωνύμως ταῖς πελειάσι περιστεραῖς, ul 6ΗΡΤΑ 
κοκ Aihen. docui: quem consule Ἰ. ϐ, si plura 
xequitas. A Ροξΐν επεάεπι πλειάδε dicuntur 
ErTIAM Πληϊάδεε, lonice resoluta diphthongo, Π. 
“X. (486.) Πληϊάδαε ϐ) ὑάδας τε τό, τε σθένος Ώρίω- 
“νο, Ἠειίοά. “Εργ. 3, (1.) Πληιάδων ἀτλαγεέων 
Μ. ἐπιτελλομενάων, De hoc Pleiaclum s. Virgiliarum 
sidere vide εἰ Gell. 13, 9.“ "Πληϊάδα, dicuntur 
al πλειάδες, ἀπὸ τῆς μητρὺς αὐτῶν Πληϊόνης, 8- 
««οἴοτο Hes. lonicam vero hæec dialysin να επί: 
dicitur enim Πληϊᾶς pro Πλειὰς, et Πληϊύνη pro 
“IMecrn, a πλειών: de quibus vide Schol. He- 
“ siud. Vide et Πλειάε” [". Πλειᾶς, Πλειάδες, Heyn. 
ad Apollod. 685. Τουρ. iu Schol. Theoer. 919. 
Koen. ad Greg. Cor. 151. Grur. Lecett. Hes. 550. 
σκην Hel. 1505, Jucobs. Anth. 6, 306. 437. 7, 40, 
ad Diod. 5. 3, 490. Ῥοδίκτυη, Τουρ. Opuse. 1, 
308. Tragicorum, ὁ47. ΠἨΠελειάδε, Theoer. 308. 
Ἠαι]. Πληίας, ud Charit. 776. Απρ. Sid. 8. 431. 
Meuses pt. Ερίμ. adesp. 318.” Seleſ. Mas. 
ΣΑ πλέω, Navigo, φυία που siddere oriente na vigatio 
ineipiebat, oceidente desinehat.“ Ernesti. '' Πληϊά- 
δες stellee ἀπὸ τοῦ πλείστον, A pluralitate, vocate 
ↄuut, Greg. Μ. Μου, 50, 7.“ Gataker. Mas.] 

5. Πλειὼν vero oxytonus dieitur ὁ ἐνιαντὸς, u Pleia- 
“dibus, ut quæ sua revolutione ipsum τὸν ἐνιαντὸν 
“compleant, teste Theone αρ. Arat.: Schol. Hesiodi, 
Jo. Tæetæes, τὸν χρόνον vocari πλειῶνα auctor est, 
etiam ipse vel a pleiadihus, quippe quod εκ ortu 
et oecasu eurum compleatur, vel ἀπὸ τοῦ πάντα 
rAnaoũy, vel ἀπὸ τοῦ ἐκ πολλῶν συνεστηκέναι καὶ 


5ο 


“dies, noctes, hurre, minuta. Utitur νετο hoe νο- 
“cab. Ἠεείοί. Eoy. 2. (936.) Ihi enim cum dixisset, 
cauraup ἐπήν δὴ Ἠληϊάδες ϐ) ὑάδει τε τό τε σθένος 
{6 Ἠρίωνοι Δύνωσιν, τότ' ἔπειτ' ἀρύτον µεμνημένοε εἶναι 
{ε Ὡραίον, subjuntzit, πλειὼν δὲ κατὰ χθονὸς ἄρμενος 
5 εἴη: monens vel tempus esse observandum areom· 
“modum ad eam rem, τε], αἱ ista observentur οἱ auo 
ſtempore fiant, annum fore prosperum: ut εἰ Ῥτο- 
eclus exp. ὁ ἐνιαντὸς ὅλος ἁρμόδιος ἔσται." ['. Τουρ. 
Opuse. 1, 969. 419. ad Ἡ. K. 48. ud Charit. 797. Ja- 
cobs. Anth. 8, 25.” 56ο, Μες.  Πλεῖμμα, Annus, 
Dorica luser. Gruter. p. 916. πλείµµατος πράτον. 
Vide Selin. Lex.] | 


— — 


ΠΛΗΘΗ, Impleo, Repleo, Phocyl. (154.) καρπῶν 
πλήθουσιν ἀλνὰε, Frutibus impleut areas. Pass. πλή- 
θοµαι, Impleor, Repleor. Il. P. (21B1.) πλῆσθεν δ' ἄρα 
οἱ μέλε᾽ ἐντὸς ᾽Αλκῆς καὶ σθένεοςε: Od. A. (Τ05.) Τ. 
(479:) τὼ δέ οἱ ὕσσε Δακρνύφιν πλῆσθεν. Βίο Thuc. 
Ἠλησθὲν δάκρνσι τὸ στράτενµα, Impletus laerymis 
exereitus, nisi quis malit Plenus ſuit: quam siguif. 
dabo πιοκ εἰ active voei Πλήθω, —8 vero Plato 
Pol. 9. dicit, Mébnt πλησθὲν, Cic. vertit, Cum sit 
immoderato tumeſacta potu. Sed εἰ activa signif. 
verbum medium usurpaiur ab Hom., Od. Ξ. (87.) 
Πλησάμενοι δέ τε vñus ἔβαν οἶκόνδε ἕκαστος, i. 6. πλη- 
ρώσαντεε, γεμέσαντες, Cum nuves suas reple viasent, 
Implotis navibus suis. ltidem P. (603.) Πλησάμενος 
ὅ' ἄρα θυμὸν ἐδητύοι ἠδὲ ποτῆτος, Ῥῆ ῥ' ἴμεναι μεθ 
ὕαι.  Πλησαίατο, Ἰομίοε pro πλήσαιντο, Ἡ πίµ- 
«πλημµι 8. πλήθω,” [Od. Τ. 198.] | Πλήθω neutru- 
liter quoque pouitur pro Pleuus sum, Il. Σ, (484) 
Ἠέλιόν τ) ἀκάμαντα σελήνην τε πλήθονσα». Item 
cum gen. Hesiod. (Ἔργ. 1, 3805.) βιώτου πλήθονσι 
καλιαὶ, Domus refertee sunt opibus εἰ eopũs ad vitam 
sustentandam necessariis. Itidem Plut. Fabio, Aov- 
μοὺε μεκρῶν πλήθοντας, Saltus deſunctorum cadaveri- 
bus reſerlos. ltem ἀγορὰ dicitur πλήθειν εἰ πανήγν- 
pis, ul Lat. Frequens esse. Magis autem ad verbum 
εκ Horatio Diſſertum forum. Synes. Ep. 3. ᾿Επὶ τὸ 
eũ yot ἀναβιβασαμένη τὸ ὀρεικὸν, πληθούσης τῆς ἆγο- 
ρᾶς, ἅπασι τοῖς παρασήµοις ἐπόμπενε», Lucian. (1, 
855.) ΠἸλήθονσαν τηρήσας τὴν πανήγυριν. ἈΝΕΕΠΟΠ 
fluvii ας maria πλήθονσι, ut πρ. Virg. Ῥ]επα ſſumiua. 
Sed πλήθω Ίππο reddi potest etiam Inundo. Il. A. 
(492.) Ὡς δ' ὑπύτε πλήθων πυταμὸς πεδίονδε κάτεισι, 
ἨΗεείοά. ᾽Α. (478.) ἄνανρος "ο χειμερίῳ πλήθων: 
(514.) ᾽Αμϕὶ ὃ᾽ ἴτυν ῥέεν κεανός πλήθοντι ἐοικώς, 
5’ Πέπληθε, Repletus, Pleuus est, Noun.“ [Jo. p. 4, 
35. χάριτος] Ceterum φποὰ ad πλήθω αοἴίναπι atti- 
πεῖ, putatur aà πλάω ἀεηνλίμ esse, unde et πίµ- 
πληµι, ut ἵστημι a στάω, sicut νήθω α νέω, πρήθω Β 
πράω, uude et πίµπρηµι:. ['. Reic. ad Arist. Pol. 44. 
adi Diod. 8. 1, 218. 2, Τ. 198. ad Herod. 474. Toup. 
Opuse. 2, 75. Valck. Diatr. 59. 184. Wakef. 8, Cr. 
1, 65, 5, 105. lon. 1188. κά Charit. 627. Musgr. 
Hel. 1256, Jacobs. Anim. 176. Anth. 7, 146. 156. 
8, 169. 11, 239. Criuug. 339. Βίππος δ. Leon. Alex. 
11. Porson. Ότ. 54. Heyn. Hom. ὅ, 495. 7, 98. 
Ώε tempore, Κορρίετ». Obs. 04. De αμα, ad Cha- 
rit. 341. Couf. ο, πληθύω, πά Dionys. H. 1, 411. 
De εοπείτ., Eldik. Suspic. p. 10, Jacobs. Anth. 11, 
209. Cum dat., ad Charit. 2906. Heyn. Hom. 8, 
18. Ἠλήθω µόρο», Jacobs. Anim. in Eur. p. 16, 
Πέπληθε, Anth. Proleg. 56. Πεπληθὼς, Plenus, cum 
dat., Τμεους. 22, 58. cum gen., Iacobs. Spec. p. 6. 
Πλήθυνσα ἀγορὰ, τον, Leett. Hes. 5601. Ernest. 
194. ad Χεα, Mem. v. Αγορᾶ, Wessel. ad Herod. p. 
187. ad Diod. 8. 1, 411. 579. 2, 199. Wakef. 8. Ότ. 
5, 46. Heiucl. ad Plat. Gorg. 77. Πλάθω, Diose. 19." 
Sehæſ. Mss.“** Fut. med. πεπλήσοµαι, Porpli. Ahbst. 
1, 16. Act. voce, Ahundo, Plenus sum, ui πληθύω, 
ÆEæach. Pers. 979. 420. * Πεπλήθω, Arat. D. 109. 
Suid. v. Ateuos,“ Wakef. Μεν. Opp. 'Α. ὅ, 177. 
πνοιῆς πεπληθότας ἀσκούε, 5. Ἐὐπλήθω, (verbum πῖ- 
hili,) ad Charit. 600. Heyn. Hom. 7, 180.” Schæf. 
Mas.  Πολνπλήθω, itichem verbum nihili, Lobeck. 
Phlryn. 681. Vide Εὐπορίξω.] 
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Πλῆσμα, τὸ, Explementum, Id quo aliquid εχρ]ε- Α ὅθεν τοῖς ὕστερον σνντέθειται τὸ πλησισέληνον, ὅπερ 


tum εδ, ĩ.q. πλήρωμα, Athen. (111.) Πανόε, ἄρτος, 
Μεσσάπιου καϊτὴν πλησμονὴν, Πανίαν, καὶ Πάνια τὰ 
πλήσματα. Ab Aristot. πλῆσμα vocatur τὸ ὄχευμα, 
δεπιεπ ο. Genitura qua mas ſeminam iniens icoplet, 
Counceptus, κύηµα. Exemplum vide in Oxeuue, eita- 
tum εκ Aristot. H. Α. 6, 39. πὈῖ περὶ ὄνων ὀχείας 
sermo est. Ibid. Οὐκέτι λαμβάνει πλῆσμα, οὐδὲ κνῖ- 
σκεται, ubi πλῆσμα λαμβάνειν 8. δέχεσθαι aignif. 
Prægtantem fieri, Concipere atque impleri. Nam 
mas πληροῦν dicitur, εἰ βεπῖπα πληροῦσθαι, ut et ap. 
Lat. üdem dieuntur Ίπιρίετε et Impleri: ut «πρ. 
sequenti αρ. Aristot. ubi περὶ ὀρέων — 
Erraerijs δ' ὧν καὶ πληροῖ, [μά, Καὶ ὁ θῆλνς δ) 
ὑρεὺς ἐπληρώθη: ut Plin. 8, 34. Feminas  ρατία 
optime septima die impleri observatum est; πατε 
ſatieatos, melius implere. 
Πλήσμιος, Replens, Implens. Peculiariter πλή- 
σµιοε in eibo dicitur, Qui ventrem replet et aaturitu· 
tem affert. Athen. (32.) O δὲ γλνκάξων οἶνος, τρό- 
ᷣuos, πλήσµιος: (298.) de antuillis, Εὐστομαχίᾳ δια- 
φέρουσι τῶν πλείστων' πλήσμιαι Ύάρ εἶσι καὶ πολύτρο- 
φοι. Bud. ioterpr. etiam Delicatus, αρ. Plut. Timol. 
(6.)Ρ.Τ6. Οἱ λύχνοιτὰ πλήσµια τῶν ἐδεσμάτων ὀξντάτῃ 
διώκουσιν ἐπιθνμίᾳ. Idem Bud. interpr. Fastidiosus, 
Fasticium indueens, αρ. Themist. Explor. Οὐδὲν οὕτω 
πλήσμιο» καὶ ἐμποιοῦν πολλἠν ναντίαν. . Item in So- 
phista, ſol. 115. p. poster. Τὸ μὴ σκαιοὺς εἶναι, μηδὲ 
πλησμίονε, μηδὲ ἠλιθίονε μηδὲ ἀχάριτας: quem Γετο 
usum habet Abixopos. Item τὸ πλήσµιον, ut τὸ ἀψί- 
κορον, Fastidium: ut ap. eund. Interpr. in Antonio 
(24.) Παῤῥησίαν τινὲε, ὧς ὑποστύφον ἠδνσμα, τῇ κολα- 
κείᾳ παραμιγνύντεε, ἀφῄρονν τὸ πλήσμιον τῇ παρὰ τὴν 
κύλικα θρασύτητι. Et alibi itidem. At in Othone 
το Satietate posuit, p. 838. de Ῥορρεα loquens, 
*. ἡδονῆς ἀφαιροῦσα τὸ πλήσμιο», Voluptatis satie- 
tatem, Bud. [1 Αίῑνεπ. 71. Themist. s9.“ Wakef. 
Μος] ὈντΕ ΠΠλησμίως, ut ap. Gal. Πλ. διρτᾶτο, ln 
vietus saturitate degebat, Quotidie ex plebatur eibis. 
Πλησμονὴ, ἡ, Satietas, Saturitas, Expletio, i. q. 
κύρος, Plato de Rep. 9. Τὸ ἐπιθυμητικὸν δὲ µήτε ἐν- 
δείᾳ δοὺε µήτε πλησμονῇ, p. 11. mei Les. Cic. Eaque 
parte animi, quæ voluptate alitur, Ώεο ἱπορία επεεία 
πεο satietate afluenti Idem Plato, να πλησμονὴ 
γοῦν γίγνοιτο τῆς συνονσίαε, καὶ διαναπαύοιντο, laoer. 
πά Dem. Πλησμονὴ γὰρ ἁπάντων. επ in Ῥτου. 
Ἐν πλησμονῇ Κύπρις, Τα satietate, vel etiam In abun- 
dantia rerum omnium; nam sine Cerere οἱ Baceho 
ſfriget Venus. Eur. δρ. Athen. (270.) Ἑν πλησμονῇ 
τοι Κύπριε, ἓν πεινῶντι ὃ' οὗ: nam ἐν κενῇ γαστρὶ τῶν 
καλῶν "Έρως οὔκ ἔστι' πεινῶσι γὰρ ἡ Κύπρις πικρὰ, »ε- 
ουπάμπι Λοϊνσυπι. Uidem — op. λα 
98.) Ἐν πλησμονῇ γὰρ Κύπριε, ἐν δὲ τοῖς κακῶς σ- 
—— οὓς Ὃ ον ᾿Αϕροδίτη βροτοῖ At Ῥ]μ. (6, 
480.) Οὐ γὰρ ἐν πλησμοναῖς Κύπρις, ἀλλὰ μᾶλλον ἐν 
εὐδίᾳ σαρκὸς καὶ γαλή»ῃ, Lem in «οΓροτε humano 
πλησμονὴ, quod alu inierpt. Redundantis, αἱ Pleni- 
tudo, alii Repletio: Gorr. Repletio eibi et potus, 
vel, ut ait Ομ]. in Aphor. 17. 1. ὃν, πλείων τροφὴ τῆς 
τοῦ σώματος φύσεως, Alimentum copiosius quam cot- 
poris nature conveniat: quo reſerri poterit et Ρτου, 
paulo ante eitatum, ἐν πλησμονῇ Κύπριε. Plato 8ymp. 
ἰατρικὴν deſiniens, Επιστήμη τῶν τοῦ σώματος έρωτι- 
κῶν πρὸς πλησμονὴν καὶ κένωσι», Χεῃ. A. (5, 5.) Ὑπὸ 
πλησμονῆς βαρύνεσθαι, Plut. (6, 508.) Ἐμέτονε δὲ καὶ 
κοιλίας καθάρσειε ὑπὸ φαρμάκων, μιαρὰ παραμύθια πλη- 
σµονῆς, ἄνεν μεγάλης ἀνάγκης οὐ κινητέον. ltem in 
ippiatria, Πλησμονὴν παρέχει καὶ στρόφο», ubi Bud. 
interpr. Redundantiam in ventre. Αρυά Gal. autem 
9 ad Gl. Χυμῶν πλησμονὴ, 158 εἰ πληθώρα. [5 ὅα- 
cobs. Anim. 100.” Βομπεέ, Mes. Xen. Mem. 3, 11, 
14. Αἱαϊρητ, 3, 61.  Πλησμονικὸς, Epistola Thu- 
anus πό Cubulam, ταῖς τροφαῖε.  Πλησμονώδης, Hip- 
«905, 99. 
—— — ὁ, ἡ, Maxillas implens. Πλησιφαής, 
Lumine implens, suichee est i πληροσέληνος ἡμέρα, 
Dies plenilunii, 5. Dies in qua σελήνη πλήθει, 6, 
plena est. Sin de ρα luna dieatur, siguif. Lutnine 
plena. At τὸ πλησιφαὲς ΕΤ Πλησισέληνον dicitut 
Ίρεμα plenilunium. Eust. 16934. Σελήνη πλήθονσα, 
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ἄλλοι µετέλαβον εἷν τὸ πλησιφαέε. IMaximus Καταρχ. 
450. Μαπεῖ]ιο 1, 208. * Wakef. S. ΟΥ. 3,79. Musgr. 
ΕΙ. 1196.” Schæf. Με. “Theod. Prodr. in Nout. 
Μον. 8, 191.” Boiss. Mas. Πλησίφωτος, Nicet. Annal. 
11, 11.) Πλησίστιοι, Velum impiens: ut πλησίστιαν 
ἄνεμοι vel οὗρος, ĩ.e. ὁ πληρῶν τὸ ἱστίον Β. τὸ ἅρμε- 
νον: qui εἰ φορὸς ἄνεμος, et ἐπίφοροε, οἳ οὔριος, ui ĩn 
Όδρος εἰ Οὔριοε . Οὗρία pluribus exposui. Od.A. 
(7.) Ημῖν δ' αὖ κατόπισθε νεὼς κνανοπρώροιο "Ίκμενον 
οὗρον ἴει, πλησίστιον, ἐσθλὸν ἑταῖρον. |! Pussive quo- 
que πλησίστιος accipitur pro Qui pleno velo navigat, 
ptospero curau navigut, vento implente velum, 1, 6, 
ἐξ οὗρίαε τρέχω», ἐξ οὗρίας πλέων, 5. ἐν οὐρίψ πλέων. 
Atque ut hæc metaph. quoquue accipiuntur, ita Ἱ]υα 
πρ. Plut. Catone, de Seipione, Εἰπόντος ὧς οὐδὲν 
δέοιτο ταµίον λίαν ἀκριβοῦς, πλησίστιος ἐπὶ τὸν κύλε- 
μον φερόµενοε, Quippe qui in hellum plenis passĩ⸗que 
velis ſerretur. Ubi tranalate πλησίστιος Δοερίωπι 
pro Cui prospere omnia suceedunt, ut qui passis 
secundee ſortune velis ſeratur. (Orph. Arg. 760. 
"Τουρ. Opuse. 1, 319. Valek. Diatr. 234. Mu⸗gr. 
Med. 278.” Sehtef. Μον, * Πληστὺς, unde“ Πλη- 
στεύω, Repleo, Eust. Od. Α. p. 8, 49. Διὰ τὸ κλη- 
στεύεσθαι οἷς ἀπληστεύεται, Sehneiclero susp.] 

"Απληστος, ὁ, ἡ, Iue xpletus, Inexplebilis, Insatia- 
bilis, Insaturabilis. Cum geu. Κ. Π. 8, (5, 11.) 
᾽Αλλ' εἰμὶ ἄπληστοε κἀγὼ, ὥσπερ οἱ ἄλλοι, χρημάτων. 
Invenitur itidem πρ. Plat. ἄπληστος —— δίς 
ἅπληστος αἵματοι Αρ. Ἠετοά., Inexpſehilis cruoris, 
Qui sanguine autiari non potest, Quem tenet sitia 
cruoris insatiabilis, Sitiens eruorem inaatiabiliter. 
Affertur vero εἰ sine gen. positum ο Plat. Epist. 
quadam, Φεύγειν puyj ἀπλήστῳ, εἰ οχρ. Indetfesso 
quodam stucio fugereé. {[" Βωλη, Ερ. 61, p. 58. 
Τουρ. Opuse. 1, 935. Valek. Ηἱρρ. p. 307. Jacobs. 
Βρεείω. p. 6. Anth. 7, 311. 8, 415. 10, 18. 11, 196, 
Immensus, Diod. 8. 5, 170. "Απλαστος, Ῥοΐδοῃ. 
Μεά, ρ. 35.” Βε]ναί, Με, ᾽Απληστύτερος LXX. 
Ῥτον. 33, 4. "᾿Απληστύκορος, Ότας, Sibyli. 14. "Α- 
πλήστοινοες, Athen. 494. 445. Anul. ο, Τ6.] ᾽Απλή- 
στως, Inexplebiliter, Insatiabiliter, Xen. Κ. Π. 4, (i, 
δ.) Πρὸς µηδεµίαν ἡδονὴν u. διακεῖσθαι καὶ ὁρῶν καὶ 
ἀκούων οἶδα, Nullius voluptatis insatiabilem νεο, 
Να] voluptati deditum esse insatiubiliter, [laoer. 
Panath. 102. “Jacobs. Specim. p. 6. Anih. 11, 
1965.” Schæf. Mss. 3 ''Ακληστεὶ, Herodian. Epim. 
357." Boiss. Mas.]J ᾽Απληστία, ἡ, lusatiabiſitas, In- 
satiabilis s. Inexpſebilis cupiditas. Aliquando eum 
Εεπ.: ut ἁπληστία χρημάτων, Inexplebilis peeunia 
cupiditas. Plato Epist. Β. ᾽Απληστία ἐλενθερίας ἀκαί- 
Ρον τινύε, Aliquaudo per 86: Ele τοῦτο ἁπληστίας 
ἦλθον, νους, Panath. (509). 1 ᾿Απληστία, Ιπεχρ]ερί- 
lis voracitas, Edaeitas, ἀδδηφαγία, Suid. [“ Paus. 8, 
919.” Βε]με[, Mas.! ᾽Απλησγεύομαι, Inexplebilis 5. 
Insatiabilis sum. Vide Πληστεύω. “ Hées. Schol. 
Od. Μ. 85. " Πάμπληστος, Maximus, Ἠετοδίαυ. 2, 
757.“ αεί, Με».] 

Ατ Πληθώρα, i. ᾳ. πλησμονἡ, 8. Plenitudo: est, ut 
«οτε, deſĩuit, Omnium humorum wquabilis τού η- 
duntia. ο xero contenti sunt dieere esse San- 
tguinis redunduntiam, non εἶας quidem sinceri εἰ ab 
aliis humoribus seereti, κε cum iis ΠΒ Τατ modo 
couſusi. Ea autem ἀμρίεκ est: uua, quam πρὸς ἀγ- 
γεῖα, h. e.ad vasa: alteru, quam πρὸς δύναμιν, h. 6, 
ad vires, dledici solent uuncupare. λα quidem, 
simpliciter εἰ absolute plenitudo eensetur, quod νεα: 
tam eopioso sanguine redundent, vi non modo intu- 
mescant, sed etiam distendantur, peneque rumpan- 
tur, ut in athletis: nuneupata πληθώρα πρὺε ἀγγεῖα, 
siĩve, αἱ Gal. exphieat, πρὸς τὴν εὑρνχωρίαν τῶν περιε- 
χόντων τοὺς χυμοὺς ἀγγείων, quod tania ↄit sanguinis 
εορία, ut eam prope cupere vente nequeant. Vocata 
επ a quihusdam et κατὰ τὸ ἔγχνμα, quoniam, ut 
Idem seripsit, Κατὰ τοὺς ἐγκεχυμένουε τοῖς ἀγγείους χυ- 
μοὺε συνίσταται καὶ νοεῖται, In infusis per vasa humo⸗ 
ribus eonsistit atque intelligitur. Altera plenitudo 
non simplieiter dicitur, sed πρὺς τὴν δύναμιν: reſet- 
tur επῖπι ad vires; nam quamvis vasa non sint plena 
sautzuine, πεο eo tumeant aut distendantur, plus ta- 
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men habent quam natura possit eonficere. Hæe inter Α Ρρειῖ, Bibl. Crit. δ, 1. p. 181.: ἀράς, Eur. Phœn. 


μία Gorr. Οµ]., Ὅταν μὲν ὁμοτίμως ἀλλήλοις αὐξη- 
θῶσιν οἱ χυμοὶ, πλῆθος τοῦτο καὶ πληθώραν ὀνομά- 
ἔουσι, Alex. Αρτ, Ρτοῦ!. 5, 10. Elĩ δὲ οἱ τέπσαρεε 
χυμοὶ κατὰ ἀναλογίαν τῆς οἰκείας αὐτῶν ποσύτητος αὖ- 
Σηθεῖεν, πληθώρα λέγεται, ubi Gaza vertit Plenitudo: 
alibi νετο Repletio. Idem Alex. εοἠ. |. ΠΠλεονάξον τὸ 
αἷμα ποιεῖ µόνον πληθώρα», Apud Athen. 4. ᾿Αγωνιῶ 
µή ποτε εἰς πληθώραν ἐμπεσὼν µεμψιμοφήσῃ. lo- 
πίοε picirun Πληθώρη, quod up. Hippoecr. legitur. 
Herod. νετο (7, 223.) Ἑκισχὼν χρόνον εἰς ἀγορῆε 
πληθώρην, pro Tuntisper moratus donee forum ho- 
minibus impleretur, s. Tantisper dum forum ſre- 
queus esset: quo modo εἰ κλήθουσα ἀγορὰ πρ. Sy- 
ues. [Wessel. Dias. Ἠετοά. 149. ad p. 187. Ja- 
cobs. Anim. 234. Anih. 12, 120.” Schuf. λε. He- 
το. 3, 175. 7, 49. * Αριά Medicos, Greg. Nyss. 
3, 253.“ Vukeſ. Mlss.] Ἰληθωρικὸς, Plenus, proprie 
vero Sanguine et humoribus plenus: σῶμα, —* ud 
Οἱ. Item homo κληθωρικὸς dicilur eum humoribus et 
succis, et in prunis sanguine, ejus redundat corpus. 
Item πλ. διάθεσις, Habitus corporis plenior. Nec- 
non ap. Empiricos πλ. συνδρομὴ, Concursus εαρίαν 
eiĩborum ae potus, εἰ solitarum exeretionum suppres- 
sionis: 6 quo concursu νεη secandæ utilitatem 
a se observatam fuisse ajebant. “Greg. Άγια, 8, 
600.” αεί Mas.) ληθωρέω, πλήθω, i. q. Impleo. 
Pass. Πληθωρέομαι, i. q. πλήθομαι s. πλήθω neutrali, 
i. e. Impleor, vel Plenus sum. Interdum etiam Inun- 
do: ut αρ. Suid. Πληθωρεῖται ὁ ἸΝεῖλος, lnundat: 
ipse exp. πληθύνεται, [5 Πληθωρία, Sehol. Aristoph. 
Α. 30. 

᾿Αναπλήθω, Impleo, Expleo, Lucian. (2, 929.) 
Πολλὰε τριακάδας καὶ ὀλνμπιάδας ἀναπλήσαι. Όμα 
gen. Aristoph. Ν. (1023.) Κατακυγοσύνης ἀναπλήσει, 
Plato Αροι. (20.) Βονλόμενοι ὡς πλείστους ἀραπλῆσαι 
αἰτιῶν. Apud Apoll. Rh. (1, 1939.) Μοῖραν ἀνα- 
πλῆσαι, αἱ Latiue Fata Ἱπρίετε, Apud Hom. autem 
legitur κύτµον, κακὺν οἵτον, κακὰ, κήδεα, ἀναπλῆσαι. 
Eust. ἀναπλῆσαι εκρ. πάλιν καὶ πάλιν, ἤγουν πολλά» 
κ.ε, πληρῶσαι, {[Ανακλήθομαι, puss. Impleot, Ce- 
hes, Καὶ τὰ λοιπὰ πάντα, ὧν ἀνεπλήσθη. — Ad Od. 
N. 307. ad Herod. 751. Bergler. Aleiphr. 377. 
Wakef. S. Cr. 5, 105. Here. F. 385. Jacobs. Anih. 
7, 146. Rrunck. Apoll. Ru. 96. 188. Heyn. Hom. 4, 
589. 5, 419. 477. 621. 7, 30. Bast Letire 100. lu- 
quino, Verh. ad Anton. Lib. 87. ad Timæi Lex. 31. 
Ruhnk. Ep. Cr. 9090.” Schuf. Mes. “sSuid. 3, 569, 
Ῥιω. 3, 817. Hieroel. 10.“ αεί, Maes. Neutr., 
Plenus sum, Quint. δι. 15, 35. "᾿Ανάπλησιε, utde] 
᾿Αναπληστικὸς, Expletivus, lmpletivus. In VV. LI 
exp. Madeſaciendi vim habens: quæ exp. aperte 
Γαἱ est. [Αηβίοι. Probl. 25, 19. Τὸ γλισχρὸὺν ἢ 
ὑγρὸν ἀνακληστικὺν, Ῥατί. Anim. 5, 3. " Άντανα- 
πλήθω, Ἅοη, Ἑλλ. 5, 4, 8. " Σνναναπλήθω οΒετίυτ e 
Plut.  "Ὑπαναπλήθω, Ælian. Η. A. 17, 19.] Απο 
πλήθω, Ἱπιρίσο, Εκρίεο, Saturo, Satio, Exaturo, Exa- 
Πο, i.q. ἀπκοπίμπλημι At Depleo αρ. Lat. signif. 
Flenum vacuos, Demo de εο quod plenum est. 
I* vValek. Hipp. p. 308. ad Herod. 663. ad Charit. 
393. ad Luciau. ĩ, 827.“ Schaf. Mss.]J Διαπλήθω, 
Expleo, Compleo, Nonn. (40, 119.) Αντυγα πεντή- 
κοντα διακλήσας ἐνιαντῶν, Colum. Trimatum εκρ]ο- 
νε, Ὑϊερ. Annuus exuctis completur mensibus orbis. 
᾿ἘΕκπκλήθω, Expleo, Compleo. Metaph. accipitur, ut 
ap. Cæs. Con⸗ilium explere, αρ. Ovid. Opus alte- 
rius explere, pro Exequi εἰ perſieere. ludem αρ. 
Plin. Otñeium suum implere, εἰ Promissum implere, 
quod Cic. dicit Promissum complere. Herod. Ex- 
πλῆσαι τὸν νόμο», pro quo in Suera Seriptura πλη- 
ρῶσαι τὸν νόµο», Iuplere legem, i. e. Legis mandata 
exequi. Quod vero εκ .atfertur, EérAnete τήν 
ἁμαρτάδα, redditur potius Luit erimen, Ρίο quo up. 
alius legitur ἐκτίσαι. Ἐκ Eut. (Iph. T. 90.) κίνόννον 
ἐκπλήσας, Perſunctus periculo. I““ Ad Eur. Or. 409. 
Hec. 1206. Valek. Phœu. p. ὀ6, Sehneid. Bibl. Phi- 
lol. 1, 138. Jacobs. Anim. in Eur. p. 9. Wakel. 8. 
Cr. 2, 2. 8, 80. 5, 106. Ale. 167. Here. F. 386. 
Diatr. 97. lon. 1127. Musgr. 1108. El. 1290. Zeun. 
ad Xen. K. Π, 669. FPorson. Or. 54. Explere, Per- 
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1435.: νόµον, Panegyr. 1. Addend. αἆ p. 56. Arnt- 
zen.“ Schæwf. Μες. ᾿Εκπλῆσαι, Lobeck. Phryn. 96.)] 
Ἐμπλήθω, Impleo, Plato Ep. 7. Τοὺς δὲ ὑψηλῆς καὶ 
αύνης ἐλπίδος ἐμπλῆσαι, Ἰάν., Spei implere. Ibid. 
ακῶν πάντα ἐμπεπλήκασι, Omnia malis implevere. 
Plut. Pericle, Ἐμπεπληκὼς τὴν πόλιν ἅτω», Qui 
pecuniis urbem implerit εἰ locupleiavit. Alieubi 
redditur potius Expleo, Exatio, Exaturo. Dem. 
(343.) Τὴν ἀναιδῆ γνώμην ἐνέπλησεν αὐτοῦ, Οἷς, 
Explere libidinem alieujus. Et αρ. Virg. Expleri 
mentem nequit. —“ cum gen. ἔμπλησον λόγων, 
Verbis exple et exatia. Sic et puss. Ἐμπλήθομαι, Ex. 
Pleor, Exatior, Exaturor. Aristoph. Πλ, (892.) Διαῤ- 
ῥαγείης underös ἐμπεπλησμένοι, Nulla re expletus et 
exatiatus, s. explebilis. Et αρ. Xen. (K. TI. 1, 4, 
14.) Ἐμπλήθομαι θηρῶν, Venationibus expleor 5. 
eʒulior. Ἐμπλησάμενος activa aignif. pro Qui im- 
pPlevit, Plut. Ῥοπιρ. 1165. mes Ed., Μνρίονε ἄσκουε 
ὕδατος ἐμπλησάμενος. ["' Τουρ. Opusc. 1, 418. 
Schueid. Bibl. Philol. 1, 199. Valek. Ηἱρρ. ρ. 937. 
308. Ῥμαα. p. 66, Wakef. 5. ΟΥ. 9, 78. Ficust. de 
Dram. 141. Jacobs. Auth. 7, 126. Anim. 176. Αροι- 
Ἰοπίά, 6. εἰ 1πςοῦθ, Quomodo ἀῑβεταί ab ἀναπλ., 
Orell. Suppl. ad Νίο, p. 99.” Βε]νο{, Μεν, Ἐμπλη- 
σαι, Lobeck. Phryn. 06. Ἐνιπλήθω, Ορρ. 'Α.1, 
342.] “ Ἐμπληστέος, Implendus, cum ρεῃ., Plato de 
“Κερ. 9.” [5 '"Ἔμπλησιε, Impletio, Expletio, Epiet. 
ap. Stob. δ. p. 70. τῆς ὀρέξεως, Suspicaius ετίη " ἕκ- 
πλησιε, sed consentiunt Stob. Codd. in Ed. Schow. 
Ρ. 154. Lips. 1707.” Sehw. Mas. *EurAneros, unde 
"᾽Ανέμπληστοι, Themist. p. 40. θέαμα.] Ἐμπλήδη», 
Ἱπιρ]εμάο, Conſertim, Nicand. A. (199.) Ἐμπλήδην 
κυκεῶνα πόροι ἐν κύμβεσι τεύξαε, Βς]ο]. πληρώσας 
δΐδον. “" ᾿Αντεμπλῆσαι, Vieiscim implere: a 1]. 
-' ἀντεμπίμπλημι, νεὶ ἀντεμπλήθω, Xen. (Κ.Α. 4, ὅ, 
30.) αρ. Suid. Ῥήν τ οἰκίαν αὐτοῦ ἀντεμπλήσαντες 
“τῶν ἐπιτηδείων, Implentes loeo libherorum, quos 
lugebat. Suid. tamen exp. ἀνταποδόντες,” [". Re- 
munerandi causa instruere et replere bonis εορῦς, 
ut Morus recte ἱπίετρτ.”' Seager. Mas. "Παρεμπλήθω, 
Plut. Marcello 18. * Προεμπλήθω, Lucian. 3, 135. 
"'Ἐπιπλήθῳ, Apoll. Rh. 8, 271. 4, 283. “Τουρ. 
—— 1, 418. Valek. Hipp. p. 808.” Sehæref. Μάνα, 
” Παραπλήθῳ, Plenus et relertus sum, Od. L. 8. παρὰ 
δὲ πλήθωσι τράπεξαι Σίτον καὶ κρειῶν.] Περιπλήθω, 
Ἰπρ]εο, Oppleo, Repleo, γἰάε΄ Εσμὸς, ſ Jacobs. Anth. 
10, 987.” Βεΐεξ, Mss. * Ὑπερπλήθω, Soph. ανά. T. 
799. 894. Athen. 455, Hippoer. 586, 990. " Ὑπυ- 
πλήθω, Pluto Phædro 955. Ηετοά. 6, 158. Plut. 6, 
505. ο, 47. *Boiss. Philostr. 600.” Schæef. Mss.] 
Ἰ]λῆθος, τὸ, i. 4. πληθώρα, ut testatur Gal., ἵν 
verhis qu in Ἠληθώρα eitavi: i. 6. Pleuitudo, Hu- 
morum, 1 primisque sanguinis, in corpore redun- 
dantis; quo ſorte referri allquis posse existimet, quod 
Herodian.2, (3, 19.) dieit, Ὑπὸ κλήθονε ἀποπνιγεὶε 
ξιεφθάρη, Cibo potuque nimio suſfocatus est, Ρος, 
Nisi pro πλησμονὴ ποείρετε malis, ut sit, Cum nimio 
potu ciboque δε explesaet. Secl υἱ Πολὺς est Multus, 
ila IIAqbo- poni solet pro Multitudo, Multus nume- 
rus. Interdum vero, ei quidem non raro, simpl. etiam 
reddendum —— Ρ. (380.) Kapret τε σθἐνεῖ 
γε πεποιθύτας ἡ τε, Γλήθεί τε σφετέρῳ, Xen. 
κ. Π. (4, 1, 3.) Πλήθει γε οὐκ ἂν ὑπερβαλοίμεθα τοὺς 
πολεμµίονε, Plut. Αἰεχαπάτο, Τοσούτῳ πλήθει τῶν βαρ- 
βάρων λειπόμενο Itidem Thue. 8, (74.) Νικῷ ὁ 
ὅῆμος χωρίων τε ἰσχύϊ καὶ πλήθει προέχων, ultitu- 
dine ↄuperior. Itidem 9, (98.) O δὲ ἄλλοι ὅμιλος ξύμ- 
µικτος πλήθει φοβερώτατοι ἠκολούθει, Turhu promise ua 
uumero 5. multitudine ſormidanda. Rursuin 3. Ἠλή- 
θει βιαξόµενοι ἠσύχαξον, Multitudine coaeti. Dicitur 
τοσοῦτοι τῷ πλήθει, ϊεαι πολλοὶ vel ὀλίγοι τῷ πλήθει. 
FPlato 4ε 1.Ι.. ᾿ΟὉπόσα µέρη τῷ πλήθει, Quot ΘΗΠετο par· 
les, Aristot. Ἐλάττω τῷ κλήθει γίνονται, quod Plin. in- 
terpr. Rarescunt. Scepe et πολλοϊ τὸ κλῆθος, οἱ similia, 
Ῥτο πολλοὶ τῷ πλήθει. Aristot. Ρο]. ᾱ, Ἀίλιοι τὸ 
πλῆθος ἦσαν, Mille erant numero, Χεῃ, (Απ. 1, 1, 
14.) "Απειρα τὸ πλῆθος, Res numero inſiniſe. Liem 
ευη adjecetivis Multitudinem signitieantihus aut Puu- 
citalem, Eur. (Suppl. 1129.) πλῆθος ὑλίγον, Purva 
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multitudo, Parrus numerus. 
ἀμήχανο», p. 57. mei Lex. Cie. Multitudo infinita. 
Itemn cum gen. Aristot., Abpéor πλῆθος δελφίνων, 
lugens delphinorum multitudo, Plin.: Synes. Ep. 
123. Γλῆθος ὅσον δακρύων κατέσπεισα τῶν γραμμάτων, 
Quantam vim laerymarum —— in illis literis, 
Quam multas lacrymas. Plut. de Frat. Am. Ἐπι- 
σκώπτων τὸ πλῆθος τῶν σοφιστῶ», ἔλεγε πάλαι μὲν 
ἑκτὰ σοφιστὰς μόλις γενέσθαι, τότε δὲ μὴ ῥᾳδίως ἂν 
ἐδιώτας τοσούτονε εὑρεθῆναι. ltem πλῆθος στρατοῦ, 
Multitudo militum, Copice, Arisſtot. Prædie. πλῆθος 
rou, quod εκρ. Diuturnitas. Aristoph. Πλ. (856.) 
Ἐπελανθανόμην ἂν εὖὐθὺε ὑπὸ πλήθους ἐτῶν, Ῥγα mul- 
titudine annorum intereedentium. Item cum ρτςρ., 
ut κατὰ πλήθη, Confertim, Herodian. 1, (15, 11.) 
Ἐν θεάτροις συνιστάµενοι κατὰ πλήθη, κακῶς ἠγύρενον, 
Confertim per theatra identidem traducebant, Polit. 
Sæpe etiam ὡς ἐπὶ τὸ πλῆθος εἰπεῖν, εί ὡς κατὰ πλῆθος 
εἰκεῖν, pro Μαρια ε parte, Ῥ]ετίοιε, Complures, A- 
ristot. de Gen. Απίπι, ὅ, 6. Ἐλσὶ δὲ καὶ τὰ παμφαγώ- 
τερα ποικιλώτερα, ὡς ἐπὶ τὸ πλῆθος εἰπεῖν, Theophr. 
6. ΡΙ. 6, 160. Καὶ ὅλωε τὴν τοιαύτην ὑγρότητα τῆς καρ- 
πογονίαε λαμβάνουσιν, ὥστέ γε κατὰ πλῆθος εἰπεῖν. 
Sie enim reponunt nonnulli Ῥτο καὶ πλῆθος: qui au- 
notant ος ὡς κατὰ πλῆθος εἰπεῖν οἱ ὧς ἐπὶ τὸ πλῆθος 
εἰπεῖν, poni pro ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ, 4. ὧς ἐπὶ τὸ πλεῖστον, 
εἰ eaute ἐπανορθώσεως οοττες(ἱοπίφηπε loco addi, ubi 
quicd in genere ἀξιωματικῶς enuntiatut, ne vel una 
prolata exceptio tolum pronuntiatum evertat. At, 
Ἐν πλῆθοι τριήρεις ἐγένοντο, e Ἔλας, (1, 14.) affertur 
το Copia ſuit triretnium. Multitudo, I. ε. Popu- 
aris multitudo s. turba, Plehs, Vulgus: quam signiſ. 
inter alias habet εἰ ὄχλος, ut suo Ίσευ annota vi: Ίεπι 
et οἱ πολλοὶ, quibus opponuntur οἱ ὀλίγοι. Thuc. 1. 
ΤΡ πλήθει τὰ ῥητὰ κοινώσαντεε, Idem 5, (84.) p. 193. 
πρὸ μὲν τὸ πλῆθοι οὐκ ἤγαγον, ἐν δὲ ταῖς ἀρχαῖς καὶ 
τοῖς ὀλίγοις λέγειν ἐκέλενο», περὶ ὧν ἤκονσιν. Βίο(1, 
ϱ0.) Τὸ πλῆθοι οἴονται, Vulgus existimat. Itemque 
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πλήθονε, γεωργικὸν, βάνανσον, ἀγοραῖον, θητικόν. Sie 
alibi passim αρ. Eund., et item πρ. alios. | Πλῆθος 
itaque, ut e superiorihus satis patet, proprie ad 
quantitatem discretam pertinet, et aignif. Multitudo, 
Numerus. Quod οἱ Aristot. ostendit Metaphys. 4. 
ΓΠληθοι μὲν οὖν ποσύν γε, ἂν ἀριθμητὸν ᾖᾗ' μέγεθος δὲ, 
ἂν µετρητό». lInterdum tamen est εί quaufitatis 
continuæ, significans Magnitudo, μέγεθος, Dem, 
(1919) Ἡ μὲν οὖν ἀσέλγεια καὶ πλεονεξία, ᾗ πρὸς 
ἅπαντας ἀνθρώπονε Φίλιππος χρῆται, τοσαύτη τὸ πλῆθος 
ὥσην ἀκούετε, Tanta magnitudine est. Item in VV. 
LL [εκ Herod. 1, 204. Πλήθος ἄπειρον πεδίον, Cam - 
pus immense magnitudinis. [1 ΕΙ 4, 1989. Ἔρημος, 
ἐοῦσα πλῆθὸς ἑπτὰ ἡμερέων ὁδοῦ,” 5ε]ινν, Mes.) Ubi 
etiam nota τοσοῦτος τὸ πλῆθος οἱ ἄπειρος τὸ πλῆθοε, ut 
supra ἄπειρα τὺ πλῆθος, εἴ χίλιοι τὸ πλῆθος, Item 
cum gen. Synes. Τῷ πλήθει τῆς χαρᾶς, Magnitudine 
gaudſi. ΑΙ ες Aristot. Το], ἸΠλῆθος τῆς οὐσίας γάτ- 
τειν, pro Modum imponuere facultatibus, ““ Πλάθονς, 
Doriee pro κλήθους, Hes.“ [* Πλῆθος, Cusaub. ad 
Athen. 06. ad Charit. 245. Flut. de S. Ν. V. 86. 
Ammon. 114. ad Herod. 96. ad FPhalar. 570. Coray 
Theophr. 205. De locorum amplitudine, ad Herod. 
335. J. q. μέγεθος, Diod. 8. 1, 686. Exereitus, Heyn. 
Ἠοπι, 7, 342. 843. De exiguo uumero, ibid. Vulgus, 
sine απίίο., Plato Phedro 983. 905. 907. 321. Heind. 
ad Gorg. 34. ad Diotys. H. 8, 1968. Eur. Or. 038. 
Plut. 3, 975. Όοε., ον, ad T. 1. p. 905, Sensu 
—— ad Diod. Β. 1, 948. Subaud., ad Xen. 

ph. 161. Conf. ο, μέγεθος, Diod. S. 1, 686. Πλ. εἰ 
ὄχλοε conj. Heyn. Hom. 4, 671. οἳ, Xen. Hier. 9, 8. 

ὁ πλ. pro οἱ πλεῖστοι, Sehneid. ad Aristot. Η. A. 
487. Κατὰ πλ., Philostr. 84. Boiss, Dionys. Η. 5, 
1195. 3, 1997. 4, 9104, Μηχανὰς πλῆθος ἄπιστον, ad 
Diod. 8. 9, 498. Τὸ κοινὸν πλ., Dionys. H. 3, 19550. 
ὋὩν ἐπὶ τὺ πλ., Έστε, Heind. ad Plat. Phædr. 341 (:-- 
381.) ad Diod. 5. 1, 197. Doun. Præl. 141. Lips. 
Ὡς πλήθει, ad Diod. 5. 1, 114. Fischer. ad Weller. 
Gt. Gr. 8, 222. Crusius ad Suet. 545. T. 2. p. 118. 
980. Πολλοὶ πλήθει, ad Charit. 984. Πλήθει πολὺς, 
Paus. 8, 56. Τὰ πλήθη, Diod. 8. 1, 65. 78. 89. 96, 


[τ. τή, ϱρ. 570---950.] 
Plato Τί, Ἠληθος Α 101. 105. ad 5, 451. ad Charit. 49. Thom. M. 274. 
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714.’ Schuf. Mas. Herod. 1, 905. "Όροι πλήθεϊ µέ- 
γιστον, 3, 06, Πλοῖα πλήθεϊ πολλά, 'Ών ἐπὶ τὸ πλ., 
Ὀιρίυσαυπη, Plato 4ε Βερ, 5. p. 319. I. q. δῆμος, 
δημοκρατία, Thue. 6, 60. * Satietas cibi, Herod. 5, 
47. Copia volupiatis, Athenag. 276. Telluris, Ari- 
stid. 1, 219. Aristot. Polit. 34. Βνία, Diod. 8. 5, 
57. 96. Disſtantia, Plut. 866. Wytt.“ 'Επὶ τὸ πλ., Ut- 
plurimum, Stob. 491, 3.* HLAnborotös, vnde " Πλη- 
Βοποιέω, Multa facio, Jambl. Protr. 160(--378. K. )* 
Wakef. Mss. 5"  Πληθοφαὴς, add Hesyeh. ο, 981, 9.” 
Dabler. Mss. * Πληθόχωρος, Ρο, Πληθόχωρον” τὸ 
πολλὰ χωροῦν. * Πληθύχοροι ὁ πολλὰ χορεύων' ἡ ὁ 
περὶ αὐτὸν πλῆθος χορείας σννιστῶ». "' Πληθοχορεία’ ἡ 
ἐπὶ πολὺ ἐκτεινομένη απ. Ὁ  Πληθοχωρεία, πὰ 
Hesyeh. 2, 978, 50.” Dahler. Mses. * Αὐτόπληθος, τὸ, 
Procl. Theol. Plat. 8, 31.” Boiss. Mas.] 

[5 ᾿Απληθής, olim extabat ap. Theophr. H. Pl. 4, 
193. ubi nunc legitur“ Εὐπληθήν. '᾿Αρτιοπληθής, 
var. lect. ad Nicom. Ariihm. I, 8. p. 77. οἱ, Ap- 
τισταγὴς, αἱ). "᾿Αρτιογενήε, Vide Sehn. Lex. Suppl. 
” Διπληθὴς, Duplicatus, Bis plenus, Nicander Α. 
153. al.* Διπλήρης. * Ἐμπληθὴς, Θ. 948.) “ Ζαπλη- 
GOte, Copiosum, Multitudine exuberans, Suid. ἅμε- 
“roov, ἄπειρον, in hoe Epigr. Σγησίχορον Ξακληθὲν 
«6 ἀμέτρητον στύµα μούσηε. [ὸ". Ἡδνκληθὴι, Me- 
thod. 165." Και. Mss. * Ἰσοκληθὴς, Hippocr. 4609, 
47. Xen. Αγ. 5, 0. Thue. 6, 37. Dio Cass. 058, 03. 
5 ε. Ἱσοπληθῶς, Pari numero, Euelid. 19, 5.“ Wabef. 
AMss.“* Μεγαλοπληθὴς, Theophiyl. s, 680.) Μνριοπληθὴς, 
Infinĩtus numero, µύριοε τὸ πλῆθος, Eur. (Iph. A. 571.) 
μυριοπληθὴς κόσµοε, quod εκρ. Varius εἰ multiplex 
ornatus, 5. cultus. {5 Ὁμοπληθὴς, Euelides Elem. 
15, 12.) Παμπληθής, Confertus, Plut. Pomp. 1164. 
mes Fdit. Περιεῖδε διαβάντας καθ ἡσυχίαν' εἶτα ἐπα- 
γαγὼν ἐτρέφατο, καὶ διέφθειρε παμπληθεῖε: ηὶεὶ malis 
Totam multitudinem, Cum tota multitudine, σὺν 
παντὶ τῷ πλήθει, σὺν παντὶ τῷ ὄχλῳ, ut Xen. Ἑλλ. 6. 
(5, 20.) Οἱ δὲ ἀνέβησαν παμπληθεῖε Αρκάδες, Exp. 
etiam Permultus, Quamplurimus, Dem. Παμκληθὴς 
χρόνος, Plurimum ſempus. Et e Greg. Παμπληθέσι» 
ὀνόμασι, Quamplurimis nominibus. Ἐκ Εοά. παμµπλη- 
θὲς ῥεῦμα. Suid. quoque παμπληθεῖε εχρ. πάνν πολ» 
λοὶ, Valde multi. Interdum ponitur ΑΡΥΕΕΡΙΛΙΗΙ- 
TER Παμπληθὲς, (Dem. 347.) Cum tota multitudiue: 
σὺν παντὶ τῷ πλήθει. Exp. etiam Quamplurimum, 
necnon PFlenissime. Apud Suid. Ῥτορατοχγίοπωβ 
sCRIVM Πάμπληθες, quod exp. πολύ. ᾖ'. Παμπλη- 
θὲς, Diod. 8. 1, 649, Παμπληθεῖς, Fabric. Bibl. Gr. 
1, 95.” Scheſ. Mss. 3" Ὑπεριπαμπληθὴε, Permul- 
tus, Valde multus, Plurimus, 9 Mace. 7, 20, κος, 
Ald. Ὠφέλειαν ὑπερτιπαμπληθη, ubi δες, * ὑπερπαμ- 
πληθη, aut potius ὑπέρ τι παμπληθή. Sio olim αρ. 
Strab. ο. p. 500, 19. Ed. 9. male eonjunetim Ἱερε- 
batur ὑκοτισωξομένους pro ὑπό τι σωξοµένονς, αλά ν. 
Casaub.“ Schleusn. Lex. V. T.] Παμπληθεὶ, ut παν- 
δημεὶ, Cum tota multitudine, σὺν παντὶ τῷ πλήθει, 
Confertim, Ῥετ totatn multitudinem, Lue. 95, (18.0) 
Η. ἀνέκραξαν, λέγοντες, Αἷρε τοῦτον, Per totam multi- 
tudinem clamarunt omnes, Tota multitudo exclama- 
vit, Udiversa turba σπιν] exclamavit. [Flato Critia 
Ρ. 45., ubi tamen leg. παμπληθῆ, 3" Παμπλήθως (οἷς,) 
Greg. Nyss. αρ. Wolf. Απεοή. Gr. T. 2. p. 3060.” 
Kall. Mss. * Παμπληθία, Soph. Dionysii H. 1, 58, 
11. “Brunck. Soph. 3, 426. Toup. Opuse. 2, 25.” 
Selief. Mss. 3" Παραπληθής, Dionys. Alex. αρ. 
Euseh. Pr. E. 14. in Ms. Coll. D. Jonmn. Oxon.“ 
Boiss. Μες] Περιπληθὴς, Prægrandis, Ingeus; et- 
iam Magnus, ah ea signif. roeabuli πλῆθος, qua ροπί- 
tur pro Magnitudo. Od. O. 404. de γα insula, 
Οὗτι περιπληθὴε λίηντόσο», Νες addeo mague, µεγάλη, 
Βε]νοὶ. Itidem Lucian. (5, 40.) Ἕκαστον ὠῶν πίθου 
περικληθέστερον, Dolio grundius, Dolium magnitudine 
excedens. Cui addi potest, quod εκ Εοά. (907.) 
affertur, Obre περιπληθεῖε ἐς βάρος, ἀλλ’ ἐν τὸ σύμμε- 
τρον περιγεγραµµένοι, Pregrandes. Perplenus, Re- 
ἀυπάαπε, Bud. e Plut. Πολνπληθὴς, Multus numero, 
πολὺς τῷ πλήθει, [Schol. Aristoph. Εὐἱρ. 620. Schol. 
Pind. O. 6, 106. Eust. Il. A. 52.) Πολυκλήθεια, 
NMagna multitudo, πολὺ πλῆθος. Bud. interpr. Mul- 
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titudo, Frequentia: item Larga oopia, ο Gaza. Αα plurali, Athen. 7. V. δὲ ἐψητοὺελέγουσιν κατὰ τὸ πλεῖ- 


Læegitut εἰ αρ. Suid., sed sine expositione et sine 
exemplo. [Hippoer. 290. Aristot. Ἡ. Α. 1, 8683.)] 
Apud J. Poll. vero (4, 20.) ΦΟΒΙΡΤΟ Ν Πολυπληθία, 
qui 6 Dem. εἰ Hypericde ufſert. IStrabo 16. p. 1098. 
LXX. 2 Μεεο. 8, 16. Polyb. 1, 48, 6. ꝰAd 
Diod. Β. 1, 309. Brunck. Soph. 3, 465. Volek. 
Λάοπίος. p. 964.” Schæf. Mas. ΠΠολνπληθέω, Mul- 
tus numero sum, Augeor εἰ ereseo numero. Ἐκ 
Exodo ὅ, (5.) Πολνπληθεῖ pro Crescit: [Levit. 11, 
42. 3" Ὑπερπληθὴς, Permultus, Ingenti copis, Ni- 
cochares Αρ. Athen. 398.” Βοΐνπ. Μας, “Planud. 
Oxrid. Μει. ὗ, 065.” Roiss. Mas.“ Anus C. 179. 184.” 
Elberling. Mas.)] 

ITERM IIAnbur, ύσε, ἡ, Mulütudo, i. q. πλῆθος, Od. 
TI.(106.) Εἰ δ' αὖ µεπληθήϊ δαµασαίατο μοῦνον ἐόντα, 
Si multitudine me domuerit, ui Thuc. Πλήθει βιαξό- 
µενοι ἠσύχαξο», Il. V. (377.) Ἔκτωρ µηκέτι πάµπαν 
᾿Αχιλληϊ προµάχιξε,Αλλὰ κατὰ πληθύ» τε καὶ ἐκ φλοί- 
σβοιο δέδεξο, In multitudine, In conferta εἰ ſfrequenti 
multitudine militum; nam, οἱ Ἡ, X. (458.) testatur 
Homerus, οὔ ποτ᾽ ἐνὶ κληθύϊ µένεν ἀνδρῶν, ᾿Αλλὰ πολὺ 
προθέεσκε τὸ ὃν μένος: B. (145.) Ὡς φάτο, τοῖσι δὲ 
θνμὸν ἐνὶ στήθεσσιν ὄρινε Πᾶσι μετὰ πληθὺ», ὅσοι οὗ 
βουλῆς ὑπάκονσαν, In illa concionis multitudine: (278.) 
Ὡς φάσα» ἡ πληθὺε, Sie ajebat multitudo. Vel etiam, 
Plerique omnes, Vulgus: ut in Axiocho (966.) Κα- 
θάπερ ᾿Αθηναίων ἡ πληθύε, Pleriqque omnes Athemi- 
enses, Volgus Atheniensium. ['" Απίοπ. Lib. 950. 
Verh., ad Dionys. Η. 1, 325. 2, 7395. Heyn. Hom. 5, 
677. 7, 342. 8, 341.“ Schuæfsf. Mas.] 

Πληθύω, Multus sum, Frequens sum, Plato de 
Rep. 3. ᾿Ακολασίας δὲ καὶ νόσων πληθνονσῶν ἐν τῇ 
πόλει. Πεπῃ αρ. Suid. Πληθνούσην τῆε ἀγορᾶς ἐν µέσψ 
στὰς εἶπε, Frequenti {οτο; νεὶ etiam Ῥ]επο: εἷς 
πληθουσὰ ἀγορᾶ 50ΡΙΑ. Nam πληθύω, sicut εἰ πλήθω, 
copitur quoque Ῥτο Plenus sum, ut δρ. Απίνίοί, 


Polit. 3. Ἑέλτιον τὸ διὰ τῆς κτήσεωε ὠμαλισμένης πλη- -· 


θύειν ἀνδρῶν τὴν πόλιν. In VV. LI. hebetur etiam 
Γληθύομαι, Augesco, Abuntlo. [Soph. Έτ, 44. 
Brunek. ad Ed. C. 377. 950. 8oph. 8, 517. ad 
EÆeach. FPers. 419. 770. ad Diod. 5. 1, 113. 185. 218. 
937. 3, 198, ad Lucian. 1, 368. Reia. ad Aristot. 
FPol. p. 44. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 380.” 
Ῥο]ναεί, Mss. Æsch. Suppl. 612. Δήμον κρατοῦσα 
χεὶρ ὅποι πληθύεται, Numero mojor est. "' Πληθύομαι, 
Μυ]ήρίίεος, Diouys. Areup. Τ0.” Kull. Mas.] 
Πληθόνω, Multum facio, Multiplico, Augeo, ad 
Hebr. 6, (14.) Πληθύνων πληθυνῶ σε, Multiplieabo 
οἱ augeho {ε numero, Herodiun, 3, (8, 14.) Επλήθννε 
τὸ φιλοχρήματον ἐξ ἀδικίας φόνω», Οἱ addietus 
injustis cſdibus pecuniam eolligebat, Polit. Puss. 
Πληθύνομαι, Augeor numero, Multiplicor, Creseo, 
Aristot. Η. A.7. Μετὰ τοὺς τώκονε καὶ τᾶς καθάρσειςταῖε 
γνναιξὶ τὸ γάλα πληθύνεται, 1Petri 1, (3.) Ἆάρις ὑμῖν 
καὶ εἰρήνη πληθυνθείη, Multiplicetur εἰ augeatur. 
ἡ Πληθύνω neutraliter quoque capitur pro πληθύω 6. 
πλήθω, Αμβενσο numero, Augeor, Cresco, Act. 6, (19) 
Ἐν δὲ ἡμέραω ταύταις πληθννόντων τῶν μαθητῶν, Cum 
multiplicareutur discipuli. Aliquanto post dieit, ο 
λόγος τοῦ Θεοῦ ηὔξανε, καὶ ἐπληθύνετο ὁ ἀριθμὸε τῶν 
μαθητῶν, NMultiplieabatur numerus. Bud. quoque 
interpr. Multiplſicor, Amplificor, ap. Theopht. C. Pl. 
1, (19, 5.) loquentem de oleis, Απολλύουσι γὰρ τὸ ἔλαι» 
ον, ἐὰν μὴ μετὰ ταῦτα αἱθρίαι γενόµεναι καταξηραίνω- 
σιν’ οὕτω γὰρ σώθεται καὶ πληθύνει μᾶλλον, ['' Brunck. 
αά MÆach. Pers. 419, 770. ανά. 6. 377. 950, Soph. 
3, 517. ad Diod. S. 1, 119. 949. ad Luciau. 1, 968. 
«4 Ἡ. Α. 506. Kuster. Aristoph. 1931. Fischer. ad 
Weller. Gr. ας, 8, 806. Creseo, Valek. Diatr. p. 50. 
ύνω, Πληθύω, ud Dionys. H. 1, 341.“ Sehreſf. 
AMas. Ἐποι. Αμ. 1941. Ταύτην ἐπαιεῖν παντόθεν 
πληθύνομαι, Blomf. vertit, Multis argumeutis urgeor. 
"Πολνπληθύνω, Schleue. Lea. V.T. Πλήθυνσις, μπε] 
Πληθυντικὸε, Autgendi et multiphenucti viin habens. 
Apud Gramm. πληθνντικὸς ἀριθμὺς, Pluralis nume- 
rus, ut et ap. Diouys. H. de Idiom. μυς. ΠΠληθυντικὸς 
ἀντὶ ἐνικοῦ, καὶ πάλιν: velut αρ. XNeu. K. Π. 7, (4,7.) 
Ἠάντα πονεῖν ὅ, τι φοντο χαριεῖσθαι, pro πᾶ». ſAthen. 
3909, Ὠϊουγ». Η. 3, 211, 20.) Πληθυντικῶς, Mumero 
ΡΛΗΘ ΧΧΠΙ. 


σ 


στον, [LDionys. H. 5, 13, 58. 517, 38. 35. Βίταῦο 9. 
Ρ. 609., 18. p. 889. Eust. Ἡ, Α. p. 0, 16. Od. A. 
. 8ο, 54, “Schol. Aristoph. Ν. 17. ""Απλήθνντος, 

orphyr. Sent. 99. p. 94. Holat.“ Boĩss. Mss. Ῥτου]. 
in Plat. Theol. 8, 90. Dionys. Areop. 168. 178.” 
Kall. Mas. Creuceri Init. Philos. 4ο Theol. 8, 96. 
3 ᾽Απληθύντως, ibid.) Γληθνσμὸε, Multiplicatio, Au- 
etio. In VV. LI. exp. Afluentia. Rust. Od. p. 7. 
50. "Πληθίξω, unde "''"'Πληθισμὸς, Jacobs. Απίῖι, 
11, 148. "Εκπληθύνω, Brunck. ad ÆEsch. Pers. 419.“ 
Βε[σεί, πε. * Εωπλήθυντος, unude ”"'᾿Ανεκπλήθυντος, 
Basil. Hom. Mor. 390.” Boiss. Mas. "'Ἐπιπληθύνω, 
LXX. Gen. 7, 17.] Σνμπληθύνω, Una multiplieo et 
augeo. Alii, Simul impleo, Compleo, e Xen. (Ες. 
(15, 2.) Idem ἘΧΡΟΝΙΤΟ R Σνµπληθίω, [Vide Τουρ. 
ad Longin. 25, 3. Σνμπληθύω, Herod. 4, 48. 50.] 

ΠΙΜΠΛΗΜΙ, Ἱ. q. πλήθω, cjusdemque originis: 
utrumque euim derivalum esse tradunt Gramtu. a 
ΤΗΕΝΜ. Πλω, sicut πίµπρηµι εἰ πρήθω ε πρῶ. ““Πλῶ, 
contractum est 6 κλάω, eoque signiſicante vel Ap- 
propinquo, ſaetoque per 5ΥΠο. επελάῳ: vel Im- 
pleo, e quo πίπληµι εἰ πλήθω: contractum etiam 6 
Σἐπλέω, Nuvigo: unde partieip. πλῶ», Narigans.“ 
Hesiod. Εργ. (1, 9909.) (ὄφρα σε φιλέῃ Δημήτηρ) Αἱ- 
δοίη, βιότου δὲ τεὴν πίµπλῃσι καλιὴ», Rebus ad vietum 
πεοενδα τί impleat. Aliquanto post utitur verbo 
πλήθω in neutrali signiſf., κέτοι ὡραίου βιότον πλή- 
θωσι καλιαί. Arisloph. πιμπλᾶσι» ἄρτων σῶμα, Corpus 
panihus implent. Fjusd. Schol. annotat, Atticos in 
imperativo pro πίµπλαθι ΡΙΟΕΕΚΕ IIiuran, 8ΙΝΕ 
Ἡίπλη, a ΝΕΡΟ Πίπλημι, quod in Epier. legi- 
lur esd. signif. qua πίμπλημι, sicur στη pro 
ἵσταθι: cujus τεὶ exemplum vide in Ἐμπίμπλημι, Par- 
Ποἱρ, Πιμπλὰς, οἱ ἱστάς: [επι, πιμπλᾶσα. Ἠεκίοι]. 
(Θ. 980) Πιμπλᾶσαι [Πιμπλεῦσαι] κόνιος, Πιπρίευέες 
pulvere. Puss. Πίµπλαμαι, Impleor, πλήθομαι, πληροῦ- 
μαι, Ἡ. A. (104.) µένεος φρένες ἀμφιμέλαιναι ῆίμ- 
πλαντο, Lucian. (1, 540.) Ὕδωρ πίνοντα, καὶ ὧν ἔτνχε 
πιµπλάμενο», Et obviis quibusque se implentem ας 
aatiuntem. Pouitur ΕΤΙΑΜ Πιμπλάω, επι ΕΤ Πιμ- 
πλάνω; unde ΠΠ. I. (675.) Κεἴνοι ὅ' οὐκ ἐθέλει σβέσσαι 

όλον, ἀλλ) ἔτι μᾶλλον Πιμπλάνεται µένεος. Ceterum 
— mutuatur tempors ευ. ab inusitato πλάω, 
ut ἵστημι a στάω: format enim fut. πλήσω, 8ος. ἔπλη- 
σα: ptæt. perf. puss. πέπληµαι. ΑοΟΓ, 1 pass. ἐπλή- 
θην, cujus tertia pers. ρίως, ἐκλήθησαν», εἰ ΤονΙος 
ῶληθεν, Ῥτο ἐμπληρώθησα», Ἡ. Θ. (214) Γληθεν 
ὁμῶς ἵππων τε καὶ ἀνδρῶν ἁσπιστάων. ΑΣ ΥΕΒΟ 
Τ]λητο malunt ἀετίνατε 4 ΤΗΕΜ. Πλῆμι, cujus pass. 
Πλῆμαι: ἃ quo præet. imperf. Ἐπλήμην, ἔπλησο, 
ἔπλητο, et αὐ]εοίο augmento, πλῆτο, Inplebatur, Op- 
plebatur. Od. Z. (207.) πλῆτο δὲ πᾶν πεδίον πεθῶν 
σε καὶ ἵππων. Ελ in Epigr. πλῆτο στάδιον. ''"Ἔπλητο 
proꝰ ἐπέπλητο, ex Ἡοπιετο affertur, (Βαΐτ. 166.) 
5. ἔπλητο θυμοῦ, pro Impletus erat ſurore.“ [. Πίμ- 
πληµι, Wessel. ad Herod. 961. 658. ad Diod. 5. 5, 
81. Schneid. Anab. ὁδ. Πίμκλη, ad Ματ. 908. 
Πίμπλαμαι, Ὑαἱοῖς, ad 11. 29. p. ὀ8. Πιμπλάω, Ἀ αεί. 
Ίο. 1918. Πίπλημι, Wessel. ad Ἠετοί. 145. 9489. 
961. 508. Zeun. ad Xen. K. Π. 969. 9586. " Πίπλω, 
KRuhuk. Ερ. Cr. 108. Ἠλῆθε, πλῆτο, Heyn. Ηοπι, 8, 
1Τ1. 3 Πλέω, Impleo, ad Μα. 294. Ἠλημι, Ἰακος, 
Trach. 1099. Wolf. ad Ἠεείοά. 84. Ruhnk. Ep. Cr. 
91, ExAnrro, Heyn. Hom. 4, 688. 5, 426. IlerAn- 
acros, Brunck. Lectt. in Aual. p. 7. ad Poët. ση. 
Ρ. 305. κά Od. Θ. 16.” Βοΐαί, Mas. "Ἔπιπλο», Ηε- 
αἰοή. Α. 991. al. ἔπανον.] 

Πλῆμα, τὸ, i. q. κλῆσμα εἰ πλήρωμα, Ἠεε.: ΌΝΡΡ 
Πλημαθῆναι, quod Idem εκρ. πλησθῆναι. ᾽Απλήμω», 
1. ᾳ. ἄπληστος, Inexpletus, Inexatiatus, Inexplebilis, 
Inexaturahilis, Hes. 

"Ααλητος, ὁ, ἡ, ĩ. 4. ἀπλήμω», ἀπλήρωτος, Guid. 
[ Αἰίπε "Απλητος a πλάω per γης. Πποίο ε πελάω, 
aiguif. ἀπροσπέλαστος: ἀπρόσιτος, ut Ἠερ, εκρ. Cui 
"Απλητον» est etiam µέγα εἰ ἀχώριστον: nisi ſorle 505. 
ἀχόρταστον, κἰομῖ "Απληστοι ab Eod. exp. ἀχόρταστος, 
vel potius ἀχώμητος, quo utitur Suidas ἵπ "Απλετος 
exponendo. Apud Hesiod. A. (250.) Γοργόνες ἅπλη- 
τοί τε καὶ οὗ φαταὶ, quod exp. ἄγριαι καὶ ἀπρόσιτοι: 
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(147.) ὀδόντων Δεινῶν ἁπλήτων, Όπενοταπα dentium εἰ Α πρὸς τὸ µήτε ὕπνον µήτε ἀφροσύνηε ἐμπίπλασθαι: paulo 


ad quos aceedere ΠΟΠ ausis. Idem adverbialiter (O. 
815.) "Απλητον κοτέονσα, quod exp. Vehementer 
suecensens. "Απλητος exp. etinm ἄπειρος, πολύς, 8. 
ἄπειρος τὸ πλῆθος, Numero infinitus, Magnitucline 
immensus. I“Wakef. Trach. 10905. Brunck. Apoll. 
Rh. 191. Lobeck. Aj. p. 500. Wolf. ad Hesiod. 
p. 81. Ruhnk. ad H. in Cer. 88. Mitseh. 199. Ep. 
Οτ, 91. Pierson. ad Μωτ. 25. Voss Myth. Br. 1, 
148. Hesiod. 'A. 268. αἱ ν. Clerie. οταν. p. 605.” 
Sehæf. Mss.) Ἐκ Ίου” Απλητος sunt qui per systolen 
existiment FACUMVArAeros, quod Hes. exp. πολὺς, 
ucyus, ἀμέτρητος: addens, dietum quasi ἄπλεθρος: 
να], ὁ μή πλεύµενος, quasi a πλέω: Suid. ἄπειροε, 
ἀχώρητοε, ut ἄπλετος οἰμωγὴ, Fqulatus immensis. 
Uritur πο νοςε, licet potius poëtiea, Plut. quoque 
(10, 504.) Απλετον ἔργον ἐστὶ διελθεῖν ἐν τῷ παρόντι, 
Arduum ſaetu fuerit in presentia percensere, Turn. 
[Xen. K. A. 4, ὅ,7. „Ad Churit. 593. Wakef. 
Trach. 1093. 8. Cr. 3, 11. Τουρ. Όρυβο. 1, 418. 
457. Ἠετοί. ϱ. 7, 19. Wessel. p. 155. Valek. 950, 
305. κά Ρἰο, 5. 1, 161. 188. 907. 919. 939. 958. 
950. 967. 360.” Βεπεί, Mas. “ Dionys. Arcop. 30. 
Clem. Alex. 624. εκ Empedocle, Andr. Ον. 296.” 
Κα, Μκα, 3 ᾽Απλέτως, Is. Porphyrog. in Allati 
Exc. 274.” Boiss. Mass. * ᾿Αάπλετο, Quint. Sm. ἓ, 
675.] 

᾿Αναπίμπλημι, Repleo, Impleo, i. q. ἀναπληρόω, 
Έτ frequentius uüsurpatur quam simplex πίµπληµι, 

uod idem signiſficat. Accus. cum gen. habet, ut 
νὰ Repleo accus. cum abl. Plut. de Dignose. Adul. 
᾿Αναπίμπλησι τὴν ἀληθινὴν φιλίαν ἀπιστίας, Othone, 
᾿Αρεπίμπλασαν φόβου τοὺς ἀηττήτους ἔτι, Chrys. Ὅσην 
σοφίηε ἀμαπίμπλησιν αὐτούε. Pass. εἰ ᾿Αναπίμπλα- 
μαι, ĩ. e. ἀναπληροῦμαι, Ἠερίεοτ, Impleor. s8uid. 
ἀναπίμπλαται εχρ., ἀναπληροῦται, [:. Ad Herod. 444. 
Ἠετρ]ετ. ΛΙεϊριτ. 977. Polluo, κά Timæi Lex. 51. 
᾿Αναπίμπλαμαι, Morbo, Coutagione infiecior, Wakef. 
Fhil. 39. Heiud. ad Plat. Hipp. 149.“ Sechtef. Mss. 
Thuc. 2, 51. Herod. 6, 19. Aristot. Probl. 95, 
19. "' ᾽Αναπιμπλάω, Amphiloeh. 120.“ Kall. πε, 
᾽Αμπίμπλημι, Pind. N. το, 107. *  Προαναπίμ- 
πλαμαι, Απίεα impleor, Athan. Append. 109.” Καὶ. 
Με, * Προσαναπίμπλημι, Insuper impleo, Flut. 8, 
500. 10, 501. Ὁ Σνναναπίπλημι, Joseph. B. J. 7, 8, 
7. Ὁ ᾽Αντιπίμπλημι, Plato de LL. 4. p. 7058.) "Απο 
πίµπληµι, vel ᾿Αποπιμπλάω, Impleo, Expleo. Item 
Satio, Saturo, ap. Plut. ᾿Αποπιμελάναι θυμὸν, Ἐκ- 
plere iram, i. e. Satiare. Exp. etiam Satisfacere irce. 
Ονιὰ, dixit, Satiare iram, Metam. 3. [“ Abresch. 
πει, 9, 27. Jacobs. Anim. 277. Wakef. 5. Οτ. 4, 
79. Plato Gotg. 155. Wyttenb. ad Plut. de S. Ν.Υ. 
30. Valek. Hipp. p. 908. * Διαπιμπλάω, Toup. E- 
mendqd. 1, 183. Sehuf. Mss.“* Διαπίμπλημι, Dio C. 
815. * Διαπλητὺς, unde] “ ᾿Αδιαπλήτως, Hes. affert 
proꝰ ἀπλησιάστως, Ita ut ποπ appropinques πες 
“aceedas. Νε ser. sit ἀπλήστωε, Insatiabiliter.“ 
ε Εἰσπίμπλημι, υμάε "' Εἰσπιμπλᾶς, Ξενοφῶν: Ὁ δὲ 

ὕρος εἰσπιμπλὰς ἁπάντων τὴν γνώμη» ἀπέπεμπεν», 
Sunt verha Suidee, qui in meie hahuit locum K. 
Α. 1, 7, 7. ubi πυυς legitur ἐμπιπλάς," Ταχ, Χεῃ, 
1’ Βομπεῖϊή. Anab. p. 56. Act. Traj. 1, 330.” Schæf. 
Μες.] '' Ἐκπίμπλημι, 5. ᾿Εαπίπλημι, 5. ᾿Ἐκπιπλάω, 
Expleo,“ [.. Wakef. S. Cr. 5, 104, lon. 1913, 
Here. F. 3865. Bruuck. Phil. 324. Zeun. ad Xen. 
κ. Π. 669. 755.“ είν, Mss. Eur. Phœn. 1479. 
Hel. 1591. ᾿Ἐκπιμπλάναι, Loheck. Phryn. 96. *Abex- 
πίµπλημι, Denuo impleo, Xen. Κ.Α. 3, 4, 14.] 
Ἐμπίμπλημι, 5ΙΥΕ Ἐμπίπλημι, Impleo, i. q. ἐμπλήθω, 
η. ὁ. (9811.) ad Seamandrum fluvium, ᾿Αλλ’ ἐπάμυνε 
τάχιστα, καὶ ἐμπίπληθι ῥέεθρα, Flueuta tua impleas, 
. —* fluentis curras, Pleno gurgite fluns. Ubi 
etiam notu Ἐμπίκληθι, pro quo Articos dieere Ἐμπί- 
πλη, sicut ἵστη, pro ἴσταθι, annotat Schol. Ariſstoph. 
Obpr. (18 10.) Καὶ τοὺς κοφίνονε ἅπαντας ἐμπίπλη πτε- 
ρῶν. Partie. Ἐμπιπλὰς, unde αρ. Aristic. Ἐμπιπλάν- 
τες ῥυγῆς τὴν θάλασσαν. Pass. Ἐμπίμπλαμαι 5. Ἐμ- 
πίπλαµαι, Impleor, i. 4. ἐμπλήθομαι, Χεα. Κ. Π. 4, 
(3, 19.) p. 58. Τοιοῦτον σῖτον προσφέρεσθαι καὶ τοιοῦ- 
τον ποτὸν, ὁποῖόν τι οἵεται μάλιστα σύμφορον εἶναι 


ο 


ante ἀῑχεταί, 'Ἡμῖν προσήκει οὔτε πλησμονῆς΄ποτε οὔτε 
µέθης, Alicuhi νετο Ἐμπίμπλαμαι, δίεμί εἰ Ἐμπλή- 
θοµαι, signif. Ad satietatem usque impleor, Expleor, 
Exatiot, Xen. |. ο. p. 65. (6, 5.) Ἔπινον καὶ εὐωχοῦν- 
το, καὶ πὑλοῦντο, καὶ πάσης εὐθυμίας ἐνεπίμπλαντο, 
Itidem Æschin. (73.) ᾿Απολαύων καὶ ἐμπιπλάμενος τῆς 
διδοµένηε ὑφ ἡμῶν αὐτῷ ἐξουσίας. Ceterum Ἑμπί- 
πλημι fut. saum mutuatur αἲ inus. Ἐμπλῶ: unde 
ΟΥ, I, ἐνέπλησα paulo infra in Καταπίπλημι, qui 
tamen εί ad ἐμπλήθω referri potest. Sicut autem 
dixi quosdam ſingere etiam TTAqut, unde pass. πλῆ- 
μαι: s ΕΤΙΑΜ Ἔμπλημι, ceujus pass. Ἔμπλημαι, a 

πο prit. imperf. Ἠψεπλήμην, ἐνέπλησο, ἐνέπλητο, et 
νεος augmento Ἐμπλήμη», (Ατίορη, A. 9541) 
ΤΝΡΕ Ἔμπλητο Ῥτο ἐνέπλητο, Implebatur: Ἡ, Φ. 
(607.) πόλις δ' ἔμπλητο ἁλέντων. Sicut item nonnuſſi 
statuunt thema Πιμπλάω, ία ΕΤ Ἐμπιπλάω, unde 
derivant ποτ, 1, ἐνεπίπλασα», “ποσά ap. Plut. Othone 
Ἱερίίατ, Φάβιον οὓκ ἐνεπίπλασαν αἱ κλοπαὶ, Fabium 
non expleveruut 8, exatiarunt ſurta. Τά, Ἐνεπί- 
πλασαν φύβου τοὺς ἀηττήτονε ἔτι. Sed reetius ea de- 
dueuntar a præt. imperf. ἐνεπίμπλην, ἶουί ἵστασαν 
ab ἵστην. ["" Ἐμπίμπλημι, Thom. Μ. 182. ad Charit. 
445. Eur. Ίο. 948. Vales. ad Theodorit. p. 81. 
Brunek. Arisloph. ὃ, 75. ad Diod. 8. 2, 570. Boiss. 
Philostr. 5583. ἘΕμπιπλάω, Diod. 8. 2, 599. Euæi- 
πλημι, Ηεϊπα, ad Flat. Lys. 58. Fac. ad Paus. 1, 
405: Schneid. Bibl. Philol. 1, 195. ad Herod. 248. 
528. ad Diod. 8. 1, 361. Ἐμπίπλη, ad Ματ. 508. 
Ἐμπίπλασθαι, Conspurcari, WVyttenb. Ep. Cr. p. 61. 
Ἐμπιπλάω, "' Ἑμπιπλέω, Wakef. lon. 1189. Jucobs. 
Αν, 6, 149.“ Schæf. Mss. Herod. 7, 39. Ἐμπιμ- 
πλάναι, Ἐμπιπλάναι, Loheck. Phryn. 96. Ἐμπλημέ- 
ος, Aristoph. Ἐκκλ. 56. Σφ,. 984. "' Ἐμπιπλάω, 
Dionys. Areop. 191.” Kall. Μες,  ᾽Αντεμπίμπλημι, 
Ῥ]αιο 8, 169.]. '' Διεμπιμπλάω, 8. Διεμπιπλάω, aut 
ϱ Διεμπίπλημι, Impleo, Differcio: unde ραδ». præt. 
btturAnvro, Hlesychio ἐνεφόρηντο, Sibi ingerebaut.“ 
[5 Ἐνεμπίπλαμαι, Athan. 1, 7.“ Kall. Με», *Ka- 
τεμπίµπληµι, Euseb. Laud. Const. P. 465.* Haopeu- 
riuxAnut, Gal. Greg. Νασ, 5, 762. "' 'Ὑπεμπίμπλημι, 
Joseph. B. 1. 3, 19,4. Dio C. 1014, 16.1. “VTre- 
penærirAmus εἰ Ὑπερεμπλήθω, supra modum impleo, 
“Xen. Κ. Π. 1, (6, 14.) Δύσφυρον τὸ ὑπερεμπίπλα- 
ασθαι, Supra modum eibo impleri, vel se implere, 
aut replere. Quidam exp. Nimis repletio.“ [ή Ba- 
sil. Hom. de Ανατ, 107.“ Boiss. Mss. “Anun ο, 
951.” Elherling. Μες.] ἹΚαταπίμπλημι δΙΝΕ Κατα- 
πίπληµι, ἴπιρί]εο, Repleo, Oppleo: ΕΟΤ. Καταπλήσω: 
ΛΟΗ. 1, Κατέπλησα, ab inus. καταπλάω: Πε ἃ 
ΥΕΒΒΟ Καταπλήθω ΓΟΓΩΙΤΕ malis. Lynceus αρ. 
Athen. (182.) "Όψιν μὲν ἔχει τὰ τοιαῦτα ποικίλην, 
(56. πίναξ µέγαε ἔχων πέντε μικροὺς πιρακίσκους,) Αλλ᾽ 
οὖθέν ἐστι τοῦτο πρὸς τὴν Ὑαστέρα. ἹΚατέπλησα γὰρ 
τὸ χεῖλως, οὐκ ἐνέπλησα δέ. Ubi κατέπλησα πεοἰρῖει- 
dum videtur pro Εερ]ενῖ, Ππιρ]ενί; ἐνέπλησα νετο 
Ῥτο Εκρ]ενί, Ad satietatetn usque explevi, cujus 
usus exempla supra quoque ho bes tam in Ἐμπίμπλη- 
μι quam in Ἐμπλήθω, Pass. Καταπίμπλαμαι, Im- 
pleor, Repleor, Oppleor, Plut. AM ὁδοί τε κατε- 
πίµπλαντο καὶ κῶμαι. ἵπ VV. ΤΗ. habetur etiam 
Καταπιμπλάσυμαι, Opplebo: quod deductum vide- 
lur a ΥΕΚΒΟ Καταπιμπλάω. [5 Αά Timwi Lex. 31.“ 
Scehæf. Μες, " Σνγκαταπίμπλημι, Unu impleo, Auti- 
phon Or. 5. Επ. p. 55 Ξ09υ.] '''Ὑπερίμπλημι, 
Supra mocdum Ἱπιρίευ,”. [1 Joannes Hi⸗t. Rarlaami 
ου, Περ. p. 14.” Boiss. Mas. "μη, H. A. 875.” 
Wakef. Μας, "Ὑπερπίμπλαμαι, Οἱ. Superimpleo.] 
Ὑποπίμπλημι, Περίεο, ἴπιρ]εο, Oppleo. Puss. Ὕπυ- 
πίµπλαμαι, Ἰωργίεος, Repleot, Oppleor, Compleor. 
E Diose. 5, 26. 'Ὑποπίμπλαται βληχῆε, Balatu com- 
pletur. At in Plut. Ῥετίείε, 'Ὑποπιμπλάμενος τῆς 
λεγομένης µετεωρολογίας, ὑποπιμπλάμενος, redditur 
Πηφίτυσίας: que interpr. parum placet. [1 Ruhuk. 
Ep. Cr. 72.“ Schæwf. Μεν, “ Aihen. 191. Plut. 5, 
289. Επι, 29. 247.“ Wakef. Mss.] 

ΠΛΗΜΗ, 5ινε Πλήμμη, ἡ, Æstus maris Άσσε- 
dens, Diod. 5. Οἱ δὲ καταπεπλενκύτες ἀπήγγειλον 
ἀμπώτειε τε καὶ πλήμαε παραδόξουε γενέσθαι κατὰ τὸν 
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ὠκέανόν, Uitat idem πλήμη Eust. ε Strab. quoque. Α θουµένην ἀνοιδεῖν τὴν ᾿Αγλαντικὴν θάλασσαν, καὶ παρα. 


Sed εἰ πρ. Suid. legitur, qui εκρ. ἡ πλημμύρα θαλάσ» 
σηε, ἡ ταραχή. Rursum idem Eust. πλήµας εἶθε 
dicit πάθη θαλάσσης ενρίως ἐναντία ταῖς ἀμπώτισι, γι- 
Ῥόμενα μάλιστα περὶ τὸν ὠκεανόν, Dieitur igitur 
πλήμη, Cuin mare westuans undausque (πλήθων ὁ ώκεα- 
»ὸε) affluit, ἅμπωτις νοτο, Cum réciprocat εἰ τεπιεα!, 
ut plurihus in Πλημμύρα ε Put., Pliuio, αἰῑίδαινε, do- 
ceho. Ammon. 114. Valek. Anim. 197. ad Diod. 
S. 1, 308. ad ο, 243. 327. ad Hérod. 680. Thom. 
M. 719. ad Dionys. H. 1, σοι. * Πλήσμη, Thom. Μ. 
Ίο, Valek. Lc. ad Diod. S. 1, 208.” Βομοί, Mas. 
Hesiodus αρ. Schol. Apoll. Εν. 1, 757. 4, 269.) 
0ΟΝΜΡ. Πλημοχόη α πλήμη, Eust. 598. ubi ex Athe- 
uweo tracit esse σκεῦος κεραμεοῦ» βεμβικῶδες ἑδραῖον 
ἠσυχη. Leguntur autem επ αρ, Athen. (406) ubi εἰ 
κοτνλίσκον ποπιϊαθεὶ idem vas ait, teste Pamphilo. 
Hes. Tn ὑστεραίᾳ ἡμέρᾳ τῶν µνστηρίων κοτνλίσκονς 
πληροῦσι», οὓς καλοῦσι πλημοχόας. E quibus verbis 
satis liquet denominata ο56 Ίνωο vasa παρὰ τὸ πλῆ- 
σαι, Rursum Athen. l. e. Ἀρῶνται δὲ τούτῳ τῷ σκεύει 
ἐν Ἐλεναῖνι τῇ τελενταίᾳ τῶν µνστηρίων ἡμέρᾳ, ἣν καὶ 
ἀπ αὐτοῦ προσαγορεύουσι πλημοχόας' ἐν ᾖᾗ δύο πλη- 
µοχύαε πληρώσαντες, τὴν μὲν πρὸς ἀνατολὰς, τὴν δὲ 
πρὸς δύσιν ἀριστάμενοι, ἀνατρέπονσι», ἐπιλέγοντει ῥῆ- 
σιν µνστικήν. Meminit νετο hujus vasis Auctor Pi- 
rithoi, (sive Critias is sil, sive ης.) his verbis, Ἵνα 
πλημοχόας τάσὃ εἰς χθύνιον χάσμ’ εὐφήμως προχέωµε». 
Eot igitur πληµοχόη, Vas fictile πά turbinis rum 
acceedeus, leviter in fundo compressumm, quo uteban- 
ἕως in Eleusiniis sacris novissimo mysteriorum die, 
quein etiam cde ipsius vasis nomine TAnuoxöôas dice - 
bant. [*Valek. Biatr. 197.” Schwf. Mss.] 

Ejusch. cum πληµοχύη origiuis ΕΡΕ Πλήμνη te- 
statur idem Eust. I. c., dicens πλήμνας 6936 τὰς τῶν 
τροχῶν χοινικίδας 8, σύριγγας, i. 6. ὁκάς, (185 et χρύας 
α Βορ]ν, vocari ajunt. Vel, τὰ µέσα τῶν εἰρημένων 
συρίγγω», εἰς ἂς ἐντίθενται τὰ τοῦ ἄξονος ἄερα: Ποπῖ- 
narique πλήµνας, διὰ τὸ πλήσσεσθαι ἢ πληροῦσθαι ὑπὸ 
τοῦ ἄξυνος, Ubi εἴίαυ addit, per pleouasmum inser- 
tam esse literam ν. Hesychio quoque πλήµνη οί ἡ 
χοινικὶς τοῦ τροχοῦ ἢ τῆς σύριγγος, qui εἰ Ίρεε noming- 
tum πλήµνην tracdlit ἀπὸ τοῦ πληροῦσθαι ὑπὸ τοῦ ἄξονος. 
Ἰάεπι πλήμνας εὔδε Βἲὶ τὰς περιεχούσαε τὸν ἄξονα χοι- 
γικίδαε, Ἀ]οθίοίος axem compiexu suo ambienfes. 
Utitur Hom. I. V. 599. item E. 726. Ἰ]λῆμναι δ᾽ 
ἀργύρον εἰσὶ περίδροµοι ἀμφοτέρωθεν. Unde εἰίαιι 
satis liquet πλήµνας εὐ5ε Εἰδιμ]ας αμα. axi inserun- 
lur, εἰ cirea eum volvuntur: ος autem fistulis in- 
ſixi sunt radii eireumeitea. Hesiod. 'A. 500, τὰ ὅ' 
ἐπικροτέοντα πέτοντυ "Άρματα κολλήενγα, ἐπὶ δὲ πλῆ- 
μναι μεγ’ ἀὐτενν. Erot. Lex. Hippocer. πλήμνας εχρ. 
τὰς χοινικίδας τοῦ τροχοῦ, ὃν ὧν ὁ ἄζων στρέφεται: 
4 υ ος mirum; πες επί axis circumagitur, sed rota 
cum sua πλήμνῃ εἰ radiis εἰ inſixis eirea ἱρευίῃ axem 
immotum volvunuturt αἱ εἰ αρ. Pets. Cum rota po- 
ſSteriur curras et in axe secuudo. (π], πλήµνην εἶπι- 
pliciter esse dicit τροχοῦ χοινικέδα: seil perperam ap. 
eum ΞΟΒΙΡΤΟΜ IIAhuy. Rectissime autem εἰ ela- 
rissime J. Poll. τὸ περιειλούµενον τῷ ἄξονι, ['. Απι- 
man. 114. Valek. Απ 197. Hipp. p. 907. ad 
Diod. S. 1, 308. Thom. M. 719. Heyn. Hom. 5, 
191. 8, 407." Schnuf. νι Apoll. Πν 1, 727.] 
UNDE Πλημνύδετον, Ferrum illud quo τα colli- 
gantur modiolo τοῖς, J. Poll. 1. Τὸ δὲ συνδέον πρὸς 
τὴν πλήµνην τὰς κνήµαε σιδήριον, πλ., ἡ θώραξ. Ubi 
etiam ΝΟΤΑ Θώραξ, Ar ΝΓΕΟ Πλῆμνος, Hesyehio 
est ἀφρὸε, Spuma: qui πλήμνῳ εχρ. εἰἶππι καλαιῷ, 
Ψείετί, Anuquo: paulo autem supra ΡΟΣΟΕΕΑΤ 
Πλημαινὺν, παλαιών. "' Viclde εἰ Πλήτομον,” [εί Πλη- 
γεῖον. " Ἠλέμνιον, Eid. εδ ἀρχαῖο», πλῆρεε.] 

ἨΠλημύρα 5ΙΝΕ Πλημμύρα, utroque euim modo 
scribi annotat Eust., i. q. πλήµη, e quo et derivatum 
est: h. e. Muris &estuantis arcessus, Cum mare we- 
ſztuans affluit: αἱ Cum reciproeat εἰ rement, ΝΟΜΙ- 
ΝΑτυἩ "Αμπωτις, ut luculenter osteuctit Plut. de 
Plac. Philos. 3, 17. ubi cum dixisset Aristoteli οἱ 
Heraclito ἀμπώτιδας et πλημμύρας Πετί videri α sole, 
suhjunagit, Τὰ γὰρ πλεῖστα τῶν πνευμάτων κινοῦντος 


καὶ συµπεριφέροντοε, ὑφ ὧν ἐμβαλλόντων μὲν, προω- 


ή 


σκενάξειν τὴν πλημμύραν' καταληγόντων ὃ ἄντιπερι- 
σπωµένην ὑποβαίνειν, ὅπερ εἶναι τὴν ἅμπωτι». Ἑ Τὶ- 
πωεο autem tracdit, Τοὺς ἐμβάλλοντας ποταμοὺς εἷς 
τὴν ᾿Ατλαντικὴν διὰ τῆς Κελτικῆε ὀρεινῆς, προωθοῦντας 
μὲν ταῖς ἐφόδοις, πλημμύραν ποιεῖν, ὑφέλκοντας δὲ ταῖε 
ἀναπαύλαις, ἀμπώτιδας κατασκενάξειν. Vide ihid. οἳ 
alin, item nonnulla 1η Αμπωτις citata. Ου his ver- 
bis Plinii ο, 97. illustrantur, δις maris accedere et 
reciproeare, muxime mirum: pluribus quidem modis, 
xerum causa iu sole lunaque. Bis inter duos exortus 
lune afftluunt, bisque remestt, vicenis quateruisque 
semper horis. Et primum attollente se ΟΠΠ 68 
mundo intumescentes, mox a meridiano cœli fastigio 
vergente iĩn oceasum residentes; rutsusque ab occasu 
subter cœli ima εἰ meridiano contraris secedente, 
inundantes: hine, donec iterum oriatur, se sorben- 
tes. lIgitur IIAhun εἰ Πλημμύρα verbis Pliniunis in- 
terpretabimur Xstus maris accedentes, Xſstus maris 
aflluentes, Cum mare dstuunns 5. intumescens inun- 
dansque accedit s. afluit: ΟΟΝΤΗΑ Άμπωτιε, MÆatus 
maris reciprocantes, Xstus maris remeuntes, λείας 
maris residentes; 5. reſſui, ut paulo post loquitur, 
Cum mare reciptocum sorbetur, aviddoque haustu το- 
trahitur: quibus verbis uftĩtur paulo inſra. Alii πλημ- 
μύρα interpr. Maris υπο," Αμπωτις autem, Maris 
reciprocafio, Recessus vestus litora destituentis, Ho- 
meri Schol. πλημμύρα exp. ἁλὸς ἐπανάστασιε, ἢ κλύ- 
δωνος φορὰ ἡ ἀνάχνσις: Ἠεβ. νοτο etiam πλῆδος, 
[*vValek. Anim. κά Ammon. 107. ad Diod. 8. 1, 
208. ad 3, 243. ad Herod. 680, Thom. Μ. 719. 
Jacobs. Απ, 8, 404. Brunck. Apoll. Τμ, 185. (4, 
106590.) Schef. Mas. De accentu, Buttm. A. Gr. 1, 
39. " Πλημνρία, Schol. Pind. O. 5, 20. *“LAnmu- 
µυρία, Inundatio, Chrys. in Gen. 990.” Κα. Μες, 
Πλημμνρὶς, idos, ἡν i. q. πλημμύρα, ejusdemque 
originis, Hesychio ὅρμημα τῆς θαλάσσης, ἐπίῤῥυσις, 
Ου. 1. (486.) Ἐκλύσθη δὲ θάλασσα κατερχοµένηε ὑπὸ 
πέτρης' Τὴν δ' ἂψ ἤπειρύνδε παλιῤῥόθιον φέρε κῦμα, 
Πλημμνρὶς ἐκ πύντοιο, θέµωσε δὲ χέρσυν Ἰκέσθαι : 
Schol. πλημμύρα, subjuunens νετὺα illa que paulo 
ante in Πλημμύρα posui. Theophe. Συμβαίνει ὃ) ὅταν 
ἡ πλημμνρὶς ἐπέλθῃ, ἐκ τῶν κλάδων ἀράπτειν τὰ πρυµνή- 
σια" ὅταν δὲ πάλιν ἅμπωτις γίνηταε, ἐκ τῶν ῥιξῶν, 
Apoll. Rh. 3, (576.) Πλημμνρὶς παλίνορσος: Ρίο ϱο, 
quod Hom. paulo Πίο πλημμυρὶς ἂψ ἠἤπειρόνδε πα- 
λιῤῥόθιον φέρουσα κῦμα: idque nihil fere aliud est 
uum ἅμπωτις, Matus maris reciprocantes s. τεβμί, 
μιά Theophrasti autem loco conveniunt hi duo 
sequentes. Aristot. de Muſndo, ΤΠ πλημμνρίσιν ἔπι- 
κλνξοµένη, quod Bud. sic vertit, Terra undis resta- 
guanlibus proluta: αἱ Ovid. Quam restagnantis ſecit 
martis unda paludem, i. e. Inundantis, Rsſtuuntis et 
aſfſſuentis. FPhular. Epist. Täs ἐπιδρομὰς τῆς θαλάσσης 
διαχωσάτωσα», ἵνα τῆς πλημμνρίδος διαψυγείσης ἑνερ- 
γὸ» ἀντὶ ἀργοῦ γένηται τὸ πεδίον. Quidam et sim- 
plieiter in hisce duobus H. vertunt Inundatio, 5. 
Exundatio, Restagnatio: qui τῆς πλημμιρίδος διαψν- 
γείσης reddunt etiam Siccatis &estuariis. Aputd 
Hippoer. κ. A. O. 2. signif. πλῆθος ὑγροῦ τινὸς, Hu- 
miditatis eujuscdlam redundantiam, ut Comm. 3. Gal. 
explicavit. [Ammon. 114. Valek. Anim. 197. Ja- 
cobs. Ώρες. 65. Diod. S. 1, 184. ad 208. ad Herod. 
680. απ Phalar. 224. Thom. M. 719. Wahkef. Ale. 
182. Brunek. Apoll. Rh. 185.” Schæf. Mss.] 
Πλημμύριο», τὸ, Sunt qui putent reddendum Æatu- 
arium, οἱ Plin. 5, 1. Affunditur aulem huie westu- 
arium 6 mari, flexuoso meatu. De αμα Occuni 
εἰ Serv. in Virg. versus, qui leguntur Georg. 2. qua 
vi maria alta ftumescaut Objicibus ruptis, rursusque 
iun seipsa residant. Apud Thuc. οµίεπι 7, (285) p. 
959. Των ἐν τῷ πλημμνρίψ᾿ Αθηναίων πρὸς τὴν θάλασ- 
σαν ἐπικαταβάντων, Schul. πλημμνρίῳ «ΧΡ. φρονρίῳ τῷ 
ἐν τῷ πλημμνρίφ. Apud Virg. η. 5. Sicanio præ- 
tenta sinu jucet insula contra Plemmyriumm undosum, 
ait Serv. πλημμίέριον i. Significare q. Undosum. [* Ad 
Diod. 5. 1, 699.” δοἰναῇ, Mas. Thuc. 7, 4.] 
Πλημμνρὺε, Inundaus: Hes. πλημμνρὸν, μεστὸν, 
πεπληρωμένο». 
Πλημμύρῳ, Æstu Ἱπιπάο, Restagno. Videtur ac- 


7709 ΠΛΗ 


[T. τα. pp. 984---886.] 


ΠΛΗ 7710 


οἱρί pro Rxpletus sum, in h. l. Panyasidis αρ. Athen. Α ἡμῶν οὐκ ἐγενήθη εἰς ὑμᾶς ἐν λόγφ µόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν 


37. ἣν κεκορηµένον, ἠὖτε παῖδα, Ἠσθαι πληµμµύ- 
— Thom. Μ. 700. Jacobs. Anim. 316. Anih. 
6,909. 197. 7, 100. 13, 130, Ferses Epigt. 4. —* 
Mus. Οκ. 5, 8.” Sehæf. Mss. Orphi. Arg. 886. Apolſ. 
ΒΗ. 4, 706. "᾽Αναπλημμύρω, Quint. Sm. 14, 
634. ἀνεπλήμμνρε θάλασσαν, i. e. ἀναπλημμυρεῖν 
ἐποίησε, 3" Ἑκπλημμύρῳ, Vakeſ. Trach. 19.” Schæef. 
Μεε. " Ἐπιπλημμύρῳ, Opp. A. 1, 40δ.] 

Ἠλημμνρέω, itidem Ratu inundo, Restatgno. Unde 
πλημρνρεῖ, quod pro lyundat affertur εκ Epigr. 
[Meleagri 117. “Thom. Μ. 720. ad Dionys. Η. 1, 
909,” Schtef. Mss. Πλημμυρεῖ, Gl. Inundat, Torret, 
Ἐτυδεταί. 'Ώε igne, Fhiloatr. 7604.“ Wakef. Mss.)] 
᾿Αναπλημμνρέω, Redundo, Exundo, [. Philostr. 778.” 
Wakef. Aisas.] Εκπλημμνρέω, Retu ex undo, Restagno, 
[Philostr. 840. * Εμπλημμνρέω, 775.” Wakef. Μος. 
5. Ἐπεπλημμυρέω, 889. ""' Σνμπλημμνρέω, Greg. 
Nyss. 8, 990,” Wakef. Mss. " 'Ὑπερκλημμνρέῳ, (1. 
Βυρεήπυπάο.] 

[5 Πλημμνρίξω, (ἱ. Ἰαμπάο, ο Ἐπιπλημμνρίξω, 
τεμ. Nyss. 3, 699.” Wakef. Mas.] 

ΠΛΗΡΗΣ, Plenus. Ejusd. originis esse tradunt 
eum πλήθω Λο πίµπληµι. Itidem ΝΟΜ. Πλέος huie 
πλήρης synonymum, inde ortum hubere existimstut. 
Plut. 4ε S. N. V. Σιμωνίδης ἔλεγε παίξω», τὴν τοῦ 
ἀργνρίου κιθωτὺν εὑρίσκειν ἀεὶ πλήρη, τὴν δὲ γῶν χαρί- 
των, κενὴν, πας, 1. Πλήρει αὐτοῖς ἦσαν αἱ νῄες. 
Item πλήρει χειρὶ, Plena manu, i. 6. Largiter, ἀφθό- 
vus καὶ δαψιλῶς. Necnon homo dicitur esse πλήρης 
διαθέσεων ἡ παθῶν τινῶν, ah Isoer. 1 ad Phil. Com- 
parativo gradu πληρέστερος, Plenior. Plato Symp. Τὸ 
ἐν ταῖς κόλιξο ὕδωρ τὸ διὰ τοῦ ἐρίου ῥέον ἐκ τῆς πληρε- 
στέρας εἰς τὴν κενωτέρα». E Ὀΐοσο, autem ὃ, 41. 
πλήρης ῥίΦα pro Radix eallosa. Πλήρης alicubi red- 
dendum Plenus πο perfeetus, ut cum aeutentis aliqua 
πλήρης dicitur: nisi pro Ἱπίερετ 5. ἐντελὴς ποοίρετα 
malis, velut αρ. Οἷς., Perfeeta atque plena sententis, 
cui opponit Curtam. Athen. (a93.) cum hune versum 
Homeri Η. A. (G35.)) Αλλος μὲν µογέων ἀποκινήσασκε 
σρακέξης, dixisset ποπ de Machaone εί Nestore 
solum intelligendum esse, subjuugit aliquanto post, 
Ἑλλείπει οὖν τὸ Τις µόριον" τὸ γὰρ πλῆρές ἐστι», Αλ- 
λος μέν τις µυγέων ἀποκινήσασκε τραπέξηε, 50, ὧς παν- 
τὸς ἀνθρώπον μόλις ἂν ἀποκινήσαντος ἀπὸ τῇε τραπέξηε 
τὸ ποτήριο». Huie adde πλήρεα ἔτεα τέσσαρα, Totum 
quadriennium, 5. Plenum quadriennium, ut Οἷο, 
Ῥ]επιπι atque integrum annum habere ad prieturam 
gerendam. ſ* Ad Ματ, 294. 519, 5051. ad Herod. 
281. Wakef. 8. Cr. 2, 78. Phil. 59. Bruncek. 824. 
Musgr. Andr. 1008. Thom. Μ. 719. Jacohs. Anth. 
11, 119. Inquinatus, Soph. Autig. 1017. ubi v. 
Schol. Perfectus s. Integer, Bast Lettre 58. Πλ. 
τάφος, Herod. 780. et π. Ἐκ πλήρονε, Ῥ]εηε, Heyn. 
Ηοι. 6, 606. 7, 701. Πλήρεις οἳ πλείονς οοπ{., ad 
Diod. 5. 5, 415.” Schref. Mas. “' Πλ. ἱστίοις, Omni vi, 
Βυίά, 3, 150.” Wakef. Mss.) “Πλειάρει», Ἐο]ίοε 
“pro πλήρη». Æoles enim η in ει vertunt, πένειε 
Etium dicentes pro πένηε. Etym. εἰ Lex. meum 
νε. — Ῥ]εηίκείανε, Cyrill. Hieros. 
105.” Κα. Μεν.] 

[" Πληροφόρος, uude] Πληροφορία, ἡ, Pleus fides 
quæ ποίς ſit de re aliqua, Plena persuasio. Reddi- 
tur alioqui εἰ Certa ſides, Certa persuasio. Bud. 
vertit. Rata de το aliqua fides quie Πέ cuipiam. Item 
Certitudo: quod tamen Lat. non est, sieut πες Cer- 

tifieatio, ας Certioratio, quibus etiam redditum fuit 
νου verhum. Et affert h. l., quem ο quadam Hiöstoria 
sumtum ait, ᾽Αλλὰ πρὸς τελεία» πληροφορία» σον, 
ἰδιοχείρως καθυπέγραφα. Ttem ε Basilio, Πολλάνις 
περὶ τούτον πλ. καὶ δεδωκὼς καὶ δεξάµενος, Ρτο Data 
fide οἱ accepta. Alibi Ῥτο Ορίπίοπε οετία εἰ χα 
eum ποσερίσεε testatur. Ab Hes. exp. βεβαιότηε: in- 
venitur etiam expositum ἐντελὴς γνῶσιε. Damuscenus 
certe, cum ἐντελεστέραν γνῶσιν dixisset, subjunxit, 
καὶ πληροφορίαν : ita scribens, ᾿Απὸ τοῦ παρ᾽ ἡμῖν διὰ 
ταύτης τῆν αἰσθήσεως ἐντελεστέραν γνῶσίν τε καὶ πλ. 
ἐγγίνεσθαι. Usus est Paulus Apostolus ος nomine 
aliquot in ll., et quidem addens ei gen. Alieubi et 
eine gen., ut 1 ad Thess. l, (5.) Ὅτι τὸ εὔαγγέλιον 


ς 


δννάμει, καὶ ἐν πνεύµατι ἁγίῳ, καὶ ἐν κλ. πολλή. Ubi 
redditur Certa persuasio, in poſtrema ἰπίετργ., ab 
FErasmo autem CGertitudo: a τει. Interpr. FPlenitudo. 
Non videtur certe aliud esse πλ. hie sine ad jectione 
quam quod alibi vocat πληροφορίαν τῆν πίστεων. Quem 
ξεπ. ubi addit, item cum ἐλπίδου, εἰ um σννέσεως, 
minus quis miretur vet. Interpr. pro Plenitudine 
simplieiter accepisse, quasi se. uon aliud sit quam 
πλήρωμα: atque adeo πί ία πίστεωε, et ἑλπίδος, 
εἰ σννέσεωε, periude εοἰὲ κο οἱ diceretur πλήρης νεὶ 
πεπληρωμένη πίστα, οἳ ἐλκὶς, et σύνεσι. Ὀεὰ quo- 
modo ἀοοίῖςα. Ιπίετρτες, ab ϱο dissentiens, -.... 
4 μπι singulis in I. eensuerit, vide αρ. eum, cum in 
illo loeo 1 ad Thess., tum ad Coloss. 3, (2.) et ad 
Hebr. 6, (119) εἰ 10, (33.) neenon initio Evangelii 
Τσο, Vide et in proxime sequente verbo «απράαπι 
hue pertinentia. [Sehleusn. Lex. N. T.)J Πληροφορέω, 
Flenam fidem facio, Plene certioro, οί loquitur Ulpi- 
8πµς: 2 ad Tim. 4, (5.) Ῥὴν διακονία» σον πλ 

σον, uhi postrema interpr. habet Ministerii tuĩ pleram 
fidem facito. Quæe interpr. eadem fere est, quod ad 
sensum verborum attinet, eum πο Εγαφπίσα, Mini- 
xʒterium tuum ad plenum probatum reddito. ΛΙ vet. 
Interpres reddidit, Miniſsterium tuum imple: sieut 
980. πληροφορίαν ab «ο reddi Plenitudinem dixi. luve- 
nio εἰ cum preep. περὶ ap. Kust. Εληροφορεῖ περὶ rije 
γυναικύε, eod. modo quo dieitur Certiorem reddere 
de re aliqua. Bud. a Basilio poni testatur pro Ceriumn 
εἰ seeurum reddo: afferens εἰ e Chrys. pro Securom 
redcdo. Idem pass. Πληροφοροῦμαι, reddit Certissimne 
πονί, et Compertum habeo; subjungitqque πουν. 
Trapez. (626. ΤΙ.) Ἐμὲ κολλῶν ἀκυνόντων ἔξαρνον 
πληροφορηθεὶς γεγενῆσθαι, μηδὲν κειτῆσθαι: quee ἵνα 
vertit, Cum comperisset me et εετίο sciret, piuribus 
audientihus negusse quiequam me possidere. Addit 
e Paulo ad Rom. 14, (5.) Ἕκαστος ἰδίῳ νοῖ πληροφο- 
ρείσθω, vertens, Umusquisque certus αἱ mentis ευη, 
Unusquisquue compertum habeat, qunod mente οοπ- 
eipit. Non minus autem placet ista interpr., Unus- 
quisque in auimo suo plene certus esto. Sie autem 
redditus extat h. l. a doetissimo Interpr., ad eujus 
etiam annotationes te remitio. Idem 4, (21.) Καὶ 
πληροφορηθεὶε ὅτι ὃ ἐπήγγελγαι, ὄννατύε ἐστι καὶ ποιῆ- 
σαι, Ἰπίετρε. πληροφορηθεὶς, Plene persuasum habens: 
sieut Erasm. Οεεία persuasione concepta quod εἰς, 
At vetus Interpres Plenissime sciens. Ceterum 
existimo πληροφοροῦμαι in εδ. prius faisse quam 
πληροφορῶ, εἰ ἀῑοί φοἱίέωτη πληροφοροῦμαι, quasi πλήρη 
πίστιν φέροµαι, i. ε. λαμβάνω: νε] πλήρη φέρομαι τὰ 
πρὸς πίστιν. Postea autem usurpatum fuisse activum 
πληροφορῶ, analogiam in siguif. πο item in etymolo· 
gia retinens. Quam sigmſ. analogiam videmus et 
in nomine πληροφορία, licet ab ipso verbo που sit, ah 
εο enim verbalia ΓογπιβτεπίΗς πληροφόρημα εἰ πληρο- 
φόρησιε, δεᾷ eam termiuationem habeat, quam habe- 
ret, οἱ precederet πληροφόροε. Ceterum affertur etiam, 
Ἐπληροφορήθη καρδία νίῶν τοῦ ἀνθρώπον ἐν αὐτοῖς τοῦ 
ποιῆσαι τὸ πονηρὺ», ex Ecel. 8, (11.) pro Ἐκ animo Ρεο- 
eare hominibus eertum est atque persnasum. Sed Nud 
Ἐκ auimo, haud seio an ita diei possit. Nec dubito 
quin sensum melius ο... sit qui ita, lieet 
paulo liberius, reddet, Obfirmatus est ad peccandum 
animus hominum. [ Πληροφορεῖσθαι dicitur id quo- 
que, eujus pleua fit nobis ſides. Sio πεπληροφορη- 
µένα πράγµατα αρ. Lueam initio sui Evangelii, 5. po- 
ων præefationis ĩn Evang. Πεπληροφορημένων ἐν ἡμῖν 
πραγμάτων», Earum rerum, quarum plena ſides nobis 
faeta est, Quæ certis testimoniis ĩta επί comprohatæ, 
ut de ĩis ambigi non possit. Erasmus vertit, Earum 
quæ inter nos certissime ſidei sunt rerum: sicui οί 
supra hujus verbi neutralem potius quam passivum 
usum in sua interpr. exprimit. At vᷣetus lnterpres, 
ους in nobis οοπιρ]είαε sunt rerum. Όσα ἵη interpr. 
sibi esse similem εκ alis ejus I. quos supra protuli, 
cognoscere ροίε», [Π]ληροφορέω, (41. Morigero, Satis- 
ſacio. Ctesias Pers. 30. ἨΠολλοῖς λόγοις καὶ ὕρκοις 
πλ ήσαντε; μόλις ὅμως πείθουσι. Βελ]εαδη, Lex. 
Ν. Τ.] ' Πεπληροφορηµένως, Ῥ]επίκείπια, Ahunde, 
“Bud.“ [7 Ἠληροφόρημα, Gl. Plenitudo, Satisfactio. 
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Soala 415. Nulla ſiducia, Radero vertente.“ Boies. 
Μες. "᾽Αποπληροφόρυς, ude ᾿Αποπληροφορία, 


Amphiloeh. 40.” Κα. Με».] 

l* Αὐτοπλήρης, ο. 4, 159. * Ἡμαλήρης, 
Aret. 86.] Σνμπλήρης, Οοπιρ]είας, Totus, Bud. e 
Έλσα αρ. Theophr. (H. ΡΙ. 4, 11, 10.) Item Plenus, 
αρ. Plat. Epinom. Ἐνμπλήρης Ξώων οὐρανός, V- 
περπλήρης, Andr. Cr. 19. 199. 144. Diouys. Ατεορ. 
88. 49. 116. 118. 282. 3988. 948. 389.” Kall. Μας, 
Syues. 07." Wakef. Mas.] 

[ντ Πληρότηε, Plenitudo, Chrys. in Joann. Hom. 
14. Τ. 2. p. 608, 37. ρα οὐκ ἐπὶ τῆς αὐτῆς μένει 
πληρύτητος τὸ πὂρ καὶ μετὰ τὸ μεταδοῦναι τοσούτοις τῆς 
ἐνεργείας τῆς αὐτοῦ; Seager. Mss. Oribasius Mat · 
ναί p. 88. κενῶσαι πλ, 3" Ὑπερεληρύτης, Dionys. 
Άτεορ. 948.” Καὶ. Μ.9.] 

Πληρόω, Impleo, Repleo, Thuc. 6, (80.) p. 907. 
Ἐπλήρουν τὰς ναῦς ὡς ἀναξόμενοι, Nuves implehunut, 
milite πο. ceterisque impecimentis. Sie alibi swpe. 
[P*ꝰ Cum πληρόω de navxihus usurpetur, pertinet πά 
homines et præateres nihil, ut Thuc. l.c. et 5, 77.6, 
50.”. Hare in Με».] Πίο Herodian. 2, (14, 158.) 
Τριήρειε ὁπλιτῶν πληρώσας. Philo V. Μ. 5. 'Ο πάντα 
διὰ πάντων πεπληρωκὼς τῆς εὑεργέτιδος ἑαντοῦ ὄννά- 
µεως, Qui ἴεπεβσα sua potestate omuia penitus im- 
plevit. Paas. Dpoũuui, Impleor, Thuc. (3, 77.) 
Τὰς ἀεὶ πληρουμένας (συ. ναδε) ἀξέπεμπο» πρὸς τοὺς 
πολεµίους, Quæ οἰπφείατίο milite implebhantur. Hero- 
diun. (1, 0, 6.) ἨΠληρωθέντος τοῦ θεάτρον, ubi Poli. 
Pleno spectatorihus iheatro, ut ap. Dem. (681) 
Πεπληρωμένον δικαστήρων : qua signif. οἳ κλήθουσα 
5, πληθύουσα ἀγορά. Ἰόεπι 4, (9, Τ.) Πόλιν πλήθους 
µεγέστου πεπληρωµένην: 8, (7, 1.) Τενάγη ὑπὸ πο- 
ταμῶν πληρούμενα: 4ἷο supra πλήθυντες ποταμοί. At 
4,(5, 17.) Θυμοῦ πεπληρωµένος, ἵτατωπη plenua, Polit. 
Alias πληροῦσθαι εναγραέση! reperitur etiam pro πλη- 
ροῦν, Xen. Ἑλλ. 6, (3, 8.) Μάλα ἀξέων τὰς ναῦς ἐπλη- 
ροῦτο, uhi Bud. putat {οτίε ερ. ἐπλήρου τε, quotd in- 
solens pussivee voeis usus ἰδίε δη. Putatur tamen 
active quoque poni in h. l. Pauli Ep. ed Eph. 1, 
(95.) Τὸ πλήρωμα τοῦ πάντα ἐν πᾶσι πλήρονμένον, 
Complementum ejus qui omnis in omnibus implet, 
ĩ. e. τοῦ πληροῦντος καὶ γελειοῦντος, ἶουί πλήρης πος- 
pitur pro Perſeetus εἰ pleaus. Sed h.l. πληροῦσθαι 
5. πληροῦν propriam αἱρπί[, non habet, addendum 
potius iis loqquuendi generibus de quibus mox. At 
αογ. medius aotive, eum alibi, tum hoe loco Plut. 
Aleib. Τὴν αὐτοῦ πληρωσάμενος τριήρη: quomodo et 
πλησάμενος ἵνα αρ. Hom., tum ap. 808. Impleo, 
h. e. Vterum seinine impleo, ut Orid. Μείαπι. 9, 
lmpleratque uterum generoso sein ine, s. Præxnuntem 

do, vide in Πλῆσμα εκ Aristot., eum Plinii interpr. 
Ero Suppleo quoque ponitur, ĩ.e. πλήρωμα ἐπιτίθε- 
μαι, Xen. Ἑλλ. 4, (8, 16.) p. 915. Πληρωθέντος ναν- 
τικοῦ ὑπὺ Λακεδαιμονίων. Cic. Supplevit Ἱερίοπες, 
Liv. Supplevit remigio πάνε. Addi his potest, 
quod ε Vihuec. (1, 70.) affertur, Πληρῶ τὴν χρείαν, pro 
miasa τερατο. Rursum pro Ἱπρ]εο, Compleo, 
in diversis loquendi generibus, Synes. Ep. Οἰκείαν 
eluupuſym/ πληρούτω, Proprium ſatum impleat, Ovid. 
Εαία implere 18 wetatis: sic zupra, µοῖραν ἀναπλῆ- 
σαι. erodian. 2, (7, 9.) Τὰς ὑποσχέσεις οὐκ ἐπλήρον 
τῶν χρημάτων, Polit. Fidem minime implebat, Polit. 
Sie Pin. lImplere promissutn, εἰ Οἷς, Complere pto- 
missum. Aristides Panuth. Καθάπερ τοὺς δρομέας τὸ 
γιγροµένον πεπληρωκέναι, Numeros omnes implesse 
certaminis, curriculumque peregisse, ut Bud. 84. 
interpr. Sie ἔετε ap. Tibull. Orbem sol complet. 
Simiſiterque quod Plato Tim. dieit, Ὡς ὄγε τέλεοι 
ἀριθμὸς χρόνου τὸν τέλειον ἐνιαντὸν πληροῖ τότε, Cie. 
ita vertit, Absoluto perfectoque numero, absolutum 
perſeetumque anuum tone compleri denique. Cui 
milem l. vide ἰᾳ Διαπλήθω. Item in sucris Literis 
passim πληρῶσαι τὸν »όμον, quod Ἠετοά, dieit ἐκ- 
πλῆσαι τὸν νόµο», Γπιρ]ετε letgem, i. e. Mandata legis 
exequi. In ii⸗d. aacris Literis πληροῦσθαι “ρε pro 
Ἱαηρ]ετῖ εί ad exilum perduei, 9. τῆοῖ: ut Cie. Pro⸗ 
Πιεγί quod που possis implere. Idem, Complere atque 
ad exXtum perducere. Matth. 1, (58.) Ἵνα πληρωθῇ 


[Τ. τπτ. pp. 586---387.] 
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ληροφόρος, undle 3" ''᾽Απληροϕορία, Jo. ΟΙίαιπο. Α τὸ ῥηθὲν ὑπὸ τοῦ Κυρίον, (1ο. 13, 18.) Ἵνα ἡ γραφὴ 


πληρωθῃ, Greg. Nas. Αλλά µοι νῦν ἐκεῖνο πληροῦσθαι 
δοκεῖ καθαρῶς, || Πολλοὶ ἐπληρώθημεν, εκ Eur. (Iph. 
Τ. 506) pro Multi coirimus, Multitudinem οἱ ma- 
tnum numerum eſfecimus οοξυπίες, [" Τουρ. O- 
pusc. 1, 418. Emendd. 5, 164. Valek. Hipp. ρ. 807. 
Diatr. 50. ad Herod. 113. 474. 669. Muesgr. Andr. 
1098. Bruuck. Fhil. 824. Phryn. Ecl. 167. ad Charit. 
6585. Wakef. Μοτο. F. 885. Phil. 824. 8. Cr. 4, 80. 
5, 104. De tempore, Alberti Perie. Cr. δ0. De πανῖ, 
ad Herod. 440. 683. 619. 689. Philostr. 104. Βοΐκε, 
Ρε constr., Eidik. Suspie. p. 10. Τουρ. Opuse. 3, 
124. 170. Cum dat., Hesyeh. 1, 90. φυχὴν, Νακε[. 
lon. 1169.: μῆνίν τωοε, Kur. Hipp. p. 0. Valck. De 
aet. et med.. Heiudorf. ad Plat. Goræ. 169.” Sehæef. 
Μες, Herod. 5, 7. 8, 43. Eur. Iph. T. 906. Æseh. 
5.0, ΤΕ. 469. " ἨΠληρούντως, Nicomach. Arithm. 1, 
18. Ρ.94. Α.ἲ, «Ὁ Πεπληρωμένως, Ο1. Plene, ΑΡηνάο, 
Bekk. Aneced. 447. Boiss. Mss. *“ Πληρωτέον, 
Geop.4, 13. 6, 2. 17, 5. 20, 1.” Kall. Mas.] 
Πλήρωμα, τὸ, Id quo impletur 5. eompſetur ali- 
quid, Complementum, Aristot. Polit. 8. Εἰ κλείους 
μέν εἶσι, μὴ μέντοι ὄννατοὶ πλήρωμα παρασχέσθαι πύ- 
λεως, Pauciores iamen quam ut possint ĩmplere ju- 
stum numerum eivitatis, a. Kal ταῦτα πάντα γίνεται 
πλ. τῆς πρώτης πόλεως, Civitatem οοπιρ]εη!, ες, ὑφάν- 
της, γεωργὸε, σκυτοτόµοε, item χαλκεύς, οἱ 
ἐπὶ τοῖς ἀναγκαίοις βοσκήµασι, ἔμποροε, κάπηλος. Ἠοεπι 
navinm πληρώματα dieuntur ἱροῖ Remiges, νε] Clas- 
ↄaiarii milites, quibhus πληροῦνται, Thuc. (7, 12.) p. 
356. ubi Schol. exp. αὔται, Αἴ τε νῆες διάβροχοι, καὶ 
τὰ πλ, διέφθαρται. δεᾷ ποπ de mutis solum intelſi- 
βοπάυπα videtur Βιάτδο, verum εί de militibus οἶπα- 
sistiis, et fortasse εἴἶπω de ceteris impedimentis. 
laoer. Symm., Πλεύσασαι τριήρεις, αὐτοῖς πληρώµασιε 
δωφθάρησα», Dem. 990{-- 2605.) Τὰ πλ. ἡ πύλις παρέ- 
χει, καὶ σκεύη δίδωσι. Ubi etiam ποῖα eum σκεύη ΟΠ 
comprehentdlere τῶν πληρωμάτων uomine, intelugere⸗ 
que Milites elassiurios qui πανῖ imponuntur, τοὺς 
ἐπιβάτας, τὸ ναντικὸν, δ. ψαύτας ἐπιβάτας, ut Bud. 
Ἀοοΐρίέ: paulo ante dieit, Τὰς ναῦς ἐπληροῦμεν αὐτοὶ 
οἱ τριήραρχοι, ἸἘφε]ήη. (67.) Νεῶν ταχυναντουσῶν 
πληρώματα, Pro his γετο Polybii, Τούτων ἐχούσας 
πληρώματα, πεντήρεις μὲν σριάκοντα δύο, τρώρειε δὲ 
πέντε, Liv. Sed aptæe Ἱπατυσίπηνε remigio triginta 
et duw quinqueremes erant, ei triremes quinqque: 
uhi etiam ΝΟΤΑ Πεντήρεις, Quinqueremes: sieut 
paulo ΑΝΤΕ, Τετρήρειε interpr. Quadriremes. Βαγ{, 
πληρώματα ο Lirio reddi posse ait Remiges, Socii 
navales; quippe qui cum dixisset b. 1. 3 Decad. de 
Remigum supplemento agi ecptum; et mox, Εάίχο- 
runt υἱ ρεἰνηί 6 censu ordinibusque, sieut anten, 
remiges darent eum stipendio eibariisque, atatim 
aubjungat, Nam uude, cum pecunia in ατατίο non 
esset, paraturos navales soeios Τίεπ, Duumviros 
in rei navalis curam ereari jussi, per quos naves xx 
deduette navalibus soclis civium Romanorum com- 
plerentur. Quihus addit εἰ h.l. UVt aoeiis navalihus 
affutim inatructam elassem, ita inopem milite habe- 
bat. Item e Diod. 8. ]. 20. Ἐκβιασαμένων τῶν μλη- 
βωμάτων διεσώθησαν, Contendentibus summa alneri- 
tate sociis navalibus. Pro Remigibus certe aceipere 
ipsum Liv. patet e loeo Polybii quem imerpretatur. 
δε aſſert ibid. et Luciani II., in quibus πληρώματα 
accipi ait non jam pro Socũs uavsalibus s. Remigibus, 
verum pro Ipsis navigũs instruetis εἰ armatis. Alter 
hie est, Amot ἦσαν κραγήσαντες, ἃ τε καὶ πλείονε" πέντε 
γὰρ εἶχον πληρώματα: Quinque παγὶρία instrueta 
armutacqque hahebant. Suidee πληρώματα ουηί ΠΟΠ 
solum οἱ ἐπιβάται, cujus signif. aliquot affert exem· 
Pla, sed etium ὁ τῶν νεῶν φόρτος, in h. 1. ᾿Αγαλαβὼν 
τὰ πληρώματα καὶ τοὺς αἰχμαλώτονς, ἦκεν εἷν τὴν ᾿Ρώ- 
µην. Sed εἰ hie aceipi queat pro Soeüs nuvulibus 
s. Remigibus quibus naves complentur, ut et αρ. J. 
Poll. I. 9. Πληρώματα δὲ ἐντελῆ, ἀκριβῆ, κατεσκενα- 
σµένα, εὐδόκιμα, ἐντελόμισθα : quibus iustruetam Ἠη- 
vem Lysias ἀδδηφάγον appellat. Et Plut. Cam. (5.) 
Ναῦν μακρὰν εὐανδροῦντι πληρώματι κατασκενάσαντεε. 
Βωά, interpr. Ῥηείετεα Supplementa vavium, in h. Ἰ. 
Polybii 1, (49, 4.) Ρ. 19. ᾿Αγνοοῦντα τὴν παρονσίαν 
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τῶν πληρωμάτων. 
γύτα πληρώματα, Secd ldem aunotat, Greg. Nas. p. 
οο!, Πλ. καὶ σύστηµα πνενματιαὺν ΎοςΆτε Supple- 
mentum legionum cclestium, 5. viros sanctos, qui 
νίαπι veritatis seculi η ecalum pervenerunt. At πλ, 
ἐκκλησιαστικὸν ldem ap. Chrys. Comment. in Ep. ad 
Ερὴ. p. 164. interpr. Corpus ecelesin. Vicde εἰ 
Εἰυξά. Comm. 253. 764. ΑΙ Πλήρωμα γῆς, ap. 
LXX. Omnia quæ terta complectitur, ita ut plena 
reddatur: vulgo Plenitudo terri, PſSulmo (98, 1.) 
Τοῦ Κυρίον ἡ γῆ καὶ τὸ πλ. αὐτῆε. Item πλήρωμα τοῦ 
Θεοῦ, εἰ πλήρωμα τοῦ Χριστοῦ, vulgo Plenitudo Dei, Ple- 
nitudo Christi; nam quicquich habemus, ub εο, ceu ρε- 
renui et ĩmex hausto ſonte, atque adeo semper pleno, ad 
πο dimanavit: Jo. 1 (16.) de Chrito, Ex τοῦ πλ. αὖ- 
τοῦ ἡμεῖε πάντες ἐλάβομε». In Ep. ad Col. 1, (19.) Ἐν 
αὐτῷ εὐδύκησε πᾶν τὺ πλ. κατοικῆσαι. Ίου in Ερ. ad 
Rom. 11, (0) ΓἸώρωσιες ἀπὸ μέρους τῷ Ἱσραὴλ γέγονε», 
ἄχρις οὗ τὸ πλ. τῶν ἐθνῶν εἰσέλθῃ, redditur, Tantisper 
dum pleuitudo gentium introierit. Puulo aute autein 
dixerat, τὸ πλ. τῶν Ἰονδαίω», de Plenitudine illa, qua 
futurum est ut tota gens in communi ad Christum 
ποοεαῖ. | Rursum pro Complemento accipitur οί 
in alio seuusu, η Ep. acd Gal. 4, (4.) Oræ δὲ ἦλθε τὸ 
πλ. τοῦ χρόνον, Cum venit complemeutum temporis, 
h. e. Completo certo temnporis spatio. Item πληρώ- 
µατα τῶν ῥνθμῶ», Οι; oralionis numeros eomplent: 
ut Οἷς, de Orat. Ineulenta reperias inunia quicdan 
verba, quasi complementa numerorum. Πο πλ. τοῦ 
νόμου, Impletio legis, h. e- Executio mandatorum 
legis, ut zupra πληρῶσαι τὸ» »όμο». Iu Ep. ad Rom. 
«18, (10.) Πλ. οὖν »όμου ἡ ἀγάπη: nam qui Deum 
amat et proximum sieut seipſsum, legem Ἱπρίετε 5, 
legi satisſucere dicitur. | Πλήρωμα pro Supplemen- 
tum usurpari, supra etiam dixi, εἰ Bud. Comm. 258. 
764. Itideém νετο voce illa redditur ap. Mare. 3, (21.) 
Οὐδεὶς ἐπίβλημα ῥάκονς ἀγνάφου ἐπιῤῥάπτει ἐπὶ ἱματίφ 
παλαιῷ' εἰ δὲ μὴ, αἴρει τὸ πλ. αὐτοῦ τὸ καινὸν τοῦ πα- 
λαιοῦ: Nemo pannieulum impexum insuit vestimento 
γείεγὶ; alioquin illud ĩpsius supplementum novum 
detrahit aliquich e vetere vestimento, et fit pejor 
βοἱδευτΑ: δή πλήρωμα εἰ ἐπίῤλημα pro eod. ponun- 
tur, pro eo 5ο. quod ad implendam εί αΓοεπύαπι 
rupturam immittitur. Pro Supplemento aceipiunt 
εἰ in Aristot. Polit. 2, δ. Πλ, τῆς πόλεως παρέχονται, 
εἷο interpretantes, In cives assumuntur ad eiritutis 
supplementum, Ad supplendum eiritatis numeruimn, 
Ad pplendum quod τη civitate decrat. Bud. autem 
vertit Ad implencllum civitatis aumerum, 764. | Πλή- 
βωμα εκρ. etium ſSumma, s. Summa completa, ut 
Summam complere Latine dicitur, αρ. Aristoph. Σφ. 
(660.) λόγισαι φαύλως μὴ ψήφοις, ἀλλ᾽ ἀπὸ χειρός, — 
Ηρντανεῖα, µέταλλ', ἀγορᾶς, λιμένας, μισθούς καὶ δη- 
µιόπρατα" Ἑούτων πλήρωμα, τάλαντ' ἐγγὺς δισχίλια 
γίνεται ἡμῖν. Pro Onus accipit Turn. 9. Plulon. 
V. M. 2. Μετὰ δὲ τὴν εἴσοδον ἁπάντω», εἴτις ἐθεάσατο 
τὸ πλ. [.' Λά Ματ. 48. Τουρ. Emendd. 9, 164. πά 
Lucinn. 1, 341. 9, 1933. ad Ηετοά. 548. 6190. 6988. ad 
Diod. S. 1, 4060, 3, 441. Wakef. Phil. 190. Coruy 
Theophr. 817. Mus. Oxon. 9, p. 3. Boiss. Philoſtr. 
556. Dionys. H. ο, 1156.” Sechſ. Mss. Hippoer. 
665, 41. Τὸ πλ, τῆς γαστέρος κενὺν φαίνεται, Moles 
ventris inanis videtur. Ἠετοά. ὃ, 99, Ὀγξώκοντα 
ἔτεα Ξόηῃε πλ. µακρύτατον προκέεσθαι. Ῥοΐγαη. 8, 10, 
11. ἔνδεκα πληρώμασι. I. 4. πλήρωσιε, Eur. Tro. 894] 

Πλήρωσιε, Repletio. Est cujuslibet tei, et quacuu- 
que in purte: itaqque et eibi εἰ potionis εἰ humorum 
atque efiam excrementorum est, diciturque de ven- 
triculo, venis, ceterisque corpotis partibus. Hæc 
Gorr. Hippoer. Aphor. 4. |. 1. Al πληρώσιες αἱ ἐν τὸ 
ἔσχατον ἀφιγμέναι, (quihus ibid. opponuntur, αἱ ἐς τὸ 
ἔσχατυν λεπτύτητος ἀφιγμέναι δίαιται, εἰ αἱ λεπταὶ καὶ 
ἀκριβέες δίαιται͵) ubi πληρώσιες dicit de iis qui eibo 
potuque explentur. Plato, Πληρώσεις ἐπιθυμιῶν ἐκπο- 
ρίξειν, quihus enpicditas ac libido expleatur. Plut. in 
suo περὶ Φιλοπλοντίας θείο φιλαργνρίαν «5ο dicit 
ἐπιθνμίαν µαχομένην πρὸς τὴν αὐτῆς πλήρωσι». Ἰεπι 
4ε Β, Ν. V. ᾿Ενταῦθα γὰρ οὐδὲν ἢ σκιά τις ἀτελὴς καὶ 
ὄὅναρ ἡξονῆς πλήρωσιν οὐκ ἐχούσηε πάρεστι, 056 ΠΟΠ 
expletur, Cui non satistjt. Ab Eod. opponuntur ἕν- 


[Τ. 11, ϱρ. 387. 984---386.] 
Et mox, Τὰ προσβάτως παραγεγο- A δεια εἰ πλήρωσις, sicut supru 8 Plat. πλησμονὴ οἱ ἔν- 
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δεια: de Lib. Edueaudis, Ῥώδεται σῶμα μὲν ἐνδείᾳ 
καὶ πληρώσει, ψνχὴ δ' ἀνέσει καὶ πόνῳ: Symp. 6, 9. 
Τούτου δὲ ἀλογώτερον, εἶ κενώσεως μὲν ἐφίεται διὰ 
πλήρωσιν ἡ φύσιε, ubi itiddem opposita κένωσις el πλή- 
ρωσιε, ut supra κενός εἰ πλήρης. Eap. etium Per- 
ſectio atque absodlutio, τελείωσις, ut πληροῦ» pro 
τελειοῦ». [ΔΑ Herod. 231. Heind. ad Plat. Gorg. 
1958.” Schwſ. Mss.] 

Πληρωτὴς, Athenis vocubatur ὁ ἀποδιδοὺε τὸν ἔρα- 
νου τοῖς ἤτοι λαχοῦσιν ἢ ἑωνημένοι, ἩἨλτροςτ., qui 
euam acdcdit, esse ſorsun hos πληρωτὰς Έως qui suo 
tempore vocabantur ἐρανάρχαι. Ετοετέ vero ejus 
usum {σπα ο Dem., tum e Dinareho. Hes. εχρι ἐράνου 
συναγωγόςε. Dem. 338(5- 54.) Πληρωτὴς τοῦ τοιούτου 
γεγονὼς ἐράγου, σεαντῷ τοῦτον δίκαιος εἶ σνλλέξασθαι. 
Ibid. Οὐ τοῦτον µόνον (5119. τὸν ἔραναν,) ὃν συλλέγονσι 
καὶ οὗ πληρωταὶ γίνονταί τινες: [674. 776.) Ατ 
Σληρωτικὸς, Ἱπιρ]επάί s. Keplendi aut Explendi νῖπί 
habens, Diose. 2, 96. Ἀ] νελοὶ ἅπαντες πληρωτικοὶ ἑλ. 
κῶν, Explent, Plin. 98, 9, IGl. Explebilis.] 

[5 Πληρωτός, unde 3 ᾽Αγγελοπλήρωτος, Athan. 3, 
388.) ᾽Απλήρωτος, Qui impletus vel completus non 
est. ΑΙ ἀπλήρωτα πληρώματα, de Navi suis remigibus 
male instrueta, s. de Remigio male inetrueto armu - 
toque. J. Ρο. 1, 9. post verba in Πλήρωμα εἴτωια, 
Καὶ τὰ μὲν καλῶς πεπληβωμένα, συγκεκροτηµένα” τὰ δὲ 
ὡς ἑτέρωε, ἀπλήρωτα καὶ ἡμιπλήρωτα καὶ ἀσυγερότητα, 
Ubi etiaim ΝΟΤΑ Σνγκροτεῖν ΕΤ ᾿Ασυγκρύτητος. | Α- 
πλήρωτος εκρ. εἴϊπαι luexpletus, Inexplebilis, ut 
ἄπληστος. ['' ᾗποοῦα. Anth. 7, 811. Boiss. Philostr. 
407.” Sehtef. Mss. " ᾽Απληρώτως, Sehol. Soph. Rd. 
C. 120.) Ανσκλήρωτος, Impletu 5, Perſeetu düficilis.“ 
[5 Εὐπλήρωτος, Alex. τα. 1. p. 3.] "Ημιπλήρωτοε, 
Dimidia e parte impletus 8. conpletus: ut ἡμιπλή- 
Ρωτα πληρώματα, de Remigio male instrueto armuto- 
que. Vide ᾽Απλήρωτος. 

᾽Αναπληρόω, Expleo, Suppleo, Plato Symp. (521.) 
Αλλ' εἴ τι ἐξέλιπυν, σὺν ἔργον, ὦ ᾿Αριστόφανεε, ἄναπλη- 
ρῶσαι, Si quid prætermisi, tum sunt partes, ο Απ - 
stophanes, id supplere. [ luterdum Impleo, Plenum 
reddo, pro simplici πληρῶ, oum gen. Plut. Alex. 
᾿Αναπληροῦν ἀβελτηρίας καὶ φόβου. | Αναπληροῦν 
τὸν τόπον τοῦ ἰδιώτον, 1 κά Cor. 14, (16.) Quod εχρ. 
Sedere inler idiotas, ad verbum ἱπρίετε locum —* 
οσο. lPDionys. Η. l, 192. Cattier. Garoph. 65. 
εκεί. 8. Cr. 5, 199. ad Lucian. I, 324.“ Schwef. 
Mes. Eur. Hel. 913. " Αναπληρωτέον, Plut. Cimoné 
3. *Geop. 9, 11." Kull. Μας] ᾿Αναπλήρωμα, τὸ, 
ſupplementum, Eaplementum, Id quod αἱ explen- 
dum ponitur. Redeclitur etiam Suppletio, Expletio; 
sed altera signif. magis couvenit. ſPhalar. 905,” 
Sehwſf. Mss. ᾽Αναπληρωματικὸς, Expletivus, Ad 
eaplendum aptus, accommodutus, Expſendi vim ha- 
heus: µόύριον, ἵ oratione, Particula expletiva: ους. 
potĩus tamen παραπληρωματικὺν μόριο» ΟΠείίηγ. ᾿"Άνα- 
πλήρωσιε, Expletio, Suppletio, [Αεἰδίοι, Eth. Nie. 10, 
3. Arrian. Exp. Alex. 5, 9, 8. Diod. 8. 1, 96, 14. 
90. 10. 108,7. AraxAnaurixòs, adl Greg. Cor. 88. 
Niceph. Blemm. 87. * ᾽Ανταναπληρόω, Dem. 189. 
Dio C. 413, 11. ""Αρταναπλήρωσιε, Greg. Palam. 
Ρ. 15.] '' Ἐξαναπληρόω, Repleo, Compleo.“ [e Συνε- 
ζαναπληρόω, Hippoer. 10. 3" Προαναπληρύω, Οετ- 
manus in Dormit. B. Mar. 106.” Boiss. Mas.] 'Προσ- 
arax Anpou, Suppleo, Iusuper repleo, compleo,“ 
[Sehleusu. Lex. V. T. Apollon. Dyse. de Pronom. 
261. B. »Pallad. V. Chkrys. p. 2.“ Boiss. Mas. 
—— — de Nili Inerem. ap. Ηετοά. 

08. Gronov. “Væcparar Jo. Clinac. p. 78.” 
Boiss. Msas.) ντ — 

ArrinAnpou, E contraris repleo, Vieisaim repleo, 
Vires exhaustas repleo, Theophr. C. Pl. 2. Δεῖ γὰρ 
κεκενωµένα τὰ δένδρα μετὰ τοὺς καρποὺς ἀντιπληρωθὴ- 
ναι πάλιν τῆς τροφῆς. Πειη, Suppleo quod ἀεενῖ: ut 
in h. ἓμ qui eitatur εκ Josepho, A. 1. 9, Τὸ λεῖπον ἐν 
ταῖς ἐπιστήμαι ἀντιπληροῦντες ταῖς προθυµίαι. 584 
male citatur eum λοικὺν, ΡΓΟ λεῖπυν. Xen. Ἑλλ, ὅ, 
(4, 05.) ᾽Αντεπλήρωσαν δὲ καὶ οἱ Λακεδαιμόνιοι ναν- 
τικον, 


᾽Αποπληρόω, Impleo, Compleo, 1. ᾳ. κληρόω. Λο 
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eicut supta εκ Herodiano habuimus, Τὰς ὑποσχέσεις Α πλήρωσαν ἐς δισχιλίονε. Thus. simplieiter accepit 


πληρῶσαι, ο Idem 9, (7, 9.) ἱεῖῖ, ᾿Αποπληρῶσαι ἃ 
ὑπέσχετο, Ἱπαρίετε Ώδεπι promissorum, promisss, 
Complere promissa. Et Plato de Περ. 9. Τὰ λωιπά 
μοι τῆς ἑστιάσεως ἀποπλήρωσο», Compleas et ad εχἰέασι 
perducas. Expleo, Satio, Εκαίίο, [1 ηκεί, 8. 
Or. s, 1539. ad Diod. S. 9, 351. Plato Charm. p. 08. 
Heind. ad Gorg. 199.” Sehwf. Mss.; Protag. p. 126. 
πε. ᾽Αποπληρωτέον, Clem. Alex. Str. 4, 1. p. 415.” 
Rall. Μες.] ᾽Αποπλήρωσις, Expletio, [0ἱ. FPlut. 6, 
175. 500.) ᾽᾿Αποπληρωτής, Qui aliquid complet εἰ 
perieit, Exceutor, Suet. [Vlato de Κερ. 10, p. 620. 
5 ᾽Αποπληρωτικὺε, Dionys. Ατεορ. 176. 393. * Hao- 
σαποπληρόω, Clem. Alex. Str. 4, 1.“ Kall. Μεε. 
5, Διαπληρόω, add Diod. 5. 2, 64.“ Schæf. Με». 
” Ἐσπληρόω, Diog. L. Ερίουτο p. 142-666.)] 

Ἐκπληρόω, Expleo, Compleo, Aristid. Ἑκπεπλή- 
Ῥωνται ἀκταὶ παράλιοι πόλεσι. ltem Suppleo: ut 
Suet. Librum, quem imperſeetum reliquerut Sylla, 
zupplevit. Xen. K. Π. 4, (5, 14.) Τὸ ἐλλεῖπον ἐκ- 
πληρώσατε, 96. 5ἱ quis εἰς ἐρδεύμενά που καγεσκήνωσε: 
nisi et hie malis interpretari Explete: ut dicitur 
Explere numerum. {[". NMusgr. Ηε]. 1986. Wabkef. 
Ale. 498. 8. Cr. ο, 2. 5, 104. Porson. Or. 44. 
Musgr. ibid. Brunek. p. 916, Eur. Phœn. 1142. 
Ammon. 117. Zeun. ad Xen. K. Π. 669. ad Herod. 
388, 090.” Βοἰνο[, Μας.  Εκπλήρωμα, Arrian. Ind. 
90, 9. Hippoer. 786. 848.] ᾿Εκπλήρωσιε, Expletio, 
Supplementum, Complementum, ISchol. Aristoph. 
A. 44. Eust. II. A. p. 7, 30.  Ἑκπληρωτής, Dio ο. 
98. Ρ. 74. * Ἑκπλήρωτος, unde  ᾿Ανεκπλήρωτοε, Οἱ. 
Inex plebilis. " Προεκπληρόω, Basil. 8, 26.)] Ἓννεκπλη- 
ρύω, Una εχρ]εο, suppleo, Compleo, [Ρο]γῦ, 3, 78, 
ὃν 14,4, 3. 160, 38, 3, 30, 0, 1.] 

Ἐμπληρόω, Impleo, i. 4. ἐμπλήθω, ἐμπίμπλημε, 
[ῶεη, 50, 3. Compl.] Ἐμπλήρωσις, Ἱαρ]είίο, Εχρ]είίο, 

Ἐπιπληρόω, Λάϊπιρ]εο, simplicifer Impleo, Thue. 
Τ, (14.) p. 957. Ο0δ) ὑπόθεν ἐκιπληρωσόμεθα τὰς ναῦε 
ὄχομε», Schol. τὰ πληρώματα ἀναπληρώσομε». Sic 
Virg. Remigium supplet, socios simul instruit armis. 
Quibus verbis Ροξία EXPRIMITO Πληροῦν τὰς ναῦς, 8. 
τὸ ναντικὸν, ΕΤ Πλήρωμα: nam Remigium supplere 
dieit pro πληροῦν τὸ μαντικὺν, 8. ἐπιπληρώσασθαι τὰς 
ναῦε: εἰ Remiginm suppletum, πλήρωμα, [ὸ Ἔπι- 
πλήρωσις, Gul. 18. Puls. 4.] 

Παραπληρόω, Justo completoque oueri inſareio, 
[1 Ηεγπ. Hom. 8, 596.“ Βεϊνα[, Mss.]) ΝΑΜ Ilu- 
ραπλήρωμα Ἰδεπῃ esse volunt q. παράβυσμα αρ. Suid. 
Quod inſareſtur atqquue inculeutur justo completoque 
oneri, Cento et onme redundans atque superfluum, 
τὸ πλεονάξον: aliud autem Lat. Complementum aut 
Supplementume; potius Explementutn, αἱ Seueca in 
Epist. quadam Ventris explementum voeat τὸ πλεορά- 
Soy. Rud. tamen interpr. Complementum, Εκρ]ε- 
tio. πρ. Dionys. H. de Isocrate, Παραπληρώμασι λέ- 
ξεων οὐδὲν ὠφελουσῶν χρῆσθαι καὶ ἀπομηκύνειν παρὰ 
τοῦ µετρίον τὸν λόγον. [". Ὑπ]οκ. Ρπωπ, ρ. 170. Ὁ. 
R. ad Longin. 969. ad Ἡ. Β. 4960. κ Lucian. 1, 
324.“ Βεϊμε[, Mss. Dionys. Η. Ὁ, 14, 49. 58, 10. 
191, 41. 984, 31.) Παρακληρωματικὸε, Ἐκρ]ειίνη», 
i. q. πλεονάξων, Ἱερίε Apollonio Gramm.: ut π. 
σύνδεσμοι µρ. Demetr. η]. εἰ alios: quales esse di- 
cit δὴ, »ὺ, πότερον: vide Παράξυσμα: quie et πα- 
ῥακληρωματικὰ µόρια νοςβηίητ: quouium ο, orationi 
Ῥετ 56 ρἱεηα perfectieque, numeri expleuci s. vom- 
pleudi gratia, adduntur. Tales ap. Poëctus sunt hv, 
τοι, τε, εἰ alie πω]. [1 Βομοί, Piud. O. 8, 67.“ 
Boias. Mas.“ Εως, Phœnm p. xxii. Valek., ad Luciun. 
1, 324.“ Schæef. Mas. Schol. in Ἡ. B. 1. in Soph. El. 
491. in Eur. Hec. 996. in Aristoph. A. 986. 927. 
Eust. Ἡ. Α. p. 50, 27. 45, 21. 68, 29. "' Παρακλη- 
ρωματικῶε, p. ὅ4, 40. * Παραπλήρωσιε, Eust. Il. A. 
p. 355, 48. in Od. A. p. 10, 12. 22, 50. * Σνμπαρα- 
πληρόω, " Συμπαραπλήρωμα, υπάε "' Σνμπαραπληρω- 
µατικὸς, Βο]νοί. Aristoph. A. 1.] 

[* Προπληρόω, Diosc. Alex. Ῥεοί, 'ΤσειΣ. Ch. 
10, 466.” Elberling. Mss. " Philo J. 1, 609.” Wakef. 
Μες.] 

Προσπληρόω, Adim 
ρόω, Suppleo, Xen. 


ο, Superimpleo, i. q. ἐπιπλη- 
. II. ὃ, (3, 19.) ᾿Ἱππέας προσε- 


6 


το πληρόω, Impleo, πάάεην εἰ ἔτι, 7, (34.) p. 344. 
ροσπληρώσαντες ἔτι ναῦε: Βε]νοὶ, tamen exp. καὶ 
προπέτι ἄλλας πληρώσανγες. 

Σνµπληρόῳ, Compleo, Εκρίεοι [Σ. ναῦς, Naves in- 
struo, Naribus impono milites, επ, Ἑλλ. 1, 1, 15. 
4, 8, δ. 5,1, 35. "' vValek. Callim. p. 48. Hérod. 
019: et u., Luxac. Exere. 76. De tempore, Alherti 
Peric. Ct. p. δ0.”. Selief. Mss.] Συμπλήρωμα, τὸ, 
Completuentum, IGl. Complementunr, Couſectio, 
Consummatio, Schleusn. Lex. V. T. * * Σνμπληρω- 
artxos, ad Thue. 1, 5. Jumbl. V. P. 2. p. 800. 
Kiessl.“ Sehwef. Μπ, “* Σνμπληρωματικῶς, Eust. ad 
Dionys. P. p. 10. *Complete, Dionys. Άτεορ, 31. 
37.“ Kall. Msas.] Σνμπλήρωσις, Οοπιρ]είίο, Ipsa Com- 
plentci actio, IGl. Perſecſio, Consum matio, Sehleusn. 
Lex. V. T. Longin. 12, 3. "Σνμπλήρωτος, πυὀε]'' A- 
ovurnhouros, Non completus, Qui non completur, 
Qui non potest eompleri, Incompletus, Incomple- 
“bilis.“ Ἐὐσνμπλήρωτοε, Ὠἱομ. L. p. Ta8.) Σνμ- 
πληρωτικὸς, Complencli vim hubens, Ad eomplemen- 
tum ſaciens, Coinplens, “ Jambl. de V. P. 9. p. 
— oſ. Bast. ad Greg. Cor. p. 984." Sehæ. 

5. 

[5 Ὑπερπληρόω, Gl. Superimpleo, Xen. Κ.Π. 8, 
3, 93. Λ. δ, 8. '' Dionys. Ατεορ. de Μ. ΤΗ. 1. Const. 
Manass. Chron. p. 08.” Boiss. Με, * Ὑπερπλήρωσις, 
Nimia repletio, ufſfertur εκ Αξίο |. 6.] 

— —— 

ΠΛΗΝ, πάν. Præterquam, Nisi, Soph. (Aj. 1238.) 
Οὐκ ἆρ᾽ ᾽Αχαιοῖς ἄνδρες εἶσὶ πλὴν ὕδε; Thuc. Πλὴν 
ὀλίγοι, Pruterquam ρα μοί, Exceptis paucis, Isoer. 
Ῥαμαῦ, ITlarrus πλὴν rous µετεσχηκόταε, Aristoph. 
(Ν. 120.) AM οὐ θέµις πλὴν τοῖς µαθηταῖσιν λέγειν, 
Xen. Πλὴν οἵπερ συνεδείπνονν. Interdum κεηπεπίε 
ὅσοι, ut ihi sequente οἵπερ. Arisxtot. H. Α. 3. Πλὴν 
ὅσοι γαῦτα καλοῦσιν ἄῤῥενα, δὶς ΕἰΙο, 4, Πλὴν ὅσα 
μὴ δὲ εἰρωνεία». ΑΙ πλὴν ὅσον, Nisi quod, quate- 
uus, Præterquuca quod, Synes. Ἠλὴν ὅσον ηὑξάμην. 
Sie πλὴν πάροσο», Bud. e Luciano (3, 199.) ΠΠ. πά- 
Ροσον ἐκεῖνα μὲν ἀπανθεῖ καὶ µαραίνεται, τουτὶ δὲ τὸ 
ἔαρ ἀΐδων. Sic autem et πλὴν ὅσον, pro Nisi qua- 
tenus, e Synesio, Πλὴν ὅσον ηὐξάµην. ltidem πλὴν 
καθόσον ᾖτο Nisi quatenus, quod, Præterquum quod. 
Intertddum εἰ κλὴν ὅτι, Aristoph. N. (1438.) τί διαφέ- 
ῥρουσιν 'Ημῶν» ἐκεῖνοι, πλὴν ὅτι ψηφίσματ οὗ γράφονσι; 
Sie Plut. Lyeurgo, Πλὴν ὅτι πρῶτος κ.τ.λ. Et Greg. 
Νις, Πλὴν ὅτι καὶ πλέον ἐνταῦθα. επι πλήν τοῦβ' 
ὅτι εκ Aristoph. (8. 1035.) Nomnunquamm εἰ πλὴν 
non πά]εσία ρασίευ]α, hane ipeam signif. habet, 
Ῥ]αίο 4ε Περ. ὅ. Ceterum ut πλὴν ήν in II. reddi 
potest partieula Nisi, sieut οἱ Præterquam, ita εἰ in 
aliis, i.e. in quihus alii enipiam particulee est juu- 
ctumn: ut πλὴν εἰ, εἰ πλὴν εἰ μή, itidemque πλὴν 
ἐὰν, οἱ πλὴν ἐὰν µή. Necuon ουπι ἀλλά, δοφπεηία 
εἰ: dieitur enim πλὴν ἀλλ᾽ εἰ: sie tamen ut frequen- 
Εως esse puletur. Theophr. C. Pl. 1, Π. εἴτι σννά- 
τον, καὶ ὧς παραλόγῳ, ldem, Πλην εἴ τι που καὶ 
παραβλαστάνει, Sie Plato de Βερ. 91. Πλὴν εἴ τι 
ἀπέχεται αὐτοῦ. Et cum optativo, Πλὴν εἴ τις ῥίψειε, 
Gret. Naæ. Sie, Πλὴν εἶ λαμβάνοιµεν, Αρ. Eund.: 
ubi observa εἴίαπι ποῦ haberé εἰ πε] Τὰ illud τις 
γε] τι. Sed εἰ cum gen. Ἠλήν εἰ φελλοῦ, ΒΕκεερίο 
subere, ο Gazw interpr. πρ, Treophr. Sie πλὴν εἴ 
τενων ὀλίγων, Exceptis paucis, ap. Eund. Τὰ δὲ ἐπι- 
µένοντα χεῖρον ἀνθεῖν, πλὴν εἴ τινων» ὀλίγων, Quibus 
Ίαπνεῃ ἰ. suspieetur forsitan aliquis aptiorem esse 
partieulam ᾗ quam εἰ, Huie autem νου] et ad- 
dita reperitur εἰ μὴ, cum πρ. alios, tum ap. Theo- 
phit. 6 quo affertur πλήν εἰ µή τε, sicut οἱ πλὴν εἴ τι, 
Ῥτο Præierquam si quid, Nisi quid, vel Nii ἱ αμί 
utroque enim modo εἰ Lat. loquuntur. Atque ut 
dieitur πλὴν εἰ, οἱ πλὴν εἰ μὴ, ita etiam πλὴν ἐὰν, εἰ 
πλὴν ἐὰν μή. Ίδοςτ, Πλὴν ἐὰν συµφέρῃ, Nisi condu · 
cat, Theophr. Πλὴν ἐὰν ὅλως µεταστῇ, Aristot. Πλὴν 
ἐὰν χῆρος ἡ χήρα γένηται. Et sequente μὴ, H. A. 43. 
Ἠλὴν ἐὰν μὴ ἐξέλθῃ, Nisi εχἰετι, δίο πίεπ πλήν 
ἂν, εἰ πλὴν ἂν µή: μὶ πλὴν ἂν ᾖ, nisi sit, e Plat. de 
LL. Πλὴν ἂν μὴ λάβῃ, ο Plut. Solone. Ἐπιά, ai- 
tuif. ἠαδεί πλὴν ουπι εἰ νοὶ ἡ, interjeeta etiam pur- 
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tieula ἀλλὰ, uti dietum est. 
habens εἰ post ἀλλὰ, videtur πλὴν et aliam interpr. 
admittere: at in hoe Aristot. loeo, Metaph. 1. Οὐ 
γὰρ ἄνθρωπον ὑγιάδει ὁ ἰατρεύων, πλὴν ἀλλὰ ἡ κατὰ 
συμβεβηκὸε, ἀλλὰ Καλλία» ἡ Σωκράτη: apertissime 
ponitur πλὴν ἀλλὰ ἡ pro Νὶαί οἱ, vel potius Nisi. 
 Πλὴν stepe etiam Ἱεπίωατ Ρροεῖ ἄλλος, 5. ἄλλη, ». 
ἄλλο, vel aliquem εκ éorum obliquis; ac tum voce 
Quam reddi etiam potest. Aristoph. Πλ, (106.) οὐ 
ἐστιν ἄλλος πλὴν ἐγώ. Βίο Isoer. ad Phil. Αἴτιον 
᾿ ἑστὶ τοῦ ταραχωδῶς αὐτοὺς οὕτω Εῇν οὐδὲν ἄλλο πλὴν 
ὁ πόλεμος. Idem Symm. Πάντας τοὺς ἄλλους ἐκβάλ- 
λειν πλὴν τοὺε σνναγορεύοντας. Βεὰ hie omitti pote- 
rat τοὺς ἄλλονε: sicut ἵπ hoe Ejusd. Ίοσο in Panath. 
Kai ο πάντας ληρεῖν πλὴν τοὺς μετεσχηκύτας τῆς 
ἐμῆε διατριβῆς, videmus dici πάντας πλὴν, ΠΟΠ πάντας 
τοὺς ἄλλουε πλή». Interdum πλὴν ponitur ante no- 
men illud. Plut. Lyeurgo, Π. ὕβριν, οὐκ ἄλλην σκηψιν 
ἔχων. || Πλὴν ἡ interdum pro πλὴν, itidem Præter- 
quam, Plato Apol. (11.)”Αδηλον παντὶ πλὴν ἡ τῷ θεῷ. 
In Ἠος autem Aristoph. |. potest πλὴν ἡ reddi etiam 
Præter, N. (754.) Σω. Ἔχειε τί; Στρ. Οὐδέν γε πλὴν 
ἡ τὸ πέοε ἐν τῇ δεξιᾷ. 

Πλὴν aliquando sequente infin. ubi itidem par- 
Ηευ]α Quam commode reddi potest, Plato ΜΙποῦ, 
Oð γάρ ἐσθ ὅ, τι τούτον ἀσεβέστερόν ἐστιν, οὐδ' ὅ, τι χρὴ 
μᾶλλον εὐλαβεῖσθαι, πλὴν εἰς θεοὺς καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ 
ἐξαμαρτάνειν, αλά etiam οὔφετνα potuisse Plat. pro 
πλὴν uti partieula ἤ. Αριιά Lucian. cum infin. itidem, 
sed interjeeto nomine ὅσα: ita enim ille, de Venere 
Cnidia loquens, (5, 411.) Πᾶν δὲ τὸ κάλλος αὐτῆς ἀκά- 
Άνπτον, οὐδεμιᾶς ἐσθῆτος ἀμπεχούσης γεγύμνωται, πλὴν 
ὅσα τῇ ἑτέρᾳ χειρὶ λεληθύτως τὴν αἰδῶ ἐπικρύπτειν, 
ubi πλἠν ὅσα φευεοπίε infin. eand. signif. habet, quam 
πλὴν ὅσον, εἰ πλὴν πάροσον, εἰ πλὴν κάθοσον, supra, 
Ύς. Præterquam quod, Nisi quod, aut Nisi quatenus. 
Frequentius autein, nisi me ſallit memoria, infin. 
hahet, præcedente τί ἄλλο, νεὶ ἄλλο τί. Dem. Γοῦτον 
ἄλλο τί πλὴν ἀσεβεῖν φήσοµεν; (ubi οὔνδετνα etiam 
voeulam τί 6151 ἄλλο, Latine autem Quid aliud, 
aequente particula Quam: ut, Quid aliud quam in- 
ꝛanire huue dieemus Quid aliud quam desipere 
hune putemus ? Nec tamen solum pricedeute ἄλλο 
σέ jungitur infinitivo ρατίϊου]α πλὴν, sed et τί solo 
præcedente: Dem. Τί οὖν ὑπόλοιπον, ὦ ἄνδρες ᾿Αθη- 
Σαἴοι, πλἠν βοηθεῖν ἐῤῥωμένωε καὶ προθύµωε; Ππιετάωπι 
οσπι partie.: Plato de L., Π. μηδαμῶς ξωγροῦντας, 
ubi redditur, Modo πε vivum serreut. || Πλὴν eum 
gen. etiam, pro Præter, Greg. Νάξ. "Αλλα τε ὔσα 
θαυμάξουσιν ἄνθρωποι, ὧν οὐδὲν τοὺς ἐγείραγτας κλἠν 
δόξης ὀλέγης ὤνησε: quod solum exemplum {δί α 
Βυά, profertur, cum alioqui ap. vetusſtiores quoque 
Βοεἱρίοτε» ĩta usurpatum reperiatur. Legitur enim up. 
Plut. Pompeio, Πλὴν ὄνεῖν (νεὶ potius duotu) πλοίων 
στρατιώτας τινὰς οὗ πολλοὺς ἁγόντων. Atque adeo 
vetustissimi etiam ita usi sunt; nam leximus εί πρ. 
Aristoph. Σφ. (1914.) Οἱ & ἀνεκρύτησαν, πλήν γε Θον- 
Φράστου µόνον. Sic autem εἴ Lat. Preter genitivo 
junetum reperitur, sed ita ut exiſtimetur pro Præter- 
quam esse positum. 

Πλὴν, ΕΤ Πλὴν καὶ, ΕΤ Πλὴν ἀλλὰ, Veruntamen, 
Attamen, 1 ad Cor. 11, 11. Πλὴν οὔτε ἀνὴρ χωρὶε γυ- 
αικὸς, οὔτε γυνὴ χωρὶς ἀγδρος ἐν Κυρίψ, ubi vetus 
etiam luterpres reddidit Veruutamen. Qua partieula 
Bud. 1086. interpr. πλὴν καὶ in h. Aristot. |. Eth. 4. 
Ὁμοίως δὲ πρὸς τοὺς ἀγνῶτας καὶ γρωρίμονε καὶ συνή- 
θεις καὶ ἀσυνήθεις τοῦτο ποιήσει" πλὴν καὶ ἐν ἑκάστοι 
ὧς ἁρμόξει' σύ γὰρ ὑμοίως προσήκει συνήθων καὶ ὀθνείων 
Φροντίξει». Dicam autem de hoe πλὴν καὶ εἰ infra, 
ubi agam de Πλὴν posito pro ltaque. Et addit 65.6 
pro πλὴν ἀλλά: quarum purticularum eopulatarum 
εχοπιρία hwe affert e Luciano, Οὐκ ἐπὶ u τὰ 
ἡμέτερα" πλὴν ἀλλ’ ἄπιθι. Item, Πλὴν ἀλλὰ τί ἂν 
πάθυιµι; 8εὰ alibi εοηΗί πλὴν ἀλλὰ his in II. aceipi 
vel pro Veruutamen, νε pro Verumenimvero. ''Ῥτο 
“PLisi etiam, Απίρίοι. Πλὴν οὐχ ὑμοίως, Etsi non simi - 
liter. 

Πλὴν, Sed, Verum, Herodian. 8, (4, 1.) Πυλλὴν 
στρατιᾶν ἀθροίσας, πλὴν ἄπειρον μάχης καὶ πύνων. 
Ναπι hie Βμά, πλὴν νετ δε, addens etiem Sed 


[Τ. ν1. Ρρ. 986---588.] 
Sed in loeo φ αἱ αθε[ίαν Αα tamen. 


ο 
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Ego autem priorem illam interpr. malim, 
habentem particulam Sed, sine adjuuetione. Pe- 
rinde enim esse puto ac οἱ dietum θὐδεί, πολλή» μὲν 
στρατιὰν, ἄπειρον δὲ µάχηε κ.τιλ. Ac οετίε Polit. 
quoque reddidit Sed. 

Πλὴν, Ceterum, Epigr. Πλὴν μετὰ τοῦ κοφίνον τοῦ 
πρὸς πύδας αὔριον ἔρχον. Ibid. Πλὴν ἔγνωκα τίνος 
ποιεῖς χάριν, Nisi quis πλὴν εἰ hie malit Verum iu- 


terpretari. 

— Itaque, ad Ephes. in ſine ο. 5. Πλὴν καὶ 
ἡὑμεῖς οἱ καθ ἕνα, ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ Ὑνναῖκα οὕτως 
ἀγαπάτω ὡς ἑαντύν. H. enim {η l. docüssimus Inter- 
pres πλὴν reddidit Itaque: cui assentior libentius 
quam Erasmo, reddenti Quanquam; aut veteri In- 
terpretij reddenti Veruntamen. Sed videndum est 
annon potius purticula καὶ οὐ πλὴν cohrerere 
debeat: sicut in l. Aristot. qui paulo ante proulatus 
fuit, πλὴν καὶ pro Veruntamen i dietum est; 
itidemque διὸ καὶ passim poni videmus, pro διὸ, va- 
cante hae vocula κα. Quod οἱ ita est, vertendum 
erit ltaque vos, non autem Itaque εἰ νο». 

Πλὴν ἐὰν, pro Si modo: εκ LXX. Iuterprr. affer- 
tur, ὃ Reg. 8, (25.) Obe ἐξαρθήσεταί σοι ἀνὴρ πλὴν 
ἐὰν —— τὰς ὁδοὺς αὐτῶν. Ita enim redditur h. 
l., Non auferetur abs te vir, si modo βεινατίπὶ vias 
suas. Alioqui πλὴν ἐὰν sonut Νικ εἰ, Preterquum 
si, ut antea dietum αι. '"'Πλὴν ἵνα, ο Demosth. 
“aſffertur, pro εἶ μὴ ἵνα, Nisi μι”. “ITI, εκ 
*Aristoph. pro Modo πο.” 

[ Πλ», Diod. S. 1, 298. 9607. 2, 618. Athen. 1. 
Ρ. 90. Eur. Phœn. 505. Ηες, 366. Bacch. 644. Koen. 
ad Greg. Cor. 194. ad Herod. 951. 640. Soph. Ed. 
T. 370. Valek. Callim. p. 68. Hipp. p. 9920. Anim. 
ad Ammon. 11. Theoer. 16, 096. Xen. K. Π. p. 14. 
26. Leun. ad 640. Toup. Opuse. 2, 954. ad Ματ, 
195. 199. ad Charit. 86. 102. 580. Musgr. Tro. 7 13. 
1940. Heracl. 445. Hel. 499. Iou. 1079. Wabkef. 
Here. Ε. 111. Fhil. 283. Eum. 889. Jacobs. Anim. 
956. Auth. 9, 455. Rhiau. 11. Leon. Alex- δ. 6. 
Automedon 8. Herodes 28. Ceterum, Plut. Μου. 1, 
468. Utut est, Diod. S. 1, 300. Sed, Verum, ad 
Charit. p. 5. Æuigiana 25. Excepto, Ηεγη. Hom. 4, 
989060. Vertitur Enim in Plut. Μου. 1, 568. I. q. ὅμως, 
Brunek. ad Bacch. 1869. Cum idem est, quod ἀλλ) 
ὅμως, ἡ non asciscit, ldem ad Aristoph. 1. p. 4, 
I. q. ἡ, post compar., Eur. Heracel. 282. Simo Dial. 
Ρ. 17. Couf. ο. πρὶν, Schreigh. Einend. in Suid. 
Ρ. 38. Koen. ad Greg. Cor. 124. Wessel. ad Dieod. 
δ. 1, 60. De conustri, T. H. ad Flutum p. 157. 
Sehneid. ad Aristot. H. A. 2. p. 5. Cum gen., Siue, 
Boiss. Philostr. 546. Πλήν γε, Brunck. 0, T. 1415. 
Phil. 441. 4337. Aristoph. 1, 294. 8, 196. 158. Ον. 
1081. ad Charit. 559. Porson. Or. 684. Paus. 986, 
Aristoph. Εἰρ. 917. Ἠλήν γε δὴ, Σφ. 857. Lucian. 2. 
114. Faus. 3, 986. Boiss. Fhilostr. 308. Πλήν, πλήν 
γε, Βεμπείά. ad Χεπ. (Εο. ρ. 27. Πλὴν --- γε, Lu- 
ciun. 3, 83. 8, 410. Dionys. H. 1, 668. Πλὴν εἰ, 
Athen. 1. p. 11. Phryn. Eel. 904. Πλὴν εἰ, πλἠν εἰ 
μὴ, Thom. M. 939. ad Churit. 109. 190. Luazac. 
Exere. 178. ad Lucian. 8, 570. Πλὸν εἶ μὴ, Dionys. 
Η. 2, 817. Luciun. 1, 19. T. Η. ad Diul. p. 39. Πλὴν 
ἡ, Schueid. Anab. 446. Πλὴν ἡ, πλὴν ᾗ, Wessel. ad 
Diod. S. 1, 60. Πλὴν ὅσον, Valek. 4 Herod. 65. 
Dionys. Η. 1, 40. 69. Πλὴν ὅσον ---- οὓς —, Thuc. 7, 
95. Πλὴν ὅτι, T. Η. ad Luciau. 1, 309. 698. Böttiger 
Specim. Terent. ῥ. 4. ἨΠλὴν ὅμως, Τουρ. πά Longin. 
967. Brunck. Aristoph. 1, 335. (optime Grot.) Πλὴν 
ἅπαξ, Plut. Alex. p. 97. 08. Sehm. Πλὴν οὐκ, δομηείά, 
ad Xen. Hier. 330. α Ρο, 77. Οὐδὲν ἄλλο πλἠ», 
Dawes. Μίες, Cr. 226.“ Schæſ. Mæs. "'Πλὴν άλλα, 
Nihilominus, Philostr. 592. Πλὴν ἀλλ' οὗ, Clem. 
Alex. 54. Tamen, 606. Η πλὴν, 840. Πλὴν ὅτι, Ηε- 
liod.79.“ Wakef. Μες. “ Absque, Plato de ΕΙ. 3, 
Ρ. 66.” Routh. Mss.] 

ΠΛΗΜΜΕΛΗΣ, ὁ, ἡ, Qui esſt contra modulationi- 
normam, Ineoncinnus. Item, In quo moderatio nou 
servatur, Immoderatus. A Bud. exp. luconditus, 
Ineompositus. Qui etiam dieit esse ſere i. q. ἐκμε- 
Afe, εἰ derivari a ρατ]ομ]α πλήν. Quibus addit, sic 
usurpuri u Plat. K quo afſert etium πλημμελὲς εἴη 
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pro Νου conveuiret. Ας 
pro vVitiosus, Culpabilis, Mendosus. ΕΙ αεί οκ 
Aristot. ᾗς Μμιήο, Πλημμελὸς γὰρ, περὶ κόσμον λέ- 
Ὕοντας, τὸ τοῦ κόσμον κνριώταγον παραλιπεῖν, ϱεο Cul- 
Ῥαπόασι, εἰ improbabile. Ἠτεο 11ε, Comw. 794, 
Θεά ε]ωνά, operis ρ. 6580. λος Plat. de LL. 5. 1 ῷ ὃν 
ἀκράτω: καὶ ἀπαραμυθήτως πλημμελεῖ καὶ κακφ ἀφιέναι 
δεῖ τὴν ὀργὴν, vertit, lram nutemn exercere oportet in 
eum, qui α malo revocari oratione non potest. Idem 
hæe Philonis de Mundo, Ὥσπερ ἀκοσμίᾳ καὶ ἀπραξίᾳ 
καὶ τοῖς πλημμελέσι πᾶσι χαίροντοε Θεοῦ, sie interpr. 
Quasi νετο inertia deus οἱ ἱποορο ία rerum nece, 
omnihusque perperam faetis gaudeat. Hactenus 
Bud. luvenio αμίςω «κοµῳδίαν ἀνασεσυρμένην «καὶ 
πλημμελῆ redditum αρ. Synes. Comcetdiam οὐκοσθ συ 
et iuptoham. Apud Plut. πλημμελῆ βίον, Peecalis 
ohnoxiam νίκη. Ego vero supra πλημμελὴε verens 
Immoderatus, reapexi ad locum Cic. ĩin quo πληµµε- 
λῶς vertit Immoderate, μὲ infra dorebo. λα autem 
inlerprr. Qui est contta modulationis normam, In- 
eond., Inecunp. aliquatenus πό ſignif. nominis µέλος 
xespiciunt, unde πλημμελὴς derivatum existimatur. 
Ac certe quin ab eo derivetur minime mihi dubium 
est. Licet Etym. aliom deduetionem aſferat, sc. a 
πάλι», εἰ µέλω, quod est φροντίξω, dicens πλημμελῶ 
dici quasi παλιμμελῶ, εἰ —— ἐκ δεντέρον τὰ 
αὐτὰ φροντίξω τοῦ λέγει», ἡ ἐπαναλαμβάνω. Sed, ut 
hane deduetionem αρετίε ἱπερίασπι, simulque εχρος, 
οἳ quidem consentaneam, sed quam falsam existimo, 
missum ſaciam: dieo iterum, minime dubium mihi 
esse quin a originem habeat πλημμµελὴς, unde 
etiam vicerĩ queat proprie sonare illud, quod primum 
pro expositione attuli: aut etiam Absonus, sicut 
ἐεμελὴς εἰ ἐμμελὴς, aliaque nonnulla: sedd quomodo 
primæ syllahe inelusa esse partieula πλὴν diei pos- 
sit, id vero me nequaqquam perspicere: nisi novus 
οἱ usus in hae compositione tribuatur. ['" Τουρ. 
Opusc. 1, 85. 362. Vyttenb. ad Plut. de 8, Ν. V. 
p. 30. ad Timæi Lex. 919.” Schæſ. Mas. " Απλημ- 
µελής, Oyrill. in Levit. p. 372. in Numer. p. 402. 
405.] Πλημμελῶς, Immoderate, ut Cie. πρ. Plat. 
Tim. Κινούμενον πλ. καὶ ἀτάκτως τετ Immoderate 
agitatum εἰ luetuans. Redditur etiam, Ineoncinne, 
lIacondite, Ineomposite. Item, Perperatn, Male: 
πλ. λέγειν, ap. Strab. Loqui perperum. ltem Vi- 
tiose: Πλ. γιγνοµένη ἐνέργεια, Gul. Ὁ μας vitiose fit; 
νε] Vitiata, αἱ Bud. vertĩt. Redditur denique πληµ- 
μελῶε et Improbe, aliisque modis, sequendo signiff. 
datas nomini πλημµμελήε. Affertur vero in VV. Π.Ι. 
εἰ Πλ. ἐπιμελόμενας ο Plut. Lycurgo, pro Segnius 
curans: ως interpe. illi a nomine µέλος derivatiuni 
cousentuuea esse non potest. {[' Τουρ, Όρυςς, 1, 
9800.” Θεμα. Mss.) Πλημμέλεια, Vitiositas, Impro- 
bitas, Improhum {ασίμπι, Peccatum. ltem Erraium, 
Error, Plato Apol. (8.) Καὶ αὕτη ἡ πλ. ἐκείνην τὴν σο- 
φίαν ἀπκέκρνπτε, Plut. Pyth. Ότας, Τοὺς δὲ πολλοὺε 
τῶν Χρησμῶ»  ὁρῶμεν καὶ τοῖς µέτροις καὶ τοῖς ὀνύμασι 
πλ. καὶ —— ἀναπεπλησμένουε. Quidam 96- 
quentes illud erxmum, cujus supra mentionem {εςῖ, 
qquod ας, a πάλιν et µέλω dedueit hoc vocab., vel 
potius πλημμελὲε, 6 quo νου ſactum est, tradunt πλ. 
ease quodper incuriam οἳ inceogitantiam admittitur: 
tanquam quod posteriore curs, quæe Proverbio dici- 
tur ease σοφωτέρα, δαγςἑεπά μπα sit. Atque adeo πληµ- 
µέλειαν ε5εε Delictum, at ἁμαρτίαν Ῥεοσπίας illud 
enim esse in omittendo, hoe in οοπιπή επάο 8. ad- 
mittendo quod non decet. Videmus certe ab LxX. 
Interprr. statui ἀἰφοτίπετ inter πλ. εἰ ἁμαρτία», 
Γον, 6, (97. Ὥσπερ τὸ περὶ ἁμαρτίας, οὕτω καὶ τὸ τῆε 
πλημμελείαι" εἷκ νόμος αὐτῶν. {[". Αά Timwi Των, 
519. Thom. M. Τ90, Jacobs. Auim. 9939.” Schæf. 
Mas. Schleusn. Lex. V. T. "'" Πλημμελίη, Ioniee pro 
« πλημμέλεια dieitur.“ Πλημμελέω, Incomposite 
me ϱετο, vel Ineoneinne, Immoderate me πετο. Aut 
etiam Improbbe me gero, Improbe Άμα, Delinquo, 
Peceo, Erratum — Έττο. —— πλημμελεῖ» 
εκρ. πλημμελές τι ποιεῖν, Inique quidpiam per inju- 
riamque ος h. e. ἐξνβρίδειν. Ἑι πλημμελεῖν εἰς 
τὸν θεὸν καὶ εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ θεοῦ, Pinculum admittere. 
Αρυά Chkrys. autem, Ες ἡμᾶς ἐπλημμέλησας, In nos 
PARS XXIII. 
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ο -- eum περὶ, Δαϊφίοι, de Mundo, 
ὕνγες περὶ τὴν πλεῖστον πυρὸς ἀπηλλαγμένην 
δύναμιν, ubi redditur Aberrantes. Dieitur etiam 
πλημμελῶ τι, Pecco aliquid, Peccatum aliquod εᾱ- 
mitto, Aliquid delinquo, Xen. (Ακ. 1, 9, W.) Εἴ τι 
ἐπλημμελῃσάτην. Et pass. ΓΠλημμελεῖται Id in quo 
peecatur, 5. exratur, Idd quod perperam Πε: ut, Επ 
τε πλημμεληθῇ, Si quid erroris admissum sit. Aliquis 
Χετο dicitur πλημμελεῖσθαι, In quemn peccatur, ad- 
mittitur quidpia, Qui injuria afficitur. Phalaris, 
Ονδὲν γὰρ ὑπ' ἐμοῦ πώποτε πλημμεληθέντες οὔγ' ἔλαν- 
πον οὔτε µεῖξαν, ἐξήνεγκαν ἀδίκως τὸν κατ’ ἐμοῦ πόλε- 
μον, «ΒΑ πλημμελούμενας θεὺς αρ. Dem. (279.) Iu 
quem piaculum admittitur, Ὅπων μὴ περαδῃ ὑπὸ τῶν 
Ἀσεβῶν ᾽Αμϕισσέω» πλημμελούμενον «Θεόν. |ἱ Πλημ- 
μελεῖν dicitur εἰ fuvius πλημμυρῶν καὶ ἐξνβρίδω», 
cum violeuta ἱπυμκ]αίέουε seceum rapit segetes οἱ tu⸗ 

μπα, Bud. [5 Ruhbok. Ep. Cr. di. Wyttenb. ad 

lut. de 8. Ν. Υ. p. 30. ud Μας, 294. ad Timæi 
Lex. 219. Τουρ. Opuse. 1, 965, Phalar. 286. 940. 
Thom. M. 720. Diod. S. 2, 587. δ67. Pass. Plato 
Fhæclro 348. De coustr., ad Dionys. H. 4, 2272. 
3997.” δεινή, Mas. Plato Philebo 6. 14, p. 30. Fi- 
scher. Demostli. 249. 279. 1417.) Πλημμέλημα, τὸ, 
Quod improbe gexitur, Peccatum, Delictum εἰς. ut di- 
otum est { ΠΠλημμέλεια. Quod pro peccato penditur, 
Num. 5, (8.) Τὸ π. τὸ ἀποδιδόμενον τῷ Ἀνρίῳ, τῷ ἱερεῖ 
ἔσται. Βυπί qui εἰ h. Luciani 1, proſerant, tauquam 
in quo πλημµέληµα vocetur Id quod pro delieto pen- 
ditur, (1, 826.) Καὶ ὀλίγον δίκην ἔφνγον βιαίων, εἰ μὴ 
ἐγὼ ταλάντου ὠνησάμην τὸ πλ. παρὰ πένητος ἀνδρὸε 
χοῦ Ἐχεκράτονε, Secd non convenit Ίος exemplum, 
cum prucedat, ὃς τούμοῦ γείτονος Ἐχεκράτονε τὴν θυ: 
Ὑατέρα συναρπάσας, παρθένον οὖσαν, διέῴθειρε: υπάε 
apparet hoce stuprum esse id quod vocat πλ. [IIsoer. 
Poanath. s512.]) " Πλημμέλησις, Delictum, s. potius 
“Delieti admissio,“ [LAXX. Levit. 4, 3.5, 19. Esdr. 
10, 19. * Συμπλημμελέω, Hos. 4, 15.] 

— — 


ΠΛΗΣΣΩ, νει, Πλήττω, Pereutio, Ferio, (Od. V. 
17.) οἱ alibi, Στῆθος δὲ πλήξας, κραδίην ἠνίπαπε μύθψ, 
1]. Β. (9606.) σκήπτρῳ δὲ µετάφρενον ἠδὲ καὶ ὤμῳ Πλῆ- 
ξεν. επι πληξάµενος, TI. (129.) Μηρὼ πληξάµενος 
Πωτροκλῆα προσέειπε». Αριά Eund. pret. ΜΕὺ. 
Πέπληγα, activa signiſf. κο. Ρτο Βεγειβεὶ: cum alio 
qui potius passive usurpetur pro Pereussus sum. Sic 
FARTIC. Πεκληγὼς, Qui pereussit. Et FEM. Πε- 
πληγυῖα, Od. K. (288.) ᾿Ράῤδφψ πεπληγυῖα, Ab hoe 
autem medio preet. est thema ΡΟΕΤΙΟΥΝΜ Πεπλήγω: 
a quo Ε5Τ Πέπληγον, tertia persouu plur. præt. im- 
perf. Od. O.(264.) Πέπληγον δὲ ὂν θεῖον ποσίν. 
Ubi Eust. πέπληγον aunotat lonum εἰ Syracusiorum 
esse vocem, sicut εἰ alia hujusmodi. Est autem 
hujus verbĩ usus communis prose cum carmine. Θεά 
illudd πέπληγα potius in pass. signif. usurput ρτοδα, 
si hene memini. Sie πεπληγὼς τόποι ap. DBiose. Per- 
oussus locus. Ut vero πληξάµενοες Ρτυ πλήξας hiubes 
paulo ante εκ Hom., sie αρ. Plut. quoque et quidem 
oum eo Ἴρσο nomine, Μηρόν τε πληξάµενος. ΕΙ puss. 
Ἠλήττομαι, unde πληγεὶς, Χεο, K. Ἡ. 7, (1, 18.) Ὁ 
δὲ ἵππος πληγεὶε, σφαδάξων ἀποσείεται τὺν ἄτρον. Et 
ἐκλήγη», Ῥτο Pulsatus sum, Dem. Dicuntur autem 
πεκλῆχθαι εἰ qui calamitatem aliquam aeceperunt, 
atque adeo qui offensionem in bello 5. eladem, Thue. 
8, (38.) Ρ. 374. Ἐν πολλαῖε ταῖς πρὶν µάχαιε πεπλη- 
γμένοι: 4, (108.)Ρ. 1560. "Άμα δὲ τῶν ᾿Αθηναίων ἕν 
τοῖς ἴε νεωστὶ πεπληγµένω». Ῥηπείεγεα κλήττε- 
σθαι cum acceus.: Πληγήσεσθαι τὴν ὄψιν, ο Greg. 
Ναξ., Luminibus orbatum iri. Et, Πεπληγὼν τοὺς 
πόδας, εκ LXX. Interprr. 9 Reg. 9, (3.) de εἰπμάο, 
I Interdum vero ἐπλήγην pro Perculsus sum: unde 
σπληγεὶε, Perculsus, Perturbatus. Plato Epist. 7, 
Πληγεὶς ἐγὼ τῷ λεχθέντι. Quidam tamen de ππἶπιο 
putaruut diei ἐπλάγην οἶομί ἐπλήγην de corpore. 
IIMyn pro ἐπλήγη,” Ill. N. 594, Π. 408.) Πλήν- 
τεσθαι Ῥτο Frangi, inquuit Bud. aſſerens e Greg. 
Nauæ. Μηδὲ γὰρ πτύρθον λοξὸν ἐνεγκεῖν ἀθρόαν µετά- 
κλισιν καὶ βίαν χειρὸς ἀπευθυνούσην' θᾶττον μέντ ἂν 
πληγῆναι ἢ ὀρθωθῆναι, Sic Βμίεπι Hes. πλήττω εχρ. 
etiam ῥηγγύω, item σχίξω. ['. Wolt. ad Herod. Ρ. 
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130. ad Lucian. 1, 318. ad Callim. 1, 190. Brunck. 4 necnon in Ep. (1) ad Tim. (9, 8.) ubi tamen Chrys. 


ad Anal. 105. ad Diod. 8. 1, 188. 2, 267. et var. |. 
ad Herod. 19. 450.403. ad Charit. 305. 379, Ruhuk. 
Ερ. Cr. 97. Clack. ad Π. Ε, 81. Wyttenb. κά Plut. 
4ε 8. Ν. V. 99. Vvalek. Ηἱρρ. p. 167. 504,” Μυορτ. 
ad ν. 58. Iph. Τ. 955. Ἠετο. Ε. 687. Τουρ. Opuse. 
1, 954. ad Χεπ. Eph. 986. Wakef. Ale. 86. 1147. 
Abresch. Æsch. 3, 79. Heyn. Hom. 6, 650. 7, 609. 
778. 8, 388. Cominus {εΠο, ὅ, 30. De ποτε, 
Valek. Diatr. 52. De vino, Casaub. ad Λίνεν, 65. 
63. De donis, Wessel. Diss. Herod. 197. ad p. 621. 
De ſulmine, Heyn. Hom. 5, 413. Conf. ο, πήγνυμε, 
Bast Lettre 55. De aor. 1. pass., ad Herod. 436. 
Ώε præt. act., Plerson. ad Herodian. 489. De quant. 
ποτ. 2. pass., ad Il. Ὦ, 81. Πεπλήξομαι, Brunck. ad 
Baceh. 1308. Πεπληγὼς, II. B. 264. Thom. Μ. 702. 
Dionys. Η. 1, 578. Sehneid. Anab. 829. Heyn. Hom. 
4, 945. 5, 143. 6, 198. 8, 503. Ἐπλάγη», ἐπλήγην, 
Viger. ρ. 317. Heyn. Hom. 4, 406, 7, 909. Πλήτ- 
σεσθαι ἔρωτι, Bast Lettre 84.: θεῷ, ad Lucian. 1. 
p. «αχ, 501. ἨΠλήττεσθαι πληγὰς, ad Charit. 974. 
Πεπλήγω, Ruhnk. Ερ. Cr. 198. ad Ἡ, Μ. 162. 0. 
119. 307. Heyn. Hom. 4, 249. 7, 31. 481. 505. 8, 
435. Thom. M. 708. Musgr. Ion. 405. " Πλήγω, 
Kuster. V. Μ. 9.“ Βε]μαξ, Mss. Πεπληγέναι, Xen. 
X.'A. 5, 9, 5.) “' Πλήγνυμι, i. 4. πλήσσω, unde εἰ 
derivatum est, ut πήγνυμι  πήσσω: hinc pass. 
Ε πλήγνυσθαι pro πλήσσεσθαι.” 

Πλήγμα, τὸ, Plaga, Ietus, Volnus. Ietus vel Plaga 
ap. Aristot. ubi de Vespis dieit, Ποικίλοι δὲ καὶ ἔγ- 
κεντροι πάντες, καὶ τὸ πλ, ὀδννηρύτερον τούτων ἢ ἐκεί- 
}ων.. Ἐκ Eur. autem aflertut πλήγματα pro Vulnera, 
[Tro. 789. Iph. T. 1506, "Τουρ. Opuse. 2, 940. 
Jacobs. Anth. 11, 56.“ Schæf. Mss. * Πληγμὸς, 
Alex. Traull. 2. p. 198. 11, p. 654.] 

Πλήξ, q. d. Percussor. Dicitur de Stimulo quo 
hores punguntur. lCattier. Gazoph. p. 60.” Sehief. 
Μες] Επ coumr. Πλήξιαποες, Qui pungit εἰ stimulat 
equos, Equorum stimulator, Qui fodit calearibus 
armos εφηῖ, ut loquitur Virg. Ἐκ ου autem intel- 
Negitur Agitator s. Domitor equorum, Eques, et gene- 
raliter etiam Beltator. Il. B. (104.) ᾿Ερμείας δὲ ἄναξ 
doxe Πέλοπι πληξίππῳ, ubi Eust. ait Pelopem vocari 
πλήξιππον, Γη ΜΑΠΙ ἠνιοχικόνς veteres Τε attu- 
lisse εἰ alium hujus epitheti rationem, se. quo- 
nmiam αὐτός ποτε κατ ἀνάγκην τινὰ ἑαντῷ ἠνιόχησε, 
[Dorice Πλάξιπος, Piud. Ὁ. 6, 144. Ἰ. 5, 31.) 
ΑΤ ΝΕΡΟ ᾽Απλὴξ passiva εἰρπίί, affertur pro Non 
percussus, ſ[Luciun. 5, 497.] Invenitur ΕΤ1ΑΜ Αμ- 
φιπλήξ, Utrimque pereutiens, ſeriens; nam Hes. exp. 
ἑκατέρωθεν πλήσσουσα, auctorem eitans Soph. (4, 
T. Loeus autem, quem intelligit Hes.,, est hie (417.) 
Καὶ σ ἀμφιπλὴξ µητρύς τε καὶ τοῦ σοῦ πατρὸς Ἐλᾷ ποτ' 
ἐς γῆς τῆσδε δεινόπονς ἀρά. | ᾽Αμϕιπλὴξ terra, I- 
sthinus, ut ait J. Poll.; at Πο», hubet ἀμφιπλήκτοις, 
ἐσθμοῖς ἀμφιθαλάσσοις. Videtur aulem ἀμφιπλὴξ de 
Istirmo dietum, accipiendum in passira signiſ. pto 
Utrimque percussus, Qui utrimque pereuutur. Di- 
ctum autecu fuisse ΕΤΙΑΜ ᾿Αμϕιπλήκτος, εκ illo Hes. 
I. discimus. Vide εἰ Soph. Phil. 688.) ΙΙ Αμϕι- 
πλἠξ pro περιβάδην: ut ἘΤτ ᾽Αμϕιπλήσσειν pro περι- 
βαίνειν ἃ nomine πληχάδες derivari tradit J. Ῥο]ἱ., 
«ε6 αρ. eum νἰἀείωτ potius leg. πλιχάδες [εί ε, οἳ 
ἀμφιπλίσσειν itidem ρετ κ. [ Τουρ. Opusce. 1, 2608. 

alek. Hipp. p. 547. Koen. ad τες. Cor. 908. 
Jacobs. Anih. 7, 61. Brunck. sopb. 3, 497. Lo- 
beck. ΑΙ. p. 270. Musgr. Hel. 1909.” Schæf. Μες, 
Soph. Έτ, 954. ἀμφιπλῆγι φασγάνῳ---πεπληγµένη». 
5 Ῥαθυπλήξ, Nicander αρ. XÆlian. Η. Α. 10, 40. H- 
μιπλἠξ, Apoll. Rh. 4, 16085. 3" "Ἡμιπλήξιος, Theod. 
Ῥπούτ, 3735. * Θεοπλὴξ, Anna C. 499.” Elberling. 
Μάη. 3  Καρτεροπλήξ, Fortiter ſeriens, Diod. 5. 1, 
857." Schæf. Mas.] 

[ο Πληξας, Selleusn. Lex. V. T. * Abresch. Æsch. 
2, 78. Heyn. Hom. 6, 322. De vino, Casaub. ad 
Athen. p. 69, Schwf. Alss. “Percussio, Tæetæ. ΟΙ. 
10, 614. σε altter 11, 442. I. q. πληγή, Theod. 
Prodr. 3490.” Elherliug. Mes.)] 

Πλήκτης, Percussor, Qui promtus est ad verbera 
incuſienda. Utitur Paul. in Ep. ad Tilum (1, 7.) 


6 
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πα lingus verbera, i. 6. convitia, retulit. Dixit au- 
tem εἰ Horat. Verbera linguw. At νετο αρ. Plut. 
Fab. Κατὰ χεῖρα πλήκτης reddditur Mauu promtus, 
strenuus. ὃς eodem Bud. affert πλήκτης sine adje - 
etione positum pro Pugnax. [Ηεεγεμίο µάχιμος καὶ 
ἐβριστής, Plut. Dione 30. ᾿Ανδράσι πλήνταις καὶ µα- 
χίµοις, M. Crasso 9. ΠΠλῆκται καὶ ποδώκεις ἄνδρες, 
Strenui οἱ pernices. * Πληκτίστατος, Etym. Μ.] 

Γληκτὸς, Perceussus, letus, (Æsch. Ch. 455.11 
Cui contr. est 6ΟΜΡ. "Άπληκτο, Non percussus, 
ietus. Affertur et pro Non pereutieus, pungens. 
NHeind. ad Plat. Phædr. 979.” Sehæuf. λες, Vide 
4J Ar vERo Δύσκληκτος, ab ea verbi κλήτ- 
τεσθαι signif., qua pro Pereelli ponitur, Qui σοι fa- 
eile pereellitur, perturbatur. In VV. LL. Qui ægre 
obstupescit. Subjungitur autem, Δύσπληκτος ἀπὸ 
φόβω». [5 Εὔπληκτος, Facilis pulsatu, Plut. 8, 879. 

Πάμπληκτος, Soph. Έτ. 505. 

ηἠκτικὸς, Qui percutiendi 9. ſeriendi vim habet, 
Item, Pungendi vim habens, Mordscitatem quan- 
dam habens. Unde redditur etiam Mordax. Apud 
Diose. 1. Πληκτικὸν τῇ ὁσμῇ, Odore eaput ἵεπ- 
tans, Bud. [Plut. 8, 767. 9, 483. “Heind. ad 
Plat. Gorg. 161. De vino, Athen. 26. 27.“ Sehæf. 
Μες. ἸΠληκτικὸν εἰ πλντικὸν couf., Barker. ad Etym. 
Μ. 886.  Πληντικῶς, 1. Cæsim, “Ulpian. ad Dem. 
ε, Lept. s. 44.“ Boiss. Mas. “Cum percussione vel 
ictu, Aspere, Cum objurgatione acri, Chrys. in Ep. 1. 
ad Cor. Serm. 15. T. 3. p. 988, 1δ.; Serm. 97. T. 3. 
Ρ. 417, 16. 'Επεὶ οὖν εἶδε ποσαῦτα ἀγαθὰ διαφθειρύ- 
μενα, πλ. εἰκότως τῷ λόγφ κέχρηται.’ Seager. Mas.)] 

Πληκτίξομαι, Usque πά plogas venio, in alterea- 
lione, Altereur 5. Contendo ad plagas usque, i. ο, 
usque αὰ plagarum illationem. Sed Lat. dicunt po- 
tius Ad mauus veuire, Digladior, Pugno. Il. Φ, (499.) 
Anroẽ, ἐγὼ δέ τοι οὔτι µαχήσομαι' ἀργαλέον δὲ n- 
κτίξεσῦ) ἀλόχοισι Διὸς νεφεληγερέταο, ubi Eust. un- 
notat πληιτίςεσθαι esse τὸ µάχεσθαε, γε] ἐρίδειν ἕως 
πληγῆε: pro quo, 110 tempore ΡΙΟΙ Διαπληντίξε- 
σθαι. In VV. LL. πληκτίξεσθαι ε Dione pro Lasci- 
vire. [Ο0. Aristoph. Ἐκκλ. 964.] Item pro πάθος 
ἐμποιεῖν, Movere afſectus, Ad eommiseranonem in- 
ducere. Lllud etiam 6ΟΜΡ. Διαπληκτίξομαι in lisd. 
exp. Contendo, Decerto. Esse autem i. q. simplex 
πληκτίξοµαι, εκ iis patet, quæ modo dixi. Sed ſfre- 
—— esl illius usus quam hujus. Dieitur porro 

(απληντίξεσθαι πρός τινα: ut a Plut. (9, 45.) Δια- 
πληκτιξόµενον ἀπὸ γευμάτων πρὺς τὸ γύναιον, Εκὶ- 
stimo abtem, «η dicitur de altereatione que intra 
verba consistit, apte redditum iri Velitor. [IIA- 
κτίξοµαι, ad Charit. 349. Kuster. V. Μ. 67. Aga- 
thias 83. Heyn. Hom. 8, 208. * Πληντισμὸς, Jac9σs. 
Anth. 10, 07.” Sehref. Mas. ᾿Αντιπληκτίδω, Ἐτειχ. 
ad Ίο. 990. “AcixAnxriSouciu, Kuster. l. e. Ari- 
stoph. 191. Jacobs. l. e. Valek. Oratt. 976. ad He- 
το. 379. Heyn. Hom. 8, 208.“ Schæef. 99. Plut. 
Timol. 14. Synes. de Regno p. 58.] Διακληκτισμὸε, 
Altereatio qua venitur ad manus. Alicubi eom- 
mode reddiſum iri puto Velitatio, εἶσπί Διαπληκτίξο- 
μαι, Velitot. Plut. B, 837. * Διαπλήκτισις, Schol. 
γεν. Il. Α. 198.” Boiss. Με. * Σννδιαπληκτίξομαι, 
Basil.2. 351.] 3 

{' Ἠλακτὴρ, Doriee PRO πληκτὴρ, Hesyehio τὸ τοῦ 
{6 ἀλεκτρνόνος πλῆκτρον.”. l“ Πληκτὴρ, Plectrum, 
Curys. Hom. 199. T. 5. p. 846, 43. Αὐτὰ γάρ µοι 
πληκτὴρ, αὗγά µοι αὐλὸε, αὐτά µοι κιθάρα, αὐτά µοι 
ὀᾷδες.”' Scuger. Μ59.] 

Ἠλῆκτρο», τὸ, q. ἆ. Percutiendi instrumentum;: 
unde dicitur de variis rehus. Eur. πλῆκτρα de Scuti- 
cis s. Flagellis dixit, (Khes. 766.) πλῆκτρ' οὐκ ἐπὶ ἔν- 
γοῖς ππων καθήρµοσται: qualemm usuin verbi πλήτ- 
τειν habuisti supra. Idem κεραυνῷ, i. ε. Fulmini, 
tribuit πλῆκτρο», dicens πλῆκτρον κεραυνοῦ: εἶσμι 
τή δαἱ πληγὴν tonitrui, docebo paulo post. Habet εἰ 
eithara πλήκτρο», Id quo ſides ejus pulsantur, cum 
πρ. alios, tum αρ. Aristot. iu Polit., undde dictum il- 
lud Stratonici πρ. Athen. (450.) Ἔτερον, ὦ βασιλεῦ, 
σκῆπτρον, ἕτερον δὲ πλῆκτρον, Aliud est sceptrum, ο 
rex, uliud pleetrum. Nam in ας εἱρηίξ. εἰ Lat. 
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τας, quod αότεσι pulset, sicut ρἱεσίτωσι fides citharte. 
Εκ Herod. autem (1, 194.) afſfertut εί pro Instru- 
mento quo ulebantur Assyrii ad ſabrieanda navigin: 
[potius ad regenda; veritur Remus.] | Πλῆκτρον 
deuique appeſſatur et Calcar galli gallinacei, cum 
ab alis, tum ab Aristoph.“ Όρ». (759.) Unde Prov. 
Αἷρε πλῆκτρον ἀμυντήριον. Hivc Πληκτροφόρος, Cal- 
earia gerens: ποπ solum gallus, sed et ασ aves 
quibus sunt ealearia, αρ. Arisſtot. (H. A. 1, 787.) Ab 
hujus autem calearis gallinaceorum similitudine, 
πλῆκτρον, Procesſsus unus οδ815 λιθοειδοῦε, uh inſeriori 
ejus parte exoriens, solidus, oblongus εἰ subtilis, in- 
star styli, graphii, vel acus: qui proinde totidem 
nominibus α veteribus fuit prorus, Στυλοειδὴς, ΕΤ 
Γραφιοειδὴς, Ἐτ Βελονοειδής, Ίνα Gorr., qui alibi 
ΒΟΒΙΒΙΤ, Λιθοειδὲς, ἱ. ε. Petrosum, esse Ossis uo- 
men, vel potius Partis ossis temporalis, protensis 
xuturæ τῆς λαμβδοειδοῦς finibus termiuaten. In VV. 
LL. πλῆκτρον, Locus ubi eaput feimnoris eoxæ aceta- 
bulo inseritur. I“*Toup. Opuse. 1, 468. Musgr. 
Rhes. 7606. αεί, Ηετο, F. 350. Ale. 127. Brunck. 
soph. 3, 409. 404. Jacobs. Autl. 11, 164. Όππε, 
quo percuti potest, Valek. Phon. p. 61. Musgr. Ale. 
i27.* Sehuf. Mss. Calcar, Julian. 90.* Sol, Aẽr, 
Polus, Οἶεω. Alex. 569. 674.“ Wultef. Με, IAn- 
κτροποιὸς, Qui plectra contieit, 3. Poll. 3" ληκτρο- 
νεὰς, Diose. Notha 491.” Boiss. Msas.)] 

[515 Πλήντωρ, Jacobs. Aulli. 8, 160. Musgr. Baceh. 
1196.” Schæf. Mas.)] 

Πληγὴ, ἡ, Plaga, Ietus, Vulnus, Il. A. (82.) Ma · 
σεν καλλίτριχας ἵππονε Νλάστιγι Atyupij“ τοὶ δὲ πληγῆε 
ἀΐοντες, ᾿Ρίμφ' ἔφερο» θοὺ» ἅρμα, Sic (O. 17.) καί σε 
πληγῇσιν ἰμάσσω: itiddem que αρ. Hesiud. (Θ, 867.) 
” πληγῆσιν ἱμάσσαε. Et πληγῆσιν ἱμάσθλης, Item 
(11, Β. 264.) Πεπληγὼς ἀγορῆθεν ἀεικέσσι πληγῇσι, 
Fodis verberibus ewxdens: Π. (816.) Πάτροκλος δὲ 
θεοῦ πληγῇ καὶ δουρὶ δαμασθείε, Frequeus est autem 
nominis hujus usus in soluta oratione: ubi dieitur 
qui plagam 5. plagas infſigit, vel, qui verberibus ati- 
οἷε, interdum εἰ qui vulnus iuſert, aut vulnera, πλη- 
γὴν νε] πληγὰς διδόναι, εἰ πληγὴν ἐμβάλλειν, item 
ἐντείνειν, ΠΕΕΠΟΠ καταφέρει». Is πυίεπι, cui iofſigun- 
tur, ἀῑσίτας πληγὴν 5. πληγὰς λαμβάνει», υεὶ εἰληφέ- 
ναι, εἰ πληγὰε ἔχειν, nechou τύπτεσθαι γε] δέρεσθαι 
πληγὰς, addendo πολλὰς, aut aliud adjectivum. Ἰ]ο- 
rum porro loquendi generum heee sunt exempla. 
Chrys. de Sacerd. Δίδωμί σοι βαθεῖαν πληγήν. Xenu. 
Λ. (6, 2.) Ho δέ τις παῖς ποτε πληγὰε λαβὼν ὑπ' ἅλ- 
λον, κατείπῃ πρὸς τὸν πατέρα, αἰσχρόν ἐστι μὴ οὖκ ἅλ- 
λας πληγὰς ἐμβάλλειν τῷ νἱεῖ, liem ἐμβάλλειν πλη- 
γή», νεφυερῖε εἰς, Plut. Cœsare (66.) Διὸ καὶ Βροῦτος 
αὐτῷ µία» ἐνέβαλε πληγὴν εἰς τὺν βονβῶνα. Αριά 
Euud. πληγὰς ἐντίνειν, in Hbro πάν. 0ο]. Οὐκ αὐτὸς 
ἐνέτεινε πληγάε. Ἠίάεπι, Πληγὰε ὁ γενναῖος προσενέ- 
τεινε, Lucian. (1, 160.) Quo loeutus est modo εἰ 
Ώεω. At cum καταφέρει» legitur in Plut. de Alex. 
Fort. 2. Ὑπέρῳ κατὰ τοῦ αὐχένος ὄπισθεν πληγὴν κα- 
τήνεγκεν,. Νεο νετο 8ου καταφέρειν πληγὴν ἀ1εῖ- 
tur, sed et φέρειν Ἱερίπυς αρ. Herodian. in l. quem 
proferam iuſra, ubĩ agam de siguift. etium 
Valuus. 9 autem, εἰ infligitur plaga, iufliguntur 
plagæ, qui verberihus affieitur, aut, uno verbo, qui 
vapulatꝭ dieitur vel πληγήν λαμβάνειν, δ. πληγάε: 
quod reddi ad verhum etiam polest Accipere plagas. 
* xeneris loquendi exemplum habes iu ]. quem 
modo ε Xen. protuli. Habes εἰ in isto Thucydidis, 
(5, 50.) Ὑπὸ τῶν ῥαβδούχων πληγὰς ἔλαβε». Et 
πληγὰς εἰληφέναι, Dem. (1361). At illud πληγὰν 
ἔχειν, ap. Atisloph. legitur. Apud quem εἰ τύπτε- 
σθαι πληγὰ:, B. (696.) Οὐ καὶ σὺν τύπτει rus ἴσας πλη- 
γὰν ἐμοί; At δέρεσθαι πληγὰς, Epigr. Atque ita et 
ap. Lucam 12, (47. 48.) δαρήσεται πολλάς, et δαρή- 
σεται ὀλίγας, ſsubaucdlito 5ς, illo ασους. πληγάε: qui 


[Τ. 1. ϱρ. 991--.309.] 
dixerunt Plectrum. Sed οἳ lingua sie vocata tradi - Α πάντας ξημιοῦσι. 


σ 


μι] 


xubauditur ἠϊάεαι in ος Aristophi. Ίοσο, ἐπετρίβετο . 


τυπτύµενοε πολλάς,) Quinetium eum verbo μαστιγοῦ- 
σθαι, πρ. Plat. de LL. 8. Μαστιγούσθω πληγὰς ἰσαρί- 
θµον.. Interdum vero dat. πληγαῖς junetus verbo 
τερεηϊωτ, υἳ πληγαϊῖς κολάξειν ap. Plat. de Ε.Ι., εἰ 
πληγαῖε ἑημιοῦν αρ. Thue. 8, (74.) Ὡς πληγαῖε τε 
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Dieitur preterena καταβάλλειν τινᾶ 
μιᾷ πληγῇ, aut δνσὶ πληγαῖς, νε] τρισὶ εἰς. εἰ ἀποκτεί- 
νειν vel ἀναιρεῖν τινὰ μιᾷ πληγῇ, εἰς. Plut. (8, 44.) 
Τοὺς μὲν μιᾷ πληγῇ καταβάλλοντας, ὥστε ἀπνευστὶ τὰ 
πνιγέντα κεῖσθαι" τοὺς δὲ πολλαῖν µόγιε καὶ χαλεπῶε 
ἀναιροῦνται. επι, autem dixit étiam, ᾿Αποιτείνειν 
διὰ πληγὴν µίαν, Or. ο. Mid. Interdum additur huic 
nomini gen., ejus rei ꝛe. qua plags inſſigitur, qua quis 
pulsatur: ut ν ναρθήκω» ap. Xen. K. Π.9, 3, 8.) 
Hoe porro seiendum est, πληγὴν proptie quidem 
distingui ἀπὸ τοῦ τραύματος, A vulnere: ut viclere est 
cum alihi, tum nominatim in Flut. (8, 280.) Κατενε- 
Χθεῖε γὰρ ἐξ ὕψουες τινὸς εἰς τράχηλο», οὗ γενομένου 
τραύματος, ἀλλὰ πληγῆς µόνον, ἐξέθανε. Ἰϊάεπιφυε 
Bud. aunotat πληγὴν differre ἀπὸ τοῦ τραύµατοε ap. 
Dem., i. 6, A vuluere; esse enim πληγή», cum pugnis 
quis pulsatur. Ego tamen maluissetn, loquendo 
teneraliua, dicere, Cum quis verberibus amcitur. 
Sed Ίος discrimeu video eonfundi alicubi; nam, ut 
βίον omitiam locos, legimus αρ. Plut. Artax. (9.) 
Τῆς πληγῆς ἰσχυρᾶς προσπεσούσης, cum alioqui proxi- 
πο precedenua verba sint, Kũpos δ᾽ ἐπ᾽ αὐτὸν ἐξακον- 
τίσαε, διὰ τοῦ θώρακος ἔτρωσε τὺ στῆθοε, ὅσον ἐνδῦναι 
δύο δακτύλονε τὸ ἀκύντιον. Sic πρ. Herodian. φέρειν 
τὴν πληγὴν, pro Vulnus inſerre, Vuluerare, Sauciare, 
Polit. 1, (15, 7. "Άμα γὰρ τῇ τοῦ Θώον ὁρμῇ κατὰ τοῦ 
µετώπον ἢ κατὰ καρδίας ἔφερε τὴν πληγήν' καὶ οὐδέ- 
ποτε σκοκὺν ἄλλον ἔσχε». Ita enim ilie h. l. vertit, 
Naum ut primum se ſera coneitarat, stalim illam vel in 
froute vel in corde sauciabat. Observa autem et 
φέρει» τὴν πληγἡν, ac superioribus αὐάε. | Πληγῆς 
appellatio generalius etiam patet. Veluti cum φωνή 
a Philosophis dieitur esse πληγὴ σώματος διηχοῦε: 
quæ deſinitio extat αρ. Plut. (8, 878.) seribentem 
ibid., σιωπῆς καὶ ἠσνχίας οἰκεῖον esse τὺ ἀναφὲς καὶ 
ἀπαθὲν καὶ ἄπληκτον: q; in l. observa ΕτίΑΜ "Απλη- 
κτον oppositum πληγῃ. Ab lisdem πληγὴ tonitrui 
tribuitur, et nominaſm ab Alex. Aphr. Ἐκ Ari- 
stot. autem affertur huc πληγῆς εἰ ὥσεωε diſferentin: 
quod ὧσις ait κίνησις ἀπὸ τοῦ κινοῦντος, ἣ γίνεται ἀπὺ 
τῆς ἄψεως: at πληγὴ εί ἀπὸ τῆς φορᾶς. | Πληγὴν 
Medici vocant In pulsu motum, Ἀτεεία tactui ος- 
currentein. Quidam lamen, ut seribit Gal., που 
Omnem arteriu oecursum sie vocandum censent, εοὰ 
Eum proptie qui violentus sit. Verum niliil, ut 
Idem ait, interest πληγἡ», aut διαστολὴν, aut κίνησι» 
appellare, vel etiam πλήξιν, Gorr. Obserra autem 
hie εξ usum ΝΟΜΙΝΙ5 Πληήξε, e αἱ. [ Πληγὴ me- 
taphorice etiam pro Clade, 5. potius Iugenti elade; 
uam Thuc. Schol. πληγέντες Αρ. eum exponens µε- 
γάλως νικηθέντεε, κό Φ1ῖ, πληγὴν et τραῦμα in bello 
vocari τὴν ἰσχυρὰν ἦττα». Sed et de Alio dumno, 5. 
Jactura rei alicujus: ut πληγἡ τῆς ὄψεωε ε Greg. Νας. 
affertur pro Damno 5. Malo quod infertur oeulis 
cum lumine orbantur. Dieitor vero itidem al 
eo πληγήσεσθαι τὴν ὄψιν, pro Orbatum iri lumine. 
''Πλαγὰν, Dores τὴν πληγή», Plagam, letum, Ηες. 
Sie Δρ, Suid. στέρνων πλαγᾶς, Planctus pectoris: 
“de Eleetra, quæ θρηνοῦσα τὸ στέρνον ἔτνπτε: quod 
“et κοπετύε: hoc a κόπτω, illud ἃ πλήττω, verbis 
syuonymis.“ [tAd Lucian. 1, 337. 483. ad Diod. 
Β. 1, 188. 190. 8, 318. 510, ad Herod. 496, Segaut. 
Ερὶεί, κά Valek. p. 15. Wolf. ad Hesiod. 130. Ἁγγι- 
teub. ad Plut. de 5. Ν. V. 09. Wernsd. ad Himer. 
589. Thom. M. 359. ad Charit. 461. ad Paus. 327. 
Dionys. Η. I, 5460. Musgr. Here. F. 687. Wakel. 
FPlil. 1457. Georg. p. 3. Jacobs. Auim. 196, 313. 
Auth. 9, 446. Ἠεγη, σαι, 4, 908. 6,605. 7, 778. 
Verberatio, Ἠετοά. 1954, 69. Subaud., ad Lucian. 1, 
406. Thom. Μ. 569. οἱ Αάά, it. 698. Πλ, τοῦ τραύ- 
µατος, Ast. ad Plat. de 1. 409. Ὑπὸ μιᾷ τῇ πλ., ad 
Luciau. 3, 4.“ Sehæſ. Mas.) “ Ὠκλὴ, Ηεεγοἰίο ἡ ἐκ 
'' χειρὀς πληγὴ, letus qui manu Πε, ο ᾽Απληγὴς, 
Με Πηνυ]θετβίης, si vulgaiis Lexx. credimus. Dicitur 
potius AxAit.“ [5 Απληγοε, Gl. Sine verbere, Sine 
ieiu, “ Andr. Cr. 192. µάστιξ, Pisid. Opif. 386. 
— -- —— Κα. Μεν, Cedreu. 
Ρ. 50. Vide Sehu. Lex. Suppl. " Ἔμπληγος, Qui ἃι 
verberibus, ὕβριε, Suid. ν. ία. ο. 1ο- 
δες, Phryn. 480.) 
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[5 Πληγόω, Ῥετου[ίο, Seriptt. Reĩ Αεεῖρ. 990. Α πλήκοι, ὅ, γε µαινόμενοὲ καὶ ὁ ἀνόητος, καὶ ὁ νοσῶν, 


᾿Ἐπληγώθη», Εέγπι. Μ. 5607, 3.” Wakef. Mes. "« Πλη- 
γόοµαι, Ε]αρε]]ος, Bisetus ad Aristoph. Πλ. 619., ubi 
citat Suid.“ Και, Mss. "Καταπληγόω, Εεείίας in 
Cant. Cantic 5, T.“ Βοΐεα. Mss.] 

« Πλήγανον, Hesyehio θάκτηρία, Baculus: aptus 
«πο. ad ρετουεπάμά: παρὰ τὸ πλήσσειν 5. πλήτ- 
κ γειν. 

«« Πληγὰς, Εἰά, est δρέπανον, Ἐαὶκ. ΑΙ πληγάδει 
“Apoll. Rh. dixit Ρτό συµπληγάδες, Concurreutes εἰ 
mutuo ceoncursu ſerientes sese petree: quas συρδρο- 
. µάδας etiam appellat, εἰ σύνδρομα πετράων: 5, 
« (906.) ἐν ὃ' ἄρα µέσσαις Πληγάσι δινήειε εἶχεν ῥόος. 
Vide εἰ Πλίσσω." Πυἱά. 645. ἀλλ' ὅγέ πέτρας IIAn- 
γάδας ἐξέπλωμε». '' Ruhnk. Ep. Οτγ. 199. Lennep. 
ad Ρα]. 51.* Schef. Mes.) ''Πλάγας, Πε». dici 
seribit τὰς συµπλη γάδας πέτρας, Symplegacles: quue 
et πλαγιταί. 

[5 ᾽Αναπλήσσω, Αταί. 1118. ἀναπλήσσωσι πόδεσσι, 
nisi ερ. ἀναπλίσσωσε. “' Λά Callim. 1. p. 1959. (Η. in 
Dian. 945.) Βεϊεζ. Mas.] 

..᾽Αντιπλήττω, Repereutio, Βεβετίο, unde ἄντιπλη- 
«εγῆναι, Περετευ εί,” Clem. Alex. 902. “Chrys. in 1ο. 
Hom. 51. V. 2. p. 708, 99.” Seoger. Μας. “Const. 
AManuss. Amat. 3, 192.“ Boiss. Mss. ArrixAntu, 
Greg. Naæ. 2. p. 229. ArirAnt, Soph. Απρ. 
800. ἀκταί.  Αντιπλήκτης, Busil. inter Scholia {η 
1ο. Climae. 914.” Boiss. Mas.] 

᾿Αποπλήσσω, ΕΤ ᾽Αποπλήττω, Percutio, Repereu- 
Πο, 5. Retorqueo, υἱ a ησα vertitur alicubi. Passiva 
νοκ εσί ᾿Αποπλήσσομαι, Pereutior, Repereutior, Re- 
torqueoxr. Alicubi aceipitur pro Perterreſio, Ob- 
stupeſio, Attonitus reddor, Soph. Am. (1189.) κἁμὲ 
Φθόγγοε οἰκείον κακοῦ Βάλλει δὲ ὤτων" ὑπτία δὲ κλίνο- 
µαι Δείσασα πρὸς ὅμωαῖσι, κἀποπλήσσομαι: i. 6, ἐκπλήτ- 

αι, Sehol. [Aristot. Probl. 11,7. ad Od. K. 440. 
Heyn. Hom. 8, 382.“ Schæf. Mss. "'᾿Απόκληξις, 
Hippoer. 99. Aurel. Vietor. ο. 16. Eutrop. 8, 5.) 
᾽Αποπληξία, ἡ, a quibusdam vertitur Stupor — 
mentisqquue, a Gasa Stupor totius corporis. Item, 
Stupor attonitus. Alicubi etiam, ni fallor, Stupor sine 
ad junetione. αἱ. ad Gl. 1. Τῆν ἀποπληξίας προηγεῖ- 
7αι λειποθυµία, Corn. Cels. 5, 36. Attonitos quoque 
raro videmus, quorum εἰ corpus εί mens stupet. 
Fit interdum ietu fulminis, interdum morbo: ἄποπλη- 
ξίαν huue Græci appellant: 27. At resolutio nervo- 
rum, frequens ubique morbus est. Sed iuterdum 
tota corpora, interdum portes infestut. Veteres au- 
ctores llud ἀποπληξίαν, hoe παράλυσι» ποπηϊηαγιπί. 
Nune utrumque παράλνσιν appellari video. Eot, 
inquit Gorr., vitiosus humor, sola ἀποπληξίας οβ»8, 
in cerebro οἴίτα putredinem eitraque febrem cousi - 
stens, pituitosus præsertim, aliquando vero et melan- 
eholieus. ΕΙ mox, Hie humor ΠΟΠ modo principes 
eerebri ventriculos affatim implet, sed cerebri etiam 
corpus imbuit, ut nullus vel perexiguus apiritus απ]- 
maſis in πεγνος subeat. Όσα quidem in γε ἀπὸ τῆς 
ἐπιληψίας differt, in qua ποπ abolitus, sed depravatus 
tantum faeultatis animalis motus est; atque similiter 
ἀπὸ τῆς ἡμιπληξίας 8. παραλύσεως, 4158 uon toto cere- 
Ότο obstrueto, sed altera tantum ejus parte, gignun- 
tur. Aliquanto post, Sed ſere ſit, ut sublata apo- 
plexia, dimidii corporis resolutio succedat, quam 
Græci ἡμιπληξίαν 5. παράλνσιν γοςἈνετε. Ἠσπο Gort., 
in quibhus observa εἰ siguif. ΝΟΜΙΝΙ5 Ἡμικληξία. 
IAffertur etiam in Sehn. Lex. " HAtxAnyiu ρτο Ἡμι- 
πληξία, εἰ * HutrAnxraxòs, pro Hemiplexia laboraus.] 
Suidas e quopiam Historieo, Mapeos Βῆρος, Αντωνίνου 
ἀδελφὸς, βασιλεὺε Ῥωμαίων, ἀδοκήτων διαφθείρεται, πλή- 
θους ἰχῶρός τε καὶ πνεύματος ἐπισχόντοε οἱ τὴν πνοήν’ 
ὃ δὴ πάθος ἀποπληξίαν παῖδει ἰατρῶν ὀνομάξονσι. Ari- 
βἴοἱ. Probl. sect. 11. σπερ ἀποπληξία τοῦ µέρονε 
τούτου, Tanquam membrum id attonitum οὐδίυρε- 
scat, Gaza. Est ἀποπληξία, Insauia etiam, Amentis, 
μανία, ἢ ἄνοια, Hes.: Suid. quoque easd. expp. ha- 
het; sed ῥταῖετεν θλίψιε αὓ ο exp. [". Αά Luecien. 
1, 495. ad Charit. 9. Αποπλὴξ, Bernard. Rel. 70. 
Βοΐσεί, Μες.] ᾿Απόπληκτος, ὁ, ἡ, Qui laborat apo- 
plexis. lusanus, Amens, Vesanus. Redditur εί 
Attouitus. 7. Poll. 5. e. 36. in fine, Noxeo καὶ ὁ ἀπό- 


σ 


Ιάεο autem ερο aignif. hanc, qua περὶ τοῦ »οσοῦνγοί 
dieitur, primam posui, quod itidem ἀπόκληξία ἐά 
ρόσου præcederet. Dem. (561.) Οὐχ οὕτως εἰμὶ 

οὐδ' ἀπόπληκτοι Ubi Stupidus, Stolidus videtur 
posse reddi; ἀναίσθητόε ab Hes. exp.: Sehol. ΒορΗ, 
ait esse eadem πες επ, ἔμπληκτοι ΕΤ ἀπόκληκτος ΕΤ 
παραπλἠξ, ae ἀῑοὶ ἐπὶ τῶν ἐκτετραμμένων τὴν ψνχήν. 
Alibi οἰστροπλῆγοι εκρ. τῆς οἴστρῳ ἤγουν µαρίᾳ πλη» 
γείσης: addens ἔμπληκτος, et ἀπόκληντος οί ἐπὶγῶν 
πληγέντων τὴν γνώμη» καὶ ἐκτραπέντων. Ladem 
metaph. Latine Perculsus, sed eum abl. mente. 
Ι ᾿Απόπληκτος, θαυμαστὺς, secundum Hes,, 1. e. Ad- 
mirabilis. Videtur tamen ut ἀποκλήσσομαι est Pere 
terreño, 5. Attonitus reddor: potius ἀπόπληετον 
diei debere Illum qui at perterrefactus, vehementi 
quadam admiratione velui perculsus. [Βορί, Ph. 
781. Ariſstoph. Σφ. 948. »Wakef. 5. ΟΥ. iv. Add., 
Bruuek. Soph. 3, 500. Aristoph. Fr. 2605. Porson. 
Hee. p. xxxv. Ed. 2.“ Sehef. Mas. " Παναπόπλη- 
xros, Epist. Soer. 34.] ᾿Αποηλήκτως, Inmuhe, Stupide, 
Stolide. Apud Lueian. ἀπορεροημένωε δἳ ἁποπλήκγωε 
fere pro eod. ponuntur. [". Wakef. ΡΙΗΙ, 781. Por- 
sou. |. ο.” Schæaf. λες, "᾿Αποπληκτώδης, Gal. τον. 
Hippoer. v. Κατεπλήσσετο,] ᾽Αποπληκτικὺς, Ad apo- 
plexiam pertinens: νόσημα, Ipsa προρ]εχία. lInier- 
dum etiam dicitur Ἐν qui apoplexia laborat, qui οί 
ἁπόπληκτος, ut modo εως. fuit, Aristot. Rhet. 3. 
Καὶ τὸ Πολνεύκτον εἰς . τινὰ Ὑπεύσιππον, τὸ μὴ δύνα- 
σθαι ἡσυχίαν ἄγειν ὑπὸ τῆς τύχη». 

«6 Διαπλήσσω, letu perfringo, Ὀἱβτίηπο, ήβηπάο. 
Eust. enim διαπλήσσειν ε5φε dicit τὸ εἰς μικρὰ 
«τέμνει», in Ἡ. V. (190:) de Græeis in sylvam ρτο- 
ſeelis cisum Ἰίρπο, τὰς μὲν ἔπειτα διαπλήσσοντεὲ 
«᾽Αχαιοὶ Ἔκδεον ἡμιόνων. 8δεά αἀάῖι, quosdam 
sceribere διαῤῥήσσοντες, Diſissioue rumpentes. Rur· 
sum Διαπλήσσω εκρ. etiam Discipo.“ [. Ηεγη, 
Hom. 8, 385.” Βε]νε[. Mss.] 

Ἐκπλήσσω, ΕΤ (Ἑκπλήττω, Ietu 5. Ietibus εχευῄο, 
Apud Theophr. Ietu securis exeutio. Et metaph. πρ. 
Thuc. 3, (38.) H καθ' ἡμέραν τέρψιε τὸλνπηρὸν ἐκπλήόε 
σει, Tristitiam excutit. Vide Bud. 454, [οσο autem 
ΗΝ Thuc. quem affert, e l. 2. sumtum, addo εἰ 
hunc, εκ eod. |. (87.) Φύβοι γὰρ μνήμη» ἐκπλήσσει, 
Μειυς memoriam excutit, Memoriam exturhut. Sic 
autem οἳ alterum Ulud ἐσπλήσσει ποη dubnem red- 
dere etium Exturbat. Affertur οἱ ἐκπλήττειν τὸν φθύ- 
νον e Phaluride pro Invidiam evincere. Εκπλήσσω, 
ΕΤ Ἐκπλήττω, Percello, Perterre fueio, Obstupeſacio. 
Aristoph. Β. (144.) Μή μ ἔκπληττε, μηδὲ δἐιµάτου, 
Herodian. 9, (11, 19.) Μηδέ σε τοῦ ὄργον τὸ μέγεθός 
ἐκπληττέτω, Puss. Ἑκπλήττομαι, Percellor, Perter- 
refio, Obstupesco, Attonitus reddor, Plato de Rep. 1. 
Ἐγὼ ἀκούσας ἐξεπλάγη», καὶ προσβλέπων αὐγὸν έφο- 
βούμη». Dieitur autem ἐκπλήττεσθαι νεὶ ἐκπεπλῆχθαί 
σινε, ΝΕ] τι, νε] ἐπί τινι, νε] πρός τι, vel ὑπό τινος, Τμμ8. 
Ἐκπλήττεσθαι τῷ πλήθει. Ἰάσπι, Ἐκπλαγῇ τύλμαν. 8ΐο 
Βορ]ν, (Α]. 55.) Τάδ' ἐκπέπληγμαι, ἵπ ας autem 
constr. redditur etiam Pertimesco, Exhorreseo, Per- 
horreseo. Xen. (Κ.. Π. 1, 4, 57.) Ἐκπλήττεσθαι ἐπὶ 
τῷ κάλλει, Plut. Camillo, Ἐκπεπληγμένοι πρὸς τοσοῦτο 
πλῆθος At cum ὑπὸ, ut Ἐκπεκληγμένος ὑπὸ τε 
συμφορᾶς, uhi reddi etiam potest Consſernatus. Sic 
ἐκπλαγεῖσα redditur Consternata in Eur. initis Me- 
deæ, Ἔρωτι θυμὸν ἐκκλαγεῖσ' Ἰάσονος. In VV. LI. 
ἐκπληγέντα δένδρα, ε Theophr. (H. ΡΙ. 4, 14, 13.) 
Arbores (μα tabuere. Et ἔκπληξι iticlem de Arbo- 
rum tabe. [. Bibl. Crit. 1, 2. p. 09.1 8, 2. p. 90. ad 
Diod. S. 1, 205. 2, 171. ad Eur. Or. 548. Ale. 1128. 
ad Μωτ., 160. Toup. ad Longin. 813. Valek. Hipp. 
p. 167. Diatr. 50. Musgr. ad Hipp. 88. Iph. T. 
940. Hel. 1413. ud Lucian. I, 411. 519. 676. 849. 
ad Phalar. 353. Thom. M. 286. ad Charit. 579. 
Markl. Iph. p. 956. 324. 807. Wakef. lon. 415. 
Traeh. 059. Phil. 225. Jacobs. Anim. 500. Anth. 8, 
105. 9. 418. 11, 149. Cattier. Gazoph. 10, Fac. ad 
Puus. 1, 996. 476. Brunck. Aristoph. 8, 205. Bois-. 
Philostr. 501. 611. Heyn. Hom. 6, 445. 7, 209. Cum 
inf., Porson. Or. δ43. ᾿Ἑκπλήττομαι, Obstupesco, 
Longus p. 4. Vill. Xen. K. Π. 77. Timeo, Terreor, 
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Ἠακεί, 8. Ον. 4, 206. Ὠ]οά. 5. 1, 638. ᾿Εκπλήττε- Α “' plum; Ῥοξίο enim Ῥτο eo ἔκφαγλον ὀἸοισή, metri 


«θαί τε, Musgr. ad Eur. Ώαπ. p. 6039. ad Herod. 98. 
612. Fischer. Iad. Paliaph., ud Xen. Eph. 286. Valek- 
,Hipp.p. 2604. Diatr. 64. Lermep. πα Phal. 172. Med. 
εὐω Άσου»., Paus. 8, 991. Ἐκπληττύμενος et ἐκπεπλη: 
γµένον οοη6., Boiss. Philostr. 428. ᾿ἸἘκπεπληγμένην 
κάλλος, Aehill. Tat. p. 17. Salmas.“ Schwef. Mas. 
i 798.) Ἐκκλήγνυσθαι, Suide ἐκπλήττεσθαι, 
vPercellũ, Exterreri, [Τπας, 4, 5— — — Hes. 
α΄ Ἐκπληγνύεσθαι, ἐκκλήγγεσθαι φόβφ.” ['. Ἑκπλήγνυ- 
Ματ. 160. εἰπ., Thom. Μ. 286,” Sehuf. Μτηι 
”Ἐκπεκληγμένως, Ἐεϊοκ. add Demosih. 1447, 17.] 
Ἐκπλήγδη», vide Ἑκπληκτικῶς. "Εκπληξις, ἡν Stupor, 
Perterre factio, Terror Consternatio, Thuc. (5, 04.) 
Καὶ ἔκκληξις ἐγένενο οὐδεμιᾶις τῶν κατὰ τὸν πύλεμον 
ἐλάσσω». Apud Aristid. "Εκπληξις τοῦ [βαρβάρον, 
acetive, Terror quem affert barbarus. {| Ἔκπληξιν 
Auetor Medicarum Definitionum dicit ease Mentis 
ahslienationem quee ο repentina quapiam perturha· 
tione extrinsecus proveuit. Multi Siderationen εἲ 
Tabem interpr. Gal. Comm. Aphor. 14. l. 7. ἔκπλη- 
ξιν 6596 soripait, cum quis e morbo nee laquitur πες 
quiequam agit, sed apertis oeulis quietus manet, γε- 
luti pre timore attonitus. Quo loco Obstupescentiu 
ab luterprete vertitur. Gorr. ltem ἔκπληξι de arho- 
τόνε, pro Tabe, vide in Ἐκπλήττομαι. [Æſsch. Pers. 
608. Τουρ. κά Louxin. 313. Valek. Diatr. 218. ud 
Lacian. 1, 915. Wakef. 5. Οτ. 4, 30. Bolss. Fhilostr. 
300.” Schæf. Μες. Ὁ  Ἐκπληξία, J. Poll. 5, 199.” 
Καὶ. Mss.] Ἔκπληκτος, ὁ, ἡ, Obstupeſaetus, Stu- 
pore perculsus; Qui aliis stupori eat. Et Vesanus, 
εἰσσί ἁπόπληκτος, et ἔμπληκτος, Soph. (aj. 1968.) 
Τοιοίδε μέντοι φῶτει ἔκπληκτοι βροτοῖε : 9εά legitur εξ 
ἔμπληκτοι. Lucian. (1, 786.) Ὡς ἔκπληκτον εἶναι καὶ 
κυνικὸν ἀγεχνῶς. [Ἁεῃ. Κ. ὅ, 0. "Το. Μ. 469. 
Boiss. Philotr. 987. Lobeck. Α]. Ῥ. 414.“ Schæf. 
Mas. “* Ἐωπλήκτως, XÆlion. N. A. 8, 22. Epiph. 1, 
950.] ᾿Εκκληκτικὸε, Stuporem vel Terrorein aut Con- 
aternationem affereus, Terribilis, Horribilis, Thue. 
(8, 92.) p. 903. "Ην δὲ θόρυβος πολὺε καὶ ἐκπληντικός, 
Εὰ θέαμα ἐκπληκτικώγατον, Ῥ]ή]ο. ſXen. Ἱπταρχ. 8, 
18, “' T. Η. ad Plutum p. 49.” Scheſ. Mss.] Ex.- 
πληκγικῶν, Cum stupore, terrore, Siuporem 5. Terro- 
rem afferendo, Terribiliter, bPDiod. S. 1, 660.” 
Sehweſ. Mss. Ἐκπληντικωτάτως, Æliun. Ν.Α. I1, 
32.)] Pro quo dieitur ETIAM Ἐκπλήγδην Poëctice; 
nam Suidas hoe exap. per να. [vValek. κ! I. 22. 
. 99.” Seheſ. Mss.) ᾿Ανέκκληκτος Non obstupe- 
us, Imperterritus, Intrepidus, [Pluto Thewt. 165. 
4ε Rep. 10. p. 618. Strabo 1, 105. Aristot. Επ, 
Nic. 3, 10. Plut. Lysundro 17. Coriol. 2u. Ad per- 
cellendum που idoneus, Plut. 6, 22.] ᾽Αρεπλήκτως, 
Impertertite, lntrepide, Hieroel. 90. Orig. ο. ες, 
316. Plut. 0, WOo(-7, 59.) Wakef. Mas. „A- 
νεκπληξία, Plato Defin. 412.“ Corai. Mas. * “Auedx- 
πληετος, Aristot. π, ᾿Αρετῆς καὶ Κακίας 228. 8ylb.“ 
Dindorf. Mss. "'᾽Αντειπλήττω, Aristid. 1. p. 926. 
αν, H. A. 19, 185. 3 Κατεκπλήττω, Nicet. Eu- 
Ρεν. 7, 339.” Boiss. Mss. " Προεκκλήσσω, Plut. Ly- 
βαπάτο 95. Luciau. 98, 108. 254, * Ῥυνεκπλήττω, Una 
percello, Plut. 6, 149.) Ὑπερεπλήσσω, ΕΤ Ὑπερεκ- 
αλήττω, Supra modum obstupefacio. ΕΙ pass. Ύπε- 
ῥρεκπλήστοµαι, Supru πιού αι obstupefio, Cum suinmo 
tupore admiror, Valde exhorreseo, Dem. [19. *Eu- 
ευ, V. C. 1, 2. p. 95358.” Boiss. Msas.] 
ε« Ἐκπλαγὴς, ὁ, ἡ, Petterritus, Terrore perculsus, 
ε« Αιιοπίϊας, etiam Obstupeſactus. Suid. ἐκπλαγεῖς 
«. ϱκρ. ἐκπλήξεων πλέοι: Ἀἴετεη» ε Polyb. (1, 76, 7.) 
.: Ἐκπλαγεῖς γενόµενοι οἱ Λίβνει διὰ τὸ παράδοξο», 
«5 ἐγκλίναντες ἔφενγον. Et rursumn, (ὃ, 107, 15.) 
«« Οὗὕτως ἐκκλαγεῖς ἦσαν καὶ κατάφοβοι τὸ µέλλον, 
ε: Λοιι etiam ⸗aignif. habet pro Terribilis, Horrendus, 
0gtupendus: υἱ in h. ap. eund. Suic. l. Ποιμένεν 
— ἐκπλαγοῦς ” φωτοφανείας ἔτυχον, quocl 
εε εκρ. θανµαστῆς,” [". Acl Herod. 690. Jacobs. Anth. 
Β, 349.” Βεϊν. Mss. “ Τεγρίν. 681.” Wakef. Mas] 
«6 Ἐκκλαγῶε, Ἠεν. «Χρ. θανμαστῶν, ἐξόχως, Mira bili⸗ 
ter, Egregie,“ ['. ad Herod. l. ο.” Βε]μεί, Μα5,] 
"Εκπλαγος quoque εκρ. Terribilis, Horribilis, Stu- 
“pendus, Mirabilis. Sed nullum ejus affertur exem · 


ο 


eausa transposito A. Non tamen nullus ejus ease 
usus videtur, eum iude sit βποτ. Ἑκκλαγότης, 
quod exp. Stupor, AMagnitudo:“ ſexemplo autem 
πετ! “ Et Ῥλητιο, Ἐκπλαγούμενάι, quod Ἠεκι 


ulfert pro ἐεπλητγόμεναι, µαιρύμενάν, Ῥεγοπήσαη, At⸗ 


tonitee, Furentea.“ [. Ad Ἠετόά. 500. 715.” Schwf. 
Μες.] ''"Ἔκκαγλο Ροξτ. metathest ρτο ἔκπλάνοε, 
vTerribilis, ἐκπληετεκὸς, φοβερός: νεὶ Stupencus 
“et Admirabilis, ut Hes. quoqque ἐκπαγλύόγανε επρ. 
6 θανµαστύτατε, ἐκπληκτικώταγε: τος dubio de⸗ 
xsumtum οκ Il. A. (146.) Ἠὸ σον, Πηλείδη, πάνχων 
6 ἐκπαγλότατ ἀνδρῶ», Sio 4. (580.) Ὦδ' ἔεπαγλος 
ϱ ἑὼν καὶ θαρσαλέοέ πολεμεστήν. ἴεπν ες ρου ineni- 
ϱ μία; Od. Θ. (77.) δηρίσαντο Ἑκκάγλοις ἐπέεσδι: 
K. (448.) ἔδδεισεν γὰρ ἐμὴν ἔκπάγλον ἐνιπήν."' 
[1 Πεγῃ. Hom. 4, ὁ8. 6, 666. 7, 81. Τουρ. Emendd. 
{, 408.” Sehref. Μες]  Ννοίτωπι ερ. "Έκπαγλον, 
{εἰ plur. Ἔκπαγλα, adverhiuliter ponumtur pro Ter- 
“ribilem et atupendum in modomn, Hortende, Im 
maniter. Od. X. (266.) Ob γὰρ ἐγώ σ) ἔκκαγλον 
aetxica. Sie ap. Hes. ἔεπαγλον ἐπεύξατοι φαδά exp. 
5 ἐκπληκγικὸν ἐκανχήπατο. Rursum ΓΙ. P. (415.) Tà 
dẽeᷣ σ᾿ ἀπεχθήρω ὡς νῦν ἔκπαγλ' ἐφίλησα, Quum vehe-⸗ 
menter 5. volde.“ [7 Ἔκπαγλον, Vukeſf. Trach. 
500. Heyn. Hom. 6, 656. πά ΟαΗΐπι, 1. P. 192. "Εκ 
παγλα, ihih. Heyn. Hom. 4, 304.” δεν. Μια] 
Alioqui εἴ ΑΌΝΕΗΡΙΟ Ἑκπάγλως Ἠοπῃ. ulitur pro 
*Terribilem et tupendum in modum, Τεηήβήήίου, 
AMirabiſiter, ἐκπληκτικῶε, θανµαστῶς, Il. A. (268.) 
Kdrrot μὲν ἔσαν, καὶ καρτίστοις ἐμάχοντο Φηρσὶν 
5 ῥρεσκώοισι, καὶ ἐκκάγλως ἀπόλεσσα», Ο. E. (940) 
.. Ἠδύσατ' ἐκπάγλως, . Β. (387.) Εἰ δέ τις ἐκπάγλωε 
Α ἐθέλει οἰκόνδε νέεσθαι, In quibus ἀμοΐνως poste - 
*rioribus II. exnonere potes εἰἶπαι ἰσχυρῶς, Valde, 
“Vehementer, Supra modum, non solum Mirifice, 
NMirum in modum.“ [“Ad Callim. I. p. 192. ad 
Herod. 590. Heyn. Hom. 4, 304.” Schref. Μεν] 
Eaet porro ab ἔκπαγλος εἶἶασι ΥΕΝ. Ἐκπαγλεῖσθαι, 
“siguiieuus ĩ. q. ἐκπλήττεέσθας, Admirutioue percelſi, 
Obstupescere: unde partie. ἐκπαγλούμενοι, quoci 
ſexp. ἐκπληττόμενοι, θανµάξοντε. Αραά Hérod. 
“90, (48.) p. 9960, ἐκπαγλεόμενοι, Ὑπ]ήε et ad atupo- 
* rem usctque adinirauntes.“ [1 Ἐν, Tro. 999. Hel. 
1148. Dionys. H. 1, 104. ud Herod. 590. 661. 715." 
Sehwef. Mes. Roch. Ολοξμή, σ14. ἵ' Ἐκκαγλαίξω, 
1. Poll. 6, 65.” ΚαΠ. Με». ] 

Ἐμπλήσσω, ΕΤ Εμπλήττω, Pereutienddo 5. Feri- 
οπήο irruo, ingruo, simplieiter Irruo, ἵπρταο, Πηςὶ- 
40, Arut. (435.) el δέ κε νηϊ Ὑψόθεν ἐμπλήξῃ δεινἡ 
ἀνέμοιο θύελλα, Cic. vertit, Sin gravis inciderii νεῖτο- 
menti fſlamine ventus. Apud Apoll. Rh. autem 3, 
(602.) Νωλεμὲς ἐμκλήξασαι ἐραντίαι, redditur, Se 
mutuo coneursu εἰ impetu coſiddentes. “Ad Od. 
X. 469. ad Eur. Ale. I1I28. Vakef. 1147. Heyn. 
Hom. 6, 589, 515. Jucobs. Anim. 500. Anth. 7, 
361.” Sehneſ. Mss.)] At vero ἐμπλήσσειν εἰρυϊβσαι- 
tis, sicut εἰ alia compp., Obstupeſucere, Perter- 
refucere, Attonitum reddere ete. nullum uffertur 
exemplum: haue tamen aiguif. ⸗equuntur vtrRALIA 
Ἐμπληξία ΕΤ "Ἔμπληκτος. Nam Ἐμπληξία dicitur 
de Stupore, atque atleo Stupiclitate. Α Βυά, reddi- 
τας Vecurdia ap. Gal. Therap. 1. Καὶ τοῦτο ἄξιων 
τῶν τε ἄλλων μεθοδικῶν ἐστὶ, καὶ δὴ καὶ τοῦ τῇε ἐμ- 
πληξίαε αὐτῶν ἀρχηγοῦ Θεσσαλοῦ: πι anten vorus- 
βοί eum παραπλῆγα. Ἐκ Æochine autem (40.) atter- 
tur pro Pavore. ICallistr. Stat. 14. J. Ρο]. 3, 122. 
""Ἔμπληξα, Xian. V. H. 2, 19. Sehol. Æsch. 8. ο, 
Th. 648. in I. E. 596. „Inszaniu, Τουρ. πό Longin. 
519.” Sehnf. Mss.] ΙΤΙΡΕΝ Ἔμπληκτος, Stupore 

reulaus. s. potius, Stupidus, Veſcors, Stolidus, Put. 

ione, ΠΠολλὰ ἐλοιδορεῖτο τοὺς Σνρακονσίονε, εἶ μὴ 
συνιᾶσιν ὡς ἐμπλήκτον καὶ µεθυσύσης ἀπηλλαγμένοι τν- 
ραννίδος, ἐγρηγορότα καὶ ντα δεσπότη» εἰλήφασι 
Δίωνα. Αρυά Ῥ]αϊ, Romulo (58.) "Ἔμπληκτος τῷ 
τρόπψ, Othone, "Ην ἔμπληιτα καὶ σοβαρὰ τὰ τῶν πο- 
λεμίων. Et ἔκπληετος ὁρμὴ, Basil. Apud Soph. 
ἔμπληκτοι legitur, non solutn ἔκπληκτος, in eo versu 
quem protuli in "ΈἜκπληκτος. ['. Brunck. Α]. 1968. 
Lobeck. p. 414. Τουρ. Opuse. 5, 8. Heind. ad 
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Ρίαι. Lys. 81. Gorg. 117." Βοΐε, Μες] Απν. κ facio, lu stuporem indueo, Perterreſacio, Dem. (986.) 


Ἐμπλήκτως, Stupide, Vesane, Stolide, Bud. αρ. Thue. 
(3, 82.) τὸ ἐμπλήκτως ὀξὺ vertit Præceps celeritas. 
[5 1. Foll. 5, 31.” Κα Μες, Jamubl. V. P. 240. 
Kiessl.]) ἵτενμ Ἐμπλήγδην pro eod., sieut ἐκπλήγδην 
supra, quod * μανιωδῶς, item μανικῶς,. Τηδαπε, 
[Od. Υ. 199.) Iu VV. LL. legitur εὔα ον. A- 
ρεμπλήκτως, 9εὰ non 86/1 6Π9 signif. illius eum redda- 
tur Audnoter: queæ signif. data fuit supra adverbio 
ἀνεκπλήκτως. [Legitur αρ. Flut. Gulba 28. Τηλικαύ- 
την χάριν ἀνεμπλ., οὐ μὴν ἀναισθήτως, δεχόµενον, 
Sine stupore. "᾽Ανέμπληκτος autem Auetore caret. 
. Ἐμπληνταός, Plut. Sylla 34.  Ἐμπληκτικῶς, Apol- 
Ίσα. Lex. 260. * "Ἐμπληγής, i. q. ἔμπληκτος, Nican- 
der Α. 159. ἀφροσύνη. "''"Ἡροσεμπλήσσω, Clem. 
Abex. 035. Καὶ. Μες] “ Ἐνιπλήσσω, ĩ. q. ἐμπλήσ- 
ἔέσω, Τεττοτε vel Stupore percello. Hes. ἐνιπλήξαν- 
ἔέτες, ἐπιπλήξαντεε, ἐμπελάσαντες, πλησιάσαντες.” 
[Respicitur Π. Ο. 3448, Τόφρα δ᾽Αχαιοὶ Τάφρῳ, καὶ 
σκολόπεσσιν, ἐνιπλήξαντεε ὀρυκτῇ, Ἓννθα καὶ ἔνθα φέ- 
βοντο, Schol. ἐμπεσόντεε: — 72.)] 
Ἐπιλήσσω, Ἐτ Ἑπιπλήττω, Ohbjurgo, Iuerepo, 
Περιεϊνεπάο. Nam reprehensiones sunt quedam 
lingus verbera, ut Horat. appellat, Castigo verbis. 
Pro Ohbjurgo Bud. aſſert εκ Isoer. Πεπανμένης τῆς 
ὁργῆε ἐπιπλήττω», Item ἐπιπλήττειν τοῖς ἅμαρτανο- 
μένοις, ———— αυ secus aeta sunt. Proſert 
et e Plut. Τοῖς δὲ φίλοι δυσχεραίνονσιν ἐπέπληξεν, 
Herodian. (3, 15, 19.) Ποτὲ μὲν λιπαρῶν, ποτὲ δὲ 
ἐπιπλήττων, Preces castigationibhus admiscens, Polit. 
“Τουρ. Opuse. 1, 195. ad Longin. 519. Abreseh. 
it. Aristaen. 194. Zeun. ad Xen. K. Π. 164. ad 
Herod. 270. Athen. 1. p. 38. Musgr. Or. 920. 
Ῥοτεομ. 912. Wakef. 8, Οτ. 4, 3. Lucill. 6. ad Lu- 
cian. 1, 758. 772. ad Diod. Ὦ. 2, 148. 193. 3960. 
R. V. ad Ηἰοτος]. p. 200. Boiss. Philostr. 464. Plut. 
Alex. p. 54. Sechm., Heyn. Hom. 6, 515. Heind. ad 
Plat. οἱ, 9387. Pass.,, Boiss. Philostr. 500. errat 
Schol.* Ἐπέπληγμα, Brunek. Soph. 3, 510. Τουρ. 
Opuse. 5, 145.” Βοΐναξ, Mas.) ᾿Επίπληξι, Objurga- 
tio, Inerepatio, Reprehensio: Διὰ λόγων ἐπιπλήξειε, 
Philo. [Ῥ]αι. 6, 99. 135. ''"Τουρ. Opuse. 1, 139. 
Wakef. S. Οτ, 5, 140. Boiss. Philostr. 500, * Ἐπι- 
πλὴξ, Cattier. Garoph. 60,” Βοπος, Mas. * Ἔπι- 
πληξία, 1. Ῥο]ἱ. 6, 191. Lobeck. Phryn. 530. "Ἐπι- 
πλήκτης, Οἱ. Castigator.  Ἐπιπληκτὴρ, (επι. "' Ἐπι- 
πλήκτειρα, Anal. 5, 957. µάστιξ. "' ᾗπσοῦ». Anth. 9, 
917. "' 'Ἐπίπληντος, Anmon. 56.“ Schæf. Μες, J. 
Ροιἱ. 5, 120. Ὁ Ἐπικλήντως, 191.] ΛΙ vero comp. 
9Ε0. ᾽Ανεπιπληξία, ΕΤ ᾿Ανεπίπληκτος, et ΑΏν. Ἂνε- 
πιπκλήκτως, ltem VRRB. Προεπιπλήττω. Sonat autem 
᾽Ανεπιπληξία, q. d. Reprehensionis carentia. [Ῥ]αϊο 
de LL. 3. p. 1415-695.) At in VV. LL. Summa 
liceutia. Hes. tamen et Suidte ἀνεπίπληκτος, non est 
Qui licentia utitur, sed Ἰπου]ραίως, Irreprehensus. 
[Μ. Anton. 1, 10. τὸ ἀνεπίπλ., Inerepationihus abs- 
tinere.) εἰ ᾿Ανεπιπλήκτως, itidem Inculpate, Irre- 
prehense. In VV. LL. ᾿Ανεπίπληκτος, Quem nemo 
Ἱποτεραϊ errantem. [Cyrill. ο. SJul. 10, p. 327. 569, 
5 Ἐπιπληκτικὸε, Schol. Soph. Tr. 453. *Clem. Alex. 
122. 180. 131.“ Kall. Mas.  Ἐπιπληκτικῶς, Schol. 
Eur. Med. 967. Diod. 5. 17. p. 623, 24. Cum 
ohjurgatione, Inerepative, Chrys. in Matih. Hom. 
37. Τ. 9. p. 250, 94.” Seuger. λος. '' Ἐπιπλήγδη», 
“sStrieftim.“  Ἐξεπιπλήσσω, Eur. Dan. 960. Demosth. 
216.) At ΥΕΚΕ. Προεπιπλήσσω, ΕΤ Προεπιπλήττω, 
δομαῖ η. d. Præcustigo: Αὐτὺν αὑτῷ προεπιπλήττειν, 
Ipsum semet præcustigate, i. 6. Castigare εἰ τερτε- 
hendere, velut præveniendo castigationem et repre 
hensionem alterius. Aristot. IKIhet. 3. "Ακος & ἐπὶ 
πάσῃ ὑπερβολῇ τὸ θρυλλούµενον' δεῖ γὰρ αὐτὸν αὐτῷ 
προεπιπλήττειν. Apucl Quintil. autem legimus προε- 
πιπλήσσειν τῇ ὑπερβολῇ, 8, 5. quod quidam Ῥγαπιι- 
nite hyperbolen, εκ οο interpr. Hac autem de τὰ 
satis copiose disserui initis Annotationuin quas in 
Erasmicas quorundam Proverbiorum εκρρ. seripsi. 
[5 Προεπίπληκτα, (ἱ. Prefanda. * Προσεπιπλήττω, 
lusuper inerepo, Schu. Lex, ἁμαρτύρων. "' Ari-tot.“ 
Wakef. Msos.] 
Καταπλήσσω, ΕΤ Καταπλήττω, Percello, Obſtupe- 


σ 


Γοὺε μὲν ἑαυτοῦ φίλονε θρασεῖε ποιῆσαι καὶ ἐπᾷραε, τοὺς 
δ' ἐναντίονς καταπλῆξαι, Aristot. Rhet. 5. Πολλοὶ κατα- 
πλήττονσι τοὺς ἀκροατὰς θορυβοῦντες. ΕΙ Ἀοε. med. 
καταπλήξασθαι, ap. Polyb. (9, 89, 1.) et Dionys. H. 
Pusas. Καταπλήστομαι, Percellot, Obstupefio, Stupeo, 
Ρετίιεττεβο, Ἡ. (Γ. 51.) κατεπλήγη φίλον ἧτορ,. . Cuin 
dat. γε! eum aeeus., sieut ἐκπλήττεσθαι, Καταπλαγῆναι 
τῷ πολέμῳ, Thue. (1, 81.) Et, Καταπλαγεὶς τὴν δύ- 
"αμι», Δρ. Kund. Α Bud. redditur Cum satupore ad - 
miror, in Plut. Apophili. H arrur δὲ τὸ φρόνημα τοῦ 
ἀνδρὺς καταπλαγέντων. ['' Ἐας. ad Puus. 1, 476. 8, 
953. επ. Eph. 21. Lennep. ad Phal. 173, ad Ηε- 
rod. 679. Valek. Phœn. p. 128. ad Diod. 8. 1, 191. 
222. 987. 462. 463. 507. 650. 2, 150. 286. 482. 
Aristoph. Fr. 307. Lysistr. Argum. et Brutek., ad 
Charit. 575. Aet. et med., ad Diod. S. 1, 209. Med., 
Heyn. How. 6, 605. Καταπλήττεσθαι καὶ θαυμάδειν 
τὴν ἀρετὴν, Diod. S. 3, 617. Καταπεπληγώε τι, Ὀυ- 
nys. Η. 5, 10960. Κατεπλάγη, κατεπλήγη, He yu. Hom. 
4, 496.” Schwf. Ἀλ55ι] "' Καγταπληγμὸς, Objurgatio, 
*ut exp. Εεοὶ, 91, (ὁ.) K. καὶ ὕβρις ἐρημώσονσι πλοῦ- 
ror.“ Κατάκληξα, Stupor, εἰ q. d. Obstupeſfactio. 
Redditur εἰ Consternatio meutĩs, ilem Altonita mena, 
α Bud. Thue. (7, 43.) K. αὐτοῖς ἐγένετο εἰ πέρας 
μηδὲν ἔσται. Ίλιο, (4, 1157.) de amatoribus, qui 
ipsa etium amicarutu vitia honam in partein inter- 
pretantur, Magna atque immanis, κατάπληξας, q. d. 
καταπλήττονσα τῷ ἑαντῆς µεγέθει. [Ῥο]γὺ, ὃ, 108, 2. 
Admirutis, 90, 14. Ὀιου, S. 9, 965, Boiss. Phi- 
lostr. 395.“ Scelif. Mss. Lobeek. Phryn. 400. 
1. Ακατάπληξω, i. q. ἀθανμαστία, Nausiphanes Cle- 
meutis Str. 2.“ Sehu. Lex. Lobeck. Phryu. 501.] 
ΑΤ ΝΕΒΟ Καταπλήξ, ἤγος, ὁ, Pereulsus, Obstupe- 
ſactus, Cousternatus, Qui ο cousternatione redditus 
est stupidus, semper velut atlonita εδ meute, ρανί- 
dus est, s. poſius Valde pavidus, Qui ad omnia ex- 
paveseit, Plut. Pericle, Καὶ πρὸς τοὺς φόβους μαλακὼν 
ὄντα καὶ καταπλῆγα: (Fabio 14.) Idem alibi (6, 99.) 
΄Ατολμον καὶ καταπλῆγα. Apud Ariſtot. Εἰὼ, 5, (75 
ὁ καταπλἠὴξ dieitur πάντα αἰδεῖσθαι: εἰ oppouitut τῷ 
ἀναισχύντφ: quorum µεσύτηι est ὁ αἰδήμω», [19. 
251. Sumbl. Protr. 379. Kiessl.“ Ad Thom. M. 24. 
Τουρ. Emendd. 1, 817. Opusc. 1, 210. Plut. Mor. 
1, 283.“ Schuſ. Mss. Phot. Καταπλήξ ὁ συνεχῶς 
πεπληγµένος. Θεύπομπος' ᾽Αλλ’ ἡ μὲν Εἰλείθνια σνγ- 
Ὑνώμην» ἔχει Ὑπὸ τῶν γυναικῶν οὖσα κατακλἠξ τὴν 
τέχνη».] Aective uutem eapitur ΑΡΖΕΟΤ, Καταπλη- 
κτικὸν, ut ἐκπληκτικὸς, Stuporem afferens, Obstupe- 
scere ſaciens, Terrorem aſſerens, Terribilis, Horribi- 
lis: ὄψις, Plut. Lye. (22. Polyb. 5, 9, 7. 8, 13, 6. 
11, 16, 2. "Αλ Ῥιοὰ. S. 1, 199, Difſert φοβερὸς, 
Stob. Serm. p. 306, 59, cf. Heyn. Hom. 6, 199.” 
Sehæwf. Mss. Καταπληκτικῶς, Cõm stupore, lerrore, 
Stuporeim s. Terrorem afferendo, [Ῥοἱψὺ, ὅ, 41, 8.4, 
85, 2.“ Ad Diod. 8. 1, 565. * Κατάπληκτος, 2, 645.” 
Schæf. Mas. “ Stuporem afſerens, Andr. Cr. 940. 
Κατάπληκτον ὁρῶντες, Terribili aspectu.“ Kall. AM⸗s.) 
᾽Ακατάπληκτος, Non obstupeſacius, lperterritus, 
oseph. A.J. 15, 8, 4. Dionys. Η. 1, 66, 98. 3 Α- 
καταπλήκτως, Absque tertoreé, Chrys. in Aet. Αρ. 
derm. 14. T. 4. ρ. 084, 59.” Seager. Mes. Appiauu. 
Bell. Mithr. 188. Diod. 5. 4, p. 154, 11. Diouys. H. 
1. P. 46, 15. 009, 21. 442, 9. “Euseb. H. E? 301. 
5904." Καὶ, Mass. * Δυσκατάπληκτος, Polyb. 1, 67, 4. 
5'''"Εὐκατάπληκτοε, Liban. Demosthene TP. 1. p. 4, 
Tauchn.“ Boiss. Μη.  Καταπλαγὴς, 1, 7, 6. Κατα- 
πλαγεῖς γενόμενοι τὴν τοῦ Πύρῥον ἔφοδον, i. 4. κατα- 
πλαγέντει.] '' Καταπλαγία, ας, ἡ, afſertuür pro (ομ- 
sternatio, Metus immodicus: θά sine εχεπιρίο.” 
[J. Poll. 8, 197.“ At καταπλαγεῖς, Cousternatus, 
Hhletu percealsus, est particip. ποτ. 9. puass. a th. 
aect. καταπλήττωι” [5 Καταπληγὴς, Perterritu 

(επι. Alex. 946.” ἨαΚεί. Μοο, " Κατακληγία, [ιο 
beek. Phryn. 530. * ᾽Αντικαταπλήττω, 

B. C. 3. p. 945,7. " Ἑγκαταπλήσσω, μάς 3 
πληξα, LXX. Εδάτ. 3, 3, 
δ, Το, 9. Diod. 5. 11. 

Chrys. Hom. 49, Τ. 9. 
5” Ἡροσκαταπλήσσω, Dio 


Αρίων. 
Ἐγκατά- 
” Προκαταπλήστῳ, Polyb. 
p. — * 726. 29. 
P. 760, 17.“ Seager. ιν, 
ο ο ος 
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Παραπλήσσω, ΕΤ Παραπλήττω, Perperam pulso ei- Αα Diose. ὅ, 105. de cerussa, Πλίνθος µολύβδινος, αἰίί 


maram, aut aliud instrumentum musieum, ſAristoph. 
Λ. 882. * Bibl. Crit. 1, 4. p. 94. Heyn. Hom. 7, 
41. Παραπεπληγμένος, T. H. ad Flutum p. 78. 
Scehneid. ad Xen. Hier. 247.: γέλωες, ad Od. V. 
947.” Sehæf. Mss. Eur. Here. F. 095.] “ Παραπλῆ- 
*yo⸗, Hesyehio ἐκπλῆττον,” [ Παράπληγμα, Suid. in 
'Αψικάρδιοε, f.l. pro παράπηγµα ε M. Anton. 9, δ.] 
UNos Παραπλἠξ, ἤγος, ὁ, ΙΤΕΜ Παράπληκτοε, q. d. 
ὁ παραπεπληγµένην διάνοιαν ἔχων, Cui mentis νεὶ 
ΦοΠΦΗ ΜΗ harmonia, ut ita dieam, ἀερτηταία est. Unde 
redditur Vecors, Vesanus, Iusanus, Mente captus. 
[Gl. Vacerra, Delirus.]J Aristoph. Πλ. (2412. Ἡν δ' 
εἷν παραπληγ) ἄνθρωπον εἰσελθὼν τύχω. Galen. Sal- 
πποπεα illum, Qui strepitum Jovis εί ſſammas imitatur 
Olywmpi, αρ. Virg. voeat παραπλῆγα. Apud Soph. 
auiem (Aj. 229.) παραπλήκτῳ Χερὶ, exp. µανικῇ. At 
vero παραπλῆγες ἠϊόνες, Hotnero (Od. E. 418.) αἱ ἐκ 
τῶν πλαγίων πλησσύμεναι τοῖς κύµασι. Vide Eust. εἰ 
Sehol. Aristoph. “ Παραπλὴξ, Wakef. 9.01, 5, 188. 
lud. Xen. Ecçz, T. Η. ad Plutum p. 73. Bast Lettre 
190. Lobeck. Aj. p. 414.“ Schæf. Mas. Porthenius 
18. Strabo 11. p. 780. Herod. 5, 92. “Clem. Alex. 
92. Nieander O. 777. A. 160.“ Wakef. Mas. Παρά- 
πληντος, Hippoer. 987, 40. Athen. 429.] Et suusr. 
Παραπληξία, Vesania, Insania, [Hes. Suid. Phot. 
LXX. Deut. 98, 28. Aqu. 2 Πεμ. 9, 50.] Ab Hip- 
poer. autem (950.) Παρακληξία, sicur ΕΤ Παρα- 
πληγία dicitur de Ῥαγα]γεῖ quæ apoplexiæ vel epile- 
peie succedit, humore in aliquam e non præcipuis 
partem depulso. 19 euim eum ihi impaeſus fuerit, 
sensum motumque subjectis partibus aufert, quæ 
inde eum acceipiunt. Gal. tamen vichetur hee duo 
nomina distinguere, seribens, παραπληγία» ἰ]οπι af- 
ſeetionem unius partis eorporis diei, qualis est παρα- 
πληξία totius: adeo ut videatur hec universalis, illa 
vero partieularis esse paralysis, quam peeculiari πο- 
mine ἡμιπληξίαν appellant. Gorr. [Παραπληγία, 
Παραπληξία, Lobeck. Phryn. 550. * Παραπληγικὸς, 
Hippoer. 81. 425. * Παραπληγικῶς, 1012. * Παρα- 
πληκτικὸε, ππάε " Παραπληκτικῶς, Hippoer. 125. 176. 
3" Παραπληκτεύομαι, Μεπίε percellor, Insanio, Aqu. 
1 δη. 91, 14. 15.] 

» Προσπλήσσω, Pereutio, Sehneidero susp.] 

ἱνμπλήσσω, ΕΤ Σνμπλήττω, Cujus pass. Συµπλήτ- 
τοµαι: unde ΡΙΟΤΗ: Σνμπληγάδει ἑηου]ας, quod νίσαε 
sint συµπλήττεσθαι, 1. e. Collidi, et q. d. Comper- 
συ], nisi ab activa vore συµπλήττω dedueere malit, 
que itiddem sonat q.d. Compereutio, nam inter se 
coneurrere fahulis iradite sunt. Vide Krarcos. Eur. 
κνανέαι συμπληγάδας dixit initio Medet. Vocatu 
ſuerunt ΕΤΙΑΜ Σννδρομάδες πέτραι, a coneurrendo. 
Apud Aristot. autem de Mundo, (5, 10.) Πτώσεις 
κεραυνῶν µυρίω»ν τε γγόφων συμπληγάδες, Bud. vertit 
Confſictationes αξτίπι opacitatis. l“ Ruhuk. Ερ. Cr. 
192. Μακ]. Τρί, p. 957. 271. 406.“ Βείναξ, Mas. 
5” Σύμπληξις, Demeir. de Eloc. 207. 209. Σνμπλή- 
γδην, Cum eollisione, [Theoer. 24, ὅ5.] 

 Ὑπερπλήττομαι, pro θαυμάξω affertur e Schol. 
“Aristophi, sed perperam ſortasse pro ὑπερεκπλήτ- 
roucua? quod tamen plus est quam θαυμάξω.” 
[Ad Charit. 572.“ Schæf. Mas.] 

{51 Ὑποπλήσσω, Succutio, Pereutio, Quint. Sm. 
4, 2090,” αεί, Mss.] 


— — 


ΠΛΙΝΘΟΣ, ἡ, Later. Hesyehio πηλὸς ὁπτηθείε: 
solent ομίπι ο terra figlina coqui. Thue. ὃ, (50.) 
Ἐκ τοῦ πάχονε τῆς πλίνθου εἰκάσαντες τὸ µέτρον, E 
crassitudiue lateris ratiocinati mensuram. Et in 
Prov. κλένθον πλύνειν, Laterem lavare: cui simile, 
᾿Ασκὸν τίλλει», ἀῑσία ἐπὶ τῶν ἀνηνύτων». Latino autem 
Adagio Laterem lavare, utitur Tereut. Item πλίνθοι 
ῥπταὶ ap. Aristid., ut ap. Plin. et alios Lateres coeti: 
quibus opp. ὠμαὶ, αρ. Suid.: ut et ap. Vitruv. Όο- 
etus later, s. Crudus. Sie Herodian. 7, (5, 8.) Λί- 
θων παρ' αὐτοῖν ἡ πλίνθων ὁπτῶν σπάνα. At Ari- 
«ἵορίι. de ΑΡροϊῄπς, πλίνθους χρνσᾶς εἰληφέναι, Ἐκ 
Εοι, (Β. 651.) Πλίνθονε ἐπιτιθείς, de genere quodam 
torture, quo ſortasse lateres οππεπίεν imponeban- 
tur: eui anine tormentum τὸ καταπιττὸοῦν. Apud 


ς 


D 


interpr. Lamina plumbea, alii εἰ Later plumbeus: 
walim Lamina plumbes instar lateris. Annotatur 
etiam, hujus dictionis appellatione laterem quidem 
—— Græcos indieare, aliquando tamen omnem 
η. ædificio necessariam Βρ]ίπθπη, 9ο, non lateres 
modo, verum εἰ imbriees, tegulas, et hujusmodi. 
Quinetiam Arehiteetos in columnis πλίνθον ποπιίπατα, 
quod in earum basi spiris subjacet: utque in supe⸗ 
riore eapitulo abacum, sie in inſeriore hasi plinthum 
esse εχαηυσία latitudine tabulam. Utitur Vitruv. 
eum alihi, tum 3, 3. In suis locis spiræ collocentur, 
ewque ad symmetriam sic perficiantur, ut erassi- 
tudo eum plintho sit colunnæe ο dimidia erassitu- 
diue. Et 5, 9. Βρίτα eum plintho dimidia erassitu- 
dine eonstituatur. Hesyehĩo est µέρος τι τῆς κεφαλῆν 
τοῦ xiovos. Vide εἰ Πλινθὶς, Σύστνλος. I“ Barthel. 
Voy. Τ. 5. p. 48. ad Lueian. 1, δ05. Xen. Mem. 8, 
1,7. vide Ind. v. Κέραμοε. Πλίνθον πλύνειν, Koppiers. 
Obs. p. 70. Ἰλίνθους ἑλκύειν,. Wessel. ad ilerod. 
84.“ Schæf. Μα. Ὁ Πλινθοβὰψ, Aread. p. 04. ef. 
Πελεθοβάψ. " Πλινθοειδὴς, Βεἰνεί, ad Aristoph. Πλ. 
9508. Phot. Lex. FI.“* Πλινθοποιὸε, unde 3 Πλιν- 
θοποιέω, Eust. in Dionys. P. 519.” Wakef. Mas. 
” Πλινθοποιῖα, Schol. Piud. O. 5, 20.] Πλινθοφόρος, 
Qui lateres hajulat, ut πηλοφόροε, [Αεἰκιορὴι, Ὃρν. 
1134.“Eiym. M. 21.“ Wakef. Μος.] Πλινθοφορέω, La- 
teres bajulo, J. Ρο]. 7. [Αἠκίομίι, ὌΟρν. 1199. 1149. 
Ῥοΐγαη. 8, 94, 2.) Ἠλινθουλκὺε, Qui lateres trahit, 
[5 Ἠειφε]. ad Herod. 84.” Sehæf. Mas.) Γλινθουλ- 
κέω,. Traho luteres, J. Poll. I. c. Videntur hæe duo 
ο. συνωννμεῖν. [.. Wessel. ]. ο, Schwf. 

9”.] Πλινθονργὺε, Οἱ lateres conticit, etiam con- 
struit, ut πηλουργὸς, J. Poll. ihid. [Ῥ]αιο Thewt. 
147. *Wessel. ad Herod. 84.” Schæf. Mss.: Gh 
Laterarius.]J Ἠλινθουργέω, i. q. πλινθεύω, Lateres 
confieio, eoquo, Aristoph. TDD. [514.] ἨΠλινθουργία, 
ἡ, Laterum conſfeetio, eoetio, ἶ,ᾳ. πλινθεία, sicut 
πλινθονργὸς, i. 4. πλυθευτὴε, [LEAX. Exod. 5, 14. 
55. Πλινθουργεῖον, Etym. M.“ αεί. Μες] Πλιν- 
θυφὴς, Lateribus contextus, ĩ. 6, Construetus lateri- 
bus, (Æach. Pr. 449, » Ἡμίπλινθοι, Οἱ. Semilateres.] 
{ Ἡμιπλίνθιον aſſertur pro Semilateritium,“” [Dimi- 
diatus later, Herod. 1, 50. Semilaterium, Vitruv. ο, 
8, — ” Χορτόπλινθος, Ὁ Χορτόπλινθο», Gl. Ce- 
opes. 

Πλίνθινος, Lateritius, i. e. E latere fabricatus, 
Suet. Λυρ. Gloriatus se marmoream relinquere Ro- 
mam, quamm lateritiam invenisset. Pro quo up. Dion. 
Τὴν Pounm γηΐνην παραλαβὠν, λιθίνην ὑμῖν καταλεί- 
πω. {['. Πιο. 5. 9, 898.” Sehæf. Μος. Herod. 5, 
101. Xeu. Κ. Α. 5, 4, 0.  Πλίνθιο, Cocchi Chi- 
rurg. Ρ. 8.] 

νθίον, τὸ, Latereulus, Turn. Advers. 9, 4, 
| Forma Mathematies, Latine Latereulus; cum εκ 
æqualibus spatis in longitudinem latitudinemque 
porreetis minor altitudo additur: ut in numeris, 
quater quatuor bis, ter πα bis, h. e. 18. Differt à 
cubo εἰ assere. Asser autem, 1D ΕΡΤ Δοκὶς, nume- 
rus est solidus vel ſorma, eum æquali longitudini εἰ 
latitudiui major additur altitudo, ui quater quatuor 
novies. Bud. At Hieron. Comm. in Eæech 4. uhbi 
legitur, Λάβε σεαντῷ πλίνθον, καὶ διαγράψειε ἐπ' αὖ- 
τὴν πύλιν τὴν Ἱερουσαλὴμ, Pro Latere, inquit, qui 
Græce dieitur ſem. genere ἡ πλίνθος, Symmachus 
manifestius interpretatus οδί πλινθίον, quem πος La- 
tereulum et Abacum appellare possumus. In cujus 
pulvere solent Geometræ γραμμᾶς, i. e. Lineas racli- 
osque deseribere. Plut. Cam. (32.) de lituo, Χρῶνται 
ð αὐτῷ πρὸς τὰς τῶν πλινθίων ὑπογραφὰς, ὅταν ἐπ' ὃρ- 
γισι  Αομλάκενάσμν καθέξωνται: Rom. (22.) Τὰ 
πλωθία καθεξύµενοι ἐπ' οἰωνῶν λιτύφῳ διαγράφουσι. 
Cie. quoque de lituo ait, Eo nempe Romulus regiones 
direxit tum, eum urbhem condidit. Sie ap. Tiv. 1. 
Augur dextra lituum tenens, regiones ab oriente κά 
occasuim determinavit, dexttas ad meridiem partes, 
læ vascqque κά septeutrionem esse diait. Ut πλινθία 
ibi sint Regiones: lieet idem prorsus που signiticet, 
ut εκ J. Poll. patet de latruneularia tubellu, (9, 7.) 
Ἡ δὲ διὰ πολλῶν ψήφων παιδιά, πλινθίον ἐστὶ χώρας 
ἐν γραμμαῖε ἔχον διακειµένας, οὐ] εἰἶδωι aĩt 14 πλω θίον 
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νοσδα κόλι», "Εαὶ αμΐεπι ες tabula s. abacus ſigura A ὀύνων αὐτοὺς, Fingendis lateribus. Vulgo exp. ΑΠΙΙ- 


quadrata. Επ βρε militari «λενθίον (ἀἰείίης ὅταν 
τετραγώνψ σχήµατι πρὸς πάσας τὰς πλευρὰς παραγάξη- 
ταέ τις, (μου Xen. πλαίσιον ἰσόπλενρον πρρεϊίαί: ab 
aliis Επι Πλιμθεία ΕΤ Πλινθωπὸν ποσἱησίας, ut 
Auetor huelli περὶ Γάξεωε ΠΠαλαιᾶς, οἱ Suid. tradunt. 
φοφ0ρᾖ. A. J. Ἐν πλινθίφ τάξας τὴν στρατιά», υἱἡ Iu - 
ſerpaes vertit In lateris ſormaum. Lat. Agmen φυμάτα- 
tunn appellunt. JVittur. 9. 9. Plinthium sive lacu- 
nar, quod atiam iu oiroo Flaminio καί positum, Scopas 
Syracusius reliquit. Machinauenii genus, quod 
αι Nileum auetoremre fertut, ſactum δα eorum sitmi 
litudiuem quee vocantur tractoria αμα drata oblunge: 
de quo plura ap. Gorr., εἰ Orib. iun 1, de Machiua- 
wentis. [ο Vitruv. iIO0, 10. I1. * Ad Ματ, 312. 
Zeun. utl Xeu. K. Π. 479. (7, 4, 24.)2d Diod. 8. 1, 
358. 2, 348. μοι. M. 720. Heyn. Hom. 8, 628. 
Locus uhi lateres fiunt vel veneuut, Bentl. Ep. ad 
Hemst. p. 110.” Ῥο]με, Mas. Arrian. Τροι. p. 69. 
ſScleusn. Lex. V. T. Quid ait in veste, Barker. acd 
Etyu. M. 1118.] 

Ἰλινθις, έδος, ἡν Latereulus, Rud. αρ. Athen. 5. 
Τοὺς τοίχους δὲ λευκαῖς καὶ µελαίναις διαποικίλλονσι 
πλινθίσι. Turu. Advers. 2,4. eaplicans deseriptionem 
catapullee αρ. Vitruv. (10, 8, 8.) Πλινθίς autem, i. e. 
Laterceulus, quadratum est superius ipeius basis: qui 
laterculus qua εοἰωιμείίαω aceipit, uæ Στυλίσκος 
voeatur, suo cavo, aam habere debet, quam ἀῑοῖ!, lati - 
tudinem. Vide εἰ Σύσενλος, [Τ]νεοί. Arithm. 978. 
Ανν οἳ Nicom. 3, 17. p. 191, "ᾖ4σοβα. Anth. 8, 
αὔ4, " Ἠλινθίδων», Jambl. V. Ῥ. 8, 3806. Kiessl.“ 
Ῥο]μεί. Mss.)] 

Πλινθηδὸν, In modum laterum, Ταυφμαία opere 
lateritio. Sie πετρηδόν, [". Fischer. ad Weller. Gr. 
Gr. l, 98.” Bbehæſ. Mas. "Εως, II. 1420, 18.” 
Wukeſf. Mas.“ Herod. 3, 96. Ἐύλα δικήχεα πλινθη- 
δὸν σνντιθεῖσι.'' Βολνε. Mas.] 

ΠἨλινθόῳ, Elaterihus construo 5. ſabticor quippiam, 
εκ Epigr. ſ“Biauor 12.“ Schuf. Mas.) Forfusse οἱ 
ῥεο Laterſbus tego. «ἨΠλινθωτὸς, Lateris ſormam 
gerens, Ad lateris farmam Γδοιυ», 5 Quacdrangu- 
lus ad modum lateris, Quadratus: υἳ πλινθωτὺν 
αχῆμα de Quadrulee ἤρυτα agcuine. Vide Πλινθίον. 
[Thom. Μ. 720.“ Βεναξ, λε, Paul. Αμ. 6, 66. 
καυτήρ.] 

Πλινθεύω, Lateres duco, Πηπο, , ᾳ. πλινθουργῷ, 
Luciau. loqueus 4ε Apolline εἰ Νερίυμο, (1, 429.) 
Ελινθεύοντες ὑπ' ἁπαρίας, καὶ ἐργαξύμενοι ἐς τὸ τεῖχος, 
56, παρὰ Λαομέδοντι:θητεύονγες, Λαἰδίοριι. Ν, (1126.) 
ν δὲ πλινθεύοντ' ἴδωμεν, ὕσομεν' καὶ τοῦ τέγονς Τὸν 
κέραµον «αὐτοῦ χαλάξαις ----ξυντρίψοµε». Item πλιυ- 
θεύσασθαι επὀ. signif. qua πλινθεῦσαι, Thuc. 5, (78.) 
p. 73. Γάφρος ἐξ ἧς ἐπλινθεύσαντο, 56. περιγειχίξοντες 
τήν πόλιν: pagina precedenti dieit, ᾿Εσψκοδόμανν ἐν 
αὐτύ πλίνθου,, Ἐκ Aristoph. auteru (Β. 800.) πλιν- 
Θεύσουσι, pro Lateris fſurima fingent: q. |. vide in 
Σύμπηκτος, δες πάάμαί, posse εἰ generaliter Πίο ae- 
εἰμί pro Fabrieo οἱ coagmento. Item E lateribus 
dueo 5. dlitco, Thuc. 4, (67.) p. 149. Ἐν ἀρύγματι 
ἐκαβέξοντο, ὅθεν ἐπλίνθενον τὰ τείχη, quoid Sehol. exp. 
πλίνθους λαμβάνηντες ἐτείχιᾶον. Possis εἰ δὶς reddere, 
Unde lateres duechaut αὐἰβεααίο muro, 8. Lateres 
αὐ dueendum murum ſaciehaut. Plut. Πλίνθοις τει- 
χίξειν τὴν πόλιν. in lateres effingo, s. formo: quo 
refer, quod οκ Herod. affertur, (1, 179.) Ἠλινθεύειν 
τήν γῆν, pro Lateres e terra ὀμοετε. || Πλιωθεύεται 
Suid. οχρ. ἐξαπατᾶται ::Ιπαοίσπι. πεἰαρ]. esse dicens 
ἀπὸ τῇε ἀναισθησίας τοῦ πηλοῦ. [Elym. Μ. ὑβρίξειν, 
αἰχμαλωτίξειν. ''"Πλίνθευμα, Laterum fictio, Hes. 
ν. ιρύνθιο», Euseb. Pr. E. 407. e quodam Poëta.“ 
Wakef. Mas. *Clem. Alex. 844.“ Kall. Mas.) Πλίν- 
θευσις, i.q. πλινθονργία εἰ πλινθεία, ſ[Suid. 3, 191.] 
Γλωθεντὴς, i. q. πλινθονργὸς, Qui lateres ducit, ſin- 
git, coquit, 1. Ρο]. Πλινθενταὶ ὃ' ἦσαν οἱ τὰς πλίνβονε 
πλάττοντεε. Ὀ υἱ videtur diserimen facere ἑωίες Πλιν- 
θευτὴς ΣΤ Πλινθονργὸε, 86 πλινθεντήν Ἀοσίρετα pro 
Eo qui laleres e terru ſiglina ἀσεῖι », ſüugii; πλο- 
θουργὸν auletu pto Eo qui lateres jam eoctos com- 
nonens, εκ eis murum aliudve dedificium struit. 
Ἠλινθεία, il, Laterum fictio, i. q. πλίνθενσιε, teate 
Suida. Laod. l, (14.) Tñ πλινθείᾳ καὶ τῷ πηλφ κατω- 


gebuut eos operibus luti εἰ lateris. Αρμά Greg. Naæe 
modo redcditur Lateritia opera, modo etiam Lateri - 
πο opus: quo poſtremo significaretur potius 
πλίγθενµα, 1.ε. Opus s. Ædificium ε laterihus οοΏ σα 
σἴνω. Verba ejus sunt, Ἀρεωστεῖταί σοι μισθὸε τῆς 
δουλείας καὶ τῆς αλινθείαε. ἴἴειμ, Τοῦ πηλοῦ καὶ τῆε 
γῆς πλινθείας ἐλευθερούμεθα:. μὺῖ etiam nota, τῇε γῆς 
πλινθεία, ut Αρ. Ηοτοί. πλινθεύειν γῆν. [. Της κλ. 
ἐλευθερωθεῖε, Ότεμ. Νάξ. Ep. 09.” Siroug. Mas. 
5 Πλινθία, 1. ᾳ. πλινβεία, 1. ΧΚΝ. Exod. 5, 16. Jerem. 
48, 9. 28am. 90, 24. * Πλινθιακόε, i. Π. πλικθονργὰς, 
Diog. L4, 36.) Πλιθεῖον, τὸ, Figlina luterum, 
Locus ubi lateres ſinguntur, aut coquuntur, Offieinu 
in quu laleres üuguntur, οὗ οἱ κεραμεῖε τὰς πλίνθανε 
πλάττονσι, J. Poll. ex Aristoph. Niobe. Citat Harpoer. 
ε Lysia etiam, ilidem exponeus ὁ τόπος ἐν ᾧ ἡ πλίνθοε 
πλάττεται: [αρ. Porsoni Phot. est " Πλινθιεῖον.] 
Suidæ εδ etiam εἶδας κ«αρατάξεως, δα Ὀ] ο καί h. L 
Ἐν πλινθείῳ ἄγων τὴν στρατιὰ», βάδην ἐπορεύετο, 8εὰ 
pro εο sine diphthongo ser. πλινθίο». ["' Βεπί]. Εμ. 
β4 Hemst. p. 110. Aristoph. Fr. 944.” Sehwf. Moes. 
Anecd. Bekkeri p. 295. "' Ἑκπλινθεύσας, Harpoct. 
ex ἴσαο in Dioelem affert pro διαλήσαι καὶ ἐξελὼν 
“ràs πλίνθονς, Lateres οχίπεης.” 


— . 


“MNAIXMM, s. Diocouci, Gradior, θηματίξω, µε- 
ατα σκέλρε παρὰ σκέλος, Eust.: διαβαίνῳ, Ἠεν, 
*alferenti ες. πλίξαντα pro διαθάντα 5. διαναβάντα, 
*nhecnon pro ἀναστάντα, et πλίσσοντο pro διέβαινο». 
Quidam interpr. Gresaus tzlomero ει Tollutim in⸗ 
cedo: quod posterius nimis strietum est. Ulitur 
*autem verho hoe Hom., et quidem in pass. voce 
Od. Z. (918.) ἂε αμίκδυ», Αἱ δ' εὖ μὲν τρώχων, εὖ 
1. δ) ἐπλίσσοντο πόδεσσι,” Brunek. ud Απαὶ, 108. 
Κορρίετε. 009, 61, Greg. Cor. 958. εἰ n., ad Callim. 
1. p. 919. Musgr. Ηε]. 19860. lon. 1108. Jacoba. 
Απ, 6, 154. 169, Heyn. Hom. 8, 389. Bruuck. 
Soph. 8, 497.“ Βοἰε[. Mss. Eupolis αρ. Valek. ad 
Eut. Ηἱρρ. p. 283.) '"'1νρε ΠἨλίγμα, TIM 
*Gradus. Pussus. Utriusque memninit Eust., am- 
boque significare ait βῆμα: quomotlo Ariſtoph. 
quoque Sclol. (A. 217. æt «χ.ο Suitlus, ΠλΙξ γὰρ, 
inquit, τὸ βῆμα” καὶ Πλίγματα, τὰ πηδήµατα.” [A pucd 
Ἐτγω, Μ. Πλίγμα, τὸ δώάστηµα τῶν ποδῶν, εἰ Δρ. 
Schol. Mediol. ad Od. 7. 918. τὸ μεταξὺ τῶν μηρῶν 
διάστηµα, εκ Ἠϊμροεγ.] "'Εοάεπι Βε]οὶ. εἰ Suida 
testibus, πλὶξ dicebatur etiam τὸ ἀπὸ τῆς χειρὸς εἷς 
rör λιχανὺν δάκτνλον διάστηµα : item τὸ μεταξύ τῶν 
“ε μηρῶν ὁστοῦν. Pru quo posteriore diciiur ETIASX 
Iixos ΕΤ Πλιχάν, Naim Schol. Hom. iu lJ. inlo 
*supra οι, πλίχος esse cliicit τὺ ὑπὸ τὰ αἰδοῖα, Cutem 
que pudendis subest, 9ο. inter utrumque ſemur. 
Posterioris meininit Gal. ap. Hippoer. Comm. 2. 
eis τὸ περὶ ᾽Αγμῶν, seribeus Πλιχάδα εἱᾳιήβοατε τὸ 
“" μεταξὺ τῶν δύο σκελῶν χωρίον: οἳ Conm. 4, εἰς τὸ 
“Ὅ περὶ Άρθρων, itu ποπαϊματί ab Hippoer. solere ἅκαν 
rò μεταξὺ τῶν βουβώνων ἑκατέρου σεέλονε: ευίπηυε 
in hac πλιχάδι τὸ µέσον appellare περίναιον, ὅπερ 
'' ἀπὸ τῆς ἐκφύσεων καθήκει προς τὴν ἕδραν: in εδ επι 
vero εἰ vesieæ coljum sifum esse. Meminit 4. Poll. 
quoque, |. 9, seribens, Τὰ μεταξὺ ποσθήµατος καὶ 
'' ὀσχεοῦ καὶ μηροῦ vocari πλιχάδας, ΒὈ0ί nota eum 
“" πληθνντικῶς dicere πλιχάδας, οὔη Gal. eum Hip- 
poer. sintzulari tantum numero utatur: Hippoeraie, 
inquaim, in nominato jam ante περὶ Αγμῶν libro, 
''"Ὅκως ἂν οἱ βουβῶνέε τε καὶ τὸ ἄρθρον τὸ κατὰ τὴν 
“πλιχάδα καλεοµένη» προσεπιδέηται: et in |. de 
Arue. Ἔσωθεν δὲ ὁ μηρὸς παρὰ τὴν πλιχάδα καλεο- 
"" µένην κυλλύτεροε καὶ ἀσαρκότερος γίνεται, In itorum 
locorum prioxe aunotat (8]., esse qui κλιγάδα 
eribant per γ, uon per x· ¶Mewiuerunt Πάει, 
Gal.. J. Poll. Sehol. Aristoph. πο Suid. composi. 
torui etiam εκ hoe πλέσσεσθαι, Seribit enĩm Ο1., 
inde ΕΡΣΕ ἐκπεπλίχθαι ΕΤ διαπεκλίχθαι αρ. Hip- 
ρου. Et Schol. Ariſtoph. u πλίσσεσθαι ἰδιο πρ. 
Aristoph. 9.96 ἀπεπλίξατο pro ἀπέφυγεν: εἰ ἀμφι- 
“πλὶξ αρ. Soph. Triptolemo pro περιβάδην, Sie 
. Poll. Poëcſas αλέσσειν dicere τὸ ή... inde· 


que ἀμφιπλίξ, τὸ περιβάδην: quo Sophoclem abu- 
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xum esse ἐπὶ δράκοντος, dicentem, θαιρὸν ἀμφιπλὶξ Α ad Ephes. 8, (16.) Κατὰ πλοῦτον τῆς δόξηε αὐτοῦ : 


 εἰληφύτα, pro περιβεβηκύτα. Inudidem dixisse Βίτοί- 
“tin, τὰ θνγάτρια Περὶ τὴν λεκάνην ἅπαντα περιπε- 
«πλιγμένα, pro διασχύντα τὰ σκέλη. Sed notaudum 
“est, in omnibus his α πλίσσεσθαι derivatis 1. Pall. 
Codd. Ρτο habere η, ας, πληχάδας, ἀμφιπλὴξ, 
Εὲ περιπεπληγµένα: itemque Hippocratis Codd. πλη- 
« χάδα pro πλιχάδα: Οπ]εηὶ etiam exempl. ἵ priore 
. .. πληγάδα, πληχάδα, διακεπλῆχθαι, ἐκκεπλῆ- 
 χθαι: necuon Hesyeſii sua φετῖε πλήσσοντο, “« διέ- 
e —** Λο ſorsitan Eust. cum seribit τὸ σνντό- 
6 νωςτρέχειν καὶ βηµατίξει» Αἰολικῶς diei κλίσσεσθαι, 
iunuere vult πλίσσεσθαι }Εοἰΐεε ἀῑοῖ ρεο πλήσσεσθαι, 
*quod ει Pedibus pulsare terram, h. e. Ita iutento 
Ccursu gradi, ut pedibus terram pulsando sonitum 
excites, quemadmodum ap. Virg. equus eurrens 
veloeius Quadrupedante putrem sonitu quatit 
ungula campum.ꝰ [ Πλίγμα, Koppiers. Obs. 61. 
Greg. Cor. 358. εἰ n. Jacobs. Anth. é, 154. Brunck. 
Soph. 3, 407.” Schuf. Mss.  Πλίξις, Suid. “« ΠλΙΕ, 
Τουρ. Emendd. 2, 168. Greg. Cor. L. e. Brunck. 
Soph. 3, 407.” Seheſ. Mas. Πλιχὰς, — p. 765. 
5 Πλιχώδης, Erot. ν. 3 Βλιχόδη, uc pertinet 
FEusdem Glossa: " Πηχέδεον, τὸν ταῦρον, ---- τὸ περί- 
ναιο», --- διάβασίν τινα. "᾽Αμϕιπλίσσω, Ἱ. q. δια- 
βαΐνω, J. Poll. 3, 172. * Ἠεγη. Hom. Β, 380. ἊΑμ- 
φιπλὶξ, Brunck. Soph. 3, 407. Κοεῃ. πά Greg. Cor. 
358.” Selief. Mss. Rufus p. 30. Καὶ τὸ περιβάδη»ν 
ἀμφικλέξ. 3 ""Αναπλίσσω, ad Callim. 1. p. 199.” 
Sehæſ. Μεα.] ''᾿Αποπλίσσομαι, 4. ᾽Αποπλίττομαι, 
Absilio, Saltu me proripio 5. aufugio, Aristoph. Α. 
(216.) ὑπ᾿ ἐμοῦ τότε δι-ΏὨκύμενος ἐζέφνγεν, 0ὴδ ἂν 
{' ἐλαφρῶε ἀπεπλίξατο. vide εἰ Schol. ibi εἰ Suid.“ 
«Διαπλίσσω, Ὠϊκεείο, Dehiseo, Dissilio. Unde δια- 
εκέπλιχε, quod Hesyehio est διαβέβηκε: εἰ Διαπε- 
ἑπλιχὼς, Eidem διεστὼς, κεχῃγώε: qui etiam addit, 
“' πλέγματα esse τὰ βήματα. Sed perperam ap. eum 
*scriptum est διαπέκληχε, per η: itidemque διαπε- 
7Anxvr et πλήγματα, ut εκ ipsomet Hes. patet in 
serie τοῦ Π." lHippoer.662. τὸ στόµα διαπεπληχός.] 
Eust. διακεπλίχθαι esse dicit τὸ περιπλέκειν τοὺς 
πόδας, IHes. διηλλάχθαι τὰ σκέλη καὶ ἀντιβαίνειν. 
Διαπλίσσει», Εἰά. διέλκειν, διαπλέκειν. "' ᾗασοῦφ. 
Απ, 6, 164. Koppiers. Obs. 61. Valek. Ὠίαίς, 959. 
Koen. ad Greg. Cor. 3908. Heyn. Hom. Β, 388, 
Ἐκπλίσσω, Alusgt. Ion. 1108. Valek. Phœn. p. 965.” 
Sehæſ. AMss. Ὁ Καταπλίσσω, " Κατάπλιγμα, uude 
Ὁ Καταπλιγµέω, De gradu ἀε]ίείο, Ἠεεγεί.] “«Πε- 
ἑριπλήξ, Ἠεκγε]ίο περικλέγδη», περιβάδην: εχρ. 
etiam per ρατίο. περιειληφώε, Sed cum exponat 
*repiſom, non ἀπδίτο seribere Περιπλὶξ,” [ει " Πε- 
ριπλίγδη»,] "" ρε ε in ultima syllaba; est enhnim adv. 
e ΝΕΚΒΟ Περικλίσσεσθαι, cujus partieip. præt. 
ἔ περιπεπλιγµένο» ERust. exp. περιβεβηκόε. Vide Π]λίσ- 
eechaa.“ [5 Περιπλίσσομαι, Jucobs. Anth. 6, 194. 
5 Περίπλικτος, Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 148. Κορ- 
piers. Obs. 61. Brunck. ad Anal. 109. Heyn. Ἠοπι, 
8, 389." Schæf. Mas.] 


— — 


ΠΛΟΥΤΟΣ, ὁ, Divitiæ, Ἡ. Q. (546.) πλούτῳ τε 
καὶ νίάσι κεκάσθαι. Idem Hom. cum ὄλβος εορι]αΐ, 
ut suo loco videre est. Hesiod. Ἔργ. (1, 375.) ὡς 
γὰρ πλοῦτος ἀέξεται ἐν µεγάροισι, Xeu. T. (4, 34.) Ἑν 
τῷ οἴκῳ τὸν πλοῦτον καὶ τὴν πενίαν ἔχειν, ἵνουτ, ad 
Phil. Πλο στον κεκτηµένος ὅσον οὐδεὶς τῶν "Ἑλλήνων, 
Aristot. Polit. I. πλούτου εὐπορεῖν, Plut. de Luilio, 
πλοῦτο» ἀποβάλλειν: cui ihid. opp. πλοῦτον συναγα- 
γεῖν. Item in Sentent. Epie. πλοῦτος εὐπόριστος, 

uod Cie. interpr. Parabiles divitiæ. Apud Paul. ad 
——8 3, (8.) πλοῦτος ἀνεξιχνίαστος, Divitine immen- 
μας, εἰ quæ nullo modo pervestigari queunt: πλοῦτος 
πολνχρόνιος, Divilice μας, semel ρατία, που eito di- 
lahuutur. Quihus opp. ὀλιγοχρόνιο, Ώυτε pauco 
tempore durant. Xen. K. Π. 4, (5, 19.) Ὀλιγοχρό- 
νιον ἂν ἡμῖν τὸν πλοῦτον παράσχοι, ubi εἰἶαπι ποῖα 
πλοῦτον παρέχει», μτο quo Ovid. Ministrare divitias 
et Suggerere divitias. Item ὁ πλοῦτος τῆς φύσεως, ΑΡ. 
Epicurum: ὁ πλοῦτος τῆς πόλεως, Δρ. Dem. (106.): 
ὦ τῆϊ φιλοσοφίας πλοῦτος, Luciau. (1, 174.) Et in Ερ. 
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quod plus est quam οἱ diceres, Pro divite glioria εἰ. 
Aristot. Rhet. ĩ. Πλούτον δὲ µέρη ρομίσματα, ut Po- 
lĩt. 1, Τὸν πλοῦτον πολλάκιε τιθέασι νομίσματος πλῇῆθον, 
πλῆθος γῆς, χωρίων κτήσεις, ἔτι δὲ ἐπίπλων κτήσεις, 
Ι Πλοῦτος ἀῑοίας etiam Deus ille qui ἀῑνίήκτυπι 
præses eredebatur: de quo tum Heciod. Θ. (069.) 
tum alii, Aristophanesque in illa Fabula quam Πλοῦ- 
τον inseripait, ubiĩ eæcus introdueitur: ἅπλοντον γὰρ 
οἴονται, inquit Ῥ]υι. Symp. ὅ, (6.), τὸν κλοῦτον καὶ 
τυφλὸν ἀληθῶς καὶ ἀδιέξοδον, ἂν μἡ μάρτυρας ἔχῃ καθά- 
περ τραγφδία θεατάε. De εοἀ, αρ. Flut. 4ε Aud. 
Poem. et Athen. (159.) εκ Eur. Μὴ πλοῦτον εἴπῃν" 
οὐχὶ θαυµάξω θεὺν, Ὃν χὼ κάκιστος ῥᾳδίως ἐκτήσατο, 
*Valek. ad Ammon. 119. 114. ad Diod. 8. 1, 871. 
905. Ruhnk. ad Η. in Cer. 404. Toup. ad Longin. 
387. ad Lucian. 1, 954, 377. Wakef. S. Cr. 8, 28) ad 
Od. A. 379. ad Charit. 619. Jacobs. Anth. 9. 63. 
Fischer. ad Plat. Euthyphr. p. 45, Plutus, D. R. ad 
Longin. 257. Wolf. — 198, ad Charit. 381 
*478. Jacobs. Auth. 6, 262. Copia, v. ο, υσοῦ, 
Brunek. ad Anser. p. 115. (Od. 98.) Ηετοά, 159. 
(2. 121.) Larcher 2, 306, FPorson. Med. p. 46. Divi- 
tes, Boeckh. in Plat. Min. 183. Conf. e. πλοῦε, BRoiss. 
Philostr. 664, Πλ. οἱ χρήματα, Dionys. Η. 9, 803. 
Quasi α πλέυτος, Valek. Adonia-. p. 16. Πλ. βαθύς, 
Bapus, ad Charit. 939, Wakeſ. 8. ΟΥ. 3, 25. Tup⸗ 
ὁ Πλ., Boeekh. in Plat. Min. 96. 'Ἐπὶ πλούτου, Dem. 
669, 24. Πλοῦτοι, ad Xen. Eph. 199. Diod. 8. 1, 83. 
968. ad Lucian. 1, 478. 748. 3, 375. Reitæ. Deſens. 
Lucian. Jacobs. Anth. 12, 980. ad Dionys. H. 1, 
109. 401. 5, 188. Plato Lys. P. 9. Τὸ πλ., Gersdortf 
Beitr. 1. p. 585, 976.” Schieſ. Μη. “ Πλ. χρνσοῦ, 
Themist. 17.” Wakef. Mss.] 

Πλοντοδότης, iĩ. q. ὀλβυδότης, ἶ. e. Qui dĩviuas mini- 
Arat εἰ suggerit, ὁ πλοῦτον παρέχω», ut Xen. loquitur. 
Hesiod. EEoy. 1, 135.) Ἠέρα ἑσσάμενοι, πάντη φοι- 
τῶντες ἐπ᾽ αἶαν Πλοντοδύται, [Lucian. 1, 191. Orph. 
Η. 72, 4.] Ῥτο eod. dicitur ΕΤ Πλοντοδοτὴρ, υἱ ἵπ 
Epigr. Πλοντοδοτὴρ ᾿Απόλλων: υἱ δώτωρ ἐάω», Mer- 
curius πρ. Ἠοπι, [ Ad Lucian. 1, 77.” Schæf. 
Με] ΤΕΜ. Πλουτοδότειρα, ἡ, Divitiarum datrix, 
Quw dixitias ministrat et sugcerit, 1. q. ὁλβοδότειρα, 
(Lucian. 8, 396. Orpli. Η. 50, 8, Diod. 8. 1. ρ. 8, 
II. „Ad Luciun. 1, 577. * Πλοντοδοτέω, ad Biod. 
5. 1, 371.” Sehæf. Mas. Orph. Η. 17, δ. "Τλοντο- 
κρατέοµαι, Nicund. Rhet. p. 95. Heer] Πλοντοκρα- 
τία, ἡ, Divitiaurum dominatus, Cum divites rerum po· 
tiuntur: ut ἀριστοκρατία, Cum optimatum arbiirio 
resp. administratur. Xen. (Απ. 4, 6, 12.) Orou 
μὲν ἐκ τῶν τὰ νόμιμα ἐπιτελούντων αἱ ἀρχαὶ καθίσταν- 
ται, ταύτην τὴν πολσείαν ἀριστοκρατία» ἐνόμιθε» εἶναι" 
ὅπου δ' ἐκ τῶν τιµηµάτω», πλουτοκρατία». [5 Τλοντο- 
µάχος, " Πλοντομαχέω, unde Καταπλουτοµαχέω, 
Diod. 8. ὁ, 58.] Μο. ὁν ἡ, Qui divnias 
ſacit et congerit, Plaut. Divitias tu εκ isthac ſucie 
vel Luerosus, Quæstuosus; ὁ πλοῦτον παρέχων: ut 
πλοντοποιὸν χρῆμα, J. Poll. 8, ο. 22. quod εἰ χρηµα- 
τοποιὸν εἰ πλοντηρόν. [Plut. 6,699. Numu 16.  Πλου- 
τοπράτηε, Pisid. Opif. 409. * Πλοντοταπεινόω, unde 
3: Πλουτοταπείνωσιε, Jo. Climae, 1990." Boiſs. Με. 
"Πλουτοταφήε,». "Πλουτοταφεὺς, Eust. ĩl. . p.769, 47.] 
IIAovropqopos, Divitius uſferens, ĩ. e. Divitias miuiniran- 
εἰ sugzerens, Divitiis augens, ĩ. q. πλουγοδότηε et 
πλον ἡρ, 8. ὁ πλοῦτον παρέχω». Quidam αρ. Plut. 
(6, 90.) Οὐράνιον αἶγα πλοντοφόρον τρέφων: forennu 
Amaltheam, cujus cornu omnium rerum copiam ſun- 
debat. lArchestratus Atheuxi 511. " Πλοντόχθων, 
Æsceh. Ἐν. 960. γόνος, Schol. ὁ ἐς γῆς πλοντίδων 
καρκόε, Abresen. Æsch. 5, 198.” Βο]νοξ, Μον.] 
Ἠλοντακαδημία, Academiea commentatio vel dispu- 
tatio de divitiis, Philosophia ας studium cujus bo- 
notum et malorum ſines sunt divitie εἰ paupertas, 
VV. LL. [5 Πλούταρχος, Auetor divitiarum, Pilo 
J. I, 669.“ Wakef. Mss.) Πλονθνγίεια, Divitie cum 
sanitate οορ]υποία, Beuta valetudo, Suid. εκ Ati- 
stoph. COp⸗ 731.) ἑώσομεν ὑμῖν Αὐτοῖε, καισὶν, ποί- 
δω» παισὶ»ν, Πλονθνγίειαν, — Βίον, εἰρήνην, 
νεύτητα, γέλω-Τα, χοροὺε, θαλίας, γάλα τ ὀρνίθων. 
"Ὥστε παρέσται κοπιᾷν ὑμῖν Ὑπὸ τῶν ἀγαθῶν' Οὕτω 
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πλουτήσετε κάντεε. Utitur et Tuæ. 
“Ad Diod. δ. 3, 948." Sehuf. Mas. 
"Απλοντος, ὁ, ἡ, Divitiis earens, Cui divitice non 
sunt, Soph. αρ. Plut. (6, 74.) Γένοιτο κἂν ἄπλοντον ἐν 
τιμαῖε ἀνὴρ, Ἀ οὐδὲν κακίων πτωχὸς εἰ καλῶε φρονοῖ: 
opposiĩtu sententia Ἠεείοάςιε, πλούτῳ ὃ) ἀρετὴ καὶ 
7 ὀπηδεῖ. Item ἄπλοντος πλοῦτος, quod vide in 
Πλοῦτος, "Αξηλος. [Elut. 7, 396. 8, 708. “ Brunck. 
Soph. ὃ, 479. ad Lucian. 1, 607.” Sehæf. Mas. 
5 Αρτίπλοντος, Bur. Suppl. 741.] * ιόπλοντος, 
Cui priseæ sunt divitie, Jam inde à majoribus suis 
dives, εκ eoque nobilis: nam ἀρχαῖος πλοῦτου ΜΠ8 
εκ νείας causis est φεουηό μπι Aristot. Polit. 4. 
Βορ]ι, Ε/, (1999.) Ρ. 140. mete Ed. ᾿Αρχαιόπλοντα 
πατρὸς εἰς ἑδράσματα, Schol. ἀρχαῖα, παλαιὰ, Prisca. 
᾿Αρχέπλοντος, i. ſere 4. πλούτον ταµίας αρ. Theophyl. 
Ῥεπος quemi admiuistrandarum πο ἀῑς darum 
divitiarum poſestas est, Soph. ΕΙ. (72.) p. 80. AM 
ἀρχέπλοντον καὶ καταστάτη» δόµων, Sehol. ἄρχοντα 
πλούτον, καὶ τὴν ἀρχαίαν τύχην ἀποληψφόμενον, Ba- 
θύπλοντος, ἴπιπιεικας divitins possidens, βαθνπλού- 
σιο. Apud Suid. Εὐδαίμονα καὶ {. εἶναι, i. e. πολὺν 
πλοῦτον ἔχονσαν, ['. ήπαρ. 17. Ariſstoph. Ετ. 935. 
Markl. Suppl. 400. Τουρ. Add. ἵπ Theocr. 993. 
Opusc. 1, 526. εκεί 5. Cr. 5, 28.“ Schref. Mas. 
BapirAovros, Opulentus, Nicol. Dam. 494.” 
Wakef. Mas.] Εὔπλοντος, Grandibus divitiis auetus, 
Valde dives, [:.Ἠες, Τουρ. Αάά, in Theoer. 995.” 
Sehæf. Mas.] Za-Muros, Valde dives et opulentus, 
Ditiasimus, J. Poll. 3, c. 22. [5 Thom. Μ. 405.” 
Βομοί, Mss. Herod. 1, 32. Eur. Andr. 1288. Mauit- 
tait. de Dial. p. 201.) ZarAovuréu, Valde dives sum, 
Grandibus divitiis auctus s. opuleitatus sum, Ma- 
nas divitias possideo, Chrys. iun l Epist. ο, 15. Τῶν 
᾽απλοντούντων τὶς στυγνὸς ἦν. [ὸ Καλλίπλοντος, 
Ῥιπὰ. Ὁ. 18, 159,1 Μεγαλόκλοντος, Grandes divi- 
tias possidens, 7. Poll. ibid. [*Tranuslata notione 
Eubulus Comicus πρ. Athen. 300. Θύννων µεγαλό- 
πλοντα ὑπογάστρια ὁπτῶν, dixit ὨὈϊφείπια abdomina 
assorum thynnorum.“ Sehw. Mas. “* Μεσόπλοντος, 
Aleiphr. 8, 34. p. 948. al. γεόπλουτος. "' Pierson. 
Veris. p..“ Schæeſ. Mas.] “ Μεσσύπλοντον προσόψη- 
ἑέμα, Hesychio τὸ σκώληκα ποιῆσα», Vermiculatum. 
BSed mendum εἰ νοσαῦ. subest.“ ἹΝεόπλοντος, Cui 
recentes sunt divitie, Qui non ἵία pridem dives fa- 
ctus est, Lucian. (2, 28.) Οἰκέτῃ νεοπλούτον ἄρτι τοῦ 
δεσπύτου κληρονοµήσαντι, Plui. Symp. 2. (p. 512.) 
Τὸν ἀπελεύθερον τοῦ βασιλέως νεόπλοντον ὄντα, 7. 
Φορτικὸν κοµιδῆ καὶ ψεύπλοντον. Ceterum esse γεύ- 
πλοντο», Aristot. dicit esse velut ἀπαιδενσίαν πλού- 
τον, Rhet. 2. Διαφέρει τοῖς νεωστὶ κεκτηµένοιε καὶ τοῖι 
πάλαι τὰ ἤθη, τῷ ἅπαντα μᾶλλον καὶ φαν τὰ 
κακὰ ἔχειν τοὺς ν., ὥσπερ γὰρ ἀπαιδενσία πλούτον ἐστὶ 
τὸ νεόπλοντον εἶναι. ΑΙ Aristoph. ΣφΦ. (1809.) νεο. 
πλούτῳ τρυγὶ, Ἐπιοί nuper Ἰοευρ]είσία. [Plut. Dione 
4. ** Piersou. Veris. 97. πα Lucian. 1, 990. 3 Νεο- 
πλοντυπόνηρος, Pierson. |. e.“ ον ξ, Mss. Cratinus 
πρ. Steph. Byz. η Δούλων πόλις, Lobeck. Phryn. 661. 
" Παλαιόπλοντος, Thue. 8, 28. * Πάμπλοντοι, Mane- 
tlio 4, 896. Lobeek. Phryu. 6160. Gal. de Perturb. 
Animi e. 9. Καὶ πάµπλοντον ἐν πλούτψ γενέσθαι σε 
σπεύδοντα. "'ΤχειΣ, Οἱ. 1, 909.” Εἰυοήίης. Mas. 
Walkelf. 5. Ct. 4., 5. Brunck. Soph. 8, 453.” Sehef. 
Μος, " “" Πολύπλοντος, Tæetæz. Ch. 5, 537.” Elberling. 
Mss. “«Τ]νεοά., Diac. Αοτ. 5, 117.“ Hoiss. Mss. "Πο 
λυπλοντέω, Carm. Sibyll. 285. * Σαπρόπλοντος, 
Sordide dives, Antiplunes αρ. Athen. 500.“ Sehw. 
Μες, * Ὑπέρπλοντος, Æschi. Pr. 465. Plato de Περ. 
δ.ρ. 2005609. * Ὑπόπλοντος, Straho 3. p. 392⸗ 
218.) Φιλόπλοντος, Divitiarum amans, Qui ditescere 
oupit, Divitiarum nimis eupiddus amator, Avarus, i. q. 
Φιλοχρήματος ϱἳ φιλοκτήµων ἃς φιλάργνρος, similibus- 
que, Lucian. (1, 785.) de Ῥετρατειίοῖς, Φιλύπλοντοι 
καὶ ἐριστικοί τινεν, Φιλοπλουτία, ἡ, Divitiarum amor, 
cogendarum eupiditas, Plut. de 5. Ν. V. (p. 301) 
Ὅτον . καὶ φιληδονία περιµάχητος, καὶ φθόνος ἄκρατος, 
Fjusd. Plut. libellus quidam περὶ Δλλοπλοντίας οκ!αί. 
In quo πως ΥΕΕΒΟ Φιλοπλοντέω, Divitias amo, 
Ditescere supra modum cupio, Magno divitiarum 
congerendarum amore teneòot, Nimio studio divitiis 


IT. 1, ϱρ. 299 400.] 
1091. Σφ. 677. 4 inhio: Εῶι οὗ μανιὺν γὸ κπάθοε, εἴ τις ἵματίῳ μὴ 
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χρῆται, διὰ τὸ ῥιγοῦν, μηδὲ ἄρτῳ, διὰ τὸ πεινῇν, µήτε 
πλούτῳ, διὰ τὸ φιλοπλοντεῖ»; Ob divitiurum augencdu- 
rum amoremu. [" Φιλοπλοντία, 4 Μωντ, 99,” Θείος. 
Μος. "'Φιλοπλουσία, Clem. Alex. 986.” Kall. Δεν, 
5 ᾿Αφιλοπλοντία, Plut. ὃ, -. 

Πλούταξ, Valde dives. Ab Eupolide πεπαῖχθαι 
testatur J. Poll. Legitur et πρ. Athen. 6. εἰ 12. 
(ρ. 132. 517.) Habet autem eam vim terminatio 
nomiuis πλούταξ, quam terminatio Galliei Riehard: 
quod παίδεται ĩtidem. * Valek. Phon.p. 128. Toup. 
ad lLongin. 311. Cattier. Garoph. 39.“ Βεϊνεί, Mas. 
Έτασαι. Menaudri p. 176. Ed. Ομετ.] 

λοντηρὸε, i. q. πλοντοποιὸὀε, et χρηματοποιὺε, J. 
Poll. (5, 110.) i. e. Divitias ministraus ęt suggerens, 
Quæestuosus, Luerosus. Bud. interpr. Ditans, Locu- 
pletans, ποριστικὀε, χρηµατιστικόε: citans που solum 
πλοντηρὸν ἐπιτήδενμα, πε εἰἰπαιίε Xeu. (Ee. 2, 10.) 
"Ορῶ γάρ σε ἕν τι πλοντηρὸν ἔργον ἐπιστάμενον, περι- 
ουσίαν πονεῖν. 

Πλοντίνδη», FEligendo ditiores, νε] diũssiiaum quem - 
que, Aristot. Pol. 2, ο, 9. Οὐ γὰρ µόνον ἀριστίνδην», 
ἀλλὰ καὶ πλ. οἴονται δεῖν αἱρεῖσθαι τοὺς —— 
Plut. (6, 586.) Τὸν λόγον ἀξιῶ, καθάπερ τὸν οἶνον, μὴ 
πλ. μηδὲ ἀριστίνδη», ἀλλ᾽ ἐξ ἴσον πᾶσιν, καθάπερ ἐν 
δηµοκρατίᾳ, νέµεσθαι. [Ῥο]γὸ. 6, 950, 9. “' Λά Ti- 
πεί Lex. 40.” Schæf. Mas.] 

Ἠλοντέω, Dives », Opulentus sum, Divitias ροφεῖ- 
deo, κλοῦτον κέκτηµαι, Athen. 1. (p. 8.) e Comieo 
quodam, πλονγεῖν εὐπορεῖν τε χρημάτων, Aristoph. Πλ, 
(146,)"Απαντα τῷ πλοντεῖν Ὑὰρ ἐσθ' ὑκήενα, Dem. 
(576.) πλοντῶ ἐξ ὑμῶν. EXen. autem Πλοντῷ τοῖς 
σοῖς ἔργοις, Rebus tuis ditesco. Aliquando eum 
ten. coustruitur, ubi itidem Dives ευ, reddere pos · 
sumus. Dicit enim Horat. Rerum multarum ἀΐνεν, 
et Multa tellure dives: ut et Orid. auri congesto 
pondere dives. Aristot. Polit. I. Καὶ ροµίσματας 
πλοντῶν, πολλάκις ἀπορήσει τῆς ἀναγκαίας τροφῆς: ubi 
πλοντῶν dicitur pro εὐπορῶν, Abundans, Copiom ha- 
bens. Sie Libau. Πλοντῶ ῥημάτων. Et Phalar. Epist. 
Πλοντῷ µαρτέρω», Abundo testibus. Sed εἰ επι 
aceus. coustruitur: εἰ quidem που solum eum sui 
nominis ace., ut cum dicitur πλοντεῖν πλοῦτον, pro 
Abundare εἰ affluere divitiis. Lucian. (1, 198.) Πλοῦ- 
τόν τινα πλοντήσειν ἐμέλλομεν οὔτε ὑπ ἄλλον τινὸς 
θανμασθησόµενον, οὔτε ἡμῖν αὐτοῖς ὁμοίωε τίµιον, ve- 
rum εἰ cum aliis accuss. plerisque, ubi modo Abun- 
dare, modo Præditum 655. aut Poscidere, reddere 
queas: velutiĩ eum dieitur πλουτεῖν ἀρετήν. ltein Greg. 
Νας. in sua περὶ ίας Orat. Ἵνα τὴν βασιλείαν 
πλοντήσητε, Ut eopiosum regnum possideatis, Ut aitis 
divites in regno, Bud. interprete: qui et hos ex Eo- 
dem loeos aſſert, de Christo. Τοῦ δι ἡμᾶς πτωχεύ- 
σαντος τὴν σάρκα ταύτην, ἵνα πλοντήσωμεν τὴν θεύ- 
τητα, επ de ἵμασατο, Ἰ τὴν ἐν κύλποις ᾽Α- 
Βραᾶμ ἀνάπανσιν, Item, Δὴ ἀπώσῃ πένητα ὁ πλον- 
τήσας θεύτητα, Ομ in Deo dives est. Item, Πᾶσαν 
μὲν παλαιὰν βέβλον, πᾶσαν δὲ νέαν ἐκμελετήσαν, πλον- 
τεῖ μὲν θεωρίαν, πλουτεῖ δὲ βίου λαμπρύτητα, lteru 
ε Comm. Simeonis de Joanne Evang. Ὅσην πρὸς 
Θεὸν ἐπλούτει τὴν οἰκείωσιν. Ἐκ Eod. Πλουτεῖ τὴν 
τῆς παρθενίαε κλῆσιν. Et, Πλοντεῖ τὰ χαρίσµανα, 
Sed οἱ in horum Η. quibusdam non ineommode red- 
demus Dives sum, addendo per gen. vel ablativum 
easum illud quod ibi per accus. profertur. Luer. 
dicit etiam Partu diteseere, pro Partu augerĩ. IIacv- 
τοῦσι πρὸς σῶμα, Crescunt in eorpus, εκ Alex. Aphr. 
Probl. 3. cum quo l. confer quendam in Πλονσιάῳ. 

“VvVilloison. ad Long. 92. ad Charit. 406, Ματκὶ, 
Βυρρ]. 907. Paul. Sil. 74, 48. Schol. Aristoph. Πλ. 
22i. Conf. c. πλοντίξω, Zeun. ad Xen. K. Π. 783. 
Cum gen., Dionys. H. 2, 1187. Cum dat., Fischer. 
ad Paleeph. 106. Cum acc., Taetæ. Exeg. in ΤΙ, ρ. 
Τὸ, 9, Ηλ, ὄναρ, Heind. ad Plat. Lys. 41.” Schæf. 
Mss.) ᾽Αποπλοντέω, Ad verbum, εἰ dicere liceat, 
Deditesco, Divitins amitto, Divitius absumo, vel pro· 
fundo, Greg. Nas. Or. Fun. in suam Sororem, Ὃν τὸ 
ἀποπλοντεῖν καὶ πλονγεῖν διὰ τὴν καλὴν πραγματεία». :. 
Item, Ἕνα δὲ πλοῦτον ἀσφαλῆ ἐνόμιξε, τὸ —— 

«ῷ καὶ τοῖς πένησι. Sio dieitur ut ἀποκτῶμαι. Kara- 
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πλοντέω, i. 4. πλοντέω, i. e. Dives aum. Ας sicut Α Couf. ο, πλησίος Porson. Med. p. ΤΙ. Siebenk. 


πλοντέω cum accus. construitur, ita εἰ καγαπλοντέω, 
αἱρπίβεκης itidem Dives sum ſalis rei, vel tali τε, A- 
bundo. Damasce. 3. p. 94. Eĩ γὰρ ἀληθῶε ἡνώθη τῷ 
Θεῷ λόγῳ ἡ σὰρξ, πῶε οὗ τελείως κατεπλούτησε πᾶσαν 
σοφίαν καὶ χάριν; Ditata εἰ loeupletata est omni aa- 
pieutia εἰ gratia J Paulo post dicit, Τὴν χάριν καὶ τὴν 
σοφία» καὶ πάντων τῶν ἀγαθῶν τὴν πληρότητα τῷ κόσμφ 
πηγάξονσα. Pagina autem precedenti e Greg. Νας. 
affert, Aà δὲ τὴν τῆς ὑποστάσεωε ταντγύτητα καγεπλού- 
τησεν ἡ τοῦ Κυρίον ψνχὴ τὴν τῶν μελλόντων Ὑγνῶσι», 
ὧε καὶ τὰς λοιπὰς θεοσηµείαε, [5 ος. Ρατί- 
ter 5. Una dives sum, Chrys. Hom. 198. T. 6. — 
966, 10. Ὥσπερ πλοντοῦντι αὐτῷ σννεπλούτησεν ἡ δι- 
καιοσύνη, οὕτω καὶ πτ ε " συμ ύσει καὶ ἡ 
ἀρετή.” Senger. - .. Ὑπερπλοντέω, Sum preedi- 
ves, Aristoph.“ [Πλ. 954. Athen. ὅδ1.] 

Πλοντίξω, Dito, Opulento, i. ο. Divitem s. Opu- 
lentum facio,. Xeu. K. Π. 8, (9, 11.) Πλουτίθων καὶ 
εὐεργετῶν ἀνθρώπουε, εὔνοιαν ἐξ αὐτῶν» κτῶμας, Ditans, 
Divitiis augens, Plut. Apophth. Ptolemæi Lagi, (6, 
691.) Τοῦ πλοντεῖν ἔλεγε τὺ πλοντίξειν εἶναι βασιλι- 
κώτερο», Pass. Πλοντίξομαι, Ditor, Locupletor, Ο- 
pulemor, Χεμ. Κ. Π. ὅ, (5, 9.) p. 86. Τούτοις γὰρ 
πλουτιξόµενος ὑπὸ σοῦ καὶ µάλα αἰσθάνομαι οἷε πενέ- 
στερος γίγνυμαι, ubi nota opposita πλοντίθεσθαι et 
πενέστερον γίγνεσθαι, [Xsch. Αρ. 505. 1977. Soph. 
σα, Τ. 80, “Jacobs. Anth. 10, 407.” Sehmef. Mas. 
5 Πλοντισμὸς, Eust. ad Hom. Ρ. 740. * Ἠλοντιστὴρ, 
unde 3" Πλοντιστήριοε, Qui ἀῑταί, Ῥμί]ο 7. 1, 660,” 
αεί, Mas.““ Πλονστὴρ, Locupletator, Montf. Pa- 
læogr. p. 161.” Kall. Mas.] Καταπλουτίξω, i. q. πλου- 
τίξω, siceut καταπλοντέω i. q. κλουτέω, Xen. (GEe. 4, 7.) 
Ταἴε τιµαῖε αὔξει, καὶ δώροιε μεγάλοιε κατακλοντίδει, 
[ Απάτ. Cr. 115. τινάτινος,” Kall. Mss. *“  ὄνμπλου- 
rico, hĩmul dito, Paeudo-Chrys. Serm. 80. T. 7. p. 
519, 96. Καὶ τοῦ Σωτῆρος τὸν τόκον ἐπλούτησε, καὶ αὐτὴ 
συνεπλοντίσθη τῇ χάριγε.” Sehw. Μα». 9ου. ΑΡ. δ05.] 

Γἱλοντεὺς, έως, ὁ, Dis, Ῥ]αίο. Unde Πλοντέα aceu- 
sativo casu in Epigr. Ἱερίπιας. ln lisd. reperitur gen. 
Ionie. Πλουτῆος, ut βασιλῇος. [ Λά Ματ. 278. 
AMoschus 3, 99. 195. 139. Jacobs. Anim. 186. Απ, 
9, 556. 10, 9390. Phile in Thorlaeii Opuse. T. 8, p. 
68.” Sehwf. Msas.) 

Πλούτων, ωνος, ὁ, idem, Cie. de Nat. Deornmn, 
Terrena autem vis omnis atque naturs Diti patri de- 
ἀῑσαία est, qui dives, ut αρ. Græcos Πλούτων, quod 
οἳ recidant oↄmnia in terras οἱ oriantur e terris. Plato 
Cratylo δην μι ἐπονομάθεσθαι Πλούτωνα, κατὰ τὴν 
τοῦ πλούτον δόσι», ὅτι ἐκ τῆς γῆς κάτωθεν ἀνίεται, Lu- 
eian. νετο (3, 9039.) Διὰ τὸ πλοντεῖν τοῖς εκροῖς τῇ 
προσηγορίᾳ τετιµηµένοι. Præcedens autem Plai. 
erym. confirmatur hĩs ejusd. Luciani verbis, (1, 191.) 
Οὐδὲ ὁ Ζεὺς, ἀλλ’ ὁ Πλούτων ἀποστέλλει µε παρ αὖ- 
τοὺς, ἅτε πλουτοδύτηε καὶ µεγαλόδωρος καὶ αὐτὸς ὤν. 
Ubi etiam ΝΟΤΑ Πλουτοδότης, aAristoph. autem 
* πλοῦτος accepisse existimatur, ID. (707.) τῷ 

λούτωνι παρεκαθέφετο, {'" Heyn. ad Apollod. 780. 
Τουρ, Opuse. 3, 43. Emendd. 4, 487. Grærv. Leett. 
Ηε». 561. ad Diod. 5. 1, 371. ad Charit. 478. Musgr. 
Hel. 1393. Jacobs. Απ, 6, 262. 9, 497. T. H. ad 
Plutum p. 248. Brunck. Soph. 8, 416. 3" Πλονγώνειον, 
Fabric. Bibl. Gr. 1, 396.” Seheſ. Mes.“ Πλοντώνιον, 
Strabo 5. p. 374., 13. p. 935.] 

J Πλούσιο, Dives, Opulentus, Locuples, Plut. 
Symp. 2. Πλούσιος γεγονὼς ἐκ πένητοε, ut Οἷς, dieit, 
E pauperrimo dives faetus, Aristot. Rhet. 1. Τλον- 
σιώτεροι γίνονται, Xen. T. (3, 13.) Ἠλονσιώτατος ἂν- 
θρώπων ὤν, Rursum Ῥ]αι, Symp. 1. (P. 446.) Ἐάν 
πον πλούσιον κατίδω µεγαλόδωρο». liem Æschin. 
(78.) Γαμεῖ γυναῖκα πλονσίαν, καὶ χρνσίον ἐπιφερομέ- 
»η» πολύ. Plut. περὶ Εὐθυμ. εκ Euphor. "Άμα πλου- 
σίᾳ γραῖ συγκαθεύδειν, de Dise. Adul. εἰ Amico, 
(6, 194.) Τοὺς ἀμφὶ πλονσίαν τράπεξαν ἐγκυκλουμένονε, 
Herodian. 7, (13, 13.) Ἐν τε προσόδοις πλονσίαις καὶ 
ποικίλη πολυτελείφ. Sic ap. Lat. nomen Dives eum 
hujusinodi substantivis jungitur. [“Ammon. 119. 
114. Eran. Philo p. 172. sbon. 181, Thom. M. 
751, ad Charit. 497. Markl. Suppl. 907. Musgr. ih. 
ΕΙ. 371. Wakef. Επι, 194. Jacobs. Αι. 10, 267. 
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Απευά., p. 2. ad Dionys. H. 4, 93958. Cum inf., 1, 
167. Πλούσια, Leon. Alex. 37. Parmenio 15.” Sehef. 
Μο, “ Copiosus, Lucian. ο, 442. Sumtuosus, Clem. 
Alex. 180. Πλ. κακῶ», Eur. (ΟΥ. 504.) Cum ἀφνειὸς, 
Orph. Arg. 1104” Wakef. Mas.] Πλονσιόδωρος, ὁ, ἡ, 
Loæeupletibus opulentisqque muneribus ΟΓΗΔΠΕ, πλου- 
σίως (Ξόμενος, Ἠεα, ᾖ{[" Πλονσιοπάροχοι, unde 
Ρα ο. Nieeph. Blemmid. p. 340. 
" Πλονσιοποταμῖτις χώρα, in Vita Epiphatii p. 355.” 
Iud. Soap. Όκοι, "'"' Πλονσιόχειρ, Hes.“ Wakef. 
Mas. 3" Πλονσιόφνχος, Τεεικ. Ch. 4, 565.” Εἰ- 
berling. Mss.) ἈΒαθυπλούσιος, ΕΤ Μεγαλοπλούσιος, 
Grandibus divitiis ornatus, Immensas divitias possi- 
dens, Magnis divitiis auetus, i. q. βαθύπλοντος οἱ µε- 
Ὑαλόπλοντος, Ambo ponit J. Poll. ὃ, (109.) Παμ- 
πλούσιος, Omnihus divitiis afluens, Omnium ditissi- 
mus πίυε opulentissimus, Nullis ποπ divitiis auetus, 
Omnibus modis opulentus, Prædives, ὁ πάντων πλον- 
σιώτατος, J. Ῥο]]. ο Plat. de LL. [8. p. 748. Schol. 
Aristoph. Ίππ. 1089. Suid. v. ᾿Αρχίας, Lobeck. 
Phryn. 106. " " Πολνκλούσιος, Cyrillus in Lex. πρ. 
Valek. Animadv. πά Ammon. p. 187.“ θελα, αά 
Dionys. H. de C. VV. 2o2.] "' Ὑπερπλούσιος, Supra 
modum dives, Divitũs modum excedens.“ [5 Φιλο- 
πλούσιος, Heliod. 5, 12. P. 199-222. Const. A- 
t. 5, 6.“ Kall. Mas.) Ἰλονσίως, Opulenter, ut 
ἵν. loquitur, Abunde. * Vide εἰ Περισαρεισμύε." 
[5 Βο]νοὶ. Ἡ. Φ. 1.” Vakef. Με] Πλονσιακὸς, Ἱ. q. 
πλούσιος, vel potius Ἱ. q. πλούταξ, de valde divité, 
Alexis αρ. Athen. (565.) Καὶ πάντα τῷ πώγωνι δρᾷν 
ἐναντία, ᾿Ἡ πλονσιακὺν τοῦτον [τούτψ, Sehw. ] προσπί- 
πτειν κακόν: nisi [οτίε leg. πρὸς πλονσιακόν, Plut. 
(8, 94:) "Όταν δὲ σύνδεικνον, τοντέστι πομπὴ καὶ θέα- 
7ρο», σνγκεκρύτηται, καὶ ὁρᾶμα πλουσιακὸν εἰσάγηται, 
αλί πλονσιακὺν δρᾶμα voeat Opulentos πο πηαρηΐβσον 
εαη5: apparatus. Ἰλονσιάω, ἵ, q. πλοντέω, Ὀΐνες 
sum, Abundo, Alex. Aphr. Probl. 9. 'Ο δὲ ἀμφημε- 
Ρινὸε πλονσιῶν πρὸς ὕλη», Dives s. Abundans muieria. 
Cui similem locutn habes in Πλοντέω εκ eod. Aueto- 
ρε, Πλονσιάξω, i. 4. πλοντίξω, Dito, Opulento, Lo- 
cupleto. Et πλονσιάδοµαι, Ditor, Locupletor, Opu- 
lentor, Diteseo, Dives fio, Augeor. Herodian. (8, 2, 
10.) Τύτε δὲ μᾶλλον ἐπλονσιάσθη [ἐπολυπλασιάσθη] τὺ 
πλῆθος, τῶν ὄχλων πάντων ἐξ ἀγρῶν ἐκεῖσε συῤῥεύντων, 
Auetu multitudo est omnibus confluentibus illue εκ 
agris, Polit. 
— — 


ΠΑΥΝΩ, Fut. ὤ, Lavo: peculiariter de vestimen-⸗ 
ες, ut λούω de corpore, γίπτω de manibus ac pedi- 
bus. L. X. (155.) ὅθι «ἵματα σιγαλύεντα Πλύνεσκον, 
“* Ionice ρτο ἔκλννον, Od. Z. (90.) Αὐτὰρ ἐπεὶ πλῦ- 
νάν τε κάθῃράν τε ῥύπα πάντα: (69) ἵνα κλντὰ εἴμαν 
ἄγωμαι Ἐκ ποταμὸν πλννέουσα, τά µοι ῥερνπωμένα 
κεῖται. Ubi είπα nota πλννέονσα, dialys-i poëttica 
positum pro πλννοῦσα: ut οἱ (51) ᾽Αλλ’ ἴομεν πλυνέ- 
ονσαι, Lotum eamus. Antiphanes αρ. Athen. (170,). 
ὃς πλννεῖ σκεύη. Aristoph. (Πλ. 166.) πλύνειν κώδια, 
Ubi reddas etiam 
Fluere, ut Plin. interpr. in ᾿Απλνσίαι. Diosc. 5, 95. 
Ηλῦνε ὡς τὴν καδµείαν, Lava ut cadmiam. Pass. 
Πλύνομαι, Lavor; interdum eftiam Eluor vel Abluor. 
Diose. |. e. ὁ πεπλνμένος µόλιβδος, Plumbum lotum. 
Idem 9, 94. Τὸ δὲ ταριχηρὸν ὕειον οἵνῳ πλννθὲν ἁρ- 
µόξει πλενριτικοῖς, Λάερς auillus vetustus sale condi- 
tus in vinoque lotus pleuritieis prodest: ut Plin. 58, 
9. axungia vino lota. Itidem eapite zequenti, δύ 
ὀθόνης ὑλισθεὶε καὶ πλυνθείς. Ἐκ eod. Βιά, affert 
πλνθεὶς aine ν, sieut πλύτης εἰ πλύντης dicitur. Ea 
autem ſormata sunt 4 ΥΕΕΡΟ Πλύω, e quo Eust. ait 
faetum esse πλύνω, Dorico pleonnsmo τοῦ ν. {[ Πλύ- 
νειν δάκρν Ἀβετίωτ pro Lacrymas effuudere, Plaut. 
Eas lacrymis lavis, pro Madefacis οἱ irrigas. | Πλύ- 
rei veteres usurpabant etium pro ἐλέγχειν, Suid. 
itemque Artemid. Όπειτ. 2, 8. aſſerentibus hos versus 
Menandri, Ἡν γὰρ κακῶες µον τὴν γυραϊχ᾽ οὕτω λέγῃε, 
Τὸν πατέρα καί σε τούς τε σοὺς ἐγὼ πλννῶ : οκροπεη- 
ſihusque ἐλέγξω, 5. κακῶς λέξω. Ariſstoph. A. (381) 
Εἰσελκύσας γάρ μ' εἰς τὸ βονλεντήριον, Διέβαλλε καὶ 


7741 ΠΑΥ 


[Τ. τπ. pp. 4054---405.] 


ΠΛΥ 7745 


Ψενδῆ κατεγλώττιξέ μον, Κάκνκλοβόρει, κἄκλυνεν. Α abluimus, ut videbis in Νέπτρον: subauditur autem 


5ίο Ὠΐσα, Τοὺς κρείσσονας αὐτοῦ καὶ παγεῖ καὶ πλύνει. 
Αι Dem. 909(--19595.) Λοιδορονµένους καὶ πλύνοντας 
αὐτοὺς γάπόῤῥητα, Chrys. cum datiro etiam, Μνρίαις 
σέ τινες ἔπλνναν λοιδορίαις, Convitiis incesserunt, 
Maledicetis proscideruut. Galli autem dieunt Laver 
ία ſete à quelqu'un, pro Objurgare, Castigare verbis. 
Quiĩnetiam objurgatum, dicunt ſuisse lotum, ita ]ο- 
cantes: Vous ἀενες δίτε beau Π]5, vous avez έτέ 
bien lavyé. At e Plauti Cist. affertur Frigidam sub- 
dole suffundere pro Clanculum mordere. Pass. Πλύ- 
νεται Hes. εἰ Suid. exp. λοιδορεῖται, βλασφημεῖται, 
ὑβρίθεται κακῶς. Ἰάεπιηαο πλνρθήσοµαι dici ἐπὶ 
λοιδοριῶν Λ/έΐοε, idem Hes. tradit. Vide εἰ Πλννός, 
ΙΙ Πλύνω, Contamino, Bud. ε Comm. Chrys. in Ep. 
κά Rom. p. 35. Τὰ µέλη τοῦ Ἀριστοῦ µέλη πόρνης 
ποιῶν, καὶ ταῖς ἄλλαις ἑαντὸν πλύνων παρανοµίαις. 
[“Theocer. 1, 190. ad Ματ. 959. Τουρ. Opuse. 5, 
92. Ammon. 89. Jacobs. Exere. ὅδ. Anth. 10, 58. 
Thom. M. 721. 788. Huschk. Anal. 28. Heyn. Hom. 
Β, 270. Convitiis incesso, Toup. Opuse. 9, 226. οί 
Iud. FEmendd. 3, 102. 4, 503. Koen. ad Greg. Cor. 
127. Brunek. Aristoph. 1, 981. 3, 148. Fr. 357. 
Kuster. 121. Jacobs. Anth. 12, 195. Πλ. χρυσίον, πὰ 
Charit. 05. Πεπλύσθαι de τε vili, Porsou. Μεή. p. 
90.” Sehæf. Mss. Sosipater Ληνευαὶ 377. πέπλνται 
ro πρᾶγμα, Vilipenditutr. Ἐπλύνθη pro ἐκλύθη, Lo- 
beck. Bhryn. 37.)] 

Γλύμα, τὸ, Aqua sordida ε lotura, Aqua qua ali- 
quicd lotum 5. elutum est: ut νίμµμα peculiariter 
Aqua in qua manus pedesve lotie fuerunt: τὸ ἀπὸ 
τοῦ πλυνοῦ ὅδωρ, exp. J. Poll. 7, (98.) afferens ibid. 
ἰχθύων πλῦμα ε Plat. Comieo, i. e. Aqua in qua 

isces loti fuere. etaph. autem «λῦμα, Ὁτ ΕΤ 
(λύσμα, dicitur ἡ κατατετριµµένη ἑταίρα: ut ibicd. 
testaiur. [“PForson. Μεά. ρ. 20.” Sehæf. Mas. Ni- 
cander 'A. 908. 467. Hippocr. 326, 19. 407, 9.] 
6 Πήλνσμα τῶν ἰχθύω», εκ Aristot. Η. A. 4, (8.) 
affertur pro Loiura piscium; sed perperam; ser. 
enim πλύσμα.”. [Ehot. Ἰλύσμα" οὐ πλύμα.] 

Πλνσμὸς, ΕΤ Πλύσις, Lotio, Lotuts. Quod κλέσις 
vide ἵπ Πλυνὸς εἰ Πένος. Hesyehio πλνσμὸς οί 
πλυντήρ: puto autem 181 Πλνντὴρ ευπι accipere pro 
πλυνὺὸς, Labrum in quo lavantur panni: sieut νιπτὴρ 
Molluvium s. Pelluvium signif., ĩ. e. Pelvim in qua 
manus pedesque abluuntur. [1 Πλύσις, Apoll. Dyse. 
p. 81. 88., ubi v. Meurs.“ Schref. Mss. Syrus Ps. 
50, 8. Strabo 10. p. 685. Eust. Il. X. p. 1965, 47. 
5 Πλύσιμο», Gl. Lavatorium.] 

Ἠλνντέον 8ΙνΝΕ Ἠλυτέον, Lavandum est, Abluen- 
dum est, [1 Athen. 117.“ Wakef. Mas.] 

Πλύντης, δΙΥΕ Πλύτης, Qui vestimenta lavat, Ful- 
lo. Πλύντης legitur αρ. J. Foll. 7ο. 11. At in Lex. 
meo vet. habeiur Πλύτης, ubi etiam annotatur, non 
πλύντης ἀῑεῖ, εεά πλύτης, quonintn verborum in νω 
quæcdam abjiciunt ν, ut κρίνω, κέκρικα, κριτής: quær- 
dam retiuent, ut µεμόλνγκα, µεμίαγκα, ἔξαγκα, ὕφαγκα, 
unde µολύντης, µιάντης, ξάντης, ὑφάντης, [. Πλύντης, 
Πλύτης, Thom. M. 791.” Θείας, Mas.] 

Πλνντικὸε, Qui eorum est qui vestimenta lavant: 
αλνντικὴ κονία, J. Poll. 7, (40.) Et πλυντικὴ τέχνη, 
Ars Ἰανππά! vestimenta. Plato Politico, Πλ. μὲν καὶ 
ἀκεστικὴν, καὶ πᾶσαν τὴν περὶ ταῦτα θεραπεντικὴν, 
πολλῆς οὕσης τῆν κοσµητικῆε, τοῦνταῖθα αὐτῆς µόριον 
εἰκὺε μάλιστα περιλαμβάνει», ὀνομάξοντας πᾶν τῇ 
κραφεντικῇ: ubi etiam nota eum τὴν πλυντικὴν, facere 
speciem τῆς κναφεντικῆετ sicut ibich., τὴν ξαντικὴν et 
»ηστικὴ», speciem τῆς ταλασιουργικῆ». 

Πλυντὶς, ἴδυε, ἡ, J. Polluei I. ο. Lotrix, e Nico- 
chare. Subaudiendum autem γῆ, ut i. sit q. πλνν- 
τρὶε 8. cunxrpis, Terra Cimolis, qua lotriees saponis 
loco utebautur. Sed nonnulli reponendum ajunt 
πλυντρίς, 

Ηλνντὴρ, Προς, ὁ, Qui Ἰαναι. Accipitur οἳ pro 
πλννὸε, Ἱπρίάε, Crusta lapidea, Fossa lapidea in 
qua lavantur panni. Ας fortasse subauiiri potest 
λίθος, ut in πρατήρ: nisi malis βόθρος, aut simile quid, 
ut in Πλυσμὸς supra dixi. Πλυντήριος, Ad lavandum 
uptus: πλυντήριον, Aqua dieitur, qua aliquid abluitur 
vel eluitur. J. Ρο, accipit pro Aqua ĩiu qua pedes 
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Ι Δε plur. Πλυντήρια, Festum erat quod 
Athenis in honorem Aglauri, filie Ceeropis, agita- 
batur, Hes.: Xen. Ἑλλ. I, (4, 5.) p. 957. de Alei- 
biade reduee, Κατέπλενσεν εἷς τὸν Tetpauã ἡμέρᾳ ᾗ 
αλυντήρια ἦγεν ἡ πόλις, τοῦ ἔδους καγακεκαλυμµένον 
τῆς ᾿Αθηνᾶς: οϱυσο Plut. in cjusd. Aleibindis Vita 
(34.) sic retulit, Ἠι γὰρ ἡμέρᾳ κατέπλενσεν͵ ἑδρᾶτο τὰ 
πλ. τῇ θεῷ, ubi nota eum contra Hes. dicere in Βυ]- 
ladis honorem festum illuct celebrari sotitum fuiase. 
[“Bast Lettre 120.“ Sehref. Mss.  "  Πλνντηρέξω, 
unde Καταπλυντηρίξω, Hes. ν. Πλννόν." Wukef. 
Mss.)J Ὦλύντρο», τὸ, Merces quæ pro lotura solvi- 
tur, 1. Poll. 7, ο. 11. O δὲ µισθὸς ὁ διδόµενος αὐτοῖς 
(aub. τοῖς πλύνταις) πλύντρα καλεῖται, Sie δίδακτρο», 
µήνντρον, εἰ similia. [ΑΠίετ πρ. Aristot. Probl. 4, 
80. Ἰχθύων πλύντρου ὄδει ἡ γονὴ, Lavamentum ρί- 
scium, Gaxu. ΟΕ. Πλύσμα,]| Ἠλύντρια, ἡ, Lotrix, 
Όυα pannos lavare solet, J. Ῥο]ἱ. Ἱ. ο. Πλνντρὶς 
γῆν que et σμηιτρὶς γῆ, Terra qua lotriees in ab- 
luendis pannis utehantur: qualis erat Cimolis, quæ 
sapõnis viee erat. Apud J. Poll. scribitur πλνντῖε, ut 
supra admonui. Theophr. C. Pl. 2, 5. de pingui 
terra loquens, Τοιαύτην ὃ εἶναι τὴν πλ., χρῶμα ὅ- 
ὑπόλενκον. Sed perperam ibi ΘΟΝΙΡΤΟΜ Πληντρί- 
δα, [Wyttenb. ad Ῥ]οι, 4ε 5, Ν. Υ. p. 66.” Sehæf. 
Mss.] 

„Ararra, Hesyehio ῥυπαρά. Sed forsan“ ἅπλυν 
ra zeripeit, Illota.ꝰ 

Πλυνεὺς, έωε, ὁ, Qui vestimenta ahbluit, Ἱ. ᾳ. πλύν- 
της 8. πλύτηε: εἷο quoque αρρε]]ατί posse τὸν κραφέα, 
Fullonem, tradit J. Poll. 7, ο. 11. {5 Ματ, 359. ει 
η. Thom. M. 751.” Βεἶνεί, Mss. “Hes. ν. Ὑρτήρι” 
Wakef. Mss.: Bekk. Anecd. 204.] 

Πλννὸς, ὁ, Locus ubi lavatur, J. Poll. l. e.: Schol. 
Aristoph. pro Vase ipso, ut labrum est aut eupa, in 
quo abluuutur panni. Eust. 1950, πλννοὺς at ab 
aliis dici σκάφας τινὰς χρησίµονε πλύνει», ab llom. 
autem sie vocari βόθρονε ἐν οἷς ἔπλννον: πα cum 
dixisset Od. Z. 40. πολλὸν γὰρ ἀπὺ πλυνοί εἶσι πό- 
Άπος, subjungere ν. 90. ταὶ δ' ἀπ' ἀπήνης Ἑζματα 
σὶν ἕλοντο, καὶ ἐσφόρεουν µέλαν ὕδωρ, Σγεῖβον δὲ 
βόθροισι. Αεεῖρετε licebhit pro Saxis επνα 1 in mo- 
dum βόθρων, in quibus lavare solebant. Eust. tamen 
ap. Eund. II. X. (155.) Ἐνθάδ' ἐπ᾽ αὐτάων πλννοὶ εὖ- 
ῥέες ἐγγὺς ἔασι Καλοὶ, λαΐνεοι, ὅθι εἵματα σιγαλόύεντα 
Πλύνεσκον», annotat, πλνυνοὺς ibhi νοσπτῖ πνέλυνε, cu- 
qusmodi queedum in Έλα visereutur, h. 6. λεκανί- 
das ἐς λίθων ἐπιγηδείας πλύνειν: alque α Poëta λαῖ- 
νεοι addi ad differentiam eorum πλννῶν, quotum in 
Od. mentio ſit: quos esse dieit [βόθρονε τινὰς παρα- 
ποταµέονε, πρὺε πλύσιν χρησίµουε καὶ αὐτούς. Οάψ1κο» 
locum posteriorem quem éitavi, hie quinque νεγεί- 
bus præcedit, "Ενθ ἤτοι πλυνοὶ ἦσαν ἐπηετανοὶ, πολὺ 
δ᾽ ύδωρ Καλὸν ὑπεκπραρέει µάλα περ ῥυπόωντα καθῇραι. 
Utroque modo εἰ Hes. aceipit, sie seribens, ΠΠλννοὶ, 
πύελοι ἐν αἷς τὰς ἐσθῆτας ἔπλννον' ἢ βόθροι ὅπον πλύ- 
Ῥουσι. lAt πλννόν µε ποιεῖε Οοππίσμς dicit pro ἐξο- 
νειδίθεις γε] αἰσχύνειε, inquit J. Poll. 7, (31) e. 11. 
respiciens ad Aristoph. Πλ. (1061) οὐχ ὑγιαίνειν 
μοι δοκεῖς, Πλυνόν µε ποιῶν ἐν τοσυύτοις ἀνδράσι, ubi 
annotat Schol. πλννὸς οκγίοπως signif. τὸ ἀγγεῖο», 
Μο. in quo lavatur: ΑΤ ἨΠλύνος paroxytonus, τὸ πλν- 
νόµενον: vicdetur igitur legere πλύνον: εκρ. enim 
ibi ἐφύβριστον πλῦμα. Orediderim potius esse me- 
taph. sumtam ἀπὸ τῶν [όθρων in quibus lotrices 
pannaos lavant, οἱ πλννὸν ποιεῖν sit non aliter molecdi- 
ctorum sordibus implere quam implentur sordibus 
βόθροι in quibus panni Ἰαναπευς. ['. Πλννὸς, Toup. 
Opuse. 5, 337. εἰ Ind. T. H. ad Plutum p. 309. 
Thom. M. 722. ad Charit. 548. Heyn. Hom. 8, 272. 
Moaledictis obrutus, Brunck. Aristoph. 1, 281. 8, 
148. IIMν ποιεῖν τινὰ, Τουρ. Äpuse, 2, 397. 
Πλύνος, Thom. Μ. l. ο.” Βομεςς. Λάλα, "' Πλυνὸς, Ma- 
πεί]ο ϐ, 459.” Κο. Mas. * Πλύνον, ἱ, Fullo- 
nica.] 

Πλύτης, Qui vestimenta lavat, tanquam aà πλύω, ut 
πλύντηε u πλύνω. IGl. Lutor, Lavator. Vide Πλύν- 
της] ἨΠλντικὸς, i. 4. πλνντικό. In VV. LL. εκρ. 
Alveus. [* ΗΠλυτήρ, Οἱ. Lutus.] 
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"Ἠλντάριοε ἐρισκὸς, Genus poeuli Laconici µόνωτον A Eluries aliud est. Hes.) ᾿Ἐκπλντὸς, Elutus, Elotus: 


et ὀστράκιωον, quo milites utebantur: ut plurihus 
docet Sehol. Aristoph. εἰ Suid. in Κώθων luic sy- 
uonymo. 

[7 Πλντὸς, Lotus, Aret. χόνδροι, Hippoer. ἀλητφ.] 
"Απλντος, ὁ, ἡ, Illotus. Ῥτορτίε de veſtimento; at 
ἄπλντον πώγωνα quidam σκώπτων dixit αρ. Suid. 
Eraut εἰ quædam ῥαφανίδες ἄπλντοι, qure εἰ θάσιαι 
nmomina hantur, Athen, (56.) uhi Antiphanis locum 
quendam afſert: ilem hune Pherecratis, ῥαφανίε τὴ 
ἄκλντος ὑπάρχει, καὶ θερμὰ λοντρὰ, καὶ ταρίχη πγικτά. 
Sed videtur ap. Athen. seribendum θαλάσσιαι, quod 
αρ. Hes. legitur, ad differentiam τῶν ποταµίω». Et 
fortasse hue pertinet, quod Plin. seribit 19, 11. aquas 
salaas rhaphanis plurimum suavitatis conſerre. l Ca-· 
⸗uub. ad Athen. 115. Phryn. Ecl. Τα.” Sehæef. Μ99.] 
᾽Απλνσία, ἡ, Illotum esse, ut ἀλονσία, {['. Eryeius 
11." Sehtef. Mas.] Ατ᾿Απλνσίαι dieuntur Spongin 

aꝝdsm, quod elui nequeant, Aristot. Η, Α. 5, 16. 
"Εστι δὲ ἄλλο γένος ὃ καλοῦσιν ἀπλυσίαε, διὰ τὸ μὴ 
δύνασθαι πλύνεσθαι’ τοῦτο δὲ τοὺς μὲν µεγάλονε πύρουε 
ἔχει, τὸ & ἄλλο πνενόν ἐστι πᾶν. Unde Plin. 9, 46. 
Pessimum omnium genus est earum quæe Αρἰγείς 
voeantur, quia elui non possunt, in quibus magne 
cunt ſũstulae οἱ reliqua densitas spisss. bdlewminit et 
Theophr. Ἡ. Ph. 4,7. H σπογγιὰ καὶ al ἀπλνσίαι 
καλούµεναι: πεὰ perperam ibi ΦΟΒΙΡΤΟΜ ἨΠλύσιαι. 
{5 ᾽Απλυστίας, Ηετίηρα Obs. 904.” Schwf. Μες, 
5 α Λύσπλντοε, Χου ΓΑοἷ](ν εἰωί, Απιρηη. p. Τ4.” Καὶ. 
Νες. Hippocr. 644, 40.] ἸΝεόπλντος 51ΥΕ Νεύπλνν- 
τος, Recens lotus, Nuper ablutus. Πίο uütur Hetod. 
ſe, 57. 5" Παλίμπλντος, Relotus, veluti vestimen - 
dum sæpius politum et lotum a ſullonihus, οί Ca- 
saub. κά Athen. 242. Sed ibi activa notione ponitur 
vocab. εἰ κηφἠν παλέµπλντος, Relavans ſucus, dieitur 
Plagiarius.“ Sehw. Mss. Anal. 1, 601. Barker. Ep. 
Cr. ad Boiss. 979.] 

Εὐπλυνὴς, Bene lotus, i. e. Purus, Mundus. Ῥοῦ- 
εἶσα dialysi Ρ10ΙΤυύΝ. ᾿Εὐπλννὴε, αἱ Εδθπλόκαμος, me - 
tri eausn: unde Od. Ν. (67.) φᾶρος ἔχουσαν ἐνπλυνές, 
ἠδὲ χωῶνα, i. e. καλῶς πλννθὲν, καθαρόν. {['' Λά Η. 
X. 198.” Scehuf. Μεν. " Νεοπλννής, J. Ρο]. 1, 35. 
Phrynich. p. 52. * Planud. Ms. Comput. Veris et 
Hyemis.“ Boiss. Mss. “ Brunek. Soph. 8, 610.” 
ſScheef. Mss.)] — — — 

.Α λύνω, Hippoer. 649, 51.] '"'"Αναπλύνω, 
“. ο Ἵμνας, — [Wakef. ad Moseh. 7, δ,” 
Βεἰνε[. Mas.] '' ᾿Ανάπλνσιε, Ablutio, Elotio.“ Απο 
πλύνω, Abluo, Lucian. (5, 911.) ᾿Ακοκλύναι τὴν 
αύνιν, Abluere pulverem. Proprie vestimentum ἄπο- 
πλύνομεν, ut corpus ἀπολούομεν, manus pedesque 
ἀπονίπτομεν, [". Λά Diod. 5, 1, 004”. Schæs. 99, 
5... Αποπλντέον, εορ. 16, 18.” ΚΕΙ. Mas.] ᾿Από- 
πλυμα, τὸ, Aqua sordida in qua quid lavimus. La- 
berius autetn Abluvium cixit pro Diluvio, Gell. 16, 
7. ubi etiam ait licentius hoe verbhum ab εο fietum. 
Itide m ἀπόνιμμα dieitur Aqua qua pede⸗ abluti sunt. 
[61. Delavatio.“ Diod. 5. 1, 550.” Sehæſ. Mas. A- 
πόπλντος, unde] Δνσακόπλντος, Qui diſfieulter ablui 
potest. Vide Δνσέκνιπτο. ᾿Ἐναποπλύνω, Abluo in, 
[5 Ῥαυς, 976.” Wakeſ. Mas. Προαποπλύνω, Λεχ. 
Trall. ο. p. 196. 160. *Athan. 1, 81.“ Kall. Mss. 
... ποπλύνω, Insuper mundo, Philo J. 5, 999.” 
Wakef. Mss. Διαπλύνω, Perluo, i. q. —— J. 
Ρο. 5, 11. ['. 6, 49. Τ, 99. 40.” Kall. MMas. “ Ari- 
atoph. Fr. 980.” Sehæf. Mss. 

Ἐκκλύνω, Eluo, pro quo Plaut. dicit Elavo, αἱ 
ἐκπεπλυμένοι σπόγγοε, Οπ]., Spougia eluta: quoc lo- 
quendi geuus habes {η ᾿Απλνσίαι, Aristot. H. Α. 3. 
Ἐκπλνθῇ τὸ ἔριον εἰς γάλα, Lana eluta sit lacte. ΑΠ, 
Abluia αι. Abusus hoc verho est Aristoph. pro 
ἐκλούει», Πλ. (1062.) post verha in Πλννὸς citata, 
Orato μέν γ' ἂν, eĩ ru ἐκπλύνειέ σε. Et πιοκ pass. 
verbum, Εἰ ἐκκλνρεῖται τοῦτο τὸ Ψιμμίθιον, Ὄψει κα- 
τάδηλα τοῦ προσώπον γε τὰ ῥάκη: νε ἐκκλύνειν dixit 
tanquam respiciens ῥάκη, quee ῬΡΔΠΠΟΓΗΠΗ propria 
auni, μὲ εἰ ἐκπλύειν ἵρωπι. I“ Thom. Μ. 648. Plut. 
Μου. 1, 5027. abi videtur esse Lavando detero. 
Sehbeeſ. Ass. Aristoph. A. 577. "' "Έκπλυμα, Phot.“ 
Wabhef. Mss.) "Εκκλυσι, Ipsa eluendi actio. At 
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ἐκπλντὸε γίνυµαι, e Plat. de LL. 9. pro Eluor. Malim 
ΒΟΒΙΒΕΒΕ Ἔκπλντος, Suidas Ἔκπλυτον εκρ. ἐξίτη- 
λον. Quod ἔκπλντον si de tinetura dicitur, ποορίευτ 

το Evanida εἰ quæ eluta est: oppositam hubens τὴν 

ευσοκοιὸν βαφὴν, 5. τὸ δενσοποιὸν χρῶμα: quod εἰ 
δνσέκνιπτον simili metaph. Itidem δρ. Ηες, Ἔκκλντον, 
τὸ παρά τισιν ἐξίτηλον καὶ ἀμνδρὸν βάμμα, Sed per— 
peram πρ. eum δΟΒΙΡΤΟΜ Ἔκπλητον: perperam 
item ἁλμνρὸν Ῥτο ἀμνδρό». Quod οἱ de Verie uut 
Panno“ ExxAuros dicatur, signif. Cujus color eluitur, 
Colorem που retinens. (Xsch. Eum. 981. *Abresch. 
Æsch. 2, 40. Jacobs. Anih. 12, 10. Boiss. Philostr. 
3887.” Βονεί, Mss.] ᾿Ανέκπλντος, ὁ, ἡ, Ομ! elui ne- 
quit, ut βαφή, J. Ῥο]]. ἂν ο, 4. quæ εἰ Ὁ ἀνέκρυπτος, 
3 ἀνέκνιπτος, " ἀνεξίτηλος, δενσοποιὸς, εἰ εἶ qua sunt alia 
his synonyma. [1σσηδ]. V. Ῥ. 169. ΚΙερε].] Δνσέκ- 
πλντος, Qui diftieulter elui potest, περτε cluitur, ut 
βαφὴ, ['. Abreseh. Æsch. 9, 41. Jacobs. Anim. 931. 
Ματ, 1939. εἰ u.“ Scheſ. Mss.] Reperitur κΤ Δνσέκ- 
πΆνντος, ['. Ματ, Ι. ο.” Schæef. Μες] ζοντηα 
Ἐὐέκπλντος, Qui ſacile elui poteſt, eluitũr, ut βαφὴ, 
J. Poll. 1, ο. 4, quæ etꝰ εὐέκνιπτος, " εὐέκρνπτος, ἐξίτη- 
λο. ΝΑΜ Ἐκπλῦναι βαφήν dicitur, i. e. Eluere eo- 
lorem quo pannus in ſinctura imbutus ſuit, ut ἑκνί- 
ψαι, " ἐκρύψαι, “ Hippoer. 385.“ Wakef. Mss.* Ένεκ- 
πλύνω, J. Ρο. 10, 76. * Κατεκπλύνω, 6, 49. Vide 
Meineck. Cur. Crit. 1. Ὁ Προεκκλύνω, Greg. ΝνΣ. 
2. 998.] "'Ὑπερεπλύνω, Superfluo, VV. LL.“ 
Ἐμπλύνω, Lavo in: ut ἐναποπλύνω, Abluo in. Utrum- 
que in VV. LL. exp. Eluo: qua tamen signif. dicitur 
potius Ἐκπλύνω, ['. Clem. Alex. Ῥεεά. 3, 2. p. 185.” 
Seager. Mes.] 

Καταπλύνω, Abluo, Eluo, simpliciter Lavo, Perluo, 
Xen. lxx. (5, 6.) Ὕδατι κατακλύνειν τὴν κεφαλὴν, 
Abluere, Perluere. Ubi obsſerya eum καταπλύνειν 
dix isse, de pannis alioqui similihusque diei potius 
solitum. Pass. Κατακλυθεὶς pro Ablutus affertur ο 
Theophr. C. Pl. 2, 3. Τ Καταπεπλύσθαι Eschines 
dixit τὸ οὐδενὸς ἄξιόν τι ἀπυπεφάνθαι, J. Ρο]. 7, ο. 11. 
Locus Æschinis πά quem respexit, hie εδ, (79.) 
Τότε μὲν ἦν σπάνια τὰ καλὰ παρ' ὑμῖν, καὶ τὸ τῆς ἀρε- 
τῆς ὄνομα τίµιον’ νῦν δὲ ἤδη καταπέπλνται τὸ πρᾶγμα. 
Bud. interpr. Obsorduit, Viluit. l* Bruuck. Aristoph. 
1, 381. Forsou. Med. p. 20. Toup. Emendd. 3, 108." 
Scheſ. Νες. * Κατάπλνμα, Synes. de Febr. 234. 
᾽Απὸ τῶν καταπλυµάτων καὶ ἀλοιφῶν, "' Κατάπλνσις, 


Xen. Ixx. 5, 9.] 


Περιπλύνω, Οἰτοσπι]μο, Perluo. Sed Cireumluo 
potius de fſuvio dieitur, qui cireumeirea alluit, unde 
πρ. Cic. Circumluvio: quibus respondent περικλύξω 
ei περικλνσµόε. Interpretabimur igitur Perluo, Cir- 
cumeires laxo. Utitur Gal. ad G. 2. [Gl. Οἴτουπι- 
lavo.JTLegiæAuuc τέφρας, Lixivium, q. d. Perlu- 
xium cineris. Ἑ οἴπετε enim loto 5. perſuso aqua 
“ſervida, ΔΙ lixivium s. lixivio.“ Περίκλνσιε, Ipsa 
perluendi s. eircumeirea lavandi actio. | Περιπλύ- 
σεις, inquit Gorr., dieuntur αρ. Hippoer. [p. 67. 147. 
918.] Tenuium humiditatum dejectiones per alvum; 
ut οἱ quis ceonsperso ventre sunguiue diluto aqua 
aquam excerneret. Sie χολώδης περίπλνσις dicitur, 
cum quod excernitur, iale apparet, qualis aqua est 
pauea bile mista. Auetor Gul. Comm.l in 1 Prot- 
rhet. In VV. LI. annotatur, αἰνί proluvium atque 
præcipitem inanilionem, ἄνοχον Theophrasto appel- 
latam, κοιλέης περίπλνσιν ἀῑεί αὓ Ατείσο Cappadoce; 
atque hane dejectionem sponte fieri, ut ὑκερίνησιν u 
purgatione nimia. [ Ὑποπεριπλύνω, Hippoer. 75.] 
Προπλύνω, Prius lavo, Ante abluo, eluo. 

— — 


ΠΝΕΩ, pro quo metri causs Ῥοξίε Vicunr 
Πνείω, εὔσω, Flo, Spiro, Od. E. (469.) Λὕρη d ἐκ πο- 
ταμῶν Ψνχρὴ πνέει ἠῶθι πρὀ: quo cum loco confer 
quendata Apollonii in Σννεχὲς cifatum. Od. Δ. (361.) 
οὖδέ ποτ’ οὗροι IItcioxres φαίνονθ ἁλιαέες, Νεο βεομηάἰ 
spirant venti. Athen. 1. Ὅταν ὑπὸ Ρὸν τρυγητὺν νῶ- 
τοι πγεύσωσι: ut Plin. Si flarit cirea brumam. Cui 
aimilem locumn vide in Κνάνενε, Item in Prov. Ἐκ 
τοῦ αὐτοῦ στύµατυς θερμὸν καὶ ψνχρὸν πνεῖν, Ἐκ eodem 
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οτε calidum ae frigidum ερίτατε halitum. 
Πνέομαι, Alhen. 9. Σεμναὶ δ' αὐλῶν ἄγαν αἱ φωναὶν 
µολπῷ, κλαγγῷ, θράττει, νεῖται, πνεῖται: ut πρ. Ovid. 
Fast. 4. Exululant comites, furiosaque fistu latur. 
Naciv, Spirare, aliis quoque accuss. ἠπορίέυτ, I. Λ. 
(208.) εἰ Ώ. (564.) atque alibi, µένεα πνείοντεε Ἀχαιοὶ, 
Aristoph. Β. (1016,) πνέοντας δόρν καὶ λόγχας καὶ λεν- 
κολύφονε τρυφαλείας Kal πήληκας---καὶ θνµονε ἁπταβοεί- 
ους, Χεμ, Ἑλλ. 7, (5, 19.) Οἱ πῦρ πνέοντες, οἱ νενικηκό- 
γεε τοὺς Λακεδαιµονίους, επι πνεῖν δίκην. Rursum Ari- 
stoph. Ἴππ. (437 .) κακίας καὶ σνκοφαντίας πνεῖ: ut Cic. 
Cai. Scelus anhelantem, Horat. Spirare amores, Βεπε- 
οἱ, Ira ερίταί φαηραίπεπι, Item µέγα πνεῖν, ut Tibull. 
quĩ nune magnum spiramus amantes, ubi Spirare ĩ. est 
cum φνσᾶσθαι, οἰδεῖν, Turgere, Iutumescere, Intlari 
metaphorice ĩtidem usurpari solitis pro µέγα φρονεῖν. 
Philo V. Μ. 3. Οἱ µέγα π»έοντες ἐπὶ ταῖς εὐπραγίαιε, 
οἱ αὐχένα πλέον τῆε φύσεως ἐπαίροντες, καὶ τὰς ὀφρῦς 
ἀνεσπακότες, Qui magnos spiritus e prosperitatibus 
geritis, Turn.: I. Φυσῶσι καὶ πνέονσι μεγάλα κατα” 
λαξονενόµενοι τῶν ἀφανεστέρων, Inſlati magnumque 
spitautes animos tollunt. Βίας, dieit, Ibam altum 
spirans. Iu his loquendi generihus Atticos tradunt 
επ. pro accus. usurpare, dieentes θυμοῦ πνεῖν, 
"Άρεως πνεῖν, δίκης πνεῖν : quorum illa duo αρ. Eust. 
Ἰδεηίωτ, tertium πρ. Bud., qui εκ Ἐρίρτ. desumsit, 
ubi legitur, Κωφὸν μὲν δοκέοντ’, ἀλλὰ πνέοντα δίκη», 
Guzu quoque πνέοντας σκουδῶν τοιούτων dixit pro εο, 
quod Οἷς, de Sen. His studũs flagrantes. At Ερίμτ. 
δ. Ἠνείων εὐεπίης, de Virgilio. | Πνεῖν, Spirare, pro 
Odorem spirare, Virg. Anbrositeque comte divinuin 
vertice odotem Spiravere. Columella, Tetrum odo- 
τει spirantibus. At Stat. Άτα spiraut odoratis ſlo- 
rihus. Od. A. (446.) ᾽Αμβροσίην ---'Ηδὺ µάλα 
πνείονσαν. Itidem πνεῖν εὐῶδεε et πνεῖν ὀνσῶδες, Ju- 
cundum et injueundum spirare, Suariter et graviter 
olere: quomodo εἰ ὄξειν usurpari, suo loeo videre 
ει, Sine adjectione Diose. 8, 94. de lasere, Τῇ τε 
ὀσμῇ προσηνέστατος" ὥστε γενσαμένφ τὸ στόµα μηδὲ 
πνεῖν, εἰ μὴ ἐπ᾽ ὀλίγον, Adeo ut πε os quidem gustanti 
nisi paululum spiret. Item eum βεῃ. πνεῖν τράγον, 
ut Stat. l. e. Spirant odoratis floribus. ΝΑ ante 
hune gen. malis zubaudire accus. ὀσμὴν, ut πνεῖν τρά- 
γον si Hitei odorem αρίτατε. Epigr. Οὐ µόνον αὐτὴ 
πνεῖ Δημοστρατὶε, ἀλλὰ δι αὐτῆς Tous ὀσμησαμένουε 
πνεῖν πεποίηκε τράγου, Olere hircum, ὄξειν τράγον. 
Diose. 1, 65. πνέον κρόκον, Crocum spiraus, redolens, 
Croei odorem spirans. | Πνεῖν, Spitare, e conse- 
quenti pro Vivere, cqn: quo seuau Hom. dicit γαῖαν 
ἐπιπνείειν, Lat. quoquue suum Spirare sie usurpaut, 
inter quos Cie. dleit etiam Dum anima spirabo mes. 
Vuitur Aristoph. Ran. Vide Ἐμπνέω., l“ Πνέω, Al- 
berti Perie. Cr. 51. Τουρ. Opusc. 1, 174. 364, Valek. 
Hipp. p. 037. Νακε[. 8. Cr. 3, 199. Here. Ε. 864. 
Eum. 849. 041. Thom. M. 56060. Markl. Suppl. 991. 
Iph. p. 81. Musgr. 678. Abreseh. Æsch. 2, 114. 
Meobe. Anin. 6, 936. 7, 973. 347. 5903. 8, 54. 9, 
247. 077. 10, 9.316. 13, 156. Bast Letire 07. Απιο, 
Valek. Phœn. p. 65. Vivo, Wakeſ. Trach. 11600. Ja- 
σοῦ», Anth. 7, 90. Cum gen., Heyn. Virg. I. p. eexũ. 
Jacobs. Auth. 11, 129. Lucillius 89. Christod. Eephr. 
233. 415. οἱ Jacobs., Dionys. H. 8, 1426. Cum. dat., 
Jacobs. Anth. 11, 349. Fut. Meleager 80. Antip. Sid. 
83. Π». Αλφειό», Brunck. Aristoph. 5, 184. (Όρ», 
1121.) Kuster. 194. Περ αν., ud Charit. 778. Πνέειν 
κατ ὤμων, de equis, Heyn. Ηοπι. 6, 440. O πνέων, ἡ 
πνέουσα, ad Lucian. 1,403. Λη πνούµενοςἸ Thom. ΝΤ. 
303, Πνευσοῦνται, Fischer. πά Ῥαΐκρ]ι, 80, Πνείω, 
Greg. Cor. 313. Bruuck. Autig. 1146. Musgr. Tro. 
328. Jacobs. Anth. 6, 111. 7, 347. 993. Ἰένεα 
πνείοντεε, ὑπὲρ σακέων π»., Heyn. Hom. 4, 918. 451. 
Ποῖς. Ῥ]ή]οείτ, 404. "Ἠνειέσκω, Ruhnk. Ερ. Cr. 
199,” Sehteſ. Mss. '  Ἡ πνέουσα, Ventus, Λο, Α- 
post. V, 40, Τῃ πνεούσρ κατεῖχον εἷς τὸν αἰγιαλὸ», 
Fodem sensu ὁ πνέων, Plut. Mario Τ85. Ηδι. Τφ 
πνέοντι φερόµενος. Vide Plut. Opp. Μογ. 5, 5090. 
Wyttenh.“ Ῥεηρετ. Mss. Philostr. 488. ᾿ἘΕπὶ τὴν 
κατηγορίαν τοῦ τυράννου πολὺς ἔπνενσε, Demosth. 
787. Ὡς πολὺς παρ' ἡμῖν ἔπνει καὶ λαμπρὸς ἦν, eſ. 
Dionys. Antiq. 8, 52. Hesiod. ᾿Α. 94, Βοιωτοὶ ὑπὲρ 
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Fass. A σακέων πνείοντεε, ϱ{, Stat. Theb. 8, 388. animus — 


ulira thoracas anhelus Conatur. Themist. p. 138. 
᾿Αξελφῶν» ἴσα βαινόντω», Ίσα πνεύντω», Achiil. Ται, 
194. Γνναῖκες εἰς ἓν πνέονσαι, Philostr. 808. ) ιὸν 
πνεῖν, Heliod. ρ. 14. Ὅλην ἐκείνην ἔπνει, 105. ᾿Αχίλ- 
λειόν τι πγέων, Greg. ΝαΣ. Ep. 0. Ρ. 774. Σὲ πνέω 
μᾶλλον ἢ τὸν ἀέρα. Πνεύσαν, Photio σφοδρῶς ὀργισθείς. 
5 Πνεύμενος, Ἱ. ᾳ. πγευματώδης, Hippoer. Sehneidero 
susp. Muswus 510, 508, βαρὺ πνείοντας ἀήτας, " “ Εἰ-- 
πνείω, Quint. Si.8, 711.“ Wakef. Mas.)] 

Arveis, ὁ, ἡ, εκ ἄ epitatieo et verhu πγέω, Valde 
spirans. Afſertur enim ea in siguif. εκ Epigr. 
“aàxrrees rp.“ ſJacobs. Anth. 8, 19.” Βο]νεί. Mas.] 
Alioqui cum ã est στερηγικὺν, sonat Non spirans, 
“ Spiritu destitutus. 

Πνεῦμα, τὸ, Flamen, Flatus, Spiritus; peeuliariter 
autem in auimantibus Anhelitus. Plerumque Vento- 
rum flatus, Ventus, ut εἰ Aristot. de Mundo his ver- 
bis ἀοοεῖ, "Άνεμος οὐδέν ἐστι πλὴν ἀἡρ πολὺν ῥέων καὶ 
ἀθρόος, ὕστω ἅμα καὶ πνεῦμα λέγεται. Plim. 3, 4δ. ait 
ventum non aliud intelligi quam ſluetum aëris: paulo 
ante autem, Ventos s. potius flatus posse et εκ arido 
siceoque halitu terre gigni. Ατίοί, Polit. 4. Των 
πνευμάτων λέγεται τὰ μὲν βόρεια, τὰ δὲ νότια, Plut. 
Θάλασσα ἐκταραχθεῖσα τοῖς πνεύµασι, Thue. 4. Οπότε 
πγεῦμα ἐκ πύντον εἴη: aliquanto ante ἀἰκεταί ἄνεμου: 
9, (84.) Τὸ π»εῦμα κατῄει, (07.) Ἡν ἀεὶ κατὰ πρύμναν 
ἵστηται τὸ πνεῦμα, Xen. Ἑλλ. 6, (3, 15.) Εἰ εὔφορον 
πνεῦμα εἴη: quod εἰ οὔριον πγεῦμα, Lat. Ventus 8ε- 
oundus. Plut. Σπεύδομεν καθάπερ πνεύµατι παραβόλῳ, 
4ε Aud. Ροξπι, Παντὶ λόγψ πλάγιον ὥσπερ πνεύµατι 
παραδιδοὺς ἑαντὸν, Aristoph. B. (1008.) ἡνίκ ἂν τὸ 
Πνεῦμα λεῖον καὶ καθεστηκὺε λάβῃ», Rursum Plut. de 
Deſ. Orae. ᾿Αποβηναι τὸ πνεῦμα: quod Turn. vertit, 
Flatum siluisse. Ihid. Οὔγε πνεύματος ὄντος, οὔτε 
κλύδωνος, Cum nulla aura esset, nec uuda, ut Idem 
reddidit. Idem in Symp. Sept. Sap. (612.) Οὐκ 
ὕντοι δὲ πγεύµατος, ἀλλὰ νηνεµίαε καὶ γαλήνηε, ldem, 
Σημεῖα ποιεῖν πνευμάτων καὶ ὄμβρων. ἸἨίήεαι Theo- 
phi. seripait περὶ Σημείων Πνευμάτων καὶ 'Ὑδάτων, 
quibuscum confer «μπε Plin. seribit 18, 94, οἱ 36. 
ubi inter alia ait, Ventum signiſicant, pro eo quod 
Theophr. πνεῦμα σηµαίνονσι: item Venios nuntiant, 
Ῥτο eo quod Theophr. πνεύματος σημεῖο». Pot 
ἀήτας appellant, teste Plat. Cratylo, quod ab ἅημι 
derivatum verbo zynouymo precedenti πνέω. Alio- 
quin, inquit Aristot. de Μιπάο, posſt νετὺν superius 
citata, πνεῦμα dieitur ἡ ἐν φντοῖς καὶ Ξώοις καὶ διὰ 
πάντων διήκονσα ἔμψνχόε τε καὶ γόνιμος οὐσία, Alio- 
qui Spiritus appellatur substantia αήωαία εἰ genita- 
lis, in stirpibus et animantibus existens οἱ per omnia 
pertingeus. Plut. Symp. 3, 4. ebrietatis symptomata 
enumerans, ρόμοι, σάλοι τοῦ περὶ τὰ γνῖα πγεύµατος, 
Athen. 11. Τὰ πνεύματα πέττον. De boe Göorr. 
Πνεῦμα, inquit, Spiritus: est substantia wtherea, 
calida, levissima, tenuisaimaque, omnes in corpore 
motus ciens: eui maxima cum calore nativo οοπι- 
munio, operisque societas. Vide plura πρ. Eund. 
Esat εἰ alia roũ πνεύματος, inquit Idem, signif., qua 
dicitur asr inspiratu attraotus, qui respirationis νο- 
eisque materia est: a qua τοῦ πνεύματος nomen lon - 
Εἶως etiam progressum est, ut ὅλη»ν τὴν ἀνακνοὴν 
multis in ll. ap· Hippoer. designet, quemadmodum 
Gal. Comm. 1 εἰς τὸ περὶ Διαίτης Ὀξέων, atque etiam 
ἵπ Ῥτοση. annotavit. Idem γετο 3. περὶ Δνυσπνοίαε 
auetor est, πνεύματος nomen in morbis simpliciter ab 
Hippoer. enuntiatum, τὴν δύσπνοιαν significare; atque 
ΙΝΡΕ ΠἩνευματώδη diei Eum qui diſncultate spirandi 
laboret; etsi interdum aimpliciter ἀντὶ τοῦ ἐμπεῴν- 
σηµένον, Ἡ. e. Pro eo qui flatu diſtentus sit, us urpe · 
tur, ut ipse ἐν ταῖς Γλώσσαις explieανät. Dieitur igi- 
tur de spiritu quem animalia vivemia dueunt, 5. de 
anhelitu, de lalitu, de anima. Dem. (1306.) Τα 
τυύτων πνεύματα ἀπηλλάγη τῶν οἰκείων συµάτων. 
Quod dum ſit, Anima exhalari ἀἰσίεως, et Extremus 
reddi spiritus, ut de Christo expirante, Matth. 27, 
(0.) ᾿Αφῆκε τὸ πνεῦμα, Quibus in ΙΙ, de spiritu 
vitsli dicitur, quem Virg. Spiramen animæ appellat. 
Aristot. de insectis, Ψοφεῖ τῷ ἔσω πγεύµατι. Pro 
quibus Pliu. Intus meante spiritu. Plut. de lepore, 
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Όσον ἔχει πνεύματος, εἰς τὸν ἔσχατον ἀναλώσας δρό- Α 118. Combef.“ Boiss. Mass. "Πνευματοποιὸς, ροή. 


µονῖ Ῥτας, Sanit. Διαγάσεις τοῦ πνεύματος: αἱ αρ. 
Aristot. Κατέχονσι τὸ πνεῦμα, ο. inler currendum: 
quo Ρα. Βρίπίαπι continent. Idem in Alex. 
ην ύμενος θυμοῦ καὶ πνεύματος: unde μένος πνεῖν, 
At Symp. 3, (9.) Τὸ πνεῦμα τοῦ λύκον περίθερµο» καὶ 
δει, Rursum Χεῃ, Κ. (7, 5.) Τὸ τῶν µητέρων 
γάλα ἀγαθὸν καὶ πνεῦμα, Lac et halitus quemadmodum 
οἱ arborum quiedam emittunt πνεύματα, Halitus item 
ac vapores: ut Plut. ſymp. 6, (10,) de σα, Θερμὸν 
πνεῦμα καὶ δριμὺ καὶ γμητικὸν ἀφίησι. Et Symp. ὃ, (19) 
de nuee, Γ]νεν ν καὶ καρωτικὸν ἀφιεῖσα. Ἠοο 
πνεῦμα μέ plurimum dieitur, quatenus eorpora eo mo- 
ventur, 5. quatenus motus in corpore ciet. Epigr. 
πγεῦμα γάρ εἰμι µόνον, Nihil habeo priater animam, 
apiritum vitalem. J Reperitur et LUR. NuM. Πνεύ- 
µατα pro Spiritus ντα], s. Vitalia, Precordia, Diod. 
Β., de rebus gestis Fhilippi, Τὰς αἰχμὰς τοῦ σιδήρον 
τοῖς πνεύµασιν ἐνήρειδον: ut Virg. η, 9. abditaque 
intus Spiramenta animes lethali vulnere rumpit. Qui- 
bus preeeipue pulmo saigniũcatur, a pulsu dictus, teste 
Βετνίο: ut π»εύµων ἀπὸ τοῦ πνεῖν. Alibi dicit, en- 
aem ealido in muerone recondit. j Spiritus s. Amfla · 
tus, Plut. de Def. Orac. Κακοῦ πνεύματος υὖσα πλή- 
ρης, de Pythia. Idem de Exil. Τὸ ἱερὸν καὶ δαιµόνιον 
ἐν µούσαιεπνενμα. In Axiocho (370.) El µή τι θεῖον 
ὄντως ἐνῆν πνεῦμα τῇ ψνχῇ, Nisi τε vera spiritus qui- 
dam divinus inesset in animo. Lue. 4, (33.) Έχων 
πνεῦμα δαιµονίον ἀκαθάρτον, Spiritum diemoniacum 
impurum. Οοπίτα (1) Thess. (5, 190.) Τὸ πνεῦμα μὴ 
σβέννντε, Spiritum πο extinguite, i. e. Dei αθ]αίυπι 
in mentibus vestris refulgentem. Item πνεύματα 
πλάνα, 1 Tim. 4, (1.) At Ῥτο ἀκάθαρτον s. πονηρὸν 
πνεῦμα, quee passim obvia sunt, sine acjectione legi- 
tur et τὸ πνεῦμα: Matth. 4, (1.) ᾿Ανήχθη εἰς τὴν ἔρη- 
Μον ὑπὸ τοῦ πνεύματος. Ei 8, (16.) Ἐξέβαλε τὰ πνεύ- 
µατα λόγψ, ἍΛΙΙΝ τὸ πνεῦμα utplurimum ponitur ρτο 
τὸ ἅγιον Ἠ]νεῦμα, Spiritus unetus. Sententia memn 
bris coustans, ut periodus. Bud. εκ Hermog. 4, 90. 
[* Fischert. Ind. Ῥαϊπερὴ. ν. "Ανεμος, Valett. Hipp. 
.315. ad Lucian. 1, 990. Musgr. Iph. T. 005, 
rkl. Iph. p. 396. Abresch. Æsch. 9, 95. Luzac. 
Eaere. 36. Jucobs. Anth. 7, 974. Husekk. Anal. 
165. Vabkeſ. 5. ΟΥ. 4, 90. Conf. e. σῶμα, ad Diod. 8. 
3,356. Subaud., Wakef. Phil. 1450. Ἡν. λείπει, 
ἐκλείπει, Markl. Suppl. 605. Τν. µόνον εἶναι, Τουρ. 
«1, 546. ν. ἀνέμον, Xeu. Eph. 78. Ἠετοά, 

δ17. Ὑφ' ἓν π»., Valek. Callim. 9599. Πνεύματα 
ἁρπάξει», Lobeck. Α]. p. 219.” Seheeſf. Mas. Meta - 
photice, Soph. Ed. C. 619. Καὶ πνεῦμα rairör οὔ 
ποτ᾽ obrꝰ ἐν ἀνδράσι Φίλοις βέβηκε», οὔτε πρὸς πόλιν 
πύλει, Vis, Efficacia, Potestas, Orph. Λ. 906, 
Greg. Nyss. 8, 656. De luce, Theoer. 1, 47. Sehol. 
Sensu Platonico, Hierocl. 184. not. ᾿Απὸ πν., Se- 
ουπάο flatu, Lihan. 61.“ Wakef. Mes. “Menander 
αρ. Athen. 549. Ὕπτιον, μόλις λαλοῦντα, καὶ τὸ πνεῦμ’ 
ἔχοντ᾽ ἄνω, ubi Clericus: — Dicitur πνεῦμα esse 
ἄνω, quod αἲτ admissus tam eito rejiciatur, ut vix 
videatur descendere in intimos pulmouum recessus, 
φεά in summa tautum eorum parte westuare et reci - 
procari.““ Stroug. Mas. Phœnix Athencei 550. Ἐγὼ 
Ἠένοι πάλαι ποτ ἐγενόμην πνεῦμα, Ἀῦν δ οὐκ ἔτ 
οὐδὲν, ἀλλὰ γῇ πεποίηµαι, Olim vitalis eram. De 
aiguiff. τοῦ πνεῦμα in Ν. T. ſuse disseruit Sehleusner. 


x.] 
[5 ". Πνενματοδύχοε, 5. Spiritu afflatus, Jo. Climae. 
40,” Boiss. Mas. πας Όγηος, Η. 5, 169. 
p. 323.] Πνενματοκήλη, ἡ, Ramex veniosus. Is σεπετε, 
μὲ Paul. Æg. (6, 64.) ait, ἀνεύρυσμα est, ut qui dilata- 
tĩone fiat a flatulento spiritu: [1 in Titulo autem est 
3” Πνενμοκήλη.” Selhn. Lex.)J Hæe Gorr. qui etiam 
addit, duobus modis id accidere, ut ibĩ videbis. Id 
walum intelligendum putat Mare. Virg. πρ. Diose. 
4, 69. per ὄρχειε πεφυσωµένους, Testes inflatos. TDBev- 
µατομάχοες, Qui cum Spiritu saneto puguat, Spiritui 
aauceto repugnans, etiam Spiritum szanetum oppu- 
tzaans. Vide Cau. 1. Cone, Constantinop. Legitut et 
αρ. Theophyl., necnon ap. Basil.,, δρ. quein Bud. 
i τ. Qui male de Spiritu sancto opinatur. Sui- 
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Hist. Mirab. 06, “Flatus cieuns, Clem. Alex. 436.“ 
Elberling. Mss. Osanu. Philem. p. xxxv. “ Apoll. 
Ώγες, p. 0960.” Sehær. Mss.]J Γνευματοποιέω, In ορἰ- 
ritum converto, [Aristot. Probl. 3. p. 791. τάπεπη- 
γύτα. "Πνενματύῤῥους, Plato Ctatylo 25.] Πνεν- 
µατοφόρος, Qui afflatu numinis instinctus ſertur. 
Alii, Spiritu lymphatus. Bud. interpr. Deo plenus, 
ut Θεοφόρος, afferens e Damase. 148. Πάντα γὰρ οἵθεη- 
γόροι ἀπόστολοι καὶ θνηπόλοι διδάσκαλοι καὶ πνενµατο- 
φόροι πατέρες, ἐν κατοχῇ Θεοῦ κατὰ τὸ θεμιτὸν γεγονό» 
τες, ἐνθέῳ στόµατι ἐθέσπισαν. Idem Bud. affert ὁ 
—— Operum Dionysii Areop. Πνευματοφύρος 

mAos, Spiritu afflatus: addens, pro eod. ihitl. Dici 
Ἀριστοφόρος, ut, Ὑπὸ τοῦ —— Παύλον. [* The- 
oph. ad Autol. 87.” Wabkeſ. κ Μελος. 424. 
Andr. Cr. δ. Cyrill. Hier. 189.“ Kall. Mas. “Const. 
Manass. (χο. p. 89.” Boiss. Mas. Accipitur etiam 
in malam partem, de falsis Prophetis, qui a spiritu 
malo feruntur εἰ agitantut, tanqquam a vento, quo- 
cunque ἴ]ε voluerit, quique adeo leves sunt εἰ ἵπουη- 
stantes. Vide Suicer. Thes. et Sehleusn. Lex. V. T.] 
Πνευματοφοροῦμαι, Amlatu numinis inſtinctus ſeror, 
vel Numine afflor, ILXX. Jerem. 2, 34. Ἐν ἐπι- 
θυµίαιε ψνχῆε αὐτῆς ἐκπγενμα εἴτο, Cupiditatibus, 
tanquam vento, agitata est anima. Cf. Cyr. Alex. in 
lsai. 54. p. 765. Πνευματοφορονμένη δὲ ψνχὴ, πάντως 
πον καὶ ἀκατάστατος. '' Euseb. H. E. 180. 1895.” Kall. 
Μες. * Πνενματοφόρητοε, Théeophyl. 3, 406.] Ejusd. 
ΕΜΠ πνευµατοφόροε signif. Ἐδτ Πνευματέμφοροε. In 

κ. meo vet. πγενματέμφορο» στόµα εκρ. τὸ ὑπὸ 
πνεύματος πεπληρωμένο». Etym. Μ.] Πνευματόμ- 
φαλος, Cui umbilicus a flatu protuberat: species est 
τῶν ἐξομφάλω», Gorr. Apud Gal. Defin. Med. 1Εοι- 
rTUuUR Πνευμόμφαλο», quod ease dicit τὸ ἀνείρνσμα 
τοῦ ὀμφαλοῦ, 

᾽Απνεύματος, ὁ, ἡ, Ου] vento caret, α vento ΠΟΠ 
perſlatur, οΡρ. τῷ π»ενµατώδει: [Theophr. Ετ. ὅ, 53.1 

Παράγωγα autem ΝΤ, Πμευματώδης, Spiritu 
plenus, Ventosus, Plut. Symp. 3. Οἱ ὀρεινοὶ καὶ π». 
καὶ νιφύμενοι τόποι, Loca quee venti erebro per- 
flant: 4. Τὸ τοῦ πυρὸς π»., Flatuosa ignis purs, 
Id quod spirabilis in igne nature est. Οἱ νετο 
πνευµατώδεις dieuntur Qui flatus movent, Qui in- 
flant, Plut. Probl. Rom. Τὰ ὄσπρια πνενµατώδη, 
Athen. (357.) de polypis εἰ sepiis, To. γάρ εἶσι: 
quamobrem εἰ ad venerem incitare ait; nam τὸν τῶν 
ἀφροδισιασμῶν καιρὸν πνευματώδους προσδεῖσθαι ὅδια- 
θέσεως, ubi πν. διάθεσιν dicit de Coustitutione cor- 
poris flatihus obuoxia. Et π». ὄγκος 4ρ. Medicos, 
Tumor flatuosus, ο flalu excitatua, ex inflatione. Ab 
Hippoer. π». dicitur non solum ὁ ἐμ ένοε, ἵπ- 
Βείυε, Flatu distentus, sed etiam ὁ δύσπνονε, Qui 
ægre respirat. ΝΑΝΜ Πνεῦμα -ππρε ab Eod. pro 
δύσπνοια eliam ponitur, Gal. Lex. Hippoer. Idem 
Gal. in Hippocr. de Vietus Rat. in Morb. aecut. 
Comm. 3. sect. 115. IIx. γὰρ ὧς ἐπὶ πολὺ ὀνομάξονσι 
τοὺς κατὰ τὴν εἰσπνοὴν ἀέρος δευµένους, ἔστι ὃ ὅτε καὶ 
τοὺς ἐμπνευματονμένονε. ᾖν. γράμματα αρ. Plat. 
Cratylo, Literæ πω cum Παῖα 8, spiritu pronun- 
tiantur, ut ϕ, Ψ, σ, ᾱ. [:" Τουρ. Opuse. 1, 900, Ἠενη. 
Hom. δ, 377.” Schæef. Mss. Jambl. V. P. 580. K. 
“ Ῥιο]επι. de Appar. Fix. ap. Fabrie. B. Gr. 4. p. 
451.” Kall. Mas. 

Πνευμαγικὸς, Spiritualis, Spiritalis, Qui a s⸗opiritu 
eietur: ut π». ὄργανα. vVitruv. 10, 1. Est autem 
unum machinarum genus scansorium, quod Græce 
ἀεροβατικὸν dicitur: alterum, spiritale, quod αρ. eos 
πνευματικὸν appellatur; tertium, tractorium: id 
autem Græcei —— vocanut. Et mox, Spiritale 
est, ευη spiritus expressionibus impulsus, εἰ plagæ 
vocesque organieus exprimuntur. Vide Ἐμπνενστός, 
Item in homine αν. μύρια, Membra sapiritalia, Quæ 
spiritui serviunt, Ου: spirabilis naturæ sunt. Ἐἲπν. 
πόροι, Meatus spiritales, h. e. Meatus spiritui 5. re- 
apirationi sexvientes. Plut. Probl. Rom. Ῥὴν στενύ- 
τητα τῶν πγευματικῶν πόρων. Flatibus ohnoxius, 
peeuliariter autem Ventorum Flatibus obnoxius. 
Ventosus, ut πνενµατώδης. Theophr. C. ΡΙ. 4, 13. 
Εἰ τοιαύτη τοῦ ἀέρος ἡ ψνχρότηε ὥστε ἔννδρόε τις εἶναι, 
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καὶ μὴ πνευµατικὴ, ubi etiam reddere queas Ventis Α τονµένον τοῦ ὑγροῦ ῥήγννται τὰ περιέχοντα τοὺς ὄγ- 


perspirabilis. Infiatus, Flatu plenus, Εἰαία 5, Spi- 
ritu distentus: quam signif. habet etiarn πνευµατώ- 
δηε. Aristot. H. A. T. Πνενματικῶν γενοµένων τῶν 
ὑστερῶν, ubi a Bud. quoque πνευματικὸς redditur 
Ἰωβαίας, Flatibus plenus. Apud NMedieos itidem 
πνευματικὴ ἕξα, Habitus corporis flatibus plenus: ut 
⸗upra habuimus πνευµατώδης διάθεσα. Sicut porro 
πνευµατώδεις οἰδὶ dieuntur Qui Flatus eient, Inflan- 
tes, ita et πνευµατικοί. Plut. Probl. Rom. Πρὸς σν- 
ουσίαν παρορμᾷ, διὰ τὸ φνσῶδεε καὶ πγενματικύ», de 
leguminibus quæ ihidd. πνενματώδη esse dixit. Con- 
{ες ουσ h. J. quendam in Πνευματώδης citatum. 
Athen. 7. (ρ. 291.) 6 Comiceo quodam, βρωµάτων 
Πνενματικὰ καὶ δύσπεπτα. Idem Athen. 8. initio de 
ſabis, Χλωροὶ μὲν, εἰσὶ πνενματικώτατοι" ξηρανθέντεε 
δὲ, ἦττον πνενματοῦσι: υδὶ etiam ποία πνευματικὀν 
εἶναι, εἰ πγενματοῦν, δΥΠΟΏΥΙΙωΝ usurpata: 5. pro 
πνευματικὸς dicit πνευστικόε. Apud Diose. vero 9, 
199. de Ἱεπίε, ρτο Τ]νευματικὺς στοµάχον καὶ ἐντέρων, 
που dubito quin repponendum πγευµατωτικύε, de quo 
—— post. Plin. l 99. ο, ult. de lente itidem dieit, 

tomachum inflat. | Πρενματικοὶ dieti sunt εἰ Me- 
ἀῑεῖ quidam, qui a flatu 5. spiritu in corpora au- 
beunte, omnia vel secundum naturam se habere, vel 
in morbos incidere ceusebant. Forsan Hippoer. 
aut quisquis Auctor libelli de Flatibus, huie sectæ 
oecasionem preebhuit. Gorr. Rursum pro Spiritua- 
lis, a π»εῦμα αἱρηϊβοαπίε Spiritum sauetum: ut ἄν- 
ϐρωπος π»ενματικὺς, 56. ὁ φρονῶν τὰ τοῦ πνεύματος: 
ου] οΡρ. ὁ σαρκικὺς εἴ ὁ ψυχικόε. Et απ». σῶμα, 1 
Cor. 15, (44.) Ἑθλογία πγευματικὴ, Ephes. 1. (5.) 
Ὕμνοι καὶ φδαὶ πγευματιαὶ, Ephes. 5, (19.) Coloss. 
8. (16.) Σοφία καὶ σύνεσιε πνευματικὴ, Coloss. 1, (0.) 
Πνευματικὰ χαρίσματα, Rom. 1, (11.) 1Cor. 19, (19) 
Item αρ. Greg. Παντὶ πνευματικῷ πληρώματι καὶ σν- 
στήµατι, Omni spirituali supplemento alque οσα, 
Bud. Όντοε Πνευματικῶς, Spiritualiter, 1 ad Cor. 
(5, 14.) ΙΙ Πνενματικὸς exp. etiam Pulmonis inflam- 
matione laborans, Pulmonarius. [“Luæcac. Exere. 
36. Wakes. S. C.r. 4, 00.” Schæf. Mas.] 

Πνευματίας, i. q. πνευματούμενος οι. vVide 

Ψευματύω, 

[5 Πνευματιάω, Gl. Suspiro.“ Lexiea Ἡ. v. omit- 
ἐπί, In responsis Canonieis Timothei Alexandr. 
1066. ap. onem, ἴνες ponitur lIuterrogatio, 
Ἐάν τινος γυνὴ πνευµατιᾷ, ὥστε καὶ σίδηρα φορεῖ», ὁ δὲ 
ἀνὴρ λέγῃ, ὅτι οὗ δύναµαι ἐγερατεύεσθαι, καὶ θέλω 
λαβεῖν ἄλλη», ὀφείλει λαβεῖν ἑτέρα», ἢ οὗ; Si alicujus 
uxor apiritu corripitur, ut ferreas etiam compecdes 
gestet, vir autem dicat, non possum me continere; 
εἰ velit aliam accipere; debetne aliam aceipere, 
annon ? Balsatno h. |. ἀῑοί, γυναῖκα πνευματιῶσαν 
esse πνεύµατι πονηρῷ συνεχοµένη», Spiritu malo agi- 
tatam. Est igitur γυνὴ πνενματιῶσα ὑπὸ δαίµονος 
ẽ ——— 
Suicer. Thes.] 

” Πνευμάτιοε, αν ον, Ventosus, Arat. D. ὅ5.] 

tem ΡΙ ΜΗΝ. Πνενμάτιον, 4. d. Flatusculus, Athen. 
(102.) ε Οοιπίοο quodam, στρόφοι Καὶ πνενµάτια γι- 
γγομένα τὸν κεκλημένον Ασχημονεῖν ποιοῦσι, [Animula, 
Μ. Απίου. 3, 3. 5. 98. 8, 95. 56. 9, 94. 13, δ. Polyb. 
—* J 5. “ T. H. ad Plutum p. 482.“ Schæf. 

.5. 

Παρῆκται ab eod. πνεῦμα, etiam ΥΕΒΒ. Τνευμα- 
τόῳ, Flatu 9. Spiritu impleo, Flatus excito, Athen. 
(404.) ε Comieo quodam,* Ixc διεγείρας πνευματῶ τὸν 
ἀέρα, Ltem cibus aliquis πνευματοῖ, Flatus excitat 
in ο, luflat. Vide Πνενματικός εκ Athet. 
Fass. Πνευματοῦμαι, Flatibus impleor, Inſſor. Τνεν- 
µατούµενοι, inquit Gort., dicuntur ab Hippoer., (seu 

uis alius est Auctor Prorrhet.,) quibus magna οί οἱ 
requens respiratio, quos ἐν τῷ περὶ Διαίτης Οξέων 
Hippoer. πνενµατωθέντας appellat. Possunt tamen 
εἰ ii intelligi, quibus venter datu distenditur. Vo- 
cantour οἱ αυ Hippocr. πνενµατίαι, (|. περὶ Δνσ- 
πνοίας 5. Vide εἰ Πνεῦμα. | τα spiritum verto, 
Bud. εκ Απθίοί, Probl. θεοί. 2. Τοῦ χειμῶνος συστελ- 
λόμενο» ἐντὸς τὸ θερμὸν ἐκπέττει καὶ πνευματοῖ τὰ ἐν 
ἡμῖν ὑγρά: 4ε Cœlo 3. Διαγμιξομένον δὲ καὶ πγευμα- 


κους ἀγγεῖα, Utitur εἰ de Gen. Απίαι, ἃ, 3. ubi αασα 
πνευματοῦται interpr. modo Vertitur in spiritum ος 
evanesceit, s. Τη spiritum evanescit: modo Spirascit. 
[Plut. 9. 482.]) Πνενμάτωσιε, ἡ, Ἰηβαιίο, P. Ægin. 
3, 38. Πνευμότωσις γαστρὺε, ἡ τῶν πνενµάτω» ἐν γα- 
στρὶ γένεσις, Orihas. ad Eunap. 4, 86. quod περὶ 
Πνενματώσεως ĩnscribĩtur, H τῶν πνευμάτων ἐν γαστρὶ 
γένεσις, χυμῶν ἢ αιτίων εἰς ἀτμοὺς διαλνοµένων, ὑπὸ 
θερµότητος συνίσταται χλιαρᾶς, [Plut. 9, 688.] Τῖνευ- 
ματωτικὺς, Inſlandi s. Flatus excitandi vim habens, 
Qui intlare s.ſlatus eiere solet, Athen.( 369.) de rapo: 
[ναὶρο πνευματικόε] Item Diose. 3, 194. et ipse 
de ταρο, Πνευματωτικὴ, σαρκὸς πλαδαρᾶς γεννητική, 
Unde αρ. Plin. 50, 3. Demoeritus ταρα abdicavit in 
eibis, propter inflationes. At c. 187. de raphano, 
dicit πνενµάτων γεννητική: εἰς, 150. de phasiolo, 
Φνσώδης, πνενµάτων κινητικόε. Sic supra πνευµατώ- 
δᾳής, πνευµατικὸε, et iuſra πνενστικύ. [". Βομπείάετ, 
δοήρι!, . R. 5, 1. p. 900.” Schmef. Mas. Ἔκκνεν- 
µατόω, In spiritum verto. Flatibus efſero s. οχ- 
tollo, Flatu exagito, Inflo: unde ἐκκπνευματουμένη 
θάλασσα, ĩ. e. πνεύµατι ἐκταραχθεῖσα, vel ἐπαρθεῖσα, 
Llaflatum εἰ tumidum mare ob vim νεπίοτωπι a qui- 
bus exagitatur. Alio autem sensu Virg. Freta ορί- 
rantia. [Plut.6, 142. 7. 179. “ Aristot. Probl. δ, 17.” 
Seager. Mas.“ Plut. Mor. 1, 149. Wyttenb. Ruhnk. 
ϱ01.” Sehæf. Μεν. “ Ἐκπνευμάτωσιε, Diog. L. 19.1 
Ἐμπνενματόω, itidem Ίπβο, Spiritus ſlatusque inge- 
πετο, Spiritus s. Flatus commoreo in, Αἱεκ. Aphr. 
Ρίο Athen. (54.)ε Diphilo de castaneis, Tàs δὲ έψο- 
µένας ἐμπνευματοῦν ἧττον. Similem |. vide ἴη Τνεν- 
µατικύε. Item Flatu incito, Ventorum vi ineito, Lu- 
εἶαη. Lexiph. (15.) Ἐμπεπνενματωμένον τοῦ ἀκατίου 
εὐφοροῦσάν τε καὶ ἀκροκυματοῦσαν, Ἱ. 6. πρεύµασιν 
ἐπειχθέντος: verba sequentia vide in ἈΝανσικέδη, 
Ἐμπνευμάτωσε, [ηθα[ίο, Flatuum ingeneratio, Atheu. 
(53.) de nueibus, Εμπλεκόμενα τοῖς σιτίοις έμπνεν- 
µατώσεις καὶ φθορὰε τῆς τροφῆε παρασκενάξει», [Ῥ. Æ- 
gin. 5, 70.] Ἐμπνενματωτικὸε, Iuflandi vi præditus, 
Flatus ingenerans, Inflans, i. q. πνενματικὸς, quod 
vide. In VV. ΠΠ, perperam ΒΟΒΙΡΤΟΝ Ἔμανεν- 
µατικὀε, sicut εἰ πρ. Biosc. dixi supra perperam legi 
πνευματικὸς στοµάχον pro πνευματωτικό ΞΕΚΌ ΕΤ 
Ἐμπνενματώδης, quod in νά. VV. LL. εκρ. Flatus 
morens, mihbi eerie auspectum est. 

[5 Πνενματίξω, Eust. 113, 44.“ Seager. Μας, 
Antigonus e. 161. Ὑπὸ ῥικίδων αν. ““Βωτρει». Ῥπεί, 
ad Dawes. Misc. ΟΥ, p. xiv. ad Od. Μ. 80. Callim. 
1. P. 446. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 9493. 
” Πνευματισμὸε, Valek. Αἀοπίαε. p. 272.“ Schæſ. 
Με, Eust. Il. E. p. 3807, 9. Ο.Α. p. 27, 13. "Απο 
πγενματίξω, Schol. Aristoph. Εἰρ. B91. * Αποπνεν- 
ματισμὸς, Hes. * Ἐπιπνευματίξω, Eust. πρ. Villois. 
Præf. in Il. p. 3.] 

Πνεύμων autem cum πλεύµων infra ponetur post 
verba compp. 

Πνεῦσιε, Spiratio, Flatus, Greg. Νασ. Πνεῦσις 
ἀέρος, Acris spiratio. 

Πνενστικὸς, i. q. πνευματικὺς, Athen. (69.) ο Di- 
philo de lactuen foliis, Τνενστικώτερά [Πνευματικώ- 
τερά] ἐστι καὶ τροφιμώτερα καὶ εὐεκκριτώτερα. 

Ηνενστιάω, Aulielo, Ότεῦιο spiro 5. τοςρίτο, οἱ 
ᾳ- 6. dieas Spitito: est enim frequentativum. Apud 
Suid. Ἔκειτο πνενστιῶν ἡμίπνονε ὑπὸ τοῦ βρόχον, ubi 
ipse εχρ. φνσῶν, ἐμπνέων: quod κορίάετε volet is 
qui spiritum diutius contiuuerunt, μὲ eum eurritur, 
aut aquæ subeuntur: vide alium Luciani locum in 
Κονίω, Τ. 2. ο. 890. Bud. εκ Aristot. μὴ πγενστιᾷν 
pro Continere animam. ῥῬοείσο ΡΙοΙτύςἩ ΤΊνευ- 
στιόω, ut κοµύω pro κοµάω, Ερίρτ. Καὶ θαμὰ δνσκελά- 
δοις ἄσθμασι πνενστιόω», Ότεῦτο anhelans. Vide Ἰο- 
ου Celai in Δύσπνοια. Exp. etiam Spirandi dii 
cultate laboro, Ægre respito. “* Toup. Opusc. 1, 
202. ad Χει, Eph. 157. κά Luciun. 1, 416.” Schæf 
Μες,] 

[7". Πνενστὸε, Heyn. Hom. 7, 601.” Βε]να[. Mss.] 
"Απνενστος, ὁ, ἡ, interdum ΕΤ ᾿Ανάπνενστος, Desti 
tutus ſacultate respirandi. Item Exanimis, quod con- 
sequitur. Od. E.(456.) ὁ δ' ἄπνενστος καὶ ἄνανδος 
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Ketr ὀλιγηπελέων. Hesiod. autem dixit Θ. (707.) Αα Apud Suid. autem in vocab. ἄπνουε, perperam legi⸗ 


κεῖται ἀνάπνευστος καὶ ἄνανδοε, πἀάῑία οὗ metrum 
syllaba. 'Affertur εἰ pro Flatu venti carens, ε 
—— [C. ΡΙ. 5, 12, 7. *Bentl. ad Horat. A. P. 
441. Sehieſ. Mss.  ᾽Απνεύστως, Plut. 9, 359.] 
᾽Απνευστὶ, atlv. Sine respirations. Item, Sine inter 
iratione, ut Plin. loquitur, Uno spiritu. Athen. ]. 10. 
ίσω τὼ χεῖρε ποιήσαντα δεῖ ἕλκειν ἀ. Et ἀ. θέειν, 
Lucian. (5, 47.) Currere sine interspiratione, Re- 
resso spiritu. Et ᾱ, ἔχειν, Plut. Symp. Continere 5. 
eprimere spiritum, ᾿Α., χρόνον ἔχοντι πολύν παύεται 
ἡ λύγξ. Et ἀ. πιεῖν, Ductim bibere, secundum Pri- 
scinn., ]. 15. Vide locum quendam Plinn in Διαπνέω. 
ἡ ᾿Απγενστὶ vulgo interpr. Facile, in Dem. (328.) Σν- 
ειλεχὼς ῥήματα καὶ λόγονε, συγείρει τούτονε σαφῶε καὶ 
ᾱ. Βεά Ώου video eur hanc signif. necesse ait οἱ tri- 
buere, cum propriam loeus admitftat. Vetera tamen 
Seholia ĩidem ἀπονητὶ exp. ['. Brunck. Soph. 3, 474. 
Τουρ. Opuse. 1, 307. Valek. Callim. 969." Schref 
Mss.]) Arreueriac, ĩ. q. ἄπνοια, Spiritu destitutum 
*esse, Νου spirure, s. Spiritus retentio.“ Άπνευ- 
στιάξω, ĩ.e. ἀπγενστὶ ἔχω, Contineo s. Reprimo api- 
ritum, Aristot. Probl. (94, 13.) Ἐάν τις ἀπνευστιάςῃ, 
παύεται ἡ λύγξ. [5 "' Δύσπνευστος, Sehol. Opp. ΑΛ. 4, 
654. Ἠεα. ν. " Δυσαλέος.” Wakeſ. Mas.] Εὔπνενστος, 
i. ᾳ. Ἐθπνους: oppositum præcedenti "Άπνενστος. 
Ἐλθπνενστία, i. 4. εὔπνοια, Spiritus ſacilitas, Facilis 
Nfatus. {5 Ἡδύπνενστος, Huschk. Anal. 160. Ja- 
cobs. Anth. 9, 285.“ Schæf. Mas. * Νεύπνενστος, 
Nonn. D. 26. p. 67 4.] 

Πνοή, ἡ, Flatus, Spiritus, i. q. πνεῦμα, Aristoph. 
(B. 9515.) αὐλῶν πνοὴ, Tibiarum flatus, se. Flatus 
qui e ρία infliata exit. Vide Ἑϊσπνέω. Idem N. 
(161.) τὴν πνοὴν Βίᾳ βαδίθειν εὐθὺ τοὐῤῥοπνγίον : 96, 
quoniam orrhopyxium τῆς ἐμπίδος εεῖ στενὸν εί διά- 
λεπτο». Plut. Periele, Ὑπείκειν καὶ συνενδιδόναι ταῖς 
ἐπιθνμίαις, ὥσπερ πνοαῖς, τῶν πολλῶν., Ubi πνοὰε 
γουαί Ventorum ſatus, spiramina, 0145 et πγεύματα, 
Dorica epenthesi Ρ1ΟΙΤΟΝ Πνοιὴ, ut χροιὰ pro χρόα, 

uod tum ap. Pind. legitur, tum ap. Ηοπι, frequen- 
tissimo in usu est. Od. A. (839.) λιάσθη Εἰκ πνοιὰς 


ἀνέμω», Il. P. (65.) πνοιαὶ δονέονσι Παντοίων ἀγέμων," 


Ο4. Β. (148.) πέτοντο μετὰ πνοιῇε ἀνέμοιο. At Ἡ. Μ. 
(207.) de aquila, πέτετο —* —— Τ. —— 
πνοιῇ ξεφύροιο θέοιµε», ubi πνοιῇ Ξεφύροιο, ut E.(G97.) 
— —* ——** en. —— II. (149.) ἅμα 
πνοιῇσι πετέσθην, A.(621.) Στάντε ποτὶ πνοιὴν παρὰ 
6ὲν ἁλόε: Ν. (590.) Πνοιῇ ὑπὸ λιγυρῇ. At V. (489.) 
de hasta vibtata, καὶ τόγ ᾿Αθήνη Πνοι ᾽Αχιλλῆον 
πάλιν ἔτρεπε, sumta metuph. ab iis quæ νἱ venti re⸗ 
pelluntur. Il. Φ. (355.) de piscibus in Seamaudro 
inflammato ardentibus, Πνοιῇ τειρόµενοι 'Ἡφαίστοιο. 
Nisi in his duſbus . πνοιὴ ποβ]ἰ aceipere pro Valde 
citato impetu. Schol. in puſteriore loco πνοιῇ εχΡρ. 
θέρμη. Lust. in prexced. ἀνεμιαία ῥιπή. [5 Πνοή, 
— Exere. 3, 8, Anth. 7, 374. 9, 347. Abresch. 
Æsceh. 3, 114. Thom. M. 505. Musgr. Iph. A. 819. 
Hel. 1144. Markl. Iph. p. 280. Subaud., Wakef. 
Phil. 1450. Πνοιὰ, Porson. Or. p. 17. Πνοιὴ, Brunck. 
Ρ. 174. Aristoph. 1, 84. Greg. Cor. 99. Markl. Iph. 
p. 280. 263. Jacobs. Anth. ὃ, 259. Lobeck. Α]. p. 
389. fin. Πέτετο πνοιῃε ἀνέμοιο, Heyn. Hom. 6, 510. 
"Άμα, μετὰ πνοιῇς, 311. 8, 007.” Schæf. Mes. “Vis, 
Ἱπιροῖυς, Apolſ. Rh. 8, 071. De igne, Eur. ἴπο. Ετ, 
55, 9. Wakef. 99, Hippoer. 6490. Λίαν θερμὴ ἡ 
πνοὴ, ĩ. 4. ἀτμίε] Πνοήπουε, obos, ὁ, ἡ, Ventos pe- 
dibus suis quans, Ventorum flatibus eomparandus 
pedum pernicitate, {, q. ἀελλόπονε, Hom. dicit ἅμα 
πνοῷς ἀγέμοιο θέων», 5. πετόµενοι, ευ. πνοήπονν, 
ταχύ. 

νόθος, 1. 4, πνοὴ, Εἰαίας, Spiritus. Hesychio est 
non zolum πνοὴ, 564 εἰ φθύγγος. [1 Ἠα]κοί,. Phil. 
1450, Eum. 560.” Sehtef. Mss. "Απνοσε, ΕΤ" Απνονε, 
Ρε; contr. μὲ "Απλοσε εἰ "Απλονε, ον, ὁ, ἡ, Flatu ca- 


τει», Flatum non emittens, Aristot. Meteor. 5. Καὶ 


περὶ τὴν ἄρκτον νήνεμα καὶ ἄπνοα, Diog. L. Τοιοῦτό 
τι ὥστε τριάκοντα ἡμέρας συντηρεῖν ἄπνουν καὶ ἄσηπτον 
τὸ σῶμα, ubi ἄπνουν quidam interpr. Nihil efllans 
odoris, 4. expirans, αἱ alioqui teter esset. Couve - 
πἱεῖ autem cum ea siguif, quum habes iufta ο Callim. 
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tur, (Fr. 106, 9.) Ὡς λ’ ἡμέρας συντηρεῖν ἄπνουν καὶ 
ἄσιτον τὸ σῶμα. "Απνονε, Non respirans, Πεερίτα- 
tione carens, et per consequens Exanimis. Hesyehio 
ἄψνχος, νεκρὸε, ἄφωνος, "Απνοα Callimacho, Nollum 
odorem aflantia, Quorum odor evanuit. [' ᾗποοῦς, 
Anth. 10, 166. Toup. Opuse, 1, 857. Ὑα]οῖς, Callim. 
280. 242.“ Sehæef. Mss. Plut. s, 47. Theophr. Ετ, 
Ρ. 456.] "Απνοια, ἡ, q. d. Carentia flatus 9. venti, 
Tranquillitas α ventis, νηνεµία, Privatio facultatis re- 
spirandi, [Eust. Il. A. p. 45, 10. Hippoer. 1081. 
3 Βαρύπνους, Gl. Graveolens, Ncander A. 398. 
O. 76. " ἩὩραδύπνοσς, Spiritum ægre trahens, Aret. 
7, 57.) * Βραχύπνους, 8ΙΥΕ Ἡραχύπνους, Breves εἷ- 
mul tardosque spirilus ducens: Gal. enim πρ: 
NHippoer. Ερίάεπη, 3. annotat, βραχύπνουν proprie 
dici Eum, qui καθ ἑκάστην εἰσπνοὴν οὗ βραχὺ µό- 
«ένον, ἀλλὰ καὶ διὰ πολλοῦ χρόνον τὸν ἔξωθεν ἀέρα διὰ 
"τοῦ λάρνγγοι ἐπισπᾶται: 8. Qui οὗ µόνον μικρὸν, 
ἵ ἀλλὰ καὶ διὰ πολλοῦ ἀναπνεῖ: οπἱ οΡΡ. ὁ µακρύ- 
ἔπνονε δρ. ευπά, Ηήρροςτι” [aret. p. Τ8. "Βραχν- 
πνοέω, Oribas. Collect. Μα, 6, 19. Ρ. 108. Maiih 
"Δίπνοσς, Duo spiracula hahens, 81. Ἐχεμεε.] Δύσ- 
πγους, ΕΤ Δύσπνους, Qui ægre spirat, —5*44 β, 
Respitandi difeultate laboarans. Hippoer. τὸ δύσ- 
πνουν uppellat τὴν δύσπνοιαν». [" Αά Biod. 85.1, 196. 
Valek. Phœn. p. 352. Heyn. Hom. 8, 307.” Sehæf. 
Mass. Soph. Antig. 235, 588, *Nicander A. 571.” 
Woakef. Mss.] Δύσπνοια, ἡ, Spiritus diſfieultas, Cum 
πρτε respiratur. Cels. 4, 4. Επί etiam ciren ſauces 
malum, quod ap. Græcos aliud atque aliud nomen 
habet, prout se intendit. Omne in difheultate spi- 
rauci eonsistit. SZed hee dum modiea est, neqque e 
toto strangulat, δύσπνοια appellatur: cum vehenen⸗ 
tior est, ui ερίτατε περετ sine sono et anhelatione non 
possit, debua: cum aecessit id quoque, πε nisi recta 
cerviee spiritus trahatur, ὀρθόπνοια. Gorr. Δόσπνοια, 
Spirandi diſſieultas, symptom est Ίσρετο respirationis, 
eommune orthopnoicis, pleuritieis, peripneumonicis, 
aynanehĩcis, et aliis Ῥ]ετίεηυε muſe afſectis, 4 quo 
egri ὀνσπνοϊκοὶ appellantur. Gal. tamen κ, Τόπ, sic 
εοα simplieiter seribit a veterihus vocatos, quihus 
hronehĩa pulmonis erassis et viseosis humorihus sunt 
obstrueta, οἱ in quibhus medicamenta, preeterquam 
quocd incidunt atque attenuant, humectandi eétiam 
facultate predita esse oportet. Attius addit, sic 
proprie diei, qui febris omuino expertes sunt, πος 
gravitatem pondusque sentiunt, ποο ſebricitantium in 
morem ealidum spirant. Celsus ab orthopuoieis, 
μα et πε ]νηνκιἰοί dieuntur, sola eauste magnitudine 

istinguit, δύσπνοιαν βοτίμεπα esse Spitandi ἀἰβῆοιι]- 
tatem, non omnem quidem, sed eam quie modicu 
est, neque e toto straugulat. Nam cum vehementior 
est, ut spirare ger sine sono οἱ anbelatioue non 
possit, ἆσθμα appellari. Xen. Κ. (0, 20.) Διὰ δύσ. 
πνοιαν πίκτονσι, Respirandi diffeultate concidunt. 
Athen. (549.) e Nymphide Ἠετας]ίοῖα, Ἔλαθεν ὑπερ- 
σαρκήσαε, ὥστε διὰ τὸ πάχοε ἐν δνσπνοίᾳ αὐτὸν σνσχε- 
θῆναι καὶ πνιγμφ. [Ῥε]νωξ, ad Schol. Apoll. Rhp. 
270.] Δυσπνοῖϊκὸε, Qui περτε spirat, Spirundi diffieul- 
tate laboraus. Vide Δύσπνοια. Apud Plin. quoque 
Ὀγερησίους legitur, ut et Όγερηωα,  Δνσπνοέω, 
Spirandi diſfeultate laboro, Ægre respito: unde par- 
tie. δυσπνοοῦντει 8ρ. Diose. 4., sed perperam ibi 
ΦΟΒΙΡΤΟΜ Δυσκνοῦντες. [Puul. Sil. 74, 90. ὀδμὴ µν- 
δῶσα δυσπνοοῦσα.] "' Δνσπγοιέω, Ioniee pro δυσπνοέω, 
NHippoer. Ηνέγεταί τε καὶ ὄνσπνοιεῖ ἀεὶ ἐπὶ μᾶλλον», 
{καὶ ῥέγχει ἀναπνέων,” [Απεί. Ὁ Δνσπνέητοι, Hip- 
Ῥοςτ. p. ὅ4, 49. Ὁ. Ἑτερύπνοος, Anuereon Ste- 
phani 04, 49, 4. ἐναύλονε ἑτεροπνύουε, ubi Levesque 
(Νοιῖοες et Extraits T. V.) 3 ἑτεροπήρους, Tibius im- 
pares, reposuit, Cod. Vnt. ἑτεροπίρονε εκληνεπις,” 
Schn. Lex.] Εὐθύπνους, Reeta apiraus, Cujus flatus 
in reetum proeedit. Apud Aristot. de Mundo, θθύ- 
πνοοι ἄνεμοι, Venti ſiatus rectos habemtes: quibus 
ibid. opp. οἱ ἀνακαμφίπνουι, Ώμοταπι flatus refle- 
etitur. Hippoer. 1170. Pind. N. 7, 43. θέφνροε.] 
Ἐδὔπνους, ΕΤ Εὔπνους, e spiraus, Cujus spiraeula 
bene aperta sunt, Sine ulla difficultate apiruns s. re- 
spiruus: oppositum præecedenti δύσπνον. Αριά, 
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Χει, (Ἴππ. 1, 10.) εὐπνοώτεροι µυκτῆρεε, Magis 
ἐωίας neres, Nares per quas spiritus facilius attrahi - 
τας. [ Perlabiſis, ut Cic. loquitur, Qui ſaeile per- 
Natur, Ventis expositus, Flatibus pervius: ut εὔπνοι 
τόποι ap. —S (6, P. 1, 18, δ.) At εὔπνουε ἀἡρ, 
redcutur potius Commode apirans. δίο Pallad. 1, 6. 
Αξτ dleas tepidus juvat, et νοπέης medioeris είπε vi 
et horrote perſiabiſis. übi Perſlabilis activam signit. 
hahet, contra quam ap. Οἷο., siout et εὔπνονι, Plut. 
Alex. (27.) p. 1947. mere Ed. Εὔπνονν τὸν ἄέρα καὶ 
καθαρώτερον παρέσχο», Flatu 51ο πο offendentemn, 
εἰ puridrem, Sine noxa perſſabilem. JBonum 5. 
Suavem πο jueundum ↄpirans odorem: οἶνοι, Diose. 
Item, Suaviter apirare faciens, Ualitum oris commen- 
dans. Nam ap. Diose. εὔπρονν ἄνισον εκρ., Anisum 
oris halitum jueundiorem ſaciens. Thom. M. 
303. 505. T. il. ad Plutum p. 276. Heind. ad Plat. 
Phwdr. 199. Villoison. ad Long. 147. Lobeck. Aj. 
p.22i. Cusaub. ad Athen. Τ9. Μαι, ΤΙ. εἰ π.' Schæf. 
Μεε. Ηείίοά. 8. p. 401. Longus p. 66. Seh. κάλαµοι, 
NHippoer. 396, 84. Λοῦτρον εὔπνουν καὶ ἄλυπον. Ei- 
πνούστεροε, Ίδεπι p. 1321. ες εὐπνοώτεροι p. 1151. 
Vide Lobeck. Phryn. 148. " '' Ἐὔπνοιος, Lougus 2. p. 
88. Jung.“ Kall. — Εὔπνοια, ἡ, Commoda apirutio, 
Facile spirare 5. γεβρίτατε, At Ἐν εὐπνοίᾳ ἐστὶ εκρ. 
Spiritui aflanti platide patet. lAristot. Probl.2, 483. 
Hippoer. 98. Biosc. 8. 194. Diod. 5. 3. Ρ. 88, 25. 
Η΄ Ἠεοία inflatio Εήκε, Philostr. 504. 305.” Kall. Με5. 
ε: Εὐπνοίη, ἠπεοῦ». Auth. 10, 58.” Schæeſ. Μες. Ei- 
πνοέω, Εποίιε ορίτο, Nulla apiritus diſficultate Ἰαύοτο, 
Exp. etiam Surm in atu, e Plin.: Ῥετβαίυς libere 
εαρίο, ε Colum. {Α Schneidero non agunoscitur.] 
Ἡδύπνους, Ἡδύπνονς, Σπευμάμπι odorem πρί- 
rans, Gratuin 5. Grato odore spirans, ἡδὺ πνείων, 
Hom. [“NAacobs. ad Μεϊεαρτ. P. 6. Anth. 9, 386.” 
Scehwf. Alss.]) Legitur ΕΤ ᾿Ηδύπνοιοε in Epigr. pro 
εοά. quod ad Πνοιὴ reſerendum επί, Jaeobs. 
——— Huschk. Anal. 160.” Sehæf. Mas.] 'Ἠμί- 
πνους, ΕΤ ᾿Ημίπνονε, Dimidiatum tantum opiritum 
edens, Spiritu tantum non privatus. Semianimis. Vide 
Πνευστιάω. I[Il. I. 349. 351. " Ἰσόπνους, Theod. 
Prodr. Ep. P. 68. * Kaxorrov⸗-. J. Ρο, 1, 197. 
“ Οοπεί. Manass. Chron. Ρ. 110.” Boiss. Μεν,] Καλ- 
λέπνους, ΕΤ Καλλέπνονε, Pulerum spirans, Gratum 8, 
Suaxviter spiraus, ĩ. 4. ἠδύπνους, [Αί]λεα. 617. αὐλός. 
5 Λιπόπνοοσς, Meleager 509, ὅ. Orph. Η. 17, ϱ.] 
««Μακρόκνους, 5. ἸΜακρόπνονε, diciiur ab Hippoer. 
Qui longos dueit apiritus, μακρὸν ἀναπνέων, 8, διὰ 
«: μακροῦ, υἱ Epidem. 6. Ἰητήριο» χασµέων σννεχέω», 
«: µακρύπνονε, ομὶ ΟΡΡ. τὸν βραχύπνουν ἰ9ίά. ' Έλι, 
ε« Ῥίναῃ, (1531.) µακρόπνουν ξωὰν dieit de Vita louga, 
κ. πἱροΐε ĩn qua Ίοηφο tempore spiratur.“ [ Μακρό- 
πνοια, Απιγίως Oribasii p. 157. Mutth. " Μεγαλό- 
πνονς, Αροβομ. Lex. 818. '""Ηεγο. Hom. 6, 801.” 
Θοῤες. Μεν.  Μιαρύπνονε, Hippoer. 1030. " Πα- 
λέμπνοοε, Nonn. D. 57. ρ. 994. 3 Παλιμπνοὴ, Έ.εο- 
ür. Ετ. 5, 36. "''"Παλίμπνοια, Ἁτυπεκ. ad Apoll. 
Ν, p. 37. 1, 566.)* 8ενεί. Mss. Theophr. Fr. 6. 
6. Opp. 'A. i, ΤΤ1. δίνῃσι παλιµπνοίῃσι, "' Παλί- 
πνοια, Const. Μαπας», Chron. p. 113. vur. leet. 
Boiss. Mss. * Πολύπνοο:, Opp. Κ. 1, 460. * Πολύ- 
πνοια, Όταο. Sibyll. 8. p. 718-376. " Ταχόπνους, 
unde Ταχύκνοια, Hippoer. 278, 14.] 
[" ᾽Αμϕιχνέω, unde "᾽Αμϕίπνενμα, ο. 1196.] 
᾽Αναπνέω, Respiro, Ῥαΐο Euihyd. Καὶ πρὶν ἄνα- 
πνεῦσαι καλῶε τε καὶ εὖ τὸ µειράκιον, Π. Λ. (557.) 
αὐτὰρ ᾿Αχαιοὶ ᾿Ασπασίως φεύγοντες ἀνέπνεον Ἕκτορα 
δίον, ubl Eust. ait ἀνακνεῖν εἱρηίβοατε ἐπιλιπούσης 
πνοῆς ἀνάκτησι», Respirationis amissæ recuperatio- 
nen. Animalia dum virunt, dieuntur εἰσπνεῖν ες 
ἐκπνεῖν, Spiritum attrahere et emitiere: et, Εἰε τὸν 
ἀέρα ἀναπνεῖν, quasi Suſſiare in aerem: aceipientlo 
Sutllare pro Sursum flare. Seeundum quosdum yu- 
πνοὴ, quod est nomen verbale ab hoe ἀναπνέω, est 
proprie Respiratio «πα ſit pulmonibus εἰ peetore. 
᾿Αναπνέω cum gen·, ut Lat. Re⸗piro, cum præep. a. 
II. T. (227.) ἀναπνεύσειε πύνοιο, ΠΠ. (43.) ἀναπνεύ- 
σωσι πόνοιο. Apud Eund. ἀναπνεῖν κακύτητοε, Ἡ. Λ. 
(989.) quod Soph. dieit ἁραπνεῖν κακοῦ. Eot autem 
ἀνακνεῖν κύνον, 8. κακοῦ, Respirare a labore, 5. ab 


[T. 1. pp. 411 ---δ15.] 
pa- Αα παω, i. 6. Recreare se, Ἠεἰακαίίοπεπα aliqquam 
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huhere a labore. Sunt autem qui velint subaudiri 
ubique oaute Ίου genn. ορ. ἀπό. Hom. jungit 
etiamu purtieipio, αἱ Il.A. (799.) εἰ Σ. (200.) ἄρα- 
πνεύσωσι Τειρόμενοι, Ῥτο ἀναπνεύσωσι τοῦ γείρεσθαι. 
etiam per ϱὲ poritum, idem eignifieat αρ. eum, 
se. Relaxutionem aceipere, Animum recipere, δὲ quasi 
Recolligere aeipsum, In VV. LL. pouitur ]. h. sed 
non additur eujus sit, in quo accus. habet, “ I ἀνα- 
πνεύσωσι» ὠνητὺν γέλωτα, et exp. Venali δεκε risu 
oblectent, lieeutiore laxamento. “ Ατοις 19, Ja- 
cobs. Anih. 6, 57. 10, 53. Bolas. Philostr. 908. 313. 
417. Heyn. Hom. 8 390. Wolf. Proleg. 249. Wakef. 
Phil. 885. 8. C.r. 1, 92. Alberti Perie. Cr. 51. Ber- 
gler. Aleiphr. 118. ad Churit. 256. Herod. 634.” 
Scheef. Mas.) "' ᾽Αναπνείω, lonice et poëtiee ἀῑεῖ- 
τας pro ἀναπγέω, Respiro. Epigr. ἔσω μυκτῆρος ἄνα- 
«πνείων, Intra nares Ἀξτεπι resorbens et sopiritum 
attraheus.“ Apoll. Β. 3, 7387.“ Cometas 2. Aga- 
thias 75. "᾿Ανάπνενμα, ad Diod. 8. 1, 161.” Schæf. 
Μεν, Sehol. Pind. Ν. 1, 1.] ᾿Αράπνευσις ἡ, Respi- 
ratio, ἱ. ᾳ. ἀναπνοὴ, Aristoi. Probl. H μὲν ἔκκνευσες, 
δίωσίε ἐστιν ἡ ὃ ἀνάπνενσιε, συναγωγή. | Αριά Ποια. 
ο. Recreatione 5. Βεἰαχαίίοπε, Π. Λ.. (800) ὀλίγη 
τ’ ἀνάπνενσις πολέµοιο, Apoll. Rh. 9, (474) ὖεν 
ἀνάπνενσις µογέοντι, Brubek. Aristoph. 3, 99. 
Conf. ο. ἀνάπανσι, Heyn. Hom. 6, 905. 7, 146. 
650,”. Βεϊμε[. Μεν.] ᾿Αναπνευστικὀε, Respirativus, 
Vi respirandi preditus. Apud Alex. Aphi. τὰ ἀνα- 
πνενστικὰ exp. Meatus reapiraudi, Re⸗piracula, Re- 
opirationis partes. Idem Alex. Aphr. Προμαλακύνονσι 
τὰ ἀναπνενστικὰ, de phonaseis prans eitaturis, ubi 
Turn. Aarterias præmolliunt. [Μ. Anton. 6, 15. 
”"Αναπνενστικῶςε, Stob. Eel. Phys. 1. p. 7.] ἂνσα- 
νάπνευστος, ὁ, ἡ, Ægre respirans, i. q. δύσκνους. IGu- 
len. Β, 111. * Εανάπνενστος, Aristot. Rhet. 3, 9.] 
Ar ᾿Ανάκνευστοε i. q. ἄκνενστος, Hesiod. (Θ. 79.) 
Κεῖται ἀνάχνενστος καὶ ἄνανδος, [“ Wolf. ad Hesiod. 
«196. Βείμεέ Μι] ᾿Αραπνοὴ, ἡ, Respirutio, 
{ο Τΐπεο, Πνεῦμά τε οὐκ ἦν περιεστὼς δεύµενον 
ἀναπνοῆς, iĩ. 6., Οἷς. Ἰπδετρτ., Neque erant aere cir · 


eumſusa extremna mundi, ut respirationem requireret. 


Aristot. (1, 4460.) Της δὲ ἀναπνοῆς τὸ μὲν, ἐκπνοή ἐστε, 
τὸ δὲ εἰσπνοὴ, Alex. Αρίις. Διὰ τῆς ἀναπνοῆε ὁ εἰσιὼν 
ἀήρ. Seeundum quoscdom ἀναπνοὴ proprie Respirs· 
tio ea quee fit pulmonibus εἰ ρεείοτε. ᾿Αναπνοὴ» 
ποιεῖσθαι αλ Spiritum aeeipere et reddere. Apud 
FPlut. Romulo (27.) ᾿Αναπροὴ» αὐτοῦ ἀπολαβεῖν, i. 8, 
ad verbum, Respirationem ejus interelusisse: quidam 
verterunt, Fus auimme meatus oeelusisse. ſ Spiracu· 
lum, secundum quosdam, qui h. Aristot. |. in ſibro de 
Μωπάο, Πολλαὶ δὲ ἀναπγοὰς ἔχουσι καὶ ἀναφνσήσεις, 
ita verierunt, Muliæe spiracula ha bent emissariaquæ 
vaporis. Eap. etiam Vapor, αρ. Basil. Ep. | Αρυά 
Plut. pro Relaxatione, ut ap. Hom. ἀνάπνενσιε, Sic 
αρ. Busil. Χαρίσασθαι ἡμῖν τινὰ τῶν μαυρῶν πόνων ἄνα- 
πνοήν. Aristoph. Ν. 607. "' Δά Churit. 609-966.” 
Βοϊμε[, Mss. Arrian. Ind. p. 938. Flut. Æmilio 14. 
Galen. 6, 222. Ὀνομάξω δὲ ἀναπνοὴν μὲν, τὴν διὰ 
τοῦ στόματος ἔξω καὶ εἴσω φορὰν τοῦ πνεύματος" 

προὴ» δὲ, τὴν δύ ὅλον τοῦ σώματος ὁμοίως γινομένου. 
Theopht. Ἡ. Pl. 6, 3, 4. "Όπου μὴ ἀνακνοὴ δάκνεῖγαι 
ἡ ἀπὸ τῆς θαλάσσης. "'᾿Ανάπνουε, Zorouster Ότας, 16. 
Ρ. 18. Ed. Οὐφορ.] ᾿Ανάπνοια, i. q. ἀναπνοὴ, [ ΛΙ- 
stot. Ρτοῦ]. 50, δ.] ᾽Αμανέω, ΙΝΕ ᾽Αμπνείω, Ῥοῦ- 
Ώεε pro ᾿Αναπνέω, Εεερίτο. Unde —— ἀμπνεύόας 
ap. Apoll. Rh. (5, 308.) Sed εἰ ο Luciano (3, δ87.) 
ΑΒετίυτ "Άμπνενσον τοῦ δεῳοῦ, pru Α malo res piras. 
[Soph. ΡΗ. 885. Apoll. Rh. 5, 981. "Ἐν, ν 
1977. Julian. Ἐρ. 69. Leontius 11. Brunck. ad Phœn. 
1490. 3 "Άμπνευμα, Ugen. Hymu. 199. Jacobs. 
Anih. 11, 981.” Βοἰνεί. Mss. “' Οἷς, ad Att. 198, δι” 
Καὶ. Με», Pind. Ν. 1, 1.) "Άμκνενσια, Respiratio, 
. η. — 8. «ορ ας ος Legitur αρ. Suid. in 

πινύσσω. ᾽Αμπνοὴ, ἡν iratio, ἆνα 

Soph. Α]. (417.) Ρ. 25. πνειε Ed. οἷς — 
ἔχοντα, pro οὐκέτι ῶντα, Sie Lat. Spirare usur- 
punt εἰ Vesei aura. [Lur. Iph. T. 92. Musgr. ΕΙ. 
8608. Wakef. Ale. 137. Scolion 995. Incobs. Anib. 11, 
231. Specim. 104.“ Schæf. Mas. Lobeck. Phryn. 
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940. " Ἐξαναπνέω, Ῥ]είο Βορίν. 19.] Ἐπκαναπνέω, Α ανείω, Ῥετθο, Ῥετορίτοι Διακνεῖ ὁ θέφυροε τὸν λειμῶ- 


Ίπευρετ , εκ Herod. (1, 919.) Επαναπνέειν τὰ 
ἔπεα pro 33 [vulgo ἐπαναπλέει». "''" Έξανα- 
πνέω, Ἠδερίτο, Animam recipio, Plato Phæedro 905, 
41. Εά. Basil. 1.” Seager. Μες] Προανακνέω, Prius 
respiro, Plut. (9, 788.) ᾿Αέρα μεθεῖσαι καὶ χροανα- 
πνεύσασαι λεπτὸν, Ἁδηνίας βἔγεπι tenuem remiset unt 
πίηυς τεέρίγαενη!, Turn. [5". Ὑκανακνέω, Aliquan- 
ἕωπί γεφρίτο, Euseb. Η. E. 999. ἐκ. καθαροῦ ἄεροε.” 
Κε. Mas.] ' ' - 
᾽Αντικνέω, Ῥτο quo Pottice 5. Ἰοπίοε ΡΙοΙτυον 
Αντιπνείω, Ἐεθο, Contrarium flatum οποίο, Spiro 
οοπίτα. Cum dat.: Phoeyl. (112.) ἀντιπνθευ ἀνέ- 
µοισι, Flare adversus ventos. Πειη, ᾿Αντικνεῖ πνεῦμα 
ταῖς νανσὶ, Flatus est navibus adversus. Metuph. 
ύχη ἀντιπνεῖν dicitur, ut εἰ Lat. Reflare. ſ“ Ruhuk. 
Κω. p. 128. Lobeek. Α]. p. 590. Abreseh. 
Lectt. Αππίκη. p. 10.” Βε]νοί, Masa. *A-rirrevoit, 
Orihas. Coll. Ms. Cod. 9, 20. Οἱ ἄνεμοι τὰς ἄντι- 
πνεύσεις κοιοῦνται, 3 ᾿Αντιπνοὴ, Gl. Refſatus, Sechol. 
Apoll. ΒΗ. 4, 890.] ᾿Αντίπνους, ΕΤ ᾿Αντίπνους, He- 
Άκης, Spirans adversus, (Æsch. ΑΚ. 161. Pr. 1084. 
3 Αντικπνόως, Taete. ad Uxe. 799.Ρ. 768.] ᾿Αντί- 
πνοια, ἡ, Flatus adveraus, Ventus contrarius, ἐναντία 
πνοὴ, ἐναντίον πνεῦμα, Ventus a prota sutgeus: eui 
opp. οὔριον πνεῦμα, qui a ρυρρί comitatur euntes: 
ut ἀντικνοίᾳ χρησάµενος, Λάνοτεο vento usus. He- 
rodian. ὅ, (4, 93.) Φασὶν ἀντιπνοίᾳ χρήσασθαι, έπα- 
»άγοντος αὐτὸν τοῦ πνεύματος εἰς τὴν τιµωρίαν. δίς 
Οἱς. Delatas in Utieam refſatu hoc. Strabo 3. p. 
461. 8., Theophr. Fr. 5, 20. 3" Κατανγιπνέω, Con- 
ira spiro, Bust. Ism. 245.“ Wukeſ. Mas.) 
Areryo, siVR Αποπνείω, quod Poëtis peceuliare 
est, Ἐθιο, Exhalo, Spiro, cum aceus., Il. Z. (182.) 
Δεινὺν ἀποπνείονσα πυρὸς μένος αἰθομένοιο. Ponitur 
enim ἀποπνείουσα pro ἀποπνέουσα, ἱωφοτίο «- πνετί 
causa. δὶς Οά. Δ. (406) Πιρὺν ἀποπνείονσαι ἁλὸς 
«ὁδμὴ», Elantes odorem maris, Emitten- 
tes, Spirantes. Apoll. autem dixit τοῖον ἀπέπνεε, 
τοίην ὁδμὴν ἀπέπνεε, 3, (199.) τοῖόν οἱ ἀπέπνεε 
να δαιγός. | In prosa γετο junxitur porus ge · 
πένα, Lucian. (1, 418.) ᾽Αποπγέων µύρον, Spiruns s. 
Olens unguenta. Sie dietum est ἀκράτον ἕωθεν ἄπο- 
πνέων: εἰ ab Eusehio, ᾽Αύλου καὶ ἀκηράτον εὐωδίαι 
ἀποπνεῖν. lnterdum etiam ἀποπνέω οἶπε easu po- 
uitur pro Odorem emitto, οἱ ita αἱ eum anittam, 
Theophr. H. ΡΙ. 9, (16, 9.) de dietamno loquens, 
Τιθέασι δὲ καὶ τὰς δεσµίδας ἐν νάρθηκι καὶ καλάμῳ, 
πρὸν τὸ μὴ ἀποπνεῖν' ἀσθενέστερον γὰρ ἀποπνεῦσαν. 
Sie dieitur δίαπνέω, | ᾽Αποθνέω non lantum εἰ 
odores pertinet; nam dieitur θυμὸν ἀποπνείων, Il. Ν. 
(654.) pro Elans animum. Quinetiam ahsolute po- 
aitum ὀποκνεῖν in eacl. aigniſ. afferlut ο Chrys. Rur· 
⸗um ο Flut. cum accus. pro Evomo quasi flutu, in 
Themist. (22.) Δνσμένειαν εν ἀτιμίαν φθόνος ἆποα νεῖ. 
ή ᾿Αποπνέω αἶπε achjunetione, pro Flatum ventris 
emitto, Pedo: ἀποπνεῖν εἰ διακνεῖν pro πέρδεσθαι 
dieuntur honestlus quam ἀποφοφεῖν, Suid. ['. 18- 
eobs. Auim. 150. 814. Απ 6, 264. 7. 347. 892. 
10, 9. Εν 185. ad Lucian. ο, 346. Flecher. Ind. Pa- 
Παρί. ΕΙ], Crit. 2, 4. p. 18. Koen. ad Greg. Cor. 
14. Ilgen. Hymn. 316.” Βεϊνε[, Μες, Il. A. 634. Batr. 
98. "'᾿Απόπνενυμα, untle "᾿Αποπνεύματος, Theophr. 
Fr. 5, 16. 80. τόποι, opp. π»ενµατώδηεῖ secdh forsau 
leg. ἀπνεύματοι, εξ. 32.) ᾿Απόπνενσι, ἡ, Ἑθλκία, 
Ἐκλα]αίίο, pro quo ſrequentius dicitur ἀποπνοή. A- 
ποπνοὴ, ΕΒαίίο, Exhnlatio, Εκρίταίίο, ἐκκ»οὴ, [Theo - 
pur. Ἡ. Pl. ϱ, 7, 3. C. Pl. 0, 15,4. "' Εὐακύκνους, 
de Odor. 40.] ᾿Απύπνοια, ἡ, Flatus, Theopht. (Η. 
ΡΙ. δ, 19, 9.) 'ΑΦ' ἑκάστον γὰρ τύπου αἱ ἀπόπνοιαι καὶ 
πὸ ψύχος τὸ ἀποκᾶον, Hippoer. ϱ.7.] Ἐνακοπνέω, 
Ἐκρίτο in, Immorior. Guæn ἐναποπνεῖν ᾖ dixit 
pro εο quod Οἷς. de Sen. In studio mori. Similem 
ueum habet ἐναποψύχειν ap. Eust. Lucian. I, 864. 
Diod. δ. 19. p. 579, 35. 3" Ἐξαποπνέω, Taetæ. Ch. 
6, 186.” Elberling. Mss. Ὁ  Ἐξαποπνεύω, ihid. 5, 
164.” Boiss. Mas. 3" Προσαποπγέω, Respiro, Eu- 
⸗eb. H. E. 998.” Kall. Mas.  '  Σνναποπνέω, Anna 
ο. 509.” Elberling. Mas.] 
-«Διακνέω, pru quo Potties epenthesi ΠΙΟΙΤΌ ΝΕ ια» 
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να. Pass. Διαπνεῖσθαι, Perfſari: vide in ſequent. 
Suid. διακνεῖν εκρ. ἀποπνεῖν εἰ πέρδεσθαι, ἀΐοεια 
ease εὐσχημονέστερον τοῦ ἃ ἓν.. δίς εἰ πνοὴ de 
Flatu ventris. Diſflo, ut Plaut. Cujus tu legiones 
dilasti apiritu quasi ventus ſolia. Arialot. de Muu- 
do, Τὸ πυρῶδεε -- Vis ignea dimlata, Flatu 
dissipata et disjeeta. Gal. οὐ Gl. Διακνεῖται ὁ πνρε- 
τὸ, Dimatur οἱ evaneseit ſebris. Διαπνεόμενοι, iu- 
quit Bud., dicuutur Qui exhalationibus κοἰνωπίυτ εἰ 
exlauriuntur. Plato Ῥϊμεά, 'Ἐπειδὰν ἀποθάνῃ ὁ ἄν- 
θρωποε, τῷ μὲν νεκρῷ προσήκει διαλύεσθαι καὶ διαπί- 
πτειν καὶ διαπνεῖσθαι, Alibi ἀῑσῆ, Διαπεφύσηται καὶ 
ἀπόλωλεν, Sie ldem διαπνεῖναι πίετρς, Ὠβλαίωτ, In 
auras abit. Cui διαχνεῖσθαι ΥΠΟΠΥΠΑυΠΙ verbum est 
διαφορεῖσθαι. At Gal. Theraup. 8. Τοῖς τὰ καπνώδη 
τε καὶ λιγννώδη διαπνεοµένοιε, Ῥτο Qui exhalant per 
eutioulares meatus ſuliginosa, Quuibus per poros οχ- 
halari hujusmocdi vapotes solent, Bud. Ubi etiam 
notu διαπνεῖσθαι transitive usurpatum. Sed hoc δια- 
πνε inet ad præcedens διαπνέω, ῬεΓβο, Per- 
sopiro, Eahalo per, Interspiro: Cato, Ubi impleverit 
dolium, operculo operito, relinquito qua interspiret. 
laterspiro, ĩ. e. Respiro: Plin. Raptim οἱ sine in· 
lerspira ione potum. Philo V. Μ. 1. Διαπνεύσαντεε 
δὲ γῆς τιμωρίας ἐπ᾽ ὀλίγον, Ubi paulum modo a ρω 
respirarant. [(Gal. 7. p. 110., 18. Ρ. 207. “ Thom. 
Μ. 917. Brunck. Soph. 8, 498. Τουρ, Opuse. 1, 
978, ad Lucian. 1, 477.” Scheſ. Μες. Μ. Anton. 8, 1. 
6, 16. Xen. Symp. 5, 95. “PDisceutio, Discipo, Are- 
ἴπευς, Greg. Nyss. 5, 657. De Ίμειε eſſuso mammis, 
Clem. Alex. 199. Rvaporo, 221. Perspiro, 848, Δια- 
πνείω, Nonn. D. 29, 199.” Wakef. Mas. " Διάπνευμα, 
Hippoer. 291, 65. *Græecum esse negat Coray in 
Burgestii Consp. Μας. Oxon. p. 19.” Βεμεεί, Mas. 
51. Διάπνενσα, Halitus, Βμίά. ν. Ἠλίαια, ᾿Αλεαίνοι- 
μι” Kall. Μο. ” Διαπνενστικὸὺς, Diacipandi s. Ἑκρί- 
raudi vim labens, affertur ex Ατείσο, " Medicasier 
iu Notit. Mas. T. 11. F. 2. p. 398.” Boiss. Μας.] 
Διαπνοὴ, ἡ, Perſſatus, Perspiratio, Alex. Aphr. Probl. 
1.* δὲ ἐν θώρακι ἀνακροὴ, τοῦτο ἐν τῷ σώματι 
διαπνοὴ διὰ τῶν ἀρτηριῶν. Bud. πρ. Gal. διαπνοὴ 
inuterpr. Exhalatio 5. Expiratio quæ fit per poros. 
lꝰ Ari⸗tot. Meteor. 3, 8.” Seager. Mss. Vide Aro- 
πνοή, Ὁ' "' Διάπνοσς, Hippoer. 602.“ Wakeſ. Meas.] 
3” Αιάπνοια, Geop. 10, 7, 6. "' J. Ρο, 9, 919.” Kall. 
Μες] ᾖἘὐδιάπνου, Ἐτ Εὐδιάπνονε, Perſlabilis, Qui 
tus ſacile cupit: qua signif. οἱ «ὔπνονς 5ωρῖα. 
ten Qui per spiritales meatus facile transmittitur: 
—— εὐδιάπνουν τὸ ὑγρὸν εκρ. Humor qui ſacile 
Ἰθίκίυν. [Aristot. de Part. Anim. 1, 9.“ Gataker. 
Meſs.]) ΟΟΝΤΕΑ ἠνσδιάπνενστος, Qui egre difftatur, 
per opiritales meatus ægre transmittitur, per poros 
diffieulter exhalatur, Diose. 5, 9. de iis vinis quæ 
ἀ nmominantur, K njt εἰσὶ πληρωτικοὶ, µέ- 
—— —— ubi Ruell. —— in 
halitum expiraut. ΑΗ, Difñeile àa eorpore excutiun- 
έως εἰ evaporantur. Sie ὁν ον οἶνος. ['" 8εά 
5 ᾿Αδιάπνενοτοι αρ. Iauubl. V. P. 68. (ρ. 960. Κ.) est 
ludeſessus, Νου intermissus, Continuus, ubi ait, Py- 
ihagoram discipulos suos assueſecisse ad σύντονόν τε 
καὶ ἆ. περὶ τὰ ὀνσληπτύτατα τῶν θεωρηµάτων ἐξέτασιν."' 
Βε]νν. Λάνε, Diose. Parab. 4, 109. " "Αδιαπνενστέω, 
Alex. Trall. 19. p. 6792 207. Gal. 10. p. 538. 
” Αδιαπνενστία, 257. Pallad. de Febr. p. 35. 3 Εὺ- 
διάπνενστος, ΑδΙ. 64, Λιΐνεα. 96. Theophr. Fr. 4, 99, 
” Σννδιαπνέω, Stub. Εαὶ, Phys. 1, 44.)] 

Εἰσκνέω, 5ΙΥΕ Ἑἰσπνείω, Ῥοξτῖε duntaxat usitatum, 
Ἰανρίτο, ΛβΔο, ΑπἰφίορΙι. Β. (914.) δῴδων γ᾿ ἐμὲ Αὖρα 
σις εἰσέπνενσε µνστικωτάτη: verba Baechi ad Xan- 
thiam, interrogantemn εἰ οὐ καγήκονσεν αὐλῶν προῆν, 
Puss. Εἰσπνέομαι, Inspiror, Αερίου, Λ βίου: υἱ ὁ εἰσ- 
πνεόµενος ἀἡρ, Alex. Aphr. Αἒτ qui nobis Ἱπερίτα- 
lur, h. e. attrahitur, Αέτ quem spirantes ducimus. 
 Εἰσανεῖν a Lacediemoniis dietum pro ἐρᾷν, ut in 
Lex. meo vet. annotatur: sio Hes. ἐμπνεῖ µον εκρ. 
ἐρᾷ µον. Vide Ἐμπνέω. [Xlian. V. H. 8, 12.) UMus 
Εϊσπνήλην, ὁ, φωοά ἰλίά, εχρ. ὁ ἐρώμενοε, ὁ ὑπὸ τοῦ 
ἔρωτοι εἰσπνεύμενος, Amasiĩus, Amoris ignibus affia- 
tus. Sed aunotatur ibid., posse εἰ ab ἔσκομαι deri - 
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vari, παρὰ τὸ ἔσπεσθαι τοῖς ἐρωμένοις, quasi ἐσπνήλης Α tubam. Item Ἱπερίτο, Aflo, Αερίεο, metaph., ut U. 


τι ὤν, Habeutur eadem πρ. Etym., uhi et hie Cal- 
limaehĩ peutameter αἀθίίας, Μέμβλετο δ' εἰσπνήλαις 
ὁππότε κοῦρος ἴοι. Αριά Τήεους. vero 19, 19. LROI- 
run Ἐϊσπνηλος, πο ipse Ῥοξία ait Amyelæorum 
esse peculiare vocab., et Scehol. exp. ἐραστὴς, Ama- 
tor: cujus eorrelativum, ἀΐγας, quod Thessulieum 
esse ait, et Schol. exp. ἐρώμενος : hos δοιὼ φῶτε 8ε568 
mutuo οί φιλῆσαι ἴσῳ ἂνγφ. Sed notandum, δρ. 
Βε]νο]. ejus 6ΟΒ1ΙΒΙ Εϊσπνιλος. Βίο εί πρ. Eust. seri- 
έως, p. 793, uhl tamen ο veteribus tradit i. esse ᾳ. 
utras. ldem p. 1547. Λίτης, ὁ ἐρώμενος, κατὰ τοὺς 
παλαιοὺς, διὰ τοῦ ἰῶτα, ὁ εἰσπγέων τῷ ἔρωτι τὸν ἐρα- 
στήν" εἶσπνεῖται γὰρ, φασὶ, τῆς µορφῆ τι καὶ ώρας" ὄθεν 
καὶ εἰσπνῖλαι διὰ διχρύνου, ἡ ἐν τῷ ἤ, παρὰ άκωσιν 
οἱ ἐρασταί.. Ubi οὔεπι ΝΟΤΑ ᾿Αίτης, [.. Εἰσκνῖλος, 
Ἐμπνεῖσθαι, Εἰσπνεῖν, Lacouiete dictiones de amore, 
5. Musgr. in Theoer. Warton. Π. p. 410. eſ. Harles. 
ß 195. Alberti Perie. Cr. 52. Ἑκσπνήλης, Valek. 
hoœn. p. 62. Callim. 219-505.” ΒεπεΓ, Mss. Εἰσ- 
πνέοµαι, cum gen., Philoatr. 2. 8.] Elorrou, ἡ, ln- 
spiratio. Εἰσπνοὴ ἀέρος, Attractio auris in spiraudo, 
Ducere s. Attrabere spiritum. Vide Πνενματώδης, 
[ει ᾿Αναπνοή. "' Ἑκσπνους, Hippoer. T. 1. p. 812. 
ωμά, "' Ἔκπνουν καὶ εἴσπνουν ὅλον τὸ σῶμα,]. "' Ἐ- 
«πεισπνέω, lnsuper ἱπθρίο. Apud Gal. Therap. 
10. ἐκεισπνεῖν εἴ " ἐπεκπνεῖν geminafionem sapiri- 
{19 saignifieant spiritum trahentis vel educentis: 
— 
πλῆν τὴν εἴσω φορὰν τοῦ πνεύματος οἷον ἐπεισπνέον- 
res, ἡ δικλῆν τὴν ἔξω ποιαῦντεε, καθάπερ ἐπεκπνέον- 
res. Bud.“ [Ηίρροες. 1095. ε[. 1160, *Basil. 
ας, Selhol. ad Greg. Naz. in Notit. Mas. T. 1. 
P. 2. p. 117. * Παρεισπνέω, Nicet. EKugen. 1, 110. 
var. lect. ὅ, 108.” Boiss. Mss. * Προεισπνέω, Εἱ9ί4. 
Opif. 410.] 

Ἐκπνέω, Elo, Expiro, Aristot. de Mundo, Ἐις τού- 
του πάντα ἐκπνεῖ τεκαὶ ψνχὴν ἴσχει τὰ θῶα, Eapiraut. 
Ubi nota ἐκπνεῖν εἴ ψνχὴν ἴσχειν sibi oppoui, i. 6, 
Expirare, Spirilum ducere, Spiritum 8. Animam con - 
ὕπετα: quod Idem κατέχειν τὸ πνεῦμα dicit. Ex - 
piro, i. e. Morior, pro quoò habuimus ἀφιέναι τὸ πνεῦ- 
μα, ut Lat. dicunt Exhalare animam, Epigr. Τάΐσε 
ἐκπγεύσας τὸ πανύστατον ἐχθὲς ὁ λεπτὸς, Extremum 
halitum eum efflasset, Plut. (8, 369.) Γοὺς ἄλλονε 
ἀσπασάμενος ἅμα ἴλεως ἐξέπνευσε. Sicut porro dicitur 
ἀποθνήσκειν ὑπὸ pro Ρετιὶ α, Interini α, οἷο Soph. 
(Aj. 1096.) ὑφ' οὗ Φονέως ἄρ' ἐξέκνευσας, Marbkl. 
Suppl. 602. αεί. lon. 1622. 95. Cr. 4, 40.75. Musgr. 
ΗΠετο. Ε. 885. Jacobs. Anth. 0, 176. κά Charit. 914. 
Valek. Anim. add Απποῦ. 54. Hipp. ρ. 253.” Schæwf. 
AMas. * Ἐκπνείω, Quint. δι, ν 349. 11, 47.) Ex- 
πνευσι», ἡ, EKxpiratio, Cum eſſlatur spirilus: coutra 
ἀνάπνενσιν οὐδο volunt, ου ducitur s. trahitur: ἔκ- 
*revois καὶ ἀνάπνενσια, pro quo Εμ. Reciproceatio 
piritus. ITheophit. Η, Pl. 9, 9, 3. Aristot. H. A. 
1. 770. '""κπνενστος, unde " Δνσέκπνενστος, Schol. 
Eur. Phœn. 1447. "Εδέωπρευστος, Theophr. de Odor. 
448. Heins. Ft. 4, 90. Sehn., ubi tamen hodie Ἱερί- 
tur "Εὐπέπαντα, Vide Sehn. Ἰκ.] ᾿Εκπνοὴ, ἡ, 
i. q. ἔκπνευσις, Εκλνα]αεῖο, Aristot. 46 MAuntdo, Αὔρας 
καλοῦμεν τὰς ἐξ ὑγροῦ φερομένας ἐκανοὰς, Expirationes 
εκ humore prodeuntes, Gal. 8. p. 890. "Ἔκπνους, 
vide Ἐϊσπνοοε,] Διεκπνέω, Εκρίτο ρετ, Ῥετῇο, Ατῖ- 
stot. de Mundo, Διεκπνέουσι πρύσω κατ εὐθεῖαν, pro 
Rectis liueis ſlant: nimirum per mundi dequor e car 
ceribus suis eſſusi. [” Διέοπνευσις, Tæelæ. Ch. II. 
p. 203.) Διεκπνοὴ, ἡ, Perſſutus, etium Expiratio per- 
iransieus. [*PBæuexxvés, vide ᾿Ἐπεισπνέω, “AMerex- 
πνέω, Opp. 'A. 8, 164. 3 Προεκπνέω, Theod. 
Prodr. 998." Elberling. Mes.]“ '«Συνεκπνέω, Simul 
expiro, attimam εβ]ο, Εντ. Iph. T.“ [084, " Vxex- 
πνέω, Eschin. Dial. 3. p. 86, 10. “PFischet. Ind. 
Greg. Thess. in Matilei Leett. Mosq. 2, Τι Boiss. 
Maes. 

2 Ἐτ Ἐμπνείω, Poëtice, Inspiro, etium 
Aspiro, Afflo, ĩ. q. εἰσανέω, Hesiod. (Epy. 2, 126.) 
διὰ Όρήκης ἱπποτρόφον εὑρεῖ πύντῳ Εμπνεύσας ὥρινε, 
ἐ e. ἐμπνενματώσας, Aspitans, Flutu 5ο incum- 
beus. At Epigr. Εἰς σάλπιγγ ἐνέπνενσεν, Inllavit 


σ 


Ο, (265.) V. (110,) Ὡς εἰπὼν, ἔμπρενσε μένος µέγα 
ποιµένι λαῶν: P. (456.) Ὡς εἰπὼν, ἵπποισιν ἐνέπνευ- 
σεν μένος ἠύ: pro quo Ώ, (449.) Ἐν δ᾽ ἔπνευσ ἵπποισε 
καὶ ἡμιόνοις μένος ἠὑ, Βίο Ῥμίο V. Μ. 1. Θάρσος 
ἐμπνεύσας τοῖς 'Εβραίοιε, Iuspirata Hebræis audacia, 
Et Χεπ. Ἑλλ, 7, (4, 53.) de deo, Τὴν ἀρετὴν ἐμπνεύ- 
σας, Virg. Tacitum ἱπερίτος ignein, Stat. Tacitum 
inspirat amorem. ltidem δρ. eund. Xen. X. (4, 14.) 
Ρ. 515. Διὰ τὸ ἐμπρεῖντι ἡμᾶς τοῦς καλοὺε τοῖς ἐρωτι- 
κοῖς, redditur, Quia nescio quid inspiramus amori 4ε- 
ditis. Pass. Ἐμπνέομαι, Inspiror, Amlor, Plut. (7, 
658.) Εἰς μαντικὴν ἐνεπνεῖτο µίαν ἡμέραν ἔτουε ἑκάστου, 
Λά divinatiunem aſſlabatur, Turn. Redditur εἰ Iu- 
hio. Apud Hes. Ἐμπνεῖ µον, ἐρᾷ µον, ποθεῖ µε. Qua 
metaphora Εἴσπνηλος 5. Εἰσπνήλης καρτα, i. e. Taei- 
tis inspiratus ignihus, Inspiratus amöre, οἱ aſſlatus. 
| Ἔμπνενσε», Hes. exp. ἀνέπνενσεν: pro quo fottasse 
reponendum ἄμπνενσεν. Aceipitur et pro simpliei 
πνέω, idque duobus modis. Primum, pro eo quo 
dieitur θυμοῦ πνεῖν, et a Seneea Ita spirat aanguinem; 
ab Horatio Amores spirat. Aet. 0, (1.) ᾿Ἐμπνέων 
ἀπειλῆς καὶ φόνου, Miuas πο cwedes spiraus. Alio 
modo, quo pouitur pro vViro: ut Cic. Ab eo δρὶ- 
raute. Eur. Ale. (203.) σμικρὸν ἐμπνέουσ ἔτι, Plato 
Apol. (17.) Ἔωσπερ ἂν ἐμπνέω, ut Cie. Dum anima 
⸗pirabo mea, Virg. dum spiritus hos reget artus, 
Lucan. Dum moret hie calidus spirantia corpora 
sanguis. Idem de Rep. 5. Ἔτι ἐμπνέοντα καὶ δυνά- 
µενον φθέγγεσθαι, Synes. Εμ. 44. Εως ἐμπνεῖ τε καὶ 
δύναται, Herodiun. 4, (0, 16.) "Ἔσι ἐμπνέοντες καὶ ὃν- 
νάµεως μετρίως ἔχοντες. [.Ε, H. ad Plutum ρ. 976. 
Villoison. ad Laug. 907. Heyn. Ηοπι. 6, 06, 7, 50. 
Ἠακεί, FPhil. 888. 8. Cr. 5, 1990. Ππςοῦς. Anim. 160. 
Απ 7, 905. Philippus 60. Huschk. Aual. 169. 
γη]οῖς, κά Theoer. 1, 1. Ηἱρρ. p. 207. Alberti Perie. 
Ου, 65. Lennep. α Phal. 08, Mitsch. Η. τη σος. 179. 
De afflatu divino, ad Ηετοί, 818. ᾿Εμπνεῖσθαι, de 
amore, v. ad Εἰσπνῖλου, Valek. Pheen. p. 62. Ἐμπνέων 
Adhue apirans, Longus p. 24. Vill. Πολὺς ἐμπ»., 
Dionys. Η. 8, 1988. Ἐμπέπνενμαι, Schol. Apoll. Rk. 
p. 023. "Ἐμπνήλης, Volek. Phœu. p. 62.* Schæf. 
Mss.) "Ἔμπνενσις, ἡν Iuspiratio. Pro Afflatus ami- 
mus aecipitur αρ. Greg. Ene. Mace. Sicut Bud. 
ἐμπρέομαι pro Inspirot diviuitus, atſert εκ Eod. 
[LXX. Ps. 17, 18.) "Εμπνενστὺε, luspiratus, Qui 
inspiratur, indaatur, Athen. (174.) de hydraulioo or - 
gatio, quod πες ἐντατόν ες καθαπτὸν esse dieit, Ἐμ- 
πνευστὸν ἂν ἴσως ῥηθείη, διὰ τὸ ἐμπνεῖσθαι τὸ ὕργανον 
ὑπὸ τοῦ ὕδατοε. Vitruv. πνευματικὸν νουβτί ait, ἵπ- 
terpretaus Spiritale. Viclde Πνευματικό Ar Ἐμ-' 
πγεύστιος, ἄφρω», ἀφανὴς, Hes. *Exumvon, Strabo 4. 
p. 18. Sieb.]) Ἔμπνους, ἘΤτ Ἔμπνους, per contr., ut 
"Απνους εἰ "Άπνονε huie oppositum, iĩ. q. ὁ ἐμπνέων, 
Qui ερίται, Spiraus: ea aignif. qua Οἷς, dieit Ab «ο 
spirante, —— Viveute: eui saimiles pliruses vide in 
Ἐμπνέω, Plato Epist. δ. Ἔμπνονε ὧν, Spituns adhue, 
Aura adhue vescens, Thue. 1, (184) Μέλλοντος αὐ- 
τοῦ ἀποψύχειν, ἐξάγουσιν ἐκ τοῦ ἱεροῦ ἔτι ἔμπνου», i. e. 
ἔτι πνέοντα, ubi επι ΝΟΤΑ ᾽Αποϕύχειν ΡΠΟ ἛἘκ- 
πνεῖν, Ex pirare, Eflare s. Exhalare animam, οἷς Plut. 
(6, 619.) Ἐξέθηκαν ἐπὶ τὴν γῆν ἄνθρωπον ἔμπνουν καὶ 


«κινούµενον, (9, 40.) Ἔμπνουν, τὸ πνεύματος πληρωθέν" 


Ἔγμφρον δὲ, τὸ Φφρονῄσεωε. Ubi etium observa, pus · 
zivam hane signif. ei tribuendo, sonare Inflatum, 
Flatu replelum. Nisi potius pro ᾿Ἐπίπνουν sit αοεῖ- 
iendum. "Έμπνους nautein in carmine usitatius: 
pigr. Νιόβης ἔμπνουν ἀρχέτνπον, Spiraus εἰ vivum 
Nobes cxemplar. [.. Τίοπι, 1. 509. Wakef. Here. 
Ε. 151. Posidipp. 90, Jacobs. Anth. 9, 183, 19, 937. 
Τ, Η. ad Plutim p. 275. Heind. ad Plat. Ῥμηράν, 190. 
(η εὔπν, ) ad Lucian. 1, 4660. Alberti Peric. ΟΥ, 32. 
Wakef. S.Crt. 9, 190.” Sehæf. Μαν] Ἔμπνοια, ἡ, lpsa 
spirauci actiu, Spiratio; Βρίτατε, Vivum 9496, cui ορ- 
positum Aꝝroiu, XNon spirare, Mortuum esse. [ Len- 
περ. ad Phal. 98.“ δείμος, Mss. Ar Ἐμκνοίησις 
θευμοίρη, αρ. Eephautum Stohwi Serm. 146. Schnei- 
dero est δυδροσέωη. "Συμεμπνέω, Longin. 9, 11.] 
Ἐπιπνέω, ΕΤ ᾿ΕἘπιπνείω, l'oëtis usitatum, ΑΔαρίτο, 
Δάῑο, Il. E. (698.) περὶ δὲ πιοιὴ βορέαο Ζώγρει έπι- 
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ο. Σ. (150.) ὅσσα τε γαῖαν ἐπιπνείει τε καὶ ἔρπει, 
Quæ tertam aifflant, 5. potius Super terra flant, αρὶ- 
raut. Magis proprie Hesiod. O. I872.) αὗραι ἐπιπνεί- 
σνσι θάλασσαν, Mare afflant, perfſant: itidem supra 
dieit, πόντῳ ᾿Εμπνεύσας, [ Ἐκ Eur. Phœn. (796.) 
ατρατὸν ᾿Αργείων ἐπίπνεύσαε, pro Ineitato exercitu 
Argirorum. {[ Ἐπιπνείουσι Ἠερ. exp. Ξῶσι: quem 
usum habet εἰ τὸ ᾿Εμπνεῖν. | Ἐπιπνεβσαι, Ελά. est 
ἐφορᾷ», ἐπισκοπεῖν: ο μοπιούο εἰ ᾿Επιπνεύων οχρ. ἐπι- 
βλέπω», locqum quendam εκ Alemo cĩtans, qui eor- 
ruptus est. l Idem ἐπιπνείηται, exp. ἐπιθυμῇ: cui 
similem usum τοῦ Ἐμπνεῖν hubes supra εκ Ἐσά, 
Ertrri, Abreseh. Æsch. 3, 122. Fischer. Descr. 
ett. 17989. p. vi. Lennep. ad Phal. 66. 98. Ja- 
οοῦς. Exere. 9, 19. Bruuek. ad Ῥλωῃ, 800. Valek. 
p. 296. 298, Musgr. — 209. Valek. Hipp. p. 227. 
Heyn. Hom. 7, 357. Ἐπιπνείω, ihich. Wakef. Trach. 
1108. Mitsch. H. in Cer. 179. Ruhnk. Ep. Cr. 260. 
ad Η. in Cer. 306. ef. οσα) Homericum in Ed. Woll. 
maj.“ Βοἰναοί, Mss. Apoll. Rh. 8, 037. 1827. Æach. 
8.6. Th. 328. *Callim. Η. in Del. 318. Opp. K. 4, 
68. Quint. Sm. 9, 30,” Wakef. Mas. * Ἐπίπνενσες, 
Afflatus, Inspiratio, affertur ο Strab. l. 10. * Ἔπι- 
πνευστικὀε, Schol. ει. Pr. 488.] Ἐπίπνους, Ἐτ 
Ἐκίπνονε, Amatus, Plato Menone, Ἐπίπνους ὄνταε καὶ 
κατεχοµένουε ἐκ τοῦ θεοῦ, Affatos et plenos numine di- 
vino: Cratylo, Eire παρ Εὐθύφρονος ἐπίπνονεγενόμενος, 
elre καὶ ἄλλη τις μοῦσα πάλαι σε ἐνηῦσα ἐλελήθει. Hesy- 
οἰίο quoque ἔπεπνοιδιηί οἱ ὑπὸ θεοῦ κατεχόµενοι. [". Fi- 
scher. |. ο. Lennep. ad Fhal. 08. : τῆς µαντείας, Heyn. 
πὰ Apollod. 7607.” Βαἰνωί, Mas. 5" Ἐπίπνωε, J. Ῥο]!, 
1, 10.” Καῑῑ. Μα, "Ἐπίπνοιος, Orph. Η. 37, 36. not.] 
Ἐπίανοια, ἡ, Amlatus, 5. Instinetus aſſlſalusque divi- 
nus, ut Οἱο, —— qui etiam dieit Dirino quo- 
dam spiritu θα: ut Ρ]αε, ἐπιπνεῖσθαι, quod tamen 
J. Poll. ait esse κακόφωνον: pro εοή. dieitur κατέ- 
χεσθαι, καταλαμβάνεσθαι, ἐνθονσιάξειν, πληροῦσθαι. 
Folyb. Οἱ Ῥωμαῖοι θείας ἐπιπνοίας τινὸς ἐπεπλήρωντο: 
[ε[. 10, 5, 19. 5, Τ.] Ὀδιατ εἰ Plato Crat. [Τμεο- 
phe. Fr. 5, 6δ. "' γαμος, Ἐκετο, 97. Jacohs. Exere. 
9, 15. Auth. 7, 171. Fischer. |. ο., ad Luciau. 1, 
75σ. Ruhnk. Ἑρ. Cr. 181. Bibl. Crit. 8, 1. p. 60. 
ad Χεν. Eph. 167. Lennep. πά Ελα]. 08.” Sehreſ. 
Μεν. Loheck. Phryn. 496.) Παρεπιπνείω, A latere 
s. Obiter s. Leviter uspiro, Apoll. Rh. 2, (961.) ᾿Αρ- 
γέσταο παρ ἄσσον ἐπιπνείοντο. Ubi tmesis est. 
[" Προεπιπνέω, Plut. Serturio 17. αἱ. " Προσεπιπνέω, 
quod hahet etiam Clem. Alex. 590.)] 
αταπνέω, Ῥετῆα, Aſlo. Pass. καταπνεῖσθαι, Ῥετ- 
Βαν, Atllari. Theoph. Ο. ΡΙ. 4, 14. de fabis, Τὸ 
δὲ μὴ ἀλλοιοῦσθαι καταπνεύµενα, σηµαίνει σκληρύτητά 
γινα καὶ ἀπάθεια», ubi καταπ»εῖσθαι dicitiur de afflatu 
in ventilatione, ut H. ΡΙ, 8, δ. 'Ὁ κύαµος λικμώμενος 
ἐὰν ὑπὸ πνεύματος ἐγχωρίου ληφθῇ, τεράµων ὤ», ἆτε- 
ῥράµων γίέγνεται. Pro quo Plin. 18, 17. Cum udam 
quidam veutus afflavit. Idem Plin. h. l. Aristot. 
H. A. 5, δι Όἱ δὲ πέρδικες ἂν κατὰ ἄνεμον στῶσι», αἱ 
θήλειαι τῶν ἀῤῥένω» ἔγκυοι γίνονται πολλάκιε δὲ καὶ 
τῆς φωνῆε, ἐὰν ὀργῶσαι τύχωσι, καὶ ὑπερπετομένων, ἐκ 
τοῦ καταπνεῦσαι τὸν ἀέρα, σίο νετί!, 10, 33. Si con- 
tra mares steteriut ſeminde, aurn ab his Πηπίε pree— 
guantes fiunt. Igitur καταπνέω est Βρίτο s. Flo con- 
ira, Aspiro, Afſſo. Sie pass. voce οἱ signif. aſſertur 
εκ Η. A. 6. A καταπνενσθῇ τοῦ ἄῤῥενος πέρδιξ, Si 
οοπίτα marem steterit αυτα ab εο flante. [' Ες. 
Rhes. 587. Wakef. Eum. 045, Τουρ. Emendd. 1, 
58. Valek. Dietrt. 1Τ4. NMitsch. H. in Cer. 170. 
Athen. 1. P. 10. De constt., Porson. Med. p. 64.” 
Schef. Mes.) Κατάπνευμα, Perfſatus, Α Άντυ», Eur. 
Phœn. (794.) Καταπγεύματα λώτον, Tibius e loto 
μα. inflantur, ſvulgo divisim. * Καταπνοὴ, Pind. II. 
δ, 161. * Κατάπνουε, J. Poll. 1, 240.)] 
[* Μετακνέω, Ἠεερίτο, Opp. A. ὅ, 314. Ότερ. 
Νασ. 9, 171.  Μεταπνοὴ, Lobeck. Phryu. 495.] 
Παραπνέω, A latere ῆο, spiro, Leviter spiro, Diose. 
1, 18. de xylobalsatno, dMerplas παραπνεύντα τοῦ 
ὀποβαλσάμου, dMlodiee balsamum, 5. halsami odorem, 
spirans. Paulo unte, Ὡραχὺ πνέον ὀποβαλσάμον. [04, 
κ. 94, * Παραπνοὴ, Hippoer. Nat. Pueri e. δ.] 


[T. 1. pp. 416416.)] 
πγείονσα κακῶς Κεκαφηύτα θυµὸ»ρ, Afflans viviſſeabat, A 


σ 


τὴν λήγουσαν περιέσπω» καὶ ἐδάσυνον. 
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Περιπέω, ΕΤ Περιπνείω, Spiro οἴγεαπι, [". Τουρ, 
Emendd. 5,587. ad Charit. 785.” Sehwef. Mas.“ Clem— 
Alex. Str. 7. (pP. 304.) H περιπνεῖται καθάπερ τὰ ἕν- 
τοµα κατὰ τὴν διὰ τῶν πτερύγων " ἐπίθλιψιν τῆε ἔντο- 
µῆει ſorsan παραπνεῖται.” Gutaker. Mas. " Περί- 
πνους, Theophr. Ἡ. Ῥ]. 5, 1, 11. * Περίπνοια, Diod. 
8. 8, 19.] 

Ἡροσπνέω, Afflo, Aspiro, ἵ, 4. ἐπιπνέω et κατα- 
πνέω, Aristoph. (Β. 958.) eum ἀλέ, | Προσκνεῖσθαι, 
Aspirari: verbum Grammatieorum. Vide Athen. 
(398.) in Taus, ubi inter alia, Εἰ δὲ τοιαύτη ἡ δασύτης, 
µήποτε ἁλόγωε κατὰ τὴν τελευτῶσαν σνλλαβὴ» ὁ ταὼε 
πρὸς τῶν ᾽Αγτικῶν προσπνεῖται. Sed ser. 1ΒΙ Ταώς, 
ut ap. Eust. 694. ubi Ίο οκ Athen. refert, Τοῦ ταώε 
IGirun Δα- 
σύνειν εἰ Προσπνεῖν, aynouyma: i. e. Aspirare, ut οἱ 
Lat. seriberes Tahos. Gell. dieit etiam Inspirare 
alieui literæ hae εἰρηῖξ, ["' Τουρ. ad Longin. 887. 
8ο. ὀδμὴ, Kuster. Aristoph. 67.” Sehmf. Μα. * Προσ- 
πνείω, Theoer. 17, 60.] Ἡρόσπνευμα, τὸ, Αβπίων, 
Apud Suid. in Πνεύσας, hæc inter alia leguntur, 
Προσπ»εύματι ἐνηλαμένων καὶ συµφερομένω», υδὶ exp. 
ὀργίλως. [4 — Opusc. 1, 35604.” Schæf. Μες, 
" Ἡρόσπνενσις, Οἱ. Aspiratio, Diod. S. 9. p. 93, 34.)] 

Συμπνέω, Conspiro: metaphoriee plerumque pro 
Uno consensu moliri, ut εἰ συμφνσᾷν. Atistot. Polit. 
5. Σγασιωτικὺν δὲ καὶ τὸ μὴ ὀμόφνλον, ἕωε ἂν συμπνεύ- 

» Όοπες couspirurit εἰ coierit, Herodian. 8, (5, 19.) 
3. Ἰταλία τε πᾶσα συμπεπνεύκοι, Totam Itolam 
consensisse et conspirasse, 7, (1, 11.) Πολλῶν 3 ἑκα- 
τοντάρχων συμπνεύντων: (5, 13.) Μὴ συμπνεύσαντι 
ὑμῖν, Si nobiscum non eonspiraris. [Ε]ίαυ, H. A. 8, 
44. * Plut. Mor. 1. P. 5. Oxon., Julian. Rg. 60. 
" Συµπνείω, Jacohs. Anim. 960.” Schæf. Νεα, "Σύμ- 
πνευσις, Gl. Conspiratio. *Consensus, Atlian. 1, 
445.“ Kall. Mss. Σνμπνευσμὸς, Conspiratio, Con- 
ſsensus, ὀμόνοια, Hes. Σύμπνους Ἐτ Σύμπνονε, Qui 
conspiravit. Hippoer.de Nat. Hum. dieit corpus esse 
σύμπνονν καὶ σύῤῥονν, in quo spiritus conspirent, hu- 
moresqquue eonflaant. Linacer vertit Conspirahile et 
contluxile. Respexit hue Gal., cum dixit ]. 1. Therap. 
Λέγοντος ᾿Ἱπποκράτους ὀρθῶς ὧς σύμπνουν καὶ σύῤῥουν 
ἐστὶν ἅπαν τὺ σῶμα, καὶ πάντα συµπαθέα τὰ τῶν Φώων 
μόρια, Plut. de Futo 651. Τὸ φύσει διοικεῖσθαι τόνδε τὸν 
κόσµο», σύμπνουν καὶ συμπαθῇ αὐτὸν αὐτῷ ὄντα. Epigr. 
σῶμα ἀειδέί ούμπνοον αἴρῃ. Cui simileml. vide in 
Ηνεῦμα, aupra, ς. 406. [*Ruhnk. Diss. de Longino 
δ, xi. p. 31. Jacobs. Anih. 8, 380. Agathias p. 75.“ 
Schæf. Ass.] Σύμπνοια, ἡ, Conspiratio, pro quo 
Gell. dieit Conapiratus, i. q. συμπνενσμὸς, Herodiun. 
7. (6, 6.) Τὴν τῶν Λιβύων εἰς ἑαντὸν σύµπνοια», A- 
frorum erga se consensum, Polit. Itidem Dud. in- 
terpr. Couspiratio, Consensus etium in bono, remit- 
tens π Plat. de LL. 4. p. 254. [5 Οοπεοτάῖα, Diog. 
L. Menedemo p. 98. H. St.“ Seager. Mss. Loheck. 
Phryn. 496.)] 

"Ὑπερπνέω, Philostr. 587. τοὺς 'Αθηναίονε,] 

Ὑποπνέω, Subtus 5, Aliquantum s. Lexiter spiro. 
Ἐκρ. εἰ Aspiro. [* Aristoi. Probl. 8, 6.“ Seager. 
Με». '' Ρεήο, Ruhuk. Ep. Cr. 197.” Seheef. Msos.)] 

ΠΝΕΥΜΕΝ, ονοε, ὁ, Pulmo, Curo mollissima οἳ 
laxissima, respirationis εἰ vocis instrumentum. Nulla 
enim in toto corporte earo rarior, laxior, molliorque 
est, εἰ quæ spongi sitilſior sit, spumamque saugui- 
nis magis referat. Hæe Gorr., ap. quem plura vide 
de situ ejus, partibus, vasis. Itidem Cels. 4, 1. Pul- 
mo, spongiosus, ideoque spiritus capax. Plin. 11, 
37. Sub corde pulinò est, piraudique officinu, at- 
trahens ae reddens animam: ἰάείτου spongiosus ας 
fistulis inanibus cavus. Et 9, 7. Spirant autem, con- 
fessione omnium quæ internorum viscerum pulmo- 
nem habent, quoniain sine eo nullum animal putatur 
ερίτατο, Ἠπο attuli, ut confirmarem etym. qua 
πνεύµων παρὰ τὺ πνεῦμα diei traditur: unde et αρ, 
Pers. pulmo auime Ῥτιεατρις anhelat, οἱ Lucan. 
Auheli pulmonis fihra. Ubi etiam nota Fibra pro 
λοβός, Spiratnenta anim, Virg. η. 9, 580.] Plut. 
(B. 793.) εκ Eratosth. Καὶ βαθὺν ἀκρήτῳ πνεύμονα 
τεγγόµενος. Ἱ Πνεύµων θαλάσσιος, Ὠΐορο. 9, 50. Me- 
πρι εἰ Athen. δ. Plin. quoque Pulmonem uppellut 


7761 E 


[T.ni. Ρρ. 416---418.] 


ΠΝΕ 7765 


ϱ, 47. Multis eadem natura αυπε frutiei, ut holo-4 (--51.) Ζῇ» δὲ ος ἀνθρώπον βίον, ἀλλά τινος πλεύ- 


ihurũs, pulmonibus, stellis. Ἐ 95, 10. Pulmonis 
marini einis. Et aub ſinem eapitis, Pulmone marino 
ai conſricetur lignum, ardere videtur. [ Μας, 509. 
εἰ n., Greg. Cor. 65. Brunck. Aristoph. 1, 172. 188. 
Trach. 507. Τ80. 1056. ad Orest. 279. Forson. 171. 
Phryn. Ἐκ]. 194. Thom. M. 722. Wakef. Trach. 
778. 1054. Jacobs. Auth. 7, 311. 8, 234. 9, 296. 
Amoris φεἀε», Soph. Ἑτ. lne. 33. Conf. ο, πνεῦμα, 
ad Diod. 8. 5, 246. Οἵνψῳ πνεύμονα τέγγε---, Τουρ. 
Opusc. 1, 4606.” Schæſ. Mas.“Piscis, Synes. 14.” 
Wakef. Μου, Theophr. Fr. 6, 3, 3. Καὶ οἱ πνεύμονες 
οἱ θαλάττιοι ἐὰν πολλοὶ φαίνωνται ἐν τῷ πελάγει, χει- 

ρινοῦ ἔτονς σημεῖον. "''"'Απνεύμω», Simpl. ad 

et. 11.” Kall. Μες. Πνευμονώδηε, Aristot. Η.Λ. 
δ, 16.] Πνευμονικὸς, Ad pulmonem pertinens, ut 
τύπος, quod εκρ. [σεις sub pulmone constitutus. 
Sin de homine dieatur, aut alio animante, aigniſicabit 
Qui pulmouum vitio lahorat: qui Pulmonarius a 
Columella nominatur. Ὠνευμονίας, itidem Ad ρυ]- 
monem pertinens: ut πνευµονίαι λοβοὶ αρ. J. Poll. 
2. οἱ τοῦ πνεύµονος λοβοὶ, ut ἡπατίαι dieuntur οἱ τοῦ 
ἥπατο. Fibras pulmonis appellant Lucan. Cels. 
Plin. et alii. Arx Πνευμονία dieitur Morbhus quidam 
pulmonis, Aret. de Acut. Morb. 2. περὶ Πνενμονίης 
inseribitur ο. 1. iſidemque ubi de curatione hujus 
morbi disserit. [Plut.9, 635.] In ipso tamen cou- 
textu ab Aret. vocarun Περιπνενμονία, Λο inter 
alia hrec ihi leguntur,' Επὶ δὲ µεγάλῳ πάθεῖ, ὁκοῖον ἡ 
Φλεγμονὴ, π«νιγμὺε, ἀφωνίη, ἄπνοια, ὄλεθρος αὐτίκα" 
ἤδε ἐστὶ ἣν καλέομεν περικγευµονίην, Φλεγμονὴ τοῦ 
κνεύµονοε, σὺν ὀξέί πνρετφ. Auctor Ὀε[, Μεά. Τερι- 
πνευμονία ἐστὶ φλεγμονὴ πνεύµονος μετὰ πυρετοῦ ὀξέος 
καὶ δνσηνοίας, Gorræus, Περιπνευμονία, est Pulmo- 
nis inflammatio. Ea autem vel primum εἰ per se 
oritur, nullo preæeedente affeetu: vel alũs morbis 
aucecedit, ut distillationibus, anginte, asthmatĩ, pleu- 
ritidi. Symptomata ejus sunt Γευτί acuta εἰ ardens, 
⸗pirandi ἀἰβιου]ίας, gravitas distentioque pectoris, 
tumor ruborque ſaeiei, aputum sanguinis foridi. 
Sunt qui ratione nominis addueti negent peripneu- 
moniam esse pulmonis morbum, verum potius adja- 
centium et vicinarum ρυπιοπὶ partium; sed constat 
omnium veterum ſfestimonio, pulmonis esse infſum- 
mationem. Cæl. Aurel. de Morb. Aceut. 8, 35. peri- 

neumoniam εἰ ipse appellat. t Περιπνενμονία, 

hom. M. 799.” Schwef. Mss. * Περιπνευμονιάω, 
Sehn. Lex.] Περιπνευμονικὺς, ut π. νόσος pro περι- 
πνευμονία, Cels. 4, 7. Epulmone vehemens εἳ acutus 
morbus oritur, quem περινευμονικὺν Grreci vocaut. 
Fjus hwc conditio est. Pulmo totus afficitur: hune 
ejqus ceasum subsequitur tussis bilem vel pus trahens, 
præcordiorum totiusque pectoris gravitas, spiritus 
dieulias, magnee ſebres, continus vigilia, eibi ſa- 
stidium, tabes. Item dieitur Qui peripneumonis la- 
borat, [Gl. Palmonarius:] passim ap. Medicos ob- 
vium: nemque ap. Flin, περε, Prodest pleuriticis 
et peripneumonieis. Pulmonariam ovem Colum. 7, 
δ. appellat, quæ pulmonis vitio laborat. Est εί aliua 
pulmonis morhus: ΝΙΜΙΠύΜ Πνενμῶδες πάθος: de 
quo Aret. περὶ Ἀρονίων Παθῶν 1, 12. Ασθματοε ἰδέη 
τὸ πνενμῶδες, καὶ ἀπὸ τοῦ πνεύµονοε τὸ πάθος ὅκως ἐπ᾽ 
ἄσθματι. Ἐκ iis autem quæ sequuntur, videtur Cela. 
iuter hoe vitium et περιπνενµονίαν ΠΟΠ statuere dis- 
erĩmen, zeeus quam Aret. Ar Πνενμονευτικὰ, τὰ, 
Instrumenta quee sapiritu inflantur, que et ἐμπνενστὰ 
diceuntur εἰ πνευματικά. Sie VV. LL., sed sine Au- 
etore. 

Πλεύμω», ονος, ὁ, Atlici dieunt pro π»εύµω», Al- 
επεις αρ. Plut. (8, 787.) Téyve πλεύµονας οἵνψ' τὸ 
γὰρ ἄστρον περιτέλλεται. Paulo post ipse dieit, 
Σήραγγας ὁ πνεύµων ἔχει καὶ πύροις κατατέτρηται, 
/ — marinus, πλεύμων ab Aristot. et Alhen. dici- 
tur: qui a Diose. πνεύµων θαλάττια, Apud Strabb. 
autem sunt qui accipiaut pro Maris loco, eonfusa 
terra et aqua, inaccesso πανε», quippe qui dicat, 
Μήτε πορεντὰ µήτε πλωτὰ ὑπάρχοντα, τῷ πλεύμονι 
ἐοικότα χωρία :. cujusmodi Thulem insulam esse tra- 
dictit Pythias. IMetaphorice, Diog. L. Epicuro 
p. 387. Hst. Pulmo marinus, Plato Philebo p. 168 


µονοε, q τῶν ὅσα θαλάττια μετ ὀστρείω» ἔμψνχά έστε 
σωμάτων.” Βεαρετ. Mas. “Ad Μωτ, 500. Όντερ. 
Όοε. 69. Brunck. Arietoph. 1, 30. 179. 180. 189. 
943. Trach. 567. 780. 1036. ad Orest. p. 177. ad 
Β. ο. ΤΗ. p. 349. Wakeſ. Trach. 778. 1064. Eum. 
806. Ῥοεκοῦ. ΟΥ, 971. Ἠεγα. Hom. 4, 651. Fischer. 
ad Weller. Gr. Gr. 3, 275. Puryn. Ecl. 194. Thom. 
Μ. 722.“ Βο]εί, Μεν. 3 νρος, ad Plut. 8, 
795.] ΓΠλενμονικὸε, ΕΤ Πλενμονία, Hes.] δε Πε- 
ριπλενµονία, Hippocr. 45, 18. 570, 13.] idem οἱροή. 
cum Πνευμονικὸε, νευμονία, ία. Er 
Περικλενμονικὸε  Περιπλενμονία, ut Περιπνενμονικὸς 
a Περικνενμονία, φυοά αρ. Ματο. Ἑπρ. tor, ς. 
38. de αρατῖοο, Prodest εἰ jecinoris ἲ ει 
quos ΟΓποοὶ περικλενμονικοὺ appellant. Hippoer. 
41, 30. 43, 4. 901. A. * Περιπλευμανικῶς, I7. A. 
Περιπλευμονιάω, Schn. Lex.] μονώδηςε, Pulmun 
similia, Spongiosus ac Ενα inunibus euvus, laxus- 
que εἰ mollis ut pulmo, Ariſstot. H. A. ὅ, 16. Οὐδὲν 
δὲ πυκνότερον καὶ Ὑγλισχρύτερόν ἐστι τοῦ σπόγγον, καὶ 
τὸ σύνολον πλενμονῶδει. [" Πλενμονὶς, έδος, ἡ, i. η. 
πλενμονία, Hippoer. 658, 16.  Πλενμονάω, Schn. 
Lex. ἁμαργύρως.] 

ΑΤ ΥΕΕΟ Πλεῦμοι, Galeno Lex. Hippoer. ἡ ῥθύη, 
τὰ πλευμῶδει πάθοε: quo nomine aecipere videtur 
14, quod ab Aret. ἀῑαί «Ρευμῶδει πάθος ποπηϊηατί. 
Sunt quibhus πλεῦμοε εἴ πλευμονία idem esse vicdeun- 
tur, Pulmonis nimirum vitium εκ humoris infſuxu: 
quod nisi curetur, in auppurationem tabemque, j. ο. 
φθύην 9. φθίσιν, desinat. Ιτεποῦς Πλεν ἃς- 
cipiunt pro Pulmonarius, Fulmonis vitio laboraus. 
Gorr. πλευμῶδεε πάθοε ἵπ Gal. l. ο, interpr. Pulmonis 
affeetio. Minus quid eerte signiñeare videtur quam 
περιπνενµονία : sicut et Aret. inter περιπνευµονίαν εξ 
πνευμῶδει πάθοε diserimen facit. ΑΝ eod. Πλεῦμος 
est οἱ VLRu. Πλευμόω, In labem Ἰηείάο. Gal. enim 
in Lex. Hippoer. πλενμοῖ εκρ. κλενμώδη γίνεται, ἢ 
Φθίνει. Αρυά eund. Hippoer. de Morbis 9, (17.} 
legitur, Ὅταν πλευμᾷ ὁ ἄνθρωπος: ut aliquanto ante, 


6 Ην χολᾷ ὁ ἄνθρωπος, quod exp. a nounullis, Cum 


pulmmonis vitio laborut. Malim Galeni εχρ. sequi; 
uam in preecedentibus dixerat, Ὅταν ἐκ περιπλενµο- 
vint ἔμπνος γένηται. Id autern Πλευμῷ, si non est 
mendosum, est a ΥΕΒΒΟ ἨΠλενμάω, 

ΠΝΥΜΙ, stvETI, i. q. πρέω, unde εἰ deriva- 
tum, ut ῥύω Ἡ ῥέω. ΤΝΡΕ Πνύτο, quod Hes. εκρ. 
ἔπνενσεν. ΕΤ Πεπνυµένος, de quo ἱπίπη, ἴγεπι 69ΜΡ. 
᾽Αμηνύω, i. q. “ ἀμπνέω κ. ἀναπνέω, Ἠερρίτο, HF. 
Χ. (999.) Μίπετνα ad Aechillem persequeutem Hecto- 
ΤΑ, Αλλὰ σὺ μὲν νῦν στῆθι καὶ ἄμπννε, ubi Schol. 
εκρ. ἀναπαύον. Item τουε pass. πρ. Ηεδ. ᾽Αμπνύ- 
σθη, quod εχρ. ἀνέπνενσεν, Quint. πι, 9, 490.] 
quemadmodum Eust. ἀμπνύνθη, “ tanquam ab ἂμ- 
*rrvro,ꝰ Πάει aceipit pro εἰς τὴν κρογέραν πνοὴν 
ἀνέκαμψε, Il. Z. (456.) de Ηεεῖογε, quem Ajax saxo 
prostrurut, καδδέ οἱ ὕδωρ Χεῦα»"' ὁ δ' ἀμπνύνθη, καὶ 
ἀνέδρακεν ὀφθαλμοῖσιν. Similiter ἄμπνντο, "' loniee 
5 Ργο ἀναπέπνντο, demto augm. Ρτα επ puuaquamp. 
pauss.. exp. ἀνέπνευσεν, X. (476.) de Hecubu ani- 
πιο ἀεξεεία, Ἡ ὅ' ἐπεὶ οὖν ἄμπνντο καὶ ἐς φρένα θνμὸς 
ἀγέρθη. Sie Ρ. 1964, ᾿Αποϕύχειν τὸ ἀπὸ ψνχῆς γίνε-' 
σθαι, ἀκοκνέειν' οὗ ἀνάπαλιν "Άμπρνσθαι καὶ ἀναπνέ- 
ειν, ἤγονν ἐπανέρχεσθαι εἰς πνοήν: qure annotut in 
(04. Π. 948.) Αὐτὰρ ἐπεί ϱ' ἄμπνντο, καὶ ἐς —— 
θυμὸς ἀγέρθη, de Laëerte, quem Ulysses rort ol 
a a“ nisi hoe ἄμκνντο esse malis imperf. 
“thematis ἄμπγυμαι.” Τ6ΙΤΟΒ "Αμκρνσθαι εεί Re- 
έυπιετε animam, ut Ῥεηεσα loquitur, Respirare εκ 
animi deſectu, Redire ad 5ε, Recolligere δε: quod 
εἰ ἀναλαβεῖν ἑαντὸν Ώγασε dicitur: ΟΟΝΤΗΑ Απο 
ανεῖν ἘΤ ᾽Αποψύχειν 5δ8ὐ Ἐκπνεῖν, Ἐβίατε 5, Ἐκ- 
pirare 5. Agere 5. Fundere animum: item Profun- 
dere s. Effundere s. Mittere animam; tot enim fere 
modis e Latinis Poëtis Græca verba reddi possunt. 
l Hes. Auxrurbon εἰ "Αμπνντο exp. * ἀγεσωφρονίσθη : 
quo potius siguificatut Resipuit, Ad sanam mentein 
rediit, de eo qui ἐξέστη. ['' "Αναπνύω, Ruhnk. Ep. 
Ος, 33. Valek. Phoœm. p. 933, κά Theoer. p. 264. ud 
Charit. 256, Ilgen. ad Hymn. 995, ᾿Αμπνύνθη, Heyn. 
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Ἠοιι. ὅ, 194.719. 6, 182." Αμπνντο, 8, 845.” Schæf. Αα Βεἰνεί, Μες] Όνοε Πινντόφρω», Ἱ. 6. ὁ πινντὸς τὴν 


Μ499.] ζομρ. ΕΤ Ἔμπννμαι itidem pro Βεερίτο, 
Λά me redeo, Revivisco. Hes. enim ἔμπνντο εκρ. 
ἠνεβίωσε: ΙΤΕΜΩΥΕ Ἔμπνοια, ἀναπνοὴ, Respiratio. 
ῇ δεά ldem Ἐμπνύθη εκρ. εἰ ἐν ἑαυτῷ ἐγίνετο καὶ 
ἐφρόνησε, ['. Ἐμανύσθη, Ηεγη. Hom. 5, 713. 6,180. 
8, 945. "᾿Επιανύίω, 7, 58i.“ Βε]νοξ, Με. Αρυά 
Orphi. Arg. 330. nounulli Ἱερβαπί ἐπίκννον, Ρτο ἐπέ- 
πνεον, Εανεῦνηί,] 

ΕυπευΜ Πνύμαι εἰ aliam habet usum: ῦΝΡΕ 
Ἠνύτο, quod idem ες. exp. ἐνόησε. ἵτεν Πέπνν- 
μαι, itidem Βαρίο, Intelligo. Π. Q. (977.) ad Μει- 
eurium, οἷοι δὺ σὺ δέµαε καὶ εἶδος ἀγητὺε, Πέκνυσαι 
δὲ νόον, Corpore ας apeeie admiranda, pectore autem 
⸗apienle. Od. K. (406.) Tę καὶ γεθνειῶτι νόον πόρε 
Περαεφόνεια Οἵψ πέπννσθαι, τοὶ δὲ σκιαὶ ἀΐσσονσι: 
quod elogium πρ. Plut. Seipioni trihuitur ob «αρίε- 
Vam ae prudentiam in rebus gerendis. Ῥλατιο. 
Πεπννμένος, Sapiens, Prudens, φρόνιμοε, συνετὸς, ἔμ- 
Φρών, Od. Γ, (20.) Ἐεὔδος δ' οὐκ ἐρέει' µάλα γὰρ πε- 
πνυµένος ἐστί: Α. (961.) Παιδὸς γὰρ μῦθον πεπννµέ- 
Φον ἔνθετο θνμῷ : Π. I. (58.) πεπνυµένα βάδεις: Od. 
Τ. (955) µάλ' εὐφραδέως πεπνυµένα πάντ ἀγορεύειε. 
Ηεκίοῦ.Εργ. (5, 349.) ἀνὴρ πεκνυµένα εἰδὼς, qui οί 
πινντός: ut εἰ Il. Γ. (148.) Uealegon et Απίεπος,πε- 
πνυµένω ἄμφω, Ambo prudentes sapientesque viri. 
Uutur et Plut. de Fort. Alex. 2. Νήφοντι καὶ πεπννµέ- 
»Ψ τῷ λογισμῷ πάντα πράττοντος. Alias πεπννµένος 
a superiori πνῦμαι, viguiſicat etiam Spitans, ἐμπνέων, κ. 
ἔμπνονε, Vivus, Polyb. (6, 65, 10.) Τὸ ràs ἐπ᾽ ἀρετῇ 
δεδοξασµένω» ἀνδρῶν εἰκόνας ἰδεῖν ὑμοῦ πάπας οἱονεὶ 
ἑώσας καὶ πεπννµένας, Viventes πο spirantes. Addi po- 
test quod αρ. Plut. legitur Symp. ὅ, 7. in ἤπε, ὙΎμιν 


ἐκάγειν φάσματα καὶ εἴδωλα πεπνυµένα καὶ φρονοῦντα. 
['" Ηνύμι, Heyu. Hom. Β, 6074. Πέπννσο, Theogn. 


39, Πέπννται, πεχννµένος, Steph. Dial. 69. Boles. 
Philostr. 688. Πεπνυμένοε εἰ βεβληµένοι conf., Heyn. 
Hom. 6, 965.” Sehæef. Mss. Callim. L. Β. 190. Πνν- 
θείηε, ἱ. 4. σύνεε, γνῶθι, Nicander A. 193. Ὁ Πεπνν- 
µένως, Demneritus Βίυμεὶ Serm. 99, Οἵ ἔξω καιροῦ 
ῥῆσιν µονσικὴν πεπνυµέρως ἀείσωσι.] "' Πνντὸς, He- 
*syehio ἔμφρων, σώφρω», qui εἰ πινντύει” 

Ἐκ hoe autem posteriori Πνύω factum est ΥΕΒΒ. 
Πινίω, υΝΌΕ Πινύσσω (II. Ξ. 249.) Ἐτ Πινύσιω, 
Moneo, Sapere 5. Resipere ſacio, Ad εαὔαπῃ mentem 
reduco. Suid. πινύσκω, πινντὸν ποιῶ, Quotl vero 
ap. Aristot. Η. A. 5, 8. de Aleyone ε Simouide af- 
ῥεπίωτ, ᾿Ὁπόταν χειµέριον κατὰ μῆνα πινύσκῃ Ζευς 
ἥματα μα λα, Gaza οἷο vertit, Cuin —— 
mensem hyberuum Jupiter bis septem molitur dies 
temporia. Sed εἰ Πίο πινύσεειν βοεὶρὶ quent pro 
σωφρονίδει», ut Jupiter hybernos dies dicatur πινύ- 
στειν, eum eos veluti castigat, εἰ εκ asperis πο ſrigi· 
dos flatus spirautihus leniores serenioresque ae tepi · 
diores reddũt: quod per aleyonios dies aceĩdere ϱο- 
let, silente etiam ας pacato mori eo lempore. Jambl. 
V. P. 3808. ΚΙεεὶ. 'Ὑπὸ τῆς μητρὸς πινυσθεὶε, Pythu- 
xoras Proeli in Tim. 5. Ἡν περὶ θεῶν Ὀρφεὺς σοφίαν 
παρὰ Καλλιόπης τῆε — ἐπινύσθη. '' Πινύσσω, 
Ἠεγη, Hom. 6, 578. 665. 7, 5. Ruhuk. Ep. Cr. 97. 
Πινύσκω, ibid. Jacobs. Anth. 6, 214.” Βε]νοξ. Mas.] 
1 Eust. Πινύσσω non active solum σνµετίξω, σωφρονί- 
ζω, sed neutraliter etiam exp. φρονῶ, οἱ idem ⸗aignifi- 
eet eum πέπνυµαι 8. π»ῦμαι: unde Ο0ΜΡ. ᾽Απινύσ- 
σω, quod reddit ἀφραίνω, ἀσννετῶ, ἀλλοφρονῶ, μὴ 
φινντόε εἰμι, Desĩpio, Amenus ας γεοοσα sutu. Πάει 
Ηειγε]ήο ᾽Απινύσσων est ὁ οὗ σωφρορῶν, ἀπινύτως 

». (1. Ο. 10) Nax Πυωνε, ἱμφμῖῖ, ἡ σωφρο- 

Ι Suidas παίοπι ᾿Απινύσσω exp. ἐκκνέω, ΕΛο, 
Εκρίτο. [''᾿Απινύσσω, "'᾿Απινύσκω, Heyn. Hom. 
7., 4. 5.” Sehæef. Alss. Lobeck. Ῥήτνα. ὦγ. 608.] 
Οεἴετωαν αᾱ Πινύω sunt ΥΕΛΒΒΑΙ. ΓΤέννσιε, ἡ, Pru- 
dentia, Sapientin, Iutelligentia. σύνεσις, Hesyehio, e 
πο et Uud πινύς. ἵτενμ Πινντὸε, ὁ, Conzultus, 
... Βαρίεπε, σώφρω», σννετὸς, Hes. φρόνιμος, 
Eust.: υἱ ποντὴ γννὴ ap. Ἠσπι. de Ῥεπε]ομε, quod 
idem Ἐλεί, εκρ. µετέχονσα πινντότητος Β. φρονῄσεως, 
Letitur εἰαρ. Dem. (435.) | Est et Nomen pro- 
ἵνα, Euet. [“Ruhnnk. Ep. Cr. p. 87. Jacobs. 
8, 167. Anth. 9, 418. ad Charit. 362. 590.” 
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ῥρόνησεν, 5. πινντὰ φρονέω», πεπνυµένα εἰδὼς, πεπνν: 
μένος, πινντὸς, Sapiens, Prudens. Hes. tamen per 
superlat. εκρ. σννετώτατος, σωφρονέστατοι. Guid. 
πινυτύφρονοε exp. non solum συνετῆς, κεὰ εἴ ἐμμελοῦς, 
in Epigr. ώρας 34.) Ὀύνεχεν εὐμαθίηε πινντύφρονος, 
ἣν ὁ μελιχρὼς "Ἠσκησεν μονσῶν ἅ καὶ των. 
[" ο ως 9, 179." —— .. δν, 1ο. 
10, 108.“ Wakef. Μεε] Πινντῶς, Sapienter, Pru- 
deuter, Athen. 59.] ΠἨωνντότης, ἡ, Sapientia, Pru- 
dentia: quo ουν Eust. in Tlxvrös. Ἐπά εφέ 
ὉΡΟΕΡΑΤύΝΜ Πινντὴς, ἡ, affertur εκ Epigr. [1 ὅ- 
cobs. Anth. 6, 496.” Βεἰνεί, Μέν,] Hom. autem ΕΤ 
Πινντὴ subsatantive pro πίννσιε 5. πινντότηε ροφωΐξ, οἱ 
εἰ Eust. tradit, ap. επι, Od. (V. 938.) Γινώσκω δὲ 
καὶ αὐτὸς ὅ τοι πινντὴ φρέναε ἴκει, exponens φρόνησις, 
Itidem 1. Η. (2609.) Alar, ἐκεί τοι δῶκε θεὺε µέγεθύε 


τε βίην τε Καὶ πινντὴν, aceipit Ῥτο σύνεσιν. Ἠε- 


syehio quoque πινντὴ est σύνεσιε, φρύνησις, ο- 
σύνη. — —* Hom. 5, 356. Jacobs. άν το, 
500,” Βοΐμεί, Mss. Oppositum autem τῷ Πινντὸς, 


ΕΦΤ ᾿Απίνντος, Amena, Qui ἀθμίρί!, ἀπινύσσω», Α- 
πινύτως, Amenter, Desipienter, ἀφρόνως, Hes. supra in 
᾽Απινύσσων. {[' Ἠεγη. Hom. 7, δ. "᾽Απινντέω, 4.” 
Schæf. Μεν, Apollon. Lex. 146.] 

{' Ποιπνύω, Opus ſacio, εἰ quidem sedulo, Satago, 
 ἐνεργῶ, Od. T. (a480.) Nestore jubente filios ος 
«εκ agro bovem addueere, ὅμωὰς le κατὰ δώ- 
aara δαῖτα πένεσθαι, Ἔδρας τε ξύλα τ᾿ ἀμφὶ καὶ 
“« ἀγλαὸν οἰσέμεν ὕδωρ: vix ea fatus erat, οἱ δ' ἄρα πάν- 
res ἐποίπννο», Opus injunetum aetutum fuciebant. 
Et II. Σ. (421.) αἱ τοῦ Ἡφαίστου ἀμφίπολοι ὕπαιθα 
“' ἄνακτος ἐποίπννον, Sie A. (600.) Ὡς ἴδον Ἡφαιστον 
«διὰ δώματα ποιπνύοντα, (04. V. 149.) Euryclea 
“' αποϊ]ε, ᾿Αγρεϊθ, αἱ μὲν δῶμα κορήσατε ποιπνύονσαι͵”' 
[ποιπνύσασαι,] '' 'Ῥάσσανέ τε, Satagentes, Studiose οἳ 
*festinanter opus ſacientes. Ἐκρ. ποιπνύω εἰἶαπη 
blinistro, διακονῶ, θεραπεύω, Ἠεν.: quomodo αἃς- 
“ αἱρὶ potest in Ἡ. 0. 475.) de Achille, τῷ δὲ δύ 
ϱ' οἵψ, Ἡρως Αὐτομέδων τε καὶ "Άλκιμοε, ὄξος "Αρηος, 
 Ποίπνυον παρεύντε: ut sit, Astantes ministra hani 
cihum eapienti.“ [Heyn. Hom. 4, 162. 5, 456. 
6, 561. 7, δ05. 8, 695.” Βεΐνεί, Μες, Quint. δα. 11, 
359, 18, 869. Αροϊί. Rh. 4, 1998. "“' Διαποιπνύω, 
Ruhbok. Ερ. Cr. 988.” Βοΐνεξ, Μεε, " Μεταποιπνύω, 
Apoll. Rh. 4, 1118. " Περιποικνίω, Quint. Sm. 4, 
3117, 360. Opp. A. 0, 615.] ""ΙΝΡΕ Ποικννὸς, 
“Minister, Famulus, θεράπω», Hes. afferens ΕΤ Ποι- 
44 πνύτροισι pro σπονδαίοιε, Diligentibus, Sedulis, As- 
“sicuis: qui Homero sunt ὀτρηροί. Apud eund. 
“Hes. legitur etiam Ποικνεύει, εκροεϊτυνι itidem 
vrovoyeẽ, διακονεῖ, Μπ]κίταϊ, Suhgervit; sed haud 
scio an mendose pro ποιπνύει.” ſPorph. Pyth. 40.] 
Etym. hoe ποιπνύειν deriratum vult e πρύω, quod 
est πνέω, ae proprie esse τὸ μετὰ σπουδῆς καὶ πνεύ- 
ἅ µατος ποιεῖν: quoniam qui properunter εἰ anxie 
“opus faciunt, πνενστιῶσι."' [˖Ruttin. Lexil. 177.] 

ΟΜΗΠΝΗ, Hesyehio est γροφὴ, εὐδαιμονία, Cibus, 
BRBeatitaa, Beata rerum copia. Sunt qui ὄμπνας 
“esse velint Fruges melle imbutas, diis sacrificari 
“solitas. Unde ap. Callim. esse, ἐν δὲ beoĩs φλογὶ 
xaiuer ὄμπνας. ΑΙ simpliciter Cereales fructus 
uominatos ὄμπναε traduut, ut quorum usus sit Πο- 
vbis causa τοῦ ἀμπνεῖν εἰ vivendi: quamobrem εί 
pro Frumento hane vocrem usurpavit Lycophr. 
“(661.) Nicander πολνωκέαι ὄμπναε {νου αρρείίαι : 
“A. 450. de apibus, ἀμφὶ καὶ ἔργων Ἰνησάμεναι 
Anoẽ πολνωπέαι ὥκασαν ὄμπνας, itu ut ὄμπνας Υο- 
care possimus εἰ Fruges Cereales et alia quihus 
“alimur quæque nobis τοῦ ἀμπνεῖν οσα sunt.“ 
l* — Dram. 140. 147. Jacobs. Anth. 9, 314. 
Callim. I. Pp. 491. 9896, *Ouxrvos, Ελενη. l. ο, 
147.” Θεοί. Μη. J. Poll. i, 28. Sehn. Lex.“ INDE 
Oumveio/ εἰ Ὅμπνιον, ΝΕΟΝΟΝ Ὀμπνηρὸν, dieitur 
ε τὸ ἀναπνεῖν ἡμῖν διδὸν, Quod nobis respiraudi ο 
“vivendi eausa eat, AIImum: καρποφύρον: υἱ Ὁμπνία 
5” Δημήτηρ, Alma Ceres. Et ὕμπνιος λειμὼ», δ. ὅμ- 
«πνειος λειμὼν, Ager δερεῖε εἰ Cerealibus frugibus 
plenus. Hes. ὄμπνειον λειμῶνα dici seribit τὸν τῶν 


Ἡ πνρίνων καὶ Δημητρίων καρκύν: ut Suid. quoque 


7765 που 


[Τ. τα. pp. 419---430.] 


πνι 7766 


ε: ὄμπνιον λἐιμῶνα, τὸν σῖτον, καὶ τοὺς Δημητριακούεκαρ- a carnes in ollam eonjeetæ, furno excalſaeto ineluste, 


α ποὺς, Cereales fruetus: quoniam ἡ Δημήτηρ vocutut 
{ Ὁμπνία, δίο ὕμπνων ὕδωρ αρ. Suic. et ὀμπνηρὸν 
“ ὕδωρ αρ. Hes., quod. εκρ. τρύφιµον, Almum. Suid. 
κ et ὀμπνικὸν ὕδωρ ἀῑοῖ seribit τὸ τρόφιµον. Et Soph. 
εὲ ὕμπνιον νέφος voeavit, quod fundaut τὸ ὄμπνιον ὕδωρ, 
E Nonno (7ο. 51.) αβετίωτ εἰ ὄμπριος σπόρος Ῥτο 
“BSemen Cereale.“ [ Ὄμπνειος, Jucobs. Anth. 9, 
402. "Όμπνιος, Wessel. Probab. 206. Valek. Callim. 
294. Brunck. Anal. 3, 304. ad Æseh. Pr. 446. Soph. 
8, 523. Eichst. de Drum. 147. Visconti Inser. Triop. 
p. 101, Jacobs. Anth. 6, 800. 9, 904, 401. Eratosth. 
2.“ Βε]νεί. Mas.] ““Præœterea πρ. Hes. legitur com p. 
.. Ὀμπνειόχειρ, expositum* πλονσιόχειρ, πλούσιος, 
“Larga munu dans, Abundus. «ΝΕΟΝΟΝ Ὀμπανεῖ 
Sdauri pro πολλῇ, Larga, Liberali.“ [δ. Ὁμπνιακὸς, 
Jacohs. Anth. ϐ, 314.” Βεϊαε, Μεν.  "Ὀμπνεύει», 
Photio αὔξεινι] "' "Ὅμπαι, Hesychio θύματα πυρῷ καὶ 
4 µέλιτι δεδενµένα. ΑΤ "Όμπια, Εἰά. sunt παντο- 
ἓ δαπὰ τρωγάλια,. [ Ὅμπη, Callim. 1. p. 401. 
Eichst. de Dram. 147.” Schef. Mss. Ῥ]νοι. Λεξ. 
Σνναγ.] 
— — 

ΠΝΙΓΩ, ἕω, Suſſoco, Præafoeo, Strangulo, Ari- 
sStoph. N. (1876.) ἔφλα µε κἄπνιγε, Matth. 18, (28.) 
Ἐρατήσαν αὐτὸν ἔπνιγε, Strungulabut. Sed Straun- 
Zulo hie non accipiendum pro Straugulando neco. 
Pass. Πνέγομαι, Suffocor: interdum εἰ Præſocor, 
Strangulor. Mare. 5, (15.) Επνίγοντο ἐν τῇ θαλάσση, 
Ῥ]μι, de Ἐκ]]ίο, Πνιγομένοις ἐπιχειροῦντες βοηθεῖν, de 
iis qui urinari natareque desciunt, Aristoph. N. 
(1086.) ἐπνιγόμην τὰ σπλάγχνα, Preſocabantur 8. 
Torquebantur mihi viscera: αἱ ὑστερικῶς πνεγόµεναι, 
vide Πνίξ At, Οὐδὲν ἧττον πνίγεσθαι, Cic. vertit, 
Nihilo magis τεερίτατε posse, ut te docebit Lex. 
meum Οἷο. 57. At vox meclia signif. aetiva accipi- 
lur: uude πνίζοµαι, pro απο Dorice πνιξοῦµαι. Epi- 
εἶναται. αρ. Athen. (60,) οἱ» αἱ µύκαι ἄρ' ἐκεσκληκότες 
ανιξεῖσθε: ut paulo post εκ Ephippo, 1» ὥσπερ οἱ 
μύκητες, ἀποπνίξαιμί σε: sicut et paulo ante βρώματα 
πνίγοντα: ut Plin. In laetis haustu pilo strangulatus. 
Item, Venena ους sfrangulundo necant. ΑΕ Ovid. 
Suffocent animum dira venena tuann. detaph. 
quoque signif. hubet: Ovid. Strangulat inelusus 4ο- 
lor. Dem. Βἰα]ετ. Τνίγων τὸν λέγοντα, Suffoeaus 
δυα prolixitate εξ ineptiis, Tantum ποπ suffocans. 
Lucian. (1, 200.) O δὲ μάλιστα µε πνίγει, τοῦτ' ἔστι, 
Quod maxime me angit et urit. Similem usum habet 
κνίδειν, δάενειν, εἰ Lat. Torquere atque Cruciare. 
Ttkavres, Hes. ὀπτήσαντες. [Respicitur Herod. 9, 
99, Ἑν ελιβάνῳ διαφανέϊ πνίξαντες.] Vide Πνικτύς. 
[ Ματ. 60. Ίἶνοαι. Μ. 0. et n., ad Lucian. 1, 495. 
Wakef. 5. Cr. 2, 71. 75. ορ. Add. in Theoer. 505. 
Phryn. Eel. 50. Jacobs. Λου. 9, 445. 10, 107. 11, 
209. Callim. 1. p. 405. Coquo vel Asso in ahkeno 
eontecto, πε quid vaporis exeat, Casaub. ad Athem. 
135. Wessel. ad Herod. 145.” 8ος, Mes.) Πνιγμὸς, 
Suffoeatio, Strangulatio, Strangulatus, Suppressio, 
Diosc. de ρπεοπία: granis nigris, Πρὸι τοὺς ὑπὸ ἐφιαλ- 
τῶν πνιγμοὺε ποιοῦσι, Plin. Auxiliantur suppressiom- 
bus nocturnis. Idem de senecione, H ποθεῖσα πνι- 
γμὸν ἐπιφέρει, Plin. Herba potu strangulante. Et 
συσχεθῆναι πνιγμῷ, Suffocatuin s. Pruſocatum fuisse. 
Vide Δύσπνοια. [VAd Lucian. I, 410. T. H. ad Dial. 
Ρ. 112. Wakef. 8. Cr. 2, 71. ad Thom. M. ρ. 9.” 
Βεΐοξ, Mas. “Nicander A. 364.“ Wakef. Μας, 
Atlien. 227. Polyb. 4, 58,9. Hippoer. 49, 46. 405, 
12.“ Πνιγμώδης, 105. D. 1217. D.“ Πνίγμα, Aristot. 
Rhet. 3, 10. Ælian. H. A. 10, 48. Dionys. Η. 9. p. 
195, 40. * Πνιγμύνη, Schol. Eur. Phoen. 331. Hero- 
dian. Epimer. 111. *“Ivtyuαοανn, Jo. Climac. 999.” 
Boiss. Mss. * Πρίξα, Gl. Nix: Nex, Suſſocatio, Mss.] 


Ενιωτὸς, Suſſocatus, Prefocatus, Straugulatus, Stran- 


zulando enectus. Apud Athen. 4. Μεφάλαιον πνι- 
κτᾶς ἐρίφου παρέθηκε. Apud Eund. 10. ἐν αὐτῇ (εο. 
olla) πνικτὰ γαλακτοθρέμμονα " Τακεροχρῶτα. Sic οί 
9. (ρ. 396.) εκ Anliphune, πγικτὰ τακερᾶ µηκάδων 
µέλη, ubi efiam πνικτὰ ταρίχη εἰ πρικτὰ κρεάδια. Βεά 
per πγικτὰ in hisee N. inteſſige ἐν χύτρα aut λοπάδι 
πεπνιγµένα, ut ibid. loquitur Aristoph., veluti cum 


ο 


D 


veluti sufſoeantur. Nisi malis simpliciter accipere 
pro Asſata, Tosta, sieut Hes. πνίξαντες εκΡρ. ὑπτήσαν- 
τες: sed addens, πρικτὸν 6950 εἶδος ὀπτήσεως. [Ca· 
saub. ad Athen. 117. 195.” Sehæaf. Μ9, " Πνικτοφά- 
vos, Anonym. de 8. Theod. 905. p. 46. Werusd. 
3 Ἠνικτοφαγία, Theoph. 8, 690. " Ἡμίπνιντος, Gl. Se- 
minecis. 3 Μακρύπνικτος, Έρτε 5. Vix longo tem- 
pore suſſocatus, Pseudo-Chrys. Serm. 26, T. 7, 
p. 390, 19. Τὰ δὲ (βρέφη) ἐπὶ τῶν πετρῶν ἐδαφίξοντες, 
τὰ δὲ µ. καταλιµπάνοντες, Seuger. Mas. " Πνίσης, 
uncde* Ἐκυλοπνίκτηε, Τχείχ, Eh. 6, 488. Ρ. 108. 
” Πνικτικὺς, Hero Spirit. p. 1866. "Πνιωτὴρ, Nonn. 
D. οἱ, 60.)] 

ΠνΙΕ, cyös, ἡ, Sufſocatio, Stranxulatio, Strangulatus, 
Suppressio, i. 4. πνιγμὸς, Hippoer. (509.) Ἡν ὑπὸ 
πυρετοῦ ἐχομένῳ, οἰδήματοι μὴ ἐύντος, ἐν τῇ φάρνγγι 
πνὶξ ἐξαίφνης ἐπιγίγνεται, θανάσιµον, Cels. Neque ἐς 
servari potest, qui siue ullo tumore febricitans, subito 
strangulatut. Florus 2, 11. Cum offocandas invieem 
fauces ργα buissent. Et ὑστερικὴ πνὶξ αρ. Medicos 
passim, quam Plin. Suffocationetn mulierum vocat, 
90, 5. εἰ Strangulatum vulvæe, ο. 18. sicut 91, 50. 
Vulvarum strangulatus: 30, 15. Straugulationes 
vulvee. At Vulyvam conversam et Vulvie conversi- 
onem τὴν ὑστέραε διαστροφὴν appellat. Diose. Qoce 
τὰς ὑστερικὰς πνίγαε: ππάς Plin., uti dixi, Sufſocatio- 
nes mulſierum lenit. Eod. seusu δρ. Gal. 8, 3. Ταἴς 
ðborepixs πνιγοµέναις ὠφελεῖ. 

νῖγος, τὸ, ĩ. q. πνιγμὀν εἰ πνίξ. Sed peculiariter 
dicitur de Calote αφῖτο, quo veluti sutſocamur. 
Thuc. (7, 87.) Ru κοίλῳ χωρίῳ ὄντας καὶ τὸ πνῖγος ἔτι 
ἐλύπει διὰ τὸ ἀστέγαστον, Lucian. (1, 887.) Ὑποδέχε- 
ται πόλωα ἡ ἀρίστη, οὖσα οὗ κατὰ Πίσαν, οὐδὲ τὴν ἐκεῖθι 
στενοχωρίαν καὶ σκηνὰς καὶ καλύβαν καὶ π»ῖγος, 5008 
qui αρ. Plat. de LL., Ἠνέγονς ὄντος, ε Cic. interpr. 
Die xestivo. Itidem καῦμα pro Ejusmodi iestu ρουῖ, 
suo loeo docui: sieut et Suid. πνίγει µετρίῳ εκρ. 
συµµέτρῳφ καύµατι, quale vernum est. || Πνίγος pro 
Vase in quo carbones suffocantur, vel Specu titio-⸗ 
narii, accipit Bud. αρ. Aristot. de Juv. Sen. (5.) ΠΠα- 
ῥράδειγµα δ᾽ ἐκ τούτον λαμβάνειν ἐστὶ τὸ σνμβαῖνον ἐπὶ 
τῶν καταπεπνιγµένων ἀνθράκων' ἂν μὲν γὰρ ὥσι παρα- 
πεπωμµασμένοι τῷ καλουμένφ π»ίέγει συνεχῶς, ἀποσβέν- 
γννται ταχέως. Θεά εο loco ser. πνιγεῖ, a πνιγεὺε, 

uod vide. [| Schol. Arisloph. Species quædam παρα- 
— Notandum vero est paroxytouus seriptum 
LEGI νίγος, up. Suid. et Hes. Sed nominanm in 
Lex. meo vet. annotatur, ĩ in h. v. ptoduei, ideoque 
et properispomenas ibi seribitur. [ΑΛ αι, 312. 
Τουρ. Opusc. 1, 9600. ad Lucian. 1, 910. ad Diod. 
8. 1, 206. Wessel. Ind. Wyttenb. Ep. Cr. 49, 
Phryn. Eel. 38.“ Βεϊμε Mss. Xeu. K. 4, 6.] 
Ἠνιγώδης, Æstu suffocans, Flut. Alex. Ἐν τόποιε 
θερμοῖε καὶ πνιγώδεσι: Symp. 3, 2. de Babylonia, 
᾿Αέρα απ». καὶ βαρὺν παρέχει»: quamohbrem ditiores 
utrihus aqua repletis incubant ἀναψνχόμενοι, Itidem 
Gal. 1 πά GI. Ἐν ἀέρι πνιγώδει καὶ βαλανείῳ χρονί- 
ξειν, Diutius immorari aëri qui æstu sufſocet. δίς 
Herodian. 8, (9, 11.) Μὴ φέροντος τὸ π». τοῦ ἀέρος διὰ 
τὸ ὑπερβάλλον τοῦ ἡλίον πῖρ, Nimium æestum, Polit. 
Item generalius pro Suſſocans, Offocans, Strangu - 
lans, Suſſocandi vim habens, πίγων, —æ 
de fungis, Δεῖ μάλιστα σκενάξειν αὐτοὺς μετὰ ὄξους καὶ 
ὀξυμέλιτος ἡ μέλιτος ἤ ἁλῶν' οὕτω γὰρ αὐτῶν τὸ π», 
ἀφαιρεῖται, i. ε, τὸ πγῖγον : nam πνίγουσι 5. ἀποπνί- 
γουσιν οἱ μύκητες, ['"' Ad Diod. 5. 1, 206. " Πνιγύεας, 
Jacobs. Anth. 7, 301” Schus. Mas. Nicander Θ. 495, 
et ap. Athen. 60.) Πνιγηρὺε, i. . πνιγώδης, Γης, 
1, (52.) Οἰκιῶν γὰρ οὐχ ὑπαρχονσῶ», ἀλλ ἐν καλύβαις 
πνιγηραῖε ὥρᾳ ἔτονε διαιτωµένων, Ubi exp. In casis 
æstuosis. Sic ſuicl. εκ Αττίβπο (Ind. 94, 3.) Παρὰ 
τῷ αἴγιαλῷ ἐπψκεον ἐν καλύβαιε πνιγηραῖς, quod εκρ. 
κανµατώδεσι. ltidem Plut. Pericle, Πολλῶν ὑμοῦ 
χύδην ἐν οἰκήμασι μικροῖς καὶ σκηνώμασι πνιγηροῖς 
ἠναγκασμένων διαιτᾶσθαι δίαιταν οἰκουρὸν καὶ ἀργόν. 
Exp. πνιγηρὺς non solum Estu molestus 5, gravis, 
Fervens, sed etiam generaliter Strangulans, ut εἰ πνι- 
γώδης usurpari docui. Aristoph. certe (Β. 122.) πνι- 
γηρὰν ὁδὸν εἰς" Αιδον vocat, Cum quis α seipso atrau- 
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latus ad oreum descendit, s. eum laqueo vitam Α 8, (3, 11.) Οὔτ ἀμφιέννυνται πλείω ἡ δύνανται φέρειν, 


niens ad generum Cereris descendit. Nam Baccho 
quærenti viam, qua τάχιστ ἀφίξηται εἰς "Αιδον κάτω, 
ecamque µήτε θερμὴ» µήτ ἄγαν ψνχρὰ», dicit Hercules 
unicam esse, 56, τὴν ἀπὸ κάλω καὶ θρανίου κρεµάσαντι 
δαντὸν, Ut scabellum ascendens οἱ funieulum eollo 
aptans animam elaudat. Ad quæ Bacchus respon- 
det, πνιγηρᾶν λέγειε. [“Toup. Append. in Theéoer. 
p. 36. Bergler. ad Alciphr. p. 5. ad Dionys. H. 5, 
1729. Phryn. Ecl. 38. "Πνιγίξω, Τουρ. Add. in 
Theocr. 392. Jacobs. Anth. 10, 107.“ Schæf. Mas.] 

ΗΠνιγετὸς, Laqueus quo se quis strangulat. Hes. 
ἀγχόνη exp. per Ίου πνιγετὸς, velut notius. Viden- 
dum tamen ne hoe πνιγετὸε idem etiam εἰρηίβςει 
cum πνῖγος: βἰομέ παγετὸε idem eum πάγος, i. e. 
Estus s. Fervor solis atrangulans. 

Πνιγεῦς, έως, ὁ, Furnus in quo carbones aut carnes 
ας inassantur, πρίγονται. Polluci πνιγεὺς επ ὁ τῶν 
ἀνθράκω» κάµινοε: Schol. Aristophanis, κρίβανος, κά- 
µινο:. Vide Aristot. in Πνῖγος citatum. Per joeum 
autem Aristoph. eclum πνιγέα γοσαΐ, quod æstivo 
tempore suo fervore suffoeet ea quæ ambit, που ali- 
ter ae eaminus inelusos earbones, N. (97.) τὸν οὔρα- 

ἡνὸν — ἀναπείθουσιν ὡς ἔστιν πνιγεύς Κάἄστιν περὶ 
ἡμᾶς οὗτος, ἡμεῖε ὃ' ἄνθρακεε: ubi sutis ρετερίουε do- 
cet πνιγέα ε55ε τὴν τῶν ἀνθράκων κάµινο», Furnum 8. 
Fornacem carbonariam. Schol. ibi αἲί, proprie πνι- 
γέα diei ἔνθα, οἱ ἄνθρακεε ἔχονται καὶ πνίγονται. Idem 
Ὅρ». (1000.) ἀήρ ἐστιτὴν ἰδέαν ὅλως Κατὰ πνιγέα µά- 
λιστα, Schol. ὥσπερ πνιγεὺε περίκειαι τῇ γῇ: εἴε 
Didymo, τοιοῦτος ἀήρ ἐστι τῇ γῇ περικείµενος ὁμοίωε 
πνιγεῖ, Utitur et Aristot. de Part. Anim. 9. [ u. 
tur Πνιγεὺε usurpatum etiam ſfuisse pro Vaporario, 
HUypocausto, Caldario, Loco excalſacto in quo su- 
dahant in balneis: quod se. usque adeo excalfieret, 
ut tantumnon suffocaret πεδία suo insuduntes. Atque 
INDE Προπνίγειο», Calida lavatio, Caldarium in 
quod intrabant ο ſrigidario, minus calidum quam 
ipse πνιγεὺς, cealidius autem ipso ſrigidario. Vnruv. 
5. 11. Proxime autem eltothesium, frigidarium, ab 
eoque iter in propnigeum, in versura portieus. 
Plin. Ep. 9, 41. Adjacet unctorium hypocauston, 
adjacet propnigeon balnei; mox dute cellee magis 
elegantes quam sumtuosæe. Sunt qui interpr. Præ- 
furnium, 1. 6, Os furni: quod his II parum convenit. 
Nisi forte 808. Προκνίγεον, εἰ derivandum a ΝΟΜΙ- 
ΝΕ Πνιγέα, ἡ, quod exp. Vaporarium, ap. Gal. de 
Causis Morborum 2. Σικύα ἰατρικὴ, q πνιγέα. | Πνι- 
γεὺς, Hesychĩo est non solum κλέβανοε, verum etiam 
νλικοῦ ὀργάνον µέρος. Item ὁ φιμὸς τῶν κτηνῶν. 
Quæ εἰ in Lex. meo vet. habentur, ubi οἱ h. |. Ατὶ- 
stoph. additur, περίθεε σεαντῷ τὸν πνιγέα, exponitur· 
que τὸν φιµόν. Itidem J. Poll. 10, ο. 13. ei, qui 
µόνιππον 6ᾳπ0πΙ eonscensurus sit, dieit habenda esse, 
ἔφιππο», κημοὺε, φιμοῦε, ψαλλία, χαλινοὺε, πνιγέαε, 

“ , παρώτια, ἀνθήλια, ubi εκ Aristoph. Anagyro 
rocabulum id affert. Phryn. Eel. 59.” Sehæf. 59. 
Hero Spirit. 171. 398.] 

Πνιγαλίω», ωνοε, ὁ, Ineubus, Suppressio nocturna, 
qua se. dormientes sibi videntur suffoeari. Vide Ἐφι- 


ο 


άλτης εἰ ᾿Ηπίαλοες: vide εἰ Πνιγμὸε paulo supra. Ρ. ρ 


Ægin. 3, 15. Τὸν ἐφιάλτην ὠνομάσθαι λέγουσιν ἀπὸ 
τοῦ φαντασιοῦσθαι τοὺς ἐν αὐτφ γενοµένους ὧν έφαλλο- 
µένον τινος. Θεμίσων δὲ πνιγαλίωνα προσωνύµασε», 
Ίσως ἀπὺ τοῦ πνίγειν. ["' Λά Ματ. 979.” Schæef. Μ9.] 
Habetur ΕΤ Πνιγάµων in V. LL pro eod. [5 Ηνι- 
γίτης, unde)] 

Πνιγῖτις γῆ, Terta quædam colore πίρτα, qualis 
est ampelitis, Eretrin similis, ut Oribasius tradit: 
forsau sic dieta, quod in loeis πνιγηροῖς reperiatur. 
Meminit εἰ Ὠΐονο. 5, 177. et Plin. 37, 16. sed per- 

πι πρ. eum legitur Pignitis. 
——— J. —28 114. τὸ φθέγμα. Sed 
αρ. Ατεῖ. ὃ, 10. est falsa lectio pro ἄποπ». Arri- 
πνίγω, unde ᾽Αντίπνικτος, Theod. Prodr. 9τ4.] Α- 
ποπνίγω, Sufſoco, Præſoco, Strangulo, Aristoph. Σφ. 
I34.) Oſ σὗτοσί µε νῦν ἀποπνίξαι βούλεται, Suſſo- 
«σατε, διὰ τὸ καῦμα τὸ ἀπὸ τῆς καννάκης, inquit Schol.: 
Xen. Ἑλλ. 3, (1, 11.) Εἰσελθὼν ἀποπγνίξαι αὐτὴν λέγε- 
7αι. Pass. ᾽Αποπνίγομαι, Suffocor, Præſocor, K. Π. 


PARS XXIII. 


ἀποπνιγεῖεν γὰρ ἂν, Neque veſstimenta plura induunt, 
quam quæ gestare possint; alioqui enim sufſocaren- 
tur. Lucian. Δέδιας µή σοι ἀποπνιγῶ. Eot autem 
ἀποπνιγῶ aor. 0. conj. Unde et partic. ἀποπνιγείε: 
ut, ᾽Αποπνιγεὶε εἰς τὴν θάλασσα». ᾽Αποπνιγήσομαι 
fut. 2. pass. ab eod. aor. 3. ἐπνίγην: quo fui. ùᷣti- 
tur Aristoph. (N. 1506:) ΙΙ Metuphoriee sumtum, 
Indignationem moveo, Stomachum moveo alicui, 
Ότο, Eneco. Et ᾿Αποπνίγομαι, Stomachor, Mihi 
movetur stomachus, Præ indiguatione disrumpor. 
Dem. (408.) Ἐφ' οἷς ἔγωγε ἀποπνίγομαι. Sic ἄπο- 
πνίγοµαι ἐπὶ Σίμωνι, Ῥτο Simon me ——— urit. 
Absolute autem Lucian. (3, 384.) Καὶ ἐπεὶ ἐχαλέπῃνέ 
σοι, καταλιποῦσαν αὐτὸν ἀπελθεῖν πρὸς τὸν Λαμπρία», 
καὶ περιβαλεῖν ἐκεῖνον' ἑαντὸν δὲ ἀποπνίγεσθαι τούτων 
γιγνοµένω». Sic ΕΤΙΑΜ ᾿Απάγχεσθαι dixit Aristoph. 
Eodemque modo εἰ ἐμπίπραμαι uurpatur. [“Ad 
Thom. M. Ρ' ϱ. Τουρ. Opusce. 1, 996. ad Lucian. 1, 
964. ακεί. 8. ΟΕ, 9, 71. Τ5. Lennep. ad Phal. 196. 
Athen. 9394. Jacobs. Anth. 6, 85. 10, 107. Platonius 
Epigr. Vexo, Discrueio, ad Μωγ. 74. Pisces, Jacobs. 
Anth. 19, 961. * Ἐναποπνίγω, Τουρ. Opusc. 1, 236. 
Valek. Diatr. 901.” Schæef. λε. '' Ἐναποπνιγεῖσαι, 
de muscis unguento suffocatis, Οτερ. ΝαΣ. ΟΥ. 58. 
* 768.“ Strong. Mss. “ Euseb. Η. E. 165.” Kall. 

ss. Athen. 825. “Eumath. 146.“ Boiss. Με. 
» Ἱροσαποπνίγω, Ατείνευς, * Διαπνίγω, (|. Offoco. 
“Valek. Adoniaz. p. 980. ad Diod. Β. 1, 506.” 
Scehæf. Mss. 3 “" Ἐκπνίγω, ἐξεκγίγετο ὁ otros, C. Pl. 
5, 50, 5. not. ubi olim versione Pliĩnũ (ρ. 971. posita) 
falsus verbum " ἐκπηλόω scriptum fuisse putabom, 
idque verbum temere Lexieo Gr. intuli. Egregii 
Coraii Censura ἐξεπήγνυτο substituit, quod habet 
liber Urbinas.“ Sehn. Ind. Theophr. " " Προεκπνίγω, 
Theod. Prodr. 286. Elberling. Μπ] ᾿ἘΕμπνίγω, 
Sutfoeo in. Pro simpliei Suffoco aftſertur ο Greg. 
Naz. "Ἔμπνωτος, i. 6, ἐμπεπνιγμένος τῇ χύτρᾳ, In 
olla furno inelusa suffocatus, Athen. — .) Ἐρίφιον 
ἐντακερὸν ἔμπνικτον. Vicde Πνιτόε, [Grotius Excerpt. 
Ρ. 803. legit εἶγτα τακερὸ», εὖ πνικτύν. "' Ἐπιπρίγω, 
1 ΧΧ. Nahum. 5, 19.1 Καταπνίγω, 8υβοσο, Præſoco, 
Oſſoco. Αριά Gal. καγαπνίγειν πῦρ, Suffocare atque 
opprimere ĩgnem, ut fit in ſornace, prefurnio spira- 
oulisque obstructis. Vide εἰ Aristot. in Πνῖγος eita- 
tum. ltem Strangulo, Βἰταπρυ]απάο neco. [" Νί- 
cunder A. 286. Nemes. 991. Plut. (6, 507.) Wabef. 
Mass. Karämrtti, ἡ, Strangulatio, Suffocatio. 
5. Σνγκατακνίγω, Psellus in Cant. Cantie. 5, 9.” 

oiss. Mas. "' Περιπνίγω, Geop. 6, 1, 2.“ ad Charit. 
9328. * Περιπνιγὴς, Diod. S. 2, 542.“ Schæf. Μες. 
Nieander Θ. 450. Joseph. Α. J.7, 13, 5.] Σνμπνί- 
γω, Όπα suffoco et strangulo, Comprimo in strangu- 
latu. Fass. Συμκνίγεσθαι, Una suffocari, In unum 
acervum congesta suffocari. Apud SſSuid. Πνιγεὺς, 
ὁ φοῦρνος, ὁ κρίβανος" κυρίως ὅπον οἱ ἄνθρακες συμπνί- 
Ύονται. Ῥτο quo αρ. Schol. Aristoph. simpſiciter 
πνίγονται. Ubi nota ΕΤ ΠΗἩνιγεύε, [Ἴωιο. 8, 14. 42. 
Matth. 19, 93. Ματς. 4, 7. 10. “Joseph. ὅδδ, 45. 
3 Συμπνιγὴε, Diod. 5. 8, 51.” Wakef. Mas. * Ύπερ- 
πνίγω, υπάε "' 'Ὑπερπνιγὴε, ἵπποε, i. q. ὑπέρασθμος, 


Anouymus Sſuidæ.] 


— — 

“NTOA, ἡ, Herba, Tertia τῶν φντῶν pecies; pri- 
“ma enim secundum Theophr. est τῶν δενδρωδῶ», 
vsecunda τῶν φρνγανικῶν, tertiu τῶν ποωξῶ», quarta 
ϱ τῶν σιτωδῶν: de quo τῶν ποωδῶν βεπετε tractat 
H. ΡΙ. Τ. in εο numerans τὰ λάχανα εἴἶππι. Idem 
“ejusd. libri cap. 9. seribit quorundam φυτῶν radi- 
SCes esse σαρκώδειε, veluti τὰς τοῦ σίτου καὶ τὰς τῆς 
ἲ πύας τῆς πλείστηε. ΕΙ Paus. Attie. ᾿Ανδρὸς διακρίναι 
πύαε ἐς ἀνθρώπων ἴασιν εἰδότος: Ῥτο quo alii βοτά- 
«να l“ sSehweigli. ad Appian. ὃ, 115. Koen. ad 
Greg. Cor. 99. Wessel. ad Diod. S. 1, 52. Longus 
Ρ. 5. 5. 305. Vill. Bruuek. Aristoph. 3, 24. Kuster. 
110. Lobeck. Aj. p. 309. Thom. Μ. 786.“ Schæf. 
Μες] “' Comp. ΗΙΝΟ [5 Ποηλόγος, unde] ΠΠσηλο- 
ϱ. γεῖν, Herbas Ἱερετε, quod εἰ βοτανολογεῖν. ΕΤ 
 Ποηφάγοε, Herbam comedens, Herba vescens: ut 
«6 ποηφάγον θηρίον, Suidu τὸ τὰς βοτάνας ἐσθίον. 
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Apud Ælian. vero ποηφάγος θε Animal quoddam A“ rum quendam τὸν ἐνιαντὸν nominasse ποίην. Cujus 


“AIndicum, 16, 11" Ποιφάγος, dicitur esse Ani- 
6 πια] quoddam ap. Xlan., sed ram: ποηφάγος 
“enim ποτ. est.“ [athen. 909. Hippoer. 958, 18. 
Noncync, Cyrill. Alex. 9, 200.* γέω, 1ο- 
seph. Β. J. ο, 8, 8. "' ΝΙΗ Ερίκ. 1. p. 354.” Boiss. 
Μες, Ποοφαγέω, Αφοί, Η. Α. 8, 9.]. “ Ποηφαγία, 
“Herhe comestio, Vietus εκ herba,“ [Hes. " Τοηφό- 
ρος, Schol. Sopli. Aj. 407. p. 264. Erf. “ Ἐτ Ποεσί- 
εκ“ Herbarum altrix 8. wutrix, nisi malis Herbis 
quas produeit nutrieus, Opp. K. 8, (189.) φέρβει 
«6 µιν ποεσί ςαἷα.”' [t Ποεσίχροοε, 93, 409.] “*“* De- 
·rivatum — Ἐτ Ποώδης, Herhosus, i. e. Herbis 
nabundans. επ Herbeus s. Herbidus, Herbæ 
“similis; ut enim dieitur Herbei oculi, οἱ Herbidus 
“color, ĩla etiam ποώδης χροιά. Plut. περὶ Εὐθυμίαν, 
“NTac ὄψει ἀπὸ τῶν ἄγαν λαμπρῶν τιγρωσκοµένας 
«. ἀποστρέφοντεε, ταῖς ἀνθηραῖε καὶ ποώδεσι χροιαῖε πα- 
Ἡ ρηγοροῦμε». Dicuntur εἰ ποώδη φντὰ, Ηετίαςεας 
»plantæ, Λά herbarum genus prope accedentes: ut 
Baunt τὰ λάχανα εἰ similia, de quibus Theophr. H. 
“Pl. I. 7. queim εἷο orditur, Ἑπόμενον δὲ τοῖς εἰρημέ- 
«« γοις περὶ τῶν ποωδῶν εἰπεῖν. Et ΡΙΜΙΝ. Ποάριον, 
rd, Herbula, Parvula herba, βοτάνιον.”. [Theophrt. 
H. ΡΙ. 1, 7, 8. 9, 10, 2.) * Esct inde εἰ VRRB. Τ]οά- 
Ἠθειν, Herbas legere. In τε rustica est Herbas inu· 
tiles e segete evellere: quod Lat. Runcare dieitur, 
“Grecis synonymo verbo βογανίθειν. Dieit enim 
Theophr. C. ΡΙ. 8, 95. ᾿Αναγκάξονται πολλάκιε καὶ 
« σκάλλειν καὶ βοτανίξευν, ἅτε πολλῆς πύας ἐκφνομέ- 
ym: paulo ante eadem ρτορε siguif. dicens τὴν 
araproucvny πύαν ἀπολέσαι.” [ptrabo 16. ρ. 1115.] 
“NHine ΥΕΗΒΑΙΕ Ποασμὸε, Noxiarum herbarum 
exvulsio s.extirpatio, Theophr. ibid. Κόπρισις, σκάλ- 
ἔέσιε, καὶ ποασµύε. Lat. Runcatio dieitur. ΕΤ l* Ποα- 
“ στὴε, unde] Γοάστρια, ἡ, Quæe noxias herbus vellit 
el extirpat, Runcatrix, J. Ῥοἱἱ. γνναιξὶ ποαστρίαις. 
Vide εἰ Σκαφεύε” {['. Brunck. Arisſtoph. 1, 70. 
Fragm. p. 212.) *ITRu Ποάστριον, τὸ, quod idem 
“Poll. ꝛuo tempore dietum fuisse χορτοκύπιον οτί- 
“hit, Falx qua secatur herba, qualis αρ. Seriptt. 
rei Rusties est Fœniseca.“ {[: Πυάστρια, Fabula 
Phrynichi, Priscian. 17. 18. 197.” Elberling. Με».] 

lonioe pro πύα ΡΙΟΙΤΟΒ Ποίη, Ἡ. Z. (847. 
α Τοΐσι δ' ὑπὸ χθὼν δῖα φύεν ψεοθηλέα ποίην, Ώεσεια 
germinantem 8. virentem herbam. Apud Ἠετοά. 
vero εἰ alios lones ποίη est non solum Herba, πύα, 
“sed etiam Qualis, ποία, εκ adj. masc. ποῖος,” 
[Toup. Opuse.l, 389. ad Od. Σ. 367.“ Schæſ. 
Μες, * “ Ποιηβόρος, Herbivorus, Euseb. Pr. E. 915.” 
Wakef. Mas. 3" Ποιηβορέω, Andr. Cr. 905.” Kall. 
Μεε, "''"Ποιηλόγοε, Τουρ. Opuse. 1, 389. * Ποιη- 
φάγοε, διὰ. ad ως. 999.” Schuf. νο, Μακ. Tyr. 
90, 4.] “' Ποιηφαγέοντεε, Qui herbas comedunt, 
Herhbis vietitautes, Ἠετοά.” [5, 95. 100.) "Ετ 
. Ποιήεις, Herbosus, Herbidus, Herbis consitus, βο- 
rardnt, πολυβύτανος, βοτανηφόροε, Ἡ. B. (5os.) 
“in catalogo navium, ποιήεντ AMapror, L. (150.) 
“Tem ποιήεσσαν: εἰ mox, "Ανθειαν βαθύλειμον." 
[ Ηεγη, Ἠοπι, 4, 907. ad Paus. 965." Sehæf. Με»,] 
*Er Ποώδης, itidem Herbosus, Herbidus, Herha- 
ceus, ut ποώδης”. [Ad Herod. 302. (4, 47.)* 
Sehæf. Mss. Arrian. Hist. Ind. 355. 969, * Ποιηρὸς, 
Eur. Cyel. 44. Bacch. 1046.] 

"Ποιά, pro πόα dieitur, ut ῥοιὰ pro ῥύα, ψοιὰ pro 
{' ψύα, χροιὰ pro χρόα: nam τὰ εἷς ã λήγοντα θηλυκὰ, 
* — õ παραλήγωσι, solent παροξύνεσθαι: at οἱ 
(τῇ οι διφθύγγῳ, ὀξύνεσθαι, ut tradunt Etym. εἰ Lex. 
meum γεί,: oxytonus itidem seribentes νεοθηλέα 
“ποιὴν ap. Ἠοπι.: Eust. vero hujus in accentu di- 
versitatis nullam facit mentionem, paroxytonos ut 
“πύα, ita etiam ποίη seribeus, additque, quod ad 
siguif. atlinet, ποίην οοτηπηηίέος diei τὸν κατὰ τὸ 
“' ἔαρ ξρεπόμενον ἢ κειρύµενον χόρτον: at κατ' ἐξοχὴν 
ita nominari τὸν κατὰ τὸ θέροε: unde et veteres 
r7oin interpretatos esse τὺν Δημητριακὸὺν καρπύν: 
itaque ευ Hom. dieit Od. Σ. (G71.) κεκορηύτε 
roin. de bobus, intelligendum esse non sdium 
xcoror, sed etiam καρποὺε Δήμητροε, ut quibus πιαί- 
vorrat οἱ βόες ἐν σταθµοῖε: ei ab hae ποίῃ Ροξία- 


ευ] 


“posterioris signif. meminerunt Etym.quoque εἰ Lex. 
“meum νεῖ., seribentes ποιὰν ἀῑεί τὸν ἐνιαυτὸν παρὰ 
τὴν πύαν, quoniam semel tantum in anno ἡ πόα 
6 φύεται: velut a Callim. Αἴγνπτος προπάροιθεν ἐκ 
«« ἐννέα κάρφετο ποιὰς, Novem εἰγεῖξεγ aunos. Μεπ- 
“nit εἰ Schol. Theocer., seribhens itidem ποία» δ. ποιὰν 
“diei τὴν βοτάνην, εἰ κατ ἐξοχὴν τὸν πυρόν: unde 
ἁ ποίαν νοςατὶ τὸν ἐνιαντόν. Τβἰιυγποία 8. ποιὰ ριίπκα 
“siguif. denotabhit Herbam vel Cereales fruges: 9ε- 
“eunda, Annum, eo modo quo Lat. Messis εἰ τὸν 
Aunro signif. εἰ τὸν ἐνιαντὸν, propterea quod sin· 
“gulis annis siugulte messes sint. Porro à ποία 6. 
αεποιὰ, quod est Herba vel Cerealis frux, ΟΟΝΜΡ. 
«6 Ποιολογέω, Herhum s. Cereales fruges Ἱερο, The- 
“oer. ὃ, (32.) 'A πρὰν ποιολογοῦσα, quod Schol. εκρ. 
Εκαλάμην σνλλέγονσα, σταχυολογοῦσα: nimis atricte. 
6 Ποιὰ ab Hes. εχρ. nou solutn βοτανώδης ὕλη, 
“item πυροὶ καὶ κριθαὶ, sed etiam ποίησιε: ah Etym. 
“nautem εἰ Lex. meo vet. ἡ πεποιηµένη φωνή. No- 
tandumque ποιᾶν ab illo οκγίοΏως scribi, ποίην 
autem paroxytonus: et Ίου ποίη ese diei non 
“solum πόα», Ἡ. e. τὴν τῆς γῆς αὐτομάτως βλαστά- 
«νονσαν φντείαν, sed poni etiam ἐρωτηματικῶς pro 
“xoia. Qualis: Ionice utrumque. [ Greg. Cor. 99. 
Mitsceh. H. in Cer. 149. Jacobs. Anth. 9, 2092. Bruuck. 
Aristoph. 8, 94. Kuster. 110. Lobeck. Aj. p. 509. 
Thom. M. 786. Annus, Wakef. 5. Οτ. 5, 69. Trach. 
69. Heyn. ad Virg. Bucol. p. 96. ad Charit. 504. 
Pauus. 9590, Leon. Τατ, 79. Amtiphil. 8. Jacohs. Anth. 
ϱ, 80. "' Ποωλόγος, Τουρ. Opuse. 1, 389. (Athen. 
307.) ΠΠοιολογέω, Jacobs. Anuth. 9, 3060.” Schæf. 
Με». * Ποιοτρύφος, Opp. Κ. 1, 460. * Ποιοφάγος, 3, 
615.] *Hods, substantive etiam accipitur, proprie- 
que siguifieat τὸν πυρὸν, Tritieum, ut εί ap. Schol. 
“Theoer. (1. ο.), qui iamen paulo ante id de ποιὰ 
dixerat.“ [ Τουρ. Όρωκο. 1, 389.“ Schæf. Μος, 
Ποιὰ κος, «εηθεῖ Βοἱεί, ud Sechol. Apoll. Rh. 5, 470. 
Millies enim eonfusa sunt o et os. Vide ad τεμ. Cor. 
419. 
Ἰ — 

ΠΟΘΟΣ, ὁ, Desiderium, Od. Z. (144.) Αλλά μ' 
᾿Ὀδυσσῆος πύθοε αἴἵννται, Desiderium Ulyssis me 
capit. Sie Hesiod.' A. (41.) Τοῖος γὰρ κραδίην πόθος 
αἴνυτο ποιμένα λαῶ». Od. Δ. (596.) οὐδέ κέ μ' οἴκον 
ἔλοι πόθος: pro quo alĩhi dieit ἵμερος. Xeu. (Κ. Π. 3, 
1, 135.) πόθον ἔχειν δεινὸν, pro quo Cic. Τεπετὶ 5. Μο- 
veri desiderio, Ease in desiderio, Plut. Βετὶς]ε, []όθος 
ἔσχε τοὺς) Αθηναίονετοῦ Kluavos, Desiderium tenebat. 
Aliquanto post, Τοῦ Περικλέονε σαφῆ πύθον ᾿Αθηναί- 
οις ἐνειργάξετο. Herodian. 6, (4, 4.) Τ]όθον ἑαντοῦ τῷ 
πλήθει ἐμπεποιήκει. Sic Ἱ,{4, 11.) Πόθον δὲ τῆς αὐτῶν 

ηστότητος ταῖς τῶν ἀρχομένων ψυχαῖς ἐνέσταξαν. 

(επι, (18.) Πόθον τοῖς καθ' αὐτὸν ἐγκαταλιπὼ», υἱ Cie. 
Desiderium sui reliquit apud pop. Rom. Item π 
κυµαίνεσθαι αρ. Athen. 13. Aristoph. B. (56.) πόθος 
γνναικὸς εἰ παιδός. l Πόθος dieitur εἰ Ομρίάο, qui et 
Ἔρως, Amor, ΠΕΟΠΟΠ Ἴμεροε, Paus. Att. p. 59, Plin. 
96, 5. de Scopa, Is ſecit Venerem et Pothon. Flos 
æstivus, de quo Theophr. Η. ΡΙ. 6, 7. εἰ Plin. 21, 11. 
Sed maxime spectabilis pothos; duo genera hujus; 
unum, eui flos hyacinthi est; alterum, candidius, qui 
ſete nascitur ad tumulos. Sunt qui putent πόθον 
esſse Aquilegiam; alii utramque Campanulum, albam 
se. et cæruleam. Eust. 1070. οκ Athen. Ανθη θερινὰ, 
λυχνίς, κρίνον, ἴφνον, ἀμάρακος ὁ Φρύγιος" ἔστι δὲ, φα- 
σὶν, ὁ πόθος καλούμενος" διστὸς δὲ οὗτος" ὁ μὲν, ἔχων 
ἄνθος ὅμοιον ὑακίνθῳ' ὁ δ' ἕτεροι, ἄκρως ἔκλενκος, 
ὤὥνται πρὸς τοὺς τάφους. Sunt qui οι Ῥτο 
τιαρο accipiant ap. Dionem in Caligula, de Cassio 
Chæœresa, Καὶ τὸ σύνθηµα αὐτῷ, ὑπύτε εἰς ἐκεῖνον καθή- 
xot, πόθον ἢ ᾿Αφροδίτην ἢ ἕτερον τι τοιοῦτον ἐδίδον : 
quod Suet. seribat, Seniorem jam ut mollem εἰ eſfe⸗ 
minatum denotare omni probro consuerat: εἰ modo 
sighum petenti, Priapum aut Venerem dare: modo 
εκ aliqua causa agenti gratias, osculandam manum 
offerre formatam commotamque in obsccenum mo- 
dum. Idem εἴ a Paus., in Beot. tradi ajunt: adden- 
tes et hune locum εκ Josepho A. J. 9. Καὶ ὑπότε τὸ 
σημεῖον τὸ τῆς ἡμέρας καθηκούσηε εἰς αὐτὸν ret, θήλεά 
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Lucian, 1, 366. 518. Fhalar. 09. 365. Valek. Cal- 
lim. 121. Abreseh. Leett. Aristen. 950. Ammon. 
59. Xeu. Eph. 102. Thom. M. 868. Eur. Ion. 584. 
Wakef. 625. Trach. 725. Musgr. Ἠειο. F. 9690, 
Jacobs. Απία, 108. Anth. 6, 509. 7, 381. 12, 68. 
Τ. Η. ad Plutum p. 427. Boiss. Philostr. 441. Heyn. 
Hom. 7, 356. Planta, Coray Theophr. 254. Conf. 
ο. πόνος, Jacobs. Anth. 11, 516.: cum πάθος, Fue. 
ad Paus. ὃ, ὅδ. Π. ἔχει µε, seq. inf., Longi Pastor. 
P. 2. Πόθον λαμβάνειν eie. Brunck. (4, C. 1678. 
Ἐκ πόθον ἤνθομεε Theocr. 9, 149. Τόθψ θα- 
νεῖν, Eur. Andr. 818. Πόθος, Γοθὴ, Εεῖχ. de Λοο, 
115.” Sehæſ. Mas. “* Cum ἔρωε, Dio Chrys. 1, 490.” 
αεί, Mss. Aleiphr. 1, 9.] Ποθύβλητος, ὁ, ἡ, De- 
aiderio tactus, captus: µέριµναι, Nonn. (19, 108.) 
quo significat Ipau desideria. Cupidinis telĩs ictus. 
A cupidine vulueratus. Epigr. Σκῦλα ποθοβλήτον κεῖ- 
ται ᾿Α»αξαγόρον. Exp. et Amatorius, Epigr. ποθοβλή- 
του γὰρ ἐπ᾽ ἔργοις Ἑλπὶε ἀληθείης ἐστὶ µελιχροτέρη. 
ες ποοῦα, Anth. 11, 1600, Paul. 8Η. 41. Schæf. 
“ Νοπα, D. 4, 335.” Wakef. Mss. 3“ Δισεξά- 
ποθοε, Maxime optandus, Carissimus, Martial. 14, 
214. (Non erit in turba quisquam µισούμενος ista, 
Sed poterit quivis esse δισεξάποθοε.) Gron. conj. 
Ὁ δισεξαπατῶν, ες uulla cotreetione opus esse vide- 
εως.” Elberling. Meas. ""Ἔμποθος, unde " """Ἐμπύθως, 
Ardenter, Desideranter, Auonym. Vita Churys. p. 
368, 42. Περὶ τὴν θεαρχικὸν θρόνον τοῦτον ὁρῶντος, 
ἐμπύθως πρὸς ἑαντὸν ἐπισπωμένου αὐτὸν, ὧν ἀξιέραστον 
BSeager. Mss. """Λυσίκοθος, Iacobs. Anth. 
11, 57.  Τηξίποθος, 6, 384.“ Schæf. Mas. “ Hoc 
apice notatum signif. Desiderio tabefactus, sed ser. 
Tyaterobas, Desiderio tabeſaciens, (Crates αρ.) Clem. 
Alex. 41492. ἔρωτες,) Kull. Mas.] 

Ποθεινὸς, Desiderabilis, Desideratus, Exoptatus, 
Herodian. 1, (18, 9.) Τερπνὸν καὶ ποθεινὸν τῷ δήμψ 
θέαµα. Utitur εἰ Eur. (Mled. 1951. Iph. T. δ15.) et 
Thuce. Nomen proprium ap. Athen. (19.) itemque 
Γοθεινὴ αρ. Eund. (576.) nomen αὐλητρίδος. [". Len- 
nep. acl Phul. 118. Brunck. ad Phœn. 1753. Valek. 
1797. Τουρ. Όρωκο. 1, 228. Emendd. 1, 344. Por- 
φοη. Med. ρ. 86. Thom. Μ. 710. Eur. Hel. 600.” 
Sehæeſf. Mss. "' Ποθεινοποιὸς, Schol. Eur. Med. 
1727.” Elberling. Mas.) Ποθεινῶε, Magno cum de- 
⸗iderio, Xen. A. initio, οθεινοτέρως σφῶν αὐτῶν 
ἔχει», de sponso ſuttim ad sponsam accedente. Plut. 
aulem ait eos hoe modo ἀεὶ καινοὺς καὶ προσφάτονε τῷ 
φιλεῖν συμπορεύσασθαι ἐπὶ τὴν κοινωνία», in Lyceurgòo 
Ρ. 89. πιεπε Ed. [" Ποθηνὸε, μπε "''"Πυθηνῶς, Α- 
manter, Andr. Cr. 31.“ Kall. Με] Affertur ετ 
Ποθενὸς εκ Epigr. metri causa pro ποθεινὸε αφιτρᾶ- 
tum, [anal. 5, 274. ubi Codd. * Ποθινόε, “Jacobs. 
Απ, 8, 104. 9, 298.“ Sehæf. Mas.] 

ἨΠοθέω, Desidero, Od. T. (1560.) Ὀδυσῆα ποθεῦσα 
φίλο», Ἡ. M. (6.) Πατρόκλου ποθέων ἁἀδρότητά τε καὶ 
μένος ἠὃ, (Α.. 409.) ποθέεσκε δ' ἀὐτήν τε πτύλεμύν τε, 
* Ἰοπίοε pro ἐπόθει, Desiderahat.“ Frequeus usus 
εί in prosa, Lueian. (1, 210.) Ποθῷ γὰρ ἤδη αὐτόν: 
γετὺα Gumymedis patrem suum desiderunutis εἰ requi · 
rentis. Xeu. (ερ. 3, 2.) Ποθοῦσι δὲ (36. τὸν φιλού- 
µενον) ἄν που ἀπίρ. Ubi ace. e preæcedentibus su- 
hauditur, aieut et in hoe celebri seuario αρ. Aristoph. 
Β. (1425.) Ποθεῖ μὲν, ἐχθαίρει δὲ, βούλεται ὅ᾽ ἔχειν. 
Ππρτορτίε autem τες aliquæ dicuntur ποθεῖν τινα, 
Plut. Coriolano, Τὸν δὲ Μάρκιον εὐθὺς ἐπόθει τὰ Οὐ- 
ολούσκων πράγματα. Paulum diverso sensu Οἷς, 
Quæ Ἰοηρίογεαι desiderant orationem. Item cum 
Ἰηβα, pro Cupio, etiam Magno eum desiderio eupio, 
Eapeto. Isoer. Panath. Τοῦτο γὰρ οἶμαι μάλιστα πο- 
θεῖν ἀκοῦσαι τοὺς πολλούς, Sie εἰ αρ. Dem. legitur 
ποθῶ ἀκοῦσαι. At ο Plat. 4ε ΤΙ. (10. p. 80.) Ἔτι 
ποθοῦμεν μὴ ἵκανῶε δεδεῖχθαι; Ρτο Au adhue deside- 
ramus sufficientius demoustraxi Απ putamus non 
ανν demonstratum esse d Sed non videtur posse ita 
»xeribi ille locus. | Απο, sieut κύθυς pro Amor, 
Theocr. 19, (2æ.) οἱ δὲ ποθεῦντει ἐν ἅματι γηράσκονσι, 
Amantes µπο ἀῑε conenescunt: verba amantis ad 
amasium, qui venerat τρίτῃ σὺν νυκτὶ καὶ ἠοῖ: Schol. 
εκρ. ἐρῶντει. Sie aceipere possumus εἰ δρ. Plut. 


[Τ. ni. pp. 499 ---439.] 
τ᾿ ἐδίδον ὀνόματα καὶ ταῦτα αἰσχύνης ἀνάκλεα, [: Αά Αα Sympos. 6. Αἱ μὲν γὰρ 
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τῶν ποθούντων ἡδοναὶ τὴν 


ἀνάμνησυ» ἀνελεύθερον ἔχουσι. Et ap. Theophyi. Ep. 
30. ᾿Αχράδαν πέποµφα τῇ ποθονµένῃ. Ceterum 


ποϊαπάσπι est uturum regulare esse ποθήσω, οἳ præet. 
Ρετ[. πεπόθηκα, ut Epigr. Αλλ' αἰεὶ πεπόθηκα συ- 
»ακμάξουσα» ὁπώραν. Ῥοξῆος autem dici ποθέσω: U. 
Ο. (519.) Δῦνε δὲ πόντον ἰὼν, πύθεσαν ὃν ἤρωες Axai · 
ὤν, pro ἐπόθησα», Desiderarunt ἔρουπη : itidemqque 
εκ Herod. (9, 22.) affertur ἐπόθεσαν. 0d. Β. (375.) 
N αὐτὴν ποθέσαι καὶ ἀφορμηθέντος ἀκοῦσαι, Quam de- 
sideret nayi avectum. Fust. Ίος ſuturum Aiticiu 
quoque usitatum esse aunotat, afſerens ο Plat. u⸗ 
Anima, Παρεσκευασάµην ὧν οὐκέτι ποθέσων ἄλλο εἶδος 
αἰτίας, ΒΕΡ ΕΤ Ποθήµεναι πρ. Hom. legitur, quod 
Eust. deducendum censet vel α ΥΕΒΒΟ Ποθαίνω, 
ΥΕΙ. Πόθημι, Od. Μ. (110) ἐκεὶ οὗ πολὺ φέρτερύν 
ἐστιν "Εξ ἑτάρονε ἐν νηϊ ποθήµεναι ἢ ἅμα πάντας, De- 
siderare, Requirere. {[" Ποθέω, Eran. Philo 167. ο 
Charit. 390, Valek. Dallim. 191, ad Herod. 701. 
Villois. ad Long. 72. Ammon. 5ο, Thom. Μ. 368. 
Wakef. Trach. 109. 196. 755. Jacobs Amm. 6, 317. 
7, 85. Apollonid. 22. T. Η. ad Plutum ρ. 427. Ἠεγη. 
Ἠοπι. 4, 377. Αει pro pass., Brutek. ad Bacehb. 
1041. ad 4. Ο. 74. ΕΙ. 171. Cum inf., Thom. Μ. 
160, De armis, Jacobs. Anth. 11, 366. Ποθῶ», Α- 
mans, Τουρ. Αάά. in Theocr. 400. Μεά,, ſteph. 
Dial. 66, Ἰοθέσαι, Εϊἰπεγετ. ad Weller. ατ. ἂν, 1, 


84. Ἰόθημι, Πόθεμμι, ad Herod. 374.” Βεϊμαξ, Μες, 


σ 


D 


Tobecouevos, Plato Phæd. 107. Heind. Ποθήµεναι, 
Ῥτο ποθεῖν, ποθέµεναι, Ἡί καλήµεναι, πενθήµεναι, 
Buttin. Α. Gr. 1, 505.] Ἠόθημα, τὸ, Desiderium, 
nisi potius εἰρηίβοεί Res desiderata, τὸ ποθούµενο», 
Desideratum, [Ηε».] Ἰόθησιε, ἡ, Ipsa actio ἀεεῖ- 
derandi, Desiderium, ἐπιβήτησις, Όλγα de Seneet. 
[Βο]νοὶ. Il. A. 940.] ΠΠοθητὸς, Desideratus, Οἷς, 
Οπιπία desiderata magis quam assidue ρετοερία ἀε]ε- 
etant, [1 Ælian. H. Α. 981.” Wabkef. Μι) ᾿Από- 
θητος, ὁ, ἡ, Non desideratus, Cujus desiderio ποτ 
tenemur. [Gl. Inamahilis.] E consequenti Abjectus, 
Vilis, Negleetus, ἠμελημένοε, Ἐκ. ὁ μὴ φιλούμενος, 
Hes. Zuice autem inagis ad verbum, ὁ μὴ ποθούµε- 
ros. ILycophr. 540. δεινὰ κἀπόθητα, sed Codd. κἀ- 
πόθεστα. Coray in Consp. Mus. Oxon. 23. (rejieit 
Toupi conjeeturam in Herod. ϱ, 97.) Τουρ. ôpuse. 
3, 67. Emendd. 4, 480. Sie ἀνεθέλητος” 8ος, 
Μεν.] ᾿Απύθεστος pro eoden: ἃ fui. ποθέσω, υ 
Eust. tradit, exponens, μὴ ποθούµενοε, ἀφίλητοε, ἆτη- 
µέλητοε. Utitur Hom. Οἱ. Ῥ. (996.) de σππε, Δὴ 
τύτε κεῖτ᾽ ἀπόθεστος ἀποιχομένου ᾿Ὀδυνσῆος, Negleetus 
jacebat, Nemo ipsius desiderio tenebatur. [.. Βυνπίς, 
Ep. Cr. 287. Koen. ad (περ. Cor. 201. Τουρ. E- 
mendqd. 4, 489. ad Callim. 1. p. 945. (H. in Cer. 
48.)“ Scehæf. Mas.) ἍἡΓολυπόθητοι, Multum desi- 
derutus, [Athen. 4a83. * Πολυκύθεστος, vide Πολύθε- 
στος.] Ἱριπόθητος, Τεν desideratus, i.e. Βπρε desi· 
deratus, Multum cupitus, Exoptatissimus. Quod 
vero Philo de Mundo dieit, Τριπόθητον ἡγεῖσθαι ἁλή- 
θεια» ἰχρηλατήσει», reddere maluit Bud. Curam hu- 
here antiquissimam investigandæee veritatis. {[" Λά 
Lucian. 2, 41. Thom. Μ.Τ10. Valek. Αἀοπίας. ρ. 
378. Abreseh. Lectt. Aristen. 151. Toup. Emendd. 
1, 500.” Βοΐνα Εξ. Μα, Moschus 3, 52. * »i Toburixöt, 
Stob.p.s.“ Wakef. Mss. * Ποθήτωρ, Maneiho 4, 
190. * Ποθητὺς, Opp. Κ. 5, 609.] 

Ποθὴ, ἡ, Desiderium, i. ᾳ. πύθησιε, 8. πόθοι, κεὰ 
Poëctis peculiare. Od. Β. (126.) ποθὴ πολέος βιότοιο, 
Ο. (545.) ξενίων δέ οἱ οὗ ποθή ἐστι, Ἡ. Ξ. (368.) Κεί- 
νου δ' οὔτι λίην ποθὴ ἔσσεται, Ῥ. (690.) µεγάλη δὲ ποθὴ 
Δαναοϊῖσι τέτνκται, 86, Patrocli interemti, 04, Θ. (41 4.) 
Μηδέ τί τοι ξιφέος Ύε ποθὴ µετύπισθε γένοιτο Τούτον, 
Π. A. (540.) ΤΗ ποθ' ᾿Αχιλλῆος ποθὴ ἴξεται νἶαι ᾿Α- 

αιῶν, 7, (969) οἳ μέγ ἐμεῖο ποθὴν ἀπεύντοι ἔχονσιν. 
επ, Σῇ ποθῇ, Tui desiderio, Τ. [551. " Κοεν. ad 
Grex. Cor. 190. ad Ἡ]. Ρ. 459. Heyn. Hom. 6, 905. 
506, 7, 356. 796. " Πολνποθὴς, Wakef. Ale. 571.” 
Schæf. Με».] 

᾽Αντιποθέω, Vieissim desidero, Mutuo alieujus de- 
εἰάοτίο tangor. Pass. ᾽Αντιποθοῦμαι, Vicissim ἀειί- 
deror, desiderium moveo. Xen. (Απ. 9, 6, 28.) Φι- 
λῶ» ἀντιφιλεῖσθαι, καὶ ποθῶν ἀντιποθεῖσθαι. [ Ἔκπο- 
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θέω, unde ". 
«800 Κα. Mas.) "Επιποθέω, i. q. ποθῶ, Ὀεαίάετο, 
quiro, Lucian. (1, 311.) Θάῤῥει µόνον, καὶ φαιξρὸε 
Ἴσθι, καὶ μηδὲν ἐπιπόθει τῶν κάτω, Verba Jovis ad 
Ganymedem, qui ἐπόθει τὸν πατέρα. Itidem Gara 
πρ. Οἷο, Vires adoleseentis desidero, vertit, Exirobo 
νεανίσκον ἰσχύν. Eundem usum habet τὸ ἐπιξητῶ. 
[* Ἐπιπόθημα, LXX. Ps. 199, 0.] Ἐπιπόθησις, De- 
εἰάεγίμπι, 9 ad Όογ. 7, (7.) "Ἀγγέλλων ἡμῖν τὴν ὑμῶν 
ἐπικόθησιν. Pro quo usurpavit ΕΤ Ἐπιποθία, ἡ, ad 
Rom. 15, 33. ᾿Επιποθίαν ἔχων τοῦ ἐλθεῖν πρὸς 
ὑμᾶε, ᾿Επιπόθητος, ὁ, ἡ, Desideratus, Desiderabilis, 
πά ΡΙΗ], 4, (19) Αδελφοί µον ἀγαπητοὶ καὶ ἐπιπόθητοι. 
ς Ἐπιποθήτως, Gl. Optatio. 3 Περιποθέω, ad Xen. 
ph. 137.” Sechæſ. Mss.] “" Περιπύθητοι, Valde de- 
⁊ sideratus, s. Admodum desiderabilis,“ [aAristeen. p. 
90. ΑΌτ."Αδωνις. "Αα Xen. Eph. l. ο. Bergler. Al- 
eiphr. 136.”. Schæf. Mas. “Hes. v. Περίψνκτος.” 
Boiss. Mss.* Προσποθέω, Plato Charmide 174. Τόδε 
δὴ ἔτι προσποθῶ, Hoc insuper velim seite. 3 Ὕπερ- 
ποθέω, Aristid. 1, 96. .. Schol. Pind. O. 8. 81. 
Wakelf. Mas.] 


πι. 

ΠΟΙΕΠ, Facio, Efficio, Ago, Dem. (128.) Ἔδει 
γὰρ τὸ ποιῆσαι, καὶ τὸ μὴ ποιῆσαι: (242.) Ἐρώτησον 
αὐτούε' μᾶλλον δ' ἐγὼ τοῦθ ὑπὲρ σοῦ ποιήσω. Athen. 
19. Τὸ μηθὲν πώποτε ἑτέρου ἕνεκα πεποιηκέναι, Χεῃ. 
Ἑλλ. 6, (4, 1.) Ἐπερωτῶντα τὰ οἴκοιτέλη τέ χρὴ ποιεῖν, 
Aristot. Polit. S. Καὶ ὅλως Φητητέον τὶ ποιοῦντας δεῖ 
σχολάθειν’ οὗ γὰρ δή παίδοντας. ltem sequente περὶ 
cum suo gen., Xen. Ἑλλ. 6, (5, 35.) Ἐν φροντίδι 
ἦσαν ὄρτι χρὴ ποιεῖν περὶ Λακεδαιμονίων. ''Ποιούν- 
ἁέτω», Atiuee interdum pro ποιείτωσα», Faciant.“ Sed 
ut veniam πιά eos hujus verbi usus, quos bhabet jun- 
etum purticeule τί, in direeta, ut ita dicam, interro· 
gatione, tres observare me wemini. Primus est hie 
αρ. Aristoph. (Ν.729.) MXP. Οὗτος, τί πουεῖε; οὐχὶ 
φροντίδες; ΣΤΡ. Ἐγὼ, Νή τὸν Ποσειδῶ. Heus tu, quid 
agis Ί Quam τοπι αρὶςΊ Quid rerum αρὶς Ἰ Ομ] αρί- 
τπτ Et Gallice, Holà, que ſfuites-vous Ἰ Secundus 
est, cum alicui dicimus τέ ποιεῖς, non quod ignore- 
mus quicd agat, 5. quid faciat, sedd admirantes simul- 
que indignantes quod id ſacere audeat: ut ap. eund. 
Aristoph. X. (1443.) ΔΕ. Αλλ' ἀράμενος ---- ΦΙ. Τί 
ποιεῖς; ΒΔΕ. "Ό,τι ποιῶ; Ἐϊσω φέρω σ᾿ ἐντεῦθεν. Ter- 
tius autem rarior est, οἱ ἵ quo purus putusque sit 
ĩdiotiſsmus, εἰ quidem ορίίαιε ου linguee ποδίτα 
idiotismo conuveniens: a Dem. tamen usurpatus, 
Μιά. 226(*542.) Ὡς δ' ἐδνσχέραινον οὗτοι τὸ πρᾶγμα, 
καὶ οὐδετέρονς ἔπειθεν, ἀπειλήσαε καὶ διαλοιδυρηθεὶε, 
ἀπελθώὼν, τί ποιεῖ; καὶ θεάσασθε τὴν κακρήθεια», τὴν 
μὲν δίαιταν ἀντιλαχώῶ», οὓς ὤμοσεν, ἀλλ᾽ εἴασε κ.τ.λ. 
Eodem plane modo in nostra lingus, cum narratur 
aliquid, dicitur interdum, Que ſait-ilt ad verbum τί 
ποιεῖ; Vel, Que vous fait·il Ῥτο εο quod est, υἱ 
alio sermonis genere utentes dicimus etiam, Suvez- 
νους bien ce qu'il πι 1 Vel, Que peusea·vous quil ſit 
Persequens autem hanc verbi ποιεῖν ουπι verbo Faire 
collationem, quaudoquidem in eam ineidĩ, subjun- 

am alium ejusd. Dem. locum, εἰ quidem εκ ea ipsa 
in Mid. Όται. 950(--574.) Οἶδα τοίνυν ὅτι καὶ τὰ παι- 
δία ἔχων ὀδυρεῖται, καὶ πολλοὺς λόγους καὶ ταπεινοὺς 
ἐρεῖ, δακρύων καὶ ὧς ἐλεειρότατον ποιῶν ἑαντόν. Dico 
euim hie quoque voceem Græcam eum usum habere, 
qui Gallice exprimi possit, reddendo verhum verbo, 
non ĩtem Latine. Dicit enĩim eodem plane modo Gall. 
lingua, Faire le piteux, le marmiteéux, νο], du piteux, du 
marmiteux: quo hic dieitur a Pem. ἐλεεινότατον ποιῶν 
ἑαντόν. Ἠος præterea observavi, multo melius con- 
venire Græco ποιῶ ου μι Gallico Füire, quum ουπι Lat. 
Facere, cum infiuitivo jungitur, ut ap. Isoer. Symm. 
Οὕτω γὰρ ἂν τάχιστα ποιήσειεν ὑμᾶς, µισήσαντας ἃ 
δεῖ, θελτιόνων ἐπιθυμῆσαι πραγµάτω». ΕΙ Xen. Κ.Π. 
4, {ὅ, 15.) Ἠδάλα δὲ αἰσχύνεσθαι ἡμᾶς ἐποιήσατε: 3, 
(5, 6.) Ἐίγε κλαίειν ἐπειρώμεθά σε ποιεῖν. Βίος ΘΗΙΝΝ 
Gallice dieitur Je νους ſerai, vel Je vous αἱ fait dé- 
sirer, Je vous ſetai avoir honte, Je τους ſerai pleurer: 
eum, Lat. in multis hujusmodi loquendi generibus 
potius utantut sus verbo Faecium, cum partieula Ut 
lhabeute eonjunetivum, quam cum inſin, Sunt autem 


[T.ui.pp· 423425.) 
„Desideratus, Amphiloeh. A Ἡ. illis similes hi Xen. (Απ. 2, 3, 13.) Eĩ βούλοιο ξέ- 


ς 
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νον ποιῆσαι ὑποδέχεσθαι ἑαντόν. επι, ΤΠοιῦ τοὺς 
συνύνταε ἀπέχεσθαι. Facio ut discipuli πιεῖ absti- 
neant, Do operam ut ete. Sed est preterea duplex 
usus verhbi ποιεῖν ĩinſinitivo juneti, in quorum utroque 
optime εἰ eonvenit cum Gallieo Faire; at cum Lat. 
Facere non item, quod sciam. Unus est hie ap. Xen. 
Ἑλλ. 6, (6, 17.) p. 995. men Ed. Καὶ ἐποίησαν τοὺς 
μὲν ἄλλονε εἰς τᾶς τάξεις δραμεῖν, ᾿Αγησίλαον ὃ ἐπανα- 
ωρῆσαι αρὺε τὰ ὅπλα. Βίο enim Gallice dixeris, Ἶς 
e firent retirer. At nequaquam Latine itiddem Fece- 
runt illum recedere, pro Feceruut ut cogeretur rece- 
dere, aibi timens videlicet. Vel, Imposueruut ei 
recedendi necessitaten. Vel potius, Fecerunt ut 
sibi necesse putaret recedere. Aut εί brevius, 
Fecerunt ut recedendum sibiĩ esse putaret. Νε quis 
malit, In causa ſuerunt eur ille recederet. Alter au-⸗ 
tem usus est hie ap. Isoer. Symm. init. Καὶ γὰρ αὖὐ- 
τοὶ πεποιήκατε rovs ῥήτορας µελετᾷν, καὶ φιλοσοφεῖν οὗ 
τὰ μέλλοντα τῇ πόλει συνοίσειν, ἀλλ ὅπως ἀρέσκοντας 
ἡμῖν λόγονε ἐροῦσιν, Ῥτο Induxistis illis in animum 
philosophari ea quee ete. Fateor tamen hie quoque 
ποιεῖν admittere etiam aliquas ejusmodi expp. qua- 
les proxime præcedenti datee fuerunt. In VV. LL. ε 
Dem. affertur, Πεποιηκότες ταῦτα γενέσθαι, pro Aueto- 
res horum. Et εκ Aristot. ΓΠοιῷ πράττειν τὰ καλὰ, pro 
Exhortor agere honesta. Quæ interpr. mihi winime 
probatur. Quinetiam ποιεῖν eum inſin. quidem iti⸗ 
dem, sed interjeeta partieula ὥστε, respondet omnino 
ei quod dicimus, Faire επ sorte que, εἰο., ut πρ. 
ευ. Isoer. ad Nie. Πεποιήκασιν ὥστε πολλοὺς ἀμφιθ» 
βητεῖ», Ότ. ς. Soph. Πεποιήκασιν ὥστε δοκεῖν ἄμεινον 
βουλεύεσθαι, Lat. autem dixeris, Fecerunt εἰς. 

A ποιεῖν juneto eum ὥστε trunsibo ad ποιεῖν juun- 
ctum eum ὧς, cum ὅπως, cumn πῶς, eum οὕτως,. cum 
ἄλλως, aliisque adverbiis. Auetor Dialogi qui Axi- 
oehus inseribitur, (ſiu.) Ποιήσω ὧς λέγεις, Επείηη ui 
jubes. Quod nihil aliud est quam Faciam quod 
Jubes. Xen. K. II. 1, (4, 9.) p. 9. Ποίει ὅπως βούλει, 
Fac quod lihet. Ad verbum, Εως οἱ libet, Faites ος 
qui νου» platt: ad verhum, Faites comme il νους plaſt. 
Apud eund. Xen. cum πῶς, 5οηεηίε etiam περὶ, (Άς. 
1, 3, 1.) Ἐρωτῶσι πῶς δεῖ ποιεῖν ἢ περὶ θυσίαν ἣ περὶ 
προγόνων θεραπείας, ἢ περὶ ἄλλον τινὸς τῶν τοιούτων. 
Usbuisti autem εἰ supra cum hae ῥρταρ. præcedenté 
ὄρτι, ut Gall. dieitur Demandant comment il faltoit 
ſaire de σε]. At Latine nou ita commode reddi ad 
verbum possit. Dicetur enim potius Quid agendum 
sit ea de re, quam, Quomodo agendum sſit ea de το. 
At cum οὕτως junelum verhum ποιεῖν habemus tum 
alibi, tum δρ. llut. 4ε δοσς. Όση, Cum ἄλλων αρ. 
Plat. de Rep. 1. ᾽Αλλὰ µένετε, καὶ μὴ ἄλλως ποιεῖτε, 
ubi οὐφετνατί etiam debet hoe loquendi genus, quod 
itidem aliis in imperaudi modo positis verbis sub- 
jungi solet. Sed εἰ alia adverbia inveniuntur huie 
verbo juneta, ut eum ὀρθῶς et καλῶς, Cum ὀρθῶς, 
ut in Alexandri Magni ad Ariſtot. Epistola, Οὐκ ὁρ- 
θως ἐποίησας, ἐκδοὺς τοὺς ἀκροαματικοὺε τῶν λόγω». 
Cum καλῶς autein ]ωποῦ, et quidem duobus πιοῖν, 
habes exempta ubi de ο ορίων. Sed Dem. dixii 
etiam, Καλὸν ἐποιήσατε τὸ σῶσαι τὴν νῆσον, Όε, Ρτο 
Cor. Interdum vero ποιῶ σὔπι πἀγετυίο habet acéus. 
personce, ut eum dieitur ποιῶ σε κακῶς: quod Latine 
reddi ad verbum non potest, servato se. σσυσα[ΐνο, 
Sed nee Ἐκείο tibi male, pro Am̃eeio te malo, satis 
Latinum est. 

ILIoicas. Ποιοῦμαι activa signif., cum accus. quoque 
eonstruitur frequentissime, interdum vero εἰ duobus 
accuss. Cuin uno quidem aecus. junetum varia lo- 
quendi genera efficit; nam et subsiantivis εἰ adjeeti· 
τι junxitur. Substantivis, ut µνήµην, vel µνείαν 
ποιοῦμαι, Mentionem ſacio, πρ. Aristot. Et λόγον 
vel λόγονε ποιεῖσθαι, Verba — Orationem ha- 
bere. Ίος. ἀρχὴν ποιεῖσθαι, litium facere. Et 
πόλεμον ποιεῖν, quod et πόλεµον ποιεῖσθαι, iticlemque 
εἰρήνην ποιεῖν, Bellum s. Pacem ſacere. Ad quod 
posterius, sc. ad ποιεῖν εἰρήνην, referri possuot et 
hc, ποιεῖν ΒΑ. ποιεῖσθαι καταλλαγὰς aut διαλλαγᾶς, εἰ 
συνθήκαε, sicut ad πύλεμον ποιεῖν, τεβεγτῖ potest µά- 
Χην ποιεῖσθαι et ναυμαχίαν vel κεξοµαχίαν ποιεῖσθαι. 
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Cum adjectivis autem, ut ποιεῖσθαι φίλον, sicut et A aut simili modo utuntur; sed εξ nonnulla Orweis, in 


ποιεῖσθαι φιλία», vicissimque ποιεῖσθαι ἐχθρόν. Item 
cum aliis adjectivis, eum quibus junetum ποιεῖσθαι 
longius recedit a faciendi εἱμηίξ: ut eum dieitur 
δεινὸν ποιεῖσθαι: quod loquendi genus vide {η Δει- 
νός : itidemque πόλεµον ποιεῖν 9. ποιεῖσθαι, εἰ εἰρήνην, 
1η Πόλεμος εἰ Ερήνη: εἷο εἰ e reliquis singula in 
singulis nominibus. Ἐκεπιρία tamen hie aliqua pro- 
ponam significationum, quas hoe verbum aecipit pro 
daruis substantivis quihus jungitur, sed verbo Facere 
affnium: ut ποιεῖν ὀσμὴ», ap. Aristot. Odorem exci- 
tare. Et ἱδρῶτας ποιεῖν, Sudores excitare, movere. 
Itidem ποιεῖν ἡδονὴν, Excitare voluptatem. Cui εἰ- 
mile ποιεῖν χαρὰ» in Aet. (15, 3.) Ῥοΐεεί autem ποιεῖν 
in utroque horum reddi etiam ΑΠεττε: 5ο. Afferre vo- 
Ἱωρίαίεα, gaudium. At ποιεν ἀγαθὰ, Isoer. Cou- 
ſerre benefieia. E Dem. vero (151.) εἰ ποιῶ σοι ἀρ- 
γύριον, pro Comparo tibi pecuniam. Itidemquee 
Thue. (1, 5.) affertur ποιῶ pro Comparo, junetum se. 
accusativo βίον: uam ποιῶ βίον redditur Comparo 
vietum. At ποιεῖσθαι κέρδοε, verbo σοπιροδίίο, ἵωι- 
erifacere, In rem suam νοτίετο, Bud. ο Plut. Inveni- 
tur εἰ κοιεῖν ἐκκλησίαν pro Cogere 5. Advocare ceou- 
cionem. Et ποιεῖσθαι διαδικασία», Coustituere judici- 
um, Bud. Itidem vero cum aliis subsſtantĩvis junctum, 
reddendum erit pro liugue Latiuæ proprietate. Quod 
εί ĩn N. T. facieudum erit, ubi ποιεῖν τὸν νόµον, red- 
ditur Servare legem, item Præstare, et Implere. Nam 
Facere legem, ad verbum, sonaret potius Ferre le- 
Εεαι et imponere. Ibid. ποιεῖν ἁμαρτίαν, Committere 
pecesatum. ΛΙ ποιεῖν τὴν ἀνομίαν, sicut ἐργάξεσθαι, 
quod redditur ad verhum, Facere iniquitatem, dici- 
fur de ĩis qui oinne peceati genus committere gau- 
dent, qui nulli non dediti sunt seeleri εἰ Παρίίο, 
10ἱά, ἐλεημοσύνας ποιεῖν, quod tedditur Eleemos ynas 
præstarte, et exhibere, εἰ, quod malo, erogare, Gall. 
ad verhum reddi potest, Faire des aumdnes. Sed εἰ 
quĩbusdam aliis substantivis annexum verbum ποιεῖν 
potest κά verbum reddi vocabulo Fuire, Ώου item 
voeabulo Fucere: ut ποιεῖν χώρα», Faire place, ap. 
Aristut. Rhet. 3. Δεῖ οὖν χώραν ποιεῖν ἐν τῷ ἀκροατῇ 
τῷ µέλλοντι λόγψ. Ἠίο επί potius reddiderim Lo- 
ευη 8, dedem parare, aut Præparare, quam ad ver- 
bum, Locum facere. Nam dicitur ο Latine et 
Locum facere, sed non hae signif., quod quidem 
⸗ciam. Certe αρ. Ovid. Voto locum ſacere est potius 
quod dicimus Donner lieu. Sic παράδειγµα ποιεῖν 
pᷣlerisque in loeis aptius reddetur, Propouere exem- 
plum vel exempla, quam Facere exemplum e Fabio: 
υἱ eum dieit Isoer. iu Panegyr. Τῶν μὲν κυρία γενο- 
µένη, τοῖς δ' αὐτὴν παράδειγµα ποιήσασα. Et ap. Atri- 
5ἱ0ἱ. Ὅπερ πάντει ποιοῦσι παράδειγµα, τὸ τῆς Ἴσοερά- 
τονε Ἑλένηε ἐγκώμιον, Quod onmes sibi exemplum 

ponunt, vel exemplatr. Apud Dem. autem in 
—— "Αξιόν ἐστιν ὀργισθῆναι, καὶ κολάσαι, καὶ 
παράδειγµα ποιῆσαι τοῖς ἄλλοιε τοῦτον, non solum 
Ῥτοροπετο exemplum aliis, interpreturi possumus, 
sed etiam Præbere exemplum aliis in hoc, aut etiam 
Statuere exemplum, vel edere. At Facere exem- 
plum, easet quidem interpr. ad verbum, θεά non au- 
τν exprimens Gr. verborum vim. ltidem vero in 
aliis quoque loquendi generibus interpretandis velim 
lujus rei leetorem meininisse: se. videndum esse η 
idem loquendi genus Latinum, usum omnino euu- 
dem habeat, quem Græcum. Affertur etiam ποιεῖν 
σιωπὴν ε Xen. pro eo quod Gallice dicitur Faire 
silenee: sed cum dicit ille, Ελλ, 6, (8, 5.) Σιωπὴν 
ἐποίησε παρὰ πάντω», lie σιωπἠν ἐποίησε non sonut 1 
Β! Neuee, νεὰ Ἡ Δι ſaire silence. Quod si usquam 
reperiatut σιωπἠν ποιεῖν in altera illa signiſ., poteri· 
mus non minus reddere ad verbum Latine quam 
Gallice: cum itidem dieatur Facere silentium. 
Quiuetiam κοιεῖσθαι βασιλέα 8ρ. Plat. Creure regem, 
Galliee ad verbum Fuite roi, vel Faire un τοὶ, pro 
loco. Fortasse autem et Facere regem, non prorsus 
Ἱπρυας Latinæ ignotuin est. Jam γετο εἰ quod αρ. Hom. 
leximus, ποιεῖσθαι εὐνὴν, plane εἰ ipsum cum Galliei 
βετηιοπία cousuetudine conveuit, dicentis, Εαΐτε le lit, 
quod εί, verbum e verbo, ποιεῖσθαι εὐνὴν, itidem 
pro Sternere lectum. Sunt vero εἰ alia pleraque lo- 
quendi genera Gallis, in quibus 2ο verbo Faire eod. 


ο. 


uibus ĩtĩclem suo ποιεῖσθαι, vel potius ποιεῖν. Sciem 
μπι est autem quedam etiam esse substt., eum qui- 
bus junetum hoe verhum πες Latino Facere redadi 
test, nec Gallieo Faire: sed nee verbo affinem ha⸗- 

te illi Έποετε significationewm, οἱ in superioribus 
exemplis fieri videmus. Nam ποιεῖσθαι, interdum 
est Existimare: ut αρ. Greg. Nas. Καὶ πομπὴν, ἀλλ' 
οὐ συμφορὰν τὸ κρᾶγμα ποιούµενος: quam bignitf. ha- 
bet εἰ eum aliis ποουδθ., ut doeebo πίτα, ubi again 
de ποιοῦμαι juneto præpositionibus, εξ nominatim de 
eo quod junetum eſst preæpositioni ἐν, habet εί eum 
περὶ, cui jungitur auus genitivus, ut docebo aliquanto 
post. Interdum ποιεῖσθαι, Adoptare: ut eum ἀῑεῖ- 
tur ποιεῖσθαι παῖδα, πρ. Dem. Itidem αρ. Plut. Alen. 
Ἡν» ἐποιήσατο μητέρα, Quam in matrem adoptarat. 
Interdum etiam eum usum habet ποιεῖν, quem ver- 
bum Atzo, eum aceus. θἱρπίβολίίοπετη habente Spatii 
temporis: ut, Tres dies ĩhi egi, Tres menses aut an- 
nos ibĩ egi, eujus tamen usus exempla in N. T. dun- 
ſaxat memini me observare: ut ap. Jacob. 4, (18.) 
Καὶ ποιήῄσοµεν ἐκεῖ ἐνιαντὸν ἕνα, Et agemus ĩhi annum 
unum, Commorabimur ibi annum unum. Sie 9 ad 
Cor. ορ να Νυχθήµερον ἐν τῷ βνθῷ πεποίηκα, Νο- 
etem 4ο diem in profundo ορ. Sic εἰ Aet. 18. duo- 
bus in loecis. Potest autem ſortasse hue referri et 
illud ἐποίησαν, quod legitur αρ. Μαιν, 50, (12.) 
Οὗτοι οἱ ἔσχατοι µίαν ὥραν ἐποίησαν, ut se. interpre- 
temur, Unam tantum horam egerunt, commorati 
sunut: εἰ suhaudiamus, In opere faciundo, aut ali- 
quid hujusmodi. Nisi quis malit, Unam duntaxat 
horam operi ĩmpenderuni. Si qua preeteren de hoe 
verbo juneto cum subatantivi nominis accus. dicen- 
da supersunt, ea, ut spero, eum unoquoque subatan- 
fivo annotata reperientur. Quod autem attinet ad 
hoe ἔρουπι verhum ποιῶ junetum eum adjectivo, 
preter eum usum quem habet eum illis achij. quæ 
supra protuli, alĩisqquue ejusd. generis, sciendum est, 
inuterdum vel potius frequenter poni pro Εείο, εἰ 
Reddo: in ον se. signiſt. αμα dicitut Reddere ali- 
quem segnioren, Reddere tiosum, ap. Cic. Tale est 
ἀσθενεῖε ποιεῖν, Infirmos reddere s. Debiles, ap. Xen. 
K. Π. 1, (5, 2.) Ἐνόμιδε», εἰ τοὺς Μήδους ἀσθενεῖτέ 
ποιήσειε, πάντων γε ἂν τῶν πέριξ ῥᾳδίως ἄρξειν,. Βεά 
interdum Ίρφυπῃ verbum ποιεῖν οὔπι adjeetlvo αἰία 
oratiouis ſorma reddimus, εἰ quidem γε] unuieo verbo 
atbo interpretantes, vel pluribus: ut eum ἑπεραλκέα 
νίκη» ποιεῖν, Bud. vertit, Inelinare victoriam: et ἐμ- 
φανῆ ποιεῖν, Ob oculos exhibere. Venio ad ποιῶ 
duos aceuss. habens, quorum alter est pronomen: ut 
sc. cum dieitur ποιῶ σε κακὸν, vel κακά: itidemque 
ποιῶ σε ἀγαθόν. Xen. (Απ. 1, 2, 19.) Ἐγὼ &, εἰ µέν 
τι κακὺν ἐκείνω τὴν πόλιν ἐποιησάτην, οὐκ ἀπολογήσο- 
μαι, Si quid mali fecerunt civitati, Si quo malo vel 
damno affeceerunt civitatem. δίο ap. Athen. Κακὰ 
πολλὰ ἐποίουν τοὺς Σαμίου Huc autem pertinet 
ποιῶ junetum adverbio κακῶε, οµπι pronomine iti- 
dem; nam κακῶε σε ποιῶ, et ποιῶ σε κακὸν γε] κακὰ, 
idem valent. Sed geueralius etiam cum alio accus., 
ut, πάντα ταῦτα τοὺς τελουµένους Ἡμεῖε ποιοῦμεν, 
quod εκ Aristoph. Ν. (560.) πβετιυτ. Sed εἰ αρ. 
Matth. 27, (22.) legimus, Τέ οὖν ποιήσω ᾿]ησοῦν τὸν 
λεγόμενον Ἀριστόν, Ubi interpretando Quid faciam 
isto Jesu ete. talis videri possit usus verbi Facio, 
qualis est in ἰδίο Cie. οσο, Quid hoe homine faciu- 
üüs aut ad quam spem tam perfidiosum, tatn im- 
portunum animal reservetis? Nisi quis putet eum 
uon tam generaliter, ut ita dieam, loqui, κε interro- 
μή quo supplicũ geuere affciendum censeant. Sed 
ος addendum est, ap. eund. Evangelislam inveniri 
junctum etiam ἀαϊΐνο, pronominis ὅ6,, cum accus., 
nechon dativo eum adverbio. Nam 91, (40.) legi- 
mus, Ὅταν οὖν ἔλθῃ ὁ κύριος τοῦ ἀμπελῶνος, τί ποιή- 
σει τοῖς γεωργοῖε ἐκείνους; Et paulo απίε, Πάλιν ἀπέ- 
στειλεν ἄλλονε δούλονε πλείοναε τῶν πρώτων, καὶ ἐποί- 
ησαν αὐτοῖς ὡσαύτωε, In quibus ll. ſortasse posaumus 
ποιεῖν interpretari Tractare, Accipere: Που modo, 
Quomodo agricolas llos tractabit Ἡ εἰ Tractarunt 
illos eodem modo. Vel, Quomodo illos accipiet 1 οἳ 
Acceperuut illos eodem modo: ut αρ. Cic. Tusc. 4. 
Quo te modo accepissein, nisi ixalus essem. Ceterum 
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quod ad has duas constrr. en 
memini me legere 8Ρρ. aliquos etium e Classieis 
Sceripit., atque adeo ε Plat. Apol. (17.) alſertur, 
Ταὔτα μὲν καὶ νεωτέρῳ καὶ πρεσβντέρῳ ποιῄσω, εἰ e 
Dem. Ποιῶ σοι ἀτύχημα, at posterioreim nou item 
leetam mihi ap. eos recordor. Ceterum antecquam 
finem ſaciam dicendi de Ίου verbo adjunetum ha- 
bente vel unum subat., vel duo, de hac etiam τε le · 
ctorem monebo, junetum quibusclum Ἀοουμδ., πες 
Gallico Faire, πες Lat. Facere, atque adeo ποο alio 
verbo satis commode posse reddi: couira vero ipſum 
Όσα cum suo accus., apte reddi unico verbo, quod 
σύστοιχον, ut ita dicam, aignificationem habeat no · 
mini, cui adjunetum est. Verbi gratia, huie phrasi, 
ἀργὴν ποιεῖσθαι, apte dabitur eadem interpt. (μπε 
daretur verbo ὀργίξεσθαι, verteudo Irasci, Indiguari. 
Itidem iatis σπονδἠν εἰ ἐπεμέλειαν ποιεῖσθαι, ecom · 
mode tribuetur εν ipsa interpr. μπε tribueretur ver · 
bis σπονδάξειν, ἐπιμελεῖσθαι: in quibus lamen red- 
dendis possumus που solum unieo uti verbo, verum 
etiam verbo cum πεσμν. Sed et ποιεῖσθαι γνώµην, 
cum redditur Statuere, Decernere, ap. Τδυς,, (1, 
128.) eand. habet interpr. quam γινώσκειν, 

ΑΙ præpositionibhus juneium Ποιῦ 5. potius Ποιοῦ- 
μαι, quata vatios usus habeat, docebuut que 5ε- 
quuntur eorum οχεορία, in quibus alphabeticum 
carum ordinem aeqquar. Cum ερ. eie,  ποιεῖσθαι 
εἰς νε] ἐς ἀσφάλεια», αρ. Thue. Facere ut aliquid sit 
s. Collocare in tuto: 8. init. Καὶ τὰ τῶν ἐνμμάχων ἐς 
ἀσφάλειαν ποιεῖσθαε, καὶ μάλιστα τὴν Ἑώβοιαν, εν 
aociorum in tuto collocare, vel in tuto statu. Dicam 
autem οἱ de ποιεῖν εἰρπ]βοππίε Collocare s. Ponere, 
iufra etiam. At luterpres vertit, Oppida sociorum 
stahilire. Apud Synes, autem ποιεῖσθαι els ἑαντὸν 
Bud. reddit, Recipere in sese, Periculi sui ſacere: 
Πάντα ἀναδεχόμενος καὶ εἰς ἑαυτὸν ποιωύµενοε τὰ τού- 
τω» ἁμαρτήματα,. μπα preep. ἐν: μἱ, Ἐν θαύματι 

, ποιεῖσθαι εἰς ἑαντόν, Habere pro miraculo, Miracu- 
lum existimare. Vel simplicius, Rem mirandam 5. 
admiratione dignam existimare, ceusere. Plut. Ὃρῶν 
τοὺς ἀκούσανταε, ἀπὸ τοῦ προσώπου καὶ τοῦ σχήματος, 
ἐν θαύματι ποιονµένονς, ἤρετο κ.τ.λ. Ita dicitur ἐν 
γέλωτι ποιεῖσθαι, Risui hubere, Ridiculum existimure. 
Atque adeo verbum hoe ποιεῖσθαι signif. hanc obti- 
nere, etiam cum jungitur aceusativo, docui paulo 
aute, eum dissererem de hujus verbi usu cum ας- 
ου». consatrueti. Sed illis exemplis quæ ibi protuli, 
addo ε Thuc. (1, 118.) Οὐκ ἔτι ἀνασχετὸν ἐποιοῦντο 
Έτο quo Plut., per plurale, (Βετίος, ὅ.) Οὑκ ἀνασχετὰ 
ποιούµενος, επι non toleruudam existimans, ratus, 
ut Bud. afſerens et δειρᾶ ποιεῖν pro Conqueri, Voci- 
ſerari, e Dem. Καὶ δεινὰ ἐποίει, ἀδικεῖσθαι σφᾶς οὗ 
μικρά. Αἲ ἐν δεινῷ ποιεῖσθαι idem Bud. vertit Rem 
esase periculosam dietitare, in h. Synes. |. Σχετλια- 
θύντω» ἡμῶν, καὶ ἐν δεινῷ ποιουµένων, τοσοῦτον ἄπηρ- 
τῆσθαι τῆς γῆς. At νετο ἐν µέσῳ ποιεῖν Ἀρ. Ἔλνο,, 
pertinet ad eam hujus verbi aignif. qua ponitur pro 
τιθέναι, FPonere: quare ejus verha iu illum reservuho 
locum. Cum præp. ἐπί: ut, Ποιεῖσθαι ἑαυτὸν ἐπ' 
ἐξονσίαν, pro Comparare sibi magunam potentiam, ut 
quidem Bud. vertit op. Herodian. (1, 9, 1.) O δὲ 
— 
λενε τῇ ἀρχῇ, Cum summotis aliis in maxicmam 
Commõdi gratiam insinuasset, et maguam poten- 
tiam sihi eoiuparusset. At de Ποιεῖν ἐπὶ ξηροῦ τὰς 
ναῦς, dieam in Ποιώ habente Ponendi signif. Item 
cum proep. περὶ, et quidem frequentissiine: habet 
autem in hae constr. verbum istud eum usum, φαει 
jam semel atque ileruta annotavi: se. pro Existimo, 
Censeo. Eoatque animad vertendum, Lat. quoque 
verbum Facio iu certis quibusdam loquendi generi · 
bus hane signif. habere, ut mox doceho, veluti περὶ 
πολλοῦ ποιεῖσθαι, 5. περὶ πλείονος, 8. πλείστον, Lys. 
. 1.) Περὶ πολλοῦ ἂν ποιησαίµην, Rem maznam esse 
existimarem, Pro το magua haberem. Dem. Τὴν 
ἑαντοῦ συκοφαντίαν ἀξιοῖ περὶ πλείονος ποιήσασθαι τῶν 
»όµων. Ίδδις, Νῦν δὲ χρώµενος ἡμῖν, καὶ περὶ πλεί- 
στον ποιούµενος ἁπάντω», Et omnium maximi existi- 
mans, Bud. Vieissim autem περὶ ὀλίγον ποιεῖσθαι, et 
περὶ ἐλάττονος : nam περὶ ὀλίγον ποιεῖσθαι dicit laoer. 
pro Eaisatimare τει parvam, Ῥτο τε parva habere. 


[T. i. ϱρ. 447429.)] 
attinet, priorem quidem ἁ ldem dieit etiam περὶ ἐλάττονοι, adjungens illi eom- 


σ 
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parativo suum gen. Καὶ περὶ ἐλάττορος φαίνοµαι ποι- 
ούμενος τὴν 383. τοῦ παρ ὑμῖν εὐδοκιμεῖν. Itidem 
πρ. Lys. (28.) Καὶ τὸν νόµον παραβαίνων, ὃν σὺ περὶ 

νος τῶν ἡδονῶν ἐποίησας, Ceterum ου σι in 
aliis hujus signif. exemplis, que antea protuli, ποιεῖ- 
σθαι nequaquum ad verbum reddere postimus Fa- 
cere, in his contra aptissime eo utemur: vertendo, 
περὶ πολλοῦ s. πλείονος ποιεῖσθαι, Magni s. Pluris fa- 
cere; περὶ πλείστον ποιεῖσθαι, Plurimi s. Maximi fa- 
cere: ut περὶ πολλοῦ, redditur Magni. ltidemque 
περὶ ὀλίγου ποιεῖσθαι, Puarvi facere: περὶ ἐλάγγονος 
ποιεῖσθαι, Minoris facere: ut in illo γοῖπε loco, Ὃν 
σὺ ἐλάττονος τῶν ἡδονῶν ἐποίησας, Quam legem 
minoris ſeeisti quam volupiates, Non tauti feci- 
οἱ quanti voluptates. Vel utendo alio verbo, 
Non tanto in pretio habuisti. quanto voluptates. 
Possumus vero εί mutata vurationis ſorma reddere, 
Quam posthabuisti voluptatibhus. Vel, αἱ Bud. νετ, 
Quam pre voluptatibus eontemtui habuisti. Venio 
ad κοιεῖσθαι junctum preepositioni ὑπό. Est ποιεῖσθαι 
εἰς ῥαυτὸν τὸ πρᾶγμα, ἵα —— suam redigere, 
Potestatis suæ ſacere, ut Idem seribit, p. 500. aſfe-⸗ 
rens e Synesio, Ὑφ' ἑαντὺν ποιησάµενοι τὸ πρᾶγμα : 
et e Dem. Ποιεῖσθαι τὴν χώραν ὑφ᾽ ἑαντφ. Nam ἐφ' 
ἑαντῷ, quod ihi labetur, menclose seriptuin esse puto, 
Ότο ὑφ᾽ ἑαυτῷ, cum inveniam hune usum ργαροδίο- 
nis ὑπὸ ap. ipoum Dem., eum alihi, tum in Or. pro 
Cor. Ἔωε Θετταλίαν ὑπὸ Φιλίππῳ ἐπκοίησα», ubi etſam 
observa jungi ὑπὸ non νουί ραφίνας, habenti ας. ai- 
gnif. activam, sed voei aetiree. De ποιεῖν πυίοπι 
juneto eum πρὸε, dicam in Ποιῶ, Coudueo, Prosum 
ete. Exempla autem hujus verbi juneti et aliis præ- 
positionihus, aut his ipsis quidem, sed cum aliis no- 
minibus, inter hæc vel inter illas reperientur, i. e. 
inter ea quæ de ipsis disseruntur. 

Ποιῶ οἱ Ποιοῦμαι junguntur etiam ουπι adverbiis, 
που retinentia suam Faciendi signif., ut retinent cum 
illis adverhiis, quihus junetum ποιῶ protuli supra, sed 
αλα, cum quibus alio verbo quam illo Facere inter- 
pretari ea oportet. Adverbia autem, quibus jun- 
guntur, sunt cum alia, tum ἔξω, itidemque εἴσω: οἳ 
ἐμποδὼν εἰ ἔμπροσθεν: ἀῑείίαι enim ἔξω ποιεῖσθαι, γεὶ 
potius ποιεῖν, εἰ ἐμποδὼν ποιεῖσθαι, εἰ ἔμπροσθεν: 
habetque eum his verhum ποιεῖσθαι Ponendi signif.: 
uude ἔμπροσθεν ποιεῖσθαι Dud. vertit Opponere. Cui 
ἔμπροσθεν ποιεῖσθαι affine est ἐμποδὼν ποιεῖσθαι: qui 
enim aliquid obstaculi affert, is illud velut opponit. 
Dicendum autem erit de ἔμπροσθεν ποιεῖσθαι, οἱ ἐμ- 
ποδὼν ποιεῖσθαι, εἰἶδπι in“ Έμπροσθεν εἰ in Ἐμποδών. 
At vero ἔξω εἴ εἴσω ουπα activo ποιεῖν πρ. Χεῃ. Le- 
gitur euim αρ. eum, K. Π. 4, (1, 3.) Ἔξω βελῶν τὴν 
τάξιν ποιήσας, uhi verhum ποιεῖν quandaum Collocandi 
⸗igniſ. huhet. Sed εἰ cum ἔξω eurente genitivo, Aet. 
5, 34. Ἐκέλενσεν ἕξω βραχύ τι τοὺς ἀποστύλονς ποιῆ» 
σαι, ubĩ ποιῆσαι ἔξω est Facere ut ſoras επη!, excant, 

rediantur; nam his duohus utitur Plautus, cum 

ioqui brevius diei possit, Excant, Egrediantur, 
omisso illo adv. ΑΙ facere ut foras eant, nihil aliud 
est «ατα Abducere, Amittere. Adeo ut reddi de- 
buerit, Jussit ut apostolos abdueerent, vel potius, 
amitterent: non autem eum vet. luterprete, pariter 
εἰ Erasmo, neutrum verbum Secedere interpretationi 
hujus ἔξω ποιῆσαι adhibendum fuerit. Atque ut 
ποιεῖν cum ἔξω est Amittere, sie ποιεῖν ΟΠ εἴσω et 
Immittere, Indere; ita enim reddi posse ποπ incom- 
mode existimo in isto Xeu. loeo, Ἴππ. (6, 8.) Ἔχοντα 
δεῖ πρὸς τοῖς ὁδοῦσι τὸν χαλινὀν, τὸν μέγα» δάκτνλον 
τῆς ἀριστερᾶε χειρὸς εἴσω τῆς γνάθον τῷ ἵππῳ ποιῆσαι. 
Sunt potro, ut ἀῑχί, εἰ alia adverbia quibus jungitur 
verbuin ποιεῖν: legicnus enim αρ. πει ad Νίο, 
᾽Αλλὰ βονλόμενοι ἅμα μὲν ἐμαντὺν ὡς ποῤῥωτάτω ποιῆ» 
σαι τῶν τοιούτων ὑποψιῶ», ubi reddere possis, Me 
quamlongissime abducere. At de ἄνω καὶ κάτω 
ποιεῖν s. ποιεῖσθαι, dietum est supra, 5ο, Τ. 1. ς, 
4Τ5. 

Ποιῶ εἰ Ποιοῦμαι cum in nonnullis e proxime ρτα.- 
cedentibus loquendi formulis quandam Ponendi 4. 
Collocandi signif. inclusain habeant, de qua dietu- 
rum τας sum pollicitus, de επ hio verba facienda 
existimo, priusquam ad ceteras traueeun. Exdut 
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igitur αρ. Hom. hie versus, Il. Ν. 45. 
θεῶν τις ἑνὶ φρεσὶ ποιῄσειεν. Ἐκίαϊ et hie 11 εκ up. 
Eund. Ο4. Ἑ. 978. Αὐτὰρ ἐμοὶ Ζεὺς αὐτὸς ἐνὶ φρεσὶν 
ὧδε νόημα Ποίησε». Annotat autem Eust. in priorem 
illum locum, θεὸς ἐνὶ φρεσὶ ποιήσειε, «9δε quocd κοινῶε 
ἀῑσετείως, θεὸς γήσειε: ΠΟΠ enim 6586 αἰιά ἐνὶ 
φρεσὶ ποιήσειε, quam θήσοι εἰς νοῦν, ita enim Μο δίέας, 
ue οιυ]09 in H. ποιῇῆσαι i. q. θεῖναι, At in al - 
teruin illum l. nihil annotat: sed cum reperiatur et 
aliu lectio illins versus, sc. τοῦτο νόημα, atqque haue 
Ίροα ejus Commentariorum editio habeat in textu, 
quatu vis ille contra in suis Comm. serihat ὧδε νόημα, 
nullam illius alterius mentionem faeiens: Ίος tumen 
dieo, si ποιεῖν ποοἰρίεπά τη sit pro τιθέναι, i. e. Ῥο- 
nere, multo aptius κ. τοῦτο quaim ὧδε, ut ἐνὶ φρεσὶ 
τοῦτο νόημα ποίησε αἲῖ, Ἠππο cogitationem posuit 
1 πνεπίε, lmposuit menti, Ἱ. 6. Indidit menti, aut 
etium Injecit menti, s. animo. Hoe præterea scien- 
dum est, de quo non admonet Eust., separandam von 
e⸗ase 8 verho prep.; diei enim ἐνὶ φρεσὶ ποιήσειε pro 
ἐμποιήσειε φρεσί. Quem usum huhere illud comp. 
ἐμποιεῖν in prosa quoque, eumque ſrequentem, do- 
cebo, eum ad ipsum pervenero. Afſertur quidem 
certe εἰ ποιεῖν τῇ διανοίᾳ 6 Plat., pro Fingere in ani- 
mo, Coucipere; aed id suspertum est. Uabet alio· 
qui εἰ simplen ποιεῖν, ilem κοιεῖσθαι Ponendi aigniſ. 
ουσ in aliis loquendi generibus, tum in hoe πρ. 
Thuc. (1, 109.) Ποιεῖν ἐπὶ τοῦ ξηροῦ τὰς ναῦς, Facere 
μὲ naves οἷθέ in εἶσσο, Ῥτο η sieco πάνε» οοἱοσατο, 
Lidemque δρ. eund. Scriptorem, ἐν µέσψ ποιεῖν, 1. 
Καὶ ὅταν ᾿Αθηναῖοι ἐπὶ σφᾶς χωρῶσε, κατὰ νώτον βοη- 
θοῦντας, ἐν µέσῳ ποιεῖν αὐτῶν τοὺς πολεμίονε. Qui 
enim intereludunut hostes in medio, eos veluti collo-⸗ 
cant in medio. At de ἐς ἀσφάλειαν ποιεῖσθαι ἀῑκὶ 
⸗upra. Hsbet vero verbum ποιεν aliquam Collo- 
candi οἱρηί{,, ουσ) nonnullis etiam αἀνν., αἱ in proxi- 
me præecedente tmemate videre est. Cum illo ecerte 
Iaocratis loquendi genere, quo tamen εἰ ceteri uei 
aunt, ἑμαντὸν ὡς ποῤῥωτάτω ποιῇσαι, aſtinitu εεη habet 
aliquam επεο loquendi ſormulsa in sermone Italico 
uens, Fatte-vi in quu. 
οιῶ pro —— —* Prosum, — cum 
prep. πρὸε ap. Diose. frequens, ut 1. Ἠοιεῖ πρὸε 
µακα, Adversus venena J— eſfficax. Idem, Ποιεῖ —* 
στρόφονε. ldem, Ε]οιεϊ δὲ τὰ φύλλα πρὸς λέπρα», σὺν 
ὄξει ἐπιπλαγγόμενα, Ἰδεαι, Οἱ δὲ µέλανες κόεκοι καὶ 
πρὸς τοὺς ὑπὸ ἐφιαλτῶν πνιγμοὺε ποιοῦσι. Plin. ap. eum 
Ίνου verbum varie iuterpr. In hoe postremo loco τε - 
dĩit Auxiliari: locutn illum ita interpretans, Gruna 
nigra auxiliuntur εἰ suppressionibhus noeturnis. At 
Ἠουεῖ ꝓpos λέκραν vertit Sedunt lepram. Pro illis au- 
tem verbis ποιεῖ πρὸὀε στ kubet, Discutit tor- 
mina. Idem alioqui non raro utitur et verho Facio 
an ea ipsa signif. οἳ contr., quam videmus ἵπ ll. illi⸗ 
habere verbum ποιεῖν: veluti cum dieit, Facit ad 
ditñeultatem urine. Sed aliam etiam constr. οἱ dat 
uonnunquam, se. eum dat,, veluti eum dieit, Facit 
preclure ecliacis. Habet alioqui Facio cum illa 
* Ad et alium usum. 
κὦ, Εασίο earmina, Versus facio, Poëtice seribo, 
lsoer. Panegyr. (50.) Tis γὰρ ἢ τῶν ποιεῖν δυναµένων 
ἢ τῶν λέγειν ἐπισταμένων, μὴ πονῄσει καὶ φιλοσοφήσει, 
ubi animad verte de Foëtis dii ποιεῖν, ut λέγειν ἀῑοῖ- 
tur περὶ τῶν λογογράφω», Et eum uliquod ε Ῥοδία quo- 
piam testimonium proſerunt, vel testem eum laudant, 
dicere solent, ὡς ἐποίησεν, vel ὥσπερ ἐποίησεν, 8.πεποίη- 
κεν, Sic Aristot. Μεταβάλλει δὲ καὶ ὁ ἔποψ τὸ χρῶμα καὶ 
τὴν ἰδέαν, ὥσπερ πεποίηκεν Αἰσχύλος, Flin. Formam 
mutat εἰ colorem upupa, ut tradit Rschylus. Xen. 
(Σ. 4, 6.) Ίστε γὰρ του ὅτι Ὅμηρος ὁ σοφώτατοε πε- 
ποίηκε σχεξὸν περὶ πάντων» τῶν ἀνθρωπίνων, Curmina 
⸗eripsit 5. composuit de. Vel, ἵπ suis carminihus 
⸗acripsit, aut in suis poſmatibus, Bud. Interdum 
vero cum accus., Carminibus deseribo, Carminibus 
persequor aut Poëmute. Vel Carmina seribo de εἰς, 
ut ὁ τὴν Ειγαντομαχίαν πεποιηκὼς, εἰ ὁ τὰ Κυπριακὰ 
πεπουικώε, Ῥοῖεεί νοτο et simpliciter reddi Seribo, 
ut eum dieitur ab lsoet. (Hel. Εως, 26.) de Stesiehoro 
illum τὴν λεγομένην παλινφδίαν πεπουηκέναι. Alicubi 
vero est Deseribo, poctice se.: ut cum dieit Aristot. 
de Βεἰ]ετορ]ιοπίς, Ὁν οὕτως ἐποίησεν "Όμηρος, Αὐτὰρ 


[Τ. τπτ. ϱΡ. 490---4δ1.] 
ὤτν δ' ὧδε Α ἐπεὶ καὶ οὗτοι ἆ 
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πᾶσι θεοῖσιν, —— 
ε.τ. A. 4. tamen l. Budæus afferi tquam dixit 
πουεῖν sumi pro Poctlee serihere: seti malͤm, h. qui. 
dem in l. Poëtice deserihere. Ἠππο porro viguiſ. 
habens ποιεῖν cum variis nominibus eomponitur⸗ u 
κωμφδοποιὸε, τραγφδοποιὸε, ἶ. 6. κωµφδίαν 8. κωμῳδίαε 
ποιῶ», vel potius πεποιηκώε, ltidemque ἐλεγειοποιὸς, 
εἴ ἐποποιόε. Aristut. Poet. Πλὴν οἱ ἄνθρωποί γε σν» 
»άπτοντεε τῷ µέτρῳ τὸ ποιεῖν, τοὺν μὲν, ἐλεγειοποιοὺε, 
rous δὲ, ἐποποιοὺε ὀνομάξονσιν, Hine autein οἱ ποίη- 
μα ας ποίησις, εἰ ποιητής, ĩlem ποιητικὸε, atque alia: a 
πεποίηµαι 8ο,, εἰ πεποίησαι, εἴ πεποίηται: ΠδΙΠ Ppas · 
sive quoque dieitur aliquid πεποιῆσθαι, quod carmine 
scriptum est, s. carminibus. 

Ποιῶ λέγοντας, pro Indueo loquentes, Introduco, 
e Plut. Soloue. Potest autem, Tote? οὕτω λέγοντας 
reddi etiam, Eis hune sermonem tribuit, Eos hot ser- 
mone usos reſert. Sunt qui reddant, Eis hunc 9ετ- 
monem affingit. Sed qui ita loquitur, Sermonem 
illum falso ilſis tribui s. aseribi, aique adeo fictum, 
non verum esse ῥτοβῖείυγ: cum alioqui Græea illa 
loquendi ſormula minime hane, ut ita dicam, restri 
etiouem patiatur. 

Ποιῶ, ap. Χεπ. ĩnvenio ĩn alia preterea signif.: «ο. 
pro Fiugo, εο quidem in sensu quo dieitur, Vingo ita 
esse. Pro quo etiain quidam, Ῥοπο ita esse. Gallice, 
Mets le cas, vel Prends le eas qu'il soit ainsi. Xeu. 
Κ.Α. ὅ, (7, δ.) Ποιῷ δ' ὑμᾶς ἐξαπατηθέντας καὶ καγα- 
γοητενθέντας ὑπ᾿ ἐμοῦ ἥκειν εἰς Φᾶσιν. [Τοιήσω, Faci- 
am, Ponam, Ηετοὰ, 7, 184. Cic. de Ν. D. 1, 30. 
Age εἰ his vocabulis esse deos faciumus.]) Cum 
κο autem verbi ποιεῖν signiſf. aliquam affinitatem 
hkabet pass. ποιοῦμαι pro Simulo: qui ejus usus ἆ 
Themist. aſſertur ubiĩ dieit, Pyropixos ποιούµενο εἷ- 
ναι, pro Rhetorieum se esse ſimulans, ĩ. e. peritum 
rhetoriees. Item, Φιλόσοφος εἶναι τὴν ἀκροτάτην φιλο- 
σοφίαν ποιῇ. Habet alioqui potius απο signiſf. 
comp. verbum προσποιοῦμαι, ut 410 die etur loeo. 

Ποιῶ interdum pro eo quod εἰ ἐργάξομαι, de qua 
signif. prius dixissem, οἱ prius recordatus ejus fuis· 
sem, qua in siguif. Plinius interpr. Factito, ut ουν 
de persiea Xgypti seripsit, Simulacra οκ εν factita- 
vere; sunt επί heec verbu pro illis Theophresti, Ἐξ 
οὗ καὶ τὰ ἀγάλματα ποιοῦσι. Sceiendum est autem 
Ῥπερ., quam in h. Theophr. J. videmus, interdum 
omitti, ut cum dicitur ποιεῖν λίθον λενκοῦ, pro Facere 
ε lapide albo. Sie autem et pass. preteritum πεποιη- 
u vos scepe pro Factus, Conſecetus, Fabricatus, εἶρ- 
γασμένος: et quidem plerumque ceum gen., subaudita 
itidein prepostione. 

Ποιῶ εἰ ποιοῦμαι licet Bud. promiseui usus esse di- 
cat, Comm. 903. afſerens e Dem. (48 1.) Obe κραγήρων 
κοινωροῦε πεποίησθε, et ex Aristot. Πεποιήμεθα τὸν λό- 
γον, εἰ, Ποιοῦμαι µνείαν, εκ Eod.: sciendum ενε 
tamen non solum adhiberi unum plerisque loquendi 
formulis, quibus alterum minime adhibetur, sed eum 
üscdem etiam nominibus interdum diver⸗zum usum 
habere. Dicitur enim δεινὰ s. δεινὸν ποιεῖσθαι, itein 
δεινὰ ποιεῖν, ludigua existimare, Pro indignis habere, 
Ægreferre, Conqueri; αἱ pro Indigna patrare 5, Im- 
proha, Indigna committere, dieitur δεινὰ ποιεῖν, pu- 
tius quum δεινὰ ποιεῖσθαι: Dem. pro Cor. Eĩ γὰρ 
παρῆν, πῶς οὐ δεινὰ ποιεῖ, μᾶλλον δ' οὐδ' ὅσια, εἰ ταῦθ' 
ὡς οὐκ ἄριστα νῦ» ὑμᾶς ἀξιοῖ ψηφίσασθαι; Sic ποιοῦμαι 

αν πρὸε τοῦτον, vel τούτῳ, Ίπεο amicitiam σὌπα 

ς, vel eontraho, ap. Plut. At vero, Ἐποίησε φιλίαν 
τοῖς ᾿Ἀθηναίοις πρὸς τοὺς Ἐρῆτας, Amicitiam Athe- 
niensihus conciliavit cum Cretensihus, Athenieu- 
ses cum Cretensibus amicitia junxit. Quidam vero 
interpr. Inter Athenienses οἱ Cretenses amiceitiuin 
junxit, ceonjunxit, eontraxit. His autem addi pos- 
⸗gunt ποιεῖν οἱ ποιεῖσθαι ἄκοιτιν: cuin enim dieit Hom. 
Il. Ω, 537. de Peleo, Καί οἱ θνητῷ ἐόντι θεὰν ποίησαν 
ἄκοιτιν, secus accipit ποίησαν ἄκοιτιν, quam Hesiod. 
(Θ. 951.) ποιήσατ' ἄκοιτιν, Ἠϊο euim intelligit, Feeit 
οί uxorem, Matrimonio επι, sibi junxit, Duxit in 
uxorem; at illie ποίησαν ἄκοῖιν est Fecerunt ut οἱ 
esset uxor, η duceret in πκοτεπι, Matrimonio eum 
illi junxerunt. Eust. exp. ἔθεντο, Subtilioru etiam 
queedam commentans. Ut autem Hesiod., sie Hom. 
quoque illo loiquendi genere utilur ποιήσατ’ ἄκοιτινν 
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Quinetiam vicisnim ap. eum dicitur mulierem quam.· Α (1008.) in ἄνδρα ποιητὴν, in ſine versus: et (1010.) 


piam ποιεῖσθαι ἄνδρα, Facere sibi maritum, Matrimo- 
nio se jungere illi, Cum illo matrimonium contrahere. 
Apud eund. Poctam ĩnvenitur non solum medius aor. 
ποώσατο pro aetivo ἐκοίησε, ut σχεδίην ποιήσατο et 
Ἱστία ποιήσασθαι, Od. E. (951. 560.) sed et ſut. pas- 
εἶναι vocis ποιήσεται Ῥτο ποιήσει: K. (a83.) ἤ κεν 
ἅπαντας H σῦς, ἡ ἐλάφονε ποιῄσεται, ἠὲ λέοντας. Ἐδίι 
autem, si Eustathio eredimus, ΕΟΤ. Ποιήσομαι pro 
ποιήσω, Attiee usurpatum. Ceterum cum jam in 
superioribus extent pleraque loquendi genera, qui- 
bus una vox potius quam altera adhibetur, ad- 
dendi sunt οἱ alii usus uni voci, 66. passivue, pe- 
culiares. ΠΠοιεῖσθαι παῖδας potius quam ποιεῖν, iti- 
demque composite, παιδοποιεῖσθαι, Liberos proere - 
are. — (1, 550.) Ἐνέπλησε παΐδων τὸν οὖρα- 
νὸν, τοὺς μὲν ἐξ ὁμοτίμων ποιη Βιο ατ- 
tem ποιεῖσθαι παῖδα potius quam ποιεῖν, cum signifi· 
οαί Adoptare: de quo verbi hujus usn dietum su- 
pra fuit. Quo etiam pertinet ποιεῖσθαι γνναῖκα de 
νίτο dietum, vicissimque ποιῖσθαι ἄνδρα, de mu- 
liere: de quibus loquendi formulis paulo ante disse- 
rui. Poteést γετο ad eand. classem reſerri εἰ ποιεῖ- 
σθαι ἡγεμόνας, Il. TI. (171.) Πέντε δ' ἄρ ἡγεμόνας 
ποιήσατο, Duces creavit. Eust. autem exp. προεβά- 
λετο, addens, οὗ φύσει ἄρχονται Μυρμιδόνων ὕντας, 
ἀλλὰ " θετῶς, οἷα. νῦν ποιηθένταε,. Quinetiam ποι- 
εἴσθαι βασιλέα itidem pro Creure regem, dixit Ῥ]αΐο, 


ut sau doeui. At ποιεῖν πολίτην εκ λοςχ, affertur 
το Donare ecivitate. Cum illis ποιεῖσθαι γνναῖκα 


et ποιεῖσθαι ἄνδρα, aliquid afnitatis habet ποιεῖσθαι 

«σύμβονλο», q. d. Facere sibi eonsultorem, Asciscere 
sibi consiliarium; nam et eum illis duobus accuss. 
junetum ποιεῖσθαι aliquam Asceiscendi εἰ Adjungendi 
αἱρπῖξ, habet. At vero ad ποιεῖσθαι signifieans Exi- 
stimare referendum videtur ποιεῖσθαι, quod in isto 
Plut. loeo in Romulo habetur, Ποιεῖσθαι δαίµονος οὗ 
δεῖ πάντα. Affertur autem is in VV. LL., ubi εχκρ., 
Non omnia fortunte suut aseribenda. Quod si ad 
illam signif. referamus hoe ποιεῖσθαι, reddemus ad 
verbum, Non οπισία oportet existimare {οσίυπας, sub. 
esse. At de ποιοῦμαι pto προσποιοῦμαι, Simulo, cdi- 
cetum eat initio οοἱ. præcedentis. 

: Ποιοῦμαι autem passivam ut vorem, ita etiam si- 
if. habens, αρ. Hom. quoque extat: I. Z. 56, 
τοι ἄριστα πεποίηται κατὰ οἶκον Πρὸς Τρώων», ubi 

observanda coustr. quoque. Sonant autem illa ad 
verhum, Seilicet opuma tibi faeta sunt domi a Έτο- 
janis, pro Seilicet optime de te meriti sunt Trojani. 

t pariie. passiv itidem signif. ap. Χεῦ., πεποιηµένα 
παρασχεῖν, Effecta reddere, Præsiare: K. Π. 2. Ἴκα- 
φῶς ὧν ,. πάντα πεποιηµένα παρασχεῖν. 8:58 
autem πεποιηµένος pro εἱργασμένος, Factus, Confe- 
etus, Fabrieaius. Paus. Ait. (96, 2.) Πανὸς δὲ ὧς 
ἕκαστον ἔτνχε ξόανα πεποιηµένα. Atque adeo ut diei 
ποαῖν λίθον λενκοῦ, docui supra, sie φοίνικος αἱ θύραι 
πεποιηµέναι, αρ. Xen. legitur K. Π. 7, (5, 9.) | Αι 
πεποιηµένα ὀνόματα, νε] πεποιηµέναι λέξεις, Εἰςία να. 
Novatu verbs, qui εἴἶαη Facta. Aristot. Rhet. 8. 
Καὶ διπλοῖε ὀνόμασι καὶ πεποιηµένοις χρηστέον. Si 
temen Dem. Phalereo aliisque credimus, non tam 
late patet hujus partic. — sed σα! τὰ κατὰ µίµη- 
σιν ἐκφερόμενα πάθονε ἣ πράγματος, ut σίξε οἱ λά- 
πτοντες: quam deſinitionem ipse παπάς affert. Sie 
certe Fabius ὀνοματοποιίας exempla proſert, Mugi- 
tus, Sihilus, Murmur. De hoe autem nomine, ὄνο- 
µατοποιία, simulque de verbo ὀνοματοποιῶ, dixi ει- 
Ῥτα, T. 2. ο, 1324. Item πεποιηµένον, Carmine 
zceriptum. Quinetiam ipsa earmina dieuntur πεποιη- 
µένα, ut πεποιηµένα ἰαμβεῖα ap. Dem. (413.) Apud 
Synes. autem, Τ αὔτα λέγων πεποίηται, Induetus est 
ista loquens; aut etiam Indueitur. 

Invenitur ΕΤΙΑΜ Ποῦ pro Ποιῶ, “* unde πόει, Fac, 
pro ποίει, et ποοῦ, pro ποιοῦ:”. quod ποῶ Atlieum 
esse dicenti Etymologo non lubenter fidem adhibeo: 
licet αρ. Aristoph. swpe hane seripturam reperiri 
aciam. Semper enitn aut certe utplurimum, hæc 
seriptura absque extat in ĩis ll. qui poscunt ut prior 
hujus voeis syllaba eorripiatur. Sed πε in illis qui- 
dem Il. seripiura σος necessaria est, ουπι videamus 
alioqui οογΏρἰ εἰίαπι ayllabam ποι πρ. eum: ut B. 


ο 
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el μὴ πεποίηκας: itiddem in fine versus: cum tamen 
in fine versus qui interjeetus est, seriptum sĩt ποοῦ- 
μεν pro κοιοῦμεν. Non ignoro interim, alibi etiam 
juveniri illam seripturam οἶπει, et nominatim ap. 
Thæeocr. (8, 18. 10, 35. 98.) nisi me memoria fallit. 
[LHoitu, Casaub. ad Athen. p. 3. Alberti Peric. 
Cr. ὅδ. Τουρ. Opusc. 1, 466. Ammon. 116. γι» 
tenh. Selecet. 342. ad Charit. 3444 -26009. Thom. Μ, 
188, 504. ad Diod. 5. 3, 566, Markl. Suppl. 940. 
De panificio, Valeck. ΑἀοπίαΣ. p. 307. De sacrifi- 
cio, Clark. atl II. A. 444. De mysſsteriis, ad Corn. 
Nep. 189. Βίαν. De poëtis, Brunck. Aristoph. 1, 
150. Ernest. ad Nubes p. ὅδ. Herm. De earmine 
epieo, Τουρ. —— 3, 50.: de Tragedũs, 92. 
Seusu obseceno, Villoison. ad Long. 105. Versibus 
oanto, Celebro, Ernest. Obs. in Aristoph. Ν. p. 18. 
Bibl. Crit. 4, 3. p. 84. Homer. 1, 3. Erũ., ad Charit. 
934. ad Herod. 129. 987. Athen. 1, 15. ad Paus. 
194. Jacobs. Anth. 6, 150. 157. 7, 221. 226. 8, 50. 
Huscehk. Anal. 28. Kuster. V. Μ. 52. Plato Lys. p. 
8. 9. Seribo, Fabrie. Bibl. Gr. 1,9. Häurl., vielt: 
Hipp. ς 950. Άρρατο, Formo, Sehueid. Anab. 43. 
Ῥουο, Εἰπρο, πά Herod. 691. Seq. accus. cum inf., 
Aen. Mem. 1,3,9. Cum duplici accus., Dawes. 
Mise. Ότ, 185. De constr., Thom. M. 959, Omis- 
sum in τί γὰρ ἄλλο ἡ ---, ad Χεπ. Μεπι. 9, 3, 17. Ee. 
ϱ, 1. Zeun. ad K. Π. 138. Brunck. ad Æsch. Pers. 
207. Ad πονεῖν nomen tendum e proximis, Heind. 
εἰ Plat. Gorg. p. ΤΙ. Cum inf., ad Diod. 8. 3, 288. 
Cum iuf. fut. Brunek. Soph. 8, 988. Schneid. Anab. 
54. Ποίησον eum inf., Steph. Dial. 49. Ποιεῖν τινα 
seq. purticipio, Heind. ad Hipp. 148. De πει h. v. 
pleonastico, ad Churm. 76. Ἐποίει, ἐποίησε, de arti- 
Πείθως, Lessing Schr. ἱκ. p. 377. Ποιεῖν κᾶν, 
Lennep. ad Phal. 162.: ὕδωρ, Wessel. Diss. Ἠετοά. 
185.: τὸν ἀγῶνα, Valek. Λάοπίας, p. 195.: Χρόνο», 
ad Diod. 5. 1, 45. Dionys. Η. 2, 8ΟΙ.: θήρα», Εἰ- 
seher. ad Χεπ. K. II. p. 89.: ἐξέτασιν καὶ ἀριθμὸν, 
Xen. K. 'A. p. 12.: κριθὰς, Aristoph. Εἰρ. 1822.: 
θόρνβο», Τουρ. Opuse. 2, 209.: τὸν βίον, Fisch. Ind. 
Ῥα]αρ]ι. v. Βρῶμα. Φίλον ποιεῖν, ποιεῖσθαι, ad Χεῃ. 
Μεπι. 5, 1, 33. ΠΠ. νἱὸν, Filjium procreare, Phalar. 
118. ο, Locella ad Marbod. 156. Lucian. 1, 4330. 
Apoll. Rh. p. xiii. Brunek. (Αθάµαι---κοιεῖ ἐκ Νεφέ- 
λης δύο παῖδαε): Wessel. Itiu. 506. Plut. Alex. 104. 
Schm. Ποιεῖν, ποιεῖσθαι τὴν πορεία», Sahneid. ΑΠΔ, 
193. Ἰσχνρὸν ποιεῖν, ποιεῖσθαι, πά Diod. 8. 8, 54. 
Ἔργον ποιεῖν' (ποιεῖσθαι) τὸν λόγον ete. Abresch. 
Lectt. Aristen. 955. Πουεῖν νύκτα, ἡμέρας, Jacobs. 
Anth. 9, 440. Meurs. ad Lycophr. p. 1905. Orell. 
ad Ἐρίει, Soer. 443.: καλῶς, εὖ, Lenuep. ud Phal. 60. 
ubi et de καλῶς ποιῶ». Εὖ π., Thom. M. 390. Εὖ 
ποιεῖν τὸ παρὸ», Tonp. Opuse. 1, 487. ad Lucian. 1, 
485. Heind. ad Plat. ἄοτρ. 179. Εὖ ποιῶ», Lucian. 
1, 850. Agathias 96, Kuster. Aristoph. 105. Brunck. 
ὃ, 106, Εἰρ. 971. 385. Ποιεῖν ἕἔε τι, Valek. Diatr. 
60. (Thuc. 5, 8.): ἐν µέλει καὶ ῥνθμῷ, Athen. 1, 16. 
Ti ποιεῖε; Brunek. Aristoph. 3, 189. Τΐ ποιῶ; Α- 
breseh. Æsch. 3, 110. Τί ἐστιν αὐτῷ ποιῆσαι; Al- 
οἱριτ, 203. Ποιεῖν περίτινος, 95. 199. Ὡς εἰπὼν ἐποίη- 
σεν, Charit. 707. Ἐῑε πλινθίο» ἑαντοὺς ποιῄσαντεε, 
Diod. 8. 9, 351. vide ν. l. Ποίεο, Ἐας, Brunck. ad 
Poët. Gn. 977. ad Herod. 650. Puss. pro act., Sylb. 
ad Paus. 199, 98. ad Charit. 609. De act. et med., 
Kuster. V. M. 34. 48. 78. 99. 03. 97. ad Phalar. 
313. Steph. Dial. 15, 64. Boiss. Fhilostr. 322. Ποι- 
εἴσθαι, ad Phalur. 289. ad Charit. 640. Wakef. Georg. 
26. Wyttenb. Seleet. 376. ad Callim. 1. p. 939, 
Luerari, Acquirere sibi, Abresch. Lectt. Ariſtæn. 
308. Οταν. Lectt. Hes. 580. Ducere, Existimare, 
Dionys. Η. 1, 576. Musgr. Ἠες, 500. Steinbr. Mus. 
Ταχ, 1, 17. ad ἩἨετοί. 906. Kuster. V. M. 20. 
Diod. 8. 3, 4398. Ῥτοβιοτὶ, Sibi vindicare, Αὐτοςςἡ. 
Lectt. Αείίαη, 99. Simulare, Thom. Μ. 794. Ποιεῖ- 
σθαί τι πρό τινος, acl Xen. Mem. 3, 5, 5.: ἐπὶ τῇ τύχη, 
Lennep. ad Phul. 88.: διὰ, πά Herod. 440.: ἐν, 
Valek. Hipp. p. 195.: λίθψ, Bast Lettre 48.: παῖδαε, 
θεοὺς ἐκ γυναικός, T. H. ad Lucian. 1, 900, 1 ἐνέδραν, 
κρανγἠν, Fischet. ad Ραἱαρή. 19. δ1,παῖδα, Αἀορία- 
τε, 84 Charit. 939. ad Herod. 960. Bibl. Οτι, 8, 1, 
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Ρ. δ. 39. Parere, in Αρρίαπῦ, ibid. p. 106. 'Ἐποιήσα- Αα πλυμὶ aguoscitur θ ελ. Quod ai αὐγοῦ εοήρίυτη esset, 


το τὸν παῖδα, 56. φἰόν, Demosth. 1964, 96. coll. 
19606, 16.: Ποιεῖσθαι νἱὸν, ud Diod. S. I, 644. Valek. 
ΑάομίαΣ. p. 570. T. Η. ad Plutum p. 114.: δόξαν, 
ad Ὠ]οά. 8. 1, 485.: δύναμιν, απ 5, 619. Ἠοιοῦμαι 
ἐμὸν, Heiud. ad Plat. Theut. 996. Περὶ πλείονος 
ἐποιήσατο εὐορκεῖν ἡ κ.τ.λ. Xen. Mem. 1, 1, 18. 
Πλεῖστα ποιησάµενοι, Plurimum laboris eapertus, 
Verh. ad Anton. Lib. 176. Πεποίημαι, Musgr. 
Med. 1190, ad Charit. 386. Πεκοιημένος, act., ad 
Charit. δ41. 609, "Οχλψ πεκοιηµένοε, Βευπεκ. Anal. 
8,71. * Ποιεέσκω, Wesael. Diss. Herod. 144. ad p. 
807.” Schæf. Mas. “' Ποιέω, Sensu peculiari techni- 
ο, Sehol. Theoer. I, 3. p. 2.“ Boiss. Mss. “ITIoæt 
σινὶ, Alicui conducere, Arriau. Epiet. 198. Πεποίη- 
μαι, Mihi ſeci, acquiro, med., Lucian. 5, 297. Strabo 
1170. Ποιεῖσθαι ἐμαντοῦ, Meum ſacere, Philostr. 69. 
Med., Giguo, Plut. Alexandro 42. Cum gen., Cat. 
Min. 29. Ποιέω εἰ πράττω diterunt, Clein. Ά]οκ. 
697. Ἐν θαύματι πεποιηµένος, Mirans, Liban. 14.“ 
Wakef. Mas. '' Ποέω, Harles. ad Theoer. 145. 171. 
Τουρ. Όριεο. 8, 266. Koen. ad Greg. Cor. 30. 
Dawes. Μ. Οτ. 9801. ad Charit. 416. Jacobs. Anih. 
6, 955. 438. 7, 197. 8, 9. 127. 9. 482. 469. 10, 118. 
110. 198, 198. 11, 906. 19, 198. 419. Palladas 95. 
εἰ Jacobs., Brunck. Aristophi. 1, 13. 96, Βε]οὶ, ad 
Plutum ρ. 16. Hemst., Callim. Ἑρ. 10. Hermann. 
Præf. ad Hec. p. καν. ad Aristot. Ῥοδέ. p. 191. 
Steph. Dial. 18. Eckhel. Doctr. Num. 1. p. laxx. 
Ἰανειοῖε. Pref. ad Arist. p. x. Ernest. ad Callim. 
8028.” Scheſf. Mss.) '' Πεποιημένως, Ficte,“ [Bchol. 
Il. O.607.] 

Ἠοίηµα, τὸ, Quod aliquis fecit, Opus. Ἐποίυπι 
autem εἰ Ἐκοίπας δρα respondent potius nomini 
ἔργον. In Epist. ad Ἐρίνεν, 9, (10.) Αὐτοῦ γὰρ ἐσμὲν 
ποίηµα, Opus manuum ipsius sumus, Ab ipso facti 
sumus: πλάσμα alibi appellat, si heue tnemini. Ple- 
rumque de Ῥοδία opere s. ſigwento: νοκ Lat. quo- 
que usitatissima, Plaut. Neque ſietum unquam neque 
pictum, neque scriptum ὑπ poemutis. De quorum 
origine Quiutil. 9, —* ult. εἰ Plin.7, 66. Æaæchin, c. 
Ctesiph. Ποιήματα Ἡσιόδον. Plut. (6, 180.) Τὸ γὰρ 
οὕτω συνάπτει» καὶ σνυνοικειοῦν τοῖς δόγμασι», ἐξάγει 
τὰ ποιήματα τοῦ μµύθον καὶ τοῦ προσωπείον, καὶ ς ν 
περιίθησιν-τοῖς χρησίµως λεγοµένοιε: unde etiam ap· 
Ρατεῖ que precipue posmaium materies ſfuerit, 5ο. 
ſabula⸗ εἰ ſigmenia. Atheu. 14. Οἱ µὴ προσάγον- 
σες πρὸς τὰ ποιήµατα µελῳφδίαν, ἐκκονοῦσι τοὺς στέ 
ποῖς ἀριθμοῖε καὶ τῇ τάξει µέτρων: quales esse dieit 
τοὺς ἐλεγειοποιούε. Ἰδεαι rursus 19. ᾿Ἐποίησεν ὁ 
μὲ» ἐν ἐλεγείοιε, ὁ ὃ' ἐν µέλει τὸ καλούµενον ποίηµα 
Λόδην: 3. Αὐτοσχέδια ποιήµατα, Versus qui e tem - 
pore ſiunt, quos ἐκ τροφῆς ξηρᾶς οὗ γίνεσθαι ait, οἵουὲ 
πεο acommata: quo fere modo Horat. Nulla placere 
diu πες vivere carmina possunt Quie seribuntur 
πο μα potoribus. lsoer. ad Νίο, (2.) dioit etiam ἔμ- 
μετρα ποιήµατα, opponens eis τὰ καταλογάδην σνγ- 
γράμματα. A ποίήσις Δὐ{εῃ quomodo distinguatur, 
vide in ον νους. ['' Αά Charit. 505. 300. Ammonm. 
49. ad Ηετοί. 990. 544. Paus. ὃ, 349. Lucien. 3, 
476. Phryn. Eel. 210. Thom. Μ. 3395. Scriptum 
quodvis, Ρανς, Bibl. Gr. 1, 1. Harl., Diod. 8. 1, 
286. Conf. ς. ὑπόμνημα, Heyn. Hom. 4, 608. Τὰ π., 
Versus, Dionys. H. 1, 107. 5, 90. 57. (4ε 60. VV. p. 
30. Βοἱνεξ.) Argum. Aristoph. Eip. " Πόημα, Κοεῃ. 
ad Greg· Cor. 90, —— Ἠεγη. Hom, 8, 
245.” Sehwef. Μεν. Ὁ  ἨΠοιηματοκόπυς, Hes. ν. Μιξί- 
αμβος.”' Vakeſf. Μάο. " Ποιηματικὸς, Potma couseri- 
beus, Ροξία, affertur e Plut.] Γοιημάτιον, τὸ, Lucian. 
(598.) Farvum posmu: Poſtmation Lat. quoque usur- 
pant. [Plut. Cicerone 2. Athen. 283. 688.. 

Ποίησις, ἡ, q. d. Faetio: ut Testamenti ſaclio, Fa· 
etura. At Pactus peeuliariter dicitur Tautum olei 
quantum uno tempore oonſiciuut, teste Varrone, 
ἀσκίδοι διαχρύσον ποίησιε, Factio s. Fuctura εἰγρεί, 
Et ab Ηετοά, Conſfectio etiam 5. Compositio un- 
guenti, ποίησις dieitur. Al να Epist. Σπουυί 1, (25) 
Μακάριος ἐν τῇ ποιήσει αὐτοῦ ἔσται, Νο. ὁ παρακύψας 
εἶς νόµον τέλειον τὸν τῆς ἐλενθερίας, καὶ παραµείναν, 
reddiur In ορετε auo Ὀεδίως: quia ex εβεείύν de · 
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ΜροϊΏομγεί ποίησιε αὐτοῦ, subeaudito νόμον, Executio 
mandatorum Legis, πλήρωσις: εἶουῖ ποιεῖν νόµον pro 
πληροῦν »άμον θµρτα doeui usurpuri: et εἷο οἰϊπήι 
ποιηταὶ νόμον dieuntur. | Pocsais, Carminum Γποιίό, 
Athen. 10. Ἑδφνὴς περὶ ποίησιν ὢν, κουτ, Panuth. 
Περὶ τῆν ᾿Ομήρον καὶ τῶν ἄλλων ποιήσεως, Plato ΜΙ- 
ποᾶ, Ἔστι δὲ τῆν ποιήσεως δηµοτερπέστατόν τε καὶ ψν- 
πεώτατον ἡ τραγφδία, Plut. in 3uo libello quem 
inseripeit Π]ῶν Δεῖ τὸν Νέον Ποιημάτων ᾿Ακούειν, (p. 
6.) dieit nullam esse ποίησι» ἄμνθον οὐδὲ ἀψευδῆ : 
oui similein |. ο αγὶ in Ποίημα. ibid. ait θωγραφίαν 
4496 φθεγγοµένην τὴν ποίησιν, ποίησιν ΔΗΤΘΠΙ σιγῶσαν 
τὴν θΘωγραφίαν,. Aristot. περὶ Ποιητικῆς serihit, τὴν 
ποίησιν μᾶλλον τὰ καθόλον λέγειν: historiam autem 
μᾶλλον τὰ καθ ἕκαστὸν : quamohrem etiam poësin 
hĩstoria 6556 φιλοσοφώτερον καὶ σπονδαιύτερο», Item 
σατυρικὴ ποίῃησιε ap. Athen. 14. ubi étium σκηνικὴ 
ποίησα. Præteres οἱ περὶ τὴν κοίησιν, Ῥοξ[ε. Όε- 
terum inter ποίησε et ποίηµα id diserĩminis esse ait 
Aphthonius, quod inter διήγησιε οἱ διήγημα: num 
ποίησι» vocari πᾶσαν τὴν Ἰλιάδα: ποίηµα απίεπι, τὴν 
τῶν ᾽Αχιλλέως ὅπλων καγασκενήν, Diog. νετο Ἱ., 
Zenone 7. p. 3398. e Posidonio tradit, poëma esse 
λέξιν ἔμμετρον ἢ ἔῤῥνθμον µετασκενῆε, τὸ λογοειδὲε ἐκ- 
Ἠκνῖαν: Ῥοξψη ΠΟΙΕΠΙ esse σημαντικὺν ποίήµα, 
µίµησιν περιέχον θείων καὶ ἀνθρωπείων. ᾗ Εκρ. etfiam 
Αἀορίίο, ut ποιεῖσθαι pro Adoptare quoque ponitur. 
[*Ammon. 45. 90. 98. ad Charit. 2ö2. Phryn. Εκ]. 
310, Thom. Μ. 955. Jacobs. Anth. 19, 170, Seri- 
. quodvis, Fabrie. Β. Gr. 1. p. 1.9. Harl. Ἡ ς., 
οξαναϊα, Fahule, Dawes Μ, Οτ. 308. Adoptio, ad 
Eran. ΡΗΗ. 157. Valek. Λάσηίακ. p. 970, Anim. ο 
Ααποῃ. 97. ad Diod. S. 1, 644. Dionys. H. 3, 6098. 
Plut. 6, 916. Hutt. ΠΠ. εἰ ποίηµα quomodo diffe- 
raut, Mallius Theod. p. 81. Kar' ἐξοχὴν Homeriee, 
Boiss. Philostr. 511. Ῥ]ατ., Plato Chario. 83.” Sehwef. 
Mas. “II. et πρᾶξι, quid difſerant. Atristot. Poſit. 
1, τῇ Wakef. Mas.“ Σωματοποίησιε, Plotin. de Puler. 
278. 

Nomoeiu, Herodiau. Epimer. 9490," Boiss. 
Msas. Vide 'Αγορασείω.] 

Ἠοιητέος, Faciendus. Et ποιητέον ἐστὶν, Facien- 
dum est, Facere oporiet. Xen. (Απ. 1, 7, 9.) Τούτφ 
ταῦτα ποιητέον, Huie ista facienda. ſ Greg. Vuuum. 
in Orig. 15. M. Anton. 4, 1. 8, ΙΤ." Rall. Μες. 
Xen. ᾿Ἱππαρχ. 1, 4. Wc. 15. Herod. 7, 8. Plato 
Orit. δ1. de Rep. δ. p. 400. Soph. 906. 747. 751. 
Tim. 46.] 

Ἠουητὴε, Factor. Sed peeuliariter Factores α 
Seriptorihus rei Rustiece dieuntur Qui oleum effei⸗ 
unt, vel Creator, Conditor: ut in Symbolo Apost. 
Ἠωστεύω εἰς Θεὸν, πατέρα παντοκράτορα, ποιητὴν οὖρα- 
νοῦ καὶ γῆς, Creatorem ecli εἰ terræ. Et αρ. Οτερ. 
Ναα, O. π. τῶν αἰώνων, πο εκρ. Auctor «πηζα]ο- 
rum: de Christo. Ceterum inter ποιητὴε et δηµουρ- 
γὸε, quod redditur Opifex, η. Martyr, ο senten⸗ 
tia Platonis hoc diserimen constituit, quod ποιητής, 
οὐδενὸς ἑτέρου προσδεόµενος, ἐκ τῆς ἑαυτοῦ ὄνράμεως 
καὶ ἐξονσίας ποιεῖ τὸ ποισύµενον: ὁ δημιονργὺς πίοπι, 
τὴν τῆς δημιουργίας δύναμιν ἐκ τῆν ὕλης εἰληφὼς, κατα- 
σκενάδει τὸ γεγνόµενον. Ῥτο Opifiee πεεῖρετε possu- 
mus ap. Xen. Κ. Π. 1, (6, 19.) Ποιητὴν τῶν πρὸν τοὺς 
πολεµίουι μηχανημάτων. Ίθεπι ποιητής ἀῑοίτατ Qui 
ſaetis exprimt ea quæe ſacienda esse audixit: ut 
ποιητὴς όμον, Epist. Pauli εἰ Jacobi, εἶευῖ ποιεῖν »ό- 
μον pro πληροῦ», Επκεφιή manchata legis, Satisfacere 
legi, supra doeui usurpari. Eadem εἰαήξ. in Epist. 
Jacobi ĩ, (22.) Γένεσθε δὲ ποιηταὶ λόγον καὶ μὴ ἄκροα- 
ταὶ, παραλογιξόµενοι ἑαυτούε: (95.) Obe ἀκροατὴτ 
ἐπιλήσμων γενόμενος, ἀλλὰ ποιητὴς ἔργου, Ἐβεσος 
operis: quem dieit fore bealum ἐν τῇ ποιήσει αὐτοῦ, 
Ποιητής, Qui cearmina ſacit, Poutu, Plato 8ymp. Εἰν 
"ὍΌμηρον ἀποβλέψας καὶ ΠἩσίοδον, καὶ τοὺς ἄλλους ποιη- 
τὰς τοὺς ἀγαθοὺς Ξηλῶν, ubi etium ποῖα ἀγαθὺς κοιη- 
τὴς, ut εἰ αρ. Athen. 14., eui opp. αρ. Aristot. de 
Post. φαῦλος ποιητής, lliclemqpus αρ. Aristoph. Β. 
(96.) γόνιµος ποιητής, Ῥ]μι, de Aud. Ῥοῦμη, Οἱ δὲ 
ποιηταὶ ταντὰ, 86. 4045 philosophi exemplis ρτοροεί- 
ον quibhus exhorteuturt et erudiant, ποιοῦσι, πλάττον- 
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τες αὐτοὶ πράγματα καὶ μυθολογοῦντε, Idem in Α- 4 Ηπτ. 24, 3. 36, 8.” Routh. Μου, 3" Ποιήτενμα, 


pophih. (694.) ᾽Αγταγόρας ὁ ποιητή». Et aine ατίίο, 
Athen. (940.) Ποιητής ᾿Ανταγόρας, Idem tamen Α- 
ihen. 19. (Ρ. 607.) Σέλευκον τὸν τῶν ἱλαρῶν ἀσμάτων 
ποιητή». ΛΙ 14, Μοχθηρῶν φσμάτων γεγόνασι ποιη- 
ταὶ, ubi etinm nota gen. ἁσμάτων. Apud Aristoph. 
B. (1030.) ἄνδρες ποιηταὶ, εἰ (1008.) ἀνὴρ ποιητής 
aimpliciter pro ποιηταὶ εἰ ποιητής. Vulgus autem, 
σννάπτον τῷ µέτρῳ τὸ ποιεῖν, Puttarum alios voeat 
ἐλεγειοποιοὺς, οφ ἐποποιοῦς, Pottarum nomine di- 
ΡΙΒΠΒ, non solum τοὺς κατὰ µέµησιν, sed generaliter 

ues qui metra scripserunt, aire medies traetent 
a. physica, 5. alia. Unde εἰ Empedocles Ροξία dici- 
tur, lieet Physiologus potius quam Foëta; nam is 
cum Homero nihil ceommune hahet preter metrum. 
Qua de τε vide plura ap. Aristot. περὶ Τοιητικῆς, fere 
ab initio. Ποιητής εἴἴπηι κατ’ ἐξοχὴν dieitur Homerus, 
με Plut. tradit (8, 652.) Πολλῶν ὄντων ποιητῶν, ἕνα 
τὸν κράτιστον ἐξαιρέτωε ποιητὴ» καλοῦμε»: qui Home- 
ΤΗΣ, βασιλεὺς τῶν ποιητῶν dieitur ab Athen. 9. ſp. 40, 
Casaub. ad Athen. Ῥ. 5. ad Charit. 580, Valek. 
Callim. 150. Wolf. Pro. Hom. 49. Ammian. Ep. 21. 
Seriptor, Fubrie. Ribl. Gr. 1. p. 1. Harl., Heiud. ad 
Plat. Phædr. 919. 290. Quis κατ’ ἐξοχὴν, Koen. ad 
Greg. Cor. 28. ad Diod. S. 1, 310. Au Pater Fi- 
sacher. ad Palph. 99. Ὁ π. εἰ ὅπη conf., Idem αά 
Plat. Euthyphr. 48. Ὁ π. Ὅμηρος, ad Diod. 5. 3, 
257. πας, ad Strab. 4. p. 947. ΠΠ. τῆς μάχης, Plut. 
Αἱοχ. 146, Sehm.“ Θεοί, Νάπα, *  Ποιητοδιδάσκα- 
λος, Etym. M.“ Wakef. δες." Παντοποιητής, Clem. 
Ep. ad Cor. 1, ὅδ.” Kall. Μεν. * Φιλοποιητὴς, Plato 
de Περ. 10. p. 309- 607. 3" Ποιητήρ, Etym. Μ. 
685, 19.“ Wakef. Mss.] FEM. Ποιήτρια, ἡ, Foëtris, 
Quæ carmina faeit, Athen. (600.) Της Μεγαλοστρά- 
της ἑρασθεὶς ποιητρίας οὔσης, Plut. Hellen. Ἠδνρτὶς ἡ 
᾿ΑἈνθηδονία, ποιήτρια μελῶν, ubi π. μελῶν ut supra 
ποιητὴς ἀσμάτων, ſHeliod. 69. τῶν ἐπιβονλῶν. “' Λά 
Μως. 09. Valck. Callim. 190. " Πουπρὶε, Τουρ. Ο- 
puse. 1, δ47.' Βο]να[, Mas.] 

ΙΝΕ Ποιητικὸς, Faciendi vim habens, Per quem 
aliquid ñt, Atistot. Polit. 1, 5. Τὰ μὲν οὖν λεγύµενα 
ὄργανα, ποιητικὰ ὄργανά ἐστι: quoniam 56, instru- 
mentorui ορε artiſex opus suum effieit. Idem |. 1 
Rhet. ἀρετὰς dieit ποιητικὰς τῶν ἀγαθῶν εἶναι, Βοπο- 
rum εβεοιτίοε». Sie Epigr. ἵπ Philosophos, Οἴει τὸν 
πώγωνα φρενῶν ποιητικὀν εἶναι; Sapientes reddere 
posse 1 α. Sapieutes εὔῆσετε, Item πρ. Stoicos, ποιη- 
τικὰ ἀγαθὰ, Etficientia bona, ut Οἱς. interpr. p. ὅ7. 
εἰ 165. mei Lex. Οἷς., quod vide. Item ποιητικαὶ τέ- 
χναι, Artes in effectu posite, quæe operis, quod oculis 
xubjicitur, cousummatione finem aceipiunt, qualis 
est pietura, Quiutil. 3, 19. Et ποιητικὰ αἴτια ΔΡ. 
Arisiot. Caust eſſicientes. Ἐκ Ejusdem Rhet. affer- 
tur, Εὖ roturixos περὶ χρήματα, pro Munitieus cirea 
pecunias; sed ser. potius conjunetim εὔὐποτι- 
xos. Poëticus, ut τὸ ποιητικὸν ἔθνος ap. Philostr. 
Ep. 16. Ποιητικοῖς ὀνόμασιν ἐν ἱστορίᾳ χρωµένουε, 
Lucian. (5, 80.) Sie Plut. de Ότας, Pyth. Τὸ κ. τῶν 
ὀνομάτων, Ίτεαι Ροδ!ῖ conveniens, ſamiſiare, Poëtas 
decens, Dionys. Ἡ. de Areopugitieo lsocratis lo- 
quens, Ποιητικώτερα μᾶλλον ἢ ἀληθινώτερα,. Poëtis 
convenientiora quam νετίοτα, ut Εάν. Cautior quam 
promtior. Item ἡ ποιητικὴ, 5ο. τέχρη, Ars poëtica, 
Ars faciendi earmina, i. q. ποίησις, Plut. de Dise. 
Αν]. εἰ Amico, Eriot τὴν θωγραφίαν, σιωκῶσαν ἀπε- 
Φῄναντο ποιητικήν: quod et in Ποίησις habes. Sie 
liäem rursus de Aud. Poëm. (p. 62.) 'Ὑπογράφοντεε 
τὴν ποιηταὴν, ὅτι μιμητικὴ τέχνη καὶ δύναμίε ἐστιν ἂν- 
τίστροφοι τῇ Ξωγραφίᾳ. Exiut et Aristot. liber περὶ 
Ποιητικής. [.' Lesbon. 180. Plut. Μος. 1, 901. Valek. 
Callĩm. 160. Αἀυπίας. p. 193. Thom. Μ. 166, 465. 
Jacobs. Anth. 9, 416. Brunck. Aristoph. 3, 201. 
5 Ποιητικῶε, Τουρ. Opusc. 3, 119. Fischer. ad Ῥα- 
Ἱπρίν. 191.” Schæf. Μες. “Clem. Alex. 480. Athan. 
1, 447.” Και Mas. *Schol. Έμεους, 1, 38." Boiss. 
Μ99, “Demosth. 1401, 98.” Seager. Mss. Luciau. 
1, 983. 3 Ποιητικεύω, Fischer. ad Paluph. 151.” 
Schæf. Mas. Eust. Ἡ. Α. p. 60, 40, "' Βοιοὶ, Arat. 
Ρίμαν. 199.” Boiss. Mas.] 

[. Πουητίξω, GEl. Poctor. 3" Ποιητεύω, Epiphan. 


ο 


υ] 


Seriptum, Epiph. Hær. 96, 3. Fabrie. Β. (1. 1. ῥ. 
2.“ Κα. Με, Ὁ Παραποητείω, Epiphan. Her. 
48, 4.” Routh. Mss.] 

Ποιητὸε, Factus, sepe etiam Factitius, II. M. (470.) 
οἱ δὲ κατ' αὐτὰς Ποιητὰς ἐσέχυντο πύλας, Portas manu 
ſacetas, ſactitias. Alibi πηκτὰς εί κολλητᾶς νοςα!, nou 
Factas modo, verum et Compacetas 8ο conglutinatas 
e pluribhus tabulis. Plut. Solone, Γοιητοῖς φρέασε, 
Puteis munu factis, factitiis. E Nonno autem 
ποιητὸς τύπος pro Eſigie. lItem τὸ r., Id quod eſfi· 
ceitur, Aristot. Eth. 6, 2. Actira quoque signif. po-⸗ 
nitur pro ποιητικὀς, Effieiens, Epicur. Τὰ κ. τῶν περὶ 
τοὺς ἀσώτονς ἡδονῶν. Quod Cie. p. ὅδ. mei Lex. Οἷς, 
sie vertit, 5. suut luxuriosis eſſeientia voluptatum. 
Item Adoptivus, Ascititius: F. νίὸς, Plut. Demosthe- 
ne, pro quo alibi εἰσκοίητοι, Sie, Ποιητόν σε ἔθετο 
Gaæzu dixit pro «ο, quod Cie. de Βεμες!. Τε adopta- 
vit. Et ποιητὸς πατὴρ αρ. Lys. (510.) Adoptivus pa- 
ter. Hue refer, quod πρ. Aristot. legitur Polit. 8, 1, 
π. πολῖται, Civiſate donati. [** Heyn. Hom. 5, 36. 
6, 519. 8. 499. 505. Adoptivus, Valek. Adonias. p. 
270. ad Eran. Phil. 157.: πατήρ, Luæzne. Ἐκετο. 86. 
ad Diod. 8. 1, 644. Fem., Heyn. Hom. ὁ, 711.* 
Selef. Mas.)J "'""Αποίητο, Nou factus, Nondum 
“ſactus, Athen. (172.) Menandro, πλάττομεν γὰρ 
“πλάσματα, Ἑὴν νύκτα τ' ἡἠγρυπρήκαμεν' καὶ νῦν ἔτι 
ϱ ᾽Αποίητα πάμπολλ᾽ ἐστὶν ἡμῖν. Affertur οἱ pro Sine 
“ arte faetus, e Dionys. H.“ [Lus, 7. Ὑαΐοκ, Ado- 
nian. p. 999,” Schref. Mas. 3" ᾿Αποιήτως, Dionys. H. 
2. p. 303, 49.) Αὐτοποίητος, A seipso ſaetus, 5ης 
poute εἰ per se faetus: αὐτοποίητον, Hes. εὐτελέν, 
[*Airorotnraxòs, Plato Soph. 266., sed in Ed. Bipont. 
diviaim αὐτὸ π.] Ἐνποίητος, Hene factus, Aſſabre 
factus, Elegauter conſectus: εὐκοίητα ἅρματα, Hom. 
(γιο. 1, 305.) ΕΙ εὐποίητος κερκὶς, Epigr. [1. Wakeſ. 
Ῥμῃ. 316. Heyn. Hom. 5, 94. 7, 940. Εὐποήτη, ad 
1. T. 198.” Βε]νεί, Mas. 3" ' Ἡμιποίητοι, J. Ρο]. 6, 
160.” Kall. Mas.] 

᾿Αναποιέω, in VV. LI. εκρ. Eſfieio, Formo: affer · 
tur etiam ἀναπεποιημένος prut. passivi ἀναποιέομαι, 
pro Conspersus, ο Levit. 7. initio, Aprous σεµιδά- 
λεως ἀἁναπεποιημένονς ἐν ἐλαίῳ: quidam famen In- 
lerprr. non verterunt Panes conspersos oleo, κε, Pa- 
πες preparatos in oleo. Verum ibid. paulo post 
lhubetur, Καὶ σεμίδαλιν πεφυραµένην ἐν ἐλαίψ. vie 
ἀναπεποιημένης α Βαἱόα εκρ. ἀναπεφνραμένῃς, ἀνεὰν- 
µωμένης. lta εηίαι Ἱερο 8Ρ. eum, uon ἀναπεφυρμένη». 
[“BSehol. Aristoph. Πλ. 1004, 3 ᾿Αναποίητος, Am- 
πποῦ, 198. Schaf. Mss. Acd Greg. Cor. 4542.)] 

᾿Αντιποιέν, E contrario facio, Vieissim ſacio, Pur 
pari reddo. Exp. etiam Benefieium rependo: quæ 
signiſ. est potius verbĩ ἀντευποιεῖν. | ᾿Αντιποιέομαι, 
Viudieo, Attribuo s. Arrogo mihi. Geninivo jungi 
solet: ut ἀντιποιεῖσθαι ἀρχῆς, Viudicare silai Ρεϊπεῖρα- 
tum, imperium: [Ῥ]ω, 8, 525.] Sic ἀντιποιεῖσθαι 
Σαλαμῖνος ap. Plut.: εἰ ἀντιποιεῖσθαι τῆς τιµῆε, Ari- 
stot. Polit. 3. ᾽Αντιποιούμενος τῶν αὐτῶν, Qui eadem 
siĩbi vindieat, Competitot. Exp. etiam ἀντιποιέομαι 
a Suida φιλονεικῷ et ἐκιμελῶς διάκειµαι: qui Εως 
signif. hoe exemplum ponit, Δεῖ γὰρ ἀντιποιηθέντας 
οὗ πρότερον χαρίσασθαι θελήσαντι: posterioris istucd 
ε Polyb. (9, 47, 5.)*0 δὲ "Αρατος καγαροῶν τὸν Αν- 
τίγονον πρᾶξιν ἔχοντα καὶ σύνεσιν, καὶ πίστεως ἄντι» 
ποιούµενον. Vulſgo εἰίπαι εχρ. non ahbsimili sensu, 
Affecto, Occupare contendo, Asscqui conor: item 
Capesso, leoer. Arelid. Αλλὰ καὶ κατὰ μικρὺν ἀρετῆε 
ἀντιποιουμένοι, Demosth. (140) Τοῦ πρωτεύειν ἀν- 
τιποιοῦνται μὲν ἅπαντες, ἀφεστᾶσι ὃ' ἔνιοι, Notaudum 
est autem, in priori l. a Suida ο. sine casu poni ἂν- 
τιποιηθένταε. Affertur etiam positum ceum infin. 8 
Plat. A»rixoioinerot τὰ τοιαῦτα τιμᾷν. [Jacobs. 
Anim. 229. Cattier. Gazoph. 67. Ammon. Ρ. 5. 
Valek. Anim. p. 7. Ασι. Traj. 1, 316, T. H. ad 
Lucian. I, 211. 449. Med., Marceil. de V. Thuc. p. 
8. Diod. S. 2, 540. εἰ v. |, Resisto, Fischer. ad Pa- 
læph. 102. εἰ lud. De constr.,, Dionys. H. 1, 437. 
᾽Αντιπεποίημαι, ἀντιποιηθεὶς Kuster. V. M. 66,” 
Schæf. Mas. 3" Αντιποίησις Studium, δόξης, i. e. 
Ambitio, Alhan. 1, 445.” Καὶ. Μας. Joseph. A. J. 
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17, 9, 4. Herodian. Ἰ, 8, 4. Dionys. Ἡ. 1. p. 677, 4 mittat. Ἠδο enim mihi esse videtur hojus aignif. 


47. * Ad Hesyeh. 1, 1546, 10.” Dahler. Μεν. 
Arriroiuréov, Clem. Alex. 107.” Kall. Μες.] 

᾿Αποποιέομαι, Abdueo, Rejicio, Repudio, Alienum 
a τηε ſaceio. Contr. τῷ οἰκειοῦμαι. Busil. Hom. 8. 
de aquila loquens, μπε alterum pullum suum nido 
exlturbat, Διὰ τὸ τῆς τροφῆε ἐπίπονον ἀποποιούμενος, ὃν 
ἐγέννησεν. Idem ad Episcopos Πα]ΐπε, Ἐπεὶ οὖν οὗ 
ὄνναται ἡ κεφαλἠὴ τοῖς ποσὶν εἰπεῖν, χρείαν ὑμῶν οὐκ 
ἔχω, πάντως οὐδὲ ὑμεῖς ἀνέξεσθε ἀποποιήσασθαι ἡμᾶς, 
Εε]ίοετε nos, εἰ alienos 4 vobis facere. Sie et αρ. 
LXX. Job. ut 15, (4.) Οὐ καὶ σὺ ἀπεποιήσω φόβον ; i.e. 
Rejecisti timorem Dei a {ε: εί 14, (18.) ἹΜὴ ἀποποιοῦ 
τὰ ἔργα, Νε abdices, abnuas, Bud. | ᾿Αποποιοῦμαι, 
Improbo, Non admitto, Repudio, Ῥμ]ορ. in Proel. 
2. de discordia Aristotelis cum Platone loquens, Καὶ 
κινδννεύει μηδὲν οὕτως ἀνὴρ ἐκεῖνος ἀποποιήσασθαι τῶν 
Πλάτωνος, ὧς τὴν τῶν ἰδεῶν ὑπόθεσιν, Est etium 
Renuntio alicui amicitiam, Ῥ]υι. (6, 576.) Οὕτω γὰρ 
δεῖ κρῶτον ἀποποιεῖσθαι τὸν Λυκοῦργον αὐτοῖς νόμοις, 
ὅλην µετακινήσαντα τὴν Λακεδαιμονίων πολιγείαν. 
Ἠωο Bud. Βυίάμς, ᾿Απειπεῖν, ἀπαρνήσασθαι, ἀποποιή- 
σάσθαι φιλία». I“Kuster. V. Μ. 71. Sehneid. Præf. 
ad Demett. Ρ. ix.“ Schuf. Mss. “Max. Tyr. 86." 
Wakeſ. M⸗s. "'"Αποποιέω, sensu τοῦ ποιέω, Tutian. 
56.“ Routh. Alss.] ᾿Αποποίησις, Abdicatio, Rejeectio, 
Repudintio. Traditur etiam esse Figura quædam, 
µεταθέσεως βρεοῖεν, I Amissio, Greg. Nyss. 8, 
619.” Wakef. Mas.] 

[” “' Διαποιέω, Effieio, Dan. 8, 94. Dionys. H. 1, 
300, 19.” Schleusn. Lex. V. Τ.] 

:Ἐἰσποιέω, VEL. Ἑσποιέω, Asciseco, Adopto, Dem. 
Καὶ τῶν πραττοµένων εἰσεποίει κοινωνὺν αὑτόν,. δίο 
Laeian. (3, 179.) Μετὰ τῆς τέχνης ἐμαντὸν εἰσεποίησα, 
ubi tamen redditur lnsinuavi me artis auxilio. Et, 
Εἰσεποίει ἑαυτὸν εἰς τὴν δύναμιν αὐτοῦ, Plut. (Ῥοπιρ. 
16.) Apud Arittidem autem, Εἰσποιῶ τὰμὰ εἰς ὁμοιό- 
τητα, Plut. Numa (19.) Τοὺς δ' ἐφεξῆς µῆνας Δομετια- 
}ὸε εἰσεποίησε ταῖς αὑτοῦ ἐπωνυμίαις, Suis coguomen- 
49 ancivit. Sic Adoptare herham pro De suo nomine 
nunceupare, Plin. Swpe autem in propris signif. 
Adoptandi; nam εἰσποιεῖν est Adoptare, ut ἐκποιεῖν, 
Ἰω adoptionem dare. Et εἰσποιῖσθαι Adoptari, 
Dem. Merà ταῦτ' ἤδη ἐσπούδαθεν, ὅπων ἐκ τῆς θυγατρὸε 
εἰσποιηθῇ αὐτῷ νίὸε εἰς τὸν οἶκον τὸν ἑαντοῦ, ubĩ lamen 
Bud. εοά, ꝛensu vertit ἴω udoptionem daretur; qui 
enim α me adoptatur, is mihi in adoptiouem datur. 
Et εἰσπεποιημένος, Adoptatus. Vide Comm. 114.; 
vide item quæ dieam in ᾿Ἐκποιέω. '' Εσπεποιημένος, 
“Asceititius, 5. Ascitus.“ [Paus.S, 83.909. Lucian. 
1, 349. 868. 2, 170. T. H. ad Dial. p. 32. ad Herod. 
171. 608. ad Charit. 948. Aet. et med., Kuster. V. 
Μ. 33. 45.“ Sehf. Mas.) ἘἙἰσποίησιε, ἡ, Adopſatio, 
pto quo dieitut potius Adoptio, Plut. (, 386.) Tobro 
εἰσποιήσις ἦν Αλεξά»δρον διὰ θεῶν μαρτύρων, [". Valek. 
Απο. ad Ammon. 98. ach Erau. Phil. 197.”. Schæf. 
Μ95. * Εἰσποιητέο», Theod. Prodt. 266.) Εἰσποιητὸε, 
Adoptatus, qui εἰ θετὸς εἰ νἰόθετος, [Ώεηι, 1990. 
Phryn. Ecl. 146. ad Έκκη. Phil. 1ὁ7. Thom. Μ. 05. 
Valek. Αἀοπίαε. p. 970. Anim. ad Ammon. 19. 97. 
T. Η. ad Lucian. Dial. 99.” Sehæf. Mas. Εἰσποιητὸν 
ποιεῖσθαι, Lobeck. Phryn. 334.)J) Ἀυνεισποιέω, Una 
ascisto, adopto, Plut. (9, 935.) Ἔτι τοίννν ταῖς κα- 
λαῖς καὶ φιλανθρώκοις Χάρισι δεῖ τοὺς φίλονε συνεισ- 
ποιεῖ», uhi tauen εδ potius pro εἰσπουεῖν, Bud. 

Ἐκποιέω, oppositum proxime præcedenti Ἑἰσποιέω: 
nam ut εἰσποιῶ sonat η. d. Facio intra, i. e. Facio ut 
ait iutra, et velut Iutromitto, 5. Introdueo, sie ἐκποιῶ, 
Facio ut οί extra, i. e. Amilto, Subdueo: μπε, 
Ἐκποιεῖν µε τοῦ δικαστηρίου, Philostt. Subducere me 
εκ ]ωάϊοίο : ubi ἐκποιεῖν µε τοῦ δικαστηρίον, νεὶ potius 
ἐμαντὸν, eadem ſorma dieitur, qua ab Isoer. Ἐμαν- 
τὸν ποιῆσαι ὡς ποῤῥωτάτω τῶν τοιούτων ὑποψιῶν. Dieo 
autem, Vel potius ἐμαντὸν, quod ita leg. esse omniuo 
mihi persuadeamn. Ἠίπο ſit ut sicut εἰσποιῶ ponitur 
Ῥτο Adopto, sie ἐκκοιῶ pro Adoptandum do: quo- 
niam κο. ego adoptaus, in domum πολη intromitto 
eum quem adoptõo, εκ alis amisaum et velut aman- 
datum; at vero duns adoptandum, e domo πε 
amitto εἰ velut amaudo, quem alius in auam intro- 


ο 


origo. Uude ſit ut generalius etĩam pro Alieno pona- 
tur, h. e. Emaueipo: quo accipifur modo in Ῥηπά. 
Græcis, et accipi poſest αρ. Æschin. e. Ctes. (p. 56.) 
αἱ inquit Bud. atſerens iamen eum locum in ασ 
non ἐκποιεῖν habetur, sed ἐκκοίητον γενέσθαι: et ad- 
dens, posse etiam ad hominem ὑπεύθυνον referri, οί 
signifieare εἰς νἰοθεσίαν δεδοµένον, ΑΙ in suo Lex. 
afſert vocem PAss. Ἐκποιεῖσθαι itzdem ε Pand. pro 
Alienare, i. e. Vendere, Donare: eum antes pro 
exemplo ejus siguif. verbi ἐκποιεῖν, qua dicitur de 
εο qui in adoptionem dat, |. h. Ἰπεί protulisset: in 
quo et verbale illud ἐκποίητος, εἰ ipsum pass. verbum 
ἐκποιεῖσθαι habemus: ητρυς δὲ οὐδείε ἐστιν ἐκποίη- 
τος, ἀλλ᾽ ὁμαίως ὑπάρχει τὴν αὐτὴν εἶναι μητέρα, κἂν 
ἐν τῷ πατρψῳ µένοι τις οἵκῳ, κἂν ἐκποιηθείη, A matre 
autem nuſſus per adoptionem alienus esse potest, 
ueque matrem habere potest aisi propriam, sive in 
gentilitate maneat, sive inde migret. Ceterum vut 
ἐκποιῶ pro Amitto poni dietum est, sie et pro Emitto 
ub Herod. poni tradit Bud., πο. tamen εἰπιρ]σίτετ 
pro Emitto, sed pro Emitio semen. Vide Θόρννμαι, 
Suffieio, ἐξαρκῶ, Bud. εκ Athen. 4. Καὶ πίνω Ἅτον 
οἶνον, καὶ τἄλλα ἀρκούντως παρασκενάξοµαι, τῶν ἰδίων 
µου προσόδων εἰς ταῦτα ἐκποιουσῶν. E Theophr. quo- 
que επι, C. Pl. 1, (14, 1.) Τὰ γὰρ πρόβατα εὐτοκή- 
σαντα καὶ εὐγονοῦντα, πάλιν ὁρμῷ πρὸς κύησιν, ἐκποιού- 
σης ἔτι τῆς ὥραε, Τεπιρογο anni adhue sufficiente. 
1. ε. Τεπρογε πηπὶ pariendi spatium præebente. 
Addit, ἐκποιεῖν esse etiam Efficere, Consummure, 
*vVide Wessel. ad Herod. 2, 1265.“ Sehw. Mes.] 
Iin Lex. autem auo profert εἰ ἐκποιεῖ ρομΐέμπη imper- 
sonaliter pro Suppetit, e Diog. L. Theophrasto, 933 
[Ξ5179. Ἠδι. “ Aristoph. A. 255. Ἐἱρ.Τ08. Brunck. 
3, 399, πὰ Anaer. p. 105. Ed. 1. Boiss. Philostr. 120. 
474. 600. Wakeſ. Here. F. 589, ad Lucian. 1, 349. 
Ῥειβοῖο, Anton. Lib. 72.74. lImpers. Suppetit, Licet, 
Sehweigh. Epiet. 292. Polyb. 1, 579. I ronov. ad 
Cebet. 194.” Schæaſ. Mas.] Ἐκποίησις, ἡ, Ipaa actio 
daudi aliquem ĩu adoptionem, Alienatio, Emancipatio 
ete.sequendo signiſf. datas ipsi verho. Emissio se· 
minis. Vide Θόρνυμαι. [Ηετοά. 8, 109.] Ἐκποίητος, [5. 
Ἐκποιητὸε,] Datus in adoptionem, ut vicdes in loeo Iaei 
in Ἐκποιὼ, uhi etiam animadrertenda constr. cum 
gen., cum alioqui aut aine acdjectione ponatur, aut 
cum priep. εἷς, habente suum accus., ut, Εκποίητος 
εἰς τὸν οἶκον τὸν l. ἴδου: [Ἀξνολίη. 414. "" Phryn. 
Εκ]. 147. Eran. Philo 166, Thom. Μ. 05. Wyttenb. 
ad Plut. de Β. Ν. V. 87. Segaur. Epist. ad Valek. 
18. Ammon. 19. Valek. Anim. 27.“ Scheef. Mas.] 
Arexroinros, Qui non potest ἐκποιεῖσθαι, i. ε. Edu 
ei, Eatrahi, Expelli, Hippoer. Aphor. (5, 90. p. 
1263.) Ὀδύνην ἄνειπ. ποιέει.”' [.Edud. aulem habent 
5 ἀνεκπύητοε, "Σννεκποιέομαι, Contentus sum, Sutis ha - 
beo, Polyb. 6, 49, 7.] 

Ἐμποιέω, Facio s. Efficio in, πίτα, Xen. (Απ. 9, 
l, 20.) Οὐδὲ ψνχῇ ἐπιστήμην ἀξιόλογον οὐδεμίαν ἐμ- 
ποιοῦσι, Ἐβιοίυπί s. Creant in animo. In VV. 1. 
redditur Innasei ſaeio, Gigno: in quibus alioqui red- 
ditur εἰ Indo, Insero, Incutio, Injicio; item Affero, 
Gigno: in seqq. II. Xen. (Απ. 1, 4, 11.) Καὶ ὄψιν 
καὶ ἀκοὴ» καὶ στύµα ἐνεποίησαν, ludiderunt. Plut. 
Numa, Εμποιεῖν παίδευσιν τοῖς ἀξίου, Inserit: ἐμ- 
ποιεῖν φύβον γεὶ δέος, Herodian. (9, 8, 139.) Incutere 
terrorem: ἐμποιεῖν ἐλπίδαι, Ἰη]ΐέοετο ερεω, ο Xen. 
(κ. 7, 4.) Ἐμποιεῖν νόσον. Αβεττε morhum, e Plat. 
4ε Περ. At Gigno redditur in ἐμποιεῖν µῖσος, αρ. 
Plat. Odium gignere. ἵνα quidem VV. LL., νεά Ίνος 
sciendum est, ἐμποιεῖν in plerique hujusmodi, esse 
ab illo ποιεῖν, quod diximus habere signif. τοῦ τιθέ- 
ναι, i.e. Poneudi: ideoque aptissime reddi verbo 
Iudere, Immittere: ubi autem nomen ευη quo jun- 
gitur minime illud uadmittit, tung ad esa ϱµς illi 
zunt affinia confugiendum esse. Quare pro Ίοσο 
possutaus illius interpr. adhibere non solum In- 
ceutio, Iujicio, ΑΏετο, Induco, Excito, item louge- 
nero; secd et alia verha. Non dubium est igitur 
quin in illo Χεῃ. loco, Καὶ ὄψιν καὶ ἀκοὴν καὶ 
στόμα ἐνεποίησαν, εοππιοάε reddatur ἐνεποίησα», 
Indiderunt. δεὰ εί cum dicitur ἐμποιεῖν τι 
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ψνχῷ reddi itidem potest Iadere menti: itidem-4A Ἐεβημο. Bud. μεταποιεῖν νόμο», quod ille e Dem- 


que in aliis loquuendi ſormulis, 415 suut hujus ge 
neris, verbo illo uii possumus; bio tamen ut fatear 
esae et alia quee ibi locum huheant. At ἐμποιεῖν 
λήθην αρ. Loer. Inducere oblivionem. Apud Lund. 
ἐμποιεῖν ὀργὴν, Concitare s. Commovere itam, Pa⸗ 
uath.ꝰ A τοῖς ἀκούσασιν ὑργὴν ἀξίαν ἐμποιήσονσι τῶν 
πεπραγµένω». Cum item dieit ἐμποιεῖν πολέμονς, εξ 
ἐμποιεῖν στάσεις, poterimus uti verbo Commovere. 
aut etiam illo Concitare, potius Exeitare. Quiuetiam 
Serete hella, discordias Lat. dixeruut eo sensu quo 
lle ἐμποιεῖν. Ceterum illi ἐμποιεῖν τῇ Ψνχᾷ simile 
est αρ. Hom. ἐμποιεῖν φρεσὶ, de quo dictum est in 
Ποιῶ. Ὀδί εἰ de ποιεῖν τῇ διανοίᾳ, quod ο Plat. pro- 
fertur, sed perperam, meo quidem judieio, pro ἐμ»- 
ποιεῖν, ut ĩbi admonui. At minime metaph. τοῦ τιθέ- 
ναι θὶᾳοίξ. habet ποιεῖν in hoo comp. ap. Herod. (7, 6.) 
Ἐμποιέων ἐς τὰ ἸΜονσαίου χρησμὸ», pro Iaserens, In- 
tetjieiens, Immittens. Hesiod. vero ΡΙΧ1Τ Ἐμποιή- 
σασθαι εἰπερ[ίοίίες pro ποιήσασθαι ἐν, Θ. (7.) ᾿Ακροτά- 
τφ 'Ελικῶνι χοροὺε ἐνεποιῄσαντο, Καλούς, ἱμερύεντας. 
[* Αά Charii 689. Duker. Præf. Thuc. p. δ. Dionys. 
Η. ο, 793. Plut. Alex. 165. Sehm., Wyitenb. Select. 
384. πά Diod. S. 1, 298. ad Herod. 508. Bergler. 
Aleiphr. Ἐμποιέω ἐς, Τη Ruhnk. Ep. Cr. 80.” 
Sehwef. Mas.“ Impello, Synes. 160. Introduco, Plut. 
ϱ, 377(--7, 485. )3 οἵστρον, Furorem injicio, Clem. 
Αἰοχ. δΙ. " Ἐμκοιηγέοι, Eſficiendus, Themist.“ Wakaf. 
Μεε, Ἐμποίησις, Dio Cass. 57, 16. " Ἐμποιητικὸς, 
Schol. Aristoph. Σφ. 8. “Etym. Μ. 960, 9.” Boiss. 
Μ:». “ Clem. Alex. 130. 192. 989. 374. 781. (927.) 
Cyrill. Hier. 40.“ Kall. Μα, "Παρεμποιέω, Epi- 
phan. 1, 656. Plut. 8, 67.] 

Erotel⸗, Attingere. VV. LL. ε Philostr. Ep. 
p. 570. Lex. Xeu. & Ad Diod. 8. 1, 9.” Ῥομα{, 
Ias.) “' Ἐπικοίητος, Fietus, Commentitius, Synes. 

«« Καὶ εἶδε θροῦν ἐκείνων, εἴτε τὸν ὄντα, εἴτε τὸν ἐπι- 
εε ποἰητον.” ['. Boiss. Philostr. 47. Schæſs. Mas. 
5 Ἐπιποιήτως, Epiphan. i, 321.)] 

Item eum pariicula εὖ οΟΜΡ. Ἐὐποιέω, Βεπείασίο, 

Beneſieus μπι, Ἠεπεβοίωπι confero, Xen. Εὐποιεῖν 
τὸν εὐποιοῦῶντα, Beue ſacienti benefacere, Tac. Ingra- 
tis Beneſacere. Alioqui reddi possit, Beneſficum esse, 
Βεπεβείο afficere, Beneficentia prosequi. Scribitur 
vero εἰ diejunetim Εὖ ποιῶ, ['' Cattier. Gaaoph. 18. 
Diod. 5. 3, 116, Hal. Lenuep. Phal. 186.” Schæſ. 
Maæs. Vide Lex. Xen. οἱ ef. Ἐδπορίθω,] Er Εὔώποιη- 
τέος, BReueſicio afticiendus, [Xen. Απ. 3, 6, 27.] Ενὺ- 
ποωτικὸςε, Propensus ad heneſficentiata, ad eonfereuda 
heneſieia. Et subst. τὸ εὐποωγιὸ»ν, Beneſicentis, 
Aristot. Rhet. Εὐποιητικὸς περὶ χρήματα, Cirea peeu- 
nias beneficus, Benecentia lubenier utens. (Jambl. 
Ῥτοις, 986. K. “Clem. Alex. 293. 711. Τὸ εὖπ., M. 
Aulon. Ἡ, 14.“ Kall. Mes. * Εὐποιητικῶς, Muson. 
Ep. in Ald. Colleet. Epistologt. eirea Πα." Boiss. 
Μες] ΟυὐΙΝΕΤΙΑΜ Εὐποιὸε pro εὐποιητικὺς, Hes. 
Item δίκαιος, φαοά 56. justi ait bene et recte agere. 
Et sussrT. Εὐποιία, Beneficentia; sed illud vocab. 
οὗ πάνν κεκρίσθαι κουτ J. Poll. * Diog. L. Ερίουτο 
847. USt.* Seager. Mss. Schol. Sopu. 04, T. 46. 
Bergler. Alciphr. (1, 10.) p. 45. ubi v. in εκεινρ!. 
C. α. Κάνα. it. Waguner. ad h. l. p. 69. Βετείετ, 
297. Selief. Mes. Lobeck. Ρήγα. 355. * Φιλεύποιος, 
unde] Φιλευκοία, Amor henxficeutie, Studium ἵνε- 
πεβοεη (ίσο. [AMale in impressis pro Φιλοποιΐα ap. Diog. 
L. 7, 50.1. ᾽Αντενποιέω, Vicissimm beneſicentia utor 
erga quempiam, Vicissim beneſieus sum erga quein- 
piam, Mutus beneficentia prosequor aliquent, Beue- 
Reiuin s. Beneſicia rependo, ἀντενεργετῶ, Dem. (476.) 
Οτι τοὺς εὐποιήσανταν ἡ πύλιε ἀντενπεποίηκε : (494.) 
Ariatoph. Πλ. (1029.) Τὸν εὖ παθόνθ' ὑπ᾿ ἐμοῦ πάλιν 
μ ἀντευποιεῖν. Dicitur εἰ ἀντευποιῶ τὸν εὐεργέτη», 
Gratiam τείετο ei qui de πιο bene meritus εδ, 
{[” Κατευποιέω, Taeta. Οἱ. 8, 6008. p. 51.1 
Μεταποιέω, Muto, Commuto, Transmuto. Proprie 
autem Muto formam, Muto aliquid, ſaciens diversum 
ab εο quod prius erat. Quia se. qui aliquid mutat, 
postea ſacit, i.e. quod ſactum εταί, id postea alio 
modo facit. NXNisi potius μετὰ hie significat id quod 
Traus, in Transformo. Ἐκρ. µεταποιῶ εἴἶπαι verbo 
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(268.) sumsit. ĩinterpr. Derogare legi, Ohrogare aſi- 
quid lexi. ΑΙ Ass. Μεταποιοῦμαι interpr. Vindico, 
Μιὰ assero, Capesso: atfereus ο Ὀγηρείο, ἠΜετα- 
ποιεῖσθαι τῆς πολιτικῆς δυκάµεωε, Βϊ ο Gereg. Ἑῆν 
ἀγχινοίας μεταποιούμενοι, Qui salertiam sibi vindi- 
eant. Ἐκ Eod. Εἰ δὲ καὶ αὐτοὶ μεταποιοῦνται τῆς 
καλοκἀγαθίας λόγῳ γοῦν, Sihiĩ vindieant verbo lenus 
saltem. [Thuc. 1, 140. 2, 51.) Item ουπι Ώσουθ. 
εκ Ἐοά., Ἀριστὸν ἐνδέδυμαι, Ἀριστὸν µεγαπεποίηµαε 
διὰ τοῦ βαπτίσματος, Όδρείφενε οαρί, ut Idem interpr. 
Alioqui redditur et Acquiaivi. “ Plut. Μου, 1, 435. 
Όκου,, Mustr. Hipp. 1058. Herod. 191. Valek. Ado- 
niaz. p. 391. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. l, 164. 3, 
986, ad Lucian. 2, 96δ. De act. εἰ med., Kuster. 
V. Μ. 98, Μάεταποιοῦμαι, Boiss. Philostr. 528. Timwi 
Lex. 179. et m., Τουρ. Opuse. 1, 980. Lennep. ad 
Phal. 101. 179. Teneo, ad Diod. S. 1, 88. Μεταπε- 
ποίηµαι, Kuster. V. M. 66,” Sehtef. Mss. Ἀδεταποι- 
οὔμαι, Photio φροντίξω, προνοοῦμαι,] ἈἹεγαποίησις, 
ἡ, Mutatio, Commutatio. In VV. LLexp. etiam ἵπ- 
stauratio, εἰ Reſectio. Ihid. ο Greg. Nas. Ἐννθέσεως 
µεταπρίησα, Εαδοτῖς commutatio. E quo οἱ Bud. 
aflert, Καὶ τὴν τοῦ παντὸς μ. καὶ µετάθεσιν εἷς τὸ ἀκί- 
νητο» καὶ ἀσάλεντον, [Εωοί, Η, Α. p. 44, 8.] Merc- 
ποιητὴς, Mutator. In VV. LL. Reformator, οἱ Refe- 
ctor. J* Μεγαποιητικὸς, Just. Μάτι. 212. * Μεταποιη- 
τὸς, unde] ᾿Αμεταποίητοε, ὁ, ἡ, Immutabilis, Cyrill. 
Alex. in Hos. 7. p. 5., 8. p. 120., in Jo. 3. P. N. 
” Ἐὐμεταποίητος, H ippoer. 24, 52.]) "'Σνμμεταποιέω, 
“VUnu s. Simul commuto, vide ἸΜογαποιέω.” 
Παραποιέω, 4 4. Facio ad similitudinem alicujus, 
emontiens 5ο. id quod ita ſaetum ost, pro eo ipao 
cui assimulatum est, Falso assimulo, Adultero: ut 
παραποιεῖν σφραγίδα, quod εἰ παραποιήσασθαι. Έλις. 
1, (182.) Καὶ παραποιησάµενος σφραγῖδα, ἵνα, ἣν ψευ- 
σθῇ τῆς δόξης, ἡ καὶ ἐκεῖνος µεταγράψαι τὶ αἰτήσῃ, μὴ 
ἐπιγνφ. Et παραποιηθεῖσα σφραγὶς, ἃ pass. Ταρα- 
ποιοῦμαι, Signum adulteratum et falsum, Bud. dicens 
Falsum pro Falso ussimmulatum, in h. Basil. l. ία 
σφραγὶς παραποιηθεῖσα, δύο ἢ τρεῖς µάρτυρει ἄδικοι 
ὕλον ἂν κλῆρον ἐφ᾽ ἑτέρους µετήνεγκαν. Παραποιῶ, 
Ad dissimulationem veritatis, οἳ ne τες aguoseatur, 
corrumpo εί perverto: ut idem interpr. afferens εκ 
Athen.s 18.) Πολλὰ δὲ τοῦ Ξάνθον παραπεποίηκεν ὁ Στη- 
σίχοροε, ὥσπερ καὶ τὴν Ὀρεστείαν καλονµένην, Ἱποπιωία- 
vit, πε furtum aguosceretur. Addit, Παραποιῶ, Inver- 
to, Perverto, quasi παρατρέπω: e Paus. Εἰἰπο. I, (10, 1.) 
Τὸ δὲ ἄλσοι ro ἱερὸν τοῦ Διὸς, παραποιήσαντεε τὸ ὄνο- 
μα, "Άλτιν ἐκ παλαιοῦ καλοῦσι, ſ“Abreseh. Leett. 
ΑΛηθίωη, 166. ad Χεπ. Eph. 137. Demosth. 109. ad 
Ριαίας. 913. Ῥμγη. Εοὶ. 98. 173. Thom. Μ. 770. 
Coray Theophr. 356. Sehol. Aristoph. Πλ. 782. 
ſehneid. Anab. 66. Cattier. Gasoph. 84. Paus. 307. 
Adultero, ad Diod. S. 1, 89. Imitor, Valek. Hipp. 
Ρ. 284. Muto, Wessel. Præef. ad Herod. init. Valeit. 
ad Ρ. 190. De sigillis, ad Ammon. 74. Bergler. Al- 
eipht. 908. De πείς, Valek. Hipp. p. 294, II. ές, 
ad Theocr. κ. Id. p. 40. Casaub. πά Athen. 198. 
Παρακεποιηµένοες, Fac. ad Paus. 1. p. 10. ad Charit. 
900.” Schæf. Μ8. "Παραπεποιημένωι, Bpiph. 1, 829. 
884.)] Παραποίηµα, τὸ, Quod ſaetum esi ad similitu⸗ 
dinem alicujus εἰς, sequeudo εα quæ ἀῑοία sunt in 
Παραποιῶ. Vel, Adulteratum. Ab Atisſtot. uutem 
voeatur Verbum de industria paulum imtuutatum ud 
aliud siguiſicandum: quod plerumque ñt ſaeete, vel 
scommatice. Ita Bud., sed afſerens tamen locum 
ejus Rhet. ὃ,, in quo non παραποιήµατα babetur, sed 


᾿ παραπεποιηµένα. Hippoer. 848. Foes.] ἨΠαραποίη- 


σιε, ἡν Assimulatio qua ementimur aliqquid, Adulte- 
ratio. Et παραποιήσεως γραφὴ, Falsi ποςαδη1ίο. Bad 
[Eust. Od. A.p. 57, 38.* Παραποιητὸς, unde] ᾿Απα- 
purointos, ὁ, ἡ, Nou adulteratus, Germanus, Genni- 
nus, ἀνόθεντος, γνήσιος, [Eust. Ἡ, A. p. 5, 48.] 
᾽᾿Απαραποιήτωε, Νοι adulterate, Germane, Geuuine, 
{ρ. 76, 29. *Aueraparoinros, Ammou. 74. Τὰ ὑπὸ 
θριπῶν βεβρωμένα ξύλα, οἷν καὶ ἀντὶ σφραγίδων ἐχρῶντο, 
ὅτι ἦν ὀναπαραποίητα, ο T. H. emend.“ ενα Γ. αά Dio- 
Άγ». Ἡ, 4ε C. VV. 9ἱ.] 

Ἱεριποιέω, Έμεος, Tutor, Servo, Conservo, Thue. 
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3, (95.) Ῥήν τε πόλιν περιεποίησε, Lya. (486.) Καὶ θά- Α nogr. 19. "᾿Αποπροποιέομαι, Georg. Paelym. 5, 1.] 


νατος αὐτῶν κατεγνώσθη, ἡ δὲ τύχη καὶ ὁ δαίµω»ν περιε- 
πδίησε, Plut. Popl. Ἠεριεποίησε τοὺς Ῥωμαίονς, ΑΝ 
Eod. περιποιεῖν dieitur 1, quĩ «πο patroeinio aliquem 
ἐπείσε, et periculo liberat: ἘΣννεῖπεν αὐτοῖς ὁ Κικέ- 
ρων, καὶ περιεποίηπε». Herodian. 8, (8, 13.) Ἐν τὸ 
περιποιῆσαι τῷ Μαξίμῳ τὴν μοναρχία», Apud Diose. 
Ἐὔχροιαν περιποιεῖ, Ruell. vertit Fovet. Α quo activo 
περιποιεῖν εἱρη]βεκηίε Ὁοήφεινατε, Servare, est περι- 
ποιηθεὶε pass. αρ. τεμ. pro Servatus. Itidem νετο 
περιποιεῖσθαι, pro Conservare, Serrare, Tueri, Thue. 
3, (102.) Ol ἐσελθόντες περιεποιῄσαντο τὸ χωρίον, Ser- 
varunt, Periculo liberarunt, Xen. K. Π. 4, (4, 3.) 
Τὰς ψυχᾶε περιεποιήσασθε, || Περιποιοῦμαι, Acquiro, 
Quæro, Comparo, Emereor. Pro Acquiro, α, Όοπι- 
paro, ap. Xen. (Απ. 5, 7, 8.) Περιποιεῖται τοσαῦτα 
ὥστε καὶ πλουτεῖν. Sic Aristot. Ῥο]. 5. Περιποιοῦνται 
αὐτοῖς ὀνναστείαν. Dicitur εἴ περιποιεῖσθαί τι παρά 
τινος, Emereri. Dem. (416) Τὰς ἀγαθὰς ἐλπίδας 
παρὰ θεῶν περιποιῄσασθαι ἑαυτῷ καὶ τοῖς παισί. Ἐ]ε- 
mist. autem [ας quoque in aignif. usurpavit getiram 
νοεσπι, de Anima 3. Τούτῳ γὰρ περιποιῆσαι βούλεται 
εἰκόνα θειότητος καθόσον δύναται, Ἱ. 6. κτήσασθαι, 
Όυστετε εἰ ceomparare. Su autem usus aoristo 
medio ſuerat, Καὶ γὰρ τὴν ιµονίαν δὺ αὐτὸν αἱρεῖ- 
ται, καὶ ὥστε ἑαντῷ ταύτην περιποήσασθαι, [ Περι- 
ποιοῦμαι, Vindieo πμ, Assero 5. ΑΠπβισ mihi, 
Μευπι facio. Bud. οχρ., Alienam rem mihi assero, 
afferens ο Synesio, Τὸ μὴ προσῆκον περιποιήσασθαι. 
ΙΙ Περιποιοῦμαι, In contrarium et prepostere {μοῖο, 
Ῥυά. e Phalar. Ἑρ. ad Messenios, Πολύκλειτον, ὧς 
πννθάνομαι, τὸν ἰατρὸν ἡμῶν µέμφεσθε ὡς προδότην τῶν 
᾿Αεραγαντίνων ἐλευθερίας γεγονότα, ὅτι κάμνοντα 
λαβὼν, δυνάµενος ἀποκτεῖναι, χαλεπωτάτης ἐξήρκασε 
ρόσον, καὶ τὸν ἔπαινον αὐτοῦ τῆς δικαιοσύνης, κατηγο- 
ρίαν ἀδικίας περιποιεῖσθε, οὐ] νογιῖῖ, Præpostere inter- 
pretamini. Sed verror ne potius ser. ait καραποιεῖ- 
σθε, ΙΙ Περιπεποιημένον, purticip. in pass. siguif. 

uasi περιττῶς πεποιηµένον, Arte siugulari εἰ industria 

etum: ut περιπεποιηµένον ὄργανον, πρ. Theophr. 
H. ΡΙ. 9, (3, 4.) Ἐν δὲ τῇ ᾿Ασίᾳ φασὶν οὐκ ἐκπλήττον- 
τας τὴν ὅᾷδα, ἀλλ’ ἐπ᾽ αὐτῷ τῷ δένδρῳ προσκα/ει», φέ- 
Ροντας ὄργανόν τιπεριπεποιηµένον., [Περιποιέω, Ja mbl. 
Protr. 94. Κ., Plut. Ρε]ορ. 4. οχ!τ, " Απιποπ. 65. 
116. ad Xen. Eph. 157. ad Diod. 8. 1, 65. 82. 305. 
360. Xen. Eæ. 5, 10. Abresch. Æech. 5, 92. Ηεγη, 
Ηοπι, 5, 71. Copium εβῖςῖο, affero, Jacobs. Anth 9, 
416. Aet. et med., Kuster. V. Μ. 35. Περιποιοῦμαι, 
Toup. Opusc. 1, 386. Herod. 55. (3, 36.) ad Diod. 
8.165. 905. 435.“ Schef. Mss.) Περιποίησις, ἡ, 
Tutatio, Ipsa actio tuendi, et eonservandi: ut tom 
περιποιεῖν, quam περιποιεῖσθαι pouuntur pro Tueri εἰ 
comervare. Arquisitio, ut περιποιεῖσθαι Ῥτο Λο 
quirere. Interdum Vindieatio et assertio, ut περι- 
ποιεῖσθαι est Aliquid sibi asserere: quo exp. modo 
αρ. Paul. ad Ephes. 1, (14.) El ἀπολύτρωσιν τῆς πε- 
ριποιήσεωε, Ad liberationem vindieationis, 8, asser - 
tionis, Dum liheremur abh assertione. Quod πμ! 
aliud est quam Dum in libertatem vindieemur. Ad 
cujus loci exp. pertinentia vidde in annot. doctiss. 
Inerpr. Quidam ita interpr. paulo quidem certe 
liberius, Eousqquue dum Christus, qui redemtionis 
nostree pretium persolvit, nos α peccati servitute as- 
βετεῃ», vindieta liberabit. ἨΠεριποίητος, 84 Hes. 
9, 050, 53.” Dahler. Mss. 3 Απεριποίητος, Rust. 
3, 99.” Seager. Mss. “ Sechol. Luciun. Prom. 14. 
”"Απεριποιήτως, Eust. 101, 98.” Boĩss. Mss.) Περι- 
ποιητικὸε, η. 4. Acequisitivus: ῥήματα, Gramm. Ac- 
quisitiva, 1.6. Acquisitionis agnifieationem habentia. 
[Athen. 967. πνευμάτων, pro ποιητικός. Eust. Il. T. 
p. 1255, 6.“ Clem. Alex. 22.“ Wakef. Mss. *“Hæ- 
ριποιητικῶς, In eommodum alicujus, Sehol. Aristoph. 
Πλ. 717.“ Kall. Mes. * Προσπεριποιέω, Ἠοίεκ. acd 
Dem. 832, 34. * Συμπεριποιέω, Joseph. A. J. 9, 7, 
2. Diod. 5. 11. p. 284, 17.] 

Προποιέω, Ante s. Prius facio. Et προποιοῦμαι, 
Ante Πο. Uncde purtie. προποιηθεῖε, Ante factus. In 
VV. LI. redditur etiam Præconditus, Præparatus, εξ 
προκοιέοµαι, Prius extruor; sed non addito exemplo. 
[Thuc. δ, 12. Herod. 1, 41. 7, 44. Theophun. Chro- 


σ 


έω, et Ἡροσκοιέσμαι, quod ſrequentius est, 
q. d. Facio αἱ menm sit, 5. sub mea potestate sit, 
s. preterea ait, Mihi assumo, adjuneo, Vindico, Iu 
meam potestatem redigo. Apud Thue, aliquoties 
aetivs Ὑοχ προσποιεῖν Ῥτο Ditioni 51: adjungere, 
Subjicere sibi: 3. Φάσκων προσποιήσειν αὐτὴν οὖσαν 
πολεµία», Dieens se illorum ditioni adjecturum eam, 
γε] subjeetarum eam illis, aut la illorum potestatemn 
redaeturum. Ihbid. Καὶ τὴν πόλιν Θηβαίΐοις προσποιή- 
σειν. Sie autem εἰ passiva voee utitur ldem, περῖαν 
etiam quam aetiva; estque illa αρ. ceteros quoque 
Seriptt. in usu frequentiore quam Ἴπες. Affert tamen 
Bud. et e Dem. προσποιεῖν pro Ώπαστετε sibi, dicens 
aliquanto post, à Thue. aecipi pro ὑποτάττειν, in 
loeo illo, Καὶ τὴν πόλιν Θηβαΐοιςπροσποιήσειν, in h. l. 
(332.) 'Εξὸν αὐτοῖς, εἰ καὶ μιοθοῦν τὸν οἶκον ἐβούλοντο, 
ἀπὸ μὲν τούτων τῶν προσιόντων, ἑῶνται ὥσπερ εἶχε 
κατὰ χώρα», ἡμᾶς τε τρέφειν καὶ τὰ πρὸς τὴν πόλιν 
διοικεῖν, καὶ ὅσα ἐξ αὐτῶν ἐγένετο, ταῦτα προσποιεῖν, 
[προσπεριπ. Reiak.] ubi tamen προσποιεῖν ροεέεα red- 
dit, Τη rem suam vertere: totum l. ita interpretans, 
Cum interim ſacile esset ο reditibus patrimonii πο- 
atri, ita ut nihil e sorte ahsumerent, et nos alere, et 
munera eivilia agnoscere, et ασε inde superfuissent, 
in rem auum vertere. At vero passive voeis exem- 
plum profert, primum quidem pro ὑποτάττειν, Sibi 
suhjicere, In suam potestoatem redigere, e Paus. Καὶ 
ἄνεν τῆς πατρφας ἀρχῆς προσπεποιηµένος ᾿Αρεάδων μὲν 
τοὺς πολλούε κ. τ, λ., deinde vero pro Vindicare, Suum 
esse contendere, εκ Ίφεο, cum gen. ᾿Ἡ πόσοι συγ- 
γενεῖε καὶ νἱεῖς κατὰ δόσιν προσεκοιήσαντο τῶν Νικο- 
στράτου, Ἑ, testamento sibi vindicassent. Ἐκ Eod. 
(ρ.69.) Καὶ οἴδε μὲν οὐδὸ προσποιοῦνται ἐκείνου τοῦ 
ὀνόματος οὔτε γινώσκειν οὔτε προσήκειν αὐτοῖ. Ubi 
tamen οἱ pro ὑποκρίνονται intelligi posse admonet, 
i. e. Simulaut. Sciendum est autem jungi αἰοφηὶ 
potius accusativo: cujus eonstr. habes in superiori - 
hus illĩs ll. exempla; iſidemque in hoe Plut., ubi de 
Cæsaria nece loquens, serihit, (Cæs. 67.) "Ἔνιοι δὲ 
καὶ κατεµίγγυσαν ἑαντοὺς, ὧς µετεσχηκύτες τοῦ ἔργον, 
καὶ προσεποιοῦντο τὴν δόξα», Sibi —B et assu · 
mehaut. IInterdum προσποιοῦμαι, Adjungo, Ἱ. 6. 
Adjicio, Themist. in b Fhys. 2. "Όλως δὲ τὴν ὕλην οὗ 
προσποιοῦρται οἱ μαθηματικοὶ παντελῶς, ἀλλ᾽ αὐτὸ τρί- 
γωνον αὐτοὶ ἢ κύβον λαβόντες, οὕτω θεωροῦσιν ἄγεν 
ὕλης καὶ κιρήσεως. Ῥοΐεεί εἴίαπι reddi Assumum. 
Alibi νετο-οὗ προσποιεῖται ab εο positum censet Bud. 
vel pro Non admittit, s. Transmittit, aut pro Dissi- 
mulat: 5ο. ubi Π]ε seribit, Ταῦτα τοίνυν ἐναργῶς φαι- 
νόµενα καὶ δεικνύµενα ὑπὸ τῶν δημιονργῶν ὅσαι ἡμέ- 
ῥραι, ὁ περὶ τοῦ κενοῦ λόγος οὗ προσποιεῖται ἡ ἀγνοεῖ, 
ΙΓ ἩΠροσποιοῦμαι cum inſin., Ἱπίοτάυπι et cum accus., 
Simulo, Fingo, Plato de Περ. 1. Ἡροσεποιεῖτο φιλονει- 
κεῖν. ΕΙ, Προσποιοῦμαι βήττει», Xen. (K. II. 2, 2, 1.) Et 
Προσποιοῦμαι εἶναι φίλος, Æschin. Apud Isoer. autem 
᾿Εὰν μὴ δεόµενος, τὸ δεῖσθαι προσποιῇ. Itidemque 
πρ. Alex. Aphr. Προσποιονμένη τὸ θεραπεύει». Qui 
loei alterius eonatructionis, 86. eum accusꝭ sunt po- 
tius exempla: eum præſigatur αγίους τό, Quie 
eum accus. constr. cum alibi, tum πρ. Herodian. 
extat: 2, (9, 18.) "Ἱκανώτατος ὅ' ἦν πάντων ἀνθρώπων 
μάλιστα προσποιήσασθαί τε καὶ πιστώσασθαι εὔνοιαν, 
Omnium hominum solertissimus οταί ad simulandum 
amicitiam εἰ praferendam eum eerta ſide benevo- 
lentine: (14, 9.) 'Ὑποκρίνεσθαί τε καὶ προσποιήσασθαι 
πᾶν ὁτιοῦν, Simulatorem dissimulatoremque omnium, 
Polit. Idem quodam loco vertit Simulate, ubi putò 
potĩus fuisse reddendum Profiteri: de qua signif. 
mox dicam. At pro Dissimulare, dicunt μὴ προσ- 
ποιεῖσθαι, Dem. Euér τοι βονλόμεθ' ἡμεῖς μὴ προα- 
ποιεῖσθαι πολεμεῖν αὐτὸν ἡμῖν κ.τ.λ, δἱς Eschin. 
Ἐὰν δὲ μὴ προσποιῆται ὑμᾶν ἀκούειν, μηδὲ ὑμεῖε ἐκείψον 
ἐθέλετ' ἀκούειν. Sic Thuc. 8, (47.) Δε δὲ, καὶ εἰ 
ἠδίκησα», μὴ προσποιεῖσθαι, Junctum itidem infiui- 
νο, redditur interdum Proſiteor, Plato Epist. IMa- 
των, ὧν ἔοικε, προσποιεῖται μὲν τὰ δηµοκρατίᾳ ξυμφέ- 
ῥοντα εἰδέναι. Sie autem existimo vel potius eon- 
tendo reddi debuisse in Herödiuno 4, (5, 13.) non 
autem verbo Simulo, ut Polit. vertit, Μάρκος αὐτὺς 
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Φιλοσοφίαν καὶ ἐπιείκειαν προσποιούµενοε, Λονκίου τὴν 
ὕβριν οὐκ ἤνεγκεν ὄντος γαμβροῦ, ἀλλ' ἐξ ἐπιβονλῆε 
αὐτὸν ἀπεσείσατο. Iuest autem huie verbo hĩs quo- 
que in I. aliqua Vindicandi signif.; nam qui aliquid 
proſitetur, οί scientiam ejus vindieat. [. Αά Chn- 
rit. 995. 990. 9981. Steph. ad Comie. Seut. 315. ad 
Herod. 404. Heyu. Hom. 8, 481. Αοιι Traj. 1, 213. 
Valek. Phœn. p. 709. Hipp. p. 217. ad Χεῃ. Eph. 
140. 107. Lennep. ad Phal. 47. 101. 948. 370. Wyt- 
tenb. Select. 264. ud Herod. 406. 467. Coray Theo- 
phr. 342. Diod. 5. 2, 84. 577. 608. Lex. Gr. Tutun. 
274. Thom. M. 753. Eur. Hel. 1405. Ηείοά, ad Plat. 
Phædr. 319. Concilio mihi, ad Herod. 467. De act. 
et med., ad 710. Kuster. V. M. Præf. vi. 9.“ Schæf. 
Μαη, " Προσπεποιημένως, Gl. Dissimulauter.] Προσ- 
ποίηµα, τὸ, Id quod vindieamus nobis, ld quod 
zimulamus, [Plut. 6, 207. 0, 408. Mario 14, Ari- 
stot. Eth. 4, 7. Orellü Epicur. Frr. “Simulatio, 
Athen. 255.“ Schu. Mss. |" Dionys. H. 2, 1075. 
Thom. M. 673.“ Schæf. Maa.]) ἹΠροσποίησιε, ἡ, Vin- 
dicatio, Ipsa uetio vindicaudi sibi aliquid, aut assu- 
mendi, ete. sequendo signiff. dalus verbo προσποι- 
εἴσθαι, Apud Thuc. (3, 62.) de oratione, qua nobis 
aliquid viudieamus s. tribuimus s. arrogamus. Έτε- 
quenter autem pro Simulalione, Synes. Ep. 44. Δει- 
νοὶ γὰρ ἐξελέγξαι προσποίησιν οἱ βασανισταὶ, Aristot. 
Eih. 9, 7. Ἡ δὲ πρ., ἡ μὲν ἐπὶ τὸ μεῖξον, ἁλαξονεία, 
καὶ ὁ ἔχων αὐτὴν, ἀλαξών' ἡ δὲ ἐπὶ τὸ ἔλαττον, εἴρω- 
νεία. Lucian. 1, 998. Plut. 9, 88. Dione 50, " δία- 
ris p. 48. Abresch. Lectt. Arislten. 78. Thom. Μ. 
758. Callim. 1. p. 403.” Sclieſ. Alss. * Ὑενέοπρος- 
ποίησις, Schol. Aristoph. O. 870.) ΠἩΠροσποίητος, ὁ, 
ἡ, [εί " Προσποιητὸε, ἡ, ὃν] Simulatus, Fietus: ut 
προσποίητος εὔνοια, Herodian. (8, 7, 5.)3 sieut προσ- 
ποιεῖσθαι εὔνοια» εκ eo protuli, ap. quem (3, 1ὅ, 4.) 
legitur et προσπυιήτῳ τιμῇ, quod Polit. vertit Speeie 
quadam honoris. Et, Mer' ὀργῆς προσποιήτον, ἐκ 
Aneiot. (ου. 9. IFlut. 6, 62. 7, 391. 992. 10, 770. 
*Dionys. Η. 5, 1199. Bast Lettre 166. " Προσποιη- 
τῶς, Plato Theut. 993 - (174.) Sehmef. Mas. ““ Dio- 
genian. Prov. 7, 86, Boiss. Mss. Dio Cass. 221. 
Athau. I, 501. ο, 524.  Προσποιήτως, Audr. Cr. 
61.” Kall. Mas. Arposroinros, Schol. Philostr. 
αρ. Bekk. Ώρος, 1929,” Dindorf. Mss. Ἡροσποιητικὸς, 
Simulator, Εἰσίος, Simulationi deditus. Ἐκ Aristot. 
(Εν, 3, 7.) Προσποιητικὸς ἀνδρείας [ἀνδρίας,] Simu- 
lator ſortitudinis: [4, 7. '' Ad Phaſaur. 939. Zeun. 
ad Xen. K. Π. 180.* Sehæſ. Mas. Ὁ  Αποπροσκοιέω, 
Theod. Prodr. in Notit. Mlas. T. 8, (91.) P. 2. p. 
187.“ Boiss. Mss. '''᾿Αποπροσποιοῦμαι, Dissimulo, 
Athan. 1, 665.“ Kall. Maes. Athen. 402. Menander 
Rhet. p. 71. Sehleusn. Lex. V. T. Perperam in 
Gloss. ᾿Απροσποιεῖται" Dissimulatur. " Αποπροσποίη- 
σις, Theoph. Sim. Hist. 8,7. * Παραπροσποιοῦμαι, 
Οἱ. Dissimulo, Cohibeo. Παραπρυσποιηθέντα" Dissi- 
που]αία.  Παρακροσποίησις Ὀλεκίανυ]ατίο, Simulatio. 
3 Περιπροσποιοῦμαι, Plut. Ματίο 29., sed ν. Reisk. 
Απηο.] 

[" Συμποιέω, 8εμ]ευκα, Lex. V. T. Atisloph. O. 
158. Schol. Ν. 800. B. 1495. * Ruster. Aristoph. 
58. Vulek. Diatr. 14.” Sehuf. Mas.] 

Ὑποποιέω, εἰ pass. Ὑποποιέομαι, q. d. Sub me esse 
facio, ὑπὸ ἐμαντῷ ποιοῦμαι. Unde accipitur pro Ας- 
quiro, Concilio. Sed major est passive vocis usus, 
Aristot. Pol. 8, (4.) Ὑπεποιήσατο τὸν ἐρώμενον αὐτοῦ, 
Equs amusium sibi οποίαν, εἰ quasi ſecit αἱ sub 
56 esset, i. e. ln suain potestatem quodammodo re· 
degit, Dem. (365.) Ἵνα μὴ δὺ ὑμῶν αὐτοὺς οἱ Φωκεῖς 
ὑποκοιήσωνται, ubi exp. οἰκειώσωνται, Philostr. Her. 
Ὑποποιήσονται τοῖς χρήµασι τοὺς durous ἐπί σε, 
οτεᾳ, Naæ. Λόγοις ἡμέροις καὶ ὁμογλώσσοιε ὑποποιεῖ- 
σθαι τὴν πόλιν ἐπιχειρεῖ, ubi αρίε reddemus εἰ Con- 
ciliare et Demereri. At vero in Plut. Periele, Vre- 
ποιεῖτο τὸν δῆμον, quidam ὑπεποιεῖτο ἴπίειρτ. non Con- 
ciliubat, sed Concſſiare nitebatur, et pellicere, Ca- 
pfabat. Bud. in illo Aristot. l. quem modo protuli, 
Τὸν ἐρώμενον αὐτοῦ ὑπεποιήσατο, vertit, Dieto audien- 
tem sibi reddidit. Idem ὑποποιοῦμαι trudit esse |. 
ſerine q. περιποιοῦμαι, Mihi auctoro, Ad auctoritatem 
meatmn ſidemque tralio. ΕΙ aſfſert e Greg. in Jul. 1. 
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Ὑποποιεῖται δὲ τὸ στρατιωτικὸν, τὸ μὲν δὺ ἑαντοῦ, τὸ 
δὲ διὰ τῶν ἐν τέλει τὺ μὲν τῶν τιμῶν ἠττώμενον, τὸ 
δὲ ἁπλότητι παρασνρύµενο». Cui οσο aletum illum 
ejusd. subjungit. Idem in suo Lex. ὑποποιεσθαι 
interpr. etiam Subigere, Subjugare, sed exemplum 
non afferens. At vero aetivee vocis exemplum affer- 
lur e Plut. Ῥετίςίε (9.) Ne τῆς προσποιήσεως αὐτῆς τῶν 
καλῶν ὑποποιούσηε τινᾶ λεληθύτως «ῆλον, ubi ὑποποι- 
εἴν exp. Clam εἰ sensim suggerere. Fortasse autem 
rectius Sensim acquirere οἱ eompatare. Hes. ὑπο- 
ποιεῖσθαι, exp. etiai προσποιεῖσθαι: pro cujus signi - 
ficeationis exemplo Βυά. affert e Plui. Cæsare, Φαώ- 
γιος δὲ τὴν Κάτωνος παβῥησίαν ὑκοποιούμενος, μανικῶε 
ἐσχετλίαξε, ["' Atheu. I. P. 10, Cascuub. 1. p. 96. 
Boiss. Philosit. 437. 557. De aet. εἰ med., Kuater. 
V. M. 33.“ Schæf. Μες. Plut. 8, 669. * “Vroroin- 
σι, Anna C. 819.” Elherling. Mas.) "Ὑποποίητος, in 
VV. LL. exp. Simulatus, ut se. οί ĩ. q. προσποίητοε : 
que madmocum Hes. ὑποποιεῖσθαι exp. προσποιεῖσθαι : 
sed an ille ad hane verbi προσποιεῖσθαι signif. re- 
spexerit in illa exp., duhitari potest. In Πδά. ὑπο- 
ποιοῦμαι τες ίως Βίπιυ]ος εἰ subjungitut exp. Gre- 
8, won δυ]ωπῃ προσποιοῦμαι, δες εἰ ὑποκρίνομαι, Au- 
ctoris iamen nomine non addito. 

[" Αὐπτοποιόε, Soph. ΟΕ. C. 698. male αὐτύποιος 
in Ed. Brunek. Δονλοποιός, πάς ** Δονλοποΐα, 
Dionys. Areop. 52. * ᾿Ἐξονσιοποιός, 35. (Cœl. Hier. 
8, 1.)  Εὐωδοποιός, 86.  ᾿Ησνχοποιὸς, Peatson. ο 
1ρυνί, Epp. 59. * Θηριοκοιὸς, ωπάε " Θηριοποιέω, 
In feras verto, Taeta. ad Lye. 818. * Καινοκοίησις, 
lnnovatio, Athan. I, 497. * Καλλοποιόε, Dionys. 
Areop. 10. 19. 27. 191. (Cœl. Hier. 2, 4.) Proel. 
Theol. Plat. 1, 24. p. 59. * Καλοποιός, υπἀε " Κα- 
λοποιία, Theoph. κά Autol. 1, 8.“ Μακαριοκοιὸς, Cy- 
rill. Hier. 398. * ΔἹερυκοιὸε, uucdde“ Μεροποιέοµαι, 
Phot. αρ. Wolf. Anecd. Gr. 2, 2980. * Νεκροποιὸε, 
μπός 3 Νεκροποιέω, luterimo, ἴπεμ, Fr. 19.” Και. 
Μο, " Παντοποιὸς, Theophr. Char. 6, 1.] 


— — 

ΠΟΙΚΙΛΟΣ, Variuæ, Qui multorum diversorum- 
que generum est: ἐδέσματα, Atheu. τροφὴ, Plut. 
Symp. 4, 1. ubi quæritur, Fĩ ἡ ποικίλη τροφὴ τῆς ἁπλῆς 
εὐπεπτοτέρα: aliquanto post dieit τὴν πολνχορδίαν 
u Alusicis caute πό], διὰ τὸ μικτὸν καὶ ποικίλον. 
Ibid. διάφοροι ποιότητες dicit pro ποικίλαι, ldem de 
Primo Frig. Μονοειδὲς γὰρ ἡ σιωκὴ, ποικίλον δὲ ἡ φωνὴν 
Eat enim silentium unusmodi, νοκ autem varietate 
distineta est, Vurn. Item Herodiau, ποικίλαι τέχναι, 
ut τρ. Artes variæ. Synes. Ep. 114, Ποικίλαι δὲ 
καὶ ὀρνίθων φδαὶ, καὶ ἀγθέων χροιαὶ, καὶ λειμῶνος θά- 
μνοι. Ubi ποικίλαι αἱ ut αρ. Virg. Colores να- 
rios mentitur lann. Rursum Herodian. 7, (13, 18.) 
Ἠοικίλη πολντέλεια. Verius, Varü eoloris, Versi- 
color: quæ siguif. utrique videlur magis propria 
esse et ptimuiu obtinere locum debere, ut Cie. de 
Fin. 1. Varietus enim, inquit, Latinum verbum οἱ, 
ο το proprie quidem in disparibus coloribus dicitur, 
ες trausferturt in multa disparia: Varium ροξηνα, 
Varia oratio, Vatii mores, Varia fortuna. Voluptas 
etium ουσία diei solet, cum percipitur e multis diasi- 
milibus rebus dissitinliter atlicientibus voluptates. 
In hae signiſ. igitur ποικίλος frequentissime usurpu- 
tur; dieuntur euim Ξῶα ποικίλα, Ὑατία animalia, 
Virg. Lyuces variue, quas Maculosus alibi vocat. In 
Geop. Aroſtas αὐτοῦ τὸ στόµα, ἐὰν εὕρηε τὴν γλῶσσαν 
µέλαινα», μέλαν τέξεται' ἐὰν δὲ ποικέλην, ποικέλον 
ἔσται τὸ τικτόµενο». Έμα desumta viclentur ο Var⸗ 
τους, Animadvertendum quoque lingua ne nigra aut 
variu sit, quod fere qui ε habent, nigros θά varioa 
Ρτοστεαπί agnos. Ἐκ, modo Columella quoque 
Απείεω probati seribit, 8ο, οἱ palatum atque lingua 
concolor Ίπω est. Nam cum hæ ecotporis puries, 
inquit, πίρτα aut muculose sunt, pulis vel etiam 
varia nascitur proles. Ubi itichem οὔψεγνα ποικίλας 
reddi posse non solum Varius, sed et Maculosus, ut 
εἰ Vitg. Varias lynees dieit, quas alibi Maculosas. 
Et Ovid. Puntheræ pictæ, quas Plin. Varias. Ari- 
etot. de wmuræua, Διαφόρως ποικέλον καὶ ἀσθενέστερον: 
de myro autem, ὑμόχρονε καὶ ἰσχυρός, [με Plin. 
Μιταπα, raria εἰ infirma: myrus, auicolot, et το- 
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bustus: ubi etiam ποία εἰ ΟΡΡΟ5. Ὀμόχρονε, Uni-A Λ. 5. Ρ. 195. De vestibus, Τουρ. Opuse. 1, 64. 326, 


οο]ος: pro quo paulo ante in verbis Columellæ ha- 
bes Concolor: [άε Guleo 5, Mustelo pisce, Athen. 
294.] Itidem Antipho in ΟΥ, περὶ Ταῶν, ipsos ταὼς, 
Pavones, vocat κοικέλονε ὄρνεις, teste Athen. 9. (ρ. 
307.) αρ. quem {, 3. legitur ποικιλώτερον ταώ. Α 
Latinis Pictææ volueres vocantur aves versicolores: 
ut οἱ uva pieta, quæ α Colum. εἰ Varia dieitur: αἱ 
cum ait, Ubi αντε varite cœoperint fieri. Quod He- 
εοά, αἰόλλεσθαι dieit, ab αἰόλος ΒΥΏΟΠΥΙΠΟ huie ποι- 
κίλος. Item hethee aliquee ποικίλαι unt. Theophr. 
de helieis generibhus, Καὶ τρίτη, ποικίλη: pro quo 
Plin. Tertia, versicolor: quam οἱ Versicolorém hede- 
ταπι voesat. επι et arma ac vestimenta ποικίλα 
dicuptur. Il. A. (482.) ἀμφὶ δὲ πᾶσι Τεύχεα ποικίλ 
ἔλαμπε, Virg. Astur equo ſidens et versicolorihus 
armis. Alibi Arma picta dicit, et Ἠοπι. αἱόλα, 
Athen. 10. ᾿Εσθῆτα ποικίλην ἀνέβαλλεν», ut Terent. 
γατία veste exornatus, Plin. Pietæ vestes, Propert. 
Pieta έορα. Et (19. p. 523.) de Iberis, Ἐν ποικίλαις 
στολαϊῖς προϊόντεε. ltemque αρ. Plut. Apophth. τὰ 
ποικίλα στρώματα, quee ibi dicuntur ἐκτεινόμενα μὲν, 
ἐπιδεικνύναι τὰ εἴδη, συστελλόμενα δὲ, κρύπτειν, Ovid. 
Strata picta, ut Cie. Siragula pieta, εἰ Virg. Pieta 
tapeta. Rursum αρ. Athen. 2. ἡ τῶν ποικίλων» ὑφή, 
Ei Lucian. (1, 140.) Πσικίλα ἐνδύε, Præterea quotd 
ε lapidibus variis ae versicolorihus struetum est, ποι- 
κίλον dicitur, ut ap. Aihen. 5. (p. 207.) Λοντὴρ ποι- 
κίλος τοῦ Γανρομενίτον λίθου, Solium ο lapide vario 
⸗calptum, Buc. Reſerenda hue εἰ ποικίλη στοὰ, ϱ185 
εταί Porticus pieta Αἰεπίς, ἔνθα ἐγράφησαν οἱ ἐν 
Μαραθῶνι πολεμµήσαντεε, ut Suid. tradit: meminit 
Comicus quidam αρ. Athen. 3. εἰ Æschin. ο. Ctes. 
necnon Diog. L. 7., ubi Zenonis vitam deseribit. 
Hauc ποικίλην στοὰν a varia pietura diei testatur 
Flin. 95, 9. de Polygnoto Thasio, Hie εἰ Athenis 
porticum pinxit, quee ποικίλη νουκίως, gratuito, eum 
partem ejus Myron mercede pingeret. At ποικίλον 
eoure mein init Paus. ΛΙ. ρ. 27. | Metaph x. λόγος, 
Varia oratio, Variis quasi coloribus pieta et ornauta. 
Ammian. Epigr. titulo εἷς Pijropas, Ποικίλον αὐδῆσαι 
μῦθον ἐπισταμένη, Luer. νατίο diſstinctu lepore Omnia. 
Aliter autem Virg. noetem vario sermone trahebat: 
ut et Cic. Disputationes varin εἰ dirersee, et in 
omnem partem diffusee: a quo etiam Plato dicitur 
fuise Varius et multiplex ας copiosus. | Ad animum 
quoque trausfertur. Dicitur enim homo ποικίλος Qui 
varias artes 8ο machinas callet: nounullis Caſſidus, 
Vafer, Versutus, i. q. ποικιλόβονλος εἰ ποικιλοµήτης, 
quæe vide. Hesiod. (Θ. 510.) Προμηθέα Ποικίλον, αἰο- 
λόμητιν, Plato de Περ. 2. p. 20. Τὴν δὲ τοῦ σοφωτά- 
τον ᾿Αρχιλόχον ἁλώπεκα " ἑλκτέον ἐξόπισθεν κερδαλέαν 
καὶ κοικίλην: quod Lysander αρ. Flut. dicit προσρά- 
πτειν τὴν ἁλωπεκῆν», ὅπου μὴ προσικνεῖται ἡ λεοντῆ: 
est enim vulpes animal versutum et ἁπατηλόν. Re- 
⸗picit autem Plato ad πες Arehilochi verba, Τῷ δ' 
ἄρ (56, πιθήκφ) ἁλώπηξ κερξαλῆ συνήντετο Πνκνὸν 

νόον, ubi ποία Platonem ποικίλη dieere pro 
πυκνὸν ἔχουσα νύο», 8. πνκινόφρων, ut alibi nominaiur, 
Cauta Horatio, Asſtuta Persio. Α Plut. Ρο], Præc. 
ὁ πολιτικὸε quoque dieitur esse ποικέλος, ut Qui pro 
variis casihus variare consilia ποτε, Afferuntur οί 
hwee ο Xen. (Απ. 2, 3, 10.) Οὐδὲν ποικίλον δεῖ µηχα- 
»ᾶσθαι, ΜΜΕ varium εἰ argutum. Ἐ ε Plat. Οὐδὲν 
ποικίλον ἐστὶ διαλογίθεσθαι. Sic Dem. (190.) Ονὐδὲν 
ποικέλον οὐδὲ σοφόν, At vero Ποικιλύτερος ὕδρας, 
Suid. Proverbialiter dietum seribit ἐπὶ τῶν δολερῶε 
θανμαθοµένων. Item ποικίλος dicitur Cui auimus va- 
riat οἱ inconstans est, Aristot. Eih. 1, 10. Οἐδὲ δὴ 
ποικέλος γε καὶ εὐμετάβολος, Sic Virg. varium ac mu- 
tabile aeinper Feinina. Bibl. Crit. 1, 2. p. 196. 
Brunck. ad Ῥοδτ. Gn. 3095. Toup. Opusc. 5, 380. 
Wakef. S. Cr. 1, 147. Trach. 412. Eum. 463. ad 
Moseh. 2, 67. in Addend., ad Xen. Eph. 988. ad 
Charxit. 975. T. H. ad Plutum p. 293. 409, Heyn. 
Hom. 4, 634. 6, 560. 7, 164. 562. Boiss. Philoztr. 
316, 338. 521. Heind. ad Plat. Gorg. 151. ad Diod. 
9. 1, 410, Jacobs. Έχεις, 9, 64. Anim. 190. Anth. 
6, 175. 190. 7, 35. 11, 107. Multiformis, Valek. 
Phœu. p. 603. Exquisitus, Sehneid. ad Aristot. H. 
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ad Lucian. 1, 346. De ſorma eompur. et ρε, ad 
2, 311. 386. Ἡ ποικίλη, se. στοὰ, Bergler. Aleiphr. 
16. 300,  Διάλεκτος ποικίλη, Wessel. Diss. Herod. 
146. Πολλοὶ καὶ ποικίλοι, ad Diod. 5. 9, 180. Jacobs. 
Anth. 11, 111. Ποικίλη, Απΐπι, 994. Brunck. Ari- 
stoph. 1, 48.” ενας, Mss. "Τὸ π.,, Varium, Clem. 
Λεχ, 244.“ ΚΕΙ. Με».] 

Ποικιλόβονλοξ, ὁ, ἡ, In eonsilis suis varius οἱ cal- 
lidus: s. sitapliciter, Astutus, Versutus, Callidus, 
Vaſer: quu signif. ΕΤΙΑΜ Ποικίλος usurpari docui, 
quod Hes. quoque exp. ruxròs, cureròs, ἁπατηλός : 
sie enim reponendum pro ἁπαλός. Epith. Promethei 
ap. Hesiod. (Θ. 591.) quem οἱ ποικίλον εἰ αἰολόμητιν 
appelſat, ut in Ποικίλος videbis. Item in Epigr. 
Ποικιλόβονλοι Ὀδυσσεύς, ΒΥΠΟΗΨΙΙΒ ποικιλοµήτηε οἳ 
ποικιλύστερνος. Ποικιλόγραμμος, Vnriis, i. ο, Versico- 
loribus, line is distinetus, s. αγίας, Versicolor, Pictus, 
AMsceulosus. Amhen. (327.) tradit channem piscem ab 
Aristot. ποικιλόγραμµον vouuri διᾶ τὸ µελαίναις γραµ- 
μαῖς πεποικίλθαι: ἨΕΕΠΟΗ ποικιλέρνθρον µέλαιναν: 
81 Ποικιλέρνθρος µέλας videtur significare, ut cum 
præ ecdenti loeo eonveniat, Rubeis nigrisque distin- 
etus maeulis. Mallem ulioqui, Niger rubeis muenlis 
pietus. Sic Ποικίλοι ἰχθῦς, Varii s. Pieti pisces, αρ: 
Eund. 9. Καὶ τῶν πετραίων ἰχθύων τῶν ποικίλων: ut 
ap. Plin. Piete mormyree. Ἠοικιλύδερος, Habena 
ceollum varium, ĩ. e. Versicolor, Maculosum, Picfum. 
Ab Hesiodo νετο "Εργ. (1, 201.) ἀηδὼν ποικιλόδειρος 
dieitut potius διὰ τὸ " ποικιλόφωνον 8. ποικιλῳδὸν, 
Quod vario modulamine canat. Synonymum Ε9τ 
Αἰολόδειρος. ILAristoph. “Oſßr. 671. 1410. Anyſe 23. 
έχο. “Ruhubk. Ερ. Οτ. 83. Ammon. 7.” Schæf. Μες, ] 

οικιλοδέρµων, ονος, i. q. Λἰολόδερμος, Cujus ρε]ν 
varia 4, versirolor et maculosa οί: ut Varice et 
maculosa Ίγηςες αρ. Virg. Itidem Lat. Poſtis Pi- 
ctus terga, qui εἰ Pictas pantheras dicunt, quas 
Plin. Varias εἰ Versicolores. Eur. (ph. A. 227.) 
ποικιλοδέρµονες πῶλοι, {[5". Ποικιλόδερμος Coust. 
Manass. Chron. p. 65 19.) Boiss. Mas] ΠΠοικιλό- 
δωρος, Variis et πυρος munerihus ογηπης, Va- 
ria dunans: βασιλεὺς, Nonn. [ε[. 1ο, 150.15ΥΝΟΝΥΜ. 
Αἰολόδωροε, [5 Ποικιλοεργὸς, Puul. Sil. Εερίν, 376. 
πήνη. “"Ῥαυ]. Silent. Ambo 909." Schuef. ΐες, 
” Ποικιλόθρονοε, Sappho αρ. Dionys. Ἡ. de 6. vV. 
944. "Ποικιλολείμω», υπής ' Ποικιλολειμωνῖτις, Βο]ιο], 
Æsch. Ῥτ. 54. "Ποικιλολόγος, πηάς Ποικιλολογία, 
Oratio nimium depieta, εἰ in qua dihil rectum aut 
proprium sit, ei εοπἰτητία est ὁμοιολογία.' Lex. He- 
deriei 1796.] Ποικιλομήτηε, i. q. ποικιλόβονλος, quod 
vide Od. T. (168.) ᾿Αμϕ' Ὀδυσῆα ἄνακτα δαΐφρονα 
ποικιλοµήτη». Λά eundem, Ν. (293.) Minerva, Σχέ- 
τλιε, ποικιλομῆτα: ubi ait eum δόλων οὗ µέλλειν λή- 
ἔειν οὐδ' ἁπατάων 1 voeat εἰ κερδαλέον εἰ ἐπίκλοπο». 


Synonymum ΕΒΤ Αἰολομήτηε ΦΙΥΕ Αἰολόμητις, quod 


habes in Ποικίλοε ['. WVakef. Traech. 1151. Heyn. 
Hom. 6, 204.“ Schuf. Mss.) Fem. Ποικιλόμηγα, 
Varia in consiliis suis, i. e. Callida, Astuta, Vafra, 
Versuta, Versipellis, [ ἄταν. Leett. Hes. 516. 
Ηεγη, J. e. Brunck. κ ορ ὃ, 490.” δο]μεί, Με, 
“Stob. p. 531.“ Wakef. Mas.] Ποικιλομήχανος, Qui 
varias machinas et technas eullet, Calliclus, Versutus, 
Versipellis, ὁ ποικίλα μηχανῶν, ut Xen. loquitur. 
Apud Athen. 195. in Epigt. quodam, Ποικιλομήχαν' 
ἔρως, [". Epigr. adesp. 319.” Sehæſ. Mss.) Totæei- 
λόμνθους, Cujus sermo varius est 3. vario distſnetus le- 
pore. Pro Facundus, Disertus, e Nonno. [Athen. 
607. Orph. Η. 12, 5. 27, 8. Anthol. 7. p. 693.] Ποι- 
κιλύνωτος, Pictus terga, ut Poëtae loquuntur, Cujus 
tergum maculosum eĩ varium est: ὁράκων, Eur. (lph. 
T. 1245.) Huie est ΒΥΝΟΝ. Αἰολόνωτος, [Pind. T.4. 
444. ὄφιν. "ποσα, Έκετο, 2, 196. Anim. 88.* 
Βεμσε[, Mas.“ Nonn. 1ο. 6, 68. D. 19, 94.” Wakef. 
Μεα, " Ποικιλοκράγµω», Synes. 106, "'""Ποικιλόπωλοε, 
Hes.“ Wakef. Με. 3” Π]λωιλόστικτος, Athen. 905.] 
Ποικιλόστομος, Cujus os varium est. Apud Soph. 
ποικιλύστοµος ναῦς, Cujus roatrum varium est, i.e. 
Vario εοἶοτε pitum, 5. simplieiter, Pietum: ut et αρ. 
Hom. µιλτο  νῆες, Quarum veluti gene minio 
rubent. [Schueidero susp.] Ἐκ eod. Soph. Eust. [ία 
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Π. Β. ρ. 355, 8.] aftert ΕΤ Ποικιλόστολος, 
δὲ παρὰ τῷ λοφοκλεῖ (ΡΙΗΙ. 945.) ποικιλάστολος ναῦς, 
δαίδαλόν τι χρῆμά ἐστιν, ὡς πολλοῖε χρώµασι ποικιλλό- 
µενον. Proprie autem ποικιλόστολοι est ὁ ποικίλην 
στολὴν ἐνδεδυμένοι, Stolam gerens varium 5. variega - 
lam, Cujus siola versicolors. pieta est. [5 " Ποικ- 
λύστροφοε, Naueratius ap. Cave Hist. Lit. 498.” Schu. 
Lex. Suppl. *“ Ποικιλότερπος, ”Ποικιλοτερκὴς, Ja- 
εοῦα, Auin. 8, 310. 3" Ποικιλόγενκτος, 11, 100.” Schwef. 
Μας, * Ποκιλοτέχνης, Tryphiod. 586. Κηρὸν ὑφαί- 
νονσιν µελιηδέα ποικιλοτέχναι, 8ο, µέλισσαι, ubi olim 
φυλάδι τέχνῃ.] Ποικιλότρανλος, Valde balbutieus, 
—— 4, 10. µέλη. '' Ποικιλότροπος, unde 
Σε Πομιλοτρόπως, Psellus in Cant. Cantio. 4, 13. 
(5 Ποικιλοφάγοε, unde)“ Ποικιλοφαγέω, Typicon Γοἱ. 
ρλᾶ, Οοιεἰ, not. ad Coust. Apost. ὅ, 18.’ Boiss. Mas. 
. Ποικιλοφόρμιγξ, Pind. Ὁ. 4, 5. 3 Ποικιλόφυλον, 
Schol. Opp. A. 1, 617. Ὁ' Ποικιλόφωνος, Schol. Pind. 
Ὁ. 8, 11. Tust. U. X. p. 13290, 17. * Ποιιλόχρουε, 
. Ποικιλόχρονε, Alhen. 819. '"'Ῥ]ουμά. Ovid. Mei. 
9. 600. Theoph. Bulg. in Lat. 261. Miug.“ Boiss. 
Μας.  Ποκιλόχρως, Gl. Versicolor : Ποικιλόχρω- 
μον’ Discolot.) 

Ποιιλείµων, aros, ὁ, ἡ, Varia veste exornatus, Pi- 
ctam s. Versieolorem vestem indutus, ὁ ποικίλον ἵμά- 
τιον φορῶν. /Ἐλε]γίο (Pr. 24.) ποικιλείµων rvt dieitur 
κατὰ τὸ ἐν ἄστροις ποικίλον αὐτῆς: quainobrtem ΕΤ 
Αἰόλα νὺξ α Soph. (Τε, 94.) vocatur. Eust. 6314. 
[* ΠΗοικιλήνιος, Dor. Haxcdarios, Pind. II. ο, 14. πώ- 
λουε, 3“ Ποικιλοφάρτυμα, Const. Manass. Amat. 8, 
191.” Boiss. Mss.) Ποικιλφδόε, Vurio modulamiue 
cauens, Cantum varisre peritus. A Soph. autem 
EÆd. Ἑ. 190.) ποικιλῳδὸς diei videtur h σφἰγξ α eulli- 
dis dolosisque uigmatis, quæ sc. varia εἰ perplexa 
eraut. ſ* Valek. Phon. p. 21. Wakef. Λίο. 648.” 
ſchwf. Μ5.] 

[5 ᾿Αποίκιλος, Jambl. V. P. ϱ05, K. Schol. Soph. 
σά. T. 527. *Coust. Manass. Chrou. p. 81.” Boisas. 
Μες] Διαποίκλος, Variegatus, Variis coloribus di- 
εἰἰποίας, i. q. διαπεποικιλµένος, l Λά Ματ. 368. 
Wagner. Λἱοϊρις, 3, 335. ad Chatit. 717.“ Βείναῇ. 
Μες. * Ἐπικοίκιλος, Synes. 17. 82. Ατεῖι 123. U 
τοῦ ΔΤιθριδαγέω ἐπιποικιλοτέρη ἀντίδοτοε, nisi ibi leg. 
ἔτι κ. *Eurolxios, Anal. 1, 228. * Νεοποίκιλος, 
Sehol. Pind. O. 3, 8.] Παμποίκιλοι, Omuibus mo- 
die varius, variegatus, ὁ πάντῃ πεποικιλµένοι, Eust. 
Od. O. (105.)Ενθ ἔσαν οἱ πέπλοι παμποίκελοι, Alii 
aimpliciter εχρ. Varii, Versieolores, Picti: sed ali- 
quid amplius significat quata ποικίλο, Aceipitur 
etiam pto πολύτροποε, ul Hes. eap., quo nonnuili iu-. 
telligunt non solum Qui varios mores eognovit, ψεά 
etiam Versutus, Versipellis, Callidus. [”" Ηες, ν. Πα- 
ναίολος.” Boiss. Mas. * Περιποίκιλος, Valde varius, 
Xen. K. 5, 28.) "Πολυποίκιλος Admocdutu varius, 
AMultum variegatus: de texturs aut pietura. Item 
Admodum varius, pro Multiſatius, Multimodus, 
Muliiformis, ut loquuntur Gell. Lixv. Colum.: Paul. 
ad Ephes. 3, (10.) Ἡ π. σοφία τοῦ Θεοῦ, Multitor- 
“mis illa Dei sapieutia, s. Multifaria, Multimoda. 
Apud Suid. legitut superl. πολυποικλώτατος.” 
[Wabkef. 5, Ος. iii. Add.ꝰ Sekæf. Mas. Ευ. Τρι. T. 
1199, “ Nicet. Paphl. Laud. S. Eust. P. 20. 80, 
Superl., Const. Lascaris ap. Vriarie Catal. datr. 
180.” Boiss. Mss.] "Ὑποποίκιλος, Aliquantum varius 
., variegatus, ſ“* Diose. 19.” Wakef. Mas.] 

Ποικίλως, Varie. Gell. dieit Variatim, πολντρόπως, 
εν, i. e. Multis modis. Exp. etium Callide, Ver- 
εωίε, Vafre; et subjungitur h. l. Xen. (Απ. 9, 6, 
91.) Π. πῶς ἔχει ταῦτα. [Ῥορῦ. Phil. 180. Εαν. 
Racch. 8860. "«74ουῦα, Exere. 5, 64. Markl. Suppl. 
187. Diod. 8. 3, ὅ51. Schæf. Mas.] . 

Ποικιλία, ἡ, Varietas: quo vocub. utitur Cic. iu 
Ποιίλοε. Ῥτορτίε de disparibus coloribus: ut ποι- 
κιλίαν ἔχει, Varie distiucius est. Et ap. Hermog. 

Ἰῶν ὀνομάτων ποικιλίαι, Varietates vocabulorum: 
idem prope eum σννωνυµία. Isoer. ad Phil. Τατε περὶ 
τὴν λέξιν ποικιλίας, Quod νετο Exod. 37, (160.) Ἱερῖ» 
tur, Ἠώσσον κεκλωσµένης τῇ ποικιλίᾳ τοῦ ῥαφιδεντοῦ, 
νω]μο εκρ. Bysso retorta opere plumario. I Λά Ti- 
maæ Lex. 215. Valek. Diair. 147. Jacobs. Anth. 11, 


[T. 111. PP . 443 444.)] 
Ρ. 310. α 107. Βελπείά. ad Aristot. H. A. 5. p. 195. Heind. 
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ad Ῥ]αι. Ηἱρρ. 166. Η π. τερπνὸν, Abreseh. Add. ad 
Aristæn. 1492.” Sehwſ. Mss. Plato Τ. 6. p. 291.] 

[ TaoixiAlas, ον, ὁ, Fiscis cujuadan nomen ap. 
Aiheu. 351.” Sehu. Mas.] 

Ποικιλὶς, idos, ἡ, q. d. Varis, Versicolor, Pieta. 
Nomen avis est ap. Aristot. H. Α. 9, 1.: alio nomine 
ἀκανθὶς vocatur: quam Catdueleta esse putaut, pi- 
ctam ae versicolorein. Gaza iuterpr. Variu. 

[5 Ποικιλόω, Æscehylus Έτορω. Ine. p. 648. Pauw. 
·Valck. Phœn. p. 268.“ Schuf. Mas. * Ποικιλάω, 
unde 3 Ποικιλαίνω, Gerus. Harm. Ῥ. 21.” Καὶ, 
Mss.] 

Ποικίλλω, i. q. αἰόλλω, Variego, Varie distinguo, 
Ῥ]αϊο Cratylo, Τὰ τῶν ἰατρῶν φάρμακα χρώμασιν ἢ 
ὀσμαῖε πεποικιλµένα, Variata: quo {οτε modo Mar- 
tial. Tapetia Semiramia, quæ variantur acu. Ἠετο- 
dian. 5, (8, 13.) Διᾶ χρυσοῦ πολλοῦ καὶ λίθων τιµίων 
πεποίκιλτο, de vehiculo Antonini Heliogabali: (5, 
10.) Ἀρνσῷ πολλφ καὶ λίθοις πεποικιλµένοις κεκοσµη- 
µένοε: (8, 19.) ῶσθῆσιν χρυσῷ καὶ πορφύρᾳ πεποικιλ” 
µέναα. δἱο 4, (7, 4.) Ἁλαμύσιν ἀργύρῳ πεποικιλµέ- 
ναιε, Argenuto variatis, Polit. Existimo autem poſse 
reddi etiam, Varie intertextis: πεποικιλµένος κόσµας, 
Cic. δρ. Plat. interpr. Mundus varietate distinctus, 
p. 99. πιεῖ Lex. Cie. At p. præcedenti, Θανυμασίως 
πεποικιλµένας interpr. Varietate adinirabili prædi- 
tas, de erroribus p̃lauetarum. ldem Cic. p. 48. 
cjusd. Lex. Ποικίλλεται ἡ ἡδονὴ, reddidit, Variatur 
voluptas distinguiturque. h Ῥοττο sicut ποικίλοι 
Verzutie quoque ae Vaſtitiei signif. habet, ita et 
ποικίλλω aepitur pro Ὑπίε vario, comminiscor, 
ſiugu, Plato Symp. Ἀξηδὲν ποικίλλειν πρὸς αὐτὸν, ἀλλ' 
ἐλενθέρως εἰπεῖν ἅ µοι δοκεῖ. δίε 4ο LL. Οὐδὲν ποι- 
κέλλω», σαφῶς διορισαίµη». Synes. Ep. 131. Δριμύ- 
τατο» μὲν ἀνθρώπιον ἔοικας εἶναι καὶ " ἐγκατατετριμ- 
µένον ἐν πράγµασι’ ἄλλο μέν τοι ποἰκιλλε" ἐνθάδε γὰρ 
οὐκ ἀποδράσειε: Aliam πωοῃ Ἀδιυ ήδη εκ ορίτα, Αλλη 
versutium eomminiscere. Verba Polyphemi ad Ulys- 
seim ποικιλόβουλον et ποικιλοµήτην, ut in Εμίᾳτ. εί in 
Odyss. appellatur. [Abreseh. Lectt. Aristun. 903. 
Heyn. Hom. 7, 660. Jacobs. Exere. 5, 64. Anim. 
190, Απ, 7, 36. 11, 107. 351. ad Diod. 8.1, 56. 
Herodiau. Philet. 446. et n., Plut. Mor. 1, 915. 
Brunck. Trach. 412. Wakef. 412. 1121. Markl. 
Suppl. 187. Musgt. Herc. F. 946. T. H. ad Plutum 
Ρ. 409. Lobeck. ΛΙ. p. 312. Heind. ad Plat. Gotg. 
151.“ Schuf. Mss. “ Manetho 5, 298. (325.) Plui. 
8, 991.” Wakeſf. Mass. Arat. D. 269.) Ποίκιλμα, τὰ, 
Varius ornatus, Ornatus versieolot, Od. Ο. (107.) 
Os κάλλιστος ἕην ποικίλµασιν ἠδὲ μέγιστος, de peplo, 
ut supra παμποίκιλοι πέπλοι. Legitur idem verzus 
η. Z (294.) Plato de LL., Ποικίλλομαι ποικίλµατα, 
Vario ornatu 8, colore distiuguor. Athen. (539.) de 
tentorio Alexandri, Οἱ δὲ ὑπερτείναντες οὐρανίσκοι 
διάχρνσοι ποικίλµασιν ἐκπεπονημένοι πολντελέσιν ἐπκέ- 
παξον τὸν ἄνω τύπο». ſdacohbs. Anth. 9, 169. Heyn. 
Hom. 8, 980. Boiss. Philostr. 605. Heind. ad Plat. 
Hipp. 166.* Sehuf. 99. Plut. 9, 486. 698. " Ποι- 
κιλμὸς, Ὑπτίείας, 7, 905. 10, 477.J οίκιλσις, Vario- 
Μο, Plato de LL. [2. p. 613. *Ad Herodian. Phi- 
let. 446. ad Την Lex. 220.“ Schef. Mas.]) Τοι- 
κιλτὴς, Qui variat, aeu pingit, versicolore orualu γε. 
stituenta elaborat, Plut. Pericle (12.) p. 389. πιστα 
Ed., enumetaus opifiees quosdam in τερ, Athen. 
Ζωγράφοι, ποικιλταὶ, τορενταί, Frequens ap. LXX. 
luterprr., ubi vulgo redditur Plumurius, αἱ Exod. 56, 
(86.) Et 28, (6.) Ἔργον ὑφαντὸν ποικιλτοῦ, Opus 
plumarium. Ibid. (15.) Ἔργον ποικιλποῦ εχρ. Opus 
polymitum. Plumarius aulem pro Eo qui acu piũgit 
in pulvinaribus plugis, vorabulum Lat. ast, ἃ Catoue 
usurputum. Sed Græca vox illa latius etiam exten⸗ 
ditur, se. ad textores quoque qui ποικίλα 5. πολύµιτα 
ὑφάσματα texunt. [*Héerodian. Philet. 446. οἱ μα.” 
Schæwf. λε. Sutor, qui opera FPhrygioniea faeit, 
Æschin. 14. * Ποικίλτρια, Strabo 6. p. 574 164. 
Schweſ. ad Greg. Cor. 1036.) ΠοικιἈτικὸς, Pertinens 
ad eum qui acu pingit aut polymitou telan texit. 
ΕΙ ſem. ἡ ποικιλτικὴ, 96, τέχρη, Ars illu plumgriorum 
et phryzionum. Plin. δ, 48. Pletas vesies jatn αριά 
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Howerum fuisse. Aeu facere ĩd Phryges invenerunt; Α γω», τῶν βοηθῶν. Affertur εἰ εκ Eur. ποιμένες ὄχων 


ideoque Phrygiones appellati sunt. Hes. εἰ Suid. ποι- 
κιλτικὴν exp. πολυμιταρικὴν τέχνη», Artem pluribus 
lieiis texeudi. Ubi etiam ΝΟΤΑ Πολυμιταρικὸε a 
πολύμιτοε, Sic ap. Greg. Naæ. Ποιειλτικὴ ἐπιστήμη. 
.1οῦ. 58, 36. Ποικιλτικὴ, Dionys. H. de C. 

V. 24. Sehæf. “ Ad Ἠετοάίαα, Philet. 446. (ubi εἰ 
de ποικιλτικὀς,) Timui Lex. 219. et n.“ Ποικιλτικῶς, 
ad Herodian. |. e.“ Βεϊμε[, Μας, J. Poll. 2, 710.] Porro 
ap. eund. Hes. ΗΛΒΕΤΙΟΕ Ποικιλεὺς, έωε, ὁ, φυοῦ exp. 
ποικιλτὴς, ['. ad Herodian. Philet. 446.“ Schief. Μ.9.] 
Ποικιλτὸς, Variatus, Varie pietus, Vario eolore pictus 
εἰ distinetus, Versicolor, ĩ.q. ποικίλοε, Longin. (43, 9.) 
ε Theopompo, Πολντελεῖε στρωμναὶ καὶ χλανίδες, τὰ 
μὲν, ἁλουργεῖς, τὰ δὲ, ποικιλταὶ, τὰ δὲ λευκαί, Ubi 
ποικιλταὶ στρωμναὶ Ῥτο ποικίλα στρώματα, ut e Plut. 
⸗aupra habuimus, i. 6, Strata 8, Stragula pieta. Plu- 
matus autem, pro Opere plumario factus, aſſertur ε 
Vopisco. ILXX. Exod. 35, 55, 98, 15. * Wabkef. 
lon. 191.” Schwef. Μεν, *Aroleros, Non varie- 
gutus. Suid. ν. "Αθειρον. Simplex, Dionys. Ατεορ. 
99. Clem. Alex. 244. Schol. Eur. Phœn. 473, ο, 
Barnes. * Θεοποίκιλτος, Andr. Cr. 149. "Ἀρνσοποί- 
xnros, Όλειῃ, Alex. 184.” Kull. Mas.] 

[5 "Αναποικίλλω, Sehol. Piud. Ὁ. 10, 114.) Δια- 
ποικίλλω, i. q. ποικίλλω, Varie distinguo, Varia pi- 
εἴστα distiutguo, Vario, Variego, laber. Evag. init. 
Καὶ περὶ τούτων δηλῶσαι μὴ µόνον τοῖς τεταγµένοιε 
ὀνύμασιν, ἀλλὰ τὰ μὲν ξένοις, τὰ δὲ καινοῖς, τὰ δὲ µε- 
ταφοραῖε, καὶ μηδέν παραλιπεῖν, ἀλλὰ πᾶσι τοῖε εἴδεσι 
διαποικέλαι τὴν ποίησιν, Sie αρ. Horat. Ῥοδε. Qui 
vuriare cupit rem prodigialiter unam, δο, narrationi- 
bus εἰ ſahulis. Pass. Διαποικίλλομαι, Varie distin- 
guor: διαπεποικιλµένοι µέλανε, Nipris maculis distin- 
ctus. [Plut. Lysaudto 7. 8. Sertorio 14. * Ἐκποικίλ- 
λω, Μας, Tyr. 169. * Hemst. Auetar, ad Hesyeh. 1, 
17985.“ Schuſ. Mss.J ἘΕμποικίλλω, Τατίο, Intertexo 
varie, ad Lucian. 9, 18.“ Schtef. Mas.) 'Κατα- 
“εποικίλλω, Variego, Vario, Hermog. Iidem Hud. 
*interpr. Evario, Varietate distinguo, e Plat. afferens 
iu exemplum, Καὶ τὰ ἱερὰ ἡμῖν ταῦτα καταπεποίκιλ- 
rau.“ [Callixeuus αρ. Athen. 904. Πᾶς τόπος 
κηρογραφίᾳ κατεπεπυίκιλτο.”. Sehw. Mss. Lex. Te- 
εὐποί. Gr. Rhet. p. I.“* Toup. Opuse. 1, 340. κά 
Diod. S. 1, 56. * Περιποικίλλω, Heyn. Hom. 6, 
568.“ Sehwf. Mss. Sehleusn. Lex. V. T. * Σνμποι- 
κίλλω, Joseph. A. J. 3, 7, 5.] 

— — 

ΠΟΙΜΗΝ, ένοε, ὁ, Pastor, proprie Ovium pastor, 
Opilio, οἱῶν ἐπιμελητὴε, ideoque οἱ ab δῖε derivatum 
putant, dietumque quasi οἰμήν, T. (162.) Qe & ἀπὸ 
σώματος οὔτι λέοντ᾽ αἴθωνα δύνανται Ποιμένες ἄγραν- 
λοι µέγα πεινάοντα δίεσθαι. Utitur εἰ alibi passim. 
Ώε opiliouibus autem proprie dici Plato Minoe indi- 
σαῖ, ubi quæreuti quis sii et quo uomine vocetur, 
ὁ τὴν τῶν προβάτων ἀγέλην κράτιστοε νέµειν, respou- 
detur, ποιµή». lidem de Περ. 1. "Ότι οἵει τοὺς ποι- 
µέναε ἢ τους βουκύλονε τὸ τῶν προβάτων» ἢ τὸ τῶν βοῶν 
ἀγαθὸν σκυπεῖν, καὶ παχύνειν αὐγοῦν καὶ θεραπεύειν. 
Ει Τιεορ]ιν]. Ep. 98. ᾿Απόλλων ποιμένων ἥρα, καὶ 
Αφροδίτη βονκόλω». ltem Ῥ]ω. in Apophth. Aga- 
ihuelis, (6, 674.) Οὐ µόνον τὰ πρόβατα λαβὼ», ἀλλὰ 
καὶ τὸν ποιµένα " προσεκτυφλώσαε: per ποιμένα Ἰμιε]- 
ligeus Polyphemum ab Όψεις οεμ]ίς orbatum. Α 
πρύβατον Ἀμίθπι et µῆλον, sunt synotrymu huie προ- 
Εατεὺς et μηλατεὺῦς, Δρ. Eust. Puraboliee autem 
Christus ποιµήν in Ἐναυμ. vocatur, sicut πρόβατα 
«ηρυ]ί ſideles, αἱ tum alibi, tum Jo. 10, (2.) Nechon 
Christi niuistri et vicarii eodem nomine appelluntur, 
ut in Ep. acl Ephes. 14, (11.) Αὐτὸς ἔδωκε, τοὺς μὲν, 
ἀποστύλονι" τοὺς δὲ, π τας" τούς δὲ, εὔαγγελιστάς' 
τοὺς δὲ, ποιμένας καὶ διδασκάλονε, Itidemque totus 
fidelium grex ποίµνιον vominutur. Quinetiam ποι- 
μὴν λπῶν ub Hom. dicitur ὁ ἀγαθὺς στρατηγὺε, ut in 
Miuoe docet Plato, i. e. Dux s. Imperator, vel etium 
Rex, I. A. (205.) εἰ alibi, Αγαμέμνονα ποιμένα λαῶν: 
quoid Hes. εἰ alii exp. βασιλέα τῶν ὕχλων. Imo εί 
xeneraliter pro Quovis curatore aceipi ἰτοάυμί, 
Soph. Aj. (360.) p. 55, πιο Edit. σέ τοι µύνον δέ- 

ρα Ποιμένων ἐπαρκέσοντα, Φε]ιο], exp. τῶν κηδεµό- 
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Ρο Rectores eurruum. Quiuetiam pro Bubuleo capi 
docet Eust. in Od. K. (82.) ὅθιποιμένα ποιμὴν Ἠπύει 
εἰσελάων, ὁ δέ τ' ἐξελάων ὑπακούει: quonium se, 8ε- 
quitur,* Evdu κἄῦπνος ἀνὴρ δοιοὺν ἐξήρατο μισθοὺς, Τὸν 
μὲν βονκολέων, τὸν δ ἄργνφα μῆλα ροµεύων. ['. Valek. 
Callim. ρ. 76. Ammon. 9, Longus p. 5. ὅ. Τ. 8. 54. 
115. 910. ΥΠ], Heyn. Virg. 1. Ρ. εἰκκνί. Hom. ὅ, 
615. 6, 885. Wakef. Εναν, 91, Abresch. νε, 5, 9, 
Ἠεείοτ, Ductor, Dux, Markl. Suppl. 190, 674, 
Musgr. Ηε]. 1800. Lobeck. Aj. ρ. 977. Ἡ. λόχων, 
ὄχων, Valek. Phoœn. p. 3997.: ἵππων, Boiss. Phiſostr. 
448.: μύθων, Timon Phl. 29. Jacobs. Anth. 12, 102. 
150.” Schæſs. Mas. Pind. O. 10, 107. πλοῦτος ὁ λα- 
Χὼν ποιμένα ἐπακτὸν ἀλλότριον, Herum alienum. 
Msch. Suppl. 7850. ραῶν ποιµένεει, ΑΕ. 054. ποιµένος 
κακοῦ στρόβψ, de Tempestate.)] 

᾿Αρχιποίμη», ενοε, ὁ, Pastorum princeps. Sic νοςᾶ- 
tur Christus respecetu ceterorum gregis sucri posto- 
rum: alieubi et ipse ποιμὴὺν nomiuatus. Ini Ep. 
Peiri 5, (4.) Φανερωθέντος τοῦ ἀρχιποίμενος, κομιεῖσθε 
τὸν ἁμαράντινον τῆς δόξης στέφανον», Cam apparuerit 
ille paſtorum prineeps. [ Ἐπιποιμὴν, i. Π. ποιμὴν, 
ο, Μ. 181. εί, —S 51. Σνμποιμὴν, Νίος!, 
Ἐνρει. 6, 4960. Greg. Νας. Or. 32. init.“ Boiss. Mas.] 
Φιλοποίμην, Pastorum amaus, Nomen proprium præ- 
toris Achtorum, ap. Liv. οἱ Plut. qui πω ejus 
couseripsit. [7 Φιγυποίμην, ĩ. q. Φιτνκύμοε, ad Each. 
Eum. 914.  ευδοποίμη», Cyr. Alex. in [ναί ο. ὁδ. 

«8901, 
κ — 2 εἶμα, Suidee τὸ ἔνδνμα, ἀπὸ τοῦ ἐς 
ἑεποίμνηι. Signif. tamen potius Veslis quæ in grege 
gestatur: ἔκποιμνον autem foret Quocl ε pecoribu⸗ 
“gregis conſieitur.“ 
οιμενικύς, Pastoralis, Pastorius, Pastoritius, Teo- 

phyl. 63 44. Ποιμενικῆς μονσουργίαε ἐπιστήμω», Can- 
ius pastoralis, ut Claudiun. vocut. Philo V. M. 1. 
Ποιμενικὴ µελέτη καὶ προγύµνασµα βασιλείας, Α τα 
pastoritia commentatio eat εἰ meditatio regui, Bud. 
Atheu. 91. Ποιμενικὺν ἀγγεῖον µελιτηρό». Ίειι ἡ 
ποιμενικὴ, se. τέχνη vel ἐπιστήμη, Ars pastoria, Seien- 
tia endi eurandique ovium gregem, Plato de Rep. 
1. —— ad Τουρ. 47. 60. ad Diod. S. 1, 180. 
Jacobs. Anth. 7, 98. 9, 904.” Schref. ης. " Ποιμε- 
νικῶς, Eumuthe. p. 110. Πωμενικὸς, Ρτο ποιµ., πὰ 
Theocer. 1, 99.1 Ποιμένιος, Ἰ. q. ποιµενικὸς, Epigr. 
καµάτων, ['' 1ποοῦς. Ἐκετο, 3, 124. Anth. 7, 98. 9, 
905.” Βοἱνθοί, Μες. "'"Ποιμενία, 5. * Ποιμναία, Ats 
Ραβίοτία, Res pecuaria, ΟΡΡ. K. 4, 200.” Wabkef. 
Μνε, Ἠοο autem ἵπ 1. Βεἰπεῖά. dedit " Ποιµένιον, 
quod legitur etium ibid. 5, 2604. sed sensu τοῦ ποί- 
µνιον, "" Pierson. Veris. 171.“ Schæf. Mas.] 

Ποιμενίδηε, E pastore natus, Qui pastorũ generis 
est. Ποιμενίδαι, γένος, ἐξ οὗ ὁ Δήμητρος ἑερεὺς, Hes. 

Ποιμαίνω, Pusceo, Ο4, 1. (188.) µῆλα Οἷος ποιµαί- 
νεσκε, Solus pascehat ουε», Hesiod. O. (28.) "Αρνας 
ποιμαίνονθ Ελικῶνος ὑπὸ ξαθέοιο, Apoll. Ru. ο, (1004.) 
ποίµνας ποιµαίνει», Ovium greges pascere. ἔτεσι Plato 
de Περ. {. Ποιμαίνειν τὰ πρόβατα. Herodian. autem 
εἵπε adjeetioue casus posuit pro Oves puseo, Opilio 
sum: 7, (1, 6.) de Maximino, Ποιμαίνων ἐν τυῖς 8 
κίοις ὄρεσι, | Curo, Curam gero, φροντίξω, Sαhοl. 
Soph. εἰ Suid. [9ο]. Eum. 91. 249. “Ad Ου κα, 
p. 150. Lougus p. 7. 24. 88. Vill. εκεί, 8. C.r. 9, 
80. Stroth. Præf. ad Theoer., Valek. Hipp. p. 182. 
Theogn. 697. (Οὐ χρὴ ποιµαίνευν ὅ,τι μὴ " ποιµαντέον 
εἴηι) Abresch. Æsch. 3, 0. 54. Jacobs. Anth. 9, ὁ8. 
3, 901. Fallo, Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 145. 
Hipp. p. 182. Musgr. ad v. 165.: σῶμα, Boeckh. in 
Plat. Min. p. 18. (1.15. pP. 209. Τὸ σῶμα ποιµπίνει καὶ 
Βεραπεύει.)’ Sehneſ. Mas. “Manetho 4, 535.“ Wakef. 
Mas. Theocr. 11, 80. ἐποίμαινεν τὸν ἔρωτα, Cantando 
fallebhat amorem. Moschus 9, δ. Εὖτε καὶ ἀτρεκέων 
ποιµαίνεται ἕθνος ὀνείρων, Ὑπμαϊυτ. * Ποιμασία, Pliilo 
de Nomin. Mutat. 1060. 1063. " Ποίμανσι, unde] 
Ποιμαντικὀε, Pertinens ad εοδ qui oves puscunt, Pa- 
storalis, Pustorius, Pastoritius, ĩ. q. ποιµενικόε. Greg. 
Naz. ποιμαντικὴ βακτηρία, Baculus pastoralis, Pedum. 
Idem, ποιµαντικἡ ἐπιστήμη: pro quo εἰ ποιμαντωή, 
⸗ubaudito nomiue ἐπιστήμη, ut supra ἵω ποιµενική. 
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Chrys. de Sacerd. Τῆς π. κέρδος. [Ilaidor. Pelus. E-A dam deſinierunt, ποινή ἐστι ἁμαρτήματος ἐκδίκησις, 


pist. 1, 196. Τὸν τῆς ποιµαντικῆε ἡγεμόνα, "'ΤΓ]οιμαν- 
τὼς, unde 3" "Αποήμαντο, Paſstorem non habeus, 
Amphiloeh. 34. 65.“ Kall. Mas. Basil. in Ῥο. 48. 


Ρ. Φ47. Greg. ΝαΣ. Epist. 89, p. 802. Anul. 5, 190. 


5 Ποιμαντὴρ, Βτωπεῖς, Soph. 5, 459.” Sclieſ. Μ.5.] 
Ποιµάντωρ, ορος, ὁ, Pastor, Ἱ. q. ποιµήν, Ποιμάνωρ, 
ορος, ὁ, idem. Et sicut ποιμὴν αὐ Hom. vocatur Dux 
etiam populi εἰ rex, sie et ποιµάνωρ ub Æsch. (Pers. 
941.) υΝΡΕ Ποιμανόριο», τὸ, Grex, ποῦ ovium tan- 
tum, sed εἰ popoli. Eust. 019. Τὸ δὲ, ποιμὴν λάων, 
ταὐτὸν ὃν τῷ ἀνδρῶν, ποιµάνωρ συνθέτωε Αἰσχύλος 
εἴρηκε, καὶ τὸ τοιοῦτον ποίµνιον, ποιµανόριον, (Pers. 
74.) Videtur igitur εἶ ποιµάνωρ οοἵΠρ. esse e ποιμὴ» et 
ἀνὴρ, aut 6 ποιµαίνω εἰ ἀνήρ, eu formu qua στνγά- 

.. Ἐρο ντο verbali potius habeo, Ώου seeus ας 
ποιµάντωρ, ᾖ[ΠΠοιμάνωρ, Ἠεο. ποιμὴν, ἢ βασιλεύς. 
Phot. Ποιμάνωρ" " κοιμανδρῶ», sed forsan leg. ποι- 
μὴν ἀνδρῶ», “ Wakeſ. Eutu. 91, Ποιμανόριο», ibid. 
εἰ 5. Cr. 5, 06,” Seliſf. Mas. Passov. ad Musceum 
p. 210. ΑΙ Ὁ Ποιμανδρία, ἡ, Muletrale, Lycophr. 
326. 

— Greg. Naz. 1, 528. Ὁ Διαποι- 
µαίνω, Manetho 4, 419. Cyr. Alex. Glaph. i. . 
164. * Σνμποιμαίνω, Eur. Ale. 581. “' Ματ], Τρί, 
Ρ. 4609.” Schæf. Mas.] 

Ποιμανεὺε, έως, i. 4. ποιµάνωρ et ποιμὴν, Pustot, 
Opilio. Ἠοιμανεύω, Pasco. Exp. εδω Custodio. 
[NJacobs. Anih. 6, 60.” Schæf. Msas. Suid. in Πρὶν 
καὶ λύκος ὄέν ποιµανεύσει. 3" Ποιμαινεύω, Ὑπί. Prov. 
3, 48, Suid. 8, 179.” Wakef. Μας] 

Ποίμνη, ἡ, Grex ovium, Il. I. (139) de insula 
quadam Cyelopea, Οὔτ' ἄρα ποίµνῃσιν καταΐσχεται, 
οὔτ' ἀρότοισιν: attamen ait eam (βόσκειν µηκάδας αἷ- 
γαε. Soph. Α]. (1869) Ρ. 10. πε; Edit. ἐν ποίµναις 
πωνῶ», In orium greges irruens; 1 αά 0ος. 9, (7.) 
Τίς ποιµαίνει ποίµνην, καὶ ἐκ τοῦ γάλακτος τῆς ποίµνης 
οὐκ ἐσθίει; Sie ποίµνας ποιµαίνευν 84Ρτα εκ Apoll. 
Rh. J Allegoriee de Grege ovium Christũ. Vide Hoi- 
vtov. [Demosth. 1165. Longus p. 6. 182. ΥΠ, 
Valek. Phœu. p. 90. ad Herod. 280. Jacobs. Anth. 
Β, 91. Ovis, Musgr. El. 719. Abresch. Ἐνοι. 2, 2. 
Heyn. Hom. 7, 933. 529.“ Sehæf. Maes. Ποίμνη, 
αἱ. Orilium, Ovile, Grex. * Ποιμνή. Ῥαδίμς. * Παι- 
µνοτρόφοε, Pastor, Pecuatius, Aqu. 5 Reg. 3, 4. 
5 Ποιμνηλάτης, Theod. Diac. Αοτ. 5, 04.” Boiss. 
Mss.J Ποίμνηθε», Α βτερε, De grege, Ἐ ρτερε, ut 
πρύµνηθε», [Αμοί!. ΕΜ. 5, 492. Ποίμνειοι, poëtice.] 
Ποιμνήϊῖος, Pertineus ad ονἶμια gregem, Qui esi 
ovium gregis, Od. B. (470.) de muscis, Αἴτε κατὰ 
σταθμὸν ποιμνήϊον ἠλάσκονσιν "Ώρῃ ἐν εἰαρινῇ, ὅτε re 
γλάγοι ἄγγεα δεύει, ubi εκρ. ποιμαντικὸν εἰ ποιµενι- 
κ«ὖν, Pastoralem, Pustorium, Pasſtoritium: ut σταθμὺς 
ποιµνήϊος εί Caula, Ovile, Stabulum ovium gregis. 
Hesiod. σηκὀν ποιμνήϊον ppellat (Ἠμερ. 28.) Σηκόν τ' 
ἀμφιβαλεῖν ποιμνήϊον. Eust. iun Ίου Ποιμνήϊος dicit 
esse pleotrasmiuun literae η, εἰς] in οἰήϊον, [”. Ποιμνι- 
κὠς, ἵ. 4. ποιμενικὺς, LXX. 1 Sam. 17,40, 3" Ποί- 
µνιοε, Vulek. Diatr. 168. " Ποιμνίτης, " Ποιμνήτης, 
Wakef. Ale. 588.“ δοἰμοί. νο. Οἱ. Ælian. H. Α. 
19, 44] 

Ποίμνιον,Ἱ. q. ποίµνη, i. ε. Ovium grex, ut αἰπό- 
λιον, Grex caprarum. Aliquando tamen εἰ alios 
greges sub se compreheudit, Eust. Plato de ΤΙ. 
Ποίμνια καὶ πράβατα. Item de grege ovium Christi, 
Luc. 19, (39) Μὴ φοβηθῆτε τὸ μικρὺν ποίμνιο», lu 
Ερ. Petri 5, (2.) Ποιμάνατε τὸ ἐν ὑμῖν ποίµνιον. Sic 
εί ποίµνη usurpatur, ut Matth. 26, (81) Διαπκορπι- 
σθήσεται τὰ πρόβατα τῆς ποίµνης, Dispergentur oves 
gregis, 56. pereusso pastore, 1ο. 10, (16.) Γενήσεται 
µία ποίµνη καὶ εἷς ποιμὴν, Unus grex, et unus pastor. 
Ῥωπί etiam qui interpr. Orile, ut i. sit q. ποιμνήϊῖος 
σταθμὺε εἳ ποιμνήϊος σηκὀε, ut Hom. εἰ Hesiod. appel- 
lant, ĩ. ο. Stabulum ovilli gregis. “ Musgr. Rhes. 
562. Cattier. Gazoph. 38. ad Herod. 380. Longus 
P. 7. 8. 24. Vill. Ποίμνια, Pecudes, 2. 6. Greges, 3.“ 
Schæf. Μεν, * Ἠοιμνωτρόφος, Aqu. Amos. 1, 1. 
Goroiuvios, Theoer. ὅ, 106.] 

— — 


ΠΟΙΝΗ, ἡ, Pœna, Ultio injuriæ 4, peccati: qui- 
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Ῥαπα est peceaii ultio. Paus. Lacon. Τδ. Τὰε τιµω- 
plus οἱ παλαιοὶ τῶν ἀνθρώπων ὠνόμαξον ποινάε. Item 
ποινὰς δοῦναι οἳ τίσαι 8. ἀποτίσαι, υἱ Lat. Dare s. 
Pendere 5. Ώερεπάετο Αα. Ἐκρεπάετε 5. Solvere ϱ, 
Ἐκοίνετε 5. Persolvere s. Luere s. Reddere pœnas. 
Et ἀπαιτεῖν ποινὰε, ut Latine Exigere, Repetere, Pe- 
tere, Poscere, Reposcere. Is autem qui infigit, 
Capit, Accipit, Sumit: qui inſſigi jubet, Impopit, 
Itrogat, In pcuam eogit. II. II. (398.) πολέων δ᾽ 
ἀπετίννυτο ποινἠν, ubi εχρ. δίκην εἰσέκπραττε: η εξ 
πρ. Suid. Ποινᾶς τοῦ πατρὸς φόνον πράξασθαι θέλω», 
Χεπ. Κ. Π. 6, (1, 8.) Οὐ τίνων ποινὰς ὧν τε ὑμᾶς ἔπε- 
είρησεν ἀδικεῖν καὶ ἐμὲ ἐποίησεν, Eur. (Iph. T. 446.) 
ζονὰ, δοῦσ᾽ ἀντιπάλονε. At ἀφεῖσθαι ποινῆς, Libe- 
ratum esse pœua, Plut. 5, Ν. V. ᾿Αφεῖται τῆν τοῦ γέ- 
νους ποινής, Liberatus est poena, cui majores sui erant 
obnoxii. Sie ſere αρ. Claud. manet cunetos generis 
pœna μπα. Ipse etiam Ευτίαε et dew, quæ scele- 
rum poœnus exigere ereduntur, Ποιναὶ nominantur, ut 
videbis ap. Paus. Att. 32. Sie aceipiunt ap. Synes. 
Ep. 48. Ὅπερ εἰσὶν ἐν ταῖε πολιτείαις οἱ δήµιοι, χεῖρες 
τῶν νόμων», τὴν αὐτὴν αἱ ποιναὶ χρείαν τῇ φύσει τοῦ 
κύσµον παρέχονται: sie interpretantes Ίππο verbu, 
Eund. Ευτία: εἰ Ὠΐσαε usum universi ππέυγ preebent. 
Item ap. Plut. Othoue (1.) Ὡς οὐκ ἀνδρὸς, ἀλλά τινος 
ἡ ποινῆς ἢ παλαμναίον δαίµονοε, ἄφνω τοῖς πράγµασι» 
ἐπιπεπτωκότος. ldem in Erotico tradit τὰς τοῖς ἂν. 
δράσι» ὀργιξομένας γνναῖκας γοσατὶ ποινάε,. Hes. 
quoque ποιραῖς ἐφωταῖς εκρ. ἐριννύσι, vVide οἱ Suid. 
| Ποινὴ Homero ἀντάλλαγμα, ἀντισήκωσιε, ἁμοιβὴ, αἳ 
εχρ. in loeis qui equuntur. II. X. (408.) ἐνείκεον 
εἵνεκα ποινῆς ᾿Ανδρὸς ἀποφθιμένοιο, Ἑ.  (366.) Δωχ' 
vlos ποινὴν Γαννμήδεος, Ἱ. (629.) κασιγνήτοιο φόνοιο 
Ποινὴν, ἡ οὗ παιδὸς, ἐδέξατο τεθνειῶτοε, Φ. (58,) Ζωοὺε 
ἐς ποταμοῖο δυώδεκα λέξατο κούρους, Ποινὴν Πατρόκλοιρ 
Μενοιτιάδαο θανόντος. Signineat igitur Homero πο 
tantum Pcœenam quæ οοΓροτε luitur, κε etiam Pre- 
μαι quo {π]ητία pensatur. Iu loco illo εκ LI. 1. 
citato, κασεγνήτοιο φόνοιο ποινὴν ἐδέξατο, Schol. exp. 
ἀντέντισιν 8. τιµωρίαν ἔλαβεν ὑπὲρ ἀδελφικοῦ ν, 
Pœnas sumsit pro fratre interemto. Itidem εἰ in po- 
βἰεγῖογε λέξατο κούρους, ποινὴν Πατρύκλοιο θανόντος, 
reddemus Elegit pueros 5. juvenes, qui sanguine suo 
de Patroelo interfecto pouas luerent. Atque ἵνα 
ποινὴ dieitur etiam Corpus illud ipsumq uod penam 
persolvit, s. Qui eorpore suo panuim luit; s. Qui 
pœna lurncdu datur: ut et Xliau. ap. Suid. Μὴ ἂν 
αὐτοῖε τὸ δεινὸν λωφήσει», εἶ μὴ πέμποιεν ἀνὰ πᾶν 
ἔτος ὄψο παρθένους εἰς τὴν "Ίλιον τῇ ᾿Αθηνᾷ, Κασάν- 
ὅραε ποινὴν, Quee pœnas dent Cacscandru interemte 
ub Ajaee. Hesyehio ποινὴ est ἀντέκτισιε ἡ ὑπὲρ φόνον 
διδοµένη, τὰ διδόµενα χρήματα ὑπέρ τινος ἀνῃρημένον 
τοῖς αὐτοῦ οἰκείοις: Φπεπιαάιπού μη εἰ Suid. ἐπὶ κατα- 
βολῆν χρημάτων accipit, h. . ποινή», ἢ οὗ παιδὺε ἐδέ- 
ξατο τεθνειῶτος. [5 Paus. 1, 996. ad Anton. Lib. 
969, Verh., Τουρ. Opuse. 1, 365. 589. Ἡ. Ῥ. 907. 
Wakef. Eum. 908. 508. Abresch. τοι. 5, 98. Ja- 
cobs. Auth. 10, 281. Huschk. Anal. 192. Ηεγη. 
Hom. 4, 514. ὅ, 48. 675. 6, 489. Boiss. Philostt. 
590. Furis, Fuc. ad Paus. 1, 167. Kuhn. 105. Wolf. 
ucd Hesiod. 87. Όπεν. Leett. Hes. 633. ad Lucian. 
1, 469. Pretium, Heyn. ad Apollod. 388. Ποινὴν 
δοῦναι, T. H. ad FPlutum p. 51.” δείς, Mss.““ Bono 
sensu, Ρίπά, ΤΠ. 1, 1183. (4, 119.) Wakef. Με, Soph. 
ΕΙ. 911. 3 Ποινοδότης, Wakef. Here. F. 880." 
Sehuf. Mss. * Ποινοποιός, Luciun. Philop. 90. αἱ π., 
Εμ, Toumras, Vindex, Theod. Prodr. 117. 
435, " Ποινηλάτις, 405. τύχη.” Elberliug. Μος. “ Ni- 
cet. Eugen. 6, 37.” Boiss. Ἰά9ε,] Ποινηλασία, ἡ, 
Cum quis in pœnam eogitur, Cum pœna infligitur 5. 
imponitur. »ηλασία τοῦ »όμον, Bud. εκ QGeum., 
το Sauotio quæ pœnam statuit transgressoribus. 
[οι 1ο, Philadelph. in Βαρετεῖί Var. * 249.1] 
Ar ΠΠοινήλατος, A furiis agitatus, s. Quem αἱ ποιναὶ 
exoagitant εἰ in penas cogunt, [(anonymus Suidæe, 
Simpl. ad Ερὶς!. 495. µανία.] Ψηλατέω, Furiis 
pcœnalibus exagito; ſ* Ῥαπίς afficio, Theod. Prodr. 
126. Τεεικ. Οἱ. 8, 3988.” Elberling. Mas.) Hes. 
lamen ποινηλατήσας εκρ. εἰπιρ]ίοίίος ἐλάσαε, Ἐκίσε 
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εἲ 
ὑπ' Ἐριννύω»: [γοορις, 271. Eust. Π, Α. p. 13, 50. 
e⸗ 9 Timæi Τετ. 108, ad Lucian. 1, 469.“ Sehæef. 
Ma⸗s. 

[Arrirotvos, o ἡ, Wakef. Eum. 508.” Sehæf. 
Μας. Lyceophr. N.A2oi. 1997. Is. Porphytog. 
in Allatii Exe. 996.” Boiss. Mass.) ᾿Αξιόποινος, Pœnu 
dignus, Dignus qui pcenam luat. IArotros, ad 
Απίου, Lib. 959. Verh.: φδὴ, Τουρ. Opuse. 1, 376.” 
Schæſ. Μεν, νο]. Suppl 105. βία. Ὑἱάε” Αποινο». 
- ᾽Αποινεὶ, Schol. Aristoph. Θ. 755.] ἨΝήποινος, 
Ἱπιριπσίς, Impunitus, De quo pœnx sumtæee non sumt, 
Qui pœnas non luit. In Od. (A. 980.) νήποινοι 
ὅλοισθε, pro ἀτιμώρητοι, ἀγεκδίκητοι, "' ἀνέκτιτοι. Ἐκ 
Ἰνήκοινον adverbialiter sieut et Lat. νοκ lmpune pro 
Impunito, Od. Σ. (297.) ἀλλύτριον βίοτον γήποινον 
ἔδονγει, Α. (377.) ἀνδρὸν ἑνὸς βίοτον νήποινον ὁλέσσαι. 
Ίτεμ Νήποινα, ΕΤ Νηποινεὶ, 5ΙΝΕ Νηποινὶ, Itidem 
pro Impune, Impunito. Bud. ε Χοα. Ἱερ. (5, 5.) p. 
550. πιει. Ἐκ. Μύνους γοῦν τοὺς μοιχοὺε νοµίξουσι 
πολλαϊ τῶν πόλεων νηποινὰ ἀποκτείνειν. Sed quidam 
Codd. ibi hahent νηποινεί: quidam ΕΤΙΛΜ Νηποινῆ: 
sieut εἰ ap. J. Poll. s. Νηποιρῆ τεθνάναι. Rursum 
Bud. e Dem. (1974.) Ἐὰν δ' εἰσίωσιν εἷς τὰ ἱερὰ καὶ 
παρανομῶσι, νηποινεὶ πάσχειν ὑπὸ τοῦ βονλομένονυ ὅ,τι 
ἂν πάσχῃ, πλὴν θανάτου. Similem legem de mœchis 
extare seribit in Or. ο. Νεπντ, 957. Apud Hes. 
vero habetur ΕΤ ἸΝηποινὶ, quod itidem εχρ. ἄνεν 
τιμωρίας. At ego id Νηκοινὶ εἰ Νηποινεὶ ceteris duo- 

bus anteſerendum erediderim. “ Νάποινος, Hesychio 
4 µάταιος, Inanis. Signif. iamen potius Impunis, Im- 
punitus: Dorice pro ρήποινος.” [.. Νήποινος, He- 
rodes 17. Νήποινα, Νηποινεὶ, Νηποινῆ, Νηποι»ὶ, Dio-⸗ 
nys. H. 1, 208. 8, 1980. Sehneid. ad Xen. Hier. 
σ40. ἨἈΝηποινεὶ, πά Timæi Lex. 31.” Schæf. Μες, 
5 Παλίμποινος, Maximus ν. 17. παλιμποίνῃσι δίκῃσι. 
5 Πολύποινος, Βεκί. Έαιρ. 905. * Τεκνόποινος, Xoch. 
ΑΡ. 161. * Ὑστερόποινος, ὅ8. Chotph. 980. * Ὠκύ- 
ποινος, S. ο. Th. 745.] 

Μεταποίνιος, Pœnalis, Ἱ. q. ποίνιµος: ut δίκη µε- 
ταποίνιος ap. Suicl. in Ποινὴ, eui subjungit εχ Epigr. 
Μή, λίτοµαι, δέσποινα, τοίην μὴ  άμβανε ποινήν. 
[:: Τουρ. Opuse. 1, 389.” Schæf. Mss.] 

᾿Αντίποινον, τὸ, Poœna, Πίο, Soph. ΕΙ. (502.) ἦ 
καὶ τοῦτ) ἐρεῖε, Πε τῆς θυγατρὸς ἀντίποινα λαμβάνειε; 
1. e. ἐκδίκησιν, Pcenam pro filia oecisa. Puto autem 
in hoe ἀντίποινον nihilo majorem vim habere prep. 
quam in ἀντίλντρον: [ΡΕ]. 316. * Ad Anton. 0. 
950. Verh., Eur. Ἠες, 1061.“ Schref. Mss. Herc. F. 
755.]) "Αποινον, τὺ, Pretium munusve quod loco 
pœnae dehitee oſſerebatur, quo Ῥαπα debita lueba- 
το 5. pensabatur. Sie accipere possumus Il. OG. 
(99.). ή Achilles Hectora eonupellans ait, ήπιε, µή 
μοι ἄποινα πιφαύσκεο: nam sanguine et vita luenda 
tibi est mors Fatrocli. Alias signif. etiam Pretium 
lherationis: λύτρο», Il. M. (139:) ὃς ἄποινα Φέροι, καὶ 
»εκρὸν ἄροιτο, 860. ad redimendum eadaver Hectoris: 
(I37. AM Avye δὴ λξσο», νεκροῖο δὲ δέξαι ἄποινα, 
(976.) 'Εκτορέηε κεφαλῆς ἀπερείσι' ἄποινα: (686.) Σεῖο 

κεν Ξωοῦ καὶ τρὶς τόσα δοῖεν ἄποινα, Pro te redi- 
meudo. ᾖἸϊάεαι A. (15.) de Chryse, — τε 

ύγατρα, φέρω» τ ἀπερείσν ἄποινα. | "Αποινα pro 
** ο. πως 6 Plat. de LL. [5 "Αποινον, 
Ματοείίις 10, "Αποινα, Thom. Μ. 287. Tur. Iph. Τ. 
1450, Probl. Arithm. 17. ad Anton. Lib. 2590. Verh., 
Τουρ. Opusc. 1, 377. Valek. ad Moschum p. 377. 
ad Herod. 382. 474. 745. ad Diod. 8. 1, 9815,” 
Βε]ναξ. Μλε.] ᾽᾿Αποινάω, Pœure de hifee eximo, Redi- 
mo, ἀπολντρόω, ut Hes. exp. At Dem. accipi tradit 
pro Pecunium exigo, se. ab homicida, qua accepta 
dimittatur, et ponam debitam effugiat. Nam ρ. 264 
(Ξ:699.) eum recitasset hanc Solonis legem, Tous δ' 
ἀ ους ἐζεῖναι ἀποκτείνειν ἐν τῇ ἡμεδαπῇ, καὶ 
ἀκάγειν' Ἀνμαίνεσθαι δὲ µὴ, μηδ' ἀποινᾷν: illa verha 
ordine explieuns πο deelarans, subjungit, Τὸ δὲ, µηδ 
ἀποινᾷν, μὴ χρήματα πράττεσθαι" τὰ γὰρ ἄποινα, χρή- 
µατα ὠνόμαξον οἱ παλαιοί: υὈἱ etiaum nota "ΆΑποινα, 
At ᾿Αποιρᾶσθαι pro Præmium reportare εἰ assequi, 
affertur ex Eur. Rhes. 177. "' Ὑπίοκ. Diatr. 97. κά 
Απίοα, Lib. 950. Verh.“ Schæef. Μες] ''"'Απονέω, 
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"πεις ἀφαιρεῖσθαι εἰ χρηµατίξεσθαι, θίουί ἀποινῷν, 
«' χρήματα εἰσπράττεσθαι, οἷον ἄποινα λαμβάνει.” 
[”᾿Αποινόω, Pind. Ν. 5, 99.]. ᾿Ανάποινος, ὁ, ἡ, Non 
redemtus ρτείο, Ἡ. A. (99.) Πρίν γ΄ ἀπὸ πατρὶ φίλψ 
δόµεναι ἑλικώπιδα κούρην, ᾿Απριάτην, ἀνάποινον. Ubi 
Εφ. annotat quosdam Ίππο duo ᾿Απριάτην et ἀνά- 
ποινον adverbialiter πεοῖρετο pro ἀπριάδην ΕΤ ἄνα- 
ποίνωε, Sine pretio redemtionis, Sine pecuntis ϱ δε 
redemtĩonis gratia penduntur. Ἠεεγολίο ἄποινος est 
non solum  ἀλύτρωτος, sed etium µάταιος. [" Πανά- 
ποινος, ad Æsch. Suppl. 105.  Παλίμποινον, τὸ, Re- 
tributio, Ἐκεῖν. Choeph. —3 

Ἠοιναῖος, Pœuarius, ut ap. Quintil. Pœnaris actio: 
qua se. quæritur Αη commissu εἰ pcena, an exigi 
deheat. In VV. LL. ποιναία σελὶε exp. Pagina Τη 
qua seribuntur pœnte pro delietis ſerendx. Αεεὶρί- 
tur et pro ποίνιµος, Pcenalis, Pcanas infſigens; 5. τιµω- 
ρόε, τιµωρητικὸς, ut in Lex. meo vet. exp. {['' Musgr. 
Baceh. 371.“ Schæf. Mas. Aristun. p. 35. βέλος, Sy- 
nes. p. 104. βίος.] 

Ποίνιμος, ὁ, ἡ, Pœnalis, Pcœnas infligens, Pcœnis 
persequens; alieubi etiam Ultor, Vindex. Soph. Aj. 
(843.) p. 50. πει» Ἐκ. Ir, ὦ ταχεῖαι ποίνιµοί τ Ἔριν- 
νύες, ] εύεσθε, μὴ φείδεσθε πανδήµον στρατοῦ. Ubi 
Schol. ποίνιµοι εχρ. τιµωροὶ, αἱ ἐκδικοῦσαι τοὺς ἁδί- 
κουµένονε, Ἰάεπι tamen ποίνιµα accipit pro ποινῆς 
ἄξια in h. |. Ἐλεείτα (210.) p. 91. Οἷς θεὺς ὁ µέγαε 
Ὀλύμπιοι Ποίΐνιμα πάθεα παθεῖν πόροι. Rectius Idem 
ποίνιµος ΕΧΡ. τιµωρὸε, ἡ ποινἠν ἀπαιτοῦσα, Tr. (810.) 

. 360, ὧν σε ποίνιµοε δίκη Τΐσαιτ”, — r. Sie 
in FEpigr. ποίνιµος λιθοκτονίη, Pcnalis lapidatio, La- 

idatio qua pœonas aliquis luit zseelerum. ſ“Musgr. 
* Eurip. *58 — * 848, Luæae. νο. τσ. 
Wakeſ. Kum. 107.” Sehkeſ. Μον. '" Ἐμποίνμος, It 
“pœnuam incurrens, Pœnam merens, Pœnte ob- 
noxius. Apud Βιά, hahetur εἰ Ἐμποίνιμος Ἐτ 
{ Ἐμποίνιος, ambo exposita ἔνοχοε ποινῇ, εἴ ἐφ' οἷς 
'' ἥμαρτε δοὺε τιµωρίαν: ΟΠ eum hoce exemplo, Ὅρ- 
κους οὔκ ἐμποινίμουε ἡγησάμενοι εἶναι, οὔσπερ πρὸε 
«τὸν κοινὸν ἁλάστορα ἐποιήσαντο: de Romanis, qui 
“Baturninum affectantem tyrannidem eontra fidem 
datam morti adjudiearant. Hesyohĩo ἐμποίνιμον 
est τὸ ἐν ποινῇ.”. [1. Jaeobs. Anth.7, 361. Ahresch. 
Lectt. Aristæen. 316. Τουρ. Opuse. 1, 111. Emendd. 
1, 170.“ Βεϊνεί, Mas.] 

[5 ". Ποινεὼν, Musgr. Here. F. 540.” Schæs. Mas.] 

Ποινάω, Punio, Pœnas exigo, Pœnas sumo de. 
Ποινᾶσθαι, Hes. exp. ποινὴν λαμβάνει», ὅταν ἀντέκτι- 
σίν τις λάβµ. [ Δά Ματ, 998." Schæf. Με». Lo- 
beek. Phryn. 904. Eur. Iph. T. 1495. Ὑμᾶν δὲ, τὰε 
τῶνδ' Ίστορας βονλευμάτων Γυναῖκας,---Ποινασύμεσθα.] 
Item ἘΤτ ΓΠοινάξω pro Ῥωπίο, Feanus sumo, accipitur 
πρ. Eur. Ῥτο quo in VV. ΕΙ. perperam δΟΠΙΡΤύΝΜ 
Ποιμάξω. [Respieitur proenldubio locus supra eit.; 
ποιµάξω igitur est νοκ nihiſi.]) ΝΕΟΝΟΝ Ποιναλίξω 
ibic. exp. Ῥωπίο, εἰ βασανίξω. οίΐνημα, τὸ, Ῥαπα 
— quis luit, quæ de aliquo sumitur, i. q. ποινή, 

erperam autem ap. Hes. sScRiTuM Ποινώματα, τι- 
µωρήματα: pro ποινήµατα. ἸΠΠοινήτωρ, ορος, ὁ, Qui 
punit, pœnas exigit s. sumit, Vindex, Ὀμοτ: qua 
signif. et ποίνιµος ê fupra cupitur. Noun. (Jo. 199.) 
Ἐτνεκα δὲ κρίσιοε ποινήτορος. Ῥτο quo ΏΟΒΙΟΒ Ποι- 
ράτωρ: unde ap. Hes. Ποινάτοραε, τιµωρούε. [Eur. Ε). 
93. 308. νε]. Αμ. 19900, **Jacobs. Anth. ϐ, 945.” 
Schæf. Μεν] Ποινητὴρ, ἤροε, ὅ, i. q. ποινήτωρ, Opp. 
A. (5, 451.) Ποινητῆρες ἔασι καὶ ἀλλήλων ὀλετῆρες. 
κ Ἠοινήτειρα, σεις. Posth. 55. * ἨΠοινήτης, ſem. 

5’ Ποινῆτις, Jucobs. Anth. 8, 79. (& Ποινητὸς, unde“) 
᾿Αποίνητος, Brunck. ΕΙ. 1065.” Sehæſ. Με».] 


— — 

ΠΟΙΟΣ, Qualis, Interrog. Fem. Ποία, Qualis. 
Neutr. Ποῖον, Quale. Iuterdum vero Quis. Il. F. 
(670. ᾽Αντίλοχε πρύσθεν πεπνυµένε, ποῖον ἔρεξας: 
Cui interrogationĩ subjungitur, "Ἠιϊσχυνας μὲν ἐμὴν 
ἀρετὴν, βλάψαι δέ µοι ἵππους: ubi unnotat Eust. 
reete ἀῑοί ποῖον, quia non rogat τί ἔρεξε, utpote quod 
omnihus sit conspieuum; sed πολνπραγμονεῖ τὴν τοῦ 
πραγχθέντος φαύλην ποιότητα: quam etiam exp., in- 
quit, ubjungens,“ Ηισχννας, ete. Dicam autem de k. . 
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et inſra, ubi οἱ de aliis ε] ιδ. 
v cahulo utitur. Posidſpp. Ποίην τι βιότοιο τάμοι 
τρίβον; Lucill. Epigr. Ex ποίων ἔταμες, Διονύσιε, τὰ 
ξύλα ταῦτα Λατομιῶν ; ποίων τὸ σκάφος ἐστὶ µύλων : 
Βεά ĩnterdum ariieulus præſigitur, υἱ πρ. Plat. Phi- 
leho, uhi is, qui dixerat, σμίκρ᾽ ἄντα τοίννν ἔμπροσθεν 
ἔτι διομολογησώμεθα, interrogatur, τὰ ποῖα; Parva 
quædam igitur primum nobis constituenda. Qualia? 
Vel, Cujusmodi la? Et de Περ. 4. Τὰ ποῖα ταῦτα | 
Hom. quoque ita usus fuerat: ap. quem Ἡ. Α. (655.) 
εἰ quibusdam aliis in libris legiinus istucd bemisti- 
chium, ποῖον τὸν μῦθον ἔειπεν; Ῥτο quibus alibi bre- 
vius, ποῖον ἔειπεε; Alieubi vero contru — ver· 
bis, ποϊών σε ἔπος φύγεν ἔρεοε ὀδόντων , 4 μου ΡΓίδ- 
terea eonsiderandum esse dieo ή in U., itidemque 
in illo quem modo εκ Il. V. protuli, non esse sim- 
plieem iuterrogationem, sed cum admiratione atque 
adeo indignatione conjunetam. Neque νέτο quen- 
quam este puto, qui si locos expenderit, id mihi ποπ 
concessurus sit: quo magis miror Eust. ea de τε 
tacuisse, aunotatione sua in illum Il. V. locum: εἷ- 
quidem de eo quoque idem judieo. Addo autem et 
hoe, videri mihi ad exprimendum illum istius voca- 
bul usum, apte præefixum iri voeulam Proh, aut Ο, 
aliamve hijustuodi, nomini Quale, vel Quod, in hujus· 
modi ll.interpr.Cie. tamen Qualis εἰ Qui usurpavit in 
admiratione etiam, εἰ quiclem eis addens interdum heec 
duo verba, Et quantus. Interdum, et quidem «πρε, 
dieitur ποϊόε τα, γαευμῖε se. purtieula τις. lsoer. ad 
FPhil. Ποίονς τινᾶς χρὴ προσδοκᾷν τοὺς ἐπαίνουε ἔσεσθαι 
τοὺς περὶ σοῦ ῥηθησομένονε; Nonnunquam et parti- 


[Τ. ται. pp· 418-449.] 
Ροξία, in quibus hoc Α Κ. Π. 8, 5, 57. 8, 4, 51. Eur. Iph. A. 845. De sede, 


culu δὲ intericitur, ut αρ. Luciun. ἐν Βίων Πράσει, . 


εἶτοα ſin. Ποῖος δέ τίς ἔστι; ad quam interrogationemn 
respondetur, μέτριος, ἐπιεικὴς, ἁρμόδιος τῷ βίψ. ΛΙΙ- 

uando additur partieula δὴ, Xen. Καὶ ποῖος δή σοι 
.» ὁ λόγος ἐστί; Necnon eum præfigitur articulus, 
Plato, Tà ποῖα δὴ ταῦτα λέγεις, ὦ Σώκρατες; Sed et 
ποῖον δή ri, ap. Eund. Sie Latine Qualisnam εἰ Quis- 
nam, vacanie partieula illa Nam. πετά μα vero 
Qualis iaudem, εἰ Quis tandem, vacante itidem huc 
voce Tandem. Sed οἱ πο ἄττα pro ποῖα dicunt 
pletumque. Plato, Ποῦ ἄττα οὖν εἰκὺς γεννῷν τοὺς 
τοιωύτονε; ldem, Ποῦ ἄττα φῶμεν γεννᾷν νυήµατά τε 
καὶ δύξας; Quinetiam priefixo articulo affertur ο 
Xen. (Κ. Π. 3, 8, 6.) Τὰ ποῦ ἄττα; | Τοῖοι eum 
infin. Od. Φ. (195.) Ποῖοί κ) εἶτ Ὁδυσηϊ ἀμννέμεν, 
x. F. M, ubi Eusſt. exp. ποτακοὶ ἂν ἔσεσθε. 

Ποῖος eitta intertogatiouem, aut certe in interro- 
gatione minime direcia, ut ἵνα dieam, itidem Qualis, 
Qui, XÆschin. (70.) Σκοπεῖτε δὴ ποίᾳ φωνῇ, ποίᾳ ψυχη, 
ποίοις ὄμμασι, τίνα τόλµαν κτησάµενοι, τὰς ἱκεσίας 
ποιήσεσθε: ubi observa εἰ τίνα, non habens diver- 
sum ab hoc nomine usum. Aristot. ΕΙ. 5. Ἔστι δὲ 
χαλεπὸν ἐνίοτε τὸ κρῖναι ποῖον ἀντὶ ποίον αἱρετέον, καὶ 
τέ ἀντὶ τίνος " ὑπομενετέον: Rhet. 1. Σκεπτέον δὲ 
ποῖα ποίοιε εἴωθεν ἔπεσθαι. Βΐς Volit. 4. Ἔπειτα προ- 
σαρµόσαι ποίαιε ποῖαι πολιτεῖαι συµφέρονσι, ᾖ[ηίετ- 
dum eum artieulo, sicut εἰ cum interrogative poui- 
tur. Dem. (246.) Ἡδέωι ἂν ἐροίμην τε ποίας µερίδος 
γενέσθαι τὴν πύλιν ἐβούλετ' ἄν. ας ποϊόε τις, Όεια, 
Ἑονλενομένων ὑμῶν» οὗ περὶ τοῦ εἰ ποιητέον τὴν εἰρή- 
νη», ἀλλ' ὑπὲρ τοῦ ποίαν τινά, lIdem, Σκόπει πρὸς ταύ- 
την ποίᾳ τινὶ κέχρησαι τύχῃ. Et in plur. ap. Eund. 
Σκέψασθε τίνων εὐεργεσιῶν ὑπαρχουσῶν, καὶ ποίων 
τινῶ», 1 Ππιετόά μη vero ποῖος pro πύσος, εο quidem 
modo quo dicitur ποίᾳ ὥρᾳ µτο πύσῃ: quem nominis 
hujus üsum Eust. commemotat, sed ut improprium, 
Διὸ τὺ ποίᾳ ὤρᾳ, ἥτοι πύσῃ, ἀκυρολογεῖται. Quicun- 
απε dutem εί, e quo istud loquendi genus aceipit, 
seiendum est in eo linguæ nostræ cum Græca con- 
venire, πἱροίς dieeuti A quelle heure, pro Quota 
hora, non pro Quali hora: quod tamen alioqui so- 
nat illud Quelle. Sed fortasse illud ποία ὥρα intel- 
ligitur ab Eust. in direeta, ut ita dieam, interroga- 
tione, subaudiendo ἐστι: ut sit pro eo quod diei- 
mus, Quelle heure est-il ? Possit certe εί ο νι]µατὶ 
illius arculi sermone petilum videri. [IIotos, Xen. 
κ. Ἡ. p. 80. ad Lucian. 1, 390. Thom. M. 724. 
705. κά Clharit. 460. Quem mihi nartas —, Heind. 
ad Plat. Charm. III. Hipp. 199. Gorg. 147. Xeu. 
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Eur. Ο5. 401. Pors. De quant. primæ, Ruhnk. Ἑρ. 
Or. 199. Τουρ. Emendd. 2, 87. Couf. ο. οἷοε, Heyn. 
Hom. 6, 516. De discrimine inter απ. οἱ οἷος, ad 
Lucian. l, 264. Π. εἰ ὁποῖος, Heind. ad Plat. Gorg. 
181. O π., Brunck. Phil. 1229. Porson. Phœn. 892. 
1718. Heyn. Hom. 5, 455. Plato Gorg. 25.0 ποῖόε 
σις, Boeckh. in Plat. Min. 126. Τὸ ποῖον; Eur. Iph. 
Α. 517. Markl. p. 396. Musgr. Iph. T. 1519. Por- 
son. Phœn. 719. Plato Phædr. 500, 337. Héind. Τὰ 
π. seq. subst. Vaulek. Diatr. 268. Xen. Κ. Π. 291. 
Τὰ π. ταῦτα; Rur. Phœn. 714. Soph. Æd. T. 935. 
ef. Ed. Ο. 388. Plato Gorg. 80. Ποῖον τί τοῦτ'ς 
Puraon. Phœn. 4921. Ποϊύε τις, Brunek. Ariſstoph. 3. 
53. Διὰ τίνα ποίαν τ' αἰτίαν; Diod. 5, 2, 619. Χση, 
κ. Π. 3, 1, 14, Τὸν ἐς ποἶαε πόλεως στρητηγὸν ---τ 
Κοῖσε, (lonice,) Callim. 1. p. 4402. Jacohs. Anth. 19, 
949. Κοΐῃ, Herod. p. 14. (1, 50. 6, 50.) Schref. 
AMss. Aristoph.“ Ὃρν. 931. ἀπὸ ποίον χρόνου ;] 

Ατ ΝΕΠΟ Ποιὸς oxytonum, νεῖ potlus ὁ ποιός, ΕΤ 
Ποιός τιε, Qualitate præditus, Ceria quadam quali- 
tute præeditus, Theophr. C. ΡΙ. G. Δεῖ δὲ καὶ αὐτὴν 
τὴν ὕλην ποιάν τινα προὔπάρχει»ν, Certa quadam qua- 
litate esse præditam, affectam, Certæ qualitatis esse: 
ad hoe se. accommodatæe. Idem, Ποιόν τι τὸ ὑποκεί- 
µενον ἀποδιδόναι. Apud Aristot. autem, Ποιάν τινα 
τροφὴ» κατασκενάξει, Όπσα vertit Qualitate quadam 
cihum απο. Apud Eund. Ποιάν τινα οὗσίαν ση- 
µαίνειν, redditut Substantiam eum qualitate quadam 
αἰσπίβοπγο, Et ποιάν τινα κίνησι», dMotum σετ; 
qualitatis. Rursum αρ. Eund. de Gen. Anim. 4. 
Ποιὰ γάρ τις γίνεται μάλιστα ἡ τροφὴ, καὶ ἡ τοῦ σώμα- 
τος διάθεσις, διά τε τὴν κρᾶσιν τοῦ περιεστῶτος ἀέροι καὶ 
τῶν εἰσιόντων», Βιιά. vertit Cetta quadam quaſitate 
aficitur. Ceterum Qualitate preedita legimus ap. 
Cie. Ν. D. 2. ή autem, queinadmodum Ἀλθίενε- 
rant, e corpusculis non οοἱοτο, non qualitate aliqua, 
— ποιύτητα Οτιεεῖ appellant, non senau preeditis. 

ed videtur εί Qualia pro eod. ἀῑκίκεο Aeud. Quxe⸗t. 
1. itu serihens, Όσα autem movreuantur, omnia inter- 
vallis moveri: απο intervalla etiam infinite dividi 
possint. Et cum ἵνα moveatur illa vis, quam quali- 
tatem esse dieimus, οἱ cum sice ultro eitrotquue verse- 
tur, et materiam ipsum totam penitus commutari pu- 
tant, εἰ ita effiei, quee appellant Qualia. Hic enim 
cum dicit Quaæ appellant Qualia, periude esse pito 
ac εἰ dieeretur, Quie appellant ποιά τινα, vel τὰ 
ποιά. Dieo autem τὰ ποιὰ potius quam ποιὰ εἶπε 
artieulo, quod illius usus plura inveniam exempla 
—* hujus. Articulum certe prefxit et Herm. 

ατὰ τὰς ποιᾶς τῶν στίχων τομὰς, καὶ ἀναπαύσεις ἐν- 
νοιῶν, καὶ τῶλα:. ubi Bud. vertit, Pro qualitate clau- 
⸗ularum seusuum. Apud Euncd. ἡ ποιὰ συνθήκη red- 
dit Certa quædam. δίο Synes. Τῷ δὲ εἰδώλῳ διὰ τὴν 
ποιὰν τότε τοῦ πνεύματος σύστασιν ἡ κάτω χώρα προ- 
— * uhbi etiam possis itidem reddere Cetiam quan- 

um. 

Ποιός ris interdum redditur non Qualitate affectus, 
Οετία quadam qualitate aſſectus, sed sinpliciter 
Certo quodam modo affectus, aut etiam Cujusdam- 
modi, Aristot. Eth. 1, 9. Τὸ γὰρ τῆς πολιτικῆς τέλος 
ἄριστον ἐτίθεμεν' αὔτη δὲ πλείστην ἐπιμέλειαν ποιεῖται 
τοῦ ποιούς τινας καὶ ἀγαθοὺς τοὺς πολίτας ποιῆσαι, καὶ 
πρακτικοὺς τῶν καλῶν», Sie autem et alihi loquitur: 
Rhet. 1. Οὐδὲν γὰρ ἐν αὐτοῖς ἄλλο πραγματεύονται 
πλὴν ὅπως τὸν κριτὴν ποιόν τινα ποιήσωσι. Ὁ. l. ita 
εχρ. Viet. Nihil aliud student nisi ut judiceem, ut 
Τε ipsorum ſert, afeiant. Et addit, ποιόν τινα οἳ- 
gnifieare Quodam modo afſectum; vocari enim pus- 
sitn ab Aristot. homines ποιούς τυνας, qui his aut illis 
moribus preediti sunt, aut ita conſormatum ingenium 
hahbent; et ut homines, ita etiam ſacta quæe ab ipsis 
proreniunt, quasi easdem qualitatates redolentis, ita 
vocari. Hæc ille. At in VV. ΤΗ, perperam redditur 
ποιόετις, Recte animo affretus, item Bene animatus: 
in hoe ejusd. Aristot. loeo, Rhet. 2. Πολὺ γὰρ δια- 
φέρει πρὸς πίστιν, ποιόν τινα φαίνεσθαι τὺν λέγοντα : 
ita interptetando, Magni enim refert ad faeiendam 
ſidem, oratorem viden απ]πο bene afſectum 6596. 
In hoe autem libri 1. loco, Τῷ γὰρ ποιόν τινα φαΐνε- 
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σθαι τὸν λέγοντα πιστεύοµεν" τοῦτο δ᾽ ἐστὶν, ἂν ἀγαθὸὺε Α ποῖος, Qualis. Interdum in interrogatione, interdum 


φαίνηται, ἢ εὔνονε, ἡ ἄμφω, redditur ποιόν τινα, Bene 
auinatum. θεά hæ interprr. minime δοη ερ άσε sunt. 
At Bud. postquam ποιά τι εκρονυὲ οὐχ ἡ τυχοῦσα, 
Non quæſlibet, in Theophr. Ο, Pl. 6. Δεῖ δὲ καὶ αὖ- 
τὴν τὴν ὕλην ποιάν τινα προὔκάρχει»' οὐ γὰρ ἐν πᾶσι 
καὶ πάντως" συμβάλλεται δὲ κρὸε εὐοσμίαν, ὕταν ἡ φύσις 
προὐπάρχῃ ποιά τις: Postquam ita expusuit, inquum, 
addit sumi etiam ἀντὶ τοῦ περωτοῦ: 8ἴφπε adeo ποιόν 
τινα interpr. Præstantem οἱ eximium, in Aristot. 
Folit. 6. Ὅτι μὲν οὖν αὕτη τῶν δημοκρατιῶν ἀρίστη, 
φανερό», καὶ διὰ γίν' αἰτίαν' ὅτι διὰ τὸ ποιόν τινα εἶναι 
τὸν δῆμο». Sed ερο πο video ους necesse εἰ! aliter 
hie Ἀεείρετε ποιόν τινα quam in ος quos ex Eod. 

rotuli U., πο nominatim in eo quem οκ Eth. 1, 

hid. ποιὸς ab «ο exp. non solum ὁ τνχὼ», sed et 
ἀφελήε: et subjungitur h. J. Hetmog. περὶ Ἰδεῶν 3, 
᾽Απὸ δὲ τούτων ὀῆλος ὁποῖόε τίς ἐστι καὶ ὁ ῥυθμὸς ἐν 
ἀφελείᾳ' ἡ γὰρ ποιὰ συνθήκη κἀνταῦθα τὸν ῥνθμὺν 
ποιεῖ. Et addit, ἡ ποιᾶ, i. 6. ἡ λελνμένη, ut paulo 
βυρεήυς dixerat. ΑΠΟΙ autem aliter ab eo sumi ait 
ἡ ποιὰ συνθήκη, 5ο. pro Certa quedam: nimirum ἐν 
τῷ περὶ Καθαριύτητος, ubi seribit, Τὸν γάρ τοι ῥυθμὸν 
τὸν ἐν λόγῳ τῷ πεξῷ, ὃν ἡ ποιὰ συνθήκη ποιεῖ μετὰ τῆς 
ἀναπαύσεως, οὐδὲν ἄλλο ἡ µέτρον τε καὶ μὴ µέτρο» εἷ- 
ναι δεῖ. Hæc ille: at ερο rursus non intelligo, quid 
obstet quominus in illo quoque loco ποιά τις ita νες- 
Ίαμδ, Denique nomini ποιὸς nihilo magis exis timo 
posse convenire illas interpretationes, quam couseu- 
laneum esset ποιόν τινα εχΡΟπετε ἀγαθὸν, νε] εὔνον», 
in h. |. Arislot. ΤΦ γὰρ ποιόν τινα φαίνεσθαι τὸν λέ- 
Ύοντα πιστεύοµε»: ΕΧΡΟΠΕΤΕ iuquam ἀγαθὸν νε] εὔ- 
νου», quoil ille subjungat, Τοῦτο δ' ἐστῖν, ἂν ἀγαθὸς 
φαίνηται, ἢ εὔνονε, Θεά de his tamen, ut de pleris · 
que αλα, aliorum esto judieium. 

[* Ποιὸς, Thom. M. 310. 694. Kuster. Ariſtoph. 
196. Ποιός ris, ĩ. q. οὐχ ὁ τυχὼ», Bruuck. Arisloph. 
2, 222. Τινὰ ποιὰ, Etym. 659, 15. Της ποιᾶς, 701, 
31. 715, 5.“ Sehæſ. Mas. * “TIoce, Quodam modo, 
Clem. Altx.“ Wakef. Mas.] 

Ποιότης, ἡ, Qualitas, ut a Cic. etiam redditur in 
illo quem protuli loeo in Ποιός, itemque vlibi. Est 
autem ſreqquens hoe nomen ποιότης ap. Aristot. cete- 
rosque Philosophos. A Rheit. autem ποιότης dictus 
fuit Status qualitatis: de quo ita seribit Fah. 7, 65. 
Si omnia, qui supra seripta sunt, deerunt, videndum 
an minui eulpa possit. Iie est ille, qui a quibusdam 
dieitur Status quantitatis. Sed ea eum sit aut ραπσε, 
nut honoris, e qualitate ſacti constituitur, eoque no- 
bis sub ος esse statu videtur, εἰουί ejus quoque 
quie ad numerum reſertur a Græecis; nam εἰ ποιό- 
rra εἰ ποσύτητα dicunt: nos utrumque esadem ap 
pellatione ceompleetimur. [1 Thom. M. 464. 764. 
Dapper. Præf. κά Quinet. p. xiii. Fischer. ad Weller. 
Gr. Οἱ. 2, 51.” Schuf. Μ59.] 

Ποιόω, Qualitate αΠεῖο. Et pass. Ποιόομαι, Ου α]]- 
tate atlicior, Qualitatem recipio, πρ. Alex. ΑΡΗΣ, 
Probl. I. Unde ΡΑΒΤΙΟ. Πεποιωμένος, Qualitaté af- 
ſectus, Qualitate preeditus, ποιός. [Iheophr. C. Pl. 
2, 1, 5. Aristot. Eih. Nicom. 8, 2. * Ποιωτικὺε, An- 
tyllus Oribasii ρ. 577. Matth.] 

"Αποιος, ὁ, ἡ, Nulla qualitate pruditus, Qualitatis 
expers, Nullius qualitatis, Plut. (9, 799.) Τὸ δὲ ἄνα- 
Φφὲς καὶ ἄχρωστον καὶ ὕλων ἄποιον οὖκ ἔχει διαφορᾶν, 
ἀλλ᾽ ὅμοιόν ἐστιν. Sie τὸ ἅγιον πγεῦμα αρ. Ότεμ. Naz. 
diciur esse ut ἅἄποιον, ἄποσον, ἀνείδεον, itu eliam 
ἀναφές, Ὠΐοκο, ᾿Ανιέμενος δὲ, ἐστὶν ἄποιος, Nullius est 
qualitatis. J. e. Nec tactu, πες supore aliquid τε- 
mittit sensile, Budd. Ἐκ eod. Diose. in VV. ΤΙ. 
"Αποιον ὕδωρ, Aquu omni qualitute curens, i. e. Quue 
nihil odaris aut suporis habbet. Ἐκ Eod. "Αποιος ἐν 
γεύσει, Nullam hubens saporis qualitatem. Et οκ 
Alex. ΑΡΗΏΓ, ἄποιον pro εὔκρατον, Nulla exuperaus 
qualitate, sed meclio temperameuto constaus. l· Ηοτ- 
mes Pœnmncd. p. 113.“ Boiss. Mss. Creuæzeri luit. 
Philos. ας Theol. 1, 318. 3, 124.“ Lennep. ad Phal. 
149. Casaub. od Athen. 79. 99. 109. Jacobs. Αμ, 
11, 177. Sechæf. Μα. **Taroios, Qualitatibus 
affeetus, Method. 964.” Kall. Mas.] 

J Ὁποῖος, IOoMICE Οκοῖος εἰ ΡΟΕΤΙΟΕ Ὁκ- 


σ 


εἰ eitra interrogationem, idque ſrequentius. Dieam 
igitur prius de Ίος illius usu. Il. Ύ, (990) Ὁπποῖόν 
κ’ εἴπῃσθα ἔποι, τοῖόν κ’ ἐπακούσαις: quo e versu ma· 
nasse Erasmus existimut Ῥτου. illud, Cum ἀῑκοτίς 
ασε vis, audies quæ non vis; secl ſalso, cum hæec 
sint verborum Alerei interpretatio, εἰ quidem ad ver- 
bum. Od. P. (a121.) καὶ πολλάκι δύσκον ἁλήτῃ Τοίῳ 
ὁποῖος ἔοι, καὶ ὅτεν κεχρη ένοι ἔλθοι, Τ. (218.) Εἰκέ 
μοι ὑπποῖ᾽ ἄσσα περὶ χροῖ ... ἔστο. Ut autem ὁποτ' 
ἄσσα in illo huhes Ἡοπιετί loeo, sie ὁποῖ' ἄττα in isto 
Platonis, prcedente etiam τοιαῦτα, Phædone (31.) 
Εἰς τὰ τοιαῦτα ἤθη ὁποῖ' ἄττ' ἂν κιτ, λ. Usurpatur 
alioqui et που præcedente illo nomine τοιοῦτος, 8. 
τοῖος: Dem. Phal. Καὶ λύσει συχναὶ ὁκοῖαι οὗ πρέ- 
πουσιν ἐπιστολαῖ Cum superiatixvo, precedente 
verbo δύνασθαι, αρ. Τόμο, 5, (28.) Ἐρόπῳ ὑποίῳ ἂν δύ- 
Ῥωνται ἰσχυροτάτφ: ques verba sunt e cujusdam Εα- 
deris fſormula petita. Interdum autem ponitur 4b- 
VERBIALIFER Ὁπκοῖα, pro Qualiter, Ut. ITEM Ὀμ- 
ποῖα, Ῥοξΐϊοε. {Λι Ὁπαῖος interrogative positi 
exempla saunt τος, Od. Z. (188.) Ὁπποίηε ὃ' ἐπὶ νηὸε 
ἀφίκεο; ubi etiam redditur Όυα πανί θἀνεςίως es, 
potius quam Quali πανε, Plato Μποξ, ΣΩΚΡ. Ὁ νό- 
μοι ἡμῖν τί ἐστιν. ΜΙ. Ὁποῖον καὶ ἐρωτᾷε τὸν νόµον ; 
{ Ὁποῖόε τις, vacante τις, itidem pro Qualis, ut ποῖόε 
τις pro ποῖος, Dem. Τους νόµουε ὁποῖοί τινες εἰσὶ σκο- 
πεῖν. Idem, Οὐ γὰρ ὅστις ὁ πάσχων», Ψετο δεῖν σκο- 
πεῖν, ἀλλὰ τὺ πρᾶγμα ὑποῖόν τι τὺ γινόμενο». Ἠίάεαι 
πρ. Xen. K. Π. 8, (9, 18.) Ἐγὼ δὲ ὑμῖν παραινῶν 
ὁποίονς τινὰς χρὴ εἶναι ἐν τῷ τοιῤδε, αἰσχυνοίμην ἄν. 
ϱ. Ὁποῖος, —* Luciun. 1, 590. om. M. 726. Eur. 

hes. 708. Quicunque, Bast. ad Greg. Cor. 580. 
Pro ποῖος, Lucian. 1, 545. Epigr. adesp. 490. Od. A. 
171. Boiss. Philostr. 2890. Heyn. Ἠυπι, 6, 80. Simon. 
Dial. p. 5. Τ. q. ὅτι τοῖος, Herod. 189. In interrog., 
Brunck. Phoœn. 1718. Valek. p. 4667. Lucian. 1, 351, 
Dawes. M. Cr. 477. An simpliciter interroget, Por- 
son. Phœn. 892. Bruncek. Ariſstoph. 1, 354, 8, 196. 
Conf. c. ὁ πόσος, add Dionys. H. 1, 80. Selmeid. ad 
Xen. Ee. 99.: cum ὅμοιος, 84 Anab. 4460. Orotös 
τις, ad Herod. 479. Dionys. H. 1, 975. ᾿Ὁποῖος οὖν, 
aul Diod. S. 1, 606. Bredou Ep. Paris. p. 190. Τουρ. 
Emencdd. 1, 118. Οὐδ' ὁποῖοι, ad Diod. 8. 2, 523. 
Polyb. 2, 153. 3, 148. 'Οποῖόε περ, Wakef. 5. Cr. 4, 
4. Ὁποῖον ἄν τι, Xen. K. A. 2, 2, 2. ᾿Ὁποῖον, Τουρ. 
ad Longin. 341. Ὁποῖον τὸν — Boeckh. ad Simon. 
p. viii. Ὁποῖα, Soph. EÆd. T. 915. Fischer. κά 
Auacr. 31. Λάν., Leon. Τατ. 91. Jacobs. Anth. 7, 
919. Luciun. Ep. 17. ἛἝδρη», ὑκοίην καλιὴν, Lucian. 
ὃν 475.” Βε]ε[. Mss. Ῥτο ποῖος, Sehol. Aristoph. 
Πλ. 392. A. 060. Ο8 Hermann. Comm. ος, Philol. 
Lips. 1. p. 907-8.] Oxrolus, adv. Qualiter, Quali- 
tere unque, Quocunque modo, Isoer. Panath. Ὅμως 
δ' οὕτως ὁ, ἂν οἷός τ' ὦ, πειράσοµαι διαλεχθῆναι περὶ 
αὐτῶν. [5 "Οκοιότης, ĩ. q.  ποιότης, Νϊοοπιαε], Geras. 
83. p. 69. Lobeck. Phryn. 350.] ΑΤνΕΒΟ Ὁπκοιοσδὴ, 
ΕΤ Οποιοσδήποτε, ΕΤ ᾿Ὁπκοιοσδήποτ οὖν, ΝΕ, Ὅποιοσ- 
δηποτοῦν, ΤΕΜ Ὁκοιόσπερ, ΝΕΟΝΟΝ ᾿Οποιοσοῦ», ET 
Ὁποιοστισοῦ», Qualiscunque. Sed Χεη. Ὁποιαδὴ 
φλὲψ pro Quepiam νοµα, Nescio υπ vena. Possu- 
imus autem alicubhi etiam Quicunque interpreturi: 
ut Quicunque in dieendo aumus, Cie. de Orut., pro 
Qualescunque: i. e. ὁποιοιδήπογε εἰ ὑποιοιτινεσοῦν, 
Bud. Ὦκυ Ὁποιδήποτε affertur etiam adverhbialiter 
posiſum pro Qualitereunque, Quacunque ratione, e 
Plat. Epist. "Ἔπεισα ὁποιδήποτ' ἠξννάμην Διονύσιον 
ἀφεῖναί µε, Quaceuuqque potui ratione Dionysio ut me 
dimitteret persuasi. Sed ὁπηδήποτε potius ser. esse 
Suspicor. ᾿Ὁποιόσπερ autem pro Quuliscunque, præ- 
eedente τοιόσδε, πρ. Paus., ᾿Επὶ λόγψ τοιδε ἐφ' ὑποίφ- 
περ ᾿Απόλλωρα Ἰυνσηγέτην καλοῦσι. επι Quicun- 
que, Xen. (ης, 4, 6.) Ἐξ ὑποίωνγπερ ἐθνῶν λαμβά- 
γειν τέταχε τῷ ἄρχοντι, Ἐ quibuscuuque nationibus. 
Apud Eutid. hubemus ὁποιοστισοῦν, K. Π. 5, (4, 8.) 
Ἄγαθονς σννεργοὺε ποιεῖσθαι ὁποιοντινοσοῦρ πράγµα- 
τος, Cujuscuuque 5, Cujusvis rei. At accus. ὁποιαν- 
τινοῦν pro Qualemeunque, ap. Lys. (4182.) Νομίξων 
ὑποιαντινοῦ» ἐθελῆσαι ἂν εἰρήνην ποιήσασθαι, [" Ὅποι- 
οσγέτιε, unde ει. ὁποιουγέτωσς, Dionuys. Η. 6. p. 
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751. Sehneidero suspectum est.)] 

OIO, Πάει pro Qualis, eitra interrogationem: 
diversoque preeterea 14Η Α ποῖος, ut exemplu doce- 
hunt. U. V. (6890) Οἶσθ οἷαι νέου ἀνδρὸς ὑπερβασίαι 
γελέθονσι, Pluto Churmide, Αὐτίκα, ἔφη, εἴσει, καὶ 
ἠλίκος καὶ οἷος γέγονε, Luciau. in Anneh. Εάσει ἕκασγα, 
οἷα μὲν περὶ θεῶν, οἷα δὲ περὶ γονέων ἢ περὶ γάµων ὅο- 
κεῖ ἡμῖν. Rursum ap. Plat., sicut et ap. alios, ῥαφ- 
sim respondet ei τοιοῦτος, vel ratsde, Talis: ut in 
Timmo,“ Ἠιπερ οὖν νοῦς ἐνούσαν ἰδέος τῷ ) ἐστὶ Ξῶονι 
οἷαί τε ἔνεισι καὶ ὅὕσας καθορᾷ, τοιαύτας καὶ γοσαύταν 
διενοήθη δεῖν καὶ τύδε σχεῖν, Οἷς, vertit. Quot igitur 
et quales animalium fotmas mens in speeiem rerum 
intuens potérat cernere, ftotidem et tales in hoe 
muundo secum cogitavit effingere. Apuil Poëtus uu- 


tem ei respondet vel τοιόσδε νε] τοῖας. Ἡ. (7. 146.) 
Οἵηπερ φύλλω» γενεὴ, τοιήδε καὶ ἀνδρῶν. Sed αρ. 


utrosqquue Seriptt. interdum preecedit οἷος, ποτάμι 
equitur: ut et Latine permutatur ordo vocum Talis 
et Qualis. Invenitur autem οἳ redditum interrogu· 
tioni factee per ποῖον, επι vihi, tum αρ. Plat. 
Quoniam autem non reperitur vieissim ποῖον sub- 
junetum τῷ οἶον, hoe etiam nomine ſorfasse priorem 
locum merito dederimus illi ποῖος, Ceterum voca- 
buli hujus οἷος interrogative etiam positi exemplum 
affertur, εκ Hom. »ο., dicente aliquet loeis, οἷον ἔει- 
πει: quod tatnen potius tale est, quale esse ποῖον 
ἔειπει dix imus, inclusa se. habens eum alia, tum θαν- 
uanuſ/. Sic εετίε θαυμαστικῶς diei videtur ap. Xen. 
(κ. Π. 5, 4, 4.) Οἷον κεποίηκαε, et πρ. Plat. de Βορι 
1. Οἷον ἐμβαλὼν λόγον ἐν νῷ ἔχει ἀπιέναι. Quidam 
vero exp. ἡλίκον in hujusmodi h. Οἷος interdum Quis 
potius quam Qualis. II. I. (105.) Ob γάρ τις νόον 
ἄλλος ἀμείνονα τοῦδε νοήσει Οἷον ἐγὼ νοέω, i. e. ὃν ἐγὼ 
νοέω. Pluto Λροι. (30.) Φημὶ γὰρ, εἴ µε ἀποκτενεῖτε, 
τιμωρία» ὑμῖν ἥξειν εὐθὺς μετὰ τὸν ἐμὸν θάναταν πολὸ 
χαλεπωτέρα» ἢ οἵαν ἐμὲ ἀπειτείνατε, 

Οἷοι interdum subaucditum hubet ante se τοιοῦτος, εἰ 
quidem eum ἵηβη, Xen. (Απ. 5, 9, 3.) Οὐ γὰρ ἦν οἷος 
ἀπὸ παντὸς κερδᾶναι, pru οὗ γὰρ ἦν τοιοῦτος οἷος κ.τ. A., 


sed illud οἷος ροδίσα resolrenddum in ὥστε, ut εοΏνε- 6 


uire possit cum hae interpr., Non erut talis, οἱ quæ- 
stum e re qualibet faceret. Sic αρ. Plat. Αλλ' αὐτοὶ μὲν 
οἱ θεοί εἶσιν, οἷοι μὴ μεταβάλλει», Tales sunt ut non mu- 
tentur, αἱ που mutentur. Iddem, ᾽Αλλὰ μὴν οἴγε ἄγα- 
θοῖ, δίκαιοί τε καὶ οἷοι μὴ ἀδικεῖν. lticdlen αμ, Aristot. 
Οὐχ οἷος ποιεῖν, ΡΓΟ οὗ τοιοῦτος οἷος ποιεῖν,͵ i. 6. ὥστε που- 
εἴν, Νοη talis ut efficiat. Et olos εὐποιεῖν, Tulis ut hene- 
ficia conferat. Idem plena oratione dixit, de Gener. 
Anim. 3. Ἐϊπερ ἐστί τι τοιοῦτον γένος olor ἄνεν ἄῤῥενος 
γεννᾷν. Quine intu in uno eodemque loeo et plena οἱ 
imperſfecta est usus: ΕΙ, 7. O μὲν γὰρ φύσει τοιοῦτος 
οἷος μὴ ἤδεσθαι παρὰ τὸν λόγον" εἰ δ' οἷος ἤδεσθαι, ἀλλὰ 
μὴ ἄγεσθαι. Et ουιο Ἰσβη, pass. Γαῦτα μὲν οἷα ἀπι- 
στεῖσθαι. Sed precedente uno εκ obliquis, nomen 
hoe itidem ponitur in eod. easn obliquo, Lueian. 
έ, 820.) Eĩ τινι ἐντετύχηκαν Στωϊκῷ οἵψ µήτε Ἀνπεῖ- 
σθαι: ponitur euim οἵψ in eod. casu, in quo ponere 
tur quod omittitur et subaudiendum relinquitur νο- 
cubuluin; diceretur euim Στωϊκῳ τοιούτῳ κ.τ.λ. Huc 
pertinet εἰ istual dietumn, Asdpos οὐδαμῶς οἵον τε ψεύ- 
δεσθαι, Viri qui non ejusmodi est ut mentiatur. In- 
terdum vero ſet non sequente intin., Kur. (Ale. 804.) 
οὐχ οἷα γέλωτος ἄξια πράττοµεν, Pro οὗ τοιαῦτα πράτ- 
τοµεν οἷά ἐστιν ἄξια γέλωτος. 38 ΠΟΠ ita commode 
resolxi potest ἱψμά Xenophontis, «Ἑλλ. ο, ὃν 17.) 
Ἡμεῖε δὲ ἔγνωμεν τοῖς οἴοις τε ἡμῖν καὶ ὑμῖν χαλεπἠν 
πολιτεία» εἶναι δηµοερατίαντ itemque νά Ejusd. 
(Απ. 5, 9, 5.) Χαριξόμενον οἵψ συι ἀνδρί. δι enim 
dictum pro χαριθόµενον τοιούτφ ἀνδρὶ οἷος σύ, Itidem- 
que ihie, pro τοῖε τοιούτοιε οἷοι ἡμεῖε καὶ ὑμεῖο. Quare 
ποπ viden cur ὀἰσεμό ναι fuerit οἷος in hujusmodi H. 
eigniñieure ὅμοιοε, i. e. Similis. Βει πες sequente 
πι. lubenter reddiderim οἷος, Promtus, Strenuus, 
Cupidus, Pronus: que tamen hubet Buch. At νους 
Paratus cum νο ηδη, alicubi videtur licere αἱ], 
Quinetlam coximur uti verbo Posse iuterchum in in 
terpr. hujus vocubuli οἷος juneti itichem ininitivo, et 
quiclem πετά μοι hubentis pruteren velut αρρεποῖ- 
cem syllubre τε. Sic Aristot. Polit. 3. A οὐχ οἷοε 
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ποιεῖν ἀγαθοὺς, Sed qui minime possit honos reddere. 
Idem ihid. Καὶ ὁ νόμος συνθήκη, καθάπερ ἔφη Λυκύ- 
Φρω» ὁ σοφιστὴε, ἐγγνητὴς ἀλλήλοις τῶν δωαίων, ἀλλ” 
οὐχ οἷος ποιεῖν ἆγαθονε καὶ δικαίονε τοὺς πολίναε, 5εὰ 
μί miuime Γποετε possit, Bud. Quinetiam κπευτπυν 
ἵον itidem pro Postibile. Gorgisas pro Palamede, 
᾽Αλλά σοι οὐκ ἦν οἷον µόνον µάρτνραε, ἀλλὰ καὶ φενδο- 
μάρτυρας εὑρεῖν' ἐμοὶ δὲ σὐδέτερον εὑρεῖν τούτω» ἀδύνα» 
τον. Sed possuul ausperti euipiam esse hi )., tan⸗ 
quam omissam habentes voeulain τε: cum qua pus · 
εἶπι nomen istud signif. πο obtinet. Nam ραδείπα 
1ΚκοΙτυ Οἷόε γε sequeme iufin., pro Potis: inter- 
pretanclo 9ο. οἷόε τε εἰμὶ, Potis 8ωπα, Possum, Eat mihi 
ſacultas. Aristoph. Te. (955.) Μα Ai, ἀλλ ἄριστόε 
ἑστι τῶν νυνὶ κυνῶν, Οἷός τε πολλοῖς προβατίοις έφα- 
στάναε, Dem. (349.) Τὸν δὲ καιρὸ» τῶν πραγμάτων ἐάν 
τις ἑκὼν καθυφῇ καὶ προδῷ τοῖς ἐναντίοις, οὐδ' ἂν ὁγιοῦν 
ποιῇ, πάλιν οἷός γε ἔσται σῶσαι, Ὁοσκείουες autem 
rerinm gerenclurum οἱ quis adverssriis condonarit et 
prociderit, ut quidvis deinde ille faeiat, servare rea 
perditas non poterit, Hud. leoer. Τοῦτο γὰρ παρα. 
σκευάσασθαι αἱ τνραννίδεε μᾶλλον τῶν ἄλλων πολιτειῶν 
οἷαί ν' εἶσι. Quinetiam cum accus. solo affertur e 
Plat. Σμικρὰ & οἷόε r ἦν, Parum poterain. Et οἷόν τε 
itidem, Possihile εί: Οἷόν τε εὑρίσκειν, Luciun. Pos - 
ribile est invenire, pro Potest inveniri, Facultas εν 
invenienci. Ἰκουγ. Evag. Πλησιάξοντας τοῖς ἀνθρώ» 
ποις τοὺς θεσὺε οἷόν τ) αὐτοῖς ποιηταῖς ἐστὶ ποιῆσαι, 
—— est Poëtis ſingendi, —— 5. Datur postis 
ngere. Et eum negatira partic τας, 
οἷόν τέ ἐστιν ἡμῖν διαγρίβειν, ορ Sie 2* 
Ἐναμ. Της δόξης οὐχ οἷόν τε ἀλλ᾽ ἢ τοὺς 
ετήσασθαι. luterdum νετο ου οἷόν τε σαναάίεν- 
dum relinquitur ἐσηί: ut ὧε οἷόν τε πρ. Dem., quod 
εκρ. Pro virili parte. Et Καθ ὅσον οἷόν τε µετρέως καὶ 
εύλαβωε έον ταῖς ἄλλαιε κεγώσεσι, Quam parcis · 
sime εξ cautissime fieri pote⸗at. Sed οὐχ οἷόε τε εἰμὶ 
signif. etiam, ut acribit idem Bud., Nolo, Renuo, In- 
vitus ſacio. Polyb. (3, 90, 5.) de Fabio Maximo 
cunetatore, Els ὁλοσχερῆ δὲ κρίσιν ἐξ ὁμολόγου συγκα» 
ταβαίνειν οὐδαμῶε ει r ἦν. Idem, ᾿Εγγίδειν γεμὴ» 
καὶ σνµπλέκεσθαι τοῖς πολεµίοιι οὐχ οἷοί τε ἦσαν, Sibi 
persuadere non poterant. | Ceterum ut ante illud olo⸗ 
hahens post se infinitivum, dixi z3uhaudiri γοιοῦτος, sic 
etiam ante οἷος junetum auperlativo aubaudiri arien · 
dum est, Plato Apol. (9.) Ἐκ ταύτης ἤδη τῆς ἐξετάσεων 
πολλαί µοι ἀπέχθειαι γεγόνασι, καὶ οἷαι χαλεκώταται 
καὶ βαρύταται: perinde πο οἱ dixisset τοιαῦται οἷαι 
αἱ βαρύταται. Tales fuerunt, quales πο acerhissinnee, 
ἐν e. Ut quæe acerhissimce, Quamacerhbissimee. Tale 
est οἷοι ἀργαλεώτατοι, Ariſtophe: εἰ οἷος κράτιστος, 
Aristot. Eth. 9, 3. et βίος οἷος ἁβρύτατας, Luciam 
Quinetiam in hoe loquendi genere, Οὐδὲν γὰρ οἷον 
ἀκούειν αὐτοῦ τοῦ νόµου, 3ρ. ἴλεπι, (529.) 4ubaudiri 
γοιοῦτον ante οἷον, persuasiasim uun habeo. Quo minus 
lihenter seqquor Ruclei ĩinterpr., qui vertit Nihil velat, 
in se. οἷον ait pro κωλύο». Sie Aristoph. 4Mä οὐδὲν 
οἷόν ἐστ' ἀκούειν τῶν ἐπῶν. Itidemque αρ. Greg. Οὐ- 
δὲν δὲ οἷον ἐν βραχεῖ διηγήσασθαι. Θεά πάάῑι εἰ aliuil 
ἱπμετρτ. genus, quo κα. vertamus, Nihil melius: ut 
οἷον sit pro βέλτων: subjungitquee Plat. Gorgia 
init. Οὐδέν οἷον τὸ αὐτὸν ἐρωτῷᾷν, ὦ Σώκρατες, Cui 
lamen loeo quendam Themistii uddit, in quo εἰ! οὐδὲν 
δὲ οἷον plane signiſicure, Nihil vero veiat, Tamen 
auperxaeaneum non erit. Verum ego, quod tanti 
viri pace dixerim, violentam s. potius violentissimam 
esse hane interpr. Ἰμήΐσο, qua οὐδὲν οἷον redditur 
Nihil vetat: alteram vero tolerabiliorem esse éxisti- 
πιο, qua vertit, Nihil melius. Nec enim dubito qui 
οὐδὲν οἶον, subuudienclo τοιοῦτον unte οἷον, uti dixi, 
sit ud verhum quod dicimus, Ἠ ην α Πεν tel que, 
γε], rien de tel, ete. veluti cum dieimus, Nous avons 
heau parler aux autres, il αγ a rien tel que de parler 
ἡ lui· méme, γε], Ihn'est rien tel que, εἰο,: παπι utra · 
que modo loquimur. Sie Dem, postquam nonnullia 
de quadam bege disseruit, eam valde commendans, 
tauclem eam recitari jubet: rationeta hane subjun⸗ 
geus, Οὐδὲν γὰρ οἷον ἀκούειν αὐτοῦ τοῦ νόµον, η. d. 
Μαΐς quoi que je νου en sache dire, encore οί -Ἡ 
rien lel que d'ouir [ο propres mots de lu loi. Verum 
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ai που inveniatur Latina loquendi formula quæ illi α Olo-, Adv. eum οὐχ et μὴ habet et aliam quandam 


noatrce, opera, Grcce respoudeat, που re · 
ousem iuterim reddere Nihil melius, salius: pruser- 
tim ου) ita quoque loquamur in eadem το, Il η γα 
rien meilleur que, εἰο. Vel, Le plus expédient est, 
εἰς. Ae certe qui dieit Nihil tale est quale, ete. 
(quod sonare dieo illum hellenismum ad verbum, su- 
ὑαμάίεπάο γοιοῦτον,) perinde εί ας αἱ diceret Nihil 
perinde profuerit atque εἰς. Vel, Nihil perinde ju- 
derit, aut utile fuerit. Sed de hoe tamen aliorum 
esto judicium. | Εν νετο αἱ quidam alius usus 
hujus nominis olee cum infin., sed qui vix admittere 
videtur οἱ subaudiatur γοιοῦτος, qualis est in Od. B. 
(7 1.) Εἰ δή τοι σοῦ πατρὺς ἐνέστακται μένος ἠὺ, Οἷοι 
ἐκεῖνος ἔην τελέσαι ἔργον τε ἔπος τε, Οὗτοι ἔπειθ ἁλίη 
ὁδὸε ἔσσεται, οὐδ' ἀτέλεστος, Ut erat, vel Quu erat ille 
dicendi facultate εβιεἰεηδίφ μα preeditus, non hæc tihi 
utique peregriuatio irrita abibit et iuſecta, Bud. Et 
Luciau. (1, 919.) AM οἷοι πάντες ἄνθρωποι ἀπειρόκα- 
λαί εἶσιν, αὐχήσει κατελθὼν ἴσως, Sed αἱ unt homiues 
Ἱπερηί εἰ ineolentes, vel Pro eu, qua οσο πένες iusita 
est haminibus, insvlentia. Quamvis autem dixerim 
hune usum voris οἷος vix admittere ut subaudiamus 
φοιοῦτος, fortasse tamen aliquis hie quoque locus in- 
veniri εἰ it: ac presertim eum istud loquendi 
tenus ο ſorma, ut ita dieam, εβετίως, qua viddemus 
a Laciano hie eſſerri, veluti si, verbi ατα», in illo 
ejus loeo ita resolvxamus illam orationem, ut σα» 
mus, Olot πάντεε ἄνθρωποι ἀπειρόκαλοί εἰσιν, αὐχήσει 
κ.τ.λ. perinde esse ae si dietum esset, Τ οιοῦτος ὢν οἷοι 
πάντες ἄνθρωκοι, οἴγε ἀπειρόκαλοι εἶναι εἰωθότες, Vel 
ita, Τοιοῦτος ὢν οἷοι πάντες ἄνθρωποι, ἀπειρύκαλος δη- 
λαδὴ ὡς ἐκεῖνοι ἀπειρόκαλοι: φεά εἰ alius fortasse 
excogitari queat ĩllam oralionem resolvendi modus. 
Suut vero et alii usus voceabuli olot, in quibus pro 
loeo videndum est quid eommode auhaudiri, aut qui 
interpr. adhiberi queat, που quĩiclem illi acorsim, sed 
resolvendo totam orationem in aliam atque aliam ſor· 
mauin, prout precedentia vel sequentia viain nobis 
pateſacere videbuntur. 

τε Οἷά τε, i. signif. q. οἶάπερ, 5ς. Qualiter, Que- 
madmodinmn, Tanquain, ut, οἷά γε δημότης, Tanquam 
*privatus, Ut qui easet privatus. Legitur ap. Hom. 
*etium εἰ Hesiod. 

Olos κερ, ΕΤ Οἶόε ποτε, ΕΤ Οἷος δήποτε, vRI. O- 
οσδήπκυτε, ΙΤΕΜ Οἰοσδήποτ' οὖν, Υ ΕΙ, Οἰοσδηποτοῦν, 

Lobeck. Phryn. 373.] Qualiscuuque, Quilibet. In 

V. LL. οἷός ror' ἐστὶ, Qualieunque 5, Quicuuque 
ἲε. lbid. ο Diose. Οἷον δή ποτε φάρµακον, vel po- 
tĩus οἰονδήποτε, Quodlihet veuenumm. Εκ Eod. Οἶασ- 
δηποτοῦν ποιότητος ἀμέτοχος, Cujusvis qualitatis εκ- 
pers. At οἷός περ, non εοΐσπι pro Qualiscuuque, 5. 
Quicuncque, sed εἰ simplieiter pro Qualis, affertur. 
Verum pro Qualis, potius οἷόε περ, at pro Qualis- 
eunque, οἰύσπερ φοτ, ſfuerit. Nisi quis malit οἴοσπερ, 

i πσοεπίαπα in primu, eum particula περ ait 
ascititia, sicut τοῖσδεσσι seribi annotat Eust. Sie 
ΕΤΙΑΜ ᾿Οποιόσπερ seriptum invenitur: et tamen 
ὀποίφπερ εἰ ὁποίωνπερ, ΠΟΠ ὑποιώνπερ εἰ ὀποιῴπερ, ἱρόε 
Βωά, aeripsit in Il. κ quos supra protuli. Quod αἱ 
ὀἶοσπερ, etiam ὁποῖοσπερ φετίθετε licebit. 

Olo⸗, adv., Qualiter, Sicut, Velut, Οπεπιαάπιο- 
dum, Tanquam, Hesiod. A. (106.) Οἷον δὴ καὶ τόνδε 
βροτὸ», Plato Apol. (32.) Καὶ εἴτε δὴ µηδεµία αἴσθησίε 
ἐστιν (ὁ θάνατος) ἀλλ’ οἷον ὕπνοι, θεά επί tauqquam 
ποπιπυ», vel 50nnno sicuilis, ut Cie. vertit. Αρυά 
Eunclh. Οἷον δὴ λέγω, Rxempli gratin, ubi existimatur 
ease imperſeeia oratio pro λέγω δὲ τὸ τοιόνδε οἶον. 
Βπερε cum εἰκόε, ubi exp. Ut: vicde Εἰκός. Iuter- 
dum pro Ferme: ut, Οἷον δέκα σταδίονε, Thue. 
ΙΙ Οωοε tiam recditur Τὰ est, in Plut. Numu, Τὴν κα- 
λονμένην ῥηγίαν, οἷόν τε βασίλειον οἴκημα. Quippe, 
Od. Ξ. (909.) H µάλα τίς τοι θνμὸς ἐνὶ 
ἄπιστος Οἷόν σ' οὐδ' ὀμόσας περ ἐκήγαγον: πεᾷ οὐ» 
troversa eat πες iuterpr., et merito quiddem. Al νετο 
Ῥτο Qualiter, Sicut, ote. dieitur ΕΤΙΑΜ Olo: quocd 
εκρ. et Utpote in Herod. Πολὺς ἦν ἐν λόγοι, οἷα 
κάργα δεόµενοε. Ῥτο quo ΕΤ Οἷά περ ap- Thuc. εί 
Aen. Quinetiam Ῥτο οἷον, invenitur inerdum ΣΤ 
Οἰονεὶ, Vauiquam. Longin. Ὡσπερεὶ φάναι καὶ οἶογεί. 


σιν 


ο 


siguiſ. quæ videri posset potius pertinere ad οἷος, 
Solus, nisi obstaret spiritus diver⸗itas. ΝΑ Οὐχ 
οἷον, ΕΥ Μὴ οἷον, signif. Non solum non, Non modo 
non. Polyb. Mévrovou μὲν 7* φάλαγξ ἐν τοῖς ἐπιτη- 
ες αὐτῇ τόπους, οὐχ οἷον ὠφελεῖν δύναιτ’ ἂν τοὺε 
Φίλονε, ἀλλ' οὐδὲ αὐτὴν σώξει», Non modo non possit 
suos juvare, sed ne seipsum quidem servure. δὶς οἱ 
Ῥιαίατ, Oix οἷον ἀνθρώπῳ τινὶ πεισθείην τὴν τυραννί- 
dos ἐξονσίαν καταθέσθαι, ἀλλ᾽ οὐδὲ θεῶν τῷ ὀνναστεύ- 
οντι, Non modo που persuaserit mihi quisquam mor- 
talium, secl ne ipae quitlein cleorum princeps Jupiter. 
Possumus autem uti et partieulu Nedum in hujus- 
modi Γι: ut hie, Να ipsius quidem Joris consilio 
paruerim, nedum mortali ulli. Quiuetiam possumus 
uti illo genere loquendi Latinis usitatissimo, Tantum 
ubest: hoc modo, Νε ipai quidem Jori paruerim, 
Νε ipse quidem Jupiter mihi hoe persuuserit, tantum 
ubest ut quisquam mortalium. Est autem icdem usus 
εἰ eum µή 1 ui ap. eund. Polyb. δ. Καὶ μὴ οἷον γνχεῖν 
ἐπὶ τούτοις χάριτος, ἀλλὰ τοὐναντίον κληθεὶε εἷς τὴν 
Αλεξάνδρεια», παρ ὀλίγον κινὀννεῦσαι τῷ βίψµ, Non 
solum non retulisse gratiam, sed eontra ete. Idem 
1, (75, 6.) Ἐξ ὧν συνέβαινε τοὺς Καρχηδονίους μὴ οἷον 
στρατοπκέδφ τῆς χώρας ἐπιβαίνειν, ἀλλὰ μηδὲ τοὺς κατ' 
ἰδίαν θέλοντας διαπεσεῖ», ῥᾳδίωι ἂν δύνασθαι λαθεῖν 
τοὺς ὑπεγαντίους. 
ε [ο Οἷος, Valek. Phœn. p. 551. Lennep. ud Phal. 
167. ad Lucian. 1, 990. μα ΟΥ, 1116. Abreseh. 
Lecett. Aristæn. 93. Toup. Όρυες, 1, 984. ad Od. 
V. 908, ad Charit. 567. Musgr. Tro. 898. Jacohs. 
Anim. 32. 220. Heyn. Hom. 5, 119. Longus p. 16. 
Vill. leg. οἵα pro οἷα, ef. ad Dionys. Η. 2, 1209. 
Paratus, Affectus, Bergler. Aleiphr. 89. Bernurd. 
Reliq. 72. Pro ὀννατὸς, Brunck. Aristoph. 2, 110. 
Pro ὅτι τοῖος, VWyttenb. Select. 847. Lucian. 1, 92. 
9, 124. II. Χ. 547. Od. Π. 95. Bergler. Aleiphr. 
398. Simonid. 88. Jacobs. Anth. 7, 305. Xen. Κ.Π. 
659. (ubi LZeuu. mire vugatur,) Ἠφει, Hymn. 451. 
Soph. Ed. T. 701. Ηετοά, 654. 668. Eur. Aloe. 
653. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 9, 367. 970. Thue. 
T. 4. p. 308. Bip. Epigr. adesp. 974. Conf. ο, ὅσος, 
Heyn. Hom. 8, 318. Lobeck. Aj. p. 907.: eum 
τοῖος, Wolf. ad Hesiod. 75. De quant., Heyn. Hom. 
7,401. Όση infiu., ad Xen. Mem. 2, 1, 15. Zeun. 
acl Κ.Π. 13. Xeu. Eph. p. 4. Luciau. 8, 628. Cum 
⸗uperl., Jacohs. Anih. 9, 429. Απ interroget pro 
ποῖοι, 10, 257. Brupek. Aristoph. 1, 904. Οἷοι, 
θαυμαστικῶς, Heyn. Hom. 7, 35. Heind. ad Ῥ]αι, 
Charm. 91. Οἷος, οἷσε, Heyn. Hom. 5, 676. Οἷος 
οἷος, Eur. Hel. 670, Οἷοι οὖν, αεί, Truch. 679. 
Olos ἂ», Lucian. Ep. 90, ᾿Αλλ' οἷος, Heyn. Hom. 5, 
116. Τοιοῦτος οἷος µηδὲν, Wukef. Traeh. 1117. 
Scehneid. οὐ Aristot. H. Α. 9, 994. Olos, οἷός τε, 
Ηεϊπά. ad Plat. Gorg. 65, Kiessl. acl Jambl. Ῥχοιγ. 
235. ad Diouys. H. 4, 2109. Bergler. ad Aleiphr. 
412. Olos, οἷός τε, πι inf., Brunck. Arisltoph. 2, 
390. ad Diod. S. 5, 17. Schweigh. ad Athen. T. 7. 
P. 141. Boiss. Philostr. 969, Heind. ad Plat. Phædr. 
260. Οἷόε τε, Huschk. Anul. 162. Fischer. ad Wel- 
ler. Gr. Gr. 8, i. Heyn. Hom. 6, 565. Heind. ud 
Plat. Gorg. 87. ad Phalar. 248. Seq. infin. WVyt- 
tenb. Ep. Ογ. 35. Τουρ. Opusc. 2, 268. Plut. Mor. 
1, 807. ad Herod. 586. 650. 669. Ευγ, Baceh. 1233. 
Seq. μὴ et iutin. Heind. ad Plat. Theæt. 918. Οἷός 
τε, οἷόε ri, ud Phæedr. 991. Οἷός γε, οἷόε τε, 330. 
Οἷόε τε, εἶη εἰμί, Porson. Ἠες, p. 80. Ed. 5. Ουχ 
οἷόε τ' εἰμὶ, οἷός τ' οὐκ εἰμὶ, Brunek. Aristoph. 3, 219. 
O τοῦ φέµειν οἵον τε ἥττων---,Ε γι. 701. Οἷόν τε ὃν 
καὶ δυνατὀν, Ρ]αιο T. 1. Ρ. 106. Βἱρ. ef. mox. Οἷόν 
τε, Koen. ad (περ. Cor. 66. 193. Εεία. Λος, 98. 
αεί, Ale. 408. ad Phalar. 506. Eur. Hel. 830, 
Couf. ο. οἴονται, Wyttenb. ud Plut. 1, 108. κά Lu- 
eian. 1, 910. De τε in οἷόν τε, ad Charit. 490. Ja- 
οοῦς, Anth. 7, 328. Απ dicatur οἷόν τέ γε, Valek. 
ad Xen. Μεπι. 249. Οἷόν τε, οἷόν τέ ἐστι, Sehneid. 
ad Ec. 56, Οἷόν τέ ἐστι, cum ἀπι., Dionys. Η. 8, 
1646, 1688. Ὡς οἷόν τε, ad Ματ, 407. Γπηεί Lex. 
981. εἰ η. : cum superl., 14ος, Απίπι, 174. Ὡς 
οἷόν τέ γε, Seliueid. κά Xen. Mem. 246. Ed. δι: 
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ἀποθνήσκειν. Οἷά τε, Jacobs. Anth. 6, 905, 8, 411. 
19, 900. Απρ, 38. Automedoun 11. Απρ. Sid. 
84, Huschk. Anal. 911. Οἴἷα, οἷά τε, ad Ἠετοά. 440. 
Οἵάτε, οἷά γε, Valek. Callim. 2. 274. Οὐχ οἷά τέ 
ἐστι, 34 Herod. 304. 305. 380, Οἷος ἐξ οἵον γέγονε, 
Bibl. Crit. 3, 5. Ρ. 31. Οἷα ἐξ οἵων, ad Dionys. Η. 
4, 90240. Οἵους ἀνθ οἵων», Jacobs. Anth. 8, 905. 
Βτυποκ, Soph. 5, 466, Πρὸς οἵονε ἄνδρας καὶ πολὺ 
ἀλκιμωτέρονε, Dionys. Η. 8, 1761. Η οἵη, Heyn. Hom. 
4, 903. Οἵψ σοι ἀνδρὶ, ad Χεπ. Mem. 9, 9, 3. 8, 11, 
1. Οἶον, 5ο. τρόπο», Ὁμοποίο, Brunek. ad Eur. 
ΗΙρρ. Ρ. 565. εξ, Ἰμει, Hymn. 77. Οἷος δήποτε, 
κ Charit. 15. Vulek. Anim. ad Ammon. Ρ. 5. Thom. 
Μ. 663. ad Diod. S. 2, 442. Soph. Trach. 444. 
πῶς ὅ' οὗ χἀτέρας, οἵας γ΄ ἐμοῦ; Plato Τεν, 908, 
Τοῖς δ' ἐναντίως ἡ ὡς ἀνδρακύδοις τραφεῖσι.) Οὐδὲν 
γὰρ οἵον, Aristoph. A. 195. De talibus, Ηγγειλας 
οἵ ἤγγειλας, Markl. Iph. p. 92. Musſgr. 640. Ἠε- 
rael. 089. Archiloeh. 90. Jacobs. Anih. 6, 386. 
Abresch. Æsæch. 1, 268. Οὐχ οἷον, μὴ οἷον, Phryu. 
Εοὶ. 1609. Οὐχ οἶον--- ἀλλ᾽ οὐδὲ, ad Diod. Β. 1, 608. 
ϱ5. 104, πά Ρατ. 355. Οὐχ olor, οἷαι οἷος, acdl He- 
το. 40. Οὐδὲν οἶον, Nil meluus quam, cum iuf., ad 
Xeu. Ec. 3, 14. Οἶον, Mem. 1, 1, 0. Casaub. ad 
Athen. 136. Eur. lou. 1450. Wakef. Eum. 191. II. 
d. 57. Apud Gramm., Τουρ. Emendd. 2, 91. Pro 
οἵως, κά Callim. 1. Ρ. 38. Pro ὡς, Ariſstoph. Opr. 
304. Couf. ο. καθάπερ, δεμηείά. ad Aristot. Η. A. 
325. Diversum a καθάπερ, 907. Οἷον εοῖ Exempli 
causa, sed καθάπερ, Qua ratione, 262. 909. 265. 
uhbi mox eod. δεηΒΗ ὥσπερ. Ὡς οἷον, Valek. Callim. 
2. 257. Jacobs. Anth. 6, 66. Eust. U. p. 388. 
Οἷον ὧς, Heyn. Hom. 4, 294. Οἷον εἰπεῖν, Ἰοκεί, 
Ίου. 190. Οἶον---οὕτω---, Plato Phædr. 979. Οἷον δὲ, 
Heyn. Ἠοπι, 7, ὅδ. Οἷον δὴ, 6, 479. 7, ὅδ. Οἷόν 
περ, Thom. Μ. 636. Olor, οἰονεὶ, 6460. Phryn. Eel. 
140. ad Diod. S. 1, 670. Οἴἶα, ad Charit. 116, 649. 
Wakeſ. Herc. F. 863. Ένα, 797. ad Luciaun. 2, 50. 
ad Od. J. 128. Fischer. Anaer. 21. Seq. gen., Lon- 
xus p. II. Οἷα, ες, κακἀ, ad Xen. Eph. 179. Bast 
Letire 206. ef. Il. Ο. 97. Οἴἶα, τὰ δεινὰ, Hesych. 
Toup. Opuse. 1, 988. Musgr. lph. T. 9845. Rhes. 
442. Οἷα δὴ, Abreseh. δεί. Aristien. 70. Zeun. ad 
Xeu. K. Π. 341. 566. Toup. Opuse. 2. 199. ad 
Diouys. Η. 1, 289. Huschk. Απαὶ, 34. Ola, οἷα δὲ, 
ad Herod. 115. 342. Οἷα γὰρ οἷα, Aleiphr. 358. 406. 
Bergl. Ὡς οἷα, Bust Lettre 4δ. Οἷά γε δὴ, Ερίμτ, 
adesp. 188.” Βεϊμε[, Mas. Οἷον ὧε, Lobeck. Phryn. 
457. Vide Sehn. Lex.] 

ΕΤΙΑΜ Οἵως dicitur, pro Qualiter, Quemadmo- 
dum, Quomodo, Aristoph. Σφ. (1063.) Apud Soph. 
σχετλιασμφ adhibetur, (Aaj. 039.) N δύσμορ᾽ Αἴας οἷοι 
ὧν, οἵως ἔχεις, 

Ar ΥΕΠΟ Οἷος teunui αρίείτα φοηρίωπ, Ῥοδιίς in 
usu est pro Solus, Il. B. (247.) "ἴσχευ, μηδ' ἔθελ’ οἷοε 
ἐριξέμεναι βασιλεῦσιν, Od. K. (495.) Tp καὶ τεθνειῶτι 
rour πύόρε Περσεφύνεια Oip πεπνύσθαι, Π. Ώ. (573.) 
Οὐκ οἷος' ἅμα τῷγε δύω θεράπυντες ἔποντο: Β. (822.) 
Οκ οἷος' ἅμα τῷγε δύω ᾿Αντήνορος νἷε. ΕΕ. Οτη, 
δοία, Od. A. (331.) εἰ Il. T. (148.) Οὐκ οἵη, ἅμα ̃y⸗ 
καὶ ἀμφίπολοι δύ᾽ ἔποντο. ΕΙ in ueutro, κλέος οἶον, 
Βοΐαπι ſamam, Ἡ, Β. (486.) 'Ἡμεῖς δὲ κλέος οἷον 
ἀκούομε». ΑΠετίιτ ΕΤ Οἶον, pro Solum, Tuntutu- 
πποάο, adverbialiter positum. [1 Οἷσε, ad Charit. 
261. (785.) ad Lucian. 1, 290. Musger. lph. T. 1091. 
Tro. 600. Jacobs. Anth. 7, 16. αεί 5. Cr. 5, 
140. Heyu. Hom. 6, 460. Olor, 5, 600. Ruhuk. Ερ. 
Cr. 00, Hesiod. Θ. 26. * Ola, Solummodo, ad Lu- 
ciau. 1, 222. xed v. p. 900.” Schæf. Mas.)] Inuve- 
niuntur autem εἰ alia dud ΑΡΝΕΗΒΙΑ, Οἷόθι ET Οἱό- 
θεν. Et οἶύθι quidem pro Solum, εκ Apoll. Ru. 2, 
(709.) ἀφάσσει & οἶύθι Λητώ. Exp. et Seorsum. ΑΤτ 
Οἱόθεν, Ab una sola parte, Ab una solum parte, 
Ab uno duntaxat Ίοσο, µοναχόθε», ες. Idem 
οἶύθεν υἷος εκρ. ἐκ µύνου µύνος, κάθε» et hunc decla- 
ratiouem, μόνος πρὸε µόνον. Sunt autem illa verba 
εκ Hom. sumta, Ἡ. H. (39.) Ην τινά πον Δαναῶν προ- 
καλέσσεται οἰύθεν οἷυε, ᾽Αντίβιον µαχέσασθαι ἐν αἰνῇ 
ἑπιοτῆτι, ubi itidem Eust. exp. μόνος ἐκ µόνον, addens 
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uutem 2, (28.) οἰόθεν οἷος εκρ. µοναχόθεν. arut. 
uoque usus est hoce adverbio, (55.) οὗ μὲν ἐκεί 
— οὐδ' οἷος κεφαλῇ ἐπιλάμπεται ἀστήρ. ["" Αροϊ]; 
Rh. 1, 270. Heyn. Hoin. 5, 316. Οἰόθεν οἷοε, ibid. et 
9460.” Βεΐεί, Mss.) "'"Οἰαδὸν, Solum, Solummodo, 
“ab οἷοι, ut μοναδὸν 8 μόνος, —— (148.) 
RXoocy δ᾽ ἀλλόφατόν τε καὶ οὐ µίαν οἰαδὸν ἴσχει 
 Τοῦτο.”. "' Οἶόῳ, Ἱ. 4. µονόω, Solum reddo, δν 
“solo, Destituo, Viduo, Il. (7. 1.) Τρώων δ' οἰώθη 
καὶ ᾿Αχαιῶν φύλοπις αἰνὴ, Schol. ἐμονώθη τῆς τῶν» 
α θεῶν συμμαχίας, χωρὶε θεῶν ἐγένετο. "' Οἶἰάω, Βο- 
*lus s. Θο αγίων δΗπε: Hes. οἰῶντα, μονάξονται 
ΤΟΙΟΣ, Talis, Hajusmodi, Theogn. (216.) ὃς ποτὲ 
πέτρῃ Τῇ προσοµιλήσει, τοῖοε ἰδεῖν ἐφάνη. Sepe autemn 
εἰ aubjungitur οἷος, Il. A.(262.) Οὑ γάρ πω τοίουε ἴδον 
ἀνέρας, οὐδὲ ἴδωμαι, Οἷον Πειρίθοόν τεκ.τ,λ. Od. Σ, 
(135.) Τοῖος γὰρ »όος ἐστὶν ἐπιχθονίων ἀνθρώπων», 
Οἷον ἐπ᾽ ἦμαρ ἄγῃσι πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε. Ali-· 
cubi autem contru sequitur τοῖος: siceut τοιήδε sequi - 
tur οἵηπερ in Il. (7. 146.) Οἴηπερ φύλλων γενεὴ, 
τοιήδε καὶ ἀνδρῶ». Reperitur interdum εἰ in prosa, 
εἰ nominatim πρ. Plut. εἰ Alex. Aphr. Sed ah Hom. 
aclliibetur etiam admirationi, habeique alios prætereu 
usus, de quibus lege Eust. Quinetiam interdum Ρ]- 
cur Τοῖον pro οὕτως, i. e. Ita: Od. Δ. (776.) Αλλ' 
ἄγε σιγῇ τοῖον ἀναστάντες τελέωμεν Μῦθον. luter- 
dum εἰ pro οὕτω λίαν, Ita valde, Adeo, ut exp. Eust., 
in Ἡ. ΠΠ. (22.) τοῖον γὰρ ἄχος βεβίηκεν ᾿Αχαιοὺς, ubi 
lamen ſatetur posse et ut nomen intelligi: quod 
mihi multo magis placet. Iu VV. LI huie voeci 
τοῖον εχρυφίία. Βὶς, * Adeo, subjuugitur εκ Od. 
A. (209.) τοῖον ἐμισγύμεθ' ἀλλήλοισι. [“AMusgr. 
Baceh. 968. Heyn. Ποια. 6, 485. Όαται, ad Phædr. 
172. Μι, κά II. A. 390. Ο, 254. Od. Υ. 505. ad 
Callinu. I. p. 192. 188. Hymin. iu Del. 27. Wakef. 
Trach. 1117. Jacobs. Anim. 251. Anth. 6, 148. Pro 
ἀγαθοὸς, Heyn. Hom. 5, 347. Conf. ο. τοιοῦτος, Boiss. 
Philostr. 302.: ου rôsos, Jacobs. Anth. 11, 124. 
Cum inſiu. Od. B. 60. Οἱ μὲν τοῖοι, οἱ δὲ τοῖοι, Ερί- 
curus p. 10. Selin. Τοῖα, Jacobs. Anim. 199. Τάδε 
τοῖα, Apoll. ΕΙ. 3, 418. —, τοῖα, Heyn. Hom. 4, 
470. Ἡ. Δ. 146. 980. 488. Ἔοϊον, αἀν., ad Od. Η. 
90. De quaut. ρτίανε, Ruhnk. Ep. Cr. 193.” Schæf. 
Mss.) "'" Τοίως, Taliter, Tali modo.“ [* Τοιότροπος, 
uudde ꝰ Τοιστρόπως, Tæeta. Ch. 1, 596.” Boiss. Με».] 
Τοιόσδε, itidem pro Talis, EJusmodi. Fem. Τοιάδε. 
Neutr. Τοιόδε: sed Ίος τοιόσδε utrisque Seriptoribus 
commune est. Od. A. (371.) ἀοιδοῦ Τοιοῦδ', οἷος ὅδ' 
ἐστὶ θεοῖς ἐναλίγκιος αὐδήν: O. (329.) Οὗτοι τοισῖδ' 
εἰσίν, Aristot. Rhet. 1. ᾽Αλλὰ τί τῷ τοιῤδε, ἡ τοῖς 
τοιοῖσδε. Ibid. Συμβαίνει μέντοι ταῖς μὲν τοιαύταιε 
ἔξεσι τὰ τοιαῦτα ἀκολουθεῖν, ταῖε δὲ τοιαῖσδε τὰ τοιάδε, 
Theophr. "ΏὭσπερ τῶν ἀμπέλων γαῖς μὲν ἡ ὀρεινὴ, ταῖς 
ὁ ἡ πεδινὴ μᾶλλον ἀρμόττει, καὶ ἐν αὐταῖς γαύταις αἱ 
τοιαῖδε ταῖς τοιαῖσδε, Χεμ. Οἶδα ποτὲ αὐτὸν τοιάδε δια- 
λεχθέντα, Thue. Ἐν τῷ τοιῷδε καθεστῶτας, In tali 
ſstalu. Apud Xeu. uuiem Π. 8, 5, 18.) Ἐν τῷ 
τοιβδε 88ερε Ἱερὶ pro lIu tali casu, specie, testatur 
Bud. [v„Rarò τοιόνδε, Talem οὗ causum, Herod. 4, 
48. Karè τοιόνδε τι, Tali quadam de enusa, 30.* 
Scliv. Mss.] Dicitut ΕΤΙΑΜ Τοιόσδε τὶς, pru τοιύσ- 
δε: ut ποῖός τις pto ποῖοε, Aristot. de Muudo, Ῥὴν 
οἰκουμένην τοιάνδε τινὰ ἱστορήκαμε», Polvb. 3. Εἰσὶ δὲ 
σννθῆκαι τοιαῖδε τινέε, Sed in VV. LI. seribitur 
τοϊόσδε, εἰ τοῖοίδε, ac τοῖαίδε, necuon τοῖάνδς, quod 
Πετί που posset, etinmsi cetera illu ferre quĩs vellet, 
sed Bud. quoque alterain seripturum sequiiur. Ῥπαι- 
ΤΕΝΕΑ Τοιοσδὶ, Attice, itidemque τοιονδὶ, τοιφδὶ, εἰς. 
Αρυά Aristot. εἰ τοιοσδὶ εἰ τοιονδὶ et τοιωνδὶ οὐφετναία 
ſueruut: πρ. Aristoph. εἰ Dem. τοιαδί, [:. Τοιόσδς, 
Eruest. ud Xen. Mem. 1, 1, 1. ad Ηετοί. 2393. 948. 
993. 493. Heyn. Hom. 5, 319. Musgr. Bacch. 908. 
Tro. 781. ad Charit. 910. ud Μωτ. 107. κά Cullim. 
2. p. 12. Democritus Epigr. Seq. inf., κά Phalar. 
355. De accentu, Heyn. Hom. 4, 402. 696. Τοιόσδε, 
τοῖος δή, Jacobs. Autſuu. 12, 99. Τοιόσδετις, ad He. 
χοῦ, 699, O τοιόσδε καὶ τοῖος, Jacohs. Anth. 7, 219. 
Τοιοίδε καὶ τυσοίδε, Boiss. Philostr. 495. ἜΤοιοῖδε 
(ῶς,) Plato Βμαότο 593. Τωὰ τοιόνδε, Ὀϊουνκ. II. 
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Τοιάδε, Taliter, Ad hune mocdum, Brunck. Aristoph. 
8, 168. Τοιαδὶ, 141. * Τοιώσδε, Dawes. M. Όγ. 
904. Schol. Βορίν, ΑΙ. 68. Tæetæ. Ἐκερ. in II. Ρ. 46, 
9]. 05, 9.” Βεἰνωξ. Mas. Eust. ad Dionys. P. p. xiii.] 

Τοιοῦτος, ifidem pro Talis, FjIusmodi. Fem Τοιαύ- 
τη. Neuir. Τοιοῦτο, et Τοιοῦτον. Od. Π. (94.) ἀέκητι 
σέθεν τοιυύτου ἐόντο, Et γοιοῦτον, Ἡ. P. (619.) Et 
τοιαῦτα, ut in hoe versu, Ὡς οἱ μὲν τοιαῦτα πρὸς ἀλλή- 
λονς ἀγόρενον, 04, Ο. (492.) V. (988.) atque alibi. 
Thuc. 8, (60.) Καί τοι ἐμοὶ τοιούτῳ ἀνδρὶ ὀργίβεσθε, 
ὃς οὔδενὸς ἤσσων κ.τ.λ. Αραά Aristoph. auiein (Ν. 
545.) τοιοῦτος ἀνὴρ etium Ῥτο Qui tali est ingenio. 
Ῥ]πία, "Αλλο δή τι ἡ τὸ τοιοῦτον λέγει, Dem. Τ οιούτον 
πράγµατοε ὄντος, lsoer. Τοιαῦτα λέγειν, ἐξ ὧν τὰς πό- 
Ἆεις προτρέψουσι πρὸς ἀρετὴν, Mschin. Τοιαύνην ἔχον- 
τες τὴν δόξα», Plato Apol. (5.) Οὐχ ὧν ἀτιμάξων λέγω 
τὴν τοιαύτην ἐπιστήμην. Et que madmodum τοιόσδε 
τα dicitur pro τοιόσδε, vacanie particula illa τις, ία 
ΕΤΙΑΝΜ Τοιοῦτόε τες. Sie in ſem. gen. τοιαύτη τι, 8Ρ. 
Fohyb. (5, 45, 6.) Ἐγένετο δὲ ἡ διακοµιδὴ τῶν θηρίων 
τοιαύτη τις. Legitur ΕΤ Γοιαῦτ' ἄττα, ubi vacure iti- 
dem existimatur ἄττα, Plato de Περ. 3. Τὰ μὲν δὴ 
περὶ θεούς, τοιαῦτ' ἄττα, ὧν ἔοικεν, ἀκονστέον εὐθὺς ἐκ 
παίδων, Possit tamen non omnino otiosa videri νο 
voeula: aieut nee Quædam, ουσια dieitur Talia quu- 
dam. Dieitur ἘΤΙΑΜ Τοιοντοσὶ pro τοιοῦτος, ut 
ἐκεινοσὶ pro ἐκεῖνοι εἰ οὐτοσὶ pro οὗτος. Lucian. (9, 
930.) Τοιουτοσὶ Ὑέρων ἐγενόμην. ΤΤΙΡΕΜ Τοιοντονὶ 
Ῥτο τοιοῦτον πρ. Athen. legitur, Τοιοντονὶ βρῶμα, 
Dem. autem habet ΕΤ Τοιαντὶ pru τοιαῦτα : φετί επ, 
Ο)δὲ τοιαντὶ λέγειν τούτῳ προσετάττετε. ““ Αἰγοιαῦτος, 
ϱ Τα, Fjusmodi, VV. L sed erasso εττοτε, iude 
aato, ut videtur, quod cum ineiderent in αἰτοιαῦ- 
*rat, illud non dividendum auimadverterunt, εἰ διῃ- 
Εό ρηµένωε ser. αἱ τοιαῦται, 6 mase. ὁ τοιοῦτος, sed iia 
* relinquendum ἀδιαίρετον, et fingendum οἱ nominati 
vxrum ialem.“ IVTouæũros, ad Charit. 210. Valck. 
Fhœ—b. p. 449. Muser. Bacch. 968. Bergler. Aleipur. 
8860. 497. Wakeſ. Trach. 1117. 8. Cr. 4, 152. De 
quantitate primæ, Τουρ. Epist. de 8γτας. 330, Tam 
prielurus, Heind. ad Plat. Hipp. 122. Conf. ς, οὗτος, 
Boisa. Philostr. 530. Sehneid. Anab. 91. We. 17, 
(7, 35. ): cum ὅδε, Boiss. Philoatr. 595.: cum 
roidode, ihid. εἰ 611. Porsou. Hec. p. xxxvni. Ed. 2.. 
cum τοσοῦτος, 1.,οῦεο], Aj. p. 337. 353. 887. Pleo- 
nasmi post T., Heindd. ad Plat. Gorg. 1909. Post r. 
saequitur ĩpss deseriptio, 172. Τοιοῦτος καὶ — (sequi- 
tur deseriptio.) Apol. 152. Heind. Ὁ γ., ad Xen. 
AMem. 1, 5, 2. Fischer. ad Falieph. 92. ud Ματ. 77. 
Schol. Aristoph. Πλ. 690. ad Dionys. H. δ, 243. 
357. Bast Lettre 173. Boiss. Philostt. 478. T. τις, 
Diod. 3. 9, 464. Τοωῦτον, neutr., Duker. Pruf. Thue, 
7. ad Ματ, 56. Τὸ rotoũrox, ud Lucian. 1, 190, 397. 
eſ. ad Herod. 414. Τὸ δὲ οὗ ποιοῦτον ἄρα ἦν», Bibl. 
Όσε 1, δ. p. 50. Τοιοῦτο, τοῦτον, Ζευῃ. ad Xen. 
Mem. Ἰ, 3, 8. ad Diod. 8. 1, ὅδ. Thom. Μ. 835, 
Brunck. Aristoph. 1, 36. Τοιοῦτο οὐ πι gen., Selineid. 
ad Xen. K. A. 54. (errat.) Τρόπῳ τοιούτῳ, Herod. 9, 
84. Ἐν τῷ τοιούτψ, ὧν ἐν τοιούτῳ, Luciun. 1, 717.* 
Lucian. δια, Ρ. 81, Τοιοῦτον ἡμῖν τὸν καλὸν ἡνίοχον 
--ἑκπέπομφας, h. 6. τοιοῦτός ἐστιν ὁ καλὺε ἠνίοχος, ὃν 
ἡμῖν ἐκ, ἂν dual., Steinbr. Mus. Tur. Ἰ, 801, 
Τοιοῦτοί τινες, Bibl. Crit. 8, 5. ρ. 96. Diod. 8. 1, 371. 
Τοιαῦτα, aſſirmantis formula, Valek. Phoœn. ρ. 199. 
Τοιαῦτα καὶ τοσαῦτα, Lucianu. 9, 34. ad 30. 995, 
Τοιντονὶ, Kuster. Aristoph. 1. Ταντὶ τοιαντὶ, Ὅρ», 
801. Τοιαντασὶ, Brunck. 3, 196. 3 Τοιοντόσχηµος, 
Schneid. ad Epicur. 106. αεί, Specim. 99.” Schref. 
Μας. “Eust. Dionys. P. 175.“ Wakef. Mss. Sext. 
Emp. 419.] "' Τοωντότροπος, Hujusmodi, Talis, 
Thuc. (2, 13.) Eiĩra τοιοντύτροχο» ἐγένετο, Plato de 
LL. 5. Καθάκερ ὅσα τῶν φαρμάκων τοιουτότροπα, Ut 
*mecdieumenta hujusmocdi, Philo de Mundo, (0, 119.) 
Ἡ Σΐδηρον γοῦν καὶ χαλκὺν καὶ τὰς τ. οὐσίας.” IHerod. 
7, 226. “ Nemes. 186. Menand. Rhet. p. 09. ε leet. 
Cod. Ρατ. 1741.” Bast. in Ind. Scap. Oxon. “He- 
ringa Obs. 58. Wyttenb. Select. 95. Thom. M. 894. 
Diouys. H. 1, 84. 5, 48. * Τοιοντοτρόπως, (1. Hu- 
jusmodi,) Tæetæ. in Lyc. (492.) p. 645.” Sehreſ. Mas. 
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3, 1346, Τῶν τοιῶνδε ἀνδρῶν, Philostr. δ0. Boiss. Α Dio Caas. 805. 
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Theoph. Bulg. in Lat. 074, 
Miug.“ Boiss. Mss. “ Γοιοντοτροπωτὸς, (α " Τοιου- 
τοτροπόω,) Didym. de Ττία, 3, 3. p. 344,” Rouip. 
Mas.“ Τοιοντόχροσε, Pust. Il. A. p. 769, 19, Hip· 
Poer. 1212. Abrorotodros, Euseb. Pr. Ε, 8935.” 
Καὶ. Mas. * Πολντοιοῦτος, Eust. I. A. ρ. 67, 18. 
ΑΝ... Τοιούτως, Tuliter, Simiiter, Orig.c. Οε]ν, 5, (76.) 
Ῥ. 108144.) Βεπσεγ, Μπ. “ Etym. 650, 49.” 
ενα, Mas. (τεμ. Οου. 908. “« Ώγαςο Με, (οἱ, 35.” 
Βωφε. in lad. Seup. Οχοη.] "'Φιλοτοιοῦτος, Ψενεμιεη- 
*ter affectus in aliqua τε: aliquando {η vitio, αἰἰ- . 
quaucdo secus. Βμ, εκ Ariatot. Vide Comm. p. 
866.“ Jaristot. Eih. Nic. 1,8. 3. Τοιουτώδης, 
Luciun. 1, 690. Zosim. 470,” Ἁ κεί, Μον. Ηετο- 
diuu. Epimer. 197.” Boiss. Μας.] 
ο. 
ΠΟΛΕΜΟΣ, ὁ, Bellum: item peeuliariter Pugua; 
utroque enim motlo uccipitur αρ, Hom. prirsertim. 
H. Ε. (g91.) Alel γάρ τοι ἔρις τε φίλη, πύλεμυί τε µά- 
αι τε, Δ. (510,) πυλέμων εὖ εἰδὼς, 04, Δ, (146.) 
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"Ἠλθον ὑπὸ Τροίην πόλεµον θρασὺν ὁρμαένοντες: cui 


⸗imile loquendi genus habes Od. Σ, 375. Π. ῃ. 404.) 
οὐδὲ δύνανται Ἴσχειν ἐσσυμένονς πολέμου βασιλῆες 
᾿ΑἈχαιῶν, ubi dicitur Ίσχειν ἐσσομένουε πολέμοιο, μὲ 
ἐρύκειν ἰέμενον νόστοιο, et κατερύκει» λιλαιόμενον 
ὁδοῖο. Item αρ. Ηονίοά, 'Α. (113.) λιλαιόμενοι πολέ- 
µοιο. Rursum Ἡ. B. (899.) Στείχειν εἷς πύλεμον 
φθισήνορα : quo ↄensu Ο. 677.) Νισσύμενον πόλεμόν- 
δε. Ubi etiam ΚΟΤΑ Πύλεμήνδε pro Εἰν πύλεμο», ut 
λόχονδε. Ἠενίοι. Θ. (481.) εἰν πόλεμον φθισήνορα 
Βωρήσσονται: qua phrasi utitur et Hom. Il.A. (5096,) 
Vide loeum in Λόχονδε. Il.B. (279.) de Vlyare, Ῥον- 
λάς τ) ἐξάρχων ἀγαθὰς πόλεμόν τε κορύσσω», Ρτο θω- 
ῥήσσων εἰς πόλεµον, Armaus et instrueus πα pugnam: 
(1341.)Απρηκτον πόλεμο» κολεµίδειν, P. (345.) πολέ- 
µοιο νέφος περὶ πάντα καλύπτει, Ὦ, (154) πέπανται 
πύλεμοε: quamobrem milites «εἀεὺηοί ᾿Ασπίσι κεκλι- 

ένοι, παρὰ ὅ' ἔγχεα µακρ ἐπεπήγει, Ῥαμ]ο Ρον, 

ἡμαῖ δὴ πολέμοιο πεπαυµένοι, A. (435) πολέμον δ' 
ἀποπαύεο πάµπα», Λ. (800.) ὀλίγη ἀνάπνενσις πολό- 
µοιο, Τ. (301.) Ὁππότε τις µεταπανσωλὴ πολέμοιο γε- 
γήται, Π. (690) Ἐν γὰρ χερσὶ τέλος πολέμον, Item 
P. (Τ00.) φέρον ἐκ πολέμοιο, Γ. (438.) Ἠλνθει ἐς πο- 
λέμον, Ε. (48.) λιπὼν πόλεμο», (Ν. 245.) ᾿Ανδύεται 
πόλεµον, Et eum epithe tis, A. (559.) πολέμοιο ὄνση- 
Χέος, Ν. (225.) πόλεμον κακὺν, 04, A. (819.) πολνάϊ- 
κος πολέµοιο, Ἡ. Z. (43.) πόλεμον φθισήνορα. In prosa 
quoque usitatum; ρε ſrequentius pro Bellum. Plato 
de LII2. Ηολέμον κοσμήματα, Belli insiguin, Οἷς, : 
Xen. Ἑλλ, 8, (4, 17.) de Ερίνεκο, Πολέμον ἐργαστή- 
ριον, Plut. Apophih. Πολέμον ὀρχήστρα, de campis 
Bœ otiæ, Athen. 14. Προγύμνασμα τοῦ πολέμου, Ἰεπι 
τὰ τοῦ πολέμον, Quie ad hellum speetant, Res bein. 
ον, Dem. Philipp. 4. Τὰ τοῦ πολέμον πράττοντα, 
Olynth. 3. (ρ. 98.) Σνγκεκροτημένοι τὰ τοῦ πολέμον, 
Quihus adde lsoer. Busir. Ta περὶ τὸν πόλεμον µε- 
λετῷν. Aristot. Ρο]. 8. ᾿Ἠγεμὼν τῶν πρὼς τὸν 
πόλεμο», ευ, K. (3, 1.) Γίγνονται τὰ εἰς τὸν πύλε- 
μον ἀγαθοὶ, Ææchin. (95.)”Α»δρα τὰ κατὰ τὸν πόλεμον 
λαμπρὸν, Virum ſortitudine præstantem, Gell. ébi 
eliam nota κατὰ τὸν πύλεμον pro ἐν τῷ πολέμῳ, . 
ὅταν πόλεμοι ᾖ, ut Aristot. loquitur. Item eum γεγ- 
bis, Xen. K. Π. 1, (6, 19.) Πόλεμον ἄρασθαι πρὸε 
τούτονε. Sice Plilo V. M.3. Τοὺς ὑπὲρ Θεοῦ τιμῆς ἑκού- 
σιον πόλεμον ἀραμένονε καὶ βραχεῖ καιρῷ κατωρθωκότας, 
Polyb. ᾿Ανειληφὼς τὸν πρὸς ᾿Ρωμαίουε πύλεμον, Cum 
austepisset hellum Romanum, αἱ Liv. 5, (6, 6.) Ηετο- 
dian. Φανερὸν ἐγεῖραι πόλεµον πρὸς αὐτόν: quomodo οἱ 
κινεῖν πόλεµον πρ. Athen. 13. ἄρχειν πολέμον, 13. Et 
ἐκκαίειν πόλεμον. Plut. de Ηετοά, Τὸν πόλεµον ὑπὸ τοῦ 
Περικλέους ἐκκεκαῦσθαι, Idem in Alexaudto, Ἔπε- 
χείρει τῷ πολέμῳ, Thuc. 8, (11.) p. 907. ᾿Απτόμενοι 
τοῦ Ἰωνικοῦ πολέμον, Dem. (167.) Προηγόρενε τὸν πὀ- 
λεμο», καὶ τοῖς ἔργοις —— δίο Plut. (9, 398.) 
Ἡολεμον ἐξενηνοχότα πρὺς τοὺς δανειστάε: quomodo 
æet Lat. dieunt Rellum iuferre. Isoer. in Hel. FEne. 
Ὑπὲρ ταύτης τοσοῦτον συνεστήσαντο πύλεμον, δίς, 
Ἠόλεμον ξννάπτειν πρός τινα, Thue. 6. cui ορροπίε 
καταλύεσθαι: δ. Ἔκ πόλεμο» ἀλλήλοις καθέστασαν, 
Cui simile quod αρ. Plut. Thes. legitur, Πρὸς πόλε- 
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μον ἐτράποντο, Xen. Ἑλλ. 6, (4, 21.) ᾽Ακηρύκτψ πο- Α ἕκαστα πρὺε τοὺς Ἰουδαίους ἐπολεμοτρόφει. [. Πολε- 


λέμῳ χρωµένω», ῥτο ἀκήρνκτον πόλεμον πολεμούρτω», 
Της, Πόλεμον ποιοῦμαι μετὰ τῶν ξυµμµάχων, Bellum 
το: quod Hom. dicit πόλεµον πολεµίδειν. Αἲ ο 
πι, Πόλεμο» ποιῆσαι τοῖς ᾽Αμϕικτνύσι, pro Bellum 
exeitare Amphietyonihus. Rursum Thuc. 6, (15.) 
Ρ. 205. Κράτιστα ζαθέντα τὰ τοῦ πολέμον, Ῥτο quo 
habuisti paulo ante in loco quodam Philonis, Τὸν 
πόλεμον κατωρθωκότας. Plut. Fabio, Τὸν πύλεμον ἢ 
παντάπασιν ἀνελύντος ἡ τῆς Ἰγαλίας ἐκθαλόντος: 41ο 
ſere modo Secare εἰ Ῥποβίρατε bellum. At Idem 
(2. 164.) Βαρὺν πόλεµον καὶ ἄσπονδον ἐπανῃρημένος, 
Cum suscepisset bellum: ἀγειληφὼς πόλεμο». apucd 
Aristot. Rhet. δ. Ob ξιαλνόµεθα τοῦς πολέμονε, ἀλλ᾽ 
ἀναβαλλόμεθα 1 Ῥτο quo supra ε Thuc. Καταλύεσθαι 
τὸν πόλεμον. Et αρ. Isoer. Ατε]ήά. Τοῦ πολέμου 
ποιεῖσθαι τὴν διάλνσιν. Unde Χεῃ. Ἑλλ. 6, (8, 4.) 
"Ἠλθον περὶ πολέμου καταλύσεωε: Κ. Π. 7, (5, 17.) 
O φιλοπονώτατος πύλεμος ἀναπέπανται. Et πρ. Plut. 
Coriol. (90:) ᾿Απαλλαγὴ πολέμου ἐπὶ δικαίοιε. Dieitur 
item πόλεμος aliquorum pro Inter aliquos: Χαλεποὶ 
γὰρ πόλεμοι —— quod Aristot.et Plut.ex Εως. 
afferunt, i. 6, Rella εἰ simultates ſroternue, Bella et 
dissicdia inter fratres. In VV. LI. Πόλεμος τῶν Al- 
γινητῶν, pro Bellum udversus XÆginetas. At Την. 
dieit Bellum Romanum pro Adversus Romanos. 
Adde his et ista: ζενικὸς πόλεμος, πρ. Aristot. Polit. 
2. ut ap. Athen. (272.) Ὁ δονλικὸς πόλεμος, Bellum 
servile: rursumque αρ. Aristot. Ὁ ἱερὸς πόλεμος: 
— Æschin. (74.) Ὁ Φωκικὺς πύλεμος, et Athen., 
Ὁ Κρισαϊκὸς πόλεμος, εἰ Thue. Δωρισκὸς πόλεμος. 
[*Ad Charit. 817. Ammon. 91. Eran. Philo 170. 
Lennep. ad Ρα]. 151. ad Lucian. 1, 381. Musgr. 
ΕΙ. 180, Jacobs. Anth. ϱ, 45. Prælium, Pugna, Τουρ. 
Opuse. 3, 38. Jacobs. Βρες. 104. Lucian. 1, 907. 
471. 535, Dinl. p. ὀ8. Græv. Lectt. Hes. 619. ad 
Diod. S. 1, 466. 480. 604. 2, 488. 500. 511. Arnt- 
χεῃ. ad Ὑϊείου, 391. Couf. ο. δῆμος, Τουρ. Emeudid. 
8, 355.: cum πολὺε, Lenuep. ad Ρα]. 70. 199. 178. 
Jacohs. Απ, 6, 229.3 cum πύλα, Ἁγιίεπυ, ad 
Plut. 1, 550, Lenuep. ad Phal. 129.: cum πολέμιος, 
ad Diod. S. 1, 84. 154. 242. 3, 535. 614. ad Herod. 
708. Schneid. ad Xen. Tæe. 33. Thom. Μ. 195. 
272. T. H. ad Plutum p. 4839. Villois. ad Long. 122. 
Ώικει, Præſ. Thuc. 5. Kuster. Aristoph. 119. ad 
Dionys. Η. 1, 492. 5, 1829. 14590. Sine artic, ad 
Dionys. Η. 8, 19397. II. καὶ μάχη, Vakeſ. S. Ct. 8, 
177. Herc. F. 1171. Trach. 21. Plato Gorg. init. 
Πόλεμοι ἁπάντων πατὴρ, ad Luciau. 9, 4. Οἱ ἐν τῷ 
π., να. (Ες, 5, 19. Εἰσφέρειν π. τιν, — *. 
πρὸε, ἐπί τινος, Heyn. ad Apollod. 18. II. θέσθαι, 
θεῖναι, Kuster. V. M. 34. 72.: ποιεῖσθαι, ποιεῖν, 40. 
δ0, Οὐ πόλεμόν γε ἀγγέλλειε, Heind. ud Plat. Phedr. 
936. Μετὰ τὸν π. ἡ συμμαχία, ad Gorg. 3. Πόλεμόν- 
δε, Heyn. Ποιο. 4, 134. Πτύλεμος, Thom. Μ. 869. 
Jacobs. Anth. 8, ὅ3. Steph. Dial. 26, Brunck. Apoll. 
Rh. 116. 164. 184. Heyn. Hom. 4, 112. 134. 5, 60. 
6ου. 6, 840. 416. 453. 459. 466. 9060. 508. 550. 7, 
119. 465. 650. 676. 8, 52. 39. 990.” Schæf. Mas.] 
[ὸ Πολεμολαμαχαϊκὸε, Atistoph. 'A. 1079.] HNo- 
λεμοποιὺς, Qui bellum movet, ὁ πόλεμον ποιῶν 8. 
κινῶν, Qui bella movere aut gerere solet, Aristot. 
Polit. 5, II. Ἔστι δὲ καὶ πολεμοποιὸε ὁ τύραννος, ltem 
οἱ πολεμοποιοὶ εχρ. Belli auctures: Οἱ αἴτιοι τοῦ γί- 
γεσθαι πόλεμο». [Ῥἱαέ. 7, 375. 902, "Τουρ. Opuse. 
1, 351. Βεἰμε[. Mas. “Appian. 5, 18.” Ἠακεί 
Mas.) Πολεμοποιέω, Bellum ππουεο, Seditiones εκ- 
cito, Xen. Ἑλλ, 5, (9, 91.) Λαμβάνω τοντονὶ Ίσμη- 
γίαν ὧς πολεμοποιοῦντα, Ut belli auctorem. Bud. in- 
terpr. Inimicos εἰ hostes reddete, eitans εκ Appiano 
B. C. 5. Λεύκιο» δὲ αὐτοὺς πολεμοποιεῖν εἷς ἀλλή- 
Άονε: qua οἱρπί[, Τίς, dieit πολεμῶσαι: [Ηἱρ- 
poer. 1984. Philochorus ap. Schol. Aristophi. Ἑνρ. 
476.: »Diod. 8. 1, 583.“ Schuſf. Mas. Πολε- 
µοστόλιστος, Const. Manass. το, p. 199.” Boiss. 
Mas.  Πολεμοτρύφος, uudde] Πολεμοτροφέω, Βε]]απι 
nutrio, ἔονεο. Bucd. interpr. Bellum duco, Bello, 
afferens εκ 2 Muec. 10, (15.) Τοῦς φυγαδευθέντας 
προσλαβόµενοι πολεμοτροφεῖν ἐπεχείρουν: (14.) Γορ- 
γίαρ δὲ γενόµενοι στρατηγὺς ἐξενοτρόφει, καὶ παρ 


όρος, Æsch. Pers. 604. * Πολεμόφρῳ», Schol. 
Od. A. 48. ' Πολεμόχαρτος, Coust. Manuss. Chron. 
p. 120.“ Boiss. Mss.) Πολεμηδόκοε, ΕΤ DOoRICu Πο. 
λεμαδόκος, Bella sus ipiens. Ἐκ Epigr. πολεμαδόκου 
"Αθηναία, Bellons, Bellax s. Bellatrix Minerva, [Anal. 
248. Pind. Π. 1, 22. "' Πολεμαδόκος, Ineοbo. 
Anth. 7, 155. 8, 300.  Πολεμάδικος, 7, 153. Wakef. 
Ἠετο. Ε. 4098. * Πολεμητόκος, Rulink. Ερ. ΟΥ. 547." 
Sechæef. Mas. Nonn. D. 4, 1960. 19, 328. Ὠοτίες Ilo- 
λεματόκος, Orph. H. 31, 10.)] 

Πολέμαρχοε, Dux belli, Penes quein helltadmini- 
strandi s3umina potestas est. Tradunt Athenis fuisae 
unum 6 novem prineipibus qui omnium eeleberrimni 
εἰ nubilissimi hahebantur: ad Arropagitas ducere 
solitum, * ordinem in bello reliqquissent, vel fu- 
giendo deſecissent: ĩinquilinos ilem, qui sine census 
persolutione agzebant, muletasse: εἰ ut civibus ὁ 
ἄρχω» solebat, ita τὸν πολέμαρχον inquilinis jus 
dixisse: duos ἱππάρχονς εἶ ubditos fuisse. Βιιά, ta- 


Β men ΑΠΠΟΙ, in Pund. seribit πολέόμαρχον 10 tantum 


magistro equitum inſeriorem fuisse: hodie Mareschal- 
lum nominari, tribunum militum Latine posse vocuri. 
Vide εἰ Harpoer.: item Suid. εἰ Schol. Thuc. 187. 
mene Ed. Vide et locum queudam Xenophontis in 
Λοχαγὼν eitatum, ubi sermo est περὶ πολιτικῆς µύραε 
op. Lacediemonios. Vide preteres Aristot. Ρο]. 6, 
ſin., ubi inter alia dieit πολεμάρχῳ εἰ στρατηγῷ in- 
cumbere τὰ περὶ τὴν φνλακὴν τῆς πύλεως καὶ ὕσα τάτ- 
Τονγαι πρὸς τὰς πολεμικὰς χρείας, υἱ sunt obserationes 
———— murorum munitiones, εἰ hujusmodi. ÆEach. 
κο. ΤΗ. 834. Ch. 1072. Lex. Xen., Polyb. 4, 18, 
2. ef. 9, 17, 3. * Ruhnk. ad Tim. p. 12. àd Herod. 
490. 3886. Lex. Ἠετοά. 176. ad Charit. 407. Musgr. 
Rhes. 381, Ἐτυποκ. ad Ἀῑλομ. S. c. Th. 830. Pers. 
554.* Πολεμάρχης, (Gl. Belligerator,) ibid.“ Schæeſ. 
Mas. " Πολεμαρχέω, Polemarchus sum, Plut. 8, 280. 
Ῥε]ορ. 7. Xen. Ἑλλ. 5, 2, 17. Folyb. 4, 18, 4. Ἡε- 
το, 6, 109. Athen. 600. *Ad Ηετοά. 480.” Schæf. 
ες. Πολεμαρχία, Munus illud τοῦ πολεμάρχον, 
ο [:πά Herod. 480.” Schwf. Με. 3 Πολεμαρχικὸς, 
hot. Bibl. 180.]. Πολεμάρχειος, Ad Polemarehum 
pertinens, Athen. (210.) ᾿Εξηγσύμενος διάθεσιν κατὰ 
τὴν πολεμάρχειον στοὰν, In polemarehi portieu, ubi 
ſortasse de porticu loquitur in qua jus dicebat. 
[3 Πολεμάρχειο», * Πολκμαρχεῖο», 8. ολεμάρχιον, 
———— curia, Polyh. 4, 79. 5. Xen. Ἕλλ, 
5, 4, 5. 
᾿Αντιπύλεμοε, ὁ, ἡ, Bellum gerens coutra, Bello 
appetens εἰ invadens, Hostis: unde αρ. Hes. 'Auri- 
πολέµονε, πολεµίαυς. LEand. signif. habet ᾿Αντιπολέ- 
Atos. [.'Αντικόλεμος, ᾿Αντιπολέμιος, Lareher Herod. 
5. P. 370. Ed. 2., ad Herod. 341. 616. 650.” Βοἶνα {, 
Μ.5.] ᾽Απύλεμος, Imbellis: δίαιτα, Plut. Oth. μοῦσα, 
Plato de 11. Horat. Imbellis cithara; Carmen im- 
belle, Stat. Oppositum huic πολεμικὸς, Bellax, Βε]- 
lieosus, Ῥωρπαχ. ltem Imbellis, i. e. luhabilis ad 
bellum, ut senes qui sunt jam emeriti, aut qui 
memnnbris truncati oblæsique in prælio fuere. Bud. 
ἀπόλεμοι interpr. Causurii, ἁπόμαχοι, afſerens εκ 


D Arriano, Ἐν ταύτῃ τῇ πόλει κατφκισε τοὺς ἐθελοντὰςε 


καὶ ὅσοι διὰ γῆραι ἡ πήρωσιν ἀπόλεμοι ἦσαν. ltem, 
"Οσοι διὰ γῆρας ἤ τινα ἄλλην συμφορὰν ἀπόλεμοι ἦσαν: 
lef. 1, 669. *Eur. Here. F. 1136, Jacobs. Anim. 
266. ad Lueian. 1, 608. Dionys. H. 8, 1506. Brunck. 
ad Æsch. Pr. 019. θείο. Mss.]) "'"Απτόλεμοε, 
Imbellis, s. Belli inex pertus, πολέμον ἄπειρος, Hes. 
[Eur. Med. 645.] ᾿Απολέμως, Νου Ὀε]ίεοφε πες 
puguaciter, More imbellium, [Plato Ρο], 307. 
*a4a τιπόλεµος, Recens miles, Appian. 1, 500.” 
Wukeſ. Mss.* Βαθνπόλεμος, Belſieosus, Epith. Martis, 
Pind. H.2, I. " Δνσπύλεμος, Imbellis, Rsch. Pers, 
1008.1. Ἐμπόλεμος, Cujus in bello usus est, Aptus 
ad bellum. Hes. enim ἐμπόλεμα exp. τὰ εἰς πύλεμον 
εὔθετα. berperam igitur ap. Suid. 5ΟΒΙΡτυνΝ, Ἐμ- 
πολέμια, τὰ εἰς πόλεμον ἐπιτήδεια καὶ εὔχρηστα: re- 
ponendumque ἐμπύλεμα εκ Ηες, [Εμπολέμια aulemn 
legitur in Ἠετοά. 6, 50, '' Ἐμπολέμιος, Τιοιοϊ Lex. 
90. εἴπ., Jacobs. Απ 7, 410, Abreseh. Æsch. 3, 
119. Ἐμπόλεμοι, ibid.“ Βεἰνη[. DMas.) Εὐπόλεμον, 


7819 ΠΟΛ. 


[Τ. τα, pp. 4077---450,] 


Πολ 78590 


Habilis ad bellum, Bellicosus, Bellax, Strenuus εἰ α schin. ο. Ctes., Π. εἶχον πρὸς Αλέξανδρο». Et Ἰνουτ. 


fortis in bello. »Τῷ ἀκόλεμος. Epigr. [". Ἰαεοῦς, 
Απ, Proleg. ὃν δὴ ad Xeu. ὥς νο) «93, 
Βυος. κά Tim. p. 19.” Sehæef. Μας. Hom. Hynm. 
7, 3. Εὐπυλέμων, Dio Cuss. 905. * Εὐπολέμεια, 
Nom. propr., Apoll. Rh. 1, 55. Εὐπτόλεμος, Quint. 
Sun. 4, 90. ὅ, 320.] Καλιπτόλεμοε, Egregius et stre- 
nuus in bello, Bellicosus, Epigr. Κνρέγειρον Νανμάχο», 
ἡπάντων ἔργακαλικτολέμων, [".1αςοῦς, Anih. δ, 401” 
Βοήηρέ, Με». Ubi etiam ΝΟΤΑ, Πτόλεμοι metri 
eausa pro πόλεμος ἀῑεῖ, sicut πτόλις pto πύλις ραβείπι 
αρ. Hom., itidem η compp. seqquentihus. [5 Λιπο- 
πτόλεμοε, Nonu. D. 96. fin. (Διόννσος.) αεί, Mas. 
5 Μακροκτόλεμοε, Theoer. 8ΥΤ, 1,  Μεγαλοπύλεμοε, 
Joseph. A.J. 1ο, 11, 2. ** Πολυκόλεμος, In hello 
multum versalus, Aihan. I, 849." Κα. Mas.) Φιλο- 
πόλεμος, pro quo Poëtee ὉΒΌΗΡΑΝΤ Φιλοπτόλεμοε, 
Belli 4„mans, Βείίας, Bellicosus, Il. Π. (90.) P. (194.) 
Τρωσί φιλοπτολέμοις, Plut. Fabio (19.) Φύσει τοιοῦτος 
ὢν, οἵους ἼἼμηρος μάλιστα καλεῖ φιλοπτολέμονε καὶ ἆγε- 
ρώχους, ἐν τῷ παραβόλῳ καὶ ταμῷ. [5 ᾿Αφιλοκόλεμος, 
ΟΠ. in MSuel. 5, ρ. 399.]. Φνγυπτόλεμος, Qui δεἰ- 
lum ſugitat, bellicos strepitus ας labores refugit, Qui 

εἴκων ᾿Αρδύεται πόλεμο», ut Hom. loquitur. 
Od. Ξ.(215.) οὐκ ἀποφώλιος a Οὐδὲ φνγυπτύλεμος, 
Νες bellum fugito εἰ pugnam ἀείτεςίο. 

Γολεμικὸς, Bellicus, Militaris, XNen. Ἑλλ. (6, 1, 4.) 
Πολεμικἡ ἀρετή: K. Π. 8, (1, 12.) Πολεμικὴ ἄσκησις. 
Aristut. Ρος. 8, Πολεμικοὶ ἀγῶνες, Thuc. 2, (43) 
ΠΠολεμικοὶ κίνόδννοι, Belli diserimina, Plut. ad Col. 
Πολεμικὴ τέχ»η, pro quo ap. Aristot. Polit. 1, 8. 
πολεμικὴ αἰπερ]οίίες, ĩße. Disciplina militaris, Άτα 
bellica. Herodiun. 7, (1, 14.) Πολεμικῇ ἐμπειρίᾳ: 
6,1, 8.) Πολεμικαὶ πράξεις, Plato de LL. Πολεμικὸς 
Βίος, Vita militaris. Ibid. πολεμικὰ πλοῖα, Bellica 
navigia, Ad belli usus comparata: τὰ εἰς πολεµικὴν 
χρείαν, ut Aristot. loquitur l. { Polit. quibus ibid. 
οΡΡ., τὰ eis εἰρηνικὴν χρείαν, Quorum pacis teupore 
usus est. δὶς Αρ. Plui. Πολεμικὸν δόρν. At πολεµι- 
κοὶ θεοὶ ap. Plat. sunt potius Belli presiches. Itidem 
ap. Orid. Belliea dea, de Pallache. Et, Tà πολεμικὸν 
σηµαίνει», ap. Polyb. (3, 96, 2.) quod Cusari Classi- 
cum canere; αἱ Βε]]ίσμπι canere Cie. et Liv. paulum 
diversa signif., ὑποσημαίνειν τὸ εἰς ἔφοδον: cui opp. 
τὸ ἀρακλητικὸν σηµαίνειν, τῇ σάλπιγγι σηµαίνειν ἀνά- 
κλησιν 8. ἀνάκρονσιν, Βενοσατε, Receptui canere, 
Signum receptui dare. ltem, τὰ πολεµικὰ, Res bel- 
Ἰίσαε, τὰ τοῦ πολέµον, 9. τὰ περὶ πόλεμο», τὰ κατὰ πύ- 
λεμο», αἱ πολεμικαὶ πράξει. ἍἌεῃ. Ἑλλ. 7. Τὸν πρόσ- 
ϐθεν χρόνον εἰς τὰ πολεμικὰ καταφρονούµενοι: Κ. Π. 1, 
(5, 7.) Τὰ πολεμικὰ ἀγαθοὶ γερόµενοι, ltem 8, (6, 5.) 
εἰ Ἑλλ. 8, (4, 18.) ᾿Ασκεῖν τὰ πολεμικά. Athen. 18. 
᾿Ασκηθεῖσαν τὰ πολεμικὰ, ἵπ rebus bellicis exereitatam. 
Rursum Χου. K. Π. 8, (1, 19.) Γαύτην ἀρίστην ἄσκη- 
σιν πολεμικῶν εἶναι: A. (19, 6,) Τεχρίτας πολεμικῶν: 
κ. Π. 8, (1, 3.) Τῶν πολεμικῶν ἐργάτης. Cum γετυ 
aliquis κολεμικὸς dicitur, significat Bellax, Bellicoaus, 
Φιλοπύλεμος 5. εὐπόλεμοες: oppositum hau bens ἀπόλε- 
μοι, Ἰδοςτ. Ἐναμ. Tous κολίτας ἐξ ἀνάνδρων πολεµι- 
κοὺε, ἐξ ἀδόξων δὲ ὀνομαστοὺς ἐποίησεν, Thuc. l, (84.) 
Πολεμικοί τε καὶ εὔβονλοι διὰ τὸ «εὔκοσμον γινόμεθα, 
Arisaltot. Polit. I. Παρά θυµοειδέσι καὶ πολεμικοῖς ἂν- 
δράσι, ltem et Xen. K. ΠΠ. 7, (ὁ, 93.) Οἴτε ὑβρισταὶ 
ἵπποι ἐκτεμγόμενοι, τοῦ μὲν δάκνειν καὶ ὑβρίξειν ἀπυ- 
παύονται, πολεμικοὶ δὲ οὐδὲν ἧττον γίγνονται. Bellicosi, 
Αά belli usus habiles. Accipitur εἰ pro πολέμιος, Plut. 
(9, 730.) Ἡ μὲν γὰρ κατὰ στέρησι» καὶ ἔξιν ἀντίθεσις πο- 

καὶ ἀσύμβατύε ἐστι, Privationis εἰ habitus repu- 
puantiu hostiliter ĩnfesta est et implacabiliter disscutit, 
Τυτο, [5 Ammon. 114. Eran. Phiſo 172. Zeun. ad Xen. 
κ.Π. 8ο. 111. 117. 696. Fischer. Ind. Ραἱπρίν. ν. Al- 
χµητὴε, ad Ηετοά. 195. ad Diod. 8. 1:64. ad Lucian. 
1, 3980, Valek. Phon. p. 6325. ad Charit. 446. II. 
Diouys. Η. 1, 315.* Schæf. Mas. Vide Πολέμιος. 

xor, τὸ, Modus ſihialis, Atheti. 618.] Πολεμι- 

κῶς, Bellicose, cui opp. ἀπολέμως: ut πολεμικῶς ἔχει», 
Bellieoso animo esse, Belli cupidum esse. Cum 
vero huie πολεμικῶε ἔχειν additur dat., aut aceus. 
eum xpoͤs, signicat Hostili animo esse erga. 
Xen. Κ. π, δ,(8, 19.) p. Τ5. Ὑμᾶς π. ἔχειν πρὸε ἑαν- 
τόν: paulo post dicit, πολέμιοί εἶσιν αὐτφ. δἱς Æ- 


σ 


ad Phil. Eire εἰρηνικῶς εἴτε κ. αἱ πύλεις αὗται πρὸς 
ἀλλήλας ἔχουσι. Rursum Χεῃ, Ἑλλ. 5. Π. ὑμῖν εἶχον 
οἱ Θηβαΐοι, [. Λά Χει. Με, 3, 6, 18. Zeun. πά 
κ. Π. 60. 111. 117. Valek. Phœn. ρ. 653.” Scbæſ. 
AMss.] 

Πολέμειος, e quo Ionies dialysi FAcTM Πολεμήϊος, 
ut βασιλήϊΐος ε [ασίλειος, itidem Bellieus, Il. B. i338.) 
Νηκιάχόιε, οἷς οὔτι µέλει πολεμήϊα ἔργα, H. (236.5 
Ἠὲἑ γυναικὸς, ἢ οὓς οἶδεν πολεμήϊα ἔργα. Sie E. (458.) 
οὔτοι δέδοται πολεμήϊα ἔργα. Héesiod. 'A. (288.) πο- 
λεμήϊα τεύχε ἔχοντες, Armu bellicu, s. Ad helli usus 
comparata. [Ad Herod. 195. 216. 512. 438. ud 
Callim. I. p. 252. Ruhnk. Ep. Cr. 101. Valek. Ρα. 
p. 88.” Schæf. Mas. Ππολεμήϊος, Apoll. Rh. 8, 362.] 

Πολέμιοε, i. q. ὁ πολεμικῶς ἔχων πρὸς, Qui animo 
hostili εἰ bellum inſerre cupido affectus est erga ali- 
quem, lufestus; interddum etiam lnimicus. Plut. de 
Herod. Φωκεῦσιν ἐχθροῖε καὶ πολεµίοις οὖσι. Theophyl. 
Ερ. 27. Λιμὺν καὶ στρατιώτην ἔχειν π. Sie 41. ην 
ἐρνσίβην ἔχω π., Bellum mihi infert εἰ me infestat. 
Xen. Κ. it 3. (1, 22.) Ὦς πολεµίοις αὐτοῖς χρῶνται. 
Idem cum dat.. 4. Ἐμοὶ πολέµιοι, i. 6. πολεμικῶς ἐμοὶ 
ἔχοντεε: cui aimilem locum habes in Πολεμικῶς, 
Flut. Symp. 3. (p. 565.) Πολέμιόν ἔστι ταῖς κνούσαιε, 
de rutu. Aristot. δὲ πρόβατον ταῖς µελίτταις: 
unde Plin. Ππἱμίονε apihus oves. Sic ldem pro his 
Theophit. Φεύγειν ὧς πολεµίας οὕσηι τῆς ὀσμῆς, Fu- 
ξετε Πμαήε οὔρτεπε: quoniatn 5ο, 6ο mirum in 
modutm tangitur εἰ luditur. Cum gen.quoque, Arisiid. 
Πολέμιος τοῦ δήµον, Luciun. (2,. 924.) Καὶ ποτὸν µνή- 

ης π. Item eum substantivis. Xen. Λ. (158, 10.) 
Πριοβείαε ἀποπέμπεσθαι καὶ φιλίας καὶ π. Plut. αἱ πο- 
λέμιαι νῆεε. Atheu. 10. Πολεμίας σάλπιγγος ἀκοῦσαι, 
Et πολέµιοι φρυκτοὶ, Faces hostium adventus indices, 
lgnes adventum hostium signifiegutes, Plut. Probl. 
"Ανδρα βαλεῖν πολέμιο», Hostem. Frequentissimae 
autem ὁ πολέμιος pro ὁ πολέμιος ἀνὴρ, Hostis; itidem- 
que οἱ πολέμιοι: in quibus etiam artie. quoque omit- 
utur inlerdum. Plut. Probl. Rom. ὑέλλων ἀναιρεῖν 
πολέμιον, Aristot. Ρο]. 7. Τῷ µηθένα ἀπεκτακύτι πολέ- 
µιον. Sepenumerus plur. oceurrit, Xen. Ελλ. 4, 
(5, 12.) Προσιόντων τῶν π., Plut. Επιόντων τῶν πολε- 
µίων. ἴάεπι, Ἐν χερσὶ τῶν π. ὄντων, Idem in Lye. 
Ἐκὶ τοὺς αὐτοὺε πολεμίονε στρατεύειν. Luciau. (5, 9.) 
Τοῦὺν πολεµίουε καταῤῥίπτοντες, Plut. Τρέψασθαι τοὺς 
π. Item Thuc. 8. Τοὺς ἐγγυτέρω π. ὑπολιπόντει. Plut. 
Apophth. Γινώσκοντας τὰ τῶν π. Item ET ἡ πολεµία, 
— ἡ πολεµία χώρα, Solum hostile, Hosticum, Xeu. 

.Π. 5, (8, 9.) θρεύό εθα ἐς τῆς π., Ἐκ agro hostili, 
Herodian. 7, (3, 6.) Γενόµενος ἐν τῇ π., Hustilem 
ingressus agrum. Item ἐν πολεµίᾳ εκρ. non solum In 
hostico, sed etiam Belli tempore. {['.Πολέμιος, ac 
Xeu. Μεπι. 3, 6, 18. Zeun. ad K. Π. 80. 111. 117. 
474. 6960. Vnlek. Phœn. p. 639. Lennep. ad Phal. 
179. Ammon. 64. Erau. Philo 166. Toup. Emendd. 
9, 87. Porson. Med. p. 60. ad Diod. Β. 1, 695, 5, 
153. Thom. Μ. 401. Π., πολεμικὸε, H. Steph. de 
Dionys. linit. Thue., Βτυπυκ. Aristoph. 8, 67. ad 
Diod. 8. 5, 289. ad Dionys. H. 1, 598. 4, 2307. 
2309. Boiss. Philostt. 901. 513. Sehneid. Anab. 49. 
Ἠολέμιος εἰ ἐχθρὸς conf., Dionys. H. 2, 1008. Πολέ- 
µιος εἰ πύλα οοπΕ., Wytieub. Seleet. 5639. Lennep. ad 
Ρινα], 199. ad Ηετοὰ. 4660. πα Diod. 8. 1, 906. 805. 
Ἡ πολεµία, 3, 324. et ν. Ἱ., Boiss. Fhilostr. 639. De 
ſem., πά Diod. 8.1, 683. TI. καὶ ἐχθρὸε, Lucian. ο, 910. 
Τὰ κ., Valek. Diatr. 87. ad Hérod. 195. 498. 512. 
πά Diod. 5. 1, 64. 5608. Ῥ]ωι. Μου, l, 880. ad Lu- 
cian. 1, 380. απ Dionys. Η. 1, 16. 196, 941. 949, 
306, 8, 1055. 1778. 1909. Τὰ κ. ἔργα, 1, 314, Τα π. 
ἀγαθὺε, Lenuep. ad Phal. 179.” Schuf. Ἀ19»,] Α»- 
τιπολέµιος, Hostis, Adversarius, ĩ. q. πολέμιος, Thue. 
3, (90.) p. 118. A ἡ μετὰ τῶν ᾿Αθηναίων οἵ ξύμμα- 
χοι, ἔπραξα», ἡ πρὸε τοὺς ᾿Αθηναίους οἱ ἀντιπολέμιοι, 
Vide ᾽Αντικύλεμοε. '' Dionys. Η. 9, 1005. 1069. 8, 

1744.” Schæf. Alss. "' Αὐτοπολέμιος, Theoph. 8ίπιου, 
η, 2, 4. 15. *40. Οπιας, 941. Boiss. νε. 
" Προπολέμιος, Dio Cass. 519. "Τα κρ., od Diouys. 
Η. 1, 4.7.” Schæf. Mss.) Ἠολεμίως, Hostiliter, 
Hostili atque inſesto animo: ut πολεμικῶς δρα. 
Thuo. 8. ——— δὲ ὡς οὗ κ, ἐπράσσομε», Nos uihil 
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quiequam hostiliter —— 4, 17.) p. 127. Λάβετεδὲ Α Ubi toto norennio bellum gere bamus. Niei potius 


αὐτοὺς μὴ π., Ξ6]ιο]. διαθέσει πολεµικῇ. Ad Xen. 
Με. 9, 6, 18. Zeun. ad K. Π. 80. 111, 117. Valek. 
Phœn. p. 699.” δε]εί, Msas.] 

Πολεμόω, Ad bellum excito, alicui inferendum in- 
stigo. πολέμιον reddo: sicut Suid., πολεμῶσαι εκρ. 
πολέμιον καταστῆσαι. Pass. Πολεμύομαι, Ad bellum 
inferenlum οσμή excitor, Thue. I. O (96, χωρίο») 
μετὰ µεγίστων καιρῶν οἰκειοῦταί τε καὶ πολεμοῦτας, 
Maximis momentis εἰ ad amicitiam adjungitur εἰ acd 
bellum countra nos gerendum excitatur, s. πολέμιον ο 
perduelle redditur. Ubi etiam nota sibi opponi οἱ- 
κειοῦν εἰ πολεμοῦν. Ἐκ Ἐοἡ. (1, 57.) Ἐπεπολέμωτο, 
Hostis ſactus εγαῖ, Hostili animo et infesto esse ece - 
perut. Idem Thuc. voee med. in aetiva utitut signiſ., 
5, (08.) p. 194. "Όσοι γὰρ νῦν µηδετέροις ξυμμαχοῦσι, 
πῶς οὗ πολεμώσεσθε αὑτούς; Schol. εκ πόλεμον ἐμ- 
βαλεῖτε. Reddere igitur πολεμοῦν Ρο σιΗς eltium 
Bellis implico. Inter πολεμοῦσθαι εἴ πολεμεῖσθαι 
passiva, Bud. οἷο distinguit, 1079. Πεπολέμωται, ὁ 
εἰς ἔχθραν προαχθεῖς, καὶ πολέμιός τινι γενόμενος, Ηο- 
atili animo ease cepit οἱ inimieo; at vero πεπολεµη- 
µένος est ὁ πολέμφ βιασθεὶς καὶ ᾖλαβείε. l Μας. 
305. εἰ π., Valek. Απίπι, ad Απιμομ, 72, ud Herod. 
230. Thom. Μ. 750. Schæf. Μ98.]. Comp. ΙΝΕ 
Ἐκπολεμόω, i. 4. πολεμῶ, Ἱ. 6. πολέμιον τεζο, Ho- 
satiles inimieitias suscipere contra aliquem jubeo, 
Dem. (10.))O0 πάντες ἐθρυλλεῖτε, ὧς Ὀλννθίονς ἔκπο- 
λεμῶσαι δεῖ Φιλέππφ. Et puss. voce 3ο signif. e Plut. 
Periele, Εκπεπολεμωμένοι πρὸς αὐτοὺς, Ipsis ſacti ho- 
ates, Οπ)5. (26.) p. 1931. πεις Ed. Τὸ τῶν ᾿Εδούων 
ἔθνος ἐξεπολεμώθη πρὸς αὐτὸν, qui tamen anten sese 
fratres Romunorum vocitabant, at tune τοῖς ἀποστά- 
ταις προσεγένοντο,. δὶς, ᾿Εξεπολεμώθησα» πρὸς τοὺς 
στρατιώτας, Ad bellum inimieitiasqquue οοπέτα milites 
suseipiendas concitati Γαετο. Ubi nota etiam ἐκπολε- 
µοῦσθαι πρός τινα, sicut ἐπολεμοῦν πρός τινα, Thuc. 
6, (77.) p. 393. Ὥστε τοὺς μὲν λύγοις ἡμῶν ὁήστάναι, 
τοὺς δὲ ἔυμμάχων ἐλπίδι ἐκπολεμοῦν πρὸς ἀλλήλους. 
ΑΠΙΠΙΟΠ. inter ἐκπολεμῶσαι εἰ ἐκπολεμῆσαι id dise ri- 
minis statuit, οἱ ἐκπολεμῶσαι ΜΙ τὸ εἰς πόλεµον ἐμβα- 
λεῖν: at ἐκπολεμῆσαι αἴέ, τὸ πόλιν ἐξελεῖν, [ Αά 
Ματ, 805. ad Herod. 950. 554, 408. Ammon. 47. 
Valek. Anim. 79. ad Dionys. H. 1, 971. 3, 9590. 8, 
1404. 3, 1974. Thom. Μ. 708. Cattier. Garoph. 18.” 
Schæf. Μ59.] ᾿Ἐκπολέμωσα, ἡ, Excitatio κι) bellum 
alieui inferendum, ſPlut. Æmil. 19.] Exp. etiam De- 
bellatio: pro quo potius foret SeR. Ἐκπολέμησις ab 
Ἐκπολεμέω, lude εἰ ἨΒΙΟΟΜΡ. Συνεκπολεµύω, Una 
Ἰον]εί reddo, ad bellum contra aliquem suseipien- 
dum incito. Βαἱά,, cum πολεμῶσαι οκροθυ]θεεί πολέ- 
µιον καταστῆσαι, subjungit h. |. Ἔστειλαν δὲ οἱ Τοῦρ- 
κοι πρὸς Ἰουστινιανὸν πρεσβεία», ἐφ᾽ ᾧ πυνεκπολεμῶ- 
σαΐ γε αὐτὸν ΠἹέρσαις, Ad bellum contra Persas secum 
gerendum, Ad se juvancdos in bello contra Persas 
βετεπίο, aut suscipiendo. Comp. ad οοἡ, πολεµόω, 
ETIAM Προσπολεμόω, Insuper hostem facio, Hoztem 
ſacio preter eos qui jam ad bellum inferenddum εκ- 
eitati sunt, Præter alios perduelles, ad perduellionem 
excito. Qua signif. et media vox usurpatur. Thuc. 
8, (5.) Ρ. 84. Μέγα μὲν ἔργον ἡγοῦντο εἶναι Λέσβον 
προσπολεμώσασθαι, Schol. πρὸς τοῖς οὖσι πολεµίοις καὶ 
αὐτὴν πολεµίαν ποιῆσαι. 

ἨΠολεμίξω, ίσω, Bello, Belligero, Bellum ετο ; in- 
terdum etiam Pugno, Deputno, Ὠευοτίο. . V. 
(9550) ᾿Αντὶ [Αντί] ᾿Αχιλλῆος πολεμίξειν ἠδὲ µάχε- 
σθαι, B. (403.) ἐν δὲ σθένος ὦρσεν ἑκάστῳ —* 
ἄληκτον πολεµίξειν ἠδὲ µάχεσθαι, ubi etſam ποῖα 
οορι]ατὶ ab εο πολεμίθειν εἴ µάχεσθαι: Α. (168.) 
ἐπὴν κεκάµω πολεμίξων. ltem cum dat, persone, O. 
(539.) Ἔων ὃ τῷ πολέμιθε µένων, ἔτι ὃ' ἔλπετο νίκην. 
Aristoph. etiain επι dat, inſtrumentali: N. (419) 
πράττων καὶ βονλεύων καὶ τῇ γλὠττῃ πολεµίβων, Ilem 
πύλεμον πολεμίξειν dieitur ut πύλεμον πολεμεῖν. Ἰ]. 
Β. (151) Απρηκτον πόλεµον πολεμίδειν. Pass. νου 
εἰ aignif. Opp. K. ὃ, (209.) Παιδὶ λνγρῷ πολεμιξοµέ- 
νῳ µήτηρ ἐπαμύνει, Nato qui ab hosſtibhus hello appe- 
titur. Sieut vero πιεί causa Πτόλεμος interdum 
usurpant Poët, ila ἘΤΙΑ  Ἠτολεμίθω το πολεµίξω, 
tum quoque eum metrum 14 που requirit, Od. Z. 
(240.) Ἔνθα μὲν εἰναετὲς πτολεμίᾶομεν υἷες ᾿Αχαιῶ», 


ο 


86Υ, πολεμίξοµεν. At metti cuusu Ἡ, Β, (938.) το- 
σαῦτ' ἔτεα πτολεμίξοµε», Bellum geremus. ['. Πολε- 
µίξω, ad Xen. Μοιη, 4, 3, 30. ad Herod. 485. Pugno, 
Βεεετίο, Οταν. Leett. Hes. 615. Πολεμίξω, Ἠεγα. 
Hom. 6, 01. 7, 7Τ6. Πτολεμίξω, 5, 490. 690. 6, 409. 
7, 30.” Schæf. Mss.) κπυνο. Πολεμιστέον, Bel- 
landum οδί, Belligerandum est, pro quo ΑΤΤΙΟΕ Πο 
λεμιστέα, ut Aristoph. Πλ. (1085.) turexxoréa ἐστέ 
σοι καὶ τὴν τρύγα, Ῥτο συνεκποτέον. Thuc. Πολεμιστέα 
τοῖς ᾿Αθηναίοις εἶναι. Πολεμιστὴς, Ὠε]ίαίωτ, Habilis 
ad bellum. Ἠοπι, substantive plerumque usurpat: 
οἱ I. E. (289.) V. (78.) Αἵματος σαι "Αρηα ταλαύ- 
ρινον πολεμιστὴν, ubi ταλαύρινος πολεμιστὴς dicitur, 
με Η, (289.) ταλαύρινον πολεμίξειν: E. (57 1.) Αἰνείας 
δ᾽ οὗ μεῖνε, θρόε περ ἑὼν πολεμιστής : N. (300:) ὅστ' 
ἐφόβησε ταλάφρονάἁ περ πολεµιστήν : K. (640.) γέρων 
περ ἑὼν πολεμιστής: P. (260.) ἑλέγχιστον πολεμιστὴν 
"ὌἜμμεναι. Utitur εἰ Plut. Fabio, dicens, ππον πο- 
λεμιστὴν ἐδωρήσατο, Virg. Βεἰίαϊοτ equus, Bellator 
Turnus. At substantive Bellator usurpatur eum αἲ 
aliis, tum a Claudiano, dicente Felix bellator, Bella- 
tor severus. [Wessel. ad Herod. 91. Diss. 138. 
Diod. 8. 2, 9998. Heyn. Hotn. 8, 415. Conf. e. πο- 
λεμικὸς, Boiss. Philostr. 581.“ Scheæf.“ Mss. Πτολεμι- 
στήν, Theoer. 15, 61. 3. Πολεμιστήρ, Heyn. Hom. 
8, 410.” Schæwf. Mes.) Πολεμιστήριοε, ö, ἡ, quod εξ 
ipsum signif. Bellator, Aptus ad bellum, Aptus ad 
usus hellieos, Aristid. Ἴππων π. ὀχήματα, ubi ἵπποι 
πολεμιστήριοι, ut paulo ante e Plut., ἵππος πολεμιστής, 
Bellator equus. * Sie αρ. Herod. 1, 192. ἵππων π., 
uhbi alii Codd. πολεμιστέων.” Schw. Mss.) At ες 
Heraclide, Π. ἀσκήσεις ὑπογυμνάξειν, Bellicis stucdiis 
axerceti, ubi πολεμιστήριοι ἀσκήσεις dicuntur ut Ἡ 
Xen. πολεμικῆς ἀσκήσεως ἕνεκα: qui eliatn ἄσκησις 
πολεμικῶν dicit, sieut ἀσκεῖν τὰ πολεμικὰ, ut in ΠΠολε- 
μικὸς viddebis. Porro sieut sunt πολεµιστήριοι ἵπποι 
tum αρ. Aristid. l. e., πι ap. Xen. Ἱππ. (1, 3.) itu 
εἰ πολεµιστήρια ἅρματα, Currus bellici, Herod. 5, 
119.] Jut Lat. Hasta bellica, Navis hellica, εἰ Equus 
bellieus: ita ut πολεμιστήριος hie i. sit q. πολεμικός. 
Xen. K. II. 6, (1, 17.) ἨΠολεμιστήρια κατεσκεύασεν 
ἅρματα, τροχοῖε τε ἰσχυροῖς, ἄξοσί τε μακροῖε. Αρυά 
Eund. εἶπε ἅρματα : 8, (8, 13) Γωώσκονσιν οἷα σφίσι 
τὰ π. ὑπάρχει: sed illud ἅρματα ε ριπεεἠεμείθης su- 
bauditur. lbicl. dicit Δρεπανηφύροιε ἅρμασι χρῶνται. 
Uutur εἰ Aristoph. sine adjeetione substantiri, N. 
(58.) Πύσους δρόμονς ἐλᾷ τὰ π., ubi Schol. anuotat, 
πολεμιστήρια secundum quoſdam Athenis esse ἀγῶνα 
δρόμον :. νε Ίνα voeari etiam τὰ πολεμικὰ ἅρματα, ἐφ' 
ὧν ὁπλίτης ἐπιβέβηκεν ἅμα τῷ παραβάτῃ. ["' Λά Ηε- 
τοῦ, Θ1. 434. ad Diod. 5. 1, 64. Arisioph. A. 572. 
Εἰρ. 9956. —— H. 5, 1117.“ Schef. Meas. " Το 
λεμίστρια, Æsch. Chocph. 422. ἳ  Πολεμιστρὶς ναῦς, 
Τκεια. Ch. 1, 870.” Eiberliug. Mas. * Πολεμιστὸς, 
υ006 " ᾿Απολέμιστος, ροδ!ΐίοε "᾿Απτολέμιστος, Alhen. 
524. ᾿Αντιπολεμίξω, Suid. 1, 50. 3, 199. οκ Jose- 
Ρίο, " Ἐκπολεμίξω, μπάς " "" Ἐκπολεμιστὴς, J. Ρο]. 
1, 16.” Kall. Mas.] Σνμπολεμίξω, Όμα bellum gero, 
Belli gzereudi soeius sum, Adjuvo in bello, ĩ. q. σνµ- 
πολεμέω. 

Ἠολεμέω, i. q. πολεµίξω, sed in prosa usitatius 
quam istud, ĩ. ο. Bello, Belligeror 5. Bellum βειο : 
επί opp. εἰρήνην ἄγω, πρ. ἴνοστ, Ἑπεοιμ. Ἐναβουκε : 
ut εἰ πρ. Thue. ὅ, (76.) p. 190. Δύο λόγω φέρων ἐς 
τὸ" Άργος, τὺν μὲν, καθύτι εἰ βούλονται πολεμεῖν, τὸν 
δ, ὡς εἰ εἰρήνην ἄγειν. Apuil Athen. 7. ἐπιμελεῖσθε 
τοῦ κακῶς ποιεῖν, Πολεμοῦντες, ἀλλήλονε, Plut. (8, 
135.) Πολεμοῦσι δὲ ἀετοὶ καὶ δράκοντες, κορῶναι καὶ 
γλαῦκεε, Bellum inter se gerunt, Dem. (17.) Ἑὴν τοῦ 
πολεμεῖν ἐμπειρίαν κτησάµενοι, Bellandi peritiam. 
Luciau. (3, 970.) Τὴν ἐν τῷ πολεμεῖν κουφύτητα. Item 
εµΠ1 accus. πόλεμον: sicut Hom. πόλεμο» πολεμίξειν, 
Dem. Γολλοὺς ὑμεῖε πεπολεμήκατε πολέμους, Multa 
bella gessistis; itidemque passive κολεμεῖται ὁ πόλε- 
ος, Bellum geritur. Xen. Ἑλλ, 5. Φανερῶς κατὰ θά- 
λατταν ἐπολεμεῖτο ὁ πόλεμσε. L μας, πολεμῶ ἑναν- 
τία σοι, Tecum belligero, puguo. Item ceum ρταρρ. 
μετὰ et πρὸς, ut Latine quoque Bellum gerò eum, 
Bellutn gero adversus, Belligero cum, Ecllo cum. 
Apoe. 12, (4.) Tis δύραται πολεμῆσαι μετ' αὐτοῦ; ut 
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Ἐπολέμησαν κατὰ τοῦ ὁράκορτος. Thuc. 1, (141.) 
Πολεμεῖν δὲ μὴ πρὸς ὁμοίαν ἀντικπαρασκενὴν ἀδύνατοι, 
Bellum gerere acdversus disparem πρραταίμπι, δίς 
Plut. Solone, Ἐπολέμησαν περὶ τούτον πρὸς ἅπαντας, 
Ἠυ]ις rei gratia eum universis bellum gessere, ubi 
πολεμεῖν περί τινος, ut dieit Tac. Cum Marius εἰ Sylla 
de eo præcipue hellureut. Sepius eum dat.: quod 
in Lat. lingua imitatus Stat. dixit, et magno bel- 
lare parent, pro Bellare cum απ. p. Iudemque 
Virg. placitoue etiam pugnabis amori J pro Pugua- 
bis cum, Pugnabis contra. Thuc. 5, (48.) p. 185. 
Γινοµένης ξνμµαχίας, τοῖς αὐτοῖς πολεμεῖν καὶ εἰρήνην 
ἄγειν. Dem. (48.) Ίνα μὴ µόνον τοῖς ψηφίσµασι καὶ 
ταῖς ἐπιστολαῖς πολεμῆτε Φιλίππῳ, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἔργοις, 
(αδί etiam ποία dat. instrumeutalemn: ut ap. Sil. Βε]- 
lare manu, Bellare ense. Plut. Alex. Δαρείῳ ὑπὲρ ἡγε- 
μονίαςπολεμεῖν: εἶουί Dem. (286.,) 8ed metnphe, Ὑπὲρ 
οὗ καὶ τύτε καὶ νῦν καὶ ἀεὶ ὁμολογῶ πολεμεῖν καὶ διαφέ- 
Ρεσθαι τούτοις, Cum his bellare, decertate, pugnare. 
Ubi nota etiam πολεμεῖν περὶ, εἰουῖ paulo supru πο- 
λεμεῖν ὑπέρ. Cum solo dat., Plut. Πολεμῆσαι τοῖς οἱ- 
κέταις ἀποστᾶσι, ubi de servili, bello loquitur. Idem, 
Στασιάθοντεν ἀλλήλοις καὶ πολεμοῦντεν, ldem cum 
aecus. quoque junxisse videtur, de Odio εἰ Invidia, 
που procul ab Πίο, Μισοῖσι δὲ ἄλληλα καὶ ἀπεχθά- 
ονται καὶ πολεμοῦσιν ὥσπερ ἀπίστουε τινὰς, Inter 58 
bellant, Se mutuo infestant, Se oppugnant mutuo. 
Sed videtur reponeudum esse ὥσπερ πρὸς ἀπίστους, 
aut ὧς πρὸς ἀπ. Πολεμῶ πιεαρλοτῖςε pro Vexo, ut 
et vernaeula lingua dicimus, Fuire la guerre ὰ quel- 
u'unm: pro Vexure eum, Negoſium εἰ πσετε. Xeu. 
κ. Π. 1, (5, 10.) ᾽Αλλὰ τέ ποτε σὺ, ὦ παῖ, τῷ Σάκᾳπο- 
λεμεῖε; | ΛΙ πολεμεῖν τῷ πολλῷ χρόνφ, Ῥημυβτε ουπι 
opinione jam inde a imnultis aunis τεοσρία, Veteri 
opinioni εἰ dudum receptee repugnote, Plut. Thes. 
(100) Οἱ δὲ Μεγαρύθεν σνγγραφεῖε ὁμόσε τῇ φήμῃ βαδί- 
Έοντεες, καὶ τῷ πολλφ χρόνψ, κατὰ Σιμωνίδην, πολε- 
μοῦντεε, οὔτε Ἀμοτὴν οὔτε ὑβριστὴν γεγονέναι Σκέρωνά 
ε. Sie de Ἰκίάε et Osiride, Ocyc δὲ μὴ τοῦτο 
τση ἀκίνητα κινεῖν, καὶ πολεμεῖν οὗ τῷ πολλῷ χρύ- 
νφ, κατὰ Σιμωνίδην, µόνον, πολλοῖς δὲ ἀνθρώπων 
ἔθνεσι καὶ γένεσι. Unue etiam appatet Simonidem 
dlim eo loquendi genere usum fuisse. | Πολεμέ- 
όμαι, Bello appetor, lacessor et invador, s. Bel- 
ligeratur mecuo, Bellum wihi infertur, Oppugnor. 
Dem. (240.) "Ἠγον τὴν εἰρήνην ἄσμενοι, καὶ αὐτοὶ 
τρόπον τινὰ ἔκ πολλοῦ πολεμούμενοι, Βε]]ο vexuti 
εἰ infestati: (119.) Αὐτὸε μὲν πολεμεῖν ὑμῖν, ὑφ᾽ ἡμῶν 
δὲ μὴ πυλεμεῖσθαι. Itidem Plut. de Deo Soer. Εἰ 
πολεμεῖσθαι πυθόµενον ἡμᾶς, ἔπλευσας ὅπλοις καὶ βέ- 
λεσιν ἡμᾶς ὠφελήσων, Necnon Synes, πολεμουμένην 
χώραν dixit Bello inſestam, Bud. Idem eaclem οἷ- 
cuif. dixit, Ep. 62. Παραλαβὼν πολεμουμένας τὰς 
πόλεις, Bello petitas, exereitas. Βὶς et laoer. ad Phil. 
de Lacedæmoniis, Γολεμοῦνται ὑπὸ τῶν τὴν χώραν αὖ- 
τῶν περιοικούντων. Ῥαν]ο post dieit, Οὐδένα δὲ χρό- 
»ορ διαλείπουσιν οἱ στρατεύοντες ἐπί τινας ἡ μαχόμενοι 
πρός τινας, ἢ βοηθοῦντεε τοῖς ἀπολλυμένοις αὐτῶν. Nisi 
quis ſorte 3 πολεμόω Ὥος πολεμοῦνται deducere ms - 
Ut. M Alias πολεμεῖται dicitur etiam pro Bellatur, 
Belligeratur; imo et πόλεμος πολεμεῖται, quode 
Dem. attuli supra in Πολεμέω. Afferturque e Thuc. 
Πολεμεῖσθαι ὑφ' ἡμῶν», pro A nohbis bellum admini- 
atrari. || Ῥταίετεα πολεμοῦμαι adunt ποεῖρί etiam 
pro πολεμῶ, Bellum πετο, Belligero, itidemque πο- 
λεμήσομαι activa signif. a Thuc. usurpari existima- 
έως; aed nulla εἶας usus exemplu proſeruutur. 
*Fischer. Ind. Ῥαἱαρίν. ν. ᾿Αμιλλᾶσθαι, Abreseh. 
Lecett. Aristiæen. 144. ad Xen. Eph. 197. ad Diod. 8. 
1, 190. 127. 465. Aleiphr. 324. Τουρ. Ἐπεπόά. 8, 
191. Thom. Μ. Τ08. Mare. de V. Thue. p. ὅ. Ku- 
ↄater. V. Μ. 67. Odi, Plut. Mor. 1, 764. Aversor, ad 
Jambl. V. P. 509. Discepto, Diod. 8. 1, 609. Puguo, 
2, 98. 496. 509. 503. De constr., ad Charit. 015. 
Jatohs. Anth. 10, 10. Brunck. Aristoph. 5, 50, 
Sehol. ad Plutum p. 967. Η., ad Ὀϊουγ». Η. 5, 
1779. 4, 2304, ad Diod. Β. 1, 574. 2, 24. 119. 989. 
600. 3i0. Add. αἱ p. 113. Βαν Leitre 78. Cum 
aecus., 77. Heyn. ad Apollod. 610, 642. 885. Fi- 
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Chishull. Autiq. As. p. 86. ad Dionys. Η. 1, 375. 3, 
795. 925. 1120. Boiss. Philostr. 650. Πολεμεῖν ἀπὸ ----, 
Heind. ad Plat. Phædr. 296. Πολεμεῖσθαι ὑπότινοι, 
Diod. 8. I, 701. 712. Πολεμούμενοιεῖ πολέμιοι conf., 
ad ο, 4605,” Schæf. Mss.)J ΤΝ Πολεμητέον, i. q. 
πολεμιστέυ», Bellandum est, Belligerandum οι, Ατὶ- 
stot. Rhet. 1. Σνμβουλεύειν ᾿Αθηναίοιε εἰ πολεμητέον 
ἡ μὴ πολεµητέο». TAristoph. A. 496.) Porro sicut 
doeuĩ Attice dici πολεμιστέα pro πολεµιστέο», 5ις ΕΤ 
Πολεμητέα Attiee itidem usurpari Ῥτο πολεμητέον 
scienddum est: II. ἦν αὐτοῖε, Sie ap. Suid. ΤΙ. σφίσιν 
κ κ ζρι ἀρχομένψ ἐπὶ Ῥωμαίους ἔδοξεν εἶναι. Item. Π. 
εἶναι ἐν τάχει, Ἱ, 6. δεῖν πολεμεῖν, Inde εἰ desiderati- 
vum ΥΕΒΒ. Πολεμησείω, υἱ ὀψείω, γαμησείω, εἰ ἰπηῖ- 
lia, Bellare gestio, eupio. Adverhum redderes Bella- 
turio. Suid. exp. πολεμικῶς ἔχω, afferens ε Thue. 1, 
(33.) item πολέμον ἐπιθυμῶ, udldens h. l. Ἀοσρόον δὲ 
πολεμησείοντος ὧν ἤσθετο Lovoriuaydsc. His addit 
hunc versum Hom, qui legitur Il. Ξ. (37.) ὀψείονγες 
ἀθτῆς καὶ πολέμοιο. Ubi eliam ΝΟΤΑ Ὀψείω, Pier- 
son. πά Μαν. 14. Bergler. Aleiphr. 56. Ματοε]]. de 
V. Thuc. p. 8.“ Schæef. Mas. “Anna C. 411.“ Εἰ- 
berling. Mss.* Πολεμητὸε, unde] ᾿Απολέμητος, ὁ, ἡ, 
Bello non vexatus, Bellicis turbis curenas. E Luciano 
(1, 965.))Α., ἀρχὴ, Principatus de quo non pugnatur. 
Arohbéunros εἰρήνη, Inexpugnabilis pax, dicitur 
Christus, Method. 4960.” Kali. Mas.] Δνσπολέμητος, 
Qui debellari vix potest, Οἱ bello egre cupi potest, 
πολέμφ δυσάλωτος, Cum quo bellum gerere difficile 
est, .. Ῥαπερ. Θαυμάξονσι τὸ μέγεθος τῶν βασι- 
λέως πραγµάτω», καί φασιν αὐτὸν εἶναι δ. Βΐο Dem. 
[41. 126.] ΟΟΝΤΙΛ Εὐπολέμητος, [1]. Ῥο]]. 1, 158. 
Ὁ Πολεμητικὸε,  Πολεμητικῶς, Schwf. ad ἈῬεμοί. 
Apoll. Rh. 180. "'Πολεμητικὸε, ad Charit. 705. 
3 Πολεμητήριοε, ad Dionys. Η. 2, 1117.“ Sehæſ. Mas. 
5 Ἠολεμητήριον, ĩ. q. ὁρμητήριον, Polyb. 4, 71, 3. 
5 Πολεμήτωρ, Belſorum incensor, dicitur Diabolus, 
Method. 441. Andr. Cr. 505.”. Κάι Mss. Τεεῖς. 
Hom. 87. Eand. vocem Oppiano K. 3, 204. e Cod. 
Reg. Puaris. restituit Hermauun. ad Orph. p. 740.] 

[5 ᾿Αναπολεμέω, Strabo 17. p. 1189.  ᾿Αναπολέ- 
µησιε, 11. P. 4762779.) ᾿Αντιπολεμέω, elligero 
adversus; —* lacessitus, vieissim bello iofesto. 
Thuc. 1, (05.) Ἡρημώθησα» αἱ μὲν (86, πόλεις) ὑπὸ 

άρων», αἱ δὲ ὑπὸ σφῶν αὐτῶν ἀντιπολεμούντων, 
Ab ĩpsis inter se hellantibus. [ ᾿Αντιπολέμησις, ΕΙ. 
Rebellatio. "'' Αποπολεμέω, Heindorf. ad Plat. 
Phæœdr. 996(:507--960.)’ Schæeſ. Mas.] 

Διαπολεμέω, Bello decerto, Belligero εἰ ἀῑπιίςο, 
Depugno, Decerto, Plato Ep. 6. Ὅσοι μὴ ὑπὲρ τῆς 
κοινῆς ἐλενθερίας διεπολέµησαν πρὸε τὴν τυραννίδα, 
Quieunque ποπ pro eommuni libertate ἀερησπατυπε 
adversus tytannidem. δίο Plut. Pericle, Διαπολεμή- 
σαν πρὸε ᾽Ανρίβα». ldem cum dat, in Fabio, Διεπο- 
λέμησε τούτου. μας, absolute posuit, 6, (37.) p. 
910, ᾿Ἱκανωτέραν ἡγοῦμαι Σικελίαν Πελοποννήσου ὅτα- 
πολεμῆσαι, ubi Schol. διενεγκεῖν τὸν πόλεμο», quo 
geuere loquendi utitur idem Thue. eod. l. p. 315., 
Δηλονότι περιγενέσθαι διὰ πολέμου. Porro sicut di- 
citur πολεμεῖν πόλεμο», ἴ εἰ διαπολεμεῖν πόλεμον: 
αυοά signiſ. potius Conſicere bellum. Et puss. ὅια- 
πολεμεῖται πόλεμος, Confieitur, Finis ei imponitur. 
Thuc.7, (14.) p. 997. Διαπολεμήσεται αὐτοῖς ἀμαχεὶ 
ἐκπολιορκηθέντων ἡμῶν ὁ πόλεμος, ubi Schol. κατεργα- 
σθήσεται. IJambl. V. P. 4560. K. “ Ῥακεί. 5. ΟΥ. 8, 
177. Diod. 5. 3, 1. 18, 19. Boiss. Philostr. 388. 
440. 957. De οοπείτ., ad Diod. 8. 1, Τ19. 9, 406.” 
Scheef. Λ198.] Διαπολέμησιε, ἡ, Depugnatio, Ώεσετ- 
latio, 96. quæ bello ſit, IThue. 7, 43. Diouys. H. 
692. 4.* ——————— Dio Cass. 210.)] 

Ἐκπολεμέω, Debello, Bello devineo, etiam expu- 
uo. Sie enim Ammon. aceipere in Ἑκπολεμόω 5α- 
pra vicde his. Quod vero αρ. Thue. legitur, 6, (91.) 
p. 938. Καὶ τὰ ἐνθάδε χρὴ ἅμα φανερώτερο» ἐκκολε- 
μεῖν, Valla sie interpr. est, Et quod ad Ίνας Ίου perti⸗ 
net, debetis οκ üs apertius bellum Atheniensibus in- 
ferre. Ammon. 47. Voalek. Anim. 72. Diod. 8. 3, 
537. ad Dionys. H. 2, 995.58, 1974. Cattier. Garoph. 
18.” Schæſ. Mas. "Συνεκπολεμέω, Diod. S. 16. pP. 470, 
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10, 4. 58, 10. Sap. 5, 10.] Ἐμπολεμέω, Bellum gero 
in, Suid. Ἐμπολεμῶσαι, τὸ πολεµίονς ποιῆσαι, οἷον ἐπὶ 
πόλεμύν τινας παροξῦναι' Ἐμπολεμῆσαι δὲ, τὸ ἐκπορθὴ- 
σαι. Sed ibi pro Ἐμπολεμῶσαι 30Ν. ᾿Εκπολεμῶσαι, 
ΙΤΙΡΕΜΟΌΕ ᾿Ἐκπολεμῆσαι pro ἙΕμπολεμῆσαι, υἱ 
etiam εκ Απηπιοπίο patet, cujus verba in Ἐκπυλεμόω 
citavi. Ἐπιπολεμέω, Belligero adversus, Bellum iu- 
{ετο, Bello invado, appeto, ut ἐπιστρατεύω, Εκρεήϊ- 
tionem suseipio adversus. Sicubi vero LRKXC0o ATUR 
Ἐπιπολεμόω, significuhit Excito πά bellum susci- 
piendum, Hostem alicui facio. 

Καταπολεμέω, Bellum gero coutra, Bello appeto, 
Oppueno, i. q. πολεμῶ κατὰ, Debello, Plut. Cæsare 
Ρ. 1931. mes Ed. Ἐνταῦθα δὲ αὐτῷ τῶν πολεµίων 
ἐπκιπεσόντων, καὶ περισχόντων μυριάσι πολλαῖς, ὁρμή- 
σας διαγωνίσασθαι, τοῖς μὲν ἄλλοιε καγαπολεμῶν ἑκρά- 
τησε, χρόνῳ πολλφ καὶ φόβφ καταβιασάµενοι τοὺς βαρ- 
βάρονε. Thuc. cùm dativo etiam inſtrumeutali jun- 
xit, ut et πολεμεῖν upru: 4, (86.) p. 149. Οἷς τοὺς 
᾿Αθηναίους ἐγκλήμασι καταπολεμοῦμεν. Idem utitur 
εἰ passivo, 6, (1609) p. 903. Ἡρότερον ἐλπίξοντει αὖ- 
τὴν καταπεπολεμῆσθαι, ubi de Athenis sermo οί, et 
ridetur signiſicate Exhaustam esse bello γε] hellieis 
saumtibus. Hes. καταπολεμῶ, νικῶ: itichem Lat. De- 
bello — Βε]]ο devineo οἱ expugno. l“ Ἠγί- 
teub. ad Plut. de 5. Ν. V. 37. Seleet. 330. ad Diod. 
5. 1, 463. 719. 721. 2. 70. Τ0. 263.“ Scehæf. Μεε, 
Cum gen., Clem. Alex. 871.“ Wakef. Μας, Æliau. 
V. H. 4, 8. Thuc. 2, 7.] Καταπολέμησιε, ἡ, Oppu - 
gnatio, Debellatio, καταγωνισµόε. E Thue. ſ* Κατα- 
πολεμητὸε, unde "Ακαταπολέμητος, Epiphan. 5, 90. 
— Δυσκαταπολέμητος, Diod. 8, 3. p. 03, 7. " Ἓνγκα- 
ταπολεµέω, 16. ρ. 521, 41.;3 19. ρ. 678, 34. Strabo 
19. p. 996. Herodes de Περ. 222.)] 

πολεμέω, Belligero pro, Pugno pro s. Propu- 
guo: ut προµάχομαι, et πολεμῶ ὑπέρ Aliquando 
ahbsolute aine οσα ponitur: Aristot. Ρο[ί. 9. Διαι- 
ρεῖται γὰρ εἰς δύο µέρη τὸ πλῆθος τῶν οἰκούντων' τὸ 
μὲν, εἷς τοὺς γεωργούς’ τὸ δὲ εἲς τὸ προπολεμοῦν µέρος. 
Itidem Philo V. M. 1. Πεντακοσιαστὴν δὲ μοῖραν οἱ 
προπολεµήσαντες εἰσήνεγκα», Qui pro cetera multitu- 
dine putznarant. Sed εί cum gen.: ut Æschin. de 
Male gestu Legatione, Οἱ τῆς πόλεως προπολεμοῦντες, 
Sie Plut. Pericle, Προπολεμοῦντες αὐτῶν. Et Ότερ. 
Naæ. Προπολεμοῦντεε τοῦ γράμματος, Propugnatores 
Ππεγα. Idem εἰ sine casu, Προκολεμῶ» κατὰ τῶν θη- 
ρίω», Adversus feras propugnans. I“ WVyttenb. Se- 
leet. 305. Thom. Μ. 156. Diod. 8. 1, 717. ad 719. 
2, 466. Dionys. H. 3, 1153. Brunck. Aristoph. ὃ, 
37. (" Προπολεμητήρ, ππάε " Προπολεμητήριοε, ὁ quo) 
" Προπολεμητήριον, πά Diod. 8. 1, Τ18. ad Corn. 
Νερ. 07, Stav.“ Sehæwſ. Mas.] 

Ἡροσκολεμέω, Bello επι, s. Belligero eontra: qua 
αἰσῖξ, dieitur etiam πολεμῶ πρό». Ναι προσπολεμῶ 
σοι exponunt Bellum ubi infero, Tibi adrersor. 
ᾗ ΑΙίας significat Bellum gero eum, ĩ. e. Belli κοεῖας 
⸗um, Bello acjuvo, ĩ. q. σνµµαχέω, Plato de Περ. 1, 
de justo, Ἐν τίνι πράξει καὶ πρὸς τί ἔργον ὄννατώτατοε 
φίλους ὠφελεῖν καὶ ἐχθρονε βλάπτει»; tespondetur, ἐν 
τῷ προσπολεμεῖν καὶ συμµαχεῖν. Nisi forte subau- 
ἀιεπάυπῃ hie fuerit τοῖς ἑναντίοι, Nam εἰ Thue. 
hoe γετὂο ἵπ precedenti signif. usus est: 8, (06) 
Ρ. 904. Ἐν τούτφ Λακεδαιμόνιοι ᾿Αθηναίοις πάντων δὴ 
ἐνμφορώτατοι προσπολεμῆσαι ἐγένοντο, Hice Athenien- 
aibus comtnodius ſuit gerere bellum adversus Lace- 
dæmonios quam ullos alios. Et mox, de Syracusa- 
nis, Μάλιστα γὰρ ὁμοιότροκοι γενόµενοι, Ιἄριστα καὶ 
προσεπολέµησα», Optime se in Ὀε]ίο adversus Athe - 
mienses gesserunt, Optime bellum adrersus Athe- 
nienses gestum administrarunt. [Thom. M. 841. ad 
Diod. S. 3, 466. Caltier. Garoph. 90. Lex. Xen.“ 
Schef. Mas.] 

Σνμπολεμέω, Una belligero, Belli gerendi socius 
⸗um, i. q. σνµµαχέω, In bello gereudo adjuro, Sub- 
sidio sum, Commilito sum, Communiter bellum gero, 
Ῥ]πιο Epist. 7. Οὔτ' οὖν ἡλικίαν ἔχω συμπολεμεῖν ἔτι 
σχεδὸν οὐδενί, ['. Σνμπ. μετὰ, αεί Lettre 1940” 
Βοΐνα [, Mas.] 

{ Πολέμων», ὁ, Nomen proprium αρ. Plut. εἰ A- 
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τειπ nomen Regis σα” 
jusdam: a 000 Πολεμώνιος ἀεποπηϊπαῖία Urbs quæ- 
dam Ponti, ut in Lex. meo vet. annotatur. Ar [ο- 
λεμώνιον, τὸ, Herbte nomen ap. Diose. 4, 8. quam 
Marce. Virg. vocutam seribit α bello εἰ eertamine 
quod antiquissimi reges iuter δε certarunt, dum in- 
ventionis cjus gloriam οἱ δῖ ambo vintlicarent. Plin. 
Polemoniam rocat, 25, 6. Polemoniam, alii Philetæ - 
riam, a certamine regum inventionis appellant: Cap · 
padoces autem Chiliodynamam: radiee στάση, exili- 
bus ramis: quihus in summis eorymbi depeudent, 
nigro semine. . 
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ΠΟΛΕΠ, Verto, Verso, i. q. στρέφω, Hesind. Epy- 
2, (80.) Εταρι πολεῖν" θέρεοε P reuuivn οὗ σ ἁπατή- 
σει: Ἱ. 8. κατὰ τὸ ἔαρ σχίξε τὴν γῆν», ut Proelus et 
Moschop. εχρ., sicut εἰ J. Ρο]. 1. cund. . eitans, 
πολεῖν 8. πολῆσαι idem significare ait eum ἀρόσαι. 
Sic Lat. Poëtæ dieunt Terram aratro vertere, εἰ Fin- 
dere s. Proscindere aratro, pro Arare. Polare agros, 
Ennius Fragimn. p. 84.) FPass. Πολεῖσθαι, Versuri, 
γε], » πολεῖν veutraliter etiuam accipit pro 
ἀναστρέφεσθαι, Versari. Sie etiam πολοῦνται αρ. 
Hes., κατὰ τὸ αὐτὸ ἀναστρέφονται. Et πολεῖται 4, 
στρωφᾶται aut ἁναστρέφεται αἰἰη ας in multitudine, ut 
αρ. Virg. ipse catervis Vertiturt in mediis, οἱ toto 
vertiee supra est. J Πολεῖν Hes. exp. »έμειν, βόσκει». 

“Valek. ad Erau. Phil. 169. Græv. Lectt. Hes. 561, 

uzac. Exere. 113. Jacobs. Anih. 6, 178. 505, ad 
Charit. 6059, Wakef. Ale. 29. Phil. 19258. Heyn. 
Hom. 7, 544.“ Schref. Mas. “Aro, NicanderA. 
245. Frequento, cum accus. loci, sine præp., Ἐεεῦ, 
Pers. 807." Vakef. Mss. * ΤΠόλησις, Plalo Cratylo 
405. ""Ὁμοκολέω, Simul verto, ἰυίά. 3" Ὁμοπόλη- 
σιε, Jacobs. Anth. 10, ϱ74."' Schæſ. Mas.] 

Ἠολέσεω, i.q. πολέω, unde et derivatum, ut ἀρό- 
σκω εκ ἀρέω. Puss. Πολέσκομαι: unde πολέσκετο 
Ῥτο ἐπολέσκετο, Versabatur. Seribitur ΕΤ Πωλέσκω, 

Πολεύω, i. ᾳ. πολέω, neutrali signif., i. e. Versor, 
Od. X. (235.) οὐδέ τοι νἶαι Ζώειν ἐν µεγάροισιν ἑάσυ- 
µε», οὐδὲ θύγατραε, Οὐδ' ἄλοχον εεδνὴν Ιθάκης κατὰ 
ἄστν πολεύει», Ψεγκατὶ in []γασθο urbe. | Εκρ. etiam 
Nutrio, Ministro, Contineo. ſ(Æsch. Pr. 646. 8oph. 
Ant. 342. » Valek. Diatr. 246. Phryu. Eel. aß.“ 
Sehæf. Mas.] ᾽Αμϕιπκολεύω, Versor cireum. Signif. 
εἰ Famulor, de quo Ρος ᾽Αμϕίπολας. [5 Καταπο- 
λεύω, Schol. Arat. Ph. 147.” Boiss. Mas.] — 
λεύω, ĩ.q. περιπολέω, quod vide. Utitur Πες, in Πε- 
ριέπει,. ["' Circumeo, Tæetæ. in Lye. 17. Kall. Μου. 
Pass., Versor, Schol. Nieaudr. 'A. 358. * Σνμπο- 
λεύοµαι, Coto, Una vagor, Hes.“ Wakef. Mas.] 

{ Πολίξω, i. q. πολέω, υπάε " Πολιστὸς, 6 quo 
 Ἐριπόλιστος, Soph. Antig. 869. οἶτον, Schol. εκρ. 
πολλάκις ἀναπεπολημένο», ἡ διάσημο», καὶ πανταχοῦ 
ἀκουόμενον, καὶ πολούμενον' ἢ τὸν πολλάκις ἐπελθόντα 
η ἐμῷ οἵκψ καὶ γένει. "'᾿Αναπολίξω, 1. q. ἀνακολέω, 

ind. Π. 6, 9. ἄρουραν. “ Dawes. M. Οτ. 48. Wakef. 
Phil. 1998. Jacobs. Anth. 6, 848.” Βοἱμεῖ, Με., 
Ad Hesych. I, 966, 998.” Dahler. δα, "' Περι- 
πολίδω, Versor, ἐν αὐτοῖς, in iisdem rebus, Iren. Το. 
uisi leg. περιπολήσαντες.’ Kall. Με».] 

[” Πολάξω, unde 3" Λναπολάξω, Athen. de Μα. 
ehinis ap. Math. Vett. p. 9. Schneidero susp. "Πε- 
ῥιπολάξω, Plut. 8, 320. αἱ. ἐπιπολάδω, In Αείιος, 
Phys. ο. δ. extatꝰ Περιπολαιύτερος pro ἔπιπ.  Ύπερ- 
πολάξω, ΒΙταῦο 17. p. 1164.] 

Πόλος, Terra aratro versa, proscissa s. fissa aratro, 
ἡ εἰς καγασπορὰν µεταβεβλημένη γῆ, Hes. Item 
Vertices muncli nominantur πόλοι, αἱροῖε εἶτοα quos 
mundi moles eireumagatur, Plin. 2, 15. Terra a ver- 
ticibus duobus, quos appellarunt Polos, centrum 
ccli est. Quid autem Poli sint et unde nomen sor- 
titi, lueulenter Ariſtot. de Mundo docet, his verbis, 
Τοῦ δὲ σύμπαντος οὐρανοῦ τε καὶ κύσµον σφαιροειδοῦε 
ὄντοε καὶ κινουµένον ἐνδελεχῶε, δύο ἀκίνητα ἐξ ἀνάγκηε 
ἐστὶ σημεῖα καταντικρὺ ἀλλήλω», καθάπερ rijt ἐν τόρνψ. 
κύκλψ φορουμένης σφαίρας, στερεὰ µένοντα καὶ συνέ- 
Χοντα τὴν σφαῖραν», περὶ ἃ ὁ κπᾶς κύσμος κινεῖται ἐν 
κύκλῳ περιστρεφόµενος" καλοῦνται δ᾽ οὗτοι πόλοι,. δί ὧν 
εἰ νσήσαιµεν ἐπεξενγμένην εὐθεῖαν, ἤν τινες ἄξονα κα- 
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λοῦσιν, διάµετρος ἔσται τοῦ κόσμον, µέσην μὲν ἔχουσα a jusmodi hyperbole Lat. etiam Ῥοξία de altissimis 


v γῆν, τοὺς δὲ δύο πόλους, πέρατα. Quibus heec 
— de ditferentia utriusque poli, Των δὲ ἀκινή- 
των πόλων τούτων, ὁ μὲν, ἀεὶ φανερόε ἐστι», ὑπὲρ κορυ- 

ἡἠν ὧν, κατὰ τὸ όρειον κλίμα, ἀρετικὸς καλούμενος’ ὁ 
ὑπὸ γῆν ἀεὶ κατακέκρυπται, κατὰ τὸ νότιον, ἀνγαρκτι- 
κὺς καλούμενοι, Ἐκθεπι (γαδίί Proelus in sua Βρίατα. 
Virg. Vertices appellat, G. 1. Hie vertex nobis snm· 
per sublimis, at lum Sub pedibus Styx atra vicet 
wanesque profundi. Sed frequentius ldem eeterique 
FPoutæ utuntur Gr. voeab.: ut et Ovid. Totque iuli 
pcœnas terra pelagoque quot iuter Occultum satellæ 
conspieuumqque — Ubi Conspieuum polum 
voeat Polum aretieum, quem Sublimem nobis appel· 
lat Virge: Oceultum autem, Antaretieum, uipote 
quem sub pedibus nostris Styx tantum videat wa- 
nesque proſundi. A Seneen dicuntur Extremi poli: 
quoniam 5ο. sunt ἄκρα τοῦ ἄξονος, ut Froel. 4οςε!, ει 
ο xrerbis Aristot. aupra eitatis liquido cognoseitur. 
Plato autem in Timteo Ipsum axem, eircom quem 
mundus vertitur, πύλον nminavit, de terra loquens, 
Εἰλονμένην περὶ τὸν διὰ παντὸς πόλον τεταµένον. lu- 
demque Cie., ea verba saie interpretans, Quee trajeeto 
axe sustiuetur. Imo et Ipsa —* qua cireum 
xem polosque rotatur, moles, πόλος ποπηκέυτ; po- 
* --. quem Pistherærus αρ. Ατκιορίι, Ὅρ». 
(119.) ὀρνίθων πύλον appellat, εἰ paulo post appeila- 
tionis istius ralionem afferens, αἰί, Ότι δὲ πολεῖται 
σσῦτο καὶ διέρχεται Απαντα, διὰ τοῦτό γε καλεῖται νῦν 
πόλο. Ubi Schol. annotat, πόλον ἃ velt. non secun- 
dum recentiores dietum fuisse σημεῖόν τι καὶ πέρας 
ἄξονος, sed τὸ περιέχον ἅπαν, ὡς αὐτοῦ τε περιπολον- 
µένον καὶ δὺ αὐτοῦ πάντων ἐρχομένων. Quihus verbis 
aubjungit h. l. εκ Eur. biritlioo, καὶ τὸν ᾿Αγλάντειον 
Φρονυρῶν πύλον. Clarius Alexis αρ. Atheu. (60.) Τὸ 
τοῦ πύλον σύμπαντος ἡμισφαίριον,. Et αρ. Eund. de 
chlamycle Demetrii, (555.) Τὸ δὲ πᾶν ὁ πόλος ἐνύ- 
Φαντο, Ἐχρυσοῦς ἀστέραις ἔχων καὶ τὰ δώδεκα Φώδια. 
Itidem Lat. Ῥοδία Polum voeant Ίρευπι σαΐυσι: ut 
tum alu, tum Val. PFlace. cum ait Sydereus polus: et 
Stat. cum ἀῑεῖε, Stelligeri jubar poli. Πόλος dicitur 
efiam Capitis vertex, ὁ τῆς κορυφῆς κυκλοειδὴς τόπος, 
Hes. At 1. Ρο]. 9. Καλεῖται δὲ τὸ σύμπαν, (totum 
εο. ceaput,) πόλος, κρανίον, καὶ κύγχοε, παρὰ Λνκύ- 
Φρονι, Πληγεὶε σκεπάρνῳψ κόγχο» εὐθέτψ µέσο». Ίρευαι 
νετο vertieem capitis κορνφὴν uominat εἰ μεσόκρανον, 
D Τα ore gutem s. palato πόλος appellatur τὸ μετὰ τὴν 
σταφυλἠν, ut idem Ῥοιἱ, 5. (τά. | Πόλος dicitut 
etiam Horologium, s. ἡλιστρόπιον, Solarium: in quo 
sc. umbea una ceum sole cireumaeta horas ĩiudieut: 
quainvis et ea quæ hodieque e ferro aliave mate-· 
πα fabrefiunt horologia, etiam ipsa πύλοι ποπηηστὶ 
queant, eo quod index horarius cireumaetus, horas 
in ipsis ἀεποῖεί. J. Poll. 6. de Korropetor loqueus, 
Ἐφεει δὲ πόλῳ τῷ τὰς ὥρας δεικνύντι: 9, 46.) partes 
urbis enumetans, Τὸ δὲ καλούµενον ὡρολόγιον, ἦπον 
πόλον ἄν τιε εἴποι. Ubi etiam subjuugit h. οκ Ari- 
stoph. Gerytade l., sed corruptum, [ἤολος τοῦτ' ἔστιν; 
5 ἑκασταποστὴν ἥλιος Τέτραπται; Ρίο usus εδ! Athen. 
(207.) in deseriptione nuvis Hieronis, loquets μη 
σχολαστηρίον πεντακλίνον, quod in ea επαῖ, Κατὰ δὲ 
τὴν ὀροφὴν ἔχον πόλον ἐκ τοῦ κατὰ τὴν ᾿Αχραδωὴν 
ἀπομεμιμημένον ἡλιστροπίου, uhi tamen Bud. νετῖε 
Sphæwram; alii Polum. Paus. 5, 10, 4. 4, 90, 4. 7. 
5,4. ef. 6, 19, 5. Gesner. Ind. Orph., Koppiers. 
Obs. 101. Voss Myth. Er. 1, 179. ad Herod. 153. 
6, 109.) Βειρ]ετ. Alciphr. 283. Huschk. Anal. 304. 
Jacobs. Απ. 10, 99. Leo Philos. 5. Diod. 5. 2, 
970. ad Lucian. 2, 936. ad Charit. 799. 741. 759. 
Wakef. Ion. 1179. Musgr. 1154. Lurae. Έχεις, 119. 
ζαἴσπι, Casaub. πα Athen. 123. Valek. Phœn. p. 4. 
Hipp. ρ. 275. Orbis, Casaub. Ἱ. ο.” Schæf. Μεν, 
Ῥ]αίο Ἐρίποπι. 986. Timo 40. Æschiu. Dial. 3, 19.] 

(οπιρρ. επόλοε εἰ πολέω πο πολοῦμαι. 

᾿Ακρότολος, ὁ, ἡ, Altissimum huhens vertieem, Cu- 
jus summitas ipſum polum attingit; et e cousequen- 
u Eacelsus, Præaltus, Sublimis: ut ἀκρύπολα ὄρη, 
velut Ἡ, E. (623.) ἐπ ἀκροπόλοισιν ὄρεσσιν, quasi 
quis dicat Cœlestia, inquit Eust., µεροίο quorum 
vertex ad altissimos polos videatur periingere. Cu- 


ς 


moutihus utuntur. Fortasse tamen εἰ αἷία hujus ai · 
Επί, ratio afferri possit. [" Heyn. Hom. 5, 109." 
Sehwf. Mss.] Δίπολος, Bis γετευν ο, νογοθίυς : δίπολοε 
γῆ dieitur ἡ δὶε πεπολημένη, Terra bis aratro versa 
εἰ proseissa, ἡ δὶς ἠροσμένη, Proclus »ρ. Hesiod.: 
ἡ δὶς ἀροθεῖσα, 1. Poll. Sic Τρίπολος γῆ dieitur 
Quæ ter aratro versa ac ꝑroseissa fuit, ἡ τρὶς ἀροθεῖ- 
σα, ut Πάει εκρ. Hesiod. (Θ. 071.) Νειῷ ἐνὶ τριπό. 
Ἀψ. Βὶς Hom. γαῖαν 9. ἄρουρα» τρίπολον dieit il. X. 
(645.) Ἐν δ' ἐτίθει νειὸν µαλακὴν, πίειραν ἄρονρα», Εὐ- 
ρεῖαν, τρίπολὺν: in qua aratores arantes Ζεύγεα δινεύ- 
orres ἐλάστρεον ἔνθα καὶ ἔνθα: ubi εἰἴπιῃ οὐ]ίοι Πο- 
tari potest δινεύειν εἰ πολεῖν synonyma esse, itemque 
στρέφει», quo in equenti versu utiiur. Rust. in επι 
locuin anuotat, ĩipsum dixiase τρίπολον γῆ», ut doce- 
ret sie οροτίετε eirea terram laborare ΠΝΠι secun· 
dum Hesiod. ἦρος πολεῖσθαι, θέρους δὲ νεᾶσθαι, καὶ 
τρίτον περὶ αὐτὴν κάµατον εἶναι, ὅτε τοῦ σπείρειν και- 
ρός, Od. Ε. (137.) Νειῷ ἐνὶ τριπόλῳ, κἰευέ οἱ Ηεείος, 
Ubi rursum Lust. τῇ τρίτον ἐστραμμένῃ. [.:. Wolf. ad 
Hesiod. 138. ad Πίος, 8. 1, 993. Heyn. Hom. 7, 
ὀφ4. 805.” Βεϊναί. Μες] '' Ἡμίπολον, Ώἱνηϊἁῖα poli, 
“„i. e. cœli, pars, Hes.“ [Μεγεωροπολέω, vide ἵπ 
ϱΟΠΙΡΡ. Mereupor.ꝰ '"Συμμετεωροπολέω, ἵη ευ ]ἡμιή 
σετεος, Philostr. p. 949. ο. 1. τῷ Θεφ.” Kall. Με», 
" Περιπάµπολος, Όταυ. δΙΥΗ. ὅ, p. ὅ05, " Ταντόπο- 
Χου, Manetho 4, 596. "Τετράπολοε, Theoer. 95,96. 
τριπύλοιε σπύρον ἐν νειοῖσιν "Εισθ ὅτε βάλλοντες, καὶ 
τετραπόλοισιν ὁμοίων.] 

Sunt εἰ alia cum suhstantivis oompp. tam nomina 
quam verba, ut Ἠνετίπολος, Ὀνειροπόλος, Ὄνειροπυ- 
λέω, Ὀρεοπολέω, que εαν suis ubet posita τερο- 
ries: 5ο, in Νὺξ, Ὄνειρος, Ὄρος. 

Verba eum prepp. composita. 

᾽Αμϕιπολέω, Versot circum, Ἱ, q. ἀμφιπολεύω, quod 
Ῥτο ἀναστρέφομαι usurputur. Exp. cuam Obeo, Lu- 
aro: quo aeusu εἰ περιπολῶ diciiur. Item, AMinistro, 
Famulor, Curo: qus aignif. ἀμφιπολεύω usurpari paulo 
post dicetur. [* Theoer. 1, 194. Valek. d Ἠθνος, 
80. Wessel. ad Herod. 191, Heyn. Hom. 4, 93. 08. 
enbs. ΑΠΙΗ, 6, 153. 980. 7, 65.” Sehæf. Mss.] 'Αμ- 
φίπολος, ὁ, ἡ, Qui eĩrea dominum versatur, ĩ. e. Ἐὰ- 
maulus, Miuister. Nam Αππηοημω εἰ uidam alii 
volunt Nomen esse commune iam πικηή quam fe⸗ 
πω. Apud Hom. tamen ἀμφίπολος εδῖ Ancilla 5. 
Ministra; nusquam Minister, zecundum quosdam: 
Od. Q. (9605.) ᾽Αμϕίπολος Σικελὴ λοῦσεν καὶ χρῖσεν 
ἑλαίψ, Ἡ. Ώ. (004.) Χέρνιβον ἀμφίπολοε πρὀχούν ϐ 
ἅμα χερσὶν ἔχονσα. Ihid. dicit ἀμφίπολον ταµίη». 8ε- 
ευπάωπη Εονά,, ut ἀμφίπολοι 1101 Εαπιυ]α, ita πρό- 
πολοι Fainuli, vel ὁμῶει, Sunt tamen qui putent 
Hom. post ἀμφιπόλοισι, αἱ Φεχιὶ utrique convenien⸗ 
ti, ail differentiam addidisse γνναιξί: σὺν ἀμφιπόλοι- 
σι Ὑνναιί. Seleueus αρ. Athen. (267.) ἀμφίπολον 
esse tradit Famulam quae dominum οἰτουπιδίδι : 
πρόπολον autem, quæ esi anteumbulo illius Ομ δε. 
leuci auuotatiuni assentior, quod ipsa etym. hee vi· 
deatur eviucere. ᾖ᾽Αμϕίπολος τάφος, Sepulerum, 
quoil eireumquaque obitur, ὁ κύκλῳφ περιπολούµενοε, 
Eust. leregulariter autem ἀμφίπολος in hae signiſ., οἳ 
cum Famulum 5. Famulain signifieat, bod. uotatur 
acceutu. ['" Τουρ. Opusc. 9,77. Ammon. 71. Valek. 
Anim. 98. Eruu. Philo 169. Brunck. Traeh. 869, 
Jacobs. Anth. 7, 906. Diose. 15. ad Diod. 5. 9, 
197. Heyn. Hom. 4, 476. ὅ, 9594, Μαη], Iph. p. 
9060,” Schwf. Mas.] ᾽Αμϕιπολείω, Serviliter comi. 
tor, 5. Ancillariter, οἱ Latine dici posset, ĩ. e. Ancillæ 
aut kEamuli in modum, interdum οἱ »implieiter pro 
Comitor. Ο4. Υ. (78.) Καὶ ῥ' ἔδοσαν στυγερῇσιν Ἐριν- 
νύσιν ἀμφιπολεύειν: hie enim simpliciier πὸ σνµ- 
περιοδεύειν signif., Eust. Ministro alicui, tanquam 
ſauuulus, Famulor alicui, Laboro eirea quidpiam 
tanquam ſamulus, Od.Q.(256.) Έεῦ ὁμὼς εἷς 
τεῦ ὃ' ὄρχατον ἀμφιπολεύεις; Cujus es Φενιν Ἰ ομ]με 
eat autem viridarium hoe, cirea quod laboras— Ὀί- 
εἴωπι fuerat paulo ante, Q γέρον, οὐκ ἀδαημονίη σἱ 
ἔχει ἀμφιπολεύειν Ὄρχατον. Interdum οἱ tene rali · 
ter ἀμφιπολεύειν dieuntur, quicuuque aliquod buma- 
nitatis officium præstaut alicui, quodeunque id sait. 
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Unde εἰ εκρ. interdum Tueor, Curo, Foreo, cum Α λος, Ου] eireumit, in orbem obit et lustrat: ut explo- 


accus. personæe vel rei. Apud Herod. (2, 66.) Αμϕι- 
πολεύω Ἱερὸν Διὸς εκρ., In Jovis templo ministro. 
Apud Hom. autem in Od. Σ. (265. et T. (127.) Εἰ 
κεϊνύε γ΄ ἐλθὼν τὸν ἐμὸν βίον ἀμφιπυλεύοι, verbum 
ἀμφιπολεύοι εχκρ. Foveret, Tuetetur. Posset etiam 
reddi Curaret, ποιο ντ» curam susciperet. Iu bre- 
vibus Scholiis exp. θεραπεύοι, διέποι, Kegeret: at 
Hes. exp. περιέποι, ilem ὑπηρετοῖ, φροντίξοι, ἄναστρέ- 
Φοιτο. [3 Ἠενη, Hom. 7, 665. ad Ηετοά. 150. 191. ud 
Charii. 074. Musgr. Heracl. 404. Marcellus 47. ad 
Diod. 5. 3, 197." Αμϕιπολία, ihid.“ Sehtef. Mas.)] 
᾿Αναπολέω, proprie Revolvo, lterum volvo, verso. 
Vide Περιπολέω. Sed capitur peruliariter pto Revol- 
νο in animo, quasi Rursum volvo, ſtevoeo in eogi- 
tationem, Ruminor, in metaph. signif. Plato Philebo, 
Καὶ μὴν ὅταν ἡ ψνχὴ ἀπολέσασα μνήμην εἴτ αἰσθή- 
σεως, εἴτ᾽ αὗ µαθήµατος αὖθις ταύτην ἀναπολήσῃ αὐτὴ ἐν 
ἑαντῇ, i. e. ἀνανεῶται, Bud. Suidas ἀναπολεῖν Βἲϊ 
interdum guifieare ἀναμιμνήσκεσθαι. h Interdum 
ἀναπολῶ φοςἰρίτως pro sinpliei Volvo, vacaute præp. 
ἀνά: ut cum dieitur κατὰ νοῦν ἀναπολεῖν pro Ver- 
aare in animo. Itidem in præcedente Plat. loco va- 
ceat præp. ἀνὰ, quoniam additur αὖθις, ΙΤ Rumino, 
aceipieudo hoe Lat. verbum in propris signif. Æliun. 
αρ. Suid. Mäoros ὁ θαλάσσιος σκάρος τὴν τροφὴν ἆνα- 
πολεῖ, ὥσπερ καὶ τὰ βληχητὰ, ἃ δὴ μηρυκᾶται, Εωπηῖ- 
πα! eihum, Virg. Ruminat herbas. Ltidem νετο αρ. 
vett. Lat. Ruminari, voce deponenti, pro Τη memo· 
riam revoeare, ceapiebatur, ut exemplis prolatis do- 
eet Nonius: εἰ Ruminationem sunt qui αρ. Cie. ad 
ΑΗ. legant, εἰ sie intelligunt. Sie εἰ nostrates Rumi - 
ποτ dieunt pro Reputare secum. ᾖ᾿Αραπολεῖ», 
Suid. εἰ Hes. εχρ. ἀναπτύσσειν. {['. Plut. de S. Ν. 
V. 44. 60. γι, Dawes. M. Cr. 48. ad Thom. M. 
59. Brunck. Trach. 396. Wakef. Phil. 1938. Eum. 
684.” Scheæf. Mas. Schleusu. Lex. V. T. ᾽Αμπολέω, 
Pind. Ν. 7, 153.) ᾿Αναπόλησις, ij, Ipsa actio revol- 
vencſi in animo, Revocatio in cogitationem, Rumi- 
natio, in wetaph. signif., item in propria Lat. hoe 
nomen usurpando. A Theodoro ρε ἀνακόλησις pro 
Anaphora ponitur, Bud. [ Εικ, 69, 37.“ Ῥεαρεγ. 
AMas. Schol. Sopu. Antig. 985. Aristot. 1, 464, 
Wyttenb. ad Plut. de 8. N. V. ρ. 00." Schæf. Mas. 
5. ᾿Αναπολητέο», Memoria recoleundum, M. Anton. 
4, 39.” Kall. Μες.] ᾿Αγαπολητικὺς, Revolvendi facul- 
tatem habens, Aptus ad revolvendum εἰ reroeandum 
in ceogitationem. In VV. LL. exp. Recommemorati- 
vus. Ἐπαναπολέω, Tterum revolvo, in memoriam 
revoeo, sicut et ἀναπολέω. Ῥτο Repeto, Memoriam 
renovo, affertur e Plat. de LI. [Plilebo p. 60.] 

[* Ἐπιπολέω, Dionys. Η. 3, 179. Ἐπιπολέομαι, 
Themist. Ρ. 75. τὸν Ἡόσπορον, 56. ὀφθαλμοῖς. "' Ἐπι- 
πόλησιε, Schol. Ven. Il. E. 644. 'Ἐπίπολος, Soph. 
αι. T. 1822.) Ἐπιποληΐδες, Fibule muliebres, 
Μ αἱ περοναὶ, αἷς αἱ γνναῖκες περονῶνται, Hes.“ 

Περιπολέω, Iu orbem agor s. versor, Oheo, Οἱ. 
ουπιθο: quo modo οἱ Hes. περικολεῖ εΧΡ. περιοδεύει 
et περιέρχεται, Βὶς Proelus up. Ἠεείοά, Τὸ οὖν στρέ- 
Φει», πολεῖν ἔλεγον, καὶ τὸ ἀναστρέφει», ἀναπολεῖν' 
ὥσπερ καὶ τὸν οὐρανὸν εἰώθαμεν, διὰ τὴν στροφὴν τὴν 
περὶ τοὺς πόλονε, λέγειν περιπολεῖν. lItidem εἰἶάστα 
περιπολεῖν dieuntur. Plut. (6, 588.) Καθάπερ τὸν 
ἥλιον ἐν ἅρμασι λέγονσι περιπολεῖν, ἄλλοτε ἄλλην ἐπι- 
γεμόμερο» τοῦ οὐρανοῦ χώρα», Solem eurrihus inve- 
etum εἰτοιήτε. Item Pſato Tim. Πάντει ὅσοι τε πε- 
ριπολοῦσι φανερῶς καὶ ὅσοι φαίνονται καθόσον ἂν ἐθέ- 
λωσι θεοὶ, Cie. Qui moventur. Et exereitus περιπλα- 
»ώμενος 8. πλανώμενος, Falans, et modo hæe, modo 
illa Ίσσα palabundus ohieus, dieilur περιπολεῖν: item 
Qui excubiuas obit et lustrat: unde περίπολοι. ἆδοςτ, 
Καὶ οὐδὲ τὴν στρατιὰν τὴν μετὰ βασιλέως περιπολοῦσαν 
ἄξιον φοβηθῆναι, ubi οκρ., Exercitum prætorianum, 
εἴ quen ipse in eomitatu eireumducit. [Soph. Phil. 
1254. “Meurs. ad Apoll. Dyse. 41. Teueh., Valek. 
Diatr. 26. Thom. M. 888. Musgr. Herael. 404.” 
Soheſ. Mss.NTNe.pixoAnois, Rotatio in orbem acta, 
Atihan. 1, 30. Conversatio, dicitur de Christo, 52. 
De planetis, Clem. Alex. 509.” Kall. Mas. Diog. L. 
Βίας. P. 491, 10, Jambl. V. P. 196. Κ.] Περίπο- 
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ratores et exceubitores. Hes. exp. φρουρὸε, ἔφορος, 
Cujusmodi excubiarum περίκολοι ἃ Ψεμεῖῖο nominan- 
tur Circeuitores. Thue. 4, (67.) p. 149. Οἱ δὲ μετὰ 
τοῦ Δημοσθένους, τοῦ ἑτέρον στρατηγοῦ, Πλαταιῇε τε 
ψιλοὶ καὶ ἕτεροι περίπολοι, ἐνήδρενσαν ἐς τὸ Ἐνάλιο». 
Uhi Schol. αὐηοίαῖ, τῶν φυλάκων quoſsdam vocari 
ἱδρνμένουε, quuoscddam περικόλουε. ΝΑΜ Ἱδρυμένουε 
φύλακας οἱ οἱ τοὺς ἀεὶ παρακαθεξοµένους καὶ πολιορκοῦν- 
τας: περιπόλους Ἀνίεπι, τοὺς περιερχοµένους καὶ περι- 
πολουμένονε τὰ φρούρια ἐν τῷ φυλάττειν. Utitur εξ 
Ατρίορι. Ὃρν. (1177 .} οὔκονν δῆτα περιπόλους 
έμψαι κατ’ αὐτὸν εὐθύε; ubi Schol. εκρ. non κο] αῖΏ 
Φύλακας, δεὰ etiam Θητητάε, Ἠεπι Phlut. Alcib. (25.) 
"Ενός τῶν περιπόλων "Έρμωνοι ἐν ἀγορῷ κατάξαντος 
ἐγχειριδίῳ καὶ διαφθείραντος: Ἀωπι, Περιπόλονς ἔταξε 
κμὶ ἐπισκύπονι τῶν ἀγρῶ», uli existimatur cum 96- 
quenti gen. τῶν ἀγρῶν οἳ ipsum construi posse: ut 
περίκολοι ἀγρῶν καὶ ἐπίσκοποι sint ii qui agros eir- 
ceumeuntes inspieiunt. Superiores autem excubiaruta 
οἰτομίίοτες dieuntur etiam ἔφοδοι: sie ut ἐφοδεύειν 
iidem dieuntur, eum eireumeunt et περιπολοῦσι: vuun 
et περιπολεῖν diceuntur, ut ap. Aristot. de Rep. Α- 
then. 2. ephebi τὸν δεύτερον ἐνιαντὸν ἐκκλησίαι ἐν τῷ 
θεάτρῳ γενομένης, λαβόντες ἀσπίδα καὶ δύρν παρὰ τοῦ 
μον, περιπολοῦσι τὴν χώρα», καὶ διατρίβονσιν ἐν τοῖε 
φυλακτηρίοις: q. l. citans Harpocer. annotandum ait 
Aristot. ihi dieere ephebos unum annum ἐν τοῖς περι- 
πύλοις γέγνεσθαι, Eschinem vero in Or. περὶ Παραπρ., 
duos. EKadem αρ. Suid. habentur, δρ. quem εἰ ἡ, ]. 
Τῶ» δὲ π. τα περιθέων ἀποβάλλει χαλκῆν ἀσπίδα ὑπὲρ 
τοῦ ὀρύγματος: ubi Ίρφε ΠΟΠ φυλάκων που εκρ., δεὰ 
οἳ ξητητῶν, ut Sehol. Aristoph. supra. Apud eund. 
Suid. ſeminino gen. περίπολος δύναµιε ο Τ{ουρ]. Si- 
moesto. | Περέπολος dieta etiam Navis αρ. Rhodios, 
de qua Arriun. 9. *Valek. Diatr. 133. ad Lucian. 
9, 296. Όοταγ Theophr. 190, ad Xen. Mem. 3, 5, 97. 
Navis, * Rhodios, Bergler. Aleiphr. 44.“ Schæs. 
Μεν. " Σνμπεριπολέω, Lucion. 2, 700. Joseph. ος. 
Αρίου, 8, 9. Fhilo Jud. p. 15. Plut. 9, 69. Cletn. 
Alex. 664. “Greg. Nyss. ap. Wolf. Aneed. Gr. 8, 
97.” Kall. Μες. περ. Νασ, Or. 1. p. 4. Plato 
Amat. Τ06.. * Σνμπεριπόλησις, Protl. in Plat. Alcib. 
197. in Parmen. 2. p. 83.” Boiss. Mss. * Συμπερίπο- 
λος, Themist. 168. Διός συµπερίπσολοι οἱ φιλόσοφοι.] 
Ἡροπολέω πρ. nullum πεο Lexicographum Ἰθο 
Seriptorem τερετὶ, κε tautum ΥΒΒΒΑΙΕ Πρόπολος, 
sicui περίπολος a περιπολέω detivalur, et ἀμφίπολοε κ 
ἀμφιπολέω. ['.Ἠεγη. Hom. ὅ, 198." Βείπεξ, Mas. 
Λο. Tat. 4, p. 390. φωνὴν προπολονμένη».] Dici- 
tur autem πρόπολοε, Anteam hulo: εί fem. gen. Fa- 
mula qua Ίο suce ται, Præevia ministra, Athen. 
(267.) ubi de ſamulis ae servis ἀῑσφεηίτιτ, ᾿Αμϕίπο- 
λον δὲ, τὴν περὶ τὴν δέσποινα» θεράπαιναν’ πρόπολον 
δὲ, τὴν προπορενοµένην: quee et Eust. εκ Eod. reſert. 
Herod. quoque usurpuasse pro Famulo Famulave herte 
—— tracdunt, quales ap. Martial. sunt anteam- 
ulones. Et ap. Aristoph. muse. πεη., Πλ. (670.) ὁ 
τοῦ θεοῦ πρόπολος, οι minister, ſamulus, i. e. Ædi- 
tuun, νεωκύρος:. N. (4060.) σεαντὸν παράδος θαῤῥῶν τοῖς 
ἡμετέροις προπόλοισι, Ἱ. 6. θεράπονσι, Famulis. Hesy- 
chio πρόπολοι sunt ὑπηρέται, δοῦλοι, Ψεωκόροι, προφῆ- 
ται. [Ῥίπά, Ὁ. 13,77. "γιων, in Cer. 440. ad 
Charit. 209. Wessel. Diss. Ηετοί, 170. ad Ἠετοά. 
Ρ. 194, Lex. Herod. 174. Τουρ. Όρυρο, 1, 449. 9, 
66. 77. 86. 190, Jacoba. Anth. 6, Τ9. 184. Diophant. 
Ερίρτ. Brunck. Aristoph. 1, 914. 4602. T. Η. ad Ῥ]α- 
tum ρ. 222. Dionys. Η. 1, 194. Markl. Suppl. Τα. 
Μανρτ. ΤΙ, Ηε]. 276. "Προπύλιο, Τουρ. Emendd. 
9, 190. Schwf. Mas. Athen. 6340. ἐξ ἑρπύλλον, Όο- 
raius conjieit προβόλιο». vide Barker. Ep. Cr. 510, 
..] IXDE Προπολεύω, Sum πρόπολοε, θίουῖ ᾽Αμϕιπο- 
λεύω, Sum ἀμφίπολος, i. 6, vel Ῥγαεο, νε] Famulor: 
ut ερ. Suid. Πρόπολος, δούλη προπολεύσυσα, θεράπαινα. 
 Ἱροπόλενμα, Ministerium, Eur. Τομ. 119. ὀάφνης,] 
1194, cum πρόκολος siguificatiouis Ε.Τ ἩΠρύσπολος. 
Hesyehio euim Πρόσπολοι βυηῖ πρύπολοι, θεράπαιναι, 
θεράπυντες, δοῦλοι: υΏ4ε etiam discere est, utroque 
genere usurpari, pro Famulo 5ο, πο Famula. Masc. 
ten. ο Soph. (Aj. 539.) προσπύλοις φυλάσσεται, Ser- 
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vatur α servis: Ed. C. (1055.) p. 306. mete Ed., Α Lat. Cani pro Cani capilli s. pili. Plut. (6, 148.) 


Ἡροσπόλων Εὐμολπιδᾶ», Ministrorum Cereris; erunt 
enim saero Cereris ministerio dieati Eumolpidæ, ut 
luribus ibi Schol. docet, exponens τετελεσµένων, 
nitiatorum: quorum Eumolpidarum generis auctor 
Eumolpus primus τὴν µύησιν oαlenlisse οἱ ἱεροφάντης 
fuiase —— ldem Soph. (επι, etinm genere 
usus est: ΕΙ, (78.) p. 89. Καὶ μὴν θιρῶν ἔδοξα προσ- 
πόλων τινὸς 'Ὑποστενούσης ἔνδον αἰσθέσθαι. Sic Ari- 
⸗stoph. Β. (1935.) γίνα µοι δύστανον ὄνειρον Πέμπειε 
ἐξ ἀφανοῦς, ᾿Αΐδα πρύσπολον [πρόπ.] Ἐνχάν: i. ο. 
ὑπηρέτιν, Famulam. “Jacobs, Ἂρες. 110. Wessel. 
Diss. Herod. 170. ad Herod. 134. Lex. Herod. 174. 
Valek. Hipp. ρ. 255. Diatr. 176. Toup. Emendd. 4, 
407. Μαν]. Suppl. 2. 72. Musgr. ΤΙ. Iph. T. 123. 
Hel. 576. Brunck. Aristoph. 1, 214. 262. T. H. ad 
Plutum p. 299.” Sehæs. Μπ. " Προσπολέω, i. q. 
προσέρχοµαι, Soph. Ed. C. 1098. Ministro, Eur. Tro. 
6 Πωλέω, i. q. πολέω, i. e. Verto, Versor. Pass. 
Πωλέομαι, Versor, Vertor; ea plerumque signif. 
qua Virg. dicit Vertiftur in mediis, pro Véersatur, 
ἀναστρέφεται. Vel pro Proſiciseor, Eo, πορεύοµαι: ut 
Πες. πωλεῖται εκρ. συνεχῶς ἐπὶ τὸν αὐτὸν τόπον παρα- 
γίνεται: εἰ Πωλήσεαι, φοιήσειε, παραγενήσῃ: itetn 
ἀναστρέφῃ. Itaqque eum motum in loeo εἰρηί[,, τε- 
demus Versor, ἀναστρέφομαι: eum νετο motum ad 
locum, Profieiscor, s. potius Ito, Crebro proſiciscor: 
interdum etiam Ventito. Od. A. (284.) Πωλεῖταί τις 
δεῖρο γέρων ἅλιος: (81 1.) Τίπτε, κασιγνήτη, δεῦρ' v- 
θες; οὔτι πάρος γε Πώλε’: ἐπεὶ µάλα πολλὸν ἀπόπροθι 
δώµατα ναΐειε: Β. (50.) et Ῥ, (534.)Οἱ δ' εἷν ἡμέτερον 
πωλεύµενοι ἥματα πάντα. Itidem Χ. (355) Phemius 
ἀῑεῖϊ, ἐς σὺν δόµον Πωλεύμην µνηστῆρσιν ἀεισύμενου 
μετὰ δαῖτας, Domum tuam ventitabam. Utitur et 
Hesiod. Θ. (781.) πωλεῖγαι ἐπ᾽ εὑρέα νώτα θαλάσσης. 
LAt de Πωλέω, Ψεπάο, suo loco dicetur. [ τεμ. 
σου, 190. et m. Ruhnk. Ep. Cr. 208. Schæs. Mas.] 
Πωλέσκω i. q. πωλέω, εκ εοηυο derivatum. Iti- 
demque πωλέσκομαι Ἱ. q. πωλέομαι. Ac sſicut dixi 
πωλοῦμαι juneum prepositionibus, Motum ad locum 
aiguifienntibus, poni pro Proficiscot, Eo, 5. potius 
Crebro proficiscor, Ito: sie etiam πωλέσκομαι usur- 
pari sciendum est. Il. Α. (490.) Οὔτε ποτ’ εἰς ἀγορὴν 
πωλέσκετο ενδιάνειραν, E. (788.) ἐς πύλεμον πωλέσκετο 
δῖοι ᾿Αχιλλεύ». 

Εὔπωλος, ὁ, ἡ, Όυπε facile vertitur, arafro se.: γῆ, 
Τεπα quæ arutro facile vertitur et prosciucitur, 
Aratu faeilis. ο tamen etiam Οεπετοβῖθ equo- 
rum pullis ſeeeunda. Ἐν, 385. Έτη δ' ἂν πάντως ἡ 
ἐριῤώλαξ, καὶ εὔπωλος, ὅπερ ἐστὶ " καλλιβώλαξ, διὰ τὸ 
εὐβωλοστρόφητον, ἸΠίάεπι p. 581. exponens ος he- 
mistichium Il. (E. 551.) Ίλιον εἰς εὔπωλο», uit, Εὖ- 
πωλοι δὲ Ἴλιος, ἀντὶ τοῦ εὔιπποε, ἣ εὔγειος, καὶ ἀγαθὴ 
πωλεῖσθαι, ἥτοι βωλοστροφεῖσθαι: ut se. εὔπωλος 8 
πωλοῦμαι derivetur sicut δίπολοε εἰ τρίπολοε a πολοῦ- 
μαι. Sed videtur potius à πῶλος Φεάμοειαπη, ut 
εὔπωλος dieatur Troja, sieut Troës ἱππόδαμοι. 

Ἐπιπωλέομαι, Obeo, i. q. ἐφοδεύομαι, c Γ. (196.) 
— στίχαε ἀνδρῶν, |. 6. ἐπιπορεύεται, ἐπέρχε- 
ται, Obit, Οὐευπάο lustrat. Similem usum hubet 
τὸ περικολεῖν. ['. Heyn. Ἠοπι. 4, 601. 6, 919.” 
Sehæſ. Mes.] Ἐπιπώλησιε, ἡ, αρ. Eust. Ipsa οῦευηάὶ 
aetio. * Homer. 1, 168, Clark.“ Θεοῦ, Mas.] 

᾽Απολὸν, Hesychio“ ἀστρεφὲε, βαρύ, lufexile, 
“Grave.“ 

AroMον, Hesyehio θαῦμα, Miraculum.“ 

NUotxoAn, Aurora. lu Epigr. οὐδὲ φαεινῆς Φέγ- 
* vor ἰδεῖν ἐθέλω χρύσεον ἠριπόλης, ubi tamen Βία, 
Eexp. ἡμέρα. Αριά Hes. νετο reperio Ἡριπότη», 
expositum ἡμέραν ἐξ ἡμέραε.” [1 dJacobs. Anth. 4, 
48. 11, 1958. 141.” Schæſ. Mas.] 

— — 

ΠΟΛΙΟΣ, Canus, Π. X. (74.) πολιόν τε κάρη πο- 
λιόν τε γένειον, Hesiod. Θ. (27 1.) γραίας τέκε καλλι- 
παρῄονε, Ἔκ γενετῆε πολιάε. ΕΙ τὸ πολιὸν στῆθοε πρ. 
Flui. (8, 607.) εκ Aleæo. Item in Epigr. πολιὰ θρίξ: 
aicut εἰ δρ. Diose. 8, 194, Πολιᾶν τρίχα. Βεὰ Πολιὰ, 
pro quo ΤΟΝΙΟΕ Πολιὴ, seorsim swepius ponitur pro 
πολιὰ θρὶξ, εἰ πολιαὶ pro πολιαὶ τρίχες: εἶευί εἰ αρ. 
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Πολιὰ τοῦ λέγοντυς καὶ πλάσματα καὶ ὀφρῦε: (B, 569.) 
de ebrietatis malis, Πολλοὺς φαλακρώσεις ἄωροι καὶ 
πολιαὶ πρὸ ἡλικίας ἔχουσι. Ἰνοεςτ. Panuth. Τοῖς ἤδη 
πολιὰς ἔχουσι. ltem πολιὰς ποιεῖν, ἀναφέρει», δΡ. 
Alex. Aphr. pro πολιοῦσθαι, Canos producere, Ca- 
ne scere. Quu siguif. xxx Πολιανομεῖν dicitur α Plat. 
Epist. αἱ, Ὃν τότε, ὅθ ἡμεῖε ἀπεπλέομεν, ἐπολιανό- 
µει, Qui tum canus erat, etiam Canescebat: [ίαιο 
signif. Urbem regehat. Viche derivata α Ἠύλις.] 
επι in Epigt. πολιὸς χρόνος, Canum tempus, i. e. 
Cana ætas, Senectus, ουσ Caua etium dieſtur. Et 
τὸ πολιὀ», Cunities. ſJ Albus, Caändictus, Niveus: 
qua metaphi. Canus quoquue et Canens a Latinis 
usurpantur, Poëtis præesertim, dicentibus Nix cana, 
Pruina cann, Gelu canum, December «παν; itemn 
Möontes cani, Flumina cana, Fluetus cuni; necnon 
Flumu πε, Mala caua, Salicta cann, οἱ hujusmodi 
ualia. Apud Ηοπι, sæpe πολιὴ θάλασσα, 5ο. διὰ τὸν 
ἀφρόν: sic πρ. Apoll. Rh. (1, 454.) πολιὸς αἰγιαλὺς, 
quoniam ο. cani fluetus εο appelluntur: lef. 5, 
365.]) Et πολιὀν ἔαρ, Ηεείοά. Ἔργ. 9, 96.: πολιὸε 
σίδηρος, Od. Φ. 81. Magis proprie autem πολιοὶ ἔρι- 

dieuntur ob eanam albedinem. Et πολιοὶ λύκοι, 
ut Il. K. (354.) ῥινὸν πολιοῖο λύκοιο Ἔσσατο: Orid. 
Non cani tetigere lupi. Sed sunt qui πολισὺς λύκονε 
οί existiment non διὰ τὸ τεφρῶδες 3. ὑπύτεφρον τῆς 
χρύας, verum διὰ τὸ ἔντιμον: quod id animal αρ. 
Athétũenses esset τίµιο», houorque οἱ deferretur non 
aliter πο senectuti cune. Ltem πολιὸς λίθοι, de quo 
in Ὑπαρτοπόλιος, [Eust. ad Od. B. 540, “Musgr. 
Ηἱρρ. 955. Εἰ. 701. Wakef. 8. Cr. 1, 50. 98. 8, 76. 
Ale. 951. Phil. 1135. Ματ], Suppl. 170. Jacobs. 
Λας. 6, 91. 8, 24. 161. 566. 10, 194. Dioae. 38. 
Ηεγη. Hom. 6, το, 7, 665. 807. 8, 66. 407. De 
mari, Ruhnk. Ερ. Cr. 1490. Τουρ. Opuse. 1, 958. 
Heyn. Hom. 4, 07. De werumnis, Rahnk. Ep. ΟΥ. 
291. De vino, ad Ματ. 525, Ruhnk. Add. in 
Hesyeh. 2, 994. Musgr. ΕΙ. 497. Jacobs. Anim. 
192. De capillis, Απ, 7, 157. 950. 8, 119. 352 
Brunck. Apolſ. Rh. 81. Ruhuk. ud Rutil. 268. De 
ferro, Heyn. Hom. 5, 602. H πολιὸε, Kuster. Ari- 
stoph. 50. λος, Ep. Cr. 101. Π. ὄρνα, Wakeft. 
Here. 110. Musgr. ib. Ἡ. σύνεσιν, Ruhnk. ad Rutil. 
268. ἨΠολιαὶ, ad Callita· I. Ρ. 45. Opp. νεύτης, Agu- 
thius 26. 99. Posidipp. 10.” Sehæf. Mas. “ De vino, 
Nicander O. 682. De serpentihus, Orph. L. 341. 
De αὔτε, Quint. Sm. 6, 930. Apoll. Rh. (3, 275.)* 
Wakef. Mss. "Νου de cupillis solum usurpatur, 
verum etiam de Homine ipso, qui πολιὰε φύει, Ari- 
stoph. ΛΑ. 595. Σρ. 1192. A. 600. Lueian. de Mer- 
ced. Cond. 491. Salmur. Ῥεεπάσπιππί, 905. Sym- 
Ρο». 861.” Seager. Mas. '' Πολιαῖε ἀποκρίσεσι, Canis 
responsis, 5ο. Prudentibus, Greg. Ναπ. Ερ. 993.” 
Strong. Mss. " Πολιοειδὴς, Sehol. NicandriA. 196. 
5 Πολιοκλόκαμος, Quint. Όσα. 14, 14. *  Πολιοκώ- 
γων, Is. Porphyrog. in Allatii Exc. 807.” Boiss. 
M-s. "' Πολιοφάγοε, Senex helluo, Sehueidero susp. 
5 Πολιόχρως, Όππο colore, Eur Baceh. 1963. κύκνου, 
Aristopu. αρ. Athen. 987.] 

[5 Ἐπιπόλιος, Incanus, Qui incipit cauescere, 
Demosth. 1267, 91. Seuger. Mas.] 

Μεσαιπόλιος, ὁ, ἡ, Semieauus, Qui medium cane 
wtatis attigit, non ita pridem caueseere σαρίέ, Il. N. 
(36 1.) Ἔνθα μεσαιπόλιώς περ ἑὼν Δαναοσῖσι κελεύσας 
Ἰδομενεὺς Τρώεσσιν ἐπάλμενος ἐν φόβον ώρσε. Epigr. 
Αὐχένα σοι κλίνω Κύπρι µεσαιπύλιος. Βε]νοὶ. Hotm. |. ο. 
εκρ. µεσήλιξ, 5. ὁ λεγόμενος σπαρτοπόλιοε, 6, J διε- 
σπαρµέναι εἰσὶν αἱ πολιαί. Ubi etiam ΝΟΤΑΝΡύΜ 
Ὑπαρτοπύλιος, Cui aparsi aunt per temporu οποί, [Gl. 
Ineanus,] ὁ σπαρτὰς 8. διεπκαρµέναι ἔχων τὰς πολιάς : 
nam in ultima φεπεσία non sparsi, δε crebri ac spissi 
sunt cani. Sic in Tragieis personis σπαρτοπόλιος γέ- 
ρων. J. Poll. 4. O γε μὴν σπαρτοπόλιος δηλοῖ μὲν 
σὴν τῶν πολιῶν φύσιν, µέλαε δέ ἐστι καὶ ὕπωχρος. Et 
inter Comiceas personas ἡ σπαρτοκύλιοε, ϱ 56 ipso πο- 
mine τὴν ἰδέαν incdieat; nam µηνύει ἑταίραν πεπαν- 
µένην τῆς τέχνηε. Cum enim eani per tempora spurgi 
incipiunt, ariem desinere coguntur. Est εἰ Gemmu 
σπαρτοπόλιοε. Plin. 37, 11. Poliu eunitiem quandam 
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sparti indieat: eandem duriorem, πῖρτα Βρατίορο- 
Apud Hes. vero LKorTuR Ἑπαρνοκύλιος, quod 
ΕΧΡ, Ὀλιγοκόλιος, Cujus per ftempora pauei cani 
aparsi sunt, Parum cunus: eompoeitum e σπαρνὺς εἰ 
πολιά: quod σπαρνὸε εἱρηίξ. Rarus, σπάνιοε, ἀραιόᾳ. 
[Μεσαιπόλιος, Βοἰμε[. ad Longum 408. "' ΕΙ, Crit. 
1, 3. p. 70. Bergler. Αἱεϊρης, 987. Villoison. ad 
Long. 964, Paul. Sil. 32. Heyn. Hom. 6, 490. Me- 
σαπύλιος, Brunck. Aristoph. 3, 6.“ Schæf. Mas.] 
{. Μεσοκόλιοε, Semieanus,“ [0]. aine interpr. '' Bentl. 
Opuse. 77. Ἑπαρτοπόλιος, Heyn. Ἠοπι. 6, 450.” 
Schæf. Mss. Ολοπόλως, Jo. Malal. 1, 199. 393. 
350, 589. alibi.“ Elherlinz. Mss. ". ἷν, Porphyr. in 
Allatii Exe. 819.” Boiss. Mæas.] 

τος, ὁ, ἡ, Ante tempus eanescens, Qui ante 
justum wetatis tempus eaneseit: quo sensu Precanus 
ab Horatio usurpatur. Ex Ælio Dionys. [“Sechol. 
Pind. Ὁ. 4, 35. J. Poll. 157.“ Wakef. Mas.) Vxo- 
πόλιος, ὁ, ἡ, Subeanus, Aliquantum canus, i. 4. σκαρ- 
νοπύλιοφ' 8. ὀλεγοπύλιος, [". Heyn. Hom. 6, 499.” 
Φοἱνροί, Mas.)] 

Πολιότηε, ἡ, Canities, [Αεϊκίοί. de Gen. Anim. 1, 
Β06. 1149.] 

Πολιώδηε, Canus, Canos referens. Pro Ἐποῖ]ε en- 
nescens aflertur οκ Alex. Aphr. [Lucian. 9, 264. 
»Vide nos ad Lucret. 8, 387.” Wukef. Mas.] 

Πολιόω, Canum facio, Canitiem indueo, Bud. Paas. 
Πολιοῦμαι, Canus ο, Canesco. Aristot. Η. A. 5, 
Πολιοῦνται οἱ κρόταφοι. ſ“ Jacobs. Anth. 10, 117.” 
Βομο[. Mas. ““ Pallad. V. ΟΙ. p. 58. Γεγηράκασι γὰρ 
καὶ φαῦλοι, οὐκ ἀρετῇ τὴν ψυχἠν πολιώσαντεε” Βοΐκα. 
Mas. Πεπολιωμένος, (ἱ. Canus.) ἨΠολίωσιε, ἡ, Ἴρφα 
actio reddendi canum, canesceudi. ΑΠ, Canities, 
sed ĩmmatura, vitio naturia. ἸΠολιότηε, sivR Πολίω- 
σις, ἡ, inquit Gorr., Conities: Affectio pilorum, qui 
albi fiunt. Ἐα vutem ſrigicha hümicaque est, et per- 
tinet ad ipaos pilos, non autem ad cutem eui iuhe - 
rent. Vice alia ap. Eund. [Elut. 7, 487.) ''" Ἔπιπο- 
«λιόομαι, Canesco, Superne eanesco.“ [* Προπολιόω, 
Sext. ΕΠπρ, πάν. Math. 10, Τ14.] 

[5 Πολιάω, unde " "' Πυλιαίνομαι, Uueanesco,) 
Bruncek. ad EKsch. Pers. 107. " Πολιάξω, ad Οσ]- 
lim. 1. p. 49. (Schol. H. in Apoll. 14.9)” Schæf. Mas.] 

Poevs, Qui canos εβιεῖί, Clem. Alex. 223.* 
Κα, Mas.] 

ΑΤ ΥΕΠΟ Πόλιον, τὸ, Herba est, inquit idem Gorr., 
duorum generum. Unum, montanum est, τεύθριον 
nominatum, candidum, tenue, palmi altitudine, se- 
mine plenum, capitulum in ſummo corynaborum 
ha hens, canique homiuis, unde nomen inditum, ca- 
pitlitium præeferens: odore gravi που injueoundo. 
Alterum eſst campestre, majus, odore viribusque in- 
firmius. Vide εἰ Diosc. 3, 124. ubi inter αἰία dicit 
esse Ao καρποῦ πλῆρεε, ἔχον κεφάλιον ἐπ ἄκρον 
3 —— μικρὸν ὡς πολιὰν τρίχα. Plin. quoque 
dieit εἰ esase ſolia οπής hominis similia: ap. quem de 
ejus herhæe laudibus plurs vide, 91, 7. εἰ 10. Memi- 
nit εἰ Nicander (O. 64.) Aliud autem signif. πώλιον, 
ΞΕυ Ἰολιὸν, vVinum album, XÆlian. dietum putat ab 
Ἰμάΐρεις regionis nomine. VV. LL. [* Πολιάνθη, 
Chiahull. A. Α. Ρ. 79.] 


— — 


IIOAIX, εως, ἡ, Communis autem gen. et Ionieus, 
πύλιοε, XÆolicus, πόληος, Urbs, Civitas. Iterdum pro 
Ipsa urbe muris eineta vieisquue εἰ edificiorum serie 
——ez interdum pro Ipsis civibus: quemudmo- 
dum εἰ Lat. vocab. Urbs; uam Civitus dieuntut 
propria signif. Ipsi ecotus jure sociati, οευυά νι 
Tie. μὲ, Nee hæc urbs, πες in ος ciritas. νο, Et 
pre lot ille esset, et Roma urbs, εἰ eam eĩvitas ĩneo· 
leret. Od. T. (174.) de Creta, ἐν δ' ἄνθρωποι Πολλοὶ 
ἀπειρέσιοι, καὶ ἐννήκοντα πόληες, Il. X. (400.) Ἐν δὲ 
δύω ποίησε πόλεις µερόπων ἀνθρώπων Καλάς: Φ. (446.) 
Ἠτοι ἐγὼ Σρώεσσι πόλιν πέρι τεῖχος ἔδειμα Εὐρύ τε καὶ 
µάλα καλὸ», ἵν' ἄῤῥηκτος πόλιε εἴη, Ὁ. (797.) πόλις 
πύργοις ἀραρνῖα, Od. Τ. (190:) Πριάμοιο πόλιν διεπέρ- 
σαμεν αἰκύ». Sic. Ἡ. (Β. 3878.) πόλις Πριάμοιο ἄνακτος 
Χερσὶν ὑφ᾽ ἡμετέρῃσιν ἁλοῦσά τε περθοµένη τε, Ἱ. (589.) 
"Ανδρας μὲν κτείνουσι, πόλιν δέ τε πρ ἀμαθύνει. Π]- 
dem et in prosa. Lucian. (2, 43.) ᾿Ανώννμος ἡμῖν ἡ 
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καλὴ πόλις ἐκείνη: (606.) Σχῆμα πόλεων. ετη, 'Αλού- 
σηε πόλεωε, Plut. Τρισκαίδεκα πόλεις τῶν Φωκέων κατα- 
κεκαῦσθαι. In his . jam ος. aecipitur pro Urbe po- 
tĩus, quatenus monihus eireumdata esi, οἱ ædificiis 
exornata, ut et ap. Thue. 1. 2. et 4. ἡ ἄνω πόλα, Su- 

rior urbs, i. ο. Superior urbis pars, respectu Pirwi. 

βρε etiam pro Cixitate, ut αρ. Aristot. Polit. 1. H 
ἐκ πλειόνων κωμῶν κοινωνία τέλειος, πόλιε, Thne. 7, 
(77) ϱ.360.”Α.,δρει γὰρ πύλες, καὶ οὔ τείχη, οὐδὲ νῄεε 
ἀνδρῶν κεναί,. Dem. (519.) Ὁ τὴν πόλιν ἐξαπατῶ», 
Βαρε etiam utroque modo, et pro Urhe et pro Civi- 
tate: ut Ηοιίος. Εργ. 1, 958.) Πολλάκι καὶ ξύµπασα 
πύλις κακοῦ ἀνδρὸς ἐκανρεῖ. Ίπους. Paneg. Πόλεις αὐ- 
ξανόμεναι: εἰ ibid. αἱ µέγισται γενόµεναι, Aristut. 
ΡοΙ. Πόλις τῷ πλήθει µυρίανδρο. Et πρ. Thue. 6, 
(17.) Ὄχλοις ξυμμίκτοις πολνανδροῦσα πύόλα. Rursum 
———— Β. Τας πόλεις — ἡ φιλία: ut et 
σώξειν πύλω αρ. Poëtas pariter πο Prosæe Seriptores: 
ει) opp. ἀπολέσαι: εἷς 4ρ. Ἀπολμίη, Ὠλάκτειτὴν πόλιν, 
Plut. Φθοραὶ πόλεων ἅμα τοσυύτων καὶ τηλικούτων, 
ltem κατὰ πόλεις, Ῥετ urbes, eivitates; aut per adre. 
Oppidatim, Thue. Plut. Herodiun. εἰ alii. Sieut 
vero Virg. dieit Urbem Ῥπίανί pro Patavium, ita et 
ante eum Apoll. Rh. 9, (654.) πόλιν Ὀρχομενοῖο: πε 
οί Hesiod. (Α., 469.) πόλιν Τρηχῖνος ἴκυντο, At in 
Ερίρε. πόλιν τε καὶ ἄστν, ut εἰ Il. Ῥ, 144. Φράξνο νῶν 
ὕππως κε πόλιν καὶ ἄστν σαώσῃε, uhi ἄστν ρτο Urbe 
acecipiunt, πύλις Ἀυίεπι Ῥτο Ciitate eum meolente. 
Puali num. τὰ πύλες ταύτα, Isoer. Panath. E Thue. 
autem κύλεε τῷ ἄμφω. | Πόλις Suidæ est etinm εἶδος 
παιδιᾶς, Ludi genus: unde Ῥτον. λος, Πόλεως παίξουμε». 
᾽Αμπύλιν, Ἐοιζα syncope Ῥτο ἀνὰ πόλιν, Per 
urbem, Apoll. Rh.“ II, 1606. 9, 906. "Πόλις, ad 
Charit. 213. Fischer. Ind. Palæph. ν. "Αστν, Thom. 
M. 727. Markl. Suppl. 38. 8995. Musgr. 1. Τρ. T. 
38. ὀφ5, 877. ad Charit. 658. Abresh. φον, ο, 199. 
Jacubs. Anth. 10, 198. Heyn. Hom. 5, 624. Pro 
χώρα, Casaub. ad Atheun. 88. Seguur. in Danirl. 41. 
ει Ind., Οπως. Gr. Reisk. 5, 501. Musgr. Cyel. 99. 
Ale. 483. Suppl. 578. Heracl. 16. Wakef. Ale. 490. 
ad Diod. 8. 3, 366. Penzel. ad Strab. 1862. Latius 
usurpatum, etium de Insula, ibid. Heyn. ad Apollod. 
41. Atheun. 28. Verh. ad Anton. Lib. 287. LR. ΒΙμ]. 
Crit. ο, 1. p. 79. ad Όοτη. Νερ. 99. Stuv., ad Herod. 
915. 649. Stanl. Eum. 77. Huschk. Anal. 903, de 
Archil. 225. ad Diod. S. 9, 440. Contubernium, Op- 
pidum, Toup. in Sehol. Theoer. 220. Absolute, Hæc 
urbs, Brunck. Ed. T. 630. Patria, Musgr. ad Hec. 
281. Arx urhbis, Μωτ. 317. εἰ n. Ammon. 115. 
Eran. Philo 172. ad Paus. 958. Dawes. M. Cr. 199. 
ad Herod. 409. 413. 528. Brunck. Aristoph. 1, 22. 
98. 35. 5, 47. T. Η. ad Plutum p. 260. Diod. 8. 3, 
956. 438. Πόλα, Cives, Heyn. Hom. 7, 150. Subaud., 
ad Diod. δ. 1, 100. Abund., Lobeck. Aj. p. 581. 
Canf. e. πολὺς, ad Od. Ώ. 954, Porson. Med. p. 34.: 
cum πόλεμος, ad Charit. 628. 702. Jacubs. Anth. 6, 
229. 13, 189. πὰ Diod. δ. 1, 661. 2, 121. ad Dionyæa. 
H. 1, 563.: cum πάλιν, ad Diod. S. 2, 334.: cüm 
παρεμβυλἠ, 530.: eum πολιτεία, ad Diouxs. Η. 1, 242. 
2, 709. 1176. Πόλεις et πολλάκις «οἩ/Γ., κά Died. 8. 8, 
656,1 πολίων ΕΙ πυλέων, ad Charit. 486. 608. 7384. πὰ 
Diod. 5. 1, 450. Jacobs. Anim. 70. 197. 148. Coray 
Τ]νεορ]ις, 212.3 πόλεων οἳ πολέων, ad Simon. Diaſ. 
Ρ. 51. Boerkh. in Plat. Miu. 68.: πύλεσι et κοσὶ, ad 
Luciau. 2, 56. Πόλις aine ππῖς,, Eur. Ηες, 761. ad 
Dionys. H. 2. 945. εἰ Reisk. 949. 1112. 4, 95053. 
3317. 4377. Χεῃ. Κ.Α. 199. Buttin. οὐ Plat. Gorg. 
511. Crus. ad Plut. Άμος. p. 75. Plut. T. 5. p. 504, 
311. Cor. Hutien. ad T. 3. p. 189. De gen. Heyn. 
Hom. 4, 405.: ob metrum, Μακ, Suppl. 481. Πό- 
λπος, Ruhuk. ud Η. in Cer. 118. 116. Ep. Cr. 151. 
Simonid. 18. Jacohs. Anth. 6, 309. Alpheus 5. De 
gen. plur. Heyn. Hom. 5, 189. Boeckh in Min. 658. 
Πολίων, Heyn. Hom. 7, 116. Πολήω», Jacobs. Anth. 
11, 288. Πόλεων, πόλεσιν, de νεἠε h. ν. in anaptestis, 
Porson. Ηες, p. L. Εὰ. 2. De ace. plur. Ἠεγη. Hom. 
4, 614. Πόλις Aſßyous, Ruhnk. Ep. Cr. 102. Π. N.- 
τάνας, Eur. Tro. 1112. Bruncek. Aristoph. 5, 96. ΤΠ. 
οἰκονμένη, ἔρημοε, WVyttenb. Select. 389. Πόλις καὶ 
πολῖται, Valek. Phæœu. ρ. 545. εἳ, Musgr. Or. 978. 
Τὰ τῆς πόλεως πράττει», Valck. Diatr. 54. Κατὰ κὀ- 
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λιν, κατὰ τήν π., Rrunck. Aristoph. 3, 39. ad Dionys. A Boiss. Mes.) ΔΑνσπολιόρκητος, Obsessu difficilis, Qui 


H. 2, 945. 949. 1112. 4, 2121. Ἠόλειε, Heyn. Hom. 
4, 351.: ἀνθρώπων», Π. I. 9038, Των πόλεων καλούντω», 
Lobeck. Α]. Ρ. 275. De nomm. propr. hominum τω 
πολις Φεθμεμίας, ad Ἠετοά. 1608.” Schtef. NMes. 
5 Πόλινδὲ, ἵπ eivitalem, Hom. που semel.] 

ἨΠολίαρχος, ὁ, Præfectus urbis, Princeps urbis, Eur. 
Rhes. 581. Pind. N. 7, 139. *Ad Diod. 8. 3, 387. 

ontius 2. et Jacobs.“ Βε]εί, Mss.) Πολιαρχέω, 
Urbi preſectus sum, πίσω urhis sum, ürbi 
prreesum, Principem in urbe locum obtineo, Synes. 
Ερ. quadam acd Orum, Ὁ δὲ ἀστρονομικώτατος Τίμαιοι 
ἐπολιάρχοι τε καὶ ἐπρέσβενε. [Ὀ]ο Cass. 519.)] 

511 Πολίκτιτος, Orph. Η. 9, 9.” εκεί, Mas. Al. 
5 Πολύκτιτος,] 

Πολιορκέω, Οὐφίάϊοπε εἶηρο, Cireuinsedeo, Obsi- 
4εο; ρτορήε Ohsitlione urbem eingo, ut locus ali- 
quis φερίο cingitur: derivatur επίαι ε πόλις εἰ ὄρκος : 
in qua siguiſ. absoluſe sine casu ponitur. κουτ. ad 
Nie. Τοὺς πολιορκοῦντας ὑπὸ τῶν κατακεκλεισµένων δνα- 
Φθαρῆναι. Dem. pro Cor. Χαραιώματα βαλόμενος 
πρὸς τῇ πόλει, καὶ μηχανήματ ἐπιστήσας, ἐπολιόρκεε, 
Χες. ζ. Π. 5, (4, 9.) Εὶ µή τις πολιορκοίη προσκαθή- 
µενός, Swpe accus. additur, et tune simpliciter τεά- 
dtur Obsideo, Ob-idinne eingo, Cireunnedeo. Plut. 
Pericle, Πολιορκήσαε τὴν ἱερὰν ᾿Επίδανρον, Heruciun. 
5, (B, 1.) Ὁ τοῦ Σεβήρου στρατὺε προσκαθεξύµενος τὸ 
ἔρνμα ἐπολιόρκει. Ἐ858. πολιρκοῦμαι, Οὐείάεοτ, Ob- 
aidione eingor, Cireumsedeor, Αξνεμίη. (77.) Αὐτὴ δὲ 
ἐπολιορκεῖτο καὶ καθ’ ἑκάστην ἡμέραν ἐπίδαξος ἦν ἁλῶ- 
ναι, Herodiun. 8, (5, 15.) Συνέβαινε δὲ τὸν στρατὸν 
δοκοῦντα πολιορκεῖν, αὑτὸν πολιορκεῖσθαι. Et ρατίῖο, 
πολιορκούµενος. Ανθη. 132. Πολιορυύμενοι ὑπ' Αν- 
νίβα, Fhilostr. Ep. 1. ᾽Απέκλειόν συι τὰ ὄμματα ὧς 
οἱ πολιορκούµενοι τὰς πύλας, Ἠε cum οί. in- 
strumeudtuli, sedd in metuph. signif. ο Plat. de ΤΙ. 
ΕΠολιορκηθὲν στεγοχωρίᾳ γῆς: quod exp., Αρη au- 
pustiis pressum. Πεν ε Xen. (Απ. 5, 1, 17.) 
᾿Εκὼν τὸ σῶμα πᾶσι τοῖς τοιούτοις πολιορκοῦμαι, Ρτο 
Oumihus hujtismoci meum στρ appugne tur. 
[*Zeun. Iud. ad Xeu. K. II. Irmiseh. ud Herodiun. 
5, 1142. Wakef. 5. Cr. 3, 177. Diod. Β. 1, 612. 
6055. 608. 710. 2, 87. 3360. 448. 501. Oppugno, 
Dionys. Η. l, 505. Vexo, Amligo, Zrun. ad Xen. Κ. 
ΠΠ. 552. Πολιορκήσομαι, pass., Kuster. V. Μ. 146,” 
Ῥσ]ηεί, Mss.* ιορκητέος, Gl. Obsidendus, Xen. 
κ.Π. 7, 5,7.] Πολιορκητής, Urbium obsessor, Co- 
gnomentum Demetrii, quod obsidione urbes capere 
peritus esset, Atlen. S. Δημήτριον τὺν πολιορκητήν: 
feſ. 4. p. 128.] Vide Πολιοῦχος εἰ Ἑλέπολιε, [“Ad 
Diod. 95.3, 472. ad Phalar. 399.” Schref. Mss.) Το 
λιορκητικὸε, Obsiclionalis: μηχανήματα 5. ὄργανα, 
Obsidionales machinee, Maehinæ quarum usus est 
in arhium obsessionibus, ut Murales machinte πρ. 
Plin., εἰς Aries 5, Equus, Helepolis, Testudo, Vinece, 
Turres amhulaturice, et aitniſia. (Athen. 273. 634. 
Diod. 8. 20. p. 786, 28. *PFolyæn. 189.“ Wobkef. 
Mas.) Πολιορεία, ἡ, Obsessio, Obsidium s. Obsidio, 
Ari⸗atot. Ρο]. 7. Τῶν περὶ τὰ βέλη καὶ τὰς μηχανὰς 
πρὸς πολιορκίαν, Plut. Οἱ πολιορκίαν προσδεχόµενοι 
συνάγενσι καὶ παρατίθενται τὰ χρήσιμα. δίο ldem in 
Ῥτας, San. "Ώσπερ εἷκ πολιορκία» ἐπισιτιξύμενοι, 
Ίνοςς, Archid. Τας ἐσχάτας ὑπομεῖναι πολιορκίας. Sie 
Athen. 12. Ἔνδεκα µῆνας ὑπομείναντεςτὴν πολιορκία». 
Thuc. ἰ, (98.) Πολιορκίᾳ εἷλον καὶ ἠνδραπύδισα», Οἷς. 
Obsidione capere uibes, Aristot. Polit. 2. Παύσα- 
σθαι πολιορκίας. Plut. Aleib. Ὃν λύσων πολιορκία». 
Lat. dicuni Facere obsidium, Cingere urbem οὐμ]- 
dione, Claudere muros obsidione, lugenti obsidione 
premere utbem, Castra tenere obsidione. Hem Peri- 
eulis obsidionis liberare, Exitnere εκ obsitlivne: Et 
pass. Levatis. Solvi obsicſivne. Ipsi autem obsesso - 
dores Solvunt obsidium, Tacit. [Elut. Sulla 55, 
Vhue. 2,77. *Wakhkef. S. Cr. 8, 56. Oppugnatio, 
Ὀίοπνα. Ἡ. 3, 084. Diod. 5. 1, ὅ8δ. 388. 668. 9, 
89. 400. 408. Ἐκ πολιορκίας αἱρεῖν, Brunck. Soph. 
5, 4.1. Sehref. νο, ο Πολιορκητὺν ὄργανον, 
Άπια C. 380, 383." Elberling. Mas. "'᾽Απυλιόρκη- 
τος, Qui non obsidetur, Plut. 10, 367. Strabo 13. p. 
834. “Coust. FPorphyrog. de Iuag. Ede⸗-s. P. 101,” 
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obsicliohe eingi vix potest, etiam Qui obsidione α.ρτε 
οπρί potest, [Xen. Ἑλλ. 4, 8, 5.] Ομἱ 0ΡΡ. Εὐπολιόρ- 
κητος, sicut εὐπολέμητοε ΟΡ. τῷ δνσπολέμητος, Αντι- 
πολιορκέω, Ἠἱεἰφείπα οὐείάεο, Obsezsorem obsidione 
eingo premoque, Οὐείάεο eum 4 quo obsidebur an- 
tea?: οί aimlem περιπέτειαν vide in Πολιορκοῦμαι, 
[Consat. Manass. Chron. p. 76.” Boiss. Mas.] “Au- 
* πολιορκέω, Οὐρίάεο, s. Constanter obsideo,“ [Dhue. 
3. 17.) Ἐκπολιορέω, Obsidione capio et expugno, 
Thue.l, (94.) p. 82. Ἐξεπολιόρκησαν ἐν τῇδε τῇ ἡγεμο- 
μία. Pro quo ead. ρ. dicit πολιορκίᾳ εἷλον. Schul. quo- 
que ibi aunotat, πολιορκῆσαι 6956 num πύλει προσ- 
καθεσθῆναιπολεμίονε: ἐκπολιορκῆσαι 3 μἴεπη, τὸ τελέως 
καταβαλεῖν τὴν πόλιν καὶ εἰσελθεῖν. ποστ. etiam ea 
eignif. usurpavit aceus. junetum ipaum verhum aoti · 
vum, Ἐν ἔτεσι δέκα µόλις αὐτὴν ἐξεκολιόρκησα». lti- 
demque Thue. rursum 5, (502.)Ρ. 176. Σκιωναίονε 
ἐωπολιορκήσαντες, ἶ. 6. ἑλόντες καὶ δονλώσαντες ἐν πο- 
λιορκίᾳ. Puss. Εκπολιορκοῦμαι, Obsidione επρίοτ εἴ 
εχρύρπος, pressus suceumbo, Thue. (1, 117.) ᾿Αδν- 
νατοι δὲ ὄντες ἀντισχεῖν, ἐξεπολιορκήθησαν ἐννάτφ 
µηνί, Cum νετο additur ρπερ. ἐκ, signif. Obsidione 
captum expugnatumque εΠεῖο, 1, (1819) p. 45. Ἐκ 
τοῦ Βυξαντίον βίᾳ ὑπ' ᾿Αθηναίων ἐκπολιορκηθεὶς, 
Βε]ο]. τῇ πολιορκίφ ἐκβληθείε. [" Λά Churit. 824. 
Wyttenb. Select. 86. 89. ad Lucian. 9, 148. Diod. 
8, 1,608. ad 2, 158. 537.” Βεϊπε[. Mas. * Ἐκπολιόρ- 
κησιε, Οἱ. Ἐκρυρπαίίο, Devastatio. " Ἐμ κέω, 
Circummunio, Obsideo, LXX. 108. 7, 3. 10, 4. Si- 
τας, 50, 4. " Ἐπιπολιορκέω, Ἠπάε "'  Ἐπιπολιορκητὴς, 
Aleiphr. (9, 5.) p. 910, ad Ῥιαίατ. 398.” Sehæſs. 
Μες. “Ρο, 5, 8, 18. * Κατακολιορέω, Eumath. 
437. * Σνμπολιορκέω, Plut. Tunol. 9. Dem. ο. Arist. 
8, 48. Tuuclin.“ Boiss. Mas. Herod. 1, 161. Polyb. 
2, 7, 8. Demoath. 669. Ἠολιορκίξω, Symm. 2 Reg. 
18, 9. sed leg. πολιορκήσας,] 

Πολιοῦχος, ὁ, ἡ, Urbis tuiator, eustos, Qui patroci- 
πίο tutelwque sue eommissam urbem habet, Patro- 
nus εἰ preeses urbis: Φεὺς, δρ. Plat. de LL. Inidem 
Plut. Hemetrio (42.) p. 289. a ἵετρο, "Ἔχαιρε τῷ βα- 
σιλεῖ τῶν θεῶν ἀγομοιοτάτη» —— 
μίαν" ὁ μὲν γὰρ, πολιεὺε καὶ πολιοῦχος” ὁ δὲ, πολιορ- 
κητὴε ἐπίκλησιν ἔσχεν. Ῥαυ]ο ante ἀῑχεταί, Τοὺς βασι- 
λεῖς Ὅμηρόε φησιν οὐχ ἑλεπόλεις οὐδὲ ναῦς χαλκήρειε, 
ἀλλὰ θέµιστας παρὰ τοῦ Διὺε λαμβάνοντας, ῥύεσθαι καὶ 
Φυλάσσειν. Aristicd. Ῥὴν πόλιν ἐπιρέψαι τῷ πολιούχῳ 
θεφ. Item Aristoph. N. (b02.) πολιοῦχοι ᾿Αθάνα, 
[Æch. 8. ο. ΤΗ. 518. Suppl. 1026. ** Chatdon Μα- 
Ε3Σ. Ἐπογε]. 1706. Ν. 1, p. 98. κεί, 5, Cr. 1, 
88, ad Callim. 1, 217. Bergler. Aleiphr. 894, Heyn. 
Hom. 5, 568. Monum. Βγα. 35. De Μίπεννα, Valek. 
Phœn.p. 726. ad Ηετοά, 413. Præses arris, T. H. 
κά Plutum p. 261. Jacobs. Anth. 11, 91.“ sſSchæſ. 
Μκε] Pro eod. ΡΙΟΙΤΟΗ ΕΤ Πολιοσσοῦχοι, NEc- 
ΝΟΝ Πολιήοχοε, sed Poëtis tantum, Αρο. Rh. 3, 
(846:) ἱλάεσθαι 1 όνδε Πολισσοῦχον διαπέφραδε. Ίτετα 
πολιήοχος "Αρτεμι. Et εκ Epigr. πολιήοχος Κύχρις. 
[Πολισσοῖχος, Opp. A. 4, 4. MÆsch. 8.ς, Th. 69. 
11. 191. 977. 898, Ag. 946. **Eum. 778, 886. 
1013. Abresel. Æsch. 5, 86. 109. Fischer. ad Wel- 
ler. Gr. Gr. 1, 206. Christod. Eephr. 968. Agathias 
72. Πολισοῦχος, Ruhuk. Ep. Cr. 244. Wakeſ. 5, ΟΥ, 
1, 88.” Schæs. Mas.] 

[5 Πολίπορθος, Æseh. Αρ. 792. * Ad Ἡ. Β. 978. 
Heyn. Hom δ, 843.” Θεμεί, Μα, 3 Πολιῤῥαίστης, 
Lycophr. 910. 3 Πολισσύο, Ἠοπι, Hymu. 7, 3. 
Ουρ, H. 85, 2.] 

[5 Πολιανόμος, Xdili, Pru ſectus urbi, Dio Cass. 
228. * vValek. Adoniua. p. 373. Πολιπνοµέω, ihid.“ 
Scehæwef. Mss. Dio Cass. 237. Vicde Πολιόε, " Πολισ- 
σονύµος, In uthe degens, Æsch. Pers. 858. Chocph. 
864. " Πολιοφύλαξ, unde“ Πολιοῤνλακέω, Polyb. 
18, 59, 4. “ FPass, Clem. Alex. 09.” αεί, Μες] 

Ακρόπολις, ἡ, Arx urbis, q. d. Summa υτὴς, i. e. 
Summitas τοῖς, Summa pars urbis, et altissima; 
uain arce⸗ υγ πι moris erut in eclitis lotis aaclificare, 
tum ut ah aliis perienlis, tum vero ab inundatione 
tutee essent, Eust. Sed possumus etiam, opinor, 
simpliciter hoe reſerre ad areium allitudinem: ut εἷῖ 
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ἄκρα πόλις, nam ita etiam d ĩeiturpro ἀκρόπολις, Sum- Α fuit, nune autem ποῦ amplius est; Urbs, quæ civitas 


mans. Supremu urbs, i. e. Suprema pars urbis, εἰ 
maxime ecdita, si ve ustura loei, sive arte: quod se. η 
altituclinem excitata sit, alioqui in edito loco non 
⸗ita. Damasc. αρ. Suid. Τὰ γὰρ ἐπιφανέστατα τῶν 
ὀχυρωμάτων ὡς ἐπίπαν κοινὴν ἔχει τὴν φύσιν" γνοίη ὅ' 
ἄν τις τὸ λεγύμενον ἐκ τῶν περὶ τὰς ἀκροπύλεις συµβαι- 
νόντων" αὗται γὰρ δοκοῦσι μὲν μεγάλα συμβάλλεσθαι 
πρὺε ἀσφάλειαν τῶν πολεμίω», ἐν οἷς ἂν ὧσι, καὶ κ.τ.λ. 
lsner. Symm. Αντί τοῦ φρουρεῖν τὰς τῶν ἄλλων ἀκρο- 
πόλεις, τῆς αὐτῶν ἐπεῖδον τοῦε πολεµίους κνρίους γενο- 
µένους. Apud Ευπά, Ῥάμεργτίσο, ᾿Ακροπύλεις τειχί- 
8ειν, Arces exciture. Peculiariter autem εἰ quasi 
κατ ἐξοχὴν Arx Athenarum appellabatur ἀκρόπολις, 
in qua etiam werarium erat, κουτ. ad Phil. Καὶ τὴν 
πόλιν ἡμῶν οὐδεὶς ἂν ἐπαινέσειεν, ὅτι τοσοῦτο πλῆθος 
τῶν χρημάτων εἰσπράξασα τοὺς συμμάχους εἰς τὴν ἀκρό- 
πολιν ἀνήνεγκε, Et urhem nostram πθπιο laudäarit, 
quod tantam vim pecunise exaetam a sociis in aero- 
poliu retulit: Symin. Mearũujs obone ἁργνρίου καὶ χρυ- 
σίον τῆς ἀκροκόλεωε, Cum plena argento et auro esset 
aeropolis. Bud. in Anuot. in Pund. Apud Græcos, 
iucquit, aimiles erant, qui ἐγγεγραμμένοι ἐν ἀκροπύλει 
ideo diee bautur e more Atheniensium, quia in arcem 
relatu eorum nomina essent. Ut euim Latine Τη we- 
rarios relati dicuntur, sie Illi in arcem relati erant, 
qui et ὄφλοντες dicuntur, εἰ κατάδικοι εἴ ἐξημιωμένοι, 
Item Εξ ἀκροπόλεως ἐξαληλιμμένους, . 6. Ex arce 
expunetos, vocabant eos qui a Latinis ex wærariis 
eximi dieebantur. Fuisse aulem vocatam ἀερύπο- 
λιν, αν. prius appellaretur πόλις, Έλις. testatur in 
Attieis, Τῃ νῦν ἀκροκύλει, τότε δὲ ὀνομαξομένῃ πόλει. 
At Thuc. non dieit nomen πύλεως hbuisse duntaxat, 
sed ſuisse πόλιν, 2, (15.) Τὸ δὲ πρὸ τούτου ἡ ἀκρόπολις 
ἡ νῦν οὖσα, πύλις ἦν, καὶ τὸ ὑπ᾿ αὐτὴν πρὸς νύτον µάλι- 
στα τετραμµένο». Quein sequens in Pauath. Aristide- 
ο], Ἡ πάλαι μὲν πύλιε, νὸν δὲ ἀερύπολις, κορυφῇ 
παραπλησίως, οὐχ ὧς κ.τ.λ, Dieitur et ἄκρα πύλις 
διαλελυµένωε pro ἀκρόκολις, Callim. Ἡγπιπο in 1ου. 
(85.) ἴξεο δ' αὐτὸς” Ακρῃε ἐν πτολίεσσιν ἐπόψιος, Utun- 
tur vero οἱ Oratores hae dissolutione nominis «ο - 
positĩ. Quin εἰ ἄκρα per δε positum, Arceem nonnun- 

uam declarut. Mcer. 317. et n. Thom. M. 29. 
23. Opuse. 1, 409. ad Callim. I. p. 82. Jacobs. 
Anitu. 308, Anton. Ατμῖν. Epigr. Sine articulo, Diod. 
δ. 1, 077. Heind. ad Plat. Gorg. 85. Demosth. 1957, 
25. Ακρι Ἑλλήνων, Corinthus, Jacobs. Anth. 6, 223. 
Conf. c. ἄκρα π., ud Strab. G. p. G7 1. Αναφέρειν εἰς τὴν 
ἀερ., T. H. ad Plutum p. 475.“ Acpa πόλις, Heyn. 
Hom. 5, 2460. 259.“ Sehef. Mss. 3" Ακροπολέτης, 
Jo. Malal. 1, 978.” Elberling. Ass.] 

᾽Αμϕίπολις, ἡ, Civitas aquis cinctu, Urbs quam 
fluvius eirecumluit. Sic dicitur Urbs quucdam Vhra- 
cite διὰ τὴν περίῤῥοιαν τοῦ Στρυμόνος, ut Steph. B. 
docet, abtea ἐννέα ὁδοὺν ποριημίαπη tradens, πδςποα 
ἠϊόνα et µνρίκην. ltidem εἰ Thue. Schol. (1, 100.) 
p. 38. Τὰς ἐννέα ὑδοὺς ἀῑσίας ἀμφίπολιν ait, διὰ τὸ 
περιῤῥέεσθαι αὐτὴν ὑπὸ τοῦ ποταμοῦ, 5ο. Στρύμονος, οιι- 
jus ibi mentio fit. Cujus eivis vocarTunR ᾽Αμϕιπολί- 
της. Steph. B. [I. Poll. 9, 27. „Jacohs. Απ 7, 
405. 3 Αντίπολις, ad Herod. 471. ad Diod. 8. 1, 
406.” Schæf. Mss. Strabo 3. p. 257. '"'Αρχέπολι, 
est Nomen, εἰ Appellativum, Regem, βασιλέα, εἰ- 
uificans, et Proprium. Certe Filiorum Themistoelis 
unus, Plut. Themist. 82. T. I. p. 917. ᾿Αρχέπτολες, 
quis est ſorma nominis Απίος vetus, dictus οί. 
Uterque hujus vocrabuli usus, quod Lex. Stephani 
non habet, eognosci e Plat. Cratylo 19. potest.“ 
Fischer. Deser. Lectt. 1795. p. vi.] 

"Απολες, τδος, ὁ, Cui urbs non est, Qui sine urbe 
est, Lucian. (9, 95.) Ἐένος, ἄπολιε, αὑτόνομος, ἀβασί- 
λεντος, ἴδουτ. Symm. (109) ᾿Αγθρώπονε τοὺς μὲν ἀπό- 

as, τοὺς δὲ αὐγομόλους, τοὺς δὲ ἐκ τῶν ἄλλων κα: 
κουργιῶν συνεῤῥνηκύτας, Xen. Ἑλλ. 6, (9, 1.) Mà σφᾶς 
περιδεῖν ἀπόλιδας γενοµένουε. Syues. vicletur ορρο- 
πετε τῷ φιλόπολιε, Ερ. 105. Obx οὕτως ἄπολις εἰμέ τις 
οὐ δ' ἀνέστιος, At εκ Απ]ρίίας, ᾿Απόλιδες πολιτείας τῆς 
ἀρχαίας, Ubi videtur accipere pro Privatas, ut ἄπο- 
λις dieitur Qui urbe sua privatus est, Extorris. Præ- 
terea ἄκολιε πόλις, Civitas s. Urbs eversa; Quæ olim 
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uon εδ; Οἰνίτας, quæ revera ciritas non est. Plato 
enim ἅἄπολιν πόλιν, Polluce teste dixit τὴν µηκέτ' οὗ- 
σαν πόλιν: 4ε Περ. 6. Ρ. 262. Πᾶσα δὲ πόλις ἄπολις 
ἂν γίγνοιτο, ἐν ἡᾗ δικαστήρια μὴ καθεστῶτα εἴη κατὰ 
τρόπο». [ Suid. ᾽Απόλιδας εκρ. ἀγεννεῖς, ἀπαιδεύ- 
τους: 80. ὡς οὓς οἰκοῦντας ἐν πύλει: ideoque reddide- 
τὶς Inutbanus, Ineivilis, Rusticus. Quo modo acci- 
pere queas οἱ locum ο Synes., citatum. [1 Wakef. 
Diatr. 18. 90, ad Ἠετοά. 645. Eur. Ττο 1292. 
Ἠακοί, Phil. 1018. Eum. 460. Monthiy Ἠονίενν 
Febr. 1799. p. 198. Jacobs. Anth. 11, 91. ad Lu- 
ciau. Ἰ, 698. Philostt. 200. Boiss.“ Schæſf. Mss.] 
Aroacxos, Civilis guberuationis expers, si non men- 
uuntur VV. Γι 

Αὐτόπολας, Civitas quæ suis ipsius legibus regitur, 
Urbs quæ per se sola civitafis nomine censetur. E 
Thuc. enim (5, 79.) αὐτοπόλιες affertur pro Urbes 
⸗uw ancetoritatis. 

Δεκάπολις, Decem habens cirvitates, Decem urbi- 
hus insiguis. Regio quedam πάσα contermina; 
eujus mentio aliquoties ap. Erangelistas: ut Μπι, 
4, (25.]"Απὸτῆς Γαλιλαίας καὶ τῆς Δεκαπόλεωε, UNDE 
Δεκαπολίτης, Qui εκ εα regione est. Pliun. Δεκάπολιν 
vocat Decapolilanum regionem: 5, 18. de Judæea, 
Jungitur εἰ latere Syrice Decapolitana regio α uumero 
oppidorum. Et ο. 8. Post eum introrsus Decapoli- 
lana regio est, predieteque cum ea tetrarchice et 
FPaliastine tota laxitas. Præcedenti autem loeo eum 
dicit, A numero oppidorum, ΝΟΤΑ Πόλις ab «ο 
reddi Oppidum. 

Σε Αίπολις, Lemnus dicitur, a duabus, quas habet, 
“urbibus, Hephwstia et Myrinu, Etym.“ [vAd He- 
τος. 008. * Διπόύλια, Brunck. Aristoph. 2, 106. * Δι- 
πολιώδηε, ibid. Porson. Hec. p. l. Ed. 2.“ Schæef. 
Με». * AcroAnte, Manetlio 4, 976.] 

Ἑκατύμπολις, Centum urbibus insignis, Cretæ 
epith. à centum oppidis: de qua vide εἰ Hom., in 
Πόλις, ubi nonaginta tantum ei urbes tribuit. Pln. 
4, 12. Creta cemum urbium elara fama. “Ad II. 
B. 649. κά Diod. S. 1, 55. Heyn. Hom. 4, 351.“ 
sehæſ. Mas.] 

Ελέπολιε, .ς. μηχανὴ, Machinu obsidionalis ca- 
piendis urhihus aptu, Vitruv. 10, 22. ἴπίετεα rex De- 
inetrius, qui propier auimi pertinaciam Pohorcetes 
est appellatus, contra Rhodum bellum conpurundo, 
Epimuchum Atheniensein nobilem architeetum κε- 
cum adduxit. Is autem eomparavit Helepolim sum- 
ες immanihus, industria laboreque summo. Et 
mox, Ut contra eam Helepolim machinam pararet, 
et illam trausferret intra murum. Paulo ante autemn, 
Super muro machinam in earehesio versatili consti- 
tuit, quæ Helepolin αἆ πιωηία accedentem eortipuit 
εἰ traustulit intra murum. De altitudine autem εξ 
latitudine, necnon de firmitudine εἰ pondere, vide 
ibich. Anm. Marcell. 2a. Pro his ariztum machina- 
mentis jam erebritate despeetis conditur machinu 
scriptoribus historicis nota, quam ἑλέπολιν Οταςὶ 
cognominant: cujus ορετα diuturna Demetrius Anti- 
goni regis ſilius, Rhodo aliisque urbibus oppuguatis, 
FPoliorcetes est appellatus. Ædificatur autem hoc 
modo, Testudo compaginatur immunis asserihus ro- 
borata, longioribus ſerreisque elavis aptata, εἰ cou- 
tegitur εστίν bubulis, virgarumque recenti textura, 
atque limo asperguntur eſus suprema, ut flammeos 
detreetet et missiles casus. Conseruntur autem ejus 
froutalihus trisules cuspides, præccutee ponderibus 
ſerreis graves, qualia nobis ostendunt pietotes ful- 
mina vel fictores, ut quicquid petierit aculeis exertis 
abrumpat. ADiod. 5. ἱπῖεγ λιθοβόλα ὄργαρα ΠΙΠΙΕ- 
ratur. Joseph. autem pro Quavis urbium expugna - 
trice machina usurpavit, sicut εἰ Hes. αἲῖ ἑλεπόλεις 
dici οἰαξήποτε μηχανήματα, δι’ ὧν αἱ πόλεις καθαιροῦν- 
ται, [.. Sehweigh. Emendd. ĩu Suid. Ρ. Τὸ, πά Diod. 
8. 5, 44], 471. Jacobs. Anth. 11, 918. Dionys. Η. 
8, 1955. Schæf. Mas.] 

Ἔμπολις, opp. τῷ ἄπολις, Cui patria εἰ σετία eivi- 
tas εδ, ἵπ qua hubitut. Hesyehrio ὁ πατρίδα ἔχων. 
Cum dat. junctum signif. Qui cjuad. urbis est, Fund. 
eivilatein ineolens. Soph. Æd. C. (1156.) p. 509. 


7359 Πολ. 


[Τ, III. pp 473 ---474.] 


Πολ 7840 


πεις Ed. σοὶ μὲν ἔμπολιν Οὐκ ὄντα, σνγγενῆ δὲ, Sehol. Α΄ πόλαρχος, Ρεπεεεέως εἰτοιήίοτυπι, Qui præest οἰγουί- 


ἐν τῇ αἰτῇ πόλει οἰκοῦντα. [” Εὔπολις, J. Poll. 9, 97. 
Nom. propr., ad Lucian. Ἰ, 241. * Εὐπολίδειος, 
Dionys. H. 5, 413.“ Schæf. Mss.) ᾿Ηδύπολις, Gratus 
juceuncdusque eivitati, Soph. (Ed. T. 510. * “K«u- 
κήπολα, Mala urbs, Clem. Alex. 195.“ Kall. Μες. 
"Καλλίπολα, Plato de Rep. 7. p. 193--δ07. ubi 
καλλίστη πύλι hodie Ἱερίωτ. 3 Λειπόπολις, κά 
Hesych. 3, 485, 1.” Dahler. οφ. " Λιπόπολις, Phot. 
v. Λιπέρνηγες. 3" Μεγαλόπολιε, Epigr. adesp. 407. 
Ῥίακεί, Eum. 460. 8. Οε, 5, 88. Valek. Anim. ad 
Αππιοῃ. 171. ubhi οἱ de Urbe Arcadi. Μεγάλη 
πύλα, Jacobs. Anth. 11, 504. ad Diod. 5. 2, 411” 
Sehuf. Mss. Eur. Ἔτο, 1991. Find. Π. 0, 1. 7, 1, 
Philo de Sept. Mirac. 41. Constantinopolis, Οοπεί, 
Mansss. Chron. p. 115. * Μεγιστύπολιε, Pind. Π. 
8, 1. * Μεσύπολις, FPlut. 8. p. 402. H., ubi Stephunus 
µητρόπολις dedit.] "Ομύπολις Qui ejusd. urbis est, 
Conterraneus: quo sensu εἰ ἔμπολιε. Plut. 7, 116.] 
Μειτὶ autem gratia Ροξία ΡΙΟΟΝΤ Ομύπτολι, Ὀρ- 
θόπολις, Erigeus urbes Ereetas ineolumesqquue con- 
servaus, JPind. Ὁ. 2, 14. * Παλαιόπολις, Hes. Suid. 
 Πάμπολις, Soph. Ant. 605. " Περίπολις, Phryni- 
chus Pollutis 7, 308. N κάπραινα καὶ περίπολις καὶ 
δροµάς, "' Bibl. Crit. 2, 1, Ρ. 79.“ Schæf. Mas.] 

Ἡρόπολις, ἡ, Pars ea urbis quee in ipso statim 
aditu occurrit. J.Poll. discrimen facit inter προάστεια, 
Suburbia, εἰ προπόλεις, Πες ΠΟΠ τὰ ἔξω πόλεως, 9. uhi 
µέρη τῶν προπόλεων 6956 Βἱέ ἱερὰ, τελεστήρια, μέγαρα, 
ἀνάκτορα, χρηστήρια, ἤρωα, ἠρία, µνήµατα, πολνάν- 
δρια, τάφους. [| Εδὶ et Alyrorum apiariotum πρόπολις, 
Flin. 11, 7. post verha in Πισσύκηρος citata, Ῥτορο- 
lis, erussioris jam materiae, additis oribus, nondum 
lamen cera, sed favorum stabilimeutum, qua omnes 
frigoris aut injuris aditus obstruuntur. Varro 8, 16. 
Propolin vocant, quod ſuciunt ad foramen introitus 
protectum ἵπ alvum, maxime destate. De medicinali 
autem ejus usu vide Plin. 22, 24. εἰ Diosc. 9, 6. 
[Alex. Trull. 7. p. 550. 8. p. 600. Voss. in Virg. G. 
4, 40, p. Τ43.] 

[5 Πρωτόπολις, Pindarus Plutarehi 7, 977. Nonn. 
D. 41. ρ. 1075. Const. Manass. Chron. p. 100. 
124. 9460. Βεἰναξ, Μαν.  " 'Ῥνσίκολι, Heſiod. p. 
195. Commel., Valek. Phæœn. ρ. 726. "Ῥνσίπολις, 
. Ῥνσίπτολα, Ἠεγη, Hom. 5, 237. Add. ad Callim. 
Τ. 1. Ern.“ Schuf. Μας, Σλωσίπολις, Urbes conser- 
vauns, ὁ σώξων τὰς πόλεις: qua signif. εἰ πολιοῦχος. 
Aristoph. ΓΑ. 1608. 3" Ἑωξόπολις, Θε]νο]. Pind. O. 
3, 14.” Bolss. Μπα, * Ταραξίπολιε, Lobecek. Phryn. 
606.]. ὈΤετράπολι Quatuor urbes habens, l“ad 
Απίου, Lib. 219. Verh., ad Diod. 8. 1, 901. 609. 
Kuster. Arisloph. p. 8. Schol. Aristoph. Πλ. p. 114. 
εἰ Hemst. p. 116. Musgr. Ἠεταε]. 81. Coray Theo- 
phi. 815. * Τρίπολις, πά Diod. S. 2, 119. 368. 
Ueyn. Hom. 4, 967.” Selhæeſf. πα, 3 Ὑπόπτολα, 
ΒεΚΚ. Anecd. 319.” Boiss. 99. " 'Ὑψίκολα, Soph. 
Antig. 5Τ0.] Φιλόπολις, Civitatis amans; peculia- 
riter Civitatis ους εἰ patri amans, Studens com- 
mocdis eiritulis quam incolit. Isoer. Φιλάνθρωπον 
εἶναι δεῖ καὶ φιλύπολιν, Plato Apol. Soer. (11.) Μέ- 
λιτον τὸν ἀγαθὸν καὶ φιλόπολιν, Aristoph. Πλ. (900) 
"Ὅτι χρηστὸς ὤν καὶ φιλόπολις πάσχω κακῶς: [756. Λ. 
547. "'Αά Charit. 919, Abreseh. Lectt. Απείση. 
101. Valek. Phæœn. p. 789. κεί, 8. Ον. 4, 90.” 
Schæſf. Mas. (Ύεη. Φιλοπόλεωε, Lobeck. Phryn. 607.] 
Conra. Μισόπολις, quod habes ap. 1, Poll. IAri- 
stoph. ΣφΦ. 400. * Φυγόκολες, Etym. Μ. "Φυξίκολις, 
Opp. A. 1, 078. " Ἀριστόπολις, Greg. Νε. 9, 106.] 

Περιπόλιος, Urbem cireumjacens, Cireum urbem 
situs. Et τὰ περιπόλια, Quæe urbem eireumjacent. 
1. Poll. 9. Ἐν δὲ τοῖς προαστείοις καὶ τὰ περιπόλια εἴη 
ἂν, uhi etiam subjungit, Μὴ χωρίου ὄνομα αὐτὸ νοοῖ- 
µε» παρὰ Θονενδίόμ, ὅταν Φϕῇ, Ἐν περιπολίοι τισὶν 
ἐλήφθη. Ομ] loco similis est hie cjusd. Thue. 7, (48.) 
p. 249. Ξενστροφοῦντας, καὶ ἐν περιπολίοις ἅμα ἄλλα 
ἀναλίσκοντας, Schol. περιδρόµοιε. Forsan autem hoe 
περιπύλιον est derivatum u περίπολοε, quo signitcatur 
Excuhiarum οἰτουίίος. It Περιπόλιος, Duker. Præef. 
Thue. 13. Περιπόλιων», ad Dionys. H. 8, 1807." 
Sehæf. Mas.) Όντνε ΕΤ Περιπολάρχης siVE Περι 


ο 


taribus εχου ίαση, μυς, (8, 92.) Ρ. 501. Ἐν τοῦ 
περιπολάρχον ἐννιόντας, icddem περιπόλια pro ſSu- 
burhana, Όυα sunt in eireuitu urbis, afferiur εκ 9 
Macc. 11, [4. 61. 1Paralip. 6, 86. 7.1 Προπόλιος, 
Ante urbem situs, Qui in introitu urbis est, δεί in 
ipsa προπόλε. Apud Suid. ΣΟΠΙΡΤὺΜ Προπύλεοε, 
addito hoe exemplo, Τὸν προπύλεον κόσμον τοῦ ἄστεος 
προκείραντες. [Ῥε]μο], in Boiss, not. ad Marin. Proclo 
140. Ἡροάστεια---ᾶ καὶ προκύλεα λέγονται͵] 

Πολιάς, ἆδος, ἡ, Urbana: οἱ quicdem redditur ap. 
Ηετοά. 5, (82.) Π. ᾿Αθηναίη. Nam Athenis ἡ Πολιὰν 
θεὰ, 5. sine adjectione ἡ Πολιάς; de Pallade, quod 
Urbis prises custosque s. tutatrix eredebatur: unde 
et πολισσοῦχος 80 πολιοῦχος edem dicitur. Lucian. 
(0, 440.) "Ώμοσα κατὰ τῆς Ἠολιάδος μὴ εἰληφέναι. 
[BSoph. Phil. 194. *Ad Lucian. 1, 185. 9, 385. 
Ματ. 917. et m., Valek. Phœu. p. 706. ad Callim. 1. 
ꝑ. 32. ad Herod. 415. 658. Bergler. Aleiphr. 394, 
T. Η. απ Plutum p. 261.” Schnef. Mss.] 

Πολιεὺς, έως, ὁ, ut Πολιεὺς Ζεὺς, Jupiter urhium 
(μίος ae preeses 8, custos, qui εἰ πολιοῦχος, ut 1Ρὶ ο 
Ίοεο quodam Plut. disces. Sic Απίκίοι. de Mundo, 
Πολιεὺς δὲ ἀπὸ τῶν πόλεων ὀνομάθεται. Paus. Att. 
(94, 4.) p. 31. ᾿Ἐπὶ τὸν βωμὸν τοῦ Πολιέως Διὸς, Plut. 
Coriol. Διὸς Πολιέως ἱερὸν ὄντα τὸν τῆς δρνὺς στέφανον, 
[Ad Callim. 1. p. 50. αεί 5, Cr. 1, 88. T. Η. 
atl Plutum p. 2601.” Sehref. Mss.) | Πολιεὺς Ετ 
Πολίτης dieitur etiam Civis urbis Ἐργρίίασα ος 
peculiariter NonIMATuUR Ἠόλιε, Steph. Β. Ar No- 
λίειον, τὸ, Civitus quædam lItalie, sie vocata vel 
quod ihi fanum esset Minerve ἨΠολιάδος, vel α Polide 
quodam negotiatore: ante Sĩris nominata, ut habe- 
tur in Lex. meo vet. Menuinit εἰ Suid. ας Steph. B. 
Cujus ἐθνικὸν ἘδΤ Πολιειεύς: ut Σιγιειεύς, 

Πολίτης, viche paulo posſst eum suis derivatis; οἱ 
Πτόλις post illa. 

[5 Πολείδιο», Etym. Μ. 113. * Πολίδιον, Strabo 
8. P. ὀ50., 9. p. 693., 10. p. 684. * Πολίδρων, 8ε]νη, 
Lex. Vide Πολέχνη.] 

Πολίχνη, ἡ, — Τμας, (8, 14.) VNOE Πο- 
λίχνιον,τὸ, pro eod. Isoer. Panath. (941) Τὰς Μηλίων 
καὶ τὰς τῶν τοιούτων πολιχνίω» συµφοράς. Alium εκ 
Eod. locum hahes in Νησύδριον, uhi etiam additur 
μικρόν. Plato de Περ. 3. Κοινωνοὶ ἡμῖν τοῦ πολι- 
χνίον γιγνόμενοι. Ἐδί et aliud ΡΙΜΙΝ. Πολύδριον ut 
»ησύδριον, [Ῥ]ναν. ν. Πολέχνια.] Ar Πολίχνη ει 
et Nomen urhis cujusdam {η Creta, eujus inéola di- 
citur Πολιχγίτης. ITEM ἨΠολίχνα, Urbs Troadis, 
cujus eivis IIoAtxratos. Steph. Β. Poliehnæorum me- 
minit εἰ Plin. sS, 30. [ Πολίχνη, ad Herod. 449. 
Πολίχνα, acl Diod. 8. 1, 608. Πολίχνιον, ud Lucian. 
1, 810.” Schæf. Μες, " Ὑενδοπολέχνιο», ἠοφερὴ. B. 
1. 4, 9,9. 3" Πόλυχνοε, τὸ, Siim. Metophr. Opp. 
Aihan. 3, ὅ69.” Καὶ. Mss. 3"  Πολύχνων, αρ. Εν- 
4οο. Ρ. 155. Falsum eredo, εἰ reponendum puto 
πολίχνιον. Πολύχνιον εφί in Ῥήην. ν. Κύλλα, Το- 
λύχνιον ἦν Τρωϊώ» κ.τ.λ. Ῥοττο αρ. eand. Ἐμάος, 
300, ἸΜόρινα, πολύχνιον Ἴροίαι,. Et Phav. ν, Mi- 
Ρινα, " πυλύχνη habet. Locus est Τεείσα οὐ Lye. 
945. ubi tamen legitur πολίχνη.” Bast. de VV. niunili 
vel dub. ad σαΐοεπι Scap. Oxon.] 

Πολίξω, Urbem condo, ædiſico, statuo, Π. H. 
(453.) ὅτ' ἐγὼ καὶ Φοῖβοι "Απόλλων "Ἡρψ Λαυμέδοντι 
πολίσσαµεν ἀθλήσαντε: verba Neptuni: eum quo 
loco confer quendam Luciani {π Πλινθεύω: Schol. 
ibi exp. τὴν πόλιν ἐτειχίσαμεν. Et puss. ap. Herod., 
Πεπύλισται ξνλίνη πόλιε. Item πολίδειν Ίοευπι diei- 
mur, lu quo urhem satatuimus, Plut. (Rom. 9.) Ἐκεῖ- 
vrov ἐβούλετο πολίξειν τὸν τόπον. [“Ad Herod. 329. 
377. Boiss. Fhilostr. 490. Heyn. Hom. 5, 726. 6, 
874. Jacobs. Anth. 8, 915. Dionys. Η. 1, 80. 236. 
Πεπολισμένη, Τουρ. Opuse. 1, 376.“ Sehæf. Mas.] 
UNMDE Πόλισμα, τύ, Opus τοῦ πολίξοντος, i. e. Urbs, 
Oppidum, πόλις, Athen. Ἡρώτων ὅπου τὸ πόλισμα 
θῶνται, Ubi urbem statuerent. Utitur εἰ Dem., πες- 
non Thuc. 3, (56.) Ρ. 66. ᾿Αφίκοντο ἐς Πρασιὰς, τῆς 
Λακωνικῆε πόλισµα ἐπιθαλάσσιο», καὶ τῆε τε γῆς ἔτεμον 
καὶ αὐτὸ τὺ πόλισμα εἶλον, Et Herod. Κατὰ μικρὰ 
πολίσµατα οἰκοῦσι: {[1, 178. 6, 6.] Videtur vilius 


7841 ΠΟΑ 


esse quam πύλς, [ Λες, Valek. Ἠϊρρ. Ρ. 1656. 
Wabkef. 5. Οτ, 1, 85." Βο]νεί, Με] Et ΡΙΜΙΝ. 
Πολισμάτιον, τὸ, Oppidulum, ut πολέχνιον εἲ πολό- 
δρ», Polyb. 1, (68, 10.) Καθώρμισαν πρόε τι πολι» 
σµάτιον τῶν ὑπ' αὐτοὺν ταττοµένω», Ulitur εἰ Plut. 
— [Dione 26. Diod. S. 19. p. 321, 14.; 18. 
Ρ. 984, 7.: 15. Ρ. 485, 17. Polyb. 1, 34, 19. 9, 11, 
16. " Πολισμὸε, Urbis εκἰτωσιίο, Dionys. Η. 1. Ρ. 
46, 31. 47, 50.] ἨΠολιστὴς, Conditor εἴ auetor οἶνί- 
tatis. Ῥτο Princeps eivitatis, κολίαρχας ε Greg. Ναα. 
Ζητοῦντεν οἱ τῶν θρόνων, τὸν νομοθέτη» οἱ τῆν πολι- 
τείαε, τὸν πολιστήν. Bud. tamen interpr. Conditor 
urbia. [Musgr. ad Eurip. p. 213.“ ſSchæf. Mas. 
Josephi. A.J. ĩs, 1. 5. * Πολιστὸς, unde ᾽Απύ- 
λιστοε, Sine urbe, Manetho 4, 262.] 

[5 ᾿Αντιπολίθω, Munimentu instar urbis eontra 
aliquos extruo, Joseph. B. 1. (5, 3, 4.) 6. p. 908. 
Vide Kuster. ad Suid. ν."Αδεια.” Kall. Με] 'Ἐκ- 
πολίθω, Urbem extruo, effieio, Atistid. Ene. Rom. 
Τοσάσδε ὁρῶν κορυφὰς κατειληµμένας q πεδίων νομοὺς 
ἐκπεπολισμένους, Iu urbis am bitum redaetos, Ad οἷ- 
vitatem adjunetoas, Bud. ꝰEuroico, Dionys. H. 
1, 3560." Schuef. κα, "'  Ἐπιπολίξω, ad Hesych. 1, 
78, 9.: ἐπιπόλισον, 1978, 17.” Dahler. Μη. ων Περι- 
πολίδω, Strabo 14. Ρ. 708. 5“ Περιπολιστικὸς, Bibl. 
Cr. 5, 1. p. 79.“ Selnſ. Μες. “' Inseriptio Aihletiea 
Ignarru Neapoli 1770.” δεί, Lex.) Σνμπολίξω, 
In eixitatem conſſo, Strabo 8. de ἄῑπιο, Et ἑπτὰ ἡ 
ὀκτὼ δήμων συνεπολίσθη. Et de Elide, Ἐκ τῶν περιοι- 
κίδων συνεπολίσθη. ['. Diouys. Η. 1, 85. 179. 976.” 
Βοΐναξ. Mss.] | : 

{ Πολίτης, Ἐτ Πολιήτης, Poſtice, Civis, Municeps. 
Sed εἰ πολίτης α Ῥοδείς dicitur. Od. Η. (191.) ὅθεν 
ὑδρεύοντο πολῖται, X. (429.)“ M ἔφατο κλαίων" ἐπὶ δὲ 
στενάχοντο πολῖται: —— — — "Ώιμωξεν δ' 
ἐλεεινὰ πατἠρ φίλος, ἀμφ ωκντῷ τ' εἴχοντο 
καὶ τς ἄστν,. Xen. Κ. Π. 8, (7, 3.) Πολῖταί 
τοι ἄνθρωποι ἀλλοδαπῶν οἰκειότεροι, καὶ σύσσιτοι ἄπο- 
οκήρω». ΕΙ πολίτης ἀγαθὺς, Thue. Et πολέτην ποιεῖ», 
Civem ſfacere, i. e. Ciritate donare, δοςτ. Pauath. 
Et cum gen. πύλεως: Dem. (1390.) Τοὺς μὲν εἰς τᾶς 
ἐπήλνδας ἐλθύνταν πύλεις, καὶ τούτων πολίτας προσα- 
γορενοµένονε. lnterdum vero πολίτης, Civis, i.e. 
Coucivis. Sechut ας non satis Latinum existima- 
έως, sie ΝΟΜ, Σνμπολίτης, non εαν Gr.; ut eüum 
annotunt Phrynieh. et Schol. Aristoph. Cum gen. 
Isoer. Πολίτης αὐτοῦ καὶ φίλος. bBie, Τοὺς ἑανυτοῦ πο- 
λίταε, Plut. Ῥορί. | Πολίτης, Proprium εἴἶδαν nomen 
πρ. Hom. Ar Πολώτης Poëticum est, ut dixi: (Il. 
Β. 806.) κοσμησάµενοι πολιήτας. ["' Πολίτης, Ammon. 
115. Valck. Hipp. p. 986. Callim. 301 Fhryn. Εκ. 
72. 212. Thom. Μ. 907. 728. Xen. Hell. ρ. 576. 
Maor., Lobineau κά Ῥοΐγαῃ. 1, 124. Ciris, Xen. 
Μεπ, 1, 3, 0. Lennep, ad Phal. 88. ad Herodian. 
Philet. 475. εξ. Τουρ. Opuse. 1, 168. Jacobs. Anih. 
6, 254. Dionys. H. 3, 1001. Couſ. e. ὁπλίτης, Koen. 
κά Greg. Cot. 60. ad Herod. 663.: eum πλούσιος, 
ud Dionys. H. 2, 1086.3 cum πολέμιος, πὰ Charii. 
702. ad Diod. 8. 2, 196. ad Dionys. Η. 1, 609. ad 
Ῥο]γαα. 592. Casuub.“ eum πολιτικὐς, πὰ Diod. 5, 
1, 700. 2. 398. 438. 480.: cum πολὺς, acl 2, 4897. ad 
Dionys. Η. 1, 14. Opp- πολέμιος, Plut. Æmil. Puul. 
ο. uli. Siue artie., Matih. Gt. Gr. 552. De quant., 
Brunck. Aristoph. 1, 3250. Ἠολίτην rocetebat, ad 
Charit. 722. Jucobs. Anth. 9, 195. Boiss. Philostr. 
829, Πολιήτης, Ruhnk. Ep. Cr. 296. Wessel. Dies. 
Hérod. 142. Fabric. Bibl. Gr. 1,980. Toup. Opuse. 
2, 248. Valek. Hipp. p. 285. ad Herod. 654. Brunek. 
Aristuph. 1, 232.* Schtwf. Μη] Εν. Πολῖτες, 
ἴδοι, ἡ, Civis, de muliere dietum, Aristot. Pol. 3. Ἐκ 
πολίτου q πολέτιδος. Et cum gen., sicut πολίτης, pro 
Cixi, ĩ. ε, Εν quiæ ejusd. eivitutis est. Plut. de He- 
rod. ᾿Αρτεμισίαν δὲ τὴν HUsodörov πολῖτιν. ['. Λά 
Χεῃ. Eph. 87.” Βεἶνεί, Mas. Eur. El. 19506. Diod. 8. 
11. Ρ. 305, π0.]. Ἱτιυενους Γζολιῆτις pru πολῖτις : 
unde accus. plur. ap. Apoll. Rh. (1, 807.) πολιήτιδας 

το πολίτιδαε. I vValck. Hipp. p. 189. 385. Ery- 
οἶως 12.” Sehieſ. Mss.  Πολήτωρ, Curm. Sibyll. 5. 
.540. * Πολιτίσση, ſo. Malaul. 1, 389.“ Elber- 
νε. Μ9.] 
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[δ Πολιπογράφοε, unde] Πολιτογραφέω, Οἴνοτα εοτί- 


νο, i. e. In numero civium seribo, Civium numero 
ascribho, In civitatem aseiseo. Bud. interpr. Civi- 
tate dono: aſſerens e quadam Heracliti ad Hermo- 
dorum EFpist. Πολιτογραφῶν ὑμῖν τὺν beör, NHes· 
κλείτψ. Addit εκ Josepho l. 2. e. Apionem, Πολιτο- 
γραφεῖν διὰ ψηφισµάτων ξένων θεῶν τὺν ἐπιήδειον, 
Ρίο αυτα ejus in eivitatem plebiaeito asciscere. Εί 
pass. Πολιτογραφέομαι, Civis seribor, Civium nume- 
το aserihor εἰς, εἰς τοὺς πολίτας ἐγγράφομαι, J. Poll. 
Apud Ὀἱομ. L. Ἐπολιτογραφήθη δὲ ἐν Μιλήτῳ. ["Πολι- 
τοκάπηλοε, Suid. ν. Ζήνων.] Πολιγοκόπος, Qui cives 
velut coneutit, aut etiam remp. ["" ad Charit. 984.” 
Schuf. Mas.] Πολιτοκοπέω, Coheutio cives, vel remp. 
J. Poll. habet πολιγοιοπία et πολιτοκοπεῖν, Βμἱ4, πολι- 
τοκοπεῖν tantum: ueuter autem exponit. [Ἡ]ολιτοο- 
πεῖν, λοιδορεῖν, κωμψδεῖν, Plalo Comieus αρ. Phryui- 
chum Βεκκειή p. 57. "'Αά Charit. 5954, ad Ματ. 
301.” Βεϊναί, Mas.) Πολιγοκυπία, Coucussio hujus- 
modi. Πολιτοφθύρος, Pernicies οἰνίωπη, i. e. Pernici- 
osus eivibhus οἱ pestifer, s. civitatĩ. E Plat. de LL. 
Πολιτοφύλακεε, οἳ, Civium eustodes, vel Civitatis, ex 
Aristot. Polit. [2, 8. 5, 6. " Πολιτοφνλακέω, " Πολι- 
τοφυλακία, Mneas ο. 22.) '"'Πολσάρχης, Magister 
*Ccixium, s. Prwſectus urbis, Aet. Apoſst. 17, (6.) 
"'" Ἔσυρον τὸν Ἰάσονα ἐπὶ τοὺε πολιτάρχαε.”. [3 Πολί- 
ταρχος, Æneas ο, 06, 

Απολίτης, ὁ, Qui eĩris esse desũit, J. Poll. (3, 68.) ε 
Theopompo affert vocem ἀπολῖται, cum ἀφέταιροι et 
" ἀπαβηναῖοι, εἰ hus et ĩllam pariter ĩrmprobans.* Διαπο- 
λίτηε, Appian. ερ. 8. nisi leg. "Διαπολιγευτήν, "Διπο- 
574.“ Munetho 5, 291. “*Ad Οτι, 555.* Ἐμπολίτης, 
λίηε, δε]ε[, Mas. Schol. Ατζιορ]ν, Εἰρ. 909. εκ Εατ.] 
Ἰσοπολίτης, vidde Ἱσοπολιτεία. [". Joieph 608, 91” 
Wakef. να,  Ἱσοπυλῖτα κύλις, Municipium, Appian. 
3, 15.] "'"Μεγαλοπολίτης, Muagnee urhis eivis, ut 
ixporoirm, Parvĩ oppidi eivis, J. Poll. ϱ.” [5 Fhilo 
1. 1, 35.” Wakef. Mas.“* Aristoph. Fr. 988.” Schwf. 
Μος] ἩΜιροπολίτης, Parvu urbis οἶνίς, Aristophi. 
ΓΊππ. S17.  Μικροπολῖτις, Synes. Ep. 58. Lobeck. 
Pluryn. 605.) *Iude τὸ μικροπολιτικὺν, Muliitudo 
pervi oppicli, αρ. Aristuphi.“ [Ετ. 49]. Νευπο- 
Arai, Polluei αμ. Plut. εδ»ε viuenturt οἱ δημοποιητοὶ, 
qui 9ο. ἐκ δύγματος κυιοῦ πολιτείας ἔτνχον, Qui 
publico suffragio jus eivitatis adepti ευ! οἱ ant 
κ —* cives, Nuper in eiritatem assumti. Ita verum 
οτί, quod |. 9, seribit, quem Plato γεαπολίτην (αἱο 
*enim ibĩ.) appellat, eund. esse eum εο, qui ab Epi- 
charmo νέοικος, ah Eupolide νεοκάτοικος ποστς, 
RNebixnt enim sonat Qui recens vedes alicubi habere 
“ineipit. ἹΝεοκάτοικος, Quiĩ recens alicubi hubiture 
eopit. Atiamen νεαπολίτηε eo loeo aliter aceipit. 
BSeribit enim, Μαξ urhis eivem diei posse µεγα- 
Aroxir: Ῥωτναι, μικροπολίτην: et Nove νεαπο- 
Aru, secundum Plat.: νέοικον, Φος υπόυπα Epiehar- 
wmuim: Ρεοκάτοικον, secundum ERupolin. Sicque 
xyorxos εἰ νεοκάτοικος ſuret, In nova urbe domum 
kubens, Novee urbis habitator“ [Νεοπυλίτης, Diod. 
S. 14, 7. Lobeck. Phryn. 604. 665. ubi de * Νεαπο- 
λίτης. Ὁ Νεοπολῖτι, Appian. B. C. 1. p. 906. * “O- 
µοπολίτης, Eustrut. in Aristot. Eth. 148. Ald.“ Din- 
dorf. Mss.! "' Πολύπολι χώρα, Regio multas hahens 
*urbes, ap. J. Poll.“ [9, 27. Eust. ΙΙ. Β, p. 199, 10. 
"Ἡρωποπολίτης, Gl. Princeps: Πρωτοκολῖται Ῥτο- 
ceres, Optimutes. “Const. Mauass. Chron. p. 6. 
Ἰ(Ξ13. 19.) Aeta Theclæ p. 106.” Boiss. Μ9».] 
Σνμπολίτης, vice Πολίτης, [VAd Herodian. Philet. 
475. ad Charit. 2722 574, ad Lucinn. 3, 562. Phryn. 
Eel. 79. 212. Thom. Μ. 207. 729. " Συμπολῖτες, 
Diod. 5. 8, 98.” Sehæſ. Mss. *Schoul. Eur. μα. 
51ο.” Καῑῑ. Μνε, Eust. Ἡ, A. p. 89, 41. ef. Epist. 
ad Ephes. 3, 19.] Φιλοπολίτης, Amans 8, Stucüosus 
eixium, εἰ saluti eorum consulens, [Vlut. Lyeurgo 
20. Flaminiuo 13. Aruto 15.] 

Πολιγικὸς, Civilis, Ad cives pertinens, s. Ad eivi- 
taſem: πολιτικὰ πράγματα, Τροσγιί εἰ Platoui. lti- 
dem πολιικαὶ πράξει, Ἠετούίαμο (9, 1, 9.) Cirilia 
negotis. ΕΙ πολιτικαὶ καὶ ἀγύραιοι διοικήσεις, (6, 1, 8.) 
ldem dixit etiam πολιτικὰ χρήματα, (7, 3, 19.) ad- 
deus, εἰς εὐθννίας ἢ νομὰε τῶν πυλιτῶ» ἀθροιξύμενα. 
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Et κοινωνία πολιτικὴ, Aristot. Cirilis societas. Et Α a ποιητικὺς " ποιητικεύεσθαι, Quod ad eonfirmandum 


πολιτικὴ ἀρχὴ, Eid. Urbanus magistratus. At πολιτι- 
καὶ ὄννάμειε, εκ Æscehine affertur pro Copiæ εκ uns- 
quaque cĩvitate. Jungitur vero εἰ aliis plerisque 
rubetantivis ap. Kund., item ap. Dem. ae ceteros. 
Sed πκολιτικὰ interdum etiam dicitur sine adjeetione 
ΡΤΟ πολιικὰ πράγματα: ut up. Plut., qui πολιικὰ 
πράγματα πράττειν εἳ τὰ πολιτικὰ πράττει», sicut et 
τὰ πολιτικὰ διοικεῖν, pro εοά., dieit. Ceterum πολιτι” 
εὼν Cic. vertit Civile alque populare: ita seribens de 
Finn. δ. Nam eum sie hominis natura generata sit, 
ut habent quiddam innatum quasi eivile atque popu- 
lare, quod Griei πολιτικὸν νοσπηί: quiequid aget 
quæque virtus, id à communitate et ea, quam ex- 

saui, caritate atque societate humana non abhorre · 

it. Ubi multis verbis deseribi existimo eum ἔρεμπι, 

υἱ uno verbo ab Aristot. plerisque in Ἡ, πολσιαὸς 
ν πα Τέεπι πολιτικοὶ φιλόσοφοι πρ. εππἀ, Cic. de 
Orat. 5. Peripatetici εἰ Academici Philosophi olim 
propter eximiam rerum muximarum seientiam a Græe- 
cis πολιτικοί philosophi appellati, universsrum rerum 
publiearum nomine voesbhantur. ToMrixòs, Reip. 
aclininistrauclea peritus, s. guhernandee aut regenclie, 
Iu rep. administranda s. gerentda versatus, aut είπα 
Administrator reip. s. Moderutor, Qui in administra - 
tione reip. versatur. Aristot. Fih. 8, (3.) Obre πολι- 
τικὺς (Ώουλεύεται) el εὐνομίαν ποιήσει. A Fuhio πολι- 
τικοῦ virtutes velut depinguntur, cum seribit in præf. 
libri 1. Cum vir ille eivilis εἰ publicarum privatarum- 
que rerum administrationiĩ aecommodatus, qui 
consilus urbes, ſundare legibus, emendare judieiis 
possit, που alius sit ptoſeeto quam orator. Item πολι- 
τικὸς βίος, Vita ejus qui in τεῖρ, adminietratione 6. 
in civilibus nexomis versutur. Dieitur πολιτικὸς etiam 
Ad reip. administrationeran pertinens. Sie πολιγικοὶ 
λόγοι, Orutinnes ad reip. administrafionem pertinen- 
tes, i.e. De adminiatranda s. gubernanda rep. pree- 
eipientes, μὲ quidem vertit Erasmus ap. lsoer. At 
πολιτικὺς λόγος Rhetoribus quis sit, εκ Hermog. 
disces. Item πολιτικὴ τέχνη 5. δύναµις, πρ. Aristot., aut 
etiam πολιτική, suhnudito substantivo, Peritia πάπηϊπ]- 
atranclee 5, gubernandte reip. Civilis geiemtia. [Ad 
Herod. 408. ad Diod. S. 1, 360. 588. 594. 605, 700. 
2. 446. Xen. Mem. I, Ἰ, 8. (coll. 7.) τ, 1, 16. 
Zeun. Ind. ad K. Π. εἰ ad p. 92. ad Ματ, 74. 76. 
108. D. R. ad Lougin. 200, Τουρ. 347. Ammon. 
26. Valek. Anim. 142. Flut. Μος. 1, 358. 6068, 
ſchweigh. Emendel. in Suid. 52. Ehryn. Εκ]. 16. 
90, 149, Thom. M. 906. ad Charit. 678. 703. Wolf. 
Proleg. 116. ad Lucian. 2, 57. ad Ὠϊουγε, H. 3, 
σοι. 3, 2. Best Lettre 190. Boeckh. in Plat. Min. 
80. 171. Couf. e. πολεμικὺς, Wyttenb. ad Plut. 1, 
606, ad Charit. 702. Uacobs. Anth. 6, 1501) ad 
Dionys. H. 2, 788. Sehneid. ad Xen. K. Π. 54.: 
ούτω ποικίλος, ad Diod. 8. 1, 104, Πολιτικοὶ οἱ πολ- 
λοὶ οοπ{, γιου, ad Ῥ]ω, 1, 630. Π., ἀνὴρ, 
Boeckh. ad Sim. Ρ. xxxiii. Πολιτικὴ πλήθη, Dionys. 
Η.1,906.: ὀνόματα, Casuub. ad Athen. p. 6. Ruhnk. 
ad Τία. 5. 89. ad Charit. 260. Τὰ κ. πράττει», 
γαλ, Diatr. 254.“ Sehif. Mass.) Πολιτικῶς, Civi- 
liter, αρ. Synes. Item, Ut decet eum vel convenit 
eĩ qui remp. administrat. Vel, Ut convenit admini- 
etrationi reip. Dem. 125. 151. 1465. Flut. Pomp. 
15.“ Boiss. Philosit. 497.” Sehref. Mas.] 

ΟοµΜΕ. ᾽Απκολίτικος, Qui non est πολιτικόε, Unde 
auperl. ἀπολιτικώτατος, Ignarissimus administrationis 
τεῖρ., τε] eorum quee ad reip. administrationem per · 
tinent. Cic. ad Att. 8, 20. Quem ego hominem ἆκο- 
λιτικώτατον omninm jam ante eognotum, nunc vero 
etiam ἀστρατηγικώτατον. 

[... Πολυικεύεσθαι, Pierson. ad Ματ, 76.* Verbi 
πολιτικεύεσθαι εκεπιρ]α desunt.“ Nihilo minus extat 
in Cod. Coisl., etiamai ille dieit, Coisl. obserrante 
Sallierio, habet πολιτεύεσθαι.’ Ύοςςη πολιτικεύεσθαι 
πορ improbo, sed recentiorem puto. Vide Mosehop. 
lo ud. a Piersono. Similiter derivatur aàa λογικὸε, "λο- 
γικεύεσθαι οἱ " σνλλογικεύεσθαι. Vide Abreseh. Di- 
lucidd. Thue. 06. A πρακτικὸς πο ως " πρακτικεύο- 
μαι, quod quidem Sehneidero dubiutn: a φορτικὸς 
est φορτικεύοµαι, Schol. Aristoph. Ν. et B. 10. Sic 


ο 


Sehneiderus adduxit Eust. ad Hom. Adde Anonym. 
de Inered. in Galei Opuse. Mythol. p. 56. Τοΐτο γὰρ 
ποιητι » ἐστι, Hoo emm ροδίαγαπι ludierum 
εἩ. In Brunckii Anal. 3, 300, est "παθιεύομαε, 
quasi a παθαὸς, modo sanu sit Ἰεοιίο. A τραγικὸε, 
τραγικεύοµαι, Schol. Aristoph., vide Lexiea; 3 ἠθι- 
κεύοµαι, Pheabammon inedit.z: µονσικεύυµαι, Sext. 
Ἐωρ.; κωμιεεύοµαι Luciunus ; µερικεύομαι, γραµµα- 
τιωεύοµαι, ꝰ διαλεκτικεύοµαι, 8ε]να. Lex.“ Basi. de 
VV. nihili vel dub. ad ealeem Seap. Oxon.] 

Πολιτίξω, Remp. administro, Civilia negotia 
tracto. Ἠολιγισμὸς, Administratio reip. Quidam 
ἀνώννμος πρ. Suicdh. Τὸν πολιτισμὸν ἐκτοπίξων, ἐν 'Α- 
καδηµίᾳ διέτριβε. Eataut autem πιο αρ. Diog. L. 
(4, 99.) de Arcesila, ubi Bud. πολιτισμὸν περ. 
Civilitatem. 

Πολσεύω, Remp. rego, s. adminiſtro, Fungor ma- 
gistratu in rep. Xen. Ἑλλ, I, (4, 6.) Καὶ πρὸς τὸ ἴδιον 
κέρδος πολιγενύντων. Sed εἰ εἰπιρ]ίοίέετ pro Admini- 
stro, Rego. Thuc. (3, 37.) Ἐλενθέρως τὰ πρὺς τὸ 
κοινὸν πολιτεύοµεν. Quinetiam ipsa πόλις οὓ Eo di- 
citur πολιτεύειν pro Regi. Ceterum κολιγεύειν pro 
Remp. administrare, Aitieum ease putatur, hubena 
Μο. signiſ. passivæ voeis πολιγεύεσθαι: ρτορτίε autem 
πολιτεύειν diei privatos qui in rep. versantur, et 
εως legibus atqque iustitutis vivunt. Vide Schol. 
Thuo., ap. quem legitur 3, (46.) Τοΐσδε καὶ ἄνδρεε 

πολιγεύονσι: 3. Κατὰ τὰ τῶν πάντων Βοιωτῶν 
πάτρια πολιεύει». [ Πολιγεύομαι ueitutius pro Remp. 
Εετο, 5. administro, guberno, Fungor magistratu in 
rep. Thuc. 2, (15.) AM αὐτοὶ ἕκαστοι ἐπολιτεύοντο 
καὶ ἐβουλεύοντο. Βὶς αρ. ceteros vett. Scriptt., De- 
mosth. Τὸν πολιγενόµενον καὶ τὸν ῥήτορα, r. ad 
Phil. Καὶ πολιγεύεσθαι καὶ στρατηγεῖν. Et cum dut. 
nue, Πολιγευθέντει τισὶ, Aristot. Apud Demosth. 
autem (19.) πολιτεύεσθαι ὑπέρ τινος, In rep. admini- 
strunda partihus alicujus ſrvere. Nonnunquam vero 
πολιτεύοµαι eum aeeus. τὴν πυλιτείαν εἰ Ίυπο signif. 
⸗aimpliciter Fungor; οἱ reddamus Fungor admini- 
strutione reip. Apud Æschin. autem in Ctes. IloM- 
τεύεσθαι πολιτείαν παράνοµον, potest eltiam redi 
Remp. administrare contra leges. Quinetiam εί 
cum dat. personte, πολιγενθέντες τισὶ, Aristoteli, 
σα aliis etiam ateuss.,, ut, Ταῦτα πεπολίτευµας, 
Ἠπο gessi in rep. administrandda, Demosth. At Πό- 
λεμον ἐκ πολέμου πολ MÆMEschin. de Falsa 
Leg. (p. 51.) Bellum e hello serentes in rep. admini - 
stranda, Qui remp. εἰς administraut, vel gerunt, ut 
bellum ε bello serant. Ita enim malo qquuamm eum 
Budæo, εἰ αἱ, dicere simpliciter, Bellum ο bello 
serentes. ldem in Comm. h. l. affert, postquam 
dixit πολιγεύοµαι Βοοὶρ] pro διοικῶ, Adminietro; aec 
εἰ hunc Aristotelis prafigit, in quo uterque usus verbi 
istius hubetur: ο Pol. 1. Πολλαῖς γὰρ πόλεσι δεῖ 
ματισμοῦ καὶ τοιούτων πόρων, ὥσπερ οἰκίᾳ' διόπερ τινὲε 
καὶ πολιγεύονται τῶν πολεγενοµένων», ταῦτα µύνον, 
Sed interpungendum est post πολιγενοµένω», υἱ lie 
ine fecisse vides. Affert et πολιγενύµενοι τἀναντία 
e Synesio, pro Qui sequuntur alteram factionem, 
Qui alleris partibus stucdeut. Denique et pro Mo- 
liur, e Chione: eujus loeo it addi hie Plut. Οὐ 
διαίρεσι», ἀλλ’ ἀναίρεσι» ἡγούμενοι τῆς ᾿Ῥώμηες πολι- 
γεύεσθαι τοὺς πολίτας,. Et πε quiclem signift. mune - 
ruut εκ illa prima, qua dieitur πολιγεύεσθαι, quũ 
remp. acministrat εἰ gubernat, s. qui reip. guber- 
nacula tenet: seieudum est vero πολιτεύεσθαι dici 
etiam, ut πολιτεύειν, 4ε privatis qui in rep. versan- 
tur, et ejus legihus atque institutis viruut: vude 
πολιτεύεσθαι ἐν δηµοκρατίᾳ, Xen. εἰ ἴδους. Πολιτεύ- 
εσθαι ἐν ἐλενθερίᾳ καὶ νόµοιε ἐξ ἴσου, Dem. ο. Phil. 4. 
Apud Arisſtot. tamen Bolit. 5. Ὅταν τὸ πλῆθος πρὸς 
τὸ κοινὸν πολιγεύηται συµφέρο», Ἐνά. vertit, Cum 
pulus ita vitam instituit, ut ρυ [ήσαν interest uti- 
itatis. Affertque εκ Ίποοτ, pro οἰκεῖν ἐν πολιτείᾳ 
καὶ τὸν βίον διάγειν, E Luea autem Λο. 98, (1.) 
Ἐγὼ πάσῃ συνειδήσει ἀγαθῃ πεπυλίτενμαι τῷ Θεῷ, 
Ρτο Omnino conscientia bona munere ηνεο functüus 
sum Deo. Sunt εἰ ου interpr. Cui servivi: ut i. 
oit q. ἐλειτούργησα 8. ἐλάτρενσα. Possit furtasse 
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reddi et Vitam inetitui. 
e Deum, υἱ bonam eonscientiam servarim; ut 
μή, 1, (27.) Μύνον ἀξίως τοῦ εὐαγγελίον τοῦ Ἆρι” 
στοῦ πολιτεύεσθε. Sed εἰ simplieiter redditur Vivo, 
αρ. Greg. Naz. Πρὺ πάντων φύλασσέ µοι τὴν καλὴν 
παρακαταβήκην, ᾗᾖ Φῷ καὶ πολιτεύοµαι, τὴν εἲς πατέρα 
καὶ νἱὸν καὶ ἅγιον «νεῦμα ὁμολογίαν. Et αρ. Geu- 
mad. Καὶ ἐπολιγεύετο ἕκαστος κατὰ τὰς ἐπιθυμίας, οὗ 
κατὰ τὸν Θεοῦ νύµο». Hic οετίε πολιτεύεσθαε εδ, 
quod Gallice dieimus, δε zouveruer: ut cum diei· 
τους Se gouverner ἃ δα ſantaisie, quod est Guberuare 
κε, οἱ η. d. Gubernare vitam ΗΔΗ. 8εά εἰ pro 
Versari, ea sienif. αν dicitur Versari in aliquo loeo, 
Laciano de Luctu,ꝰ Ασιτος οὗτος μεκρὸς ἐν αὐτοῖς πολι- 
τεύεται. | Pass. autem πολιγεύοµαι, ΡΤΟ Administror, 
Gubernot, Xen. (Απ. 4, 4, 16.) Οὔτ ἂν πόλις εὖ 
πολιτενθείη. Sic πρ. Plat. Εὖ πολιτενοµένη πόλις. 
Apud lsoer. autemn, "Ἐπειθ οἱ νόμοι, καθ οὓς ἕκαστοι 
πολιγενόµενοι τυγχάνουσι, αἱ πολιτενόµενοι redditur 
Reguntur: ſortasse posrit et pro medio verbo ha 
ben, αἲ in superiorihus IU. Item τὰ πεπολιτευµένα, 
Dem. Quxe gesta sunt in reip. administratione. 
[Lennep. ad Phal. 54. 47. 66. 170. 950. Valek. 
Diair. 254. Hipp. p. 269. T. H. ad Lacian. 1, 198. 
Χεα, Κ. Π. Ἰο,, ad Charit. 189. 144. 207. 308. ad 
Ματ. 74. 826. Add. ad p. 78. Wyttenb. ερ. ος, 
37. Τουρ. Όρυδο. 1, 545. Thom. Μ. 727. Diod. 8. 
ϱ, 354, πά 373. Dionys. H. 2, 1027. Πολιτεύεσθαι 
πρός τινα, ad Diod. 5. 5, 959. 364. 988. Λέξεις πολι- 
γενόµεναι, Bust Lettre 935.” Βεΐνοί, Μλ5. Ῥοτρᾶ. 
Abst. 5. p. 390. Δικαιοσύνης πολιτενοµένης παρ' ἡμῖν, 
καθάπερ καὶ ἐν οὐρανῷ. "''"'" Πολιγεντέον, Clem. Alex. 
70. Amian. Fpiet. 8, 7. Ρ. 384. Cic. ud Att. 2, 6. 
10, 1,” Kall. Mas.] 

Πολιτεία, ἡ, Reip· administratio, Reip. regimen 
. Civitatis. Ab Aristot. exp. πόλεως rtis, ut do- 
eebo iu Πολίτευμα. Ab Ἐσά. dieitur esse βίος τῆς 
πόλεως. Thuc. 9, (36.) Arò δὲ οἵας ἐπιτηδεύσεως ἤλ- 
θοµεν ἐπ᾽ αὐτὰ καὶ μεθ oĩ a⸗ πολιτείας, ἴφουτ. Ότι κπᾶσα 
πύλιτεία ψυχὴ πόλεώς ἔστι, τοσαύτην ἔχουσα δύναμιν, 
ὅσην περ ἐν σώματι φρόνησι, Scepe autein πολιτεία 
est Περ. status, vel Resp. Aristot. Ρος. Β, 10. 
Πολιτείας δέ ἐστιν εἴδη τρία: οἱ, Εἰσὶ δ' αἱ μὲν πολι- 
τεῖαι, βασιλεία τε καὶ ἀριστοκρατία, εἰ ἡ δηµοκρατία. 
Ίδειη ἵω Polit. πολιτείας antea fuisse vocutas ὅημο- 
κρατίας φοπίτ, Æschin. autem 0, Ctes. πολιτείας 
ἴτεα τεσεηδεῖ, has, τνραννίδα, ὀλιγαρχίαν, εἰ δηµο- 
ερατία». At Aristot. aubtilius νο irnctans, quas 
Maecdhines πολιτείας γοσβί, πολιτειῶν παρεκβάσει» no⸗ 
minat: ad quem multa alia de his disserentemn te 
remitio. Pro rep. πρ. Thue., cum dieit ἄγειν τὴν 
πολιτεία», l, (127.) Sic εἰ alibi cum αρ. eum, tum 
ap. ceteros pro Περ., veluti cum dieit Plut. (Theseo 
9.) Διακοσμεῖν τὴν πολιτείαν. Fabius πολιτείας νετ- 
Εξ quoque Rerump. species: scribens tres esse: 
quæ populi, quæ paucorum, quee unius potestate 
regantur. Verum hoe sciendum est, eum dieitur 
«ολιγείαν διδόναι, et contra πολιγείαν ἀφαιρεῖσθαι, 
πρ. Dion. verti πολιτείαν, Cixitatem, potius quam 
Remp. Dicitur enim Lat. Dare eivitatem, jus εἰνί- 
iats; οἱ Adimere eiritatem, jus eivitatis. Sie κτᾶ- 
σθαι πολιτεία», Aet. 22, (28.) Sed et ad Ephes. 2, 
(15:) ᾽Απηλλοτριωμένοι τῆς πολιγείαε τοῦ Ἰσραὴλ, exp. 
Qui nullum jus eivitatis Israclitiece ha beretis. Έα 
aignif. est et νοεῖν πολίτενµα. HAb illa auteim no- 
minis πολιτεία εἱραίξ,, qua dieitur de Alministratione 
reip., est πολιτεία εἰρυίθςκος Iustitutum vitæ εξ ra- 
tionem: αἱ ἡ κατὰ Θεὸν πολιτεία, εἰ ἡ κατὰ τὸ εὖαγγέ- 
ελιον πολιτεία. Basil. αρ. Bud. 766. 767. Vide item 
ἀποστολικὴ πολιτεία αρ. Suid. ΤοΝΙςΕ Πολιτηΐη pro 
πολιτεία ap. Herod. [0, ὁ4. Athen. 190. Zeun. Ind. 
Xen. Κ.Π. Lennep. ad Phal. 170. ad Luciau. 1, 559. 
Bibl.Crit. 9,9. p. II. Reipublieæ status, Xen. ειν, 
1, 9,0. Anie νόμοι θἰκειαί.” Scheeſ. Mss.) ΟΟΝΡ, 
Ἰσοπολιτεία, q. d. ἴση πολιτεία, Ῥ]αι. Camillo, Ἰ]- 
σοπολιτείαε μεταλαβεῖν, Par jus obtinere iu περ. 
[ε{, Coriol. 90.] Eap. etiam, Ἐκ quo reip. purti- 
eipem esse. Iu VV. LL. habetur ΕΤ Ἰσοπολῖται, de 
Ciribus qui pari sunt jure. Κακοπολιεία, Pravea 
reip. admiuisiratio, Corruptus reip. atalus, Plut. 


[T.ni. pp· 476---478.] 
Aut etiam ἵνα, Sie me gessi Αα 1828. [Lyeurgo 7. Pomp. Τ5. Cæs. 28.] 
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ολίτενµα, τὸ, Reip. regimen, gubernacula, admi- 
nistratio, πολιτεία. Aristot. Pol. 3, 4. postquam dixit, 


ELaori δὲ πολιτεία, πόλεως τάξις, τῶν τε ἄλλων ἀρχῶν, 


6 


D 


καὶ µάλιστα τῆς κυρίας πάντω», subjungit, Κύριον μὲ» 
γὰρ πανταχοῦ τὸ πολίτενµα τῆε πόλεως" πολίτενµα ὃ' 
ἐστὶν ἡ πολιτεία: 6, Τ. Ἑὴν δὲ µετάδοσιν γίνεσθαι τῷ 
κλήθει τοῦ πολιγεύματοε, itidemque alihi. lIuterdum 
γετο Reip. admiuistrande genus, vel ciritatis: ut, 
Τῶ» πολιτενμάτων τὸ μὲν ἀριστοκρατικὸν, τὸ δὲ, Gaαα- 
λικὸν, Bud. e Polyh. Quinetiam ita ἀῑοίέωτ Τά quod 
ſit 5. æeritur ab aliqquo in rep. administranda, Aetio 
aliqua pertinens ad reip. administrationemn; et gene · 
ralius etiam pro Actioue pertinente ad rei alicujus 
administrationem, s. Solertia, 8, Prudenti conilio 
quo iu το aliqua aclministranda εί usus. Luciau. 
(. 198.) Ὑμεῖις δὲ, τιμᾷν ἐπὶ τῷ πολιγεύµατι τούτῳ 
δέον, ἀγεσγταυρώκατέ με. Apud Chiouein autem, Γε- 
»έσθω τοῦτο τὸ πολίτευμα, redditur, Πας τε ita gera - 
έως οἱ administreftur. Apud Paulum autem ad Phil. 
8, (20.) Ἡμῶν γὰρ τὺ πολίτευμα ἐν οὐρανοῖς ὑπάρχεε, 
existimo posse ĩita intelligi, Aetioues vitte nostraæe ». 
ποδίτα instituta tenduut κά οσα], et ευ diriguntur, 
vel εο aspiraut. Vel, lta iustiluimus vitam nostram 
tanquam in ccelo versantes, obliti terreuorum oinium. 
Opponit enim his τοὺς τὰ ἐπίγεια φρονοῦντας: ideo- 
que videtur esse γὰρ pro δέ, Nisi constituamus 
εἰἱειρεῖπ aliquorum verborum, aut hoe aut sitili 

ο hrec connectentes, Uli terrestria curant; at 
nobis nilil cum illis commune est: quippe qui ita 
iustiluamus γίδα ete. Alioqui dicere quis possit 
ſortasse, illud γὰρ reſerri ad lec verba, σνμµιµηταί 
µου γίνεσθε κ.τ.λ., ut reliqua veluti per parenthesin 
posita censeantur. Utut sait, scriendum est, aliter et · 
dam redcli Μο πολίτενµα, 5ο. Conversutionemn, a vet. 
luterpr., itidemque ab Erasmo: quam interpr. 
minime proho. At eam, quam doetissimus luter · 
pres attulit, minime repudiandam existimo, ο, Ut 
munieipes eclorum nos gerimus. Nam πολιτεύµα- 
τος μετέχει» ο Plut. itidem afſertur pro Municipem 
esse, Civitate datatum esse, Jus civitatis habere 
Poterit autem illie eod. aensu reddi, Cœlum habemus 
ceivitatemn: uf dixit Cic. de Οµίοπε, Cum ortu Tu- 
sculauus esset, civitatem Romam habuit. Periude 
tamen fuerit ac si diceret, πολιγενύµεθα ἐν οὐρανοῖς, 
sequendo quidem illam γετὺῖ πολιγεύεσθαι ἱβυίέ. de 
qua posteriure loco disserui. * Lennep. ad Phal. 
166. ad Diod. S. 2, 271. 602. Civitas, Resp., Ves- 
Ρε]. de Jud. Areh. 16.* Schæf. Mss.] 

Πολιτευτὴς, Reip. administrator κ. Civitatis, Magi- 
stratus, Greg. Νας. Olympio, ᾽Αλλὰ τίµησον μὲν 
πάντας πολίτας τε καὶ πολιγευγᾶς καὶ ἀξιωματικοὺς ἵκε- 
γεύοντας, [15 Euseb. V. C. 5, 1. p. 508, ubi ν. Ὑπαΐεν,” 
Boiss. να, ''Μως, 590. εἴ u. Thom. Μ. 798.” 
Scehæſf. Μο. " Πολιγεντὺε, unde] '''Απολίγεντος, Ali- 
wenus a reip. administratione et negotiis eivili 
“bus; vel εὔαπα Non ecivilis. Plut. (6, 55.) Ἡ μὲν 
*yaꝑ ὑπέρογωε, 86. λέξω, ἀπολίτεντός ἐστι: [10, 
970. Aristot. Polit. 7, 6, 1. " Δνσπολίγεντος, Plut. 
Dione 50. * Εὐπολίτευτος, Aster. Homil. p. 503. 608. 
5 Πολιτεντικὸε, unde* Πολιγεντικῶς, Argum. Aristoph. 


] 

᾿Αντιπολιτεύοµαι, Adversor alieui in reip. admini- 
stratione, s. in addmiuistrauda rep. ltem τἀναντία πο- 
λιτεύοµαι, Contrarium factionem in rep. sequor, Alte- 
ris partibus studeo. Plut. Ῥοπίε]ε, Πλεῖστον ἄνγεπο- 
λιγεύσατο τῷ Περικλεῖ χρόνον: (Nicia 2. Phoc. 9.) 
Affertur vero εκ eod. Plut. ἀντιπολιτεύομαι pro Con- 
trariam reip. administrationem sequor, Contrario 
modo remp. admiuistro 8. civitalenn: hoe in ]ορο, 
᾽Αρτιπολιγεύεται τοῖς παλαιοῖς ᾖασιλεῦσι,. Vide Δια- 
πολιγεύοµαι. { Interdum ᾽Αντιπολιγεύομαι pro ἀντι- 
πράγτω simplieiter ». ἀνθίσταμαι, Repugno, Reclamo, 
Πείταροτ, Intercedo, Synes. [τατὶ, ᾽Αλλά µοι δοκεῖ 
καλῶς αὐτῷ τὸ δαιµόνιον ἀντιπολιγεύσασθαι. ['. Λά 
Phalar. 980. ad Ματοε]]. de V. Thuc. p. S. Ammun. 
44.“ Sehæf. Alss.] ᾿Αντιπολιεία, ἡ, Contrariu {ποίίο, 
εἰ proprie quie est in reip. administratione, Greg. 
Νας. Eruxe γὰρ οὐδὲ ἄλλως πρὸς αὐτὸν —* ἐκιτηδείως, 
ἀλλ ὡς ἐξ ἀντιπολιγείαε διάπορος ὧν, (Plut. Cæs. 11.] 
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Διαπολιτεύυμαι, Concerto de rebus ad reip. admi-A nistranda, Subdole remp. adminiſtro, εἰ occulte ali- 


nistrationem pertineutihus. ERxistimatur i. esse q. 
ἀντιπολιγεύομαι: nisi πιιοά διαπολιγεύεσθαι dieuntur, 


qui εκ εκ, urhe sunt, at ἀντιπολιτεύεσθαι qui e di- 


versis. Sie tamen ut Theopomp. ἀντιπολιτεύεσθαι 
dixerit etiam τοὺς ἐν μιᾷ πύλει φιλοτιμουµένους πρὸς 
ἀλλήλονε. Vide Ammomium. | Αβετίατ γετο διαπο- 
λιτεύεσθαι οἳ pro Versari in reip. administratione, εκ 
Eschine [81, “Auger Discours 1, 354. Mareell. de 
V. Thuc. δ. Ammon. 44, Sehref. Μας,] Διαπολιτεία, 
Concertatio de rehus πά remp. pertinentibus, JPlut. 
8, 30.)] 

[3 Ἐκπολιτεύω, Populum ad aliam Γοτασπι τεῖρ, 
tradueo, LXX. 4 Μασο. 4, 19, „Orig. ο. Cels. 
180. fors. ἐμπολ.” Και Mas.] 

Ἐμπολιτεύω, εἰ Ἐμπολιτεύομαι, eum ἀπί., υἱ, Ἑμ- 
πολιτεύω αὐτοῖς, Versut in τορ. una cum ipsis. Apud 
Thuc. autem (4, 106.) ἐμπολιγεύειν οἶπο casu etium. 
Item pro µετέχω τῆς πολιτείαν. Aſffertur et pro Λά- 
ministro τεπρ. 5. muuia reip. | Ἐμπολιεύεται ἡμῖν 
αρ. Greg. Νας. simpliciter pro Versatur nobiscum, 
inter πος, Habitat nobiscum. Apud Basil. autem 
Hom. 11. Φόβος γὰρ ἐξωθεῖ πᾶσαν τὴν ἐμπολιγενομένην 


ἡμῶν ταῖς ψνχαῖε ἐμπαθὴ διάνοια», pro Insidentem 


animis nostris, MNanentem in animis nostris, aut etiam 
Versantem. [Wakef. S. Cr. 4, 100. Wessel. Obs. 
δ1. Βεμπεί, Λ ρα, '“ Ἐμπολιτεύομαι, Inhabito, Mucar. 
Homil. 6. p. 06. Τη eivitatem reeipior, Philostr. 991. 
Ἐμπυλιγενόμεναι ἡδοναὶ τῇ ᾿Ῥώμῃ, Voluptates quæ 
Romæ in civitatem sunt τεεερία.” Κα, Alas.] 
— ———— Dio Cass. 147.] 

αταπολιτεύοµαι, Politiea ratione vineo, Institutis 
meis vineo, vel antiquo, Bud., afſerens ε Plut. Ly - 
curgo (9.) Ἐπιχειρήσας δὲ καὶ τὰ ἔπιπλα διαιρεῖν, ἐπεὶ 
χαλεπῶς ἑώρα προσδεχηµένουε τὴν ἄντικρνς ἀφαίρεσι», 
ἑγέρᾳ προῆλθεν ὁδῷ, καὶ κατεπολιγεύσατο τὴν ἐν τούτοις 
πλεονεξία», ἵ, 6, inqquit, Politica ratione vicit εἰ per- 
domuit. Addit εκ Eod. Ἴαο, 415 de Lysaudro di- 
cuntur, Καὶ καταπολιτενσάµενοε τοὺς äuroueyoν νύ- 
µονε, ubi interpr. lostitutis suis antiquans. Magis 
certe proprie utitur idem Plut. Pompeſo, ubi dieit de 
Cæsare, Καὶ δοκῶν ποῤῥωτάτω τῆς ᾿Ρώμηι ἀπεῖναι, 
ἐλάνθανεν ὑπὸ δεινύτητος ἐν µέσῳ τῷ δήµῳ καταπολι- 
γευόµενος τὸν Πομπήϊον. Magis proprie Dem. 184 
( 442.) Βούλομαι τοίνυν ὑμῖν ἐπὶ κεφαλαίων ἐπελθεῖ», 
ὃν τρόπον ὑμᾶς κατεπολιτεύσατο Φίλιππος, προσλαβὼ» 
τούτους τοῦς θεοῖς ἐχθροῦς, uhi hane expositionem 
Βο]ιο]. πΏεεί, Οὑ γὰρ τοῖς ὅπλοι εἶλεν ὑμᾶς, ἀλλ' ἐκ 
τῆς πολιτείας νενίκηκε' οὗ µύνον γὰρ οὐκ ἐδημηγόρει 
παρ' ὑμῖν, τοῖς προδύταις λέγων ἃ βούλεται. Verum 
ibiĩ τοροπο μονονοὺ γὰρ Ῥτο οὗ µόνον γάρ. Ία VV. LL. 
αβετίυτ οἱ Plut. Galha, Οἷς Γάλβαν τιμᾷν ἐδόκει, κα- 
ταπολιτενόµενος καὶ δημαγωγῶν τὸ στρατιωτικὐ», πι 
hac ἱπίετργ., Quibus rebus Galbam honorare videba- 
tur, eum eo studio εἰ populari gratia in milites ute- 
retur. Vide Ὑποπολιτεύομαι. [1. Poll. 4, 86. De- 
mosth. Philipp. p. 102. Bekk.] 

[* Προπολιτεύομαι, Themist. Or. 16. p. 305. Polyb. 
4, 14, 7. ᾿Αναμνῆσαι τῶν προπεπολιγευµένων καὶ πε- 
πραγµένων πρύτερον αὐτῷ, Rerum quas antes γεὶ 
domi vel bello gessisset.) 

"Προσπολιτεύομαι, Phul. Epist. 08.] 

᾿ωμπολιτεύω, οἱ Συμπολιτεύομαι, Όπα remp. admi- 
nmistro. ἵπ VV. LL. ε Plat. pro Versor in ead. gu- 
hernatione. Apud Xen. certe συµπολιτεύειν ποοὶμὶ 
existimo pro Communis habere reip. instituta εἰ jura, 
Ἐλλ. 5, (2, 12.) ubi de Olynthiis loqueus, seribit, 
Οὗτοι τῶν πόλεων προσηγάγοντο, ἔστιν us, ἐφ᾽ gre τοῖς 
αὐτοῖς χρῆσθαι νύµοις καὶ συμπολιτεύειν. Dicerem 
autem εθ96 etiam Communes habere leges, Commu-— 
nibus υἱἱ legibus, nisi præcederent illa verba, τοῖς αὖ- 
τοῖς χρῆσθαι νόµου. Cic. certe eivitati tribuit itidem 
leges, instituta, et jura: addens εἰ quartum, mores 
ο. Iuterdum simplieiter pro Ineadem rep. versor 
cum alio, 5. cum aliis. Demosth. 1451. “Toup. 
Emendd. 1, 579. Phryn. Kel. 214. Wakef. S. Cr. 4, 
ϱϱ.”. Sehref. Με. " Σνμπολιτεέα, Consociatio in 
unam remp. Polyb. ο, 41, 15. 44, δ. 5, 5, 6. 
. Ῥιοἳ, 5, ο, 579. ad Paus. 909.” θεμα. Msas.] 

Ὑποπολιτεύομαι, Clam molior aliquid in περ. udmi- 
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quid moliens, Malis arſibus in τεῖρ. administratione 
utor, iique oecultis. Hunc autem fuisse voeis hujus 
usum conjieio ex J. Poll. (4, 36.), qui recensens eu 
αμα: εἰς ψόγον ῥ καὶ δημαγωγοῦ ἀἰοεναπίως, 
postquam dixit, ΠΠολνπράγμω», κακοπράγµων, ὡς 
Ὑπερείδης ἔφη, addit, Καταπολιτενόμενος τὸν δῆμον, 
ὑποπολιγενόμενος, Quod αἱ ut καταπολιτενύµενος, δἱς 
etiaum ὑποπολιτενόμενος accusativo jungamus, erit 
ὑποπολιγενόμενος τὸν δῆμο», Qui in οὐ administra- 
tione reip. οσευ]ίο wolitur aliquid adversus popu- 
lum, ita remp. administrat ut öceulte populi perni- 
ciem moliatur, Qui subdolis vaſrisque artibus aut 
consilũs populo perniciem struit. 

{ Πτόλιε, Poëtice pro πύλες, ut πτύλεμος pro πόλε- 
uos, πιεὶγὶ plerumque gratis, Ἡ. Σ. (965.) ᾽Αλλὰ περὶ 
πτύλιός τε µαχήσεται ἠδὲ γυναικῶν. [“ Λά Callim. 1. 
P. 53. Thom. Μ. 863. Steph. Dial. 96. Brunek. Α- 
ristoph. 3, 138. Apoll. Rh. 80. 191, 358. Μακ]. 
ſuppl. 617. Monthly Review Jul. 1799, ρ. 530, 
Jacobs. Anth. 11, 91.94. Heyn Hom. 5, 5609. 615. 
6, 506. 7, 669. 8, 955.” Sehref. Μες] πολίαρχος, 
1. 4. Πολίαρχος, Ῥγα[εσίως, 5. Princeps urbis, Epigr. 
[Callim. H. in Jov. 78.1 Πτολίπορθος, Ὀτοίωπι να- 
statot, populator, eversor, Il. V. (182.) "Λρηα κπτολί- 
πορθον. ΕΙ alibi πτολίπορθος Ὀδνσσεύς: quod οί 
Aristot. citat Rhet. 2. Il. Ο. (7.) Φ. (550.)᾿Αχιλλῆα 
πτολίπορθον: κἰουί εἰ Q. (108.) ᾽Αχιλλῆϊ πτολιπὀρθψ. 
Unde Stat. Trojæ rastator Achilles, Sil. Ital. Priatmi 
regnorum eversor Achilles. Cic. tamen ad Fam. 10, 
Homerus που Ajucem πεο Achillem, sed Ulyssem 
appellavit πτολίπορθον, Eacusat autem eum Sirabo, 
quod Achillem πτολέπορθον vocari ab Homero negarit, 
ut ap. eum viclebis. Pro eod. Ρ1ΟΙΤύ Β Πτολικόρθιος, 
Eusi. [(Od. I. 504. "« Πτολίπορθος, πα Ἡ. B. 278. ad 
Herod. 627. Heyn. Hom. 4, 250, 5, 480. 7, 18. 161. 
Πτολιπόρθιος, Christod. Εορίτ. 56. 192. " Πτυλέ- 
πορθος, Heyn. Hom. 4, 960, * Πτολιπόρθης, Ηενη. 
Hom. 7, ΤΤ4. 8, 310.” Ῥε]ναξ. Mas. Æsch. Ag. 480. 
Θες) Blomf. ſormam Homerieam πτολίπορθος restituit. 
Πχολέπορθος, Πτολίπορθος, Lobeck. Phtyn. 679.)] 

᾽Αγχίπτολις, Urbi propinquus, vicinus, Nonn. (7ο, 
40.) πηγή: [156. "᾽Αμϕίστολω, Æsch. Ch. 738.) A- 
πύπτολιε, Exul, Extorris, ἔρημος, ἄπολες, Suid. [Soph. 
Ed. T. 1000. ανά. C. 207. * Βραχύπτολα, Purra 
urbs, Lyceophr. 911. ο. Ἑλέπτολις, Ῥοδίίοε pro ἑλέ- 
πολι Urhis captrix εἰ vastatrix. Ἐκ Εως, (Iph. 
ΑΛ. 1476. 1511.) πβετίπτ ἐλέπτολις Ἱλίου Ιφιγένεια, 
pro Iphigeniu diruendis Ilii mœnibus destinata vi- 
ctima.“ I Ἐτερύπτολιε, Qui εκ alia urbe est, 
Anal. 1, 58. “ Νοπα. D. 26, 40. * Λιπόπτολα, 3, 
2094. (9. 78.) Wakef. Μεε. " Μεγαλόπτολις, Antuol. 
Ὁ Νεύπτολις, Æsch. Eum. 690.) "Ομόκτολα, i. q. 
ὁμόπολιε, Οπῖ ejusd. urbis est, “ Nonn. D. 4, 99.” 
Wabef. Mss. * Πολύπτολα, Callim. H. in Ὀΐαυ, 996. 
5 'Ῥνσίπτολις, Xsch. S. ο. Th. 180. * Σαόπτολις, 
Coluth. 140. Nonn. D. 41, 306. * Τετράπτολις, Ari- 
stoph. A. 986. Eur. Ἠεταο]. 81. 3 Φιλόπτολις, Εως, 
Rhes. 168. * Φυγόπτολις, Μακίσιας π. Καταρχ. 940. 
Ad Charit. 747.“ Schuſ. Mss.] 

IroMebpor, τὸ, Urbs, Oppidum, Od. A. init. ἐπεὶ 
Τροίης ἱερὸν πτολίεθρον ἔπερσεν, Ἐτούπε urbem: Virg. 
Urhem Patavi. Cui similes locos vide ἵπ Γίόλις, 
Alibi dieit Πριάµοιο πόλιν, ut ihid. videbis. In VV. 
LL. habetur ΕΤΙΑΝΜ Πτόλεῦρο», sed sine Auctote εἰ 
exemplo.“ Ἠεγπ. Hom. 4, ὅ4. 63. 5, 615. Periphr., 
Fischer. Præf. ad Weller. Gr. Gr. p. vii. τ, Τί- 
ρυ»θυς, Ruhnk. Ep. Cr. 102.“ Sehnf. Mas. ᾽Αμπτο- 
λίεθρο», Apoll. Rh. 1, 811. Ἠ  Ἑκατομπτολίεθρος, 
Eur. Fr. Cret. ὅ. αρ. Porph. de Abst. 4, 19. Erot. 
Lex. Hippoer. v. Arpexeis.“ Seager. Mas.) 

Πτόλισμα pro πόλισμα, ut πτόλιε pro πύλας, i. e. 
Oppidum, Urbs, πόλις, Suidue. 

— — 

ΠΟΛΥΣ, Cujus obliqui πολλοῦ et πολλφ tanquam 
u REcTO Ἰολλος, quo utuntur Ροδία, οἱ hominatim 
Hom., ut infra docebo. At accus. πολύ», Plut. 
πολλοὶ, πολλῶν, πολλοῖς, πολλούε. Et in FEM. Πολλή, 
Neutrum vero Πολύ. Est autem Πολύς, Maltus, 
Numerosus: ut πολύς λαός, Multus populus. Sic εἰ 
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πολὺς ἀριθμός, 
πολὺ στράτευμα, Multus 5. Numerosus exercitus. Sic 
πουλὺς ὅμιλος, Od. Θ. (109.) P. (67.) Observa autem 
noc Πουλὺε pro πολύς, per epeuthesin literæ ν, qua - 
lis est {η »οὔσος pro γύσος Cum quibusdam autem 
subst. reddimus Multum, substantivum in gen. po- 
nentes: Πολὺν οἶνον ἐκπιόντες, Χεα. (Ἑλλ, ὃ, 2, 4.) 
Multum vini. Et πολὺν χρόνον, Multum temporis. 
Sie tamen ut possit et ad verbum redci, Multum 
vinum, tempus. Secdhin gen. sine substantiro χρόνον 
sepe dieitur ἐκ πολλοῦ, Α multo s. longo tempore. 
Cum alioqui et sine ἐς Φἰσπίηγ πολλοῦ χρόνον: ut ab 
Aristoph. Πλ. (98.) Πολλοῦ γὰρ αὔτονε οὐχ ἑώρακα 
χρόνον, Sed εἰ plur. πολλοὶ εοππούε passim τεά- 
ditur Μι, Dem. ο, Μία, ᾿Εγὼ γὰρ οἵδ' ὅτι πολλοὶ 
πολλὰ κἀγαθὰ ὑμᾶς εἰσὶν εἱργασμένοι, Xen. Κ. Π. 8, 
(5, 7.) Πολλὰ μὲν βασιλέως ὧτα, πολλοὶ δὲ ὀφθαλμοὶ 
Σοµίξονται. Αριὰ Plat. κολλοὺς Οἷς, vertit Plures, 
in Τΐπιαο, Πότερον οὖν ὀρθῶε ἕνα οὐρανὸν προσειρήκα- 
με», ἢ πολλοὺς καὶ ἀπείρουε λέγειν ἦν ὀρθότερον; νε 
iuterdum relinquitur subaudiendum subst. eum Ίος 
plurali: presertim vero πληγαὶ ουπι πολλαὶ, s. po - 
tius aeeus. πληγᾶς ΕΠ πολλάς: σσ dititur ξαΐνειν 
πολλὰς, οἳ δαΐρειν, 80 τύπτει», aut etiam τύπτεσθαι : 
Dem. 1608(--:403.] Ἐαΐνει κατὰ τοῦ νώτον πολλάε, Α- 
ristoph. Ν. (972.) Ἐπετρίβετο τυπτόµενος πολλάς, 
Nonnunquam et cum articulo, ut ap. Aristot. Ρο. 9. 
"Ώσπερ ἐν ταῖς οἰκετικαῖς διακονίαις οἱ πολλοί θεράπον- 
τες ἐρίοτε χεῖρον ὑπηρετοῦσι τῶν ἑλαττόνων, ubi ob- 
serva εἰἶαια οήέετ, ἐλάττονας, quod est comparativi 
gradus, opponi nomini πολλοί: επί alioqui solet po- 
lus opponi ὀλίγοι, ut αρ. Herodian. (7, 9, 17.) Ὀλί- 
Ύοι ἐκ πολλῶν ἐσώθησαν. Itidem τὰ πολλὰ λέ- 
γειν * Dem. dicentem alioqui εί πολλὰ λέγειν εἶπε 
articuſo. Legimus enim αρ. eum ἵπ Orat. pro Cor. 
Τέ δεῖ τὰ πολλὰ λέγειν: At in ejus Epitaph. ἙἘγὼ 
μὲν οὖν οὐχ ὅπως πολλὰ λέξω, τοῦτ' ἐπεσκεφάμην. Sic 
ει Æschin. ο. Ctes.“ Aßboru δήπον καὶ πολλὰ ἔχων 
λέγει». At eum articulo itidem usus est Synes. Ep. 
44. Καὶ τοῦτο περὶ σοῦ τῶν πολλῶν ἑστὶν ἕν: ubi {π- 
men reddi ſfortasse possit, τῶν πολλῶν ἓν, E multis 
unum. Sie Thue. i. Τοὺς μὲν λόγονε τοὺς πολλοὺς 
τῶν ᾿Αθηναίω», Multa illa νετίνα Atheniensium. Hoc 
certe constat pluralem maseulicum πολλοὶ Ργαβχο 
articulo duos usus habere utplurimum: quos absque 
illo non hubet. Sepe enim οἱ πολλοὶ dicitur pro 
Plerique, Bouu pars. Thuc. 2, (90.) Ὦν οἱ μὲν πολ- 
λοὶ διεφθάρησα», βραχὺ δέ τι αὐτῶν περὶ Φύσκαν κατφ- 
κηται: Ἰ, (126.) Ἀρόνου δὲ ἐπιγενομένονυ οἱ 'Αθηναῖοι 
τρνχόµενοι τῇ προσεδρείᾳ, ἀκῆλθον οἱ πολλοί. Βὶο 
autem in πευίτο quoque genere, et quidem in utro- 
que numero, cum gen. Diceunt enim τὸ πολὺ αὐτῆς, 
pro Bonam ejus partem: itidemque τὰ πολλά: ut 
τῆς νήσου τὰ πολλὰ, εἰ τῆς Σαλαμῖνος τὰ πολλὰ, Thuc. 
Quibus iun II. aubaudiendum videri possit µέρος εί 
µέρη, sed ceum quibusdam genitivis non perinde eom- 
mode subaudiri posse Ἠπεο videntur. Ἠϊπο autem 
est εἰ τὰ πολλὰ, 8, ὡς τὰ πολλὰ, frequentius pro Ple- 
rumquée: quod εί aliis modis dicitur, utendo neutro 
singulari, interdum et compar. vel superle: necnon 
praefixa pruep. ἐπὶ, ut exemplis deelaraudum erit in 
ὡς. δες οἳ in ſein. gen. υἱ Ἔτεμον τῆς γῆς τὴν πολ- 
λὴ», Thuc. Vastarunt honam agri ρατίεπα. Ubi eom- 
mocde subaudire possumus μερίδα, sicut et in alüs 
hujustnodi, qui passim occurrunt, et quidem αρ. eum 
præsertim, locis. Apud Aristoph. tamen Πλ. (694.) 
τῆς ἀθάρηε πολλὴν ἔφλων, Sehol. subaudit τροφή». 
Movit autem ſortassis illum, ut τροφὴν potius quam 
μερίδα subaudiret, omissio articuli απῖε πολλή». Sed 
quod attinet ad articulum qui plurali mase. jun- 
ταν, scieudum est eum multo frequentius aliam 
dare huie nomini aignif.; nam οἱ πολλοὶ dici solet 
pro Multitudo, Multitudo imperita, Vulgus, Plebs, 
Pullata turba. Plato de LI. δ. Πλονσίονε & αὖ σφό- 
δρα καὶ ἀγαθοὺς ἅμα εἶναι ἀδύνατον, οὔς γε δὴ οἱ πολ- 
λοὶ πλονσίονε καταλέγονσι, Quos quidem εετίε vulgus 
19 divitum numero habet. Aristot. Διὸ βέλγιν οἱ 
πολλοὶ λέγονσιν ἄνευ Ξητήσεως, τῶν μετὰ Φητήσεως 
οὕτω λεγύντων. Uude τῶν πολλῶν εἷε πρ. Dem. 937. 
ad verhum, τις e multis, ρτο Unus e νυ]ρο, plebe, 
Plebejus, Vulgaris, Gregarius. Ut autem videmus 


[T. ni. pp. 470---4δ1.] 
Sie πολλὴ δύναμις, Plut. itidemque A Latinos interdum non simpliciter Multitudo dieere, 
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εεή Multitudo imperita, εἰ Imperitum volgus; ita 
etiam his τοῖς πολλοῖς tancquam ἀπαιδεύτοις ορροπὶ 
τοὺς πεπαιδενµένονς οὐφετνανί, cum alibi, tum ερ. 
Lucian. Sed est ρπείετεα 4ε quo lectorem moneu- 
dum existimem, se. nonnullos inveniri H. in quibus 
οἱ πολλοὶ utramque interpr. posse admittere videtut, 
sc. vel Vulzus, νε! Plerique, s. Boua pars hominum, 
αἱ loquitur Flaceus. In quosdam certe tales ΙΙ, αρ. 
Thuc. quoque memini me incidere. Ἠσο quoque 
scieudum est diei ΕΤΙΑΜ ὁ πολὺς δῆμος εἰ ὁ πολὺς 
λαὸς vel λεὼς pro Multitudine s. Vulgo. 

Πολὺε, Multus, i. e. Frequens, Deimm. ο. Mid. Οἶδα 
τοίνυν ὅτι καὶ τούτῳ πολλφ χρήσεται τῷ λόγψ. Νε 
duhbĩtemus autem απο esse dativi πολλρ εἱροι[, h. l., 
faeit quod πρ. eum legzimus ad επη. rem declaran- 
dam, se. τὰ τοιαῦτα πολλάκις φθέγξεται. Eat igitur 
τούτῳ πολλῷ χρήσεται τῷ λόγφ. πο oratio frequeus 
illi erit. ναι εἲ ad verbum iuterprete mur χρήσετας, 
Utetur, muſabimus commodius adj. in πάν.: νου 
modo, Frequenter in πο oratione utetur; aut po- 
tius Subinde. Vel, Hæc verha subincde repetet, aut 
inculeahit. At vero in hoe Fqusd. loco, Ἐπειδὴ δὲ 
πολὺς τοῖς δυμβεβηκύσιν ἔγκειται, βούλομαί τι καὶ 
παράδοξον εἰπεῖν, potest πολὺς τενο]νί vel itidem iu 
πάν. Frequenter, s. Subinde; vel etiam in Multum, 
Valde, Vehemeuter. 

Πολὺε, Magnus, Amplus, Spatiosus: οἱ Πολλὴ δ' 
ἡ Σικελία, Thue., ubi Βε]οὶ. εκρ. εὑρύχωρος. δίο 
autem usus est ante eum Hom. ['. Βίο ilem Herod. 
4, 50. Χώρος πλατὺς καὶ πολλὺε, Regio lata et ampla. 
Οἱ Πλήθος.” Sehw. Mss.]) Quinetium dicitur ali- 
quis esse πολὺς τὴν συφίαν, situt Latine Maguus ſa- 
otis, arinis, hello, qua in το pro Excelleus, Prustans. 
Sed εἰ pro Vehemens, Potens, Bud. poni testatur. 
[Herod. 7, 158. Πολλὺς ἐνέκειτο λέγω», Frequens 
εἰ vehementer institit: 9, 90, Πολλὸς ἦν λισσύμενος : 
8, 0. Πολλὸς ἦν ἐν τοῖσι λόγοισι.”' Schu. Mss.] 

ΡΟΕΤΙΟΚ Πολέοε, regulariter inelinatum α πολύς, 
Ῥτο πολλοῦ. Sic ΡΙΠΒ. Πολέει, ET per eontr. πο- 
λεῖς, tam pro notn. πολλοὶ, quum pro accus. πολλούς. 
Ἐτ Πολέων» pro πολλῶν, ΕΤ Ἠολέας pro πολλούς: 
quod πολέαι ap. Hom. extut, Il. A. (589.) ut πολέω» 
Od. A. (378.) Rectus autem πολέες, item οΟΕΓΑς Επι 
πολεῖς, aliquot locis ap. eund. Ῥοδίαμη, At πολέος, 
Η. E. (597.) Atque ut a πολὺς sunt hi regulares ob- 
lqui in usu Poëtis, non item Ῥτασα Seriptoribus, ita 
vicissim RRorTUs Πολλὺς, a quo regulariter forman- 
tur obliqui πολλοῦ, πολλῷ, eie. Poëtis est conces- 
sus: de quo dicam et infra in Πολλὸν αἰνετυῖο, 

5 Πολλοῦ, pro πολλοῦ χρόνον, E longo jam tem- 
pore, Jamdiu, Aristoph. (N. 915.) Θρασὺε εἶ πολ- 
Aoc. Idem addito subst. χρόνον, Πλ. (98.) Πολ- 
* λοῦ γὰρ αὐτοὺς οὐχ ἑώρακα χρόνον. At πολλοῦ δεῖ, 
»“RMultum abest; interdum οἱ Minime. Plato de 
LL. 7. Ῥημίαν τοῖς μὴ ποιοῦσι γράφωμε», ἢ πολλοῦ 
«γε δεῖ; An minime Ἰ” 

Πολὺ, πάν, Multum, Valde, Il. A. (112.) ἐπεὶ πολὺ 
βούλομαι αὐτὴν Οἴκοι ἔχειν, Multum s. Valde opto. 
Ἐχρ. εἰ Prorsus opto. Sed poteſt hie ΥΕΝΠ. Βού- 
λομαι accipi et pro Malo, meo quidem jodicio, et 
tunc πολῷ erit Multo, s. Longe, ui docebo infra, ubi 
disseram de πολὺ posito pro πλέον. Et πολὺ ἀπέχει, 
Multum abest. Quo tamen in l., sieut et in α[ῖὶς 
plerisque, de quibus paulo post, reddere possumus 
etiam Procul, Longe. At de πολλοῦ γε καὶ δεῖ, quod 
itidem redcditur Multum abest, itidemque de πολλοῦ 
δέω, ete. vide in Δέω. Άπρε autem πολὺ interpre- 
tandum est Multo: ut πολὺ ἐνίκων πρ. Thuc. Multo 
superiores erant. Et passim cum compar.: vt 
πολὺ πλεῦνες, Herod. ilidemque πολὺ πλείους, Dem. 
AMulto plures. Et πολὺ καταδεέστερα, αρ. eund. 
Dem. Et αρ. Lucian. Ὃε ἀρχαιότερος εἶ πολὺ τοῦ 
Ἰαπετοῦ. Et πολὺ μᾶλλον, Maulto mugis: eui opp. 
πολὺ ἦττον αρ. Xen. Multo minus. {[ Interdum 
vero huie πολὺ additur εἰ aliud αἀν., vel ante, 
vel post: ut, Πάνν πολὺ ἐλάσσων Αρ. Χεῃ., εἰ, Πολὺ 
μᾶλλον ἐἑτοιμότερον, πρ. δους ungitur αμίεια 
et superlativo, ut αρ. Latinos Multo, itidem et 
Longe. Estque itu δις et Hom., sicut com— 
parativo etiam juneti extant ap. eum exempla, ut 
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Il. A. (581.) πολὺ φέρτατόε ἐστι, Longe potentissi-4a ἐκτὸς χορηγίας ἐπιμιαρὸν ἡ ἐπέλαττον δεῖσθαι τῆς ἠθι- 


mus est. Et Hesiod. (Α. 78.) βρυτῶν πολὺ φίλτατε 
πάντων. Sie Thuc. 1. Προθυμίπν δὲ καὶ πάνν [πολν] 
τολµηροτάτην ἐδείξαμεν. Sic πολὺ μεγίστη, ἴφους, Et 
cum πάν. μάλιστα, Χεπ. Κ. Π. Β, (0, 11.) Πολὺ μά- 
λιστα γὰρ ἐμεμελήκει αὐτῷ ἱππικῆς: ΜΙΑ superlativi 
νίη habet ου adv. μάλιστα, τεδροηδεῃα Latind 
Muxime: cum quo itiddem jungitur Multo; dicitur 
enim Multo maximé, sicut et Multo maximus: τα- 
rius tamen. Et ut πολὺ μάλιστα, sic νἰοϊκεῖαι πολὺ 
Πκιστα dicitur: vertit autem Bud. πολὺ ὅ' ἤκιστα, 
Minime νογο, oap. Flat. de Ε.Τ. 5. p. 245. Item eum 
πρῶτος, quotl alioqui positivum est, junxit hoe adv. 
Hom., εἰ post eum Thuc. Sed habet quodammodo 
vim superlativi hoe πρῶτος: Ίάεοφπε πολὺ πρῶτος Πο 
minus durum videri dehet quum πολὺ πρώτιστος, quo 
utitur idem Hom.: ap. quem quidam exp. πάντων 
πρῶτος, A Latinis certe itidem dicitur Longe pri- 
wus. Præstat vutem interdum hune eund. vsum 
cum compor. εἰ superl. ΡΑΤΙΥ 09 Πολλῷ, transiens 
quodammodo in naturam πἀνετυῃ, Dieitur επίπι α 
Thue., ut πολὺ ὕστερον, sie quoque πολλφ ν, 
Mulio post. Atque ut hie πολὺ πρῶτος dixit, εί qui- 
ἀεπι post Hom., et πολὺ νικᾷν, sic Aristoph. πολλῷ 
πρῶτος, et πολλῷ γικᾷν. Denique ut πολὺ μάλιστα 
hahuisti auten e Xen., sie πολλῷ μάλιστα Ἰηνεπίες in 
quodam Pausuniæ loco, queimn protuli {η Μάλιστα, 
T. 2. c. 776. ἵπ ſine. J Hahet πολὺ οἳ alterum usum 
adverhbii Longe, eum 5ο. quo ponitur pro Protub: αἲ, 
Πολὺ ἀπὸ τῆε ynj, Longe 5. Ῥτουυ]! 3 terra. Fuit au- 
tem hie quoque Homero notus. | Πολύ pro πολλά- 
κα, Sæpe, Frequenter, ex Epicteto. Quo pertinent, 
ὧς τὸ πολὺ, et ἐπὶ τὸ πολὺ, ΏΘΕΠΟΠ ὡς ἐπὶ πολύ: que 
dicuntur de Πςδ, quee sepe et quidem αἱ plurimum 
eveniunt. Sed scribitur conjunetim ΕΤΙΑΜ Τοπολὺ 
præcetlente ὡς: ΙΤΕΝΜ Ἐπιτοπολύ, 

Πολὺ εί ρτο οοπιρητ. πλέον Soph. (Α]. 19857.) 
affertur, Νικᾷ γὰρ ἡ ρετή µε τῆς ἔχθρας πολύ, δὶο 
autem εἰ αρ. Hom. posse exponi videtur, ubi jungi- 
tur vxtx uo ᾖούλομαι εεηυεπίε ἤ. Alioqui ecerte fuerit 
βούλομαι ποια pro Volo, sed pro Malo, εἰ πολὺ Ρτο 
Μαϊιο, Longe: Il. A. (117.) Βούλομ' ἐγὼ λαὺν σόον 
ἔμμεναι, ἡ ἀπολέσθαι, i. e. πλέον βούλομαι, Μαρί 
volo, ἶ.ο, Malo. Vel Multo 5. Looge iualo. Quod 
ꝛtidem dieendum est de aliquot aliis ejus I., in qui- 
bus verho βούλομαι partieula q subjungitur. Quod 
τετο ad illum aitinet, qui habetur paulo aute eum 
quem modo protuli, ἐπεὶ πολὺ βούλομαι αὐτὴν Οἴκοι 
ἔχειν, cum in eo suhaudiri existimem eund. illam vo- 
culam, eand. admittere expositionem censeo: ut 5ο, 
perinde sĩt ας si dieeret, πολὺ βούλομαι αὐτὴν ἔχει», 
J ἄποινα αὐτῆε, vel ἡ δέξασθαι ἄπυινα αὐτῆς: Ὠ8πι 
Ῥτοχίπιε prætedentia verba sunt πες, Οὗνει' ἐγὼ 
κούρηε Χρνσηΐδος ἂγλα' ἄποινα Οὐκ ἔθελον δέξασθαι. 
Βεῖο alioqui Eust. nihil tale in hune locum afferre, 
φεᾷ expunhere, οὐχὶ ὧδε θέλω, ἀλλὰ μάλιστα οἴκοι ἔχειν 
αὐτήν: οἳ addere, ὥστε οὐχ ὡς παλλακὴ», καὶ οὗχ 
ἁπλῶς θέλω, ἀλλὰ βούλομαι" ὅπερ ἐπίτασις τοῦ θέλειν 
ἐστί» καὶ οὗ τνχόντως βούλομαι, ἀλλὰ καταπολύ. Ubi 
observa obĩter οἱ Ίνος eomp. aby. Καταπολύ. Quod 
non solum pro Multum, s. Valde, sed et pro Multo, 
Positutu invenitur, comparativo se. junetum, sicut 
πολύτ ut καταπολὺ ἤττων ap. Diose., Multo inferior. 
Seribitur vero εἰ Κατὰ πολὺ disjunztim. ΑτΎεπο 
Καταπολλὰ, quod habent VV. LL. pro Multis de 
eausis, e Thuc. perperum seribi existimmo pro κατὰ 
πολλὰ ἀἰκ]ωποίηι. Est enim κατὰ πολλὰ ad verhum, 
Ob multa: pro quo dicitur Multis de cuusis. Et 
quonam incidens in sermonem de Καταπολὺ, de eo 
iracetavi, πο traetandum existimo de hac eadem 
νουε juueta alũs ptipositionibus, 96. ἐπὶ οἳ παρὰ, et 
efficiente adverbin duo, ἐπιπολὺ εἰ παραπολύ. Pri- 
mum igitur dieo Abv. ᾿Επιπολὺ interdum icdem va- 
lere, quod proxime pricedeus καταπολύ, Nam Bud. 
pro Multum, Valde, Admodum, puni testatur: sicur 
᾿Ἐπιμικρὸν pro Purum, 8. potius Perpurum, Paulum 
πάωούμπι, Leviter, ap. Aristot. Polit. 8. p. 106. 
Additque, diei u Ἐπέλαττον, aſſerens hunc Ejusd. 
locum, in quo μίας utroque, Ελ, 10. p. 90. ubi 
περὶ rijt θεωρητικῆς ἀρετῆι loquitur, Δόζειε ὃ' ἂν καὶ τῆε 


ς 
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xijt: et iuterpr. Videtur etiam ἡ θεωρητικὴ minuse· 
lum indigere externee suppeditationis et copiarum 
quam moralis. Posset autem vicderi κογ. ἐπίμικρον, 
potius quam ἐπιμικρὸ», nisi haberemus ἐπιπολὺ θοτῖ- 
ptum itiddem dum accentu in ΠΠ, non ἐκίπολν. 
Ceterum in VV. LL. etium οὐκ ἐπιπολὺ afertur pro 
Νου admodum. Addit vero εἰ de tempore dici pro 
Diu, a Thuc. εἰ Laciano: ap. quem tamen Πα οοεῖ- 
bentem in Hereule, Ταθτ) ἐγὼ μὲν ἐπιπολὺ εἰστήνειν 
ὁρῶν, vertit ἐπιπολὸ, Diutule, non Diu. Hac autem ο 
siguif. Schol. Thucydidis zsubnudiendum censet διά- 
στηµα χρόνου, Si tamen adderetur διάστηµα, ser. 
esset diejunetim ἐπὶ πολύ: quee alioqui seriptura 
extat εἰ ubi non additur illucd aubst., ut in illo Luci- 
ani loeo. Ceterum habet εἰ aliam temporis signif. 
ἐπιπολὺ, sed præcedente ὧε. Nam πίσιτυν Ὡς 
ἐπιπολὺ, το Plerumque, Ἐετε, Pene semper, Ὀτρία- 
rimum. δΕΡ ΕΤ Ὡς ἐπιτοπολὺ, ilem ᾿Επιτοπολὺ αἶηε 
ὡς eund. usum habet. Alieubi vero hæe redduntur 
etiam Mœgna ε parte: que et disjunctim seripta in- 
veniri sciendum est. * Ἐπιπολὺ a Plaut. poni 
testatur pro ἵπ multum apatii. At VV. LL. exp. 
Lono tractu, Laxe, Late: ut αρ. Thue. Ἐπιπολὺ τῆς 
θαλάσσης ἐπέχει, Late mare occupat. Nemini tamen 
dubium ſore exiſtimo, quin hie gen. ab illo adv. re- 
gatur: sieut eum gen. πόλεως αρ, Herodian. 7, (19, 
10.) Ἐπιπολὺ τῆς πύλεωε διώκοντεε οἱ στρατιῶται προῦ- 
βησαν. Εἰ cum gen. γῆς, 4. Ἐπὶ πολὺ τῆς ΠΠαρθναίων 
ΥΠε ἑλάσαι, ubi Polit. νετ, Regionem Pat thieam 
penitus ingressus. Ἠος certe signiſeunt verha Greca, 
quod Gallice dieeremus, Etont entré bien avant de- 
qdans le pays. Sed ihi legitur et disjunetim ἐπὶ πολύ: 
41. certe ceommodior videtur seriptura, eum acdatur 
gen.: ſuerit autem hie quoque subaudiendum διάστη- 
μα. Tertium Anv. Παραπολὺ poni pro Multo, s. 
Longe, ut πολὺ, cum compur, et um superl., dietum 
est supru, ool. 43. hujus Tomi. Aliu aufem de παρα- 
πολὺ s. potius παρὰ πολὺ, diejunetim, habes ibid. col. 
que illam proxime ερ αγ, Ar ΝΕΝΟ Περιπολλοῦ 
conjunetim seriptum in VV. LL. pro περὶ πολλοῦ, 
mullo modo adanttendum existimo. De περὶ πολλοῦ 
uutem juneto cum ποιοῦμαι aliisque verbis, dietum 
est in ος Tomo, col. 246. Invemtur εἰ aliud coMp. 
Πάμπολνε ἵπ quo non priepositioni, sech nomini πᾶν 
jungitur Ίνος πο]. q. d. Omnino multus, Permultus: 
πάμπολν πλῆθος, Lucian. Et βοσκήµατα πάμπολλα, 
Flato. Et πάν. Πάμπολν διαφέρει αὐτῶν, πρ. Euud. 
Permultum pressas ipsĩs. Ltem, Πάμπολν κυριώτεροι 
κριταὶ, Multo majotis auctoritatis. Vel potius, Per- 
multo. [". Zeun. ad Xen. K. II. 66. Pierson. ad Moœr. 
60, ad Charit. 352. add Lucian. 3, 550. Valek. Diatr. 
73. Athen. l, 18. Π. τις, Βοεο κ]. in Flut. Min. 165. 
Παμπόλλῃ, Plato de LL. p. 30. ΛΑ.  Πάμπολλος, 
Ῥεκκετ. ad Apollon, de Pronom. 1986(*374.) 851b. 
Ind. ad Apollon. de Syut.“ Sehæf. Mæs.)] 

ΡΟΕΤΙΟΕ Πολλὸν pro πολὺ, adverbialiter: sieut 
ΝΟΜΕΝ Πολλὸς pro πολύς, Potëticum est, et quidem 
ub lonica fortasse dialecto sumtum: si quidem 
Ionicum esse dicamus, cum εο utatur Herod.: ut 6. 
O. re λόγον πολλὺς ἐν Ὑπάρτῃ: (eſ. 1, 50. 102. 4, 1.) 
ΑΕ Hom. autem accipitur εἰ pro μέγας, Cujus ad- 
verbii πολλὸν εχεπερίωηι habemus eum alibi, tum 
. Π. (710.) Πάτροκλος & ἀνεχάξετο πολλὺν ὀπίσσω. 
Jungitur etiam εοπηραγα ένο et δυροτ]., εεμέπολὺ: ut 

ὂν παυρύτεροι, Ο4, Ξ. (17.) Et πολλὸν ἄριστος, 
Ευ. Α. (91.) οι Od. O. (520.) IrEM Περικολλὸ», pro 
Permaultum, Muxime: Apoll. Rh. 5, (487.) περιπολ- 
λὸν εὐφρονέων προσέειπε. 

Ἠολλὰ quoque interdum ponitur adverhialtiter, pro 
πολὺ, Multum, et quicdem von solum in carmine, sed 
εἰ iun soluta oratione. Xen. (K. II. 8, ο, 7.) Πολλὰ 
μὲν ἐπαιγέσαντες, πολλὰ δὲ δεξιωσάµενοι Ἐδρον, Sie 
Virg. Multu sese incusans, pro Multum. Et πολλὰ 
χρήσιμοι ap. Dem., vel Multum s. Valde utitis; aut 
etiam In multis utilis: ut 5ο, sit πολλὰ pro κατὰ 
πολλά. Sed et pro πολλάκις Sæpe, Ἡ, B. (798.) 
Sic Aristoph. (Πλ. 259.) N πολλὰ δἠ τῷ δεσπότη ταυ- 
τὸν θυμὸν φαγόντε, ΑΤ ΥΕΚΟ Ὡς ταπολλὰ αρ. Plat. 
4ε LL. i. 4. ὧς τοπολὺ, quod νυ]ρο Utplutimum: 
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cum tamen Latinius sit Plurimum. Item ὡς ἐπισαπολ- Α Duker. Ρεξ, Thue. p. 0. ad Lueian. 1, 751. 77ο. 


λὰ, quod εκ Alexide affertur. 

{:  Πολὺς, Τουρ. ad Longin. 283. Valek. ad Chrys. 
P. 5. ad Hipp. p. 160. Musgr. ad v. 1. Abreseh. 
Lectt. Aristen. 166. Jacobs. Exerc. 1, 106, Anim. 
73. 169. Anth. 7, 139. 9, 198. Musgr. Iph. A. 959. 
Ἠπκεί, Trach. 19. 8. Cr. 4, 166. Heind. ad Plat. 
Phædr. 978. IJ. q. σφοδρὸν, Jacobs. Anih. 6. 327. 15, 
449, Segaar. in Daniel. p. 12. ad Eur. Or. 1504, Bibl. 
Philol. 2, 179. Valek. Hipp. p. 514. Wakef. 8. Cr. 
3, 21. Bast. Specim. 88. ad Herod. 571. 578. Iu- 
signis, Dittieilis, Singularis, ad Diod. 5. 2, 496. ad 
Dionys. H. 1, 804. Amplus, Spatiosus, Heyn. Hom. 
6, 507. Iugens, 4, 405. 6, 178. JIacobs. Anth. 9, 189. 
Πολὺς pro πολλὴ, Heyn. Hom. 6, 15. ad Od. Μ. 569. 
Wessel. ad Herod. 402. ad Charit. 698. Villois. ad 
Long. 116. Wolf. ad Hesiod. 62. ad Callim. 1. p- 
155, Græv. Lectt. Hes. 615. Πολὺς pro πολλάκις, 
ἨαΚε[, Επι. 837. Boiss. Philoſtr. 596. Πολὺς ἐμπε- 
σὼν, Dionys. H. 8, 1435.: ῥέων, 1426. ad Diod. S. 
2. 147. Anon. de Vita Thue. 11. ad Demosth. 2. 

. 697. Tayl. Πολύες τις, Reiff. ad Artem. 471. 
“« in Plat. Min. 165. 0O0 πολθε, Phryn. Εε]. 80. 
O πολὺς, οἱ πολλοὶ, Valek. ach Ammon. 11. Thom. 
Μ. 100. ad Diod. 8, 1, 148. Πολὺς ὁ, ad Diod. 8. 1, 
366. Π. εἰμι, cum particip., Dionys. H. 8, 1488. Π. 
εἰμι ἐπί τι, τινὶ, Diod. S. 1, 738. εἰ var. Ἱεεί. Αἴγια- 
λὸς πολὺς, Litus longum, Κόλπος π., Wessel. Diss. 
Herod. 110. Δόμος πολὺε, Domus ampla, Valek. ad 
Moschum p. 3608, Νεῖλος ὁ π., πολλἠ ἡ ᾿Ασία, ete. 
Dorv. ad Charit. 817. Πολὺς τῇ δυνάμει, τὸ πολὺ τῆς 
δυνάµεωε, Casaub. ad Athen. 79. Κόλπος π., χεῖρεε 
πολλαὶ, γλῶσσα πολλὴ, ad Ἠετοί, 496, Πολλὴ ὁψε, 
Duker. Præf. Thue. ρ. 7. H. π. γλῶσσα, Thom. M. 
572. Ἡ γή ἡπ., ad Charit. 434, H πολλὴ (γη,) ad 
Herod. 14. ad Charit. 207. Πολλὴ τῆς γῆς, τῆς γῆς 
πολλὴ, de talibus, ad Diod. 5. 1, 148. 506. 9, 451. 
561. ad Charit. 96. ὅ8ι. 817. ad Herod. 14. 101. 
Kuster. Aristoph. 15. 120. Brunck. 3, 72. ad Luciuu. 
1, 356. Τ, H. ad Dial. p. 101. Duker. Præf. Thuc. 
7. Dawes. M. Cr. 208. Xen. Κ. ΠΠ. 571. Οὐπ. ναῦς, 
Νανία exigua, Jacobs. Auth. 7, 198. Πολλἡὴ νὺξ, 
Diod. Β. 1, 308. Οὐ π. ἁμαθία, de talibus, Ruhnk. 
ad Xen. Mem. 936. Πολύ cum σοπιραγ., πά Charit. 
729. Πολύ πολὺ οἵπι compar., Brunck. Aristoph. 8, 
74. Πολὺ 8 comparatiro remotum, Χεῃ. Κ.Α. 8, 1, 
22. (ο. 3, 7. Schneid. ad p. 12. 15. Heind. ad Plat. 
Hipp. 127. Pro πλέον, Lobeek. Aj. p. 413.: Ρτο 
πολλῷ, ad Xen. (Εο, 4, 2. K. Π. 447. Cum gen.,, 
Dukeér. Pruf. Thue. p. 7. Τὸπ., Cattier. Gazoph. 97. 
Herodian. Philet. 4802. Valek. Diatr. 126. ad Herod. 
085. Ὡς τὸ π., Duker. Præf. Thuc. 8. Lucian. ἃ, 371. 
Dionys. H. de Comp. VV. 176. Upt. Ἐπὶ τὸ ., 
Dionys. H. 5, 154. Ἐπιτοπολὺ, Duker. Prif. Thuc. 
Β. Ὡς τὸ π., Xen. Mem. 1, 1, 10. vid. ἴμά, v. Ώς, 
Ὡς ἐπὶ πολὺ, ὧς ἐπὶ τὸ π., Heind. ad Plat. Τένετεε, 
918. Ὡς ἐπὶ τὸ κ. Diod. 5. 1, 987. Ὡς ἐπὶ πολὺ, 
Morus Ind. Ῥαπερ. ν. Ὁς, Jacohs. Anim. 935. Ari- 
loph. Ἐτ, 288. Ἐπὶ πολὺ, Diod. 8. 1, 142. 940. ad 
339. Casaub. Atheu. 1, 80, Phryn. Ecl. 124. ad Chu- 
σι, 749. Wakef. Hero. F. 096. Jacobs. Anih. 7, 299. 
Antiphil. 28. Duker. Præf. Thue. p. 7. 8. Selmeid. ad 
Χομ. EÆc. 91. Heyn. Hom. 7, 86. Ὀἶα, ad Tinwi 
Σεκ. 255. Xen. Eph. 8. ᾿Επιπολὺ, Markl. Suppl. p. 
φ55. Lucian. 1, 775. 2, 2. ad Dionys. H. 1, 05. 2, 
1163. ad Charit. 958, Vulek. Anitu. add Ammon. 215. 
Locella ad Xen. Eph. 146. 221. Wyttenb. Select. 
561. Longus p. 88. ΥΠ], Philostr. p. 198. Boiss. 
Ὡς ἐπιπολὴὺ, Thom. M. 950, 883. Add. ad Ρ. 238. 
Τῆς νυκτὸς ἐπὶ πολὺ, Dionys. Ἡ. 2, 900. Καταπολὺ, 
Valek. Απίπι, ad Ammon. 50. Brunck. Æd. C. 1514, 
Multo, cum compar., Jacobs. Anth. 11, 176. Boiss. 
Philostr. 648. Κατὰ πολὺ, Thom. M. 687. 732. ad 
Paus. 301. T. H. ad Flutum p. 538. 441. Diouys. 
H. 1, 577. Boiss. Philoſtr. 506. Κατὰ π. βελτίων, 
Phalar. P. 4. Meràò πολὺ, seq. 66Η., Ammon. 108. 
Παρὰ πολὺ, Phalar. 966. Thom. M. 687. Bergler. 
Alciphr. 189. ad Paus. 204. 291. Fac. κά 1, 410. 
Casnub. atl Athen. 1, 424.3 cum superl., ad Herod. 
784. Παραπολὸὺ, Schol. Arisloph. Πλ, 445. et Hemst., 
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Boiss. Philostr. 398. 468. 564. 619. Οὐ κ«., Lucian. 
3, 469. Πολὺ εἴ πολλοί οοµ6,, ad Dionys. Η. 1, 269.: 
πολὺ εξ πολλφ, ad ὃ, 1994, Καὶ πολὺ, πά Paus. 201. 
Fac. Ἰ, 471. Πολὺ δεινὸς, acd Phalar. 940. Phryn. 
Εκ]. 193. "Εσῃ πολὺ, Eur. Ἠεταε],. 500. Πολύ ἐστι, 
πολὺ γίγνεται, Heind. ad Plat. Gorg. 64. Πολὺ δὴ 
πολὺ, Jacobs. Anih. 13, 3332. Πολύ γε μᾶλλον, Lu- 
eian. 3, 991, Ῥ]ίο Euthyphr. p. 50. Fiſeh. Πονλὺ 
ἔτος, Multi anni, Thallus Miles. 1. Τομρ. Opusc. 1, 
488. Valek. Cullim. 276. Πολλοῦ, —F Bergler. 
Aleipht. 36. Τινὸς οὗ πολλοῦ, Dienuys. H. 8, 1506. 
Ἐκ πολλοῦ, Thom. ΔΙ. 285. AEätreseh. Ἀϊνον, 95, 190. 
Schneid. Anab. 83. Dionys. Η. 5, 1949. 1403. Ῥα- 
lyb. 8, 198. Ἐκ π. πλειῶνος, Jucobs. Anth. 8, 93. 

τὰ πολλοῦ, Boiss. Philostr. 384. Lucian. Ἰ, 476. ad 
Thuc. 986. Περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι, Kuster. V. M. 50, 
ad Herod. 573. Τὸ ψεῖδος περὶ πολλοῦ τῆς ἀληθείας 
τίθενται, Luciau. ὃ, 30. Πρὸ πολλοῦ, ἐκ πολλοῦ, de 
spatio, ad Xen. Eph. 511. Πολλρ, Τ. Η. ad Flutum 
p. 64. Πολλῷ, non πολλῶν, cum οοπηρατ., Dawes. M. 
Cr. 251. Πολλῷ ου ϱοπραγ., Xen. Mem. 1, 2, 9. 
Μακρῷ πολλφ ουπι «οπιραχ., ad Dionys. Η. 9, 1190. 
5, 1900. Πολλφ, πολύ, πολλοῦ, ad Diod. 5. 3, 194. 
464, Πολλῷ εἴ πολλὸν conf., ad Herod. 949. 378. 
δ03, 908. 57 1. 574. 6077. 681. 684. Πολλῷ τῷ ὀφθαλ- 
µφ, πολλοῖς τοῖς ὁ,, Bust Letire 222.: Diod. 8. 1, 
650. Τῆς μὲν τριήρους ἐπὶ πολὺν ἀνέῤῥηξε τόπον. Οἱ 
πολλοί, Anthol. Gr. 1, 194. Fischer. ad Weller. Gr. 
Gr. 1, 325. ad Lucian. 1, 809. 2, 214. Jacobs. Anih. 
12, 5. Kuster. Aristoph. 118. Xeu. Mem. 1, 1, 19. 
Πολλοὶ, Mulli, οἱ π., Vulgus, Casaub. ad Athen. 98. 
Ruhnk. Ep. Ct. 308, Fischer. ad Ῥαϊαρίν, 50. Valek. 
Diatr. 217. Πολλοί, οἱ π., ad Diod. 8. 2, 402. Plut. 
Alex. p. 17. Sehm.) ad Dionys. H. 5, 1947.1 seq- 
geu. ad Diod. 5, 1, 5. Οἱ π., ἄνθρωποι, Heringa Obss. 
381. Abresch. Leett. Aristeu. 960. Πολλοί, Vulgus, 
Flut. 5, 299. Cor. Conſ. eum πολλῷ, Heincd. ad Plat. 
Thewt. 328. Οἱ π., Mortui, Brunck. Aristoph. 5, 
58. Οἱπ., οἱ πλείονες, Phryn. Eel. 95. 1493. 172. 
Οἱ π., ὅπ., τὸ π., Vulgus, Bast Lettre 16. Heiud. ud 
Plat. Hipp. 125. Eur. Iph. A. 1967. Πολλοὶ αρ. Hom., 
Heyn. Hom. 6, 486. 7, 185. Tts καὶ πολλοί γε, de 
talibus, Wyttenb. ad Plut. de 5. Ν. V. 195. Πολέες 
non Γεω. gen., Brunek. Apoll. Rh. 100, 180. Πολλαὶ 

εἴρες, πολλὰ πτερὰ, Markl. Iph. p. 975. Wabef. 

um. 897. 8. Cr. 4, 166. Jacobs. Auth. 6, 406. 458, 
7. 51. δ, 190. Huschk. Anal. 94. Τὰ κ., Thom. M. 
656, Abresch. Æsch. 2, 83. Jacobs. Anth. 6, 890. 
Hegesipp. 6. Boiss. Philostr. 664. Plerumque, Dio- 
uys. Η. 1, 205. Plut. Alex. 129. Βε]ναι., Plato Hipp. 
156. Τουρ. ad Longin. 305, ad Lucian 1, 3530. 417. 
ad Herod. 404. νε τὰ πολλά γε, Eur. Του. 948. Ὡς 
τὰ π., Fischer. ad Weller. Gr. αγ. 1, 540,9, 194, 
Ῥοτεοῃ. Med. p. 23. Dionys. H. 1, 49. 53. ad Herod. 
513. Τὰ π. πάντα, Pleraque omnia, 96. Τί δεῖ τὰ π. 
λέγειν; Bibl. Crit. 8, 1. p. 46. Πολλὰ, Jacobs. Anim. 
206. Anth. 8, 72. Ῥτο πάντα, ad Xeu. Eph. 508. 
Cum gen., Wakef. δ. Οτ, 4, 199. Πολλὰ τῶν δακρύω», 
Herod. 608. Adv., Wakef. Ion. 364, Phil. 438. Eum. 
106, Leon. Tat. 7. Hegesipp. 3. Huschk. Anul. 94. 
Jacobs. Anth. 10, 29. Ἡ. 2, 207. H. 140. ad Ο4. Τ. 
138. Heyn. Hom. ὅ, 723. Lougus p. im. 94. Brunck. 
Ed. C. διά. Aj. 10595, Phil 406. ΕΙ. 415. Μυνμτ. 
ΟΥ. 840. Ale. 185. Πολλὰ περὶ πολλῶν, Boiss. àd 
Μαη, 85. Πολλά πολλοῖς, Ὠίοά. 5. 5, 594. Jacobs. 
Auth. 1, 910, Πολλα πολλάκα, Brunck. Aristoph. 
3, 50. Eur. Med. 1165. Κατὰ πολλὰ, Plut. Alex. 
141. Schm. De diser. inter πολλὰ εἰ τὰ α., ad Lu- 
cian. I, 305, Τῶν ἐθρέων πολλῶ», Herod. 1, 58. Πολ- 
λῶν τε καὶ ἐσθλων, Ἡ. E. 1760. Τὸ µετᾶ πολλῶν, σὺν 
πολλοῖε βροτῶ», σας. Έχεις, 05. Ἐκ πολλῶν, ad 
Diod. Β. 1, 584. Πολέων, Heyn. Hom. 7, 116. 
Ruhnk. Ep. Cr. 289. ἨΠολέων εὐεργεσιάων, Epigr. 
adesp. 547. Steph. ad Xen. p. 76. Ed. alt. ΓΠολλοῖς τε 
καὶ ἄλλοις, Schueid. Anab. 17. Πολέσιν, Μαη], Iph. 
Ρ. 900, Ηεγη, Hom. 5, 599. Πολέεσσι, ihid. Jacobs. 
Anth. 6, 100. 10, 384, Apoll. Rh. 5, 900. Πολέσσι, 
ad Il. Ν. 463. Πολέας, πολεῖς, Heyn. Hom. 4, 147. 
195. 48. 6, 304, 400, Πολλὸς, Clerici Præf. ad Phi- 


7565 πολ 


larg. 
uil η 5, 3, 391. Musgr. Τρί, A. 050. Monthly 
Βενίεν Aug. 17990. p. 495. Arisloph. Ἐτ. 351, Wes- 
δε. Diss. Herod. 900. ad p. 407. Κοευ. ad Ότεμ. 
ου, 189, Casaub. Athen. 1, 59. Notanda autem 
loeutio, πολλὸς ἐκανθεῖ. Quod rarioris οἱ elegantioris 
Græcismi est: de quo nos nonnulia ad Demosthe- 
uem Taylori, Vol. 5, p. 607.’ Reisk. Appar. Crit. 1. 
p. 258. Valck. Diatr. 148. Hipp. p. 396. Τουρ. Add. 
iu Theoer. 302. Rulink. Ep. Cr. 142. Wakef. 8. Cr. 
2, 9]. Μέγας καὶ πολλὸς, Ηοτοά. 516. Πολλὸν, Toup. 
Opusc. 1, 994. Koen. ad Greg. Cor. 1832. ad Ἠετοά, 
3750. Jacobs. Anth. 7, 199. Cum superl., ad Λατ, 
94. Πουλύς, Heyn. Ἠοαι. 8, 242. Koen. ad Greg. 
Cor. 189.” Sehæſ. Mass. '"Πολὺς, Potens, Dionys. H. 
1, 324. Pertinax, Zosim. 459. Παρά πολύ τινος, Mul- 
tum aupra aliquid, Philostr. 89. Multa breviter con- 
tinens, 566. IIoeMe καταπλήστω», Maltum inerepans, 
Joseph. 61, 58. Πολύ τι κάλλιστος, Dio Chrys. 1, 
190. Πόλεα, neutr. plur. Quint. Sm. 1, 79.” Wakef. 
Mss. Æsch. Ag. 7382. Πολεῖ, Suppl. 789. “Geop. 5, 
17. 1. Poll. 9, 163.” Kall. Mss. ᾿Ἐπὶ πολλὸ», Herod. 
4, 18. "' Πολὺς τὸ φαινόμενο», πλονσιώτερος τὸ κρν- 
πτόµενο», Dives his rehus, quæ oculis cernuntur, 
Greg. Naz. Or. 10, 161. "Έως περιῆν ὁ πολὺς ἡμῖν 
Νικύβουλος, Insignis noster, Ep. 44. Cf. Eur. Hipp. 
init.“ Stronxz. Mss.)] 

{5 "' Πολύαμμοε, Hes.“ Wukef. Μορ. 3 Πολνάν- 
τνξ, Paul. Silent. Anbo 109,” 8ο], Mas. 3" Πο- 
λύδερµος, Etym. Μ.  Πολνδιοίκητος, Secund. 21. 99. 
” Πολνθλιβής, Nonu. D. 5, 400, * Πολύθλος, 
Βε]νοὶ. Opp. A.8, 108.  Πολνκατέργαστος, Schol. 
Nicandri 'A. 177. Schol. Π, A. 185.“ Wakef. Mas. 
5. Πολυκέρατος, 3 Πολύκραιροε, πά Charit. 614.” 
Schwf. Mss. " Πολυκλήματοε, unde 3" Πολνκληµα- 
τέω, Multos habeo surceulos, Philo J. 1, 501.” 
Wakef. Mss. 3" Πολύλνκος, Schol. Eurip. p. 165. 
Matih.“ Sechuf. οι, — Πολύμαχον, Βε]ο]. ΟΡΡ. 
A. 6, 938.” αεί, Mas.*“ Πολνμάχιμος, Βο]νηεία. 
ad Oppian. p. 247. Ed. 2.“ Schæf. Μα. *“IloAv- 
µέριστοε, Schol. Opp. A. 4, 499. "' Πολνόχητοε, 
Etym. Μ. (495, 909) Wakef. Mss. Ubi Sylb. "πο 
Ἀνόχευτον leg. οεησεῖ,]. “'Πολύῤῥην S Πολύῤῥη- 
ενος, Multos habens agnos, ut πολύαρε: εἰ δΥΠεΟ- 
“dochice Dives ρεσοτίς, πολυθρέµµατος. Il. Τ. (164. 
5. 906) Ἐν δ' ἄνδρες ναίονσι πολύῤῥηνες, πολνβοῦται: 
“Οἱ. Λ. (3560.) de Ῥε]ία, ἐν εὐρνχόρφ Ἰαωλκφῷ Ναῑε 
Επολύῤῥηνος, Itidem Hes. πολυῤῥήνη affert pro πο- 
“Aiapros: et πολύῤῥηνι pro πολνάρνψ, 8. πολλὰ 
 ῥήνη ἔχοντι," '' Πολνσμαράγοιο, Hes. " πολνήχον, 
AMultum sonantis, Βίτερεῃ.”.  {[σ." Πολνστήμω», 
Multo stamine, Villoison. Auecd. Gr. 1, 397 
Wakef. Mas.]) Ἰολνφόρος, Multorum ſerax, [Ari- 
stoph. Πλ. 854. Strabo 3. p. 210. 6. p. 496. Plato 
de LL. 4. p. 708.) "' Πολυφορέω, Muſtum ſero, Fe- 
“rax s. Fertilis sum,“ [Theophr. C. Pl. s, 8, 4.] 
5 Πολυφορία, Feracitas, Fertilitas,“ [Eust. 1699, 24. 
Χου. (ο, 19, 19.  Πολυφόρητος, Suid. 8, 148.] 

{5 Παραπολὺς, Gl. Plusculus. 3 Σύµπολνε, Plato 
9,3. p. 89, 1. Bekk.“ Βε]εξ, Mss.) "" Ὑπέρπολλα, 
*Permulia, Quamplurima, πάµπολλα, Χεπ.”. ΓΕλλ, 
3, 9, 19. “Demosih. 10758, 28.” Seuger. Mss. Ionice 
" Ὑπέρκολλος, Hippoer. Epidem. 4. T. 1. p. 759. 
Lind. Sect. 7. p. 225. Foës.] 

Εολλάκις, ΕΤ Πολλάκι Poëtice, Frequenter, sicut 
πολὺς pro ſrequenti etiam * doeui, Όπερε, Multo- 
ties. XRen. initio Apomn. II. ἐθαύμασα τίσι ποτὲ λύ- 
γοις, Interdum η gen., αἱ II. τοῦ μηνὺς Αρ. Eund. 
(κ. Π.1, 9, 0.) Sæpe in mense. At vero αρ. Plat. 4ο 
Ῥερ. Τὴν οὐσίαν π. τοσαύτην ἐποίησε, Facultates 
multoties tautas reddidit, 1. e. Facultates valde mul- 
uplicavit. Ῥοξίσε autem dieunt etiam πολλάκι, ub- 
Ἰαίο σ propter metrum: quidam vero Æäolicum esse 
tradiderunt. Utuntur Hotu. εἰ Hesiod. [“ Πολλάκις, 
Thom. M. 729. Aristoph. Fr. 205. Fortasse, Schmie- 
der. ad Luciun. I, 491. Schleiermach. ad Plat. 1. p. 
374. Reisk. ad Dion. Chrys. 119. (in Anim. ad Gr. 
Aueit. V. 1) Thue. 5, 15. Schol. Eurip. p. 199. 
Matih. Μὴ π., Νε ſorte, γιεν. Select. 366. 
Ἠυλλα κ., Eur. Tro. 1015. ΠΠ. πολλα, Villoison. ad 


[Τ. 1. p. 483.] 
81. coll. eum Porsono ad Hec. p. 40. Ed. 2. Α Long. 90. Toup. Opuse. 2, 229. Ἡ. τοσοῦτοι, Plut. 
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6, 180. Hutt. Ἰολλάνι, Cattier. Gacoph. 57. Τουρ. 
Opusc. 1, 260, Ὑαΐοκ, Ηἱρρ. p. 589.” Schweſ. λα, 
1. Α. 306. Manetho 1, 39.)] 

Πολλαχη ΕΤ Πολλαχοῦ, Multis in locis, Aristot. de 
Μαπάο, Ἰἠρλλαχοῦ γῆς, Multis in locis {ετγιε. At νετο 
πολλαχῆ Ἰπποίυμπι itidem genitivo, se. τοῦ µαστοῦ, 
Gaæa vertit, Passim per ubera. Item ἄλλῃ πολλαχῆ, 
Aliis multis rebus, VV. LL., [ο Flat. Μεπεκ. 6. 
Πολλαχῆ μὲν καὶ ἄλλῃ,] υὐἱ et Πολλαχῆ σκεδάννντας, 
ε Ῥ]]οπε. Sed οἱ Multifarium ibi εκρ., stcur 
Πολλαχῶς. [Πολλαχη, Demetr. Phal. 218. Herod. 
1, 49. Xen. κ. Π. 5, 5,7. κ. Α.7, 3, 5. “Wessel. 
πά Ηετοά. 90, 447. 487. ad Diod. 8. 1, 254. Bast πά 
Plat. Symp. 1609, Πολλαχοῦ, ibid. Thom. Μ. 516, 
Heind. ad δω. Phædr. 817. Cum gen., Wolf. ad Plat. 
8ymp. p. 80. Ruhnk. ad Timwi Lex. 10. Τουρ. 
Opusc. 1, 228. 3, 75. Πολλαχῶς, Thom. Μ. l. ο, 
Ηεϊπή. ]. ο. Πολλαχῶε πολλαχοῦ, Ruhnk. de Longino 
p. 26.” Sehref. Mas. Demosth. 601. 1358. Polyb. 9, 
9, 1.) ΑΤνΕπο Πολλαχόσε, Ad multa loean, Multas 
in partes “ Αά Lucian. 8, 631.“ Sehæf. Mas. Thue. 
2, 47. Xen. Ἑλλ. 4,4, 16.] Adverbium autem de loco, 
Ε6Ττ Πολλαχόθε», Multis e locis, Emulltis partibus, 
Plato Epist. 7. Π. ἐχώρουν οἱ τοιοῦτοι λόγοι. [" Δά 
Diod. 5. 5, 448. Τουρ. ad Longiu. 909.” Ῥεἱνσεξ, λες. 
3 Πολλαχόθι, E mulis rebus, Xen. K. Π. 7, 1, 15.] 

[5 Πολλῶς, 1. Poll. 4, 25. Ἡ "  Πολλότης, Multitu- 
ἀο, Damasc. ap. Wolſ. Anecd. Gr. 5, 998.” Κω. 
Maæs. "Πολλύνω, unde Πολλύνεται, Photio πολὺς γί- 
νεται, αὐζάνει, πληθύνει.] 

[5 1. Πολνπλασίων, Cyr. Hier. 154. Πολνπλασιάξο- 
μαι, Multiplicor, Euseb. Η. Ὦ. 405. * ἨΠολνπλασια- 
σμὸς, Dionys. Areop. 951. Iren. 88.” Kall. Mss. Vide 
T. 1. ο. 489.) Πολλαπλάσιοε, ΕΤ Πολλαπλασίω», 
oros, ὁ, ἡ, Multuplex, ut διπλάσιος, Duplex: τριπλά- 
σιος, Triplex, εἰς, Synes. Αφ’ ὦν ἦλθον εἰς πολλα- 
πλασίαν διάθεσιν. Apud Plat. autem Epist. 7. Πολ- 
λαπλασίαν ποιεῖν τὴν πατρῴαν ἀρχὴν, non Multiplieem 
εἴΏεετε paternum principatum, ved potius, Multipli- 
care. Sed rarum est hoe nomen absque gen., cui 
junetum signif. Multo copiosior, major, Moltis par- 
tĩbhus. Herod. Πολλαπλάσιος τοῦ ἡμετέρον, Multo nu- 
merosior quam noster: (8, 195. 4, 50.) Xen. K. Π. 
1, (G. 10.) Σὺ δὲ πεξὴν δύναμιν ἔχων ἐνθένδε ἔρχη, 
ἀνθ' ἦς πολλαπλασία» ἄλλην οὐκ ἂν δέξαιο, ubi Πο 
additur quidem geu., sed subauiliri potest, 5. potius 
subaudiendus reſinquitur; perinde enim est ac οἳ 
dictum Γογεί πολλαπλασίαν αὐτῆς. In plur. πολλα- 
πλάσιοι, Multo majores, γε] Ῥίωτες, Xen. Ταῦτα πε- 
ποίηκε καὶ ἄλλα τούτων πολλαπλάσια. Altero autem, 
quod est quinte ἀθο]ίῃ., usus οδί Plut. Apophih. 
Πολλαπλασίονι χρόνῳ pro Tempore multo majori. 
Pro πολλαπλάσιος 8. πολλαπλασίων, dietum fuit 
ΕΤΙΑΜ Πολλαπλόος, et per contr. πολλαπλοῦε: 68 
ſorma qua διπλόος, διπλοῦς εἰς. Nam Ἠες. πολλα- 
πλοῦ» εκρ. πολλακλασίονα, Ἐπίεοτ tamen in vet. Εὰ. 
Ἱερὶ πολλαποῦν, sed quin reponi debeat πολλακλοῦν, 
nemini dubium ſore puto. In VV. ΕΙ. exp. Muluplex, 
[Cie. κά Att. 6, 2.) ει Multifarius. “ μανία 
“pro Multo plura, εκ Herod. afſertur.“ [". Ἠολλα- 
πλάσιοες, ad Diod. S. 9, 325. 389. 422. Xen. Mem. 
2. 2.7. K. Π. 58. 263. Zeun. ad Herod. 304. Conf. e. 
παραπλήσιος, Βε]ηπεῖά, acl Xen. Anab. 53. Hier. 244. 
Πολλαπλάσια ἡ ὅσα, Xen. Hier. 1, 18. Πολλαπλή- 
σιος, add Herod. 308, 680. Πολλαπλασίων, ud Diod. 
Ῥ, 9, 989. 433. Ἰολλαπλοῦς, ad Ματ, 3600. ad 
Τι Lex. 86.“ Βεα Μας. " Πολλάπλοος, 
Villoisou. Απεσά. Gr. ο 198. 3 Πόλλαπλος, Ari- 
ιά, 1, 358. 3 Πόλλασα, 364.“ αεί Μ89.] 
Αην. Πολλαπλασίως, Multipliciter, 9, potius Multo 
amplius, plus. SED ΕΤ Πολλαπλάσια positum αάν, 
ap. Xen. extat, (K. Π. 1, ὅ, 7.) Ὅπως διὰ τὴν ἐγερά- 
τειαν πολλαπλάσια εἰς τὸν ἔπειτα χρύνον εὐφραίνωνται, 
Multo plus. [" Πολλαπλασίως, Hippoer. 466, 18, 
407, ὁ4.  Πολλαπλασιύνως, J. οἱ, 4, 164.  Πολ- 
λαπλασιεπιμερής, "' Πολλαπλασιεπιμόριος, "' Ὑποπολ- 
λαπλάσιος "' 'Ὑποπολλαπλασιεπιμερής, Ὑποπολλα- 
πλασιεπιµύριος, Nicom. Arithm. 98. 94, 101. 104. 
Theol. Atiibm. 905, Ast. Vide Selin, Lex. Suppl. 
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” Πολλαπλασιότης, Jambl. Arithm. p. 52.) Πολ- α prodest, juvat: aut etium οὐδὲν πλέον, om isso verbo 


λαπλασιάξω, Multiplico: ut ap. Arithinetieos dicun- 
tur οἱ ἀριθμοὶ, Numeri, πολλαπλασιάξειν el πολλακλα- 
σιάθεσθαι, Multiplicare et multipſicari: quem usum 
hahet cum πρ. alios, tum αρ. Plut. Lycurgo 5. 
NHeind. κ Plat. Gore. 18. Thewt.S8o2.“ Scehf. Mas. 
Ρο]γὺ. 50,4, 13.]. Πολλαπλασιασμὸς, Muliiplieatio, 
[Eust. Ἡ. Θ. 651, 82.  Πολλακλασίασιε, Cod. Reg. 
πρ. Plat. de Rep. 9. p. 587.) “« Πολλαπλασιόω, i. ᾳ. 
«πολλαπλασιάξω, Multiplieo, [Ρ]αΐίο de Rep. 7. 
p. 525.) “ Όνρε Τολλαπλασίωσις, , Multiplicatio, 
1, Ω  πολλαπλασιασμὸς, Aristot. Polit. 5, 8. Ῥὴν ri- 
4 µησιν ἐπιγείνοντας κατὰ τὴν π.’ [IElato de Περ. 9. 
Ρ. ὁ87.] 

Γολλοστὸε, Multesimus, quo Luer. (6, 651.) uſi- 
tur, Unus ο multis: Oibe πολλοστὸν µέρος, Demosth. 
(117.) Ubi Bud. vertit, Νε quotamvis quidem par- 
iem. Interdum vero pro Uno de multis, ea signif. 
qua dixit Cie. Teuuis L. Virginius, unusqque de mul- 
tis. Bud. οκ Isoer. (ad Philipp. 26.) Inſerpr. efium 
A eapite remotissimus, δρ. FPlat. Vide p. 249. 560. 
996. Jambl. Protr. 156. Kiessl. Plato Philebo p. 
86. *rFischer. ad Weller. Gr. Gr. ο, 164. Aristoph. 
Eib. 559. ad Lucian. 2, 211. Dionys. H. 2, 1058, 
Toup. ad Longin. 354.“ Schwef. Μος. “Exiguus, 
Philo 1. 5, 420. Isocr. 1, 500. Lihan. 193. Schol. 
Æacli. Pr. 10.“ Wakef. Mas. Galeu. de Antid. 1, 14. 
Vide Bod. p. 767.) Πολλοστῶς in Ίουο quem affert 
in eadem illa p. 361. quidum interpr. Ferparum, 
nonnulli Maltifariam: quidam etiam Longo post 
iutervallo. (Dionys. H. 2, 121. Ν'" Πολλοστημόριος, 
Τουρ. ad Longin. 354.* Sehuf. Μες] Ai νετο 
6ΟΜΡ. ΠΠολλοστημόριο», ĩ. . τὸ πολλοστὸν µέρος, q. d. 
Multesima pars, 5. portio. Redditur alioqui εἰ Mi- 
πίπια pars. Lucian. (1, 205.) Οὐδὲ πολλοστημόριον 
τοῦτο ὧν σε δεῖ παθεῖν. Plut. Πολλοστημόριον τῆς Ξέρ- 
ἔου δυνάμεως. Vicde Bud. 949. [5 Ad Lucian. 8, 211.” 
Βεἶνο, Ma⸗.)] 

COMFAR.- Πλείων, ἘΤ Πλέω», ονοε, ὁ, ἡ, Amplior, 
Copiosior, Major, Hesiod. (Ἐργ. 1, 978.) Ἠλείων μὲν 
πλεύνων µελέτη, µείδω» ὃ ἐπιθήκη. ΕΙ πλείων ὄχλοε, 
Χεπ. (Κ. ΠΠ. 7, 5, 15.) πλείων χρόνος, Thue. πλείων 
ὁδὸς, Aristot. Probl. p. 36. Majus iter, Plus itineris. 
Flur. autem Πλείονες, ν ΕΙ, Πλέονεε, Plures. Plut. de 
Soer. Dem. Καὶ συνέῤῥεον ἀεὶ πλείονεε. E Thuc. 
affertur οἱ πλείονες εἰ pro Πε qui statum popularem 
ſovent. Quinetium ρτο Mortuis, e quodam Oraculo 
Tarentinis dato, "Άμειρορ καὶ λώίον ἔσεσθαι σφίσι 
ποιουµένοιε τὴν οἴκησιν μετὰ τῶν πλειόνων. Itidem in 
alio quodam ap. Paus. Sie autem Plures de mor- 
tuis dietum ο Plauti Triunumo affertur. SED Er 
Πλείονε dieitur pro κλείονει ἃς πλείονας. Plut. Popl. 
Ἐνὶ πλείους γεθνήκασι τῶν Τυῤῥηνῶν ἢἡ "Ρωμαίων. 
. Πλέας, Plures, Ρτο πλέονας, Il. B. (129.) Τόσσον 
«ἐγὼ φημὶ πλέαε ἔμμεναι νίας ᾿Αχαιῶν Τρώων», Plures 
VTrojanis. Sic πλέεν Ῥτο πλέονεε.” ['. Inser. Do- 
τῖοα πρ. Chandler. p. 98. τὰς μὲν πλεῖς Ρτο πλέαε, 
Vide Buttu. Α. Gr. 1, 974.” Sehn. Lex. Suppl.] 

IMeio, Attica contr. pro κλείονα dicitur, Plato 
“ Apol. Socr.“ Ἔτη γεγονὼς πλείω q ἑβδομήκοντα. Di- 
eñtur etiam τὰ πλείω, εί ὧς τὰ πλείω pro ἐπὶ τὸ πλεῖ- 
α στον, Plerumque.“ "Πλέω, contractum 6 πλέονα, 
“Plura, Hesiod. (Εργ. ὃν 508.) ᾿Αλλὰ πλέω λεί- 
ἔεπειν. Αἰπλέῳ, απ subser., Attiee positum pro 
xrAcot, Pleni. Soph. οἱ πόνον πολλοῦ πλέῳ.” 

Νευστκ. Πλεῖον, ΕΤ Πλέον, Plato de Περ.1. Ὁ 
ἄδικος τοῦ δικαίου δοκεῖ τι σοί ἂν ἐθέλειν πλεῖον ἔχειν; 
ΕΙ, Ὀλίγφ πλεῖο», Xen. (K. Π. 1, ὃν 19) Paulo plus. 
Et, Περί πλείογος ἡγεῖσθαι, Plato, Pluris estimare, 
facere. Interdum autem πλεῖον, subaudieudo µέρος, 
Μα]ος pars, ας, Ἑφ πλείονι τοῦ στρατοῦ, Majori 
copiarum parte. At νετο πλέον ἕλαττον sine εοἩ- 
junctione, οἱ Latiue Plus minus, ap. Athen., ut Bud. 
unnotat ρ. 1000. Quem consule οί de πλέον ἔχειν 
posito pro πλεονεκτεῖν, ilem de πλέον ποιεῖν, ἃς πλέον 
Φέρεσθαι, εκ Andotide, Ῥτο Promovere, Ῥτοῦσετς, 
Verperam autem in VV. LI πρ. Plut. Theseo, Οὐδὲν 
Φετο ποιήσειν πλέον ἐγκαλῶν, redditur, Questus est, 
ανά priterta sibi nihil ſaciendum putavit. Inter- 
dum vautenn, Οὐξὲν πλέον tort, seqquente inſin., Nihil 
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ἐστί. Ftert πλέον ἐστὶ ap. Aristoph. (Πλ. 551.) 
Quid prodest Quicl juvatꝰ 

Item eum prep. ἐς τὸ πλεῖον εἰ ἐπὶ πλεῖον, in VV. 
LL.e Thuc. pro τα, Ulterius. 8ΒΕΡ Ἐπιπλεῖον 
etiam scrihitur eonjunetim, ΕΥ Επιπλέον, ap. Herod. 
Ῥτο Ulterius. Sepe et pro Amplius, Copiosius, Fu- 
zius: ut, Ἐπιπλέον διηγησάµενοι, Thuc. (6, 54.) 
Sie autem et Pluribus commemorare dicitur. Inter- 
dum et pro Diutius. Conjunetim vero Ἐτ Ἔπι- 
πλείω», pro Amplior, Bud. aſſerens Aristot. 3 de 
ζα]ο, p. 113. fin. 

Nonnunquam adverbialiter πλεῖον «υπ gen, vel 
zequenti ἤ: ut, Πλέον εἴκοσιν ἐγῶν ἄρχειν, Plato de 
LL. Flus quam, vel Plusquam, viginti annos. Cum 
dautem, ut, Πλέον ἡ εἴκοσι τριήρεω. In VV. LL. Μὴ 
πλεῖον ἢ τριάκοντα, e Plat. de L Non plures vel 
plura quam triginta. Et, Πλέον ἡ διπλασίας τιμῆν 
ἄξιος, εκ eocl. Plat. Plus quam duplo honore dignus, 
Duplo majore dignus honore. Et cum dat, ο 
Ὀλίγῳ πλεῖον, Xen. (K. ΠΠ, 4, 2, 11.) Paulo plus. 
Interdum ΕΤ Πλείω adverbialiter. TDe Attice 
pro πλέον, Aristophi. (TDTA. 1184.) αλεῖν ἤ µύριοι. At 
10ΟνΝ1ΟΕ Πλεῦν pro πλεῖον: οἱ πλεῦρος ΡΓΟ πλείονοι, 
itidemque in cet. easibus: ΠΕΕΠΟΠ in plur. πλεῦνες, 
πλεύνων, "' Πλεῖν, Attiee pro πλέον ἠῑσίτως, PFlus, 
Amplius, Aristoph. Ν. (104 1.) τοῦτο πλεῖν ἡ µυρίων 
«’ ἔστ' ἄξιον στατήρων: Πλ. (1. e.) πλεῖν ἤ μύριοι, ut 
alibi etum πλεῖν ἡ δώδεκα, εἲ πλεῖν ἢ τριάκοντα :'' 
[Β. 105. Καὶ µάλα πλεῖν, ἢ µαίνοµαι, Plus utique 
quam insano modo. ΟΕ. δεῖν pro δέον, εἰ Greg. Cor. 
Ρ. 60. Koen.] 

[Iiν, Thom. M. 719. κεί Phil. 507. 5. 
Or. 5, 38. ad Il. K. 950. κά Herod. 740.745, Πλείω», 
πλέων, Porson. Phœn. 1403. Nimius, Musgr. Ale. 
709. Νὺξ ἡ πλείων, Vehkef. Ion. 85. Heyn. Hom. 6, 
7. Ἡ πλείων παράδοσιε, T, 1460. H πλείων γραφὴ, 
Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 9, 126, Περὶ πλείονοι 
ποιεῖσθαι, Thom. M. 749. Τὸν πλείω τοῦ βίον, Diod. 
Β. 5, 990. Πλεῖον, πλείω, Musgr. Ηεταε]. 959. Πλεῖον, 
Lobeek. Α]. Ρ. 361. Heyn. Hom. 6, 48. Πλεῖον, 
πλέον, Villoĩsot. ad Long. 901. ud Diod. 5. 9, 995. 
Boiss. Philostr. 606. Ἠείπά, ad Plat. Gorg. 140. 
Zeun. ad Xeu. K. Π. 51. 88. 127. 198. ad Μωτ, 983. 
Πλεῖον et πλείω οοη6,, ad Diod. 5. 9, 481, 436. 
Boiss. Philostr. 5608. Πλεῖον ποιεῖν, Jacobs. Anth. 10, 
30. Πλεῖον ευ εοππρατ., Porson. Ἠες. p. 40, Εά. 
9. Πλεῖον, πλέον ἡ, ad Μωτ. 904, Ἐπὶ τῷ πλεί- 
ονι, Diod. 5. l, 588. Περὶ τοῦ πλείονός τε καὶ ἴσου, 
Dionys. Η. 1, 966, Ἔκ πλείονος, Schneid. ad Χεῃ. 
Κ. ᾽Α. 89. Είε πλείονα, ad Charit. 360. Τὰ πλεί- 
ονα, Plura, Ῥτο Omnia, Ματ]. Iph. p. 386, Πλείω, 
Ἐτυπελ, Soph. 5, 386, Πλείω, πλέω, ad Herod. 670. 
Πλείω, αἀν., ad Diod. 8. 1, 37. 79. 103. Justo 
plura, Wakef. Ale. 717. Nimis multa, Musgr. Cyel. 
6851. Εἰν πλείω, Phalar. 246. Eæt πλείω, Soph. 
Ed. C. fin. Ob πλείω — τριάκοντα σταδίων, Diouys. 
Η. 5, 1907. Οὐκ οἵδ' ὅ, τι δεῖ πλείω λέγειν, De- 
mosth. 1940, Πλείω, Ῥτο πλείους, ad Diod. 8.1, 
510, ὀ58, 609. 617. 65ο. 605, 643. 606. 667. 
685. 686. 688. 690, ο, 148, 088, 811. 8904, 440, 
453. Maittair. Dial. 84. C. Οἱ πλείονε, οἱ πλεῖστοι, 
ad Diod. Β. 5, 915. 948. 408. Πλέον Abreaeh. 
EÆsch. 3, 29. lmo, Markl. Suppl. 128. äulian. Æg. 
58. Cum gen., Wakef. Fum. 266. Cum οοπιραΓ., 
Abresch. Leett. Λεία, 283. Subaud., Bergler. ad 
Αἱοϊριιτ. 445. Πλέον, πλέω, ad Ἠετοά. 665. Πλέον 
πράττειν οὐδὲν, Eur. Iph. Α. 1975. T. 406. 1336. 
Ἠετας]. 407. Hel. 550, Ίσα, 1074. Ἠαε Eum. 
294, Ἐπὶ πλέον, Thom. M. 350, Diod. 200. 818. 
351. 9600, 565. 980. 590. 468. 606, ο, 49. Jacobs. 
Απ. 6, 357. 19, 7. Ἠ ποσαοί, 9. Wakeſ. 8. Cr. 4, 107. 
Georg. p. 1600. Longus p. 118. ΥΠΗ., Duker. Præf. 
άλας. Ρ. 8. Heyn. Hom. 6, 645. Heind. ad Plat. 
Gorg. 23. Xen. Eph. 57. Plut. Mor. 1, 008, Phalar. 
212. Ἐπὶ, ἔτι πλέον, acdd Herod. 4960. 711. Πρὸς 
πλέον, Longus p. 87. Vill. Εν πλέον, Fischer. ad 
Weller. Gr. ἄν. 9,501, Diod. S. 5, 304. Mcobs. 
Anth. 19, Ἐν πλέον, Mitsch. H. in Cer. 189. 
Πλέον ἔχειν, ad Charit. 27 ]. Theoer. Epigr. 12. 
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Dionysius 4, Πλέον ἀργνρίου, Plato Hipp. 196. 
Πλέον καὶ πλέον», ad Charit. 3891. Πλέον ἢ ἔλασσον, 
Herod. 501. Τί πλέον, αεί. 8, Cr. 9, 61. 193, 8, 
95. Τί δὲ πλέον; Quid prodest? Jacobs. Anth. 6, 
67. Τί πλέον ἐστὶν, 7, 197. 311. 10, 305. 19, 940. 
Luæac. Έκειο. 140. Asclepiad. 91. Leon. Tar. ὅδ. 
68. (5ο χαριέστερον.) Diotim. 11. Automedon 1. Α]- 
cæus Mess. 4. Huschk. Anal. 326, Autip. Sid. 98, 
Epigr. adesp. 469. Wakef. Georg. 163. Ἶς Ῥμοςγ|. 
5. leg. τί πλέον, δίο corrigit ipse Brunck. ad Ari- 
stoph. 1, 368. ubi de hac formula ejusque constr. 
De eadem Kuster. p. 10. Villois. ad Long. 102. Ja- 
cobs. Απ. Il, 10. 38. 12, 127. Epigr. adesp. 469. 
ad Diod. S. 9, 550. Οὐδὲν πλέον, cum dat., Plato 
Epigr. 50. Dionys. H. 5, 321. 322. Πλέον εἶναι, 
γίγνεσθαι, τινὶ ἔκ τινος, Heind. ad Plat. Phædr. 332. 
Τὸ πλέυ», ad Diod. S. 1, 488. 2, 5. Longus p. 102. 
Vill. Duker. Preſ. Thuc. p. 10. Epigr. adesp. 408. 
Τὸ δὲ πλέον, Musgr. Suppl. 108. ad Charit. 726. ef. 
Jacobs. Anth. 7, 189. Antiphil. 34. Τὰ μὲν ---- τὸ δὲ 
πλέον —, ad Charit. 981. ubi omnino de πλέον, τὸ 
πλ. M ἐπὶ τὸ πλέον, Jarobs. Anth. 9, 102. Duker. 
Præſ. Thue. 10. Πλέον ἢ διακοσίαιε τριήρεσιν ------ 
κατέπλευσε», Diod. 8. 1, 6599, vide ihi paulo post, 18, 
9, 950, Πλέον οὐδέν ἑστίτινι, Valek. Hipp. Ρ. 194. 
Phœn. p. 788. Diutt. 160, Soph. Qd. T. 918, Ale. 
748. Fac. ad Paus. 1, 57. Sylb. 95. ad Xen. Eph. 
146. ad Charit. 950. Toup. Emendéd. 2, 212. Τὸ 
πλέον, seq. xen., Plerique, Valck. aci Phalar. p. xxi. 
Τὸ πλεῦν, Sucοlbs. Auth. 12. 7. Τουρ. Opuse. 1, 16. 
Τα πλέω, Duker. Pruf. Thue. 9. 10. Heyn. Hom. 6, 
S. Ἠλέονες, Oi πλ., Duker. Præf. Thue. p. 7. ad 
Dionys. H. 1, 206. Ἠλέονες, Mortui, Leon. Tar. 
79. Jacobs. Anth. 8, 405. Brunck. Aristoph. 2, 57. 
Kusteér. 215. Seneca Here. Ut. 560, ὨΓΠλέονει ἤ, 
Ματ. 294. et n. ὨΠλέονς, Brunck. Trach. 044. Οἱ 
πλεῦνεε, Vultus, Herod. 448. opp. οἱ κορυφαῖοι, ος. 
Diod. 5, 1, 361. Ἑῶν πλεύνω», Ηεγη, Hom. 5, 122. 
6, 100.: Η. Ε. 6078. τῶν πλεύνων Ανκίων, Ἠῖς ατιῖ- 
euls sus non deest vis. Est Vulgus Lyeiorum, oppo- 
niturque Duei: 676. ἀῑείας πληθὺς Ανκίων, Sed 679. 
πλέονας Λνκίων κτάνε ---, aine articulo, est: Plures 
Lyciorum (quam quos jam oceiderat) decidisset —. 
ος, Il. K. 406. Πλέοσι, Ἰποσῦε. Anth. 8, 418. Ἔπκι- 
πλεῖον, Diouys. H. 4, 3518. Phryn. Eel. 127. Τουρ. 
Opusc. 5, 8. Επιπλέον, Palladas 141. Duker. Præf. 
Thuc. 8. Fischer. ad Plat. Kuthyphr. 44. Bast Lettre 
147. Boiss. Philostr. 4a92. Πλεῖν, Wyttenb. Ep. 
Cr. 16. ad Mor. 9094. Aet. Trtaj. 1, 548. Τουρ. 
Όρωνο. 2, 292. Invern. ad Aristoph. B. 18. Athen. 
1, 14. Thom. M. 719. Steph. Dial. 68. Brunck. 
Aristoph. 1, 150, Schol. ad Πλ. 149. Hemst. p. 463. 
Kuster. p. 66. 70.” Sehwf. Μες.  Πλήω», ab Ionico 
5 Πληίω», pro πλείω», Schn. Lex.] 

[5 Πλειονόμοιρος, πάς  Πλειονομοιρέω, Paul. 
Alex. . 1, ἨΠλειονόφηφος, unde Πλειονοψηφία, 
Apotelesm. F. 1, * Πλεονοσύλλαβος, υπ0ς "λεονο- 
συλλαβέω, Eust. Od. Ξ. p. 567, 48. ''""Ἠμιπλέω», 
ον, 1. Ῥο]], 4, 170. 5, 198. 6, 160.” Και. Μ5.] 

ἔε Σνμαλείονες, 3. Σνμπλείους, Simul plures, Com- 
*plures sinul colleeii, nou sigillatim, Aristot. (de 
“Rep. 2, 359.) Ea [οιπια dieitur, qua σύμπαντες, 
itein σύνδνο, et σύντρεις, Duo εἰ], Tres simul, 
Bini, Terni.“ [*Reit. de Acc. p. 105.” Sehæſ. 


[" Πλειόνωε, Joseph. Α. J. 17, 1, 1.] “ Πλεύνως 
ϱ αΒετίας Ῥτο Nimis. Sonat potius Plusculum.“ 
[Ηετοά. 8, 34. “ Ixnat. 14.“ Kall. Mss.] “ Πλεύ- 
*ö, Plusculum, loniee pro πλεύνως, ut πλεῦν pro 
“rAor,“ [Ηετοά. 5, 18.] 

Ελεουνάκις, ᾳ. d. Fluries; Stepius, Dinnreh. ΤΠ. ἡ 
δεκάχις, ['. Ηεῖπά. ad Plat. ισα, 501. Conf. ο, 
πλείω», ad Diod. 8. 3, 483,” Βε]νπεε, Mss. " Πλευ- 
»αχῆ, Plato de Περ. 5. Ρ. 477.) ΠἨλεοναχῶς, Mul- 
ufariam, VV. LI. Sonuat tamen proprie η. d. Pluri- 
ſarium. [Ῥ]αι. 7, 746. Strabo 10. p. 716. 14. p. 
998. Aristot. Εν, δ, 1. * Πλεοναχύθε», Aristot. de 
ζαἱο 1, 4.] 

{5 Πλειονύτηε, 5. " Πλευνύτης, Longitudo, Nicom. 


[T. ni. ϱΡρ. 484---455.] 
Πλέον ἔχειν, ποιεῖν, Valek. Dintr. 150.: κρίνεν, Α Geras. Harm. Ρ. 18. 
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Item“ Meitörye, Pluralitas, 
Theol. Arithm. p. 19.] 

Item ΝΕΠΒ. ἨΠλεονάξω a πλέον posito pro πλεῖον. 
Eat autemn πλεονάξω, πλέον εἰμὶ τοῦ δέοντοε, Copio- 
sior sum aut Μα]ος quum opus sit, aut etiam, quam 
necesse sit: Redunddo, Abundo: παπάς ἐς πολλοῦ τοῦ 
πλεονάξοντος dieitur interdum cum ab aliis, tum ἃ 
Sexto Philosopho: ul Ἐκ abundanti, à Εαμίο. In 
quo loquencdi genere πλεονάξων potest εχροπῖ etiam 
Supervacanentu. Ab Aristot. opp. τῷ ἐλλείπω, Eih. 
2. 6. Ὁ µήτεπλεονάξει, µήτε ἑλλείπει. Et ὁρμὴ πλεο- 
νάξονσα, q.d. Appetitus exuberaus. Cie. auiem γετ- 
tit, Appetitus vehementior. In VV. LL tamen ο Phal. 
Γλεοναβούσας ποινὰς, simpliciter pro Penas abuude 
magnus. Ibid. cum geu. πλεονάξειν τοῦ δέοντος pro 
Ultra modum progredi. At vero πλεοράξειν πτισσάνης, 
ο Gal. pro Largiore ptissana uti. Ibid. ο Thuc. (1, 
120.) πλεονάξειν εὐτυχίᾳ, pro Uü frequentiori bello- 
rum successu. [. Μας εχρ. πλευνάξει» εὐτνχίφ. 
Πλεονάξειν est i. q. ἐπαίρεσθαι. O ἐν πολέμφ εὖτν- 
χίᾳ πλεονάξω», Qui in hello οὐ prosperam fortunam 
iusolescit: referuntut enim hreẽ verba πά proxime 
præcedentia, Καὶ µήτε τῇ κατὰ πύλεµον εὐτνχίᾳ ἑπαί- 
Ρεσθαι: εἰ sequentis, Οὐκ ἐντεθύμηται θράσει ἀπίστφ 
ἐπαιρόμενος.” Rrunck. Mss.) Aléx. Aphrod. autem,. 
Τέρονσι τὸ πάθος πλεοράξει, pro Senes hæwec affeetio 
magis exereet. Interdum et pro Plus habeo, ut ap. 
Chrys. Τί πλεονάθει τῶν ἀνθρώπων ὁ Θεόε; Quid 
hahet πηρα» quam homines? Qua το superat ho- 
mines 7 Passiva elium vox Πλευνάδομαι, pròõ Redun- 
do, Bud. in isto Gal. Ίοσο, Ἱρόσεστι γὰρ καὶ τούτψ 
κακία πλεονασθέντι, Όμαι redundarit. Annotat uutem 
ideo usum hune pass. vocem hubere, quotdd πλευνά- 
Θειν activum sait interdum, et accusativo jungatur, 
significans ο. Plus justo quidpiam ſaeere. Subjun- 
git tamen h. J., in quo legitur passira vox, sed pas- 
sive sumta, et tanquain aetivi signif. eequens: e 
Thuc. (3, 96.) Ὅμτε γὰρ εὔνους ἀκροατὴς τἀχ᾽ ἄν τι 
ἐνδεεστέρως πρὸς ἃ βούλεται καὶ ἐπίσταται, νοµίσειε 
δηλοῦσθαι' ὅ,τε ἄπειρος, ἔστιν ἃ καὶ πλεονάθεσθαι διὰ 
Φθόνον, εἴτι ὑπὲρ τὴν ἑαντοῦ φύσιν ἀκούοι, Supra mo- 
dum ἀῑεία esse et commemorata existimarit. Sed 
commodius ſfortasse πλεονάξεσθαι reddutur Απιριι- 
cari, supra verum se. Aetivæ autem voeis οἱ aetivam 
habentis signif. affert h. l. in exemplum, Εἰώθασιν οἱ 
᾿Αττικοὶ πλεονάθειν τὰ ἄρθρα, pro Βαρετβυία uti arti- 
eulis, ut ipse vertit. Quod οἱ itidem πο να νοςε in 
interpretatione uti libuerit, dicendum fuerit, Ἐκ 
uabundanti ponere articulos, Abundantes ponere aut 
Supervacaneos; γε], Ponere s. Apponere articulos 
qui ahundent s. redundent. Seiendum est autem 
Chrys. in activa itichem signif. usuin esse, sed pro 
Augere. Plus 01ο πμάεο, Supra modum εὔετος, 
Iusoleseo, Bud. 950. ο Demosti. [117. 998. Vide 
Brunck. supra. “ Phalar. 948. Thom. M. 688. Wolf. 
Proleg. 359. Murkl. Iph. p. 361. Brunck. Apoll. Rh. 
Ρ. 8. Aristoph. 5, 62. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 
37. 99. 186. 2, 406. 8, 286. Porson. Med. p. 41. 
Diod. S. 1, 101. 2, 382. Heyn. Hom. 6, 498. Koen. 
ad τεμ. Cor. 99. Μακ]πιο pretio vendo, ad Ματ. 
303. Aèët., Τ. H. ad Plutum p. 11. Cum gen., Dio- 
—* H. 5, 191. Koen. ad Greg. Cor. 381. Cum dat., 

eyn. Ἠοπι, ὅ, 5. 8. 212. ὙΝοήµασι πλεογάξων ἤ 
λέξεσι, Weisk. add Longin. 525. (οετεηχ. ad Οἷς, Fin. 
905,” Βου. Μες. " Πλεοναξόντως, Gl. Abundanter.] 
{ Πλεοναστέον κατὰ τὴν δίαιταν πτισσάνης, Largiore 
“pti⸗ana utendum, (81. ad Οἱ. 1. 

Πλεονασμὸν, Redundantia, Superfluitas: πλευνα- 
σμοὶ λαλιᾶς, Ῥ]μτ. Symp. 3. Apud Ἠλείογες πλεον 
»ασμὸς est Abundaus supra necessitatem oratio, 
Quiutil. 9, 3. ubhi observa hane ἱπίετρτ.; confirmat 
enim quodammodo eam quæ ipsi v RRBG Πλεονάδω 
a me dala modo fuit: cum dieerem poni pro Copio- 
sior sum aut major quam necesse sit. Et paulo post, 
Nam εἰ geminato, et repetitio, εἰ qualise unqué ad- 
jeetio, πλεονασμὺε videri potest. Idem 8, 3. Est εί 
πλεογασμὺς Vitium, cum superracuis verbis oneratur 
oratio: Ego meis οσα vidi. Satis est enim, Vidi. 
Et paucis interjectis, Nonnunquam tamen, inquit, 
illud genus, cujus exemplum priore loco posui, uffir- 
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hausi. At Vitium erit, quoties otiosum fuerit, et su · 
pererit, nun eum adjieietur. Sie Rom. Aquila Ῥ]εο- 
nasmum vocat Cum dietio abundat quidem, sed 
emphasin ſaeit οἱ vim orstionis intendit. Nam οἱ 
prorsus otiosus ait, vitiosum πλεονασμὸν 646. At 
vero πρ. Gramm. πλεονασμὸς est Syllabte aut etiom 
Literæ redundautia, præsertim δρ. Ῥοξίας, metri 
Ργαϊία. Vide Tryphonem εἰ Eust. | Πλεονασμὸε εκ 
LXX. Ἰπίετρε, αΠετίατ, Ἐκεοὴ. 33, (139) pro εο 
quod preter sortem ποπιῖπε usuree accedit; δες αἰ- 
junetum tamen habet τόκο», s. potius priefixum: 
quod Usuram signifieat. [ήπιο]. Protr. 826. Kiessl. 
“Τουρ. Opuse. 3, 78.“ Schæf. Μ55. Schol. Aristoph. 
Θ. IIi6. Eust. Il. A. 263. in Od. A. p. 16, 18. Ῥο- 
hyb. 12, 24, 1. 15, 36, 3. 7.1 ΤΕΜ Πλεύνασμα, 
τὸ, Redundantin, Abundantia, Copia, VV. LIL. 
[ILXX. Num. 81, 39.1 

[" Πλεόνασις, Cassii Probl. 06. τῶν πόρων. 3 '' Πλευ- 
ράσιµοε, Heyn. Hom. 7, 596.” Schteſ. Mas. * Πλεο- 
ψαστὸε, Abundans, LXX. Deut. 50, 5.] Ibid. ε.τ 
Πλευναστικὸς pro Redundans. 

{ Ἑκπλεονάξω, Redundo, i. q. πλεονάξω,” [Ατὶ- 
stot. Probl. δ, 14. "''" Ἐμελεονάξω, Athan. l, 094.” 
Και. Μες, Herueliti Epist., Soer. Η. E. 5, 2. “Vales. 
ad Theodorit. p. 69. * Ἐπιπλεονάξω, ιά εμας 
AMss. "' Ἐπιπλεοναστέον, Herodotus Oribasu p. 80. 
Μα] Ὑπερκλεονάξω, Superubundo, quod εκ 
Ὀρίοπο affertur, Sie autem auget in hoe verbo 
priep. ὑπὲρ ut Τμ ὑπερπερισσεύω, [1 Tim. 1, 14.] 

SUPRERI. Πλεῖστος, Plurimus: ut ἀριθμὸε πλεῖστος 
εί ἐλάχιστος, Plut. Pericle, Numerus plurimus. Et 
πλεῖστον substüutire, ut, Δώσω ὅσον τὶς καὶ ἄλλονς 
πλεῖστον, Χεῃ. K. II. (9, 3, 13.) de quo genere lo- 
quendi dixi et in Όσον: eui simile ὑπόσοι πλεῖστοι 
αρ. Eund. At vero, Τοὺς πλείστουε μῆνας ἓξ κύει, ap. 
Ατίειοϊ,, Gara vertit, Fert uterum mensibus, ceum 
plurimum, senis. Interdum eum gen., et quidem 
aliud interpretationis genus poscens, ut τὸ Metero⸗ 
τοῦ βίου, Maxima pars vietus, εκ Απρίοι. H. A. 4. 
Τήνο, autem ulitur et mase. in hujusmocdi locis: ut, 
Τοῦ χρόνον τὸν πλεῖστον. Fem. quoque eum gen. 
itidem usurpatur: ut ἡ πλείστη τῆς χώρας πρ. laoer. 
Maxima purs regionis. At οἳ πλεῖστοι τῶν ἰχθύων 
verti potest πα verbum cum Plinio, Plurimi ρἱδοίώπη, 
πρ. Aristot. Τίκτουσι δὲ οἱ πλεῖσχοι τῶν ἰχθύων ἐν τρι- 
σὶ μησὶ, Plurimi piscium pariunt tribus mensibus. Τη 
VV. LL affertur εκ eod. Aristot. Ὁ τῶν πλείστων 
πᾶς, pro Plerique omnes, εκ H. A. 1. Apud Eund. 
πλεῖστος pro Frequentissimus, Meteor. 2. p. 188. 
᾽Αλλὰ διὰ τὸ τὴν οἴκησιν κεῖσθαι ταύτην πρὸς ἄρετον», 
απλεῖστοι βορέαι πνέουσι. Sic Πολλοὶ pro Frequen- 
tes, p. 189. in fine. ΛΑΤ Πλειστὸς, Fluvii nomen αρ. 
Delphos, Etym.: et Hes., ap. quem tamen servato 
acecentu seriptum Πλεῖστος. 

Πλεῖστο», Adv. ΕΤ Πλεῖστα quoque interdum, Plu- 
rimum. Reddi etiam potest nounullis in II. Maxime, 
Longissime: ut πλεῖστον ἀπέχειν, Plurimum νε] Ma- 
χῖπιο aut Longissime abesse. Xen. (Απ. 1, 2, 69.) 
N ἐκεῖνος πάντων ἀνθρώπων πλεῖστον ἀπεῖχεν. Cui 
simile est πλεῖστον ἀπολείκεσθαι: quod affertur εκ 
Epist. Dionis ad Plat. Π]λεῖστον ἀπολείπονται τοῦ κα- 
τανοεῖν. Interdum cum superlat. ut πλεῖστον ἄνομοι- 
ύτατα, Plato Tim. Aliquando γὺ πλεῖσγον, Maxima 
e parte: qua utitur in signif. IIerodianus. Iuterdum 
autem τὸ πλεῖστον est quod Latine Ad sSummum: ut, 
Η τὸ πλεϊστόν γε τετάρτῃ, Gal. Αι ad zummum 
quarto. Iuterdum vero pro Plurimum, siguiſieante 
quod vulgo dieitur Utplurimum, sieut ἐπιπολύ, εἰς. 
Sed εἰ τὰ πλεῖστα hae siguif. usurparit Aristot., ad- 
verbialiter itidem, eĩ opponens ὀλιγάκιε, σπα seripsit, 
Τίέωτει δὲ ὀλιγάκις μὲν δύο, τὰ δὲ πλεῖστα ἓν, ubi Plin. 
vertit, Majori ο purie: qui etiam usus horum νετ- 
borum observandus est. Illa enim verba reddit 
ĩstis, Parit majori e parte singula ονα, quod nulla 
alia avis, raro bina. 

ΓΤΕΜ Ἐπιπλεῖστον interdum quidem pro πλεῖστον 
*impliciter, ut, Kabdoox ἀνθμώπῳ ἐπιπλεῖστον οἷόν τε, 
εί in plerisque Il. ubi conjunetim scriptum inveni- 
tur in quibusdam exempl., disjungendum potius vi- 
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Ubi eadem in. 
terpr. uiendum censeo, qua οἱ in ἐπὶ κολὺ, habente 
itidem gen.: nisi quod positivi loeo utendum fuerit ει - 
perlativᷣo, auhaudiendo iĩtidem διάστηµα: ut ap· Thue. 
(3, 34.) Orut ἀκούοιτο ὡς ἐπὶ πλεῖστονι τοῦ ὁμίλον : 
at in Ἐπιπλεῖστον ἐξέρχονται αρ. Eund. pro Lougis- 
sime progrediuntur, iolerabilius videri possit eon- 
junetim seriptun. DBieitur autem οἱ de tempore 
ἐπιπλεῖστον, s. ἐπὶ πλεῖστον, pro Τη longissimum tem- 
poris spatium, Diutissime. Affertur vero et Ἔκ τοῦ 
ἐπιπλεῖστον ο Τίς, pro Ab æro longissitno. ΑΤ 
VERoO Περιπλείστον minime ferri potest, sed diejun- 
etim seribi ubique debet, ut περὶ πλείστον ποιεῖσθας, 
Aristoteli, 5. ἡγεῖσθαι, Thue. Plurimi facere: eod. 
modo quo dicitur περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι, εἰ ἡγεῖ- 
σθαι, de quihus supra. 

[1 Πλεῖστος, Diod. S, 2, 897. et v. Ἱ., Valek. 
Diutr. 78. Πλεῖστος γνώµην, ad Herod. 608. Ἡ πλεί- 
στη τῆς στρατιᾶς, Fischer. Præf. ad Weller. Gr. 
τρ. viii. ad Charit. 981, ad Lucian. 1, 356. T. Η. 
ad Dial.p. 100. Ἠλείστον ἄξως, Boeckh. ad Sim. p. 
xxxi. Μέχρι πλείστον, Thom. Μ. 794. Περὶ πλείστυν 
ἔχειν, Diod. 8. 1, 90. Πλεῖστο», πά Diod. 5. 1, 600. 
Flerutaque, Valek. Diutr. 940. Cum superl., Wakef. 
Ale. 803. Porson. Hec. p. 40. Ed. 3. Πλεῖστον el⸗ 
ἀνήρ, ad Herod. 497. Ἐπὶ πλεῖστον, ad Charit. 360, 
Diutissime, Abresch. Leett. Aristæn. p. 8. Dionys. 
Η. 1, 145. et ν. l. Λειότητος ἐπὶ κλεῖστον ἥκοντα, ad 
Diod. 8. 3, 484. ᾿Ἐπὶ πλεῖστον χλιδῆε ἀφικέσθαι, He- 
το, 407. Ἐπιπλεῖστον, Duker. Prieſ. Thue. p. 8. 
10. ad Απο. de Vit. Thuc. p. 19. ὩὋν ἐπιπλεῖστον, 
Marcell. de V. Thue. p. ὃ. 8. Παρὰ πλεῖστον, Thom. 
Μ. 688. Πρὸς rAeteror, ad Phalar. 252. Τὸ πλ., 
Wakef. Ale. 805. Diod. 8. 1, 607. Duker. Pruef. 
Thuc. p. 9. 10. Belin. acd Lucian. 5. p. 101. Ad 
zummum, Brunek. Aristoph. 3, 216. Κατὰ τὸ πλ., 
Diod. 5.1, 355. 2, 409. Ὡς ἐπιτοπλεῖστον, Brunck. 
ΡΕ. 1167. Thom. M. 346. 399. Fabric. Bibl. αν. 
1, 947. Dawes. M. Cr. 90. Πλεῖστον κακὀν, Heyn. 
Hom. 4, 610. Πλεῖστοι εἰ πολλοὶ conf., Heind. ad 
Plat. Gorg. 118. Πλεῖστα, Jacobs. Auth. 8, 72. Sæ- 
pissime, Plato Hipp. 122. Πλεῖστα, τὰ πλ., Vyttenb. 
Seleet. 486. Τὰ πλ., Diod. S. 3, 539. Xen. We. 7, 
1. Πλεῖστα ποιεῖσθαι, Bast Letire 127. Ἐπιπλεῖστον, 
Plut. de 5. Ν. V.p. 4. Ἁγιιεπυ. p. 14. vertit Quam 
longissime. 'Ἐπιπλεῖστον, ἐπτὸ πλ., Τουρ. Emendd. 
3, 905. ad Charit. 806. Wyttenb. Seleet. 05. 95. Ind. 
Thue. Ἐν τοῦ ἐπὶ πλεῖστον, ad Herod. 307. Schæef. 
Μμα. '"' Ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ἴ8ιι de loci quam {σπι- 
poris spatio usurpatur. Thue. 1, 3. Ῥὴν γοῦν "Αττι- 
κὴν ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον διὰ τὺ λεπτύγεων ἀστασίαστον 
οὖσαν, ἄνθρωποι ᾧκουν οἱ αὐτοὶ ἀεί: ubi ordo est, 
ἀστ. οὖσαν διὰ τὸ λ. ἐκ τοῦ ἐπιπλ., Ῥτορίετεα quis 
maximam partem tenuis et macilenti est soli. δῖς 
Procop. Χώραν ἐκ τοῦ ἐπιπλεῖστον ἄννδρόν τε καὶ ἂν- 
—— ἔρημον οὔσαν.” Brunck. Mass. "' "Οτιπλεῖστος, 

Ἠμο. 4, 53, Ὅπως ὀτιπλείστη ἀπορία ᾖ τοῖς πολε- 
µίοις πανταχόθεν κεκνκλωμένοις.] 

I Πλειστολόγος, Adv. "Πλειστολόγως, ΟΙ. Pluriſa- 
riam. Ὁ " Πλειστονίκηςε, Clem. Hom. 4, 6. de Gestis 
Petri 6. 198.” Kall. Μας. “Cf. Cuperi Lettres ρ. 
— Boiss. Alss.  Πλειστογύκος, Manetlo 4, 

ΠἸλειστοφόροε, ὁ, ἡ, Plurimorum ferax, [Vheopht. 
H. Pl. 5,7, 6.] 

[7 Ἐπιπλεῖστος, Theophan. Chronogt. p. 291. 
5 Πάμπλειστος, Orac. Sibyll. 967. Ἔτεισ. ΟΙ. 5, 
975. Æliau. Ἡ. Α. 4,32. Βίος, L. 6,09. Herodian. 
Epimer. 964, Πάμπλειστα, adv., Dio Cass. 869.)] 

Πλειστάκα, Adv. Ἀπερίνείπις, ut πολλάκις, Ῥπρε: 
sed που ĩta usitatum illud, ut hoe. [1 Λά Hesyeb. 5, 
955, 19.” Dabler. Μεν, Xen. Απ. 4, 4, 16. Ἴππ. 4, 
1. LXX. Eccles. 7, 38. Aristot. Probl. 19, 90.] Diei- 
tur autem ΕΤ Πλειστάκι, σἴοπῖ πολλάκι pro πολλάκις, 
Cattier. Gaaoph. στ.” Selieſ. Mss.) Πλεισταχό- 
θεν, Ἐ, plurimis locis, * Aristoph. Fr. 280.“ Selef. 
Μη, " Πλεισταχῶς, Osann. Philem. p. xxxv. ** Pla- 
uud. Dial. Ms. de Gramm.“ Boiss. dMas.] 

[5 Πλειστήρην, Xsch. Eum. 766. χρόνον ἄςξαντα 
πλειστήρη.] Ἰλειστηριάξω, Plurimo Πςίτοι, Pluris 
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liceor quam ceteri, ap. Lys. (Fr. 0, 11.) Usus est et α M. 719. Π. ἁλὸς, Jacobs. Απ, 6, 905. Wakef. 8. 


Themistius (261.) ei adjungens * ὑπερωνεῖσθαι. Ah 
Hes. πλειστηριάσαντες εχρ. etiam πλείονος πωλήσαν- 
τες, οὗ ὠνήσαντο. L. ο. Qui pluris vendiderunt quam 
emerunt. ſ[Thom. M. 719. Coray Theophr. 294. 
Μαη, 303. et n.“ Schuf. Mass. ' Πλειστηριάδομαι, 
AMultiplicor, Nemes. de Anitn. ο, 2. p. 46(874.) 
Kall. Mas. Phot. Πλειστηριάσας" πλείονος πωλήσαςε, οὗ 
ὠνήσατο. Πλειστηριάσαντες' ἀντὶ τοῦ ὑπερβάλλοντεε ἐν 
τῇ τιµῇ τῶν πιπρασκοµένων" οὕτως Λυσίαι καὶ Πλάτων 
ὁ Κωμικός, Πλειστηριασμὸε, Licitatio ejus, qui plurimi 
licitatur, s. pluris quam ceteri. Ab eod. Πες, exp. 
ὑπερθεματισμός. Tradit autem Bud. hoe ΝΟΜ. Ὕπερ- 
θεματισμὺν significari Meliorem allatam conditionem 
ĩn paeto addſetionis in diem. Cum alioqui vunn. 
Ὑπερθεματίξω exponatur simplieiter, Pluris liceor 
quam ceteri. Quam expositionem sequendo, ſue- 
rit ὑπερθεματίξει», reddendo verbum verbo, quod 
vulgo dicimus, ceum de lĩcitatione agitur, Mettre ρα- 
dessus, intelligentes Mettre par-dessuus un autre, vel 
par·dessus les autres. “' Πληστηριάδειν, perperam 
quidum Codd. pro πλειστ.” IEt in Gloss Τληστη- 
ριασμὸς, ὁ ὑπερθεματισμὺς, Liciiatio.) Ar Πλειστηρί- 
ᾷομαι Ρίο κανχῶμαι, Glorior, ποίο me, affertur ex 
Μαη, Ch. [1099. “Coray Theophr. 504.” Sehæf. 
38, 


— — 

IIOAGOI, vocabantur μηρύματα ἐκ σταιτὸς, ἃ 
τοῖς ὁσπρίοις ἐνέβαλλον, a quibhus etiamnum πρ. 
quosdam nominatur πολφοφάκη, inquit J. Poll. 6, 
(61.) e. 9. subjungens heee Aristoph. verba, πόλφονς 
S οὐχ ἦψον ὑμοῦ βολβοῖς, Apud Athen. vero 4. (p. 
158. ) et 13. (ρ. 384.) βολβοφάκη scriptum pro ἰδίο 
 πολφοφάκη: αρ. Poll. autem in loco Aristoph. oxy- 
*tonus πολφοὺε, ut βολβσύς: quue seriptura melior 
“est. Frotian. p. 43. πολφοὺς εκρ. βολβούε : οφ 
“esse dicens βρῶμά τι " πολτῶδεε.” [Ῥ]οι. Πόλφοι” 
τὰ ἐκ τῶν χίδρων καὶ ἐκ τῆς ἐρικτῆς ἑφόμενα. Vide 
Schn. 

— — 

ΠΟΝΤΟΣ, ὁ, Pontus, Mare: quam tamen signif. 
καταχρηστικὴν ε58Ε volunt; proprie enim de mari 
οπού σι Asiutieo diei, de quo paulo post. Od. 1, (609) 
κάλνψε Γαῖαν ὁμοῦ καὶ πόντον, A. (135.) Πλέων ἐπὶ 
οἴνοπα πόντο», Θ. (14.) Πόντον ἐπιπλαγχθεὶε, Λ. 
(252.) ὑπὸ πόντον ἐδύσατο κυµαίνοντα, II. A. (298.) 
ἰοειδέα πόντον ὀρίνει. ΕΒὶο Niger pontus, Val. Flace. 
Cæruleus pontus, Virg. et Catull. Item Τίνας, 4, 
(26.) p. 190. Ὁπύτε πνεῦμα ἐκ πόντον εἴη: paulo 
ante πέλαγος dicit. Sie, Τὸν ἔξω πόντον πέπλενκε. 
Item Αἰγαῖος Πόντος, Dionys. Ρ. Æpæum pelagus, 
mare. Necnhon Πόντος Ἱκάριος πρ. Hes. Ei Πόντος 
"Αξενος, qui postea Ἐθξεινος vocntus κατ᾿ εὐφημισμὸν, 
Μλτο iuhospitale, Ammiano Mare. ut videbis in Εὔ- 
cevos: setl plerumque appellatur Pontus Euxinus, et 
de Certo quodam mari intelligitur, sicut et eum diei- 
tur Ελλήσποντο De totius autem Ponti ſorma 
lege Plin. 4, 12. ubi etiam de partibus ejus, ac. Hel- 
Ἱεεροπίο, Propontide, et Euxino Ῥοπίο. Αι cap. 
seq. insulas Ponti recenset: ubi etiam vit, αυτη u 
Ponto proſſuentem nunquam reciprocari: sicut et 5, 
97. Pontus semper extra meat in Propontidem, in- 
trorsus in Pontum, nunquam refſuo mari. Alioqui 
FPonticum mare appellant ipsuin Pontum. Item 
Fontus dicitur pars Asi minoris,  Ῥομίο rege, ut 
tradunt — cujus reguum, concedente Ῥο]ε- 
mone, Nero in provincite ſormam recdegit, teste Suet., 
cujus rei meminit et Sext. Λατ, Victor. et Amm. 
Marcell. 22. Ante Mithridates id obtinebat. Inter- 
dum dieitur κόντος ἀγαθῶ», pro Tanta bonorum co- 

quanta aquarum maris, aut Ponti. Sic ap. 
Athen. (530.) de Nino Assyrio, ὅστις εἶχε xpvoiov 
πόντο», Καὶ τἄλλα πολλὸὺν πλέονα Ἱασπίης ψάμμον. 
ΑΙ Hom. dicit πύντος ἁλὺς pro πύντος 8. ἅλε, Ματε, 
Ἡ. Φ. 50. οὖδέ µου ἔσχεν Πόντος ἁλὸς πολιῆς, ὃ πολεῖς 
ἀέκοντας ἐρύκει. [". Ad Charit. 687. 19. Musgr. Iph. 
T. 1042. Wakef. 5. Cr. 4, 100. Τ. H. ad Plutum p. 
384. εἰ Schol. ad Herod. 147. 996, Hellespontus, 
648. Pontus Euxiuus, Musgr. ad Hipp. 5. Mare me- 
ditert. in Hesiodi Theog. Conf. c. ποταμὸς, Thom. 

PARS XXIV. 


ο 


N ποντοπόσειδον καὶ θεοὶ πρεσβντ' 


Ου, δ, 54. Theogn. 108, 1. ἀγαθῶν, Τουρ. Opuse. 
1, 308. ad Callim. 1. p. 69. Πόντου µέδων, Valek. 
Hipp. Ρ. 987. Ἐν Τόντῳ, ad Diod. 9. 1, 666.” 
Schæef. τα, "' Π. ἁλός, Nicauder Θ, 822.“ Wakef. 
Μα. De Mari Έρπο, Herod. 4,99. Θάλασσα ἡ τοῦ 
Εξείνου Πόντου, 3, 994.] 

5 Πονχοβάτηε, Const. Manass. Amat. 1, 68.” 
Boiss. dlas.) TlorroBgooxos, Mari madefactus, ἴπ 
mare demersus: Tovrroßocxous ἀπώλεσας, 3 Macc. 
(6, 4.) pro In mare demersos interemisti s. κατεπὀν- 
τισας. [5 Ποντογέφυρα, Jacobs. Anth. 11, 88. 
5 Ἠονποθήρης, Statyll. Fl. 4.” Sehæf. Mas. * Ποντο- 
κράτωρ, Orph. H. 17.) Ποντοµέδων, Ῥοπ!ϊ 5. Maris 
rex; Neptuni epith., in Epigr. ubi etiam ποντοµέ- 
δοντι Πριήπῳ. ſArisloph. Σφ. 1533. Orph. H. 16, 4. 
Theætetus Epigr. adesp. 9844. Valek. Hipp. p. 
288. Wakef. S. Cr. 2, 4.“ Schæf. Mas. * Ποντομέ- 
δουσα, Ὅπα ε Nereidibus, Apollod. * Ποντόμεδος, 
Steph. B. ν, Τρινακρία. "' Sibyll. in Eust. Dionys. P. 
479. * Ποντοπαγὴς, Nonn. D. 41, 15.” Wakef. Mas. 
3” Ποντοπλάνητος, Orph. H. 37, 5. * Ποντοπλάνος, 
23, 8. 74, 6.] Ποντοπύρος, Pontum s. Mare pervadens, 
Trajiciens 8. Transiens per pelagus, Ponfigradus, 
Marivagus, Navis epith. Od. M. (69.) Οἵη δὴ κείνη 
ye παρέπλω ποντοπύροε νηύε. [Orph. Arg. 53. 1098. 
Eur. Hec. 118. 445. Tro. 810, M Η. Το. *Wakef. 
Fhil. 722. Ruhnk. Ep. Cr. 110, ad Corn. Nep. 24. 
Stav.“ Sehæf. Mas.) Γοντοπορέω, Ἐτ Ποντοπορεύω, 
Per pontum gracdior, Mare pervado, pererro, Od. A. 
(11.) Της δὲ πανηµερίης τέταθ leriu ποντοπορούσης, 
E. (278.) Ἑπταδεκαίδεκα μὲν πλέεν ἥματα ποντοπο- 
ρεύων, ΑΠετίατ εἰ ε Plut. Ῥετίο]ε (26.) ποντοπορεῖν 
itidem pro Mare percurrere, Per mare iter ſacere, 
Trajicere: [Dione 25.“ Paul. Sil. Τ1. Iacobs. Anth. 
9, 107. Ποντοπορείω, Thewtet. 4.“ Schwf. Mss. 
Ποντοπορεύομαι, Plut. Theseo 24. 3" Ποντοπορία, 
Epiphan. Hær. 37. ο. ult.“ Routh. Mes. * Ἠοντο- 
πόρεια, Greg. Ν8Σ, 10, 5. να. Nom. propr., He- 
siod. O. 956, ſem. ah inus. * Ποντοπορής.] οντο- 
ποσειδῶν, Ponficus Neptunus, Ponti, i. e. Maris, rex 
Neptunus : s. Πόντιος Ποσειδῶ», ut dicitur ἵπποπο- 
σειδῶν pro Ποσειδῶν, ὁ ἵππιος, Aristoph. Πλ. (1050.) 
uxdi. At quidam 
putantes πόντος ibi ἐπιγατικὸν ε5εε, ut et ἵππος, εοοῖ- 
Ρετυπέ ποντοπόσειδον pro µέγιστε Π]όσειδον. [" Πον- 
τστεφὴς, Rschylus Stra honis 1. p. 58. Vide Sehu. 
Lex. ν. Παντοτρόφος. 3" Ποντυτίνακτος, Homerus 
eorreetus, Epigr. 4, 6. Ed. Herm.“ Boiss. Mas. 
Pierson. Veris. 166. Τουρ. Opuse. 1, 938. Ilgen. 
Hytnn. 596.“ Βο]νεί, Mas. “* TIorropupuyt. Phryni- 
chus Rekkeri p. 58. 3 —— Orac. Sibyll. 
255.” Elberling. Μεν] Ποντοχάρυβδις, FPontiea εἶνα- 
rybdis, Ponti 9, Ματίς vorago, Hipponnx αρ. Athen. 
(698.) Μοῦσά µοι Εὐρυμέδοντ' ᾷδοις τὴν ποντοχάρν- 
βδιν: εἷς autem appellat eum ab insatiabiſi voraci⸗ 
tate. lToup. ad Longin. 386.” Sehcæef. Mas.] 

Διαπύντιος, ὁ, ij, nam comp. istud hie colloeandum 
potius quam post Πόντιος, ut διαπόντιος πλέω vel 
πότοµαι, Per mare navigo aut volito, Mare nuvi alisve 
trajieio. Apud Plut. (9, 6.) Ὁ δὲ σὺε (ες, ἔρως) ἔκ 
Κιλικίας ᾿Αθήναξε λαιψηρὰ κνκλώσας πτερὰ διαπόντιος 
πέταται. Sic ap. Athen. 4." Ἠδη γὰρ πέτεται διαπόν- 
τιος, Mare pervolitat, Volitat per mare. Synes. de 
Iusomn. Ὡς ἐπὶ τῶν διαποντίων πλεύντω», In iis qui 
Ῥετ mare nuvigant. ltem διαπόντιος πόλεμος, εἰ δια- 
πύντιος στραγεία, Bellum quod mari trajeeto geritur, 
Expeditio per mare, Thue. 1, (141.) Ἁρονίων πολέ- 
µω» καὶ διαποντίων ἄπειροι, Plut. Alcib. (19.) Ὡς δὲ 
Αλκιβιάδην στρατεβοιντο δ. καὶ μακρᾶν στρατεία». 
Sie Xen. Ἑλλ. 6, (0, 0.) Άτε καὶ ὅ. τῆς στρατείας 
οὕσητ. Gell. dieit Prælium maritimum. [1 Ματί in- 
terposito dislana, Qui ultra mare est, Diod. 5, 11. 
Tobs συµµάχονε διαποντίους μὴ δύνασθαι τὰς βοηθείαε 
εὐκαίρονς ποιήσασθαι. ldem 19. Ζητεῖν συμμαχίαν 
διαπόντιον dicit de Auxilio quod ε regionibus υἱ να 
mare positis imploratur.“ Brunek. Mas. “Ad Diod. 
5.1, 493. 5357. Jacobs. Anth. 6, 06. 9, 453. 19, 
940, Cattier. Gaxoph. 91. ad Charit. 359. Schweigh. 
Lex. Polyb.“ Sehif. Mas.] ““ Ἐπιποντία, q. d. Super- 
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marina, Veneris cognomentum, teste Hes.“ [* Με- A ponto, mari. Od. Ώ. (85.) “Ως κεν τηλεφανὴς ἐκ ποντό- 


ταπόντιοε, Hesyeh. *Merardrrior, ad Diod. 8. 3, 
134.” Βεἰνεί, Mass.)“ Παραπόντιον σῆμα, Ad mare 
εεἴέμπι ο. positum, Ερίρε,” [.. σα. Leutul. Gætul.6, 
1.” Boiss. Μες. “ Ad Churit. 711.“ Sehref. Mss. 
5 ες Ὑπερπόντιος, Transmarinus, Euseb. H. E. 50.” 
Κα, Mas. Æsch. Suppl. 42. Soph. Antig. 785. 
Pind. Π. 5, Τ0.] 

Μνχοπύντιο», Specus, Ubi recessus cavus et vo- 
rago pᷣonti est, quslis ſere ἡ ποντοχάρνβδις. Ammian. 
Marc. 90. Ultra ἕως Ίσσα Acherusium sapeceus est, 
quod accolæ µυχοπόντιον appellant. De quo Jul. 
Folyhistor, e. ὅ5. de ora Pontiea, Proximus inde 
Acherusius speeus: quem foraminis ομεεί profundo 
adusque inferna ajunt palere. Ἐδί tatnen et Italiee 
quædam palus Acherusia, prope Puteolos et Cumas: 
qua fama est ο ad * μάνα iter, eweas 
staguante voragine ſauces, εἰ horrendos aperiente 
telluris —E— Flacc. Argon. 4. 

ο [ο Ἐπιποντὶε, Jacobs. Anth. 8, 11. Τουρ. Opuse. 
1, 406. 3, 150. Emendd. 9, 146.” Βοεε, Με. 

Προκοντὶς, ἴδοε, ἡ, Propontis, Mare illud quod 
ante FPontum Euxinum est, Ῥγσπηίίο adjacens, Suid. 
Vide εἰ Plin. 4, 12. Pomp. Mela 1. Qua diffundi- 
tur, alia aliis locis cognomina acceptat. Ubi primum 
ae coaretat, Hellespontus vocatur; Propontis, ubi 
expandit; ubi iterum pressit, Thracius Bosporus; 
ubi iterum effundit, Pontus Euxinus; qua paludi 
committitur, Cimmerius Bosporus. Ἐν. dicit 
arquci πόντου ipſsam προποντίδα dici α Diouys. P., 
ut et in Orac. quodam, Acrije Θρηϊκίης ὑγρὸν παρ 

στόµα πόντον: vicinam autem esse Byzantio: 
uod εἰ Suid. tradit. [“dJacobs. Anib. 6, 979. 
uschk. Anal. 994,” Βοἱνε[. Mas.] 

Ποντικὸε, Mariaus, Pelagieus. ἢ Ponticus, Qui 
est ο FPonio, Athen. (957.) Ὁ Ποντικὺς τύραννος, 
Flut. Lye. Τινὰ τῶν Ποντικῶν βαπιλέων, Regum 
Fonti. Βίο Athen. rursum (20.) Ποντικὰ ἔθνη: ut 
αρ. Florum 3, 5. Pontictæ gentes ad septentrionem 
in mare siuistrum jacent, ἃ Poutico eoguominatæ 
mari. Ibid. Pontiei dicit pro Ponties gentes. Item 
Ποντικοὶ µύεε, Pontici mures, Plin. 8, 97. ap. quem 
εἰ FPoutici pisces, Pontiecæ anates, gemmæa, Pontiea 
cera, Ponticum triticum. Item εἰ Ῥοπίίσα nuees, 
15, 22. In Αείαπι Græciamque ο Ῥοπίο venere, et 
* Pontieæ uuces voeautur. — (55.) Ποντικὰ 

να appellat, qui memninit et Τ]ονταῶν ταρίχω», 
[276. — 8. 9 958. ad Charit. 9609.” Sehſ. —— 
Πόντιος, Marinus, ut πόντιε δαῖμον: qualis est Νε- 
— inter alios, qui eam ob rem et Γοντομέδων εἰ 
οποσειδῶν, nocuon Πόντιοι ὤν, αἱ Ίππιος, 
Ἡ. Et πόντιον — Os ponti 5, maris. F 
eialiter Propontide accipiatut, quam Dio- 
—* P. — — At rovria ἃλς dietum 
volunt de Interiore mari, ut sit τὸ ἐνδύτατον µέρος 
θαλάσσηε. Necnon ποντίας vtus Eur. (lph. A. 255.) 
dixit, quas Hom. ποντοκόρουε, Marivagas, 9. Flueti- 
vagas, Item πόντια ῥάκη ΔΡ. Hes., σκόγγοι, 8. τὰ τού- 
των σκαράγµατα: ΔΙ a ppetris tasrinis, quibus ad- 
hærent adnatee, avelluntur εἰ abstrahuntur, αρ. quem 
1ΕΟΙΤύΝ ΕΤ Ποντινοὶ, σκύγγοι. Maritimus, παρα- 
θαλάσσιος, μὲ Soph. Schol. εκρ. Phil. (269.) p. 386. 
mes Ed. ἡνίκ' ἐκ τῆς ποντίας σῆς κατέσχο» δεῦρο 
νανβάτῃ στόλφ. In  Υ. LL. habetur ΕΤΙΑΜ Ποντία, 
ἡ, Ματίπα εωρετβοῖες. ['. Aristot. Μείεος, 3, 8. νῆ- 
σος, » Μες. “Jacobs. Anth. 8, 217. Musgr. 
Here. Ε. 9396. Wakef. Ale. 606, Markl. Suppl. 
1212. ad Charit. 722. Eur. Ilon. 298. ad Μαν. 69. 
Valek. Anim. ad Ammon. 163. Hipp. p. 246. Εἰ- 
acher. αἆ Palxph. 109.” Sehieſ. Μος, 

Torrius, άδος, ἡ, Marina, i. q. ποντία, ut ποντιὰς 
αὖρα, Eur. (Ηεο. 444.) εἰ Arisioph. [1 Π. χελώνη, 
Aihen. 117.” Schw. Mss. “ Brunck. Aristoph. 3, 
166. Lobeck. Aj. p. 272. Jacohs. Anim. 101. Anth. 
8, 109. Ruliuk. Ep. Cr. 191. ad Mor. 381. Τουρ. 
Opusc. 5, 105. Musgr. ad Eur. l. ο.” Sehæet. Mas. 

Ποντόθε», E mari, pelugo, II. Ξ. (395.) Οὔτε θαλάσ- 
ons κῦμα τόσον βοάα ποτὶ χέρσον Ποντύθεν ἀρνύμενὸν 
πνοιῇ βορέαο, ['. LUgen. ad -- 357.” Βοϊμεί, Mas.) 
Alibi autem pro hoe Ποντόθεν ΡΙΟΙΤ Ἐκ ποντόφιν, E 


σ 


φι» —— —* Est autem in Uoc Ποντόφι πἀ]εσί]ο 
Με partieulse ϕι, ους in Κεφαλῆφι εἰ Νευρῆφι, et 
αἰπ ους, {3 — In pontum, Æsch. Βαρρ]. 34.] 
Ποντίξω, In pontum mergo. Cujus tamen πο] 
afferuntur exempla. Lobéek. Α]. p. 846. Valek. 
Hipp. p. 814.“ Sehæt. Mas. Soph. ἡ, 511. Æsebh. 
Αμ. 1022-983. Blomf. (qui male aſteriscum præepo · 
αἱ.) " Πόντισμα, Kur. Hel. 1964. * Ποντιστὴς, Puus. 
8,50. “Lobeck. l. οι” Θεοί, Mas. " Ποντιστὺς, 
untde " "' Ὑδαχοπόντιστος, Const. Manuss. Chron. p. 9. 
408.” Boiss. Mss.) “Tarovrridu, Emetio s. Trujicio 
mare.“ Καταποντίξω, In pontum δ. mare demergo, 
Submergo. Athen. 10. Eyöhous εἷε σάκκονε καταποντί- 
σαι τισὶν προσέταξε. Sie Plut. de Ότας. Pyth. ᾿Απέ- 
χτεινε, καὶ τὸ σῶμα κατεπόντισε» ἐμβαλὼ» εἰς φορμόν. 
Item pass. νουε et signif. ap. Matth. 18, (6.) Κατα- 
ποντισθῃ ἐν τῷ πελάγει τῆε θαλάσσης, Demergatur in 
Ρτοίυπάαπι maris. (Jambl. V. Β. 968. 286. Κἰσφε]. 
Ad Charit. 358. ad Diod. 8. 1, 635. 796. 727. 5, 
109. 378. Lobeck. Aj. ο Ρ. 946. Heind. ad Plat. 
Gorg · 90.” Sehæf. Mas. Lobeck. Phryn. 961. “Vino, 
Libau. 153. Iu Βανίαπι, Anton. Lib. 490,” Rall. 
Μες. 3" Καγαποντιστέο», Clem. Alex. 0951.” Kall. 
AMss.) ἹΚαταποντισμὸε, Demersio in pelagus, Sub- 
mersio, Isoer. Panath. 46.) Καταποντιστὴε, Qui in 
tĩ aquas demergit, maris aquas subire cogit, lsoer. 
περ. (95.) Π. τὴν θάλαγγαν καγέχονσιν: quales sunt 
prædones marini, qui captos expolintosqquue homines 
η mare demergunt. Item κ. ἄνεμοι, Ventus qui 
navem abreptai prexcipitat εἰ zaubmergit. Synes. Ep. 
57. K. ἄνεμος ἄραε ὧσεν εἷν µέσον τὺ πέλαγος. [De- 
mosth. 176. 675. Lucian. 1, 679. 8, 357. "Προσκα- 
ταπκοντίθω, Osann. Anal. Ῥ. 08. “Libaun. ο, 946. 
⸗ ο Theod. * Rhod. p. 70,” Boiss. 
88. 

.««Ποντόω, ad Diod. , 1, 727.” Βομπί Μεν. 
Quint. Sm. 14, 604. * Const. Manass. Amat. 3, 45.” 
Boiss. Mas. "''Πόντωσις, Taeta. Ch. 7, 916.” Εἰ- 
berling. Mss. ꝰArororrou, Schol. Soph. Α]. 1800.] 
Καταποντόω, i. q. Καγαποντίξω: unde ap. Herod. 
καταποντῶσαι. Utitur et Philo V. Μ. 1. Tou- δὲ 
τὰ τμήματα τοῦ πελάγονε αὐτοῖς ἅρμασι καὶ ἵπποιςκατα- 
ποντοῖ, ubi Turn. vertit Obruunt. Sie πρ. Athen. 
14. 'Αναγαγὼν eis τὸ πέλαγος, καγεπόντωσε, [Ῥ]ωε. 7, 
340. ".Λά Charit. 998. (098:) ad Diod. 8. 1, Τ47. 3, 
109.” Schæf. Μος. Lobeck. Phryn. 961. "Προσκατα- 
ποντόω, Dio Ο, 308. Ἀνγκαταποντόω, Sext. Ἐπιρ. adv. 
Math. 5, 93. p. 355. ** Σνμποντόω, Const. Manuss. 
Chron. p. 8.)“ Boiss. Ἰήε»,] 

— — 


“ΠΟΠΠΥΖΩ, Sibilo, h. e. Labris compressis 
nacutiorem quendam oris ꝛonum edo: Scholiastue 
Theoceriti λεπτοτάτως φωνῶ τινα, 5, (Τ.) τὺ γὰρ 
α πύκα, δῶλε Συβάρτα, Ἑκτάσω σύριγγα; τί δ' οὐκέτι 
.. σὺν Κορύδωνι ᾿Αρκεῖ τοι καλάµας αὐλὸν ποππύσδεν 
«6 ἔχοντες αἱ εί Culmo saibilare, 5, Strideuti mise rum 
“κ ⸗iipula deperdere earmen, eum Virgilio, qui locum 
“istum sic vertit, Eel. 3. aut unquam tibi fistula 
cera Juneta fuit: non tu in triviis, indocte, sole. 
“bas Stridenti miserum stipula deperdere earmen Ἡ 
Aristoph. quoque pro Sibilo usurpavit, ID. (782.) 
Ibi enm Æscuiapius ποππύξει ut draeones ex ady⸗ 
{ο prodeant: h.e. σνρίξει, vihĩlo ac. eos evocan⸗. 
Lemque ap. Athen. 9. (p. 407.) quidam alio οπηῖ- 
nus couspeeto ποππύξει, Sibilat: πόῤῥωθεν ἀπιδὼν 
erorr vse. Equisones etiam ποππύθειν dieuntur. 
ceum sibilia equum demuleent. Plio. 36, 10. Cum 
. τι Ῥορρδσουία retinentem equum.“ [ε Ju- 
vobs.Aauth. 7, 387. 11, 214. Agathias 6. Τουρ. ad 
Sohol. Theocr. 218. ad Diod. S. 1, 98.“ Schæf. 
Mas. XÆschin. Dial. 3, 12. Aulus Gell. ο, 9. Aristoph. 
Σφ. 036.] “"ΤΝΡΕ Πόππνσµα ΕΥ Ποππνσμὸς, Δίας, 
“Plut. Symp. 7, 8. de pastoribus, Ποκπνσμοῖε ἅμε- 
αλέσιν ᾗ σύριγξι καὶ στρύµβοις ἐγείρονσι καὶ κατεννά- 
Souoi τὰ θρέµµατα, Xen. Ἱππ. (0, 10.) Ἐφ ποππν- 
"' σμῷ μὲν, πραύνεσθαι, κλωσμφ δὲ ἐγείρεσθαι, 4ο. τὸν 
“ἵππον. Ἐϊ αρ. Plin. 98, 3. Folgeira poppysmis 
adorare cousensus gentium est. Applaudebani etiam 
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«6 γοῦντος σοφιστῶντος ὁ τοιοῦτος ἔπαινοι, οὐ 
εξ κρότον οὐδὲ ποππνσμὸν αἰτοῦντος, Juven. 6. Ῥταῦε- 
bit vali erebrum poppysina roganti. Hesyehio ποπ- 
«6 πύσματα eam οὗ rem sunt  κολακεύματα, Adulati- 
εέρφες, Blanditiones: quoniam εἰ in demuleeudo εἰ ĩn 
napplaudendo ποππνσμοῖς utuntur. Suidte specia- 
Uus κολακεῖαι εἰς τοὺς ἀδαμάστονε ἵππονε." [ Πόπ- 
πυρµα, Σπεοῦς. Anth. 11, 214. Ποππνσμὺε, ad Dio- 
nys. Η. 5, 72. Vyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 90. 
—ad Diod. 5. 1, 95.“ Schef. Mas. “Nicom. . 
Harm. p. 97.” Kull. Mas.* Περιποπκύξω, unde * Πε- 
ῥιπόππνσµα, Nicet. Anual. 15, 2.] * Dicitur vero 
.. ΕΤ Ποκκνλιάξω pro ποππύξω, Theoer. ὅ, (80.) καὶ 
ϱ. ἁδύ τι ποκπνλιάσδει, i. ς. ἁδύν τινα συριγμὸν σνυρί- 
«Φει, Suave aibilat, Suaves sibilos edit. Dorice vero 
«6 ποππυλιάσδει dieit pto ποππυλιάξει, μὲ supra ποπ- 
** πύσδεν Ρίο ποππύθειν. Harles. ad Theoer. 
p. 04.” Βε]νο[, Mas.] 

IIIAE.“ Is. Irat,] “Vox poppysmatis, 
“vut Aristoph. Schol. testatur, qui ὑπερεπύππαξον 
texp. πύππαξ ἐπεφώνον», subjuugens, ὃ ἡμεῖς ποππύ- 
Ecu⸗ λέγομεν: Ίππ. (680.) Οἱ & ὑπερεπῄνουν ὕπερε- 
“ τέ µε Απαντες. Eat igitur πυπκάξειν, 
“PFoppysmate ἀεπιμίσογο, Poppysmate adulari: et 
reorvxxce, Supra modum demuleere ΡοΡΡΥ- 
smate: quod Juvenalis dicit Dare erebrum Ῥορ- 
“pysma.“ꝰ [Plato Euthyd. p. 70. Πύπαξ ἰὼ ᾿Ἡράκλεις 
καλοῦ λόγον, Lat. Ῥαρα. Cratiuus Photii et Suidæ in 
Ὄνος ὕεται, Οἱ δὲ πυππάξουσι περιτρέχοντες' ὁ δ' ὄνος 
δεται. '"'Πνππάξω, Τουρ. Όρωο. 1, 988. 519.” 
Ῥοΐμεί, Mas. " Φύππαξ pro πύππαξ, Hes. " Πόκαξ, 
οκ exelamantis, Æsch. Eum. 199. οὐ, ἰοῦ, πόπαξ.] 

— — 

IOPKOX., ὁ, est FPiscatorium πλέγμα σχοινίου, 
teste Suida, qui hæe subjungit exempla. E Diphilo, 
«6 θἄτταν πλέκειν κέλενε τῶν πύρκων πυκνωτέρουε. Et e 
εε Plat. Soph. (5.) Κύρτους καὶ δίκτνα καὶ βρόχονς καὶ 
« πόρκους, καὶ τὰ τοιαῦτα, οὖκ ἄλλο τι πλὴν ἢ ἔρκη δεῖ 
«ὁ προσαγορεύει». ¶Quo in l. notandum ait, maniſfesto 
distingui non a δικτύῳ solum, sed et a κύρτψ: ut et 
«αρ. Plut. (8, 915.) Οὐδαμοῦ καθῆκαν ἄγκιστρο», οὐδὲ 
. πύρκον οὐδὲ δίκτνον. Dieitur «956 Retis geuus, quod 
1. οἰσου]ατίμετ spargitur et in orbem ſunditur, Funda 
“dietum a Virg. Georg. Atque alius latum funda 
“jam verherat amnem. Suid. ita nominatum vult 
« ἀπὸ τοῦ περικεῖσθαι, utpote quod περιλαμβάνει καὶ 
* ινα] τὸν εἰσδύνοντα ἰχθύν: itemque Etym., e 
“quo Suidas ἰδία desumsit. Sed addit Etym. in uni- 
“versum ita nominari τὰ ἐν κύκλῳ καὶ . Ἡν. 
6 Ῥεπίας eadem οἱ in Lex. meo γεῖ., in quo, sieut εἰ 
εεαρ. Etym., subjungitur superioribus hoe etiam 
“exemplum, εκ Antiph. Ἐἰσδνύμενος εἰς πόρκον, ὅθεν 
« ἔξω πάλιν Οὐ ῥᾳδίως ἔξειμι τὴν αὐτὴν ὁδόν. Ἑ quo 
“edlligitur non idem esse cum funda Virgiliana, aed 
“ πλέγμα quoddam ee vitili rotundum, ore angusto, 
“per quod ingrediuntur pisces; ideoque a Plat. πο- 
minari ἔρκος, Carceeremn.“ [“Thom. M. 781. Heyn. 
Hom. 5, 9490. ad Ματ. 2114. 320. Timæi Lex. 220. et 
π.'' Sehef. Mss.“Gal. 1. p. 367, 38.“ Wakef. Με», 
Varro de L. L. 4. p. 20. Lycophr. 74. '' ΤΝ ΡΕ Ilop- 
xeia, έως, ὁ, Qui πόρωῳφ Ῥίδοδίως, Archestr. αρ. 
“Atheu. (321.) de salpis, ΄Αστε βύας πορκῆες ἁλί- 
“ Αωοι καλέονσι.” [". Lycopht. 257.” Vakeſ. Mas.] 

Με Πόρκηε, ὁ, Suldne ὁ δακτύλιος τῆς ἐπιδορατίδος ὁ 
κε περιειργνύων αὐτὴν πρὺςτὸ ξύλον, Annulus ille quo 
“Eeuspis hastili τοῦ χα retinetur, πε exciclat, 5, Annu- 
Nlus cujus eireumplexu ſerrum hastee cum liguo 
ceorreetur: Kustathio itidem * κρίκωµα συνεκτικὸν 
· roũ ξύλον καὶ τῆς αἰχμῆς: qui dietum putat παρὰ τὸ 
« περικεῖσθαι, quod Hom. eum dicat κεριθέει»: Ἡ. Θ. 
(495.) Ἔγχος ἔχ᾽ ἐνδεκάπηχν, πάροιθε δὲ λάµπετο 
«ε δουρὸς Αἰχμὴ χαλκείη, περὶ δὲ χρύσεοε θέε πόρκης. 
“Anpud Hes. νετο Πορεΐς, δακτύλιος: menclose, ut 
suspicor.“ [. Πόρκης, ad Luciun. 3, 38. (αἲς leg. 
πύρπην vitiosũum est.) Heyn. Hom. 5, 369. 7, 789.” 
ſchwd. Mas.) 

— — 


NOPTI, Vitulus, Vnula, Juveneus, Juvenca, 
Hesyebio νευγνὸε Boũs, µόσχος, δάµαλις, Il. E. 


[T.iui. p. 490.] 
«τοῖς ποππνσμοῖς, Plut.(s. 125.) Οὐ γάρ ἔστι δηµαγω- Α “(103:) ἐξ 


c 
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ένα ἄξει Πόρτιος ἠὲ βοόε, Ῥτο eod. 


{6 πύριε dicitur, διὰ τὸ νεωστὶ πορεύεσθαι καὶ βαίνειν."' 
[Heyn. Hom. ὅ, 50. 7, 3900. ad Charit. 614. Εἰ- 
acher. ad Weller. Gr. Gr. 1, 916. Valek. ad Theoer. 
1, 75. Toup. Append. p. 49, Jacobs. Præf. ad Βίου, 
εἰ Moseh. p. xxxv. ΠΠ. εἰναλία, Pierson. Veris. 51. 
'Αδέα πύρτιν ἄμελγε, Moschus 8, 88.” Schrwef. Μεν, 
Æsch. ο 314. Π. ἄννμφοε, Lyeophr. 109. " Πορ- 
τιτρόφοε, Hom. Ἡ. in Apoll. 20. “Igen. πά Hymn. 
199.* Sehtef. Mas. “ Pallad. V. Chrys. 45.“ Kall. 
Με», Lobeck. Phryn. 670. * Πορτιφόροε, Hes.] 
ἓ Ὑπόπορτις, Vitalum habens vacea. Ab Hesiodé 
“dieitur εἰ de muliere, ὑπόπορτις ἔριθος, Qua liberos 
habet,“” [Eoy. 5, 221. I.“ Dieitur κτ Πόρταξ pro 
“xdoric, Π. P.(a.) ᾿Αμϕὶ δ' ἂρ αὐτῷ βαἲν) ὥς τιε περὶ 
Ἡ πόρτακι µήτηρ Πρωτοτόκος κιννρή. * Valek. ]. ο. 
ad Οἱ. Κ.. 410. Heyn. Hom. 7, 2901” δε]ναί, Μν..] 
“VUnde ΡΙΜΙΝ. Πορτάκιον, Parvus vitulus, Juvencu- 
lus. Ῥατνα vitula, Juvencula, Hesychio µοσχίον. 
“Alfert Idem et VRRB. Πορτάξει, quod exp. ὅαμα- 
“Acerai, Vitulatur.“ 

NT ois, Vitulus, Juveneus, οἱ Vitula, Juvenca: 
pro πόρτα, Meminit Suidas, afſerens πόριες, εχρο- 
nensquue νέοι Poes, µόσχοι. Utitur auiem Hom. 
„Od. (. 410.) ἄγραυλοι πύριεε περὶ βοῦς ἀγελαίας," 
[Eur. Baceh. 736. Suppl. 639. “Valek. ad Theoer. 
χ. Id. p. 51. ad Od. I. e. Musgt. Iph. A. 947. Fi- 
scher. κά Weller. Gr. Gr. 1, 116. Heyn. Hom. 7, 
290.“ Schæf. Mss. Ἰόῤῥιε, Lycophr. 496.)] 

— — 


ΠΟΡΦΥΡΑ, ἡ, Purpura, Genus conchæ marinæe, 
de qua lege Plin. 9, 36. εἰ sequentibus: item Ari- 
ſtot. H. Α. 5, 35. Exemplum habes in Κηριάξω, 
l Item πορφύρα dicitur Panuus liquore purpuræ tiu- 
otus, Vestis purpurea: de quo liquore hwe scribit 
Pliu. 5, 15. PFlorem illum tingendis expetitum νου- 
tibus, in mediis habent ſaucihus. Liquoris hie mini- 
mi est in candida vena, unde pretiosus ille bibitur 
nigrantis roste colore sublueens. Vide et 38. εἰ 80. 
ubi mentio ſit purpuræ violacen, purpuræ rubrue 
Tarentinæ, et purpursæ γτίῳ dibaphee, quod bis 
tineta esset, veluti magnifieo impendio. Plut. A- 
pophth. (p. 701.) Ἡροσφερομένης τῆς πορφύρας αὐτῷ 
καὶ τοῦ διαδήµατος. Aliquanto ante, de Απάροπο, 
Θεὶς τὴν παρφύραν, φαιὸν ἱμάτιον ἀρέλαβε. Idem 
- 6, Πορφύραν φοροῦσαι. Ἠετοάίπα. 1, (16, 7.) 

ἣν ἔνδοξον καὶ ἐνιαύσιον πορφύραν περιτίθενται, Βο- 
Ίεηπειῃ purpuram: ο, (8, 10.) Ῥήν τε βασίλειον πορ- 


«φύραν περιθαλόντεε καὶ τὰ λοιπὰ τῆς σεβασμίου τιµῆς. 


D 


tem Lucian. (2, 389.) Eul τῷ πλάτει τῆς πορφύρας 
µέγα φρονοῦντα, αἱ Latus οἶδνως in pretrxta Αρ. Ro- 
manos. [1 Ad Charit. 198. 541. 545. Musgr. Ηε]. 
1851. ad Diod. Β. 1, 398. 5, 314, 499, Bergler. ad 
Aleiphr. 58. Τουρ. Όρυςο, 1, 369. 3, 198. Ἐπιεπάά. 
1, 40. De Ίου οοἶοτε, v. Döring. de Color. vet. Goth. 
(δε. Λαξ, 1789. St. 11.) diusgr. ad Hec. 1154. 
Hipp. 128. Wakef. Β. Cr. 2, 06. Π. πλατεῖα, Latus 
clavus, Hibl. Crit. 2, 2. p. 97.“ Schæf. τε. Demetr. 
Phal. 6, 108. Sehn. Lex.] 

Πορφνροβάφος, Qui purpuræe liquore Παρί vestes 
aut lanum, J. Poll. 7. Ὁ δὲ καταβάπτων αὐτᾶ, πορ- 
φνροβάφος,. llon Athentei p. 604. “Huschk. Anal. 
22. Τουρ. Opuse. 2, 92. aàd Charit. 290.” Schæf. 
Μεε,  Πορφυροβαφῆς, vuar. lect. ap. Athen. J. ο, Bar- 
ker. ad Etym. M. 734. *Phereer. Lex. Bekk. p. 
370, 97.” Boisa. Mss. “Huschk. Anal. 21. Τουρ. 
Όρυες, 5, 92. ad Charit. οσο.” Sehus. Μο, " Πορ- 
Φφνροβαφεῖο», Strabo 17. p. 1191] ΑτΠορφνρόβα- 
πτος, Purpureo colore tinctus 5. imbutus, [Ῥ]αΐο αρ.] 
Athen. (48.) Εν στρωμναῖς —— [dJacobs. 
Auth. 8, 12. 11, 354.” Sehwef. Mss. *Nooguooſe · 
βαμμένος, Taeta. ad Lye. 808.” Kall. Mss.) Πορφν- 
— Purpuræe speciei gereus, Purpureo eolori 
similis, Eur. (Tro. 124.) πορφυροειδέα δύ ἅλα, Per 
mare uigrieans in modum purpuree. Nam secundum 
Plin. rubeus purpuræ color nigrante deterior. Æseh. 
Suppl. 538. Eur. Tro. 194. * Πορφνροειδῶς, In mo- 
duin purpurw, Ita ut purpuram referat. Contracte 
Neoerſodns, Iaeobs. Anth. 6, 195.” Sehweſ. Μαι, 
Toppvacepyns, ELtym. M.“ Wakef. Mass. * Iloopu- 
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ῥρόθωνος, Hes. ν. Ἰόξωνος.] Ἰορφυρόκαυλος, Qui pur - Α 168.” Schæef. Maes. Strato Epigr. 97. "' πὰ Hesyeh. 


pureo eaule est. ΓΠορφυρομιγὴε, Ρωερυ permixtus, 
J. Poll. 7, ο. 19. de vestium generibus, Πορφνρομιγὴε 
ἐσθὴς καὶ χλαμὺς est non ἡ " σννύφαντος πορφύρᾳ, 5εὰ 
quæ τῇ ἐξ ἐρίου φαιοῦ οὔσῃ καταρχὰς ἐμέμιτο. [ν ΓΠορ- 
φυρόπωλης, Οἱ. Ῥμτρυγατίυς.] Πορφυρόπωλις, εδος, ἡν 
Quæ purpuras vendit, intelſigendo de couchis, vel 
potius, Όσα purpuram vencit, ĩ. e. lanam aut vestem 
purpurenam. Suid. ἡ τὰ πορφυρᾶ πωλοῖσα. Act. 16, 
[1. Ὁ . Πορφνροκωλίσση, Quæ purpuram vencdit, 
Dhrys. Epist. 149. T. 7. p. 1Τ0, 40. Ὁ Παῦλος παρὰ 
τῇ π. γνναικὶ κατεκρύπτετο.” Seager. Mss. "''" Πορ- 
Φνροπωλικὴ, ἩἨπτροςτ. v. ᾽Αλονργοπωλικὴ,” Boiss. 
Mss.: Bekk. Αμεσά. 370. * "' Πορφυρύστρωτος, 
Coust. Manass. Οτο, p. 130.” Boiss. Mss. Æseli. 
Αμ. 919.* Πορφνροσχήµων, Polynn. 4, 3. 24. nisi leg. 
5 Πορφυρόσημοε. '"'" Πορφυροφύρος, Vita S. Nili Jun. 
p. 5. Cyrill. Hier. 10, 108. * Πορφυρόφυτος, Coust. 
Manass, Chron. p. 74. 111. 120.“ Πορφυρόχροςς, Jo. 
Euchait. v. 1989.” Boiss. Mss.* Πορφυρύχρωσε, Bast. 
Ep. Cr. 24.) Πορφνρανθὴς, Qui purpureo flore est, 
Athen. 681. »*Const. Manass. Chron. p. 118. var. 
ect. 136. Diose. Notha 450. * Πορφνρανθόπαις, 
Theod. Prodr. in Not. Mss. T. 8. P. 5. p. 319. 214.“ 
Boiss. Mas.] 
᾿Ακροπόρφυροε, ὁ, ἡν In extremitate s. ummitate 
purpuraum hubeus, In extremitatibus et limbis: ut 
vestimenta quorum βαν υτία et limbi sunt purpurei. 
᾿Απόρφυρος, Nulla purpura insignis, Purpura non 
amictus: ut Plut. (de Cupid. Divit. ſin.) H γυνὴ 
ἄχρυσοι καὶ ἀπύρφυρος καὶ ἀφελὴς πάρεστι: cui αρ. 
Eund. in Symp. 6. opp. ἡ χρυσὺν φοροῦσα καὶ πορφύ- 
ρα». Ἐκ Eod. (Απίοπ. 79.) ᾿Απόρφυρον ἱμάτιον, 
Vestis quæ purpureo Ἠφμοτε tincta non est; vel 
Toga sine purpureo elavo, Vestis cui ora purpurea 
non est addita. [3 Αὐτοπύρφνρος, Man. Philes 4, 329. 
p. 126. Werusd.]) Διαπόρφυρος, FP. quo aliquid pur- 
purei coloris ρε]]ασεῖ, Quem aliquid purpurei eoloris 
xelut intereipit: μὲ διάλενκο, Bucl. tamen vertit 
Purpureus, in h. l. Dioscoridis, Ἐν τῷ ὑπολεύκῳ ὅτα- 
πύρφυρον, Ἐκ albieante purpureum. “Galei Myth. 
749.“ Wakef. Mss.) ᾿ἘΕμπύρφυροςοΡΡ. τῷ ἀπύρφνρος, 
εἰ siguifieans vel Indutus purpura, vel Imbutus pur- 
pureo colore, Purpureus. Bud. interpr. non solum 
Purpureus, sed etium ln purpuram vergens, In pur- 
pureum colorem inelinans, ap. Diose. “ Villois. ad 
Long. 54. Casaub. ad Athen. 60.“ Schæf. Mas.] 
Ἐπιπόρφνρος, Accedens ad purpuram, Gaza πρ. 
Theophr. H. ΡΙ. 4, (6, 7.) Ἀρῶμα ὅ᾽ ἐπιπόρφνρον ἁμ- 
μα, Bud.: [ο 7, 3, 1. * Εὐπύρφνρος, Schleusn. 
κ. V. Ἑ.  Μελαμπύρφυρος, 1. Poll. 4, 119. * Με- 
σοπύρφυροε, Plut. Arato 50. Dio 858. 1511, 69. 
Βείαι. LXX. Isai. 5, 90. Ta περιπόρφυρα καὶ τὰ µ., 
5ο, ἐνδύματα, Prætextas et clavatas purpurs vestes. 
Vide Sehleusn. Lex. V. T.)J "' Ὁλοπόρφνρος, Totus 
purpureus, Totus e purpura, Xeo. K. II. 8. Κάν- 
* * ὁλσπόρφυρον, Vide εἰ λευκοπάρνφυε.” [Cf. J. 
Foll. 10, 43. εἰ Lex. Xen. * Παμπόρφυρος, Pind. Ὁ. 
6, 91." "" Παραπύρφυροε, ad Diod. 8. 2, 391. Sehæef. 
Μες, J. Ρο, 7, 46.) Περιπόρφυρος, Purpura ami- 
etus, Prætextatus, Plut. Ῥορί. 'Ὁμήρους ἔδωκαν ἐξ 
εὐπατριδῶν περιπορφύρους δέκα, Obsides ἀεθετιπί ε 
genere patrieio prætextatos decein. ΕΙ, ἡ περιπόρ- 
Φνρος ἐσθὴε, Ῥγαεχία : iticlemque περιπύρφυροε τήβεν- 
νος αρ. Plut. Rom. 960.) quod Romuli gestamen 
ſuissae dieit. At Plin. 9, 39. Purpuræ usum Romee 
fuisse semper vicdeo, sed Romulo in trabean. Num 
toga pretexta εἰ latiore elavo Tullum Hostilium ε 
regibus primum usum Hetruscis devictis, satis con- 
stat. Swpe εἶπο adjectione, ἡ περιπόρφνρος, subau- 
diendo ἐσθὴς, vel τήβεννος, Atheu. (660.) de ceuso- 
ribus Romauis, Τήν περιπόρφνρον ἐνδεδυκότες, Plut. 
Probl. Rom. Διὰ τί περιπόρφυρον ὁ δήμαρχος οὐ φορεῖ, 
τῶν ἄλλων ἀρχόντων Φορούντων. Sicd Δρ. Liv. Præ- 
αεχιῖ purpura togis uti. Et frequenter, Prætexta 
insignis pro Prætextatus. Vide Tecßéa. [Thom. 
Μ. 5859, ad Charit. 700. Jacobs. Απίαι, 286. ad Diod. 
Β. l, 965. 2, 221. 585. ad Dionys. H. 1, 505.” 
Θεοί, Mss. “Const. Manass. Chron. p. 105.” 
Boiss. Mss. ἵ  Περιπορφυρόσηµος, Pierson. Veris. 


σ 
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2, 925, 3.“ Dakler. Mes.] Ὑποπόρφνρος, Aliquatenus 
purpureum colorem reſerens, Leviter purpureus, 
NHuschk. Aual. 106.” Sehæef. Mss. **GEmorq 
pos, Qui purpureum ornatum amat, Clem. Alex. 
919." Kall. Mss. ""  ΧἈρνσακόρφνρος, Nicet. Eugen. 
1, 191. var. leet.“ Boiss. Maæas.] 
89 Πορφνρύθεν, Anna C. Præſ. p. vi.“ Elberling. 
Τμ». 
ο Ἠορφνρόεις, Purpureus, Purpuram reſerens, [Ni- 
cander A. 544.] Fem. Ἰ]ορφυρόεσσα, et per 6ΟΝΤΗ. 
ἨΠορφνροῦσσα, quod lusulææ quoque est nomen, ut vi- 
debis in Π]ορφνρίν. 
ΓἸορφύρεος, ΕΤ ΓΠορφυροῦε, per contr., Purpureus, 
Od. T. (æ25.) Χλαῖναν πορφυρέην ἔχε, V. (151.) ἐν δὲ 
θρόνοις εὐποιήτοισι τάπητας Βάλλετε πορφνρέονε, Ta- 
petes purpureos, Ονίά, Torus purpureus. Ε. Π. 
796.) Ἠορφυρέοις πέπλοισι καλύψαντες, Θ. (221.) 
Εορφύρεον µέγα φᾶρον ἔχων, Athen. 13. μάτια ἔοβα- 
φῆ καὶ πορφυρᾶ, aAliquunto post, Ἐσθῆτας ἔχειν πορ- 
ον ἐχούσαι παρνφάς. ΕΙ 5. Ἐν πορφυραῖς χλαμύσι. 
A Xeu. K. Π. 8, (5, 7.) Ἀιτῶνα ἔχων πορφνροῦν µε- 
σύλευκον. Et πλύκαμος πορφνυροῦς δρ. Lucian. (9, 
900.) Nechon πορφυροῦν ἄνθος, Flos purpureus 
Diose. 1, 196. Præterea πορφυροῦν στύµα, πορφυραῖ 
παρειαὶ, πορφυραῖ γνάθοι, ut 05 purputeum, Horat. 
(επ purpuren, Ovid. Pudor purpureus, Senecæ. 
Apud Atheu. 19. Π]ορφνρέον ἀπὸ στόµᾶτος ἰεῖσα φωρὰν 
παρθένος. Paulo ante, Λάμπει ὅ) ἐπὶ πορφυρέαις πα- 
ρηΐσι φῶς ἔρωτος. Τρί. tamen quidam dicit Phryni- 
chum τὰς γνάθουε τοῦ καλοῦ ΠΟΠ Τεςίε νοςἈβ56 πορφν- 
ρέαε; quouiam 96. εἰ ὁ Φωγράφος χρώματι 
λος τουδὶ τοῦ παιδὸς τὰς —— —* 
λὸς φαίνοιτο. Item ap. Ἠσαι. πορφύρεον αἷμα, ut L. 
Ρ. (361.) αἵματι δὲ χθὼν Δεύετο πορφνρέφ. Quo 
respexit Plin. ϱ, 98. ubi ait, Laus ei umma σοἱος 
sauguinis conereti, uigrieans aspecetu, idemque su- 
epeetu refulgens: unde et Homero purpureus dieitur 
sanguis. Apud Eund. πορφύρεος θάνατος, et πορφύ- 
Ρεον κὔμα: ubi itidem intelligendum de purpureo 
colure nigricunte. , E. (83.) τὸν δὲ κατ’ ὕσσε" Ελ- 
λαβε πορφύρεος θάνατος καὶ μοῖρα κραταιή, Od. Ν. 
(86.) κὕμα ὃ᾽ ὄκισθε ΠΠορφύρεον µέγα θῦε πολνφλοί- 
σβοιο θαλάσσης. ΟΟΜΡΑΝ. Πορφυρώτερος, Mugis pur- 
pureus. Diose. [Πορφύρεος, Pind. N. 11, 36.“ )α- 
cobs. Anth. 6, 119. 7, 65. 100. 408. 8, 106. 10401. 
11, 395. 9551. 19, 405. ad Melengr. p. 11. Huschk. 
Απαιι 91. Ηεγη. Hom. 4, 191. 472. 7, 570. 8, 176. 
958, Villois. ad Τουρ. 15. Ruhnk. Ep. Cr. Το. ad 
Μωγ. 56. Thom. Μ. 38. Toup. Opusc. 9, 91. Voss 
Myih. Br. 1, 954. ad Luciau. 1, 321. Clark. ad Ἡ. 
Α. 888. 482. II. 334. Flut. Mor. 1, 58. Musgr. ad 
Hipp. 126. Ugen. ad Hymn. 421. Aleiphr. 190. 
Valek. Diatr. 195. Purpurea veste indutus, ad Lu- 
cian. 1, 377. Niger, Valek. Anim. ad Ammon. 197. 
De morte, Jacobs. Auth. 10, 148. Heyn. Hom. 5, 
17. 6, 521. 7, 195. De litore, 12, 24.* ὃς, 
ad Charit. 645. Jacobs. Anth. 11, 967. Sehneid. η: 
Xen. Κ.Α, 44.“ Βου, Mss. " Πορφνρώτατος, Τ.ο- 
beck. Phryn. 234.] Πορφύρεος, ἵ. q. πορφύρεος : 
ἐσθὴς, Suid. [. Πορφύρειον 5. Πορφύριο», ΟΛἱείμα ρυτ- 
ο διταῦο 160, p. 998. Sieb. * Πορφυραῖος, Phi- 
es de Απίνη, 41, 6. Lobeck. Phryn. 147. “ 6yrill. 
Hier. 180.” Kall. Mss.)] 
Πορφνρεὺς, έως, ὁ, Furpurarius. Pro Ἐο qui pur· 
pura tĩngit, afſertut ες Alex. Aphr. Aceipitur potius 
ης Eo qui purpurus venatur. Sie Lucian. (0, 626.) 
αραδοὺς ἑαντὸν πορφνρεῦσι συγκατεδύετο, lidem 
σπογγεὺς dicitur. (Ælian. H. Α, 7, 34. * "Ανδροπορ- 
φυρεὺε, Phav. 89.] ᾖἸορφυρεύω, Purpuras venor, 
[Wessel. Obss. 93.” δο]να!, Mas. Οἱ πορφυρενόµε- 
οι, Purpurarum piscatores, Athen. 87.: Acusiluus 
ap. Schol. Apoll. Rh. 4, 1147. Philostratus p. 31. 
Olear.] Πορφυρεντὴς, i. q. πορφυρεὺς, J. Ρο]. 7, 90. 
Πορφυρεῖς, πορφυρενταὶ, σπογγοθῆραι. [". Musxr. Iph. 
Τ. 263.“ Βεϊναοί, Mas. “Clem. Alex. 5990,” WVahef. 
Msas.) ἨΠορφυρευτικὸς, Pertinens ad purpurarum νε- 
natorem 8. venutionern. ΕΤ Πορφνρευτικαὶ στέγαι, 
Εν. (Iph. T. 965.) Cusde eorum qui purpuras νε- 
nantur. Et πορφυρεντικὴ, subaudi τέχνη, ut σπογγο- 
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θηρεντικὴ, Seientia venandi purpuras. 1. Poll. ibid. 

Πορφύριον, τὸ, Parva purpura. Gaæza verut Pur- 
purulu αρ. Aristot. H. Α. ὅ, 15. ubi legitur πορφύρια 
μικρά. [Πορφύρια, ΟΙ. Murices. “ Bergler. ad Al- 
ciphr. 48.” Scheef. Mss.) Tradunt ap. Theophr. 
esse et Floris nomen, vocarique a Plin. Purpuréam, 
51, 11. Florum prima νετ nuntiantium Alba viola; 
tepidioribus vero loeis, etiam hyeme emicat: posten 
ας appellatur Purpurea: proxime Flammea, με 
εἰ Phlox vocatur. Apud Theophr. tamen Η. ΡΙ. 6, 
7. quo remittunt, vocabulum id non reperi; et haued 
scio an confietum sit: potius enim πορφυροῦν ἵον 
diceret εἶομί φλόγινον, ire. Violam purpureum, ut 
Flammeam. EnPlinii autem verbis apparet ser. ease, 
ἅμα δὲ τῷ λευκοῖῳ, q̃ μικρόν τι ὕστερον, pro ἅμα δὲ τῷ 
Ἰῳ, ἢ κ.τ.λ. 

Πορφνρὶε, idos, ἡ, Purpurea vestis, ubi subaudiri 
potest ἐσθὴς, Xen. K. II. 8, (8, 2.) Οὐδὲν φειδόµενος 
οὔγε πορφυρίδω», οὔτε ὀρφνίνων, οὔτε φοινικίδων, οὔτε 
καρυκκίνων ἱματίων, Athen. 19. ᾿Ἐφόρει δὲ ὑπὸ τρυφῆς 
πορφυρίδα: 4. ΠΠορφυρίδα ἔχονσαν χρυσᾶ κράσπεδα. 
Iudem Lucian. Hermotimo (86,) Πορφνρίδα µεταμ- 
φιάσοµαι, Nigr. (19.) ορφνρίδαι ἀπέδνσαν αὐτόν. Et 
9 Ἡ. Βοτ. Ἐν κροκωτῷ καὶ πορφνρίδι. Sic εξ πορφύρα 
usurpatur: ae sicut πόρφνρα βασίλειος dieit Herodian. 
1. εἷο Idem eod. l. (5, 14.) H βασίλειος ὑπεδέξατο 
πορφυρὶς, Imperatoria purputa suscepit, Commodum 
se. in lucem editum. Avis nomen, in Πορφνρίων, 
lusulæ nomen ap. Plin. quum Nisyron anté di- 
otam ſuisse ait. Sic Eust. 518. eandem Nisyron αἲε 
nominataim fuisse Πορφυρίδα, ἀπὸ τῶν ἐν αὐτῇ πορφν- 
ῥέω». Idem tamen Plin. alibi εἰ Cythera ait νοσδία 
fuĩsse ΠΠορφυρίδα, «μπε Eust. quoque Πορφνροῦσαν ηο- 
minata tracit διὰ τὸ κάλλος τῶν ἐν αὐτῇ πορφνρῶν. 
[Boias. Ῥ]ή]οείν, 3883. Kuster. Aristophi. 196, Cal- 
lim. 1. p. 468. 469. ad Thom. Μ. 89. Valek. Anim. 
ad Annnon. 205. ad Charit. 248. ad Diod. 8. 1, 258. 
Avis, Valek. Diatr. 248.“ οἱ, Mss. “Diose. 
Notha 4604.” Boiss. Mss. * Λαθιπορφυρίς Avis no- 
men, byeus ap. Athen. 888.)] 

Πορφυρίτης, Paurpurans: λίθος, Lapis in modum 
purpure rubens. Plin. 86, 7. Rubet porphyrites in 
eadem /Ἐρβγρίο: εκ eo eandidis intervenientibus 
punetis leucostietos nominatur. FEM. Πορφνρῖτις, ἡ, 
Nigricans in modum purpurcee, Purputu πὶργλητῖς 
speciem gereus: ut Porphyritis ſicus, 15, 18. 

ζω», ὧνος, ὁ, Porphyrio: Απο nomen ap. 
Arisſtot. H. Pl. 8, 6. et αρ. Flin. cujus esu iuterdi- 
ctum Judæis, Levit. 11. Vide οἱ Athen. (988.) ubi 
iuter alia εκ Aristot. tradit σχιδανύποδα αὐτὸν εἶναι, 
ἔχειν τε χρῶμα κνάνεον, σκέλη μακρὰ, ῥύγχος ἠργμένον 
ἐκ τῆς κεφαλῆε φοινικοῦ», μέγεθος ἀλεκτρνόνος. Ibid. 
ait Callimachum in l. de Αγίους discrimen facere 
inter πορφυρίωνα εἰ πορφυρίδα, utpote qui ἰδίᾳ ἑκάτε- 
ρον καταριθμεῖται. Eust. πορφνρίωνα πομμαίαπα seri- 
hit διὰ τὸ τοῦ ῥύγχος φοινικοῦν, a purpureo rostri ru- 
bore. Plin. quoque 10, 46. testatur rostra eis et 
Ρισ]ουρα erura rubere. Est εἰ Piscis quidam, Hes. 
Caluͤm. 1. p. 468.“ Sehtef. Mss. Artemid. 2, 14.] 
νας απ VV. ΕΙ. traditur Avis nomen esce: 

quod zuspecetum habeo. 

ΤΠορφύρω, Purpureo colore perfundo, Purpureo ru- 
beoque colore illustro, Nonn. (Vo. 75.) πορφύρων 
γείτονα πέτρην "Όρθρος: ut εἰ ipsa aurora ab Eod. 
dieitur πορφύρειν, Purpureo rubere colore. Sæepius 
neutrali aignif. pouitur pro Purpuro. Ἱ. e. Purpureo 
colore nigrico, Rubeo, ut Colum. Purpuraus viola, 
εἰ vieissim αρ. Plin. Purpura violacea. Lucian. (2, 
426.) 'Ὑακίνθοις τὸ καλὸν ἀνθοῦσιν ὅμοια πορφύροντε», 
Opp. K. 8, (347.) πορφύροντα καὶ ἄνθεσι µαρµαίροντα. 
ΕεΕρίρτ. πορφύρω» βότρνε, Purpuraus racemus, s. Pur- 
pureus: ut Ovid. Met. 19. Sunt auro similes longis in 
τίνος ανα, Sunt et purpurete. Id autem plus est 

quam Picta; uam purpurant-maturæe, vel maturitati 
proximæe: αἱ cum sunt pictæe, quas et αἰόλλεσθαι 
dicit Hesiod., τῆς πεπάνσεως tanturn initium habent. 
ltem mare fluetuns πορφύρειν dieitur. Sie Οἷο, 
Quid? mare nonne ewruleum, aut ejus unda, cum 
εί pulsa reimis, purpurascit Ἰ ut Ἐρίᾳτ. οὐδὲ θάλασσα 
Purpurascit et ſluctuat. δίο Il. Ξ. (16.) 


Ὦν δ' ὅτε πορφύρῃ πέλαγος µέγα κύµατι κωφφ, ubi 
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Eust. exp. µελαίνηται: addens, eadem metaph. ab 
eod. Ῥοξία usurpari τὸ καλχαίνειν derivatlum a κάλχη 
ΑΥΠΟΩΥΙΠΟ τῷ πορφύρα, Sie et πορφύρεον κῦμα, Quod 
nigtieantis purpurte speciem gerit. Rursum Epigr. 
pass. voce, Εὔδια μὲν πόντος πορφίρµεται, Plucide 
purpuraseit, Placidis fluctibus nigrescit. Basil. 
quoque in Ηεκαξηι, p. 53. dieit mare πορφύρονσαν 
χρόαν ἡ κνανῆν τοῖς ὁρῶσι προσβάλλειν. Sicut νετο 
metaph. animus quoque dieitur κηµαίνειν, συ Ην «οη- 
eitatus et perturbatus est, ut et Latine Fluetuare at- 
que Æstuare, translato verbo α mari, ita εἰ πορφύρειν, 
Od. A. (427.) πολλὰ δέ µοι κραδίη πόρφνρε κιόντι, 
Ubi Eust. εκρ. ἐκυμαίνετο διαλογισμοῖε, βαθέως διελο- 
γίξετο. Non semper tamen βαθὺν ταραγμὸν Ίος 
πορφύρειν signifieat, sed interdum οἱ ἠρεμαῖον, ut cum 
ait, Εὔδια πορφύροντα. [Heyn. Hom. 4, 181. 6, 
521. 558. 8, 216. Clark. ad Il. A. 998. 482. ad 
Μωτ. 328. Nigresco, Valek. Anim. κά Ammou. 137. 
Curis perturbor, ibid. Mitsch. H. in Cer. του.” 
Schæef. Mss. Apoll. Rh. 5, 456, 1162. Theoer. 5, 
124. Cſf. Καλχαίΐνω, “Quint. Sm. 14, 47.“ Wakef. 
Mas. “ Περιπορφύρω, Manetho 5, 24. „Ad Charit. 
240. "'"'Ὑποπορφύρω, Jacobs. Anth. 6, 360.“ Sehætr. 
M⸗s. “Puss., Βίοι 1, 27.” Wakef. Mas.] 

Πορφυρέω, Purpuro, i. q. πορφύρω, 5. Purpureo 
colore ruheo, Noun. Jo. πορφύρεεν ἠὼε, Purpureo 
fulgore rubebat. Sie οἱ Ον], Purpuream auforum 
dieit, οἱ Virg. Purpureum lumen πείς, Αἰίας et 
ῥοδοδάκτνλος ἠὼς dicitur α Roseo rubore, quem Seneca 
Furpureum ruhorem appellat. Rursum Ovid. Pate- 
fecit ab ortu Purpureas aurors fores. Et Virg. eum 
primum ecrastina εω]ο Purpureis invecta rotis aurora 
rubehit. Item, wethere ab alto Aurora in roseis ful- 
xebat lutes bigis. Igitur eod. modo πορφυρεῖν ΗΤΟΓΑ 
u Nonno dicitur, quo ab Hom. ΥΟΟΑΤΟΠΗ Ῥοδοδάντν- 
λος, [Heyn. Hom. 4, 191.” Schæef. Mss. De muri, 
Arat. 108. * Mroroſapuopéu, Dionys. P. 1122.* 
Wakef. Mss.] 

Πορφνρίξω, Purpuram eolore reſero, Purpureum 
colorem repræsento, imitor, Purpuro: Coluin. Pur- 
puraus viola. Diose. 8, 44. de thymo, Exor ἐπ᾽ ἄκρον 
κεφάλια ἄνθονς πορφυρίξοντα, Plin. de iymo nigri- 
ounte, Alterum nigrius, florisque nigri. Idem enim 
testatur εί purpuram nigricare, ἴπιο rubentem σοἱο- 
rem purputee nigraute esse deteriorem. l* Ηεγη. 
Hom 6, 691.” Sehæf. Μεν. Atheu. 281. Dod. 5.3. 
Ρ. 90, 51.] Ἐπιπορφυρίξω, Ad purpuram aceedo, 
inelino, Diose. Ἐνίων δὲ καὶ ὥσπερ ἀνὰ µέσο» ὃν τὸ 
ἄνθος ἐπιπορφνρίξει, Aristot. Καὶ γὰρ ταύτης τὸ μὲν 
ἄνθος ἐστὶ λευκὸν ἐπιπορφυρίξο», ὁ δὲ καρπὺς, ἔανθός, 
[Theophr. Η. ΕΙ. 5, 18, 2. 6, 2, 1. 4, 2.) Ὕποπορ- 
φνρίξω, Aliquatenus purpuro, Paululum refero pur- 
puram. 

[5 1 Πορφυρόω, Purpuro. Andr. Cr. δι” Kall. Μα». 
Theod. Prodr. 75. 16060. 181”. Elberling. Με. 
Γορφυρῶσαι, 1. Clavare.“ Πορφύρωμα, Hes. " Πορ» 
Φφυρωτὺς, Const. Manass. Chron. p. 118. * Εκπορφν- 
ρόω, Amut. 4, 260, 949.” Boiss. Mas.] 

[" Ἰόρφνρος, ὁ, Serpens Indicus, Æian. H. Α. 4, 
96,] 
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«ΠΟΣΕΙΔΩΝ, ὤνος, ὁ, Neptunus, Deus maris, 
“aliquantum tamen οἱ in lterram imperii habens, ut 
patet εκ epithetis ἐννοσέγαιος, ἐνοσίχθων, ἐλελίχθων, 
αχ eo ipsĩ tributis, quod terram moveat οἱ coneu · 
“Nuat suo tridente. ldem Aristoph. docet N. (566.) 
voceaus eum μεγαλοσθενῆ τριαίνης ταµίαν, Τ Πε τε καὶ 
« ἁλμνρᾶς Θαλάσσης ἄγριον µοχλεντή». Αριά επ. 
Comicum est non solum Θαλάσσιος Ποσειδῶν, SIVE 
Tlovroroceibor, sed etiam (N. 89.) "ἔππιος Ποσειδῶ», 
REquestris Neptunus, qui Latinis Consus dieitur: 
“ut et ap. Paus. Att. (9, 4.) Ποσειδῶν ἐφ᾽ ἵππον δύρν 
“abinsiu ἐπὶ γίγαντα Πολνβώτην. apud Atheu. 
“(333.) aacrificatur Ποσειδῶνι Τροπαίῳ : πρ. Plut. 
« (8, 688.) ΠἨοσειδῶνι Φνταλμίψ. Notaucdum porro, 
iju acous. pro Ποσειδῶνα dici Ποσειδῶ, Attica 4ρο- 
“Cope, πρ. Ariſstoph. et Xen.: in vocatiro οἱ Γ]οσει- 
μ δῶν εἰ ΠΠόσειδον.'' [. Valek. Phœu. Ρ. 65. Koen, 
ad τεμ. Cor. 938. Ποσειδῶνα, Ποσειδῶ, πά τοι 
Μ, 98, Athen. 594. Boias. Philostr. 477. 643, De 
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mosth. 747, 18.“ Schtef. Mas. * Ποσειδωνοπετὴε, A“ K. Π. ὅ, (3, 8.) To δὲ κεκιῆσθαι ὑπὸ τῶν βρωµά- 


Enomaus Fusebii Pr. E. 5, 96. ϱρ. 394.) "'Τνρα 
ε Ποσειδώνιον, Templum Neptuni, ut ᾽Απολλώνων, 
“DTemplum s. Fanum Apollinis, Eust. Αρυά Suid. 
“cCum diphihongo utrobique ὮἸΠοσειδώνειον, Ῥτο 
“quo Dorice Ποσειδάνειον dici tradit. At plur. 
ες Τ]οσειδώνια dicuntur Saera in honorem Neptuni, 
“Latinis Neptunalia. Athen. (590.) Τῇ τῶν ΠΠοσει- 
ε δωνίων πανηγύρει: quemadiodum εί αρ. Plut. 
Romani Ποσειδῶνι τῷ -- ἑορτὴν ἄγονσι.” 
[5 «« Ποσειδώνειος, "Ποσειδώνιος, Valek. Ῥ]ναη. (196.) 
p. 64. Ποσειδώνιον, Fabrie. Β. Gr. 1, 506, ad Cha- 

τῇ, 950.” Βεπεί, Mses. ἸΠοσειδωνεῖον, Ποσειδώνιο», 
Lobeck. Phryn. 360.] "' ΑΙ Ποσειδωνία, 8. Ποσει- 
εέ δωνιὰε, ἀῑοία οἶῖπι fuit Έταχεῃ urbs, utpote Ne- 
 Ῥίπαο saera: unde ΤΠοσειδωνιάτης, de FEus urbis 
“cTive. Quin et Mensis quidam Atueus ſuit pi- 
««ςτύβ ΠΠοσειδεὼν, quod Neptuno secer esset, in 
“eoque sacra ipei fierent. In eod. Ἠγωνίξοντο οἱ 
6 µέγιστοι καὶ περὶ τῶν µεγίστων ἀγῶνες, imitatione 
“Neptuni et Minervæ de Attiea contendentium. 
Harpoer. dieit eum esse ordine sextum; at vero 
Suid. septimum fuisse indicat, ut qui Latinorum 
“PDecembri eum respondere dieat: reete: nam in 
eum ineidisse solstiljum hybernum, ο Plut. disci- 
“mus, qui Januario ineunti, ideoque εἰ exeunti De- 
cembri, eomparat, Cæsare (37.) Ἀειμῶνος ἐν τροπαῖε 
ες ὅντος, ἱσταμένον ᾿Ἰανοναρίου μηνός, οὗτος δ' ἂν εἴη 
« Ποσειδεὼν ᾿Αθηναίοιε, ἀφῆκεν εἰς τὸ πέλαγοε.”. [Ο1. 
December. “Eust. 1019.” Kall. Μτο, “' Λά Πιο. 
8.1, 916.” Βο]νπεί, Μο] “'Ίνοε Ποσειδεωνὶς ὄρνις 
“dieĩtur ἡ ἀλκνὼν», quod in iatum mensem Γαέωτα 
cejus incidat: ut Plin. quoque testatur eirea bru · 
mam, i. 6. τὰς χειμερινὰς τροπὰς, ale yonum ſceturce 
“sterni mare, septem diebus ante, et totidem post. 
6 Ῥταίετεα a Ποσειδῶν DERIV.“ [Ποσείδειος, Ionice] 
«6 Ποσειδήϊος, Neptunius, h. 6. Neptunia proles, Ne- 
“ptuui ſilius. EX Ποσειδία, ap. Hes. ἑορτὴ Ποσειδῶνι 
«6 χελουμένη.”. [5 Ποσείδειο», (Templum Νεριυσί,) 
Εαὐτίο. Β. 1. 1, 526. ερ. Cor. 43. πα Diod. 8.1, 
9090. Steph. Dial. 90. * Ποσείδιο», Ἐπο. ad Paus. 1, 
910. ad Charit. 950. ad Diod. Β. |. ο. Ποσηΐδφον, 
Steph. Dial. 90.” Sehæf. Mss. * 'Ποσειδήϊον, Taetæ. 
ad Lye. 722.“ Kall. Mes.) “ Idem Ποσειδῶν dieitur 
{6 ΕΤΙΑΝ Ποσειδάω», Doriee: ut Od. E. (866.) Ie- 
ἔέ σειδάων ἐνοσίχθω»: et LT. (48.) Ποσειδάωνι ἄνακτιι" 
[*Valek. Phœn. P. 65. Koen. ad Greg. Cor. 08, 
Mitsch. H. in Cer. 959.” Sechtef. Mss. “ντε 
Nooeioadvio ἔγχος, Epigr. Neptunia hasta.“ 
[“Leon. Τατ. 96. Porson. Phœn. 195. ad Charit. 
263. IrEM* Ποσειδᾶν, (Doriee,) Valek. Phœn. p. 
65. Bruuek. ad Æseh. Β. ο. Th. 194. Koen. ad 
Greg. Cor. 08. * Ποσειδάνειος, " Ποσειδάνιος, Valek. 
Ῥμωπ. p. 64. * Ποσειδάνιον, 65. Ίτεν " Ποτειδὰν, 
ibid. Ἠἱρρ. Ρ. 190. Diatr. 292. Κουν. ad Greg. Cor. 
98. ΝΕΟΝΟΝ " Ποτιδὰν, Valek. Phœn. p. 65.” 
Βεΐναξ, Μες. “Epicharmus ap. Athen. 990.” Sehw. 
Mss.)“ “ ΙΟνΙος Ποσειδέων dicitur ab Herod. 4, 
EG9.)* ap. quem itidem 1, (148.) Ποσειδέωνι ἙΕλι- 
ἔν κωνίῳ, εἰ 7, (192.) Ποσειδέωνι Σωτῆρι. 8Ευ ET 
{« Ποσιδῶν dieitur, sive Ποσιδέων, sine diphihougo 
“per εἰπιρίεκ ε, Etym. UNDE Ποσιδήϊος, Neptunius, 
“Neptunia proles. Er Ποσιδήίον, Neptuni tem- 
“plum, ap. Herod., quod εἰ Ποσειδέωνος »ηὸν ap· 
pellat.“ [“Heyn. Hom. 4, 299. ad U. B. 506. 
Herod. 556. ἡΓοσίδειον, ad Diod. S. 2, 380, No- 
σιδεῖο», Fubrie. B. Gr. 1, 326. ad Charit. 250.“ 
Βομαί, Mas.] 
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TOXGMH, ἡ, dieitur rò ἐπὶ τῇ βαλάνφῳ δέρµα, Ρε]- 
“lis quu glaus pudendi virilis integitur, cujus τὸ προῦ- 
xor vocatur ἀκροπόσθιο», Ῥγπερυίίαπα, auetore J. Poll. 
“Iia Diose. 4, 157. dicit τὸ ἐλλειπὲς τῆς πόσθης ἔκπλη- 
ἔὲ ροἳ, Præputii jacturam resareit, Ruell.; malim ερο, 
“CLurtam eolis pellem. Itemque paulo ante dixerat, 
“ —— πρὸς ἐπαγώγια ἐπὶ τῶν μὴ ἐκ περιτομῆς 
ἑλειποδέρµων», Valet ad inducendam glandi ρεί]επι 
επ iis qui natura, ποπ eireumcisione, curti sunt. 
Alioqui et pro Ipso pene aceipitur. Aristoph. 
ανν 1015.) πνγἠν μεγάλην, Πόσθην μικὰν, Xen. 


σ 
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«έχων καὶ τῆς κόσθηε, πάνν αὐτοῖς κυνικὸν καὶ θηριῶδεε 
“ δοκεῖ εἶναι.” [' Brunck. Aristoph. 1, 140. 9, 109, 
ad Lucian. 9, 396.” Βεϊναί. Mss. 7. Ρο. 5, ΙΤΙ.] 
“91ο ΕΤ Πόσθιον εκ Aristoph. affertur pro Mentula, 
α ἀῑοεπίε, Νὴ τὴν ᾿Αφροδίτην ἡδύ γ΄ ὄθει ποσθίον. Ibi 
“enim Suicl. εκρ. αἰδοίου, afferens εἰ hune locum, 
eAe σοι γέγον' ἔκμαγμα σὸν, Τά τ' ἄλλ' ἁπαξάπαντα 
ἡ καὶ τὸ πόσθιον Τῷ σῷ προσόµοιον, ὥσπερ κύτταρον 
«ὁ στρεβλόν.” [' Βτωποῖς, Aristoph. 1, 149. 5, 1690.” 
Βοϊνα[. Μες. Hippoer. Epid. 6. ρ. 1146. Phot. Τό- 
σθιον" αἰδοῖο' ἡ τὴν ᾿Αφροδίτην.] “Ἐτ Πόσθω» 
dieitut Qui magno 5. 6Γ8550 est, aut erasso 
“præputio, Lucian. Lexiph. (19.) ᾿Αναφλῶντα καὶ 
“« βλιμάξοντα ἤν τινα πεώδη καὶ πόσθωνα αἴσθητω. 
“ Sie Aristoph. Εἰρ. (1500.) Εἶκέ µοι, ὦ κόσθων, εἰς 
“ τὸν σαντοῦ πατέρ᾽ ῄδειε, Ubi Schol. annotat, pue- 
«κο ία nominari solitos ſuisse καθ ὑποκορισμόν." 
[Ῥ]νοι, Γόσθων' κυρίως λέγεται παιδάριο»’ οὕτως γὰρ 
ὑποκοριξόμενοι ἔλεγον ἀντὶ τοῦ αἰδοίον' πόσθιον γὰρ 
τοῦτο καλοῦσι" δεῖ δὲ καὶ τὸν παιδαριώδη καὶ — 
κατὰ .. Ποσθωνεὺς, Sehm. Lex. ἅμα ] 
«« ΑΤτ Ποσθία, ἡ, dicitur Tubereulum parvuluun in 
palpebris auper pilorum loeum nascens, quod a 
⸗zimilitudine hordei κριθὴ εἰίαπι nominatur. Nam 
“jita Gal. lihro τῶν κ. Τόπους 4. dieit, Πρὸς τὰς ἐπὶ 
«« γῶν βλεφάρων κριθὰς, ἂε ποσθίας καλοῦσι. ΕΙ ευ]ν 
“ſinem ejusd. libri, Πρὸς κριθὰε, ἃς καὶ ποσθίας κα» 
ἑελοῦσι, Forsitan autem itu nominatur Tubereulum 
* istud, quod τῷ ἀκροποσθίῳ non absimile sit, quod et 
“ipasum ab hordei grauo που multum diſfert. 
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ΠΟΣΟΣ, Quantus ? interrog. Aristoph. (Εὰρν 
1965.) Πόσον δίδως; Quantum das Quantum pen - 
dis d Frequens εδ gen. πόσον inter emtoras et con· 
duetores, ut Lat. Quanti pro Quanto pretio. Xeu. 
K. Π. 5, (1, 20.) Πόσον [Ὁπόσου] ἂν πρίαιωο ὥστε τὴν 
γυναῖκα ἀπολαβεῖν; Quunti rediméres uxorem Ἰ Ῥτο 
quo ἰρίά, ἐπὶ πόσῳ; Plato Αροι. (4.) Πόσον διδάσκει; 
πό quæ respondetur, πέντε μνῶν. ltidem αρ. Lu- 
eian. (1, 6) ἀγοραίφ ΟΠΠΕΤΕΠΙΙ, πόσου δέ ἐστι; 
Quanti pretii est, Quanti venit respondet Mercurius, 
εἴκοσι μνῶ»: ut αρ. Tereut. Quanti emit viginti 
minis. Item sine verbo αρ. Athen. 6. πόσον Ὁλά- 
βραξ; respondet piscator, δέκ᾽ ὀβολῶν. Interdum 
autem habens similem usum ei, quem πόσον habet 
ibi eum πρίαιο, dicitur ἐκὶ πόσῳ, ut paulo ante doeni: 
velut αρ. Xen. K. Π. 8, (1, 24.) Ἐπὶ πόσῳ ἂν ἐθέλοις 
τὴν γυναϊκά σου ἀκοῦσαι ὅτε τε, Quanti velles 
ut, Quanti redimeres υἱ 1 εἰο, Sie Plato, Ἐπὶ πόσψ 
ἄν τις δέξαιτ’ ἂν ὑμῶν; Quæ Cie. sic, Quanti tandeimm 
westimatis — Item, µέχρι πύσου; In quantum Quo- 
usque J Quonamusque  Πεπι plur. num. Xen. K. M. 
3, (1, 20.) Τόσα ἄν µοι χρήματα δοίης ὥστε τὴν γυναῖτ» 
κα ἆ ar; Ῥτο quo Latine potius Quautam pe · 
euniam, Quantam pecuniee vin. Pro Quantus 
aceipitur αἱ eitra interrogationem, aut saltem in 
minime direota ĩiuterrogatione, ut et ποῖοε: tunc au- 
tem est relativum τοῦ τύσοε: ut µέχριπόσου, Iu quan · 
tum, Quousque, Quonamusqque. Apud εἰ. 1, 3 

δεῖ βοηθεῖν τῷ φίλῳ παρὰ τὸ δίκαιο», καὶ µέχρι πό- 
σου καὶ ποῖα, Άη contra jus contrave morem [αοίεη- 
dum pro amico sit, et in qualibus et in quihus eausis, 
εἰ quemnam adusque modum, Quonamusque debea- 
mus οοπίτα legem contraque jus pro amieo progredi. 
Utroque enim modo ipse interpretatur. Βίςο τὸ πόσον 
dieitur pro ἡ ποσότηε, Quantitas: vel potius τὸ ποσόν. 
Interdum vicirun Πόσοε τιε, vacanie particula τις, 
ut et in ποϊόετιε: idque tam ĩu ĩnterrogatione, quam 
citra interrogationem: itidem pro Quantus. Lsoer. 
Πόσην τινὰ χρὴ ροµίξειν, Quauiam. Quo fere modo 
Cic. pro Dejot. Cujus tanti sceleris fuerit. Aristot. 
Probl. seot. 5. Διὰ τέ πλείων δοκεῖ ἡ ὁδὸς εἶναι, 
ὅταν μὴ εἰδύτες βαδίξωμεν πόση τις, ἣ ὅταν εἰδότες. 
Itidem J. 7 Ρο]. Bud. | Πόσο, ΏιοιἸ ut αρ. 
Plut. Apophth. Πόσοι εἰσὶ Σπαρτιᾶται; respondet 
Lacon, ἱκανοὶ τοὺς κακοὺς ἀπερύκειν. Quot 5µη! ἳ {οι 
quot sufficiaut areendis improbis. Item eum δήποτε 
up. Dem. Πόσοι δή ποτε ἦσαν; Quotnam tandem 
erant. Pro Quot accipitur εἰ in minime direeta in⸗ 
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Sallust. Immane diotu est quanti et quam multi mor. 


tales postea acd Pompeium discesserint. Exp. et- 
zam Quotus. ΤΤΕΜΟΌΕ Πόσοι τις pro Quotus aceipi 
tradunt. ΝΕσΟΝΟΝ II4 ἄτγα, ut ποῖ' ἄττα, Quot- 


παπι Ἰ Aristot. in 4 de Cœlo, Φανερὸν ἔσται καὶ πόσα 
ἄντα καὶ ποῖ᾿ ἄττα ἐστί. Idem addit εἰ δὴ, ἵπ 6 Ethic. 
Πόσ' ἄττα δὴ ὑποδήματα; Quotuam — [:. Jacobs. 
Anim. 219. Anth. 8, 95. D. W. ad Plut. Μου. 1, 17. 
Beek. ad Plut. Plac. 181, H;cos εἰ ὁπ., Zeun. ad 
Χει. Κ. Π. 262. 264. Πόσου, Jacobs. Antl. 10, 115. 
ἨΠόσον an eum gen., 9, 502. Ἐκ πόσου, acl Thom. Μ. 
110, Μέχρι πόσον, Plut. de 8. N. V. p. 11. ubi ver- 
titur Quatenus. Πόσσος, poſtice, Toup. Opusc. 1, 
350.” Sehtef. Μη». "«Καγαπόσο», ab Hes. εἰ Suida 
4 αχρ. πλεονάκιε, Siepius. Sonat tamen potius In 
*quantum, et seribitur divisim etiam.ꝰ [Iloeoẽric. 
Flanud. Dial. Με, de Gramm.“ Boiss. Mas. * Ποσά- 
πονι, Quot um Ί Plato Menone p. * Ποσσή- 
μαρ, —* ies, s. Per — dies, — iebus, ἐπὶ 
πόσαε ἡμέραε, 8. πόσας ἡμέρας: uttoque enim Eust. 
modo εκρ. Il. Π. (657.) ἀτρεκέως κατάλεξον Ποσσῆμαρ 
µέμοναε «τερεϊξέµεν Έκτορα. Laistimatur etiam ρου] 
Quoto die, ut αὐτῆμαρ, Ἠσο ἴρεο die, ἐννῆμαρ, 
-... ut εἷέ a πόσος οἱρπί[, Quotus. [5 ' Ποσσή- 
µερο», Heyn. Hom. 8, 794.” Βοΐναμί, Μας. όσται ; 
Quotus] cui respondent, ὁλιγοστὸς, πολλοστὸς, item 
πρῶτον, Meirepos, et quæ sequuntur. Apud Xen. Κ.Π. 
4. (1, 8.) Κατανόησον πόστψ ο ο... μαχε- 
σάµενοι νενικήκαµεν. ["" Porson. Ἠεο, p. xli. Ed. 5. 
Zeun. Iud. ad Xen. K. Π., D. W. ad Plut. Μου, 1, 17. 
Βεεκ. κά Plut. Plac. 191.” Schæf. Mas.] ΠΠοστημόριον, 
Quota purs, Quotis partis Ἰ eui respondet, τριγηµόριον, 
γεγαργηµόρνο», et aimilia. IGl. Pornuncula. ΟΕ. 3 
Neorecos, Quoto die, Quot diebus, Quot 
dieruin spatio, Xen. K. II.5, (8, 14.) p. 76. Ποσταῖος 
ἂν σὺν τῷ στρατεύµατι ἐκεῖσε ἀφικοίμην ; respondet 
Gadatas, Οὐκ ἂν δύναιο μεῖον ἢ ἐν ἓξ ἢ ἑπτὰ ἡμέραιε 
ἐλθεῖν πρὸς τὴν ἐμὴν οἴκησιν. Item ποσταῖος πάρει; 
Quamdin est, 6 quo hue venisti, Quot dies elapsi sunt, 
e quo advenisti ? Diog. L. 278(--554.) Ποσταῖοι πά- 
ρει ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ; verba Diogenis ad quentlam, 
qui de metedris discerebat. [:.Οἶεπι, Alex. 619. 
"Πόσατος, pro πόστος, Gramm. ined.“ Wakef. Mas.] 
Ἐκ eocdl. πόσοι εἱροϊβςπηίε Quotus, ΡΕΠΙΝ. Ποσαπλά- 
σιος, [.. " Ποσακλασίων,] Quotuplex cui responde- 
tur διπλάσιος, λάσιος, πολλαπλάσιοε, et ἰπε[ία, 
[5 “ Ποσακλοῦς, ὁ, Athen. 1, 69.” Elberling. Mas.] 
ΑΤ Ποσακλῶς. Suid. εἰ ες. exp. πολλαχῶς, "ἀναρι- 
θµήτωε. Suidas, etiam ποσαχῶς. [Sehleuan. Lex. V. T.] 
Iu VV. LL. nABErTuR xr IToccrös, Quotus: ΕΤ ΤΠο- 
σακῶε, Quam multiplieiter, ποσαχῶς, sed εἶπε εχεπι- 
plis. ΑΝ eod. Π]όσος sunt et ΑΡΥ. ΤΠοσάκιε, Quo- 
lies: quo Plato utitur Epist. 7. et Matth. (18, 21. 
93, 37.) ΑΙ nmumerus ποσάκις πόσος ποσάκις ἀῑείέην 
Quoties quotus quotias, Numerose numeratus nume · 
rose. τς Callim. H. in Dian. 119.] Το 
σαχή, Quot in locis? [5 Ποσαχοῦ, idem, cum gen., 
Απάτ. Cr. 108.” Elberliug. Μες] Ἐτ χῶς, 
Quotnam πιοῖςΊ Aristot. At Πε». exp. non solum 
κατὰ πόσους τρόπονε, verumetiam πολλαχῶς, Multis 
modis. Hæc autem pertinent ad eam quantitatem, 
quam Dialeetiei Diseretam appellant. ["' Diog. L. 
Aristotele 175. Ηδι.” Seager. Mss. Schſeusn. Lex. 
V. Τ., Eust. I. A. p. 106, 20. Strabo 8. p. 567.)] 
Ar ΥΕπΟ Ποσὺε, Aliquantus, Aliquantulus, Cer- 
te cujusdam quantitatis. Et ἐπὶ ποσὀν, Aliquan- 
tum, Ad certam quantitatem εἰ mensuram: Ἐπὶ 
ποσὸν ἑφηθείε: quod alias redditur Aliquantulum 
5. Leviter decoctus. Itidem pro Aliquantulum acei - 
pit Bud. αρ. Lucian. (1, Τ44.) Nũv δὲ ἀνέρχονται μὲν 
οὐκ ὀλίγοι µάλα ἐῤῥωμένως, καὶ προσέρχονται ἐπὶ πο- 
σὺ», οἱ μὲν ἐπὶ πάνν ὀλίγο», οἱ δὲ ἐπὶ πλέον, Nisi 
malis Aliquousqque, Λά certum quoddam spatium. 
*Exirooov, Aliquantulum, VV. LL. Sed seripſerim 
“potius ἐπὶ ποσόν... Scepe additur εἰ τὶς, vaeans 
tamen alioqui ea partieula: ut ap. Herod. Ποσόν τι, 
Certa quantitas. Sie Gaza, Iloopᷣ τινι —— οἵνῳ, 
vertit, Certa quadam vini mensura. ltem τὸ ποσὸν 
dicitur pro ἡ ποσύτηε, Quantitas. Aristot. de Purt. 
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καὶ τῷ ποιῷ, Quantĩtate et qualitate, Modo et μα. 
Φασα. επι κατὰ γὺ ποσὺν, Ratione quantitatis, 
πνοςί, Aristot. Polit. 5. El μὴ µόνον κατὰ τὸ ποσὸν, 
ἀλλὰ καὶ κατὰ τὺ ποιὸν αὐξάνοιτο παρὰ τὸ ἀνάλογον. 
Item εἰς τὸ ποσὸ», Αά quantitatem. ['. Thom. Μ. 
864. ad Dionys. H. 3, 1035. Τουρ. ad Longin. 273. 
Ποσύε τις, Polyb. 8, 501. Τὸ π., Jacobs. Anih. 10, 
861. Ἐπὶ ποσὸ», Valok. Diatr. 188. ad Diod, 8. 1, 
300.” Βε]ναί, Mas.] Ποσῶς, Aliquautulum, Aliqua- 
tenus, ut ποσῶς στύφω»:. quod exp. etiam Leviier: 
xieut ἐπὶ ποσὺν itidem nonnullos reddere Leviter, 

aulo ante annotavi. “Thom. M. 506. T. H. ad 

lutum p. 129. 196,” Sehref. Mas.]) "Αποσος, ὁ, ἡ, 
Quantitatis expers, ut ἄποιος dicitur Qui qualitatis 
expers est. Hes. Aroeor exp. rò ποσότητι ἢ μέτρῳ 
οὖχ ὑποπίπτον: Βυ]ὰ, etium ἄμετρον. ['. Ἠεηπεε Ῥα- 
mand. 115. Ed. 1964.” Boiss. κ Ποσύτης, ἡ, 
Ωυσπΐμα, ἸΜεπαυτα modusque uniusejusque τεῖ, 
Vitruv. 1, 3. Hæee, τάξις 5ο,, i. 8, Ordinatio, οοπη- 
ponitur ο quantitate, quæ Græce ποσότης dicitur. 
Quantitas aulem, est Modulorum εκ ipsius operis 
sumtione, aingulisque membrorum —— 5, universi 
operis conveniens effectus. Vide et Ποιότης. [.. Thom. 

. 764. Capper. Præf. ad Quincul. p. κ,” Schæf. 
AMsa. “ Sensu proprio, Hephæust. ο, 1. 11. Boiss. 
Μο. Ὁ ""Ποσόω, (Numero, Computo,) Coray Theo- 
plr. 9600. 272. (Char. ο. 23.)“ Sehtſ. Mas. “Εαν. 
99, 35.” Seager. Mss. “Ποσύομαι, Tot effeior 5. 
numero, Athan. 3, 75.  Σνμποσόω, Ἐχεία. Οἱ, 13, 
448. Anna C. 97. 108, 90. 510. alibi. Σνμπυσόομαε, 
Computor, Athan. 9, 101. εἰς εἴκοσι καὶ δύο.” Elber- 
ling. Mss.] 

4 Oroeos, Quantus: relativuom τοῦ πόσοε et τόσον : 
in metro autem ΡΙΟΙΤΟΒ Ὀμπύσος quoque. Od. Z. 
(47.) Εἴπῃε ὁππόθεν ἔσσι καὶ ὁππόσα ἀνένλης, 
uhĩ reddere etiam queas Quot quantaque: [οἱ " Ὁπύσ- 
σος, Od. Χ. 220.] Philostr. Ηετ, Ἰνῆσον ὁπόσην εἶπκον 
ἀπετόρνενσε, Insulam quantam dixi. Item aliquis imer- 
rogat ὁπόσον venesat aut redimatur aliquid. Apud 
Athen. 6. περιελθὼν ἤρετο Ὁκόσον, Οσαπίί veniret. 
Ubi subaudiri potest ἐστὶ, ut in simili loco, quem in 
Πόσος citavi. Xen. Κ. Π. 8, (1, 20.) Λέξον µοι 
ὑπόσου ἂν πρίαιο ὥστε τὴν γυναῖκα ἀπολαβεῖν. Affer- 
ἕως præterea ὁπόση ἐστὶ, Quantum να]εῖ. At ὁπόση 
πλείστη, Quanta maxima, quo utitur Gaæa αρ. Οἷς,, 
ĩmitatus Xen., qui ἵπ (ο, dieit, Λαβόντει ὁπόσον 
δύνανται πλεῖστον, ἄγονσιν αὐτὸν διὰ τῆς θαλάττης, 
Adduntur interdum ρατσα]αε οὖν, δήπυτε, τισοῦν. 
ΝΑΝΜ Ρ1ΟΙΤύΒ Ὁποσοσοῦν, ΕΤ Ὁποσοσδήποτε ΕΤ ὍΌπο- 
σοστισοῦ», pro Quantuscunque, Quantusvis, Quan- 
tuslibet: ut ὁποσονοῦν χρόνο», Quantuim vis tempo- 
ris: ὁποσονοῦν βάρονε, Quantumlibet grave — 
Aristot. Item Dem. (526.) Ὁ 
καθνφεὶε τὸν ἀγῶνα. Et Lys. (793.) ᾿Αγαπῶμεν ἂν 
ὁποσουτινοσοῦν πριάµενοι παρ’ αὐτῶν ἀπέλθωμε», Quam- 
tieunque ementes, Quantolibet ρτείῖο. ᾿Οπόσος pro 
Quantuseunque eapitur præcedente etiam ἄλλος: 
περ. Νας. Καὶ τὴν εἷν τοὺς δεοµένονε φιλανθρωπία», 
τήν τε ἄλλην ὁπόση, καὶ τὴν ἐν τοῖς ἐπιστολιμαίοις συν- 
θήµασι, Tum aliam quantameunque, tum οἵο, || δἰ- 
out vero πόσοι ἀῑδοτείπε quoque quantitatis εἰσηίβσα- 
tivum est, ita etiam 'Ὁπόσοι, significuns Quot, Xen. 
κ. Π. 4, (5, 12.) p. 64. Ἠγαγον συμµάχονε οὐκ ὅσονε 
σὺ ἔπεισας, ἀλλ' ὁπόσονε ἐγὼ πλείστονς ἐδυράμη», ubi 
ὅσοι et ὑπόσοι οπάεπι signif. usurpavit, Dem. (585.) 
"Αν τε διακοσίους, ἄν τε χιλίονε, ἄν ϐ ὑκόσονε ἂν ἡ 
πόλιε καθίσµ. ltem ὁποσασδὴ, Ῥτο -- Nescio 

t: αἱ, Ὁποσασδὴ ἡμέρας ἀποσιτεῖν, Nescio quot 
165 a eibo abstinere, Aliquot dies, Bud. Item 'Οπό- 
σοι ἂν, Quotlibet, Quoteunque. Interdum vero 
non tam reddi potest Quotquot, quam Qui, Lucian. 
Ἠλὴν ὀλίγων γούτων, ὁπόσοι µεμενήκασι, (1, 335.) Οὐ 
τὰ ἐν τῇ γῇ λέγω, ὑπόσα τοὺς ἂν ἀναπείθεις 
καθ’ αὐτῶν ἢ κατ ἀλλήλων ἐργάδεσθαι. Quo modo 
Στ Ὁπόσοιπερ usurpatur a Ρἰαί. Πλὴν ἂν ἐν αὐτῇ 
τὰς διαφορὰς εἰδῇ πάσας ὑπόσαιπερ ἐν εἴδεσι κεῖνται, 
Quotquot quidein, Que quidem. Quibus adci po- 
test εἰ hie locus Luciani, (2, 5652.) Δός µοι τὴν θυγα- 
γέρα σον Ὑγνναῖκα, ἔχειν πολὺ ἐπιτηδειοτέρῳ τούτων 
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ὄντι ὑπύσα Ύε ἐπὶ τῷ πλούτφ καὶ τοῖς κτήµασι. Nisi Α etiam possit Nimium quantum diffieile, Mirum quam 


potius reddendum, Quantuin quidem atlinet, Quod 
quicdein pertinet ad ſortunas; vel, Si ea spectes quæ 
πα fortunus altinent. Similem usum hubent ὅσα γε 
εἰ ὅσον γε. ['' Ὁπόσο, Τουρ. Emendd. 4, 495, 
I. q. πύσος, Ἄεῃ. Mem. 9, 5, 1. 4. Couf. ο. ὅσος, 
Boiss. Philosſtr. 460. Schneid. ad Χεπ. K.A. 79. 
ud Herod. 171. 602. Ὁπόσ εἰ ὅπως conf., Brunck. 
Atiſtoph. 2, 19. ad Dionys. H. 1, 115. Ὁ. et πό- 
σος, Zeun. ad Xen. K. Π. 350. 'O. δὴ, Heind. ad 
Plat. Phædr. 995. O. οὖν, ad Herod. 462. Ὁ. 
γοῦν, Dionys. H. 4. 5108. 'Ὁποσονοῦν, acl Diod. 8. 
1, 126. Coray in Thue. par Levesque 3, 7. Οπύσον 
δή τι, ad Hérod. 48. Ὁπύσα, Dionys. H. 1, 59. ad 
167. Kad' ὑπόσους, Puus. 3, 86. Ὁπκόσος, Leon. 
Alex. 7.“ Schæf. Mss. "Οὐδὲ καθ ὑπόσον, Ne tan- 
tillum quidem, Clem. Λεχ. 6GS.“ Wakef. Mas.) Ἐκ 
Ίιοο autem posteriore 'Ὁπόσοι signifiennte Quot, 
DERIV. OxocaxAdotos, [β. " Ὁποσαπλασίω»,] Quo- 
tuplex, Quam multiplex, citra interrogationein. Ετ 
Ὁποσαπλασιοσοῦν, Quanumvis multuplex. Aristot. 
Ῥνγ.. [* Oxrocuxrous, Lucian. 2, Τ16. Lobeck. Phryn. 
663.] Ὁποσάκα, Quoties, [Xen. K. I. 2, 3, 17. 5, 
3. 11.) UNu Ὁποσακισοῦν, Quotiescuuque, Quo- 
τος liheat, Quam lihet seepe, Swepissime. Bud. ε 
Theophr. H. Pl. 8. p. 99. ITRM Ὁποσαχῆ, Quot 
in locis, Quot modis, eitra interrogationem, sicut 
ποσαχῆ interrogative usurpatur. [Xen. K. 6, 23. 
""Ὁποσύτης, Nicoin. Geras. 2. ρ.63. Lobeck. Phryn. 
358.] PRXÆFEREA 'Οπόστος, Quotus, Aristot. Ρο]. 
2, 3. Oröoros τὸν ἀριθμὸν τυγχάνοι ὧν, Quotuscun- 
que numero sit 5. Quotquot numero sint, [Χεη, Αγ. 
1, 2.] ITEM Ὁποστοσξήποτε εἰ 'Ὁποστοσοῦν, Quotus- 
libet, Quotuscunque, Dem. (938.) Ἐν οἷς οὐδαμοῦ σὺ 
φανήσῃ γεγονὼς οὗ πρῶτος, οὐ δεύτερος, οὐ τρίτοε, οὐ 
τέταρτος, οὗ πέμπτος, οὖχ ἕκτυς, οὐχ ὑποστοσοῦν. ltem, 
ὁποστοσοῦν εἴη, Quotuscunque αἷί, fuerit. [1 Εἰνεμετ. 
ad Weller. Gr. Gr. 9, 166, αὖ Dionys. Ἡ, ὁ, 199.” 
Βε]ναξ, Mss. * Οκυσταῖος, Quotus, Arat. 799.] 

Ἰοπίες vero piciron Ὀκόσοι pro ᾿Ὁπόσος, i. e. 
Quantus. Fem. ὑκύση, Quanta, Neutr. ὑκόσον, Quan- 
tum. Plurali autem wumero, Ὁκόσοι, Ὀκόσαι, 'Όκό- 
σα, interdum signifieant Quanti, Quante, Quanta; 
interdum Quot, Quotquot, Qui, ους, Quicunque, 
Quæcunque, sitniliter ut ὁπύσοι, ὁπόσαι, ὑπύσα. [0. 
δή τι, Valek. atd Herod. 48. 'Ὀκύσσος, Jacobs. Anth. 
6, 576.” Schwef. Mas.] Ino Er Κύσος pro πόσος 
usurpatum esse traditur, non nominato tamen Αα. 
ctore, πεο allato exemplo. 

VOrr ae, Poelice pro ὑπόσε, Quo, Quocunque, 
Od. Ξ. (189.) οὐ γὰρ ἔτ' ἄλλον Ἠπιον ὧδε ἄνακτα 
"' κεχήσοµαι, ὁππόσ) ἐπέλθω : nisi malis accipere Ῥτο 
{ ὁπύσα, Quæcuncqque loea.“ [ormutum est ab ὅπου, 
sicut α ποῦ Π1] “Πόσε, Quo, Quem in locum Ἰ κοῦ ἢ 
Od. (7. 190.) Στῆτέ µοι, ἀμφίπολοι, πόσε φεύγετε; 
ΕΚ, (481.)) A δειλοὶ, πὀσ᾽ ἴμεν; τί κακῶν {μείρετε 
εεπούτων 

ΟΣΟΣ, Quantus: eitra interrogationem ut ὁπόσοι: 
pro quo, metri gratia Poëtæ interdum, geminato σ, 
picuNT "Ὅσσοι, ut Il. Q. (629.) θαύμαξ ᾿Αχιλῆα, 
"Ὅσσος ἔην οἷός τε’ θεοῖσι γὰρ ἄντα ἕψκει: Quuntus, 
qualisque. Dem. Phil. 1. Τοσαύτην παρασκενὴν, ὅσην 
οὐκ οἵδ' εἴτιε τῶν ἁπάντων ἔχει. Cum ebmput., ut ὅσῳ 
μᾶλλον», Quanto magis, Χεῃ. Cum superſ. ὅσον πλεῖ- 
στων. Χεπ. (K. Π. 8, 5, 139.) Ἐγὼ γὰρ δώσω ὅσην τι 
καὶ ἄλλος πλεῖστον δή ποτε ἔδωκεν, Dabeo quantum 
plurimum quis uuquam dedit. Et in admiratione, 
Aristoph. B. (1978.) Ὢ Ζεῦ βασιλεῦ, τὸ χρῆμα τῶν 
κόπων ὅσον. At initio Nuhium additur εἰ ἀπέρατον, 
N Ζεῦ βασιλεῦ, τὸ χρῆμα τῶν νυκγῶν ὅσον ᾿Απέρατον. 
Βίο εί ap. Chrys. videtur ρου] admirative, πο inter- 
rotative, ut annotaut VV. LL. Ὅσης σοφίαι ἀναπίμ- 
πλησιν αὐτούς Hue autem referenclum puto Ulud 
θανμαστὸς ὅσος, Mirus quantus, Mireris quantus. Lu- 
eian. (1, 181.) Θανμαστὴν ὅσην ἔχει τὴν διαφορὰν ὃν- 
ράμεως. Et in neutro genere, aut adverbialiter, θαυ- 
μαστὸν ὅσον, Mirum quantum. Plato Epist. 7. {κ 
Δαυμαστὸν ὅσον Διονύσιος ἐπιδεδωκὼε εἴη πρὺς φιλοσο- 
φία». SEn ΕΥ ᾽Αμήχανον ὅσον εκ Aristot. affertur in 
VV. LL. pro Perquam difficile. Fortasse vero reddi 


ο 


diſfieile. Bud. ἀμήχανον ὅσον reddit Quamplurimum, 
Maximopere, in Eih. 7, (5.) Κατὰ δὴ τοὺς τρόπονε 
τούτυνε διοίσει ἀμήχανον ὅσον. Ἐκ Aristoph. autem 
(Πλ, Τ50.) ὄχλος ὑπερφνὴε ὅσος, pro Turbà perquam 
immensa. Quinetiam οὐράνιον ὅσον Ἰάεπι dixit eadem 
ſorma: quod loquendi genus explicui in Οὐράνιος. 
Sed et µυρία ὕσα dixerunt cum alii, tum Lucian. (9, 
796.) Ιἰ Interpretationi nominis Όσον pro variis lo- 
quenci generibus, adhibemus, vel Quantum, vel pur- 
liculam Quam, Dem. Ὅσον ἦν ἐπ ἐκείνῳ, Quantum 
in εο fuit. Hermog. et cum articulo Ocb τὸ ἐπ᾽ αὖ- 
τοῖς, At, Εἰς ὅσον ἥκω ὀννάμεως, ιά. 779. ο Paus. 
Quum maxime facere possum. Sie autem redditur 
voee Quam eum superl. adjunetam habens certa 
quedum substamiva: Ὁτ. ὅσον τάχος, Quaméceler- 
rime, Quameitissime, Quamprimuin. Stc Όσον 
σθένοε, Quam fortissime, ap. Apoll. Rh. 2, (589.) et 
Theocer. I, (42.) Ar Όση δύναµιε reditur Pro viri- 
bus, Omni ope, Quonid ejus ſieri potest. Synes. Τοῦ 
δὲ ἑλεοῦντόε ἐστι βοηθεῖν ὅση δύναμιε. Sic Greg. in 
} περὶ Θεολ. 44. Existimo autem hoe loquendi genus 
εκ istis Homeri verbhis manasse, ὅση δύναμίε γε πάρε- 
στι ας cetera hujusmodi deinde hujus exemplo η usum 
venisse. lInterdum vero ἐς ὅσον τεάα τις Quatenus: 
υἱ, Ἐς ὅσον ἡ ἐπιστήμη ἀντέχοι, αρ. Thue. (6, 69.) 
ltidemque et eum aliis ργαρρ.; ut, παρ ὅσον, Lu- 
cian. Παρ' ὅσον τοῖς μὲν οὓκ εἷς μακρὰν µετεμέλησε, 
Nisi quatenus, Nisi pro εο quantum εδ, De quo 
lege plura supta Ρ. 44.: εἰ δρ. Bud. Όση, p. 
945. ήἠ ΕΤ ΡΕ Καθ' ὕσον pro Quatenns, ubi tamen 
Καθ' ὅσον δύναται πρ. Plat. redditur etiam Quantum 
Ροῖεδί: item Quam potest πιπχίπηε: ΝΕΟΝΟΝ de 
Ἐφ' ὅσον: e Theophr. H. ΡΙ. 4, (1, 5.) Περὶ ὧν λε- 
κτέον ἴσωε ἐφ᾽ ὅσον ἥκομεν [ἔχομεν, Schn. ] ἱστορίαε, pro 
Qualtenus εἰ in quantum historiam πονίπιυς. Ubi ob- 
serva et gen. additum. Ibid. εἰ ἐφ' ὅσον, ptecedente 
ἐπὶ τοσοῦτον, pro Eatenus quatenus. Vel, Tamdiu 
quamdiu. Vieissim autem καθ ὅσον, εεφυεπ]ε κατὰ 
τωσοῦτον 8. Lys. Καθ ὅσον ἕκαστοε οἷός τ' ἦν, κατὰ 
τοσοῦτον ἐβοήθει, Eateuus quatenus poterat. ITEM 
Ἐφ' ὅσα ibid., ν ΕΙ, Ἐφόσα, e Luciano. Quinetiam 
nomen ipsum per se, ᾖ. ε. eum ρταρ. nulla junctum, 
resolyiur per Quatenus, Ὅσα τῆς τῶν Φωκέων σωτη- 
ρίας ἐπὶ τὴν πρεσβείαν ἦκε, Quatenus ες legatio κά 
Phocensium saulutem pertinebat, Quatenus οι ἱερι- 
tionem τεοῖε οὐ], Phocensium salutis referebet. 
Bud. "'" Κατόσον, Ionice pro καθόσο», In quantum, 
Herod.“ Sicut porro ἐφ᾽ ὅσον μαμ]ο ante dietum 
est exponi non solum Quatenus, sed εἰ Quamdiu: 
sic Ἐν» ὅσῳ quoque exp. Quamdiu, interdum: Ἐν 
ὅσῳ ἦρξε, Quamdiu imperavit. Alicubi autem Dum, 
Dopee: Ἐν ὅσφ δ' ἂν πάλιν ἕλθωσι, Dum rediremt. 
Et, Ἐν ὅσῳ ἀφίκοντο, Usquedum advenerunt. Scien- 
dum est autem subaudiri χρόνψ, εἰ ἐν ὅσῳ χρόνῳ, 
esse ad verbhum, In quanto iempore. Interdum αλ ό]- 
lur et ipſum subst.: ut,Oco⸗ χρόνον ἐστὶ, Quamdiu 
est. | Scieudum est preeteres aveniri etiam, Ὅσον 
φιλόσοφον, Quantum est philosophum, pro Quan- 
tuin est philosophvrum; δὲ licent ita dicere, εα qui- 
dem ſforma αμα dixit Catull. Quantum est homi- 
mum venustioruiu: et Plaut. Quantum est hominum 
optimorum optime. Greg. Να. Ἰεθέλκοντες πρὸς 
ἑαντοὺς ὅσον ὠὀρθόδοξον. Idem, Ὅσον φιλόσοφο» καὶ 
Φιλόθεον. Sic autem ὅσον κά numerum τεεγτωγ, cum 
dicitur a Ῥ]μίοπε, Πᾶν ὅσον ἦν ὁρατὸν παραλαβών : 
νε] potius ὅσον nihil εί aliud quam ὅ: de quo usu 
hujus nominis dicam mox, ους Ciec. vertit, Quicquid 
εταί, quod in cernendi sensum eaderet. De quo loco 
dicam οἱ mox. 

"Όσοι, ν ΕΙ, Ὅσοιπερ, Quiennque, Quotquot, Il. Β, 
25.) Tpous μὲν λέξασθαι ἐφέστιοι ὅσσοι ἔασι : (468.) 
Μνρίοι, ὅσσα τεφύλλα καὶ ἄνθεα γίγνεται ὤρῃ, uhbi ὅσσα 
est seriptum βεπηίπο σ, sieut ΕΤΙΑΜ “Όσσοι εἰ "Όσσοι, 
εἰς, a Poëtis serihitur non raro, poscente versu. δίς 
autei et in soluta oralione passim ὅσοι el ὕσα, Qui. 
ουπουε, Quæcunque. Et præcecdente τοσοῦτοι, Dem. 

Ὀσυύτω» ἦν ἂν αἴτιος κακῶν ὅσωνπερ καὶ οὗτος, Sed οἳ 
πάντεε ὅσοι, Omnes quotquot: οἳ πάντα ὅσα, Omnia 
quæcunque. Dem. (4990.) Πάντα μὲν ὅσα ἐστὶ τὰ ὀνεί- 
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δη φενετέον, μάλιστα δὲ τοῦτο. Quinetiam τω sing. Α "Όσον εἴκοσι, Cireiter viginti, Lucian. Ὅσον δισχέλιοι, 


numero imerdum: ut, Πᾶν ὅσον ἦν ὁρατὸν, αρ. Plat. 
Tim. Quod nihil aliud est quam πάντα ὅσα ἦν ὁρατά, 
Et ap. Greg. ΝαΣ. Ἐφίσταται νέφος χαλάξης πλῆρες, 
πᾶσαν ἐκτρίψαν ἐκκλησίαν, καθ' ἦε ἐῤῥάγη, καὶ ὅσην 
ἐπέλαβε, ubi tamen Bud. existimat ὅσην posse τεσο]νῖ 
etiam in Quatenus: ut sit, Quatenus occupuvit. 
Ceterum ab hae pluralis ὅσοι εἰ ὅσαι εἰ ὅσα aignif., 
qua ponuntur pro Quieunque et Quicunque, 5. 
Quotquot, manarunt Ι5ΤΑ: "Όσα ἔτη, pro Quo- 
tannis, Singulis annis: ΕΚΤ "Όσαι ὡραι, Themist. 
Singulis horis: Ἐτ"Οσαι νύκτες, Lucian. (3, 45.) pro 
Siugulis noetibus: ΕΤ "Όσοι µῆνες, Singulis mensibus, 
Dem. 310(2 744.) At in VV. ΤΙ. male est conjunctim 
ΔΟΒΙΡΤΟΜ ᾿Ὀσοιμῆνες, ΤΕΜ "Ὅσαι ἡμέραι pro Quo- 
tidie, Singulis die hus “Όσαι ἡμέραι προσδεχόµενοι, 
Thuc. E quibus duobus vocabulis factum est ADV. 
Ὀσημέραι. Aristoph. IDM. (1006.) Καὶ μὴν προτοῦ γ' ὀση- 
µέραι, νὴ τὼθεὼ, Ἐπὶ τὴν θύραν ἐβάδιθε, Themist. Orat. 
6.Ρ. 119. ſin. Προύφαίνων ὀσημέραι, καὶ ὅσαι ὧραι, υδὶ 
obſerva, quamvis dixerit ὅσαι ὦραι, ΠΟΠ tamen itidem 
ὅσαι ἡμέραι dixisse, sed coujunetit ὁσημέραι. Non 
dubito autem quin Horatius hae quoque in Το ser- 
monis Græci consuetudinem imitari voluerit, eum 
dixit Quotquot euut dies: cum ὅσαι ἡμέραι, εἰ εκ εο 
factum ὁὀσημέραι, non ιά sonet quam Quotquot 
dies. Locus est Carm. 9, 14. Non si tricenis, quot- 
quot cuut dies, Amice, places illacrymabilem Plu- 
lona tauris. [1 'Οσημέραι, Thom. Μ. 668. adl Οἶμι- 
πι. οΓ1. Jacobas. Anim. 49. Wukef. S. Cr. 5, 191. ud 
Thue. T. ο. p. 402. Βαν. Ματ, 980, Κοει. ad 
Greg. Cor. 26.  Ὁσῶραι, ibid.“ Sehæef. Mss. Hero- 
dian. Epimer. 103.) Ab Π]ο autem ὅσα ἔτη fit adj. 
ΝΟΜ ΕΝ ᾿Οσέτειος, pro Annuus: quod tamen in VV. 
LI. redditut Quotunnis. [ Οσέτιος, Gl. Quotannis.] 
Dixit porro Aristoph. dous εἰ pro Quot, non relu- 
tivo, sed admirative potito: Πλ. (1056.) Ὦ IIcuro- 
πόσειδον, καὶ θεοὶ πρεσβντικοὶ, Ἐν τῷ προσώπῳ τῶν 
ῥυτίδων ὅσαε ἔχει. Ubi dignus obserrutione εδ et 
hie gen. usus: qui cum in Latins ad verbum inter- 
preiatione omnino peregrinus videri possit, contra 
familiarissimus uobis ſuerit in Gulliea interpri, Oh, 
com bien de rides! Nihil euim id νοπαί aliud Quam 
ὅσας ῥντίδων, et Latine Quam multas rugarum, ad 
verbüm. Sie tameu μἳ fatear alioqui illud Combien 
esse nobis et ĩ. q. Quautum: quo utens, dicere pos- 
ais, Quantum rugarum. [| Που alioqui eoustat, ὅσοι 
5ερε non alium usum hubere quum οἳ, Qui: atque 
ita potest reddi εἰ post πάντε, Sic post ἄλλοι, 
Greg. Naa. Τί d ἂν εἴποι τις περὶ τῶν ἄλλων», ὅσοι τῆς 
ἀγχινοίας μετακοιοῦνται;  ΑΤ Όσοι δὴ, Quotlſibet, 
Quoteunque, Nescio quot, Bud. ο Luciano (1, 8649.) 
εἰ Paus. [". Usurpatur in singulari, ut ἐπὶ μισθῷ ὕσῳ 
δὴ, πρ. Herod. 1, 160. Mereede aescio quanta.“ 
Schw. Mas.] 

"Όσον, Adv., pro quo ΕΤ Ὅσα interdum: Quan- 
tum, ut ὅσον δύναμαι, Quuntum possum, Pro viri- 
bus: ὅση δύναµις, ut supra. ΕΙ, Ὅσα ἐδύνατο μάλιστα 
προεφνλάξατο, Quam potuit muxime. Et, "Όσον καθ 
ἕνα ἄνδρα, Dem. 11565278.) Quantum in uno ho- 
mine fuit: nisi quis hie nomen esse malit. ΕΙ, Ὅσον 
διαφέρονσι, Isocr. Quantum diſferunt. Synes. Ὅσα 
γε τῶν πρεσβυτέρων ἠκούσαμεν, Quantum quidem a 
οπίου audivimus. Greg. Naæ. Εἶτ ἐνέπαιξον 
ὅσα βονλομένοι ἦν, Quantum volebant, Pro arbitratu 
εμο. Et eum infin. Luciun. Ὅσα γε κἀμὲ ὁρᾷν. ldem, 
(8, 115.) Ὅσα γε Σύρον µε ὄντα εἰδέναι. Ότερ. Νας. 
"Όσα ἐμὲ γινώσκειν, Quantum intelligere possum. 
Apud Aristoph. autem Ν. (1252.) ὅσον γέ μ' 
εἰδέναι, Non equidem, quod sciam. luterdum infi - 
niſivo itidem junetum, redditur potius Quatenus: ut 
ὅσον ἐπιψαῦσαι εκ Epigr., (posito ὅσσον pro ὅσον, οϐ 
metrum,) Quateuus attingant. Et ε Thue. Όσον 
σχύντας µόνον ἐν τὴν Λακωνικὴν ἀπελθεῖν. [Πίο ο 
Ῥ]ωι, Ὅσον ἐμβεβαιώσασθαι τὸ νίκηµα τῇ Φνγῇ τῶν 
πολεµίων, ἐξίωκον αὐτοὺς, Eatenus, quatenus σοπῇτ- 
marent, vel conſirmare possent. δες redditur etiam 
Quoad. Sie et in ἰδίο Thue. (5, 49.) Ἔφθασε τοσοῦ- 
το», ὅσον Πάχητα ἀνεγνωκέναι, redditur τοσοῦτον ὅσον, 
Tantisper dum. Interdum pro Circiter, Thue. 
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Circiter his mille, ἆμο millia. Sie ὅσον πηχυαῖον, 
Circiter eubitale, Cubiti instar. Et, Ὅσον παρα- 
σάγγην ἀπεῖχο», Xen. (K. Π. 3, 3, 15} Circiter ρᾶ- 
rasungam. ΙΤΕΜ "Όσον τε, pro ὅσον, siguificaute 
Circiter, Herod. (3, 90.) Ὅσον τε διπήχεα ξύλα. 
Ὅσον præterea prout huie vel illi voci jungitur, 
alium atque alium usum hubet: intellige uuſem, ali 
eui voci prater illas de quibus jam dietum est. 
Num ὀλίγον ὅσον invenitur fro Puelulumts. Farum: 
Ὀλίγον ὅσον τοῦ πηλοῦ αρ. Lucian. (1, 195.) Faulu- 
υπο ο. Pauxillum luti, Quumminimum. Sie autem εἰ 
ὀλέγοι ὅσοι affertur pro Vulde pauei, Almodum 
puuei. Atque ut ὀλίγον ὅσον, εἷο ὅσον βραχὺ ἱο]- 
tur: ut Ερίμτ, Εἰς σάλπιγγ ἐνέπνενσεν ὅσον βραχὺ 
Ἀ[άρκος ὁ λεπτὺε, FPuuxillum, Tantillum. Tule eat 
ὅσον βαιὸν, Pauxillum, Pusillum. At οὐδ' ὅσον βαιὸν, 
Νε pauxillum φυίάεπι, Νε pusillum quidem, in Epigr. 
His adde μικρὸν ὅσον, Ν. potius μικρύν ὅσον ὅσον, εκ 
Ερίει. ad Hehbr. 10, iu ε propheta Abacue 
proſertut, de tempore dietum, εἰ quidem cum parti- 
επ]; ὅσον geminatione: in Epist. ad Hebr. inquam, 
10, (37.) Ert γὰρ μικρὸν ὅσον ὕσον ὁ ἐρχόμενος ἤξει, 
καὶ οὗ χρονιεῖ, pto, Adliue enim pauxillum temporis 
superest, quo elapso veniet qui venturus est. Πάει 
vero geminatur αρ. Aristoph. in hoe alioqui dissi- 
mili loco, Σφ. (218) Τί οὐκ ἀπεκοιμήθημεν ὅσον ὅσον 
στίλην; ubi Schol. exp. ἐλάχιστον: annotaus ο Culli- 
Srutou, στίλην esse νομισμάτιὀν τι ἐλάχιστο». Dissimi- 
lem autem esse dieo locum superioribus, quod in εο 
ὅσον propriam signif. apertius retinest quam in saupe · 
riorihus illis. Possumus enim ita resolrere, Cur non 
obdormivimus somnum tantee saltem mugnitudinis, 
quuntæ στίλη est — Ut εἰ Gallice dicas jocundo, Je 
αἱ dormi qu'un bien petit: je n'si dormi qu'aussi 
Ετος qu'un pois. Quemadmotdum ἁμίεπι hie pro· 
priani siguif. retinet ὅσον, ἵνα retinere videtur in 
Apoll. ΕΙ. 5, (112. Αλλά µιν οὗ κατέπεφνε», ὅσον δ' 
ἐπὶ δέρµατι μοῦνον ἹΝηδνίων ἄψανστος ὑπὸ θώνην θύρε 
χαλκόε: untle mirur η Ξε]ιο]. ὅὕσον exponi etiam ὁλί- 
γον: cum non dieatur ὅσον sine adjectione, sed 
µύνον ὅσον ἐπὶ δέρµατι. Quinetiam quumvis non ud- 
derelur µόνον, ad illam expositionem venire minime 
necesse foret: cum perinde sit ac si dictum esset, 
τοσοῦτον ὅσον ψαύειν τοῦ δέρµατοε, ἀψαύστον μενούσηε 
τῆς νηδύος. || Ηου alioqui seiendum est, ut in isto 
A pollonii loeo huhes ὅσον cum µόνον, vsic et ὅσον per 
δε interddum poni pro µόνον, qui tamen usus rarus 
est, quantum quidem meminisse possum, Tantum- 
πούο, Solum, Solummodo: Epigr. obr' ἔκλνσεν, οὔτ' 
ἔθιγ αὐτοῦ, ᾿Αλλ’ ὅσον εἰσῆλθεν, κῴχετ' ᾿Αρισταγόρας. 
Jumn νετο ut ὅσον pro µόνον, 5Ις Ὅσον μὴ, pro µόνον 
μὴ, Duntaxut non, Eo εχεερίο quod που, XNisi quotl 
nou. E Soph. Æbd. T. (355.) et e Thue. PRXTEREBA 
"Όσον οὗ vel conjunetim ΡΟΤΙΠ6 ᾿Οσονοῦ, pro µονο- 
νοῦ, Tantum πο, Modo Πο, Ferme, Pene, PFere, 
σχεδὺ», Suid. ap. Thuc. 4, (69.) p. 144. Τὸ τεῖχωε 
ὁσονοὺκ ἀπετετέλεστο, uhi Schoul. eod., sensu, παρὰ 
μικρό». Sic idem Ένας, ſfrequenter usus est: 2. 
Παρὰ σφᾶκ ὁσονοὺκ ἐσκλεῖν, 6, (45.) p. 212. Ἐπὶ 
ταχεῖ πολέμφ καὶ ὁσονοὺ παρόντι, 7, (6.) p. 937. Ἠδη 
γὰρ καὶ ὁσυνοῦ παρεληλύθει, Aliter ldem alibi, Οὐχ 
ὅσον οὐκ ἡμύναντο, i. 8. οὗ µόνον οὖς, Νοπ solum Πο. 
Invenitur εἰ in ſine sententie οὐχ ὅσον, sicut οἱ oix 
οἷον, et οὐχ ὧς, signifieat Nedum: eujus usus exem 
plum οκ Aristicde vide ap. Bud. 919. ltem εἰ 'ὍΌσο- 
νοὺκ ἤδη, ĩ. q. ὀσονούκ, Thue. 8, (96.) p. 294. Ὅσο- 
νοὺκ ἤδη ἐνόμιξον αὐτοὺς παρεῖναι. Cui similem lo- 
eum ε Χου, affert Bud. 1060. Item alium habes 
ap. Suid. Verum idem Xen. interposito verbo inter 
ὀσυνοὺκ εἰ ἤδη dixit Ελλ. 5, (2, 12.) Καὶ ὁσονοὺκ 
ἐκπεπτωκύτα ἤδη ἁπάσης Μακεδονίας. Sic εἰ "Όσον 
οὕπω εἰ "Όσον οὐδέπω, ἴάεπι pro ὁσονοῦ, 8. ὑσυνούκ 
ἤδη: quorum εχεπιρ]α 6 — εἰ Luciano aflert 
Bud. 1060. Quihus addo, e Thuc. 6, (34.) p. 310. 
Όσον οὕπω πάρεισι, Ε 4, (125.) p. 161. Ὅσον δὲ 
οὐδέπω παρεῖναι. ſSie Herodiau. (18, 8.) ᾿Ἠμεῖν 
δὲ τὸ σὸν γένον ὅσον οὐδέπω ἀπολούμεθα, Modo non 
jam, δ. Mox, peribimus. ldem aliquunto post, Ὀλέ- 
θρου τοσούτυν τοῖς μὲν αἴτιον ἤδη γεγονότα, ἡμῖν δὲ 
99 Ι. 
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ἐσόμενον ὅσον οὐδέπω, Tantumnon jam, i. 6. Mox. Α 509. Μη’ ἐφ' ὅπον, Τουρ. Emendd. 1, 61. Παρ ὅσον, 


Plut. Artax. Τὰ μὲν µέλλειν, τὰ δὲ ὤπον οὕπω πράσ- 
σειν. Igitur hoe ὅσον οὕπω, 9. ὅσον οὐδέπω, πμὶ ὅσον 
οὐκ ἤδη, præsenti junetum aut præterito, siguif. 
Tantumuou, Propemodum, Fere, Ferme: at futuro, 
Jamjam, Quamprimum, Mox. Vide αἰία εκεπρ]α 
πρ. Suid., utriusqque usus, εἰ eum præsenti ες, et 
cum fut., ubi exp. ταχὺ, μετ ὀλίγον. | Jungitur ὅσον 
et adverbio αὐτίκα: eurque ὅσον αὐτίκα, itidem 
pro Quamprimum, Jamjam, Mox: ut, Ὅσον αὐτίκα 
παρέσται, Jamjam uclerit. 

“PDicitur etiam ὅσον πλεῖστον, Quantum pluri- 
“mum, Xen. (K. Π. 9, 2, 12.) Ἐγὼ γὰρ δώσω ὅσον 
ru καὶ ἄλλος πλεῖστον δήποτε ἔδωεε. δίο Culs. Ci- 
*bus dandus et ſrequeutior et quantus plenissimus 
potest coneoqui. Cic. Ep. Si huic commendationi 
wmen tantum trihueris, quantum cui plurimum. 
Item ὅσον τάχιστα, Quam celerrime: pro quo et 
Geor τάχονε εἶχε, T. 4, ο. 831. Ῥτο eodem dicitur 
έ ὅσον τάχοε: ul εἰ ὅσον σθένος, Quam vulidissime, 
“ſortiscime, αρ. Apoll. Rh. ο, (689.) εἰ Theoer. 1, 
(42.y 

—5* Abreseh. Ἐεεα. ο, 17. ad Charit. 422. 
Valek. Phœu. p. 51. 465. Ζευς ad Xen. K. Π. 675. 
Quantulus, Xen. Hier. 1I, 20. Απ pro οἷος1 Jacobs. 
Auth. 9, 113. Pro ὅτι τόσος, κι! Herod. 180. 584. Epigr. 
adesp. 374. Cum τας, Lobeck. Aj. ρ. 978. Cum iuſ., 
Jacobs. Anth. 9, 111. Boiss. Philostr. 376. Cum iu- 
ἀῑο., οοπ]., Ῥογεοπ. Or. 689. Ὅσος et ὁπόσοε, Hoes- 
chel. ad Philon. Opuse. 245. Καὶ ὅσος, Fac. ad 
FPaus. 2, 47. De pleunasmo τοῦ ὅσος, ad Lucian. 1, 
182. Amst. Oe' εἰ ὃς conf., Brunek. Aristoph. 3, 154. 
Heind. ad Plat. Phædr. 332. Lobeek. Aj. p. 312.: 
Leon. Τατ. 69. γαίης ὕσσηκ ὕσσον ἔχει µόριον, in Cod. 
Ται., quod verum. ᾿Οσηνδήτινα, Ὀἱουγς. Η. 1, 981.58, 
780. ad 1949, Ὅσον, ad Phalar. 2984. Jacobs. Anih. 
6. 57. Thom. M. 660. Markl. Suppl. 53. Wabeſ. 
Phil. 420. Abreseli. Ææech. 5,71. Antiphil. 6. Heyn. 
Hom. 4, 455. Ad,. Circiter, Thom. M. 243. Macrob. 
556. ad Charit. 691. Sacohs. Anth. 7, 186. 11, 186. 
ad Herod. 5090. 370. 664. Huschk. Anal. 177. Antip. 
Thess. 40, Lougus p. 3. Vill. Τουρ. Emendd. 1, 
241. Bergler. ad Alciphr. 300. 482. Vixdum, Tau- 
tummodo, Jacobs. Anth. 7, 95600. 9, 406. 19, 448. 
Apoll. Rh. 1, 189. 4, 1271. Leo Philos. 10. ad 
Ηετοά. 501. 365. Hedyl. 9. Aliquantum, ad Charit. 
526. Quamdiu, Ηετοά. 579. De hominihus, pto ὅσοι, 
ad Luciau. 1, 401. Cum nominn. Spatium xiguificun- 
Εως, Schneicd. Seripit. R. Β. 8, 2. p. 50. Uerod. 
209. Cum infin., ad Luciau. 1, 759. 780. Even. 7. 
Jacobs, Anth. Proleg. 53.: ὅσον εἰπεῖν, Dieis eausa 
tantum, 7, 369. Όσα gen., 9, 862.: ὅσον ἰχθύων, 
Quantuin piscium, Αἱεριτ, p. 6. Cum superl, 179. 
Pro καθ ὅσον, Heyn. Hom. 5, 565. "Όσον ἦν, ες. 
ten., Τουρ. Opusc. 1, 404. "Όσον postponitur, ut 
ὀλίγον ὅσον εἰο. Betgler. κά Alciphr. 186. Achill. 
Τα. p. 19. Βαιὸν ὅσο», Strato 60. ῶντθύν ὅ., Theoer. 
1, 46. “Ο. ἄχαρις, Phryn. Eel. 60.: βραχὺ, Lueillius 
59.: πλεῖστον, Ὠϊοιγκ. Ἡ. 1, 910, 507. 501, Ὅσον 
οὐκ εἰς µακρὸν, ὅ. βραχύ, ὀλίγων ὅ., βραχὺ ὅ., Bergler. 
ad Aleiphr. 510. 490, Ὄσονπερ, Εετιπεο, Herod. 7160. 
Ο)8' ὅσον, Apoll. Rh. 1, 489. 5, 181. 190. 4, 1700, 
Ἠτμπο. 194. Fischer. ad Weller. Gt. Gr. 3, 845. 
Jacobs. Απ, 10, 68. 384. 12, 590. Léeontius 19, 
Meleager 53. et Jacobs. p. 70. Aselepiad. 11. Leon. 
Τατ, 52. Apollonid. 28. Crinagor. 26. 29. Phalar. 
172. 212. Μήδ' ὅσον, Even. 16. Phalar. 64. De hoc 
et οὐδ' ὅ., κά Οκ], 1. P. 48. Gronov. ad Maneth. 
276. Oix ὅ,, Musgr. Ηε]. 488. "Όσον οὐκ, ud Charit. 
(0048. "Ὅσον οὕπω, ὅ, οὐ, ὀσονου, Duker. Ῥεοί, Thue. 
9, Thom. Μ. 60590. Jacobs, Anth. 8, 110. Diod. 8. 1, 
658. “Ὁ. οὐδέπω, Xeu. Eph. 11. “Ὁ. οὕπω, ὅ, οὐδέπω, 
ὅ. οὓς ἤδη, Βετρ]ετ. Alciphr. 350. 38. 9481. Reitem. ad 
Zosim. 305. Valek. Phœn. p. 758. Οὐχ ὅσον, ἀλλὰ 
καὶ τούναντίον, ad Diod. S. 1, 68. 104. "Όσον --- µύ- 
νο», Aristoph. A. 782. Apoll. Rh. 8, 119. Schol. 
Aristoph. Πλ. p. 17. 18. Hemslt. Ὅσον τέ περ, Apoll. 
Rh. 1, δ4. Όσον, ἐπὶ ὅ., Heyn. Ἠοσαι, 6, 73. "Όσον 
ἐπὶ, ad Lucian. 5, 45. 40. "Όσον ἐπ᾽ ἐμοὶ, Wytteub. 
Select. 416. Ἐφ' ὕσον, ἨΝ αἶκεί, Eum. 105. ad Herod. 
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Ῥήνοίατ, 1866. 174. 379. Wakeſ. Phil. 450. ἵωσας, 
Έκεις, 47. ad Luciau. 1, 480. Εἰς ὅσαν, Soph. Phil. 
1408. Jacobs. Anth. 0, 916. Anim. 990, ἵμσας. 
Ἐχετο, 171. Βειρ]ετ. ad Aleiphr. 503, E- ὅσῳ, Thom. 
Μ. 610. Fac. ad Paus. Ἰ, 478. T. H. ad Plutum 
p. 325. Ἐξ ὅσον, ad Herod. 147. 490. Τὸ μὲν ὅσον 
— τὸ δ' ὥσον —, Lucian. 8, 308. "Όσον δή τι, ad 38, 
3960. "Όσον ὅσον, WVakeſ. 8. Cr. ὅ, 146. Βτυποκ. 
Βορ]ι, 3, 521. Paul. Sil. 7. "Όσον — τόσο», Iacobs. 
Λι, 11, 387. "Όσον αὐτίκα, Belin. ad Ορρῖαα, 1, 
860. Ὅσον οὐκ ἤδη, Jamjam, Eur. Hec. 139. Παρ) 
ὅσον ἤλθομεν κινδύνου, Leunep. αά Phal. 65. Ὅσον 
ἔν τινι, ὅσον ἕε τι, Quantum ad, T. Η. ad Lucian. 1, 
990. Τοσοῦτον ὅσον, ad Diod. 8. I, 404. Όσον τε, 
Herod. 107. 127. 197. 140. 144. 1460. 49.709.719, 
ϱ«Ε. Wolf. Prolege. 230. Οὐ τοσοῦτον — ὅσον ----, Xen. 
K. Η. 608. Ὅσα, ὅὕσον, pro µόνον, Bruunek. Aristoph. 
9, 80. ᾿Οσονοῦν, Duker. Ἐταί. Thuc. 9. "Ὄσον καθ 
ἡμᾶν ὀννατὸν, Rur. Baceh. 188. ὉΌσῳ, 5ο. μᾶλλον», ad 
Luciun. 1, 799. ὃν 18Τ. 194. 506. 5, 419. Fischer. 
ad Plat. Εωιγρὴς. 41. Seq. eonpar., Toup. Opusc. 
1, 500. Ὅσψ, ὅσον, ad Herod. 240. ὋὍσψ μᾶλλον, 
τοσούτῳ μᾶλλον, κά Charit. 916. Γοσούτψ ὅσῳ, Ηετοὰ. 
0035. "Όσοι, ὅσα, Xen. Mem. l, I, 3. 17. 1, 5, 4. ubi 
ὅσα Y, v. Zeun. "Όσοι, atl Phalar. 251. 376, ad Lu- 
cian. 3, 299. Ματ], Iph. p. 361. Ubi ⸗aignif. Quot, 
uhi Qui, Suppl. 594. J. q. οἱ, Fischer. ad Ῥαἱρ]. 
49. Cum admiratione dietum, θανμαστὺὸν ὅσοι, πλεῖ- 
στοι ὅτοι, Markl. Suppl. 80985. De sede, Heind. αι! 
Plat. Phæcdr. 331. Όσοι γε, uon ὅσοι τε, Valek. ad 
Theoer. κ. Id. p. 111. Ὅσοι δὴ, Aliquot, de uumero 
quem definire non lieet, Herod. 347. εἰ η. Όσοι περ, 
Brunck. Aristoph. ο, 167. Ocut ἡμέραι, Thom. M. 
658. Koen. ad (τεμ. Cor. 26. "Όσας χεῖρας, Markl. 
Iph. p. 972. Jacobs. Anth. 6, 406. Wakef. 5. Cr. 4, 
166. Όσα, Eur. Το. 1324. Lucian. 3, 90. Utpote, 
Fischer. Ind. Palteph. v. Βασιλεύς, Conf. ο. ὁπύσα, 
Τουρ. Opusce. 1, 11. Cum πε, Diod. 5. 8, 506. 
Πά»θ' ὅσα, Μαη. Τρί, p. 1δ6,: Aristoph. Εὰρ, 
1198. ὅσ᾽ ἡμᾶς τἀγαθὰ δέδρακαε, ν. Brunck. Ἔγραψφεν 
ὅσ) ἔγραψεν, Jucobs. Anth. 6, 380. "Όσα καὶ οἷα, 
Heiud. πά Plat. Gorg. 34. Ὅσα ἄλλα, ad Phædr. 
356. Villois. ad Long. 284. “Οσ' ἔτη, Brunek. Ari- 
stoph. I, 118. Πολλὰ ὅσα, Xen. Eph. 74. Πλεῖστα 
ὅσα, ad Herod. p. 7. Ἠάντα ὅσα ἐβούλετο, Τουρ, ad 
Longin. 374. Ὅπαπερ, Χευ. K. Π. 91. "Όσα et ὡς, 
ud Il. Δ. 380. Ὅσσοι, Musgr. Tro. 764. Lobeek. 
Aj. p. 27. Koen. ad Greg. Cor. 88, 156. 218.* 
Θεμα, Mss. »Ocut δή κοτε, Herod. 1, 157. Όσοι 
περ, 4, ὀ0. Ocorour, Theophr. H. 1.6, 7. Dio Cass. 
810. Ὅσον οὕπω et ὅσον οὐδέπω, δοοτ. Η. Ε. 6, 11. 
Ῥοιν, αὖὐ Charit. 603.] 

᾿Οσαπλάσιοι, [β. '"Ὁσακλασίω»,] εκρ. Quantuplus. 
Signifieat tamen ſortasse potius Quotuplex, indefi- 
nite, at ποσαπλάσιος. interrogative. [Lubeck. Phryn. 
660. Ατεηημιώς p. 106. Basil. * Ὁσάπονε, Quot ppe · 
dum, Schneidero susp.] 

Ὁσάκις, εἰ 'Οσάκε, πιαᾳῖν Poëtice, Quoties. [* Cum 
optat. Heyn. Hom. 7, 187.“ Schæf. Mas.) Ὁσαχοῦ, 
Quibuscunque in locis, Ubicunque. Item pro Guo- 
tiescunque, εκ Aristicdde. ſ“ Abresch. Ἐνοιι, 3, 9.” 
Βο]οί, Mss.! ᾿Οσαχῇ περ ἂν ἦν δυνατὸ», Qua maxi- 
πιο ratione Πετί poterat, Ῥτο viribua, Plato. Quo 
seusu οἱ ὅση δύναμίε γε παρῆν ΔΡ. Hom. εἰ ὅσον αθέ- 
νο, δρ. Theoer. ᾿Οσαχῶε, Quot modis, Quotcunque 
mocſis, Quoties. 

Ὁσσάκι, metri causa, pro ὁσάκα, Quoties, Epier. 
[Callimachi 2. 'Οσσάκι, Hymn. in Del. 254.)] 

᾿Οσσήτιοε, Quantus. Et Ὀσσάτιον ap. Apoll. Rh. 
ας 372. 468.) Quantum, Quatenus. Ἠεα, quoque 
exp. ὅσον: δρ. quem legitur ΕΤ ᾿Οσάτιο», ὅσον. 

ὉὩσσίχος, Quuutulus, Quantus. Hes. ᾿Ὀσσίχον exp. 
ὅσον, ἡλίκον. [' Koen. ad (περ. Cor. 185. 194.” 
Sehwf. Mss.] 

ΤΟΣΟΣ, pro quo Poëtæ metri gratiu interdum 
ὉΦΌΝΡΑΝΤ Téôceos, Ταμίμς, τηλιωοῦτος τῷ µεγέθει 
τοῦ σώματος καὶ ὀννάμει: quo δεηεὺ usurpovit Hom. 
1. Β. (628.): P. (410.) οὔ οἱ ἔειπε τώσαν κακὸν ὅασον 


ἐτόχθη. Et 04, E. (400.) ᾽Αλλ' ὅτε τόασον ἁπῆν ὅσ-' 


ους ΠΟΣ 
σον τε γέγωνε βοήσας. 
εἰν posita τόσον ὅσσον. Subaucliri autem posteriore 
loeo potest διάστηµα: siout eum dieitur ἐκ τόσον, 
⸗nabaudiunt χρόνον, exponuntque E tanto tempore, 
Tamdiu: quemadmodum ἐξ ὅσον, E quanto tempure, 
E quo tempore. Ἐκ Herod. autem, Ἐκ τόσον κατ' 
ἔριν τῶν ᾿Αθηναίων», pro E tanta cum Athenien⸗ibus 
contentione, ut οἱ Od. I. (491.) ᾽Αλλ’ ὅτε δὴ δὶς τύσ- 
σον ἅλα πρήσσοντες ἀπῆμεν. Alius illud τόσον απ Ίνοι- 
bialiter quoque ponitur ρτο Tam, Usquéeadeo, Adeo: 
O.(404.)de insula quadam, Οὕτεπεριπληθήκλίηντόσον, 
Neque usquendeo magna. Sic Il. K. 142. ὅτι δὴ χρειὼ 
τόσον ἴκειι Quæeuam tautopere necessitus urget? Tust. 
εκρ., τί δήποτε τοσοῦτον χρεία κατέλαβε; Necnon pro 
Tauto, Il. Β. (129.) Τόσσον ἐγὼ φημὶ πλέαε ἔμμεναι νἷας 
᾿Αχαιῶν Τρώων», Tanto plures Trojauis. Pro quo fre- 
quentius UsuRpATUR Τόσψ, Xen. K. TI. 5. Ὅσψ κον- 
», Τόσῳ ἤδιον. Sie τόσῳ μᾶλλόν τι, Tanto magis. 

ή Λι —* Τόσαι, Τόσα, non significaut xolum 
Tanti, Tante, Tanta; sed etiam Tot: interdum 
etiam Tot tantique, Tot tauteque, Tot tautaqué. 
U. I. (379.) Οὐδ' εἴ µοι δεκάκιε τε καὶ εἰκοσάκις τόσα 
δοίη Όσσα τέ οἱ νῦν ἐστι, Vieies tot tantuque, quot 
quantaquue jam habet. Item Totidem, Od. Ξ. 100, 
Δώδει ἐν Ἠπκείρῳ ἀγέλαι, τόσα πώεα οἱῶν, Τόσσα σνῶν 
συβόσια, τόσ᾽ αἰπόλια πλατέ’ αἰγῶν: X. (144.) Ἔνθεν 
δώδεκα μὲν σάκε᾽ ἔξελε, τόσσα δὲ δοῦρα, Καὶ τόσσας 
κυνέας . Interdum additur δὲ, εἰ ΡΙΟΙΤΟΝ 
Τοσόσδε. In Axiocho (965.)᾽Ανὴρ τοσόσδε τῷ χρόνῳφ, 
Vir tamtæe ætatis, tam grandis natu, Tum grandwevus: 
quomodo et τηλίκος ἃς τηλικοῦτος usurpatur. ltem 
ap. Soph. (Ed. T. 1919.) ἐκ τοσόνδε, In tantum, 
ως adeo. Alieubi vero τοσόνδε non tamn ceomnöç- 
mode redditur Tantum, quam hoe, Thuc. 2. Τοσόνδε 
εἰπὼν ἐπορεύετο, πες ουσία; vel etiam Tantum. 
Plato Apol. ᾽Αλλά µοι ἔτι τοσύνδε εἰπὸ, τί µέγιστον 
οἵει ἀγαθόν; Et εκ Ἠετοί. Ἐκ τοσόνδε τοῦ λόγον, 
Ad hune usque narrationis locum. Item plurali 
παπι. ap. Thuc. 1, (07.) Τοσάδε ἐπῆλθον, lata obie- 
τωυ!, οἱ nonnulli interpt. ΛΙ Sehol. Τοσαῦτα διεπρά- 
ξαντο. | Τοσοίδε, Τοσαίδε, Τοσάδε, non modo εἰμηί- 
βεαι Tanti, Τασία, Tanta, sed etium Του, interdum 
etiam Tot tautique, Tot tantieque, Tot tantuque: 
Item, Tam multi, multee, multa. Thue. Τοσαίΐδε πό- 
λεις, Aristot. de Muncddo, Διαφορὰς ἔχει τοσάσδε ὅσα 
κ.τ.λ. Lucinu. (0, 49.) Τοῦ δεῖνος Παρθικῶν νικῶν 
τοσάδε, ac. βιβλία, Τοι lihri, Xen. Ξενοφῶντος Κύρου 
᾿Αναβάσεωε βιβλία 6. εἰ Θονκυδίδον Ξνγγραφῆς βιβλία 
”. ἵτεν ΕΤ Τοσοσδὶ aſſertur pro τοσόσδε, ut ὁδὶ pro 
ὅδε dicitur Atticcs. [Ῥ]αίο Μεποπε p. 85. "' Τόσος, 
πά Charit. 705. Musgr. Rhes. 981. Το. 374. Jacobs. 
Anih. 6, 925. 7, 9. Heyn. Ἠοπι. ὅ, 605. Valek. 
Phœn. p. 401. Diatr. 150. Pro ὅσος, ud Callim. 1. 
* 61. Ὁ τ., Jacobs. Anth. 6, 495, Phiſipp. 62. 74. 
σος ye, Heyn. Hom. 6, 601. Τόσον, E parte, Hae- 
tenus, 7, 401. 8, 306. Cum gen., Jacobs. Anth. 9, 
369, Τόσον εἰ τὸ σὸν couf., Brunck. Andr. 256. Τί 
γὰρ τόσον, εἴγε —, Julian. Ῥι. 39. "Άλλο τόσο», 
1. Χ. 390. V. 454. Heyn. Hom. 8, 306. 448, Δὶε 
τόσο», Eur. Med. 1181. Porson. ad ν. 1101. Ἐν τό- 
σου, ad Ἠετοά. 476. 606. Plato 4ὲ 11, ρ. 55. Ast. 
Τόσοι, Puus. ἃ, 91. 109. Totidem, Epigr. adesp. 454, 
Tam pauci, Valek. ad Theoer. p. 99332. Τόσα καὶ τόσα, 
Meurs. ad Lye. p. 1914. Τόσσοε, Lobeek. Aj. p. 
246. Greg. Cor. 88. 218. Τόσσον ϱΝΗΙ gen., Igen. 
.4 Hymn. 295. Τόσσον πολλὸν, . V. 178. 'Γοσύσδε, 
Ῥίπγη. Εκ]. 65. Eur. Ττο, 11605. Ἠετος]. 640. 7 16. 
Πε]. 614. Musgr. Here. F. 099. Crinag. 17. Antiphil. 
38. Porson. Phœn. 1526. Med. p. 40. Timon bhlias. 
25. Valek. Phæœn. p. 491. ad Il. V. 9867. Heyn. Hom. 
8,87. 949. De aecentu, Heyn. Hom. 4, 402. Τοσόσγε, 
τοσόσδε, Porson. Med. p. 57. Τοσόνδε, κά Churit. 373. 
cum gen., Eur. El. 57. Tam diu, Wakef. Here. F. 
961. Τοσύνδε, τοσῷδε, Porson. Med. p. 33. Τοσόνδ' 
ἐς ἤβηε, Soph. ΕΙ. 14. εξ. 961. Τόγε τοσόνδε, Heind. 
ad αι. Lys. p. 17. * Τοσσῆνος, Theocr. 1, 38. 
Valek. ρ. 76. ἸΝακεί[. ad Βίου, 1, 61.” Schæf. Με, 
5. Τοσαπλοῦς, Planud. Ατηώμι, Indien Ms.“ Βοῖκν, 
Μεε] Τοσάτιο, ΥΕΙ, Porrus Τοσσάτιος, Poëtice 
pro Τόσοε, unde εἰ derivatum, i.e. Tantus, Epigr. 
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Ubl etiam nota κατὰ συ,πλο- Α ἀπὸ τοσσατίον κάλλεος. 
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Item plur. Τοσσάτιοι, Το 
tantique: ut τοσσατίων βίβλω», ibid. [“Wakef. Β. 
Cr. 4, 948. Τουρ. Opuse. 1, 966. * Τόσωε, Eur. ΕΙ. 
1099. Bruuck. Med. 1104. Musgr. Rhes. 1600. Valek. 
Diatt. 102.“ Βείναί, Mss.] Τοσάκις Toties, Epigt. 
Τοσαχῶς, Tot modis. 

Τοσοῦτος, Tuntua: ΕΕΜ. Γοσαύτη, Tanta: NEuTR. 
Τοσοῦτον, sIVE Τοσοῦτο, Tantum: i. q. τόσος, τύση, 
τόσον: unde εἰ ortum traxere: ut τοσοῦτος θεύε, το- 
σαύτη στρατιὰ, τοσοῦτον κλῆθοες, ἀξίωμα. Plato Symp. 
(ὕτως ἠμέληται τοσοῦτος θεὺε, Xeu. (Απ. 1, 4, 18.) 
Τὸ θεῖον τοσοῦτον καὶ τυιοῦτόν ἐστι, Thue. 6, (37.) 
Εὰ δίς τοσαύτη ἔλθοι στρατιὰ, Plut. Phocioue (57.) 
Τοσοῦτον ἦν ἀξίωμα τῆς ἀρετῆι τοῦ Ξενοκράτονς καὶ δόξα 
καὶ λόγος παρὰ πᾶσι. Sic τοσοῦτος τύπος, χρόνος dici- 
tur, Tuntum Ἰοοἳ interstitiam, Tantum imervaltum 
sputiumque temporis. Arisſtot. Η. A. 4. Ex τοσούτον 
τόπου τεκµαιρόµενοι, ubi redduut etiam E οετίο inter- 
vallo. Plato Apol. (31.) Παραμείνατέ µοι τοσοῦτον 
χρόνον, Tuntum temporis spatium, s. Tamdiu, Tau- 
βρες. Dieitur et τοσοῦτος τὸ μέγεθος, alh κουτ, 
Qui tame magnitudinis esat. ΑΠ Vantus magnitu- 
dine, sicut dieitur Tantus nutu, Tot numero. Sie, 
Τοσούτων ὄντων τὸ πλῆθος, Cum tanta eorum multi- 
tudo sit, Cum fſam multi saint. Item cum articulo, 
Τὸ ποσοῦτον ἔργον Θεοῦ, Tantum Ὠεῖ opus. Philo de 
Mundo, Τῶν χειροεµήτων οὐδὲν ὠήθησαν διαφέρειν τὸ 
τοσοῦτον ἔργον Θεοῦ. Ρηπείεγεὰ sieut emtor vendito- 
rem roxut πόσον ἐστὶ, Quanti venit, sie ldem dicit 8 
τοσούτον λαμβάνειν, Tanto pretio auſerre, quantum 
venditor indiearat, vel Tuntidem auſerre: aut etiam 
Accipere tanti, ut Terent. Do tanti pro Vendo tanti. 
Apud Luciau. (1, 546.) cum ἀγοραῖος ε Mercurio 
τν Τ]όσον τοῦτον ἀποκηρύττεις ; isque 

isset, δέκα μνῶν, subjieit, ἔχω λαβὼν τοσούτου, tem 
ἕτερον τοσοῦτο», quod vulgo dieunt Alterum tantum, 
sicut Plaut. Sexcenta reddam tanta, οἱ vivo, tibi, 1. e. 
Sexcenties tanltum numorum, Sexcenties tot nu- 
mos. laoer. Paneg. Τοὺς δὲ ὑπὲρ αὐτῶν κινδνγεύσαν- 
τας, ἑτέρον τοσούτον χρόνον τὸν μισθὸν ἀπεστέρησα». 
Item τοσοῦτος, ptro Vantus uatu, ut Plaut. Qui tuntus 
matu, deorum nescis nomina, Il. I. (481.) Καί σετο- 
σοῦτον ἔθηκα, θεοῖε ἐπιείκελ' ᾿Αχιλλεῦ: verba Ρἰνωπὶ- 
ος, qui Achillem educurat. Schol. exp. τηλικοῦτον 
ἐπυίησα, addeus, eum ποσότητα posuisse ἀντὶ πηλικό» 
τητος. Idem tamen alio in loeo etiam ποσοῦτος μ21Γ- 
pavit pro τοσοῦτος τὸ μέγεθος, qui tautee , teque tan- 
το magnitudinis οί, Plur. — Τοσαῦται, Το- 
σαῦτα, signif. ποπ solum Tanti, Tante, Tunta, verum 
etiam Tot, interdum etiam Tot tantique, Του tantæ- 
que, Tot tantaque, Athen. 19. Τοσοῦτοι ἐπὶ τὴν οἰκίαν 
ἅμα τῇ ἡμέρᾳ ἀπαιτήσοντες τὰ ὀφειλόμενα ἔρχονται, 
ὥστε οἴεσθαι τοὺς παριόντας ἐπ᾽ ἐκφορὰν αὐτοὺς ἤκειν 
τούτον τεθνειῶτος. Ματ], 15, (33.) Τοσοῦτοι ἄρτοι. 
At Dem. γοσοῦτοι ἀθρύοι, Ῥτο Tam frequentes. ltem 
τοσοῦτοι τὸ πλῆθυε, Tot numero, Tam multi: ut εἰ 
I⸗oer. Symm. Γοσαῦται τὸ πλῆθος συµφοραί. Præterea 
ἕτεροι τοσοῦτοι, ΑΙ tot, Ἱ. 6. Totidem, Æachin. ο. 
Ctes. Ἐξ ᾿Ακαρνανίας δὲ ἑτέρονε τοσούτονε: paulo 
ante, Ἐκ Πελοποννήσον μὲν πλείονας ἢ δισχιλίονε 
ὁπλίτας, Sie Dem. (579.) Σμίκρωνι δέκα ταλάντων 
ἐτιμήσατε, καὶ Σκίγωνι τοσούτω» ἑτέρω», 

Ὀσοῦτο», Tantum: Τοσούτον δεῖ, Tantum abest. 
Isoer. Ατεορ. (18.) Τοσούτον γὰρ ἐδέοντο αὐτοὺς λαν- 
θάνειν οἱ κακόν τι δεδρακότεε, ὥστε καὶ τοὺε ἐπιδόξονε 
ἁμαρτήσεσθαι προῄσθοντο. ει, Τοσοῦτον διαφέρω 
τούτον, Tantum differo ab Ἴνος, Tantum diseriminis 
est inter me εἰ illum. Sequente autem ὅσον reddi 
etiam potest ld diseriminis est inter me εί illum, 
quod: lsoer. Symm. (17.) Τοσοῦτον δὲ διαφέροµεν 
τῶν προγόνων, ὅσον ἐκεῖνοι μὲν τοὺς αὐτοὺς προστάταε 
τῆς πόλεως ἐποιοῦντο καὶ στρατηγοὺε, ---ἡμεῖς δὲ τού- 
ναντίον. Et αρ. Strab. Διαφέρει τοσοῦτον, ὅτι, Eo 
ἀπ βετί quod. Sie eſiam τοσοῦτον pro ld αεοὶρὶ potest 
ap. Herodian. 6, (5, 8.) Τοσοῦτον ἀποκερδήσαι ὅσα 
ἐξ ἁρπαγῆς αὐτῷ περιγένηται, Ἐκ premia belli refe- 
rens, que euique ε rapina superſuerant, Polit. Et 
Plut. de Def. Orac. Τοσοῦτον διεπραξάµην ὅσον ἀπελ- 
θεῖν διὰ θυρῶν σιωπῇ τὸν Πλανητιάδην, Eatenus pro- 
ſeci, ut Planetiades ſoribus egrederetur taeitus, Turn. 
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Ου loco similis hie Thue. 7, (81.) p. 9609. Τοσαῦτα Α Charit. 448. Conf. 6, οὗτος, Boiss. Ῥ]ή]οείγ. 589,3 


µαχοµένονς ὅσα ἀναγκάξονται. Pro Hoe vel Id 
accipitur εἰ in alio loquendi genere, ut ap Dem. 
pro Cor. 'Ἐπὶ ταῦτα πορεύσομαι, τοσοῦτον αὐτὸν 
ἐρωτήσας, Si Ίου prius rogaro. Sie ἴδοςγ, Paneg. 
Πλὴν τοσοῦτον εἰπεῖν ἔχω κατὰ πάντων. Similia 
sunt, οὖν Suid. ε Βορὴ, affert, τοσοῦτον et ipse 
εκρουεῃς τοῦτο: se. ος Ajace (441.) Καΐ τοι τοσοῦτόν 
γ᾿ ἐζεπίστασθαι δοκῶ. Ἠεπι (748.) Τοσοῦτον οἶδα, καὶ 
παρὼν ἐτύγχανον. Cui adde quod πρ. Thue. εἰ Plut. 
awepe legitur, Τοσαῦτ' εἰπὼν, ἐπέσχεν, Hæc locutus, 
Έσω locutus: quomodo εἰ τοσάδε εἰπὼν usurpatur. 
Sic rursum πρ. Thue. (ὅ, 62.) Καὶ τὰ μὲν εἰςτὸν Ἁπη- 
δισμὸν, τοσαῦτα ἀπολογούμεθα, Ista afferimus pro de- 
fensĩone nostre ον μες. Pro Id ponitur etiam, eum 
dicitur µέχρι τοσούτον, εἴ ἐπὶ τοσοῦτο, et εἷς τοσοῦτο: 
Ύ ο signifſeaut EKousque. Thue. 1, (90) Ἐπισχεῖν 
μέχρι τοσούτον, ἕως ἂν ἰκανὸν τὸ τεῖχος αἴρωσιν, Εκρε- 
εἴστε eousque, dum; 8. Tuntisper dum, Tamdiu 
donee. Sie ἐπὶ τοσοῦτο pro Eousque s. Usqueadeo, 
dixit tum idem Thuc., tum Aristot. Polit. Rursum 
Thue. Ες τοσοῦτον καταρτήσονται ὥστε, Fo redigen- 
tur ut. Sed huie εἰς τοσοῦτο additur interdum ρεῃ. 
Isoer. Εἰς τασοῦτο µίσονε κατέστησεν, Usqueudeo 
odiosum reddidit, Tantum οἱ odium concilia vit. Αε- 
stoph. (N. 832.) εἷκ τοσοῦτο τῶν μανιῶν ἐλήλνθας, 
Eousque ἱηραμήα devenisti. Ῥτο quo dicere etiam 
queas εἰς τοσαύτην µανίαν, ut Τνουγ. Symm. Εἰςτοσαύ- 
την ἀπορίαν ἐληλνθότες, i. e. Ad tamas redaeti angu- 
stias. Item ἐκ τοσούτου ερ. Plat. de ΓΙ... Ἐν illo tem- 
pore: sieut ἐν τοσούτῳ, Interes, Interim, ap. Ari- 
stoph. et Xen. At διὰ τοσούτον 8). Thuc. 2. siguiſi- 
eut potius Tanto loei intervullo, ubi subaudiri potest 
διαστήµατοε. Ῥεπείργεα παρὰ τοσοῦτον, Usqueadeo, 
Eousque, Thuc. 7, (2.) p. 994. Παρὰ τοσυῦτον μὲν αἱ 
Σνράκονσαι ἦλθον κωδύνου, Usqueadeo perictitaban- 
ως, Usqueadeo peritulo vieinie erunt, Tam parum 
aberat quin in periculum inciderent, aut Eo perieuli 
deventrant. At Herodian. 5, (4, 19.) Παρᾶ τοσοῦτον 
οὐκ ἐξέφυγε τοὺς διώζοντας, Tantum abfuit ut effuge- 
«τει, Παρατοσοῦτον quidam conjunetim seribunt pro 
xrupà τοποῦτον, quod est In ftautum, Usqueadeo, 
Greg. ΝαΣ. Παρατοσοῦτον ἠττώμενοι τῶν Ἄριστια- 
.. γῶν, Thuce. Παρατοσοῦτον ἦλθον κινδύνου, Ἐο peri- 
Culi venerunt. At ε Luciuno, Παρὰ τοσοῦτον ἦλθε 
 διαφνγεῖν, pro Tanturn ahſuit ut eſfugeret.“ Γοσοῦ- 
το alibr pro Eousque, 7, (11, 19.) Γοσοῦτον διώξαντες, 
ὅσον μὴ πολύ τι τοῦ στρατοπέδου ἀποστῆναι. Ομῖ adde 
hoc Hom. Od. Θ. (000. τάχα δ' ὕστερο» ἄλλον Ἠσειν 
ἡ τοσσοῦτον «ἄομαι ἡ ἔτι μᾶσσηων, Ἄβρετο me πεηυθ 
longe vut etiam ουρία» mĩssurum esse alium discum. 
Ubi eftiam ΝΟΤΑ Τοσσοῦτον metri causa positum pro 
τοσοῦτον, geminato σ. Γοσοῦτον εἰίηπι pro — 
adeo, Tam, In tantum; vel Sie un, να ut, Non aliter 
ac, sequente ες, ὅσορ. Isoer. ad Phil. Ἰνικῆσαι µαχο” 
µένονε ἅπασαν τὴν βασιλέως δύναμιν τοσυῦτον, ὅσον 
περ ἂν εἰ ταῖς γνναιξὶν αὐτῶν συνέβαλο». Cui adde 
ex Ε]υνά. Paneg. Οὕτω τοσοῦτον πύῤῥω τῶν πολιτικῶν 
ἦν πραγμάτων, Usqque adeo ῥτοσυ!. Cum vero Το- 
σοῦτον Ἐτ Τοσούτῳ εοπεραγηἰνῖς adduntur, signiti- 
eunt Tanto, Isoer. — O τοσοῦτον βελτίους ἐγέ- 
royro τῶν τὰς δυναστείας ἐχόντων ὕσονπερ ἄνδρει οἱ 
πραύτατοι. Sie Dem. Epitaph. Τοσοῦτον ἀμείνονς 
τῶν ἐπὶ Ἔρυίαν στρατευσοµένων νομέξοιντ ἂν εἰκύτως, 
ὅσον οἱ μὲν κ.τ.λ. Frequentius u⸗urpatur τοσούτῳ, 
præcedente aut 8εηυερῖε ὅσῳ, Χεῃ. 'Ἑλλ. 4, (8, 4.) 
p. 313. "Ὅπψ δὲ μᾶλλον αἱ ἄλλαι πόλεις σὺν τῇ τύχῃ 
ἀπεπτράφησαν ἡμῶν, τοσούτῳ ὄντως ἡ ὑμετέρα πιστότης 
μείζων φανείη ἄν. At τόγε τοσοῦτον, Quantum ad 
που ρεγιῖπεί, Hae quidem in τε, Aristot. de Gener. 
Anim. 1. Ἔοικε λέγειν ὁμολογούμενα τούτῳ τῷ λύγψ, 
τόγε τοσοῦτον, Ἠπο quidem certe in parte, Duntaxat 
in τν, J. Bud. 

Attiee autem dicrruk Τοσουτοσὶ, ut Εκεινοσὶ οἳ 
Οὐτοσὶ, pro γοσοῦτος οἳ ἐκεῖνος εἰ οὗτος. Unde τοσον- 
τονὶ μμ. Aristoph. Πλ, (427.) εἰ δρ. Dem. (519) 
Ἑοποντωνσὶ λύγονε ἀγηλωκέναι. 

[* Ἑοσοῦτος, Musgr. lon. 374. Heyn. Hom. 5, 
653. ad Xen. Eph. 147. Valck. λατ. p. 448. T. 
Η. add Lucian. Dial. 100. A librariis onissum, πα 
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eum τοσόσδε, Ῥογεοῃ. ες. p. xxxvii. Ed. 3.: eum 
οιοῦτυς, Wakef. Trach. 1117. ad Ηετοί. 608. ad 
είπα, Ἰ, 870. 9, 183. Epiphonemuti serviens, 
Heind. πά Plat. Gorg. 978. Tantillus, Xen. Mem. 1, 
3, 5. ud 2. 4, 4. Valek. Phœn. p. 49. Seq. artie., 
Leunep. ud Phal. ϱ. 4. 'Γοσοῦτος καὶ τοιρῦτος, Heinch. 
ad Plat. Gorg. 84. Τοσοῦτος τὴν ἡλικίαν, Tantula 
wetate, Plut. 6, 344. Hutt. Γοσοῦτο, τοσουῦτον, Thoum. 
Μ. 327. ad Diod. S. 1, 55. 422. 701. ad Dionys. H. 
1, 393. Valek. Hipp. p. 299. ad Herod. 678. ad 
Charit. 374. Τοσοῦτο, τοσοῦτον---, ὄσον---, 4 Diod. 
8, 1, 463. Γοσοῦτον συπι geu., Eur. Ττο 070. Paus. 
δτι. Fac. 1, 143. Duker. Pruf. μυς, 6. Koehler 
ΟΙ. 120. Γοσοῦγον θράσονς, non θράσος, Ἠετοί. 
δ18. Eur. Med. 375. ΒΙω. Crit. 3, 2. p. 50. ad 
Diod. 5. 1, 398. 815. 3658. Τουρ. Όρυσο. 1, 494. 
531. Παρὰ τοσοῦτον ἔρχεσθαι κινδύνον, Lennep. ad 
Phal. 62. Τοσοῦτο pro γ. µόνον, 1 οῦεςκ, ΑΙ. p. 984. 
Abresch. MKeach. ο, 35, ad Cattier. 86. Villois. ad 
Long. 07. Xen. Κ.Α. ρ. 97. Sehn., πά Xen. Eph. 
56. 188. Valek. Hipp. p. 950. 399. Lucian. 1, 118. 
ef. Vytienb. Seleet. 175. Τοσοῦτον, i. q. κατὰ τ., ad 
Charit. 370. Cum compar., Lennep. ad Phal. 118. 
Τοσοῦτο τὸ πλῆθος, non τοσοῦτό τι πλῆθος, ad Herod. 
619, Οὐ τοσοῦτον, ὅσον, cum comparr., Non tam, 
quam, Xen. K. Π. 7, 5, Τ0. Τοσοῦτον, ὅτι, ud Pha- 
lur. 500. Τοσούτῳ, τοσοῦτον, 84 Diod. 8. 1, 319. 
568. Τοσούτφ, Ἠετοά. 735. Τοσούτψ ὅσψ, 635. Ἐν 
τοσούτῳ, κ Diod. S. 1, 707. 9, 811. Luclau. 1, 469. 
δ10, 5, 906. Huschk. Anul. 177. Jacobs. Anth. 
Ῥνοιερ. 57. Puus. 38856. Villois. ο Lone. 197. Ἐπὶ 
τοσούτῳ, Tautopere, Plut. Μου. 1, 568. Παρὰ τοσοῦ- 
τον, Τίοπι, Μ. 688. Villois. ad Long. 117. Εἰετο- 
ποῦτον ἔρχεσθαι, Bast Lettre 206, Ἐπὶ τοσοῦτο, ad 
ιο. 8. 1, 078. 6709. κά Ρα», 995. Ἐπὶ τοσοῦτο 
προβῆναι τῇ δύξµ, Diod. Β. 1, 915. Ἐπὶ τοσοῦτων, 
ὥστε, 949. 3939. Τοσοῦτοι, Totidem, Longus ρ. 9. 
Puss.7. Vill., Sclneid. κά Aristot. Η. Α. ο, 417. 
Τοι, Luciau. I, 41. 49. De numero exiguo, ο 
Charit. 119. Τοσοῦτοί γε, Sehneid. ad Xen. K. A. 
91. Τοσαῦτα, Dod. S. 8, 579. Fischer. ad Rhet. 
Sel. 282. Τούτοις τοῖς τοσούτοις ὀνόμασι, Matth. 
Απεεά, 1, 49. Τοσονγονὶ µόνον, Bruuck. Aristuph. 
ὃν 24. Diunys. H. 8, 1938. ᾿Γοσσοῦτο, Τουρ. 
Emendd. 4, 447. Τοσσαῦτ, Heyn. Hom. 4, 959.” 
Βε]ντεί, Ass. Τοσοῦτον εἶναι, 1 Lobeck. Phryn. 75.] 

Τοσαντακλάσος, Tantuplus. Ἐκ Aristot. Probl. 
(19, 1.) Nii potius dicendum Totiplex, sieut ποσα- 
πλάσιοι aignif. Quotiplex. ILobeck. Phryn. 663.)] 

Τοσαντάκις, Toties, i. q.œ τοσάκε, Aſen. ΑΡΗΣ, 
“ Ριοἱ, 8, 1, 6065, Fabric. Β. Gr. 1, 380.” Schæf. 
das.]) Τοσαυταχῶς, Tot modis, Aristot. de Part. 
Anim. 2. Iu VV. LL Τοιανταχῶς quoque exp. Tot 
molis, in Theopht. H. ΡΙ. 8, 7. η ſine, Των δὲ χεδρο- 
πῶν οὐδὲν δύναται τοιοῦτο ποιεῖν ἢ οὐχ ὁμοίωε, καὶ αἱ 
βλαστήσεις τοιανταχῶε, sed perperann; signiſ. enim 
Itidem, Eod. modo, Similiter, ὡσαύτωε, υἱ paulo αμα 
dieit. Estque uoc Τοιανταχῶς a Τοιοῦτος ita deri- 
vatum, ut τοσανταχῶς Α τοσοῦτος. ISchneid. autem 
reposuit τοσανταχῶς in Theophr. |. ο., quod legitur 
etium in H. ΡΙ. 9, Β, 3. »Planud. Diel. Ma. de 
Gratnm.“ Βοΐφα, Mas.] 

[* Τοπανταῖος, Opuse. Mathem. ined. Cod. Par. 
πο. 864. ſol. 1960,” Bast. Μες, in Ind. Seap. Oxou.] 


προ. 

ΠΟΤΕΡΟΣ, Uter. Fem. Ποτέρα, Utra. Neutr. 
Πύτερον, Utrum. Xen. K. Π. 1, (5, 2.) Πύτερος δοκεῖ. 
καλλίω» αὐτῷ, ὦ πατὴρ ἢ οὗτος, Uhbi indirecta inter- 
rotatio εδ; præcedit enim, ἐρωτώσης αὐτὸν τῆς µη- 
τρός, Λας iuterroxutive quoque ponitur, ut πόσος, 
Ίϊεπι πύτερος ἄρα, et πότερος ποτὲ, Uter tandem: 
quorum μά ο Xen., hoe e Dem, affert Bad. ἵτκν 
Πύτερον ΕΤ Πύτερα, πάν, Utrum, An, Dem. (16.) 
Λἴρεσίς ἐστίν ὑμῖν, πότερον ὑμᾶς ἐκεῖ χρὴ πολεμεῖν ἡ 
παρ ἡμῖν ἐκεῖνον. δίο Plut. —— νορο αὐτὸς 
ἡ Περικλῆς παλαίει βέλτιον, πυγθαγόµενον, Rogatus 
ipeene an Perieles in lucta prestantior. Rutsum 
Dem. ο. Mid. Π]ότερα μὴ ὃφ διὰ τοῦτο δίκην, ἡ µείθω 
δοίη: quod πότερα Atũucum esse traduut. Item πό- 
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τερα δῆτα, Utrumne, Utrum tandem. ΠΠότερον πίετ- Α mon. Dial. p. 109, Ἠετοί, 5, 110. 'Ὁπότερα, Ari- 


dum παραπληρωματικῶς ugνÚpari tradit Demetr. Phal. 
Köarepa, loniee pro πύτερα, [έτη s. Utrum.“ [“TId- 
repos, ad Xen. Mem. 2, 1, 10. Heind. ad Plut. FPhædr. 
323. Gorg. 232. Ματ. 328. Valek. Oratt. 950. 
Hipp. Ρ. 193. Uterque, (ἴαιο Alteruter,) Heind. ad 
Ρίαι. Charm. 105. ad Theæt. 292. cf. Boeckh. in 
Min. 154. Conf. ο. πρύτ., Schneid. ad Xen. Ec. 19. 
Heind. ad Plat. Churm. 104. De constr., ad Diod. 
8. 2, 370. Lorepos ὁ, Boeckh. πά Sim. p. ix. in Min. 
91. Horepos πότερον, Eur. Phen. 1295. Τὴν πυτέρον 
πρόσρησι», Χευ. Hier. S, 3. (Sic Xen. Conv. 8, 36. 
Tę ποτέρως παιδὶ φιληθέντι, Demosth. 315. Ῥὴν ὑπο- 
τέρου τύχη».) ΠἹότερα, πύτερον, Ζει. ad Xen. Κ. Π. 
641. Brunck. Εἰ. 945. Πότερον ---- —, ad Charit. 
475. Πότερα ---ἧ----, Xen. Μεπι, i, 1, 13. Πότερα, 
Brunck. Aristoph. 5, 10, 43, 03. 100. κα Lucian. 9, 
50. ἨΠύτερα et πότερον conf., Βτιπεκ. Aristoph. 3, 
185. 3, 203. 907. Βεμηπείά, ad Χει. τς. 19.: Plut. 
Ages. 10. Ἐπυννθάνετο, πότερον---διαπορεύηται."' Θείος. 
Μας. Ὁ"  Μηδεκότεροε, Epigr. πρ. Jacobs. Anth. 13, 
690.” Boiss. Mss. * Παραπύτερο», (51. Utrubi.] Ποτέ- 
ρωθι, Uttobi, Utra in parte, Utro in loeo, Xen. (Απ. 
4, 9, 17.) H. τὴν ἀπάτην ταύτην θήσομεν. Utitur εἰ 
Plauto. Bud. Ποτέρωε, Utro modo, Bud. ο Plat., οἳ 
Aristot. 8 de Cœlo. Itidem Xen. (Απ. 1, 6, 15.) N. 
ἂν μᾶλλον τὰ πολιτικά πράττοιµι, el µόνος αὐτὰ πράτ- 
τοιµι, ἡ εἰ ἐπιμελοίμην τοῦ ὡς πλείστονε ἱκανοὺς εἶναι 
πράττειν αὐτά. ἵτεπ in indireeta interrogatione, ΤΠο- 
τέρωε προΐεται ἄδηλον, Ineertum utro modo emittat. 
[Phryn. Eel. p. 4.“ Βεϊεί, Mss. Vide Πότερος,] 
Ἠοτέρωσε, Utram in partem. Quod vero Xen. Απ. 
4, (2æ, 17.) dicit, Toſro αὖ ποτέρωσε Βετέον; Latine 

εως reddas, Utra in harte collocandum? νο) etiam 

tri aseribeudum, s. atiribuendum 7— respondetur, 
πρὸς τὴν δικαιοσύνην. “Gesner. Iud. Orph.“ Schæf. 
Mas.)] 

{ Ororepos, pro quo metri causa Poëtue Usu R- 
ΡΑΝΤ ᾿Ομπύτερος, Uter: εἰίτα interrogationem, aut 
saltem τη interrogatione velut obliqua. Hesiod. Θ. 
(549.) Των & ἔλεν ὁπποτέρην σε ἐνὶ φρεσὶ θυμὸς ἀνώ- 
γει. Plato de Τ.1.. ᾿Οποτέρω» ποτὲ ἄρα σχῇ, Utram iu 
partem declinaret. { Πε pro [στις 5, Alteruter 
accipiunt; nam ἀφέψημα ὁποτέρον 3Ρ. Diosc. Ruel- 
lius vertit, Decoetum ufriusque; Marcell. autem, 
Alterutrius. { Ῥτο Utervis Bud. accipit, qui πύτερ' 
ἔτνχε πρ. Aristot. vertit, Utrumvis aeciderit. Vide 
Comm. 769. in ᾽Αμϕότερι. At in VV. LL. Οὐδὲν 
ὁπότερον ἔτνχε, Nihil est quoct weque Πε πο ΠΟΠ 
Ποτὶ possit. ΙΤΕΜ ᾿Ὁπύτερον ΕΤ Ὁκύτερα, sicut πὀ- 
τερον et πύτερα, Utruin, Απ. Vel etiam pro Ποτέρως, 
Utro modo, Arisſoph. N. (187.) ἀνήρετο ᾿Οπύτερα 
τὴν γνώμη» ἔχοι, τὰς ἐμπίδας Κατὰ τὸ στόμ’ ᾷδειν, ἢ 
κατὰ τούῤῥοπύγιον, Pro Utrum, Αη, Isoer. Panath. 
"Οπότερον δὲ, εἴθ᾽ ὑπὸ πάντων αἱρεθεῖε, εἴτ᾽ αὐτὸς κτη- 
σάµενος, οὐκ ἔχω λέγειν. aAnneetuntur οἱ interdum 
ματιζεω]εε ἂν, δήποτε, εἰ οὖν. Natn ΡΙΟΙΤΥΝ ᾿Οπύ- 
τερος ἂν, ΕΤ ᾿Ὁπότερος δήποτε, ΕΤ 'Ὁπύτεροε οὖν, Υ ΕΙ, 
Ὁποτεροσοῦν, quam seripturam longe alteri preeſe- 
rendam censeo, pro Ulercunque, Uterlibet. Primum 
autem ὁπότερος ἂν pro Utercunque, Bud. affert ε 
Thuc., subhjungens h. l. Χεῃ. ((Ές, 7, 19.) 'Οπύτερος 
ἂν ἡμῶν βελτίων κοινωνὸς ᾖ, ubi tamen videtur sim- 
plieiter potius accipi pro Uter. Posterioris ὁπότερος 
οὖν, itidem pro Uiercunque, Uterſibet, Utervis, aut 
etiam Alteruter, addit δις exempla. E Thuc. (5, 
18.) Εἰ δὲ ἀμνημονοῦσιν ὑπύτεροι οὗν, Si alterutris in 
mentem non venit. επι ε Xen. (Σ. Β, 18.) de duo- 
hus amicis, Ἡν δὲ κάµῃ ὁπύτερος οὗν, συνεχεστέρα» 
τὴν συνονσίαν ἔχειν. επι, Ὁποτερονοῦν τῶν μερῶ», 
Uitravis partium. Et, ᾿Εφ' ὑπογερονοῦν τρέχει», In 
utramlibet partem ceutrsum iutendere. Sie ὁποτεροσοῦν 
ἡμῶν Guza dixit pro eo, quod Cie. de Senect. Ve- 
strum utervis. l* Oxrorepos, add Xen. Mem. 3, l, 21. 
Alteruter, Heind. ad Plat. Τιεπί. 292. Plato de 
LL. 351. Ast. Uterque, imo Alteruter, Heind. ad 
Chari. 103. Pro πότερος, ad Lys. 95. Xeun. Hier. 
Β, 3. Μηδ ὁ., Dionys. H. 1, 309. ᾿Όπυτεροσοῦν, 
Boeckh. in Plat. Min. 1895. Ὁπόύτερον τὸν---, Boeckh. 
ud Sim. Ρρ. viü. in Min. 91. ᾿Οπύτερον --- ἧ ----, Βἰ- 
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stoph. Ν. 127. Pro ὁποτόρως, Heiuid, πά Ῥ]μ, Gorg. 
75.” Schæſf. Μεν. 'Οποτέρωθε», Utra e parſe, Utru- 
libet e parte, ἀπὸ ποίον µέρους, Suid. [ Ὅποτερω- 
θενοῦν, Aristot. Απαι Prior. 5, 11, 3. Ὁ Ὁποτέρωθι, 
Hippoer. 301, 43. Xen. Ἱππαρχ. 4, 15.] ᾿Ὁποτέ- 
Ρως, Ὀίτο modo, Ῥ]αΐο Ἐρ. Δεῖ ἐξελέγξαι σαφῶς ὅ. 
ποτὲ ἄρα σχῇ, Utro se modo habuerit, Thue. (1, 78.) 
O. ἔσται, ἐν ἁδήλῳ κωδυγεύεται, Ὀίτο modo cessurs 
τος sit, heue an male. Aliquando et interrogative, 
pro πυτέρως, Plato de Περ. i. p. 19. O. οὖν σοι, ἦν δ' 
ἐγὼ, ἀρέσκει; τεσροπάεί alter, οὕτων. Utrolibet 
πιούο, Utrocunque modo, Isder. post verba in Ὁπό- 
τερον cĩtula, O. δὲ συµβέβηκεν, Utrotunque autem 
modo evenerit, pru ὑποτέρως δήποτε, 8. ὑπυτέρως οὗ», 
aut ὁπουτέρως ἄν, IAristot. Eih. 5, 5. ** Pro ποτέρως, 
Heind. ud Plat. Lys. 25.” Schwf. Mes. *“Orore- 
ρωσοῦν, Orig. Comm. in Μαν 15, 37.” Routh. 
AMss.) Οπυτέρωσε, Utram in pattem, Utro, Thue. 
1, (65.) p. 20. Ἠπύρησε μὲν ὑπυτέρωσε διακιγδυνεύσει 
χωρήσας, ἡ ἐπὶ τῆς Ὀλύνθον ἡ ἐς τὴν Ποτίδαιαν, Utram 
iu partem proſecetus perielitaturus esset. Schol. exp. 
εἷς ὁπότερον µέρος ἑλεύσεται. | 
— — 

“ΠΟΤΝΙΟΣ, Venerandus, Honorandus, Augu- 
“stus, σεαστὸε, σεβάσµιοε, ἔντιμος. Masculini rarus 
“usus est, vel propemodum nullus, ereberrimus ſe· 
“mivini ap. Poëẽtus. Dicit enim Hom. πότνια Μρη, 
*⁊ II. O. (34.)t: πότνια θηρῶν Αρτεμις, Φ. (470.) πότνια 
Aijrnp, Od. O. (384.) Et Hesiod. in Georg. πύτνια 
επειθώ, Rursum Hom. voeandi casu, Πότνια θεὰ, 
*Añ µοιτύδε χώεο, Od. E. (215.) ut et apud Tragicos 
*legimus ὦ πότνια χθών.” [“ Markl. lph. p. 168. 
908. Musgr. Τομ, 457. 879. Hel. 227. Baceh. 688, 
Paul. Sil. 17. Τουρ. Add. in Theoer. 400. Gesner. 
Iud. Orph., Μαν. 957. εἰ η. De τερῖυπε, Pulcer, 
Toup. Opuse. 1, 3498. Valek. Callim. P. 24. Όση 
gen., Heyn. Hom. 7, 596. Β, 204. II. ἠώς, ad Theoer. 
κ. Id. p. 161. De quant., Brunck. Ariſtoph. 3, 178. 
Πότνια, O Domina, Markl. Iph. p. 368. Πότνια, 
Πότνα, Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 170. 806. Her- 
mann. Obss. 165.“ Schæef. Mas. Cleobuli Epist. ap. 
Diog. L., Φαμὶ δ' ἐγὼ ποτνιωτάτην ἔσεσθαι Σάλωνι τὰν 
Λένδον, Πύότνια βέλεων, (5ἱο Potens armorum,) Pind. 
Π. 4, 380.: λαῶ», Αταῖ, 19. 3. Ποτνιάρακτος, Pier- 
ου. Veris. 106, Τουρ. Opusc. 1, 338. Ilgen. ad 
Hymn. 6060.” Θεοί. 55. ᾿Απότνιος, άν. »“A- 
ποτρίωε, NXNuucratias in Epist αρ. Cauve Hist. Liter. 
408. Οὐς ἀποτνίωε οὐ δ' ἀδακρντί."' Sehn. Lex. Suppl., 
ubi εἰ de ᾿Αποτνιατί, " Παμπότνιος, Anal. 1, 059, 
» Πολνπότνιος, Orph. Ἡ. 99, 16. Apoll. Rh. 1, 1195. 
4, 1049. Hyinn. in Cer. 261.)  άεπι Ῥοδία ρ]- 
cuxr Πότνα pro πότνια, metri 88 ſueta syn- 
cope. Od. V. (619) "Αρτεμι πύτνα θεὰ, θύγατερ 
ε:Δώς. Βὶς Epigr. πότνα γνναικῶ». Hesychio πότρα 
μ οί non solum σεβαστή, ἕντιμος, 5εὰ εἰἶαπι καλὴ, 
quomodo οἱ ποτνία γῆ affert pro καλὴ γῆ, necnon 
έε δέσποινα: quod optime convenit tum, eum ſemi- 
“nis tribuitur; nam cum dicitur πότνα θεὰ, et πότνια 
NHon, aptissime expones Domina den, Domina 
“Nunuo, s. Venerauda dominu den, Juno: sicut ho- 
“dieque ſeminas houoratiores aut matresfamilius 
honoris causn Domiuuas appellamus.“ [“ Πύτνα, 
Ματ]. Iph. p. 168. 208. Musgr. lon. 467. Απρ. 
Sid. 23. Eichst. Quæsat. p. 14. Ματ. 537. εἰ àn. 
Τότνα γυναικῶν, Jacobs. Anth. 12, 454.“ Sechæf. 
Μεε, Butim. A. Gr. 1961. Opp. K. 4, 21.] “ἴνυς 
.Μ. Ποτνιάω, Ἐτ ΠΠογνιάξω, Ότο εἰ ΟΝΒΕΟΓΟ πότνιον 5. 
Ἡ πύτνιαν appelluns, Obseero et imploro appellunclo 
Ἡ. πότνιον 8. πύτνιαν. Quomodo Ulysses ποτνιᾷ 8. 
« ποτνιάδει Od. E. (215.) Πότνια θεὰ, µή µοι τόδε 
« χώεο, ΌΏμασεο, veneranda dea, Ώε lune ob rem πεϊηὶ 
zuccenseas. Geueraliter aceipitur pto Όντο, Ob- 
“secro, Obtestor, 5. Supplieiler et οωπι laerymis 
6 οτο: ut Hes. quoque ποτνιῶμαι exp. ΠΟΠ solum 
rapuxcic, ἐπικαλοῦμαι, κεὰ etiutn μετ οἰμωγῆς 
ἡ Ἱκεγεύω: quod Launis est Ἰπρίοτο. Plut. (8, 
ου.) Ἡροσέκειτο τῷ ἑαντῆς ἀνδρὶ, λιπαρῶς δευ- 
 µένη πνθέσθαι τὸ ἀπόῤῥητον' ὄρκοι δὲ καὶ κατά- 
6έραι περὶ σιωκῆς ἐγίγνοντο, καὶ δάκρνα ποτνιωµέ- 


7889 ΠΟΥ 


ιτ. III. ΡΡ. δ0Ι---δ08.] 


που 7400 


«γης αὐγῆς, Obseerantis οἱ obtestantis. Philo cum Α quis dieitur χειρὶ καὶ ποδὶ aliquid contendere, pro 


accus., V. M. I. "Άμα καὶ τὸν Θεὺν πογριώµενος, 
«ἵνα ἐξ ἁμηχάνων ῥύσηται συμφορῶν. Interdum po- 
“nitur et Ῥτο Suppliciter deprecor. Plut. Cæs. 
«« Τοῦτο ὕναρ ἡ Καλπουργία θεασαµένη καταῤῥηγγύμε- 
«έγον, ἐδύκει ποτνιᾶσθαι καὶ δακρύει». [οί Mliun. V. 
“H. 19 1.] Sie Luciau. (3, 3360.) de Ἱκοεταῖς, 
Nonnunquam Έστε [ετο, ludignor, λιάδω, οἳ 
“Quiritor, Ηος, δυσφορῶ, Η εδ.” {5 Præ dolote, Euuup. 
59.“ Wakeſ. Mss.)* Rarior usus activæ vocis, eu- 
“jus tamen Hes. meminit, ποτνιᾷ ufferens pro ἵκε- 
Σε τεύει, παρακαλεῖ, Meminit Idem et posterioris verbi 
66 πογριάθω Α. ποτνιάθοµαι, 50. ποτνιάξον ΕΧΡΟΠΕΠΦ 
« εὔχον, παρακάλει. 8εὰ πε[ῖνο ποτνιάξειν ttibuit et 
“aliaim longe diversum signif., ut qui esse dicat 
“raidixdĩs χρῆσθαι: num πύτνιον vocari τὸν δακτύ- 
λιον, Pomeem.“ [ Πογνιάομαι, Thom. A. 7981, 
acl Lucian. 5, 124. Alciphr. 258. ad Ματ. 937.338. 
Abresch. Leett. Aristæcu. 945. Alitscherl. ad Achill. 
Tat. 906. Timæi Lex. 531. εἰ n.“ Selieſ. Mas-.A 
roryviãoιs. ποτνιῶμαι agnifieaute Obsecto, Sup- 
«pliciter oro οἱ obtestor, linploro, est VLLRAIK 
Μ. Ποτνίασιε, Supplex obtestatio, lnploratio, Preca- 
“tio οσα laerymis. J. Poll. esse dicit vocab. τραχύ.” 
* Ποτνιασμὸς, Strabo 7. p. 406, '᾿Ανακοτνιάξω, 
unde] "'᾿Αναποτνιασμὸς, Suspirium cum imploru- 
εε ἶομο divini αχ ές vel simpliciter Divini numinis 
ΜΑ Ἱπρ]ογμίίο, Greg. Naa. de Homine, Τὸ δὲ τοιοῦτον 
.. ἄσθμα, σύμπτωμα λύπης ποιούµεθα, στεναγμὸν αὐτὸ 
{καὶ ἀναποτμιασμὺν ὀνομάξοντεν." Ar Ποτνιάδες, 
.. αἶ, Hesychio suut αἱ Βάκχαι, quæe εἰ µαινάδει οἳ 
Ηλνσσάδεε,” [1 Valek. Phœn. p. 17. (1131.) Musgr. 
Bacch. 663. Or. 318. Πότνια, Häervxiat, Valek. Phœu. 
p. 798. Ηϊρρ. p. 169. * Ποτνιεὺς, Wakeſ. Trach. 
7895.” Sebæſ. Mes.] 


— — — 

ΠΟΥΣ, gen. rodòs, ὁ, Ρε», Od. A. (149.) Κείνον 
γὰρ τοιοίδε πόδες, τοιαίδε τε χεῖρεε: pro quo T. (389.) 
τοϊόσδ’ ἐστὶ πύδας, τοῖος δέ τε χεῖρας. Ἰάεπιηνε αρ. 
Ηει]οί. Εργ. (1, 114.) ἀεὶ δὲ πόδας καὶ χεῖρας ὅμοιοι. 
Et Ἡ. Β. (917.) de Thersite, χωλὸς ὅ' ἕτερον πὀ 
Od. V. (145.) κύνες πύδας ἀργοίτ 4 et Α. (1641) 
ἐλαφρύτεροι πόδας. [τει Ἡ. X. (24.) λαίψηρα πύδαε 
καὶ γούνατ' ἐνώμα. Od. Ῥ. (37.) Κραιπνὰ ποσὶ προβι- 
βάε: Θ. (247.) ποσὶ κραιπνῶς θέοµε», ubi dat. ποσὶ 
abundat, ut εἰ Ἡ]. Φ. 600. ἐπέσσντο ποσσὶ διώκειν: εἰ 

ulo ante, Καΐ µε µεταΐξας μάρψμ ταχέεσσι πόδεσσι. 

V. (656.) "φικλον δὲ πὐδεσσι παρέδραµον: K. 
(946.) εἰ δ' ἄμμε παραφθαίῃσε πόδεσσι. Non itidem 
cum V. (410.) dieit, πόδεσσι δὲ πάντας ἑνίκα: Od. 
N. (261.) νικᾷ ταχέεσσι πόδεσσι, Pedum peruicitate: 
L. (Χ. 138.) ἐπόρουσε ποσὶ εραιπνοῖσι πεποιθώς. Item 
πρ. Eund. πόδες dicuutur aliquem φέρεν, πευποι 
σώδει», ut Ἡ. Σ. (148.) Τὴν μὲν ἂρ Οὐλύμπονδε πόδεε 
φέρον: quo loquendi πεπετε alibi quoque utitur, ut 
II. P. 700. Ο. 405. Βίο εἰ Lucinu. (1, 767.) Ἔνθα 
ἂν ἡμᾶς οἱ πόδες φέρωσιν, ἐκεῖσε ἄπιμεν. Simili lo- 
quendi genere dictum fuit à Virg. Quo ἔε, Aceri, 
pedes — sub. Ferunt. Item Il. Φ. v. ult., ὄντινα τῶνγε 
πόδες καὶ γούνατ' ἔσωσα». Suut ſrequentis δρ. EKund. 
λαβεϊῖν, ἔχει», ἕλκειν ποδὸε, ποδοῖν, ποδῶν, ut ταν 
alibi, tum Od. Σ, (100,) Ἔλκε δύ ἐκ προθύροιο, λαβὼν 
ποδόε, Il. Π. 763. ἔχεν ποδὸς, 04. Π. (276.) διὰ 
δῶμα ποδῶν ἕλκωσι θύραξε, P. (479.) διὰ δώματ' ἐρύσ- 
σωσ᾽ Ἡ ποδὸν ἢ καὶ χειρός. ει Ἡ. Σ. (587.) τε- 
θνειῶτα κατὰ µόθον εἷλκε ποδοᾶν. δίο Latine dieitur 
Trahere pede, pedibus. Præterea ἴχνια ποδῶ», I. 
N. 71. Ύ. (4Η1.) ποδῶν ἀρετὴν ἀναφαίνω». Od. Π. 
(6.) περί τε κτύπος ἦλθε ποδοῖιν. At Hesiod. Θ. (70.) 
ποδῶν ὕπο δοῦπος ὀρώρει: quo genere loquendi utitur 
εἰ Hom. Od. Π. 10. Item ap. Xen. K. Π. 5, ον 9.) 
Οὔτε ποσὶν ταχὺς, οὔτε χερσὶν ἰσχυρός : 4, (3, 5.) Τοῦν 
ποδοῖν πορεύεσθαι: quod Lat. ἀῑουπί lter facere pe- 
dibus. Suut εἰ alia quædam loquendi genera Pro- 
verbiulia α ποῦς. Dicitur euim aliquis ἀμφοῖν ποδοῖν 
5, ἀμφοτέροιε ποσὶ currere 5. ſestinare, qui propere et 
ὅσον τάχοε accelerat iter. Il. Ν. (78.) ποσσὶν Ἔσαν- 
μαι ἀμφοτέροισι, Aristid. Panath. Καταφεύγει» ἐπὶ τὴν 
πύλων ὥσπερ ἐκ δνοῖν ποδοῖν, Atistoph. "Ορ». (55.) 
᾽Ανεπτόμεσθ ἐκ τῆς πατρίδος ἀμφοῖν ποδοῖν. Sic ali- 
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Totis viribus, omnique eonatu: quo modo εἰ Laune 
NManibus pedibusque. Æschin. (69.) Ὅρευν ὤμοσα», 

βοηθήσειν τῷ θεῷ καὶ τῇ vñ̃ τῇ ἱερᾷ, καὶ καὶ ποδὶ 
καὶ πο Quibus adde Ῥ]αι. (ουρία, ᾿Ακος 

λασίαν δὲ φευκτέον ὧν ἔχει πυδῶν ἕκαστος ἡμῶν, pro 

Quantum quisque pedihus valet. Similiter ὅλψ ποδὶ, 

Toto pede, pro Totis vitihus, Omm conatu, ὅλῃ ὄν- 
άμει, Suial. Quomodo εἰ Quintil. 10. Itaque in 
his actiouibus omni, ut agrieolæ dicunt, pede stan⸗ 

dum est. At τολμᾷν ποσὶ in {ωβασεαι εἰ timidum. 
Æschin. (75.) Ἐπόλμησε τοῖς δραπέταις ποσὶ καὶ λελου- 
πύσι τὴν τάξιν. llem τὸν ἕτερον πύδα προελθεῖν, θανιία 
melaphi. ub iis qui unum tantum ε limine pedem 
efferunt. Lucian (1, 778.) Οὐδὲ κώποτε ἐξ Αἰθιοπίας 
τὸν ἕτερον πύδα προελθώ», δίο (3, 38.) Οὐδὲ τὸν 

ἕτερον πόδα ἐς Κορίνθου πώποτε προβεβηκώι, Εἰ ἐκ- 
τὸν ἔχειν πύδα, Habere pedem εχίτα, pro Exortem 

aut Expertem esse, Ὀομί se. alicujus malive. Pind. 
Π. 4, (5139) φαντὶ ὅ' ἔμμεν Τοῦν' ἀνιαρύτατον, Καλὰ 
γιρώσκοντ' ἀνάγκᾳ ᾿Εκτὺε ἔχειν πύδα, pro Nece-ztitate 
excludi. Soph. Phil. (1900) κἂν τὰ λοίφ) οὕτω Φρο- 
vñt. Ίσως ἂν ἐκτὸε κλανμάτων ἔχοια πύδα, [πευγοιτυπε 
ealamitatumque expers (μετίν, ubi µε. nota υἱ εἰ in 

alio Prov. Ἑκτὺς πηλοῦ πύδας ἔχειν, Ρτο Katra αἶετρ 
jaetum eoustitutum esse. Posant fortasse dici etium 
in Eum qui seeleris purus est. Item, Ἐκ ποδῶν οὖν 
κεφαλήν, vel versa vice, Ἐκ κεφαλῆς εἰς πόδας, υἱ Le- 
line Α επρίἰίε ad ομἱοειι. Li. V. 169, Ἐκ πύδας ἐς 
κεφαλῆς: Π. (640) αἵματι καὶ κονέῃσι Ἔα 

εἴλυτο διαμπερὲν ἐς πόδας ἄκρονε: αἱ δρ. Horat. ἰα]ον 
Ά vertiee puleer ad imos. Theoer. 90, (12.) inidem, 
Καί μ ἀπὸ τᾶς κεφαλᾶς ποτὶ τὸ πύδε συνεχὲε εἶδε». 

laxerso autem et prepostero ordine Arisiuph. Πλ. 

(650.) τὰ πράγματα Ἐκ τῶν ποδῶν ἐς τὴν κεφαλήν σου 

πάντ' ἐρῶ. Suui et alia loqueudi κεθετα, αἱ ἀνὰ 

πόδα, ἐς ποδὺε, 5. ἐκ ποδῶν, ἐν ποσὶ, ἐπὶ κύδα, εἰ hu- 

justuodi alia, quee ordiue recen⸗e ho. ᾿Ανὰ πόδα igi· 
tur signitzeat Retro. ΝΕ ᾿Αναποδίθειν, Ἠείεττο 

Ρεάεπι, Retro pedem reſerre, Retrocedere, ἔμπαλι», 
ὀπίσω, σε», Ἐκ ποδὸς, Ε, νερι]ρίο, {, ſere q. κατὰ 

πύδαε, de quo inſra, Dionys. Η. |. 8. Ἐδίωκεν αὐτὸν. 
ἐκ ποδὺς, Polyb. ὅ, (47, Τ.) Ὡς ἐκ χυδὸς ἀκολονθήσων 

πρωϊ τοῖς πολεµίοις, Ut ήπιο mune hostes ε ves tigio 
insecuturus. δίς πρ. Suid. Ἐκ ποδὸε εἴπετο: quod 

εκρ. κατύπιν, σύνεγγνε: ut rutsum Ροἱγὺ. 8, (68, 5.) 
Τούτου: ἐκ ποδὺς τὴν δύναμιν ὄχων αὐτὸς εἴπετο κατό- 
πι, Euvestigio ipsos a ſergo cum εορίίς iusequeha 

tur. Sie ἐς ποδῶν quoque, ut Diouys. H. Ὁ ὃ ἐκ 

ποδῶν συνακολονθῶν αὐτοῖς, συνεισπίκτει τοῖι φεν 

σιν εἰν τὸ τείχος. Ruraum sing. num. ap. Theoer. de 
ἐκ ποδὺε ἄννε κράνας, E vestigio s. llies. Aeccipiunt 
etiam ἐς ποδὸς pro Presso 5. Collato —* ap. Ari⸗ 
stid. Ἐκ ποδὺς ἱππομαχήσαντεε. Et Polyb. 3. Λοιπὸν 
ὅσον ἐκ ποδὸς ἐπιέσθησαν, Item αρ. Suid. Ἐκ ποδῶν 

ἔστησαν, ει Ἐκ πυδῶν γενέσθαι, Ρευτίρεγε κε 6 medio: 
aua siguif. potius ΦΟΒΙΒΙΤΟΝ ᾿Εκποδὼν, ἆο quo 

μία, Ἐν ποσὶ, Iater s. Ante pedes: αἱ {, οἷι 4. 

πρὸ ποξῶν, ευ, ut Hom. loquitur, προπάροιθε ποδῶν, 

5, πὰρ ποδὺε, ut Piudarus. Herod. 3. Αἲ ἐν ποσὶ αὖὐ- 

τέων ἐφαίνοντο ἐυθσαι: quihus verbis aiguifieat He 
rodotus, manus slatuarum ad zuum veque tempus 
isas Εμένα jacentes ad pedes. Unde τὰ ἐν ποσὶ,. 
Quæ suut αμίε pedes, Όμα oecurrunt, Obvia quæ· 
que. Thuc. 8. Tiy ἐν ποσὶν ἀεὶ αἱρεῖν κώμην, Όλ-. 
Lium quemque vieum, Qui sese primus οὔειτοί.; 
Item aliquis dicitur traucire 5. iran lire τὰ ἐν ποσὶ, 

ut Cie. Trausilire ante pedes posita. Et Ῥοδέα qui· 

dam αρ. eum 3 de Divin. Quod est ante pedes Πέις. 
spectat: cœli sexutatur plugas. Et in Ἐνρα, Tan- 

ἴαπι ορ ante pedes transire. Philostr. Phænice, 

Badiceis δὲ ποῖ µετέωρόε τε καὶ ὑπὲρ πάντα τὰ ἐν ποσί, 

Præterea τὰ ἐν ποσὶ ἀνουπίως Iustantia, Ῥτηοκοστία: με. 
εἰ ap. Terent. Itue est sapere, hon quod ante pe · 
des modo est Videre, sed etiam illa qu ſutura un 
hroepicere. Lucian. (1, 465.) Προσάψαντες τὴν ψνχἠν, 
τῇ µνήμῃ τῶν παρεληλυθότω», σχολἠν οὐκ ἄγονσιν τοῖς’ 
ἐν ποσὶν ἀνιᾶσθαι, Adeo animi intentionem deſgunt in 
præteritee voluptatis recordatiune, ut amorua prie · 
senti desiderio aon maguopere atñeiantur, Bud. Upi. 
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nota εἰδὶ ορροπί τὰ παρεληλνθότα οἱ τὰ ἐν ποσὶ, sicut Αα Ibid. Περὶ τῶν παρὰ πόδαε καὶ τῶν ἐν ὀφθαλμοῖε διαλέ- 


in loeo Terentii, Quod ante pedes est οἳ illa quæ fu- 
tura aunt. Sie Phalur. Τοῖς ἐν ποσὶν ἐκωλύθη», Pru- 
sentibus nexotiis preepeditus ſui. ltidem εἰ Kur. 
Andr. (998.) τὰ ἐν ποσὶν Οὐκ ἐξικμάξω καὶ λογίξοµαι 
κακά, Mala præsentia εἰ quæ unte pedes sunt. ΕΙ 
Find. Π. 8, (45.) τὸ δ' ἐν ποσί µοι "ἴτω τρέχο». Uhi 
Lat. dixeris fortasse, Quod esi in manibus. Inter- 
dum τὰ ἐν ποσὶν, Vulgaria, Quie passim ohria sunt, 
nusquam non 96 offerunt εἰ occurrunt; vel Vulgaria, 
Triviulia. Plato Thetet. Τὰ κοινὰ ταῦτα καὶ τὰ ἐν πο- 
σὶν ἀγνοῶν, Ἠπο protrita et vulgaria. Aristot. Ῥο]. 2, 
Ἔνκ τῶν ἐν ποσὶ καὶ μικρῶν προσερούοντες ἀλλήλοις, 
Aliquando item poni ἱταάυηί ἐν ποσὶ pro Oblata ος- 
casione. Ἐπὶ πόδα, Cessim, Pedem referendo: ut 
ἀνὰ πύδα, 5. Pedem retro reprimendo, ut Virg. loqui- 
τς, Aristid. Ext πόδα ἀναχωρῆσαι, Xen. Ἑλλ. 9, 
(4, 99.) Ἐπειδὴ αὐτῶν πολλοὶ ἐγιρώσκοντο, µάλα πιε- 
Εὐμενοι ἀνεχώρησαν ἐπὶ πύδα, Ό μπι αὐπιούυπη preme- 
rentur, reſerre pedem οἳ γεςῖρετε se ceperuut. Et 
Polyb. 2, (38, 7.) Οὐχ ὑπολειπόμενος τύπον πρὸς τὴν 
ἐπὶ κόδα ταῖς σπείραι; ἀναχώρησι», Non relinquens 
loeum cohortibus ad receptum. Lucian. (5, 175.) 
Εὐθὺς ἐξιὼν τῆς οἰκίας, ἐπὶ πύδα ἀναστρέφει, E vestigio 
revertitur; quippe eum dies esset τῶν ἀποφράδω», 
qua neſas erat aliquid ageredi. Sie etiuom ἐπὶ πύδα 
ἀνάγειν, Xen. Κ.Π. 3, (5, 30.) Παρηγγύησεν ἐπὶ πόδα 
ἀνάγειν ἔξω βέλους, At ἐπὶ ποδῶν signif. Pedibus 
eistendo atque innitendo: ut ap. Plut. Symp. 1. 
Ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ ποδὺς ἑσγῶτα πίνειν: et πρ. Hom. στη- 
ρίξαι ποσὶ, quod vide in Στηρίξω, Aristot. H. Α. 5, 
Ἐπὶ ποδῶν ὀχεύει, Pedibus insisteudo coit. Κατὰ 
φοδὸς βάσιν, Pedetentim: quod, feste Suida, Prover- 
bialiter dicitur ἐπὶ γῶν κατὰ μικρόν τι πραττόντων καὶ 
κατὰ τέχνην, καὶ μὴ ἀθρόως. Κατὰ ας Ἐ, vestigio 
Ἰπφεφυευάο, Herod. 5. ᾿Εόντων δὲ ἤδη ἐν Μίψ, κατὰ 
φόδας ἐληλύθεε Περσέω» ἵππος πολλἠ διώκονσα τοὺς 
Εαίονας, Vestigiis persequens, Thuc. 3, (08.) Πολ- 
λοὺε ἐν τῇ τροπῇ κατὰ πύδας αἱροῦντες ἄνθρωποι ποδώ- 
κεις καὶ ψκλοὶ, διέφθειρον: 8, (17.) Ρ. 369. Κατὰ 
πόδαε εἴκοσι νανσὶν ἐπιπλεύσαντες: (ὁ, 64.) Κατὰ κό- 
δας αὐτῶν ἰέναι, Vestigiis eorum insistere, E vestigio 
«οὐ perseqqui. Sieut vero in præcedenti loeo Idem 
dicit κατὰ πόδας αἱροῦντει, οἷο etiam Xen. K. V. 1, 
(6, 19.) Κύνας ἐπιγετηδευμένας πρὸς τὸ κατὰ πύδας αἷ- 
ρεῖν, Cane⸗ ĩnstruetas ad capiendum ε vestigio. Idem 
(Απ. 5, 6, 9.) Θηρατέος οὗ κατὰ πόδας, ὥσπερ ὁ λα- 
γώε. Itidem et κατὰ πόδας ἔπεσθαι, ut Plin. E vesti- 
tio subsequi; Cie. Vesnigiis consequi. Oxrid. Signa 
pedum sequi. Metaphorice Plato de LL. 11, Κιβδή- 
λοις ὅ᾽ ἐπιγηδεύμασιν ἔπεται 
σηδεύµατα, Subsequuntur velut ε vestigio, 1.6. Proxi- 
me sequuntur, et ᾳ. d. immediate. Proximum est ut 
de ĩis ſractemus. Sic etiam Herod. 5. Τῇ δὲ κατὰ 
πύδαι ἡμέρᾳ, Proxime insequente die: pro quo εἰ τῇ 
ἐχομένῃ. Metaphorice item Aristid. Κατὰ πόδας τῆε 
µάχηε προῆλθο». vVieinum illi κατὰ πόδα επί Μαρεπυν 
ἐκ ποδόν. Ἠεε. εἰ δυἱἀ, κατὰ πόδα εχΡ. παρ αὐτὰ, 
κατὰ τάξιν, ὀπίσω. Sunt qui et conjunetim δΟΒΙ- 
ΒΑΝΤ Καταπόδας, sicur Παρακόδας itidem: pro 
quo οἶίος disjunctim legitur Παρὰ πόδας, ut infra do- 
οε]νο. Toup. Opusc. 8, 338. Sehæf. Με, *V- 
πυχύδας, Οκ. in Jo. 38, 17.“ Routh. Με.) Πὰρ 
πυδὺς ἰάεί σππὶ ἐν ποσὶ, Απίε pedes. τὸ πὰρ πο- 
δὸε, ut τὰ ἐν ποσὶ, Quee aunt ante pedes: i. ο. Præ- 
rens rerum status, Id quod priesens est. Pind. II.3, 
(107.) Χρὴ τὰ ἐοικότα πὰρ Δαιμύνων µαστενέµεν θνα- 
ταῖς φρεσὶ, ΕΓνόντα τὸ πὰρ ποδὸε, οἷας εἰμὲν αἴσας, Id 
quod pruesens est. ltem παρὰ ποδὶ, ut πὰρ ποδόε: αἱ 
Lrasmo credimus; nam in Ῥτου. Ante pedes, τὸ παρὰ 
«οδὶ dici tradit quod jam instat ĩimminetque. Nisi 
potius παρὰ ποδὶ ĩnterpretandum putes Juxta pedes: 

uod εἰ Hes. exp. παρὰ τοῖς ποσί. Sie εἰ πὰρ ποσὶ ap. 
. Ὁ. i, (118.) ὁ δ' αὐτῷ Πὰρ ποσὶ σχεδὸν ᾿Ἐφάνη, 
Ἐροί juxia pedes apparuit, Et II. Ο. (280.) Τάρβη- 
σαν, πᾶσιν δὲ παραὶ ποσὶν κάππεσε θυµὸς, Juxta pedes. 
Sed εἰ in hisce U. nulla sensus diversitate reddere 
possumus, Ante pedes. Indemque παρὰ πόδας diei- 
ταγ pro Ante — ἐν ποσὶ, ut supra habuimus: 
Plato Ῥϊνεκι. Τὰ δὲ ἔμπροσθεν αὐτοῦ καὶ παρὰ πόδας, 


ο 


γεθαε, De iis φ 158 ante pedes oculosque posita sunt. 
Itidem Lueian. de απ). init. Τὸ πλησίον καὶ παρὰ 
πόδας οὐχ ὁρῶντεες, Id quod ante pedes εί, 5. Ea 
οὐ ante pedes sunt posita: quibus opp. ibid. τὰ 
πύῤῥω καὶ πάμπολν διεστηκύτα. ΕΙ Synes. Ep. 4. Ὁ 
ἐποίει παρὰ πύδαε τὸν κίνδυνο», Quod præsens ρεγίει- 
lum afferehat: sie τὸ ἐν ποσὶ κακὸν ερτα, Malum 
quod ante ρε ες οἱ preesens est. Alieubi autem παρὰ 
πύδα εἰ παρὰ πύδας idden signifieant cum κατὰ πόδα, 
iĩ. e. E vestigio, Ilico. Soph. Phil. (888.) Πολὺ παρὰ 
πόδα κράτος ἄρννται, Μαρπαπι ϱ vestigio potentiam 
obtinet. Sie παρὰ πόδας, Polyb. ὅ, (36, 13.) Οἴτε 
περὶ τὰς αὐλὰς κατὰ τὸ τοῦ βασιλέως γεῦμα µακάριοι καὶ 
παρὰ πύδας ἐλεεινοὶ γίνονται, Ἑ, vestigio: pro quo 
παρὰ πόδας ἵη precedenti comparaionis membro 
dixerat παραντίκα. Ἠες. quoque παρὰ πύδαε οχρ. εὖ- 
θέως, ἐγγύθεν: εσυ! εἰ Suid. ἐγγὺς, πλησίον: ΠΕΟΠΟΠ 
μετὰ ταῦτα, sed malim Statim post, Ilieo, E vestigio, 
»ubjungens hue exempla, [ε Polyb. 8, 11, 9.] Παρα- 
πόδας ἀκραγέστατον μὲν αὐτὸν δείκννσι πρὸν γνναῖκαν, 
Item, Παραπόδας οὗ σνμμαχικῶς, ἀλλὰ δεσποτικῶς χρῶν- 
ται, Sic enim ap. eum seriptum est, conjunetim 96, 
παραπόδας, non παρὰ πόδας. Tapà πόδα, Βίβείπη, 
Pluto Sopu. 945.” Rouih. Msas.] Præterea παρὰ πὀ- 
ἕας ο) οἱ, In promtu, et quod alia metaph. Latiue 
dieitur Ad mauum: quod pertinet ad eam εχρ. Hes. 
εἰ Suidæ, qua παρὰ πύδας cpiunt pro πλησίο», ἐγγύκ. 
E Luciuno (3, 17.) Ὃν παρὰ πύδας οἱ ἔλεγχοι, Ῥτο 
Quæ redarguere ĩn promtu est. Ἐκ Eod. Παρὰ πύόδα 
ἡ ἱστορία, In promtu est historia. Αβιπία autem hiec 
sunt præcedenti παρὰ πόδας εἱρηίβεκηεί Ante pedes, οἱ 
alteriĩ παρᾶ ποσὶ, Juxta 8. Ad pedes. Περὶ πόδα, Cun- 
venienter, Congruenter: meiaphoriee a calceis qui 
Ρει ης bene quadrant. Plato Gomicus, M ἔστι µοι τὸ 
χρῆμα τοῦτο περὶ πύδα. ldem, Καὶ τοῖς τρόποις ἁρμότ- 
τον ὧς περὶ πόδα, ubi Suidas, ea eitans, σφόδρα ἁρμύτ- 
τον ὡς τὰ ὑποδήματα τοῖς ποσί. Utitur εἰ Lucian., 
δε omisso verbo ἁρμόξει: οἱ in |. ad Ππάσσῖωπι 
quendam multos libros sihi comparantem, (3, 109.) 
Περὶ πόδα δή σοι καὶ Ἐδθάγγελοε οὗτος, In te apte qua- 
drat: (179.) Οὐ περὶ πύδα οὖν τῷ τοιούτφ ἀποφράδα 
ὀνομάξεσθαι; Annon εἰ eonvenit et apte quadrat ut 
ἀποφρᾶς ποπηἱρεῖητ Itidem ap. Hes. Τὸ περὶ πόδα, 
τὸ ἡρμοσμένο», δυπιῖα metaph ἀπὸ τῶν ὑπυδημάτων, 
Ἡρὸ ποδὸε εἰ πρὸ ποδῶ», Απίε pedes, Απίιορι, (Σφ. 
1956.) πρὸ ποδῶν κατακείµενοε, Ante pecdes positus 5. 
Ίβοεηδ: Ῥτο quo Hom. dicit προπάροιθε ποδῶ», Ἡ. Ν. 
9305. εἰ ſ. 510, Ῥ]κίο de Περ. 4. Πάλαι φαίνεται πρὸ 
ποξῶν ἐξ ἀρχῆε κνλινδεῖσθαι, καὶ οὐχ ἑωρῶμεν ἄρ' αὐτὸ, 
ἀλλ ἦμεν καταγελαστύτατοι ὥσπερ οἱ ἐν ταῖς χερσὶν 
ἔχοντες ξΞητοῦσιν ἐνίοτε ὃ ἔχουσι, Ante pedes volvi, 
Pedibus obversari. Quibuſscum confer quedam ε- 
Ῥτα allata, ubi de ἐν κοσὶ εἰ παρὰ πόδας. Item τὰ 
πρὸ ποδὸε, ut τὰ ἐν ποσὶ 5. τὰ παρὰ πύδας, Ante pedes 
Posita οἱ presentia, s. Quis in promtu εἰ δὐ manum 
zunt. Pind. T. 8, (26.) Τὸ δὲ πρὸ ποδὸε ἄρειον αἰεὶ 
Ἀρῆμα πᾶν, Id quod anie pedes est οἱ preesens ε6ι- 
per prestubiſius: cui opp. τὰ παρφχηµένα. Xen. τὰ 
πρὸ ποδῶν εἰπιρ]ίςϊτεγ pro Aute pedes posita, Λ, (3, 
5.) Περιβλέκειν μηδαμοῖ, ἀλλ' αὐτὰ τὰ πρὸ ποδῶν ὁρᾷν. 
Ὑπὸ πόδας τίθεσθαι, quod Cie. Proterere οἱ eoneul- 
οὔτε aliquem: metaphoriee pro εὐτελίθειν, εἰ Vili- 
Ῥεπάετε dignumque judieare, quod pedibus procul- 
cet. Plut. (10, 514.) Tas Θεμιστοκλέονε καὶ Μελτιάδον 
πράξει ὑπὸ πόδας τιθεµένον καὶ κατευτελίΦοντος, Reſe - 
runt hue, quod τρ. Georg. 5. dicit, Felix qui — 
metus omnes et inexorabile ſatum Subjeeit pedibus. 
Item quod Luer. 5. ΕΙ eapitis summi ῥγας larum in -· 
εἶρηε cruentum Sub pedihus volgi magnum lugebat 
honorem: se. Vulgi pedibus proculeatum. Aputd 
Philon. vero V. M. 1. Ὑπὸ πόδας ἐχώρει, Turn. vertit, 
Succiduis pedibus recellebatur, de asiua Balaami, 
que conspeeto angelo ἀνεχαιτίθετο. Signif. igitur 
ὑπὸ πύδας χωρεῖν, idem cum ἐπὶ πύδα ἀναχωρεῖν, Re-- 
ſerre pedem, Ἠείτο remeare, quod εἰ ἀναποδίθει», 
Item in pugna ποὺε ἐκαλλάσσεσθαι κοδὶ dieilur, Cum 
pede collaio εἰ cominus pugnatur. Eur. (Heracl. 
896.), ποὺς ἐπαλλαχθεὶς ποδὶ, ᾿Αγὴρ ὅ' ἐπ᾽ ἀνδρὶ στάε : 
Virg. ο. hæret pede pes, densusque viro vir. {Λι 
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᾿Ασκοῦ προὔχων ποὺς tecte dicitur Penis in Oraculo: Α πά 1050. Μεά, 278. Valek. Hipp. p. 190. Diatr. 


quod αρ. Ηετοί, 9. legitur, εἰ Plut. in Thes. (5.) 
necnon Eur. Med. (679.) | Ποὺς, Pes, mensura se- 
decim digitorum, secundum Suid.: i. 6, quatuor pal- 
mi; παπι palmus quatuor digitos continet: unde 
ὠὀκταπόδης ap. Hesiod. εἰ ἐξαπόδης ap. Herod. Vicde 
Στάδιον. Gorr. quoque tractit esse Mensuram quee 
constfet seclecin digitis, a. palmis quatuor, s. duode- 
cim πο, Sed quamvis, inquit, tarn Romani quam 
Græci pedem iu iotidem partes diriserint, aftamen 
pedem Græcum Romano semuncin, sive, αἱ Gallico 
more loquamur, semipolliee, majorem fuisse Georg. 
Agricola osteudit, qui mensurus omnes doctissime 
explicavit. 

Transſertur et ad alia; nam οἱ mensa suos πύδας 
hahet. Aristoph. τράπεξαν ἡμῖν φέρε τρεῖε πόδας 
ἔχουσαν : uucle εἰ τράπεξαι ἐλεφαντύποδες εἰ τρισκε- 
λεῖς, ut ap. Horat. Τεέρες ππεηρα. Sie Latine quoque 
tum πρ. Plin., tum Ovid. εἰ Ῥτορει., Decidit inque 
suos ΙΠΕΠΣΗ supina pecles. | ltem liters aliqua pedes 
habet, ut ap. Athen. (45 4.) de Ώ, Ἔπειτα κύκλος πύ- 
δαι ἔχω» βραχεῖε δύο. Item rödes ὅρους dicitur Ima 
pars s. Raclix, ut κορυφὴ, Ipse vertex εἰ eaeumen: 
πλενραὶ autem εἰ κρημοὶ, Quue inter ἴδία ἆμο inter- 
jeeta aunt. LU. Β. (824.) ὑπαὶ πύδα νείατον "Ίδης, V. 
(59.) πύδες πολυπίδακος "Ίδης καὶ κορνφαί. Sie εἰ 
Philo V. Μ. 1. Ὡς ἐκ τῶν πρό ποδῶν ἄχρι τῶν κορυφῶν 
ὅλα τῶν ὁρῶν τὰ κλίµατα δένδρεσι καταπκίοιε συνυφάν- 
θαι, A verticibus ad primores pedes, Turn.: qui 
tamen ridetur legisse προπύδων», u πρόκους. vVicde εἰ 
Ὑπώρεια. Habent etiam versus suos πόδας, qui 
dicuntur πόδες µετρικοί: quorum ἄρσιε et θέσις, Sub- 
latio et depositio, ῥνθμὸν effirit. Εως Athen. ]. 10. 
ει Gramm. | Εδί et νεὼς rous, Navis pes, Od. E. 
(260.) Ἐν δ' ὑπέρας τε κάλους τε πύδας τ’ ἐνέδησαν ἐν 
αὐτῷ, Apoll. Βἰν. 5, (051 .) κἀδδ' ἄρα λαῖφος ἐρνσσάμε- 
γοι γανύοντο Ἐς πόδας ἀμφοτέρονε, Eur. Or. (706.) 
Καὶ ναῦς γὰρ ἐνταθεῖσα πρὸς βίαν ποδὶ "Εβαψεν' ἔστη 
δ’ αὗτις ἦν χαλᾷ πύδα. Schol. Apoll. Rh. (μπες veli, 
qui sunt κάλῳ, in tria genera divicit: aut enim de- 
trahitur iis velum, et vocantur µεσουρίαι: aut inten- 
ditur utrimque ad proram, et suut πρότονοι: aut con- 
vertitur οἱ laxatur, qui zunt κατὰ τὰς γωρίας, i. e. ud 
angulos: et dieuntur πόδεε, εἰ ante Ίνος πρόποδεε. 
Itidem Virg. Rm. 5. Unu omnes fecere pedem. Ubi 
Serv. exp. Funem quo tenditur velum. Plautus vero 
cum in Menxehm. dieit, Asservatote navales pedes, 
pro Remis usurpasse existimutur. Catullus autem 
pro Velo, ubi ait, uteunque Jupiter Simul secuudus 
incidisset in pedem. Hæc inter alia e Camerario. 
Sunt qui dieant esse Funem in uuvi quo velum ten- 
ditur atque laxatur, inde sie nominatum, quod μά 
mali pedem, iĩ. e. παν partem, alligetur. Plin. quo- 
que Vedes appellat, 2, 47. lisdem autem ventis in 
conttarium na vigutur prolutis pedibus, ut noctu ple- 
rumque vela coneurraut. Πε ποὺς γεὼς pro Te- 
mone 5. Clavo αρ. Pind. (Ν. 6, 96.) Τὸ δὲ πὰρ ποδὶ 
»αὺς ἑλισσύμενον Alet κνµάτων λέγεται Π]αντὶ µάλιστα 
δονεῖν Θυμὸν, Cireum temonem commoti Βυοίας, 
maxime navigantium animos eommovere dicuntur. 
δίο accipiunt etiam quod Od. K. (32.) legitur, ἀεὶ 
γὰρ πύδα νηὸὺς ἐνώμων: quouiam se. Schol. exp. hon 
solum τὸν " µεταγωγὸν τοῦ κέρατος κάλων, verum 
etiam τὸ πηδάλων. | Ποὺς putatur etiam fuisse Edi- 
εἴσω quodpiam longis periodis conatans, quod con- 
tenta contiuuataque voee et υπο quasi spiritu a 
præcone recitareiur, cum Gal. Epidem. 6. dicat, 
Καθάπερ οἱ κήρυκεε, ὅταν τὸν λεγόμενον πύδα ἐκ- 

άξουσι. 

ες Ποδοτῖν, Ῥωδίίοε pro ποδοῖν, Hesiod. (A. 158.) 
εε ἕλκε ποδοῖῖν, Trahebat pedibus. East dual. a 
5 ποῦς” 

[1 Ποῦς ν. Ποὺς, Phryn. Eel. 300. Ματ]. 3* 
p. 224. 957. Musgr. Iph. T. 1144. Μες. 1287. He- 
rucl. 110. Wakeſf. 5. Cr. l, 31. 115. Ale. 1175. Ja- 
cobs. Anth. 7, 60. 8, 188. 9, 50. Monihly Reriew 
Εεὺτ, 1790. p. 195. Aristoph. Ετ. 909. Herodian. 
456. Pierson. ad Xen. Mem 5, ὃ, 4. Steinbr. Mus. 
Tur. l, 172. Cantieum quoddam, Kuster. Aristoph. 
74. Funis nauticus, Brunck. ad Hec. 1010. Musgr. 
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355. Τουρ. Emendd. 4, 438. ad Lucian. 1. Ρε axxv. 
405. Mensura sedecim digitorum, Herod. 177. Ῥες 
metricus, Wyttenb. Select. 426, Quid πρ. Tragicos, 
Marhkl. Suppl. 90. Ποῦς navis, Musgr. Iph. T. 1136. 
1330. Or. 705. Markl. Iph. p. 404. Brunck. Ani- 
stoph. 1, 18. 3. 50. Apoll. Rih. 87. ad Lucian. 9, 
138. Eur. Πες, 1010. Musgr. 940. Steinbr. Mus. 
Των, I, 314. Π. montis, Wakef. lon. 726. Here. F. 
1307. Abund. Lobeck. Aj. p. 268. Sine articulo, ad 
κυρ. pP. 72. Fur. Lips. Periphrusi inservit, Brunck. 
κά Eur. Hec. 216. Hpp. 1145. De compp. e ποῦε, 
Ιούυεο. Αἰ. ρ. ϱ71. [ ἆθλιο, Νο ΡΜ, ο0η.. 
χρόνον, Βτιποκ. Απορία. 1, 154. Musgr. Baech. 
887. Ἡσνχος ποὺε, ucd Eur. Med. 315. 990. Π. ἄτρν- 
τος, Voss Myth. Br. 1, 103. Ἐκ ποδὺς, Diod. 8. 3, 
207. 985, et vur. l. 920. 3, 448. Απίοῃ. Lib. 186. 
Verh., WVyttenh. ad Plut. de 8. Ν. V. 34. Ἐκ ποδῶν, 
Wakef. Eum. 456. ad Lucian. I, 208. Ὅλῳ, παντὶ 
ποδὶ, Ruhnk. Ep. Οτ. 395, Επέρῳ ποδὶ ἐπιθαίνει», 
ἀριστερῷ ποδὶ προβαίνει», εἰς. Τουρ. Λάά. in Theoer. 
405. Σὺν πατρὸς ποδὶ, Valek. Phœn. ρ. 3356. De ae- 
ου, Thom. M. 644. Sehneid. ad Ἀνορ. p. 104, 
Ποῦν, Fab. Æsop. p. 34. Lips. Πόδα βῆσαι, στῆσας, 
ad Βατ. El. 999.: πέµπειν, Musgr. Iph. T. 198.: 
τέγξαι, phrasis nautiea, 1980. Ματ] lſph. p. 404.: 
— ἐν, Musgr. Ηε]. Τ5. Baceh. 89.: ἐκτὸς ἔχειν, 
Wukeſ. Ale. 640, Fhil. 1260.: τιθέναι, Abreseh. 
ÆEach. 3, 44. Kuster. Aristoph. 224.: ἱστάναι, ibid.: 
ἴέναι, ἐφιέναι, Musgr. Hec. 164.: φέρει», Valek. Cal - 
πι, 263. ᾿Επὶ πόδα ἀνάγειν, ad Χεμ. K. Π. 324. 671. 
Wyttenb. Seleet. 593. Ὑποχωρεῖν ἐπὶ πύδα, Duker. 
Ργαί, Thue. 7. Diouys. Η. 3, 1061. Karà πόδα, ὃ, 
105. Villois. ad Long. 14. Παρὰ πόδα, Wakef. Phil. 
837. TIao πύδα βαίνειν, Jacobs. Auth. 9, 845. Περὶ 
πόδα, ad Lucian. 1, 711. 2, 19. 8, 109, 179. ad 
Ματ, 22. Ῥὸν ἕτερον τοῖν ποδοῖν, τὸν ἕτερον πέδα, 
Herodiau. Philet. 477. et π. Ta πόδε τέγγει», Ἁγί- 
tenb. ad Plut. de 5. Ν. V. 16. Ἐκ ὄνοῖν πυδοῖ», Ἡοο- 
gev. Fart. 649, Sch. 1. Πόδες, Lectorum ſulera, ad 
Xen. Mem. 3, 1. 50, Ἐκ τριχὸε ἄχρι ποδῶν, Posidipp. 
7. Ἐκ δέκα ποδῶν αἱρεῖν τινὰ, Jacobs. Anth. 9, 845. 
Ὡν ποδῶν -, Wessel. Diss. Herod. 1390. ad p. 409. 
720. 722. ad Charit. 364. Ὡς ἔχω ποδῶ», Heind. ad 
Plat. Gorg. 300. Ὅπως, ᾗ ποδῶν, ad Diod. Β. 5, 
698. Ἐν ποσὶ, Musgr. Εἰ. θ41. Jacobs. Anth. 7, 2990. 
8, 288. Phalar. 368. Villois. ucd Long. 34. Τὰ ἐν ποσὶ, 
ud Charit. 451. add Lucian. 9, 960. Boiss. Philostr. 
280. Παρὰ ποσὶν, 1ηςοῦς, Anth. 11, 60. De Homeri- 
σα, ποσὶ βαίνει», ψεπ. Hymn. 235. Wakef. 5. Ο5, ., 
156. Μετὰ πασσὶ γνναικὺς πίπτει», Heyn. Hom. 7, 
6090. Κατὰ πόδας, Dionys. H. 5, 1046. Sehneid. πά 
Χεῃ. Κ.Α. 60. Παρὰ πύδας, πά Luciun. 1, 714, ος 
241. Dionys. Η. 1, 584. Heind. ad Plat. Gorg. 69. 
Τουρ. Opuse. !, 581. Brunek. Phil. 898, Ἐς πύδας 
ἐκ κεφαλῆς, Staul. Eum. 165, Huschk. Απαὶ. 206. 
{αςοῦς. Anth. 8, 518. Bianor 14. "Αλλεσθαι πόδαε 
μαλακοὺς, Jacobs. Λα, 9, 180. Πρὸς πόδας, de εεγνο 
ad pedes domini stante, 454, Ποῦς ρτο ποδεὼ», Musgr. 
Med. 079.” Sehæſf. Mas. Τὰ ἐν ποσὶ, Heliod. G, 1. Ρ. 
234. Cor. Vide Sohu. Lex. Ποὺς, ποῦν, [οὐεείς, Ρ γη. 
Αάά. ad p. 408]. ο 

Ποδοκάκη, ἡ, dicitut ξύλον εἰς ὃ ἐν εἰρετῇ τοὺς πό- 
δας ἐμβάλλοντες συνέχονσιν, Latine Cippus, Græce 
alio uomine ποδοστράβη, υἱ 8υἱἀ. tradit: Hes yehio 
autem est ὁ ἐν τῷ ξύλψ δεσμὸς, ἐν ᾧ οἱ κακοῦργοι δε- 
σµεύονται : quæ εχρ. ε Lysia desumta videtur; ἐν enim 
119(Ξ:960.) eum eitasset hee verba legis, Δεδέσθαι 
ὃ' ἐν τῇ ποδοκάκῃ ἡμέρας πέντε τὸν κύδα, subjungit 
mox, explicans εα verba, Ἡ π αὕτη ἐστιν ὃ νῶν 
καλεῖ ἐν τῷ ξύλῳ δεδέσθαι: paulo post tamen dieit, 
Οὐκ ἐν τῇ. ποδοκάκῃ ἐδέδετο, ἀλλ' ἐν τῷ ξόλφ: ἵνα µε 
videatur iuter ξύλον εἰ ποδοκάκην distingueré, licet et 
Harpoer. seribit ĩta vocari τὸ ξύλον τὸ ἐν δεσµωτηρίψ. 
ltidem in Lege quadam, Δησάντων ἐν τῷ ξύλῳ οἱ ἕν- 
δεκα ἡ ἐν τῇ ποδοκάκῃ, ubi Bud. vertit Compede: ο)ἳ 
sie ε Οἷς., ήμπεας soleæ in pedes iuducaniur: quæ 
verba respondent potius τῷ, δησάντων ἐν τῷ ξέλψ. 
Αρυά Suitl. Ἐν εἰρκτῇ τε καὶ ποδοκάκηῃ στρεβλούμενοι 
καὶ ταλαιπωρούμενοι ἔμενον. Ceterum sciendum est 
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aeribi et ΠΠοδοκάκη ΕΤ Ποδοκάκκη, quod videtur esse Α ποδοστράβη. J. Ῥοῇ. δ, e. 4. ubi ejus descriptionem 


frequentius; iradunt enim Harpoer. εἰ Suid. atque 
Ἡε». ποδοκάκεη dici vel quasi ποδῶν κάκωσιε, inserto 
altero κ, vel quasi ꝰ* ποδοκατόχη, ſacta syncope, εί χ 
in κ mutato. ISehleusn. Lex. V. T. * Thom. M. 
200. ad Lucian. 2, 336. ad Timui Lex, 194. Len- 
nep. ad Phal. 28.“ Βοΐεί, Μες, "' Ποδύκοιλον, Οἱ. 
Aquale gello. Signif. Vola pedis. * Ποδοκόπος, uncle 
5 Ποδοκοπέω, Auna C. ΣΤ]. 311.“ Elberling. Msa-. 
5 Ποδύκρονστος, unde] Ποδοιρονστία, ολ ανν plausus 
.. complosus, Strabo [10, p. 721.  Ποδοκτύπη, Sal- 
tatrix, Lucian. 2, 333. * ILoboxruréo, ad Hesyeh. 
9, 1095, 19.” Dahkler. Με] Ποδονιπτὴρ, ἤρος, ὁ, 
Ρεἰνῖε in qua pedes abluuntur, Pelluvium. Legitur 
ap. Atheu. [108. 451. 467. “Jacobs. Anih. 8. 995.” 
Βεϊναί, Μες, Ar veno Ποδόνικτρον dicitur Ipsa 
aqua qua pedes abluuntur, [Gl. Pelluvium. Jambl. 
Ῥτυϊτ. 312. K.] Vide Νίπτρον. Sed dicitur οἱ HVoba- 
rexrap εἰ ποδάνιπτρον. [ὸ Ποδονέκτης, Gl. Pelluvium. 
” Ποδοπέδη, Nicet. Aunal. 8, ἃ. 4 2.  Τσειχ. 
οἱ 1, 891.“ Boiss. Mes. 
Ματ. 3335.” Schæeef. Mass. * Ποδόστημα, Sehn. Lex. 
Ἠοδοστράβη, ἡ, dieitur βασανιστήριον ὄργανον, η 
ατρεβλοῦταί τις δεσμούμενοε τὰς χεῖραε καὶ τοὺς πόδας, 
δίς appellatum διὰ τὸ στρέφειν πόδα, ut Sehol. Dem. 
tradit. Hesyehioque itidem τὸ γινόμενο» πρὸς τὰ 
τα τῶν ποδῶν: i. q. ποδοκάκη ut Aristoph. 
Schoi. tradit et Suicl., δρ. quem legitur h. Ἱ. Ἐν πο- 
δοστράβαιε τισὶ τοῖς βόθροις ἐνειργόμενοι ἐκγείνοντο. 
Vide εἰ Δακγυλήθρα. Instrumentum πνεδίειμα, quo 
artus luxati repouuntur: Polluci τὸ τὰ στρέμματα 
νον: dicit autem a Comieis εἷο uaurpari. 
Teudieula qua cerri eapiuntur, ἡ τοῖς ἐλάφοιε ἶστα- 
µένη πάγη, ut Hes. tradit, Xeu. K. (8, 11.) Ρ. 478. 
mere Ed.“ Ίστανται δὲ καὶ ποδοστράβαι ταῖς ἐλάφοιε ἐν 
τοῖς ὄρεσι περὶ τοὺς λειμῶνας. De structura autem 
ejusmodi tendicularum vide ibid. et ap. J. Poll. 5, 4. 
ubi et ποδαγρείαε appellat. [Lucian. 8, 996. Xen. Κ. 
19, 14. acohbs. Anth. 7, 74.“ δεί Moa. 
5... Ποδύστροφο», Compes, Pedica, Chrys. iun Act. 
Apost. Serm. 36. T. 4. p. 806, 29. Πηδᾷ καὶ λακτί- 
Φει — καὶ οὐδείς αὐτῇ φαλίδας περιτίθησιν οὐδὲ ποδύ- 
στροφα, οὐδὲ λος οὐδ' ἐπικαθίθει τὸν ἔμπειρον 
ἐπιβάτην.” Seuger. Μπι. " Πυδοσφαλής, unde“ ΠΠο- 
δοσφαλέω, Ἐπείε. Hom. 445.] Ἡοδοτρόχαλος, Pede 
rotam cireumugens, 1. e. F zulus. ὁ τῷ ποδὶ τὸν κερα- 
ιεὸν τροχὸν κινῶν, Hes. * Ποδύψελο», (αἱ. Pedicu- 
.. ο Ἰωθόφγσηρον, AMantile ad pedes abstergen- 
doa, Ἀλευ. Αρ. 955. "Ποδύψοφος, Gl. Ποδόφοφοι” 
Foduri (ο) "Π Orepitaculum. Ποδοψο- 
φία, Ξε]οί. Apoll. Rh. 4, 86. Fab. Ἐνορ. August. 
137.)] 

Ποδίκροτος, Pedibus plaudens, Pedes eomplodens, 
Epigr. [Aual. 2, 288. »Jacobs. Auih. 19, 107.” 
Schæf. Μα».] 

: Πυδανιπτὴρ, neos, ὁ, Pelluvium, i. q. ποδονιπτὴρ, 
Aristot. Polit. I, 8. [Ηετοὰ. 5, 172.“ Aristoph. Fr. 
247. Βεηι]. Ep. ad Hemst. 08. Τουρ. Opuse. 9, 
226. * Ποδανίπτρα, Ruster. Aristoph. 33.” Schtef. 
Με] Ar Ποδάνιπτρον, ut κοδόνιπτρο», Ipsa aquu 
dieitur qua pedes abluuntur, i. q. πλῦμα, νίµμα, 
ἀπόνιμμα, νίπτρον, Od. (T. 504.) Οἰσομένη ποδά- 
φιπτρα. Porro sicut dicitur βοῶν ἐπιβονκόλος ἀνὴρ, 
εἰ οἱ οἶνον, sicut Od. T. 945. ποδόνιπτρα 
φοδῶ», ubi ἴαππεα Eust. εκρ. Ποπ solum τὸ ὕδωρ 
ὁ πόδας νέπτονται, εὰ etiam νίψι πυδῶν. lari- 
αἰομίν. Fr. 3. 1. Foll. 10, Τ8. * Aristoph. Fr. 947. 
985. Heyn. Hom. 5, 655.” Schef. Μι] Ποδανω- 
µάω, |. ᾳ. λαιψηρὰ πόδας νωµάω, Ψεἱοσίτετ agiliterque 

iuter eurrendum moveo, i. 6. Citato pede curro. 
Οἱ, Soph. Ed. T. abs. φυγᾷ κόδα νωμῷ», unde orta 
videtur Ίος vox, alioqui aucioritate destitula. Lexx. 
daut „Sahto, eujus quidem exemplum 
desideratur, sed analogi magis eonvenit. Οἱ, Χειρονο- 


— Qui mollihus delieatisque pedihus est, 

ὁ τοὺς πόδαν ἁβρόε. E Themist. (226.) Sed leg. putaut 
». [Όταες, αρ, Herod. 1, 45.] 

: » ἡ, Pediea s. Tendieula qua ferarum 

pedes iliaqueantur: quæ ΕΤ Ποδάγρεια nominatur εξ 
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vide. Xen. K. II. 1, (6, 19.) Δουλοῦν ὧς ἀγρίους πλέ- 
Ύμασι καὶ ὀρύγμασι», ἐλάφονε δὲ ποδάγραω καὶ ἁρπεδό- 
ναι. Et αρ. Plut. (9, 96.) Θήρεσσιν ἔπηξε ποδάγραε, 
Et αρ. Suid. Τάφρονε ώρνξε καὶ ποδάγραε ὑφῆκεν ὧς 
θηρίοις, τοῖς πολεµίοι. h Ποδάγρα dicitur etiam 
Arthritis peddum, cum pedum articulas noxius hucnor 
inſestat: sieut αἱ πμ ση articulos iddem morhus 
oeeupet, χειράγρα νουβίυτ. Athen. 19, Κατατεινόμε- 
νον ὑπὺ πυδάγρας πλείονε ἡμέρας: ut αμ. Cic. Dolori- 
bus podagree complures annus eruciari, et Atdere 
potlagra doloribus. Plut. Ποδάγρας ἁπαλλάττει: 
Ονίά, Solxere nodoram podagramm. Ὀνρι Γοδα- 
γρὸε ΕΤ Ποδαγρικὺε, Qui pocdagra tentutur, laborut; 
Podagricus, Plin.“ Podauger, Claudiano. Plautus 
vero dicit Podagrosi pedes- Ἰ]οδαγρὸς εκ Epiær. 
lNiearchi 7.] atſertur: ποδαγρικὸς 8ὐΐθην ῥΑ8δΗΙ 
ap. Medieos oceurrit, Diose. præsertim. Item τὰ 
ποδαγρικὰ, 8Η, πάθη, Podagrici dolöres, s. Morbus 
podapricus, Podagra: ut Theophr. H. Pl. 9, 10. di- 
eit mandragore radiem utilem esse πρὸς τὰ ποδαγρι- 
κά: quum Diose. geueraliter dieit τῶν ἄρθρω» πόνονε 
παύει», ldem νοτο Diose. ὅ, 198. ποδαγρικὰς δυνά- 
μεις vocat Medicamenta que podugram οἱ που βοἱ- 
νετε, at saaltem leuire possunt: ut ερ. Horat. ſomenta 
juvant podapram, ap. Ovid. autem Solvere nodosam 
nescit mediciua podagram. ſ Ποδαγρὸς, θά Churit. 
205.” Sehæef. Mss. "'Ποδαγρικὺε, Diug. L S, 08." 
Wakef. κι] In VV. L. habetur ΕΤΙΑΜ Ποδά- 
Ύρης, inidem pro Podager s. Podagricus, qui poda- 
gra luhorat. Sed non nominatur Αποζος, πες alſer- 
tur exemplum. IIlodaygàu, δ8ΙΥΕ Ποδαγριάω, Podu- 
gra lahoro, Podagricus zum. Utrumque legitur αρ. 
Plat. Alcib. minore (4.) p. 810. ΤΑρ' οὖν δοκεῖ σοι 
ἀναγκαῖον εἶναι τὸν νοσοῦντα ποδαγρᾷν, ἢ πνρέττειν, ἢ 
ὀφθαλμιᾷν; ΕΙ paulo post, Οὐ μέντοι οἱ νοσοῦντευ 
πάντεε πνρέττονσι», οὐδὲ ποδαγριῶσιν, οὐδέ γε ὀφθολ- 
μιῶσιν. Et up. Dion. Δεινῶς πυδαγρῶν, Sic πρ. Ari- 
stophi. Πλ, (559.) metruin exigit ul degamus, παρ αὖ- 
τῷ γὰρ (86, Pluio) ποδαγρῶντεε---εἶσίν : quam aeri- 
pturam Schol. quoque ορποκοί, afferens tumen εἰ 
aliam metro repugnuntem, se. πυδαλγοῦντεε: notum 
autem est ditiores prasertim εἰ τοὺς. τρυφεροὺς καὶ 
ἁβροδιαίτονε, Ίος morho lentari: unde εἰ Locuples 
podaugra ab Juven. dicitur Sat. 1I3. Posteriore verbo 
ποδαγριῶ utitur οἱ Diose. 2, 89, de pulmone marino, 
Ποδαγριῶντας καὶ χιμετλιῶντας ὠφελεῖ καταπλασσόµε- 
νος, [Alex. Trall. 9. p. 199. "' Ποδαγράω, Clem. 
Αἱεχ. 307. Æliun. Η. Α. 917.” κε, κα, * Πο 
δαγρίδυµαι, Strabo 14, p. 900--700. δες v. nott. et 
var. leett.) 

Moboxyn, Polluci (7, 197.) ὁ ἐν τῷ τόξῳ δεσμὺς, 
Vineulum in areu.“ [* Ποδάκνηε, ὁ, Sehu. Leæx.] 

Ποδαλγὴς, Ὠοίογε pedum laborans, Quem pedum 
dolores eruciant, Qui e pedibus dolet: ut κεφαλαλ- 
γής. Diog. L. 5, 68." Vakef. Mas.] Er Ποδαλγὸς 
pro cod., ut κεφαλαλγὸς, Greg. Naz. (Ερ. 57.) Δύο 
ποδαλγοὶ περιφερόµενοι. ſManetho 4, 501.) Ποδαλ- 
γικὸς, ĩ. q. ποδαλγὺς, Diuse. ὃ, 160. de androsatce, 
Καταπλάσσεται δὲ καὶ ἐπὶ ποδαλγικῶν ὠφελίμως. Unde 
ΡιίΠ. στ, 4. Datur et podagricis illiniturque. Ίθεπι 
igitur εἰσηίβοσποί ποδαλγὴε 5. ποδαλγὸς εέ ποδαλγικὸε, 
cum ποδαγρὸς 8. ποδαγρικόε, 8165 Ποδαλγία, ἡ, Pedum 
ἀοΐου, Podagra, Chrys. Η ποδαλγίᾳ ἢ φθόῃ τινὶ ἢ 
ἑτέρᾳ νόσῳ κατειληµµένος. ["" Stephi. Εἰνὶ, 19. 56.” 
Schæef. Μες, ** Ποδαλγιάω, Ξο]οὶ. Pind. Π. 5, 
ΕΕ Wakef. Mas. “*Cocchii Chirufg. Vett. p. 36.“ 
Roiss. Mes.] ᾖΠοδαλγέω, Pedum dolore s. Podagra 
luhoto, ĩ. q. ποδαγράω 5. ποδαγριάω, quod vide. 

Πύδαργος, Celer pedibus, Virg. πύδας ἀργὸς, 9. πό- 
δας ὠκὺς, Ηυπιειο. Apud Eund. est Nomen pro- 
prium equi Hectoris: ΕΤ Ποδάργη, ἡ, Eques iticdem 
nomen, aà pedum pernieitate appellataa: illud, Il. Θ. 
186. hoe vero TI. 160. Ar Ποδαργία non signif. Pedum 
pernicifas, verum Pedum dolor, Podagra: Attice 
usurputum pro ποδαλγίας δἰεπί γλωσσαργία εἰ γλωσ- 
σπλγία idem signifieant, se. Loquacitus, Lingua lo- 
quux. Vice Schol. Aristoph. Πλ, init. “Steph. 
Dial. 19. 66... Schtæef. άν, ἵταν Ποδάργης up. 
Hes. " λευκύπονε, ταχύς : nam ἀργὸν cupitur εἰ pro 
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bus οἱ pro Celer. ["" 
— κ valeus, Celer, Ἰ]. Α. ασιι) 
ποδάρκης δῖος ᾿Αχιλλεύε: το quo alibi πόδας ὠκὺς 
᾽Αχιλλεύε, [Neutr. ποδαρκὲς, Arcad. 117.] ' 
ύδαυροε: unde ap. Hes. Ποδαύρον, ἐῤῥωμένον 
τοὺς πόδας: Ῥτο quo fortasse 9ΟΓ. ποθάρεον: οι! 
ldem ποδάρκης εχρ. ὠκὺς τοῖε ποσὶν ἣ ἀρκεῖν ὀννάμενος. 
Αἰϊπε πόδανροε εἰρηϊβοατεί Ου pedum eeleritate auras 
5. ventos æquat quomodo ἀελλόπους dieitur εἰ πνοή- 
πονε, necnon ποδήνεµοε 8. ποδάνεµοε. - 
J Ποδένδντον, — —— — rexpoũ, 1. 4- 
' πέπλοε, quod mox sequitur. 
Τόν, ὁ, —* Doxnicx Ποδαγὺε, Pedum du- 
etor, he. Qui pedibus viam monstrtat præeundo, i. 
ᾳ. ὁδηγὸς, Dux. Suid. exp. παιδαγωγύε. In Epigt. 
ποδηγὰ πόθων ὠκύπτερα, Απ amorum duces. Pro 
ὁκαδὸε, Assecla, Cam. e Soph. Ant. (1196.) Ἐγὼ δὲ 
-σφ ποδαγὸε εἰπόμην πύσει, Apud eund. Suii. μΑΡΕ- 
ron Ποδηγέστερον compar. gradu, quod εκρ. ᾿ ὅδη- 
γητικώτερον: qui οοιμρας, a ποδηγὀς irretzularis est, 
ut ἀφνειάστερος δὓ ἀφνειὸς, Lust. {["" Ποδηγὸς, Iacobs. 
Αοιὴ. 6, 68. Heraclid. Siuop. Ep. }. Porsou. Ot. 26. 
Valek. Phœn. p. 570. Ποδαγὸς, Markl. Suppl. 450, 
Porson. |. ο. Phœn. 1728. Valek. . 8.” —— AMss.)] 
Ποδηγέω, i. 4. ὁδηγέω, Viam ibus πιοβρίτο, 608 
veluti ας Unde αρ. Πεν. Ποδηγῶ», ὁδηγῶ», 
παιδαγωγῶν: Πὶκὶ ſorte eſst µεπ. plur. 8 ποδηγόε. 
Plato Ερ. 7. Αὐτὸν χωρὶς τοῦ δείξα ντος ποδηγεῖν, 5ε 
absque νίπι indiee dirigere, Gressum suum dirigere 
abeque indiee vie εἰ duce, ut ii qui norunt qua 
ευπάωπι εἰ, nec duee egent. Gal. H τῶν εὑρεθέντων 
ἔνδειξις ἐποδήγει µε, Pass. Ποδηγέοµαι, Deducor εί 
dirigor, viam ſaciens, Dueor ab aliquo præeunte εἰ 
ον meos veluti dueente, ĩ. e. Via mihi monstratur, 
ueor. Gal. Ἐγὼ μὲν ἐμαντῷ ἐξεῦρον αὐτὰ τῷ λόγψ 
ποδηγούµενος, Βαὐοοϊηβίίοπε ὧε ducente. Ἐά in Εο- 
eles. Ηϊη. Τοῦτον μὲν οὖν τὸν τρόπον οὗτοι πρὀε τὴν 
σωτηρία» ποδηγηθέντεε τῆς σωτηρίας µετέλαχον. ¶ Et 
Abben. (522.) Ὑπὸ τῆς τροφῆς εἰς ὕβριν ποδηγηθέντες. 
[.. Λά Phoalar. 327. Jacobs. Auth. 6, 68. Ειροῖνεγ. 84 
Palceph. 199. Koen. ad τεμ. Όος, 179.” Βοἱεί, 
Μια, "''«Ποδηγία, Monstrutio viæ pedibus, Pedum 
ἀωοίίο, Chrys. in Ps. 118. T. 1. p. 1004, 89. Ὥστε 
αὐτὰ (μέλη) νεερὰ τῇ ἁμαρτίφ Ὑενόμενα τῷ της ψνχῆς 
ἀκολονθεῖν ποδηγίᾳ.” Seuger. Mas. Lycopht. 1. 
846. " Ποδηγητικὸε εἰ  Ποδηγικὺε, Seieus s. Ρεπίως 
νία, Βοίη. Lex. Prior vox alfertur e Suida.] Luuro- 
δηγέω, τα ἆμου 5. dedueo, et viata commonstro, 
—— Phal. 6. 5.“ Βοϊμεί, Mss.) Apud Lys. 
egitur ΕΤΙΑΝ Ποδηγὴε, Ρ. 880829.) Ὄστις ἐν τῷ 
δωματίῳ ποδηγἠς [πληγεὶς, Reisk.] κατέπεσε» εὐθὺς, 
de adultero loqueus: nisi sit ποδήρης: vel ποδηγὴς, 
Pedibus ο leeto --- —5735 Opusce.i, 
554. ad Herod. 4560. Sehæſs. Mas. γέτηε, i. q. 
ποδηγὸε, Lycophr. ποδηγέτης σκύτον λαμπτὴρ, Fax 
deduetrix pedum in tenebris, [Dio Cass. 193. Πο- 
δηγεσία, Οτεμ. Νας. 3, 173.)] Ποδηγετέω, — 
ὤ, Synes. Ep. 141. ίᾳ χρώμενος εἰς τὸ θεῖον 
— — πά Deum ducente, Philo 
γ. Μ. 5. Ἔ μὴ καὶ θεῖον ἦν πνεῦμα τὸ ποδηγετοῦν 
πρὸς τὴν ἀλήθεια», Nisi eum divinus spiritus ad γε- 
liatem deduxissei. Idem 1. Οἷς ποδηγετούµενος, 
Quibus deduetus.ſLycophr. 12. Philo 1. p. 306. P. 
Opp. Κ. 4, 360. *Toup. Ἐπιοπάά. 1, 136. ad 
Ηετοά. 17.” Schæf. Mss. 3" Προποδηγὸς, Pha- 
πίις 9, (* Προποδηγέω, "' Προποδηγέτης, fem. ") Προ- 
ποδηγέτις, Ruhnk. Ep. Cr. 241. Wakef. δ. Cr. 3, 
192.” Φοἱνεί, Mss. Orph. Λερ. 340.] 
οδηνεκής, Ad ipsos usque pedes dependens; 
δέρµα, ἀσπίε: i. ε. ἡ ποδήρης, ἡ ἀνδρομήκης, τῶν ἡ 
ἀπὺ ἄνω µέχρι τῶν ποδῶν ἐνεχθεῖε τῷ φοροῦντι, ut 
Fuſt. εκρ. quemadmodum εἰ Ἠεν, ποδηνεκέα ἀῑεῖι 
«δε βαθεῖαν, ὥστε ἀπὸ τῶν ποδῶν µέχρι αὐχένος διῖ- 
ανεῖσθαι,. Ἡ, Ο. (646.) Ῥὴν (ἀσπίδα) αὐτὸς φορέεσκε 
ποδηνεκὲε ἕρκος ἀκόντων: quibus verhis indieat, ely- 
peum taniae ſuisse altitudinis ut totum eorpus a ver. 
liee ad imos usque pedes tueretur contra immissas 
⸗agittas. — 1, 196. * Heyn. Hom. 6, 19. 7, 
108. 71. Gesner. Orph. p. 590, Τὸ π., Heyn. 
Ηοπι. 7, 107.” δοΐναέ, Με».] 
Ποδήνεµος, ὁ, ἡ, Pedum peruieitate ventos æquans, 


Steph. Dial.56.* Sehæſ. Mas.] Ai- 4, ἀελλόπονε εἰ πνοήπονε, Il. Ε.. (368.) "Ενθ τ 
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ἔστησε κοδήνεµοε ὠκέα τρια: ΑΤτ Ποδάνεµος, Νοπνε 
ο. 8ρ. Xen. Ελλ. (4, 8, 11.) p. 399. [Atheu. 
117. 

Ποδήρης, i. q. ποδηνεκὴε, Ad iĩpeos usque pedes 
promissus, Ad ipsos pedes pertingens, 5. dependeus, 
Xen. Κ. Π. 6, (2. 6.) Σὺν ἀσπίσι ταῖς ποδήρεσι: quas 
Hom. ποδηνεκέαε νοςαί. Plut. (6, 191.) Ποδήρηε πώ- 
γων καθεῖται, Barba 34 talos usque promissa depen- 
det. Sie ποδήρηε χιτὼν rursum ap. Xen. quenad- 
modum et Paus. Allic. (24, 7.) Αγαλμα τῆς ᾿Αθηνᾶε 
ὀρθόν ἔστιν ἐν χιτῶνε ποδήρε. Athen. 12. Χιτῶσε 
ποδήρεσι χρώµενοι: aliquauto ρο»!, Ἀιτωνίσκον ἔνδε- 
δυκὼς ποδήρη, Hieron, in Comm. in Eæech. ο, 0. 
THodhon autem, quod LXX. transtulerunt, uba εκ οείο 
vestium est pontifieis, quæ Latine dieitur Talaris: et 
ex eo, quod ad pedes usque desceudat, hoe soruta 
voeabulum est. Affertur et εκ Apul. Ῥοάετεσι tuni- 
eam sumens. At ποδήρης ναῦς ἀῑείέως ἡ ἐρεσσομένη 
ποσὶν, i. 8, κώπαις, Eust. et Hes. Ubi etiam νΝοτα 
Ποὺς ab eis pro Remo accipi, ut nonnullos αρ. Plau- 
tum per narales pedes intelligere Remos testatut 
Cam. [Blomf. ad κει. Αμ. 871. 1884. Jacobsa. 
Anth. 7, 50. Cattier. Garophi. 47. Τουρ. Opuse. 8, 
186.” Βείνεε, Mss. " Ποδηροφορέω, i. 8. — ι- 
τῶνα φέρω, Βεμπείάετο susp. '' Ad Hesyeh. 3, 986, 
94.” — Mss. “Clem. Alex. 054. Wakef. 
AMas. 

Γοδορώρη, Epith. Atalantes, quasi ἡ τοῖς ποσὶν 
ὁρμῶσα: εΟΠΙΡ. 6 ποὺς et ὁρούω: ut in Lex. meo 
vet. traditur. Apud Callim. aulem Hymno τά Diau. 
2165. legitur, ——“ Αταλάντη», ubi εἰ Schol. 
exp. τὴν roĩt ποσὶν ὀρούονσαν καὶ ὁρμῶσαν: ἃ ΝΟΜ. 
Ποδυῤῥώη, Sed fortasse ser. ποδοῤῥώρη», 

9 --- β. Ποδότρω», τὸ, ἱ. q. ποδήρηι ἐσθὴς, 
Sehneidero susp.] 

Ποδοχέω, Cla vum teneo, Ad gubernneulum πανί 
βο4εο: unde ποδοχῶν ap. J. Foll. 1, i. e. ὁ ἐπὶ τῶν 
οἰάκων καθήµενος, ὁ ἐπὶ τοῖς οἵαξιν ἑστηκὼς, qui εἰ 
ἤνιοχος τῆς νεὼς, εἰ ὁ ἡγεμὼν τῆς νεώε: frequentius 
κυβερνήτης. Affert νετυ hoe ὤν εκ Antiphonte, 
δε addeus, se malle ΡΙΟΕΒΕ Ποδηγῶν: ομί ποδη- 
γῶν respondet magis ὁ ἡγεμὼν τῆς νεὼς, Qui uuvem 
dueit, πανί veluti pedes dirigit. IIlud autem ποδο- 
χῶν est ab εν signif. ΝΟΜΙΝΙ5 IIove, qua ponitur 
pro Clavo s. Temone εἰ gubernuculo nuvis, τὸ πηδά- 
λιον, ὁ οἵαξ. (Anecd. Bekkeri 907.] 

Pedibus celer, Virx. πόδας ὠκύε, 1. B. 
(764.) Τὰς Ἐὔμηλος ἔλαννε ποξώκεας, K. (316.) Ὃς 
δή τοι εἶδοι μὲν ἕην κακὺς, ἀλλὰ ποδώκηι. Utitur et 
Ῥ]μί, Εαδίο, Τῶν ὀρειβατεῖν δεινῶν Ἰβήρω», ἄνδρες 
ἐλαφροὶ καὶ ποδώκει, Item Τημο, supra in Ποὺς, 
οἱ, 505. SuUrERI. Ποδωκηέστατοι, Ῥεύίους celer- 
rimus, Peruicissimus: εκ Apoll. Rh. (1, 180.) Sed 
annotant ibicd. scaini ΕΤ ———— iu quibus· 
dam exempl. [Ποδώκηε, Ἐνομ. Β.ς. ΤΗ. 659. Ch. 
574, * Heyn. Hom. 4, 304. Lobeck. Α]. p. 5739. Εἰ- 
scher. ad Palteph. 60. 69. Ποδωκηέστατος, Brunck. 
Apoll. Rh. 15. 210.” Schæf. Mss. Apud Suid. ha- 
betur ΕΤΙΑΜ Ποδώκεια, ἡ ταχεῖα, quod erit α Ποδῷ- 
κνε aut Πόδωκνε, ut ἄδριμνς, ἄτραχνε [Lobeck. 
Phryn. 534. 597. Ποδωκύτατος, Ποδωκέστατον, ihid. 
Thom. Μ. 379. Heyn. Hom. 6, 67. Fischer. ad 
Paliph. P. 60, 52.“ Scheeſ. MAss.) ſAlius Ποδώκεια, 
sivx II in lonice, aubstantivum est, et signiſ. 
Pedum peruicitas, agilitas, mohilitas. Il. B. (792.) 
Ὃν Τρώων σκοπὺς Ίδε ποξωκείῃσι πεποιθώε. Et αρ. 
Hes. Γοδωκείῃ, τῇ τῶν ποδῶν ταχντῆτι. [“Simouid. 
67. ad Anacr. ρ. δ. Fiseh.“ Βεἰνεξ, Mes.) Ejusd. 
siguif. Ἐδτ Ποδωκία,. Bud. e Xen. (Κ. 5, 97.) Καὶ 
ἡ ποδωκία πρὸς τὸ ἀμβλνωπεῖν συµβάλλεται, [κε]. 
Eum. 87. '' Απαστ. p. 7. Fischer.“ Θεοί, Mss.] 

Ποδώννχο», τὸ, Vestis qua utebantur in sucris 
Pundrosi, VV. LI. [1]. Poll. 10, 191.) Apud Hes. 
vero hee LEGUNTUR, [Ποδώννμοι, ἐσθὴς ἱερὰ τῆς 
Πανδρόσον, 

[” Ποσσίκλντος, Ob pedes elarus, Steph. B. v. Κά- 
σπειρος. 3 Ποσσίκροτος, Qui pedibus pulsat s. pul-a- 
τως, Orph. H. 90, 2. Herod. 1, 66. “ lIud. Thue,. 
v. Arocooros, add Diod. 8. 1, 383.” Βε]νεί, Mas.] 

᾽Αγκνλόπονε δίφροε, inquit Cam., ab operis, ui vi- 
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detur, εἰ ſiguree eapressione ap. Plut. Mario (5.) Α manu æque agiliter utuntur, quales εαπέ οἱ ἀμφιδέξιοι, 


Sella curulis, Δύο γάρ εἶσι τάξεις ἀγορανόμω», ἡ μὲν, 
ἀπὸ τῶν δίφρω» τῶν ἀγκυλοπόδων, ἐφ᾽ ὧν καθεξόµενοι 
χρηµατίβονσι, ἔχονσα τοὔνομα τῆς ἀρχῆς' τὴν δὲ ὕποδεε- 
στέρα» δημοτικὴν καλοῦσι. Loquitur autem de εα 
ædilitate, ουτε a Cic. οἳ Livio voeatur Curulis edili- 
tas. Munek. ad Anton. Lib. 78. Verh.“ Sehæef. 
Mas. ᾽Ακαμαντύπονε, Indefessis pedibus currens, 
Pind. Ὁ. (5, 6.) ἀκαμαντόπους ἀπήνη, Currus inde- 
ſessi curaus, Cam. A⸗rirovt, Oppositos pedes hu- 
bens, Adversa vestigia ſerens. ᾿Αρτίποδει, qui Ἐτ 
A⸗rixbores, q. d. Adversipedes, vocantur qui pedi- 
hus nostris oppositos 5, adversos pedes habent. Cie. 
Acad. Nonne etiam dicitis esse e regione nobias 9 
contraria parte terree, qui adversis vestigiis stent 
contra ποδίτα vestigia, quos ἀντίποδας voeatis ? Plin. 
2. 45. Ingens hie pugna literurum, contraque vulgi, 
eireumſundi terreæ undique homines, conversisque 
inter δὲ pedibus stare, et cunetis οἰωί]επι esse σαρ]ἰ 
verticem, ae simili modo e quacunque parte mediam 
caleari: illo quærente ους non decidant contru δἱεῖ. 
L 6. ο. 22. Antichthonas appellat. “Thom. M. 
644. Eratosth. 2.“ Schuf. Μο] ε"Ανύπονς, Qui 
5 pedibus celeriter eonſieit τετ; dieuntur enim ἀνύ- 
rades, οἱ ταχύποδεε, ἀπὸ τοῦ τοῖς ποσὶν ἀνύει», Hes. 
“Ab Aristoph. philosopli dieuntur ἀνύποδες, quod 
interpr. Nudipedes, quasi Nihil habentes οὐ) pe- 
dibus, ἀννπόδητοι.” [0µ. Ν. 108. 368. * Άπει- 
ῥόπονε, Innumeros pedes habens, Diouys. Areop. 
51.“ Kall. Με».] 

"Απους, Pedes που hahens, Cni pedes nulſi aunt. 
Eat autem ρτίσια, inqquit Cam., hue in conside ratione 
animalium distinetio, aliud esse ἅπουν, ut serpentum 
genus: aliud ὑπόπον», ut garndientium: οὐ» et in 
primo θεραπεντικῆς nomina leguntur, "Άπαν Ξῶον ἢ 
ὑπόπουν ἐστὶν, ἢἡ ἄπουν. Rursum τὰ ὑπόποδα aut sunt 
δίποδα, αφ μεπιαάσιοά σσ homines seimus bipedes esse 
et aves: aut πολύποδα, ut τὰ γετράποδα, Quacrupe · 
des aninantes, et cancros, ac vermes, et quæe ἔντομα 
vocuntur. Idem alibi, ΕΙ ἄποδες aves, vel omnino 
αἶπε pedibus, vel cum hbrevissimis. Philo V. Μ.1. 
ἀπόδων nomine intelligit Serpentium . τῶν ὁρπετῶν 
omne genus, quorum ἡγεμονικώτατον ait esse draco- 
νεα, Lucian. Apem quoque Εῶον ἄπονν vocat: 
quemadmodum, Ῥτοῦο Priscinnoque testibus, a Lati- 
nis quoque Apes dicuntur, quod είπε pedibus na- 
⸗cantur: innuente id οἱ Virg. G. 4. Trunea pedum 
primo, mox εἰ atridentia pinnis. Est et Hirundinum 
genus ἅπον», Aristot. H. Α. 9, 50, Plin. 10, 59. Plu- 
rimum volant quæ upodes, quia eareant usu pe- 
dum: ab alis Cypseli appellantur, hirundinum spe · 
cie. Et mox, His quies nisi in nido nulla: aut 
pendent, aut jaeent. Et 11, 47. Qui negant volu- 
erem ullam sine pedibus esse, confirmant et Apodas 
habere. Visce jam etiam serpentes auserinis pedi- 
bus. Item statut ἄποδες, quarum pedes temporis 
longinquitas aut vis absumsit. Plut. in L. Απ Seni 
administr. Resp. Τῶν ἑρμῶν τοὺς πρεσβντέρονε ἄχειραε 
καὶ ἄποδας, '' "Αποδα, Pedibus carentin, Nullis pe- 
dibus innitentia. Wahkeſ. Phil. 682. 691. 836. 
Cattiet. Garoph. 96.* Sehæeſ. ΜηΝ,] Unmus Απο 
δία, ἡ, Defectio pedum, Cam. ex Aristot. de Purt. 
Auim. 4. Idem alibi, Εὐποδία, lutegritas pedum: 
ἀποδία, vel pedes nulli vel eorum usus atlemtus. 

᾿Αργίπον,, Qui νε] albis vel velocibus pedibus est, 
i. ᾳ. Ποδάργην 3. πόδαργοε. Soph. (Aj. 957.) ἀργί- 
ποδας εριοὺς ἀνελὼν, ἵ. 6, λευκόποδας 5. ταχύποδας, 
Phocyl. (136.) ἀργίποσιν δὲ Λείψανα λεῖπε κνσίν. 
[" Βιαίς, Ερ. Cr. 58. Brunck. ad Απαςτ. p. 191. 
Ulgen. ad Hyinn. 408, Jacohs. Anih. 8, 168. Heyu. 
Hom. 8, 650. 3 ᾽Αργικόδηε, ihid. " ᾿Αρσίπονε, 19, 
907. Rubuk. l. ο, Πεν. l. ο.” Βοἱεξ, Mss.) ᾿Αρτί- 
πονς, Qui integris pedihus est, ὁ οὗ χωλὸς ἢ πηρὸε τὸν 
ἕτερον πόδα, 3. ὁ ἄρτιος τοὺς πόδας, — —— (1, 199.) 
Ὀξνδερκὴε τότεπωε καὶ ἀρτίπονς γίγνοµαι πρὸς µόνον τὸν 
καιρὸ» τῆς φυγῆε, Plato de 11. 7. p. 277. πποτεσι ἵπι- 
probans eurum qui dextris sinistrisque partihus ΠΟΠ 
æque uiuntur, ὅπως ἀρτίποδες καὶ ἀρτίχειρες πάντες καὶ 
πᾶσαι γίγνοιντο. Videtur igitur ἀρτιπύδων εἰ ἀρτι- 
χείρων nomine accipere, qui utroque pede εἰ utraque 


ο 


Amhidextri: quippe in quibus neutrum memibrum 
r desuetudinem debilitatum sit. l“Wyttenb. ad 
lut. de 8. N. V. 17. Wabkef. 8. Cr. 1, 35. Trach. 
68, 474. ad Herod. 350. Jacobs. Anth. 11, 66. 
Thom. M. 644. Musgr. ΕΙ. 951.” Schtef. Msas.] 
Αὐτόπους, Qui suis ipstus pedibus iter faeit. Item, 
Qui non indiget ποδηγοῦ πες ὀχοῦντος, Suis ipsius pe- 
dibus ahsque duee incedens. Lucian. (1, 197.) Ὁπό- 
ταν ὃ' οὖν abroͤrou βαδίξῃε, πῶς οὕτω τυφλὸε ὧν εὗρί- 
σεεις τὴν ὁδόν ; ἢ πῶς διαγινώσκεις ἐφ᾽ οὓς ἄν σε ὁ Ζεὺε 
ἀποστείλῃ; verba Μετευηί ad Plutum: Cum tuis 
pedibus incedis, s. proprũa pedibus, εἰ dueente πε- 
mine. Cam. I[“Ad Luciau. 1, 387.“ Sehæef. Mas.] 
Airaxodiu, πρ. J. Poll. 7. e. 22. inter ὑκοδήματα, 
“Calceeamenta, numerantur.“ Abroxoa, ἡ, Cum 
quis suis ipsius pedibus iter ſacit, nee equo vel eur· 
ru vehitur aut navi: αἱ Latine, Pedibus ire, proſieisci, 
pervenire, transire s. transmittere: unde αρ. Dion. 
(56. p. 26.) αὐτοποδίᾳ iter ἔποετε 8. ingredi, quod 
Οἷς, et Liv. atque alii dieunt, Pedibus? quo sensu 
aceipitur εἰ πάν. αὐτοποδητὶ, eujus mentio ſiet infra. 
* Αὐποποδὶ, Const. Porphyr. de Imag. Edess. 
Ρ. 99.“ Boiss. Mss. Dio Cass. 607, 44. Αὐτοποδὶ, 
Αὐτοποδία, Lobeek. Phryn. 514.) "' Αὐτόποδον, He- 
sychio τὸ ἐς ποδὺε βαδίΦειν: 8. Suis ipsius pedibus 
incedens aut iter ſueiens.“ [Αρυά Απεςά, Bekkeri 
467. est ο τὸ πεξῇ ὀδεύειν. Vide Selin. 

κ. Suppl. 

[" Βαρύπονε, Απο. 2, 236. *Jacobs. Anth.9, 185.” 
Βοΐνο[, Mss.] ἉΒλαισύπονε, i. 4. βλαισὸε, Qui distor- 
εν tibiis πο pedibus est, —* * M.] "'Βραδύ- 
*xrvovr, Tardipes, Catullo, Tardigradus, Cicéeroni, 
i. e. Tardo οἱ lento ε progrediens: ut βραδύ- 
r7ous βονχὴ in Ἐρίμτ.” [. Jacobs. Antl. 15, 109.” 
Sehæef. Με] “Affertut et βραδύπουν σπεύσω εκ 
“Eur. (Ηεο, 66.) pro Tardum accelerabo pedem. 
“Sed ibĩ substantivum aliquod desideratur, ut πόδα, 
{ βάοιν, ἤλνσιν, aut aliud simile.“ [Imo suppletur; 
locus enim ita exlat: σπεύσω βραδύπονν "Ἠλυσιν ἄρ- 
θρων προτιθεῖσα.] 

Γυµνόπονς, Qui nudis pedibus est, Nudis pedibus 
incedens 5. iter ſaciens, ἀννπύδητος, Γυµνοποδία, ἡ, 
Nudis pedibus incedere. Γνµνοκοδίας tradunt fuisse 
Choros puerorum Spurtanorum qui nudis pedibus 
ευη tripudio laudes deorum canerent, in honorem 
Spartanorum qui pro patria in Theræis ceciderant: 
ΕΤ Γυμνοπύδιον, Sulta nonis genus, a nuditate pedum. 
ἵτεν Γυµνοποδέω, Nudis pedibus incedo, γνμνὸε 
βαΐνω, Suid., pro quo εἰ ἀννποδοτέω. Greg. p. 906. 
de discipulis Domini. Quidam annotant γυμροπο- 
δεῖν esse quod Hier. |. 1 in Jovin. dieit Nudipedalia 
exercere. Sic ap. Tertull. Apol. ο. 40. Nudipedalia 
denuntiare. Nudipedalia {βίας fuerint γυμνοκοδίαι, 
ut χαµεννίαι, ευη humi eubabatur: quod in elade 
aliqua puhliea aut solemni supplicatione ſieri solebut: 
eujusmodi erat et mos cineribus conspergendi eaput, 
εἰ aaceos induendi. 

Δασύπονε, Cuniculus, ab hirtis pedibus, Plin. 9, ὁ7. 
de leporibus οἱ eunieulis, Lepus solus, præter dasy- 
podem, superſcetat, aliud edueaus, aliud in utero 
pilis vestitum, aliud implume, aliud inehoatum gerens 
pariter. Sie et alibi inter Leporem et Dasypodemn 
discrimen statuit. Aristot. Η. A. 4, dicit ἔχειν τρίχας 
ὑπὸ τοὺς πόδας καὶ ἐντὸς τῶν Ὑγνάθων Ίνου auimal 90- 
lum. Ceterum et pro Lepore aceipi colligunt εκ 
hoe Prov. Δασύπονε κρεῶν ἐπιθυμεῖ, Ῥτο quo Terent. 
Tute lepus es εἰ pulpamentum quæris. Dieitur au- 
tem id ἐπὶ τοῦ ἐπιθυμοῦντος παρ ἄλλῳ γενέσθαι τὰ 
ὄντα παρ' ἑαντῷ, ut Suid. tradit, exponens εἰ {ρε λα- 
γωόφ, Δίπονε, Βΐρες, Binis incedens pedibus: υἱ 
ἐῶα δίποδα αρ. Aristot. de Gen. Anim. 9. et de Ῥατί. 
Απίσι, 4. Et παιδίσκη δίπονε ap. Athen. 13. [Ηετοά. 
4, 199. *Ænima 16. Δίπουν πευίτ., Valek. Phœn. 
Ῥ. xxiv.“ Schref. Mss.) Διποδία, ἡ, Bipedem esse, s. 
Duo pedes. | Διποδία, a duplicautis gressibus pe- 
dum, Laconica saltatio, Cam. ex J. Poll. Itidem ap. 
Hes. Διποδία, ὀρχήσεως εἶδος οἱ δὲ " διποδισµός. 
[5 Τουρ. Opusc. 2, 190. Brunck. Aristoph. 1, 74. 
(A. 1945.) * Δικοξιάξῳ, (Sulto more Laconum,) ibid. 
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Fut. ἕω, Valek. πἆ Ἠδν. p. 67.* Βομπεί, Mss. 
δισμὸε, Schol. ΑπιορΗ, ἰ. ο. Lex.  Διποδιασμός, 
ος 1. Ρο. 4, 1011.  Διόποδία, Sultationis βρεσῖε», 
Suid. εκ Aristoph“ Ar Διπόδια, Socei lanei, qui 
pedibus hyeme indueuntur, J. Poll. 7, (92.) ο. 22. 
3Α δικόδια Κριτίας ἑαλεῖ, εἴτε πίλονε αὐτὰ οἰητέον, εἴτε 
περιειλήµατα ποδῶν, ταῦτα πέλνντρα καλεῖ ἐν Βοινίσ- 
σαις Αἰσχύλος, Πέλυντρ' ἔχονσιν εὐθέτοιε ἐν ἀρβύλαιε : 
ubi ΕΤΙΑΜ Αὐταπόδια Οἱοῖί esse εἶδος ὑποδήματον. 
Nisi {οτίε αὐτοπύδια potius ser. est: [ICodd. dant 
αὖ τὰ πόδεια.] Sed οἱ pru διπύδια leg. putarem δὲ 
ποδεῖα, ut ldem Ἰ. 2. c. ult. Καὶ ποδεῖα δὲ, τοὺς περὶ 
τοῖς ποσὶ πίλους, Ἀβιτίαε, ἃ Αἰσχύλος πέλντρα καλεῖ, 
nisi paulo poste Cratete subſungeret, καὶ διπύδια 
τριµίτινα, Soceos trilices. Notandum vero ΚΤ Πέ- 
Άνντρα seribi uns in Ίοσο, in altero 1 ΕαΙ Ἠέλντρα. 
ϱ Πελλνταὶ, Hesychio οἱ δεσμοὶ οἱ περὶ τὰ σφυρὰ καὶ 
*rovs ἀστραγάλονε τῶν δρομέων περιελισσόμενοι, εἷε 
“ rò μὴ ἐκτραπῆναι: Ρτο quo iufra πελλασταί. Αριά 
“REunud. lexitur Πελλύτα, εἴ Πελλύτενμα, exposita 
“nidem δεσμὸς, Vinculum.“ ' Πελλασταὶ, Eod. au- 
“ECtore ἀῑσια fuerunt ὑποδήματα quecham, quee περιέ- 
“«θεσαν οἱ δρομεῖε περὶ τὰ σφυρὰ, ἵνα μὴ ἕξω στρέφη- 
γαι, 

Δεκάπονς, Decem pedes hubens, longus, Qui de- 
cem pedum est, Aristoph. (Ἐκκλ, 652.) σοὶ δὲ µελή- 
σει "Όταν ᾗ δεκάπουν τὸ στοιχεῖον, Ἀιπαρῶς χωρεῖν εἷέ 
δεῖπνον, Cum umbra solis fuerit δέκα κοδῶν, Ώεσεπι 
pedum, 8. ὕτε γίνεται ὀψινὸν, aut περὶ ἡλίον γροπᾶς, 
Sehol. Antiquitus επίπι, invitati add conrivium, ho- 
ram ohserrvabant e ratione umbrarum, de qua vicde 
Colum. E Plat. autem J. Poll. 8, ο. 31. affert ΕΤΙΑΜ 
Δεκαποδὺς, itidem fortasſe pro δεκάπους. [" Ενδεκά- 
πους, Undecim pedum.] Δολιχόπονε 8ΙΥ Ε Δολεχήπονε, 
Longos pedes habens, Athen. 906. Eust. Il. V. 
1294, 16.] 

“« Ἑκατόμπονε, Centum pedes patens, Qui habet 
“centum pedes, (επίρεν,” (Soph. Ed. C. 750. 
5 Ἑκατόμποδος, Ἡ. V. 164, Thues, 68. ψεὰ ----πεδος 
ἵπ να. leett.) ᾿Εξάπονε, Qui δεκ pedum est, h. 6, 
Qui vel ingreditur sex pedibus, vel aenos pecles lon· 
xus est. Alliee vero picu "Εδπους, sicut EcenMοα,ĩ tra- 
dit Etym. [1 Εκείνο, ad Weller. Gr. Gr. 1, 69. 
Rrunekt. Soph. 8, 610.“ Sehmf. Mss. Osunn. Philem. 
p. xxxiv. Ἔκπους, luser. Attica Chaudleri p. 37.] 
Ἐρνθρόπονε, Cui pedes rubent, Nomen avis ap. Ari- 
»ἱορή. Ὃρ». (303) a rubeis pedibus: sicut Plin. di- 
cit porphyrioni erura rubere. ſ Callim. 1. p. 469.” 
Schef. Με, * Ετερύπους, Alciphr. 5, 27. Plilostr. 
515. Lobeck. Phryn. 197. 3" Ἑτεροποδέω, Hippiatr. 
ἑτεροποδοῦντες ἵπποι, 5. " ἑτερόχηλοι, Uno pede eurti.“ 
Βε]η. Lex.) ἘΕὔπουε, Bonis pedibus prectitus; seu, 
ut ali, Validis ⸗olidi⸗que pedibus: ἵππος, κύνες, Χεῃ. 
[κ. ο, 9. 4, 6. 10.“ νο, Adoniaæ. Ρ. 909. Musgr. 
Dr. 1468. Thom; M. 505. Huschk. Anal. 06. Callim. 
1, 495. Jacobs. Anth. 11, 160.” δεν. Mss.] Εὺ- 
ποδία, ἡ, Xen. (Ίππ. 1, 5.) Boni pedes, Pedum inte- 
gritas, ut Cam. iuterpr. * 1. Poll. I. 194. 0, 161. 
5 Εὐπύδητα πέδιλα, Schol. ἕνα, 868. male pro εὐζ- 
πὸδ 


1 

{5 Ἡμίπονς, Οἱ. Βεπήρες.] '" Ημιπόδων, Setni- 
“pes, Dimicdius ρε», Theophr. Η. ΕΙ. (Ἡν 3, 7.) 
..Οὐ κατωτέρω τριῶν ἡμιποδίων,”. [εορ. 4, 19, 0.] 
6 Πενθημιπόδιον, τὸ, Quinque semipedes, h. e. Duo 
pedes ceum dimidio, Meu⸗sura duorum pecdum eum 
“zemisse,“ (Xen. (Ες, 19, 3. 5. sed Ἱερ. " Πενθηµι- 
ποδιαῖος. Vide Lex. Xen., Sehn. Lex. et Suppl.] 

Κακόπονε, Qui malos pedes habet, pravis pedibus 
est: ut ἵπποι, Xen. Ἴππ. [II, 2. Ar. 3, 8, 4.] Καλό- 
rous, i. q. εὔπουε, Puleros pedes habens, [μὴ Xen. 
Μεα, 3, 3, 4.“ Schef. Με] Καλόπους, inquit 
Cam. erit Pedibus bonis aut puleris: sicut ο con- 
trario κακόπονε, Vitiosis. Sed εἰ καλόπους Lignea 
pedis ἤρυτα, ad quam calecei consuuntur. De quo 
vide supra post Κἄλον. Κοινύπονε, Communi socio- 
que pede iter ſaciens: κοινόπουν παρονυσίαν, Soph. 
ΕΙ. (1104.) Adventum consortetn 5. sotium dixit, 
Cam. 5. Adventum eorum qui κοινῇ, 8. ὁμοῦ, ὁδοιπο- 
ρήσαντες aliqquo appulerunt. ſ* Lobeek. Aj. Ρ. 906.” 
Schieſ. Mss.“ Κολοβύπους, Trudceus pedum, Virg. 
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κρόποδα. Boiss. Mss. Ἐραταίπουε, Qui validis pe- 
dihus est, Firmos solidostqque pedes habens: ἵππος 
πρ. Hom. οἱ στεῤῥοὶ καὶ ἰσχνροὶ, quos εἰ χαλεύκοδας 
τω a ſerreo pedum robore. [Ρίπά. 'O. 13, 
114. 

{5 Λαμπρόπονε, Schol. Ἡ, Α. 5398.]. Λειύπονς, Qui 
Ἠονίρης pedibus est, vel planis: ἃ λεῖος, φποά Hes. 
exp. ὑμαλόε: itu λειόποδες n plamte planitie dieun- 
tur, qui Latinis Planci, teste Cum. ut in quibus eon- 
cavum 9, convexum pedis non est. [5 Μακρύπους, 
Poraon. Phon. 1551.) Μεγαλόπονε, Magnos habens 
pedes, [Sehol. Aristoph. "Ὃρ». 877. * "Μελάμπους, 
Nicet. Eugen. 9, 194.” Boies. Με. Μελάμποδες, 
Nomen Ægypfiorum, Apollod. Bibl. “Wussenb. ad 
Hom. 148. * Μελαμποδία, Valek. Pheœen. p. 705.” 
Sehæf. Μ99.] ''"Μελαμπόδιον, τὸ, dieitur Elleborum 
*nigrum, a Melampode, qui primus ejus usum in- 
“venit: ut Γαίας cognosces e Theophr. H. H. 9, 
“I1. Plin. 25, 4.“ [*Bergler. ad Alciphr. 276.” 
Selaſ. Msa.“ Λαμπόδιον, Elleborum αἱρταπα, VV. 
ΕΙ, perperatu pro µελαμπόδιον," [ Μελανόπονε, 
Schol. II. A. 628. Hes.“ Wakef. Mss. "'Μιωρόπουε, 
Philes p. 242. v. 117. Payl σταφνλῆς ἐμφερὴς καὶ µ.”' 
Sehwf. acli Dionys. H. de C. VV. 60. Eust. Od. Δ. 
404. p. 1909, 34. * ἨΜονόπους, Gl. Unipes, “" ad 
Charit. 729. ad Lucian. 2, 991.” Schmeſ. Με, * Mov- 
νόπους, Manetho 1, 197. 3. Μονοποδία, Schol. Soph. 
σά. T. 151.” Boiss. Μες, Schol. Aristoph. Ν. ϱ74. 
5: Εποήτίἁ. Hephwst. in Aristoph. Triclin. ibid. 
Schol. Eur. Hec. 1088.” Kall. Mes.)] 

[5 Νεόπονς, unde ἸΝεόποδεε, οἱ, Novi palmites, 
Οεορ. 5, 8, 3.] Νέπους, Pedibus carens, Cui pedes 
nulli sunt, ĩ. η. ἄπονε: quale est genus τῶν ἐρπετῶν 
καὶ νηκτῶν: ut φῶται νέποδες πρ. Hom. Et Epigr. 
Οστέα δ' αὖ νεπόδων, Piscium; vam piscibus * 
που sunt, verum pinne potius οἱ cirri, quee brachio- 
την vieem geruni. Hes. vero γέποδει ΕΧΡ. Νηξίπο- 
δει, Qui matando gradiuntur, quemadmodum εἰ Schol. 
Homeri νέπυδει φῶκαι εκρ. non solum ἄποδες, νετ 
εἶαιι αἱ διὰ τοῦ νήχεσθαι τὴν πορεία» ποιούµεναε. 
Tune autem derivatum fuerit ἃ νέω idem signifcante 
cum νήχοµαι, Νο, Nato. Verum νέποδες ἁλοσύδνηε 
φῶκαι nonnulli exp., teste Eust., θαλάσσης τέκνα: 90 
quod νέπους dieutur κατά. τινα γλῶσσαν ὁ ἀπόγονος: 
quemadmodum Lascaris quoque in Ερὶρτ, quodam 
ἀῑχίε, Καίΐσαρι καὶ νέπόσι, Cusari οἱ vepotibus. Sed 
ἵμπες εχρ. parum ceonsentanea videtur: Eustathiouue 
potius sic diei videntur, quod sint quoddam veſuni 
κτῆμα θαλάσσης. verbha Ἠοπι. extant Od. Δ. (404.) 
᾽Αμϕὶ δέ µιν φῶκαι νέποδεε καλῆς ἁλοσύδνης ᾿Αθρόαι εὔ- 
δσνσιν, πολιε ἁλὸε ἐξαναδῆσαι. [ Υ14ε Kiessl. ad Theocr. 
17, 35. *Warton. 9, ρ. 310. Ruhnk. Ep. Οτ. 10. 
Ἠρεπ. ad Ἠγιπη. 519, Wakeſ. Trach. 881. Cotnier. 
Gazoph. 97. Jacobs. Anth. 9, 308. Callim. 1. p. 
456. 332. Rruncek. Apoll. Rh. 204. Valek. ad Ἠδυ, 
Ρ. xxxix. 4 Callim. 2. p. δ.” Φος, Mas.] 

Ὀκτάπονε, Octo pedes habens, Oetipes, ut Octipes 
eancer Ovidio. Hem Polxpus piseis κοινότερον dici- 
tur ὀκτάπους, ah oeto pedibus: υἱ πολνγλώχιν γοςα- 
tur ἡ τρίαινα, EKust. Iüdem brevium Scholiorum Au- 
etor πουλύποδος εκρ. per ὀκτάποδος veluti notius. In 
Seythia vero ὀκτάποδει dicebantur Qui duos boves 
possiderent et eurrum; duobus enim bobus οσίο 
pedes sunt. Lucian. (1, 869:) Οἱ πολλοὶ καὶ δηµοτικοὶ, 
ὀκγάποδει" τοῦτο δὲ ἐστι, δύο βοῶν δεσπότην —* καὶ 
ἁμάξης μιᾶς, ['. dJacobs. Anih. 9, 97 1.” Schref. Μνε.] 
1τεν ᾿Οκτώπονε, Cui oeto pedes sunt, Oetipes. δίο 
voeatur εἰ Scorpius ab ocio pedibus: unde Prov. 
πρ. Cratinum, Ὀντώπουν ἀνεγείρεις, i. 6. σκορπίον, 
Βυἱό, Apud Hes. νετο perperam 5ΟΒΙΡΤΟΜ Ὀκτώ- 
πας, σκορπίος, pro Ὀκγώπονε, [5"" Ὁμοιόπους, Draco 
Νί9. (οἱ. 98. κεοῖ. π. Στίχων.” Bast. in 194. Seap. 
Oxon. * Ὀξύπονς, vicde ο. 6805. 3"  Ὀξυποδέω, Ci- 
tato pede ſeror, Chrys. Hom. 190. T. 6, p. 869, 98. 
ὨὈξυποδήσωμεν' μικρὸν αἰσχυνθῶμε»." Seager. Mas.] 
ὨὈρθύπουε, Rectos pedes habens, Quem pedes recta 
ferunt, [Celsus, Acclivis, Soph. Ant. 9865.) Ὄρθο- 
ποδέω, Fedes me recta ferunf, Reeto pede s. eursu 
progredior, aut tendo, i.q. εὐθυπορέω, Cam. ἵπ- 
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terpr. Reete ingredior, δρ. Paul. ad Galat. 8, (14.9) 4 Farvus polypus. Athen. (817.) cum docuisset ρο]γ- 


Οὐκ ὀρθυποδοῦσι πρὺς ἀλήθειαν, 

Παλέμπονε, FPedem τεβεςίεης, Repedaus, Retro 
pedem reſerens, Retrogradus: παλίντροπον et ὅπι- 
σθόρµητος Homero: a quo sicut "Άρης dicitur ἀλλο- 
πρόσαλλοε, quod mutabilis et inconstans modo his, 
modo ilſis vietoriam concedat, ita εἰ τύχη παλίµπονς, 
Όυα eum, quem evexerat, destituit οἱ retro relabi 
sinit. Joseph. de Capt. Jud. Οὐδαμοῦ τὸ νικᾷν ἆναι- 
μωτὶ περιγέγνεται’ ἡ γὰρ παλίµπους τύχη περιΐπτα- 
ται. ltem Αρ. Virg. Multa dies variusqque lubot 
multabilis xævi Retiulit in melius: multos ulternu te- 
visens Lusit et in solio rursus fortuna locuvit. [* Με- 
leager 108.“ Schwf. Mas.) Περίπονε, Pedein οἴτ- 
eumdans. ltem Qui apte pedem eireumdat, Qui 
pedi hene quadrat εἰ eonvenit. Hes. vero περίπυδος 
generulius etiam exp.· ἁρμόξοντος: ος aliquid alicui 
περὶ πύδα ἁρμύξειν dicitur, quod tam apie quadrat 
εἰ eonvenit quam pecdi ealeeus. J. Poll. 7, ς. 91. 
Περίποδα δὲ, ὑποδήματα ἁρμόξοντα. ΑΤ΄ Περιποδίη, 
lonice pro Περιποδία, dicitur esse Orhieulus quem 
gentes quædam alligare pedibus solent vice calceo-⸗ 
rum, ne pedes leæcddantur. (αἱ. vero in Lex. Hippocr. 
περιποξέη» εκρ. τὴ» ἐν κύκλφ ὑπὸ πύδα οὖσαν καὶ κάτω, 
Ubi ambiguum est, subsſtanſivumne sit 80 1. [ Πε- 
βιπόδιοι, Bekk. Anecd. 964.” Boiss. Mss. * Περιπό- 
διον, Οἱ. Limbus.] 

Πολύπονυε, Multos pedes habens, Multipes: ut 
Πολύποδα Εῶα αρ. Plat. Animalia multorum pedum: 
ut ἄποδα, Nullorum. Sice Plut. Symp. 3, 83. de oro, 
Καὶ πτηνὰ verrã καὶ νηετὰ µυρία, καὶ χερσαῖα, σαύρας" 
καὶ ἀμφίβια, κροκοδείλονε’ καὶ δίπυδα, τὴν ὄρνων' καὶ 
ἄκοδα, τὸν ὄφιν' καὶ πολύποδα, τὸν ἀττέλεβον. Vide 
"Απονς etiam. Sic εἰ Aristot. Polit. 3. Ἓα ἄνθρωπον 
πολύποδα καὶ πολύχειρα, καὶ πολλὰς ἔχοντα αἰσθήσεις, 
Ubi etium ΠΟΙΑ accus. πολύκυδα, pro quo et πολύ- 
πουν. UNDE Πολυποδία, ἡ, Pedum multitudo, Multi 
pedes, lAristot. 

—— — dicuntur Bestiol quædam multi- 
pedes; Cutiones nonnulli, alii Porcelliones appel⸗ 
ĩant. Vide Ὄνος, Item πολύπους, 51ΝΕ Πονλύπονε, 
meiri ρτα (ία, Piscis quoddam genus, quotl κοιρότερον 
vocatur ὀκτάπονε, ab οσίο pedibus, ut dixi εργα, 
Est autem 6 genere τῶν µαλακίω», i. e. Mollium: οἳ 
pedes illi pinnarum vieem prestant; nam non omnia 
aatatilia pinnas habent, sed quædam eorum loeo 
πόδας οἷς νεῖ, ut mollia: at plana, cum et ἄποδα εἰ 
ἅκτερα sint, ĩpaa lalitudine natant. Plin. tumen ϱ, 99. 
seribit polypos braelnis ut peclibus ae manibus uti, εἰ 
per brachſa velut acetabulis dispersis haustu quodam 
adhæreseere, tenereque supinus, ut urelli uon queant. 
De solertia autem qua conchus εἰ pisciculos vena- 
tur, vide ibid. et eap. δεη., ubi etiam ait luetari 
complexu εἰ sorhere acetabulis ae numeroso suetu 
detrahere, cum in naufragos urinantesqque impetum 
cepit. Sie ap. Plaut. Ego istos nuvi polypus, qui 
αδί quid attigerint, tenent. Et πετροῴνὴς πολύπενε 
αρ. Ῥλον]. (44) quod conſer eum loco quodam 

heophrasti in Πολνπόδω», Βιπείεγεὰ colorem mutat 
ad similitudinem loei, et muxime in metu, ut μα, 
docet Pliu. et Theognis (215.) Πουλύποδος νόον [Πον- 
λύπου ὀργὴν] ἴσχε πολύφρονος, ὃν ποτὶ πέτρῃ ἳ ᾖπερ 
—*— [Τῇ προσοµιλήσει, ]τοῖοες ἰδεῖν ἐφάνη. Sic Plut. 

Ὁῦ πολύποδοε αἱ µεταβολαὶ, εἰ πολύποδος τροπα/. Iti- 
dem Xenarchus ap. Athen. (049) τροπωτὴρ πονλύ- 
πονι, Et Ίου Tragieus (918.) Καὶ τὸν πετραῖον πλε- 
κγάναις ἀναίμοσι Στνγῶ 3 μεταλλακτῆρα πονλύπουν 
χρούε. Et Eupolis alicſuanto aute, ᾽Ανήρ πολίτης που- 
λύπονε ἐς τοὺς τρόπονε, Et paulo aute εκ Alewo, νοῦν 
πολύποδοι ἔχειν. lpſsum etiam hrachia sus roclere 
opinio est, qquam tamen Plin. falsamm esse dicit l. ς, 
Alereus ap. Athen. ἔδωδ' ἐμαντὸν ὧς πολύπονε, Memi- 
nit ejusd. rei Orus Apollo in Hieroglyph. dicens 
eum, Ἐὰν ἀπορήσῃ τροφῆε τῆς ἀπὺ ἄλλων, τὰς ἰδίας 
πλειτάνας ἐσθίειν. vide de eadem Πε, quæ ipse 
Athen. seribit, cilans et Pherecratis quendam locum, 


(316.) ubi etiam εκ Aristotele docet eum habere octo 


Ρεάεε, Qo τοὺς μὲν ἄνω δύο καὶ κάτω, ἐλαχίστους, 
τοὺς δὲ ἐν µέσψ, µεγίστονε' τὺ δὲ στύµα καὶ τοὺς ὁδόν- 
ras ἐν µέσοις τοῖς ποσίν. Ὀνρε Πολνκόδιον, τὸ, 


σ 


ϱ 


puin ὠστοεεῖν οἳ ἐπωάξει», ὅταν τέκῃ, subjungit paulo 
post, Καὶ μεθ' ἡμέρας πεντήκοντα ἐκ τῶν ὠῶν πολυπόδια 
ἐξέρπει, ὥσπερ τὰ φαλάγγια, πολλὰ γὺ πλῆθος, [τει 
5 Τολνποδάριον, ap. Kund. 409.] {ἰ Est item Herbæ 
nomen, Flin. 360, δ. Polypodion nostri Fliculam νο- 
cant; similis enim est Πιο: radix acetabulis caver- 
nosa, ζει polyporum eirri, in petris nascens. Sie et 
Diose. 4, 188. Πλεκτάναι ὡσπερεὶ πολύπουε ἔχονσα, 
φύεται ὅ' ἐν πέτραις. De εοζεπι οἷο Theophr. H. Pl. 
9, 14. cum de scorpio locutus eſset, Ἡ δὲ τοῦ κολν- 
ποδίου, δασεῖα, καὶ ἔχονσα κοτυληδόνας, ὥσπερ αἱ τοῦ 
πολύποδυς πλεκτάναι’ κἂν περιάφηταί τις, φασὶν ἐμ- 
φύεσθαι ὧς πολύπουν. UNDE Πολυποδίτηε οἶνος, 
Vinum ο ρο]γροάίο ſaetum: cujus compositio ha- 
hetur αρ. Aßttium 3, 60. et 61. Er Πολνποδίνη, ἡν 
Genus quoddam polypi, Aristot. Vide Ὄσμυλοις Ὁ- 
σµύλη, Lr Πολνποδώδηε, Polypis abundans, Polypo 
ſsimilis. Et τὰ πολυκοδώδη, Quee ε polyporum ge- 
nere sunt. [Aristot. de Part. Anim. 4, 9. * Πολνπό- 
δειος, J. Ῥο]ἱ. 8, 33. 47.] 

Præterea πολύπονε Tuhereulum in naribus, polypi 
carni simile, multasque habens radices, ut polypus 
multos pecles, et nares obsſtruens: ita ut difculter 
spirent εἰ wegre loqui possint, qui eo laborant vitio; 
quemadinodum et polypus ο8, quee invadit, brachiis 
suis stringit. Cels. 6, 8. Polypus in naribus est ca⸗ 
runcula modo alha, modo subrubra, quæ nurium ossi 
inheret, et modo ad labta pendens narem implet, 
modo retro per id ſoramen quo spiritus a nuribhus 
ad fauees desceudit, adeo increscit αἱ post uvam 
conspiei possit: strangulatque hominem, maxime 
austro et euro flante: ſereque αιο]]ῖ5 est, raro dura; 
eaque moagis spiritum impedit et nares dilatat, quæ 
ſere καρκινώδης est. Quihus verbis polypum graphiee 
depingit, omues ejus difſerentias complectens, quas 
Uippoer. περὶ TIab. quinque constituit. Horat. quo- 
que hoe vocabulo utitur, Polypus πα gravis hirsutis 
oubet hircus in alis. Uutde Polyposus αρ. Mart. Na- 
sutum volo, nolo polyposutn. [“ Πολύπους, Ἴαςοῦφ. 
Anim. 321. Auh. δ, 320. Brunck. Soph. 5, 418. 
Aristoph. Fr. 284. Wyttenb. ad Plut. ὃς 5, Ν. V. 
Ρ. 17. Serib. Larg. p. 35. (ὄνοι κατοικίδιοι el πολύπο- 

es, Lat. Millepedes.) Piscis, Toup. οὐ Longin. 579. 
Wessel. Probab. 208. Valek. Diatr. 218. ad Luciau. 
1. 500. Dial. 88. T. H. p. 80. Plut. Mor. l, 377. 
Græv. Lectt. Hes. 569. Leunep. Phiab. 196. Casaub. 
Athen. . p- 24. Lex. Herod. 176. Πονλύπονς, Τουρ. 
|. ο, Opuse. 5, 160. Aristoph. Fr. 234. 241. 948. 
Porson. Hec. p. 83. Ed. 2. * Πούλνπος, Απρ. ΤΗ. 
44. Isidor. Æg. I.“ Schæſ. Mss. Opp. A. 1, 310. 9, 
260. 267. 991. 405. 3, 345. 4, 280. 804. K. 4, 223. 
vehwef. atl Dionys. H. de C. VV. 509, Ῥμεκον de 
Fiue et Ratione condendotum Lexx,  Πολυποξύ- 
στης, P. Ægiu. 6, 26.  Πολνπικὸε, ibid. σπαθίον. 
5 Πολύπιον, Aristot. H. Α. 8. 18. T, i. η. 
«πολύπονε, Polypus, Piscis, ap. Alhen. 8. Ὁ πώλνψ 
“courepyet μὲν ——— σκληρὺς δὲ ἔστι καὶ δύσπε- 
ἑέπτος, Ροβυεἳ Πώλνψ ον εἴἶατη σὰρξ ῥινὶ ἐπιφνομένη, 
 μνξῶδες ὑγρὸν ἀφιεῖσα, ἐπιφράττυνσα τὴν ἀναπνοήν: 
“quod idem πολύπονε quoque, ut supra docui.“ 
[*Toup. ad Longin. 573.” Schæf. Mss.* Πώλνπος, 
EÆolice, Athen. 316. Koeu. ad Greg. Cor. 634. 
“Ευ, Od. 395, 19.“ Wakeſ. Μπ. * Πωλύπων, 
Hippoer. 1026.] 

Ἡρόπονς, Cui grandes pedes. Suidæe enim πρόπο- 
δες zuut οἱ µεγάλονε πόδας ἔχοντες,. Propus voca- 
tur etiam alter Geminorum, ut discimus ο Comm. 
in Arat. Ph. Germanici: in quo tamen εἰ stella quæ- 
dam πρόπουε. In sinistro pede, inquit, lümæ di- 
atantiue unam, (δὲ vocatur Propus. Proclus, O δὲ 
προηγούμενος τῶν ποδῶν τῶν διδύμων ἀστὴρ προσαγο- 
ρεύεται πρύπουε. Ubi πρόπουε signif. ὁ πρὸ ποδῶν κεί- 
μελος, Απίε pedes situs. || Alioqui πρύποδες βυε, 
dicuntur Anteriores 5. Primures pedes: ut πρόποδες 
ὄρονε Hesychio τῶν ὁρῶν τὰ προὔχοντα, qualia zunt 
Procurrentis ειχα αρ. Virg. Vide locum quendam 
Philonis in Ποὺς cirea ſinem, ubiĩ de ποὺς ὅρονε, Sic 
Straho 9. p. 188. Οἱ τῆς "Όθρνος πρόποδεε, To 
ποδεε dicuntur etiam αἱ προκείµεναι τῆς Αἰγύπτον 
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νῆσοι, Hes. [Polyb. 3, 17,3. 8, 15, 4. *Jacobs. A lim. 918.” Ρε]. Μας.) Τετραποδηδὸν, Απκίορί, 


ΑπίΗ, 0, 420. Πρόκοδες, Radices montis, 10, 89. 
Samius 9. ad Anton. Lib. 149, Verh., ubi i. q. ὑπώ- 
ρεια, Anaer. p. IxVII. Fisch., ad Lucian. 1, 289. ad 
Timæi Lex. 66. * Πρόσκονε, 65.“ Schæf. Μες, 
NTosexoba, τὰ, νοκ dubia, Niceph. Blemm. n. 97.] 
Σαράπους, Qui magnis pedihus εδῖ, εἰ eos veluti 
trahit, ut sit ὁ σύρων τοὺς πόδας, Cam,. Sic Diog. L. 
G, 819) p. 39. tradit Pittacum ab Αἶοπεο voeari σα- 
ράπυδα καὶ σάραπον, διὰ τὺ πλατύπονν εἶναι καὶ ἐπισύ- 
ρειν τὼ πύδε: [Codd. exhibent etiam Σνρόπονς.] 
Ubi etiam ΝΟΤΑ Πλατύπονε, Latos pedes habeus. 
Galeno antem Lex. Hippoer. σαράπους εδ ἡ " δια- 
σεσηρότας καὶ διεστῶτας σα τοὺς δακτύλονε τῶν 
ποδῶν. [. Græev. Leett. Hes. 575.” Sehref. Mes. 
” Σιδηρύπονς, Nonu. D. 59. p. 705. 3 Σκληρόπονς, αι, 
Duripes.J Στεγανόπονε, Palmipes, Aristot. H. A. 2, 
19. Πολνώννχοι δέ εἶσι πάντεε οἱ ὄρνιθει' ἔτι δὲ πολν- 
σχιδεῖς τρόπον τινὰ πάντεε’ τῶν μὲν γὰρ πλείστων διῄ- 
ρη»ταει οἱ δάκτυλοι, τὰ δὲ πλωτὰ στεγανύποδά ἐστι, 
Pliu. I1, 47. Avium alice digitatæe, ali palmipedes: 
alin inter utrumque, divisis digitis adjecta latitu- 
dine. Hesyehio στεγανύποδεε ὄρνιθες sunt οἱ ἐν ὕδατι 
τρεφόµενοι καὶ διατρίβοντεε, καὶ τοὺς πόδας ἔχοντεε 
στεγανοὺς, ἥτοι δέρµατι ἐνειλημένους: ut cyenus, 
anser, ρίαίεα, anates. Vide in Ταρακαθίηµι locum 
Aristot., item Athenæei εἰ Plinii. Vide εἰ Σχιξύπονε, 
ſAleman. αρ. Strab. 7. P. 4188.  Σγενόπους, de ho- 
minibus, Piolem. Phys. 2, 37. Pp. 309. At νά. 5, 
25. p. 308. ut εἰ Aristot. Phys. p. 93. ubi sermo est 
de avibus aquatilibus, leg. est στεγανόπονε. * Lrepa- 
νόπονε, Gl. Palmipes, videtur esse mendosum pro 
στεγανύπουε, * Σγιτύπουε, Opp. K. 1, 306. Schneid. 
Anul. Cr. p. 88.* Στρεβλόπονε, Gl. Scaurus. "'" Σύμ- 
πονε, Aristoph. ap. Polluc. 6, 160.” Καὶ, Mas. 
Tvurobeu, Schleusn. Lex. V. T.)J ἍᾖἘΣχιξόπονε δΙΥΒ 
Σχιδανόπονε, Cujus pedes in digitos ναί aunt, Digi- 
taius, ut Plin. in præced. Σγεγανόπους, Cam. Avium 
alia est σχιξόκονε, Digitata. diviso se. pede: alia, 
σγεγανύπους, Palmipes, αἱ Plin. Utitut autem Ari- 
atoi. Η. Α.. 8, 3. Καὶ ὅσοι μὲν στεγανόποδες, ἐν αὐτῷ 
τῷ ὕδατε ποιούµενοι τὴν πλείστην διατριβήν" ὅσοι δὲ 
σχιθύποδες, περὶ αὐτὸ τὸ ὕδωρ,. Posteriore autem uti- 
tur Athen. (388.) εκ Aristot. tradens porphyrionem 
esse σχιδανό [1 Σχιδανόπονε, Cullim. 1. p. 
408. Τουρ. Opuse. 1, 589.” Sehref. Mss. Σχιξύπους, 
Elian. Η. Α. 5, 50.] ἘΣχιξοποδία, ἡ, Fissi pedes, 5. 
Fianura pedum in digitos, Aristot. de Ῥατί. Anim. 1, 
3. 
— 8ΙΥΕ Τανύπονε, Pedibus in rectum 
tendens. Ταναύποδα Hes. exp. ὀρθόκοδα, τεγαµένοις 
τοῖς ποσὶ κατὰ τὴν ὁδοιπορία». Idem τανύποδας Ἔριν- 
νῦς, a Soph. Aj. (837.), dietas seribit ταχύποδας, ἐν 
τάχει τιµωρονµέναε. Schol. exp. τὰς ἀκοπιάστως ἐπι- 
οὖσας, τὰς πανταχοῦ τεινούσαε τοὺς πόδας: ρ. 50. me 
Ed. [1 Ταναύπους, Jacobs. Απ, 7, 68. Heyn. Hom. 
δ, Τ08. 6, 814. μεν. ad Ἠγαια, p. 305. 433. Τανύ- 
πουε, 308. Abrescu. Æsch. 3, 54. Stanl. Eum. 60, 
Lobeck. Aj. p. 354. Wytlenb. ad Plut. de S. Ν. V. 
p. 17. Voss γι. Βτ. 1, 190.” Schef. Mss.  Ταν- 
ῥόπους, Εατ. Iph. Α. 175. " Ταντόπουε, υπάς " Ταν- 
τοποδία, Ejusdem pedis τερειιίο, Sehol. Aristoph. 
Β. 350.) Ταχύπονε, Pedibus celer, ποξώκης, Xen. 
Vide Tarixous. “Thom. M. 644. Meleager 128. 
acobs. Auth. 9, 6. Τουρ. Opuse. 2, 249.” Schæef. 
Με] Τετράπονε, Quadrupes: ut τετράποδα ξῶα, et 
εἶπε adjecuone τατράπυδα. Vide εἰ "Απους. επι 
τετράπονς mensa, quæ proprie τράπεξα, a quatuor 
dibus: ad differentiam τῆς τετρασκελοῦς, Tripedis. 
— Philippus 19. Iacobs. Auth. 10, 40. Exere. 1, 129. 
iod. 5. 1, 154. 654. 2, 467. ad Charit. 766. Valek. 
Diatr. 101. De Zodiaci signis, ad Charit. 294. Acc., 
Dionys. Η. i, 141.” Schæf. Μες. Polyb. 1, 29, 7. 4, 
75,7. 3 Τετράποδος, ο. Mouachus Hist. Barlaami 
Cod. Βερ. 905. Ρ' 39.” Boiss. Mss. Τετράποδος, Τε- 
τράπεδοε, Lobeck. Phryu. 546. * *Terodxodov, i. 4. 
τετράπονε, Lev. 18, 25. Compl. Adde Etym. Gud. 
205, 12. Philox. Gloss. τετράποδο», Quadrupes.“ 
Schieusn. Lex. V. T. „Reiff. ad Artem. p. 269. 
5 Τετραπόδιον, Jacobs. Auih. 6, 250. Bentl. αἱ Cal- 


Els. 896.) In morem quadrupedum, Ritu εἰ wore 
quadrupedum: ut Plut. Βαΐνειν νόµῳ τετράποδος καὶ 
παιδός. [5 Bruncek. Aristoph. l, 33. 8, 144. ad Lu- 
εἶαπ. 1, 307." Scehæeſ. Mas.) Τετραποδίξω, ἵπεεάο ut 

uadrupes, Quaternis pedibus — Aristot. H. 
1* 2. de homine, Τὸ πρῶτον παιδίον ὢν ἔρτει τετρα- 
ποδίξων, In modum quadrupedum, Quadrupedans, 
Bud. [Gl. Quadrupedo.]J Τετραποδιστὴε, Quadru- 
pedum more gradiens aut vivens: τετραποδισταὶ, 
FXrumnosi εἰ laboriosi instar quadrupedum, VV. 
LL. [Etym. M.] Τετραποδιστὶ, Ritu s. More quadru- 
pedantum, [Plut. 6, 897. *Schol. Nicandri Α. 
541.“ Wakef. Mss. “„Ad Lucian. I, 307. Τουρ. 
Opusce. 1, 471. Num reete habet hæe forma? Απι 
Ἱερ. Τετραπυδητί Τ Βομαξ, Mss. * Τριακοντάπους, 
Ώιουγα. Η.1, 596.] Τρίπους, Tripes, Tripus. Erunt 
autem τρικύδων ἆμο genera: ἐμπυριβήτηι, qui εἰ 
λοετροχόοε, ἵπ quo aqua calefiebat: εἰ ἄπυρος, in quo 
vinum diluebatur, quem Eust. ἀναθηματικὸν quoque 
vocatum scerihit, qui ad ornatum ædium templorum- 
que servatus ignem ποπ experiebatur. Vide plura 
πρ. Athen. (37.) Vide οἱ Κρατήρ, supru, ubi habes οἱ, 
Prov. Ἔκ τρίποδοε λέγειν. Od. (Ο. 84.) δώσει δέ τι 
ἕἔν γε φέρεσθαι, Ηέ τινα τριπόδων ἐὐχάλκων ἠὲ λεβή- 
των. Unde Horat. Donarem tripodas, præmis fortium 
Graiorum. Item Δελφικὸς τρίπουε, cui vates insidens 
responss consulentibus reddehat: de quo plurs ap. 
Schol. Aristoph. εἰ J. Ρο]]. Greg. Naz. Τρίποδος Δελ- 
Φφικοῦ σοφίσµατα. Aristoph. Ίππ. (1016.) λογίων» ὁδόν, 
ἤν σοι Απόλλων Ίαχεν ἐξ ἀδύτοιο διὰ τριπόδων ἐριτέ» 
µω». lItem τρίποδες ἀἰοεῦαπίνς ἐφ' ὧν ἔκειντο αἱ τρά-. 
πεξαι. Vide Μαγὶε, Τράπεξα, επι ipsa mensa 
τρέπονε, οἱ Tripes mensa Horatio. Aristoph. Καὶ πό- 
θεν ἐγὼ τρίπουν τράπεβαν λήψομαι; [. Jacobs. Anth. 
6, 170. 7, 501. Aristoph. Fr. 971. 978. ad Phalar. 
817. ad Diod. 8. 5, 102. Casaub. ad Athen. 100. 
Τουρ. Ind. ad Longin., πἆ Ἠετοά. 71. Heyn. Ποπ. 
7, 489. Menaa tripes, Kuster Aristoph. 915, Adj., 
Flato Theæet. 500. Nom. propr., ἴ. Τριποδίσκος, Chur- 
don Μαρας. Encyel. Ν. 1. 1796. p. 104. De tripod um 
donsecra tione, Casaub. ad Suet. 999.” Schær. Mes. 
51. Τριποδοειδὴς, Gramm. ap. Cang. Gloss. in Ἑπτὰ 
ἁστέρες." Boiss. Mss. Eust. 18312, WB.* — 
undeꝰ Τριποδοφορέω, Schol. Pind. Π. 11, 5.“ Valek. 
Απΐπι, ad Ammon. 98. " Γριποδοφορικὸε, ibid.“ Βείνας, 
Μος, " Γριποδηφορέω, Strabo 9. p. 617. Lobeck. Phryn. 
685.* Τριποδηφορικὸς, Phot. Bibl. 525. * * Έριποδη- 
λάλος, Christod. Ecphr. 72. Jacobs. ad v. 519, 
NeoArrplrovs, Auth. 7, 9536.” δεί, Mas.) Όνυκ 
Τρικόδιον, τὸ, [". Diose. Notha 470.“ Boiss. Mas.] 
ΕΤ Τριποδίσκος 8ΙΥΕ Τριποδίσκιον, Puarvus tripes. 
Τριπόδιον pro Parvo Προς, cuĩ ĩmponitur mensa, J. 
Foll. e Xen. K. 'A. Τριποδίσκιον, Suid. ex Antiph. 
'Αθράκιον βραχὺ, τριποδίσκιον. At Τριποδίσκος dici- 
ἕως etium Vicus in agro Megarico: qui ΕΤ Τριποδί- 
σκη: ὈΝΡΕ Τριποδίσκιος, uui inde oriundus est. 
Steph. B. [* Σριποδέσκος, Huschk. Anul. 194. Brunck. 
Arisſstoph. ĩ, 68. * Τριποδήϊίος, ad Callim. 1. p. 163. 
(Η. in Ρε]. 90.) Sehæf. λε. "Τριποδηϊς, Νουη. D. 
9, 356. ἔδρα. " Τριποδίξω, (ἱ, εϊρεάο, " Τνφλόπους, 
Eur. Phœn. 1209.] 

Ὑπόπονε, Pedes habens, Pedibus zubnixus. Vide 
"Απους, I“ Fischer. ad Weller. Gr. Gr. ο, 107.) 
SſSehtef. ας. Ἱ'  Ὑπόποδος, Aristot. H. A.“ Scun. 
Lex.) Ar Ὑποπύδιο», τὸ, Sca bellum, quod 86, pedi- 
bus subjieitur, Homero θρῇνυε. Usi sunt LXxXx. Ἱπ- 
terprr. cum alibhi, tum Ps. (109, 2.) Ὑποπύδιον τῶν 
ποδῶν σον, Utitur εἰ Athen. itemque Eust. εἰ Sehol. 
Aristophi. in Θρῆνυς εἰ Θράνοι, [Ad Luciun. ο, 36. 
T. Η. οὐ Plutum p. 61. ad Diod. 5. 2, 210.“ Scæf. 
Mas.) Sicubi vero LRGCATUR Ὑποπίδιος, significabit 
Pedi suppositus. I Ὑψηλόπονε, Antyllus Oribas p. 
235. Matih.] 

[5 Χιλιόπονς, Οἱ. Millepeda.] 

Ὠκύπους, Pedibus οε]ετ, Virg. πύδας ὠκὺε, οἱ ὡὠκύ- 
πονε, Homero. Hesioch. (Ἠμερ. 53.) ἵπποις ὠκνπύδεσσι, 
[Thom. M. 044.” Βοναξ, Μεν, " Ὠκυποδέω, Cusar. 
Dial. 1. Interr. 90,] 


΄Αρτιποε, i.q. ἀρτίπονε, per systolen, Od. Θ. (310.) 
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καλός τε καὶ ἄργιπος. 810 ᾿Αέλλοπος pro ᾿Αελλόπονε : 
Ετ '' Πρύποι pro πρόπου. Unde πρόπον in Epigr. 
5: Pedem 5, Imam partem montis.“ Σάραπος pro Σα- 
ράπονε, quod vide. Ἐτ Τέτρωπος pro τετράπονς : 
* Ænigma 15. Τέτρακον, Eur. Phœn. p. axiv. Valek.“ 
Schwf. Mes.] ἵτεν Τρίπος pro Teixous, δρ. Hes. εί 
Suid. Sie Hesiod. (A. 812.) προὔκειτο µέγαε τρίπος, 
AMusgr. El. 251. Xnigmu 15. Eur. Phœn. l. e. 

oup. Όρμος, 1, 496. Jacobs. Εχετε. 9, 167. Char - 
don Magas. Encyel. N. 1. T. 1. 1796. p. 94. ""Ώκν- 
πος, Hynn. in Apoll.“ Schæſf. Mss.] 

[Arauavroroons, Synes. Η. 9, 50.” Kall. Mss.] 
Γυμµνοπόδης, i. q. γυμνόπους, ὁ ἀνυνπόδητος, Suicd. 510 
Ἡλαισοπόδης, i. 4. βλαισόπουε, ut βάτραχοι, Suid. 
Διπύδηε, Qui duorum pedum est, Bipedalis, Bipeda- 
nus, Bipedaneus, Xen Ece. [19, 3. 4. Vide omnino 
Sehbn. Lex. Suppl.]) Sic ᾿Εξαπόδης, Qui sex pedum 
est, pro quo ΕΤ ᾿Εξάποδος, ὁ, ἡ, vide Στάδιον, ΙΤΕΜ 
Ὀνταπόδης, Octo pedes habens, Oetipes, i. ᾳ. ὀκτά- 
πονε s. ὀκτώπονς: ut ὀκταπόδης καρκίνος, Nicand. O. 
6056. nam ὀκτὼ πόδας ἔχουσιν οἱ καρκίνο. bic Ovid. 
Oetipecdia brachia επιστ, Ὀκταπόδης, Octo pedes 
longus: ἄξων, Πεείοά. Εργ. (3/) 48. Virg. Temo 
protentus in οείο pedes. Sic Ἑπταπόδης ΡΒΟ ᾿Εκτά- 
πονε, Septempedalis, Plaut.; Hesiod. "Εργ. (5,) 45. 
"Αξονά ϐ) ἑπταπόδην. Ambo αρ. Ηεεγεῖι, [5 Ὄρθο- 
πόδης, Nonn. D. 98, 79." αεί, Mss. 3" Πλατν- 
πόδηε, Coust. Manuss. Chron. p. 211.” Boiss. Mas. 
” Πολυπόδηε, Ροδί, Πονλοπόδηε, Βίπποτ 2. Amiphil. 
40. * Μαπείμο 6, 748." Kall. Mss. " Στραβοπόδης, 
Herodian. Epimer. Mss. * Τετραπόδης, Etym. Μ. Ατ- 
riun. Anab. 6, 29, 6. Manetho 4, 26.) Τρικόδηε, 
Tripedali⸗·s. Tripedaneus, Hesiod.“ Epy. (5, 41.) Ὅλ- 
μον μὲν τριπόδην τάµνειν, ὕπερον δὲ τρίπηχν», Xen. 
ασ. (19, 8.) Ῥαθύτερον τριπόδου: ut Altitudo tripe- 
ὀθησα ap. Colum. [ Ὑψιπόδηε, Noun. D. 20, 81.] 
ΙΤΕΜ Ὠκυπόδης Ρτο ὠκύπους, Epigt. [. πἀεβρ. 417.” 
Sehæef. Μεν.] 

α ᾿Ἑκατόμπεδον, τὸ, Templum Athenis, centum 
“pedes paſens ab omni parte. Plut. Periele (18.) 
«. ἑκατόμπεδον παρθενῶνα νοσα!, VV. LL. Hesychius 
Αα ἑκατόμπεδον ἀῑς]ί 6596 τὸ θέατρον, ἡ ἑκατὸν ποδῶν.”' 
5. Ἑκατόμπεδος, Ceutum pecdes longus aut latus. 
Π. V. 164. ubi vide Ηεγπ Obs., Ριπὰ, Ἰ. 6, 52.” 
Βοΐνν, Mss. Polyh. 6, 29, 7. 'Εκατόμ. οἴκημα, Pedes 
eeutum quaquaverautu patrus, Athen. 529. “Vaulek. 
Diatr. 203. ᾿Εκατόμπεδο», Musgr. Του. 1138. Cattier. 
Garoph. 100.“ Sehif. Mss. De hac ſorma adij. in 
πεδος εχευη(ναπι vide Sehn. Lex. Suppl. Fortasse re- 
ſerenda est ad vetus vorab. Xolicum πὲς pro ποὺς, 
απάε Pes, εἰ Πέδη, "' "᾿Εκατοντάπεδοε, Julian. Ep. 24. 
Ρ. 505. 3" Εξάπεδος,ϊ. ᾳ ἐξάπονε, Sex pedes lon · 
ξυν νε] latus, Herod. 9, 149. ᾿Ἐξαπέδον μὲν τῆς ὁρ- 
γνιῆς µετρεομένηε, ubi vitiose olim ἐξαπόδον edebatur, 
Ῥτο quo ἐξάκοδος conjectare potueras, nisi prohati 
plures libri ἐξαπέδον dedissent. Schu. Mas. 0· 
ετάκεδος, Dorice pro " ὀκτώποδος 5. ὀκτώπονε, Tab. 
Heracl.“ Sebn. Lex. Suppl. “Koen. ad Οτερ. Cor. 
125.“ Βεἰνωξ. Μος, "Τρίπεδοι, Tripedalis, Polyb. 6, 
43, 9. ΟΕ. Τετράπεδος.] 

ἙἘμπόδως, Οἱ impedimento εἰ obstaculo est, Plato 
de LL. Ἐμπόδιος γίνεται, Aristot. Pol. δ. ᾿Ἐμπόδιοι 
πρὸς τὴν ἀρχὴ», de Muncdo, Ὅπερ οὐδαμῶς ἐστὶν ἐμπό- 
διον οὔτε ἐκείνῃ πρὸε τὸ δρᾷ», οὔτε ἡμῖν πρὸς τὸ πιστεῦσαι, 
Νες obstat ilũ ad agendum, nee nobis ad eredendum. 
[Ῥ]ωι. Rom. 21.] ΕΙ Herod. (3, 188.) Ἐμποδίον γινυ- 
µένον τοιοῦδε. Sed sunt qui suhstantive 181 ᾿Ἐμπό- 
δων secipiant pro Impedimentum, Obataculum, 
[ Thom. Μ. 904. ad Charit. 2606. 474.” Sehæſ. Mas. 
Suid. v. ᾿Αντιπερίσπασμα, Athau. 1. Ρ. 2. Clem. 
Alex. 94. Ἐμπόδια, Μ. Auton. ὅ, W.”“ Kaoll. Μεν, 
5 Ἑμπόδεια, Orell. Ppicuri Ἐττ. ” "Ἐπιπόδιος, Pedem 
irreüens, Epith. pedicæ, Soph. Ed. T. 1900, Vide 
Seho. Τρεκ. "Παραπόδιος, poſtice Παρπόδιος, Præ- 
ens, Imminens, Pind. Ν. 9, 90.] 

« Ἐλειτοπόδων, J. Poll. 1. ο. 9. tit. de Partibus 
ε. Νανίε, innuit vocari τὴν δεντέραν τρύπι», Secundam 
cearinum.“ Μονοπόδιον, Mensa que ο tantum 

e austinetur, Plin. 


* Προκοδιὰς, Epiphan. Ηπτ. 43. p. 936.] 
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Ἐκποδὼν pro ἔκ ποδῶν, E pedibus, Procul se sum 
πονεπὰο 6 ppedibus, Aristoph. B. (53.) Απαγε σεαν- 
τὸν ἐκποδὼν, εἰ σωφρονεῖε: (Εἰρ. 1964.) χωρῶμεν ἔκπο- 
δώ», Abscedamus εἰ procul nos e pedihus Summove- 
amus. Sic Eur.( Hec. 32.) ἐκκοδὼν χωρήσομαι  Εκάβῃ. 
die Greg. Naæ. Εκποδὼν οἴχεται, Plut. Scolone, ἀπελ- 
θεῖν, Louge secedere et ae Summovere, ut οἱ ἐκποδὼν 
ἁπαλλάσσεσθαι. Itidem, ἐκποδὼν ἵστασθαι, et ἐκποξὼν 
γίνεσθαι, vel εἶναι. Χευ. (Κ.. Π. 1, ὅ, 7.) Ἐκποδὼν γε- 
γένηται ἡμῖν τὸ δόξαι τῶν — ἐφίεσθαι, Α. ποὺ] 
summovimus, Plut. Ἑκποδὼν εἶναι νέους, Ab juvenum 
conspecetu abesse, vel Summotum esse aui se sub- 
duxisse. Item ἐκποδὼν ποιεῖν s. ποιεῖσθαι, ΒΗΗΗΟ- 
vere, ne impedimento sit, Amoliri. E Χου, Κ. Π. 8, 
(1, 3.) Ῥουλόμενος τὰ ὄντα ἐκποδὼν ποιεῖσθαι, Res suus 
amovere. E Plut. Numu, Ἑκποδὼν ποιησάµενος τὴν 
πλεονεξίαν, Cum habendi eupiditateimm 8. se zSumtudo- 
visset. Rursum ε Xeun. (Ες, 'Εκποδὼν ποιεῖσθαι pro 
Exportare, Auſerre: ut in Eodem (8, 50.) ᾿Εμποδὼν 
κειµένον ἑκάστον, Amota εἰ loco suo reposita το qua- 
libhet. ltem cum gen. K. Π. 5, (4, 16.) Τούτων ἐκπο- 
δώ» ἦμε», Ab his longe aberamus. At in hoc versu, 
᾽Α»δρὸς κακῶε πράσσοντος ἐκποδὼν Φίλοι, πετ. jungere 
necesse non est. Ari⸗toph. sine verbo posuit, dicens, 
ἀλλὰ δεῦρο κᾶς ἐκκοδὼν, 5.8. χωρείτω, vel quid simile. 
Nolandum νετο, ἐεποδὼν οοιημιοδἰρείπιο reddi etiam 
posse, E medio: ut Cie. Recede de medio: per 
alium transigam. Et Suet. Ut etiam discedere e me- 
dio εἰ commutare latebras cogeretur. Verum pro E 
medio aceipitur et ea aignif. qua ponitur pro Evita: 
ut Cic. Emedio tollere ; εἰ Terent, Emediò excedere. 
Isoer. Ἐναρ. (11.) Ἐκεῖνον ἐκποδὼν ποιήσειε, Ῥ]υι. 
Galha, Ἐκποδὼ» ἵστασθαι τὸν ἰδιώτη», E medio tolli; 
Lycurgo, ᾿Εκκοδὼν ἔσται, E medio tolletur. Alicubi 
reperitur Ἐτ Ἐκ ποδῶν. [18]. V. P. 400. 402. K. 
Wabkef. Del. 1, 208. Here. F. 935. 1036. 1192. 
Phil. 1260. Επι. 456. Abresch. Æsch. 2, 68. Ernesti 
Opusc. Phil. 173. 176. Dionys. H. 1, 348. Thom. 
Μ. 288. Eur. Suppl. 1113. Fhœn. 985. Beek. ad 
Hec. 52. Jacobs. Exere. 1, 46. Musgr. Baceh. 1146. 
De constr., Porson. Phœn. 40. Cum gen. et dat., 
Bruuck. ad Bacch. 1137. Ex ποδῶν, Diod. 8, 9, 976. 
397. Ἐκποδὸς, Dionys. Η. 1460. 681. Sehwf. Mos.) 

Eurodur, Ante pedes, ἴα via, ĩ. q. ἐν ποσὶ, Aristot. 
ἘΛΗ. 5, (5.) Χαρίτων ἱερὸν ἐμποδὼν ποιοῦνται, In via, 
media urbe, et loco patenti. Item Impedimento, 
Thuce. (1, 58.) Εμποδὼν ἴστασθε ἡμῖν, Nobis estĩa im- 
—— Plut. Rom. Tobrou ἐμποδὼν γίνομαι, 

hemist. Ἐμποδὼν εἶναι τοῖς Ἓλλησι τῆς διώξεως, 
Camillo, Οὐδὲν ἐμποδὼν τῆς σπονδῆς, ἀλλ' ἐχώρον» 
παντὶ τάχει, Απιοιο omni impedimento. Αί Bem. 
(548.) Ἐμποδὼν ἐποιησάμην θεονε τῷ τοιούτῳ λόγψ. 
Τϊεπι ὁ ἐμποδὼν, pro ὁ ἐν τοῖς ποσὶ, Οὐνίως, Ηετοά. 
Τὸ ἐμποδὼν πᾶν ἔθνος καταστρεφόµενος, Omnes gentes, 
ut in quamque incidebat, subigens. Vel etiam, Quu 
impedimento ĩpsi essent: υἱ τὸ μὴ ἐμποδὼν dicitur τὸ 
μὴ ἐναντίον. Item τὰ ἐμποδὼν, η! τὰ ἐν πυσὶ, Quu sunt 
aute pedes, i. 6. Præseutia. Plut. Rom. Τοὺς ἐμποδὼν 
ἄθλονε, Certamina presentia. ſ Thom. M. 988. 304. 
Μα). Suppl. 1195. Ernesti Opusc. Phil. 176. Duker. 
Præf. Thuc. 18. ad Diod. 5. 2, 286. ad Xen. Eph. 242. 
Εαο. ad Paus. 1, 946. Kuhn. 81. Beck. ad Eurip. 
Ρ. 206. Τὰ ἐμποδὼν, Βεωποὶς, Ed. T. 445. Ἑμποδὼν 
εἶναί τινέ τινος, Plut. Λπίοῃ. 33.” Βου, Mss. ἵω- 
beck. Phryn. 414. Ὁ Παρεμποδὼ», Alex. τα], 9. 
Ρ. 1ό7., 7. Ρ. 371., 11. p. 619. Sic etinm leg. 1, 96. 
uhi vulgo. Μετὰ γὰρ τοῦ μηδὲν ὠφελεῖν τὰ προσφερύ- 
µενα καὶ " παρεμποδεῖν, τῇ φύσει πολλάκις ἐγγίνονται: 
interponendum est comma post προσφερόµενα, εἰ 
corrigendum, καὶ παρεμποδὼν τ. φ.π. γίνονται." Βε]νη, 
Lex. Suppl.) ᾿Εμποδοστάτης, Qui obstat εἰ impedi- 
πηεπίο est, ὁ ἐμποδίξω», Suid. {[" Ἐμποδοστατέω, 
Epieurus Diogenis L. 95. LXX. Judie. 11, 95, 'Ἐ- 
pieurus ρ. 90. Schn., Matth. Anecd. 1. p. 6.“ Schæf. 
Mss.“ Ad Hesyeh. 1, 1190, 18.“ Dahler. Μας, "" Ἐμ- 
ποδιστάτηε, Just. Μ. Λροι. 1, Τ6. ἘΕμποδιστατέω, 
Dionys. Αἱεχ, ν. Euseb. Ῥτ, E. 14, 35. Sie ΜΑ, 
Coll. D. Jounn. Oxou.“ Routh. Mas.] 

Προποξὼ», Ante pedes, ἔμπροσθεν, Hes. Frequen⸗ 
Εως πρὸ ποδῶν. Jacobs.Anth. 7, 60.7" Schæſ.MAsa.] 
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᾿Ακροποδιτὶ, Βαπιιπὶς pedibus insistendo, Leviter Α ophr. sine diphthongo seriptum sit πόδια, Ἡ. ΡΙ. 7, 


pedibus insistendo, Luciun. (1, 4419) Ὥσπερ ἐπὶ τῶν 
ἀκανθῶν ᾱ, µύλις βαδίδουσι: (324.) ᾿Α. κατιοῦσαν ἐκ 
τῆς πέτρας ὀλισθηρᾶς οὔσης: (186.) Καὶ τῷ ποδὶ στενὴ» 
ταύτην ὁ κρημνὺς ἔχει τὴν ἐπίβασιν, ὡς ἀκροπυδιτὶ μόλις 
ἑσγάναι. Quibus in ll. quidam εκρ. Suspenso gradu: 
cum 14 potius aignificet, quod vernacula lingus «ολη 
mus, En pas de ſarron. Suid. ἀκροποδιτὶ εκρ. ἄκροις 
ποσὶ, Summis pedihus; alii, Summis s. Eatremis pe- 
dum digitis: quod Luciaui lacis non convenit. Sed 
uotandum, alicubi 5ΟΒΙΒΙ ᾿Ακροποδητὶ, διοῦ Αὐτο- 
ποδητὶ αρ. Hes. Suis ipsius pedlibus, uon utenclo equo, 
πες curru, πες πανί: quod εἰ αὐτοποδίᾳ. Βὶς εἰ ap. 
Luciun. (3, 322.) Αὐτοπυξητὶ βαδίθειν, cui ihid. ορ. 
ἐπ᾽ ἀστράβης ὀχεῖσθαι. ΙΤΙΡΕ Τετραποδητὶ ap. Suid. 
Quatuor pedihus, δ. ποσὶ καὶ χερσὶ, ul ipse εχρ. ΔΙ- 
que ἵνα fuerit quod Gallice dicimus A quatre pattes. 
[Polyh. ὅ, 60, 7.] | 

Ποδότης, ον, ὁ, Pedatus, Pedibus præditus, VV. 
11. [Schneid. autem aſſert " Ποδύτης, vros, ἡ, εκ 
Aristot. ΟΕ. Πτερύτης.] Ar Ποδωτὸε, Pedibus inten- 
tus; intellige autem Pedes navis: unde ποδωγὰ λίνα 
Lycophr. (1015.) vocuvit τὰ ἱστία, Vela: à ΥΕΒΡΟ 

ω, Pedibus iutendo. ['' Ποδωτὸς, Wukef. S. Cr. 
ὃ, 101. ad Lucian. I, 495.“ Μον. Mss.]) Verum 
DICEBANTUR Hädes, u Nom. Ποὺς, Pes, τὰ κάτω δύο 
σχοινία, ole πρὸς πρώραν καὶ πρύµνα» δεσμεῖται τὸ 
ἴστίον: inde nomen sortita, ιο essent κάτω. Aliis 
autem (ΓΙΑΤΙ, πόδεε sunt σχοῖνοι κάτωθεν συ»έχοντες 
τὴν ὀθόνη», vel οἱ " µεταγωγοὶ τοῦ κέρατος, aut οἱς σν- 
νέχεται ἀπὸ πρώρας καὶ ἀπὸ πρύμνηε ὁ ἱστύε: aut τὰ 
ἑκατέρωθεν κροσδεδεµένα τοῖς ἀρμένοιε σχοινία. Ἠτεο 
Eust. Latini quoque Pedes vocant, ut supra docui. 
. islo autem verbo Τ]οδόω ρτοβυκῖί  Πύδωμα, (αἱ. 

ulpitum. Vertitur Gressus in Mathem. Vett. 49.1 
PKuxoboũcbat, ap. Hes. legitur, expositum βεβαιοῦ- 
obai, ἀσφαλίξεσθαι: sed puto ser. potius ἐμπεδοῦ- 
“ebhaa: nisi ſorte ἔμποδον quoque reperiatur ελ ει 
“usurpalum signiſ. qua ἔμπεδον.”. [" Ἐμποδοῦν 
legitur in Apollonii Exc. p. πι. 40.“ Bast. iu Iud. 
ſcap. —** 

—88 edalis, Peduneus: διάστηµα, Interval- 
lum sſpatio pedali, Cam. Et τὸ τρίγωνον τὺ aco⸗, 
Triangulus pedaneus, αρ. Theopht. C. Pl. 6, 2. 
Apud Aristot. vero in Mechan. Quææst. 5. Διὰ τί, ὅταν 
ἐξ οὐρίαι θούλωνται διαδραμεῖν μὴ οὐρίον τοῦ πνεύματος 
ὄντος, τὸ μὲν πρὺε τὸν κυβερνήτην τοῦ ἱστίου µέροι 
στέλλονται, τὺ δὲ πρὺς τὴν πρώραν ποδιαῖον ποιησάµε- 
νοι, ἐφιᾶσι; Bud. putat respici ad illud ποὺς, quo 
signif. Pes nuvis, i. e. Βάσης, quo velum intenditur. 
[vSchneid. Ser. R. Π, ὃ, 2. p. 35. Plato Thezet. 
900,” Sehæf. Mss.J Atrodtutor, Bipedalis, Bipeda- 
nus s. Bipedaneus, i. q. διπόδης, Χεα. GEe. 19, 4. 
Vide Sehn. Lex. Suppl.] 

Ποδίο», RT Ποδάριον, τὸ, Pediculus s. Pediolus: ut 
Afran. Nudo pediolo. Aristot. Acraxot τὰ πυδία 
ἔχουσι μικρὰ, Parvos pedes. ΑΙ Plin. Caneris pedes 
octoni. Idem Plin. diminutivo ufſitur, de mollibus, 
His caput inter pedes et ventrem, pediculi vetoui 
omnihüs. Quibuseum eonfer locum queudum Ari- 
otot. in Πολύπουε, Athen. 3. Ποδάρια, ῥύγχη, ὠτάρια : 
quos Celsus Petiolos puscim appellat. Citat ἰάεπί 
ποδάριον Pollux e Plat. Comico. Latini autem Po- 
dium dicebant Menianutn, 5. Locum εχίτα domus 
Ραπείεπι propendentenn, mutulis marmoreis suſful- 
tum, e quo spectare solebunt: ut (μπι Δρ. Juv. et 
Plin., tum Suet. Podio adaperto spectare. [Γόδιον, 
Barker. ad Etym. M. 1095. “ Brunck. Aristoph. ὃ, 
30. Cusaub. ad Atheu. 198. Græv. Leett. Hes. 3572.“ 
δεί, Μα, Atheu. 105. 3" Ποδίσκος, Parvus pes, 
Anacreon Od. 44. v. ΤΙ.” Και, Mss.] 

Ποδεῖον, τὸ, Socculus qui pedi indueitur, i. q. 
πῖλου δ. πίληµα. Vicdde Διπόδια, Scribitur εἰ propu - 
ruxyt. πόδειον: ut αρ. Atheu. (604) de bulbi quodam 
geuere ἐριοφόρῳ, ε Theophr. ᾿Ὑφαίνεται ὃ' ἐξ αὐτοῦ 
καὶ πύδεια καὶ ἄλλα ἱμάτια:. itidemque αρ. Πεν. pro- 
paroxytonus, sed sine diphthongo, ΙΚοΙΤύΗ, Πόδια, 
ἐνειλήματα ποδῶν, ἤγουν φασκίαι. Ubi puto per 
diphthouguin esse ser., quia που ordine literario po- 
uiiur, verum ante πόδεε: lieet αρ. ipsum είσαι The- 
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13. Unde desumsit Plin. quod 19, 2. seribit, E qua 
mapalia vestesqque quædam confieiuntur. Verum eum 
mapalia cadem sint que Magaſia, teste tum Servio, 
tum eod. Plin. 16, 57. quee ε lino potius conficiun- 
tur, nonnulſi ibi reponunt Impilia, quod αρ, Ulpiau. 
legitur in l. 25. Ρας. I. D. de aur. arg. Fascite erurales 
pedalesque, εἰ impilin, vestis loco sunt. Λο ἱπιρίήα 
pro Socculis diei exuſinuunt, quod sine pilis e lauu 
οο8614 fierent: quu ΕΤ Πῖλοι dieuntur, ΕΤ Διπόδια, 
quod utrique pedi essent idonea. At Βευἱροπεσε li- 
Επεα suut, a seulpenda nomen sortite. Notaudum 
Ρύττο J. Poll. dubitare 8η διπόδια ΜἰΠί πῖλοι, au vero 
περιειλήµατα ποδῶν, quas Ulp. Fascias pedales ap- 
pellat. Hes. quidem certe πόδια εκρ. Fascias, et 
ἐνειλήματα πολῶν. [51 Καμηλοπόδιο», Marrubium, 
Βιοες, Noihu Φ 27.” Boiss. Mss.)] 

δεών, ὤνος, ὁ, Pes, ea εἱρηίξ, qua dicitur de 
Pede navis, Lucian. (2, 138.) Ταῖς χερσὶ τοὺς ποδεῶ- 
μας κατέχοντεε. Sie ΕΤ Ποὺς ab Εοά. usurpatur, 
(1, 409.) Γὴν ὀθύνην στεῖλαι ἡ ἐνδοῦκαι ὀλίγον τοῦ 
ποδὀε. ΕΙ Plut. (6, 560) Καθάπερ πύδα νεὼς, ἐπι- 
διδόντα καὶ προσάγοντα ταῖς χρείαις τὴν φιλίαν: Το: 
⸗piciens ad hwe verba Eur. Or. (700.) Καὶ ναῦς γὰρ 
ἐνταθεῖσα πρὸς βίαν ποδὶ, Εβαψεν’ ὅστη δ αὖὗτι, ἦν 
χαλᾷ πύδα: quo εἰ Οἷς, respexisse putatur, cum 
nimias amicitius fugiendas seribeus, ait, Commodis- 
simum esse quamda κἰσείαας habenuas hahe re amici - 
αι, quas vel addueas, eum velis, vel remittas, Bayf. 
Podiam appellat Βετν.; nam exponens τρ! ihud 
EÆu. 5. Una omues ſecere pedem, Podiam, inquit, 
i. e. Funem quo tenditur velum. h Petiolus dicitur 
in utre pendulus qua liquor effunditur et infunditur, 
soluto viuculo quod pro obturamento est, Herod. 
2. (121, 4.) Ἐπισπάσαντα τῶν ἀσκῶν δύο ἢ τρεῖε πο- 
δεῶνας αὐτὸν λύειν ἀπαμμένονε, Duos aut tres utrium 
petiolos pendulos resolvisse. Pro quo Eur. Μεά, 
(679.) dicit ἀσκοῦ τὸν προὔχοντα πύδα: quod οἱ ap. 
Plut. Theseo legitur, ſere initio, ubi per ἀσκοῦ προῦ- 
χοντα πόδα Τεοίε innuitur Penis, propeudens e ven- 
ire imo, ut ποδεὼν οκ utre. Quod vero idem Hetod. 
8, (91.) dieit, Τῆε γὰρ Δωρίδος χώρας ποδεὼ» στενὸεταύ- 
τῇ κατατείνει ὠςτριήκορτα σταδίων μάλιστά κη εὖμος, ποη- 
nulli πυδεὼν ποοὶρὶ ἀῑσεπίες trauslate pro Figurs in 
angustum desinente, sice interpr. Regionis Doriec 
hac in parte ungustus est aditus, latitudine patens 
ad millia passuum citeiter quatuor. Aristoph. Sehol. 
Σφ. (0Τ0.) ᾿Αργέλοφοι, τῆς µηλωτῆν οἱ πόδεε, οὖς πο- 
δεῶνας καλαῦσι, Ubi itidem pro Petintis. ltem πο- 
δεῶνες ap. Theocr. (23, 52.) Calecamenti rustiei ge- 
nus, Perones. Sie Epigr. Καὶ τρητοαὺς ποδεῶνας ὁ 
γατόµος ἄνθετο Anoĩ, ap. Suid. [1 Jacobs. Anih. 9, 
30. 11, 391. Musgr. Med. 679. Harles. Iud. Theoer. 
Wessel. ad Herod. 160. 699, " Ποδάω», Apuollod. (3, 
15, 6.) 8. Heyn. 876.“ θεοί, Μος. Έχεις, ad 
ο. 494. Εἰπι. ud Eur. Med. 662. ρ. 182. Ed. 
Oxon.“ Kall. Mas.] 

3 Ποδίτης, Pedes, Viator, Aqu. 9 Samu. 19, 4.] 
οδίξω, Metior pede, µετρέω, ες. in ᾿Αραποδίδω. 

Peces Προ, Pedicis οὐ]ίμο, Bud. Xen. Κ. Π. 8, (8, 
14.) Πεποδισμένονε ἔχουσι τοὺς ἵππονε ἐπὶ ταῖς φά- 
τναις, Pedibus alligatos, Cam. Opponit mox εἶ,λῦσαι 
ἵππους. Pedo, Gracior, Incedo. Sie Βιά. Eu- 
πονσαν dietam ait παρὰ τὸ ἑνὶ ποδίδειν: queinudmu- 
dum εἰ Aristoph. Schol. eam fiugi ait µονύποδα, διὰ 
τὸ ἑνὶ ποδὶ κεχρῆσθαι. ['. Brunck. Soph. 8, 890. 
Aristoph. ὃ, 190, Tricha p. 14. Τουρ. Opuse. 1, 
339.“ Sehæf. Μας] Ποδισμὸς, Dimeusio pedihus 
facta. Itidem Podistuus ap. Veget. 3. legiiur pro 
Ratis meusuraudi pedibus. Polit. Pedaturam vocat. 
Est εἰ Saltationis cujusdam genus ap. J. Ῥο]). [1 Εἰ- 
scher. ad Weller. Gr. Gr. 2, 998. Suidas ante He- 
phast., Μος. Obs. Nov. viii. p. 099,” Θεοί, Maes. 
F Ποδιστὴρ, 1, 9. ποδήρης, EÆeach. ος. 1000. πέπλος,] 
Ar Ποδιστῆρες αὖ ᾖοφερίο Α, 1. (8, 8.) εἰ 3 Περ. 7. 
in supelleetile templi Solomonis numerantur, ubi 
alii exp. Lebetes, alii Cacabi: ſJereun. 52, 18. Cf. 
Drusium in Fragm. Veit. Iatt. GG. p. 505. “ Ad 
Herod. 640, "' Ποδίσρα, Jacobs. Auth. 9, 148, 19, 
111.” Βε]αξ, Mas.) Apud Hes. habetur ΕΤΙΑΜ 
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ἨΠοδιάθειν, τὸ ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἆ 
φειν, [Wabkef. S.Cr. 4, 189.” Sehtef. Mes.] 

᾿Αναποδίξω, ad verhum Repedo: aceipiencddo pro 
Retrocedo, Retroagor, Refero pedem, Quintil. Re- 
flecto, Catull. Reporto, Revoco, Virg. Verto, Ovid. 
Dionysius loquens de solis deliquio in Christi morte, 
Σελήνη δὲ µέχρι ἡλιακοῦ πέρατος ἐλθοῦσα, εἶτ' ἀνα- 
ποδίσασα. Ότεα. ΝηΣ. Κατὰ τὴν τοῦ Λονκᾶ γενεα- 
λογίαν ἀναποδίξονσα», Juxta ποιο genecalogiam το- 
troaetam; nam ἀναποδίξουσαν hie exp. Rud. Πε- 
froaetam. Herod. εἰ Lueian. addiderunt eis τυύ- 
πίσω: ita euim ille ὅ, (6, 17.) Ἔθεε πρὸ τοῦ ἅρματοε, 
ἀναποξίθων εἰς τοὐπίσω, Lucian. autemn (1, 677.) 
ἩΠρᾶγμα εἰς τούπίσω ἀναποδίξον ἀῑκίξ, ut docet Hud., 
Rem male cedentem, quotidie minus ae minus pro- 
gredientem, quasi rettoageretur. Apucl Philostr. (Icon. 
5.) de Alemena, ᾿Α»αποδίσασα rijt εὐνῆς, Refugieus, 
Retrocedens, Βιά. ᾽Αναποδίδω, in signif. activa, eum 
acous., Revoeo, οἱ quasi Retrongo, Ææ-chin. (81.) Καὶ 
πολλάκις ἀνεπόδιξον τὸν γραμματέα, Revoea bant seri- 
δα, i. 6. Jubebant εοπυαπι τερείοτε jam recitata, 
Jubebant iterare recitatione. Quem autem repetere 
oogimus jam dieta, eum velutĩ relxoagimus et retro· 
gredi ſaeimus. Herod. 5, (92, 6.) 'Ἐπειρωτῶν τε καὶ 
Αναποδίξω» τὸν κήρυκα, Ῥετουπείπης identidem et re - 
voraus eaduceatorem, ut swepius mandata exponeret, 
Bud. Idem 2, (116.) ᾿Ανεπόδισε ἑωῦτὸν, Seipaum 
revoeuvit, pro lterum idem ἀῑκα, ᾿Αναπκοδίξω, 
Diligenter expendo, Exacte ρειρευάο : ἀναποδί- 
Θειν, inquit Hes., τὸ ἀκριβῶν ἐξετάξειν. Suid. hahbet 
tantum τὸ ἐξετάθει». Est ἀναποδίξω, inquit Bud., τὸ 
γαυτὰ πολλάκις λέγω, καὶ τὸ ἀκριβῶς ἐξετάθω: icd 
ουοά ſaeiunt, qui diligenter rem quæerunt: περίυ 
enim sciscitantur et revoeant eum quem iuterroga 
runt. Quod ΕΤΙΑΜ Ἐπαναποδίδειν dicitur. Aristot. 
de Gen. et Cotr. I, (3.) Πάλιν ἐπαναποδιστέον, Rur- 
sus in mecdium revorandum est. | ᾿Αναποδίξομαι, 
Revocor, quod ΕΤ ᾿Ἐπαναποδίᾶομαι dicitur vicde in 
proxime eitato Aristot. loeo ἐπαραποδιστέο». Suid. 
ἀναποδιξόμενα dicit πεοὶρί pro ἐξεταξόμενα, νεὶ ἄνω- 
θεν πολλάκις τὰ αὐτὰ λεγόμενα ἡ πραττόµενα. ["' 'Άνα- 
ποδίξω, Ὑπ]ο, Ῥμωπ. ϱ. 768. Jacobs. Exere. 3, 
197. Luciau. 1, 406, πά Ηετοὰ, 439. Larcher 3, 
591. Brunck. Soph. 8, 498. Dawes. M. Cr. 900. 
Wakef. S. Cr. 4, 189.” Sehæuf. Mas. ο Ρα, 
Ονιά, Met. 4, 706. 15, 249.“ Boiss. Mas.) Άνα- 
ποδισµὸε, Repedatio, Retrocessus 5. Retrocessio, Re- 
trogressio, Retrogradatio, vulgo. Hes. * ἐπανάλνσιν 
exp. Apud Alex. Aphr., Κατὰ ἀμάλυσιν καὶ u. εἰπεῖν, 
interpri Vicissim εἰ inverso ordine dieere: mallem 
Πείτορταάο ordine. ᾽Αραποδισμὸς, Revocutio: ut 
ἀναποδισμὸς τοῦ γραμματέως, Revocatio seribe, inter 
reritandum 9ο, Wakef. 8. Cr. 4, 133. Ararà- 
δισις, 189. 911. Sehcef. Mas.) "'Ανακόδιδος, No- 
«αγίας, Seriba, VV. ΤΙ.. nescio πως,” 

Διαποδίδω, Pedibus dimetior, Kaumino. Hes. enim 
διαποδίξων exp. βασανίξων, ἐπιμελῶς ἑξέταξων : 
quomodo et ἀναποδίξω. [Etym. M.] Ar Διαποδι- 
σμὸς εἰ. Hesxchio est eldos ὀρχήσεωι q ἀλμοῦ, ut πο- 
δισμὸς, J. Ροι[. [5, 196.] 

{5 Εἰσποδίξω, ἱ. ᾳ. εἰσβαίνω, Suitl. ἵπ Εἰσετ.] 

Ἐμποδίξω, Pedes implieo, Impedio, Impedimento 
εἰ obstaculo sum, Xen. K. Π. 5, (3, δ.) Ἐνεπόδιξον, 
ὅτι ἠδννάμη», τὸν παίοντα. Magis proprie Herodian. 
4, (11, 10.) Ἐμποδιξούσης αὐτοὺς περὶ τοῖς ποσὶ χαύνου 
ἐσθῆτος, Impediente cursum fluxa veste. ΕΙ Luciun. 
(5, 149.) Τὸν τρέχοντα ἐπισχὼν q ἐμποδίσας. Et rur- 
aum Herodian. 3, (14, 16.) Ἐμποδαϊν τὴν τῶν βαρβά- 
Ρων ὁρμή». ldem puss. (5, 10.) Ἐμποδισθέντος αὐτοῦ 
τοῦ συ δρόμον, Cursu impedito: de torrente. 
Ἐμπυδίθω eum dut. quoque jungitur. Aristot. de 
Gen. Anim. 3. "Όσοις ἐμποδίξει τὸ οὔραῖον, Quibus 
conuda impedimento est. Sie ldem Polit. 4. Ἐμποδί- 
Άονσιν ἀλλήλοις, Eih. 7. Obe ἐμποδίθει φρονήσει, 
JaApud Aristoph. aultem Ἱππ. (7ὅ5.) Κέχηνεν ὥσπερ 
ἐμποδίξων ἰσχάδαε, Arisltareh. εκρ. µασσώμενος, ἢ 
ἐμφορούμενος, ut Schol. anu. quem vide. Hes. autem 
seribit quosdam ἐμποδίθειν ΕΧΡΟΠΕΓΕ non solum µασ- 
«ᾶσθαι ταῖς µελίσσαιε ἐπὶ µισθῳ, quod fuisse lusus 
quoddam genus, verum etiam θλίβειν τοῖς ποσί. 

FARS XXIV. 


[T. τι, pp. 517-518.] 
»αστρέφειν καὶ ὑποστρέ- Α ['' Xen. Mem. 1, 3, 4. ad Ηετυὰ. 312. Thom. M. 
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304. Wakef. Phil. 482. Diod. S. 2, 236. Brunck. 
Aristoph. 3, 29. Kuster. 111. Cum ρεῦ., Diod. 9.1, 
663. Cum dat. Heyn. Hom. 7, 616. Ἐμπ. μὴ, Bast. 
ad Plat. p. 114.: πρὀε, Heyn. Hom. 7, 366. " Ἐμ- 
ποδιξοµένων, Impedite, Fischer. Deser. Leett. 17, — 
8.“ Selwſ. Mas. Plato Crutylo 29. p. 415.) Ἐμπό- 
δισµα, τὺ, i. q. ἐμπόδιον, Impedimentum, Obstaeu- 
lum, Dem. (90) Ἡν τοῦτο ὥσπερ ἐμπόδισμά τετῷ Φι- 
λέππφ. [1 Liban. 1 κεί, Mas.) ᾿Εμποδισμὺς, 
Impeditio, Præpeditio, “ Thom. M. 372.“ Schæf. 
Μος. ''Βεουπή. 23. Joseph. 724, 8.“ Wakeſ. Mas. 
Eurobroras, Qui impedimento est, Schu. Lex.] 
Ἐμποδιστικὺς, lupecliencddi vim hahens, linpediens, 
Ωω impedimento est, ἐμπύδιος, Aristot. Επι 7, 
15. LXX. 4 Μπεο. Ἰ, 4. * Ἐμπύδιστος  υπάε] 
᾿Ανεμπόδιστος, ὁ, ἡ, Cui nil im pediwento εί, Li⸗ 
her ab omni obstaeulo, Expeditus, Aristot. ΕΙ 
7. 19. Eireo ἑκάστης ἔξεώς εἶσιν ἐνέργειαι ἀνεμπόδι- 
στοι: δἷο et eap. præcedenti. Et Philo V. Μ. 8. 
Όπως ἀνεμπύδιστοι καὶ ἑτοιμύτεροι πρὺε τὰς ἱερᾶς ὑπονρ- 
γίας ὧσι, Expecditi οἱ parstiores ud sucrorum admini - 
strationem. ſ Clem. Alex. 94, 483. Cyrill. Hiero-. 
32. 77. M. Anton. 7, 16. 8, 7.“ Kall. Mas.) Areu- 
ποδίστως, Siue impedimento et obstaculo, Nulla τε 
impediente et eursum interpellunte, Aristoph. Schol. 
A. καὶ λάβρωε ἐσθίειν, [“* Athau. I, 126. Anphiloch. 
Ρ. 63. Dionys. Areop. 69. 948. Cyritl. Hieros. 35. 
LEuseh. H. Ε. 904." Kall. Mss.]  Παρεμποδίξω, i. η. 
ἐμποδίξω: ut παρενοχλῶ ἵ. ᾳ. ἐνοχλ, i. e. Impedio, 
Præpedio. Basil. Els rò βραχὺ χωρίον στενοχωρούµε- 
ναι, οὐδὲν ἑκάστη παρεμποδίξει τῇ ἐνεργείᾳ τῆς γείτο- 
νοε. Utitur et Lucian. [2, 419. Amphiloch. p. 97.” 
Kall. ἂλνα, "Παρεμπόδιστος, unde] '"Απαρεμπόδιστος, 
Non impeditus, Qui impecliri nequit,“ [Ερίει, 1, ο. 
Arriun. I, I, 10. “Chrys περὶ ᾿Ακαταλήπτον 4. T. 6. 
Ρ. 415, 19.“ Seager. δει] “Unde Abv. 'Απαρεμ- 
ἑἐποδίστωε, quod Hes. εκρ. ἀνεμποδίστως, Sine impe- 
dimento. Sed ordo alphabetieus poseit ut pro eo ibi 
*seribatur ἀποραποδέστως.” ICf. Schweigh ad Arri- 
απ. Epiet. 2, 3, 21. * Cyrill. Hieros. 198.” Kall. Mes. 
“Άπια 0, 54. Σννεμποδίξω, 1465.” Elherling. Mss.] 

Παραποδίξω, lupecdio, i. q. ἐμποδίδω εἰ παρεµπο- 
δίξω, Præpeclio, Impedimento εἰ abstaculo sum. Βυίά, 
exp. ἐμποδὼν γίνομαι: subjungens ο Polyb. (3, 58, 
8.) Βατώδειε ὄντας τοὺς τόπονε ἐμπλέκεσθαι τοῖς ἐφήμ- 
µασι, καὶ παραποδίξειν τὴν τῶν ὕκλων χρείαν. Sic 
Idem εἰ passiro utitur, 16, (4, 10.) "Ὥστε παραποδί- 
ξεσθαι καὶ τὴν τῶν κυβερνητῶν καὶ τὴν τῶν ἐρετῶν 
χρεία», Ὀϊ gubernatorum remigumqque ministerium 
impediretur. Plato Ερίκ, Μή πῃ παραποδισθείη, Νε 
ſorte impediretur: de LL. 3. Μή πω παραποδισθῶ- 
με», quucl J. Poll. accipi posse ait pro παρατραπῶ- 
μεν, ἢ ἐξαπατηθῶμεν: ut activum παραποδίθει» οι 
Pedes a recto tramite avertere. {['. Ἠεγι, Ηοπι, 7, 
508.“ Ῥο]νο, Mas. Ἡ  Παραποδιστὸς, Arrisn. in 
Epiet. 1, 25. p. 126, 19.” Kali. Mss. ] Απαραπόδι- 
gros, Non præpeditus, Liber ab impedimentis. αρ. 
Heliod. Suid. ἀπαραπόδιστον εκρ, ἀπλανη, [Athen. 
689.“ CEhrys. πρὸς τοὺς Σκανδαλισθ. T. 7. p. 10, 49.” 
Seaxer. Mss.) “Unde Apv. ᾿Απαραποδίστως, Sine 
impedimentis.“ [Eust. Il. Α. 940. “* Arrian. Diss. 2, 
13.“ Boi«a8. Mas.] 

Ilaoxobidu, Prucedo, Progredior: coMrRA, Ύπο- 
ποδίξω, Repedo, Retrocedo, ὑπὸ πόδα 5. ἐπὶ πύδα χω- 
ρῷ. Sie πρ, Hes. προποδίξω», προβαίνω», Ὀνυξ 
ἩΠροποδιαμὸε ΕΤ Ὑποποδισμὺς, Progreosus et Regres- 
815. Ὑποποδίξειν, inquit Cam., est Retrocedere: εἰ 
προποδίθειν, Procedere. Et ὑποποδισμοὶ πο προποδι- 
σμοὶ stellarum, cum videntur de εἴσπο aliquo νεὶ πά 
præcedentia vel ad sequentia illæ pergere, quee sunt 
προηγούμενα εἵ ἐπόμενα, {['.Προποξίξω, Nicet. 
Chon. αρ. Fabrie. Β. Gr. 6, 411.“ Boias. Μεν, 
NHeyn. lien 6, 400. Toup. Opusce. 1, 206. Matth. 
Απεοή, 1. p. 409. Προπυδισμὸς, ihid.“ Sechwf. Mss. 
Theolog. Aritlin. 216. Ast. "' Ὑποποδίδω, Ὑποποδι- 
σμὸς, Matih. l. οι”. Schwf. Mss.] 

TZvuxodico, Impedio, Compedibus implico. Item 
Illaqueo, Irretio. Pro [πρ]ίσητε compedihus, πρ. 
“ Aristoph. B. (1512.) Apud Plat. pass. — 
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ε« αὖ τῆς ὁμολογίας αὐτὺε ὑπὸ σοῦ συμποδισθεὶν ἐν τοῖς 
66 λόγοις, ἐπεστομίσθη, αἰσχννθεὶς ἃ ἑνόει εἰπεῖν, 
“Adeo illaqueaius est tuis argumentis αἱ hiscere 
«Πο ausaus sit ultra, Rud. Apud eund. Plat. Thew- 
«5 teto, Πρίν θανµάσας τὴν πολνάρατον σοφία», συνε- 
κ. ποδίσθης ὑπ' αὐτοῦ [“Heind. p. 961. Jacobs. 
Anih. 8, 140. ad Ἠετοά. 513. ad Charit. 978.” 
Sehæwf. Mas. “Athan. 1, 741. 9, 549.” Kull. ΜΑ. 
5... Ὑνμποδισμὺε, Nicet. Eugen. 7, 280.“ Boiss. 
Μες, 

. —E Ηεεγε]ήο τὸ μὴ ἀνέχεσθαί τινος, ἀλλ᾽ 
ες ἀποπηδῷν, χαλεπαίνειν. Εγπ. quoque ἐπὶ τοῦ 
εέ ἄλλεσθαι poni tradit, Xolice dietum pro ποδαρί- 
Sen, ul ὄνυμα pro ὄνομα. ded idem εἰ " Πνγαρί- 
Μ Φειν diei innuit, παρὰ τὴν πυγήν: ου! seripuræe 
8 præcedens exp· uon convenit, ut πες εα, quam 
“Subjunpit, se. λακτίξειν, Caleitrare, Calee ſerite. 
 ΤΚκΡΕ ἀπεπνδάρισα µύθωνα, ΑΡ. Aristoph. Ίππ. 
ε«(697.) uhi Schol. eaddem annoiat que 5ρ. Etym. 
“jeguotur.“ [Suid. εἰ Eust.exp.· etiam Ρε; ἀπέπαρ- 
δον, ἱερεπῖες forsun ἀπεπόρδισα 8. ἀπεπάρδισα, quod 
postremum habet Ῥ]αν. Lex. Πνυδαμίδει», bPhotio 
σκιρτᾷν καὶ οἷον μετὰ τάχονε σπαράττεσθαι. Suidas 
habei“ Πυδαλίξω. Ἠϊπο eorrigendum est Πεεγ- 
chianum "Διαπονδαρίξει.]. '' Σπυρθίξει», Inclignari. 
“NVide Hes.“ [Ῥ]νοι, Σπυρθίξειν' τὸ ἀνασκιρτᾷν' ἀπὸ 
τῶν ὄνων' οὕτως ᾿Αριστοφάνης.] 

ο «ΠΕΔΗ, ἡ, Pedica, Compedes, Vineulum pedum, 
rpioxes δεσμὸς, Ηε».: Il. N. (36.) ἀμφὶ δὲ ποσσὶ πέ- 
ές δαι ἔβαλε χρυσείας Αῤῥήκτον», ἀλύτουε, Plut. Hellen. 
4 Πέδας κοµίξοντες ἐπὶ τοὺς αἰχμαλώτους, Compedes 
“quihus eaptivos ligatent: de dlegarensibus Perin- 
εε ία bellum inferentibus. Eodem l. dieit τῶν πε- 
κ: δῶν τοὺς κρίκους, Compedum annulos. Hes. πέδας 
jinnuit esse ctiam Aunulos quosdam mali et guber- 
“naculi in nave. Eod. teste πέδη est Species quæ- 
cdam ἱππασίας, ut πρ. Xen. quoque Ἴππ. (7, 18.) 
ε: μμ μίμτ ἱππασία ἡ καλουµένη πέδη, utpote αμ: 
assueſaciat equum ἐπ ἀμφοτέρας τὰς γνάθονε στρέ- 
εέφεσθαι. Ibid. (14.) Ρτα[οτευτ h ἑτερομήκης πέδη τῇ 
εέ κυκλοτερεῖ. Πεδέων, Ionice pro πεδῶν, Compedum, 
Herod.“ [.. Μακ], Suppi. 32. Huschk. Anal. 
137. Jacobs. Anth. 8, 30. Aristoph. Fr. 250. ad 
Diod. 8. 2, 380. 414. 642. ad Lueian. 3, 335. ad 
Ματ. 351. Τουρ. Opuse. 9, 89. Βετπανά, 4 
Theoph. 1, 101. Koen. κά Greg. Cor. 348. Bergler. 
Aleiphr. 331. Πέδας et παῖδας εοὐΕ,, ad Diod. 5. 1, 
435. T. Η. ad Platum p. 81. ad Herod. 411. Πεδῶν 
εἰ ποδῶν «οηῇ., Heyn. Hom. 7, 12. Ἐν πέδαις δεῖ», 
Schmied. ad Plut. Α]εχ. ϱ. 24.” Schæf. Mss. Blomf. 
πα Eoch. Pr. G. 3" Πεδύτριψ, Bos, Luciau. 8, 390. 
ad Ματ. 801.” Δε]. Mss. | Herodian. Epimer. 
171.* Boiss. Mss. 3 Λὐτυπέδη, Wakef. 5, Cr. 4, 
40.”. Scheef. Mss. 3 Οἰοπέδη, Compes, Pedics, 
Anal. 2, 150. Schneidero susp. “Jacobs. Anth. 8, 
410.” Βεἰνεξ, Mss.  Σαρκοπέδη, Greg. Να. 2, 64. 
” Σιδηροπέδη, Kust. Od. A. p. 47, 8. "1ο. Damase. 
Hist. Barlaami Cod. Reg. 905. p. 8.“ Boiss. Mas.] 
A superiore πέδη εί ΥΕΕΡ. Πεδάω, Pedicis vincio, 
Compedibus ustringo, Il. N. (496.) πέδησε δὲ φαί- 
“ dazact Yuici, quominus 5ο. eſſugere posset. Metaph. 
«ρα, Ῥ. (179 de somno, ὅς μ᾿ ἐπέδησε φίλα βλέφαρ' 
« ἀμφικαλύψας. Deus quoque et fatum ab εο dicun- 
dtur aliquem πεδῆσαι, ut agat vel patiutur aliquid, 
“pro Fatalihus vinculis constrinxiasse, Neécessitatis 
cTompedihus vinxisse, s. Fati compedibus asttietum 
ceogere: ut iuitio Il. X. Ἕκτορα δ' αὐτοῦ μεῖναι ὑλοιὴ 
noĩg' ἐπέδησε. Od. Σ. (144.) πέδησε δὲ καὶ τὸν ᾿Α- 
«. θήνη Τηλεμάχου ὑπὸ χερσὶ καὶ ἄγχεὶ Ίφι δαµῆναι. ἵπ- 
terdum cum dat. construitur, et signif. Compedio, 
Igo, Irretio, V. (968.) Αὐτὰρ ἐμὲ Ζεὺς ἄλγεσι καὶ 
1. θεοί ἄλλοι πεδάασκον. Item eum gen. pro Impedio 
»et Prolibheo, Od. A. (380.) Ὅστις μ᾿ ἀθανάτων πε- 
«δα καὶ ἔδησε κελεύθον,. Ubi nota πεδάα louice 
positum pro πεδᾷ, et in Ῥγεσεί]. versu πεδάασκυν 
pro ἐπέδων. Ἰομίος itidem πεδόωσι pro πεδῶσιν 
 Ρροπίίυς a Nicandro (Θ. 457.) Aſſertur ΕΤ Πεδέω 
pto Compedio, Ligo: item Impedio, Detineo, ex 
REpigr. Quomodo εἰ Nicandri ſSchol. πεδύωσι εκρ. 


[Τ. 11. p. 418.] 
εσθαι metaphotiee, in Gorgia (120.) Ἐκ ταύτης γὰρ Α '' Ῥετ πεδοῦσι.”' 
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[:« Πεδάω, ad Charit. 590. 736. 
Wakef. Trach. 525. Phil. 054. Jacobs. Anth. 6,501.8, 
91. 254. 329. 9, 274. 313. Isidor. Æg. 34. et Jacobs., 
Heyn. Hom. 6, 451. 8, 997. 437. Fierson. ad Meer. 
18. 124. Τουρ. Opuse. 5, 60. Valek. Anim. ad Am- 
mou. 58. ad Herod. 312.“ Schæaſf. Mas. Pind. Π. 6, 
32. O. 1, 121. N. 5, 49. *“Teẽednots, Coteler. Patr. 
Apost. 1, 815.” Kall. Mas.) “Inde est VSBALE 
NTeodnras, ὁ, quod εκ Epigr. affertur pro Ligator,“ 
[VJacobs. Anih. 9, 234. 301.“ Θεοί, Μ1..] “Αι 
ἔ ῬΑΠΟΧ. Πεδήτης passive signifient πεπεδηµένος, 
Compedibus astrictus, Vinetus, Hes. εἰ Suid.: Plut. 
κ (6, 631.) Τοῖς πεδήταις " ἐπελαφρύνει τὸν δεσμὸν 
«ε ὁ ὔπνος, Αἲ ὁ ἀνδρὼν eur dietus fuerit πεδήτης ἵπ 
5. 8απιο, ἀοσεῖ Idemꝰ [τ, 311. *Kuster. Aristoph. 
180. Εν. 900. ad Diod. 9. 1, 183.” Βεϊμοξ, Mss.] 
ϱ Ἐσπά, signif. habere videtur ΟΟΝΜΕ. Πεδάγρετος: 
quod Hes.exp. µεταληπτὺε, µεταδιωκτός, intelligens, 
μι videtur, Reprehensus e ſuga a persequentibhus: 
{κε exp. etiam * µεταμέλητος et ποικίλος: εαδᾶ, 
siguitff. tribuens nomini πέδαλος et participio πεδα- 
Acvone vos.“ "" Πέδαλα, Hesychio ποικίλα, Varia. 
{ Πεδαλενόμενος autem, Eidem est µεταμελόμενοι εί 
6 µεταδιωκόμενος, quas signiff. tribuit εἴλσι τῷ πεδά- 
ἔ« γρετος.”. [3 ᾽Αμϕιπεδάω, Ορρ. 'A. 5, 54. Theod. 
Ῥτοάτ. Ερ. ρ. 6.] '' Ἐμπεδάω 5. Ἐμπεδέω, Pedicis 
implieõo, Compedibus illigo, Vincio, Conſstringo,“ 
Herod. 4, 69. At Ἐμπεδόω aliud signif.“ I2Ka- 
ταπεδάω, Ἠεγπ. Hom. 7, 093.” Βεϊναξ. Mss. Mosch. 
3, 4.] '" Συμπεδέομαι, unde Συμπεπεδημένος τὼ πόδε, 
Pedibus revinctus, Lueian.“ [ Συμπεδάω, Xen. 
Κ.Α. 4, 4,7. Ἡ χιὼν τὰ ὑποξύγια συνεπέδησεν. "Πε- 
δίξω, Οἱ. Οοπιρεάο.] “ ΡγιείετεὪ α πέδη Ό ΕΙΝ. Πέ- 
ἡ δων, significans τὸν πεδήτην δοῦλον.”. [" Απίρίορη. 
Fr. 500. ud Μωτ, 951. 44 Ηετοά. 405.” Sehæf. 99, ] 
VUNoE Τριπέδων dicitur ὁ πολλάκα πεδηθεὶς κακοῖῦρ- 
“ γος δοῦλος, Eust. Item ΡΙΜΙΝ. Πέδιον, significans 
«6 ὁ μικρὸς δεσμὸε, Purvum vinculum, Parva pediea, 
Eiym., qui προπαροξύνεσθαι αἲῖ, ad differeutiam no- 
minis πεδίον, derivati a πέδον.” 

TIEAIAON, Talare, Calceus, ὑπύδημα, Od. E. 
(44) ὑπὸ ποσσὶν ἐδήσατο καλὰ πέδιλα, Il. B. (44.) 
{ Ποσσὶ δ' ὑπαὶ λιπαροῖσιν ἐδήσατο καλὰ πέδιλα. Sic 
“04, Π. (1 64.) πέδιλα Δησάμενος ὑπὸ ποσσὶ, Ξ. (95.) 
{ ἀμφὶ πόδεσσιν ὁσῖς ἀράρισκε πέδιλα. Hesiod. ϱΑ.. 
“ 990.) ἀμφὶ δὲ ποσσὶν ἔχε ατερύεντα πέδιλα, Alata 
talaria: ut εἰ πτηνὰ πέδιλα ἵπ Epigr. Eust. annotat 
*olim eum diphthongo seriptum fuisse πέδειλον : 
“quer seripturu non multum aliena est ab éetymo, 
quo dicitur denominatum παρὰ τὸ περιειλῆσθαι τῷ 
ποδί, Hes. nominatum vult quasi πηδόϊλλον.” 
[Aacobs. Auth. ο, 392. 12, 435. Rukunk. ad Rutil. 
104. Voss Myth. Br. 1, 68. 82. Valek. Diatr. 145. 
au Herod. 542. Brunck. EÆd. C. 349.“ Schtæf. Mss. 
Theocer. 25, 103. Pind. Ὁ. 8, 9. Δωρίρ φωνᾶν ἔναρ- 
µόξαι πεδίλῳ, Schol. exp. ῥυθμφ.]. "'᾿Απέδιλος, Cul- 
ceis eareus, Exculeeatus,“ [.. ους Myth. Br. 1, 
158.“ Schwf. Mss. Msch. Fr. 196. Vide Blowf. 
Ο1ος..] "« Εὐπέδιλος Τρις, Puleris induta caleeis s. 
*talaribus, Plut. Έτσι,” [ρ. 67. " Καλλιπέδιλος, 
Πο. Η. in Mere. 57. Μαιάς.] "' Μονοπέδιλος, Όπο 
indutus calceo Αα. talari.“ Ὁε Οἰοπέδιλος, Unum 
nsolummodo habens talure ο. cauleeum,“” [ Apoll. Rh. 
1, 6. * Σνκοπέδιλος, Vox Comies, notans sycophan- 
tam, ad quam vocem alluditur, εἰ ud Homerieum 
χρνσοπέδιλος εἰ sitnilia, Aristoph. Ίπκ. 626, 3"  Τρι- 
πέδιλο», Diose. Nothu 408." Boiss. Mss. " Ὠκυπέδι- 
λος, Ναπα. Ὁ. 8, 2520, " Πεδιλόω, " ΓΠεδιλωτὸς, unde 
5 ᾽Απεδίλωτος, Excaleeatus, Callim. H. in Cer. 195. 
51 Καταπεδιλόω, Eumath., vide ad Herodian. Epi- 
πετ. 105.” Boĩss. Mss.] 


κ — — 

ΠΡΑΟΣ, Lenis, Mitis: interdum magis proprie 
Mausuetus, eui opp. δεινὸς οἳ χαλεπὸς αρ. Isder. 
ἄγριος πρ. Xen. Idem Xen. K. Π. 6. (1, 20.) Πρᾶός τε 
καὶ συγγνώµων τῶν ἀνθρωπίνων ἁμαρτημάτων, Ίδοςγ. 
ad Νίς, ἩΠρᾶος φαίνου τῷ τὰς τιμωρίας ἐλάττους ποιεῖ- 
σθαι τῶν ἁμαρτανομένων : in quibus lIl. τεάετο etiam 
queas Clemwens: ut Bud. πρ. Synes. Αἰτίαν εἶχε 
πραύτατος εἶναι, reddit, Vitio εἰ rertebatur ηἰμιῖα «ἱθ- 
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men tia. 
ἑαντὸν τοῖς προσιοῦσι παμεῖχε, Maderatum se εἰ lenem 
in congressibus prestahat. lItem Plato de Περ, 1. 
Ἐπειδή µοι πρᾶος ἐγένον καὶ χαλεπαίνων ἐπαύσω: 3. 
Η]ρὸε τοὺς οἰκείους πρᾶος, Lenis εἰ mitis. Ibid. πρᾶον 
ἦθοι, Et ap. Plut. Lycurgo, Πρᾶος ἵππος, ubi reddi - 
{ως potius Mansuetus: eui opp. ἄγριος, Ferus. Fem. 
ten. mutuatur a πραῦς, neuir. plur. ab eod.: sicut 
πραῦς vicissim parum usitulum ẽ st. Compar. Πραύ- 
reoos, Lenior, Mitior. At ο Plut. de LL Πραοτέρα 
ἡδονὴ, Reinissior voluptas. Superl. Πραύτατοι hahes 
paulo ante. Alicubi reperitur cum subseripto, at 
in Lex, meo vet. simplici α seriptum hubetur. 
[Noũos, Fischer. ad Weller. αγ. Gr. 2, 84. Jacobs. 
Anth. 11, 266. Sehneid. Απαῦ, 3δ. TDos, Lennep. 
Fhal. 184.” Schuf. Mss. Πρᾶα, Aristut. H. Α. 1 1. 
p. 8. Lobeck. Phryn. 409. 450, Vide Schn. Lex. 
δυρρί, " Πολύκρφοε, Lucian. 3, 652.] 

Πράως, [5. Πράως, ] Leuiter, Munsuete, Βεπι. (91 5.) 
Πρ. καὶ μὴ πικρῶε: (318. 1098.) Superl. ύτατα, 
Leuissime, Mui-sime, Mansuetissime. [Plut. Theseo 
1. 10. Xen. Κ.Α. 1, 5, 14. *Heind. ad Plaut. Lys. 
28. Wynenb. Ερ. Ct. 22. Lennep. Phal. 184.” Schæſ. 
Mas. " Πραοτέρως, Joseph. A. J. 17, 6, 4. * * Πραο- 
τάτως, Hes.“ Wakeſ. Mss.] Pro Πράωι ulem Aristoph. 
ΡΙΧΙΤ Πραόνως, —— Απράων, ILvbeck. Phryn. 
403.] B. (856.) Συ δὲ μὴ πρὸς ὀργὴν, Λἰσχύλ', ἀλλὰ 
πραόνως "Ελεγχ'. [1 Εκείνες, add Weller. Gr. Gr. 3, 
84. Wernsd. ad Philen p. 3240 Schæef. Mss.] 

ότης, ἡ, Lenitas, Mansuetudo, Aristot. Eth. 4, 
5. Ἱραότης ὃ' ἐστὶ μὲν µεσύτης περὶ ὀργάε. ΕΙ mox, 
Ό γὰρ τιμωρητικὸς ὁ πρᾶοε, ἀλλά μᾶλλον συγγνωµο- 
*ixos. Ihid. dieit alterum ejus extremuin esse ὀργι- 
λότητα: alterum vero esse ἀνώνυμον, εἰ fortasse dici 
posse ἀοργησίαν. Plut. autem in l. de Virt. Μου, p. 
791. ανα Εά., tradit quosdam eam constituere me- 
diam inet ὠμότητα εἰ ἀναλγησίαν. ldem in suo περὶ 
᾿Αοργ. Ἱ., Μεῖξον οὐδὲν εὐκολίας καὶ ἀφελείας ἐφόδιον 
εἷς πραότητα πρὺὸν οἰκέτας καὶ γυναῖκα καὶ φίλονε: Pe- 
riele, Πραότης πορεία». Ῥτο quo in 1. de Fort. Rom. 
dicit πρᾶον βάδισμα, Lenis incessus: qualem virtu- 
tis esse dicit. (Demosth. Τ10. 1405. Sehleusn. Lex. 
N. T. 

Ἡραῖος, α, ο», Iuser. ap. Murator. p. 88, 5. 
5 Πρήτος, Manetlio 8, 981.” Kall. Msas.] 

Πραῦς, ὁ, ΕΕΜ. Πραεῖα, i. β πρᾶσε, 8. εὔκολος, ἆγα- 
θὺς, ut in Lex. meo vet. exp. Flato de Περ. 3. Πόθεν 
Βυμοειδῆ καὶ µεγαλύθυμον ἦθοι εὑρήσομεν; ἑναντία 
γάρ που θυμοειδεῖ πραεῖα φύσι. Ἠετυθίαμ. 7, (1, 8.) 
"Εκ τε πραείας καὶ πάνυ ἡμέρου βασιλείας εἰς τυραννίδος 
ὠμύτητα µετάγειν πάντα ἐπειρᾶτο, E miti munsue to- 
que ĩmperio. Neutr. plur. τὰ πραέα, itia, Lenis, 
Non παρεα: ut πραέα κλύσματα, Gul. Rursum επι. 
πραείᾳ φωνῇ, ΔΙ lenique voce. Et πραείᾳ ψνχῇ, 
Miti maisuetoqque animo, Busil. Ep. ΑΙ πραεῖαν νύκτα, 
Placidam uoctem, FPlut. Rom. (7. “Wakbkef. Ale. 
467. Jacobs. Auth. 7, 370. 9, 254. Sehneid. Anab. 
30. 35. Valek. Diatr. 900, ad Herod. 617.” Schæſ. 
AMsas. Themist. p. 291. Πηγαὶ διαφανεῖε καὶ πραεῖαι, 
Πραῆ pro πραέα, Lobeck. Phryn. 640. "'" Πραῦθν- 
µος, Muis, Chrys. Hom. 125. T. 6. p. 978, 9. Πραύ- 
θυμος γὰρ, φησὶν, ἀνὴρ καρδία» ἰατρόν. "' Ἡραύθνμία, 
Lenitas, Mansuetucdo, ibid. Κατ ὀξέων πραὔθνμίαν, 
κατ’ ἔχθρας φιλίαν.” Ῥεμμετ. Mas. "' Πραύμητιε, Pind. 
Ὁ. 6, Τι. "Πρωύκαβὴς, "' Πραύπαθῶς, Sehn. Lex. 
«. Πραύκάθεια, (vide Πραύτης,) Fhilo JS. 2, 91. Var. 
lect. 1 Tim. 6, I1.“ Wakef. Μεν, ο" μα, p. 34. 
var. lect.“ Kull. Mss. 3" Πραύπαθέω, Mansuesco, 
Philo J. 1, 547. * Hocuroxos, Facile pariens, 577 
¶ 480.) WVakef. Mss. Lobeck. Phryn. 404, " Πραῦ- 
τροπος, Plut. 7, 920. Τὸ πρ. τοῦ λόγον, Rationis man- 
⸗uetudo.) 

έως, Leniter, Mansuete, Clementer, i. q. πράωε, 
Bud. [Lobeck. Phryn. 403. Plato Tim. p. 17. 
. Πραὺς, Lobeck. |. αἱ 

Πραύτης, ἡ, i. q. πραύτης, [Ῥεμ]ευδη. Lex. V. Τ.] 
Vutur εο Hes. [οἱ Phut.] in exp. 60ΜΡ. Πραὔπάθεια, 
Nam πραὐκάθειαν ε5.ο ἀῑοῖι πραύτητα, Possis etiam 
πραῦ κάθοι 8. πρᾷον πάθος dicere, aut cum Plat. 
πρᾷον ἦθος, πραεῖα φύσις, Animus et iugenium mite εξ 


[Τ. iIII. pp. 518 -620.) 
Herodian. 4, (3, 4.) Μέτριόν τε καὶ πρᾶον Α mansuetum. 
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Apud eund. autem Hes. 1ΕσΙΤΟΒ 
Πραύμένως, προθύµως' πράφ τῷ μένει χρώµενος, ſa 
” Πραύμενὴς, πρενµενής.] 

αὔνω, Lenio, Mitigo, Mansueſacio, Sedlo; nam 
quod Plato de Rep. 9. dicit, Τὸ θυµοειδὲς πραῦνας, 
(ο. vertit, Illa tertis parte animi, in qua irarum exi- 
gtit ardor, sedata atque restineta. Xen. ἴππ. (, 6.) 
Πραύνονσι καὶ οὓς ἀνεγείρονσι τὸν θυµοειδῆ, Mansues 
ſaciunt equum, Plut. Corioluno, Ἐπιεικέσι λύγοις καὶ δύ- 
Ύμασι χρηστοῖς πραὔνωσι καὶ καταστήσωσι τοὺς πολλούς, 
Puss. Πραύνομαε, Mansueſfio, Lenior et sedatior red- 
dor, Xen. Ίππ, (9, 10.) Tp ποππυσμῷ μὲν πραύνεσθας, 
κλωσμφ δὲ ἐγείρεσθαι, Αεϊκίοι. Rhel. 5. Τὸ ὀργίθεσθαι 
ἐναντίον τῷ πραῦνεσθαι, καὶ ὀργὴ πραότητι. Hes. κραύ- 
νεται ΕΧΡ. µαλάσσεται: at Πραύνει, * καγασιγαίνει, 
κατακοιµίξθει, [XÆsch. Ῥετ, 190. 859. “Ad Churit. 
665. Wakef. Phil. 178. 19584. Eum. 13. Boiss. Phi- 
lostr. 555. Valek. Diatr. 142. Όσα subser., Dio- 
uys. H. 4, 2084,” Schæf. Mss. Πεπραύσμένος, Ælian. 
H. A.4, 16.) Täuvois, ἡ, Sedatio irati animi, Cum 
animus iratus placatur, et lenior mitiorque redditur, 
Mitigatio iræe. Ait enim Aristot. Rhet 2. Eoru δὴ 
— κατάστασιε καὶ ἠρέμητιε ἁργῆς, [3 . Πραῦν- 
τὴς Etym. Μ. 456, 6.“ κε Μες, * Πραῦντὸς, 
unde 5" Απράῦντος, Jacobs. Anth. 8, 979.” Sehæef. 
Μας. 3" Δυσπράῦντος, Hes. ν. Δυσγάργαλος,” Boiss. 
Με.] Πραῦντικὸς, Aitigatorius, Ρα, Mitigandi πο 
sedaudi vim habens. Arisſstoteli Rhet. 3. τὰ πραύρταὰ 
sunt Έα; animum iratum plucare ας perinulcere pos- 
sunt, et irarum ſerrorem sedare. 

[5 ᾽Αποπραύνω, Plut. Sertor. 28. * Διαπραύνω, 
FPhilostr. 261. 519. »Greg. Palama Decl. 1, p. 19. 
citatus Abreschio ad Aristeu. p. 146,” Bust. in Ind. 
Scap. Oxon.] ΕἘκπραύνω, i. q. πραύνω, Mitigo, Sedo, 
Delinio, Demuleeo, Permulceo; addjt enim proep. 
significationi vim aliquum. [ Paul. Sil. 74, 154.” 
Sehæf. Με 3" 'Ἐμπραύνω, 7. Poll. 196.” Wakeß. 
Με», "᾿Επιπραύνω, Mitigo, Dionys. P. 1047.) Κα- 
ταπραύνω, idem, Isder. Paneg. Τοὺς μὲν γὰρ ἄλλονε 
ἐν τοῖς προοιµίοις ὁμῶῷ καταπραθνοντας τοὺς ἀκροατὰς, 
Plut. Periele, Τοὺς δὲ βονλοµένους µάχεσθαι, καὶ ὄνσ- 
παθοῦνταε πρὺς τὰ γιρύμενα, κατεπράῦνε λέγων, The- 
mist. Καγεπράῦνε τῆς ὁργῆε αὐτὺ», Ab ira ad mansue- 
tudinem εἰ lenitudinem revocavit, Iram ejus placavit 
sedavitque: Lyeurgo, Κατεπραῦνοντο τὰ ἤθη τούτων 
ἀκροώμενοι, Cum Ίο audirent, eorum ingenia de- 
imuleehantur et mitescebant: [Harcello 58, Sulla 
23. Schleusn. Lex. V. T.) Καταπράῦνσιε, Sedatio. 
* Καταπράὔντος, ΙΠπ4ε] ᾿Ακαταπράύντος, Qui sedari 
leniorque reddi nequit, Implacabilis, [Schol. Soph. 
Trach. 1016. “ Schol. Nieti. Eugen. 3, 996.” Boiss. 
Mas. * Εὐκαταπράῦντος, (αἱ, Placahilis. *“  Μετα- 
πραύνω, WVakef. Truch. 1003.“ Βοἱμεξ, Mss.) Vro- 
πραύνω, Panlulum latenterque mitigo εἰ sedo, [.. Paul. 
Sil.7.“ Sehæf. Mas.] 

Πρηῦς lonice pro Πραῦς, Epigr. πρηὺῦς Απόλλων. 
Et πρηύτερον γῆρας. Et πρηὔτάτου ποταμοῦ, Placiclis- 
πηὶ ac lenissimi. ΓΑ ρο]. ΕΙ, ο, 997. “Ad Charit. 
740. Jacobs. Anih. 6, 150. 7, 188. Diotim, 6." 
Βεϊναο[, Mss.* Πρηὴς, Foës. Cœon. Hippoer.] Πρηύ- 
γελωε, Plucidum ridens, Risu suo απίσπυπι lenem 
procdens, Epigr. Εὔλαλε, πρηύγελωε. ΕΙ πρηύγελωςε 
ξέφνρος, ditis, Leuis εἰ placidus. Ἡρηύνομος, quod 
exp. Placidis morihus preclitus, ὁ πρᾶος τὴν φύσιν, 
Epigr. [Anul. 3. 98.) Πρηύνους, Qui est animo leni 
εἰ miti, Epith. Dei ap. Apoltinur. IOrph. H. 48, 11, 
Jacobs. Auth. 11, 172.“ Schwuf. Mss.) Πρηὐτένω», 
Οἱ mili et manaueta cervixe est, Mansueie jugum 
suhiens, ut πρηὔτένοντει ταῦροι, Epigr. [Aanaſ. 5, 
ο1ο.] Πρηύνω, i. q. πραύνω, Mitigo, Mansuefacio, 
Hesiod. {Ἡμ. 33. Θ. 254. Manetho 4, 246. Apoll. 
Rh. 3, 190. " Ἡρηῦντός, unde ᾿Απρήόντος, Amip. 
Thess. 69. θάλασσα.] Καταπρηῦνω, i. q. καταπραύνω, 
Mitigo, Demuleeo, [Apoll. ΚΗ. 1, 265. Quiut. Sun. 
14, 328.] 

“Idoaoios, Hesyehĩo πρᾶος, Mansuetus, Mitis. At 
rabsuν, Εἰά. suut ἡγούμεναι, πρύτεραι: pro quo 
scr. παροίτεραι.” 

— — 


TPAIIIAEX, Præcordia, Il. A. (277.) εἰ (P. 
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εε 840.) βάλε δουρὶ Ἠπαρ ὑπὸ πραπίδω», Ώ. (514.) Kal Α "ακα hie Blattas verfit, ap. Theophr. Porrieidas: 


εέ οἱ ἀπὸ πραπίδων ᾖλθ' ἵμερος ἠδ' ἀπὸ γνίω», Χ. (45.) 
ε. ἦ κέ µοι αἰνὸν ἀπὺ πραπίδων ἄχοι ἕλθοι, Dieunt 
etiam εἰδνίῃσι πραπίδεσσι, pro Supienti peetore, 
Gnara doctaque mente, Solerti inclustria, quoniam 
mentis sedes suut precordia s. pectus: Α. (608.) 
Hgyatsros xoina εἰδνίῃσι πραπίδεσσι, Σ. (340.) ὅτε 
“* raũrꝰ ἐπονεῖτ' εἰδνίῃσι πραπίδεσασι, πάει Hesiod. 
“accepit Ῥτο Μεμίε 5. Solertin, O. (6056.) πέρι μὲν 
« πραπίδεε, πέρι δ' ἐστὶ νύηµα."'. ['' Heyn. Ham. 4, 
66. 166. 6, 221. 447. 7, 081. ad Charit. 728. Ja- 
cobs. Anth. 7. 551. 10, 132. Heringa Obss. 190. 
Wassenh. ad Hom. 195. Valek. Hipp. p. 283. Diatr. 
147. Ἡράπιδες πυκινῶε ἀραρνῖαι, πά Theoer. Ado- 
πα. ϱ. 245.“ Βε]με Mss. Pind. Ἰ. 8,66. Π. 4, 
500. O. 11, 10. Ετ. Ine. 7. 41. * Πραπὶε, ἡ, Εως, 
BRaceh. 498. Σοφὰν δ' ἀπέχειν πραπίδα φρένα τε, IIe- 
ρισσῶν παρὰ φωτῶ», 007. Ἀ]ανείσᾳ πραωπίδι Παρακόπῳ 
τε λήµατι, Pind. Π. ο, 119. κραπίδι χαύνφ.] " Προα- 
Μ πίδων, Hes. φρενῶν, διανοιῶν: απο erebrius πρα- 
απίδων ὁἰοίεωτ trisyllahes.“ Απαδία, in VV. ΕΙ. 
«κε Pind. Olymp. ἡ διάνοια, Mens, Copitutio, Intel- 
lectus. Sed valde suspeeftum est hoe vocab.“ 
[Reſertur ad Pind. Π. 1, 160. ἀπὸ γὰρ κόρος ἀμβλύνει 
Αἰανὴς ταχείας " ἁπάδις. "' ᾽᾿Απάδι laborate vide- 
tur: etsi id pro ἁπαδίας dietum ἀῑσα». Deberet ita, 
puto, ex“ ᾖδις, * ἀφῆδις ductum id esse, de quo nil 
constat. ἨἩραπίδας metrum respuit, etsi Seholis per 
διανοίας explieant. ltaque Pauv. delabitur ad ἦπαρ, 
Homéero pro Mente frequentatum, ut ſorte hoc idem 
*Fras νε] " ἦπι pronuntiatum fuerit, et eonjieit, 
ἁπάδας τε] ἀπίδας. Equidem recte conjectasse Pauvw. 
censeo, sed pronuntiandum esse Dorice, ἀπίδας, Præe- 
cordia. EÆsch. Suppl. 95. Emendationem suam 
esse dicit Hermunn. de Dial. Pind. p. xvii. E Sche- 
dis.) Nec πραπίδες παπι originem habere videntur, 
Άδη quod fuit παρὰ τὰς ἀπίδας. Aldinu exhibet 
ἐλπίδας ου Pul. C. οἱ Aug. hiuisque BRodleianis: 
quod placehnt Miugarello. (Probat Gurlitt. pro 
διανοία», ut IlI. ο, 89. T. 2, 64.“ E Schedis.) Goes. 
εοπ]. ὄπιδας, Nimia laus providam curam retardat. 
Sed peccat prima in ὄπιδας in metrum.“ Heyn. ad 
Ριπά. |. e.] 
—“ 

«ΠΡΑΣΟΝ,” I* πάρσον, ꝰ πάῤῥον, unde] “Por- 
τπτ, Olus sutis hotum. Apud Athen. 19, (p. 6739.) 
τῶν πράσων ᾿Εκάστοτ ἐπιδειπνεῖ μεθ ἡμῶν: (571.) 
{ τῶν πράσων ποιυύµεναι Τολύπας, ἔσαττον τὰς γνά- 
θους, Αρυά Eund. 14. πράσον θαλάσσιον, Porrum 
*mariunum: Δρ, Diose. πράσον κεφαλωτὸν, Porrum 
“SCupitatum, 4, 1790. cui opp. τὸ καρτὸν πράσον, Por- 
ruin seetivum. | Πράσον dicitur etiam Αρα ερε- 
cies quiedam; παπα, teste Theophr. H. Pl. 4,7. 
*roũ φύκους unum genus πλατύφυλλον est, herbicto 
colore, quod πράσον vocant, nonnulli Θωστῆρα. 
Nominis ratio est, quod racieem habeat oblongam 
εν οἱ crassam, qualenm τὰ κρομμνογήτεια εἰ τὸ καμτὸν 
« πμάσον, coloreque sit viridi ut porrum. Sie Plin. 
“18, 25. Phycos, quod folia lata colore virici gi- 
*guit, quidam πράσον νοσκηῖ, alii Zostera. Meminit 
«οἱ Hes.“ [u Thom. M. Add. ad p. 535. ad Mer. 
111. Casaub. Athen. 1, 75.“ Θεία, Maes.) Πρα- 
coetone, Porro similis, Porri speciem gerens, Plin. 
g37, δ. de topazꝛio, Duo ejus genera faciunt, Pra- 
α soĩitlem atque Chrysopterou situilem * chrysopra- 
“ sio.“ [Arrian. Hist. Ind. p. 330. Hippoer. 40, 19. 
41, 7. 54, 19. 207. F. 1216. B. Schol. Theoer. 13, 
42. Vide Πρασώξηε.] “' Ἐτ Πρασόκονρον, τὸ, Falx, 
»qua porrum detondent, δρέπανον, ᾧ τὰ πράσα κεί- 
«έρουσιν, Βρϊρτ.” [ 145005, Anth. 11, 358. Sehneicd. 
Serr. Π. Rs, 5. p. a0.“ Schæſ. Maæs.) “Ar Πρα- 
5: σοκονρὶς, Hesychio Ξῶον χλωρὸν κεῖρον τὰ ἐν τοῖς 
ε6 κήποις λάχανα, et in primis τὰ πράσα: unde et no- 
“men. ο Theophr. H. Pl. 7, ὅ. Καὶ ἐν τῇ θριδα- 
ε κίνῃ καὶ ἐν τοῖς πράσοις καὶ ἐν ἄλλοις πλείοσιν αἱ 
ὁ πρασοκουρίδεν. Idem Philosophus ibid. docet quo- 
modo eapienca sint ἴδία animaleula, itemqque Dio- 
“phanes Geop. 19, (9.) et Pallad. 1, 335. Meminit 
« τῶν πρασοκουρίδω» Aristot. quoque H. A. 5, 19. 
⁊serihens eas ἐκ τῶν καράβων nasci, et habere πτερά. 


D 


“quod magi probant, cum blatice sint potius αἱ 
« σίλφαι, Notandum vero, πρ. Theophr. seriptum 
esse πρασικονρίδες, itemque ap. Hes.; sed perpe- 
ram, ut vel alphabetica ap. hune δετίεν ostendit.” 
[Struttis Alhenei p. 69. ** Jacobs. J. e. Sehneid. I. e. 
Casauh. ad Athen. 149.” Θείο, Mas. " Πρασοφά- 
Ύοε, poẽtiee Πρασσαφάγας, Hom. Batr. 990. uot. 
— — Taetæ. Ch. 8, 909. 972. 978.” Εἰ- 
herling. Mss.) “Apud Hes. τερετίο et Πρασόρ- 
γην, expositum δρέκανον, κ τὰ πράσα κείρουσι, Faul- 
cem, qua porros detoudent 9. incidunt: alio πο- 
miue πρασόκουρο» ἀῑείπωι. Præterea a κράσον ΡΕ- 
“niv. Πράσυος, ΕΤ Πράσιος, Porraceus, Porrum 
“referens, Porro similis, Qualis porri est: ut πράσι- 
ἐν νον εδρα, Color porraceus, Color qualis porri 
*est, h. e. viricdis. Plato Tim. πράσιον χρῶμα dieit, 
εκείνες ipſsum fieri πυῤῥοῦ κεραννυµένον µέλανε, 
«' Τά επι ἀῑείίας πράσιος λίθος, Lapis porraceus, 6. 
*Prusius lapis, ut Pliuius mavult, qui εἰ ἵρφε eum in 
viridantium genere ponit, vilioris esse ipzum ων 
dicens. A Theophr. Ppicirun Πρασίτης * Πρασῖτιε] 
*in libello περὶ Λίθων, (4. 37.) itidem ex eo, quod por. 
rum colore reſerat. Item πράσιον νοσβίως Origani 
“zgenus uon dissimile hyssopo; et Genus heraclii 
alterum, ſoliis exilioribus, mollius, sSumpeueho πο 
“dissimile. Auetor Plin. 90, 17. Sed εν οἱ alia 
NHerba πρασίον nomine dieta, Latinis Marrubium, 
*ut Idem ejusd. libri ο. 55. doeet, Marrubium pleri- 
que inter primas hetbas commendavere, quod 
Geræci Prasion voeant, alii Linostrophon, non- 
*uulli Philopuda. Hujus meminit Diose. 8, 119.: 
superioris, ο, 36. ejusd. libri, seribens τὸ λεπτό- 
" φυλλον τραγορίγανον a quibusdam vocuri πράσιον. 
“ldem eod. l. ο, 117. τὴν βαλλωτὴν appellari trudit 
rocio µέλαν, quod ſolia liabeat οποία πῷ πρα- 
*oig, sed majora εἰ subrotuncda. Sie Plin. 27. initio 
cap. 8. Balloten alio nomine Melamprasion Græci 
voeunt. Sed subjungit, Foliis majoribus quam 
purtia: hallucinatus, ut quidem volunt nonnulli. 
At LNieol. Mytepasus πράσιον γοσατε Eruginem 
etium perhihetur, αἱ ουσ» et ipsa porri colorem vi- 
riclem imitetur.“ ſNicander A. 47. Καὶ χλοεροῦ 
πρασίοιο, τὸ δὴ μελίφνλλον ὑδεῦσι.] ""Αά πράσινος 
vero ut redeam, utuntur εο Lat. quoque. Prasinus 
eunim eolor ap. Plin. legitut, ap. Martial. Prasinu 
yntlaesis, αρ. Plaut. Prusina vesiimenta.* [* EÆliun. 
Η. A. 000.” Wakeſ. Mlsa. Schleusn. Lex. V. T. Vide 
Ῥούσιος. " Ἡρασινοειδὴς, Olympiod. ad Απίκίοι. Με- 
teor. 907. in Schneideri Eel. Phys. * Πρασινώδης, 
Schol. Thever. 4, 98. δ  Πρασιανὸε, Prasinu, Facus 
aurigarum, M. Auton. 1, 5.“ Kall. Mes.) “ Dictrun 
"' Πρασώδην tiam ΡΟ πράσινοι s. πράσιος: ut πρασώδης 
ἕ' χολή, Ῥογγσεα bilis, Bilis φ μα» porri colorem viri- 
ditate imitatur. Gal. eam πρασοειδῆ νοζα!, ut 
NNippoer. πρασοειδὲς διαχώρηµα : ap. quem nidem 
legimus, Ein τὸ ἐμεύμενον πρασοειδές.”' [". Πρασώ- 
δης, Algosus, Tatian. αά Gr. 760. " Πρασόεις, Ορρ. 
Α. l, 107.“ Wakef. Mss. " Πρασσαῖοι, Porri «οἱο- 
rem imitans, Ranc nomen, a viricti eolore, Butrach. 
251.] *Denique a πράσον οδί ΥΕΕΒ. Πρασίξω, 
““ horrum imitor, refero, Porraceus s. Prasinus Sum. 
PDiose. ὃ, 94. * Σμνρνίξω», μὴ πρασίξω», Myrthu 
æmulum, non porri. Sie 4, 155. de οἰίεήοι” 
"' Βε]νοὶ, Theder. 10, 18.“ Wukef. MAss. “Conet. 
lanass. Chron. p. 6. "Πρασιάξω, Niceph. Blemm. 
Ρ. 83. Manæ.; πει forsan πρασίξονσα Ἱεμ.; ΠΔ 
νο Ed. ΜαηΣ. mendis scatet.“ Βοΐνα, Μεά, 86 
vide Ἡρασιάω infra.) “ Forsitan εἰ πρασιὰ hine de— 
rivatutn dieĩ queut: μὲ πρασιαὶ in hortis proprie sint 
Areolue quadratee, in quibus porros et ulia hujus 
modi olera serunt.ꝰ 
Ibaotu, ἡ, Area s. Areola in horto, h. e. Qua- 
drata in horio loci consiti βρυνα: ut Sehol. Hom. 
r7pactus esse dicit τὰς τῶν φντειῶν τετραγώνους σχέ- 
"σεις ὡς τὰ πλινθία: solent επ] hortos in quadrauas 
areuas et veluti latereulous dividlere hortulaniet νίησι- 
*las singulis seminihus eouserere. Od. Η. (127.) de 
bhorto Aleinoi, Ἔνθα δὲ κοσµηταὶ πρασιαὶ παρα νεία- 
roy ὄρχον Παντοῖαι πεφύασιν ἐπηέτανον γανόωσαι. 
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”. Ει Βίος, 4, 17. de lagopode herba, Φύεται ἐν πρα- Α κ.τ.λ. item πράττειν τὰ δηµόσια, vel τὰ κοινὰ, Agere 


56 σιαῖς, Nasceitur in hortorum areis. Plin. in Segeti- 
εε Τις nasci seribit: segetes forsan appellans τὰς ἐν 
·roĩe ἀγροῖς πρασιάε: nam εἰ ipsi iu qucam veluti 
«6 χλινθία distincti sunt. Marc. 6, (40.) multitudo 
*illa Christum sequeus ἀνέπεσον πρασιαὶ πρασιαὶ, ἂνὰ 
.. ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα, Discubuerunt per areas, ΡΗΓ- 
«6 επι centeui, partim quinqquuge ni. Πρασιαὶ, 5. Πρα- 
«ε σέαι, est οἵἵατη  ασοπίκε locus, eujus lueola Πρασιεὺς 
“dicitur.“ [Πρασιὰ, Sehleusn. Lex. Ν. et V. , ον δ- 
cobs. Anth. 10, 88. Villois. ad Long. 356. Casaub. 
ad Athen. 58. Koen. ad Greg. Cor. 248.“ Schwſ. 
Mss. Nicander A. 532. Θ. 76. 879. Fr. 8, δ. 
” Πρασιάομαι, Sehleusu. Lex. V. Τ.] 
— — 

ΠΡΑΣΣΩ, ΕΤ Πράττω, Facio, Ago. Quidam cer- 
tam quandam eonstituunt differentiam inter πράττειν 
εἰ ποιεῖν, εκ iis quu ah Aristot. disseruntur Polit. 
1, 3. 4 quod Τε remitto. Apud Eund. certe de 
Ροξ!. legimus, Καὶ τὸ ποιεῖ», αὐτοὶ μὲν δρᾷ», Αθηναί- 
ονς δὲ πράττειν προσαγορεύειν. Χεῃ. K. II. 4, (6, 7.) 
Οἱ μὲν ταῦτα ἔπραξάν τε καὶ ἔλεξα», Dem. Μηδὲν δι’ 
ἐμὲ τοιοῦτων πρᾶξαι. Et, Τὰ δίκαια πράττει», Aristot. 
Ἐν, Sicut vicissim dicitur πράττειν τὰ ἄδικα. Ἠάσπι- 
que κπράττειν τὸ κακὺν ἁρ. (τεμ. Νασ. Aliquid mali 
{ασοτε, perpetrare. Dicitur etiam πράττω ταῦτα περὶ 
τούτον, εἰ πράττω ταῦτα πρὸς τοῦτον, necuon ὑπὲρ τού- 
τον, Thuc. 4. Περὶ τῶν ἐν τῇ νήσῳ ἀνδρῶν πράξονταε 
ὅ,τι ἂν ὑμῖν τε ὠφέλιμον κετ.λ.: 6. Καὶ περὶ τοῦ παν- 
πὸς πλοῦ τοὺς στρατηγοὺε πράσσειν ᾗ ἂν αὐτοῖς δοκῇ 
ἄριστα εἶναι ᾿Αθηναίοι, At secundum illud eum αρ. 
alios legimus, tum πρ. ἔδουτ.: qui etiam dieit πράτ- 
ειν ὑπέρ τινος, non addito accus. quemadmodum 
Galliee dieimus Fuire pour quelqu'un, pro Facere eua 
quibus τες ejus adjuvemus, Consulere rebus ejus, 
tzeneralius Stare ab ejus partibus. Xen. autem dixit 
om isso ilidem accus. πράττειν περὶ εἰρήνης, Ελλ. (6, 
8, 3.) Ρ. 545. de quo genere loquendi, simul οἱ de 
πράττω juneto vel eum ὑπὲρ, vel cum πρὀε, ἀΐσασι εἰ 
inſta, ubi agam de es illius signif. qua ponitur pro 
Tranigo s. Tracto. Apud eund. Thue. πράσσειν ὅτῳ 
χρόκφψ, possumus ſortasse interpretari ad verbum, 
Faire en δοτίο que, 4, (128.) Ἔπρασσεν ὅτῳ — 
τάχιστα τοῖς μὲν ἐνμβήσεται, τῶν δὲ ἀπαλλάξεται, Il 
faisoit en sorie qu'il se put joiudre avec les uns, et 
rompre l'allianee ανες les autres. Latfine autem fue- 
rit eddendum hie πράσσει», νο] verho unoc, Agere, 
vel duobus, Dare operam: venum sequente portirulu 
Ut. Quinetiam dicendum potius fuerit ſortassis Hoc 
agebat, ut ete. quam, Agebat ut, non præfixo pro- 
nomine. Θεά malim, Operam dabat. Sie autem 
et eum dieĩtur πράττειν ὅπως, εἰς. reddemus aptissi- 
me, Operum dare ut, Dem. ο, Fhil. 3. Ὄσγε µοι 
δοκεῖ οὐχ ὅπως σωθήσεται τὰ τῶν Ἑλλήνων σκοκῶν οὐ- 
δὲ πράττω». Eodem pertiuet et iste Ε]πεί. locus in 
Or. de Perperam Obiia Leg. Ἐμοῦ τῷ τῶν συμμάχων 
συνηγοροῦντος δόγµατι, καὶ τὴν εἰρήνην ὅπω: ἴση καὶ 
ὅμαία γενήσεται πράττοντοι. Eodem inquam perti- 
πεί locus iste, cum Ασε dietum sit πράττοντος τὴν 
εἰρήνην ὅπως ἴση γενήσεται, pto πράττοντοε ὅπως ἡ εἰ- 
ρήνη ἴση γενήσεται. Ideoque perperam in VV. LL. 

siquam dictum est πράττω εἱρηίβεατε Contendo εἰ 

boro αἱ αφαίά ſiat, subjungitur pro exemplo, 
πράττειν γάµον: cum quo aceus. aliisque hujusmodi 
quid valeat πράττειν, doce bo mox. κ 

Ἡράσσω, vel Πράττω, Άβο: ut dieitur Agere res, 
negotium, negotia, Cie. ad Att. Tuam in agencis 
nostris rebus diligentiam mirifiee diligo; Administro, 
Traeto. Thuc. 1, (129.) Ἱράσσε θαρσῶν καὶ τὰ ἐμὰ 
καὶ τὰ σὰ, ὅπη κάλλιστα καὶ ἄριστα ἕξει ἀμφοτέροις. 
At νετο πρ. Eund., itidemque αρ. Xen., legimus uli- 
quos reverti οὐδὲν πράξανταε pro eo quod Latine di- 
eitur Re infeeta. Quo ἵπ |. που dubium est, quin 
zubaudiatur πράγματα: ουσ quo subst. duobus mo- 
dis junctum reperitur. Dicitur enim non solum 
πράττειν τὰ πολιτικὰ πράγματα, sicut εἰ τὰ πολιτικὰ, 
sine adjeetione, vel τὰ τῆς πόλεων, ilidemque πράτ- 
γειν τὰ ἑαντοῦ πράγµατα, sicut πράττει» τὰ ἑαντοῦ, sine 
adjectione, sed etiam simplieiter, πράττειν τὰ πρά- 
Ὕματα. Eoat autem πράττευν τὰ πολιτικὰ πράγματα 


τε ad remp. pertinentes, 8. γε» τεῖρ,, Traetare nego- 
ία publiea, Administrare temp., Ease in magistratu: 
cui πράττειν τὰ ἑαυτοῦ πράγματα, 5. potius sine aje- 
efione, πράττειν τὰ ἑαυτοῦ, interdum opponitur, 
signiſicans Esse privatum, ut vertit Bud.: qui etiam 
hune Lysite loeum affert, in quo dieitur aliquis τὰ 
ἑαυτοῦ πράττει», et τὰ ἀλλότρια, peeuliari εἰριίξ,, Ἐγὼ 
μὲν οὖν οὔτ' ἐμαντοῦ πώποτε, οὔτ' ἀλλότρια πράγµατα 
πράξαε, νῦν ἠνάγκασμαι τούτον κατηγορεῖν: quein ita 
vertit, Qui nunquam nee meam litem intendi, πες 
alienam; vel, Qui nunquam Πες mes Πες aliena 
aetione expertus sum. Suspecta aulem esse possit εα 
ĩnterpr., «παπι ldem huie ejusd. Lysice dat loco, Ilao- 
σιόντες τῷ ᾿Αριστοφάνει οἱ πράτγοντεε τότε τὰ πράγματα: 
vertit enim, Qui negotia facessere tum solebant. 
Herodoto quidem eerte πράσσειν τὰ πράγματα, sed 
ap. eum serihitur ΤΟΝΙΟΕ πρήσσειν τὰ πρήγματα, 
est Rebus ad τεπρ. pertinemtibus operam dare, 
Actui rerum vacare, atcqque adeo Jus dicere, ut 
Idem testatur: οκ eo afferens non solum Πρήσσειν τὰ 
πρήγματα, secl εἴηπι "Έπρησσε τὰ προσφερύμενα πρή- 
Ύματα, At vero Πράττειν κάθοδον τινὶ, Plut. in 
Cic. est Conſicere alicui reditum ab exilio, εἰ ἵπιρε- 
ἵτατε, Ἐῆοετε ut quis redeat ah exilio. Cui που 
dissimile est ap. Soph. Aj. ὅπλα πράττειν τινὶ, Fucere 
5. Effieere ut quis potiatur armis. Atque ut πράτ- 
τειν illie reddo εἰῖαπι Impetrare, sie in isto Isoer. 
loeo redditur ad Nic. (5. δ. extr.) Πράττειν παρὰ τῶν 
θεῶν ἀγαθόν, Quod autem dieitur a Plut. ἩΠράτ- 
τονσα γάμον κόρης, Rucdl. vertit, Tractuns connubium, 
εἰ Interpres ejus; sed melim Moliens connubium, 
ut dixit Tac. Moliens nuptias. Seio tamen Latine 
diei etiam Facere nuptias; sed ambiguitate non eu- 
reret hee interpri, dam ut dem inveniri alicubi Fa- 
cere nuptias pro Moliri, at multo frequentius esse 
dieo οσο loquendi geuus pro eo ipso quod dieimus 
Εαίτε μα mariage, quam in illa altera signif., i. e. 
Traiter un mariuge, vel Pourcliasser un mariage, aut 
etiam Poursuivre. 

Ἡράσσω vel Πράττω, vieinam proxime præcedenti 
signif. hahet junctum etiam quihusdam priepp. Diei- 
tur enim πράττειν τι πρός texci, pro Agere cum aliquo 
de τε quapiam, Trangigere eum aliquo, Thue. Καὶ 
πράξαντες πρὸς αὐτὸν τὴν λῆψυν τῆς πύλεως, lsoer. 
Ἱταρες, Ἐγὼ δ' ἠξίονν πρὸς Ἀπενέξενον πράττειν ὅ, τι 
βούλοιτο, πρὸς ὅ ἐμὲ ποιεῖν αὐτὸν τὰ συγκείµενα: nisi 
quis hie simplicius etiam aceipiendum exis timet 
πράττει». Interdum vero et cum sola ρε, habente 
suum accus., ut rursus ap. Thue. 2, (5.) Καὶ Eipi- 
µαχος εἷς αὐτῶν ἦν, πρὸς ὃν ἔπραξαν οἱ προδιδόντεε, 
Quoeum trausegerunt proditores. lItidem pass. 
Ἡράσσονται πρύε σε τὰ πολλὰ, εκ Æschine, pro rau- 
siguntur tecum. Quinetium cum ρππερ. ἐς αρ. eund. 
Thuce. 1, (101.) Ἡράσσων τε ἐσηγγέλλετο αὐτοῖς ἐν 
τοὺς βαρβάρους, καὶ οὐκ ἐπ᾽ ἀγαθῷ τὴν μονὴν ποιού- 
µενοι, Ubi Interpres reddidit Γτασίατε cum barha- 
ris. Fossumus autem aptius interpretari, meo judi- 
εἷο, Transigere aliquid cum barbaris; aut etiam, 
Rationis aliquicd eontrahere eum barbaris. At Secbol. 
subaudit, τὰ συμφέροντα ἑαντῷ. Talis est certe usua 
verbi Gallici, Prutiquer, de quo dicum in Πραξικοπεῖν. 
At junctum præep. µετᾶ affertur pro βονλεύεσθαι, 
Cousultare, e Thue. Οἱ δὲ μετ ᾿ Αθηναίων πράξαντες. 
Ut autem eadem opera dieam de hoe verbo cuipiam 
α)ἡ prepositioni juneto, scĩendum est, πράττειν jun- 
εἴυπι cum περὶ, posse itidem reddi verbo Agere: ut 
in illo Xen. J. eujus anten mentionem ſeci, πράττειν 
περὶ εἰρήνης, Agere de pace: Ἑλλ. 6, (8, 3.) p. 345. 
Ὑποσχόμενοι γὰρ Ἰφικράτει, εἰ αὐτὸν ἀφήσει, ἢ χρή- 
µατα πέμψειν τῷ ναντικῷ, ἢ εἱρήνην ποιήσειν, οὕτως 
᾿Αθήνῃσί τε ἦν καὶ ἔπραττε περὶ εἰρήνη,, Ubi οὔρεινα, 
eum, qui pollieitus est se ποιήσειν εἰρήνην, Facturum 
esse pacem, dici πράττειν περὶ εἰρήνηε, h Dicitur 
alioqui ΕΤ Ἡράττειν εἰρήνην, 810 ποιεῖν εἰρήνην, Dem. 
"Ἔπραξαν ἐκεῖνοι πρὸς ἡμᾶς εἱρήνην. Quod autem at- 
tiuet ad πράττειν ]υποίαπε præpositioni ὑπὲρ, dicitur 
a Dem. πράττειν ὑπὲρ Φιλίππου en signif. qua dixit 
Isoer. Τῶν πραττύντων ὑπὲρ αὐτῆς, ubi quid valeat 
πράττει», paulo ante docui. Apud Dem. certe πράτ- 
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τειν ὑπὲρ Φιλίππου, Ι 
Possumus autem, ut opinor, η] atiud es 
πράττειν ὑπὲρ Φιλίππου quam quod alibi dicit πράτ- 
τειν Φιλίππῳ, atque adeo συµπράττει» Φιλίππφ. Ubi 
observa obiter ei hune usum verbi πράττει dativo 
juneti, (126.) Ἐν Mep Φιλιστείδηε μὲν ἔπραττε Φι- 
λίππῳ, καὶ Μένιπποε κ. τ.λ. Pagina autem sequente, 
Οἳ & ἐν αὐτοῖς οἷε χαρίᾶονται, Φιλίππῳ συµπράττονσιν. 
5ίς Plut. Aleibiade, Πραττόντων δὲ Βοιωτῶν μὲν Λε- 
σβίοιε, Φαρναβάξου δὲ Κνξικηνοῖς. Sed ante ipsum 
can Ώεπποδίίνεπειι ita usus est hoc verbo Thuc.; 
πρ. eum enim legimus non solum πράσσειν τοῖς Λε: 
σβίοις, sicut πραττόντων Λεσβίοις in l. Plut. quem 
modo protuli, sed etiam /Λακεδαιμονίοις πράσσοντεε, 
Ax ia VV. LL. affertur πράσσω σοι εἰ pro Tecum 
iransigo, e Thue., et quidem peeulinriter etiam pro 
συνεργῶ εἰς τὴν προδοσίαν, e Schol. Της, αἱ opinor. 
Πράσσω, vel Πράττω cum βἀγειρίο, aut etiam cum 
adjecuvo plurali neutro, interdum quidem redai Ρο- 
test impersouali, Agitur: ut καλῶν πράττω, νε] εὖ πράτ- 
τω, Bene s. Præclare meceum agitur, interdum vero, εί 
quidem «ας, alio gen. loquendi eundem tamen sen- 
zum habeute, aptius reddiiur. Πράττω, inquit Rud.. 
etiam absolute positum signif. Vivo, Ato, i.e. Etatem 
ago, Sorte aliqua utor: ut Dem. (91 1.) Ἡν γὰρ ὁτὰ 
βΒέλτιστα πράττει» γοµίξων, καὶ ἀρίστην ἔχειν οἰόμενος, 
οὐκ οἶδεν el μενεῖ τοιαύτη µέχρι τῆν ἑσπέρας, πῶς χρὴ 
ὀνειδίθειν τὴν τύχην ἑτέρῳ; Qui se felieissimuin 
existimat, secum ᾱ fortuna actum esse præelarissime 
censet. Affert vero ex alio Equsdem loeo, Πράττων 
οὗ κατ' ἀξίαν, pro Fortunæ iniquitate ad iuopiam τε- 
dactus, Qui ea ſortuna non usus est, qua dignus 
erat. Item, Γαπεινῶς πράξας, dictum de homine af 
mieto οἱ opibus fortunisque lapso, δν lsoer. ad Phil. 
Καί τοι τίς ἂν προσεδύκησεν ὑπ' ἀνξρὺε οὕτω ταπεινῶε 
πράξαντος ἀναστραφήσεσθαι τὰ τῆς Ἑλλάδος πράγματα; 
Inde βέλτιον πράττειν, et ἄμεινον πράττει», εἴ κακῶς 
πράττειν dieunt, et καλῶς πέκραγε, in preeterito. Ηπς 
1ἱε. Δεϊεπάνπι est autem, hune usum medii ΡΕ ΕΤ, 
Πέπραγα frequentem esse Arislophani præsertim, et 
quidem ceum utraque constr., so.et cum adverbio, εἰ 
μπι neutro plurali. Dieit enim Πλ. (633.) Ὁ δε- 
σπύτης πέπραγεν εὐτνχέστατα, Præclarissime aetum 
est, aut agitur, eum hero, Fortunatissimus est herus: 
(6959.) ὧς µακαρίωε πεπράγατε, pro Quam ſeliciter 
γοὐίεοιπι είναι est, aut etiam agitur, Quam ſeliees 
estisl— Atque ut πράττειν µακαρίωε, δἱο etium πράττειν 
εὐδαιμόνως (803.) legitur. Vicissim autem πεπράγα- 
μεν ἀθλίως, pro Ῥεκείιπε nobiscum actum est, agitur. 
Sie εἰ πεκραγὼς κακῶν (ὍὉρ». 606.) de misero. At vero 
cum aeeus. υἱ (B. 908.) πεπράγαµε» πάντα τἀγαθά. Αι. 
que ut πράττειν ἀγαθὰ dicitur, ĩta vieissim πράττειν πο- 
»ηρὰ, de afflieto, ap. Plut. Synes. autem εἰ cum ud· 
verbio, Πονήρως πέπραγα. Item πράττειν χείρω, ap. 
Ίμουγ, Legiiur etiam in sing. πράττειν οὐδὲν χεῖρον 
τὰ ἄλλα, ubi subauditur κατά. Sciendum εν porro 
ος verbum eund. usum habere et eum nonnullis 
adjectivis alius generis: ut πράττω χρηστόν τι, Lur. 
Et πράττω κεδνὰ,. μεγάλα, quod in VV. LL. exp. 
Spleudidis honoribus suin donatus; afferturque εκ 
eod. Eur. (Andr. 387.) Invenio autem εἰ πρ. Ari- 
stot. hance ipsam —— formulam, raram certe 
olioqui. Ita enim ilſe Rhet. 2. Διὸ οἱ μεγάλα πράτ- 
rorres καὶ εὐτνχοῦντες, φθονεροί εἰσι. Ubi tamen du- 
bium esse possit an ita intelligendum sit πράττοντες, 
αἱ intelligitur πράττει» νν ταπεινὰ, ἃ Plut. Gulba leſ. 
Plut. Thesed 6.] ubi plane phrasis illa huie opponi- 
tur: natn ταπεινὰ πράττειν non aliud est quuin τα- 
πεινῶς πράττειν in l queim modo habuisti οκ laoer., 
an potiĩus οἱ μεγάλα πράττοντεε dicantur li qui præ- 
οἶαταν quasdam res gerunt, s. præclara quæclum fu- 
εἶποτα edunt. Quam iuterpr. οἳ sequamur, sequi iti- 
dem potius oportebit illa exempl. quæ repetunt ar- 
tĩculùm οἱ ante εὐτνχοῦντες: ut 5ο, non dieatur καὶ 
εὐτυχοῦντες tanquam ἐπεξηγητικῶς, sed tanquum 4ε 
diverais, καὶ οἱ εὐτνχοῦντες: non enim εὐτυχοῦσι, qui- 
cunque præclara faeinora edunt, Atque ita inter- 
pretando hi. l. fuerit μεγάλα πράττοντες dietum sim- 
plieiter, ĩ. e. participio illo πράττοντες vulgareim reti- 
πεπίε οἱρηΐξ,: sicut eam relinet πράττειν junctum 
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nomiui καλὰ αρ. eund. Aristot.: sed præſixo arlieulo. 
Ita enim ille Ρο], 7. ᾿Αδύνατον δὲ καλῶς πράττει» 
τοῖς μὴ τὰ καλὰ πράττονσι». Proxime autem præe- 
cedentia verba erant, ᾿Ἐχόμενον δ' ἐστὶ καὶ τῶν 
αὐτῶν λόγων δεύµενον, καὶ πόλιν εὐδαίμονα τὴν ἀρί- 
στην εἶναι καὶ πράττουσαν καλῶς, Insistit porro 
Aristot. significationi hujus loquendi generis κα- 
λῶς πράττειν, 5. potius insistit ei quod proprie so- 
nant illa verba, tanquam declurans uncle siguif. illam 
aeceperint. Ἐσά. οετίε pertinet, quod eod. libro 
seribit, Abirarorx γὰρ, τὸν μηθὲν πράττοντα, πράττει» 
εὖι τὴν ὃ' εὑπραγίαν καὶ τὴν εὐδαιμονίαν εἶναι ταυτόν. 
Quin tamen subtilius hæc disputentur, quam οἱ pas- 
sim recepto usu comprobari queant, ποπ dubium est. 
Sed de his hactenus. Considerandus est autem 
usus artieuli eum acdjeetivis junetis huie verbo πράτ- 
τει», loea adverbiorum: sieut videmus ab Aristot. 
eum præſigi adjeetivo καλὰ, cum illo etiam πράττει», 
quod alteram signif. hahet. Legimus enim {η loeo 
Dem. quem meodo protuli, τὰ [βέλτιστα πράττειν 
sed Atueum esse articuli πλεονασμὸν εχἰκιπιο : ideo- 
que non dubito quin Aristoph. dieturus fuerit etiam 
πεπράγαµεν τἆἀγαθᾶὰ, sicut πεπράγαµεν πάντα τἀγαθά, 
Neque tamen horum εχειηρ]ο puto ἀῑοί posse τὰ τα- 
πεινᾶ πράττειν Ρ{Ο ταπεινὰ πράττειν, eum alibi, tum ἴπα 
Plut. Agide, p. 1400. πιετε Εά., Γῶν πλείστων ἐξέπεσεν 
ἡ πάρτη καλῶν, καὶ ταπεινὰ πράττονσα παρ᾽ ἀξίαν διε- 
τέλει. Præterea οἷα πέπραγαε, pro Qualiter tecum 
aetum est. θε οἳ cum alius generis adverbüs, ut 
αρ. Thuc. 2. Οἵ μὲν δὴ ἐν τῇ IAaratã οὕτως ἐπεπρά- 
γεσα», pro Eorum θες erat fortuna, Res eorum ita 
se habebant, erant hoc in statu. Et πράττω παρα- 
πλησίως σοι, Utor fortuna simili ἔωσ, ΑΙ illucd, 
Κρεῖττον ἐλπίδος πράττονσι, pro Melius eum illis ugi- 
tur quam sperarant, atmumerancum est iis loquendi 
generibus, in quibus πράττω jungitur ceomparativo, 
ut βέλτιον πράττω, vel ἄμεινο»: sicut αρ. Aristoph. 
Πλ. (344.) ἄμεινον ἡ χθὲς πράττοµε». Potest enim 
κρεῖττον ἐλπίδοι resolvi ĩn ἄμεινον ἡ ἤλπισαν. Inter- 
dum etiam πράττω κατὰ νοῦν, pro Agitur Πεμ εκ 
animi seutentia. Ῥίπιο de Περ. 2. Καὶ παρὰ θεοῖς καὶ 
παρ ἀνθρώποιε πράξοµεν κατὰ νοῦν. Venio ad εὖ 
πράττω, quod ideo in h. .reservavi, quia peculiarem 
etiam usum habuit: quamvis enim εὖ πράττω idem 
ſsit eum καλῶς πράττω, unde τὸ πράττειν εὖ, Xen. 
Prosperitas. Et ἤ εὖ ἡ κακῶς πράττειν πρ. FPlat. oppo 
sita, Protag. Ὁ δὲ περὶ πλείηνοε τοῦ σώματος ἡγῇ τὴν 
ψνχἠν, καὶ ἐν ᾧ πάντ ἀστὶ τὰ σὰ ἢ εὖ ἢ κακῶς πράττει», 
χρηστοῦ ἡ πονηροῦ αὐτοῦ γενομένου, περὶ δὲ τούτον κ. 
F. A. quæe Bud. vertit, Quod νετο tu antiquius dueis 
corpore animum, in quoque οπιπία tua possunt vel 
bene vel secus cedere, prout prohum vel prayvum 
esse evenit; de hoe vero ete. Ἐδί autem frequentior 
usus hufus εὖ πράττειν quam τοῦ καλῶε πράττει», ta- 
men salutationi epistoſſen εὖ πράττειν, non καλῶς 
πράττει» atlhibehatur. Existimatque Plato longe 
aptiorem hane salutationem esse quam quæe ſit verbo 
χαίρειν: ut te docebit tertia ejus Epist., quam his 
verbis inchoat, Πλάτων Διονυσίῳ χαίρει ἐπιστείλας, 
ἀρ' ὀρθῶς ἂν τυγχάνοιµι τῆς βελτίστης προσρήῄσεωε; ἢ 
μᾶλλον κατὰ τὴν ἐμὴν συνήθεια» γράφων εὖ πράττει», 
ὥσπερ εἴωθα ἐν ταῖν ἐπιστολαῖε τοὺς φέλους προσαγορεύ- 
εν; Existimo autem Lucian. (1, 728.) ad hune ipsum 
respexisse Ίο, eum dixit Plat. verbum χαίρειν 
rejicere ſanquam μοχθηρὸν καὶ οὐδὲν σπονδαῖτον ἐμφαῖ- 
νον, coutra vero introdueere εὖ πράττειν, tunquam 
κοινὸν σώματός τε καὶ ψνχῆς εὖ διακειµένων σύμῄολον. 
Nisi forte εκ slio Plat. loco hiee sumta sunt: cum 
Ίο ihi de εὖ πράττειν non dieantäur; et subjuugat 
Luciun. Καὶ ἐπιστέλλων γε τῷ Διογνσίφ, αἰτιᾶται 
αὐτὸν ὅτι ποιῶν ἐν τὺν ᾽Απόλλω, χαίρει τὸν Εεὸν 
προσεῖπεν κ.τ. λ., ita ut νἰάστὶ possit ex alio Ίο 
afſerre loeo. Videmus porro usurpari hane snlutatio- 
nem a Plat. in suis Epistolis: ut Πλάτων Διορυσίῳ εὖ 
πράττειν, item Πλάτων Δίωνε Σνρακουσίῳ εὖ πράττει». 
Et Πλάτων Περδίκκα εὖ πράττει. Sie Alexauder in 
501 illa αά Aristot. Epistolu, Αλέξανξρος ᾿Λριστότελει 
εὖ πράττει. vVicissimque Απείοι. εἰ respoudens, 
᾿Αριστοτέλης βασιλεῖ ᾿Αλεξάνδρῳ εὖ πράττειν. Claudi- 
tur autem utraqque verbo ἔῤῥωσο: ἰυμέ εἰ quedam 
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alia Aristotelis elauditur his, τὰ ὅ᾽ ἄλλα ἕῤῥωσο, A Her. Ἐπραξάμην τούτων αὐτὸν δίκας, ubi possumus 


Sed annotat Bud., Aristotelem Philippo seribentem, 
in ſine epistolee salutationem posuisse hujusmodi, 
Τὰ δ' ἄλλα εὖ πράττε. In alia, Ἱράττε μὲν τὰ 
συμφέροντα, ἐπιτέλει δὲ τὰ δύξαντα. Fuisse autem 
ει χαίρειν receptum in salutatione qua præefige - 
batur epistolte, vel ipse Alexandri pater Philip- 
pus in suis ostendit Epistolis, qui in earum li- 
mine, νε] potius salutatione limini earum præfixa, 
utitur verbo χαίρει», aicut Alexander εὖ πράττει», ut 
videre est in iis que a Dem. proferuntur. Libet au- 
τει εἰ (μα: Buc. huc pertiuentia seripsit, addere. Εὖ 
πράττει», inquit, Caput est vel Έτους epistolarum: 
moris tamen fuit olim, χαίρειν loeo ejus dicere, et ita 
extat in Epislola Philippi ap. Dem. pro Ctes. Et in 
Epist. ipslus Dem. ita Ἱεβίίωτ, Δημοσθένης τῇ βονλῇ 
καὶ τῷ δήμψ χαίρει». In Platonis γετο Epist. saluta- 
11ο est εὖ πράττει». Et paulo post, Τεῖα igitur ſue- 
runt usitatu αρ. prisoos, χαίρει», εὖ πράττει», ὑγιαί- 
νειν. Ῥετ quod ultimum, hene optabaut corpori, 
quod primum est inter res humanas. Per secundum 
optabant ut actiones ſeliciter cederent εἰ prono eur· 
su. Per tertium, οἱ cum omnis ex animi sententia 
cessissent, animus letitis frueretur. Ηλιου ille. Qui- 
bus addo, Flaccum utriusque salutationis vim expri · 
mere volentem, ἵνα orsum esse Epist. 1, 8. Celso 
gaudere εἰ bene rem gerere Albhinovano Musa rogata 
reſer, cotiti ο ναι Neronis. Perinde se. ac si 
dixisset χαίρει» καὶ εὖ πράττει»: at certe ita σορυ]αία 
reperiuutur etiam alieubi. Latini alioqui potius jube- 
bant sulvere, utentes itidem accusatiro Salutem in 
fronte epistolatam: imitantes potius eos e Gricis, qui 
non χαίρειν, Πες εὖ πράττει», sed ὑγιαίνειν jube hunt 
vos ad quos seribebhanut. De quo usu verhi hujus, sicut 
εἰ de llorum duorum, lege Luciani libellum περὶ τοῦ 
ἑν τῇ Πρ. Nr. Hoe addo, maniſeste reliuqui 3ubaudien- 
ο μαι aliquod verbum cum his ĩnfinitivis; id aufem esse 
posse, ni fallor, εὔχεται. Superest ut de verbi πράττει» 
juuceto huie aliisve hujusmodi adverbiis, hoe quoque 
dieam: posse nos id interpretari Agitare, si quiclem 
Gellium εφ ωί lihuerit. Quippe qui l. 16. σαρ. μἱ:,, 
in 8 quie de Arione εκ Ἠετοί. aſſert, hæe illius 
verba, Φαμένων δὲ ἐκείνων ὧε εἴη τε σῶε περὶ τὴν Ίτα- 
λίην, κα µιν εὖ πρήσσοντα λίποιεν ἐν Τάραντι, interpr. 
Eos dixisse hominem, cum inde irent, in terra Πα] 
fuisſse, eumque illie bene agitare. Sed αὐάῃ, Et 
stucliis delectutionibusque urbium florere, atque in 
gratia pecunaque wagna ſortunatum esse. Όμα 
certe videri possint ab εο atjecta ad declarandam 
latius quam ĩbi habent ista verba εὖ πρήσσοντα signif. 
Ηος enim sciendum est, interdum εὖ πρήσσοντας ἀῑσὶ 
siguifieando peculiariter Divites: eujus usus exempla 
cum ap. alios extant, tum vero ap. Aristoph., qui 
eliam dicit Πλ. (29.) Κακῶς ἔπραττον καὶ πένης - 
Tune autem talis quædum est signif. illorum verbo⸗ 
rum restrietio, ut ία dicam, qualis cum εὐδαίμονει, 
itidemque Lafine Beati vocantur, qui sunt divites. 
Ceteruiun εὖ πράττει» οί τοςίε interpretabimur Bene 
agitare, iticlem ἄμεινον πράττει» 5. βέλτιον, teddere 
poterimus, ut opinor, Melius agitare. Sed alicubi 
existimo posse nos uliquod loquendi genus non solum 
ab ου, sed a superioribus quoque diversum, iufer- 
pretationi horum verhorum ἄμεινον πράττειν 5. βέλ- 
ιο», Βήτα, se. Meliore esse conditione: ut vi- 
cissim χεῖρον πράττειν 8. χείρω, Deteriore esse couili- 
uoue. 

Ἱράσσω, 5. Πράττω interdum etiam pto πάσχω Ρο- 
nitur, ut πάσχω Ρίο πράττω. lnde illud ambigue εἰ 
lepide dictum ap. Eur. ὧς πάντα πράξας ὧν σε δεῖ 
κ.τ.λ. Vide Bud. 500. 

Πράσσω, 5. πράττω, Exigo, Cogo: cum duobus 
accus., sicut et πράττοµαι, πι Bud., qui tamen 
passivee vocis duntaxat affert exewplum, e Dem. 
(407.) Ἐκεῖνος πράττεται τοὺς παρ' αὐτοῦ σῖτον ἐξάγον- 
τας, τριακοστήν, Exigit tricesimum ab 8, Sie et in 
VV. ΤΗ, e Xeu. (Απ. 1, 2, 5.) Τοὺς & ἑαυτοῦ ἐπιθυ- 
μοῦνταν οὐκ ἐπράττετο χρήματα. ldem, Οὐδένα γοῦν 
τῆς σννουσίας ἀργύριον πράττῃ. Εἰ ε Thus. Πεπραγ- 
µένος φόρονε, Qui exigit tributa. Ἐκ Eod. tamen 
πράττοµαί σε χρήματα, liatn pro Muleto te pecunia. 
Βεά εἰ cum anus generis accus., se. δίκας, e Philostr. 


σ 


D 


uti itidem verbo Exigere: hoe modo, Horüm pœnus 
exegi de eo. Addunt enim Lat. interdum hane etiam 
præpositionem verbo Exigo eum isto aceus. Ideoque 
minime necesse fuit, mutata orationis forma, reddere, 
ΟΥ hæwc mihi pœnas dedit. Sed et νοκ activa usum 
hune habet, 9ο. pro Exigo, multo tamen rarius. Lu- 
cian. (1, 557.) Τοιγαροῦν ὠνητέος, σοφὸς καὶ ὀξυδερεὴν 
ὤν' φέρ᾽ ἴδω τί καὶ πράξες µε ὑπὲρ αὐτοῦ σὺ, Quid 
exiges 4 me Ρίο eo. I. e. Quod pretium exiges. Hoc 
nutem perinde est ασ οἱ diceretur, Quanti eum in- 
dicas? 

Pass. Πράσσομαι, 5. Πράττομαι, Fio, Conficior, 
Thue. 2. Καὶ ἐπειδὴ αὐτῷ οὐδὲν ἐπράσσετο, ὧν ἕνεκα 
ἐσέβαλε. Et, Δικαίως ἤ σωφρόνως πράττεσθαι, Ὁρ. Α- 
ristot. οι, Ρε, (78.) Καὶ δὴ πέπρακται τούργον οὗ 
µακρῷ πὀνφ. Ἐκ Ἐατ, (Ηἱρρ. 680. 778.) affertur 
πέπρακται sine adjectione εἰίαπι pro Λείυπι οἱ, Ῥε- 
racta τες est. ltem τὸ πεπραγµένον εἰ τὸ πραχθὲν, 
Quod ſaetum est ο. couſectum. Ἐκ Apophih. πρα- 
χθὲν πρᾶγμα, Res gestu. Bud. Plalonem πεπραγµένον 
swpe dixisse de Cucle perpetrata testatur. Et 
πράττεσθαι * Transigi, vide supra cum πράττω εἷ- 
gnifieante Transigo. 

luterdum autem passiva vox pro activa ponitur: 
ut videmus πεκραγµένοι pro πεπραχότες in isio Dem. 
loco, (951) Ωὐδὲν ἀκήκοα πρᾶγμα µιαρώτερο», ἢ ὃ 
οὗτοι πεπραγµένοι εἰσὶ περὶ ἡμᾶς. Sed εἰ pro Ἀοιῖνα 
voce πράττειν significante Ἐλίμετε, usurpatur passiva 
⁊pärreghat, ut paulo ante ostendi. 

Ar Πέπραγα med. præt. non solum ĩis adhibetur 
locis cujusmodi sunt 1 quos paulo ante protuli, sed 
et simpliciter pto Εεοί ponitur, sieut πέπραχα: uude 
πεπραγέναι δρ. Aristot., sicut πεπραχέναι, Fecisse. 
Apud Xeu. autem partie. πεπραγὼς ο0 videtur sequi 
verbi πράττω οἱρηί{., qua ponitur pro Ἱπρείτο, Ἑλλ. 
1, (4 1.) Ὅτι πάντων ὧν δέογται πεκραγότες εἷεν παρὰ 
τοῦ βασιλέως. 

[:" Ηράσσω, Thom. M. 705. 782. Markl. Suppl. 
824. ad Charit. 719. Dawes. Μ. Cr. 478. Jacobs. 
Anim. 30. Valeck. FPhoœn. p. 127. Zeun. πά Xen. K. 
Η. 98. Steinbr. Mus. Tur. 1, 319. Τουρ. Opuse. 1, 
375. 466. Fischer. lnd. Ῥαἱαρή. ν. Εϊσπρ., Wytteub. 
Seleet. 945. ad Od. T. 60. 72. Musgr. Or. 1918. 
Ἠογη, Hom. 7, 488. 8, 702. Exigo, Cycl. 618. Pha- 
Ἰτ, 330. Thom. M. 617. 738. Τι. Laur. 1. ad 
Diod. S. 1, 675. 2, 535. Heind. ad Plat. Gorg. 228.: 
de aet. et med. hoe sensu, Sehneid. Auab. 446. 
Sorte aliqua utor, eum achj. neutr., Markl. Suppl. 
324. Musgr. Tro. 447. 678. Herael. 4930. Herc. Ε. 
509. 1117. Ale. 227. Bruuck. Ariſtoph. 1, 162. 
Ruster. p. 7. 66. 210. Sclhol. Apoll. Rh. p. 23. Sen- 
su ohscceno, Aet. Traj. 2, 906. Wessel. Obas. 151. 
Villois. ad Long. 106. Pro πάσχω, Musgr. Του. 340, 
Wabkef. Ale. 1044. Kuster. Ariſctoph. 9. 65, Pro κα- 
ταχαρίξεσθαι, Lobeck. Α]. p. 289. Plut. Alcib. 24. 
Ῥτυ τιµωρεῖσθαι, Wakef. Dum. 772. Abresceli. Æsch. 
2, 108. Πράττειν et εἰπεῖν juneta, Boiss. Philostr. 
476. Πρ. εἰ ποιεῖν, Heind. ad Plat. Charm. 88. 
Πράττειν et προστάττειν cοnſ., ad Diod. S. 1, 5. Ἡρ. 
εἰ παρατάττει», 414. Πράξειν εἰ παρέξευν» eonf., ad 
Ἠετος. 418. Εὖ πράττει», ad Lucian. 1, 750. Boiss. 
Philostr. 509. Heind. ad Plat. Charm. 105. Relaud. 
Præf. ad Ερίοιει, Vulek. Hipp. p. 272. Initio episto- 
ία, Thom. M. 909. Bene facere, Wakef. Tracſi. 93. 
Εὖ, κακῶν πρ. Thom. M. 990. 792. Markl. Suppl. 
262. Musgr. Iph. T. 965. Luæuc. Ἐκετο, 149. 146. 
Jacobs. Auth. 9, 142. Heind. ad Plat. Churm. 105. 
Gorg. 208. Εὖ κράσσε, i. q. μηδαμῶς, Nequaquum, 
Vulck. FPhœn. p. 149. ef. Brunck. ud Eur. —314 59. 
Phœn. 414. Porson. ibid. Ἡρ. κακῶς, Hergler. ad Al- 
ciphr. 127. Brunck. Æd. T. 1006. ad Ale. 606. 
Plut. Mor. 1, 950. Wakeſ. S. Cr. 3, 182.: καλῶς, 
ibid.: ἄμεινον, ad Herod. 374.: τὰ µέγιστα, Kuster. 
Aristoph. 210.: πολλὰ, Ματ]. Suppl. 576. Βταποκ. 
Aristoph. 1, 185. 274. Bergler. ad Alciphr. 36.: 
ὀλίγα, πολλὰ, 340. Valek. Hipp. p. 247. Biatr. 82.: 
τὰ ἄριστα, ucd Lucian. I, 438.1 κακόν τι, Vakeſf. Here. 
F. 92. 750. Luzne. Έχεις, 143. Valek. Diatr. 243.: 
τε πλέον, 118. Hipp. p. 177. 248.: τὰ αὐτοῦ, Lennep. 
ad Ρα], 89. Heiud. ad Plat. Chatin. 78.: χάριτας, 
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οὐδὲν, Wyttenh. Seleet. 410. Οὔτω πρ., Valek. κ 
Herod. 907. 680.: ὁμοίως, P. 187, 41. Πρ. eum in- 
δη, fut. Plut. Pelop. 9. De ſut., πά λίατ. 184, Πρά- 
ἕἔρμαι, πράξω, 999, Τί πράξω; Abreseh. Ἐποι, ο, 
110. Πράξας, add Diod. S. 1 505, Μεά,, ad Churit. 
646, Με. εἰ αοἲ., ad Μωτ. 270. Πέπραγα, Musgr. 
Ηετο, F. 1875.: transitive, Censor Jenensis ldearum 
Hecrenii p. 80. Πέπραγα µακαρίως, Bergler. ad Al- 
ciphr. 374. Πέκραγα, πέπραχα, Brunck. Aristopli. 83, 
27. Κακῶς πεπραγέναι, Vulek. Diatr. 248. Πεπρα χέ- 
ναι, Diod. S. ὖν ὅτι. Herod. 5, 106. Πεπραγὼςε, 
AMusgr. Tro. 604. Jacohs. Anim. 249. Πεπραγὼς, 
πεπραχώς, ad Δίας, 905, Valck. add Ammou. 560. vch 
Eran. Phil. 150. Πράττοµαί τινα χρήµατα, Xen. Mem. 
I. 2, 5. vid. lud. et Ernest. atl 1, 2, 6. Athen. p. 21. 
Eur. Phoœon. 1645. Toup. Opuse. 1, 374. 476. Xen. 
Ephi. 45. Ernest. αἱ Batrach. p. 421. Πράσπεσθαι 
ἀργύριον, Vulek. ud Herod. 48. d Od. O. 162. Wes- 
εἰ. αά Diod. 3. 1, 22. O πεπραγµέτοε, acd Charit. 
255. Τὰ νῦν πεπραγμένα, Markl. lph. p. 185. Τα 
πραχθέντα τινὺε, ach Diod. Β. 3, 908.” Sehæſ. Mass. 
— Βείη. Lex.] 

Πρᾶγμα, vide post εἃ que a πέπρπκται formatä 
sunte: huie enim a πἐπραγµαι prima persons ſormu- 
to, preposuĩ, cerio cousilio, quie a secunda εἰ tertia 
ſormata sunt. 

Πρᾶξις, ἡ, Actio, Aristot. Eili. 1. Πᾶσα πρᾶξίε τε 
καὶ προαίρεσις ἀγαθοῦ τινος ἐφίεσθαι δυκεῖ: 190, Β. Ζη- 
τεῖται δὲ πύτερον κνυριώτερον τῆς ἀρετῆς, ἡ προαίρεσις, ἢ 
αἱ πράξεις. Quo pertinet illuch, Laus omnis virtutis in 
aetinne cousistii. A Οἷο. Ἡ κατ ἀρετὴν πρᾶξις τε - 
ditur Αοϊιο honesta. Et πρᾶξις πολεμικὴ e Plut. af- 
ſertur pro Bellien actio. ΛΙ μετὰ τὴν πρᾶξιν, Re 
peracta. Interdum vero εἰ aliam interptetatiouis 
ſormam admitiit πρᾶξα: ac reddi potest Res ageuda, 
vel gereuda: ut πρ. Flut. Rom. (9.) Ἐπὶ πράξει φα- 
νέντος γνπὺς, In τε gereuda. ΕΙ in plur. δρ. Xen. 
(Απ. 5, 1, 6.) Εἶναι μὲν τὰς ἀναγκαιστάτας πλείΐστας 
πράξεις τοῖς ἀγθρώποις ἐν ὑπαίθρφ, Hominibus τον 
plurtimas, easqque maxime necessatias sub dio agen- 
das esse. Baud. τὴν πρᾶξιν vertit Rem audendam, in 
ος Plut. laco in Pelopida, ᾿Ὑφίσταται δὲ τὴν πρᾶξιν 
Πελοπίδας πρῶτος, Agereditur rem audendatu. Sed 
rvertit etiam, Faciuus sibi ddeposcit. Atque ut πρᾶξα 
alicuhiĩ est Res gerenda, sie nonnullis in Il. est Res 
gesta, præesertim vero plur. πράξεις, Res βερία, πι 
etiam πο verbo Gesta: qua voce uti possumus in- 
terpretautes Πράξεις τῶν ᾿Αποστύλων». Ubi tamen 
etiam Ασία vel Actus interpretari lieet, ut tradit 
Bud. 226. Ι Ut autem paulo aute, sie et iu aliis 
plerisque ll. πρᾶξα redditur Facinus, εἰ πράξεις, Fu- 
cinora, Polyb. Οὐδ' ἐν ἀδικήματι κατηριθμεῖτυ τήν πρᾶ- 
ἔω, Νε facinus quidem illud suum injurie loco nu- 
merabat. ΕΙ πρᾶξιν πράττει», Facinus edere, Æochin. 
Itidem plur. πράξεις, Ἐποίποτα, aut etiam Facta: 
Eoyp καὶ πράξεσι, Dem. Re εἰ faetis. Eat vero et 
uhi πρᾶξις reddi queat Opus, εἰ πράξεις Operu, i. e. 
ἔργον εἴ ἔργα. Quine tiam ut η illa Dem. Ίοσο ἔργψ 
redditur Re, sic ap. Plat. de LL πράξεις, Res: Π]- 
demque ap. Herodian. α Polit. Negotium, οἱ, Ἐν 
πράξεσι µεγίσταις ἐξετασθεῖς, Herodiuu. (7, 6, 3.) In 
max imis specetatus μερος, ut idem ille vertit. Sie 
αἱ κοιναὶ πράξει, εκ Aristot., Publica negotia; εἰ 
ἔνδημοι πράξες εκ Eod., Civiles administrutiones. 
Sed εἰ sine adjeetione, πράξεις 4ε Publicis negotiis 
dietum fuit peculiariter. Unde Bud., Τοὺς ἐν ταῖς 
πράξεσι, dietos aunotat Magistratus: uſſereus tamen 
locum Herodiani, in quo nou sine πά]οσίίοπε ponitur 
hoe vocubulum: (5, 9, 30.) Οἵ r ἔπαρχοι, καὶ οἱ ἐν 
ταῖς µεγίσταις πράζεσιν ἀνεξωσμένοι, Qui rerum sum- 
πωπο preefecti erant. Qua signif. Rerum actum dixisse 
Plinium juniorem, necnon Suet. existimat: summum 
autem rerum aetum Tac. appellasse Curam rerum. 
Sie certe lingus nostra peculiari signif. dieit, Les 
πβαΐτες, cum ualioqui vocabulum istud Affaires gene- 
raliter Quævis nexotiu significet. Annotat ibict. Bu- 
dweus heee verhu, Ῥὴν δὲ πρᾶξιν εἶναι ἐξ ἑνὸς καὶ ἁμ- 
φοῖν, ε5δε in comtractibus apponi solita, siguificamia 
utrumque in solidum obligari, εἰ reos esse promit- 
tendi, αἱ ICti loquuntur. 


[Τ, τά. pp. 526526.)] 
Jacobs. Anih. 8, 16.: γάμον, Philostr. 224. Βοῖθα,: Α 
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Πραξις, Sors, ut dietum est πράττειν ροπὶ interdum 
Ῥτο Surte aliqua uti, Status rerum alicujus, Condi - 
ο: εὐκραγία, vel ὁνσπραγία: ε Soph. Aj. (792.) 
Οκ οἶδα τὴν σὴν πρᾶξιν. Επ (790.) Αἴαντος πρᾶξι», 
ἣν ἤλγησ) ἐγὼ, ubi tamen fortasse possumus ποσυθα 
Εἶνο πρᾶξιν vulgarem eétium signif. dure. Ε εκ Herod. 
Πρᾶξιν ἑαντοῦ πᾶσαν ἀποκλαίει, Conditionem auam 
detlet. Nisi potius ser. πρῆξιν Ἰοπίοε. [Cf. ſsoph. 
Truch. 151. Ææch. Pr. 704.)] 

Πράξις, Proditio: sequendo quidem Suidam, qui 
exp. προδοσία: vide Πραξικοπέω. 

Ἡρᾶξιε, Exnactio: ut πράττει ac πράττεσθαι pro 
Exigo poni dietum εί, Bud. 226. εκ Ariſstot. 

[Πρᾶξις, “ Μαι]. Suppl. 642. Musgr. ibh. ud Cha- 
τα, 719. 729. Heyn. Hom. 8, 702. Wakef. 5. ΟΥ. 
5, 187. Phryn. Rel. 68. Burm. ad Petrou. 233. ad 
οα. T. 60. το. Θ. 162. K. 202. Exuctio, Musgr. 
lph. A. 272. Rhes. 468. Εοτυνα, Μαιν, Gr. Gr. 
555. Conſ. ο, racu, T. H. ad Platum p. 9. ad Lu- 
cian. 2, 237. Wessel. Ind. Diod. 8. item πό 1, 448.: 
cum παράταξιε, 4 1, 77. Τόλμα καὶ πρ., 2, 417. sed 
v. var. leett. Ἡρᾶξιν πρός τινα πράττειν, ὰ Ἠετοά. 
479.“ Schief. Mas. “Historia, Philo J. 1, 586.” 
Wabkef. AMas. Lex. Polyb. Πράξεις κακὰε ἐφυμνεῖν τω, 
Dira imprecari, Suph. Antig. 1905.] 

Πραξιδίκη, q. d. Aetionum ultio, vel ultrix, Dea 
απο aetionibus s. ſaetis nosſtris finem imponit, et 
eum, quein merentur, exitum, Hes. Suid. Orph. Η. 
98, 65. Arg. 51. Οἱ. Laverun. "' Τουρ. Opusc. 1, 
371. ad Paus. 266. et Fac. 1, 498.” Θεέ, Με. 
”Ἡραξικόποι, unde] Ἡραξικοκέω, Ἐπείο quopiam 
astuto οἱ calſiddo eireumvenio, Astutia et prudentis 
tractandi alicujus ineepti hominem eireumvenio, 
præsiclium areemque ad deditionem perlieio, s. prodi · 
ὕυπεα. Unde πραξικοκεῖσθαι dicitur Qui hujusmodi 
arte vineitur πο eircumseribitur, εἰ πρᾶξις, Ipsu pro- 
ditio. Πα Bud., addens exempla e Polyb., e quibus 
est hoc (2, 46, 2.) Ἐλεομένονς πεπραξικοκηκότος αὐ- 
τούς. Haubes νετο εἰ ap. Suid.? qui etiam dieit 
Pãter esse προδοσίαν: quem sequens Bucd. interpr. 
Proditionem. At ego dixerim poĩtus esse Aetionem 
quampiam eallidam, qua procitionen molimur: ge- 
netalius autem Actionein aut Traetationein alieujus 
πεποιή callidam, s. Artem qua negotium aliquoci 
callide traetamus. Videtur enim ia posse aceipi 
πρᾶξις im iis II. quos Suid. affert. Gall. dieimus iu- 
dem Pratique: cui synonymum est Menée. [πάς 
Fuire des pratiques εἰ πιεηέεν, pro πραξικοπεῖν. LEt 
Pratiquer avee quelqu'un, ut dieitur πράττειν πρόε 
τινα: νε] µετά τινος. Sehweigh. Emendd. in Suid. 
p. 26.“ Schef. Mss.] 

᾿Απραξία, ἡ, Cessatio a rebus ρε], εν signif. 
qua dixit Ovid. Res agere, opponens Otio; vel Cessa- 
tĩo, sine acljeetione, Olium: ut in Ίου senario, qui Pro- 
verbialis eensetur, Ayaxravels ἐστι τῶν κακῶν, ἄπρα- 
ξία, Synes. ἀπραξίαν ΟΡΡ. τῷ µετέχειν πραγµάτω», Ερ. 
50. πα. Πενίαν ἐξ ἀπραξίας ὡς κέρδος ἐλύμενος, Sic 
πυίε Tibull. (τς 1, 5.) Paupertatem cum Vita inerte 
eopulavit, αἱ hie πενίας μετ' ἀπραξίας, in hoc versu, 
Μο men paupertas vitee traducat inerti. Perinde at 
εἱ quis ἀῑσπε, ΄Ἡ ἐμὴ πενία πρὸς ἀπραξίαν µεταγάγοι 
µε. Sed ſuerit hie ἡ ἀπραξία τὺ τῆς πενίαε κέρδος: 
quoniam otiosa vita eontingit iis potius, qui divitiis 
non inhiant, sed contra paupertatein amplectuuntur. 
Ἠοε enim voluisse existimo Tihull. Hoe commodi ο 
men paupertate pereipiam, quod liceat mihi, soluto 
Ἡ οπής negotiis, quibus diatrieti solent esse qui 
divitiarum atmore tenentur, vitam otiosam agere. 
Quare non possum eorum sententiam probare, qui 
iuversam esſe verborum satrueturum censent, εἰ di— 
xisse Tibull. Paupertas meu traducat me νι iuerti, 
ο Vita mea πεις iradueat me ad paupertatem. Et 

æc quiclem obiter dieta aint. Ceterum Bud. αρ. 
Philon. ἀπραξία vertit etiam lnertia; affertque εκ 
eod. Synesio ἀπραξία dietum Cum πες quiequam ne- 
gotii agere, πες experiri lieet actione, εἰ appellare 
nomina sua. Unde, inquit, Plut. Sulla (8.) pro Ju- 
ſstitio posuit. Vicde Bud. 110. 905. 306. 1“ — 
ad Athen. 100. Bergler. ad Aleiphr. 339.“ Schæf. 
M⸗s.] 

Δνσπραξία, ΕΤ Δνσκραγία, Inſelicitas in rebus agen · 


τος ΠΡΑ 


dis, gerendis. Et geueraliter etiam Infelicitas, Sors 
dura, aspera, Res adversce. Plurali utitur Soph. Aj. 
(759) Hixreu βαρείαις πρὸε θεῶν ὄνσπραξίαις, ubi 
exp. Calnmitates: (Ed. Ο. 19900.) Idem valet δνσ- 
πραγία, φπος est a perſ. Πες, πέπραγα, [''. ἂνσπρα- 
ξία, Lobeck. Α]. p. 9560. Valek. Diutr. 148. ἄνσπρα- 
γία, Loheck. l. c. Thom. Μ. 390.“ Βοίνοί, Mss.] 
Δυσπραγέω, Inſeliciter το gero, Infelix sum in relbus 
xerendis; generaliter, Inſelix sum, Adversa fortuna 
utor, Res mihi sunt φήνεγερ. Plut. (anton. 63.) 
Τὸ δὲ ναντικὸν ἐν παντὶ δυσπραγοῦν, αὖἶθις ἠνάγκαξε 
τὺν ᾽Αντώνιον τῷ πεξῷ προσέχει», [.. Thom. Μ. 900. 
Τ. Η. ad Plutum p. 598.” Schmef. Mss. * Δυσπράγη- 
μα, Niceet. Annal. 13, 7. » Nicet. Eugen. 4, 201.” 
Baiss. Mas.] Pro iisd. picumeruon ſe* Κακοπραξία, 
Clem. Ep. κά Jucob. δ. 9. 11.“ Kalſ. Μες] Kaco- 
πραγία, ΕΤ Κακοπραγέω, quee nomini εὐπραγία et 
verho εὐπραγέω ορρ. Aristot. Gal. dixit etiam, 'Ἐπὶ 
σπληνὶ κακοπραγοῦντι, pro MAlale uffectu. [ Κακο- 
πραγία, Phalar. 568. Thom. ΔΙ. 390. κεί, 8, Όν, 
3, 05. Κακοπραγέω, Thom. M. |. ο.” Scheſ. Mes. 
1. Κακοπράγηµα, Scelus, Facinus, Pseudo-Chrys. 
Serm. 100, T. 7. p. 00, 44.“ Senger. Μες. Nicet. 
Απο 4, 4. * Nicet. Eugen. 4, 265. (5 Ἐνγκακοπρα- 
γέω, unde) Συγκακοπράγηµα, 7, 47.“ Boiss. Μ5.] 
ΟοΝΤΕ. Εὐπραξία ΕΤ Πὐκραγία, Felicitas in τον 
xerendis, Sors prospera, Res gecundie, Proſper 5υς- 
vessus. Extat autem hoe εὐπραγία πρ. Ίππο. ali- 
quot ., (1, 84. 5, 46. 7, 46.) item πρ. Plat.: οἱ 
plurslis quoque εὐπραγίαι πρ. Herodian. (6, 2, 15.) 
At εὐπραξία non semel usurſt Aristot. Fth., usurpa- 
rat autem ante eum Heroud. (8, 54.) Sed affertur et 
εὐπραγία γῆς pro Fœcunditate fterr. [5 Εὐπραξία, 
Thom. Μ. 900, udl Charit. 718. ὀαςοῦ». Anth. 0, 196. 
ad Diod. 8, ο, 496, 604. ad Lucian. 1, 3600. Ἐὐπρα- 

ία, Thom. M. 1 ο. Musgr. Iph. T. 968.” Βε]νοί, 
Mas. Jumbl. Protr. 68. 980, 3. Εὔπραξις, Βεευπά 
rerum exitus. Compositum auomalum. Dicebant 
Οταςϊ εὐπραγία νε] εὐπραξία. Phot. Εὐπραξία" οἱ 
παλαιοὶ Κωμικοὶ διὰ τὸ ἔ, Θονκνδίδηι δὲ διὰ τὸ γ. 
Eum. 707. ἀμηχάνοισι — ὀνσπραξίαιε, Blomf. Gloass. 
ad Æsceh. ΑΕ. 5460, In Sehn. Lex. Suppl. conjieitur, 
εὖ πράξει δ' ὧς θέλει. Vide Ἐλπράσσω,] Εὐπραγέω, 
Feliciter τες µετο, ete. sequendo aigniſff. datas verbo 
δνσπραγέω, Vhue. (3, 60.) πόλιν εὐπραγοῦσαν opp. τῇ 
σφαλλομένῃ. [Thom. Μ. 990. T. H. ad Plutum 
P. 358. ad Corn. Νερ. p. 52. Stav.“ Βο]ναξ, Mas. 
Eimpo ynua, Appiun. 1, 909. 2, 72. Schol. Pind. 
I. 3, 1.“ Wakef. Mss. * Διευπραγέω, Joseph. Ant. J. 
6, 10, 9.] ΟὕΙΝΗΤΙΑΜ Εὐπραγὴε affertur pro Felix, 
uT Δνσπραγὴς pro Infelix. Et eompar. Εὐπραγέστε- 
ρος, Δυσπραγέστερος, Felicior, Inſelicior. [ειπα " Εὖ- 
πραγύτεροε, quasi αὖ " Εὔπραγος, Suid. 1, 904. * Ei- 
πραγῶς, Greg. Νας. 3, 980. "' Δυσπραγὴε, ad Od. E. 
499.” Βε]νπεί, Mss.) “ Κακοκραγήε, Malefactus. Ἠες, 
enim κακοπραγοῦς οβετί ρτο "κακοεργοῦε, Nisi ſorte 
“sit Maleſicus.“ [" Ἰσοπραξία, Lobeek. Phryn. 531.] 
ε Ἰδιοπραξία, Privuta commoditas, e Ρατ. de LL.* 
[Phryn. Eel. 199,” Schuf. Mss.) “Tlburorpautia, 
1 Prima exuetio, s. Quoch primum exigitur, τὸ πρῶτον 
«6 εἰσπραττόμενον 5. ἀπαιτούμενον, θα.” [ει Phot. 
Gl. Privilegium. ΟΕ. Plin. Ep. 10, 109. εἰ δε]να, Lex.] 

{[ Πράξιμος, Quod exigi potest 5. debet, Polyb. 50, 


7. 

[” Πραξείδιο», Etym. Μ, 195.] 

 Πρακτέος, Agendus, Faciendus,“ ſ[Clem. Alex. 
109. “NHæcxréov, 448. Orig. c. Cels. 7. Andr. Cr. 
268. Euseb. Hist. Eccl. 262. Ἡραιτέα, Res gerendæ, 
Suid.v. ᾿Ανεδήσατο. Τοῦ πρακτέου τνχεῖ», Von eom- 
potem fieri, Amphiloeh. 189.“ Kall. Μες. “ lIsoer. 
p. 2560. 557. Ed. Battie Cant. 1729. Soph. Æd. T. 
14950. Plato Critone p. 18, 35. Bas. 1.” Seager. Mas. 
“Artemid. 4, 9.” Eſherling. Msas.] 

Πρακτὸς, q. d. Agibilis, pro Qui agi potest, i. e. 
Πετὶ, Sub actionem cadens, vel In actionem, In acti- 
one versans, Aristot. Εν. 1, 2. init. Ἐϊδή τι τέλος 
ἐστὶ τῶν πραιτῶ». Uutur et aliis plerisque illius 
operis loeis. Idem 6, 4. τὸ πρακτὺν distinguit ἀπὸ 
τοῦ ποιητοῦ, {[- Πρακτοψηφιστὴς, Actorum ceusor, 
μιάες, Cyrill. Alex. de Exitu Απίπις 406,] 

FPARS XXIV. 
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"Απρακτος, ὁ, (ἡ,} Inſeetus, Non faetus, Xen. (Απ. 
ϐ, 1, 3.) Όπως μὴ τὰ τῇε πύλεως ἄπρακτα γένηται, 
Dem. (450) Εἴ τε γούτω» ἄπρακτόν ἐστι τούτοις ἐφ᾽ οἷε 
ἐκείνων θάνατος κατέγνωσται. | Απρακτος, magis 
usitate aetivam signif. habet; dieiturque ρε αἰἰ- 
quis reverti ἄπρακτος, Qui revertitur cum non con- 
ſecerit hegotium propter quod venerat, i. ο. Qui re- 
vertitur inſeeio negotio, τε infeeta, rebus inſectis, 
Τμας, I. AM ἀπεχώρησαν πάλιν ἄπρακτοι: iticlemn, 
"Λπρακτος ἀναχωρήσας αρ, Plut. εἰ Απήηλθεν ἄπρακτος, 
rutsus πρ. Thue. (4, 90.) Et Ακρατος ἐπανῆλθε», 
Herodien. (5, 9, 14.) "Απρακτος ἀπῄει, Luciun. (1, 
638.) Quinetiam dicunt ἀποπέμπειν ἀπράκτονε: quod 
αρ. Thuc. (1, 34.) Ἱεβίατ, et swpe πρ. Herodiau., 
περὶ πρέσβεω», Ἱ, 6. de legatis: 6, (4, 7.) Ὁ δὲ βάρ- 
βαρος τοὺς μὲν πρέσβεις τῶν "Ῥωμαίων ἀπέπεμψεν 
ἀπράκτονε, Α quibusdam autem ἄπρακτος in hujus 
modi ll. redditum ſuit Itritus et lrritus apei. Poſssn- 
mus certe, si Taciti auctoritate niti velimus, cum de 
aliquo dieitur qui legatus missus fuit, interpretari 
ἄπρακτος ἐπανῆλθε», Πομί irritus rediit. Βεῖ- 
entlum est porro Thue. dixisse etiamm ἄπρακτον γίνε- 
σθαι. Apud Diose. redditur Ineſeax, ubi dicit 
rutam ἄπρακτα εῄῖοετε τὰ θαράπιµα., Aoetivam signif. 
habet ἄπραετος εί eum dicuntur ἄπρακτοι ἡμέραι ἃ 
Plut., qui Lat. Dies ſesti. Quo pertinet ea imerpr. 
ους α Bud. tribuitur huie nomini, paulo alioqui 
lberior, se. Iners, Otiosus, Inactuosus, εκ Augustino. 
Annotat præterean ἄπραιτον ἡμέραν Lueiauo eand., 
esse, quam εἰ ἀποφράδα. Nec famen ἄπρακτον ἡμέ- 
ραν existimo sonare Inſaustum diem, sicut εἰ ἄπο- 
— sequendo exp. quam hubent VV. LL., sed 

ufaustum diem diei ἄπραντον, quod ο) υεπιοςί die sua 
negotia που aucderent. *8* lisd. ὁ ἀπρακτότα- 
τος, Inepussimus rehus agendis. Ruhnk. Ep. Cr. 
194. Bergler. ad Aleiphrt. p. 11. D. R. ad Longin. 
251. Abreseh. Leeſt. Aristeen. 306. Τουρ. Opusc. 1, 
456. ad Charit. 205, 296. Lennep. ud Phal. 163. Thom. 
Μ. 547. 877. Jacobs. Anth. 6, 210. 8, 215. Wakef. 8. 
Cr. 4, 48. ad Diod. S. 1, 697. 2, 324. Heyn. Hom. 
6, 572. add Ματ. 55. Bibl. Crit. 3, 2. p. 8. Apoll. 
Dysc. 105. De ἴεπιροτε, ad Thom. Μ. 1396.” Sehref. 
Mss. ᾿Απραιτύτατοε, Dioso. ὃ, 106.] Apv. ᾿Απράκτώς, 
Re iuſecta, 5, Rebus infectis, Iuſecio negotio; Irrite, 
Βίπε proſectu, Nihil proficiendo: υἱ ἀπρακτεῖν ροπ]- 
tur pro Nihil proſicere. [Plut. Aristide 18. Cat. Μπ]. 
1.J ᾿Απρακτέω, i. q. ἄπρακτοι εἰμί. Bud. vertit N- 
hil proficere “s. efficio,“ aſſeretis ο Xen. Κ. Π. 1, 
(6, 6.) Τοὺς δὲ ἀθέμιστα εὐχομένουε, ὁμοίωε ἔφησθα εἰ- 
κὸς εἶναι παρὰ θεῶν ἀτνχεῖν, ὥσπερ καὶ παρὰ ἀνθρώπων 
ἀπραιτεῖν τοὺς παράνομα δεοµένονε: "' ubi nota affinis 
aignif. verb. ἀτνχεῖν, Non obtinere 4, assequi.“ Sed 
tamen hie ἀπρακτεῖ», huucl positum absolute, verum 
cum τρ. παρὰ, non possumus reddere Nihiil pro - 
ſicere; sed debemus poiĩus ἀπρακτεῖν παρὰ ἀνθρώπων 
interpretari Pati repulsam ab hominibus, vel, minus 
libere, Ab hominihus που impetrare quie petunt: 
aicut πράττειν pro Impetrare poni interdum, doeui 
suo loeo. Apud Aristot. veroò Eth. 1, δ. Δοκεῖ γὰρ 
ἐνδέχεσθαι καὶ καθεύδειν ἔχοντα τὴν ἀρετὴν, ἡ ἄπρα- 
κτεῖν διὰ βίου, non aliud est ἀπρακτεῖν διὰ βίον, quutn 
Nihil agere per totam vitam, Otiosum esse Ρος totam 
vitam: εμέ ἄπρακτος quoque signif. Eum qui μη] 
*agit.“ ſConst. Manass. Chron. p. οΤ.”. Boiss. 
AMss.] RuRtsus "Απραιτος pass. signif. habet, eum 
ponitur pro ἀνεκδίκητος εἰ ἀτιμώρητος, ut quitlem 
Suid. ἄπρακτα οαΡρ. ἀνεκδίκητα οἱ ἀτιμώρητα, alferens 
Ἡ, ἓ, που. nominato Auctore, ᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν οὗχ 
οἷά τε εἶναι ἄπρακτα γενέσθαι, ἐπείπερ οἱ θεοὶ ἀτιμώ- 
Ρητα αὐτὰ περιεῖδον ἐκ σφῶν γενόµενα, Inultus, Impu- 
nmitus. Videtur autem esse α πράττειν, Ἐκίμετε ρα- 
πας, ου] 1 tamen usus exemplum nullum invenio; at 
cum πεσει». δίκας ε Philostr. attuli. 

Δύσπρακτοι, Fuctu difficilis, Phav. Lex. 119.] 
ConrR. Ἐὔπρακτος, Fuctu facilis, [1 i. q. εὐπραγὴς, 
Manetho 1, 963. 5, 310.“ θεος, Mas.] 

"Έμπρακτος, Εβοακ. Et compur. ἐμπρακτύτερος, 
Ἐβοεποιοτ: ἐμπρακτύτερον ἔμπλαστρο», Diose. Effica- 
cius, quod et ὁραστικώτερον». "Έμπρακτος τοὐθτίατ 
etiam Aetuosus α Bud., afferente e Greg. Nas. Καὶ 
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πρᾶξιν ἡπσύχιον, καὶ ἠσνχίαν ἔμπρακτο». 
τη. —— Ούτω 8 καὶ τὺν ἐσπονδακότα ἑαυτὸν 
πᾶσι τοῖς µέρεσι τῆς ἀρετῆε ἀπεργάσασθαι τέλειο», οἵο- 
»εὶ πρὸς ἀγάλματά τινα κινούµενα καὶ ἔμπρακτα, τονς 
βίονε τῶν ἁγίων ἀποβλέπειν. Et ἔμπρακτοι ὑπατικοὶ 
in Paud., inquit Idem, nisi sit menda, vocantur Οι. 
dinarii, h. e. Non honorarũ tantum, sed administrau- 
tes, muniſices. [". Diod. S. 1, 696. ad 2, 577.“ 
Schæf. Msa. Memnon 49. πρεσβεία, Pind. Π. 8, 110.] 
Ἐμπράκτως, Efſicaciter, Actuose, [Piod. 8. 8, 
377.* Schæf. Mas. Βο]νοὶ. Thue. 1. p. 66.) Ἔμπρα- 
κτικὸε, ĩitidem pro Efficax, Aetuosus. Et compar. 
ἐμπρακτικώτεροε, Effieacior, in VV. LL. sed absque 
Auetore. [Diosc. 5, 96.] 

[5 GOA⸗paxros, Laborum cupidus, Proel. Paraphr. 
Ριο!. 226. 

Πρακτικὸε, activa signif. ut πρακτὸς passiva, A- 
gendi vi prclitus, Aptus ad agendum, Qui ialis est 
μὲ agere ppossit. Vel, ln agendo positus, ut Fab. 2, 
19. Cum artium) alice in agendo (positæe sint), qua- 
rum in hoe finis est, οἱ {ρ8ο actu perficitur, nihilque 
post actum operis relinquit: θα: Πραντικὴ dicitur. 
qualis est saltatio: αἰῖνε in εβεοία, quee operis quod 
oeulis subjicitur, consummatione ſinem accipiunt, 
ούΑΜ Ποιητικὴν appellamus, qualis est pietura. At 
pᷣrimum genus artiumn esse dixerat, positarum in in- 
βρεοίίοῦε, quee θεωρητικὴ voeabatur. Sie autem 
Aristot. Εν. 6, 2. διάνοιαν unum οοραΗτυἰξ πρακτικὴν, 
alteram θεωρητικὴν, non autem πρακτικἠν, μηδὲ ποιητι- 
κὴν, ubi πρ. redditur Ad agendum valens, γε agendas. 
Ῥαμίο post autem dieit τὸ πρακτικὀν substantive, 
aicut εἰ διανοητικὸ», ubi redduntur Faceultas agendi, 
cogitandi. Apud Eund. in Polit. βίος πρακτικὸς, 
— vulgo Αοΐΐνα vita. Et πρακτικαὶ ἀρχαὶ, Agen- 

arum rerum principia, VV. LL. Ibid. ἩΠρακτικὴν 
ὁρμὴν ἐντίθησι, pro Ad agendum Ἰρε]ή, Ubi vero 
Ariatot. χαρίεντες εἰ πρακτικοὶ εορυ]αί, 5ο. 1, 6., red- 
ditur κρακτικοὶ, Nati rebus agendis, εκ Horat. Sed 
is ita dixit jambum esse natum rebus agendis, ut 
idem Ατκοί. ἰαμβεῖον appellavit πρακτικό. Bud. 
autem e Χεῃ. affert πρακτικὸς καὶ λεκτικὸς pro Opere 
εἰ oratione pollens. A Folyb. accipi Idem testatur 
ο. Εβίοακ: alicubi vero εἰ pro Strenuus: ut in 
ioe ejus loeo, 1, (30, 9.) Σνννοήσαντες ὅτι τὸ πρακτι- 
κώτερον µέρος καὶ φοβερώτατον τῆν τῶν ὑπεναντίων 
δυνάµεωε ἠχρείωται διὰ τοὺς τόκονε. Addit autem, 
πρακτικὸν «δειτε τοῦ μεθοδικοῦ δρ. eund. Polyb. 1, 
(84, 6.) Τότε γὰρ ἦν, ὧε ἔοικε, συνιδεῖν, πηλίκην ἔχει 
διαφορὰν ἐμπειρία µεθοδικἡ καὶ πρακτικὴ [στρατηγικὴ, 
Scelw.] δύναµις, ἀκειρίαν καὶ τριβῆς ἀλόγου στρατιωτι- 
κῆν. Ceterum δρ. Aristot. jungitur etiam ρεῃ. 
πρακτικός: ut |. 5 Ειμίς, init. Ὀρῶμε» δὴ κάνταε τὴν 
τοιαύτην ἕξιν βονλρμένονε λέγειν δικαιοσύνην, ἀφ' ἧς 
πρακτικοὶ τῶν δικαίων εἰσὶ, καὶ ἀφ᾽ ἧς δικαιοκραγοῦσι, 
καὶ βούλονται τὰ δίκαια, Ubi πρακτικοὶ τῶν δικαίων 
redditur Αά res justas gerendas idonei. {['. Diod. 5. 
4, 325. Heyn. Hom. 5, 247. ad Xen. Mem. 4, 83, 1. 
Zeun. ad RXen. Κ. Π. 98. 780. Valek. Auim. ad 
Ammon. 214. ad Charit. 906. ad Thom. M. 147." 
Schæf. Mas.)J Noaxrixce, Cum agendi facultate. 
Præterea υἱ πρακτικὺε affertur pro x, sĩe πρακτι- 
κῶε pro Efficaciter: e Plut. Periele (2.) Τὸ καλὺν 
ἐπ᾽ αὐτὸ πρ. κινεῖ. ['. Toup. Emendd.2, 240.” Βεἰνεί, 
Μες. Ὁ" Πρακτικεύομαι, Αβο, Dionys. Άτεορ. 196.” 
Και, Μ.,] 

Πρακτὴρ, ἤρος, ὁ, Exactor, Coactor tributorum, 
Bud., qui aſſert et hanc Gr. exp., ὑπηρεσίας ὄνομα, 
φορολύγος. Addit et versum Gregorii, in quo habe - 
iur seriptum per η in prima, κρατερήν τε Φφέρειν πρη- 
κτῆρος ὁμοκλή», Est autem ΤΟΝΙΟύ Μ Πρηκτὴρίρεο 

πρακτὴρ, εί quo utuntur Ῥοξίπε, ut docebo inſra. Ani- 
madverteudum est porro, sequi hoe nomen πρακτὴρ 
eam verbi πράττω οἰρηίε, qua ponitur pro Exigo: 
ἶουί eam sequĩtur ἄπρακτος, τίς ἀμεκδίκητος εἰ ἆτι- 
μώρητος. ['“ Πραιτὴρ, ad Ο4. Ὁ, Τ4. O. 169. πά Cha- 
rit. μή Ῥεΐποξ, Mas. "Πρακτήριος, Æsch. Suppl. 
532. 

Πράκτωρ, ορος, ὅ, ἡ, Perpetrator: φόνον, Perpetru - 
tor οάΐ5. Antipho (669.) Οὗτοι πράκτορες τῶν ἄκον- 
σίων εἰσί.  Ὀἱ meminisse oportet ejus quod ante 


[T. 111. ΡΡ. 65 8---580.] 
Et ε Busil. Α dietum est, 56. πεπραγµένον ἃ Plat, 5πρε ἀῑσί de 
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erede perpetrata. | Πράκτωρ, sequens itidem illam 
verbi πράττω εἰσηίξ, de qui in proxime preæcedenti 
vocabulo dictum est, Exactor, Quæstor, e Dione εἰ 
Luca (153, 58.) itidem εκ Esaia 8, (12.) Et cum 
gen. χρέους, ε Greg. Naz. M γένῃ πράκτωρ πικρὸς τοῦ 
ἐλάττονος χρέονε. Αρυά Dem. πράκτορες, Ου! peeu· 
nmias muleiatitius exigunt: (1997.) Ὡν οὐδεὶς παραδέ- 
ὅωκε τοῖς πράκτορσι τὰ ὀνόματα. h Ultor, vindex: ut 
πράκτορι χερὶ, Aristoph. (B. 1289.) Ultriee manu. Et 
cum gen υἱ πράκτορες αἵματοι dicuntur Ευτία ab 
Esch. (Eum. 320.) Ultrices sauguinis, i. ο. cedis: 
(ΑΡ. 119. Suppl. 655.) Ut autem πράκτωρ his in I. 
est ἔκδικος, τιµωρὸς, δἷς ἄπρακτος pro ἀνεκδίκητος εἰ 
ἀτιμώρητος poni, antea dixi, rationem aliquam hujus 
eignif. afferens. [** Soph. Trach. 261. 862. Wakeſ. 
Euùum. 320. Brunck. Ariſstoph. 1, 210. ad Soph. El. 
9653. Sallier. ad Ματ, p. 7. Schellenb. Antim. 84.” 
Sehtwef. Μας, Æsch. Suppl. 1042. " Πολνπράκτωρ, 
Manetho 4, 160. "Πρακτορεία, ἡ, (4 "Πρακτορεύω,)γε- 
tĩtur Cura quæstus, Stob. Ἐκ]. Eth. 582. * Πρακτό- 
ριο», Gl. Pignerarium.] 

[*Locxrvs, ἡ, lanice, ĩ. q. πρᾶξα, Εάγαι. Μ.] 

{15. Πρακὸς, adj. Doricuin, Chandlert. p. 85. elũi. 
l. ĩa. In consinſi Inser. ολ]. extat ἔκτιμοε, et eliv. 
P. 86. 1. 4. * πρακτίµιοε.” Schn. ILeæx.] 

VENIO Ab Πρᾶγμα, quod quamvis a prima per- 
sona pass. πέπραγµαι sit formutum, in h. |. a me 
reservatum fuit, tum οὗ muliiplſicem ejus usum, tum 
οὗ nunerosum derivalorum quasi comitatum. Recd- 
ditur autem πρᾶγμα οἱ plurimum, Res. Sed si deri- 
vatio spectetur, sonat proprie q. d. Res faeta a quo- 
Ρίκα, Id quod Γεεῖί quispiam? unde etiam Faetum 
alicubi reddi ſortasse potest. Aſſertur οετίε ε Pem. 
(14.)"Ανεν πραγµάτω», Ρτο Nullis rebus gestis. Thuc. 
1, (138.) Καὶ τοῦ παντὸς πράγματος ἀρχὴν ἐποιήσατο, 
Plut. Fabio, Πρᾶγμα μὴ πρότερον ἐν 'Ῥώμῃ γεγονὸε, 
Camillo, Πρᾶγμα γινόµενον ἐπὶ ταῖς µεγάλαις καὶ δη- 
µοσίαις συμφοραῖς, 86. τὸ τὸν δῆμον µεταβάλλειν τὴν 
ἐσθῆτα, Dem. (551.) Καὶ τὸ πρᾶγμα εἰς ὑπέρδεινόν 
μοι περιέση. Sed εἰ Ίρεππ πρᾶγμα alicubi dicitur 
esse δεινόν. Legitur εἰ χαλεπὺν πρᾶγμα αρ. eund. 
Ώεπι, (197.) sicut ἀργαλέον πρᾶγμα ap. Απειοριν, Πλ. 
init. Δοῦλον γενέσθαι παραφρονοῦντοες δεσπύτον. Sed 
Ρπεβρῆυς purticula ὡς, ως modo, Ὡς ἀργαλέον 
πρᾶγμ’ ἐστὶ, Quam molesta τες est, Gravis est γε, 
Quam acerba res est. Possis autem εί adjectivis 
substantive positis utens, interpr. Quam molestum, 
grave, acerbum est. Apud Eund. (B. 615.) πρᾶγμα 
γενραῖον ἐποιήσω. Et µετέωρα πράγματα, eid. Ari- 
stoph. (Ν. 228.) Sublimes s. Cœlestes res. Apud Phi- 
lou. de Mundo, "Αστατα καὶ ruxnpà πράγµατα, Res 
fluxce εἰ fortuitee. Ibid. τὰ πράγµατα distinguit ἀπὸ 
τῶν σωμάτων, inquiens, 1 ῇ διανοίᾳ τὰς ἁπάντων φέσειν 
σωμάτων τε καὶ πραγμάτων εἴωθεν ἄνθρωπος καταλαµ- 
Βάνειν. Αβεπιτ ο Plat. copulatum πράγµατα επι 
πράξεις, illud pro Rebus, Ίνοο pro Αοὐοηίμις, Ος, 
quoque πράγματα vertit Res, in h. Plat. Γ., ρ. 3. πνεῖ 
Lex. Cic. Οὐδὲ ἀμελεῖται ὑπὸ θεῶν τὰ τούτον πρά- 
γµατα, Νες unquam ejus res α Οἷς immortalibus neg 
liguntur. Idem tamen τὰ τῶν ν πράγµατα 
up. Dem. reddere maluit, Fortunas Οεοῖσε, quam 
Res Οταςῖπε, αἱ videbis p. 188. ejusd. Lex. Qui- 
netiam poterat, ut opiuor, interpretari Stutum rerum 
Οτωσία, Apud Xen. (Απ. 2, 7, 2.) quidem εετῖς 
ἀδύνατον τοσούτονε τρέφειν ἐν τοιούτοις πράγµασι, ἱ- 
commode verteris ad verbum In talibus τεῦας, 9. Τα 
hujusmodi rebus: αἱ commode, In tali rerum statu. 
At εἰ hac interpr. utaris, In tanta rerum απρηφίία, 
aut alia quæ idem valeat, simul interpretaberis εί 
explicabis. | autem πράγματα hie verio duobus 
verbis Rerum statum, sie cum dieitur de rebus ad 
remp. pertinentibus, s. ad ejus administrationen, 
redditur apte duobus verbis Rerum summa. Atque 
ita veruut Bud. αρ. Plut. (Pomp. 5.) Οὕτω δἐτοῦ Κέννα 
γελεντήσαντος ἐδέξατο τὰ πράγµατα καὶ συνεῖχε Räup- 
βω», Rerum summam excepit. Addit νετο οἱ, Ἐπέστη 
ἐπὶ τὰ πράγματα, ε Ῥο]γὺ. (5, 41, 9.) Quos ρτοίετί 
locos p. 507. postquam dixit πράγµατα signifieare 
Administrationem τείρ, ἶ, Εε, πολιτείαν, Consule etiam 
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ὃν, exponi επι posse Rerum aetus. Vide εἰ p. 504. 
αράττειν πράγματα, ἴτεαι quas dixi in Πράττειν, ubi et 
de Gallieo vocabulo Affalres. Ceterum aignif. hanc 
habet πράγματα ap. antiquiores etiam Βοηρί!., Thue., 
lsocer., atque πο, Legimus autem apud illum τὰ 
πράγματα εωπι verbo παραδοῦναι, l. S. Τοῖς πεντακι- 
σχιλίοις ἐἑψηφίσαντο τὰ πράγματα παραδοῦναι. Et 
ουσ verbo µεθιστάναι, εοᾖ. |. Ἐπειδὴ µετέστησε τὰ 
«ράγµατα, ὥστε κατάγειν ᾽Αλκιβιάδην. Ἐκ Εοά, (1, 
80.) afſertur Ἠλθον ἐπὶ τὰ πράγµατα, pro Ad rerum 
administrationem pervenerunt. Ἐκ Eod. Οἱ τὰ πρά- 
γµατα ἔχοντεε, εἰ (5, 38.) Οἱ ἐν τοῖς πράγµασι, Qui τες 
adminisirant. Et ε Plut. Τοῖς πράγµασι χρῆσθαι, 
Remp. gerere, Publiea wunera obire. Ut autem hie 
plur. πράγµατα redditur Muuera, 9. Munis, sie τὸ σὸν 
πρᾶγμα ο Plut. affertur pro Tuum munus, oſſieium, 
iudeinque τὸ ἐμὸν πρᾶγμα, dlunus meum. Sed de 
hac interpr. ambigi potest, itidemque de ea (ως da- 
tur illi Plut. loco. | Πράγμα iulerdum eum quoque 
usum habet, quem Res αρ. Latinos, cum dicitur, 
ΝΙΜΙ mihi rei est tecum; ila enim dieitur, Οὐδέν 
ἐστί µοι πρᾶγμα πρός σε, ubi reddere etiam queas, 
Nibil est mihi tecum negotü. Apud Ῥεπι, (320.) 
Καταρώμενοι καὶ διομνύµενος μηδὲν εἶναί σοι καὶ Φιλίπ- 
πψ πρᾶγμα: (577.) Ὥστε πρὸε οὓς οὐδέν ἐστί σοι πρᾶ- 
γμα Ἀνπεῖσθαι. Quinetiam dixit, Οὐδὲν εἶναι ἔτι πρᾶ- 
Ύμα πρὸς τὰς συνθήκαε εἶ, qui jam paeto non teueretur, 
καὶ διαμαρτύρεσθαι ὅτι οὐδὲν αὐτῷ ἐστὶν ἔτι πρᾶγμα 
πρὸς τὰς συνθήκαε ταύτας. Ut νετο hie redditur Νε- 
xoltium, sie et in αἰν etiam ll. ab hoe diversis reddi 
potest. ltidemque plur. κράγµατα, Negotia: ut τὰ 
ἐμὰ πράγματα, δε νά men; εἰ τὰ κράγµατα τῆς 
πόλεως, 4Ρ. Isoer., Civitatis negotia, Publica negotin. 
Sed hoe quoque seiendum εδ, sieut Negotium pro 
Molestia ponntur interdum, sie πρᾶγμα εἰ Græcos 
usurpore. Plato Symp. Οὐδὲν ἦν πρᾶγμα, pro Nihil 
est molestie, incomiodi; utroque enim modo ver- 
tit Bud. 307. At in VV. L εκ Herod. Οὐδὲν 
πρῆγμα εἴη, pro Nihil opus fuerit. Sed frequentius 
plur. πράγµατα ugu᷑n itum habet: ut eontra potius 
zing. Negotium ita usurpant Lat. Posse autem nos 
Ίου singulari interpretari illum pluralem, ο Cie. 
etiam diseimus, qui hæe Epicuri, Tô µακάριον καὶ 
ἄφθαρτον οὔτε αὐτὸ πράγματα ἔχει, οὔτε ἄλλῳ παρέχει, 
ĩta vertit, Quod beatum οἱ immortale est, 4 πες hu 
bet πες exhibet cuiquam negotium. Dieitur etiam 
πράγµατα οὐ μικρὰ ἔχειν ab erodiano (5, 9, 1.) εἰ 
πολλὰ πράγµατα παρέχειν in Epigr. E Synesio autem 
affertur οἳ μαι verbo ἔχειν, es ἱρηίξ qua dicitur 
αράγµατα ἔχειν : πεά suspicetut ſorsitan aliquis, ab 
εο acriptum fuisse πράγµατα. Commode autem 8. 
potĩus commodissime ab hac siguif. transibo ad eam, 
qua πράγµατα ponitur pro Liuubus: priæsertim eum 
Vlpian. Negotium ſucessere dixerit, vel Negotium ſa - 
cere, ut legit Bud., etiam pro Accusare. Aristoph. N. 
(472.) Πράγματα κἀντιγραφὰς, ubi v. Schol. Idem 
οετίε Poëta in Vespis δικῶν et πραγμάτων copulavit: 
quod perinde esse puto ac si quis diceret Litium εἰ 
molesiisrum pro Litium molestarum, uteus se. eo 
schemate quod picrrun Ἓν διὰ δνοῖν. Sic ap. 
Lys. Οὔτν ἐμαντοῦ πώποτε, οὔτ ἀλλύτρια πράγµατα 
πράξαε, Bud. νετ, Qui nunquam πες meam litem 
intendi, Ώρες alienam, Qui nuuquam ες mes που 
aliena actione expertus sum. Sciendum est autem 
Galliet voei Aftfaires in Ἠδο quoque signif. conve- 
nire cum τας πράγματα. Hac enim voce Aſſaires 
interdum intelligimus Lites: quas alioqui ῥτορτία 
aignif. vocamus Procès: sicut geueraliter Affaires 
dieimus Molestias. 
[ Πράγμα, εἰ vocab. χρῆμα, etiam pleonastieo 
quodam modo positum reperitut in hujustnodi lo- 
cutionibus: πρᾶγμα µέγα Φφρέατοι, Egregius pu- 
teus, Alexis αρ. Αίνου. 123.: μέγα πρᾶγμα, 
nempe γυναικός, Ερτερῖα, Eacellens mulier, Eubulus 
αρ. Eund. 559.“ Schw. Ass. "Το. Μ. 584, 
Narki. Suppl. 747. Iph. p. 70. Jacobs. Auim. 905. 
Wakef. 8, Cr. 5, 137. ad Mcr. 411. Fischer. 
ad Paleph. 33. Res molesta, Heind. ad Plat. Hipp. 
149. De τε venerea, Hemsi. ad Plut. p. 217. Differt 
a πρᾶξι, Plato de LL. 980. Ast. Couf. c. γράμμα, 


[1 τα. ϱρ. 590---ὅδ.] 
9060. 947. ubi τὰ πράγματα, sicut αἱ πράξεις, vide- Α Jacobs. Anth. 10, 8. ad Diod. 5. 1, 19. 
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Zeun. ad 
Xeu. K. Π. 734. Periphrasi inservit, Valek. ad 
Theoer. κ. Id. p. 147. Τουρ. Opusc. 1, 17.408. De 
compp.· a πρᾶγμα, bierson. Veris. 281. Τὸ ἐμὸν πρ., 
Heind. ach Plat. Hipp. 197. Οὐδὲν πρ. εἰς, 149. 
Gorg.p.4. Musgrt. Med. 451. Πρᾶγμά ἐστι, Ἐκ usu 
est, ad Herod. 99. 986. 615. 562. Μέγα πρ., Ber- 
glet. ad Aleiphr. 355. ad Lueian. 1, 504, Πρᾶγμά 
ἐστί μοι μετὰ, Casaub. ad Athen. 114. Valek. Hipp. 
ν. 187. Ert τοῦ πρ., Demosth. 658. "Έξω τοῦ πρ., 
Wernsd. ad Plut. Queest. Ἰ, 58. Ἡρᾶγμα ποι- 
εἴσθαί τι, acl Herod. 575. Πράγμα κοιεῖν τινὸς, 409, 
Πρᾶγμα, πράγµατα ἔχειν, Villais. ad Long. 52. 84. 
ράγµατα, Musgr. Ἠε]. 298. Jacohs. Anim. 151. ad 
Diod. 5. 2, 338. Μο]λεειία, Thom. Μ. 915. Jacobs. 
Anth.9, 460, 609. Bergler. ad Αἱοϊρίιτ, 36. Abresch. 
Lectt. Ariatieu. 300. Respubliea, Dionys. Η. 3, 705, 
1. 4. χρήματα, Bona, Diviti, Larcher. ad Χευ, 9, 
125. Schneid. Anab. 944. Plut. Alex. Ρ. 138. Sehm. 
επ, 303. Cor., Fischer. ad Ῥαϊαρὴ. 32. Valek. 
Anim. ad Ammon. 3. Dionys. H. 8, 1885. In malam 
artem sumta, T. H. ad Plutum p. 219. Πράγματ' 
ἀπραξίας, Casaub. ad Athen. 100. Bergler. ad Al- 
ciphr. 339. Ἡραγμάτων ἑραστὴς, Valek. Hipp. p. 
247. ᾿Ἐπιθέσθαι τοῖς πρ., Τ. Η. ad Plutum p. 49]. 
Ἔχειν τὰπρ., Musgt. Iph. A. 367. Larcher. ad Xen. 9, 
125. Πράγματα ἔχειν, παρέχει», Berpler. |. ο, 125. ad 
Χει, Μεπι. 5, 1, 9. Valek. p. 243. Πράγματα παρέ- 
ει», Jacobs. Anth. 9, 583, Villoisou. ad Long. 128. 

iss. Philoſstr. 574.: seq. inf., Xen. K. Π. 404. 
Πράγματα παρέχειν τῇ γῇ, Wakef. 8. Cr. 2, 88.” 
Βεϊμεί, Mss. ' Εἶναι πρ., Difficile ε55ε, Suid. 1, 
888.” Wakef. Mlss. "Πρ. γῶν σκανίων, Res rara, 
τεμ. ΝαΣ. Ep. 114.” Strong. Msas.] 

ΓΙΜΙΝ. Πραγμάτιον, τὸ, Recula, Res parva, Ne- 
gotiolum. Quo voeab. redditur aptius ap. Arisloph. 
N. (197.) ἵνα Αὐτοῖσι κοινώσω τι πραγµάτιον ἐμόν: 
(1004) Extat εἰ πρ. Athen. 10, Ίος dimin. 

Πραγματοδίφηε, Qui litem scerutatur s. lites. Unde 
exp. Adrocatus: a Suida δικολόγος, Sed in VV. LIL 
additur poni pro Syeophunta. [Aristoph. "Ορ», 
1424. "' Πραγματοειδὴε, Hippocer. 618, 25. * Πρα- 
Ὑματοκόπος, υπ0ε] "' Πραγματοκοπέω, Rebus alienis 
me immisceo, Poſyb. 99, 8, 10. Res πονας molior, 
38, 8, 8. * ΠἩραγματολόγος, unde] Πραγματολογέω, 
Rem narro, vel res. In VV. LL. πραγματολογοῦντες, 
Iu narrandis rehus occupati: sine exemplo. [Diog. 
L. 9, 62. Aristot. Rhet. Alex. ο. 32. Philo 4. ρ. 
946. Ῥ. “ Brunek. Anal. 2, 74.“ Schæf. Μες] 
Πραγματομαθὴς, Cui est rerum usus. Sie autem acei- 

io Usum rerum, ut accepit Cic., eum seripsit Verr. δ. 

t —— — αἰαίς, εἰ, — wihi visum est, usu 
rerum antecedehat. Vide Suid. [* Πρα ῥάφος, 
1. Sutellosus.* — ..- —* 
Ptol.s, 18. p. 998.] 

᾿Απράγμων, ὁ, ἡ, Negotiis vacuus, Nullo in nego- 
fĩo oecupatus, Quietus, A negotiis alienus, abhorrens, 
Iners, Thuc. 2, (40.) Μόνοι γὰρ τόν τε μηδὲν τῶνδε 
µετέχοντα, οὐκ ἀπράγμονα, ἀλλ’ ἀχρεῖον νομίθομεν. 
Et ἡσνχία ἀπράγμων ap. Eund. (1, 70.) Ῥ ιά. ἀπρά- 
γμονα interdum diei tradit Inertem, ει Qui laborem 
recusat: vocari autem alioqui hoc uomine Virum 
bonum aut certe Placidis moribus, qui negotium εκ- 
hibere aliis non solet, εἰ simul qui aibi negotia non 
libenter exhibet. lu VV. LI ἀπράγμων ο Dem. 
(1342.) Ομ] lĩtes non amat. Apud Aristoph. iamen 
Σφ. (1040.) ἀπράγμονας verterin που simpliciter, Qui 
"μες που amant, sed Fugitantes litium. Eadem ap. 
Xen. (Απ. 3, 1, 95.) ᾿Απράγμων σίτω» καὶ ποτῶν ἀπύ- 
λανσι, reddunt ἀπράγμων», Negotiüis vacua; sed 
malim Ου nullo negotio εἰ ſaeile comparari potest. 
[Bergler. ad Alciphr. 36. Τουρ. Opusc. 5, 178.” 
Βεμπεί, Μεδ.] Sie ΑΡΥ. ᾿Απραγμύνως 4ε Eo quod 
ſaeiliter Πἱ εἰ procedit, ulloque negotio, Bud. [Xen. 
Ἑλλ. 6,4, 27. Λ. 9, J. Plut. 6, 500. 8, 152. Theseo 
937. Alcib. 3δ. Thuc. 4,61. 6, 87. *Valek. Hipp. 
p. 948.” Schef. Μεδ,] At 80βΡΤ. ᾽Απραγμοσύνη, 
Vacatio negotiorum, ut Ίου homen Vacatio quibus- 
dam aliis geun. jungitur, vel Vacatio α uegotiis, 
Quies s. Tranquillitas qua fruitur is qui vacuus est 
negotiis. PDicitur vero εἰ de iis qui alieni suut εἰ 
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abhorrent a negotiis. His autem in U. non dubita-A lam partem dicitur, εἰ quitlem ρτο σνκοφαντεῖν εἴίαπι 


rim xecldere Animus alienus a negotiis, s. abhhorrens: 
ηε alioqui cogar interpreturi barhare, Alienitas a 
nexotiis. Τίμος, 1, (32.) Τῃ πρότερον ἀπραγμοσύνῃ 
ἐναντία τολμῶμε». Uutur εἰ alihi. Aecipi autem οἳ 
aliter uh Aristoph. te docebit ejus Schol. Vide εἰ 
Hes. ſ Ad Xen. Mem. 3, 11, 16. Bergler. ad Alei- 
plir. 380.” Scehwf. Mss.)] 

Ἰδιοπράγμων, Propris negotis curans, non aliena, 
(ei οετίο contraria faciens qui oliena negotia eurat, 
excussus propris,) Qui quodammodo opponitur αἱ 
τ- πολνπράγµονα γουβηί. Diog. L. Timoue, "Ην 

ἑ Φφιλώκηπος σφύδρα καὶ ἰδιοπράγμω». Ubi possit 
etiam intelligi de Eo qui Ρτορτία περο!ία curat, non 
publiea, πος se üs immiscet: atque adeo qui vitam 
privatlam amat. Bud. ἰδιοπράγμοναε 9886 vull Quibus 
ματ] est rei sut fatmiliaris constituendee causa men- 
{επι vexure. Simplicior tamen mihi νεα est illu in- 
terpr., Propria negotia eurans, non aliena. Possit 
alioqui hrevius quis interpretari, eod. sensu, Sua 
tantum euraus: relinqueudo subaudiendum subst. 
Sie Gall. diceimus, Mèélez-vous de vos affaires, pro 
Negotia ἵυα duntaxat eurs, non aljena. [Gl. Sui 
negotii, Suas τες agens. * Ἰδισπραγμονέω, Schol. 
Εως, Med. 217. *BSchol. Thuce. ὅ, 9958. Βἱρ.” Boiss. 
Με»,] Sic εἰ 5ὔ8Β3τ. Ἱδιοκραγία, (εκ “ Ἰδιοπραγὴς,) 
quod in hune locum reservavi, ποπ aliud signif. 
videtur quam signif. zubſt. ἰδιοπραγμοσύνη, οἰουυὶ 
extet: 9ο, Ipsa actio, ut ἵνα dicam, curandi propria 
negotia, won aliena. Sed affertur e Plat. de LI εἰ 
pro Privata commoditas. [“Clem. Alex. 805.” 
Wakeſ. Mas.] ITIDRM Ιδιοπραγεῖν est Sua negotia 
ευτατε, non aliena. Suid. iamen ἰδιοπραγεῖ non im- 
pliciter exp., τὰ ἴδια πράσσει, δεᾷ addit ἠσνχάδει: 
Ῥτο qua εκρ. fucit illud ἠἡσνχία ἀπράγμων, quod e 
Thucé. protuli η ᾿Ακράγμων». [1 Phryn. Ecl. 198. ad 
Diod. 5. 2, 204,” Sehref. Mss. "' Ἰδιοκραγεῖν μηδὲ», 
Nihil proprio sepoarato consilio agere, 8, 38, 9.“ Lex. 
Polyb. “Strabo 832.“ Wakef. Mas.] 

Κακοπράγμων, Qui imalas res agit, improbe agit, se 
improbe gerit in aliquo negotio, * Æaop. Fab. 16. 
Ρ. 140. Ed. Genev. 1638.” Seager. Mss. * Κακοκρα- 
γμονικὸε, adv. ꝰ Κακοπραγμονικῶς, Lobeck. Phryn. 
228.) ἹΚακοπραγμοσύνη, Nequitia, Improbitas, Bud. 
e Polybio [a, 33, 8. 27, 2. 5, 1, 7. 18. 3, 1. * Lu- 
χ.ο, Soer. 121. Sehweigh. Emendd. in Suid. p. II.“ 
Βεΐμεί, Μο] ἹΚακοκραγμονέω, lmprobe ago, Im- 
prohba molior 5. Res malas, etiam Male cogito, Bud. 
e Polybio (3, 2, 8. 4, 82, 8.) et Plut. p. 25. sed ibi 
interpr. non addit. ἨΜεγαλοπράγµων, Magnarum 
rerum inceptator et susceptor, Bud. 864. e Plut. 
[Ages. ὅ5.] ἍᾖἸεγαλοπραγμοσύνη, Rerum magnarum 
inceptatio. Vel potius Animus κά inceptandas res 
magnas promtus. [Plut.7, 5.] 

Μισοπράγµω», Qui negotia odit, non libenter ne- 
gotiis se itaplicat; 4 1ρρε qui quiete delectetur. 
Toup. Opuse. 1, Τ1ν οί, Mss. Damuscius 
Fhotii p. 1071.] 

[ Ὁμοκράγµω», Joseph. Α. 1. 17, 12.] 

ΗἨΠολνπράγμων, q. d. Qui est multorum negotiorum, 
Multa negotis eurans, Multis negotiis δε implicuns. 
Ac sæpe dicitur de Curioso. Apud Aristot. autem, 
Οἱ δὲ πολιτικοὶ πολυπράγµονες, quidam interpr. plu- 
ribus verbis, Qui τεπιρ. administrant, multarum 
aetionum studio, rerumque alienarum cura distinen- 
tur. Quinetiam ἱερωσύνη πολνκράγµων αρ. Syues., 
Negotiis plena, Negotiosa. [“Markl. Suppl 576. 
Heind. ad Plat. Charm. 78. Bergler. ad Alciphr. 36. 
Valek. Hipp. 247. ad Diod. 8. 1, 44”. Schæf. Mss.] 
Πολυπραγμοσύνη, Solicitudo de multis negotiis, οἱ 
quidem nihil ad nos pertinentibus: uude redditur 
otiatu Curiositas: ut Plut. Libellum inseriptum περὶ 
Πολυπραγμοσύνης Erasmus vertit De Curiositate. At 
Gellũ interpretatio [Negotiositas, N. A. 11, 16.] 
mihi non placet: quam vide αρ. Bud. 5060. [Ari- 
stopli. A. 895. * Bergler. ad Aleiphr. 340. ad 
Charit. 988.” Βοἰνος Mss.) Πολνπραγμονέω, Multis 
negotiis me implieo, iisque nihil aclh me pertinentibus, 
Plato de Rep. 4. Τὰ αὐτοῦ πράττει», καὶ μὴ πολνπρα- 
γμονεῖν. Cui opp. οἰκειοπραγεῖν, θἶσωῖ Ἰήο vides ei 
ορροπί τὰ αὐτοῦ πράττει». Nou solum autem in ma- 
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αρ. Aristoph. Πλ. (913.) uhi ad ο verbu, Έδεργε- 
γεῖν οὖν ἐστὶ τὸ πολνπραγμονεῖν, τονρουάοί syeuphan - 
ta, Τὸ μὲν οὖν βοηθεῖν τοῖν νύµοις τοῖς κειµένοις, Καὶ 
μὴ παρέπειν ποτ’ ἤν το ἐξαμαρτάνη, νεὰ εἰ ἵπ Όοησπν 
pro Diligenter iuquiro, 5. Soliciſe, Diligenter per- 
scrutor, εἰ cum quacam quasi euriosa ὀηίσεηιία, 
Plato Apol. (19.) δίᾳ μὲν ταῦτα συμβονλεύω περίῖὼν 
καὶ κολυπραγμονῶν: de L. Πολυπραγμονεῖν τὰς αἰ- 
τίας ἐρευνῶνταν. Greg. Ναα. O τὴν τοῦ ὄντος πολν» 
πραγμονῶν φύσιν, Deitur εὔπαν πολυπμαγμονεῖν περί 
τινος u Plut. et πολυπραγμονεῖν εἵετια Ῥαυς. ΕΙ pass. 
Γολυπραγμονεῖσθαι pro (μπίοφα inquiri, Plut. Polit. 
Pruc. Δεῖπνον αὐτῶν πολυπραγμονεῖται, καὶ γάμος, 
καὶ κοίτη, καὶ παιδιά. Dieitur praterea πολυπραγµο- 
νεῖσθαι is, eui uegotium exhibetur, qui molestia afi · 
citur. Jul. Aug. ὑπὲρ Αργείων», de Argivis loquens, 

uos Corinthũ conferre π lathmiu eogehant, ᾿Αργεῖοι 
ἑ ἐοίκασιν οὐχ ὑπὲρ ἑνὸς πολνπραγμονούµενοι ῥοϊδίου 
ταῦτα τοὺς Καρυθίονε αἰτιᾶσθαι, ἀλλ᾽ ὑπὲρ πολλῶν καὶ 
μεγάλων ἀναλωμάτων», οἷς οὗ δικαίωε εἰσὶν ὑπεύθυνοι. 
Βυά. [" Δά Charit. 419. Iacobs. Anth. ϱ, 3978. 
Abreseh. Leett. Aristien. 980. πά Χεα, Ερῃ, 951 
Valek. Hipp. p. 947. Casauh. Athen. 1. p. 51. 
Brunek. Aristoph. 1, 274. καὶ Diod. 8. 2, 45. 447. 
650. Heind. ad Plat. Charm. Τ8. Gorg. 278. Ac- 
curate rem ἱταςίο, ad Charit. p. ὃ. De constr, 
Plut. 4, 81. 32. Cor. Πολνπρηγμονέω, lon., Wessel. 
Diss. Herod. 199. Sehreſf. Mss. "' Πολυπραγμονητέο», 
Polyh. 9, 19, 4. *Clem. Alex. 156. 680. Ptol. de 
Judie. Fac. p. 18.” Κα, Mas.  Πολυπρωγμόνητος, 
unde ꝰ ᾿Απολνπραγμόνητος, Cyrill. Alex. e. Jul. 10. 
p. 360. "'᾿Απκολνπραγμονήτωε, Ηεκγοὰ, 119. 3 Ἑ- 
πιπολνπραγµονέω, Ptol. de Judie. Fae. Ρ. 16.” Κε. 
Μετα, "'"᾿Απολυπράγμω», Μ. Απίοῦ, 1, 5. τὸ ἀνν 
Vitatio euriositutis.“ Kull. Mss. * ' Απολνκραγμό- 
νως, Serutancli Studio non nimis solieito et odioso, 
Βίπε nimis euriositate, Chrys. in Ps. 190, T. 1, p. 
867. 56.” Senger. Mas.] 

Φιλοπράγμων, Qui amat negotia, lubenter variis 
negotiis se implicat. Opp. precedenti μισοπράγµων. 
Bud. interpr. Qui aibi et alus libenter exhibet 
tia. [vAacobs. Anth. 9, 994. ad Charit. 709. Ber-⸗ 
gler. ad Aleiphr. 986. Toup. Opusc. 2, 178.” Sebteſ 
Mas.]) Φιλοπραγμοσύνη, Amor quo quis tenetur fa- 
cessendi negotium aliis; Amor οἱ voluptas litigandi, 
πρ. Dem. (13. 62. 569.) ut Bud. seribitt: sieut φιλο- 
πράγµονα εκρ. etiam φιλόδικον. [* Ad Charit. 398.” 
Βοΐνε, Μος. Plato de Rep. 8. p. 549. Aristot. Τορίο, 
1, 197. Strabo 1. p. 9.) Φιλοπραγμόνως, Μοτο eorum 

ui se lihenter implicant negotiis, aut negotium als 

cesasunt, Cum desiderio facessendi negotium. Ux- 
ΡΕ Φιλοκραγμονέστερον οοπηρατ., Cum mujore desi- 
derio facessendi negotium. At VV. L. interpr. 
Diligentius. [51 Φιλοπραγμονέω, Libenter πιο ποβο- 
εἰς implico 5. admisceo, Curys. Hom. 194. T. 5. p. 
8561, 11. Ἡ ψυχὴ φιλοπραγμονοῦσα ἀντιτίθησι τὰ ἑαυ» 
τῆς, καὶ νοµίξθει ἰσχυρὰ εἶναι,’ Seager. Με, Dio 
Cass. 1905, 95. *Eum aceus., Curiose serutor, Cy- 
rill. Hieros. M. * Φιλοπραγμονία, Schol. Ευγ. Hipp 
73.“ Κα Mas.] 

Conmrp. Μονοκραγµατέω, ΕΤ Πολυπραγµατέω, [ο 
3” Μονοκράγµατοε εἰ ' Πολυκράγµατοε,] ἀϊνετεσο suut 
a superioribus formie. Est autem Μονοπραγµατέω, 
Uni duntaxat rei vaco, s. uni negotio, Unicum reni 
ἱτασίο: at Πολνπραγματέω, Multis rehus vaco, Mul- 
tas τε» tracto. Aristot. Ρο]. 4, (15.) Καὶ βέλτιον ἕκα- 
στον ἔργον τυγχάνει τῆς ἐπιμελείας μονοπραγματούσης 
ἡ πολνκραγματούσηε: [ΕΑ. Camot. κολυπραγµονούσης 
exbibet.)] 

Πραγματικὸς, Solers in negotiis agendis, rebusque 
tractandis. Et Ἡραγματικὸν ἔργον, Polyb. (5, 116, 
7.) Factum hominis qui solers ete. Ei ADV. Πρα» 
γματικῶς, Ut decet hominem soleriem in vegotiis 
agendis. Aut etiam Aetuose, Strenue, Gnaviter, 
Bud. Lex. magis tamen probans hane interpr., Perite 
εἰ certa ratione. Idem exempla uſſert εἰ in Comm. 
908., sed absque interpr. Ut autem ibi πραγματικῶς 
redditur eliam Strenue, aie πραγματικὴ ὁρμὴ, pro Im- 
petu animi strenuo, VV. LL. e Plut. Lycurgo. Ihid. 
πραγµατικὴ ἱστορία εκ εοά, Plut. Galba (9.) pro 
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Ηἰείοτία in qua diffusius οἱ copiosius res gestee tra- 4 endam rem quampiam, Opera: ut, Ἡ περὶ τὴν πολι- 


ctantur. Bud. autem pro Justa οἱ pleua positum 
vicleri ait. Afſert et πραγµατικὴ ἀμφισβήτησις εκ 
Hermog., item στάσις, quoel interpr. Negotialis eauste 
constitutin, s.status, e Fahio. να et pro κπρακγικὸν 
a Dionys. H. poni annotat, in Vita laoeratis, Μὴ τὸ 
θεωρητικὸν τῆν φιλοσοφίαν µόνον ἀγαπῶν, ἀλλὰ καὶ τὸ 
πραγµατικόν. Quinetium pro Realis, e Damase. pro- 
ſert et πραγµατικὴ ἀλήθεια pro lpsa τες vers, ο Di- 
onysĩo Areop. {[ Πραγματικοὶ, Homines quidlam fo- 
rensis proſessionis, qui eausarum actores interdum 
juris ignaros monebant, juris responsa ſormulasque 
aetionum subministrantes. Hæwe Βιά, atque alia de 
hoe νοσαῦ., Anuot. post. in Ῥαπά. Fabius hos vocat 
Juris interpretes. Meminit οἱ Cic. de Or. l, [as, 1, 
“Phryn. Ecl. 215. Jacobs, Anth. 9, 508. Dionys. H. 
1, 538. D. R. ad Lougin. 254. Πραγματικὰ, Titulus 
libri, Gell. N. A. 1. p. 4. Bip. Ἡραγματικῶε, Diod. S. 
2, 508." Sehteſ. Masa. Schleusn. Lex. V. T. Juvenal. 
7, 123. ο fœdere pragnaticorum. Cf. Quintil. 8, 6. 
58. 12, 3, 4. "Πρωγματικωτέρως, χείς, Ch. 4, 377.“ 
Elberliug· Msas.] 

Πραγµατώδης, Negotiosus, Operosus, Molestus, 
Dimfieilia. Isoer. (Hel. Enc. 2.) πραγµατώδη vocat 
Protagoræ sophistee volumina, i. e. molesta, utpote 
cavillosa, Bud. ſ[Dem. 427.] 

{5 Πραγματίας, Bekk. Anecd. 58. Adyos. *“ Φιλο- 
πραγµατίαε, Intempestive euriosus, Suid. ν."Ανθρω- 
—— Με». Dio Cass. 983, 88. Ῥ]γα, Appar. 

6. 

Πραγματεὺς, vide Πραγματεντής. 

Πραγµατεύοµαι, Ἐβίοετε conor, Molior, Laburo. 
Cum aecus. Dem. (2594.) O δὲ τοῦτο ἐκ παντὸς τοῦ 

νου ἐπραγματεύετο, In eo eſſiciendo operam pone- 

at, Id εβῖεετε conubatur. Apud Eund. pro Mo- 
liri, Struere. ltem Commentari, Componere. 
Aristoph. (Ν. 536.) ἐγὼ ταῦτ' ἐπραγματενόμη». ΕΕ, 
Πραγμµατεύεσθαι τὰς τῆς γΠε περιόδονε, εκ Aristot. 
Ροἱ. 3. pro Describere. Apud Χεπ. γετο (Απ. 1, 
1, 19.) οἱ παῦτα πραγµατενόµενοι, dietum de Physieis, 
Bud. vertit, Hæe pertractantes, e Cie. Affertur et 
ahbsolute positum εχ εοἀ. Χεπ. (K. II. 3, 4, 17.) 
Πραγματεύομαι ὅλην τὴν νύκτα ἄὔπνος, pro Τοΐαπι 
noetem exigo in labore et negotiis. Videtur οετίε 
νου verbum absolute positum, aptius reddi Negotiis 
implicor, et Fatigor, quam ubi aeeusativo jungitur, 
ut in Greg. Να, loco in quo Bud. ei signif. hanc 
tribuit. Et cum infin. Plui. Themist. Πραγμαγεύε- 
rat τοὺς πολίτας ἀποσπάσαι τῆς θαλάττηε, Dieitur 
etium πραγµατεύεσθαι περί τι, ab Aristot. et αἰής, 
Oceupatum 6956 cires aliquid, et in ejus curam in · 
eumhere· Vel Satagere eirea alicquici, De τε aliqua 
esse anxium: ut ap. Greg. Νας. vertit Bud. 508. 
bid. affert πραγµατεύεσθαι oumn περὶ habente gen.: 
ut. Πραγματεύεσθαι περὶ σωφροσύνηε, e Plut. pro Com- 
mentari, Inquirere. Affert vero e Greg. et Basil. πο 
Chrys. πραγµατεύεσθαι αοομκα(ἶνο rursus junetum, 
etiam pro Negotiuri in aliqqua re acd luerum, Compa- 
rare, Lucrari, Luerum εί compendium in aliqua ne- 
gotiatione s. exereitatione seeturi: ut videhbis p. 808, 
309. 1 Πραγματεύομαι pass. ΕΠεῖοτ, Couſieior, E- 
laboror, Plato Apol. (7.) “Α µοι ἐδόκει μάλιστα πε- 
πραγματεῦσθαι αὐὗτοῖε, ubi redcditur Elaborata et per- 
traetata. Diog. L. Aristotele, Τοσαῦτα μὲν αὐτῷ 
πεκραγµάτενται βιβλία, Tot libri ab eo coufecti sunt. 
Apud Xeu. vero (Ίππ. 8, 10.) Δόρν οὕτω πεπραγµα- 
τευµένον, Hasta consulto ita ſabricata, Bud. Qui 
tamen acr. ἩΠραγματεύω interpr. duntaxat Nego- 
ες implieo, Vexo, Distineo: afferens hujus signiſ. 
exemplum ε Greg. Nas. ['. Πραγματεύω, Wakers. S. 
Ct. 4, 184. Πραγματεύομαι, Trach. 93. Ernest. Ind. 
Xen. Mem. ad Timæi Lex. 218. ad Diod. 5. 1, 182. 
Diouys. H. 4, 2043. De seriptoribus, Thom. M. 813. 
Jacobs. Auth. 6, 367. Diod. S. 1, 450, Callim. 1, 
440. ad Luciau. 2, 128. ad Dionys. H. 8, 30. 368. 
Heyu. ad Apollod. 1089. 1100. De constr., Censor 
Jeuensis Idearum Heerenii p. 80. (eoll. Indice Sylb. 
ad Aristot.) Οἱ πολλὰ πραγµατενθέντες, Diouys. Η. 
3, 1951. Βοϊνοί, Με,  Πραγματευτέο», Aristot. 
Topic. 1, 15.] 
Ἰραγματεία, Studium quod adhibemus ad εβῆοῖ- 
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γείαν πραγματεία. Et, Διὰ τῆς αὐτῆς πραγµατείαε, εχ 
Ίκοετ., Eadem opera. Interdum γετο peculiariter 
pro Commentatione et intentione animi, atqquue adeo 
et pro Opere quod est commentatione eompositum: 
ut Isoer. Lihellum zuum πρὸς Δημόνικον νοσαϊ πρα- 
γματεία», et Polyb. suam Historium. Sed εἰ Aristot. 
ita est usus. ditur autem alicubi Tractatus. 
Vide Bud. 909. Idem alibi πραγματεία: interpr. Li- 
tigia, et ealumnius litium, ap. ἴκοςτ, ad Νίο, (6.) Τὰς 
μὲν ἐργασίας καθίστη κερδαλέας, τὰς δὲ πραγµατείας 
ἐπιξημίονε. Atque ita sequetur eam nominis πρά- 
Ύματα signif., qqua ponitur pro Litibus: sieut εἰ 
πραγματικὺε eam seqquitur interdum. Negotiuu, 
Dimeultas, ut πρ. Βυήά,, Ανεν πραγµατείαε εἷλεν τὴν 
πόλιν, Sine πεφοίῖο, Bud.: qui εἰ pro Molestia ε 
Luciano (1, 175.) nffert; item e Dem. Μετὰ πολλῶν 
ἀναλωμάτων καὶ πραγµατείαε, [Ῥ]αΐο Phedone 9. 13. 
Amat. in ſiu.“ Diog. L. Bione p. 157. Ηδι. Seager. 
Μεν. Phalar. Ερίει, 2. “Fischer. Ind. Paleph. v. 
Ἐμπολὴ, ad Diod. S. ο, 406. 407. Ἠεϊπά. πά Plat. 
Ῥιπεάτ, 998.” Βε]νεξ, Με. Sohleusn. Lex. V. T. 
Strabo 9. p. 390. ᾽ΑΦ' οὗ ἤρξαντο πρὸς ἡμερώτερα 
ἔθνη καὶ φῦλα τὴν πρ. ἔχειν] Πραγματεώδης, Όρε- 
roꝛus, Longi tractatus, Βαά, ε Plat. [ Ῥτουί. in 
Parmen. 1. p. 80.” Boiss. Mss. * Πραγματειωδῶς, 
Eust. 1575, 38. * Πραγματία, i. q. πραγματεία, 
1Reg. 9, 16. Ed. Οοπιρὶ. " Πραγματιώδης, unde 
Neaynaru⸗hos, Re ipsa, Andr. Cr. 197.” Kall. 
AMas. Lust. Od. 8. p. 540, 41.) ΠἩΠραγματεντὴε, Ἐτ 
Πραγματεντικὺε, Negotiator, Mereator, Forensis ne- 
gotiuior. A Suida πραγµατεντὴε exp. ἔμπορος, item 
ἐμπολαῖος vVieissimque ἐμπολαῖον ap. Aristoph. 
Sehol. εκρ. πραγµατεντὴν, addens ἡ ἀγοραῖον. [Πρα. 
Ὑματεντὴς, Piut. 8, 89. 0, 591. 805. “, Βε]οὶ. Ατὶ- 
stoph. Πλ. 651. Hemst. p. 306, Fischer. Ind. Pa- 
Ἱπρή. v. Ἐμπολὴ, ad Οἱ. * το. Θ. 162. ΠἩΠραγμα- 
τευτικὸς, ad Diod. 8. 9, 407.” Βεἰνεξ Mss.) Πρα- 
Ὑματεὺς, pro οοἑ., vide Πρηκτήρ. [5 Πραγματεντὸς, 
unde] ᾿Απραγμάτεντος, ὁ, ἡ, Cirea quem studium ad- 
hibitum non fuit, aut που fuit lahoratum, Cui labor 
impensus non fuit. [Polyh. 4, Τ5, 3. “Julian. Or. 
6. P. 191.” Boiss. Mes. “" Ad Diod. 5. 5, 190. Reiæ. 
Beſg. Gr. 681. "'᾿Απραγματεύτως, ihich.“ Sehwf. 
Mes. Basil. 3, 510. Synes. de Regno p. 4.  Αὐτο- 
πραγµάτεντος, πάς " Αὐτοπραγματεύτως, δίπε arte, 
Diunys. Η. 1. p. 174, 41.) * Δνσκραγμάτεντος, Dif- 
*fieulter traciabilis, Cuin quo rem habere diffieile 
“est, ideoqque Difñcilis, Morosus, Plut. (7, 374.) Δυ- 
— ———— λαός. [. Aroronyna · 
τεύοµαι, Cosmas Indicopl. p. 1I99. ἩΠραγματενόμενοι 
µέχρα οὗ ἀποπραγματεύσωνται.] "' Διαπραγματεύομαι, 
“Negotior,“ [Diouys. Areop. 84. 181. Διαπραγμα- 
τεύω, Perſicio, 79. 104.” Και Μες] Καταπραγµα- 
τεύοµαι, eum gen., ut, Καταπραγματεύυμαι τῆς ἐν- 
δείαε, Negotior ad penuriam ἱπάνσεπόσιη, Bud. 5090. 
e Greg. Naz., e quo alibi affert et, Καραπραγματεύεται 
τοῦ λιμοῦ, de Josepho. [Τῆς ἐνξείας καταπραγµατεύον» 
ται καὶ γεωργοῦσι τὰς συμφορὰς, Procop. πρ. Bekk. 
Αποσά. 169. 3“ Ἐγκαταπραγματεομαι, Euthul. 
Edit. Α εἰ. 406.“ Κα. Mas.  Προκραγματεύομαι, 
Eunap. V. 5. p. 109.] "' νμπραγματεύομαι, Unn eum 
“alio 5. allis negotium quodpiam procuro, Una 
operam navo, Plut. Lycurgo (5.) Σνμπραγµατευσά» 
ueros τὰ περὶ τοὺς νόμους, Qui una operam navavit 
*legibus s. lationi lezum.“ [Commodo alieui sum, 
Plut. 9, 328.] 

[5 ΠἩραγματίξω, " Πραγματιστὴρ, " Πραγματιστή- 
Ριος, utiulde“ Πραγματιστήριο», Diod. 8. 1, 1. al. Ἂρη- 
µατιστήριον. 

ITEM ΝΟΝΜ, Πρᾶγος, Res, Negotium, a med. ΡΕ ΣΤ, 
Πέπραγα, Soph. Aj. (21.) πρᾶγος ἄσκοπον Exet πε- 
ράνας: (934Τ.) προσβλέπειν ὃ' ἔξεστί σοι Τὰ τοῖδε 
πράγη τ[4. C. 1109. Æsch. 5. ο. Th. 3, 605. 807. 
Pers. 348. Suppl. 541. Aristoph. Ὃρν. 112.“ Markl. 
Suppl. 19. αεί, Eum. 768. Brunck. ad Æach. 5. 
ο. δν 805. Jacobs. Ἐκοτο, 1, 83.“ Βομεί, Mas. 
»"Απραγος, (rectius 3 ᾿Απραγὴς)) Otiosus, Iners, 
LXX. Jaudic. 9, 4.) ᾿Απραγύπολις, Urbs negotiis 
vaceua: unde exp. etiam Urbs otii altrix, in VV. LL. 
Suet. Aug. 98. "᾽Απραγέω, Otium ago, Suid. Po- 
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Iyb. 8, 70, 4. 4, 64, 7. 38. 11, 8. "Απραγία, Otium, Α Elaborata lana, VV. LL. [7 Διαπράσσω, Xen. Κ. Π. 


8, 103,9. Aret. ὅ8δ. LXX. Ῥτον. 13, 11. 38, 19. 
ε Βμἱὰ, ν. ᾿Ακέραισει” Καῑῑι Μες, * Αὐτοπραγὴς, unde 
” Αὐτοπραγέω, Straho Β. p. δ46.] '' Αὐτοπραγία, Per 
ες οἳ Ρτο auo arbitrio {πσετε, Diog. L. in Stoicis 
PDogmat. (7, 121.) Ἐλευθερία, ἐστὶν ἐξονσία αὗτο- 
α πραγίας" δουλεία, στέρησις αὐτοκραγίας, Que Οἷς, 
“Parad. 5, 1, 4.) sic vertit, Quid est enim Ἰνοτίης Ἱ 
“potestas vivendi ut velis. Servitus, obedientia 
τε (τας animi et abjecti, et arhitrio earentis suo.“ 
[Jambl. Protr. 849. Kiessl., Plut. 10, 314.  Μεγα- 
λοπραγὴς, unde “'"Μεγαλοπραγία, Appian. 3, 780.“ 
Wukef. Mas. * Νεοπραγὴε, unde ꝰRNecoroayiu, Ηε- 
rodian. Epimer. 09. Boiss. Μος,  Ὁμοκραγὴε, uncle 
Ouoronuvyi,,/ Lobeek. Phryn. 593. Joseph. Α. J. 
16, 5.] ΛΙ vero Δυσπραγία et Εὐπραγία, Κακοπρα- 
γία, ſiem Δνσπραγέω εἰ Εὐπραγέω, Κακοπραγέω, ah 
ἴρεο preet. πιεί. ΠἹέπραγα, ſormata, habes eum Δνσ- 
πραξία εἰ Εὐπραξία. Quinetium Ἰδιοπραγία εἰ Ἴδιο- 
πραγεῖν huabes in Ιδιοπράγμω». Reliqua autem, qua - 
lia εί, Οἰκειοπραγία, Αλλοτριοπραγία, Δικαιοπραγία, 
suis quwre locis, 5ο. in Οἰκεῖος, ᾿Αλλύτρισε, Δίκαιος. 
᾽Αναπράττω, vel ᾿Αναπράττομαι, Exigo, Posco, ut 
ἀναπράττειν χρήματα, Thue. (Β, 107.) Pecunias exi- 
gere: 2. (95.) Διὰ δύο ὑπ πε, τὴν μὲν βουλόμενος 
ἀναπράξαι, τὴν δὲ αὐτὸς ἀποδοῦναι, [Xen. Ν.Α. 7, 7, 
ιο. 6, 5ο. *Nibl. Crit. 1, 5. ρ. 120. ad Charit. 9920. 
Phalur. 394. Dionys. Η. 1, 609. 3, 805. 1081. 1094. 
1934. "᾿Ανάπραξες, 1094. 13991.” Δε μεί, Mas. " ὃν- 
ναναπράττω, In exigendo adjurare, Xen. K. A. 7, 
7, 8.] 
᾿Αντιπράσσω, vel ᾿Αντιπράττω, (ᾳ. d. Contra 
ſacio, 5. Οοπισατία,) In contrarium laboro et con- 
tendo, Refragor, Repuguo, Obsisto, Οδεία, Re- 
nitor, Adversor. Huie opp. συµπράττω, Jungitur 
item dativo illud, sieut hoe. Diod. Β. 18. p. 648. 
mere Ed. Εδρνδίκης ταῖς τῶν ἐπιμελητῶν ἐπιβολαῖς 
ἀντιπραττούσης, Sie ἀντεπράττειν τῷ ὕπνῳ, quocd εἰ 
uno verho dicitur ὑπνομαχεῖ». οκ etiam ραρίνα 
᾿Αντιπράττομαι in ead. signif. usurpatur ab laoer. 
[Fanath. 65. sed v. Corai. 2, 208. “Ad Lucian. 1, 
3089. Valek. Hipp. p. 302. Thom. M. 871. Dionys. 
H. 3. 1497. 5, 144. Schneid. ad Xen. Hier. 938, 
Resisto, Fischer. Ind. Ραἱαρί. ν. ᾽Αντιποιεῖσθαι.” 
Schwf. Μὰ5.] ᾽Αντίπραξιε, ἡ, Refragatio, Resiſstentin, 
Obsistentia: ᾽Αντέπραξιν ὡς, Ne in se adversarii 
excitarentur metuens, VV. LL. [Dionys. H. |. 
p. 694, 30. 3 ᾽Αντιπρακτικὸς, M. Απίοι, 9, 1. 
{" ᾽Αποπράττυμαι, Themist. Or. 31. p. 
μισθὸν, “Cattier. Gazoph. 68.” Βοΐνεί, Mas.] 
Διαπράσσω, γε] Διακράττω, ΕΤ Διαπράττομαι, Con- 
ficio, Ρετβεῖο, ΕβΙεῖο, Εβεοίυπι reddo, Xen. (Απ. 3, 
8, 19.) Διακράττειν µοι ἐφ ἃ ἤκοιμι, Dem. Πρᾶγμα 
πολλὴν συγγνώµην ἔχον διαπραττόµενοε, Οοπβείευν, 
Bud.: qui in alio éjus Ίοσο, διαπράττεσθαι γεὐάϊι 
Patrare. Αριά Eund. ὀρθῶν διαπράττεσθαι reddit 
Reete agere. Idem διαπράττεσθαι, quee vox usitatior 
est, exp. Trausigere εἰ perficere aliquid, Pervincere 
contendendo: afferens e Lys. (579.) Διεπραξάμην 
ὥστε µάχεσθαι, pro Perviei ui. Addit autem a Synes. 
poni itidem pro Assecutus sum eontendendo. Affert 
et pro Patrare ex. Ut autem hie διεπραξάµην se- 
quente ὥστε, sie διαπράξαι Φεηπεῃίᾳ ὅπως op. Xen. 
Διαπράξαι ὅπως εἰσέλθοι. Vide Comm. 307. Sed 
infinitivo etiam jungitur διαπράττεσθαι, ut αρ. Plat. 
de Περ. 3. Εὐθὺς διαπράξασθαι τῶν ἀγγέλων γενέσθαι. 
Et, Διαπραξάμενος κατελθεῖν, Thuc. Qui alioqui 
(1, 191:) διαπραξάµενοε sine adjectione ponuit etiam 
Ῥτο Cum transegisset. luterdum exp. Obtineo, Im- 
Ῥείτο: αἱ in illo Plat. loeo, Διακράξασθαι γενέσθαι, 
Ohtinuisse ut esset. s. lmpetrasse. Et αρ. Lucian. 
(1, 464.) Διαπράττεσθαι τὴν κατάβασιν παρά τινος, ubi 
tamen quidam interpr. Pacisci de descensu. Cete- 
rum mihi videor alicubi legisse διαπράξασθαι elium 
Ῥτο Couſicere, ea in signif. qua ponitur pro Inter 
Ώσετο, luterimere: (Soph. Tr. 786.) | Διαπέπραγμαι 
Ῥαρείνα etium signif., αἱ Plut. Cæsare, Διεπέπρακτ' ἂν 
ὁ πύλεμος, Jam — esset bellum, s. Perſeetum, 
s. Ahsolutum. Sed εἰ aetiva signif. διαπεπράχθαι 
pro EFEſſecisse, e Plut. Themist. να τι χρήσιµον 
διαπεπράχθαι τῇ πύλει, Et, Διακεπραγμένον ἔριον, 


ο, τὸν 


.. 


σ 


40.61. 89, 08. 974. Ζειο., Xen. Eph. 47. Ηετοὰ. 
πιο. Thom. Μ. 919. Eur. Hel. 804. lon. 305. Dio- 
uys. Η. 1, 968. 9, 1014. ad 1100. Heind. ad Plat. 
Pheedr. 909. 989. Διαπράττομαι, med., Aleiphr. 18. 
Valek. Anim. δὰ Ammon. 301. Plato Gorg. 19. 
Heind. ad Thewt. 290. Pessumdor, Valek. Hipp. 
Ρ. 228. Sensu obscœno, Act. Traj. 2, 906. Seq. infin. 
cum et sine ὥστε, Plato Gorg. 106. ubi v. Heind. 
Διαπέπραγμαι, aetive, Heiud. ad Plat. Theæt. 290.” 
Schwf. Mss.) “Auæputis, Conſfeetio, etiam Negotii 
“conſeetio, Negotium, Pluto Symp. Εὐεργετούμενος 
*ele χρήματα ἡ εἰς διακράξεις πολιτικάε.”. [.. Negotium 
Ίρουπ, Stob. 104, 27.” Vakef. Mss. * Ἐνξιαπράτ- 
τω, Plato Phædro Τ4. p. 269. 973. Heind. male pro 
εὖ δ.] '«Προσδιαπράττω, lusuper effieio οἱ obtineo, 
Xen. Κ. Π. 8, (3, 18.) Αλλο γέ σοι, ὦ Σάκα, προσ- 
ΕΕ διακράξοµαι παρὰ Κύρον.”. Σννδιαπράττω, Una con- 
fieio, 9. effieio. Affertur εἰ ρτο [πα administro, ο 
Luciano (2, 035.) Σννδιαπράττουσι τὴν ἀρχή». [".1ροςγ. 
Ῥαπεμ. 119. Batt.“ Seager. Mas.] 

Εἰσπράσσω, 3. Ἐἰσπράττω, Ἑσπράττω, επι Εἰσπράτ- 
τοµαι ceum duobus aceus. Exigo, Isoer. ad Phil. Το- 
σοῦτον πλῆθος τῶν χρημάτων εἰσκράξασα τοὺς συμµά- 
χονς. Et εἰσπράττω γε] εἰσπράττομαι τὴ» ἐγγύην, Dem. 
(400.) Exigo spousionem. Dieitur εἰ pass. siguif. 
εἰσκράττομαι χρήματα, Eaigor pecunias, i. e. Εκἰ- 
Ευπίητ a me ρεουηίπε, Iuüdemque ceum 8 οσους, δίκην 
ap. Οτερ. Νασ, Ταύτην εἰσπράττεται τὴν δίκην, Has 
Ραπας exigitur, He pœnte de eo exiguntur 5, sumun- 
tur. XT Η. ad Lueian. 1, 319. Thom. M. 798. 
Kuster. V. M. 134, ad Diod. 5. 1, 673. 2, 404. 479. 
563. Brunck. Soph. 8, 385. Heyn. Hom. 6, 447. Εἰσ- 
πράττοµαι, Τουρ. Opuse. 1, 401. Ammon. N. ad 
Xen. Eph. 144. 180. 298, Fischer. Ind. Paliph., ad 
Diod. Β. 1, 99. 366.” Θείο Mes.) Ἐϊσπραξις, ἡ, 
Ἐκκείίο: Ῥτο quo ΕΤ Ἔσπραξω. ΤΤΕΜ Εἰσκράκτωρ, 
ορος, ὁ, Exactor. Suid. εἴσπραξι εκρ. ἀπαίτησιε, 
at εἰστρά Hes. ἐπαίτης. [7 Εἴσπραξι, Τιπηεί Lex. 
26.” Βοϊνε, Μας. " Εἰσπράκτηες, Ἐκποίοι, LXX. 
Εκοά. ὅ, 6, 19. Job. 99,7. 3 "Ανγεισπράττω δί- 
κην, Photius Αρ. Wolf. Απεσά. Gr. 5, 191.” Κα. 
Mas. " ᾿Αντείσπραξιε, πά Plut. Pomp. 48. * Ἔπεισ- 
πράττω, Ὠϊο (858, 1320, 6, 3" Κατεισκράττοµαε, 
Contra facio, Amphiloeh. p. 98.” Και, Mas. " Πα- 
ῥεισπράττω, J. Poll. 9, 32.) “ ττω, lnau· 
“ρετ exitgo,“ [Ῥ]μι. Aleib. 8. Themist. p. 116. 
5 Ἓννει ω, Dionys. Η. 1, 608, 31. Dio 0.18, 
550, *Demosth. 1205.” Seager. Mas.] 

Ἐκπράσσω, γε] ' ω, Ῥετβεῖο, Οοπβείο, Pe- 
rago, Soph. Α]. (45.) Κάν ἐξέπραξεν, εἰ κατημέλησ' ἐγώ, 
Ίιεπι pro Ἐκίβο, εἰσπράττω: ut Ἑκπράττω χρήματα, 
Το, (8, 108.) Quinetiam pro Exigere pœnas, ut, 
Ἐκπράττειν µηηρῷον φόνον, Exigere pœnus de cæede 
matris, i.e. de eo qui ewrcdem perpetra vit. Quam 
signif. habet et media νοχ ᾿Εκπράξασθαι, ΕΤ Ἑκπρή- 
ξασθαι Ionice αρ. Herod. ut (7, 198.) ᾿Εκπρήξασθαι 
τὸν Δωριέως πρὸς ἐκείνων φόνον, Ῥαηβο necis Doriei 
de illis exigere s. ab illis eposcere. {['. Ἑκπράσσω, 
Wakeſ. S. Cr. 2, 3. Fhil. 720. Βτυποῖς ad Or. 
Ρ. 180. ad Ed. T. 374. Lobeck. Aj. p. 226. Musgr. 
Here. F. 108 1. Cattier. Gazoph. 78. Oceido, Munck. 
ad Anton. Lib. 189. Verh., Εντ, Hec. 515. Med., ad 
Diod. 8. 1, 396.” Schæf. Μπα, “ Dosith. Hadrisani 
Resp. in Fabr. Β. Gr. 19, 639. ubi ἐξεπράέον», εὰ 
lego ἐξέπραξαν.” Boiss. Mas. ""Ἔκκραξα, Diod. 5. 1, 
00.” Schæeſf. Mss.* Ἐκπράκτης, ' Ἔκπρακτος, Schleusn. 
Lex. V. T. "Ανέκππρακτος uude " ᾽᾿Ανεκπραξία, 
Sehol. Æsch. 8.ο. Τμ. 840. * Ἑκπράκτωρ, 8οβη. 
Lex. ἁμαρτύρως. "''"Σννεκπράσσομαι, Una ουπι alio 
uleiseor, Herod. 7, 1609. Οὐ συνεξεπρήξαντο αὐτῷ τὸν 
θάνατον.” Sclve. Mss. 

l* Ἐμπράσσω, Sehleusn. Lex. V. T.] 

* Ἐπιπράττομαι, Iusuper facio, Addo, VV. LL.“ 
[ISuid. χρήματά τινα, pro εἶσπρ.] 

{ν Ἐδπράσσῳ, 5. Εὐπράττω, οοπ]πας επι alicubi κοτῖ- 
“bitur Ῥτο εὖ πράσσω 8. εὖ πράττω, q. ο. Feliciter rem 
gero, γεν administro. Affertur et, Εὐπράττων ἐς χρη- 
 µάτων λόγο», pro Divite εξ pecunioso.“ [. 1ρπαι, 
Ρ. 19. sed [οτίε divellendum.“ Kall. Mas. *Thom. 
Μ. 909. Eur. Ion. fſiu. Wukeſ. Eum. 320. ad Luciau. 
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1, 790. 780. Sehneid. ad Χεῃ. Ῥο]. 4605. 468." Ξε]μεί, 
Mas. Εὐπράσσω, Εὔπραξις, Lobeck. Phryn. 601. 639. 
Vide Εὐπορίξω.] 

Καταπράσσω, 5. Καταπράττω, εἰ Καταπράττομας, 
Contieio, Εβιεῖο, Ῥεταμο, Trausigo, Xen. Eàr μὴ 
πάντα ὅσα ἡ πόλις βούλεται καταπράττῃ. Πε Ρίο 
Pertraetare, Bud. e Greg. Naz. Οὐδέ τί µέγα ἤ νεα- 
νικὸν ἡ ἐννοῆσαι ἣ καγαπράξασθαι ὀνναμένων. Affer- 
ἑως εἰ καταπραττόµενος ἀσφάλειαν 6 Dionys. Ἡ. pro 
Comparaus securitatem. [". Ad Diod. Β. 9, 28. De 
uet. οἱ med., Kuster. V. M. 77.“ Schæf. Mss. Xen. 
κ. II. 7, 5,76. 3 Κατάπραξιε, Clem. Alex. 971. 
871. τῶν ἐντολῶν.” ΚΕΙ. Mss. "Κατάπρακτος, uude 
5 Δυσκατάπρακτος, Efſfectu diſficilis, Xen. K. I. 8, 7, 
3. * Εὐκατάπρακτος, J. Poll. 9, 161.“ Κα. Μες, 
665 Καταπραετικὸς, Eßciens, Βίου, 338, 31.“ Wabkeſ. 
Ass. * Προσκαταπράττομαι, Aristid. 1, 904, * LXvuy- 
καταπράσσω, Dem. 63. 96. Dio Cass. 913, 8. "7ο. 
Cantacus. Hist. 1, 8. p. N. Aristoph. Grumm. post 
Herodian. Epimer. 9860. “* Boiss. Mss. “ Confitmo, 
Phot. ap. Wolf. Anecd. Gr. 2, 273. Σνγκαταπράττο- 
μαι, active, ibid. 999.” Kall. Mas.] 

Παραπράσσω, vel Παραπράττω, Secus ſacio quam 
ἀεσεμῖ, aut Præter jussa ſacio: qua signif. Herod. 
(6, 45.) υΙΚΙΤ Παραπρήστω : [“ quod 181 idem valet 
ὃς παρὰ τὰ µεμαντευμένα ποιέω, Οοπίτα oraculi jussa 
αείο." Sehve. Mas.]) At νετο αρ. Soph. (Aj. 261.) 
Τὸ γὰρ ἐσλεύσσειν οἰκεῖα πάθη, Ἀπηδενὸς ἄλλον παρα- 
πράξαντος, Ἀεγάλαι ὀδύνας ὑποτείνει, Βε]ο]. exp., 
μηδενὸς συμπράξαντος καὶ µετασχόντος τῶν ἁμαρτημά- 
των. Addit vero supervacaneum esse prip. Qua in 
το illi non assentior, sed existimo dici παραπράξαντα 
qui aliquid perperam egit, 5. gessit, uude mali quid- 
piam ortum sit. [Censum alieno tempote exigo, Plut. 
Agide 16). 

Ilboxpurra, ad Diod. 8. 3, 411.” Schæſ. Μος, 
Schleusn. Lex. V. Τ. “ ήσσοµαι, Ante perpe- 
tror, Clem. Alex. 637. Orig. ο. Cels. 169.” Κα. 
Blas. 

1* J Προσπράττω, Aristoph. ώς 949.” Βοΐνεί, Mas. 

σομαι, Dio Cass. 748. 

— s. Συμπράττω, Unu ου) alio facio, So- 
eĩus δυπη εἰ adjutor in faeienda re aliqua, Soeium me 
pree beo rei gerendee, Operam meam presto; brevius, 
Adjuvo, Opitulor. Dicitur autem σνµπράττω σοι, 8. 
σνµπράττω σοι τύδε, aul σνµπράττω σοι 5εηυευίο intiu. 
Dem. Συνέπραττον τούτοις: [ε{. 404. 419.] Soph. (Aj. 
1906.) Τὰ δ' ἄλλα καὶ ξύµκραττε, In ceteris operam 
tuam τρία, Iu ceteris sis adjutor 5. opituleris. 
Aristoi. Eih. 9, (5.) Εννοι γὰρ αὐτοῖς γίνονται, καὶ 
σννεθέλονσι, συμπράξειαν ὃ' ἂν οὐθὲν, Plut. Theseo 
(59.) χννέκραξε τῷ ᾿Αδράστῳ τὴν ἀναίρεσιν τῶν πεσόν- 
τω», Interdum autem cum solo sceus. rei. At eum 
dat., quem sequitur iuſin. Xeu. (Ἑλλ., 5, 8, 9.) Οἱ 

ἑ τριάκοντα ἔπεισαν Λύσανδρων φρονροὺς σφίσι συµ- 


πράξαι ἐλθεῖν' ὁ δὲ πεισθεὶε τούς τε φρυνρονε καὶ Καλ- 
λίβιο» » συνέπραξεν αὐτοῖε πεµφθῆναι. ϱ. Ι., 


aieut εί illum Aristot. Ώεσμο alium Ejusd., εἰ simi- 
lemn, affert Bud., postquam dixit συµπράττειν esse 
Aliquid amieo εοπΏῖσετε. Addit autem, iude ſieri ut 
pro Opitulari ponatur οἱ Favere: ut, Thuc. (8, 
101.) Ἐννέπρασσον ὃ αὐτῷ τῶν Λοκρῶν μάλιστα 'Αμ- 
Φισσβε: [4, 67. 74. Æsch. Ῥι, 905. “ Duwes. M. 
Cr. 71. 278. 478. Meobs. Anim. 287. Villoison. 
ad Longum p. 256. Gell. N. A. 1, 44. Bip. Heringa 
Obas. 290. Τουρ. Opusc. 1, 380. ad Herod. 490. 
δ08. 960. Diod. 8. 1, 507. ad Charit. 66, Bergler. 
ad Aleiphr. 4932.” Schæf. Mss.) Σύμπραξα, Actio 
i adjuvandi quempiam, Opera quæ præstatur, 

itulaüo, Plut. [7, 869. *TLRupxnpatia, Schol. 
Pind. Ν. 10, 6. p. 779.” Boiss. Μεε,] Ἑυμπράκτωρ, 
ορος, ὁ, Adjutor, Administer: ut συµπρήκτωρ αρ. 
Ἠετοάί. (6, 125.) Cum autemn — proprie — 
πρά ἔργον, Adjutor in agenda το αἰίφμα, εἰ admi- 
2*5 ianquam Socius facti: a Soph. (Ed. T. 
116.) dietus etiam est aliquis συµπράκτωρ ὁδοῦ pru 
Socio ĩtineris, δ. Comite: Οδ ἄγγελός τις, οὐδὲ 
σνµπράκτωρ ὁδοῦ. Sic certe Cie. Administram et 
Comitein copulavit. [Xen. K. ΠΠ. 8, 2, 18. “Timæi 
Lex, 40.“ δοϊεί, Μη, " Σνμπράκτρια, Schol. 
Apoll. Εν. 5, 943,] 
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Ioxicum ἸΠρήσσω, Poëctis etiam usitatum, i. ᾳ. 
πράσσω: ut, Ἡρήσσειν τὰ πρήγματα, Herod. Ἰ]. Α. 
(269) Ἡρῆξαι δ' ἐμπηεοὔτι δννήσεαι, Ἠενίοῦ. Εργ. (9, 
90.) Ἀρῆμα μὲν οὗ πρήξειε, σὺ δ' ἐγώσια πόλλ ἀγορεύ- 
σεις, ubi χρῆμα οὗ πρήξεις est Nihil οβῖοίε», proſicies: 
qua signif. dieunt interdum Lat. Nil agere. Inveni- 
tur auteim εἰ πρήσσειν κέλενθον αρ. Hom., itidemque 
πρήσσειν ὁδὸν ap. Apoll. Εν. (1, 1367.) necnon 4Ρ. 
eum, quicunque est Auctor Hymnorum qui Ἡοιπετο 
uscribuntur: ut certe aliquos ejus esse constat, ubi 
πρήσσειν quidam inerpr. Counſicere: ut sit πρήσσειν 
κέλενθον ν. ὁδὸν, quod Lat. dicunt Conficere iter, 
viam: quidam εκρ. περᾷ»: ut Od. N. (89.) ubi di- 
ο με de equis scutiea incitatis, 'ἩὙψόσ' ἀειρόμενοι 
ῥίμφα πρήσσονσι κέλενθον, Locus autem alter cextai 
ymuo in Μετς, (309.) πολλοὶ γὰρ ὁδὸν πρήσσονσιν 
ὁδίται, eum ἀῑκίοφεί paulo aute, ᾽Ανέρα ταῖσδ ἐπὶ 
βουσὶ διαπρήσσυντα κέλενθο». Sed Ίος sciendum est, 
inveniti hoe ἔρφηπι verbum πρήσσειν ᾗωηοίωι εοτυη- 
dem nominum genitivis: ut Od. Ο. (219.) Αὐτοί τ' 
B ἀμβαίνωμεν, ἵνα πρήσσωμεν ὁδοῖο, Ελιδ. περάσωµεν 

διὰ κελεύθον τῆς κατὰ θάλαπσαν: (47.) ἵππονι Ζεῦῖον 

ὑφ᾽ ἅρματ' ἄγω», ὄφρα πρήσσωµεν ὁδοῖο, Videudum 
est autem 8η πρήσσω u περῷ ἀετίναμίεε, de qua deri- 
vatione dietum est supra, ος. 289., possimus futnen 
reddere Secare 6, Scindere viam, quibus ulitur Virg. 
| Ἠρήσσεσθαι, Ἐκίρετε: quam signif. habet εἰ 
πράσσειν interdum, 8, πράττειν, ul πρήσσεσθαι χρή- 
µατα, Herod.“ Πρήττῳ, Ἰομΐοε pro πράττω, ut πρήσ- 
os pro πράσσω. Diciturque ui πράττω ἄμεινον, ἵνα 

Et πρήττω ἄμεινον, pro Melius mecum agitur.“ 

ILersnyérai, lou. pro πεπραγέναι, Factum esse, 

Herod.“ [. Κυρίες, Bibl. Chois. 87. Pierson. 

Veris. 128. Wakeſs. 5. Cr. 8, 4. ad Ο4.Ο. 47." Schætf. 

AMss.] Πρῆγμα, τὸ, Res, Negotuum, Theogn. (116.) 

λλοί τοι πόσιος καὶ βρώσιοι εἰσὶν ἑταῖροι, Ἐν δὲ σπον- 

δαίῳ πρήγματι πανρότεροι, In τε φεεῖα, In neg otio 
serio. | Πρῆγμα affertur in VV. LL εἰ pro Capite 
polypi; sed mendose ibi seriptum esse οχἰρίηιο 
πρῆγμα Ρίο πρῆθμα, quod ap. Hes. habetur: ad- 
ο dente, quosdac εχροπεΓε πλεκτάνην. ['' Οὐ µέγα 
πρῆγμα, Timon ΡΙΗ, 15. Schæf. Μος] ἍὨΠρηξι, 
Actio, Effectus, Negotium, Od. T. (73.)  Ἡ τι κατὰ 
πρῆξιν, q̊ µαψιδίως ἀλάλησθε, Λη ob negotium ali- 
ᾳ δίο Theogn. (79.) Πρῆξιν μηδὲ φίλοισιν ὅλωε 
ἀνακοίνεο πᾶσι. Interdum γετο Profectus, Utilitas, 
κ. (405.) Αλλ' οὗ γάρ τις πρῆξις ἐγίνετο ένοι- 
σιν: υἱ diceretur in soluta oratione, οὐδὲν πλέον ἦν 
κλαίονσι, Nullus erat proſeetus illis plorantihus, i. 6, 
FPlorando nihil proficiebaut, s. Gemendo, Nihil 
atzehant, promovebaut, Nulla redibat ad eos e suis 
laerymis utilitas. ᾖ pro Sorte 5. Conditione, 
Herod. Πρῆξιν τὴν ὁαντοῦ πᾶπαν ἀπέκλαιε, Videé 
Πρᾶξις, [1 Αά Charit. 457. Wakeſ. 8. Cr. 3, 4. 
Ηγαιη. Ἠσαι. 5, 910.” δομε[, Μα. 3 Εὐπρηξία, 
lon. pro εὐπραξία, Herod. 4, 84.] ρηκτὴρ, ἤρος, ὁ, 
Aetor, Qui agit. Cie. πρηκτῆρα vertit Aetorem ap. Ἠ. 
1. (448.) Μύθων τε ῥητῆρ' ἔμεναι, πρηκτῆρά τε ἔργω», 
Orutorem verborui, actoremque rerum?: ut videbis 
iu Οἷς, οκ, 144. Sed ap. eund. Poctam πρηκτῆρας 


4 


D Rust, ait esse Έα qui postes vocati sint πραγµατεν. 


ταί: Od. O. (162.) "Αρχὸε ναντάων οἵτε πρηκτρεε 
ἔασι. Hes. autem πρηκτῆρα εκρ. ὁραστῆρα, dicens 
interdum signuificure εἰ ἔμπορο», Mercatorem. Quidam 
vero illud πρηκτῆρεε exp. ἔμπειροι. ſ Ad Ματ, 116. 
5 Ἡρηκτὸς, Ruhuk. Ep. Cr. 190”. Schæſ. Mas.] 
"Απρηιτος, i. q. Axpaxros, Inſectus, Non ſactus, 
Irritus, II. B. (121.) Απρηκτον πύλεμον πολεμίξειν: 
(376.) Ὃς µε μετ ἀπρήκτονς ἔριδας καὶ νείκεα βάλλει, 
Qui me conjieit ἵπ jurgia et conteutiones irritas ας 
vanus. Sie ἄπρηκτοι ἐλπίδες, Epigr. Irritæ spes εἰ 
vanxe. Τρί. ἀπρήκτου εὐνῆςε. Ην». ἄπρηκτα εχρ. ἄνω- 
φέλητα, Inutilia. [“* Brunck. Αροὴ. Rh. p. 16. Ju- 
cobs. Auth. 8, 215. 10, 332. 11, 109. 131. 194. 
307. Ruhuk. Ep. Οτ. 194. ad Charit. 996. Τουρ. 
Emendd. 3, 219.“ Schæf. Mss.) ΑΡΥ. ᾿Απρήκτωε, 
quod Hes. exp. ἀπράκτως. [Εώπρηκτοι Iou. pro 
εὕπρακτοε, Opp. A. 5, 68. LHeyn. Hom. 7, 574. 
Ruhbuk. Ep. Cr. 194.” Selæf. Mas.]) Διαπρήσσω, 
Conficio, Perugo, Exequor: ut διαπρήξας αρ. Herod., 
Executus. Alibi autem aot. medio utitur, οἱ 1, (2) 
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Διαπρηξαμένονε καὶ τὰ ἄλλα τῶν εἴνεκεν ἀπίκοντο, Sed Α 
hie Bayf. διαπρηξαµένους vertit, Cum obtinuissent 
ea, quorum gratia in loea illa veneraut.  Τίεπι δια- 
πρήσσειν κέλευθον, sicut εἰ πρήσσειν κέλενθο», paulo 
unte ἵμ Πρήσσω. Vide etiam ο. 330., ubi εἰ διακρή- 
ξαιμι λέγω», εκ [Od. Ξ. 197. * Kuster. Bibl. Chois. 
87. Heyn. Hom. 4, 399. 5, 505. Ruhuk. Ep. Cr. 
940. Pierson. Veris. 158. Wabeſf. S. Cr. 2, 3. ad 
Hérod. 518.” Schwf. Mss. "' Ἐκκρήσσῳω, Ioniee pro 
xxpuooto, Δρ. Herod.“ Tærphecouat, vide in Eæ- 
πράττω. [". Wakel. Phil. 720. 8. Cr. 2, 3.“ Βοΐεί, 
Μες] Συμπρήσσω, i. q. συμπράσσω, 5. συµπράττω. 
Συμπρήκτωρ, Adjutor, Administer, Herod. [6, 135.] 

Eri Am ᾿Εὐκρήσσω quidam seripserunt conjun- 
etim: ut Od. O. (259.) οἳ κατ’ ἀγῶνας ἐὔπρήσσεσκον 
ἕκαστα, uhi Eust. exp. εὖ ἔπρασσο»: πάσης, inde 
voeatos ἀγωνοθέτας, 86. 8 πράσσειν poSito pro ποιεῖν 
εἰριήθεκηίε πίθεσθαι. Atque adeo per εὖ ἔπρασσον 
vult nos intelligere διεγίθεντο. Ego certe existimo 
»ignificare Bene administrabant, s. Rite εἰ decenter. 
Sed vihil obstate videltur, quominus disjunctim Ἡ 
scribamus ἐν πρήσσεσκον. Afſertur tamen εἰ οκ 
Ilerod. seriptum itidem conjunetim Ἐπρήσσω pro 
εὖ πράσσω, Mecum ſeliciter aßitur, Prospera fortunu 
ultour. 

— — 

ΠΡΕΜΝΟΝ, τὸ, Stipes, Stirps, στέλεχος, Hes., qui 
πρέµνα εχκρ. etinm τὰ ἰσχυρὰ στελέχη rν“ xura- 
βλαστηµάτων. ΑΙ interpr. quoque Truncus, Caudex. 
Apoll. Εν, 3, (479.) χαµέειν πρέμνον δρνόε. Itidem 
αρ. Χοη, We. (19, 19.) πρέµνα, Stipites. E Diose. 
nutem 9, 149. Τὸ µεταξὺ τοῦ φλοιοῦ καὶ τοῦ πρέµνου 
ὑμενοειδὲς, pro Liber qui eortiei εἰ ligno intercedit. 
Item pro θεμέλιος: ut πρέµνον τῆς ἑστίαι Hes. exp. 
τῆς οἰκίας θεμέλιος: ap. Aristoph. autem“ Ὃρν. (321.) 
metaph. ἔχοντε πµέμνον πράγματος πελωρίον, Schol. 
εκρ. χρήσιμόν τι εἰσηγούμενοι, dicens πρέµνον ε5δε 
στέλεχος καὶ ῥίξαν. Extremitas albi oculurum, 
Gorr. τὸ καταλῆγον τῶν λογάδω», J. Poll. [1 Forson. 
Ἠος, ρ. 49. Ed. 2. Ruhnk. Ep. Οτ, 109. Timæi 
Lex. 990. et η., Τουρ. Opuse. 3, 136. ad Callim. 1. ο 
Ρ. 138. Conf. ο, πέπλον, Jacobs. Anth. 12, 998.” 
Βούπεῖ, Mss. Quint. Έπι. 14, 196. πρ. ἀρετῆς δύσβα- 
το».]9Ε0 ΕΤ Πρέμνος pro πρέμνο» reperiri aunotatur 
ἵπ Lex. meo vet. ſ*“Wakef. Trach. 19.” Schæf. 
Mas. Theolog. Arithin. p. 31. * Πρεμνόθε», Blomf. 
ad Callim. Η. in Del. 55. εἰ ad εί, 8. o. ΤΗ. 


71. 

— purevrijoia, Plantæ particula stipitis 
suffultee, ο Theophr. H. ΡΙ. 5, Τ. [ ᾿Απόπρεμνοε, 
ΑΝ ima parte, Method. 385. Κάτωθεν ἀπύκρεμνος ἡ 
ἁμαρτία διαφθαρῇ.” Kall. Mss.] Αὐτύπρεμνος Ἠες, 
exp. αὐτόῤῥιξος, quuod Colum. dieit Radicatus per νε; 
aln, Nativus, Sponte sua proveniens. Δίαὐτύπρεμνοι 
λόγοι, Suicl. exp. δύσκολοι, πρόῤῥιξοι ἡ μεγάλοι, πρ. 
Aristoph. B. (905.) de Æschylo, Αὐτοπρέμνοις τοῖς 
λόγοισιν ἐμπεσόντα, συσκεδᾷν Πολλὰς ἀλιδήθρας 
ἐπῶν 1 4110 εκρ. πρ. Schol. quoque legitur. Sed 
præcedii αρ. Aristoph. ἀνασπῶντ', ut ἀνασπῷν αὐτο: 
πρέμνοιε τοῖς λόγοισι, sit Evellere una eum ipso quasi 
πρέμνψ τῶν λόγων, sicut planta aliqua ἀῑσίτας ὄλλν- 
σθαι αὐτόπρεμνος, quando una cum stirpe sua interit, 
vel cum ipsa stirps simul ac radix exarescunt: ut 
[antiphanes] ap. Athen. (23.) otoret δίψαν τινὰ Ἡ 
ξηρασίαν ἔχοντ᾽ αὐτόπρεμν ἀπόλλνται, — * Anut. 
714. Æseh. Eum. 404. „Wakef. ibid. Abreach. 
Æsch. 3, 57. Jacobs. Anth. 12, 207.“ Schæef. Mss. 
Cf. Αὐτόπρυμνος ' Αὐτόπρεμο», Radicitus, Ly- 
cophr. 316.” Kall. Mss.] Ἐδπρεμνος, Pulerum hahens 
stipitem: unde πρ. Hes. Ἑδπρέμνοιε, * εὐστελέχεσι, 
Ῥοξία autem facta dialysi ΡΙούυΝΤ Ἐύπρεμνος, 
I“ Nonu. ο. 18, 2.“ Wakeſ. Μες, “ Καλλίπρεμνος, 
Donst. Manass. Chron. p. 107.” Boiss. Mss.] Κατά- 
x⁊peuvos,  κατάκλαδος, Hes. "' Πολύπρεμνος, Multos 
»habens stipites s. truncos,“ [Αροί. Rh. 4, 161. 
*Taroroacuros, Coluth. 199. Nonn. D. 5, 128. 3808.) 
Ὑπόπρεμνος, Habens aliquid stipitis, e Theophr. 
H. Pl. 2, (1, 3.) Iidem ὑπύπονς dicitur Qui pedes 
habet. 

Ἠρέμνιον, τὸ, Parvus stipes: Hes. πρέµνια, τὰ πά- 
xos ἔχοντα ζύλα. 


[Τ. 111. pp. ὁδ0---δ98.] 
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Πρεμνώδης, Stipiti similis, Theopht. C. ΒΙ.1; 3. 
Διὰ τὸ πρεμνώδη καὶ ἔννεστραμµένη» πως εἶναι τὴν ῥί- 
Ξαν. Ei τὺ πρεμνῶδεν in planta aliqua dieitur, Quod 
stipitis viee est, ut H. Pl. 4, 11. de eypero, Φύεται 
γὰρ ἀπὸ τοῦ πρεμνώδουε ἑτέρα λεπτή. 

Πρεμ»ίξω, i. 4. αὐτόπρεμνον ἀνασπῶ, ἴλ]π8 οµπι 5πο 
stipite εἰ radiee evello, Amputo una cum 50ο ε1ἷ» 
pite, ut cum non rami solum, verum tota stirps sus · 
eiditur; εἰς enim 7. Poll. 7. Μολεύειν, τὸ τὰς αὗτομο- 
λίας κόπτειν ὡς τὸ τὰ πρέμνα, πρεμνίξειν: quibus 
subjungit πο γετυα 6 quadum Attien περὶ κοινῶν 
Lege, Νἡ ἀνθρακεύειν, μηδὲ µολεύειν, μηδὲ πρεμνίδειν. 
Fass. Πρεμνίξομαι, Una eum ipso atipite succidor, 
Ex tirpor, Bud. αρ. Dem. Tas ἐλαίας πρεμνιθοµένας : 
[ε[. ρ. 1075.] Apud Hes. vero LERG Vν Πρεμνιάσαι, 
ἐκριξῶσαι: ἃ ΥΕΠΒΟ Πρεμνιάξω. 

Ἐκπρεμνίξω, Stipitem excido, Extirpo. Quod nos 
dicimus, inquit Erastnus in Adagiis, Radicitus s. A 
stirpe, Græci dieunt ἐκπρεμρίξειν, q. d. Extirpare: 
quo verbo usus est Cic. de Fato, Extirpari εἰ fundi- 
tus tolli. Dem. II9(S 1073.) ᾿Εξεπρέμνισαν οὗτοι rus 
ἐλαίας, Extirparunt, Bud. 

—— 
ο ΠΡΕΠΩ, Decorus s. Conspieuus sum. Item Ex- 
cello, Il. Μ. (104.) ὁ δ' ἔκρεπε καὶ διὰ πάντων, Inter 
omnes excellebat: διαπρεπής ἦν ἐν κπᾶσι. Ἰέει eum 
dat. Εαν, (Alc. 516.) πρέπω τῇ κουρᾷ. Sie (1053.) 
πρέπω ἐσθῆτι καὶ κύσμῳ, Ὑεσίο οἱ eultu εοτροτίς deco- 
rus sum. At eum infiu. junetum vide paulo infra. 
| Πρέπει, Decorum est, Decet, Couvenit, Dignum 
est, itidemque Ἱρέπω», Decorus, Decens, Conveni- 
επ», Dignus: ut ap. Plat. πρέπον χρῶμα, σχῆμα, De- 
corus color, forma, ul Cie. vertit. At πρέπουσα τιμὴ 
redditur potius Honor meritus; itidemque πρέπονσα 
ἑημία dieitur, Merita pœna, Pœns quam infligi decet 
εἰ pur est. lnlerdum cum dai. ut, A πρέπει ἐλευθέρῳ, 
Quæ hominem liberum decent, homine libero digna 
sunt. Chrys. Βίος τῇ τοῦ Θεοῦ λατρείᾳ πρέπω», Plut. 
4ε Aud. Ῥοξτη, Οἰκεῖα δὲ καὶ πρέποντα τοῖς αἰσχροῖς 
τὰ αἰσχρὰ, Synes. Ep. 60. Τοῖς ἑαντοῦ τρόποις πρέπον- 
σαν αἰτίαν ἐδέζατο, Moribus suis conveniens οτῖ- 
men, Dignum moribus suis erimen, Isoer. ἨΗε]. 
Enc. Πρέποντα 7 συγγενείᾳ ποιοῦντεο, Et Plato, 
Ἱρέποντα θεοῖε ἔστὶ, Deo decorus est, Cie. In- 
terdum cum ἐς, ut atfertur εκ Epigr. ἐς ἀμφοτέρονς 
ἔπρεπε, Utrumque decebat, Utrique conveniebat. 
Lum iufin. quoque junetum πρέπει itidem vignif. 
Decet, Decorum est, Convenit, Rquut εί pur ερ, 
Dignum est. Plato Charm. Πρέπει τοιοῦτον αὐτὸν 
εἶναι, τῆς ὑμετέρας ὄντα οἰκίας, Par est ejusmodi esse 
ipsum. δίς Plut. Popl. 'Ανδρὸς ἀγαθοῦ καὶ φίλον 
μᾶλλον ἡ πολεμµίον Ῥωμαίοις εἶναι πρέποντος, Digni 
αἱ amicus mogis quam hostis Romanorum haberetur, 
Quem par erat ainicum potius quam hostem popul 
Romaui judicari. Necnon πρέκω ἑστάναι in Epita- 
phio Callimaehi, iuitio, pro πρέπει µε ἑστάναι, item 
τὸ πρέπο», Quod decet εἰ convenit, Decorum: quod 
ποπ in dietis tantum et faetis, sed et in personis cer · 
nitur. Cic. Oratore ad Brut. Ut enim in vita, sice in 
oratione, nihil est difſiciſius quam quid deceat videre: 
πρέπον appellaut hoe Græei, nos dieamus sane De- 
corum. Sie et de ΟΗϊο, 1. Item κατὰ τὸ πρέπον, 
Ut decet et par est. Plato de LL. Κατὰ τὸ πρέπον 
αὐτῶν ἑκάστῳ, Unicuique pro dignitate et merito. 
Ibid. Τὸ πρέπον ἔχω, Habeo quod mihi convenit, Sa- 
56 habeo. Ibid. Ἱρέπον ἂν εἴη, Consentaneum et 
πηυ μπι. Phalar. vero πρέπον ΡΙΟ πρέπον ἐστὶ, i. 8. 
πρέπει, Decet et eonsentuneum est. Necnon ὡς πρέ- 
πον ὑμῶν Thom. Μ. e Thue. affert, pro ὧν πρέπει 
ὑμῖν. Præterea annotaut Attieos πρέπον ἀῑσετε ΡΒΟ 
Ἡ πρ λώας, Decenter s. Decore, Convenienter, Ita οἱ 
decet, Ut par εἰ consentancum est, Merito quod et 
εἰκότως, Π]ρέπω, Sitmilis sum, Eur. Bacch. 915. Ale. 
1149. Πάνν τοῖς ἔπεσι πρέπων ἐκείνοις, In quem bene 
quadruhunt hi versus, Plut. Pomp. 72.  Εατ. Ηε]: 
1220. Wakeſ. 8. Cr. 4, 60. Here. F. 161. Musgr. 
548. Hec. p. 151. Wakef. Eum. 998. 1034. Abresch. 
Esch. 3, 183. Philipp. Thess. 1. Tull. Gem. 2. 
Epigr. adesp. 721. Selhneid. ud Xen. (Ές, 21. Markl. 
Suppl. 10660. Musgr. ih. ad Phalar. 296. Thom. Μ. 
784. Aleiphr. 109. ad Charit. 260. ad Laucian. 1, 
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3 1 
* τά ΟΥ. 1908. Musgr. Baceh. 1186. Similis 
sum, αεί. Alc. 1145. Jacobs. Anim. 97. 900,0. 
Δονλοπρεπὴς, Χεπ. Mem. 3, 8, 4.) Musgr. ad Baceh. 
Ρ. 517. Brunck. ΕΙ. 664. Λίο, 1068. 1124. Conf. ο. 
τρέκω, Brunck. Arisſtoph. 2, 26. Πρέπει, ad Charit. 
183. Wakeſ. Eum. 186. Jacobs. Anth. 10, 801. 
Valek. Λἀοπίας, Ρ. 3960. Τουρ. Όρυδο. 3, 84. ad 
Ἠετοά. 341. Πρέπω εἶναι φίλος, Plut. 1, ὀ04, Cor. 
Πρέπων pro πρεπόντως, Heind. ad Plat. Phædr. 990.” 
Βοἱοξ, Μου. Æsch. Ag. 30. ὡς ὁ φρυκτὸς ἀγγέλλων 
πρέπει, Conspicuus esat, οἵ, 13951, Πρέπει, Decet, 
eum accus., Suppl. 510. 418, "' Πρέπο», Phalar. 
980. Thom. Μ. 7954. Steph. Dial. 16. Cum πεη., 
Βορί. Aj. 994.” Scheeſ. Μος, " Πρέπων, οντοε, ὁ, 
Piscis genus, Opp. A. l, 146. Ματο. Sidet. 8. Æ- 
lüun. H. Α. 9, 98. "' Πρεπύντωε, Convenienter, Suid. 
v. ᾿Αναθεῖναι, Eaur. Rhes. 202. Athan. 1, 954, 275. 
446. Andr. Cr. 60.” Kall. Mas.] 

[7 ᾽Αμπρεπὴς, Ææch. Suppl. 120. al. ἐμπρ.] ᾿Αξω- 
αρεπὴε, Dignus, Decorus, Xen. Σ. (8, 40.) Σῶμα àbio - 
πρεπέστατον μὲν ἰδεῖν τῆς πόλεως ἔχεις, ἱκανὸν δὲ µό- 

ς ὑποφέρειν. Et τὸ ἀξωπρεπὲς, 00085 ΕΤ ᾿Αξιο- 
πρέπεια, ἡ, Dignitus, Diguitas oris. Dignitas autem 
oris, inquit Bud. 78., est σεµνοπρέπεια καὶ τὸ ἀξιωμα- 
τικὸν τῆς ὄψεως καὶ τὺ ἀξιοπρεπέε. ᾿Απρεπὴς, Ἰωάεςσοῃς, 
Iadecorus, Herodiau.8, (14, 1.) Ἑῇ περὶ τὰ θεάµατα 
ἀπρεπεῖ σπουδῇ, Indecoto in speetaculis studio: ὅ, 
. 9.) Τον αἰσχρῶν καὶ ἀπρεπῶ» βασιλεῦσιν ἔργων, 
Όσο regibus indecora sunt. Item cum ἴπβη. Thue. 
9, (36.) Νομίξων ἐπὶ τῷ παρόντι οὐκ ἂν ἀπρεπῆ λεχθῆ- 
ναι αὐτὰ, pro οὐκ ἂν ἔξω τοῦ προσήκοντος λεχθῆναι, 
Νου indecorum πες ahs τε ſore. Apud Eund. ἄπρε- 
πέετι, Aliquid indignum et turpe, Aliquid quod mi- 
nime deceat: 3, (57.) ᾿Απρεπές τι ἐπιγνῶναι, (67.) 
᾿Απρεπέε τι πάσχοντες. ᾿Απρεπέως, [εομίγ. Απρεπκῶς,] 
Indecore, ludecenter, Contra quam decet, Contru 
decorum. Comp. ᾿Απρεπέστερον, Herodian. 3, (13, 
3.) Περὶ τὰ θεάµατα ἐσπουδακύτας ἀπρεπέστερον ἡ βα- 
σιλεῦσιν ἤρμοξε». [Plut. η]. 98.  "Απρεπεστέρως, 
Schol. Aristoph. A. 981. "'᾿Απρεῶς, Nicet. Eu- 

ι. 8, 08.” Boiss. Mss. Atheun. 17. Schol. Eur. 

hen. 109. 14903. Gl. Dedecore, Ilicite.)J ᾿Απρέ- 
πεια, ἡ, 4- d. Indecentia, Opposita decoro, Plato 
Epist. 7. Ele ἀναρμοστίαν καὶ ἀπρέπειαν ἐκβάλλειν. 
[11]. Dedeeus, Foditas. " ᾿Απρεπία, Αμα]. 8, 171.] 
᾿Αραπρεπὴε, Valile decorus, Perdecorus Plinio, Decore 
insigui⸗, Il. Z. 477. ἀριπρεπέα ----Ὥδε βίην μ ἀγαθὸν, 
ος. ἄνδρα: V. (499.) ἵππον ἀριπρεπέα προὔχοντα, Θ. 
(509.} ἄστρα φαεινὴν ᾽Αμϕὶ σελήνην φαίνετ' ἀριπρε- 
πέα. Item Od. Θ. 170. εἶδος ἀριπρεπέε. Ἑκρ. εἰἶαπι 
Præclarus, Ῥγηδίπης, Magnificus, μεγαλοπρεπής. 
Ruhnk. Ep. ΟΥ. 93. Heyn. Ηοπι, 7, 408. Wolt. 

oleg. 365. Ηεϊπά. ad FPlat. Gorg. 190.” Schæf. 
Μες] ᾿Αριπρεκέων, Perdecore, Magno eum decore, 
Valde decore, Admodum decenter. ᾿Αριπρέπεια, ἡ, 
Eximium decus, Insignis decor. ΑΠ, Decor quo 
quis elarus effiritur, Cluritas, Clarituddo. [ Αὐτο- 
πρεκὴε, Hom. H. 2, 86. Schueidero susp.“ Ruhuk. 
Ep. Cr. 81.” Schæf. Mss.] 

Βαρνπρεπὴς, |. q. ἀριπρεκὴς, Eximius, Magnifieus. 
Suid. exp. πολυτελὴς, Sumtuosus, Opiparus, h. in l. 
Καὶ τὸ µέσον τῆς ἡμέρας εὐωχία περιεκέχντο βἈαρνπρο- 
πὴς τῷ Λέοντι. ΛΙ si viro alicui hoc epith. tribuere- 
tur, ꝛignificaret Gravitate decenti prudſtus, Gravitate 
decorus s. insignis. 

Ανσπρεπὴς, lndecorus, Turpis: Hes. δνσπρεπεῖ, 
ἀπρεπεῖ, ὀνσμόρφψ. [" Δνσπρέπεια, Joseph. Α. J. 8, 


ο 8 ὃς, Liberum hominem decens, Libe- 
ralis. ᾿Ελενθεροπρεπῶς, Ut decet hominem liberum 
εἰ ingenuum, Liberaliter. [7 Ἐλενθεροπρέπεια, J. 
Poll. 3, 119. Clem. Hom. 4, 7.“ Κε, Mas.] 
Εὐπρεπὴς, Decore eximius, Perdecorus, Xen. (Απ. 
2. 1, 22.) Γννὴ εὐπρεπὴε ἰδεῖν, Elegunti εἰ decora fa- 
cie: εὐσχήμω», εὔμορφοι. Thue. 2. 44.) Εὐπρεπεστάτη 
τελεντὴ, Mors gloriosissims εἰ ustrissimu. ΑΕ εὖ- 
πρεπὴε τράπεθα signif. potius Mensu magnifieis εἰ 
opiparis epulis extrueta. Item εὐπρεπὲς ου) dat., 
Valde decens, Perdecorum; aut simpliciter, De- 
FARS XXIV. 


[Τ. iII. pp. 538-639.)] 
.Ἠγπνη. 601 ad Herod. 540. 660. Bruuck. Α επ», Decorum. Philo de Mundo, Εὐπρεπὲς δὲ Θεφ 
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ἄμορφα μορφοῦν, Perdecorum Deo, ut Οἷς. dicit De- 
corus Des. Sie et Herodian. Β, (4, 549) Αὐτῷ εὔπρε- 
πῆ καὶ ἔνδοξον ἔσεσθαι, Decorum sibi aique honoriſi- 
cum. ldem Herodian. cum dat. 1, (17, 26.) de 
Commodo, Κάλλει τῶν καθ αὐτὸν ἀνθρώπων «εὔπρε- 
πέστατοε, Ῥτο Omnium sux etatis homiuum formo- 
sissimus. ltem Speeiosas, Thue. 8. Merà ὀνόματοε 
εὐπρεποῦς, Schol. εὐσχήμονος, πιθανοῦ: εἰοιί (6, Τ6.) 
εὐπρεπὴς αἰτία, aceipit pro πιθανὴ αἰτία: ἃ, (82.) 
Δειλία εὐπρεπὴς, Timiditas speciosa, οι speciosum 
nomen pretexitur: 4, (86.) p. 149. Ακάτῃ εὐπρεπεῖ: 
6, (8.) p. 200. Προφάσει —— καὶ εὐπρεπεῖ: 8, 
(66.) Ρ. 385. "Ην δὲ τοῦτο εὐπρεπὲν πρὸε τοὺς πλείονε, 
Speciosum εἰ probabile multitudini, Schol. πιθανὸν 
πρὸς τοὺς πολλούς. Item τὸ εὐπρεπὲς substantive pro 
Speciositas, ut τὸ εὐπρεπὲς τοῦ λόγον Idem ἀῑχίι 
Orationis speciem οἱ prohabilitatem νεὶ Orationem 
speeiosam et prohabilem, Sehol. τὸν πιθανὸν λόγον: 
alii efiacn Luculentam orationem. Quod vero idem 
Τὴμο, 1, (39.) dieit, Τὸ εὐπρεπὲς τῆς δίκης, idem 
Βε]νο]. exp. τὴν δόκησιν τῆς δίκης, οὐχὶ τὴν ἀλήθεια», 
αἱ sieut opponit sibi invieem τὸ εὐπρεπὲε εἰ τὴν ἁλή- 
θειαν, sic etiam Paus. Att. Ρ. 4. inter δε ορΡ., ἐς μὲν 
τὸ εὑπρεπὲς εἰ τῷ δὲ ἔργψ. ltem Plut. Cainilio, Τοῦ 
εὐπρεκοῦε χάριν ἐπιγαμίαν καλεῖσθαι, Specioso præ- 
textu, vocabulo, nomine. Pro quo alioquin ἀΐσετο- 
tur, ὑποκορίξεσθαι ἐπιγαμίαν. [Esch. S.c. Th. 90. 
Pers. 835. Ch. 662. *vValek. Phœn. p. 56. 299. 
Musgr. ad eund. I, Wyttenb. ad Plut. 4ε S. Ν, V. 
P. 45. Ματς 149. εἰ m., Brunck. ad Hec. 269. ad 
Diod. 8. 1, 54. 59. 3981. Thom. Μ. 9809. Ματ], 
Βυρρ]. 905. Τρὴ, ρ. 907. ἸΝακεί, Ale. 940. Jacobs. 
Απίσι, 62, Auth. 0, 209. Porson. Phœn. 170. Conf. 
ο. εὐτρεπὴς, Βτυπεκ. Aristoph. 3, 960. Porson. Ηες. 
Ρ. 56. Ed. 9. ad Dind. 5, 3, 998, 409, 441. Χου, 
(ο, p. 960. Βε]νη.: cum ἐκπρ., ad Diod. 5, 5, 293, 
Ῥοτεοῃ. Hec. p. 56. Ed. 5. Heyn. Hom. 4, 984. ad 
Dionys. H. 3, 884. Opp. ἀληθὴς, Luciun. 3, 462. 
Ῥεᾳ. inſin. ad 1, 308. Ἐπ' εὐπρεποῦς, Wakef. 8. σε, 
3, 199, Οὖς εὐπρεπέστερύν ἐστι λέγει», 3 Herod. 
190.” Schæf. Με, “ Soph. ap. Cletn. Alex. 3, 11. 
Ρ. 380.” Routh. Mss.) Εὐπρεπῶς, Perdecore, De- 
core, Decenter, Eleganter, Speciuse, Spreiuso ρτα- 
textu, Thuc. 6, (61) p. 199. Βοηθεῖν εὐπρεπῶς τοῖς 
ἑαντῶν νγγενέσι, Schol. εὐπροφασίστως: 4, (61.) p. 
141. Εὐπρεπῶς ἄδικοι ἐλβόντεε, Βε]ιο]. μετὰ προφάσεως 
εὑπρεπυῦς ἐλθόντεε: puginu autem pricedente εὔπρε- 
πῶς εχΡ. πιθανῶε. Utſtur πολη, pro Βρεείορε, ς, 
Otes. Εὐπρεπῶε γε τῷ ὀνύματι, ἀλλὰ τῷ ἔργῳ αἰσχρῶς. 
—— ΑΡ. 655. * — μή Ψη]οίκος κά 

0ρ. 915.” Sehæf. Λε, Εὐπρεπεστέρωε, (0. Re- 
cemius.) Εὐπρέπεια, ἡ, Decor eximius, Decoru ape · 
eies, ſotina, Plui. Erot. Ἐὐκρέπεια καλῶν καὶ ὡραίων, 
[Thuc. 6, 31.) Hem Species s. Βρεσίονίίας, Thue. 
3, (11.) Εὐπρεπείᾳ λόγον, uno in l. pro Speciosa ora- 


tionis simulatione, Colore verborum; altero pro 


Houesta quadam raticne. Sic ldem τὸ εὐπρεπὲς τοῦ 


᾿λόγον dieit Speciosam orationem: ut εἰ Philo de 


Μιπάο, M στοχαξύµενος ὀνομάτω» εὑπρεπείας, ἀλλὰ 
τἀληθοῦς. 8ΐο Horat. Speciosa vocahula. Item Ρίτα, 
Πρὸς τὴν εὐπρέπειαν τῆν ἐκβολῆς τῆς Δίωνοε. [Rochh. 
ΑΡ. 1458. Æſschin. 18. Plut. Cæsere 96. Arictide 7. 
Pyrrho 35. * Thom. Μ. 303. Ἔν εὐπρέπεια», Wukef. 
5. Οτ. 5, 190.” Sehuſ. Mas. " Πανενπρεπὴς, Greg. 
Νας. 5, 388. Dio Chrys. in Troico δη, “dJo. Ma- 
lal. 1, 300. Πανευπρεπέστατος, Treta. Ch. s, 519.” 
Elberling. Mas. * Vrcperxperas, unde  Ὕπερενπρε- 
πῶς, Sehol. Soph. Ant. 707. 3 Εὐπρεπίδω, Exoruo, 
Iren. 70. Aqu. Ps. 140, 6.” Kall. Mes.  Εὐπρεπέω, 
5 Εὐπρεπόω, Selbleusn. Lex. V. T.] 

Κομψοπρεπὴε, Qui decet τοὺς κομφοῦς, Festi- 
vus, Lepidus, Seitus, FElegans: μοῦσα, Aristoph. Ν. 
[1030.) 

" Λαμπροπρεχὴς, Greg. Naz. 3, 269.)] 

εγαλοπρεπἠε, dMagnum virum decens, Magnifi- 
cus, Aristot. Rhet. 3. µ. λέξα: sicut χαρακτὴρ λόγον 
μεγαλοπρεπὴε αρ. Demeir. Phal. ut ap. Terent. iti- 
dem Magnifica verba, εἰ πρ. Cie. Magnifice dicere, 
loqui; necuon Magnifieentia verborum. Itidemqué 
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αρ. eund. Demetr. est aliquid in oratione µεγαλοπρε- Α ἀδελφὸν διαφορᾷ, νεοπρεπὴε καὶ περίεργοι : Exultans οἱ 


πὲς, Magnificum: Ἔστι δὲ καὶ ἐν πράγµασι τὸ µεγα- 
λοπρεπὲς, inquit ldem, ubi nota τὺ μεγαλοπρεπές, 
zubstantive το ἡ μεγαλοπρέπεια. ΕΙ μεγαλοπρεπὴς 
ἵππος, Equus magnificus et splendidus, Xen. Ἴπα. 
(ιο, 1.) — µεγαλοπρεπεστέρφ τε καὶ περιῶλεπτο- 
τέρῳ ἱππάδεσθαι. Νεσπον homo valiquis dieitur µε- 
γαλοπρεπὴς, Mugnifitus, ὁ περὶ μεγάλα δαπανηρύε : 
qua τε differt a liberali, qui ἐλενθέριος dicitur; is 
enim est δαπανηρὸς περὶ μικρὰ, teste Atistot. Eth. 2, 
7.: idemque οὐχ εἰς ἑαυτὸν δαπανηρὺε, ἀλλ᾽ εἰς τὰ 
κοινὰ, ut Idem docet Eth. 4, 2.: Plut. (8, 605.) Τὸν 
εὐδάπανον καὶ μεγαλοπρεπῆ καὶ χαριστικὺ», Isoer. ad 
Demon. (3.) Φιλόκαλός τε ἦν καὶ μεγαλοπρεκὴς, καὶ 
τοῖς φίλοιε κοινό, Xen. K. Π. (5, 4, 43.) "Ότι µεγαλο- 
πρεπέστατον Φαίνεσθαι, Quam magnificentissimum, 
A. (19, 5.) Ὥστε µεγαλοπρεπεστέρονε μὲν αὐτοὺς ἐφ᾽ 
ἑαντοῖς γίγνεσθαι, ἐλενθεριωτέρονε δὲ τῶν ἄλλων φαίνε- 
σθαι. [' Ηεϊπὰ. ad Plat. Lys. p. 50. ad Lucian. I, 
452. ad Diod. S. 1, 67.“ Schref. Mas.“ Meyaνe · 
πῶε, Μαραίβσε, Xen. Κ. Π. 6, (2, 0.) "Αθλα τοῖς 
νικῶσι µ., ἐδίδον, Magnificis ρα vietöores ornabat. 
Et superl. Μεγαλοπρεπέστατα, Mognificentissime, 
Admodum magnifiee, K. Α. 7, 3, 9. *lHeind. ad 
Plat. Lys. 95. ad Chutit. 115. ad Diod. S. 1, 906, 
ad Lucinn. 1, 501. 499.” Sehuf. Μεν. ἨΜεγαλοπρε- 
πέως, Herod. 6, 1298. 3“  Μεγαλοπρεπεστάτως, Τζεί2. 
ΟΠ. 5, 974.“ Εἰυεηήίας. Mss.) Μεγαλοπρέπεια, ἡ, 
Magnificentia, Aristot. Rhet. I. Μεγαλοπρέπεια δὲ, 
ἀρετὴ ἐν δαπανήµασι μεγέθους ποιητική. Sic ΕΙ. 4, 
9, Ὁ ἐλενθέριος δαπανήσει ἃ δεῖ καὶ ὡς δεῖ" ἐν τούτοις 
δὲ τὸ µέγα τοῦ μεγαλυπρεποῦς οἷον µέγεθοι. Et mox 
dieit γῆς µεγαλοπρεπείας δαπανήµατα «956 μεγάλα καὶ 
τίµια, οἷον τὰ περὶ τοὺς θεοὺε ἀναθήματα καὶ κατασκεναὶ 
καὶ θυσίαι, ὁμοίως δὲ καὶ ὅσα περὶ πᾶν τὸ δαιµόνιον, 
καὶ ὅσα πρὸς τὸ κοινὸν εὐφιλοτίμητά ἐστιν οἷον, εἴπον 
χορηγεῖν οἴονται δεῖν λαμπρῶε, Ἡ τριηραρχεῖν, ἡ καὶ 
ἐστιᾷν τὴν πόλιν: quibus omnihus inest ἀξίωμα καὶ 
μέγεθος, Est autem liee virtus media inter ἄπειρο- 
καλίαν καὶ βανανσίαν, εἰ inter µικροπρέπειαν: quo- 
rum illæ ἐν τῇ ὑπερβολῇ posiftu aunt, huc ἐν τῇ ἐλ- 
λείψει. [*Bibl. Crit. ὃν 2. ρ. 66.“ Schæwf. ὑπ». 
3 Μεγαλοπρεπεύομαι, Nicet. Annal. 12, 2.)] 

Miæporperis, Viles ahjectosque homines decens, 
ideoque Vilis, vel etiam Hliberalis, Synes. Ep. 145. 
Τὸ δὲ καὶ γράφειν περὶ τούτων μικροπρεπὲς δοκεῖ, Illi- 
berale: 159. Οὐδὲ γὰρ ἄξιον καλεῖν αὐτοὺς πολεµίους, 
ἀλλᾶ ληστὰς ἢ λωποδύτας, ἤ τι τοιοῦτον ὄνομα µικρο- 
πρεπέστατο», Aut alio aliquo nomine valde humili 
abjeetoque. Præteren Homo etiam aliquis dicitur 
µικροπρεπἠε, qui se. ΠΟΠ est µεγαλοπρεκὴς, Ώες item 
ἐλενθέριος, δε Sordiclus. ει ulia signif. pro Illi- 
beralis, ut cum FPlut. (6, 25.) dicit, Ὁ μὲν ἔκλυτος καὶ 
δοῦλος τῶν ἡδονῶν, θωώδης καὶ µικροπρεπής ἐστι, E 
Phalar. quoque Ep. afſertur pro Homine ahjeceti 
animi et illiberali. J. Poll. vero (4, 14.) pro µικρύ- 
φρων πεεῖρετε videtur, e Xen. usum ejus afferens. 
*Thom. M. 800. Bergler. ad Alciphr. 417.“ Schæf. 
AMss.J Apud 4. Poll. extat 4bpv. Μιροπρεκῶς, et 
quidem lorum hahens cum ad verbiis ἀνρήτων, σκαιῶς, 
ἀπαιδεύτων.  Ἀικροπρέπεια, Vitium magnitcentie, 
ĩ. e. τῇ µεγαλοπρεπείᾳ εομιτασίας IIliberalitas, Sot- 
des, ut quidam interpr. Indecora parsimonia, ut al. 
Vide Μεγαλοπρέπεια. Aristot. Rhet. I. Ἀ[εγαλο- 
πρέπεια δὲ, ἀρετὴ ἐν δαπανήµασι μεγέθους ποιητική: 
μικροψυχία δὲ καὶ µικροκρέπεια, τάναντία: [Ε1ὰ, 9, 
7.] Μικροπρεπεύομαι, Sum μικροτρεπὴς, Sum vel vilis 
abjeetſqque animi, vel indécore parcus; i. ſere q. 
σμικροληγοῦμαι. Syues. Ep. 138. Συνηδύμεθα Φφιλο- 
σοφοῦντι καὶ παραιτουμένῳ τὸ μικροπρεπεύεσθαι, Ἠεσα- 
»anti in parvis et itliberalibus απ υπ suum οσσιἰ- 
pari. Porro sieut Ὑμικρὸς pro Mispös dititur, ita 
ΕΤΙΑΜ Ὑμικροπρεπὴν pro ἈΜλικροπρεπὴε, Humilis οἱ 
alqjren ani, ludecore parcus. [ Σμικροπρεπῶς, Lust. 
Il. Θ. ρ. 504, 32.) Ὑμωροπρέπεια, Ahjectio εἰ hu- 
militas animi, Ἰπάεσοτα parsimonia. 

Νεοπρεπὴς, Juvenes decens, Jurenilis: de το ali— 
qua. ltem homo γεοπρεπὴς dicitur iticlem, Juvenilis, 
Χο maturus, Bud., αρ, Plut. Gracchis (Tib. Grae- 
cho 2) P. 1213. πιεις Ed. de Caio, Τοῖς μὲν ἄλλοιε 
ππραβαλεῖν, σώφρων καὶ αὐστηρός' τῇ δὲ πρὸς τὸν 


ο 


D 


undans, in oratione se. [πο in vietu, ut ſaeile 
apparet ο prcedentibus: Οὕτω δὲ καὶ περὶ τὴν δίαι-' . 
τα» καὶ τράπεξαν εὐτελὴε καὶ ἀφελὴς ὁ Τιβέριος ὁ δὲ 
Γάΐος, τοῖς μὲν ἄλλοι κ.τιλ.] ΕΙ νεοπρεπἠς λόγος, 
Plato de LL. 10. p. 935. Oratio juvenilis et non 96- 
nescens 5. canescens. Bud. Ἐκ eod. Plat. de LL. νεο- 
πρεπἠε affertur pro Juvenili decore insignis. 

[5 . Νηκιοκρεπὴε, Amphiloch. Ῥ. 19.” 
Με».] 

[' ᾽᾿Ομοωπρεπὴε, Similem βρεοῖεπι pres 56 {ετεις, 
Esch. Αμ. 803.] 

[5 Περιπρεπὴς, Taetz. Carm. Il. 109, ap. Heeren. 
4. p. 19. Απο. 111.] 

μνοπρεκής, Gravem virum decens; sin de ho- 

mine aliquo dicatur, significat Gravis, Decenti exi- 
miuque gravitate ροή ης, επι τὸ Σεμνοκρεπὲε 
ΦΙΥΝΕ Σεμνοπρέπεια, ἡ, Gravitas, Decora ρτανίίης, 
Dignitas oris. Vide ᾽Αξιωπρέπεια. {['. πες, 206.” 
Wakef. δε». ] 


[5 “. Σωματοπρεπὴς, ος ἡὰ Ατεορ. 198. * Σωμα- 


Kall. 


τοπρεπῶς, 904.” Kall. Mas. 

[* Φαιδροπρεπὴε, unde* Φαιδροπρεπῶς, Atlian. 3, 
422. * Φιλοπρεπὴς, Dionys. H. 2. p. 692 246. sed 
vide Sehæſ. Meletem. Cr. P. a8.  Φιλοπρεπῶς, Gl. 
Amice.)] 

Πρεπώδης, Decens, Decorus, i. q. πρέπω», Ari- 
stoph. Πλ. (7ſ3.) οὐδὲν ἐκφέρειν Πρεπῶδές ἐστι. Paulo 
post cum θέ, Οὐ γὰρ πρεπῶδές ἐστι τῷ διδασκάλῳ, 
Ἰσχάδια ---- Προβαλόντ', ἐπὶ τούτοισιν ωρα. 
γελᾷ». ΓΧεῃ, Απ. 3, 7, 10. Digunus, Conveniens, 8, 
8, 10. εδ, 10, Luciun. 3, 70. " Χρνσοπρεπώδης, 
untle χρνσοπρεπωδέστερος, Ἐπεί, Ch. 5, 389,” Elber- 
ling. Mss.] 

[Noerròs, Venerandus, Aristoph. A. 1298.” 
Seager. Mss.* Εὔπρεπτος, Ἐλοᾖ. Suppl. 7896. * Πάμ- 
πρεπτος, Couspicuus, Ag. 119. al. * Πάμπρεπος.] 

J s Arporor, Hesyehio ἄτροπον, ἀπρεπὲς, a v. πρέ- 
πω, 

Διαπρέπω, Decorus sum οἳ excello inter alios, δια- 
φαίνοµαι, διαφέρω, Suid. Hes.: Thom. Μ. exp., κάλ- 
λιστα καὶ πρεπύντωε διάγω, in hoc loco, Διέπρεψε τῇ 
ἀρχῇ. · Quam expositionem Bud. quoque ο Gramm. 
quodam affert, subjungens εκ Eod. Διαπρέπει τόδε 
ἐπὶ τοῖσδε, pro διὰ πάντων τούτων πρέπει, h. e. παρα- 
βαλλύμενον πρὺς ταῦτα ἀποκρύπτει αὐτὰ, καὶ εὐπρεπὲς 
τοῦτο µόνον ἐν αὐτοῖς δοκεῖ εἶναι. Rursum Γήοπι. M. 
(220.) µεταβατικῶς quoque diei tradit, µεταπρέπω τὸν 
δεῖνα ΡΤΟ καλλωπίξω, Blato Gorg. Φύσιν ψυχῆν ὧδα 
γενναίαν μειρακιώδει τινὶ διαπρέπεις μορφώματι. Nisi 
forte pro neutrali εἰ hie aceipiendum, εἰ ante φύσιν 
subaudiendum κατά. Sed usitatius est διαπρέπω ἵπ 
neutrali signif., aliquando quidem eum dat. jun- 
etum, aliquando autem eum pprep. ἐν, Plut. (9, 91.) 
Κόρη τις κάλλει διαπρέκονσα, Formu priestans et ex- 
celleus, Forma inter alias decorn, Theodorit. Hist. 
Ecel. 2. de Maximo, Amo ἐν τοῖς εὐσεβείας διαπρέ- 
Vas ἀγῶσι: quemadmodum Eust. διαπρεπὴς ἦν ἐν 
πᾶσι dicit pro «ο quol Ηοπ,, ἔπρεπε διὰ πάντων. 
Bud. διαπρέπω το Conspieuus et visenddus summ 
aſfert e Basil. 990. Sie Hes. Διαπρέψας, λαμπρὺς 
φαγείε. [1 Pierson. Prœſ.ud ως. 43. Valek. Hipp. 
p. 1s59. Diatr. 74. Τουρ. Opusc. 9, 141, Eran. 
Plilo 126, Huschk. Anal 519. ad Callim. 1. p. 590. 
Lucian. ο, 273. ad 905. Heind. ad Plat. Gort. 131. 
5 Διαπρεπόύντως, Thom. M. Add. ad 920.” Schæuef. 
Mss. “ Schol. Eur. Or. 1488.“ Kall. Μες. Δια- 
πρεπὴς, Decorus εἰ insignis inter alios, Eximius, 
Excellens, ἔκδηλος, ἐπίσημυς, Suid. Hes.: Xen. 
(Απ. 3, 1,. 57.) ἙἘμὲ ἔτι ἐντιμοτέραν καὶ ἐπ᾽ ἀγαθοῖς 
διαπρεπεστέραν φανῆναι, Clariorem οἱ præe ceteris νῖ- 
sendam, Magis conspituam εἰ insignein: qua siguif. 
et ap. Plut. legitut. Thue. 2, (34.) ᾿Εκείνων διαπρεπῆ 
τὴν ἀρετὴν κρίναντει, Εκίπίππι virtuten: quorum 
etium τελεντὴ fuit εὐπρεπεστάτη, Clurissimu οἱ illu- 
strissima. Athen. cutm dat. instrumentuli, itidem 
pro Decorus, Fximius: Περιστρώματα ποικίλα, δια- 
πρεπῆ ταῖς τέχναι. Et Eur. (Suppl. 841.) διαπρεπὴς 
εὐφυχίᾳ, Animi magnitudine eximius. Idem etiam 
(1ρη, Α. 1588.) διαπρεπὴς τὴν θέαν, pro Decora 
ſorma insignis. Item τὸ διαπρεπὲς pro ἡ διαπρέπεια 
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3. τὸ διαπρέπειν, Thuc. 6, (16.) p. 905. Τῷ ἐμῷφ δια- Α ξούσαε ταῖς κατὰ τὰς ὁλοσχερεῖε διαφορὰς τῶν ἡλικιῶν 


πρεπεῖ τῆς Ὀλυμπίαξε θεωρίας, pro ἐν τῷ διαπρέψαι 
ἐμὲ τῇ Ὀλυμπιακῇ θεωρίᾳ. ['" Pierson. Pruf. ad Ματ. 
45. Valek. Phœn. p. 560. Igen. ad Hymn. 391. Eur. 
ΟΥ. 1499. ad Charit. 540. ad Diod. 5. 5, 153. 
AMusgr. Suppl. 841.” Sehæf. Mss.] Διαπρεπῶς, De- 
οστο, Eximie, [ut. 9, 464. Aſcib. 12. Sulla 16. 
Anton. SI. * Διαπρέπεια, LXX. Ps. 103, 2. ”'"Ἐν- 
διαπρέπω, Diod. 8. 9, 533. (γυµνασίαις πολεμικαῖς, 
Βε]]οία tiroeiniis me Ῥτούο, Decenter εἰ pulere 
προ.) Βεΐνπεε, Mss.“* Andr. ΟΥ, 179.” Kall. Mas.] 

Ἐκπρέπω, Decore excello, i. q. διαπρέπω, Musgr. 
Herael. 597. Huschk. Anal. 266.“ Schtef. Mss. 
3 Ἐκπρεπόντως, Dio C. 1242, 27.]) UNDI Ἐκπρεπὴς, 
i. q. διαπρεπὴς, Decorus, Eximius, Insignis, Præstans, 
Spectabilis, Eminens inter ceteros, 1]. Β. (483.) Ex- 
πρεπέ ἐν πολλοῖσι καὶ ἔξοχον ἠρώεσσι, ὃ Mace. (3, 
17.) ᾿Εκπρεπέσι καὶ καλλίστοι ἀναθήμασι, Plut. Sol. 
Περὶ κόσμον ἐκπρεπὲς καὶ περιτὺν, ubi accedit ad 
μεγαλοπρεπές. Ῥοττο sicut διαπρεπὴς πιοὰο eum dat. 
instrumentali, modo cum accus., subaudito κατά, ac - 
eipitur pro Decorus, Excellens, Eximius, Insignis, 
Præestans; οἷο etiam ἐεπρεπὴε, ut ἐκπρεχὴς ὄψει. ΕΙ 
αρ. Eur. (Ale. 354.) εἶδοι ἐκπρεπεστάτη. | Εχεεάεης 
τὸ πρέπο», Ἱπάίρπι», Thue. 5, (55.) Ρ. 101. Ἐν µέν 
τοι τῷ πολέμφ οὐδὲν ἐκπρεπέστερον ὑπὸ ἡμῶν οὔτε ἑπά- 
θετε οὔτε ἐμελλήσατε, Schol. ἔξω τοῦ πρέποντος: 8, 
Immanius, Ἱπιροτίππίας, [“Valek. Phœn. F— 56. 
Glusgr. ad eund. ].) Callim. 213. 219. Wakef. Ale. 
840, Jacobs. ΑπΙΗ, 9, 209. Porson. Ῥπαπ. 170. 
Dionys. H. 1, 888. I. q. ἔξω τοῦ πρέποντοε, Valek. 
ad Ἠετοά. 173. ad Eur. Baceh. 926. Conf. ο, εὔπρε- 
πὴς, Brunck. ad Eseh. Pr. 183. 440. 8. e. ΤΗ, 91. 
ad Eur. Hec. 269. Musgr. Λ]ς, 334. ad Diod. 8. 1, 
54. 59. Ἐκπρεπέως, Epigr. adesp. 170.“ Sehref. 
Mas.] Ἐκπρεπῶς, Decore, Eximie, Insigniter, * ἑκδή- 
λως, Hes. [Plut. Coriol. 10. Philopeæm. 15. Anton. 
11. »ꝰWaltef. Ale. 340.“ Schtef, Ass. Ἐκπρεπέ- 
στατα, πάν., Dio C. 338. * Ἐκπρέπεια, Excellentin, 
Jambl. V. P. 1, 23.)] 

KEuroéru, Decorus οἱ præestans 5, conspieuus 
κα inter, ut accipiunt αρ. Aristoph. (N. 605.) 
“Baxxnis Δελφίσιν ἐμπρέπω», Decorus εἰ præestans 
“inter Delphieas Bacehas. Item ο Soph. (Ε1. 1187.) 
affertur ἐμπρέπουσα» ἄλγεσι Ῥτο περιφανῆ οὔσαν: 
“quod sonarte videtur Decenter se gerentem ἵπ 4ο- 
“Nloribus. Signif. etiam Deeori sum, Cum decore 
convenio, Ώεσεο, Plut. Aleibiude (1) Τῇ φωνῇ καὶ 
«τὴν τρανλύτητα ἐμπρέψαι λέγουσι, Voci halbutiem 
5 4ποφµε decus attulisse εἰ gratiam ferunt. Imper- 
“sonaſiter etiam ἐμπρέπει dieitur pro Decori est, 
Decet.“ I“Pierson. Præf. ad Mor. p. 40. Toup. 
Opusce. 1, 406. ad Herod. 540. Brunck. Soph. 3, 
474. Aristoph. 5, 202. Jacobs. Anih. 8, 242. 13, 
ϱ50. " Ἐμπρεπὴς, Pierson. l. ο,” Sehæeſ. Msas. “ Soph. 
ap. Clem. Alex. 944(--2860.)”. Καὶ, Μες, Athen. 
3Α9.] ε. Απ΄ Ἔμπρεπος, Decorus, Couveniens. Hes. 
«6 ΕΠΊΠΙ ἔμπρεποι affert pro " ἐπίπρεποι, πρέποντες: 
·uddens etiam ὅμοιοι" [5 Ῥννεμπρέπω, Convenio, 
Απάτ. Cr. 990.” Κα, Mss.] 

Ἐπιπρέπω, Decorus sum in 5, super, Luciun. (1, 
288.) de Polyphemo, O, re ὀφθαλμὸν ἐπιπρέπει τῷ 
µετώπῳ, ubi Rud. interpt. Condecorat, Cohonestai, 
Decoram reddit, Decus addit: subjungens h. εκ 
Eod. Ἱ, (290.) H χρύα λευκὴ οὓς ἐπαινεῖται, ἣν μὴ 
ἐπιπρέπῃ αὐτῇ καὶ τὸ ἐρύθημα. ['' Βαϊνοκ, ad H. in 
Cer. 213. Jacobs. Έχεις. 9, 58, Zeun. ad Xen. Κ. 
τ. 705, Mitæch. Η. in Cer. 179. ad Diod. Β. 1,519. 
Meleager 195.” Βου. MAlss. Philostr. 876. 87. 
5 Ἐπίπρεπτος, Euseb. Præp. E. 9, 4] ᾿Ἐπιπρεκὴς, 
Decorus, Eximius. Et τὸ ἐπιπρεπὲς substantive pro 
Decus. Lucian. Καὶ τῶν ὀφρύων τὸ ἐπιπρεπὲς, Decus 
οἳ honor superciliorum, Honestamentum supereilio-- 
rum, Bud. Idemque τὸ ἐπικρεπὲς inmterpr. Iusigne: 
Adjeetivum autem ἐπιπρεπὴς non modo Decorus, 
Decens, sed εἰ Conspieuus, Visendus. ΙΝΕ Ετ 
Ἐπιπρέπεια, ἡν Decus, Ώεεος, i. q. τὸ ἐλιπρεπές. Α{- 
{ετι Bud. οκ Aristot., sed εἶπε expositione, Ἐκ τῆς 
σννηθείαε τῆς μορφῆε τὴν ἐπιπρέπειαν εἰληφύτα. | Ἐπι- 
πρέπειαι, Ώεσσγα: vestes, στολαὶ εὐπρεπεῖν, ap. Suid. 
de Aunibale, Κατεσκενάσατο περιθέταε τρίχας, ἆρμο- 


σ 


D 


ἐπιπρεπείαις, [ε Polyb. δ, 78, 2.] 

Μεταπρέπω, i. ᾳ. διαπρέπω. Jungitur cum dat. 
-- εἰ signif. Decorus sum 5. Insignis inter: Il. 

.(481.) βύεσσι µεταπρέπει, Spectabilis est inter. 
Hesiod. (Θ. 02.) μετὰ δὲ πρέπει ἀγρομένοισι, Βρεςία- 
bilis est inter οὐ ἵπ unum locum congregatos, Iu 
toto ecetu eminet εἰ conspieuus est. Ἠπίο vero da· 
νο persons aecedit interdum dat. instrumentalis, 
aut aceus., subaudito κατά: (377.) πᾶσι µετέπρεπεν 
ἱδμοσύνῃσι, Inter omnes exceltit aæcientia. Et πρ. A- 
Ρο, R. 9, (78 4.) πάντεσσι µετέπρεπεν ἠϊθέοισιν Ε- 
δύς τ’ ἠδὲ βίην», Inter omnes juvenes ſorma ace τοῦοτε 
prwstabat εἰ eonspieuus επι. Phaluci Epigr. 5. 
Heyn. Hom. 4, 328. Hesiod. Θ. 450. ubi ν, Wolf., 
Igen. Hymn. ad Ηετοά. 575. * Μεταπρεκὴς, Heyn. 
Hom. 7, 480.” Schæſ. Mas. Il. Σ. 370.)] 

[*XRvurpéna, Aristien. Epist. I, 12. 19. 69. Epiph. 
1, 958. Ριπὰ. Ν. 8, 118. —* δὲ νικαφόρῳ Σὺν ᾿Αρι: 
σήυκλείδᾳ πρέπει. "' Συμπρεχὴς, Æsch. Suppl. 474. 
Β, ο, Τη. 19.] 

ΥΕΗΝΒ. Ἱτρέπω habet οἱ aliam diversam a superio- 
ribus siguif.: ΝΑ Μ Πρέπον Hes. exp. non solum ὡραῖ- 
ον, µέτριον, σνµφέρο», ἄριστο», verum etiam ὅμοιον: 
addens, Cyprios πρέπον votare τέρας. Unne Πρεπὶίς, 
quod εχρ. ὁμοίωσις: ΕΤ Πρεπτὰ, quod exp. φαντά- 
σµατα, εἰκόνες. 


— - 

ΠΡΕΣΒΙΣ, εως, ὁ, Lexatus, Dem. (940) Ὅπωνς αἷ- 
ρεθῶσι πρέσβεις πρὸς Φίλιππο», ubi αἱρεῖν πρέσβεις, ut 
αρ. Οἱς, Ώεσειπετε legatos, Isoer. ad Phil. Πρέσβειε 
πέµπειν, πρὸς οὓς ἂν βονληθείης, καὶ δέχεσθαι παρ ὧν 
ἄν σοι δοκῃ. Sic Ἐκε]ήπ. (62.) Δεῦρο πρέσβεις αὗτο- 
κράτορας πέµπειν ὑπὲρ τῆς εἰρήνηε: Liv. Legutos 49 
puee mittunt, Cie. Mittere legatos cum auctoritate. 
Athen. 5. Ἐξέπεμψε πρέσβεις εἰς τὰς πόλεις, Χθη, EM. 
4, (8, 15.) ᾿Αντιπέμπονσι πρέσβει. Ipsi autem πρέ- 
σβει ail ulitquem ἀφικνοῦνται εἲ πάρεισι: 7, (1, 90.) 
Ἐπεὶ ἀφίκοντο οἱ πρέσβεις οἴκαδε: ὅ, (5, 36.) Οἱ δ' 
ἐλθόντει πρέσβεις αὐτοκράτορες. Plut. Alex. Παρῆσαν 
ἀπὸ τῶν πολιορκουµένων πόλεων πρέσβεια, li autem, 
ail quos veniunt, γε] δέχονται, ut in Ἱ. laoerat. 
Ῥπυ]ο ante ο,: vel ἀποπέμπονσιν, ut ap. Theophyl. 
Ep. 50. Τὸν πρέσβυν, ὧς ἀπαίσιον ἄγγελον, ἀπεπέμ- 
φατο, ᾿ Herodian. 6, (4, 7.) Τοὺς πρέσβεις τῶν Ῥω- 
µαίων» ἀπέπεμψεν ἀπράντους, 8, (8, 10.) Τοὺε πρέσβεις 
ἀπράκτονε ἀπιέναι ἐκέλενυσεν, Jussit legutos τε π[εοία 
revertĩi. Et mox, Τῶν πρέσβεων ἀπράκτων» πρὸς Ἀ]α- 
Σιμῖνον ἐπανελθόντων: Τας. Irritus legationis redüt. 
Dixit autem in superiore l. τοὺς πρέσβεις τῶν Ῥωμαίω», 
ut Plut. Apophtſi. τοὺς πρέσβεις τοῦ Φιλίκπον. Athen. 
10. Τοὺς πρέσβειε τοὺς τῶν ᾿Αθηναίων. Et rursum ap. 
Plut. '᾿Εστιῶν πρέσβεις βασιλικούε. επ, Attieus Πρέ- 
σβεως, quem εχ Aristoph. habes in Ἐκκύπτῳ. ['' Thom. 
M. 735. ad Charit. Τ15. Plato de LL. 598. 431. 
Ast., ad Δίων. 39. Ammon. 118. 120. Valek. Λάα- 
πίαΣ. p. 319. Koen. ad Greg. Cor. 186.“ Schæf. 
Mss. Ῥοδξές autem utuntur τῷ Πρέσβυε pro Legatus, 
Æech. Suppl. 741. Schol. Il. A. 994. O πρέσβυε οὔτε 
τύπτεται οὔθ' ὑβρίξεται, Vide Schn. Lex. Suppl. 
Πρέσβις, ἨΠρέσαβυς, Lobeck. Phryn. 246. Πρέσβεως, 
69.] Σύμπρεσβιε, εως, ὁ, Legationis εο]]εμα, Collega in 
lega tione, Qui communi legutione eum alio fungitur. 
Unde ap. Æschun., icdentidem συµπρέσβειε εἰ (p. 51.) 
συµπρέσβεω», Buct. Thue. 1, 9ἱ.] 

Πρεσβεύω, Legatisuem ago, gero, obeo, Legatione 
ſuugor, Legatus mittor, profieiscor, venio; cum ες, 
mofum a loto ad locum signißeat. Eeæchin. Kara- 
κελεύοντες ἄρχειν καὶ πρεσβεύειν ὑπὲρ αὐτῶν», Jubentes 
ut aut imperaret aut pro νε iret legatus, Xen. K. Π. 
5, (1, 1.) Πρὸς τὸν Βακτριανῶν βασιλέα πρεσβείων 
ῥχετο, Legaius ivit, Flut. Othone, Πρεσβεύειν πρὸς 

ερμανοὺς, Athen. 6. Πρὸς βασιλέα πρεσβεύσας, Ώειη. 
πρεσβεύω ὧς Φίλιππον, Legatus αρ. Philippum mittor 
s. proficiscor, Hermog. Πρεσβεύω παρὰ τύραννον. Βΐο 
Plauto Epist. Πρόετιναε τῶν παρά σε πρεσβενόντω», Ad 
quosdam qui ———— 1ε gerebaut. Rursum 
Dem. Πρεσβεύω εἷς Πελοπόννησον. Sicut Plut. Aleib. 
(24.) Ἐπρέσβενσαν εἰ Ὑπάρτην ἅμα Ἆϊοι καὶ Λέ- 
πβιοι: Prohlem. Οἱ πρεσβεύοντεε εἰς Ῥώμην. Æschin. 
Πρεσβείω ἐν Μακεδονίᾳ, In Macedonis Ἱεραίίοπε fun- 
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tus veniens, Corinthiorum legatus. Item πρεαβεύειν 
πρεσβεία», (1 πολεμεῖν πόλεμο»,) Legationem agere, 
gerere, obire, Legaiione fungi, Æchin. ᾿Επρέσβενσαν 
πολλὰς πρεσβείας εἰς Θήβας, Multas legationes The- 
bis obierunt, Sæpe legati profecti sunt Thebas. At 
πρεσβεύειν εἰρήνην, Legatum missum esse s.veuire le · 
gatum de pace, Pacem tractare vut ſfacere in legatio- 
πε, lsoer. Puneg. Τῶν πρεσβενσάντων ταύτην τὴν 
εἰρήνη». Sio Dem. (438.) Ταύτην τὴν ὑπὸ πάντων 
θρνλλονμένην εἰρήνην πρεσβεύσαντα, Qui obiia legati· 
one trausegit, Bud. Ένα signif. εκ Eod. afſertur τὰ 
δίκαια ἐπρέσβενσα. At Philostr. Her. Ἡρεσβεύω τὰς 
Nräs, Preces Deo offero, veluti legatione fungens, εἰ 
ĩuterpretem agens; nam et οἱ πρέσ[χεις Hesychio suut 
οἱ μεσῖται. NHuic posteriori πρεσβεύειν λιτὰς affine 
est Πρεσβεύω, Deprecor Ῥτο alio: quod Bud. affert 
ε Greg. Naa. 3 περὶ Υἱοῦ, p. a9. Nam legati tepe 
culpam depreeantur eorum, quorum nomiue lega- 
tionem obeuut, aut zuis aut iutercessorum verbis: 
ut σα». Legatos πά Dumnorigem Heduum mit- 
tunt, ut eo depreeatore ος a Sequanuis Ἱπρείτα- 
reut. Hue pertinet κρεσβεύοντες, quod Hes, exp. 
αἰτοῦντες, Ὄντεε: ᾱ ΝΟΜ. ἨΠρέσβιε signi- 
fieante Mediator, Intereessor, Interpres; idem enuim 
Ἠε»., ut εἰ paulo aute memini me dicere, πρέ- 
σβειε exp. ΠΟΠ modo ἀπόστολοι, sed εἰ μεσῖται. Sum 
legatus 1η exereitu, i. e. viearius imperator, Lucian. 
(0, a86.) Πρεσβεύσων τῷ πατρί, Βαά. 713. ubi et su- 
perioris signif. exempla affert pro Legationem obeo, 
q |. in Lex. suo εκ Eod. afſerens, interpr. Sum le- 
gatus, ĩ.e. Vicarius patris. | Πρεσβεύομαι, Legatio· 
dem mitto, Thuo. Καὶ οὐκ ἔτι ὕστερον ἐπρεσβεύοντο, 
Jam inde legatos mittere desierunt, Dem. Οἱ. 1. 
Πρεσβενομένονε ἐφ' ἃ δεῖ, Legationes dimittentes quo 
opus est, Bud. 15. Rursum Thue. , (91.) p. 90. Εἰ 
δέ τι βούλονται, πρεσβεύεσθαι παρὰ σφᾶς, i. e. πρέσβεις 
πέµπειν: 3, (7.) Ρ. δ1. Ἐκ τὰ περὶ Πελοπύννησον μᾶλ- 
λον χωρία ἐπρεσβεύοντο, i. 6. πρέσβεις ἀκέστελλον. 
Initio ρ. dicit, Πρεσβείας µέλλοντει πέµπειν παρὰ βα- 
σιλέα. Et αΗδί, Ἐπρεσβεύοντο πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίουε. 
Paulo post dieit πρέσβεις πέµπειν. Lt alibi (8, 86.) 
Ἐπρεσβεύοντο δὲ καὶ εἷς τὴν Λακεδαίμονα περὶ καθόδον, 
Legatos uittebant. Idem (1, 99.) Ἐπρεσβεύσαντο τῷ 
κοινῷ, Ἱ. ε, πρέσβεις ἔπεμψαν ὑπὲρ τοῦ κοινοῦ: (83.) 
ν ἐπακούσωσι πρεσβενοµένων ἡμῶν». Dem. quoque 
eadem signif. usurpat initio Orationis pro Megapo- 
litanis. idem etiam eignif. cum πρεσβεύω, Legatus 
venio: ut exp. ap. Philon. de Mundo, Πρεσβενομένας 
καὶ διαγγελλούσα» τὰ ἀγαθά. Cui loco adde e Τημο. 
8, (89.) p. 390. Τούς τε ἐς τὴν Λακεδαίμονα πρεσβενο- 
µένονε ἔπεμπο», Qui Lacedimonem legati irent: p. 
μεῃ. Πρέσβειε ἀπέστειλαν σφῶν ἐν Λακεδαίμονα. At 
τες αίφ μα» πρεσβεύονται, Ύ 158 in legatione geruntur, 
8 —— ἵα legatione gero aut perago: unde πε- 
πρεσβευµένα, Negotin in legatione transacta. Bud. 
1074. Cujus exewplum ε Dem. (347.) hoe affert in 
εκ. suo, Τοῦ ἀπαγγέλλειν τι τῶν πεπρεσβευµένων, 
παντελῶς [πάμπληθει R.] ἀπέσχεν, Eorum quæ in 
legatione ſaeta erant. ΕΙ εκ Ἐοή. Γὸν φανερύν τι ποιῆ- 
σαι βονληθέντα τῶν σοι πεπρεσβευµένων. κκ. Πρε- 
σβεύω, Thom. M. 797. Legatos mitto, Diod. 5, 9, 
630. Deprecor pro aliquo, Phalar. 290. (cf. 286.) 
Πεπρέσβενκα, Philostr. p. 83. Boiss.“ Schæf. Mos. 
Thuc. 6, 104. Curo, Tracto, Diog. L. I, 18 Luciau. 
Pisc. ο. 93. Ό]εατ. ud Philostr. 484.] 

Πρεσβεία, ἡ, Legutio, quam J. Ρο]. dici posse 
⸗eribit ἔκδημον πολιτεία». — παρὰ . 
αρεσβεία, tio quam πρ. Philippum obibat. 
Flato ος τινα πρεσβείας παρὰ τῆς πό- 
λεως, XÆachin. (90.)Απαίρω πρὸε [ἐπὶ] τὴν πρεσβεία», 
Proſiciscor legationis obeuudee causa, Legatus ο, 
Aristot. Polit. Ele πρεσβείαν ἦλθον, Legati venerunt, 
ubi etiam legitur JAber πρεσβεία. Επι et ubi πρε- 
σβεία dicantur Ipsi legati, Dem. Πρεσβείας πέµπειν, 
ut Latine, Missa ad alquem legatio, Phil. e. 4. ρε- 
σβείαν ἐκπέμπειν, lener. Symm. THôoas δὲ πρεσβείας 
ὧς βασιλέα τὸν µέγαν ἀπεστείλαμεν; δἱο paulo ante 
{0 Πρεσβεύοµαι ε Thuc. attuli, Πρεσβείας µέλλοντας 
πέµπειν παρὰ βασιλέα. Ἱέεπι Plut. Coriol. (199) Ἐκ 
δὲ τῶν Οὐελιτράρων ἦκε πρεσβεία, Atheu. 4, Πολλῶν 


[T. τα, pp. 642 644.] 
gor, Herod. Πρεσβεύων ἀπὸ Κορίνθου, Corintho lega-4 δὲ πρεσβειῶν παραγινοµένων 
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πρὸε αὐτόν: ibid. Ora⸗ 
δὲ μὴ παρείη πρεσβεία. Demetr. Phal. de Cratero 
Μασεάοπε, Ὑπερηφάνως δεχόµενο» τὰς πρεσβείαε τῶν 
Ἑλλήνων. Quo τεβεττὶ potest, quod Æschin. (64.) 
dieit, Οὐδεμία» ερεσβείαν εἰς προεδρία» καλέσας, Q. 
|. Bud. citans p. Τ19. ait πρεσβεία πεοὶρί ῥτο Lega- 
torum numero εἳ ecetu, αἱ θεραπεία dieitur Comnia- 
tus, iudemque ἰατρεία usurpari, et πενεστεία, et alia 
quædam. Signif. etiam, inquit Idem ibid., Depre · 
cationem, Greg. Nar. Τὰ μὲν οὖν ἡμέτερα ταῖς ἐκείνον 
πρεσβείαιε ἄμεινον ἄγοιτο. Sie πρεσβεύει» upru pro 
lutercedere, Depreeari. Idem Bud. iuterpt. Postula- 
tio, Preces, αρ. eund. Greg. Nus. p. 034, Πρεσβείαν 
προσάγει», Adhibere preces. Thom. Μ. 737. ad 
Chaurit. 454. 681. Valek. Anim. ad Ammou. 201. 
Musgr. Rhes. 401. Steph. Diul. 21. ad Diod. 5. 1, 
ὅσα, ὃν 1990. 177. Iacobs. Anth. 10, 224. ad Dionys 
H. 4, 9516. Legatio, Sylh. ad Paus. 211. Πρεῖ legaoti, 
πά Diouys. Η. 5, 915. Traité de paix, Sekweigh. 
Præf. ad Polyb. 1. p. ix. Deprecatio, Phalar. 990. 
(οί, 986.) Βε]μεί. Mss.] 

Πρέσβενσιε, ἡ, Legaũo, ἵ. 4. πρεσβεία, J. Poll. 8. 
Dionys. Η. περὶ τῶν Θονκνδίδον Ἰδιωμάτων Ῥοξίίσμηι 
esse dicit, uti tamen εο Thuc. (1, 75.) veluti non- 
nulli aliis: ut κωλύµη, ἀχθηδὼν, δικαίωσα, Alii Atti- 
cum esse volunt, εἰ ita pro πρεσβεία ἀῑςί ut καγαβοή- 
σι pro καταβοὴ, εἰ ἀγάπησις pro ἀγάπη. [:.Βιερ. 
Dial. 21. Κοεη. ad Ώτερ, ου, 91.” Schuf. Με. 
"Ἠρεσβενσία, Dionys. Η. 6. ρ. 709.] 

Ἡρεσβεντὴ», i. 4. πρέσβαε, Ἱωεραίω», Æschin. Αἱρε- 
θεὶε πρεσβεντὴε ἐπὶ τοὺς ᾽Αμϕικτύονας. Sie Aristot. 
Ροἱἡ. 4. Αἱροῦνται δὲ καὶ πρεσβενταί, Της, 3, (92.) 
Πέμπονσιν ἐς Λακεδαίμονα ἑλόμενοι πρεσβευτὴν Τισα- 
μενὸ», Taamenum, quem legatum δ. oratorem ἀεΐε- 
terant, Spartam mittunt, Dem. pro Cor. Ὅπον πρε- 
σβεντὴς ἐπέμφθην ὑφ' ὑμῶν ἐγώ. aliquauto αμίο, 
Παραγενόμενοι αρὸς ἐμὲ οἱ παρ ὑμῶν πρεσβενταί. 
Idem in Epitaphi. Περὶ τῶν αἰχμαλώτων ἐλθόντα κρε- 
σθεντὴν, Legatum de captivis missum. Athen. 19. 
Τριάκοντα πρεσβευτῶν ἡκόντων. ltem Philo dæ 
Mundo γοὺς ἀγγέλονς dieit «39ε πρεσβεντάς τινας 
ἀνθρώπων πρὸς Θεὺν καὶ Θεοῦ πρὸ ἀνθρώπονε, Γ.εραϊο». 
hominum ad Deum, et Dei ad homines. | Πρεσβεν- 
τὴς accipi tradunt non solun pro Lægato εἰ oraiore, 
verum etiam pro Legato consulis vel prætoris: sicut 
πρεσβεύω signifieat Legatus εἰ viearius imperutot 
sum. Quo reſerri queat, quocl αρ. Plut. Othone le- 
giturt, Τὸν πρεσβευτὴν τοῦ τάγµατο. Ubi tamen 
——— Seniorem legionis, ĩ. ε. Qui legioni pr- 
est. Pro Legato, i. e. Vicario imperatore, qui εἰ 
ἀνγεστράτηγος, usurpavit Ἰάεω Plut. Pompeio, Πρὸς 
δὲ τούτου ἑλέσθαι πεντεκαίδεκα πρεσβεντας αὐτὸν ἐς 
βουλῆς, Bud. ['. Thom. Μ. 794. ud Charit. 715. ad 
Diod. S. 1, 905, 9, 607. 611. ο Diouys. Η. 9, 939. 
990. Valek. Adonias. p. 919. ad Μα, 999. Ἰεκφε]. 
Obas. 193. Ammon. 118. 190, Conf. ο. πρεσβύτης, 
ad Diod. 5. 9, 399,” Βο]νοί, Alss. “ Ιυετσσθσος 
universi, dicitur S. Andreas, Andr. Cr. 984.” Και, 
M-s. “ Ὑενδοπρεσβεντὴς, Ὀε]ιοί, Soph. Phil. 1358. 
ptoßevraxos, Οἱ. Legatarius, Ρυ]νὺ, 9, 82, 4. 
Dionys. H. 1. p. 678, 28.: λόγος, Sermo ἃ lega to 
hahbitus, Diod. 8. 738.) 

[” ᾿Αναπρεσβείω, }οφερ]ι, A. J. 18, 2, 4.] 

᾽Αντιπρεσβεύομαι, E conttario legatos mitto, Vi- 
εἰκοίαι legatos mitio. Pro quo Xen. dicit ἀντικέμπειν 
πρέσβεις. ΑΙ ᾿Αντιπρεσβεύω ap. J. Poll. 8. aicnit. Ε, 
contrario legatus ϱο Α, mittor. ΝΑΝΜ 81ουτ Πρε- 
σβεύειν dicuutur οἱ χειροτονούµενοι ἐπὶ τὴν πρεσβείαν, 
ΑΤ ἩΠρεσβεύεσθαι οουίτΑ οἱ τοὺς πρέσβεις χειροτο- 
»οῦντες καὶ πέµποντες, ut Ammon. tradit, εἰ exemplis 
allatis supra doeui, οἷς etiam ἀντιπρεσβεύειν εἰ ἄντιπρε- 
σβεύεσθαι. [Τ]νας, 4, 118. "' Αά Dionys. Η. 9, 004.” 
Schæf. Mas. "᾽Αντιπρεσβεντὴς, (11. Prolegatus.)] 

᾿Αποπρεσβεύω, Renuunmio legationem, inquĩt Bud. 
7144., i. ε. Acta in legutione εκροπο, τὰ πεπρεσβεν- 
µένα ἀπαγγέλλω, Plut. Polit. Præce. Ὃν οὖν ἕ 
ἐπανελθὼν ἀποπρεσβεύειν. Hom. Ἡ). I. (4991) ἀῑκίε 
ἀγγελίαν ἀποφᾶναι. Apud 1. Poll. 8. legitur εἰ Απο 
πρεσβεύσασθαι, dubium an pro πρέσβεις ἀποστεῖλαι. 
Hom. Ἠ. ὰ. p. 573. Valek. Adonias. p. 908. 

᾽Αποπρεσβεία, Heyn. Hom. 5, 376." Φοἱμοί, Με». 
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Renuntiatio legationis, Polyb. 24, 10, ὔ. 96, 8. 14.) 4 Aristot. Ἡ. A. 9, 11. de trochilo, Καλεῖται δὲ πρέ- 


Διαπρεσβεύω, Legatus dimittor. Apud Suid. Οἱ φι- 
λόσοφοι οἱ ἐς ΠἹερσίδα διαπρεσ/2ευσάµενοι σὺν ᾿Αρεοβίν- 
ὄψ. PAss. Διαπρεσβεύομαι, Legatos dimitto, h. 8, 
1 diversas partes mitto, πρέσβεις διαπέµπω, Aris ticd. 

Beiero πρὸς τοὺς θεοὺε ἡ πύλι, Quod νετο 
Polyb. δ. dicit, Al γὰρ παραγενόµεναι µεγάλας ἔδοσαν 
ἀφορμὰς διαπρεσβενύµεναι πρὸς ἀμφοτέρονε τοὺς βασι- 
λεῖε, Βμά. 719. interpr. Ultro citroque ventitautes acd 
componendam ρασες, ['.Τοιρ. Emendd. 1, 246. 
Thoin. M. 797. ad Diod. 5. 1, 466, 2, 498. Heyn. 
Hom. 4, 490.“ Sehuf. Με. Διαπρεσβεία, ἡ, Hujus - 
modi legatorum intercessio, Bud. 713. ο Polybio 
subjuugeus, (5, 67, 11.) Ἑλέγοντο μὲν οὖν ταῦτα καὶ 
παραπλήσια τούτοις πλεονάκις ὑπ ἀμφοτέρων κατὰ τὰς 
διαπρεσβείας: [, 9. 97, 8, Ἰδ. * Διαπρέσβενσις, 
Αρρίαα. ἵ, 90, 608. 3, 98. Seliw., ubi al.  Περιπρέ- 
σβενσιε.] 

Ἐπιπρεσβεύω, Legatus mittor 5. 60 Βά, πρέσβις 
πέµποµαι ἐπί, J. Ρο, 8. ΑΤ ᾿Ἐπιπρεσθεύομαι, Le- 

tum mitto κ, ibid. [1 Dionys. Η. 1, 396. 2, 1160.” 
ομως, Asas.] 

5 Καταπρεσβεύω, κατά τινος, Legationem suseipio 
contra aliquei, Polyb. 98, 11, δ. Strabo 17. p. 1147. 
5 Καταπρεσβεία, Apollon. Lex. 270.)] 

Παραπρεσβεύω, Legationem mule gero, 8. perpe · 
ram, Aliter η legatione ago quam mandatum est, 
1. Poll. S. Item cum accus. Xeochiun. Γαραπρεσβεύ- 
σας τοιαῦτα κατὰ τῆς πύλεως, Sic 4ΗΡΤ8 πρεσβεύειν τὶ 
Ῥτο In legatioue s. trausigere. Ἱαραπρεσβεύο- 
μαι ĩ. q. παραπρεσβεύω: quo frequentius uti Dem. 
testatut J. Poll. S.: Dem. (740.) Παραπρεσβεύσατο 
εἰς Αἴγνπτον. Plato, inquit Bud. 714., in principio 
19 Legum, περὶ παραπρεσβείας loquens, παραπρε- 
σι γοσε passiva vocat Qui perperam leguti 
οποίο fuuguutur in exponenda legatioue sua pere - 
gre: ᾽Αποπρεσβεύοντας μὴ ὀρθῶς, qui in reditu ρετρυ- 
ram renuntiant quee respousa suut. Sie Liban., ex- 
ponena urgumentum Oratiouis Dem. quatn περὶ Παρα» 
πρεσβείας luhuit. dieit AÆschinem πρεσβεύσαντα ὑπὲρ 
εἰρήνης πρὸς Φίλιππο», Ψευδῆ πρὸς ᾿Αθηναίονε ἄπαγ- 
γεῖλαι,. Affernin ipsius Platonis verba, quibus elure 
ex ponit ου] ait παραπρεσβεύσασθαε: εἷο igitur ille 
initio lihri 19 de LL. Eàr ὧες πρεσβευτής τις ἣ κήρνξ 
καταφευδόµενοε τῆς πόλεων παραπρεσβεύηταε πρός τινα 
πόλιν, ἤ πεμπόµενος μὴ τᾶε οὔσας πρεσβείας ἐφ' αἷς κέµ- 
πεται, ἀπαγγέλῃ, ἡ πάλιν αὖ παρὰ τῶν πολεµίων ἢ 
καὶ φίλων μὴ τὰ παρ ἐκείνων ὀρθῶε ἀποπρεσβεύσας γό- 
νηται φανερὸς ἤ κηρυκεύσας. [1. q. simpl. πρεσβεύω, 
Polyb. 53, 18, 1.] Παραπρεσβεία, ἡ, Male gesta le- 
gatlſo. Vide in præcedenti verbo. Quiutil. 7, ὅ. Male 
gestee legationis, ap. Græcos εἰ veris causis ſre- 
quens: ubi juris loco quæri solet an omnino aliter 
agere quam mandatum sit, liceat; εἰ quousque sit 
legatus: quoniam alii in renuntiando sunt: ut is qui 
testimonium in Verrem dixerat Ῥοεί perlatam lega 
tionem. Cic. dicit Legationem male obitatu. Ἐκ 
Eod. redditur Falsa legntio: itidemque παραπρεσβεύ- 
σασθαι, Falsam ohire legationenn. Eap. etiatm Emen- 
tãta legatio. Ammon. 107.“ Sehreſ. Mss. 3" Πα- 
ῥραχρεσβία, Τχεια. c. 6, 22. Ελεε]ίηρ. Μεα, * -- 
ραπρεσβεντὴε, Schol. Aristoph. Ν. 691.] 

Συμπρεσβεύω, Collega εἰ socius legationis sum, 
Communiter legalionem obeo, Æschiu. [ὁ0. “Co- 
ray Theophr. 08. ad Malalam ο. p. 281.“ Sehæwtf. 
Με] Συμπρεσβεντὴς, σύμπρεσβις, Collega in lega- 
tioue, Qui communi legatione cum alio fungitur, 
Aristot. Polit. Æachin. 24. “Coray |. ο.” Schæf. 
Μ.».] 


παω 


ΠΡΕΣΒΥΣ, νοε, [εί εως,] ὁ, Ῥεπεκ: unde ὦ πρέσβν, 
Ο senex, αρ. Aleiphr. Et in Lex. meo vet. πρέσβα 
ἄττα γεραιὲ, ubi auuotatur gen. commune iu 684968 
πρέσβνος, Atticum πρέσβεωε, ut πήχεωε, πελέκεως, 
Hesyehio πρέσβειε δω non solum γέροντες, φεὰ εἴἴδιι 
βασιλεῖε, ἄρχοντες, πρωτιµώµενοι:. ut πρέσβεις ἀΐσαι»- 
tur Quihus ia houor eaque reverentia exhibetur, (159 
senibus exhiberi solet. Pro Seuator affertur εκ 
Epigr. Hesychio est ἀγορανόμος. Eod. Hesychio 
teste πρέσβνε vocatur ὄρνις ὁ τροχίλος, ltidem εἰ 


σ 


σβνς καὶ βασιλεύς: ut εἰ Pliu. 8, 25. Parva avis, quu 
Trucbilos ibi vocatur, τεκ avium in Italia. 

ΕΕΜ. Πρέσβεια, Senex, Vetula, Antiqua: ut θή- 
λεια a θῆλνε, εἰ ἡμίσεια πὺ ἥμισυς, E quo per syno. 
ΡΙΤ Πρέσβα, υἱ πότνα Ἡ πύτνια. Ἠτοο in Lex. meo 
vet. truduutur, ubi πρέσβα εκρ. ἡ γεγηραυνῖα, πρε- 
σβυτάτη, ἐντιμοτάτη: quod ap. Ham. legitur Π. Ε, 
(21) εἰ Θ. (383.) Ἡρη τρέσβα θεὰ, θυγάτηρ µεγάλοιο 
Κρύνοιο, Απζηηα et νεπεγαπόήα Juno. Aalibi dieit 
πύτνια Ἡρη: T. (92.) Πρέσβα Διὸς θυγάτηρ ἄτη, 
Hes. quoque Ίος πρέσβα εκρ. πρεσβντάτη, ἔντιμος, 
σεμνή: quemadmodum et Eust. annotat πρέσβα ἀῑοί 
ἡ κατὰ χρύνον, ἢ κατὰ τιμήν, ['. Heyn. Hom. 5, 199. 
7, 091. "Πρέσβη, (Æius,) Hom. Η. in Μετα, 491.” 
Schæf. Mss.) Ἐκ εοά, Πρέσβεια ἨΑοτυΜ Πρέ- 
αβειρα οκἰΦηλαμί nonnulli, quod idem cum πρέσβα 
sighif. μὲ πρέσβειρα θέµις πρ. Hom. Affertur εἰ πρέ- 
σβειρα Ἐριννύων pro Natu maxima Furiurutu. [Ari- 
ορ. A. 888. A. 86.“ Brunck. 3. 98. Macedonu. 
38. Markl. luh. p. 347. Lgeu. ud Hymu. p. 484.“ 
Βοωί, Mss.] 

ComrAk. Πρεσβύτερος, Senior, Ætate provectior, 
Major nutu, Xen. Ἑλλ. 4, (1, 15.) Hotaro λόγου ὁ 
Φαρνάβαξοι καὶ γὰρ ἦν πρεσβύτερος. Cui opp. νεώ- 
τερος, Juniur, Minor natu, Plut. Νῦν πρεσβύτερόε 
ἐστι, πρότερον δὲ ψεώτερος, de homine, Aristophi. B. 
(18.) Πλεῖν ἡ ᾽νιαντῷ πρεσβύτερος ἀπέρχομαι, Ἐθολ]η, 
De male Obita Legat. Πρεσβύτεροι ταῖς ἡλικίαις, ο - 
tale majores. Utplurimum οἱ πρεσβύτεροι, Quorum 
wtas jam ad senium vergit: siquidlem quibus opp. 
modo οἱ νεώτεροι, πιοι]ο οἱ ἀκμάξοντες. Aristot. Rhet. 
2. Οἱ πρεσβύτεροι καὶ παρηκµακύτες, Ίνοετ. Symm. 
Θανμάξω δὲ τῶν πρεσβυτέρω» εἰ µηκέτι μνημονεύουσι’ 
καὶ τῶν νεωτέρω», εἰ μηδενὺς ἀκηκύασι, Aristot. Εἰσὶ 
γὰρ οἱ μὲν νέοι, ἀρδρεῖοι καὶ ἀκύλαστοι' οἱ δὲ πρεσβύ- 
τεροι, δειλοὶ καὶ σώφρονει, Plut. Lycurgo, (90) Ὑπε- 
ξαναστῆναι πρεσβλντέρῳ, Plato Epist. 7. Ἔῶν µισθοφό- 
βρω» τοὺς πρεσβυτέρους, Veteranos milites. Et πρε- 
σβύτερα δένδρα, Vetustiores arbores, Theophr. C. Pl. 
l, 18. Item iu Ecelesia πρεσβύτεροι, Latinis quo- 
que Theologis Presbyteri, dicuntur Omnes in genere 
qui sunt εκ Ecelesiastico, αἱ ila loquar, senutu: quo- 
rum alii politiam Ecelesiasticum administrabant, alii 
interdum et doctrinæ verbi præerant, ut apparet εκ 
Ep. 1 ad Tim. 5, (1.) quoörum munus vocutur κν- 
Βέρνησις, 1 Όου. 19. | Πρεσβύτερος, Vetustior, Anti- 
αμίοτ, Magis priscus, Plut. Ρορ]. π. λόγος. Anti- 
quior, ea signif. qua Οἷο, Ut omnes intelligerent 
uihil sihi antiquius amicitia nostra fuisse: ut ap. 1. 
Ρο. 9. Οὐδέν ἐστι πρεσβύτερον, Ppro οὐδὲν τιµιώτερον. 
Pluto Όγπιρ. Ἐμοὶ μὲν γὰρ οὐδέν ἐστι πρεσβύτερο» τοῦ 
ὧς ὅτι βέλτιστον ἐμὲ γενέσθαι, Nihil mihi autiquius. 
Sic et πρ. Diouys. Areop. Γενηµευῦ». Necnon Herod. 
(3, 69.) Τὰ γὰρ θεῶν πρεσβύτερα ἐποιεῦντο ἢ τὰ τῶν 
ἁνδρῶν, Antiquiora ἃο potiora ὀμεεῦαμί: sumta me- 
taph. a venerauda vetustate. [πρεσβύτερον κακὸν, 
Gravius malum, Soph. Ed. T. 1966.] Όνυξ Ηρε- 
σβυτέρως αρ. Plat. 4ε Περ. 8, (9.) ΠΠ. τετιµηκέναι, Anti- 
quiorem habuisse, Autiquiore cura honorem εἶ ha- 
buisse, Bucd. 716., ubi vide εἰ alia. Τεν Πρεσβντέ- 
pior, τὸ, Ordo presbyterorum, Presbyterium, 1 Tim. 4, 
(19.) Μετὰ ἐπιθέσεωε τῶν χειρῶν τοῦ πρεσβντερίον: quo 
nomine existimatur Apostolus sighnificasse Cœtum 
omnidim illorum qui in verbo laborahant: αἱ Acet. 
20. At Luc. 22, (66.) Σννήχθη τὸ πρεσβντέριον τοῦ 
λαοῦ, Collegium seniorum, 9. Seniores populi. Et 
Act. 93, (ὁ.) Μαρτυρεῖ µοι καὶ πᾶν τὸ πρεσβντέριον, 
Totus εεὐίοτυιν ordo, Totus æenatus, πᾶν τὰ συνέ- 
δριον. Hellen. Siehel. p. 94.“ Schæef. Μεν] 
LAffertur εἰ pro Honor seuectutis ο Daniele 1. nisi 
ſorte ea signif. soR. Πρεσβντερεῖον. [3 "" Πρεσβντερι- 
κὀε, Basil. Hom. dlor. 415. " ———— 
Const. Porphyrog. de Imag. Edess. p. 06.” Boiss. 
Μες. Soer. Hist. Eccl. 6, 999. “Audr. Cr. 222.“ 
Kall. Mas.) Σνμπρεσβύτερος, Qui εἰ ipse presbyter 
est, Qui εἰ ĩpse e seniorum εἰ presbyterorutũ eollegio 
eat, Compreshyter, ut Hieron. vocat. Utitur Petr. 
1 Ερίε, ὅ, Πα. "' Dionys. Areop. p. 1. tit. p. 109.” 
Kali. Μεν, " Ὑποπρεσβύτερος, Atheu. 478. *“Vev- 
δοπρεσβύτεροε, Pallad. V. Ckrys. p. 38. Οἷον ἦσαν οἱ 
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κατὰ Ῥαβύλωνα Ψ., de senibus 5 βπητο amatoribus. 
” Πρεσβυτερεύω, Didym. de Trin. 8, 97.3 Boiss. Μες] 
SUFERI. Πρεσβύτατος, Maximus natu, esiod. A. 
(260.) de Atropo, Tor γε μὲν ἀλλάων προφερήε ἦν 
πρεσβυτάτη τε. Athen. 1Ο. Τὸν πρεσβύτατον αὐτοῦ 
τῶν παίδων, Plut. Lyeurgo, Φυλετῶν οἱ πρεσβύτατοι, 
l Antiquissimus, Vetustissimus, Plut. γρ. Ἐν τοῖς 
πρεσβντάτοις εἶναι τῶν θεῶν, Philo V. Μ. 5. ᾿Αρχηγικώ- 
τατον αἴτιον καὶ πρεσβύτατον ἔργον, Res antiquis· 
αἶπια: de igne. ltem Antiquissimus, ea agnif. qun 
Cic. dicit, Navalis apparatus ei seinper antiquissimo 
ουτα fuit. Plut. (6, 94.) "Απερ ἐγὼ —— * ἐς 
λοσοφίας περιγινοµένων ἁγαθῶν πρεσβύτατον κρίνω 

ο ---- — [:. Πρέσβνε, Thom. 
Μ. 754. ad Charit. 715. ad Diod. 5. 1. 1932. 9, 199. 
177. ad Dionys. Η. 0, 948. Valek. Adumaæ. p. 518. 
Ammon. 118. 120. Conf. ο. πρεσβύτερος, acl Dionys. 
Η. 3, 1591. Avis nomen, Munck. ad Anton. Lib. 
100. Veru. Πρέσβεως, de ἀοεεπί, ad Mer. 9600, 
Πρεσβύτερος, ad Dionys. Η. 3, 993. Heyn. Hom. 6, 
οὔι. Thom. ΔΙ. 49. ad p. 191. Phalur. 406. Μπ]ο- 
τὶς momenti, ad Ταν, 1, 195. Dionys. Η. 5, 990. Ῥο- 
tior, ad Ηετοά, 409. Pro positivo, ad Ματ. 362. 
Conf. e. πρεσβύτατος, ad Diod. S. 3, 618. Schneid. 
Anub. 89. Heyn. Hom. 7, 43. (Plut. 3, 105. Cor., 
coll. 6, 748. Reisk.) Πρεσβύτερος Κόδρον, ad Corn. 
Νερ. p. 16. Stuv. H πρεσβντέρα θεὸε, ad Herod. 
6048. Γνώμη πρεσβυτέρα τῆς ἡλικίας, Dionys. Η. 9, 
913. Πρεσβύτατος, 84 Thom. Μ. 48, Honoratissimus, 
Ηεγη. Hom. 4, 564. * Πρεσβύστατος, Fischer. ad 
Weller. Gr. 9, 1, 206. (* Πρεσβίστατος, Nicander 
Θ. 344.) * Ἡρέσβιστος, Brunck. Soph. 8, 607. Gött. 
Aux. 1789. 8t. ὅ5. p. 663. Antiquissimus, Epigr. 
adesp. 504. (507.) Honoratissimus, Augustissimus, 
Wolf᷑. ad Hesiod. 100. ad Callim. 1, p. 16. ad Od. 
N. 142.“ Schuf. Mass. “Clem. Alex. Τ00. Summus, 
Lycoplir. 1448.” Καὶ. Mss. Orph. Arg. 550. Blomf. 
Gloss. ad Roch. S. c. ΤΗ. 386. Vide Sehn. Lex. et 
Suppl. * Ἰσόπρεσβνε, Seui πας, Æsch. ΔΡ. 78. 
Οἱ, Ἰσόπαις.] 

Πρεσβύτης, Senex, Grandis natu, Xtate proveéctus, 
i. q. πρέσβνε, εεὰ magis usitatum, Xeu. ὃν (4, 17.) 
Ἐπεὶ ὥσπερ γε παῖς γίγνεται καλός, οὕτω καὶ µειράκιον 
καὶ ἀνὴρ καὶ πρεσβύτης, Plut. Ῥτας. Connnb. Ὁ 
Πλάτων τοῖς πρεσβύταις μᾶλλον παρῄνει αἰσχύνεσθαι 
τοὺς νέονέ, Aristoph. N. (359.) Χαἲρ, ὦ πρεσβῦτα 
παλαιογενέε, At e Num. 10, (91) Ὥσῃ ἡμῖν πρεσβύ- 
της, Eris nobis ductor. [Αεροι. Ῥτουί. 31, 96, 
Æsch. Eum. 644. 794. 1050. “Thom. Μ. 7560. πὰ 
Charit. 710. Ammon. 96. Eran. Philo 1604. Πρ. ει 
γέρων «ωοπιούο difſerant, Boiss. Fhilostr. 392. 
Πρεσβύτης εἰ πρεσβεντὴς σοῦΕ., ad Dionys. H. 8, 
1766. 1980. Schæf. Mss. " Ἡρεσβντοδόκος, Ἐσειν. 
Βυρρ!. 675. "'" Θεοπρεσβύτης, ὁ, Ignat. 6. (ad 
Smyrn. 5. 11.) ef. Peatson. not.“ Kall. Mas.“ " Σνμ- 
πρεσβύτης, Cousenex, si dieere lieet, Theod. Ῥτούγ. 
413.“ Elberling. Mss.]J Faem. Πρεσβύτα, τος, ἡ, 
Vetula, Æiate provecta, Anus, Mochin. (76.) Ηρε- 
σβύτας ἀνθρώπους, πρεσβύτιδας γνναῖκας, [Eur. Hee. 
849. Luciapn. ὃ, 117. LXX. 4 Mace. 10, 14. Epiſst. 
κά Tit. ο, 3. „Abresch. Æseh. 2, 102. Benil. 
Opusc. 77. De accentu, Fischer. κά Weller. Gr. 
Gr. I, 287. Ελενα, Præf. D. S. p. xxvi. Heusing. 
Emend. 169.“ Βοαί, Μπ. *“Thesuridio, 
Senilis. λίαν, V. H. (5, 84.) p. 160.“ λε νε, 
Thom. M. 786.“ Schæf. Ms«.) Ἡρεσβυτικὸς, 
Βεηὶ]ἰκ; ὄχλος, Senilis s. Senum furba, Aristoph. (Πλ. 
787.) πρεσβντικὰ κακὰ, (270.) ἕλκη, Uleera senum, 
Diose. 1, 36. At πρεσβντικοὶ θεοὶ dicuntur οἱ ἀρχαῖοι 
καὶ παλαιοὶ, Απιημι οἳ νείετες dii, Aristoph. Πλ. 
(1690:)Ώ Πονχοπόσειδον καὶ θεοὶ πρεσβντικοί. [Lu -· 
cian. 3, 3900. 900, 450. Plut. 1, 181. “Thom. Μ. 
756. αὐ Luciau. I, 8435.” Schuf. Mss.) Πρεσβυτι- 
κὠε, Seniliter, Quintil. γεροντικῶς, Senum Ώ]οτε, 
Οτεμ. Naz. Πρ. βακτηρεύοντες, Senum more baculo 
innitentes, IPlut. Theseo 14. * Πρεσβυτὴρ, unde 
” Ἱρεσβύτειρα, Opp. K. l, 464. ὁδμὴν, quod Scehne ic. 
εν, 990. in ἡγήτειραν, aut saltem metri causa in 
 πρεοβεύγειραν utare voluit.] 

aeours, ἤτος, ἡ, Inser. Doriea Gruteri p. 
917. ἆι ἆ πρεσβυτᾶτα, Ρο ---ἥτα.” Schn. Lex.] 


[Τ. τη, ϱρ. δ45---δ47.] 
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Πρεσβεύω, Senior sum, Natu major s. maximus sum, 
Etate præeo, πρεσβύτερος ἢ πρεσβύτατον εἰμὶ, Thuc. 
(0, 95.)Ρ. 315. Ἐν τῇ πρώτῃ στήλῃ πρῶτος γέγραπται 
μετὰ τὸν πατέρα, διὰ τὸ πρεσβεύειν τε ἀπ᾿ αὐτοῦ καὶ 
τυραννεῦσαι, ĩ. 6. διὰ τὸ τῶν ἐξ αὐτοῦ πρεσβύτατον 
εἶναι, Schol.: paulo ante dieit, Πρεσβύτατος ὧν Ἱκ- 
πίας ἦρξεν. δίο εἴ Herod, usus est ante eum 7, (9.) 
Τῶν μὲν δὴ προτέρων ἐπρέσβενε ᾿Αργαβαθάνης, Natu 
maximus erat, Cam. Itidem et Plut. Dione, (3.) 
Τεκούσῃ τὸν πρεσβεύοντα τῆς Διοννσίον γενεᾶς νἱόν, 
ν δίς cum 6εµ., Πρεσβεύειν τῶν ἄλλων τὴν ἡλικία», 

lajorein natu esse ceteris, Athen. 37. Item Vinum 
multis aunis velustius altero, ἨΠολλαῖε πρεσβεύων 
ἑτέρου περικάλλεσι ὥραις, dicitur ap. Athen. 99.” 
Schw. Mas.) Quonam νετο natu majoribus honor 
deſferri pree ceteris solet, inde ſactuin est ut πρε- 
σβεύω bignificet In honore et pretio sum, ut Cam. 
iuterpr. ap. Xeu. Ἑλλ. τ, (1, 32.) p. 364, Βουλόμενος 
ὁ Εὔφρων, ὥσπερ παρὰ τοῖς Λακεδαιμονίοιε ἦν μέγιστος 
τῶν πολιτῶν, οὕτω καὶ παρὰ τοῖς ἐναντίοις αὐτῶν πρε- 
σβεύειν.. Sed quidam Codd. ibi habent πρωτεύειν, 
Quibus αἱ potest hoe Soph. Aj. (1389.) Ὀλύμπον 
τοῦδ' ὁ πρεσβεύων πατὴρ, pro τῶν ἐν Ὀλύμπῳ θεῶν ὁ τὰ 
πρεσβεῖα ἔχων Φεὺς, Jupiter eclitum anticqquissimus, 
et præ ceteris honoratas; Jupiter, qui in Olympo 
wtate εἰ honore ceteris omnihus anteit. Nii inais, 
Moderatot Olympi, sieut πρεσβεύει» Hes. εκρ. 
ἄρχειν. | Πρεσβείω transitivam quoque signif. ha- 
bet, eum sonat Honore afficio ut grandevum, Taſi 
honore prosequor, qualis ætate provectis hominibus 
deferti solet, Primas defero, προτιμῶ, µεγαλύνω, ul 
Ἠεν. exp.: Eur. Hipp. (5.) Toös μὲν σέβοντας τὰμὰ 
πρεσβεύω κράτη, Cos, inquit Venus, qui meum poten⸗ 
numen eolunt et venerantur, honore atficio. Soph. 
Ir. (10607,) Καὶ μὴ τὸ μητρὺς ὄνομα πρεσβεύσῃε πλέον, 
Ne matrem in majore honore ponas, Cam.“ Sie οἳ 
Ἁγπε», Ερ. 135. Μάρτυρα ποιοῦμαι Θεὸν, ὃν φιλοσοφία 
πρεσβεύει, Queim philosophia edlit, et quo mihil habet 
antiquius. ltidem rem aliquam —— dieimur 
pro Nihil antiquius ea hahere, Honorem οἱ hubere. 
Synes. Εἰ φιλοσοφία πρεσβεύειν οἶδεν ἀπάθειαν αὐτὴν, 
5: philosophia primas partes dure animi tranquillitati 
didieit, h. e. pᷣrimatum tribuere, προτιμᾷν πάντων, 
διὰ πλείστης τιμῆε ἄγειν. Basil. aci Epiæt. Occid. Τὸ 
ὀνσσεβὲς δύγµα τοῦ ᾿Αρείον πρεσβεύοντα, Bud. 714. 
δὶο Plut. (Lueullo 5.) Τὰ πρὺε Σύλλαν δίκαια πρε- 
σβεύων πρὺ παντὺε ἰδίου τε καὶ κοινοῦ συμφέροντος, 
Απιῤημιοσα εἰ potiora ducens. Et Gul. Πρεσβεύειν 
τὴν ἄλογον τριβὴν, Usui quam rationi plus iribuere: 
ut ĩi faciunt, qui in usu οπιπία posita esse existimant, 
πεο eausas rerum atque rationes necessarias cognitu 
judicant.ſ* Præfero, Diog. L. in Procumio p. 7. Uſt.* 
Seager. Msas.] J. Poll. Platohem quoqque πρεσβεύειν 
pro τιμᾷν usurpasse testatur, e cujus Symp. Bud. 
affert, "Αρξομαι δὲ ἀπὸ τῆς ἰατρικῆς λέγων, ἵνα καὶ 
πρεσβεύωµεν τὴν τέχνην, Ut honorem εἶ haheamus. 
Pass. Πρεσβεύομαι, Απιζημιος habeor οἱ bonoror, 
Plato de LL. 9. Τὸ πρεσβύτερον οὗ σμικρῷ τοῦ νεωτέ- 
Ρον ἐστὶ πρεσβενόµερον ἔν τε θεοῖε καὶ ἐν ἀνθρώποις, 
Ηοποταίσπι, Bud. 714. Sie Plut. Αἰδώς τε καὶ εὐκο- 
σµία πρεσβεύονται, Primæ eis deſeruntur, Primo loco 
pouuntur et coluutur, Ῥγα ceteris honorantur. Cui 
πρεσβεύονται paulo ante ορ: ἀτιμάξονται. | Affero 
aliquic εἰ constituo, Gret. ΝαΣ. Ἡ ἐς τοῦ νοητοῦ γα 
καὶ ἀύλον ταύτην ὑποστῆναι πρεσβέύουσα, Alibi, Ὃν 
ἡ ἁγία πρεσβεύει Ὑραφή. Ἠπο prolixius Bud, 15. 
[1 Ἴμοπι, Μ. 7597. Schneid. ad Plut. 98. Musgr. 
Herael. 45. Wakef. Trach. 1006. 8. Cr. 4, 79. Phil. 
181. Eum. 1. Abresch. Æsch. 5. p. 1. Brunck. 
Soph. 5, 415. ad Luciau. 1, 794. Biod. 8. 2, 506. 
ad Dionys. H. 1, 68. 959. 2, 988. Philostr. 214. 
Boias., FPlut. Mor. 1, 24. 910, ad Herod. 506. 
Ammon. 118. 120. Eran. Philo 179. Athen. 19. 
Honore afficio, Ruhnk. Ερ. Cr. 9.“ Schwf. Μες, 
Herod. 7, 3. Soph. Ed. C. 1418. ef. 366. Valeo, 
Dirulgor, Atrian, Alex. 5. p. 169. Ὑπὲρ τούτου 
λόγος πρεσβεύει, Epiet. 4, 8. Plato de LL. G. p. 963 
ΞΤό3. Διὰ τὸ πρεσβεύειν τῶν πολλῶν πύλεω».] 

Ἠρέσβευμα, τὸ, Honoratium, Legatio, VV. LL.: 
[πίάε Plut. 8, 149, Eur. Suppl. 173. »Valek. 
Diatr. 104.“ Schuſ. Με. * ρεσ(2εντὴς, Senior, 


1955 ΠΡΗ 


[Τ. τη. ϱρ. δ47---δ18.] 


ΠΡΗ 7956 


Elian. V. Ἡ. 989. (sed v. nott.) Qui preestat, Philo Α Venter εἰ inflatus rumpetur. Unde Βούπρηστις dieta, 


J. 2. P. 456, 42.“ Wakef. Mas.] 

Πρεσβεία, Ἠοπος augustior, µείξων τιμὴ, Hes. 
[39 τεμ. Pers. 4. “I. q. πρεσβυγένεια, Fuc. ud Puus. 
1, 98]. Sylb. 911.” Schæf. Mss.] 

Πρεσβεῖον, τὸ, Honorarium, quod meretur ὁ πρε- 
σβεύων, Ἱ. ε., Is qui natu muximus ο 5, Id quo 
uliquis πρεσβεύεται, i. e. Honoratur veluti major 
matu aut tempore prior aliqua in re. Plut. (9, 147.) 
Τὸ ἀπὸ τοῦ χρόνον πρωτεῖον, ὃ καλεῖται κυρίως πρε- 
σβεῖον. Dicitur autem πρεσβεῖον εἩ ſormu, qua 
ἀριστεῖον εἰ καλλιστεῖον, τὺ ἐκλεγὲν γέρας καλλίστῃ, 
ap. Lueian. Itidem Polluci πρεσβεῖα εηηῖ γέρα τὰ 
τοῖς πρεσβντέροις διδόµενα. Βο]οί, Sophoclis p. 96. 
πρεσβεῖον vocuri seribit τὴν διὰ γῆρας προτίµησι», καὶ 
τὸ δὲ αὐτὸ διδόµενον γέραι κατὰ προτίµησιν. Βιά, 
716. Πρεσβεῖον est Legatum præcipuum quod pater 
max imo ſilio dedit, aut majori, πρ. Dem. (945.) et in 
Pund. Alibi pro Jure præcipuo maximi ΕΠΗ, quod 
jus, primigenum, vel primigenia, dici potest: (1003.) 


Norꝰ οὗ τῷ χρόνῳ µόνον, ἀλλὰ καὶ τῷ δικαίῳ πρεσβεῖον Β 


ἔχοιμ ἂν ἐγὼ τοὔνομα τοῦτο εἰκότως. Ἐδί enim πρεσβεῖον, 
inquit, ἡ διὰ τὸ γῆρας προτίµησις, καὶ τὸ δι αὐτὸ διδόµε- 
νον. Sie aceipere possumus quod αρ. Suicd. legitur, 
de Periandro Cypseli Corinthiorum regis filio, Τὴν 
βασιλείαν κατὰ πρεσβεῖον λαμβάνει. Idem suid. 
πρεσβεῖα εχρ. τιμὰς, γέρα, h. |. Ἀρηστὰ πρεσβεῖα τού- 
τφ τῆε µνήµης νῦν τε καὶ ἀεὶ νέµει. Hesyehio νετο 
πρεσβεῖα εππί κράτη, ἀρχιερεῖα, καὶ ἀρχεῖα, ΠΕΟΠΟΠ 
ἱερά. [Cattier. Gatoph. 52. Wakef. δ. C.r. ὅ, 61. 
Bruuck. Soph. 8, 9850. Heyn. Hom. 5, 467. Sylb. ad 
Paus. 211. Vnlek. ΑἀοπίαΣ, p. 320. Phœn. p. 18. 
207. uch Η. B. 494.“ Schæf. Mes.]) Ionice pro Πρε- 
σβεῖον Όιοιτον Πρεσβήϊο», Il. Θ. (289.) Agamem- 
που ad Teuerum, Πρώτῳ τοι μετ’ ἐμὲ πρεσβήίο» ἐν 
χερὶ θήσω: ubi Schol. τὸ ὑπὲρ τιμῆς διδύµενον δῶρον." 
*Valek. Phœn. p. 18. Athlet. Siut. 95. Monum. Byæ. 
15. Heyn. Hom. ὁ, 467.“ Sehwf. Mas. " Πρεσβειόω, 
Pluris [αεῖο, Lycophr. 1266.] 

«Πρεσβεὺε, έως, ὁ, Senex, i. q. πρέσβνε. Ὀντε 


Πρεσβῆει pro ἨἩρεσβεῖς Ionice, ut βασιλῆεε pro βασι- ς 


λετε. Hesiod. ᾿Α. (245.) "Ανδρες ὃ οἳ πρεσβῆεε ἔσαν 
γῆράς τ᾽ ἐμέμαρπτο». ΕΙ εἰ in Lex. meo vet. hujus 
πρεσβεὺε meutio, dieiturque ĩta a πρεσβεύω ἀετίνατί, 
ut ἱππεὺς ab ἱππεύω: [νίάε Schol. Aristoph. 'A. 98, 
TDoecſeũct, Lobeek. Phryn. 69. “ Valek. ad Ammon. 
13. Αἀοπίης. p. 319. Phalar. 14. 10, πά Ματ, 239. 
Thom. Μ. 756. ad Charit. Τ1ὁ. Diod. 8. 1, 798. 
5” Πρεσβηϊε, ἡ, Antiqua, Ugen. Hymn. 603,” Schwef. 
Μεν, * Πρέσβις, ἡ, Schef. ad φορ, 107.] 

[7 “Πρέσβος, τὸ, Senectus, 1. ε, Summi ο aenibus; 
γεὶ πρέσβος ᾿Αργείω», Quos Argivi cum reverentia 
⸗uspiciuut. Pers. 629. βασίλεια γύναι, πρέσβος Πέρ- 
σαι, Cf. Gloss. in 8. ο, Th. 385.” Blomf. Gloss. ad 
Esch. ΑΡ. 1964, '"'Ηεγη. Hom. 5, 199.” Sehwſ. 
AMss, 

J Πρειγευτὴε, pro πρεσβευτής, Οτειίσε, Chishull. 
Anutiq. Asiat.p. 115. 117. 109. Sehn. Lex.“ TIeryev- 
τὴς, "Πρείγιστοε, " Πρειγεία, " Πρειγήϊα, Valek. Ado- 
μασ.ρ. 9310. Phœn. ϱ. 18. Sehtef. Mss. "' Ὑπέργνε 
“pro Bus, Hes. εἰ Etym.“ 
ἑπρέσβειε.” [(Vide Lex. VV. Ῥετερτ.] 

Πρέσβα εἴἴααι που modo tum aignifieat, ut 
{απ in zupra ος, ll., tum in hoe Prov. Πρέσβις οὐ τύ- 
rrerꝰ οὔθ' ὑβρίθεται, jure enim gentium inviolahiles 
⸗sunt legati, δε οἱ de Ætatis hunore dieitur, Plato de 
LL. 9. Κατὼ πρέσβιν ἰξέσθω. Cam. ΑΝ 1. Poll. κατὰ 
πρέσβιν «Χρ. καθ ἡἠλικίαν. [δεῦπ. Lex. affert Ἠσην, 
Η. in Μοτο. 491. ο ibi legitur κατὰ πρέσβη». De 
Proverbio supra eit. vide Πρέσβυς.] 


— r — 


ΠΡΗΘΩ, Incendo, Inſſammo, II. B. (415.) πρῆσαι 
δὲ πυρὸς δῄοιο θύρετρα, I.(Z41.) νηῶν ἀποκόψειν ἄκρα 
κόρυµβα, Αὐτάς τε πρήσειν μαλεροῦ πυρός. | Εἰο, ἵη- 
Βο, φνσῶ. Sic et Hes. πρῆσαι εκρ. ποῦ solum φλέξας, 
verut etiam φυσῆσαι : untde et suo tempore πεπρησµέ-- 
ους dietos ſuisse ait τοὺς πεῴυσηµένουε: itidemque 
et πρῆσεν εχρ. ἐνέπρησεν, ὄφλεξε, ἐφύσησεν, ἐκύλπω- 
σεν. ΑΙ Num. 5, (97.) Πρησθήσεται τὴν κοιλία», pro 


“«Πέργεις, Hesyehio ϱ 


quod ἀενοταία α hobus ἵνα εος inlet 5. iafiammet, ut 
rumpantur οἱ dissiliant. [.. Ρ]αίας, 5. Brunck. Apoll. 
Rh. 169. 196. (4, 819. 19371) Heyn. Hom. 4, 131. 
272. 7, 196. Wakeſ. 8. Cr. 2, 155. Casuub. ad 
Athen. 908.” Schwſ. Mss. Æliun. Η. Α. 2, 17. Μά- 
την τὰ ἱστία µέσα πέπρησται.] Πρῆσμα, τὸ, Ustio, 
Ambustio. [ Inflatio, Pumor, ἐμφύσημα, 31. Lex. 
Hippoer. Utitur hoe vocab. εἰ Νϊς, Myrepsus. [Hip 
poer. Affeet. ο, 3. Οἷον πρῆσμα πνέεταί τε καὶ ἀπογ- 
κέει] Ἡρῆσις, Πίο, Adustio, Ἰηβαπιπικίίο, | {- 
Βμιίο: unde πρήσιος πρ. Hippoer. Galenus εκρ. ἐμ- 
Φυσήσεωκ. [Ἀτοί, 40, 41. πνεύµατυε, Τ6, 14. 119, 47. 
105, 90. 120, 7.1 

Πρηστὴρ, ἤρος, ὁ, Qui inceudit εἰ Ἱπβαππιπιαί: ut 
πρηστὴρ ἄνεμος, Igneus turho coutaeta ambureus. 
Héesiod. Θ. 846. Plin. 5, 48. Quod si nijore de- 
presste dubis eruperit specn, secd minus laio quam 
procella, πες sine fragore, turbinem voeant, proxima 
quæque proslernentem. Idem ardentior accensus- 
que dum furit, Prester vocatur, amburens contaeta 
pariter εἰ proterens. Capite seq. dicit Fulmen distare 
8 Prestere, quo Flamma ab μπε: hunc late fundi 
flatu, illud eönglobari impetu. Sencea Nat. Quæst. 
5, 13. Hie ventus eireumactus οἱ eundem ambiens 
locum, εἰ se ipsa vertigine concitaus, turbo est. Qui 
si puguacior εί ο diutius volutatur, inflammutur, 
εἰ etñeit quem πρηστῆρα (Οταοὶ vorant. Hie est 
igneus turbo. Aristot. de Mundo, ᾽Απὸ δὲ τῆε ξηρᾶς 
ἀναθυμιάσεωε γίνονται ἄνεμοί τε καὶ πνευμάτων διαφο- 
ραὶ, βρονγαέ τε καὶ ἀστραπαὶ καὶ πρηστῆρεε καὶ κεραννοί. 
Εοά. !, Τὸ δὲ ἀστράψαν, ἀναπνρωθὲν βιαίως, ἄχρι τῆς 
γῆε διεκθέον, κεραυνὸς καλεῖται' ἐὰν δὲ " ἡμιπύρωτον 
ᾗ, σφοδρὸν δὲ ἄλλων καὶ ἀβρόον, πρηστήρ. Est οἱ χθύνιος 
πρηστήρ: ex Eod. enim hæe afferuntur, ᾿Αναφύσημα 
γῆε, πνεῦμα λέγεται, ἄνω φερύμενον κατὰ τὴν ἐκ βυθοῦ 
τινος ἢ ῥήγματος ἀνάδοσιν" ὅταν δὲ εἱλούμενον πολὺ φέ- 
ρηται, πρηστὴρ χθόνιός ἐστι. Vide εἰ Plut. de Ῥ]ας, 
Philos. 8, 3. Pscllus ἀπὸ τοῦ πρήθειν significante ἐμ- 
πιπρᾷν άεο dietum κο, «οβίπα Φφλέγει, διὰ τὸ 
συνεπισκᾶσθαι μεθ’ ἑαντοῦ παχυµερεστέραν οὐσίαν ἐκ 
τοῦ γέφονε, καὶ ταύτην ἐμπνροῦν, Sic αρ. Plut. Fabio, 
Πρηστῆρι ἐοικὼε ἄνεμος φλέγοντι κατεῤῥήγνντο: (alex. 
60.) Τα Epigr. πρηστὴρ κεραύνιος, Fulmineus prester: 
Ἔλεσε γὰρ πρηστήρ σε κεραύνιος. [Χεῃ. Ἑλλ. 1, 8, 1.] 
Ι Πρηστὴρ dieitut et Serpens quidam ob ĩnextinctee 
sitis ardorem, quem infert morsu, ĩ. q. καῦσος e δι- 
ψάς, Diosc. 7, 14.: Plin. Contra presteris morsum, et, 
Adversantur serpentium sceleratissimis, hemorrhoidi 
et presteri. j στὴρ dieitur etiam τῆς φάρνγγος τὺ 
ἔξωθεν, ὑπὸ τοῦ φνσᾶσθαι πιμπράµενον» καὶ ἀνοιδούμε- 
ον, iu ira ες., teste 7. Poll. 5, 194. Hes. νετο πρηστῆ- 
pas diei seribĩt τὰς ἐκ πλαγίου τοῦ τραχήλου ἡμῶν φλέ- 
βας. [.. Jatobs. Anth. 9, 160. 5605. Tull. Gem. 3. 
Kustér. Aristoph. 08. Τουρ. ad Longin. 908. Wolf. 
ud Hesiod. p. 129. 157.” Schwef. Mss. Apoll. Rh. 4, 
777. Aristot. Metéor. 8, 1. O νεὼς ἐνεπρήσθη, πρη- 
στῆρος ἐμπεσύντοι, Lycophr. 1018. βαρεῖ πρηστῆρι 
κυµαίνω» ἅλα, Eur. Thes. Ετ. 1. ὀμμάτων δ' ἄπο Αἱ- 
μοσταγεῖς πρηστῆρες ῥεύσονται, i. q. ῥύακεε. "'"' Πρη- 
στηροειδὴς, Nili Epist. 1, p. 9.” Boiss. Mas.] Πρη- 
στήριοε, Amburens in modum presteris. Exp. εί Ful- 
mineus, quo aignificatur potius ὁ κεραύνιοε. [5 Πρη- 
στηρίως, Ardenter, Dionys. Areop. 25.” Καὶ, Mas. 
5. Ἡρηστηριάδω, Herodian. Ἐρίπιοτ, 111.“ Boiss. 
Mass.] 

[5 Πρηστὸς, unde] “ Ἐώπρηστος, Accensu ustuque 
facilis. Suidæ et Hesychio 3" εὐφύσητος, Inflatu {4- 
οι [II. Σ. 471. ἀθτμήι] 

Πρηστικὸε, Adurendi οἱ inſſammandi vim habens. 
Item Inflans. Unde πρηστικώτατον Gal. ap. Hppoer. 
exp.· ἐμφυσητικώτατον. Fortasse ΕΤ Πρῆστις dicis παρὰ 
τὸ πρήθεσθαι, ὅ ἐστι» ἐμφυσᾶσθαι. Est autein Suidæe 
εἶδος κήτονε θαλασσίου, ἡ λεγομένη µάλθη: quod 
δνσανταγώνιστον 63996 dicit. A Plin. vocatur Pristis, 
ut ο, 3. Plurima autem οἱ maxima in Indieo mari ani- 
malin: e quibus balteute quaternum jugerum, pristes 
duceuum cubitorum. ΕΙ cap. 5εη., Maximum ani- 
mal in Indieo mari Pristis et Balena est: in Gallico 
Oceauo Physeter, ingentis columute modo se attol- 
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lens. ſ*Jacubs. Anth. 7, 147." Schæf. Mss. ΟΕ. Αα me hæc urunt, i. e. Non leri tristitia me afficiunt. 


Βούπρηστιε, Kmoranoris.) Apud Aristot. ScRr Tν 
Πρίστης, (quod vide infra sub th. Πρίω.] 

[ Noneriv, add Lucisn. 1, 948.” Schæf. Mss. 

᾿Αναπρήθω, Incendo, Inflammo, Uro, i. q. ἐμπρήθω. 
{ Item ἀναπρήσας pro ἐκφυσήσας ποεἰρίαπι αρ. Hom. 
in ου hemistie hio passim obvio, Δάκρν' ἀναπρήσας, 
Hes. vero ἀναφνσήσα. Exp. etinm Magna οορία 
effundens, e Didymo. [“Heyn. Hom. 5, 621. 7, 196. 
Β, 105. ad Dionys. H. ĩ, 44, Wukef. S. Cr. 2, 195. 
5 "Αποπρήθω, 154.“ Sehf. Mss. ᾿Απέπρησα, Archi- 
lochi Fr. 190.] 

Ἐκπρήθω, Incendo, Inflammo, [“ad Diod. 8. 1, 
414.“ Schæef. Mss. 3 Ἑκπρησμὸς, Schol. Aristoph. 
ὌὋρν. 19439. Θ. 564.] "Έκκρησα, lIucensio, Inflam- 
matio, ἐκπύρωσις, Περ. [5 "'"Ἐκπμηστος, Heyn. Hom. 
7, 801.” Schæf. Mss.] 

Ἐμπρήθω, Incendo, Inflammo, Xen. Ἑλλ. 1, (6, 27.) 
Τὸ στρατύπεδον ἐμπρήσας, Castris incensis, Ariſstoph. 
Ν. (508.) πῶς δῆτ' οὐχὶ Σίμων" ἐνέπρησε ; Non incentit 
Simonem 1 Σ0. (36.) Έχουσα φωνὴν ἐμπεπρησμένης ὑὸε, 
Suis μονο. {| [ηθο, Ἡ. A. (481.) Ἑν δ' ἄνεμος πρῆσεν 
µέσον ἰστίον, Influvit et implevit, Carum in eo sinum 
ſecit. Ad Diod. S. 414. Heyn. Hom. 4, 131. 5, 
465. 6. 991. 8, 104. Τουρ. Opusc. 1, 50. Fischer. 
Ind. Palæph., ad Il. O. 217. ad Lueian. 1, 495.” 
Schæef. Mss. Ροξίΐους Ενιπρήθω, Il. Π. 82. πυρὸς αἷ- 
θόμενοιο ϊΝῆας ἐνικρήσωσι.) ᾿Εμπρησμὸς, lucensio, 
Inflammatio, Philo de Mundo, ᾿Εμπρησμὸς καταλαµ- 
βάνει, καὶ ῥεῦμα αἰθερίον πυρὸς ἄνωθεν ἐκχεύμενον, 
Ubi Βυά. vertit Deflagratio grassatur. Ῥτο ἵπορῃ- 
dium posuit Plut. (9, 280. 10, 345.) οι Philostr. 
[Phryn. Ἐκ]. 148. Thom. M. 860. ad Diod. 5. 2, 
405. ad Lucian. 1, 499. Scheef. Mas.) Ἔμπρησις, ἡ, 
i. q. ἐμπρησμὺς, Rochin. (76.) Ἐμπρήσεις οἰκιῶν. 
[“Wabkeſ. 5. Ός, 4, 36.” Schæf. Mss.] "Εμπρηστὴς, 
Qui incendit εἰ πβαπιπιαί, etium [ηπορπδίατίας, ut 
Τας. οἱ Suet. vocant. [Procl. Paraphr. 981. “"Ἐμ- 
πρηστὸε, uude " Δυσέμπρηστος, Mathem. Vett. 82. 
5 Κατεμπρήθω, Eur. Here. F. 1151. ubi Doportus 
legit "᾿Απεμπρήθω, secd priot lectio me lior est. "Προ- 
εµπρήθω, Dio Cass. 525. * Anne C. 999.” Elberling. 
Μες. "Προσεμπρήθω, LXX. Εκος. 53, 6. Hes. 792. 
LZvvcuronijo, Eur. Rhes. 489. Strabo 14. p. 949., 
15. p. 1045.] 

Καταπρήθω, Comburo. Exp. εἰ Deuro, item et 
Incendo. Utroque modo, se. et pro Comburo et pro 
Comburo εἰ pro Incendo, accipi potest ap. Herodian. 
(8, 1, 9.) Τὰ μὲν ἐεφορήσαντεε, τὰ δὲ καγαπρήσαντεε, 
Pro Comburo, Exuro, κατακαίω, πρ. Suid. Κελεύον- 
τος Κύρου ἵνα κακαπρησθῃ ξῶν, Ἐκ Epigr. vero κατα- 
αρήσας alertur pro Deussit. ['. Wakef. 8. Cr. 8, 
155.“ Schef. Μπα, * Κατάκρησις, Basil. 5, 499. 
Karädxpnyeros, unde] “ Εὐκατάπρηστος, “* Cotn hustu 
facilis, ut Hes. quoque εὐκατάπρηστον εκρ. " εὔκαν- 
στον, εὐχερῶς καιόµενον,”' lt*t Ῥπεμάο · Ohrys. Serm. 
190, T. 5. p. 896, 97. Εὐκατάπρηστος γὰρ ἡδοναῖς ἡ 
νεότπε, ὧε ἐλαιωδεστέρα πρὺς ἔξαψιν' Seuger. Μας, 
ε Φοἰνοὶ. Jo. Climac. 144. 3596, ὕλη,” Βοΐφα, Μα». 
” Ἐγκαταπρήθω, Phalar. Epist. 193, Ἐπικαταπρήθω, 
Appian. Β. C. 3, 3095. * Σνγκαταπρήθω, Paus. Cor. 
194. Dio Cass. 414, 68. * Περιπρήθω, Quiut. Sm. 
11,495. Dio Cass. 4612-6568.)] 

[. Πρίθω, i. η. πρήθω, Etym. M. Vide ad Hes. 2, 
1020. Cf. Πρίω,] 

Ceterum Πρήθω traduut derivari Ε Πρ, ur 
Πλήθω ε Πλῶ: ε quo πρῶ derivatum ΕΤ Πέμπρημι 
ΒΙΟΌΤ Πίμπλημι Ε Πλῶ, ΕΤ “Ἱστημι Ε Στῶ. [Πρέω, 
unde ἔπρεσε, Hesiud. O. 8060, " Πρῆμι, unde πέπρησο, 
Athen. Τ5.] Igitur Πέμπρημι 519 Ε Πέπρημι, Incencdo, 
Infſammo, Comburo, Plut. Alex. Πιμµπράναι τὰ βα- 
σίλεια καὶ διαφθείρειν. Et purtie. πιμκρὰς, Qui in- 
cendit. Pass. ΠΠέμπραμαι, Incendor, Inflammor, Uror, 
Ardeo: ut καίοµαι. Metaph. accipitur pro Ότο, ea 
aignif. qua Terent. Uro hominem, Suet. Urebant 
amxiam mentem varia undique convitia: quo modo 
εἰ πνίγω, item δάκνω εἰ κνίξω ugurpantur, itidemque 
Lat. Μοτάεο, Pungo. Sie Πίµπραµαι, Ὅτος, ut 
Plaut. Uritut eor mihi. Lucian. (1, 93.) Οὐ μετρίως 
ἐπὶ τούτοις ἀγανακτῶ καὶ πίµπραμαι, Non medioeriter 


 1πῆο, ut et πρήθω. Puss. ΠΠίμπραμαι βοἰίνα signif., 
iam pro Inflawmo quam pro Inflo, habes in l. ᾳ 
dam Nicandri ο. in Βούπρηστω. Idem Ί8ΙΠΕΠ et pro 
Infſamtmor s. Ardeo, Θ. (306.) de hæemorrhoo, πε 
μὲν ὁδαξαμένης τὰ μὲν ἀθρύα πίµπραται οὔλα, ubi 
Schol. ὑποκαίεται καὶ πυροῦται, veluti manso pipere 
aut sinapi, 8. πυρακτοῦνται καὶ ἀναβράξονσι. Reperitur 
ΕΤ Πιμπράω 5ΙΥΕ Πιπράω: unde Πιμπρᾷν αρ. Ηε». 
ἐμπυρίξειν, καίειν, φνσᾷν. Et πιμπρᾶσθαι Πάσα αρ. 
Eund. Atffertur et πιπράσαι pro Ἰπβατε. ['' Πέμπρη- 
µι, Bruucek. Aristoph. 1, 96. Porson. Phœn. ὅ81. 
Valek. p. 191. Boiss. Philostr. 4926. Lueiuu. 1, 06. 
Wakef. S. Cr. 5, 154. Πέμπρη, imper., ad Mœr. 209. 
Πίμπραμαι, ad Charit. 440. πά Biouys. H. 5, 194. 
Tumeo, Musgr. Or. 147. Πεμπράω, Tro. 1279. 
Wakef. lon. 539. 1819. Ἠίμπρημι, Πίπρημι, αά 
Ὠϊουγ». H. 5, 1671.“ δειτε. Ν95,] ''"Απρητο», 
Hes. exp. ἀφλόγιστο», Non infſſummatum 5, incen- 
σπα,  πίµπρηµι, Ineendo, Infſlammo.“ 

["'Α»απίµπρημι, Nicander Θ. 179. ψαφαρὸς ὅ' 
ἀναπίμπραται αὐχὴν, olim ἀναπιμπλ.] 

᾽Αντιπίμπρημι, Vieissim ἰποειμίο, uro- 

Διαπίμπρημι, Penitus infiammo, Peruro. Quo modo 
ΕΤ Διαπρήθω usurpatur: unde Διαπεπρῆσθαι πρ. 
Diosc. 6, ΑΙἱ simplieiter etiam εκρ. το, Aduro. 
[Διαπίμπραμαι, Tumeo, Nicander A. 540.] 

[7 Ἐκπίμπρημι, s. *“ Ἐκπιμπράω, Theod. Prodr. 
2.* PElberling. Mss.  Σννεσκίµπρηµι, Niceph. 
Blemm. 150.] 

Ἐμπίμπρημι, stvxR Ἐμπίπρημι, Incendo, Infſlammo, 
i. q. Ἐμπρήθω, Aristoph. (N. 1484.) ἐμπιπράναι τὴν 
οἰκίαν, Plut. Ἐστρέβλονν καὶ ἐνεπίμπρασα», Tauro 
inelusos ustula bant. Pass. Ἐμπίμπραμαι». Ἐμπίπρα- 
μαι, Incencddor, Inflammor, ἐμπυρίξομαι, καίοµαι. 
Brunck. Aristoph. 1, 96. 129. 9, 190. ad Dionys. 
H. 8, 1984. ad Charit. 440. 449. T. Η. ad Lucian. 
Dial. p. 96. ad Herod. 670. * Ἐμπιπράω, Τουρ. 
Opuse. 1, 3114. Emendd. 1, 75.“ δε Mas. 
Planud. Oxrid. Μοι, ο, 792.“ Boiss. Mss. Ἐμπιπρά- 
ναι, Jamhbl. V. P. 940. Kiessl. Ἐμπικρῦ, Οἱ. lueendo, 
luſſammo, Ineendium faeio. ἳ'᾿Αντεμπίμαρημι, He- 
το. 5, 102. * Παρεμπίμπρημι, Straho 16. p. 107. 
Sieb. Τὸ μὴ παρεμπίπρασθαι τὰ σκέλη. "Σννεμπίπρη- 
μι Plut.7, Τ81.] 

Καταπίμπρημι 51ΤΥ ΡΕ Καταπιµπράω, Ἰποεπάο, Iu- 
fammo, lueendio absutno, Comburo, Plut. Camillo, 
Κατεπίµπρασαν τὰς οἰκίας, Εκοῖίης injectis inflamm- 
bant et comburebant domus, Βατ]. Φλογίξοντα καὶ 
καταπιμπρῶντα τὰ ᾿συνεχῆ. Pass. καταπίµπρασθαι, 
Comburi, κατακαίεσθαι, Vind. [Fr. ine. 14. Plut. 8, 
581. Fomp. 18. *Boiss. Prilostr. 496.” Sehæſ. 
Μος, * Προκαταπίμπρημι, Ante ceombouro, affertur 
ε Dione Cassio.)] 

[5 Παραπίµπρηµι, Puss. Παραπίµπραμαι, Iulum- 
που, Xen. Ίππ. Ἰ, 4. Casaub. ad Strab. 19. p. 
1042.] “' Περιπίμπρημι, Coueremo,“ [ Kuster. V. 
Μ. 87.“ Schæf. Mas.)] 

[5 Περιπιμπράω, Passim incendo, Xen. Κ. 10, 17.] 
9 Σνμπιμπράω, Theod. FProdr. 5.“ Elberling. 

*5. 

Ὑποπίμπρημι, Succendo, Faces subjicio: unde 
ὑποπιμπράναι, διεεσπάετε, ſaristoph. A. 349.) at 
ὑποπρῆσαι est potius a VRRBO Ὑποπρήθω, itidem εἷ- 
guif. Succendo, Ineendo. Exp. tamen et Concremo. 
Herod. 4, 69. 'Ὑποπρήσαντες τὰ φρύγανα.” Schu. 
Μες, “* Wakef. 5. Οτ. 8, 146.” Schæf. Mas.] 

Tondimn, όνος, ij, Inſlatio, Tumor, Inſſammatio 
interiorum partium, Nicander Θ. 966, θοῶς δ' ἐπὶ 
γνῖα χέονται Πρηδόνεε, Atet. 76, 14. Αἱ τῆς φλεγ- 
μονης πρηδόνες.] 

5. Πρημαίνει», Spirare, Ἐἶπτο, Vehementer εξ fu- 
“renti impetu ερίτατε, λάβρως φυσᾷν καὶ µαίνεσθαι, 
ε παρὰ τὸ πρῆσαι, q. 6. φυσῆσαι, ut anuotut Schol. 
“Aristoph. εἰ Suid. ĩn Aristoph. N. (336.) Πλοκά- 
nove ϐ) ἑκατογκεφάλα Τυφῶ κρημαινούσας τε θνέλ- 
αλα,” 

[" Πρημαδίη, Species οἶσας, Nicander 'A. 87.] 

“ Πρῆθμα, dieitur ἡ πολύποδος κεφαλὴ, 5. πλεκτάνη, 
ut alii voluut. Hes. 
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“PHMNAAEX, ει ΠΡΗΜΝΑΙ, Thynnacei ge- 
“neris species sunt, Hes. Apud Suid. Πρηνᾶς, 
celdos ἰχθύος.”' [lt Πρημᾶς, ἡ, Artemid. 2, 14. Opp. 
Α. 1, 183. Πρημνᾶς, Athen. 328. Phot. " Πρῆμαι καὶ 
πρηµάδεες" γένος ἰχθύων».] ''Πριμαδίαι, Primudiæ, 
Pisces qui sese in 6..πο abscondunt, Aristot. Η. 
ΜΑ. 8, 15. Gaza Primadas vocat.“ [Schueider. 
Ηἰο, Liter. Piscium p. 69.] 

— — 

ΠΡΗΝΗΣ, Pronus, In caput propendens, Præ- 
ceps, 1. II. (AI8.) πρηνὴε ἐπὶ νεκρῷ Κάππεσε, Od. E. 
(37 4.) πρηνὴε ἁλὶ κάππεσε, χεῖρε πετάσσας, Νηχέμεναι 
μεμαὼς, Il. 7. (507.) Ἱρηνέα δὸς πεσέειν, Du ut pro- 
nus 5. prceps corruat, A. (544.) Ἡρηνέες ἐν κονέῃσι 
rérarro, Φ. (118.) πρηνὴς ἐπὶ γαίῃ Κεῖτο, Q. (11.) 
ἍΛλλοτ' ἐπὶ πλευρᾶς κατακείµενος, ἄλλοτε δ' αὖτε 
"Ύπτιος, ἄλλοτε δὲ πρηνήε. ltidem αρ. Athen. (447.) 
de iüis qui νίπο inebriati sunt, Ἐπὶ πάντα τὰ µέρη 
πίπτουσι" καὶ γὰρ ἐπὶ τὰ ἀριστερὰ καὶ δεξιὰ, καὶ πρηνεῖε 
καὶ ὕπτιοι, Proni et supini. Plut. Symp. ὅ, (0.) Οἱ 
ἀστράγαλυι τόπον ἐλάττω κατέχονσιν ὁρθοὶ πίπτοντες ἢ 
πρηνεῖε, Mox ἀῑο]ί ἐπὶ στόµα προνεύειν Ῥτο πρηνῆ 
κεῖσθαι: sicut εἰ Hesyehio πρηνὴς est ἐπὶ πρόσωπο» 
πεπτωκώε: Guleno vero πρηνὲε in Lex. Hippoer. πρὸς 
τὴν γῆν νενενκόε. Item τὰ πρηνῆ τοῦ σώματος πρ. 
Aristot. Partes corporis pronæ, de Part. Anim. 4. 
Item aliquis πρηνὴς γίνεται, επι γε] ab alio νε] a se 
iĩn caput precipitatur; εἰ ĩn suspendio πρηνὴς γίνε- 
ται, Qui, laqueo aptato, εκ alto sese in caput ἀε]ίοῖε, 
ut Judas Aet. 1, (18.) Πρηνὴς γενόμενος ἐλάκησε µέ- 
σος, καὶ ἐξεχύθη πάντα τὰ σπλάγχνα αὐτοῦ, Preeipita- 
tus erepuit medius. Itaque πρηνὴς γενόμενος idem 
signif. cum πρηνιχθεὶς 8. καταπρηνιχθεὶς, κατενεχθεῖς, 
Cum se εκ alto pronum in caput dejecisset. Matih. 
27. G.) simpliciter dixit, ἀπελθὼν ἀπήγξατο, Se 
strangulavit, s. Gulam laqueo offocavit. [“Wabef. 
Ale. 199. Β. Cr. 5, Τ0. 5, 98. Jacobs. Anth. 11, 327. 
Ἠεγη. Hom. 4, 72. 5, 191. ad Timæi Lex. 221. 
Valek. Phœn. p. 3999.“ Sehbæf. Mas. Aristot. H. A. 
3, η ποι, Selleusn. Lex. V. T. Lobeck. Phryn. 
431. 

. Ἐπιπρηνὴς, Cernuus, In ſaciem inelinatus, ut 
*qui in tertam speeltuut, Hes. in Ἐπιπρηνὴς εἰ Ἐπι- 
6 πρηνέεν” 

Καταπρηνὴςε, Pronus dependens, simpliciter De- 
pendens, aut Pronus, Od. N. (164.) Χειρὶ καταπρηνεῖ 
ἐλάσας, Ἡ. Ο. (397.) ὢ πεπλήγετο μηρὼ Χερσὶ κατα- 
πρηνέσσι. Tibull. dicit Manu prona ſundere Γα]ετιᾶ. 

NHeyn. Hom.4, 971. 6, 901. 7, 38. 269.“ Schæſ. 
159.] 
ηνὴς, Ῥτοπυς, Præceps, πρηνὴε προνεύων, 
Propendens, Il. Ω. (18.) Ἐν κόνι ἐκτανρύσας προπρηνέα, 
Γ. (218.) Σκῆπτρον ὃ' οὔτ᾽ ὀπίσω οὔτε προπρηνὲς ἐνώμα, 
Αλλ' ἀστεμφὲς ἔχεσκε, Ῥε]ο]. εἰς τοὔμπροσθε», Aute 
se, 5. In πηἰεγίοτεπι partem. Item (04. X. 98.) φα- 
σγάνῳ προπρηνέϊ τύψαε, Prono euse. '' Πρυπηνὲς, 
NHes yehĩo ἔμκροσθεν κατωφερὲς, εἰ ἐπὶ πρύσωπον: 
“quod et προπρηνὲς, εἰ quidem recetius. 
ηνηδὸν, Præcipitando in eaput, Ῥτους, Nonn. 
[J0.4, 117.] 

Πρηνίξω, έξω, Pronum iu caput dejicio, Præcipi- 
tem do 5. ago, Præcipilo. Unde πρηνιχθεῖς, in 
Epigr. Præcipitatus: πρηνιχθέντα, Hes. εκρ. ἐπὶ 
πρόσωπο» καὶ ἐπὶ στόµα πεσύντα, 9ειὶ mallem κατενε- 
χθέντα : itidemque pro κατέβαλεν, quo exp. πρήνιξδε, 
mallem dicere πρηνῆ κατέβαλε. {['. Ιείάοτ. Æg. 5. 
Valck. ad Röv. Ρ. 69. ad Herod. 460. (6, 27.) 
Βεἰεί, Mas.] ηνισμὸς, Prcipitatio, Dejectio iu 
eaput, vel Subversio, Eversio, εκ Ότας. Sibyll. - 

[5 ᾽Αποπρηνίξω, Nonn. D. 96. p. 509.] 

Καταπρηνίξω, Pronum 4. Præcipitem dejſieio, 

⁊Nicander Θ. 824. Nonn. Ὁ. 4, 895.“ Waukef. 

das.] Ἐκ Epigrt. ILeon. Tar. 74.] afſertur Κατα- 
πρηνώσαο, pro Fræcipitasti, Pessundedisti: a VERBO 

αταπρηνόω: quod fuerit potius a πρηνὸε, 8. πρανός, 
quam πρηνής, 

{ Πρανής, i. q. πρηνήε: quod Eust. posteris Ho- 
meri usitatius esse seribit: alii vero communis esse 
luguæ dicuut, Ionicum autem πρηνήε: ut πρηῦς pro 
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Α΄ πρᾶος loniea ilidem dialectus usurpat. Gal. de Usu 
Part. 3. Οὐδὲν οὔθ' ὕπτιος οὐδεὶς οὔτε πρανὴς ἐργάξε- 
ται. Et πρανῆ φύλλα πρ, Theophr. H. ΡΙ. 1, 16, 
quibus opp. τὰ ὕπτια. Et πρανὲε τεῖχος, Murus pro- 
uus et qui ruinam minari videtur; γε] etium φυἱ ppro- 
nus corruit, τεῖχος τὸ ἐπὶ τὰ πρύσω πεσὀν, Eust. Αρ. 
—— εἰ πρανἠς τόπος, ὁ κατάντηε: sicut πρανὴς ὁδὸε 

ieitur Via deelivis, per quam 5ο, decursu prono agi- 
tur aliquid. Sie 'Ἴππ. (8, 6.) Κατὰ τὰ πρανῆ ἐλαυνό- 
µενοι, Ῥετ loca declivia: quibus opp. ὄρθια, item 
ἀνάντη: (5, 7.) p. 547. Πρὸς ἄναντες καὶ κατὰ πρανοῦς 
καὶ πλάγια ἐλαύνειν. Vide εἰ quæ in "Όρθιον atque 
"Ορθιάδε εκ Eod. attuli. Apud Ατκίοί. τὰ πρανῆ 
Gaæza vertit modo Ῥτοπα corporis partes, modo Dor- 
sum, Tergum: ut, Ἐν τοῖς πρανέσι, Parte prona, In 
lergo: τὰ πρανῆ δΣασεῖς, Pilosi in parte pprona, de 
Gen. Anim. 1. Et, Πρὺε τὰ πρανῆ πέφνκε, Tergo est 
admotum, de Part. Anim. 4. Sie Gaza, qui ſtidem 
πρανὲς ὥστρακον vertit Testa in dorsum data. Plin. 
autem τὰ πρανῆ accipit pro Parte superiore; quippe 
qui hæc Theophrasti de {οἱ loquentis, Τὰς ἵνας καὶ 
τὰς φλέβας ἐν τοῖς πρανέσιν ἔχουσι, sic verterit, Ner- 
vos in superiore hahent Ῥατίε. Non male igitur 
Gaæa τὰ πρανῆ in animantibus vocat Dorsum, Ter- 
tum; id enim in superiore parte est, in ĩis se. quæ 
prona terram speetant. || Πρανῆ Hes. exp. etiam 
κοῖλα. [“Paus. 3, 189. coll. 188. Jacobs. Anim. 
319. Valek. ad Theoer. κ. Τά. p. 32. ad Ματ. 318. 
Timæi Lex. 221. et n., Τουρ. Όρυνο. 1, 971. ad 
Lucian. 1, 990.” Sehæſ. Mss. Lobeck. Phryn. 431.)] 
Καταπρανὴς, Ἱ. q. καταπρηνὴν, Pronus, Declüvis, κα- 
τωφερὴς, Hes. ['. Ad Timwi Τρεκ. 991.” Schuf. Mas. 
3. Καταπρανῶς, Consſst. Manauaæs. Chron. p. 9. var. 
leet.“ Boiss. Mss.)] 

Πρανὸς, ὅ, ĩ. 4. πρανὴς, Pronus, Declivis: unde 
πρανὺν, κατωφερὲς, πρανὲς, Hes. [Πρανοτέρᾳ τῇ φά- 
λαγγι, Arriau. Anab. 1, 1, 10. not.] 

Πρανίξω, έξω, Pronum præcipitemque dejieio, Præ- 
cipito: idem οὐ Μ Πρηνίξω, quucd Eust. exp. ἐπὶ πρό- 
σωπον ῥίπτω. Unde αρ. Hes. Ἡρανιχβέντα, τὰ ἐπὶ 


ο στύµα πεσύντα. At in Lex. meo vet. sieut Πρανὴς 


exp. κατωφερὴς, ita etiam πρανίξει, κάτω φέρει. 
[5:. Πρανεὺς, ως, 918. et n., Τουρ. Opuse. 1, 
871.” Schæſ. Mas.] 


— — 

ΠΡΙΑΜΑΙ, Emo, i. q. ἀγοράξω, εἰ ὠνοῦμαι, ut 
Πε». quoque testatur, Dein. (900.) O ὠνούμενος νενί- 
κηκε τὸν λαβύντα, ἐὰν πρίηται, Interdum cum ae- 
cus. rei venalis, interdum cum ρεῃ, pretii. Od. ξ, 
(115.) τίς γάρ σε πρίατο κτεάτεσσιν ἑοῖσι, ubi quidam 
subaudiunt ἐπὶ, αἱ ἀῑσαί, Quis te επί αἱ [νους suis 
ΡιπεβοετείΊ ΑΠἱ etiam Sua pecunia. Cum aceus. et 
gen. simul: Athen. (568.) e Comico, Mapoũ πρία- 
σθαι κέρµατοε τὴν ἡδονήν. Xen. Ἑλλ. 3, (2, 22.) Πρία- 
σθαι γὰρ ἔφασαν τὴν χώραν ἅπασαν παρὰ τῶν τύτε 
ἐχόντων τὴν πόλιν, τριάκοντα ταλάντων. Sie Lucian. 
(1, 098.) Τὸ μὴ ἁλῶναι τὴν πόλιν ἐπρίατο παρὰ γε 
᾿Αθηνᾶι βοῶν ἑώδεκα, Duodecim bobus à Minerva 
emit, nisi malis redemit, ut urbs non caperetur. Ubi 
etiam nota πρίασθαι παρά τινος. Sicut vero dixi 
quosdam ap. Hom. πρίατο κτεάτεσσιν ἑοῖσι 6ΧΡΟΠΕΤΕ 
Emit bonis suis præficiendum, sie αρ. Xen. (Ας. 9, 
5, 9.) Λέγεται ἐπιστάτην εἰς τἀργυρεῖα πρίασθαι τα- 
λάντου, Talento emisse dicitur quem argentifodiuis 
præ ſiceret. De rebus vilibhus et nulſius preiſi, Athen. 
(647.) ε Comico, ſimo, Tragieo, Soph. Aut. 1170.)] 
καπνοῦ σκιᾶν Οὐκ ἂν πριαίµην: ut et ap. Soph. Οὐς 
ἂν πριαίµην οὐδενὸς λόγον βροτόν. Contra Χαμ. (Aj. 
47Τ.) Ἡριαίμην τοῦτο πρὺ πάντων χρηµάτω», Ommhus 
Ίου pecuniis meis redimerem, etiam Omnibus pecu- 
nmiis anteſerrem: ut sit πρὺ πάντων χρημάτων ἑλοίμην : 
Κ.Π. 5, (1, 90.) p. 41. Κἄν τῆς ψνχῆε πριαίµην ὥστε 
µή ποτε λατρεῦσαι ταύτην: quetnadmodum Chrys. 
de Sacerd., sed cum dat., Ὁ μὴ χρημάτων μηδὲ ἅλ- 
λον τινὸς τοιούτον, ἀλλ᾽ ἰδίῳ θανάτῳ τὸ ποίµνιον πριά- 
µενος. Quibus in ll. πρίαµαι interpretandum potius 
Redimo, sieut εἰ δρ. Xen., cum l. c. dicit, Actor µοι 
ὑπύσου ἂν πρίαιο ὥστε τὴν Ὑγνναῖϊκα ἀπολαβεῖν, ubi 
οἵἶαπι nota πρίαµαι ὥστε ἀπολαβεῖν pro τὸ ἀπολαβεῖ», 
μι Lucian. (1, 528.) Τὸ μὴ ἁλῶναι τὴν πόλιν ἐπρίατο 
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βοῶν δώδεκα. Ῥτο Redimo accipitur εἰ alia saignif., 
8ο. pro Condueo, Bud. 338. Proprie ἐργολαβεῖν, 
Redemturas facere, ut maneipes et conductores so- 
lent: quod et μισθοῦσθαι et πρίασθαι dicitur. Sie J. 
Poll. 9. Τὸ μέντοι τὰ τέλη παραλαμβάνει», εἴποις ἂν 
πρίασθαι καὶ µισθώσασθαι: situt ibid. οἱ ἄρχοντες ᾱἷ- 
euntur πιπράσκειν εἰ ἀπομισθοῦν τὰ τέλη: unde τελῶ- 
ναι quoque dicuntur οἱ πριάµενοι (5. οἱ ὠνούμενοι) τὰ 
τέλη. Sie ap. Cie. redemtores dicuntur redimere 
veetigalis, pro quo ap. Ulpian. legitur Redemturas 
facere. Refert hue Bud. quod αρ. Dem. (1253.) 
legitur, Oxrore ὀπώραν πρίαιντο, ἣ θέρος μεσθοῖντο ἐκ- 
θερίσαι, ἢ ἄλλο τι τῶν περὶ γεωργίαν ἔργων ἀναιροῖντο. 
Ubi nota πρίασθαι, μισθοῦσθαι, εἰ ἔργον τι ἀναιρεῖν 5. 
ἑργολαβεῖν, είπε signiſieationis verba, pro Redi- 
mere, Conducere, Faciendum suscipere. Con- 
junet. ΜΟΡΟ Πρίωμαι, Emam, Aristoph. B.(1229.) 
Ἐγὼ πρίωµαι τῷδε; Egone emam huie?“ ἀγοράσω, 
ὠνήσωμαι; ΤΜΡΕΠ. Πρίω, Eme. In sequenti comp. 
[Phot. Πριῶ: ἀγοράσω,] Etium Acr. Πρίημι, Suid. 
ἀγοράξω. ſ Πρίαμαι, Phryn. Eel. ὅ6, Musgr. Hel. 
801. Kuster. Aristoph. 2. Herodiau. Philet. 465. et 
nm. Brunek. ad Auaer. p. 108. ad Charit. 296. ad 
Hetod. 621. De consir.,, ad Xen. Mem. 2, 5, 3. 
Ruhnk. p. 229. De quant., Brunck. Aristoph. 5, 
167. Πρίασθαί τινι, Seidler. Doehm. 386. Brunck. ad 
Anaer. p. 82. Lips. Aristoph. 'A. 812. Πριάμενοε, 
Qui οπής, Πλ. 884. Πρίω, Brunck. Aristoph. 3, 59. 
(A. 36.) Sehref. Mss. Pro πρίασο, Lobeck. Phryu. 
360. Eur. Med. 902. TLGô-u πρίασθαι χρημάτων 
ὑπερβολῇ. Πρίαμαι, quomodo deelinetur, Lobeck. 
Phryn. 197. " Πριατὸς, unde "᾿Απρίατοε, Plato Gorg. 
p. 484ΞΞ 5175-1926. *Apollin. Ps. 45.” Kall. Με5, 
ẽ. Ad Herod. 215. Hymn in Cer. 199.” Schæſ. Ma«s.] 
"Απριάτην, Sine emtionis s. redemtionis pretio, 
“Grutis. Od. Ἐ. (317.) Ἔνθα µε Θεσπρωτῶν βασι- 
ΕΕ λεὺς ἐκομίσσατο Φείδων "Ἡρως ἀπριάτην, Gratis πιο 
“traetavit, nee ullum a me sumtuum exegit pre- 
“tium. Ubi adverbiale est. Pro nomine autem ae- 
“Eeipi potest Il. A. (00.) ἀπὸ πατρὶ φας δόµεναι 
α ἑλικώπιδα κούρην ᾿Απριάτην, ἀγάποινον, Nullo τε- 
demitam pretio nee ullo persoluto lytro.“ [Ruhuk. 
ad H. in Cer. 132. eoll. Vossio, Heyn. Hom. 4, 44, 
45.” Schwſ. Mss.] 

᾽Αποπρίαμαι, Emo, i. q. πρίαµαι, Aristoph. B. 
(1227.) 10 δαιμύνὺ ἀνδρῶν, ἀποπκρίω τὴν λήκνθον, i. e. 
ὤνησαι 5. ἀγόρασον τὴν λήκυθον, 5ο. 80 Æschylo. Re- 
spondet Εωτ., τὸ τί Ἐγὼ πρίωµαιτῷδε; Quamobrem 
exo emam huie Ἰ. Ubi nota etiam Αποπρίω imperativum 
Att. pro ἁποπρίασο,” ut πρίω αρ. Eund. N. (614.) 
M πρίω, παῖ, δᾷδ', Νο eme, puer, ſaceem. [hCoray 
Theophr. 990.” Sehæf. Mss.) 

Ἐκπρίαμαι, i. q. ἐξωνοῦμαι, Eximo, Bud. ο Lys. 
(G 10.) Τοὺς κινδύνονς ἐξεπρίαντο, Data pecunia sese 
criminihus eximebant. Idem interpr. non solum 
Redimo, sed εἰ Corrumpo, εἰἴπης εκ eod. Lys. 151 
(678.) ᾿Εκπριάμενοι τοὺς κατηγόρους, οὐδὲν ἔδυξαν 
ἀδικεῖν. [1 Ὀτυποῖς, ad Anaer. p. 107. ad Charit. 
568. Fisccher. ad Weller. Gr. Gr. p. xiii.“ Schwf. 
Με». 

πα ΕΤ Ἑκπριῶ pro Redimo, aſſertur e Prov. Solo- 
monis (A, 11.) nidemque e Chrys. Ἐκπριοῦν κτεινό- 
µενον μὴ φείσῃ, Redimere vecisui Πε cesses. Quibus 
adde quod αρ. Hes. legitur, Ἑκπρίου, ἀγύρασον, ἔλευ- 
θέρωσον. Qute omnia sunt à vERBoO Ἐκπριόω, ἰὰ 
autem compositum est e Ἱριόω. UxDE Πρίον, quod 
Suid. exp. ἐλευθέρωσον, Redime, Libera: cui subjun- 
it, Πρίω, ἀγόρασο», quod εκ Aristoph. paulo aute 
attuli. Apud Hes. vero legitur non solum Πρίω, 
ἀγόρασον, 5ΕΌ ἘΤτ Πρίων, ἀγοράξων: Ῥτο quo τερο- 
nendum fortasse Πριῶν, Πριούμενος, Vox nihili, 
Liban. 3, 7. de Socrate, Τότε πεινῶν ἐσθίειν, ἀντὶ 
Περσικῆς πριούµεγος τραπέξηε. Sic Morell. εἰ Reisk., 
quorum tamen ille νετ, Habuit loco Ρειείσε meu- 
s. Leg. ποιούµενος.’ Bust de VV. Nihili vel Dub. 
atl ο Βεπρ. Oxon.  Προσεκπρίαμαι, Dio Cuss. 
400. 

5. Σνμπρίαμαι, Cocmo, Atistot. Pol.“ [dLysias p. 
715.“ Senger. Mss.] 

["'Ὑποπρίαμαι, Theophr. Chat. 11, 6. p. 990. Cor. 
lectio susp.] 


[Τ. τπτ, pp. 581-652.] 
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« Πρίαμος, ὁ, Nomen regis Trojani, qui cum Πο- 
ς απίο diceretur, Πρίαμος ideo vocatus est, 
quod capta ab Hereule Ττοία, Hesione soror ipsum 
ἐπρίατο καλύπτρας γυναικείας, αὐτὴ ἀπελθοῖσα αἰχμά- 
λωτοε ὑπὸ Τελαμῶνι, Eust. e Lyeophr. Frequens ejus 
mentio ap. Hom. pariter ceterosque tam Poëtas 
quam Ῥτυρα Seriptores. Etymi meminit εἰ Serv. 
EÆu. 1. Tum Hercules Priamutn quoque redemtum 
a vieinis hostibus, in pateruo regno locavit: unde et 
Πρίαμοε dietus est, ἀπὸ τοῦ πρίαµαι, Emo. [“Ja- 
cobs. Anth. 9, 490.” Schæf. Maes.) Πριαμικὸς, Priu- 
mieus: Πριαμικαὶ τύχαι, Proverbialiter pro Summis 
infortuniis; à Priamo, qui οδρία urbe, ainisso regno, 
tota demum progenie orbatus, cum ad aram confu- 
gisset, hostiſi manu interemtus est. “ Thom. M. 
647.” Sehæf. Mes.] Er Πριαμήϊος: quo adjeetivo 
Latini quoque Ῥοξίπο utuntur; παπι Virg. Priumeia 
sceptru, Ovid. regna, Virg. virgo, de Casscandra Pria- 
mi filia. Πριαμηῖς, Patrou. ſem. gen. 1. ο. Priami 
ſilia, Priameis. At mase. ΡΛΤΗΟΝΥΝΜ. Πριαμίδης, 
Priami filius, Priamides. [Clark. ud Il. Α. 908. 
Musgr. Hel. 362. * Πριαμὶς, 1179. (ΟΥ. 1587.) 
5 Πριαμύλλιον, Bast Lettre 158.“ Θες. Mss.]) Inde 
εἰ ΥΕΠΡ. Πριαμοῦσθαι, Priamum ſieri, i. e. Radi: εκ 
εο, quod Tragiei Priami persunam rusum introduee- 
rent. Eust. 1544. "Ὀμήρον ἐφ' ὅσον ἐχρῆν διασκενά- 
σαντος τὸ κατὰ Πρίαμο» πάθος, οἱ μεθ "Όμηρον καὶ 
κείρονσιν αὐτόν" ὅθεν καὶ Πριαμωθῆναι, τὸ ξνρηθῆναι” 
ἐπεὶ ὁ τραγικὺς Πρίαμος Συρίας εἰσήγετο: φμοἆ Πρια- 
µωθῆναι fuisse scommutieum addit. ICf. Fhot.) Iti- 
dem αρ. Hes. Πριαμωθήσομαι, ξυρήσομαι ἐπειδὴ τὸ 
τραγικὸν τοῦ Πριάμου πρόσωπο» ξνρίαε ἐστί». 
— — 


ΠΡΙΝ, Prius, Ante, Il. M. (728.) οὐδέ µιν οἵω 
"Ἠβην ἴξεσθαι" πρὶν γὰρ πόλο ἥδε κατ ἄκρης Πέρσεται, 
Natn urbs ſunditus excindetur, prius se. quam ipse 
ad pubertatem perveniat. Alia duo similia exem pla 
ex Eod. vide η Ὥφελλον, Τ. 2. ς. 1500. Sie et 04, 
Z. 334. AM ἐμὲ πρὶν ἀπέπεμψε. ltidem cum gemi- 
num πρὶν αρ. επι legitur, præcedens signiſficat Prius, 
Ante, sequens autem Quam, pro quibus in prosa 
πρότερον οἱ πρὶν, 5. πρύτερον εἰ πρινὴ, ut iu ſsequenti· 
bus dicetur. Eod. modo Ἡ. Β. 944. ὧν πρὶν ἔχων 
ἀστεμφέα βουλὴν, BHabens eonsilium immotum ut π- 
tea. Ubi nota eotripi secus quam alibi. Necnon 
πολὺ πρὶν, Multo s. Longe anie, Il. Λ. 996. Item 
ὁ πρὶν, Qui απο fuit, Prior, Pristinus; vel éetiam Su- 
perior, ut αρ. Thue. ὁ πρὶν χρόνος, Superius tem- 
pus, Tempus elapſpum aute hoce. Gregè ἡ πρὶν ἀκο- 
σµία, Deformitas quæ antea erat, queæ superioribus 
diebus erat, vel superiori tempore: ᾿Εντεῦθεν κύσμον 
ἡ πρὶν ἀκοσμία λαμβάνει, Prisca 5. Pristina, Bud. 
δίς ldem, Εἶτ᾽ ἐνέπαιξον ὅσα βονλομένοις ἦν, τῆς πρὶν 
τοῦ ἀνδρὸς δυναστείας ἀντίῤῥοκα, Item αρ. Soph. 
(Aj. 619.) τὰ πρὶν ἔργα, Res ante gestie. interdum 
τὸ πρὶν 5ΙΥΕ Τοπρϊν, Prius, Ante, i. q. πρὶν, Η. Χ. 
154, ὅθι εἵματα σιγαλύεντα Πλύνεσκον — Τοπρὶν ἐπ᾽ 
εἰρήνπε, Uhi vestimenta lavabant antea Trojanæ pacis 
tempore: se. πρὶν ἐλθεῖν υἷας ᾿Αχαιῶν, Priusqquuam 
Achivi advenissent. Sie ap. Ἐωτ. κἂν ἄμουσος ᾗ το- 
πρίν. Priusquam, Antequam: in qua signif. inter- 
duunm eum indie. jungitur, interdum eum couj., sæ- 
pius eum inſin. Latini itidem suum Priusquam εἰ An- 
tequam modo «μπι indie., swpius cum conj. con- 
struunt, Bud. 970. Cum indie., ut Il. A. (29.) Τήνδ) 
ἐγὼ οὗ λύσω πρίν µιν καὶ γῆρας ἔπεισι», Non dimitium 
antequam eam seueetus invadet. Item ο Thue. Πριν 
ἤρετο δύναμις τῶν ᾿Αθηναίων, pro Priusquam Athe- 
niensium potentia augesceret. E Dem. Πρὶν ἀπέ- 
δωκθ, Antequam reddidit. Εκ Isoer. Πρὶν ἀπετέλεσα 
τὸν λόγον, 56. οὐκ ἀπέστην. Sie et prucedente πρὀ- 
τερον, ut vichebis infra. Cum σου]. Synes. Φθάνει 
ξιαφθαρέντα πρὶν εἷς τὴν φύσιν ἐπανέλθμ. Sie Greg. 
ΝαΣ. Πρὶν ἐπιστῇ. ΕΙ, Πρὶν γένηται, πρ. Eust. Π- 
dem εἰ Soph. ΑΙ. (742.) πρὶν παρὼν αὐτὸς τύχῃ, An- 
lequam ipse coram acesset. ΕΙ πρὶν ἀκούσῃε, Ante- 
quam auclieris, Hesiod. Ἀλήτε δίκην δικάσῃε, πρὶν ᾱμ- 
φοῖν μῦθον ἀκούσῃ». Quibus addere Ρροίε πρὶν ὥρη, 
ΡΤΟ πρὶν ὥρη γένηταε, vel etium γένοιτο: nam et οὐ 
ορία ένο coustruitut interdum, ut Od. Ο. (593.) οὐδέ 
τι σε χρὴ, πρὶν ὥρη, καταλέχθαι, Stepissitue cum 
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inſin. tam in prosa quam πρ. Ῥοξίας. Od. Ξ. (229.) Α 984. Fischer. Anaer. 22. 28. De constr., Brunek. 


πρὶν Ἔροίας ἐπιῤήμεναι υἷας ᾿Αχαιῶν: sicut paulo 
απίε ex Eod. attuli, πρὶν ἐλθεῖν νίας ᾿Αχαιῶ». ΕΙ 
Od. Ο. (90.} πρὶν πατρίδα γαῖαν ἱκέπθαι. Ἡ. P. (32.) 
Υ. (198.) Πρίν τι κακὺν παθέειν. Rursum Οἱ. Ο. 
(910.) Πρὶν ἐμὲ οἴκαδ' ἱκέσθαξ Sie Lucian. (1, 375.) 
Πρὶν ἤκειν, Antequam adveniat. Thue. (9, 19.) 
Ἠρὶν ἀκοῦσαι, Antequam audissent. ΕΙ (3, 50.) Πρὶν 
ἔκπνστος γενέσθαι, Priusquam auditus ſuisset. Æ- 
οί, Πρὶν λόγον δοῦναι, Dem. Πρὶν πρᾶξαι, Priusquam 
ſeceris. Sie, Πρὶν ὁπτῆσαι τἄλευρα ἐπιπάσσειε: οἳ, 
Πρὶν τοὺς ἴχθῦε ἐλεῖν, σὺ τὴν ἄλμην κυκᾷς: εἰ, Πρὶν 
ἐσφάχθαι '.. Proverbia ἐπὶ τῶν πρὸ καιροῦ τι 
ποιούρτων. ltem αρ. Χεπ.(Κ. Π. 5, 5, 37.) Πολλῷ 
πρὶν ἐξικνεῖσθαι, Multo prius quam possent pertin- 
gere. Apud Plat. vero Ep. Πᾶν παθεῖν πρὶν ἀνοσίων 
αὐτοῖς ἔργων γενέσθαι κοινωνὸς, Quodvis supplicium 
perpeti prius quam, vel potius quamm. Redditur εἰ 
particula Quam, precedente nimirum alio πρὶν vel 
πρύτερο», idque ſam cum eonjunetivo quam eum 
iufinitivo. I. Ω. (781.) Μὴ πρὶν πηµανέειν πρὶν δωδε- 
κάτη µόλῃ ἠὼς, Α.. (97.) Οὐδ' ὄγε πρὶν λοιμοῖο βαρείας 
χεῖρας ἀφέξει Πρίν γ΄ ἀπὸ πατρὶ φίλφῳ δόµεναι ἑλικώπιδα 
κούρη», B. (350.) Ἐῷ µή τις πρὶν ἐπειγέσθω οἶκόνδε 
έεσθαι Πρίν τινα πὰρ Ἐρώων ἀλόχφ κατακοιµηθῆναι. 
Βίο εἰ alihi. ltidem in prosa præcedente πρύτερο», 
ut αρ. Plat. Apol. (260) πρότερον τῶν ἑαυτοῦ µη- 
δενὸς ἐπιμελεῖσθαι πρὶν ἑαντοῦ ἐπιμεληθείη, Νοη prius 
το suns eurare quam seipsum. Et cum inſin. Isoer. 
Πρότερον ἰδιῶται γίγνονται π. αἰσθέσθαι τι τῆς πόλεως, 
Item eum indie., επι. (486. Μὴ πρότερον τιθέναι 
τὸν ἑαντοῦ νόµον πρὶν τὸν παλαιὸν τοῦτον ἕλνσε, Ante- 
quam απο antiquam solveret. Affertur et Ῥτο 
Donee, Quosd, ex lsoer. Πρίν τινες εἶπον, Donee 
quidam dixerunt. E Thue. (3, 50.) Πρὶν τῇ Δήλῳ προ- 
σέσχον λανθάνοναι, Latent quoad tenuerunt Delum. 
βίο VV. ΤΙ... Sed in Ίος Thuc. loco est omissum δὴ, 
ut videbĩs in seq. tmemate. 

Jungitur οἱ cum partieula ἂν, δὴ, γε, μὴ, et ἤ. 
Nam meorron Πρὶν ἂν, necnon πρὶν ὅτ' ἂν, ete. sive 
πρὶν ὅταν, itidem pro Priusquam, Antequam; inter- 
dum eum optativo, swpius cum subj. Od. Β. (374.) 
AM ὕμοσον μὴ μητρὶ φίλῃ τάδε µυθήσασθαι Πρίν y 
ὅταν ἑνδεκάτη τε δυωδεκάτη τε γένηται. Aristoph. 
Πλ. (477.) Οὐ δεῖσχετλιάθειν καὶ βοᾷν πρὶν ἂν µάθῃε, 
Antequam didiceris. Soph. (Α]. 107.) Πρὶν ἂν τί 
δράσῃε; Priusquam quid feceris ? Dem. Πρὶν ἂν κρα- 
rhonre. Sie alibi passim et πρ. alios. Item præce- 
dente πρότερον», Ῥἰπίο Ῥ]ηεήτο, Μὴ πρότερον πρὶν ἂν 
νικήσω. IFEM Πρὶν δὴ, Ὀοπες, Usquedum, Quoad, 
ἕως οὗ, Βο]νο, Thue. 3. (29.) p. 99. Τοὺς--- Αθηναίους 
λανθάνουσι πρὶν δὴ τῇ Δήλῳ ἔσχον. Er Πρὶν μὴ, 
præcedente οὐ, Non ante quam, Non prius quam. 
Aristot. H. A. 3, 90. Ob γίνεται γάλα πρὶν μὴ ἔγκνον 
γένηται, οὐδενὶ τῶν ξώω», Nulli animalium lac ππίε- 
quam uterum ferat. Usitatissimum Ἐτ Πρὶν ἡ δν Ε 
Πρυνή: idque modo eum ορί., modo eum subhj., 
modo eum infin. Antiphon, ή ἀποτεῖναι τὸν ἄνδρα 
πρὶν ἂν ἐγὼ ἕλθοιμι. Idem junmxit indieativo, ut vide- 
bis paulo infra. Swpius infin. jungitur: ut Πρινὴ 
συμμίξαι ἔφευγον, Fugiehant priusquam congrederen- 
tur. Aristot. Πρὶν ἤ διηρθρῶσθαι τὸ σῶμα, Hermog. 
Πρὶν ἡ ἐπανελθεῖν, Priusquuam rediisset, Diose. 5, 11. 
Οὐκ ἀφίστανται πρινὴ πᾶν ἀνικμασθῆναι τὸ ὑγρὸν, Non 
prius abscedunt quam omnis humort exuetus sit. 
Βίο 1 Reg. 3, (7.) Πρινὴ γνῶναι θεὸν, Antequam 
Deum eognovisset. At præcedente πρότερον accipi- 
tur simpliciter pro Quam: sieut et πρίν. Antiphou, 
Οὐ κπρύτερον ἀπῆλβον πρὶν ἢ τῷ λιμφ τοῦτον ἀπέντει- 
ναν. ltidemque Χεπ. (Κ. Π. 1, 4, ο5.). Πρὶν ἡ Εγέ- 
νοντο, præcedente οὗ πρόσθεν. ltem Lucisn. (1, 658.) 
Ἐν τοῖς ἀδύτοις ἀπόκειται γραφέντα πρὶν ἢ πρὸ ἐτῶν 
µνρίων, A decem annorum millihus, et amplius. 
ITEM Πρὶν ὅτε pro Priusquom, indicativo junetum 
affertur εκ Od. 

[« Πρὶν, Εωτ, Iph. A. 540. T. 19. Rhes 81. 459. 
Musgr. 721. lon. 788. Here. F. 444. 606. Wabkef. 
507. Phil. 961. Heyn. Hom. 4, 10. 8, 715. 7, 49. 
Ρίγα, Eci. 114. Dawes. Μ. Οτ. 267. Kuster. ad 
sſuid. ο, 232. ad Od. Κ. 175. M. 187. ad Herod. 


ο 


Ώ 


Aristoph. l, 66. Soph. 450. 408. Porson. Med. p. 
97. Dionys. H. 2, 941. Sehneid. Anab. 88. Heyn. 
Hom. 7, 481. Cum optat., Xen. K. Π. 65. Απ eum 
conj. sine ἄν Ί Heind. ad Plat. Τμεσι, 374. Cum 
ο. Sylb. Ind. ad Justin. Μ., Schneid. ad Aristot. 

. A. 057. Pind. II. 4, 76. Sechol. Eur. ρ. 07. Matih., 
Aect. Traj. 1, 190. Cum infin. ſut. Εωτ. Iph. Α. 
1457. Matth. In ead. oratione et cum inſfin. et cum 
εοπ]., Η. Ῥ. 504. De quant. Heyn. Hom. 6, 409. 
450. 7, 194. 8, 552. Paulo anté, Herod. 636. De 
πρὶν duplieato, Ruhnk. ad H. in Cer. 333. ubi etiam 
de πάροε πρὶν, πρόσθε πρὶν, πρύτερον νεὶ πρῶτον πρὶν, 
ad Ηετοά, 4350. Ῥτο μᾶλλον, Weisk. ad Οἷσ, Oratt. 
19. p. 4320. Βομηείά. ad Xen. Ρο. 176. Ἔχειν, Re- 
tiuere, seq. πρὶν, Ilgen. addl Hymn. 480, 'Ο πρὶν, Du- 
ker. Præf. Thuc. 10. Τὸ πρὶν, ibid. Wukef. Ale. 717. 
(908.) Phil. 166. Jacobs. Anim. 90. Απ, ο, 938, 
11, 75. Heyn. Hom. 7, 390. Τὸ πρίν ποτε, Eur. Rhes. 
475. Huschk. Anal. 220, Ἐκ τοῦ πρὶν, Wolf. ad Cie. 
Ῥτο Mare. 3 69. Πρίν ποτε, Eur. Tro. 704. Hel. 
1453. Apoll. Rh. 1, 137. Eryeius 12. Bruncek. Soph. 
3, 444. Epigr. adesp. 192. Valek. Diatr. 224. Πρὶν 
δή ποτε, Markl. —— 1007. Πριν ὅτε, Hymn. in 
θε. 07. 105. 909. Od. A. 476. Πρὶν ἂν, Wakef. Ale. 
145. Trach. 5. Bruncek. Aristoph. 1, 906. 984. Fae. 
ad Paus. 8, 558. Sehnrid. Auab. 458. ad Herod. 41, 
69. 252. 367. Xen. Κ. Π. p. 19.: de constr., Brunck. 
Aristoph. 9, 227. Diod. 8. 2, 555. Ἡρὶν ἄν γε, Lo- 
beck. Α]. p. 302. Πρίν γ ἂν, Eur. Iph. T. 1509. 
Brunck. Aristoph. 8, 65. 70. Πρὶν, πρὶν ἂν, 2, 48. 
Boiss. Philostr 362. Πρίν γε, Dawes. M. Cr. 492. 
Wabkef. Trach. 945. Simonid. 71. Brunck. Aristoph. 
1, 66. 226. Heyn. Hom. 5, 89. 615. Πρίν, Πρίν γε, 
Β, 272. Πρίν γε δὴ, Herod. 618. Πρίν γ' seq. voc., 
Mitsch. Η. in Cer. 194. Eur. Med. 1175. Πρίν γε —, 
πρίν γ' ἢ ----, Heyn. Hom. 5, 63. Πρίν y ὅτε, Heyn. 
Ηοπι. 7, 19. Πρὶν ἡ, ad Ἠετοά. 0. 103. 355. 510. 
514. 620. 606. Πρὶν, πρὶν ἡ, ad Πίος. 5. ο, 419. Εἰ- 
scher. ad Palteph. 197. ad Ηετοά. 409. 507. 788. 
Πρὶν ἡ πρὸ, Luciun. I, 598. Πρότερον, πρὶν ἣ, ἂά He- 
τοῦ. 751. Πρὶν --- ἣ, Callim. Η. in Del. 351. Ob πρό- 
σθε», πρὶν ἡ, Xen. K. Π. 75. Πρὶν ἣ, πρινὴ, ad Diod. 
S. I, 48. Πρινὴ, I, 410. Steph. Dial. Λα. p. 14. 
Boiss. Philostr. 608. * Πρινὶ, Steph. ]. ο. Πρὶν καὶ, 
Wakef. Trach. 3995. Pausun. 5, 297. Plato Phædro 
357. Πρὶν καπέρτε, Moschus 4, 85. Πρὶν, ἀτὰρ τό- 
τε, Ruhnk. ad Η. in Όετ. 450. Πολὺ πρὶν, Ζει. ad 
Xen. Κ. Π. 991. Πάρος --- πρὶν —, Heyn. Hom. 5, 
990. Τὰ πρὶν, Soph. Phil. 1268. Πρὶν οὗ, Antequam, 
Demosth. 917, 17. Οὐ πρὶν ---- ἀλλὰ —, Π]. Π. 62. 
Ηενη, Hom. 7, 149. 8, 178. ef. Viger. 4360. (Sie οὗ 
πάρος, ---- δὲ —, Æsch. ſSuppl. 365. P. Μὴ πρότερον, 
ἀλλὰ, Plut. ο, 196. Cor.)“ Sehæeſ. Mss. “Est ἀπὸ 
τοῦ πρὶς, Pris, unde Prior, Primus, Priscus, Pristinus, 
Pridie. Adr. Henr. Stromayer Epist. ad Jo. Dan. ab 
Hoven, Lugd. 1759.” Schn. Lex.] 

— —— 

“IVPIXOX, ἡ, Ilex, teste Hesychio etiam in voce 
«Ίλεξ Arbhor magna est ut ἡ ὁδρῦε quemad- 
“modum prolixe docet Theophr. H. ΡΙ. 8, 16. 
“quem confer cum Diose. 4, 48. Granum fert Bupu- 
 κὸν, et fruetum quem ἀκύλους vo_αant. Vide Plin. 
“16, 6. 24, 4. Quod vero attinet ad priorem hujus 
“vocabuli syllabam, sciendum est produei eam ab 
“Hesiodo, Theoer. (5, 05.) et Aristoph. (B. 859.) 
corripi vero in Epigr.“ ICorripitur autem ab He⸗ 
εἶοάο Εργ. 9, 54. Δρυὺς ἔλυμα, πρίνου δὲ γύην, κ.τ.λ. 
Vide Sehn. Ind. Theophr. „Ad Charit. 47 --970, 
Jacobs. Anth. 7, 396. 8, 205. Kuster. Aristoph. 71. 
Heyn. Hom. 4, 584. ad Timæi Lex. 106.“ Schæf. 
Mes. Arat. Ὁ. 500. Apud Plut. Thes. 17. vulgo le- 
gitur Πρινὸς ἄνθει " ἐριθάλλον, sed perperam pro πρί- 
νου.] "'ΤΝΡΕ Πρινώδης dicitur Πίο simiſis, πο 
πρινοειδὴς, ut πρινῶδες φύλλον, Folium simile folio 
ilicis, Folium quale ilicis est, Folium in modum 
“ilieis.“ [aristoph. Σφ. 382. θυµόν. " Ἡρινοειδῶς, 
Diosc. 4, 41.1 “Ετ νινος, Iliceus, Iligneus 5. 
VLignus, h. 6. Ἐκ ilice conſectus, ut πρίνινος γύηε 
e⸗ ap. Hesiod. Eoy. (8, 48.) Βὶς Athen. 15. Πρίνινον 
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«« ῇᾗ δρϊνον ξύλον. Et Aristoph. 'A. (180.) πρίνινοι Α πρίστιν, ἐφ᾽ ᾗς αὐτὸς ἐπέπλει, Virg. Æn. Pisttim νο- 


ε: ἄνθρακει. Apud (Όρν. 615.) extat ΡΙΜΙΝ. Πρι- 
μη — FParva ilex.“ [⁊ Πρινὼν, Gl. lletum, lIli- 
cetum.] 

ποσα 


ΠΡΙΩ, ινε Πρίξω, utrumque enim agnoseit 1. 
Poll. 7, 114.) posterius famen usitatius esse innuens, 
eum ait, Πρίειν δὲ λέγεται τὸ πρίξει», Setro, Serra 
seco, findo, deseeo, præcido. Thue. 4, (100.) Ρ. 154. 
Δίχα πρίσαντεε, Cum serra ficlissent. Pass. Πρίομαι 
5. Ἠμιδομαι, Serra secor 5. dividor: unde ap. Suid. 
Πρίεται, σχίθεται. Et ad Hebt. 11, G7.) Ἐλιθάσθη- 
σαν, ἐπρίσθησαν. Ariſstoph. (Β. 037.) μὴ πρῖε τοὺς ὁδόν- 
τας, Noli serrare dentes, 5. stridere, 5. ſrendere den- 
tihus. Et Suid. e Babrio, Κάκεῖνος εἶπε τὰς σιαγόνας 
πρίων: quod exp. βρύκων: Ἀρύκων autem, τρίξων 
τοὺν ὀδόντας, Stridens dentibus. Celsus certe dixit 
Dentibus stridere, pro eo quod Hippoer. πρίειν ὁδόν- 
τας. Strinzo, Coustringo, Alligo; nam πρισθεὶς 
exp. ἐξαφθεῖε, δεσμευθεῖς, up. Soph. (Aj. 1090.) Ζω- 
στῆρι πρισθεὶς ἱππικῶν ἐξ ἀντύγων. | Πρίεται Hes. 
εκρ. Φφνσοῦται: qua signiſ. πρήθεται usurpatur. 
[ Πρίω, ad Οἰνασίι. 506. Musgr. Ἠε]. 506, Jacobs. 
Anih. 8, 504. Brunck. Apoll. Rh. 201. (4, 1011.) 
Soph. 5, 480. ad Diod. 8. 5, 535. Lobeck. Α]. Ρ. 
385. Τουρ. Ep. de Syrac. 506. ad Μωτ. 101. ad 
Lucian. Ἰν 197. De quant., FPorson. Med. p. 7. 
Πρίξω, Diod. S. 1, 195. 320.“ Schæf. Mas. Plut. V. 
Homeri 16. Plato Théeage 124. Opp. K. 4, 198. θυ- 
μὸν ὁδὰξ πρίοντεε, Themist. 205. Οὐχ olos πρίεσθαι 
καὶ βασκαίνειν, ΟΡΡ. 'A. 3, 15. χειρὸς ὃ' ἀπολείβεται 
αἷμα Πριομένης. Vide Schn. Lex εἰ Suppl. " '"Πρι- 
σμὺς, Lobeck. Α]. p. 3840” Schæf. Mes. Πρισμοῖς, 
Hesycehiĩo βιαίοις κατοχαῖς.] 

ρίσμα, τὸ, Seobs eorum quæ serra secantur; ut 
ῥίνημα 9. ῥίνισμα, Eorum quæ [πια τόρνενµα, Eo- 
rum quæ torno; et πελέκημα, Quod securi dolando 
decidit reseetum. Theophr. (H. Pl. 5, 6, 3.) Τὰ δὲ 
χλωρὰ ξύλα λίαν συµµύει, καὶ ἐνδέχεται ἐν τοῖς ὀδοῦσι 
τὰ πρίσµατα καὶ ἐμπλάττει, Scobs serræ dentibus ad- 
hæreseit atque retinetur. Diose. vero πρίσµατα νοςα- 
vit Seobem etĩam a vermibus erosam, s. Lignorum 
cariem: de styrace, Δολίξονσι δὲ αὐτὸ τοῖς ἐκ τοῦ δέν- 
δρον πρίσµασιν, ἅπερ ὑπὸ τῶν σκωλήκων ἀνατιτρᾶται. 
[Jaecobs. Anth. 9, 495.” Sehæf. Mss. Geometricum 
dorpus, Prisma, unde“ Πρισμάτιον, Theo ad Plolem. 
Σύνταξ. Ρ. 305. 3 "" Πρισματοκαύστη, lustrumentum 
aliquod, Chemici Græci in Νοε, 199. 6, 911.” Εἰ- 
berling. Mss.] Equsd. signif. Ἐ5τ Πρίωμα: unde αρ. 
Hes. Πριώμασι, πρίσµασι: ηπος verbale est potius a 
ΝΕΒΒΟ Πριόω, idem signiöcatfte eum ἩΠρίω, Serto, 
Serra seco 8. findo. Sed minus usitatum est hoc 
quam illud. [ Πριόω, Πρίωμα, Muzoceh. Tab. He- 
τας]. p. 991.” Θεοί, Mss. * Πριωτύς, unde Ὁ ᾿Απρίω- 
τος, Hippoer. 907. Μὴ ὑπερβάλλειν ἀπρίωτον, 919. 
Πεπριωµένου ἢ ἀπριώτου τοῦ ὁὀστέον. Πεπι " Διαπριωτός, 
ihid. ὁστέον, a ν. " Διαπριύω. Vicde Sehn. Lex. Suppl. 
vv. Πρίω, Διαπρίω.] 

Πρίσιε, ἡ, Εἰδείο s. Divisio quæ serra 1. Sicut 
vero πρίειν ὀδόντας dieitur Frendere s. Stridere den- 
tibus, Ίνα et πρίσις ὀξύντων, Actio ipaa frendendi s. 
stridendi dentibus, Plut. (7, 798.) Δήγμασι χειλῶν 
καὶ πρίσεσιν ὀδόντω». [“Lobeck. Α]. p. 3583.” Schæf. 
AMas.] 

Πρίστης, Qui setra aliquid secat οἱ findit, J. Poll. 
7. Οἱ δὲ πρίσται, τομεῖε ἂν καλοῖντο. | Πρίστης, pro 
quo inversa seriptura πρ. Suid. Πρῆστις, πρ. Arisiot. 
Piscis cetacei genetis: H. A. 6, 13. Δελφὶς δὲ καὶ 
φάλαινα καὶ τὰ ἄλλα κήτη ὅσα μὴ ἔχει βράγχια, ἀλλὰ 
φυσητῆρα, Ξωοτοκοῦσι" ἔτι δὲ πρίστης καὶ βοῦς. Plin. 
9, 15. Όσα pilo vestiuntur, animal pariunt, ut pri- 
stis, bhalena, vitulus. Sie et alibi passim ap. eum 
legitur Prictis: ut mendosa videatur seriptura quut 
αρ. Aristot.extat. Atheu. Πρίστεις καὶ φάλαιναι. ſLa- 
ine Pistrix, Cie. in Otat. 440. Neptunia pistrix, 
Flor. 3, 16. marina, Sen. Hipp. 1049. Pistrix eitatas 
sorbet aut reddit ταῖε».] ΑΠιοοῦ1 Πρίστις αρ. cund. 
Athen. (784. 484.) est Genus poeuli, item εἰ Navigii 
αρ. Polyb. (17, 1, 1.) Πέντε λέμβονε ἔχων καὶ µίαν 


σ 
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cat, Veloeem Mnestheus agit acri remige pistrim. 
Fortasse autem tam illi generi Poculi quam huie Na- 
vigii Pistris nomen piscis dedit. [Navis rostrata, 
Lv. 82, 82. εξ. 35, 26. 44, 38.1 Masis proprie 
Πρίστις dicitut Serra, ut ap. J. Poll. 7, (26.) Πρίω»ν, 
πρίστις, ἡ καλουµένη ῥίνη: [α0ἱ tamen Buttm. Lexil. 
111. mallet πρίστης, ut Hes. quoque habet Πρίστης, 
ῥίνων», πρίων. "" Πρίστις, Jacobs. Auth. 7, 147.” 
Βοΐμεί, Mss.! "' Πίστριε, Pistris, Genus narigii ap. 
“Polyb. Sie Liv. Pistris terno remorum ordine 
“agebatur, Virg. Veloceem Mnestheus agit aeri remige 
“pistrin. Seribitur εἰ πρίστιε, inversis literis. 

Πριστὴρ, ἥρος, . ĩ. q. πρίστης. Videtur pro πρίστιςηο- 
que aceipi, ĩ. e. Serra. Epigr. adesp. 500. Lobeck. 
Aj. p. 389.” Βοϊναῇ, Mass. Aqu. 1 Reg.7, 9.] Όννε 
Πριστηροειδὴς αἰχμὴ πρ. — * ἐκ τοῦ πρίξω, inquit: 
ut πριστηροειδὴς αἰχμὴ sit Serrata cuspis, Muero szer - 
ratim dentes habens, [Πριστηροειδὴς, " Πριστοειδὴς, 
Schleusn. Lex. V. Τ.] 

Πριστύς, Serra dissectus, sectus, ſissus, Od. Σ. 
(195.) Λευκοτέρην δ' ἄρα µιν θῆκεν πριστοῦ ἐλέφαντος. 
ΕΙ πριστὺν, Marmoris genus ap. Joseph. Απ, Jud. 
Sectivum 5. Sectile marmoris genus: quod 5ο. serra 
secari 5. dissecari solebat. [Plut. 6, 170. “Jacobs. 
Anih. 9, 217. Lobeck. Aj. p. 5889, ad Charit. 500. 
ad Lucian. 1, 294. Valek. Hipp. p. 240. 288. Diatr. 
210.“ Schuf. Mss. "Απριστς, Quint. Sm. 19, 
197. “ÆEneus Tact. .“ Καάῑῑ, Mas.]J " Δύσπριστος, 
“Serra ægre secabilis s. Sectu ἀἰβιοῖις,” ſTheophr. 
Η. ΡΙ. 5, 6, 3.) Εὔπριστος, Serra eleganter sectus 
5. disseetus, Qui serra facile disseeati 5, secari po- 
test, ITheophr. l.e. * Εὐπριστία, Schol. Ven. IO. 
983.] Νεύπριστας, Recens serra dissectus, Qui non ita 
pridem serra sectus est, Od. Θ. (404.) κολεὺν δὲ νεο- 
πρίστον Miparros. 

[5 ᾽Αναπρίω, Reseco, LXX. Bel. οἱ Drae. 1. Ni- 
cander O. 908. ubiĩ tamen Sehneid. reposuit ἀναπλεί- 
ουσιν. "᾿Ανάπρισις, Hippoer. Epist. p. 1288. in var. 
Ιεεί. " ἀνάτρησις.] 

᾽Αποπρίω, Serra deseco, præcido, αἈφεῖκίο, απι- 
Ρυίο, [Ηετοί. 4, 65. Ὁ ᾿Αποπρίδω, Gl. Ώεκεσο. 
5 ᾽Απόπρισμα" ῥίνισμα, Seobs. “Cusaub. αἆ Athen. 
88.” Schwf. Mas. Aristot. Mirab. 139. ubi vulgo 
Aroöoxrioua.] 

Διαπρίω, Serra disseco, diffindo, δίχα πρίω, ut 
Thuc. loquitur. Synes. Ep. 104. Ὡς κατεαγὼς εἴη καὶ 
διαπρίεται τὸ σκέλος, Se crus fregisse ae serra ῥγαςί- 
dendum 5. desecandum eurare, Medium secare. Et 
διαπεπρισµένος, Serta dissectus 5. ſissus. Plato Symp. 
"Ὥσπερ οἱ ἐν ταῖς στήλαιε ἐκτετυπωμένοι, διαπεπρισµέ- 
γοι κατὰ τὰς ῥίνας γεγονότες, Facie dimidiata, Per 
nares disseceta luscaque, cujusmodi videntur in nu- 
mismatis priscis, Bud. 999. in Καταγραφή. l Διαπρί- 
εσθαι ταῖς καρδίαις, Frendere cordibus, ut ĩĩ qui πρί- 
ονσι τοὺς ὀδύντας, Act. 7, (4.) ᾽Ακούοντες δὲ ταῦτα 
διεπρίοντο ταῖε καρδίαις αὐτῶν», καὶ ἔβρυχον τοὺς ὀδόνταςε 
ἐπ) αὐτὸν, Frendebanut cordibus οἱ stridebant dentibus 
in eum. [ Τουρ. Epist. de Syrac. 996. Valek. Ado- 
niuz. p. 308. ad Lucian. 1, 107. ad Ηετοί. 473. Ja- 
cobs. Anth. 8, 324. Lobeck. Aj. p. 384.” Schæef. Με». 
Euhbulus αρ. Schol. Eur. Med. 613. Τί ποτ ἐστὶν 
ἅπαντα διαπεπρισµένα Ἡμίσε' ἀκριβῶς, ὡσπερεὶ τὰ σύµ- 
βολα; Viche Elmsl. 3" Διαπρίξω, Chrys. in Ps. 44. 
Τ. 1. p. 642, 5. "Άτοπον, τέκτονι μὲν παρακαθήµενον, 
καὶ διακλῶντα καὶ διαπρίθοντα θεώµενον, μὴ ἀπαιτεῖν 
λόγον.” Seager. MIss. Διαπρίθει, Hesychio διαπερᾷ. 
3 Διάπριστος, 1. Poll. 10, 98. Salmas. Εχεις, 651. 
3 Ἐκδιαπρίξω, Αρρίαῃ. 9, 556.)] 

Ἐκπρίω, Serra εχεςο 9. excido. Unde ἐξέπριον δρ. 
1. Poll. 7. et e Thue. [Plut. 7, 558. ΙΙ ΧΧ. Βαρ. 15, 
11. "Ἐκπρίξω, Οεορ. 9, 11, 7. ”"Ἔκπρισμα, Ατὶ- 
stot.de Οεπεταί. 1, 9.] 

“ Ἐμπρίω, Serra iueido, Serratis ineisuris sum; 
Nieander enim O. ΤΙ. ἐμπρίοντ' ὀνόγνρον dixit pro 
rpioꝛvodn ἔχοντα τὰ φύλλα, ideoque τραχὺν, Selol. 
Idem A. 635. ἐμπρίοντα σίνηπι νοςα!, quoniam et 
ipsum εδ! ramulis asperis, necnon τραχὺ τῇ γεύσει, 
teste εο, Schol. Uhi tamen in lextu κοηρίωπι 
cuxrptõeyra,“ [AB Ἐμπριόει.] ** Dicitur etiam ἐμ- 
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πρίειν τοὺς ὀδόντας * pto Comprimere εἰ Α rula: * Πριονίξω' Serro. * Πριονῖτις, ἡ, Herba, 1, q. 


" συσφίγγειν, Inftendere dentihus: ap. Suid. Οἱ δὲ, 
“' ἐμπρίσαντες τοὺς ὀδόντας τοῦ εἶξαι τῷ τυράννῳ, Ὑε- 
'' γόνασι κρείττουε. [Hippoer. 919. Ἱρίονι χρὴ 
χαρακτῷ ἐμπρίειν αὐτίκα τὸ ὁστέον, Galen. 8, 8. 
σφυγμµὸς, Αι. 175. Alex. Trall. 6. p. 266. * Ad 
Diod. S. 5, 993. 5058. Lobeck. Aj. p. 384. Compri- 
πιο, ut dentes, ad Lucian. 1, 107, Eurpico, Diod. 
5, 5, 602.  Ἐμπρισμὺε, Segaar. in Daniel. p. 18.” 
ſSchæſ. Mas. ᾿Ἐνιπρίω, ΟΡΡ. Κ. 9, 961.] 

Ἐπιπρίω, In superficie serro. Dicitur aliqui- 
item ἐπιπρίειν, eum dentibus super aliqua re ſrenilit: 
ut ap. Hes. ᾿Ἐπιπρίω», τοὺς ὑδόντας τρέξων. [ Ad 
Lucian. 1, 504. Ruhuk. Ερ. Cr. 69. ad Clurit. 606, 
Jacobs. Anth. 8, 307. 934.” Βε]ναί, Mas.] 

Καταπρίω, Serra deseco, pricicdlo, discindo, con- 
εἶάο, ['. Τουρ. Opuse. 1, 588.” ſSehref. Μας. Nicander 
—* * Karaxpiẽv, Amphiloeh. 91.” Κω, 

ss. 

:. Παραπρίω, Serra 5, Juxta seco. Παράπρισμα, τὸ, 
Βεοῦ» quam serræ dentes egerunt e ligno quod dis- 
*ecatur. At Hieroeles, Veterinarius medicus, παρα- 
πρίσµατα voeat Coneretos humores in suris equorum: 
Παρακρίσµατα, inquit, λέγεται ἢ µελικηρίδες, ὑπὸ τινῶν 
δὲ ὑδατίδες, ἅτινα γίνεται ἐν τοῖς κυνόποσιν ἢ σουροῖς 
λεγομένοι. Aristoph. Β. 883. παραπρίσματ' ἐπῶν pro 
λεπτολογίαις.] 

[. Ὑποπρίω, Strideo, Lucian. 1, 351. τοὺς ὄδονταν.] 

᾿Απρὶξ, Tam tenaciter et ſirmiter, οἱ serra desecari 
necqqueat. Hes. exp. προσπεφυκύτως, ἰσχυρῶς, σφοδρῶς, 
ὃ οὐχ οἷύν τε πρίσαι διὰ τὴν σύμφνσιν: quee desumta 
sunt ο Schol. Soph. (Aj. 910.) Ρ. 19. πιει» Ed. Κόμη» 
ἀπρὶξ ὄνυξε συλλαβὼ» χερί. ltidem δρ. Theocr. 16, 
(6058.) ἀπρὶξ ἔχευ Εὐνόα ἁμῶ», Βε]νο]. exp. * ἐμπεφυκύ- 
τως, ὥστε μὴ διαπρίσαι τὴν συμφνίαν: sumta metaph. 
a lignis ος nodis ramisque ita dura 5001 εἰ συµπε- 
φυκύτα, ut serra secari et dividi non queant. JVide 
Blomf. Gloss. ad Æsch. Pers. 1058. *Brunck. 
Apoll. Rh. 140. Soph. 3, 422. Lobeck. Aj. p. 584. 
Heind. ad Plat. Thewt. 328. Villois. add Long. 45. 
Τουρ. Epist. de Όγτας. 336. Opuse. 1, 883. 9, 180. 
Valck. ad Theoer. x. Id. p. 177. 368. Ματ, 84. et 
Ὦ., Timwi Lex. 47. et u. ad Thom. M. 106. 107. ad 
Lucian. 1, 462. ud Herod. 480.” Schef. Mas. "Α- 
πριγδος, neutr. plur. "Απριγδα, adv., i. q. ἀπρὶξ, 
Esch. Pets. 1005. 1068. *Arptyxrous, 5. Απρι 
xros, Chocph. 423. nott.] 

Ar Πρίω», ονος, ὁ, Serra, i. ᾳ.πρέστις, Plut. (8, 598.) 
Ἐ τύποι ῥαιστήρων καὶ τριμμοὶ πριόνων. Vide Πέλεκνε, 
Gal. duo serrarum genern enumerut, μµαχαιρωτὸ» et 
ὀδοντωτό», de quihus supra. Captiosi perplexique 
argumenti genus, οπού alio nomine κροκοδειλίτην 
vocant, ut testatur quidam Doxopater Comm. in 
Aphthonium. ſ“*Crinag. 57. Brunck. Aristoph. 8, 
59. Lobeck. Α].Ρ. 985. ad Anton. Lib. 71. 1560. 196. 
De quant., Potsonu. dMed. p. 7. Sechæf. νο, 
Schleusn. Lex. V. T. Terebra, Paul. Æg. 6, 88. Phot. 
Πριών' ὀξυτόνωε, τὸ ἅρμενον' πρίων δὲ, ὡς παίω», 
ὁ τέµνων τῷ ἁρμένῳ τούτφ’ τὸ δὲ πληθυντικόν, πρίονες 
διὰ τοῦ ὅ- Κράτινος.] , 

Πριονοειδής, Serrie figuram habens, Serratus, Diose. 
Πριονοειδῶς, In modum serrue, Serræ figura, [Όεορ. 
9,6, 29.) ἩΠριονώδης, i. q. πριωνοειδὴς, Athen. 19. 
Πριονώδεσι σχήµασι, Et πριονώδη φύλλα, Folia set - 
ταία, 5. Serram ſigura δα reptesentantis. Theopht. 
(Η. Pl. 1,10, 5.) Καὶ τὰ μὲν εὔσχιστα καὶ οἷον πριονώ- 
δη, καθάπερ τὰ τῆς ἐλάτης. At Plin. 16, 24. dieit abieti 
esse folia decta peetinum inodo. ſ Meleager 111. 
Schæf. Mss.) ἍΠριονωτὸε, Serratus, quasi a VERBO 
Ἡρωνοῦσθαι, lu xerram couformari, i. ᾳ. πριονώδης 5. 
πριονοειδήε, Aristot. Η. A. 5, (7.) de eranio, Τούτου 
δὲ τὸ πριονωτὸν µέρος, ῥαφίε. Αριά Suid. autem LE- 
ο! 158, Ἱριόνωτοι, ὄφει οὕτω λεγόμενοι: Ρτο quo 
dabium est reponenduinne εἰί πριονωτοὶ 84 πριονόνω- 
τοι, υἱ sie vocentur a dorso φετγαῖο: Philostt. p. 
99. ο. 7." Kall. Mss. Πριορωτὸς, J. Poll. 10, 36. εκ 
Απίνιορα, “ Wakef. Trach. 12. Jacobs. Έχεις, 3, 

125. Anm. 7, 3. Aristoph. Ἐν. 2e1.“ Schæef. Mas. 
Ῥ]ή]οείτ. leon. 1, 10. p. 807. V. Apoll. 3, 2. Πριο- 
νωτὴ, ἡ, Mathem. Veti. p. 88. * Πριόνιον, Gl. Ser- 


σ 
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κέστρον, Betoniea, Alex. τα]. 9. p. 381.)] 
πο «κ. 


ΠΡΟ, Pro, Ante, Coram. Sed hæc Gr. præp. 
eum a me redditur Latina Pro, intelligendum est de 
en signif. quam habet, eum dicitur Pro foribus stare, 
et Pro πάς, ap. Οἷς,, 5ο. Ῥτο significante Aute, hoe 
quicdem eerte in loco; alioqui enim etiam Ῥτο i. ο, 
ὑπὲρ, ea declarari interdum, aliquanto post docebo. 
Itidem enim Græce πρὸ τῶν θυρῶν, et πρὸ τοῦ ναοῦ. 
δίο Apoll. Rh. 1, (781) πρὸ πόληος, Απίο urbem. Et 
πρὸ δόµω», Eur. Ante ædes. Εκ Eod. autem affertur 
εἰ cum verbo motus ad locum, (Hec. 59.) ἄγετε πρὸ 
δόµων, pro Ducite ante domum, i. ο, Ducite s. Edu- 
eite ſoras. Est porro hine compositum πρόδοµον : 
sicut πρόθυρο» πὺ illo πρὸ θυρῶν. Π. E. 06, Θὐνοντ' 
ἀμπεδίον, πρὺ ἔθεν κλονέογτα φάλαγγας, i. 6. ἔμπρο- 
σθεν ἑαντοῦ. Apud Eund., ἵα Ἰλιόθι πρὸ εἰ οὐρανύθι 
πρὸ, quiddam πρὸ εχρ. iliclem ἔμπροσθεν, ΛΙ Ἡ. Δ. 
(975.) πρὸ φίλων ἑτάρων ὅμοισι µάχεσθαι, juugitur 
πρὺ cum verbo µάχεσθαι, utque adeo hine ortum 
esse putatur προµάχεσθαι, ο εἰ sine adjectione 
ponitur. Apud Plut. Πρὸ ἑαυτοῦ λάρνακα ποιησάµενος, 
eslt πρὸ similiter i. 4. ἔμπροσθεν. Ceterum ut πρὸ 
oum nonnullis genitivis posse reddi Lat. præpositione 
Pro, astendi, sie cum aliquibus, ut ὀφθαλμῶν, vel 
ὀμμάτων, sciendunu est posse verti Pree; uam πρὸ 
ὀρθαλμῶν, 5. πρὸ ὑμμάτων, ſut, Πρὺ ὀφθαλμῶν ὁρῷν τὸν 
θάνατον: quocd loquendi genus manasse ereditur ex 
istis Ἠοπι. verbis, πρόσθ ὁρύων θάνατονι) id ipsum 
est, quod dieitur à Latinis Præ oculis, pro Ante 
oculos. | Sed κρὸ habet εἰ alium usum preepp. Prue 
et Ante, 5ο. eum quem iste præpp. obtinent in 
Præfero et Απίείετο; adeo quidem, ut huc etiam 
νετίνα commode interpretatioui illius adhibeantur in 
nounullis locis, in quibus se. aliquid eum alio com- 
—— ut, Πρὺ πολλῶν ἂν χρημάτων ἐτιμησάμην, δρ. 

οστ., (αμα loquendi formula usus jum fuerat Ένας ,) 
Multis pecuniis prætulissem, s. Antetulissem. Ad 
verbum, Ante multas pecunias estimassem. Dicitur 
itidem, Ἐπαινῶ ἐκεῖνο πρὺ τούτον, aut θανμάξω, ἱῖ- 
demque eum aliis ejnsmodi verbis. Plato de Περ. 2. 
Ἐπαινεῖν πρὸ δικαιοσύνης ἀδικίαν, ad verbum, * 
dare injustitiam ante justitiam, pro Laudare injusti- 
tiam magis quam justitiam, Pluris æslimare, ete. 
Quidam vero πρὸ εἰ hie interpretantur Pre, Ίου 
modo, Præ justitia laudare ĩnjustitiam: sed observasse 
wihi videor potius Contemno hune præ illo, vel parvi 
ſacio, ete. quam Γιο hune præ illo; ideoque in- 
vertere mallem orationis ſormam et dicere, Parvi 
ſacere justitiam præ injustitia. At eum verbo θανμά- 
ξω, ut ap. Synes. Ὥστε νοῦν τεθαυµακέναι πρὺ τοῦ 
σώματος, Ut mentem admirentur ante corpus, 1.8. 
Magis admirentur quam corpus, Auimum in mujori 
admiratione habeant quam corpus, Pluris faciant 5. 
wstitmment, εἰς, Interduùm vero et alia verba interpre- 
tationi hujus particulæ adhihemus, hubentis hune 
ipsum usum: dut πρὺ δούλου δεσπότης, subaudi ἐστὶ, 
Dominus servo prestat: et πρὺ δούλον δοῦλος, 
Servus servo prestat. Hue pertinent Πρὸ ἔργον, (ε 
quo προὔργον,) εἰ Πρὺ ὁδοῦ, quue vide ἵπ Ἔργον et 
'Οδύς, 


Πρὸ 56ρε εἰ 4ο ſempore dieitur, sieut Ante: αἱ, 
Πρὸ τῶν ως δέκα ἔτεσι, Plato, Decem aute res 
Persicas annis. Herodiau. 1, (17, 96.) Ἐγενέστατός 
τε τῶν πρὸ αὐτοῦ γενοµέκων βασιλέων. Et, Ἐνν τοῖς 
πρὺ τούτων λέλεκται, ap. Eund. (8, 1, 1.), In iis αμα. 
sunt aule ες, 1. 6, In precedentibus, superioribus. 
Apud Isoer. Πρὸ μοίρας τελευτήσαντα, Ante tempus 
fatale mortuum, diem mortuum. Et pro ὥρας, Ante 
tempus: unde compositum πρόωρος. luterdum vero 
i. 4. πρὺ μοίρας. Πάσα πρὸ δίκης, ap. lswum atque 
alios, Απίο dietatuin judicium, Indicta causa. Diei- 
tur etiam πρὺ δνοῖν 5, τριῶν 8, τεττάρων ἡμερῶ», εἰς. 
Ante duos νοὶ tres vel quatuor dies ete. Interdum 
vero suhaudiendum reliuquitur substantivum: ut ap. 
Plut. Πρὺ δεκατριῶν καλανδῶν Μαΐων. lItem, ᾿Ἡμέρᾳ 
τῇ πρὺ ἔνδεκα καλανδῶν Μαΐων. Et, Πρὸ μιᾶς καλα»- 
δῶν Μαρτίου, Ante unum diem σα], Ματ, i. 6. 
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Pridie Cal. Dieitur νετο itidem πρὸ ὄνοῖν ἐτῶν, vel Α ad Hymn. 907. Γην πρὸ γῆς, Arisloph. A. 996. Κα- 


τριῶν οἷο, Aute duos annos, γεὶ tres. Quinetiam 
πρὸ βραχέος χρόνου, aut πρὸ βραχέος gine subst., 
Aute brevᷣe teinpus, ἶ,ε. Nuper, Non ita pridem. 
Sie aulem πρὸ ὀλίγον, εἰ πρὸ μιεροῦ, 518. χρόνου, 
Paulo ante. Non raro etiam eum artieulo τοῦ, se- 
quente Ἰπβη., pro Ante quam, Prius quam, 5. potius 
conjunetim Antequam, Priusquam, m αλί seribunt: 
ut, Πρὸ τοῦ προχκόψαι τοὺς πόδας, Greg. Naz. Autequam 
pedes Ἱπιρίπραπί, Sed interdum commodius reddi- 
iur per Potius quam. Thue. 5, (100.) M πᾶν πρὺ τοῦ 
δονλεῦσαι ἐπεξελθεῖν: 4, (50.) Οἱ δὲ τοὺς κινδύνους 
ἐθέλονσιν ὑφίστασθαι πρὸ τοῦ αὐτίκα τι ἑλασσοῦσθαι. 
Sie Galliee Avant que, quod signiſicat Ante quam, 
ponitur interddum pro Plutòt que, i. e. Potius quam, 
veluti eum ita loquimur, Je souhaiterois la mort 
avant que d'en venir la: vel, Premier que d'en veuit 
lu, pro Plutòt que d'en venit 1. 

Πρὸ, Pro, ea sc. signif. qua ponitur pro ὑπέρ: ut, 
πρὺ ᾿Αχαιῶν ἄγγελος ἥει, (Il. K. 286.) εἰ πρὺ καίδων 
καὶ γυναικῶν µάχεσθαι, πρ. Euncdl., Dimicare pro libe- 
ris εἰ uxoribhus. Sie πρὸ παιδὸς θανεῖν, Eur. ΕΙ Xen. 
κ. Π. 48, (5, 12.) Καὶ οὔτε ἐγὼ ἀρκέσω ὑμῖν πράττω» 
πρὸ ὑμῶν ὅ,τι ἂν δέῃ, οὔτε ὑμεῖε πρὸ ἡμῶν. δΐο ἴἵπ 
ἰδίο ejusdlem loco, (Απ. 5, 4, 7.) Πολλάκις δ᾽ ἃ πρὸ αὖ- 
τοῦ τις οὓκ εἰργάσατο, ταῦτα ὁ φίλος πρὺε τοὺς Φίλονε 
ἐξήρκεσε. In compositione quoque hune usum habet. 

IHoéô achungitur Αα Poëtis præpositioni ἀτὸ, εἰ 
Ρταρ. ἐπὶ, necuon διά: stint επί ΡΟΕΤΙΟΑ, Απο 
πρὸ, μάς ᾿Απόπροθι, ΕΤ Ἐπιπρὸ, ΕΤ Διαπρύ: quee 
divisim etiam seripta extant, Απο πρὸ, 8. ᾿Απὺὸ πρὀ, 
εἰ Διὰ πρὀ. Signifieat autem ἀπὸ πρὸ, 5. "Απο πρὸ, 
γε] potius ᾿Αποπρὺ, Ῥτουυ], eum gen.: ut ἀπὸ πρὸ 
οἴκων, Hom. Procul ab πάῑ ης. Sie τυτθὺν ἀπὸ πρὺ 
νεῶν», Ἡ. H. (994) Quibus in Ἡ. ἀπὸ πρὸ επὶιῖπιο 
perinde ας si dieeretur Proeul s. Seorsum a conspeetu, 
cum πρὺ ignifieet Coram, quod nihil aliud est quam 
In couspectu. Cum tamen satis sit dicere ἅπο, i. e. 
Proeul, Seorsum, merito vacare πρὸ in hujusmodi 
Il. ceusebitur: sicut ἀπὸ vacat cum νύσφιν. Sunt au- 
tem hine faeta ΑΛΡΝΥΕΒΒΙΛ ᾿Απόπροθι ΕΥ ᾿Απόπροθε», 
Procul, Eminus, Od. Ἐ, (80) οὐδ' εἴ τις ἀπόπροθι δώ- 
µατα ναΐει, Hesiod. CEoy. 3, 8.) Πόντου κυµαίνοντος 
ἀπόπροθι, Arut. (965.) Th δὲ καὶ οὐκ ὀλέγον περ ἀπό- 
προθι πεπτηκνῖαν κ. τ A. ubi Οἷς. vertit Semotam 
Ῥτουμ]. At vero ᾿Απόπροθεν ad verbium ε loco, pro 
quo ΕΤΙΑΜ ᾿Απόπροθε dieitur, Apoll. Ru. 1, (1244.) 
ynus ἀπόπροθεν ἵκετο µήλω», E loco proeul dissito, 
reinoto. Nisi admittere velimus, E longinquo, εἰ 
Eminus. Apucd Hom. pro ἀπόπροθι εὔσω. Affertur 
γετο et pro Seorsum a, Absque, e Nonno. 

AT Ἐπιπρὺ Schol. Apoll. Rh. ait esse pro εἰς τοῦμ- 
προσθε», s. διόλον, in Ίος ejus οσο, I, (988.) οὗ μὲν 
ἐπιπρὸ ᾿Ἠείδει καταλέξαι ἑελδομένοισι δαῆναι, Ἱ. e., 
iuquit, εἷς τοὔμπροσθεν Δολιονίας, ἡ ἀντὶ τοῦ διόλον. 
In VV. LL. εκρ. Lougo tractu; εἰ affertur hic locus 
EFjusd. 2, (123) ἐπιπρὸ δὲ λιγννύεντι Καπνῷ τυφόμε- 
ναι πέτρηε ἑκὰς ἀΐσσοντο, 


De Διαπρὺ autem 5. Διὰ πρὸ dixi ρο»ί Διὰ, Τ. 1. 


5, 085, 

['. Πρὸ, Markl. Iph. Ῥ. 1560. Wakef. 5. Ο5, 1, 191, 
4. uut. Heyn. Ποπ. 6, 49. Musgr. ad Hec. ὁδ. Præ, 
Heyn. Hom. 7, 386. Prope, ad Soph. 1. p. ὅ50. 
I. q. ἔμπροσθεν, Heyn. Hom. 7, 176. L. q. ὑπὲρ, Ku- 
ster. Aristoph. 217. Heyn. Hom. 5, 425. 6, 62. 8, 
260. 746. Valek. Phœn. p. 9604. Brunck. ad Æd. T. 
194. Conf. ο. περὶ, ad Diod. S. 9, 178. 180.: cum 
πρὸς, Wakef. Here. F. 1037. Bast Lettre 54. Al- 
herti Gloss. Ν. T. 198. Zeun. ad Xen. Κ. Π. ΤΙ. 
406. ad Charit. 266. 986. ad Herod. 914. 369.: 
cum παρὰ, ad Diod. S. 2, 900, TIo— et προς --- 
conſ., Reisk. ad Diod. S. p. 63. Πρό adv., Antip. 
Thess. 91. Heyn. Hom. 6, 511. 655. Πρὺ χειρῶ», ß. 
wanihus, Musgr. Tro. 1207. Πρὸ Tpolas, Aniequam 
Troja vastaretur, Boiss. Philostr. 80. 461. 511. Πρὸ 
ἐνιαντοῦ, Ante aunum elupsum, Valck. Oratt. 890. 
Πρὸ abund. cum compar., Porti Lex. Iou. v. Ασπα- 
στὺε, (ε{, Jacobhs. Anih. τ, 27. Fiſscher. κά Weller. 
Gr. Gr. 3, 960. Πρὸ πόλεως, v. g. Ζεὺε, Wakef. 8. 
Cr. I, 88. Οὐρανόθι πρὸ, Il. T. 8.: de talibus, Ilgen. 


ς 
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ster. P. 119. Lauciau. 2, 263. et Schol. it. ποῖ,, ad 
Charit. 288. Bergler. ad Aleiphr. 318. Vide ad 
Γη. Νρίνειν τι πρότινος, Jacobs. Auim. 240. Τὸ πρὸ 
τούτον, 84 Paus. 588. Τα πρὸ τούτω», Dionys. Η. 8, 
1480. Demosth. 305, 23. Μάλιστα δὲ καὶ πρὺ τῶν 
πάντω», Lucian. Ὁ, 40. 981. Όνς ἄλλο τι πρὸ αὐτοῦ, 
9898. Πρό τριῶν τῆς Ἰλίου σταδίων, Valek. πά ΠΙ. 99, 
p. ES. Πρὸ πολλοῦ, δεῃ. gen. Ἰοεί, Procul a, ad Xen. 
Eph. 57. 211. Vita Soph. p. x.: Flut. Mor. 1, 805. 
Τῃ πρὸ μιᾶς Νώνων Ὀκτωβρίων, Pridie Nonas Octo- 
bris. Vuassen. Anim. 950. Jacohs. Anim. 951. J0- 
φερι. 5, 580. Sehneid. Serr. R. R. 8, 1. p. 507. (Sio 
Velleius p. V. Kraus., videturque locus sanus eon- 
ira Hotting. in Addend. p. xxxvii.) Eusch. 418. 
Reucl., Fischer. ad Weéeller. Gr. Gr. l, 257. 980, 
(Taschuke ad Strab. 3. p. 9859, male,) ud Diod. S. 1, 
567. 689. (Orosius p. 37. 40.) Kypke ad T. N. I, 
393. ᾿Αποπρὺ, Heyn. Hom. 5, 864. 7, 2502. Bust 
Lettre 189. Eur. Here. F. 1084. Phœn. 1728. Or. 
1465. Pors. Bruuck. Audr. 293. Apoll. Rh. 71. 
Musgr. κά Or. 183. Ruhuk. Ep. Cr. 1607. ᾿Απύκροθε, 
᾿Απύήπροθεν, ᾽᾿Απόπροῦι, ad II. K. 410. Heyn. Hom. 
6, 40. 84. JIacobs. Auih. 7, 169. Brunck. Apoll. Rh. 
p. 0, ᾿Απόπροθε», Archiloeh. 10. ᾿Απόκροθι, Heyn. 
Hom. 8, 527. Porson. Or. 145. Add. Διαπρὸ, κε, 
Phil. 792. Porson. Or. 1906. Heyn. Hom. 4, 650. 
ὃν 15. 51. 352. 6, 307. 443. 474. 481. 614. 7, 61. 
191. 375. 351. 366. 8. Τὸ. 148. νεος, 22, 101. 
Musgr. Or. 1495. (5 Διάκροθι, Nicander A. 5.) Ἐπε- 
πρὸ, Apoll. Rh. 1, 30. Τουρ. Opuse. 1, 262.“ Schæf. 
Μνε, * Προκρὸ, Apoll. Ru. 3, 453. 1013. * Πρό- 
προθι, Opp. Κ. l, 690. "Ὑπεκπρὸ, Apoll. Rb. 4, 
225. "''"' Πρόθεν, Koen. ad (τεμ, Cor. 100.” Schæf. 
Μος, ] '"Ἔκπροθεν, Hesyehio ἐκ παλαιοῦ, Antiquitus.“ 
”. Ἠρύκυμον, Hesychio πρόθυμον, Promtum, Ala- 
crem.“ [Α prup. Πρὸ ducuntur προὶ, πρόίος, πρόϊ- 
µοε, ε. Πρωϊ, πρὠϊος, πρώϊμος, πρώϊξος, ουηίτας!ο Πρ, 
πρώην, πρφος, πρῴμος, πρφξος, πρῶτος, πρώτιστος, Ώου. 
πράϊῖος, πρᾷος, πρᾶτος, Ίου. πρήϊος, πρῇος, ἴἴεπι πρήτην, 
ἐπιπρήτην, necuon πρανὴε, 1ο, πρηνής, προπρηνὴς, 
Lat. Pronus, et subst. πρὴν, πρηὼ», " προπρεὼν, πρὼν, 
πρώω». Vide Sehn. Lex. v. Πρα», οἱ Passovii Ed. v. 


.] 

ΠΡΟΤΟΥ, Απίε, Απίεα, Απιεΐνας, Aristoph. Ν. 
init. Οἱ ὁ' ἱκέται ῥέγκονσιν, ἀλλ᾽ οὐκ ἂν προτοῦ, ιοί est 
ἔλλειψις verbi. Alicubi etiam προτοῦ γε dicit, οὗ δῆγα 
προτοῦ γε. Thue. 3. Καὶ νεμοµένονε τὰ αὐτῶν», ἅπερ 
καὶ προτοῦ, subanudi ἐνέμοντο. Stepe vutem cum arti- 
culo: ul ὁ προτοῦ χρόνος, Tempus quod fuit antes, 
i. e. Superius tempus. Sie ἐν τῷ προτοῦ χρόνψ, Ἡε- 
rod. Superisri tenppore. Itidem, ὁ προτοῦ πύλεμος, 
Dem. ſSuperius bellum. Et οἱ προτοῦ φίλοι, ap. Euud., 
necnon ap. Thue., Superiores amiei, 8. potjus Supe- 
rioris temporis amiei, Qui superiori tempore amici 
erant. Alieubi autem reddi εἰἶαπι potest, Priores 
amiei. Sciendum est vero seribi etiam disjunem 
πρὸ τοῦ: sed ευ seriptura minime mihi probatur. 
[Ad Charit. 457. Eum. 465. ad Diod. S. 1, 67. 72. 
224. 232. 240. 319. 328. 386. 9060. Duker. Præſs. 
Thuc. 9. Fac. ad Paus. 1, 198. 3, 42. Reis. de Ace. 
Iuel. 15. ibique Wolf., Brunck. ad Eur. Med. 697. 
Lucian. 1, 22. Wyttenb. Selett. 107. ad Herod. 
413. 460. (ubi εἰ de πρὸ τούτον,) 518. ὀ66. Πρὺ γὰρ 
τοῦ, 948. Τὸ πρὸ τοῦ, Diod. 8. 3, 490.” Βε]εί, Μτο.] 

4 ΠΡΟΚΑ, Ηεε. εὐθὺς, ἐξαίφρης, Statim, Couti- 
nuo, Repente, Subito. Πα Herod. Πρύκα τε φρίκης 
{ αὐτὸν ἐπελθούσηε: Suida hie exaponente εὐθὺε, παρα- 
«χρημα, ilemque Gal. αρ. Hippocr.“ [. Ηετοά. (8, 
65. 1950.) p. 500. 647. 684. ubique τε ἁάάῑνπι, 
Brunek. Apoll. Rh. p. 32. (1, 088.) Schæef. Mes. 
Lobeck. Fhryn. p. 51.] 

ΠΡΟΣΘΕΝ, ET Πρόύσθε, τεὰ Ῥοξήςς tantum 
[imo loniea ſorma est πρόσθε, in φοἰμῖα etiamm oru- 
lione loeum habens, ap. Herod. 1, 11. 2, 145. et 
alihi, sicuti ὄπισθε, 1, 9. alibique.“ Sehw. Mas.] Ante, 
Coram, In conspectu: ut Ἡ. V. (4819) Πρόσθ ὁρόων 
θάνατον. δίς Φ, (588). Οἵ κεν πρόσθε φίλων τοκέων 
ἀλόχων τε καὶ νἱῶν "Ίλιον εἰρνσύμεθα, Όοταα parenti- 
hus εἰ uxoribus ac liberis; Ante οπα parentum, Virg. 
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ο terque quaterque beati, Queis ante ora patrum Α baudiendo ἡμέρᾳ, Ῥποεδεπίε die, ĩ. e. Pridie. | Ἱή- 


Ττοῖπε sub meonihus altis Contigit oppetere. Atque 
adeo eredo, eredihile saltem esse puto, Virg. Ίου 
in loeo non solum imitari voluisse versum Homeri- 
cum, quem in voeab. Τρισμάκαρ protuli, sed ad πες 
etiam, aut alin hujusmodi, verha respexisse, πρόσθε 
φίλων τοκέων "Ίλιον εἱρνσόμεθα, cum dixit Ante ora 
patrum νο sub menibus altis oppetere. Non 
iguoro interim, vulgo γαρ. πρόσθε hie exponi Pro: 
tanquam positam pro ὑπὲρ, Pro parentihus εἰ uxori - 
hus ac liberis: ut Il. Π. (220.) Πρόσθεν Μορμιδόνων 
πολεμιξέµε», Eust. exp. προµάχεσθαι Μυρμιδόνων, 
Sie autem et in soluta oratione πρόσθεν ϱτο Απ. 
Unde πρόσθεν ποιεῖσθαι πρ. Plut., quod εἰ ἔμπρυ- 
σθεν ποιεῖσθωι, Obtendere, Prætendere, Opponere. 
Affertur porro ἐν τῷ πρύσθεν εἰ pro In fronie: item 
οἱ πρόσθεν pro lis qui stant in ſfronte. Quemadmo- 
dum vero πρὸ ĩntercdum comparntioni adhiberi doeui, 
εἰς et πρόσθεν alicubi usum hunc habere sciendum 
est: ut eum Eur. dieit (Hee. 191.) λέκτρα πρόσθεν 
θήσειν τῆς λόγχηε, ubhi possumus iticdem uti verbo 
Auteſerre. Hue pertinet ὧν πρύσθεν εκ Ἐσα., pro 
Quihbus posthubitis. Quibus enuim alia anteſerimus, 
εα posthabentur. E Plut. præterea Periele affertur, 
Πρόσθε» γεγονότα τῶν πολιτῶν, pro Anteire eiribua, 
Præstare ceteris civihus. Ἠρόσθεν, Anterius, ΑΡ 
anteriore parte, In anteriore parte, Anteriore parte, 
sine ρταρ.: oppositum habet ὄπιθεν i. e. Pone, Re- 
tro, ut Il. Z. (181) qui αρ. Hesiod. quoque legitur 
(Θ, 523.) Πρύσθε λέων, ὄπιβεν δὲ ἁράκων, µέσση δὲ 
χίµαιρα. Alihi autem huic adverhio πρόσθε ορροπῖξ 
μετὰ, setſuente verho εἴπετο: Ἡ. V. (139.) Πρύσθε 
μὲν ἵππῆες, μετὰ δὲ νέφος εἴπετο πεξῶν, Cic. πρ. 
Plat. Timwo vertit Τη antieam partem, ut videbis 
p. 20. mei Cic. Lex. Sed pro Anticam habebant 
anten vulg. Edd. Amiquam? eujus erroris mentio- 
nem ſaciunt mene in Ciceronem Castigationes. Item 
pro Ulterius, Ultra, in VV. ΕΙ. εκ Aristoph. (Α. 
49.) Πάριτ' ἐς τὸ κρύσθεν, Procedite ulterius. ία, 
ἐν τὸ πρόσθεν χωρεῖ, Ultru 9. Ῥοττο pergit. Ε ο Plat. 
de LL. Εἰν τὸ κρύσθε» προϊέναι τῶν γόµων, Ulterius in 
ſerentlis lexihus progredi. Quinetium quod inere- 
mentuin capit et augetur, εἰς τὺ πρήσθεν ἐπιδιδόναι 
dieitur ah eod, Plati, quasi Pruficere progrediendo 
ulterius. Tale est, Ἠλικίας εἷς τὸ πρύσθεν προβαίνει», 
«Ἐϊαίε progredi. Interdum autem eum articulo pro 
Ulterior, ut ἡ πρύσθεν ὁδὸς, Ulterior via. Sed οκ 
Aristide affertur, Ἐς τὸ πρόσθεν ἤγαγον, pro Duxe- 
runt in primum loeum, et, 'Ὑπὸρ τοῦ πρόσθεν ἀγωνί- 
Ξεσθαι, pro Contendere de primo loco. Haſæber, 
de tempore quoque, sicut πρὸ utramque zaignif. ha- 
bere dietum est, Antes, Απίείας, Prius, II.. (370.) 
᾿Αντίλοχε, πρόσθεν πεπνυµένε, πυῖον ἔρεξας; Itidem 
Ν. (480.:) ῥῆξεν δέ οἱ ἀμφὶ χιτῶνα Ἀάλκεον, ὅς οἱ πρύ- 
σθεν ἀπὸ χροὺς ἥρκει ὄλεθρο». Ubi Eust. annota tione 
dignum censuit, πρόσθεν 635ε χρονικὀν, signiticans 
κατὰ τὸν πρότερύν ποτε χρόνον. Ἀϊς 04. Ῥ. (37 1.) 
Τοῦδε περὶ ξείνον" ἦ γάρ µιν πρόσθεν ὕπωπα, vult 
πρόσθεν εἱμπίβσατο πρὺ ὀλίγον, i. ο. Pnulo ante, οἳ 
quasi ἐγγύε. Hane autem signif. habere ο vi ῥτα- 
positionis πρό: nam πρὸς perperam ihi legi dieo, ae 
reponendum πρὸ, cum enim dicit Melanthius se Ulys- 
aem vidisse κρόσθεν, perinde esse πο εἰ diceret, ὁλί- 
γον τι πρὸ τοῦ αὐτὸν καὶ τὺν συβώτη» ἐλθεῖν. In 
soluta autem oraftione cum est χρορικὸν, eum usum 
habet, quem νίάος in duobus iſſis priotibus hujus 
Poëtæ locis: ut πρόσθεν μὲν αρ. Xeu. (Σ. l, 15.) eui 
respondet νῦν δὲ, Anten quictem. ldem K. II. 4, 
(4, 1.) Μείξους φαίνεσθε καὶ καλλίους καὶ γοργύτεροι ἢ 
κρόσθεν ἰδεῖν. Quinetiam ου gen. ap. Eund. (7, 
5, 17.) Πρόσθεν τῆς ἑσπέρας, Ante vesperatn, tempus 
vesperlinum. Swepe cum articulo, sicut προτοῦ: ut 
ἐν τῷ πρόσθεν χρόνῳ, Tempure anteacto, præterito. 
Sic οἱ πρόσθεν, Qui tempore priterito fuerunt, Pri- 
sei, Antiqui: ut quidem ερ. Xeu. Rouærot οἱ πρύσθε» 
Bud. vertit Bœoti antiqui. Itidemque αρ. Hom. τῶν 
πρόσθεν ἀνδρῶν, Il. L. (630.) Οὕτω καὶ τῶν πρύσθεν 
ἐπενθόμεθα κλέα ἀνδρῶν: ut dixit Apoll. Ru. iuitio 
aui operis παλαιγενέων κλέα φωτῶν. Interdum νετο 
ὁ πρόσθε», Pristinus. At τῇ πρόσθεν up. Plat., au- 


σ 
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terdum πρόσθεν ἡ, Prius quam, Antequam, Soph. 
(ΕΙ. 82. 1341.) εἰ Xen. —7 A. 8,1, 8. '«Πρόσθε», 
πά Charit. 481. Μαν, Suppl. 605. Iph. p. 985, 
Luæac. Exerc. 165. Aristot. Pepl. 94. Wakeſ. 8. Cr. 
3, 14. Igen. Ἠγπιπ. 579. Herod. 660. Xen. Κ. Π. 
80. Valek. Hipp. p. 513. Cum gen., Dorieus Epigr. 
Conf. ο, ἔρπρ., Vischer. ad Plat. Euthyphr. 53. Τὸ 
πρ., Musgr. Hel. 959. Bruuck. Aristoph. 8, 68. 
Βεμπείά, ad Xen. Hier. 990. Ele τὸ πρ. ἄγειν, Lo- 
beek. Aj. p. 404. Τιθέναι τι πρόσθεν τινὸς, Eur. Ηες. 
197.: de talibus, Jacobs. Exere. 1, 185, Valck. 
Dintr. 187. H πρ., Major natu, Eur. Phœn. 58. 
Προκόπτειν, προβαίνειν ἐςπρ., Musgr. ad Hec. 061. 
Πρόσθε, Μακ], Suppl. 0605. Iph. p. 127. Musgr. 
Ηε!, 050. Wakef. EKum. 65. Luzac. Ἐκετο. 113, 
Simmius 1. Aselepiad. 11. Brunck. Aristoph. 8, 90, 
46. Kuster. 111. Heyn. Hom. δ, 38. 484, 6, 350. 
Selineid. ad Xen. Ῥο]. 274. 985. Plato 1, 1. p. 307. 
3, 1. Ρ. 130. 195. Βεκκ. de LL. 492. Ast. Τόπρ., 
Luceill. δ. Πρόσθε ἄγει», Beutl. Ep. ad Hemst. ρ.05.: 
βάλλειν, Heyn. Hom. 7, 658. 8, 469. 481. 489." 
ſSchæf. Mas. Lobeck. Phryn. 284.] 

Ηινς Πρόσθιος, Anterior; sieut πρόσθεν interdum 
Ῥτο Amerius aecipi dietum est: ut πρόσθιοι πόδες, 
qui et ἐμπρόσθιοι, Anteriores pedes, Xen. (Κ. 9, 10.) 
et Aristoteli. Et πρόσθια τραύματα, in Epigr. An- 
teriore parte aceepta vulnera, Adversa vulnera. 
[Aacobs. Anth. 7, 405. 9, 34. Villois. ad Long. 44. 
Valek. Diatr. 101. ad Herod. 186.“ δε] Mss. 
5. Προσθίδιος, Nonn. Ὁ. 1, 915.” Wakef. Mss.] 

— Plato Epiuom. 987. Lucian. 9, 
373. 

Ἔμπροσθε», που ἐπρόσθεν, Ante, Coram, Τη conspe· 
otu: ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων», Μαι εν. 6, (1.) et ĩn aliis 
plerisque Testamenti Novi locis. Sie αρ. Aristot. Eit 
τὸ ἔμπροσθεν ῥίπτει, redditur Ante se projicit. Seepe 
pro Ante, cui opp. Post, s. Pone: ut, Ἔμπροσθεν 
ἐκείνων τάττειν, Platoni: Προκορεύεσθαι ἔμπροσθεν, 
Xen. Κ. Π. 4, (9, 19.) abi possumus πο etiam 
verbo ĩnterpretari Præire, Præcedere. Et, Τὰ ἔμπρυ- 
σθεν τούτω», Ό πε prucedunt hrec, Pricedentia, q.d., 
Quæ sunt απίο Ίνως, Vel, Superiora: ut, Τὰ ἔμπρο- 
σθεν τούτων ῥηθέντα, Όαιε diciu sunt ante πο, ἶ, ο, 
superius. Sed potest Ίος ἔμπροσθεν censeri habere 
etiam temporis siguifieationem. Huc pertinet ἔμπρο- 
σθεν ποιεῖσθαι, ila dietum ΙΙ πρόσθεν ποιεῖσθαι pro 
Oltendere, εἴο.: "Έμπροσθεν ποιούµενοι τὴν χαρά- 
δρα», Xen. (Ἑλλ. 4, 5, 8.) Atſertur et ο Dem. (51) 
Ἔμπροσθεν εἶναι τῶν πραγµάτω», pro Ῥγανειήτε 5. 
Anevertere τε, Apud Αοβίπ. vero (57.) inter se 
opponuntur ĩs qui πολιγεύεται ἔμπροσθεν τῶν νόμων, 
εἳ 15 qui πολιτεύεται ὕστερος τῶν νόμων, ubi ſoriasse 
potest etiuin reſerri ad eam εἱρπίξ qua dicitur de 
tempore. Flerumque pro Anterius, Ab anteriore 
parte, vel In anteriore, sicut πρόσθεν. Et cum gen., 
αἱ, Ἔμπροσθεν τοῦ πλοίου, In anteriore parte navigii. 
Sic εἰς τὸ ἔμπροσθεν, vel εἰς τοὔμπροσθεν», Ώ8πι Ώ1ο]- 
run Τοὔμπροσθεν pro τὸ ἔμπροσθεν», per γη ντοείῃ 4. 
crasin, In anteriorem partem, aut etiam Iu anteriora. 
Interdum et pro Ulterius, sieut πρόσθεν: unde, Εἰς 
τοὔμπροσθεγ προϊέναι, up. Plat., sieut εἰς τὸ πρόσθεν. 
επι ceum gen., ρ. Eund. ut, Προϊέναι ες τοὔμπρο- 
σθεν τῆς ἄλλης κατασκενῆς, ubi redditur, Progredi ul- 
terius in reliquo apparatu. Ἔμπροσθεν, de tempore, 
sicut πρόσθε»: ut ὀλίγον ἔμπροσθε», Platoni, Paulo 
aute. Plut. autem de Pythice Orac. Πλὴν ἔμπροσθεν 
ὀλίγῳ χρόνφ. Dieitut εἰ μικρὸν ἔμπροσθεν. Juugitur 
plerumqque gen., sed eum ευ interdum habet ἀαι., 
εἰ quidem nominis eui signifieatio temporis inest. 
Atheu. (453.) Καλλίας μικρὸν ἔμπροσθεν γενόµενοι τοῖς 
χρόνους Στράτιδος, Itidem Plut. Periele, Ὀνομάξεται 
πολλαῖς ἔμπροσθεν ἡλικίαι τοῦ περὶ Σήμον πολέμον. 
[*AMarkl. Suppl. 747. ad Diod. 5. 9, 904, ad Cla- 
rit. 491. Fischer. Ind. ῬπίαρΗ., οὐ Herod. 642. 660. 
Heyn. Hom. 8, 304. Τὸ ἔμπρ., Antea, Ribl. Crit. 3, 
2. p. 66. ubi εἰ de οἱ ἔμπρ., τούμπρ., Lobeck. Aj. p. 
333. Εἰς τοὔμπρ., Ammon. 140, Ἐν τῷ ἔμπρ., Plato 
Gorg. 105. "Ἔμπρ. ποιεῖσθαι, ποιεῖν, Kuster. V. M. 
47. "Ἔμπροσθε, Huscluk. Anal. 19, Έχεις, Exeg. ΠΠ. 
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108, 25. Plato de LL. 496. Ast. Τ.1. p. 246. Bekk.“ A obtentu vim illius α- nobis propulsamus, areemus; 


Sehcef. Mass. * Κατέμπροσθε», 5 Par. 3, 15. Compl. 
5 Ἐμπροσθοφανὴε, Lobeck. Phryn. 8. Add. ad p. 
718. "Ἔμπροσθα, Dor., Tab. Ηετας]., et Æolice, A- 
pollon. de Adv. p. 568. αἱ ἄνωθα, “* Valek. Adonias. 
p. 278. Κοει. ad Greg. Cor. 90.“ Sehtef. λε. 
""Ἔμπροθεν pro ἔμπροσθε», ut ὄπιθεν, πρόθε», ἔκτοθεν, 
Τμεοςτ. 9, 6. Lobeck. Phryn. δ.] ' Ἔμποθεν, Co- 
“ram, ἔμπροσθε», VV. LLsine Auctore.“ [Cf. nott. 
ad Τνεουγ. l. e.) Hinc Εμκρόσθιος, sieut πρόσθως 
a πρόσθεν, Anterior: ut ἐμπρόσθιοι πόδεε, Anteriores 
pedes, qui et πρόσθιοι. Et, Τὰ ἐμπρόσθια τῆς κεφαλῆς, 
Alex. Αρίι, Anteriora eapitis, Que sunt τη anteriore 
parte capitis, etiam Anterior pars ceapitis. Est item 
Quoddain µέρος ἅρματος, i. e. Quæcdam pars eurrus, 
J. Poll. H δὲ μέση ῥάβδος, καπάνη’ ἐφ᾽ οὗ δ' ἀναπαύε- 
ται, µεσάτιον, ἐμπρύσθιον. [Χ οι, ἴππ. 11, 2. “Dio- 
nys. Η. 4, 9089, Schol. ad Η. 59. p. 38. Valek. De 
{ειπ., p. Τ4.” Schæœsf. Mss,] 

Ἐπίπροσθεν, sicut ἔμπροσθεν, Ante. Unde ἐπίπρο- 
σθεν ποιοῦμαι dicitur eadem signif. qua ἔμπροσθεν 
ποιοῦμαι, et ap. eund. Xen. (K. II. 1, 4, 24.) Et eum 
gen. τὰ ἐπίπροσθεν αὐτῶν, Platoni, Quæ zunt aute 
Ίρρα, precedunt ĩipsa, sunt ĩpsis anteriora. luterdum 
vero ἐπίπροσθεν ποιοῦμαι, (Μἶσμίπρόσθε», necuon πρὸ 
cum hoe ipao verho,) Anteſero, Antepono, Pluris {α- 
οἷο, aut æstimo, εἶάσπι Platoni de LL. Pausanias au- 
tem non solum dicit, Ἐπίπροσθέν τινος τἰθεσθαί τι, 
pro Præſerre, Anteponere; sed hune usum habet 
4Ρ. eum istud adverbium, etiam sequente ή: ut in 
Messen. Κέρδη ἅδικα ἐ. ἢ πιστὸς εἶναι ποιούµενος, 
Luera iniqua fidelitati præferens, anteponens, Potio- 
τα habens quam fſideliiatem. {| Ἐπίπροσθεν γίνεται 
Ρτο Impedimeuto est, εκ Aleidam. Quam signif. 
sumtam esse puto ab iis qui ἐπίπροσθεν ποιούµεθα, 
Obtendimus, Opponimus. Ea siquidem sunt hosti- 
hbus nostris impedimenta εἰ οὐσίποι]α, [1 Zeun. Ind. 
Xen. K. Π., Sehweigh. Lex. Ῥοἱγὺ., Wyttenb. ad 
Plut. 1, 475. Musgr. Cyel. 676. Or. 649. Ἐπέπρο- 
σθε, Ἐπίπροσθεν, Cattier. Gazoph. 78. Faus. 269. 8. 
p. 945. Heiud. ad Plat. Gorg. 204 'Ἐπίπροσθεν ποιεῖ- 
σθαί τέ τινος, Præferre alicui aliquid, Plut. Bruto 4.” 
Schæf. Mss.] 

Hinc ΥΝΕΒΕ., Ἐπιπροσθέω, hiue, inquam, se. ab 
ἐπίπροσθεν huhente poslremam illam signif., ĩ. e. eui 
postremum dedi locum. Nam de hae derivatione 
mihi assensuros existimo quicunque illan expendent, 
Esto enitn, ἐπιπροσθῶ, signitficare Obstruo luinen, Of- 
fieio luminibhus, Obtenebro, Obumbro: ut ἐπιπρο- 
σθοῦν ὄρος dicitur α Greg. de monte urbem oceul- 
tante; at qui obstruit lumen alicui, 5. offeit ejus 
luminibus, is merito censebitur impedimentum illi 
afferre, s. obstaculum, εἰ quidem longe maximum. 
Affert autem etanetaphoricum verbi hujos usum Bud. 
328. e Greg. Να. Οἷς ὁ θύφος οὗτοι ἐπιπροσθεῖ καὶ τὺ 
παχὺ τοῦτο σαρκίον πρὸς τὴν τοῦ ἀληθοῦε κατανόησι», 
Lumen adimit, Ῥγπρυπαυταί, Obumbrat. Affert vero 
et ραφεῖνα voeis Ίου exemplum, Επιπροσθεῖται ὁ ἥλιος 
ἐν τῇ ἐκλείψει ὑπὸ τῆς σελήνης, pro Obscuratur, tene · 
hbrisque obdacitur. Et εκ Aretha in Apoc. Ἱσραὴλ 
δέ ἐστιν, ὃς νῷ Θεὺν ὁρᾷν ἠξιωμένοι, μηδενὶ τῶν άσχο- 
λεῖν εἰωθύτων ἐπιπροσθεῖται, Qui mente Deum videuüs, 
arocamento nullo obumbratur quomiuus pure con- 
templetur. Τά απο alis contingit, quos rerum eca- 
ducarum eura distinet. Est enim ἐπιπροσθούμενος, 
Cujus lumini afficitur. Hæe ille; sed ego non video 
quicl obstet quominus ἐπιπροσθεῖσθαι Ἰής generaliter 
aecipiamus pro ἐμποδίξεσθαι, Impediri: itidemque 
ἐπιπροσθεῖν pro ἐμποδίξειν in isto Dionysii Ατεορ. 
loeo, Noxreo οἱ αὐτοφνὲς ἄγαλμα ποιοῦντεε, ἐξαιροῦντεε 
πάντα τὰ ἐπιπροσθοῦντα τῇ καθαρᾷ τοῦ κρυφίον θέᾳ κω- 
λύματα, καὶ αὐτὸ ἐφ' ἑαντοῦ τῇ ἀφαιρέσει µόνῃ τὸ ἀπο- 
κερυμµένον ἀναφαίνοντες κάλλος. Quum hene autem 
hæec εἱμοί[, conveniat eum ea derivatione quam affe- 
το, facile quilibet ρετερίεετε potest. Convenit autem 
et ea, qua poui ait ἐπιπροσθοῦν Ῥτο interjeeto 8ρ. 
Themisfium, Οὐ τὰ µέσα ἐπιπροσθεῖ τοῖς ἄκροιε, Ut 
obices interjeeta sunt. Convenit inquam εἰ ista οἷ- 

iſ. cum illa derivatione: quoniam interjeeta suut 
iuter nos εἰ hostem ea, quæ illi obteudimus, quorum 


σ 
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ὑτενίας, ου illi opponimus. Omnino Τουρ. ad 
Longiu. 33, 2. **Plut. Mor. 1, 166. Sehweigh· Lex. 
Polyb., Heind. ad Plat. Gorg. 264.“ Βοΐμεί, Mas. 
Creus. ad Plotin. p. 37 1.) * Ὑποπροσθούμενος, aſſer- 
“tur pro signiſ. τοῦ ἐπιπροσθούμενος.” ᾿Επιπρόσθησιε, 
ut ap. Themist. H γὰρ σελήνη ἐκλιμπάνει διὰ τὴν ἐπι- 
πρόσθησιν τῆς γῆς, ubi redditur Obumbratione; sed 
reetius Obtentu terriæ obumbruntis, 9. inumbrantis, 
ut Ὑΐτα., Extruetosque toros obtentu froudis inum- 
hraut. Quidam vero interpr. generalius Oppositu 
tetræ. [Ῥο]γὴ, 8, 71, 3. *Beck. var. Ἰοεί, Ariſtot. 
p. 17. Τουρ. κά Lougin. (55, 2.) p. 340. Wyttenb. 
ad Plut. 1, 479. Schweigh. Lex. Folyb., Heind. ad 
Plat. Gorg. 904.” Sehif. Mss. ΟΕ. Ἐπιπρόσθεσις.] 
— * Πάμπροσθε, " Πάμπροσθε», Blomf. ad Æschi. ΑΡ. 
93. 

προσ, Ante se, Iu anteriorem partem: eui 
opp. ὀπίσω, Retrorsum: Poëtee autem metri gratia 
schIBUNT Πρύσσω. Π. P. (109.) ἅμα πρόσσω καὶ 
ὀπίσσω λεύσει, Simul εετπεί et que ante pedes sunt 
et quis retto, ĩ.e. et prusentia εἰ futura. Sic Plut. 
in lihello, An Seni capess. Respubliea, Τὸν στρατη- 
γὸν ἅμα πρόσω καὶ ὀπίσω τῶν πραγμάτων ὁρῶντα, ubi 
et casum οὔεεινα. Sine casu autem Xen. Πρόσω 
ὁρῶν καὶ οὐ κατόπιν, Rursum Πο. Ἡ. Σ. (250.) 
εἰ Οὰ. Ω. (451.) de vate, ὁ γὰρ οἷος ὁρᾷ πρόσσω καὶ 
ὁπίσσω: (1. A. 949.) οἶδε νοῆσαι ἅμα πρόσσω καὶ ὑπίσ- 
σω. Aristot. de Mundo, Ἱρόσω τε καὶ ὀπίσω διεξέρ- 
πω», Et ante 5ε εἴ retro, 5. Ultro eittoque. Eur. 
πάλιν καὶ πρόσω, Retrorsum et aute se, itidem pro 
Ultro citroque. Rursum Aristot. de Mundo, MAer- 
πνέουσι πρύσω κατ' εὔθεῖα», Recta ante se flant, Flatus 
eorum recta aute se tendit. Interdum genitivo jun- 
gitur: οἱ εἰ in l. quodam Plutarehi paulo ante ο. 
"Άμα πρύσω καὶ ὀπίσω πραγμάτων ὁρῶντα, Cernentem 
reruta omnium εἰ ſrontem εἴ oeciput: i. e. non ea 
tantum quee ante pedes sunt, τὰ ἐν ποσὶ, s. τὰ πρὸ 
ποδῶν, videntem, ρε εἰ ea quee ſutura zunt prospi- 
eieutem. Quo refer quod ap. μας. legitur, M 
πρύσω ἦν rije νυκτός: (οξ, Herod. 2, 191, 4.) quo 
seusu op. Sallust. Ubi plerumque noetis processit: 
ap. Τας, et alios, Multa jum nocte. Idem Tac. dieit 
Νοκ erat provecta. ΕΙ Plut. Camillo, Γεγονὼς ἤδη 
ἡλικίας πρόσω: ut Cie. Non admodum ᾳταράεπα 
natu, sed tamen jam wetate proveetum. Et alibi, 
Longius provectus τε]αίς, Item, Provecta ætute mor- 
tua est: οὖσα ἤδη ἠλικίας πρόσω, Rursum Plut. 
"Ἠσαν πρόσω Ξητήσεωι, Οωκτεπάο progressi erant. 
Alioquin πρύσω ουαι ϱεῃ. significat εἰῖαπα Longe ante, 
Procul: ut Ηετοά. Αἰγύπτον δὲ οὐ πρόσω, Νο ῥτο- 
ου] ab Ægypto. Sic Xen. (K. Π. 5, 4, 192.) Πειράσο- 
μαι μὴ πρύσω ὑμῶν εἶναι, ἵνα, ὅπον καιρὸε εἴη, ἐπιφα- 
ψείην. Sie εἰ alibi. Necnon πρόσω γίγνοµαι, Ῥτοςυ] 
abseedo, (4, 8, 49) E Philostr. autem Her. πρόσω σο- 
φίας pro Suſpra sapientium: ut 1, sit q. πέραν. Item 
τὸ πρόσω, Ἱ. q. τὸ ἐν ποσὶ 5. τὸ πρὸ ποδῶν», Quod ante 
pedes est, Quod ante nos est. Lucian. (8, 145.) lo- 
quens de cursore, Μόνον τοῦ πρύσω ἐφιέμενος, καὶ τὴ» 
διάνοια» ἀποτείναι πρὸς τὸ τέρμα. Synes. Ep. 190, Τὰ 
πρόσω κατανοῶ», Ώ μπε ante me aunt cogituns. Sicut 
porro dieitur ἐς τοὐπίσω pro Retrorsum, Retro, sie οἱ 
εἰς τὸ πρόσω, ἴη anteriorem partem, i. q. πρόσω. 
Αριυ Lucian. (5, 251.) H πρώρα ἔε τὸ πρόσω ἄπο- 
μηκυνοµένη, Bayf. vertit, In longum produeta. 
[5 Πρόσω, Eur. Iph. T. 840. Musgr. Ηειο. F. 507. 
Απάν, 1951. Wakef. Trach. 57. Eum. 65. 416. 750. 
Huschk. Anal. 265. Valek. Phœu. p. 225. ad Hero- 
dian. Philet. 4357. Zeun. ad Xen. K. Π. 299. 372. 
Brunek. EÆbd. C. 226. ad Herod. 713. Heyn. Hom. 
7. 407. Cum gen., Jacobs. Auth. 9, 189. Thewtet. 
2. Boiss. Philostt. 584. 588. Dionys. H. 5, 1190. 
Xen. K. A. 4, ὃ, 28.: non Coram, sed Longée, Ῥτο- 
ου], Beek. ad Eurip. p. 301. Couſ. ο, πόῤρω, ad 
Dionys. H. 1, 197. (d 5, 1190.) Τὸ πρ., Musgr. 
Πε]. 969. Plut. Alex:. 149. Schm. Τὸ πρ. τοῦ πρ., 
Selneid. ad Xen. Anab. 22. 30. 980. Pol. 451. Lo- 
beek. Aj. p. 455. Πρ. καὶ ὁπίσω, Heyn. Hom. 4, 96. 
Πρ. ἀρετῆς ἀνήκειν, Herod. 616. Πρόσσω, Lobeck. 
Aj. p. 340.” δείς, Μας. "' Ἐπιπρύσω, Procul. 


7975 ΠΡΟ 


Quam signif. habet etiam aimplex πρόσω.” 

CoMFPAR. Προσωτέρω, Longius ante, Ulterius: 
προσωτέρω διώκει», Plut., Persequi lougius proce- 
dendo. Item προσωτέρω αὐτῶν, Lougius ante ipsos, 5, 
Ulira ipsos. ΕΙ τὰ προσωτέρω, Ques longius unte nos 
suut, Ulteriora. “Dionys. H. 2, 926. ad Herod. 
(1, 105:) 53. 682.“ Scehif. Mas.) SuPERI. Προσω- 
τάτω, Longissime ante, s. siupliciter Longissime. 
Χευ. (K. II. 1, 4, 6.) ᾽Απενεγκεῖν ᾗ δυνατὸν προσω- 
γάτω ἀπὸ τῶν αἰσθήσεων, Quam longissime fieri potuit 
a sensibus Summovisse: (0, 1, 4.) Ότι προσωτάτω, 
Quam longissime. Plut. Themist. Πρυσωτάτω τῆς 
Ἑλλάδος, Longissime a Gricia. ΛΑ εοι]. πρύσω οεί οί 
nomen ΟΟΜΡΑΜ. Ἱροσώτερος, Qui longius ante est, 
Lonpgius provectus s. progressus. ſ*Diouys. H. 1, 
185. Προσώτερο», 150.” Sehueſ. Μες,] SUFEERL. Προ- 
σώτατος, Qui longissime ante est, Longissime prove- 
otus s. progressus, Soph. Aj. (781.) Λήγει ὃ' ἔρις 

Ιμοῦσα τον προσωτάτον, Lougissime proveeto, pro- 
gressa. Ubi subaudiunt διά, Unde Apv, Προσώ- 
τατα, idem signiſicaus cum προσωτάτω, εἰ ποῤῥωτάτω, 
Lougissime. 

INDE ET Πρόσωθε», E longinquo, i. q. πόῤῥωθε», 
s. µακρόθε», Φορ. Aj. (723.) Ἐτείχοντα γὰρ πρύσωθεν 
αὐτὺν ἐν κύκλῳ Μαθόντες ἀμφέστησα», E longinquo 
venientem eireumsteterunt. {[.. ακεο Eum. 605. 
Huschk. Απαὶ. 265. ad Xen. Mem. 1, 3, 18. Zeun. 
ad Κ. Π. p. 254. Valek. Hipp. p. 253. Diatr. 32. ad 
Charit. 3i1. ad Dionys. H. 3, 1799. Conf. ο. ἄπω- 
ϐεν, Porson. Med. p. 18.” Sehæeſ. Mas. Poëtice 
"ΠἩρόσσοθεν, Ἡ. V. 533. μὲ " Προσσοτέρω Ρίο προσω- 
τέρω, Maximus Κατορχ. 905.] 

ΗΠόῤῥῳ, ĩ. ᾳ. πρύσω, εκ εόφυς facttum hterarum µε- 
ταθέσει καὶ τροπῇ, EKust.: i. e. Ante 5ε, In anteriorem 
parteiu, etiuam Longe ante se. Aristoph. (N. 212.) 
παρατέταται μακρὰ πόῥῥω πἀνν. Item πόῤῥω προάγει», 
Longe Ρτονείνετε; προβλαίνειν, Longe provehi, pro- 
cedere et progredi. Ltidemque πόῤρω εἶναι, Longe 
provectum s. progressutu esse. Quibus loquendi ge⸗ 
neribus geu. plerumque additur. Xen. (Απολ. 50.) 
Ἡροβήσεσθαι πήῤῥω τῆς µηχθηρίαε, Protessurum esse 
longe πα vitium, ut Cie. Qui longe πα virtultem pro- 
cessissent. Alibi autem dicit, In virtute procedere 
et progredi. Plato, Πόῤῥῳ προβεβηκότα τῆς ἁμαρτίας, 
In errore louge progressum. Idem in Gorgia, Γοὺς 
πόῤῥω ἀεὶ σοφίας ἐλαύνοντας, Qui longe ad sapientiam 

rocedunt, 5. magnos in ea progressus faciunt: 
utliyd. Πόῤῥω σοφίας ἥκειε: Idem, Γόῤῥω τῆς ἡλικίας 
ἥκω», Longius πἰθίε provectus, Οἷς, Sie Gaza, Πόῤῥῳ 
γενόµενοε ἡλικίας dixit Ῥτο εο, quod idem Οἱο, 4ε 
Sen. Οἱ αἰαίο processit. Ita οἱ ἡ ἡλικία alicujus 
dicitur πόῤῥω ἤδη εἶναι τοῦ βίον, In νε οωτήευ]ο 
longe jam provecta 5. progressa esse. Ό μπε welas pro- 
vecia a Cic. dicitur, ut docui supru in Πρόσω. Plato 
Apol. (99.) Ορᾶτε γὰρ εἰς τὴν ἡλικίαν, ὅτι πόῤῥω ἤδη 
ἐστὶ τοῦ βίον, θανάτον δὲ ἐγγύε, Videtis οθ [επ ΠΙΘΑΠΙ 
longe provectam 456 et morti vieinam. Ἰεμι, "Ηδη 
δὲ πῤῥω τῆς ἡμέραι οὔσης, Ἀοίήη, (70.) Bona diei 
parte jam elapsa. Pluto Protag. "Εδοξέ µοι πύῤῥω τῶν 
ψυκτῶν εἶναι, Videbatur mihl multa jam ſnox esse; 
Res in multam jam noctem protracta esse. επι 
πύῤῥω τῆς νυκτὺς dicitur pro πόῤῥω τῆς νυκτὸς οὔσης, 5. 
βαθείης ἤδη νυκτός, Multa jam µοσίε. Iudemque 
πόῤῥω τῶν νυκτῶν, Multa nocte, Usque in multam 
noctem. Eod. modo sine partie., Plut. Demosthene 
1552. mes Ed. Odé ποτε καὶ πύῤῥω τῆς ἡλικίας ἡψά- 
"'Ῥωμαϊκοῖς γράµμασι» ἐντυγχάνειν, ϱἨλαίε jum 
Ῥτονεοί!, Provecia jam ætate, sub. ὄντες, οὔση». Ῥο- 
nitur autem ἐλλειπτικῶς εἴ πρ. Theophr. pro Sero ubi 
dicit, Πύῤῥω πεπαίνεται, Sero matureseit, C. PP. I, 11. 
I Interdum commodius redditur Longe, Procul, 
Dem. (282.) Οὕτω µέχρι πόῤῥω προήγαγον τὸ πρᾶγμα, 
Usque adeo longe rein provexere; 5, Eousque. Et 
cum gen. ap. Eund. Ἠόῤῥω τῆς πόλεως, Procul οὗ 
urbe. Λο interdum prucedente verho, aut sequente, 
Plut. (6, 614.) ᾿Ῥίψαι ἑαντὸν ὡς ὀννατὸν ἦν μάλιστα 
πόῤῥω τῆς ὀλκάδος, Quoad ejus fieri potuit longissime 
a πανί, Sic dicimur aliquem πύῤῥω ποιεῖν ἤ ἀπάγειν 
τινὺς, Cum proeul ab ea γε eum summovemus 5, ubdu- 
ceimus. Necnon aliquis dicitur πόῤῥω τινὸς ἄποπλα- 
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»ᾷν, γίνεσθαι εἶναι, Isoer. Ateop. (35.) Δέδοικα μὴ 
πόῤῥω λίαν τῆς ὑποθέσεως ἀποπλανηθῶ, de ου]. loci 
expositioue dietum est supra: Panath. Πόῤῥω γεγο- 
vxoöra τῆς ὑποθέσεως. Βίο Dem. Ἵνα μὴ πύῤῥω τοῦ 
παρόντος γένωμαι, Νε longius a proposito digrediar. 
Itidem, Πιόῤῥω γίνομαι τοῦ πατάξαι, Procul absum a 
verbherum inflictione, ab hoe μέ verhera ingeram. 
Quidam interpr. A verberibus abstineo. Rursum 
Isoer. Panuth. Οὕτως ἦν πόῤῥω τούτου, ὧς, Tautum 
aberat ut Ίνου faceret, ut. ldem autem in Panegy- 
rico dicit, Πόῤῥω τῶν πραγμάτων ἐστὶ, pro «ο ſere, 
quod dieitut Aherrat  260ρο, Et αρ, Plat. Οὔ- 
τω πόῤῥω εἶ περί τε τοῦ δικαίον καὶ δικαωσύνης, 
redditur, Tam longe abes ab justo et justitia. Ἐκ 
Aristot. autem, Πόῤῥω σαρκὸς τὴν φύσιν ἐστὶ, pro 
Α natura carnis aliena est. Item πόῤῥω ποιεῖ», ui ἐκ 
ποδὼν ποιεῖν, Procul Summovere. Aputd Athen. 19. 
Τὴν χάρυβδιν οὐχὶ ποῤῥωτάτω πον ποιεῖ, O πόῤῥω, 

με 5. Procul a nobis dissitus, Qui longe 5. proeuò 
abest a nobis, Lueian. de Calumnia, Τὸ μὲν πλησίον 
καὶ παρὰ πόδας οὐχ ὁρῶντεε, τὸ δὲ πύῤῥω καὶ πάµπολυ 
διεστηκὺε δεδιότεε. Ubi ποία quae οορυευίατ, et 
quie opponantur. ltem εἰς τὸ πόῤῥω, ut εἰν τὸ πρόσω, 
ad 4 quod louge abest. Apud Ε]αϊ. autem οἱ πόῤῥω 
Bessario vertit Ultimi, πηρε: ſorsan (ος a rerum 
coguitione procul absint. | Πόῤῥῳ ουν gen. alicubi 
redditut Supra, Ultra, sieut πρόσω : ut πόῤῥω τοῦ 
ἀποχρώντος, Supra modum, Ultra quam sit saltis, 
Bud. Et Synes. Ep. 46. Πύῤῥω δεινῶν, sub. ἐστὶ, 
Omne ineeumodum εαρεταῖ, Οίας addi possit 
hoe Aristoph. Σφ. (192.) Πονηρὸς el πόῤῥω τέχνηε 
καὶ παράβολοε: ut dieat eum omnes improbntatis 
etiam magistros superare. Sehol. νετο εχρ., οὐκ ἀπὸ 
τέχνης τινὸε οὐδὲ μελέτης, ἀλλὰ φύσει. Ἠαις πΙΗΗ ΟΠ si- 
nif. τοῦ πόῤῥω το Supra, Ultra, vieinior οί primæe 
quam precedenti: eum enim dieo πόῤῥω τοῦ ἄπο- 
—— signiſfieo Eousque faetum progressum, ut 
egitimos terminos excesserit. 

ComrAR. Τοῤῥωτέρω, Longius, Magis procul, 
Plut. Camillo, Ὡς ποῤῥωτέρῳω τῶν πυλῶν ἐγεγόνεισα», 
Cum longius a portis abiissent, νε] εἰἶαπι progressi 
essent. Gal. Ποῤῥωτέρω τῆς ἑβδύμηε ἔσεσθαι μέλλει ἡ 
ἀκμὴ, Septimum diem excessura est, Ultra septimum 
diem progressura est. At Bud. Ποῤῥωτέρω τῆς φήμης 
προβῆναι, dicit Eum cujus fama Ίομμο lateque in 
dies pererebrescit. Ltem ὁ ποῤῥωτέρῳ, Qui lougius 
abest aut remotus est, Isoer. Archid. ᾿Αρχαῖα καὶ 
ποῤῥωτέρω τῶν παρόντων λέγει». ΒΌΡΕΗΙ,. Ποῤῥωτά- 
τω, Longissime, Maxime proeul, Luciun. Ort ποῤῥω- 
τάτω ἀπ᾽ αὐτῶν φευκτέο», Fugienda sunt εί declinunca 
quam Πετὶ potest longissime. Item ceum gen., inter- 
veniente etiam verbo, Isoer. ad Nie. Βουλόμενος 
ἐμαντὸν ὧς ποῤῥωτάτω ποιῆσαι τῶν τοιούτων ὑποψιῶν, 
Quamlongissime α me summovere. Ab eod. Πόῤῥῳ 
est et nomen cod AR. Ποῤῥώτερος, Longius dissitus, 
Magis proeul remotus. Er sur. Ποῤῥώτατος, 
Lougissime distans, dMaxime procul dissitus. Unde 
AbvV. Ποῤῥώτερον, Longius, i. q. ποῤῥωτέρω, Ἐτ Ποῤ- 
ῥώτατα, Ἰοημίδίηνε, i. q. ποῤῥωτάτω, Atistot. de 
Mundo, Κατὰ τὸ ἔγγιόν τεκαἰπορῥώτερον θεοῦ. Et ὡς 
ποῤῥώτατα, πρ. Aristidem, Quamlougissime. ſ“ Πόρ- 
ῥω, Musgr. Here. F. 457. Jacohs. Απίαι, 908. 
Huschk. Anal. 161. Wakef. 8. Cr. 4, 224. Steph. 
Dial. 16. Herodiau. Philet. 457, et n., Thom. M. 77. 
Valek. Diatr. 32. Zeun. ad Xen. K. II. 299. ad He- 
τοῦ, 719. Diouys. Η. 4, 2195. Cum gen., Boiss. Phi- 
lostr. 226. 588. Heind. ad Plat. Phædr. 220. 286. 
Demosth. 476. FPaus. I, 419. Xen. Eph. 41. 46. 
Ἠόῤρῳ εἶναίτινος, Heind. πά Plut. Lys. 24. ΠΠ. ποιεῖν 
τινὰ, Longe superare aliquem, Bergler. ud Alciphr. 
26. 347. Jacobs. Απ, ĩ 1, 263. II- πον, Roiss. Phi- 
lostr. 332. II. παντάπασιν ἡλικίας ἐληλακὼς, Elog. de 
Tilue. p. 12. Heind. ad Plat. Lys. 25. Xen. Hier. 4, 
4. Πόῤῥω, πόῤῥωθε», απ Diod. S. 2, 388. Τοῤῥώτεραν, 
207. 310. Ποῤῥώτερον, ποῤῥωτέρω, πά Herodiun. Phi- 
let. 4597. Ποῤῥωτέρω, Τουρ. Opusc. 2, 229. ad Ἡν- 
rod. 628. ἸΠοῤῥωτάτω, ad Χεπ. Mem. 1, 4, 6. 
Ruhuk. p. 226. Diod. S. 5, 217. 342. Ποῤῥώτατα, 
ibid.“ Schef. Mss.)] 

1ΝΡΕ ΕΤ Πόῤῥωθεν, E longinquo, Eminus; iuter- 
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dum etiam Procul redditur. Lucian. de Calumu. Ῥὴν a interdum sequente ἥ. Aristot. Polit. 5, 13. Τῇ προ- 


χεῖρα προτείνων πόῤῥωθεν ἔτι προσιούσῃ, Plut. Symp. 
1, Διὰ τί τὰ γράμματα πύῤῥωθεν οἱ πρεσβύτεροι μᾶλλον 


ἀναγινώσκονσι. ΕΙ paulo post, Πόῤῥωθεν εὐωδέστεραι 
προσπίπτυνσι». ΑΙ ο Plut. Lyeurgo, Γ]όῤῥωθεν ἀρχό- 


µενοε, Longiore initio uggrediens, etiam Altius exor- 
diens: sicut αρ. Plat. Charm. Πόῤῥωθεν ὑμῖν ὑπάρ- 
χει ἀπὸ τῆς Σύλωνος συγγενείαε, Ἐκ alto principio 
νοβίν emanavit. Item οὐ πόῤῥωθε», Non multo ante, 
A non mullis annis, Synes. Ep. 60, ᾿Εγὼ μὲν οὔτε 
πόῤρωθεν ἐνετράφην τοῖς νόμοις τοῖς ἱεροε, Neque 
multo ante enutritus sum in sacris legibus. [ Ad 
Xen. Mem. 1, ὃ, 13. Τουρ. ad Ποηρῖη. 508. 
Abreseh. Lecett. Aristien. 348. ad Charit. 16. 511. 
Πόῤῥωθε, Τσείχ. Exeg. I. 117, 17.“ Schæf. Μεν, 
” Ἠοῤῥωτέρωθε», Theophr. Fr. 9, 4.] 

ἨΠόρσω, i. q. πόῤῥω οἱ ejusdem originis, Longe 
ante, Louge, ως Arat. οἱ δέτι πύρσω Κλύδονται: 
unde ΟΟΜΡΛΒ. Πορσώτερος, Longius distans. Su- 
FPERI. Πορσώτατος, Longissime dissitus: a quo up. 
Hes. Πορσώτατα, τὰ πόῤῥω καὶ μακράν. Ἐδί ah eod. 
Πόρπω εἰ adv. ΟΟΜΡΑΒ. Πύρσιον, Longius, Ulterius, 
περπιτέρω, Pind. O. (1, 185.) μὴ πάπταινε πόρσιον., 
[ Πόρσω, Steph. Dial. 16. Timon ή, 11, 
εκεί, S. Cr. 3, 175. Rrunck. ανά. ο. 906.” Sehæeſ. 
Δεκ. "' Πόρσιστα, Pind. Ν. 9, ΤΟ.] 

ΠΡΟΤΕΡΩ, 1. ᾳ. προσωτέρω, 5. ποῤῥωτέρω uut πορ- 
σωτέρω: quæ sicut compar. gradu dicuntur ἃ πρόσω, 
πύῤῥῳ et πόρσω, ita Ίνος a πρὸ, Ἱ. e. Longius ante se, 
Ulterius. Od. Z. (356.) Νλαίεσθαι προτέρω, O. (109.) 
Ῥὰν δ’ ἰέναι προτέρω. Sic (Il. I. 192.) Tu δὲ βάτην 
προτέρω, ltem Σ. (387.) εἰ 04, E. (91) AM ἔπεο 
προτέρω, ἵνα τοι πὰρ ξείνια θείω, Itidem, προτέρω διώ- 
κειν. Η. E. 075. Et πρ. Hesyeh. Ο0ὐδ᾽ ἄρα µοι προτέρω 
»Πες κίον, ubi exp. ἔμπροσθεν. ltem eum gen. Προ- 
τέρω καιροῦ, Ultra tempus, Ultra modum, περαιτέρω 
τοῦ δέοντος q μετρίου, Æschin. (65.) Et Apoll. Rh. 1, 
(919. Tor μὲν ἔτ' οὗ προτέρω µνθήσομαι, Ultra Ίος, 
minime verba faciam, i. e. Nihil amplius ἀΐσασι, Ul- 
terius in sermoue Πο progrediar. επι Diutius, 5, 
(864.) ἔτι πμοτέρω τετιηµένοι ἰπχανύωντο. [". Ad Cha- 
μι, 216, Ομ πα, Η. in Diun. 72. II. Ε, 400. Προ- 
τέρω, Ἡροτέρωσε, Ὀταπο. Apoll. Rh. p. 38. 41. 
Heyn. Hom. 4, 686. 6, 94. 627. Nicæenet. ο, 
Scheef. Mss.]) Thorépuee, i. q. προτέρω, s. εἰς τοῦμ- 
προσθε», Schol. Apoll. Rh. 1, (306.) προτέρωσε δύµον 
ἐξῶρτο νέεσθαι. Βμίά. exp. µακροτέρῳ, Longius, Ulte- 
rius. Affertur οκ Apoll. Rh. (1, 1941.) εἰ προτέρωσε 
κελεύθον, ubi αἱ precedit ἰέναι, aut simile quid, si- 
gnificat Progredi, Pergere ulterius: quod Hom. dieit 
µαίεσθαι προτέρω, ϱξ ἐέναι προτέρω. vVide Προτέρω.] 
Ἐπιπροτέρωσε, itiddemm Ulterius, Apoll. Ru. 5, (0400) 
ἐπιπροτέρωσε θέοντεν. 

ΠΡΟΤΕΡΟΣ, Ρτίου, ἨἩ. Χ. (249.) Τὸν αρύτερος 
προσέειπε» "Έκτωρ, Ἠεσίοά. “Εργ. (3, 536.) µή µιν 
πρότερος κακὀν ἔρξης, Il. Φ. (440.) ἐπεὶ πρύτερος γενό- 
µην καὶ πλείονα οἶδα, Prior natus sum, 1. e. Major 
natu sum: verha Νεριαπί αἲ Apollinem γενεῆφι 
νεώτερο». Et Ἡ. O. 166. γενεῇ πρότεροε: pto quo V. 
790. dicit προγενέστερο. Stepe ap. Eund. πρότερος 
ἄνδρεε 8. πρύτεροι ἄνθρωποι, Superioris wtatis ho- 
mines, Il. Φ, (405.) Τόν ῥ' ἄνδρες πρότεροι θέσαν ἔμμε- 
ναι οὗρον ἀρούρης, V. (533.) νύσσα τέτνκτο ἐπὶ προτέ- 
ρων ἀνθρώπω», (E. 637.) Οἳ Διὸς ἐξεγένοντο ἐπὶ προ- 
τέρων ἀνθρώπων», ubi etiam aceipere queas pro Priscis 
temporibus. Item, Ἐν τῷ προτέρῳ [---ον] χρύνῳ, Thue. 
6,9.) ρ. 200. Superiori tempore. Βίς, -. τῷ 
προτέρῳ, Superiore die, ὅτ' ἐμαίνετο φαίδιµοι “Έκτωρ, 
Π. Φ. (5s.) itidemque τῇ προτέρᾳ νουµηνίᾳ ap. Ari- 
stoph. (ἶππ. 49.) Superiore novilunio, i. 6. proximo 
elapso. At Διονύσιος ὁ πρότερος, πὰ discerneudum αἲν 
«ο qui posten extitit. Xen. Ελλ, 7, (4, 19.) Τετελευ- 
τηκύτος ἤδη τοῦ προτέρου Διονυσίου. Sic etiam αἱ 
πρύτεραι συνβῆκαι εχρομἰ potest non solum Superiore 
tempore faefee, verum etinm Priores. Aristot. Rhet. 
1. Al ὕστεραι κύριας, ἄκνροι ὃ' αἱ πρύτεραι. Item τῇ 
προτέρᾳ, 5ο. ἡμέρᾳ, Pridie, i. e. Heri: quemadmo- 
dum Ρας, ap. Hom. etiam ἥματι τῷ προτέρῳ, ποεῖρίϊ 
pro χθές: eiclemque ἡ προτέρα 8. ἡ προτεραία ουἱ ἡ 
χθεσινὴ ἡμέρα, Hesterna dies, interdum adjecto gen., 


ο 
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τέρᾳ ἡμέρᾳ ἐγένετο τῆς τροπῇς, Pridie mutationis. 
ldem H. Α. 6. Ἑῇ προτέρᾳ ἡ ἐκλέπεται: ut Οἷς; 
Pridie quam θες scripsi. Item vulgus, teste Eodem, 
dieunt aliquos προτέρονς παρὰ αὐτοῖε εἶναι, ut δρ. 
Terent. Priores purtes αρ. aliquem habere, Esse πρ. 
aliquem primum Item aliquid est πρύτερον τῇ φύσει, 
Prius ordiue naturie: et πρότερον τῷ χρόνω, Teinpore 
prius. At πρύτερον τοῦ χρόνου Id esse dicitur, quod 
est prius εἰ antiquius ſemporum ordine, ut quod 
ante ουπηία φομ] fuit ab aeterno. ΕΙ ap. Dem. (32.) 
Τὸ πράττειν, ὕστερον ὃν τῇ τάξει, —— τῇ ὀννάμει 
καὶ κρεῖττόν ἐστι, Prius et potius est. Item οἱ πρότε- 
ροι πόδες, in quadrupede dicuntur οἱ πρόσθιοι, Ante- 
riures pedes, Fust. 

Aov. Πρότερο», Prius, Anten; interdum et Supe- 
riore lempore: cui opp. ὕστερον, Postea 5, Post, 
Posteriori tempore. Dem. ο. Philipp. 1. Nor, οὗ 
πρύτερο», Nune, non autem antehne, s. superioribus 
temporihus. Sic ap. Athen. 3. ἑγαίρας Ὡραίας πρύτε- 
ρο», νῦν ὃ' οὐκ, Thuc. 8, (63.) p. 353. Ὑπὸ τοῦτον 
τὸν χρόνο», καὶ ἔτι πρότερον, 3, (19.) Ὡς οὕπω πρότε- 
ρον, Ut nunquatn anten. ει precedente dat. 
ἐνιαντῷ, aut huipais, Dem. ο. Philipp. 3. Ἐνιαυτφ 
πρότερον τῆς ἁλώσεως, πο anno antequam enperetur. 
Ῥ]αίο Epist. 8. Σχεδὺν ἡμέραις πρότερον εἴκοσι τῆς 
ἐμῆν ἐκ Συρακονσῶν οἴκαδ' ἀποδημίας, Viginti ſerme 
die hus ante quam Syracusis domum redirem. Item 
πρύτερον ij, Prius quum, Ante quam, Plato de LL. 
Πρύτερον ἢ καθαίρηται, Ante quam purgetur, Plut. 
Ca millo, Οὐ πρότερον q rous ἐν τῷ Καπιτωλίῳ πολίτας 
ἐπιψηφίσασθαι τὸν νόµον, Non anie quam eives, qui in 
Capitolio eraut, suis suffragiis cumprobarent. Hero- 
μη, 7, (5, 15.) Πρύτερον ἀναιρεθέγτας πρὸ τῶν βω- 
μῶν πεσεῖν ἢ σκῦλα τῶν πατρίδων ἰδεῖν, ubi possis 
πρύτερον interpretari etiam Οίας Potius.  Βίο οἱ 
Greg. Νας. Πάντα τρύπον πρύτερον ἡ κατὰ τὸ ἦθος, 
Quovis potius mwodo quam. Item et πρότερον πρὶν, 
ουσ vide ĩn Πρὶν 8αρτα, eol. 552. Item οἱ πρότερο», 
subaucl. particip., Οἱ ante s. superioribus tempori- 
hus fuerunt: qui ab Hom. dicuntur πρύτεροι. Plut. 
in suo περὶ Φιλαδελφ. libello, Erepot τῶν πρότερον γε- 
γόμενοι, ΑΗ a superioribus, 8. priscis, illis. Sie Bud. 
ε Xen. οἱ πρύτερον et οἱ πρόσθε», Majores. Et τὰ 
πρότερον, Superiora.  ΤΤΕΝΜ Τοπρότερον i. Π. τοπρὶν, 
Αηΐεα, Ame, Prius, Aristoph. Πλ. (402.) ὥσπερ το- 
πρότερον, Ut prius. 

[Nobregos, Thom. M. 49. 761. 764. Villois. ad 
Τους. 174. ad Herod. 42. 926. κά Charit. 313. 325. 
ud Mor. 298. Ammou. 119. 190. ad Diod. 5, 1, 
243. I. q. πρῶτος, ad Charit. 620. Cum gen., Wakef. 
8. Ur. ο, 84. ad Herod. 608. 664. Conf. ο, πρύτερον, 
Brunck. Aristoph. 2, ὅ8. 8, 54. Kuster. 192. οἆ 
Diod. 5. 2, 318. 469. ad Dionys. H. 1, 140. 557. 
Heyn. Hom. 4, 548. 6,611. Heind. ad Plat. Gorg. 
265. O κρ. λόγοι, in juciciis, Luzac. Exere. 177. 
187. Πρύτερύς γε, Brunck. Aristoph. 2, 103. Ἔτι 
πρ., Boeckh. ad Sim. p. xvi. Πρότερος---πάρος, II. O. 
263. Οἱ πρ., Plato Phæœdro 359. Οἱ πρότεροι πρύτεροι, 
Jacobs. Anth. 19, 3990. Πρότερα et πρότερον conf., 
Brunek. Aristoph. ὃ, 903, Τὰ πρ., Απίεα, Paus. 
386, Ἐν προτέρων, Εηήπτ. adesp. 141. Πρύτερος, Πρό- 
τερον, 84 Herod. 43. 452. 791. Brunck. Απρ, 109. 
Πρύτερο», Villois. ad Long. 174. ad Μωτ, 517. Am- 
mon. 119. ad Herod. 330. De constr., Steph. de 
Dial. Αμ, Dedicat. Diod. 5. 5, 480. J. q. πρῶτον, ud 
Charit. 620. Conf. ο. πρῶτον, 427. 620. απ Diod. 8. 
2. 68. Heyu. Hom. 4, 547. '0 πρότερον, ud Xen. 
Eph. 275. ad Charit. 825. Ἱρύτερόν γε, Brunek. 
Aristoph. 5, 103. Dionys. H. ὃ, 1429. Τὸπρ,, He- 
τος. 542. Τοκρ., Duker. Præf. Thue. 10. Πρότερον ἢ, 
πά Ηετοί, 731.: de constr., ad Lucian. 1, 354. Οὐ 
πρ. ἡ, seqq. conj. Aristot. Η. A. 365. Schu., ef. p. 
016, Æsupus p. 154. Fur. Lips. Οὐδὲν πρ. ποιοῦσι», 
ἡ---παράγονσι, Ruhnk. πά Νε, p. 966, Πρ, ὅτι, πά 
Herod. 473. ὨἨρύτερον, ὕστερον δὲ, Wolf. ad Εεὶκ. 
de Αοοι 01. Ob πρύτερον, ἕως ἂν, Diod. Β, 1, 344. 
Οὐπρ., εἰ μὴ, Boiss. Philoſtr. 4990. Ῥοΐγαυ. 974, 
ου, Hutten. ad Plut. 3, 140. M πρι, ἦν μὴ, Lu- 
cian. 1, 161. Schm., Sehol. Lycophr. 34. Esopus p. 
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55. Βε]νη,, Thue. Τ, 9. p. 2Τ0. Baver. εἰ var. lect. Α 1, 196. ad Diod. 5. 1, 4. 918. 419. 444. 450. 506, 


Polyb. T. 3. p. 404. Μὴ πρ., ἀλλ ὕτανω-, Τ. 3. Ρ. 
118. Οὐ πρι--πρὸ τοῦ, νε. inf. Memnou p. 11]. 
Orell.“ Schef. Mas.] 

Ἱροτέρως, Priore modo. Exp. επι Anterius, εἰς 
τοὔμπροσθεν: pro quo ser. Προτέρωσ aut Προτέρωσε, 
μή quo supra. I* Προτέρωθε, ἐκ τοῦ προτέρον, Etym. 

Όοπιρ, GRAn. Προτεραίτερος, Prior, πρότερος. Suid. 
εν Aristoph. (Ἴππ. 1105.) Videtur autem esse pro 
προτεραιότερος, 

Ἡροτεραῖος, adjectivum e προτέρᾳ, Pridie: ut προ- 
τεραῖος ἦλθε, Pridie venit. επι τῇ προτεραίᾳ ἀῑεῖταν 
Ρτο τῇ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ, ut τῇ προτέρᾳ, Pridie: 5ε- 
quente gen. aut adverbio ὅτε aut conjunetione ἡ, ut 
et τῇ προτέρᾳ. Thuc. (5, 75.) Τῇ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ τῆς 
μάχης, Pritlſie quam prælio decerueretur, Ώ επι, (558.) 
Tũ προτεραίᾳ ὅτε, Pricie quam, Lys. (636) Τῇ προ- 
τεραίᾳ ἤ, sie enim repunnit Βμά, pro ᾗ ἀνήγετο, Pridie 
quain nmavem conscenderet. Necnou nominativo casu 
ἡ προτεραία sub. ἡμέρα dicitur ἡ τῆν ἑκάστοτε ἐνεστώ- 
σης προλαβοῦσα ἡμέρα, inquit Eust. Pridiann dies. 
[“Thom. M. 761.0 Baver. ad Thue. 1. p. 783. Am- 
mon. 119. Valek. Hipp. p. 193. ad Herod. 138. 
Zeun. ad Xen. K. II. 342. Τῇ πρ., Monthly Revieu 
Jan. 1799. p. 89. ad Lucian. 3, 85. Tũ προτεραίᾳ, τῇ 
απροτέρᾳ, Sclueid. Annh. 80.” Schuf. Mos. 

Προτερικὸε, ut προτερικὴ σνκῆ, rFicus quæ prior, 
i.e. prius quatu aliea, fruefum suum maturat, Præcox 
s. Festinu fieus, Athen. (77.) Προτερικήν φησι καλεῖ- 
σθαε, nimirum Seleueus ἐν Γλώσσαις, γένος τι συκῆς, 
ἥτις φέρει πρώϊον τὸν καρπύν. Ubi tamen ΣΟΒΙΡΤΟύΜ 
Πρωτερικὴ», [εί αρ. Eust. 171, 19.] 

Προτερεύω, Βίου sum, οἱ πρωτεύω, Primus sum, et 
δεντερεύω Secundus sum, 5, Priore loco censeor, Prior 
sum dignitate, Priores partes obtiueo. (τεμ. Να, 
de Homine p. 35. Et 64. Toũ μὲν σωματικοῦ προτε- 
ρεύοντος ἐν αὐτῷ, τοῦ δὲ ἑτέρον ἐφυστερίξοντος. [:. Ad 
Ηετοά. 795. (0, 60.” Βεΐνα, Mss.) ΑΤ Ἱροτερίξω, 
quod in VV. LL. εκρ. Molior quiddam που], (quu si- 
niſ. νεωτερίξω dicitur,.) suspectum est; num ignifi · 
caret potius πρύτερος 8. προτερικὀε 5Η, aut certe Cu- 
Ρίο esse πρότερυε, Priures partes ambio. 

Προτερέω, i. 1. προτερεύω, Prior sum, eui opposi- 
tum ὑστερέω, Sum posterior: ut, ΠἩρυτερεῖ Λυσίον ὁ 
Ἰσοκράτης, pro quo Hom. diceret, πρότερος Ὑένετο 8. 
πρύτερος Ὑενεῇ, vel προγενέστερόε ἐστι, contra ὑστερεῖ 
Λινσίον, Posterior est Lysio, 5ο, wtate. ltem plantæ 
προτεροῦσι, η 146 prioxes fructum «απ reddunt, eu- 
—— sunt αἱ πρωϊκαρποῦσαι, 8. αἱ προτερικαὶ, ut Se- 

eucus op. Athen. appellat: contra ὑσγεροῖσι, Όυα 
suut serotinte: αρ. Theophr. C. Pl. 5. cap. ult. 
Ubi etiam ait, "Όσα γὰρ εὐῤλαστεῖ, καὶ ταχὺ παραγί- 
νεται, καθάπερ τα τριµηνιαῖα, σπαρέντα πρώτα, προτερεῖ 
καιρόν: (4, 8, 1.) Προτερεῖ εἰς φθορὰ», Prius 5, Cele- 
rius interit. Idem cum ἀσί, Πεύκη καὶ πίτνς προτε- 
ροῦσι τῇ βλαστήσει μικρὺν ὅσον πεντεκαίδεκα ἡμέραις, 
Quæ sic Plin. Pinus εἰ picen preveniunt germins · 
ὕοπο abietem quindecim ſere cüebus. Itidem eum 
dat. Αεἰκίοί. Μικρὸν προτερεῖ τῷ τύκῳ, Paulum matu- 
ταί partum. Apucd Dem. νετο in Epist. Philippi 
239.) Οὐδὲν προτερήσετε ἔξω τοῦ ἐφθακέναι ἀδικοῦντες, 
Nulla το priavenietis quam injuriarum illatione, 
Xulla γε untevertetis. Quemudmodum Pliu. quoque, 
Προτεροῦσι τῇ βλαστήσει, ap. Theophr. verlut Præ- 
veniunt germinatione. Itidem Schol. Thuc. προτερῆ- 
σαι exp. προλαβεῖν, 1, (94.) Ὑμέτερον δέ γ αὖ ἔργον 
προτερῆσαι, Ὑερίτα partes sunt preeveuire, Officii 
vestri antevertere, vel Præoccupare. {| Προτερεῖν 
dicitur Penes quem primu partes sunt, Qui primus 
abtinet, γἱοίοτ evasit, palam reportavit. Rud. 
quoque interpr., Vincere, Superiorem esſse, up. Polyb. 
3. (110, 6.) Μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς ἀκοντιστὰς καὶ τοὺς 
ἐππεῖε ἐπαφέντεε, ἐπρυτέρονν κατὰ τὴν πρώτην συµπλο- 
κήν, Sie accipi potest et ap. Suid. Παρὸν ἡμῖν ἢ 
ἄρδην ἀπολωλέναι, ἡ προτερήρασι, δύξαν μέν τινα προ- 
πετείας ἀπενέγκασθαι, βιοτεύειν δὲ ὅμως ἔτι κατ ἔξου- 
σίαν. Idem Suid. iu quodam Ἰοσο, quem eitat, Οἱ 
δὲ ᾿Ῥωμαῖοι προτερήσαντες, ΕΧΡ. πρύτεροι γεγονότες, 
Cum prævenissent 5. antevertissent. [Sehnef. Æsop. 
160. *Ad Herod. 718. 722. (9, 57.) Τουρ. Opuse. 
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707. 9, 6. 15. 87. 06. 109. 107. 1192. 907. 907. 909. 
910. 949, 375. 985. 410. 498. 471.495. De couſstr., 
658. Cum gen., 40. 185. 404.” Μον, Mss.““ Phor- 
nut. 40. Prius dieo, Præmitto, Kuseb. H. Ε, ο,” 
Wabkef. Mss.]) Προτέρημα, τὸ, Priores partes, Majot 
s. Potior rei alicujus gerendæa ςοΠιΠού ης. Qui- 
netium Res bene gestu, Victoria: sicut πρυτερεῖν Ῥείο- 
τον partes obtinere, Paluam reportare, vincere; 
ſrequeus πρ. Polyb. Interdum vero Id quo priores 
et superiores zumus aliis: ut πρ. euucl. Polyh. 3, (89, 
9.) ρ. 57. Ho δὲ τὰ προτερήματα ᾿Ῥωμαίων, * ἀκατάτρι- 
πτοκ χορηγία, καὶ χειρῶν πλῆθος, [B9umbl. V. P. 22. 
28. 84. Kiessl. “ Thom. M. 905. Toup. Opusce. 1, 
24. ad Xen. Eph. 128. Koen. ad Greg. Cor. 18. 
Diod. S. 1, 930. 939, Ἐπὶ τοῦ πρ. γίνεσθαι, 9, 374. 
987. ad 0998. Προγερήματα ποιεῖν, ὅτ0.”. Schæef. Mss. 
” Ἡροτέρησιε, Heliod. 4. p. 199. *Priores partes, 
Ptæwcellentia, Chrys. in Ep. 1. ad Timoth. Serm. 15. 
T. 4. p. 271, 8. Κατά τὰ μυστήρια οὐδεμίαν προτέρη- 
σιν ἔχονσι.' Seuger. Mas.]) Ἱαταπροτερέω, Primas 
Ρατίεν eripio, Devineo. Pass. Καταπροτεροῦμαι, Prio- 
τον partes devietus amitto. Bud. simpliciter imerpr. 
Vincor, πρ. Polyb. 1, (47, 9.) p· 12. Καταπροτερού- 
µενος δὲ τοῖν — διά re ro πλῆθως καὶ τὴν ἐκλο- 
γὴν τῶν ἀνδρῶν, ἐγένετο τοῖς ἐχθροῖς ὑπυχείριος: [16, 
19, 1. Diod. 5. 17, 96. * Σνμπροτερέω, Suid. ν. 
Ἡσίοδος,] 

ΠΡΩΤΟΣ, Primus, Od. A. (5109) "Ἠτοι ὄτ ἀμφὶ 
πόλιν Ἔροίην φραξοίµεθα βουλὰς, Αἰεὶ πρῶτος ἔβαξε, 
καὶ οὗχ ἡμάρτανε µύθω». Apud Eund. Φ. (231.) le- 
gitur πρῶτος, δεφιερίε μετὰ, ἵπ hoe versu, Πρῶτος 
ἐγὼ, μετὰ ὅ᾽ ὄμμες, uhi eum πρῶτος relinquitur su- 
buucdiendum verbum ε precedentibus. ΟΡΡ. autem 
ab eo ὕστατος, huie πρῶτος, in hoe versu, qui extut 
cum alibi, ium II. E. (708.) Ἔνθα τίνα πρῶτον, τίνα 
δ' ὕστατον ἐξενάριξεν. Sie neutro πρῶτον οΡΡ. ὕστα- 
τον, Od. I. (14) Τί πρῶτον, τί ὃ᾽ ἔπειτα, τί δ' ὑστάτιον 
καταλέξω; De quo versu dicam εἰ puulo post. Inter- 
dum ei prifixit addverbium πολὺ, ut (449.) Ἀλλὰ 
πολὺ πρῶτος νέμεαι τέρεν' ἄνθεα ποίηε. Sic πολὺ πρώτη, 
ſem. V. (81.) Τὸν Ἡ πολὺ πρώτη εἶδεν τροφὺς Εὖὐ- 
ῥύκλεια. Dicunt antem Lat. itidem Louge primus. 
Addit aliceubi οἱ «μπι etiam gen. Ceterum usus 
hujus nominis Poëtis cum aliis Seriptoribus ο ή1- 
nis est, Meuander ap. Athen. Ἐξώλης ἀπόλοιθ' ὅστι 
ποτὲ πρῶτος ἦν ὁ γήµας, ἔπειθ ὁ δεύτερος, εἶθ ὁ τρίτος, 
εἶθ ὁ τέταρτος, εἶθ' ὁ Μεταγένη. At Dem. paulo 
secus ας numeralium nominum serie usus est, (328.) 
Ἐν ols οὑδαμῶε σὺ φανήσῃ γεγυνὼς οὐ πρῶτος, οὐ de 
repos, οὗ τρίτος, οὗ τέταρτος, οὗ πέμπτος, οὔχκ ἔκτος, οὐχ 
ὁποστοσοῦν. Secus inquuam usus οἱ hie Dem., allusii- 
que fortasse πά Ῥτονετυίη]ε illud dietum, Μεγαρεῖς 
οὔτε τρίτοι, οὔτε τέταρτοι. ὉΡΡ. autem iu suluta iti- 
dem orationue ὕστατος huie πρῶτος, interdum νογο 
γελενταῖος, Luciun. Herm. Τὸ αὐτὸ καὶ πρῶτον καὶ 
ὕστατον αὐλήσας ἐν Διονυσίου. Quinetiam Prover- 
bialiter up. Kund., in Jl. qui περὶ τῶν ἐπὶ Δ1ισθῷ Ἂν- 
γόντων inserihitur, ſinit.) Καὶ σοι πρῶτον», ὦ Φιλύτης, 
ἡ τί ὕστατον, φασὶ, καταλέξω τούτων ἃ πάσχειν ἡ ποι- 
εἴν ἀνάγκη τοὺς ἐπὶ να - συνύντας, Manavit autem 
istud Proverbiale loqueudi genus, manasse certe ere - 
ditur, ab illo Hom. versu quem protuli supra, in 
quo πρῶτον et ὑστάτιον inter νε opponuutur. Atque 
ut Poëẽtieum est hoc ὑστάτιον, ita etiam πύµατον, quod 
εἰ ĩpsum huie πρῶτον interdum opponitur. At vero 
πρῶτος εἴ τελενταῖοε, 8. πρῶτον et τελενταῖο», opponi 
ĩtidem sibi videmus cum alibi, tum in h. Plut. J. de 
Puer. Edue. "Ότι ἓν πρῶτον καὶ µέσον καὶ τελευταῖον 
ἐν τούτοις κεφάλαιον ἀγωγὴ σπονδαία καὶ παιδεία »όμι- 
uos ἐστι, ubĩ observaudum etium id vocari πρῶτον εἰ 

έσον εἰ τελευταῖον κεφάλαιον, in quo omuin situ sunt. 
—* certe sensu dixit Dem. pronuntiutionem esse τὸ 
πρῶτον et τὸ δεύτερον εἰ τὸ τρίτο», ĩi. e. Primus, se- 
cundas, tertias pattes obtinere. Præteren ut πρῶ- 
τος noumunquam prefixum habet πολὺ αρ. Poëtas, 
εἰο εἰ πρ. prose Βετρίοτες aliquanddo, potius ſainen 
in altera signif., de qua mox dieam. Legitur porro 
πρῶτος cum gen. plur. at πρῶτοι τεὶ cumn gen., τε] 
cum nominativo: ut ὁ πρῶτος τῶν ῥητύρων, εἰ οἱ πρῶ- 
τοι τῶν ῥητύρων, vel οἱ πρῶτοι ῥήτορεν, Sic τὸ πρῶτον 
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τῶν ὀνομάτω», εἰ τὰ πρῶτα τῶν ὀνομάτων, (ut Plato Α Boiss. Πρώτόε τε καὶ τελενταῖος καὶ µέσος, 84 Ὠήουγφ. 


Ορα1γίο, Εἴη δὲ κἂν ὑπὸ παλαιότητος τὰ πρῶτα τῶν ὀνο- 
µάτων ἀνεύρετα εἶναι,) νεὶ τὰ πρῶτα ὀνόματα. ΑΕ νετο 
πρῶτύς µου αρ. Σο. 1, (16. 90.) nove dictum pro πρότε- 
ρος, βἱρπίῃονηϊε tamen non ἔδπι Βίος, quam Præe- 
atautior, ut in novissima Interpretatione habeftur: eui 
adjuncetus Annotationes vide. Dixit autem εί Nonnu- 
itidem πρῶτος ἐμεῖο. | Ῥὴν πρώτην dicunt interilum 
πο addito subſtantivo pro Α principio. Nisi quis 
malit uti nomine Primu addendo substautivum. Ῥὴν 
πρώτη», inqquit Bud., Primu potione, et A principio. 
απ]. ad Οἱ. 1. ᾿Αρξαμένον δὲ πέστεσθαι, λεπτόν καὶ 
ὑδαρῇ καὶ ὀλίγον τὴν πρώτην διδόναι, εἰ, Ἑλλέβορον 
λευκὸν διδύναι τὴν πρώτην, Aristot. Polit. 7. Περὶ οὖν 
τὴν πρώτην συμφέρει ποιεῖσθαι τὴν ἐπιμέλειαν τοιαύτην, 
1, 6. κατ' ἀρχὴν, εἰ ἃ prima wetate puerorum. Ita Bud., 
seil ita Ἰορεπάο hune locum, ἀῑοί possit alium usum 
habere hoe πρώτην quata in illis Gal. I., in quibus 
τὴν πρώτην tale ο quale Gallice Four la premiêre 
pro Pour la premiere ſois. Sie Lneian. Οὐ γὰρ ἐκέ- 
Aves τήν γεπρώτην μὴ βιάξεσθαε; Ut autem substun- 
"νο ponitur Πίο aceus. in hujusmodci I., ita gen. 
πρώτης precedente preep. ἀπό. Affertur enim ἀπὸ 
πρώτης ο Thuc. positum itidem pro Α priueipio, Ab 
initio. 

Πρώτος, Primus, iĩ. e. Primurius, Qui primum loeum 
obtinet, Thuc. 0. Καὶ νοµίσαντεε, εἰ αὐτὸν ἐξελάσειαν, 
πρῶτοι ἂν εἶναι. Quinetiam πολὺ πρῶτος πρ. Επι, 
8, (80:) Πάντες γὰρ αὐθημερὺν ἀξιόῦσιν, οὐχ ὅπως ἴσοι, 
ἀλλά καὶ πολὺ πρῶτος αὐτὸς ἕκαστος εἶναι. Plut. Symp. 
9. Όὺὐ τοὺς τυχόντας, ἀλλὰ τοὺς πρώτους ἄνδρας, Qui - 
netiam αἱ πρῶται πόλεις πρ. Thuc. 3, (8.) Primariw 
eivitates: 4, (05.) Ἑῆς τε πύλεως, ἣν ἕκαστος πατρίδα 
ἔχων πρώτη» ἐν τοῖι Ἕλλησιν ἀγάλλεται. Όπρε autem 
additur dat.: ut Dem. Πρώτος γένει καὶ πλούτῳ. δίο 
Ίσουτ. Πλούτῳ καὶ δόξῃ καὶ τοῖς ἄλλυις ἅπασι πρώτους 
εἶναι τῶν πολιτῶν. Sic οἱ ipse Thue. (3, 66.) Άνδρες 
ὑμῶν οἱ πρῶτοι καὶ χρήµασι καὶ γένει. Dicitur autem 
et genere πομῖτο τὸ πρῶτον, Quod primarium 658, 
primas partes obtinet, precipuum est. Et plur. τὰ 
πρῶτα, Prite pattes: uncdde φέρεσθαι τὰ πρῶτα, Pri- 
mas partes obtinere: quo dixit modo Virg. Prima 
tenere, pro Primas partes teuere. At οἱ τὰ κρῶτα λαχόν- 
τες, et οἱ τὰ πρωτεῖα φερόµενοι ρε γέες, Μα βὶςέτὶ so- 
οἰοίπίαπῃ, Mancipes, Βμά. Interdum vero dicitur 
aliquis esse τὰ πρῶτα pro Princeps, 5. In primis honori 
habitus, ut Idem seribit: afferens h. Greg. Ναξ. l., 
in quo dieit de Athanasio, Οὕπω μὲν τεταγµένος ἐν 
ἐπισκύποις, τὰ πρῶτα δὲ τεταγµένοι τῶν συνεληλυθύτω». 
Similem vero usum et ΝΟΜΙΝΙΒ Δεύτερα prafixum 
huhbentis articulum, ex Eod. proſert, Καὶ τοὺς μὲν 
προαγωνιστὰς καὶ πρωτοστάταε γενέσθαι τῆς ἀσεβείας, 
τοὺς δὲ ταχθῆναι τὰ δεύτερα. Talis est usus illius 
πρῶτα οἳ in 1510 Luciani Ίοσο, ubi penitivo jungitur, 
(1 147.) Καὶ πλούτει πἀλι», καὶ ἴσθι ᾿ Αθηναίων τὰ πρῶ- 
τα, Primus tenens partes inter Alhenienses, Atheni- 
ensium princeps, πας, Aristoph. autem dixit 
(B. 451.) Κἄστιν τὰ πρῶτα τῆς ἐκεῖ µοχθηρίας. In- 
terdum vero adverbialiter ponitur τὰ πρῶσα, (πίομί εἰ 
πρῶτα, sine articulo,) pro Primum, ut doceho mox in 
adverhio Πρῶτον. { Πρῶτα εκρ. etiam πρὸ καιροῦ, in 
Od. 0. (28.) ΤΗ τ' ἄρα καί σοι πρῶτα παραστήσεσθαι 
ἔμελλε Μοῖρ) ὑλοὴ, τὴν οὔτις ἀλεύαται, ὕε κε γένηται, 
Ubi Eust. πρῶτα, ἤγονν πρὸ καιροῦ, 

Μ. Ἡρᾶτοι, Doriece pro πρῶτος, αρ. Theoer. et 
xalius.ꝰ 

[Taocoros, ad Phalar. 314. Thom. M. 764. ad 
Charit. 662. 691. Markl. Iph. p. 151. Jacobs. Απ, 
9, 505, Heyn. Hom. ὅ, 190. 7, 40. 8,78. 249. 649. 
Ammon. 110, 120. Bergler. Aleiphr. 217. αεί, 5, 
Cr. 3, 35. Pro πρύτεροι, T. H. κά Plutum p. 47. ad 
Charit. 457. 620. Wolf. Proleg. 225. Sirato 48. 
Dionys. H. 5. 111. Heyn. Hom. 4, 325. 5, 582. 7, 
6. 8, 40, 126. 531. Musgr. ad Soph. Anlig. extr. 
Etym. 400, 55. ad Herod. 104. Πρ., h. ο. Primu pars 
alicujus, ut Lat. Ες, Heyn. Hom. 5, 487. 7, 200. 
utl Heroud. 595. Ἡρ. pro µύνος, Heyn. Hom. 5, 432. 
Pru Axpos, 7, 200, Conf. ς. πρότερος, ὃ, 115. 8, 198. 
Πρῶτος, ὁ πρ., Porson. Med. p. 16. ad Diod. 8. 3, 
448. Πρ. τῶν πρὸ αὐτοῦ, Diod. 8. 1. P. 406, 80. Πρ, 
ἕν τινι, τινὶ, πά 1, 669. Πρῶτόε γε, Philostr. 108. 
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Η. 5, 193, Ἡρ. ἀνθρώπων, Bibl. Crit. 9, 1. p. 80. 
᾿Απὸ τοῦ πρ., Cattier. Garoph. Τ4. Εν μὲν ἁπάντων 
πρ., Demosth. 6609. Τὸ πρ. τῶν ᾿Αθηναίω», quid Ί πά 
Luciun. 1, 401, Ἡρῶτοι τῶν ἄλλων, Dionys. Η. 9, 
1999. Πρωτέω», Heyn. Hom. 7, 110. Ἐν πρώτοις, 6, 
807. Schol. Soph. Α]. 807. Ἐν τοῖς πρ., Brunek. A- 
ristoph. 3, 171. ᾿Ανὰ πρώτονε, Ηετοά. 9, 860. ᾿Απὸ 
τῶν πρώτων, Ἠεῖμά. ad Plat. Ῥήηεάτ, 384, Πρῶτα, 
Jucobs. Anth. 7, 91. Monthly Βενίον April 1790. p. 
499. Ῥτο ἅπαξ, Heyn. Hom. 7, 598. 640. Πρώτα, τὰ 
πρ., Brunek. Aristoph. 3, 88. Steinbr. Μας, Tur. 1, 
954. Τα πρ., Καν, ad Paus. 193. ad Callim. 1, p. 
64. ad Ἠετοί, 616. Eur. Med. 916, Heyn. Ηοπι, 7, 
380, 640, Ῥτο πρῶτος, Brunck. ad Eur, ΟΥ. ρ. 005, 
Ηες, ρ. 300. Arisloph. 1, 1607. Creech. ad Lueret. 1, 
57. ad Lucian. 1, 966, 400. οὐ Ἠετοά, 484, 797. 
Wakef. Dietr. 28. Ηετο, F. ἄπ, ΡΗΙ. 181. 8. Cr. 4, 
50, 40. ὅ, 38. Musgr. ΟΥ, 1247. Monthly Review 
ΑΡΓ. 1799, p. 453. J. ᾳ. τὰ πρωτεῖα, Ηεγη. Hom. 8, 
410, Πρῶτα φέρει», 18ου». Anth. 6, 811. 8, 38. 414. 
Even. 9. Τὰ πρ. φέρει», 14εοῦ». Anim. in Eur. p. 6. 
ad Luciaun. 1, 400. ad Herod. 727. Τὰ πρ. δύνασθαι, 
τὰ πρ. εἶναι, add Xen. Eph. 122. 207. 213. ad Luciun. 
1, 400. ad Herod. 465. 727. Ἐν τὰ πρ., 467. 698. 
Τὰ πρ. cum partie. Hesiod. O. 202. ad Callim. 1. ρ. 
73. Quid post τὰ μὲν πρ. δεφυδίητ, ud Xen. Epir. 
176. ᾽Απὸ πρώτης, Jucobs. Anth. 10, 108. Boiss. Bhi- 
lostr. 503. Ῥὴν πρ., ad Xen. Mem. 3, 6, 10. Abresch. 
Lectt. Aristen. 98, ad Herod. 74. Τήν γεπρ, Τουρ. 
Emendd. 13. Boiss. Philostr. 608. Παρὰ τὴν πρ., 
Thom. Μ. 284. Πρῶτος, πρῶτον, Ruhnk. Ep. Cr. 301. 
ad Herod. 409. 482. ad Diod. 8. 1, 981. 398. 345. 
370. ad Xen. Mem. 1, 5, 4. Cavaub. Athen. l, 01. 
Πρώτον, Phryn. Ecl. 138. Thom. M. 764. ad Ματ. 
298. 817. ad Churit. 313. Pro πρόγερον, 407. 090. 
Ηεγη, Hom. ὅ, ὅ8δ9. Xen. Ηίες, 4, 2. Conf. ο. πρῶτος, 
Bruncek. Aristoph. 1, 62. Monthly Review Λας. 1799. 
Ρ. 450. ad Diod. 8. 1, 680. ad Dionys. H. 1, 582. 
Heyn. Hom. 5, 582. 6, 497. Τὸ πρ., Longus p. 4. 
Vill. Τοπρῶτον, Duker. Pruſ. Thue. 10. Heyn. Hom. 
4. ΤΙ. 5, 388. D- τὸ πρ., Hesiod. Θ. 188. εξ. 495. 
Τὸ μὲν --- πρῶτον, μετὰ δὴ ταῦτα, ad Herod. 639, 
Πρῶτον μὲν, ἔπειτα δὲ, Wyttenh. Βε]εεί. 400. Πρῶτον 
μὲν, ἔπειτα, sine δὲ, ucl Diod. 8. 3, 21. 336. Πρ. μὲν, 
non sequente ἔπεια, Heind. πά Plat. Gorg. 149. 
Πρῶτον οὖν, πρ. μὲν οὗ», Wyttenb. ad Plut. de 
5. Ν. V. 22. Πρῶτον, πρῶτα, Ματ], Suppl. 50. 908, 
Jaeohbs. Anth. 6, 149, ad Luciau. 3, 59. Heyn. Hom. 
5, 157. 105. Ὅπως πρῶτα, Simul πο, Hesiod. Θ. 106. 
Ἐπειδὴ πρῶτα, ad ΠΠ, T. 9.“ Βομπεί, Mss. *“ 
* —— Mousasterii præfecta, Andr. Cr. 519.” Kali. 

59. 

[5 “. Πρωτοκόµης, Sehol. Pind. Π. 4, 145.” Wakef. 
Με, "'" Πρωτόνυμφος, Τουρ. Αάά. in Theoer. p. 
5ου. 3 Ἡρωτοσύγγελος, Jacobs. Anih. 7, 919." 
Schæf. Mss. 3" Πρωγοσύστατος, Clem. Hom. 6, 6.” 
ΚΟΙΙ. ος, "Πρωτοφόρος, υπάς " Πρωτοφορέω, Α 1ου. 
8605. ubi Vales. σος]. Ἡ ορέω. " Πρωτοφόρημα, 
Lougus 3, 19. P. 75. ἡρος. 3" Πρωτεξάδελφοι, Phrym. 
Ecl. 194. (Lobeek. 506.) Thom. M. 849. Ὁ Πρωῦεν- 
ρετὴε, Fabric. B. Gr. 1, 905.” Βεἰνωξ, Mas. Corrige 
Πρωτενρέτης, Εὐρίσκω.] 

Δεντερόπρωτοι, νὶάε post Πάμπρωτος, 

Πάμπρωτος, Omnium primus, πάντων πρῶτος, I. I. 
(05.) Τοῖς ὁ γέρων πάµπρωτος ὑφαίνειν ἤρχετο μῆτιν 
Νέστωρ. Hahetiur autem in VV. ΕΙ. ΕτίΑν Πάμ- 
πρωτο» ΕΤ Πάμπρωτα: quæ adverbialiter poni tradunt 
Ρτο In primis, Prucipue, Potissimum. [Πάμπρωτον, 
Αρο Rh. 1, 368. 3"  Πασίπρωτος, Primus πέος 
omnues, Montſauc. Palwogr. 181.” Κα, AMss.] 

Πεντάπρωτοι, Quinqueprimi: quod verbum extat 
αρ. Cic. in Verr. Magistratus εἰ quinque primi aceitu 
istius evocantur. Bud. Ann. post. in Fand. Quod, 
inquit, sequitur inferius, Mixtà munera decaproticos 
decaprotiæ, εκ auliquorum observatione ita esse 
legzendum, tantdem animadverti, Decaprotice, ἵευα- 
protin: vel Græcee δεκαπρωτείαε, εἰκοσαπρωτείας. Et 
oſerius, Nata decaproticos a protis tribuia exigeutes, 
letzendum, Nam decaproti et ieosaproti, i. e. decem 
primi οἱ vigiutiprimi Hi, decemprimi vocantur in 
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queprimi, in capite 3 de Privilegiis eorum qui in 
caero Pal. Mil. Δεκαπρωτεία igitur est Decemprima- 
tus. Sunt autem verbha municipalia. Cie. pro Roscio, 
Itaque decurionum deceretum statim fit, ut decem- 
primi profieiscantur ad L. Syllain, doceantque επι 
qui vir Sext. Ro⸗æcius ſuerit. Idem, Venit in decem- 
primis legutus in castra Capito. Et in Verr. Magi- 
atratus εἰ quinqueprimi aceitu istius evocantur. 
Eod. modo εἰκοσαπρωτεία, vigintiviratus dicitur. 
Fortasse autem qui a nobis duodecim Pares Franciæ 
uune dieuntur, Duodecimprimi ab initio vocati sunt. 
Heec ille: quem pouus seripsisse existimo Vigintipri- 
matus, pro interpretatione hujus ΝΟΝΜ, Εἰκοσαπρω- 
reia, sicor Ἑϊκοσάπρωτοι, Vigintiprimi: 815 Δεκά- 
πρωτοι Ὠεοεπερτϊτοί, ΕΤ Δεκακρωτεία, Decemprimatus: 
ΣΤΙΟΕΜ Πενταπρωτεία, Quinqueprimatus. 

Iuvenitur autem hoe nomen πρῶτον οοπιροβίαπι 
etiam eum nomine δεύτερο», cum 50. ΡΙΟΙΤύἩ Δευ- 
τερόκρωτον σάββατον a Luea initio ς, 6, Sabbatum 
secundoprimum; s. alterum primum, ut habet novis- 
sima interpretatio, επί adjunctas aunotationes vide, 
neenon Erasmicas. 

.. Φιλόπρωτος, Qui primus esse amat. Utitur Geo- 
Pponieon Auetor, (16, 1, 10.) ubi seribit de equo, 
Eavr ἐν τῷ σνναγελασμφ τῶν πώλων φιλόκρωτος ᾗ: 
«6 Ῥτο his Varronis, Si cum gregalibus in pabulo εοπ- 
⁊jendit, in ceurrendo, aliave qua τε, quo potiour ait.ꝰ 
——— 2, 99. Τὸ ϕ., Principatus cupiditas, Plut. 

πε 29. Aleib. 2.J / Φιλοπρωτεύω, Primatum 
obtinere amo, cupio, ambio, Ep. Jounnis 8, (5, 9.) 
O φιλοπρωγεύων αὐτῶν, Qui primatum inter eos 
“obtiuere eupit, Qui ambit primatum inter eos.“ 
“Nili Epist. 355. ""Φιλοπρωτεία, Zosim, 4, δ1, 5. 

useb. H. E. 146. (160.) Basil. Hom. Mor. 417.” 
Boiss. Mss. “ Diod. 8. 2, 542.“ Selief. Msass. ο Φι- 
λοπρωτία, Proprie Primatus cupido, sed αρ. Diod. 8. 
Eel. 2. l. 97. Ipae primafus, Ὑπὲρ τῆς ϕ. ἅμιλλα, 
Certamen de primutu.“ Munth. Spec. Deſ. Lexx. 
Φ0δ. 

—2 Adv. Frimum, Primo, Ῥτίπιο loeo, Ante 
omnia, Dem. sie orditur suam Orationem pro Corona, 
Πρῶτον μὲ», ὦ ἄνδρες) Αθηναἴοι, τοῖς θεοῖς εὔχομαι πᾶσι 
καὶ πάσαιε. Cui adverbio πρῶτον reddit ἔπειτα, ubeqque 
δέ: quod alii postea imitati sunt, preesertim νετο 
Plut. post πρῶτον μὲν ubjungentes non solum ἔπειτα 
δὲ, sed interdum etiam ἔπεσα sine hac partieula. 
Anud euncd. Dem., πρῶτον μὲν γὰρ, sequente ἔγετοίννν, 
Baud. vertit Jam primum. Interdum vero dicit πρῶτον 
ἁπάντων. Quinetiam cum artieulo ap. eum, sicut οί 
πρ. ceteros, τὸ πρῶτον», (12.) Τὸ πρῶτον ᾽Αμϕίπολιν 
λαβὼ», μετὰ ταῦτα Πύδνα», πάλιν Ποτίδαια», Μεθώ- 
νην αὖθις, εἶτα Θετταλίας ἐπέβη, μετὰ ταῦτα Φερὰς 
κ.τ.λ. quo in l. observandus etiam εδί usus ΡΑπτΙΟ. 
Πάλιν ΕΤ Αὖθι ET Εἶτα huic πρῶτον suhjunctarum 
in longiuseula enumeratione. SuD ΕΤ Μετὰ ταῦτα 
⸗ꝛemel atque iterum in ea poni, observatione dignum 
est. Verum interjiciuntur etiam verba inter τὺ εί 
πρῶτον: ut τὸ μὲν οὖν πρῶτον 5ρ. Eund. At eum ni- 
hil interjieitur, seribitur eonjunetim ΕΤΤΑΜ Γοπρῶτον, 
sicut LUR. Ταπρῶτα pro τὰ πρῶτα, adverhialiter iti- 
dem. ΛΙ præceedente ὅτε, pro Cumprimum, Simulatque, 
Dem. (274.) Εἶπον τύτ' εὐθὺν ἐν τῷ δήµῳ, ὅτε πρῶτον 
εἶδον τοντονὶ τὸν μιαρὺν τούτον τοῦ πράγµατος ἁπτόμε- 
νο». Βΐο cum partieula ἐπάν: μέ, Ἐπὰν πρῶτον ἐγχω- 
ρήση. | Πρῶτον pro πρότερον», Prius, Alex. Αρης, Ἡ 
πληγὴ πρῶτον τῆς ἀστραπῆς τὴν βροντὴν ἀποτελεῖ, ἢ 
ἅμα, Tonitrum prius εβῖοίί quum fulgur. Quem 
alioqui usum ap. vetustiores Seriptt. rarissimum esse 
puto: affertur tamen εἰ εκ Aristot. Rhet. πρῶτον ἡ 
pro Prius quam. JVide Sehæf. Mss. post Πρῶτος,] 

ΕτιΑΜ Πρῶτα adverhiuliter stepe ponitur pro Pri- 
mum, Il. A. (459.) Αὐέρυσαν μὲν πρῶτα, καὶ ἔσφαξαν, 
καὶ ἔδειρα», Β. (78.) Πρῶτα δ᾽ ἐγὼν ἔπεσιν πειρήσοµαι 
ᾗ θέµιν ἐστὶ, Καὶ φεύγειν σὺν νηνσὶ πολνκλήϊσι κελεύ- 
σω, ubi redditur οἱ particula δέ: hie enim versus 
Ῥτοκίπιε sequitur, Ὑμεῖς δ' ἄλλοθεν ἄλλος ἐρητύειν 
ἐπέεσσιν. Aristoph. (Πλ, Τ28.) Καὶ πρῶτα μὲν δὴ καὶ 
κεφαλῆς ἐφήψατο. ΕΙ τὰ πρῶτα, initio Iliadis A. Ἐξ 
οὗ δὴ τὰ πρῶτα διαστήτην ἐρίσαντε. In solula quoque 
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titulo de Domest. et Proteet. ut πεντάπρωτοι, Οπἱπ- Αα. oratione dicitur τὰ πρῶ 
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πρῶτα, εἰ quidem potjus quam 
ον sine articulo, Lucian. de Conser. Hist. init, 
νρεταίνειν μὲν γὰρ τὰ πρῶτα πανδημεὶ ἅπαντας, ἀπὸ 
τῆς πρώτης εὖθνς ἐῤῥῥωμένως καὶ λιπαρεῖ τῷ πνρετῷ, υλά 
εἰ respondet partieula δέ: sicut in illo Hom. l. quem 
mocdo protulũ; aum proxime sequeutia verba sunt 
μες, Περὶ δὲ τὴν ἑβδόμην τοῖς μὲν αἷμα πολὺ ἐκ ῥινῶν 
ῥυνὲν κ.τ.λ. Sed εἰ eum gen. Od. Ξ. (158.) et 
P. (105.) Ieru νῦν Ζεὺς πρῶτα θεῶν, ξενίη τε τράπεξα. 
Exp. enim hie Primum inter deos, 5. Ante alios deos. 
Sed videudum annon εἰ nomen esse possit, similem 
usum habens ei cujus οχεπιρ]α in nomine Πρῶτος 
attuli. [Vide Schæf. Mas. post Πρώτος,] 

Est εἰ aliud Anv. Πρώτως, 5εά diversum usum 
habens; reddendumque potius Primo quam Primum. 
Dicitur enim plerumque sliquid tale vel tale esse 
πρώτως, Primo, quod tale est per δε et suupte natura, 
non per aceidens. Quu in signif. utitur non raro 
Plut. qui etiam addit interdum καὶ πρώτως post ἐξ 
ἑαντοῦ, et post φύσει: ut in libro de Pr. Frigido, 
AM ἔοικε τὸ ὕδωρ ἐξ ἑαυτοῦ ψνχρὸν εἶναι καὶ πρώτως, 
1014, Καὶ οὐδὲν διαφέρονσι τῶν μὴ τὸν ἀέρα φύσει καὶ 
πρώτως θερμὸν, ἀλλὰ τὸ Εέον ὕδωρ καὶ τὸν διάπνρον 
σίδηρον ἀποφαιρομένω». Alibi autem πρώτων αοἶμν 
posuit: ut, Ὀϊόμενος τὸν ἀέρα πρώτως Ψνχρὸν εἶναι, 
ubi Turn. vertit, Cum existimuret iu atre primum 
ſfrigus inesse. Sie utitur εἰ Alex. Aphr. Dieuntur 
etiam, inquit Bud. Comm. 283., hon iantum πρῶτον 
adverbialiter, εἰ δεύτερο», sed etium πρώτως εἰ δεντέ- 
Ρως, Aristot. Eih. 8, (7.) Ἔστι γὰρ ἐν μὲν τοῖς δικαίοιν 
τὸ κατ’ ἀξίαν, πρώτων τὰ δὲ κατὰ ποσὺ», δεντέρωε, Ἠοο 
εί, Primo et εευπἆο loeo considerandum. Vel, 
Primarium locum εἰ secundurium obtinens. Ejusd. 
esse puto quod in VV. LL. annotatur, idem vignifi- 
care ap. Gal. πρώτως εἰ κατὰ πρῶτον λόγον, itemn 
ἁπλῶς, εἰ κνρίωε, Cum Ίου certe postremo adver- 
bio, 96. κυρίως, copulutum legitur πρ. Aristot. Eih. 8. 


Ἔτδη δὲ τῆς φιλίας πλείω' καὶ πρώτως μὲν καὶ κνρίως 


τὴν τῶν ἀγαθῶ», ᾗ ἀγαθοί' τὰς δὲ λοικὰς, καθ ὁμοιό- 
τητα. [Phryn. Ecl. 198. (lobeck. 811.) Thom. M. 
764. ad Diod. 8. 1, 981. 2, 340. 366. Bruuck. Ari- 
stoph. 1, 96. 4 Ματ, 298. Ammon. 119. ad Churit. 
819,” vchæef. Mas.)] 

ωτεύω, Primus partes teneo; brevius, Primas 
επευ Β. ſero, Principatum obtineo. Varie autem 
construitur νου verbum. Dieitur enim πρωτεύω τοῦ- 
τῳ, ἐν τούτῳ, κατὰ τοῦτο, περὶ τοῦτο: ilem πρωτεύω 
τούτον. Necnon eum personie genitivo plur., εἰ qui- 
dem achjunctum habenie interdum οἱ dai. rei. Qua- 
rum conster. hwe sunt exempla: πρωτεύει» τῇ σοφίφ, 
itidemque τῇ ἀρετῇ, Primas in sapientia οἱ viriuie 
tenere, vel potius, sapientis εἰ virtutis. Aut, δαρί- 
entia prineipem esse, Loeum principem in sapieniis 
Ίεπετε: quibus loquendi generibus et Οἷσς utitur. 
Diei autem queat etiam πρωτεύειν ἐν σοφίᾳ, εἰ ἐν ἄρε- 
σῇ, δει Plui. dixit in ]. ἀε Puer. Edue. Πρωτεύειν ἐν 
πᾶσι. Legitur preterea πρωτεύειν κατὰ σοφία», κατ' 
ἀρετήν. ΑΙ νετο juneti prepositioni περὶ verbi πρω- 
τεύειν exemplum labemus αρ. Æschin. περὶ Παραπρ. 
ubi seribit, Εἰ γάρ ἐστί τι κακία κατ' ἀνθρώπους, ἂν 
μὴ πρωτεύοντα περὶ ταύτην ἀποδείξω Δημοσθένη», θανά- 
τον τιμῶμαι. Ubi Bud. πρωτεύειν interpr. Esse primæ 
notee. Necnon πρωγεύει» σοφίας, ἀρετῆς, s. τῆς ἀρε- 
τῆς, υἱ πρ. Xen. At cum person gen. plurali, ut 
πρωτεύει» τῶν πολιτῶ», Principem inter eives locum 
tenere, aut etiam Primum, Primas omnium civium 
tenere: ut dieit Οἷο, Primas omnium eivium P. 
Nuslew dare solebat. Sic πρωτεύειν τῶν Ἑλλή- 
νων: cui simile est πρωτεύειν τῆς Ἑλλάδος: παπι 
per Ελλάδος colleetivum non aliud intelligimus quam 
Ελλήρων. Tale est, συγκλήτου πρωτεύειν, cum συγ- 
κλήτον sit itidem eollectirum. Hoe autem exponi 
etiam potest, Plurimum auetoritatis in Senatu obti- 
πετο, Prue ceteris senatoribus auctoritate valere. Et 
πά]ηπεῖο dat. rei, πρωτεύειν ἀρετῇ τῶν πολιτῶ», Sed 
absque adjectione etiam dicitur interdum πρωτεύειν, 
Herodian. δ, (7, 5.) Αἴ τε ἀπὸ Ιταλίας πόλεις πρε- 
σβείας ἔπεμπον ἀπὸ τῶν πρωτενύντω»ν παρ᾽ αὐτοῖς ἂν- 
δρώ», Principes viros, Polit. Sic autem et lsoer. ante 
eum absolute est usus, ad Fhil. Ἐν οἷς κατορθώσαε μὲν 
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ἐφάμιλλον τὴν σαντοῦ δύξαν καταστήσειε τοῖς πρωτεύσασι, Α “" εἰ ἐπιπρητῆνας de Αρης νε] Hodis dietum wetatis 


Ι Πρωτεύειν, in VV. LL. tanquam comparativi quo- 
que gradus usum prestaus, exp. etiam Priores partes 
obtinere, Excelleutiorem esse. Et πρωτεύειν κατὰ 
δόξαν ο Vlut. Lye. Gloria præcellere. Quĩnetiam 
πρωτεύει αὐτοῖε, e Xen. pro Ducem iis se præestat. 
ſJambl. V. P. 88. ου, “* Fischer. ad Weller. Gr. 
Gr. 1, 55. T. Η. ad Plutum p. 9560. ad Charit. 204. 
Ammon. 119. ad Diod. S. 1, 324. 955. Schæf. Mss. 
ourela, Primatus, Selin. Lex. ἁμαρτύρως. " ''"Πρω- 
τεῖος, Primarius, Chrys. Statuar. 21. T. 6. p. 610, 14. 
ΙΟ δὲ Χριστὸς ἀγνώμονας οἰκέτας ἀγοράξων καὶ παρανό- 
µονε, πρωτείον δούλον τιμὴν κατέβαλε. Βεπρετ. Mas. 
Schleusn. Lex. V. T.) Πρωτεῖον, τὸ, Primatus, Primue 
partes, Princeps locus, Principatus. Dicitur autem 
Φέρεσθαι τὸ πρωτεῖον 8. τὰ πρωτεῖα, εἰ τῶν πρωτείων 
τυγχάνειν, εἰ τὸ πρωτεῖον ἔχειν, pro Primas portes 
ohtinere, 8. Principem lotum, aut Principatum. 
Dem. (151.) Τὴν πόλιν δ', ἢ προειστήκει τῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων τέως, καὶ τὸ πρωτεῖον εἶχε. Sed α Polyb. τὸ 
πρωτεῖον φέρεσθαι dici ἰὶ Rud. pro Priestautissimuum 
esse, aut etium pro Præustantiorem esse. ΕΙ alibi, 
(18, 11, 4.) Τὸ πρωτεῖον ἐκφέρεσθαι τῶν κατὰ πόλεμον 
ἀγώνων, Ρτο Maxime insignes esse victotiis. Synes. 
dixit etiam τὰ πρωτεῖα συγχωρεῖσθαι, ilem τῶν πρω- 
τείων ἀμφισβητεῖν τινὶ, ila scribens, "᾽Αντευφημεῖται 
γὰρ ὑπὸ µνρίων ὅσων τῶν σῶν ἐραστῶν», οἷς ἅπασιν ἐγὼ 
τῶν πρωτείων ἀμφισβητῶ. Idem dixit τὸ ἐκ δευτέρων 
κρωτεῖο», Ep. 148. uhi un ποπ potius leg. sit τὸ ἐκ δευ- 
τερείων πρωτεῖο», lectotem mecum expendere νε]: 
dicuntur autem, ut πρωτεῖα, Ῥτηιπε, sic Δευτερεῖα, 
Ῥεουπόα, ΕΤ Τριτεῖα, Tertic: sub. partes. Plato 
Phileho, Καὶ κατὰ τοῦτο» τὸν λόγον οὔτ' αὖ τῶν πρω- 
τείων, οὔτ᾽ αὖ τῶν δευτερείων ἡδονῇ μετὺν ἀληθῶν ἂν λέ- 
γοιτο" ποῤῥωτέρω δ’ ἐστὶ τῶν τριτείων, εἴτιτῷ ἐμφ νῷ 
δεῖ πιστεύει». Est autem , Synesi ]. Ep. 148. 'Ημῖν 
δὲ ἡ χώρα καὶ εἰ καθ’ ἓν ἑκάστης ἡττᾶται τῆς τὺ ἄκρον 
Φερούσηε, τοῖς λοιποῖς ἑκάστην νικᾷ, καὶ τοῦτ' ἔστι τὸ ἐκ 
δεντέρων πρωτεῖον, Ἑ, secundis partibus ρείπιας te- 
ποτε: si quidem reponas δεντερείων. ['' Πρωτεῖον, 
ad Diod. 8. 1, 5. 3, 308. 940. Τουρ. ad Longin. 
946. Lennep. ad Phal. 160.“ Schæwf. Msas. *  Πρώ- 
τιο», Diose. Notha 473.“ Boiss. Mas.] 

Superest ΡΟΕΤΙΟὉΜ Πρώτιστος, quod potius ha- 
bet superlativi ſormam quam est superlatirum, (5τ- 
ουτ Toiraros,) cum accipiatur simphieiter pro πρῶτος, 
1.9. Primus, ας certe superlativi usus non videatur in 
hujusmodi nomina eadere. Il. B. (228.) äs τοι ᾿Αχαιοὶ 
Πρωτίστφ δίδοµεν, εὖτ' ἂν πτολίεθρον ἔλωμεν, Qui- 
netinm υἱ πολὺ πρῶτος Ἠοηι. dicit interdum, οἷο et 
πολὺ πρώτιστος, Usus πυίεπ est hoe nomine, licet 
poẽtieo, Dionys. Άτεορ., sed pro Primus omnium: 
ευ! signif. aliquis superlativi usus ĩnesse videri possit. 
[*Biod. S.2, 506. Phryn. Ecl. 184. (Lobeck. 419.) 
ad Luciun. 2, 59. Heyn. Hom. 6, 588. 664. Hymn. 
in Cer. 107. Wassenb. κά Ηοπι, 65. Valek. Diatr. 
35. Dawes. M. Cr. 180. ad Ἠετοί. 482. 706. Τὸ πρ., 
ad Died. S. 2. 1Τ0.” Schref. Mas.] Item ΑΡΥ. Πρώ- 
γιστα sicut Πρῶτα, ap. Ἠοπι., cum alibi, tum Π. A. 
(105.) Κάλχαντα πρώτιστα κἀκ' ὀσσόμενος προσέειπεν. 
Atque adeo εἰ τὰ πρώτιστα legitur αρ. eum, sicut τὰ 
πρῶτα, Lllo autem πρώτιστα εἶπο articulo uaus est 
Aristoph. quoque Πλ. (792.) Εμοῦ γὰρ εἰσιόντος εἰς 
τὴν οἰκίαν Πρώτιστα. ['' Πρώτιστον, Πρώτιστα, Diod. 
8. 3, 506.” Βο]ες, Mas. Πράτιστον, adv., Callim. L. 
P. 9.  Παμπρώτιστος, Apoll. Rh. 4, 16953. 3 Πο- 
λυπρώτιστος, Il. B. 702. Νπὸς ἀποθρώσκοντα πολὺ πρώ- 
τιστον ᾿Αχαιῶν. Eust. p. 926, 12 246, 50. Τὸ δὲ 
πολὺ πρώτιστον, τιρὰ τῶν ἀντιγράφων πολνπρώτιστον 
ἠφὲν γράφονσι” Schæf. ad Dionys. H. de C. VV. 
3050. Uourtoreiu, Primus partes teneo, Principa- 
tum obtineo, M. Anton. 7, 55.“ Kall. Mas. “Coust. 
Μπακ, Chrou. p. 51.” Boiss. Mss.] 

[* Πρωτεὺε, Collyrium, Alex. Trall. 2, 48. “* Nom. 
Ρτορτ., Jacobs. Auih. 7, 329. Bust. Specim. p. 90. 
ad Diod. S. 1, 71. ad Charit. 342.“ Schæf. Mas. 
Theol. Arithm. 332. Aſt.] 

Tpnyrñus, Hes. τοὺς ἐνιανσίονς ἄρνας, Aguos an- 
“niculos. Meminit Eust. etiam,“ ſad Od. p. 840-- 
1625.) *sed simpliciter tantum seribens πρητῆνας 
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significationem habere, ut ĩn Proverbio isto, Αἰγὸς 
*rrxpyrijvos ἐρνθροῦ πήρή ἀρίστη,. vVide Πρό. Ἔπι: 
πρητἡν, Hesyehio αἰγὸς ἡλικία, item* Πρατίνιον pro 
εσύ, Ῥμοίῖαςς  Προτήνιον" ἡλικία τις αἰγός' ἐν Καμει- 
Ρέων ᾿Ἱεροποιῖᾳ, τράγον προτήνιον θύειν νόμος.Ἰ 

««Πρὼ», Locus acclivis, Collis, Vertex s. Cacumen 
montis, Il. P. 747.) Αἴαντ' ἰσχανέτην ὥσπερ πρὼ» 
——— 

Vide Πρό, “ Gesner. Ind. Orph. εἰ ad p. 480. 
'alek. Fhœn. p. 609. Heyn. Hom. 7, 396. Jacobs. 
Emendd. 17. ad Diod. S. 1, 38. 2, 486. De accentu, 
8ylb. ad Paus. 199.” Sehui. Μος. Æsch. Pers. 151. 
876. Eur. Cyel. 116. Soph. Trach. 790.) *Dieitur 
“xErT Πρώω»: unde plur. πρώονες, Il. Θ. (453.) εἰ 
II. (599) "Ἐκ σ' ἔφανον πᾶσαι σκοπιαὶ καὶ πρώονεε 
 ἄεροι Καὶ νάπαι, Summu cacumina: οἱ Πε». quo- 
que εκρ. ὁρῶν ἐξοχαί, ἐκνενευκύτες ἐν ὄρεσι τύποι,” 
. ἹἼρηο», up. Hes. τὸ ὑπερέχον, Eininens. Sed ſorsun 
“ser. Πρηὼν, quo sighiſientur ἡ τοῦ ὅρους ἐξρχὴ, 
“PEminentia montia, ο. ο. Cacumen, Culmen, Vertiex; 
εδ. ὁ προνενευκὼς τοῦ ὅρονε τύπος, Prominens in 
monte loeus. Hesiod. 'A. (4897.) ἁπαὶ μεγάλον πέ- 
“ron πρηῶνυς ὁροῦσα, Epigr. ἴσον πρηῶνι Ἰάαλείης, de 
“Gargaro.“ I[*Musgr. El. 445. Mcobs. Απ 7, 
114. 9, 229. ad Anton. Lib. 21. 156. 296. Heringa 
Obss. 192. Τουρ. Opuse. 1, 378. ad Callim. 1. p. 
80. Bast Lettre 117. Geu. Πρηόύνυς, Ruhnk. Ep. Cr. 
148.“ οτε, Mss. “* Βαθνπρήω», Paul. Sil. Eephr. 
219. ῥάΧχιε ἄκρης. " Πολνπρήων, Herme-ziannx Athenwei 
608, κυλώνη.] “ Πρὴ», Hesychio ταῦρος, Taurus. At 
pro κρῆνες, quotl ap.Suid. in Ms. etlĩam Cod. legitur, 
Eexponiturque οἱ προνενενκότεε τύποι τῶν ὀρέω», 86. 
6 πρηῶνες, ut vel ex exemplo patet quod ibi affer⸗ 
“tur.“ [ieitur εἰ "Πρεὼν, όνος, Crinag. 7. σκολιοῦ 
τοῦδε κατὰ πρεύνος. “Jacohs. Anth. 8, 384. Verh. 
ad Anton. Lib. 1560. LB.“ Sehmf. Μες. " Προπρεὼν, 
i. q. προπρηνὴς, Piud. N. 7, 126.)] 

Ηρούνους, Hesychio [ϱουνοῦς, Colles, Montieu- 
los. 

— — 

IPOZ, xus, (ὁ, ἡν) Ἠϊπηυ]ως, ἐλάφον γέννημα 
“8guicd., ilidemque Eust., qui tumen alibi esse dieit 
“BSpeciem ἐλάφου Δι! δορνάδος, Od. II. (295.) ἀγίνε- 
έν σκον νέοι ἄνδρες Αἶγας ἐπ᾽ ἀγροτέρας ἠδὲ πρόκας ἠδὲ 
4 λαγωοσύς, Nicauder O. (578.) σκίνακος νεαροῖο λα- 
{6 γωοῦ Η προκὸς ἡ νεβροῖο, Βο]ιο]. τοῦ τέκνου τῆς δορ- 
xudos. Etym. πρύκα εδνε dicit Ξῶον ὅμοιον ἐλάφῳ, 
«τὸν λεγόµενον νεβρύν: Dionysium νετο Athenien- 
6 φεπι ἐν ταῖς Κτίσεσιν, dicere τὰς ἐλάφους πρύκας: εἰ 
“nixe Ἡροκόννησον nominari, εκ «ο, quod ἐν αὐτῇ 
"πλήθονσιν ἔλαφοι. Eadem lusula Ἰοπίοε Προικόν- 
“'νησος dieitur, εἰ οκ ea oriuncdus Προικοννήσιος, pro 
{5 Προκοννήσιοιω” I“ Πρὸξ, ad Diod. 8. 1, 579. (ubi 
de Προκόννησος,) Wakef. 5. ΟΥ. iii. Αάά., Τουρ. Ap- 
pend. in Theoer. p. I2.“ Sehmf. Μπ, Aristot. Η. A. 
2. 15. 3, 6. 19, de Part. Anim. 3, 2. 4, 2. Schol. A- 
poll. — 9, 3270." Πρώξ, Gl. Dama. ] “ Πόρκας, He- 
syehĩo ἐλάφονς ἡ ταχεῖς: 80Γ. πρόκας” [ κάς 
— ——— 711 — 





ΠΡΟΣ, Ριαρ. ΦΕΝΙΤΙΝΟ juneta, interdum Α, 5. 
Ab, Ἡ, A. 105. Τιμὴν ἀρνύμενοι Μενελάῳ, σοί τε 
κυνῶκα, Πρὺς Τρώων», Pcenum Menelao οἱ ubi εκρο- 
scentes a Trojanis, Soph. (Aj. 637.) ἐπαίνον τεύξεται 
πρὺς γοῦν ἐμοῦ, A me quidem οεγίε laudem σ0Ώλ6- 
quetur: (650.) ἐθηλύνθην στόμα Πρὺς τῆσδε τῆς γν- 
ναικύός, In soluta quoque oratione πρὸς Ίπιῃο µθΗπε 
hubet, ο rarius, Gal. Διανιστάμενα πρὸς τοῦ πάθονε. 
Βίο autem et in Od. 7. 907. πρὸς γὰρ Διὸς εἰσὶν 
ἅπαντες Ξεϊνοί τε πτωχοί τε, ΕΧΡ. πρὺς Διὸς, Ab Jore. 
Sed ĩutelligeuclum est, dici hospites s. peregrinos et 
mendicos esse πρὸς Διὸς, quod in Jovis tutela sint. 
Unde brevium Scholiorum Auctor exp. ὑπὸ τοῦ Διὸς 
ἐποπτεύονται. Fortasse igitur πρὸς Διὸς εἰσὶν, quod 
videtur souare ad verbum, ΑΡ ἆονε sunt, perinde 
aceipiendum est ae εἰ diceretur, Ab Jove misri et ab 
εο nohbis commeunclati veniunt. Sie certe πρ. Hom. 
cum πρὺς ἄλληε ἰστὸν ὑφαίνοις subaudiri existimatur 
Ρατίΐς, 96, προστασσοµένη. Πρὸν genitivo jungitur εἰ 
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uhi originem ĩudieat, 8. genus nostrum. Ubi etiam Α cousentaneum. Aristoph. Σφ. (5608.) Ταῦτα μὲν πρὺε 


præepositivne Α 5. Ab redditur eommodius quam 
alia; si quidem verbum verbo reddenduin δε: sed 
aliua potius utimur interpretatiouis furma: ut, liberum 
esse εἰ ingenuum πρὸς πατρὸς καὶ μητρὸς, ap. Æsch. 
5. Ctesiph. Α patre et matre. L. e. A sanguine pa- 
terno εί materno, A genere paterno οἱ materno. Di- 
citur alioqui potius Genere paterno et materno, sine 
præp. ΛΙ vero ὄντες Νηλεῖδαι τὰ πρὸς μητρὺε, vertere 
possumus, Genus ducentes : ut Bud. interpr, ad- 
dens etium, Cognatione Nelidie. Idem hæc κουτ. 
περὶ Ζεύγουε (10.) 'Ο γὰρ πατὴρ ἦν, πρὸς μὲν ἀνδρῶ», 
εὐπατριδῶν, πρὸς γυναικῶν ὅ, ᾽Αλκμαιωνιδῶν, vertit, 
Gentilitate quidem atque agnatione antiqua εἰ in 
primis nobili, à genere autem materno, Alemwoni- 
des. Alibi aulem, ΑΌ agnatis quidem, ete. A co- 
gnatis vero. Apud Dem., autem, Πρὸς ἀνδρῶν ἔχων 
τὴν συγγένειαν ταύτην, καὶ οὐ πρὺς γυναικῶν», reddit, 
Αρηαίυς, non eognatus. Affert νετο εἰ οἱ πρὺς ἂν- 
ὁρῶν οἰκεῖοι, qui et οἱ ἐκ τῶν ἀῤῥένων, itidemqué οἱ 
πρὸς γυναικῶν, pro Agnutis et gentilihus, et pro ϱ0- 
gnatis. Ceterum ubĩ dieitur τὸ πρὸς rrpös vel τὸ 
πρὸς µητρὸε, aut τὸ πρὸς ἀνδρῶν vel γυναικῶν, αῦσι- 
diri ait γένος: quod addidit XÆschines, seribeus, Ἐκ 
τῶν νομάδων Σκυθῶν τὸ πρὺς μητρὺς γένος ὤν. Βεὰ 
οὐ]ίεεγε queat aliquis, 14 locum non hubere, cum 
articulo plurali utuntur, dicentes τὰ πρὺε πατρὸς vel 
τὰ πρὸς μητρὸς, ut in altero illo cjusd. Pauſsaniæ loco. 
Habet porro similem usum γρ. πρὸς, el ουπι dici- 
tut οἱ πρὸς αἵματος, a Sophi. (Aj. 1305.) pro Consan- 
guineis. Suspicor autem οἱ πρὺς αἵματος ῑςί ἑλλει- 
πτικῶς pro οἱ πρὸς τοῦ αὐτοῦ αἵματος, νεὶ οἱ πρὸς τοῦ 
ἡμετέρου αἵματος, Qui suut α sunguine, pro Qui sunt 
ab eod. sanguine, 8. nostro sanguine. Quinetiam 
cum dieitur πρὸς βορέον, poteat πρὺς τοδάί itidem 
κ. Ab: interpretancdo, Α Όστεν, Ah aqui- 
one. Plin. vero dixit etiam A parte aquilonis: ut 
Virg. pro A boren dixit, De parte borete. L e. πρὸς 
τοῦ µέρουε τοῦ βορέου, (positu ῥτιρ. πρὸς loco præep. 
ἀπὸ,) non πρὸς τὸ µέρος τοῦ [ῥορέον: cum tameu Ίος 
accusativo, non illo gen., elleipsis, que Πίο esse 
existimutur, soleat expleri: aut certe aceusativo 
πνοὴν, aliove hujusmoctſi. Ut porro dixit Hom. πρὸς 
βορέον εἰ πρὸε νύτον, εἰ Dionys. P. πρὸς Ξεφύροιο, ita 
Hesiod. πρὸς γυκτὸε, i. e. Α noete: per Noctem in- 
lelligens Occasum: adeo ut πρὸς νυκτὺς, 8οπεί Ab 
oeeasau, oecidente: ut et Οἷς, loquitur. Sunt tamen 
qui πρὸς in hujusmodi Il. interpr. Versus, δ. Ad: di- 
centes, Versus boream, aut Ad boreum, οἱ Versus 
notum; itidemque Versus oeeidentem. Quo etiam 
modo αρ. Plin. A sole pouiturt pro Versus solem, 
alieubi magis commoda esse possit hec iuterpr. Sic 
uutem dicitur et πρὺς Λιβύης, πρὸς Εὐρώπη:. at 
ubi dieitur πρὸς ἁλὸς εἰ πρὸς Θύμβρης ab Hom., exp. 
πρὸς ϱΙἵπιη ἐγγὺε, Prope, Juxta. Sie tamen ut rursus 
existimetur posse etiam subaudiri nomen illud, ex- 
ponendo, πρὀε τῷ μέρει τῆν ἁλὸς, εἰ πρὸς τὸ µέρος τῆς 
ΟΘὐύμβρης, ui te docebit Eust. 816. Thue. quoque non 
raro hae preep. cum gen. nominis urbis utitur: πρ. 
quem 3. Πρὸς Μεγάρων redclitur itidem Prope Me- 
gara. Jam vero et cum dicitur α Thue. Πρὸς ἡμῶν 
ἔσεσθαι, ubi poss umus πρὸς exponere ὑπὲρ, sermonis 
Latini consuetudo patitur αἱ πρὸς prepositione A, 5. 
ΑΕ, inlerpretemur: vertendo πρὸε ἡμῶν ἔσεσθαι, A 
nobis futurum: ut αρ. Cie. Sed vide ne hoc Βεστοία 
totum sit ἃ πε, Atque adeo πρὸς ἐμοῦ λέγεις, quo 
utitur Lucian. (1, 955.) (sie autem et Aristoph. Σφ, 
(647.) μὴ πρὸς ἐμοῦ λέγοντι,) εκ eod. Cie. possit ſfor- 
tasse reddi Α πιο dicis. Alffertur etiam πρὸς τῆσδε 
ᾠράσω pro Hujus nomine loquat. Sunt alioqui et 
aliu loqueudi genera, quæ hujusmodi locorum inter- 
pretationi adhibere possumus, se. Ameé ſacit, item 
Pro me facit, Α me stut, A meis partibus. [θεά 
videncdum est πε alter usus hujus ῥταρ. cum iisdem 
genitivis a nobis couſundatur cum hoe. Interdum 
enim πρὺς ἡμῶν ἐστὶ, non signifieat A nobis eat, ſacit, 
vel Pro nobis; sed Nobis deéecorum est, Nos decet, 
Nobis ceouvenit, dignum est, Offieii nostri est. Greg. 
Naz. Ob πρὺς ἡμῶν ταῦτα τῶν Ἀριστοῦ θεµµάτων», ld 
minime οί ofhen nostri, Non est id ot̃eio nostro 


σ 


ἀνδρύε ἐστ' ἄνοντοι ἐς σωτηρία», Istud decet virum 
qui ete. σουτ. Plataico, Οὐ πρὸς ὑμῶν ἐστὶ, ΟΒΙοϊ 
vestri non est, Dignitatis veſstræ non est, Νου ει 
con⸗entaneum existimationi vestree, aut opinioni, 
quæ de vobi⸗ ο. est. Aut, lndignum est exi- 
slimatione vestra. Idem enim significare voluit illis 
verbis, quod Thue. istis, (S, 59.) Ob πρὸς τῆς ὑμετέ- 
pus δόξηε τάδε, Possumus vero alicubi retinere gen., 
omissa prep. in interpretatione: ut in illo Ατίνιο- 
phanis loco, πρὸε ἀνδρός ἐστι, Est viri qui εἰς, Sie ap. 
Soph. (Α]. 681.) οὐ πρὸς ἰατροῦ σοφοῦ Θρηνεῖν ἐπφδὰς 
πρὺε τομῶντι πήµατι, Νου est docti medici hoc facere, 
Non convenit docto medieo. Atque ut Latini sie 
utuntur simpliei gen., ita et Græei interdum: ut vi- 
demus η isto Aristoph. l., utentis et gen. solo, et 
mox gen. præfixam habentis præp. Σφ. (1018.) Τοῦτο 
γὰρ σκαιῶν θεατῶν ᾿Εστὶ πάσχει», κοὺ πρὺς ὑμῶ». Secd 
interddum οὐκ ἔστι πρὸν ἐμοῦ videtur Ἰ4 esse, quod 
Terentius dicit Non meum esat. L. ο. Moris mei non 
est. Ας potest ſortasse ita hie aceipi πρὺς ὑμῶν οὐκ 
ἔστι, Non est vestri moris, Mori vesiro conveniens εί 


congruens; uaut etiam, morihus vestris. Atque ita 
πρὸς ὑμῶν fuerit i. q. πρὸς τρόπον ὑμῶν: de quo lo- 


queudi geuere dicam aliquicd et infra, necnon in Τρό- 
πο. Ἠνο autem refero εἰ istum Synesii loeum, Τους 
δὲ καὶ μὴ πλάσαντας, ὅτι συνέπλασαν ἂν, καὶ πρὸς αὖ- 
τῶν τὸ ἐγχείρημα. 

:Πρὺε ponitur εἰ pro ἐς, ĩ. 6, Εκ, Od. Θ. (98.) Ξεῖνοε 
ὅδ', οὐκ οἵδ' ὅστιε, ἀλώμενοι ἵκετ' ἐμὸν δῶ, Ἠὲ πρὸς ἠοίων 
ἡ ἑσπερίων ἀνθρώπων: ΗΔΗ Eust. πρὸς ἠοίων ait ε55ε 
i. q. ἐκ τῶν ἑψων, posita τρ. μπα pro alia, sicut in 
alũs inſinitis locis. Est auiem valde affinis hie pruposi· 
tionis πρὺς usus ei quem habet in quibusdam I. pro- 
xime precedentis tinematis, ubi interpretatus sum ΑΕ. 

Πρὸς cum genitivis θεῶν εἰ ἀνθρώπων, α]κηνο iu- 
terdum, εκρ. Apucd, item Erga; πεσποα Coram. I. 
Α. (340.) τὼ δ) αὐτῷ µάρτυροι ἔστων Πρός τε θεῶν 
µακάρων, πρύε τε θνητῶν ἀνθρώπων», Καὶ πρὸς τοῦ βα- 
σιλῆυς ἀπηνέος, Suut autem verba Achillis, attestan- 
tĩs caduceatores ad se missos abducendæ Briseidis 
gratin, se saerumento militari liberatum iri, πεο pro 
desertore merito habitum iri, cum tali injuria afficia- 
tur. Subjungit enim, εἴ ποτε δ' αὖτε Ἀρειὼ ἐμεῖο 
γένηται ἀεικέα λοιγὸν ἀμῦναι Τοῖς ἄλλοις. Ἠϊο certe 
ſsi πρὺς θεῶν εἰ πρὺς ἀνθρώπων», interpretemur Apud 
deos εἰ homiues, vel Erga, niti poterſmus auctoritate 
ejus qui brevium Scholiorui Auctor est: utpote 
exponentis πρὸς τοὺς θεού. ΑΙ οἱ malis interprétari 
Coram diis et homiuibus, pro {ε ſaciat Eust., quippe 
qui exponat ἔμπροσθεν θεῶν. Parum autem esi iner 
has expp. diserimiuis, quod ad sensum attinet: ma- 
lim tamen interpretari Coram, sequendo illam exp. 
Auetoris hrevium Seholiorum: quoniam Xenophon- 
tĩs testimonio οοπιρτοῦατί posse mihi videtur. Ἐ quo 
simul afſeram similem hujus prep. usum, i. e. junetæe 
iisdem genitivis: Κ.Α. 2, (5, 5.) p. 170. πιο Ed. 
Ἔπειτα ἐκ τούτων πάντων τοῦτον ἂν τὸν τρόπον ἐξελοί- 
µεθα, ὃς μόνος μὲν πρὺς θεῶν ἀσεβὴς, μόνος δὲ πρὸς 
ἀνθρώπων» αἰσχρύς: quihus addit, Παντάπασι δὲ ἀπό- 
Ρων ἐστὶ καὶ ἁμηχάνων, καὶ ἀνάγκῃ ἐχομένω», καὶ τού- 
των πονηρῶ», οἵτινεε ἐθέλουσι δι’ ἐπιορκίαε τε πρὸς θεοὺς, 
καὶ ἀπιστίας πρὸε ἀνθρώπονε πράττειντι. Eod. pertineré 
videtur εἰ ἴπεο sermonis formula, qua utitur pagina 
αμα: hane proxime sequitur, Οὐκ αἰσχύνεσθε οὔτε θεοὺς, 
οὔτε ἀμθρώπους, οἵτινες ὀμόσαντες ἡμῖν τοὺς αὐτοὺς φί- 
λονε καὶ ἐχθροῦε γομιεῖν, προδύντες ἡμᾶς σὺν Τισσαφέρ- 
νει τῷ ἀθεωτάτῳ τε καὶ πανονργοτάτῳ κ.τ,λ. Verha 
autein ο] 15, quihus illam ργαρ. πρὸς in illo Hom. loeo 
expositionem conſirmari posse existimo, sunt ος 
quiæe in ſine proxime præcedentis loei habes, se. δὲ 
ἐπιορκίας τε πρὸε θεούς. Νες enim dubium cuiquam 
fuerit quin ita dixerit Xen. ἐπιορκίαν πρὸς θεοὺς, ut 
Hom. ἐπιωρκήσω πρὸς δαίµονος, Il. T. (188.) Ταῦτα δ' 
ἐγὼν ἐθέλω ὀμόσαι, κέλεται δέ µε θυμὸε, Οὐδ' ἐπιορ- 
κήσω πρὸς δαίµονος: non ignoro tamen Rust. εχρο- 
nere non solum ἔμπροσθεν θεοῦ, sed εἰἶαπι μὰ τὸν 
θεόν: magis alioqui probhautem ut 3 ὑπερβατικῶς 
hwc legentes, dieamus ἐθέλω ὁὀμόσαι πρὸς δαίµονος. 
Verum hæc, quæ illi magis placet εκρ., minus contra 


7989 προ 


[Τ'. 1. ϱρ. 571 -672.] 


Προ 7990 


mihĩ quam οείεγ arridet: quarum si alterutra elĩ· a tioni talem gen habeuti preefigitur adverbium το- 


tenda sit, malim eam quæ πρὀε δαίµονος positum esse 
dieit pro ἔμπροσθεν θεοῦ. Sed cum videam Xen. 
dicere ἐπιορκίας πρὸς θεούς, crediderim potius acei- 
piendum esse iticdem ἐπιορκήσω πρὸς δαίµονοε, pro 
ἐπιορκήσω πρὸς δαίμονα, i. e. θεόν. Ας minime pro- 
{εοίο absimile vero est. Xen. Πο ad Hom. verba 
respexisse, retinentem quidem præep., sed constr., 
ας solut orationi magis in ea signif. usitata esset, 
tribuentem. Et de his quidem haetenus. Seieudum 
est autem, Bud. in quodam Syuesiil. habente Ίδης 
priep. itidem junetam genitivis θεοῦ et ἀνθρώπω», 
censere illam signifieare Quantum pertinet, se. ubi 
ille add fratrem scribit, Καὶ γὰρ οὐχ ἥκιστα τούτον 

άριν τὴν ἐπιστολὴν ὑπηγόρενσα, τοῦ πᾶσι καταφαν ἐς 
—F τὸ πρᾶγμα, ὧε, ὅ, τι ἂν ἀποβῇ, καὶ πρὸε θεοῦ καὶ 
πρὸς ἀνθρώπων ἀναίτιος ὦ, καὶ οὐχ ἥκιστα πρὸε τοῦ πα- 
τρὸς Θεοφίλον. Huic autem loco subjungit quendam 
Xenophontis, sed in quo alia prep. habetur, se. παρὰ, 
juneta alioqui ũsdem genitivis, (K. II. I, 6, 3.) Καὶ 
παρὰ τῶν θεῶν πρακτικώτερος εἴη, ὥσπερ καὶ παρὰ ἀν- 
θρώπων: que ille vertit, Α düs quidem ut οί ab ho- 
minihus, ία potius efficiet quod contendit οἱ eupit. 
Sed addit et aliam interpr., 56, Et per deos et per 
homines. Ubi Per deos et per homines eum acci- 
pere existimo pro Deorum et hominum opera. Non 
video autem quidd eommune habeat hie Χεῃ. locus 
cum illo Synesũ, ut οἳ subjuugi debuerit: presertim 
vero cum alia in eo habentur ργαρ. Ας priterea in 
Ulo που lubenter reddicderim πρὸς, Quantum pertinet. 
Existimo enim potius, Πρὸς θεοῦ καὶ πρὸε ἀνθρώπων 
ἀναίτιος ὦ, esse dictum pro μηδὲ ὑπὸ θεοῦ μηδὲ ὑπ' 
ἀνθρώπων αἰτίαν ἔχωτ ut 55, πρὸς sit pro Α,5. ΑΝ, 
εἰ quidem in ea siguif. eujus exempla primum attuli. 
Idem vero εἰ de isio Xen. loco pronuntio, Κ.Α. 5, 
(8, 7.) Ρ. 166. Οἶμαι γὰρ οὐκ ἀχαρίστως µοι ἕξειν οὔτε 
πρὸς ὑμῶν, οὔτε πρὸς τῆς Ἑλλάδον ἁπάσης. Perinde 
enim est, ut opinor, ac si dietum esset, Οἶμαι γὰρ 
καὶ ὑφ ὑμῶν καὶ ὑπὸ τῆς Ἑλλάδος ἁπάσης ἀποδοθήσε- 
σθαί µοι χάριν. 

Πρὸς genitivo θεῶν aut θεοῦ junetum, vel Διὸς, aut 
aliis 14 genus genitivis alium quoquue usum habet, et 
quidem frequentissimmum, in quo redditur potius 
prep. Per, quam alia ulla. Nam πρὸς θεῶν eum 
usum habet, quem αρ. Latinos Per deos, cum ali- 

uem rogant: itidemque ἐλλειπτικὺν est in uttuque 
Ungua hoe loquendi genus. Nam quemadmodum 
eum Per deos dicitur ab eo qui rogat, 5. orat, su- 
baudiendum relinquitur hoe ipaum verhum Rogo, aut 
Ότο, vel aliud hujusmodi, ita επ] πρὸς θεῶν vuhbau - 
diendum reliquerunt Græci ἱκετεύω, vel ἀντιβολῶ, 
aut παρακαλῶ, aliud ve his affine. Xeu. Ἑλλ. 2, (4, 
19.) p 278. πιει; Ed. Πρὸς θεῶν πατρφων καὶ µητρῳ- 
ων», καὶ ἔνγγενείας, καὶ κηδεστίαν, καὶ ἑταιρίας" πάντων 
γὰρ τούτων πολλοὶ κοινωνοῦμεν ἀλλήλοις' αἰδούμενοι καὶ 
θεοὺς καὶ ἀνθρώπονε, παύσασθε ἁμαρτάνοντες ἐς τὴν 
πατρίδα, καὶ μὴ πείθεσθε τοῖς κ.τιλ.: periude πο si 
dietum esset ἰκετεύομεν πρὸς θεῶν, παύσασθε ἁμαρτά- 
νοντες είς. quod verhum hie subhaudieudum, sieut εἰ 
in aliis Il., Rechin. adjunxit (75.) ΝΠὴ, πρὸς τοῦ Διὸς 
καὶ τῶν ἄλλων θεῶν ἱκετεύω ἡμᾶς, ω ᾿Ἀθηναῖοι, μὴ τρύ- 
παιον ἱστᾶτε ἀφ' ὑμῶν αὐτῶν ἐν τῇ τοῦ Διονύσου ὀρχή- 
Ἱστρα: ceum autem dieo hoe verbum relinqui hie vu- 
baudiendum, intelligo vel Ίου vel aliud ejusd. signiſ. 
Dem. ο. ΡΗΙΙ, 3. Λογίξεσθε δὴ πρὸς Διὸς καὶ θεῶν., Ari- 
stoph. (N. 815.) Πρὸς τοῦ Διὸς φράσον, Die mihi per 
Jovem, i. ο. Ότο te per Jorem ut mihi dicas. H. 
autem Ἰ. mihi ĩn memoriam revocat οἰ]ειρείη aliam, 
quæ huie loquendi generi subest; swpe enim existimo 
cum his verbis, πρὀς Διός, vel πρὸς θεῶν, valüsve hu- 
jusmodi, subaucdiri ποτ solum ἐκετεύω, 8, aliud simile 
verbum, sed etiam illud φράσον, aut φράσατε, νεὶ 
λέγε, s. λέγετε: aut λέγε µοι. Xen. ο. (7, 0.) 
Ἠρὸς θεῶν, τί πρῶτον διδάσκειν ἤρχον αὐτήν; ubi 
tamen Cie. verhuin illud εἰ ipse in sun interpr. 5- 
baucdiendum reliquit, addiditque aͤuntaxat Quæeso: 
quo ac. interpr. verbum alterum subauditum, se. 
ἱκετεύω, aut aliud hujusmodi; ita enim vertit hunc 
locum, Quid igitur, proh deum immortalium, eam 
docebas quæso — Verum sæpenumero huie præposi- 


ς 


candi ὦ. δίο Plato Αρο. (149) ᾿Αλλ', ὦ πρὸε Διὸς, 
οὗτωσί σοι δοκῶ οὐδένα νοµίξει» θεὸν εἶναι. Επ Xen. 
Ἑλλ. ο, Τοῦτον, ὦ πρὺε τῶν θεῶν, τί ποτε καὶ καλέσαι 
μα χα cum genitivis ἀγαθοῦ εἰ κακοῦ αἰίσφυε non- 
nullis diversum α superioribus usum habet. UInter- 
dum ecerte videtur πρὸς ἀγαθοῦ ἐστὶ, εἰ πρὸς κακοῦ, 
resolvi posse in ἆγαθός ἐστι εἰ κακόε ἐστι: νε] ἀγαθή 
ἐστι, εἴ κακή ἐστι: ut πρ. Arrian. (7, 16, 9.) Μὴ πρὸε 
ἀγαθοῦ οἱ εἶναι τὴν πάροδον τὴν ἐς Βαβυλῶνα ἐν τῷ 
τότε. (ἱ. "Ἠτις οὗ µόνον οὐδὲν ὀνίνησιν, ἀλλὰ καὶ 
πρὸς κακοῦ γίνεται τῷ κολληθησοµένῳ δέρµατι. Βεά 
interdum πρὸε ἀγαθοῦ resolvitur ἵπ ἐπ᾽ ἀγαθφ, ut in 
quodam l. Aristot. ap. Bud. 987. ubi αὐτῷ πρὸς ἀγα- 
θοῦ γινόμενα, verlit Salubriter comparata. lIu illo 
autem Arriani loco, πρὸς ἀγαθοῦ interpr. Non οοση- 
modam. Et πρὸς κακοῦ ὃν δρ. Οἱ. Ineommodum. 
Sie νεγο dieitur et πρὸς καλοῦ εἶναι. Quine tiam πρὸς 
θυμοῦ ab Arriano eadem forma dieitur pro Gratum 
et juenndum. Exemplum εκ Arriaus habes αρ. 
Bad., cetera αρ. Suid. 

Πρὸς εκρ. etiam μετὰ, i. e. Cum: ut, πρὸς δίκηε 
στένει ap. Soph. (El. 1211.) Sie, Πρὸς τῶν ἔνδεκα 
βασιλέων βασιλεύει, ex Herod. affertur pro Regnat 
μπα cum undeeim regibus. 

DArTIVO autem juneta præp. Πρὸς, Prope, Juxta, 
αἱ, πρὸς τοῖς ποσὶ, εἰ πρὺς τῇ γῇ. Ἰϊάεπι πρὸς τοῖς 
πολεµίοιε, Thuc. Testatur εἰ Eust. πρὸς ἰαάΐσατο ἐγ- 
γύτητα, ubi προσίσχειν εχΡ. ἑλλιμενίξειν. ldem 18 
Il. Φ. (208.) τὴν δὲ προτέ οἱ Ἐἷλε πατὴρ Κρονίδης, 
annotat προτὶ habere dat., διὰ τὴν ἐγγύτητα ρτορ. 
πρὀς. Eat autem ῥταρ. ΡΟΕΤΙΟΑ Προτὶ ad ſormam 
ΡΟΒΙΟ ΑΕ Ποτί: qua itidem utuntur Ῥοδμε: ut Od. 
Ξ. (472.) ἱκόμεσθα ποτὶ πτόλιν. Et Ἡ. H. (937.) ποτὲ 
ὃ αὐτὸν δείµοµεν ὧκα Πύργους ὑψηλοὺς, ubi Eust. 
εκρ. περὶ αὐτόν, lurenitur autem et cum ἀπί. sicut 
προτέ. Sed imterdum πρὸς τεδάίτατ etiam In: ut, 
Πρὸς ἱεροῖς τισιν ὀρχεῖσθαι, Plut. Lye. Et, Πρὸε ταῖς 
ἀγκάλαιε τὰ παιδία κοµίξειν αρ. Eund. (Rom. 19.) In 
ulnis gestare. | Λουί est potius Apud, ut eum 
dicitur πρὸς ἑαντῷ σκοπῶν, vel λογιξόμενος, aut σκε- 
πτόµενος: sicut πρὺς ἑαντὸ», quod εἴ frequentĩus est. 
Nisi πρὸς ἑαυτῷ malis interpr. Secum: αἱ Bud. αρ. 
Plut. Πολὺν χρόνον ἦν πρὸς αὗτῷ σιωκῇ καθήµενος, 
Seceum ipse weditahatur. Affert autem εἰ ο Plat. 
Phæcdoue (55.) Καὶ αὐτός τε πρὸς τῷ εἰρημένφ λόγῳ ἦν 

Σωκράτης, καὶ ἡμῶν οἱ πλεῖστοι, pro In εο intenti 
eramus, et id weditabamur. Sed εἰμὶ πρὸς τούτῳ di- 
eitur etiam latius pro Sum deditus huie rei, decupa- 
tus in hae re. Aristot. Polit. 8. Ὅταν ὃ' ἀφ ἤβηε 
ἔτη τρία πρὸς τοῖς ἄλλοις µαθήµασι γένωνται. δὶο 
Βίταῦο ὅ. Οἱ παλαιοὶ τοῦ κάλλονε τῆς Ῥώμην ὠλιγώ- 
ρουν, πρὸς ἄλλοιε µείξοσι καὶ ἀναγκαιοτέροις ὄντες, — 
aliis majorihus et magis necessariis decupati, Όρε- 
ram ponentes in aliis, impendentes aliis; υπο verbo, 
Vacantes aliis. 1 Αρυά Soph. Aj. (95.) Ἔθβαψας 
cxos εὖ πρὺς ᾿Αργείων στρατῷ, pro ἐπὶ τῷ στρατῷ, 8. 
εἰς τὸν στρατὸν, Intinxisti eusem in exereitum (τις 
corum. Præter, Ultra, Theophr. Πρὸς τῇ φύσει καὶ 
ἔθοι. Sic πρὸς τοῖς εἰρημένοις, Ultra ea que jam 
dieta sunt. Frequens est autem οἱ πρὸς τούτοις, Præ- 
ter heee, Iusuper, Præterea. Et πρὸς τούτοις ἔτι, 
Dem., sicut dicitur εἰ eonjunctim Ἡροσέτι. Affertur 
vervo εἰ additam habens ρταρ. ἐπὶ, εκ Aristoph. Πλ. 
(1001). Καὶ πρὸς ἐπὶ τούτοις εἶπεν. Sed crediderim 
junugendam potius verbo τρ. ἐπί: ut sit, καὶ προσε- 
πειπεν τοντουις., 

ΑοοὐΡΑΤΙΝΟ quneta prap. πρὸς, interdum, οἳ qui- 
dem sxpe, pro Ad, In, Od. Z. (981.)"Ηλυθ’ ἐμὰ πρὸς 
δώματ', O. (49.) ἀπέβη πρὸν μακρὺν Ὄλυμπον, Ari- 
stoph. Ηλ. (659,) πρὸς τὸ τέµενος ῤμεν τοῦ θεοῦ: (655.) 
πρὸς τὸν θεὸν ἀφικόμεθα. δίο εἰ in soluta oratione, 
μὲ πρὸς οἰκίαν βαδίξειν, Plut. Ῥορ]. At πρὸς τὸ φῶς 
βαδίξειν πρ. Eund., ad verhum, Ad lumen iter {α- 
cere: exp. Prævenire lumine. Et, Ἔτοιμοι πρὸς τοὺς 
xtvdvyous, Aristot. Eth. 3. Interdum γετο habet et 
alios usus particulæ Ad: ut, Πρὸς µέρος μιερὸν τῆς 
ἡμέρας, Æschini, eo modo quo dicitur Ad breve 
tempus. At πρὸς τὸ παρὸν, Τη prasens, In præsentis. 
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{ἴέεπι Ῥτο In τε ipsa, Bud. 988.) Interdum vel ρετ A vertit Sibi convenienter. In VV. LL traditur et 


Ad, vel ipsa una cum suo οσοι. redditur per dat.: 
ut ἀγαθὸς πρός τι, Utilis ad aliquid, alicui rei. Sic 
Diosc. Πρὸς ἀφροδίσια ἄριστον. At, Πρὸς ὑμᾶς φρά- 
ἴσω, Ώεπῃ. Vobis dicam, potius quam Λά νο, Nam 
“πρὸς ὑμᾶς φράσω, non aliud est quam ὑμῖν φράσω. 
Sie autem cum 840 casu juuctum potest resolvi aliis 
quoque verbis nonnullis: ut, Πρὸς τὰ ψηφίσματα 
προσεγγράφω, Ἱ. q. τοῖς ψηφίσμασι προσεγγράφω, De- 
eretis ase ribo. Interdum vero redditur quidem Αά, 
⸗ed cum aliqua adjeetione: ut πρὸς χάριν, Bud. ap. 
Ίρουτ. Ad gratiam emerendam. Sed affertur etium 
Ad gratiam, sine adjectione ĩ. saigniſicans q. πρὸν χά- 
Ρο», οἱ dieitur Ad gratiam loqui. Idem πρὸς λόγον 
εἶναι, sicut εἰ πρὺς λόγον, veriit Ad rem pertiuere. 
Sie αρ. Dem. πρὸς ἐμὲ redditur Ad πε pertinet, 
(359,) Οὐδὲν τούτων πρὸς ἐμέ. ΕΙ πρὸς ἔπος πρ. Plat. 
vertit Ad rem quæ agitur. Sed eum nounullis subat. 
junctum, ulias etiam interpr. fſormas poscit: ut πρὸς 
ἐπήρεια» καὶ χάριν Idem ap.Aristot. νετ Odio et grutia 
dueti. Et πρὸς ἔχθραν πρ. Dem. (90.) Inimico animo. 
ΛΙ πρὸς ὀργὴν, per adverbium, ltacunde. Sed pos- 
sumus Ρίο uti priep. Per, cum suo accus., εἰ reddere 
Per iram. Βΐο πρὸς φθύνον, Per invidiam: quibus 
utitur Cic. Datur autem εἰ et alter usus hujus preep. 
Ῥετ: ου affertur e Soph. (Aj. 918.) φυσᾷν ἄνω 
πρὸε ῥῖναι αἷμα, Ρτο Ῥετ nares «β]ατο sanguinem. 
ἡ Αρυά, Plato Epist. Οὐκ ἔστι τούτων πρὸς τοὺς πολ- 
λοῦς καταγελαστύτερα ἀκούσματα, οὗ δ᾽ αὖ πρὸε τοὺς εὖ- 
Φνεῖς θανυμαστύτερα καὶ ἐνθονσιαστικώτερα. ΕΙ, Πρὸς 
ἑαντὸν σκεψάµενοε, Cum δρ. se eogitusset; νε] δε- 
ευη ipse, εἰ solus, Βμή, ᾖ[ Capitur autem pro illa 
Ῥπερ. Cum et in aliis locis: ut, Πρὸς βασιλέα 
γενόµεναι συνθῆκαι, Isoer. Cum rege percussa ſo 
dera. Sie, Πρός µε παῖσαι, Mecum ludere. Non- 
nunquam Cum, Adversus: ut, Μάχεσθαι πρόε τινα, 5. 
πολεμεῖν, Pugnare επ] aliquo, s. Adversus aliquem. 
Plut. Cam. Ἐκ διαφορᾶνς τοῦ δήμου πρὸς τὴν σύγκλητο». 
Et, Τὰς πρὸε θεὸν ἁμαρτίας, Chrys. Sic oratio aliqua 
dieitur seripta πρός τινα, Adrersus aliquem, In ali- 
quem. Aristot. Rhet. 2. Οἷον ὧν ᾿Ἰφαράτης ἐν τῇ 
πρὸς ᾿Αρμόδιον. Sie Dem. πρὺς Λεπτίνην, Coutri 
Leptinem: quæ interpr. affertut εἰ e Cic. Quidam 
tamen malunt reddere Ad, s. Apud: Vide Βαά, 988, 
Sie aulem πρὸς «πι verho ποιεῖν, εἰ ἀρμόξειν, aliisque 
nonnullis αρ. Diosc. redditur Adrersus, Contra: ut, 
Ηρὸς τὰ ἰοβόλα ἁρμόξει, Auxiliatur contru serpentum 
percussus. ΕΙ, Πρὸς φάρμακα θανάσιμα ποιεῖ, Εβίσακ 
est contra venena. Sed αρ. Eund. Πρὸς ἀμβλνωπίαν 
ποιεῖ, redditur etiam Λά hebetes oculos fucit. De 
quo usu verbi ποιζῖν et verbi Facere dixi supra in 
Ἠοιῶ, Apud eund. Diose. Πρὸς δυσωδίαν στόματος 
διαμασσᾶται, Contra gravem oris halitum manditur. 
ἡ lnter: ut ἡ πρὸς ἡμᾶε φιλία, Amicitia quæ inter 
nos iutercedit. Nonnunquam Cirea: ut γίνεσθαι 
πρόςτι, Occupatum esse eires aliquid, vel in aliquo, 
s. in aliqua τετ αἱ, O δὲ Αννίβας ἐγίνετο πρὸς τὸ κα- 
ταστρατηγεῖν τοὺς πολεµίονε. Propter, Aristid. Pan. 
ν δὲ ἁπασῶν ἐπικαιροτάτην ἀρχὴν ὑπολαμβάνω, καὶ 
πρὸς ἦν ἠκιστ ἂν ἁμαρτεῖν ἅπαντα καθιστάµενος τὸν 
λόγον, ταύτην καὶ δὴ ποιήσοµαι, Et ον] gratiu εἰ 
omnem orationem iustituero, minime πιο ſalsum τί 
dueo, Bud. Iltidem οκ Aristot. affertur πρὸς ἀκροατὴν, 
Ετορίετ auditorem, Auditoris eausa. Et ο Thuc., 
Πρὸς ἐπιστολᾶς ὑπώπτενον αὐτὸν, Propter epistolas, 
Ἐκ epistolis. Sie πρὸς ταῦτα, Ῥτορίετ πες, Propte- 
ren, Ideireo, οκ Aristoph. Et ε Plat. Apol. Πρὸς 
ταῦτα φαίην ἂν, Itaque dixerim. Et e Soph. Aj. (07 1.) 
Πρὸς ταῦτ' Ὀδυσσεὺς ἐν κενοῖς ὑβριξέτω, Proinde. 
Videtur iamen πρὸς ταῦτα οἱ alium usum habere in- 
terdum. Pro, Prout: Πρὸς τὸ προσῆκον ἑκάστοις, 
Isocr. Βτουί cuique consentaneum est εἰ conveniens: 
πρὸε τὸ δοκοῦν, Pront visum fuerit. Plut. Fabio, Πρὸς 
ἀρετὴν τὰς τιμὰς νέμει, Prout virtus eujusque meretur. 
Et πρὸς ἀξίωμα, Dem. Pro dignitate, Respeetu digni- 
αἱ, VV. LI. Ibid. Πρὸς τὸ μέγεθος τῆε πόλεως, Pro 
magnitucdiue με], Et πρὸς αὐτὴν, Ῥτο ejus corporis 
magnitudine, ο Gaza. Et πρὸς τὸν βραχίονα, Ῥτο por- 
εοηε brachii. J Ierdum οροπόεπήσ σοηγεπ]οπῖας 
adhibhetur: unde Bud. πρὺς αὐτὸν αὐτὸς δρ. Aristot. 
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similitudinem significare: ut αρ. Alex. Aphr. Probl. 
3. Καὶ καθόλον πρὸς τὸ σχῆμα καὶ τὴν χρύαν τὰ 
φαινόμενα. At vero πρὸς ἄλλον ἐῇν που est δί- 
milem 6556 moribus, sed velut οὐ arbitrium ejus 
εί nufum vivere, ejus commodis serviendo: ut 
εχρ. ap. Aristot. in Rhet. Cui simile est αρ. Dem. 
(Φ11.) Τοῖς δὲ πρὺε ἡμᾶς Φῶσι. Huc pertinet in VV. 
LL. Πρὸς ἕτερον ἄρχω», Qui aliorum res ουταξ, εἰ 
uliena commoda {μοίωτ, Ἰ Πρὸς adbibetur etiam 
permutationihus significaudis et compensationibus, 
ut αρ. Theophr. ΓΠωλεῖσθαι δὶς πρὸς ἀργύριον, Re- 
pendi ευπι bĩs tauto argenti. Vide Βαά, εἰ Πολέω. 
| Πρὸς comparationi etſam serrit, potestque alieubi 
reddi Ρα, Plato Ep. 7. Τὰ δὲ ἄλλα σμικρὰ ἂν εἴη 
πρὺς ταῦτά µοι βλάβη, Timmo, Τοὺς μὲν οὖν νύµονε 
σκύπει πρὺε τοὺς τῇδε, de Rep. 0. Ὥσπερ πρὸς µέλαν 
φαιὸν ἐπισκοποῦντες, Herod. Μή µε κατονοθῇς πρὸε λιθί- 
ναε πυραμίδας, Prex pyramidibus lapideis. Sed inter- 
dum præefititur partieula ὧν, Plulo de Περ, 7. El⸗- 
μικρόν y, ἔφη, χρόνον εἴρηκας' εἰ μηδὲν μὲν οὖν γ', 
», ὤσγε πρὸς τὸν ἅπαντα, Si ceum νο ΟΠ ΡΗΓΕΣ et 
eum wternitate. Tale eat hoe Luciaui, Ὡς πρὸς ἐμὲ 
νοµίξονται ἄλλοι ἀγδράποξα. Quihbus subjungo πρός 
τι ubi tamen πρὸς που fam compurationem cum η] - 
quo sighifieat quam relatiouem ad aliquich; usurpant 
enim 4ε eo quod dieitur referendo ad αἱ, s rela- 
tione ad aliud. Quo loquendi genere utitur non ruro 
Aristot. ilidemque alii Philosophi, aut qui de rebus 
philosophieis disputant. Plut. àd Col. Εἰ δὲ τὸ χρῶμα 
πρός τι, καὶ τὸ λευκὸν ἔσται πρόετι. Αρυά Donatum 
legitur etiam Nomina ad aliquid dieta, τὰ πρός τι. 
Sed εκ Hermog. τὸ πρόε τι affertur οἳ pro compu- 
ratione. At νετο πρόετι οὐπὸ τί interrogatiro, Ad 
quid ? Quamobremn Ἱ Quorsum ? Dem. Πρὸς οὖν τί 
τοῦτο λέγω; Quorsum igitur hee ἀῑσοἳ | Πρὸς in- 
terdum εἰ aignifieando {επιροτί adhibetur, ubi reddi 
non potest Ad, ut η l. quem supra protuli; sed ali- 
nando redditur Sub: ut πρὸς τὴν γέννησιν Ἀρ. 
nheophir. Sub ipsum generationis principium. Et 
πρὺς τὰ Διονύσια, δηῦ Ώου γοία, tetn pus Diöuysiorum. 
ΛΙ πρὸς βραχὺ 5. ὀλίγον, Λά Ότενε tempus; vel ad- 
verbialiter, Parumper, aut Paulisper. Sic πρὸς τοσοῦ- 
τον ex Atistot. Mco. 9. pro Hactenus. Interdum au- 
Ίει præepositione In utimur: ut πρὸς τὸ γῆρας, Τη 
senreltute, quee Οἷς, est iuterpr. αρ. Plat. Φρόνησιν 
δὲ καὶ ἀληθεὶς δύξας βεβαιοῦν εὐτνχὲε ὅτῳ καὶ πρὸς τὸ 
γῆρας παρεγένετο: ἨΔΠΑ reponendum εί ap. Plat. 
βεβαιοῦν pro βεβαίονς, ul doeui p. 198. mei Lex. 
Cie. Non solum autem in hujusmocdi Ιἰ,, sed 
in aliis quoque nonnullis πρὸς verti debet præ- 
positione ln; et quidem utrumque habeute constr, 
ut πρὸς τὰ κοινὰ ἱερὰ Cie. vertit In delubris com- 
munihus, ap. Plat. p. 40. mei Lex. Cie. Λι 
ap. Lucian. Πρὸς τὸν ἐναντίον, pro Iu eontrarium. 
| Πρὸς eum suo aceus. non soluin dativo redditur, 
sed interdum εἰ ahlativo; αἱ αρ. Plat. Phæedone 
(69.) Τῇ αὐτῇ ἀποστάσει ἧπερ ἀἡρ ὕδατος ἀφέστηεε 
πρὸς καθαρύτητα, Distat elaritale. Et πρὸς ἀλήθεια», 
pro quo, τῇ ἀληθείᾳ αρ. Diog. L., Re νετα: opposi- 
tum habens πρὸς δέξαν πρ. Aristot. At πρὸς ὀρθὴν 
5. πρὸς ὀρθὰς, subaud iendo γραμμὴν εἰ γραμμᾶςε, Recta 
linen, Reetis lineis, Αά rectum lineain. Nonnunquam 
ↄabl. additur aliquid in interpretatione: ut ap. Aristot. 
Πρὸς τὸ πνεῦμα πέτονται, Gaza vertit Volant flatu 
secuudo. JCum autem dicitur aliquis esse πρὺε 
γένος alicui, pro Esse cjus propinquius, consangui- 
πεις, gentilis, videtur talem quendam usum habere 
ista prep., qualem habet ου dicitur τὸ πρὸς ἐμὲ, 
pro Quod ad me pertinet; vam qui est alicui pro⸗ 
pinquus, velut ο ejus genus pertinet, aut εετίε ge- 
nus unius ad genus alterius pertinet. Ut porro 
supra dietum est πρὸς ουσ ſsuo ace. ὀργὴν, reddi 
etiam per adverbium, sie εἰ aliis multis accusativi- 
junetum, adverbio itidem posse reddi seciendum est: 
ut πρὸς καιρὸν, Soph. (aj. 38.) Tempestive: πρὸς 
ἀφβονία», Ahunde; πρὸς βία», Violenter, Per vim, 
Vĩ; πρὸς ἀφοσίωσιν, lerfunctorie. || Πρὸς τὸ, ve - 
quente inſinitivo: πρὸς τὸ σχεῖν, Ut haherent ορ. 
Plat. Cic. interpr. in meo Lex. Οἷς, {Πρὸς per νε 
228 
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positum εἰ adrerbialiter pro προσέτι, Ῥωοέετες, Bud. Α Πρὸς αὐτὰ, Adhæe, Phryn. Eel. 50. Πρὸς ταῦτα, Eur. 


p. 70. e Plat. Et εκ Isæo, Δύο καὶ εἴκοσι μναὶ, καὶ 
πρὸς, ΕΙ amplius. De πρὺς quoque juneto verbis per 
compositionem eonsule eund. Bud. pagina quæ il- 
lam proxime precedit. 
[ILoòs, Markl. Iph. p. 164. Musgrt. 1179. ΕΙ. 
315. ad Strab. 3. p. 88. 41. ad Lucian. 1, 826. 
Valek. Phœu. p. 28. Hipp. p. 257. Conf. ο. πρὺ, ad 
Phalar. 366. Musgr. Iph. A. 1121. 1201. Markl. 
ibid. Matthei ad Erang. Marei p. 227. ad Xen. 
Mem. 1, 4, 5. Brunck. Æd. T. 851.: cum περὶ, ad 
Diod. S. 3, 191. ad Dionys. H. 5, 405. Boiss. Phi- 
lostr. 366.: eum παρὰ, Bergler. ad Aleiphr. 448.: 
cum ὑκὸ, Schneid. ad Xen. We. p. 21.: cum πυρὸς, 
πρῶτος, ad Diod. S. 3, 568. Ότευχετ. ad Plotin. de 
Pulet. 300.: cum πατρὸς, Valek. Diatr. 170. ⸗ 
conf. ο. κο, Heyn. Hom. 7, 97. Ἠρὸς, Prætereu, 
Eur. Rhes. 7560. Hel. 109. 962. Wakeſ. Alc. 1084. 
Trach. 418. (errat:) Phil. 1959. Eum. 938. Brunck. 
Aristoph. 1, 4δ. 179. 5, 187. Hemst. ad Platum 
100. ad Luciau. 1, 801. ad Diod. 5. 2, 49. Wessel. 
Diss. Herod. 106. Valek. Hipp. p. 257. Καὶ πρὸς, Et 
præterea, Τουρ. Opusc. 9, 213. Reiz. Λοο, 87. ad 
Uerod. 76. 108. 179. 607. Πρὸς jungitur omnihus 
verbis, quibus impedimentum κ ο τε bignifiea· 
tur, Wolſf. Herodian. p. xvii. Unde πρὀςΊ Εεῖε, 
Acc. p. 40. Πρὸς δὲ, Eur. Iph. T. 548. El. 261. ad 
Paus. 296. ad Diod. S. 2, 66. Heyn. Hom. 6. 485. 
Ἠρόε τε, ad Dionys. H. 5, 95. Καὶ πρὸς, ad Diod. 8. 
8, 00. Καὶ μικρόν τι πρὸς, Θεμπείά. ad Xeu. Ρο. 
3600. Καὶ ---γε πρὸς, Ῥοτεοα. Phœn. 619. Heind. ad 
Plat. Gorg. Τ5. Πρὸς δ' ἔτι, κά Charit. 994. Πρὸς 
cum gen., Markl. Iph. p. 156. Musgr. 1901, Cattier. 
Gazoph. 86. Epigr. adesp. 200. Heyn. Hom. 6, 63. 
Coram, Heyn. Hom. 4, 587. 701. 8, 635. De situ, 
Herod. De eo quod decet, Τουρ. Opuse. 1, 
347. Emendd. 1, 34. Jacobs. Exere. 1, 179. Valek. 
Diatr. 253. Pro ὑπὸ, Porson. Ηεο. p. 53. 47. Ed. 9. 
of. Il. Z. 456. Heyn. Hom. 5, 719. Bast Lettre 117. 
Bergler. ad Alciphr. 120. In obsecrationibus, 
Bruuck. Apoll. 210. 232.: interdum deest, Idem ad 
Eur. Hec. 742. Porsoun. p. 460. Ed. 9. ad Herod. 466. 
Eur. Or. 670. Μὴ, πρὸς σὲ γονάτων---, suppl. ἱκετεύω, 
Brunck. ad Ευτ. Med. 5020. οΕ. ad Ἠεο. 740. Pier- 
son. ad Herodian. Philet. 472. Εντ. Phen. 1069. 
ubi v. omnino Valek., it. ad Hipp. p. 230. Πρὸς σὲ 
Διὸς, Brunek. Apoll. Rh. 128. Bast Lettre 192. Τὰ 
πρὺς ποδῶ», Brunck. Aristoph. 2, 199. Τὰς πρὸς Κασ- 
σάνόρου φρουρὰς, ad Ὠϊοά, 8. 3, 380. Πρὸς πατρὸς, 
μητρὺε, Bergler. ud Aleiphr. Τ5.'Αδελφὺς πρὸς μητρὸς, 
Ἱ, 4. ὁμομήτριος, Paus. 1, 381. Τὰ πρὸς θαλάσσης, 
Έπο. ad 1, 268. ad Xen. Eph. 997. Πρύε τινος θανεῖν, 
Valek. Phoœn. p. 450. Πρὸς ευ dat., Brutek. ο 
Eur. Hipp. 1249. ad Lucian. I, 280. Timwi Lex. 
203. οἱ η. Versus, Bredow Ep. Paus. p. 03, Præter, 
Xen. Mem. 1, 2, 1. Aleiphr. p. 8. 34. Valek. Phœn. 
P. 409. 567. Toup. Opuse. 1, 379.: hac signiſ. re- 
xit εἰ dat. et accus., ad Xen. Mem. 8, 3, 10. De 
causa, Markl. Suppl. 694. Abreseh. Æsch. 2, 66. 
Πρὸς τῷ, Præteren, Philodem. 8. Ἐναι πρὸς, cumn 
dat. Wakef. 5. Cr. 4, 198. Heind. ad Plut. 
Phiedr. 2600. 275. Πρὸς ἱεροῖς, θεῷ, Thom. M. 751. 
Πρὸς ἑαντῷ, Vytienb. ad Plut. de S. N. V. p. 
91. 1ἱνεσθαι πρός τινι, ad Charit. 285. Ad aſi- 
quem uccedere, Xen. K. Π. 795. Soph. Trach. 37 1. 
πρὸς µέσμ ἀγορᾷ, (Apud forum, Terent.) ibid. 499. 
ἐν µέσῃ ἀγορῷ. Sice παρὰ ου dat., ibid. 424. Πρὸς 
cum Ἀσσμς., Abreseh. Eoch. 3, 40, Automedon 
1. Wakef. 8. C.r. 5, 85. Ου, Eur. RKbes. 99. Jacobs. 
Anim. 51. Τουρ. ad Longin. 325. ad Herod. 64. 
375. ad Diod. S. 1, 500, Præter, Abresch. Leett. 
Aristeen. 43. Significatione Compatautli, ad Χεη, 
Mem. 1, 2, 52. Apoll. Dyse. 67. Bergler. ud Alei- 
Ρί. 193. De tempore, Diod. 5. 1, 420. Ῥτο εἰς, 
Abreseh. Esch. 2, 88. πά Diod. 8. 1, 705. Pro περὶ 
cum gen. De, 719. Absque motus signif., Brunck. 
Αροζ. Rh. 76. 229. ad Æsch. Pr. 348. Pers. 990. 
8is. Τὰ πρὺε επι Άος., periphrastite, Cattier. Gu- 
xoph. 15. 1]ναι πρὀε, cum Ἀσο., Diod. 5. l, 578. 
Boiss. Philostr. 548. Heiud. ad Plat. Phædr. 9600, 
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Herael. 978. φαςοῦ», Anth. 7, 495. Wakeſ. S. Οτ. 4, 
149. Proinde, Brunck. ad Æsch. Pr. 1000. Valek. 
Phœn. p. 191. Steinbr. Μας, Τατ. 1, 300. Propte- 
rea, Valek. Phen. p. 279. Hipp. p. 211. ad Herod. 
437. 474. Τρίτον πρὸς ταῦτα, Maſine de Aristox. p. 
98. Πρὸς τί, Quamobrem, Valek. Phœn. p. 998, 
Orutt. 362. Τὰ πρὸς ὠμότητα, Crudelia, Phalar. p. 
30. Τὰ πρὸς ἀρετὴν, Causce quibus virtutem conse- 
quare, Bibl. Crit. 8, 2. p. II. Γὰ πρὸς τὸν βίο», Vita, 
Valek. Ῥ]αα. P. 652. Πρὸς λύραν, αὐλὸν, Musgr. 
Here. F. 891. Πρὸς κὔµμα πλεῖν, Tro. 102. Πρὸς 
ὄχλο» ξῇ», Jacohs. Auth. 7, 987. Lpöt ὀργὴν, ad 
Lucian. ἓν 26. Ἀαλεπῶν ἔχειν πρόε τι, Antou. Lib. 
50. Verh. Εἶναι πρόε τε, τινὲ, ἑαυτὸν, ἑαντῷ, διανοεῖ- 
σθαι πρὸς ἑαντὸν, γίνεσθαι κμὸς ἑαντῷ, Wyttenb. ad 
Plut. 4ε 5. Ν. V. p. 21. Πρὸς ἡμέραν, ad Charit. 
908. Πρὸε δαίμονα, Deo ἰωνῖίιο, Heyn. Ηοπα, 7, 807. 
Ποτὶ, Wakef. τας). 667. Απρ. Sid. 81. Eryeius δ. 
(ubi male VV. DD.) Jacobs. Anth. 19, 191. Heyn. 
Hom. 4, Τ8. 5, 4608. δ, 71. 121. 940. 406. 531. 550. 
08. 601. Valek. add Theoer. x. ld. p. 122. Hipp. p. 
281. Koen. ad Greg. Cor. 83. 107. Reis. Ace. 40. 
ad Herod. 662. Brunek. Antig. 1241. De compp. 
cum ποτὶ, Wakef. Phil. 717. Προτί, Heyn. Hom. 4, 
78. 118. 516. ὅ, 828. 378. 468. 601. 607. 674. 6, 
96. Τι. 191. 940. 496. 681. 560. 698. 601. 7, 56. 
150, 146. 998. 8, 288. ad II. Ν. 776. ΞΒ. 304, Koen. 
πά Greg. Cor. 110. Reiz. |. ο.  Πορτὶ, Koen. l. ο.” 
Schwf. Mss. ' Ποττούτοισι, Dor. pro πρὸς τούτοις, 
Athen. 9860.” Sehw. Mas.] 
— — 

“IIPOVNM, ἡ, Prunus, Arbor gummosam laery- 
“mam fundeus, υἱ cerasus, Theophr. H. Pl. 9, 1. 
PDicitur εἰ κοκκνμηλέα.” [Schneid. dedit“ Προύμνη. 
ITaoõuvos, ἡ, Prunus. ἩΠροῦμνο», τὸ, Prupi 
fructus, Gal. Vide Cornat. ad Gal. Comp. Μ. 9. L. p. 
448.” Selin. Lex. “ Προύνη, Προῦμνον, Casaub. ad 
Athen. 102.“ Schuf. Mss. * Προῦνο», i. q. προῦμνον, 
Alex. Trall. 4. p. 239. ΟΕ, Dufresne Gloss. i 259.] 

— — — 

ΠΡΥΜΝΟΣ, Extremus, Ulimus, Ἡ. ΤΠ. (314.) 
"Εφθη ἀρεξάμενος πρυμνὺν σκέλος, ἔνθα πάχιστος Μνῶν 
ἀνθρώπον πέλεται, uhi brevium Scholl. Auetor εκρ. 
τὸ ἔσχατον µέρος τοῦ σκέλονε, Extremam tibin par- 
tem. 04. P. (504). θρήνοϊ πρυμνὺν βάλε δεξιὸν ὤμον. 
Paulo ante, θρῆνυν ἑλὼν βάλε δεξιὸν ὦμον Πρυμνότα- 
τον κατὰ νῶτο». Item εἰ Il. M. (4460.) de lapide, πν- 
λάων Ἑκστήκει πρόσθεν πρνμνὺς παχὺς, i. 8. παχὺς 
κατὰ τὸ ἔσχατον µέρος, Όγαβδις εχίτειηα sui parie. 
Item et πρυμνὴ χεὶρ, Extrema manus pars, iĩ. 6. ὅπι- 
σθέναρ. Et γλῶσσα πρυμνὴν Extrema [πρι pars; 
etiam Summa lingun. Ε. (292.) Toũ & ἀπὸ μὲν 
Ὑλῶσσων πρυμνὴν τάµε. Præterea ναὺς πρυμνὴ, 
Ἐκίτεπια πανί pars, ĩ. e. puppis, Od. Ο. (222.) θέ τ' 
᾽Αθήνῃ Νηϊ παρὰ πρυµνῇ. | ρύμνα IIes. exp. étiata 
πρέμνα: ἴωπο autem subst. εί  ΝΟΜ. Πρύμνο». 
Idem aunotat πρύμνον dici πᾶν το πρόσγειον κάτωθεν : 
Β. πᾶ» ἔσχατον ἐκ ῥιξῶν. ['' Πρυμνὸς, Musgr. ΕΙ. 445. 
Heyn. Ηοπι, 5, 54. 374. 709. 6, 14. 107. 993. 900. 
351. 4060. 499, 535. 7, 1932. 84. Δορὺτρ., Il. Ρ. 
618. Νηϊ παρὰ πρυµ»ῇ, ad Callim. 1. p. 198.” Θες, 
Με, Ἡ. Μ. 140. πρνμνὴν ὕλην ἐκτάμνειν, 448. 
πρυμνὸς παχὺε, vicle nott. Superl. πρυµνότατοε, 04. 
Ρ. 4609. Πρυμνὸν θέναροε, Ρτο πρ. θέναρ, Il. E. 3990. 
1η ση Μ. duecitur a Πείρω, περάω, περύω, περν- 
μρυς., 

Πρυμνώρεια, ἡ, Extremu montis purs, τὸ πρυ- 
μνὸν ὅρος, i. e. Radix montis: quee εἰ ὑπώρεια εἳ 
ποὺ ὄρονς 8. πρόπους, Il. Ξ. (307.) Ίπποι δ' ἐν πρυµνω- 
ῥείῃ πολνπίδακος Ἴδης ᾿Εστᾶσ', ubi Schol. πρυµνωρείαν 
dici ait τὰ ἔσχατα καὶ κατώτατα τῶν ὁρῶν. ſPisauder 
Stephani Byæ. in Νιφάτης. Cic. de Ὠλνίη, 1, δ. Cum 
ε monte Taygeto extrema montis quasi puppis 
avulsa est. “Heyn. Hom. 6, 590. Virg. 4, 338. 
Ed. 1. Toup. Opuse. 1, 274.” Schæf. Με», Cf. A- 
—* 

{ Πρύμνα, ἡ, i. q. πρυμνὴ ναῦε, Ἐκίτεπια navis 
pars, i. e. Puppis: anterior επίαι, πρώρα dicitur. Od. 
O. ῴ85.) Ἐν πρύμνῃ ὃ' ἔπειτα καθέξετο, Iu puppi se- 
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Δεῖαί, Arat. (604.) Ἕλκων ἐξόπιθεν πρύμναν πολντει- Α Ἠππιη. in Cer. 138. ubi ν. Ruhnk., Clark. ad Ἡ. A. 


ῥέος ᾿Αργοῦε, Όυσε Cic. οἷο vertit, ΕΙ Ρον Ίροε trahit 
claro eum lumine puppim. Thue. Κατὰ κρύµναν 
ἱστάμενον τὸ πνεῦμα, ut Virg. Prosequitur aurgens a 
puppi ventus euntes. Et πρύµναν κροὔειν Β. κρούεσθαι 
aut ἀναερούεσθαι, Puppim pellere εἰ τείτο inhibere 
remis. NMetaphoriee intercum pro eo quod Lat. di- 
eunt Inhibere remos. Vicdde Κρούω εἰ ᾿Ανακρούω, 
Bæpe πρύµνα ογπεεάοσμίος dicitur Ipsa navis, ut et 
Ῥυαρρία, tum αρ. alios, tum ap. Ovid., ut eum nit, 
— scindere puppe fretum. Sie Ἡ. A. (109.) 

οὺς δὲ κατὰ πρύµναι καὶ ἀμφ ἅλα ἕλσαι ᾿Αχαιοὺς, 
Αοἰνοί. annotat eum πρύµναε vorare τὰς ναὔς, ἃ purte 
ο. aceipiendo iotum: πρύμναν enim 65956 µέρος τῆς 
ρεὼς τὺ ἔσχατον», 8. τὸ ὄπισθεν µέρος τῆς νεώε, [Πρύ- 
μα, Ἠρύμνη, Lobeek. Phryn. 331. *Ad Charit. 
606. Wakef. Ion. 1262. Eum. 768. Jacobs. Anth. 9, 
68. Heyn. Hom. 7, 195. Ilgen. Hymm. 572. Musgr. 
Απάς, i121. Κατὰ απρύμναν, de vento, ad Charit. 
607-569. Musgr. Iph. T. 1349. Wakef. Phil. 1450. 
Jacobs. Απ, 8, 957. 11, 409. Valek. Diatr. 954, 
Ηρύμναν κρούεσθαι, Coray Theophr. 805. Gronov. 
Obas. 4, 36. Larcher Herod. δ, 460. (8, 84.) Duker. 
Præf. Thuc. 7. ad Lucian. 3, 105. Πρ. κρούσασθαι, 
Nitseherl. αἆ Achill. Ται. 190. Valek. Ῥήωα. p. 
68. Λόσαί τε πρύμναε, Eur. Ἠες, 590. Ἐπὶ πρύμνῃ- 
αι νέεσσι, Heyn. Hotu. 6, 451. 7, 195. * Πρυμνοῦ- 
Χο * ΕΙ). 1094. Jacobs. Anth. 9, 297.“ Schref. 

as. 

Auglapuuroy πλοῖον, Navigium utrimque pup- 
pim habens, ἑκατέρωθεν πρύμναε ἔχον, Hes. ο Soph. 
Andrtomeda. Idem sie voeari αἲί τὰ ἐπὶ σωτηρίᾳ 
xrenxduera πλοῖα, Sospitatriees s. Opitulatrices nu- 
*ves. Suid. quoque ἀμφιπρύμνας esse dicit Navium 
quandum speciein, afferens huuc, e qquodam quem 
«που nominat, loeum, Ἔμπαλιν διελθεῖν παρεσκεύασε 
{5 τὸν "Ίστρον ἐν ταῖε ἀμφιπρύμναις τῶν »εῶν, Nuvihus 
vutrimque hubentibus puppim.“ [5 Αὐτόπρυμνος, 
Orac. Sibyll. p.175- 122. sed p. 348. ubi idem 
versus recurrit, est αὐτόπρεμνος," Elberling. Mss.] 
Δίπρυμνοες, Duplicem puppim habens, Athen. (204.) 
Δέπρωρος δὲ ἐγεγόνει καὶ δίπρυµνος, Duplici prora 
exai, duplicique ρυρρί. ''' Ἐὔπρυμνοι, Bonam 5, Pul- 
*eram habens puppim, Il. M. (248.) ἔνθα τε νπεε Εἰ- 
Μ ρύατ' εὔπρνμνοι πολιῆς ἐπὶ θῖνι θαλάσσης.” [Eur. 
Iph. A. 725. T. 1000. " Εὐπρυμνὴς, νοκ susp., Asch. 
Suppl. 1009. φρενὸς χάριν εὐπρυμνῆ. " Παλίμπρυμνος 
χώρησις, Ἱ. ᾳ. πρύμναν κρούσασθαι, Hes,, 8Ρ. 4υετη est 
etiam Λάν.  Παλιμπρνμνηδό».] "'Πρόκρυμνα, εκ 
{ κει. S. ο. ΤΗ, (767.) affertur pro Funditus, 
Prorsus, παντελῶε:” [Πρόπρυμνα ὃ' ἐκβολὰν —*— 
᾿Ανδρῶν ἀλφηστᾶν "ΌὌλβος ἄγαν παχννθείε, "' Πρό- 
αρυμνος, Απίε puppim: πρόπρυµνος ἐκβολὴ, 1ασίωτα 
que 4 puppi βΙ, Seilicet ορεε ε puppi projicie han· 
tur. Bene contulit Stanl. Aet. Apost. 57, i8. Non 
oontulit Agam. 1010. Καὶ τὸ μὲν πρὸ χρημάτων Έτη- 
σίων ὕκνος βαλὼν Σφενδόνας ἀπ᾿ εὐμέτρον, Οὖὐκ ἔδν 
πρόπας δόμος --- Οὐδ' ἐπόντισε σκάφοε.'' Blomf. Gloas. 
5 'Ὑψέπρυμνος, Strabo 4. p. 307. Ὑψέπρυμνος,  Ὑψό- 
αρυμνος, Lobeek. Phryn. 684. 3" Ἀρνσύπρυμνος, 
Flut. Antonio 96.” Boiss. Mas.] 

Ἠρυμναῖος, dicitur ὁ τῆς πρύμνηε: ut in Epigr. πρν- 
µναίοισι κορύµβοις, Corymbis ρυρρίΒ. [' αοοῦς. Anth. 
8, 357. 10, 405. ad Charit. 269.“ Βεΐμεί, Mss. 
“ —* A. i, 191. WVakef. Mas.] 

ρυμνήσιος, hi. q. πρυμναῖοε, ut πρνµνήσια σχοιρία 
5. πείσµατα, Funes quibus naves ad ἵείγκα a puppi 
religantur. Sed svepius πρυµνήσια εἶωε adjeetioue, 
aubaudito alterutro illarum substantivorum: ut 1], 
A. (476.) εἰ Od. O. (497.) Ἐκ δ' εὐνὰς ἔβαλον, κατὰ 
δὲ πρυμνήσι ἔδησα». Βΐο (1. 137.) Obr' εὐνὰς βαλέει», 
αὖτε πρυμνήσε ἀνάψαι. ltem I. (178.) et O. (547.) 
Αὐτούι r ἀμβαίνειν, ἄνά τε πρνµνήσια λῦσαι. Vide 
οἱ alia in Πεῖσμα. Fqusd. vocabuli usus est in prosa 
quoque, Athen. 16. Λυσαμένουε ὅ' αὗτοὺε τὰ πρυµνή- 
σια. Itidemque —75 Ερ. 80. "Ἠδη λύσαντος τὸ 
πρυµνήσιο», Ἱ. 6. ἀπόγειον σχοινίο», ut Suid. exp. 
Legitur etium αρ, Festum Prymnesius palus, quem 
alu Tonsulam dicunt, ad quem funis nautieus religa- 
tur. [ Πρνμνήσια, Iacobs. Anim. 311. Anth. 6, 62. 
9, 297. Musgr. Here. F. 479. Marcus Arg. 24. 
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456. Alciphr. 44. Wassenb. ad Hom. 40. Xeu. Eph. 
18. Valek. Hipp. p. 946.” Schef. Mas.] 

Hovuvrirs, Gubernator qui in puppi sedet; qui 
simplieiter Gubernator Latinis dieitur, ut in II 
της docebo. Pro Principe Æsch. (Eum. 16. 766.) 
usurpavit metaph. Aecipitur et adjective pro πρνµνή- 
σιος, ut eum dieitur κρνµνήτης κάλως pro πρνµνήσων 
σχοινίον. Wakef. Eum. H. ος. Huschk. Anal. 957. 
Jacobs. Anth. 6, 63. 9, 297. De vento, Bruuek. A- 
poll. Rh. 199. (4, 1627.)“* Schæuf. Mas. Rur. Med. 
ΤΤ5.] Ηρνμνητικόε, ĩ. q. πρυµνήσιοε, εἰ πρυµνήτηε 
adjective posito, Athen. 16. Ἐπὶ πρυμνητικῶν ἀφλά- 
στων ἐπὶ τὸ τῇ θαλάσσῃ µέρος αὐτῆς, Α summitate ex- 
trema puppis ad επι partein quæ mori alluitur, 
Bayf. [. Πρυμνίτης, Herodian. Epimer. 181.)] 

Πρύμνηθεν ur HEevuuréber, Α puppi, Lucian. Lexiph. 
(15.) Τὴν ναῦν πρύμνηθεν ἀπὺ τοῦ ἀνέμον κατουρουµό- 
νην, Ἠϊτε. Prosequitur surgens a puppi ventus eunies, 
Arat. (342.) κατ’ οὐρὴν ἔλκεται ᾿Αργὼ Ilavurébey, ubi 
Cie. præelahitur Argo conversam prit se portans 
puppim. [Πρύμνηθε», Mech. S. c. Th. 215. Erinna 
Athemei 985, ** Eur. Iph. T. 1940. Tro. 90, lon. 
046, Jacohs. Anth. 11, 409. Heyn. Ηοπι. 7, 124. 
Valek. Diatr. 284. Πρυμνόθεν, Ruhuk. Ep. Cr. 259. 
ad Callim. p. 168.“ Schœſ. Mss. Blomf. ad MÆecli. 
8.c. Th. 71. 1059.) 

[ Πρυμνίθω, unde Ἐκπρυμνίδω, Philostr. 869. 
γὺ κέρας τῶν κροτάφων. "' Jacobs. Anth. 9, 36δ.” 
Sehæf. Mas.] 

{5 .. Πρνμνεὺς, ad Charit. 269.“ Βεΐμεί, Μια, No- 
men virile, Od. Θ. 119. * Πρυμνὼ, οὔς, ἡ, Nom. 
Ῥτοργ., Hesiod. Θ. 950.] 

ΠΡΥΤΑΝΙΣ, εως, ὁ, Rector, Administrator, Dis- 
ο - In republiea Atheniensi πρυτάνεις ἀῑσε- 

atur Lviri: x viri, προέδροι: is autem, qui unieus 
et unieo die urbi ipaisqquue προέδροις ρτορεταί, ἔπιστά- 
της, ut Libanius docet in Argumento Orat. ο. An- 
drot. 246.: Harpoer. teste erant πεντήκοντα ἄνδρει 
ἀπὸ μιᾶς φυλῆς, οἱ διοικοῦντεε ἅπαντα τὰ ὑπὸ τῆς βονλῆς 
ταττύµενα: ap. quem vide et alia quedam, quee et 
ap. Suid. extant. Ad ich autem, quod dieit eos 
aolitos fuisse διοικεῖν τὰ ὑπὸ τῆς βονλῆς ταττόµενα, 
reierri possunt ος up. Dem. leguntur (249) Ἐ- 
πιµεληθῆναι τοὺε πρντάνεις, καὶ τοὺς στρατηγοὺε, 
ὅπως ἡ βουλὴ σνναχθῶσι, καὶ αἱρεθῶσι πρέσβεις, ubi 
etiatu observa, eorum muteris ſuisse eogere senatum, 
quemadinodum αρ. Æschin. (59.) οἱ πρντάνειε ποιοῦ- 
σιν ἐκκλησίαν. Quibus adde Ίου Thue. 6, (14.)Ρ. 
305. Καὶ σὺ, ὦ πρύτανι, ταῦτα ἐπιφήφιθε, lidem εξ 
Ἰ ψεπαίαπα introdueebant, eum opus esset, 608 qui 
petituri aliquid eraut. Ἐκ Aristot. autem Polit. 6. 
βυ. colſigimus eis αἱ saerorum euram commissam 
fuisse. Eum enim loeutus foret de templi eustodi- 
bus πο curatorihus, εἰ dispensatoribus saeri verarii, 
et saerifjeiorum procuratoribus, subjunxit paulo post, 
Καλοῦσε δ’ οἱ μὲν ἄρχοντας τούτους, οἱ δὲ βασιλεῖς, οἱ 
δὲ, πρντάνεις, Herod. vero 5, (71.) οἱ πρυτάνεις τῶν 
»ανκράρων dĩxit Ρτο οἱ ναύκραροι, vide Ναύεραροε, In 
quibusdam civitatibus «ρε εἰ vmieus erat πρύτανις, 
Gubernator et administrator urbis. Prætor aut Prue- 
feetus, ꝛecundum alios: ut Aristot. Polit. 5, ὁ. in Mi- 
leto seribit fuisse πολλῶν καὶ μεγάλων κύριον τὸν πρύ- 
τανιν. Λου gen. aliquis additur, et tune redditur, 
interdum Rector, Administrator, interdum Dispensa- 
tor aut Præſectus; nonnunquam etiam Custos aut 
tutor: quemadmodum Suidae πρύτανις est βασιλεὺς, 
ἄρχω», ταμίας, διοικητή, προστάτης, φύλαξ: 4158 fere 
εἰ Hes. Ἰναυεί, qui εχρ. ΡΓΦΙΟΓΕΑ χορηγόε: η in 
libro Βαρίευ. 15, (2.) πρυτάνεις κύσµον, Mundi τε- 
οἴοτεν, κ sole εἰ luua, Φωστῆρας οὐρανοῦ πρυτάνεις 
κύσμον θεοὺς ἐνόμισαν. Et αρ. Athen. 35. (p. 95.) 
Ροξϊια quidam viuum appellat ἀνθρώπων πρύτανι», 
sicut ap. Eund. 10. (ρ. 447.) elegia quadam in Bae- 
ehum, ᾿Ανδράσιν εὐθύμων συµποσίων πρύτανιν: πες- 
non 14. Γλνκνυτάτων πρύτανις μοῦσα, (τεμ. Nuæ. di- 
oit etiam ὁ τῆν ἀληθείαι πρύτανιε, | Πρύτανις, τδος, 
Nomen proprium, IIl. E. 678.] Plut. Lyeurgo (2æ.) 
Οὐκ Εὐνόμον λέγει τὸν Λνκοῦργον πατρὺε, ἀλλὰ Πρν- 
τάνιδοε, Et Athen. 1. Παρὰ Πρντάνιδι δειπνοῦντα. 
[ριπά. Π. 2, 1060. *Ad Chatit. 6035915. Barnes. 
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Ττο, 1988. Musgr. Ἠετας]. 769. Jacobs. Anim. 196, Α 
Απ 12, 903, Ίου Epigt. 1. Leon. Tar. 4. Kuster. 
V. Μ, 116. 190. Brunck. Aristoph. 1, 910. Schol. 
Soph. Trach. p. 95. Erf., ad Diod. S. 5, 468. 478. 
479. Heyn. Ἠοπι, 5, 719. Heind. κά Plat. Gorg. 
241. Ernest. ad Xen. Mem. 1, 1, 18. Wyttenb. Se- 
lect. 905. Τουρ. Opuse. 9, 85. 275. IlIgen. ad Hymn. 
210. 212. Geseh. der Paris. Acad. xi. pP. 57. ad Lu- 
οἶδη, 1, 415. 482. ad Herod. 645. TIp. ἱσγορίηε, Ja- 
cobs. Anth. 12, 102. 150. 167.“ Schæf. 5, Blomf. 
ad Æsch. Pr. 176. Cf. Liv. 49,40. “Taurpuruvis, 
Omnium rector, Philo J. I, 6493-5586.) Wakef. 
Με». Lobeck. Phryn. 516.) "' Συμπρύτανιε, Collega 
ejus, qui πρύτανις πρρεϊίαίας, ea forma qua dieitur 
«' συμβονλεντήε,”' ſ Dinarehus ap. J. Ῥοιί. 6, 159.” 
Κα, Mas.] 

Πρυγανικὸε, ut ἐσθὴς, Vestis qua uti solet ὁ πρύ- 
ravis, Athen. (149.) Ἐν στολαῖε λευκαῖε, ἃς µέχρι καὶ 
νῦν καλοῦσι πρυτανικὰς ἔσθηταε. 

Ἡρυτανεύω, Sum πρύτανις, Ago πρύτανιν, Athen. 
13. τὸν ὑπηρέτην τοῦ πρυτανεύοντος, Ἱ. 6. τοῦ πρυτά- 
νεως, Item tribus aliqua πρντανεύει, μπα ἰ, viri εκ 
εα tribhu urbem regunt et τερ. administrant: u πρ. 
Dem. pro Cor. Φνλῆς πρυτανενούσης Λεοντίδος. Iii- 
dem Harpoer. εκ Æschine docet πρυτανεῦσαι νο]ίτας 
ἐς διαδοχῆς ἀλλήλαις τᾶς δέκα φυλὰς κλήρῳ λαχούσαε. 
In qualibet autem trihu erant quinquaginta viri qui 
πρντάνεις voeahantur. Et eum accus. dicitur aliquis 
εἰρήνην πρντανεύειν το Αβίιατε pacem ut πρύτανις, 
(icut πρεσβεύει εἰρήνην legatus, cum in legatione eum 
facit s. componit,) vel Pro prytanies potestate pacem 
componere. lsour. (Paneg. 34.) Τοῦ πολέμου κύριος 
ἐγένετο, καὶ τὴν εἰἱρήνην ἐπρντάνενσεν, pro Potestate 
Ῥασεπι ſirmavit εἰ confeeit: simile ap. Suid. Οἱ δὲ 
πρέσβεις ἦκον τοῦ πρντανεύειν Πάρθοιε τε καὶ Ῥωμαίοις 
τὰς διαλλαγά». Aristoph. 'Α. (600) Ην μὴ περὶ εἰρή- 
νης ve αρντανεύσητε, Nisi consilia ugitetis et de pace 
agutis, Pnuaricnre καὶ πράττητε: quoniam se. πάντα 
διὰ τῶν πρυτάνεων ἐπράττοντο, Necnon επι. (191.) 
O πρυτανεύσας ταῦτα, Qui harum rerum traneae tor 
et zSummus administer ſuit. Sie Greg. Naæ. Inveet. 
in Jul. Τνχὸν κἀκεῖνον ἐπισχεθῆναι τῆς ἀσεβείας, διὰ, 
τούτων ἐπρυτανεύετο, Fortasse et his agebutur ος di- 
vinitus, ut ille ah impietate revocaretur: []ολλὰς γὰρ 
καὶ παραδόξονε ὁδοὺε σωτηρίας οἶδε τὸ θεῖον καινοτο- 
μεῖν. πο inter alia ε Bud. 104. Ihbid. πρντανεύειν 
interpr. non solum Condere εἰ pro imperio cousti- 
tuere, δε etiam Regere, Modérari, Adminiſtrare: 
quemadmodum et Hes. exp. διοικεῖν, quocum copu- 
latur α ΡΜ. de Mundo, ubi ait, Καὶ βασιλεὺς, αἱ 
πρντανεύειν καὶ διοικεῖν µόνῳ θέµις τὰ σύµπαντα, Qui 
Ῥτο ĩmperio regere universa jus εν: V. M. 1. Τῷ 
πρυτανεύοντι καὶ ἐπιμελονμένῳ τῶν ὅλω», Omnium 
moderatori et administratori. ρα. quoque Dem. 
iu Philipp. (ρ. 58.) πρυτανεύοντα ποσερίμεε uit pro 
διοικοῦντα: εἰ Philipp. 2. (ρ. 126.) πρυταγενόµενοι 
pro διοικούµενοι, Ἠίάειι εἰ Suid. πρντανεύεται εκρ, 
διοικεῖται Ίνου loco, Ἐῃ τοῦ θεοῦ ῥοπῇ πρυτανεύεται τὰ 
ἀγθρώπινα. 1 Πρντανεύω significat χορηγῶ, Suppedi- 
το, Subministto, Procuro: ϱφμεπικάμιούυτη εἰ πρύτα- 
yus ab 169. exp. χορηγύε, Sic πεοὶρὶ potest αρ. Sy- 
nes. ᾿Εῤῥωμένως διαβιφηε, φιλοσοφίας εὐθνμίαν πρντα- 
ενούσης ἀκύμονα. Ubi ſamen Bud. interpr. Regeute et 
tuente. Sie Dem. (126.) Χορηγὺν ἔχοντεν Φίλιππον καὶ 
πρντανενύµενοι παρ ἐκείνον, Suppecditatarem οἱ alio 
rem habentes Philippum, εἰ omniu subministrantein: 
ut idem Bud. vertit, translationem esse dicens ab 
iis qui in Prytaueo publice alebantur. δίς Plut. (8, 
374.) Χορηγίφ βασιλικῇ πρντανενόµενοε ὁ Θεμιστοκλῆς, 
Όυπι τεκ ei οπιπία subministraret, 5ο, Atheuis pro- 
fugo, at in Apophith. dieit, (6, 705.) Δωρεῶν πολλῶν 
ἀξιωθείε, | Provideo, Prospicio, Greg. Nuæ. in 
Epit. Soroxis 116. Bud. {. Thom. M. 728. 762. T. 
H. οὐ Plutum p. 308. ud Diod. S. 2, 469. Morus ad 
Isoer. Paneg. p. 70. ad Timui Lex. 226. Τουρ. O- 
puse. 1, 386. Ammon. 1920. Ilgen. ad Hymn. 210. 
«9 Apoll. 08.) Schuf. Mes. Alexis Athentei 107. 
Δείπγον χαριέντως πεπρυτανευµένον. "'"'" Πρντανεντὴς, 
ὁ, ἀγάππε, Οπτική gubernatot, dicitur στανρὸς, 
Απιζ, Cr. 101,” Και Μ9.] 

Ηρντανεύς, Ἱ, q. πρύτανις, Lysius et Harpoer. 


[T. τη. ΡΡ. 576676.) 
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Πρντανεία, ἡ, Dignitas κ. Potestas prytanica, Mu- 
nus s. Imperium prytanieum, Plut. Polit. Præe. Ἓτρα- 
τηγίας Αθήνῃσι, καὶ πρντανείας ἐν 'Ρόδῳ καὶ Βοιωταρχίας 
παρ ἡμῖν, Ἐὰ Aristot. Ρο], G. in Mileto seri bit Γαςέααι 
esae τνραννίδα ἐκ πρυτανείας. Ἐκαί autem Ἠτου πρυ- 
τανεία modo penes hauc, mocddo penes illam tribum, 
elupso tempore ei prescripio: ut Harpoer. his ver- 
his docet, "Ἔστι δὲ ἀριθμὸς ἡμερῶν ἡ πρυτανεία, ἥτοι 
τριάκοντα Ἐξ, ἡ τριάκοντα πέντε" καὶ ἑκάστη φνλὴ πρν- 
τανεύει. At Schol. Thue. 1590. cum Ίο verba (4, 
118.) ᾿Ακάμαντις ἐπρυτάνενε, ex posuisset, τῆς πρντα- 
νείας ἦρχε, subjungit, Πρντανεία δὲ, ἡμέρα, καθ ἣν 
ἔχει τις ἐξονσίαν. Schol. Ariſtoph. tradit πρντανείαν 
fuisse menstruann: quo modo εἰ δρ. Dem. per ἐννά-' 
την πρντανείαν Schol. ιοἰηρμίι ἔννατον µῆνα, qui 
πάει ap. Eund. (708.) Ἐπὶ τῆς πρώτης πρντανείας τῇ 
ἐνδεκάτῃ εκρ. ἐν τῷ πρώτῳ µηνί. Et solutiones pu- 
bliee fiehunt Athenis κατὰ πρντανείας, ut ραίοί ϱ 
Dem. ς. Newr. (p. 1960.) Δέον αὐτὸν καταβάλλειν τὰς 
καταβολᾶς εἷς τὸ βονλεντήρων κατὰ πρυτανείας, καὶ 
οὕσης αὐτῷ ἀτελείας. Sorte απίεπι coustituebatur, 
οαυα prima εἰ quæ deineeps tribus πρντανείαν µετε- 
τεῖ, ut ἕνα ο Schol. Dem.,, tum Harpocer. discimus. 
Sed eum decem tribus Athenis fuerint, quotannis 
πρντανενούσηε ἑκάστηε, palet πρυτανείαν εκεοεασίσφε Ἱτί- 
ginta dierum numerum, ut Suid. tradit: 4 μέσ σοἩ- 
sule. Vide et Ammon. [“Thom. Μ. 762. Ammon. 
119. ad Charit. 292. Τι] Lex. 226. οἱ n., Lgen. 
ad Hymn. 318. Herod. 490. (6, 110.)“ Schæs. Mass.] 

Ἱρντανεῖον, τὸ, Locus Athenis in quo ἐπρντα- 
ψεύοντο ii qui de τερ. bene meriti essent, aut quos 
ceivitas honore afficere vellet. Latini quoque Pryta- 
neum appellant. Liv. (41, 20.) Cyæiei in Prytaneum, 
(κ 6, peuetrale urbis, ubi publice, quihus is honos da- 
tus est, vescebuntur,) vasa aurea mense unius posuit. 
Cic. Ut οἱ vietus quotidiauus in Prytaneo publiee 
ptæberetur. Athen. 4. Τοῖς ἐν πρντανείῳ σιτονµένοιε, 
Plato Apol. (26.) ἨΤὸν τοιοῦτον ἄνδρα ἐν πρντανείφ 
σιτεῖσθαι, πολύ γε μᾶλλον ἤ εἴ τις ὑμῶν ἴἵππῳ ἡ ζυνω- 
Ρίδι ἡ Ξεύγει γεγίκηκεν Ολλνμπιάσι, Aristot. de Mun- 
do, Εἰς τὸ πρυτανεῖον βαξίξει σιγησύµενος, Lucian. (1, 
188.) Ἡ ἐν πρντανείῳ σίτησιε: qua duces εἰ ἴ, qui 
palmum in certamine aliquo solemni reportasseut, 
honorabantur; sed εἰ cum alios, tum orphanuos ea 
dignahbantur. Schol. Thuc. 2, (19) p. 54. πρυτανεῖον 
scrihbit ſuisse οἶκο» µέγαν, ἔνθα αἱ σιτήσεις ἐδίδοντο 
τοῖς πολιτενοµένοιε: ita vocatum, quoniam Τί sede- 
hant οἱ πρντάνειε οἱ τῶν ὅλων πραγμάτων διοικητα/.- 
Αρυά Plut. autem (8, 651.) quidam εὐδοκίμων καὶ. 
ἀγαθῶν κατασκενάσας σύνυδον καθημερινή», ὠνόμασε 
πρυτανεῖον. Λι Pythius αρ. Athen. (187.) Athenus 
vocat ἑστίαν καὶ πρντανεῖον τῶν Ἑλλήνων», quam οί 
Ἑλλάδος μµουσεῖον, Pindarus Ἑλλάδος Ελλάδα. A 
quo Πρντανεῖον usurpari traduut pro Quavis ampla- 
ας magnifiea domo. Suid. exp. efĩiam* θεσµοθέτιο», 
θύλος, Plur. Πρυτανεῖα Ῥεομπία quam depone- 
bant aetor et reus juclicio disceptaturi, ἀργύριόν τε, 
ὅπερ κατετίθεσαν οἱ δικαξύμενοι ἀμφύτεροι, καὶ ὁ φεύ 
γω» καὶ ὁ διώκων, ut ἐπ Harpoer. ium Βοἱνο]. Ari- 
ιορὺ. εκρ.: qui etiam addit νοσμτὶ παρακαταβολἡν, 
Latiue Sportulam, unde ap. Aristoph. (Ν. 1180.) 
θήσειν πρυτανεῖα: vide plura ap. Bud. 29. ubiĩ etium 
ex Aristoph. Schol. Ίο subjungit, Prytanes sunt 
decime nominam quas dependebant ſcœneratores 
Ρτο viatorihua, aut judieum apparitoribus. qui debi- 
tores sistebaut judicio, ut ĩis exhibitis et coram ποςί- 
119, creditores ευη ipsis experirentur: unde etiam 
sportulæ judicum solvebantur, omnisque apparitu- 
ræ judicialis. Exemplum ex Arisloph. vidé ibid. 
['" Ηρντανεῖων, Thom. M. 762. Kuster. Aristoph. 
118. ad Diod. S. 2, 479. Heyn. Hom. δ,Τ18. Tr- 
weæei Lex. 142. et m., Ηετίαμα Obss. 300. Τουρ. 
Opusc. 1, 660. Valek. Anim. κά Ammon. 145. Ilgen. 
ad Hymu. 210. 214. Geseh. der Paris. Aead. χἰ. p. 
57. ad Herod. Το. 597. Lex. Ηετος. 174. Vinum ibi 
datum, ad Mœr. 177. Ἡρ, Ἑλλήνων», Bergler. κά 
Αἱείρητ, 203. Πρντανεῖα, Thom. M. 762. Kuster. 
Aristoph. 62. 69.” Schæſ. Mss. Schol. Pind. Ν. 11, 
1. Ein ὃ ἂν πρυτανεῖον, κατὰ τὸ ἔτυμον, " πυροτα- 
µεῖο», κατὰ συγγένειαν τοῦ µ εἰς τὸ », ὧν τὸ μῖν, νίν' ἡ 
κατὰ κοινωνία» τοῦ Ὦ πρὺε τὸ π, "' βρντανεῖον, παρὰ τὸ 
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βρύει», ὅ ἔστιν αὔξειν καὶ θάλλειν, ἀφ' οὗ καὶ τὺ ἕἔμ- Α τῆς ἠλαίας, Maturrime, Ab ineunte wetatula, Rud. ο 


βρνον, τὸ ἐν τῇ γαστρὶ αὐξανόμενον" καί τε βρύει ἄνθεῖ 
λενκῷ, "Όμηρος, Η. P. 56.] 

Πρντανηΐη, ἡ, loniee pro Πρντανεία. ΄ Ἐκ Ἠετοά., 
Πρνγανηΐη τῆς ἡμέρης, VV. ΙΤ... Sio ΗἨρντανήίο», 
Ἰοπίοε pro νεῖον: unde ap. Ἠετοὰ, Ἐν πρυτα- 
νηέῳ, ἵπ Prytaneo ο 8, 57.] 

[. Πρντανίτης, unde Πρντανῖτι, Athen. 1490. Ἐν 
τῷ πρντανείῳ δειπνοῦσι γενεθλίοις Ἑστίας Πρυτανίτι- 
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ΠΡΩΙ, Mane: eui opp. ὀψὲ, Vesperi. II. Σ. (303.) 
Πρωϊ δ᾽ ὑπ᾿ ἠοῖοι σὺν τεύχεσι θωρηχθέντε, Mane ουν 
auroram, Plut. Symp. Πρωϊ δίκην ἀλεκτρυόνος συµπλέ- 
κεσθαι, Mane, non autem vesperi. Et Xen. (Κ. II. 1, 
9, 10.) πρωῖ ἀναστῆναι, Mane s. Summo mane, Primau 
lues, Ipso statim dilueulo, Simulae illuxit: pro quo 
alihĩ, ἅμα πρωῖ εἰ ἅμα τῇ ἡμέρᾳ, εἰ ἅμα ὄρθρῳ: at 
πρωΐ λία» pro ὄὕρθρου βαθέος, νἷθε {πὌρθρος, Νεεπον 
τὸ πρωῖ τῆς ἡμέρας, pro Tempus diei matutinum. 
Χεπ. Ἑλλ. 1, (1, 31.) Ῥ. 269. ᾿Ἑκάστης ἡμέραε γὺ πρωῖ 
καὶ πρὸς ἑσπέρα», Muatutino et vespertino eujuslibet 
diei tempore. ltem, ᾿Απὸ πρωῖ ἕως ἑσπέρας, Act. 58, 
(29. { Τεπρεείίνε, aut Præmature, Απίε tempus 
constirutum, eui opp. ὀψὲ επι signif. Βετο, Tarde, 
Thuc. 3. Πρωϊ ἐσβάλλοντες καὶ τοῦ σίτου ἔτι χλωροῦ 
ὅντοι. Et πρωὶ πάνν, Ῥτωπιπίηταο 8. Ante iempus 
contuetum, πρὸ τοῦ δέοντοε καιροῦ, Arisloph. [Σφ. 104. 
φεά ν. Rrunek.]J Ίτεμ ur Πρῶϊ alicubi seripfum το- 
periri testatur Eust. ['" Πρωϊ, Thom. Μ. 762. Brunck. 
Aristoph. 1, 44. (M4. 612.) 9, 905. 227. Heyun. Hom. 
5, 508.7, 472. 799. ad Ματ. 590, ad Timæi Lex. 
226. Ammon. 104. Erau. Philo 171. Wolf. in Add. 
ad Xen. Hell. Sechneict. p. 114. Ὑπὸ πρωΐῖ, Alberti 
Perie. ΟΥ. 101.“ Schæf. Mas. Loheck. γη, 47.] 
Torout, pro πρωϊ, Mane, e Reg. I.“ [EReg. 11, 5. 
4 Res. 16, 19.] 

Πρώῖοι, Malutinus, cui opp. ὄψιος, Vespertinus: 
ὄπνος, Epigr. Somnus matutinus. νοκ Πρωία, 
⸗ub. ὥρα, vel κατάστασις, aut δείλη, ut αρ. Phiſemo- 
nem, Μεμίσθωτωί µε δείλης πρωΐας, pro περὶ δείλην 
πρωΐίαν. Tempus matutinum: τὸ πρωϊ τῆς ἡμέραε, η 
Xen. appellat, eui opp. ὀψία, Tempus vespertinum 5. 
Vesper. Matih. 97, (1.) Πρωίας δὲ γενομένης συμβού- 
λιον ἔλαβον, Jo. 18, (98.) Ην δὲ πρωΐα. Rutsum 
Μαι]. 91, (18.) Πρωΐας δ) ἐπανάγων εἷς τὴν πόλιν, 
Μαπε τονοτίεῃς in urbem. [Δείλη πρωῖη, Ηετοί. Β, 
6.) 8ευ Επ Πρώίον, afferturt pro Hora matutins. 
Apud Hom. autem Il. O. (470.) Νενρὴν & ἐξέῤῥηξε 
νεόστροφον ἣν ἐνέδησα Πρώῖον, εκρ. non solum ἕωθεν, 
ὕρθρον, Mane, sed εἰ Ρεωστὶ, πρόσφατον, Nuper. 
Vide δΟΡΕΗΙ, Πρωϊαίτατα, Summo mane, Prime 
luce: pto quo πρωὶ λίαν, ap. Mare. Exemplum vicle 
Ἱπίτα. ΕΙΟΟΜΡΑΗ. Πρωϊαίτερο», Proſundiore dilueu- 
Ἰο. Ἐυῃβδυμ Πρώϊος signifcat Maturus, Theophr. 
ο. ΡΙ 4, 11, 1.) Πρώϊον σπείρουσιν ὄροβον, Mature 5. 
Satu maturo serunt. [Ηετοά. 8, 1390.) Item Loeus 
aliquis πρώΐος dicitur, ĩ. e. Cito maturans semen com· 
missum, s. Præcox; ilidemque πρώία δένδρα, Arhe- 
res fruetum suum cito maturantes, s. precoces, quie 
96. προτεροῦσι τῇ τῶν καρπῶν πεπάνσει καὶ τελειώσει, 
Theophr. Η. Ρ]. 8, 5. Τόπον τινὰ πρώϊον καὶ εὔφορον. 
Et alibi, Οὗτε γὰρ ἐκ τῶν εὐήλων καὶ πρωΐων φντεύματα 
εἰς τοὺς ὀψίουε ἁρμόττει. δὶς Plin. 18, 34. Non irans - 
ſerendum est ε precocibus locis semen in serotina. 
Rursum Theopht. C. Pl. 5, 12. Παραφντεύουσι ταῖς 
σνκαῖε ἐρινούς, ταῖς μὲν πρωΐαις, πρωΐονε' ταῖς δ' ὀψίαα, 
ὀψίονε' ταῖς δὲ µέσαις, µέσονε, Pruxcocibus præcoces, 
aerotinis serotinas. Unde 60ΟΜΡΑΝ. Πρωϊαίτερος, Ma- 
turior, Tempestivior: eui opp. ὀψιαίτεροε, J. Poll. 
Α quo eſst ΑΡΥ. Ἱρωϊαίτερο», Maturius, Tempesti- 
ius: ut Όακα, Πρωϊαίτερο» γέροντα Ὑίνεσθαι, dixit 
Ρτο εο, quod Cie.de Sen.Mature fieti seneim. liem, 
Ἠρωϊαίτερον τοῦ δέοντος, Plat. de Περ. 5. Maturius 
quan oportet. SUFERL. Πρωϊαίτατος, Maturrimus, 
Premnturus, Maxime tempestivus. Uude Α0ν. 
Πρωϊαίτατα, Maturrime, Admodum temprestive, Ante 
lempus: πρωῖ πάνν, ut Aristoph. loquitur. Plut. Symp. 
3. Πρωϊαίτατα γηρῶσι, 4ε potorihus. Et πρωιαίτατα 
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Phat. Protag. Πρωϊαίτατα εἰς διδασκάλων τῆς ἡλικίαι 
ἀρξάμενοι φοιτᾷν, ὀψιαίτατα ἁπαλλάττονται, Βἱρπί- 
ſieat etiam Summo mane, sicut ὀψιαίτατα, De multa 
noete, Multa jam nocte, Xen. K. TI. 8, (8, 5.) ᾿Αρχό- 
µενοι δὲ τοῦ σίτον ἡνίκαπερ οἱ πρωϊαίτατα ἀριστῶντεε, 
µέχρι τούτου ἐσθίοντεε καὶ πίνοντει διάγονσι», ἔς γέ περ 
οἱ ὀψιαίτατα κοιµώμενοι. [' Πρώϊος, Thom. Μ. 765. 
Jacobs. Anth. 8, 180. Phanias 7. Tull. Laur. ο. οἳ 
Jacobs., Lentul. Gæt. 3. Dionysius 9. Græf. ud Me- 
leagr. p. 51. Aristoph. Fr. 264. Τουρ. in Schol. 
Theocer. 212. Opuse. 3, 1δ. Heyn. Hom. 7, 799. 
Ruhnk. Ep. Cr. 08. 160. ud Timwi Lex. 996. Valek. 
ad Ammon. 104, Koen. ad Greg. Cor. 11. ad Herod. 
681. Πρωίΐα, Heyn. Hom. 8, 195. Thom. M. 760. 
Diod. 8. 3, 555. Apoll. Dyse. 90, Πρωΐας, Μωτ. 
9090. οἵ π. Ἐκ πρωΐας, T. Ἡ. ad FPlutum ρ. 439. 
Πρώϊον, Heyn. Hom. 7, 78. * Πρωίτερος, " Πρωΐτα- 
τος, Πρωϊαίτατος, Thom. Μ. 768. Πρωΐτερον, Πρωϊ- 
τατον, ad Timwi Lex. 907. Πρωϊαίτερο», ibid. Ἠείπά, 
απά Plat. Ἐπεεί, 510. Thom. Μ. 704, Πρωϊαίτατα, 
νά, ad Τιαναί Lex. ]. ο.” Sehiſ. Mss.  Πρωϊότε- 
Ρος, Teophe. C. ΡΙ. 5, 6, ὅ, ubi Codd. πρωΐτεροι ha - 
bent. Arriaun. lud. 96, 14. Πρωΐτερον τῆς ὥρηε. E- 
πιπρωϊαίτερο», Ἡΐρροςτ. Μοτο. Epidem. 5. p. 988. 
Sehneidero ευ8ρ.]. Πρωϊότης, Precox maturitas, Ce- 
leriſas, e Theophr. C. ΡΙ. 4, 11, 9.] 

Ηρώΐμος, ᾖ. ᾳ. πρώῖος, Maturus, Tempestivus: σπύ- 
Ρος, Geop. 3, (14, δ.) cui opp. ὁ ὄψιμος 3. ὄψιος: αἱ 
ap. Pliq. 18, 54. opposita inter se Celer οἱ festinata 
sa tio, et Serotina sutio. Ibid. (2, 14, 1.) Τῶν σπόρων 
ὁ πρωϊμώτερος πάντων καλλίω». επι πρώῖμος ὑετὸς, 
Μαϊυτα s. Tempestiva pluvia, quales Varroni sunt 
primoresa imbres, Epist. Jucobi δ, (7.) Ἔως ἂν λάβοι 
ὑετὸν πρώϊμον καὶ ὄψιμον, Pluviam muturam εξ sero- 
παπι; απ) vero Matutinam οἱ vespertinum: quee 
signif. aliis exemplis euret. Possumus igitur per πρώὠϊ» 

ν ψετὸν intelligere ὡραῖα ὕδατα, ut Theophr. appel- 
at: itidemque per ὄψιμον υἐτὸν εἩ que ipse vocat 
ὀψιαίτερα ὕδατα, Plin. Serotinas aquas. Præterea 
πρώῖμος καρπὸς, ut δρ. Plin. Persiea μτεσοςῖα, et 
Colum. Præmaturus ſructus. Didymus in Geop. Εἰ 
δὲ βούλει τὰ ἤδη πεφυτενµένα ῥόδα πρώϊμον ἐνεγκεῖν 
καρπόὀν: sicut αρ. Colum. Ut præcocem rosum facias. 
Neenon πρώϊμον ἔτος i ὄψιμον, i. e. πρωϊκαρποῦν ἡ - 
καρποῦ», Annus quo ſrucius precoces prematurique 
sunt aut serotini. Item et πρώϊμα δένδρα, ut ap Go- 
lum. Vites pricoces, i. e. Quarum fruetus pracox 8. 
prematurus est. Geop. Πρωίΐμους δὲ σικύας ποιήσεις 
οὕτως, Colum. Qui prematurum fruetum ceueumeris 
habere volet. [Brunck. Aristoph. 5, 911. Fr. 254. 
Græf. ad Meleagr. p. 61. ad Ματ. 300. πά Τί 
Σοκ. 396.” Sehæef. MAlss. Lobeck. Phryn. ὅ9.] 

Ἠρωϊνόε, i. q. πρώϊος, Matutinus, eui opp. ὀψινὸς, 
Vespertinus, Athen. (p. 11.) Λέγει δὲ τὸ πρωϊνὸν 
ἔμβρωμα, ὃ ἡμεῖς ἀκράτισμα καλοῦμεν. Et αρ. Suich. 
Ἡ πρωϊνὴ κατάστασις pro πρωῖα. [Ύοκ recentioris 
Græcitatis. Rabtii Fab. ϱ, 17. "Έργων δὲ τίς σε 
πρωϊνῶν ἀναμνήσει. "' Schol. Theoer. 18, 9.“ κεί 
Με, Loheek. Phryn. 52.) Πρωϊνῶς, Matuſine, 
Μπυε, Suid. [Αί  Πρωϊνήν, Hesychio est ἐπ' ὄψιν, 
ἐπὶ πρόσωπο». Vide Schn. Lex. ν. Πράν.] 

᾿ Πρωΐθε», De mane, Ῥτο quo Αρ. Lucom ἀπὸ πρωΐ, 
[0 Βυἱά. 1, 412.“ Wakef. Mas. Πρωΐθε», " Πρωϊύθε», 
Sehleusn. Lex. V. Τ.] 

51. Πρωΐξω, Mane πάρα, περ, Νασ. 506.” 
Wakef. Mas.) 

Πρῳ Ρτο πρωῖ Afticum est, εἰ Aristophani usita- 
tum: ut Ὄρν. (129.) Ext τὴν θύὗραν µον πρώ τις 
ἐλθὼν τῶν φίλων. Εξ ΠιΟΣ, Ὅπως παρέσει µοι καί σν 
καὶ τὰ παιδία Λρυσαμένα πρὼ, ubi Sehol. εχρ. ἐν ὥρᾳ, 
Μαϊυτε s. Tempes-tive. Additque in hac siguif. ὁξύ- 
γεσθαι, cum vero aignifieal τὴν πρωῖαν, Mane 5, Ma- 
tutino tempore, περισπᾶσθαι, Nullam autem ſucit 
mentionem de subseribendo, quod alibi tamen ap. 
Eund. subseriptum reperitur, ut Ἐκκλ, (290.) ὧς ἂν 
μὴ πρῷ πάνν τοῦ κνέφονς (8ο, ἔτι ὄντοι) "Ἠκμ, Summo 
mane amequam ealigo noeturua diffugiat. Αριά 
Eund. πρ πάνν, i. e. Præmature, Nimis mature, 


p. (104.) προκαθεύδει πρφ πάνν, i. e. πρὸ τοῦ δέοντος 
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εαιροῦ ἀπονυστάδει. [". Πρὼ, Ἠεγπ. Hom. ὅ, δ08δ. Α μ tempore, Non ita pridem.“ [" Προιδὰ, Theod. 


Πρ, Brunck. ad Æsch. Pr. Τ02. Trach. 631. Ari- 
εἰιορί, Λ. 612. Μωτ. 299. εἰ u., Timæi ος. 226. 
ει n., Ruhnk. ad H. in Cer. 339. Wolf. in Add. ad 
Xen. Hell. Schneid. p. 114. Fischer. ad Plat, iv. 
Diall. p. 170. 943. Πρ, » Πρῳ, Thom. Μ. 762. 
Dawes. M. Ος, 405. Wakef. ες. 691.” Schæuſ. 
Mas. Attiea seriptura est πρὼ, πρῶσε, πρῶξος, πρῶ- 
µος, ete. sine subsert.J Ac sicut πρ 5. πρφ quod 
winime agnoscendum,] dieitur pro πρωῖ, ΙΤ ΕΤ 
ῥος pro πρώίος, Prmaturus, Eiß. (1160.) Διασκο- 
πῶν ἤδομαι Τὰς Λημνίας ἀμπέλουε Εἰ πεπαίνονσιν ἤδη” 
Τὸ γὰρ φίτν πρφον φύει: (1001.) Σικύων πρώων Ῥτα 
πρωέµω», Prmuturorum eueumerum: esse autetn 
πρωῖμους τοὺς σικύονς ostendit hie versus Proverbiu · 
Us, ᾿Αρχομένων σικύων καὶ ληγουσῶν κολοκυνθῶν. 
[*Aristoph. Ἐτ. 554. ad Ματ. 500. ad Timmi Lex. 
226. Koen. ad Greg. Όου. II.  Πρψαίτερον, Heind. 
ad Plat. Theet. 310, "Πρρμος, Brunck. Aristoph. 
9, 211. 3, 193. Fr. 254. Πρῶμος, (Attiee,) ad Mor. 
300. ad Timæi Lex. 226.“ Schætf. Mss.]) Όση Ετ 
ερικὴ σνκῆ Lustathio dieta videtur ἐκ τοῦ πρωῖ, 
facia syncope et subseripto ι. Alii vero προτερικὴ 
potous 965, censent, quoniam se. προτερεῖ τῇ πεπάνσει, 
ut Præcoces vites αρ. Colum., quæe aute tempus con- 
zuetum maturaut fructus suos. Vide Προτερικός.] 
ἵτεμ Εετ Πρωϊξὸε, Ε quo Πρφξὸε per syne., Eust. 
a πρωΐ derivat. Ὁνυς Πρωϊξὸν 51νΝΕ Πρωϊξὰ, αν, 
Il. B. (303.) Χθιδά τε καὶ πρὠϊξ’, ὅτ ἐς Αὐλίδα νῆες 
᾿Αχαιῶν Ἡγερέθοντο: quo loco χθιξά τε καὶ πρωϊξὰ 
exp. χθὲς καὶ πρωῖ, i. 6. ἔναγχος: Οπεπιβ ού μα 
Ηεεγεδίο quoque πρώϊξα, (εὶο επἰαι αρ. eum seriptum 
επί) est πρωῖ, item πρῶτα: ita ut χθιξὰ καὶ πρωϊξὰ 
foriusse souet Heri εἰ hodie mane: aceipiendo pro, 
Νου ita dudum: ul et Suid. πρωϊξὸν exp. πρὸ ὀλέγου. 
Verum Aucetor hrevium Scholiorum χθιξὰ καὶ πρωϊξὰ 
aceipit pro χθὲς καὶ πρώην»: quue exp. et in mei Hom. 
Ms. margiue legitur. Hoc autem ΑΡΥ. Πρώην iu- 
terpr. Nucdius tertius, χθὲς καὶ πρώην exnonentes 
Heri et nudius tertius, (pro Nuper, Non ita pridem, 
.. Non ία dudum,) quemadmodum et in Lex. meo 
vet. AKarrun Πρῴξον, τὸ πι σινὸν, faeta syneresi, 
E Πρωϊξὺ», i. e. ὑπόγυο», derivato α πρωῖ, Ibid. am- 
notatur IIoxny ſactum esse εκ accus. πρωΐα», ideoque 
εἰ subseriba: quæe εἰ ap. Ἐάγαι. reperies. Verum 
Πρώην uſſertur et pro Paulo ante, Nuper, Non ita 
pridem, Primum, ο Gaaa 4. Necnon τὸ πρώην εκ 
Aphthon. pro Primum. Ἐκ Æachine autem πρώην 
saequeute ποτέ. ſ[Vide Fischer. πα, Æschin. “Thom. 
Μ. 914. Boiss. Fhilostr. 499. 678. Heyn. Hom. 7, 
78. Πρώα», Πρώην», Toup. Add. in Theoer. p. 906. 
Append. p. 26. εἰ [πή., Fischer. ad Auacrt. p. 5. ad 
Ἠετοά, 41. Aute, Τχειχ. Exeg. in Il. p. 45, 26. 
Heyn. Hom. 7, 198. De iota subser. Jacobs. Auth. 
11, 399. Ἐχθὲε καὶ πρ., Diod. S. 1, 694. "Αρτι καὶ 
πρ., Plut. 6, 556. Huit. Ὀψὲ καὶ πρ., Erfurdt. ad— 
Soph. Tr. p. 464. * Πρων, Callim. 1. p. 408.” Schæl. 
Mss.) "'ἨΠραν, Dorice pro πρώην dicitur. Uitur eo 
“Theoer.“ [2, 115. 5, 32. »Jacobs. Auih. 7, 362. 
Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 106. 108. Τουρ, Add. 
ἵπ Theocr. 905. Append. p. 17. Valek. αἲ x. Id. p. 
74. Koen. ad Greg. Cor. 135.” Schref. Mss.) 

Ceterum sicur Πρωϊ signifieat Mature, Prumu - 
ture, Ante tempus consuetum, ΙΤΑ Ετ Πρώϊθα inde 
derivatum, Theoer. 18, (9.) Οὕτω δὴ πρώϊδα κατέ- 
ὅραθες, ὦ φίλε γαμβρέ; ἴϊαπε muture τ quumobrem 
πιοκ subjungit, Εὔδειν μὲν χρῄξοντα καθ ὥραν αὐτὸν 
ἐχρη» τὺ, Schol. πρωκνὀε, πρὸ τοῦ δέοντοι δίς Ari- 
μιορ]ν, dieit, προκαθεύδειν πρφ πά»ν, Prumature et 
ante tempus cousuetum somnõ 56 tradere. 

*Ioot, pro πρωῖ dieitut, Tempori, Mature. UN DR 
PIldciuos,“ [LJacobs. Anth. 8, 289.“ Schæf. Mas.] 
“ERr Πρόως, Maturus, Tempestivus, ut πρώῖμοε οἳ 
εεπρώίος: vel etiam Præmaturus, Statum tempus 
“præveniens. Utriusque meminit Hes., afferens 5ο, 
δε πρόϊμο» σῦκον Ῥτο ""προακμάξο»: εἴ πρόίαι ἄπιοι 
5 Ρτο αἱ πρῶται γινόμεναι. Zuid. affert εἰ 8ΟΡΕΒΙ., 
6 Προϊαίτατος pro πάνν πρότερος, Omnium primus 8. 
“NMaturrimus. Ώσιν Ἐτ Πρόιξα pro πρώϊξα ἀῑεί- 
*tur, εἰάεαι Hes. πρώην, Nuper, Νο ita multo ante 


ο 


rodr. Rhod. 119.” Βοΐδε, Νά9ε,] 'Πρήτον, Hesyehio 
4 πρότερο», Prius.ꝰ , 

ΗΠΡΩΞ, ωκὸς, (ὁ) μα, Stillicidium, σταγὼν, 
6 σταλαγμὸς, Hes.: exp. εἰ ψεκάε. Ῥτορτίε de Roris 
“gutia diei traclitur, ἀπὸ τοῦ πρωῖ πέµπεσθαι. Τηεουτ. 
4 4,(16.) πρῶκας σιτίσδεται ὥσπερ ὁ τότγιξ.” [“ Τοιρ. 
in Schol. Theoer. 313. Append. p. 19. Valek. ad 
x. Id. ρ. 88. Koen. ad Greg. Cor. 136.” Βεϊνοί, 
Mss.)] 

— — 

IPRVYTOX, ὁ, Anus, Podex, Nates,“ [Aristoph. 
Σφ. 604. Ἐκκλ. 364. A. 863. “Conf. ο, πρῶτος, 
Τ. Η. ad Platum p. 49. De comicis appellatioui 
bus τοῦ πρ., Τουρ. Add. in Theoer. 402.“ Βοϊμεξ, 
Μες, Aristot. de Part. ὃ, 14. εξ. H. A. 2, 17. Alii 
α προάγω, alii α προΐκω 5, προΐσχω dedueunt. * Πρω- 
κτοπεντετηρὶε, Aristuph. Βρ. 8760. * Πρωκτόσοφοε, 
Aristæn.) "'Πρωκτοτηρεῖν, Nates inspieere, et qui- 
dem proprie adulterorum, dum ύττονται ῥα» 
{εφάνῳ καὶ τέλλονται. Solebat enim olim adulteris, 
*qui muletæ persolvendæ ποπ essent, raphano po- 
dex trajiei εἰ velli seu depilari. Aristoph. lIxx. 
«6 (878.) Οὔκουν σε δῆτα ταῦτα δεῖνόν ἔστι πρωκτυτη- 
6 ρεῖν, Παῦσαί τε τοὺς κινουµένουε. Ubi Schol. εκρ. 
εὁ πρωκτοὺς ἐπιγηρεῖν τῶν πορνενοµένων, Catamitorum 
*nates inspieere.“ [ Ἐτενύπρωκτος, Photio " ἄπν- 
Ὑοι. " Ἀαυνόπρωκτα, Aristoph. A. 106. "' Πρω- 
κτίδω, "' Καταπρωκτίξω, Schol. Aristoph. Θ. 1194. 
» Πρωκτιάω, unde“ Περιπρωκτιάω, "τρυφερεύομαι ἐπὶ 
τῇ πνγῇ, Ηε».] 

{ Προχῶναι, J. Poll. 5, (183.) οἵ γλοντοὶ, inquit, 
vocantur et κοχῶναι: εἴ πύγαια: ΠΕΕΠΟΠ προχῶναε 
ερ. Archippuin Comicum, i. e. Clunes, Nates. 

— — 


ΠΡΩΡΑ, ἡ, Auterior uavis pars: πρύµνα aute 
Extrema ejusd. pars uominutur, τὸ ἔσχατον τῆς νεώς. 
Latinis quoque Prora dicitur: aà Virg. etiam Έτους 
wmavis: ut et a Sehol. Thuc. πρώρα dicitur µέτωπον 
esse τῆς νεώς. Plut. Aleib. Παρὰ τὰς πρώραε τῶν πο- 
λεμίων νεῶν. vVvariee hujus voeabuli afferuntur ety- 
mologite, aliis a προϊέναι deriveanlihus, et dietum vo- 
lentibus, quasi πρόειρα, quamobrem οἳ subseribi 
aliis a προορᾷ», quasi πρόορα, παρὰ τὸ προέχειν καὶπροο- 
ρᾷν τοῦ σκάφονε: uliis aliunde, ut Etym. fuse docet. 
Α πρὸ οετίε derivatum esse verisimile est: unde et 
τὸ ἔμπροσθε» τῆς νεὼς 8. τὸ πρόσωπαν τῆς νεὼς α Suida 

ariter el Πε». «ΧΡ. Prov. autem πρώρα καὶ πρύμνα, 

rora εἰ puppis, vicde αρ. Erasm. Chiliad. Meta- 
phoriee pro πρόσωπο» αοεϊρίίυς. [Æscl. Cho. 589.] 
Ὀνρε ᾿Ανδρόπρωρον Ρίο ἀνδροπρύσωπον, ε Soph. 
[Αεϊρίοι. Nat. Ausſsculi. 3, δ.] hHesychio etſum 
στολὴ 3 διακεκαλλωπισµένη, τὰς ὄψεις ἐπικαλύκτουσα, 
| Πρώρα viti etiam tribuitur αρ. Theophr. Η. ΡΙ. 8, 
1. Ὅλως γὰρ ὀλίγα τὰ ἀπὸ τῶν ἄνω μᾶλλον βλαστά- 
γοντα καὶ γεννώµενα, καθάπερ ἄμπελος ἀπὸ τῶν κληµά- 
των" αὕτη γὰρ οὐδ' ἀπὸ τῆς πρώραε, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ κλή- 
µατος φύεται. Ubi Gaza vertit Prora. Verum eo 
nomine quidam appellati volunt Patiem quæ satr- 
menta precedat. Αἰά Vitis rostrum interpr. i. 6, 
τὸ ἄκρον τοῦ κλήµατοε; quod μὲ autioni inutile το- 
spuit Constantinus ap. Geop. ὅ. Itidem ε Plin. red- 
dunt Cacuminum extremu articulatio. Έα autem 

rs rostrala est αἱ navium proree. ICaput vitis, Co- 
um. 5, 10.) ''Ἡροώρας, Ηεθγολμίο τὰ πρῶτα κλή- 
ἔε µατα.". {[" Πρώρα, Galei Opuse. Myth. 49». 
Heyu. Hom 7, 118. Πρῶρα, Eur. Or. 364. Μες, p. 
66. Ed. 9. FPors. Brunek. Soph. 8, 486. Phil. 
482. Os, Facies, Wakef. Trach. 12. 398. Brunck. 
Βορ]ι, 3, 499. De prorarum iusignibus, ad Herod. 
226. Πνεῦμα κατὰ πρώρα», ἐκ πρώρας, Ventus udver- 
5.8, Pierson. Ὑετία, 60. ad Charit. 9690. Valek. 
Diatr. 294. Bruuck. Phil. 690. Jacobs. Anth. 8, 
957. Τὰ ἐκ πρ., Boiss. Philosſtr. 362.“ Schæeſ. Mas. 
5 Καταπρώρα», Annu C. 896.“ Elberling. Mas. 
5 Πρωραχθὴς, Hesych.] 

᾽Αντίπρωρος, ὁ, ἡ, Obversam 5, Oppositam proram 
hbabens: proprie de navibus, vel üs qui e naribus 

ugnant. Plut. Al γΠες ἀντίπρωροι, προσπεσοῦσαι., 
bi quidam iuterpr. luſestis proris in δε irruen- 
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tes: αἲῆ, Adversa {τοπίο coneurrentes. 
Eund. ]επφίος]ε, ᾽Αγτιπρώρονε καταστῆσαι ταῖς 

ρικαῖς τὰς τριήρεις, Triremium proras 8. Το- 
Ρίτα barbaricarum navium proris 5. rostris οὔνευ- 
tere.· Et αρ. Philostr. Ἠετ. ᾽Αντίπρωροι ἐμβολαὶ, 
lxruptiones quee ſiunt adversis proris. Sie Polyb. 16, 
(4, 11.) Κατὰ τὰς ἀντιπρώρονε σνµπτώσειε, In ορ- 
Positis conſſietibus, Bayf. Frequeniius de ipsis na- 
vibus, ut tum in superioribhus duobus Plut. H., tum 
η. sequentibus. Thue. Αντίπρωροι παρεσκενάδοντο, 
ubi Bud. vertit, Conversis proris, Plut. Anton, ᾿Αντί- 
πρωρον ἐπιστρέφειν τὴν ναῦν κελεύσαε, Obverti navem 
juhbens, Polyb. 16. Παραγγείλας ἀντιπρώρονε ποιεῖν 
τὰς ναῦς, Adversas naves opponere, 5, Adversis proris. 
Sio εοἀ. ], (4, 7.) Karà πρόσωπον ἀντιπρώρονε τάξαντεε 
τὰς ναῦς, Dispositis in aciem utrimque πἀνετεῖ nu · 
vibus. Rursum Plut. Anton. (63.) Αντιπρώρονε συνεῖ- 
χε, ὧς ἐνήρεις καὶ παρεσκενασµένας ἀμύνεσθαι, Obver- 
2.5 ceontinebat naves, tanquam instructas οί paratas 
ad decertandum: (67.) Των δὲ Καίσαρος ἀντιπρώρων 
συµφέρεσθαι πρὸς χαλκώματα στερεὰ καὶ τραχέα Φυλασ- 
σοµένων, Navibus Cæsaris caventibus ne obversae 
cumn rostris ſirmis et eeratis Antonii coneurrerent. 
Metuph. pro ἀντιπρόσωκος, Adversam faciem ha- 
bens: et ρεπετκίήετ pro Oppositus, ἐναντίος, Soph. 
Tr. (228.) p. 339. πεις Ἐά. Tad ἀντίπρωρα δή σοι 
ειν Πάρεστ' ἐναργῆ, Βε]ιοὶ., ἐναντία, ἀντικείμενα, 
ἀντικρόσωπα, ὑπ' ὄψιν ὀρώμενα. Ἐκ Eur. (Rhes. 136.) 
affertur etiam ἁντίπρωρα νανστάθµων πυρὰ, Ρτο Ignes 
coram navalibus. AT ᾿Αντίπρωρο», τὸ, subsiant. 
Fars navis adversa proree, Pars navis 4 υπ» Ρτοτα: ϱρ- 
posita est, i. 6. Puppis: ut quidam interpr. αρ. 
Thue. (7, 36.) Τὸ ἀντίπρωρον ξνγκροῦσαι, Nisi id po- 
tius οἱραίβεεί Obversa prora, κ. Adversis rostris, 
conſſigere. {['. Herod. 624. ad Charit. 627. Wubkef. 
Trach. 12. 933. Jacobs. Anth. Proleg. 56. ad Diod. 
Β. 1, 520. ἨἘτυπε]ς, Soph. 5, 499. Plut. Alex. 149. 
Sehmn.“ Ἠαθύπρωρος, ad Diod. 8. 1, 207.“ Schæwef. 
Με] 

Δίπρωρος, Duplieem proram habens, vide Δίπρν- 
uoc, ** Valek. Phoœn. p.bGiG.“ Βεἰμε[. Mss.] Ἔμπρω- 
ρος, In proram inclinatus, Bayf. ap. Polyb. 16, (4, 12.) 
Euwpuſpa τὰ σκάφη ποιοῦντεε vertit, Inélinatis navihus 
in ptoramm. Exp. etiam Qui in prora est. [. Ἐπί- 
πρωρος, Hes. Gronov. Obss. 4, 26. p. 838. Lips. 
3 Ἐδπρωρος, i. 4. εὐπρόσωπος, Hes. Phot.“ Musgr. 
Iph. A. 765. Markl. p. 106.” Sehwf. Μας] Καλλί- 
πρωρος, Puleram habens proram, Qui pulera facie 
est: a πρώρα significante πρύόσωπον, Unde ap. Hes. 
Καλλίπρωρο», εὐπρόσωπον. [. Const. Manass. Chron. 
P. 67. 90. 115. 131.“ Boiss. Mss. “ Wakef. Trach. 
19.” Sehæf. Mss.] Κυανόπρωρος, Cæruleam s. Nigri- 
cantem proram hubens, [“Wakef. Phil. 949. Heyn. 
Ἠοπι, 7, 118.“ Schref. Mss.) Pro quo ΕΤ Ἐνανο- 
πρώειροε, iu Lex. meo vet. sicur Πρόειρα pro πρώρα: 
saivn Κυανοπρόῖρος, uT Πρόθίρα pro πρώρα: que οἱ 
αρ. Είναι. habes in Πρώρα, afferentem κνανοπρωΐρονε 
εκ Hom., κυανοπρώῖραν ε Simonide. Apud Hom. 
tamen seriptum Kraroroupelovs, ut in Κνανοπρώρειοε 
post Κύανος videbia. "' Αριά Hes. adiwretos προί- 
Σέρης, itidem expositum πρώρας.” Ὀξύπρωρος, Akutam 
s. Acuminatam proram hahens, Cujus prora in acu- 
minnatum rostrutn desinit: ὀξύπρωροι, " ὀξυκέρατοι, 
Ηε». Woukef. Traeh. 12. 8. Cr. 4, 48.“ Θεοί, 
Μες] Ὑπόπρωρος, Proram humiliorein οἱ depressio- 
rem ſabens: ut quidem ap. Plut. Pericle, (26.) H 
δὲ σάµαινα, ναδε ἐστὶν ὑπόπρωρος μὲν τὸ σίµωμα, κοίλο- 
τέρα ὃν καὶ γαστροειδὴς, οχρ. Navis prora depressa, 
concava εἰ ventrieosa. [Ῥεά Ἰεα. " 'Ὑόπρωρος. Vide 
Hes. νν. Σάμαινα, Σαμιακὺς, Phot. v. Σάμαιναι, οἳ 
Sehn. Lex. Cf. etiam Ἠετοά, 5, 50, * Ὑψίπρωρος, 
Strabo 4.p. 907.] — 

Ἠρωράτης, Ῥτοτεία, (ut Plaut. Si tu proreta isti 
navi ον, ego gubernator ero. Et Paul. ICtus, Quod 
οἱ absente domino, ἰά α magistro, vel guhernatore aut 
proreta nautave alio factum sit,) Qui in prora navem 
regit: οἱ πρυµνήτηε αἱ κνβερνήτηε, i. e. Gubernuator, 
qui in puppi sedens elavum {επεί, [' Husehk. Anal. 
257. Κυρίες, Aristoph. 110. Brunck. Soph. 8, 441.” 
Selæf. Mss. Xeu. Αθ, 1, 3.] Πρωρατεύω, Proreta 
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Βίο αρ. Α sum, Aristoph. [Ἴππ. 548. “Huschk. Anal. 556. 


Aaleiphr. ο.” Βοἱνεί, Μες. " Πρωρατικὸς, 1. Poll. 1, 
990. "' Πρωρίτης, Herodian. Epimer. 181. ΟΕ, Πρνμνί- 


της. 

Idem Πρωράτηε frequentius Ό1ΟΙΤΌ Ἡ Πρωρεὺς, Χεῃ. 
Κ.Α. 6, (8, 9.) αλεπαίνει μὲν πρωρεὺς τοῖι ἐν πρώρᾳ, 
χαλεπαίνει δὲ κυβερνήτης τοῖς ἐν πρύµνῃ, Βπιεσεπκοί 
proreta iis qui in prora suut, sueeenseit gubernator 
αν qui in puppi. Athen. 5. Τῶν δὲ κατὰ ναῦν ἀδικη- 
µάτων δικαστήριον καθειστήκει, ναύκληρος, κυβερνήτηε 
καὶ πρωρεύς. Aristot. Polit. 3. dieit πλωτήρων quos . 
dam esse ἐρέτας, quosdam κυβερνήτας, quoſrdam 
πρωρέας. Plut. (0, 996.) dicit κυβερνήτας interdum uti 
vauvᷣr cas καὶ πρωρεῦσι καὶ κελενσταῖς, interdum alis 
inſtrumentis: ubĩ nota, πρωρέα ε9δε ἰη{ετίοτείη κυβερ- 
νήτῃ: κυβερνήτης autem nauclero subest, μέ in Ναύ- 
κληρος videbis. [“Ad Charit. 6907. ad Diod. 8, 
1, 108, 676. Huscehk. Anal. 266. Xen. (ο, 7, 14. 
Gail. p. 940. ad Od. M. 411.” Schæf. Mas.) UNDE 
Πρωρέω derivatum existimatur, ut ĩ. sit q. πρωρατεύω, 
Hes. tomen πρωρεῖ εχρ. κηδεύει, προορᾷ, φοβεῖτας, 
(ut αἰξ pto προορᾷ,) ἴἴεπι ἐκρεῖ: pro quo potius ser. 
foret προῤῥεϊ, a προῤῥέω, Ῥτοβυο, 

Ἠρώραθεν, E prota, Plut. IUyxsandro 11. Thue. 7, 
36.“ Theocr. 59, II. ad Herod. 699.” Schæf. Μες, 
3 Πρώρηθε», Ionice, Quint. 8πε, 14, 378.] 

Πρωράξω, In prora deprimo: sie πρωράδεσθαι 
navis dieitur, eum prora ponderum vi deprimitur 
wetaphoriee autem senes, eum eaput εἰς τοῦμπροσθεν 
ineurvatur. Vide Hes., qui πρωράσαντει εχρ. etiam 
κροτήσαντες, a navihus sumtam metaphorum diceus. 
F Valek. ad Βῦν. p. 65. Τουρ, Opuse. 9, 65.” 

chæf. Mss.] 


— — 

ITAIQ., αίσω, Impingo, Offendo, προσκόπτω, Eust., 
qui εἰ derivat 5 πτῶ, unde πίπτω, ltidem Suid. exp. 
προσκρούω, subjungens hoe Prov. Μὴ πολλάκις πρὸς 
τὸν αὐτὸν λίθον πταίειν, Ne sepius ad eundem Ἱαρί- 
dem impingas. lItidem αρ. Herodian. s, (4, 13.) 
Ouoũ δὲ ἕπταισε καὶ γνώμῃ καὶ τύχῃ, Polit. vertit, 
Offendit eousilio pariter atqquue fortuna, ubi metaph. 
est sieut etiam cum sibi opp. κατορθοῦν et πταίειν, ut 
ap. Dem. ad Phil. Ερ. Eur μὲν ἂν ἐν τοῖς πολέμοα 
κατορθῶσι, 5εηυοηίε in τεά/ίομε, ᾿Επὰν δέ τι αταί- 
σωσιν. Ίδοςτ. vero inter se ΟΡΡ. κατορθοῦν εἰ ἁμαρτά- 
νειν: ĩtem κατορθοῦν εἰ ἀτνχεῖν: ΠΕΕΏΟΠ κατορθοῦν 
εἰ ἠττᾶσθαι: quocdl plus εδ. Affinin autem πταίει», 
ἁμαρτάνει», εἰ ἀτνχεῖ». Sugittarius certe πταίει, iti- 
dem ut ἁμαρτάνει, cum aberrat et scopum non attin· 
αι. Alicubi exp. etiam Titubo, Vaciilo, σφάλλομαι, 
Herodian. 7, (9, ο.) Elere πταίσειαν τὰ αξιμίνον 
πράγµατα, Sicubi res Maximini tituhassent, Polit., 
ut Cic. Si tantulum offensum titubatumque sit, υἱ 
ea quæ singulatim diuque colleeta sint, uno tempore 
uuiversu perdantur. Est ubi redditur etium Labor: 
ut e Thuc. Οὐς ἐλάττω πταίει, Non minus labitur. 
Interdum etiam Collabor, Concido, Cortuo: se- 
quente autem ὑπὸ, Labeſaetor ο. Collabeſactor: ut 
Gaæa, Tàs µεγάλαε τῶν πολιτειῶν ὑπὸ νέων πταισάσας, 
παρὰ γερόύντων ἀνορθωθείσας, Ῥτο εο quod Cie. de 
Sen. Ab adolescentibus labeſaetalas. Item Fallor, 
Frustror: ea signif. qua dieitur Falli et frustruri 
spe. Herodinn. 8, (5, 1.) Ἠταίων τῆε ἐλπίδοι Λι 
πταίσαντας τῶν μαχῶν Aristid. dixit pro πταίσαντας 
ἐν ταῖς µάχαις, Qui in prelio oſſenderunt et εµσσιι- 
buerunt, e. Vietos, ἠττημένουε, [Phryn. Eel. 
118. Wakef. Επι. 252. Όεοτμ. p. 40. 8. ΟΥ. 2, 40. 
Bihbl. Οι, 1,9. p. 47. Valek. Diatr. 965. ad Ἠετοί. 
658. (9, 101.) Ckdem — Lucian. Ep. 88. et 
Jacobs., ad Diod. S. 1, 560. Plut. Alex. 75. 76. 
Sehm. Πταίων, Perperam, Τουρ, Opusc. 1, 567. 
Ἠγαίσωσι εἰ πέσωσι «ουΜ., ad Dionys. Η. 8, 1261.” 


Schæſ. Μες, Buttm. Lexil. 506. Ælian. Η. Α. 9, 15. 


Polyb. 6, 08.] 

[ή νοῖσμα, τὸ, Offensio, Lapsus: proprie eum quis 
lapidi pedem impingit, α]ῆνε offendieulo in quod 
pedes incurrunt. Sed εἰ Ipsa pedis ex offensione 
oblæslo, πταῖσμα dieitur; ait enim J. Poll. 2. cum 
de rupturis et pernionihus locutus esset, Τὰ & ὑπὲρ 
τοὺς δακτύλονε κρούµατα, πταίσματα,, Ῥτο Offensioue 
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autem in propria signif., πρ. Plut. (8, 171.) Ἡ ποινὴ 
ἡ παραχρῆμα τὸ πταῖσμα καὶ τὴν ἁμαρτίαν διώκονσα, 
πληγὴ καὶ νύξιε: solent enim caleatibus moneri, eum 
impingunt. Swepius metaphoriee pro Lapaus, De- 
lietum, σφάλμα, ἁμάρτημα, οσα signif. Greg. Ναχ. 
usus est. ltem de errato quod aliquis seriptot ad- 
mittit, (58, 4.) Longin. cum dixisset a sese animad- 
versa tum aliorum, πια Homeri quædam ἁμαρτή- 
µατα, subjungit, "Ἠκιστα τοῖς πταίσµασιν ἀρεσκόμενος, 
ὅμως δὲ οὐχ ἁμαρτήματα μᾶλλον αὐτὰ ἐκούσια καλῶν ἡ 
παροράµατα, ubi affinem signif. habent, παρόραμα, 
ἁμάρτημα, πταῖσμα. Sunt πταίσµατα et eorum, qui 
in τε aliqua gerenda utuntur sdversa fortuna cum 
5ο. impingunt εἰ σφάλλονται. L. e. Inſottunia, For- 
tuun adveraa, Clades: quibus opp. κατορθώματα, εὖ- 
τυχήµατα. Dem. (135.) Εάν ποτε συµβῇ τι πταῖσμα" 
πολλὰ ὅ' ἂν γένοιτο ἀνθρώπῳ. Βίο Æschin. (77.) Ei 
τι πταῖσμα συµβήσεται ᾿Αλεξάνδρῳ. Et Herodiun. 7, 
(11, 1.) Σννέβη πταῖσμα ὀλέθριον τῇ ᾿Ῥωμαίων πόλει, 
Iucidit Romanee ciritati Γαπενία calamitas. Rursum 
Dem. (20.) Μαρύν τι πταῖσμα ἅπαντα ἀνεχαίτισε, Et 
Ἠετοάίφη. 7, (5, 11.) Τὰ πλονσίων πταίσµατα, Divi- 
tum τοῦ Ἀάνοισιο, Ἱπ[οτίυπία et calamitates, Βυά, : 
Flut. Fah. Τὸν ἁμαρτόντα χρήσασθαι τοῖς πταίσµασι 
διδάγµασι: num Ἰυχία Ῥτον. Nocumenta, dacumenta, 
παθήματα, µαθήµατα. ltem Casus, ut τύχης πταῖ- 
σµα, Casus fortuitus: τυχηρὸν σύμβαμα. Herodiun. 
5. (1, 10,) Μηδέ τις ἀπαξιούτω ἡ τύχης πταῖσμα »οµι- 
Ξέτω ὅτι δή ὄντα µε ἐκ τῆς ἱππάδξος τάξεως, ἐπὶ τοῦτο 
ἤγαγε: verhu Mucrini ad imperutoriam dignitatem 
evecti. Aristoph. Fr. 380. ad Dionys. Η. 2, 1063. 
Wyttenb. ad Plut. de S. N. V. p. 20. ad Herod. 658." 
Ῥομας[, Mss. Theogn. 1596. Herod. 7, 149. " [ἶται- 
σµάτιον, Οἱ. Offensiuncula.] 

[’ Πταίσι, unde 3" " Πταίσιμος, Petri Alex. Μ9.” 
Routh. Alss.] 

[5 Πταιστὺς, unde] Arrateros, Νου impingeus, 
sc. vel in processu γε] in τε gerenda, ut Plut. Fub. 
᾿Ασφαλὴς διαγενέσθαι καὶ ἅπταιστος, i. e. οὗ πταίσειν 
πώποτε, πάντα δὲ κατορθώσει». Propriu autem signif. 
ap. Xen. (ἶππ. 1, 6.) a. ἵππος, Equus qui non impin- 
xit. lItem, Qui non labitur, πες delinquit, s. errat, 
ὁ οὐχ ἁμαρτάνων. ᾽Απταίστωε, Sine offensione, Ita ut 
ΠΟΠ impingas. Aputd. Hes. vero legitur Arraieraus, 
ἀκαταγνώστων, [Vlut. Marcello 14. Plato Theat. 144.) 
᾽Απταισία, ἡ, Non impingere, πος labi, Plato de Τα, 
(2. Ρ. 94-- 069.) ubi tamen Ficinus dieitur vertisse 
Tarcditas: [αἱ. ὀψίας,] Idem cum ἅπταιστος, ΒΙΦΝ1Ε. 
᾽Ανάπταιστος. Suiclus enim ᾿Ανάπταιστον εκρ. τὸ μὴ 
πταῖο». Fuerit autem Ίος ἀνάπταιστος pro ἄκται- 
στος sithile τῷ ἀνάπνευστος, quod Ηεεῖοά. pro ἄπνεν- 
στος usurpavit, Κεῖται ἀνάπνενστος καὶ ἄνανδοι. [" Εὔ- 
πταιστος, Hippoer. 56, 19.] 

[5 Αποπταίω, Clem. Alex. Str. 4, 8. sed leetio 
est dubia.“ Kall. Mss.] 

Διαπταίω, itidem pro Οβειάο, Tituho. Apud 
Lucian. autem (I, 19.) Ταῦτα καὶ ἔτι τούτων πλείονα 
διαπγαίονσα καὶ [βαρβαρίξουσα, εκρ. Cum Ἠπες εβη]- 
visset, halhutivissett: [. πά Ευπά, 1, 186.“ Schæwf. 
Mas. * Διάπταιστος, vude *'Adtärraterot, Jambl. 
Protr. 360. »Bekk. Απεοή. 748.“ Boiss. Mss. 
Hieroel. p. 262. Sehol. Luciau. Hermot. 66.)] 

[" Εἰσπταίω, υη4ς  Προεισπταίω, Ηε», Τ87.] 

* Ἑκπταίω, Philoſstr. 881. si lectio sanu. *He- 
ringa Obss. 66.“ Selicef. Mas. * Διεκπταίω, Scehn. 
Lex. v. Διεκπίπτω.] 

EEurralu, Impingo, Ineido, Lycophr. 105.” 
Kall. Mss. “ Musgr. Hel. 1382.“ Schæf. Mes.] 

Ἐπιπταίω, Oſſendo, Impiugo, Ἱ. q. πταίω. Ἐπί- 
πταισμα, τὸ, Ὀβουδίο, Cum impingſiur: item Cum 
pes in offensione læditur. J. Ρο], enim I. 2. ουπι 
πταΐσµατα dixisset esse τὰ ὑπὲρ τοὺς δακτύλονς κρού- 
µατα, subjungit Arisſoph. ea vocare ἐπιπταίσματα. 

ꝰ Μεταπταίω, υπάε "' Μετάπταιστος, e quo] '''Α- 
5 µετάπταιστος, i. q. ἀμετάπτωτος, Ου] recideére ne- 
quit, Immutabilis, Constans, Certus, Gal. Comm. 
“i. in Fpid. 6. Ἆρὴ δὲ τὰς προῤῥήσεωα ἢ ἀμεταπταί- 
ἔ' στουε εἶναι διὰ παντὸς, ἡ σπανιάκις σφάλλεσθαι" τὸ 
5 δ' ὀλιγάκις μὲν ἐβιτνγχάνειν, πλεονάκιε ὃ' ἀποτνγχά- 
«γειν, οὐ τεχνικό.” 


[Τ.τῃ. ϱρ. 582---ὀ85.] 
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Παραπταίω, Oſſendo, Ἱπιρίορο, Labor, Erro, Va- 
cillo, Cespito. Alicubi et pro παρακαίω, 8. παρα- 
κόπτω. [Lex. Polyb. * Παράπταισμα, Xuomaus Eu- 
sebii ὅ, 26. καθύπνια παραπτ.] 

[5 “. Περικταίω, Ruhuk. κά Ἡ. in Cer. 966. ϱξ. 
Herod. 798.” Βοίεί, Μας. Plut. Pyrrho 10. Manetho 
9, 977. Tryphiod. 908. * Περίπταιστος, Eust. Il. A. 
p. 36, 30. sed variot leetio.)] 

Ἡροπταίω, Prior impingo s. labor, cladem accipio, 
[ad Phalar. 234.“ Βοϊμαοξ, Mss. *** τσμα, 
Offensio, Clem. Alex. 906(--5 90.) al. πρόσπταισµαι” 
Κα. Mas.)] 

Προσκταίω, Offendo, Impingo, προσκόπτω, πρασ- 
κρούω, Aphihon. Ταῖς ἀκάνθαις προσέπταισε, Ad αρί- 
nas offendit. Sie Plut. (8, 139.) Οἱ λίθῳ προσπταί- 
σαντεε ὁδοιπόροι. ΠἨίάειι Aristoph. Πλ, (i 21.) εἰ Lu- 
eian. (8, 222.) sed sine ceasu uterque. Iu sermone 
etiam aliquis προσπταίει εωπα ἱπρίηρίϊ et titubat ejus 
lingua. Synes. de quodam memoriter pronuntiante, 
Οὐ προσπταίω», οὗ δισσολογῶν, οὐκ ἐφιστάμενος, ἐφῥ 
τὴν μνήμην ἀθροῖσαι, Nou ofſensans, non sese Τενο- 
«815, Που τεβίδίεης ad colſigendum memoriam. Rur- 
sum pro Ofſendo, Impingo, alia metaphe, αἱ αρ. 
Greg. Naz. Προσπταίεις τῷ βλεπομένῳ, Oſfendis ad 
id quod videtur. Ex Eod. vero αίετε τῇ φωνῇ, 
Ρτο Voee ofſendimini. Item Offendo, i. ο, Γπάίσπα- 
lionem aut Odium alieujus ineurro: quem usum εἰ 
verhum προσκύπτω bubet, nechon προσκρούω. Plut. 
Periele, Διὰ Φειδίον προσέπταισε τῷ δήμψ. ltem in 
re aliqua gerenda προσπταίει, Qui iinpingit οἱ adversa 
fortuna uñitur, ut ei πταίει supra: quibus opp. κατορ- 
θοῦν et εὐτυχεῖν, Prospere rem gerere. Herod. Ἱῖρο- 
σέπταισε τῇ »ανμαχίμ, Cladem vuecepit, Adversa for- 
tang usus est, in preeſio navali: (ef. 9, 107.) Idem 
(2. 161.) Μεγαλωστὶ προσέπταισε, Mugnam οἰδάθπι 
accepit. Wakef. Ale. 60. ad Lucian. 1, 186. 
Ammon. 191. ad Herod. 596. 604. ad Phalar. 235.“ 
Sehæſf. Mss. Herod. 1, 65. 6, 54. 9, 101.] Ἡρόσ- 
πταισμα, τὸ, ΟΠευείο pedis, Cum pedem impingimus 
lapidi aut alũ offendiculo in via oceurrenti: quod et 
πταῖσμα dieitur, neenon πρόσκοµµα. Legiiur αρ. 
Atistot. Eih. 5, 9. ubi εἰ verbo προσπταίειν uten, 
ait, E προσπταίσαντα, διὰ τὸ πεσεῖν, συμβαίη ὑπὸ τῶν 
πολεμίω» ληφθῆναι. Sie Alex. Αρτ. Probl. 5, Ἐκ 
προσπταίσµατος βουβὼν γίνεται, Cùm pes ofſenditur, 
inxuen intumescit: pro quo dicit 1. 1, Ἐν τῷ προσ- 
πταίσματι τοῦ ἐν ποδὶ δακτύλον βομβὼν ἐπανίσταται, Si 
dixiti pedem offendas. [Lucian. 5, 9604, Theophr. 
Char. 19, 2. " Πρόσπταισις, Sehneidero judice, est 
νοκ dubiæ fidei.  Πρόσπταιστος, unde “ ᾿Απρόσκται- 
oros, Hippoer. 1988, 50.] 

— — 

ΠΤΑΡΗ, ειν ε Ππαίρω, Sternuo, Sternuto, Od. P. 
(541.) Ὡς φάτο' Τηλέμαχος δὲ μέγ᾽ ἔπταρεν' ἀμφὶ δὲ 
ἑῶμα Σμερδαλέον κανάχησε. Legitur οἱ in Ερίεν. 
item αρ. Aristot. εἰ Plat. [Ηετοά. 6, 107. * Jacobs. 
Απ 11, 337. 939, γε. Ερ. Cr. 17. Τουρ. 
Opusc. 9, 800.” Βοΐναξ, Μπα, Λος. Ἱ. ἕπταρα, Julian. 
Ρ- 306. Τὸν πρῶτον πτάραντα.] 

Ππαρμοε, Sternutatio, Sternutamentum, Motus 
eerebti quo per nates conſertĩm aeto spiritu rititur 
eihi molesia expellere, ul Gort. deſinit, ap. quem vide 
plura. Gal. 1 αά Οἱ, Πγαρμὸν κωεῖν: ut οἱ Ὠΐοες. 
in Πταρμικὴ paulo post, ubi et πταρμοὺς ἐρεθίθειν, 
Sternuiamenia movere, evoeare. Legimus enim up. 
Plin. Haustum naribus sternutamenta movet. Et ap. 
Cels. Admoltis iis per quee sternutamenta evocuntur. 
Rursum Plin. Radix concisa sternutainentum ett. 
Sell. autem dieit, Sternutamentis quati. Et ap. 
Ruf. Ephes. Τρήματα ἠθμοειδῆ, δὲ ὧν πταρμὸε καὶ μύ- 
ξα ἀποερίψεται, ["' Thom. Μ. 607. Jacobs. ΑπΙ, 10, 
141. Casaub. ad Atheu. 197. Bibl. Crit. 8, 1. p. 61. 
LUtzen. ad Hymu. 434. ad Herod. 488.“ Seinef. Με. 
Aristoph. "Ὃρν. 720.) "'' Μελλέπταρμοε, Jamjam 
sternutaturus, ap. Aristot. Probl. 91, (7.) Καὶ τοι 
vxpirrerat τοῦ µέλανόε τι καὶ τοῖς ἄνω βάλλονσι τὰ 
“" λευκὰ τῶν ὀμμάτων, ὧς µελλεπτάρμοις, αδί Hud. 
Pputat ser. µελλοπτάρμοις,. Sed ferri et illud Ρο- 
“test.“ 

Ηταρμικὸς, Qui aternutare potest, vel εο]εί, || Ster- 
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nutamenta movens, evoeans, Cui vis inest movendi Α (μπι. "Πγελεόω, unde "''  Απεπτελώθη, 1ο. Malal. 9, 


εἰ evxoeaudi sternutamenta: ut rrapuixo⸗ φάρμακο», 
pro quo Mediei vulgo dicunt Sternutatorium medies- 
mentum. L 6, Acre medieamentum, quod naribus 
haustum vel admotum, sternutationem movet. Aere 
autem et mordax omnino sait oportet, quod faeulta- 
tem cerebri expultricem irritet; ea namque oſfensa 
medieamenti acrimonia, nitensque a se quod mole- 
stum est depellere, sternutawentum edit. Est autem 
Medieamentum id genere ἔῤῥινο», in Ίου ah aliis dif- 
ſerens, υπ naribhus adhibita, eitra aternutationem 
pituitam a capite detrahunt. Ἠπέο inter alia Gorr., 
ap. quem vide quæ hujusmodi sint, et quomodo ad- 
hibenda. Plin. dieit Radix concisa sternutamentum 
est, pro πγαρμικὺν aut πταρµική ἐστι, Ἡ, 6. πταρμῶν 
κινητικὴ, 5. ἐρεθιστικὴ, ut Ὀΐονο, loquitur. ITEM 
Ηταρμικὴ Fruticeis genus αρ. Ὀΐουο, 9, 199. eui inter 
alia esse dieit ἐπ᾽ ἄκρῳ κεφάλιον μικρὸν, περιφερὲς, ὅρι- 
μὺ κατὰ τὴν ὀσμὴν, ἐρεθιστικὸν πταρμοῦ, ὅθεν καὶ ὠνό- 
µασται. Sed et ipeius ἤογε» seribĩt πταρμοὺς ἐναργέ- 
στατα κινεῖν. Gorr. oſfficinis εἰ herbariis Pyrethrum 
sↄylvestre diei tradit. Aehillea Piarmiea Linu. "Πχάρ- 
σιε, unde* Ππαρτικὸε, iĩ. q. πταρµικὸε, Eust. ad Dio- 
ηγ». P. 878.)] 

Ἐπιπταίρῳ, Insuper sternuto, Sternuto aliquam ob 
rem, etiam Sternuio adversus, ut ἔρωτες ἐπιπταίρειν 
amanti dieuntur ἐπὶ χείρονι µοίρᾳ, velut αρ. Theder. 
7, (66.) Σιµιχίδᾳ μὲν ἔρωγες ἐπέπταρον' ἦ γὰρ ὁ δειλὸς 
Τόσσον ἐρῇ Μνρτοῦς, ὕσον εἴαρος αἶγει ἔρανται, ubi 
vide ο δολ. de sternutamentis annotat, e quibus 
ſutura interdum conjectari solebant, ut Eust. quoque 
ap. Που. annotat. Cujus rei meminit οἱ Plut. au- 
pra in ὧν», εἰ Athen. 2. [p. 66. Od. P. 645. 
Hemsth. in Sehrad. Emend. 190. Valek. ad Theoer. 
x. Id. p. 149. Harles. p. 308.“ Sehxs. Mas.] 

Πτάρννμαι, i. q. πταίρω 8. πτάρω, unde οἳ deriva- 
tum est, υἱ ἄρνυμαι αὖ ἄρω, Eust. Apud Schol. Ari- 
stoph. Οἱ θέγοντεε τοῦ µνκτῆρος λεπγφ κάρφει, πτάρ- 
ρννται. [Xen. Κ.Α. δ, 9, ὅ. et Lex.J Utitur ει Α- 
ristot. Probl. ubi legitur etiam ορί. πτάρνοιντο, 8 
VERBo Πτάρνομαι. [Πτάρνεται, Gl. Sternutat. " Πτάρ- 
νμι' Sternuo.) ᾿Ἐπιπτάρννμαι ĩ. q. ἐπιπταίρῳ, µετα- 
καλῶ, κατέχω, Ἠερ.: quoniam ἐπισχετικὸν ὁ πταρμὺε 
πολλάκις, ' 

{5 Ππείρω, ' Πτόροε, Ατςαά. p.68. Πτόρος, ὁ πταρ- 
μὸε, ὅτι πτείρω.] ''" ἨΠτόρμος, Æolice pro πταρμὸς, 
*VV. LL. 

—t 

IITAKRAMA, ψίαθος ἐν τοῖς ἀκατίοις, J. Poll. 
quæ εἰ κάννα voeatur, Storea qua acatia aternun- 
“tur, δ. quæ in acatiis substernitur.“ ΓΑ. Schneidero 
non agnoscitur.) 

—— 

„IITE, Ροξιῖσα particula per syne. ſaeta e ποτέ: 
*ac sicut ποτὲ anneeti aliis orationis partibus solet, 
ita εἰ ου πτέ: nam rixre dieunt pro rixore, Ουἱά- 
naum. Od. A.(472.) τίπτ' ἔτι μεῖξον ἐνὶ φρεσὶ µήσεαι 
{’ ἔργον; Idem sœepissime εο utitur pro Curnam.“ 

—— 

ITIEAEA, ἡ, He-xychio est σῦε, Laconum dia- 
“leeto,.“ꝰ [vicle Lex. VV. Ῥετερτ.] “' necnon Species 
*arboris. Eam Lat. Ulmum vocant, aptiesiuam 
“xæditiciorum fundamentis: υἱ εἰ Hesiod. canit 
CEæovy. 2, 653.) δάφνης q πτελέηε ἱστοβοῆας ε95ε ἀκιω- 
εν χάτονε, Omnium minime obnoxios vermibus. Vide 
“Diosc. 1, 119. 183. Pl'n. 17, 16. Meminit εἰ Hom. 
“L. Φ. (242.) vocans eam εὐφνέα εἰ μεγάλην.” ['' όα- 
eobs. Anih. 6, 4926. ϱ, 60. 11, 585. Boiss. Philostr. 
369. Heyn. Hom. 8, 128.” Sehteſ. ΜΑ8, Sehn. Iud. 
Theophr. Loeus in insula Co, unde “ Πτελεατικὸς, 
Τ]εοςγ. 7, 65. οἶνος. '' Ηεγπ. Hom. 4, 394.” Sehæf. 
Μ4ς,] “ Alffertur Ετ Πτελεὺς pro Ulmus, Hes. νετο 
(6 Πτελεὺν esse dicit Urbem.“ [Π. B. 594. 694. 
5... Πτέλεον, Huschk. Anal. 270.“ Βομεξ Mas.] 
“Apud Hes. legitur Πτελεάδες, necnon Πτελεῶδες : 
“quod postremum signiſ. Ulmeum, Ulto simile. 
Est alioqui a πτελέα Ετ Πγελέίνοι, Umeus, Ἐκ 
“ulimo conſfeetus,“ ſTheophit. H. Pl. ὅ, 8, 4. '' Pla- 
aud. Ovid. Μαι. 5, 9. male, cum in Latinis sit Fraxi- 
πεις. Boiss. Mss. * Πγελεὼν, (|. ὁ τύποι, Ulme- 
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σ 


327. ubi v. πο.” Elberling. Mas.] 
— 

ΠΤΕΡΝΑ, ἡ, "' lIonice Πτέρν, quod εἰ πέρνη 
6 Ρτο πέρνα,” Calx, Calcaneum, Os pedis⸗ omnium 
maximum, parte qua ingredimur, leniter rotundum 
εἰ latiusculum: posteriore, tibie rectitudinem longe 
excedens, inſeriore, astragalo, anteriore, ossi 5οα- 
—— inartieulalum, ut Gorr. inter alia tradit. L. 

. 97. ᾽Αμϕοτέρων µετόπισθε ποδῶν τέτρῃνε τένοντε, 
Ἔς σφυρὸν ἐκ πτέρνης, βοέους δ' ἐξῆπτεν ἱμάνταε. Ἐδι 
igitur in pede humano πτέρνα, τὸ ἀπολῆγον τοῦ ποδὸε 
κατόπιν: in eurru autem τὸ πρὸ τοῦ γύνου, οἵ πρῶτον 
ἀναβαίνουσιν οἱ ἐπιβαίνοντες, ut J. Poll. tradit. Πτέρνη 
πύλεως [οορητοπί (442.) ἡ βάσια, Eust. In malo 
autem navis πτέρνα dicitur Ima ejus pars, τὸ κάτω 
µέρος τοῦ ἰστοῦ, Eust. Sic Athen. 11. Τοῦ ἱστοῦ τὸ 
κατωτάτω, πτέρνα καλεῖται, ᾖᾗ ἐμπίπτει εἰς τὴν ληνόν. 
Πάει εἰ J. Ρο. 1. Καὶ τὸ μὲν ὑποδεχόμενον τὸν 
ἱστὸν, ληνόε' τὺ δὲ ἐναρμοξόμενον αὐτῷ, πτέρνα. Α 
Vitruvio quoque Calx mali dieitur. Atque adeo 
calx generaliter voeatur Cujusvis rei extremum et 
ſinis, ut cum Proverbialiter dicitur A capite ad cal- 
εεπ. Item in aratro ατέρνα nominutur τὸ σιδήριον τὸ 
κατατεῖνον ὑπὺ τὸν γύη», Hesychio auetore, qui etiam 
τὰ ἔσχατα µέρη τῶν ὁρῶν νοςαγὶ πτέρναε 1εδίαίας. Tunc 
autem πτέρνα, 8ο, cum monti tribuitur, fuerit i. ᾳ. 
roue, 8. ὑπώρεια, Pes montis, Radix, εἰἶαπι Calæ 
montis, ut dicuntur Capita οἱ vertices montium. 
| Τίεπι πτέρνα est ὁ δόλοε καὶ ἡ ἐπιβολὴ, per metaphi. 
ἀπὸ τῶν πτερνιξύντω», ut Suid. annotat: ap. quem 
hæc inter alia leguntur, Πτέρνῃ τοὺς συνθέοντας προσ- 
πταίειν ὁμοῦ καὶ πίπτειν µηχανωµένους, Capitur et 
pro Vestigio. Afſertur επίαι ο Cantice. Solom. 1, 
(8.) Ἐν ατέρναις τῶν ποιµνίω», pro Post vestigia gre- 

πι. [1 Schneid. ad Cat. 212. Heyn. Hom. 8, 327. 
Jacobs. Exere. 9, 89. Ruhnk. ad Xen. Mem. 228. 
Iuferior pars mali, Valek. Anim. ad Ammon. 119.” 
Schæſ. Mss. Asclepiades Macrobii ὅ, 91. * Πτέρνος, 
Gl. Culdex, ubi Ducang. leg. censet, Πτέρναι, Cal- 
ces.)] 

[5 Πτερνοβάτηε, Hippoer. 836. Οἱ ὑγιαίνοντες, ὅσψ 
ἂν µέξον προβαίνοντες ὁδοιπορέωσι, τοσούτφ μᾶλλον 
πτερνοβάται εἰσί. 3 Ππερνοβατέω, Paul. Æg. 6. 
3 Ππερνοκόπος, unde] Πτερνοκοπέω, Calcibus puſso 5. 
tundo; proprie Caleibus subsellia theatri tundendo, 
ↄtrepitum excito. Nam J. Poll. 2. πτερνοκοπεῖν esse 
dieit τὸ ταῖς πτέρναις κτυπεῖν πρὸς τὰ ἑδώλια ἐν τοῖς 
θεάτροιε, ὁπκότε τινὰ θορυβοῖε». Itidemque seribit 4, 
ο, 19. Τὸ µέντοι τὰ ἑδώλια ταῖς πτέρναιε κατακρούειν, 
πτερνοκοπεῖν ἔλεγον' ἐποίουν δὲ τοῦτο ὁπότε τινὰ ἐκ- 
βάλλοιεν: at κλώξειν εἰ συρίττειν dieuntur spectato- 
res, cum selopis εἰ sibilis ejiciunt aliquem e theatro. 
Supplodere autem pedem dicitur, qui terram pede 
tuudit, itidem in judieio aut spectaeulis: ut Οἷς. 
Pedem nemo supplosiĩt iu judieio illo: ilidemque Ῥε- 
dis Supplosio. Ar Ππερνοκόπιε, Cognomentum est 
Philoxeni cujusdam, δρ. Atheu. (246.) Φιλόξενος ὃ) 
ὁ παράσιτοε, πτερνοκύπις δ' ἐπίκλην. Mentio ejusd. 
εἰ paulo ante eum locum: [289. 241.) ἨΗΠτερνοτρώ- 
κτης, Qui vorat πτέρνα», Pernivorus, ut nonnulli 
εχρ. ap. Hom. Batrach. (29.) ubi Ματίς nomen est. 
[5 Ππερνοφάγοε, 334. 3 Ταχύπτερνος, Theognis 563. 
Brunck. ad Poet. Gn. p. 909,” Βεΐνα[, Ν.9,] 

Πτερνὶς, ibos, ἡ, Caleaneum 8. Calx. Sumta autem 
a calee pedis humani metaph. πτερνὶς dicitur Fun- 
dum et basis pelvis. Æl. enim Dionysius, teste Eust. 

Ἡ. Λ. 654. p. 870-8 17. ] πτερνίδας vocari serihit τὰ 

πυθµένια τῶν λεκανίδων. J. Poll. quoque |. 2. a 
mediue Comcedim Poëtis πτερνίδας diei testatur τοὺς 
πυθμένας τῶν ἰατρικῶν λεκανίδων: 4. receusens in- 
strumenta Medicorum, ait, Καὶ λεκάνη, ἧς τὸν πυθµέ- 
να "Αλεξω πτερνίδα καλεῖ. Similiter εἰ ες, ita ap- 
pellari testatut τὰ "πνυθμένια τῶν ἰατρικῶν λεκανίδων, 
zuhjungens, ᾿Α. µέχρι νῦν προσδέονσιν ἁλνσειδίοις µι- 
κροῖε ἐν τοῖς ἰατρείοιε. Lod. teste ατερνὶς est etiam 
εἶδος ἱέρακος : [οξ. Πέρνηε. Πτερνὶε, Gl. βοτάνη, Επίκ. 
5.6 Περιπτερνὶς, Cocchii Chir. p. 11.” Kall. Mss. A 
Schneidero που agnoseitur h. ν., qui tamen affert 
5 Περιπτέρνεον, τὸ, ε Philone Mathem. p. 78. εἰ Vro- 
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ατερνὶς, ο Mathem. Vett. p. 66.] " Ποσικτερνίδε, Α Πτήξασα καὶ καταδείσασα τὴν ἀρχὴν, αὖθι ἀνεθάῤῥει, 


εε αἱ, dicuntur esse Vente in caleaneo,“ [Suid. et 
Hippoer. Vide Sehn. Lex.) Ar Πτέρνι, Caulis 
cacuũ αρ. Theophr. (Η. Pl. 6, 4, ΤΙ.) εἰ Plin. [. 14- 
coba. Απ, 19, 944. Βοΐναί, Μ5.] 

Ππερνίξω, Calee peto, Contingo, Ferio, Pulso: ut 
et a Suida exp. λακτίξω. Apsyrtus pro Caleari sↄati- 
mulo: Sil. ſerrata ealee eruentat Cornipedem. Hes, 
εκρ. etiam ὑβρίξει: ut sit, Calee petulanter impeto, 
Caleibus ĩiujuriose insulto. Itei Supplanto, Decipio: 
unde eid. Hes. εἰ Suidæx πτερνίξει est ἀπατᾷ. Necuun 
Suidas πτερνίθω εχΡ. καγαβάλλω, dieens metaph esse 
ἀπὸ τῶν περὶ τάχους ἀγωνιξομένων: εἰ leguntur αρ. 
eum Ίος verba, εκ Aristophi. ut puto, ἑπτέρνικε γάρ 
µε ἤδη τρίτον τοῦτο: ſef. Geu. V, 90. Greg. Naæ. 
Ερ. 15. p. 778. ᾿Επτέρνισμαι καὶ ἠπάτημαι. '"' Λά 
Anton. Lib. 49. Verh.“ Scheſ. Mss. Schleusn. Lex. 
V. Τ. et Suicer. Thes. Phrynichus Bekkeri p. 50. 
516 Πτγέρνισµα, Tæeta. Ch. 9, (165.) 180. 186. 189.” 
Elberling. Mss.] Ἠπερνισμὺςε, Supplantatio, Deceptio, 
ἐπιβουλὴ, Hes. Schleusn. Lex. V. T.) Πτερνιστὴς, 
Qui ealee impetit εἰ verberat, Qui ealeibus eontin- 
gere εἰ ferire solet, ut αρ. Gell. Caleitro equus, εί 
Caleitrosus juvenceus αρ. Colum. Item Supplantator. 
[Folemon Phys.l, 13. 9εἆ eſ. Adamaut.] Πτερνιστὴρ, 
ἤρος, ἵ, ᾳ. πτερνιστὴς, Όδ]εατ, ᾽᾿Αποπτερνίξω, Ἱ. q. πτερ- 
νίξω, Όπ]οε Ἰσιρείο 5. pulso, Supplauto, Calee repello. 
[“Boiss. Philostr. 54. 401.” Schæf. Με. "' ἄναπτερ- 
ρίθω, πάς "''"Διαπτερνιστὴς, Supplantator, Clem. 
Alex. 797(6* 982.) e Theodoto.“ Kall. Μεν.  Ἔκπτερ- 
ρίξω, Selin. Lex. cum Ίου exemplo, ᾿Εξεπτέρνισεν ὁ 
ἱστὸς, sed Auctore non indieato.] 

[5 Ππερνίον, Gl. Ῥετηϊο.] 

«« Πέννα, Hesyehio πτέρνα, Calx, Calcaneum.“ 

ϱ Πέρνα, ἡ, Perua, Petaso, h. 6, Suillum erus sale 
maceratum αἱ inſumatum, Athen. 14. Πετασῶνος 
éoos ἑκάστῳ κεῖται, ἣν πέρναν καλοῦσι. Sic Strabo 
(455. Sieh.) de Cerretanis, Ἱαρ᾽ οἷς πέρναι διάφοροι 
{. συντίθενται, ταῖς Κανγαβρικαῖς ἐνάμιλλοι, κρόσοδον 
« οὗ μωρὰν τοῖς ἀνθρώποιε παρέχονσαι. Appellantur 
— —— εἰ Concharum generis, eirea Pontias insulas 
“fſrequentissima; stant velut auillo erure longo {η 
“arena deſixce; hiantesque qua limpitudo θε, pe- 
“dali µου minus spatio, eibum venantur. Plin. 32. 
fin.“ [œSehueid. ad Cat. R. R. p. 915.] 

TIAv, τκος, ὁ, dicitur ὁ ὀρθὸς τῆε κάκτου κανλὺς, 
„Athen. 2. ε Theophr. Θεά Theophr. Codd. ποπ 
ε πέρνιξ habent, verutu πτέρνιξ. Nam Η. ΒΙ. 6, 4. 
seribit τὴν κάκτον εὐθὺς ἀπὸ τῆς ῥίξης ἀφιέναι καν- 
ή λοὺς ἐπιγείονε: hos nominari κάκτους, exseque ἐδω- 
Ἡ δίµονε, εἰ θησανρίξεσθαι ἐν ἄλμῃ: verum ἀφιέναι 
Ἡ καὶ ἕτερον κανλὀν ὀρθύὺν, quein vocari πτέρνικα. 
Itemque Plin. 21, 16. de οποίο, Hujus in terta ser⸗ 
punt eaules a radice emisai, quos vocant Caetos, 
dee fastidiunt in cibis inveteratos quoque: unum 
“ecuulem rectum habent, quem vocani Pternica, 
ejuscdem suavitatis, sed vetustatis impatientemn. 
Diei porro εἰ πέρνιξ et πτέρνιξ posse videtur, ut 
lles. εἰ πτέρνη εἰ πέρνη de Αρης promoutorio 
dieci tradit. 

«6 Πέρναξ, θρίδαξ, Lactuea, Hes.“ 


— — 


ΠΤΗΣΣΕ, ἕω, η. d. Metu contrahor, μετὰ φόβον 
σνστέλλομαι, Eust, Proprie diei volunt de auinanti- 
bus 4115 consperto hoste prodire non audent, sed 
pree metu se couirahunt in loco aliquo acd latenclum 
οοππηοάο, Aristoph. Σ9. (1490.) Πγήσσει [Πλήσσει, 
Br.] Φρύνιχος ὤς τι ἀλέκτωρ, λε conirahit et parei 
μ gallinaceus, couspecta 56, aquila aut milvo, aut 
potius couspecto alio gallinaceo, qui pugna præ- 
stantior sit. Sic Soph. Aj. (171.) p. ΕΙ, πες Ed., 
AM ὅτε γὰρ δὴ τὸ σον ὕμμ᾽ ἀπέδρα», Παταγοῦσιν, ἅτε 
πτηνῶν ἀγέλαι' Μέγαν αἰγυπιὸν & ὑποδείσαντες Τάχ᾽ 
ἂν, ἐξαίφνης εἴ σν φανείης, Σιγῇ απτήξεια» ἄφωνοι. 
Frequeus et in Ῥτορα. Xen. 4 Π. 5, (1, 15.) 
Καὶ εὐτνχοῦντα ἐξυβρίσαι, καὶ πταίσαντα ταχὺ πτῆ- 


ἔαι. κους, ad Phil. Τοὺς ἄλλανε ὁρῶν τοὺς πρὸ 
αὐτοῦ ταύτῃ τῇ συμφορᾷ κεχρηµένουε, ἐπτηχύτας διὰ 
σὺ τῆς πύλεως. Β]ωι, Cicerone (14) p. 


1989. πεις Ἐά., de cotjuratione Catilinæe loquens, 


ο 


Ρίο ldem iu Demosthene, p. 1870. ΠἩραχέα συνεκινήθη 
πάλιν, εἶτ' ἔπτηξε,. Et alibi, ᾿Ηττηθεὶς ο 9 μά- 
χῦ, τότε μὲν ἕπτηξε. ἵπ quibus ll. ineſt ei α αι 
euam τοῦ ἠρεμεῖν βἱρηίξ.; nam ϱ8, que metu com· 
primuntur, πες moyere se πες mussitare audent. 
Antiphon vero dixit efiam τοὺς ταῖς διανοίαις μὴ πτή- 
ἴαντας, Quoxum animos pavor nullus percelluerat. 
Dicitur etiam aliquis ύµενος πτήσσει» αρ. Xen. 
κ. Π. 5, (8, 9.) Οὐχ ὧς φοβούμενοι πτήσσοµεν αὐτοὺς 
οἴκοι καθήµενοι. Alicubi redditur εἰἴἶαπι Ἐκρανερεο, 
Εκλοτδεςο, Perhotreseo. Sie Bud. εκ Athen. Ὡς 
πάντας πτῆξαι, Πα υἱ omnnes petterrerentur. Α» 
cubhi etiam Fugio: quenadmodum Suid. quoque εκρ. 
uon solum φαβεῖσθαι, verum etiam φεύγει». Quo ρετ- 
nuet, quod εκ Eur. afſertur (Suppl. 269.) πόλις πρὸς 
πύλιν Ἕπτηξε χειμασθεῖσα, pro Civitas calamitate ae - 
cepta trepida 56 recepit ad aliam civitatem, s. con- 
futzit. Necnon Abscoudo εἰ oceulto me: quod et 
ipsum consequens est τοῦ φύβου: unde Hes. quoque 
πτήσσων Exp. non solum ὑποπίπτων, sed eliam κρυ- 
Boueros. Iticlemque Suicl. πτήξωµεν pro κρυβῶμεν u.- 
cipit h. I. AM ἐκποξὼν πτήζωµεν: ut sit, E medio 
abscedamus et nos abscondamus, Πο ας. in manus 
lostiles ineidamus. Sed εἰ ü πτήσσουσι, qui in insi· 
diis latentes sese nou movent, ae πε mussitant qui - 
dem, donee oceasio sese οβεγαί inimieum invadendi 
εἰ prosternendi. Cujus signif. exemplum affertur ex 
Aristoph. (Β. 516.) ατήξαντεε ἠρέμα, Quiete subsi- 
dentes. Αρυά Eur. quoque Απάτ. (764.) Ὅρα δὲ μὴ 
»ῦν εἰς ἐρημίαν ὁδοῦ Πτήξαντες οἴδε, πρὸς βία» ἄγωσέ 
µε, 50ο], λοχήσαντεε: addens tamen et aliam εκρ, 
ἐκφοβήσαντες: »εὰ prior magis consentanea videtur. 
Tranusitiva quoque siguiſ. Perterreſaeio, Paveſacio, 
Facio αἱ quis metu velut contrahntur, εἰς πτοίαν 
xiv, 5, ἐκφοβῶ, Eust. up. Il. Z. (40.) ατῆξε δὲ θνμὸν 
ἑνὶ στήθεσσιν ᾿Αχαιῶν. Similiter Hes. quoque πτῆξεν 
aceipit pro εἰς φόβον ἤγαγεν. Sed απποῖϊα! Eust., 
—— ibi seribete πῆξε, ut sit πεπηγέναι οἷον τῷ 

έει ἐποίησε. h Prt. ΜΕ. Πέπτηα, unde ΡΑΗΤΙΟ. 
Πεκτηὼς, πο ERust. exp. κατεπτηχὠε καὶ διὰ δειλίαν 
συνεασταλµένος, ap. Hom. Od. X. (462.) Πεπτηὼς γὰρ 
ἔκειτο ὑπὸ θρόνον. Hes. autem aceipit pro διὰ ἀσθέ- 
γεια» καὶ δειλίαν πεπτωκώε: innuens, ἃ πτῶ, ᾖ. e. πί- 
πτω, esse derivatum: 8 quo et πεπτεώς, [' Πτήσσω, 
πά Charit. 77. 708. ἸΝακεί. [ου, 1209, Ηειτς. F. 076. 
087. 1451, FPhil. 400, Eum. 262. 8. Cr. 1, Add. 
Abresceh. Esch. 3, 96, ᾖασοῦ». Απιη, 6, 1928. 819. 8, 
194. Έχετε. 1, 196. Monthly Review Εευτ. 17990, 
Ρ. 194. Btunek. Aristoph. 1, 1609. Lobeck. Α]. p. 
941. Heyn. Hom. 6, 638. 8, 270. Fierson. Veris 85. 
ad Ματ. 801. Valek. ad Phalar. p. αἰὶ, Lenne 
Ρ. 65, Ῥεμηείά. ad Ορρίση. p. 418. ad Il. X. 191. 
Conuf. e. πλήσσω, Lrunck. Ariſstoph. 5, 255. Ἠεγη. 
Hom. ὅ, 7460.: eum ατύσσω, ud Diod. 8. 2, 907. 
Perterrefacio, Heyn. ad Apollod. 82. Πεπτηὼς, 
Wakef. 8. Cr. 1, 46. 8. 3δ. Heyn. Hom. 4, 356." 
Βεϊμο, Mss. Arat. 165. Opp. K. 1, 367. "Πεπτεὼς, 
U. Φ. 608. “ Participio Ὁ ἐπτηχὼς pro atlj. utuntur 
Themistius, Αηζιωυείυς, Max. Tyrius, coujuncto 
cum ταπεινός, ὑπυκόπτων, δύσελπιε ϱἳ δειλόε.”. Schu. 
Lex. Suppl. " Πτῆξιας, Couſternatio, Ῥανος, Aqu. 
Symum. Theod. Ῥτον. 18,7. Aristot. de Miruh. c. 
1ό7. ᾿Αφωνίαν ἐργάξεται καὶ πτῆξι». Desicderatur h. 
ν. in Lexicis.“ Schleusn. Lex. V. T.  Πτηκτικὸς, 
Pavidus, Animi dejectus, Facilis κά trepidundum, ui 
pauper. Schneidero vox dubiæ fidei.] 

[0 1. Αναπτήσσω, Nonn. D. 45, 262.“ Κα. Μεν, 
5 ᾽Απωπτήσσω, Opp. Α. 4, 570. *Lobeek. Α]. 
Ρ. 398.” Βεϊνοί, Mas. “Hes. ν. Καταμεμνκέναι.” 
Wabkef. Mas.) 

Ἐκπτήσσω, Expaveſacio, Exterrefacio: ἃ κτήσσω 
siguificante ἐκφοβῶ, Αριά Eur. vero in Hec. (180.) 
τί νέον Καρύξασ᾽, οἴκων μ' ὥστ' ὄρνιν Θάμβει τφὸ' ἐξέ- 
αταξαε; Βε]οί. πετασθῆναι ἐποίησας: ut proprie sit 
Άνεπι ita εχρανείασετο, ut αἰπίῖαι passis alis avolet: 
sieut ἐκπετάξω. ['. akef. Diatr. 10. Heyn. Hom. 6, 
529. Maouthly Review Febt. 1799. p. 194. Apr. 
Ρ. 448. Αοι, Porson. Or. 288.“ Schreſ. Mss. " Ἔνι- 
πγήσσω, ad Orph. A. 149.] 

[5 Ἐπιπτήσσῳ, Philosir. 584.] 
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Καταπτήσσω, i. q. πτήσσω, Ῥείετγεβο, οἱ timore con- Α πτωκάξει». δίς εἰ Η. (129.) Achivi πτώσσονσιν ὑφ 


trahor, Antiphon, Ὁρᾷν δ' ἦν ἐπὶ τῶν θυρῶν γυναῖκας 
περι » καγεπτηχνίαε, καὶ πυνθανοµένας εἰ Εῶσι. 
Plut. Ταπεινοὶ καταπτήξετε, Spiritus ponetis, Bud. Item 
Perterre ſio admirutione, Obalupeseo, Od. O.(190.) de 
Ulysse discum ejaculante, Ῥόμβησεν δὲ λίθος, κατὰ δ᾽ 
ἕπτηξαν ποτὶ γαίῃ Φαίηκεε --- Λᾶος ὑπαὶ ῥιπῆς, Βε]νοί. 
ὕχησεν ὁ λίθος πρὸε τῇ γῇ ὡς τοῦ: Φαίηνας καταπτῆξαι. 
ΑΙ κατέπτηξαν aceipit pro κατένευσα» ἐκπλαγέντεε: ut 
κατακτήσσειν ετο sit Terrore perculsum inclinare . 
donsternari. Idem et in precedenti signif. usus est, 
se. pro Dejeeto sum animo e pavore: ut II. X. (191.) 
Τὸν δ᾽ εἴπερ κε λάθῃσι κατακτήξαε ὑπὸ θάμνφ. Nisi mu- 
1 ποείρετε pro Metu eonsternor εἰ eoncido, Pave- 
factus corruo: αἱ. (136) Ta δ' ἵππω δείσαντε κα- 
σαπτήτην ὑπ' ὄχεσφι, ubi ayncopen 6556 tradunt pro 
καγεκτηξάτη», Unde quidam volunt esse PARVIC. 
Καταπεπτηώς, ut πεπτηὼε 8 πτήσσω, aliis ad πτῶ εἰρπὶ- 
fieans πίπτω οἩ referentibus, ut sit Qui metu de- 
jeetus εἰ oonsternatus est, terrore pereulsus concidit. 
Apud Hesiod. vero (Α. 265.) λιμῷ καγαπεπτηνῖα 
exp. συµπεπτωκὀς ἔχουσα τὸ πρόσωπαν ὑπὸ λιμοδ. 
[" Ηεγη. ad Apollod. 81. Ἠοπι. 6, 509, 8, 970. ad 
Charit. 77. Wakeſ. Ηετο, F. 076. Eum. 969, 
Abresch. Æsch. 5, 36. ad Diod. S. 1, 507. Καταπτή- 
την, Heyn. Hom. ὅ, 490. Καταπεπτφὼς, 4, 365. Κατε- 
πτηχὼς, Dionys. H. 5, 1459.” Sehref. Με, “Valde 
Ἠπιθο, Clem. Alex. 975. Deliteseo, ΟΡΡ. ΙΑ. 9,410.” 
Wakef. Mss. "" Κατεπτηχότως, J. Poll. 3, 197.” 
Καὶ. Mss. Ὁ Καταπτηχήε, Timidus,) ad Hesyeh. 1, 
1915, 4.’ Dahler. Mas. '' Brunck. Soph. 85, 519." 
Βοΐμεί, Mas.)] 

Ὑποπτήσσω, Prue timore me submitto, Pavore et 
metu pereulsus submitto me, Xen. K. II. 1, (6, 8.) 
Πάνν µοι δοκεῖ αἰσχρὸν εἶναι τὸ το αὐτοὺς ὄντας 
ὑποπτῆξαι, καὶ μὴ ἐθέλειν ἰέναι αὐτοῖς ἀνταγωνιουμέ- 
νουε: non aliter 5ο. ac si avicula conspecto vulture, 
ε latebris prodire που ausit, sed sub fronde aliqua 
56 continent. Idem ου dat., (ὁ, 1.) p. 18. Ἐν- 
ταῦθα δὴ πάλιν ὑπέπτησσον οἱ ἥλικες αὐτῷ: quem 56, 
aute ἔσκωφανι ὑπέπτησσον autem quod vicdderent ma- 
gnos progressus ſacere, et κρατιστεύει» περὶ ἅπαντα, 
Derivunt εἰ hine PARTIC. Ὑποπεπτηὼε, quo utitur 
Hom. Il. B. (312.) de pullis passeris, πετάλοις ὑπο- 
φεπτηῶτες, ut sit, Qui metu perculsi sub ſoliis se 
abscondiderant. Qui autem a πτῶ significante πί- 
πτω deducunt, aceipiunt pro ὑποπεπτωκύτες, ὑποκεί- 
ueroi. * Brunck. Apoll. Rh. 991. Xen. K. II. 98. 
81. Zeéun. Ind., Valek. ad Phalat. p. xiii. Τουρ. 
Opusc. 2,289. acl Lucian. 1, 344. 512. Perf., ad Chu- 
σι. 577. Epigr. adesp. 908. Heyn. Hom. 4, 256.“ 
Seluf. Mas.)] 

Ητὰξ, ακὀε, ὁ, ἡ, Pavidus, Timidus, δειλὺς, Hes. 
[*AÆschyl. Schütæ. 8. ρ. 5685. Sic etiam in Ed. Ῥου- 
doni.“ Schwef. Mes. "'Πτὰξ, Animal timidum. He- 
syel. Πγάξ' πτακὶε, πτὼξ, δειλός, Phot. Ἠτάκες, δει- 
λοὶ, " ὁπτικῶς, ubi Alberti legit ἑπτηχώε. Corrige 
ποιητικῶε, J. Poll. 3, 1960. καὶ ὁ πτακίε, σφόδρα Κωμι- 
κόν, Est autem α πτήσσω, θἶομί ῥάξ 8 ῥήσσω, εἰ πλαξ 
Ἀ πλήσσω, Formu notiot πτὼὠξ, ἃ πτώσσω derivata, 
oerurrit Eum. 9360. Theocr. 1, 110. Euphoriou. up. 
Sehol. Nicandri A. 147. Ælian. Ν. Α. 7, 47. Τῶν 
μὲν δὴ λαγῶν λαγιδεῖς ὁ δὲ τέλειος, καὶ πτῶκα αὐτὸν 
φιλοῦσιν ὀνομάξειν οἱ ποιηταί. Sitile ſere vocab. est 
πρὺξ, Hinnulus. Οσα. Η. in Dian. 154.” Blomf. 
Gloss. in Æsch. Αμ. 1954. Esententia Draconis p. 
19, 14. 80, 93. τὸ α ἵπ h. v. producitur; corripitur 
autem in Esch. l. e., οἱ vera εδ! lectio.) Er Πτακὺς, 
ἴδος, ejusd. aignif., υἱ Hes. docet: Πτάνες, inquit, ἢ 
ατακίδες, δειλοῖ, ἑπτηχότες, ſapud Fhot. Porsoni est: 
: Πγεκάδεε, δειλοί:  Πτακεὶς' δειλός ὁ ἐπτηκώς, Vide 
Πνάξ.] IFRA Πτακισμὸε, αρ. Eund. Trepidatio, Cum 
aliquis metu contrahitur. ΕΤ Ππακωρεῖν, πτήσσειν, 
δεδοικέναι, [JPhot.] 

ΠΤΩΣΣΗ, jjuad. cum πτήσσω originis et signif. 
esse traclit Ευ, derivatum ο, ἃ στῶ, εἱμυίβεατο 
autern μετὰ φύῤον σνστέλλοµαι, Metu eontrahur, per- 
eellor, Perterreor. Exp. είδα Trepido, Expavesco. 
1. Δ. (371.) Ti πτώσσειε; τί δ' ὀπικτεύεις πολέμοιο 
γεφύρας; Ἱ. ε. κατέπτηχαε, ἀποδειλιφε: πιος ἀῑοῖε 
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Ἔντορι, 56. δείσαντει ὑπυδέχθαι. Et pass. Πγώσσον- 
ται ap. ες. δειλιῶνται. επι, Metu perceulsus fu- 
Εἰο: ut εἰ πτήσσω supra. Eust. νετο aimplieiter exp. 
φεύγω. Lem bletu consternor, Timore pereulsus 
coneido, μετὰ φόβου πίπτω, Eust. Τι, ᾧ. (14.) ταὶ δὲ 
πτώσσονσι καθ ὕδωρ. ltem Abscondo πε, 5ο, præ 
metu, κρύπτοµαι, ut Idem εχρ, (26.) Πτῶσσον ὑπὸ 
ερημνούς. Sic αρ. Suid. Πτώσσονσαν βροµίηε οἰνάδος 
ἐν πετάλοις, i. e. κρυπτοµένην, δειλιῶσαν. hSignif. 
etium Mendieo, πτωχεύω, προσαιτῶ, ut [άεπι αςςί- 
pit, Od. F. (997. ἀλλὰ πτώσσων κατὰ δῆμον Βσύλεται 
αἰτίξων βόσκειν ἣν Ὑαστέρ ἄναλτον. Ἰίθεπι pro 
Tnnide οὔεττο mendieans, necipitur αρ. Hesiod.“ Epy. 
(8, 19.) µή πως τὰ μεταξὺ χατίξων Πτώσσῃς ἀλλοτρί- 
ονς οἴκους, ['. ]ςοῦ», Anth. 6, 198. Siminius 6, Fi- 
scher. ad Weller. Gr. Gr. 1, 8δ. Heyn. Hom. 4, 
268. 6, 529. 8, 119. Brunek. ad Soph. Phil. 1093. 
ad Æsch. S. ο, Th. p. 346. Koppiers. Obss. 21. 
Sehneid. ad Oppian. p. 418. ad Ἡ, B. 591. Eur. 
Ηες, 1052. Ammon. 111. Chardon Μάρα. Ἐπονς]. 
17960, Ν. 1. p. 100.” Sehæf. Mss. Έντι 9, 3δ. 
5. Πτνσσοῦμαι, Teeta. Ch. 19, 888." Elberling. 
Mss.) Καταπτώσσν, i. q. καταπτήσσω, Ὠε]εοίο sum 
animo prea pavrore, Metu concido: καταπτώσσει, 
φοβεῖται, δειλιᾷ, ταπεινοῦται, Hes. [*Ad Charit. 
766. Heyn. Hom. 4, 600. 5, 94. " Περιπτώσσω, Phi- 
lostr. Ερίμτ.” Θείνα[, Μα, "᾽Αμϕιπεριπτώσσω, Quint. 
Sm. 10, 479. “' Ὑποπτώσσω, ad Charit. 766. Wakef. 
8. Cr. 5, 3949” Sehæef. Μας, "' Quint. Sm. ὅ, 368. 7, 
193.” Wakef. Μες.] 
Πτὼξ, ĩ. q. Πνὰξ, Pavidus, Timidus, Il. Χ. (310) 
ἡ ἄρ»' ἁμαλὴν ἡ πτῶκα λαγωὸν, ut ap. Horat. Ῥα- 
vidum οπρίατε Ἱοροχοπ, Idem Hom. substantive 
—— Ῥτο λαγωὺς, ut εἰ Oppian. dixit, δειµαλέος πτὼξ, 
|. P. (676.) de aquila, Οὗτε καὶ ὑψφόθ ἐόντα πύδας 
ταχὺς οὐκ ἔλαθε πτὼξ, Θάμνῳ ὑπ' ἀμφικύμῳ κατακεί- 
µενοε. Solet enim lepus pre timore plexumque sese 
in frutetis abdere, οἱ πτήσσειν 9ΐνε πτώσσειν,. Itidem 
J. Poll. ὅ, ο, I2. Δειλίᾳ δ' ὑπερβάλλει τοῦτο τὸ Ξῶον, 
ἔμπληκτον ῥᾷστα γινόμενον καὶ ἀναπτοούμενον' ὅθεν 
καὶ πτὼξ ὀνομάξεται. Ἠεε. Πτῶκες, δειλοὶ, λαγωοὶ, 
δορκάδες, ἔλαφοι, »εβροί: timida επίπι νεο απίτησ]ία 
sunt: οἱ αρ. Virg. Tiuidæ damee. Ovid. Pavidi for- 
midine cervi, Senee. Timidi cervi. [Vide Πνάξ, 
“blusgr. Iph. Λ. 7. Heyn. Ηοπι, 7, 387. Jacobs. 
Anth. 6, 198, Theocr. 1, 110. ubi v. Valek., Τουρ. 
Opuse. 1, 387. ad Herod. 650.“ Sehæf. Μα, " Πρ 
Ἀνπτὼξ, Multos hubens Ἱεροτε», Eust. Il. Δ. ρ. 369, 
δ. Chœrohoseus Bekkeri, Μέλαιναι πολυπτῶκες,] 
Πτωκὰς, ἁδος, ἡ, Ῥανίόα, Timida, ἡ πτὼξ, εὔἴασι Fu- 
κ. Ῥει πτωκάδας nonnulli intelligunt Harpyas Αρ, 
--- Phil. (1005.) p. 491. men Ed. Eié αἰθέρος 
ἄνω Πτωκάδες [Πλωάδες Br.] ὀξυτόνον διὰ πνεύματος 
"Ἔλωσί µε: alii ΥΕΒΟ πτωχάδες ποτ μέ, itiddem Har- 
pyius intelligentes, quæ 86, ἀεὶ πεινῶσι. ΛΙ εοτ- 
bunt δρομάδες, εξ pro καταιγίδες ποεἰρίωπί, A Sim- 
mia autem πτωκᾶς κύπειρος dicitur διὰ τὸ χθαμαλἠ εἷ- 
ναε; nam solent οἱ πτήσσοντεε δ. πτώσσοντες ϱΓ metu 
ταπει»οῦσθαι, πε 5ο. conspieiantur ab ο, cujus metu 
δε contrahunt et abscondunt. [ές Πτωκὰς, Musgr. 
Iph. Λ. 7. Wabkef. εἰ Brunck. ad Phil. 1093. Hevn. 
πό Apollod. 195. Ilgen. Hymn. 611. ad Herod. 733. 
Πτωχὰς, ihid. IIgen. l. ο. ad Herod. |. ο. Brunck. l. e. 
Ετωκάς, Πτωχὰς, * Ππωτὰς, * Πτωὰς, * Πτωῖς, Voss 
Myth. Briefe ĩ. p. 914. 915.” Βοΐναοί, Mss.] 
ἨΠτωκάξω, i. ᾖ. πτώσσω, Metu contrahor, dejeeto 
aum unimo, Metu eonsternor, Expaveseo, 1. A. (372.) 
post versum in Πγώσσω eitatum, Ob μὲν Τνδέῖ ὧδε 
Φφίλον πτωκαξέµεν ᾖεν, Schol. καταπτώσσειν, δειλιᾷν. 
[*lacoba. Απ. 6, 138. Heyn. Hom. 4, 655. * Πτω- 
σκάξω, ihid.“ Βεϊμε[. Mas. Eust. Il. E. p. 449, 49.] 
4 Ππχωχὸε, ὁ, Mendieus,  πτώσσω, Mendico, Od. 
Φ. 9960. Αλλ' ἄλλοι τις πτωχὸς ἀνὴρ ἀλαλημένος ἑλ- 
θὼν, Ἑ, (74.) πτωχοὶ καὶ ἀλήμονες ἄνδρει,. idem εἶηε 
adjeetione substantivi, (7, 908.) πρὸς γὰρ Διὸν εἰσὶν 
ἅπαντες Ετωχοί τε ξεϊνοίτε: ut et 04, Ρ. (475.) εἴ- 
που ατωχῶν τε θεοὶ καὶ ἐριννύεε εἰσὶ, Si qui dii sunt 
εἰ ultriees deæ mendicorum. Alieubi οἱ veluti sub- 
slautivo jungit adjectivum: ut Οά. Π, (275.) Πτωχφ 
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λενγαλέφ ἐναλίγκιον, Σ. (41.) πτωχοὺε κακοείµοναε, Α Μεπάϊῖοο, Aristot. Rhet. 9. Τὸν μὲν πτωχεύ 


Ρ. (250.) Πτωχὸν ἀνιηρὸ», δαιτῶν ἀπολυμαντῆρα, Quid 
vero intersit inter πτωχὸν et πένητα, Ἱ. e. Mendicum 
εἰ pauperem, Aristoph. Πλ. (562.) docet, his verbis, 
Ττωχοῦ μὲν γὰρ βίος, ὃν σὺ λέγει, ἐῇν ἐστὶν μηδὲν 
ἔχοντα" Τοῦ δὲ πένητοε, ἓῇν ο καὶ τοῖς ἔρ- 
γοις προσέχοντα. Περιγίνεσθαι ὅ' αὐτῷ μηδὲν, μὴ 
μέντοι μηδ’ ἐπιλείπειν. NMartial. autem, Non est pau- 
ries, Nestor, habere nihil. In N. Τ. exp. potius 
endieus quam Pauper: ut Mare. 12, (42.) Ἀήρα 
πτωχὴ, Maith. 5, (5.) Luc. 6, (20.) Μακάριοι οἱ πτω- 
χοὶ πνεύµατι. ΟΟΜΡΑΒ. Πτωχύτερε, Mendicior. 
Αρυά Athen. (223.) Πτωχότερον αὐτοῦ καταμαθὼν τὸν 
Τήλεφον Γενόµενον. Itein Ίγτεμ. ΟΟΜΡΑΠΝ. Πτωχί- 
στερος itidem Mendieior 5. Pauperior, Arisloph. (Α. 
424.) Potest autem Mendieior dici, ut Mendieissi- 
mus αρ. Cie. legitur, dieentem solos sapientes e⸗ase 
ditissimos, αἱ sint mendicissimi. [:" Πτωχὸς, ad Cha- 
rit. 445. Koppiers. Obss. 21. Segaur. Epist. ad 
Valek. 30. Ammon. 111. Eran. Philo 172. Ruhnk. 
ad Xeu. Mem. 220. Luciau. 1, 475. et n. [πάς Ἰ 
Cattier. Gazoph. 53. Cum ρεῦ., Antiphanes 7. 
Conf. c. χὠλὸε, Brunek. Aristoph. 3, 738. Πτωχί- 
στερος, 1, 134.’ Sehref. Mss. Soph. d. C. 751. 
πτωχῷ διαίτῃ. “Macer, Schol. Theoer. 4, 45.” 
Waſef. Μες. " Πτωχογνώµω», unde "'"ἩΠ 
µοσύνη, Const. Manuss. Chron. p. 118.” Boiss. Mas. 
” Πτωχοδόχοε, unde Ἠτωχοδοχεῖον, τὸ, Receptaeu- 
lum mendicorum: ατωχεῖον. [. Π µπος, Ρἰ- 
εἰά. Opiſ. 9309-65, " Πτωχοπλούσιος Qui pau - 
pertatem mentitur, specie paupertatis teapse est 
ditissimus, Scehneidero susp.] ἨΠτωχοποιὸε, ὁ, ἡ, 
NMendicos faciens, Ad mendicitatem redigens, Ari - 
⸗toph. (B. 842.) Καὶ πτωχοποιὲ, καὶ ῥακιοσνῤῥακτάδη, 
Πτωχοτρόφοι, Qui mendicos alit, ["' Οτερ. Ναξ. Ep. 
s.“ Strong. Μο. " Πτωχοτροφέω, Pauperes alo.] 
Τχωχοτροφία, Mendiceorum nutritio, Alere mendi · 
ο ΝαΣ. Οὐ πτωχοτροφίαν θανµάξομεν. ΑΗ, 
Πτωχοτροφίαι, ξενοτροφίαι. ΤΝνΡΕ Ἐτ Πτωχοτροφεῖον, 
τὸ, Locus alendis mendieis dicatus, Ἱ. q. 
χεῖον et πτωχεῖον. Legitut ap. ICtos quoque. [ Ετω- 
χοφανὴς, Theod. Prov. 15, 17.] 

Πτωχαλαξὼν, Μεπάϊευς arrogans, Qui ἵπ ipsa 
mendieitate arrogantiam suam celare nequit. Έτα- 
smus in Prov. Messe tenus propria vive, Ostentato- 
rem divitiarum, inquit, elegante verbo Alexis αρ. 
Atheu. (230.) πτωχαλαθόνα dixit, eod. verbo decla- 
rans fastum eum paupertate conjunetum. IIlruxe- 
λένη, Mendica Helena, Cognomen Callisti meretricis 
ap. Athen. (585.) et Eust. 

Exxruxoi τῶν προκειμένω», e Greg. Naz. affertur 
“pro A propositis excidentes s.recedentes; sed per · 
peram scriptum pro ἔκκτωτοι.”. [. Μεγαλόκτωχος, 
51ο, Serm. 53. *Riuxranxos, Synes. 214. Lobeck. 
Phryn. 173.  Ὑπέρπτωχος, Nimia paupertate op- 
pressus, Vox dubit fidei.) Φιλόπτωχος, Mendico- 
rum 8. Pauperum amans, Qui mendicis et pauperibus 
lubeuter est beueficus, Promtus ad juvandos men- 
dieos et pauperes. {5 Φιλ ία, Jacobs. Anih. 
19, 747. Agapet. Sched. 60.“ Boiss. Mss. Athan. 2, 
στο. “ Ad Charit. 405.“ Sehſ. Mss. Ὁ " Φιλοπτω- 
χεία, Pauperum amor, Lberalitas in pauperes, 
Ehrys. in Ps. 95. T. 1. p. 920. II. Τοῦτον γὰρ δεῖ 
τὸν θησαυρὸν πρὸ ὀφθαλμῶν ἔχειν, τὸν τῆς ἀληθείας, 
τὸν τῆε δικαιοσύνης, τὸν τῆε φιλοπτωχείαε.” Seuger. Μες, 
Andr. Cr. 91.” Kall. Mas. Φιλοπτώχεια ἀεγίναπάαπι 
esset 6 Φιλοπτωχὴς, εἰ Φιλοπτωχεία e Φιλοπτωχεύω,] 

Πτωχικὸε, Mendieus, Pauperiinus: πτωχικὴ στολὴ, 
Eur. (μες, 505.) Quu πεεηι οί est, Qualem mendi- 
cus gestat. Itidemque ὀνόματα πτωχικὰ, Ψοσανυ]α 
mendieis familiaria, convenientia: unde intelliginus 
Vilissima. Lucian. (2, 90.) Οὕτως εὐτελῆ ὀνόματα καὶ 
δημοτικὰ καὶ πτωχικὰ πολλὰ παρενεβέβνστο. At de 

ικὸν κρέας vide Plut. Hellen. ποπ procul ab ini- 
tio. [* Ad Charit. 909.” Sehæf. Mas.] 

Ἠτωχίδω, Ad mendicitatem redigo, Pauperem ſa- 
cio, πτωχὸν ποιῶ, Athen. Legitur i Reg. 3, (7.) in 
Cantieo Aunte, Κύριος πτωχίξει καὶ πλοντίξει, ταπει- 
γυῖ καὶ ἀνυφοὶ. 

ἨἩγωχεύω, Mendicus sum, vivo, Mendicando vivo, 


χεύοντα 
εὔχεσθαι, τον δὲ µενον πτωχεύει», 5 ad Cor. 8, (9.} 
*53 Christo, ΔΙ buãt ἐπτώχενσε, πλούσιος ὧν, Ve- 
stri eausa mendicaus vixit, Ut mendicus, πἰ Ην possi- 
deus, aliorum opibus eguit. Usus autem eo verho est 
Apostolus, ut ostenderet eum usque ad extremam 
εἴἶαπι paupertatemn nostra eausa sese demisisse. ⸗ 
Νας. Μνήσθητι πόσον πτωχεύων, πόσον ἐπλούτησας, 
quam mendieo δὲ paupere dires ſaetus sis. ldem 
cum accus. junxit, dieens Πτωχεύει τὴν ἐμὴν σάρκα, 
pro In mes ceatne mendicans vixit. ΑΙ εἰς interpr. 
Ob meata carnem pauper fit. Apud Chrys. autem im 
Comm. in Ep. ad Cor. p. 160. Μὴ πτώχενε τὴν διά- 
νοια», μηδὲ ἀγνόει γὸν πλοῦτον τοῦ Θεοῦ, Bud. vertit, 
Νο mentis inops sis. Malim, Νε mente inops οἱ: ut 
οἱ Plato dicit, ΠΠένης τὴν ἠντδρυ, Νε meunte men- 
ἀῑσα εἰ Ίπορε εἰς; duplex enim πενία secundum Plut. 
ματικὴ εἴ ψυχική. Genitivo autem junetum αὐᾳηῖ- 
2* Egeo, ludigeo, ut πένοµαι. τεμ. Naa. de Ho- 
mine, p. 34. Et alihi, Obre τοῦ πλήθονε τῶν νοημάτων 
ψυχἠ διὰ τὰ φθάσαντα πτωχεύει ποτὲ, sed εο ditior Πε 
in futurum ad alis intelligenda, Bud. Idem in l. pau· 
lo supra ο, ap. Eund. legit πόσων πτωχεύω». 
altera lectio, αν» ει in VV. LL. habetur, videtur 
magis consentanen. Rursum ατωχεύω εἰσπίβοκε 
Μεπάϊου» oberro, Mendieans peto, ui πτώσσω: qua 
signif. Hom. utitur Od. O. (308.) Ἠῶθεν κροτὶ ἄστν 
λιλαίοµαι ἀπονέεσθαι Πτωχεύσων: T. (78.) κακὰ δὲ 
χροῖ εἵματα εἶμαι, Πγωχεύω ὅ' ἀνὰ δῆμον. ltem οὐπι 
aecus., Ῥ, (11.) ὄφρ) ἂν ἐκεῖθι Δαῖτα πτ' Συ 
Ον], Mendicato ciho pusci. Suet. νετο, A is pe- 
eunias aecepit emendicatas ĩn auxilium ceris alieni. 
Hes. quoque exp. ἐπαιτῶ, Stipem peto. Theognis 
eum aeceus. personee etiam (018.) Ἠτωχεύει δὲ 
πάνταε, ὅπον τιν’ Ἰδη, Mendicans adit, Adit emeudi- 
cans stipem. At Hesiod. dieit πτώσσειν ἀλλοτρίονε 
οἴκουε ſusgr. Iph. T. 1118. Wakes. 8. Cr. 6, 
196. Koppiers. Obss. 50.” Sehtef. Μες] Πτωχεία, 
ἡ, Mendicitas, Aristoph. Πλ. (549.) πτωχείας φαμὲν 
Ἠενίαν ἀδελφὴν, 3 πἀ Όοτ. Β, (9.) Ρροδὶ verba iu 
Πτωχεύω eitata, Ἵνα ὑμεῖε τῇ ἐκείνου πτωχείᾳ πλον- 
τήσητε, Ipaius mendicitate et paupertate diiesceretis: 
vel etiam Ipsius inopia. I Ad Herod. 301. 915. 
Conuf. ο. πενία, ad Charit. 607. Es πτωχείαν ἀφικέσθας, 
Markl. Suppl. 170.” Sehæf. Mas. Ionice Πτωχηίη, 
Herod. 8, 14.) Ἠτωχεῖο», τὸ, Locus in quo mendi- 
οἱ degunt, mendieis alendis destinatus, ĩ.q. πτωχο- 
δοχεῖον et πτωχοτροφεῖον: ut ξενὼν, Loeus peregriuis 
recipiendis destinatus. Legitur in Pandect. et Can. 
8 Όοπο, Chalced. IEtym. Μ., Ῥτουορ. de Æuif. 
xroxevròos, unde * "" ᾿Απτώχευτος, Vaupertatem 
nesciens, Method. 498." Kall. Mss. *Arro 
Ohrys. Hom. 140. T. 5. p. 885.) ἹΚατακτωχεύομαι, 
Ad mendicitatem redigor, Depauperor: αἱ Varro, 
Priusquam domum depauperasset sumtu suo. Unde 
partie. κατεπτωχενµένος, ap. Plut. in Cic. (10.) p. 
1587. πες Ed. [σαι. Min. 35. "' Dionys. H. 3, 
1885.” Schef. Mss. 3 Συμπτωχείω, Chrys. Hom. 
128. T. 5. ρ. 956.] 

ΠΤΟΕΩ, ejusd. cum απτήσσω εἰ πτώσσω originis, 
affinisque item signif. Eap. enim Consterno metu, 
Terrefacio, itidem αἱ πτήσσω, Terreo, Exterreo: qua 
siguif. Bud. ο Basil. Εἰ γὰρ τὰ φρικτὰ οὐ πτοεῖ. Puss. 
Πτοέομαι, Τεττεβο, Εκίοττεβο, Ῥετίεττεοτ: unde πρ. J. 
Poll.synonymos ponuntur, ἐπτοημένος, ἐκπεπληγμένοι 
5. ἐκκλαγεῖς, συνεσταλµένοε, τεθορνβηµένος, ἐξεστηκὼς, 
ac. τῷ δέει. Luc. 91, (9.) Ὅταν δὲ ἀκούσητε πολέμονε 
καὶ ἀκαταστασίας, μὴ πτοηθῆτε, Νε Πεκτεπηϊ: pro 
quo Matth. dicit, M θροεῖσθε, Νε turhemini: quod 
et apud Mare. legitur. Luc. 34, (37.) Πχοηθέντες δὲ 
καὶ ἔμφοβοι γενόµενοι. Itidem Plut. Aleib. Γτοηθέντος 
καὶ διαφυγόντος τοῦ ὄρτνυγος, Expavefacta οἱ exterritu 
eoturniee, quam in εἶπα gerebat: expavefacta in- 
—— τοῦ δήµον κροτοῦντοι καὶ βοῶντος. Idem Popl. 
"Ίπποι πτοηθέντες ἀπ' οὐδεμιᾶν ἐμφανοῦε —— 

το quo alibi dieit πτυρέντεε: de quo infra dicetur. 

ie Consſternati equi ap. Ovid., qui etiam dicit Præ- 
eeps attonitis per freta raptus equis, i.e. cousternoa · 
tis, paveſaetis, metu pereulsis. Unde in Geop. 16, 
1. inter boni equi notas Ίος μπα est, Ἐὰν ᾗ μὴ έκτοη- 
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μένος μηδὲ ὑπὸ τῶν αἰνιδίως φαινομένων ἐκπαραττόμε- Α 30.” Βεΐνεξ. Με. “' Stupor, Athan. 1, 605. Reli- 


νοε, Si ΏοΏ faeile eonsternetur οἱ paveſiat. δίο αρ. 
Colum. Cum vatus est pullus, confestim licet indo- 
lem æstimare, οἱ intrepidus, οἱ neque conspeetu no- 
veque rei auditu terretur. ᾗ Πτοέω alicubi εκρ. 
—— Obstupe facio, Attonitum reddo. ΕΙ Πγουῦμαι 

idem Obstupefio, Attonitus reddor, Hæreo attonito 
animo, Virg. Paul. αμ. 5, ὁδ. de iis qui toxico 
hausto supervivunt, Ἠολὺν χρόνον κλινοπετεῖς δια- 
µένονσι, καὶ ἀναστάντει, ἐπτοημένοι τὸν λοικὸν χρόνο» 
διάγονσι. Itidem in Geop. 1, 10. traditur, οἳ touet 
dum luna est in ariete, ΠΠ οηθήσεσθαί τινας κατὰ τὴν 
χώρα», Attonitos futuros. Necnon aliquis admirando 
et ceonlemplando aliquid πτοεῖται: αἱ Liv. Attonitus 
noritate ae αὐτασυ]ο. Et Plin. Adeoque ad Ἠπεο 
ationita antiquitus ſuit, ut affirmaret incredibilia 
dieta. Aristot. H. A. I. Πτοεῖται περὶ τὰ ξύλα, Atto- 
mitus est ad ligna. Basil. Τί τοσοῦτον ἐπτόησαι περὶ 
τὸν πλοῦτον ; λίθος ἐστὶν ὁ χρνσόε. ltidem πρ. Hero- 
diau. Ἐμέμφετο δὲ αὐτοῦ τὸ περὶ τὰς µαντείαε ἑπτοημέ- 


νον. Sed notandum, hisce in Il. ἐπτοῆσθαι περί τι Β 


aignifieare etiam Usque ad stuparem deditum ese; 
nam ii, qui ad rei alicujus conspectum attoniti suut, 
s. stupide aliquid admirantur, simul ejus contempls- 
tione gzaudent εἰ desiderio quodam ecjus tanguntur, 
tanto inquam cdesicdderio, quantus stupor ille est quo 
14 admirantur; ideoque Bud. vertit που solum Ad- 
mirari, sed etiamm Deditum 8196: nechon τὸ περὶ τὰς 
ντείας ἐπτοημένον interpr. Niniam aſfſectionein. 
tidem περὶ ἐπιθυμίας οἵ περὶ ἀφροδίσια ἐπτοῆσθαι di- 
euntur Qui nimia cupidiiate βαρταπ!, εἰ velut attoniti 
suut ad id quod desiderant. Plato (Phædone 19.) 
Σωφροσύνη ἐστὶ τὸ περὶ τὰς ἐπιθνμίας μὴ ἐπτοῆσθαι, 
ἀλλ᾽ ὀλιγώρως ἔχειν: (67.) Ἡ δὲ ἐπιθυμητικῶε τοῦ σώ- 
µατοες * περὶ ἐκεῖνο πολὺν χρόνον ἐπτοημένη, 
Chur ys. ἰ τὰς ἐν σκηνῇ τέρψεις ἐπτοημένον, Aristot. 
Η. A. 6. Κοινὸν τὸ περὶ τὴν ἐπιθυμίαν καὶ τὴν ἡδονὴν 
ἐπγοῆσθαι τὴ» ἀπὸ τῆς ὀχείας μάλιστα. Ἐκ Εοά. αρ. 
Athen. (380.) ᾿Ἐπὶ τοσοῦτον δὲ ἑπτόηνται περὶ τὴν 
ὀχείαν οἱ πέρδικες καὶ οἱ ὄρτυγεε, ὧς εἰς τοὺς θηρεύο»- 
τας ἐμπίπτειν: queinadmodum Plin. 10, 58. eas di- 
eit tauta libidinis ferri rabie, ut in capite aucupan- 
tium sæpe οπεος metu sedeant: ubi vide εἰ alis 
de earum impotenti libidine. Bud. ihbi vertit, Stu- 
peseit, Sui impos efficitur, Nimium deditus est et 
addietus, αΠοίίων. Eur. dicit etiam (1ρᾳ, A. 4386.) 
ἐκτοήθης ἔρωτι, Amoris stro ad stuporem usque per- 
culsus es. Wabkef. S. Cr. 1, 47. 4, 58. ad Dio- 
nys. H. 5, 4. D. R. ad Longin. 365. Τουρ. 300. ad 
Lucian. 1, 272. ad Callim. 1. p. 191. WVyttenb. ad 
Plut. 1, 106. Amore, ceupiditate aliqua vehementi in - 
cendo, Phryn. Ecl. 74. ad Charit. 754. Wakeſ. Here. 
F. 408. 5. Cr. 5, 157. ᾖἸΠτουῦμαι, Longus p. 105. 
Vill. ἙἘπτοημένος περέτι, Brunck. Aristoph. 3, 80.” 
Βοΐνοξ, Mas. Theogn. 1019. Βία, Ἁγίία 7. Tryph. 
Ρ. 300. Βοΐναο[, ad Dionys. Η. 4ε C. VV. ρ. 10. 
.« Πτοάω, Suppho 9, 6. Wolf.“ Elberliug. Mss. 
5” Ἑπτοημένως, Plunud. Ον]. Met. 5, 944. Boiss. 
Μες, 
ιοοο, ἡ, Pavor οἳ conternatio, Lix. Ῥανοτε οἳ 
conusternatione territu, 7. Poll. δ. Ἰτόησιε, σνστολὴ, 
Ψ . Ῥτο Ῥανου, Timor, Metus, usurpavit 
et Petrus 1 Epist. 5, (6.) de uxorum erga maritos 
obedientia, Ἡν (Σάῤῥας) ἐγενήθητε τέκνα, ἀγαθοποιοῦ- 
σαι, καὶ μὴ µεναι οὐδεμίαν πτόησι», Cujus faete 
esltis ſiliee, dum bene ſacitis, etiam eum non terreminui 
ullo pavore. Ubi ostendit Apostolus, vere pias mu- 
lieres οἱ Βατ: Ε]ίαα, etiam cum nullus eas metus 
coustringit, i. ε. aponte εἰ ultro, oſficium ſacere. 
Hes yehio πτόησιε est δειλία. Eat et κτόησις queedam 
περὶ ἀφροδίσια, Lihido velut attonita, oum nimia et 
veluti atupida rei νεπετεα libidine quis ſlagrat: quo 
aensu εἰ ἐκτοῆσθαι supra. Aristot. de Gener. Anim. 
4, 5. ubi docet lihidinem mulierum cessare post mul- 
Ηρ]ίοεπι partum: Ἔνστι γᾶρ τὰ καταµήνια σπέρμα 
ἄκεκτον' διὸ καὶ τῶν γνναικῶν ὅσαι πρὸε τὴν ὁμιλίαν 
ἀκρατεῖε τὴν τοιαύτη», ὅταν πολντοκήσωσι, παύονται 
τῆς πτοήσεωε' ἐκκεκριμένη Ὑὰρ ἡ σπερματικὴ περίττωσια 
οὐκέτι ποιεῖ τῆε ὁμιλίαε ταύτης ἐπιθνμία». Ubi Bud. 
φπτόησιε aecipit pro Inmodica lihidine. *Ammon. 


σ 


Εἶο, περὶ γενεθλιαλογία», 3, 91.” Kall. Με». Lobeck. 
— 405.] 

᾿Απτόητος εἰ Πολνπτύητος, vide in ᾿Απτοίητος et Πο- 
Ἀνπτοίητος. 

᾿Αναπτοέομαι, Consternor, Ἐκραγεβο, Perterreor, 
Obstupeſio: μὲ, ᾿Αναπτοηθεὶς πρὸς τὴν φιλοφροσύνην 
τῆς γυναικός, Obstupefactus comitate mulieris. At 
in VV. ΙΙ. exp. Mulieris amore ſſagrans. Hes. 
ἀναπεπτοημένοι ΕΧΡ. τὰς διανοίαε ἀνατετραμμένοι:. αἱ 
mendosum non est ου poſstremum νοσαῦ. In hae 
autem signif. ἀνὰ habet ἐπίτασιν. | Ανεπτύηµαι, in- 
quit Bud., Erigor spe οἱ animo, Ἡετοάίαη, de Nigro 
ad imperium evocaio, (0, 7, 12.) Ἀνεπτόηντο δὲ πάν- 
τες, καὶ μηδὲ µελλήσαντες προσέκειντο, ἐκλιπαροῦντες 
καὶ αὐτοὶ ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν πραγμάτων, Animo 
ετεοῖ! erant, quasi a eousternatione οὗ rerum nova · 
rum nuutium. Plut. Sertorio (24.) Ὥστε τὴν 'Ασίαν 
βαρννοµένην ταῖς πλεονεξίαιε τῶν ἐπισκήνων, ἄναπτοη- 
θηναι [Γ---ατερωθῆναι] πρὸς τὴν ἐλπίδα, καὶ ποθεῖν τὴν 
προσδοκωµένην µεταβολήν. Hactenus Bud. Notan- 
dum est autem, secundum hane signif. ἀνὰ sunn ut 
in ἀνακαλύπγω contrario τοῦ καλύπτω. l“ Wyttenb. 
ad Plut. de S. Ν. V. 67." Schæf. Mss. “Aarron- 
τος, Andr. Cr. p. 194.” Kall. Mas.] 

᾽᾿Αποπτοέω, Exterrefacio, Obstupeſacio: unde A- 
πεπτοηµένοε, Polyb. [3, 65, 10.1 

πτοέω, Ῥεγίειτείαςίο. Busil. "Η σκιά σου πάντα. 
διεκτύησε, Bud. Pass. Διαπτοοῦμαι, Perterreor 8. 
Ῥετίειτεβο, Metu percellor, Plato de Rep. 1. Δεί- 
σαντεε διεκτοήθηµεν». Et partie. διαπτοηθεὶς, Perterre- 
facetus, Metu perculsus, Attonitus, Plut. Θόρυβοι 
πανικοὶ προσέπεσο» νύκτωρ, ὑφ᾽ ὧν διαπτοηθέντες ἐνεπή- 
δησαν εἷς τὰς ναῦς ἀκύσμως. ['' Boiss. Philostr. 441. 
Plut. de 5. Ν. V. 87." Βοἱνεξ, Mas.]) Διαπτύησι, 
Pavor attonitus. Διαπτόησις ἀφροδισίων ε Plat. de 
LL. (6. p. 783.) pro Vehemens οἱ impoteus libido. 
Ρίο supra ἐπτοῆσθαι περὶ τἀφροδίσια, ['. Διακτόησις, 
5 Διαπτοίησις, θὰ Callim. 1. Ρ. 1951.” Schæf. Mas.] 

Ἐκπτοέω, Exterreo, Exterrefacio, Metu consterno. 
Unde ἐξεπτόημαι αρ. J. Poll. (1, 118. 5, 123.) i. q. 
ἐκπέπληγμαι: et ἐζεπτοημένος, i. q. ἐκπλαγεὶς ΑΒ, ἐδε- 
στηκὼς, [Ῥο]γν. 5, 96, 3. 14, ὅ, 73 ltem Obstupe · 
ſacio, s. ἐξίστημι. Ἐξεπτοῆσθαι redditur eltiam Im- 
potem animi esse. 

Καταπτοέω, Metu conſterno, Perterreſaeio, κατα- 
πλήττω, IGeop. 9, 2, δ. * Κατακτόητοι, unde *A- 
καταπτόητος, Schol. Il. IG6S. “Theod. Prodr. 166. 
Axararroſruc, Άπια C. 99.“ Elberling. Mas. Lo- 
beek. Phryu. 495. * Eixaraxronros, Cyr. Alex. in e. 
36. Isnie p. 479. "  Προκαταπτοέω, Anua C. 198.” 
— Mas. * Προσκαταπτοιέω, Lobeck. Phryn. 
495. 

Πγόα, ἡ, Pavor et consternatio, s. simpliciter Ti- 
mor, Metus. [Πτόη, 3 Macc. 3, 5. "Ἠρξατο ἡ πτόη 
ἐπιπίπτειν ἐπὶ τὰ ἔθνη τὰ κύκλῳ αὐτῶν. “ Diod. 8. 5, 
490. (Ἐμπεσούσης δὲ πτοίας καὶ φόβον πανικοῦ.)" 
Βε]ναξ, Mes. " Πποώδηε, Fots. Econ. Hippoer., 
Βείμεί, ud Greg. ος. 928.)] 

{ Πτοιέω, ĩ. q. πτοέω, loniece νε] Απὶςα: linguæ fa- 
miliarius, ĩ.e. Metu consterno, percello, Perterrefacio. 
Item Obstupeſucio 5. Stupida εἰ attonita admiratione 
percello: sicut οἱ πτοέω, Et sicut ἐπτοῆσθαι dicuntur, 
qui simul εἰ admirantur uliquid ad stuporem usque et 
impoteuti ejus desiderio ſſagraut, ita εἰ ἐπτοιῆσθαι. 
Apud Hesiod. autem "Εργ. (5, 65.) Κουρύτερος γὰρ 
ἀνὴρ μεθ ὑμήλικας ἐπτοίηται, επρ. Gaudens spectat 
πεηυα]ες εἰ inteuto animo. Iĩ certe qui stupido animo 
aliquid admirantur, ejus aspecetu eiiam gaudent, εἰ 
magzis πο magis intenus oculis conteimnplantur. [* Ja· 
cobs. Anth. 6, 176, 8, 269. κεί. 5. Cr. 1, 46.” 
Schtef. Mss. Callim. H. in Dian. 191] Πτοίησις, 
i. q. πτόησιε, Pavor εἰ consternatio, Timot attonitus; 
Impotens libido εἰ desiderium, ut πτόησις Legi- 
tur αρ. Plat. [Cratylo 404. " Ruhnk. Ep. Οτ. 188. 
5 Πτοιητὸς, ad Charit. 754.“ Sehref. Mses. Nicander 
A. 945. Maximus π. Καταρχ. 168. ad Greg. Cor. 
923. Male“ Πτοιωτὸε in Sehn. Lex., eitato Nican- 
dro.] Axrroinros, 588u ᾿Ακτύόητοι, Interritus, lutre- 
pidus, Metu non consteruatus, perculsus, ἀνέκπλη- 
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κτος, ἀκατάπληκτος, [Απτόητος, Schol. Ἡ. Α. 667. Αα "Ἡπυρτικὸς, ud Strab. 404.” Βοΐν, Mes. Απος. 


ϱ. 209, "Ευ. 115, 90.” Seager. Mss. " Άπτο 
ήτως, Phalar. Epist. 109. 294. * Απτοησία, Nilus 
Epist. 192.“ Boiss. MAss. "᾿Αριπτοίητος Nonu. D. 
44, 81. “* Ἐριπτοίητος, 49, 1360. * Εὐπτοίητος, Quint. 
Sm. ὁ, 619. 5" Ἐὐπτύητος, Qui facile pavetit 5. con- 
sternatur, Chrys. Hom. 44, T. δ. ρ. 90958, 96.” Sea- 
ger. Mss. Schol. Ἐνοι. S. ο, Th. 78.1. Πολυκτοίητος 
srvx Πολυπτόητος, Paviddus, Meticulosus. Ῥτο Tu- 
multuosus, affertut πολυπτύητοε e Plut. (6 160.) Ἐκ 
Ἐρίμε, autem πολυπτοίητος θάλασσα pro Valde stu- 
pendum mare. le Proclus H. in Mus. 10. Diod. 
Sard. 16. Jacobs. Απ, 8, οσο. 11, 134.“ Schæf. 
Mss. * Araxrrotéo, Musæus 168. Opp. Κ. 1, 107. 
2, 495. Merriek. ad Tryph. 352. “AMöoschus 2, 28. 
Nonn. D. 4, 377. 47, 607. 48, 31.“ Kall. Mas. * Aeu - 
πτοιέω, Οἱ. Σ. 399. Apoll. Rh. 8, 1944. * Ἑκπτοιέω, 
υπάς “ Ανεκπτοιέω, Puul. Sil. Eephr. 199.” Sehn. 
Lex. Βαρρ]. Ὁ Ἐμπτοιέω, Nonn. Ὁ. 58. p. 798. " Με- 
τωπτοιέω, Æscli. Suppl. 945.] 

Πτοία, (5. πτύόα) Pavor et consſternatio, Timor 
ejus qui εί attouitus, Plut. Fabio (119) ᾿Αδιήγητου 
κατεῖχε ταραχἡ καὶ πτοία τοὺς Ῥωμαίουε. Sic Idem in 
Coriolauo, — καὶ πτοία καὶ φήμη πονηρὰ τὴν πύ- 
λιν κατεῖχε: 086860, Ταραχὴ καὶ πτοία αὐτοὺς προϊόν- 
τας ὑπελάμβανεν ὧς ἐπιφερομένων τῶν πολεµίων. Item 
Impotens εἰ velut altonita libido rei alicujus, Nimia 
affectio. Quem usum habet οἱ πτύησα, Plut. in 
suo περὶ Ἐνθνυμίας libello, Αἴ γὰρ σφοδραὶ περὶ τὰ 
πράγµατα πτοῖαι καὶ παρ) ἀξίαν ἐφέσεις καὶ διώξεις, 
5ο εργα, ἐπτοῆσθαι περί τι, Impotente rei alicujus 
libidine ineensum et velut attonitum 9556. Sie Idem 
alibi οἵστρονε καὶ πγοίας. Hesychio πο solum φόβος, 
sed etiam πταρµόε, Sternutatio, Sternutamentum. 
Nisi potius ser. πτυρµὸε, de quo paulo infra. In 
Lex. meo vet. perispomenuns seribitur Πτοῖα, exponi- 
turque παράλογοε φόβος, ἔκπληξα, ταραχή. [" Πτοία, 
Mouthly Review Εεὺτ. 1790. Ρ. 104. Boiss. Philostr. 
264. 3900. Plut. Mor. 4, 913. Thom. Μ. 726. ad 
Diod. 8. 3, 4060.” Schæf. Mas. Vyttenb. ad Plut. 6, 
507, Lobeck. FPhryn. 495. Nicander A. 915. Ælinu. 
H. Α. 10, 97. Πτοί, Opp. A. 8, 491,1. * Sunt qui 
ες οἱ πτοιὰ aeribant oxylouus, quod erit a ατόα muc- 
“tata aecentus sede, ut ποιὰ a πύα, ῥοιὰ a ῥύα, χροιὰ 
a χρύα, et ſimilia: sed Hes. Suid. εἰ Etyim. eum 
Lẽx. meo vet. hubent paroxytonus πτοία.” [Πτοιᾶ, 
πτοὰ, Lobeck. Phryn. Τ95.]. ταν Ilrocos, ejusd. 
eum πτοία signif. Sie enim ες. —— 7 ο... 

υβον ἢ τοραχήν. [5 '' Ἔκπτοιος, Pfryniehus eri 
6 —* —  Πτοιώδης, Stob. Ecl. 2. 7. p. 
124. Erot. h. v. εξ. Heringam Obss. p. 57. ad (τεμ. 
σος. 923.] τοιαλέος, Pavidus, Timidus, Meticulo- 
518, δειµαλέοε, (Opp. A. 5, 451.] 

Πτοιάω, i. 4. πτοιέω, 5. πτοέω. Unde πτοιᾶσθαι, 
quod Hes. ποεῖρὶ seribit Ῥτο παρορμᾶσθαι πρὸς τὰ 
ἀφροδίσια: 8Ρ. quem εἰ purtie. πτοιώµενον. ['' Ad 
Charit. 54. Τουρ. ad Longin. 900. Opusc. 1, 375.“ 
Self. M⸗s.] 

ΠΤΥΡΩ, ε]ωσά, originis οἱ signif. cum κτοέω, Con- 
sterno, Expaveſacio, Perterreſſeio. Unde pass. æri- 
ρεσθαι peculiariter de equis, ut et πτοεῖσθαι, quod 
ride paulo supra. Plut. Fabio (3.) Παραλύγως ἐντρό- 
μον τοῦ ἵππον γενομµένον, καὶ κτυρέντος, ἐξέπεσεν, Όοη- 
ternato οἱ atlouito equo, Expaveſaeto εἰ exterrito: 
[Mareello 6.] Sie Diod. 5, ἵπ Hist. Alex. Καὶ διὰ 
πλῆθος τῶν περὶ αὑτοῦς σωρενοµέρων νεκρῶν πτνρύµενοι, 
τὰ μὲν χαλινὰ διεσείοντο, παρ ὀλίγων δὲ καὶ τὸν Δα- 
ρεῖον εἷς τοὺς πολεμίονε εἰσήνεγκα», ltem ἵπ Epist. 
μά Phil. 1. Καὶ μὴ πτυρόµενοι ἐν μηδενὶ ὑπὸ τῶν ἀντι- 
κειµένω», Nece ulla in τε terreamini ub iis qui se op- 
ponunt. | Hes. πτύρεται exp. non solum φοβεῖται, 
φρίττει, sed etiam κραδαίνεται, σείεται, κλᾶται, ['' Πτύ- 
ροµαι, Diod. 8. 1, 1932. et Add.“ Βεἰνα[, Mss. Hip- 
poer. 000. Δεδίσσηται καὶ πτύρηται, Axiochus 10, 
Οἷκ ἂν πτυρείης τὸν θάνατον. In Rsopi August. Fab. 
83. Πτήσσεσθαι πρὺς τὰς τῶν ἀλεκτρυόνων φωνὰς, Εἰο- 
rentinn πείς exhibet πτύρεσθαι. “Act. Timeo, 
Xschin. Soer. Dial. p. 48.“ Wakef. Mas. * TDripua, 
s.] Hevpuòs, Pavor et eonsternatio, πτόησις, s. πτοία, 
Hesyehio φρίκη, Horror, [Eust. ad Il. p. 714, 19. 
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Μ]ταῦ, 188. "᾿Αποπτόρω, ΟΙ, Absterreo, Deterreo, 
3 Καταπτύροµαι, Sehleusu. Lex. V. T.] 
— — 

ΠΤΙΣΣΩ, sVE Πγίττω, ίσω, Tundo, Decortieo, Pi- 
505. Piso. Dicebaut enim antiqui Ρίνετε s. Piusere aut 
Piusare hordeum, pro lu mourtario ἑωπάστε, οἱ eortices 
εἰ zluma abscedereut. Signifieure autem εἰ Tun- 
dere εἰ Decortieare, Hes. quoque annotat, αγίσαι 
exponens κόφαι, itidemque πτίσει, κόψει, et πτίσσατε 
” ἀποδερματίσατε: εί enim cortex in leguminibus 
εἰ ſfrugibus, id quod pellis ĩn animantibus. Suidas 
prioris tantum meminit, πτίσσειν exponens τύπγειν, 
εί Πτίσσεσθαι, δίκην απτισσάνηε τύπτεσθαι, FPherecra- 
tes αρ. Eust. 801, Νῦν ὅ' ἐπιχεῖσθαι γὰς κριθὰς δεῖ, 
πτίσσει», φρύγει», ἀποβράττειν, ἀνεῖν, ἀλέσαι, µάξαι, 
τὸ πελενταῖον παραθεῖναι. Ὀδί sicut πτίσσειν ΡΓΏΟε- 
dit τὸ φρύγειν, ita αρ. Varron. 1, 68. Far, quod ἵπ 
spicis condideris per messemn, εἰ ad usus cibarios 
eapedire velis, promendum hyeme, ut in pistrino 
pinsetur ας torreatur. Cui similem Plinii locum 
vide ἰῃ Διαπτίσσω. Athen. 14. Καὶ τῶν ατισσονσῶν 
ἄλλη τες, sub. δὴ, Cautio mulierum μπε hordeum 
piusunt. Εν pass. ἐκτισμέναι κριθαὶ, Hordeum pistum, 
a gluma separatum, Aristot. H. A. l. 8. Et πτισθεὶς, 
Pistus, ap. Theophr. Η. Pl. 2. Vide et Περιπτίσσω πο 
Διαπτίσσω. Latinum quoqque verbum pro Tundo, i. ε; 
κόπτω 8. τύπτω, quorum utroque utuntur in expo- 
nendo πτίσσω, usurpavit εἰ Pers. O Jane, a tergo 
quem nulla eiconia pinsit, i. e. τύπτει, 5. κόχτοι, aut 
κολάπτει τῷ ῥύγχει. Ceterum inter ΤΠγίσσω Ἐτ 
᾿Ανέω, ο quibus comp. πτισσάνη οἵδε νο]αοί, Eust. l. 
ϱ, hoe diserimen statuit ο Ῥαυμαπία, quod τὸ πτίσσειν 
γίνεται ἵνα τὸ πτισσύµενον ἀπολίποι τὸ πιτνρῶδει ἅ 
Ρον: τὸ ἀνεῖν vero, ἐπὶ ξηρῶν ὥσπερ καρύω», ἵνα τὸ 
ἀχνρῶδες αὐτῶν περικαὲν ἀφαιρεθείη. Hes. ᾿Ανεῖν εχρ. 
ἀνακαθαίρει», Repurgare: itenm ἀναποιεῖν κριθὰς β, 
Βρεγµέναε. Ῥτο quo ᾽Ανέω seribi ΕΤΙΑΜ Αἰνέω, 
ibid. annotat Εν, subjungens hæec εκ [ο Dionys. 
Alveẽr, τὸ ἀναδεύειν καὶ ἀνακινεῖν κριθὰε ὅδατι φύροντα, 
Qui εἰ addit ε Phereer. Νῦν ἐπιχεῖσθαι τὰς χριθὰε δεῖ, 
πτίττειν, φρύγειν, ἀναβράττειν, αἰνεῖν. Quem b. 6 
Pausania quoque affert. Et mox ος alio Lexieo, Αἱ - 
»εἵν, τὸ ἀναβράττειν ἀληλεσμένον σῖτον' καὶ πτισσάνη 
παρά τὸ πτίσσειν καὶ αἰνεῖν. Οἱ δὲ, τὸ ἀναποιεῖν ταῖς 

ερσὶ τὸν σἵτον ὕδατι ῥαΐνοντας: quo fere modo πρ. 
να, Humida eullosa cum pinseret ἱνυτάσα dextra. 
Et Pompou. Neque molis molui, neque palmis pin- 
sui. [. Πτίσσω, Thom. M. 398. 457. ad Lucian. 1. 
419. 823. Aristoph. Fr. 249. Boiss. Philoatr. 489. aqd 
Ματ. 218. Wessel. Dies. Herod. 98. ad Herod. 144. 
Valek. Anim. ad Ammon. 180.” Sehieſ. Δίας, “' Πτίσ- 
σειν τὺν ᾿Αναξάρχον θήλακον, Tundere Anaxarehi 
euleum, Greg. Nas. Epist. 04. p. 889.” Strong. Μεν, 
rieréoy. Decorticandum, Geop. 8, 7, 8. Kan. 
AMus.“Ilrisxnc, Hordei granum, cortice purgatum οἳ 
comnminutum, Βέτα νο. "' Πγισμὸς, ὁ, ΕΤ Πτιστικὸν, 
τὸν in VV. LIL. dicuntur esse Species cantilene ς. 
“cuntimnis: procul dubio quam Athen. 14. voeat 
rrigsovosdx φδὴν, Cuntionem earum quee horcde am 
pinsuut. Alioqui Πτισμὸς sonut potius Pinsatio, 
Tusio: Πτιστικὸν vero, Apium piusationi s. tusioni, 
Quo utuntur πρὸς τὴν “πτίσεν, Ad piusationem.“* 
[Π]τίσα, Actio pinsendi, Geop. 2, 34. 3 Πτιστὴής, 
acobs. Anili. 10, 2491.’ Sehæſ. θα. " Πγιστὸς, unde)] 
"Απτιστος, Qui pistus et tusus που est: Hes. ἀπτί- 
στων, ἀκόπων. ['" Valek. Diatr. 9603." Schæs. Ass.] 

Διακτίσσω, Tundo, Pinso, Theophr. H. ΡΙ. 9, 17. 
post verba quæ iu Περιπτίσσω leges, Καὶ διαπτίσαν- 
τες λεπτά, ἐπιπάττοντες ἐφ᾽ ὕδωρ, πίνουσι, uhbi ποῖα, 
semina ac legumina prius περιπτέσσεσθαι καὶ ἀφαιρεῖ- 
σθαι τὸ Perpurgari, εἰ lumu 8. éortice 
evolvi: deinde ἐν ὄλμῳ κύπτεσθαι, Tundi in morturio, 
εἰ διαπτίσσεσθαι λεπτά, Comminui: qued οἱ λεαίνε- 
σθαι, eum ita eomminuitur ut τω mola. Plin. 18, 7. 
uhi de ratioue eouſicieuda polentæ, Virentibus apieis 
decussum hordeum recens purgant, madiddumque in 
pila tuuduut, atque τω corbibus eluunt, κο φἰοσθίωπι 
ꝛole rursus tundunt, δὲ purgatum molunt. Ελ paulo 
aute, Græci perſusum aqua hordeum siccaut ποσο 
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una, 8ο postero die frigunt, ἀείπὰε molis — Αα pararetur, atlamen εκ ας etiam frugibus eam con- 


Quæ confer eum |. Pherecratis in Πτίσσως, 
nota perperam αρ. Theophr. ΒΟΒΙΒΙ Διαπτήσαντεε 
ET Περικτήσαντεν. [4 Ad Timeei Lex. 64. Schæef. 
Με. 
——— ÆElian. H. A. 17, 31. * Ἑμαητίσσω, 
«Ῥτον. 57, 393. PExrixriocu, Decorticeo, Geop. 
8,7, 1. "Καταπτίσσω, Plut. 7, 706.] 

Περιπτίσσω, Ῥετρυτμο, ut ſit in oryra, cortieem au- 
ſerendo. Seu Exacte πτίσσω, Decortieo, Plin. Exca- 
stro, Seribon., λεπίξω, ἀφαιρῶ τὸ κέλυφος: ut οι 
hordeum 8µ8 glumu evolvitur. Non semper autem 
πτίσσειν εἰ περιπτίσσειν signiſicare Tundere pilo, sedd 
interdum Decorticare, Excustrare, Glumu évolvere, 

tet e Theophr. H. ΡΙ. 9, 17. ubi de εἰευία ait, 

ὃν ὅ᾽ οὐδ' ἂν εἷς τρίψειε», ἀλλὰ περιπτίσαντες καὶ ἀφε- 
λόντες τὸ κέλνφοε, μετὰ ταῦτα κύπτουσιν ἐν τῷ ὄλμψ. 
Nisi ſorie id diseriminis ait inter περιπτίσσειν, 8. πτίσ- 
σει» εἰ κόπτειν ἐν ὄλμῳ, quod illo leviler tundatur, ut 
gluma tantuin εἰ eortices auferantur, hoe vero ipsum 
demen ita perpurgatum, prorsus eontuudatur, nou 
aliter ae mola molitur: quamvis J. Poll. πτίσσειν pro 
ἀλεῖν quoque usurpari dicat, i. e. Mola frangere et 
comminuere. Utut sit, rised τεοῖε interpreta binrur 
Pinso, Plinium secuti, qui huo Theophr. verha H. 
Pl. 2. (4, 1.) H τύφη δὲ καὶ ἡ Φειὰ µεταβάλλονσιν ἐὰν 
πτισθεῖσαι σπείρωνται, sic γετῖε, 18, 10. Tradumt 
zeam ae typhen, eum siut degeneres, redire ad ſru- 
mentum, vi pistee serantur. Περιεπτισμένοις mela- 
phoriee pro Purus ac omni veluti gluma carens, δις 
est Arisioph. A. (507.) ubi eum dixisset noudum 
ad venisse peregrinum militem et socios, subjungit, 
Αλλ’ ἐσμὲν αὐτοὶ νῦν γε περιεπτισµένοι, Τοὺς γὰρ µε- 
τοίκονε ἄχυρα τῶν ἀστῶν λέγω, Schol. Περαπτισμένοι, 
οἷον ξένων ἀπηλλαγμένοι καὶ καθαροὶ ἀστοί: subjun- 
Εεπα, Ννρίως ΕἹτίσσειν ἐστὶ τὸ κριθὰε ἡ ἄλλο τι λεπίξειν 
καὶ καθαροποιεῖν, ἔνθεν καὶ κτισσάνη. Simili metaphi. 
ap. Philostr. (Ηετοῖο. 4.) Περιεπτισμένος τὸ εἶδος, 
Βρεείε purus, καθαρὸς τὴν ὄψιν: [.Ρρ. 480. Boiss., 

uster. Aristoph. 191.” Sehæeſ. Mas. Synes. p. 90, 
Κοῦφον ὄντα καὶ περιεπτισµένον καὶ ἐλαφρὸν τῇ Ψνχῇ, 
φορτίο» τὸ σῶμα περικείµενον. " εσµένωε, Ῥωτε, 
Detractis cotlicibus, J. Poll. 659. 3" Περίπτισμα, adl 
Hesyeh. 2, 499, 6.“ Dahler. Mss. “PFhryn. Ecl. 180.” 
Sclæſ. Mas.) 

Πγτισσάνη, 8ΙΝ Ε Πτισάνη, (utraque enim seriptura 
reperitur,) Ptisuna, i. ε, Horcle um piatum εἰ a eortice 
purgatum: ἡ κεκομµένη κριθὴ, Suid.: vel κριθῆε 
ἀφλοίου χυμὸς, (Hes. autem εκρ. κυκεὼν,) δεοὑπά πο 
hunc griphum de ρίίδαπα αρ. Athen. 10, (p. 465.) 
Κριθῆς ἀφλοίου χυμὸν ὀργάσας πίε. Epigr. Tàs κριθὰς 
ποιεῖ τοῖς τεκνίοις πτισάνην, ubi nota corripi, siceut et 
πρ. Atheu. 14. τούτῳ dore Ἠτισάνηε ἕωθεν. Apud 
Bem. Phaler. Πτισάνην ῥοφῶσαν: υἱ Plin. Ptisauam 
Uippoerates sorbitionis gratia laudavit, quoniam 
lubriea ο ſacili hauriretur. Aihen. 4. Λεκάνιον πτι- 
σάνηε. Nicander autem O. (590.) κοτύλην πτισάνοιο 
χέασθαι, enallatze generis. Πτισσάνη, Ptisans, in- 
qnit Gorr. propria est Hordei decortieati appellatio: 
a VERBO Πτίσσει», quod Pinsere et decorticare signi- 
ticat: quoniam hordeum tundendo degluberetur, ας 
δυο cortiee castralum ita conderetur. Mundatum 
hordeum οβιοίμα vocant. Tunditur enim hoe, non 
molitur. Ας veteres quidem primo in corbibus per- 
fusum aquæ hordeum, dum tumeret, in sole sicea - 
hbant, mox in pila ligueo pistillo tantisper tundebant, 
dum cortieem glumawque exuisset, εἴ ita ut diu pe- 
renuatet, reponebant. Alicqqui vero hordeum prius 
dqua madefactum, dein sole resiceatum, in pila tun- 
debant, et suis glumis explieitum molehant, farinam 
in sacculo οραςίαπι diutissime discoqquebant, ita abigi 
vim flatus existimantes; atque resiccatam εξ in offas 
couvolutam, ad usum sorbitionis aerva bant. Ahi vero, 
ut refert Consatant. Όσσα 12 de Agrieult., hordeum 
maceratum, purgatum, decoricatum et in aole εἶοςα- 
tum, rursusquue pistatum, secundo etiam ad solem 
exiceabant, eumque reponere volebant id quod εκ 
ipso ieuue inler pistanc πι deeussum erat, eĩ asperge· 
bant, quod ita ipſsum deſendi concervarique animad- 
vertissent. At quamvis proprie εκ hordeo ptisana 
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Rei solilam annotatum est, ut tritieo, alica, zea, ory- 
æu, lente: sed quam non simpliei ptisante nomen- 
clatura, verum addito frugis, e qua consſtaret, no- 
mine, Πτισσάνην πυρίνην, " χορδρυπτισσάνη», τὴν ἐκ 
Ξειᾶς ἡ ὀρύξηε πτισσάνη», φακοπτισσάνην, εἰ alias ali· 
ter appellahant. Sie ετρο parata püssuna reconde- 
batur, eumque usus exigebat, in aqua coquebatur. 
Et aliquauto post, exposita ratione coquencli pisa- 
nam tum a veteribus usurpata, tum hbodie recepta, 
Ceterum εἰς coeta plisaua, jam non πτισσάνη, seil 
πτισσάνηε χνλὸνς ἢ ῥόφημα, Plisante cremor 5. sorbitio 
appellatur: δει, quod idem est, ptisnne jus vel sue- 
cus. ατα decoeti integri hordei ἵπ σημα, 
tantisper dum coetione dissiliat, hordei eremorem 
Celsus vocare solet. [Aristoph. Fr. 930. 260. Boiss. 
Philoſtr. 489. Jacobs. Anth. 10, 241. Kuster. Ari- 
stoph. 106.  Πτισανᾶε, Jacobs. l. c.“ Schæf. Mss. 
Lobeck. Phryn. 496. * Πτίσανον, Nicander O. 590. 
5” Ἠτισανοροφέω, unde * Πγισσανοῤῥοφίη, Sorhitio pti- 
55η, Hippoer. 385, 61. * Ἱραγοπτισσάνη, (πα. Au- 
rel. Chron. 8, 3. Ρ. 441,1." Φακοπτισσάνη, Edulium 
S lente εἰ plͤsauna coneinnatum, ita tamen ut plus 
lentis quam ptissanee lubeat: quod huec valde ἵπ- 
“tumescat, illa aulem minimum. Coquitur eodem, 
quo ptis⸗anu, modo.ꝰ 

IMXON, τὸ, Pisum, Legumen quod οἱ πίσσοε 
“diecitur, forsitan αν, πτίσσειν, a quo et πτισάνη 8. 
rriosvn, Eust. Apud Gal. de Alim. Fae. 1. ge- 
vmino σ εἰ οκγίοῦως πισσοὶ, itidem in eensu τῶν 
56 ὁσπρίων, una cum similihus leguminibus, ἐρεβίν- 
«άθοις, ὀρύβοιε, ὤχροα, ἀράκοιε. Ibicli. de ciceribus, 
5 ΟΥ δέχονται τὴν αὐτὴν τοῖς κυάµοις τε καὶ πισσοῖς 
ά θραῦσιν. [" Πισὸς, Gl. Pesum: Πισσός Ῥίΐεις: 
" Πησσόε' Pisus. Πισσὺς, Geop. 3, 15, 5. "' Πισὸς, 
Aristoph. Ετ. 318.” Βοΐνεί. Mss. Theophit. Η. ΡΙ.8, 1, 
4. 8, 8, 1. Β, 5, 10. alibi.“ Athen. 406, 476. Schw. 
Μις, '' Πισσάριο», αὐ Τιπιαί Lex. 194.” Schæf. 
Mss.) "' Πίσινον ἔτνος, Pulmentum ο pisis confe- 
citum, Antiphanes πρ. Athen. (370.) Ἔψουσιν ἔτνος 
{’ αὐτοῖς πίσινον. Itidem εκ Aristoph. (ἶππ. 1171.) 
“et Ερὶμτ. ἔτνος πίσινον ΕΠετίωτ, diciturque secunda 
in ου syllaba εοτηήρὶ; sed perperam exp. Faba 
“pisina, α loco. At Iteos, unde πίσεα, Locus hu- 
meotus εἰ riguus, Pratum: pro quo supra πεῖσος : 
a πίσαι, q. 8. ποτίσαι: ap. Suid. Καὶ ἀγλαὰ πίσεα 
{ γαίηε Ἡόσκεο. Sic apud Hom. πίσεα ποιήεντα."' 


— — 

“ΠΤΟΡΘΟΣ, ὁ, Ramus, κλὼν, κλάδος, Ramulus, 
“BSureulus, Germen,“ [Lycophr. 965.,] “ nam εἰ 
“urborihus tribuitur et herbis. Od. Z. (198.) Ἐκ ru- 
xcxxn ὃ' ὕλης πτόρθον κλάσε χειρὶ παχείῃ, Aristoph. 
Πλ. (644.) σιεῖσθαι δ', ἀντὶ μὲν ἄρτων Μαλάχης 
«. Πτόρθονε, At πτόρθος µέγας in Epigr. de clava 
Hereulis. Hesiod. κτόρθον vocat éltiam Ipsam 
“emissionem τῶν πτόρθω», Ramorum, frondium, 
germinum, Ipsam germinationem et βλάστησι», 
XEoy. 3, (39.) Tauos ἀδηκγοτάτη πέλεται τμηθεῖσα 
{' σιδήρῳ Ύλη, φύλλα δ' ἔραδε χέει, πτύρθοιό τε λήγει." 
[5 Ἠακεί. Ηετο. Ε. 166. Jacobs. Anth. 9, 150. 11, 
9374. Forson. Hec. p. 4. Ed. 9. Steinbr. Μας, Tur. 
1, 1098.” Schcef. Mas. Filius, Lycophr. 1097. Eur. 
Hec. 90. 460.) * Εὔπτορθος, Puleros κα. Multos hu- 
“bens ramos, Ramosus, * εὔκλαδος, Suicd.“ [uJa- 
cobs. Anth. 12, 38.“ Schæef. Mas. "' Πολύπτορθος, 
Noun. Jo. 15, 11.  Γανύπτορθοε, D. 5, 850, (14, 
182.) * Φιλόπτορθος, 13, 251.“ Wakef. Mss. * Πτορ- 
θεῖον, Nicander 'A. 267.) ""Προπτύρθια, ος. esse 
dicit λέξιν ἐν τοῖς ἄξοσι φεροµένην: εεά non exp.“ 
". Ἰόρθος, Ῥτο πτύρθος dicitur, ᾳ. 6. κλάδος, βλαστὸς, 
κ Ἠρσα 


— — 

MVVTSE, Ύγοε, ὁ, Ptynx, Aris genus. Ariſtot. H. 
A. 9, 12. seribit quosdam dieere τὴν ὑβρίδα εἶεε 
“eandem cum τῷ πτνγγί: quem interdiu non con· 
“spici, quod visu sit hebetiori, noetu autem vena⸗ 
“tum exire, et eum aquila puxnare.“ 

avuyt, Mergus, Mergi species: πώῦγγες, in- 
“quit Etym. et Lex. meum vet., αἱ αἴθνιαι, αἱ κλη- 
Gedoai Ὁ βοῦγγες, παρὰ τὴν βοὴν καὶ τὴν ἠχήν. Με- 


8051 ΠτΥ 


ΤΕ. απ. pp· δ92---594.] 


ΠτΥ zor⸗ 


«minit Hes. quoque, sed tantum dicens esse ὄρνιν Α interpr. Multis jugis ascurgens, üdemque πτύχεε 


«6 ποιὸν ap. ΑΠειοῦ H. Α. (1. 6.) Notandumque * 
«έ ρμπι sine y scriptum esse πώῦξ,” [1 Anton. Lib. 
34. 70. Verh.“ Sehref. Mss. Πῶνξ, πῶνγξ, Lobeck. 


Ρήγα. Τ5.] 
— — 


IIVXM, tu, Plico, Complieo; interdum etiam In 
rugas εἰ sinus eontralo: υἱ, Trotas τὸ βιβλίον ἀπέ- 
δωκε τῷ ὑπηρέτῃ, Plieato ντο, Bud. Idem οκ Hero- 
diano 1, (17, 1) Λαβὼν γραμματεῖον τούτων δὴ τῶν 
ἐκ φιλύραι ἠσκημένω», ἐπαλλήλῳ τε ἀνακλάσει ἀμφοτέ- 
ῥρωθεν ἐπτυγμένω», eum hac inierpr. Politiani, Sumto 
Abello quales e philyra tenuissimi atque in utramque 
partem replicatiles fiunt. E Plut. Rom. (14.) Ti- 
ἁλουργίδα πτύξαι, Purpuram in sinus contrahere. Iti- 
dem αρ. Hom. (Od. A. 450.) πτύξασα καὶ ἀσκήσασα 
χιτῶνα, i. 6. δικλῶσα, Eust. Duplicans s. Complicans. 
Ab Eod. hustie dicuntur πτύσσεσθαι, ut Il. Ν. (184.) 
"Ἔγχεα δ' ἑπτύσσοντο θρασειάων ἀπὸ χειρῶν Σειόμενα : 
quibus verhis εἱρπίῆσαι, * εὐλύγιστα εἶναι τὰ τοι- 
αὔτα ἔγχεα, ὧς καὶ μικροῦ δεῖν πτύσσεσθαι, ὅ ἐστι δι- 
πλοῦσθαι ἐν τῷ ἀμπεπαλόμενα σείεσθαι. Eust. Huc 
pertinet, quoil αρ. Hes. legitur, Ππύσσει, κραδαίνει, 
ἡ τὰ δύρατα διπλοῖι. Αριά Aristoph. vero Ν. (267.) 
πρὶν ἂν τουτὶ ατύξωµαι, Schol. εκρ. περιβάλλωμαι τὸ 
ἱμάτων διπλασιάσαν. [ Πτνσσοίμεθα, Hes. exp. κολα- 
κεύοιµεν: quo sensu εἰ Προσπτύσσομαι. [VWabkef. 
Ale. 807. Jacobs. Auih. 6, 513. Heyn. Ηοπι. 6, 
303, Brunek. ad Eur. Μεά. 1905. Ὑπίοκ. Diatr. 
901.” Schæeſ. Μάνο, Soph. Æèd. C. 1611. ap. Plut. 
Comp. Numte c. 4. "ΑΛστολος χιτὼν θνραῖον ἀμφὶ µη- 
ρὸν πτύσσεται. οι Athenei 447. θαλερῷ ἐπτύξατο 
πήχει Οἰνάς.] 

Ἰτύγμα, τὸ, Pliea, Sinus, 5. potius, Sinus rei com- 
plieat, Il. E. 315. πέπλοιο φαεινοῦ κτύγμ’. Ubi Eust. 
exp. τὸ περίττευµα καὶ δίκλωµα:. Ἠεν, εἰ δίπλωμα et 
κύλπωμα. ltem δρ. Medicos πτύγµα ῥάκονε, pro quo 
et πτυκτὺν διπλοῦν Ἡ τριπλοῦ»: οπὶ οΡΡ. ῥάκοι ᾱ- 
πλοῦν. Plagellam vocat Cæl. Aurel. Chron. 8, 8. 
Convenit euum multiplicati linteaminis vaporatio, 


5, pannorum, vel plagellarum, quæ Græci πτύγµατα ς 


vocant. Item κτύγµα ἑρίου, quod vide in Πίλημα. 
[Jacobs. Anth. 7, 187.“ Schæſ. Mss.] Πτυγμά- 
τιο», τὸ, ἀἰπιίη. ſorma, Puul. Æc. ἨΠτυγμάτια οἶνε- 
λαίῳ ἢ ὀξνκράτῳ βεβρεγμένα imponuntur vulneribus. 
τύξις, Plicatio, Pheaturs, δίπλωσις, κάµψις, Hes. 
At πτύξιε θώρακος, Squumu alite aliis ineumbentes, 
Job. 41, (5.) Ele δὲ πτύξιν θώρακος αὐτοῦ τίε ἂν ἔλθοι; 
Πτνκτὸς, Plicatus, Complieatus: ῥάκος, λινοῦν, πρ. 
Medicos, pro quo εἰ κγύγμα ῥάκους, Linteamen du- 
licatum 5, triplicatum, quod oleo aliquo imbutum 
imponitur vulneri. Βρε ΕΤΙΑΜ Πτνκτὸν sine ad- 
jectione substantivi: ut ap. Paul. Æc. 6. p. 90. IIrv- 
κτὸν διπλοῦν οἰνελαίῳ q καὶ αὐτῷ τῷ ῥοδίνῳ δεύσαντες, 


ὅλψ τῷ τραύµατι περιθήσοµε»: paulo ante νετο, Pa- 


κος ἁπλοῦν λινοῦν, ὅσον τὸ µέγεθοι τοῦ τραύματος, ῥο- 
δίνψ δεύσαντεε. Et initio capitis, Ἠτυκτὸν ἐξ οἶνε- 
λαίου, [. Πτυκτὸε, Jacobs. Anth. 8, 335. Fischer. 
πά Weſſer. GEr. Ον. 1, 916. Heyn. Hom. ὅ, 391. 
ad Ματ. 506. ἸΝοίέ Ῥεοί, Ηοπι, 89.” Schteſ. Mas. 
1. Z. 169. Γράψας ἐν πίνακι πτυκτῷ, "' Αὐτόπτνκτα 
φύλλα, Gl. Πρεἱριίσε».] ITEM Πτυκτίον, πτυκτὸν βι- 
Βλίο», Ἠθ».: Herodian. νοςθί γραμματεῖον τῶν ἐπτν- 
γμένω». Infra Πτνχίον. [Jacobs. Anth. Ῥτο]ερ. 
6ᾳ, Fischer. l. c. ad Ματ, 306.” Schreſ. Mas. “ U- 
bellus, Greg. Nas. ΟΥ. 46. p. 7253.” Strong. Mss.] 
Ἠτυξ, υχὸε, ἡ, Pliea, Plieatura, (ut Plin. Straguleæe 
vestis plicatura,) Hesyehio ἡ πτνχὴ, ἡ πλέξι: inter- 
dum etiam Ruga εχρ., ut Plin. dicit, In veste et ru- 
gas οἱ siuus invenit Cheremon. Apud Athen. (608.) 
Ἡ δὲ κλαγέντων HUX ἐκραγέντων] χλανιδίων ὑπὸ 
πτύχας Ἔφαινε µηρύό»ν, Sunt et in seutis πτύχες, 1.8. 
Coria coriis multipliciter imposita. Il. Σ. (4819) 
Πέντε & ἄρ' αὐτοῦ ἔσαν σάκεοε πτύχες. Sic V. 269. Et 
Η. (047.) Εξ δὲ διὰ πτύχας ἦλθε δαΐίξων χαλκός. 
Moutium quoque sunt απτύχει, Βἰτῖα, ut quidam 
voluut, ad aimiſitudinem vestium striatarum εἴ com- 
plieatarum: Hesyehio αἱ τῶν ὁρῶν ἀποκλίσειε, δ. φά- 
ραγγες, 
οἱ πολύπτνχος "Όλνμπος αρ. Eund.: quod quidam 


Hom. µενέω πτυχὶ Οὐλύμποιο Μμενος: unde 


ὄρονε accipiunt Ῥτο αἱ ἐξοχαὶ, {ωρα εἰ carumina mon 
παπι, Vide εἰ Πτνχή. .. nominantur etiam αἱ 
θύραι καὶ σανίδεε, J. Poll. 10, Itidem Testaceas val- 
vas que in ο... ᾗ νο τόν πιοάο clau· 
duntur, πτύχας appellat Busil. Ὅταν ἴδῃ ἐν ἀπηνέμοιε 
χωρίοις μεθ ἡδονῆς διαθαλπόμενον τὸ ὄστρεον, καὶ 
πρὸς τὰς ἀκτῖνας τὰς πτύχαε ἑαντοῦ 3 διαπλῶσα». ἴάεπι 
Basil. ατύχαε νους! Laminas pugillarium, teste Bud. 
[AMusgr. Τρ. T. 797. lon. 906. Wakef. 795. Ale. 
8Ο7. Here. F. 990. Musgr. 186. Jacobs. Anth. 8, 
225. Heyn. Hom. 4, 188. 5, 380. 7, 501. 8, 11. Eur. 
Phoœn. 84. ubi ν. Valek. Τεν, Leett. Hes. 399. 
Lamina pugillarium, Musgr. Baceh. 371. Quid in 
εἰγρεῖεῖ κά Ματ. 906. ubi omnino de h. ν.” Scheeſ. 
Μας. ἨΗεείοά. 'Α. 148. Hom. H. in Cer. 176. in 
Mere. 326. 555. in Apoll. 269.)] 

Ἠτυχὴ, ἡ, Plien, Plicatura, interdum εί Ruga, ]. ᾳ. 
πτὺξ, Eur. (Iph. Α. 98.) ἐν δέλτον πτνχαῖε, In plicis 
lbelli. Quod quidam εχρ. Libello plieato. Item 
πτυχαὶ, sicut xroxes, Suida teste dieuntur τὰ διάφορα 
τῆς ἀσπίδος ἐπ᾽ ἀλλήλοις ἑλάσματα: necnon αἶ τῶν 
ὁρῶν ἀποκλίσεις: subjungente h. |. ᾿Ανειμένων πύλοιο 
παμφαῶν κτνχῶ», Μύστης ὁρᾷ. Ubi sieut πύλοιο πτν- 
χν ita et οὐρανοῦ πγυχαὶ 8ρ. Eur. Pheæn. (84.) Αλλ' 

φαεινὰς οὐρανοῦ ναΐων πτνχὰς Ζεὺε, σῶσον ἡμᾶς, 
Soph. νά. Τ. (1026.) Ἑδρὼν ναπαίαις ἓν Ειθαιρῶνος 
πτυχαῖς, ubi exp. κοιλώµασι, Cuvis recessibus οἳ con- 
vallibus: quemadmodum et μυχὸς redditur a non- 
nullis, neenon Sinus. Item πτνχὴ dicitur, Ubi navis 
nomen inseribitur, ὅπον τὸ τῆς νεὼς ἐπι ε ὄνομα, 
Schol. Apoll. Rh. 1, (1089.) [Musgt. Iph. T. 1135. 
Ίου. 206. ἸΝακεί. Here. F. 999, Alc. 807. 8. Cr. 4, 
108. Valek. Diatr. 43. Wolſ. Prol. Hom. 885. Heyn. 
Hom. 8, II.“ Schæf. Mas. Pind. Ὁ. 1, 170. ὄμνων 
πτνχαί.] Ab J. Ρο. vocarun Πτνχίε: sie enim Ἠ]ε 
1, (86.) Τὸ δὲ ὑπὲρ τὸ προῦχον ἀκροστόλιον, πτυχὶς ὀνο- 
µάξεται, καὶ ὀφθαλμόν' ὅκου καὶ τοὔνομα τῆς νεὼς ἐπι- 
γράφουσι, [3 "' Πτυχὸς, T. Η. ad Plutum ρ. 415.” 
δοἱνεεί, Mas.] 

Δίπτυχοε, ὁ, ἡ, Duplex, Duplicatus, Ἱ. ᾳ. διπλοῦε, 
Od. (Ν. 334.) Δίπτνχον ἀμφ' ὤμοισιν ἔχων 
λώπην. Item Δίπτνχα adv. pro Duplieiter aceipi ira- 
dunt. Ai-ruxoi, μὲ —— oque, pro Duo, aicut 
Gemini ap. — * * T. (242.) Ἠκουσιν εἰς 
γῆν κνανεᾶν σνµπλη ν Πλά ντες δίπτνχοι 
ρεανίαι, Sunt qui εἰ Virg. 21 putent, du- 
pliees tendens ad siclera palmas, ubi tamen malim 
pro ου. Ἀοσΐρετε. {[:. Ad Charit. 680. 
Markl. Iph. p. 3885. Aristoph. Fr. 979. Heyn. Hom. 
4, 474, ὅ, 993. ad Mor. 227. Eur. Phon. 1363, 
Valek. p. 461. Hec. 1149. ad Herod. 617. Grær. 
Lectt. Hes. 600. Δίπτνχοι, Duo, Valek. Phæœn. p. 
549. Δίπτνχα, Heyn. Hom. 4, 474. 3 Διπτύχως, 
Musgr. Έτο. 989.” Sehreſ. Μεν.] ITEM Δίκτυξ, pro 
δίπτυχοε, Duplex, Duplieatus, Apoll. Rh. ο, (32.) 
δίπτνχα λώπην Κάββαλε, ἶ, ο. διπλῆν χλανίδα. Εάεπι 
Il. Α. (461.) Δίπτνχα ποιήσαντεε, 9Η). τὴν κνίσσην, 
pro διπλώσαντεε τὴν κνίσσαν, ['. Jacobs. ΑπιΗ. Β, 
αὐθ.” Βοπεί, Μεν] 8ευρ αετ Διπτυχῆς affertut 
itidem Ῥτο Duplex, Duplicutus, Geminus. ΕΙ τὸ 

ἐς, pro Geminum νε porrigens. ITEM νΕΠΒ. 

Διπτνχίξω, Duplieo: Hes. διπτύχισον, δίπλωσον. 
[*Fut. ἕω, Valek. ad Εῦν, p. 67. 3" Μονόπτυχος, 
Thom. M. 664. sehwf. Mss.) Πολύπτυχος, Μιι- 
.- —— plicas habens, Sinuosus; In quo mulu 
sunt eavi εἰ sinuosi recessus, a πτὺξ 4, ἡ εἱρπϊῃ- 
cante κοίλωµα εἰ κόλπωµα: ut 4 μάς καὶ 
(Θ. 119.) πολύπτνχον ἔσχον Ὄλυμπον, U. Ύ. (5.) 
Κρατὸς ἀπ' Οὐλύμποιο πολυπτύχον, Χ. (171) Ἴδης ἓν 
κυρυφῇσι πολυπτύχον : quibus li πτύχες potior Gram⸗ 
maticorum pars accipit ρτο Convalſihus; alu εἴἶηπι 
pro Cacuminihus: quo modo et εκ Ευγ, 41ΡΗ. T. 
677.) aſfſertur πολύπτνχοε χθὼν pro Ῥεττα τη μὲν jugis 
assurgens. [1 Ηείπε, ad ent. Ρ. 114. Lucian. 2, 
324. Heyn. Hom. 5. 487. Musgr. Iph. T. 727. 
Græv. Lecti. Hes. 600, Wolf. Ῥποι, Hom. 55." 
Ῥεμαεί, Μπα. "Πολυπτυχία, (01. Conglobatio, Έτε- 
quentia. "Τε ”, Hippoer. 745.] Τρίπτνχος 
Triplex, Triplicatus: ut δίπτνχοι σπλῆνει καὶ τρίκτν- 


χοι ap. 
— pro πτνετὰ διπλᾶ καὶ τριπλᾶ, [Eur. Phen. 
1575. 

Πγνχώδης, Plieas multas habeus, Rugosus, Plienti- 
lis; Aristot. enim Plicatilia inlegumenta atqque oper- 
eula canerorum voeat ἐπικαλύμματα πτνχώδη, H. A. 
5. Οἱ δὲ καρεῖνοι κατὰ τὰ πρόσθια ἀλλήλων σννδνάξον- 
τας, τὰ ἐπικαλύμματα τὰ πτνχώδη πρὸε ἄλληλα σνµ- 
βάλλοντες. 
—* Etym. Μ.] 

rvxiov, τὸ, Libellus ο. Codicillus plicatilis, Pugil- 
lares plicatiles: ut πτνκτίον supta. Apud Schol. 
Arati, Τὰ ὑπ αὐτοῦ λεγόμενα εἰς ἓν συναγαγόνταε, ἕν 
— απτνχίῳ ἤτοι σχεδαρίῳ πρὸς τὸ ἔτοιμον σχεδιάσα- 


[ ᾽Αμϕιπτύσσω, Theod. Prodr. Ep. Ρ. 51, "' ΟΡΡ. 
.Α..4, 980. (ἀμφὶ δὲ χαίταε Πγύσσεται.) κεί. Μον, 
.ΆΑ Eur. Του, 531. Valek. ud Phoœn. p. 
569.“ Sehwf. Mss.] 

᾽᾿Αραπτύσσω, Expando, Explico, Aperio. Qui pre- 
cantur, dieuntur ἀναπτύξαι χεῖρας, Eust., i. e. ERxpun - 
dere palmas s. Pandere: unde Virg. Voesare numina 
passis palmis. Sie ἀναπτύσσειν δίκτνα, Expandere 
retia s. Explicare. Philostr. Epist. Iloep οἱ τὰ δίκτνα 
ἁνακτύσσοοντες τοῖς θηρίοι εἰς ἐξονσία» τοῦ φνγεῖν. 
ἢ Apud Xen. tawen K. Π. 7, (6, 3. 8.) ἀναπτύσσειν 
τὴν φάλαγγα vult Bud. signifieare Contrahere explſi- 
eatam, cum salioqui hæc signiſ. videri possit magis 
eonvenire verbo συμπτύσσειν. | Pateſacio, Revelo, 
Detego, ut ἀναπτύξαντες les. εκ. ἀνακαλύψαντες, 
Item Caplano, Declaro: quod αρ. Latinos quoque 
aignifieunt metaphoriee sSumta Ἐκρ]ίου et Aperio. 
Diouys. Areop. Φέρε δὴ, καὶ τὰ τῶν οὐρανίων νοῶν 
ἱερὰ περιβλήµατα καὶ ὄργανα κατὰ τὸ ἡμῖν δυνατὺν 
ἀναπτύξωμεν, Explanemus, Explicemus, Bud. | Ανα- 
πτύσσομαι, Pass. Kapandor, Aperior, Aristot. de 
Part. Anim. 3. Ἠέφυκε δὲ γούτοις ἀντὶ τῆς ἐπιγλωττί- 
δος σννάγεσθαι καὶ διοίγεσθαι ὁ φάρνγξ ὄνπερ τρόπον 
ἐκείνοιε ἐπιβάλλει τε καὶ ἀναπτύσσεται. Εί Ανεπτν- 
Ὑμένο», partie. Apertum, Bxpansum, Expassum, Xen. 
Ἱερ. (2, 4. Ανεπτυγµένα θεᾶσθαι φανερὰ πᾶσι παρέ- 
χεται. Απδίος, ὄμμα ἀνεπτνγμένον dixit ut opposi- 
lum τοῦ συµµεμνκότος. ['. Wakef. Το. 14606. ἑασοῦφ. 
Anim. 2606, Anth. 7, 999. ad Diod. 5. 1, 105. 3, 
176. 5060. Dionys. Η. 9, 1295. Schneid. Anab. 83, 
Lennep. ad Phal. 34. Valek. Hipp. p. 290, 306. 
NMoschum p. 869. Τουρ. Opuse. ο, I8. Explano, 
Eapono, Ruhnk. Ep. Er. 46.“ θεοί, Mas. A- 
πτύσσω, Manetho 6, 461.) ᾿Ανάπτνξις, ἡ, Εκραπιίο, 
Apertio, ut ἀνάπτυξω τοῦ στύµατος πρ. Aristot. de 
FPart. Anim. 5. Hiatus oris 8 nonnullis exp. Apud 
Eund. alihi ἀνάπτνξιε εεί Pateſactio. [| Ανάπτνξα, 
teste Suida est eliam ἑρμηνεία, διασάφησι:, Ἐκρονίιίο, 
Eaplieatio, Eaplanutio, Declaratio, Philop. ᾿Εξήγη- 
σις γάρ ἐστι τοῦ ἀνθρώπον ὁ ὁρισμὸε τοῦ ἀνθρώπον, καὶ 
οἷον ἀνάπτνξις. ['. Athen. 1, p. 3." Βεεξ, Μου. Eust. 
1. Α. p. 91, 17. 65, 16. * ᾿Ανάπτνκτος, Aristot. de 
Part. Auim. 4, 7.] ᾿Αράπτυχος, ὁ, ἡ, Aperiilis, 5. 
Adaperlilis, ut Ovid. loquitur aut pro ἀνεπτυγμένος, 
Apertus, Explicutus. Arisſtot. de testaceis loquens, 


πιΥ 


H. Α. 4, (4, 9.) Των δὲ διθύρω» τὰ µέν ἐστιν ἀνά- 
οἷον οἱ κτένες καὶ µδεε. Clusilia Gaza interpr., 


αν 
— Bud., οσα Explicata potius signiſfſeet et aper- 
14, [εεά Cod.Ven. exlibet ἀνάπτνκτα.] ᾽Αναπτνχὴ, ἡ, 
i. q. ἀνάπτνξις: ut a πτύσσῳ ΕΠ πτυχή. Ab Hes. 
ἀναπτυχαὶ εκρ. ἀνατολαί. Eust. ait ἡλίον ἀναπτνχαὶ 
esse dietum quasi τοῦ ἀναπτύσσοντοε τὰ ἐν σκύτῳ, i. 6. 
Quasi pateſacientis quie sunt in teuebris. Cum igi- 
tur ἀναπ Hes. exp. ἀνατολαὶ, i. e. Ortus, non 
dubito quin imelligat de ἀναπτνχαὶ habente acjuu- 
εἴωπα gen. hune ἡλίων. At VV. LL ἀναπτνχαὶ ἡλίον 
πηειρτ. Explieationes solis. Eur. Hipp. 601. lon. 
1445. “ Wuhkef. 1466. 8. Cr. ĩ, 199. Brunck. Soph. 
8, 489. Beck. ati Eur. 5. μ., 271. ᾽Αμπτνχὴ, Wakef. 
Here. Ε. 290. Musgr. ΕΙ. 8608.“ Βε]οί, Mss. Lo- 
beck. Phryn. 340. "'Ἐξαναπτύσσω, τει. Ch. 6. 
.99,] — Replico, Insuper replieo,“ 
Ariſtot. H. A. 5, 17. "'' Προσυπαναπτύσσω, Libu 
4, 819. Bast. in Ind, Seap. Όκου.] 
[5 Αποκτύσσω, unde ꝰ Arorruypa, Chandler. 
PARSs XXIV. 
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Gal. et ceteros Mediceos, Splenia dupliein οἱ Α΄ Inser. Ῥ. 11, Νο. 4, 1. Sehn. εκ. “' Boeckh. Staat - 
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αυ. 1. p. 309.” Sehn. Suppl.] 

Διαπτύσσω, Displieo, i. e. Complicatum εἰ ocon - 
nexuta dissolvo. Varro dicit, Siquando displicatue 
sunt apes, pro Disgregatee. Greg. ad Athun. Τὸ σαρ- 
κικὸν τοῦτο, εἴτε νέφος χρὴ λέγειν, εἴτε προκάλνµµα, 
διαπτύξαντι, ubi νέφος διαπτύσσειν ροβΐ9 οἴἶαπι inier- 
pretari Discutere, ut dicitur Discutere tenebras οἳ 
caliginem. Bud. 851. h. l. eitaus, Ιπίετρτ, διαπτύσ- 
σειν, Expandere, Explicare, Aperire, διοιγνύειν: ub- 
jungens, Apud Theophr. Η. P. 4, 9. συμμεμνκὸς et 
διεπτνγµένον, opposite dieta sunt, τοῦτο δὲ τὴν μὲν 
Σύκτα συµµύει», ἅμα δὲ τῷ ἡλίῳ ἀνιόντι διοίγννσθαε, 
µεσημβρίαε δὲ τελέως διεπτύχθαι: εἰς euim Ἱερὶ de— 
bet, ΝΟΝ διεπτύσθαι, quod —— signiſieat 
et Despui. Ἐκ illo autem ΤΗεορίιτ. Ίοσο desumtum 
est, quod Plin. scribit 19, 11. Quem noetu com- 
primens, aperire incipit solis exortu, meridie expan- 
dit. Paulo autem aute illa Theophr. verba, pro 
πλείονα ἄνοδμο», colligitur εκ eod. Plinio reponen- 
dum πλήν: at pro λενκείφ re ponendum esse λενκοῖψ, 
sutis est manuiſestum. HUesyehio Διαπτύξαι est δια- 
πτερῶσαι, ἀγενρῦναι, διαστῆσαι. [Soph. Aut. 720. 
Musgr. Ηετας]. 910. ad Diod. S. 2, 175. Brunck. 
ad Æsch. Pr. 446. Toup. Emendd. ο, 182.“ Schæf. 
Μ99,] Διάπτνξι, Explicatio, Solutio, “* Clem. Alex. 
806,” Wakef. Μα. " Διαπτυχὴ, Eur. Iph. T. 727. 
708, Aristot. Rhet. 3. p. 127. “Wolf. Prol. Hom. 
80.’ ſehws. Mss.] 

[51 Ἑκπτύσσω, Evolvo, Æſhun. H. A. 949. Erot.“ 
Wakef. Mas.] 

Ἐπιπτύσσω, Complieo, Complieundo elaudo: op- 
positum precedentibus ἀναπτύσσω et διαπτύσσω. Pro 
Complieo s. Couduplico, Gal. '᾿Ἐπιπτύσσειν τὴν σιν- 
δύνα καὶ διπλῆν ἐργάξεσθαι, Conduplieare rephi- 
eaudo, Bud. Pass. Ἐπιπτύσσομαι, Complicor, Com- 
plicando elaudor. Ἐκ Arisſtot. H. A. 1. Ἐπιπτύσσε- 
ται ἐπὶ τὸ τρῆμα, pro Operit ſoramen. Hippoer. 
p. 1901.” WVakef. Mas.] Ἐπίπτυγμα, τὸ, Όρετει- 
lum, Applicamen, Gaza 8ρ. Aristot. Η, Α. 4. de 
teslaceis. Ἔτι ὃ ἐπίπτνγμα πάντ' ἔχει ἐκ γενετῆς, Bud. 
Ex εοἀ. 1, Ἐπίπτυγμα κατὰ µέσον τὸ ἐπίπτνγμα, Ρτο, 
Anpplicatum opereulum medio applieaminis, Guæs. 
Ἐπίπτυξις, ἡ, Applicatio opereuli, Busil. Hexaẽm. de 
piseibus, Ἐκείνοις δὲ ἡ τῶν βραγχίων διαστολἡ καὶ 
ἐπέπτνξις δεχοµένων τὸ ὕδωρ καὶ δέντω», τὸν τῆς ἄνα- 
πνοῆς λόγον ἀναπληροῖ. Ubi nota sibi opponi δια- 
στολὴν εἰ ἐπίπτυξιν τῶν βραγχίων: et διαστολἠν ἀῑοῖ 
Cum didueunt brauchias ad emitieudam aquam ore 
aceepiam, (μας et διάπτυξις nominari posset: ἐπί- 
πτυξι» νετο, Cum easdem veluti complieatura clau- 
dunt. Plin. 9, 7. Νεο piscium branchias haheutes, 
auhelitum εἶπο pulmone reddere πο per viees reci- 
pere existimant. ᾿Επιπτνχή, i. q. ἐπίπτυγμα, 5. Pli- 
catura, Plut. (Pomp. 56.) Ἔβαλεν ἐπὶ τὴν ἐπιπτν- 
χὴν τοῦ θώρακος ἀκοντίσματι. E Lociano autem, (1, 
895.) Ἐριβώνιον ἔχων ταῖς ἐπιπτνχαῖς τῶν ῥακίων ποι- 
κίλον, Ῥτο Aſsumentis vel Assutis pannieulis distin- 
ctum εἳ variegatum. [** Brunek. ad Baceh. 924.“ 
Sehcef. Mas.“ Plut. 10, 79. Vakef. Mas.] 

{5 Καταπτύσσω, " Καταπτυχὴ, undde “ Καταπτυ- 
χὴς, Sinuosus, Plicatus, Theotr. 15, 94. ''' Ὑαἱοκ, 
Adoniaz. p. 996, ad Ηετοά. 410.” Schæf. Με5. Cf. 

πε. 

—— Cireumplieo, Circumeirea obrolvo, 
Diosc. Β. init. Οἱ τῶν ὀρνίθων »εοσσοὶ διασχισθέντεε 
« καὶ θερµότατοι περιπτνσσόµενοι τῷ πεπληγύτι τόπῳ, 
pro Applieati, parmis ο, cireum eos volutis. Item 
Cireumcdo, Circumſundo. ut περιπτύσσειν χέραν: 
plicundo se.s.eomplicando. Signiſ. etium Cireum · 
“plector, Compleetor, Amplector, Plut. Coriolano, 
de Cominio,. επτύξατο αὐτὸν καὶ καγησπάσατο. 
“DSie, Περιπτύξασθαι καὶ περιλαβεῖν, Chrys. de Sa- 
«σετ, Item pro Cireumpleeti q. e. Cireumvenire, 
Cireumdure, Plut. Fabio, Orar ἐντὸς γένωνται τῆς 
— 
re πλαγίοις, καὶ περιπτύσσει», ὄπισθεν συγκλείονταε: 
pro quo alibĩ κυκλῶσαι εἰ περικυκλῶσαι.”' ['" Ματ]. 
Βυρρὶ. 106. 984. Ἰλαἰκο[, οσα, 1411. Eum. 80, 
Caiuer. Gaaoph. 86. FPorson. Μεν. 1309. 1305. 
22 U 
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Boiss. Philostr. 362. Sehneid. ad Xen. Κ.Α. 81. 
Valek. Phœn. p. 569. Hipp. p. 518. add Luciau. 1, 
414. ad Charit. 346. Περιπτύσσομαι, Valek. Ado- 
πίαχ. p. 309. Anacreon p. lxvii. Fischer., ad Lu- 
cian. 1, 414. Τ. Η. ad Dial. p. 48. * Περίπτνγμα, 
Wabkef. Ion. 1411. Musgr. 1991.” Schæſ. ου,  ΤΠε- 
ῥίπτυξις, Schol. Eur. Med. 1074. * Περίπτνκτος, unde 
᾿Απερίπτυκτος, Joseph. A. J. 5, 7, δ.] "' Περατνχὴ, 
q. Circumplexus, Complexus, αρ. Athen. 8. ᾿Από- 
ἅ λωλα, πέπλων μ᾿ ὤλεσαν περιπτνχαὶ, Pepli mihi 
“cdircumfusi, quibus obvoluta aum.ꝰ ος Musgr. Ion. 
206. 1516. Wakef. 1411. 1098. Valek. Phœu. (1866.) 
Ῥ. 559. Eur. Hec. 1005.“ Sehneſ. να, Aristoph. 
Ὄρ». 1941. Eur. Suppl. 815.] “' Ετ Περιπτνχὺς, 
Cireumrolutus, Circumfusus, Οἰτουπιάπίως, ρὶί- 
caucdo 5ο. Soph. Α]. (915.) ἀλλά νιν περιπτνχεῖ 
ἔ Φάρει καλύψω τῷδε. Idem ἵη ead. Tragcedia (899.) 
dieit κρυφαίῳ φασγάνῳ περιπτνχὴς, de Ά]ποε, itidem 
pro Cireumſusus, Indutus.“ [ν. Wakef. 5. Οτ. 8, 
169.” Schæf. Με».] 
σπτύσσω, Applico. Pass. Προσπτύσσομαι, Ap- 
plicor, Cireumplicor, Cireumpleetor, Ampleétor, i. q. 
περιπλέκοµαι, Lucian. (1, 221.) Ῥῆς ᾿Αφϕροδίτηε μὲν 
τὸν κεστὸν ἔκλεψε, προσπτυξαµένης αὐτὸν, de Mercu- 
rio. Alibi οι dat. (414) Οὐκοῦν προσπτύξοµαί γε 
ἀνδρογύνῳ ὄντι. Bud. | Προσπτύσσεται, Hes. exp. 
non solum προσάγεται, προσέλκεται, sed etiam ἀσπά- 
Θεται, προσαγορεύε. Apud Hom. itidem Od. Γ. 
22. πῶς τ’ ἂρ προσπτύξοµαι αὐτόν; Schol. exp. φιλο- 
— προσεταιρίσοµαι, προσαγορεύσω. ΕΙ A. 
46. ἐπεὶ προσπτύξατο µύθψ, itidem ἐφιλοφρονήσατο, 
ἐκολάκενσεν, ἐξελιπάρησεν: ut i. ſere sit q. Permulsit, 
εἰ ad se pellexit. Item εἰ Θ. (478.) καί µιν προσπτύ- 
ξομαι ἀχγύμενόν περ, accipit Ρτο φιλοφρονήσομαι, Α- 
πηρε compellabo. At P. (509.) ὄφρα τέ µιν προσπτύ- 
ἕομαι ἠδ' ἐρέωμαι, εκΡρ. προσδέξωµαι: annotans seribi 
etiam προσφθέγξοµαι. Τὰ tamen προσκτύξοµαι εἰ ἵροιαι 
non incommode interpretari possimus Alloquar. Α- 
lias pro Amice excipere, vel etiam amplecii, εἰ Sa- 
lutare, usus est Apoll. quoque 1, (1ä3 1.) χεῖρα δὲ 
χειρὶ Άκρη» ἀμφιβαλὼν προσπτύξατο, φώνησέν τε, 
Sehol. ἐδεξιώσατο καὶ τοῖς λόγοι ἐφιλοφρονήσατο, 
Itemque εκ Eur. (ΜΤεά. 1400.) φιλίου χρήξω στόματος 
Παίδων ὁ τάλαν προσπτύζασθαι, Ῥτο ἀσκάξεσθαι, προ- 
σανδῷ», Suluſare, Alloqui. Ἡροσπτύσσειν μύθψ, In- 
terrogare; nam pro his verbis Joannis, μὲ οὐκ 
ἐρωτήσετε οὐδὲν, Nonnus (909.) dixit, Οὐδὲν ἔτι προ- 
τέρω µε σοφῷ προσπτύξετε µύθῳ, Nihil amplius ἵπ 
posterum me interrogabitis. Ἐκ Eod. affertur pro 
Adoro, accusativo junctum. [1 Dawes. M. Cr. 527. 
Wakef. Λἱςο. 338. Boiss. Philostr. 382. Ruhnk. ad 
Hymn. in Cer. 199. ad Charit. 346. Valek. Adonias. 
P. 500. Brunck. Antig. 1997. Eur. Phœu. 16065. 
Valek. p. 569. T. H. ad Luciun. Dial. p. 47. ad Od. 
B. 77.” Schæef. Mas.J 'Προτιπτνσσοίμεθα, Dorice 
pro προσπτνσσυίµεθα, Ampleclamur, Hesyehio 
aAcracoi ueba, Salutemus. Dicitur εἰ ποτιπτ.” Πρόσ- 
πτυγµα τὸ, Amplexus, etiam Id ipsum, quod am- 
plectimur, Eur. Or. (1049.) ὦ φίλον πρύσπτνγμ’ ἐμόν. 
Συμπτύσσω, Complieo, Claudeudo οοπηρ]ίσο: uude 
συνεπτυγµένος, i. {. συμμεμυκὼε, οΡρ. τῷ ἀνεπτνγμέ- 
vos 8. διεπτνγµένοε, ἨὨϊοηγ». autem Ατεορ. συνεπτν- 
γμένον usurpavit Ῥτο Cumulatum, Conſertum, In 
unum ουδοίμπ, Er Συνεπτνγµένωε, Conſerlim, Cu- 
mulate, Astricte, Eceles. Herareh. Το ἐκείναι "' ἑνι- 
αίων τε καὶ σννεπτνγµένως δωρηθέν : ου ορµρ. Ἡμιν ἐν 
ποικιλἰᾳ καὶ πλήθει διαιρετῶν συμβολῶν διαδωρηθέ». 
Bud. 321. [ ους. Porphyr. ἐ Allatii Exc. 964.” 
Boiss. Mss. ὙΣυμπτύσσω, Kuster. Aristoph. 109.” 
Schaf. Mss. Soph. Trach. 704. *Turruypu, 
Zeun. ad Xeu. K. Π. 610. Græv. Leett. Hes. 600.” 
Sohuſ. Mss.) Σύμπτνέα, Clausura, Conclusio, Basil. 
Hom. Τό. 4ε eunero ostreis insidiunte, Töre δὴ λάθρα 
ψηφίδα παρεμβαλὼν, διακωλύει τὴν σύμπτνξιν, Inhibet 
ne testas suas ceontrahant. ΑΙ Plin. 9, 980. polypos 
seribat iusictiari apertis conehis, impositoque lapillo 
extrahere curnes, illis sese coutrahentibus, sed [τι- 
⸗tra, utpote discuneatis. [* Σύμπτνκτος, Hephæstion 
35. 57. Aristoph. B. 800. εἰ αρ. J. Ρο]. 10, 148. 


[T. τὰ, pp 505--.606.] 
Brunek. 19406. Diod. 5. 3, 577. Basſst Letire 27. Α '" Βε]νο]. Μείτ, Pind. O. 4.“ Boiss. Mas. 


σ 


5056 


Βὶο Ἱερ. 
αρ. Schol. Aristoph. Ν, 56098. ο Fherecrate, ubi * Σύμ- 
πτνστος extat.) Συμπτνκτικὸε, Complicaudi εἰ con- 
trahendi vim habens, Astrietivus, Constrietivus, Bud. 
αρ. Dionys. Areop. de Pace, Novnep τισὶ κλείθροι τῶν 
δῳρηµένων συμπτνκτικοῖε τὰ πάντα ὀρίξει καὶ περατοῖ 
καὶ ἀσφαλίθεται, καὶ οὐκ ἐᾷ διαιρεθέντα χνθῆναι πρὸς 
τὸ ἄπειρον. [" Ὑποπτύσσω, Complico, Hppoct. ὅ6δ. 
.. ἔς, Compago, Plut. Λεχ. 16.] 

ΠΥΓΩΝ, όνος, ἡ, Nensura 4 digitis hre vior cubito, 
quod a Græcis πῆχνς appellatur. Est autem 5ρ8- 
μπι quod est a cubito usque ad extremam manus 
partem, cum digiti inflexi fuerint, sicut exp. Hes. 
MHerod. 3, 175.“ Monſtf. Palsogr. 906.” Kall. Mas. 
Toup. Opuse. 1, 500.” Schæf. Mss. Αμ πυγόνοε 
Ῥτο ἀνὰ π., Nicander O. δ16.] UMpE Πνγονιαῖος 
Ετ Πνγούσιος, Meusuratu ίση φυση. De quibus 
supra in Πήχνιοε, οὐ]. 986. Eust. derivat a Πτύσσω. 
['. Πνγωνιαῖος, Πνγούσιος, Τουρ. l. ο,” Schæf. Μας. 
. Athen. 404. Ὕψος ὡς πυγονιαῖον, ubi perperam 
γ πυγωνιαῖον, corrigendum εκ Eust. in Od. K. 
Ρ. 411, 62 1668.“ Sehw. Mas. “ Ἠνγονιμαῖος, Schol. 
ĩl. Γ. 6. Vide Sehn. Lex. Suppl. v. Τραχηλιμαῖος.] 

ΠΥΓΜΗ, ἡ, ejusd. originis, tesle eod. Eust. Di- 
eitur αμίεπι πνγμὴ Mensurn sex digitis brevior quam 
cuhitum quod a Græcis πῆχυς uppellatur. Eat au- 
tem Spatium quod est à cubito ad digitos elausos, 
aicut exp. J. Poll. Nam quæe ab εο ad digitos in- 
flexos est, πυγὼν appellatur. Gorr. Πνγμὴ Suidue 
est γρόνθος, σύγκλεισις δακτύλων»: quibus verbis si- 
gniſicat Manum in pugnum complicatam. Eadem 
πρ. Hes. habentur. Apud Mare. autem 7, (9.) Eàar 
μὴ πυγμῇ γίψωνται τὰς χεῖρας, οὐκ ἐσθίουσι, Theo- 
phyl. πνγμῇ εκρ. ἄχρι τοῦ ἀγκῶνος: quæ εχρ. ΠΟΥ ΑΠ. 
dat huie voei signit. At Ίμεο interpr., Puguo lave- 
riut, dura videtur. Vetus certe Interpres Latinus, 
neenon Syriacce lIuterpretationis Auctor, dubitatio- 
nem augent, quippe qui aliam sint lecuonem secuti 
eum ille verterit Grebro, ο usus sit voce quæ Dili- 
genter aignificat. Suid. εκρ. etiam πάλη: alii Cer- 
laminis genus, quo εδω puguabatur: s. Pugilatus. 
Nam Bud. in Pand. Pugilatus, inquit, quem Græci 
πυγμὴν appellaut, eæstibus εχετοευαίωτ, ut ap. Virg. 
Άη. 5. In medium geminos immani pondere ece- 
stus Projecit, quibhus acer Eryx iu præelia suetus 
Ferre manum, duroque intendere brachia tergo. Plut. 
Lycurgo, Π]υγμὴν δὲ καὶ παγκράτιον ἀγωνίξεσθαι ἑκώ- 
Άνσεν. Vide Πύξ. Diog. L. 1, 72. 78. Diouyxs. H. 
Τ. Ρ. 476. Demosth. 1408. “Μας. 905. ad Charit. 
810, Heyn. Hom. 8, 477. 480, Conf. ο, πυγἡ, 8 
cobs. Απ, 11, 905.” Βοἱεί, Mss. Pind. Ὁ. 7, 80. 
10, 81. " Πνγμομάχος, Ἰούες]ς, Phryn. 670.] 

Πνγμαῖος, Xquans 5. Ἐκρίεης πνγµἠ», Sex digitis 
brevior cubitali: sequendo εκρ. dalam nomini πν- 
Ὑμή. Item Πνγμαῖοι, Populi quidam qui mensurum 
islam sua statura nou excedere creduntur. Plin. 4, 
11. de oppidis Τητησίαι, Gerania, ubi Ῥγεανβοτυπα 
gens ſfuisse proditur, quos Catisos barbari vocaut, 
creduutque α gruibus fugatos. Alii Ἐργριο, ali In- 
die elüum Pygmwam gentem tribuunt. Eust. εκ 
Aristot. reſert esse τρωγλοδύτας τὸν βίον, a Strab. 
vero τρισπιθάµονε ἀνθρώπονε µοιπίημτ, Ἰόλεμον πρὸς 
τοὺε τρισπιθάµους εἶναι ταῖς γεράνοις: et 4ε his Athe- 
uweum φογί ετε Ὡς οἱ μικροὶ ἄνδρες, οἱ ταῖς γεράνοις 
διαπολεμοῦντες, πέρδιξιν ὀχήματι χρῶνται: esse παἱ ο 
οὐδὲ πηχναίονε τὸ μέγεθος, Gellius 9, 4, eorum lon- 
gissimos non Ἰοηβίοτες esse quam pedes duos et 

uadrantem, ait. Vide εἰ Plin. 7, 2. LI. T. initio, 
J gruibus, ᾿Ανδράσι πνγµαίοισι φόνον καὶ κῆρα φέρον- 
σαι. ντε Πνγμαιομάχοι γέρανοι, Grues εμηι Py- 
βωσῖς pugnantes. Ῥτον, autem, Pyguæorum aero- 
minia colosso adaptare, vide ap. Erasmm. Pygmæo- 
rum mentio et ap. Ezech. 27, (11.) ubi Hieron. Sire 
Pygmæi sunt, i. e. hellatures, οἱ ad bella promptis- 
simi: ἀπὸ τῆς πνγμῆε, οὐ Greco sermone in eerta⸗ 
men vertitur. Herod. 8, 37. * Heyn. Hom. 4, 449. 
461. Boiss. Philostr. 523. ad Anton. Lib. 108. Verh., 
Τουρ. ad Longin. 379. ad Herod. 214.“ Sehæef. 
Μες] "'' Πυγμαίως, Iliad. T. ἴσως γρόρθῳ: nam 
{ πνγμὴ siguiſ. τὸν γρόνθον τῆς χειρός, Itu δρ. Etym. 
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«επί in Lex. meo νεῖ, Πυγμαῖος, πηχυαῖοι ἢ Ἴσος utrumque eallet, paneratiastieus. ['. Vaelek. ad Απι- 


 γρόνθφ.”.. [Huyuise, ὁ, Parvitas, Method. 300. 
Com bef., suspecetum est.“ Kall. Mas.] 

ΠΥΞ ejusd. ουπι πυγμὴ otiginis, et affinem signif. 
habens, .e. Pugno: sieut πυγμὴ dieitut Pugaus, 
Manus in pugnum econtraeta. I. V. 660. rot πε- 
πληγέμεν. Ubi sieut dieitur πὺξ πεπληγέµε», ἵνα εί 
πὺξ ἔπαισεν, ut Greg. Nas. Παίων πὺξ, καὶ λὰξ ἔναλ- 
λόμενος, et πὺξ ἐπάταξεν, Pugho pulsabit, s. Pugnum 
impegit. ltidemque Theoer. (14, 34.) πὺξ ἐπὶ 
κόῤῥας "Ἠλασα. Necnon αρ. Hippoer. Τοὺς δακτύ- 
λους πὺξ ἔχει, Digitos in putnum contractos. Et 
Synes. Ep. 122. Πὺξ ἐνθορὼ», Pugno incursaus, 8. 
incessens: 104. Οὐδὲ πὺξ ἐντενεῖν, οὐδὲ λὰξ ἐναλεῖ- 
σθαι, Neque puguis pulsaturum. Ῥγπείετεν πὺξ µά- 
χεσθαι, Pugilatu certare, quod Plut. dieit πυγμὴν 
ἁγωνίξεσθαι, et uno verbo πυκγεύειν, Pugilatu se 
exercere. Plauf. Ihi eursu, luetando, hasta, disco, 
pugilatu, pila, Saliendo δε exercebant. Il. V. 621. 
οὗ γὰρ πύξ γε µαχήσεαι οὐδὲ καλαίσει, Hesiod. Α. 
(302.) ἐμάχοντο Πύξ τε καὶ ἑλκηδόν. Et πρ. Hom. 
rursus in Od. (Θ. 506.) Uhysses Phæncas μτονοσαί 
Η πὺξ ἠὲ κάλῃ ἡἤ καὶ ποσίν: ap. quemm εἰ (109) su- 
perare 5. περιγίνεσθαι Πύξ τε καλαισμοσύνῃ τε καὶ 
ἄλμασιν ἠδὲ πύδεσσι». Ubi εἰ προφερέσταγος πύξ. 
Et cum verbo νικᾷν: ut, Πὺξ μὲν ἐνίκησα Κλντομή- 
δεα. Et cum nomine ἀγαθὸς, Il. Γ. (997.) καὶ πὺξ 
ἀγαθὸν Πολυδεύκεα, i. 6. ἐν πυγµῆ ἀνδρεῖον καὶ γεν- 
ραῖον: quemadmodum Ο4. Θ. (130.) πὺξ προφερέ- 
στατος. [.. Thom. M. 707. Simonid. 06. 68. Ματ, 
353. et π., Heyn. Hom. 8, 487. Schtef. Mss.) Πνγ- 
µάχοε, ὁ, Pugil, Pugilatu decernens cum aliquo, 
ὁ πὺξ μαχόμενος 9. πύκτης, Od. Θ. (246.) Οὐ γὰρπνγ- 
ὁ Λάχοι εἰμὲν ἀμύμονες, οὐδὲ παλαισταὶ, ᾽Αλλὰ ποσὶ 
κραιπνῶε θέοµε», καὶ νηυσὶν ἄριστοι, [Lucian. 3, 685. 
3, 680. Plut. 6, 315. 8, 539. Pind. Ἰ. 8, 155.] Πνγ- 
µαχέω, Pugilatu decerto: πὺξ µάχοµαι, πυκτεύω, 
ΑΗ interpr. Όμοια pugno. Apoll. Rh. 5, (789.) 
"Αθλείων Τωτίην ἀπεκαίνντο πυγµαχέοντα. Ceterum 
in his compp. mutatur ĩn γ siceut in Λακκατέω verti- 
τος in κ, ſ Kuster. V. M. 07.” Βε]ναε[, Mss. Lobeck. 
Ῥήτγη. 670.) Πνγμαχία, ἡ, Pugilatio, Pugilatus, 
Certatio pugilica, Epigr. Πνγμαχίης κατ' ἐμοῦ χεῖρας 
ἀνέσχεν ἄνω, Sustulit manus ad pugilatum, [7" Ju- 
cohs. Anth. 9, 76.“ Schæef. Μες, Pind. Ν, 6, 45. 
Ὁ, II, 19. * Καταπνγµαχέω, Luciau. 8, 680.] 

ΠΥΚΤΗΣ, ὁ, ab eadem origine derivatum, u qua 
εἰ πὺξ, ideoque εἰ significationem eaudem sequitur. 
Sicut enim πὺξ µάχεσθαι 5. πνγμαχεῖν dicitur pro 
Pugilatu decertare, iia εἰ πύκτηε voentur Putil, ὁ τὺξ 
μαχόμενος 5. πνγµάχοε. Xen. Σ. (0, 17.) Οἱ πὂκται 
τοὺς μὲν ὤμουε παχύνονται, τὰ δὲ σκέλη λεπτύνονται, 
Plut. Πύκτον πληγέντος εἷς τὸ πρόσωπον, εἰ, Τοὺς πύ- 
κτας ἑῶσι συµπλέκεσθαι, J. Poll., inquit Bud. Annot. 
in Pand., athletarum nomine gymnicos omnes intel- 
lgi voluit: hiĩ autem sunt παλαισταὶ, i. e. Luelatores: 
δρομεῖς, {, 6. Cursores: πύκτας, i.e. Pugiles: δισκο- 
βόλοι, Qui discum in sublime jaculantur: ἀλτικοὶ, 
Qui saltus pernicitate contendunt. Mentio omnium 
eorum faeta iu Πὺξ partim ab Ἠσαν., partim α Plauto. 
Affertur εἰ adjective πύκτης πόλεμοι e Lutiano pro 
πυγμαχία, Pugun quæ πὺξ commissa est. Alii tamen 
interpr. Bellum durum. ſThæecætet. 6. Jacobs. Anth. 
10, 941. Lobeck. Aj. p. 278. Valek. add Ammon. 80. 
Soph. Trach. 442. εἰ Brunck.“ Sobhæſ. Με», Pind. N. 
5,05. O. 10, 90, * Πνκτο . π Πνκτομαχέω, i. ᾳ. 
πνκτεύω, Suid.] Πνκτοσύνη, Pugilatus, Ars pugilies, 
ἡ τυσικὴ, Xen. Coloph. ap. Athen. 414.) Ἠνκτικὸς, 
Pugilicus: τέχνη, Ars pugiliea: pro quo et πυκτικὴ, 
ubaudito substantivo. Plut. Οὐ µέτρια περὶ τῆς πν- 
κτικῆς εἰπὼ», ἀλλὰ θρασννόµενοε. Item nliquis πνκτι- 
εὐς dicitur γεὶ Qui bouus pugil est νε] Pugilieo οε- 
tamini aptus. Plut. initio δαὰ libelli quem περὶ Φιλο- 
πλοντίας scripsit, Ἐπαινούντων * ανα : — * 
καὶ ἂς ἔχοντα χεῖραε, ὧς πνετικὀν, Aristot. ἃ 
1, ο —e καὶ κατέχειν ὀννάμενος, παλαι- 
στικόε" ὁ δὲ ὧσαι τῇ πληγῇ, πνκτικός" ὁ δὲ ἁμφ 
χούγοις, παγκρατιαστικόε: Qui premere fortiterque 
tenere potest, ad luetam est idoneus; ad putilatum 
vero aptus, qui ietu louge a se pellere: qui vero 


σ 


mon. 80. Thom. Μ. 147. "Ἠνκτικῶς, 767.” Βε]μεξ. 
Με».] Πνκτεύω, Pugilatione certo, (ut Cic. Sint cor- 
porum certationes cursu et pugilatione, luetatione 
eurriculisque equorum,) ἵπ pugilatu eerto. Plin. 
Restitutum athleticce certasse in pugilatu, Pugilor, 
quod in Ῥαπά. legitur, Pugnis decerto: ĩ. q. πυγµα- 
χέω. Epigr. πνετεύσας ἐπὶ τέσσαρας ὥρας, Plut. 
Symp. 3. Οἱ πνκτεύοντες, τῇ πυγμῇ μάλιστα ἐνεργοῦσι. 
Utitur et Dem. (51.) et Xen. Λ. [4, 6. “ Kuster. V. 
Μ. 67. Koen. ad Greg. Cor. 84.” Schæſ. Mas. Eur. 
Cyel. 3398. " Πύκτενσις, Gl. Dimicatio: * TIuxreuris 
Pugnator.] TlIvxretor, τὸ, Locus pugilationi dieatus, 
in quo puxiles exereentur, τόπος ἓν ϱ) πύκται ἀγωνί- 
Θονται, Suid. 

[5 ᾽Αντιπυκτεύω, Sehol. Soph. Tr. 441. “πρ. Ομ]. 
Canter. ΝΝ, 1]. 4, 8.” Boiss. Mas.] Διαπνκτεύω, 
Pugnis decerto, Pugilatu decerno, et metaph. pro 
Contendo, Lucian. (5, 735.) Τοῖς καταράτοις οἰκονό- 
µοις διαπνιτεύων. [5:. Ἐκπυκτεύω, 1. Poll. (1, 935.) 
3, 147.” Kall. Mss.] Καταπνιτεύω, Vinco in pugi- 
letu, [Sehol. Apoll. Rh. ο, 106.)] 

Ἠυκταλίξω, i. q. πυκτεύω, Eust. [II. 1444, 18. 
Etym. M.“ Wakef. Mss. “Valek. Hipp. p. 188. 
Anacr. p. 05.” Sehref. Mas.] 

ΠΥΚΤΟΣ, ejusd. cum auperioribus originis, Eust., 
sc. a Πτύσσω derivatum, οκειίο τ, οἱ ait ĩ. q. πτν- 
κτὸς, Plicatus 5, Complicatus: αἱ I. Z. (169.) Γρά- 
ψας ἐν πίνακι πυκτῷ, pro πτυκτῷ, 5. δεδιπλωµένῳ, ut in 
meo maunuseripto Homero εκρ. Sie Herodian. 7, 
(6, 11.) Ole ἔδωκε καγασεσηµασµένα γράμματα ἐν 
πυκτοῖς πίναξι, δὲ ὦν τὰ ἀπόῤῥητα καὶ κρυπτὰ ἀγγέλ- 
µατα τοῖι βασιλεῦσιν ἀποστέλλεταιε, Literas obsignatas 
duplicihus tabellis, Polit. ΕΤ Πυκταὶ, 56. δέλτοι, pro 
πνετοὶ πίνακες. In Pand. Προφέρειν πυκτὰε καὶ δικαι- 
ώματα:. pro quo alibi πωτάκια, Tabulas, Bud. 
Texròs. Heyn. Hom. ὅ, 221. Jacobs. Anth. 8, 226. 
9. 57. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 216. Wollf. 
Prol. Hom. 83.“ Schwf. Μεν. *“Thxrn, Lber, 
Andr. Cret. 97. 135. 129. 148. 165.“ Kall. Mss.] 
Ἠυκτίον, τὸ, Libellus s. Tahella compliestilis: πτν- 
κτὺν βιβλίον, κ». Pugillares. Eust. exp. βιβλίον: Βυῖ- 
das itidem βιβλίο», item εἰ πινακίδιο». ΔΑριά Schol. 
Aristoph. Ἐν πνιτίῳ γράφοντεε. Βΐο supra πτυιτίον οἳ 
Ηγνχέον, οἱ iufra πνξίον. ἨΗετοά, dieit etiam δέλτιον 
δί », 1. Poll. [1 Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 
216 — Aristoph. Πλ. p. 38. Hemst., Jacobs. 
Anih. 8, 906.” Sehief. Mss. Πυκτίον, Πτυκτίον, Dio- 
nys. Thrax ap. Βομα{, ad Greg. Cor. 20. “Greg. 
Nasæ. Ep. 165. Τὸ πνκτίον, ὅπερ εἴληφας παρ ἡμῶν, 
τὰς ᾿Αριστοτέλονε ᾿Ἐπιστολὰς κ.γ.λ.’ Strong. Mss.] 
ΑΤ Πνκτεῖον, Tablinum, Locus reponendis pugillari- 
hus tabellis; nam πνκτεῖον Snidæe est non solum ἐν ᾗ 
ο —— aed etiam — εἰσὶ τὰ πυκτία. 

τΕεν Πυκτὶε, ίδος, ἡ, ĩ. 4. πνκτίον, Epigr. γραπτῇ πν- 
κτίδι, Pieta tabella. Hæe autem ἀπο, 86, ο. εί 
πυκτὶς, Suidaa derivat a v ΕΠΟ Πυκτίξειν, siguiſicante 
{ξεσθαι εἵ συγκλείεσθαι. | Πνκτίδες εκρ. etiam 
Fidiculæ. | Πετα πυκτὶς dicitur esse Animal quod- 
dam πρ. Aristoph. ΓΑ. 879. “Jacobs. Anih. 8, 266. 
Brunelk. ad Hippol p. 874.“ Schæf. Mas.] 

IIVKA, Πίάεαι e πγύσσω derivatum esse vult Eust. 
Signiñeat autem πυκνῶς, Dense, Spisse; uam quie 
complieata sunt, ut ὀίπτνχα, τρίπτνχα, πολύπτυχα, 
eadem et πυκνὰ επί: i. e. Densa, Spissa s. Crussa: 
ut e contrario λεπτά, i. e. Teuuia, esse solent τὰ ἁπλᾶ, 
simplĩeia. Il. M. (817.) Ανκίων πύκα θωρηκτάω», ubi 
Eust. Πύκα δὲ θωρηκταί εἶσι» οἱ πεπυκνωµένοι τῇ θω- 
ρήξει’ τοιοῦτοι δὲ οἱ παρὰ τοῖς ὕστερον λεγόμενοι κατά- 

ἵ, στεῤῥῶως τῇ πανοπλίᾳ πυκαξύµενοι. ldem 

m. eod. l. (464.) πύλαε πύκα στιβαρῶε ἀραρνίας, ubi 
ostendit earum πυκνότητα στιβαρή»: solent enim βί- 
miores esse portee spisse, εἰ ο plurihus iabulis com- 
paetue. ΑΙ dieit σανίδες πυκινῶε ἁἀραρνῖαι, item 
πηκταὶ σανίδε. Apud Hes. Πύκ' ἐβάλλετο, πυκνῶν 
ἐβάλλετο, Ί Πύκα εκρ. etiam σννετῶς, Prudeuter, 
aicut οἱ πυκινῶς. ltemque Ο4. A. (333.) τέγευς πύκα 
ποωτοῖο, Βο]νοὶ. exp. ἐπιμελῶες κατεσκενασµένον, Ας 
ourate ». ΑΠαῦτο, εχκρ. ap. Πες. quoque Ἱορί- 
tur. {1 Ηεγα. Hom. ὅ, 19. Ἠρει, Ἠγπυ. 176. 
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Ruhnk. ad Η. in Οετ. 186. " Πονκύγατος, (4 " Πουκὸε, Α μήθ ὑετὸν δι έναι: undde Plin. Folio pinnato ἀεηκά, 


Ρο " Πνκὸς) Jacobs. Anth. 7, 17.“ Βε]με, Μες. 
Vide Sehn. Lex. ν. Πυκνόε.] 

Πυκάξω, Denso, Stipo, Hesiod. "Εργ. (3, 160.) 
ἀμφὶ δὲ ποσσὶ κέδιλα” Άρμενα δήσασθαι, πίλοις ἔντοσθε 
πυκάσσας, Soccis laneis intus stipuna. Cui addi ρο- 
test εκ Archestr. ap. Alhen. (520.) ubi de apparanudo 
seato loquitur, Ἡνίκ) ἂν εὖ τορῷ καὶ ἐλαίῳ πάντα πν- 
κασθῃ. Niai ικα, Accurate parata fuerint: a πύκα 
aigniñeante ἐπιμελῶς. ltem πεπνκασµένον ὅρος die- 
έως Mons arboribus densus, Hesiod, Θ. (484.) Ap- 
γαίψ ἐν ὄρει —— ὑλήεντι, Tego, 5. Intego, 
Uoutego, ΠΠ. M. (581.) Κάδδ' ἔλιπον δύο φᾶρε, ἐθνητόν 
γε χσῶνα, Ὄψρα νέκνν πνκάσαε δοίη οἶκόνδε φέρεσθας, 
P. (551) de Minerva, πορφυρέμ λῃ πυκάσασα ἑαν- 
τὴν, ᾖ. 6, καλύψασα. Et αρ. Athen. Ἱ. 11. βωμὸε ἄν- 
θεσιν ---πάντη πεπύκασται. Et πυκασθεὶε στέµµασι, 
Coronis opertus. Itemque Ερίμτ. Καὶ στεφάνοι κε- 

λὰς πνκασώµεθα, Cinzamus sertis οπρίία. At II. 
νὰ (7.) ἅρματα χρυσφῷ πεπυκασµένα κασσιτέρῳ τε, εκ- 
posuerim potius Aecurate elaborata, ἐπιμελῶς κατε- 
σκενασµένα. Hes. quoque πνκάξονσι εκρ. non solum 
πνκνοῦσι, sed etium περιβάλλουσι, σκέπονσι, στεγά- 
Όονσι, σκιάθονσι, καλύπτονσι, κρύπτονσι: ἴεπι στεφα- 
οὔσι, ΩΕΕΏΟΠ φνλάττονσι. τετ Suid. πύκασεν εχρ. 
ἐκόσμησεν: itidemque πυκάξεται, κοσμεῖται, σκεπάξε- 
ται, Dolor quoque cor aliceujus πνκάδει, i. ο, Co- 
aretat εἰ eoangustat, s. πυκνοῖ, ut Eust. accipit II. 
P. (85.) Ἕκτορα δ' αἰνὸν ἄχος πύκασε φρέναε ἀμφὶ µε- 


λαίναε, δίο Z. 194. Suid. νετο πυκάδουσι εχρ. πεπν-᾿ 


κνωµένοιε, στενοχωρονυµένοις, ἵπ ]. quodam Psalmorum, 

uem αρ. επι νίάε. | Αριά Soph. Α]. p. 55. mece 
* Ἠύκαξε θᾷσσον, Schol. exp. ἀσφαλίξον: alii, 
Compone te. Pro ἀσφαλίδω acpi poterit et αρ. 
Hesiod.“ Epy. 3, (242.) Νῆα & ἐπ᾽ ἠπείρου ἐρύσαι, πν- 
κάσαι τε λίθοισι Πάντοθεν. ſ Νόον πεπνκασµένος ἀῑςί- 
tur quĩ est πνεινόφρων 8. πινυτύφρω», Prudens, Calli- 
dus, a πύκα quod σννετῶς signifieat. Hesiod. (Ἡμ. 
29.) µάλα γάρ τε γόον πεπυκασµένοε ἐστί,. I Wubkef. 
Λίο, 808. Ώεοιᾳ. Ρ. 55. Jacobs. Anth. 10, 164. 
Heyn. Hom. 4, 507. ὅ, 497. 471. 8, 490. Valck. 
ad Theoer. κ. Id. p. 111. 160. Voss Myth. Βτ.1, 
126. Τουρ. Opusc. 1, 340. 648. Græv. Lectt. Hes. 
592. ad Charit. 267. ad Ηετοά, 598. Fischer. Anaer. 
22. Bruuck. Andr. 1112. Musgr. 1116. ad Ale. 
799. Orno, Jacobs. Απ, 11, 248. 12, 179. The- 
oer. 9, 153.“ Βεϊμαξ, Mas. Æsch. S. c. Th. 149. 
Soph. Α]. 681. Moschus 8, 113. 3 Πύκασμα, Symm. 
Ps. 117, 96. Συνδήσατε ἐν πανηγύρει πυκάσµατα, Col- 
ligate ἵπ festivo populi eonventu ramos ἀεπαος, aut 
serta densa.“ Sehleusn. Lex. V. T.) ὮΠνκασμὸε, 
Densatio, Ὠεπείίας, δασύτηε, Suid. δασύτης γεννήµα- 
του, Hes. 

[5 Αραπυκάξω, Anal. 1, 401. " Ἐμπνκάδῳ, Mosch. 
1, 15. vöos δέ οἱ ἐμπεπύκασται. "' Καταπυκάξω, Eust. 
Od. Α. p. 5, ΙΤ. * Καταπεπνκασμένως, J. Poll. 4, 
δι. "Περιπνκάξω, Ctesias Photii, Achill. Tat. 1, 15. 
p. 80.1. '' Συμπυκάξω, Όομίερο, Ορετίο. Α cujus 
Μ puss. Σνμπυκάξομαι, est partieip. Συμπεπνκασμένος, 
“Conteetus, αρ. Ὀίοὰ, 8. (0, 959.) Διά τινος αὐλῶνος 
Γε στενοῦ καὶ συμπεπυκασµένον δένδρεσι διαπλέων.” 

{« Ποικάξουσαι, Hesychio σκεπάξονσαι, quod εέπν- 
εὁ κάξουσαι,” ['. Pseudo⸗Chrys. in Joseph. T. 5. p. 
656, 25. Ἰωσὴφ---ῥόδον δίκην ἀνθηροῦ ἀνὰ μέσον τῆς 
ξανθῆε γενειάδοε τὸ τῆς μορφῆε ἄνθος ποικάθων, ldem 
in μαμα. Τ. ὅ, p. 704, 89. Ἐτύγχανεν ἡ µακαρία 
ποικάξουσα τὰ τῆς σωφροσύνης ἀρώματα.” Βεαρες. Mas.] 

Πυκνὸς, Densus, Spissus: ουἱ opp. ἁραιὸς, μανὸς, 
Rarus, εἰ λεπτὸς, Tenuis, Exilis. Πνκνὸν, inquit 
Gorr., Densum: duobus modis dicitur: Uno, pro- 
prie, quod meatus per totum parros obtinet, ut ailex 
εἰ marmor: οἶομί e diverso ἁραιὸν, h. e. Rarum, 
quod eosd. magnos hahet. Altero autem, per me- 
πρίν, sive abusum, de eoaeto dieitur 5. compaeto, η 
et rarum de Ίπχο; πο enim ratione aquam et ter- 
ram densas, aörem et ignem raros dieimus, se. πά 
elementa ipsa trauslatis appellafionibus, quee tamen 
et uuita suut, et ο sitnilaribus natura partibus con- 
ataut, πες ullos cjusmodi meatus sortita δυπέ, Hæc 
ille. Theophrt. de folio abietis, Πνκνὸν οὕτως ὥστε 


ο 


ut imbrem πο transmittat. Aristot. Τὸ δ' ἄλλο πυ- 
κνόν ἐστι πᾶν, Reliqua densitas spissa, ut idem Pln. 
interpr. supra in ᾿Απλνσίαι, Rursum Theophr. ν- 
χρύτατα μὲν οὖν δοκεῖ πύξρς εἶναι καὶ ἔβενοι Όσα 
idem Plin. εἰο interpr. Spississimu εκ omni materie 
jndieatur ebenus et buxus. Ἠεπι Πνενοὶ, Demi, 
puulum diversa signif.: ut eum dicitur Frondes densi, 
Frutiees densi, Cohortes deusce. Et αρ. Virg. Densi 
acie milites. Il. N. (183.) ὢς πνκνοὶ ἐφέστασαν ἀλλή- 
λοισι, Od. Z. (12.) Traupous δ' ἐκτὸς ἔλασσε διαμπερὲε 
ἔνθα καὶ ἔνθα Πνκνοὺε καὶ θαµέας. Alicubi redditur 
etiam Creber: quo zensu et Densus, Virg. letibus 
densis pulsare. Apud Athen. (666.) WHuerote δ' ἔβαλ- 
λον Βακχίον τοξεύµασι Κάρα Ὑέροντοι. επι et πν- 
κναὶ ἐκκλησίαι, Crebræ conciones, pro σνχναί. Et αρ. 
Medieos πυκνὸς σφυγμὸε, Creber εἰ frequens pulsus: 
quantlo breve tempus est inter διαστολὴν εἰ σνστο- 
λήν: εἶνε, αἱ deſinit Paul. Ægin., cujus media quies 
parvo durat tempore: eui oppositus ἀραιός, Rarus 
—— Vide plura αρ. Gorr. [ Item νοῦς πυκνὺς, 
ens prudens εἰ varia rerum cognitione ας scientia 
veluti densa. Et πυκνὰ βουλεύματα, Prudentia ac 
sapientia consilia. Item πυκνὸς τὰς φρέναε, Prudens, 
Bud. Pro quo Hesiod. dicit νόον πεπυκασµένος, et 
alii πνκινόφρων: Hist. Ecel. 5. ᾽Ανὴρ πνενόν τε τὰς 
φρένας, καὶ ἀνδρεῖος τὸ Φφρύνηµα, ᾖ{ εν. πυκνὰ 
exp. non solum συχνὰ, συνετὰ, -εά etiam παλαιά. 
Adverbialiter auiem ὉδΌΠΡΑΝΤΟΝ ἨΠνενὸν ατ 
Πυκνὰ, ρε Crebro, Ariſtot. Rhet. 1. Πνκνὸν ἀναπνεῖ, 
Crehro respirat, Aristoph. Σφ. (1110.) πνκνὸν νεύον- 
τες εἰς τὴν γῆν, Alex. Aphr. in Probl. Οἱ πυκνὰ λουό- 
µενοι, Qui ετεῦτο lavani. Necnhon Η. Σ. (518.) Πνκνὰ 
µάλα σγενάχω». At Od. Ῥ. (198.) πήρην Πνκνὰ ῥωγα- 
λέην: i. ε. πυκνᾶς ῥαγάδας ἔχονσαν, Grehrus habentem 
fissuras. Exp. eiiam Prudenter. [ 1. Πνκνὸς, Thom. 
Μ. 495. 4038. Wakef. Phil. 1080. Jacobs. Anth. 6, 
458, 9, 275. 294. Brunck. Aristoph. 1, 81. Villoison. 
ad Longum 188, ad Luciun. 9, 66. Huschk. Ep. ἵω 

rop. Ρ. 960. Ruhnk. Ep. Cr. 120. ad Ματ, 55. 
Valek. Phen. p. 505. 590. Hipp. p. 268. Toup. 
Opusce. 1, 140. 39,95. Emendd. 2, 542. Prudens, 
Heyn. Hom. 5, 215. 8, 695. Ammon. 7. Βοτρ]ετ. ad 
Αἱεϊρητ. 378. Όση, ς. συχνὺε, Toup. Emendd. 1, 26. 
4, 437. Πτερὰ π., Iacobs. Anth. 19, 06, Heyn. ad 
Virg. 4, 398. Ed. 1. Ῥ]αι. 6, 57. Hutt. Πνκνὰ, Τουρ. 
Ἐπιεπάά. 1, 306. ὑΜατ. 133. Abresch. Leett. Ατῖ- 
ίση. 125. Thom. Μ. 499.” Βο]εί, Μας, Xen. Veet. 
δ. Προσφιλεστέραν καὶ πυκνοτέραν εἰσαφικνεῖσθαι πᾶσιν 
ἀνθρώποιε ποιήσειε τὴν πύλιν, Ἱ. 6. ὥστε πυκνύτερον 
ἀφαν. Ἰνενότερον, Frequentius, 3 Mace. 4, 11. 
ΗἩνκνότατος, ibid. 1, 98. κρανγή.] 

ἨΠνκνογόνατος, Densis genieuis constans, Crebris 
distinetus genieulis οἱ internodiis, Diose. [* TIbxcxoẽ. 
θειρος, Tacta. Posth. 471.] Πυκνύκομος, Qui densa 
οοπης est. ΤΤΕΜ Πνενόκομον, Herbee nomen δρ. 
Πίου, 4, 176. eui dicit ſolia esse ὅμοια εὐξώμῳ, τρα- 
χέα δὲ καὶ παχέα : ceteras notas ĩbid. vide. Plin. quo- 
que Pyenocomum πρρε]ίαι, ap. quem deseriptiouem 
cjus hobes, 26, δ. [5 Πυκνοπνεύµατος, Hippoer. 
1179. Tuxroöropos, Densos hubens meatus. “ b- 
κνόστικτος, Sopli. Ed. C. 1147.) "" Πνκνόφνλλος, 
PDensa habens ſolia, Frondibus densus.“ [5 Πν- 
ενόδονε, οντος, Sehol. Opp. A. 1, 170.” Wabef. Mos. 
Txrouuaros, unde 3" Πυκνομματέω, Βεπ]. Γρ. 
4 Hemst. p. 111.” Βεϊνα[, Μες] Πνινόφθαλμος, 
Orebros oeulos s. gemmas habens, [Geop. 4, 139, 7. 
ὃ, δ, 2.5, 34, 9. 10, 5, 7." Ad Ματ, 075." Βεῦπβ. 
Με. Πνενοφθαλμότεραι ἄμπελοι, Τμεορήτ. C. Pl. 9, 
15,9. Η. ΡΙ. δ, 4, 9] 

"Άπνκνος, Qui densus 8, creher non est. Sunt ap. 
Musicos soni ἄπυκνοι, ilem βαρύπνκνοι, ὀέύπνενοι, et 
µεσόπνενοι, De quibus omnihus Ματ, Capella 9. 
Denique alii, inqquit, βαρύπνκνοι nominantur, αἰά 
µεσύπνκνοι pethibeutur. Spissum vero dieitur trium 
sonorum compositiva quæcſam qualitas. Βαρύπνκνοι 
autem sunt, Qui velut regiones primas spissi reten · 
tant; µεσύπνενοι vero, Qui media possidente: ὀξύπν- 
κνοι, Qui ultimu tenent ἄπνενοι, Qui impostiouem 
sonorum trium: qui sunt spissi, nullo genere aut 
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junguntur. 
dieuntur, γε] ἄπνενοι vel Bapirvxvoi, qui velut quan- 
dam speciem εἰ formam sibi principalium vindiea- 
hunt: ideo πα quibusdam Statarii nominantur, quia 
dixersas extensiones reeipere non possunt. Βαρύπν- 
κνοε, ΕΤ Ὀξύπνκνος, ΙΤΕΜ ἸΜεσόπυκνος, vide in“ Απν- 
ενος. {5 Μεσόπνκνος, Ἐλιο[ίά, 336.“ Wakef. Mas. 
5 Κατάπνκνος, Ἡϊρροςς. 406. *Theder. Epigr. 1.: 
ἐπί τι, Maittair. Dial. 179." Seheſ. Με. Vide 
Βεἶνεί. ad Dionys. Η. de Ο, VV. 505. ἍἈΣύμπνκνος, 
Xen. ἴππ. 10, 10, * Ὑπέρπενκνοι, Οἱ, Ῥτεαδεπους, 
"'Ὑπόπνκνος, Sufſertus, Hippoer. 1038. Suet. Νε- 
rone 20.] 

Πυκνῶς, Dense, Spisse. Et eoquus dieitur ἐπάγειν 
πυκνῶς, cum densis ſereulis mensus onerat, h. e. Cum 
multa simul apponit, εί una παραθέσει alteram velut 
ἐπείγει. Apud Athen. (378.) Πότε δεῖ πνκνότερον 
ἐκαγαγεῖν, καὶ πότε βάδην. Crebro, Frequenter, 
Βπρε, Ῥ]αΐο de Rep. 1. Νῦν δὲ σε χρὴ πυκνύτερον 
Φεῦρο ἰέναι, [Callide, Ariatoph. O. 498. "' Ματ, 
189. Τουρ. Opuse. 1, 140. Valcek. Ηἱρρ. p. 908. 
Thom. Μ. 455. Heyn. Ἠοπι. 7, 499. * Πνενοτέρως, 
Lesbon. 186.” Βοϊνωέ, Mas. “ Pseudo-Ohrys. Serm. 
61. T. 7. p. 422. 87.“ Sesger. Mss.) ITTDRM Πν- 
κνάκα pro Frequenter affertur ex Aristot. Probl. 
seet. 8. ſquæst. 9.)] 

τηε, ἡ, Deusitas, Spissitudo, eui opp. ἀραιό- 
σης, δ. µανότηε et λεκτύτης. Plut. Symp. 6. Ty πυκνό- 
τητε στέγοντεε. Aristot. Eih. 5, 1. Πνκνότης σαρκὺς, 
eui opp. µανότητα σαρκόε. Herodian. 7, (12, 19.) Διὰ 
πυκνότητα τῶν συνοικιῶν, Crebritute insularum, Polit. 
Prudentia, πυκιναὶ φρένες, σύνεσιε, φρόνησιε, ut Suidas 
εκρ. ap. Aristoph. Ἱππ. (1 199.) Οὕτω μὲν ἂν εὖ ποιᾷς 
Et᷑ σοιπνκνότηι ἔνεστ' Ἐν τῷ τρόπῳ. Βεβο]. quoque ἵνα 
aceipit, subjungens tamen et ος, εἰ συνεχῶς καὶ 
περὶ πάντας οὕτω φρονοίης, Orell. Epicuri Εττ.] 

Πνκνόω, Denso, Spiaso, Plut. Symp. 6, Πνενοῦσαι 
τὸν στόµαχον καὶ πάλιν χαλῶσαι: πί Virg. ( G. 1, 418.) 
Densat, erant quæ rara modo, οἱ quæ densa, relaxut. 
Puss. Πνκνοῦμαι, Densor, Spissor, Spissesto, Plut. Al - 
cib. Ὁ σίδηρος ἐν τῷ πυρὶ µαλασσόμενος, αὖθιε ὑπὸ τοῦ 
ψνχροῦ πυκνοῦται, ο). Τοὺς μαλλοῦὺς πεπνκνωµένονε 
καθ ὅλον τὸ σῶμα, Ῥτο 5 Varr. Villis altis et densis 
toto eorpore. Quod νετο Plut. Demosth. (1 1.) dieit 
eum τὴν Φωνὴν γυμνάσασθαι, λόγονς τινὰς ἡ στίχους 
ἅμα τῷ πνεύµατι πυκνονµένῳ προφερύμενον, Οἷς, η, 
Summa voce versus multos uno δρίτ ία pronuntiare 
consuescebat. Itemn aliquis ſaeit rein quampinum 
πυκνώσας, cum ⸗atepius eam ſacit, εἰ iteratis vicibus: 
ut quidem nonnulli εχρ. πρ. Aristoph. N. (702.) 
Πάντα τρόπους σεαντὸν Στρόβει πυκνώσαε, ['' Τουρ. 
Opuse. 1, 140. ad Diod. 5, 1, 306. 212. Brupck. Ari- 
⸗toph.8, 508.” Sehæef. Ν99, "''Πεπνκνωμέτωε, Spisse, 
Deuse, Chrys. in Ps. 118. T. 1. p. 979, 34. Ὁ ψαλμὸε 
σὗτος νόµον καὶ ἐντολὰν, καὶ δικαιώµατα, καὶ κρίµατα, καὶ 
μαρτύρια π. διαγορεύει.” Ῥεβμετ. Mas.) Ἠύενωμα, τὸ, 
Spiscumentum: alii Farctus, πίληµα. Frequenta- 
mentum, Bud. e Gell. (1, 11.) αρ. Plat. de Περ. 7. p. 
Φ8(-- 160:) de musicis, Γελοίως πνενώματ' ἄττα ὀνομά- 
Έοντεε, καὶ παραβάλλοντεετὰ ὧτα οἷον ἐκ γειτόνων φω- 
»ἠν θηρενόµενοι. Quid vero Mart.Capella in sonis Spis · 
sum vocari serihat, vide {η Απυκνος. [Æsch. Suppl. 
248. *Wabkef. 8. Cr. 8, 72. Bergler. ad Aleiphr. 
408. 498." Schæef. Mss.) Ἠόκνωσι, ἡ, Denmsatio, 
Spissatio, Plut. de Def. Ότας. Αἱ συγερίσειε καὶ πν- 
κνώσειε, Concretio ας ἀεπακ[ίο, Turn. At in πεἰο πύ- 
ανωσις οσί Cum milites in acie densantur: de qua 
vide in l. Περὶ Τάξεως Παλαιᾶε. Item Ælian.“ Ecrt 
δὲ πύκνωσις, ὅταν ἐκ τῶν ἀραιοτέρων διαστημάτων 
ἑλάσσονα τὰ διαστήματα ποήσας πυκνώσῃ κατὰ παρα- 
στάτην καὶ ἐπιστάτη», τοντέστι κατὰ µῆκος καὶ κατὰ (ά- 
ϐθοε. Ίἱ Aceipitur etiam pro πυκνύτης, Densitas, Spis- 
aitudo, Gal. ad Gl. 2. Ἡ τῶν σωμάτων πύκνωσις, 
Corporum densitas. Itidem εἰ Plut. Symp. 6. Κατη- 
γορεῖ μᾶλλον τὴν ῥύσιν ἡ πύκνωσιν τοῦ σώματος: 8. Ἡ 
γὰρ θερµότηε χαλᾷ καὶ διΐστησι καὶ λύει τὰς πνκνώσεις, 
Densa relaxai, Virg. (1. 5.) Πύκρωσιε, inquit Gorr., 
Condeusatio, Denszitas, est Obatructio meatuum cor- 
poris, facta α refrigerantibus, aſtringentibus, et αἷο- 
eantibus. Sed εἰ calidior aqua, ut ait Gal. 7 Meth. 
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quæ eſfieiunt, πυκνωτικὰ appellantur, sed largius pau- 
lo sumto nomine quo στεγνωτικὰ eliam continentur. 
[Dio Chrys. 1, 127.“ Wakef. Mes.)J Πνκνωτικὸς, 
Denseandi vim habens: π. φάρμακα, inquit Gorr., 
Densantin s. Condensauftia medieamenta, dicuntur 
ea ου poros eontrahunt; frigida sunt εἰ π.δ. 
uon ΤΕΙΤΕΑ, neque θἔτεα ; ut quæ στεγνωτικὰ proprie 
appelluntur, Quibus vis inest vasorum oscula εἶπι- 
dendi. Opponuntur eis τὰ ἀραιωτικὰ, θίουὲ τὰ ἆνα- 
στομωτικὰ τοῖς στεγνωτικοῖε. Vide plura αρ. Eund. 

[5 Ἐπιπνκνόω, Aristot. de Color. Dio Cass. 498.] 

Καταπνκνόω, Condenso. ΑΙ Greg. Ναχ. Πλείοσιν 
ἐπισκόποις τὴν πατρίδα καταπυκνώσας, Cum pluribus 
episcopis patriam instruxisset εἰ replevisset, Plut. 
Lycurgo (27.) Κατεπύκνου παραδειγµάτων κλήθει τὴν 


πόλιν, Urbem replebat exemplorum οορία, 5. reſer- 
eiebat: αἱ οἱ πνκνοὶ dicuntur Conferti. [“Damo- 
xenus Comieus ap. Athen. 109, Τάλαντ' ἐγώ σοι κατε- 
πύκνωσα τέτταρα, Corrasi, Cumulavi. Ῥπεείνα νοσέ 


usus est Μ, Anton. ὁ, 9. El μὴ καγαπνκνοῦταί σοι τὸ 
ὀρθῶς πράττει», Si tibi non cumulate, non semper, 
sucoedit omnia reete agere.“ Sehw. Msa. Hippoer. 
978. 3709. “ Diod. 8. 1, 211. 2, 510. Bergler. ad Al- 
eiphr. 419. Heyn. Hom. 8, 44. "Καταπύκνωσιε, 
ihid. (8, 55.) Schef. Mas. “ Nicom. Geras. Harm. 
p. 94.” Κα, Mas. Sehteſ. ad Dionys. H. de C. VV. 
306. " Προσκαταπνενόω, Condeunso, metaph. Con- 
ſirmo, Plut. 7, 919. τὴν εὔνοιαν. “Περιπνκρόω, Ni- 
ceph. Bleium. p. 168. 3 Σνμπνκνὺω, Taetz. Ch. 5, 
959,” Boiss. Mes.] 

[" Πνκνάξω, G. Frequento, Continuo. * Ὕποπν- 
κνάξω, q. d. Suffrequento, Lucian. Lexiph. 14,] 

Ivxvelois, παλαιοῖε, Veterihus, Vetustis, Hes.“ 

{ Πνκινὸε, i. q. πυκνὸς, Poëtis solum usitatum, 
Densus, Spissus, Il. Q. (779.) μηδέ τι θνμῷ Δείσητ' 
᾿Αργείων πυκινὸν λόχο», Ν. (145.) ὅτε δὴ πνκινῇε 
ἐνέκνρσε φάλαγξι, Π. (212.) Ὡς δ' ὅτε τοῖχον ἁνὴρ 
υ] πυκινοῖσι λίθοισι, Ὠεπεῖν lapidibus, i. ϱ., 
Lapidum deusa εουρετίε, Lapidibus dense com- 
positis: Z. 3989. πυκιναὶ θύραι, Spisste fores, E 
⸗pissis tabulis conmacetee: σανίδες πνκινῶς ἀρα- 
ρνῖαι, et πηκταὶ, ut alibi vocut. Nisi malis πύκα 
ποιηταὶ, Aſſabre ſaeſea: quo modo aceipi potest et 
Od. Η. (340.) ἐπεὶ στόρεσαν πυκινὸν λέχος: BI. Δῦνε 
δ Ἔρεχθῆος πυκινὸν δόµον : Ἡ. T. (368.) πατρὸς ἐρι- 
σθενέος πυκινὸν δῶ. At Hesiod. πνκινοὺς κευθμῶνας 
ἔχονσι, Reeessus opaeos. Pro Densus, i. 6, Creber, 
aceipi potest iu ]. illo εκ Il. II. citato. Prudens, 
Callidus, ĩ. q. σνρετὸε 5. πινντὸς, Od. (T. 9658.) γρηῦε 
πυκινὰ φρεσὶ μήδε' ἔχονσα : εἰ alihi πνκινὰ φρεσὶ µήδεα 
εἰδὼς, Ί. 6, σοφὰ φρεσὶ βουλεύματα εἰδὼι, ut Xen. Σ. 
(850,) exp. Item 1]. (Β. 55.) πνκινὴν ἠρτύνατο βουλήν : 
(2. 187.) πνκινὸν δόλον ἄλλον ὄφαινε. [“acobs. 
Anth. 6, 88. 196. 438. Brunek. Aristoph. 1, 81. 
Wakef. 8. Cr. 4, 1606. Timon Phl. 39, Heyn. Hom. 5, 
674, 7, 541. 8, 696. 747. 784. Uymn. in Cer. 279. 
414. ad Ματ, 55. Pierson. Veris. 914. ad Charit. 
981. Prudens, Callidus, ad Il. V. 2082. Brunck. Phil. 
864. Conf. e. πυκνὸς, Heyn. Hom. 6, 220.“ Schæœf. 
Με»,] "" Ποικινὸς λόγος, Suidm ὁ πυκνὸς, in Ms. etiam 
eaemplari; sed ser. potius πνκινός,’ [Ό8. Ποικάδον- 
σαι.] Ἠνκιμήδης ΕΤ Πυκινόφρω», Qui sapienti εἰ pru- 
denti eonsilio est, πυκινὰ φρεσὶ µήδεα ἔχων, 5. πινυτό- 
Φρων, Hes. Πνκιμήδεος ex p. συνετοῦ, ἡ ἐπιμελοῦς κατὰ 
τὸ ποιῆσαι. Εἰὰ. πυκινόφρων εεῖ πολύφρω», σώφρω», [Σν- 
κιµήδηε, Lobeck. Phryn. 671. “ Hymp. in Cer. 198. 
Ἠνκιν „Jaecobs. Anth. 11, 107. Ruhuk. Ep. Οτ, 
109.” Βε]νοξ, Mss.]) ἨΠυκινῶς, Dense, Spisse, ut πν- 
κνῶς, lCrebro, Od. V. (84.) Huuru μὲν κλαίῃ πυκινῶς 
ἀκαχήμενος ἧτορ, V. (960.) ὅ µοι πυκινῶς ἀκάχηται, Ἡ. 
T. (919.) Τέρποντει πυκιρῶε ἀκαχήμενον. Prudenter, 
Βαρ]ερίες, συνετῶς, Schol. Od. Α. (270.) Σοὶ δ' αὐτῷ 
πυκινῶς ὑποθήσομαι, aĩ κε πίθηαι. Exp. preeterea 
ἐπιμελῶς εἰ ἀσφαλῶε. Heyn. Hom. 7, 074." Βε]αξ. 
Μο».] ΤτιρΕεΜ ἨΠνκινὰ πἀνετυϊα[ίεετ aceipitur pro 
πυκινῶς, ut πυκνὰ pro πυκνῶς, i. 6. Deuse, Ότεῦτο, σν- 
χνῶς, Prudenter. 

ϱ ΠΝΥΕ, Athenis erat Locus Ῥτορε areem, in quo 
olim " ἐνεκκλησίαξον, isque κατεσκενασµένος οὐκ εἰς 
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[Τ. iii. pp. 601---605.] 


«« θεάτρον πολνπραγμοσύνη», sed κατὰ τὴν παλαιὰν Α 


“ ἁπλύτητα, J. Ῥο]ί,: ut et Aristoph. Schol. seribit 
ε πνύκα Athenis fuisse Locum ubi olim ἐκκλησίαξο», 
κ.β, ubi olim ἡ ἐκκλησία συνεκρότητο, h. e. ubi olim 
5. σοποῖο habebatur. Id ex ipso Aristoph. patet, qui 
* initĩo Α.. dieit, νῦν οὔσηε κυρίας ἐκκλησίας ᾿Εωθινῆς, 
κ ἔρημος ἡ πνὺξ αὐτηῖ, Populum vero solitum ibi 
“Cconvenire, e Dem. discimus, ap. quem (244.) in 
. γραφῇ quadam est, ᾿Εὰν μὲν ἡ —8 στεφανοῖ, ἐν 
«τῷ βουλεντηρίφ ἀνειπεῖν' ἐὰν δὲ ἡ πόλις, ἐν πγνεὶ ἐν 
“rj ἐκκλησίᾳ, nam πόλις hie pro δῆμοε positum esse, 
“ex Æschine patet, πρ. quem ὁ νομοθέτης κελεύει ἐν 
*rp δήµφ ἐν πννκὶ τῇ ἐκκλησίᾳ ἀνακηρύττειν τὸν ὑπὸ 
«τοῦ δήμον στεφανούµενον, In puyee eum populi 
“concio εδ: pro quo ibid. dieit ἐν γῇ ἐκεκλησίᾳ, εἰ 
un ἔξω τῆε ἐκκλησίαε, In concione, Non extra con- 
“cionem. Itidemque αρ. Aristoph. Tax. (750.) al- 
“lantopola ἀῑσεπίε, ἸΚαὶ μὴν ποιήσας αὐτίκα μάλ’ 
.: ἐκκλησίαν», "0 δημ᾽, ἓν' εἶδρε ὁπύτερος νῷν ἐστί σοι 
{ε Ἑλνούστερος: subjungenteqquue Cleoue, Ναὶ αἱ διά- 
«εκρινον δῆτα, πλὴν μὴ 'ν τῇ πννκί: τεεροπάεί popu- 
“Nlus, Οὖκ ἂν καθιξοίµην ἓν ἄλλφ χωρίῳ: maniſeste 
*indicans se εο οσο οσοηείοπεσι hbabere solere; 
ideoque addit, AM ἐς τὸ πρύσθε χρῆ» παρεῖν' ἐν 
κ πὴν πνύκα, Lam etiam ob rem ὁ δῆμος ab Aristoph. 
“vocarun Πννκίτης, quasi πολίτης τῆς πννκὸε, PFre- 
“quentator pnycis: Ίππ. (42.) νφ» γάρ ἐστι δεσπό- 
ἔέτης Δῆμος πννκίτης, notandum, εο loco ποτὶ- 
ptum esse πυκνίτης, ut ap. Dem. quoque πυκνὶ, 
trausposito ν: non male; cum Schol. étiam Ari- 
sStoph. eam seripturam agnoseat. Ils enim 1η lax. 
(165.) Τούτων ἁπάντων αὗτὸε ἀρχέλαε ἔσει, Καὶ τῆς 
" ἀγορᾶς, καὶ τῶν λιμένων», καὶ τῆς πυκνὺε, cum πν- 
exxos exposuisset ἐκκλησίας, suhjungit, µετάθεσιν 
hice esse τῶν στοιχείων pro πγνεὺς Ἡ πρύξ. Ἠπσηιε 
seriptura eum eiymo eonvenit, quod idem Sehol. 
“affert, se. πνύκα nominatum fuisse eum locum ἀπὸ 
5: τοῦ πυκνοῦσθαι ἐκεῖ τοὺς ἐκκλησιάξοντας, γε] ἀπὸ τοῦ 
{ πεπυκνῶσθαι ταῖς καθέδραις. Αά πνυκίτης νετο ut 
“redeam, seribit J. Poll. τὸν τοῦ δήµον θόρνβον ἃ 
“Comicis πνυκίτη» ἀῑοὶ, h. e. Tumultum εἰ stre· 
“pitum quem populus in puyee coiens excitat.“ 
[1 Πνὺξ, πνυκὺς εἰ πυκνὸς, Ματ. 511. Timui Lex. 
919. οἱ π., Τουρ. Όρασο. 3, 95. Brunek. Aristoph. 
1, 190. 3, 15. ὃ, 11. Kuster. 104. 106, 911. 991. ad 
Ῥ]οι. ο. 98. ad Thuc. T. 3. p. 462. Baver. Ἠννκί- 
της, Brunck. Aristoph. 3, 6. Kuster. 104.“ Schæf. 
Mss. Ῥαϊπιεγ. Exere, 625. Plut. Themist. 19. τὸ ἐν 
—— Bnquci. '' Πνυκίτης, Dio Chrys. 1, 655.” Wakef. 
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ΠΥΞΟΣ, ἡ, Buxus: παρὰ τὸ πεπυκάσθαι, ἤγονν 
πεπνενῶσθαι dieta, διὰ τὸ πυκνὸν τοῦ ζύλον, ut Eust. 
docet, εἰ conſitmat locus Theophr. ae Flinii in Ἡν- 
κνὺὸς ceitatus. Prov. est, Πύξον εἰς Κύτωρο», ut Γλαῦ- 
κας ἐς ᾿Αθήνας, πο ibi πλείστη καὶ ἀρίστη πύξος 
ἐφύετο, Eust. [1 Casuub. πά Athen. 197.” Sehæef. 
Με». Nicander Θ. 615. A. 609. Schn. Ind. Theophr. 
5 Πνξοβατέω, perperam pro πεξοβατέω, in Epigr. 
Antiphili 45, 6.) Πνξοειδὴε, Buxi speciem gerens, 
Qui buxum οοἶοτε reſert, huxeo colore est, Cu- 
saub. ad Athen. 110. Diod. S. I, 300.” Sehcef. Mas.] 

Πυξάκανθα, Arbor alio nomine λύκιον dieta, quod 
vicle. 

LTapäavvtos καὶ ἀμφίκολλος κλίνη, legitur αρ. J. 
“Poll. 10, (94.) ε Cratino, cui subjungit ε Plut. 
Comico, κλίνη» ἀμφίκολλον πυξίνην,͵ [. 169.) ut 
inde ceonjieere sit παράπνξον κλίνην οὐδὲ vel eandem 
“ac τὴν πυξίνη», Buxcam, vel Buxen assimilem.“ 

Πνξώδης, Buxo abundans, Buxeus, πυξοειδήε. Πύ- 
ἔινος, Buxeus, E buxo factus, Il. Ώ, (269.) θυγὸν 
ἡμιόνειον Πόξιον. Et κύξινον ap. Hes. χρῶμά τι 
ἵματίον. Apud Martial. Dentes pieei buxeique, qui 
picem εἰ buxum eolore suo referunt. Item πύξινοι 
ἄνθρωποι per risum dicuntur Qui buxeo colore sunt, 
Fust. [Ad Charit. 217. Τουρ. Emendd. 1, 494. 
— ” Ἠνξίνεος, Jacobs. Antl. 7, 68.“ Schæf. 
Mas. 

Πνξεὼν, ὤνος, ὁ, Buxetum, Loeus buxo cousitus, 
[Gl. Buxetum. IIvcv, Herodianus αρ. Bast. ad 
Greg. Cor. 325.] 
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[" Πνξξω, Χεποετ. de Alim. ex Aquatil. ο, 50.] 

[5 ««Ἠνξοῦς, Casaub. ad Athen. 108.” Sehæſ. Mas.] 

{ Πνείς, ἴδοε, ἡ, Pyxis, Vasculum ο buxo, teres et 
oblongum, intus cavum et in zSumma parte ορετου]α 
olausum: καταχρηστικῶς autem pro simili vase, e 
qualihet materia tornato, accipitur; nam cornea 
etiam pyxis dicitur et ſerrea. Athen. 11. ἰατρικὴ πν- 
ξε,. Vide Κυλωίς. Irem πνξὶες Suida teste dicitur 
τὸ πινακίδιον: est igitur ĩ. q. πυξίον. h Hes. Πνξίδα 
exp. δίπτνχα. {['. ἀποοῦ». Anth. 8, 266. Τουρ. E- 
mendd. 1, 9998. Wolf. Prol. Hom. 88. Subaud., Ja- 
cohs. Auth. 7, 46.“ Βοἱμοξ, Mss. “Liber, Montf. 
Fal. 25.“ Kall. Μες] Πνξίδιον, Parva pyxis. Et 
Parva tabella, πινακίδιον, Vide Πνξίον. 

{ Πνξίον, τὸ, Tabella seriptoria: inde nominata, 
quod antiquitus e buxo ſieri solerent, ut sit Pugilla - 
τες buxei, Tabellaa κος, Itidem Eust. acribit πν- 
ξίον diei τὸ βιβλίον, διὰ τὸ πυξίναα σανίσι 
τοὺς ἀρχαίονε εἷς γραφήν: quod idem οἱ de πυξὶς tra - 
dit: subjuugens, δυ0 quoqque tempore quibusdam in 
— —*— ξύλινα βιβλίδρια. J. — 4, 3. Πνξίον, 
καὶ πυξίδιο» ᾿ "Αρωτοφάνει: quibus ΒΥΠΟΗΥΙΑΝ 
ibid. δέλτοε ——— —* εκ —* — * 
et εκ Herod. δελτίον δίπτυχον. Ejusd. signif. 5ο ντ 
Πιτάκιον, ΕΤ Πτυκτίο», ΑΟ Πτνχίον: ΙΤ Ηνιτὶς, 
Ετ Πνκτίον, et πνξὶς ae πυξίδιον paulo ante. [τας 
Sehol. Dem. Cum enim orator dixisset (707.) A- 
ναγράψαε εἰς λεύκωμα, subjungit ipse, ὥσπερ ἐν πυξίῳ, 
Ίω tabella. At καταχρηστικῶς Εκος. 34, (19.) Πυξία 
λίθινα pro πλάκεε λίθιναι, Tabulæe ἱαρίάσο, a. Cru- 
βίσε marmorede. Item πυξίον, Tabula pictoris diei- 
tur, ut πίναξ. [Απεσά. Bekkeri 113. “Liber, Montf. 
Pal. 25. 58, 804. Tabula, Athan. 1, 768. Πνξία τοῦ 
νόμον.” Και. Mas.] 

[ὲ .. Πνξιόννξ, Diose. Notha 451.” Boiss. Μες. ] 

— — 

ΠΤΥΠ, ύσω, Spuo, Ἐκρυο, Exereo, Xen. Κ. Π. 8, 
(1, 14.) ηδὲ πτύοντες, μηδὲ ἀπομυττόμενοι, ἴτεπι οι 
accus., Ἡ, V. 679. Αἷμα παχὺ πτύοντα. Dieitur εἰ 
de mari in Epier. itidem pro Expuo vel Ἐτυείο, ἐρεύ- 
γοµαι. Item Πγύσας προσώπῳ, Soph. (ant. 1951.) 
p. 364, πιεις Ed. pro προσπτύσαι τῷ πατρὶ, ἵηβρυεας 
in faciem ρα! τὶς: (665.)Ρ. 9341. ᾽Αλλὰ πτύσας ὡσεί τε 
ὀνσμενῆ, µέθες Τὴν παῖδα, pro ἐν οὐδενὶ λόγῳ θέµενος, 
καταφρονήσαε. δΒίο etium Lat. Ώεεριετο habet Con- 
temtus signif. Quo pertinent hæe Τσ]. 1, 4. de 
sene amante, Hunc puer, hune jurenis turba cireum- 
stetit areta, Despuit in molles εἰ sihi quisque sinus: 
μι αρ. Theoer. 20, (11.) mulier amatorem deridens, 
et eum prorsus a se aperni osteudens, post mulia 
verba rpis els ἐὸν ἔπτνσε κόλπον. Vide εἰ ᾽᾿Αποπτύω, 
[Jacobs. Anim. 903. Anth. 6, 138. 412, 7, 147. 8, 
171. 9, 1958. Græfe ud Meleagr. p. 140. ad Lucian. 1, 
414. De mari, Valek. Αἀοπίας. p. 409. Bergler. πὰ 
Aleiphr. 44. Toup. Opuse. 1, 152. 451. κε, 8. 
Ur. 1, 54.: ὑπὸ κόλπον, Τουρ. in Sehol. Theoer. 9415. 
931. Πρὶν πτύσαι, T. H. ad Flutum p. 203.“ Seheſ 
Μες. Ruhnk. Ep. Cr. 149. Sehwnf. ad Lo 
Ρ. 386. Erſ. ad Soph. Απ. 645. Theoer. 24, 19. 
Apoll. Rh. 2, ὁΤ0. 4, 936. Opp. A. ὅ, 596. Πγύσο- 
μαι, Hippoer. 607, 46. ἨΎ ἵπ præs. οἱ imperf. est 
lonzum, in fut. et tempp. inde deriv. esi brevec] 
Πτύσμα, τὸ, Sputum, Id quod excreatu ejieitur, ἶ. ο. 
Excrementum tussiendo vacuatum, superſſuum 9ο. 
molestumque humurem thoraci, puimouibus, asperi 
atteri, gutturi aut alii instrumento spirationis Ἰαοῦ- 
dentem natura propellente, ut inter alia Gorr. iradit. 
Qui etiam e Gal. addit, quod optime coneocti βρω 
notas gerit, πτύελον nomiuari: quod vero sanguine 
aut atra bile respersum mistumve fuerit, aut Spumo- 
sum, aut aliter vitiosum, πτύσμα potius vocuri. }. Poll. 
ſine diseximine, 3. Τὸ ἀποῤῥέον τοῦ στόματος, πτύσµα 
καὶ πτύελο», καὶ σίελος καὶ σίαλος, Hippoor. Epi 
6. πτύσματα ἀνθηρὰ, i. 6. πτύσματα ἐρυθρὰ καὶ εμα, 
ut Οἱ. in Lex. suo exp. [Polyb. 8, 14, 5. " Πγνσμὸς, 
Hippoer. 1316.] Ἠτύσιε, Excreatio, FEapuitio, Flin. 
Et xrðois αἵματοε, 8. αἱμοῤῥαγίη, ἣν στάγδην καὶ ἀθρόον 
ἀπὸ τῆς κεφαλῆς ἡ ἀπὸ τοῦ στό ἔῃ τὸ αἷμα. Aret. 
4ο Νοιῖ Aeut. Morb. 5, 3. ubi vide quomodo discer- 
nat ab ἀναγωγὴ εἰ ἕμπτνσιε, [* Πτυστὸς, unde ""Α- 
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πτνστος, Hippoer. 177. 409. * Αἱματόκτυστοι, Pisid. Α 650Κ-168. 785.) Κα. Μαν, "  Απόπτνσμα, Heyn. 


433. " Μακρόπτνστος 8, " Ἀακροπτύστης, Schol. ad 
Lucian. Apolog. de Μοτο, Cond. ο. 6.] 

Τγύελο», 81Υ Ε Πτύαλον, τὸ, Sputum, i. q. πτύσμα : 
quamvis nonnulli diserimen inter ea statuant. Alex. 
Aphr. Probl. 9, ᾿Ανάγεται τὸ πτύαλον. Aſſertur εἰ pro 
Spuma maris. | Πτύελον Hes. εκρ. non solum πτύ- 
σµα, sed etiam σκεῦος ἐπιτήδειον πρὸς λοντρόν: quod 
πύελος potius nominari solet. [''Πτύελον, Sputum, 
Athen. 1. P. 52. Πτύελο», Πτύαλον, Thom. M. 862. 
” Πτύελοε, 792. 869.” Βε]νεί. Mass. Ælian. V. Η. 19, 
8. “ Hes. ν, Σίαλος, " Πτνελώδης, Saliva abundans, 
Ώ]ομεπ. Ῥτον. Β, 71. Suid. 3, 701.“ Wakef. Mas. 
Apostol. Λάαρ. 9ἳ, 4.’ Boiss. Με, 3 ῴδης, 
Hippoer. 919.] Ὀκντρε Πτναλισμὸς, δΙΥΕ Πτνελι- 
σµὸς, Screatus, Ἐκοτοπίίο, Ἐκ Hippocr. de Viet. 
Rat. in Morb. seut. Vel potius Sputatio, Crebra 
ex puitio. ΝΑ Πτνελέθει», teste Gorr., ap. Hippoer. 
Prorrhet. nou aliud signifieat quum Frequeuter spu- 
ere, Os assidue sputo pleuum hubere. η Πγναλίξω, 
Hippoer. 308. "'᾿Αποπτνελίξω, uude Ὁ Αποπτυέ- 
λισμα, ο, Damase. Ep. ad Theoph. de Imagg. 119. 
Combef.“ꝰ Boiss. Mss.] 

Πτνᾶς, ἆδος, ἡ, Sputatrix, Plaut. Minime sputator, 
sereator aum. Eat Aspidis apecies quædam. Nam 
Gal., teste Paulo Ægin. 5, 19., tris aspiclis genera 
commemorat, τὴν χερσαία», τὴν χελιδορία», et τὴν 
πτνάδα, ἥτις καὶ ὀλεθριωτέρα πασῶν ἐστίν' ἐκανατεί- 
νασα γὰρ τὸν τράχηλο», καὶ συμμετρησαμένη τῷ διαστή- 
ματι τὸ µῆκος, εὖ : ἐμπτύει τοῖς σώμασι τὸν ἰόν. 
[Schueid. ad Æliun. Η. Α. 6, 98. Porph. de Abst. 9, 
p. 209. Ed. Lugd.] 

Aaæriu, Eapuo, Expuendo ejicio, Ε]ἰεῖο quasi 
expuendo. Proprie Sursum spuo. Apoll. Rh. 2, 
(570.) καγχλάξοντος ἀνέπτνε κύματος ἄχνη», ubi La- 
tine ĩtidem Expuebat diei posset. Bespuo, Cou- 
spuo: eo sensu quo dixit Ροξία quidum, Mores 
κ. ναό despuere, pro Contemnere. Conspuo autem, 
ea siguif. qua dixit Paulus, Consputus atque derisus. 
αἱ. O τὰς ᾿Ηροφίλον ἀναπτύων " διατοµάε, Potest 
ἀναπτύων exponi etiam Respuens. [". Ruhuk. Ερ. 
ος. 149. Τουρ. Opuse. l, 356. Brunck. Apoll. Rh. 
77.” Selief. Mas. "'᾿Ανάπτνσιε, Gal. de Simpl. Ρο- 
test. 4. T. 3, p. 51, 46. Bas.: Alex. Trall. 7, 286. 
5. Ἐξανακτύω, Theod. Prodr. 161.” Elberling. Mas.] 

᾿Αποπτύω, Spuo, Expuo: pro simpl. πτύω, Xen. 
κ.Π.1, (9, 16.) Αἰσχρὸν μὲν γὰρ ἔτι καὶ νῦν ἐστὶ Πέρ- 
σαις καὶ τὸ ἀποπτύειν καὶ τὸ ἀπομύττεσθαι, ubi notan- 
dum absolute poni εἰ εἶπε adjunetione. Sie εἰ Epigr. 
ἐε δὲ βαθὺ»ν τρὶς κόλπον ἀπέπτυσεν», pro ἔπτνσεν: ut 
Theoer. τρὶε εἰς ἐὸν ἔπτνσε κόλπο». Frequentius 
aecus. adjunetum habet pro EKxpuo, Spuendo expello, 
CAF. 1, 2, δ4.) Τὸ σίαλον ἐκ τοῦ στύµατος ἀποπτύον- 
.ιν. Jungitur autem εἰ cum aliis Ἀσοιιδ., pro Emitto 
οκ ore lanquam expuentlo, Emitto s. Reddo tanquam 

μη, IIA. (426.) ἀποπτύει & ἁλὸε ἄχνην, V. (781.) 
"Ὄ0λθον ἀποπτύων. ΝΟΠΗΝΜΒ, ἀπέπτνεν ἀφρὸν ὀδόντων. 
Βίο εἰ passiva voee usus est Gol. Ei o —— ἀπο- 
ατύοιτο µύτος, ἀτρέμα πιέθειν τῷ δακτύλῳ, Lucr. iti- 
dem Eapuere ες animo rationem dixit, pro Expellere 
s. Ejicere tauquam spuendo. Respuo, i. e. Asper- 
που, Aversor, Hesiod. "Εργ. (3, 944.) Οὐ γάρ τοι γε 
κλύονσι», ἀπυπτύονσι δέ τ' ἀρὰε, Non enim audiunt, 
sed preces usperuantur, aversantur, abominantur, 
detes luntur. Sie quidam putaut ἀπέπτυσα esse abo- 
winantis, in Eur. Hipp. (614.) ᾿Απέπτνσ' oudels ἄδι- 
xos ἐστί µοι φίλος. Usurpatur ab Eod. in responsione 
itidem, Hec. (1265.) ihi enim eum FPolymestor dixis- 
set, Καὶ σήν γ΄ ἀνάγκηπαῖδα Κασσάνδραν θανεῖν, respou - 
dei Hecuhu, ᾿Απέπτνσ’, αὐτῷ ταῦτά σοι δίδωμ᾽ ἔχειν, 
(Βεἱνο]. καταφρονῶ τῶν σῶν µαντευµάτων. ['. Vulek. 
Ηιρρ.Ρ. 993. Diatt. 140. ad Lucian. 1, 406. Ahresch. 
MRach. 9, 45. Jacohs. Anth. 6, 198. 7, 148. 11, 144. 
18, 95. Phanias 6. Villois. κά Long. 316. Bruunek. 
Soph. 5, 500. Heyn. Hom. 4, 705. Μακ]. Suppl. 
1080, πά Charit. 505. αεί, Ἠετο, Ε. 601, Eum. 
308. Respuo, Aversor, Τουρ. Opusc. 1, 450. Jacobs. 
Βρες. 17. De mari, Valek. ΛάοπίαΣ. P. 409. Ruhuk. 
Ερ. Cr. 149. Bergler. ad Aleiphr. 41.” Sehæſ. Meo. 
5” Απαπτνστέο, Respuendus, Clem. Alex. 140. 
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Hom. ὅ, 111." Βε]εί, Mas. Hes. ν. Βρῆγμα, leg. 
Ῥηγμα. “' Μοκε]ορ. π. Σχ. 198." Boiss. Μος. Are- 
πτυσμὸε, perperam pro ποκπνσμὺε, Dionys. Ἡ. de 
ο. VV. p. 196. Schæf., quem ν]άο.] ᾽Απόπτνστος, ὁ, 
ἡ, Aspernandus, Aversandus, Detestandus, Abomi- 
nundus, q. d. Despuendus. Sic dicitur ut κατάπτν- 
στος: usurpaturque cum ab aliis, tum a Basil. Pro- 
prie autem sonat potius Aspernabilis et Despuibilis, 
οἱ ſas esset ἵνα loqui, quain Aspernandus et Despu- 
endus: ἀπόπτνστον ab εν. exp. ἀπόβλητον, ἔκβλη- 
τον, κατάπτνστον. Nam in vulgatis Edd. perperam 
legitur ἁπόπτυσον pro ἀπόπτνστον, et κατάπνσον 
κατάπτνστον. [Opp. Κ. Ἱ, 2655.“ Wakeſ. Mas.] 
᾽Αποπτνστὴρ, Προ, ὃ, Aspernator, Contemtor, Qui 
aversatur, ad verbum Desputor, Opp. A. 2, (11.) ἅτε 
πῶλον ἀποπτυστῆρα χαλινῶ». {['' ουδ, Manass. 
του, p. 195.” Boiss. Μα. “Ad Ματ. 34,” 
Scehæſ. Mas. Cf. Διαπτνστήρ. "'Ἐξαποπτύω, Τχείκ. 
Οἱ. 6, p. 98.)] 

6 Διάπτνστος, Ventilatus et saparsus: αἱ accipiunt 
“ —* Soranum Vita Hippoer. Τῆε δόξης αὐτοῦ µέχρι 
« Περσῶν διαπγύστου γενομένης, Sed suspecta hæe 
“xrox εδ, εἰ puto ser. esse διάπνστο. Alioqui 
bditñxrucros est Despuendus, Despui dignus, ut κατά- 
rruoros, a VLRBO Διαπτύω, i. q. καταπτύω, Despuo, 
e t metaphorice Contemno, Fastidio. Dem. (915.) 
Nð δ' ὁ σεμνὸς ἀνὴρ καὶ διαπτύων τοὺς ἄλλονε, Chrys. 
"ε Μέλλει διαπτύεσθαι.,” [Jacobs. Anim. 9904. ΡΗΙ- 
lostr. 966. Ἠοΐς»., Bergler. ad Aleiphr. 105. T. H. 
πό Lucian. Dial. p. a9.“ Schæſf. Mss. Philostr. Icou. 
3, 65. τὸν χαλινόν. Cum gen., i. q. κατακτύω, Ælian. 
H. A. 4, 93. “ Plauud. Ovid. Met. 2, 507." Boiss. 
Mass. " Διαπτνστὴρ, Greg. Nas. Carm. 10, 105. χαλι- 
νῶν ἵπποε, Cf. ᾿Αναπτνστήρ.] 

“ Εἰσπτύω, Iuspuo, Spuo in, cum præp. cis: ut, 
6 Ἐἰσέπτυσε εἰς τὸ πρόσωπο» αὐτοῦ.” 

Ἐκπτύω, Expuo, 04, E. (322.) στόματος ὅ' ἐξέπτν- 
σεν ἄλμην Πικρήν. Exp. etium Respuo, Abhorreo; 
sed sine exemplo. ['' Bergler.ad Aleiphr. 150. Ja- 
cobs. Anth. 6, 84. 11, 144. De mari, Valek. Ado- 
μίας. p. 400.” Scherf. Mss. '"Έκπτνσμα, Sib. Orac. B. 
Ρ. 735. ΟΙ. Lactant. 4, 18, 15. εἰ Struxii Fragm. 
Sibyll. ρ. 49. 48. * '"Ἔκπτυμα, Spulum, Anudr. Cr. 
94.” Kall. Μεν, ' Ἔκπτνσις, Alex. Trall. 7. p. 97. 
RExxrrvcros, ad Churit. 810.” Schæeſ. να, Ὁ ὃν. 
νεκπτύω, Theod. Prodr. Ep. p. 74.] 

Ἐμπτύω, Iuspuo, Marc. (14, 605.) "Ἠρξαντό τινες 
ἐμπτύειν αὐτῷ, Plaut. Insputare alieui, aliquem. Vide 
εἰ Πτνάε, Iiem, Ἐνέπτυσεν εἰς τὸ πρόσωπο», Plut. (6, 
710.) ut αρ. Athen. 8, Ἐνέπτυσεν εἰς αὐτήν. 88. 
Ἐμπτνσθήσομαι, lusputabor, Conspuar. Phrynich. 
aunotat, Ώου diceudum esse ἐμπτύει µον, 8εὰ κατα- 
πτύει μον. ['' Phryn. Ἐκ]. 6. ad Luciau. Ἰ, 414. 
Thom. Μ. 507.“ Schæf. Μεε.] Ῥοξιίεε autem pro 
Eurriu picirun Ἐνιπτύω, Iuspuo, luspulo. "Ἔμ- 
πτνσμα, Sputum, 8. potius Quod alicui inspuitur, 
[LXX. Isai. 60, 6. *Cxyrill. Hier. 198. Andr. Cr. 
69.  Ἐμπτνσμὸς, 811. Kall. Με] ΑΤ Ἔμπτνσις 
numeratur iuter αἵματος φορὰς τὰς διὰ στόµατος, ap. 
Aret. de Not. Morb. Acui. 3, 2. 

Ἐπιπτύω, Inspuo, Iusputo, i. q. ἐμπτύω, [:. Valek. 
Callim. 296. (1, 590.) ad Rov. p. xxviu. Jacobs. 
Anth. 10, 112.“ Schæf. Μαι] ᾿ἸἘπίπτνστος, Inspu- 
taudus, Dignus qui insputetur, cui insputetur, κατά- 
πτυστος et ἀπύπτνστος, 

Κατακτίω, Despuo, i. ο. vel Despicio, Contemtim 
ayversor, ut πρ. Catull. Preces alicujus despuere, 
abominor, ut Pers. Despuat in mores, Luciaun. Κατα- 
πτύω τῆε φιλοσοφίας, Despuo philosophiam, Demosth. 
(295.) Τίς οὐχὶ κατέκτνσεν ἄν σον; Quis non in te 
despueret, te excerando Ἰ Sie εἰ αρ. Æschin. κατα- 
πτύω σον, Τη te despuo, Τε execror. [* Plut. Μου, 
1. 18. Phryn. Εεὶ. 6. (lobeck. 17.) T. H. ad Lucian. 
Dial. 49. ad 1, 415. Thom. M. 507”. Δεἰμοί, Νίες, 
" Κατάπτνσµα, Gl. Putacilla.)J Κατάπτνστος, ὁ, ἡ, 
Despuendus, Abominnndus, Execrandus, Dem. pro 
Cor. (æ86.) Μισθοῦται τὸν κατάπτνστον τοντονί. In 
eadem Or. Πρός Ύε τοῦτον αὐτὸν τὸν κατάπτυστον, 
Idem pro Despuendus εἰ Despieabilis usus est iu 
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ΟΥ. ο, Mid. 398/(--559.) εἰ pro Spureissimus, 997 Α * rens εἰ vanu. Ὑόττει pro πτύει, Spuit. Α.1οπο 


(--:570.) Nam omnia spurea εἰ detestanda, necnon 
et aspernauda, despuere solemus. Apucd Anaer. 
legitur οἱ καγαπτύστην, J. Poll. [2. 108. * Wakef. 
8. Cr. 3, 88. Valek. Callim. 147.” Sehæf. Mas. Eur. 
Tro. 1024. * Καταπτύστωε, Clem. Αἰεχ. 468.” 
Και, Mas.] 

[*LTapaxrowu, Despuo, Philoatr. V. Α. 4, 10, 
ἀφρὸν, de cane. ** Neeph. Call. Or. in 5, Μαρά, 
p. 47." Boiss. Mass. “Wyttenb. Ep. Οτ. p. 40.” 
Βοἱμεί, Mas.] 

[515 Περιπτύω, Aristien. Ep. I, 91. eſ. T. Η. ad 
Lucian. D. M. 20, 2.“ Boiss. Mss. Simpl. ad Epiet. 
“Ad Charit. 816.” Schiuſ. Mas.] 

» Προπτύω, Ante me spuo, LXX. 2 Μαςς, 6, 90.] 
ροσπτύω, Aspuo, Inspuo in aliquem, Insputo, 
Conspuo, Despuo: O δὲ ἀναχρεμψάμενος προσέπτυ- 
σε τῇ ὄψει, Et alibhi, Τοῦτον δὲ τὴν γλῶτταν ἄποτρα- 
γόντα προσπτύσαι. Ηπου Hud.: qui εἰ h. l. subjungit, 
εκ Hippiatria, ut ρυΐο, "Άλας νῆστι ὧν διαµασησά- 
ενος πρόσπτνσον τὺν ὀφθαλμόν»: ut εἰ Plin. 91, 9, 
itidem de aule, Oeulis jumentorum inspuitur. Item 
προσπτύει alicui rei, qui eam despuit et contemtim 
rejieit: αἱ Epicurus πρ. Atheu. Ἱροσπτύω τῷ καλφ 
καὶ τοῖς κενῶς αὐτὸ θανμάξονσιν, ὅταν µηδεµίαν ἡδονὴν 
ποιῃ. [Plut. 8, 960, 10, 46. '" Δά Luciau. i, 414. 
Τ. H. ad Ὀλα]. p. 48, Valek. acd Βδν, p. axvü. Βει- 
* ad Αἱοϊρίη, 41. Abresch. Leett. Aristaan. 516. 
chæf. Μας. Diog. L 3, 67. * Πρόσπτυστος, Dignus 
qui ĩuspuatur, Plut. 8, 995.] 

. Πντίξω, derivatum  πτύω, Ἀὐ]οείο τ, Lex. 
meum νει, εἰ Εγω. A Suida exp. σπταίω, in 
„As. eliam Cod.; ſed non dubito quin perperum 
« τὰ seriptum ait pro πτύω, Spuo. Verum signif. ρο- 
“tius Sputo, Crebro spuo.“ [Pytisso, s. Pytiso, 
Terent. Heaut. 3, 1, 48. Pytisando quid vini absum- 
sit "ὗαοοῦα, Antk. 7, Wa. Brunck. Aristoph. I, 
β1. (A. 905.)” Schf. Νάπα. Salinas. ad Spart. 150.] 
5 Πύτισμα, τὸ, Sputum, rroua,“ Pytismu, Juvenul. 
11, 178. Vitrux. 7, 4, δ. Ararvuriẽév, Hero Spirit. 
1. p. 181.1. Aroruricu, Respuo, 5. Spueudo eji- 
Cio, eruceto, Aristot. H. Α. 4, (3.) ᾿Αποπντίξει τὴν 
5εθάλασσαν, Respuit marinam.“ Hippoer. 1517. 
Aristoph. A. 906. ἘΕὔχρων γε θαΐῖμα κἀποκνττίξει 
καλῶε, Proſluit, sed leg. unieo τ, αἱ Bruntk. annotu - 
vit. Aacurvuricu, EKapuo, Passim expuo, Arche- 
dieus Comicus αρ. Athen. 294. Διαπντιοῦσ' οἶνον δὲ 
τοιοῦτον χαμαί,' Sehw. Mss. *Fuudo, Clem. Alex. 
154. τὸν ἄκρατον, Mernmn, (Ὥσπερ τοὺς ἀμφορεῖε δια- 
πυτίᾷονταε ἀλλήλοις τὸν ἄκρατον φιλοτησίας ὀνόματι,)’ 
Καὶ, Μο. "ἙἘκαντίξω, Ἠετο |. ο. * Καταπντίξω, 
306. Vide Sehn. Lex. ν. Πντίξω, Seribitur etium, 
aed maule, * Πιτύξω, unde "Ανακιύξω, ου] ver- 
bale ꝰ* ᾽Αναπιτνσμὺς, Mathem. Vett. p. 247. * Έκπι- 
τύθω, ibid. ἐκπιτνσθήσεται, i. q. ἐκρνήσεται. "' Ἐκπι- 
τνσμὸς, Ἠετο Spirit. 1. ρ. 181. "'Πιτύω, Sehn. Lex. 
.«Πυιίξω, Piſisso, Έχεις, Ch. 1, 6, 34.“ Elberliug. 
Mas.) “' Ἐκπιτίξω, Pitissando exhaurio, Alexis αρ. 
“Athen. (124.) Καὶ τὸν μὲν ὀξὺν οἶνον ἐκπιτίξομεν, 
.. Ἐκὶ ταῖς ἀβυρτάκαισι ð ἐκβακχεύομεν: [ἐκπντίξο- 
μεν Sehw. Εκπικίξει, ΟΙ. Exugit: ἐωπιίδει Vule. 
5. Πγύσκω, Ηἱρρουτ. de Morbis p. 460. Ὑγραίνεται 
καὶ πτύσκεται ὁ πνεύµων; leg.“ πιτύσκεται 8. πιπίσκε- 
ται,” Sehn. Lex.] 

. Φθίξω, Susurrum eilo, sĩeut εἰ ἐπιφθύξω, Lap. 
«“et Spuo.“ “' Ἐπιφθύξω, ἵπδριο veneſicarum more, 
“s. potius luspuo veueſfice, οἱ ita loqui lieceat, 
heoer. 3, (62.) Καὶ Acy ἐπιφθύσδοισα, τὰ Δέλφιδοε 
. ῥστέα πάσσω, ubi lamen aliter Sehol. " ἐπιφιθνρί- 


««ῴονσα, εἴ ἡσύχως —— Legimus ap. Eund. 7, 
(1979) ""Άτις ἐπιφθύσδοισα τὰ μὴ καλὰ νόσφιν ἐρύκοι, 
VUbi πες exp. videtur idem Schol., εί priori illi 
* expusitioni assentiri: αυ εκ Lust. petita οι” 
[αά 04, Α. Ρ. 1903, σος, 9. Od. A. p. 1485, 48 
--140, 10.1 *Convenit autem εί eum ου Tibulli 
“Vversu (1, 3, 69.) Τετ eane, ter dietis despue car · 
“minihus.“ I[Schn. Lex. suspicatur olim aeriptum 
ſuisse* ἐπιψύττοισα, u ψύττω, Dor. Ρο πτύω, '"' Valek. 
ad Röv. Ρ. αν η” Schæf. Mas. 

.. Ἠνγτὺν, Hes. esse ἀῑοῖί πτύελον, Sputum: aiſe- 


ο 


“hæc facta arbitrautur. 

««ΠΤΥΟΝ, τὸ, Ventilabrum, Pala lignea, qua semi · 
πα εκ aeervo aumentes ab una arese extremitate in 
alteram contra ventum jaetant, ut ista ventilatione 
μα pulvere et aceribus purgentur: λίκνον autem, 
“Vannus. Il. Ν. (688.) Ὡς δ' ὃν ἀπὸ πλατέοε πτυόφιν 
Μ μεγάλην κατ᾿ ἁλωὴν Θρώσκονσιν κύαµοι µελανόχροες 
 ᾗ ἐρέβινθοι Πνοιῇ ὑπὸ λιγυρῷ καὶ λικμητῆρος ἐρωῇ. 
Xen. Τὸ πτύον τοὺε ἀθέραι διαλέγει, Aristas α ἴτι- 
meuto secernit. Nota vero ατνόφι illud να Hom. 
loco paragogicos posilum pro πτύου, ut ποντύφι pto 
xrorrou.“ Phryũ. Ecl. 141. Jacobs. Anth. 9, 99. 
Wakef. 8. Cr. δ, 4. Brunek. Soph. ὃν 537. Heéeyu. 
Hom. 6, 475. Τουρ. Opuse. 1, 197.“ Schæſ. Mos. 
Theoer. 7, 166. Modus frumentarius, unde“ Δίπτνον, 
τὸ, Dimidium medimni, δρ. Cyprios, Hes. ""' Πτνά- 
ριον, Herodian. Epimer. 117. Boiss. Mass. " Δια- 
πτνίθω, Phav. ν. Λικμῶ, Schneidero susp. * IIréor, 
Attiee, Eust. Ἡ, Ε. Ρ. 9326. “ Bruuck. Soph. 3, 
627.“ Schuf. Mas. Phot. Π]τέον" διὰ τοῦ ἐ λέγονσι», 
οὐ πτύον.] 

— — 

ΠΥΓΗ, ἡ, Nates, Clunes; Ῥγμα, ut Horat. etiam 
vocat. Athen. (582.) ἐσχηκέναι Ἠυγὴν πάνν καλὴν, 
ubi etiam πνγἠν αἰγεῖν, παρέχειν, de πε[απάο οοἶξα. 
ltem Ῥεου. Ἐκ ευνὸς πυγἠν ὁρᾷν, de quo αρ. Suidam. 
Hes. εκρ. κάθισμα, ulii ἔδρα: quue pars εἰ γλοντοὶ 
voeatur, {, εν Clunes. [1 Μακ], Suppl. p. 969. Λο. 
Τα]. 1, 347. Τομρ. Opusc. 3, 70. ad Charit. 395. 
(οπβ. ο. πυγμὴ, —— Aristoph. ὃ, 17.: eum 
ὅδρα, ad Lucian. 3, 89. Άλλεσθαι πρὸς πυγἠν, Brunck. 
Aristoph. 1, 10. (A. 830.) Kuster. 997.” δεί 
Με, Antyllus Oribasti ρ. 191. Matih., Eust. Il. Β. p. 
310. ἀγροῦ, ef. luterpp. ad Hes. v. Apreriryn.] 
ἵτεμ κτ Πνξ pro πυγή. Bud. εκ Aristot. Physiogu. 
"Ὅσοι δὲ πῦγα μὲν ὀξεῖα», ὀστώδη δὲ ἔχονσι», εὕρω- 
στοι. 

Ηνγολαμκὰν, Cicindela, Insecti genus, cujus 
eluues s. nates noetu lueent: alio nomine λαμπονρὶε 
3, λαμπνρὶς nominatur, ut suo loeo doeui. Aristot. 
H. Α. 5, 19. ΑΠ acribunt πνγολαμπίέε, [Cf. Πνρο- 
λαμπίε.] Πνγοσκελὶς, Ξῶόν τι, καὶ ὁ βραχὺς, Hes. 
Apud quem Ἐτ Πνγόριξαι dieuntur τινὲν τῶν ῥι- 
ξῶ». Πνγοστόλος, ὁ, ἡ, Qui elunes ornat: ut lenoues 
εἰ ειπε que eintedis καλὰς πυγὰς prostituebant. 
Suidæe προαγωγὺς, " μαχλίστρα. Ηενίοί. "Εργ. (1, 
3Τ1.) Μηδὲ γυνή σε νόον πυγοστόλοι ἑἐξαπατάτω, Αἰ- 
μύλα κωτίλλονσα, αἱ Schol. εκρ. ποῦ solum ἡ κοσµοῦ- 
σα τὰ περὶ τὴν πυγὴν καὶ ἔδραν µέρη " Θωραρίοι, Ὑε- 
rum etiam ἡ στολίθουσα τοὺς πυγόνας καὶ πήχεις καὶ 
τὰς χεῖρας περιβραχιονίοις καὶ δακτνλίοι. Sed ος 
posterior expoaitio parum eonsentanea est. Si enim 
α πυγὼν derivatum esset, eorripiendu foret prims 
ayllabau, εἰ dieendum πυγονοστόλος,. Ῥγαίετεν Ἰνο- 
mines lihidinosos non tam faeile decipiunt brachinlia 
et annuli quam αἱ καλαὶ καὶ εὔστολοι πνγαί. [t Toup. 
Opuse. I, 622.“ Schæf. Ἀάν»,] 

Πύγαργος, Cujus nates alhiclas sunt, Albas elunes 
habens: e quo ἃ quibusdam intelligitur Mollis, εβε- 
minatus. Τὰ voratur etiam ΑΟ μίαν geuus quoddam, 
παρὰ τὸ ἔχειν πυγἠν ἀργὴν καὶ λενκὴν, ut Suitl. tru- 
dit: item εἰ Pliu. 10, 8. Secundi generis pygargus, 
in oppidis mansaitat εἰ in eampis, alhicanie cauda. 
Meminit et Aristot. H. A. 9, 32. Gaza Albicillam 
nominari Latine posse seribit: ——— quoque 
ab eod. Aristot. vocari tradunt, quod Hinuulariam 
Guæa interpr. Ῥγραγαί sunt εἰ Έεγιε quædam, e ca- 
prearum genere, ap. Plin. 8, 533. [* Heyn. Hom. 8, 
660. 661.” Βε]νεί, Mas.] 

᾽Αρντίπνγος, Oppositas s. Obversas nates habens: 
ut ἀντίπνγος ὀχεύεται, Coit obversis 5. aversis eluni- 
bus. ΑΗ, Άνεγους coit. Sie ἀντίπυγοι συµπλέκον- 
ται: * εἰ πνγηδὺν συµκλέκεσθαι dicitur. [Ari- 
stot. Η. Α. ὅ, 3. “ Abresceh. οι. ο, 99.“ Schref. 
Μεε.] "Άπνγος, Nates non habens, Perexiles uates 
habhens. Hes. ἄπυγοι exp. οἱ λεῖοι τὰς πυγὰς, ΔΠΠΟ- 
lans zʒꝛeommatice in Atheuienses dietum fuisse. Vide 
Λισκόπνγος. Simouides Fr. 200, 76. “« Ματ, 945. 
εί n., ad Timei Lex. 176. Απρ. Thes. 4.“ Schæf. 


8059 ΠΥΡ 


AMss.)] 
Poll. Εὐπυγία, ἡ, Puleræ elunes, Horat. s. Tumidæ 
εἰ pingues elunes: quibus Αρ. Eund. opponuntur 
Από elunes. Legitur in Comiei cujusdam [Α]εχὶ- 
dis] versibus αρ. Atheu. 13. [ρ. 668. et αρ. Clem. 
Alex. ο560--94, 

Καλλίπνγος, Puleras notes habens, Cui puleræ 
sunt elunes, ὁ καλὴν πυγἠν ἔχω», ut Comiceus qui- 
dam αρ. Athen. 18. loquitur, ut καλλίπνγος ἵππος, 
Item καλλίπνγοε ᾿Αφροδίτη, οί fanum satatuere duse 
sorores, quee καλλιπυγίας πέρι inter se certahunt, ju- 
dicium ferente adolescente quodam, ut prolixe reſert 
Athen. l. 12. ſin. ubiĩ inter alia ἀῑοίί, Φιλονεικήσασαί 
ποτε πρὸς ἑανγὰε, προελθοῦσαι ἐπὶ τὴν λεωφόρο», διε- 
κρίνοντο ποτέρα εἴη καλλιπνγοτέρα. Et πιοχ, Ὕπὸ 
τῶν πολιγῶν καλλίπνγοι ἐκαλοῦντο, Εξ ΠΠΟΧ, Καλλι- 
πύγων Ξεῦγοες ἐν Συρακούσαις, ΕΛ, Ἱδρύσαντο ᾿Αφρο- 
δίτης ἱερόν, καλέσασαι Καλλίπνγον τὴν θεόν. [πο 
autenn, Καλλιπύγου ᾿Αϕροδίτηε ἱερὸν ἱδρύσασθαι. Ὁι- 
de emenda loeum πρ. Clem. Alex. Str. 'Εγαίρᾳ δὲ 
᾿Αθηναῖοι, καὶ Καλλιπύγῳ θύονσι Συρακούσιοι: vam 
Πίο mendose ΘΟΒΙΡΤύΝΜ Καλλιπύργφ. [c“Ad Cha- 
τι. 208. Valek. Phœn. ρ. 1160. Toup. Opuse. 5, 70. 
Emendd. 9, 506, Bergler. ad Aleiphr. 188, Jucobs. 
Anim. 199.” Schæef. Mas.] 

Κατάπνγος, Cindusa. Unde πρ. Περ. Κατακύγον, 
κιναίδον, ἢ ἀσελγοῦς. Et Ῥτον. ap. Athen. (951) 
ἹΚαταπνγοτέραν τ) ἀλφηστᾶ»: Π8Πι ἀλφηστῶν ρίκείωιη 
tradunt τὸν ἕτερον ἐπὶ τοῦ ἑτέρον κατ' οὗρᾶν ἑπόμενον 
φαίνεσθαε: unde etium ἀπὸ τοῦ κατὰ τὴν πνγἠ» θατέρῳ 
τὸν ἕτερον ἀκολονθεῖν, veteres quidam ita vocarunt 
τοὺς ἀκρατεῖς καὶ καταφερεῖε, ut Athen. ibid. tradit εἰ 
Suidas, in Καταπύγω», de quo paulo post. [“Heyu. 
ad Apollod. 1140. Casaub. Athen. 1, 4. Brunck. 
Ari⸗atoph. 1, 19.(Λ.. 137.) ubi de Παγκατάπνγοςι” 
Βοΐιπε[. Mss.) Equsd. αἱρηῖί, Ε5Ττ Καταπνγής, Cinn- 
dus, Pronus ad οὔσοσημς libidiues, ὁ καταφερἠς, Πεν. 
Eod. Hes. teste καταπυγἠς dicitur etiam ὁ µέσος ἑά- 
ατυλοι. Synonymum ΕΤ Καταπύγω», siguificans iti- 
dem Cintedus, Aristoph. N. (909.) Καταπύγων el 
κἀναίσχυντος: (529.) X σώφρων τε χὠ καταπύγω». 
Et Ίππ, (659:) Ἐκ δεξιᾶς ἀπέπαρδε καταπύγων ἀνὴρ, 
ubi Schol. εὑρύπρωκτος: Σφ. (687.) εἰσελθὸν µειρά- 
κιον σοι κατάπνγον», ubi Schol. πεπορνευµένον. Tales 
up. Latinos Pueri meritorii, Catamiti, Drauci, qui 5ο. 
obscœna patiuntur. Sed hoe καγάπνγον reſerendum 
potius ſuerit ad precedens κατάπνγοε. Buid. κατα- 
πύγων exp. λάγνος, dieens εί ipse metaphi. esse ab 
eo piscium genere, qui ἀλφησταὶ nominantur, quo- 
mniam 5ο. ii sibi ἄπονται κατὰ τὴν οὐράν: quam ratio- 
nem sequentdo, καγαπύγων 5. κατάπνγος aut καγαπνγἠε 
dieetur ls potius, qui obsecenum opus patrat, quam 
qui putitur. Attiei vero καταπύγωνα νουβη! εἰῖαηι 
γὸν µέσον τῆς χειρὸς δάκτνλον, teste J. Poll. 2. Hes. 
καταπνγῆ nominari seribit. * Ad Ματ, 250. Gen. 
καταπύγονοε, Aristoph. A. 79.” Schæef. Mss. Κατα- 
πύγωνα, Aleiphr. 3, 45. Lutian. 2, 334. Apud 
Phot. Κατνπνγὼν, ovot. Καταπύγω», ωνος, ονος, Lo- 
beek. Phryn. 195. * Λακαταπύγω»ν, Atistoph. 'A. 
664. * Λακκαταπύγων, ὁ ἄγαν καταπύγω», Phot. ν. 
5 Λακκατάρατοι.] ἹΚαταπνγοσύνη, de Όρετε obsecano 
dietum, Aristoph. Ν. (1023.) Της Αντιμάχον Κατα- 
πυγοσύνης ἀναπλήσει, ubi Schol. anuutat hune Au- 
tĩmaehum κωμφδεῖσθαι ὧς είναιδον καὶ θηλνμανῆ. Alii 
εκρ. Flagitium libidinis abominandum, Εωόα volu- 

tas: Hes. autem ἡδονὴ µεγάλη. Legitur εἰ πρ. 

lut. Periele (24.) in versu quodam Cratini, [καὶ κα- 
ταπυγοσύνην παλλακὴν κννωπίδα, quotl est ἀπὸ τοῦ 
5 Καταπνγόσνυνος. '' Καταπνγοσύνη, Aristoph. Ἐτ, 
998.” Βοἱσοξ, Mss. Lucian. 2, 750. Cratiuus Æliaui 
H. A. 19, 10. Καταπνγοσύνην µνόε] Καταπυγέω, 
Obsecnum opus patro. Unde partie. Καταπνγῶ», 
quod Suidas εκρ. "κατασελγαίνων. Apud eund. διὰ, 
LEGITUuR ΕΤ Καταπνγωνέστερον, µαλακώτερον, πορ- 
νικώτερο», cum hoce εκεπιρίο, (εκ Aristoph. A. 776.) 
οὐκέτι δόξει Όρνεο» οὐδ' ὑτιοῦν καταπνγωνέστερον εἶναι. 
Hie aulem compar. est quasi α Καταπυγωνής. Catul - 
lus usus est itidem comparutivo Cinedior. 

Λευκόπνγοε, Albus nates habens, quod est mol- 
Kum et effeminatorum. Suid. λευκοκύγονε dici ait 
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[T. τη. ϱΡ. 604606.)] 
Εὔπνγος, Bonas s. Puleras nates habens, J. Α τοὺς δειλοὺς, ut contra µελαμπύγονε, τοὺς ἀνδρείονε. 


ο 
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Itidem λενκόπρωκτοι α Plat. Comieo dicuntur Molli- 
ου εἰ effeminati. [Aet. Traj. 1, 240. Christ. 
Nocet. Acad. Obs. viii.“ Schæf. Mas.) Λισπόπνγοε, 
Attritas nates habens et exiles. Λισπόπνγοι ἃ Co- 
micis dicebantur Athenienses, quod eum magnase 
parte nautiei essent, ob sedendi assiduitalem depyges 
reddebautur. Suut etiam qui eos dicant inde a 
Theseo usque ſuisse λεπτοὺς τὰ ὀπίσθια: de quo in 
ſabulis est, "Ότι ἑλκόμενος ὑπὺ "Ἠρακλέουε κατέλιπεν 
ἐπὶ τῆς πέτρας τὴν πυγἠν, ut ΑπκιορἩ. Sehol. inter 
π]ία docet. J. Ρο, 3. Οἱ δὲ ἐνδεῶς πυγῶν ἔχοντες, 
λίσποι καὶ ὑκόλισποι καλοῦνται, καὶ λισπόπνγοι, ἐφ᾽ ᾧ 
μάλιστα ᾿Αθηναῖοι κωμφδοῦνται, Hes. ἀποπύγονε 
quoque scommatiee diei seribit. Cui ἀπόπυγοι τε- 
βρουάεί Latinum Depygis, 5. Depugis, quo Horat. 
Satyr. ulitur, Depygis, nasuta, Ὀτενί latere ας pede 
longo est: intelligens per Depygem, quee nates ha- 
bet maeras, graciles, et depressas. Idem εἰ Pyga 
dixit. [5 Λά Τίνα! Lex. 176, * Λισπόπνξ, Kuster. 
Aristoph. 997. Schæf. AMss. Βε]ιοὶ. Aristoph. Ἴππ. 
1866.) δις Λεπτόκνγος, Tenues et exiles nates hu- 
beus, aut Maeras εἰ graciles. Opp. vero his εὔπνγος 
εἰ καλλίπνγοε, Vide Πυγίδιο. ἸΜελάμπνγος, Nigrus 
nates habeus, quod virilis ασ ſortis animi signum 
εσας pulabatur. Hes. Λευκύπνγος, ὁ ἄνανδρος' ἔμπα- 
λιν δὲ µελαμπύγους τοὺς ἀνδρείονε ἔλεγον. ldem: 
Μελαμπύγους, τοὺς ἀνδρείαυς" τοὺε γὰρ δασεῖς τὰς πν- 
γὰς, ἀνδρείους ἐνόμιξον. Τα] autem fuisse fertur 
Hereules. [1 Βτυποκ. Soph. ὃ, 627. Act. Traj. 1, 
940. ad ἨΗετοά. 606. Wescel. Diss. 196.” Scnef 
Μον] Ὀρθόπνγοες, Cujus nates ereetes stant, elunes 
non sunt pendulnue. Ὀρθοπνγιῷν, Esse clunibus sur- 
rectis, Erigere se, ut altior εἰ procerior videatur. 
Hes. enim ὀρθοπυγιᾷν esse dicit, ὅταν γυνὴ ἑαυτὴν 
ἐπαίρῃ, πρὸς τὸ µακροτέρα φαίνεσθαι: ap. quem Ίβο 
ΦΟΒΙΡΤΟΜ ἈὈρθοπηγιᾷ». ΑΤ ὈΟρθοπύγιον in Lex. 
men vet. εκρ. τὸ κωλέντερον, quotl εἰ ὁῤῥοπύγιο», [ΕΤ 
3» Μεσυπύγιον, (ε Ὁ' Μεσόπνγοε,) Schol. Aristoph. Πλ. 
192. ϱ Ὀρθοπύγω», Mœris ῃ. 289. εἴπ. Pierson. 
Ῥε, 96. Ammon. 96. Schæf. Mss.] 

" Περικνγὴς, πόρνος, µάχλος, Ἠε.] 

νγαῖοε, dicitur ὁ τῆς πυγῆς, ut οὐραῖοι vocatur ὁ 
τῆς οὐρᾶς, Posticus, ὀπίσθιος. Εἰ πνγαῖον ἄκρον, Ἐκ- 
trema natium pars. Quinetiam πνγαῖα diceuntur οἱ 
γλοντοὶ, J. Foll. i. e. Clunes, Nates: alio nomine 
κύχωνα. Secuudum Hes. οἱ Suid. «νγαῖα dicuntur 
αἱ σπεῖραι τῶν κιόνω», et τοῦ σώματος ἡμῶν τὸ κατὰ τὸ 
ἱερὸν ὀστοῦν. Sed addit Suid. πνγαῖον diei etiam τὸν 
ἀκόλαστον: ut i. sit q. κατάπνγος, Cinedus. [I- 
γαῖον, τὸ, Wessel. ad Herod. 188. (2, 76.) * Πνγι- 
αἴοε, Pierson. Veris. 170.“ Sehuf. Mss.] 

Ἠνγηδὸν, pro κατὰ τὴν πυγὴν, Β. τὰς πυγὰς, ΑΙ. 
atot. Η. Α. ὅ, (9.) Οὐ μὴν ὁμοίως γε πάντα πλησιά» 
ξουσιν, ἀλλὰ τὰ μὲν ὀπισθουρητικά, συνιόντα πυγηδὺν, 
οἷον λέοντες καὶ δασύποδεε καὶ λύγγεε. Ut Plin. 10, 
65. Coitus aversus elephantis, camelis, tigribus, lyn- 
cibus, thiuoceroti, dasypodi, leoni, eunieulis, καν ἐν 
aversa genitalia. Et mox, Avertuntur εἰ canes, pho- 
σα», lupi. Ubi etiam obiter nota, ΙΝΤΕΒΡΕΕΤΑΗΙ 
Ὀπισθουρητικὰ, Quibus aversa genitalia, i. e. Quibus 
genitaliu suut in aversa parte. Rursum Aristot., Π. 
ἀναχωροῦσι νέμοντες, θυοά quidam interpr. Recedunt 
in aversum puscentes. Vide Ὀκισθονόμος, [Ατὶβ]οί. 
de Part. Απίη, 2, 16. Πάλιν πυγηδὸν νέμεσθαι. Cf. 
Παλιμπαγηδύ».] 

Πυγίδιο», τὸ, Exiles nates, Clunes από οἱ de- 
Ῥτεκειο, Aristoph. Ἴππ. (19608.) Πολλοῖς γ΄ ὑπολίσποις 
πυγιδίοις ἐχαρίσω, ubi ὑπύλισκα πυγίδια νοςπί τοὺς 
ἐρέτας, διὰ τὴν καθέδραν λεπτοπύγονε ὄνταετ (A. 698.) 
ΑΠ αμἴε  ἀπόπνγοι εἰ λισπόκπυγοι simili seom- 
mate dicuntur Athenienses. 

Πνγίξω, Ῥαάϊίσο, πυγηδὸν ὀχεύω, Cum averso 
εοξο, Theoer. ὅ, (419) ᾿Ανίκ ἐπύγιξόντν. Legitur εἰ 
αρ. Athen. [Aristoph. O. 11920. “Jacohbs. Απιι. 9, 
4460. Nicurebh. 8. Epigr. adesp. 40. εἰ Jacobs., 
Τουρ. Add. in Theoet. 392. Opuse. 2, 281.” Schæf. 
Μες. Πεπνγισμένος, (31. Percisus, Pudicatus.] UNDE 
Πύγισμα, de Όρετε illo οὕνοώπο, [Theucr. 5, 45.] 
Ηνγιστὴε, Predico, i. q. κατάπνγος, [” Καταπυγίξειν, 
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Phot. τὸ τὴν πυγἠὴν ἐπιπολὺ µεταφέρειν ἐν τῷ βαδί. Α “' rejieit, εἰ uti eo prohibet:“ [" Εε]. 186. Thom. Μ. 


σειν. 

— τὰ, Urbs Τομία:, inde nomen sortita, quod 
ibi quidam Agamemnonis Trojam petentis ος 
propſer morbum nates infestantem subatitere, ut ĩnler 
alios Suid. iradit εἰ Eust. δρ. quem duplici M SCRI- 
ῬτυΜ Πύγελλα, annotantem, à Ῥοψετίοτίς wtatis 
hominibus ΝΟΟΑΒΙ Φύγελλα, quod εἰ Suidas reſert. 
Μεαήηίι εἰ Steph. B. Ὀντε Πνγελεὺς, Inde oriun- 
dus, αρ. Εαρά, Ar Πνγαλίαι ο Ρίτα. (14. p. 4331.) 
Qui natium morhbo afficiuntur: de socii⸗ Agtamemno- 
nis: [Πνγαλίαε γάρ τινα», καὶ γενέσθαι καὶ κληθῆναι, 
Schueidero leg. videtur Πνγαλγέας.] 

— — 

«ΠΥΕΛΟΣ, proprie dieitur ὅπον τοὺς πνοὺς, li. e. 
t roðs πνροῦε, πλύνουσιν, Lex. meum vet. οἱ Etym. 
·Sed ita vocantur et η πλννοὶ, 8. ὀρύγματα in qui- 
ahus homines vel sese vel alia lavant. Et in balneis 
hal σκάφαι 8. ἐμβαταὶ, ἔνθα ἀπολούοντας, νου πνέλων 
εποπιίμε dieuntur, teste Hes. οἱ Suida: quemmadmo- 
cdum et ab J. Poll. πύελος εἰ ἀσάμινθοι inter Βαΐσελ- 
ποια vasu numerantur: subjuupitque is exempli 
loco hoe hemistiehium εκ Eupolidis Taxiurehis, 
« ὅστιε πύελον ἤκεις ἔχων, Lat. Solium dieunt, et 
Alveum: που µάντραν etiam οἱ δεξαμενή». Νοα 
«“Ssolum vero de Alxeis illis 4. Soliis ligneis di- 
“ceitur, verum etiam de Cavis ὀρύγμασι», in quihus 
«“se abluebant, qualin εκ ineisis lapidibus ſiunt in 
« bhalneis. Diose. 4, 166. de characia fithymalo, 
Lxæꝰ ἄκρων δὲ τῶν καυλῶν κόµη σχοινοειδῶν ῥαβδίων 
Ε: καὶ ὑπ᾿ αὐτῶν ὑπόκοιλα ὅμοια πνέλοισιν, ἐν J ὁ καρ- 
« πὺς φύεται. Ab horum balneatorioruu ατνέλων 
“aimiſitudine Πύελος Ετ Πνελὶς in annulo dieitur 
“ Ίνα ὁ λίθους ἐναρμόξεται, Cavitues illa in υπ gem- 
“ma inseritur, M. Poll. Sie Suid. πνελίδα α Lysia εἰ 
“ Aristoph. vocatum tradit id, quod suo tempore 
{6 σφραγιδοφνλάκιον οinabatur: et Hes. exp. Πάει 
.. σφραγιδοφύλακα, ἔνθα ἡ ψῆφοι ἐν δακτνλίφ. Cie. 
“Pulain auuuli dieit, quæ εἰ σφενδόνη: licet id po- 
ες εἰ lpan gemma cum 5018 πνελίδ. Apud 
Aunatomicos πύελος dicitur Cuvitas in cere bro memc 
branosa, per quam veluti duetum et eaualem, pi- 
“tuita deſiuens trauscolatur in palatum εἳ nares. 
“Ahi χοάνην appellant, Herophilus ληνὸν, Toreular. 
“BSigniñeatur ἴνοο vorubulo etiam θήκη, λάρναξ, 
Theca, Looulus, Area, ap. Suicd. T̃ πνέλφ τῶν 
Μ ἱερῶν λειψάνων τοῦ κοριφαίον τῶν ᾿Αποστύλων TVe- 
raov. ltemque Hes. πύελον οἱ πύην vocuri indicat 
Aorchhxm⸗, ἀλευροθήκην, Aream pauariam aut fari - 
“nariam: ſorsun οἱ hane παρὰ τοὺς πνοῦς, quod est 
5 τοὺς πνρούε.” [DBd. T. 553. χῆνας ἐνὶ µεγάροισι νό- 
ησα Πνρὸν ἐρεπτομένονε παρά πνελό»,] "' Νοϊαπάνπι 
“vero, in isto ap. Suid. οσο ſeminino genere diei τῇ 
ας πνέλφ: sicut ap. Eund. legimus θερμὴν eis πύελον 
clonvbbe. Nec vero ap. eum solum, sed οί αρ, 
Athen. 11. Ἐν ταῖς γνναικείαις πνέλοις, ὅθεν τοῖς 
ϱ’ σκαφίοις ἀρύουσι: 19. Ἠνελοι, ἐν αἷς κατακείµενοι 
.ε ἐπυριῶντο: de halneutoriis πνέλοις, Masculino γοτο 
“gen. e Gul. πνέλῳ μικρῷ.”. [Ῥοῖγ». 80, 90, 8. ποῖ. 
Aristoph. Σφ, 141. Εἱρ. 849. Theophir. de Lapid. 6. 
οἳ. Plin. 56, 17. Reines. Ἐρίει, p. 508. Salmas. 
Έχεις, Plin. 1908. Buttinannus ducit ἃ πλύνω, quusi 
πλύελος, ut ἔκπαγλος ab ἐκπλαγῆναι, Phryn. Eel. 
136. 142. Thom. M. 862. Incobs. Anih. 6, 306. 
8, 416. Wakef. S. Cr. 5, 51. Act. Traj. 1, 947. ad 
Charit. 949. Valek. Hipp. p. 956. Πνελὶε, ihid. Ari- 
Μορ, Fr. 246. Brunck 2, 244.“ Βο]με[, Mes. Hero 
Junior p. 11. " Εμπνελὶς, " Ἐμπνελίδιον, Hero Au- 
tomat. p. 245.) Præter πνελὶε α πύελος ἀεήν. Ετ 
α Πνελίον, quod Hesyehio est πύελος χαλκῆ, Labrum 
“s. Solium æreum in quo se lavaut. ΤΤΕΜ Πνελώ- 
*dne, Simolis πνέλῳ, Coneavus in modum πνέλον, Ari- 
stot. Η, Α. ὅ, 15. Ἐν τοῖς μνοὶ τοῖς πνελώδεσιν ἐμ- 
εεφύεσθαι "καρκινίδια, Iu mitulis soliatis, Gaza. Idem 
“ibid. quod Arisatot. dicit, ostrea quædam nasei ἐν 
εε φοῖς πνελώδεσι τόποις, vertit Iu gurgite.“ [ Valek. 
Αηα, ad Ammon. 191.” Sehref. Μες] 'Ώτοιτυῃ 
6 Πύαλος etinm pro πύελος, υἱ ὕαλος pro ὄελος. Ἀίο- 
minit ejus Hes., ἀϊσεης esne εἰ ἀσάμινθον, Solium 8. 
««β]νευπι halneatorium; et λάρνακα, Arcum. Ενελος 
“Phrynichus (p.309. Lob.) Atticum esse ἀἱοΙ[, πύαλοι 


σ 


509.” Schæf. Mas. lusaer. Sicula αρ. Gruter. p. 215. 


— — 

“„ITGMBN, ένοε, ὁ, Fundum, Ima pars, Athen. 
«6 ΤΙ. Ποτήριον κνθµένα μὴ ἔχον, Funcdum non ha bens. 
“Sie ibid. (401.) de poeulo, δύω ὃ ὑπὸ πυθµένες" 
ISehw. * ὑπυπυθμένες] '' ἦσαν. Ἐλ αρ. Lucian. (1, 
{ 800.) Ἐν τῷ πυθµένι δοκεῖ µοι ὁ θεὺε κατακρύψαι τὸ 
ἔε φιλοσοφίας ἀγαθὸν ὑπὸ τὴν τρύγα αὐτὴ», Iu fundo 
5 4ο ἳ sub Ίρεα [ασα. Tribuitur plantis etinm πν- 
ϱ θμὴν, Fundum s. ἴσνα purs, aul Radix: quemad - 
modum Hom. Schol. (UEd. N. 199. 372.) παρὰ 
xrvbuiyl ἐλαίηε exp. παρὰ ῥίδα», Ad radicem. Eoud. 
modo Diose. 1, 198. Theophr. C. Pl. 3, 18. Th- 
“Bde ἄμπελον ἄγειν δεῖ κύκλῳ περὶ τὸν πνθμένα, Circa 
fundum s. imam partem εἰ ρτορε radieem. Gara 
vxrertit, Cireum ευ. erura instituencda formandaque 
est. Nonnus vero in μα Paraphe. Evaug. (p. 16.) 
“üir πυθµένα συκῆε dieit pro εο quod Jo. ὑποκάτω 
τῆς συκῆς, εἰ pro vo quod ipse paulo ante, ὑκὸ 
5 σκιοειδέῖ σνιῇ, δμῦ Που; sed ita tamen, ut intellũ· 
{µας Ad fundum εἰ Ad imam ieus partem. Fruti- 
cibus etiam et aliis plantis iribuitur πνθµή», Diose, 
61, 133. de spinu lonchitide, ᾿Ράβδονς ἔχονσα ὀρθας 
rpirictis ἢ καὶ µείξᾶονε, πολλὰε ἀπὸ τοῦ πνθµένος, 
Burculos α radiee numerosoa habens, Aristot. 46 
“Gener. Anim. 1, 90. Ἐξ ἑνὸς πνροῦ εἷς πνθμὴν, Εκ 
uno tritiei graus unum funcdum nascitur. Et alibi, 
Pxru στάχνες ἐν πνθµένι ἑνὶ, Septem δρίετο in und 
“fuudo: pro quo vulii, In uno eulmo. Diose. dieit 
etiam περὶ τὸν πνθµένα τῆς ῥίδης, Ad παπι radi- 
cem. Ipais quoque fruetihus trihuitur, non fanturn 
“plantis. Diose. 1, 171. de mespilo, Πνθµένα πλα- 
*rur ἔχει, Latum habet fundum. Sic pira etiam, 
“pomu, sorha, et alia πυθμένας habent, alio nomine 
“dicetos ὀμφαλοὺε a sinilitudine: J. Poll. etiam te- 
gatante τὸν τῶν σύκων πυθμένα ub Αεί ὀμφαλὸν 
vpoominuri, Umbilieum; nam iste κνθμὴν in ἴσνο 
pomo umbilici ſiguram ostendit, cavus Αο., et ſſoo· 
Eos quosdam habens, reliqquias floris. Sunt et in 
*vuumeris πυθµένεε, Atistot. Polit. 5, 12. N ἐπίτρι- 
έτος πνθμὴν πεµπάδι σνενγεῖε δύο ἁρμονίαι παρέχεται. 
VUbi itidem redditur Fuudum, Radix :' ſvide ſSehn. 
de Numero Plat. p. 14. Vrat. 1821. Nieauder Θ. 868. 
Theogn. 1009-1099. U. Λ. 684. Σ. 375. Βοΐου 5, 
50, Orph. Α τρ. 91. 451. 895. Nicander O. 099, Ἐοο]ν. 
Ρε, 1054. Choëph. 903. 398. 644. Suppl. 105. Ari- 
stot. Probl. 95, 5, Plato de Rep. 8. p. 190--646, 
Theolog. Arithm p. 28. Soph. 4. T. 1261. Hesiod. 
O. 0585. Ad Charit. 675. Jacohs. Exere. 3, 5. Auth. 
6, 387. 7, 519, 9. 304. Strabo 4. p. δ07. Ἠθγα. Hom. 
6, 550, 350, 7, 490. 8, 409. Τουρ. Opuse. 1, 390. 
9, 87. Diod. S. }, 18. Wessel. πὰ p. 01. Radix arbo- 
τί, Casaub. ad Athen. 124. Heyn. Hom. 7, 288.” 
Βο]μεί, Mss. Opp. A. 4, 645. ΟΓ. Βνθμήν,] "Ἡν- 
""θμενύθεν, Funcitus, E ſundo,“ [Hippoer. 500, 59. 
δν Απνθμὴν, Lex. Herod. 177.” Sehmf. Μεν, Hip- 
poer. 608. Επι, Μ. 606, 34. * “Aribueros, Suic. 
v. ᾿Αμϕίθενον.” Καὶ. Mss. “ Bekk. Απεσά, 388.” 
Boiss. Mss. Athen. 601. φιάλη, Galen. v. Σικνώνην. 
Aroͤbuevos, "᾿Απυθμένιστοε, ſe Πνθμενίδω, "Πν- 
θμενιστὸς) Brunek. Soph. δ, 501. (Lex. Soph.)* 
Βοϊωξ, Mas. Vide ᾽Απνρδάκωτος. ''᾿Απιθμένιστος, 
Siue {ωπάο, Eust. II. 817, 38.“ Wakef. Με, «Α- 
πύθµαντοε, Phav. ν. "Αβνσσοε,” Kull. νε, “Codd. 
Ρας, 20607. εἰ 2640. "Αβνσσοι πλῆθος ὑδάτων ἀπέραν- 
το», ἣ τύπος ἐν θαλά ἀπύθμαντος. Ultimo verbo 
desideratur auetoritas. Nihi videtur leg. ἀπύθμενος, 
Librari ρου], h. ν. exaruntis, obversata est iermi- 
natio τοῦ ἀπέραντο», quod paulo supra legitur.“ Bust. 
de VV. nihili vel dub. ad caleem Scup. Όκομ. *“ Ba- 
Ενπνθμὴν, ERtym. M. (1. ο.) Wakef. Mss. "  Διπνθμὴ», 
Ώμο funda habens, Eust.“ Lex. Gr. Lat. "ρ. Ρ, Βαά- 
viu. 1011. A Schueidero non agnoseitur. "'"Ὕποπν- 
θµὴ», Const. Manuss. Amut. 7, 90.” Boiæs. Mes. Ὕπο 
πνθµὴν,  Ὑποπύθμενος, " Ὑποπνθμένιος, Athen. 492. 
Heyn. Hom. 6, 990, Ὑποπυθμέδιος, (quusi 8 "Πν- 
θμὶε,) Jacobs. Anth. 7, 76. 8, 108. Τουρ. Opuso. 1, 
526.“ Schæf. Με. “ Suid. ν. ᾽Ανειρύσω,” ΚΟΗ. Μες, 
” Ἠνθμένιον, vide Πτερνϊς, Geop. 4, 4. et not. "Τν- 
θμενικὺε, δΗρεΠ]. πνθµενικώτατοι, Theolog. Ἀπαίη, 
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—— 38. Πνθμενικῶς, ibid. Vide Sehn. Lex. v. A θοχρήστηε, ad Diod. 5. ]. ο.” Sehiuf. Με. Æsch. 


μήν. ο  Ἠνθμενέω, Jambl. Arithm. p. 166. 
"Ίδιον ταύτης (µεσύτητος) τὸ ἐν ἐπιμερεῖ λόγῳ θεωρεῖσθαι 
καὶ πνθμενεῖν γε, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν πολλαπλασίῳ ἡ ἐπιμορίψ.” 
Selin. Lex. Βωρρ].] 

— — 

ΠΥΘΔΘ, ύσω, Putreſacio, Hesiod. "Εργ. (5, 244.) 
ἵνα μὴ πύθρ Διὸς ὄμβρος, Il. A. (174.) σέο ὃ' ὁστέα πύ- 
σει ἄρονρα, ĩ. ε. σήψει, ut Hes. præter alios εκρ. Item 
passivu νους εἰ aignif., Od. Α.. (161) οὗ δή που λεύι) 
ὁστέα πύθεται ὄμῃρφ. Necnon, ὁ δέ ϐ' αἵματι γαῖαν 
ἐρεύθων Ἰύθεται, Putrescit, Il. A. (495.) Apud Ηε- 
εἷοά. in μ.ο versu hubes σήπεσθαι, in altero πύθεσθαι : 
A. (153.) ὁστέα δέ σφι περὶ ῥινοῖο σαπείσης, Σειρίου 
ἀθαλέοιο κελαινῇ πύθεται αἲῃ, Putreseunt super ferra, 
Futrefacia simul εί οµίε qua integuntur. Et in 
opiativo modo πύθοιτο, σαπείη, ap. Hes.: qui κύθε- 
ται eap. non solutn σήπεται, sed etiau φθίνει, βρέχε- 
ται Apud Euud. partie. πνθοµέρω», σηποµένων. 
Idem πύθομαι εκρ. etiam ἀκούω: ουοά ad πννθάνυ- 

«τείετεπό ον εδ, [' Ἠεγα. Hom. 4, 591. Βαν, 

Cr. οἱ. 177.“ Βεἰμεί, Mas. Ἠοπι. H. ἵπ Αρο. 

3, 969, 974] 

Διαπύθω, Ῥωϊτοβισίο, Peuitus putreſacio. ἹΚατα- 
πύθω, Putrefacin, Putredine ϱΟΗΒΗΙΠΟ 8. absumo. 
FPuass. Ἱκαταπύθυμαι, Putresco, Putredine ahsumor. 
 Καταπύθεται Hes. exp. ἐρωτᾶται. ['" Heyn. Hom. 
6, 150. Rubuk. Ep. Cr. 51.” Secheef. Mss. Il. V. 
328. Hymn. in Apoll. 371.) 

Πυθεδὼ», όνοε, ἡ, Putredo, Nicauder Θ. (466,) 
αἶψα δὲ σαρκὶ Πνθεδόνας κατέχενε δυσωλθέαςε, αἱ & ἐπὶ 
γνίοις ᾿Ιοβόροι βόσκονται, Schol. σηκεδύνες, —— 
quendum et εκ Eratosth. locum, in quo dicit πελιόναϊὶ 
πυθεδόνεε. Addit preterea Æolies Ἡπσυα τὸ φθίνειν 
101 Πύθεσθαι. 

: 11νθώ, οὔς, ΕΣ Πνθὼν, ὤνοε, ἡ, Ὀτηα Phocidis, quæ 
οἱ Delphis appellatur, Apollini sacra: nomen 8 πύ- 
θεσθαι sortita, διὰ τὸν ἐκεῖ τοξενθέντα ὑπὸ ᾽Απόλλωνος 
καὶ σαπέντα ὁράκοντα, Eust. Itidem εἰ in Lex. meo 
vet. dieta απνθὼ sceribitur ἀπὸ τοῦ σεσῆφθαι αὐτόθι τὸν 
δράκοντα, ὃν ἀνεῖλεν ὁ ᾿Απόλλω». Αί νετο dietam 
volunt διὰ τὸ δύνασθαι τοὺς ἐκεῖ χρωµένους πνθέσθαι, 
ἥτοι µανθάνει», τὰ μέλλοντα: eujus etymologin men- 
ἄα Β4 et in Lex. meo γε, δε minus eam rationi 
consentaneam esse, vel εκ eo discimus, quod πῦ in 
Ίου vocab. producitur, ut εἰ ἵπ Ἰ]ύθω, in πυθέσθαι 
autem eorripitur. Οά. Θ. (80) Τ1νθοῖ ἐν ἠγαθέῃ. Atheu. 
8. Οἱ θεωροὶ καθορῶντεε τὰ ἐν ἸΠνθοῖ ἀναθήματα. Et 

.Tibuil. Delos, ubi πυπο Ῥ]νουῖε tuu αεί, ubi Ὀε]- 

iea Pytho Ἱ. [". Πνθὼ, Wakeſ. Eum. 2. ad Herod. 
35. Ἠμεη. ad Hymu. 935. Ἐν Πνθοῖ, Jacobs. Anth. 
10, 6. Heind. ad Ρίο. Phædr. 214. ᾿ἘἙνὶ ΓΠνθοῖ, 
BRrunck. ad Eur. Baceh. 1056. Πύθω», Πνθὼν, Άι 
mon. 191. Ἐν Πνθῶνι, Simonid. 65.” Βεϊναεί, Με, 
Soph. (4, T. 153. Sehol. Apoll. Rh. p. 514. 
Sehwef. Barker. ad Etym. Μ. 1088.] 

[7 Πνθόκραντοι, Ab Apolline ad exitum perduetus, 
Æach. ΑΡ. 1264. * Πνθοκτόνος, Orph. H. 38, 4.] 
Πνθόμαντιε ἑστία ap. Soph. (094. T. 965.) ἡ τῆν µαν- 
τικῆς Πνθοῦ οἰκία. Ἐκ »πυθόμαντω aftertur pro 
Pythicus vates. Annotatur præterea Eundem in 
Qu. Τ. dixisse Fatidicos. Æach. Cho - 
ἔρί, 1090. * Valek. Hipp. p. 378.” Seheeſ. Mss.] 
Ίτεν Πνυθόχρηστοε dicitur ὁ Πνθοῖ χρησθεὶς, Delphieo 
oraculo responsus, εὐἶέας, οοπιρνοΏλίµ», Xeo. Λ.(8, 
8.) Πνθοχρήστοι νόμοι μὴ πείθεσθαι, Legibus Del- 
Ρίου ογᾶου]ο conſũrmatis. Et πυθόχρηστον µάντευμα, 
Aristot. Oraculum Pythone editum, Responsum ΡΥ- 
εί Apolliuis. Apud Eund. στον μαντεῖον, 
Ρο. 7, 11. Sie Plut. (6, 445.) Ταῦτα * diuvoig 
τις ὡς πνθόχρηστα παραγγέλµατα, Veluti ρτις- 
*** Aponinis: Cie. Hæcé εκ Apollinis Py- 
ihũ oraculo tibi ediia erede. Item εἰ πυθύχρηστος 
θνσία, Victima quam Pythium oraeulum offerre jus- 
ει, Plut. (8, 486.) Π ν ἀπῆγον θυσίαν εἰς 
Κιθαιρῶνα, [2ᾳπιδ]. V. Ῥ. 498. Kiessl., Æsch. Cho- 

ὰ, 898. “Εαν, lon. 1997. Kuster. Aristoph. 51. 

ουρ. Opuse. 5, 57. Emendd. 9, 449. ad Diod. 5. 
1, 348. εἰ ἴπά. εἰ Λάά., Soph. Ed. C. Argum. 
Pierson. Veris. 180. Ταιπὶ Lex. 109. et u. " Πν- 


σ 


Choscph. 940.] Est εἰ aliud «ΟΜΡ. Ἠνθόληπτος, Py- 
thio numine αβ]ατυ5, Φοιβόληκτος, Suid, exp., ὁ ὑπὸ 
τοῦ Πνθίον ληφθεί. Extat et ap. Hes. ſet Phot.] 
Sed videri possit hoe Πνθόληπτος diei ΡΟ πυβωνό- 
ληπτος. ΝΑΜ Πύθων ἀῑείναν δαιµύνιον μαντικὸν Hes. 
teste, οἱ Suida, ap. quem νου exemplum Ἱερίίατ, Täs 
τε πνεύµατι πύθωνος ἐνθονσιώσας, καὶ φαντασίαν µυή- 
σεως παρεχοµέναε τῇ τοῦ δαιµογίου περιφορᾷ, ἠξίου τὸ 
ἐσόμενον προαγορεῦσαι. Itidem Act. 16, (16. Παιδίσκην 
τινὰ ἔχονσαν πνεῦμα πύθωνος, Ὑοσπῦδεις ετμο Πύ- 
θων, Daemonium cujus afflatu predicelunt futuru. 
Eidem Hes. πύθων est ὁ ἐγγαστρίμνθοε 5. ἐγγαστρί- 
µαντιε. Plut. quoque πύθωνα «39 Ίδπηρογε voratum 
ſuisse τα]! quemn olim ἐγγαστρίμυθον vorbaut, et 
εὐρνελέα, (7, 035,) Τοὺς ἐγγαστριμύθονε, Εδρνκλέαε 
πάλαι, νυνὶ πύθωνας προσαγορενοµένον.. Ubi Ἔπτη, 
Engastrimythos, i. ε, Οεπίο 6 ventre hariolantes, 
quos olim Euryeleas voeabant, aune Ῥγίίνοπιν di- 
cunt. | Πύθων voeatur alivquin Όταςο quem Ahpollo 
Pythone interemit: ap. Plut. Hell. εἰ alibi. Sie Clau- 
dian. Cæruleus tali prostratus Apolline Python. Item 
Ovid. τε maxime Fython. | Πύθων est et Nomen 
proprium Rhetoris Byzantini ap. Suid. εἰ Plut. 
ISehleusn. Lex. N. T.]) A priore κύθων Ε5Τ []νθω- 
ρικὸε, ut πυθωνικὸν πνεῖμα, Spiritus pyſhonieus. Itema 
εἰ πυθωνικοὶ, Qui eotrepti sunt ejusmodi ορια : 
iĩdem qui πνθύληπτοι, Affertur et aliud 6ΟΜΡ. TIv- 
θαύλης, pro Pyrhii carminis cantor, s. potius Qui 
Apollinis eum Pythone certamen tihis eéxprimit, s. 
ὁ αὐλῶν τὸν πνθικὸν νόµον: de qua τε vide pluta ορ. 
1. Ρο!. 4, e. 10, a2ub βῃ, et infra τη Πνυθιάς. ΛΙ 8οπ]- 
ΒΟΝΤ ἨΠιθαύλης, εἰ Utrieularium interpr. 

Ηνθοι, Pythone, pro ἐν Πνθοῖ, ut Hom. εἰ Athen., 
sie Meyoocẽ dieitur pro Megaris, Thue. ὡς Ὅλυμ- 
πιάσει καὶ Ἠνθοτ. Plut. Numa, Πνθοῖ καὶ ᾿Αθήνῃσι, 
Pythone et Athenis, Idem in Ῥοΐοπε, Ἰαντείαν γε- 
νέσθαι τῷ Σόλωνι Πνθοῖ τοιαύτην, Tale responsum 
Pythone aece pisse, Pythio οπου]ο datum ei fuisse. 
[* Αά Diod. S.2, 14. Dionys. H. 5, 9607. Koen. ad 
Gteg. Cor. 109.” Sehef. Mss.) ΠΠνυθῶδε, Pyrihonem. 
ΑΙ Πνθῶδε ὁδὸς Hes. Proverbio dietum seribit ἐπὶ τῶν 
τὰ αὐτὰ πραττύντω», ['. Πνθώδε, Kuster. Aristoph. 
190. ad Diod. Β. 1, 99090. 5, 10. ad Corn. Νερ. p. 18, 
Stuv. Ὁ Πνθώνάδε, Wakef. Eum. 181.” Schief. δεν. 
Schol. Apoll. Rh. p. 514, Sechref.) Πνθῶθεν, ΒΙΥΕ 
Ἠνθύθε», (illud ut " Κριῶθε», hoc ut Λεσβόθεν,) Py- 
thone, utrumque ap. Βερὴ, Β. Ινθωνόθε», Pythone, 
ἐκ Πνθῶνοι. Apud Plut. Lye. Φοίβον ἀκούσαντες IIv- 
θωνόθε», [Pind. Π. 5, 141. Tyrt. 8, 1.] 

Πνθφοι, Ethnieon α Πνθὼ, ut Λητφος 4 Λητὼ, 
—* B. [Πνθώῖος, Ἠνθφοε, Barker. ad Etym. M. 
1088. 

ΗἨύθισε, i. q. Nubpoc, Dem. (274.) Ῥὸν ᾿Απόλλω τὸν 
Ἠόθιον. hidem δρ. Lat. iam Ῥοδέαν quam proste 
Seriptt. Fythius Apollo. Aliceubi et seorsim ὁ Πί- 
θιος pro ὁ Πύθιο Απόλλων», ap. Thue. Flut. Lueian. 
Πίθιοι vero Spartue dieebantur Quorum munus erat 
Pythonem proficisei ad consnlendum orneulum, He- 
rod. 6, (57.) Iublous αἱρέεσθαι δύο, Quibus subjun- 
it, Οἱ δὲ Πύθιοι, εἰσὶ θεοπρόποι ἐς Δελφούι. ος 
eum regibus vesei solitos seribit, νε], ai ποπ venirent 
ad cœnam, portionem ad eos mitti solitam ſuisse. 
[*AMusgr. Ίου, 1351. Timæi Lex. 227. εἰ u., ud 
Uerod. 463. Brunck. Με. 1062. Πύθιοι, ad Diod. 
8. 3, 197.” Βοιμε. Mss.] FEM. Πνθία, ἡ, sc. ἱέρεια, 
aut fule quid, Pythii Apollinis gsacerdos, Pythia: ut 
Lucr. Pythia quee tripode α Phœbi lauroque profa- 
tur: ab Juven. dieitur Pythia vates. Athen. (614.) 
Χρηστηριαξομένῳ περὶ τούτον ἡ Πυθία ἔφη. Item Plut. 
Αἰεχ. Ῥὴν Πνθίαν προειπεῖν, ὧε, (7, 177.) Ανεῖλεν ἡ 
Πνθία τῷ βασιλεῖ Χαρίλαν ἱλάσκεσθαι. Βΐο εἰ Æschin. 


(68.) Αὐτοῖε ἀναιρεῖ ἡ Πνθία πολεμεῖν —— Af. 
fertur εἰ Πνθίαι pro Vates Apollinei, Vaticinantes 


Phœe hadles. ['. Musgr. lon. 415. ad Herod. 404. 452. 
696.” Βεϊνα{. Mas.] 

ΝΕυΤΗ. Πύθιν, Apollinis templum: pro τὸ Πί- 
θιον ἱερὸν, 9. τὸ τοῦ Πνθίου ᾿Απόλλωνοε ἱερόν. Suida- 
dieit esse Tewplum Apollinis Athenis a Pisistrato 
ædiũeatum. Husehk. Anal. 535. Hemst. σι 
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Sehol. ad Aristoph. Πλ. ρ. 471. 472. Musgr. Ion. Α quod Plin. exp. Ῥήπια a partu spongiosa densitas 


285. Heind. ad Plat. Gorg. 86. valek. Anim. ad 
Ammom. 99.” Schref. Mss.) | Πύθιο» vocatur etiam 
Umbilicus Gortynæ, urbhis Οτείσσε: quem qui ineo- 
lunt, ΥΟΟΑΝΤΟΕ Πνθιεῖς, οἱ οἱ τὸ Πύθιον οἰκοῦντες, 
Ἐλι εἰ Ματεομία locus, cujus ἐθνικὸν Ε5Τ Πύθιος, 
Τιεπι Astaceno sinui vieinum Πύθιον, Cujus incolæ 
ΝΟΜΙΝΑΝΤΟΠ νθιανοί. Ar Πυθεῖον, Suidæee τὸ 
µαντεῖον, ambiguum ΠΠ pro Oraculo Pythio, an Ῥτο 
Ίοευ ubi responsa Pythius edebat. [* Πύθειον, Ἐὰ- 
bric. Bibl. Gr. 1, 398.” Schæef. Mas.] 

Ίτεν Πύθια, τὰ, dieitur πανήγυρις καὶ ἑορτὴ Ἑλ- 
ληνικὴ, ut Hes. trudit, in honorem Apollinis Εγ 
οὗ interemtum serpentem Pythonem. Ovid. Instuit 
sacros celebri eertamine ludos, Pythia perdomitæ 
serpentis nomine dietos. Aristot. Ῥοξί. Οἱ τὰ Πύθια 
ἀπαγγέλλοντες. Item τὰ Πύθια ἄγειν 5. ἐπιτελεῖν. 
Et τὰ Πύθια αὐλεῖν, Athen. 13. ut Horat. de Arte 
Ῥοΐξι. Cantare Pythia. Item Πνθίοις νενικηκότα ποιη- 
τὰς, Plut. Symp. 3,4. At de για εἰ Delia vide 
Suid. οἱ Erasm. in Adag., ubi οἱ Post Pythiu. [** Ja- 
οοῦ». Antih. 6, 260. 11, 176. ad Diod. 8. 5, 198. 
Πύθια ἀναιρεῖσθαι, ad Herod. 470. 405. Wessel. Diss. 
304, * Παραπύθια, Jacobs. Απ, 10, 7.“ Schæf. 
Μο».] Ἰνθιόνικος, Qui Pytluis ludis vieit, ὁ Πυθίοις 
ψενικηκὼς, ut Plut. loquitur. Meminit Idem in So- 
lone (11.) ubi etiam refert Aristot. edidisse Πνθιονί- 
κων ἀναγραφή». ''Ῥτο eod. εἰ '"' Πυθιονίκης dicitur, ut 
5 Ὀλυμπιονίκης,” [Ηετοὰ. 8, 47.1] Ar Πνθιονίκη, Μο- 
retrieis nomen αρ. Athen. [339. 486.)] 

Πνθιὰς, άδοε, ἡ, Ρτο ἡ Πνθία, Plut. Hell. Περὶ ᾗε ἡ 
Πινθιὰς εἶπε, De qua Pythua dixit. ΑΠΟΙ ἡ Πνθία, ut 
supra videbis. 43 in J. An δεῖ capess. Resp. Καὶ 
ον οἶσθά µε τῷ Πνθίῳ λειτονργοῦντα πολλὰς Πνθιάδας. 

bi subaudiriĩ queat ἑορτᾶς, νε] πανηγύµεις: quemad - 
modum εἰ αρ. Athen. 19. No ὁ μὲν εἶχεν "Ολυμπιάδα 
καὶ Πνθιάδα στεφανούσαε αὐτὸν, ἐν δὲ θατέρῳ Νεμέα 
ἦν καθηµένη. Et ap. Suid. Πυθιὰς βοὴ, Ἱ. ο. ἡ μετ' 
αὐλοῦ γινοµένη φωνὴ, τὸ Πύθιον µέλος: unde, inquit, 
Πνθαύλης dicitur. Sie νετο appellabant τὸν παιᾶνα. 

Stanul. Eum. 19. Brunck. Soph. 3, 498. ad Diod. 
.2, 129. Jacohs. Anth. 11, 408. Αοἲ. Traj. 1, 947. 
Paus. 9, 180.” Schæf. Mas.] 

Γνθικὸς, Pythicus, Alhen. 2. ὁ Πυθικὺς τρίπους, Ari- 
stoph. Πλ. (515.) Πυθικὴ δάφνη, Thuc. 5. Πνθικοῦ 
µαντείον, Pythici oraculi, Plut. Δεῖ τῷ Πνυθικῷ γράµ- 
ματι πειθόµενον, αὐτὸν καταμαθεῖν: quemadinodum 
εἰ Suid. τὸ Γρῶθι σεαντὸν vocat Πνθικὸν παράγγελµα. 
Item Πνθικοὶ ἀγῶνες εἰ Πνθικὸς νόμος, πρ. 1. Poll. 4, 
10. ſin. Et Athen. 19. (p. 598.) Τὸ Πνθικὸν ηὔλησαν. 
Eod. l. dieit τὰ Πύθια αὐλεῖν, αἱ Horat. Cantare Py- 
thia. I Jacobs. Anth. 7, 361. T. H. ad Plutum p. 
479. HNuitròr, τὸ, Phryn. Eel. 66.”. Sehref. Mss.] 

Α Πνθὼ ϱΟΕΒΙΝ. ΕΤ ἸΠνθεὺς, ut Ἐννεὺς ab Ἐννὼ, 
inquit Steph. Β. [.. Valek. ad Röver. p. 74.” Schæf. 
Μεε] E cujus gen. Ionico, ΠΠνθπος, est POoſss Ess. 
Τνθήίο. Ab eod. ΕΤ Πνθαιεὺς 51ΥΕ Πνθαεὺς, ut 
Ἐρηταεῦε, [1. ad Diod. 5, 1, 589. Fac. ad Paus. 1, 
977. Valck. I. ce.“ Θοπος, Μεν] ὮΕ Πνθαῖοι autem 
faeta dialysi ΡΕΒΙΥ. Πνθαϊστὴς, (Straho ϐ. p. 406.] 
Hæc Steph. Β., ap. quem ΕΤ Πνβιάξειν, siue ex po- 


aitione. {5 '' Πνθιαστὴς, Muſgr. Ion. 285.“ Schæf. 
Μη». " ΠἨνθαΐξω, Eust. Il. Β. p. 207. Vide Sehn. 
Le 


x 
l* — Pythion, Bulbi genus, Theophr. H. Pl. 
7, 19. 

[1... Πνθόλης, Nom. propr., ad Ματ. 970. * Πν- 
θοελῆς, Bergler. ad Alciphr. 415. ad Phalar. 935.” 
Sehwſ. Mas.] 

[5 .. Ἠέθρος, ὁ, Seaphe, Labrum, Tæeta. ad Το. 
1108.”. Κα. Mes. »Ad Ηεκγεί. 1, 1038, 51. 9, 
1076, 94. Dabhler. Mas.] 

ΠΥΙΟΝ quoque a Πύθω diei tradit Lyeus αρ. 
Suid., eo quod oit σεσηπὺε αἷμα, Sanguis puirefactus. 
Βει] perpera in ap.eum est soRIPFVM Πύθιον : τεστ 
πρ. Hes. Ἠύίον, qui exp. etiam γάλα: αἱ idem signi - 
Πορ εἰ eum πύοι et cum πύον. 

ΠἨύος etiam ε]ωκά. censetur originis. Dicitur au- 
tem Που Primum lae post partum in omnibus ani- 
πας, i. e. τὸ πρωτύγαλα, Colostrum 5, Colostra: 


6 
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laetis: quod decoctum ΥΟΟΛΒΑΤΙΟΕ Πνριάτης ΕΤ 
Χντρίτηε, ΙΤΕΜ Πνριέφθηε, s. Πνρίεφθον γάλα. Erat 
autem 1 in delieiis, οἱ tum ο Martiale patet, eum ait 
l. 13. De primo matrum laete colostra damus, tum 
e Plauto, (Pœen. 1, 2, 154.) Meum cor, mea colostra, 
meus mallieulus easeus: tum etiam εκ Aristoph. Σφ. 
7 10.) ἔθων ἓν πᾶσι λαγφοιε Καὶ στεφάνοισιν παντοδα- 
ποῖς, καὶ πύῳ καὶ πνριάτῃ, "Άξια τῆς γῆς ἀπολαύοντες, 
ubi annotuf Sehol. πνριάτην 655ε, quodd nonnulfi 
πυρίεφθο» appellant, εἰ eonficiunt ο primo matrum 
lacte: ut πύοε sit τὸ πρῶτον γάλα, quod se. post partum 
emulgetur primum: πνριάτης autem, τὸ ἐφθὸν γάλα. 
Pulumedem νετο pro eod. utrumque πςείρετε, quo- 
niam Poëtis ſamiliare sit uti παραλλήλαις λέξεσιν 
ἰσοδνναμούσαις. Apucd eund. Aristoph. Εἰρ. (1150.) 
oxytonas ΞΟΒΙΡΤΟΥΜ Πνὸς, "Ἡν δὲ καὶ πνόε τιε 

καὶ λαγφα τέγταρα. Uhi iterum Sehol. Πνὸς, τὸ 
πρῶτον γάλα" ὃ καὶ ἑψόμενον πήγννται, καὶ ἡμεῖς χν- 
τρίτην λέγομεν. Quibus subjungit εἰ ista, τὸ µετα- 
βεβληκὺς αἷμα, τὸ γαλακτῶδες ὑγρόν' γάλα νέον μετὰ 
χθεσινοῦ ἑψηθέν: quorutn pars εἰ αρ. Suid. legitur. 
Apud Gal. autem in Lex- Hippoer, ΤΤΑ, Ποίη, τὰ 
ΑΣ πρωτογάλακτα, τὰ ἐξ ἑαυτῶν πηγνύµενα, Primum lat, 
quod sponte conerescit εἰ coit. Sed επ seriptura 
proculdubio mendosa esſt. lu Lex. meo vet. paro- 
xytonus habetur ἸΠύος, ubi exp. non solum τὸ πρωτό- 
γαλα et τὸ πεπηγὸε γάλα, 5εᾷ etiam τὸ σεσηπὸς αἷμα, 
Sanguis putrefactus, 5. Pus, ut idem εἰ cum πύον, 
Derivatur antem εἰ ibi α Πύθω. “Tyrwh. ad Orph. 
Ρ. 66. Aristoph. Ετ. 248. 974. Brunck. Aristoph. 2, 
351. 05508. ad Athen. 116.” Sehreſ. Mas. Scriben- 
dum πθος, Dindorf. ad Aristoph. Fr. 1145. Draco 
p. 77, 16.] Eust. (Od. p. 16906.) agnoscit masc. 
genus, εἰ oxytonam terminationem, dieens opponi 
τῷ ὀρὺς, esseque τὸ πρωτόῤῥντον γάλα καὶ Ψοστιμώτα- 
τον, secundum Ælium Dionysium, quod ΕΤΤΑΜ Πύαρ 
voeari a quihusdatmn: VN ΡΕ IIvapirye, τὸ πύρεφθο», ὃ 
γίνεται ἐκ τοῦ πρώτον γάλακτος. Dici vero etiam 
ἐπὶ τῶν ἄγαν ἡδέων. ΑΙ Hesyehio πύαρ est πυτία, 
Coagulum. [Ῥομπείά. ad Nicandri A. 979. Πναρίτης 
est mendosa seripturu ap. Eust. citantem Aristoph. 
Σφ. I. ο., pro πυριάτης, Vide Brunck.] 

Πύον, τὸ, Pus: etiam ipaum u Πύθω derivatum; 
est enim σεσηπὸς αἷμα: quemadmodum Gorr. quo- 
que in suis Definitt. med. dieit esse Humorem pu- 
trem partium spermaticatum substanfiee magnae 
purte similem: ap. quem vide et alia. Aristot. H. A. 
5. Πύον οὓς txorres, Pure carentes. Empedocles 
vero πύον λενκὸν vocat Lae, ap. επ. Aristot. de 
Gen. Anim. 4, 8. Μηνὸς ἐν ὀγδοάτον δεκάτῃ πύον 
ἔπλετο λενκὺ», quod Aristot. improbat, εο quod lae 
sit πεπεµµένον αἷμα, non autem διεφθαρµένον: πύον 
autem, ——— καὶ σαπρὺν αἷμα. Ότο Pure fre- 

uens ap. Medicos. [“Brunck. Ariſtoph. ο, 281. 
(Σφ. 710.) Faul. Sil. τὰς 118. Valek. Diatr. 195. 
Græv. Lectt. Ἠες, 545.“ Sehwſ. Mas. Pherecrates 
Atheni p. 269.)] 

.. Πύος, τὸ, pro πύον, Pus, vide in Ἐγκλυδάφο- 
α µαι, εκ Ηἱρρουτ.” 

Πνοειδὴς, —* similis, Puris apeciem gereus, Pu- 
rulentus, Aristot. Τὸ δὲ γάλα γίνεται, ὅταν ὀχεύεσθαι 
ἄρχωνται, πυοειδέε. Πνοποιὸς, ὁ, ἡ, Pus Ππονε, vupe 
—— 5. Suppurationem achjuvaus. ΕΙ πυσποιὰ up. 

edieos, Medicamenta pus morentia. Diose. 2, 89. 
de butyro, Πνοποιοῖς τε μίγνυται χρησίµως, Ubi 
Ruell. In medieamenta addi εοἱοῖ, quee pus morent. 
Cels. dicit Ewplastrum puri movendo accommο—u- 
tum. ἨΠνοποιέω, Pus moreo, Puri movendo accom- 
modatus sum, Sum puri movendo, Cels. Aliud em- 
plastrum eodem nomine puri movendo est. Diose. 
2. 18δ. de παδτυτίῖο,"Άνθρακας περιῤῥήττει πυοποιοῦ», 
Unde Ρα. 20, 19. Carbunceulos ad suppurationem 
—— et rumpit. Ubi etiam obiter nota ΥΕΕΝ. 

εριῤῥήττω, a ΒΙΜ Ρ1᾿Ῥήττω, s. Ῥήσσω e quo ῥήγνυμε, 
ut πήγννµεε Πήσσω. Πυοῤῥοέω, Pure mano, s. Eundo 
pus: πνοῤῥοοῦντα ὧτα, Aures ο quibus pus ffluit, 
erumpit 5. exit s. ſertur pus, Que effundunt pus. 
His enim loquendi generibus utitur Celsus. Diese. 
1, 78. de myrra, Ἰάται καὶ τὰ πνοῤῥορῦντα τῶν ὥτων. 
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«αἱ 
lentis medetur. {['. Ηἱρροςτ. 1310. Geop. (13, 81, 
ϱ.)' Wakef. Μεε.] Πνόῤῥοια, ἡ, Fluxus puris; aliis 
Suppuratio. Quod substantivum derivatur ab Α 2. 
Ἠνόῤῥουε 9. Πνόῤῥονε, Pure fluens, E quo pus ſer- 
tur, Pus effundens. Ἰνονλκὸς, ὁ, ἡ, Pus extrahens, 
educens. Instrumentum chirurgieum, inquit Gorr., 
quo pus trahitur. Adhibetur præsertim sinibus, et 
aliis cavis uleeribus, e quihus pus non facile exit. 
Quale id fuerit, non est mihi notum: constat tamen 
ſorameun habuisse, 6 9 Galeni ad Gl. de Sinuum Cu- 
ratione, et e l. τῶν κατὰ Γένη. Forte idem fuit 
eum Chirurgorum organo quod nune Syringem vo- 
cant, per quam ut aliquid infunditur, ita facile attra- 
hitur. [Ηετο Spirit. 1. p. 308.] 

Arvos, Ου] sine pure est, Non purulentus, ὁ δίχα 
ἕλκους, Suid. Διάπνος, Suppuratus, 1. q. ἔμπνος, Hip- 
Ροεγ. Aphor. 46. |. 7. Ὀκόσοι τὸ ἧπαρ διάπνον καίον- 
ται, 

"Ἔμπνος, ὁ, ἡ, Τα quo pus est, Suppuratus. "Ἔμ- 
πνος, inquit Gorr., ὁ ἐμπύημα ἔχων», Suppuratus, 
Purulentus, quacunque corporis parte pus colleetum 
αι. Veruntamen Mediei, ut ait Gul. Progu., solent 
eos solos γε] præcipue ἐμπύονς nominare Qui in tho- 
race aut pulwonibus Ίου modo affecti sunt. Plut. 
(6, 970.) Ἐμπύου περὶ ἧπαρ ἀνθρώπον, ΑΠ (156.) 
de eadem τε, Πρὸς τὸν ἔμπυον καὶ φθισιῶντα. [{ Ἐμ- 
πύονς Hippoer. voeat Linamenta concerpta 
et convoluta (ασ. vulaeribus induntur ad purgandam 
ααπίεπ, vel Xyurlexovus, ut idem Gorrt. tradit ο Lex. 
Galeni: ubi legitur, Τοὺε στρεπτοὺς, ἢ τοὺς Anuvi- 
σκους, — 1620. Jambl. Protr. 18. “ Wakel. 
Phil. 1578.“ Sehwf. Mss.! Ὀνοε Ἐμπνίκὺς, i. q. 
ἔμπνος: peculiariter vero Pus spuens, Purulenta ex- 
creans, ut εἰ ἔμπνος, ap. Alex. Aphr. Et Gal. de 
Caus. Puls. 4, 9. Τοὺν ἐν τῇ μεταξὺ θώρακόε τε καὶ 
πνεύμονος εὐρνχωρίᾳ πλῆθόε τι πύον περιεχόµενο» ἔχον- 
τας, ἔνιοι ἐμπύους, οἱ δὲ ἐμπνικοὺς ὀνομάξουσι, 
[alex. Trall. δ. p. 258., 7. Ρρ. 388. 916, 316. Ar 
Ἐμπύημα ἀῑοί potest, inquit idem Gorr. α ommi 
corporis parte ſaeta puris collectio, s. μιά in in- 
flammata purte adhue continestur, 8, abscessus ru- 
ptus sit. Alii non Omnem quidem puris eolleetio- 
dem, sed Eam modo, quæ in internis viseeribus facta 
sit, ita appellandam censent. Rursus alii nee Eam 
quicdem omnem, δες ubi inter thoracem et pulmonem 
pus eſſusum δεῖ: que quicdem magis propria magis · 
que usitata est τοῦ ἐμπνήματοι signif. Symptoma 
est peripneumoniee, pleuritidis, interdum εἰ anginte. 
Hæc ille inter alia. Vicle εἰ Paul. Ægin. 3, 39. et 
Gal. de Tum. εοπίτα Ναι 5. ubi inter alia hæc le- 
guntur, Ὡς τάγε ἐμπνΐσκοντα ἅπαντάτινες μὲν ἐμπνή- 
µατα προσαγορεύουσιν, ἔνιοι δὲ διαπνήµατα" καθάπερ 
καὶ αὐτὸ ἐκπνΐσκειν καὶ διαπνίσκειν' ἔνιοι δὲ οὐχ οὕτως, 
ἀλλ᾽ ὅταν ἐν σπλάγχνφ γένηταί τι τοιοῦτον, ἐκεῖνο 
µόνον ἐμπύημα προσαγορεύονσι, καὶ τοὺς οὕτω πάσχον- 
τας, ἐμπύονε. Hippoer. 1085. Gal. Comm. in Aphor. 
9. p. 816. "Εμπύημα μὲν εἴωθεν ὀνομάξειν οὗ τὸ κατὰ 
θώρακα µόνον, ἀλλὰ καὶ τὰ καθ’ ὑτιοῦν µόριον ἄλλο τοῦ 
σώματος εἷς πύον ἀλλοιωθέντα φύματα. Εδὶί autem 
Ίου Εμπύημα verbale 3 pass. voee ΥΕΒΒΙ Ἐμπνέω 
εἱροί[. Ἔμπνος sum: quo utitur Aret. de Diut. Morb. 
1, 8. Ἡν δὲ καὶ θώρηξ q πλευρὸν ἐμπνήσῃ, ἐπανάγηται 
δὲ διὰ τοῦ πνεύµονοε, ἐμπύη ἥδε τοῦνομα, Ubi etiam 
ΝΟΤΑ Ἐμπύη: quæ quomodo  πύη ἀῑβεταί εἰ a 
Φθόη, ibhid. doeet. [Ἑμπνέω, Hippoer. 1105. " Ἐμ- 
πνηματικὺε, Alex. Trall. 7. p. 905. 3 Ἐμπύησις, 
Hippoer. 119.  Ἐμπνητικὸς, Hippoer. de Viet. MAeut. 
1. 5. p. 077. Lind.J Ejusd. signif. ES Ἐμπνίΐσκω, 
quod ſiahes in l. Guleni paulo ante c., [Aret. 3, 14. 
Hippoer. 404.] Ar Ἐμπνόω siguif. ἔμπνον reddo, 
Pus ingenero. 

τα Πάμανος, Hippoer. 177. " Σαρκύπνον, τὸ, 330. 
5 Σαρκοπνώδηε, Foes. WMeon. Hippoer.] Ὑπύπνος, 
Suppuratus. | Ὑπόπνον est Collectio puris copiosi 
ευῦ cornea oculi tunien. Aetius Speciem esse πνώ- 
σεωε stutuit, uti et ὄννχα: sed hunc quidem in eir· 
culo iridis similem videri ungui resecto: ὑπόπνον 
autem, abundare multo pure, et dimidium nigri oe- 
eupare, aut per totam corneam tunicam pellueere. 
Sudt autem τοῦ ὑποπύον symptomata, dolor pulsato- 


[Τ. τπτ. pp. 608---610,] 
µαίνοντα: ut Plin. de εἴωΐνα, Auribus puru-A rius, vehemens, rubor totius oculi et iemporum ἆρ- 
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lor. Gorr. Vide εἰ Anctorem Defin. Med. εἰ Paul. 
Ægin. 5. 

Πνώδης, Purulentus, [“ Είναι, Μ., M. Anton. 8, 
8.” WVakef. Mss. Τὸ πνῶδεε, Gl. Purulentia.] 

Πνόω, Suppuro, Ad auppurationem perdueco. 
Πίύωσιε, Supputatio. Ἰύωσα, inquit Gorr., idem 
CUM ὄννξ, ut seribit Auctor Defin. Med. Est autem 
Puris eolleetio ĩn nigro oculi cum phlegmone juxta 
irichem. Verum Asẽtius paulo aliter; nam cum πύω- 
σιν Oculi afſectum esse statuat, in quo pus colle - 
ctum sit, distinguit tamen in duas species ὄννχα εἲ 
ὑπόπνο», 7, 30, [" "Αποπνύω, Hippocr. 1012.] Ἐκ- 
πνύω, Suppuro, Λά suppurationem perduco, ε Diose. 
2. ᾿Εκπνοῖ δοθιῆνας. 

Ἐκπυέω quoque affertur Ῥτο Ad suppurationem 
perduco, [Hippoer. 206. Alex. Ττα]]. 8. p. 189. Καὶ 
γάρ τὸν σπλῆνα " ὑπεκτήκει καὶ ἀποστήματα ἐκπνεῖ,] 
ΝΕΟΝΟΝ Πνέω, itidem pro Suppuro, Ad suppura- 
tionem ρετάωσο; sed utrumque sine εχοπιρίο. At- 
lamen sieut ab Ἐμπνέω est Ἐμπύη, ita ΕΤΙΑΜ Πύη 
deriratum esse existimo  πνέω, Est autem πύη 
Morbus quidam pulmonarius, qui οἱ φθίσις ποιπῖηα- 
tur. Aret. l. περὶ Ἆρο». IIab. 1, 8. Ἡν ἐντὸς ἐξ ἄπο- 
στάσιος ἐν τῷ πγεύµονι γένηται ἢ ἐκ βηχὸς χρονίης, ἢ 
ἀναγωγῆς αἵματοε, καὶ ἀναβήσσῃ πύον, πύη καὶ φθίσις 
κικλήσκεται. Ubi etiam tradtit quomodo hie morbus 
ἀῑβετοί ab ἐμπύη et φθόη. IEtym. Μ. p. 334.) Ab 
eod. Πνέω, [ TInous, Arei. 5, 7. * Πνητὸς, unde] 
Δνσπύητοε, ὁ, ἡ, Suppuratu difficilis: e Gal. ad GI. 
[. ᾽Αποπνέω, Suppuro, Hippoer. 1012. Aroæ uyri- 
κὺς, Suppuratorius, 1025.J Ab Ἐκπνέω autem sunt 
hæec ΥΕΚΒΛΙΙΑ. ἘἙαπύησι, Suppuratio. [Hippoer. 
39.] ᾿Εκπνητικὺε, Ad pus movendum ποσοπιπποδσία», 
Vim habens suppurantli s. pus morendi, Qui αἲ sup- 
purationem perducere potest, Gal. ᾿Ἐκπνητικὸν ἄλεν- 
ῥρον πύρινον: ut Plin. dieit farinam hordei eolleetiones 
concoquere, εἰ valere ad extrahendas suppurationes. 
[*Exwimros, unde 3 ᾿Ανεκπύητος, Alex. Trull. 3. 
Ρ. 659. Aret. p. 44. Hippoer. 427, 32. Aphoristn. 4. 
p. 1253.] Δνσεκπύητος, Suppuratu diffeſſis, Qui ad 
zuppuralionem diſficulter perduei potest, Gal. ad 
αἱ. ITEM Ἐκπύημα inde ως, ut ἐμπύημα ab 
ἐμπνέω. Dicitur autem Ἐκπύημα, inquit Gort., ab 
Höppoert. (p. 18.) Universi putis coliectio, tumore 
aliquo, αυἱ priter naturam est, concocto. ΕΤ Ἐκ. 
πνΐσκειν, Ad suppurationem perdueere. Ἠας ille. 
Ὀδεως verho ᾿Ἐκπυΐσκω pro Pus moveo, Suppuro, 
Ad suppurationem perduco, Gal. quoque, ac nomi- 
natim supra in Ἐμπύημα, ubi etiam τὰ ἐμπνίσκοντα 
videtur accipere pro lis quæ suppurantur. lbich. 
habes ΥΕΕΒΌΜ Διαπνΐσκω, huic aimile et terming- 
tione et signif. IM. Anton. 4, 39.“ Wakef. Mss. 
Hippoer. 272. Aret. 5, 9.] Ιτεμ Διαπύημα ibid. 
Dicitur autem ab Hippoer. (39.) διαπύηµα, Cum uli- 
quo preter naturam lumore concoeto, pus univer- 
sum colleetum est: i. signiſicans q. ἐμπύημα, sieut 
διαπνΐσκει», i. q. ἐμπνΐσκειν. Gorr. IGal. 8. p. 616.)] 
Sed hoc verbale Διαπύημα derivatum est potius a 
VERBO Διαπνέω quam Διαπνίσκω, cujus tamen uulla 
afferuntur exempla. [Α5ι. 96, 54. Διαπνησάσηε τῆς 
φλεγμονῆς, Hippoer. 1252.— Α quo ΚΤ Διαπνητικὸς, 
i. 4. ἐκπνητικός: φάρμακο», Medicamentum zuppura- 
torium: 9ο. quod ealore et humore temperatum, po- 
rosque obstruens, pus movet. Vide pluta αρ. Gorr. 
Item διακνητικὴ ἀγωγὴ ε Gal. ad ΟΙ. Suppurandi“ 
ratio εἰ ad maturationem perducendi. ἵτεν ΕΤ 
Διαπύησιε, Suppuratio: ut ἐκπύησις ΟΙ. ad Gl. 
[Hippoer. 100. εἰ p. 59, 3. Lind., ubi al. * Ἐπιπύη- 
σι. Iepuéo, unde“ Περιπύημα, Hippoer. 1136. 
.Προπνέω, 1240.] 

[. Πυΐσκω, unde "'᾽Αποπνίσκω, Hippocr. 470. 
5 Ἡαραπνΐσκω, 1193. " "Ὑποπνίσκω, 910. Alex. Trall. 
8. p. 408.] 
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ΠΥΛΗ, ἡ, Porta; proprie Aditus per πιαηία in 
urbem ferens, ut θύραι Aditus qui in domum. Itidem 
Latine Foris 8. Fores, Janua, Ostium, in wdibus 
dicontur: Porta vero οἱ in wedificiis, εἰ in urbe ac 


m unitioni bus muro cinetis. Il. Σ. (975.) ἄστυ δὲ πύργοι 
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Ὕψηλαί τε πύλαι, συνίδες τ᾽ ἐπὶ τῇς ἀραρνῖαι, Μακραὶ, Α 838. Aristoph. Fr. 971. Conf. ο. θύρα, ad Diod. 5, 3, 


ἐῴξεστοι, ἐξενγμέναι εἰρύσονται. Sie Sublimes portee 
αρ. Virg. Ἡ. Η. (340.) Ἐν δ' αὐτοῖσι (ες, lurribus et 
copuxuaeulis un vium) πύλας ποιήσοµεν εὖ ἀραρνίας, 
Όφρα δι αὐτάων ἱππηλασίη ἀδὸς εἴη, Φ, (537.) ἄνε- 
σάν τε πύλας καὶ ἀπῶσαν ὀχῆας' Αἱ δὲ πετασθεῖσαι 
τεῦξαν φάοε. Et paulo aute, Πεκταμένας ἐν χερσὶ 
πύλας ἔχετ', Sic Lat. Paudere portas dieunt, εἰ 
Porte patentes s. laxatee. Et M. (461.) πύλαι µύκον, 
οὐδ ἄρὶ ὀχῆες ᾿Εσχεθέτη», Cum sonitu οἱ mugitu 
aperiebaniur, Ἡδοίοτε 9ο, in eas arictante: quibus 
effraetia postea ἐσᾶλτο πύλας. bPaulo aute autem, 
ἴθὺς σανίδων φέρε λᾶαν ἀείρας, Αἴ ῥᾳ πύλαε εἴρνντο 
πύκα στιβαρῶς ἁραρνίαε, Δικλίδας, ὑψηλάς' δοιοὶ & ἕν- 
τοσθε» ὀχῆει Ἐἶχον ἐπημοιβοί. Ibicd., πρὸ πυλάω», 
Ante portas: ut Herodian. 7, (9, 18.) Περὶ ταῖε πύ- 
λαις, Ad portas: itidemque Lucian. (1, 762.) Πρὸς 
ταῖς πύλαις ἦν. Et Plut. Ἐντὸς πυλῶν. Sicut νετο 
Hom. supra πετάσαι πύλας, ία et Lucian. (5, 685.) 
Τὰς πύλας ἀναπετῶσαι, εἰ Herodian. (7, 11, 18.) A- 
νοίξαντεν τὰς πύλας: 6ΟΠΙΓΗ κεκλεισµέναι πύλαι δρ. 
Plut. Portæ εἶαυκα, Item et τέλος quoddam νρ. 
Athenieuses erat διὰ πυλῶν, quod fortasse in iugressu 
portarum urbis persolvebant. Præterea ἀποφράδες 
πύλαι αρ. Plut. quas Lat. Sceleratas portas appel- 
lant. Bud. Quæe autem es siut, Auetor explicat 
his verbis (8, 58.) Aĩ πόλεις ἔχονσί τινας πύλας ἄπο- 
Φράδαε καὶ σενθρωπὰε, δι ὧν ἐξάγονσι τοὺς θανατον- 
µένους, καὶ τὰ λύματα καὶ τοὺς καθαρμσὺςε ἐκβάλλονσι», 
εὐαγὲς δὲ οὐδὲν οὐδὲ ἱερὸν εἴσεισι καὶ διέξεισι δι αὐτῶν. 
Suut et οὐρανοῦ πύλαι, Ίέθπα et ὀνείρω» εἰ ἡλίον. 1]. Θ. 
(308.) Αὐτόμαται δὲ πύλαι μύκον οὐρανοῦ. ltidem αρ. 
Virg. Ῥοτία tonat οφ. Od. ᾱ. (809,) 'Ηδὺ µάλα 
κνώσσονα᾽ ἐν ὀνειρείῃσι πύλῃσι, {]. (12.) παρ ἠελίοιο 
καὶ δῆμον ὀνείρων. Liiam regioni alieui tri- 
buuntur πύλαι. Plut. Alex. Μάχεσθαι μὲν Ίσως ἄναγ- 
καῖον ὧν, ὥσπερ ἐν πύλαιςτῆς Ασίας περὶ εἰσόδον, η por- 
εφ. In aditu εἰ ſaucibus Asiu. Itidem Locus quidam 
in Græcia DICERBBATUR Πύλαι, qui ΕΤ Θερμµόπνλαι 
Ἐτ Στενὰ, quod ibi aditus εἰ fauces essent Græeice. 
Strabo 0. P. 186. Τὴν μὲν οὖν πάροδον, Πύλας καλοῦσε, 
καὶ Σγενὰ, καὶ Θερμοκύλας" ἔστι γὰρ καὶ θερμὰ πλησίον 
ὕδατα. Plut. (9, 442.) Ἐντὸς Πνλῶν τοῦ πολέμον, 
νότοε, καὶ Ξέρέου τῶν παρόδων κρατοῦντος. δἱς 
— (327.) Οὐδεὶς οὔτε τῶν ἔξω Πνλῶν Ἑλλήνων, 
σὔτε τῶν εἴσω. Pliu. εἰ Steph. Ὦ, ἀῑσυπέ esss Locum 
Αισπάΐπο; sed αρ. illum seribitur Pyle. Idem εἰ 
Pylas insulas memorat: ΝΕΟΝΟΝ Ὑευδοπύλας: 6, 
40. de ainu maris Troglodytici, Τη] ante portum 
dum, Ρεειάοργ]α: vocantur: interiores totidem, Py- 
lee. Tribuuntur πύλαι auribus etiam. Athen. 4. 
Eiri λέγειν » ἀναπεπταμένας ἔχω τῶν ὥτων τὰς 
πύλα». ΕΙ Pluto Symp. Οἱ δὲ οἰκέταιι καὶ εἴ τις ἅλ- 
λος ἐστὶ βέβηλόε τε καὶ ἀγροῖκος, πύλαι πάνν µεγάλαε 
τοῖς ὡσὶν ἐπίθεσθε, Alludit autem ad hos Orphei 
versus, qui εἰ ap. Justin. -- leguntur, Φθέγ- 
ἔομαι οἷς θέµις ἀστὶ, πύλας ὃ ἐπίθεσθε βεβήλοι». 
Latini quoque a Portis sumta metaph. dicunt Aures 
patefacere, elaudere alicui. Quiuetiam jecori πύλαι 
tribuuntur: ut et ap. Cie. de N. D., Per vias quasdam 
a mecdio intestino usque ad portas jecotis. Ἠύλαι 
ἥπατοε, inquit Gorr., dicuntur Portæ hepatis s. Pars 
sima hepatis. Ἐκ hoc veus illa mwagna, ques a sima 
parte hepatis exoritur, appellatur ἡ ἐπὶ τὰς πύλας, γε] 
µεγάλη ἐπὶ πύλας. Quam etiam ταἰἰοπεσι secuti 
Απαθοπιϊοῖ, [απο Venam portam appellarunt: τε- 
etius, opinor, si Veunam porte dixissent. Est enim 
hac parie ingressus chyli in jeceur, sicut iu gibba 
sauguinis εκ eo egressus. Mewibit εἰ J. Poll. πες- 
non Ruf. Ephes., cujus verba cituri in "Οννξ supru, 
εοἱ, 1945. ISehn. ad Nicandr. O. 560.] ltem αἱ 
πύλαι τοῦ ἀγῶνος, Aristoph. pro ἡ εἴσοδος, Baulo aliter 
Virg. Έτ. 1. dit ferro εἰ eompagibus aretis Clauden- 
tur belli portæ, i. e. portæ fempli Jano dicati, quæ 
belli tempore pandehantur, pacis vero, elaudebaniur. 
lMNoan. — Review Febt. 1799. p. 202. Por- 
ος. Or. 1080. Μεά, p. 86. Kuster. Aristoph. 115. 
Hayn. Hom. 5, 611. 7, 472. 8, 313. 351. Herod. 
2775. 307. Herodiau. Philet. 467. εί n., Valek. Ρα. 
p. 691. 642. ach Ammon. 72. ad Lucian. 1, 350. 
Jacubs. Anim. in Eut. p. δει jecinoris, Musgt. Εἰ. 
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121. Heyn. Που. 6, 296. 662.; cum πόλις, ad Diod. 
8, 2, 469. ad Lucian. 2, 128.3 cum πάλιν, ad Diod. 
5. 3, 469.3 cum πυλὼν, ad Luciau. 2, 249. Πνόλαι, 
Thom. M. 766. Musgr. Suppl. 1009. Iph. A. 804, 
Here. F. 390. ΕΙ. 661. ad Diod. 8S. 1, 056, 3, 188. 
Antzus tim montium, Lennep. ad Phal. 51. In Ho- 
mero, de una poria, Heyn. Hom. 4, 405. 5, 79. 366. 
496. 487. 600. 608. 710. 725. 6, 294. 325. 334. 904. 
357. Conſ. ο. πολέµιοι, ad Herod. 643. Πύλαι στό- 
µατος, Heyn. Hom. 4, 621.: ᾷδου, 5. 79. 118. Valek. 
Ηιρρ. ρ. 951. Lennep. ad Fhal. 51. Bruuek. ad Eur. 
Μεά, 1233.: οὐρανοῦ, Valek. Phon. p. 90.: ἐπέων, 
ὕμνων», WVessel. Obss. 8δ.: ψνχῆς, Abreseh., Add. 
ad Aristien. 141.: ὄρεον, Lænuép. ad Phal. 51. Πν- 
λέω», Heyn. Hom. 5, 510. 6, 996. Taæröa, ἐντὸς Τν- 
λῶν, ud Diod. S. 3, 69.“ Schæf. Mes.] 

[* Πνλοειδὴς, Έχεις. Exeg. in II. p. 10, 19. Per 
σουἱς. 3" Πνλώδης, Angustus, Plut. 9, 711. si vera 
lecetio.“ Vakeſ. Mss. "Πνλαυειδὴε, Πες. Πνλαιειδέες, 
αἱ ἐν κάλλει κρινόµεναι τῶν γνναικῶν», καὶ νικῶσαι, 
5 Πνλαμάχος, Stesichorus Αιἰνεησεὶ 145. Sehol. Ven. 
Ἡ. Ε. 81. "Ἠνλαιμάχος, Aristoph. Ἴππ. 1175. Vide 
Lobeck. Phryun. 648. εἰ Spanh. κά Οκ. L P. 58. 
5: Ἠνλέμαχος, Ἠεγηω. Hom. 5, 8. δεί, Mes. 
5 Ἠνληδύκοε, Janitor, Hom. Ηγωη, 5, 14.] Ὠνλάρ- 
της, Qui habet πύλαε ἀραρνίας, ἱ. 6. ὀνσεξίητοε, Eust. 
Epith. Plutonis, quia facilis descensus Averni, — Sed 
revocare gradum, -Hoe opus, hie labor est: ahens- 
rum portarum elaustris exitu arcenlibus ingressos. 
Exp. igitur Habens portas validas οἱ bene eompaetas, 
Qujus atrium elaudunt porta πύκα στιβαρῶε ἀραρνῖαε, 
Il. Θ. (967.) Εὐτέμιν εἷε  Αἴδαο πυλάρταο προὔπεμψε». 
Ubi Schol. ἰσχυρῶς σνναρµόξοντας καὶ ελείοντας τὰς 
πύλας, διὰ τὸ µηδένα ὑποστρέφειν ἐξ ᾖδον. Od. A. 
(276.) Ἡ ὃ' ἔβη εἷι ᾿Αίδαο πυλάρταο πο. vide 
εἰ Theoer. [Nosehum)] in Megara (86. ** Heyn. Hom. 
5, 478. 6. 447. Sehæf. Mss. Phoi. Πνλάρτης" δούλοω 
ὄνομα. Πνλάρτον' τοῦ τὰς πύλαι ἰσχυρῶς ἐπαρτῶντος. 

Πνλουρὸς, Portæ custos, Janitor, [εί Saniirix, (1, 
ὁ οὐρῶ» τὴν πύλην, Herod. (3, 72. 118. 140.) Όνα 
aignif. Επ Πνλωρόε: illud αν οὐρέω, Ώου ab ὠρέω, 
ufroque signiſicante Custodio, φνλάσσω. Ῥτορτία 
Urbis portarum custodieæ præfectus, Cui urbis 
portarum custodia demandata est, (nam secundum 
Aristot. quoque, Polit. G., sSunt πυλῶν τε καὶ τει- 
χῶν φνλακῆς ἐπιμεληταὶ,) βἰουῖ θνρωρὸς Qui in doamo 
aliqua hominis locupletis Ίδης præſectus est: Lat. 
Janitor, Ostiarius. | dieilur εἰἶατα Meatusa 
ventriculi inferior, per quem exctementa ο ventrieulo 
in inte⸗tinum emitiuutur. Cum enim ima ventrieuli 
pars paulum in dexteriorem pattem con versa, in 
zummum intestinum ecoaretatur, juneturam hanc πν- 
λωρὺ» Græci vocant: quoniam porta modo in inferio- 
res partes ea, quæ excteturi sumus, emittit: ut inter 
alia anuotat Gotr., qui etiam addit, πυλωρὸν angusti- 
orem multo faetum esse quam os ventrieuli superius, 
quod στύµαχος dieitur. Desumsit uutem ea e Celso, 
4. 1. Gal. dieit esse πνθµένα τῆς κοιλίας: Ruf. Ephes. 
τὴν πρώτην τοῦ ἑντέρου ἔκφνσιν, ut εἰ 7. Poll. 2. Rur- 
sum Celsus Portam ventrieuli dieit, eum 46 σΦ]ίασο 
morbo loquens, ait, In porta veutriculi consistit. 

Ad Luciuu. I, 418.“ Sehueſ. σα, “Adj., 

. 4, 882.“ Wakef. Mss. Schleusu. Lex. V. τη 
UNDE Πνλώριο», τὸ, Domicilium τοῦ πνλωροῦ, Οεἶ]α 
τοῦ πνλωροῦ, ut ήταν. 6, 9. dieit Cella ostiarii. 
Πυλωρέω, Sum πνλωρὺε, Ῥογίπε custodie præesum, 
Poartæ custodiendee cura mihi demancdata est, 1. Ῥο]], 
1. Τὸ δὲ τοῦ πνλωροῦντος οἴκημα, πυλώρων, ſlippoer: 
Epist. 1980. Γλῶσσα πνλωρεῦσα τὴν γεῦσιν, '"'Τνλω-. 
ρῶν πάντας vulgo legebatur αρ. Atheb. p. 4., ubi 
πυπο reetius πολυωρῶν.” Βεΐννν. Mas. “Ad Lucian. 
1, 413.“ Schæf. Mes. “Clem. Α]εκ. 671.“ Wakef. 
Mas.] Pro ὃς vero Ῥοξίπ του Ντ Πνλαωρὸς, 
Η. 1. (681.) λαθὼν ἱεροὺς πνλαωρούςε. Et Epigr. 4. 
ἔοι πνλαωρὀς ἐμεῖο, Sit meus janitor, porice λοπε 
custos. [Η, Χ. 69. Manetho 6, 409. “Jacobs. Anih. 
19, 919. Heyn. Hom. Β, 319. 901. Valek. Ῥήωα, 

«θα. Βου, Μσα. Πνλαωρὸε, Πνλασρὺε, {οῦεςίς, 
hryd. 642.) ὃευρατ —— pro πνλαωρὸς 8. πν- 
λωρὸς usurpatur; nam ap. Hes. Ἱεβίίως, ΠΠνλανρὸς, 
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πνλωρός. Cui suhjungit, Πνλαωροὺς, τοὺς πύλας φνλάσ- Α “(15 91, 10.) Διά τινος ῥινοκύλης ἐξελθὼν ἦκε: ἆξ 


δονται. ΤΤΕΜ Πυλευρύς: αἰῳπίιίοπι idem Hes. πνλεν- 
ρὸν exp. πυλωρό», Πνλοῦχος, Portas sustinens. Apud 
Joseph. Ant. J. πνλοῦχοι δω qui interpr. ἀκρωτήρια. 
᾽Αμϕίπυλος, (ὁ, ἡ,) Utrimque portas s5. Duas portas 
hahens. Num Schol. Kur. ἀμφίπνλον eP. τὸ ἔχον δύο 
πύλας καὶ εἰσύδονε: unum δη μἱάσμι αὐθεντικὴν, alteram 
νεγο, quam Hom. ὀρσοθύρην appellat: in νους loco 
Μεάεα, (184.) ἐπ᾽ ἀμφιπύλον γὰρ ἔσω Μελάθρου βοὰν 
ἔκλνον: ut intelligat Läeum queudum duns hubentem 
rtas. ᾿Αντίπνλος, Oppuſitam portam hahens, Af- 
ertur εκ Herod. (9, 148. Αντίπνλοι ἀλλήλῃσι αὐλαὶ, 
Ρτο Αυΐα portis oppositis altrinecus. Διαπύλιος, 
Qui portu εΠετατ, Ἐκ Aristot. Eceon. 5. Τῶν δὲ 
στρατιωτῶν εἴ τις τελεντήσειε, διαπύλιο» ἐπώλει ὅρα- 
χμὴν τοῦ σώματος, Ρτο Vectigalem dracehmam pro 
corpore efferendo imperabaf. Et Ηεν, Seribit διαπν- 
λῶ», αἷο enim ap. eum legitur, fuisse Vectigalis quod- 
dam genus αρ. Athenieuses; fortasse quod persolve- 
batur, cum aliquitd portis eſſetretur aut in eas inferre- 
tur. I* Διαπύλιον, Οἱ. Portorium. "' Δίπνλον, Hesy- 
chio est ὑπερφον. Sonat iamen potius Duas purtas 
hahens. Alioqui est Nom. propr. loci prope Athe- 
nas iu Plut. Pericle.“ I2 Δωδεκάπνλος, Jo. Malal. 
1, 57.” Elberſinz. Μεν] Ἑκατύμπνλος, Centum por- 
tas habens. Theburum Egyptiarum epith. δρ. Hom., 
cujus meminit εἰ Plin. 96, 14. [ Λά Diod. 8. 8, 
505. Heyn. Hom. ὅ, 611. ad Diod. 8. 1, 55. 368. 
Casaub. ad luser. Her. 990. Cren.“ Schæs. Μες] 
816 ᾿Εκατοντάπνλοι Θήβη in Epigr. Jacobs. Anth. 
9, 373. ad Diod. 8.1, 263. 3,218. 565. Brunck. Anal. 
9, 300. Cusaub. l. ο. 349. Fischer. ad Palteph. 87. 
5 Ἐκατοντόπνλος, Jucobs. l. c. Heyn. Hom. 5, 669.” 
Schæef. Mss. * Ἐμπύλως, Orph. Arg. 005. "Αρτεμις. 
” Ἐξώπυλος, Schol. Apoll. Rh. 1, 1174. τὰ ἐζώπυλα 
µέρη.] Ἑπτάπνλος, Βερίεπι portas hubens, The barum 
Bœoticarum éepith. πρ. Hesiod. (Ἐργ. 1, 161.) ἐφ' 
ἑπταπύλφ Θ/β/, Καδμηΐδι αἴμ. At Thebæ Ἐργριίο 
8 centutn portis eele bhrautur ab Ἠοπι, οἱ aliis Poctis 
πο Historicis. [* Wukef. [ου, 809. Eur. Herc. F. 544. 
Phœn. 79. Jacobs. Anth. 9, 337. Heyn. Hom. 4, 
703. Conf. ο, ἑπτάπυργος, Porson. Phœn. 1078. 
Brunck. 760. Valck. ibid.“ Βερν, Mss. Eburv- 
λὴς, Latas s. Amplas εἰ patulus portas huhens, Il. V. 
(74.)Αλλ’ αὔτως ἀλάλημαι ἂν εὑρυπνλές ᾿Αΐδοι δῶ. 
Hes, εὐρυκνλὲε εκρ. µεγαλόπυλον: ἃ ΝΟΜ. Δεγαλό- 
πνλος, Magnas portas habens. ΙΤΕΜ Εὐρύπνλος 
dieitur eadem signif. qua εὐρνπυλής: υπάε ap. Hes. 
Εὐρυπύλον, πλατείας ἔχοντος πύλας. Apud Suid. vero 
legitur, Εδρυπύλης, πλατείας πύλην. Quod οἱ πιοπἀο 
caret, ΝΟΜΙΝΑΤΙΥυ5 Εὐρνπύλη signifieabit Lata 
porta, Ampla s. Spatiosa porta. * Καλλίπνλοε, Anal. 
2, 300. ad Charit. 550. Τουρ. Opusc. 1, 451.” 
Sehwef. Mss. " Μακρόπνλοε, Eust. εἰ Schol. ad Od. 
Κ. 89. Ῥ]αν, ν. Τηλέπυλοες, "' Μεσόπυλος, υπάε 3 AMle- 
σόπυλον, τὸ, Ἔπεας ς. 90. "'""Μεσοπύλη, Asclepiad. 
90,” Schæf. Mas. Annl. Ἱ, 217. * Παραπύλη, Nicet. 
Annal. 14, 5," Παραπύλιον, Gl. Portella.“ Παραπνλὶς, 
Ηε[ίοά, 8. ρ. 804. '"Ἠεγα. Που. 8, 688, ad Charit. 
472.“ Schæef. Μες.  Πολύπυλοες, Dioch. 8. 1. p. 39. 
υἱ1.]. Ἡρύόπυλος 5ΙΝΕ Προπύλαιος, Qui aute portam 
est. Sulst. Πρόπνλον et προκύλαιον, Vestibulum do- 
mus, Locus inter portam et viam interjeetus. Epigt. 
ἀνὰ πρόπνλον, ln vestibulo. Plut. Pericle, Προπύλαια 
τῆς ἀκροπόλεως, Arcis vestibulum. Herod. (5, 91.) 
Ἡρόπυλα τοῦ ἱροῦ, Templi vestibulam. J. Poll. 1. 
Ηροπύλαια τοῦ ναοῦ Ο]εί seribit, rin εἴσοδον, Adi- 
tum tewpli. Vide εἰ Πυλαῖος, [Προπνλαία” Αρτεμες, 
Faus. 1, 38, 6. “* Μακ]. Suppl. 1319. Brunck. Ari- 
stoph. 5, 39397. ἩΠροπύλαιον, ud Diod. Β. 1, 77. 1009. 
504. Τουρ. Opuse. 5, 3940. Valek. Hipp. p. 2504. 
Προπύλαια, T. Η. ad Plutum p. 474. Πρόπνλο», Ja- 
cobs. Anth. 7, 9984. Wakeſ. Here. Ε, 600. Bast Let- 
(το 189. Ruhnk. Ep. Cr. 269. ad Diod. 8. 1, 77. 
109. Conf. ο. πρόθνρο», Jaeobs. Anth. 11, 964. 
Boeckh. ad Sim. p. xl.“ Schæef. Μες, Hippocr. 1156. 
Ἐν τοῖς λιθίνοισι προπύλοισε, Cic. Att. 6, 6. ef. 1. 
” Προπυλὶς, Mathem. Vett. ρ. 100.] ""Προσκύλαιον, 
·Vestibulum, VV. LL. perperam ΡΓΟ προπ.” '"Ῥινο- 
πύλη, Portula, Posticum, VV. LL. ε Polybio, 


σ 


“Philomene, εὐθέως ἀνοίγεσθαι τὴν ῥινοπύλην, Livius 
Portulam appellat, de eodem loqquuens:ꝰ [Polyb. Β, 
27, 8. 8, 31, 5. et 8. 8, 32, 6. 3 Ῥυμοπύλιον, Gl. 
Fortella.“* Γετράπνλοε, unde“* Τετράπνλο», Οἱ. Qua- 
drivium.) 'Ὑψίπνλος, Altus portas hahens. Unde αρ. 
Hes. Ὑψίκνλον, ὑψηλὰς πύλάς ἔχον. 

Πνλαῖος exp. Qui extra portas est: ut θυραῖος, 
Qui foris est. ECyrillo traditur ease εἰ Mercurii 
cdognomentum, ut ĩ. sit q. προπύλαιος, Dietus autem 
fuit Προπύλαιος 'Ερμῆς, quem Soerates ſteste Paus. 1, 
22.) atatuit in Ἱπστεκεα 4. vestihulo τοῖς Athenis. 
Erat οἱ alius, Πρόνασε, Protemplaris. Να Heyn. Ηοπι, 
4, 418. Lobeck. Aj. p. 954.” Schwuſ. Μες, Ar Hi- 
λαιος, Nom. proprium ap. Hom. [III. B. 842.)] 

Πνλαῖος est etiam τοπικὀν. NAa Πύλαι ΕΤ Θερμό- 
πνλαι dicebatur Lacus quidam Græciæe διὰ τὸ στενὴν 
εἶναι ταύτην τὴν εἴσοδον ἀπὸ Θετταλίας εἰς Φωκίδα 
πορενοµένοιε. Unde Πυλαῖος, Qui Pylis oriundus est. 
Et Πνλαία σύνοδος, Concilium quod Pylis habebatur. 
Harpocr. Πνλαία δὲ ἐκαλεῖτο ἡ εν τὰς Πύλαι σύνοδος 
τῶν ᾽Αμϕικτυύνων». ['. Λά Diod. 8. 5, 199. ad Herod. 
δ00. 605." Sechæf. Mass.]) Quo qui convenichaut, vo - 
CABANMTuUR Πνλαγόραι, nimirum διὰ τὸ ες Πύλας 
ἀγείρεσθαι: vel, ut in Lex. meo vet., παρὰ τὸ ἐπὶ τῇ 
Πυλαίᾳ ἀγορεύειν: nam Oratores ut plurimum εο 
mittebantur. ldem Harpoer. Ἐπέμποντο δὲ ἐκ τῶν πό- 
λεω» τῶν μετεχονσῶν τῆς ᾽Αμϕικτνονίας τινὲε, οἵἴπερ 
ἐκαλοῦντο Πνλαγόραι. Verum ὅτι τὶε ἐγίνετο σύνοδος 
τῶν ᾽Αμϕικτνόνων» εἰς Πέλας. IHyperides testatur in 
Fpitaphio, et Theoponp. J. 50. ut idem Ἠατρους. 
reſert. Conſiriat eadem οἱ Strabo I. 0. p. 183. ubi 
inter alia sie seribit, Al μὲν οὖν πρῶται δώδεκα συνελ- 
θεῖν λέγονται πόλεις, (5ο, ad Amphictyonicum συνέ- 
δριον’) ἑκάστη δὲ ἔπεμπε πυλαγόραν’ δὶε κατ’ ἔτος οὔσηε 
τῆς συνόδου, ξαρός τε καὶ µετοπώρον’ ὕστερον δὲ καὶ 
πλείους συνῆλθον πόλει. Quibus subjungit, Τὴν δὲ 
σύνοδο», Πυλαίαν ἐκάλον», ἐπειδὴ ἐν Πύλαις συνήγοντο, 
ἂν καὶ Θερμοπύλας καλοῦσι. Frequens mentio τῶν 
Πυλαγορῶ»ν ap. Oratores. Æschin. (69.) Χειροτονη- 
θεὶς Πνλαγόραε, Cum Pylagoras creatus esset, h. e., 
Cum communi suffragio decretum esset ut Pylas ad 
eoneifium Amphietyoniceum proticisceretur: (71.) 
Ὅταν τοὺς Πνλαγόρας καὶ τοὺς ἱερομνήμονας συγκαλέ- 
σωσι. Sic Dem. (278.) ᾿Επελθεῖν τοὺς Πνλαγόρας καὶ 
τοὺς συνέδρονε, καὶ στήλαις διαλαβεῖν τοὺς ὄρους, 
ᾗ Brunck. Aristoph. 5, 99. Ἐν, 250. ad Ἠετοά. 606. 

νληγόρος, Πνλαγόρος, ibid.“ Schæf. Mas.]) Όννε 
Πνλαγορέω, Sum Ῥγ]αμογας, Pylas ad Amphictyoui - 
cum concilium proficiscor, Æschin. (71.) Πνλαγόρας 
τοὺς εἰσαεὶ πνλαγοροῦντας πορεύεσθαι εἰς Πύλας. lomee 
γετο pro Πυλαγόραε ΡΙΟΙΤΟΠ Πνυληγόρης. Apud Hes. 
auten, νληγόροι, τελῶναι, καὶ οἱ τῶν πανηγύρεων 
ἐπιμεληταί. Rursum παντοδαπὴ πνλαία dicitur Col- 
luvies et eongeries omnis generis rerum, eum omnis ge· 
neris τον eougeruntur ĩn unum loeum, veluti Pylas act 
——— concilium ο eivitalibus diversis 
couſluebant, Plut. Artax. (1.) Ἐτησίας, el καί τις ἅλ- 
λος, μύθων ἀπιθάνων καὶ παραφύρων ἐμβέβληκεν εἰς τὰ 
Βιβλία παντοδακὴν πνλαίαν. ΙΤΕΜ Πνλαϊκὴ ὀχλαγω- 
γία ποοϊρίαπί pro Triviali loquacitate, ex eo quod 
Thermopylas hominum coltuvies conflueret, quos 
Πυλαϊστὰε γοσαυκααί, Et affertur ο Plut. Pyrrho (29.) 
Ταὔτα μέν ἐστι Πνλαϊκῆς ὀχλαγωγίας, pro Hæe Ther- 
mopylarum ineptias tedolent. Præterea hue refe- 
rendum censent, quod αρ. Suid. ΕΒΟΙΤΟΕ, ἨΠνλαι- 
στάτονε, τοὺε μηδὲν ὑγιὲς µήτε λέγοντας µήτε πράασον- 
τας: quoniam 5ο. Pylas ad concilium Amphictyoni- 
cum eontfluebaut homines ineptĩ⸗imi, εἰ sæpe de 
rebus frivolis ae nullius momenti in eo cœtu agitubu- 
tur. J Rursum Πνλαία Loei nomen est, i. q. Πύλαι. 
Βίο enim Steph. B. Πύλαι, τόπος Αρκαδίας καὶ IIv- 
λαία, κο Πυλαίτης, Qui inde oriundus est: ET 
Πνλαιόθε», E Pylæa. Est εἰ aliud ἐθνικὸν, ΝΙΜΙ- 
κυν Πνλάτηε: eujus ΕΕΜ. Πνλάτα: unde αρ. Hes. 
Πνλάτιδες ἀγοραὶ, ὅπου σννίασιν οἱ ᾽Αμϕικτυόνες εἰς 
τὴν λεγομένην Πυλαίαν ἐν τῇ παρηγύρει —* Soph. 
Tr. 640,] ἵνα ut Πυλάτις ἀγορὰ i. sit q. Ἠνλαία σύνο- 
δος, 8. ἡ εἰς Θερμοκύλας γινοµένη σύνοδος τῶν ᾽Αμ- 
φικτνόνω», Iu quo coueilio Cereri quoque Amphi- 
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ζεί in l. quem attuli. Ea autem sacra voerabantur 
Πυλαῖα: ut αρ. Steph. B. Λέγεται δὲ καὶ Πυλαῖα 
οὐδετέρως ἐπὶ τῆς θνσίαε. ΑΤ Πυλαῖτις, Minerva ϱ0- 
gnominata est, ut reſert Greg. Ογτα]ά., quod in ροί- 
9 urbium appingeretur: [" Lyeophrt. 356.“ Kall. 
Μες, '«Πνλαία, Ceres, Jacobs. Απ 7, 975. * IIv- 
λαιαστὴς, Τουρ. Opuse. 1, 909. * Πύλωε, 490.” 
Schuf. Mas.] 
J Πνλητής, Theod. Prodr. 18.“ Elberling. Mss.] 
νλὼν, ὤνος, ὁ, Alrium, Bud. δρ. Ariſstot. de Mun- 
do, ubi de regia Persarum loquitur, Πνλῶνες δὲ πολ- 
λοὶ καὶ συνεχεῖε, πρὀθνρά τε συχνοῖς εἰργόμενα σταδί- 
οις ἀπ ἀλλήλων:τ ubi nota diversa 6430 πρόπνλα 8. 
προπύλαια εἰ πυλῶνας, μὲ et αρ. 1. Poll. 1. ubĩ πνλῶνα 
οἱ θυρῶνα idem esse ait. Idem Bud, interpt. etiam 
Vestibulum, αρ. Lucian. (1, 61.) Ὅταν οἱ κόλακες 
τοὺς πυλῶνας ἕωθεν ἐμπλήσωσι, καὶ προσελθόντες ὥσπερ 
δεσπύταε προσείπωσι. Et αρ. Eund. rursus, (473.) 
ἩἨλίκον ἐφύσα τύτε ἤνικα ἔωθεν πολλοὶ ἐπὶ τῶν πυλώ- 
γω» παρειστήκεισα». Itidem Act. 13, (13.) Κρού- 
σαντος τὴν θύραν τοῦ πνλῶνος, εκρ. Pulsante ostium 
vestibuli. Αὶ aceipiunt pro πύλη, Ῥοσία, Ostium, 
Fores, ut in Ppigr. ταῖς δὲ πνλῶσι κόραξ, Foribus au- 
tem usum preestat tuditis s. mallei quo pulsantur: 
de aduneo naso. Et ap. Lucian. (1, 780.) Πινάκιον 
γάρ τι ἐκρέματο ὑπὲρ τοῦ πυλῶνοε, μεγάλοι; γράμμασι 
λέγον, τήµερον οὗ συμφιλοσοφεῖν. Ut πυλὼν hic sit 
i. ᾳ. προπύλαιον 5. εἴσοδος, Aditus domus. Sed vide- 
tiut πυλὼν potius diei Porta ampla, 5. Amplior ma- 
jorque domus porta. Athen. 5. Terpàäbupos ἔφερεν εἷς 
αὐτὴν πυλών. [Ad Luciau. l, 46. 2, 349. Ματίς 
p. 88. εἰ u.“ Schæf. Mss.) Ponrice Πνλεὼν dieci- 
lur pro πνλὼ», Opp. K. 5, (419.) πνλεῶνα διαπτά- 
νοε θανάτοιο, Purlus mortis, τὰς ᾖδον πύλας, ut alii 
oetæ appellant, vel etiam Vestibulum atrii Pluto- 
nis. [Callim. 1. p. 456. Eratosth. Seol. 2. Jacobs. 
Anth. 9, 488. Ἰακεί, 8. Cr. 4, 248. Ruhnk. Ep. 
Cr. 269. ad Ματ, 88. Τουρ. Opusc. 1, 909.” Schæf. 


38. 

Πνλίς, ίδος, ἡ, Portula. J. Ῥ οἱ]. 0. inter Partes urbis 
mumerat πύλαε εἰ πνλίδας: quibus ἐφεστηκύτας Υο0- 
CARI Πνλωροὺς αἲ. Utroque simul, οἱ primitiro εἰ 
dimiu., utitur Thuc. 4, (1119) p. 187. Ὡς αὗτοῖς ἥτε 
πυλίς διῄρητο, καὶ αἱ κατὰ τὴν ἀγορὰν πύλαι, τοῦ µο- 
Χλοῦ διακοπέντοι, ἀνεφγοντο. Χεῃ, Ἑλλ, 3, (4, 5.) 
Διὰ τῆς πυλίδος ἐπὶ τὴν θάλατταν ἐξιέναι. Videtur 
autem πυλὶς in menibus id esse respectu πύλης, quod 
in domo aliqua θνρὶς respeetu θύρας. [". Heind. κ 
Plat. Lys. p. 3.” Schuſ. Mas.] 

Πνλόω, Portis munio s. claudo, Xen. EM. (6, 4, 
34.) p. 534. Ἐπύλωσάν τε τὸν Πειραιᾶ, ναῦς τε ἔναν- 
πηγοῦντο, [Ατϊιορὴ, Ὃρν. 1198.] Πύλωμα, τὸ, 
Ῥοτία, 1. ᾳ. πύλη, 5. Januu. Eur. Phéen. 1120. Hipp. 
808. Hel. 795. "' Πνλωτὸς, uude]) ᾽Απύλωτοι, Qui 
Ροτία munitus s. elausus non εδ, muniri claudique 
non potest, οὐδετατὶ et obstrui nequit, Aristoph. B. 
(838.) de Æschylo, "Εχοντ' ἀχάλινον, ἀκρατὲς, ἀπύ- 
λωτον στόμα, Qui versus α Gell. quoque citatur 1, 
15. unde que eitavi, habes supra in Λάλος, [A. 
στόμα, Suid. ν, ᾿Αθύρωτο», Photius αρ. Wolf. Anecd. 
Gr. 1, 178. 9, 14.” Kall. Mas.] 

[5 Πνλιάς, Aristeus de 70 Interprr. 254. Dale.] 

{ Πύλος pro πύλη, ut χόλος Ρίο χολή, τῖμος pro 
τιμὴ, aliuque similia αρ. Eust., citantem εκ Hom. (11. 
E. 397.) Ἐν πύλῳ ἐν νεκύεσσι βαλὼν, i. e. ἐν τῇ κατὰ 
Ρεκροῦς πύλᾳ, inquit, 8. ἐν τῇ τῶν νεκρῶν πύλῃ βαλὼν 
τὸν δην ὁ Ἡρακλῆς, Alioqui Πύλος, Urbis nomen 
est, Nestoris nomine οἶατα», (4. ᾧ. 108. Πύλου ἱερῆς, 
ΑΕΙ Πύλος ἠγαθέη, ilem et Πύλου ἠμαθύεντοε, Ἠε- 
εἰοά. ᾿Α., (900). Sed aunot. Eust. Ίου αά]. mascu- 
παπα ἡμαθόεντος που. ομείητε quin Πύλος ἔεπι. ge- 
πετε aceipiatur, veluti nee cum dicitur κλυτὸς ἵππο- 
δάµεια εἰ ὁλοώτατος ὀδμή: prieedens autem πύλος 
Ῥτο ῥοτίᾶ, muse. generis easse. {[. Ἠεγα. Ποια. 6, 
709. 561.710. Musgr. lph. Α. 1161. De ρεπετε, ad 
Paus. 979,” Βε]μεί, Mss.) ΊνΌε Πυλοιγενὴς, Pylo 
ortus 5. oriundus, In urbe Pylo natus, 1. Β. 34. 
Νεστορέμ παρὰ νηϊ Πνλοιγενέος βασιλῆος, i. 6. ἐν τῇ 
Πύλῳ γεγενηµένον. Il. V. (309.) Πυλοιγενέες δέ οἱ 
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Alii δοΒΙΒύΝΤ ΠΠυληγενής: sed Eust. alte- 
ram seripturam agnoseit, eaque et in Hom. meo Μα. 
extat. 

«« Πόλιγγεε, Hesyehio αἱ ἐν τῇ ἔδρᾳ τρίχεε: item 
«« Ίονλοι, βόστρνχοι, κίκιννοι.” 

5 Πνλωλάκτας, ap. Hes. κακῶν μεστοῦς, Malorum 
“plenos.ꝰ 
— — 


““ΠΥΜΑΤΟΣ, ĩ. q. ἔσχατος, sed Potticum;: h. e. 
“Extremus, Ultimus, Poſtremus. Pro Extremus, 
“II. A. (254.) πυµάταε ὤτρυνε φάλαγγας. Sic Αιαί, 
(448.) πυµάτῃ δ' ἐπίκειται Ἐϊδωλον κύρακος, Extre- 
“meœ. ΕΙ rursum (304) πυµάτης ἐπὶ νυκτὸς, Extre- 
mu 8. præcipiti noete, Cie. Pro Ultimus, Postre- 
“wmus, II. V. (9799) πύµατον τέλεον δρόµον ὠκέες 
ἑ ἵπποι, ldem πύµατον οἱ πύµατα adverbialiter 
*usurpat pro Extremum, Ultimum, Postremum; οἳ 
quidem ]ηποῖα eum synonymĩs ὕστατον εἰ ὕστατα. 
5.04. Υ., (116) Μνηστῆρει πύματύν τε καὶ ὕστατον 
{6 ἥματι τῷδε Ἐν µεγάροις Ὀδυσῆος ἑλοίατο δαῖτ ἐρα- 
ἐτεινήν: Δ. (085.) Ὕστατα καὶ πύµατα νῦν ἐνθάδε 
Μ' δειπνήσειαν. Sic rursum V.(13.) H ἔτ' ἐῷ µνη- 
{6 στῆρσιν ὑπερφιάλοισι µιγῆναι Ὕστατα καὶ πύματα.” 
[Pussow dueit ἀπὸ τοῦ πνθµὴν, quasi πύθµατος, "' Λά 
Charit. 494, Heyn. Hom. 6, 96. 335. 476. Πύματόν 
τε καὶ ὕστατο», Ilgen. ad Ηγπιη. 481.  Πυμµατηγόρος, 
Jacobs. ad Απ, Palat. 49.” Schæef. Mss. τεμ. 
Naæ. Epigr. 3060.]. “ Πύγματος, Hesychio ἔσχατος, 
ἔ ὕστατοε, qui εἰ πύµατος,” 

— — 

VMNAAZ, ακος, ὁ, Fundum, i. q. πνθμὺ», iti- 
“demque ἀπυνδάκωτος idem πο ἀπύθμενος, Fundo 
catens. Apud Aristot. vero Probl. ἀμφορέως τὸν 
 πύνδακα ἀφελὼν Gaza vertit, Amphore detracto 
opereulo, cum idem Philosophus immediate sub- 
*jJungat, διὰ τοῦ πνθµένος, manifestum iuter πύνδακα 
et πνθµένα facieus diserimen.“ ['. Brunck. Soph. 
3. 601. Aristoph. Fr. 244.“ Sechwf. ερ, " Πννδα- 
κόω, Πννδακωτὸς, uude] “'᾿Απννδάκωτο, Fundo 
*nullo instruetus, Fundum non hahens, ἀπύθμενος : 
ut ἀπννδάκώτος κύλιξ, quoch ε Soph. habes iu Ἔρα- 
xrecoo. Hes. quoque tradit Sophoclem Tripto- 
lemo ἀπννδάκωτος ροδυἱαδε pro ἀπύθμενος: in Iphig. 
autem πύνδακα τοῦ ξίφους γουββοετὴν λαβὴ», Ansum 
s. Capulum; uam ut calix fundo, ita gladius ma- 
nubrio teneri solet.“ [.. Fischer. ad Rhetor. 957. 
ad Luciau. 2, 996, Brunek. Soph. 3, 501. (Lex. 
Soph.) Schæf. Mss.]) “Aradàxoros, αρ. J. Poll. et 
in VV. LL perperam seriptum pro ἀπννδάκωτος” 
ꝰ Eiruröuxuros, Luciuu. Lexiph. 13. εἰ u.)] 


— — 

ΠΥΝΘΑΝΟΜΑΙ, Audio, Intelligo: aliquando 
etiam Cognosco, Rescisco, Certior fio. Fut. wutua- 
υγ a VERRBo Πεύθομαι, (410 et ipso Hom. interdum 
utitur) ποτ. 3 εἴ præet. pass. γε] a ΥΚΗΒΟ Πύθομαι 
quod habet Hes,, vel ab illo κεύθοµαι, abjiciendo «. 
Dieitur enim πεύσομαι, ἐπυθύμη», πέπνσµαι. Od. P. 
(692.) προσηύδα "Αγχι σχὼν κεφαλἠν, ἵνα μὴ πευ- 
θοίαθ’ οἱ ἄλλοι, Νε ceteri uudirent εἰ intelligerent, 
V. (40) Οὐκ ἴδον, οὗ πυθόµη», ἀλλὰ στόνον οἷον 
ἄκονσα, Non vidi, που audivi ε quoquam, Ἡ, Ν. 
(670,) Ἕκτωρ & οὓς ἐπέπνστο Διϊ φίλος, οὐδέ τι ἤδη, 
Heetor non intellexerat, resciverat, se. acrem pu- 
guain committi: B. (119.) Αἰσχρὸν γὰρ rode y ἐστὶ 
καὶ ἐσσομένοισι πνθέσθαι, Τωτρε istud posteris quo- 
que auditu, h. e. vel posteri istud audſte εἰ cogno- 
scere erubescent. Et in Epist. Philippi ap. Όεπι. 
Ne ἐγὼ πυνθάνοµαι, Ut ſando audivi, Ut accepi, 
fando accepi, ſama et auditione accepi. Sie enim 
Plaut. Cic. Rursum Hom. alicubi dicit πννθάνοµαι 
ἀκούων: aliunde autem affertur πυνθάνομαι ἀκοῇ. 
luterdum additur prep. διὰ, et frequentius παρὰ, 
Æschin. Διὰ τῶν κατασκόπων πυνθάνοµαι, Cognoseo 
εἰ resciseo per explotatores, ἴποςτ, ΓἸνθύμενος παρ' 
αὐτοῦ, μπι εκ εο eognovisset, Ab εο edoetus. Sie 
e Xen. (K. I. 1, 6, 19.) Πυνθάνοµαι παρὰ θεῶ», Α düs 
faetus sum οεγίίος, 5. edoetus 5”um. Βνυτεαπι lader. 
in Busir. Enc. Παρ' ἄλλων πυνθανόμενος οἶδα, Ab 
aliis fando accepi. Interdum eum infin. cousſtruitur, 
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Iaooer., Τὸ χωρίον ἐπννθάνετο »οσῶδες εἶναι, Æschin. c. Α΄ Herael. 1037. ad Diod. S. 1, 507. De οοπαίτ,, 


Otes. Καΐτοι πυνθάνοµαί γ᾿ αὐτὸν µέλλειν λέγειν ὧν οὗ 
δίκαια ποιῶ, Audivi eum dicturum, Intellexi, Cognori. 
Et eum partie. ε Ῥ]α:. Ερ. Πυνθάνομαί σε ἀγαθὸν ὄντα. 
Interdum cum aceus., ut Od. Π. (411.) Πεύθετο γὰρ 
οὗ καιδὸε ἐνὶ µεγάροισιν ὄλεθρον, Isocr. Paneg. Πνθό- 
µενοι τὸν περὶ τὴν ᾿Αττικὴν πόλεμο», Certiores facti 
de bello Attieo, Dem. ᾿Επειδὴ ἐπνθόμην τὴν ἔπιβον- 
λἠ», Cogunita et iutelleeia fraude, Plato Charm. Οὐ 
γάρ τοί πω πάντα σαφῶς πεπύσµεθα, Neque enim dum 
omnia liquido intelleximus. Hunce νετο accus. præ- 
cedit interdum διὰ, vel παρὰ ουπῃ suo gen., interdum 
tgen. solus, omissa præep. Prioris modi heee sunt 
exempla: Æschin. Διὰ τῶν κατασκύπων πυνθάνοµαι 
τοῦτο, Dem. ΠΠννθάνομαι παρὰ σοῦ τοῦτο, Audio Ίος e 
te, Bte cognoseo, Xen. (Κ. Π. 4, 1, 9.) Πννθάνομαι 
γοῦτο παρ ἄλλων, De hoe ab alis certior Πο. Sie 
Plut. Camillo, Πυθόμενος ταῦτα παρὰ τῶν κατασκό- 
πω», De his per speculatores eertiot ſaetus. Posterio - 
ris modi Ώου minus frequentia exempla occurrunt. 
Aristoph. (Β, 1417.) φέρε πύθεσθέ µον ταδὶ, Audite 
ἴμες ο me. Idem, πννθάνοµαί σον τὰ πράγµατα, Ἑ, {ε 
τε cognosco. Plut. Numa, Θαυμάσίον τινα λόγον 
πυθέσθαι τῶν μονσῶν, E musis audivisse. Sine aceus. 
Esohin. Ὡς ἐγὼ τοῦ πατρὸε ἐπυνθανόμην, De patre, 
1. 6. Ἐ, patre. Sic εἰ Dem. πυνθάνοµαί σε, Ἑ {6 au- 
dio. Alioqui cum να solo eonstruetum ponitur pro 
πννβάνομαι περὶ, . A. (904) "Ἠτοι μὲν Πηλῆος 
ἀμύμονος οὔτι πέπνσµαι, Ὀε Ῥε]εο nihil intellexi, au- 
divi, Nihil ad me perlatum est de Peleo: Αὐτάρτοι 
παιδός γε Μεοπτολέμοιο φίλοιο Πᾶσαν ἀληθείην μνθή- 
σοµαι, Sed tihi de Νεορίο]επιο ſilio verissime οµιΠία 
ex ponam quæ cognovi. Quibus verbis respondet 
191 petitioni, Ἐἰπὲ δέ µοι Πηλῆος ἀμύμονος εἴ τι πέ- 
πνσσαι: εἰ isti, AM ἄγε µοι τοῦ παιδὺε ἀγανοῦ µεθον 
ſvioxe.Quibus in ll. απίε genitivum subauditur κερί, 
Βίο Ocd. N.(266.) Πννθανόμην Ἰθάκηε καὶ ἐν Koury 
εὑρείῃ Τηλοῦ ὑπὲρ πόντον, De Ithaca audiebam. Π- 
4επι 6 Xen. Ἐπεὶ πύθοιτο τοῦ φρουρίου, Ubi intellexerit 
rem de eastello. Thuc. plene ἀῑχίε 1, (95.) p. δΙ. 
᾿Ανακρινοῦντες ὧν πέρι ἐπννθάνοντο, Iis de rebus quas 
audierant. I Πννθάνοµαι, Interrogo, Quæro, Per- 
oontor, Seiscitor; ĩinterdum redditur etium Consulo, 
Peto. Synes. Ep. 90. Πυνθάνομαι τοίννν εἴπερ μενεῖε 
ἤξοντα, luterrogo igitur au expectaturus sis meum 
adventum, FPlut. Demetrio (27.) Ρ. 1651. πες Ed. 
Τοῦ Δημητρίου πνθοµένον, Τί σοι δοκεῖ ; Sciscitato De- 
metrio quid ipsi videretur de Lamia tihiam inſſlante. 
Idem in Οἷς, ρ. 1618. Πννθάνεσθαι τίνων εἴη γονέων. 
Idem rursus in Demetrio (28.) cum gen. p. 16050. 
Αὐτοῦ πνθέσθαι πότε µέλλονσιν ἀναξενγνύειν, Ἐκ ipso 
quæsivisse. Xen. Κ. Π. 1, (4,7.) p. 9. Τῶν ἑπομένων 
προθύµως ἐπννθάνετο ὁποίοις οὗ θηρίοις πελάδειν, 
καὶ ὑποῖα χρὴ θαῤῥοῦντα διώκειν, Sciscitabatur 8. Ῥε- 
tebat εχ 9 qui sequebhantur. Ariſstoph. quoque 
aceus. addit, (N.482.) βραχέα σου πυθέσθαι βούλο- 
μαι, Ῥθυςα abs {ο Ῥείετε volo. Nisi malis Ε, {ε εοἶτε 
οπρίο, eognoscere volo. E Schol. autem Aristoph. 
Ἠννθάνομαι τὸν ἄνδρα πάντω», pro Ab omnibus φεῖ- 
scitor de viro. Hisce in 1, ante genitivum zubuu- 
diendum est παρὰ, quocl Æschin. addidit, eum dixit, 
Ἠύθου παρ' αὐτῶν διὰ τί, Quire οκ eis ους, Scisei- 
tare ab iis eur. E Plut. nutem, Πννθάνομαι περὶ τῶν 
αὐτῶν», De eisdem rebhus consulo. Idem cum Ἀσσης, iu 
Antonio (7 1.) p. 1796. πνεις Ed. "Απημάντον δὲ θαν- 
µάσαντος, καὶ πνθοµένον τὴν αἰτίαν. Posteriurem 
autem huie πυνθάνοµαι Ίοευπι dedi, quod ejus exem - 
pla αρ. Hom., utpote antiquiorem eeieris, non τερε- 
rerim. “ Πνθέσθαι, Audisse, Cognovisse, a πυνθάνο- 
"μαι 5. πεύθοµαι, a quo et Πύθεν, lonice pro πύθον, 
*in aor. 2. med.“ “NNuboiaro, Ioniee pro πύθοιντο, ἃ 
*revboncit s. πύθομαι,’. [Πόθεσκε, Ἰοηίοε pro ἔπνθε, 
Apoll. Rh. 4, 1980. | Ἠννθάνυμαι, πὰ Charit. 617. 
69. Pauw. ad Anaer. p. 281. Wakeſ. Trach. 292. 
ad Herod. 655. 695. ad Anton. Lib. 180, Verh., 
Ruhnk. Ep. Cr. 943. Fischer. ad Ῥαερὴ, 10. 119. 
Ammon, 57. 50. Valek. Anim. 998, Eran. Philo 167. 
ↄd Od. Β, 815. Λα Obedio ad Il. K. 657. Wolf. 
Proleg. 34. Conf. e. πείθοµαι, ad Phalar. 265. ad 
Charit. 684. 659. 700. Markl. Iph. p. 199. Μπαρτ. 


PARS XXIV. 


Heyn. Hom. 6, 18.7, 67. Ἡ. Ν. 521. ad Diod. 5.34, 
669. Xen. Mem. 1, 1, 9. Pierson. Veris. 80. Toup. 
Emendd. 1, 414. ad Charit. 216. Wolf. Prol. Hom. 
34. Cum gen. rei, quam audimus, Musgr. ad Ῥμωπ, 
p.224. Π. ὑπέρ τινος, Argum. Eur. Or. Πνθέσθαι pro 
ἀκοῦσαι, Heyn. Hom. 4, 215. 6, 79. Πέπυσμαι, ad 
Xen. Mem. 9, 6, 81, Πενσοῦμαι, Brunck. ad Hipp. 
P. 377. Πεπύθωμαι, Wassenb. ad Hom. 106, Πεπύ- 
θωνται, Heyn. Hom. 5, 342. 6, 79. Ἰύθομαι, Sylb. 
ad Paus. i99. Ζευπ. ad Xeun. K. Π. 991, Schæef. 
Mas. Πννθάνομαί τέτινοε, Aristoph.“ Opr. 1120. II. 
P. 408. Od. K. 537. Πεπύθοι, pro πύθοιο, πύθον, 
Nieander Θ. 936. * A πύνθος aut πύθος, quod idem 
atque βυθὸς et Fundus, proprie Fundum rei pede, 
aut conto, aut plumbato, éxplorare.“ Ernestu. Sie 
Lat. Percontor, à eonto. Vide Voss. Είναι, LL. v. 
Cunotum.] 

Eat etiam aliquis usus VRRBI Πεύθοµαι, ut Od. P. 
(692.) προσηύδα” Αγχι σχὼν κεφαλἠ», ἵνα μὴ πευθοίαθ’ 
οἱ ἄλλοι, Ῥτο πεύθοιντο 8. πυνθάνοιντο: ΠΠ. (411) 
Πεύθετο γὰρ οὗ παιδὸς ἐνὶ µεγάροισιν ὄλεθρον, Hesiod. 
cum gen., Θ. (4603.) Ἠεύθετο γὰρ γαίης, Audiebat 
enim a terra. Partieipio futuri temporis πενσύµενος, 
Hom. rursum utitur Od. A. (261. ) Έρχεο κενσόµενος 
πατρὺς δὴν οἰχομένοιο, Cogniturus et auditurus de 
patre. Sie Od. O. (270.) HAbor πευσόµενος πατρὸε 
δὴν οἰχομένοιο, Nisi malis hie accipere pro Seiscita- 
turus, Percontaturus, Percontando exploraturus. 
Schol. exp. ἀκουσόμενος, Auditurus, Ut audirem et 
cognoseerem aliquid de reditu patris. Pro Cognoseo 
5. Novi Lascaris usus esse dicitur: e quo affertur 
πεύθεαι ᾿Αγδραγάθην ; pro Nosti Andragathum 1 Pro 
Seiseitor usus est Apoll. Rh. 3, (186.) Θέσφατα πεν- 
θόμενοι, Τί etiam interpretari potes Consulentes. 
Affertur eum μετὰ quoque, πευσύµενος μετὰ σὺν κλέος, 
Ῥτο De tua fama seiscilaturus. Et Od. (Β. 860.) 
πενσόµενοε νόστο», pro De reditu pereontaturus: ve · 
rum ibi Sehol. exp. ἀκουσύμενος. Hes. quoque πεύ- 
σοµαι exp. ΠΟΠ solum ἀκούσω, μάθω, sed etium ἐρωτή» 
σω, ἐρεννήσω : itidemque Βυϊά. Πεύσμ, ἀκούσειε, µα- 
θήσῃ, ἐρωτήσεις. ['' Eur. Iph. Α. 1198. Sylb. ad 
Faus. 199. Musgr Ἠετο. F. 1441. Απρ Sid. 104, 
Diod. Zon. 8. Brutck. Apoll. Rh. 194. Heyn. Hom. 
6. 118. 207. Cum gen., Antip. Sid. 7. Thess. 62. 
Wokef. S. Cr. 4, 119. Cum acéus. loci, Heyn. Hom. 
7, 290.” Βοἰνα, Νες, * “  Πνστέον, Plato Soph. 32. 
(ρ. 944.) Boiss. Με». UNDE Πεῦπις, ἡ, Interrogu - 
Πο, Percontatio, Synes. Ep. 67. Πεῦσιν περὶ Παύλον 
προτεῖναι τῷ δήµψ, luterrogationem de Ῥαμ]ο propo- 
suisse populo. — Ερ. ᾽Απόκρισις ἐκείνης τῆς πεύ- 
σεως, ltidem Philo V. Μ. 8. Τὰ δ' ἐς πεύσεως καὶ 
ἀποκρίσεωε ἐθεσπίσθη, Purtim per interrogationem εἰ 
responsionem. | Πεύσεις, Nuntii germones, ε Phalar. 
Ep. Id autem pertinet ad πυνθάνοµαι, δ. πεύθοµαι, 
quod εἱρηίβοαι Fando aceipio, Fama οἱ auditione 
cognoseo. Ammon. 58. Eran. Ῥ]ή]ο 167. Lennep. 
Phal. 176.” Sehmf. Mss. Lobeck. Phryn. 728. * Πεί- 
στης, Οἱ, Percunetator.] Πενστικὸς, luterrogativus, 
ἐρωτηματικὸς, οπσα. [1 Εἰφε]νετ, ud Weller. Gr. Gr. 9, 
915.” Schæf. Μεν. Schol. Π. Β. 5605. 3 Πενστικῶς, 
Βοἰνα»[. ad Sehol. Apoll. ΕΝ. p. 928. 634. " Λοῖα Jun. 
Bacehi ρ. 98.” Boiss. Mas.]) Ar Πενστηρία, ἡ, in exti- 
ερἰοίπα ἀῑοὶ volunt Inquisitionem atque interrogatio· 
nem, ut ſit αρ. Εν. Ελ. I835. 4.5. derivata est a Ilev- 
στὴρ, signif. 1. 4. πεύστης.] Apud Hes. legitur ΕΤΙΑΜ 

ὂᾳ, quod εκρ. ὑπήκοσε: 0 οἱ πεύθοµαι ĩddem otiam 

{ογεί cum πείθοµαι, οἱ πενστὸς idem cum πειθήνιος. A 
præs. autem πεύθοµαι Ε5Τ Πενθὴ», Percontator, Ex- 
—— Seiseitator, Emissarius, etiam Auscultator, 
ud. e Luciano 181(::39, 244.) Πευθῆνας μέν τοι ἐν 
αὐτῇ 'Ῥώμῃ κατεστήσατο πάνν πολλοὺς τῶν συνωμοτῶ», 
οἳ τὰς ἑκάσγον γνώμας δγγελλον αὐτῷ: 175(Ξ-107.) 
Ὅσγε σκοποὺς ἐπὶ τῶν λιμένων ἔχων καὶ πευθῆνας, 
τίνες καὶ ὅθεν καταπεπλεύκασι, Utitur εἰ Ἠετοά, 
Αρυά Hes.legitur, Πευθῆνες, πισγοὶ, περίεργοι. ΙΤΕΜ 
Eid. πεῦσις, ἐρώτησιε, Interrogatio, Perconta- 

Πο. ᾿Απενθὴς, ĩ.q. ἄπνστοι, De quo famu et audi · 
tione nihil ποοερίπιυε, Od. T. (88.) Πευθόμεθ' χι 
ἕκαστος (eorum 2ο. qui Trojam proſecti fuerunt,) 

22 Υ 


8057 ΠΥΝ 


[T. τά. ϱρ. 616---617.] 


ΠΥΝ 8058 


ἀπώλετο λυγρῷ ὀλέθρῳ' Κείνον δ' αὖ καὶ ὄλεθρον ἄπευ- Α fama εί auditione ποπ accepit, 5. Qui πο audivit, 


θέα θῆσε Ἐρονίων, Ἱ. 6. ἀκήκονστον, Pro quo A. 
(242.) dieit, Οἴχετ' ἄϊστος, ἄπυστος. Suidas ἀπενθὴς 
εχρ, ἄφημος: Hes. οὐδὲν ἀκούσας: quem usum habet 
εἰ ἄπνστος. Rursum Suid. ἀπευθέει exp. ἄπειροι, 
ἀπαίδευτοι: nam ἡ παιδεία est οκ auclitu, et πεύσει 
percipitur. Od. T. 184.] Apud Hes. legitur ΕΤΙΑΜ 
"Απενθοι, ἀνήκοος, ἡ ἁπαθὴς ὧν παντὸς κακοῦ. I* Βρα- 
δνπευθὴς, Nonn. ο. 90, 9. φωνή. ' Νηπευθὴς, Orac. 
ap. Μαστοῦ. Saturn. Ἰ, 18. ὄργια νηπενθέα, Orgia in- 
fanda.) "' Νηπνθές, Hesychio ἄπενστον, luaucditum.“ 
Πολυπενθὴς, Multa seiscitans, Quo multa interrogun- 
tur, ut huépa, Dies quo multi seiseitatum oracula pro- 
ficiseuntur, IPlut. 7, 175.] Φιλοπευθὴς, Qui seiscitari 
εί percontun amat, ideoque Discendi eupidus, 200- 
µαθὴς, εἴῖαπι Οωγίοθης sciscitator, “ Nonn. Jo. 1, 
181.” Wakef. Mss.] Eat εἰ aliud compositorum ge- 
παν, sc. a tertia persona preeteriti passivi, UTArev- 
στος, idem signifieans cum ἀπευθὴν, “s. ἄπενθος,” et 
ἄπνστος. HUes. exp. ärijroos, "" lnauditus, De quo 
“nilhil auditu compertum hahemus: quo sensu Hom. 
“dieit ἀνάπυστοι”. [* Πολύπενστος, unde 3" Πολν- 
πευστέω, Multum sciscitor, Const. Apost. (5, 14.)Ρ. 
9860." Wakef. Μ5ε.] Sic Φιλόπενστος i. 4. Φιλοπευ- 
θὴς, ἡδέως µανθάνω», περίεργος, Suid. [55 Φιλοπεύστης, 
(1. Sciscitator, Pliolem. Tetrab. 160.] Φιλοκενστέω, 
Libens audio vel sciscitor: ut Ἠες. φιλοπευστοῦντα 
exp. ἡδέως ἀκούοντα ἢ ἐρωτῶντα. Idem tamen φιλο- 
πευστεῖν situpliciter etiam aceipit pro ἀκούειν, µα»θά- 
γειν, ἐρωτᾷν». Suidas φιλοπευστεῖν οχκρ. etiam“* φιλο- 
πραγμονεῖν: ut sit Curiosum 6056 in sciscitando, 
[Polyb. 8, 50, 6.1I Ὀνρε Φιλοπενστία, ἡ, Amor et 
studium sciscitandi, πολυµαθία, Curiositas. [Plut. 8, 
68. " Φιλοπευστικὸς, 1 Lobeck. Phryn. 198.] 

Πύσμα, τὸ, Quæesitum, Quæstio, Interrogatio, He- 
syehio ἐρώτησιε, πεῖσις, Plut. de Orae. Pyth. Γλώσ- 
σας ἐπάγειν πύσμασιν ἁπλῆε καὶ συντόµον δεοµένοις 
ἀποκρίσεως, Apud Aquilatn est Figura orationis. 
Quæsitum interpr., et ab interrogato, (quod est ἐρώ- 
τηµα) εο differre seribit, quod ad interrogatum una 
voee tantum responderi potest, γε] u περαπίο νεὶ 
confitente: quæsito autem oecurri non visi pluribus 

test: hoe modo, οἱ dicas, Qua igitur ratione bel- 
um geremus Ἰ απ auxilia nobis parata eruut 7 quis 
erit, qui subvenire volet, eum tam acerbe socios ira- 
ctarimus ? “Reiæ. Ace. p. 60.“ Schæf. Με] 
Πνσματικὺε, ut ἐρώτησις, Percunetatoria interrogatio, 
vel sciscitativa, ut Bud. αρ. Ammon. περὶ Ἕρμην. 
Ἰπίετργ., qui πυσµατικὴν ἐρώτησιν ο5.6 dicit, ὅταν λό- 
γον πλείονος δεῖ τῷ ἐρωτωμένῳ πρὸς τὴν ἀπόκρισιν: 
quippe υπ ἐρώτησις αἰί τῶν διδαχθῆναι περί τινος 
ῥουλομένων, ut cum quæritur ους mugnes attrahat 
ferrum. Dialecticæ autem ἐρωτήσει, veluti simpliei- 
ori, suiſieit ⸗aolum ναὶ εἰ οὔ. Vide locum Aminonii 
αρ. Bud. 461. [Ενω M. * Πυσματικῶς, Scliol. 
voph. EÆd. C. 5.] 

[IEbvorne, an sic ]ερ., add Lucian. 3, 197.” Selitef. 
Μ...] 

Ηύστις, εως, ἡ, ĩ. q. πεῦσις, Ἱ. ε. Auditio, Fama, 
Thue. ὃ, Πέστει τῶν προγεγενηµένω», Cum fando αο- 
cepissent, Cum fama οἱ auditione accepissent, ut 
Cic. loquitur: (1, 186.) Διωκόμενος κατὰ πύστιν οἳ 
χωροίη, Cuin persequerentur eum πευθῆνες, qui sei- 
scitarentur quo ἴπει; etiam Qui fama οἱ auditioue 
cogunoscerent, quo proſicisceretur. Nisi malis πύστιν 
hĩc aecipere pro Sciscitalione, Percontatione: quéem- 
admodum Hes. quoque πύστις exp. non solum ἀκοὴ, 
ἀγγελία, sed etiam ἐρώτησιε : iten οἱ πειθὼ, ut πευ- 
στὸν εκρ. ὑπήκοος. I“ Ad Dionys. Η. 1, 911. Ges- 
ner. Ind. Orph. Τουρ. Opusc. 1, 143. 285. Lennep. 
πά Phal. 170.” Schæf. Με, Philippus Epigr. 9. Lo- 
beek. PFPhryn. Τ58.] 

[5 ἨΠνστὸε, Sehol. XÆsch. Pr. 916.) "Απνστοε, ὗ, ἡ, 
Fando inauditus, Ῥ]ω,; Ne ſando quidem auditus, 
Ciceroui. Item aliquis οἴχετ ἄπνστος, Qui ἵνα abit, 
ut de eo ſama et auditioue nihil cognosei queat, ita 
ut nihil postea de ipso audiatur: ut Penelopæ suus 
Ulysses Od. A. (240.) Oixer' ἄϊστος, ἄπνστος, Schol. 
exp. ἀνήκονστος. Activam quoque signif. habet, 
siguiſicaus Qui ſando που audivit εἰ eognovit, Qui 


σ 


͵ 


Od. E. (197.) οὐδὲ δὴ ἦεν ἄπνστος 2κεὺς, Δ. (67 5.) cum 
.. Οδ ἄρα Πηνελόπεια πολὺν χρόνον εν ἄπνστος 

θων, οὓς μνηστῆρες ἐνὶ φρεσὶ βνσσυδόµενο». ['"Τουρ. 
Opuse. 5, 111. ad Charit. 409. (592.) Marcellus 16. 
Callim. 1. p. 586. Boeckh. ad Sim. p. xxxvi.“ Schæſ. 
Με] Ὀνοε Πανάπνστος, Prorsus inauditus, De 
quo nihil prorsus eognosei potest ſuma εἰ auditione, 
etiam Qui nihil prorsus audivit et eognovit, Omnino 
ἄπνστοες, Suidi ἀνγήκοος. ' Νήπνστος, Nonn. D. 11, 
906, " Πάμπνστος, Orac. Sibyll. 7. p. 672.) Περί- 
πυστος, Fama eireumquaque notus, Fundo passim 
cognitus, Celebris, ut, κάλλει περίπνστος ἄκοιτις, Ἐκ 
Epigr. affertur περίπνστον ὄνειαρ, εἶπε expositione; 
at Suid. περίκυστον ϱκρ. ἐξάκονστον, διαβόητον. 
[5ε]ιο]. Æsaeh. Pr. 916. “Bast Letire 904, Abresehi. 
Lecit. Aristun. 190, 2890.“ Schuf. Μες, " Πολύπν- 
στος, Schol. Nicaudri A. 501.] Φιλόπνστος, i. q. 
φιλόπενστος εἴ φιλοπενθὴς, φιλοπράγµω», Hes. ut φιλό- 
πενστος Βμ]ά8ε περίεργος. [ὸ Φιλοπνστέω, Justin. Μ. 
966. ' 

[5 Πνστιάω, Plut. 7, 174. Ἐν ᾧ πυστιῶνται καὶ πνν- 
θάνονται τοῦ θεοῦ. Phot. Πνστιᾶσθαι πυνθάνεσθαι. 
Hes. Ἐπυστιᾶτο" ἐπυνθάνετο.] 

[5 ᾽Αμϕιπυνθάνομαι, Quint. πι, 1, 574] 

᾿Αραπννθάνομαε, i. q. simplex πννθάνοµαι, Interro - 
Εο, Seiscitor, Percontor, Ἠετοςά. ᾿Α»απυνθάνομαι τὸν 
ποιήσαντα, pro περὶ τοῦ ποιήσαντοε, Percontor 4ε ϱ0 
qui ſecit. [ Sehneid. ad Χεα, Κ.Α. 9009, (6, 7, 1.) 
Τουρ. Όρμος, 1, 2600, Athen. 1. Ρ. 6.“ Sehæeſ. Mss. 
Aristoph. Βἱρ. 600. "᾿Ανγαπεύθοµαι, undde "᾿Ανάπεν- 
σι, Dorv. ad Οατ. 8745-580,] ᾿Ανάπνστοε, ὁ, ἡ, 
Pervulgatus, Pervagatus, Hominum sermonihus vel 
rumorihus celehris, Passim auditus, Onnibus notus, 
περίκνστοε: ut, Θάνατος Σθενεβοίας ἀνάπνστος ἐγένετο, 
δμίά, Et Οἱ, Λ. (975.) ἄφαρ ὃ' ἀνάπυστα θεοὶ θέσαν 
ἀγθρώποισι, Decantata hominum sermone οἳ perraga- 
ta, Bud.: Eust. ἀνάπυστος diei vult κατὰ στέρησιν τοῦ 
ἄπνστον, inserto euphonie gratia, ut in ἀνάπηρος, 
Sed malui ego ab ἀναπυνθάνομαι derivare. Hes. 
᾿Ανάπνστα εκ Heliodoro εκρ. * ἀνάγγελτα, ἔκδηλα, 
ἐξάκονστα, iliclemque Suid. ἔκπνστα, δῆλα, item οἱ φα- 
νερὰ, ἀναφανδά. lIdem tamen αοςῖρίι etiam pro 
ἀνήκοα, " ἀνεξάκονστα, ἀνεκλάλητα:. quemadmodum 
εἰ Suid. ἀνάπνστον pro ἀνήκου». Ιτιρεπουε ᾿Ανέκ- 
πευστα ichem Hes. exp. non modo ἔκδηλα, ἐξάκονστα, 
verum et ἀνεκλάλητα, ἄῤῥητα, Sed perperam πρ. 
eum ΞΟΗΙΡΤύΜ ᾿Ανάπανστα, ΕΤ ᾿Ανάπτνστα. Sic 
᾿Ανάπνενστος ΕΤ ᾿Ανάπταιστοι pro ἄπνευστος οἱ ἅπται- 
στος usurpari, suis locis docui. [Ηετοά, 6, 64. 66. 9, 
109, ἳ' Λά Charit. 8160.” Sehuf. Μα5,] “Arimu- 
ἑ' στος, Ἱ. 4. ἀνάπνστος, h. ε. ἀνήκονστος, 8. potius 
Prorsus ἀνήκονστος et inauditus: qua de το in 
Aracoros: ut et Varin. A-rarov, τὸ ἀνήκουστον" 
 ἀνύποιστον δὲ, τὸ ἀφόρητον καὶ ἀνυπομύνητον, διὰ 
τῆς οἱ διφθόγγον. Ὀδί ποῖα Ίου ἀνύποιστος pro Non 
* πο Ιπίο]ετα (κ [Lobeck. Pliryn. 701. 
728. 

Arivrbavoucs, Vicissim interrogo, 
3. 4, 10. Morus conj. ἀναπ.] 

᾿Αποπννθάνομαι, Sciscitor εκ aliqquo, Interrogo, ex 
Epieteto, Herod. 5, 154.] 

Διαπυνθάνομαι, Iutehigo, Cognosco, e Plat. de LL. 
Seiscitor, Percontor: unde διαπυνθάνεται, ἐρωτᾷ, 
Hes. Suid. [5 Λά Charit. 670.” Sehæſ. Mss. “* Plaio 
Theage 9.” Boiss. Mas. " Διαπεύθομαι, Esceh. ΑΡ. 
810.]. Διάπνστος, Auditus οἱ intellectus, Notus: ut 
ἀνάπυστοε εἰ περίπυστος, Herodian. 2, (12, 4.) Ἐπεὶ 
δὲ ταῦτα διάπνστα τῷ δήµῳ ἐγένετο, Uhbi populus εα 
audivit et intellexit. { Abresch. Leett. Aristiem. 
190,” Βοϊναί, Μ95.] ; 

Ἐκπυνθάνομαι, Audio εκ aliquo, simpl. Audio, Co- 
gnoseo, Intelligo, η πυνθάνυµαι. Εντ, Ἐκπεύσομαε, 
Soph. (Α]. 319.) Θανάτῳ γὰρ σον πάθος ἐκπεύσει, 
Auclies morti par malum, ἀκούσει, (4, ο, 9061) 
Item Seiscitor οἱ percontor εκ aliquo; simpl. Ῥετ- 
eontor, Seiscitor: Ἐκπυθόμενος τοὔνομα, Pereouta tus 
nomen. [Ad Corun. Νερ. p. 822.“ Sclef. Με». 
Ἐλεί. Pr. 618. * Εκπεύθομαι, Pers. 959.)] Ἔκπυστος, 
Exaquditus, s5. potius Evulgatus, Cognitus, Fando co- 
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gnitus, Synes. Ἐρ. 145. Μὴ ἔκπυστα ποιεῖν τὰ ἄξια Α 


κρύπτεσθαι, Non evulgare. Itidem Herodian. 9, (7, 
10.) Ἔκπνστα καὶ γνώριµα ποιῇ τοῖς τε στρατιώταιε καὶ 
τοῖς λοιποῖε. Similiter alicqquidd ἔκπυστον γίνεται, cum 
ο. Evulgatur. Thuc. 4, (70.) p. 144. οἱ 8, 43.) p. 
975. Πρὶν ἔκπνστος γενέσθαι. Sie Herodian. ὃ, (19, 
14.) Πρὶν ἔκπνστα γενέσθαι τῷ δήμψ. Ubi ποία dat.: 
cum quo jungitur et ap. Plut. Camillo, Ὥστε κἀκείνοιυς 
ἔκπνστον γενέσθαι τὸ περὶ τὴν λίµνην πάθος, Πτα ut acd 
illos quoque rumor perſerretur de elade ad paludem 
πεοερία. Rursum Έλις, "Ἔκπυστα τοῖς πολλοῖε τὰ 
γεγραμµένα γενέσθαι, Multitudini efferri 5. evulgari, 
A multitudine audiri. Item 8, (90:) p. 03. dixit 
eltiam, Ἐμοὶ δοκεῖ πλεῖν ἡμᾶε ἐπὶ rudtyr, πρὶν 
ἐκκύστονε γενέσθαι ὥσπερ ἔχομεν, Anteqquam rumor 
spargutur de nostris consiliis, Antequam adventus 
noster divulgetur; nam inopinautes Mitylenæos in- 
vadere et opprimere animus eis est. Ῥεμο]. exp. 
φανερούς. [Λά Charit. 316. Abresch. Leett. Ari- 
εἴωη, 190, Bergler. ad Aleiphr. 208.“ Sehæf. Mss. 
5 ᾿Ανέκπνστος, Joseph. Ant. J. 17, 11, 2.] 

[5 Ἐπιπυνθάνομαι, Herodis Attiei Dedie. Triop. 
32. Aristoph. A. 517. “Bruncek. Anal. 2, 301.” 
Βε]ναξ. Mss.)] 

I Μεταπυνθάνοµαι, Οὰ. Ν. 415. πενσόµενοι μετὰ 
σὸν κλόνε,] 

το 0 τ Παραπννθάνομαι, Audio, Anacr. Οἱ. 118, 
v. 110,” Kall. Μεε,] 

Ἡροπννθάνομαι, Prius audio, intelligo, Præsentisco, 
Xen. Ἑλλ. 7. (6, 10.) Προπυθόμενος ταῦτα ᾿Αγησίλαοε, 
ἔῴθη εἰς τὴν πόλιν ἐσελθών: 8ο. Ἐρητύς τινος ἐξαγ- 
γείλαντοε τῷ ᾿Αγησιλάῳ προσιὸν τὸ στράτενµα. Affer- 
tur εἰ PRAÆs. Ἱροπύθομαι Ῥτο Ῥεφείο, Prænoseo. 
[5 "«Πρόπυστος, Phrynichus Bekkeri p. 61.” Boiss. 
AMsas. Osann. Aunal. p. 98.] 

ἱ' Ἡροσπυνθάνομαι, lusuper pereontor,“ [Polyb. 5, 
16, 8. “ Plut. Alex. 60.” Boĩss. Mas. "Προσκεύθο- 
μαι, Soph. 4. C. 122. var. lect.] 

[5 Συμπυνθάνομαι, Eur. Hel. 334.] 

— — 


ΠΥΒ, νυρὸς, τὸ, Iguis, 1. O. (597.) εἰ alibi, θεσπι- 
δαὲε πῦρ: B. (455.) πῖῶρ ἀΐδηλον: Od. A. (662.) πυρὶ 
λαμπετύωντε: Il. X. (974.) πυρὶ κηλέφῳ: Ο. (744.) Σὸν 
πυρὶ κηλείῳ: (507.) ἀκάματον πῦρ: Il. (Π. 999.) εἰ alibi, 
αἰθόμενον πὂρ: I. (542.) μαλερὸν πὂρ: Ο. (605.) et alibi, 
ὁλοὺν πῦρ, Θ. (181.) δήτον πῦρ. Item αὐτόματον πῦρ, 
quod aine incentivo exardet: ut ap. Athen. 1. Πὲρ αὐ- 
τόµατον ἐποίει ἀναφύεσθαι, de quodam θαυματοποιφ. 
ΕΙ κεραύνιον πΌρ, Fulmineus ignis, Plut. Symp. 4.7. τὸ 
(ἄσβεστον καὶ ἱερὸν πῦρ, ut Athenis, εἰ Romæe αρ. Ve- 
stales. Necnon πῦρ ἀέναον, lgnis gemper fſuens, αρ. 
Callim. (H. in Apoll. 83.) ut ῥέειν dicitur ab Aristot. 
de Vita εἰ Morte, Τὸ δὲ xroo ἀεὶ διατελεῖ γινόμενο», 
καὶ ῥέον ὥσπερ ποταµόε, Unde εἰ Virg. Liquidum 
ignem dixisse ereditur. Et μαλθακὸν πῖρ, in Geop. 
IG, (51, 1.) de melea, i. e. Leutus ignis, Horat. Lun- 
guidus ignis, Plin. ltem πυρὺε αὐγὴ εἰ σέλας, Ἡ. X. 
(134.) ἐλάμπετο εἴκελος αὐγῇ ᾿Ἡ πυρὺς αἰθομένου, Σ. 
(609,) φαεινύτερο» πυρὺε αὐγῆε, Τ. (466.) Λαμπέσθη», 
ὠσείτε πνρὸε σέλαε, de oculis: pro quo Ον, ᾱ. (669.) 
dicit, πυρὶ λαμπετόωντι ἐίκτην. Et Ἡ. Ν. (4749) Ὁ- 

λμὼ & ἄρα οἱ πυρὶ λάμπετον, Ο4. (Τ. 446.) κπῦρ 
ὀφθαλμοῖσι δεδορκώε. Ῥτο quo Ἠεείοί, Α. (145.) 
ὥσσοισιν πνυρὶ λαμπομένοισι δεδορκώε. ltidem (60) 
Τεύχεσι λαμπομένονε, σέλας ὡς πυρὸς αἰθομένοιο: 
Θ, (566.) ἀκαμάτοιο πυρὺς τηλέσκυπο» αὐγή», Rurzum 
Od. Π. (290,) πυρὸς ἀντμὴ, Ἡ. Ἐ. 5960. πυρὸς βρό- 
uos: ΠΠ. (197.) πνρὸς δῄοιο ἐρωή, Od. Μ. (68.) πνρόε 
τ΄ ὁλοοῖο θύελλαι, Ἡ. Ἑ. (238.) ὑπόσσον ἐπέσχο πυρὸς 
μένος, Quoudusque ĩgnis vis inhiberetur. At P.(obs.) 
πυρὀς αἰἶνὸν ἔχει μένος, de Hectore: eujus viribus 
indieat non posse resisti, sicut πες igni furenti. Qui- 
bus adde quod legitur 1. A. (595.) et P. (366.) µάρ- 
ayvro δέµας πυρὸς αἰθομένοιο, de αοτὶ εἳ vehementi 
ugna. Item σπέρμα πυρὺὸν σώξων, Od. E. (490.) 
ο. (Χ. 403.) "Ηνεγκεν ὃ᾽ ἄρα πῖῦρ καὶ θήτο», 
Ἡ. (O. Τ18.) Οἴσετε κὂρ. Itidem Xeu. Ἑλλ. 4, (ὅ, 4) 
Φέροντες πρ ἐν χύτραις, Aristoph. N. (7608.) λίθος ---- 
Αφ ἦν τὸ κπῦρ ἅπτουσι, Βίο ἐξάπτειν πρ dieitur lu- 
eeudere 5, Accendere ignem. Et passive ap. Plut. (6, 


6 
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695.) Τὸ πῦρ ἐξάπτεται εὐχερῶε ἐν ἀχύροις καὶ θρναλ- 
λίδε: ομὶ ΟΡΡ. πιοκ σβένννται, Χεῃ, Κ. . 7, (ὅ, 9.) 
Ηολλὴν δᾷδα ἔχομεν», ij ταχὺ πολὺ πΒρτέξεται. apud 
Athen. 9. φυσᾷν τὸ πῦρ, Ῥτο quo alibi ῥιπίθειν τὸ 
πῦρ: 14. Ἐν οἷς («ο, θα bellis) τὸ πῖρ ῥιπίξεται, Item 
(Od. Ο. 391.) Πῦρ' τ’ εὖ νηῆσαι: Φ. (176.)" Αγρει πῦρ 
δὴ κεῖον ἐνὶ µεγάροισιν, Ίρπειη accende: ut Η. (7.) 
δαῖε δέ οἱ πΌρ Toqus. Ft aliquanio poſst, Ἡ οἱ πρ 
ἀνέκαιε, 8ἱο Il. Θ. (551) Πῦρ µέγα καίοντες: ut 
(1. 4119) Πορ δαῖεν µέγα, Item πῦρ ἐμβάλλειν οἱ 
πυρὶ ἐμπρῆσαι εἰ καταφλέζαι: μι Ο. (507:.) ἵνα νηνσὶ 
κορωνίσι θεσπιδαὲε πῦρ Ἐμβάλῃρ, Θ. (185:) Ὡς περὶ 
Πας ἐνιπρήσω. Itidemque Ο. (417.) ἐνιπρῆσαι πνρὶ 
ας. At 1. (2412.) Αὐτάν τε πρήσειν μαλεροῦ πυρύε: 
Χ. (519. τάδε πάντα καταφλέξω πυρὶ κηλέψ. Ei pas- 
sive Φ. 9601. πυρὶ καιόµενοε: V. (916.) ὑπύταν Τροίη 
μαλερῷ πυρὶ πᾶσα δάηται. Qui versus extat εἰ Ἡ]. ϕ. 
(975.) item Β. (780.) ὡσεί τε πυρὶ χθὼν πᾶσα νέµοιτο, 
Sie Τη celebri illo ρεματίο, a Neronẽ quoque usurpato, 
Ἐμοῦ θανόντος γαῖα µιχθήτω πνρί: ad quem respexii 
Όἷο,, cum de Finn. 3, αἲἲ, Quoniam νοκ ἵλ]α inhumane 
εἰ scelerata dicitur eorum qui negant se recusure. 
quominus ipsis mortuis terrarum omnium defſagrutio 
consequatur: quod vulgari quodam versu Græeo 
pronuntiare solent. Erasmus vertit, Me mortuo terra 
incendiis misceatur. Et eum aliis verbis: ut ἁπω- 
σάµενοι diiuv xũp, Il. Π. (901.) Aliquanto ante, κατὰ 


δ’ ἔσβεσεν αἰθόμενον πῦρ: ut Φ. (981) κατέσβεσε θε- 


σπιδαὲε πῦρ. Sic Plut. Symp. 2. Τὸ πῦρ ἀποσβέννυσι : 
ldem εἰ pussive in Connub. Ῥτας, Τὸ πῦρ σβένννται. 


Cui ορ. πῦρ ἐξάπτεται, ἐκλάμπει, Φλέγει, ἀμφέπει, 
Ψέμεται, Plut. Præe. Connub. Τὸ πΏρ ἑξάπτεται εὔχε- 


ps ἐν ἀχύροιε, Athen. 8. de ossibus leoninis, Ἐοπτο- 
µένων αὐτῶν, ὥσπερ ἐκ τῶν λίθων, πΏρ ἐκλάμπει», 
Ἡ. Π. (113.) πῦρ ἔμπεσε νηνσὶν ᾿Αχαιῶ», P. (737. 
ἠύτε πῦρ, τύ τ' ἐπεσσύμενον πόλιν ἀνδρῶν "Όρμενον 


ἐξαίφνης φλεγέθει. Βὶς B. (405.) Ἠύτε πῖρ ἀΐδηλον ἐπι- 


φλέγει ἄσπετον ὕλην: (ΠΠ. 194.) Ὡς τὴν — πρύμνη» πῖρ 


ἄμφεπε: Σ. (948.) Γάστρην μὲν τρίποδος πῖρ ἄμφεπε: 


Σ{155:) Τους ἅμα σοι πάντας πῶρ ἐσθίει: οφ υεπια- 
modum εἰ αρ. Plut. Symp. 7. Τὸ πῖρ τὴν ὕλην, ἐξ 
ἦν ἀνήφθη, ἤσθιεν. ΕΠ. I. (589.) πόλιν δέ τε πῖρ 
ἀμαθύνει. Item ἄγχι πνρὸς, Od. Λ. (190) Ει Ξ. 
(618.) τίθει πυρὸς ἐγγύε, Itidem Θ. (434. ᾽Αμϕὶ πυρὶ 
στῆσαι τρίποδα: P. (572.) καθίσασα παραὶ πυρί: Ἡ. 
144.) Ἔξετο πὰρ πυρί. Ίθεπι Aristoph. multis in 
Ἰοςῖ πρὸς τὸ πῦρ, Ad ignem. Ἠ. V. (48.) ἐνὶ Πάτρο- 
κλον θέµεναι πνρὶ, ἵπιροπετε igni, Conjieere in ĩgnein: 


de cadavere Patrocli: ut Π. (98.) de cadavere hidem, 


ἐν πυρὶ καῦσαι. ΕΙ X. (8342.) alibique, ὄφρα πυρὸς λελά- 
χωσι θανόντα, Sicut vero Hom. dicit πὂρ ὀφθαλμοῖσι 
δεδορκὼς, ita Xen. Ἑλλ, 7, (ὅ, 13.) Πὸρ κνέοντες: quem· 
admodum Hom. rursum μένος πνείοντες "Αβαντες. 
Proverbiale est, Dop ἐπὶ πῦρ ἐπιφέρειν, αρ. Plut. de Dis- 
σετ, Adul. et Amico. Apud Euncl. in Counub. l'rue. 
Μὴ πῦρ ἐπὶ πυρί. Et in Artax. Περ ἐπὶ πὂρ ἐγένετο. 
δις Philostr. Ep. 96, Τοῦτο ἂν ἦν ἄλλο πΏρ ἐπὶ πυρὶ καὶ 
δαλὸς ἐπ᾽ ἐκείνῳ διπλοῦς. Πυρὸς ἄνθος, Flos ignis, ἰ, 6, 
στὸ λαμπρύτατο», Hes. At πυρὺς ἄχνη a quibusdam νο- 
catur ἡ χαµελαία, Fruticis geuus, Diose. 4, 179, 
| Ηὅρ ἄγριον Hippoer., teste Gal. in suo Lexico, vo- 
cat τὸ ἐρνσίπελας. Latini, Ignem sacrum. 1 Πορ ab 
eod. Hippoer. more suo Febris vehementissima diei- 
tur, quasi non aliam natutam habeat quam ignis, et 
cjusd. sit eum Ίρμο substunti; est enim duabus 
iguis qualifatibus precita, caliditate se. εἰ siccitate. 
Gorr. UPLun. Thugà, τὰ, Ίμηες, Herod. Τὰ πυρὰ 
ἐκκαύσαντες, Accenſis ignibus, Plut. Camillo, Πυρὰ 
πολλὰ καύσας διεσήµαινε τὴν ἑαυτοῦ παρονσία». Iticlem 
Thuc. Β, (102.) p. 395. NUs αὐτοῖς οἵ τε φρυκτωροὶ ἐσή- 
µαινονν καὶ ᾖσθάνοντο τὰ πυρὰ ἐξαίφνης πολλὰ ἐν τῇ 
πολεμίᾳ φανέντα. 

['. Π5ρ, ο Charit. 633. Markl. Iph. p. 500. Suppl. 
I1211. Jacobs. Anih. 9, 140. Heyn. Ἠοπι. 6, 305. 7. 
102. Gesner. Ind. Orph. Casaub. ad Athen. 116. ad 
Xen. Eph. 250. De amore, Bentl. ad Callim. p. 311. 
Convicium, Brunek. Phil. 927. Lumen, ad Anton. 
Lib. 230. 960. Verh. De quant., Τουρ. Opusce. 1, 
47. Πνρὶ et περὶ conſ., Jacobs. Anth. 7, 90, Brunck. 
Apoll. Ru. 110. Ilupt et πυρῇ, Heyn. Hom. 8, 892. 
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395. 399. Περ πυρὶ, Jacobs. Anih. 8, 46. Boeekh. A 686.) Πνροφόροι, Igniſer. Seribit Alex. Genial. Dier. 


in Plat. Min. 145. II. μµαλακὸν, κοὔφον, Οπεκυῦ. ad 
Athen. 109.: κεραύνιον, Valek. Ῥίνωυ, p. 61. II. καὶ 
σίδηρος Medicorum, Hemst. in Schraderi Emend. p. 
100. Τὸ π. εὐωχίας σημαντικὺὸν, Kuster. Aristoph. 
194. Εἰρ. 1181. Διὰ πνρὸε ἐλθεῖν, ad Phalar. 267. udl 
Charit. 712-325. Musgr. Εἰ. 1183. Wakef. 8. Er. 
8, 49. Musgr. Andr. 488. Ἐκ πυρὸς ἐς φλόγα, Ja- 
σού». Anth. 0, 926. Ἐμπρήθειν πυρὸε, Πεγι. Hom. 5, 
583. Πνρὸε ἕτερα θερµύτερα, Τουρ. Emendd. 3, 617. 
Πνρὶ δέχεσθαι, πὂρ ἐναύει», Μα»µε. Or. 47. Τὸ ἱερὸν 
πῖρ φυσᾷ», Rubnk. ad Rutil. ρ. 8. 41. Περ ἐπὶ π. 
ἄγειν, Aristoph. Fr. 365. II. δέρκεσθαι, Wakeſ. Ion. 
1981. ΠΠ. ἀνακαίειν, ud Herod. 348. 614. 627. Πνυρὰ, 
Valek. ad Theoer. κ. 14. p. 69. Ignes noeturui, νά 
Charit. 633. Markl. Iph. p. 305. Πυρὰ καίειν, πὰ Diodd. 
8. 1, 6is.“ Sehnf. Mass. '" Πυρὰ, Eur. Rhes. 136. 
Tatian. 29,” Wakef. Alss. ἨΠῦρ Διὸς, Volek. Phœn. 
191. Πνρος ἄχνη, Herba quædam, Diose. 4, 173.] 
Πυροβόλος, ὁ, ἡ, Ignes jaculans, Aptus πά jaculan- 
dos ignes: μηχανήματα, Machinamenta s. Tormenta 
ad ignem jaeilandum. At omisso substantivo, in 
Camillo, Κατέσπειρε τοῦ χάρακος ἄφθονα τῶν πνυροβύ- 
λω». Itidem 1 Mace. 6, (619) Et αρ. Plut. Antonio 
1739 πες Ed. Sulla 9. Schleusn. Lex. V. T. 
Koen. ad Greg. Cor. 19.” Sechuf. Mas. * Πνρο- 
βόλιο», Geop. 16, 6, 2. not.] ἨΠυρογενής, Igne satus 
s. genitus. Dieunt epitheton Bacchi esse ap. Auson. 
Infra Πνριγενὴς itidem pro Igne satus. Ἰυροδαίσιο», 
τὸ, Loeus ubi πΏρ δαίονσι, Ubi ignem accendunt, 
Foeus, Culina, μαγειρεῖον, Hes. ſThom. M. 500. 
”. Πνροδαίσιος, — 5 Ἠνρύδειπνον, Τουρ. 
Όρυςε, 9, 119." Schæf. Mas.) Πνροειδής, Igni simi- 
19, Ignis similitudinem repræsentans, Ίππευς, Ῥ]αίο 
de LL. Et Aristot. de Gen. et Corr. πυροειδὲς γοσαί 
τὸ πυρὶ ὅμοιον», οὗ πῦρ, Bucdd. Plut. Lysandro 12. 
Geop. 5, ὅ, 1. *Ad Luciaun. 3, 98. Valek. Oratt. 
300.” Βε]ες, Μας, '' Orig. ο. Cels. 906.” Καῑῑ. Μες, 
3 Πνροειδῶς, Ignea ρεεῖε, Plut. 9, 620. " Πνροεργὴς, 
Manetho 1, 78. ἄνδρες 3 Πνρολαβὶς, (αἱ. Forſex. 
5. Πνρόλαβος, Anonym. πρ. Vriarte Catal. Μαιν. 
805.” Boiss. Mss.) Πνρολαμπὶε quidam legunt αρ, 
Aristot. H. A.5, 10, pro Πνγολαμπᾶς, εἰ aecipiunt 
pro Cicindela s. Noctiluea. Vide Λαμπυρίε Apud 
Ηεε. certa Ἱερῖίως Πυρολαμπὶς, Ξῶον ἐν σκύτει λάµπο». 
ο Plhryn. 698. Nicet. 16, 5. p. 9515. Β.] 
υρόμαντις, Qui εκ igne divinut, Ignispex, [ Τουρ. 
Emendd. 5, 549. Valek. Ῥίαπ. ϱ. 4920.” Schæf. 
Μες.] Πνρομαντία, Divinatio ex ἴρπε, lgnispicium, 
Plin. Vide —— [*Valek. l. e.“ Schæef. Mas. 
Nupondxos, Theophr. Fr. 8, 9. λίθος. "Πνρομαχέω, 
Basil. 8, 130.] Πνυροποίκιλος, Punctis ignei coloris 
distinetus et varius. Apud Plin. autem Lapidis no- 
men Ἐςτ Πνῤῥοποίκιλος, ἵ Λά Diod. Β. 1, 57." 
Sehæf. Μεν. Veetæ. ΟΝ,7. p. 1I10.) Πνροπολέεσθαι, 
“affertur pro lIgne vastari: quod et πυρπολεῖσθαι.” 
Πνροῤῥαγὴς, Ignhi ruptus, Ignis vi ruptus s. fractus: 
κέραµος, Aristoph. Schol. ĩ. e. ὁ ἐν πυρὶ ῥηγρύμενος, 
ὃπερε enim fieſilia in eamino ignito vehementia ignis 
rumpi solent: quoniam autem illa σαθρὸν ἠχεῖ, icleo 
Ari⸗toph. A.(933.) dixit, ψοφεῖ λάλον τι καὶ πηρυῤῥα- 
γέε, Et αρ. Suid. Πνροῤῥαγῆ κεράµια, ὅσα ἐν τῷ πυρὶ 
ῥήγννται ἐν τῷ ὁπτᾶσθαι: αἱ αρ. Cratin. Ίσως πυ- 
ροῤῥαγὲε καὶ κακῶς ὠπτημένον, Ubi tamen meétri lex 
poscit ut legamus πυροραγὲς, a mase. ΝΟΜ, Thupoou- 
γής aut retinendo πυροῤῥαγὲε, Pro καὶ τεροµαπιυς ἤ, 
Μειαρ]ιοτίοε autem, inquit Idem, ἀπὸ τοῦ ἐν ταῖε 
καµένοις διαῤῥησσομένον κεράµον, πυροῤῥαγὴς aceipitur 
ΡΟ σαθρὸς, ἄχρηστος: quoniam 96. ὁ κέραµος πυροῤῥα- 
γὴς γενόμενος, σαθρὸν ἠχεῖ. [Schol. Ven. Ἡ. Β. 519, 
Κυνιετ. Aristoph. 135. Musgr. ad Ἠοο. 1190.” δε], 
Μεν, * Πνροσθενὴς, (1. Ignipotens.“ Πνροστάτης, 
i. q. πνριστάτης, Schol. Soph. ΑΙ. 1580. Ετε, Du- 
fresne Gloss. Ῥ. 1977. 1978. * Πνροτύκοι, poëtice 
ἨΠνρητόκος, Ignem pariens, Anal. 2, 212. IIvgn- 
τύκος, ꝰ Πνροστόκος, Τουρ. Opuse. ο, 135. Emendd. 
3, 591. Jacobs. Anth. ϐ, 144.” Schuf. Με. Cf. 
Πνρσοτόκος. " Πνροτρόφος, Pisid. ΟΡΙΕ, 419. “Theod. 
Ῥτούγ, 158. 161. 169. 165. 166.” Elberling. Με, 
᾿ Πνροφεγγὴς, Orac. Sibyll. 8. p. 787. Lobeck. Fhryu. 


Ὦ sunt τὰ εἰς τὸ πΏρ πίπτοντα 


5, ὃ. moris ſuisze ϱρ. Græcos, ut quoties ρτουίπονν 
acies congredi pararent, aute prima signa staret 
vates laureos ſereus rammos εἰ eorollas: illique πνρο- 
Φόρφ uomen fuisse, quoniam lampada præſerret: 
eumque violare, summum nefas habituim, quod legati 
munere fungeretut. Dieitur εἰ πυρφόροε. ſSchleusn. 
—— VT. Porson. Fhœn. 699.“ Schæf. Mas. 
3 Ἠνροφορέω, Appian. B. C. 2. p. 4862.] Πνρόχρωε, 
Ignei eoloris, — Fulvus. luſfra — 

Πυριβήτης, SiVR Ἐμπυριβήτηε, Ignem ingrediens: 
πυριβῆται 5. ἐ ῆται τρίποδες, 8ηἱ λέβητες, Qui 
igni admoventur, Quibus ἐρηί ĩmpositis aliquid σα]ε- 

F — ** γοῖς ἀπύροις. Vide Απυρος. Seluol. Hom. 
exp. ὁ ἐν πυρὶ τιθέµενος αἴθων λέβῃε, ut Hom. appel- 
Ἰαἳ. [Πνριβήτηε τρίπονε, Arat. 088. '"' Ad Π. Ῥ.20ς9, 
Ἐμποριβήτης, ibid. Heyn. Hom. ὅ, 560. Β, 408. 497. 
δ97.” Schnf. Μας. Athen. 144. "ο. Ρο]. 9, 66. ιο, 
65.” Καὶ. Mas.] 

Πυρίβιος, In igne vitam degens. Suide πυρίβια 

α. 
" Πνριβόλα, Οἱ. Malleoli. Cf. Πνροβόλος.] 
Ἱνριβρεμέτας, Igni atre pens: est enim magnus πυρὸν 
uos, presertim ceum sylvam arhoribus densam de- 
ascitur, ut Η. Ξ. 396. Vel in igni atridens. Hesychio 
πυρὶ βρέµω», ἢ διὰ xvpos βρέµοντοι γεγονώε: qui 
etiam addit α Timachida πυριβρεμέταν dici τὸν χαλι- 
όν. IOcph. Ἡ. 48, 5. εἰ η. Ὁ "' Πνρβρέμετος, 
Ruhnk. Ep. ΟΥ, 270. * Πνρίβρομος, 685. Ῥίεικοη. 
Veris. 95.” Sehrf. Msas. Passov. ad Musteum p. 908. 
Orph. Η. 10, 2. 57, 2. 
51" Πνρίβρωτοε, Strabo p. 1198.” Wakef. Mas.] 
υριγενὴς, Igni satus, genitus: ut πυρογενἠς 8µρτα, 
Eust. Bacehum πνριγενῆ vocari a quihusdam a vini, 
quod in Catececaumene naseitur. prestautia. Αρυά 
Eur. autem Or. (810.) τοκέων Πνριγενεῖ γεμεῖν κα- 
λάμᾳ Ἀρόα, Schol. εκρ. ἀπηνεῖ, ἀνημέρῳ: Ώ8μπ cum 
ignis sit τες απ να, ενα itidem ευη! quæ εκ εο nata 
suut. Innuit autem per πνριγενῆ παλάμα», ΕΠΦΕΠΗ : 
quoniatn ας, ἵη igni ferrum molliri εἰ eudi aoĩet. Ly- 
dus p.83. *Jacobs. Auth. 10, 188. Τουρ. Opuse. 
1, 830. Valek. Hipp. p. 296. ad Diod. 8. 1, 950.” 
δείτε. Μο.] 

ἨΠνρίγληνος, Igneas pupillas habens, Opp. Κ. 8, 
(07.) πορίγληνοί τε λέοντες: qua de τε vide in Κατα- 
λάμπω εἰ Ὑπολάμπῳ, Sunt enim leones oeulis ar- 
dentibus truces, ut εἰ aper Od. T. (446.) πῦρ ὀφθαλ- 
μοῖσι δεδορκώε, [Orph. L. 651. Απ. 008. “« Tervuh. 
ad Orph. p. 119. Μαπει]νο 8, 1852. Ruhnk. Ερ. ΟΥ. 
ο Με», "Νοπη. D. 19, 8.35, 405.” Wakef. 

15. 
Πυριγόνοε, Ignem generans, Plut. Alex. (35.) Tn- 
γῆς φύσιν πυριγύνον xoueons. Paulo ante ἀῑεῖι Eeba.- 
tanis esſse χάσμα πυρός ὥσπερ ἐκ πηγῆς συνεχῶς ἄνα- 
φεροµένονυ. ldem εἰ alihi memorut ἐκρήξεις πυρός, 
5 '' Πνρίγονος, Wessel. Ep. ad Ven. p. 18. 3 Πνρι- 

ἠς, ad Charit. Τ48.” Sehæef. Mas. “ Πνρίδοος, 
Achilles, Villois. Anecd. Gr. 1, 945.” Wakef Μες 
3" Πνριεργὴς, Taetæ. Hom. 54. Lobeck. Phryn. 086.] 

Πνρίεῴθοε, Igni coctus. Πνριέῴθον εἰ νριέφθην 
nounulli vocant τὸ πρωτόγαλα, φποά et πνριάτηε εἰ 
πυρὸς, 4ε απο supra, ἰ. ο. Primum matrum lae: γὸ 
πρῶτον γάλα: ut Athen. (058.) exp. subjungens hunc 
e Philippide locuin, Τούσδε πυριέφθας καὶ τὰ λάχανα 
ταῦτ ἔχω», Cujus loci J. Poll. quoque meminii κεὰ 
ap. eum seriptum πυρίεφθα, Neutrale ie 
ap. Gal. —— de —— δ, 16, — 
"Ανεν δὲ πυτίας καὶ τὺ μετὰ τὴν ἀποκύησιν ἀμελχθὲν 
αὐτίκα πήγννται, πνρωθὲν ἐπὶ θερµῇς σποδιᾶς ὀλίγψ 
χρόνφ' καλεῖν δὲ ἐοίκασιν οἱ παλαιοὶ κωμικῶς τὸ οὕτως 
παγὲν γάλα, πυριάτην’' οἱ δὲ παρ' ἡμῖν ἐν ᾿Ασίᾳ, πυρί- 
εῴθον ὀνομάξονσιν αὐτύ. J. Ῥο]]. πνρίεφθο» in ρἰφιοτίο 
quoque ορετε ponit. Nam 1, 13. quod περὶ "Άρτον 
καὶ Οἴνου inseribitur, Πνριάτης, inqquit, τὸ ὑπὸ τῶν 
πολλῶν λεγόμενον πυρίεφθον. Apud Eust. habetur 
πύρεφθον. [Πνρίεῴθο», (1. Coluſstra. “ Brunck. Ari- 
stoph. 5, 9559.” Sebæef. Mss.] 

νρεηκὴ», Τη igne acutus, Cujus acies ignita est, ὁ 
ἠκογημένος πνρὶ, νε] ὁ πυρίνην ἔχων ἀκμὴν, ut Eust. 
exp. Od. I. (987.) "Ὡς τοῦ ἐν ὀφθαλμῷ πυριηκέα µο- 
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χλὸν ἑλόντες Δινέομεν: nam eum πνράκτεον εἰ ἀκώ- Λίνεν. 14. ſere initio, πΌρ ἐς τοῦ στόµατος ἐεριπίξουε 


ἔννον ἐν πυρὶ κηλέφ. 

Περιθαλπὴε, Ighi ealſuctus: ὕδωρ, Epigr. Legitur 
εἰ αρ. Apoll. Rh. 4, (926.) Ubi εἰ pro Iguitus acei- 
piunt. Nieander Θ. 40. Nonu. Ὁ. 1, 206.“ Epigr. 
adesp. 473. JIacobs. Anthi. Β, 354.] 

Πνρικαής, εκεί, S. Cr. 4, i91. Manetho 1, 
140, οὐ Charit. 299. Lobeck. Phryu. 6395. 3 Πνρι- 
καιὴς, ibid. Jucobs. Auth. 7, 65.” Schæf. Mas. Anal. 
1, 331. Mauetho 1, 140. Lobeck. Phryn. 593. 
3 Πνρίκφοε, i.q. πνρεύοε, Plut. de Pyth. Όσας. 601. 
Schu. Lex. α Τετ  Πυρικόος εκ h. IJ ἨΠνρίκανστου, 
Igni ustus, Adustus, Diosc. 1, 83. de ihure, Τὰ 
πνυρίκανστα δὲ ἕλκη καὶ χέµετλα ἱᾶγαι, Ruell. Ambusta 
igai perniouesque sanat. Gal. l. 1, τῶν κατὰ Γένη 
tradit ανρικαύστονε diei Qui in aquu ſervente οί 
fuerint. Apud Plat. vero in Tim. Πνρίκαυστω νοσήµα- 
τα Ficinus vertit Urentes εἰ edaces morbi, quales a 
bile intus eohibĩta oriri serihit. Hesyehĩo πυρίκανστος 
est πεπνρωµένος, Ite πυρίκανστο», Emplastri nomen 
ap. Galen. “Heyu. ἨΗσαι, 6, 470. Reliu. ad Lu- 
cian. p.xlvi.“ Selef. Mas. "' Πνριήκανστος, Hip- 
poer. — 2. init. T. 1. p. 684. Lind. Seet. 7. 
Ρ. 73. Foës. sine vurietate. Sic eliam habet Foës. in 
Econ. εἰ Comment. Nihilominus leg. Iubixuuoros.“ 
Ῥομα, Lex. Suppl. * Πνρίκαντος, Οἱ. Rogo consum- 
tus, Lueian. 2, 574. Plato Tim. p. 85. Hippoer. 
426, 26. “Jacobs. Anih. 6, 70. Belin. l. e.“ Schæf. 
Asas. " Πνρικαύτωρ, Timon Phlias. 41. Aual. 2, 77. 
ε Ρεχίο Emp. μη] 

[5 Πνρίκμητος, Nicander O. 941. Callim. Ἡ. in 
Ρε]. 145.] 

Πευρικρύταφος, Cujus lempora ignits sunt, ὁ μετὰ 
πυρὸε xexpornueros σίδηρος, Hes. If. .. Πνρικρύτητο».] 

Ἠνρίκτυπος, Igui strepens aut erepiians, ut πυρ. 
µέτας, Apud Athen. 455.) in Gripho de olla, τὰ 
denyexq; Σώματος µέρη δομάξετ' ἐν πυρικτύποισι γᾶς. 

Πνριλαμπὴε, Igne micans, rutilans, ſplendens: 
ἀστέρες, Epigr. [Arat. 1040, Mauetho 3, 37. 72. 4ν 
94, “ Λά Charit. 505, 706. 748. 771.” Βο]νεξ, Μαν. 
“dlax. Έχε, 19,6, Opp. Κ. 8, 72.“ Wakeſ. Mas.] 
Ar Πνριλάμπης, Nom. proprium ap. Plut. Periele 
13.) εἰ Aristoph. [Σφ. 08.]. Πνριλαμπὶς, Noctiluca, 
Cicindela, Genus insecti που] instar ignis lucentis, 
πτηνόν τι μικρὸν, ὃ ἐν τῷ σκύτει λάμπει, καλεῖται δὲ 
ὑπ᾽ ἐνίων λαμπονρὶε, inquit Suicdlas, ΑΡ. quen LRGI- 
ruR Πνριλαμπήε: 5ρ. Hes. Πυρολαμπίε. Vicde Λαμ- 
πονρίε, [1οῦεεκ, Phryn. 638. Apud Phot.  Πνρι- 
λάμπη.] 

[5 Πνρίληκτος, Strabo 19. p. 812., 16. p. 1108, 
35 Πνριλουτὴρ, Hes. v. Λοερά” Wakef. Μαν, 
3 5 Ἠυριμάλακτοες, Cunst. Mauass. Amat. 5, 47.” 
Boiss. Mass. " Πνριμανέω, Plut. Alex. 95. sed vide 
Reisk. "Τουρ. Emendd. 3, 416.“ Βοϊμεί. Μεν, 
5. Πνριμάρμαροε, Coust. Manuss. Clkron. p. 89, 
101”. Boiss. Alss. Manetho 4, 09. 901. “*Ad Ubuarit. 
748- 409.“ Sehæſf. Mss.] 

Περίµαχος, Fervens in puxna, ὁ μαρνάµενος πυρὺε 

δέµαε, ut Hom. loquitur, ὁ ἐν τῇ µάχῃ ἀνίκητος, Hes. 
Ita πυρίµαχος επι Qui ἴαπι αοπίες depuguat, υἱ εἰ 
resisti nequeat, που magis quaia igni ſurenti. [ Πν- 
ρίµαχο» dicitur etium Lapis quidam, ἀπὸ τοῦ συµβε- 
βηκότος, quit idem Hes. Meminit ejus Aristot. περὶ 
Θανμασ. Axouou. et Meteot. 4, 6. ubi eum liquare 
scribit, ita ut destillet et Uuat. Fortasse igitur πυρί- 
µαχος dieitur, quonium ab igni expuguatur, ipsa 
nimirum τήξει. [Οἱ. Ἠνρόμαχος,] 
— ἀ]νριμήτωρι leetio vilioss in Opp. K. 5, 906, 
5 ΗἩνρίμορφος, Vita Diouysii Areop. 5608. * Πνρι- 
πλήθης, Oruc. ap. Euselb. Pr. E. 4, 9. p. 145. “Lo- 
becek. Aj. p. 268. " Πνριπλήθω, (νοκ nihili,) Manetho 
5, 5 Θεοί, Mss. * Πνρίπλοκος, Noun. D. 50, 
83. 

[* Πυριπνέω, Rur. Ion. 208. * Πνυρικνείω», Mu- 
swus 41. ἀῑστοί, "' ἨΠνρίπνενστος, 88. ὁϊιστοὶ, Nonn. D. 
98, 0.] Πνρίπνους, 8ΙΥΕ. Ἠυρίπνονς, Ignem spirans, 
Ἐρίρτ. Οὔτ' ἀγέλη ταύρων, ὡς ὁ λόγος, πνρίπνουε, 
Grex taurorum ignein spiraus, Pind. (O. 18, 1928.) 
Χίμαιρα πῖῦρ πνέοισα, οἱ Horat. chinuree spiritus 
Ίρρεας. Itidem quædam mulieres θανματοποιοὶ ΔΡ. 
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σαι. At ἐῆλον πυρίπνονε, Ζε]οϊγρία arddens. Simmice 
Rhoudũ Securis, Lucian. ὃ, 682. Orph. Hymn. 4, ὃν 
ϱ, W. 51, 3. * αοοῦφ. Anth. 6, 66. Leutul. γεια]. 
δ. Callim. 1, p. 554. Τουρ. Opuse. 1, 286. Ruhuk. 
μι Cr. 950. Fischer. * Ρα περ]ι. v. ᾿Αποπκνέειν. 
5 Ἠύριπνος, ud Diod. 5. 1, 187.” Sehef. Mas.] 

ὡς Ἶ Πνρίπονε, Plauud. Ovid. Μει, 5, 98032.” Boiss. 

5.] . 

Πνριῤῥαγὴς, ᾖ. q. πυροῤῥαγήε, Citat 1. Ῥο]]. e Crat. 
εἰ Aristoph.'A. Utriusque locum attuli in ΤΠυροῤῥα- 
. [Ῥ]νοε,] 

{5 Πνρίσεπτος, Lobeek. Aj. p. 248.“ Schæf. 
Mss. " Πυρισθενὴς, Nonn. D. 90, 191, *J0. Malal. 
1, οΤ.” Elherliug. Mas.) Πνρισμάραγος, Igni reso- 
nans 8, crepitanus, i. η. πυριβρεμέτας et πυρίκτνκο», 
Hes. πυρισµαράγοιε, τοῖς ἀπὺ πυρὸς ἠχοῦσι. ITheoer. 
Fistula.“ AMarinus Ῥτος]ο ρ. 95.” Bolss. Mss. " Πν- 
Ρισφάραγος, eod. sensu, quod habent Lexx., nullibi 
occurrit.)] 

Τυρίσπαρτος, In quo ignes seminati et εραγεῖ suut: 
ἑῆγμα, Epigr. de Cupidine. Nam quos momorderit, 
oceultis iuſſammat ignibus, ĩisque dispersis per totum 
corpus amans westuat. Jacobs. Απ 11, 12." 
Sehæf. Mss.  Πνρισπείρητος, Puul. δὲ], Ecphr. 475. 
ἐπακτρίε, "' Πυρίσποροε, ĩ. q. πυρίσκαρτοε, Opp. K. 4, 
304. “Ad Diod. S. 1, 350. ΠΠυρίσπορος, " Πνρισκό- 
ρος, Jaeobs. Auih. 10, 188. Lobeck. ΛΑ]. p. 569.” 
Schuſ. Mss. Πνρισπύρος, Izuem spurgens, Orph. 
Uymu. 44, 1. 61, 3. 

[5 Πνρίσσουε 5. " Πνρίσοος, Agamestor ap. Scliol. 
Lycophr. 178.  Πεγη, ud Apollod. 801... Scehuf. 
Μο, " Πνρίστακτος de Ἐίπα, Eur. Cyel. 907. 
5: Πυριστάτης, Schol. Arat. p. 126.“ Wukef. Mss. 
Πνριστάτης, * Πνριστήτης, Οἱ. Tripes ſerreus: " THu- 
βίστατοι” Ferreus.* Πνριστεφὴς, Proclus H. ἵα Soleiu 
33. in Anal. 2, 441. Nonn. D. 8, 350. * Πυρίστομος, 
Pisid. Opif. 395. * Πνρισφρήγιστοι, Nonu, D. 18, 
908, 29, 315. * TIuptroͤcos, Jacobs. ad Anth. Pulat. 

.143.  Πνριρεφὴς, 3, 484.] ἨΠνριρόφος, in Epigr. 
tzuem alens, aut nutriens, ut Virg., arida eireum 
Nutrimenta dedit, 9. ſorens, [". Jueobs. Anth. 0, 155. 
10, 70.“ Schæf. Mss. * Πνρίτροχοι, Nonn. D. 14, 
290. 405. * Πνρίφατος, Æsch. Suppl. 641. *Tlug- 
φεγγἠς, ad Charit. 771. Proclus M. in Ven. 9, 0.” 
Msas. Orph. L. 171. Hymn. 51, 9. Arg. 
212. 

Ιυριφλεγέθων, Igui ardens, Igneo atdore fſlograus: 
ut πυριφλεγέθυντεες ποταμοὶ ap. Chrys. Comt. η l ad 
Cor. p. 174. εἰ Dionys. Άτεορ. de Cœl. Hier. Tales 
autem fuvii αρ. inſeros esse ſinguntur. Ltem εἶηε 
subsat. ποταμὺς dieitur πνριφλεγέθω» fluvius quidam 
infetrnalis ap. Lucian. (1, 412.) necuon Od. Κ.. (513.) 
Ἔνθα μὲν εἰς ᾿Αχέροντα Πνριφλεγέθων τε ο Κω- 
κντόε θ', [Οτρ]ν, L. 607.“ Heyn. ad Apollod. 1055.” 
Βοΐαί, Alss. Divisim πυρὶ φλεγέθοντες, Assuutes, 
Opp. Κ. 4, 221. * Πνριφλέγων», Εντ. Baceh. 1016, 
λέων.] ὨΠνριφλεγὴε Ἐτ Πνρίφλεκτος, Igni ardens, 
adustus, Igneo atdore flagrans, Xeu. Ἑλλ., ὅ, (5, 19.) 
Ἐν τούτοις ὄντα κατὰ θέρονε ἀκμὴν καῦμα πυριφλεγὲν 
λαμβάνει αὐτόν. Et αρ, Suid. Κάμινον πυρίφλεκτον: 
4ε quo vide εἰ iun Πνράφλεκτος iuſra. Aflertur εἰ 
πνριφλεγήε τύπος εχ 3 Macc. (3, 19.) pro Loeus igui 
combustus. | Πνριφλεγὴὺς, Hippoer. de vietu Morb. 
Λου, δεεί. 4. (p. 401.) dieitur Qui valde calet, Qui 
ſebre ignen αἱ ardente flagrat, Gurr. [βίο leg. pro 
Περιφλεγὴε, p. 610, et ρτο "Πυριφλεγέθης, 609. 0605. 
Πυριφλεγὴς, Lycophr. 699,  Ῥ]μι. 9, 794.” Wabkef. 
Mas. Πνρίφλεκτος, Lycophr. 317. “*Jacobs. Auim. 
311. Απ, ϐ, 412. Huschk. Anal. 2265. Τουρ. 
Emendd. 2, 627. Piersou. Veris. pP. 4a.“ Schuf. Mas. 
THuplpaoyos, Empedoeli- Βρίμετα 119. ἡλίον βολαῖε: 
Chrys. Ποια, in Ps. 60, p. 60, Coteler.] 

[Ilvoigoiros, Orph. E. 98, Ruhuk. Ep. Cr. 
275.“ Μο]μοβ, Mss. " ἨΠνρίχαλκος, ſalsa lectio pro 
πυρὶ χαλκὸς, Athen. 465, * Tacobs. Anth. 19, 940.” 
δοἱσοί, Mss.) 

Πυρίχρωε, i. 4. πυρόχρωε, Qui ignei coloris est, A- 
ristot. Rhet. 3. Arous μὲν τὴν ν πληρουµένην, 
πυρίχρων δὲ τὴν ὄψιν γιγνομένην. Βίο ΔΡ. Ἠοπι. viris 
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iratis εί add pugnam excitatis τὼ ὅσσε πυρὶ λάμπεται. Α ρε, 46 momentanea fſuxaque voluptate. Vide plura 


[5 Πύραγνος, Genus plantae, Method. in Synopei 
αρ. Phot.)] 

Πνράγρα, ἡ, Forceps quo ignita tenemus, aut εκ 
Ίππο eximimus, Ἡ. Σ. (a77.) de Vulecano, γέντο δὲ 
χειρὶ 'Ῥαιστῆρα κρατερὸν, ἑτέρηφι δὲ γέντο πνράγρην, 
Αἱίογα manu malleum eupiebat, altera ſoreipem, ubi 
Schol. exp. τὸν χαλκευτικὀν καρκίνο», τὸν ὀξύλαβον: 
ita nomiuutum παρὰ τὸ τὰ ἐν τῷ πυρὶ ἀγρεύει». Od. 
Γ, (4049) inidem de ſabro, "Ὁπλ ἐν χερσὶν ἔχων χαλ- 
κήϊα, πείρατα τέχνης, Ακμονά τε, σφύραν τ, εὐποίητόν 
τε πυράγραν. Hes. εἰ Suicl. exp. καρκίνο», πάγονρον: 
additque Suidas dietum παρὰ τὸ ἐκ πυρὸς ἄγειν καὶ 
ἀγρεύειν, ὅ ἐστι λαμβάνει». Pro εοά. in Epigr. [Α- 
πα]. 5, 216.] orrun Πνραγρέτης καρκίνος. Animud- 
verte auten ΞΥΝΟΝ. Ἱαρκίνο, ΕΤ Πάγουρο, Ετ 
Ὀξύλαβος, εἰ ipsa pro Foreipe aceipi: de qua Virg. 
Versautque tenaci foreipe ſerrum. [Πνράγρα, Callim. 
Η. iu Del. 144. *Ad Lucian. ο, 322. Musgr. Cyel. 
605.” Sehteſ. Μες, 3 Πνραγροφόροε, Nicet. Eugen. 
6, 250.” Boiss. Μ.5.] 

[* Πνραιθὴς, Aglaius Byzant. Ὁ " Πνραιθεῖον, Sa- 
crarium αρ. Persus, in quo οἱ " Πόραιθοι βαετυῖη et 
wternum ignem servabant, Strabo 16. p. 10606.” 
Sehn. Lex.) ΠΠνραίθω εκ Eur. [Rhes. 41. Τ8. 823.] 
affertur pro Iguem πσσεπάο, Ignes exeito; mendose 
pro πῦρ αἴθω, [5. πύρ᾽ αἴθω, i. e. πορὰ, 8. * Πνραιθέω,] 
ut αρ. Herod. 4, Τέ θέλοντες ἤκοιέν τε ἐς τὴν χώρην 
καὶ πΏρ αἴθοιεν, Et ignem accenderent. Sie supra in 
Πρ εκ Ηουι. attuli πὂρ δαίειν, καίει», ἀνακαίειν, εἰς 
prosæ Seriptoribus κὂρ ἅπτειν », ἀράπτευν et ἐξάπτει». 
[ὲ: Ῥατπεε. Rhes. 835. ud Ἠετοά. 545.” Schæf. Mes. 
" ἨἩνραίθονσα, ἡ, prava lectio in Epigr. Hom. 14, 11. 
Ἰορ. cum Ernestio, Πέρθε πὀρ' αἴθονσαν καὶ δώματα.] 

ιράκανθα, Pyracantha, Planta cujus, preter Ὠίοες,, 
meminit et Nicand. O. (366.) Λάξεο καὶ πυράκανθαν, 
ſSunt qui putent esse qua Berberis vulgo dicitur. 

6 Πνράκμων», Gl. Forſex.] 

νρακτέω, ln igue verso et eandefaeio, Od. Ἱ. 
(328.) ἄφαρ δὲ λαβὼν ἐπυράκτεον ἐν πυρὶ κηλέῳ, Plut. 
(9, 54.) Οἱ τὰ ξύλα πυρακτοῦντες, ἐκ μαλακῶν ἑ a 
ποιοῦσι. Pro Ότο et indlammo, Ὠπά, affert ο Basil. 
24. Te ἂν μὴ πάντα πνρακτῶν ὁ αἰθὴρ ἐπιλάβοι. Hes. 
πυρακτῶν εκρ. ἐμπνρεύων. Suid. " ἐμπυρσεύω», σφο- 
δρῶς καίω». Nicauder Θ, 688. “Ad Luecian. 1, 009. 
Βς νεο], αἱ Oues. p. 39.” Schæf. Mss.] Πνρακτόω, 
ῥτο eod. Theodor. Hist. Ecel. 5. Ὀβελίσκονς πνρα- 
κτώσας καὶ ταῖε χερσὶ καὶ τοῖς ποσὶ καὶ τοῖς νώτοις ἐπέ- 
θηκε. Et pass. πεπνραετωµένοε σίδηρος αρ. Ελιά, δ. 
Ferrum candens, In igne versatum εἰ cundefactum. 
Sunt qui πυρακτοῦσθαι ερ. Liquescere igni, Ignesce- 
πε, *Diod. 58. 1, 193. 2, 528. Heyn. Hom. 5, 
575. Valek. Phœn. p. 748. Sehwebel. |. e.“ Schtef. 
Mss. “ Nicauder A. 254. Sechol. Theoer. 3, 28.“ 
Wakef. Msas.] ΠΠνράκτωσις, ἡ, Actio ipsa in igue ver- 
anucli εἰ eandeſueiendi. Alii Incentlium. ων, Μ. 
55 Ἐκπνρακτόω, Valde ἵπεεπάο, Seriptt. de Re Ae- 
cip. 109” Wakef. Mass.* Ἐκπνράκτωσις, Τχείε. Ch. 11, 
508.” Schæf. Alss.“ Suid. ὃ, 620.“ Wakef. Mas.)] 

» Πνράνθιος, "' Πνράσιοε, Lycophr. 1149.] 

υρανγὴε, Igni fulgens, Qui ignei fulgoris est, Igne 
rutilans. Hom. dieit ἐλάμπετο εἴκελος αὐγῇ πυρὸε al- 
θοµένοιο: item, λαμπέσθην ὡσεί τε πυρὺς σέλαε. [Lu- 
οἶση, ὃ, 262. “Jacobs. Απ, 6, 60. πά Charit. 778. 
(055) Pierꝛon. Veris. 99. Valek. Anim. ad Ammon. 
41. Τουρ. Opuse. 2, 277. Wakef. 8. Cr. 8, 78.” 
Sſchef. Mss.  “« Πυραυγίθω, Const. Manass. Chron. 
p. Τ10(--198.)” Boiss. Mss.] 

Πνρανλικὰ ὄργανα Buch. vorat Bombardas, 
fistulus reſerant et ĩgnein emittant. 

Πνραύστης, ὁ, Bestiola quæ candelam cireumvo- 
lans, ut ignem attingat, aduritur. Unde Prouv. Πν- 
ραύστου µόρος, in eos qui ipsimet sihi exitium et mor · 
tem accersunt; ait enim Zenodotus quoque πυραύ- 
στην Iusectum esse quod lucernis advolet, atque ita 
exustis alis coueidat perealque. Citat autem huno 
εκ Mochylo senarium, Δέδοικα µωρὸν κάρτα πυραύστου 
µόρον. [Τχεια, ad Lye. 85.] Tradit eadem de Py- 
raustu Ælian. quoque N. A. II. eund. εκ Mach. lo- 
cum eitans. ίσια aliud Prov. Ἀαρὰν πυραύστου χαί- 
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πρ. Erasmum. In Cypri æerariis ſornacibus, inquit 
Plin. 11, 96., ο medio igni, mo joris πληθ magnitu- 
dinis volat pennatum quadrupes: ΑΡΡΕΙΙΑΤΟΕ 
ἨΠνραλὶε, a quibusdam Ῥγταυνία. Quamdiu est in 
igne, vivit; cum ervasit longiore paulo volatu, emo- 
ritur. Reſert eadem Aristot. H. A. 5, 19. ſin, sed 
bestiolte nomen που adjieit. Idem Aristot. Η. Α. 8, 
27. κλῆρον et πνραύστην nomiuari seribit τὸ ἐν τοῖς 
σµήνεσιν ἐγγινόμενον θηρίον καὶ λυμαινόμενον τὰ κη- 
ρία. Quihus paulo post subjungit, Κ αἱ ἄλλο θηρίον, 
οἷον ὁ ἠπίολοι ὁ περὶ τὸν λύχνον πετύµενοε. Videntur 
ergo πυραύστης ΕΤ ᾿Ἠπίολος ὁ περὶ τὸν λύχνον πετό- 
µενος, pro diversis animalibus ab «ο πεοὶρί: quæ ta- 
men Zenodotus εἰ Æliauus eadem esse putaut. Pli- 
mius hujus bestiolæ nou meminit inter ceteras apum 

sates, 11, 19. ubi iuter alia dieit, papilionem quoque 

uminihus accensis udvolitantem, pestiſerum esse. 

[Eust. Od. E. p. 941. * Thom. M. 767. Sacobs. 
ΑπΗ, 6, 76. ad Ματ, 304.” Schæf. Mss.] 

Πύραννον, τὸ, lusttumentum quo prunæe ardentes 
inferuntur menzee; Igniarium, ut Pliu. Arbores e 
quibus igniaria fiunt; Materies arida accendendo 
igui; εἰς ὃ ἂν πῦρ ἑναύηται ὀᾳδίον, Hes. qui etiam 
addit, nonnullos ποοίρετο pro θερμανστρὶς, 1. 6. Cal- 
darium. ΤΤΙΡΕΜ ΕΤ Πύραινος εοά, teste dicitur τὸ 
ἀγγεῖον ἐν ᾧ —— τὺ πῦρ,. Ab 1. Ρο, vocarun 
Πύραννος ΕΤ Πόρανον. Sie enim ille 6, c. 19. Ῥαύνους, 
ἐπνοῦε, πυραύνονε. Quod vocah. declarans subjuugit, 
"Ἔστι δὲ ἀγγεῖα, οἷς τοὺς ἐμπύρονς ἄνθρακας κοµίᾶονσι. 
Ε 10, ο. 95, ubi eulinaria vasa enumerat, Τὸ δὲ πύ- 
Ρρανον, ϱὗ τοὺς ἐμπύρονε ἄνθρακας κοµίξονσι», εἴποις ἂν 
ἐμῇ δόξῃ καὶ πυρφόρον. Item in Lex. meo vet. et ap. 
Etym. Γύραννος, ὁ χυτρόπονε, παρὰ τὸ πῖρ ἐναύειν ἐν 
αὐτῷ. Ubi etiam ΝΟΤΑ Ἀντρύπονς, Olla pedes ha- 
beus: unde etiam eolligimus quandam οἱ vasi formam 
ο] fuisse. {1 Πύραννο», Πόραννοι, "' Πύρανστος, 
5 Πύραντος, Vhom. M. 767. Εύραυνον, Πύραυνος, 
Πύραντος, ad Μα. 909. 504.” Βεμαξ, Mss.] 

Πνράφλειτοε, Ardens, ita tamen υἱ ab igui non 
consumatur; veluti eum dieitur βάτος ἐν ὄρει πυρά- 
Φλεκτος: at πνρίφλεκτος, Igni aecensus: velut cum 
dieitur, Κάμινον παῖδες πυρίφλεκτον πάλαι " ὅροσοβο- 
λοῦσαν ἀπέδειξα», Ἠπο Τετε Suid. tam in Πνράφλε- 
xros, quatn iu Πνρίφλεκτοι. Vicdetur ετρο ei πυράφλε- 
κτος esse Qui igni ceomburi nequit, lieet eo eircum- 
datus: μὲ rubus iu monte Oreb, de qua Exod. 8, 
(5.) Ὄφθη δὲ αὐτῷ ἄγγελος Κυρίου ἐν φλογὶ πυρὺς ἐκ 
τῆς βάτον" καὶ ὁρᾷ ὅτι ἡ βάτος ἐκαίετο πυρὶ, οὗ κατε- 
καίετο δέ, 

Πνρεκβόλος, Ignem ejiciens, evomens, Igniromus. 
Apud Alex. Aphr. Probl. (1, 98.) ᾿Ἐπὶ πυρεκβόλω», 
1. ο. Poſit. interpr. In Ἰδ αμ πυρεκβόλα, ἵ, ο. [ρηῖ- 
vomu, dieuntur. Vide Πνριγόνος. επι Silex φεἰη- 
lillas edens. Vide in Πυρήίον. Ar Πνρέκβολοι Bud. 
Ignis elisus. [ΤΠυρέκβολος, Gl. Ignivomus, Flammi- 
vomus: Πνρέκβολον" Ἐοπιθς, Malleolus. "ἩΠ 
βολίτης, Schol. Lucian. Ver. Hist. 1, 32. λίθος: οἳ, 
Bast. Epist. 141. (1090) Boiss. Mss. 3 "' Πυρέκγο- 
νοε, Flammæe alumnus, de animalibus in igne viventi- 
bus, Pisid. Κοσμονργ. 1038. (ρ. 418.)“ Kall. Mss.] 
Πύρεφθον, ĩ. ᾳ. πνρίεφθο». Vide in IIvös. [Gl. Colu- 
πίτα, “Brunck. Aristoph. 2, 291.” Sehwf. Mes.] 

Ἠνρήνεμον, Iguein ventilans. Ἐκ Epigr. enim af- 
{ετίυς πνρηνέµους ῥιπίδας pro Ventilanies ignem {οἱ- 
les, Ventilantia Ίμηεπι fHabella. [“Jacobs. Απ, 9, 
156.“ Schæf. Mss.] Πυρωπὺε, Cui facies rutilat, 
Rutilus aspectu, lgueo colore rubhens, ut Plut. Symp. 
3, 1. sub ſinem, τὸ ῥύξον εὖνε dicit τῇ ὄψει πυρωπὺν, 
quoniam λεπτὸν αὐτῷ " περιανθεῖ τὸ θερμὸν ἐπιπολῆς 
ἐξωβούμενον ὑπὸ τῆς θερµύτητος. Gemmue nomen, e 
curbunculorum genere, ut quibuscddam placet. Ovid. 
Clara mieante auro lammasqque imilaute pyropo. 
Meminit et Lueretius ἃς Propertius. Mach. Ρ 668. 
5 Π., ἤλιος, Æschylus in Anonymi, quem Athendum 
esse suspicor, Fragmento de Nilo.“ Sehw. Mas. 
5 Πυρώπης, Opp. Κ. 5, 317.] ΕΕΜ. Πυρῶπω, Γαία 
aspectu, Cui facies rutilat. E Nonno uutem (7ο. 1990.) 
πυρώπιδες ὧραι aflertur pro πνρώδεις. [ Ruhnk. Ep. 
Ur. 310.” Sehf. Mas.] 
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Ἠύρδαλον ΒΙΥΕ Πύρδανο», Igniarium, i. ᾳ. πύραν- Α Lucian. de Calumm. Πυρπολοῦσι πάντα καὶ καίουσι καὶ 


ον, etiam Titio ignitus qui cineribus obruitur ad 
conservandum ignem; nam πύρδαλον, Hesychio est 
τὸ καύσιµον φρύγανον q ξύλο», ἡ λείψανον: et, Πόρδα- 
να, τὰ λείψανα καὶ τὰ Ξώπυρα τοῦ πυρός: quue Ηοπιε- 
rus σπέρµα πυρὸς νοσα!, υἱ Od. E. (400.) Σπέρμα πν- 
ρὸς σώξων, ἵνα µή ποθεν ἄλλοθεν αὔοι. Ἐλάεπι Ηε». 
Πύρδαλον est Ἰ ὀψοποιεῖον, ὀπτανεῖον, Locus in quo 
ignis accenditur ad coquenda οὐφοπία, assandas car- 
πε»: i. e. Culina, Coquina: ut supra πυροδαίσιον. 
[Πύρδανα, Phot. τὰ λείψανα, "" Πύρδαλον, Thom. M. 
500.” Sehuf. Mss. Apud Ηες, * Πούρδαιο», µαγει- 
ρεῖον, Laconice; leg. Πούρδαλον 5. Πούρδανον.] 

Πυρκαϊὰ, ἡ, Rogus, [άρπα quæ in acervum strueta 
ardent, i. ᾳ. πνυρὰ, Il. Ώ. (791) Πρῶτον μὲν κατὰ πορ- 
καϊὴν σβέσαν αἴθοπι οἵνῳ Πᾶσαν, ὑπόσσον ἐπέσχε πν- 
pòs µένος, Rogum quo Hectoris cadaver concrema- 
batur. Sie V. (228.) ubi Patrocli corpus comburi - 
tur, ἠδά. versibus utitur, ubi etiam dicit, Τῆμος πυρ- 
καϊὴ ἐμαραίνετο, παύσατο δὲ φλὸξ, ubi nota πυρκαϊὰ 
diei pro Rotgus accensus 5. οῖαπῃ Ignis accensus εἰ 
ardens: ut Seneca dicit Flagrans rogus, Cie. A- 
scendere in rogum ardentem, Ονίά.- Consumtus 
rogis, εἰ Dare rogo. Alieubi etiam de materie non- 
dum aecensa Rogus dieitur, ut ap. Lueian. Extruere 
rogum, εἰ Accendere rogum. Græca autem νοκ non 
item, sed pro Rogo accenso usurpatur. Utitur et 
Plut. Alex., ubi αἲἲ, Κατασβέσαι τὴν πυρκαϊὰν ἐκεί- 
νη»: (Ῥοπιρ. 80.) | Ππθαπιπιαίίο, Inceendium. Hes. 
enim exp. ἐμπνρισμὺς, 1. Ῥο]]. ἐμπρησμύε. . ΙΤΙΡΕΝΜ- 
ΟὔξΕ Πυρκαεὺς, eid. Polluei ἀῑοῖ posse videtur ὁ ἐμ- 
πρήσας, Qui infſlammat οἱ incendit. Fortasse autem 
πυρκαεὺς ab Æsch. dicitur Prometheus quod humano 
generi πῖρ ἀνέκανσε 5. ἀνῆψε: παπι Fabulam quanu- 
dam inseripsisse dicitur Προμηθεὺς Πνρκαεὺς, * 
eadem fortasse est eum Προμηθεὺς Πνρφόρος, [uo- 
καϊὰ, Plato Epigr. 6. Lysias p. 201. n. De quant., 
Lobeck. Phryn. 528. Πνρκαιὰ, trisyllabas, Æsch. 
Suppl. 1206. »Jacobs. Anth. 6, 348. 8, 224. 9, 
206. 365. Τουρ. Opuse. 1, 699, Herod 185. Πυρ- 
καεὺς, Huschk. Anal. 941. Lennep. ad Phal. 56.” 
ſSehæwf. Mss.) 

Πνρκόοι Delphis dieuntur ἱερεῖς δι ἐμπύρων µαν»- 
τενόµενοι, Hes. Sunt igitur üidem qui θνοσκόοι αἲ 
Hom. vocantur; vel Ignispiees, οἱ πυρομαντεῖς: a 
quibus πυροµάντεια, Ignispicium: ut Plin. 7, ὅ7. 
Aruspicium Delphus, ignispicia Amphiaraus invenit.] 

Πυρπαλάμη, ἡ, teste Bust. 513. dieitur ὁ πανοῦργος 
ἄνθρωπος: at Suida teste, ὁ ταχέως τι ἐπινοῶν καὶ 
παλαμώμενοε ἴσα πυρί. Apud uirumque fem. gen. 
Πυρπαλάμη: ap. Hes. vero ADa. Πυρπαλάμην: qui 
etiam addit, πυρπαλάμους ἀῑςίου fuisse τους διὰ τά- 
χονετι μηχανᾶσθαι δυναμένονς, καὶ τοὺς ποικίλονε τὸ 
ἦθος. 19 tamen aceusativus esset u ΝΟΜΙΝΑΤ. Πυρ- 
πάλαµος. [Ῥιπά. 'Ο. 10, 06. πυρπάλαμον βέλος, "' II- 

επ. ad Ἡγπιη. 441.  Διαπυρκαλαμάω, 449.” Schæf. 

9] UNor Πυρπαλαμᾶσθαι pro κακοτεχνεῖν, καὶ 
οἷον διὰ πυρὸς ἰέναι τῇ κακοτεχνίᾳ, Eust. |, ο. [aet. 
ἨΠνρπαλαμάω, Hermann. ad Hom. Η. in Μετο, 307. 
.. Ηρεπ. ]. ο.” Sechæf. Mss.)] 

[ὸ Πυρπ»έω, Schol. Lycophr. 17.1 Πνρπνοος, Ignem 
spirans, i. q. πυρίπνοσς, Eur. [Μεά. 478. ΕΙ. 459. 
3 Πυρπρύως, 1ο. Damase. in Dom. 75.] 

[5 Πνρπόλος, Phlegon Mirab. δ. "Αστη δὲ πυρπόλα 
θήσει. “Eur. Suppl. 640. κεραύνφ.”. Seager. Μ5.] 
Ἠυρπολέω, Οἶτοα iguem versor, Ignem πεεεμάο, Nam 
Od. K. (30.) ſere initio, Καὶ δὴ πυρπολέοντας ἐλεύσ- 
σοµεν ἐγγὺς ἐόντες, Sehol. axp. περὶ τὸ πῦρ ἄναστρε- 
Φομένους, Hes. auteim περὶ τὴν πυρὰν ἀναστρεφομένους, 
πῖρ καίονταε: item εἰ πυρσεύονταε: quam exp. Eust. 
sequitur, πυρπολεῖν et πυρσεύει» «966 dicens τὸ νυκτὸς 
πῖρ καίειν διὰ τοὺς πελαγίξυντας: nam πυρσοῖς ποςῖα 
nmautis et viatorihus viam ostendere solebant. E 
Xen. quoque (K. II. 3, 8, 19.) πυρπολεῖν pro ἴσπεπι 
excitare 8. accendere αΠετίατ. Aceus. junctum 
significat Igni ει Incendiis vasto, Igni depopulor, 
Iueendo, Inflammo: ut et Hes. πυρπολεῖ εκρ. non 
solum πυρσεύει, verum etiam ἅπτει, καίει. Ἀτιδιορίν. 
(Ν. 1407.) τίς ἡμῶν πυρπολεῖ τὴν οἰκίαν; Σφ. (1079.) 
Τῷ καπνῷφ Τύφων ἅπασαν τὴν. πόλιν καὶ πυρπολῶν, 
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σφάττονσι, Itidem Plut. Themist. Πνρπολοῦντα τὰ 
τῶν Φωκέων ἄστη, Incendiis Phocensium urbes ἆσνα- 
satantem. [Neander Θ. 946. 964.] Pass. Πνρπολεῖ- 
σθαι, Incendiis vastari, Inſſammari, Incendi: unde 
πυρπολεῖται ap. Suid. καίεται, ἐμπυρίξεται: itidemque 
πρ. Ηες. Πνρπολούµενος, ἐμπυριξόμενος. Actira ι- 
tem signif. εκ Herod. Πυρπολέεσθαι τὴν ᾿Αντικὴν τοὺς 
βαρβάρονε, pro πυρπολεῖν: [εί. 8, 50, “Λά CGharit. 
6099-9808. Ἠοΐς». Philostr. 369. Fischer. ad Ραιαρν. 
168. Zeun. Ind. Xen. Κ. Π. Lennep. ad Phal. 141.” 
Sehæaf. Mss.* Πυρπόλημα, Εαν. Πε]. ΤΤ5.] Πνρπόλη- 
σι, Devastatio εἰ depopulatio quæe ſit igni εἰ ĩncen- 
diis. Alii interpr. Incendium. “ Euseb. Hist. Εοε]. 
9. Tæetæ. ad Lye. 917.” Kall. Μες. * « Πνρπολητής, 
Jacobs. Anih. 11, 966.” Schæf. Μεν] ἹΚαταπυρπυ- 
λέω, Incendiis absumo, Comburo, Coneremo, κατα- 
καίω, Ῥμαἱατ, ᾽Ανδρῶν τριάκοντα, ὧν ἀσεβῶε κατεπυρ- 
πολήσατε: * Lennep. p. 141. Ilgen. ad Hymn. 
442.” Schæf. Mss.] Affertur vero ΕΤ Πνρπολέεσθαι 
pro Igni vastari. I* Συμπνρπολέω, Taeta. Ch. 11, 85. 
p. 206.] 

Πυῤῥαγὴς etiam affertur pro πυροῤῥαγὴε Β. πυριῤ- 
ῥαγὴε, Qui ſractus est εἰ dissiliit ĩigni. 

[5 Πνρφερὴς, Maneiho 4, 188. » Ad Charit. 48.” 
Βε]ναιί, Mas.)] 

Ἠυρφόρος, Igniſer: ut tela πυρφόρα, Τε]α ἱρηίίετα, 
quemadmodum αρ. Luer. Lampades ἰση]έοτα, Qui 
ignem secum feruut. Thue. 3, (75.) Μήτε πυρφόροις 
ὀϊστοῖε βάλλεσθαι, Igniferis missilibus configi: ut et 
Philo V. Μ. 3. Οϊστοὶ πυρφόροι κατέφλεξαν βληθέντες, 
Jacti missiles malleoli exusserunt, Turn. Ἐκ αρ. 
Soph. (454. T. 209.) πυρφόροι ἀστραπαί. JPind. Ν. 
10, 182. κεραννόν.] Item Πνρφόρος Polluci videtur 
dici etiam posse ὁ πύραυνος, i. 6, xvrodrous, quo 
pruue —— solent ad recalſacienda edulia mensæ 
apposita. Πνρφόρος, Qui ignem gestat: ut Π * 
— Fabulue — ap. ο ο, — δα] 
memiuit 19,17. Et αρ. Lucian. (8, 489.) πυρφόροι 
ἱερέες, ut qui ignem ad adolendas vietimas gerunt, 
vel etiam qui in acie ignem preferunt, Xen. A. 
(15, 2.) Ρ. 400. Θύει μὲν γὰρ τὸ πρῶτον (5ο. τεκ Spaur- 
tanus) οἴκοι ὧν Δὰ ᾿Αγήτορι, καὶ τοῖς σὺν αὐτῷ' ἣν δὲ 
ἐνταῦθα καλλιερήσῃ, λαβὼν ὁ πυρφόρος πῦρ ἀπὸ τοῦ 
Βωμοῦ, προηγεῖται ἐπὶ τὰ ὅρια τῆε χώρας. Hinc Ῥτου., 
Οὐδὲ πυρφύρος ἐλείφθη: quo sigiuficatur omnes au 
uuum trucidatos in prælio fuisse, adeo ut πε οἱ qui- 
dem peperceriut, quĩ ignem præeferebat. Moris enim 
erat priscis, ut vales exercitui pruiret, lauro corona- 
tus, πο facem gestans: in quein ſerrum stringere, ut 
hominem saerum, nefas habebatur. Herod 8, (6.) 
"Ἔδει δὲ μηδὲ πυρφόρον περιγενέσθαι. Sie Philo V. M. 
1. (P. 109.) Ὡς μηδὲ πυρφόρον ἀπολειφθῆναι τὸν ἀπαγ- 
γελοῦντα τοῖς ἐν Αἰγύπτφ τὰς αἰφνιδίονε συμφορὰς, Ut 
ne igniſer quidem, quod ajunt, evaserit, Turn. Memi- 
nit et Eust. hujus adagii in Il. M. (79.) enarrans hos 
Hom. versus, Οὐὖκ ἔτ' ἔπειτ' ὁίω μητ ἄγγελον ἀπονέ- 
εσθαι” Αψοῤῥον ποτὶ ἄστυ. || Πυρφόροι θεὺς Soph. pro 
πνυρετοφύρος, κανστικὸς, ut sit Fehriles ardores ĩmmit· 
tens, inſerens, (Ed. T. 27.) p. 149. mexe Edit. ἐν δν 
ὁ πυρφόρος θεὺς Σκήψας ἐλαύνει λοιμὸς ἔχθιστος πόλιν, 
υρί nota λοιμὸν vocari πυρφόρον θεύν: nam febrilis 
τος pestem comitatur. At p. 974. πυρφόρος θεὸς 
ab εο vocatur Vuleanus, Schol. Vide εἰ ρ. 519. 
[Ad Diod. Β. 1, 696. 9, 193. 442. 468. Jacobs. 
Auth. 6, 66. 12, 200. ad Charit. 748-- 308. Porson. 
Phœn. 669. Valek. p. 409, ad Röver. p. xxxiv. 
Musgr. ad Eur. p. 206. Wakef. 8. Cr. 3, 107. ad 
Herod. 622.“ Βεΐαί, Mss.) Πυρφορέω, Ignem fero, 
s. aſſero, Philostr. Her. “p. 284. Boiss., ad Charit. 
908.” Schæſ. Mas.] 

Aupiæ vpos, Igni einetus, Quem ignis ambit, Soph. 
Aj. (1405.) p. 76. men Ed. ὑψίβατον Ἔρίποδ' ἀμφί- 
πυρον λουτρῶν ὑσίων Θέσθαι, ubi Schol. exp. χυτρύ- 
ποδα ἀμφοτέρωθεν τὸ πῖρ δεχόµενον.. Videtur potius 
Jubere Teucer ut ad ealſaciendam aquam tripodem 
apponaut, εἰ ignem subjieiant, quo ambiente eito 
iucaulescat: ut Il. X. (948.).Γάστρην μὲν τρίποδος πῦρ 
ἄμφεπε, Ab eod. Soph. in Tr. (214.) p. 998. Άρτε- 
μις ἀμφίπνρος dicitur, quatenus ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶ 
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δφδονχεῖ ἡ αὐτὴ οὖσα τῇ '᾿Ἑκάτῃ, Sehol. Apud Eur. Α καὶ διαπύρωε, Greg. Νας. Or. 10, 166.] Διαπνρίξω, 


νετο (Ηἱρρ. ὅ50.) ἀμφίπνρος βροντὴ foriasse pro 
Tonitru cum igne fulmineo: ut se. illud dicatur hoe 
velut einetum esse. [Eur. Hec. 475. Musgr. Ion. 
716. Kuster. Aristoph. ΤΑ.” Βοϊνοί, Mss. Ὁ᾽Απόπν- 
ροε, ad τεμ. Cor. 650. Κοεπ. ρ. 351.] 

"Απνροε, Ignis expers, Igne carens, Hesiod. (Ἔργ. 
9, 148.) Ἐν τ’ ἀπόρῳ οἵκῳ. Item, Qui igni non ad- 
movetur: ut λέβης ἄπυρος Ἡ. V. 880. Nisi malis 
accipere pro Igni nondum admotus, ideoque Novus. 
Priorem exp. confirmat Athen. (501.) ubi versum 
Homericum eitat, cum dixisset, H δὲ (5ο. φιάλη) 
ἀμφίθετος καὶ ἀπύρωτος, ἡ ψνυχρήλατος, ἡ ἐπὶ πῦρ οὐκ 
ἐπιτιθεμένη" καθότι καὶ λέβητα καλεῖ ὁ ποιητὴς, τὸν μὲν, 
ἐμπνριβήτη», τὸν δὲ, ἀπύρωτον. Idem Athen. (37.) 
φοη δέ duo αρ. antiquos fuisse τριπόδων 5. λεβήτων 
geuera: 50. ἐμπυριβήτη», qui et λοετροχόος voearetur, 
ut αρ, Æsceh. Τὸν μὲν τρίπουε ἐδέξατ' οἰκεῖος λέβης, 
᾿Αεὶ φνλάσσων τὴν ὑπὲρ πυρὸς στάσιν: εἰ eum qui 
κρατὴρ dieeretur, cujus in miscendo vino usus erat. 
— (απ. I. 122.) "Εατ' ἀπύρους τρίποδαε. Hes. ἀπύ- 
βους τρίποδας diei serihit τοὺς ἀναθηματικοὺς καινοὺς 
καὶ οὐδέποτε πεπυρωµένονε, ἀλλ' ἕνεκα κόσμου ἄνακει- 
µένονε: contra vero πνριβάτας nominari, ἐν οἷς θερ- 
µαίνουσιν ὕδωρ,. Ubi ποῖα eum ἄπυρος ΠΟΠ solum 
πεοίρετε Ρτο Eo qui igni admoveri ποῃ solet, verum 
etiata pro Eo qui igni admotus non est, Ignem non 
expertus, sed novus est adhue. Apud eund. Hes. 
"Απυρα σκεύη, τὰ οὗ παρέχοντα χρῆσιν ἐν πνρί. lItem, 
΄Απνροε, Ignem non expertus, —9 eoetus: ut ἅπυ- 
Ρος οἶνος ap. Athen. (5i.) εκ Alem. ὁ οὐχ ἑφημένοε, 
Solebant enim εἰ ἐφθοῖε οἴνοις uti. Itidemque ἄπνρον 
μέλι αρ. Luciau. (5, 909.) τὸ μὴ ἐφθὸν, Μεὶ ποη 
coetum, 8. erudum. Et ἄπνρον χρνσίον 8ρ. Ἠετοά., 
Aurum nondum coetum, s. ἄπεῴθον: Raude, ut Valla 
interpr. Sie πρ. Plin. 21, 11. Ἐκ auro quod Apyron 
voeant. Itidem σὺν θείῳ ἀπύρῳ, ap. Diose. 1, Qum 
sulphure ignem non experto, Cum vivo sulphure: 
utroque enim modo Lai. appellant. Plin. 85, 15. 
Sulphuris genera quatuor: virum, quod Græci 
ἄπυρον voeant. Similiter ἄπυρος τροφὴ, Cibus non 
coetus s erudus, Quem eoquere necesse non est, Qui 
orudus estur, ut poma εί similia. Apud Suid. ᾿Απύ- 
ϱῳ τροφῇ ἐκέχρητο. Apud Eund. Τριῶν ἡμερῶν σῖτα 
παρασκευάθειν ἄπυρα: ut οἱ Plut. (8, 975.) "Απυρα 
σιτία κοµίξειν. "'᾿Απυρωτροϕὴ, Crudus cibus, VV. 
LL. perperam Ρίο ἄπυρος τροφή.” | Hesychio 
ἄπνρος est ποπ solum καινὸς, 88 etiam νεκρός: for⸗ 
tasse quiu in mortuis naturalis ealoris igniculi extin⸗ 
guuntur, item ἄναστος, quod mendosum est. Eod. 
teste, Soph. Mysis ἀπύρον dixit pro ἀθύτον, ſ**Valek. 
Λάοπίας. ρ. 527. Hipp. p. 266. Diatr. 49. Locella κά 
Antig. p. 254. Beekm., Wernsd. ad Plut. Quæst. 1, 
45. Pierson. Veris. 187. Segaar. in Dauniel. p. 50. 
Wessel. Ep. ad Ven. p. 10. Τουρ. Opuse. 1, 570. 
Κοει, ad Greg. Cor. 251. Græv. Lectt. Hes. 534. 
Bruuek. Soph. 5, 501. Aristoph. Fr. 271. Porson. 
Hee. p. 95. Ed. 2. ad Diod. 8. 2, 346. 9099. Heyn. 
Ἠοπι, 5, 540. 8, 408. 409. 407. 437. Jacobs. Anth. 
6, 506, 7, 104. 9, 68. ad Paus. 950, A. χρνσὺε, ad 
Diod. 8. 1, 161. 915. Beekm. οὐ Ματυοά, 150. 
Μες. Dan. 90.” Schæſ. Μος, "Απνρος, Ardentissi- 
mus, Scholiastee Πολύπυρος, Β]οπι[. Gloss. in Æsch. 
Pr. 905. Barker. Aristareho Anti -Blomf. 43. "Απ 
Ρως, Hippoer. 77.] 

Διάπνρος, Igni excaudefactus; aimpl. Candens, 
Ignitus: ut µύδρος διάπυρος, Aristot. de Mundo. 
ἡ Μειαρ]οτίεε plerumque pro Pervidus, Ardens, 
Vehemens, Acer, Plut. Aleib. (18.) Διάπυρος καὶ φι- 
λοκίνδννος ἐν τοῖς ἀγῶσι. Idem, (6, 375.) Διάπυρος 
ἐχθρόε. Et (8, 979.) ᾿Ανθρώπονε διαπύρονε πρὸς ὀργὴν», 
Qui ἵτα solent excandescere s. accendi εἰ inſſammari. 
Ab Eod. διάπυροι dicuntur Qui amore ardent. ldem 
(6, 314.) eopulat διάπυροε εἰ δραστήριο, Αριά Lu- 
cian. autem et διάπνρο» ἔργον», Εετνίάμπι opus. Τὸ 
διάπνρον φμὐφίαπίίνε Fervor 8. Ardor, Ve πίῖα, 
Longin. (13, 5.) Πολὺ τὸ ν ἔχει καὶ θνμικῶς 
ἐκφλεγόμενον. ['. Valek. Diatr. 90,” Βοΐναξ, Με, 
5 Διαπύρως, Schol. Aristoph. Α. 751. Ον . 6. 
Cels. 306, Suid. ν. ᾿Αέτιος.”' Κα, Mos. —** re 
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Eacandefacio. Pass. Διαπνρίξομαι, Eacandefio, 5. Λο 
cendor, Inflammor, Exardeseo, se. ira: Hes. Διαπν- 
ῥρισθέντα, διοργισθέντα. "' Δίπυροι ἄρτοι, Hesyehio 
sunt οἱ ἐκ δεντέρον ὁπτώμενοι, Ωμἱ secundo assan- 
τας, Qui recoquuntur et seeundos experiuntur 
“ignes, Bis ignem experti. Athen. (110.) dieit esse 
Aorove τινὰς ὥντας: afferens hoe hemistichium 
“ex Eubuli Ganymede, Διπύρονς τε θερμούς: ut 
Gorr. quoque δίπυρον ΕΤ διπυρίτη» ἄρτον αρ. Ηϊρ- 
“poer. (546) esse dicit Panis genus delicatum, et 
“ad aquam intereutemn cibo utile. Alii tamen Pa- 
“nem nautieum interpr. εἰ sune ΠΟΠ esse e delica- 
* tiorihus panibus paiet ex hoe ap. Suic. |. Σεσύρας 
Axr τῶν ὤμων φέροντεε, ἐν αἷς δὴ ἄλλο οὐδὲν ὅτι μὴ 
«6 διπύρονε ἄρτονε οἴκοθεν ἐμβεβλημένοι ἀφίκοντο. Sui- 
“das a Romanis παξαμᾶν vocari tradit hune panem. 
“Αι Aristoph. Β. (1961.) dieit, Διπύρους ἀνέχονσα 
{6 λαμπάδας, pro διπλᾶς, Duplices, 5. Dupliei lucentes 
“igni.“ [1 Δίπνροι, Jacobs. Anth. 9, 187. Kuater. 
Aristoph. Τ4, Τουρ. Opuse. 9, 160.” Βείνε[. Mas.] 

Ἔμπυρος oppositum præcedenti ἄπυρος: ut αἱ ἔμ- 
πυροι τῶν τεχνῶν πρ. Philoſstr. Artes quee igni 
utuntur ad ορ suum conficiendum: qualis εί ἡ 
χαλκεντικὴ, ἡ χρυσοχοϊκὴ, εἰ similes αἰία. Et u- 
πυρα σκεύη πρ. Plat. de LL. Vasa que igni ad- 
moventur, ut sunt olle, εἰ οἱ ἐμπνριβῆται 5. αἴθω- 
νες λέβητες, quibus opponuntur τὰ ἄπνρα. Ῥετείετεα 
sicut ἄπνρος dicitur Qui coetus non est, ita ἔμπνρσς 
contra: ut ἔμπνρος ἰχθὺς in Epigr. Piscis coctus, 
asſsatus. Item τὺ ἔμπνρον, 50. ἱερεῖον aut θῦμα, 
Vietima que erematur: τὸ καιόµενον ἱερεῖον, ut 
Suidas τὰ ἔμπυρα exp. τὰ καιόµενα ἱερεῖα, εἰ Hes. τὰ 
καιόµενα ἱερά: e quibus οἱ πυρκύοι 5. θνοσκύοι ſutura 
conjicere solebant. Plut. (8, 919.) Ἠολυν θόρυβον καὶ 
κίνόννον ἀποσημαίνειν τὰ ἔμπυρα: (2860.) Ἐμπύρων 
λείψανα καὶ χοὰς γάλακτος. Suid. ἐμπύρου — * 
θερμῆε: et, ᾿Εμπνρώτατος, ὁ κατάπνυρος. ['. Valek. 
Phœn. 1961. 1989, Porson. 1906, Musgr. p. 291. 
Πε]. 554. Brunck. Αρο. Rh. p. 11. Wakeſf. 5. Cr. 
4, 95. Jacobs. Anth. 8, 108. Quiut. Mæc. 8. Aristoph. 
Fr. 971. Diod. S. 8, 3353. ad Dionys. H. 1, 103. 
Boiss. Philostr. 627. 630. ad Dionys. H. 2, 1070. 
Eurupos τέχνη, i. 4. µαντικὴ, Eur. Phœn. 961. ubi 
vide Beek. p. 215. Valek. p. 420. Τὰ ἔμπνρα, ad 
Ἠετοά, 502. 688. Brunek. El. 405.“ Βομω[. Mas. 
Eur. Hel. 762. Vide Sehn. Lex. * Ἐμπύρως, Dama- 
scen. Epiphan. 100. “4J. Poll. 8, 68.“ Κα. Mas.] 
Ἐμπνροειδὴς, Similis accenso et arclenti, Ignitus. 
{ΑΔ Schneidero non agnoseitur. " Ἐμπυροσκόπος, i. q. 
πυρκόος, θνοσκόπος, Eust. Il. Ώ. 1478, 10. 3" Ηεγη. 
Hom. 8, 694. Musgr. Ίομ. 707.” Schæwef. Mss.]) Ἐμ- 
πυρίξω, Ἰποεπάο, Infſammo. Pass. Ἐμπνρίξεσθαι, 
Incendi, Iuſammari: supra in Πνυρπολεῖσθαι. [" Ἁψι- 
tenb. ad Plut. de S. N. V. p. 47. Diod. Β. 1, 701. 
712.“ Θεία, Mss. Sehleusn. Lex. V. T. Lobeck. 
Phryn. 956.] ᾿Ἐμπνρισμὸς, Incensio, Inflammatio. 
Rejieit hoe nomen Phryn. (148--805.) dicens Atti- 
cos pro eo usurpare ἐμπρησμόε. ſ Ad Lucian. 1, 
488. ad Diod. 8. 2, 455.” Βο]αΕ. Μο, " “"Ἐμπνρι- 
στὴς, Ustulator, 4 Mace. 7, 11. ΟΕ. Ant. Gallonü de 
Ματίγτυπι Cruciatibus ibrum Ῥ. 998.” Sehleusn. 
Lex. V. T. * Προσεμπνρίξω, LXX. Exod. 95, 6.] 
ΑΤ Ἐμπνρία, Hesyehio ὄρκος ὁ δηµόσιος καὶ μαντεία 
αρ. Bœotos: fortasse quoniam δ ἐμπύρων ſie bat. 
Ἐμπύριο», Beck. ad Ἐμήρ. p. 215.“ Schref. Mas. 

RERuxripios, Theod. Prodr. in Notit. Mas. 8, 08.” 
Elberling. Μες, “ Const. Manass. Chron. p. 115.” 
Boiss. πε, *“ Ἐμπνρίως, Diouys. Areop. 69.” Kall. 
Μον. * *TKEurvotou, Jacobs. Anth. 11, 365.“ Schæef. 
Μεο. Vide Πυρεύς,] 

[5 Ἐπίπνρος, ""Ἐπιπνρόω, ad Hesyeh. 1, 1745, 
3. Ἐπιπνρόω, " ᾿Ἐπιπνριάξω, αά 1, 1908, 17. Dabler. 
—— Exirupor, τὸ, Altare, Hero Spirit.“ Schn. 

Zaruoos, Valde igneus, Æsch. Pr. 1092.)] 

ώπυρο», τὸ, Suscitabulum ignis, s. Reliquie ignis 
sopiti et einerihus obrutĩ: quod Hom. σχέρµα πυρὸς 
voeat. Hoe autem servatur ad ignem accendendum, 
oum usus exigit: quo sensu πύρδαλον quoque aceipi 
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εκ Hes. discimus. Suid. εκρ. λείψανα: Hes. 4pe -4 Andr. Cr. 39.” Kall. Με».] 


κιά: quo nomine intelligit Carbones εἶπετο obrutos, 
εἰ in eum usum relietos, ut ignis inde accendatur, 
ουπι ορ est: quemadmodum alii exp. ὁ ἐν τῇ σπο- 
διᾷ μικρὺς σπινθὴρ πρὸε ἄναψι», Metaph. pleruinque, 
ut Plato ξώπνρα τοῦ τῶν ἀνθρώπων γένονε πρρεϊ]αῖ 
Eos qui ε diluvio servati sunt, quasi ignieulos ad 
humanum genus aquis extinctum sauscitandum reli- 
otos: de LL. 8. Ὡς οἱ τότε περιφυγόντεε τὴν φθορὰν, 
σχεδὸν ὄρειοί τινες ἂν εἶεν νομεῖε, ἐν κορυφαῖε που 
σμικρὰ Ξώπυρα τοῦ τῶν ἀνθρώπων» γένονε διασεσωσµένα, 
Ubi Bud. Ξώπνρα interpr. Reliquiee unde rerum 
genus et apecies instaurantur εί restituuntur: idemque 
addit, hoe Latine dici posse Subsidium, εἰ reliquias 
⸗aubsidiarias instauratitiasque generis. Itidem Luéian. 
U, 106.) tradit Deuealionis ſempore tantam fuiĩsse 
ναναγίαν, ὧς ὑποβρνχίων ἁπάντων καταδεδνκύτων, µόγιε 
ἓν τι κιθώτιον περισωθῆναι, προσοκεῖλαν τῷ Λνκωρεῖ, 
ἑώπνρόν τι τοῦ ἀνθρωπίνον σπέρµατοε διαφνλάττον. Et 
Ῥ]ω, Apophihegm. Lac. Πάνν βραχέα τινὰ Ξώπυρα 
διασώξοντεε τῆς Λυκούργου νομοθεσίας. ᾖ[ Ζώκυρα 
dicuntur etiam Ea quæ suseitant ignem sopitum, ut 
folles. Ita enim Suid. Ζώπνρα, φνσητῆρες, ὅθεν οἱ 

αλκεῖς το πῶρ φυσῶσι. Apud Hes. vero ita legimus 
-- Φνσητῆραςε, ὕθεν οἱ χαλκευταὶ τὸ πῦρ ἐκφυσῶ- 
σι: ita ut θώπνρο» Ετ Ζωπύρα signif. Follis ε. Εἰδ- 
bellum, quo 6ο, ignis sopitus suscitatur. Rursum 
Suidas ξώπυρα εχρ. τοῦ ἐῇν ποιητικά : quemadmod um 
Dionys. quoque Areop. teste Bud. ξώπνρον accipit 
pro Suseitativo. Foriasse autem hoc erit potius ab 
ΑΡ}. Ζώπνρος, ['. Igneus, Philostr. p. a2. Excituns, 
Clem. Alex. 407. 617. 766. θάνατος, " Ζωόπνρος, 
Dionys. Ατεορ. p. 57. θερµύτης.” Καὶ, Mss.] | ΑΙίο- 
qui {ώπνροι, Nomen proprium Ῥεγεας ap. Heroch., 
FPlut., εἰ alios. Eat et Ῥτον, ν τάλαντα, ap. 
Suid. et Hes. Ζώπνρον 8υ]ά, εχρ. etiam πεπυρακτω- 
µένον, ἔνθερμον. Sicut νετο Idem Ζώπυρα Χρ. ϕν- 
σητῆρας, ITA ΕΤ τα, Φνσητηρία, ΑΤ Ζωπύρα 
est εἰ Herbe nomen, 4039 κλινοπόδιον alio nomine 
dicitur teste Hes., ΔΡ. quem mendose ΒΟΒΙΡΤΟΜ 
Καινοποδίω», δὶο Plin. 94, 15. Cliuopodion, alii 
Cleonieion, alii Zopyron, alii Ocymoicdes appellant. 
η Ζώπυρον, Timæi Lex. 129. εἰ d., ad Lucian. 1, 
336. ad Herod. 997. Plut. Mor. 1, 960. Thom. Μ. 
ας μι Charit. 446. Boiss. Philosir. 640.” Schæf. 
Mss. 

Ζωπυρέω, Ignem sopitum -et carbones ecineribus 
obrutos suseito atque ncceudo. Proprie enim, Suida 
teste, ξωπυρῆσαι est τὺ ἐκ μικροῦ σπινθῆρος φνσῶντα 
μεγάλην φλόγα ἀνάψαι. Metaphorice plerumque, 
ut de bello aliisve malis sopitis: sieut Lat. Sopitos 
⸗useitare ignes. Idem Suics. Ξωπυρεῖ exp. ἀναξῇν ποιεῖ, 
ἡ ἐκκαίει: et ξωπνρήσεις, ἐγερεῖς; Hes. ἐκκαύσειε, 
qui εἰ ξωκυροῦν δε ε]ρὶϊ pro ἐξάπτειν ποιοῦν. Rursum 
Βμίά, ἑωπυρῆσαι ποςῖρὶ ait pro ἀναθάλψαι, οἱ meta- 
phorice diei ἐπὶ τῶν ἐξ ἀῤῥωστίας ἀναῤῥωνρυμένων», 
quæ εί in Lex. meo νε]. leguntur. Siguificat igitur 
εἰἶαπῃ ſteſoeillare, Reficere, Recolligere vires morbo 
propemodum extinetas. ſſambl. Proir. 40, 348. “ Ad 
Μας. 169. ad Timmi Lex. 150. ad Lucinn. 1, 318. 
Valek. Diatr. 174. Thom. M. 413. Wakef. Eum. 
943. Jacobs. Anth. 11, 508, Schæef. πε, Msch. 
ΑΡ. 1026. Aret. 3, 8.* Ζωπύρημα, Βε]ιο]. Aristoph. 
A. 107. * ζωπύρησις, Plut. p. 106. Hes. " Ζωπυ- 
ρητέο», Philo J. pP. 191.” Wakeéf. Mes.] 

᾿Αναξωπυρέω, Exuscito, Redardescere fucio; pro- 
prie, cum ignis semiextinctus exuscitatur; quod 
etiam dieitut ἀναῤῥιπίξω, εἰ ἀνάπτω. ᾽Αναξωπνρῶ, 
metaphoriee, Excito, Ardorem animi reddo, Vigo- 
remm pristinum revoeu, ſReereo, Plut. Periele, He τὸ 
ἀνθηρὸν ἅμα καὶ τερπνὸν ἀναξωπιρεῖ καὶ τρέφει τὴν 
ὄψιν, ᾽Αναξωπυροῦμαι, Pass. Rxuscitor, Redardesco. 
ᾗ Ρε metaph. autem, quam εἰ aetivum habet, Exci- 
tor, Ardorem animies, Vigorem recupero, Reeteor, 
Xen. Ἑλλ. 5, (4, 46.) Τὰ τῶν Θηβαίων ἀνεθωπυρεῖτο, 
Αρυή Eund. ἵππος ἀναξωπνρηθεὶε, Equus excitatus, 
5, percitus, Bud.: Ἱππ. (10, 160.) Ἡν δέ τις οὕτως 
ἀνεξωπνρημένῳ αὐτῷ ἓφ χαλινόν. [5 Αναθωπύρη- 
σα, FRuseh. Πα. Ecel. 184. τῆς πίστεως, Ὠϊουνα, 
Ατεορ. 46. * Προσαραξωπνρέω, ἐπ' ἔργοις ἀγαθοῖε, 
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ϱ Ἐκξωκνρέω, Ἐκείίο, 5. Exuscito. Proprie de ϱο 
“ .. sopitum ignem exuscitat et accenclit. Metaph. 
Plut. (M. Crusso 10.) Αὖθις ἐξεθωπύρησε τὸν δονλι- 
xðv ἐκεῖ πύλεμον, οὕπω πυλύν χρόνον ἀπεσβηκύτα, 
“ Ἐκ Ejusd. Βοπιυ]ο (29.) affertur ἐκξωπυρῆσαι σνγ- 
{' γένειαν pro Renovare necessitudinem. ὉΝΡΕ Ἐκ- 
{ θωπύρησιε, Exuscitatio, Accensio, Suecensio, Plut. 
“BSymp. Sept. Sap. (593.) ᾿Ανθράκων ἐκξωπύρησιν 
ñ λατύπης παρασκενή»: de ſabto ſerrario.“ [In 
Plut. Mario 44. vulgo legitur "Αρθρακας ἐκξωπνρίσας, 
abe Ἐκξωπυρίξω, ubi tumen Coraius restituit ἐκδω- 
πνρήσαε, " Ῥωπυρόω, υπής " "'" Ζωπύρωσις, Extineti 
cujusvis suscitatio, Μακ. Tyr. 9, 7.“ WVukef. Με, 
ZAamuple, Julian. Or. 5. p. i72. θέρμη] 

NUixvpos, pro Semiustus, Semiardens, affertur 
“ex Aristot. de Mundo,“ [“ Basil. Schol. in Greg. 
— in Notit. Mss. T. 11. P. 2. p. 144.“ Boiss. 

5.] : 

Κατάπνρος, Ignitus, Igni excandefactus: ut διά- 
πυρος. Uuttur Suidas ἴπ Ἔμπνρος, 56. per hoe κατά- 
πυρος exponens illud ἐμπυρώτατος: υὈὶ vicddetur me - 
taph. accipere pro Ardentissitnus et ferventis⸗imus, 
ut qui ſerventissima ira aut eupiditate inflammatus 
incensusque est: quem usum hahet τὸ διάπνροε quo- 
que. [* Καταπυρίξω, viche Καππυρίξω.] 

Λειπνρίας πυρετὸς dicitur Febris continua, in qua si- 
mul externa frigent, interna uruntur: ut Gorr. inter 
alia tracit, quem ceonſule: et Actium ὅ, 89. Actus- 
rius περὶ Διαγ». Πνρετῶ», 3, I. Ὁ δὲ λειπυρίαε, ἵκανὸν 
ἐπάγων ῥίγοε, οὐκ ἔκδηλον ἐπάγει καὶ τὴν ἐπ᾽ αὐτῷ θέρ- 
µη», ὡς ἔξεστι καὶ ἐξ αὐτοῦ εἰδέναι τοῦ ὀνόματος" λείπεται 
γὰρ κυρὸς, ἤτοι θέρµηε, quasi "λειποκνρίαε, (08 Lexx. 
Gr. male exhibent Ῥτο λειπυρίας. Reinesius autem 
Epist. ρ. 454. ducit a λι οἱ πυρετὸς, εἰ exp. Febris cum 
vehemente, valido, et insuperabili estu. Vidde Schn. 
Lex.“ Λιπυρίπε, lonice ῥτο λειπυρίαε, Hippoer. de 
Judic. (152, 26.) Φιλέει ἐς λιπυρίην περιΐστασθαι.' 

5 Λειπνρικὸε, Hippoer. 437, 11. vide Λεπνρικόε, 

Λειπνριώδης, 5634, 47.] 

Ὑπέρπνροι, Supra modum ἐρηῖ excalfaetus, Valde 
ealicdus, [:. Dionys. H. 1, 8302. 5, 1070.“ Schæt. 
Μεν] Ur ΕΤ Ἔκπυρος, Qui igni efſerbuit «αργα mo- 
dum, Qui itzni nimium exarsit s. excuuduit. Ahi, Fer- 
vidus, Ardens. “ Vide Max. Tyr. p. 3, 91.” Sesger. 
Mas. “ Apud J. Poll. 1, 192. est "Ἕππον βλέμμα ἕἔς- 
πνρον. Apud Herod. 4, 73. pro λίθονε ἐκ πυρὸε δια- 
φανέας, probi alioquin Codd. nonnulli (vitiose, ut 
videtur,) λίθους ἐκπύρουε διαφανέας pru ferunt.“ Sehw. 
AMss. “Epigr. adesp. tza. Jacobs. Anth. 7, 318. 
Tæarupicu,  Ἐκπνρέω, Herodian. Philet. 491. εἰ η.” 
Schæf. Mas. " 'Ὑπέκπνρος, Orphi. Λ. 140. ὄξον.] 

[ Πολύπυροε, νίάε "Απυρος. '' Valek. Αἀοπίας, p. 
ϱο7.”. Sehwf. Mses. "' Ὑπόπυρος, Hippocr. 487, 19. 
Bruuck. Soph. 8, 4990.” Schuef. Mas.] 

Axrorupias, ut ἄρτος, Panis qui super carhonibus 
coquitur, ĩnquit Hes. num δρ. eum ποπ dubito quin 
pro ὁ πυρώμενος leg. sit ὀκτώμενος, 801 οεΓΙΕ πυρυύµε- 
vos. Atheu. (111.) Αρτον ὃ' εἶδός ἐστι καὶ ὁ ἀποπνρίας 
καλούµενου" ἐπ ἀνθράκων δ' ἁπτᾶται. [5 Ad Herodian. 
Philei. 421.” Βοναοί, Με]. Apud Eund. Β0ΝΤ 
ΕΥ ᾿Αποπνρίδες, Ῥΐκοες quidam (944) e Οεατείνο, 
᾿Αποπνρίδας ἐπὶ τοῦ μνήµατος ἐνήγιξον αὐτῷ, 86. ΗΛ» 
οἶπί euidam φιλίχθει. Puto auteimn ἀποπυρίδαι εὔσε Ε]- 
sciceulorum quoddam genus, quod super prunis inas - 
suretur, atque ita ederetur. “Hierax Βου! Serm, 
95. P. 524. Τῶν µαινίδων ἀπόπνριν ποιήσας, περιχέας 
ἂν ἑλάδιον, καθίσας ἠρίστησεν: Coch. Ῥατ. " αὐτοπν- 
ριν.”' Sehn. Lex.) Stcur ᾿Αποπυρίξω signiticat Ex 
igne οὐο, Edo ex igne captum: Hes. ἀποπυρίξων, ἀπὸ 
πυρὸς ἐσθίων. ['. Δά Herodian. Philet. 491. Schæf. 
Mss. Atheu. 077.] 

Πυρώδηε, Igneus, Ignitus, Urens in modum ignis, 
Diose. 3. πυρώδης τὴν γεῦσιν et πυρώδης κατὰ τὴν 
γεῦσι», ubi alii, Qui est urentis gustus: οί, Qui 
gustu est ſerventi. [ Λά Paus. 970. Kuster. Ari- 
stoph. 126. ad Lucian. 2, 95. Valek. Callim. 1Το.” 
Schæf. Mss. Πυρώδης λίθος, Gl. Silex. " Πνρωδῶς, 
Stob. Eel. 1, 25, 1. p. 508.] 

Πνρύεις, itidem Igneus, ignitus, Urens in modum 
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ignis, Fervens: metaph. in Epigt. κνρύεω πόθοι, 4ε A δάνννσαν, Ignibus injectis dispergehunt, Polit. Item 


amore, ut Ignes ap. Lat. Poctas. | Πνρόειε, Stella 
Martis, teste Οἷς, de N. D. 5, (20.) p. 173. mei Lex. 
Cie. Sie Aristut. de Mundo, Ε1θ ὁ πυρύεις, ὁ Ἡρα- 
κλέους τε καὶ "Αρεος προσαγυρευόµενος. Subauditur 
autem hie ἀστήρ. De Ίου Colum. 10. nee sirius ardor 
Sie micat aut rutilus pyrois. Apud Ovid. autem 
Piroĩs nomen Unius ex equis solis, Metam. 3. Interea 
voluores, Pyrois, Eous, εἰ Æthon, Solis equi, quartus- 
que Phlegon, hiunitibus autas Flammiferis implent. 
Barker. ad Etym. M. 1020-2. *Ad Charit. 462. 
607. 748. 7607. Jacobs. Anim. 71. Koppiers. Obss. 
129. Valek. Præf. ad Hipp. p. xxi. II. ἀστὴρ, Martis 
stella, Heringa Obss. 908. ad Charit. 309.“ Schæſ. 
Mss. " Πυροῦντες, οἱ, Pisces quidam, Athen. 968.] 

Πύρινος, pro quo οπές ΕΤ Πνρινὸς, Igneus, πρ. 
Theopht. Ἡ. ΡΙ. 9. Βὶς Apoe. 9, (17.) Πνρίνουε θώ- 
ρακας, lgneos thoraces. ΕΙ πρ. Greg. ΝαΣ. Ἐν γλὠώσ- 
σαις πνριναῖς φαινόμενον, In linguis igneis. Quibus 
verbis respieit acd Uud Aet. 3, (9.) "Ώφθησαν αὐτοῖε 
διαμεριξόμεναι γλῶσσαι ὡσεὶ πυρὸς, δε gunt εἰ dis- 
pertiie πρι; instar ignis. {[ λά Diod. 8. 2, 49. 
Jatobs. Anth. 15, 355.“ Sehmſ. Mss. Synes. 906, 
ὑρμαῖε, " Πνυρίνων, Lupanar, q. d. Igniariuin, Symm. 
Num. 25, 8. sed vide Sehleusn. Lex. V. T.] 

[* «« Πύριος, Synes. Ἡ. 3, 979. 681. 638.“ Boiss. 
Μ».. 

Πίσω, ὁ, 36, λίθος, Lapis pyrites, Lapis Ἰππεπή 
edens, Plin. 96, 19. Μοΐατεπι quidam Pyriten νο- 
cant, quoniam sit plurimus ignis illi; sed est alius 
etiam pyrites similitudine τί, Iu Cypro eum το” 
periri volunt, et in metallis quæ sunt circa Acarnu- 
niaim, unum argentéo colore, alterum aureo. Vide 
et Diose. 5, 149. ubi inter alia dieit eum σπινθῆρας 
ἀφιέναι, Seintillas edere: ut εἰ Plin. Ἰ, ο, Pyritarum 
eiiamnum aliqui genus unum faeiunt, plurimum hu- 
hens ignis, quos Vivos appellamus: et pouderosissi- 
mi sunt. Hi exploraturibus castrorum maxime ne- 
cessarii, qui elavo vel altero lapide pereussi seintillas 
edunt, qua εχοερία: sulphuratis aut fungis aridis vel 
folis, dieto celerius ignem præebent. Et τὸ ἐκ πυρίτου 
φῶς, quod Soph. vocat ἄφαντον φῶς, teste 5ε]ιο]. εἰ 
Suida. Vide οἳ Gorr. Rursum Plin. Fyriten in gem- 
mis numerat. Sie enim ille 97, 11. Pyrites, nigra 
quidem, sed attrita digitos adurit. Lucian. autem 
(1, 531.) πυρίτην appellat Vuleanum, quod eirea 
ignem perpetuo versetur: Latinis Poëtis Ignipotens 
dicitur. fWakef. ΡΙ, 907. Huschk. Anal. 34. 
Brunek. Soph. 3, 504. Valek. Anim. ad Ammon. 
915." Schtef. MAss.) Ἐνμ. Πνρῖτις, δος, ἡ, ut Abos, 
ĩtidem pro Lapis pyrites, αρ. Suid. Sic ap. Ηες, Πν- 
ρῖτις, λίθος ἀφ' οὗ πῦρ τίκτεται, i. e. Lapis qui per- 
eussus scintillas edit, et ignem prebet: ut αρ. Virg. 
silicis scintillam excudit Achates, Suscepitque ignem 
folis. Item πυρῖτις βοτάνη, 4105 ἘΤτ Πύρεθρον teste 
Schol. Nicandri, Θ. 684. βλωθροῖο πυρίτιδος ἔγχλοα 
φύλλα. Itidem 'A. 351. ῥιθία χρίβε κυρίτιδα βάμματι 
ῥαΐνων, πε, Πυρίτιδα δὲ, βοτάνην πύρεθρον καλουµένην. 
De pyrethro autem vide Diose. 8, 86, ubi inter αἰία 
dicit ei esse radicem τῷ γευσαμένῳ πυρωτικωτάτη». 
Meminit οἱ Plin., item alii, qui seribunt ractieem 
ejus urere, utpote ασ gustu sit fervidissimo: ab 
HNerbariis vocuri Pedem Alexandri. Ἐν et πυρῖτις 
γάρδος πρ, Gal. quæ θυλακῖτα quoque et Montuua 
nominatur. ΤτΕ ἨΠνρώτης, Suidee λίθος, pro πυ- 
ίτης, 

. Πνρίδιον, τὸ, Igniculus, [Plut. 9, 524.] 

Πνραλὶς, ἴδος, ἡ, Ignari, Gaza ap. Aristot. H. A. 
9, 1. ubi loquitur de avibus quie bella inter se ge- 
runt, τρυγὼν καὶ πυραλίς. Uncde Plin. 10, ο, penult. 
Turtur et pyralis. Meminit εἰ Athen. 9., ap. quem 
sCRIFTUM Πυραλλίς: 9Ρ. Hes. vero ΕΕαΙΤΟΕ Πνρ- 
ῥᾳλὶς, ὄρνις ποιός: idque suo loeo, h. 6, post Πνῤῥαίη, 
ordine alphabetieo. Quæe seriptura si verior est, 
nomen ſortasse invenit ἃ rufo eolore. [Πυραλὶς, Gl. 
Spenturnix. “ Thom. M. 767. Callim. 1. p. 468.“ 
Sehwf. Mss.)] 

[5 Πνρωνία, ἡ, Euthal. Edit. Aet. 481. Nomen Dia- 
ητε, Paus. δ, 16.)] 

Πυρόω, Igne inſesto, iujecto uro, Inſlammo, Ἠεγο- 
dian. 8, (4, 26.) Καὶ πυρώσαντει τὺν στρατὸν κατεσκε- 


ο 
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Incendo εἰ Inflammo. Unde pass. Πυροῦσθαι, Ineendi, 
Inflammari, Ignescete. Et πεπυρωμµένοι ἄνθρακες, 
Carbones accensi s. candentes, Diosc. 5, 143. Exp. 
etiam Torreo, Ότο, Usſtulo: quo reſerri potest, quod 
αρ. Plat. Axioeho (ſin.) legitur, Λαμπάσιν πυρούµενοι 
ποινῶν, pro Quĩ uruntur furlarum ſacihus. Item Igne 
probo et purgzo: unde πεπυρωµένος χρυσὸς ap. Areth. 
Aurum igne excoctum et probatum. Bud. πεπνρω- 
μένος interpr. non solum Ad ignem suffervefaetus, 
ποά etiam A sole exustus οἱ ſerveſactus westu, ut re- 
βίο ſervida: quo sensu εἰ διακεκαυµένυς et κατακεκαν- 
μένος, ut διακεκανµένη γή. Theophr. Pro Concoquo 
affertur εκ Alex. Aphr. [Musgr. Ηε]. 196090. Wakef. 
Here. F. 864. 8. Cr. 5, 83. Τιερί Lex. 227. εἰ η. 

Lenuep. ad Flhal. ΤΙ. ad Herod. 510.“ Schæf. 
Mss.] 

Πόρωσις, Cociio ad ignem, Theophr. Η. ΡΙ. 7, 7. 
Τοὺε δὲ χνλοὺς ἐδωδίμονε ἡ ὠμοὺε ἡ ἐφθοὺε, 9ος. ἐσθίον- 
διν’ ἔνια γὰρ δεῖται πυρώσεωε, ὥσπερ µαλάχη καὶ τεν» 
τλίς, Ἠίάεπι Athen. (54.) eum de amygdalis οἳ nu- 
cum generibus dixisset, Χρῆ» δὲ μηδὲν ὅλως τῆς τοιαύ- 
τηε ἰδέας ἄπνρον ἐσθίει», preeter amygdalas virides, 
aed alia ἕψειν, alia φρύγειν, quonium θοσπ quædam 
sua natura sint λιπαρὰ, subjungit, Τῶν οὖν λιπαρῶν 
ἀφαφεῖται τὸ λίπος ἡ πύρωσιε. Ubi nota φρύγειν οἳ 
ἕψειν, Frigere et εἴίχανε, comprehendi sub πνρώσει: 
ita ut πυροῦν οἱρηίβοεί etiam Coquere ad ignem, h. 6. 
Elixare, Totrere, Frigere. Rursum Theophr. H. Pl. 
6. (10.) eum dixisset πῶς ἑκάστῃ τῆς ὕλης ἔχει πρὸε 
τὴν πύρωσιν, subjungit paulo post, Τούτοις χρῶνται 
πρὸς τὴν πρώτην ἔψησιν, κο. in οβεἰπῖς argentariis. 
Hesychio est etiam δοκιμασία, Probatio quæ igne fit. 
Oxid. autem dixit, speetari ἵπ ignibus aufum. l“ Δά 
Churit. 755. Schol. Aristoph. Πλ. 076. Casaub. atd 
Athen. 109. Beekm. ad Marbod. 180.“ Θεμα, Mes. 
Diosc. 1, I2.  Πυρωτὴρ, " Πνρωγήριος,  Πυρωτήριον, 
5 Πύρωτρο», unde 3" Πύρωθρον, Diose. Νοϊία 406.” 
Boiss. Mss.) ΠἨΠνρωτὴής, Qui igni excoquit et purgat, 
ut aurifex, 2 Esdr. Nehem. 3, 8. “*Ad Πμεῖαπ. 1, 
591.” Schwef. Μες] TIpurixös, Urendi vi præditus, 
ut — Fervens ; mam quod Diose. 9, 903, Scillam 
ait δύναμιν ἔχειν δριμεῖαν καὶ πυρωτικὴν, Ἰχαε]]. Vim 
ποτεπῃ atque ſerventem hahere; itidemque Gorr. ac 
eipit τη Πύρεθρον paulo ante. Πνρωτὸς, lIgnitus. In 
luna τὸ πνρωτὸν dicitur Natura Ίρησα, ut πρ. Plut. de 
Orne. Pyth. Λαμβάνονσα δὲ παρ' ἡλίον τὸ λαμπρὺν 
καὶ πνυρωτόν: [οἳ, 8, 660. “*Thom. Μ. 767. Wabef. 
ΡΜ]. 1040.” Schef. Mss.) ᾿Απόρωτος, Ignem non 
expertus, ΑΕ igne intactus, Ignĩ nunquam admotus; 
icleoque Novus; vel Qui igni admoveri non solet: αἲ 
ἀπύρωτοι τρίποδεε s. λέβητεε: qui εἰ ἄπυροι, ut 91ο 
loeo videbis. Hes. ἀπύρωτον εχῥ. καινὴν ἢ ἄναθημα- 
τικήν: quo modo εἰ ἄπυρος ab Eod. exp. ltem Plin. 
37. 7. FPriucipatum habent carbunceuli, a similitudine 
ignium appelſati, eum ipsi non sentiant ignes, οἳ id 
a quibusdam ἀπύρωτοι γοσδεῖ, I“Jacobs. Auih. 6, 
306. Heyn. Hom. 5, 549. 8, 409. 697.” Schæf. Mas.] 
PLFiripuros, Excandeſactu et velut ignitu facilis.* 
—— Jacobs. Anth. δ, 411.“ Schæef. 

98, 

᾿Αναπυρόω, Aecendo, Infſlammo: accipiendo heec 
verha in propria signif. Aristot. de Mundo {4, 18.] 

᾽Αποπυρόῳ, i. q. πνρόω, nisi quocd ρταρ. signif. vm 
quandat majoreim acidit. Pass. ᾽Αποπυροῦμαι, ἴρπο- 
seo, Ignitus ſio, Inſlammor. Aristot. de Mundo, Τὸ 
δὲ ἀστράψαν, ἀποπνρωθὲν, βιαίως ἄχρι γῆς διεκθέον, 
κεραννὸς καλεῖται. Plin. fulmen esse dieit siderum 
ignes ad terrum deeiduos. 

Διαπυρόω, Accendo, Infſammo, Igne excandesco, 
[Eur. Cyel. 690, 4 Μπες. 8, 15. Τῇ δίψῃ διαπνρού- 


μενος.] 

Ἐκπνρύω, iddem. Unde pass. Ἐκπυροῦσθαι, Τπβαπι- 
πιο, Exardescere, Gal. Exp. etiam In ignem con- 
verto. {['. Thom. Μ. 187. 05. Kuster. Bibl. Chois. 
100,” Scheef. Mss. Eur. Here. Ε. 41.1 ᾿Ἐκπύρωσις, 
Infſammatio, et ineensio: ᾿Εκπύρωσιε τοῦ κόσμου, A- 
then. (099,) quod ὀρχήσεως εἶδοι εὔ9ε ait. Item Ατάος 
quo aliqua inflammantur et exurdescunt, 4. igne- 
πουπί: quo modo aceipiunt πρ. Proel. Comm. in 
Plat. Tim. Οὐδὲν θανµαστὸν καὶ τὴν φλέξασαν ἐκπύρω- 
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σιν ἐργάσασθαι τοιαύτην, ubi efiam lafſammatio reddi 
queat. [ Ἐκπυρωτής, υπο " '' Ἐκπνρωτικὸὺς, Dionys. 
Areop. 48.” Και. Μεε. " Ἐκπύρωτος, unde » ᾿Ανεκπύ- 
Ῥωτος, Niceph. Blemm. 1239. * Εὐεκπύρωτος, Eust. Ἡ. 
B. p. 265, 19.1 “' Παρεκκνροῦσθαι, Idterim ignescere, 
«οκ Aristot. Meteor.“ [8.] ". Προσεκπυρόω, Insuper 
·incendo εἰ Ἰσβαπιάο,” fUycophr. 171. * Ἓννεκπυ- 
Ρρόω, Plato Tim. 65.] 

Ἐμπνρόω, Ἰποεπάο εἰ Ἐκιτο: unde Ἐμπνροῦσθαι, 
Έετνογε nimio exardescere et exuri. [” Ἐμπύρωσις, 
Aristot. de Respir. 16. de Juvent. 11. Διὰ τὴν ἐν τῇ 
καρδίᾳ τῆς ψυχῆς ἐμπ.] 

[. ο Alex. Ττα]]. 8. p. 495. 427.)] 

[" Προσπυρόω, 3 Macc. 14, 11] 

— Eur. Rhes. 960. Suppl. 1071. Cyel. 
307. 

Πυρεύω, Igni inſlammo, Ignem immitto, e Plat. E- 

ist. Πνρεύων τὴν ὕλην, Ignem in materiam 5. sylvam 
immittens. Videtur etiam aceipi pro Ignem excito, 
aceendo, πῦρ καίω καὶ ἀνάπτω. {['' Ad Timtwi Lex. 
997." Schæf. Μεε. Ῥ]αΐο de LL. 8. p. 648.] Πνρεὺς, 
Qui ieni ἱπβαπιπιαί 5. ignes subjieit, Incendiarius: 
Hes. Πνρέας, "' πυρπολήτας, " ἐμπνριοῦντας τὴν πόλιν. 
Nisi reponendum sit ἐμπυροῦντας. [:. Πποοῦ», Anth. 
11, 355. * Πύρενσις Casaub. ad Aihen. 119. " Πν- 
ρεντἠς, ad Lucian. 1, 531. * Πνρεντικὴ, ἡ, ad Xen. 
Μεπι. 4, 7, 4.“ Schuſ. Mas. Plato Soph. 6. ὅ. p. 
990, Μα]ε " Πνριεντὴς, J. Poll. 1. p. 96. et Πνρι- 
εντικὸε, Ρ. 68. Τ. Ρ. Τ88.] Ηνρευστικὴ χρεία, Τρπῖα- 
rius usus, Theopht. Η. ΡΙ. 6, 3. Χείρω, καὶ πρὺς τὴν 
τεκτονικὴν χρείαν καὶ πρὸς τὴν πνρευστικήν. 
- Πνρεία, Schleusn. Lex. V. Τ.] 
υρεῖον, τὸ, Igniarium, Materies arida ad accen- 
dendum ignem; qua εἰσοίξ, πύρδαλον upra. Item 
Igniarium, i. e. Lapis pyrites. Lueisn. (2. 95.) Αὐτοὶ 
δὲ πυρεῖα συντρίψαντες καὶ ἀνακαύσαντες, δεῖπνον 
ἐποιούμεθα, Plato de Περ. 4. Τάχ' ἂν παράλληλα 
σκοποῦντες καὶ τρίβοντες, ὥσπερ ἐκ πυρείων ἐκλάμψαι 
ποιήσαιµεν τὴν δικαιοσύνην. Βὶο Synes. Πρὺε ποῖον 
ἄλλο πυρεῖον παρατριβεῖὶς ἀποτέκοιμι φωτοειδὲς ἔγγο- 
»ον: ubi Bud. exp. πυρέκβολος. Nota etiam πυρεῖα 
diei Silices ο quibus ehalybe pereussis elicitur iguis, 
et in fomite suscipitur. Utroque modo acecipi potest 
πρ. Soph. initio Philoct. p. 879. mece Edit. ubi Neo- 
ptolemus Philoet. speluncum ingrediens dieit se nil 
aliud reperire quam στειπτὴν φνλλάδα, αὐτόξνλον ἔκπω- 
µα εἰ πιρεῖα, 9ε]νο]. tamen exp. πυρόβολα. Itidem 
αρ. Suid. Πυρεῖα καὶ δᾷδα δύντες Ῥένωνι: qui postea 
τὰ πνρεῖα καὶ τὺν πυρσὸν ἀνίσχει τοῖς πολεµίοις. Apud 
Ἐιμά. Τάς τε πόλεις καθῄρει καὶ τὰ πνρεῖα διέστ 
τῶν Περσῶ». Uhbi ἀΐνετνα α præcedentibus signiff. 
aceipi videtur. Ipse vero cum πνρεῖον εκρορυκεοί 
θυµιατήριον, subjungit quos eitavi locos. Hesyehio 
πυρεῖον εί ἀγγεῖον κεράµειον εἷς πυρὺε ἔνθεσιν : idem 
Φετε eum πύραυνος. ['. Βπαποκ. Soph. 8, 604. ᾖ8- 
«οὐ. Απ, 11, 366. Bast Lettre 105. D. R. ad 
Longin. 964. Harles. ad Theoer. 546. Τουρ. Opuse. 
1, 392. 2, 182. Fabrie. B. Gr. 1. p. 326. Wessel. 
Ερ. ad Ven. p. 22. ad Diod. S. 1, 384.“ Schæf. 
Μας, Sehleusn, Lex. V. Τ.] lonica resolutione DI- 
currun Πνρήϊον. Ei plur. πυρήϊα, Igniaria, i. 6, 
Ligna arida ad accendendum ignem, Silices e quibus 
ienis excuditur. In Lex. meo vet. πυρήϊα exp. τὰ 
ξύλα ἃ προστριβόµενα ἑτέρῳ ξύλφ πῦρ γεννῷ, εἰ 5ε- 
cundum quosdam οἱ — μας additurque, πυρήία 
δινεύεσκον. [". Bast Leitre 103. ad Diod. 8. 1, 984.” 
ðehwef. —* ΕΕΡΕΕΙΤΟΗ ΕΤ Πυρίον itidem pro 
Igniario, Theophr. Ἡ. ΡΙ. l. δ. Πη., Πνρία μὲν γίνε- 
ται ἐκ πολλῶν, ἄριστα δὲ ἐκ καρύον: C. ΡΙ. 1, 90. Τὰ 
πυρία ἄριστα καὶ κάλλιστα ἐκπνροῦται τῶν δένδρων», 
Igniaria εκ istis arboribus facillime ignem conei- 
Ρα. ᾖ Πνρίον, Hesyehio est τὸ σάρον ἢ θνµιατήριον: 
ut εἰ Suidas præcedens πνρεῖον itidem θυµιατήριον 
⸗xp.· Quomodo accipi videtur, inquit Bud. Paralip. 
4. Λη., Αἱ φιάλαι καὶ αἱ θνΐσκαι καὶ τὰ πυρία χρνσίον 
καθαροῦ, Ῥ]ήα]α οἱ mortariola et thurihula, οἱ vetus 
Versio Hebr. textus habet. Sed notandum Complu- 
tensem Edit. hubere πυρεῖα, per diphthongum, ut εἰ 
paulo ante (v. 11.) Τούς λέβητας αἲ τὰς κρεάγρας καὶ 
τὰ πνρεῖα, Tadem Editio sine diphthongo, Exod. 
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27, (9.) Τὰς φιάλας αὐτοῦ (5ς, τοῦ θνσιαστηρίου) καὶ 
τὰς κρεάγραε αὐτοῦ καὶ τὺ πνρίον αὐτοῦ. Ubi vetus 
γετεῖο habet, Lebetes ad suscipiendos cineres, εἰ 
forcipes atque fuscinulas, εἰ ignium receptacula. 
Quam interpr. ceteris prætulerim, eum Hes. quoque 
tradat πνρεῖον esse ἀγγεῖον κεράµειον εἰς πυρὸς ἕν- 
θεσιν. 

Rursum αρ. Theophr. LERGITUR ΕΤ Πνρὸν eadem 
eigniſf. qua πνρεῖον ei πυρίον, i.e. pro Igniario 5. Ma- 
teria commoda ad accendendum ignem?: 5. ſin. Πάντα 
δὲ τὰ πυρὰ βορείοις μὲν θᾶττον καὶ μᾶλλον ἐξάπτεται, 
Ροτίοις δὲ ἦττον. Et cap. 4 ejusd. libri, Θερμὺν δὲ 
καὶ κιττὸς καὶ δάφνη καὶ ὅλως ἐξ ὧν τὰ πυρὰ γίνεται. 
Unde Plin. 16, 40. Calidæ, εἰ morus, laurus, hedera, 
εί omnes ε quibus igniaria ſiunt. Quibus subjun- 
git, Exploratorum Ίος usus in casſtris pastorumque 
reperit, quoniam ad excudendum ignem ΠΟΠ semper 
lapidis vecasio est. Teritur ergo liguum ligno, 
ignemque coneipit attrĩitu, excipiente materia aridi 
fomitis fungi vel foliorum facillime couceptum. Unde 
colligimus πυρὰ, ΕΤ Ἠνρία, 519 Ε Πνρεῖα, i. e. Ignia- 
τα, diei non solum Lapides, qui ΝΟΜΙΝΑΝΤΟΕ 
Πυρῖται, verum etiam Ligna quorum attritu ignis 
οοποἱρίίατ. Alioqui τὰ πυρὰ dicuntur Ignes, ut 
αρ. Herod. Ἑκκαύσαντες τὰ πυρά. Et Xen. Τηι δὲ 
vvxrùs ἰδὼν τὰ πυρά: (Κ. Π. 8, 3, 19.) Πυρὰ δὲ νύ- 
κτωρ οὐκ ἔκαιον. lidemque Plut. Πνρὰ πολλὰ δαλοῖς 
καὶ δᾳσὶν ἀνέχοντες πρὺς τὸν οὐρανύν. δὶς εἰ suprau 

 πΌρ. [5 Εαε[ά, 601. Ἐνει. Choëph. 485. 
horn. 75.” Wakef. Mas.)] 

Ἐμπνρείω, Ignem aceendo, Ignem suscito. Inter- 
dum et simplſeiter pro Accendo. [aristoph. Λ. 
372. Elp. 1137. Philostr. Icon. 2, 24. Aristot. de Ju- 
vent. ο. 2. Τῆς ψυχῆς ὥσπερ ἐμπεπυρευμένητ ἐν τοῖς 
µορίοις τούτοις: οξ. Gen. Auim. 5, 4. Bekk. Απεςά. 
Ρ. 50. Ἐμπυρεύεσθαι, τὸ ἐγκρύπτειν πΌρ. Εμπύρευμα, 
τὸ, Carbones cineribus obruti, ad ποπ ερ υπι 
ignem, ουσ ορια» est, relieti, 1. . Ξώπνρον. ες. 
οχρ. λείψανον: Suid. ἔνανσμα, σπέρµα πνρύε. Ἁγηο- 
nymum et πύρδαλο». [Sechæf. ad Longum 5460. “Vn- 
lois. 06. ad Timei Lex. 129.” Sclieſ. κε, "Μνήμη: 
ἐμπ., Greg. Naz. Or. 11, 180.” Strong. Mas. " Ἐμ- 
rvpevras, Nicet. Anual. 10, 10.] 

[5 Πυρίξω, " Πνρισμὸς, Sehleusn. Lex. V. T. A- 
Ψαπνρίξω, Infſammo, Incendo, Chrys. in Ps. 5, T. B. 
P. 2, 954. Εἰ μὴ σπινθῆρας ἁμαρτιῶν ἔκρνψεν, οὐκ ἂν ὁ 
οἶκος ἀνεπνρίθετο.” Βεάρετ, Mss.] 

{: Πνρίσσω, Ardeo, si non mentiuntur VV. LL.“ 

ΠΥΡΑ, sivx Πυρὴ, quod lonicum est, i. q. πυρ- 
καῖὰ, — Pyra, Lignorum strues igni subjecto 
ardens, Ἡ. A. (52.) πυραὶ νεκύων καίοντο θαµειαί: Ώ, 
(780.) ἀμφὶ πυρὴν κλυτοῦ Ἕκτορος: V. (194.) Στὰς 
ἀπάνευθε πνρῆς: (172.) πυρῇ ἐνέβαλλε, juvenes ϱο. 
jugulatos, ποινὴν Πατρύκλον. ltem de Strue ligno- 
rum nondum accensa, quomodo εἰ Rogus accipi αρ. 
Latinos docui supru in Πνρκαϊά. Il. V. (164.) Ποίη- 
σάντε πυρὴν ἑκατόμπεδον ἔνθα καὶ ἔνθα: Ώ. (787.) Ἐν 
δὲ πυρῇ ὑπάτῃ νεκρὸν θέσαν, ἐν δ' ἔβαλον πΌρ. Rur- 
ευπι Ψ (510.) Ὄφρα πυρὴν ὅρσητε καήµεναι: (192.) 
Οἱδὲ πυρὴ Πατρόκλου ἐκαίετο. Itidem in ῥγοξα usur- 
patur, Athen. 12. 'Εαυτὸν ἐμπρήσαντα ἐν τοῖς βασι- 
λείοις, πυρὰν νήσαντα ὕψος τεσσάρων πλέθρων. Et 
Plut. Bruto 1816, 1ηστε Edit. Παμμεγέθη πυρὰν ἕνη- 
σαν. Ἰδεπι in Alex. Ἠπήσατο πυρὰν αὗτῷ γενέσθαι. 
Et Athen. iterum, Ἐπὶ τῇ πνρᾷ τῇ κατασυενασθείσῃ 
Διονυσίῳ: 19. Ὑφάψαι ἐκέλενε τὴν πυράν. Eocl. modo 
Lat. Ῥγταπι aceipiunt. τα. Ingentem struxere py- 
ram. Et alibi, Erexere pyram. Ovid. in extructas 
munera ferre pyras. Rursum Virg. Accensa pyra. 

“Thom. Μ. 697. Musgr. lon. 1615. ΕΙ. 1059, 

εις. F. 687. Wakef. 690. Επι. 048. Jacobs. Απ. 
10, 99. Porson. Or. 1080. Ηετίηρα Obss. 909. Len- 
περ. ad Fhal. 26. ad Xen. Eph. 550. ad Herod. 840. 
Herculis, ad Lucian. 1, 348. ad Diod. 8. 1, 983. 
Conf. ο, πῦρ, Jacobs. Anth. 7, 919. Vales. ad Theo- 
dorit. 88. ad Herod. 949. 627. Igen. Hymu. 545." 
Schref. Mss.)] 

ΠΥΡΙΑ, pro quo IoNiot Πνρίη, Sudatio siccas, ut 
cum siĩlices aut ſerri frusta ceandeſaeta in vaporarium 
inſeruntur ad ciendum sudorem. Gal. Lex. suo Hip- 
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poeratem πυρίας vorare seribit τοὺς διαπύρονε κόχλα- Α Πυρίεφθον, ΝΕΟΝΟΝ Πνόε, Αξε. 5, 99. Τὸ καλούµε- 


κας ἡ θρύμματα διακαῆ ἀπὸ σκωρίας σιδήρον. De sicea 
sutdlatione aut fotu intelligi potest ap. Strab. quoque, 
ubi ait, ᾽Αλειπτηρίοις χρῶνται καὶ πνρίαις ἐκ λίθων 
διαπύρων. Bud. Ἰπίετρε, Fotus αρ. Diose. 1. de iride, 
Ηρὸν γυναικείους πυρίας εὔθετον. Utrovis modo aceipi 
potest πρ. Plut. Symp. 5. probl. ult, ubi de liguo 
oleagino loquitur, Τὰ σώματα ταῖς πνρίαις εὖ διατί- 
θησι: ut ἀῑσαί sudationes calidas ας ſotus e ligno 
oleagino corporibus prodesse. Πυρία dicitur etiam 
Ipsum Vas ealdarium, quo excalfacto sudatio cietur: 
Atheu. (207.) Huplas χαλκᾶς ἔχων τρεις, καὶ λουτῆρα, 
Caldaria vass, Bud. Idem igitur hie πυρία fuerit 
cum πυριατήριον. Sie J. Poll. quoque accepisse vi- 
detut 7, (168.) ubĩ ait, Βαλανείφ δ' ἂν καὶ ἡ πυρία 
εἴποιτο. h Ἐκ Ηετος. (4, 75.) αΠετίατ pro Odor, et 
Thurſbulum. Dieitur esse et Nomen urbis Lesbi. 
LAristot. de Part. 2, 4. *Phlryn. Eel. 149. Jacobs. 
Anth. 10, 32. ad Herod. 315.“ Schtef. Νίνη, Schu. 
ad Vitruv. ὅ, 10, 5. L. q. πυρεντικὴ, Aristot. H. A. 
4, 10. 

[. Πνριάξω, Οἱ, Εονεο.] Πνριάω, Ἐονεο, Diose. 4 
Πυριᾷ» θερμῇ θαλάσση, Calicla maris aqua ſovere. 
Sie Ηἰοτος]. Hippiatr. πυρία αὐτὸν, Foreto ipsum, 
se. cum senseris accedere ſebrem. Pass. Πυριῶμαι, 
Foveor, Diosc. de eypero, Ταϊς κατὰ µήτραν µύσεσι 
βοηθεῖ πυριωµένη, Fotu prodest, Bud. Caminus quoque 
et πυρία πυριῶσι, cun εκσπ]{ασία: δα ήογεπι provocant: 
et πυριῶνται, qui ita sudant vel incalescunt. Paul. 
Ægiu. 3, 45. Πυριᾶσθαι κελεύειν ἐν τοῖς διαπύροις τοί- 
χοις. Itidem εἰ Athen. (P. 610.) Παρὰ Σνβαρίταις δ' 
εὑρέθησαν αἱ [καὶ ον.) πύελοι, ἐν αἷς κατακείµενοι 
ἐπυριῶντο. Apud ERund. (p. 5.) ποϊῖνα voce utens, 
dicit quidam gurges qui edulia quantumvis calida 
ingerebat in os, Kal τὸν λάρυγγ’ ἥδιστα πνριῶ τεµµα- 
χίοι, Κάμινος, οὐκ ἄνθρωπος. ψ Λά Ἠετοά. 815.” 
Schwf. Μεν, “* Palteph. 60.” Wakeſf. Μες.] Πνυρίαμα, 
τὸ, Fomentum, μὲ Garza interpr. αρ. Aristot. Probl. 
Τνριάµατα πρὸς rous πύδας παρατιθέντα. [". Fischer. 
ad Ραϊἱαρή. 176.“ Βε]α[, Mas. Πνρίημα, lonice, 
Hippoer. 298, 48.) ὨἨΠνρίασις, Fotus, Fomentum, 
Bud. e Gal. ſ* Ad Herod. 816.” Schæf. Μπ5, “ Pa- 
leph. 60.“ Wukef. Mas.] 

[5 Πνριατὴρ, " Πνριατήριος, undde] Πνριατήριον, τὸ, 
Locus in quo πυριῶνται, Testudo, unde vapor siceus 
egreditur ad sudorem ciendum. Græei ξηρὸν θόλον 
aſio nomine appellant: Celsus εἰ alii Laconicum, 
Cic. Assa, Ῥέπεσα Sudatoriu, Vitr. Caldarium, Plin. 
Cellam caldariam. Aristot. Probl. 2, 29. Διὰ τί 
ἐν τοῖς πνριατηρίοις μᾶλλον ἱδροῦσιν, ὅταν ᾗ ψύχος; 
Prohl. 33. Διὰ τί ἐν τοῖς πυριατηρίοις οὐδὲ ἀβρύον τοῦ 
πνρὸς ὄντος, μᾶλλον ἱδροῦσι: in Lacouicis, περὶ πνρια- 
τηρίων Λακωνικῶν cousule Dion. 65. et περὶ πυρι- 
ατηρίω» ξηρῶν Αδί, 10, 18. De Laconico, Vitr. ὅ, 
10. Cels. ο, 17. Colum. initio Operis sui: Mar- 
υπ]. 6. Vitruvius Sudationes quoque appellat, pro 
Sudatorin; Sudationum enim causa ſiebant, quas 
Celsus Asſas sudationes vocat, ud differentiam earum 
quæ in soliis οἱ balneis fiebant. Aliud autem Ε8Ττ 
Ὑπόκανστον 8δΙΥΕ Ὑπόκανσις, Camerata structura, 
eui ignis subjieitur, supra quam in balineis tria ahenu 
compoui solebaut, unum caldarium, alterum tepida- 
rium, tertium frigidariume; εἰ ita collocari, ut 8 
tepidario ĩn caldarium, quantum aquæ caldæ exierit, 
inlluat, de ſrigidurio in tepidarium ad eundem modum. 
Qua de τε plura αρ. Vitr. 4, 10. 8tat. Sylv. 2. 
tenuem volyunt hypocausta vaporem. Frequens men- 
{ο et πρ. ICtos. l Item πυριατήρια quiedam sunt, 
quibus corpus foretur: ut ΑΕΙ. 9, 28. volvulo labo- 
runtibus præcipit adhibere fomenta ο furſuribus, et 
per πνριατήρια φακωτὰ 85 per vesicas bubulas oleo 
semiplenas. Ubi Interpres vertit Vaporatoria vasa 
lenticulata. Vide Φακός, IPlut. Cimone 1. lonice 
Πυριητήριον, Hippoer. 682, 54.] 

Πυριατὸς κέραµοε, Later igui excalſactus, qui panno 
involutus, ſomenti loco applicatur: quem usum εἰ 
utriculi calido oleo repleti prestabant: quos Hip- 
poer. ἀσκοῦς νοςφ!, Vide Φακός, FIrEm Πνυριατὸν 
dieitur τὸ ἐφθὸν πυρὶ, ὃ γίνεται ἐκ τοῦ πρώτον γάλακτος, 
Ἠες [Εκυς, 2ὐ, 9δ.] Idem vocarun ΕΤ Πνριάτης Ετ 


ο 


D 


νον πρωτόγαλα’ μετὰ τὴν ἀποκύησιν εὐθέως ἀμελχθὲν 
τὸ γάλα, καὶ πυρωθὲν ἐπὶ θερμοσποξιᾶς ἐκ) ὀλίγον ἄνεν 
πντίαε, αὐτίκα πήγννται’ οἱ δὲ καλαιοὶ τοῦτο ἐκάλονν 
πνριάτην, τινὲς δὲ πνριέφθο», Idem iisdem propemo- 
dum verbis supra in Πνρίεφθο» ο Gal. retuli, αρ. 
quem perperam δΟΒΙΡΤύΜ Πνριάστης, perperam 
ΙΤΕΜ Πνριάπη αρ. J. Poll. Alio nomine ΕΤ Πναρίτηε 
ἀῑείατα Πύαρ, ſquod vide. "' Λά Lueiau. 5, 824.“ 
5ο. Mss. Eubulus Αἰνεπτοί 640, J. Poll. 1, 948. 
6, 54. Phot. "Πνριάτη" θηλυκῶς τὸ πυρίεφθογ’ οὐχὶ 
πυρίατοε, οὐδὲ πυριατὴ ὀξυτόνων" οὐδὲ πνρίεφθοε. " Νευ- 
πυρίητοε, Hippoer. 964, 16. 665, 15. 49. 686, 17.] 
[" Διαπνριάομαι, Hippoer. 084.  Ἐκπυριάω, Aphor. 
5, 65. Schneidero susp. "Προπυριάω, p. 3604. 988. 
807. "Ὑποπνριάω, ΑΙεχ. Trall. 8. p. 486.] | 
ΠΥΡΣΟΣ, Fax, Fucula, i. q. δᾷε, ut patet e loco 
quodam in Πυρεῖον citato. IHidemque Hes. πυρσοὶ 
Exp. λαμπάδες καιόµεναι, λαμπτήρες, Ἠ. X. (211.) 
ἅμα δ' ἠελίμ καταδύντι Τνρσοί τε φλεγέθουσιν ἐπήτρι- 


μοι ἑψύσε δ' αὐγὴ ΐγνεται. Plut. Ῥετϊείε, Φῶτα 
πυρσῶν. Solebant noctu εκ ο) speculis πυρσοῖν 


ostendere nautis οἱ viatoribus ες, ut ium loei quidam 
η Πνρὰ eitati dacent, tum hie Laciani (1, 46.) Καὶ 
ὅλως καθάπερ ἐν πελάγει καὶ γυκτὶ πυλλῇ φερόµενος ἐς 
πυρσόν τινα τοῦτον ἀποβλέπω. Solebant εἰ εἶἴρπα 
πυρσοῖε ἀατὶ: unde ap. Puus. πυρσὸν ἀνάψαι εἰ πνρ- 
σὺν ἀνασχεῖν, Signum ε specula dare igne necenso, 
ut Fumo prodito signifieare αρ. Εν. Itidem Hesyehio 
πυρσοὶ sunt τὰ διὰ πνρὸε σημεῖα. ἡ Tradunt et Festum 
quoddam anniversarium ab Argivis πυρσὸν νοςβΓῖ, 
quoniam eum evasi⸗sent perie ulum a Danao Lynceua 
εἰ Hypermnestra, facibus partee salutis ο louginquis 
speculis εἶσαα pretulerunt. Ιτεμ Πυρσὰ pro Faces, 
Ignes, εκ Eur. (Rhes. 07.) affertur. [1 Πνρσὸς, Thom. 
Μ. Αάά. ad 535. ad Charit. 634. 748. 778. Markl. 
Iph. p. 384. Musgr. Iph. T. 1916. Jacobs. Anth. 6, 
58. 93. δ, 4. Boiss. Fhilostr. 558. ad Ἠετοί. 500, 
Toup. Opusc. 1, 349. 2, 188. Lucian. I, 88. Πνρσᾶ, 
Musgr. ſph. T. 1270.“ Schæf. Mss. “Radii solis, 
Opp. A. 4, 398.” Wakef. Μος, Ἡ " Πνρσοκόρνμβοε, 
Paul. Silent. Amhbo 1606,” Schæf. Mas.] 

Πνρσολεῖφοι, Ab iguibus delibati, ὑπὸ πυρὸς µεμα- 
δισµένοι καὶ πεφλογισμένοι, Hes. [5 Πνρσοµορφόω, 
Igni ſormo, Sehneidero omnino susp. "Πυρσοπόλος, 
Greg. Naz. ο, 87. "Πνρσοπύροε, male pro πνρσοφ., 
Nonn. D. 7, 940. νάρθηκι. Vide Musgr. ad Eur. 
Bacceh. 147.) ΗΠνρσοτόκος λίθος, Pyrites lapis, Ignia - 
rium. Lupis e quo ignis elieitur, Ερίκ. Jacobs. 
Anth. 9, 145. Toup. Opuse. 2, 124. ad Charit. 748. 
778. Sehwf. Μες, “IHipooſpars, Jo. Damase. Ep. 
πό Theoph. de lmagg. 112. Combeſ.“ Boiss. Mes. 
 Πνρσοφεγγὴς, Pisid. Opif. 439. Lobeck. Phryn. 
686.) Πυρσοφόροε, Qui facem gestat, ὁ λαμπαδηφό- 
Ρος, 8. ὁ τὸ πρ φέρων ἀπὸ τοῦ πρώτου βωμοῦ ἐπὶ τὰ 
ὄρια, καὶ φυλάττων μὴ ἀποσβεσθῃ, iuquit Hes. Α Χεπ, 
vocatur πυρφόροε, ut suo loco viddere εδ, | ΤΠνρσο- 
φόρος eĩd. Hesyelo est ἀγγεῖον εὐμέγεθες, εἰς ὃ ξύλα 
ἐτίθεσαν πεπυρωµένα. ltidem J. Ῥο]]. supra πύρφορος 
diei posse seribit pro πύραννος. [" Λὰ Ρίοὰ, 8. 3, 
445. ad Churit. 900, Musgr. Ἠασε]ι. 147. * Πνρσυ- 
φορέω, Kuhn. πα Puus. 108. Huschk. Anal. 940,” 
Βε]με[, Mss. " Πυρσανγὴς, Orph. H. 19, 1. "Λά 
Charit. 775. Ruhnk. Ep. Cr. 282. Pierson. Veris. 
80.” ſSchwf. Mss.] 

[” Πνρσουρός, Ἱ. q. φρυτωρὸε, Ῥοΐγιη. 8, 9, ὅ5. 
"Πνρσονρὶε, ἡ, Anomymus Suide. Ὁ Πυρσουργία, 
Ῥετρεταπι Ρτο " ΓΠυρσουρία, J. Ρο]. 9, 14. Leg. auiem 
"Πυρσωρὺε, "Πνρσωρὶς, "Πνρσωρία, ut Φφρνετωρύς, 
εἰς, Vide Schn. ad Xen. Ἑλλ. 6, 2, 34. Πυρσωκὸε, 
Flammeus, Opp. Κ. i, 181. *Ruſus, Mare. 5ἱ4. 
40.” Wakef. Με. " Πυρσωπὴε, Orph. Arg. 14., ubi 
Codd. περιωπήε. "' Πανκ, Ep. Cr. 282.“ Sehnſ. Μ99.] 

[5 Πύρσινοι, Const. Manass. Chron. p. 24. νησι 
leet. pro πύρινος,  Πνυρσώδης, Suid. v. Alöno.“ Boiss. 
Με. Eur. Βασ]. 146. φλόξ. 5. Πνρσίτης, Θα colo- 
αν” est, Philostr. (V. Λ. 8, 7.)p. 90.” Κα Mas.] 

νρσεύω, Facem accensam tollo, prefero, Arisſtoſ. 
de Mundo, Των ὀρνκτωριῶν κατὰ διαδοχὰς πνρσενον- 
σῶν ἀλλήλοιυ. Ubi Bud. Ignibus εκ aliu atque alia 
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⸗ubinde specula sublatis. Basil. Τῇ οἰκουμένῃ πάση Α ad Τουρ. 199. Wakeſ. 5. Cr. 9, 144.” Schæf. Μεν, 


πυρσεύουσα, Toti orbi priuelueens, φρυκτωροῦσα, ν- 
χοῦσα, Philostratus ο, Τί σας ὦ κακοὶ ὁᾳδοῦ- 
χοι ἔρωτοε, (oculi 5ο.) πρῶτοι ἡμῖν τὸ κάλλοι ἐπυρσεύ- 
σατε, Mulieris formam velut acceusa ſace ostendisſtis— 
Bud. Itidem ap. Suid. Ἠνρσεύω σοι τὴν σωτηρία», pro 
ἐκφαίνω, 5. δεωκνύω, sumta metaph. ἃ φρνκτωροῖς, qui 
τη speculis ευ υ]αία {ασε navigantibus aut errautihus 
ποοίν, ostendunt quo cursum dirigant. Pass. Πνρ- 
σεύοµαι, Plut. (6, 094.) Ἔλεγε τὴν δύξαν ὥσπερ ἀπὸ 
σκοπῆν τῆς Ελλάδος εἰς τὴν οἰκονμένην, πυρσεύεσθαι. 
Vide Διαπυρσεύω, ει πυρσεύεται, Έπος suhblutu 
prelucetur, Igni ποσεμκο vin ostenctitur, Luciau. 
(0, 68.) loquens de turri in Pharo ædificuta, Ὡν πνρ- 
σεύοιτο ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῖς ναντιλλοµένοις ἐπὶ πολὺ τῆς 
θαλάττης. Quu de τε Plin. 56, 19, Usus εἶως, 
noeturuo navium eursui ignes ostendere, ad prænun- 
tiandu vada portusque iutroitum: sieut jam tales 
compluribus locis ſlagrant, ut Puteolis ac Ravennu. 
Hes. πυρσεύει exp. non aolum δᾳδονχεῖ, λάμπει, sed 
etiam ἅπτει rũp, οἱ ἐξάπτει, Ltidem ον Eur. affertur 
πυρσεῖ pro lucendit: a ΝΕΒΡΟ Πυρσέω. ltem εἰ 
Suicd. πυρσεύσασαν εκρ. φλέξασαν. [.. Musgr. El. 694. 
Tro. 997. Jacobs. Anih. 9, 109. ad Diod. S. l, 442. 
2, 362. Achill. Tat. 25. Kuhn. ad Puus. 168. ad 
Charit. 981. Plut. Μου, 1, 725.“ Schæf. Mss. Heliod. 
1091. 960, * Πνρσεντὸς, unde "'᾿Απύρσευτος, Paul. Sil. 
Eephr. 3833.) Πνρσεία, ἡ, Significatio quæ fit ac- 
censis εἰ aublatis — ——— Polyb. [10, 45, 1. 44, 9.] 

[" 'Αναπνρσεύω, J. Poll. i, 49. "᾽Ανγιπνρσεύω, 
Viciasim igne signu do, Polyb. 8, 50, 1. “Const. 
Manuss Chron. Β86.” Kall. Msas.) Διαπυρσείω, i. F 
πυρσεύω, Sublato igne quippiam significo, iuquit Bud. 
885. ubi cum attulisset locum Flut. in Πνρσεύυμαι 
citatum, cum hae iuterpre, Ajebat gloriam εἰς e 
Græcis in orbem terrarum elucere, ut e speeula ignes 
prænuntii compicue tolluntur, subjungit hune ἐκ 
tcjusd. Plut. Demetrio (8.) de eaddem τε, Τὰς δὲ ᾿Αθή- 
7α: ὥσπερ σκοπὺν τῆς οἰκουμένης ταχύ τῇ δύξῃ διαπνρ- 
σεύειν εἰς ἅπαντας ἀνθρώπουε τὰς πράξεις, Conspicua 
hominum gesta ſacere εἰ illustrare. ᾿Ἑαπνρσεύω, 
Igni luceo ex aliquo οσο, [Nicet. Annal. 3, 5. Sext. 
Emp. αν. Marh. 11, 179. * 'Ἐπιπυρσεύω, unde 
RErirvpocia, Ῥοΐγκα, 6, 19, 2. *Karaæupoc u, 
Amphiloceh. p. 16, Απάτ, Cr. 148. 167. 188.” Kall. 
Μ5. 

αἱ Ἠνροόο, Ighes excito, Collueeo, Eur. Rhes. 45.] 

ΡΡΟΣ, Ruſfus, Rutilus, ὁ πνρόειε τὴν χροιὰν, ut 
stella Martis rutilo igne micans, Plato Tim. 167. 
Πιῤῥόν δὲ, ξαμθοῦ τε καὶ φαιοῦ κράσει γίγνετωι’ φαιὸν 
δὲ, λευκοῦ τε καὶ µέλανοε. Ώυαε autem mixtio sit τοῦ 
ξανθοῦ, εκ Eod. in Ξανθὸς docui. Ὠϊβετι igitur a 
rubro et βανο, quorum illud ἐρνθρὸν, hoe ξανθὸν 
Græci dicunt. Gal. κά Οἱ. 1. Τοῖς μὲν οὖν ἄμφημε- 
ρινοῖς τὰ οὖρα ἡ λευκὰ ἡ ἐρνθρὰ, τοῖς δὲ τριγαίοις ἢ 
πυῤῥὰ ἡ ὑπύπνῤῥα, Sunt qui interpr. Fulvus, et 
Platonis verba paulo ante eiiata sie reddant, Fulvus 
color flavi fuscique eomparatione conflatur. Rectius 
eum Plinio Rufus. Nam quod Aristot. de regibus 
apum seribit, Ὁ μὲν βελτίων, πυῤῥὸε, ὁ ὅ' ἕτερος, 
µέλας καὶ ποικιλώτεροε, Ίροε εἰς Latine, Melior ruſus 
quam niger variusque. Vide et Ὑπόπυῤῥοα, ΑΤ 
όῤῥος, Nom. proprium regis cujusdam Epirotarum, 
eujus vitum deseripsit Plut. Item Cognomen Ne- 
opiolemi Achillidæe. Ὁνοε Πυῤῥιάδαι ραἰτουγπιίος 
ἀἰουπέως Epirote, Hes. [". Ἠνῤῥός, Thom. M. Add. 
ad 535. Villoison. ad Long. 1950. Valck. Adonias. 
Ρ. 361. 409. Phœn. p. 16. Callim. 234. Wakelſ. 8. 
Cr. ο, 144. a4ad Ἠετοά. 269. κά Diod. S. 1, 351.“ 
Seleſ. Ass. Ἠνῤῥότερο, LXX. Thren. 4, Τ. 
boöe pro πυῤῥόε, compar. πυρώτεροε, Atat. Τ98.] 
« Πιῤῥόε, ε Ὠΐοφο, affertur pro Fulvus, qui rectius 
xiαοεα.“ 

NAAMoeids, εἰ contr. Ὁ' Πνῤῥώδης, Rubicundus, 
1. Poll. 5, 79. Hes. ν. Σκεῖρος.] 

Πυῤῥόθρε, 513 Ε Πνῤῥότριχος, ἴάειη οὐ Πνῤῥοκό- 
µης, Qui ruſa 8. rutila σοπια est, Cui rufi 5. rutili 
pii aum, Aristot. Ώου]. Πάντες δὲ οἱ πρὸς ἄρκτον, 
πυῤῥότριχες, Ruſis capillis sunt, Thever. G, 9.) Au- 
Φω τώδ την πυῤῥοτρίχω, ἄμφω ἀνάβω. ['" Villoisou. 


σ 


5 Ἠνῤῥοκέφαλος, Hes. ν. Πνρσοκονρσολέοντος,] ΤΠυῤῥο- 
κόραξ, Corvi genus luteo τοδίτο, ap. Plin. 10, * 
et φαλακροκοράκων πηερίϊο. [ Πυῤῥοκίπηε, Brunck. 
Aristoph. 1, 1098. Heyn. Hom. 6, 188.“ Sehmf. Mas. 
Aristoph. Iæx. 407. Eust. Il. Γ. p. 287, 46. 758, 
40. 792, 10. Od. Τ. p. 689, 5. ad Etym. M. 999. 
5 Πυῤῥοποίκιλος, Schol. Τσεῖσ. Posth. 545. Ρα. 36. 
8, 22. " Πυῤῥόχρονε, Τχείχ. Posth. 364, 476. 697. 
11ο. Malal. 1 192.” Elberling. Mass. ''Τχείσ. Ενεμ. 
iu Ἡ, p. 105, 160. ad Diod. 5. 1, 08.” Schæf. Mss. 
δ  Πυῤῥωπὸε, Herodian. Epimer. 116. Nilus Nartat, 
p. 47. Boiss. Mas.] 

"Εμπυῤῥος, Rufſus, Ruellio Ruber. Ἠσπο enim 
Diose. verba 8, 19. de acantho, ᾿Ρίδαι δὲ ὕπεισι γλί- 
σχραι, μνξώδεις, ἕμπνροι, sie vertit, Radicibhus niutur 
lungis, mocosis, rubris. Sed notunudum ibi esse 
δΟΒΙΡΤΨΜ Eurupot. ['' "Ἔμπκυῤρος, Villoison. ad 
Loug. 54. Casuul ad Athen. 60.“ Schwf. Μν9,] 
Ἐπίπνρρος, Ad ruſum colorem iuelinans, ut ἐπιπόρ- 
— interpretantur, In purpuram inclinans. Ahi, 

ubidus. Aristot. (1, 716.) Ἐπίπυῤῥος τὸ σῶμα. 
Phryu. Ecl. 49.” Βοίναί, Μ.5.] ''"Ἠμίκυῤῥος, 
Semiruſus.“ Κατάπυῤῥυν, Valde Ἑωίας, Κω], αρ. 
Diose. 3, 184. de εἶπαρί, ᾿Εκλέγον τὸ μὴ κατάξηρον 
καὶ κατάπυῤῥο», εἷς reddens ος verba, Elige adultum, 
valde ruſum. Ὑπύπνῤῥος Subrufus, vide Πυῤῥός, 
Quod vero Aristot. dieit, O δὲ τῶν βασιλέων γόνος 
τὴν χρόαν γίνεται ὑπόπυῤῥος, Plin. ita, Rex apum 
statiim mellei coloris. [5 Phryn. Ecl. 42.“ Schætſ. 


65, 

Πνρρότης, ἡ, Color ruſus, Ruſitas, Gaæa up. Aristot. 
de Gen. Anim. 5,5 

Πυῤῥούλας, Avis nomen ap. Aristot. (Η. Α. 8, 8.) 
a ruſitate ei impositum. Gaæza Rubeculam aut Ru- 
bieillam Latine dici posse seribit. [5εμπείά, ad Opp. 
Ixeut. p. 4960. Æliau. H. Α. 107. ΟΕ. Πνραλίς.] 

Πνῤῥάκης, Rufus, 1 Reg. 16, (19:) de Davide, "Ην 
πνῤῥάκηε μετὰ κάλλους ὀφθαλμῶν, Ὁ υἱ εἰ Hebr. textui 
respondeus Versio habet, Rufus εἰ pulcer aspeetu. 
Sed notandum in Compl. Ed. 1ΕΟΙ Πνράκης, [εί 
Touxius in Gen. 90, 25. Vide Schleusn. Lex. 
V.T.  Πνῤῥακίξω, Plunud. Ovid. Met. 6, 715. 
Boiss. Mss.)] 

[5.. Πέῤῥα, Ἱ, 4. πυρσὸς, Taæetæ. Ch. 3, 51.” Elber- 
ling. Mss. Nomen avis, Sehneid. ad Oppian. Ixeut. 
Ρ. 456,] 

Πυῤῥίας, ὁ, Serpentis nomen, a ruſo aut ἶρπεο 
colore ei inditum. Item Servi nomen ap. Conieos, 
a capillitio ruſo. Sic ΕΤ Ξανθίας itidem Servi αρ. 
Comicos nomen est a flavitie capillorum. Eust. Suid. 
['' Πνῤῥίας, Brunck. Aristoph. 8, 171. Casauh. ad 
Athen. 195. ad Lucian. 1, 477. Bergler. Aleiphr. 
909,” Schueſ. Mss.)] 

Ἠνῤῥιάω, Rufus sum, ut ὠχριάω, Palliclus sum, 
Palleo, Schleusn. Lex. V. τη Ὀνρε Ὑπερπυῤ- 
ῥιάω, Supra modum rufus sum, Ruſus Πο, Rufo ο0- 
ore perfundor. Nam Suidas ὑπερεπυῤῥίασε εκ, πνῤ- 
ῥὸν ἐγένετο, in h. l. Aristoph., quein εἰ Bud. οἶια!, 
(B. 908.) Οὗτος δὲ δείσας ὑπερεπυῤῥίασέ μον, 

Πνῤῥίδω, Rufus sum, Ruſum σοἱογεπι imitor, ut 
κυανίξω, [IEXX. Lev. 18, 19. 24. 14, 37.) Vro- 
πυῤρῥίξω, Subruſus sum, (Diose. 3, 176. Athen. 145.] 

[5 Ἠνῤῥάξῳω, Οἱ. Rutilo, * Const. Manuss. Chroñ. 
3. εἰ 6, vur. Ἱεοί., Pp. 78. ubi al. πειράξω, p. 098.” Βοῖς», 
AMss. Matth. 16, 2. 3.*“ Πνράξω, idem, Wolf. Aneed. 
Gr. 8. 51.“ Kull. Mss.] 

[5 Πιυῤῥόῳ, Οἱ. Rufo, LXX. Thren. 4, 7. * Έκπνρ- 
ῥόω, Planud. Ovid. Met. 9, 36,” Boiss. Mas.] 

ἨΠύῤῥιχος, Ruſus: pro πνῤῥὸς, υἱ ὀσσίχον pro ὅσον : 

uod ὀσσίχον sicut πρ. Πεμ. παροξύνεται, ita et πνῤ- 
χο π quibusdam seribi ρατοκγίομωδ aunotat Schol. 

heoeriti: qui etiam addit, esse dimin. Rolicum. 
Theoer. 4, (20.) Λεπτὺς μᾶν χὼ ταῦρος ὁ πύῤῥιχος, 
i. e. ὁ πυῤῥὸν τὴν χροιάν: sunt enim boves, quidam 
ruſi. Sed observundum, quod Schol. annotat, quos- 
dam intelligere τὸν ἨἩἨπειρωτικὸν, u Pyrrbho qui Epiri 
olim rex fuſt. Quorum sententia confirmari poſest 
εκ Aristot. H. A. 8, 7. Οἱ ἐν τῇ Ἠπείρῳ τὰς καλον- 
μέρας πυῤῥίχας βοῦς ἐνγέα ἔτη διατηροῦσι» ἀνοχεύτονε, 
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Ὀπάε Plin. Β, 40. In nostro orbe Epirotieis laus Α τὰ χείλη, καὶ τὴν παρειὰν γράφονσα. Rubet Ίωοι 


maximn, a Pyrrhi, ut ſerunt, jam inde regis cura. 
Id consccutus eat, non ante quudrimatum ad partus 
vocando. Memorantur ΕΤ ΗΠύῤῥικα πρύβατα αὖ Ari- 
stot. Η. Α. 3, 91. ἈΠέγιστοι δὲ (inquit) οἳ τε βόες εἰσὶ 
καὶ τὰ πρόβατα τὰ καλούμενα πύῤῥικα, τὴν ἐπωνυμίαν 
ἔχοντα ταύτην ἀπὸ ύῤῥον τοῦ βασιλέως. Θεά malim 
Ρτο hoe Πύῤῥικα, — Aldina quoque habet Ed., 
seribere Πύῤῥυχα aut Πνῤῥικά, ["' Koen. ad τεμ. 
Cor. 198. Ruhnk. Ep. Cr. 128.“ Schæf. Mas.] 

PREÆTRRRA ΕΤ Πυῤῥίχη ὄρχησις ἃ Pyrrho notnen 
accepit. Ita enim Plin. 7, ὅτ. Saltativnem armatam 
Curetes doeuere, Pyrrhichen Pyrrhus: utramque 
in Creta. Athen. autem (630.) à Pyrrhicho Lacone 
nomen eiĩ impositum ſuisse seribit, atque adeo suo 
quoque tempore Pyrrhiehi nomen Lacediemone 
usitatum fuisse. Hes. πυῤῥίχην uominatäam fuisse 
dicit τὴν ἔνοπλον καὶ σύντονον ὄρχησιν, νεευπάμπι 
quosdam, a Pyrrhieho Cretensi, secundum alios a 
Pyrriio Achillis Πο; quippe quem Philochorus 
tradat ἐφησθέντα τῶν Εὐρνκύλου φωνῶν οὀρχήσα- 
σθαι. Vide plura de Ίο saltatione ap. Althen. 
(630.) ubi inter alia seribit, Πολεμικὴ δὲ δοκεῖ εἶναι 
ἡ πυῤῥίχη: ἔνοπλοι γὰρ αὐτὴν παῖδες ὀρχοῦνται. δὶο 
et ap. Plut. εἰ Χεπ. (Κ.Α. 6, 1,7.) Ἠρχήσατο πυῤ- 
ῥίχην. Ἐν αρ. Suid. Ἐς πυῤῥίχην τινὰ ἐνόπλιον περιδι- 
γεῖσθαι. ΑΙ Ῥτον. πρ. Aristoph. COſsr. 1169.) Πυῤρί- 
χη» βλέπω», de quo Erasmnus Chil. [* Jacobs. Anth. 
10, 75. Lobtek. Aj. p. 325. ad Dionys. H. 8, 1488. 
Musgr. Heracl. 078. ad Lacian. 1, 3960. 287. Valek. 
ad Ammon. 88. ad Il. Π. 617. ad Callim. 1. p. 52.” 
Βεήκεί. Με». Unox Πυῤῥίχιο ποὺ, Pyrruichius 
ῥε», αρ. Demetr. Phal. Hermogenis Schol. ΕΙ Quin- 
til. ϱ, 4. Spondxum, longis duabhus: Pyrrhichium, 
quem alii Pariambum vocant, duabus brevibus. Et 
πυῤῥέχιος δρόμος, ut Herodian. 4, (9, 19.) Τὸ ἐππικὸν 
τάγµα περιθεῖ κύκλῳ πνυῤῥιχίῳ δρόμῳ καὶ ῥνθμῷ, Motu 
Pyrrhichio numeroque in orbem decurrit. Et πυῤῥί- 
χι» ὄρχημα pro πυῤῥίχη ὄρχησιε, ap. Lucian. (2, 273.) 

που οἳ ipse Pyrrhi Achillide inventum esse ait: 
Τνν Νευπτύλεμο», ᾽Αχιλλέως μὲν παῖδα ὄντα, πάνυ δὲ 
διαπρέψαντα ἐπὶ τῇ ὀρχηστικῇ, καὶ εἶδος τὸ κάλλιστον 
αὐτῇ προστεθεικύτα, πυῤῥέχιον ἀπ' αὐτοῦ κεκληµένον. 
ια —* Aristoph. 65.* Schæf. Mss. 3 Πνῤῥιχαϊ- 
κὸς, Pyrrhicho pede constans, FPlanud. Dial. Ms. de 
ταν.” Boiss. Μος, * Πυῤῥιχαϊκὺς, " Πυῤῥιχιακός, 
Osann. Philem. 206, * Πυῤῥυχιακῶς, Schol. Soph. 
Α]. 905.] ΙΝΡΕ ΕΤ Πυῤῥιχίέω, Pyrrhieham salto, Ar- 
matus salto; Suid. enin πυῤῥιχίξειν εκρ. μετὰ ὅπλων 
ὀρχεῖσθαι. Atheu. (631.) Ἐκμανθάνουσί τε πάντες 
ἐν τῇ Ἑπάρτῃ ἀπὸ πέντε ἐτῶν πυῤῥιχίξειν. Lucian. 1, 
ϱ50.] Hixc νΕΕΒΒΛΙΕ Πυῤῥεχιστής, Qui pyrrhicham 
saltat, Pyrrhiehte saltator, Vlut. Alex. Τοὺς νέους τού- 
τους πυῤῥιχιστάε, ΛΙ interpr. Armatus saltator: 
quis se. πνῤῥίχη inter ἐνοπλίους ὀρχήσεις numeratur. 
Sie Bud. in Pand. Enimvero Pyrrhichari (sive purrhi - 
charii antiquo more legere placet) à Græcis πυῤῥι- 
χισταὶ dieebantur, μεθ’ ὅπλων 8ο. ὀρχούμενοι: a pyr- 
ruiolia οἷο dieti, οὐ saltalio erat arinata, οὗ id ἐνό- 
πλιος dicta. [5 Αά Lucian. 1, 451.” Schuſ. Mes. 
φ Πνῤῥιχιστικὸς, J. Foll. 4, Τ5.] 

Πυρσός i. q. πυῤῥόε, ut κόρση Ἱ. η. κόῤῥη, Eur. 
(Πες, 1965.) πύρσ᾽ ἔχονσα δέργµατα, Rutilos hubens 
oculos: Phœn. (32.) πυρσαῖς γέννσιν ἐξανδρούμενος, 
de τί harbee lanugine. Hes. πυρσαῖς Ὑένυσι οχρ. 
ταῖς ζανθαῖς θριξὶ, Flavis pilis. Differunt tamen ξαν- 
θὸς οἱ πυῤῥός, ut supra docui. [:. Ὑπ]εκ, Λἀοπίας. Ρ. 
409. Phœn. ϱ. 15. Pierson. Veris. 991. Τουρ. Opuse. 
8, 174.“ Schif. Mss. * Πυρσοκέρατα, Lobeck. Puryn. 
058.  Πυρσύκομος, i. q. ξανθύκομος, Paul. Sil. Eepur. 
464.J UNDR Πνρσοκουρσολέοντος, ap. eund. Hes. 
5 πυῤῥοκεφάλον, ξανθοτρίχου, Rufum caput 5. Flavos 
pilos habentis. Exp. autem πυρσὸς per ξανθὸς, quod 
ξανθὸς color πυρσῷ vicinior sit quam quisquam mius. 
Swpe enim per vocabula affinem signif. habentia ex- 
plicantur ea de quibus quæstio est, cum se. synonyma 
non reperiuntur. Phot. Γνρσοκόρσον λέοντος" Αἰσχύ- 
λυς ἐν Κάρυξι Ῥατόροις: sie leg. αρ. Hes.] 

Πυρσαίνω, Rufum facio, Rufo, Plin. Una ποσιε 
ruſat capillum, Philostr. Ep. 2. Πυρσαίνουσα µίλτος 
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potius minium, ut αρ. Tibull. Minium rubens, Virg- 
Minio rubens. [“Boiss. p. 680. Musgr. Tro. 997. 
5 Διαπυρσαίνω, {οφερί, ην. Ρ. 961. Fabr.“ 
Sehæf. Μος. Philostr. Apoll. 5, 22.] 

ΠΥΡΕΤΟΣ, Igzneus ecalor, destus, Hesyehio φλογι- 
σμὸς, καῦµα, Il. X. (51.) de sirio s. canicula, φέρει 
πολλὸν πνρετὸ» δειλοῖσι βροτοῖσι: ut Virg. torrens si- 
tientes sirius Indos Ardebat ecllo. Lucan. rapidus 
qua sirius ignes Exerit. Stat. πες calido latravit si⸗ 
rius astro. Rursum Virg. sirius ardor, Æstifer eanis; 
Horat. Flagrans canieula, qui etium dieit eaniculæ 
wstus; Ovid. sitiens canicula. Verum Schol. anno- 
tat, non salum aceipi hie 50 τὴν τοῦ ἀέρος ἔκκανσιν, 
φεά etiam usitata signif. Fehrem. | Ναπι passitm 
recepta signif. πυρετὸς est Febris. Ilvperös, inquit 
Gorr., Febris, variis modis deſinitur u Gal.: calor 
Ρε naturam, totum ceorpus occupaus: ealor præ- 
ler naturam in corde existens: calor immodice au- 
etus, ut et hominem offendat, et actionem Ἱπάαι : 
ealida ĩntemperies in totum corpus diffusa: et ealor 
nativus versus in ignem: a quo quidem calore Ίππεο 
πυρετὸς Οτανοῖς dicitur, ut Latinis a fervore Febris. 
Sunt autem febrium multipltiees ἀῑβετεμιία, quas 
breviter eomplectiur Hippoer. 6Epid. A οπ]οτῖς 
enim substantia, alia πυρετὸς dicitur, i. ο. 
Mordax, alin κρηῦς, i. e. Mitis. ΑΡ ejusd. caloris 
motu, alia ἐπαναδιδοῦσα, alia ὀξεῖα: i. e., alia inere- 
scdeus, alia acuta dicitur. A πιαϊοτία, s. a subjecto 
caloris in quo ipso accenditur, alia ἐφήμερος, h. ο. 
diaria, quam Hippoer. πεμφιγώδη, h. ε. Flatuosam, 
appellat, quæe in spiritibus inflammatis consistit: alia 
ἑκτικὴ, Quie in solidis partibus accensis est: alia νο- 
τιώδης, 5. Humida, ας est in subjecto humore, vel 
sanzuine, vel pituita, vel bile utraque. A propinquo 
febris, s. ponus materiw febrilis, accidenie, sc. ϱὐ- 
lore, alia ἐξέρνθρος, h. e. Rubens, cujusmodi sangui- 
nen est, ut synochi: alia ἔξωχρος, s. Pallida, nt ος 
a multa bile flava: αἰία πελιή, i. e. livids, ut quæ est 
a pituita aut humore usto. Sunt οἱ αντε differentine, ut 
ab aceidemibus, διαλείπων καὶ συνεχὴς πυρετὸς, Inter- 
mittens οἱ οοπιίπυα ſfebris: et οκ iermitientibus, 
ἀμφημερινὺς πυρετὸε, τριγαῖος, τεταρταῖος, Quotidianu 
ſehbris, tertiana, quartana, sive νοτα es sit, 5. notha, 
s. simplex 8. οοπιρίεκα. E contiuuis vero, ἡμιτρι- 
ταῖος πνρετὺς, κανσώδης, κρυµώδης, τυφώδης, λοιμώδης, 
ἠπίαλος, σύνοχος :α parte affecta, ἡπατικὸς, σπληνικὀς, 
πλευριτικὸς, συναγχικύς, ἰκτερκός: α υπρἰοπιαίς, 
Φρενιτικὸς, κωµατώδης, καταφορικὸε, λιθαργικύε. Ἠφπς 
inter alia Gorr.: ap. quem plura tihi videnda γε- 
—* vide et Ομ]. in libro quem de Differen tüis 

ebrium inseripsit. Plut. Ῥταυς. Sanit. (pP. 533.) Τοὺς 
ἐξ αἰγιῶν ἀδήλων γεννωμµένους πνρετούς. Symp. 5, 8. Ἡ 
ὥρα τοὺς πυρετσὺι ἀρχομένη μὲν ἀνακινεῖ καὶ ἐκκαέει" 
προϊούσηε δὲ, μᾶλλον καθίστανται καὶ ἀπολήγονσι. Cui 
ἀνακινεῖ καὶ ἐκκαίει πυρετὸν ορρορίταιη αρ. Lucian. ϱ: 
Η. Βοτ. Ἔλνσε τὸν πυρετύν. Ῥητείετεα αἱ ihi καθίστα- 
ται καὶ ἀπολήγει πυρετὺς, sie εἰ αρ. Athen. 5. Πνυρετὸς 
ἀνῆκεν, Remisit ſebria. Contra ap. eund. Plut. in 
Præc. Sanit. (a85.) Μὴ φθάσῃ καταλαβὼν αὐτὸς ὁ πν- 
Ρετὸς ἀραρίστους. Item Dem. (118.) Ὥσπερ περίοδος 
ἡ καταβολἠὴ πνρετοῦ, Tanquam eircuitus quidam aun 
impetus febris. Tradunt πνυρετὺς nounquam 
κατ ἀντίφρασιν παορὶ pro ῥῖγος, Rigor et horror, 
Horridus rigor. Aë certe sunt et {εῦτες quedam 
horridi: οἱ Celsus 8, 3. Febres α]ίπο protinus inci- 
piunt a calore, alic ab horrore. Frigus voco, ubi 
οχίτεπια" partes membrorum inalgescunt: horrorem, 
ubi totum corpus intremit. Et a Græcis memorantur 
ῥιγοπύρετοι, 8ο λειπνρίαι. ſ*Heyn. Hom. 8, 949." 
Boiss. Mss. " Πυρετοφόρος, Βε]νο]. Soph. Qd. Ἑ. 97.] 

᾿Απύόρετος, Qui αἶπε ſebri est, Febre earens, Athen. 
(60.) Τοιοῦτος ὁ βίυς ἀπύρετος, φλέγμ᾽ οὐκ ἔχων. Apuct 
(1. κατὰ Τόπους, etiam ἀπύρετος ἀντίδοτος vel Όμα» 
febrem non affert, vel Quæe febre liberat: αἱ eadem 
sit cum ληξιπύρετος, [3 ᾿Απυρετία, Gl. Sine febre. 
Turiperos, Alex. Trall. 5. p. 50-252. Vide Schn. 
Lex. Βυρρ].] Ληξιπύρετος, Faciens eessare ſebrem: 
ἀντέδοτος, oap. Νἱο, Myrepsum, Amidotum sedans 
εἰ finiens ſebrem: φάρμανα, πρ. Euncl. Sie ληξιπύρε» 
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horrores ſebrem ρτασεἀεπί6ς, quæ eireuitum habet, 
datum aute horam accessionis, sed prius eorpore 
perfrieato oleo cealido. Prodest εἰ ν qui ſine bur- 
rore eireuitu ſebrium νεκαπέυτ: quamobrem ληξι- 
riperos hixe compositio dicitur. Legitur εἰ αρ. Pliu., 
cujus verba habes in Πεπτικὸς, supra οοἱ, 998. Minus 
τεοίε αρ. Nie. Myr. δΟΒΙΒΙΤΟΕ Antoriperos. [Alex. 
Trall. Ep. de Lumbr., Lobeck. Phryn. Add. ad p. 
7185. " Ῥιγοπύρεος, Schol. Aristoph. 'A. 1168. 
Schol. Pind. Π. 8, 83. Timæi Lex. Plat. 194. Βει]ς, 
Anecd. 42.)] 

Πυρετώδης, Febrilis, Cum febrili οπ]οτε conjunetus, 
Εεῦτεαι imitans, Fehres excituns s. inveheus. Item 
πυρετώδης Hippoerati θερμὸν, dicenti κοιλία πυρετώδηε 
Ῥγο θερµυτάτη. Gorr. [Πνρετωδέστερος, Hippoer. 4ε 
Ατής, 816] 

Πνρέτιον, τὸ, Febricula, Alex. Aphr. 1 Probl. 
Πνρέτια λεπτὰ κέκτηνται, Laborant febriculis, [Hip· 
poer. 1109.] 

Πυρεταίνω, Febrio, Febricito, Athen. (38.) de vino 
Thehaico, Οὕτως ἐστὶ λεκτὺε καὶ εὐαράδοτος καὶ ταχέως 
πεπτικὺε, ὧς τοῖς πυρεταίνονσι διδόµενος μὴ βλάπτειν : 
μὲ Colum. Febrienti datur. Itidem Lucian. initio 
libelli sui . Η. Ser. Aßönoiraus ἐμπεσεῖν τι νόσημα” 
πυρεταίνειν μὲν γὰρ ταπρῶτα πανδημεὶ ἅπαντας ἀπὸ 
τῆς πρώτης εὐθὺς ἐῤῥωμένως, καὶ λιπαρεῖ τῷ πυρετφ. 
Uhi eſiam nota πυρεταίνειν πνρετῷ, πίτα νογο πνρέττειν 
πυρετύν. Bud. 6ΟΒ1ΒΙΤ Πυρετταίνω, μειπίηο τ, nfferens 
h. l. Hieroelis ex Hippistr. Τὸν δὲ πυρεγγαίνοντα 

λεβοτομεῖν ἀναγκαῖον, Febrienti secanda vena est. 
* Ad Luciun. 1, 862. 2, 1.” Schæf. Mas. * Ἐπιπυ- 
ῥεταίνω, Aret. 99. Hippoer. 72. 78. 194. 0905, 
"Ἡροπνρεταίνω, 1128. 3 Ὑποπνρεταίνω, 1917.] 

[΄ Πνρετιάω, Εεὐτίοίίο, Geop. 11, 93, 9.] 

.. Πνυρέσσω 51ν Ε Πυρέττω, itidem Febrio, Febricito, 
Plut. (6, 489.) Καὶ διὰ κόπους πυρέττουσιν ἄνθρωποι 
καὶ ὃν ἐγκαύσειε καὶ διὰ περιψύξειν. ldem, Ἐν τῷ 
πνρέττειν. lIdem (8, 760.) Οἱ πυρέττοντεε ἡ κανµατι- 
Εόμενοι, ldem, Τοῖς σφόδρα πνρέττονσι». Et iu ΑΙεκ. 
Ἠυρέττοντα μανικῶς, Πεμ πνρέττω πυρετὸν ΔΡ. Alex. 
Αρ. Sie Gal. ad Ο]. 1. Πνρέτγωτοῦτον τὸν πυρετὺν, 
Hac ſebri laboro. Philostr. vero Her. etium πυρέττοντες 
γτεταρταίῳ, Quartaua ſebre laborantes: ut Luciau. 
Πνρεταίνει λιπαρεῖ πνρετφ. Apud εωπά, Lucian. 
᾿Λορίστωε, ὧε πυρέξαι πολλούς, {[:. Boiss, Philostr. 
410. ad Lucian. 1, 869, 9, 1. Koppiers. Obss. 99.” 
Sehæſ. Mss. Μ. Antou. 8, ΤΙ. Ηόρεξιε, Ipsum 
πάθος τοῦ πυρέττοντοε, 8. πυρετὸε, Febris. [. Πνρεκτὸς, 
untde] "'᾽Απόρεκοι, Non ſebricitaus,“ [ Arriun. 
Epict. 614.“ Vnkef. Με] 'ὈΌνρε ἀπνρέκωες 
« ἔχω», quod Bud. e Celso interpr. Integer, εἶλικρι- 
γής”. UnnR Arupttia, ἡ, (ᾳ. d. Febris carentia,) 
Non laborare febri, s. Έα corporis constitutio qui 
είπε febre est. Αρ Spatium quo paroxysmus 
cessat, Fehris absentia, Remissio ſebris εἰ integritas, 
(ε]κο. ᾿Απνρεξία, inquit Gorr., est Vacuitas ο febre. 
Intelſige autem Τά temporis intervallum quod est 
inter —* accessiones rucuum liberumque a {εῦτο, 
ACelso Integritas Latine dicitur. Πνρεκτικὸς, Febri - 
lis: ἀνωμαλία, Fehrilis inequalitas, Gal. ad (1. 
1. * Ἐπιπυρέσσω, Hippoer. p. 68. 190.] 


ται 


ΠΥΡΓΟΣ, ὁ, Turris, Od. 7. (262.) ἣν περὶ πύργος 
Ὑψηλὸς, U. Ο. (787.) πόλις πύργοις ἀραρνῖα : Ἠπτη 
secundum Aristot. quoque Polit. 7. solent τὰ τείχη 
διειληφθαι φυλακτηρίοις καὶ πύργοιε κατὰ τόπονε ἐπικαί- 
Ρον, Rursum Il. Θ. (105.) Πύργων ἡμετέρων ἐπιβή- 
σεαι. Sie Xen. Ελλ. 7, (3, Τ.) Τους πύργους ἄνα- 
βάντεε: 6, (5, 10.) Κατιδόντες ἀπὸ τῶν πύργων: K. 
ΗΠ. 6, (8, 7.) Ἔνν πύργοι ἑστᾶσι ἐνλίνοις, de aurigis. 
JUtuntur hae voee Lat. quoque, pro Alveolo iu 
quo agitantur ante jaetum tesserce, ut quidam volunt, 
qui εἰ Fritillum appellari tradunt. Horat. qui pro te 
iolleret atque itteret in pyrgum ftalos. Est et 
πολεμµεστήρεον ὄργανον, Hes.! αἱ Turres ambulatorite 
ap. Veget. Idem Hes. dieit esse τάξιν ὑπλιτῶν ἐν 
τετραγώνφ. ltidemque Eust. 6940 τάξιν στρατιωτικὴν 
5 τετραγωνοειδῆ, κατὰ πλινθίον συντεταγµένην: inde 
uominatam, quia πεπύκγωτο Ὁ τετραγωνοειδῶε, κατὰ 


[T. τή. ρρ. 634 655.] 
τος compositio αρ. Ματο, Empir. ο. 16. Uthle ad Α σχῆμα πύργου: 
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469, Πύργος δὲ, ἐκ τριακοσίων καὶ ἑξή- 

κοντα τάξις " τετραγωνοειδῶς πνενονµένη. Hujus 
autem usus ος εκεπρίαπι aſſert Hes. Πύργος 
᾿Αχαιῶν ἄλλος ἐπελθὼν, Quacdratum Aehxorum 
agmen quandam turris ſormam εβ]οίεης, Utitur οἳ 
Eur. Hee. 1112. “„Wahbef. Trach. 273. Jacobs. 
Eaere. 1, 200. Anth. 8, 998. 359. Heyn. Hom. 5, 
288. 727. 6, 391. 939. 7, 257. Ἰιοῦεεῖς, Aj. p. 979. 
Verh. πά Anton. Lib. 098. Pierson. ad Μωτ, Α7, ad 
Il. M. 833. Arx, Castellum, Valek. Phœn. p. 511. 
Præsidium, Alberti Peric. Cr. p. 7. Haries. ad 
Theoer. 368. Acies quadrata, Heyn. Hom. 4, 618. 
6, 991. Valek. Phœu. p. 970. F-ritiflus, Meob⸗ 
Auth. 11, 108. Murus, Héeyn. Hom. 7, 101. Urbs, 
ad Callim. 1. p. 78. De sing. et plur, Heyn. Hom 
5, 606.” Schwf. Mas.)] 

Σνργοβάρεις, Propuguacula turrita, Suidæ εἰ Hes. 
προμαχεῶνεε, οἱ ὀχνρώτατοι τῶν πύργω», Ηίθτοῃ, in 
Ἠο». 8. βάρει quoque dieit esss Magnas et in 1μο- 
dum turrium vediſicatus domos. Schleusn. Le. 
Υ. Έ. “"1ο, Damase. Ep. ad Theoph. de παρα. p. 
119. Combeſ.“ Boiss. .. Ἠνργοειδὴς, Josepu. Β., 
1. δ, ὅ, δ. Eust. ΠΠ. Α. p. 70, 7. "Πυργώδης, ΟΙ. 
Turritus,“* λες, Trach. 073.” Βοἱναξ, Μες, 3" Πνρ- 
γοµάχοε, Athen. 165. Barker. Ep. Cr. ad Roiss. As.] 
Πνργομαχέω, E turri putno, Xen. K. Π. 6, (4, δ.) 
Ἱππομαχεῖν τε καὶ πυργομαχεῖν. Sie Polyb. ὃ, (84, 9,) 
4ε elephanutis, Εφ’ ὧν ἐποίουν ἀγῶνα καλὸν οἱ πυργο- 
μαχοῦντεε, ἐκ χειρὸς ταῖς σαρίσσωις διαδοραγιξόµενοι, 
καὶ τύπτοντες ἀλλήλονε: solent οπίαι elephantis πι- 
poni turres e —— pugnatur. [Xen. Κ. Α. 7,8, 
7. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 958. Plut. Μου, 1, 911, 
84 Herod. 794.” ΒοµΕ, Νες. 3 Πνυργοποιὸὺς, Theod. 
Prodr. Ερ. p. 4. * Πνργοποιέω, Οἱ. Τωπήίβου, 
51 Πυργοποιία, Turris structura, Athan. 0, 66, 916.” 
Elberling. Mss. “Glossator αρ, Alhert. Gloss ας, 
220. Όομμ. Manass. Chron. p. 10.“ Boias. Mos. 
Chrysost. 8, 474.* Πυργοσκάφοε, Lycophr. 469.)] 
Πυργοφόρος, Turriſer κ. Turriger, Synes. Pp. πυργο- 
φόρος Ἀνβέλη: quæ a Statio Mater turrigera dicuue, 
ab Oxidio Dea turrigera. δίο εἰ virg. qualis Bere. 
eynthin mater Invehitur eurru Phrygias αγία per 
urbes. Et ruraum Orid. Turriſera corona Cybeles. 
[5 ὀφεοῦς, Anth.II, 148.“ Schæf. Mas.] ΓΠνργοφο- 
ρέω, Turrim gesto. [5 Πυργοφύλαξ, Ἐκείν, 8. ς, ΤΗ. 
174. *Const. Manass. Chron. p. 84.” Βοΐες, Μαο.] 
Ἠυργοῦχοε, Turrim sustinens. In navi cataphraeia 
πυργοῦχοι dieuntur Tina quee turres Sustineni. 1. 
Ῥο]!. άν δὲ ᾗ κατάφρακτον τὸ κλοῖον, ἐπιναυπηγοῦν- 
ται πυργοῦχοι δύο, Polyh. (16, 8, 19.) ᾽Απέβαλε τὸν 
δεξιὸν ταρσὸν τῆς νεὼς, ὁμοῦ συῤῥαγέντων καὶ τῶν πνρ- 
γούχω», Simul confraciis tiguis quæ turres (ω]σίε- 
bant. Sed ibi ΒΟΝΙΡΤΟΝ ΠΠνρσούχων. Βἰρηίβολιοι 
autem πµρσοῦχοες, Facem ΔΟΟΕΠΦΑΠΙ tenens, [5 Πυρ- 
γοῦχοε, Iacohbs. Anth. 8, 84.” Schæf. Μεα.] 

[” Ηυργήρης, Ῥοξία πρ. Paus. 10, 18. πυργήρεα 
εώμην.] Πυργήρωε, Ἐκοείαο ὑπείαν {ωγηῖς, " μετεώρων 
ὧς πύργος, Hes. [5 Πόργηρα, Eid. τὰ θωράκια.] ὉΝνΡΕ 
Ἠυργηρέω, In turri sio, vei Turrim custodio. Hes. 
πυργηροῦμεν εκρ. φνλάττομεν τὰ γείχη: itemque Ἠνρ- 
γηρούµενον, φυλάττον τὰ τείχη : quemadmmödum εἰ 
αρ. Suid. Πυργηρούμενοι, τὰ τείχη φυλάττοντες, Τά επι 
πυργηρούμεθα εκρ. ἐντὸς ἐσμὲν τῶν πύργων», οὗ τολμῶ- 
μεν ἐξιένωι: ita ut πυργηρεῖσθαε sit Prix metu in iu—- 
rihus munitis 56 coulinere. Idem annotat seribi 
ETIAM Πνργωύμεθα. BRud. scrinir ἨΠνργνρῶ, suh- 
jungens οκ Eur. Or. (760.) Ὡσπερεὶ πόλις πρὸς ἐχθρῶν 
σῶμα πυργυρούµεθα, cum hae exp. κυκλούµεθα, Οἶτ- 
eumdamur: [πυργηρσύμεθα Ῥοτεοῃ. Πυργηρέω, Ob- 
βἰάεο, Rsch. Β. ο, Th. 53. 1608. *Valek. Ῥμαπ, p. 
986. 986, ad Eur. Or. 760. 1674.” Sehæf. Mas.) 

* ΠἨόργινος, Gl. Turreus, “* Brunck. ad Xieh. 
Pers. 865.” Schef. Mses.) 

Arriruoyos, Qui turri opponi εἰ eomparati pos- 
δὲ altitudine, Hesyehio * ἰσόπυργος, ἴσον καγὰ τὸ 
. τοῦ μήκους τὺ ἀνάστημα ἔχων," [Eur. Bacch. 
1096.] "Απνργος, Turres non habens, Vurribus non 
munitus, Hesychiu ἀτείχιστος, citens εκ Rur. [Te. 
men. Fr. 19.] Εὔπνργος, Ronis turrihus munitus, Pul- 
εσας turres hahens, Hesiocl. (A. 70.) εὔπυργοι πόλις 
ἀδρῶν, [5 "Ἠμίπνργος, unde* Ἡμιπύργιον, Ῥ]ή]ουις, 
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560.] Καλλίπνργος, Puleris turribus munitus, s. orna Α 844. Hersel. 294. (Elsl. ihid.) Here. F. 287. JIacobs. 


tus, Pulere turritus: Hes yeh. καλλίπνργο», καλὰ τείχη 
ἔχονσαν. Exp. etium Sublimis ap. Arisloph. (N. 1024.) 
καλλίπυργον σοφίαν --- ἐπασκῶν, Const. Mauass. 
Chron. p. 106.” BRoiss. Mss. * Μεσόκυργος, μπε] 
ΜΠεσοπίργιον, τὸ, Muri ea pars quæ inter duas turres 
media est. Bud. ait esse Locum in muris uhi excu- 
μία fiunt. Synes. Ἐν μεσοπυργίῳ τεταγµένος ὑπνο- 

αχῶ. Ν Thom. ΝΤ. 871. ad Diod. 5, 5, 178. 238. 
468.” δε]εί. Mss. Lobeck. Phryn. 194.) '' Μετα- 
Μ πύργιον, Spatium quod inter duas turres est, τὸ ἐν 
Aos οἰκοδόμημα τῶν ἐπὶ τοῦ τείχονε πύργω», Ædifi- 
·cTium quod est in πεδίο turrium muri, ut Harpoer. 
Exp. et eum eo Suidas. Utitur hoe vocub. sepius 
« Ἔλαυ,: 3. Κατὰ µεταπύργιον προσέµισγον πρὸς τὰς 
ε ἐπάλξεις, Qua intervallum erat turrium. Et rursum 
paulo post, Διὰ τοῦ µεταπυργίον ὑπερέβαινον, Per 
Iintervallum tutrium transcendebant.“ Math. Vett. 
99. Lobeck. l. e.“ Μονόπυργος, πάς * Μονοπύργιον, 
Procop. Ædif. 4, 5.] Πολύπνργος, Multas turres ha- 
bens, Turritus, Hom. H. in Apoll. 249.  Πρόπνρ- 
γος, Æsch. ΑΡ. 1179. θυσίας, 3“ Προκύργιον, Pro- 
pugnaculum, Schol. Lye. 900. 447. τῆς νεῶς, Απάς, 
Ur. 154. τῆς πίστεως, ἀἰοίτυτ B. Maria: 1660. Titus.“ 
Και Mas. 3 Σγεῤῥόπυργος, Const. Manass. (του. 
Ρ. 50. 51. Τ5, 84.” Boiss. Mas. * Τετράπυργος, unde 
5 Τετραπύργιοε, Phot. Bibl. 553. " Τετραπυργία, Αα, 
Castellum, Plut. Eumene 8. Nom. propr. loci, Polyb. 
31, 26. Straho 17. p. 1196. Coraius ad Heliod. * 
28. * Toixupyos, unde“ Τριπνργία, Locus insuſæ 
Æginte, Xen. Ἑλλ. 5, 1, 10. "''Ὑψίπυργος, Anal. 1, 
149. Simouides Fr. 87, 3. Æsch. Eum. 690. Βαρρ], 
102. Eur. Tro. 376.] 

Πνργίτηε στρουθὸε, Passer τα turribus degens, Passet 
turricola, Passer qui in turribus nidifieat, IGl. Pusser 
muralis.) Galen. Ὑγιεινῶν, 6, (11.) εἰ Paul. Ægin. 

Ηνργίον, ΕΤ Πνργίσκος, Turricula. Hesychio avo- 
γίον est µέροε τριήρονε, Ὁτ Πνργίδων Polluci 1. Ἔαν 
δὲ ᾗ κατάφρακτον τὸ πλοῖον, Ὁ ἐπινανπηγοῦνται πνργοῦ- 
χοι, καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ πυργίδια δύο, δεξιὸν καὶ εὐώνυμο», ὧν 
µέσον τὸ κατάστρωμα, Turriculæ ἆ το : ut et αρ. Virg. 
Τυντηήία puppes. [ Πυργίσκος, Area turrita, ut ue- 
cipi putatur in h. l. Βίας, Πυργίσεοι καὶ θησανροφν- 
λάκια, Ipse dieit esse σκεύη κατ οἶκον, ['. Πυργίο», 
Jacobs. Auth. 8, 355, Πνυργίδιο», Aristoph. πκ. 08.” 
Ῥε]αρί, Με, '' Πνργίσκος, Vas, Artemid. (1, 70.) p. 
61” Wakef. Mas. 3 Τοιχοπνργίσκος, Ἐλγιι. Μ. p. 
147, 5. 6 lectione emendauuori Cod. Par. 9054.” Bust. 


in Ind. Seup. Oxon. Vulgo legitur“ οπύργιος. 
Sehneid. in Lex. corrigit Τειχόπνργος. " Πνργίσκιον, 
Schol. Æsch. 8. ο. Th. 169. ο, οἱ. Tur. 


τίου]α, Armarium.] 

Πνργηδὸν, In modum turris, Ἡ. Μ. (48.) πυργηδὸν 
σφέαε αὐτοὺς ἀρτύναντες, ᾿Αντίοι ἵστανταε, i. e. δίκην 
πύργον συντάξαντεε, 8. ἀρηβύτες κατὰ πύργο», ut alibi 
loquitur. Est autem πύργος Ordo militaris qui qua- 
drangula forma ad forimam turris iustruitur, de quo 
supra. [1 Ηεγη. Ποπ. 6, 282. 399. 7, 101. ad Diod. 
8. 1, 109, Valeck. Phœn. p. 970." Schæf. Mas. 
5 Ἠνργόθεν, Auna C. 2760. 980.” Elberling. Mas.] 

Πυργόω, Turti insttuo et munio, ut vicde bis in A- 
πύργωτος, Item, Eveho in turris altitudinem, In al- 
tum tollo, Eveho. Ἐρίπτ, in Æschylum, 'O τραγικὸν 
φώνημα καὶ ὀφρνόεσσαν ἀοιδὴν Πνργώσας στιθαρῇ πρῶ- 
τος ἐν εὐεπίῃ, ĩ. e. ὑψώσας, αὐξήσας, µεγαλύνας, ἐπὶ τὸ 
σεμνύτερον ἀγαγὼν, ut Suid. exp.: δρ. quem et hec 
leguntur, e Damaseio eitata, Τοῖς ἐπὶ µήκιστον εὖ 
µάλα πυργώσασι τὴν φιλοσοφία». Ilidem αρ. Ariſstoph. 
Eio. (740.) πυργῶσαι τέχνην, Schol. εκρ., ὑψῶσαι, 
αὐζῆσαι, µεγαλύνειν. Sicut νετο in φαρετίοτο Epigr. 
Ἐκεοϊιγίας dieitur tragieum musam πυργῶσαι, itu de 
eod. Xschylo αρ. Aristoph. B. (1004.) ὦ πρῶτον τῶν 
Ελλήνων πυργώσαε ῥήματα σεμνὰ, Καὶ κοσµήσας τρα- 
γικὸν λῆρον. ΕΙ Ρ855. Πυργοῦται pro ὑψοῦται, Hes. 
Suid. σαι, Veluti turri munio. Nonn. λαὸν ἀλήτην 
Πΐστιος ἀῤῥαγέεσσιν ἐπνργώσαντο θεµέθλοις, ubi etiam 
επρ. Erexerunt εἰ stabilierunt. Ex Epigr. πυργωθεὶε 
ἐλέφαε, Turritus et iugens, 3. potius Turritus, ĩ. ο. 
Turrim impositam gerens: ut Plin. Elephanti turriti 
rum sexugenis propugnatoribus. [Πεπυργωμένος, 
οἱ, Turritus. “ Musgr. Suppl. 997. Rhes., 122. Tro. 


c 


Exere. 1, 199. Anth. 8, 335. 9, 170. Kustert. Ari- 
stophi. Το. Stobæus p. 476. Gesn., Lobeck. Aj. p. 
260. Brunek. ad Æsch. Pr. 446. Valek. Phœn. p. 
AII. ad Herod. 781. Dionys. H. 5, 1891.“ Schæf. 
Mas.) Πόργωμα, τὸ, Turris, i. q. πύργος, Eur. Phœn. 
(294) Sie idem πύλωµα dicit pro πύλη, [funimen- 
ium, Rach. S. e. Th. 80. » Tovydeis, i. q. πυργοδ- 

„ in πανε, Hes. " Πυργώτης, unde ' Πυργῶτις, 
—2 Esch. S. c. Th. 358. ὁρκανὴ, '' Jacohbs. A- 
nim. Το,” Schæſf. Ms-.J Πνργωτὸς, Turritus, Athen. 
δ. [1 p. 196. π. ἐκπετάσματα, Αα turrita, Turres 
referentia.“ Sehw. Mas.J ᾽Απόργωτος, Non turri- 
tus, Nulla turri munitus, . q. ἄπνργος, Od. ΑΛ. (263.) 
Οἳ πρῶτοι Θήβηε ἔδος ἔκτισαν ἑπταπύλοιο, Πύργωσάν 
τ’' ἐπεὶ οὔ µιν ἀπύργωτόν γ΄ ἐδύναντο Ναιέμεν. Utitur 
εί σας Rh. [1,90 * Καλλιπύργωτος, Εως. Bacch. 
10, 

[5 Αντιπυργόω, Xsch. Eum. 600, 3"  Καταπνρ- 
γόω, Άπια C. 190.” Elberling. λΐ9ς. ἡ  Περιπυργόν, 
Ἀραρει. Sched. Reg. 48. H εὐσεβὴς δὲ βασιλεία ὑμῶν 
ἐλεημοσύναιε τεγειχισµένη, καὶ προσενχαῖς περιπνργον- 
μένη.'' Boiss. —* 

Tuyico, unde Πνργισμὸς, Οἱ. Armarium, 
ubĩ male πυργίσµοε, ΠἰΦὶ leg. Πυργίσκος, Arorup · 
γίξω, Suid. 1, 990. 3, 242.] 

— — 

ΠΥΡΗΝ, aros, ὁ, Nueleus, s. potius Quod in 
pomo lĩgneum osseumve est, ut sanan in olivis. Idem, 
Os quoque εἰ Lignum dicitur. Plin. Palmæ nullo 
intus ροπή liguo. Suet. Olearum ae palmularum 
ossihus iucessehatur. EKodemque modo Hes. ὀστοῦ» 
exp. inſra in Πνρήνη, Theophir. 4ο πιερρίίοτασι quo- 
dam genert, quod σατάνειον vocat, (H. Pl. 3, 12, 
5.) Φέρει τὸν καρπὀν µείᾶω καὶ λευκότερον, καὶ τοὺς 
πυρῆνας ἔχοντα µαλακωτέρονε. Ώμα» Plin. εἰς interpr., 
Aajus pomum caudidiusque, acini πιοβίοτε Ἡρησ, 
LHicdem πνρὴν interpr. Lignum in ἀπύρηνοι. Ὀίους. , 
139. de οἶεα, Τὸ δὲ ἐντὸς τοῦ πνρῆνοι, Quoil osse con- 
linetur, Sansarum medulla, ut Ἠετπιοί. Barbarus 
vertit, Quad intra uucleum est, ut Ruellius. PFlin. 
certe ipse Nucleus interpr.; natn Ίο verba Diose. 
1, 190, Οἱ δὲ πυρῆνεν τῶν Φοινίκων καίονται ἐν ὠμῇ 
χύτρα, sie reddidit, 28, 4. Nuelei palmuruto ere muu- 
tur in fieüli novo. Malo etiam Puuico πυρῆνες 1» 
buuntur, itidemque Nuelei, ut Plin. dicit malu Pu- 
niea sapore vinosa parvum nueleum habere. ὨὈίους. 
1ν 152. Τῆς dtelas ῥύαε ὁ πυρὴν, i. 6., Ruellio interpr., 
Nuelei acinorum acidi Puniei. Et ihid. Τὸ ἀπόθλιμμα 
τῶν πνρήνω», Expressus nucleorum suecus. Plin. lLe. 
dicit, Acinis detraeto cortice tusis. A Gal. τῶν κατὰ 
Τόπουε G. τοὺς στροβίλουε quoque, i. e. Nueleos ημείς 
Ρίπεας, πυρῆνας vocari seribunt. Itidem Athen. (67.) 
de Muesitheo Medieo, ὉὈστρακίδαι καλεῖ τῶν κώνων 
(6, τῶν πιγυῖνων καρύων) τοὺς πυρῆνας, ΕΙ mox, eirm a 
vulgo πυρῆνας νοσατὶ Ipsas nuces pinens 9. κώνους di- 
xisset, Ἠετοί. quoque sic usurpaure addit, subjungens 
hœc ejus verba, Πνρῆνα ἔχει τοῦτο (ας, τὸ ποντικὸν κά» 
Ρυον) ἐκὰν γένηται πέπον, Mucleum habet, cum matu- 
ται, Quidum Galen. alliorum quoque segmenia Πο- 
minare πυρῆνας annotant. Aristot. dixit etiam πνρῆνες 
Βοτρύω», quod (σπα vertit Vinacea. Sie idem Aristot. 
Probl. sect. 20. probl. 24. Αἱ μαραὶ ῥᾷγες οὐκ ἔχον- 
σιν ἢ ἐλάττους πυρῆναι. Lhid. Τέλος ὁ πυρὴν ἔχει τὸ 
σπέρμα: ΠΒΠΑ seri solent οἱ πυρῆνες quorunddam fru- 
otuum interdum soli, interdum cum ipso pomo. Vide 
εἰ ᾿Απύρηνος, ae Μαλακοπύρηνος, Pisci quoque πνρῆ- 
νες irihuuntur pro Spinæ. Ἠιάε ᾿Απύρηνος, | Πνρὴν 
dieitur etiam Speciſli pats altera minor, in nuelei 
mocdum τουπάα, quam Chirurgi ad usus diversos 
adhibent, Gorr. Siguifieat prterea, inquit idem 
Goarr., πρ. Hippoer. τὸν χόνόδρο», Granum, dieitur- 
que de thure, Gal. ἐν ταῖς Γλώσσαις, Item Gemmæ 
nomen, Plin. 37, 11. Pyren ab olivie nucleo dieta 
est. Ubi observa eum Ἀρετίε πυρὴν interpr. Nu- 
cleus. [dJacobs. Anih. 9, 475. ad Diod. 8. 1, 161. 
Add. ad p. 919. Casaub. αἲ Athen. 116.“ Schæœf. 
Mss. Schn. lud. Theophr.] 

Ηνρηνοειδής, Nucleo similis, Nuclei formam reſe- 
rens: ἀπόφνσιε, Prucessus secundi spondyli cervieis, 
altus, durus, solicdus, à superiori interna mediaque 
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ejus sede ο 
voceatur a nuclei similitudine. ΑΙ α΄ nuce pinen 
κωνοειδῆ vocarunt: Hippoer. ὀδόντα appellavit, alii 
ὀδοντοειδῆ ἀπόφνσιν, υἱ inter alia Gorr. iradit. Me- 
minit εἰ Gal. de Oscibus. [⁊ Πνρηνοσμίλη, Paul. 
Ægin. 6, 21.)] 

᾿Απόρηνος, Nueleum non habens, Ligno s. Osse 
earens, ut palnte, mespila, οἱ similia quiedam, Ari- 
»ιοἳ. Probl. 94. sect. 90. Διὰ τί τῶν τε µύρτων τὰ 
ἐλάττω ἀπυρηνότερά ἐστι, καὶ ἐν τοῖς φοίνιξι καὶ ἐπὶ τῶν 
βοτρύω», Theophr. de palma ΟΥρτία, Φέρει δὲ, ἕως ἂν 
ᾗ νέος, ἀπύρηνον τὸν καρκόν: unde Plin. In Όγρτο 
βυπί palmee nullo intus pomi ligno quamdiu υπ 
novellæ. Sie et δρ. Athen. (662.) φοίνικες ἀπύρηνοι, 
quos et εὐνούχονε vocari μι: ut Plin. 18, 4. Nullo 
intus pomi ίππο: οὗ id Spadonum accepto nomine. 
Lidem εἰ ἀπύρηνος ῥοιὰ, Malum Punieum, ομἰ ligno- 
⸗us nucleus abest. Gal. κατὰ Τόπους Β, 4. ᾿Ρόαε 
ἀπνυρήνον κύκκοι: 5. εκ Apollonio, 'Ροιᾶς ἀπνρήνου 

Ἀνεείας καὶ ὀξείας χυλός. Mewminit εἰ Constantinus 
— 
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«10, 91. ltem Fallad. 3, 99. eum exposuisset 
ĩum quo fit μὲ υπνο granis iuterioribus careant, 
subjungit, Et in granatis malis fieri hoe posse firma- 
tur a Græcis, et in cerasis opus est experiri. Intel- 
ligit autem de eo uvarum, malorum granatorum, οἱ 
cerasorum genere, quod ἀπύρηνον dieitur. Ubi etiam 
nota eum in uvis semina appellare, quie Aristot. πυ- 
ρῆναι. Plin. modo Lignum, modo Nueleos appellat: 
ut 17, 21. Talis αντε veinos nihil intus ligni habitu- 
ος Colum. promittit. Et 99, 1. Nuelei aeinorum 
eundem vim obtinent. Ubi Nueleos appellat, quos 
Diose. ὅ, 5. γίγαρτα: εἰ Vinaceos, quos Diose. ibid. 
στέμφνλα, Rursum Plin. 10, 94. Interiore ligno aliis 
(8ο, uvarum acinis) parvo, et in aliis etiam gemino, 
qui minime feraces musti. Et mox, Totisque sue- 
cus εἰ caro εδ, iis preeipue quibus parvulum inest 
ligni. Igitur πυρὴν υπ Plinio interpretabimur Nu- 
eleus, Γάραυπι: eum Palladio, In uvis semen. Vide 
et ᾽Απόρινε, Piscem ἀπύρηνον Archestratus αρ. A- 
then. (299.) vocavit Qui spinis earet, Ἔγχελυς, 
J⸗ðoet ἐστὶν ἀπύρηνοι μόνος ἰχθύε: cujus Ἰουί 
Eust. quoque meminit, dieens πνρῆνα ibi ἀστείως 
nominari τὴν ὀστώδη ἄκανθαν. [“Jacobs. Anth. 9, 
475. Aristoph. Ετ. 207. Casaub. ad Athen. 114. 117. 
Apoll. Ώγες. p. 69. 80. Teueh.“ Θεμα, Μα. Theo- 
phr. Η. ΡΙ. 4, 19, 2.) Inde 6ΟΜΡ. ᾽Απνρομήλη αρ. 
Hippoer. Specillum quod acumen non habet, h. ο, 
µηλωτρὶς, δ. Auricularium specillum. Gorr. e Gal. 
Lex. Hippoer., ᾽Απυρομήλῃ, τῇ πυρῆνα μὴ ἐχούσῃ, 
τουτέστι τῇ µηλωτρίδι. —Dicitur igitur ἀπόρομήλη pro 
ἀπυρηνομήλη, h. e. ἀπύρηνος µήλη. “' "Απνρηρία γῆ, 
pro Solo deſatigato εἰ εβαω!ο accipiunt ap. Τνεο- 
ερ. C. ΡΙ. 5, 26., ubi de ἵεγια mixtionibus lo- 
* quens ait, Οἷον, ἐὰν τὴν ἀπυρηνίαν καὶ μὴ ὄνναμέ- 
6 νην φέρειν ἑτέρᾳ µίξῃε, πάλιν φέρει, καθαπερανεὶ 
ϱ καινὴ γεγενηµένη, sed vereor πο mendosa sit ε8 
“vox:ꝰ [Sehneid. dedit ἀπειρηκνῖα».] 
Acuipnros, Duos habhens nucleos, Qui interiore 
ligno ρεπιίπο est, ut Plin. Ἰοημίίας ἵω ᾿Απύρηνος, 
ἡ Ἠεπι Διπύρηνον, inquit Gorr. Instrumentum chi- 
rurgieum, h. e. Speeſllum duas euspides habens s. 
duo capitula: πυρῆνα enim Greci Extremum specilli 
⸗ummamque cuspidem appellant. Dieitur tam sin- 
xulari numero quam plurauli, aliquando absolute, uli- 
quando eum adjectione, ἀπύρηνος µήλη. Gal. de 
Semine 2. Τὰ καλούμενα διπύρηνα διεμβαλλόμενα διὰ 
τῶν σπερματικῶν ἀγγείων: Anatom. 0. Σῶμα λεπτὸν 
καὶ πρύµηκες, οἷα τὰ δικύρηνα καλούμενα. [Μα]ε " Δια- 
πύρινο», Paul. Æç. 6, 35. διαπνρίνον τρήµατι.] 
Μαλακοπύρηνος, Μο]οπι nueleum habens, Qui 
molli πυς]εο s. ligno est: καρπὀς, Fruetus πο) intus 
ligno 5. nueleo. Theophr. Η. Ρ]. 2, 8. de palmis, 
Οἱ μὲν γὰρ, ἀπύρηνοι, οἱ δὲ, µαλακοκύρηνοι, Pin. 18, 
4. Fruetiſerarum aliis bre vius lignum in pomo, aliis 
longius, his mollius, illis durius, quihusdam osseum. 
[. Μεγαλοπύρηνοε, Theoplir. C. Pl. 5,8,8. "' Σκλη- 
ῥοπύρηνος, Durum nueleum habens, νοκ ἁ ιδία, ſidei.] 
Σνρηνώδης, Lignosus, Qui interiore ligno multo 
εί, Pliu. Interiote Ἰρμο οἱ] parvo, αν gemino. 
Oppositum τῷ ἀπύρηνο Theophr. H. Ῥ]. 2, 8. de 
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608, sursumque spectans. Sic autem A palma, Φέρει δὲ, ἕως μὲν ἂν ᾗ νέου, ἀπύρηνον τὸν καρ- 
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πόν' μετὰ δὲ τοῦτο, πυρηνώδη: [0. ΡΙ. 1, 7, 5. 9,7, 
4. 3, 11, Τ. 3, 7, Ἡν  Πυρήνιον, Η. ΡΙ. 8, 7, 4] 
τὸ Πυρηνίξω, Suid. 3, 707.“ Ἠακε Mas.] 
ο. ος, Enueleo, Edueo veluti nucleum, Alex. 
5 ΑΡΗΣ. Probl. 1. Τὸ ἐν αὐτῷ λεπτομερέστερον ὑγρὸν 
ϱ ἡ ἀἡρ ἐκθλίβεται καὶ ἐκπυρηνίθεται. ΕΙ αρ. Eust. 
quidam dieit, ᾿Αστραπὰς ἐκπνρηνιξομένας νεφῶνι" 
ς Stob. Ecl. 1, 348. Heer.“ Corai. Mss. “ Theod. 
rodr. in Notit. Mas. 6, 547.“ Boĩss. Mas.“ Thom. 
Μ. 565.“ Ἐκπνρηνισμὸς, ihid.“ Sehæſ. Μεν. ' Ἔκπν- 
ρήνισις, ἡ, ἔκθλιψιες τῶν πυρήρω» τῶν ἀπὺ δακτύλων 
ἀποπιεξομένω», Olympiod. Βατασεπίσα p. 40. Sylb. 
3 Ἐκπνρηνίσματα ἀστραπῶ», Nicet. Annal. 3, 6. Vide 
Sehn. Lex.)] 

{ Πνρίνη, ἡ, ĩ. η. πυρὴ», Nucleus, Lignosus nu- 
εἶειό, Lignum, Os: 2ο. in ροπής, veluti palmis, 
mespilis, myrtis, cerasis. Unde αρ. Hes. Πνρίναι, τὰ 
ἐντὸε τῶν ἐλαιῶν ὀστᾶ, Όλνα olearum. Gal. πνρίνας 
πρ. Hippoer. εκρ. τοὺς χόνδρονε, subjungens, diei 
ἐπὶ λφβανωτοῦ. In VV. LL. habetur ΕΤ Πνρικὴ, 
quod εχρ. Ossieulum οἰίνα: mendose pro πυρίνη. 
[εορ. 9, 18. H πυρίνη ποιεῖ εἰς βρῶσιν χοίρων καὶ 
els καῖσι».] ΠἨνρινοειδὴς, i. q. πυρηνοειδήε: αἱ πυρι- 
ροειδὴς ἀπόφνσις, de quo supra. ἨΠνρινώδης, i. q. 
πνυρηνώδης, NXNucleo aimilis, εκ Aristot. H. A. 6. πυρι- 
⸗vdei ὀφθαλμοὶ, cum huc exp., que minime placet, 
Oeuli velut nucleus eonatuntes. 

᾿Απύρινος, i.q. ἀπύρηνος, Philostr. Ep. 10. Tà— 
ἀπυρίνονε doᷣus κηπεύονσι. lftidem Plin. 18, 19. Circa 
Cartluginem Punicum malum cognomine sibi vinci- 
eat. Aliqui Granatum appellant. Divisit εξ in genera, 
Apyrinon vocando cui lignosus nucleus abest. Sed 
candidior ei natura, οἳ blandiores sunt acini. Ubi 
ΝΟΤΑ Πυρὴν 81ΝΕ Πυρίνη ab «ο reddi Lignosus 
nucleus. Et 95, 6, Ὀυ]εία, quæ Apyrina alio nomine 
appellavimus. 

Πνρίνιον, τὸ, Selin. Lex. ἁμαρτύρως,] 


. —— 

ΠΥΡΟΣ, ὁ, Tritieceum, Frumentum, Theophr. de 
frugum generibus, Τὰ μὲν γὰρ, σιτώδη, οἷον πυροὶ, 
κριθαί" τὰ δὲ, χεδροπὰ, οἷον κύαµοε, ἐρέβινθοι. Unde 
Plin. Frugum duo prima genera, frumenta, ut ἱπ]- 
cum, hordeum: οἱ legumina, ut ſaba, cicer. Idem 
Theophr. (Η. ΡΙ. 4, 9, 6.) τρίµηνος πυρὸς, qui Dios- 
coridi τριµηναῖος πυρὸς, Trimestre triticum, eod. 
FPlin. interprete, ut in Τρίμηνος reperies. Plut. Peri- 
ele, Πυρῶν µέδιμνοι τετρακισµύριοι, Quudragies milſle 
tritici medimni, Gal. ad Gl. 9. Τὸ τῶν πυρῶν ἄλενρον, 
Athen. 9. πυρῶν ὀψήσεωε: ut οἱ 14. πυροὶ Et 
Plut. Symp. 6. Ἡ τοῦ πυροῦ διαπόνησιε εἷν τὸν ἄρτον. 
Utitur εἰ Hom., ut Od. Δ. (6004) Πνυροί τε Ξειαί τε 
ἠδ' εὑρυφνὲν κρῖ λευκόν: T. (112.) φέρῃσι δὲ γαῖα µέ- 
λαινα Πυροὺς καὶ κριθὰς, ubi ohserva etiam pluralem 
numerum. ΕΙ Ἡ. Θ. (188) ad equos, Ὑμῖν πὰρ 
προτέροισι µελίφρονα πυρὸν ἔθηκεν. Αβοτίως εἰ εἷς πυ- 
ρὸς pro Unum tritiei granum. “ Ad Charit. 732. 
Heyn. Hom.'s, 447. Heyn. ad Apollod. 64. Casaub. 
ad Athen. 116. Τουρ. Opuse. 1, 44. Beckm. ad 
Aristot. 169. Eichsſt. de Dram. 148. Λε. Traj. 1, 
247. ad Herod. 190. Conf. ο. xũp, ad Diod. Β. 1, 
89.” Schwf. Mas.)] 

ΠΠυροβόρος, Quint. Sm. 5, 197.) Πυρογενὴς, 
Tritico genitus, Epigr. (Anal. 2, 408. * Πνρυλόγος, 
Suid. 1, 407. “ Jacobs. Anth. 9, 157. Τουρ. Opuse. 
9, 184.“ Sehæf. Mass. 3 Πνρομέτρηε, “ Πνροµετρέω, 
3” Πνυρομµετρητὴε, J. Poll. 7, 18. Meurs. in Harpoer. 
3 Πνροπίπης, Βε]νο]. Aristoph. Ἱππ. 407.) Πνροπω- 
λέω, Triticum vendo, Dem. [376. "Τουρ. Opuse. 
1, 49.” δεί, Mss. Lobeck. Phryn. 584.)J Τυρο- 
πώλης, Tritici venditor, Aristoph. [*T. H. ad Plu- 
tum p. 279.“ Sehtwſ. Mss. * Πυροπωλεῖο», J. Poll. 
7, 18. * Πυροτόμος, unde] Πνροτομία, Seetio s. 
Messis tritici, ſvox dubis fidei.) ΠΠυροφύρος, ὁ, ἡ, 
Triticum ferens, Tritici ſerax, Il. Φ. (602.) πεδίοιο 
διώκετο πυροφόροιο, Persequebatur per campum tritiei 
ſeracem: M. (314.) ἀρούρης πυροφόροια. Et Simo- 
nicles πρ. Plut. (6, 179.) dieit τὴν ἱπποτροφίαν οὗ λη- 
κύθῳ ὁπηδεῖν, ἀλλ' ἀρούραισι πυροφόροιε. Ίάεπι Plut. 
Golone 9.) γῆε πυροφόρον πεδία, Terræ tritici feracis 
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agri. [. Μακ]. Suppl. 960, ad Diod. δ. 1, 218. Α Ipsum triticum, totum, nulla sui parte ablata, in pa- 


Caaub. Athen. 1, 50. Heyn. Hom. 8, 224. Πυροφό- 
pos ἀἡρ, Ruhnk. Ep. Cr. 85. Πεδία πυροφόρα, Longus 
P. 5. Vill. Valek. Phœn. P. 247. Musgt. ad Eur. p. 
206.” Βο]νοῇ, Mas.  Ἐὐπυροφόρος, J. Ρο. 9, 162. 
Strabo 5. p. 182. Sieb.-323. Όοτ., .. reseribit 
πυροφόρο».] ITEM Πνρηφόροε, ut λαμπαδηφόρος, Od. 
Ε. (405.) Ttov δ' ἐς πεδίον πυρηφόρον. ΝΕΟΝΟΝ Πυρφό- 
Ρον Δήμητρα εκ Eur. (Suppl. 560.) afſerunt pro Deam 
ſrugum Cererem. I* Πυρητόκοε, i. q. πνρηφύρος, Απαὶ. 
ϱ, 228. Vide Γνρητόµος, "Πνυρήφατος, Anal. 3, 255. 
λάτρις Δήμητρος, εἷο appellatur Mola. ΟΕ. Μυλή- 
ατος, 
— ἨΠυράμη, ἡ, Fulx qua triticum demetitur, Falx 
messoria. Utitur Schol. Aristoph. Εἰρ. (298.) per 
hoe πυράµας, veluti notius, exponens ἅμας, quo 
Ῥοδξία utitur. Suid. tamen id voeab. rejicit. [ ᾗπ- 
cobs. Anth. 8, 165.“ Schæf. Mss. Salmas. ad Tre- 
bell. 337.7 Ar Πυραμὶε, sub. µάξα, in Lex. meo 
vet. dieitur esse ἡ ἐκ πνυρῶν καὶ μέλιτος, ut ση- 
σαμὶς ἡ ἐκ σησάµων καὶ µέλιοε, Theol. Απ, 
190. Απ, Athen. 642. Clem. Λες, Protr. Ρ. 
10. Potter.J ΊτιδεΜ Πνραμοῦς, sub. ἄρτοι, Pa- 
uiticii genus ο tritico, admixto melle, quod præmii 
Ίοσο dabatur ĩis qui insomues pernoetassent τη sym· 
posiis, ut tum Schol. Aristoph. docet, tum Pollux. 
Athen. (647.) εκ Jatroclis l. de Placentis, lradit 
πυραμίδα differre aà πυραμοῦς: nam γίνεσθαι ταύτην 
ἐκ πυρῶν πεφωσµένων καὶ µέλιτι δεδευµένω», uhi εἰ ipse 
ait, Αὗται δὲ ἆθλα τίθενται ταῖς παννυχίσι τῷ διαγρν- 
πνήσαντ . lIdem Athen. (114.)“ Εστι δὲ καὶ ὁ πυραμοῦς, 
ἄρτος διὰ σησάµων πεττόµενος, καὶ τάχα ὁ αὐτὸς τῷ 
σησαμίτῃ. Sed fortasse ibi ser. σησαμοῦς ον πνρα- 
μοῦς, λα Hesyehio πνραμοῦς est potius εἶδος πλα- 
κοῦντος ἐκ πυρῶν πεφρυγµένων καὶ μέλιτος ἀναδεδευμέ- 
γω»: quemadmodum Aristoph. quoque Schol. et 
Suidæ est itidem εἶδος πλακοῦντος ἐκ μέλιτος ἐφθοῦ 
καὶ πυροῦ πεφρυγµένου, [Brunck. Aristophi. 1, 890. 3, 
14. (0. 04.) Kuster. 107. 217. Valek. ad Theoer. κ. 
14. p. 18.” Schuf. Mss.]  Πυραμοῦντα Ἠεν. exp. 
etiam τὴν πυραμίδα. ΑΤ Πνραμίδεε ei sunt οἰκοδομή- 
µατα Ὑγεωμετρικὰ ἐπὶ τὰ κάτω κατερχόµενα: ΠΘΕΟΠΟΗ 
πυροειδεῖς λαμπάδες: Julio Ῥο]ίπο Pyrumides sunt 
turres in Ἐργρίο fastigiatee ultra excelsifatem ο- 
wnem quee mauu Πετὶ possit. Πάει Ammian. Mare. 
22. Pyramides ultra omnem omuino altitudinem 
quee lumanis confiei potest, erectee sunt turres, ab 
imo latissimte, in summitates acutissimas desinentes. 
Οσα ſigura ap. Geometras ideo sice appellatur, quod 
ad ignis speciem, τοῦ πνρὸε, ut πο dicimus, attenga- 
tur in conum. Vice οἱ Plin. 36, 19. et Herod. 3, {8. 
124.) Ῥτορετί. pyramidum sumtus ad siclera dueti. 
Ει Epigr. Πυραμίδες ὃ' ἔτι νῦν Νειλωΐδες, ἄκρα µέτω- 
πα, πόνο χρυσέοις ἄστρασι πληϊάδω», Ceterum 
quod ad etymon hujus vocab. attinet, uno omnes 
consensu ἃ πῖρ derivanut; eum in eompositis derivatis· 
que a πὂρ prima syllaba corripiatur, in hoc autem 
— πρ. Græcos puriter et Latinos. Ιτεν 
Πυραμοειδὴς, Speciem pyramidis gerens, s. Pyrami- 
datus, ut Cic. loquitur. Bud. εκ Arriano (5,7, 8.) p. 
232. Πλέγματα ἐκ λύγον πυραμοειδῆ, πλήρη λίθων, 
Apud Suid. mendose [ογιβδοίν τιεαιτύἩ Πυραμειδής, 
exponentem πυροειδής. [1 Timæi Lex. 170.” Βεϊναξ, 
Mses. Tzetæz. ad Lyc. 950. Method. 957.” Kall. Μα5.] 
Annotant πνραµίδας dici etiam Regia granuria αρ. 
Egyptios; φεά sine teste. {[ Πυραμὶε, Jucobs. 
Anih. 12, 69. Velut flamma ignis, ad Died. 8. 1, 72. 
De Ægyphuuüs, ibid. Bergler. ad Aleiphr. 954.” Schæf. 
Mss. * Πυραμιδόω, Nicet. Annal. 9, 12. * Πνραμιδι- 
κὸε, Jambl. Απῑίναι, 133.  Πυραμικὺε, 102. Theol. 
Απ p. 22.)] 

Πνραμητὸς, Messis tritiei, Tempus messis. Vide 
Ὀπίδω. SED RT Πύραμοε, Cilicin fluvius a πυρὺς 
dietus creditur, quod agri, quos alluit, tritieo abun- 
dent, [** Sehol. Eur. Med. 520. Phavorin.“ Kall. 
Με». “Ruhuk. Ep. Cr. 109. * Πνράμινος, (Triti- 
ceus,) ihid. ad Luciun. ο, 10.“ Sehæf. Mss. Cf. Κρι- 
θάµινο».] Ar TIupuuutu, ἡ μέλισσα, Apis, Hes. 

Αὐτόπυρος ἄρτος, Qui ΕΤ Αὐτοπνρίτης, Ῥαπῖς cui 
mil furfuris ademtum εσῖ, (αἱ, de Alim. 5. panem 
αὐτύπνρον dici prodidit, quod αὐτὸς ὁ πνρὸς, i. e. 


6ο 


nmifieium eedat, atqque ex omnihus farince ως portibus 
eitra ullam detraciionem constet, furſure tantum le- 
viter aucereto, aie ut inter ſurfuraceum εἰ similagi- 
neum medius sit. Fieri autem solere setibit, quoties 
triticum generosum non est; generosum autem vo- 
cari, quod similaginis plus habet quam furſuris; 
eund. vero etiam συγκομιστὸν appellari. Latini Me- 
dium panem s. Cibarium videntur appellare: Soridi- 
dum vero πο Furfuraceum τὸν ῥυπαρὸὺν καὶ πιτνρίαν. 
Celsus 2, 18. Firmius est triticum quam milium, id 
ipsum quam hordeum; et ο tritieo firmissima siſigo, 

einde εἰπιί]ᾳ, deinde eui nihil ademtum est, quod 
αὐτόπυρον Græci vocant, Ἱπβγπιῖος est e polline in- 
fijrmissimus cibarius panis. Plin. 22. cup. ult. Panis 
fermentatus, qui vocatur αὐτόπυρος, Gal. ad Gl. 2. 
O µέσοι τοῦ τε καθαροΏ καὶ τοῦ πιτνρίτου καλουµένου, 
ὃν ἔνιοι αὑτόπνρον ὀνομάξονσι. Altero autem nomine 
αὐτοπυρίτης utitur Phrynieh. ap. Athen. (110) Αὐτο- 
πυρίταισί τ’ ἄρτοις καὶ λιπῶσι στεμφύλοις. I[ Αὐτόπν- 
Ρος, Jacobs. Anim. 904. Bergler. ad Aleiphr. 88.” 
Sehweſ. Mss. Schol. Lucian. Pise. 45. Λὐτοπυρίτης 
doros ὁ λίτος καὶ σχεδίως ὠπτημένος, ἢ πρὸς ἥλιων, ἢ 
καὶ τῇ σποδιᾷ, ὃν καὶ ἐγκρυφίαν φαµέν. Cf. Δίπυρος, 
Διπυρίτης, ''' Εὔπνρος, }. Foll. 9, 162.“ Και, Mas. 
{ Τουρ. Emendd. 5, 4481,” Schieſ. Mss. Munetho ὅ, 
ϱ75.] "' Ἰσύπνρον, τὸ, Isopyrum, Planta quædam, 
quam εἰ Phasiolon vocant οὗ similitucinem, quo- 
“niam folium ejus αἱ phasioli in pampinos torque- 
“tur, Diose. 4, 121. εἰ Plin. M, 11. Memiunit ejus 
“Et Gal. Simpl. Μεά, l. G. Sed uominis ralionem 
nemo εκ ipsis exponit. 

Μελάμπυρο», τὸ, Herbæ nomen, in quam tritieum 
degenerat, lolio minus mals, Gal. de Alim. 1, e. ult. 
Τὸ µελάμπνρον δὲ καλούμενο», ἐς µεταβολῆε μὲν καὶ 
αὐτὸ γεννᾶται τῶν πνυρῶν, ἀλλ' ἀπολείπεται πάμπολν 
τῆς ἐν ταῖς αἴραις κακίας, Theophr. H. ΡΙ. 8, 5. de 
frumentis loquens, Ὁ δὲ Σικελὸς ἴδιον ἔχει τὸ μελάμ- 
πνυρον καλούμενο», ὅ ἐστιν ἀθλαβές, καὶ οὐχ ὥσπερ αἷρα 
Βαρὺ καὶ κεφαλαλγέε. Έλδε autem tritici simile co- 
gnoscimus εκ εο, quod eum Diose. 3, κραταιόγονον 
dicat habere folia ὅμοια τοῖς τοῦ µελαμπύρον, Plin. 7, 
8. seribat cratwogonon spieæ tritiei simile esse. 
Theophe. H. ΡΙ. 9, (18, 6.) Φύεσθαι ὥσπερ λίνον πύρι- 
ον, Idem Diose. 4, 17. µύαγρον quoque a non- 
uullis voeari μελάμπυρον testatut. 

Ὀλιγόπυρος, Parum tritiei ferens, Tritiei minime 
{ετας, Theophr. C. Pl. 4, 12. O στάχνε μιερὸς καὶ 
ὀλιγόπυρος, 

ΟὈλόπνρος, Triticum integrum, quod integrum «ο- 
ctum est, Athen. (406.) εκ Heliod. Τῆς τῶν πυρῶ» 
ἑφήσεως ἐπινοηθείσης, οἱ μὲν παλαιοὶ πύανον, οἱ δὲ νῦν 
ὁλόπνρον προσαγορεύονσι, 

"Ὁμοιόπνρος, Tritico similis, Theophr. C. ΡΙ. 4, 6. 
Τοῖς ὁμοιοπύροις καὶ ὁμοιοκρίθοις. 

Πολύπνροε, Multum triticum ferens, Tritico abun- 
daus, Tritiei multi ferax, Od. Z. (335.) Δουλέχιον 
πολύπυρον, Itidem Diose. 1, 182. πολύπνροι τόποι, 
Ίσσα tritico abundantia, tritiei multi feraeia. Rur- 
sum Od. Ο. (405.) Εὔβοτος, εὔμηλος, οἰνοπληθὴς, πο- 
λύπνρος. {5 Λάάπις 1. Heyn. Hom. ὅ, 634, Τουρ. 
Opusc. 5, 175. Ilgen. ad Hymn. 994.” Sehrf. Mas.] 

OlAovrupos, Amaus triticum,“” [anal. 2, 217.)] 

[* Πέριμοι, Triticeus, Kur. Fr. Eurystli. ο, 2. 
Erecth. 16, 2.)] 

Πύρινος, Triticeus, Athen. 14. πύρινος ἄρτος, ut 
ερίθινος, Ἡοτάεασευς, Diose. ὃ, 116. Πύρινον ἄλευρον, 
Farina triticea. ldem 3, 11. et Λεὶρίιοί, Probl. 1. 
πυρίνη πτισσάνη, Ptisana ο tritico ſaeta. ΕΙ πύρινον 
ἄχυρο» πρ. Theophr. H. Pl. 8, 4. [*Cusaub. ad 
Athen. 120. σο]]. p. 121. Τουρ. Opuse. 1, 86. 168. 
305. Diod. 8. 1, 330. Π. στάχνε, Bentl. Ep. ad 
Hemst. 106.”. Sehwſ. Mss.] Ἐκ Ίου πύρινος {ποια 
syncope metri gratia ΕΤ Πύρνος Dieiturque ab 

om. πύρνος pto πύρινος ἄρτος, et πύρνα fortasse pro 
πύρινα ἄλενρα, aut simili aliquo. Philemon ap. Atheu. 
I4.) πύρινον vocari seribit τὸν ἐκ πυρῶν 3 ἀσήστων 
Ὑινύμενον ἄρτον καὶ πάντα ἐν ἑαυτῷ ἔχοντα: idem 
igitur πύρνος ſuerit cum τῷ αὑτοπύρῳ ἄρτῳ, Panis ε 
tritiei fariua non eribrata, e farina tritiei, eui nihil 
furfuris ademtum fuit. Od. P. (12.) δώσει δέ οἱ ὕσκε 
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κατὰ μνηστῆρας ἀγείροι, Schol. πύρινα σιτία, Tritieea 
eibaria. A Suida autem πύρνος exp. τὸ ꝰ ἀπόελασμα 
τοῦ ἄρτον, ab Hesychio ψωμός, Eodem Πεν. teste 
πύρνοι quibusdam sunt Φειαὶ σιτώδεις, aliis ὁ κατειρ- 
γασμµένος σἵτος, 5 χόρτος, aliis µαγὶε, aliĩs τὰ κνηστή- 
ρια ἀγγεῖα: itidemque πύρνα neutraliter ait aceipi. 
Homericeis autem locis nulle expositiones melius 
conveniunt ĩis quas οκ Athen. οἱ Schol. attuli. In 
Σεκ. meo vet. πύρνοε itiddem exp. ψωμόε: additurque 
πύρνον, neutr. gen..ꝰ* κοινοτέρως ἀῑοῖ τὴν τροφή». ΑΤ 
Πνρναῖος pro Maturus et edulis, Theoer. usurpavit 
1, (46.) Πνρναίαις σταφνλαῖσι καλὺν βέβριθεν ἁλωὰ, 
Schol. περκαβούσαις et τρωξίµοι» : ἃ πύρνος gignificauteé 
τροφή. [1 Ηετίηρα Obss. 207.” Schæſs. Μερ.] 

Πνρίτης, ὁ, itidem Triticeus, πύρινος: ut πυρίτηε 
ἄρτος, Panis triticeus, qui Athenteo εἰ Poll. πύρινος 
ἄρτος, Suid. πνρίτης ἄρτος, ὁ τοῦ σίτον, [5 "' Απν- 
ρίτηε, 1. Ρο]. 6, 985. νεὰ susp.“ Kall. Mas.] 

ο [ Πνρίδιον, Farreum, Aristoph. A. 1908. “Tæetæ. 
ad Lycophit. 748. fors. σπυρίδιον.” Kall. Μες.] 

DVPII, ἴδοι, ἡ, Sporta, Corhis. Redditur οἱ 
·“PFiscella. Οοπίευς quidam ap. Athen. (499.) El- 
caxvpioa µάξας ἐμβαλεῖε, ἀλλ᾽ οὗ φακῆν. Matih. 15, 
α (97.) ἑπτὰ σκνρίδας plenas reliquiis eiborum legi- 
“mus: sie οἳ πρ. Ματο, (8, 8. 90.) Αοι autem 
* Apost. 9, (25.) ἀῑείίας Puulus ſuisse demissus διὰ 
“coxrupidos. Voeabant porro ἀπὸ σπυρίδος δεῖπνο», 
ουσ quis ecenam suam sporie 5. corhi impositam 
*ſerebat ad eum quoeum ecnaturus erat. Vide 
“Athen. B.(p. 9605.) Apud Arriau. in Epictelo (4, 
10.) legitur etiam σπυρίσι δειπνῆσαι.”. [Οἱ Suet. 
Nerone 16, Domitiano 4. 7. “ Wakef. Here. Ε. 347. 
Jacobs. Anih. 9, 165. 455. Brunck. Aristoph. 8, 75. 
Bergler. ad — 9. Wessel. Dias. Ηετοά, 50. ad 
Herod. 378. * Σπυριδώδης, Brunck. Aristoph. 8, 108. 
3» Σπνριδὺν, Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1,99.” Schæf. 
Μες.: Bekk. Anecd. 785. 786.“ Ἑπνρίδωνες, οἱ, i. q. 
σπνρίδεε, J. Poll.7, 1Τ5.] 

*Xxrvpioioy autem dimin. Sportula, Corbula, Ari- 
“stoph. A. (ass.) Δόςκ µοι σπνρίδιον διακεκανµένον 
ο. λύχνψ, ubi vide Schol. Dicitur ibid. εἰ πλέκος, 
Quiuetiam Ὑπυρίχνιον Hes. ait esse πλετόν τι ἐξ 
olovivur.“ μι Ματ, 56.” Sehwſ. Mss.) “Ve- 
“rum quod atlinet ad illud σπυρὶς, sciendum est ab 
eod. Lexicographo exponi τὸ τῶν πυρῶν ἄγγος: 
“quæ εχρ. convenit eum nis que πρ. Etym. bhabe- 
mus de gominis hujus derivatione α πνρόε: ut di- 
“ctum sit σπυρὶς quasi πνρίς. Sed magno errore ibi 
Herodoti nomen pro Herocdiani nomine ponitur, 
“dicentis Syracusanos σπυροὺε vocare, quos απ) 
x7upovs. Unde etiam ap. Hes. σπνροὺς et πυροὺς 
pro ⸗rvᷣovt et πυῤῥοὺς reponendum esse εχὶ- 
zʒtimo.ꝰ 

οκ — 

“TIDXH,. Hesyehio πλεκτὴ λάγυνοε οἴνου: qui 
“etiam subjungit, τοὺς δεσµώτας 5ο]έοφ fuisse πλέκειν 
“ejusmodi πυτίνας et σπνρίδαε. Suicd. quoque dieit 
esse πλέγμα ἀπὸ θαλλῶν, E sureulis nexum vascu- 
lum, quod sua dtate φλασκεῖον 8. φλασκίον dietum 
“fuisse: unde conjicere est esse Lagenam vitrenm 
vimiueso πλέγματι οὑήμοίαπι munitamque. Aliter 
Bud. accipit. Naxc Πντιοπλύκον esse vult Qui 
*vitilihus dolia religat, Vietorem. Sed altera exp. 
videtur convenientior.“ Male“ Πυωσννοπλύκος, 
Sehol. Aristoph.“ Obr. 1449]. “ Derivatum inde ΕΤ 
Turiracos. Apud Suid. Diipetes quidam dicitur 
ruruaiu ἔχειν πτερὰ, per jacum, quod ἐκ πντινῶν 
xAocxijt ditutus esset, et inde veluti alas, quibus 
emergeret, sumsisset.“ [Cf.Schol. Aristoph. Ὃρν. 
797. et |, ς.] LHesyehio πυτίνη est etium ἁμὶε, nec - 
nuon κνῆκος ὁ τὸν τυρὸν πήσσων, pro quo posteriore 
α πντία potius dicitur:ꝰ lvide Πωσύνη, Phot. Ὁ Τη- 
γύνη" κνίκοε, ὁ τὸν τορὸν πηγνύων. "' Ἠντίνη, Kuster. 
Aristoph. 108. ad ως, 50. Ἔουρ. Opusc. 1, 220,” 
Sehteſ. Mss. ΟΕ. Βντίνη, ᾿Ασκοπντίνη. Schweigh. ad 
Athen. 3. ο, 47. * * Ποτίνη, Lex. Prosod. Hermanni 
p. 440. νοκ nihili. Leg. eum Cod. xvrirn.“ Bast. de 
VV. nihili vel dubiis ad caleem Seap. Oxon. “ Thu- 
τίνη, Fahula Cratini, Priscian. 18. 24. 209.“ Elber- 
ling. Mss.)] 
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ΠΩΓΩΝ, Aos, ὁ, Barha: quæ frequenter γένειον 
etiam dieitur ab utrisque Seriptoribus. Προπωγώ- 
νιον, Barha anterior, quee progerminnt ante iuferis- 
rem: quæ alio nomine miẽiro Ὑποῤῥίνιον, quod 
sub naribus nascatur. Superioris lahri barba νοσα- 
run Μύσταξ: quanquum sunt, ut ait Cælius, qui eo 
nomine Labrum signuri putent. Quæe eirea utrum que 
labrum emergit barba, ΝΟΜΙΝΑΤΟΝ Ὑπήνη, αἱ idem 
auetor est. Inſeriori autem labro adnascens barbie 
Παπ ΑΡΡΕΙΙΑΤΟ ΕΝ Πάππος, Primæ harhee produ- 
οἴίο, ut seribit Didymus, ΝυΝΟΥΡΑΤύΥΗ Χνοῦς, 
Lanugo. ΑΤ ἴονλοι, Ῥήπια genarum lanugo, que 
per malas serpeudo, non aliter quam ἴονλος vermis, 
se convolvit. Vocatur ΕΤΙΑΜ Ἴονθοι Athen. l. ὁ, 
᾽Ανὴρ καὶ πώγωνος ἤδη ὑποπιμπλάμενος, Plut. (6, 191.) 
Πώγων ποδήρης καθεῖται, Barba ach talos usque Ρτο- 
missa. Sie πώγων βαθὺς, Ῥγοπιίσθα s. Ῥτοίίκα batba: 
εἴ πώγωνοι βάθη αρ. Athen. 11. Idem Athen. 13. 
(ρ. 565.) Τὸ ξύρεσθαι τὸν πώγωνα, Μον radendi har- 
bam. Plut. Κατακείρεται ὁ πώγων, Tondetur barba, 
Cie. Tondere barbam. Ldem Plin. Abradere, 
Ovid. Recidere, Horat. Pounere harbam. Apud Athen. 
rutsus, l. 5. Toĩs ἀκάρτοιε πώγωσι πιστεύωµεν, Intonsis 
philosophorum barbis, ut ap. Horat. Philosophus 
jubet sapientem pascere barham. ltem λαμβάνειν 
πώγωνος, Artipere s. Prehendere harba. Sie λαβὴ, 
quam ῥεαῦεί πώγων, εἰ quicdem in ipso etiam ρα 
lio. Nam Plut. seribit Alexandrum jussisse Macecdo- 
πας in puguam descensauros ἔνρᾷν τὰ γένεια, ὅτι βελτίω» 
οὐκ εἴη ἐν µάχῃ λαβὴ πώγωνοε: [ε[. Eund. in Theseo 
5.] Trihuustur aliis quoque animantibus, item et 
rebus ĩnanimis πώγωνες, Dleitur enim τράγον κώγων, 
ut αρ. Latinos Hirci hatba: unde et Barbigeræ ρε- 
eudes Luer., quæ tribuitur et piscibus: ut αρ. Athen. 
382.) de εχοοσίο pisce, 'Ὁμοιότατύς ἐστι τῷ κα- 
λουμένῳ τρἀγῳ ἰχθνδίῳ, πλὴν τοῦ ὑπὸ τὸν στόµαχον 
µέλανος, ὃ καλοῦσι τοῦ τράγον πώγωνα. Avium quo- 
que roatris πώγωνες innaseuntur, Athen. (655.) de 
meleagride ave, Ῥὴν δὲ τοῖς ὄρνισιν ἐπὶ τῷ ῥύγχει 
γινομένη», ἣν ἔνιοι πώγωνα καλοῦσιν, οὐχ ἔχει, ἀλλ' 
ἀντὶ πώγωνος μαερᾶν σάρκα καὶ ἐρυθροτέρα» τῶν ὀρνί- 
θων. Et Arisiot. de passereulis masculis, Τοῦ ἔαρος 
οὗ φαίνονται ἔχοντες εὐθὺε τὰ περὶ τὸν πώγωνα µέλανα: 
το quo Plinius, Nulla veris initio apparet nigritudo 
iu rostro. Item πώγωνα λοπίμον u Gal. l. τῶν κατὰ 
Τόπονε 1. vocari ajunt quodea Plinio Hispidus οἱ 
echinatus eastanene οπ]γχ. Necnon πώγων —R 
πει, (Αμ. 514.) pro Flamma * sparsim ετυπ]- 
pens in conum ueuitur: ut et Pollucĩ (Z, 88.) πώγων 
πυρὸε, ἡ εἰς ὀξὺ ἀναδρομὴ τῆς φλογύε: Hesyehĩo auiem 
ἡ ἀναφορὰ τῆς Φλογόε. Ῥγαίετεα πώγωναε a Poëtis 
diei seribunt Cuspides, εἰ quos Hom. γλωχῖνας Ώο- 
minat. [1 Έμοπι, M. 767. Heyn. ad Apollod. 1107. 
De igne, Valek. Phœn. p. 420. 437. Τουρ. Όρυεο, 
1, 870. Ἠ. saxiuæ, Heyn. Hom. 4, 586.: ἀλεκτρυύ- 
νος, Ammon. 80. Πώγωνα τρέφειν, Jacobs. Anth. 9, 
410.” Sehæuf. Mss. De sagiitis, Hes. v. "Ὄγκος, 
Schol. Il.A. 151. 914. J. Ῥοϊ]. 7, 128. De flamma, 
Blomf. Gloss. ad Æseh. Αμ. 297. Schol. Plat. 249.) 

[51. Πωγωνοτρύφος, Jacobs. Anth. 9, 41 5,” Schwer. 
Meas.) Γωγωνοτροφέω, Barhum nutrio, s. alo, Horut. 
⸗supientem pascere barhum, Plut. Apophth. IIvboué- 
νου δέ τινος διὰ τί κομῶσι καὶ πωγωγοτροφοῦσι, [". Tut. 
ad Gr. 87. Diod. Β. 149.  Πωγωνοτροφία, Βατ 
nutritio, Plut. 3, 99557, 3809:)”. κε Μες. 
1 Πωγωνοφόρος, ἆαςοῦς. Anth. ϐ, 415. Τουρ, 
Emendd. 5, 206.“ Βευπεε ος, Lucian. 3, 691, 
Xenoer. de Aquat. 96. Ρ. 7. Cor.“ Boiss. 99. 
"Ἠωγωνοφορέω, uude] ΓΠωγωνοφορία, Gestatio barhæ, 
[Ῥιωι. 7, 389.)] 

᾽Απώγων», ωνος, ὁ, ἡν Imberbis, [Suid. 1, 309. 
3 Ῥαθνκώγω», Luciun. 3, 670. 8, 76. Diod. 5. Eel. 
1, 84. '' 1ο. Mauropus in Mustox. Syll. Fase. 9. p. 
1Ξ-αά Marin. 190.” Boiss. Mass.] Δα Den- 
sam εἰ hispiclam s. hirsutam batbam habens, JAri- 
stoph. O. 33.]) ᾿ἘΕκπώγω», Cui barhu excre vit, Rat- 
batus. Cujus ſamen exemplum desideratur. “ Εύ- 
*x7yur, Barbatus, s. Multum barhee habens, Athen.“ 
[AJacobs. Anth. s, 149.” Schreſ. Μες. “Is. Por- 
phyrog. in Αλκή Exc. 9060, bis, 309, bis, 318. 314. 
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ult. 4. p. 149, 18. Βίπινο 16. p. 1116. Ὁ Λειποπώ- 
γων, unde " Λειποπωγωνία, ἡ, Crates πρ. Etym. Μ.] 
Μακροπώγω», Cui promissa 5, prolinn barha est. 
* Ματαιοπώγω», Schol. Theoer. 14, 98. Ὁ ''Μεγα- 
λοπώγων, 1ο. Μα]α]. 1, 985.” Elberling. Μες. Μι- 
συπώγων, Όκος είν. Μισοπώγων inscrihitur Qui- 
εἶππι Juliani Apostatee στηλιγεντικὸς λόγος adversus 
Antiochenos. Ἰολυπώγω», Multum barhæee habens, 
Multibarhus, Apul. [5'' Τελειοπώγων, Coust. Ma- 
nuass. Chron. p. 79.“ Boiss. Mas. “*Jo. Malal. 1, 
412.“ Elberlin. Mes.) Προπωγώνων», Ληθετίος harba, 
ας progerminat ante inferiorem, ut Gorr. in Πώγων 
εκρ. ΑΙ Primu barbu. J. Poll. 2. Αἱ δὲ ὑπὸ τῇ 
ῥινὶ τρέχεε, µύσταξ, ὑποῤῥίνιον, προπωγώνιον, πρώτη 


στη. 

[. Πωγωνώδηε, Theopht. Ἡ. ΒΙ. 6, 4, δ. " Πωγω- 
γιαῖος, (1. Batbatus.] 

Πωγωνίας, ὁ, Barbatus: ut πωγωνίαι ἀστέρες, 8 
Cometurum genere. Plin. Ἡ, 35. Κομήτας Græci 
vocant, nostriĩ Crinitas, horreutes erine sanguineo, οί 
comarum modo in vertiee hispidas. Iidem πωγω- 
ψίας, quibus inferiore e parte in ερεσίεπι barber louge 
promiititur juba. Seneca Nat. Quæst. , 15. Come- 
larum genera sunt Ῥοροπίαε, Lampacdes, οἱ " Cypa- 
χἰφαῖνε, et alia omnia quorum ignis in exitu sparaus 
est. Vide et Ειφηφύρο. Buidas autem πωγωνίας 
substantive exp. ὁ μέγας πώγω», Μαρια barhbe. 
[" Τουρ. Οριες, 1, 570.” Schæf. Mas.] 

Πωγωνιήτης, ΕΤ Πωγωνίτης, Suidæe Epith. Jovis est, 
i. e. Barbatus. Πωγωνιήτης autem lonicum est Ρπο 
Πωγωριάτηε, [Barker. ad Etym. M. 1108. Lobeck. 
Phryn. 700.) 

{" Πωγώνιον, Lucian. 3, 874] 

“« Παγητὸς πολιὸς, Βατίνα eaun, εκ Ἱπίετρτ. Gaam, 
“Theophr. Ἡ. Pl. 7,7. Sed pro παγητὺς reponitur 
— — — 

— — — 

ΠΩΛΕΩ, Vendo, Venundo. Aliquando εἶπο casu, 
interdum oum οπνα: Δοευσαἶτο quidem rei venalis, 
genitivo autem pretii, at dativo emtoris. Quorum 
exemplu saubjiciam: Aristot. Polit. 2. Ἐν Λοεροῖς 
νόμος ἐστὶ μὴ πωλεῖν, ἐὰν μὴ φανερὰν ἀτυχίαν δείξῃ 
συμβεβηκνῖαν. Apud Atheu. 6. Πωλῶν τις ἰχθῦν. 
Et paulo ante, ᾿ΕἘρωτήσαε πόσον τοὺς κεστρέαε Πωλεῖε 
δύ ὄντας, respondet piscator, δέκ’ ὀβολῶν. Sie Dem. 
(ρ. 1297.) Τὰ σφῶν αὐτῶν μικροῦ λήμματος πωλοῦντες. 
Idem pro Όοτ. Πωλοῦσι τῷ Φιλίππφ τὴν πατρίδα. 
Pass. Πωλοῦμαι, Vendor. Apud Athen. 13. (p. 580.) 
πολυπραγμονεῖν πόσον Πωλεῖῦ ἕκαστον. ldem Athen. 
1. 3. Πωλεῖται πρὸς χρυσίον : ut ΕΒιους, 1, 18. Πωλεῖ- 
ται πρὺε διπλοῦν ἀργύριο», Duplo repencdlitur ατρεπίο. 
Sie Theophr. de opobalsamo, Πωλεῖσθαι δὲ τὸ ἄκρα- 
τόν φασι δὶε πρὸς ἀργύριο», pro quo Plin. Cum duplo 
rependehatur argento. Affertur et πωλούµενρι διπλα- 
σίῳ ο Plut. Apophihegm. pro Qui duplo venditur. 
Item πρ. Dionys. H. 4. Τοὺς ὑπὸ δόρν πωλουµένουε, 
Qui sub hasta vendebuntur: ut ſit in πποήοπίθας, 
Rursum Plut. Ρορ]. Πωλοῦντες τὰ δηµόσια, Auetio- 
nautes publice: Solune (23.) Al ἑταῖραι πεφασµένως 
πωλοῦνται: uucde εἰ μισθαρνεῖν dicuntur, et ορ. La- 
tinos, Qutestum corpore ſacere, ΏΕΟΠΟΠ πορνεύει», 
quusi περνάναι ἑαντάε, [" Λά Charit. 141. Jacobs. 
Anth. 6, 178. 10, 134. Coray Theophr. 901. απ 
Ματ. 150. Abreseh. Leett. Atistæn. 86. Τουρ. Ε- 
mendd. 1, 8490. Ruhnk. ad Χου. Mem. 596, Valek. 
— 242. De meretrieibus, Τουρ. Opusce. 1, 280. 

olo vendere, Dionys. H. 3, 790. Æsopus {. 99. 
Schneid. TI. εἰ ἀποδίδοσθαι conjuncta, Ruhnk. ad 
Xen. Mem. 350. Particip. subaud., Jacobs. Anth. 9, 
250. Π. ἐς, ad Herod. 191. 668.: τι πρύε τι, Epigr. 
acdesp. 448. Πωλήσομαι puss., ud Μωτ. 908." Sehmeſ. 
AMss. Lobeck. Phryn. 584.) Πώλημα, τὸ, ld quod 
venditut s. venum exponitur, Res venalis, J. Poll. 
G. 197.) e Xen. ἨΠώλησιε, ἡ, Venditio, ĩ. q. πρᾶσις, 
J. Poll. (8, 124.) ε Xen. [Re. 8, 9. “Thom. Μ. 
768.“ Schef. Μπ. *“TAurip, Philo J. 1, 161." 
Wakef. Mss.) Πωλητήριον, τὸ, Locus ubi τος ve- 
nales exponuntur, Forum, i. q. πρατήριον, J. Poll. 
εκ Hermippo Comico: 7, (11.) Καὶ ὁ μὲν τύ- 
ποι ὅπον πιπράσκονσι, πωλητήριο» ἂν καλοῖτο, καὶ, 


[T. τπτ, ϱρ. 641 ---645.] 
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Ἡροδότῳ, πρατήριο». Vide εἰ ᾽Απεμπολάω, 
Item πωλητήρω» Athenis vocahatur ὁ τύπος, ἔνθα 
συννεδρεύουσι» οἱ πωληνταὶ, Harpoer. Xen. Πόρ. 8, 13. 
.. Τΐνοσι, Μ. 768. Ματ, 314. et Ὁ., ad Ἠετοά. 599.” 
Βοΐμοί, Μες. 3"  Πώλητρο», Ἱ. 4. πωλητγήριον, Theod. 
Prodr. τα Notit. Mas. Ἐ, δ. P. 2. p. 1290.” Boiss. Mas.] 
Πωλητής, Venditor. Atheuis πωληταὶ erant ἀρχή τις, 
δέκα τὸν ἀριθμὸν ἄνδρεε, εἷς ἐκ τῆς φνλῆε ἑκάστης, οἳ 
διῴκονν τὰ πικρασκόµενα ὑπὸ τῆς πύλεως πάντα τέλη 
καὶ μέταλλα. καὶ µισθώσειε καὶ τὰ δηµενόμενα, ut Har- 
Ῥουγ. annotat. Lrat igitur Magistratus cui commisea 
erat elocatio vectigalium, meltallorum, auctionum, 
quique funetiones publicas elocabat; soleut enim 
nonnulle pecuniis conduci. Vide εἰ Poll. 8., ubi 
περὶ πωλητῶν agit. Apud Hurpoer. παροξυτόνως 
δΟΒΙΒΙΤΗΕ Πωλῆται: sed Αίγα scripturam magis 
τοῦο, quæ οἱ ap. Suid. ac Poll. habttur. * Luzac. 
το, 178.* — (1. Vendax,) Koen. ad 
Greg. Cor. 190.” Schuef. Mas. Plato Soph. 994.] 

Πωλὴ, ἡ, Venditio, ut ὠνὴ, Emtio; pro πώλησις, 
ut βοὴ pro βύησι. Uncde aecus. πωλὰς pro πράσεις 
αρ. Harpoer. εκ Hyperide. [Ῥ]οι, ΕΠωλάς' ἀντὶ τοῦ 
πράσεις' Ὑπερίδης" ἔστι τὸ ὄνομα καὶ ἐν τοῖς Ἑώφρονος 
᾿Ανδρείοις.] : 

Πόλης, Venditor, πωλητής 8. πράτης, Ab Aristoph. 
(Ίππ. 191.) πεπαῖχθαι annotat Suid., κο. ſorma eom- 
positorum quæ sequuntur. 

Αὐτοπώληε, Qui ipse per se vendit, h. e. Qui non 
vendit ab alio εί, ut κάπηλοε, sed ὁ ἐν τῇ ldig χώρᾳ 
πωλῶν τὴν ἑαντοῦ πρόσοδον, ut Arisloph. Schol. doceſ. 
Ab hoc autem emit ὁ κάπηλος quu revendat: ἔμπο» 
pos vero Qui aliunde importat aut vicissim alio ea· 
portat: a quo emit ὁ παλιγκάπηλοι. vVide et Bud. 
Comm. 469. Themist. metaphorice αὐτονργὺν καὶ αὖ- 
τοπώλην vocarit EKum qui suas orationes veudit. 
* Schol. Aristoph. Πλ. 1166. εἰ Hemst., Heind. ad 

lat. Gorg. 345.” Seheſf. Mas. * Αὐτοπωλικὸς, Plato 
Soph. 224.) Μανοπώλης, Qui solus vendit, ut Qui 
solus in aliqua urbe merees aliquas divendit. Όντε 
Μονοπωλία, ἡ, ΕΤ Μονοπώλιο», τὸ, Privilegium et jus 
τοῦ µοροπώλον, Cum aliquis solus merces aliquas 
diveucit. Aristot. Polit. I. Εάν τις ὀύνηται µονοπω- 
λίαν αὑτῷ κατασκευάξειν, Sibi aoli jus vendencli comn- 
purare: quod dieit esse χρηµαγτιστικόν. Ibid. Mo—o- 
πωλίαν τῶν ὠμίων ποιοῦσι. Quod autem alii μονοπω- 
λίαν» dicunt, 14 Hyperides µονοπώλιον, teste Polluee 
(7, 11.) Utuntur hoe vocab. Ἰήονοπώλιον Latini 
quoque. Plaut. Habes murrinam εἰ calamum; potes 
monopolium instituere. Et Plin. 8, 57. Maguum 
ſraus εἰ ibi luerum monopolio invenit. Ubi Mermo- 
laus quoque annotat Mouopolium diei, Cum pene- 
unum aliquem vendendi potestas esl. Memnon 
Photii 21. Diod. S. 5. ρ. 200, 32. "' ἹΜονοπωλία, 
Straubo 232.“ Wakef. Msas.)J ἸΜονοπωλέω, Solus vendo 
quippiam, Monopoſium penes me est, Monopolii jus 
obtineo, Strabo (519.) Αἰσθομένονς δὲ τοῦτο τοὺς 
Ταυρίσκονε μονοπωλεῖν, ἐκβαλόνταε τοὺς ἐργαξομένονε, 
Moonopolium instituisse, sibi usurpasse. [5 Παλιμ- 
πώλης, T. H. ad Plutum ρ. 446.“ Νομοί, Mas.] 
Παντοπώλης, Qui omuis generis res venales veniit, 
J. Poll. Οἱ πάντα πωλοῦντες, παντοπῶλαι, lAnthippus 
Athentei 404. "'" Παντοπῶλις, Ουτε omnis generis res 
venales vendit, Chrys. in Ep. ad Coloss. Serm. 19. 
Τ.4. p. 155, 42. Παντοκώλιδος καὶ λακανοπώλιδος 
καὶ δημιουργοῦ ταῦτα,” Seager. Mss. Phav. 570, 
"Παντοπωλέω, 172. Παντοπωλία, ἡ, Omnis gene ris 
rerum venditio. J. Poll. εκ Arehippo Comieo, iĩ. q. 
παµπρασία. Er Παντοκωλεῖον, Locus ubi omnis 
tzeneris res veneuut, Forum publieum, J. Poll. Iv Ad 
Charit. 900. * Παντοπώλιο», bid.“ Schuf. ἵΜεν, 
FPlut. Dione 69. Plato de Rep. 8. p. 667.] Προκώλης, 
Ῥτοχεπεία, Pararius, sc. a parte emntoris, υἱ qui pro 
επιίογε ſidejubet venditori, ὁ τοῖς πιπράσκονσι προξε- 
νῶν, Iswo οἱ Dinareho προπράτωρ, teste 1. Poll., qui 
hoe προπώλης οκ Aristoph. ciiat. δω qui in- 
terpr. lustitor venditoris: ΙΤΙΡΕΜΟΌὉΕ Προπωλέω, 
reddant, Instiloris munere {ωπρος, αἱ αρ. Plat. de 
LIL. 19. O προπωλῶν ὁτιοῦν, Qui in quovis negotio 
institoris muners ſungitur. Bud. interpr. Vendiiator, 
Qui τες minoris emtas, pluris postea vendit. δίο 
lIdem Annot. prior. in Pand. Quæque venduntur a 
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minutariis et venditatorihus, qui οἱ propol dieuntur, Α posterius Γαοπίέ potius ad πωλύω 6. πολέω τε[ετοῃ- 


h. ε. ποπ sua vendentes, sed Ἡ negotiatoribus emti- 
tata pluris postea vendentes. Utitur vocahulo Pro- 
pola eum Plaut.,tum Cic. in Pisonem, Pistor domi 
nullus, nulla domi cella: panis εἰ vinum α propola 
atque deeupa. Vide et Προπράτης, Sed malit ſoriasse 
aliquis προπωλεῖν priore loro ponere, εἰ inde derivare 
nomen προπώλης: ομἱ οι magnopere repugnarim: 
im cum non neutraliter usurpetur ut µονοπω- 
λέω οἱ alia quædam, verum aetive. [5 “' Προπωλητὴς, 
luser. e Ῥαργτο Ægypt. Ed. Boeckh.“ Boiss. Mas.] 
Τι ώλης, quidata interpr. Qui pretio vendit. 
J. Poll. (7, 195.) non εχρ., sed inter πιπράσκονταε 
numerans, e Phrynicho Tragedo affert, Σὺ δὲ τεµιο- 
πώλης ὡς ᾿Αχιλλεὺε, οὐδὲ εἷε. Alii Τιμιοπῶλαι εχρ. 
Pollinetores: attamen Ῥο]μοίοτες dicuntur Qui 
mortuorum eadavera inungunt et sepulturte paraut. 
Certe derivatum a Τέμιος, signifiea bii Rerutn pretio- 
aarum venditor. [. Τϊμιοπωλέω, Care vendo, Ἠες.] 
᾿Αρτοπώληε, Ἐρεωπώλης, Ἰχθνοπώλης, ἩΠροβατοπώ- 
λης, Σγυππειοπώλης, οἱ εἰπιία, cum suis substantivis 
poni dehbent. 

Παλίμπωλος, Qui revendit aliquid, ὁ ἀναπωλῶν 8. 
ἀναπιπράσκω», Qui vendit τὰ δεύτερον πιπρασκόµενα. 
Ιάεπι cum παλιγκάπηλος, 1. Poll. [7, 12. “T. Η. ad 
Flutum ρ. 440.” Βοΐμεί, Mss.] 

"Αναπωλέω, Rursus νεπήο, Revendo, ἀραπιπράσκω, 
1. Poll. 7, ο. 3. Τὸ δὲ δεύτερόν τι πιπράσκειν, ἂἄναπω- 
λεῖν ἐρεῖς, καὶ ἀναπιπράσκει», [Lobeck. Phryn. 484. 
5 ᾽Αναπώλημα, οοηίτ, ᾽Αμπώλημα, Tab. Ἠεταο]. 
815. 

ου. Divendo, [.. πὰ Charit. 265.“ Schæſ. 
Μες, “ Diog. L 5, 16.“ Wakeſf. Mas.] 

:. Ἐκπωλέω, Ὑεηάο, i. q. πωλέω 6. ἀποδίδωμε: Hes. 
ὀκπωλεῖσθαι, προγνµνάξεσθαι. 

Ἐμπωλέω, Ventlo in uliquo loco, ſ“ Sehneid. Anab. 
426. (7, 5, 8.) Βοΐνεί, Mas.]) UME Ἐμπώλησις, Ετ 
Ἐμπωλὴ, Venditio, 1. Ρο), ὃ, 25. Πρᾶσις, ἐμπώλησις, 
ἀλλαγὴ, 7, 9. Ἡρᾶσα, µεταβολὴ, ἀπόδοσις, ἐμπωλή. 
Ihid. ponit verbum ἐρπωλεῖν, θΥΌΟΠΥΠΗ ΟΠΗ τῷ πωλεῖν, 
πιπράσκειν, ἀποδίδοσθαι, µεγαβάλλειν, εἰ similibhus 
aliis. ['. Ἐμπωλὴ, Fischer. ad Ῥαἱαρὴ. 181.” Βείνεί, 
Μες] Ihid. ΑΕΕΕΗΤ ᾿Ὠ)Εμπώλημα quoque e Xen., 
φόρτον, ἐμπώλημα, ῥῶπο, γέλγη. Αοοριι autem ἐμ- 
πώλημα pro πώλημα. {['. Affert Hst. Thes. tanquam 
Xenophonteum, ſed vel in mente habuit πώλημα, 
vel perperam intellexit locum Pollueis 7, 8.” Lex. 


Xen. "᾿Ατεμπωλέω, vox ο58Ρ., Lobeck. Phryn. 584. 


Apollod. Bibl.) 

[5 Καταπωλέω, Vendo, Clem. Alex. 935.” Kall. 
Μος, “Ad Luciau. 1, 389.“ Sehrmeſ. Mas. Cyr. Alex. 
in Mieh. 7. p. 495. " Μεταπωλέω, Οἱ. Revendo. 
5 Συμπωλέω, ᾗίο Cuss. 873.)] 

Ἐμπολέω, i. q. ἐμπωλέω. h ltem Comparo 8. Ac- 
quiro mihĩi, Alicunde emo, ἐξωνοῦμαι, ut Eust. exp. 
Ρα... vocem Od. O.(455.) Blorov πολὺν ἐμπολέοντο 
[---όωντο.] Et ἐμπολήσαντει, Hesychio πριάµενος, 
ὠνησάμενοι. Itidem Aristoph. Elp. (307.). ἀλλ᾽ σὐδὲν 
ἠμπόληκά πω, Οὔτ' ἄλφιτ', οὔτε πνρὸν, ὧς ἀπολούμενος, 
Nil quiequam mihi emi, s. compuravi. Nam οἱ στρα” 
τενόµενοι, πυρὸν καὶ ἄλφια ἑαυτοῖς ὠνοῦντο, Suicdas. 
Sehol. exp. ἐνεπορεύοντο: [ο[. ν. 448. ubi Brunck. 
“«Ἐμπολέω agnoscit Hst. Thes.: sed illud vereor 
ut εἶέ sincerum.“]) Soph. Ed. T. (1095.) Σὺ δ' 
ἐμπολήσας ἡ τεκών μ' αὐτῷ δίδως; i. 6. ἀγοράσαε: vel 
etiam εὐρὼ», inquit Sehoſl. Item Comparo, Acquiro, 
i. ο. Lucror: velut e negotiatione. Luciun. ({, 691.) 
Οὐδ' ὁβολὸν ἐμπεπολήκαμε», Νε oholum quidetn lu- 
eriſecimus: (646.) Ἐμπολήσαε σγίγµατα, Qui notas 
lucrifecit, contraxit. lItem αρ. Suid. Ἐμπολήσωμεν, 
ἐμπορευσώμεθα, συνάξωµεν, 86. πωλήσαντεε τὸν καρπό». 
Signitieat ἐμπορεύειν interdum Ἐ, περοιἰαίῖοηπο αοφυ- 
rere aibĩ. Item ἐμπολῆσαι pro Mortem sihi θοεεσεετε, 
Soph. Α]. (978.) p. ὅ7. Αρ ἠμπόληκας, ὥσπερ ἡ φάτω 
ερατεῖ; μδὶ Sehol exp. ἐκέρδανας, περιεποίησα», 8ΗΠ0”- 
1805 ἐπὶ κακοῦ λέγεσθαι, Notandum autem posse 
quæedam precedentium temporum derivari εἰ a 
VRRBO Ἐμπολάω, quod Suid. agnoseit. Unde εἰ 
ap. Hes. Ἐμπολόωντο, περιεποίον», ἐνεπώλων. Idem 

εν. ἐμπολᾷ εκρ. πραγματεύεται, περιέρχεται: quod 
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dum, signifieans ἀναστρέφομαι, Versor. Eust. quoque 
4 posteris Homeri scribit pro πραγµατεύεσθαι µ5δυγ- 
pari verbum ἐμπολῷ», auhbjüngens Ίνος hemistichium, 
[ε Soph. Ant. 1097.] Κερδαίνετ’, ἐμπολᾶτε. [Έμπο- 
λέω, Lobeck. Phryu. 17. *Schueid. Anab. 496. 
Brunek. Aristoph. 8, 191. 935. Ματ. 196. οἱ n., ad 
Lucian. l, 967. 492. Ἐμπολάω, Wakeſ. Trach. 03, 
Eum. 634. Aristoph. Elp. 668. Coray Theopur. 
501. Lucian. 1, 409, 2, 324. Brunck. I. ος. Aj. 078. 
Lobeck. p. 377. Meer. |. ο. Fischer. Ind. Ῥαορὴ., 
τς Diatr. 106.” Sehæf. Mas. Lobeck. Phryn. 
668. 
Ἐμπύλημα, τὸ, Id quod sibi aliquis emit εἰ com- 
paravit, Soph. Tr. 69686. Eur. Cyel. 187. Vendi- 
ο, Nundinalio, Theophr. Char. ο. 6, “Fischer. 
Ind. Palæph.  Ἐμπόλητος Brunck. εἰ Wakef. ad 
Soph. Phil. 417. * Ἐμπολητὸς, Valek. Adonias. p. 
368.“ Sehwſ. Mas.] 

Ἐμπολὴ, ἡ, i. q. ἐμπόλημα, Aristoph. A. (929) 
τιστε, τῷ ξένῳ καλῶς Ῥὴν ἐμπολὴν οὔ- 
τωε, ὅπως Αν μὴ φέρων κατάξῃ, Emtas merces. Schol. 
εκρ. τὸ ἀπὺ σῆν πραγµατείαε κέρδος, Lucrum ο Περο- 
tiatione partum; itidemque alibi aignifieare ait τὸ 
τῆς πραγµαγείαε κέρδος, ἡ συναγωγἡ τοῦ κέρδονε: item 
εἰ φορτίον, quod huie Ίσεο magis conveniret. Hes. 
exp. Ποη solum κέρδος, φορτίον, 9εά etiam τὴν ἄργν- 
ῥέην ἀλλαγήν. [“Jacobs. Anth. 8, 396. 9, 848. 
Βτυποίς, Soph. 3, 440. Ματ. 105. et η., Fischer. 
Ίπά, Ῥαπρήι, et ad p. 181. Valek. Diatr. 940. 
Bruncek. Aj. 078. ad Eur. Hipp. p. 368. Cyel. 968.” 
Sehwſ. Mos.] 

Ἐμπολαῖος dicitur Mercurius Præses negotiationis, 
unde εἰ ᾿Αγοραῖος et Κερόφος, Aristoph. Πλ. (1155.) 
IIapà τὴν θύραν ἱδρύσασθέ µε ἐμπολαῖον: verba Mer- 
ουσ: ubi Sehol. exp. πραγµατεντὴ», ἢ ἀγοραῖον, καὶ 
τῆς καπηλείαε προεστῶτα. Uidem αρ. eund. Poëtam 
Α. (816.) 'Ερμᾶ ᾽᾿μπολαῖε, εχρ. ἐμπορικὲ, πραγµατεν» 
τικέ. Hes. Ἐμπολαῖος, ὁ Κερδφοι Ἑρμη», ['' Ἑ, Η. οὐ 
Plutum p. 467. Lobeck. Α]. p. 364. κά Diod. 8. }, 
991. Fischer. Ind. Palæph.“ Sehref. Μπεν]  Ἔμπο- 
λεὺς, Negotiator, πραγµατεντὴε, ἔμπορος, Epigr. [* Pha- 
nias 7. Toup. Opusc. 3, 15.” Βεϊμεί, Μες. Ο{. Ἔμπο- 
λος] ᾽Απεμπολέω, ΒΙΥΕ ᾽Απεμπολάω, εηάο, Ve- 
nunclo. Prioris ἔπες exempla sunt. Hes. ᾿Απεμπολεῖ, 
πιπράσκει, Ἐλ ἀπεμπολεῖται Bud. affert ο Επί 
Ἐφορίοιε (18, 46. 40.) Ῥτο Venundatur. Posteriore 
usus est Aristophanes metaphorica aignif. A. (374.) 
Κάνταῦθα λανθάνουσ᾽ ἀπεμπολώμενοι, Sese venundari 
assentutionibus εἰ blaudimentis non intelligunt, ἵπ. 
quit Bud., h. 6, quod sese ipsis assentatoribus addi· 
cunt. Item eum casu, interdum aceus. rei venalis, 
anterdum gen. pretii: quem usum πωλέω quoque 
habet. Lucian. (1, 607.) Ὃς καθάπερ ἀνδράποδα κα- 
ραγαγὼν ἡμᾶς ἐπὶ τὸ πωλητήρων, καὶ κήρυκα ἐπιστήσας, 
—— τοὺς —— ᾿Αττωῆς, ἐμὲ δὲ δύ’ ὀβολῶ». : 

olyb. O χρημάτων ἀπεμπολῶν τὴν ὥραν. Et ἄν 
Nax. Προσκαέρον κέρδονε ἢ — ——— τὴν F 
τῶν σωτηρίαν ἀπεμπολήσαντες, uhi eodem plane modo 
dicitur κέρδονε τὴν σωτηρίαν ἀπεμπολήσαντεε quo ap. 
Juv. Vendere animam ἱαστο. Rursum Lucian. cum 
solo accus. (1, 678.) Ἐπειδὰν εἰς τοιαύτην σεαντὸν 
λατρείαν ἀπεμπυλήσαι εἰσίῃε. Hes. quoque ἄπεμπο- 
λήσας Exp. πωλήσας, πεπρακώςε; ᾽Απεμπολῆσαι, ἐπὶ 
κέρδος ἀποδόσθαι τι. Idem Hes. ἐμπολήσας εκρ. εἴῖθπι 
πραγμµατενύµενοε, δ. Potĩus πραγµατγευσάµενοε. [Απεμ- 
πολέω, J. Ρο], 5, 194. 6, 191. Euseb. Ηϊει. Ἐσεὶ. 9, 
8. Pr. Ε. 4. p. 162. Plut. 7, 940. Suid. ν. Ῥονφἲ- 
νος, Porson. Advers. p. 188. Lobeck. Phryn. 084, 
Ad Ματ. 156. Valek. ad Herod. 48. 09. ad Lu- 
cian. 1, 567. Bergler. ad Aleiphr. 387. ᾿Απεμπολάω, 
ad Ματ. I. e. Eur. Pheu. 1234. Iph. T. 1860. Εἰ- 
scher. Ind. Palæph. v. Ἐμπ. Wakef. ἴοα. 1991. ad 
Lucian.i, 680, Kuster. Aristoph. 120.” Sehref. Mas.] 
᾽Απεμπύόλησις, Venditio, Nuncdinatio, Hippoer. Elön- 
σις τῶν πρὸς βίον χρὴστῶ», καὶ ἀναγκαίων καθαρσίων 
ἀπεμπόλησις, Nundinatio 9. Venditio medicamento- 
rum ad purgandum necessariorum, [J. Poll.6, 191.] 
᾿Απεμπολητής, Venditor, Qui luerum e venditioni bus 
ſfacit; luslitor, ut nonnulli exp. [Lycophr. 941.] 
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᾽Απεμπολὴ, i. 4. ἀπεμπόλησι, Venditio, Venditio Α Lobeek. |. «.] Er Πωλοδάμνηε, Equuleorum 5. Pul- 


quæ fit cum luero: sicut ἀπεμπολῆσαι uit Hes. esse 
Venundare luori eausa. Suidas autem vult ἀπεμπολὴν 
esse Venditionem quee ſit cum impostura. Exp. 
etinm ἐμπορία, Negofiatio, tam a Suida quam Hes. 
[; ᾿Απεμπολεύε, Bekk. Anecd. 296.) Διεμπολάω, 
Coëmo, Mercor, Aristoph. A. (973.) ἐμπορικὰ χρή- 
µατα διεµμπολᾷν, Schol. πρὸς πραγµατείαν ἐπιτήδεια 
ἀγοράξειν. ['. Divendo, Eur. Baceh. 619. Ῥτούο, 
Soph. Fhil. 579. ubi Schol. λάθρα ἁπατάω.”' Seager. 
Μο. ꝰ Διεμπολέω, Lobeek. Phryn. 584.) ὮἘξεμ- 
πολάω, Vendo. Unde ἐξημκολημένοι, Venditi. Soph. 
Ant. 1036. 3" Μετεμκολάω, Testament. Joseph. e. 
19. in Fabrie. Cod. Ῥεειά, V. T. p. 715.” Sehn. Lex. 
Suppl.] “ Παρεμπολάῳ, Insuper et præter alia emo 3. 
“Eomparo. Metaph. Eur. Med. (910.) Εἰκὸς γὰρ 
doyus θῆλν ποιεῖσθαι γένος Γάμονε παρεμπολῶντί γ 
{5 ἀλλοίους πόσει, Alias sibi nuptias mercanti 8. σοπῃ- 
“parunti preter jam ante contraetas.“ [ Σννεμ- 
πολάω, Theocd. Prodr. in Notit. Mss. 8, 190.” Εἰ- 
betliug. Mas.)] 
στ — 

IAOX, Pollus: plerumque de Pullo equino, 
quem Equuleum Cicero nominat, ut eum ait, Domi- 
tores equorum ſame debilitant equuleorum nimis 
effrenatam vim. Dieitur autem de pullis s. equuleis 
αἱ ἵεπετιο et ασ]. οταν. Ἡ. A. (680.) ππονε δὲ 
ξανθὰν ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα Πάσαε θηλείας" πολλῇσι 
δὲ πῶλοι ἐπῆσαν. Et V. (222.) similiter, Τοῦ τρισχί- 
Άιαι ἵπποι ἕλοι κάτα [ουκολέορτο Θήλειαι, πώλοισιν 
ἀγαλλόμεναι ἀταλῇσι, uhi οΌφετνα etiam ſem. geuere 
diei πώλοισι ἀταλῇσε pro ἁπαλαῖς, νέαις, Teneris pul- 
lis. Plato Cratylo, Ἐὰν βοὺς ἔκγονον φύσει, ἵππος 
παρὰ φύσιν τέκῃ µύσχον, οὗ πῶλον κλητέον, ἀλλὰ µόύ- 

ν. ltem dé pulſis adultioribus, Plut. (6, 814.) 
ον, τ΄ ἐστὶ κατὰ τὸν Σιμωνίδην, Αθηλος ἵππψ πῶλος ῶε, 
ἅμα τρέχει», Ut Pullus jam αὐ]ασίαίμ», Xen. ἴππ, 
(αν 1.) Toũ ἔτι ἀδαμάστου πώλου, Plut. (8, 542.) Λυκο- 
σπάδει πῶλοι, Qui lupatis assueti sunt: contta 
ἄστομοι, Qui ἀμγίοτίς aunt oris, γε] freenis ΠΟΠ assue· 
verunt. Soph. (El. 724.) Αἰνιᾶνοι ἀνδρὺε ἄατομοι HG- 
λοι βίᾳ φέρονσι. Αριά Athen. (108.) Πηξᾷ, ύει, 


χορενε 
πῶλος ὤν ὑπὸ ἀνγοῦ, Πΐάεπι Od. V. (246.) Λάμπο». 


καὶ Φαέθορθ;, οἵτ' ἠῶ πῶλοι ἄγονσι, Qui pulli autöram 
vehunt, Qui equuleiĩ. Asinis quoque, item et ele- 
phantis πῶλοι tribuuntur. Sie Varro Pullus asininus; 
Plin. Pulli onugrorum. Matth. 21, (2.) Εὐρήσετε ὄνον 
δεδεµένην, καὶ πῶλον μετ αὐτῆς, Geop. (16, 21, 6.) 
Ταἴε θηλείαιε ἵπποιε ὑποβάλλουσι τοὺκτῶγν ὕνων πώλουε, 
Ῥτο his Varr. Pullum asininum a partu reeentem sub- 
jiciunt equæ. Aristot. H. Αι 9, 1. 46 elephantis, "Έστε 
δὲ ἡ θήρα καὶ μεγάλων» ἤδη ὄντων καὶ πώλω». Plin. 
dieit Hephantorum vituli: quod vocab. Vitulus pro 
Pullo equino etiam Virg. posuit in Geore. Jam vitu- 
los hortare, viamque insisie domandi. ΤΠῶλοι dicun- 
tur etiam Pueri et puellæ, metaphorice, Eur. Hec. 
144.) IIchor ἀφέλξων σῶν ἀπὸ μαξῶν. Vide Μόσχος. 
Idem alibi πῶλον ἄθνγα νουβῖ παρθένον γάμον ἄπει- 
ῥον, Πάει Nicunder 'A. (65. ἐν σταγύνεσσι γάλα- 
«τος ΘἨηλντέρηε πώλοιο χέας ὁπὺν, i. 6, γέας γνναικὺς, 
Juvencæ mulieris. Αἲ ᾿Αϕροδίτης πῶλοι Φϊευυίαχ 
Μεγειτίσες Ίωνεῃστε, πρ. Athen. (508.) πώλονε Κύπρι- 
δος ἐξησκημένας, [ο Horat. Όατ. 1, 93. 8, 5.3, 
9. 11.] Item Nomen proprium Rhetoris, ad quem 
Herodicus, ἀεὶ πῶλοε εἴ: ut ad Thrasymachum, ἀεὶ 
Θᾱρασύμαχον el. [*Marbkl. Iph. p. 69. Wakef. Eum. 
408. Jacohs. Anth. 6, 178. 7, 40. 8, 123. 11, 69. 
Sttato 77. Pierson. Veris. 101. Valek. Ρα. p. 117. 
297. Hipp. p. 285. Callim. 169. Munck. ad Anton. 
Lb. 199. Verh. 300. Heyn. Ἠοπι. 8, 54. Pro Virgine, 
AMusgt. Iph. T. 142. Tro. 586. Numus, Valek. 
Vhcen. p. 116. De bubus, Τουρ, Opuse. 5, 161, I. q. 
ἤθεον, 1, 196. Eur. Phœn. 954. Hec. 140. Πῶλος, 
Histrio, ad Lucian. 1, 470.” Schref. Mes.) ἍᾖΤωλο- 
δαµνέω, Pullos domo. Aceusativo junctum aiguificat 
Ut pullum domso οἱ erudio. Soph. Aj. (549) αὐτὸν 
ἐν νόμοις πατρὸς Δεῖ πωλοδαμνεῖν: i. e. ὧς πῶλον 
γυμνάξειν καὶ παιδαγωγεῖν, [Χεῃ. (Ἐς, 3, 10. Lo- 
beek. Phryn. 504. Eur. Rhes. 187. 624. Lucian. 5, 
448. *Plut. Μος, 1, Τε" Sehref. Mas. * Πωλοδαμέω, 


0) 


lorum domitor: Cie. Equorum dotuitor. Utitur 
Χου. Ee. [18, 7. πα. 2, 1. 2. 3. *Ad Herodian. 
Philet. 449." Sehueſ. Mss. * Πωλοδαμνωὴ, ἡ, Xlian. 
H. A. 6,8.] Apud Suid. LRGITu R ΕΤ Πωλοδαμα- 
στὴε, quod exp. γυμναστὴς,' [“Diod. 5. 2, 9319.” 
νὰ, Ἠσε. " Πωλοδαμαστικὴ, ἡ, Steph. Bys. in 
"Αχναι. "' Πωλοδαμναστικός, Lobeck. |. ο. " Πωλοκύ- 
* Gl. Pullarius.  Πωλομάχος, Anthol. 5. p. 488.] 

ωλοτρόφος, Pullos nutriens: ut πωλοτρύφος ΘΏεσσα- 
λίη, Epigr. Laudatissimi enim erant ἵπποι Θεσσαλικοί. 
[EÆlian. H. A. 16, 36. ἐλέφαντοι " Πωλοτροφέω 
Geop. 16, 1, Ἡν 3 Πωλοτροφία, Βτωποίς, Aristoph 
1, αν Sehæfſ. Mss. " Πωλοτροφικὴ, ἡ, Æian. Η. Α. 
4, 6. 

Αἰολόπωλος, Varios pullos 5. equuleos habens, Ἡ]. 
L. (185.) ἀνέρας αἰολοπώλονς, Schol. ποικίλωε ἵππα- 
—* ταχεῖς ἵππουι ἔχοντας, Hes. itidem ποπ 
solum ποικελοπώλονε, ΥΕΓΗΠΗ etiam ταχνπώλουε, εκ εὁ 
quod αἰολεῖν sitgnificet κινεῖν. Dicuniur igitur αἰολό- 
πωλοι, Qui vurios et maeulosos pullos habent, vel 
variis modis domitos et exereitatos, ideoque agiles 
εἰ pernices. [51 Βραδύπωλοε, superl. βραξυπωλύτα- 
τος, Taeta. Ch. 18. 8, 460. * Δίπωλος, Jo. Malal. 
1, 391. ἅρμα,” Elberling. Mss. Hemsterh. ad Callim. 
Fr. p. 417. * Ἐνδοξόπωλοε, vide Κλντύπωλος,] 'Εζά- 
πωλοε, Sex pullos s. equuleos hubens: ἑξάπωλον 
ἅρμα, Currus quem sex equulei conjuguti trahunt, ut 
Apul. Quadrijuges εἰ Sejuges eurrus? Plin. autem εἰ 
Livius Sejuges dieunt senos equos ad unum currum 
junctos. —— (5, 6, 16.) Τὸ δὲ ἅρμα ἦγεν ἑζά- 
πωλον, ἵππων λευκῶ», µεγίστων τε καὶ ἀσπίλω». Εὔ- 
πωλοε, δΙΥ Ε ᾿Ἐύπωλος, τερο]υ!ίοηε Ioniea εἰ poëtica, 
Puleros equuleos habens aut ſerens, εὔιππος, Od. Β. 
(Τ1.)"Ίλιον εἰς ἐύπωλο», i. e. καλοῖς ἵπποις χρώμενο», 


Sehol. Ἐκρ. et aliter, ut supra doeui posi Πωλέω, 
Verso. ᾿Ἐχέπωλος, Equuleos 4. Pullos equinos ha- 
bens: Hes. ἐχέπωλοι, ἱππικοὶ, ἱπποτρόφοι. [" Καλ- 


λέπωλος, Pind. Ὁ. 14, 2.) ἘἙλντόπωλος, Ρα] equo- 
rum inelytus, Celebris equorum pullitie, II. E. (654.) 
"Αϊδι κλντοκώλῳ, Schol. ἐνδόξονε ἵππους ἔχοντι : ei 
οὗ κλντή ἐστιν ἡ " ἐπιπώλευσις, Hesyehio itiddem κλν- 
τόπωλος ΕΦΤ 'Ειδοξόπωλος, εἰ ἱππεὺς ἆγαθός, Affertur 
ΕΤ Ἐλυτύπωλον itidem pro Cirea equorum pullos in- 
signis. “' Κλειτύπωλος, Equis εἰ re equestri insignis: 
qui dicitur εἰ ελντόκ.” Λενκύκωλος, Candidos pullos 
habeus, Quem nirei equulei vehunt, Solis epith., 
item diei, s. lucis: ut αρ. Soph. Aj. (673.) Ἐξίστα- 
ται δὲ νυκτὺς αἰανὴς κύκλος Τῇ λενκοπώλφ φέγγος ἡ- 
µέρᾳ φλέγειν. [3 Μονύπωλος, Eur. Or. 1004, Schol. 
κά Phœn. 800]. Ταχύπωλος, Pernices equuleos hu- 
bens, Qui velocibus equorum pullis uiitur, Ἡ, E. 
(916.) Δαναῶν ταχυπώλω», V. (6.) Μιρμιδύνες ταχύ 
πωλοι. Exp. et ἰπκικὸς, Rei equestris peritus. [5 Τε- 
χράπωλος, Pisich. Opif. 398. “Jo. Malal. 1, 221. 
222. Theod. Prodr. 2. τὸ τετράπ. ἡλίον δίφρον."' 
Elberling. Mas. “ Τετράπωλον ἅρμα, Currus qua- 
tuor equis junetus, Mont. Palxogr. 208.” Κα. 
Mas. * Τετραπωλία, Gl. Quadrigt.. * Τρίπωλος, 
Dionys. Η. 3, 1498, Wessel. Obss. 116.“ Sehwf 
Ass. Eur. Andr. 276. ἅρμα. Τρίπωλο», Gl. Triga. 
5 "Ὑπέρπωλοι, Scholiastae πολύίππος, Æacli. Pers. 
791. * Ὑπόπωλος, Strubo 8. p. 540.] 

Πωλικὸς, Pullinus, Lucian. (1, 842.) Ἐν τῆε ἵππου 
θηλάθει ἐς τὸν πωλικὸν τρόπο», ία pullorum. Item 
πωλικὴ ἀπήνη αρ. Soph. (ανά. T. 819.) Rheda 9. 
Vehieulum quod puſſi trahunt. Sie Lucian. (1, 
164.) Τελείῳ ἅρματι καὶ συνωρίδιπωλικῇ. [*Jacohs. 
Anth. 8, 139.84 Lucian. 1, 435. 457. Τουρ. Opuse. 
5, 1601. Valek. Diatr. 106.” Schwſf. Mss.] 

Πωλίον, τὸ, Pullulus, i. e. Parvus pulſus, Tenellus 
pullus s. equuleus, Aristoph. [Σφ. 189. “ Abresch. 
θε. 3, 2.” Sehæuf. Mss.] Ar Πώλιο», pro Pullium, 
i.e. Quod equa emittit autequam pullum purtu 
edat, εκ Aristot. I. Α. Β, [24. Bast. ad Greg. Cor. 
891.] 

Πωλάριον, Ἱ, ᾳ. πωλίον, Plato πρ. Diog. L. de Ari- 
stot. 'Ημᾶς ἀπελάκτισε, καθαπερεὶ πωλάρια γεννηθέντα 
τὴν μητέρα, [". Ὠΐος. ,, 5, 2.“ Wakef. Mas.] 

Πωλεύω, Pullos equinos domo et erudio, ut παι» 
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δεύω, Ῥμετος erudio, Xen. Ἱππ. (3, 1) Ὅπωι γε μὴν Α ευ]ο εἰ obturo, Arisſtot. de Juvent. εἰ Sen. (3.) loquens 


δεῖ πωλεύει», δοκεῖ ἡμῖν Ὑραπτέον εἶναι, J. Ρο]. 1. 
Δαμάσαι. ὃ' ἂν εἴποις καὶ πωλεῦσαι, πωλοδαμνεῖν, καὶ 
ἐκπαιδεῦσαι, καὶ ἡμερῶσοι, ἀσκῆσαι, ἀναδιδάξασθαι: 

Elian. H. Α. 19, 8. * Πώλευμα, Μακ, Tyr. 7, 8.] 

ώλευσις, Domilio equorum, Cura domandi et ετι- 
diendi pullitiem equinam, etiam Cura ſormandi: ut 
Virg. dixit Formare vitulos. Xen. (Ίππ. 2. 1.) ᾽Αμϕὶ 
πώλευσιν διατρίβειν, Cirea equuleos ἀοπιπηίος εί 
erudiencdos. [” Πωλεντής, Equotum eutator, Μας. 
Tyr. 7, 8. Æfan. Η. Α. 7, 41. ἐλέφαντος, 8, 17. 10, 
10.] Πωλεντικὸε, λά equuleos domandos erudiendos- 
que idoneus, (Ælian. H. Α. 11, 36. * Πωλεντὸς, 
unde] ᾽Απώλεντος, Non domitus eruditusque, ut 
pulli domari solent et erudiri. Apud Suid. Τὰ τέκνα 
αὐτῶν ἀθροίσαντεε εἴς τινα ἅλω, καὶ ἱππαγέλην ἐπελά- 
σαντες ἀπωλεύτω», µάλα ἀνοίκτως ἀλοῶντες διέφθειρα», 
Equorum gregem που στα domitorum. Suidas tamen 
ἀπωλεύτων εκρ. ἄνευ πώλων, [“Ad Herod, 604." 
Schæf. Μεν. ] 

Πωλεία, Ἱ. ᾷ. πώλενσις, Χεῃ. Ἱππαρχ. (3, 5.) Ab 
Ulp. autem de æadilitio εἀῑσίο πωλείαν αδιγροή ajunt 
pro Armento pullotum 8, equuleorum, ut Varro E- 
quariam acceipit pro Armento 5. Grege equorum. 
JkFimum pulli asini quocd primum edidit. Sie enim 
Plin. 58, 19. Asinim pulli fimum quod primum edi- 
dit EFolean vocant Syri) datur in aceto mulso. 
Ι Πωλεία Suich. exp. χαίτη, Nisi potius Αρ. Eund. 
sor. πωλεία χαίτη, Pullina seta s. coma: ut sit a 
masc. πώλειος, Pullinus. IStrubo 5. p. 325.) Ar 
Πωλία, Hesyehio Rteum pegmna humeris suis gestaus 
τὰς τῶν Λευκιππίδων πώλονε. 

[" Πωλίξει», Gl. Pullari.“ Πώλισι" Pullatio.] 

» ων 

ΠΩΜΑ, τὸ, Opereulum, 1. A. 116. πῶμα φαρέ- 
τρηε, Od. 1. 513. 44 εἴτε φαρέτρῃ πῶμ' ἐπιθεη, Θ. 
(447.) Αὐτίκ' ἐπήρτνε πῶμα, Aptavit operculum, 2ο. 
τῷ κιβωτίῳ, 5. χηλῷ, ut ipse νοσαί: Β. (353.) Δώδεκα 
δ' ἔμπλησα», (56. ἀμφορέας) καὶ πώμασι» ἄρσον ἅπαν- 
ras. ΕΙ Hesiod. "Εργ. (1, 98.) de dolio Ῥαπάοτα, 
ἐπέμβαλε πῶμα. Ihid., paulo ante, πίθον µέγα πῶμ) 
ἀφελοῦσα, Sic πρ. Athen. (489.) Φοίτα, καὶ. κοίλω» 
πώματ' ἄφελκε κάδων. Item πώματα πορφυρῶν 8. 
Gal. Simpl. J. 11, Opereula purpurarum piscium, 
i. e. Testaæ s. Conclhus: ὥστρακα, | Πῶμα Hes. exp. 
ἔκπωμα, Poculum. Potus s. Potio, Eur. (Tph. ην 
952.) δαιτὸς καὶ πώματος. Ἐ εκ Eadra ὃ, (7.) Βρώ- 
µατα καὶ πώματα. Sed quidam in his II. seribere 
malunt πόµα, ut supra post Πίνω in Πόμα docui, 
quo hæc pertinent. | Aliam præterea nominis hujus 
πῶμα signif. viddee ap. Diose. 1, 149. de palum. 
[NTousa, Operculum, Jacobs. Auih. 6, 152. àd Lu- 
εἶση, 1, 292. Conf. ο, στόµα, acl 3, 299, Πῶμα, Ῥο- 
tus, Phryn. Eel. 901. Thom. Μ. 481. ad Charit. 788. 
Wakef. Fhil. 714. Eum. 266. Jacobs. Auim. 114. 
Brunck. Soph. 8, 386. Pierson. Præf. ad Mœr. 48, 
Brunck. ud Hipp. 210.: -“ Promisceue adhibentur 
πῶμα εἰ πύµα, prout alterutrum versui couvenit.“ 
Ῥεραατ. Epist. αά Valck. p. 9. Pauw. ad Herodiau. 
901. Steiubr. Mus. Tur. i, 183. Τουρ. Opuse. 2, 
104. Πῶμα, πόµα, Ammon. 114. Valek. Hipp. p. 
185. Musgr. ad v. 209. Breddow Ep. Par. 199." 
Schwef. Mas. Porson. Advers. 191. " "Άπωμος, Sine 
opereulo, Geop. 6, 1, 4. Ad normam τοῦ ἄσωμος,] 

Πωμάξω, Fut. άσω, Όρετεμίο elaudo et Obturo, 
Operculo: Colum. Vasa opereulare εἰ oblinere. 
Unde αρ. Aristot. Probl. πωµάσῃ, Opercularit. Et 
Ἡ. A. 8. πωµασθῇ, Operculatus ο. Όρετου]ο apposito 
clausus fuerit: Ἐὰν πωµασθῇ ὀλίγος ἀήρ. Apud 
Euund. in Probl. Πωμασθεὶς αὐλὸς, Tibia ορετευ]ο 
ohbturata. [ Ribl. Crit. 1, 2. p. 171.“ Schæf. Mss. 
Diosc. 3, 313. χύτρα πεπωμασµένη. “Bubr. 48. 
ζεορ. 1, 171. "' Πωμασμὸς, Ευρ. Od. 907, 96.” 
Wakef. Mss.“* Πωμαστὴρ, unde " '"Πωμαστήριο», ad 
Diod. 8. 1, 177.“* Schæeſf. Μος. Vide Βεύη, Lex. 
3 Πωμαστὸε, undde " ᾿Απώμαστος, Geop. 7, 19, 1.18, 
10, 8. 20, 46, 5.] 

{” ". ᾿Αναπωμάξω, Hero Mathem. Spirit.“ Θεία, 
Lex.* Ἐπιπωμάξω, Ηἱρροςτ. 4325, 90. LXX. Ps. 43, 
20. 608, 16.] Παραπωμάξω, Ορετεµ]ο, Obstruo ορει- 


σς 


46 carbonihus,“ Av ὧσι παραπεπωμασμένοι τῷ καλον- 
µένῳ πνιγεῖ, Vide ἨΠνῖγος. Περιπωμάξω, Ορετοι]ο 
εἰτευπείτος obturo, Circumeirea opereulo, Theo- 
phr. Fr. 3, 48. sed Schueid. reposuit περιπωµατί- 
ξονγες.] 

[51 Πωμαίνω s. " Πωμαννίω, υπάε "' Ἐπιπωμάν- 
νυμι, Ἠετο Spirit. p. 180. ἐπιπωμαννύμενα,” Sclin. 
Lex.] ας 


’ Derivata a genitiro. 

Πωματίας, Opereulatus, Diose. 8, 11, Κοχλίας ὁ 
ἐν ταῖς κατὰ Λιγυρίαν ἄλπεσι πωµατίαε καλούμενος, 
ubi Ruell. 0οσἱ]εσ quæ in Πὐρυτίαο Alpihus Poma- 
πε, i. ε, Opereulares, eognominatee. Quale ſortasse 
εἰ id eochlearum genus de quo Plin. 8, 50. Ἐφί et 
aliud genus minus vulgare, adlerente ορετου]ο ejus- 
dem teste se operiens. Obrutæ terræ semper Ίο, 
εἰ cirea maritimas tantum Alpes quondam efſosse. 
Πωμµάτιον, Gl. Opergulum. * ᾿Ἐπίπωμα, unde 

ætxuuarixòos, Obturendi vim habens, de oleo 
quo pu utebautur, Schol. Aristoph. Πλ. 6160,” Kall. 

55.] .. 

[” Πωματίξω, Lobeck. Phryn. 671. " Ἐκπωματίξω, 
Nicet. Λη]. 7, 2.] ᾿Ἐπιπωματίξω, Όρετομ]ο ohstruo 
εἰ obturo, Opereulo, Synes. Ep. 15. ᾿Ἐπικωματίξει 
γὰρ αὐτὸν ἐκ θατέρον κῶνος κατὰ θέσιν ἴσην ἐγκείμενος, 
Ipsuin ορετευ]αῖ, 86, τὸν σωλῆνα, 8, αὐλὺν τοῦ ὕδρο- 
σκοπίον. Et ἐπιπωματίξειν τὸ πῖρ, Δρ. Alex. Αρης, 
veluti cum præſurnio τοῦ πνιγέως ορογουἶυη οὐ τωγ, 
Cui simile genus loquendi vide in Πνῖγος, ubi Ari- 
aↄtot. dieit παραπωµάξει». Verba ejus sunt, Τὸ πΌρ 
ἐπιπωματιξόμενον σβένννται. Stob. Εκ]. Phys. 905, 
Theophr. Fr. 5, 40. ὅ9.] Περικωματίδω, Ορετουίο 
εἰτουπιοῖτοα obturo, i. ε. Ώεπε ορετου]ο, iĩ. ᾖ. περιπω- 
µάξῳω, Unde αρ. Aristot. (Ρτο]. 36, 17.) vas περιπω- 
ματιξόµενον. 

ὦ κ — — 

ο ΠΩΡΟΣ, Luctus, πένθος, ut Schol. Soph. οἱ Ari- 
βιορή, (Πλ. 55.) exp. in hoe versu Antimueli, Πῶρόε 
τοι ἀλόχοισι καὶ οἷς γεκέεσσιν ἕκαστοι. Idem verbus 
ap. Suid. δἱο legitur Πωρόν τοι ἁλόχοισι καὶ οἷς τεκέ- 
εσσιν ἔθεντο, ubi ipse dieit esse πάθος τι. Simile ΤΠ. 
Ρ. (97.)”Αῤῥητον δὲ τοκεῦσι γύον καὶ πένθος ἔθηκας, 
Οµαέυς εἰ à δε]νοὶ. Eur. (ΟΥ, 905.) αρ. quem tamen 
non πῶρος seribitur, ΔΕΟ Πώρη, ubi etiam ait, ταλαί- 
πωρος, παρὰ τὴν πώρην, ὃ δηλοῖ πένθος, | Ηεεγολίο ὁ 
— [“T. H. κά Plutum p. 59.” Behæef. 

85. 

Ταλαίπωρος, Ærumnosus, Calamitosus, Miser, A- 
ristoph. Ηλ. (95.) Τὸν ἐμὸν μὲν αὐτοῦ τοῦ ταλαιπώρον 
βίον, Ἀε]ιο]. τοῦ τλητικοῦ : παρὰ τὸ τλῆναι τὸν πῶρον : 
ut ταλαίπωρος sit Qui calamitatum luetussarum ου ε- 
ribus premitur assidue. δίο Soph. (Ed. C. 14.) 
Πάτερ ταλαίπωρ᾽ Οἰδίπον, Calamitose pater Gdipe; 
παπι regno exutus, oculisque item orbatus, vagabutur 
hue illue. Aliquando est σχετλιαστικὀν, ut Dem. pro 
Cor. Τί οὖν, ταλαίπωρε, συκοφαντεῖς; Τὸ ταλαίπωρον 
pro Constanti laboris tolerantia affertur εκ Ariſtoph. 
(N. 414.) Quod οἱ verum est, ταλαίπωρος ποεῖρί εἰἴην 
possit pro Eo qui fortiter luetum ἠασίωοββέφυε πεγα- 
mnas εί calamitates perſert: εἰ idem ſuerit cum eo, 
qui appellatur ab Hom. ταλαπενθή. [:. Λά Dionys. 
H. 2, 718. Markl. Iph. p. 123.“ Sehæat. Mas. * Τα- 
λαιπωροποιὸς, Dorotheus Doetr. 7. 'Ἡ ἁμαρτία ταλαι- 
πωροποιός ἐστι.] 

«6 "Απταλαίπωρος, Qui non est ταλαίπωρος, Carens 
“lboribus εἰ werumnis, Laborum molestiarumque 
expers: ut XÆliun. ap. Suid. ΦἱΟἵΙ ᾿Απαλαιπώρῳ τῆς 
{6 ἀληθείας ἀκοῇ, uhi εἰ ipae Suid. ἀταλαίπωρον θ456 
*dieit ἄπονον, εὐχερὲς, item εἰ τὸ ἐξ ἐτοίμον λεγόμε- 
vror: Ἐλγπι. praæterea, ῥάθυμον, ὀλίγωρον : quoniam 
“sc. τὺ κακοπαθεῖν signiũeat etium ἐνεργεῖν. Itidem 
“certe ΛΩΝ. ᾽Αταλαιπώρως Suid. exp. ῥαθύμως, ὅλι- 
6 γώρως, Segniter, Negligenter, Ineuriose: afſerens 
“ex Aristoph. Dauaidibus, Οὕτως αὐτοῖε ἀγαλαιπώρως 
xroinous διέκειτο. Itidemque Hes. ἁταλαιπώρως 
“alffert pro ἄνεν κύπον, ἀκοπιάστως. Utplurimum 
“sane uegligenter εἰ incuriose ſiunt, quue fiunt sine 
“labore εἰ ullo studio; diligenter autem εἰ accurate, 
“quæ multo μπα labore. δε εἰ Τίμος, Schol. 1, 
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« (90:) ἀχαλαίπωρος εχρ. ἀνεξέταστοε, hoe in Ἱ., Ρ. 8. Α ærumnis versor, Phalar. Soph. (4.0. 1196. " Τα- 


εε Οὕτως ἀγαλαίκωρος τοῖς πολλοῖς ἡ ξήτησις τῆς ἆλη- 
«θείας, καὶ ἐπὶ τὰ ἔτοιμα μᾶλλον τρέπονται, Λάοο 
«6 ρβτνο eum labore ĩinquiritur veritas.“ [Dionys. Η. 
954, 95. 550, 41. Joseph. 125. Hippoer. 269, ὅ. 
5 Σννταλαίπωρος, Clem. Epist. de Gest. Petri. 4, 
86.” Kall. Mas.] 

: Ταλαιπώρωε, XÆXrumnose, Miscere, Laboriose, Της. 
3, (4.) Εἰς τὴν Λακεδαίμονα ταλαιπώρως διὰ τοῦ πελά- 
γους κοµισθέντεε, [ήπρπο cum labore, Ægre, Ari- 
stoph. Ἐκκλ. ὅ4.] 

Ταλαιπωρία, ἡ, Miseris, RÆrumna, Labor et mole- 
Σία, Fatigutio, µόχθος, πόνος, Thuc. 3, (49.) Merà 
γαλαικωρίας μεγάλης, Magno cum labore, 7, (84.) p. 
262. Ὑπὸ τῆς ταλαιπωρίαε, ['". Ad Herod. 445. (4, 
194.) Schæf. Mas.] 

Ταλαιπωρέω, Miser sum, Misere vivo, mecum agi- 
tur, Male merum agitur, Res mece afflietee sunt, 
Thue. 5, (75.) p. 189. Καὶ μάλιστ' ἂν τοῦ στρατεύµα- 
ος ἐγαλαιπώρησα», el μὴ οἱ ἵππβε παρόντες αὐτοῖς 
ὠφέλιμοι ἦσαν: (Τ4.) Οἱ μὲν ξύμμαχοι οὐκ ἐταλαιπώ- 
ρησα», Sehol. οὗ κακῶς ἔσχον ἐν τῷ * lbid. 
πονεῖν αίῆπεπι signif. hubet. Et 5, (101.) H στρατιὰ 
σἴτύν τε οὐκ εἶχεν καὶ ὑπὸ χειμῶνος ἐγαλαιπώρει, Male 
habehat εκ Ἰιγειῖς asperitate, etiam Vexabatur. 


Greg. Νας. Ὑπαιθρίοις κρυμοῖε καὶ ὄμβροις ταλαιπω” 
ρεῖν. Pass. Γαλαιπωροῦμαι εαπά. signif. habet, Ari- 


atoph. Σφ. (67.) ἐλέει ταλαιπωρουµένονε, Miserure 
wrumnosos οἱ afflietos, Thuc. 7, (82.) p. 262. 'Ἑρων 
ἤδη τεταλαιπωρηµένονε τοῖς τε τραύµασι καὶ τῇ ἄλλῃ 
κακώσει, Male uffectos, se habentes. Item Laboro, 
Labores εξ τυπος perſero, Thue. 1, (99.) Οὐκ 
εἰωθόσιν οὐδὲ βονλομµένοις γαλαιπωρεῖν, Labotibus 
ullis perfungi. Idem, Ταλαιπωροῦσι σφίσιν αὐτοῖς, 
Sihĩ luborant. Sie εἰ pass. ταλαιπωροῦμαι πδυγραίυτ, 
Arisloph. Mp. (1116.) loquens de ſueis, οἳ µένοντεε 
ἡμῶν τοῦ φόρου Τὸν γόνον κατεσθίονσιν, οὗ ταλαίπω- 
ρούµενοι, Νο laborantes: πάς et Hesiod. ("Εργ. 1, 
300.) de eis cecinit, Oĩ τε µελισσάων κάµατον τρύχου- 
σιν ἀεργοὶ Ἔνσθοντες, Virg. Immunisque sedens aliena 
πά pahula fuens. Quibus addere possumus laoer. 
ail Nie. Ὕ μῖν δ' ἔξεστι μηδὲν ταλαιπωρηθεῖσιν ἅπαντα 
ταῦτα διαπράξασθαι, Sine ullis laboribus εί molestiis. 
Item ταλαιπωρηθεῖν aſffertur pro Fescus. Transitive 
quoque usurpatur Γαλαιπωρέω pro Miserum reddo, 
In miserias et Wrumnas conjicio, Ad miserias et 
ærumnas redigo, Calamitatihus afficio, Ἰεοετ, Symm. 
(9.) Ὁ πόλεμοι πάντα τρόκον τεταλαιπώρηςεν ἡμᾶς, 
Νο atllixit, vel etiam Fatigavit. ['. Thom. Μ, 889. 
858. Musgr. Suppl. 765. Βτυπείς. Aristoph. 1, 190. 
Marcell. de V. Thuc. p. 2. Heyn. Hom. 4, 492. Ind. 
Xen. Mem.“ Schæf. Mas. Arrian. Epiet. 1, 26. Plut. 
Bruto 37. Τὸ σῶμα ταλαιπωρούμενον.] Ἰαλαιπώρημα, 
τὸ, Calamitas, Miseriu, i. 4. ταλαιπωρία, Phular. 
[* Ταλαιπωρητὸς, unde] "᾿Αταλαίπωρητος, Schol. 
Aristoph. O. 1081. 3 ᾿Απγαλαιπωρήτως, Heayeli. 105, 
ϱ.] Διαγαλαιπωρέω, Mrumnis εἰ laboribus usque 
premor, Labores et ærumnas perfero. Σννδιαταλαι- 
πωρέω, Simul werutnnas οἱ labores perfero, laboro εξ 
ju wrumna sum, ĩ. q. συνταλαιπωρέω, [Ῥ]πέο Crit. 6, 5. 
5 Ἐνταλαιπωρέομαι, Laboro in, Misere viro in, 
Chrys. ad Mymp. 5. T. 7. p. 79, 8. Οὐκ ἐβούλετο 
ταῖς ἁλύσεσιν ἐνταλαιπωρεῖσθαι ἐκείναις Ἠθᾶρεγ, 
Μεὰ, "' Theod. Prodr. in Notit. Μεε, ὁ, ὅ40.” Bolss. 
M-s. ᾿Επιταλαιπωρέω, Insuper lahores et molestias 
perſeto, Thuc. 1, (135.) p. 89. Περὶ δὲ τῶν ἔπειτα 
µελλύντων τοῖς παροῦσι βοηθοῦντας χρὴ ἐπιταλαιπω- 
ρεῖν: quæ Schol. sie exp. ὑπὲρ δὲ τῶν μελλόντων δεῖ 
τοῖς παροῦσι πράγµασι βοηθοῦντας προσθεῖναι τοῖς πὀ- 
νοις. Alioquiu ἐπιταλαιπωρεῖν εἱρηίβοβί etiam La- 
hores εἰ molestias subire aliquatn ob rem. Eap. 
etiam Sum miser, ut ταλαιπωρέω, "' Προταλαιπωρέω, 
sehol. Aristoph. A. 1220. * " ἹΠροσαλαιπωρέω, 
Schol. Theoct. Hypoth. Id. 2. Orig. ο. Cels. 220. 
Schol. Ἐν, Or.688s.“ Kall. Mss. *Basil. Schol. in 
Greg. Να. Stel. 1. Ρ. 68. Ed. Montae.“ Boiss. Mas. 
Arisioph. A. 767. 1950. 1222. Plut. Arato 27. Thue. 
2, 53. J. Poll. 648. Chrys. 4, 318. Aristid. 1, 619. 
Synes. 37. 41.)] 

Ἐννταλαιπωρέω, Una miser zum, Όψα in miseriis εί 
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λαιπωρίξω, 8γπιπη. Ἐκαί, 51, 2. 33, 1.1 

Πωρέω, ἴμιμεο, πενθῶ. vocab. Ελεῖν usitatum, 
teste Seliol. Soph. (Ed. C. 14.) ει Suida. Hes. 
quoque πωρεῖν εκρ. πενθεῖν, κηδεύειν: ldem tamen 
πωρῆσαι εκρ. etium λυκῆσαι: ἵνα ut neutraliter ponu - 
tur et tranzitive, εἶευῖ γαλαιπωρεῖ». 

Ἠωρητὺς, Luctus, Miserin, Calamitas, ταλαπω- 
ία, πένθος, Hes. ['. Valek. ad Herod. 42. T. Η. 
αἆ FPlutum p. 99.” Sehæf. Mss. Schol. Eur. ΟΥ. 
392.] 

— — 


ΠΩΡΟΣ, ὁ, Callus, Corpus durum, siccum et 
album, ossu fraeta conjungenns. Nam quoniam ossis 
fraeti partes ĩuter se eoalescere neque uni propter εἷς- 
eitatem, natura eas callo cirea oras fracturee conere- 
⸗cente, quasi vinculo quodam eolligat, ut inter alia 
tradit Gotr. Vide etiam Γωρόω εἰ ᾿Ασνμπώρωτον, 
[M. Anlon. 9, 36.” Wakef. Mas.) Tooes, inquit 
Gorr., dicitur etiam Substantia quæedam erassa, lentu, 
dura, quee aliqua in purte prieeter natursm conere vit 
in mocdum eallũ, αἱ 5ερε ſit in artieulis, et aliquando 
in pulmone: qui ab ossium callo differt, quod hie 
ματς opus sit, et quodammodo secunudum vaturam 
ait, cum aliter pars restitui non possit; ille vero 
morbus είς quem aliqui 3u0 nomine πώρωσιν γοςα- 
runt, quippe qui preter naturam habeat tum cau- 
sam, tum generafiouem. Naseuntur hujusmodi calli 
et in oeulis, et in fistulis, aliisqque ulceribus, atque 
etiam in cute; tollique medieamentis debent. Vide 
εἰ Paul. Ægiu. 8, 78. ubi de podagra et articulariis 
morbis. Auetor Defin. Med. Πῶρόε ἐστιν οὐσία λι- 
θώδης καὶ ἀπόκροτος, ubi Interpres, Tophus est sub- 
stantia callosa et renitens. Aristot. H. Α. 5, 19. 
Σηπόμενον δὲ γίνεται τὸ αἷμα ἐν τῷ σώματι πύον, ἐκ 
δὲ πύον πῶροι, ubi Όπσα quoque interpr. Tophus: 
quemadmodum οἱ Ruell. πρ. Diose. 5, 108. de 
ochra, Πώρονς θρύπτει, vertit, Artieulornu tophos 
comminuit. Marcellus autein sie, Quas Græci κώ- 
aous dicuut Coueretas eirea ossa lapidosas duritias, 
ſtangit. Idem Diose. alibi, Abet τοὺς περὶ τὰ ἄρθρα 
πώρονε. Rursum Gaaa αρ. Alex. Aphir. Πῶροι πυδα- 
γρῶν vertit Durities lapidora in podagris. Suidæ 
πῶρος ορὶ " ἀπολίθωσιε, videtur igitur præcedens 
πῶρος ossium εἰ arſiculorum per metaph. dietus a 
Poro lapide, de quo Plin. 56, 17. Pario similis can- 
dore εί duritia, minus tamen ponderosus, qui Porus 
νοσαίωχ. Herod. (ὅ, 62.) πώρινον λίθο» πρρε[]α!. 
Meminit εἰ Hes. ἵπ Πώρινο. h Πῶρο, Nomen 
proprium Regis, eujus frequens mentio αρ. Plut. 
item εἰ Plin. [1 Λά Diod. S. 3, 938. ad Paus. 398. 
(5, 10.) Tophus, Valek. Anim. ad Ammon. 60.” 
Βο]μεί, Mss. Seribitur etiamꝰ Πόρος, Theophrr. de 
Lopid. 7. Πόρος ὁ λίθος, ὅμοιος τῷ χρώματι καὶ τῇ 
πυκνύτητι τῷ Παρίῳ, τὴν δὲ κουφότητα µόνον ἔχων τοῦ 
πύρον: 1. Ρο]. 7, 193. uhi εἰ " πύρινος λίθος, ut ap. 
(εορ. 7, 19, 10, Λἰθον τὸν καλούµενον ἹἹόρινον, ubi 
vide notata. Item Aristot. Meteor. 4, 10, Οἱ πόροι 
οἱ ἐν τοῖς σπηλαίοις. Vide Sehn. Lex.] 

Γωροκήλη, Ramex callosus, 5, Γορίνας, in testiculo 
aut in membrana erythroide concrescens, multum 
reuuitens, durus εἰ imequalis. Quibus noſis ab hydro- 
cele εἰ sarcocele distinguitur, ut seribit Paulus τρία, 
6, 68. Gorr. Πωροκήλη Pollueĩ, (4, 305.) est πώρωµα 
περὶ rò ὥσχεον ἐξ ἀποστήματος, [5 Πωρολύτηε, unde 
5 Πωρολυτικὸς, Paul. Ægin. 6, 109, * Πωροποιὸς, 
πηάς 3 Πωροποιῖα, ἡ, τῶν πόρων, Cass. Probl. 70. 
Junius interpr. Obstruetio. Sclineid. suspectum ha- 
bet. ΟΕ, Ποροποιῖαι] 

Πωρόμφαλον, Tophi coneretio in umbilico. Gorr. 
[a Schneidero non atznoseitur.] 

Ἠώρινος, E poro factus, Porinus. Item πώρινος 
λίθος pro πῶρος. Herod. 5, (62.) de templo Delphieo, 
Ἐνγκειμένον σφι πωρίνον λίθου ποιέειν τὸν νηὸν, Πα- 
piou τὰ ἔμπροσθεν αὐτοῦ ἐξεποίησα». | Πε». πώρινος 
generaliter εχρ. λίθινος. Attamen Πῶρος, inquit, οὗ 
πᾶς λίθος. ['. Ηετούίαη. Epimer. 119.” Boiss. Mas. 
Ῥαυ». 6, 19. "' ad ρ. 308. Valek. Απ, πά Ammon. 
100. Ariſstoph. Fr. 208.” Βεαο[, Mes. Scribitur et 


8109 πηρ 


5 Πόρίνος, vide Πῶρος. "Πώρειοι δ. Πώριος, Strubo 
17. p. 568. 8Ιεῦ. λίθος, vide Casaub. εἰ 0ο] Ατ 
Τωριαῖος vſſertur pro Callosus, Asper, [Sehneidero 
susp.* Πωρώδηε, Hes. v.* Σπῖδος,] 
ωρόω, In porum converto, In lapidosam duri- 

tiem et tophum eommuto, Durum reddo in modum 
pori ». tophi. Suicd. exp. σκληρύνω καὶ "λιθοποιῶ, 
aubhjungens hune ε Piside locum, τὰς ἰκμάδας Πω- 
ροῦντα καὶ σφίγγοντά λιθώδει τρόπφ. Apud LXX. 
Deus reproborum «ΟΓ48 πωροῖ, ᾖ. 6. Indurat οἱ velut 
in saxeam naturam convertit, ne ullis vel monitis νε] 
pcœnis eommoveantur. Eani. 6. Γετύφλωκεν αὐτῶν 
τοὺς ὀφθαλμοὺε, καὶ πεπώρωκεν αὐτῶν τὴν καρδία», ἵνα 
μὴ ἴδωσι τοῖς ὀφθαλμοῖς, καὶ νοήσωσι τῇ καρδίᾳ, καὶ ἐπι- 
στραφῶσι, καὶ άσωμαι αὐτοὺς, Obduravit corda eorum, 
ἐσκλήρννεν: ut dicit Paul. in Ερίει. ad Rom. 9, (18.) 
Ὃν θέλει, Mect ὃν δὲ θέλει, σκληρύνει, Itidem pass. 
voce εἰ aignificatione, Rom. 11, (7.) Ἡ δὲ ἐκλογὴ 
ἐπέτυχεν, οἱ δὲ λοιποὶ ἐπωρώθησα», Electi assecuti 
sunt, reliqui occalluerunt, Indurati sunt. 3 Cor. 8, 
(14.) Ἐπωρώθη τὰ νοήματα αὐτῶν, Oceulluerunt men- 
ies ἱρεοτυπ. At Ματο. 6, (52.) Οὐ γὰρ σννῆκαν ἐπὶ 
τοῖς ἄρτοις, ἦν γὰρ ἡ καρδία αὐτῶν πεπωρωµένη, maluit 
ἀοοί, Inlterpres vertere Stupiddum erat eor. Erasmus 
cum vulg. vertit Oberxeatum erat: ut sit a πωρὸς 
Όπου», de quo paulo infra. Item πωρόω ΑΡ. Medi- 
σος, Solido et ſerrumino obdueto callo, Diose. 1, 
119. de ulmo, Κάταγμα πωροῖ, ubi Ruell. Fracta 
ossa solidat, Marcell. Ossa fracta solidat, Suecedente 
ossea eieatriee, quam πῶρον dicunt. Et alibi, πῶροι, 
ἀπώρωτα ὁστέα. Et pass. τους ae signifieatione πω- 
ροῦσθαι in assibus dicitur quod in aliis σνµφύεσθαι, 
i. e. Confervere εἰ consolidari, ut Celsus loquitur, s. 
Soliduri οἱ eoĩire ohduceto callo. Vide ᾿Ασυμπώρωτυς. 
[Wakef. 8. Ου, 4, 208.“ Scheſf. Mss. Nymphis 
Αἰλεποί 549. Σαρκὸς ἐκ τοῦ στέατος πεπωρωμένης, 
αν. V. Η. 9, 13. Διὰ τῆς πεπωρωµένης σαρκός.] 

᾿. Πώρωμα, τὸ, Callosa durities, Collectio quæ in 
callum conerevit: cujus signif. exemplum habes in 
Γωροκήλη. Itidem legunt quidum in Hippiatris, Ἐΐωθε 
τοῖς ὑποξυγίοις πωρώματα Ὑίνεσθαι, καὶ μάλιστα τοῖς 
γωταγωγοῖς, exponuntque οἰδήματα ἀποστρακούμενα, 
ἐχῶρα ἡ φύσημα ἔχοντα. θεά vulg. Edd. ibi ΗΛΒΕΝΤ 
Πνυρώματα, 

Πώρωσις, Concretio quæ in callum ſit, Cum ossa 
callo solidantur, Consolidatio αἱ ferruminatio ossium 
ſractorum, Gal. Ἐν ταῖε τῶν καταγµάτων πωρώσεσι. 
Vide ᾿Ασυμπώρωτοι. {επι πώρωσιε καρδίας in κηετῖς 
literis, Cum cor acealluit, Cum animus alieujus plane 
contra monita obduruit, Mare. 3, (5.) Σνλλυπούμενος 
ἐπὶ τῇ πωρώσει τῆς καρδίας αὐτῶν», Condlolescens quod 
oecuſluisset οος eorum: ut supra ἴ]άειι πωροῦσθαι 
hahuimus pro Oceallescere s. Callum obducere; 
ητηῖα metaphe. a callo εἰ duritie in articulis, qui 
πῶρος ΠΟΠΙΙΠΒΙΗΤ, Erasmus eum vulg. vertit, Super 
cwceitate cordis eorum,  πωρὸς ἱμπίβεκηιε Cæcus, 
de quo paulo infra. Similiter in Ep. ad Ephes. 4, 
(18,) Ἐσκοτισμένοι τῇ διανοίᾳ, ὄντες ἀπηλλοτριωμένοι 
τῆς δωῆς τοῦ Θεοῦ, διὰ τὴν ἄγνοιαν τὴν οὖσαν ἐν αὐτοῖς, 
διὰ τὴν πώρωσιν τῆς καρδίας αὐτῶν, Propter ignoran- 
παπι que est τη ipsis, εκ obduratione cordis eorum. 
Amhrosius πώρωσι» ihi interpr. Duritiem. ſtom. 11, 
(25.) Οὐ γὰρ θέλω ἡμᾶς ἀγνοεῖν τὸ µνστήριον τοῦτο, 
ὅτι πώρωσις ἀπὸ µέρονε τῷ Ἰσραὴλ γέγονε», ἄχρις οὗ τὸ 
πλήρωμα τῶν ἐθνῶν εἰσέλθῃ, Obdurationem istam 
quue est ερατίε, lsracli evenisse, πρ ἱδροτά μην Ρίο” 
nitudo gentium introierit. Apud Plut. autem in 
Qucest. Rom. Τὸ ἕλκος ἔοικε πώρωσίε τις εἶναι καὶ 
μιασμὸε σώματος, εχΙΙΙπιπῖης pro πώρωσιε τεροπευό υι 
πήρωσιε: ideoque εἰς locus ille εκρ., Uleus videtur 
esse mutilatio quuædam labhesque corporis. ſ Wabkei. 
S. Cr. 4, 208. κά Timæi Lex. 9490.” Schæf. Μεν.] 

[5 Πωρωτὸς, υπάε] ᾿Απώρωτος, ὁ, ἡ, ut ἀπώρωτα 
ὀστέα, Ostu que non coierunt, eallum obduxerunt, 
conſerhuerunt: Cels. Si ossn couferbuerint, pro 
Consolidata fuerint. Diose. ᾽Απώρωτα ὑστέα πωροῖ, 
ubi quidam, Osſa fraeta εἰ non cosuntia ſerruminat. 
Mare. autem sic, Durat in os, quæ non durantur. 
[Diose. 1, 80. "᾿Απωρωσία, Paul. Æg‘iu. 6, 110,1 

{5 Διαπωρόω, Hippuer. 806.] 
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Ἐπιπωρόῳ, Insuper ἱπάυτο, Præterea induro, Uſttra 
εἰ magis induro, JHippoer. 588. "'Ἐκιπώρωμα, 92. 
Β09.] Ἐπιπώρωσιε ἵππιεη exp. non solum Obstinatio, 
sed etiam Cæeceitas: a πωρὸς αἱρυϊβομηίς Cæcus. 
Hippoer. 817.] 

υμπωρόω, In tophum 5. callum cogo. Et puss. 
συμπωροῦσθαι, Concrescere s. Coalescere in tophum 
aut callosam duritiem. Ossa autem eum σνµπωροῦ- 
σθαι dieuntur, ο Οεἶκο reddere possumus Conſerve- 
scere; nam ap. eum, Si ossa eonferbuerint, Bud. exp. 
Consolidata fuerint. Hippoer. 699.” Vakef. Mss. 
Lvuxovparos, υπάε] ᾽᾿Ασνμπώρντοι, αρ. Diose. }. 
Qui non conſerbuit εἰ consolidatus εδ, ΑΙ, Qui 
ceullo ĩnierposĩto consolidatus et ſerruminatus που est: 
ut ap. Paul. Ægin. ᾿Ασυμπώρωτα κατάγματα. δίς 
Diose. 1. de ulmo, Καὶ τὸ ἀφέψημα δὲ τῶν φύλλων 
καταντλούµενο», κάταγµα τάχιον πωροῖ, Fracta ο568 
eitius solidantur, si ejus Φεεοσίο fovenntur. Et Gal. 
Οὗὔτε γὰρ τὰ κατάγματα διὰ συµφύσεωε, ἀλλὰ διὰ πώρον, 
τὴν κόλλησιν ἔχει. 

[5 Ὑπερπωρόω, uncde] “'Ὑπερπώρωσιε, Ut ὕπερ- 
 σάρκωσιε γε] ὑπερσάρκωμα est Excrescentis earnis 
“vitium: ita Cum 1 in ossibus evenit post ſraeturam 
sanatam, dieitur ὑπερπώρωσις, ια VV. LL. e Paulo 
“AÆgin.“ [dCocchii Chirurg. p. 95.” Kall. Mas.] 

ΑΤτ ΥΕΚΟ Hogöt, Suidi ὁ τυφλὸς, Cæcus. UNDE 
Ἠωρόω, Όὔσοσσο, Ἐκοπεσο: quo modo vetus Inter- 

τος, et Erasmus eum secutus, ap. Evangelistas εἰ 

aulum ἐκώρωσεν verterunt Exceca vit: οἱ ἐπωρώθη- 
σαν, Ἐκεποβίϊ sunt. Sed alii walunt, Induravit 5. 
Obduravit, οἱ Indurati sunt s. Occalluerunt: α πῶρος 
dedueendo: in qua sententia Ambrosius quoque est, 
et Cyrillus, quippe e quo πωρῶσαι τὴν καρδία» - Bud. 
interpr. Obdurare. ΤΤΙΡΕΜ Πώρωσίε εἶάεω Suidie 
est ἡ τύφλωσις, Ἑκοποκίίο, Cæcitas: ut vetus quoque 
Inuterpres et Erasmus in N. T. passim verterunt. 
[Vide Sehleusn. Lex. N. Τ.] 

— 

ΠΩΣ, Interrog. Εάν. Quomodo — Quo paeto? 
Qui ? Quu via? Ου ratione Od. Α. 6056. Πῶς ἂν 
ἔκειτ Ὀδυσῆος ἐγὼ θείοιο λαθοίµη»; Ε. 22. Μέντορ, 
πῶς τ' ἄρ᾽ ω, πῶς τ' ἂρ προσπτύξοµαι αὐτόν ; Ἡ, A. (837.) 
Πως τ' ἄρ' ἔοι τάδε ἔργα ; τί ῥέξομεν, Εὐρύκυλ’ ἤρως; 
Αριά Lucian. (1, 157.) interrogatur Plutus, Ὁπύταν 
ð οὖν αὐτόπονε βαδίξῃς, πῶε, οὕτω τυφλὸς ὧν, εὑρίσκειε 
τὴν ὁδόν; ἢ πῶς διαγινώσκεις ἐφ᾽ οὓς ἄν σε ὁ Ζεὺς ἄπο- 
στείλῃ, κρίνας εἶναι τοῦ πλουτεῖν ἀξίονε; Aliquanto 
post, Εἶτα πῶς, ἐπειδὰν καταλίπῃι αὐτοὺς, ῥᾳδίως φεύ- 
γεις, οὐκ εἰδὼς τὴν ὁδόν; Non multo post, cum dixis- 
8εῖ ipse Plutus, Οἵει γὰρ τοιοῦτον οἷός εἶμι ὁρᾶσθαι 
αὐτοῖς, χωλὸν, ἡ τυφλὸν, ἢ ὅσα ἄλλα µοι πρόσεστι; ἵη- 
terrogatur, ᾿Αλλὰ πῶς, ὦ Πλοῦτε, εἰ μὴ τυφλοὶ καὶ αὖ- 
τοὶ πάντες εἰσί; Apud Eund. frequens est πῶς τοῦτο 
Φῄε εἰ πῶς τοξτο λέγειε; Sic nutem πῶς λέγομεν, οκ 
Aristot. πίτα, ubi de πῶε posito in iuterrogutione πο 
direetu. Interdum vero sententiam claudit, (τεμ, 
Νησ. Ἔσται δὲ τοῦτο πῶς; et, Γενήσιται δὲ πῶς; Sed 
præeſigitur aliquando huie adverbio partieula καὶ, non 
ναςθης, (ut Bud. tradit, qui etiam ΥΕΗΤΙΤ Καὶ πῶς, 
Quonam modo 7) sed potius affectum quendam indi- 
cauns, meo quidem judicio: Dem. AAMX όρᾷε, ταντὰ 
γὰρ συμφέροντα εἰλύμην τουτοισὶ, καὶ οὐδὲν ἴδιον πεποίη- 
μαι’ ἀρ᾽ οὖν οὐδὲ σύ; καὶ πῶε; Sed frequentius pur- 
tieulam quampium sihi subjunetam hubet. Ας pri- 
mum — particula potentislis ἂν huic adverbio 
πῶν subjungitur; nam ΡΙΟΙΤΟΝ ος ἂν, ut in Xen. 
Ἱερ. (1, 9.) El γὰρ οὕτω ταῦτ' ἔχει, πῶς ἂν πολλοὶ μὲν 
ἐπεθύμονυν τνυραν»εῖν, πῶε δὲ πάντεε ἐξήλονν ἂν τοὺς 
τυράννους; Cum ftamen jungo ΡΑΒΤΙΟ, ἂν cum πῶς, 
id matzis ε Βυά ή quum men sententia facio. Is enim 
ostendere volens πῶς jungi eum ἂν, exemplum illud 
affert. At ego particulam hane nequaquam vel huie 
vel αί ραν ευ], sed suo ſsemper verbo jungi dixe- 
rim. Legitur ΕΤΙΑΝ IIEe ποτε; Quouum tandem 
modo Ί Curnam 1 eum alibi, tum ap. Plut. in Plat. 
Quxest. non semel. PRATEREA Πῶς δή; Ίτεν Πῶς 
δὴ τοῦτο; Plato cum aliis plerisquue locis, tum de 
Περ. 2. Πῶς δή; ἔφη" σὺ γὰρ ἐννοῶ. Et, Πῶε δὴ τοῦ- 
το; Qui Ποιὶ istud potest? Gallice ad verbum, 
Coimmeut οε]α Ί pro Comment cela se peut-il faire — 
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Non raro oecurrit Ἐτ Πως γάρ; Ὀεπι. (390) Οὐκ Α dum vero µή πως οὔπι subjunetiro ροπ/έηγ ἐλλειπτι- 


ἀπορῶν' πῶς γάρ; ὄσγε κεκληρονόµηκας τῶν Φίλωνος 

ημάτων; Qui Πειῖ ροίερι 1 quippe qui, εἰς, Synes. 

ὥς γάρ; ὃν οὔτ' εἶδον, οὔτε περὶ αὐτοῦ τι σαφὲς ἄπηγ- 
γέλλετο. Interdum ΕΤΙΑΜ Πῶς γὰρ ἄν: uhi obser - 
γηπά μπι, post PARTIC. Αν relinqui subaudiendum 
commodum aliquocd verbum. Lysius 88(29.) Οὐκ 
εἰσαρπασθείς ἐκ τῆς ὁδοῦ, οὐδ' ἐπὶ τὴν ἑστίαν καταφνγὼν, 
ὥσπερ οὗτοι λέγουσι πληγεὶῖε, πῶς γὰρ ἄν; ὅστω ἐν τῷ 
δωµατίῳ" κατέπεσεν εὐθὺς, κ.τ.λ. Quomodo enim 14 
Ποτὶ ροµρε! Aut etium omissa partieula Enim. At de 
Ποῶι γὰρ οὗ dieam paulo post. ltem sequente verbo 
δοκεῖς, aut verbo οἵει: ut videbis aupraä, T. 2. col. 
1269. εἰ αρ. Bud. 1100. At vero sequeute οὗ, 5. οὐκ: 
ut Μάνο, 4, (40.) Ti δειλοί ἐστε οὕτω; πῶν οὖκ ἔχετε 
πίστιν; Ad verbum, Quomodo πο habetis Πάναι 
Qui ſit ut non haheatis ſidetn — Quid eauss est οὓς 
Πάεπι που habeatis Quidam vero, ο quihus [ας Valla, 
ut opinor, interpretandum censueruut, Siecine fidem 
non habetis —T Alium eerte passim usum habet πῶς οὐ, 
de quo ita seribhit Bud. Comm. 1099. Has οὐ in τε- 
aponsionibus assensionem significat, υἳ τί μήν. ve— 
rum Græeei per hane particulam quibhusdam interro- 
gationihus utuntur, quue non perinde Latinis usitati 
⸗ꝛuut, Dem. pro Cor. Πῶς οὐκ ἀδικεῖε, καὶ δεινὰ ποιεῖς, 
τούτοις νῦν ἐγκαλῶν ὧν τύτε οὐκ εἶχες εἰπεῖν βελτίω; 
Nomne tu muprtobus es! ldem, Πῶς οὐκ αἰσχρὸν, ὦ 
ἄνδρεε ᾿Αθηναῖοι. Al eum interjeeta purticuin γὰρ 
dieitur πῶς γὰρ οὗ, 8. οὐκ, tuue τεστ Quidni In 
ὕ, autem Dem. ].(ρ. 946.) Τὸν δὲ τειχισμὸν τοῦτον 
ὃν σύ µου διέσωρεε, καὶ τήν ταφρείαν, ἄξια μὲν χάριτος 
καὶ ἐπαίνου κρίνω" πῶς γὰρ οὗ; πόῤῥω µέν τοί πον τῶν 
ἐμαντῷ πεπολιτευµένων τίθεµαι, eXxp. πῶς γὰρ οὔ; 
Quis enim inſieias ire potest Hujusmodi autem in 
locis parenthesi lubenter ineluserim που verba, πῶς 
γὰρ οὗ: πο certe icl me in quibusdam Ecld. mearum 
locis faetitare memini. 


Πως præcedente verbho ἐρωτῶ, vul alio hujusmocdi, 


in interroxatioue non directa, υἱ Xen. Ερωτῶσι πῶς 
δεῖ ποιεῖν κ.τ.λ. περ. Naz. Έπειτα πῶς ἡ νυξ, καὶ 
ὕτον δέοιτο, τὰ σννήθη ταῦτα ἐπυνθανόμην. ΑΕΙΕΙΟΙ, 
Eth. 3, 4. initio, ᾿Απορήσειε δ' ἄν τις πῶς λέγομεν ὅτι 
δεῖ ε,τ.λ., μή etiam observa, (Quomodo dicamus, 
pro Quamobrem dieumus, Quorsum dicamus. Aut 
etiam, Quid sibi velit quod dicimus. Et præce- 
denute verbo λέγω, vliove hufjus generis, aut Ayerat, 
Plut. de Pyth. Όπιο. Ὅπου δὲ οὗ µύνον λέγεται τὺ 
γενησύµενον, ἀλλὰ καὶ πῶε, καὶ πύτε κ.τ.λ. 

Ηώς in admiratione pro Quam, ut πῶς ὄνσχερῶς, 
Quam graviter: quod atſertur e Deim. Sie πῶς ἔνσ- 
κόλως, Marc. 10, (23.) Quam difficile. Itidem νετο 
Matth. (21, 30.) Πῶς παραχρῆμα ἐξηράνθη ἡ συκῆ, 
verto πῶς, μασ, potius quam Quomodo, ut ulii; 
πες enim nexare quisquam potest quin sit admirative 
pusita πες particula, eum pricedat, Καὶ ἰδόντες οἱ 
µαθηταὶ ἐθαύμασαν, vVerto igitur, Quam repente 
exaruit ficus! 

ΑΤ ΥΕΚΟ Πως extra omnem interrogationis εἰσηίβ. 
entionem, enchitieum, Quodammodo, Aliquo modo, 
Aliquantum, Ἡ, M. (91 1.) Ἓκκορ, ἀεὶ µέν πώς µοι 
ἐπιπλήσσει, ἀγορῇσιν '᾿Εσθλὰ φραξομένψ, Thue. 3, (20.) 
Ἔπεια οἱ μὲν ἡμίσεις ἀπώκνησάν πως, τὸν κίνδυνο» 
µέγαν ἡγησάμενοι, Xen. K. Π. 4, (ὁ, 10.) ᾽Αλλὰ μὴν 
µέμψεώς γέπων ἔσμεν ἄξιοι, εὖ τε ποιοῦντες x. T. A. 
Bud. πως ἐγκλιρόμενον αςοὶρὶ tradit pro Quodam- 
motlo, ilem pro Aliquantulum, εἰ hoe exemplum 
affert εκ Aristot. Eth. 7, (8.) Ἔστι δὲ ὁ ἀκόλαστος οὗ 
µεταμελητικόν’ ἐμμένει γὰρ τῇ προαιρέσει ὁ ὃ' ἄκρα- 
τής, µεταμελητικός πω. In VV. Τὸ. uffertur εἰ pro 
Propeinodum: ᾽Αρτίπαλα γάρ πως ἦν. lItem Ῥτο 
Utcunque. Quibusdam γετο particulis subjuncta 
redditur Farte: Ur εἴπως, Si ſforte. Alicuhi tamen 
εἰ pro Si quo pacto, Si qua ratione. Sic Ἡν πως, 
ΑΤΙΡΙΟΡΗ, Xſ. (399.) καὶ ταῖσιν φυλλάσι παῖε, Ἡν πως 
πρύμναν ἀνακρούσηται. ΙΤΙΟΕΜ Μή πως, Νε ſorte. 
Frequens est autem cum subj., 9 πᾱ Cor. 9, 7.) Μή 
πως τῇ περισσοτέρᾳ λύπῃ καταποθῃῇ ὁ τοιοῦτος. Apud 
Eund. aliquoties ρηεσεεηίε verbo φοβοῦμαι, ubi 
realditur etĩam aimpliciter Ne: a quibusdam et Ne- 
quo modo: sicut in l. quen modo protuli. Unter- 


ο 


κῶς, relinquiturque subaudiendum ante ipsum, δέ- 
δοικα, vel aliud hujusmodi verbum: nonununquam et 
ὅρα aut tale quodpiam.) Sed invenitur juncium µή 
πως optativo quoque. Quinetium indicativo, et qui- 
dem ap. Hom. etian: I. V. (901) Αλλ’ ἄγεθ, ἡμεῖς 
πέρ µιν ὑκ' ἐς θανάτου ἀγάγωμε», Μή πως καὶ Κρονίδηε 
κεχολώπεται, αἴκεν κ. τ. A. Hujus οετίε εχεπρἰο 
Apollonius jumxit εί ipse indieativo. Verum seien- 
dum est inveniri etiam conjunetim ΒΟΒΤΡΤΟΝΙ Μή- 
πωε: 8ἱΟ Ἐἴπωε, Swepe autem vacat, ut etiam videri 
potest vacare in illo Hom. Ἰ. quem modo protulſi. 
Post adverhia certe plerumque otiosa esse censetur 
hæec particula, ut ἀκριβθῶς πως, Dem. Sie οὕτω πως, 
5 Επως, s. Ei πως, Si quo modo, Si ſorte, Od. Ξ. 
(460.) Eiron οἱ ἐκδὺς χλαῖναν πόροι, Plato, Eĩ πως 
« εἷς ἐπιθυμίαν ἔλθοι τῆς φιλοσόφου ἔωῆε, Si forte.“ 
6 Οὗὕπων, 5. Οὔ πως, Nequaquam.“ 

Interdum tamen ΦΟΒΙΒΙΤΗΝ Πῶς eum «ἴτομωιῆεχο, 
etiam ubi nullam interrogationis signif. habet. Velun 
cum ponitur pro Certo modo, Certo quodam modo. 
Aristot. Eth. 2, 6. Οὐ γὰρ ἐπαινεῖται ὁ φοβούμενος, 
οὐδὲ ὁ ὀργιβόμενοι. οὐδὲ ψέγεται ὁ ἁπλῶς ὀργιξόμενος, 
ἀλλ᾽ ὁ πῶς: ὅ, (9.) Αλλ’ οὗ ταῦτ) ἐστὶ τὰ δίκαια, ἀλλ᾽ 
ἡ κατὰ συµβεβηκύν ἀλλὰ πῶς πραττόµενα καὶ κῶς 
γεμύμενα, δίκαια, ἙῬπι]ο post autem eund. omnino 
usum hubet ΑΡΥ. ὡδέ: ubi dieit, ᾿Αλλὰ τὸ δειλαίνειν 
καὶ τὸ ἀδικεῖν, οὗ τὸ ταῦτα ποιεῖν ἐστὶ, πλὴν κατὰ συμ- 
βεβηκὸε, ἀλλὰ τὸ ὡδὶ ἔχοντα ταῦτα ποιεῖν ἐστίν: qui- 
netiam {η proxime sequente membro sie utitur Ίος 
eodem adverbio, exemplo confirmans quod dixit: 
Noweo τὸ ἰατρεύειν καὶ τὸ ὑγιάξειν, οὗ τὸ τέµνειν ἢ μὴ 
τέμνει», ἡ φαρμακεύειν ἢ μὴ Φαρμακεύειν ἐστὶν, ἀλλὰ τὸ 
ὡδί. Αρυά Eund. 5, 4. dieitur aliqua το ἔχειν πως, 
εἰ aliquis etiam ἔχειν πως: ita επίηι seribit, Τὰ μὲν 
γὰρ ὑπὸ τῶν τεχνῶν γιγνόμενα, τὸ εὖ ἔχει ἐν ἑαντοῖς" 
ἀρκεῖ οὖν ταῦτά πως ἔχοντα γενέσθαι" τὰ δὲ κατὰ τὰς 
ἀρετὰς γιγνύµενα, οὐκ ἐὰν αὗτά πως ἔχῃ, δικαίως ἢ 
σωφρόνως πράττεται, ἀλλὰ καὶ ἐὰν ὁ πράττων, πῶς 
ἔχων πράττῃ. Ubi πῶς ἔχοντα quidam interpr. Certo 
quodam modo conformaia: εἰ ἐὰν αὐτά πως ἔχῃ, Si 
επ cujusdam modi sint: at πῶς ἔχω», Certo quodam 
modo eonſormatus. Sed et in aliis hujus Philosophi 
Il. et quidem in Ίου ipso etiam opere, hune ραγείσα]α» 
istius usuin habemus: 6. Οὕτως, ὡς ἔοικεν, ἐστὶ τὸ 
πῶς ἔχοντα πράττειν ἕκαστα, ὥστ' εἶναι ἀγαθόν' λέγω 
δ᾽ οἷον κατὰ προαίρεσιν, καὶ αὐτῶν ἕνεκα τῶν πραττοµά- 
Ῥω», Βίΐο ἃ Bud. ος adverbium exp. Certo quodam 
modo, in isto Aristidis loco in Fanuthenaico, ubi 
enclitiee seribitur, Δοκῶν γε δή πως εἰς Ἓλληνας 
τελεῖν. Addit vero ορροπί τῷ ἁπλῶς εί ἀπεριορίστωε 
a Dionys. Areop., Ρ. 1983. Sie certe in sophismate 
quodam, μοι eommemoratur a Plut. Anionio, et 
quidem lanquanu ab ipso Antonio propositum cui- 
dam medieo: Ts πῶς πυρέττοντι δοτέον ψνχρόν' πᾶε 
δὲ ὁ πυρέτων, πῶς πυρέττει παντὶ ἄρα πυρέττοντι 
δοτέον ψνχρύν: Εἰ, qui οετίο quodam modo ſebricitat, 
daucda ο: frigida; omnis auiem qui febricitat, certo 
quodam modo febricitat: omni igitur ſebricitanti 
danqla est frigicla. Seio iamen πῶς hie teddi Quo- 
dummodo; 8ο malo Certo quodammodo. Ceterum 
ut revertar ad illud Aristotelis πῶς ἔχειν, οὔδειναπόα 
est distinetio inter πῶς ἔχοντα εἰ ὅπως ἔχοντα, (7, 
744.) Ἔστι τοίννν τῶν πραγμάτων τὰ μὲν ὅπωε ἔχοντα, 
τὰ δὲ πῶς ἔχοντα πγὸν ἡμᾶς. Quibus subjungit, ὅπως 
ἔχοντα esse {ΕΙΤΑΙΩ, ccelum, astra, mare: at πῶς 
ἔχοντα πρὸς ἡμᾶς, esse bohum, malum: optandum, 
furiendum: jueundum, molestum. Quihus adcit, 
᾽Αμϕοῖν δὲ τοῦ λύγον θεωρητικοῦ ὕντος, τὸ μὲν περὶ τὰ 
ὕπως ἔχοντα µόνον, ἐπιστημονικὸν καὶ θεωρητικόν ἐστι” 
τὸ δ᾽ ἐν τοῖς πῶε ἔχουσι πρὸς ἡμᾶς, βουλευτικὸν καὶ 
πρακτικόν’ ἀρετὴ δὲ τούτον μὲν, ἡ φρόνησιε" ἐκείνον δὲ, 
ἡ σοφία. Sed luterpres Ῥτο ὅπων legisse videtur 
ἁπλῶε: quippe qui ita reddat superiora illa verba, 
Rerum otuniutm alia absolute quodammodo se habent, 
ut terra eto. alia erga Πο modo quodam affecta 
sunt, ut bonum εἰς, Opponi autem ἁπλῶς interdum 
huie πῶς, dietum antes ſuit. 

At νετο πῶς μὲν εἰ πῶς δὲ pro πῆ μὲν οί τῇ δὲ, 
iuquit Bud., quod Latine Partim quidem εἰ Partim 
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autem dicitur, Themist. de Anima, 8. Πῶς μὲν οὖν Α τίνος ἕνεκα; Lucian. ὃν, 890, Πῶς ἢ τίνα τρόπον, 


δῳρημένη αὕτη ἡ δύναµιε τῶν διρηµένων αἰσθάνεται; 
πῶς δὲ ἀδιαίρεος, τῶν διπρηµένων; Αἰία præterea 
exempla εκ Eod. petita αρ. illuta νίόε, 1100, Qui- 
hus subjungit, sie diei κῶς μὲν et πῶς δὲ, ut ποτὲ μὲ», 
ποτὲ δέ: item ὑτὸ μὲν, ὑτὲ δὲ, pro Nunc εί nune, 
Tum οἱ tum. Dixerat porro antea Idem, interdum 
hane voeem poni ἐμφατικῶς, et signif. habere 
τοῦ κατὰ πολὺ, ο quasi admirabunde proferri, Ari- 
stoph. Πλ. (245.) Μετρίον γὰρ ἀνδρὸς οὐκ ἐπέτνυχεε 
πώποτε. ᾿Εγὼ δὲ τούτον τοῦ τρόπου πῶς εἰμ ἀεὶ, At 
ερο mire hoe Ἰησεπίο preecitus sum. Cui l. subjungit 
Ίντο ε]υκά. Aristophe in quo habetur πῶς δοκεῖς; et 
huie quendam Synesii, dieentis itidem, πῶς οἵει: 
Sed nihil commune videntur habere duo isti poste- 
riores loci ceum illo: utpote in quo parfieuſa πῶς 
που. sit itidem interrogativa, sed potius admirativa, 
i. e. admirationem indieans: si φάει Scholiastae 
eredimus, seribenti, Τὸ πῶς θανμαστικόν ἐστι" θαν- 
µάξει γὰρ αὐτὸν ὧς ἀεί ποτε σύμμετρον ὄντα. Βΐο 
Ἀπίεπι απίεα ostendi admirationi servire πῶς Ίυῃ- 
etum aclverbio Αρ. Mare. Nihi tamen quæddam su- 
boritur suspicio, esse potius κῶς illo iunl. id quod 
Latini dicunt, Nescio quomodo: ut eum ita loquun- 
tur, Hi mores mihi nescio quomodo placent sum- 
mopere, Hac vita neseio quomodo mire ἀε]εσίου. 

Quod autem ad scripturam attiuet hujus adverbii, 
in Il. illis Aristotelis potissimum, non video οετίς 
εως cireumflexum in omnibus habere debeat, ae non 
potĩus enelitiee ο], ubi subjungitur: ut, Αλλά 
πως πραττόµενα, εἰ, Καΐ πως νεμύµενα, non, ᾽Αλλὰ 
πῶς πραττόµενα, εἰ, Καὶ πῶς νεµόμενα, quam tamen 
soripiuram supra mutare uolui: cum alioqui et Rud. 
de alters illa mihi assentiatur; et eam comprobet 
illa etiam, quam eadem exemplaria habent in l. qui 
non multo post allatus fuit εκ Eth. 2.; ibi enim ha- 
bent ταῦτά πως εἴ αὗτά πως, ΠΟΠ ταῦτα πῶς οἱ αὐτὰ 
πῶς: nisi quis πως Τὰ seribendo enclitiee, timeat πο 
a 800 verbo disjungi videatur. Utut sit, videat 
lector ne uppositus in hujusmoci II. accentus illum 
in errorem indueat. 

[νε Πως, Thom. M. 785. Valek. Hipp. p. 257. 
Quare? NMarkl. Βυρρ]. 147. Wakef. lon 1862. 
Ἠετο. Ε. 619. ΕΙ. 285. 1088, οἱ Musgr., Ale. 572. 
Trach. 192. Phil. 727. Christod. Eephr. 190. Aga- 
thias 88, Xen. Κ.Α. 123. (Βΐο πῃ, Ἡ. K. 585.) Ον 
Xen. Ηίετ, 7, 11. Κ. Π. 8, 4, 8. Crusius ad ἃ μοι, 
149. Ῥτο ὅπως, ad Χεπ. Mem. 1, 3, ὅδ. De sede, 
Εαν, Phœu. 583. Dionys. Η. 5, 280. 324. De constr., 
Bruncek. Arisloph. 1, 59. ud Diod. Β. 1, 609, Cum 
ἔχειν εἰ σεῃ., Rur. Hel. 320. Heind. ad Plat. Charm. 
90. Cum optat., Xen. K. Π. p. 51. ubi vehementer 
errat Zeun., supplens ἄν. Πῶς cum ορία!. sine ἂν 
Ότωςε non adhibetur, Brunck. Ed. C. 1418. An 
Homerieum? Heyn. Hom. 4, 195. Πῶς εἰ ὅπως quo- 
modo difſferant, Valek. Hipp. p. 501. Diatr. 74. ef. 
Xen. Κ. Π. 374. Aliud καὶ πῶς, [ιά πῶς καὶ, Por- 
son. Phœn. 13785. Πῶν ἂν; Abresch. Æsceh. 2, 90. 
Brunck. Aristoph. 1, 88. 187. 3, 53. Markl. Iph. p. 
101. Eur. Iph. A. 977. et Markh., Τρί, T. 627. (740.) 
Rhes. 868. Tro. 961. Here. F. 487. Λίο. 877. Fhil. 
531. 704, 1214. Aristoph. Σφ. 166. Lucian. 3, 309. 
Utinam, Valek. Hipp. p. 185. 300. Diatr. 175. 
Bruuck. Ind. Aristoph., Soph. Ed. T. 765. C. 1407. 
Brunck. Aj. 388. Eur. Suppl. 618. Markl. 796. 
Med. 96. 174. Or. 1056. eten. Ale. 807. Καὶ πῶς 
ἄν; Koen. ad Greg. Cor. 61. Πῶς ἂν οὖν —, Valek. 
Hipp. p. 235. Πῶς δή; Abreselt. Æseh. 3, 64. Πως 
δὴ καὶ ποῦ; Plato Charm. 94. TIos γάρ; Wabef. 
Ale. 96. Eum. 610. Ion. 1965. Bergler. ad Aleiphr. 
92. Koen. ad Greg. Cor. 61. ad Lucian. 1, 390, 
Ἠῶς γὰρ οὔ , ihid. Eur. Rhes. 750. Ἠειο. F. 570, 
Wakef. Ale. 779. Matih. Anecd. 1, 24. Τουρ. Opuse. 
1, 194. Πῶς γε, Wakef. lon. 623. Πῶν δὲ, πῶν γὰρ, 
Heyn. Hom. 7, 455. Τῶς οὐχ, Musgr. lon. 611. Ja- 
cohs. Anih. 9, 188. Πῶς οὖν; αεί, —* p. 229. 
300. Καὶ πῶε; πῶς δή; ήδη, p. 457. Πῶς δοκεῖε; 
Jacobs. Anth. 10, 58, Brunek. Aristoph. ο, 103. (Πλ. 
749. Ν. 881.) Πῶν εἰμέ, Ῥοτεομ. Or. 75. Ἡ. κ. 
408. Πῶς φῄε; Steinbr. Mus. Tur. 1, 996. Πως ἡ 


Dionys. Ἡ. 5, 980, Πως, Thom. Μ. 7332. Ἰπουῦα, 
Anim. 39. T. Η. ad Plutum ρ. 79. ad Diod. 8, 2, 
372. Dionys. Η. I, 408. Τουρ. ad Longin. 358. ad 
Charit. 324. Heyn. Hom. 8, 282. Circiter, Strabo 
6, 580. De sede, Dawes. Μ. ΟΥ. 466. "Αμα πως, 
Crusius ad Suet. 166. Καΐπως, Dionys. Η. 1, 407. 
5, 194. Eur. Med. 119. Phen. 1422. ᾿Λεί πως, 
Valek. Hipp. p. 357. Εάν πως, Brunck. Trach. 584. 
Πως οὕτως, Polyb. 3, 437.” Schæf. Με».] 

"ΟΠΩΣ, Quomodo. Apud Aristoph. N. (677.) 
voeĩi πῶς subjungitur, ista ὅπως: ου enim Strepsi· 
ades Soeratem interrogasset, ᾿Αγὰρ τολοιπὺν πῶς µε 
χρὴ καλεῖν; respondit Soerates, "Όπως; Itidemque 
puulo post, cum ĩpse Socrates Strepsiudem interto- 
gasset, Πῶς ἂν καλέσειας ἐντνχὼν ᾽Αμυνίᾳ, responcdit 
Βιτερείδάε», Ὅπως ἄν ; ὡδὶ, δεῖρα, δεῖρ'᾽Αμννία. Et 
Πλ. (140) ad πῶς τενροπάεί Chremylus per ὅπως ; 
subjungens, οὐκ ἔσθ ὅπως Ὠνήσεται δήπονθεν. Quibus 
iu lI. animadvertendum est, cum ὅπως subnudiri ver- 
bum: ut sit ἐρωτᾷι ὅπως: itidemque ἐρωτᾷε ὅπως ἂν 
καλέσεια; licet aſioqui et ἀἰτεεία interrogationi ad- 
hibitum reperiatur, ut docebo iufra. Interdum vero 
potius respondet subaudito οὕτως, Il. A. (37.) "Ερξον 
ὅπως ἐθέλεις: pro οὕτως ὧν ἐθέλειε, Fac quomodo vis, 
Ἐπο eo modo quo vis, Fac ita ut vis, Fac ut libet. 
Alicuhbi autem legitur αρ. Eund. Ἔρξον ὅπως ἐθέλειε, 
καί τοι φίλον ἔπλετο θυμῷ. Όπρο autem pro πῶς 
εχίτα interrogationem, aut certe in interrogalione που 
ἀῑτεοία, Quomodo, Quo pacto, Qua viu, ratione, 
Quemadmodum, Od. A. (76.) Αλλ' ἄγεθ, ἡμεῖς οἵδε 
περιφραξώµεθα πάντες Ἀόστον, ὅπως ἕλθῃσι : seio ta- 
men reddi etiam Ut. Atque ut hie περιφραξώμεθα 
sequente ὅπως, iuterjeeto tamen accusatiro, sie φρά- 
Ξον ὅπωε κρύψεις πρ. Soph. (ΑΙ. 1040.) Itidem vero 
priecedente σκοπεῖ, ap. Plut. Catmillo, Ὅπως ἀμννεῖ- 
ται τοὺς πολεμίουε σκοπεῖ. Sed et cum aliis verbis: 
ut εὕρετο ὅκως 5ρ. Χθη. (EAM. 6, 2, 20.) δες infinitivo 
seqquente, οἱ meuclo earet loeus. Et σαφηνίθει ὅπως, 
rursum ap. Plut. Solone, Ὅπως ἕκαστον ἔχει, καὶ πρὸς 
ἣν κεῖται διάνοια», σαφηνίδει: Pericle, Ῥὴν ἀρχὴν 
ὅπως ἔσχεν οὐ ῥάδιο» γνῶναι, ει, Λέξον ὅπωι 
διανοῇ, Ἀεπ. (Απ. 5, 8, 5.) Hac pertinet οὐκ ἔχω 
ὅπως, Plato de Rep. 3. Οὗτέ γὰρ ὅπως βοηθῶ, ἔχω, 
Non haheo quomocdo suecurram, Nullo pacto pos- 
sum succurrere, Nulla est mihi succurrendi facul- 
tas. δίο Greg. Naæ. Οἱ πένητες οἷκς ἔχουσιν ὅπως 
τοῖς πλονσίοιε ἁμιλληθῶσι». ldem, Οὐκ ἔχω δ' ὅπως 
ἐμαντὸν ἐπίσχω τοῦ διηγήματος. Fortusse autem huec 
reſerti potest etiam (Οὐκ ἔσθ ὅπως: de quo dieam 
paulo post, ubi agam de locis in quibus ὅπως redci- 
tur partieula Ut. Sciendum est porro, εἰ ubi νοσς- 
LR ἂν jungitur ὅπως, εἷο tamen ut intelligenda sit 
Γεντί ad verbum, interdum quidem posse reddi Quo- 
wodo, sæpe vero reddendum esse Ut. Aristoph. 
Ν. (759.) Ὅπων ἂν αὐτὴν ἀφανίσειας εἰπέ µοι, Xen. 
Re. Ἐκεῖνο δέ µοι δοκῶ πρῶτον ἂν ἡδέως µανθάνειν, 
ὅπως ἂν λαμβάνοιµι, Greg. Naæ. Καὶ πρὸς ἓν τοῦτο 
µόνον ἰδὼν, ὅπως ἂν μύνον χαρίσαιτο τοῖς κ. r. λι 
Quonam pacto gratificaretur. Et quemadmodum 
habuisti supra, Σκοπεῖ ὅπως ἀμννεῖται, είς ουτη opta- 
Πνο habente ἂν ap. Liban. Όπως ἂν γένοιο σκοπεῖν: 
at de ἰ. in quibus vertitur Ut, dieam πίτα, Nuno 
autem aidens usus hujus particulee ὅπως ad hane 
siginf. pertinentes, dieo ὅπως ἂν ο Dem. afferri etiam 
pro Quomodocunque, Ὅπωνς ἂν ὄύνωνται, Quomodo- 
cunque possint. Sed animadrertendum est hane 
ipsam siguif. habere interdum ὅπως connexun aliis 
purticulis; nam ΕΤΙΑΜ ᾿Ὁπωσδὴ, ΕΤ Ὁπωσδήποτε, 
ΕΤ ᾿Ὁπωσδηποτοῦν, ΕΤ "Οπωσοῦν, ΕΤ Ὁπωστιοῦν, 
ῥαφεῖω ponuntur ρτο Quomodoeunque, Quocunqué 
modo, Quovis modo, Quoquo modo, Uteunque. 
Heérodian. 4, (6. 9.) Τὰ δὲ πτώματα φερόμενα μεθ 
ὕβρεως πάσηε, ἁμάξαις ἐπιτεθέντα, ἔξω τῆς πύλεως 
κοµισθέντα, σωρηδὀν κατεπέµπρατο, ἡ ὅπως δὴ ἐῤῥίπτετο, 
uhi tamen Polit. ὁπωσδὴ vertit Ἓειπετε, locum hune 
ita interpretaus, Porro ipsu cadavera piaustris omni- 
hus per contumeliam imnposita, atque extra urbem 
exportata, acervatim aut temere injeeta rogis com- 
hurebantur. (UVUbi de hoe quoque admoneo obiter, 
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illum ita vertere quasi legerit κάσαιε ἁμάξαι,) 8εὰ Α 4. Hie odor ipse igitur nares quieunque laeessit, νε 


ibi ὅπως δὴ disjunctim habetur in vulg. Edd. At 
vero ὅπως δήποτε, pro Ομοποάσοσμαφυε, Quovis 
modo, extat in Dem. 130(314.) ᾿Επειδὴ ὁ' εἰς τοὺς 
δηµότας ἐνεγράφηε ὁπωσδήποτε, ἐῶ γὰρ τοῦτο, ἐπειδή 
y ἐνεγράφηε, εὐὖθὺε τὺ κάλλιστον ἐξελέξω τῶν ἔργων, 
item ὁπώσπυτε γε] potius ὅκως ποτὲ αρ. Ευπά., ut 
ἀοσεῦο infra. Ὁπωσοῦν απίεπι legimus πρ. Thue. 
tum alibi, tum δ."Ανεν τειχῶν καὶ νεῶν ξυμβῆναι, καὶ 
ὁπωσοῦν τὰτῆς πόλεως ἔχει», Sie ἴδοςγ. ud Nie. Πάλιν 
ὑπωσοῦν ἓῇν ἡγοῦνται Ἀνσιτελεῖν μᾶλλον, ἢ μετὰ τοιού- 
τω» συμφορῶν ἁπάσηε τῆς ᾿Ασίαε βασιλεύει», Maluut 
vivere quomodocunque, Quovis modo, Qualecunque 
vite genus malunt, Quodlibet. Sie εκ Aristot. 
Probl. ὁπωσοῦν pro Quovis motlo, Ulcunque. Affer- 
tur ITRM Οὐδ' ὁπωσσῦ», pru Nullo modo, Neutiquam, 
Νο tantulum quidem. Όυα siguiſf. dieitur ἘΤΙΑΜ 
Ob ὁπωστιοῦ», Thuc. 8, (71.) Καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι τὰ 
μὲν ἔνδοθεν οὐδ’ ὁπωστιοῦν ἐκίνησαν», Plato de Βερ. 1. 
Καὶ εὐδαίμονα ἐκεῖνον ποιοῦσιν, ὑπηρετοῦντες αὐτῷ, 
δαντοὺς δὲ οὐδ' ὑπωστιοῦ», 9. Οὐδ' ὑπωστιοῦν παρήσο- 
μεν. Xen. quoque ita usus est ῥεβκα particula 
οὐδέ: CA. i, 6, 11.) Ἐγώ τοι σὲ μὲν δίκαιον ροµίξον, 

» δὲ οὐδ' ὑπωστιοῦν. Sic denique et Dem. (924.) 
Oio ὑκωστιοῦν ἐγνώριβον τοὺς ἀνθρώπονε τούτους, 
Νες tamen existimuudum est non usurpari ΑΏΥΕΚΡ., 
"Οπωστιοῦν nisi prefixa negaliva partieula: cum πρ. 
hunc ipsum Seriptorem legamus, Eiren καὶ ὑπωστιοῦν 
ἀληθὴς ἦν ἡ μαρτυρία, Si ullo modo verum esset testi- 
monium. Sed separutim etiam seribitur ὅπως inter - 
dum, οἱ ποπ cum parficulu sequente colligatum: ut 
ὅπως ποτὲ up. Dem. AM ὅπως ποθ ὑπείλημμαι περὶ 
τούτω», ἀρκεῖ µοι, ubi ΙΔΙΠΕΠ et ὑπώσποῦ α Hud. κοτί- 
bitur. lIn VV. LL. uidem ὅπως δήπογε diejunctime 
Diose. affertur pro Utcunque. ΑΤ Ὅπως οὖν in 
κά. pro Quonam modo: e Χεῃ. Σκοπεῖν ὕπως οὖν 
κόσµας ἔφν. ΡὕΡΕΒΕΣΤ "Όπως ἔτνχε, quod Bud. 
vertit Temere εἰ sine juclieio, p. 808. θεά ἀῑοεπάώπα 
de hoe erit et alibi. Nunc autem veniendum est 
ad ὅπως positum pro πῶς in interrogatione: eujus 
exemplum est hoe e Lueiano (1, 903.) Ὅπως δὲ εἰδῶ 
μάλιστα ὁποῖός τίς ἐστιν τὴν ὄψινι ubi tamen Bud. 
positum uit διαπορηµατικῶε: qui εἰ interpr. Quomodo 
autem seire potero potissimum qualinam sit ille 
ſacie? At eum ὅπως u—jungitur, ut cum dieitur οὓς 
ἔχω ὅπως, ait poni αὐθυποτάκτων, 

Ὅπως, Ut sed ουσια Ut non tantum aceipiatur 
ἵνα, sed usum habent etiam affinem εἰ quem habet 
ὅπων ἵπ priecedentium ll. nonnullis, ubi redditum 
ſuit Quomodo: de hoe prius agum. Sciendum est 
igirur in illo Hom. |. quem protuli supra,“ Ἔρξον ὅπως 
ἐθέλεα, ὅκως οοπιωοίο reildi posss Ut: hoe modo, 
Fac ut vis, Fac ut lihet: non minus quam, Fac quo- 
modo s. queimnadmodum libet. Et ut Latine dici- 
tur Operam dubo ut hee fiant, Curabo ut Ίμεο 
fiant, Mihi eure erit ut hwe fiant, sic αρ. Plut. legi- 
mus in Lycurgo, Αὐτφ µελήσειν ἔφη ὅπως εὐθὺς ἐκπο- 
δὼν ἔσται τὸ γερηθέν. Sic (15.) Νύμφης ἐκιγεχνωμένης 
ὅπως ἂν ἐν καιρῷ σνµπορεύοιντο. Affertur νετο εἰ, 
Ἀέδοικα ὅπως γενήσοµαι, εκ Atistoph. pro Vereor ut 
βαπι. Est certe apta hæee particula reddendo ας - 
verbĩo ὅπως in ος etiam loquendi genere, οὐκ ἔσθ' 
ὅπως, εἶ quidem ad verbum reddere velĩmus, et quidem 
aeqquueudo Horat. Epist. I, 12. Fructibus Αρηρρος 
Siculis quos colligis, leci, Si reete ſrueris, non est ut 
copia major Ab Jove donari possit ubi. Pro, Nullo 
pacto, Nulla ratione donari possit, Nulla ratione Πετὶ 
potest ut donetur. Sie autem Luer. ante eum locutus 
{μεγαῖ, 2. quare πο est ut eredere possis Esse inſinitis 
distautia semina ſormis: 3. quod οἱ linquuntur εἰ in- 
s⸗unt, Hautl erit ut merito ĩmmortalis possit haberi. Sed 
Ίος addendum est, apud eosd. Poëtas hauc pureu· 
lam Ut hahere istum usum absque negativa εί par- 
ticeula. Canit euim idem Horat. Od. 3, 1. Est ut viro 
vie latius ordinet Arbusta suleis; hie geuerosior De- 
⸗centlut ĩin cumpum petitort: pro Fieri potest ut εἰς. 
Sie autem οἱ Lucret. ante lum loeutus erat, cum 
caneret |. 3. Quinetiam quanto in partes τες quæ- 
que minutas Dietrahitur magis, ου magis est ut cer- 
uere possis EKyanescere paulatim, stinguique eolorem: 
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alio αἱ possit permitti Ἱσπρίως alter. Verum εἰ hoe 
animadvertendum, Luor. huie loquendi geueri adhi - 
bere verbum Posse in οηπίθυ hisee locis; at Ηοτα- 
tium in altero id omisisse: sicut et Ovid. Possumus 
enim, ut opinor, his locis adddere quendam illius in E · 
pistola Didus ad XRneam, ubi Quando erit ut condas, 
non aliud est quam Quuudo Πετὶ poterit οἱ condas Ί 
vel Quando condere poteris Ἱία επί ibi eanit, 
Quando erit ut eoudas instar Carthaginis urbem, Ei 
vicleus populos altus ab arce tuos 7 Sed male in 
plerisqque exemplaribus post Quando erit, pouitut in · 
terrogatienis nota. Ἐκ his autem lIl. satis patet ὅπωε 
in illo geuere loquendi respondere Latino Ut. Βεά 
quemadmochum dieunt hi Ροξία Non est ut, ilem Est 
ut, haud seio απ itidem dixeriut τα οἱ non solum 
οὓς ἔσθ' ὅπως, 964 εἴίδιη ἔσθ' ὅπως: namn hujus εκεπι- 
pla mulla mihi sueeurrunt; at illius passim sunt οὐ» 
via Ac certe jam unum in pricedentibus habui - 
mus: in quodam se. Aristoph. {., quein protuli eum 
de hoc adverbio agere ecepi: Πλ. (140.) οὐκ ἔσθ ὅπως 
Ὠνήσεται δήπονθε», Non est ut εππεί, ad verbumn, 
Fieri non poterit ut emat. Cirea ε]υκάεα Comcediæe 
prineipium legitur, Evyn μὲν οὖν οὐκ ἔσθ' ὅπως σιγήσο- 
μαι, Fieri ποπ poterit αἱ taceatn, Nullo modo 5. Ne- 
quaquam tacebo: ut sit pro οὐδαμῶς σιγήσοµας, 
quemadl modum ipse etiam Sehol. exp., eui που iti- 
dem assentior in 8 quee de ὅπως ditit, se. ὅπως εἶαε 
pro ὅτι per metalepain: quod ὅπως ait pro ὧε, at ὧς 
pro ὅτι, Verum presenti indieativi sciendum est: 
ut in eadem Comcediu (51.) Οὓκ ἔσεθ ὅπως ὁ 

εἰς τοῦτο ῥέπει, Αλλ’ εἰς ἕτερόν τι µεῖξον, Ubi hoe 
etiam animadverte obiter, non esse eutn ἀλλὰ πέρο- 
tendum ἔσθ' ὅπως : ut οἷῖ οὐκ ἔσθ' ὅπως ῥέπει εἷς τοντὶ, 
ἀλλ’ ἔσθ' ὅκως ῥέπει εἰς ἕτερόν τι µεῖξον: εὰ εἰπερίῖ- 
citer ἀλλὰ ῥέπει εἰς ἔερον εἶς. perinde 56: ac οἱ ῥταν- 
oederet, οὐδαμῶς ὁ χρησμὺε ῥέπει εἰς, Sic Ῥ]αϊο A- 
Ρο]. (91) Καὶ οὐκ ἔσθ' ὅκωι ὀρθῶε ἡμεῖε ὑπολαμβάνο- 
µε». Sie Οὐς ἔσθ' ὅπως σύ γ αὐτὸς ὑγιαίνεις, Εἰετί 
non potest υἱ sanus sis, Nullo modo aanus es. Εά 
ευπι aoristo, ap. Dem. 195(5:207.) AAX οὐκ ἔστιν, 
οὐκ ἔστιν ὅπωι ἡμάργετε, ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὸν ὑπὲρ τῆς 
ἁπάντων ἐλενθερίας καὶ σωτηρίας κίνδννο» ἀράμενοι. 
Βεά interdum additur altera negatio, juneta verbo 
quod zequitur post οὐκ ἔσθ' ὅπως: ut, Οὐκ ἔσθ' ὅπωε οὐχ 
ὁμονήσομε», ἴδουτ. Εἰετί ποια potest quin concordes 
Σἶπιμα, Omnino fiet οἱ coueordes aimus, concordes 
erimus; nam οἱ Bud. οὐκ ἔσθ hie vertit Omnino. 
Et eum præsenti, Οὐκ ἔσθ' ὅπωι οὐκ ἔχετέ µον τὰ χρή- 
µατα. Item eum aoristo πὀ]σποίδαι habente parti- 
eulam ἂν, ut αρ. Plat. in Apol. statim post illa (ως 
modo protuli verba, Οὐ γὰρ ἔσθ' ὅκως οὐκ ἠναντιώθη 
ἄν µοι τὸ εἰωθὸε σημεῖον, εἶ µή τι ἔμελλον ἐγὼ ἀγαθὸν 
πράξει». Et de hoe quidem loquendi genere οὐκ ἔσθ 
ὅπως hactenus: at de ὅπως, louge diversam s⸗i· 
guif. habente, dienain intra. Sciendum est autem 
Soph. aliquantulum dirersa forma dixisse in Aj. 
(78.) Οὐ γὰρ γένοιγ' ἂν ταῦθ' ὅπως οὐχ ὦδ' ἔχει», pro 
Fieri nequeat quin heec ita se habeant. 

"Ὅπως quoque cum εἰειροί positum videmur posse 
in earum signitf. numerum τεβεττε, in quĩbus aliquam 
cum usu purticul Ut, convenientiam habet. Quem- 
admodum enim ουσ dieitur αὐτῷ µελήσειν ὅπως, εἰο. 
Ίτεαι ἐπιτεχνωμένηε ὅπως, εἴο, τει ap. Plut. Ἕν μὲν 
φυλάττοντεε µόνον, ὅπως ἑξήκοντα καὶ τριακοσίων ἡμε- 
ρῶν ὁ ἐνιαυτὸς ἔσται, talem usum habere videtur Ut, 
qualem eum dieitur, Cura δ. Da operam αἱ hoc ſat, 
Vide ut hoe ſiat: εἰς cum dicitur ὅπως τοῦτο ποιῇς, 
γε] ὅπως τοῦτο μὴ ποιῇν, videtur ὅπως εχρήπνεπάωαι 
potius per Ut, quam per aliam ullam partieulam. 
Sicut enim absque ellepsi diceretur ὅρα ὅπως, νεὶ 
σκόπει vel µελέτω σοι, ita Laline dieitur Vide αἱ hoe 
ſacias, Da operam ut Ίου facias. Sed particula Ut 
usum hune cum subjunetivo duntaxat habet: at 
ὅπως plerumque et cum ſuturo indicativi: ut αρ. 
Aristoph. Ν. (883.) Ὅπως ὁ) ἐκείνω τὼ λόγω µαθήσε- 
ται. Sic Xen. Κ. ΠΠ, ὅ, (3, 9.) "Αγ, ἔφη, ὦ Γωβρύα, 
ὅπως πρωϊ παρέσῃ ἔχων τοὺς ἱππέας λισμένονν. 
Β]ο vero et cum πἁ]ἰοίτως negatixa particula, utram- 
libet eoustr. habet. Legimus euim in eadem ejusdem 
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Ροξία Com odia (822.) Ὅπως δὲ γοῦτο μὴ διδάξῃε µη- Α celerrime fieri potest, dieunt etiam ὅπως ἕνι γάχονε” 


δένα.. Et in eadem (257) alterius constr. hoe δκείη- 
plum habhemus, Ὥσπερ µε τὸν ᾿Αθάμα»θ᾽ ὅπωε μὴ θύ- 
σετε. δἱο πρ. Plat. de Περ. 1. Καὶ ὅπων µοι μὴ ἐρεῖς 
κ.τ.λ. Quibus in II. non εοἶασι Vide πε, sed οἱ Cave 
πε, reddere possumus. Ceterum huce pertinet Xoch. 
Pr. (68.) p. 9. mete Ed. Σὺ δ᾽ αὖ κατοκνεῖε, τῶν Διός τ' 

ὤν ὕπερ. Στένεις ; ὅπως μὴ σαντὸν οἰκτιεῖς ποτὲ, 
ubi Schol. deesse ait σκόπει νεὶ ὅρα. Eust. auteim 
δέδιθι, exponens δέδιθι μὴ πάθῃε οἴκτον ἄξια. Seribi 
autem potest εἰ ὑπὲρ sine accentu, ut intelligatur 
jungi cum στένειε. lu eadem Ἑταρανθία (569.) p. 86. 
Φέρ' ὕπως ἄχαριε χάριε, ὦ φίλος, Schol. exp. φέρε σκό- 
πησον ὅτι ἡ χάριςκ.τ.λ.  Ώυε autem Bud. hujus 
ἐλλείψεως εχεπιρία proſert, eum saua Ἰοέετργ., videnda 
tibhi relinquo Comm. 969. In ea autem quæ hane 
proxime precedit annotat, ὅπως esse prcipientis, 
aut denuntiuntis, aut exhortantis, in isto Synexii loco, 
Όπως οὖν μὴ µόνον τὰς ὄψεις ἐπιβάλῃε, ἀλλὰ καὶ 
τὸν νοῦν πάνν σφὀ τοῖς γράμμασι», ubi 
ideo indieativum conjunetiro subdidisse ait, nisi sit 
menda, quod utrique tempori modoque congruat 
ὅπως. 


Ὅπως εεηυεπίε ἂν interdum Ῥτουί, potius quam 
Ut. Arislides, Ὅπως ἂν συµπίπτοι τῷ λὀγψ. 
Oro- αρ. Ροξίας pro Ut, Velut, Sieut, Tanquam; 
εἰ quidem postpositum plerumque. Æseh. (Ch.404.) 
Φφελλοὶ & ὅπωε: [αΐο. Eust., sed leg. ὤε.] Eur. λέων 
ὅπως, Ut leo. Apoll. Rh. (1, 285.) ἁμωῖς ὅπως. Seri- 
bunt autem Pobtie præsertim heroici ΕΤΙΑΜ Όππως 
pro ὅπως. Affertur εἰ Ὅπωετε εκ Eur. pro Tunquam; 
at ꝰOros περ e Soph. ῃτο Quomodo. 

Ὅπως pro Ut poeito pro Quam, ut videri possit 
poni eum dicitur a Virg. Έα. 8. ut te ſortissime 
Teuerum Aceipio, aguoscoque libens. Videtur enim 
commode exponi posse Quam libens. Sic eerte uti- 
tur εἰ alibi: neenon alii quidam, e quibus Horut., η 
juvut pastas ores Videre properantes domum. Ne- 
que enim dubito quin hie Ut juvat, idem valeat quod 
Quam juvat, ap. Tibull. Quam juvat immites venos 
audire eubantem. Lucian. (9, 656.) Οἶσθα ὅπωε ἦν 
θαῤῥαλέος, Scin' tu quam audax essem ?— Θεά απ Ut 
hujusmodi quoque loeis adhiberi possit, pro Quam, 
ali viderint. [ Preestat vero ὅπως εἰ alijium usum 
particulæ Quam, de quo dieam in ὅπως pro ὅτε, 

Ὅπως, Ut, ἵνα. ΕΛ ὅπως μὴ, Ut πε, ἵνα μὴ, Xen. 
(κ. Π. 8, 1, 4.) Ὅπως ἀκούσρε ἥκειε, Venis ut audius: 
κ. (6, 7.) Ἵνα δ' αὐτῶν » ἀντέχηται, πηγνύειν δεῖ 
τὰς σχαλίδαε, ὑπτίας, : ἂν ἐπαιρόμεναι ἔχωσι τὸ 
σύντυνον : (8.) Στοιχιξέτω δὲ ὑψηλὰ, ὅπως ἂν μὴ ὑπερ- 
αηὸᾷ. Αριά Eund. cum optativo, Ὅπως μὴ δοκοίη. 
Βὶς Aristoph. ὅπως ἀποδοίμη». Et Dem. "Όπως ἐπε- 
ξέλθοιτε ὑμεῖς, Ut exiretis obriam. Affertur νετο et 
ὅπως ἐφαίνον εκ εοἀ, Aristoph. (Εἰρ, 156.) pro Ut 
videreris; et ὅπως ἔκεισο ε Βορ]ν. (ΕΙ. 1194.) pro Ut 
jaceres. Et quemadmodum  νασαί interdum ante 
Νε, sic ὅπως ante µή: ut ap. Xen. (Απ. 9, 0, 9.) Εἰ 
μἡ φοβοίµην ὅπως μὴ ἐπ᾽ αὐτόν µε τράποιτο. | Ὅπως 
Bud. εκρ. etiam ἐφ᾽ ὁ εἰ ἐπὶ τῷ, afferens ο Dem. 
186(Ξ:445.) Εμισθώσατο μὲν τοῦτον εὐθέως, ὕπωε 
συνερεῖ καὶ συναγωνιεῖται τῷ μιαρῷ Φιλοκράτει, καὶ 
τῶ» τὰ δίκαια βουλομένων ἡμῶν πράττειν περιέσται. 

Ὅπως autem pro ὅτι, ut etiam α Θε]οὶ. Æsch. 
videmus exponi in quodam quem modo protuli loco, 
usurpatur à primariis etiam Scriptoribus, Thue. 
Xen. Nam εκ illo affertur ἴσμεν ὅπως, ου Enarruto- 
ris expositione, Ίσμεν ὅτι. Apud hune autem legitur 
κ. Π. 9,5, 10.) AM ὅπως μὲν, ὦ Κδρε, καὶ οἱ ἄλλοι 
Πέρσαι, ἐγὼ ἄχθομαι τρέφων ὑμᾶς, μηδ ὑπονοεῖτε, 
Quendam etiam Aristoph. locum protuli, in quo a 
Schol. exponi ὅτι doeui, (uam ὅπως Pro ὧς, hoc autem 
pro ὅτι poni ait,) sed me, uti dixi, nequaquum εἰ as- 
ꝛentiente. Quinetiam eum dicitur ὅπως τάχιστα, 
possumus εἰ hie quoque tribuere illum usum, quem 
ὅτι cum ου adverbio aliiqque nonnullis habet, iti- 
demque particula ὧε: eundem se. quem habet par- 
tieula Quam eum ad verbiis ĩtidem superlativi — 
reddendo ὅπως τάχιστα Quam celerrime, Quam εἷ- 
Εἰφείπιε: Eust. auiem ὅπως τάχιστα ε Soph. affertur 
λίαν ταχέωε, Sed Ῥτο Quam celerrime 5. Quam 


ο 


ilem ὅκωε ἔχονσι τάχονε, pro Ώυαπι  οεἰετείιπε pos · 
βυπί, Quam ceitissime possunt. Quorum αἴτοφινε 
Basilius usus est. 

Ar ΥΕΛοΟ in Οὐχ ὅπως longe a præecedentibus 
diversam signiſ. habet ὅπως» aceipitur enim οὐχ 
ὅπως pro Non solum hon: sequente ἀλλὰ, εἰ quidem 
adjunetam βρε habente purtieulain καί. laoer. 
Α Οὐχ ὅπως ὑπερεώρων τοὺς καταδεέστερον πράτ- 
τοντας, ἀλλ᾽ ὑπολαμβάνοντεε αἰσχύνην αὐτοῖς εἶναι τὴν 
τῶν» πολιγῶν ἀπορίαν, ἐπήμυνον ταῖς ἐνδείιως, Dem. 
Ρτο Cor. Οὐχ -ὅπων χάριν αὐτοῖς ἔχεις, ἀλλὰ µισθώσαν 
σαντὸν κατὰ τοντωνὶ, πολιγεύῃ. Οπίυυς in Il. εἰ τε- 
spondet partieula ἀλλὰ, non adjuueta partieula καί: 
at sequentes loci adjeetam illam habent. Xen. Ἑλλ. 
5, (4, 34.) Οὐχ ὅπως τιµωρήσαιντο ἀλλᾶ, καὶ ἐπαινέ- 
σαιεν τὸν Σφοδρίαν. Et ap. Dem. icet in ejus etiam 
loeo, quem paulo ante protuli, habeas ἀλλὰ, aiue καὶ,) 
ΡΗΙ, 2. Oix ὅπων ἀντιπράξειν καὶ διακωλύσει», ἀλλὰ 
καὶ συστρατεύσει», ἂ» αὐτοὺς κελεύῃ. Sic denique et 
Lucian. (8, 198.) Φημὶ γὰρ καὶ γνναιξ: καλαῖε οὐχ 
ὅπως συλλαμβάνει» ἐς τὸ εὐμορφότερο», ἀλλά καὶ έναν- 
τιοῦσθαι τὸν κόσμον τὸν πολύ». Dem. interjecit etiam 
—— γὰρ inter οὗχ εἰ ὅπως in hoe loeo (ubi 

vertit, Νο enim νου modo, Neque enim tau- 
tummodo,) Orut. ε, Mid. (p. 518.) Οὐ γὰρ ὅπως μὴ 
τὸ σῶμα ὑβρίξεσθαί τινος ἐν ταύταις ἡμέραις ῴεσθε 
χρῆναι, ἀλλὰ καὶ τὰ δίκη καὶ ψήφῳ τῶν ἑλόντων γιγνό- 
μενα, τῶν ἑαλωκύτων καὶ κεκτηµένω» ἐξ ἀρχῆς τῇ γοῦ» 
ῇ ἀπεδώκατε εἶναι. Ceterum ἵπ hujusmöodi Ι]. 
possumus οὐχ ὅπως ἱμετργείατί etiam Tantum abest: 
uiuetiam Nedum, sed muſtata orationis atructura. 

t nonnunquam οὐχ ὅπως in posteriore memnbro 
ponitur; et tune πρίε redditur, Nedum, vel Tantum 
ahbest ut, minime mutata orationis struetura, Luciau. 
Καΐτοι ἐγὼ μὲν ἀποφράδα μὴ εἰδὼς, ᾖσχυνόμην ἂν 
μᾶλλον», οὐχ ὅπως εἰπὼν ἀρνηθείην» ἄν. (1, 193.) Οὐ- 
δὲ μνημονεύσειν εἰς τὴν ὑστεραίαν. ἔτι ὤμη» γὸν Δία, 
οὐχ ὅπως καὶ γηλικαῦτα ἐπ᾽ αὐτοῖς ἀγανακτήσειν, Νε- 
que lovem postridie memorem futurum existimabam, 
nedum tam graviter hæe laturum. Vel, Tantum abest 
ut eum tam graviter hee laturum putarem. Ani- 
mudvertendum est autem in hoe etium loquendi 
genere, ae presertim quale est in superioribus εχεπι- 
plis, in quibus οὐχ ὅπως in priore membro pouitur, 
ὅπως præstare usum vocuiæ ὅτι, (dieo autem, in 
loce quoque genere loquendi, quod paulo ante alium 
etiam usum partieulea ὅτι prestare partieulam ὅπωε 
docuerim,) eum itidem diealur οὐχ ὅτι pro Non solum 
πο”: ut in Ίος Athen. οσο, Οὐχ ὅτι ἡμῶν τινὰ 
προσβλέποντες, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἀλλήλονε. Sed πε fallatur 
lector, admonitus esto, in οὐχ ὅπως αἰίφωαπάο εἰίατη 
Ρτο Ut usurpari ὅπως: ut, Οὐχ ὅπως εὐορκήσῃ πρόνοιαν 
ποιήσεται. Quem |. Βυό πεις affereus ait, οὐχ ὅπως 
esse Ρτο οὐχ ἵνα, Verum ego suspicor ὅπως Ιής 
εὔδε pro Ut, non [81η ἱρηίῄσυηίο ἵνα, quam eum 
usum habente quem habere diximus ου Curare, 
Dare operam: cum dicitur, Curabo ut hoc fiat, 
Dabo operam ut hoe ſiat. Cujus signif. exemplis 
ante a me produetis addo et hoe e Xen. ( We. 7, 5.) 
Τὸν δ' ἔμπροσθεν χρόνον ἔξη ὑπὸ πολλῆε ἐπιμελείας, 
ὅπως ὡς ἐλάχιστα μὲν ὄψοιτο, ἐλάχιστα δὲ ἀκούσοιτο, 
ἐλάχιστα ὃ' ἔροιτο. Quodesi eund. usum ibi habeut, 
illa verba, Οὐχ ὅπως εὐορκήσῃ πρόνοιαν ποιήσεται, ἵα 
ista poteruut resolvi, mutatà orationis strueturs, οὐ 
τοῦ εὐορκῆσαι πρόνοιαν ποιήσεται. 

5" Ὅκως, Τοπίοε pro ὅπως dicitur, Herod.“ 

{1 "Ὅπως, Thom. M. 654. 789. ad Charit. 659, 
Τουρ. Emendd. 1, 1802. Valek. Hipp. ρ. 242. 2990. 
"Όπως, πῶς, Porson. Μεά. p. 80. ad Lucian. 9, 6. 03. 
5, 578. Weisk. ad Xen. T. δ. p. 60. Postquam, 
sSoph. (4. T. 1241. 1244. Trach. 795. 917. Phil. 
614. Aristoph. Ν. 60. ad Ηετοά, 9. 51. 77. 164. 
167. 073. 4094. 609. 557. 619. 641. Quoties, 8. 34. 
155, 104, 167. 170. 9600. 817. 479. 474. 260. 604. 
661. 679. 685. Τουρ. Opuse. 1, 569, (addito τε, 
Herod. 3, 108.) Cum, Βορ]ι, Trach. 7605. ad Callim. 
1. P. 7T9. Quemadmodum, Eur. Cyel. 406. Quo- 
modo, de constr.i, Brunck. ad Poët. Gnom. 314. Ari- 
stoph. 1, 77. 82. 167. Phil. 65. Eur. Med. 670. 
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Porson. p. 70. Ut, de consſtr. Brunck. Atistoph. Ἰ, Αα Abresch. Lectt. Ariſstuen. 358. Valek. Diatr. 954. 


167. ο, 10. 16. 95. Porson. Οτ. 640. Mussgr. 605. 
Brunck. Ρ. 219. σα, T. init. 091. 1618. Απρ 776. 
Traeh. 603. Aj. 567. 560. El. 57. 760. Hetmaun. 
Obss. Crit. 20. Boeckh. iu Plat. Μπ. 62. ad Herod. 
519. Oros etiam Ut ſinale signifieans, interdum eum 
ſfut. indie. construitur, Brunck. Aristoph. ὃ, 210. 
Όπως, Ut, cum indic., 1, 195. Eo. 136, Soph. ο, 
T. 1892. El. 1134. et Brunck., Musgr. Phæœn. p. 188. 
Segaur. in Dauiel. p. 17.3 cum infin. acl Diod. 8. 1, 
413. 4597. 655. 2, 408. 467.: cum conj. Herod. 692.: 
eum optat. Hom. Batrach. 248. Ed. Wolf., Xeno. 
K. Π. 65. Dawes. M. Cr. 907. Brunck. ad Orest. 
p. 219. De purticul ὅπως Ό9. Homerieo, Heyn. 
Uom. ὅ, 700. 6, 44. Ὅπως pro πῶς, Heind. ad Plat. 
109. 25. Charm. 101. Ὅπως εἰ πῶς quomodo diſſe- 
rant, Valek. Hipp. Ρ. 501. Ὅπως et πῶς conf., 
p.· 549. ad Lucian. 1, 908. ad Diod. Β. 1, 398. Ζει. 
ad Χοι, Mem. 1, ἂν 90. ad K. Π. 61. Ὅπως i. ᾳ. ὅτι, 
Herod. 1, 37. extr. Atistoph. Εἰρ. 193. 8opu. Ed. 
T. 548. Pro ὡς, ad Xen. Mem. 3, 4, 2. 84 Lucian. 1, 
194. Herod. 417. 481. 616. 676. Conf. e. ἐπεὶ, Heyn. 
Hom. 6, 901. 312.3 cum οὕτως, 7, 872. Post verba 
jubendi, πά Diod. 5. 1, 597. Dionys. H. 1, 102.: 
metuendi, Eur. Herach. 249. Plato Euthyphr. p. 20. 
Fisch., Soph. νά, T. 1074. Ῥο5ί ἐλπίσω, ΕΙ. ρ65. 
Εαν, Ηετας]. 1061. Post οἰκτείρω, Soph. Phil. 169. 
Post δέοµαι, Bast Lettre 192. Post φημὶ, Ηετος, 128, 
254. 950. 579. 616. 676. An Ἱπίεττομ., Dawes. M. 
Cr. 477. Brunck. Aristoph. 1, 264. Collocatio par- 
εσυ] ὅπως eαquisitior, Bibl. Crit. 8, 1. p. 55. De 
quant. Oræfe ad Meleagr. p. I01. De constr, Thom. 
Μ. 968. εἰ Add., 613. ad Charit. 460. Dawes. M. 
Cr. 998. 321. 471. Rur. Ἠετας]. 421. Wakef. lon. 
1146. Musgr. Here. F. 504. 1281. ΕΙ. 886. ad Diod. 
8. 2, 542. Lucian. 3, 90, Wolf. ad Dem. ο. Ἱερι. 
266. 375. Zeun. ad Xeu. Κ. II. 16. 21. 62. 68. 04, 
149. 408. Abresch. Lectt. Aristeen. p. 12. Xen. Eph. 
84. ad Herod. 160. ad ΟαΗΐαι, 1, p. 259. Cum fut. 
indie., Brunck. Aristoph. 2, 19. 126. 8, 221. ad 
Diod. 8. 1, 691. Dauker. Præf. μας, 1. Forson. 
Hec. p. 80, Ed. 2. Heyn. Hom. 7, 8318. 890. ad 
Herod. 578. hiue corrig. 579. ad 665. Musgr. Cyel. 
6e6. Cum fut. indie. omisso aut addito ὅρα, Valek. 
ad Theoer. χ. Id. p. 50. 51. Zeun. ad Χεα. K. II. 
47. Huteh. 17. Τουρ. Opuse. 1, 31. Μου. du Soul 
ad Plut. Ages. 639. Reisk., Bergler. ad Aleiphr. 194. 
Koen. ad Greg. Cor. 89. ud Luciau. 1, 189. 419, ad 
Herod. 477. Tum eonj., Heyn. Hom. 7, 515. 381. 
390. Herod. 608. φεὰ malim λάμψεται: οἵ. 626. ad 
631. 735. 758. Xen. Ἑλλ. 2. Schn. Cum optat., 
Herod. 635. 651. ad 055. 788. Cum gen., ad 722. 
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"Ὅπωνς ἔχω, cum gen., Thom. Μ. 035. Boiss. Philoſtr. 
453. Ὅπως cum superl., Soph. Phil. 627. Ὅπως μὴ, 
de constr., Brunck. Aristoph. 1, 54. 51. 197. 5,185. 
5, 190,Α. 949. Dawes. Μ. ΟΥ. 227. 321. 459. Mul- 
ler. ad Plat. lon. p. 6. Wabkef. Trach. 602. Phil. 
1069. Heind. ad Plat. Lys. 1122. Charm. 67. Gorg. 
109. 112. 113. 218. 998, Sehneid. Anub. 38. Lobeci. 
AJ. p. 304. 385. Brunck. d. T. 1075. El. 956. 1408. 
Eur. Baceh. 3608. Valek. Hipp. p. 224. ad Herod. 160. 
Post ὅπως, it. ὅπωι μὴ, {ω1. indie., Valek. Phœn. 

. 35. Bruneck. ad Eur. Med. 905. Baceh. 1871. ad 

επ, Eph. 970. ad Herod. 160, 916. δ00.: Χει, 
Μεπ. 1, 3, 37. Φνλάττον, ὅπως μὴ ---ποιήσῃε: leg. 
ποιήσεις. ᾿Ἐπιμέλονται, ὅπως μὴ ἔσονται, Xen. K. Π. 
Ρ. 15. Ante ὅπως, subaud. σκόπει, Ματ]. Iph. p. 266. 
Musgr. Iph. T. 951. Wakef. Here. Ε. 604, Jacobs. 
Anth. 7, 387.: Forson. Hec. p. 27. Ed. 2.: (Ώε 
ὅπως gubνũο ὅρα.) " Plerumque quidem ὅπως νεἰ 
ὅπως μὴ cum secunda persona, aliquando eum tertia 
construitur, rarlius cum prima. άθεσθαι, ὅπως — 
de constr. Heyn. Hom. ὅ, 586. 686, 700, 701. Ὅ- 
πως, Ὅπως ἂν, Brunck. Ariſstoph. 1, 31. 77. 914, 
966. 5, 193. ad Diod. Β. 1, 049. Ὅπως ἂν, Eur. Iph. 
Α. 539. Hel. 748. 899. Aristoph. A. 907. Brunck. 
5, 10. 3. 9. Plato γε, p. 15. Rrunck. Ed. C. 188. 
Aj. 1222. Hermano Οὔ99. 22. Eur. Med. 938. Αἱς, 
782. De sede, Brunck. ad Aristoph. N. 776. Cum 
ορίαϊ., Ἠετοί. 030. Ὅπωι ἂν μὴ, seq. conj., Fur. 
Phœn. 7600, "Όκως ἂν post δεῖσθαι, Herod. 165. Πως 
ὅπως; Heind. ad Plat Ηἱρρ. 123. Ναθε ὅπως, Ψε]ωτί 
navis, Wakef. Herc. F. 1000. 1405. αεί, ΡΗΙΙ, 845. 
ἀπεοῦ», Anth. 6, 40δ. Ὅπως πρῶτα, Simul ας, 
Hesiod. Θ. 156. Ὅπως δὴ, Heind. ad Ῥ]αι, Ῥ]μεάτ, 
550. Eur. Or.79. Ὅ. δή ποτε, Dionys. Η. 9, 894. O. 
ποτὲ, Casaub. Athen. 1, 70, ad Ματ. 51, Dionys. Η. 
3, 839. Οὑχ ὅ., seq. ἀλλὰ, ad Phalar. 998, Thom. Μ. 
471. Μὴ ὅ,, ἀλλ' οὐδὲ, Χει. Κ. Π. 41. Οὐχ ὅ., ἀλλ' 
οὐδὲ, Wyttenb. Select. Φ10. ad Diod. 5. {, 45. 68. 
1956. Ῥ]ναίας, 1606, Lucian. 1, 199, 440, 501, Zeun. d 
Χεῃ. Κ. Π. 791. Οὐκ ἔσθι ὅ., Valek. Hipp. Ρ. 250. 
Dawes. Μ. Οτ. 5760. "Εσθ ὅπως — interrogantis, 
Lucian. 1, 87. "Όπως τί δράση; Brunck. (4, ο, 
1795. «Γ. ΕΙ. 390.: Eur. Med. 10590. Οὔ τοί ποτ’ ἔσται 
τοῦ, ὅπως — παρήσω ---. "Ἐπλευσ', ὅπως ἔπλενσα, 
Ῥοτεοῃ. Or. 70. Soph. αλά, Τ. 19760, (1458:) 0. 075. 
906, Both. ad Soph. Ετ. p. 87. Oxuoreo, Lucian ἃ, 


475. 401. Ὁπωσοῦν, κά 3, 8. Thom. M. 055. Daber. 


Præf. Thue. 9. Ὁπωστιοῦν, Thom. M. 635. Plato 
Phædr. 291. Heind. ad Apol. p. xxi. Xen. K. M ὅ4.” 
ſSehf. Msas.“ Oxros οὖν pro ὑὁπωσοῦν seorsim seribitur 
αρ. Chrys. de Sacerd.4, 5. p. 182. his.“ Rouih. Ass.] 
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“ΤΡ, αρ. Eretrienses frequenti erat in usu; eam Α At quod dieit hie πλῆξαι ῥάῤδῳ, et ἐλάσαι, magis ad 


enim non paucis voeibus οοπίτα morem aliorum 
“inserebant?:ꝰ [Ῥ]αἱο Cratylo p. 454,1". Ρυξία autem 
nonnullis vocabulis eam ĩuseruisse comperiuntut, 
*“ut sonum asperiorem efficerent. Quiuetiam in 
vocibus nonnullis, quas ση Poëtis communes alü 
“Seriptt. hahent, ascititium esse existimatur: ut in 
olarpos οἱ ἀλάβαστρον. Vide Eust.“ [. εἰ I'couf., 
Jacobs. Anim. 258. Ὁ εἰ N, ΑπιΠ. 10, 251. P ει I, 
vide I.“ Sehiwf. Mss. Straho 10. p. 688. Inser. αρ. 
Μις, Cr. Cantabt. 1, 606. * “Arribö, Rho inver- 
sum, nota librariorum, Montf. Ραΐαομτ, 195.”. Κα. 
ΜεΒ.] '"''"Ῥωβικώτεροε, Ου] vix potest pronuntiare ρ 
lteram, VV. LI.“ { Ῥωβικὸς, Qui μεταπι ρ bene 
et plaue proſerre potest, Kuhnius. Diog. L (2, 108.) 
Ruclide p. 87. Het. (5 145.) Ὁ ὑβριστικὸς ὃ' Εὐβον- 
λίδης κερατίνας ἐρωτῶ», Καὶ ψευδέσ᾽ ἀλάθοσι λύγοιε 
τοὺς ῥήτορας κυλίων, ᾿Απῆηλθ' ἔχων Δημοσθένονςε τὴν 
3” ῥωβοστωμνλήθραν" ἑφκει γὰρ αὐτοῦ καὶ Δημοσθένης 
ἀκηκοέναι, καὶ ῥωβικώτερος ὤν παύσασθαι." ΒΕΒΡεΓ. 
Μεε. ΟΌείετα autem Edd. habent  Ῥωποστωμν- 
λήθρα, Suidas mule“ ᾿Ῥομβοστωμυλήθρα. ΟΕ, Ῥωπο- 
περπερήθραε, οἱ not. ad Plut. Dem. 9.] 
— — 

“PTA, particula παραπληρωματικὴ, i. e. Expletira, 
“quæ εκ ἂρ ſaeta vicdetur, per metatlesin. Quidam 
obydeo uo παραπληρωματικὸν ppellarunut. Est au- 
tem εκ enelitieis: εἰ redditur Certe, Utique: vel 
*tanquam omnino vacaus, ideoque interpretationem 
“ non postulaus, prætermittitur. Od. Z. (329.) αἴδετο 
«γάρ ῥα Πατροκασίγνητον. Atque οἱ hie particulæe 
γὰρ subjungitur, sic alibi cuipiam ας ut in priu- 
cipio Il. B. voculæ μέν: et utrique redditur δέ, 
“Dieitur etiam ὅς ῥα, αἱ ὅς γε, pro ὅςε, Interdum 
“aceentum retinet, in nonnullis quiddem certe εκ- 
*Eempl.: veluti post ἡ: cum dicitur ᾖ ῥά.” [1 Ηεγη, 
Hom. 4, 961. 6, 142. 571. 593. 610. 614. 617. 7, 
28. 66. 68. 73. 77. 95. 96. 107. 161. 195. 239. 949. 
7, 354. 370. 975. 9790. 4604. 4709. 480. 509. 000. 
8, 20. 38.71. Clark. ad Il. Α, 50. B. 1. 749. ad ΤΙ, 
A. 450. 501. 054, E. 640. 898. Ν. 793. ad Herod. 
897. Απ ἤ ῥαῖ Lobeck. Α]. p. 440. De ὅρῥα, 
Heyn. Hom. 7, 181, Ῥτυποκ, Apoll. Rh. 154. 109. 
Ώε " τύῤῥα, ad Ἡ. Π. 338. Κα ῥα, Ἐτπεςί, αἱ Ba- 
traeh. p. 4160. Valek. Callim. 904. Ὅτι ῥα, Ἠεγη, 
Hom. 4, 90. Os ῥάτε, 7, 71. 101. Ἡ. T. 61. Γάρ ῥ', 
Ἠεγη. Hom. 6, 941, 654. Ἐπεί ῥά γε, 7, 72. Εἰ δή 
ῥα, 155.” Sehuf. Mas. ““Pà γε, Hom. H. in Apoll. 
3. ᾿Ῥάπε, Orph. Arg. 168. IlM. 304.“ Wakef. Mss. 
Τίε ποκα ῥὰ, Aleman ap. Apollon. de Adv. 566.] 

— — 

PARBAOX. ἡ, Gnvenitur autem seriptum ἘΤΙΑΜ 
Ῥββδος, de qua scriptura dicam iufra, ubi se. singulas 
signiff. recensuero,) Virga: ut Virg. quoque et Ovid. 
interpr. ap. Hom., Virgam appellantes, quatn ille 
vocarit ῥάβδον, de Οἶτεε loquens, Od. K. (389.) 
Κίρκη δὲ δὲ ἐκ µεγάροιο βεβήκει ᾿Ῥάβδον ἔχονσ' ἐν 
χειρί: (238.) αὐτίκ' ἔπειτα 'Ράβέῳ πεπληγυῖα, κατᾶ 
συφεοῖσιν ἐέργνν: (319.) οὐδέ μ' ἔθελξεν, 'Ράβδῳ πε- 
πληγνῖα: (293.) ᾿Ὁππότε κε» Κίρκη σ᾿ ἑλάσῃ περι- 
μήκεϊ ῥάβδφ. ltidem enuim Virg. cecinit, Auréa per- 
cussumm virga, sparsumqque venenis Fecit avem Circe. 
Ovid. autem de eadem loquens, et quidem illos 
ipsos Ulyssis socios mutante in poreos, Metam. 14. 

t tetigit Summos virga dea dira capillos: paulo 
Ρο, conantem virga mulcere eapillos. Ubi, nam 
εἰ Ίου. observatione non indignum est, Mulcere 
virga ἁῑοίως, quæ εκ Hom. diceretur non sitnpli- 
eiter θέλγειν ῥάβόψ, sed θέλγει ῥάβδῳ πεπληγνῖα, 


6 


verbum interpretabimur ο Virg., Pereutere virga, (ut 
in versu quem modo protuli, Aurea percussum 
virga,) quam Tangere, εκ Ovidio, Et tetigit ete. 
Quinetiam ut Mereurio tribuitur ῥάβδος αἲ Hom., 
sie Virga α Lat. Poëtis: εἰ nominatim a Virg., qui 
de ipso Mercurio cecinit, Tum virgam οπρί; hae 
animas ille eroceat Oreo Pallentes, alias sub tristis 
Tartara mittit; Dat somnos, adimitque, et lumina 
morte resignat: aclh 1ου Homeri versus respiciens, 
quibus ulimum Odyssen librum exorsus est, ᾿Ἑρμῆς 
δὲ ψνχὰς Κυλλήνιος ἐξεκαλεῖτο Ανδρῶν μνηστήρων: χε 
δὲ ῥάῤδον μετὰ χερσὶν, Καλὴν, χρνσείην’ τῇ τ) ἀνδρῶν 
ὄμματα θέλγει ἓλν ἐθέλει, τοὺς δ αὖτε καὶ ὑπρώοντας 
ἐγείρει. Ft in versu proxime sequenti, Τῃ ῥ ἄγε 
κινήσας" αἱ δὲ τρίᾷουσαι ἔποντο. δε οἱ Hörat. hoe 
Mercurii munus describens, Virgum vocavit itidem, 
quam Homerus ῥάῤδον: Od. 1, 10. Τα pias letis 
animas reponis Sedibus, virzuque levem οοὔτοες 
Aurea turham. Idem hane ῥάβδον που simpliciter 
Virgam, sed Hotridam virgam appellat, 1, 94, Νου 
ναι redeat satiguis ĩimugiui, Quam virga semel hor- 
rida - Nigro compulerit Mercurius gregi. At vero 
ad illud ράῤδον χρνυσείην pertinet epithetum χρυσόῤ- 
ῥαπις, quod Mercurio non semel ab Hom. tribuitur. 
An autem χρυσύῤῥαπις reddi etiam possit Cadueiſer, 
quod epithetum Lat. Poëtis est usitatum de Mereu- 
rio, atque itidem ῥάβξος, Cadueeum, (ut se. hæe virga 
esse dicutur i. q. κηρυκεῖο»͵) aliis expendendum re- 
liuquo. 

Ῥάῤδοι in soluta etiam oratione frequens est, εἰ 
quidem multiplieem usum habens: adeo ut Bacil- 
lum etiam reddere possimus alicubi. Interdum enim 
de Virga dicitur qua equum pereutimus; Xen. Ίππ. 
(8, 4.) Ἡν δὲ μὴ ἐθέλῃ, ἔχων τις μάστιγα ἢ ῥάβδον, 
ἐμβαλέτω ὧς ἰσχυρότατα. In alio ejusdem libri loeo 
(11, 4.) dicit ῥάῤόφ κρούειν, εἰ βακτηρίᾳ παίειν, de 
equo itidem loquens. Herodian. dixit efiam, equites 
quosdam moderari cursum equorum ῥάβόφ µόνῃ, abs· 
que frænis: 7, (9, 13.) Καὶ ἰππεῖι ἄριστοι, ὧς καὶ χαλι- 
νῶν ἄνεν ῥάβδῳ µόνῃ τὸν ὀρόμον τῶν ἵππων κυβερνᾷ». 
Apud Lucillium autém, Ερίρτ. p. 187. αιοιε Ed. ῥά- 
—8* etiam vocatur Cujus usus est ad abigendos 
eanes; ἵνα enim minatur cuidum Cynico philosopho, 
Αν δὲ “παραρπάξῃς ἄρτονε καὶ κλάσματ' ἀναιδῶς, Κά- 
γὼ ῥάβδον ἔχω, καί σε λέγονσι κύνα, ubi οετίο Bacu- 
lum vel Seipionem videmur debere potius iĩnterpretari 
quam Virgam. Plurali autem numero ῥάβδοι επρε de 
Virgis quibus cædehuntur pueri, aut servi, aſive: 
unde ξαΐνειν ῥάβδοις οἱ ξαΐνεσθαι, item τύπτειν εἰ τύ- 
πτεσθαι. Plut.Alex. Πρὶν ἐπιδεῖν Μηδικαῖε ῥάβδοις ἔαι- 
γοµένονε Ἀ]ακεδόνας, καὶ Περσῶν δευµένους, Plut. 
ο 6. Των οἰκετῶν ἕνα τύπτοντες ἁγνίαις ῥάβδοις, 

μὶ  ἁγνίαις seribendo, intelligemus ῥάβξοις ἄγνον: 
ut dieuntur ῥάβδοι µυρσίνης ab Εοά. in Quust. Rom. 
'Ῥάβδοις ὑπὸ τοῦ ἀνδρὺς ἐκολάσθη µυρσίνηε. Qui- 
πειίαη ῥάβδονε cum µάστιγαι copulavit Idem in ζα- 
millo. Ῥαρε vero 5ρ. eos qui de rebus Romanis 
seripseruut, ῥάβδοι ε Romaui sermonis cousuetudine 
interpretari debemus Fasces. Plut. Ρορ]. 'Ὑπὸ ῥά- 
βδοις ὑμοῦ πάσαιε καὶ πελέκεσι: Quiest. Rom. Διὰ τί 
τῶν στρατηγῶν αἱ ῥάβδοι συνδεδεµέναι προσηρτηµένων 
τῶν πελέκεων φέρονται. Ἠετοίδη, 7, (6, 4.) Αἴ τε 
ῥάβξοι ἐδαφνηφύρουν, ubi eas ſacit duphices, 96. βα- 
σιλικὰε δὲ ἰδιωτικάς: addit enim, "Ὁπέρ ἐστι σύμ- 
βολον» εἰς τὸ διαγνῶναι τὰς βασιλικὰς ἀκὸ τῶν ἴδιωτι- 
κὠν. Polit. tamen et bie interpr. Virgas. Et τὰς 
ῥάβδους ὑφεῖναι, quot Lat. dicebant Fusces sum- 
mittere, Plut. Popi. p. 53. 
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"Ῥάβδος, Virga viscata, quu ſalluntur aves, ut dixit Α 


Ovid., Metam. 15. nec voluceres viseata ſallite virgu. 
Apud Απριορίι, Ὃρν. (527.) ὀρνιθευτὴς dicitur ἱστά- 
ναι βρόχονε, et παγίδαε, εἰ ῥάβδους, item ἔρκη, et νε- 
φέλας, εἰ δίκτνα, πο πηκτάε. Schol. autem in hane 
voeem ῥάβδους, amnotat, γράφεται στανρούς: εἰ 9411, 
ἔστι δὲ εἶδος δικτύον, ὃ χρίονσιν ἰξῷ: quæ verba πο 
dubium est quin referantur ad —X ῥάβδονε potius 
quam acd Ίου στανρούε, Sed viclenclum an εἶδος δικτύον 
appellare ῥάβδονε illus debuerit, ĩ. e. Genus retis. 

Ῥάβδος, Ramus: ut ῥάβδοι λεπταὶ, Diose. Rami 
tenues. Sic autem et Plin. interpr. δρ. Eund., eum 
hune ejus Ίουμαι, Τράγιον φύεται μὲν ἐν Κρήτμ µόνῃ, 
ἔχει δὲ τὰ φύλλα σχίνφ ὅμοια, καὶ τὰς ῥάβδονε, καὶ τὸν 
καρπὸν, ila reddit, Tragion nascitur in Οτείνο tantum 
Ἱπδυ]α. maritimis, junpero similis et semine εἰ folio 
et ramis. Sed polmæ rami peculiariter voeati ſuisse 
ῥάβδοι existimuutur. | ᾿Ῥάῤδοι, Sarmentum, eod. 
Plinio interprete, cum casice erassius sarmentum vo- 
cat quocd Theophr. ràs ῥάβδους πλατντέρας. 

Ῥάβδος, DBacillus, aut etiam Baculus, vide supra 
in 'Ῥάβδος pro Virga. Sed εἰ ap. Serv. Grammati- 
eum habemus voeem ῥάβδον εκροβίίαιη Pedum, h. e. 
Baculum recurrum. 

"Ῥάβδοε, Hasfile, Bud., afferens Xeu. Κ. (10, 3.) 
Τὰ δὲ ἀκόντια ἔχοντα τὰς λόγχας εὐπλατεῖς, ῥάβδονε δὲ 
στιφράς' τὰ δὲ προβόλια πρῶτον μὲν λόγχας ἔχοντα 
ἀποκεχαλκευμένας κατὰ τὺ µέσο», καὶ τὰς ῥάῤδους κρα- 
ψείας. Existimo autem ρτο πο Bud. interpr. ſacere, 
quod legimus αρ. Virg. G. 2. εἰ rase hastilia νίτρα". 
Licet hie de hastilibus ad alium usum comparatis 
agatur. 

Ῥάβδοι, clypeis etiam trihuuntur ab Hom., ubi 
dupliciter posse exponi docet Eust. 006. fin. 

"Ῥάβδος in πέτε vocatur Arcus cœlestis exhibitio in 
directum conformata, ut quidem vertit Bud. defini- 
tionem Aristotelis in l. de Mundo: ῥάῤδος 1υῖ reddens 
Virga. lllius autem verba, loquentis de ἐς quæ in 
πῶγο apparent, sed speciem fantum exhibentia, Pä- 
βδος δέ ἐστιν ἴριδος ἔμφασις εὐθεῖα. 

᾿Ράβδοι, εαν lertee in metallis, Bud. e Theophr. 
C. ΡΙ. 4, 19. Ὥσπερ γὰρ ἐν τοῖς µετάλλοις ῥάβὂονς, 
οὕτω κάν τοῖς ἐργασίμοι ὑπολαβεῖν χρὴ διατετάσθαι 
τὴν μὲν, τοιάνδε, τὴν δὲ, τοιάνδε, παραλλήλας: ϱ 58 
Gaæaa ita vertit, Ut enim in metallis, sic εἰ in arvis 
putandum venas sapatiuri vicinas, diversas inter sese. 

'"Ράβδοις διαποίκιλοε itlem Gucza up. Aristot. vertisse 
traditut Lineis intervenientihus varius. Sed eredi- 
derim posse nos εἰ hie ῥάβδοις interpretari Virgis, 
respicientes ad Ovid., eui similes alii alibi reperiun- 
tur de Arte Am. 1, de tauro quodam, Signatus tenui 
mediu inter cornua virga: Una fuit labes, cetera la- 
οἷς erant. Quo pertinet Virgatæ tigres. 

"Ῥάβδουε in vestimentis quoque quidam interpr. 
Lineas: ut cum scribit J. Poll. 7, (95.) purpureus ῥά- 
βδουε intertextas tunicis vocari παρύφονε. Quo per- 
tinent αμα) Setv. in Xu. 8. annotat, Virgatis lucent 
sagulis. Όσα, inquit, habebant in virgarum modum 
deduetas vias. ΕΙ bene allusit οὐ Gallicam linguatn, 
per quam virga purpura dieitur. Virgatis ergo, ac si 
diceret Purputatis. Hæe ille; sed Virgatis aliter 
quoque Τί οχρ. 

"ράβδοι, Virguln εἰ obeli qui versibus Ἠοπιοτί 
ascribe hautur, VV. LL. Pussint autem furtasse vocari 
hujusmodi ῥάβδοι, Virgu censorite: e Εαὐίο, ita seri- 
hente, I, 5. Quo (judicio) ἵνα severe sunt usi veteres 
Orammatiei, ut πο versus nocdo ceuseria quudum 
virga notare, et libros qui ſalso viderentur inscripti, 
tanquann subdititios, zummovere familia permiserint 
sihi, ete. Verum hie alia exetupl. habeut, Virgula, 
που Virga. [Ῥε]ιοὶ. Pind. N. 2. init.] 

᾿Ῥάβδος duplicem habet etymologiam πρ. Eust. 
᾿Ῥάβξον, inquit ille, alii cireumflexd acgemu notaut 
in ρήοτε, ob ῥᾷον, ἀἰσεπίος fieti παρὰ τὸ ῥᾷον βαδί- 
θειν ποιεῖν: at qui derivari Ἡ verbo ῥαπίξειν οχἰνῖῖ- 
maut, α ante  εοτηρὶ ajunt. Idem alibi, ε quorun- 
dam antiquoörum ὑπομμημάτων auctoritate, tracdit 
ῥάῤδον ἀῑεῖ παρὰ τὸ ῥᾳδίως ποιεν βαδίζει. Setcd 
uddi in iisd., rectius deduci α verbo ῥαπίξειν: αἱ, 
inquit, priore quidem ratione ἀεβεδί προπερισπᾶσθαι, 


ή 
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osteriore autem παροξύνεσθαι. Idem in quendam 
oeum Il. M. testatur mugis receptam fuiase ap. vete- 
τος deductionem a verbo ῥαπίθω. Sciendum est ap. 
eum ῥάβδος etiam setibi, eum α εἰ acutum εἴ εδ. 
seriptum habente: 5ο. equendo alterum illud ety- 
mum a ῥᾷον. Sed qua ralione habet subseriptum, 
eadem et eĩreumflexum poscit: quorum utrumque ĩn 
ad verhĩo ῥᾷον extat. Eust. tamen eireumſſexi quidem 
mentionem faeit, αἲ subsceripti, non item. Etym. 
alins preeteren etymologias affert, quee magis remotee 
mihi videntur: qui tamen πες duabus illis, vel potius 
neutri illarum quas modo protuli, multum fidei ha- 


beo. Νεο video eur non æeque verisimile videri 
debenat e ῥάβδος ſaclurm esse ῥαβδίξω, εἰ εκ 90 deinde 
ῥαπίξω. 


[". "Ῥάβξος, Jacobs. Anih. 8, 190. 10, 41. ad Diod. 
8. 5, 350. Monum. ΒΥΣ. 18. Ηεγη. Hom. 6, 906. 8, 
794. Longus p. 5. ΥΠ, Munck. ad Auton. Lib. 
158. Verh., — . Όριεο. 3, 89. ad Ἡ. M. 297. 
Conf. ς. ἁνὴρ, πα. Η. 9, 1111. De genere, 
ach 1, 570. 3, 890. Heyn. Hom. 6, 396, 'Ῥάβδοι, 
Venæ auri εἰ argenti in metallis, ad Diod. S. 1, 5509. 
Linesæ in vestibus, ad 1, 313, Zeun. ad Xen. K. Π. 
747. Jacobs. Auih. 7, 898.” Sehæeeſ. Mas. L. ᾳ. 
ῥαβδοφόρος, Æsch. Suppl. 906, “Ῥάβδοι, Genus 
quoddam phænomenorum wetheriorum, Plut. ϱ, 544.)] 

'Ῥαβδονόμος, vide cum «οπιρρ. quie proximeé 96- 
quuntur. 

'Ῥαβδοῦχος, σ Ῥαβδούχη,] ΕΤ 'Ῥαβδοφόρος, ὁ, ἡ, 
Qui virgam 5. virgas gestat, aut fasces, 5. hacillum, 
aut baculum, Lictor: ut Plut. Rom. ῥαβδοῦχοι εχρ. 
λικτῶρες, Atque ita vertit Polit. ap. Herodian. 7, 
(δ, 10.) Καὶ παρ οἷς εἷς τὴν τοῦ ἡγονμένου ὑπηρεσίαν 
ἀρκοῦσι ῥαβδοῦχοι. Apud Aet. tamen 16, 35. Ἡμέρας 
δὲ γενοµένηι ἀπέστειλαν οἱ στρατηγοὶ τοὺς ῥαβδούχουε, 
ubi vetus Interpr. vertit Lictores: alii interpr. Via- 
tores, εἰ iutelligunt eos quorum opera utebantur 
magistratus vocandi quempiam, vel aliquid denun- 
tiuncli causa, που ĩtem ligancii: quod lictorum erat: 
sic tamen ut eonfusa interdum fuisse videuntur ho- 
rum munia. Polyb. ap. Suid. Παρῆν ῥαβδοῦχος παρὰ 
τοῦ στρατηγοῦ, καλῶν τὺν βασιλέα, Ιτεν 'Ῥαβδονό- 
µος, Lictor, Designator, Bud. ε Plut. (1. 39.) 
In VV. LL. Minister qui cedere faeit, i. e. locum 
præbere. Ab Hes. autem exp. βραβευτήε: de qua 
εχρ. mox dicam. ᾿Ῥαβξοῦχος et βραβεντὴν pro ευά. 
ponuntur a Plat. Protug. 2098., se. pro Moderatore et 
arbitro disputatiouis, Bucd. Sic certe ab Hes. ῥα- 
βδονόµος exp. βραβεντήε: sed πεεϊρίεπίε, ut opinor. 
Βραβευτὴς ĩn propria signiſ. De ῥαβδοῦχοι ἁωίειη ο 
ῥαβδοφέροι vide εί — Apud Eust. 104. legitur et 
rateur ixos ῥαβδοῦχος. {['. 'Ῥαβδοῦχος, ad Herod. 
644. ad Diod. 5.1, 362. "Ῥωβδοφόρος, αάἲ 1, 144. 
ad Herod. |. ο, Plut. Alex. 171. Sehm.“ Scheef. Με. 
Ροξίΐεε 'Ραβδηφόροε, Lycophr. 1139.) Fiunt autem 
ab Ίνου ῥαβδοῦχοε, εἰ ΝΟΜΕΝ ᾿Ραβδουχία, οἱ VERB. 
'Ῥαβδουχέω. Quamvis autem ῥαβδυνχία φουεῖ Ipsum 
munus gestancli vitgus 5. ſasces, afſeriur tamen plur. 
ῥαβδουχίαι et pro Fuscibus. Plut. Cic. 16. Antou. 
17.] At ῥαβδουχῶ, ου significet prie Virgus 
gesto, 8. Fasces, aut Anteeo gestans —— 8 Bud. 
tumen ῥαβξονχεῖν εκρ. simpliciter Anteite, Antenum- 
bulonis offeium prestare. rum in l. quem aftert, 
non activa vox habetur, sed passiva, e Plut. Numa, 
(100) Paoßbouxoũvrat δὲ κπροϊοῦσαι Εστιάδες, ubi exp. 
Cum ſascihus deducuntur. [ Activum 'Ῥαβδουχεϊν, 
Letoris officio fungi, habes ap. Athen. 509.” Schw. 
Μες, " Πρωτοραβδοῦχος, Gl. Primivirgius: " Ta- 
βδονχικὸε, Gl. —**2. Ab illo autem nomine 
ῥαβδοφόρος εεί VERB. 'Ῥαβδοφορέω, quod Idem tradit 
esse ἱππασίας τὶ γένος, εκ J. Foll. 46. Affert vero εἰ ο 
Χεῃ, (Ἴππ. 7, II.) p. 121. lubi leg. ἐπιραβδ.] ''" Ἐπι- 
ἔέ ραβδοφορεῖν τὸν ἴππον, Virga 5. Virgu ictu insti- 
« ματ equum ad cursum, J. Ῥο]. 1, (290) Το δὲ 
 ἐπιραβὸ ἵν τὸν ἵππον, οὗ πάνυ ἐπαινοῦαιν οἱ 
ες ἱππικοί.” ſ[Lex. Xen.] 

'Ῥαβξοειδὴς, Ψἱτρις furmam habeus, Ἠτερα speciem 
præ se fereus. In VV. LL. exp. εἰ Virgatus. Apud 
Medicos quædam ῥαφὴ, i. e. Suiura, vocutur ῥαβδοει- 
δήε, αυ ΕΤΙΑΝ Ὀβελαία: sc. Sutura cranii rectu, 
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quæ a πεδία sineipitis sutura add mediam suturam Α | Ῥαβδίξω, Perticis cædo, pereutio, Pertieis decu- 


oceiĩpitis, secundum capitis longitudinem extenditur, 
et in erauio secundum naturam se habente, inter 
anteriorem posteriotremque suturam coneluditur, ne- 
que ultra fertur: aliquando tamen ad nasum usque 
per os frontis medium descendit. Utrumque autem 
nomen habet, quocd veru, aut sagitiee, aut νίτριε 
instar reeta incedit, vertieemque in duas partes, 
dextram et sinistram, secat. Lat. Rectam vrocare 
possunt. (οτε, [Dionys. H. 1, 586, Schæf. Mas. 
Geéeop. 12, 37. Vide 'Ῥόμβος. Οοπίταοίε * “Pa- 
βδώδης, Schol. Jo. Dinc. Hesiod. 'A. 289. p. 94. 
Heinrieh.“ Boiss. Mss. " "Ῥαβξολύγος, υπόε " Pa- 
Εδολογία, Οἱ. Virgindemia. * 'Ῥαβδομάχος, unde 
9 Ῥαβδομαχία, Plut. Alex.a. vide ου, " Ῥαβδονόμος, 
vide ΄Ῥαβδοῦχος. "''"Ῥαβδονομέω, Arbiter sum, Soph. 
Tr. 516.) Pußdudös, vide T. 1. col. 191. in ſine. 
ubi et de ῥαψμδὺὸς ας ῥαψῳδία. 

"Αραβδος, ὁ, ἡ, Careus virga, baculo. Seribitur 
etiam "Αῤῥαβδος, [5 Δίραβδος, Duahbus virgis s. 
lineis notatus, Aristot. αρ. Athen. 300. * Πολύρα- 
Bdos, Pluribus virgis s. lineis aut striis distinetus, 
Idem ibid.“ Sehw. Mas. * Γετράραβίδος, Schol. Pind. 
Π. ο, 78. 3" Ἀρυσόραβδος, Herodiau. Epimer. 1549” 
Boiss. Mss.] 

[ "Ῥάβξωμα, Hes. ν. Σκυτάλια.” Wakef. Mss.] 
"Ῥάβδωσις, Ετ ᾿Ραβξωτὸς, tanquam a ΥΕΚΒΟ ῥαβδύω, 
ᾳ. ᾱ. Virgatio εἰ Virgatus, Aristot. Eth. 10, 4. Ἡ 
γὰρ τῶν λίθω» σύνθεσις ἑτέρα τῆς τοῦ κίονος ῥα/βδώσεως" 
καὶ αὗται, τῆς τοῦ ναοῦ ποιήσεως: υὈἱ vetus Interpres 
reddit Columnæ virgatio: quidam, Ereetio ecolumnæ: 
alii Collocatio ad pares angulos: quod ita seribat 
Fustratius, (non Rustathius, ut habent VV. 1.) ῥά- 
βδωσιν κίονος νοςκέ Aristoteles τὴν κατὰ µῆκος πῆξυν, 
ἥτις γίνεται, ὕταν πρὺς ὀρθὰς γωνίας ἵστηται: (1188 
verba ita exp. ῥάβδωσιν columnæ αρρε]]αί Collbea- 
tĩonem iu longitudiuem, et deſixionem: ας tum fit, 
cum ad rectos angulos recta steterit. Sunt alioqui 
et qui existiment ῥάῤόωσιν in columnis, sicut et in 
toreumatibus, esse Striationem Αα. Striaturam, quam 
vulgo appellamus Canelure: a parte ος quæ cava 
est, canaliculi insltar: cum in striatura dus sint 
partes; una, quæe cava est canalieuli instar, unde 
Canalieulata columna: altera, eminula, 5, protube- 
rans, nominata Stris, ασε instar νίτρις α summo π 
imum dirigitur. Unde Striate vel Virgatie columute 
nomen fuit impositum. Affertur vero εἰ de Toreu- 
mate poeulo dictum ῥάβδωσις, εκ Josepho A. J. [12, 
ϱ.]. rTiDEM ᾿Ραβδωτὸς κίων, Columnu striuta, Col- 
locata et ἀεβχα in longitudinem, εἰς. sequendo exp. 
quam Rustrutius dat verbuli ῥάῤδωσις. Sed πρ. Ari- 
Aot. (Ἡ. Α. 4, 4.) quædam concharum genera ῥα- 
βδωτὰ Όπσα vertit Pectinatim divisa. Sunt qui οἱ 
Striata reddi posse existiment, aut etiam Vittzata: 
ut Virg. Virgatis sagulis dixit, quibus quasi γα 

uwdum τη virgarum modum deduet sunt et 5οεία». 

lis autem opp. idem Aristot. que vocar ᾽Αῤῥά- 
βδωτα, Non divisa peetinatim, Non striata, virguia: 
Jef. Athen. 88. ubi setibitur ἀράβδωτον, υπίου ρ. 
⁊ Ῥαβξωτός, Incobs. Anth. 11, 329. ad Diod. 5. 1, 
191. 805. Valek. Diatr. 279. Zeun. ad Χεπ. K. Π. 
747. (8, 8, 8.) Schæf. Mas. Barker. ad Etym. Μ. 
P. 1118. in v. Ῥύμβος eitandus. * Μελανοῤῥάβέωτος, 
Xenoer. de Alim. εκ Aquat. e. 28. p. 400. 

'Ῥαβδεύω, Virgulas quatio, Bud., qui etiam addit, 
ῥαβδεύειν vertisse Guzam Αρ. Aristot. Verherare, 
volentem siguificare Virgulas quatere. Affert vero 
hune Aristot. ex H. A. 9. locum, in quo passiva νοκ 
hahetur, p. 133. Καὶ ὅταν ποιήσῃ ἑαντὰ ἄδηλα, εἶτα 
ῥαβδεύεται τοῖς ἐν τῷ στύµατι, ἃ καλοῦσιν οἱ ἁλιεῖς 
ῥαβδία. 'Ῥαβδεία, Verberatio quæ ſit virga, VV. 
1, 


'Ῥαβδίδω, Virgis οπἀο, Act. 10, 93. ᾿Εκέλενον 
ῥαβδίξειν. Et puss. 'Ῥαβδίξομαι, Virgis οπόος, a 
quo est ἐῤῥαβδίσθην αρ. Paul. 3 ad Cor. 11, 95. 
Τρὶς ἐῤῥαβόίσθην, ubi tamen quidam intelligunt de 
alio verberum genere, quæ Romani præſecti infſixe- 
rint: et hujusmodi esse illa, quorum meminit Mare. 
14, 65. Καὶ οἱ ὑπηρέται ῥαπίσμασιν αὐτὸν ἔβαλλον. 
De quo ]. dicetur etiam ἵη ᾿Ράπισμα ροοί Ῥαπίξω, 
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A ΕΒμά. redditur Pertieis cedo: 
affereute pass. partie. ῥαβδιξύμενα ο Theéeophr. (H. 
ΡΙ. 1, 19, 4.) Ἔτι δὲ καὶ τὰ δένδρα λυμαίνοιτ’ ἂν ῥα- 
βδιξόμενα. IAristoph. A. 687. * Ad Diod. 5. 5, 306, 
615. 3 'Ραβδισμὸς, Όοηφί. Mauass. Chron. p. 00. 
Meurs.“ Schtwf. Mss. “Nectar. Homil. p. 10. Ed. 
ο. Boiss. Mss. "' Ἐκραβδίξω, Aristoph. Λ. 
576. 

Ῥαβδίον, τὸ, Virgula, Parva virga; Virgultum, 
Ramulus, Scapus, VV. ΕΤ... Item ῥαβδία, in ore 
quorundam piscium, Raduli, ut quidam interpr. 
Uabes in J. Aristot. quem protuli in Ῥαβδεύω, [ Δά 
Diod. S. 2, 664. Pietorum, Τα Lex. 9760.” 
Schæf. Mss. P. διάπνρο», Virgula candens, Plut. 
8. 246. Vide Θεία, ad Vurrou. 3, 17, 4. * Alimus, 
Diose. Notha 445.” Boiss. Mss.] 

[5 'Ῥάβδινος, Οἱ. Virgeus.)] 


— —— . 

ῬΛιΔΙΟΣ, Facilis. Pro quo ῥᾷδιι dicitur Ροξ- 
ΤΙΟΕ Ῥηΐδιος: quod οἱ ex hoe manasse exiſtimetur 
illud, dieendum fuerit η versum esse in α, atque 
πάεο «, quod εἰ subseribi videmus, esse illud quod 
ipai erat ascriptum. Hoe autem ῥηΐδιος quidam 
εκ 4bpv. Ρέα deduxerunt, (guod se. originem habeat 
a verbo ῥέω, quoniam quæ ſactu ſacilia sunt, veluti 
luere videntur.) ut εῤῥέα primum ſormutum sit ῥεῖ- 
dios, deinde ῥηΐδιος, ΥΕΙΦΟ in η. Iuvenitur autem 
etiam ΟΟΜΡΑΜ. ᾿Ρηΐτερος Facilior: εἰ SuPERL. 
᾿Ρήϊΐστος, Facillimus. Nec deſuerunt οἱ qui ῥᾷδιος α 
ΝΟΜΙΝΕ Ῥβος deduxerint. Verum si a ῥᾷοι ορεοί, 
non dehbuisset mutare α ἵπ η, ut iuquit Auctor Ety- 
mologiei, rationem quandam afferens. Videmur vero 
οἱ deduetioni posse opponere οί illam seripturam, 
eum ενο, sub a. At Eust. non sat diligenter, meo 
quidem judicio, hee examinans, α ῥᾷον ſieri ἀῑςίε 
non solum ᾿Ῥήϊον εἰ ᾿Ῥηΐδιον εἰ Ῥάδιον, sed etium 
᾿Ῥήϊΐστον, superlative. Unde autem dicemus esse 
ῥᾷον et quomodo formatum? De hoe certe nihil 
dum ap. Gramm. legi: sed divino (guo enim interim 
hie nisi ad divinationem confugiam Ὦ) e ῥέα factum 
esse ῥάῖον, e quo ῥᾷον: aut οετίε ῥαίων ΏΘΠΊΕΠ, unde 
adverbium ῥάϊῖον, e quo ῥᾷον. Ulut sit, subhseriben- 
dum 59ο « ipsi α in comparatĩvo ἰδίο, probare videtur 
verbum ῥαΐξω: s. potius ῥᾳίστα pro ῥᾷστα, quod πρ. 
Theoer. legitur, ut suo docebo loco. Sed ουσ ego in 
ĩstis tam spinosis quæstionihus diutius quam oſicii 
mei sit, immoror 1 

Ῥάδιος, Facilis: utrisque Scriptoribus usitatum, 
licet ῥηΐδιος, ſrequentius 1ο sit Poetis, quibus etiam 
peculiare est. Theoer. initio Cyelopis, εὗρῃν δ' οὐ 
ῥᾳδιόν ἐστι, Non ſfaeile est iuvenire. Sie Xen. Οὐ 
πάννγε ῥᾷδιόν ἐστιν εὑρεῖν, (Απ. 3, 11, 16.) 'Ῥόάδιών 
ἐστι σχολάσαι, Dem. Phil. 3. 'Ῥάδιον, καὶ πόνος οὐδεὶς 
πρόσεστι τῷ πράγματι, Olynth. 1. dicit aliquid ῥάδιον 
esse, et παρτύε: (ρ. 15.) Tö μὲν οὖν ἐπιτιμῷν φήσαι 
τις ἂν ῥᾷδιον καὶ παντὺε εἶναι. Sic Λεἰκίοι., κεὰ post- 
pouens ῥᾷδιον, Eth. 9, δ. Οὕτω δὲ καὶ τὸ μὲν ὀργι- 
σθῆναι, παντὸς, καὶ ῥάδιον. Dem. ῥᾷδιον εἰ εὔπορον 
Ρτο eod. dixit: Isoer. autem ἁπλοῦν οἱ ῥάδιον λόγον 
copulavit: idem ῥᾳδίαν εἰ χαλεπὴν τὴν τῶν σωμάτων 
τροφὴν inter se opposuit. Affertur porro ῥάδιος εἳ 
ſein. gen. εκ Eur. (Med. 1976.) ῥᾷδιος ἁπαλλαγή. 
Proclivis ad aliquid, Synes. Ep. 57. Οὐ γὰρ ῥᾷδιώς 
εἰμι χαννωθῆναι, καὶ λαμπρόν τι λογίσασθαι περὶ ἔμαν- 
τοῦ. "' 'Ῥαδιέστερος pro ῥάω», Facilior: οι formu 
“quu αἰδοιέστερος εἰ ἀφθονέστερος, atque alia.ꝰ 

[5 'Ῥάδιος, αά Lucian. 1,700. Coray in Herod. Lar- 
cher. 8, 400. Timæi Lex. 227. Musgr. ad Eurip. p. 
905. Ammon. 122. P. τὼ ὀφθαλμὼ, Bergler. κα 
Aleiphr. 24. ᾿Ῥάδιόν ἐστι, cum inſin.,, ad Phalar. 
291. ad Diod. Β. 3, 388. ᾿Ῥᾳδιέστερο, Polyh. , 
607. ad Ματ. 25. 'Ῥαΐτερος, ud Charit. 449.” Schæf. 
Με». ᾿Ῥάδιον pro ῥᾷον, Lobeck. Phryn. 405. " Ῥα- 
διέστεροε, Athen. a2a.“ Wakeſf. Μες. " Ῥᾳδιώτερος, 
1. Ρο]. s, 107. εκ Hyperide. 'Ραΐδιος Βε]μεοί, ad 
Greg. Όου, ὀ78.] 

Ῥπᾳδίως, Facile: ut ῥᾳδίωε ποιεῖν τι, Facile aliquid 
βισετε, Apud Plat. autem de Περ. 1. P. τὸ γῆρας φέ- 
ρει», Facile ferre genectutem, ĩ. e. Moderate, Patienter. 
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Cie. autem, idem exprimere volens, dixit in Catone, Α 90.” Schæf. Mas. Xen. K. Π. 1, 6, 4. 7, 6, Τ4-] 


Tolerabilem senectutem tibi videri. Apud eund. 
Plat. (Apol. 11.), necnon ap. Dem. ῥᾳδίως τεάάει- 
dum pouus Temere. Facile, i. e. Admodum, in 
quit Bud., afferens ex lato 66:--5918.) 'Αγρὸν ταλάν- 
τον ῥᾳδίως ἄξιον: εἰ sie identidem eum uti inquit. 
In VV. LL. ῥᾳδίως ἔχω, pro Bonu sum valetudine; 
sed absque teſtimonio. Αί de ῥᾷον ἔχω, suo dicetur 
loeo. — Markl. Suppl. 129, Eurip. ä. p. 299. Το. 
mere, Heindorf. ad Plat. Charm, 108. Hipp. 167. 
Thewt. 322. De iota subser.,, Porson. Or. 692. 
οοττίᾳ. ᾿Ραϊδίως, ad Τί Lex. 166.“ Schæf. Mss. 
Ῥᾳδίως, ᾿Ραϊδίως, τεμ. Cor. 578. Schæf.] 
Pobiouoyòs, Qui facile ad patrandum scelus ali- 
uod proxumpit, quales οἱ ῥᾳδίως ἀποετινούντες ap. 
lat. Ου facile ad scelus quodlibet patrandum im- 
pellitur, et velut propenso ασ proelivi est animo ad 
patrundu scelera, Qui projecta est ad quodvis [αεῖ- 
nus s. agitium audacia, Facinorosus, Sceleratus. 
Ab J. Poll. εοἱ. 129. ei adjungumur θερμουργὸς εἰ 
ἱταμόε. Plut. (8, 375.) ᾿Ακούσας ὃ' ὅτι τοὺς ῥᾳδιονρ- 
γοὺς φυγαδεύονσι, Τί οὖν, εἶπεν, οὐκ ἐρᾳδιούργησας, 
ὕπως ἐκ τῆε στενοχωρίας ταύτης µεταστῇς»; Inuterdum 
νετο ῥᾳδιονργὺε redditur Veterator, Versipellis. Di- 
eiturque generaliter etiam de Eo qui mala fide in τα 
aliqua versatur: unde et pro Adultératore testamenti, 
quein Cie. Testamentarium appellat. B. “Thom. 
M. 769. Τουρ. Opusce. 1, 994.” Schæf. Mss. Arriau. 
Exp. Alex. 5, ὅ, 5. 'Ρᾳδιονργότερον ἐγγεγράφθαι ἔφα- 
σαν τῷ ᾿Ασσυρίφ ὀνόματι, Molliore quodam laseivio- 
reque Αβεγτίο vocabulo expressum ajebant. Phot. 
'Ῥᾳδιουργόε" πλαστογράφος' καὶ ὁ κακοῖργος ἁπλῶς,] 

Ῥᾳδωνργέω, Facile ad scelus aliquod patrandum 
prorumpo, ete. sequendo expositiones preecedentibus 
nominibus datas. Exemplum autem habes in |. Plut. 
quem protuli in P. Sed signifieat etiam 
Mala ide in τὸ aliqua versari, Mala fide agere. 
Unde εἰ pro Testamentum supponere, αρ. Plut. 
Bud. Idem ῥᾳδιουργεῖν ο Xen αβετῖ pro Negli- 
gere, Cessare, Sine intentione et eura vivere, Segniter 
negotia obire, ut operarii qui operis consummatio- 
nem ad se pertinere non maguopere putant: ut in 
Eo. (20, 17.) 'Ῥᾳδιουργεῖν ὅλης τῆς ἡμέρας, et ἐώμενοι 
ῥᾳδιουργεῖν. Quinetiam pass. Ῥαδιουργεῖσθαι, ε Λ.(ὅ, 
2.) pro Cessare supino οἵἷο, εἰ prorsus remissum 9998. 
Vide Comm. 428. ſ* Thom. M. 769. Dionys. H. 1, 
198. Proprie Facile ago, Lucian. 1, 814.“ Seluef. Mss. 
Philostr. 783. * Ἐῤῥᾳδωνργημένως, Epiphi. 1, 919.] 
Ῥᾳδιούργημα, Facinus ad quod perpetraudum ali- 
quis ſacile prorupit: aut simpliciter Vacinus, Scelus, 
Flagitium. A Bud. exp. etiam Veteratorium ſacinus: 
quam exp. optime convenire existimo huie Luciani 
loco, (3, 191.) Μηχανήματα δὲ αὐτοῖς κατὰ τοῦ ἀπύν- 
τος, ἥτε ἀπάτη, καὶ τὸ ψεῦδος, καὶ ἡ ἐπιορκία, καὶ προσ- 
λιπάρησιε, καὶ ἀναισχυντία, καὶ ἄλλα α ῥᾳδιουργή- 
µατα. At Melanchihon ibi vertit, — im 
stur πο malitioseæ cautiones. {[. Λά Dionys. Η. 1, 
196.” Sehæf. 99. " 'Ῥᾳδιουργητὸε, unde] '"'᾽Αῤῥι- 
 διούργητος, Νου temeratus. Γ.Αρφδιούργητοι, Suida 
ἀκαπήλεντος, “Lex. Bekkeri 967, 98. Boiss. Mas. 
«« "Αρᾳδ. ἡμέρα, Polyeratis Ep. ap. Euseb. Hist. Ecel. 
δ, 24.“ Mendham. κ] "' Συῤῥᾳδιουργεῖϊ», Una 
“ſacinus moliri, ραΐτατε,” [:. Philo 1. 5, 196. Plut. 
9, δ9(-6, 195.) Wakeſ. Mses.] 

Ῥαᾳδιουργία, ἡ, Seelus αἆ quod patrandum facile 
quis prorupit, a projecta quadam audacia proſeetum. 
Exp. alioqui et simpliciter Scelus, Flagitium, Facinus. 
Itein Faeinus ejus qui mala fide in γὸ aliqua versa- 
tur: unde ῥᾳδιουργία Plutarcho Testamenti supposi- 
tio, s. adulteratio: ut ῥᾳδιουργὸς, Testamenti adul- 
terator. Exp. et Fallacia: atque ita vet. Iuter- 
pres Aet. 15, (10.) Erasm. Versutia. Sed Έεσα 
Malefieeutia. Apud Plut. autem pro Temeritas. 

Ῥαδιονργία, Cum quid faceile ſit εί sine negotio, 
Bud. ο Xen. In VV. LL. Facilitas vivendi, Desidia, 
Ἱπουτία, Mollities: quibus subjungitur hie Χεῃ, 
locus, (Απ. 2, 1, 20.) Al μὲν γὰρ ῥᾳδωυργίαι καὶ ἐκ 
τοῦ π' μα ἡδοναί. Vide que ἀῑχί in Ῥόάθνμος 
huc pertineutia. [:. Thom. Μ. 760. ad Diod. 5. 5, 
343. 4560. 539, Τουρ. Όρισο, 1, 994. Plut. Μογ. 1, 


ο 


ε.α, vel potius Pq, cum accentu εἳ κ ουὈδοηρίο, 
“pro ῥᾷδιον, Facile, ap. Soph., Eust.“ [αἱ Il. B. 1. ες 
Eiym. Μ.] "ΑΙ pro ῥᾳδίως είπα poni testantur, 
“I. ο. Facile.“ ſ*Rubuk. Ep. Cr. 88.” Βείναοί, Msas.] 

CoMFAR. Ῥόων, de quo dixi supra, Facilior. Bud. 
πρ. Dem. ῥᾷον vertit etiam Expeditius, in Or. πρὸς 
1, εο». | Ἐκ Eodem affert ῥάων pro Eo qui jutu 
meélius habet, 5, commodius volet, aut etium hilariot 
factus est, (1118.) Καὶ ἐγὼ τῶν γεγενηµένων ἀποδν- 
ράµενοε τὰ πλεῖστα πρὸς ὑμᾶε, ὥσπερ ῥᾷων ἔσομαι. Et 
ε Synesio, AM ἔστι σοι παρ ἡμᾶς ἐλθόντι, σὺν Θεῷ, 
ῥάονι γενέσθαι, pro Superiore uti valetudine. Item 
εκ Ep. Busilii ad Eust. de animo dietum, ᾿Αλλ᾽, ὅπερ 
ἔφη», ῥάων γέγονα τοῖς γράµµασι, καὶ οὐκ ἔτι ἐπὶ τῇ 
αὐτῆς εἰμὶ γνώμης, Jam melius sentire de Dei provi- 
dentia ecpi, Resipiscere εωρί ab errore. In VV. 
LI. ῥᾷων ἐγένετο, Convaluit. [Parthen. 5. p. 12. 
'Ῥόάω» ἤδη γέγονε».] Α Buida ῥᾷω» exp. εὐθυμότερος, 
ilem ἁπήμω», Et abv. Ῥβο», Facilius, ut in Ῥτου. 
πρ. Suid. 'Ῥᾷόν ris τοὺς ὀδόντας ἠρίθμησεν i τοὺς δα- 
κτύλονε, ubi suspicor deesse partieulam ἄν. Idem 
habet ΑΡΥ. ᾿Ρᾳύνωει, Ετ Ῥόως: sed εκρ. εὐκόλων, 
quod εεί Faeile, ποπ Facilius: sicut εἰ nomen ῥάονος 
exp. εὐκύλον, Eust. affert ΕΤΙΑΜ ᾿Βᾳύτερον, tauquam 
usitatum Poẽtis, sicut οἱ "Ῥηΐτερο», de quo postea di- 
cetur. Sed non addit, an ut uomen, au ut adverbium 
afferat: πο certe pro utroque pariter accipere possu- 
mus. [Puour, Wakeſ. Του. 8095. Jacobs. Anim. 184. 
Phryn. Ecl. 178. Thom. M. 4960. 778. Bergler. ad 
Αἱοαϊρήιτ, 80. 185. Timæi Lex. 227. Fucilis, Schneid. 
ad φορ. 27. Phalar. 292. Diod. 5. 3, 536. Dionys. 
H. 5, 166. Qui convaluit, Thom. M. 7785. ad Luciun. 
2, 3955. Cum infin. ad Charit. 445. Ῥψφου, Thom. 
Μ. 486. 779. Ῥφον φέρειν, Valek. Diatt. 113. Timoel. 
Epigr.: ἔχειν, ad Charit. 223. Wakef. S. Cr. 3, 89. 
'Ῥόωε ἔχει», ibid. ad Charit. 1. ο. 'Ῥφύτερος, Phryn. 
Εεὶ. 178.” Schæf. Mss. '"Ῥδος, "ῥαίων, ῥᾷον, " ῥάσ- 
σω», Lobeck. Phryn. 403. ᾿Ῥφόνως, 409. Ῥβοε, Greg. 
Cor. 575. Βε]ναξ, Ῥβο», Facile, Schæf. ad Dionys. 
H. de C. VV. 829. * Pälos, lonice ῥήῑος, Opp. K. 1, 
101.) “' Ῥαΐα, Sanitas, ὑγεία, Hes.“ Non dubito 
autem quin sit hine derivatum ΥΕΒΒΟΜ ᾿Ῥαΐξω, di- 
eaturque ῥαΐξω quasi ῥφονίξω, aut eerte ᾿Ῥαΐξω tan- 
quam a ῥᾷος significante ĩ. q. ῥόω», ut quod aseri- 
bitur, sit illud ἔρεαπι quod ipsi α subscriptum esse 
conspicimus. Significai enim ῥαΐξω Ἱ. q. ῥων εἰμὶ, 
Convalesco, Meliuscule valeo, Recreor ο morbo, 
—* εἰ ἀναφέρῳ alque ἐξαναφέρω, Utitur Χεῃ. 
(κ. Π. τ, 5, 249) necuon Dem. (15.) atque alii. [1]. 
Revaleseo.“ Thom. Μ. 771. Bast Lettre 178. Heyn. 
ad Apollod. 1161. ad Charit. 223. ad Ματ, 334. 
Zeun, ad Xen. K. Π. 697.“ Schef. Mss. Γόνων 
bateas, Memuon 4. *Phot. 369.“ Wakef. AMss. 
Fischer. Iud. Æscchin. Dial. 'Ῥαΐξω, ᾿Ρηΐξω, Bust. Ep. 
Ct. 218. Phot. Patous ὑγιάναε. ᾿Ραΐσας' ἀντὶ τοῦ 
ῥᾳῖον ἔχων ἐκ τῆε νόσου, ᾿Ρηΐδω, Hippoer. 1199. 
1175.] Hem ΟΟΜΕ. ᾿Αραραΐξω, quod lidem signi- 
ſeat Meliuscule me babeo, Remissionem morbi 4, 
doloris sentio, etiam Dolote liberor, attei desino; 
nam Hes. ἀναραῖΐσαι εχρ. παύσασθαι ὀδυνᾶσθαι. Seci 
German. Ed. perperam interpunxit inter παύσασθαι 
εἰ ὀδυνᾶσθαι, Varinus autem gravius etiam peccarit, 
quod alterum horum omiserit, se. ὀδννᾶσθαι, οἱ ita 
exp. illam truncarit. Suspicor autein, cum antea et 
ipse inter hasce duas voces interpungeret, se. inter 
παύσασθαι εἰ ὀδννᾶσθαι, Ροβίσα visam fuisse πἰίοπασι - 
hanc εκρ., ὀδυνᾶσθαι, [1]. Poll. 8, 108. “Zeun. ad 
Xen. Κ. Π. 607. Thom. M. 8.” Schæef. Μες, 
᾽Αναῤῥαϊίξει, Gl. Convalescit. * Καταῤῥαίξω, Sedo 
dolorem, Cyrill. Alex. in Jo. l. 10. p. 841. Καταῤ- 
ῥαΐξει ἀκμαιοτάτην ἐν τοῖς μαθηταῖς τὴν λύπην εὑρών: 
847. Τὴν ἐν τοῖς µαθηταῖς καταῤῥαίσας λύπη». Ὑποῤ- 
ῥαΐξω, Philostorg. Hist. Ecel. 7, 10.] 

««'Ῥαιφάσσω, Caste νίνο, Purus sum, VV. ΤΙ. οκ 
“Hes./ qui ῥαιφάσσει exp. ἁγνεύει.”. ['. Iuftu "'"Ῥα- 
φάσσει" πλανᾶται, ut supra in ν, ᾿Ῥαΐεται, Απ Ῥαι- 
—— idem est quod ῥαΐξει, ut legatur ὑγιαίνειἲ 

d in τε obseura nihil mutarim.“ Alherti.] 

SUFERL. Ῥᾷστοε, Facillimus. Α quo Abv. Ῥᾷστα, 
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Facillime. In Axiocho, qui Platoni falso ascribitur, Α ἐκείνονε δρῶντας τοῦτο ἐφ᾽ ἡμῖν. Sed ldem tamen 


Gnit.) Ὅπως ἂν ῥᾷστα ὁμοῦ γενοίµεθα. [Ῥᾷστος, Schæf. 
acdl Οτεμ. (ος. 574.*“ Timæi Lex. 957. Brunck. Soph. 
3. 400, ᾽Απὸ τοῦ ῥᾷστου, Dionys. H. 5, 211. Ἐκ τοῦ 
ῥ., 1, 508. 3, 1997. 5, 910. Matih. Anecd. 1, 48. 
ad Lucian. 1, 6060. Ῥβστον, Ruhnk. ad Χεπ. Mem. 
281. Ῥᾷστα φέρει», Valek. Diatr. 119.” Sehæuſ. Mss. 
"Ῥάστως, Facillime, Xen. Απ. I, 6, 9.) Habet au- 
tem hie gradus itidem- derivatum a se vocabulum, 
se. ΝΟΜΕΝ Ῥᾳστώνη, quod prima quidem signif. 
Ῥτο Facilitate ponitur. Plato Gorgia, de Rhetoriea, 
Οὐκοῦν πολλὴ ῥᾳστώνη, ὦ Σώκρατες, γίγνεται, μὴ µα” 
θόντα τὰς ἄλλαε τέχνας, ἀλλὰ µίαν ταύτην», μηδὲν ἐλατ- 
τοῦσθαι τῶν δημιουργῶν. ldem dixit ῥαστώνην τῆς 
πορείας, Epist. 7. Έπεμψεν ἐπ ἐμὲ τριήρη ῥᾳστώνης 
ἕνεκα τῆς πορείας, uhi redditur Itineris lerantli σ81194. 
Bud. Comm. 497. itidem ρτο Laboris levamento, 5. 
Facili ratione rei conficiendæ, afſert ο Lysia (746.) 
Alicubi autem redditur Facultas, ut αρ. Plut. Ca- 
millo, Τῷ μὲν ἐκπίπτοντι τῆς πόλεως ὄχλῳ ῥᾳστώνην 

υγῆς παρέσχο», Fugiendi facultatem præbuerunt. 

Facilitas εἰ indulgentia ζοτίμησς, nullis casibus aut 
oladibus interrupia, τω tranquillitus, Res secundæe, 
Bud. ihid. Idem in suo Lex. affert et pro Doloris 
remissiotne, e Dem. (1486.)Αλλ’ ἔχει τινὰ τοῖς ἆδι- 
κουµένοιε ῥᾳστώνην τὸ λέγειν ἃ πάσχονσιν, ὥσπερ τοῖς 
ἀλγοῦσι τὸ στένειν. [Ῥ]μῃ. Cat. Min. 5. P. καὶ µετα- 
βολὴ τοῦ νοσήµατοε.] ſ Inlerdum ῥᾳστώνη, Βε]αχα- 
το animĩ, ut Idem ποο]ρἰαἶέα a Luciano. Item Otinm, 
ut dietum est ἵῃ 'Ῥαθυμία, Τ. 1. eol. 1608. necnon 
Ineria. [.. Όοταγ in Herod. Larcher. 3. p. 400. 
Thom. M. 775. Bergler. ad Aleiphr. 188. ad Herod. 
572. Negligentia, ad p. 3607. Wessel. Diss. 51.” 
Schwf. Μεν. Aristien. p. 96. Μακ, Tyr. 1, 1. “lIo- 
nice ᾿Ρηστώνη, Herod. 5, 186. Ἔκ —— τῆς Δη- 
µοκήδεος, E ſacilitate, Ῥτο sua οὐ υἱμεηίία, ἵπ Ώεπιο- 
σεύαπι,” Sehw. Mas.) Quus εἱροίβ, sequitur VERB. 
Ῥᾳστωνείω, quippe quod ponatur pro Langueo otio, 
Capto otium, Indulgeo ἱπεπία, Buch. αρ. Xen. (e. 
20. 18.) Οὐδὲ ῥᾳστωνεύῃ τῇ Ψυχῇ, παρὰ κρήναις καὶ 
ὑπὸ σειαῖς ἀναπανόμενος, ΑΔΗ νετο, dici etiam 
ἐῤῥᾳστωνευμένοι pustive, nullum tumen exemplum αί- 
fereus. At in suo illo Lex., affert e Gramm. quopiam, 
Ἑῤῥαστωνενμένοε, ἀπὸ τοῦ ῥᾳστωνεύω ἀχρήστον Θέμα- 
τος, sed contra verbi ῥᾳστωνεύω uumn habemus in 
proxime præcedente Χεη. loco, καὶ Ἑῤῥαστωνευμέ- 
γωε, ἀντὶ τοῦ ῥαθύμως: atque ita ΑΏΥ. Εῤῥᾳαστωνεν- 
µένως, poterit expoui Per inertiam, Segniter, εἰς, 
utendo interpretationibus datis supra adverbio ῥαθύ- 
ως. Eſst vero ἑῤῥᾳστωνευμένως ἃ prima persona 
pruteriti verbi ῥᾳστωνεύομαι, eujus nullum exemplum 
affertur. ['. Ῥᾳστωνεύω, Thom. M. 775.“ Schæwf. 
Μεε, '"Ῥᾳστωνεύομαι, Aristidd. Lept. {. 8.” Boias. 
AMas.] Invenitur autem εἰ ΝΕΒΒΑΙ.Ε ᾿Βᾳστώνευσις 8Ρ. 
Suid., [ν. Απίκος, nimirum in quodam l. quem 
Ἡ]ε proſert, ubi i. q. ῥᾳστώνη significare existimatur. 
” "Ῥᾳστωνέω, Hippoer. Prædiet. 1. T. 1. p. 475. 

ind. 6. 2. p. 51. Foës. Τὰ ὀλέθρια ἀσήμως ῥᾳστωνή- 
σαντα. Vide Sehn. Lex. ſuppl. 5. Ἑκρφστωνῆσαι, 
Hesyehio εὐχερῇ ἀποφῆναι.” 

Ίτεν "Ῥάϊΐστος pro ῥᾷστοι ντε ᾿"Ράϊστα ap. 
Theoer. 11, (7.) Όὔτω γοῦν ῥάϊστα διᾶγ ὁ Κύκλωψ 
ὁ παρ' ἁμῖν. 

ΡΟΕΤΙΟΡΕ Ῥηΐδιος pro ῥδιος, de quo ῥηΐξιος lege 
η σε dixi εργα in Ράδιο. Hesiod. (Ἔργ. 5, ΤΙ.) 
᾿Ρηΐδιον γὰρ ἔποι εἰπεῖν: unde επι, Ῥηϊδίη, [1 Γοναὶ 
ῥηΐδιοι, ad Charit. 516.” Sehef. Μο. 3 ᾿Ῥεΐδιος, 
Ῥηϊΐδιος, Lobeck. Phryn. ὅ75.] Ἅ᾿Ρηϊξίως, kacile, 
[ορ A. 5, 560. Ηεεῖοά. "Εργ. 1, 45. 315. Θ. 00. 

obecek. ].ο.]. ΑτΥΕπο Ῥηΐερο ΕΤ 'Ῥήΐστος pro 
ῥᾳότερος εἰ ῥᾷστος, sed Ῥτο illo ῥᾳότερος in ο]ωῖα 
oratione dicitur ῥάων. Vult auiem Eust.  ῥᾷον 
Πετὶ ῥήϊστον, sicut ῥήϊῖον, eujus usus uullum profert 
εχειορίααι, atque adeo ῥηΐδιον, de quo ejus loco 
disserui εἰ supra. Est porro 'Ρηΐτερε, Facilior. 
Quem comparativum Hom. cum infin. Junxit, Ἡ. 
Ώ. (243.) "Ῥηΐτεροι γὰρ μᾶλλον ᾽Αχαιοῖσιν δὴ ἔσε- 
σθε Kelvou τεθνειῶτοε ἐναιρέμεν, ubi, βεφυεπάο Eust., 
possumus τεκοίνετε ἐναιρέμεν in pass. ἐναίρεσθαι: υἱ 
ait Ρτο Aoyes φονεύεσθαι: γεὶ ῥφονες εἰς τὸ φογεύειν 


σ 


viddetur iu hoe versu, Il. Σ. (958.) Τόφρα δὲ ῥηΐτεροι 
πολεμίξειν ἦσαν ᾿Αχαιοὶ, voluisse potius resolvi πολε- 
µίξειν per passivum: quippe qui ῥηΐτεροι πολεµίδειν 
exponat εὐπολεμητύτεροι, Possumus alioqui hie iti- 
dem dieere ῥηΐτεροι ἡμῖν εἰς τὸ πολεµίξειν αὐτοῖε. 
[1 Ῥ]ηγη. Ecl. 56. 179. Incobs. Απ. 19, 319. οὐ 
Ἠετοί. 651.“ Βομπε, να, * "Ῥηϊέρως, Hippoer. 
588, 9598, 601, 10.  Ῥηΐατα, Facillime, Od. T. 
677. ὢ. 75.) Quod autem attinet ad superlativum 
ῥήἔστος, signiſieat quidem Facillimus: unde ΑΡΥ, 
᾿Ῥήϊστα, Facillime, φεά ῥηΐστη βωτὴ ap. Hom. (Od. 
Δ, 565.) exp. ἡ μετὰ ῥᾳστώνης: ut simile sit εἴ 
quod legitur αρ. Rund., θεοὶ ῥεῖα Δώοντες. [. Heyn. 
Hom.s, 910. ἛῬῃστα, Timon Phl.41. 49.” Βοΐιρ[, Mss.] 

Est itidem Ῥόοξτιουκ 'Ρέα (de quo lege quæ ἀῑχί 
supra, eum de ῥᾷδιος gere σωρ]) pro Facile. Dici- 
tur autem ΕΤ 'Ῥεῖα, et quicdem frequentissime. He- 
siod. initio Ergon utroque usus est οὐ. in versu 
Peĩc μὲν γὰρ βριάει, ῥέα δὲ βριάοντα χαλέπτει. At 
in versibus duohus proxime sequentibus utitur illo 
ῥεῖα. Sed quod ad illum attinet in quo εἰ ῥεῖα et 
ῥέα legitur, erediderim potius utrobique ser. esse 
ῥέα, Ίου πιοᾷο, Ῥέα μὲν γὰρ βριάε, Nam legendo 
ῥεῖα, non video quomodo stare possit versus; at οἱ 
seribatur ῥέα, ninil vetabit, ut opinor, quin dieamus 
ita elidi⸗, ut in χρνσέῳ, initio Il. Ἀρυσέφ ἀνὰ σκή- 
πτρῳ: ae tune merito α longum e ὑτενὶ Βεί, propter 
orasin. Sic certe Il. V.(101.) leg. censeo, εἰ δὲ θεός 
repꝰ ἴσον τείνειεν πολέμου τέλοε, οὔ µε µάλα ῥέα Νι- 
κήσει, non autem ῥεῖα: licet mea quoque Ed. hanc, 
non illam seripturam habeat, utpote in qua non 
ausus sim, absque alicujus exemplaris auctoritate, 
a superioribus diseedere. [Ῥέα, ῥεῖα, Lobeck. Phryn. 
573. “Heyn. Hom. ὅ, 910. 956. 6, 285. 984. 397. 
643. 7, 309. 8, 30. 67. ad Il. P. 461. Οταν. Leett. 
Hes. 5060. Peĩc, Simonid. 6, Wyttenb. Ruhuk. 294. 
»"Ῥεάδε, αἆ Ἡ. N. 144.“ Θεοί, Μ45.] “Pela au- 
*tem ρτο Ῥέα, Rhea, Ὠσα, Ionice "Ῥείη, Epigr.“ 
Ῥέα εἰ "ρα conf., ad Luciun. 1, 240. πα ο|- 
αμα, Heyn. Hom. 7, 57. ᾿Ρεία, 6, 5606. 6553.” Schwef. 
Μ59.] "' 'Ῥειώνη, Juno, ap. Euphoriouem Etym.“ 

'Ῥαδίαι, Calecamenti quoddam genus, 5. San- 
“dalũ, Hes. Quidam ita dietum tradunt, quod fa- 
“ceile induerentur.ꝰ 

PAAAMNOVXE, Germen, Ramus tener. Vide 
Hes. Ἐκ Jobo e. 8, (16.) aſſertur, 'Ῥάδαμνος αὐτοῦ 
5, ἐξελεύσεταιτ” [14,7. 10, 383. 40, 17. Hesyeh. 'Ρά- 
δαμνος" βλαστὺς ἁπαλὺε, κλάδοε, ἄνθυς, ὅρπηξ καὶ τὰ 
τοιαῦτα. Suid. ᾿Ράδαμνος" ϱλαστὺς τρυφερὸι ἡ κλάδος" 
ῥάδαμνύε ἐστιν ὁ τοῖς φύλλοις κομῶν ἀερέμων τοῦ δέν- 
ὅρον, καὶ σκιὰν ἐκτελῶν' παρὰ τὸ ῥᾳδίως δαµάξεσθαι ὑπὸ 
καύσωνος ἥ τινος ἄλλον αἰτίου ὡς ἁπαλὺς καὶ προέχων. 
Jacobs. Anth. 7, 85. ad Ματ, 354.“ Schreſ. Mas. 
Nicander A. 90. * 'Ῥαδαμνώδης, Schol. ud O. 345. 
ΟΕ. Ὀρόδαμνος, Ῥαδινός, ""Ῥάδαμον, Hesychio καν- 
λὸ», βλαστὸ», οἳ ""Ραδαμεῖ" — σνος « "Ῥόδα- 
ἑέμνος, Germen, Ramus, Ηερ.' ο) 

««ῬΑΔΙΝΟΣ, Gracilis, Tenuis, ut ῥαδινὰ σώματα 
«αρ. Χευ, (Λ. ο, 6.) quibus opp. ea quæ διαπλατύ- 
γεται τῷ σίτῳ. Αρυά Theoer. itidem (11, 45.) 
6 ῥᾳδινὰς γοςβΠΊΕΠΙ κυπαρίσσονε, Schol. ῥαδινὸν εἰ- 
ϱ σπίβσαγε aĩt τὸ ἐπίμηκες καὶ λεπτόν: cum alioqui 
.. ῥᾳδινὴ ῥίξα αρ. Nicaudr. Θ. (644.) exponauntur 
 ῥαδαμνώδης, i. 6. κλαδώδης:” [Plut. 8, 886.” Wakef. 
λε] “I Ραδινὸς, Agilis, Celer, Mobilis; Anaer. 
*enim ῥαδινοὺς πώλονε appellasse ſertur Celeres 
cequos. Apud Æsch. Pr. (408.) ἀπ' ὅσσων ῥαδινῶν 
redditur Ahb oculis mobilibus. Paötròos, Μο]: 
“ut πόδας ῥαδινοὺς appellat Hesiod. Pedes Vene- 
“ ris: (Θ, i95.) ποίη Ποσσὶν ὑπὸ ῥαδινοῖσιν ἀέξετο, 
“. Ἠμίο autem signif. affinis ea εί, qua ponitur 
“pro Imbecilli s. Debili: αἱ in quodam l quem 
“sSuidus aſſert, ῥαδινὴ et καρτερὰ inter 56 opp. 

Pudit⸗ ov ἄκονται Stesich. uppellasse fertur Stri 
“dula jacula: sicut ῥαδινὴ µάστιξ πρ. Hom. οκρ. a 
quibusdam λιγνρά. Ibyeus autem ῥαδινοὺς κίονας 
e ο. columnas. Sed videndum quomodo omnes 
“hee signiff. huie etymo convenire possint, ἀπὸ τοῦ 
{6 ῥᾷον δινεῖσθαι.” [Bekk. Anecd.p. 61. Apoll. Rh.T. 


. 
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1. p. 908. Βείνεί, “Jacobs. Anim. 319. Anih. 6, A βώσας, καὶ " ῥαιβηδόν, Supra p. 181, 90, Ἑλαισύε,---- 


430. 7, 335. Β, 945. Præf. αἆ Βίοι. et Mosch. p. 
38. Brunck. Apoll. Rh. 105. Poët. Gnom. 975. 
Lucret. 4, 1161. εἰ Creéch., Τουρ. Όρισο. 2, 261. 
Walef. S. Cr. 1, 11. Heyn. Hom7, δ66. 8, 471.” 
Sehæwf. Mas. Brunck. ad Theogu. 6. Aret, 3, 8. 
Απ΄ ὕσσων ῥαδινῶ», Ab oculis {επετῖς, ᾿Ῥαδινὸν 
εί ῥαδαλὸς γε] ῥαδανὸς primario sensu Mobilitatem 
εἱρπϊβσαπε, Apollon. Lex. Hom. 'Ῥαδινόν' λεπτόν’ οἳ- 
ονεὶ ῥαδανὸν, παρὰ τὸ ῥᾳδίως δονεῖσθαι. Schol. Apoll. 
ΒΗ. 0, 106. ᾿Ραδινῆς τρυφερῆς” ᾿Α»ακρέων δὲ ἐπὶτάχονε 
ἔταξε τὸ ῥαδινόν' 'Ῥαδινοὺς πώλονε. "Ίβυκος δὲ, ἐπὶ 
τῶν τὸν σὐρανὺν βασταθόντων κιόνων, ῥαδιγοὺς ἀντὶ 
τοῦ εὐμεγέθεις λέγει. ὙΣτησίχορος δὲ ἐπὶ τοῦ εὐτόνον, 
᾿Ραδινοὺε d' ἐπέπεμπον ἄκοντας. Ῥτο Mollis usurput 
Αηγια Epigr. 51. p. 119. Wolf. Ἐρίστ. αρ. Suid. in 
voce. Sappho Ἐοΐίςεε " βραδινὰν ᾿Αφροδίταν dixit. 
Aleiphr. Ερ. 0. P. 24. Σὺ δὲ ῥῥδιος ὢν τὼ ὀφθαλμώ. 
Arnald. Mise. 00. 4. p. 44, conjicit ῥαδινός: πιθ]ε” 
BRlomf. ος». ad λες], Ῥγ.].ο. : Ἡ. V. 688. ἱμάσθλη, 
Anaereon ap. Sehol. Pind. Ὁ. 7, 5. µηροί.. '' Λὰν. 
. 'Ῥαδινῶς legitut in Fragm. eorrupto Epicharmi αρ. 
Athen. 235.“ Sehw. Mas.] 


—— 


PAIBOX, Ineurvus, Intortus, στρεβλὀς, καμπύ- 
“NAor. Secdl ῥαιβὸε dieitur etiam qui nomine eompo- 
“Sito 'Ραιβοσεελὴς appellatur, Cuĩ erura sunt ĩntorta 
»s. obtorta introrsum: ῥαιβοῦς nominaut, ĩnquit J. 
“Poll., οἷς καμπύλα els τὸ ἔνδον τὰ σκέλη’ βλαισσοὺς 
Σε αυίεπι, οἷς τὸ ἀπὸ τῶν γυνάτων εἷς τὸ ἔξω ἁπέστρα- 
xrat. In VV. LL. ῥαιβὸς redditur etiam Qui pedi- 
bus est ineurvĩs et in se contractis: et ῥαιβοσκελὴς, 
«εκ Epigr. Loripes. Sed secundum alios rectius 
“Varus reddi possit. Invenitur etiam 'Ῥαιβοειδὴς 
*pro ἵποιτνο, πρ. Hippoer. Ease autem putatur 
ε ῥαιβὸς a verbo ῥαίω, aignifieunte φθείρω, et verho 
Baivo. Affertur tamen εἰ aliud etymum,“ [sc. ἃ 
'Ῥέβω α. 'Ῥαΐβω pro ῥέμβω. vide Ῥο]α. Lex. et eſ. 
Ῥεμβόε, εἰ Barker. ad Etym. M. infra eitandum. 
« 'Ῥαιβὸς, Koen. ad Οτορ. Cor. 961-554, Schæf.) 
Wokef. lon. 175. Trach. 611. Eum. 161. Jacobs. 
Anth. 6, 155.7, 94. 9, 27 1. 'Ῥαιβοειδὴς, "'Ῥοβοειδὴς, 
Koen. 1, ο.(--555.} 'Ῥαιϊβοσκελὴς, Jacobs. Anth. 0, 
160, 27 1.“ Schæf. πε. 5 'Ῥαιβότης, Distortio, 
Enst. Il. 878, 98. " 'Ραιβόω, (ἱ, Varico.) 844, 18.” 
Wakef. Mes. Inveniuntur etiam " Ῥεβὸς εἰ Ῥε[ο- 
ειδε. Prior αρ. Gal. T. 5. p. 630, 98, 700, 1. Bas., 
nmisi quod accentus in prima syllaba sit positus, ut et 
in Aldina. Posterior αρ, Hippoer. 1, 295. Lind.; 
Focsius autem sect. 6. p. 105. exhibet ῥομβοειδέστα- 
τον. Cf. Sehn. Lex. Suppl.] 

“AAovr, Hesychio κάταντες, πλάγιον, Declive, 
Obliquum: ſorsan pro ῥαιβόν, Inſra Αἰόνι" Αἰὸν, 
»Eid. est πλάγιον, νεὶ κάταντεν, mut ἑτεροκλιές, 
“Obliquum, Decelive, In alteram partem vergens; 
prao quo supra αἰθὸν habuimus εκ EKod. Exp. etiam 
xäraio, Vanum.“ 

Poixðs, Incurvus, Inflexus. Apud Theoer. ῥοικὸν 
5 λαγωβόλον ePponitur καμπύλον. Ἐκ Eodem alffer- 
**tur, ---ροικὰν ὃ) ἔχεν ἀγριελαίω Δεξιτερᾷ κορύναν, 
“ubi redditur Clavam incurvam, πούσραπῃ. Apud 
“NHippoer. ῥοικὸε, Qui naturaliter est cruribus iu⸗ 
curvis, ῥαι(ὸς alio nomine. ΕΙ ῥοικὰ apud eundem, 
“rùà καμπύλα, Cutva εἰ retorta: ut annotat Gorr. 
“Sie οί αρ. Gal. ubi εοηΜίωτ, Καμπυλώταται δὲ 
{ πλευραὶ ἀνθρώπον εἰσὶ ῥοβοειδέα τρόπον, ΤΕΡΟΠΟΙ- 
“dum censetur ῥοικοεδέα, Sed possit fortasse 
“servari in illa voee, modo addas, scribens 
6 ῥοιβοειδέα : ΠΡΙ ut ῥοικὸς Ionicum, ita ῥοιβὸς Eoli- 
“cum, quidam tradiderunt: aliis tamen ῥυβὺὸς φοτῖ- 
“bentihus.“ ſtJacobs. Λη, 6, 195. 1560, 7, 98. 
Valek. Diatr. 953. Ῥοικὸε, Ῥοιβὸς, Ῥοικοειδὴς, " Ῥοι- 
κώδης, Roen. ad Greg. Cor. 061-554.) Schæeſ. 
Μες, Ῥοϊκοειδὴς, Eustach. ad Erot. v. ᾿Βεμβοειδέα, p. 
518. "'Ῥοικώδης, 320. * 'Ῥνβδὸς, " 'Ῥυβδοειδὴς, — 

[Poiſos.“ Etym. M. p. 635, 10. 'Ῥαιβός ὁ διε- 
στραµµένος, ὁ πλάγιος" ὃν καλοῦσιν οἱ πολλοὶ 3 σκελόν’ 
παρὰ τὸ ῥᾷον βαΐνειν, κατὰ ἀντίόρασιν' ἢ παρὰ τὸ ῥαίω 
τὸ φθείρω καὶ τὺ βαΐνω, ὧς παρὰ ϱλυκόφρονι’ καὶ " ῥαι- 


ς 


D 


ὁ τοὺς πύδαε ἐπὶ τὰ ἔξω διεστραμµένος, καὶ τῷ A στοι- 
χείῳ ἐοικώε, — τὸ ἐναντίον γοῦν, ὁ ἐπὶ τὰ ἔσω ἔχων 
τοὺς πόδας, καλεῖται ῥαιβόε. Archilochi Fragm. κ. p. 
200. Gaisſ. Αλλά µοι µικρύε τι εἴη, καὶ περὶ κνἦμας 
Ιδεῖν Ῥαιβὸς, ἀσφαλέως βεβηκὼς ποσσὶ, καρδίηε πλέως. 
εΡίο ΟΙµΥ5. 300: ---9. ρ. 8, 16. Reisk.) ᾽Αλλά µοι, 
φησὶν ᾿Αρχίλοχοε, εἴη ῥαιβὺε κ. τ.λ. Gal. ΟΡΡ. ὅ, 
618. 6580. Basil. Αλλ' ὅς µοι, φησὶ, μακρὸς εἴη καὶ 
περὶ κνήµας ἰδεῖν ᾿Ῥοικοὺς, ἀσφαλέως βεβηκώε' καρδίαε 
πλέως. ΌΏπιε Gal. ο habet, περὶ κνήµαε ἰδεῖν, 
tanquam Archilochea profert Ῥε]οί, Theoer. 4, 49. 
Potedyt τὺ καμπύλον" ᾽Αρχίλοχος' "Αλλά µοε ῥοικόε τις 
εἴη κατὰ κνήμη» ἰδεῖν. 'Ῥαιόε, quod Brunckius e Dio- 
ne assumsit, idem est quod ῥοικός, Vide luterpretes 
Hesyehm ad h. v. εἰ Eust. ad Il. p. 878, 97. Nostrum 
(Archilochi) locum respeaisse videtur, ut Brunck. 
animad vertit, J. Poll. 2, 192. ϱ. 347. ᾿Ραιοὺς δὲ 
καλοῦσιν, οἷς καμπύλα εἰς τὸ ἔνδον τὰ σκέλη" βλαισοὺς 
δὲ, οἷς ἀπὸ τῶν γονάτων εἷς τὸ ἔξω ἀπέστραπται' καὶ τὸ 
μὲν ᾿Αρχίλοχος, τὸ δὲ Ξενοφῶν λέγει, Hune versum 
attigit Salmas. 4 Solin. 008. G. ubi ῥαιβὸς γεγαι 
loeutiouem esse judicat. Hæe Jacobs. Sed Blomf. 
ad ÆEsch. Pr. 721. legit ῥοικὸς, εἰ “ Guleni locum, 

uin medela indiget, integrum ascribit.“ Ante Blom- 
* sie totum locum emendarat L. C. vValcke- 
ner. in Diatr. 252. b. εἰ Jacobsius. Falsa est, 
ut mihi quidem videtur, leetio ῥοικὺε, a Valek. 
et BRlomf. recepta. ᾿Ροικὺς enim est vox lonieas, teste 
Gregorio Corinth. 554. Ῥοικόν' τὺ εἴσω γεῖον καὶ 
στραβὺν, ὃ καὶ ῥοιβὸν λέγεται, ubi θεοί. : — In 
Voss. Ms. erat ᾿Ῥυκὸν τὸ ἔξω, superposito σω super 
ἔξω, et οἱ super ῥυκόν. Ad ῥυκὸν nonnihil ſaceret Ms. 
Leid. in Etym. M. 542, 2. (519, 2.) præheus: * Ῥν- 
xös γάρ ἐστι τὺ ἐπικαμπὲς παρὰ τοῖς ζωσιν, ijrot ῥαιβὸν, 
καὶ τροπῇ τοῦ κ εἰς π, καὶ πλεονασμῷ τοῦ Ὑ, Ὑρυπόε: 
ubi editur, Ῥνρὸν γὰρ τὸ ἐπις, παρὰ τοῖς Λἰολεῦσιν. 
Est οἳ tertia lectio, * ῥεικὺν, in Meermanniuno, qui 
cuin οσα, ultima verba ὃ καὶ ῥοιῇὸν λέγεται, pruter⸗ 
mittit. Pro ῥοιβὸν ἵα τεμ. 0ος. reponendum ῥαιβὸν 
est, ut οχ Etym. Ms. a Schwſero laudato, satis cou- 
stat. ΑΠΟ librarii hanc νοσεπι corruperunt. Eusta- 
chius 518. Franz.: Per seriptum ῥοιθὺν πεβείο 
qui sihi velit, quanquam ĩn nonnullis exemplarihus 
per ß scrihatur, sed in magis probatis per κ. Locus, 
ασε εκ Etym. M. 242, 2. laudavit Schæf., extat in 
Zonuræ Lex. 455., ubi, ut in Eſym. M., est παρὰ Alo- 
λεῦσιν. Gol. ῥοικὸς pro νοςε Hippoeratea, i. ο, loni- 
ες, agnostit: Gloss. Hippoer. 544. ᾿Ροικά" καμπύλα, 
Hippocr. περὶ "Λερ. κ. τ. λ. ΟΙ. Pot δὲ γίγνεται καὶ 
πλατέα, πρῶτον μὲν ὅτι οὗ σπαργανοῦνται, ὥσπερ ἐν 
Αἰγύπτῳ, οὐδὲ μομίξουσι διὰ τὴν ἱππασίην, ὄκων ἂν εὔε- 
ὅροι ἕωσι, ἔπειτα δὲ διὰ τὴν ἕδρην' τά τε γὰρ ἕρσενα, 
ἕως ἂν οὖκ οἷά τε ἐπ᾽ ἵππον ὐχέεσθαι, τὸ πουλὺ τοῦ χρύ- 
νον κάτηται ἐν τῇ ἁμάξῃ, καὶ βραχύ τῇ βαδίσει χρέονται 
διὰ τὰς µεταναστάσιαν καὶ " περιελάσιας' τὰ δὲ θήλεα 
θανμαστὸν οἷον ῥοϊκὰ (καὶ βλαδέα) εἶναι τὰ εἴδεα, 
Coraius 9, 800. 1---ἳ Yai rendu par une ceomplexion 
lehe, εἰ plus bas par Humides le mot ῥοϊκὰ, que je 
regarcle ici comme un synonyme de ῥοώξεα. On 'a 
troᷣs⸗·bien rendu pat Morbidi επ Italien, εἰ par Slap 
en Hollandois. Mais Calvus, en traduisant Distoria 
aut incurva, semble avoir lu ῥοικὰ sans le tréme; 
legon qui se troure dans mes variantes, et que Foës 

résume avoir été aussi celle de Galien. Ce mot 

onique ῥοικὰ, Tortus, seroit d'autant moins ἀέρ]αςέ 
dans ce Τεχίε, qu'il eonvient ires-hien aux «ου: tra· 
pus, πλατέα ou εἰς εὗρος πεφυκύτα, et qu'il sembleroit 
etre opposé à dessein aux corps ἀτοῖί ou bien pro- 
portionnos κανογίαι du exxi. Quoi qu'il en soit de 
cette variante, ]αἱ eru devoiĩr suivre la legon vulgaire, 
qui présente uu sens non moins naturel, εἰ plus pro⸗ 
balhle que eelui du mot dotxd.“ Silet doctissimus Cor. 
de conjeetura H. Stephani, qui Erotiati glossam, 
(5 Ῥοικάδη, ἁπλᾶ καὶ γαῦσα, καὶ στρεβλὰ ἐκάλεσαν,) 
sic refingit: — Depravatus est hie locus, ac for- 
tasse pro ῥοικώδη ἁπλᾶ scripserat Erotianus, ῥοικὰ δὲ 
καὶ πλατέα, afſerens Hippocratis locum libri περὶ 
Acpur.“ Respexit Erotianus ad Hippoer. de Artie. 
505, 3. Ed. Bas. 1988. (Sententia Ίππο repetitur iu 
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Mochlico 509, 98.) ᾿Όκόσοι δὲ κηδήσαντες ἄνωθεν Α Rh. (5, 1119.) Ut autem hie dieit ῥαίειν de παν], 


ἐστηρίξαντο τῇ πτέρνῃ, ὥστε διαστῆναι τὰ ὁστέα, καὶ 
φλέβας " ἀμφιφλασθῆναι' ὑκύταν γένηται οἷα τὰ δεινὰ 
κίνδυνος μὲν σφακελίσαντα τὸν αἰῶνα πρήγματα 
παρασχεῖν' ῥοικώδη μὲν γὰρ τὰ ὀστέα' τὰ δὲ ψεῦρα, 
ἀλλήλδισι κοινωνέοντα. Vocabulum ῥοικὸς Hippoer. 
usurpavit in Moehlico 508, 99. Οἶσιν δ' αὖ ἀμφότερα 
οὕτως ἐκπέσῃ τῶν ὁστέων, ταῦτα παθήματα" εὔσαρκοι 

ἐν, πλὴν -- 5 ἐξεχέγλοντοι" ῥοικοὶ μηροὶ κ.τ.λ. 

oe voeab., quod est, teste Gal. Hippocrateum, 
et, teste Gregorio Cor., Ionieum, bis oceurrit in 
Theocrito Syracusano, 4, 49. Eib ἦν µοι ῥοικὸν τὸ 
λαγωβόλον, ὥς τν πατάξω ; Τ, 18. ῥοικὰν δ' —* άγριε- 
λαίω Δεξιτερᾷ κορύναν. Ocecurrit etiam in Nicandro 
Colophonio, si Eustnehio fides: "Αλλοι δὲ ῥοικοῖσιν 
Ἰσήρεες ἂν τὰ παγούροις Γυῖα βαρύνονται. Sed fallitur 
Eustachius. Βίς euim hi versus leguntur in Θ. Τ87. 
"ἝΑλλοι ὃ αὗ ῥαιβοῖσιν ἰσήρεεε ἄντα παγούροις Ενῖα 
βαρύνονται. (Suid. 'Ῥαιβοσκελής' ὁ πάγουροε, ε Βί8- 
tyllü Εἰαοεὶ Epigr. 5.) Nicander Θ. 770. iterum 
vocab. ῥαιβὸς usurpa vit: Ἔχχθιστος δ᾽ ὄγε ῥαιβὰ φέρει 
Φλογὶ Ίκελα γνῖα ᾿Ανδράσι. Schtef. ad Greg. ος. 
δύδ.τ ---" Ῥοικοειδὴς οἳ ᾿Ῥοικώδης possunt Lexicis 
inſerri.“ Δι Hst. Thes. ν. 'Ῥουκὸς ippum Hippoeratis 
1. αρ. Gal. afſerens, lectionis ῥοικοειδέα memninit. E 
supra dietis liquido patet, verum in Archiloehi loco 
lectionem esse ῥαιβὸς, quam Salmasius, Brunck., Ja- 
cobs., εἰ Guisf. præſferunt, οἱ quæ invenitur in Dione 
Chtys. et J. Polluce. Hoc vocab. maxime delecta - 
tur Lycophro, utpote qui eo usus sit vv. 288. 509. 
917. dem Ῥοδία ν. 503. dixit, Ἐν χάρµαισι "ῥαιβώ- 
σας κέρας. Τχείχες: ᾿Ῥαιβώσας" καὶ κλίνας, καὶ εν- 
κλώσας' ἤτοι κυκλοτερὲς ποιήσας τὸ τόξον ἐν µάχῃ, 
ἥτοι πολεμήσας,. Hue spectat Etym. Μ. 096, 13. 
Ὡς παρὰ Λινκόφρονς καὶ 'Ῥαιβώσας, καὶ " Ῥαμβη- 
δύν. Cf. Ζοπατ. 1008. Suid. 'Ῥαβώσας (Ῥαιβώσας)" 
ἐπωάμψας. 5 ut videtur, voeab. ῥαιβηδὸν 
usurparat, sed in ejus Cassandra id ποπ reperitur, 
nee in Fragmentis, Μετί» Lyeophronis Edi- 
Ποπί prefixis. Vocabula ῥαιβόω, ῥαιβηδὸν, " ῥαι- 
Βόκρανος (αρ. Leon. Τατ, 94. eſ. Suid. ν. Ῥαιβός) 
pretermisit Ust. Thes. Hesyehius: ᾿Ῥαικακερεῖς 
3 στρεβλοκέρατοι. Is. Vossius legit  Ῥαϊκηκερεῖε, * a 
5 ῥαικὸς, στρεβλὀε, υπάο " ῥαίκηλον, Ænigma, Ly- 
cophr.“ At ῥαικὸε, στρεβλὀς, nusquam legitur, οἳ 
ῥαίκηλον, Ænigina, nondum in Lyeophronis Cassan- 
dra vidi, πες in ejus Frogmentis; πες Lexicographi 
l. v. agnoscunt. Paulo felicius conjecit Kuster., 
Ίερει 3" 'Ραιβοκέροις" στρεβλοκεράτοι. Sed voces 
similiter e κέρας composita, ut alihi docuimus, ἵετ- 
minantur ΠΟΠ in κερος, sed in περατος, ut στρε/]λοκερά- 
rois, vel ἵῃ κερως, ut [ούκερως, ῥινόκερως εἰο. Απ leg. 
ῥαιβόκρατες νο] ῥαιβοκέρατες γε] ῥαιβοκέρωτες Ί Ἡε- 
sychius: Λευκόκρας" λενκοκέφαλος. Λευκοκέρατες" ἡ 
διὰ τὸ τοὺς ἐν Εὐβοίᾳ βοῦς λευκοὺε εἶναι, ἤ ἴσως ἀντὶ 
τοῦ λαμπρούε: ubi Salmasius εἰ Is. Voss. legunt λεν- 
κόκρατες, Albertius λενκοκέρωτες.”' Burker. ad Etym. 
Μ. 1116-8. Sturæ.] 

* 'Ῥαμψὸν, Hesyehio καµπύλον, βλαισόν: ᾿Ῥαμψὰ 
γόνατα" βλαισὰ γόνατα" τὸ δὲ αὐτὸ, καὶ 'Ῥαιβά.] 

ΗΡΑ ΜΦΟΣ, τὸ, Rostrum,“ [νο, avium, secundum 
quosdam: sed vide Triller. ad Το. M. Τ87.] 
Sed hoe ῥάμφος δρ. Hom. non extare tradit Eust.“ 
[ A ῥαβὸς, ῥαιβὸς,  ῥαμφὸε, Incurvus, Hes.“ Sehn. 
Lex.“ Ad Charit. 748. Ruhnk. Ep. Cr. 186. Bibl. 
Crit. 1, 1. p. 78. Τουρ. Opuse. 2, 274. Valek. ad 
Ammom. 125. Callim. 984. ad Diod. S. 1, 08.” Schæf. 
Μο». Luciun. 1, 208. Lyeophr. 595. 3 '"' Ῥαμφώδης, 
πά Ματ. 75.“ Schæf. Mzss. FPhilostr. 976. Τὸ ῥαμ- 
—— τῆν ῥινός, * Ῥαμφηστὴς, ὁ, Piscis, πρ. Hes.: ef. 

εποςτ. Alim. οκ Aquat. 7. Ῥελόναι ῥάμφος κερατῶδει 
ἔχουσαι. " Ῥάμφιον, Βο]να[. ad Greg. Cor. 29. "Ῥαμ- 
ο φάξω, υπήε 'Ῥαμφάζξει, Ῥλοιίο " ῥυγχωθήσει.] "''Ῥαμ- 
τε φὶν Navis quoddam genus,“ Hes. Ἠετοπὶ est 
Όπεις.] “Pépgos, est στόµα, ῥὶε, Ἠε».” 

—— 


ῬΡΑΙΏ, σω, κα, Ῥτοβίρο, Corrumpo, Perdo, Dis- 
ο Destruo, Pessundo, Od. V. (285.) ὮΏν τε 
οσειδάων εὐεργέα νῆ ἐνὶ πόντῳ 'Ῥαΐσῃ, ἐπειγομένην 
ἀνέμῳ καὶ κύµατι πηγφ. Βία γαῦς ῥαισθεῖσα, Apoll. 
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sic alibi de εο qui παν! vehitur: ut Od. Ε, 551. Εἰ 
ὅ' αὖ τις ῥαΐμσι θεῶν ἐνὶ οἴνοπι πόντῳ. Sic οἱ Z. (826.) 
ubi idem versus utramque vocem habet, ο, et πεἰ, 
et passivam, ἐπεὶ πάρος οὔποτ' ἄκουσας ᾿Ῥαιομένου, ὅτε 
μ) ἔῤῥαιε κλυτὺς Ἐννοσίγαιος, Ut autem ῥαίειν γα 
reddi potest Frangere navem, sie certe ῥαίεσθαι ομηη]- 
πο aecipitur pro Frangi, cum alibi, tum in I. Π. 
(259,) ἀμφὶ δὲ κανλὸν Φάσγανον ἐῤῥαίσθη, | Ραίΐω, velu 
ῥῶ monosyllabo, νο] a φθείρω, οἱ quibhusdam Gramm. 
crecdimus, Eust. (Æsch. Ῥτ, 189. Soph. Tr. 2608, 
“Wabkef. ihid. ad Charit. 732. Jacobs. Anth. 7, 219. 
363. 8, 151. Heyn. Hom. 7, 195. ad Timwi Lex. 50. 
Heringa Obss. 117. Valeck. Diatr. 183.“ Βε]ναξ, Mos. 
Apoll. Rh. 1, 617. Cf. Ερρω.] 'Ῥαιστὸς, Corruptus, 
VV. LI sine exemplo; ideoque suspeeta est Ίος 
exp.: lieet ΟΦΜΡ. "Αῤῥαιστος exponatur, Non eor- 
ruptus, Ineorruptus. ISuid.] Sed vicletur ῥαιστός, 
sicut φθαρτὺε, signifieare potius q. d. Corruptihilis. 
ΑΤ ΥΕΚΟ᾽ Αῤῥατος, quod esse dieii Etym. οἷον ἄφθαρ- 
τος, et ὁ μὴ ῥαιόμενος, est tanquam α ῥῶ, ῥάσω, τί 
Methodius ap. Eund. tradit. TA Platone in Cratylo 
93. p. 407. exp. σκληρὺς καὶ ἀμετάστροφος: οἳ. Polit. 
Τ, 14. οἳ Ruhnk. αά Tim. 50,1] *Etymologo est non 
“solum ἄφθαρτος, οἷον ὁ μὴ ῥαιόμενος, ἴἴοηι ἄκαταγώ- 
«6 νιστος εἰ laxvpos, 8ο δνσκίνητος, sed etium ἀνέκφρα- 
ἔέστος, Inefſubilis: Dorice Ῥτο ἄῤῥητο, Quibus 
“addit, Proprium esse nomen.“ "' "Λῤῥαθος, Invio- 
*Nlatus, Invietus, Rohustus, VV. LL Sed perpe- 
“ram, opinor, proꝰ Αῤῥατος”, Er Paulorns, Corru- 
ptor, Proſſigatot, Desiruetor, Interfector, ſi. q. ῥαι- 
στὴρ, unde 'Ῥαϊστότυπος, Manetho 1, 280. "Ακμοσι 
ῥαιστοτύποις μεμελημένοι ἠδὲ καµίνῳ: “' 4, 194. ad 
Charit. 680,” Sehwnf. Mss.] Λνκοῤῥαίστης, Luporum 
interſeetoͤr. In Epigr. seripto in Euripidem, Καὶ σε 
λνκοῤῥαῖσται δεῖπνον ἔθεντο κύνεε. I[Diod. Zon. 4. 
Epigr. adesp. 5355. Thom. Μ. 650.  Παντοῤῥαίστης, 
Lobeck. Α]. p. 269.“ Sehtef. Μες. “Julian. 197.” 
Wakef. Mss. 3“ Πολνῤῥαίστης, ad Hesyeh. 2, 1097, 
10.“ Dahler. Mass. Opp. A. 1, 405. Lycophr. 210. 
" Τεκνοῤῥαίστης, Infauticida, Idem 37.] aAllertur 
vero οκ Apoll. Rh. 8, (790. 809.) Πτ ᾿Ῥαιϊστήριος, 
sed quod sonat potius ᾳ. 4. Corruptorius s. Corrupti- 
xus, quam Corruptor. In VV. LL. Cortuptivus, 
item Vastativus. Item Fabrilis. Opp. Α. 9,98. 
ἱδρώς] Όυπε exp. manavit, ut opinor, a ΝΟΜΙΝΕ 
'Ῥαιστὴρ, significante Malleus, . X. (477.) γέντο δὲ 
χειρὶ 'ῬΡαιστῆρα κρατερὸν, ἑτέρῃφι δὲ γέντο πυράγρην. 
Plut. (Β, 598.) Τὸν δὲ κτύποι ῥαιστήρων, καὶ τριμμοὶ 
πριύνων, καὶ τελωνικῶν ἐπορθρισμοὶ κεκραγμῶν. In 
VV. LL. habetur ΕΤΙΑΜ ᾿Ῥωστὴρ, [εκ Hesychio,] 
pro * signif., sed mihi suspectum. [Ῥο]νοῖ. Il. Σ. 
477. ᾿Ραιστῆρα" σφύραν σιδηρᾶν' παρὰ τὸ " ῥαίξειν. 
ΟΕ Blomf. (1. ** Pr. 56. ——— κα 
368. Jacobs. Anth. 7, 348. Heyn. Hom. 7, 516. 
801. Heringa Obss. 117. Τουρ. Όρυσο. 5, 974.” 
Sehæſ. Mas. Ἱ. ᾳ. ῥαΐίστηι, ΟΡΡ.᾽Α. 5, 190. δαλὸν 
µεγάρων ῥ. "''Ῥαιστηροκύπος, unde ꝰ 'Ῥαιστηροκοπία, 
Philo de 7 Μίτας. ο. 4. ""Ῥαιστήριον, τὸ, Ἱ. ᾖ. ῥαι- 
στὴρ, ΟΡΡ. ΄Α. ὅ, 155.] 

᾽Αποῤῥαίω, Perdo, Disperdo, Od. A. (404.) Μὴ 
γὰρ ὅγ' ἔλθοι ἀνὴρ ὅστις ἀέκοντα βίῃφι Κτήματ) ἀπορ- 
ῥαίΐσει, Ἱ. 6. φθερεῖ δαπανήσαε, inquit Eust.: Fas ab- 
sumet, et ita disperdet. ICareo, Ῥτίνος, Hesiod. Θ. 
(393.) Mij ru ἀποῤῥαίσειν γεράων. Hes. ἀποῤῥαίσει 
exp. non solum διαφθερεῖ, et ἀποφθαρήσεται, secd 
etiam ἀπορεῖ: quam tamen exp. mirum est in pri- 
senti esse, cum illæ dure sint in futuro, ut et verhum 
ipsum ἀποῤῥαίσει futuri est temporis. [“Kuster. 
Bibl. Chois. 89. Heyn. ad Hesiod. Ἱ.ς p. 100.* 
Schæf. Mss.] Διαῤῥαίω, i. 4. ῥαίω, nisi quod διὰ 
—— vim aliquam addere videri potest. Homi. 
[H. Β. 479. A. 712. P. 727.] διαῤῥαῖσαι μεμαῶτες, 
ubi exp. διαφθεῖραι. Et pass. δρ. Greg. Naz. Carm. 
Ἡ μεγάλην φραγμοῖο διαῤῥαισθέντος ἁλωὴν Νηλειῶς 
τρνγόωσι. Ἰπ VV. LL. perperam traditur signif. 
etiam Aspergo, εἰ affertur ε Proverb. Solom. (7, 
17.) διέῤῥαγκα: cum Ίου sit a διαῤῥαίνω, ΠΟΠ a διαύ- 
* [Heyn. Ηοπι. 4, 282. 5, 540. 6, 950.” Schæſ. 

85, 
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ες 'Ῥαικάνη, Flagellum, µάστιξ. 
— — 


PAMXOX, ἡ, Spina alba, cervalis: quam Galli 
“Burgam spinam appellant, —— Gorr. Frutex est 
·tramos ferens rectos et aculeos in acutee spinte 
“modum: fruetum edit latum, candidum, teuuem 
« ſollieulari apecie, vertieillo similem. In VV. ΕΙ». 
annotatur, ῥάμνον u Theophr. diei ἀείφυλλον: sed 
et 1] nostro rhamno non convenire.“ꝰ ſride Selin. Ind. 

Theophr.J “Additur ο Diosc. (1, 119.) valere ad 
εε ψεπεβοία. Perperam autem αρ. Josephum Inter- 
preteim reddidisse Rubum.“ [". Εας, ad Paus.l, 
801. 3, 268. Thom. M. 774.“ Θείο, Mas. Nicander 
Θ. 651. * Ῥαμνοφάγος απάς 3 "'" 'Ῥαμνοφαγέω, 
Const. Manass. Chron. Ρ. 860.” Boiss. Mss.] 


— — 


ΡΑΠΤΗ, ψω, αφα, πο, Consuo, Sareiuo, Con· 
surciuo. Et partie. voeis πεδία; ῥαψαμένη εκ Ari- 
ſtoph. N. (388.) Οὐδὲν ἦλθε ῥαψαμένη σκύτινο». 
Αρυ 7. Ῥο]ἱ. ῥάψαι ὑποδήματα καὶ καττύειν. Apud 
Eund. ῥάψαι ουπι ἀκέσασθαι. Sed frequentissime 
in metaph. siguif. usurpatur: sicut uaus est Terentius 
πηεἰαρ]οτίοε verbo Suo, in Phormione, cum dixit, 
Νε quid zuo auat capiti; ita enim dieit Hom. κακὰ 
ῥάπτειν, (uude et eomp. κακοῤῥαφία,) ĩtem φόνον ῥά- 
πτειν, et θάνατόν τε µύρον τε ῥάπτειν.ς Dieitur νετο 
εἰ δόλον ῥάπτει», unde οΟΠΠΡ. δολοῤῥαφία, quod hahes 
supra, ubi et δολοῤῥαφὴς, quod passive sumitur. Ar 
Δολορῤάφος active sumeretur pro Eo qui dolos suit, 
ĩ. e. struit. Exemplum est in σο]. 3403.] Inveni- 
tur autem ῥάκτειν metaphorice Ῥτο Struere, Machi- 
nari, οἱ αρ. Herod. 9. 17. Ἐπ' ἀνδράσι Ἓλλησι 
φόνον ἔῥῥαψαν, Qui usus hujus verbi fluxisse videtur 
οκ illa locutione Proverbiali, quæ legitur ap. Eund. 6, 
1. Τοῦτο τὸ ὑπόδημα ἔῤῥαψας σὺ, ἐκεῖνος δὲ ὑπεδήσατο.” 
Sehw. Mss.) Quinetiam cum illo ipso aceus. δόλον 
usus est Chrys. Διὰ τοῦτό σε προυδώκαµεν, διὰ τοῦτο 
τὸν δύλον ἐῤῥάψαμεν ἐκεῖνον. Βΐο et in Epist. ad 
Ephes. p. 176. Οἱ λάθρα ῥάπτοντες δύλονε. δὶο ῥά- 
πτειν ἐπιβονλὰς, quidam Comieus dieit apud Athen. 
ῥάπτουσι δὲ πᾶσιν ἐκιβονλάς : de leuoceinantibus Ἰο- 
quens, qui puellas lenociniis mangonizant. Rud. 
[“Wabef. Ale. 548. 5. ΟΕ. 3, 16. Heyn. Hom. 8, 
704, Bibl. Crit. 1, 1. ρ. 75. Thom. M. 150. Valek. 
Diatr. 284, ad Herod. 175. 197. Wolf. Proleg. Hom. 
96. ad Eur. Andr. 837. Struo, ad Herod. 439. 699. 
Conf.e. ῥίπω, Tyrvh. ad Aristot. 160.: κακὰ, Πενη. 
Ηοπι. 7, θ.” Schæf. 49. P. θάνατον, Jambl. V. Ρ. 
494. 'Ῥάφω, ἕῤῥαφε, Lobeck. Phryn. 918.] 

Ῥάμμα, τὸ, Suiura. Apud Ἠες. vero et pro Γήο, 
inquii Bud., scrihentem, Avyabis, δέσµη ῥάμματος καὶ 
στήµονοε, Ἶωπ VV. Π.. ῥάμμα, Πείνα, Filum: εί 
Fihula s. Ταπία quæ per annulos excurrit, vestisque 
ʒeissuras inter se cominittit. Joseph. A.J. FPuupuros 
παραληφθέντος εἷς τὴν πρὸς ἀλλήλονε κατάδεσιν τοῖς 
κρίκοις τὰ τηε ἐσθῆτος περιγµήµατα ἑνοῦται. Sigui- 
Reasse αμίεπ hane νοσεπι οἳ aliud Macedonibus, 
docebit te Hes., cujus tamen suspectus est locus. 
ſ[Wabkef. Ion. 1165. T. H. ad Plutum p. 187. ad 
Diod. 5. 1, 08. Thom. M. 150. P. τῆς κεφαλῆε, ad 
Μαν. 933. Herodian. Philet. εἰ η.” Schæef. Mss. 
5.“ 'Ῥαμματώδης, Hes. v. Κροσσούς,” Boiss. Mas.] 

[* Padau, Sariura, Eust. Il. A. p. 16. Polit.6. 
Bus. 

Sutor, Consareinator, [Bibl. Crit. 2, 9, 
p. 52. Thom. Μ. 27. εἰ u. ad Lucian. 1, 941. Phryn. 
Ἐοὶ, 32. * Ῥάπτρια, ad Μωτ. 49. ad Lucian. l. ο,” 
Sehwf. Mss. "Ῥάπτης, Ῥάπτρια, Greg. Cor. 3950, 
Sehweſ. “"Ῥαπήγνια, Butim. Schol. Od. Ξ. 988.8ed 
Ἱερ. censet ῥάπτρια 5. "' ῥαπήτρια.” Elberliug. Mss.] 
««Ῥογία, Sartrix- ἀκέστρια, Hes.“ [Corruptum 
forte εκ 'Ῥάπτρια.” Alberti. "'Ῥάπτις, Gl. Sareina- 
εείκ: 5 Parrixds· Sutorius. "' Boiss. Philostr. 4604.” 
Schwf. Mss.] Ar Parrôs, Sutus, Cousutus, 8utilis, 
Budwus. Apud Hom. autem, Od. Q. (227.) ῥυπόωντα 
δὲ ἔστο χιτῶνα, "᾿Ραπτὺν ἀεικέλιον: quidam ῥαπτὸν 
interpr. Tacerum. Nihi eerte videtur id esse, quod 
νυ]ρο dieimus Raptasa᷑: quin autem sĩt nostrum hoe 
Raptasſer {πείνα e ῥάψαι, nemini dubium esse 4ε- 
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bet. At Lust. censet ῥαπτὺν ἀεικέλιον leg. ἐφὲν, ut 
ſsit pro ἀεικελίως ῥαπτόν. Sed habemus in eodem 
illo Hom. loeo ῥαπτὰς κνηµῖδας, de quibus eund. 
Eust. consule. Βυά, aſſert ΕΤΙΑΜ ᾿Βαπτὰ pro Pul- 
vinis 5. Centonibus, ο Xen. Ἑλλ, 4, (1, 19.) Ὑποτιθέν- 
των τῶν θεραπόντων ῥᾳπτὰ ἐφ' ὧν καθίσονσι» οἱ Πέρ- 
σαι μαλακῶς: [Ῥ]αμίο Οοπευία ἱαρείία, Salmas. ad 
Vopisc. δΗ1. “' Ῥαπτὸς, Jacobs. Απ. 7, 99. δ, 1606. 
Ἠεγπ. Hom. 8, 794. Τουρ. Opuse. 5, 940. Wolf. 
Ῥτοί. Hom. 07. ᾿Βαπτὸν, τὸ, Herodian. Philet. 497.” 
Sehwf. Mas. 3 '"'Ῥαπταρεῖα, Officine sarcinatorice, 
Montf. Palwogr. 462. (ubi Ἱερ. "'Ῥαπτρεῖα.) * Εὔρα- 
πτος, Schol. Od. B. 954." Κα, Μες, * Νεόῤῥαπτος, 
Sehol. Theoer. 18, 5. Sehnef. ad Longum 5832, 405. 
ubi deꝰ Νεοῤῥαφής, " Πολύῤῥαπτος, Theoer. 25, 265.)] 

Parlim autem ab ἔῤῥαφα, partim ab ἐῤῥάφην εδνε 
puto Ο6ΟΜΡ. Ἱστιοῤῥάφος, ΕΤ Δολυῤῥάφος, ΕΤ Κακοῤ- 
ῥάφος, Ετ Μηχανοῤῥάφοε, ΕΤ Πολύῤῥαφος: εἰ quidem 
εκ hĩs solum hoe postremum, eui eitiam ὀίνειδα sedes 
est aecentus, esse ab illo aot. 2 pass. utpote passi- 
vam habens signif., (ut hubet ΕΤ Δολοῤῥαφὴς) cetera, 
et quæ illis similia sunt, esse ab ἔῤῥαφα, Ῥγαίεγεα, 
in Ἱστιοῤῥάφος quidem, de quo alibi, εἰ in Πολύῤῥα- 
Φος propriam siguif. retinet hoe verbum: at in οεῖθ- 
ris illis hübhet metaphorieam. Et de Δολοῤῥάφος 
quidem dixi paulo ante, in ᾿Ῥάπτω: de δολοῤῥαφὴς, 
in Δόλοες, T. 1. col. 1089. 4ε Μηχανοῤῥάφος παίθπη, 
T. 9, col. 034. At de Κακοῤῥάφοι dicendum οτε in 
Κακός. [At minime dietum est.] Ut igitur nunc ad 
Ἠολύῤῥαφος veniam, passivam, αἱ! dixi, signif. hubere 
sciendum est, εί expoui Multum sutus, ap. Soph. Aj. 
όρπακοι. Fortasse autem Πο 
minus eommode reddetur Multiplieiter sutus, con- 
sutus. Affertur ἘΤτ Πολυῤῥαφὴς, ejusd. ſorme eum 
illo δολοῤῥαφὴς, e Nonno (4ο. 137.) Ῥτο πολύῤῥαφος 
positum. "' "Αῤῥαφος, Νοα sutus, sutilis, Sutura 
cearens, Jaann. Exang. 19, (28.) de tunica Christi, 
« "Ἡν δὲ ὁ χιτὼν ἄῤῥαφοι,” [Schleusn. Lex. N. T. 
Meoph. Proſosp. 868. Κεφαλὰς ἀῤῥάφουε εὑρεθῆναι. 
»᾽Αῤῥαϕὴς, Αται. 5ρ. 7. Ρο. 5, 38.) “' Εὐραφὴς, 
“Beue 5, Pulere sutus,“ [“Jacohs. Anth. ϱ, 917.” 
Schref. Mss. ἹΚακοῤῥάφος, vide supra. * Κακοῤῥα- 
φέω, Synes. 286.) '" Κακοῤῥαφία, ἡ, Malorum con- 
sutura, i. e. Malorum machinatio, κακοµηχανία, 
“Od. (B. 986.) Ἔρδειν ἔργα βίαια κακοῤῥαφίῃσι νόοιο, 
Μ.Μ. (20) ἵνα µή τι κακοῤῥαφίῃ ἀλεγεινῇ H ἁλὸς ἢ 
ἐπὶ γῆς ἀλγήσετε πῆμα παθόντες, Η. Ο. (16.) Οὐ 
6 μᾶν οἶδ' eĩ αὖγε κακοῤῥαφίης ἀλεγεινῆς Πρώτη ἐπαί- 
6ρηαι, καί σε πληγῇσιν ἱμάσσω. Μείαρ]ι. autem est 
λε α sutorihus, qui eoxia consuunt: ut eiiam cum Od. 
II. (A4283.) dieit κακὰ ῥάπτειν ἀλλήλοισι,. Plautus 
itidem dieit Cousutos doalos, Hue ad venisti eonsutis 
*dolis. Hes.affert ΕΤ Κακοῤῥαφέας Pro κακοποιοὺς, κα- 
5’ κοπράγµοναε, Malorum muchinatores, Dolarum con- 
sutores.“ l* Παλαιοράφος, Gl. Veterameutarius, 
Veterivallus, Veterarius: "Παλαιοράφιον". Subtrihal- 
lum.]) Eand. — habent, δο. ab ἔῤῥαφα, etiam 
ΒΌΒΡΤΑΝΤΙΥΑ Poſu ΕΤ Ῥαφίε. Est uutem ῥαφὴ 
Sutura. Cujus voeis ῥαφὴ frequens ap. Medicos usus 
de eapite: qua εἰ reliqqui alu utuniur, cum alia οἱ 
συνώνυµοε desit, ut ορίαοτ. Plut. (8, 332.) Πλὴν δό- 
ξαι γε, τῆς κεφαλῆς ἅμα Ψύφψ προσπεσόντι πληγείσης, 
τὰς ῥαφὰς διαστάσας, µεθιέναι τὴν ψνχήν. Coaput, in- 
quit Cam., concinuatum est de pluribus ossibus, υπ, 
ut serra dentata, inter se aplaniur atque eouseruntur. 
Ἠπ ῥαφαὶ sunt, suisque nominibus α Medicis distin- 
guuntur, ut στεφανίτιδες et ῥαβδοειδεῖε εἰ λεπιδοειδεῖς, 
εἰ αἰῆῖς quoque appellationibus notentur. Eas autem, 
quas dixi ῥαφᾶς, quidam Commiasuras, Plin. Com- 
pages, Celsus, Gricam interpretans appellationemn, 
Suturas vocavit. Et harum exposita nᷣomina sie in- 
terpretari liceat, ut dicamus Coronarias, εἰ Virgutas, 
et Squamatas. Hæce Cam. Quoniam autem freqquen- 
ter occurrit ος vocab. ap. Medicos, interdum vero 
εἰ ap. ceteros Seriptores, utũ dixi, afferam de ϱο 
quecdam εἰ ε Gorr.: 'Ῥαφὴ, inquit, Sutura: est 
species συναρθρώσεως, Est autem ossium composi- 
Πο quædam consutis rebus similis, ut in eapitis ossi- 
bus habetur. Eam nonnulli volentes exphcare, de- 
finiunt esse σύνταξιν serratam, i. e. similem conjun- 
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otioni serrarum sese mutuo eontrario oecursu ingre Α παρὰ τὸ ἐῤῥάφθαι ἐν τῷ μηρῷ τοῦ Διὸς, vel παρὰ τὸ 


dientium: eum 9ο. dentatee unius partes in erenas 
alterius inseruntur. ΑΠ vero definiunt esse Com- 
pagem ossium ad unguem ſactam: ut hie similem 
ossium eompositionem intelligamus, ανα: et aliorum 
rerutn est que in unguem committi dieuntur: cum 
sc. gibhe partes ad unguium ſiguram struetee sinus 
sibi idoneos subeunt. Talis quidem juncturæ ratio 
τα unguibus et digitis et pectinum dentibus invieem 
implexis apparet. Talem etiam ſabri lignarũ omnium 
firmissimam ae tutissimam quotidie nobis repræsen· 
tant, εἰ ἵπ eaudam ———— factam lignorum 
commissuram appellant: quod ligni turbereulum 

ulatim latescens, hirundiuis volantis eaudie modo, 
in idoneam οἱ equalem saihi eavitalem etiam paulatim 
latescentem aretissime εἰ ſirmissime inseritur. Non 
est tamen compago hece ad zuture rationem semper 
necessaria, sedd per harmoniam ſaeta σύνθεσιε, ῥαφὴ 
dieta est a recentioribus Anatomicis. Plura autem 
αρ. eum videnda tibi relinquo. ſ Wolf. Prol. Hom. 
96. ad Herodian. Philet. 448. ad Ἠετοά. 780. 
Schwef. Mss.] Ceterum —— dubito quiu illa compp. 
quœ paulo aute protuli, Ἱστιοῤῥάφος, Δολοῤῥάφος, είοι, 
ους ον hoe nomine — dedueturus μη sed 
non vicdleo quid obstet quin eandem οἱ illis et huic 
derivationem tribuamus. Quod autem de hujus 
substantivi εἰ illorum compp. derivatione dieo, idem 
de aliorum quoque multorum, απ hujus generis 
sunt, dietum intelligi volo. In VV. LL. habetur 
ΕΤΙΑΜ ᾿Ῥαφία pro Sututa; sed hoce vocab., sieut 
alia intinita, itgnorantin eorum qui vulgarium Lexi- 
corum consareinatores fuerunt, asetibendum censeo. 
Ita enim in illis legitur, 'Ῥαφία, Sutura. Interdum et 
pro Consilio capifur: unde κακοῤῥαφία, κακοβονλία. 
Atqui debuerani boni illi viri cousiderare, in dompp. 


nominibus adjectivis mutari solere terminationem 


substantivorum, et quie in ceompositione Ίσσα 
habeut, Ώου itidem seotsum et per νε recepta esse. 
Venio ad alterum ΦΟΒΡΤΑΝΤΙΝΟΜ, ᾿Ῥαφὶς, los, ἡ, 
quo signiſieatur Βπεπάί 5. Suturæe instrumentum, 
1. e. Acus. Vide Papgiôbcis. Habet autem οἱ alias 
signiff. hoe nomen ῥαφίε, Πα enim dietum fuit Quod- 
dam ealeeamenti genus: necnon Olus quoddam syl· 
vestre lapsanee simile, si Hesychio eredimus: qui 
addit aignificare εἰ ῥάβδον. Est vero et Nomen 
piscis, qui etiam βελόνη appellatur, quo nomine 
voecatur εἰ Acus instrumentum. ſlabeck. Phryn. 90. 
p. A. 1, 172. 8, 577. 605. K. 2, 502. “Ad 
Thom. Μ. 28. 150. Phryn. Eel. 32. De quant., 
70. 72. ubi omnino de h. v. Conf. e. γραφὶε, Jacobs. 
Λο, 12, 114.” Sehſ. Mss. "'Ῥαφιδοθήκη, Οἱ. Aei- 
arium, Acuclarium.) Ab Ἠοο autem 'Ραφὶς Esr 
'Ῥαφιδεὺςε, de Eo dietum qui utitur instrumento 
quod ῥαφίε vocatur, ĩ.e. de Sutore: in hoe diſticho 
incerti Auetoris, Epigr. ἹΚουρεὺε καὶ ῥαφιδεὺς κατε- 
»αντίον ᾖλθον ἀγῶνος, Καὶ τάχα νικῶσιν τὸν ξνρὸν 
αἱ ῥαφίδες. [Απα]. 9, 418.] Ab Ίου autem nomine 
Ῥαφιδεύς est ΥΕΒΡυΝΜ '᾿Ραφιδεύω, Suo, Conſsuo. Cu- 
jus verbale Ἐςτ ᾿Ῥαφιδεντὸς, Sutus, Consutus; Acu 
textus, VV. LL. ubi additur, Τὰ ὑφαντὰ καὶ ῥαφι- 
δεντὰ εκ Exodo (37, 31.) Ihid. 27, (16.) Tn ποιιλίφ 
τοῦ ῥαφιδεντοῦ. Sed hie πεῃ, est ροίίω5 α ΝΟΜΙΝ. Ῥα- 
Φφιδεντὴς quam a ῥαφιδεντός. ISalmas. ad Vopisc. Ρ. 
11. " Ῥαφιδευτικὸς, Schleusner. Lex. in V. T. '"Ῥαφι- 
δεντικὴ, 96, τέχνη, Ars suendi, Chrys. Serm. 72. 
Τ. 6, p. Τ98, 4Ι. Ἔδωκεν ὁ Θεὺς χάρισμα δωρεᾶε---- 
3. χρυσοκοῦκῆς, λιθουργικῆε, ῥαφιδεντικῆε Βδββεγ. 
AMas.) Invenitur οἰἶδπι ΡΙΜΙΝ, ᾿Βαφίον, Parva 
acus, Subula: ῥαφίῳ τῷ κεντηρίῳ, Subula, qua artifi- 
ces quippiam perforant. Gorr. ο αἱ. [5 Ῥαφεὺςε, 
Sutor, Æsch. ΑΕ. 1013. * 'Ῥαφεῖον, Gl. Sutrina.] 
Bacehi etiam ἘΡΙΤΗ. Εἰραφώτης hue pertinet, 
ρεευπά πι —— qui — ita —— 
διὰ τὸ ἐῤῥάφθαι ἐν τῷ µηρῷ τοῦ Διὸς, Quod Ἱπρατις 
ſuerit ** μα, In ντ. LL. Assutitius; sed 
malim, οἱ ſiugendum voeabulum est, Insutitius. Dio- 
nys. P. p. 99. Ed. patris mei, Οὐχ, οὕτω Θρήΐκος ἐκ᾽ 
ἠϊόσιν ᾿Αφύνθοιο Βιστονίδες καλέονσιν ἐρίβρομον εἴρα- 
φιώτη», κ.τ.λ, In quem l. Eust. annotat εί aliud 
hujus epithetĩ etymum; dieit enim ita voeatum vel 


σ 


ἔριν φαίνειν: quotl οἶνος ὑπὲρ µέτρον πινύµενος sit 
πατὴρ ἔριδος, θεά legimus αρ. eund. Poëtum, p. 
194. ἐτεὺν γὰρ ἀνὰ χθόνα λύσατο κείρην Ζεὺς αὐτὸν 
Δίονυσον ἐὐῤῥαφέος παρὰ μηροῦ: quod οετίε prius 
illucdd etymum confirmat. Pro quo {πο ΕτίλΜ Μη- 
ροῤῥαφὴς ε]τπνὰ. Bacchi epithetum, i. e. Femori insu- 
tus: qui μηρὸὺς propterra voeatur ἐύῤῥαφὴς in pro- 
xime precedente loeo Dionysii. Observa autem 
obiter εἰ μες duo compp. Μηροῤῥαφὴς atque ᾿Ενρ- 
ῥαφὴς, addeuda quibusdam superiuribus que ejusd. 
ſormee suut. Sed vicdetur ἐύῤῥαφὴς μηρὸς ὀἱοὶ potius 
Puleram s. Elegantem suturam habens (quod eleganti 
quodam suturæ geuere Bacchus οἱ esset insutus) 
quam Ῥμ]ετε 5. Bene consutus. Atque ita fuerit 
potius a nomine ῥαφή. Ruunk. ad H. in Cer. p. 
1. 2. Wassenb. ad Hom. 146. Jacobs. Anih. 10, 
408.” Sehtef. Mss. Nonu. D. 9, 950.] 

A ήπτω, Consuo, Consarcino: unde præt. 
pass. ἀνεῤῥαμμένος, Consutus, Consarcinatus. Exp. 
γετο εί Resareio, Reconeinuo, VV. LL. [Plut. Nuuu 
Compar. 4. "᾿Αναῤῥαφὴ, Paul. Ægin. 6, 8. Aët. p. 
156, ubi perperam ἀἁῤῥαφης εχῖαϊ, "᾽Αναῤῥαφικός, 
Paul. EÆgin. Ρ. 178, 42. σµιλίον, at p. 181, 38. vi- 
tiose letitur ἀναραφίσκον σμ.] 

᾿Αποῤῥάπτω, Consuo, Consuendo obstruo, Plut. 
περὶ Φιλοπλοντίαε, de patrihus loquens filios ad ava- 
ritiam hortantibus, Tobro δέ ἐστιν οὗ παιδεύειν, ἀλλά 
σνστέλλειν καὶ ἀποῤῥάπτειν τὺ βαλάντων, ἵνα στέγειν 
καὶ φνλάττειν τὸ εἰσβληθὲν δύνηται. δἱο dicitur et 
ἀποῤῥάπτειν στόµα, Obstruere os, quasi consuendo, 
ut Μπ. utitur, (S1.) Ἔσιαῦτα ἐρεῖν ἔφη ὥστε ἄπορ- 
ῥάψειν τὸ Φιλίππου στύµα, δε obturaturum ος Phi- 
lippo, Se faeturum ut Philippus πε hiscere quidem 
posset. Chrys. hoe loquendi genus imitatus est in 
1 ad ος. " ἀπκύῤῥάψαι τῶν» αἱρετικῶν τὰ στύµατα, 
Utitur εἰ in Epist. ad Romanos. Uno verbo hoe 
dieitur ἐπιστομίφειν. [ Τουρ. Όρυνο. 2, 176.” 
Βεμπο[, Μες, Philo 5. p. 936. P.] 

[. Διαῤῥάπτω, Gl. Persuo, “ Λσςα 5. radio iuter- 
sero, Intertexo, Chrys. in Matih. Hom. 49. T. 2. 

. 317, 33. Ὅταν γὰρ τὰ νήματα, τὰ σηρικὰ, ἃ μηδὲ 
ν ἱματίοιε ὑφαίνεσθαι καλὸ», ταῦτα ἐν ὑποδήμασι δια. 
ῥάκτητε, πόσην ὕβρεως, πόσον γέλωτοι ταῦτα ἄξια τ” 
Ῥεαρετ. Msas. Plut. 10,70. Cat. Μία, 70. * Διαῤ- 
ῥαπτέο», Oribas. Cocchii p. 107, 15. * Διάῤῥαμμα, 
Plut. 10, 70.] 

Ἐνράπτω, Insuo, Plut. (7, 50.) Τὸν δὲ Λέανδρον 
ἐνράψαντες εἰς βύρσα», κατεπόντισαν. Aor. 1 med. 
—* ap. Herod. Ἐνεῤῥάψατο ἓε τὸν µηρόν. Wes- 

. ad Herod. 175. 197. ad Diod. Β. 1, 9995. Eo- 
ῥάπτω, Jacohbs. Anth. 9, 905. ad Diouys. H. 8, 990.” 
Schæf. Μα, "''"Ἔῤῥαμμα, Insumentuin, Clem. Alex. 
819.” Kall. Mas. * Παρενράπτω, Anal. 8, 808. πα» 
— πεδίλφ.] 

Ἐπιῤῥάπτω, Assuo. Plut. Apophih. (ρ. 741.) ceom- 
memorat Lysaudrum üs, qui illum vituperabant, 
quod pleraque dolo ageret, respondisse, Όπου μὴ 
ἐφωνεῖται ἡ λεοντῆ, προσραπτέον εἶναι ἐκεῖ καὶ τὴν 
ἁλωπεκῆν, Cum leoniua pellis aliquo non perveniret, 


D tune assuendam eĩ esse vulpinam. Θεά in quadam 


Ed. horum Apophith., in qua seorsum excusa sunt, 
προσραπτέον mutatum perperam fuit ĩn προσγραπτέον: 
ab aliquo, ut eredibile est, cui —— quidem πο- 
tum erat, at προσράπτω, nuon ilem. Sed εἰ αρ. Erasto. 
Chil. legitur κρόσαφον, ſortasse e Zenodoto: "Αν ἡ 
λεοντῆ μὴ ἐξίκηται, τὴν ἀλωπεκῆν πρύσαφον: αμα ita 
vertit, Si leonina pellis non satis est, vulpina ad- 
denda. Nec tamen dubito, quin hie sit πρόσαψον 
itidem pro πρύσραφον mendose positum. Pateor 
alioqui, secus etiam eſſerri hoe Prõo“. Legitur enim 
αρ. Greg. Tnj λεοντῇ τὴν κερδαλῆν ἐγκρύπτων. Cete- 
rum in hoe — qui in VV. LL. affertur ε Dio- 
nys. 3. Ἐπιῤῥάψας αὐτοῖς τὴν ἵππον, mendose seri- 
ptum esse existümo illucd ἐπιῤῥάψφας pro ἐπιῤῥάξας, 
Wabkef. 5. Cr. 5, 154” Schef. Mas. Νους. D. 9, 
3. ἐπέ ἄρσενι μηρφ.] ᾿Επίῤῥαμμα, q. d. Assu- 
mentutu, [6ἱ.] Quod assutum est, J. Ρο, 4, 119. 
Exiᷣudis, Hes. v. Aharos.“ Wakef. Mas.] 

”. Καταῤῥάπτω, Iusuo. Aliis Cousuo, Persuo.“ 
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ſWakef. Eum. 26.” Schæl. Mes. Plut. Μ. Anton. A “' diei queat πατάξει ἐπὶ τὴν σιαγύνα. Adde quod, si 


Ἀ9. " Καταῤῥαφὴ, Paul. Ægin. 6, 8.) “*Kaurciſagos, 
Consutus, Pannosus, Bud. ο Lueiano (5, 409.) pro 
E commissuris coustuns, Non integer.““Byxauraup- 
arru, Insuo, Desuo in, Xen. (κ. 6, 1.) Evxureâ - 
εεῥαμμέναι δὲ ἐγκεντρίδες, ἵνα τὰ γένη φυλάττωσι, In- 
“suti aculei.“ 

[5 ε. Μεταῤῥάπτω, Phryu. Ἡρυπαρ. 30, 35.” Boiss. 
AMa6. 

— q. d. Juxta suo. Exp. εἰ Assuo, 
icut προσράπτω, VV. LL. ltem Consuo, in h. l., 
enjus Auetor non nominatur, Παραῤῥάπτουσι δέρµατα 
περὶ τὰς σισύραε, [εκ Herod. 4, 109. * Παράραμμα, 
Ηες, 729.)] 

{” Περιῤῥάπτω, Οἱ. Suo, Cusio, leg. Consuo.“ Ad 
Πίος. 8, 2, 472.“ Schæf. Mss.] 

Σε. Προσράπτω, Jacobs. Anth. 7, 313. 8, 281. 
Senwf. Mss. Schol. Aristoph. Ὃρ». 1877. Hippoer. 
704. 828. “*Const. Manass. Chron. p. 112. Phryn. 
Προπορ. 39, 21.” Boiss. Mss. '' Ποστιῤῥαπτέσκω, 
Τουρ. Opuse. 1, 559. 3 Προσραπτέο», ad Επι 
Ίεεκ. 9270 Βοϊωξ, Mas. Plut. 6, 751. Lysandro 7. 
Προσράπτω, " Ἡρόσραμμα, harker. ad Ειναι, Μ, ν. 
Λῶμα ρ. 953 ---9.] ' 

Συῤῥάπτῳ, Consuo, Simul suo, Consareino: Δέρ- 
µατα συῤῥάπτει», Hesioch. luvenitut autem alicubi 
συῤῥάπτειν perperam positum pro συῤῥάττει», ίσον 
et de ἐπιῤῥάψας pro ἐπιῤῥάξας, πποάο dietum fuit. 
[Wabef. Phil. 226. Jatobs. Απ. 8, 119. ad Χεπ. 
Eph. 150.” Schæef. Mas.““ Quint. Sm. 9, 368.“ 
Woakef. Mas. Plato Euthyd. p. 7T2. Σννεῤῥάφηκα, ΑΡ- 
pend. ad Bast. Ep. ΟΕ. ὅδ. * Ἑυῤῥαφὴ, Maehinutio 
ſraudulenta, Sehleusn. Lex. V. T. ν. Ῥνῤῥάπτω, 
: Σνῤῥαφεὺς, Sartor, Βομοὶς Aristoph. Θ. 942. "Σόῤ- 
ῥωπτος, Βεληοϊάετο μμ fidei videtur. "᾽᾿Ασέρ- 
ῥαπτος, Schwf. Greg. Cor. 788. " Παλισύῤῥαπτυς, 
Hes. ν. Παλιναίρετον, ἐκ einentl. Ruhnkenii κά Timwi 
Lex. 204. 3" 'Ἐπισυῤῥάπτω, Insuper ceonsuo, Athan. 
2, 547.“ Kull. Mss.) 

[" Ὑποῤῥάπτω, Gl. Subsareio: Ὑποῤῥάπτω olæv · 
δοµή»' ſSubstruo, Resarcio. Eur. Ale. 537. λόγο», 
Joseph. Α. 1. 17, 5, 7. “Const. Maunass. Chron. p. 
108.’ Boiss. Mas.“* Wakef. Ale. 548. Porson. Phœn. 
1521. Heyn. Hom. 8, ποτ”. Sechwf. Mas. Salmus. 
ad Vopise. 9. p. 509. Schleust. Lex. V. Τ, " Ὑπορ- 
ῥαφὴ, Gl. Plicaturs, Resarcinatio, Subsutio⸗ Ὑπορ- 
ῥάφθαυς 8851 tecta. Ubi Vule. corrigit, " Ὑποῤῥα- 


αι. 
* —F ἴδος, ἡ, Virga: unde ab Hom. Mereu- 
rius dieitur χρυσόῤῥαπι, Auream virgam habens. 
«“ gec ap. Kusi. (ad Od. Χ. 377.) scriptum οί ῥάπις, 
« φοσσπία in priore. Suntque ῥάπιδες ὑπυδήματα 
quoque, Eidem. Hes. habet ῥαπίδε εεππάσπι 
queimn sunt ὑποδήματα, et περόναι.”' ['' Phryu. Eel. 
73.* Sehref. Mss. Epicharmus δρ. Bekk. Auecd. 
5 ᾽Ῥαπιδοποιὸν, Hesyeuio τὸν ποιητήν" Δωριεῖς' ἢ ποι- 
κιλτήν" ἢ τὰς ῥαπίδαι ποιοῦντα. Phuv. p. 044. " Εὐρ- 
ῥαπις, Nonn. D. 4, 1] "' Hine νετρια ᾿Ῥαπίξω, 
Virga οσο, percutiõò Baculo cœdo, 5. Bacillo, 
“Daut etinm Fuste: latius se. extendendo nominis 
“garle signif. in hoe. verbo. Plut. Themist. (11.) N 
6 Θεμιστύκλειε, ἐν τοῖς ἀγῶσι τοὺς προεξανισταµένονε 
α ῥαπίξουσι. ἈΝαὶ, εἶπεν ὁ Θεμιστοκλῆς, ἀλλὰ τοὺς 
{' ἀπολειφθένταν οὗ στεφανοῦσιν. lutelligi autem περὶ 
«τοῦ ῥαπίθειν, ηιοὰ nñt βακτηρίᾳ, proxime sequenti· 
ες. deelaratur, ἐπαραμένον δὲ τὴν βακτηρίαν ὡς 
ἑ« πατάξοντος. Sed ἵπ Apophih. (6, 702.) idem com- 
memoraus, pro ῥαπίξουσι dieit μαστιγοῦσι: cum 
tamen ihid. zʒubjungat ἐπαραμένου τὴν βακτηρίαν. 
“Alioqui non mirum esset ῥαπίξειν dici εἰ ἐπὶ τοῦ 
6 μαστιγοῦντος, εκ llerod. 7, (35.) p. 251. πεις Ed. 
“At in VV. Li. redditur Alapis pereutio, Colaphis 
exdo. Colaphos ineutio ete. Manasse autem vide· 
ſtur hæc interpr. partim ο Suide εκρ., partim ο 
* veteri Testamenti Novi Iuterprete, qui ῥαπίσμα- 
Soir πρ. Marcum vertit Alapis. Nisi potius εἰ hic 
“Inuterpres, οἱ alii qui idem de verho ῥαπίξειν cen- 
“suerunt, ad Μαι, locum respexerunt, 6, (0990) 
Moris σὲ ῥαπίσει ἐπὶ τὴν δεξιάν σον σιαγύνα, Sed 
«Εως minime probari siguiſ. illa potest: cum iticlem 


ε6 ῥαπέξειν Essel Coluplios impingere, idem Seriptor, 
E. 36. post ἐκολάφισαν αὐτὸν, non addidisset, οἱ δὲ 
ε ἐῤῥάπισαν: quod reete videtur redditum in postre- 
ma Interpretatione, Baeillis eeciderunt. Vetus 
“ Interpres tamen, tanquam res similis esset, ἐῤῥάπι- 
«σαν vertit Palmus in fuciem ejus dederunt. Re- 
perio porro οἱ αρ. Plut. Rom. Quæst. Παίουσιν ἐπὶ 
α κόῤῥης, deindle καὶ ῥαπίξονσι.” Lobeck. Phryn. 
176, “T7Thom. M. 5460. 785. Huschk. Απαὶ, 176. 
Τουρ. Opuse. 1, 398. ad Lucian. 1, 1909. 597. 4496. 
Munck. αἆ Anton. Lib. 168. Verh., Valek. Αάαπίη. 
p. 357. Fischer. Ind. Palteph. v. Αποτέμνειν, Abresch. 
Lectt. Aristæn. 90. 199. ad Δίας, 324. ad Herod. 
644. ud Charit. 347.: ἐπὶ, Abresch. Lectt. Aristuen. 
08.” Schwf. Mas. Sehleuan. Lex. V. Τ.] “'Ῥάπισμα, 
“rò, Jetus qui virga vel haculo 5. fuste incutitur. 
“Iu VV. LL Alapa, Colaphus: cui interpretationi, 
“quam veteris Inierpretis Testamenti Novi auctori- 
“tate conſirmari doeui, patrocinatur εἰ Suiddas, ubi 
“exp. hwe verba, ἐπὶ κόῤῥηε, In lisch. e Phrynicho 
aunotatur, non esse in αλα,” [176. Lob. Luciun. 
3, 300. “Thom. Μ. 9460. Toup. Emendd. 3, 174. 
Abresel. Add. ad Aristieu. 121. Lectt. οἱ. " Pau- 
πισμὺςε, Bibl. Philol. 5, 140.“ Schref. Μες, “* Ῥπος- 
nut. 30.“ Wakef. Mss.  Ῥαπιστὸς, Sebleusn. Lex. 
V.T.] 

ſ* Avrridaricu, Reſerio, Repereutio, Chrys. iu 
Ps. 7. T. 1. pP. 571. 89. Παρήνει ὁ Ἀριστὺς, ῥαπί- 
Ξεσθαι καὶ μὴ ἀντιῤῥαπίξειν, ἀλλὰ καὶ παρέχειν ἑαυτὸν 
els τὸ πάσχειν: ἵπ Ps. 44. T. 1. p. 698, 49. Καὶ ῥα- 
πιβόμενος οὐκ ἀντεῤῥάπισεν, Βεβεετ. Mss. ᾿Αποῤῥα- 
πίξω, vide ᾽Αποῤῥιπίξω. "' Ῥ]νοι. αρ. Ἰοἱ[ Απες(. 
Gr. 9, 195. 77. Os οπρἰείο obturo, Suid. ν. 
᾿᾽Απεῤῥάπισεν. Kusterus insolens judicat.“ Kall. Mss. 
" Διαῤῥαπίξω, Heliod. 7, Τ. 8, 9. '' Τουρ. Epist. de 
Βγτας, 385. Abreseh. Leett. Αήρωη, ο0.”. Schæſ. 
Νοε] "'Ἐπιῤῥαπίξω, Taxo, Reſello, Reprehendo. 
Item ἐπιῤῥαπίδειν τὸ πῦρ, Obruere ignem. Ita 
“VV. LL. Δι Suidas locum quendam affert, in quo 
Ε ἐπιῤῥαπίξων Ῥτο κωλύων positum esse censet.“ 
[1 0ου. Manass. Chtou. p. 102.“ Boiss. AMss. 
Athen. 108. 219. 439. Dionys. Epitome 17, 17. Ari- 
ίση, P. 15. Abr. *Leott. p. 20. 194. (ubĩ etiam de 
Athenteo.) Τουρ. Opuse. 3, 200. Emendqd. 2, 542. 
8, 60. ad Luciun. I. 1090. Meiners Histoire 3. p. 
337. ad Dionys. H. 1, 151” Sehæef. Mss. " Ἐπι- 
ἔ6 ῥαπισμὺς, quod iu δι, affertur pro Murmure, ε 
Polyb. (Z, 64, 4.) Μὴ δυνάµενος ὑποφέρειν ἐπιῤῥα- 
« πισμὸν τῶν ὄχλων. Sunt autem metaphoriece χε 
“signiff. Vide ᾿Ῥαπίε”' [' Τουρ. Όρυςς, 5, 901. 
3”. 'Ἐπιῤῥάπισιε, 93. 501. Huschk. Anal. 28.“ δείς [. 
ΜΕ. Athen. 604.  Συνεπιῤῥαπίξω, Ὠ]νοι. Bibl. 945. 
5. Καταῤῥαπίξω, Eust. Ἡ. 987, 45.“ Wakef. Mss. 
5 Περιῤῥακίξω, Plut. 10, 67. 5 1. Σνῤῥαπίξω, Νίοσι. 
Eugen. 4, 15.” Boiss. Mss.“* Ὑποῤῥαπίξω, Schweſ. 84 
Diouys. Η. de ο. VV. 170.] 

— üñ 

ΕΤ ΡΑΦΑΝΙΣ, iaoc, ἦν 5, Ῥάφανος, (sed illud Atti- 
«6 οτε, hoe linguæ communis esse censetur,) Rhapha- 
“nus, Raclix s. Radicula. Pallauclh. in Augusto, e. 5. 
Radices ſeminini generis putantur, ο ας minus 
zaeores aunt, et habeut folia latiora, ete. Infra au- 
tem Rhaphanum νου, At Radiculam interpr. 
Gazau, Probl. Aristot. 8. 0, Q. 6G. cum tamen Radi- 
κε ρυ]α Plinio alia sit herba, se. Lauaria, Græcorum 
α στρούθιον: ut annotant VV. LL. Ubi οἱ hæc ad- 
“duntur: ᾿Ῥαφανίδος quinque genera assignat Theo- 
phr. H. Ph.7, 4. quem Pliu. 10, δ. ad verbum 
“exposuit: sed —— in Napos convertit, οἵ- 
“ roxe mauifesto. Erroris causa fuit, quod ibid. 
6 ῥαφάνον, i. e. Atticis brassicæ καὶ τῆς κράµβης, triu 
“genera constituat Philosophus: Pliu. vero per 
ſaparor intellexerit Rhaphanum: douplicatoque 
“errore Brassicam in Rhaphanum transformarit, ο 
“voeum ignoratione. Hæe in πα, illis leguntur, 
quorum itidem fidem penes illa esse velim; 5, 
“potius illum, quieunque illa sexipsit. His adji. 
“eitur, εί et ῥαφανὶς ἀγρία Theophirasto, i. e. Ar- 
“muoracium Columellee, 5. Armorucia Plinio: «ως 


5 ποτε 
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Rapula ποτία videtur ἀῑπίπεο Horatius: vulgo νο- Α etione etiam dieitur. Sunt tamen qui non omnino 


camus Reſforts. Proprieque ῥαφανὶε, distinctionis 
“causa dicenda Refort, non Rave; hoo enim Rapa 
s. Rapum, i. e. γογγύλη, 8. γογγνλὶς Galeno: quee 


quia est ventrosa, γαστέρα dixerunt: ut auetor 


“Athen. 9. (p. 909.) Is tamen γογγυλίδα ἄῤῥενα 4Ρ. 
“Theophr., Napum iutelligit, qui βονριὰς est Dios- 
coridi: nobis vulgo Naveau 5. Navet. Apud 
ipsum Athen. ῥαφανὶε a Speusippo distingui vide- 
“tur ab ea quæ ῥάφυς s. ῥάπνς dicitur, ĩ.e. Rapa, 
s. Rapum. Rursum vero in 'Ῥάφανος annotatur, 
“pro Rhaphauo ab Attieis dici ῥαφανίε: at νετο 
“vrocem ῥάφανος illis aigniſicare κράµβη»: 8 Gaæza 
“reddi Radicem, αρ. Alex. Aphr. Problem. 2, 42.: 
“alibi Rhaphanum: πρ. Theophr. autem non uno 
“in loeo, Brascicam. Sic et αρ. Αεϊκίοί, qui te- 
sltatur ipsemet ῥάφανον a quibusdam appellari 
ἕ κράµβη», de Nat. Auim. δ. Existimatur porro 
“hoe nomen habere παρὰ τὸ ῥᾳδίων φαίνεσθαι : 
“quia se. statim a satu oritur. Pro ῥάφανος au- 
*tem loniee diei ῥέφανος testalur Ammanius, quem 
vicde. ᾿Ῥάφανος, inquit Gorr., Radix s. Radicula: 
quo nomine sylvestris maxime intelligitur, quam 
* ο Armoraciam voeant. ΑΙ 'Ῥάφανος ἀγρία 
“dieta est απ quihusdam Herba quæ alio nomine 
*ärios vocatur: ut Plinius auctor est. Ῥάφυς 
“autem, ut Idem tradit, Napus, qui βουνιὰς diei- 
“tur. Scribitur et ῥάπνε” [Namenius Athenæi 
371. * Ῥαπεύς, Gl. Rupiam, (Rapium, Salm.) * Ῥα- 
— Rapilum. Item Ῥαπὶς, Hesyehio γογγυλίς' οἱ 

»  λαμφάνη». Vicle εἴἶαπι ᾿Ῥαφίε, Apud Gal. 
Alim. Fac. 3. * ῥαπίων ΧΡ. ἁγρία ῥαφανίε. "' Ῥα- 
πῄϊον, Leontopetalum, Diose. ὅ, 110. Noth. 467. 
Pliu. 07, 13. * Ῥαφανὶς, Lobeck. Phryu. 176. Ari- 
stoph. Πλ. 544. *7T. H. p. 160. Lucian. Epigr. 9. 
Τουρ. Emendd. 3, 206. Ammon. 122. Valek. Anim. 
202. Casaub. ad Athen. 115. 191. Thom. M. 776. 
Phryn. Ἐκ]. s6. 72. De quant., 70. Thom. M. 777. Ari- 
stoph. Fr. 241.“ Sehref. ὑη8ς.  Ῥαφανιδώδης, Theophr. 
Η. ΕΙ. 7, 6. * Papariötor, Plato Comicus ap. Athen. 
56. ᾿Ῥαφανιδόω, vide Τ. 3. ο. 1840. * Thom. M. 
778. Jacobs. Anih. 12, 183. Phryn. Ecl. 180, * Ῥα- 


Φανίδωσι, ihidd. Kuster. Aristoph. 4. Aleiphr. 432. 
ad Xen. Mem. 2, 1, 5. Casaub. ad Atheu. p. 19. 


Valek. Hipp· p. 209.” Schuf. Mss. "᾿Αποραφανιδόω, 
unde] “ ᾽Αποραφανίδωσιε, ἡ, Rhaphani in podieem 
*intrusio, s. Rhaphani per podieem trajectio: ραπα 
qua pauperes in adulierio deprehensi affieie bantur, 
“prius evulsis pilis. Aristoph. enim Schol. cum 
raparierat in Pluto (168.) expos uisset τὰς τρίχας 
Με τοῦ πρωκτοῦ τίλλεγαι, suhjungit, Αὔτη γὰρ ὥριστο 
{' δίκη τοῖς μοιχοῖε πένησιν, ἀποραφανίδωσιε καὶ παρα- 
ruuds.“ [.. Ῥάφανος, Phryn. Ecl. I. σος. (Llobeck. 
l. ο.) Thom. M. 776. 862. T. Η. 1. ο. Eran. Philo 
173. Casaub. ad Athen. 1, 96. Ammon. l. ο, Vnlek. 
l. ο,” Sehæf. Mas.J '' Ῥαφανώδης ῥίξα, q. d. Rhs - 
“Pphani similitudinem habens radix. In VV. ΤΕ. 
“redditur Radix modo rhaphani constans, ap. Theo- 
“phr.“ [5 Ῥαφάνινος, Diose. Parab. 1, 107. ΟΕ. Pu- 
φαγέλαιον. "᾿Ῥαφανουροὶ, Hesyehio κηπονροί.] “' Hinc 
' Ῥαφανηδὸν adv. In modum rhaphani: ut ῥαφανη- 
“Sbòr κάταγμα, Fractura rhaphani modo faeta: quie 
sc. oblique [αοία est, secundum erassitiem ossis, 
ut scribit Paul. Ἐσίοι: eandem et σικυηδὸν εἰ 
xavandor κάταγμα νουατὶ a quibusdam scribens, ο 
similitudine fraetorum cucumerumn εἰ eauliculo- 
“rum. Gal. tamen τὸ ῥαφανηδὸν distinguere ἀπὸ 
roũ κανληδὸν videtur, Meti. Med. 6., inquit Gorr. 
Pegaros autem, non ῥάφανος, ἀῑοί ab lonihus, 
testatur Ammon.: quem vide.“ ſVulek. ad Am- 
monu. 122. Anim. 905. Eran. Philo 173. Phryu. Eel. 
57( 141. Lob.) Thom. M. 778. 862. 3" Ρέπανος, 
778. Valek. Anim. |. 3.“ Schuf. Mas.) “Ab εο 
“qui Batracelomyomachiam seripsit, (v. 53.) 'Ῥα- 
εφάνη nominatur.“ [ οι, M. 778.“ Schæef. 
Μη. * Ῥαφανίτης, unde] “' 'Ῥαφανῖτις, Iridis eogno - 
wentum, a similitudine radieis, Gurr.“ 
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PAXIX, εωε, ἡ, Spina dorsi: quæ spina sine adje - 
PARS XXIV. 
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nomen hoe illi respondere existiment. E quibus est 
Gorr., qui de [ος nomine ita ↄeribit, Paxis, Spina. 
Eat spondylorum vigintiquatuor α summa cerviee ad 
imos usque lumbos structura, erigendo eurvandoque 
eorpori conveniens. Sie diei quibusdam placet, 
quod sponcdyli parte posteriore zunt τετραχυµένος, 
ὃν ει Spinosi εἰ asperi. Νεο nomen est πρ. λος 
quod ῥάχιν proprie signiſicet. Quamvis enim Βρίπα 
diei posait, Spinæ tamen nomine aliud quiddam ai- 
gnificatur, spondylorum se. apophysis transversa εἰ 
obliqua. Continet igitur ῥάχις Totum id spatium 
quod a summa cervice ad sacruta usque os ĩnterja- 
cet: atque in tres partes dividitur, cervicem, dorsum, 
lumbos. Quorum eeryix quidem spondylis septem, 
dors um duodeeim, lumbi vero quinque constani. Βίος 
os saerum ΠΟΠ censetur inter partes τῆς ῥάχεως, quotl 
⸗pondylos non habeat soluios in modum superiorum, 
etiamsi ceoctione multa laxarĩ et dissolvi possunt; setò 
potĩus sit totius ῥάχεως hasis εἰ fundamentum. Νεο 
lumen absurdum fuerit τά inter ejus partes «οπιρτε- 
hendere. Ect autem ῥάχως instar cariut curva, qua 
Ῥατίε maxime ventrieulus situs est, cui veluti Ίοσο 
cedit: quanquam non hujus modo causa, sed ut 
fleeti eorpus commodius possit, curva ſacta est, εί 
pluribus vertebris potius quam una aut paucioribus 
donata. Eat etiain tota cava εἰ ρίευα medulla, 
(σύριγξ ἱερὰ is meatus appellatur, et ab Herophilo 
σωλὴν, h. e. Caualis,) ejusdem cum ipso cerebro natu - 
χα, atque ab ea per vertebrarum ſoramina permulta 
nervorum puria profieiscuntur, et in universum eor- 
pus abeunt. Signiſicat autem etiam ἡ ῥάχες, ut ante 
diximus, præter hanc universam spondylorum σύντα- 
ir, particulatim Apophyses singulas posticas quæe 
unicuique spondylo insunt, ἀκάνθαι alio nomine di- 
otas. Appellatur etiam eodem nomine εν qui in 
dorso est omoplatæ spina, jam inde α hasi incipiens, 
sed primum humiſis εἰ depressa, deinde sensim ela- 
ος ſucta et amplior, donece desinat in acromium. 
14 quod declarat Gal., seribens ad hune modum 
J. 15 de Usu Fartium, Καὶ ῥάχιν ἰδίαν ἑκάτερα τῶν 
ὠμοπλατῶν ἀπέφυσεν, uhi non simpliciter ῥάχιν utri- 
que omoplatæ tribuit, sedd propriam adjecit. Cui 
etiam aslipulatur Ruſus libello de Partium Hominis 
Nomenelaiura, Ὡμοπλάται τὰ ἐπικείμενα τῷ νώτφ 
πλατέα ὁστᾶ, ὧν ἡ διὰ µέσον ὑπεροχὴ, ῥάχις. Ηπε ille. 
Seiendum est autem, aliis etiam nonnulis animalibus 
tribui ῥάχιν: nam Xen. sæpe utitur pro Dorso equi 
et lumbis, teste Bud.: qui huuo ejus locum affert, 
(ἶππ. 7, 2.) Μήτε τὸ γόνυ ἐπὶ τὴν ῥάΧχιν τοῦ ἵππον 
τιθέτω, ascendendo equum se. Addit νετο εκ 1. Poll. 
ῥάχιν εἰ ὀσφὺν in equo idem esse. Hom. dixit etiam 
σνὸς ῥάχιν, Il. I. (208.) Ἐν δὲ σνὸς σιάλοιο ῥάχιν 
τεθαλυῖαν ἁλοιφῃ: ubi quidam interpr. Βοπρυίαπι, 
'Ράχιν quidam volunt esse dietam ab excurrentibus 
rupibus ĩin mare, queæ sunt ῥαχίαι, quod eireum illas 
fluetus collidantur, inquit CGatu., quæ sumsit e Schol. 
Thue. Sed quidam ῥαχίαν contra a nomine ῥάχις 
ortum habere putarunt. J Utut sit, ad multa cerie 
lransfertur. Legitur euim ῥάχις οὔρεος πρ. Herod. 4. 
Et Bud. a Strabone usurpari iradit de Porrecta mon- 
tis longitudine, p. 61. δὶς et ὅ. p. 105. Ἑνδοτέρω δὲ 
τῆς κατ’ αὐτὰς τὰς πόλεις ὀρεινῃε, ἄλλη ῥάχις ἐστὶ, 
μεταξὺ αὐλῶνα καταλείπουσα, Sic οετίε εί Lat. Dor- 
zum monti dederunt, (αἱ omittam alios hujus vocis 
Dorsum metaphoricos usus,) nosque itidem dieimus, 
La εδίε d'une wontagne. Ῥάχειε, inquit Eust., πετρώ- 
δεις, ὧς οἷα πριονώδευ τινὸς ὅρονς ὀξοχαί. Alfertur 
γετο εἴ de Dorso terræ dietum, εκ Epigr. [“Leon. 
Ταν, 78.“ Boiss. Mss.] ut se. Homerus dicit vicissim 
νῶτα θαλάσσην. Quinetiam ſolio tribui tradunt VV. 
LIL. α Diose. 3, 217. Eadem annotant etiam ῥάχιν 
diei Partem lævetn, a qua in polypode ordo neeia- 
bulorum inchbatur. XÆgei Fraguu. ap. J. Poll. 10, 
36. 160. Κέστρᾳ σιδηρᾷ πλευρὰ καὶ κατὰ ῥάχιν Ἔλαυνε 
παίων, Auctor Rhesi 614. ἐμπείρας ῥάχιν. MLasch. 
Eum. 190, Ὑπὸ ῥάχιν παγέντε».] 

᾿Ῥαχίτης, 4. d. Dorsualis: μνελὺε, Medulla dorsi, 
s. spinæe dorsi, Medulla spinalis. Dieitur οἱ Ῥωτιαῖος, 
διανχένιοε, " ψοιήτηε, Gul. Item ῥαχῖται, Muscuſi toti 
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ομίωα superjeeti, ut Idem annotat. Dieuntur ΕΤΙΑΜ A Prov. 'Ῥαχίαν λαλίστερε. ΗἨ1νο ᾿Ῥαχιώδης, et ῥα- 


"Ῥαχιαῖοι, [Vide col. 2207.)] 

'Ῥαχίξω, Disseco dorsi spinam, s. potius Disaeco 
ineipiens a dorsi spina, generaliter pro Dieseco, 
Soph. Aj. (55.) ἕκειρε πολύκερων φόνο», Κύκλῳ ῥαχί- 
8ω»: (399) "Βσφαξε κἀῤῥάχιξε, ubi vide 2455. 
consule εἰ Hes.: Cam. interpr. Ingenti plaga οοπεῖ- 
dere, item aimplieiler Concidere. Hes. ῥαχίδειν ροπί 
ait εἰ pro ralet τὸ ἱερεῖον, ĩ. e. Ferire vietimum 5. 
Ῥετομίενε, Tuoxiceer, οἱ Eidem eredimus, dicun- 
τας etiam qui leviter et temerarie mentiuntur. [00 
Bekk. Aneed. 118. Phot. 'Ῥαχίδειν' τὸ ἀἁλαξονεύε- 
σθαι’ καὶ ῥαχιστὴς, 6 ἀλαξών' Θεόπομπος Παμφίλη” 
ούτω» ἁπάντων ὁ ῥαχιστὴε Δημοφῶν.Ἔ "Ῥαχιστὴρ, 
ἤρος, ΕΤ ᾿Ραχιστὴς, Dissector, Qui iugenniu eia 
perpetrat, ΑΡ, Soph. Sehol. (2εὰ hie ῥαχίτας habet 
pro ῥαχεστὰς,) et αρ. Hes.: cui est etiam ὁ ἁλαδώὼν, 
εἰ ὁ μεγάλα Ψψενδόµενοι, Sed inter ἀλαξύνα εἰ alte- 
ram hane expositionem interjieit μεγαλουργὺς, et 
µεγάλα ψενδόµενον, ſ Vide 'Ῥαχίθω. " Διαῤῥαχίξω, Eu- 
hulus Atheni σε Αρυά Hes. legitut 40v. Ῥαχά- 
δην, quod εκρ. ἐπὶ τῆς ῥάχεων. In VV. LI. dicitur 
aignifieare q. d. Spiatim. ΑΣ ΥΕΒΟ 'Ράχετρο», 
Medium τῆς ῥάχεως, Media spina, Meditulſium αρίπας, 
Hesyeliio i. 4. ῥάχις]. Όνρε 'Ῥαχετρίδω, Dicseco, 
1. Poll. [ᾳ, 156. Apud Fhot. autem legitur Ῥακε- 
τρίθειν' τὸ εἰς τὴν ῥάχιν παίειν" οὕτως Πλάτων. Item 
” "Ῥάχετο»" τὸ ὄπισθεν τοῦ πραχήλον, ἀφ' οὗ ἡ ἀρχὴ τῆε 
ῥάχεως' Δίδυμος δὲ πλευρό»,] 

nveniuntur autem οἱ πἰία nonnulla, quee  ῥάχις 
dedueta — — preserlĩm vero ΚΟΜ. 'Ῥά- 
χοε, τό: num Hes. ῥάχη exp. ἀποραχίσματα καὶ ἄπο- 
σπάσµατα: quod ἀποραχίσματα 8οΡΑΓο videtur, q. d. 
A vulsie am partes e dorso, 5. dorsi spince, inter 
dissecandum: s. potius Avulsa quæedum Παρί, 
Estque tanquam verhale nomen ΥΡΝΒΙ ᾿Αποραχίδο- 
μαι. ΑΤ 'Ῥάχοε, J. a quihusdam exp. Palus spino- 
sus, ex Etym.: Bud. ῥάχοι ε FPhilone affert pro 
Stipites, in hoc Xen. Ίοσο, uhi de plagis intendendis 
loquitur, ad apros excipiendos, (K. 10, 7.) Καὶ τὸν 
περίξροµον ἐξάπτειν ἀπὸ δένδρον ἰσχνροῦ, καὶ μὴ ἐκ 
ῥάχον' συμέχονται γὰρ ἓν τοῖς ψιλοῖε αἲ ῥάχοι. Επι. 
ῥάχοι axp. ἀκαγθώδει καὶ τραχεῖαι ῥάβδοι: [Ρ]νοί, αἱ 
µνρίκιναι ῥάβδοι]. Quinetiam, siout ῥαχίαι, παρατεί- 
Ῥονσα καὶ τραχεῖα ἠϊών, ἴα VV. Γ.Ε. magno errore 
aunotatur οκ Elym. ῥάχος poni που solum pro Palo 
s⸗piuoso, sech etiam pro Vite: de quo errore dieam 
paulo post. [ Paus. 2, (32.) Ῥάχους καλοῦσι Τροιξή- 
γιος πᾶν ὅσον ἄκαρπον ἐλαίας, κύτινον, καὶ φανλίαν, 
καὶ ἀγριέλαιον," Brunck. Mss. Βατπαῦας Epist. p. 225. 
sohu. Lex.] 

ΑΤ ΥΝΒΗΟ 'Ῥάχει 8Εῦ Paxat diversam signiſ. 
habet, Apud Τμεορλιτ,, inquit Bud., ῥάχεν videtur 
poni pro Cauliculis, i. e. Ramulis, vel vitium, vel 
hederie; aut etinmm pro Radieum fihris. Quidam 
autem annotant ῥαχὰς Theophr, vocari in vite Fla- 
gella 5, potius Brachio, ασ Duramenta εί Duramina 
vocant Colum. et Plin., ος in novellis vitibus pu- 
tare, agriculturæe lege vetitum est. Atque ita esse 
Ίερ. αρ. Theophr. C. ΡΙ. 3, 9. Απαν δὲ φνυτὸν ὅταν 
ἑκβλαστῇ τοπρῶτον, ἐᾷν ῥιξωθῆναι, μηδὲν κινοῦντα τῶν 
ἄνω, καθάπερ ἐπὶ τῶν ἀμπέλων ποιοῦσιν, ἀφιέντες τὰς 
ῥαχάς. Etymologiei Auetor, postquam dixit ῥάχος 
tzonere mase. signiticare τὸν σκύλυπα τὸν ἀκανβώδη : 
addit, Καὶ ἐπὶ τῆς ἀμπέλου, ἐπεὶ ἀποξύνεται ἐν τῷ ἀπο- 
τέμνεσθαι" καὶ 'Ῥαγῶσαι τὸ τέμνει», Ἐδί autem hie 
locus, ille (πο VV. LL. annotant, non sine magno 
et crasso errore, ῥάχον vitem eéetiam εἱρηίῆβσατο, 
Eadem vero, retineutia mendum quod habent hie 
vulg. Edd. Etymologiei, annotant ᾿Ῥαγόω poni pro 
Seindo: cum alioqui ibi Ῥτο 'Ῥαγῶσαι reponendum 
esse ᾿Ραχῶσαι, vel luce clarius sit. 

Paoxio, ἡ, Crepido litoris petrosa, Bad. Ab Hesy- 
chio esse dicitur πᾶς πετρώδης αἰγιαλός: ab Eustathio, 
ε Rhet. Lex. τόποι ϱῇ προσαράττει τὸ κῦμα. Et paulo 
post, Καὶ 'Ράχοι δὲ καὶ 'Ραχίαι, παρατείνουσα καὶ τρα- 
χεῖα ἠιών: ubi observa ΕΤΙΑΜ 'Ῥάχοι, In VV. LI. 
exp. Litus quod unda verberat, item Litoris salebræ. 
Thuc. 4, (10.) ᾽Αμυνόμενος παρ αὐτὴν τὴν ῥαχίαν. 
Greg. Naz. de Homine, Πᾶσαί τε ῥαχίαι τε καὶ ἀκρώ- 
Ρειαι καὶ πᾶν ὅσον πλάγιύν τε καὶ ὕπτιο». Est etiam 
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χιώδης αἰγιαλός, Litus petresum ετερίόίπεπι habens, 
- 3ὗ undis verberatur. Affert autem Bud. ε 
5 106(--:375.) de Cumis, Ὀνόμάσθαι δ' ἔνιοι 
Κύμη» ἀπὸ τῶν κυμάτων φασί" ῥαχιώδηι γὰρ ὅ πλησίον 
αἰγιαλόε. | ᾿Ραχία οχρ. εἴῖατα Strepitus: quæe signif. 
αἱ illi detur, proprie dieetur de Strepitu iho quem 
υπάπο edunt verberentes ſitus. Bud. pro Strepitu 
affert ε Plut. hihro, quo disserit δα Seni admrinistrancda 
sit Resp. (p. 125.) Βεά ibi Plut. duchbus in Η. που 
ῥαχίαν per se ponit, sed ei ψόφον audit. ἡ Ῥοχία, 
Reetagnatio maris in Oceani Πίοτε, Βαά. ε Pausanis, 
Παρέχεται δὲ ἅμπωτιν καὶ ῥαχέαν, καὶ θηρία οὐδὲν 
ἐοικότα τοῖς ἐν θαλάσσῃ τῇ λοσῇ. Suidas annotut 
Ίοπες ῥαχίαν vocare τὴν ἄμπωτιν καὶ ἀναχώρησιν τῇε 
θαλάσση». fVide omnino Sehn. Lex. Suppl.] Sed 
up. Herod. (8, 1991} φεπήπίτυς 'Ῥηχίη: quod ibĩ 
Iuterpres vertit Vadosum destuarium. Affertur vero 
et εκ Hippoer. hoe voeab. ῥηχέη a Gal., dieente esse 
οἷον πλημμύρα». Apud Hes. et Suid. habemus 
ΕΤΙΑΜ Ῥηχιάδαι, dicentes ita fuisse vocatos eos qui 
damnatos projiciebant εἰς τὰς ῥαχίας. Sed et aliam 
seripturam Suidas ΑΡΕΕΗΤ Ῥηχάδαι. Fertinent au- 
tem hree ad primam nominis ῥαχία αἱρπῖε: «ασε 
tamen visa sunt non male ilſi Pyxin subjcuctum iri. 
*Auopaxioe, Eust. in Dionys. Ῥ. 988. "ἩΠρο- 
paxic, Arrion. 151.* Wakes. Mas. At in Scln. Lex. 
—— *Nouxos, ὁ, εκ Arriuni Peripl. Eryihbr. 
P. 10. στύµατα προράχω».} Addo auttn Ετ ᾿Ῥηχὲς, 
1τεν Pyxös: quod ῥηχός extat αρ. Hes. εἰ Suid., 
ambos exponentes φραγμόε: quo Sepes, tum, 
Maceria signifſentur, φεά͵ hie vddit Herodoti (7, 14931) 
nomen, tanquam eo uer: et ῥῆχος, non ῥηχὸς habet. 
Ἠλιά autem “Ῥηχὶε uh Hesyehio exp. ἄκρα, qui hae 
ex positione ereditur intellexiase Promontorium. At 
VV. ΕΙ. ῥηχὶς interpr. etinm Præcipitium. In Iisd. ε5τ 
Ῥηχώδης, Asper, Salebrosus, e Nicaudro ΓΑ. 280.] 
Amxcoc, h ἡ, Admodum aptus sepimentis, Sepi- 
“bus vnlde idoneus; nam Sehol. Nieandri Θ. (668.) 
6 ΕΧΡΟΠΕΗΡ ἀῤῥήχον παλιούρον, dicit ἄῤῥηχος εοπιροεῖ- 
“tum esse εκ α epitatieo, εἴ ῥῆχος, q. ε. φραγμὸς, 
κ αἰρπίβοατεφπε πρὺς ῥράγματα εὖ πεποιηµένη, οἱ veluti 
“ περιφράσσονσα.” [Ηοά[ε autem letzitur ἑδρρηχος ; 
vide Ώουν. ad Charit. 768. εἰ Schol. in Ed. Schu.] 
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ΡΕΓΧΕ,νΕι, Ῥέγκω, ξω, χα, Rhoncehisso (Plauto,) 
Βίοτιο, Factum per οποσιαιορίαπ. Quidam autem 
ῥέγκω lingume Atlicue, at ῥέγχω οοπιπιιπῖς esse volunt. 
Apud Aristoph. eerte legitur ῥέγκουσιν οστα κ, ini tio 
Nubium, Οἱ ὅ) οἰκέται ῥέγκονσιν, ubi Schol annotat 
itichem, οὕτως ᾿Αττικοὶ διὰ τοῦ κ: Ἔππ. (104.) "Βένεει 
µεθύω» ἐν ταῖσε βύρσαω ὕπτιος: υἱ autem Ἰής Ατὶ- 
satoph. ῥέγκει ὕπτιος, sio Horat. dixit Stertit supinus. 
Inveuitur εἰ ΡΑ58. 'Ῥέγχομαι ap. Palludam in Ερίρε. 
[*56. Ῥέγχω, Huschk. Anal. 169. Βειρίοτ. ad Al- 
οἱρὴτ. 410. ᾿Ῥέγκω, Fischer. απ Weller. Gr. Gr. 1, 
919. ᾿Ρέγχω, ᾿Ῥέγκω, Thom. M. 779. Abresch. 
Esceh. 3, 5. Kuster. Atistoph. 51. ad Μων, 101. 
908.” δεν, Μο, ᾿Ῥέγκω, Eur. Rhes, 785. ᾿Ρέγκο- 
μαι, ανεά., Aristoph. Ἴππ. 115. Vide Schn. Lex.] 

᾿Ῥέγιος Ἐτ 'Ρέγξας, Sonus nusi qui stertendo 
oclitur: quasi quis Stertorem dieat, pro Ipea ster- 
tendi aetione. Sed pro eo dieitur Rhonehus ο Mar- 
tiale. Affert autem atbo illa vocahula Gal. εκ Hip- 
poer., dieens per onomatopcœiam ſfaota esse, sieut ῥέγ- 
κειν, At ego dĩxissem potius, πε esse faeta s. [οταιαῖα 
Ἀβέγκω, quod quidem per ouomatopceiam faetum sit. 
[5 Ῥέγχος, Lueiau. Nasus, Strabo 1099. ({, leg. 
ῥύγχος») Wakeſ. Mss. Hippoer. 586. "᾿Βεγχώδης, 
Rhoneum emittens, 1162.)] 

[ 1. ᾿Αναρέγχω, Eumuth. Hymn. p. 74.“ Boiss. 
Mss.) ᾿Απορέγχω, Desterto, Pers. Habent autem 
hoc ἀπορέγχω VV. LL. novissime edita, ἱῃ 'Ῥέγχω, 
socl absque exemplo. Varmenio Epigr. 16. “Huschk. 
Anul. 169. "'"Ὑποῤῥέγχω, δι "''Ὑποῤῥέγκω, Ahreseh. 
Esch. 2, 5.“ Βομπεί. Maes. Agath. 3. p. 89.)] 

[3 'Ῥόγκος, unde] Poyxiciu pro ῥέγκει», Epichar- 
mus, teste Hes. [Ser. ῥογκῇν Dorice ρτο " ῥογκιᾷν, 
μὲ σιγῇν pro σιγᾷν, ap. cuncd. Epicharm. Athenæi 
P. 900, 3" Ῥογκέω, ᾿Ρογκιάω, Koen. ud Greg. Cor. 
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104. 105(Ξ:9990. 950.) Βεἰνεξ, Mas.] Habet Var. Ετ Α puto εἰ ῥεκτήρισ, ut paulo post ἀοοεῦο, Hes. certe 


Ῥογχάξειν: οεᾷ esse dieit, παρὰ τὸ ῥοχθεῖν τὺ ἠχεῖν. 
At J VV. LL Ῥογχάξειν, Resonare: μὴ 
ῥέγκεο. In lisd. est ΝΟΜ ΕΝ ᾿Ῥόγχος, a quo derivatum 
videri potest illud 'Ῥογχάξειν, εἰ εκρ. Rhonchus. 
Est autem ῥόγχος a ῥέγχω derivatum, ut vieissim e 
ῥόγχος dieere possumus deriratum ease illud ῥογχά- 
θει». τ- Geener.lud.Ocph.v. ᾿Ανεῤῥόχθησε.” 
Βοϊναο[, Mas. "Περι άξω, Ἱ. . ὅ , κατα» 
Φρονέω, Βο]νο]. Aristoph. Ίππ. 604.] 

μ Ῥογμὸς, ὁ, Sonus queim quis aupinus stertendo 
edit, Rhonchus. Gutturis atridorem vertit Cæœl. 
Aurel. 3, 10. VV. 1.” 


— — 


'ΡΕΖΗ, ξω, χα, Faeio, Od. Z. (286.) Καὶ δ' ἄλλῃ 
νεμεσῶ ἥτι τοιαῦτά γε ῥέξοι, Ἡ. Χ. (905.) Μή µα» 
ἀσπονδεί γε καὶ ἀκλειῶε ἀκολοίμη», ᾽Αλλὰ μεγὰ ῥέξας 
τι καὶ ἐσσομένοισι πυθέσθαι: (K. 534.) θηεῦντο δὲ µέρ- 

» ἔργα "Όσσα ἄνδρει ῥέξαντες ἔβαν κοίλας ἐπὶ νῆας 
ζω. αἴσνλα ῥέδων, E. (408.) Interdum vero, sicut 
ποιῶ, habet duplieem acecusativum, se. accus. per- 
2ο/ 80, una ceum aceus. rei, ut Φ. (509.) Τίς νύ σε 
τοιάδ' ἔρεξε φίλον γέκοε, οὐρανιώνων; Et rursum Od. 
Σ. (15.) Δαιμόνυ οὔτε τί σε ῥέξω κακὸν, οὔτ᾽ ἀγορεύω. 
Sic Π. T. (3δ4.) Ξεινοδόκον κακὰ ῥέξαι. Invenitut 
autem junelum adverbio quoque, ap. euud. Poctam, 
Od. V. (56.) κακῶς ὅ οἵπερ µιν ἔρεξον Ἰνηστῆρες. 
ΑΠετίυς vero junetum itidem eum adverbio, εἰ qui- 
dem contrariam habente signif., se. καλῶς, sed præ- 
Έχα particula negativa οὗ, ο Plat. de LL. "Ἔβῥεξεν 
ἡμᾶς οὗ καλῶε: qui loeus ideo magis est notandus, 
»ἱ mendo caret, quod οἱ plane Poëticum hoe ver- 
bum ῥέξω. Ἰπνεπίίωτ εί optativus ῥέξειε ap. Hom. 
A voce autem passiva est PARTIC. Paexbels, Factus, 
11. Ρ. (32.) ῥεχθὲν δέ τε νήπιοε ἔγνω. Ab eadem voce 

ίνα ΕΡΤ [” Ῥεκτὸς, μπε] "Αῤῥεντος, Νου ſactus, 
ufectus, Imperſeetus. [Ἠο5. “' "Αρεκτος, Simonides 
ap. Schol. Soph. ΑΙ. 977. (Τὸ γὰρ γεγενηµένον οὐκ 
æ ἄρεκτον ἔσται.) Wakef. Mas. 1. Τ. 190, ἔργον 


-.Ῥέδω, ut Latine Facio, pro Sacrifico, Π]. Β. (400.) 

"Αλλος ὅ' ἄλλφ ἔρεδε θεῶν αἰειγενετάων: O. (550.) 
"Ἔνθα Πανομφαίῳ Ζηνὶ ῥέξεσκον ᾿Αχαιοί. Sed inter- 
dum additur accus., ut A. (444.) Φοίβῳ ϐ ἱερὴν ἑκα- 
τόµβην ᾿Ῥέξαι ὑπὲρ Δαναῶν. Et ῥέξαντες Κύπριδι 
δάμαλι», Epigr. Dieitur et ἱερὰ ῥέξαι, ut Lat. Sacra 
facere. Anuotat autem Eust. ἱερὰ ῥέξας ap. Hom. 
diei κατὰ τὸ πλῆρεε: cumn ῥέξας poeitum ἁπλῶς, ha- 
Ὀοαί ἔλλειψιν: quia ὁ ῥέξων, θυόµενόν τι ῥέξει. At 
in Od. Ξ. (951.) ἱερήῖα πολλὰ παρεῖχον Θεοῖσίν τε 
ῥέδει», αὐτοῖσί τε δαῖτα πένεσθαι, nihil necesse est 
jungere ῥέξειν cum ἱερήία. ['. Ηεγη. Hom. ὅ, 680, 
6, 5388. ad Ἠετοά. 689. De εαποτϊβοίο, Clark. α ΙΙ. 
Α. 444. Heyn. Hom. 4, 680,. Virg. 1, 60. Thom. 
Μ. 456. Theoer. αν η 4, εἶως 1. De coitu, 
Valek. ad Theocr. κ. Id. p. 91. Bergler. ad Aleiphr. 
418. Couf. ο. πράττω, Porson. Ηεο. p. 62. 86. Ed. 9. 
Cum duobus aceus. Brunek. ad Eseh. S. c. Th. 
p. 367. Dawes. M. Cr. 184. Heyn. Ἠοπι. 5, 680. 
Ῥέδειν καλῶς, Boeckli. in Plat. Μία. 70. Τί ῥέξω ; 
Abreseh. Æsch. 9, 110. Pexbij, Brunek. ad Αλεςῃ. 
Pr. 180. * 'Ῥέδδω, Valek. ΛάοπίαΣ. p. 909.” Sehæef. 
Μεν. '' Μασίο, Quint. Sm. 19, 96... Wakef. Mes. 
1. ᾳ. βάπτω, Epicharmus Suidæe v. Ῥέξαι, ΟΕ. Ῥήσσω, 
᾿Ῥηγεὺς, 'Ῥηγοε.] 

'Ῥεκτὴρ, ἥροε, ὁ, Actor, ut πρηκτῆρα αρ. Ἠοπι. ver- 
tit Cicero Actorem, Hesiod. Εργ. (1, 180.) μᾶλλον 
δὲ κακῶν ῥεκτῆρα καὶ ὕβριν ᾿Ανέρα τιµήσονσε, [.. Μα- 
netho 4, 140. 990. ""Ῥέκτεια, 1, 319. ad Charit. 
841.” Schæf. Mss.] ΤτεΡέκτης i. q. ῥεκτὴρ, quod 
tamen ῥέκτης in VV. LL. affertur absque ullo exem- 
plo, et exp. Strenuus. Apud s8uid. legitur ῥέκῃ 
ἀνδρὶ, τῷ πράκτη, ubĩ simul observandus εἰ datvus 
hie a ————— qui εἰίαπι erit idem cum 
πρακτὴρ, pro quo πρηκτὴρ 4β. Hotn. Usus autem est 
illo nomine ῥέκτης Synesius (209.) ἵνα scribeus, Ἐ- 
ὄῤεει γὰρ οὗτοι vcos τε εἶναι καὶ ῥέκτης ἀνὴρ, olos 
ἐχθρούς γε κακῶσαι καὶ φίλονε ὀνῆσαι, ubi certe videri 
potest poaitum pro δραστήριος: quam signif. habere 


σ 


εἰ ΝΟΜΕΝ ᾿Ῥεκτὸε, si mendo earent ejus εχεπιρ!,, 
εκρ. ἀνδρεῖος, addens, ἢ χιτών. Idem ῥειτῶν εἱᾳαίβ- 
care aĩt ἀπομάκτρων, ila επἶπι malo quam ἀπὸ µά- 
ετρω», μέ iu vulg. Edd., vel ἱματίων. Sed quomodo 
hae, quee γλωσσηματικὰ esse suspicor, ad verbum 
ῥέξω pertinere possint, non intelligo: quorum tamen 
faeiendam hie ohiter mentionem ceunsui. [Ῥέκτης, 
Plut. Bruto 12. “* Lobeck. Aj. p. 389.” Schteſ. Mos. 
5 Κακοῤῥέκτης, Malefieus, Apoll. Rh. 3, 595. “ Const. 
Manass. Amat. 8, 9.” Boiss. Mas. Adamant. Phys. 
2, 26. — 405. * —— Orac. Sibyll. ρ. 
74 276. καρπῶν χάλαξα, νυ]βο " κακοῤῥήτειρα, 
3 Μεγαλοῤῥέκτης, —— —* 216. 340 * 
ΥΕΚΟ ᾿Ῥεκτήριοε illud a ῥεκτὴρ formatum, legitur πρ. 
Athen. (604.): αρ. quem mihi videtur plane i. 
siguiſieare ᾳ. δραστήριος, JIudustrius, Strenuus :] de 
quo satis multa suo Ίοςο dieta fuerunt. . Huschk. 
Anal. 93. Τουρ. Opuse. 9, 09.” Schwf. Μες] 

ἵ' Αὐτορέγμω», Hesyehio est ἑαυτῷ ἐργαξόμενος, 
νι αμα ipse sibi struit s. coneiliat aſiquis: qui iti- 
dem αὐτορέγμονοε πότµου αρ. Æschylum diei ait 
“' ὅσον ἑαυτὸν ἔρεξε. δεά " ἑαντορέγμονος ab Eod. 
“diei παρὰ τὺ ὀρέγειν τὴν χείρα. 

{. Αὐτόρεκτον, Etym. diei tradit γὸν ἑαυτὸν ἄπο- 
«κτείναντα, Suis ipsius confectum manihus, Pro- 
pria interfectum dextra.“ [Αὐτόῤῥεκτος, A φείρεο 
faetus, Opp. Κ. 2, 567. αὐτόῤῥειτα φύει καὶ ἀμήτορα 
φῦλα: Α. 1, 763. αὐτοτέλεστα καὶ αὐτόῤῥειτα γέ- 
νεθλα.] 


"᾽Αμϕιῤῥέξω, Apollin. Metaphr. ρ. 184.] 
5 Αποῤῥέδω, Theocr. in Anth. Palat. ϱ, 437.” 
Boiss. Mss. 


Ἐπιῤῥέξῳ, Sacriſieo, VV. LL.: ut i. sit q. simplex 
ῥέξω, quod poni pro Βποτίβοο, sieut Lat. Facio, 
dietum antea fuit; affertur enim ἐπιῤῥέξει εκ Epigr. 

το Sacrificabit: et ita vacabit priep. [ Theoer. 
Ερίετ. 4. Jacobs. Anth. 8, 190, Τουρ. Όραςς. 1, 
4-7." Schæf. Mas. 'Ἐπιῤῥέξεσκον, Ηενγοἰήο ἐπετί- 
θεσα», ἔθνον. —— ad Od. P. 911.] Ab hu- 
jus passiva γοσε Ἐπιῤῥέξομαι Ε5Τ [5 Ἐπίῤῥεκτος, unde 
᾿Ανεπίῤῥειτος, habens prefixum — —* 
litera ad vitandam cacophoniam, ut in aliis prope 
innumeris videmus. Est autem ἀνεπίῤῥεκτος, Non 
sacrifieatus, libhatus. Hesiod. “Εργ. (5, 366.) Μηό' 
ἀπὸ χντροπόδων ἀνεπιῤῥέκτων ἀνελόντα Ἔσθειν, ubi 
quidam iuterpr. Ab ος non libatis; quidam, Ab 
ollis non initiatis. Taetzes exp. ἀθύτων: addens, 
Poctam vetare πε vescamur eibis qui in olla sunt, 
uisi prius saeriſiearimus. 

Καταρέξω, Demuleeo, manu so., αἱ ſit blandiendo. 
Interdum tamen additur dat. χειρὶ, Il. A. (061.) 
Χειρὶ τέ µιν κατέρεξε. At per ΦΥΝΟ. Καῤῥέξῳ, —E 
liee Caresser,] ut II. Ἐ. (4349) Tor τινα καῤῥέξονσα 
᾿Αχαιάδων ἐὔπέπλων, pro καταρέξονσα. Verum qui- 
dam καταρέξω faetum putarunt non e κατὰ et ῥέξω, 
sed e κατὰ εἰ ἔξω, inserta partieula ῥά. Vide Eust. 
[ Καταῤῥέξω, Wakef. S. Cr. 8, 50. ad Callim. 1. 
Ρ. 75. (Η. in Dian. 99, Φῆ δὲ καταῤῥέξω»,) Brunck. 
Apoll. Ἐν. 164, (4, 687.) Καταρέξω, Heyn. Hom. 5, 
87. Καῤῥέξω, ἰδίά. ad Callim. l. ο. Aſberti Peric. 
Cr. 90.” Schæf. Μεν. Opp. A. 4, 611. ἀκάνθας κα 
καταῤῥέξειεν ἐπικλίνοι τε πιέδων.] 

“' Περιῤῥέξει», Hesyehĩo est τὸ ἐπὶ τοῖς καθαρσίοιε 
. θύειν.' 

[5 Συῤῥέξω, Anal. 3, 190.] 

Βίο ΕΤΙΑΜ Ἔοργα, pret, med., quod im Ἱερί- 
tur pro Feci: ut Il. Β. (272.) ἐσθλὰ ἔοργε, εἰ alibi, 
ὅ µε πρότερος κάκ’ ἔοργε: quidam a ῥέδω deduxerunt, 
ut sit ἔοργα Ῥετ metathesin Ῥτο ἔρογα: l“ Eust. 
Od. 195, 19.” Wakeſ. Mas.] αἱ ab ἔργω, 9. ἐέργω, 
[Vide Ἔργω, Facio.] 

Quinetiam VERB. Ἔρδω, quod Poëtis signiſicat 
itidem Faeio, quidam e ῥέξω ſactum putarunt per 
metathesin, οἱ mutationem Πίος ὃ in δ: nonnulli 
potius e BEOTICO ᾿Ῥέδω pro ῥέξω. Λη autem uspi- 
raudum sit hoe verbhum, an contra tenuandum, 
Grammatici certant, et adhue sub judice lis est. Ἡ 
certe, qui aspirant, videntur derivalionem a ῥέξω 
sequi. Ego aspiratum pluribus in II. obsſervasse 
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mihi videor, οί quidem in quorum nonnullis precedit 
litera aspirata, magis etiam seripturam illam conſfir- 
mans. Nam ap. Hesiod. (Εργ. 1, 860.) legitur, τοῦθ' 
ἔρδοιε, ap. Soph. (El. 89.) Πειρώμεθ ἕρδειν. Sed vicis- 
εἶπι ἔργμασι, nomen hine derivatum, præcedente 
tenui iuvenitur ap. Theognin non semel, in ἐπ᾽ ἔρ- 
γμασι. Itidemque ἐπ᾽ ἔργματι πρ. Hesiod. (HA. 57.) 
Quod sĩ ἔργον quoque hine 6.56 putemus, confirma- 
bit εἰ ipsum alieram απο seripturam. Sed ut dis- 
ceptatione hac omissa, ad exempla signif. hujus 
verbi veniam, sciendum est poni, sieut ῥέβω, ΠΟΠ 
ꝛolum pro Facio, Ago, ut Od. Ο. (359.) φίλος εἴη καὶ 
φίλα ἔρδοι, Ν. (145.) Ἔρξον ὅπως ἐθέλειε:  Ίετι ἔρδω 
κακόν, adjecto et aceusativo personæ. Ἠερίοά. Εργ. 
(1, 305.) Ἴσον δ' ὕσθ ἱκέτην, ὅστε ξεῖνον κακὸν ἔρξει, 
Periude est εἶνα quis supplicem, 5. quis hospitem 
malo affieiat. Dieitur et κακῶς ἔρδειν, quod legitur 
εἰ αρ. Ηετοά. (6, 88.) pro Malo afficio, Mali quid- 
piam facio alicui; ad verbum, Male ſacio; sed et 
pro Facio significante Sacriſico; ut αρ. Hesiod. 
(Ἔργ. 1, 135.) ἕρδειν ἱεροῖς ἐπὶ βωμοῖε. Interdum 
νετο ceum accus. ἱερὰ, sicut εἰ ἱερὰ ῥέξειν, ad νει- 
bum, Sacra facere. Item ἔρδειν ἑκατόμβας, ut ῥέξειν 
ἑκατόμβας, Π. B. (506) Ἔρδομεν ἀθανάτοισι τεληέσ- 
σας ἑκατόμβας, ubi alio potius verbo quam Facere, 
utendum est. [Thom. M. 456. Wakeéf. Phil. 684, 
Jacobs. Anth. 9, 308, Alberti Perie. Cr. 85. Plut. 
Mor. 1, 33. De sacrifieio, Edik. Specim. ρ. 16. ad 
Herod. 700. Conf. c. ῥέξω, Heyn. Hom. 5, 652. De 
spiritu, 4, 92. 955. 569. 6, 581. 7, 32. 918. Brunck. 
ΕΙ. 88.” Βε]ναξ, Mss.) Hine est illud ΝοµΕενΝ Ἔρ- 
γμα, Factum, Όρυς; interdum vero εἰ Facinus; 
aliquando Res. Seribi autem εἰ ἔργμα επι tenui, 
docui paulo ante. [Vide post Ἔργω, Facio. “A- 
breseh. Æsch. 2, 77. Jacobs. Auth. 6, 157. 7, 347. 
Villoison. ad Longum 259. Epigr. adesp. 1590. Heyn. 
Hom. 4, 92. Lobeck. Aj. p. 314. Boeckh. ad Sim. 
P. Axxiii. Theogu. 3990. Harles. ad Theoer. 264. 
Koppiers. Obss. 64. Wessel. Diss. Herod. 175. κά 
Herod. 547. Jacobs. Ἐκοτο. 1, 179. Wolf. ad Hesiod. 
198. Græv. Lectt. 6835. Dawes. M. Cr. 107. Valek. 
Callim. 277. Musgr. Med. 915. Or. 286.“ Schæf. 
Μες. "περ. Naæ. Carm. 1. p. 32.“ Κα. Μεε, 
Fiud. N. 4, 10. 186. 6, 68. 7, 72. J. 1, 96. 4, 71. 
Fr. Ine. 82.) “' Συνέρδω, Simul ſacio, operam do. 
Apud Soph. pro Adjuro, quam signif. habet iti- 
dem v. πράττω noununquam:“ [El. 950. Fut. 
σννέρξω, Trach. 89.] 


— — 


PEOOX, τὸ, Membrum, Quævis pars corporis: 
*unde plut. ῥέθεα, ῥέθη, Il. non uuo in loco, Ὑνχὴ 
“d& ἐκ ῥεθέων πταµένη ἄϊδόσδε βεβήνει: X. (68.) 
«6 ῥεθέων δ' ἐκ θυμὸν ἔληται, Sed interdum peculiari- 
«τετ de ſaeie dicitur, υἱ ap. Apoll. Rh. 8, (68.) αὐ- 
“ σίκ' ἀνασχόμενοι ῥεθέων προπάροιθε βαρείαι Χεῖρας, 
*BSchol. aĩt siguiſieare τὰ πρύσωπα: quam vis alioqui 
“gebos diceatur ἅπαν µέλος. Iu Moschi Megara, 
“quæ perperam Theocrito aseribitur, (init.) τὸ πρὶν 
“ δέ τοι οὐκέτ' ἔρενθος Σώθετ' ἐπὶ ῥεθέεσσι, quidam 
{6 ῥεθέεσσι esse volunt dietum pro Genis aut Labris. 
AItidemque ῥέθος pro Genis η isto Soph. loco, Ant. 
Gæ9.) Νεφέλη δ' ὀφρύων ὕπερ αἱματόεν 'Ῥέθου αἰσχύ- 
ἕνει, Nebula saupereciliis insidens, i. ε, tristitia εἰ 
“mcror, genas purpureus decolorat. Quidam eam 
“signif., quu peculſiariter pro Fucie ponitur, ab 
Molibus manasse putant. Vide Eust. et Hes.“ 
[*Wakef. lon. 199. Heyn. Ἠοπι, 7, 978. 8, 951, 
519, Rhian. 4. Jacobs. Αμ. 8, 79. 19, 308. Τουρ. 
Opuse. 1, 400. Emendd. 2, 194. Facies, Opusc. 1, 
397. Add. in Theoer. p. 4060.” Schæſf. Mas. “Cor- 
pus, Nicander Θ. 165. 722.“ Wakef. Moas. Lycopht. 
1Τ0.] * Α Suidua affertur εί ᾿Ῥεθομαλίδαι de lis 
qui sunt molli εἰ delicata cute.“ [ad Hesyeli. 
v. Ἰδομαλιάδαι, Ὁ "' 'Ῥεθομαλίὶ, Τουρ. Αάά. in 
Theoer. ]. ο. Emendd. Ἱ. ο,” Schæf. Με. Schol. 1]. 
Χ. 08. ᾿Ῥεθέων"' τῶν τοῦ σώματος μελῶν, ὅτι κατὰ παν- 
τὸς µέλονε τὸ ξωτικὺν καὶ ψνχικύν ἐστι ῥέθη δὲ τὰ 
Φώντα µέλη, δι ὧν ῥέξομέν τι. : Αἱολεῖς δὲ τὸ πρόσω- 
πον, καὶ ῥεθομαλίδας, τὰς εὐπροσώπονς.] 


[Τ. 11. ϱρ. 673 --674.] 
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'ΡΕΜΒΩ, In gyrum ετευπιββο, simplieiter Cir- 
cumago, Circumvolvo, γνρεύω: ut Πορ. pass. ῥέμβε- 
ται, exp. γυρεύει, secd ei præſfigens πλανᾶται: de qua 
saiguif. mox dicam. In VV. ΓΙ. redditur Cireumver- 
to;: ĩtem Vaecillo, Irrito. 

ΑΤ ᾿Ρέμβομαι, est πλανῶμαι, ut Hes. exp. Suiclas, 
Ἐρέμβοντο, ἀπεπλανῶντο. Gal. autem activam etiam 
vocem ῥέμβει εκρ. πλανᾶται, Temere inambulo, 
Spatior, Vagor, Erro: ut Bud. vertit αρ. Plut. De- 
mosthene, δὲ ἀποστάντα τοῦ δήµον, καὶ ῥεμβόμε- 
νον ἐν Πειραιεῖ. Et ap. Athen. Ρ. 174. Μόνος ἐῤῥέμ- 
Bero λίθους ὑπὸ µάληε ἔχων», Vagabatur, Inerrabat. 
Affertur νετο ῥέμβεσθαι εἰ cum ῥΠερ. ἀπὺ ο Plut. 
Fabio, ᾿Βεμβόμενος ἀπὸ τοῦ στρατοπέδον, καὶ τὴν τάξιν 
ἐκλείπων, ubi non reete redditur simplieiter Disce- 
dens: ac fuerit potius reddendum Evagans, Disce- 
dens εἰ vagans. Rursum Bud. εκ Eod. affert h. l., 
ubi ῥεμβόμενον reddit Palantem, in Ῥοπμείο (20.) 
Ἐύθυς οὖν Πομπήϊος ἐπεξελθὼν, καὶ ῥεμβόμενον ἐν τοῖς 
πράγµασι τὺν Περπένναν καταμαθὼν, δέλεαρ αὐτῷ δέκα 
σπείρας ὑφῆκεν εἰς τὸ πεδίο», διασπαρῆναι κελεύσας, 
Ubi tiamen quidam interpr. Vagari atque rem negli- 
genter gerere. Sie autem Negligentie signif. hubere 
Ἀρ. Chrys. ου verbum, tradit Bud. Affert enim 
Ίος εκ illius Comm. in Ep. ad Col. p. 77. Ἐπεὶ ἐν 
τῇ εὐχῇ δεῖ καρτερεῖν, διὰ τοῦτό φησι», ἐν αὐτῇ Ύρηγο- 
ροῦντες' τοντέστι νήφοντεε, μὴ ῥεμβόμενοι: ubi οὗ- 
serva obiter et usum hune metaphoricum ῬΑδπητις. 
Σ ρηγοροῦντες, pro Non animo vagabuncto. Quibus 
addit, illum ibid. id vocare ἀκηδιᾷ», Neglectim orure. 
Subjungitque εκ Eod. in Ep. ad Timoth. e. 5. p. 57. 
Τοῦ νοῦ πολλάκις ἀλλαχοῦ ῥεμβομένον, ἡ χεὶρ αὐτόμα- 
τος ἕλκεται. Non duhlum est autem quin ab isto 
verbo ῥέμβεσθαι πιεἰαρἠοτίσμπι hane signif. habenté 
sit nostrum, Ἠένες, à quo Réverie. "' Ἐρέμβομαι, 
Oberro, VV. ΕΙ. sed perperam pro ῥέμβομαι. Ἐε 
autem natus error ex ἐρέμβοντο, εκροβίιο ἀπεπλα- 
vrõovrro: daudo ipsi themati literame, quæe εκ au- 
gmento syllabieo aceesserat. Idem vero εἰ in α)ν 
plerisque vocibus eadem Lexiea ſecisse ceomperi.“ 
[Jacobs. Anim. 93. Anth. 9, 37. 11, 51. 66. Pal- 
ladas 120. Τουρ. Emendd. 2, 174. Wyttenb. Seleet. 
250. ad Plut. de 5. N. V. 101. (282.) Valek. Phœu. 
Ρ. 147.“ Sechuf. Μπ, Philo de Sept. Mirac. e. 1. 
᾿Ῥίδα ῥεμβομένη. Schleusn. Lex. V. T.] 

—* Vagatio, Erratio; Aberratio, αἱ quidam 
interpr. πλάνη, quo Gal. Lex. Hippoer. exp. illud 
ῥέμβη: adcdens viguificare et quædam ulia, u verbo 
Legiiur autem“ Ῥεμβίη in Hippoer. 
p. 12152356, 9.] Ar νεο Ῥέμβος, ὁ, Vagus, Erro, 
de Æil. edieto, Bud. In VV. LL. autem aunotatur 
hune Latine diei posse Vagabundum. Et affertur 
μας exp. Græca, Proprie ῥέμβον appellari τὸν σννε- 
χῶς ἀναιτίως πλανώμεν»», καὶ καιροὺν εἰς ἀνόητα δα- 
πανῶντα, βραδέωε εἰς τὸν οἶκον ἐπαναστρέφοντα. Qui- 
bus subjungitut e Mareo Aurelio, (ο, 17.) H ψνχὴ 
ῥέμβοι, Auima ναρα. [1. 4. ῥέμβη, Plut. 8, 9831.] 
Invenitur ΕΤΙΑΜ ᾿Ῥεμβὸς αρ. Ετοϊίη., ϱ. 49. πο.» 
Εά. (Ξ-518.) scribeniem ῥεμβὸν αἱ γαῦσον ἀῑοί τὸ 
στρεβλόὀν. Ubi habes ΕΤ ᾿Ῥεμβοειδέα, quod εκρ. 
τρύπον πλαγίων. Et paulo ante ΗΑΒΕΤ Ῥομβοειδέ- 
στατον, quod ait igniſicare καμπνλώτατο». [0Ε, Ῥαι- 
βόει] Euin lamen ὶς scrĩpsisse itiddem ΄Ῥεμβοειδέστα- 
τον, inde suspicor quod addat, Ῥεμβὸν γὰρ καὶ Γαῦ- 
σον τὸ στρεβλὺν λέγεται. ΑΙ Gal. non ῥεμβοειδέα 
μες ῥομβοειδέα affert, 8ΕΩ ᾿Ῥαιβοειδέα, εκροπεις 
καμπύλον. ['' "Ῥέμβος, ᾿Ῥεμβὸς, Brunck, Leètt. ad 
Anal. 198. Visconti Ἰκετ. Triop. p. 60,” Schæf. 
Με», "'''"Ῥεμβὰς, Vaga, Epiph. Aucorut. p. 105. 
(Πως. δὰ, 19) Kall. Μες. *Coust. Aposi. 009,” 
Ἠακε[, Alss. LXX. Sir. 36, 9. γυνή.] 

᾿Ῥεμβώδης, Animo vagubundo iacetus, Qualis est 
ejus cujus auimus vagatur. Atfert auiem Bud. ε 
Plut. Dioue (7.) ᾿Αεί τινας διατριβὰς ἐμνῶντο ῥεμβώ- 

ες περὶ πύτονε. Atque ut ῥέμβεσθαι docuit Ἰάεπι 
diei de εο quod neglectim fit, εἰς ῥεμβώδονε πολιορ- 
xius Suidas exp. ἡμελημένηι, E quo mirot VV. 11. 
ῥεμβώδην εκροµετε, Iuanis labor, Remissus: perinde 
ↄc. ας οἱ ille non pro adj., sed pro subst. nomen istud 
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haberet, εἰ ἀμελείας, non ἡμελημένηε exponeret. Imo Α Μες. "' Figura geometriea, Manetho 4, 239.” Waukef. 


ne hoe quidem ἀμελεία ita interpretandum fuisset. 
Ibid. additur ῥεμβώδης a Plut. de Vero Audiendi Mu- 
nere, (ita enim interpt. περὶ τοῦ ᾿Ακούειν,) aceipi pro 
Immiti εἰ torvo. Locum autem ποπ addunt, qui est 
hie, (p. 1605.) Nomep ἐπ᾽ αὐτῆε τῆς ἀκροάσεως, οὗ µόνον 
Βαρύτης ἐπισκυνίον, καὶ ἀηδξία προσώπον, καὶ βλέμμα 
ῥεμβῶδες, καὶ περίκλασιε σώματος, καὶ μηρῶ» ἐπάλλαξω 
ἀπρεκὴς, ἀλλὰ καὶ νεῦμα καὶ ψιθυρισμὸς πρὸς ἕτερο», 
καὶ µειδίαµα, χάσµαι τε ὑπνώδειε, καὶ κατήφειαι, καὶ 
πᾶν εἵ τι τούτοις ἔοικε», ὑπεύθυνόν ἐστι καὶ δεῖται πολ- 
λῆς εὐλαβείας. Ubi βλέμμα ῥεμβῶδες Interpres non 
vertit Immitis εί torvus intuitus, sed Vacillantis in- 
tuitus. Ego autem existimo βλέμμα ῥεμβῶδει νο- 
cari Intuitum, q. d. Vagabundum: i. ε. Oculos non 
defixos in eum qui verba faeit, sed Ίο illue vagan- 
tes. Jaeobs. Anth. 11, δι.” Schæf. Mas. * Ῥεμ- 
βωδῶς, Hes. v. Σκαλαπάξειν.] 

[* xceuſnt, ĩ. q. ῥεμβώδης, unde adv. * Ἐπι- 
ῥεμβῶς, Slob. Phys. 1099. Ἐπιῤῥεμβως καὶ ἀργῶς 
Φιαξη», 

[ 'Ῥεμβείνοδος, Nomen Jovis 5. Serapidis, Inser. 
αρ. Chishull. p. 169.] 

Poußos, qui vocatur ĩtidem Rhombus a Lat. Poëtis, 
Propertio et Ovidio, necnon Martiale: 5ο. de vene ſiea- 
rum mulierum rhombo loquentibus; sicut πρ. Theoer. 
in Pharmaceutria veneficiis εἰ ineantationibus ῥύμβοι 
adhibetur: (90.) Xoc δινεῖθ ὅδε ῥόμβος ὁ χάλκεοι ἐξ 
"Αφροδίτας, Ὡς κεῖνος δινοῖτο κόθ ἁμετέρῃσι (nisi po- 
Εις serihendum est ἁμετέραισι) θύραισιν : ubi ῥύμβος 
8 Βε]ιο]. exp. τροχὸς, i. e. Rota: quod optime con- 
venit cum Ίος Propertii loco, 5, (4, 26.) Improba 
non vieit me moribus illa, sed ἱετυῖς; Staminea 
rhombi dueitur ille rota: nee enim dubito quin præ- 
ferenda ait Ίο lectio, πε habet Staminea, οἱ quæe 
habet Straminea. [Cf. Kochler. ad Theocr. 2, 18.] 
Legitur vero αρ. eund. Sehol. (18.) 'Ῥόμβος δὲ ὃν οἱ 
᾿Αττικοὶ κόρνµβο» καλοῦσι, παρόσον τἐλειόε ἐστιν ἀρι- 
θμὸς ὁ τρεῖε, ἀρχὴ ὦν, κ.τελ.τ atque ἵνα seriptum 
habent hunc locum εἰ VV. ΓΙ. sed leetorem non 
celabo, inter καλοῦσι et παρύσον deesse quiedam 
verba: minimeque intellexisse illum, ideo ῥόμβον νο- 
σατὶ ab Attieis κόρυµβο», quod teruarius numerus sit 
perſeetus. Ita enim vet. Coc. Τὸν δὲ ῥόμβον οἱ Αγ- 
τικοὶ κόρυµβον καλοῦσιν’ ἐς τρὶε δὲ ταῦτα ἐποίονν διὰ τὸ 
τέλειον τοῦ γ΄ ἀριθμοῦ. [Vide Ruhnk. ad Tim. infra 
eitandum.] Ceterum υἱ ῥόμβος hie Rotam, 5, Quid- 
dam rota forwam habenus signifieat, sie αρ. Pind. Ὁ. 
(13, 134.) erediderim poſsse nos interpretari Rotatio- 
nem: eam quidem sequendo signif. qua dieitur Ro- 
tare telum; dieit enim ῥύμβον ἀκόντων: quod Schol. 
εκρ. δίνησιν καὶ βολὴν τῶν ἀκοντίων. luterdum 
autem ῥόμβοι 8ΙΥΕ ᾿Ῥομβοειδὲς σχῆμα, de Figura 
quadrilatera, quee æquilatera quidem εδί, sed non 
reetangula, VV. LL. Ubi tamen ῥομβοειδὲς σχῆμα 
εκρ. eſam Quod in contrarium colloeatas ἶπεας at- 
que angulos habet τεφυσ]ες: id autem nee rectis πῃ. 
gulis πεο οοη ας lateribus continetur. Duo eoni ita 
compositi inter se, ut æquales hases δε mutuo tan- 

ης, rhombi solidi figuram constituunt, quam et 

orma fusi represeutat. Vide Arechimedem [ἀε 
Ἀρίμετα et Cylindro.] Suidas pro Cylindro poni 
existimat. Tradit eam esse in πανί τὸ πολεμικὸν 
σιδήριον. at in VV. LI. επ Eod. annotatur, esse 
Saltaſionis genus. Vide autem de hae νους et alia 
πρ. Εν, ſad Dionys. P. 11941 et Etym. ἨΗινο 
Ῥομβοειδὴς ΕΤ ᾿Ῥομβώδης, Rhomhbi ſormum habens; 
ῥομβώδης παράταξα, Acies (σε instructa est rhombi 
Rgura. [:. Ῥομβοειδὴς, Orig. ο. Cels. 809.“ Kull. 
Mss.“ Ad Dionys. H. 1, 586. Koen. ad Greg. Cor. 
901(--505.). Schef. Mss.) ᾿Ῥόμβοι, Rhombus, pi- 
seis, 4ρ. Athen. (330.) Quidam Eum esse putant, qui 
dicitur à nostrate vulgo Turbot. [Luæac. Exere. 
96. 100. Brunck. Apoll. Ἐν, 49. 916. Ariſtoph. Fr. 
247. Musgr. Hel. 1978. Jacobs. Anth. 7, 95. 247. 9, 
918. 382. Huschk. Anal. 106, 108. ad Churit. 760. 
Wyttenb. ad Plut. de S. N. V. p. 53. Pierson. Veris. 
904. Τουρ. Opuse. 5, 15. Volck. Adoniasz. p. 975. 
Brunck. Leett. ad Anal. 198. Visconti Iser. Triop. 
69. Casaub. ad Inaer. Her. p. 355. Cren. De rhom- 
bo magieo, Levesque in Thuc. 3. p. 823.“ Sehæt, 


σ 


Μες, Conf. c. ῥύμβος, Βοΐνεί, Greg. ος. 541. Bar- 
Κετ. ad Etym. Μ. 1108-0.] 

[Ῥόμβος, “" Etym. Μ. 6040, 36. ᾿Ῥέμβῳ καὶ τυπάνψ 
Ῥείην Φρύγεε ἱλάσκονται' µνστικφ σανιδίᾳ, ὃ στρεφοῦ- 
σιν eis τὸν ἀέρα, καὶ ἦχον ἐμποιοῦσι' ῥύμβος δὲ καὶ 
ῥόμβος διχῶς λέγεται" ἔστι δὲ τροχίσκοε, ὃν τύπτοντες 
ἡμᾶσι καὶ στρέφοντεε, ποιοῖσι " περιδονεῖσθαι καὶ ψόφον 
ἀποτελεῖν' ῥύμβον δὲ αὐτὸν Εὔπολις εἶπε' καλεῖται δὲ 
καὶ βρντήρ. Sed etiam aliter usurpatur nomen ῥόμ- 
Bos. In Gallorum euim vestibus ῥόμβοι gunt Figuræ 
quadræ εἰ ῥαβδοειδεῖε, quæa a Diod. S. ὅ, 90. p. 368, 
98. πλινθία νοσθηίυς, Salnnus. ad Vopisc. Carin. ο, 
20. p. 860.:—* Tales erant οἱ ῥόμβοι, quos vestibus 
suis intextos gerebant Ephesii, de quorum luxu ita 
scribit Demoeritus Ephesius αρ, Athen. 12. (p. 825.) 
Τὰ δὲ τῶν Ἰώνων " ἰοβαφῇ καὶ πορφυρᾶ καὶ κρόκινα 
ῥόμβοιε ὑφαντά. Qui ῥόμβονε ibi aceipiunt Iustru- 
menta textoria, tota το falluntur. In iis est Eusta- 
Unus. Ponſou ὑφαντὰ vestimenta dieuntur, Όσα 
rhombis εἰ Βριτῖς ῥομβοειδέσι ἀῑεηεία eraut ac vir- 
gata, qualia fuisse Gallorum Sagulau scribunt vele - 
res. ꝰacus iu veste ſigura εἶἶααι quadrata, οἱ ĩ. q. 
πλινθίον. lude Lacuuite vestes, τοῖς πλινθίοις διει- 
λημμέναι (8ρ. Diod. 8. l. e.) — 'Ῥομβοειδὲς εἰ ῥαβδο- 
ειδὲε σχῆμα idem. Idem etiam πλινθίον εἰ Lacus. 
Βὶο Virgate vestes et Rhombis distineſæ, εἰ Later- 
culis divis, εἰ Lacuatee, ewdem omnino εἰ iisdem 
modis variatee. Quibus adde Scutulatas, ας εἰ ew- 
dem οσα virgatis. NXam Scutulatum est ῥαβδωτὸν, 
εί Seutula, ῥαβδοειδὲε 5. ῥομβοειδὲς σχῆμα.᾽ δε]γννείρὴ, 
εἰ Jacobsium (Αάά. Animadvv. in Aihen. 285) hie 
Salmasii locus preteriſt. Casaubonus ad Athen. l. e. 
εἰς seribit: ⸗* Quid aint Vestimenta ῥύμβοις ὑφαντὰ, 
quærimus acceurate in Commentario de Re Vestiaria. 
Eust. setibit in primum Od. (p. 15, 94.) Δοκεῖ ὁ ῥόμ- 
Bos καί τι ἐργαλεῖον εἶναι τοῦ ὑφαίνειν, allereus hunc 
ipſsum locum. Sed in antiquo exemplari Athenæi, 
quo usus est is qui Ἐχεετρία contecit, scholium fuit 
adjeetum, quod aà Breviatore consertum hic appin · 
πες: Ἐν δὲ τῷ σχολίῳ τοῦ βιβλίου, ὅθεν αἱ παρεκ- 
βολαὶ, τάδε ἦσαν περὶ τοῦ ἄνω γεγραμµένου ῥύμβον. 
ἙῬόμβοι ἐστὶ τροχίσκοε, ὃν τύπτοντεε ἰμᾶσι καὶ στρέφον- 
τες, ποιοῦσι περιδινεῖσθαι καὶ ψόφον ἀποτελεῖν, ῥύμβον 
δὲ αὐτὸν Εὔπολω εἶπεν' καλεῖται δὲ καὶ βρυτήρ.’ 8εμο- 
lion hoe iisdem ſere verbis conceptutn legitur in 
Ἐλγαα, M. Ο6, Schol. Apoll. Rh. 1, 1139. ut εἰ Scho- 
Ίνα Msas. a Schæf. edita: "Ῥόμβοι δέ ἐστι τροχίσκοε, ὃν 

έφονσι ἡμᾶσι τύπτοντες, καὶ οὕτω κτύπον ἀποτελοῦσι" 
ἄλλοι δὲ ῥύμβον καλοῦσι, ὡς Εὔπολις ἐν Βάπταις, καὶ 
Δίδυμος. Ruhnk. ad Tim. 229.: —* Ῥνμβεῖν Alnico- 
rum fuisse videtur, ῥομβεῖν οείετογΗῖη Græcorum. 
Schol. Theocr. 3, 18. 'Ρόμβος δὲ, ὃν οἱ ᾿Αττικοὶ ῥύμ- 
βον καλοῦσι. Sice Ῥτο vulgato κόρνµβο» επ νενηι 
Fiersonus. Vide Valek. Diatr. in Eur. c. 5. p. 
99.’ Ged vide εἰ Hst. Thes. supra.)“ In Apoll. Ru. 
1, 1199. pro ῥόμβφ Etym. Μ. 706, 96(--640.) Ἱεμῖε 
ῥύμβφ, Apollonũ Schol. sie emendandus: "όμβοι" 
τροχίσκος ὃν στρέφονσιν ἐμᾶσι τύπτοντες, καὶ οὕτως κτύ- 
πον ἀποτελοῦσι' τινὲν δὲ ῥύμβον αὐτὸ καλοῦσιν' ων καὶ 
Εὔπολις ἐν Βάπτοις καὶ Διδύμοις, πιο ser. εί Δί- 
ὄνμος, Ante Ruhukenium εἰς Αροϊομί Schoſia 
emendatat G. D'Arauud Lecett. Gr. 2399.: —* Verba 
aliquantulum depravata sit custigo: τινὲε δὲ ῥύμβον 
αὐτὸν καλοῦσι, δἱ ceui adhue aliquid restare possit 
de leetiouis hujus certitudine dubium, id orune tollet 
Etym. M. ᾿Ῥύμβος καὶ ῥόμβοι διχῶς λέγεται ---- ῥύμβον 
δὲ αὐτὸν Εὔπολω εἶκε.᾽ Usum vocis ῥόμβος, Β. 
ῥύμβοε, pro Rotula, ους agitatur a aagis νεπεβοῖς, 
notavit Ust. Sed est slius et atcer usus, de quo silet. 
Apoll. Rh. 1, 1199, ἔνθεν ἐς αἰεὶ 'Ῥόμβῳ καὶ τνπάνῳ 
Ῥείην Φρύγει ἱλάσκονται. Λά h. l. resppexisse vide- 
tiur Phot. à Ruhnkenio laudatus: "Ῥόμβοι ὃν ἔχον- 
σιν οἱ ἀποθειάξοντει, ὧες τὸ τύμπανον' οὕτως L- 
πυλω, Ergo Eupolis eodem sensu vocem usurpavit, 
quo Apoll. Rhodius. Archytua (η Ἠδι. Excerpti. 
Ρ. 84. δρ. Sehum. Lex. :) Καὶ τοῖς ῥόμβοιε, τοῖς ἐν ταῖς 
τελεταῖς κινονµένοιε, τὸ αὐτὸ σνµβαίνει ἤσνχα μὲν 
κινούµενοι βαρὺν ἀφίεντι ἄχον, ἰσχυρῶε δὲ ὀξ». Αά 
Apollonũ Rk. versum respexit Eust. in Dionys. P. 
1134. -Eat alius voeis ῥύμβοι φεηρωε, de quo nihil 
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monent Hst. εἰ Schu. 
ῥόμβουε αρ. Athen. 425. intelligere Inat rumæenta teato- 
ria: Δοκεῖ ὁ ῥόμβος καί τι ἐργαλεῖον εἶναι τοῦ ὑφαίτ 
ειν. Et quanquam ab Atheaæi loco hæc interpre · 
tatio alieniasima est, magaas tamen Eustathio debe · 
mus gratias, qui nobis antiquissimam οἱ rarissimam 
rocis ῥόμβοι viguiſ. aervasse videatur. De hae autem 
hujus yocabuli notone seribit Sehweigh. atl Athen. 
locum: ----- Neminem ο vetustioribus vel Grammati- 
εἴς, νε] aliis Auctoribus novisse. Sed novyeruut for· 
tasse Glossse Labbeanze: " Ῥόμβος Girtgillus, Ο. 
Ἠους tamen,“ μέ verum dicamus, est ambigue di- 
ctum. Nam Girgillus est εἰ Muliebre intrumentum, 
εἰ Rota hauritoria. Gesuer. Thes. L. L vocem 
iuterpretatur, “ Instrumentum quo βία revolvuntur, 
εἰ eitat Isidorum 20, 15. qui de signif. ab hac valde 
diversa loquitut. Inter Iustrumenta hortoruin ihi 
ponitur Girgillus, “ quod in gyrum vertatur. Eat 
enim lignum in trahsversa pertica mobile, e πο funis 
eum situla vel utre iun puteum demittitur haurieudxe 
aquæ causa.“ Idem in Gloscis: Girgillus, rota 
hauritoria.'“ Item: “ Haustrum τοῖς, hauritorium, qui 
εἰ Girgillus. Hi⸗panice Cuchillo, notaute Μ. Mar- 
tinio in Lex. Philolog., qui addit ευ :----' Eat etiam 
Girpillus iustrumentum quo βία rerolyuntur. Vetus 
Dictionar. sie deseribit: Girgillus dieitur Instrumen- 
tum ſeminarum, quod alio nomine dicitur Voluto- 
rium, εἰ dieitur a gyrus, quod vertendo in gyrum 
iude βία devolvantut. Filum enim de eolo dueitur 
in fusum, a fuso in alabrum vel traduetorium, ab 
alabro iu girgillum, a glomicello in pannum, a panuo 
ἵπ telam. Græceis esſt ἁρπεδύνη, que vox alioqui 
Funem, Laqueum et Filum seignif. De usu vocis 
ῥόμβος pro Girgillus silent Uſt. εἰ Sehn. Glossa 
Fhiloxeni habent: ᾿Ῥόμβος: Tornus. De illo quoque 
slent. Græcam vocem ῥόμβοι το νετα significasse 
Iustrumeutum textorium, ο Latino ῥόμβοι πιαηῖ[α- 
stum est. De Latinorum autem rhombo doetissime 
simul εἰ aecuratissime seripeit Gesner. l.e. De vo- 
cab. Rhombus seribit Schweigh. ad Athen. locum: 
—“ Videtur ſigura illa nomen invenisse ab ἴρεο illo 
ludiero iustrumento, quod Latine Turbo, εἰ Græco 
etiam vocab. Trochus, Græce vero proprie olim 
æuſſos voeabatur: quod iustrumentum non, ut hodie 
ſere turbines, quos pueri nostri cireumagunt, unius 
coni inversi ſormam habebat, δε formam duorum 
conorum ad bases junetorum; quo fiebat, ut a latere 
aspectum instrumentum, aut in medio diszectum, 
eam speciem ſiguramque referret, quam Rhombum 
vulgo vocamus. Quare et Rhombum solidum Ar- 
chimedes de Sphæra εἰ Cylindro, (teſerente Martinio 
in Lex. ΡΙή]ο]ομ.,) sie deſinit: 'Ῥόμβον καλῶ στερεὺν, 
ἐπειδὰν δύο κῶνοι, τὴν αὐτὴν βάσιν ἔχοντες, τὰς κορν- 
φὰς ἔχουσιν ἐφ᾽ ἑκάτερα τοῦ ἐπιπέδον τῆς βάσεωι εἰς. 
Λά Archimedis |. γδερεχίι Hſt. Fallitur Βεωγεῖρῃ,, 
qui putet ſiguram Rhombum nomen invenisſse α pue- 
rorum turbine, qui Græce Trochus, et olim proprio 
vocab. ῥόμβος νοςαυαίωτ, Nam Grammatiei et Cri- 
οἱ veterrimi nihil de Puerorum instrumento dieunt, 
επι voceis ῥόμβος aigniſieationes ἀθε]αταπί: lantum 
dicunt, ut vidimus, 'Ῥόμβοε, τροχίσκος ὃν στρέφονσιν 
ἱμᾶσι τύκτοντες, At Apollonii Rh Schol., ου] 19 hæc 
sunt verba, loquitur που de Puerili instrumeuto, sed 
de lIustrumento in φας Rhee usurpato, cujus 
Apoll. Rh. ipse obiter mentionem ſacit, 1, 1139. 
ἔνθεν ἐς αἰεὶ ᾿Ῥόμβῳ καὶ τνπάνφ ᾿Ῥείην Φρύγει ἱλά- 
σκονται. Eust. ad Dionys. Ρ. ]. ο. eum dieit: "Ἔστι 
δὲ ῥόμβος καί τις τροχὸς, ὃν στρέφοντει ἐν ἱμάντι καὶ 
τύπτοντες ἐκτύκονν, ῥύμβος κατ’ ὀνοματοποιῖαν καλού- 
µενοε. ᾽Απολλώνιος οὖν ἐν ᾿Αργοναντικοῖς λέγει, ῥόμβψ 
καὶ τυµπάνῳ ὑπὸ Φρνγῶν τὴν ᾿Ῥέαν ἱλάσκεσθαι: ΠΟΠ 
de Puerili instrumenio, sed Ad sacros usus destinato 
loquitur. Photius in Lex. plane ad idem sacrum 
instrumentum respieit, sie scribens: "Ρύμβος, ὃν 
ἔχουσιν οἱ ἀποθειάξοντες, ὧε τὸ τύµπανον" οὕτως Εώπο- 
λω. Ad idem sacrum instrumentum referenda 65.6 
verba Scholii in antiquo Athendi exetuplari, quo 
usus est is qui Excerpta conſecit, quod a Brevia- 
tore conservatum est, εκ Eupolidis (gui de Sacro 
instrumento, teste Photio l. L, locutus erat,) men- 
ὕοπε patet: Ἐν δὲ τῷ σχολίῳ κ.τιλ, Cum denique 


[Τ. 11. Ρ. 675.] 
Supra vidimus, Ἐκ. per 4 Sehol. Theoer. 3, 80, vocem ῥόμβος per τροχὸς ἠπίετ- 
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pretatur, loquitur non de Puerorum incirumento, 
284 de Μαρίεο thombo, ut Propert. I. e. Notaudum 
eot, Ust. Thes. inter alias voeis ῥόμβοε εἰᾳη]ᾶ, πση 
Puerorum inalrumenium, vel tale quid, po⸗suisse. Ἐκ 
his omnihus patet, Sehweigh. ſalli, cum 
xhomubĩ nomen invenisse putat a Puerorum turbine, 
qui Græee Trochus, οἱ οἶίπι proprio voeab. ῥόμβος 
voeabatur. Nam ῥόμβος, ut vidimus, up. Apoll. Rh. 
et ejus Schol. εἰ Eust. et Phot. οἱ Schol. in Athen., 
ad quæ Ίορα vir doetietimus provoeare videtur, non 
est Puerorum turho, sed Saerum instrumentum in 
Rheæ 4, Magnte Matris πω adhibitum, ad sonos 
quosdam musiĩcos æxcitaudos aptiasimum, quod loris 
verberabant aiwul torquentes. Et hane esse voeis 
ῥόμβος primariam εἰ δρ. Seripit. vett. propriam no· 
tionem. manifestum est. Ἠπο Βαοτίὶ instrumenti 
signif. bene distinguenda est ab altera multo recen- 
Uori, qua ponitar, ut πρ, Theoer. et Propert., pro 
Μαρίζα quadam rota εκ ære ſacta, in quam, οἱ fſu- 
sum, βία glomerabant veneſies sagre, iyngis visceri- 
bus ei ligatis, tam subito torquentes, ut Ἰπάς sonus 
excitaretur, simul ineantantes; qua ſlorum eireu - 
maetione eum, in quem has adhibebant incantatio - 
hes, sie viuciri posse putabant, ut nihil nisi ad ipsa- 
rum nutum faceret. Theoer. 2, 90. Ἠπο recentior 
siguif. originem suam trahit ες antiquissimo et ohso · 
leio hujus vocab. usu, quem nobis servavit Eust. Ἱ. ]., 
ac. pro lustrumento textorio, s. Puso, in quem βία 
glomerahant mulieres. Sed εἰ eum illa primaria οἳ- 
gnif., qua exp. Sacrum instrumentum in λος riti- 
bus usurpatuin, nihil est ceommune preter uotionem 
ροπή, cireumaetione rote αεί. Nom, ut bene conji- 
cit Eust. ad Dionys. P. ]. I, ῥόμβος κατ ὀνοματο- 
ποιῖαν καλεῖται. Τη ΒΔ quoque τε fallitur Sehweigh., 
ο μβος putet esse i. . τροχὸς, et τροχὸε 1. ᾳ. Lat. 
Turbo. Ἠπο ερ communis ορίπίο, νεὶ, μὲ verius 
dicamus, vulgaris error, quem penitus {οἱ]ογο eona- 
tus erat G. J. Voss. Etym. L. L: — Care Trochum 
cum Turbine ceonfundas. Ἀαπι Turbo ο. Turben, 
Græce βέμβέ: at τροχὸε est Circulus, s. Rota, quam 
pueri impulsu eireumage bant. Monuit id jam olim 
Calderinus ad Martialis Apophoreta. Quare mirum, 
tautum esse pædagogorum stuporem, ut hodie quo- 
que in Dionysio Catone, cum præcipitur pueris, ut 
trocho ludant, Turbinem signiſeari velini. Atque 
id causte est, cur πες hoe heroen Jos. Scal. monere 
eos puduerit in suis ad Dionysium Notis. Inprimis 
autem videndus Mercurialis de Arte Gymns, 8.’ 
Vetus Schol. Horatii, ut ait Β. Faber Thes.“ ad 
illud in Arte Ροξ!. 380. Iudoctusque pilæ, discique, 
lroehique quieseit, eonsentit: Trochus, iuquit, diei- 
των Turben qui flagello pereutitur, εἰ in vertiginem 
rotatur. Sed reetius est, quod addit, Αα ο rota, 
quam eurrendo pueri virga reguut. Ita enitm Martialis 
94, 168. Inducenda rota est, das nobis utile munus. 
Iste trochus pueris, at mihi canthus οί. Hieron. 
Nercurialis quoque (1, ο.) vult Trochum a Turbine 
diversum fuiase. Vide ipsum, εἰ ibid. troehi imagi · 
ρεπε, εκ antiquo monumento expressam, itemque 
Scal. in Cutonis Disticha, εἰ Rigalt. εἰ Artemid. 
p. 95. Sic Ludere Græco trocho, Horat. Od. 8, 24, 
36. Virg. Έτ. 7, 980. vocat volubile buxum. Ο8, 
Pliun.9. 60.” Barker. ad Etym. M. 1118 -1126.] 

[” 'Ῥαμβοτετράγωνος, Taeta. Chil. 8, ρ. 152.)] 

" 'Ἠμί 5, Οἱ. 19. p. 40. Soranus 19. p. 507. 
Coceclii Chir. p. 16. 19. 54. 97.” ΚάῑΙ. Μας. 
.Ἡ µβιον, 8ο]. Lex. ν. "Ημίτομοις. 3. Πολύ- 
ῥομβος, Cocchlũ Chir. p. 19. 50.” Και Mas.] 

[" 'Ρομβηδὸν, Manetho 4, 108. “' Λά Charit. 
9945749.” Schæf. Μπι, Friedemann. de Med. Syll. 
Pentam. Gr. ο09.] 

.. Ῥομβέω, Circumago s. Volvo in modum rhombi. 
Exp. εἰ σφενδονῶ a Suida.“ [Ηεε, v. Βεμβικίθει. 
Barker. ad Etym. Μ. 1098, 1121. 1. *Timæei Lex. 
229. et n.“ Βοΐεί, Mes.]) "" Ῥομβητὸες, Versatilis 
in modum rhombi, Qui cireumagitur in modum 
rhombi,.“ [ Toup. Opuse. 1, 470. 2, 190. Απρ. 
Βἱ4. 97. Diodor. Ζοη. 4. Aletus Μες, 8, Jacobs. 
Απίή. 8, 9, Huschk. Anal. 81. 106.” Schæf. Μες. 
“Suid. 9, 960.” WVakef. Mss.! “Αι VV. L ha- 
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“bent 'Ῥομβήτης, Motus in modum τἱνοπη Ὀἱ.'' [* Pou⸗ Αα Anim. 03. 961. Brunck. Apoll. Rh. 49. 916. Τουρ. 


βπτὴς, Orph. Uymn. 30, 2.)] 

{5 Ἐκρομβέω, Mathem. Vet. 60. ᾿ἘΕκρομβεῖν καὶ 
διαστέλλειν τὸν ἀέρα. "' Ἐπιῤῥομβέω, Sehol. Pind. Ἰ. 
4, δΙ. "' Περιῤῥομβέω, Ἔχειχ. ad Lye. 809, Schol. 
Pind. Π. 4, 980. Plat. Απίοη, 67. Barker. ad Etym. 
Μ. * 191. n. “ Sylb. ad Clenard. 658.” Schæf. 
AMss. 

[5 Ῥομβόω, unde] Ῥομβωτὸς, Rhomhi ſiguram ha- 
νεης, Epigr. Athen. 5, (205.) Οἶκος ἦν ἄλλος πεντά- 


κλενος ὀρόφωμα ῥομβωτὺν ἔχω», [Seutulatum, Lacu- 
natum, Salmas. —— p. 513. Joseph. Α. 7. 


”.. Ῥόμβα, Insectum, Τχείσ. ad Lycophr. 786.” 
Καὶι, Μας.] 

[5 "Αποῤῥέμβομαι, Evagor, M. Anton. 8, 4. 4, 
αο.” Καὶ]. Mas. " Διαρέμβομαι, Gl. Ῥεγναρος, Suid. 
ν. 'Ῥεμβώδηε. "' Περιρέμβομαι, Ο. Pervagor. "Σ 
ῥέμβομαι, ΒΙππυ] οὔεττο, Ι.Χ Χ. Ῥτον. 19, 90. Hesyeh. 
Miles. de Vir. Clar. p. 38. 3" Συῤῥέμβομαι, Valek. 
Phon. p. 146.” Schæf. Mas.] 

A ᾿Ῥέμβω derivantur et duo ΥΕἨΒΑ, 'Ῥεμβεύω ἘΤ 
'Ῥεμβάξω. Λο illud quidem ᾿Ρεμβείω, in VV. LL. red- 
ditur Cireumdo, item Vagor, Fluetuo: sed absque Au- 
etore: ſat vide Sehleusner. Lex. in V. Τ.] αἱ Ῥεμβά- 
6ω, sequendo signif. quam habet ejus verbale Peuſa - 
σμὸς, est Vagor mente, Vagabundo sum animo, ut 
Bud. vertit etium ῥέμβομαι. At VV. LL. ορ 
Peußacuòs interpr. Oecupatio mentis: εἰ ῥεμβασμὸς 
ἐπιθυμίας, Supient. 4, (2.) Inconstantia eoncupiscen- 
μα, Apud Var. ſet Phav.] ῥεμβασμὸε εχρ. ἀχαλί- 
*dros ἔννοια, item Ξωῆς ἀφανισμός. lVicle Schleusn. 
Lex. V. T.“ Jo. Climuc. Seala 416. 496, * Ῥεμβα- 
στὺς, uude " ᾿Αῤῥέμβαστος, 405. -οὔε” Boiss. Mss. 
·Andr. Cr. 99.” Καὶ. Μες. Non distractus, αν ο- 
catus, Anonym. Vit. Chrys. 555, 539. Τὸν νοῦν ἀρέμ- 
βαστον περὶ τὴν τῆε γαστρὺς θεραπείαν διατηρῶν." 
Seager. τη, "Καταῤῥεμβείω, Cireumago, Vaguri 
facio, LXX. Num. 32, 15. al.  Καταῤῥομβεύω,] 

Iaveniuntur ΕΤΙΑΜ ᾿Ῥύμβος ΕΤ Βνμβίον ΕΤ Ῥνμ- 
βὼν, όνος, ὁ, ο quihus ᾿Ῥύμβος existimatur itidem 
fuisse Rotula, νεὶ potius Turbinatum quidpiam: de 
cujus usu consule Etym. A Schol. Apoll. Rh. ῥύμ- 
βος esse dicitur κίνησι. Quicam ε Cyrillo tradunt 
ῥυμβὺε quicddem esse Turbinem, Impetum; Ar ᾿Ρύμ- 
Bos, Nomen fluvii. Αριά Hes. quoque seribitur 
Ῥυμβὺε, quod εκρ. δΐνοι. Secundum 11150 Ῥνμβίον 
idem Sehol. ait esse Rotulam quam νεπεβσα agi- 
tant: υἱ ῥόμβον απίξα diximus esse Rotant venefica- 
rum. Idem ῥυμβόνας 655. tradit Implicationes εἰ 
oireumvolutiones spirw serpentis: exponens h. Apoll. 
Rh. 1. 4, (144.) Ὡς τό" ἐκεῖνο πέλωρον΄ ἀπειρεσίας 
ἀλέλιξε ᾿Ρυμβύναφ ἀξαλέῃσιν. ἐπηρεφέαε φολίδεσσι, 
Βεά ap. Ἠε». eatat ΕΤΙΑΜ ᾿Ρεμβονῷν, quod exp. 
διασκυρπίξει», Dispergere. Apud Eund. Ἐτ Ῥεμ- 
βονᾷν, quod εκρ. σφενδόνας, υἱ habent vulg. Edd.: 
rerum αὐῖ σφενδονᾷν τεροπί debere, aut οετίε ῥεμ- 
βόνας, ut conveniat euin σφενδόνας, manifestum est. 
“. Ῥεμβὼν, Funda, VV. LL.“ '"Ῥυμβονῷν, Hes. 
“ exp. διασκορπίξειν, Dispergere.“ “ Ἐρυμβόνα, Cu- 
pediu, Deliciu, πρ. Æian. VV. LL. e Suida; sed 
«πρ. eum ser. ἐρύμβων, ἃ " ῥνμβάω, de quo suo 
“Ἰοεο.”. [Eust. ad Dionys. P. 1134. Τινὲς δὲ ῥύμ- 
βον γράφονσι διὰ τοῦ , ὡς Εὐριπίδην ἐν Πειρίθῳ Αθέ- 
ριον ῥύμβο» φησὶν, ὅ ἐστι στροφὴν καὶ τροχοειδῆ κίνη- 
σιν’ ἀπὺ τούτον δὲ καὶ τὰς κινήσεις ὁ Απολλώνιος Ῥνμ- 
βόναε καλεῖ' καὶ τάχα καὶ ἡ παρὰ τῷ Λἱλιανῷ κειµένη 
ἄπορος λέξιε, τὸ Ἐῤῥυμβόνα, ἐκ τοιούτου τινὸν ἔσχε τὴν 
ἀρχήν' ἐν οἷς λέγει, ὅτι Έσπαθα τὰ χρήσιμα, καὶ els 
ἀσωτίαν ἐῤῥυμβύνα τὰ τιµιώτατα. Ἐλαπίὶ Ετ,, ab 
Eust. laudatum, extat ap. Suid. duobus locis, in v. 
” "Ῥυμβεῖν οἱ ĩn v. Εῤῥυμβύνα, ubi paulo aliter Ἱερὶ- 
tur : Ῥυμβεῖν' ῥομβεῖν, τοῦτο δὲ ἀπὸ τῆς κινήσεωε τοῦ 
ῥόμβον. Αἱλιανόε' Καὶ ἐῤῥυμβόνα τὰ τιµιώτατα εἰς 
ἀσωτίαν ἀφειδεστάτην, ἀπὸ τοῦ ῥυμβονῶ ῥήματος. Ἡε- 
sycehius αά Ἐλαπὶ locum respexit, ut εἰ Phot. Lexi- 
co, uhi exp. διαῤῥέπτει», Οἱ, Perizon. ad Æiani Frr. 
Ρ. 1025. * Διαρυμβονάω, Hes. Διερυμβονήσατε" διε- 

ἠσατε.'' Ῥοτ]κεγ. ad Etym. M. 1120-1. *Puußos, 
— Exere. 96, 100. Huschk. Anal. 107. Jacobs. 


σ 


in Schol. Έλεοετ. ρ. 411. ad Timui Lex. 990. Ὑπ]εΚ. 

Diatt. 58. 41. Conf. e. ῥόμβος, Porson. Phon. δ.” 

Βομτοί, Mss. “Eur. Or. 080.” Wakeſ. Μες. Schæf. 

ad Greg. Cor. Ai.s72. '" Ῥνμβέω, Ῥυμβονάω, ad 
Timæi Lex. 990.” Sehæf. Mss.] 

 Ῥομφεῖς, Lora quibus ceonsuuntur caleei,“ [Hes.] 
— — 


ΡΕΠΩ, ψω, Vergo, Propendeo, Præpondero. De 
statera proprie dietum, s. lanee. Plato de Περ. 8. 
NMoix οὕτω πλούτου ἀρετὴ διέστηκε»ν, ὥσπερ ἐν πλά- 
στιγγι ἐυγοῦ κειµένου, ἑκατέρου ἀεὶ τοὐναντίον ῥέπον- 
ros. Dicitur autem ῥέπειν νεὶ ipsa statera, vel quod 
ei impositum est. Hom. ΠΠ. Χ. (219. enm dixisset, 
Καὶ τότε δὴ χρύσεια πατὴρ ἐτίταινε τάλαντα, Ἐν δ 
ἐτίθει δύο κῆρε τανηλεγέοι θανάτοιο, Ῥὴν μὲν κ.τ.λ. 
⸗ↄubjungit, Ἕλκε δὲ µέσσα λαβών' ῥέπε δ' Έκτορος 
αἴσιμον ἦμαρ. Ἠοε autem ῥέπε illud esse puto, quod 
ab Hes. exp. ἐβαρεῖτο: atque ita scribi up. eum 46- 
bere pro ῥέπει. [Ῥοξΐα Comieus Stobæei p. 408. Grot. 
τοῦ ταλάντου τὸ ῥέπον Κάτω βαδίΦει, τὸ δὲ κενὺν πρὸς 
τὸν Δία.] Plerumque vero metaphoriee usurpatur 

το Propensum esse s. Propensiorem ad aliquid, et 
neſinare: ut dicitur Inelinare auimus aut Inelinare 
sententia aliquo. Philo V. Μ. 3. ᾽Αλλ', ὡς ἔοικεν, 
ἀβέβαιος ἡ μοχθηρῶν ἀνθρώπων διάθεσις, ὡς ἐπὶ πλά- 
στιγγοε, μικρᾶς ἕνεκα προφάσεως, ῥέπονσα πρὸς τἆναν- 
τία, Aleiphron, Τούτων οὖν τὴν αἴρεσιν ταλαντεύῃ" 
ὅπου γὰρ ἂν ῥέψῃε ἅπαξ, ἐκεῖσε ἀκολονθήσω: Quo 
inclinarit animus iuus, Quam in partem sententis τα 
inclinarit. Plato autem usurpavit ἔῤῥεψε imperso- 
naliter etiam, nisi aut deest, aut relictus fuit su- 
baudiendus nominativus, infinitirum ei subjungens: 
Epist. 7. Διστάξοντί µοι πότερον ἂν εἴη πορευτέο», ἢ 
πῶς, ὅμως ὄῤῥεψε δεῖν καὶ νῦν πειρατέον εἶναι. Alicubi 
ῥέπειν πρόε τινα est Ῥτορεηείοπε voluntatis inelinare 
in aliquem: quod loquendi genus e Cie. πεεἰρῖο, ut 
—* Jos. Πλῆθος ἔῤῥεπε πρὺε τοὺς θρασυτέρους. Sio ap. 

lut. Amat. Narr. ᾽Ανεπέπειστο γὰρ ὑπὸ τῶν τῆς παρ- 
θένον οἰκετῶν ὡς πρὸς αὐτὸν μᾶλλον ἐκείνη ῥέποι, ubhi 
tamen α Polit. redditur IIlam ud sese τοτσετε: quod 
minus probo. luterdum vero ῥέπειν Ῥτορεπσαπ 5. 
Proclivem, Propensiorem 5. Proclixiorem esse: ut 
ῥέπειν πρὸς τὰς ἡδονάε, | Ῥέπειν, Tendere, Ferri, ut 
quidem αρ. Gal. ad (1. ᾿Ῥέπει εἰς τὴν γαστέρα, red- 
ditur, Τα ventrem tendit εἰ fertur. Bud. autem vertit 
Tendere, item Pertinere (guod malo) in hoe Ari- 
stoph. versu, Πλ. (51.) Οὐκ ἔσθ ὅπως ὁ χρησμὸς ες 
τοῦτο ῥέπει. Cui simile est Ίος Antiphanis, [αρ. 
Athen. 449.] ὁ γρῖφος ἐνταῦθα ῥέπω». ['. Ad Charit. 
718. Meobs. Anim. 90. 970. 300, Anih. 8, 897. ad 
Diod. 8. 5, 106. Heyn. Hom. 5, 498. Wyltenb. ach 
Flut.de 8. N. V. 118. Valek. Ῥίαη. p. 549. Τουρ. 
Opusce. 5, 262. ad Lucian. 1, 377. Brunck. Æd. 
T. 847. ad Herod. 647. (7, 190)” Sehteſ. Με». 
Clem. Alex. 950.” WVakef. Μεν. Æsch. Suppl. 
417. τῶν δ' ἐξ ἴσον ῥεπομένων, Hisce qualiter ineli- 
nantibus.)] 

[* 'Ῥέψις, Propensio, πρὺε τὰ αἰσθητὰ, Andr. Cr. 
331,” Καὶ. Με».] 

[δ.. ᾽Ανωρεπὴς, Vita 8. Ἀγησ]ει. in Coteler. Μο- 
num. 287.” Kall. Με»,] ᾽Αῤῥεκὴς, Νο vergens quo- 
quam, Τη neutram partem vergens, Dionys. Καὶ τὴν 
ἀῤῥεπη καὶ " ἀπαρέγκλιτον ἀεικιρησίαν ὑπερειτεινομένη 
διὰ παρονσίαν ἀγαθύτητος, Stubilem οἱ permauentem, 
πες quoquum vergeutem, b. 6. µήτ ἀνάῤῥσκον, µήτε 
κατάῤῥοπον, Bud. Pro ἀῤῥεπη Cic. dicit In quibus 
nihil est momemti, p. 185. mei Cie. Lex. [Ῥ]υί. 10, 
384. *Clem. Alex. 618.” Vukef. Μες] ᾿Αῤῥεπας, 
Non vergendo in alterutram partem, Πα ut nou 
vergat ete. [Jacobs. Anth. 7, 407.“ Schtæef. Mes. 
Clem. Alex. 60.“ Wakef. Μεε] Quixxriam 
᾽Αῤῥεψία, pro Sententia neutram in partem vergente 
vel propensius ĩnelinante, affertur ο Diog. L. Pyrrhone 
(687.) Sed malim interpretari, Animus in neutram 
partem magis inelinans, aut etiam in neutram senten⸗ 
tiam. lSext. Emp. "'"Παναῤῥεπὴς, Dionys. Areop. 
28.“ Kall. λεει] Ἐπιῤρεπὴς εἰ Καταῤῥεκὴς, vide 
Ροεί τετ να ᾿Επιῤῥέπω εἴ Καταῤῥέκπω, "“Ετεροῤῥεπὴς, 
opp. illi ἀῤῥεπὴν, In alterum purtem vergens, inecſi- 
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[Τ. τα. Ῥρ. 676---77.] 


ετα} διου 


nans, ſÆsceh. Suppl. 410. Zeis. Βοἶνο]. Ἡ. Η. 141. 4 tum temporis, οἱ Articulus. At Basil. Ἐν μιᾷ και- 


gchol. Theoer. 9, 28.“ Wakef. Μπα. “Ercooſpemes 
Θήτημα, Quxestio s. Argumentum quod in una parte 

lus habet virium, in altera minus. Hermog. περὶ 
* p. 19. Hoc refertur ad Βητήµατα µελετώμενα, 
Quæsnionues quarum disceptatio non ad judicium, 
sed ad exerciiationem privatam et seholasticam per · 
rineat. Ab illo differt τὸ µονομερὲε, h. e. Quod in 
una parte omnino laborat, vel nullas rationes habet, 
neque argumenta preebet, adeoque plane non potest 
in disceptationem judieialem venire. De hoe agit 
Hermog. |. ο. p. 10., ad quem l. Marcellinus ap. Ald. 
T. 2. p. 55. Μονομερέε ἐστιν, ἐν ᾧ τὸ μὲν ἕτερον τῶν 
προσώπων ἰσχύει τοῖς λόγοιε, τὸ δὲ ἕτερον παντελῶς 
ἀσθενεῖ. Idem dietum ἑτερομερέε. Vide Fortunat. 
p. 80. in Rhett. Pith.“ Eruesti Lex. Techn. Gr. Rbet.] 
ΣΕΤΝΡΕ ᾿Ετεροῤῥεπεϊν, In alteram partem vergere 6. 
propensum esse, Τη alteram partem inclinare. Pro 
“duo ΕΤ ᾿Ετεροῤῥοπεϊν dicitur, ut ἰσοῤῥοπεϊῖν, Nam 
Er ἑτερόῤῥοπος dicitur pro ἑγεροῤῥεπής. Gal. Ἔτε- 
Ἡ ρύῤῥοπος ἐετὴν γῆν ἀφίξεται, lu alteram inelinata 
Με ρατίεπι, Τη alteram partem vergens.“ Hippoer. 
938. 950. 1017. * Rhian. 1. οἱ Jacobs., Valek. 
Anim. ad Ammon. 108. Mitseh. Η. in Cer. 166.“ 
Schwf. Mss. Τιειι "᾿Ἑτεροῤῥοκὴς, Hippoer. 909, 54. 
sed mule pro ---ρεπήε, 3 Ἰσοῤῥεπὴς, Ῥοξια de Vir. 
Herh. 98. αρ. Fabr. B. Gr. 3. Ρ. 646. Apollou. 
Ώγες, de Pron. 269. Bekk. “Sehol. Brev. ad Il. N. 
8998.” Boiss. Mss. Nicander O. 046, “ Heyn. Hom. 
6, 481.” Βε]νεί, Mss.] 

Porh, ἡ, Propensio, et q. d. Devergentia, Bud., 
qui et pro Librameuto u Plut. poni tradit. At VV. 
LI. inerpr. Inclinatio et momeutum laneis ad imum 
vergentis, item Peusio, e Vitruvio: adduntque, eund. 
Plut. proprie de lance ita usurpusse in Camillo (28.) 
Ίῶ» δὲ Κελτῶν περὶ τὸν σταθμὸν ἀγρωμονούντων, 
κρύφα τοπρῶτον, εἶτα καὶ — ἀφελκύντων, καὶ δια- 
στρεφόντω» τὴν ῥοκὴν», Lancis momentum protra- 
hendo premendoque pervertentibus. Ego διαστρέ- 
φονταε τὴν ῥοπὴν ἀῑεῖ puto Qui inclinationem laneis 
pervertuut, 1, e. qui ſaciunt ut inelinet που iu eam 
partem in quam sponte inclinat, sed in alteram. A 
quibusdam ῥοκὴ redditur Nutus: ut se. Cicero dieit 
ierrena εἰ humida suopte nutu εἰ suo pondere ad 
pares angulos in tertam εἰ in mare ſerri. Aſſertur 
etiam ε Liv. Nutu suo prægravare. At in VV. ΙΙ. 
pouitur Nutus, additum habens γεῦμα. lbid. ῥοπὴ 
κατωφερὴς εκ Alex. Aphir. Propensio ad imum vergens, 
Declivitas. EChrys. autem proſerunt pro Propen- 
sio in aliquem, Auxilium, Nutus, de Ῥνεο, "Ανευ τῆς 
θείας ῥοπῆς οὐκ ἄν τι τῶν ἀγαθῶν εἰἷν τὰς ἡμετέρας 
ἔλθοι ψνχὰς, Cilra Dei propensionem atque nutum. 
Ἐκ Eodém de Offieio Epise. Ὑπὸ τῆς ἄνω βοηθουµένη 
ῥοπῆς, A superiote inelinatione adjuta. At ego dixe- 
rim potius Iuelinatione voluntatis divinæ. Ότο, dicit 
etiata Inelinatione voluntatis propendere in aliquem. 
Nisi velimus accipi pro Vi impultrice, (de qua signiſf. 
dicam paulo post,) quod longe malim quam Auxilium. 
Habent etiam ἔχεται ῥοκῆς εκ Aristoph. pro Nutat 
ac propeudet. Quæ verba petita suut ε Vespis, ubi 
tamen habetur non ῥοπῆς, sed ῥοπᾶς Doriee: (1235.) 
᾿Ανατρέψεις ἔτι τὰν πόλιν' 'Α. δ' ἔχεται ῥοπᾶς. Ubi 
redditur, Evertes remp., ea autem vergit ad inclina - 
tionem. I Ῥοπὴ meiaphorice positum reddi «ερ 
Ροἱεεί voce Momeutum, Dem. (154.) Ῥοπὴν ἔχει τινὰ 
καὶ χρῆσιν, Aliquid momenti habet, et usum quem- 
piaiu, Aristot. de Cœlo 2. Μεγάλην ἂν ἔχοι ῥοπὴν εἷς 
πίστιν, Multum in eo momenti ad ſacieudam ſidem 

ositum esse possit. Idem Ώρίθος et ῥοκὴν opuluvit, 
Εμ. 1, 11. Καθάπερ καὶ τῶν περὶ αὐτὸν ἀτυχημάτων 
τὰ μὲν ἔχει τὶ βρίθος καὶ ῥυπὴν πρὸς τὸν βίον, uhi red- 
ditur, Poudus aliquod εἰ momentum. Potest νογο 
εἰ Ίνου ipſsum ῥοπὴ alieubi reddi illo nomine Pondus. 
Xen. K. II. 4, (2, 8.) O Kõopos οὗ µικράν τινα αὐτῶν 
Sero ῥοπὴν εἶναι καὶ παρόντων καὶ ἀπόντων, Νου parvi 
inomentiſesse putabat corum vel presentiam vel ab- 
sentiam. Ῥοὶ. usus est plurali, Γαῦτα γὰρ πάντα, τοῦ 
πολέμου µέρη ἐστὶ, καὶ ῥοπᾶς ποιεῖ πρὸς τὸ νικᾷν. 
Sie οἳ — plur. dieitur. Affertur vero εἰ 
ῥοπὴ χρόνον, pro εο quod dicitur Latine Momen- 


σ 


D 


ροῦ ῥοπῇ, dixit pro Momento temporis, i. e. Pun- 
οἱο temporis: seribens de Job, Ὃν πένης ἐκ πλον- 
σίου, καὶ ἅπαις ἀπὸ καλλίπαιδος ἐν μιᾷ καιροῦ ῥοπῇῷ 
γενόµενοε, διέµεινεν ὁ αὐτός. | Ωποά momentum̃ 
affert ad rem aliquam εἰ pondus, Vis impultrix, ut 
Bud. vertit αρ. Aristot. de Mundo, Ὑπὸ μιᾶς ῥοπῆς 
ὀτρυνομένων ἁπάντων: quæe ait de Deo dici tanquam 
ptima causa. Videndum igitur annon εἰ θεία ῥοπὴ 
in Chrys. l. quem modo protuli, ita exponi queat. 
ΙΙ Ῥοπὴ a quibusdam exp. κίνδννος, i. e. Periculum, 
cum alibi, tum in Soph. Tr. (82.) p. 35. πχειο Ed. 
Ἐν οὖν ῥοπῇ τοιᾷδε κειµένῳ, τέκνον, Οὓκ εἶ ξυνέρξω», 
ἡνίκ ἡ σεσώσμεθα, κ.τ.λ. Schol. ἐν κινδύνους τοιούτοις, 
καὶ ἐπὶ ξυροῦ ἀκμῆς. Ἐκ Εοά. (94. Ο. 1208.) affer- 
tur ῥοπὴ βίου pto Exitu vitæ. Αριά Euud. (4, T. 
961.) Ὑμικρὰ παλαιὰ σώματ' εὐνάξει ῥοχὴ, Rust. exp. 
βραχεῖά τις ἀφορμὴ, addens, λύπηε τνχὸν, ἢ χαρᾶς, ἢ 
φύόβον. Cum Ίνας autem expositione convenire atque 
adeo pro ea facere mihi videtur l. quidan, quem 
aute protull, eol. proxime priæcedente, eirea prinei- 
pium, ο Philone, in cujus πε Ἱερῖίωτ, Μικρᾶς ἕνεκα 
προφάσεως, ῥέπουσα πρὸς τἀναντία, ['' Thom. Μ. 806. 
adl Charit. 079.719. Brunek. ad Soph. Fragm. p. 90. 
Ed. 4”. Aristoph. I, 577. Soph. 8, 445. Jacobs. 
Auim. 40. ΑΗ. 9, 348. 455. 11, 3958. ad Diod. 5.1, 
131. 194. 0509. 2, 70. 429. Palladas 86. Ὠϊουγ», H. 
3, 1497. Lennep. ad Phal. 49. 185. 166. Gell. N. A. 
1. P. 46. Bip. Wyttenb. ad Plut. de 8. Ν. V. 118. 
Τουρ. ad Lougin. 399. Opuse. 1, 586. 2, 161. Hibl. 
Cr. 5, 1. p. 101. Plut. Μου, 1. p. 8. Valek. Hipp. 
(1174.) p. 267. Koen. ad Greg. Cor. 19. Porijt και- 
ρὺς βραχὺς, Anthol. Pal. 2, 9990.” Sehæf. Mss. “Ut 
ὑιπὴ, Ῥιείά. 214. Temporis vecasio, Bud. Ep. 956. 

obur, Auxilium, Theéod. 1, 519. Vires, Potestas, 
Orph. Lap. 50.“ Wakeſ. Μες, Ab Ilesyehio exp. 
κλίσιε, νεῦμα, ῥάβδος, δύναμιε, βοήθεια. Inser. Attiea 
αρ. Boeckh. Staatsh. 0, 947. Ἐχέτω ἡ μνᾶ ἡ ἐμπορικὴ 
ῥοπὴν δραχμὰν δέκα δύο, Plut. Ατίακ. 380. "Ην μὲν 
οὖν ἐπὶ μικρᾶς ῥοπῇ. ὁ ᾿Αρταξέρξης, Aristot. Nicom. 1, 
1. Καὶ πρὸε τὸν βίον ἡ γνῶσις αὐτοῦ μεγάλην ἔχει ῥο- 
πὴν, Eur. Ηε], 1000, βλέπω δύο ῥοπάς' ᾿Η γὰρ θανεῖν 
δεῖ μ',---"Η πατρίδα τ' ἐλθεῖν κ.τ.λ.] ν 

᾿Ανάῤῥοπος, ὅ, ἡν ΕΤ ᾽Ανώῤῥοπος, Sursum vergens, 
sicut κατάῤῥοπος, Deorsum vergens, Bud. 87 1. ο Gal. 
Affertur εἰ εκ Alex. Aplit. Ῥτου]. 1. ᾿Ανώῤῥοπον 
σχῆμα, quod in sublime erigitur. Quinetiam ἀνωῤ- 
ῥόπῳ σχήµατι, η sublime erectæ ſiguræ, ilem Resu- 
pinte, VV. LL. sine Αμοίοτο. "'"Αῤῥοπος, Νου de- 
vergens, Sine ulla devergentia ĩimmotus permanens: 
ut ἀῤρεπήε, Aliis simpluciter Immotus.“ [A Sehn. 
non agnoscitur. * Διχόῤῥοπος, Aucipitem inelinato- 
nem habens, unde adv. " Διχοῤῥόπως, Æocli. Ag. 507. 
824. 1281. δαρρ]. 613. 3 "Ἔρῥοπος, Hermann. Lex. 
Prosod. 4603. " Εὔροπος, Anal. 3, 939. ἄμμα. ""Ημίῤῥο- 
ποε, Ἀὰν. " Ἡμιῤῥόκως, Moderate, Medioeriter, επῖ- 
τες, Hippoer.461. 495. 1009. 3" Ἰθύῤῥοπος, 809. Εοὲ».] 

Ἰσόῤῥοπος, Mqualiter vergeus, In utramque partem 
5ο. Æqualiter propensus. Id enim proprie sonat: 
exp. tamen potius, In neutram partem vergeus, (iti- 
demque verbum ab eo deduetum ἰσοῤῥοπεϊν, In neu- 
tram partem vergere,) Æquilibris, lu æquilibrio stans, 
Æquis libratus ponderibus, Ejusd. ponderis. Plato 
Phædone (58.) de terra loquens in &quilibrio stante, 
Αλλ’ ἱκανὴν εἶναι τῇ γῆς αὐτῆς τὴν ἰσοῤῥοπίαν" ἰσόῤ- 
ῥοπον γὰρ πρᾶγμα ὑμοίον τινὸε ἐν µέσῳ τεθὲν, οὔχ ἕξει 
μᾶλλον, οὐδὲ ἦττον οὐδαμόσε κλιθῆναι' ὑμοίως ὃ' ἔχον, 
ἀκλινὲς μένει, Interdum Ἰσόῤῥοπος, XÆque ροῇεης, 
Eadem existimatiore: ut τιμὴ ἰσύῤῥοος, Arislot. 
Eth. 9, (1.) Ita Bud. Seiendum est autem interdum 
reddi etiam Æqualis, Par, εἰ quidem eum αρ. alios, 
tum αρ. Thue. Sed Herodiano præsertim frequens 
est usus hujus voeab. qui dieit, εἰ ἰσύῤῥοπος ἀντί- 
στασιε, ut I, (10, 9.) ᾿Ἐπεὶ δὲ αὐτῷ μὴ τοσαύτην ὑπάρ- 
χειν δύναμιυ ἡγεῖτο ὧε ἐξ ἀντιστάσεωε ἰσοῤῥόπου καὶ 
φανερᾶς ἐφόδον συστῆναι πρὸς τὸν Κόμμοξο», οἱ ἰσόῤῥο- 
ποε τῆς νίκης ἡ τύχη, 3, (7, 0.) Τ ενοµένηε δὲ συμβολῆς 
καρτερᾶς, ἐπὶ πλεῖστον μὲν ἰσύῤῥοπος ἔμενεν ἑκατέροιε 
τῆς νίκηε ἡ τύχη, Diu utrimque decertatum est wquis 


vitibus, Polit. Dicit νετο eudem siguif. εἰ ἰσύῤῥοπον 
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γενομένης, ubi ille interpr. itidem, Cumque diu wequis 
viribus decertatum οτε. Ubi tamen Ώου minus 
commode, ut opinor, ἰσόῤῥοπον µάχην possit quis 
reddere Ancipitem pugnam. Interdum vero dieitur 
ἰσόῤῥοπος τούτῳ νε] πρὸς τοῦτο: ut αρ. Eund. 6, (5, 1.) 
Ὅτε δὴ ἀντίπαλα καὶ ἰσόῤῥοπα φήθη εἶναι τὰ ἑαντοῦ 
στρατεύματα τῷ πλήθει τῶν βαρβάρω», Cum primum 
se haud imparem οτε ad versariorum copiis eredidit. 
Ut autem hie ἰσόῤῥοπα οτι ἀντίπαλα jungit, sie 
alihi ἰσύῤῥυπον οωπι ἀξιόμαχον: sed ἱπτετ]εσίαπι non 
habent partieulam eopulativarn vulg. Edd., quaum 
tamen που dubito quin ille interjecerit, et quin eam 
addere debeamus: 7, (9, 9.) 'Εννοῶν τὴν δύναμιν 
Μαξιμίνον, οὐδὲν δὲ ὁρῶν ἐν Λιβύῃ ἀξιόμαχον ἰσόῤῥο- 
πον, pro ἀξιόμαχον καὶ ἱσόῤῥοπον: ut quicdem τερο- 
nencdum esse ]υάίσο, Libro απίειι 6, (5, 5.) ἀῑεῖι 
Δύναμιν ἰσύῤῥοπον πρὸς τὸ πλῆθος τῶν βαρβάρω». πι 
νεγο εἰ ipsos viros dicit ease ἰσοῤῥόπους, quorum 
pares sunt vires, qui æquo Marte pugnant: quorum 
est ἰσύῤῥοπος μάχη: ut libro eodem, Καὶ ἰσόῤῥοποι 
πολλάκις 'Ῥωμαίοις ἐγένοντο. At Philo dixit είαπι 
ἰσόῤῥοπον κόλασιν πρὸς τοσαύτην ἀσέβειαν», V. Μ. 3. 
Ἰσύῤῥοπον γὰρ ἐπινοῆσαι πρὸς τοσαίτην ἀσέβειαν κό- 
λασιν ἄνθρωπος οὐκ ἂν ἴσχυσεν, Ῥαγειῃ ἰαηίε impie- 
180 ρωπαπι, Dignas tanta impietate pcenas. Sed 
vulg. Ed. habet ἀσεβείας, [hlomf. Gloss. in Ἐνοι. 
Pers. 352.“ Thom. Μ. 650. αά Charit. 713. Valck. 
Anim. ad Ammon. 108. κά Diod. 8. 1, 268. Aleiphr. 
396. (5, 32.) Jacohs. Anth. 7, 310. 19, 345. * Ἰσοβ- 
ῥύπως, ihid.“ Scheſ. Mas. Lucion. 2, 402. Dio Cuss. 
p. 1682.) Ἰσοῤῥοκία, ἡ, In neutram partem propen- 
sio, Æquilibrium. Habes aulem Ίος subet. in l. 
Platonis quem protuli in Ἰσόῤῥοκος, Callistr. 894. 
Themist. 975. Plut. 6, 521. 9, 550.) Ἰσοῤῥοπέω, Iu 
neutram partem vergo, Xquilibrium facio, Bud. 871. 
e Polyb. (1, 11, 1. 6, 10, 7.) Idem οκ Aristot. ἰσοῤ- 
ῥοπεῖν pro Νεο superure, πες superari. Idem in suo 
Lex. exp. etiam Adxæquare, addens, Νες excedere, 
πες minus esse. Sic auſem οἱ Plat. usum esse testa- 
tur, de L 5. p. 146. [Ῥ]αι, δ, 295. ""Ομόῤῥοπος, 
uude ꝰ Ὁμοῤῥόωες, Heringa Obss. 61”. Sehæſ. 
Με».] ᾿Οξύῤῥοπος, quusi οὗ ὀξεῖά ἐστι ῥοπὴ, vel ὀξεῖαν 


ῥοπὴν ἔχων, Qui ſit momeuto temporis. Unde οκρ. 
Celer, Celerrimus: ut, H ὀξύῤῥοπος κίνησις τῆς σελή- 


γη, ap. Alex. Aphr. Sie, Ὀξύῤῥοποι τῆς τύχης µεταβο- 
λαὶ, Quamcelerrimæ fortunee mutafiones, VV. LL. 
ubiĩ alioqui ὀξύῤῥοποι per νε etium signifieare ĩatercdum 
dicitur Paulo momento παρ, A Bud. exp. et 
Fluxus. Idem affert et pro Agilis: ο Rosilio, Ῥᾳγ- 
δαῖον ἡ πάρδαλις καὶ ὀξύῤῥοπον ταῖς ὑρμαῖν' ἐπιγήδειον 
αὐτῇ τὸ σῶμα συνέξευκται, τῇ ὑγρότητι καὶ τῷ 
τοῖς τῆς ΨψυχΠε κινήµασι συνεπόµενον. {['.Ἱ. Η. πά 
Plutum ρ. 999.” Βεα[, Mss. “ Ὀξύῤῥοπον, τὸ, Ce- 
leritas cum vehementia εου]μποίμα, Vehementiu 
orationis simplieiter, Longin. 18, 1. Vide Σοβαρός." 
Ernesti Lex. Tecliu. Gr. Rhet. * . Οξυῤῥόπως, Greg. 
Νας. Or. 53. p. 753. Is. Forphyr. in Allatii Exc. 
p. 274.“ Boiss. Με, Schoſ. Aristoph. Θ. 903. 
δε Ὀξυῤῥοπία, Promtituddo, Amphiloch. p. 96. ubi 
male ὀξνροποίαν Combef.“ Kall. Mss.! Αρυά Hes. 
autem ΕΧΤΑΤ Ὀξνῤῥεπὴς, quod εκρ. ὀξέως βαρῶ», ἡ 
ῥέπων : item κινούμενος, ΒΗ8. ὀξέως: Ύ 5 exp. con- 
venit cum ea ignif. nominis ὀξύῤῥοπος, qua ponitur 
37 Agilis. IPind. Ὁ. 9, 198. * Παλίῤῥοπος, Re- 
exus, Eur. El. 492.)] 

[5 Ῥοπικὸε, Antigun. ο. 127. πρὺς τὴν συνονσίαν. 
Bust Lettre 56.“ Schæf. Mas. Vitiosa leetio αρ. 
Longiu. 8, 4. Οἱ, Ῥωπικός.] 

[5 ᾿Αμϕιῤῥέπω, uudde] "' ᾽Αμϕιῤῥεῆς, In utram- 
“que partem ineliuans 5. vergens. Interdum εί 
“*Amhſzuus, Anceps; poni enim ajunt ἐπὶ λέξεως 
α διγνώμονος.”. [Eust. Od. A. p. 25, 14. Au⸗ 
φίῤῥοπος, Ῥοΐγαη. 2, 1, 39. Zonar. de Matrim. So- 
hriu. ξ. 10.“ Κα, Μες. “Const. Manass. Chron. 
ξ 08,” Boiss. Mss. “ Etym. Μ. 05, 45.“ Wabef. 

5».] 


» Αναῤῥέπω, oppotitum τῷ καταῤῥέπῳ, Theol. 
42 Ρ. 29. Ast. ᾿Ανάῤῥοπος, vicle supra.] A- 
Ρε ναῤῥοπία, Sursum vergete, Acclivitas: cui opp. 
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[T.ui. pp 677 678.)] 
μάχη», ἓν (11, 5.) Ἰσοῤῥόπον δὲ ἐπὶ πολὺ τῆε μάχης 4 “ 
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᾽Αντιῤῥέπω, In contrariam partem vergo, Philo 
V. Μ. 3. (p. 187.) Ἐπαμφοτερίξων δὲ τὴν γνώµην, 
καὶ ὥσπερ ἐπὶ κλάστιγγος ἀντιῤῥέπων, Et velut in τα 
hue et illue in vieem pronus, Turn. [(Æsach. Αμ. 
585.) ᾿Αντίῤῥοπος, In contrarium s. In contrariam 
partem vergens. Βπερίως tamen ἀντίῤῥοπος usurpatur 
pro ἰσόῤῥοποε, ex poniturque ἀντίῤῥοπος in hac εἱροῖξ,, 
Æque pollens, Zquale pondus s. momentum habens, 
Æqualis ponderis 8. momenti: ut ἀντίῤῥοκον ἀξίωμα: 
et αρ. Dem. (12.) ἀντίῤῥοπος συμμαχία. Proprie au- 
tem dieitur de rebus quæ in trutina penduniur, vel 
pendi possunt: ut ἀντίῤῥοπον lBSoph. ΕΙ. 190, 
Λύπης ἀντίῤῥ, ἄχθοι.] ἵω VV. LL. ε Bud. affertur 
etiam, ᾽Αντίῤῥοπον χρνσῷ κεκλιµένη» ᾿Ῥώμην, Ρτο Ro- 
mam appensam auri quilibrio. Ibid. τὸ ἀντίῤῥοπον, 
Æquilibrium, Æquilibritas, e Cie.: Bud. vertit etiam 
EÆquipondium. Xen. EWe. (3, 15.) Νομίξω δὲ τὴν 
γυναῖκα, κοινωνὸν ἀγαθὴν οὖσαν, πάνν ἀντίῤῥοπον εἶναι 
τῷ ἀνδρὶ ἐπὶ τὸ ἀγαθὸν, Ἱ. 6. Eod. interpr., Æque 
pollere ad rem ſamiliarem augendam. Iu VV. 11, 
ἀντίῤῥοποε exp. etiam Compensans, Rependens; εί 
subjungitur ο Chrys. Δοῦναι τῶν ἁμαρτημάτων τιµω- 
ῥίαν ἀντίῤῥοπον, Βεὰ non duhinm εν quin ἀντίῤῥο- 
πος τιμωρία ἴα diesatur υἱ ἱσόῥῥοπος κόλασις in |. 
quem protuli ο Philone, εἶτεα initium hujus semi- 
pagini. "'᾽Αντίῤῥοε, Devergentia εἰ pondere τε- 
spondens, ἴσοι τῇ ῥοπῇ: idem επί valet quod 
1 ἱσόῤῥοπος: proprieque ἀντίῤῥοκα et ἱσόῤῥοπα di- 
*ceuntur Ου απείρως imposita, οὗ par εἰ æquale 
“pondus neutram ἀερταναηί, sed wequilibrium {Α- 
“eiunt: metaphoriee autem Parin, Æqualia, Æqui - 
“pollentia: more se. eorum, quæ alteri lanci impo- 
“sita aut appensa, alteram vergere εἰ ad κοίσπε 
“recellere non sinunt, sed ponderis sui pari εί 
xwæquali momento τῇ αὐτῆς ῥοπῇ veluti resistunt: 
qua metaphora ἀντίσταθμος eiſam et ἀντίᾶνγος 8. 
*loootahuos εἰ ἰσόξυγος usurpantur. Dieitur igitur 
non solum ἀντίῤῥοπον ἄχθος, pro Par εἰ æquale 
ponclus: sed etiam ἀντίῤῥοπον ἀξίωμα, Par dignitus 
εί æqualis momenti. UHidemque αρ. Chrys. de 
B8Sacercd. legimus, Δοῦναι τῶν ἁμαρτημάτω» τιμωρία» 
{' ἀντίῤῥοπον, Pnam quee peccatis gra vitate respon⸗ 
“deat. Αρυιά Dem. vero Olyuth. 1. Πεφῃνέναι τέ 
rivc ἡμῖν συμμαχίαν τούτων ἀντίῤῥοπον, Ῥατεπι his, 
κο. detrimentis bello acceptis, η. ο. Ea compen⸗ 
“sautem εἰ ποπ minus juvautem quam illa nocue- 
runt.“ [Chkrys. Ἠοπι, 16. in Joaun., (τεμ. Νας. 
Orat. 8. Ρ. 57. Vide Suicer. Thes. “Ad Charit. 713. 
Wakef. Trach. 179. Jacobs. Auth. 8, 300. 11, 198. 
Sehneitdd. Anab. 203. Iud. Xen. We., Valek. Diatr. 
290. Wakef. S. Οτ. 8, 72. ᾿Αντίῤῥοπο», τὸ, Τουρ. 
Opuse. 1, 505.” Schæf. Μες. Jambl. V. Ῥ. 198. 
Arrian. Ἐκρ. Αἰεκ. 4, 27.] "'᾽Αντιῤῥόως, Æquali 9. 
6 Ρατὶ pondere, Æqualiter, Æquipollenter, Xen. 5, 
. 98.) Ρ. 953. Ἐν δὲ τῷ πολέμφ μᾶλλον ἀντιῤῥό- 
έπως τοῖς ἐναντίοις πράττοντες οἱ Λακεδαιμόνιοι, 
[Dio 09... 980.” Wakef. Mas. "᾿Ατιῤῥοπία, Ηἱρ- 
Ρουγ. 803, 804, 5" Ἐπαντίῤῥοκος, Xqualis, Compen - 
Ρ8Η5, cum Ρεῃ., Chion Ep. 1.” Κα, Μεε.] 

[. ᾿Αποῤῥέπω, Anul. 3, 184. Καὶ τάχα κἂν ἀπέρεψε 
τὰ βοίδια. Schneiderus suspeetum αεί. "' Jacohbs. 
ΑΝ. 9, Τ6.” Θεμα, — 

Ἐπιβῥέπῳω, Propendeo, Vergo. Interdum vero ac- 
tive Vergere facio, lnelino. Theognis (157.) Ζεὺν γάρ 
τοι τὸ τάλαντον ἐπιῤῥέπει ἄλλοτε ἄλλῳ, At VV. LL. 
ἱπτετρτ. Appendit libram. [“Wakef. Eum. 891. 
Ahreseh. Æsch. 2, 112. 120. Heyn. Hom. 6, 539. 
Fischer. ad Palwph. 199. ad Luciun. 1, 377.” Schæf. 
Μ95, Ἡ. Ξ. 99. Opp. 'A. 2, 600. Æsch. Eum. 877. 
Αμ. 361. 702. 1034.) Ηινςο Ἐπιῤῥετὴς, Ομ! pro- 
pendet, vergit in alteram purtem, (cui opp. ἀῤῥεπής,) 
Propensus, Propensior, Pronus, Proclivis: metaphip- 
rice, ut ap. Αἴἴνεμ. ᾿Ἐπιῤῥεπὴε εἰς τὰ ἀφροδίσια, Ῥτο- 
elivis ad rem veneream, Bud. [ῥ. 076. Ἐπιῤῥεπέστερος 
ὦν πρὸς ἀφροδίσια.] Pro Declivi etiam ροπί in- 
terdum tracit, εἰ esse idem cum ἐπικλενὴς εἰ ὀπικρε- 
µήε, Item pro Felici εἰ Succedente, a Polyb. [1, ὅδ, 
1. „Ad Xen. Eph. 128.“ Schæſf. Alss. “ TZosim. 27. 
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λυση, 11. Chrys. 34.“ Wakef. Μες] Affert et Α µάκαρ᾽Ατρείΐδη, µοιρηγενὲε, ὀλβιόδαιμο», vVide Seal. 


Φ0ΗΦΤ. Ἐπιῤῥέπεια ο Chrys., quod reddit Pronitas. 
Quidam interpt. etiam Propensio. [Eæipae roc, Gl. 
Impense: Ἐπιῤῥεπῶς ἐκαρθέν’ Aeclive. “ Procliviter, 
Propense, Chrys. in Ερ. ad Rom. Serm. 11. T. 8. 
Ρ. 80, 96. Εἰ δὲ λοντρὸν οὐκ ἔστι δεύτερον, μηδὲ σὺ 
πρὺε ἁμαρτίαν ἐπιῤῥεπῶς ἔχε.'' Seuger. Mss. “' Οτε]], 
Suppl. αά Νίο, p. 75.“ Schef. Mas. "' Atrian. Ερὶοι. 
8, 22. p. 443.” Kall. Mss. *Anna Comn. Alex. V. 
Ρ. 148.” Boiss. Μάο. " Ἐπιῤῥοτὴ, Stobtus Gesneri 
Ρ. 9315. 9576. *Valek. Phœn. p. 33. Diatr. 540. 
Bruucek. ad Hipp. p. 358.” Schwſ. νο, " Σννεπιῤῥέ- 
πω, Plut. Phocione 5,] 

Kacrabér, Deorsum vergo, Inelinor, Polyb. (6, 10, 
7.) Ἵνα μὴ νεύῃ μηδ’ ἐπὶ πολὺ καταῤῥέπῃ μηδὲν αὐτῶν, 
ἀλλ ἰσοῤῥοποῦν καὶ Ξυγοστατούµενον ἐπὶ πολὺ διαµένῃ, 
Νο νετραῖ, sed in wquilibrio maneat, Βιιά. —8* 
Ant. 1158. “ Abreseh. Æsch. ο, 120.“ Schæſ. Mas.] 
Hixc Καταῤῥεπὴς, Deorsum vergeus, Declivis, 
[Wabkeſ. Here. F. 0350.” Βοΐνπεί. M-s.] “KRaraperes, 
*NHesyehio ἑτεροῤῥεκὲε, ἑτεροκλενέε: quod erebrius 
“gemnno ρ seribitur.“ “ Κατάῤῥοπος, iĩ. q. καταῤ- 
gexc, Deorsum vergens, Pronus, Declivis: oppo- 
“vxitum τῷ ἀνάῤῥοπος, Gal. ad Gl. 2. Δι ὃ σχῆμα 
Ddibracui ποτε καὶ τὸν ἀνάῤῥοπον κόλπον ἐργάξεσθαι 
ε8 κατάῤῥοπον, καὶ τὸν κατάῤῥοπον ἀνάῤῥοπον, Facere 
«πε sinus, eujus os sursum vergit, deoraum vergat, 
«“et versa vice: de sinuoso ulcere.“ [Oribas. Cod. 
Mosq. 9, 14. Hx. κλίνη γυναικῶν ῥεύμασιν ὠφέλι- 
μοι. Ἠΐρρουτ, 48, 50. Κ. ἡ νοῦσοι,  Καταῤῥοπία, 
485, 19.] 

[5 Περιῤῥέπω, In alteram partem ἀεε]ίπο, Sehnei- 
dero susp.“ Περίῤῥεψις, Hlippocer. 745. * Περιῤῥεπὴν, 
817. Kuti Τε, p. I14. Al πλάγιαι κλίσεις περιῤῥεπεῖϊε 
γίνονται τῇ κύστει.] 

[” Προσρέχω, Ἠε». ᾿Ἐπικλινείε ἐπιπίπτων, προσρέ- 
πων. " Πρόσρεψις, " Προσροπὴ, πά Eund. v. Πρύσ- 
κλησις.] 

[5 Συῤῥέπω, Ώενετρο, Inclino, metaph. de eogits- 
tione, Dirigo animum aliquo, —* 8, 38, 5. Συῤῥέ- 
πειν τῇ διανοίᾳ ἐπὶ τοὺς τόπονς. "  ὑῤῥοπος, Hermanu. 
Lex. Prosod. 462.)] 

1. Ῥόπαλο», τὸ Clava, Gestamen Hereulis αρ. 
κα Ώππεοος, ῥόπαλον», οἱ Lat. Clava. How. Od. I. (519:) 
COyclopi iribuit ῥύπαλον χλωρὸν, ἐλαΐνεον, Ἀεπ. Ἑλλ, 
εατ (δ, 90.) ᾿Ἐπεγράφοντο δὲ καὶ τῶν ᾿Αρκάδων ὀκλῖ- 
ἔέ ται, ῥόπαλα ἔχοντει, ὡς Θηβαῖοι ὄντε. Ab Hesy- 
chio ῥόπαλον εκρ. etium βακτηρία εἰ ῥάβδος, Ἶπ 
Epigr. de Memubro virili dicitur ῥόπαλον. lJacobs. 
Anin. 7, 86. 8, 57. 9, 491. Εχεις. 2, 100. Bibl. Οτι, 
1, 1, p. Τὸ. Τουρ. Opuse. 1, 246. κ Herod. 480, 
(6, 91.) Valek. Diatr. 904”. Ῥοΐμεοί. Mas. Est inter 
Armu venatoris, Xen. K. 11. 17. ef. J. Poll. 5, 18. 
Vide Lex. Χοη, ν. Ῥύπτρον. Ducitur autemeh. ν., 
ut et Ῥόπτρον, ἃ Ῥέμβω, in Sehn. Lex.) “PorabMoei- 
κ. δὴς, Clavæ similis.“ {. "" 'Ῥοπαλομάχος, Hes. "' Po- 
παλοφόροε, Kust. Od. 456, 19.” Wakef. Msas. " Ῥοπα- 
ληφορέω, Clavam gesto, Cyrill. Alex. Hom. Pasch. 7. 

87. de juvenibus Ἐσυριϊς, ᾿Ανημέρῳ μὲν ξίφει τὴν 
—* ἐξοπλίβονσι" ῥοπαληφορεῖν δὲ διδάσκουσι» ἀγριώ- 


τερον, ἥπερ ὁ τῆς ἐπιχωρίου συνηθείαε δίδωσι νόμος.] Ὁ 


»Niem verbum ᾿Ῥοκαλίξω, Clava pereutio, Verso 
“tanquam claram,“ [Ies.! “ A quo ᾿Ῥοπαλισμὸς, 
Peréussio (υπ. fit εἶανα. Dicitur εἰ de fentigine 
zaeu satyriasi. Vide t. 3. ο. 1900.” [“Jaeobs. 
Anth. 7, 86. Exere. 2, 100. Valek. Diatr. 204.“ 
Sehwſ. Mss.  'Ῥοπαλόω, unde Ὁ Ῥοκάλωσις, ἡ, τρι- 
χῶν», Galeni Ώεβῃπ. ""Ῥοπαλωτὸς, In εἶανα speciem 
formatus, Epith. poeuli ap. Πίος, Cass. 1318, 960. 
“Τουρ. Opusc. 1, 240.” δε]μο[, Mas. Cſ. Atheu. 
«488, Virgatus, Suid. v. Auvart πιεῖν.”. Kall. Μας, 
5 "Ῥοπαλικὺε, undde versus Rhopalieus. “Gramma- 
ueis Rhopalicus versus dicitur, qui a monuosyllabu 
νοες incipiens gradatim crescit, εἰ ῥύπαλον, i, e. 
Hercoulis elavam, imitatur, ab angusto οἱ tenui in 
latitudinem desinens, ut, Spes Deus Τεν stationis 
conciliator.“ Gesner. Thes. L. L. δεν. in Centi- 
πιοίτο 1826. Cum verba, ut sequuntur, per syllahas 
erescunt, ut, Remeſibi conſeei, docetissime, dulciso- 
norum.“ Scehn. Lex. Exemplum ο in Il. Ὦ, 189, 8 


3 


“ dixit (Hipp. 1172.) ἔπαισεν αὐτὸν 


Auson. Lect. 183. Tarneh. Advers. 5, 6. Barker. 
Arisſtareho Anti-Blomſs. p. 11.] 

{5 Ῥόπτρον, τὸ, alicubĩ est ĩ. q. ῥόκαλον, Clava, Inu- 
“curvum lixznum. Redditur εἰ Fustis. Sunt εἰ qui pro 
Ense poni tradunt. Eur. δίκης ῥόπτρον πιεϊαρ]οσῖοε 
δίκης ῥύπτρον, de 
PDivina ultione loquens. Et quemadmodum ῥύκαλο», 
ita etium ῥόκτρο» de Membro virili wmetaphoriee diei- 
“tur. Sed prior οί fortassis ea aiguif. qua de Mar- 
“ου]ο ο, Manu ferrea, 5. Aunulo ostii dicitur, aut, οἱ 
mavis, de eo quod Hes. ἐπίσπαστρο» τῆς θύρας εἰ 
«ε κρίκον ppellat. Solitum autem κρούεσθαι Ίος ῥόπτρον 
σα Plut. discimus, in l. quem περὶ Πολυπρ. inseti- 
peit, (ρ. 5.) ᾽Αλλὰ νῦν μέν εἶσι θυρωροὶ, πάλαι δὲ 
«6 ῥόπτρα κρουόµενα τρὺς ταῖς θύρωε. ΕΙ ap. Athen. 
quædum dicitur ἔχεσθαι τῶν ῥόπτρων τῶν θυρῶν τοῦ 
“lepoũ. Polluei ῥόπτρον, ul quidem VV. LL. aun., εδε 
“etiam Paxillus in majoribus laqueis aut tetibus νε- 
5 naticis, quiĩ incurvis et ἰηβεχῖς lignis ĩnseritur, τὸ 
6 ἀποκαταπίπτον τῆε παγίδος, καὶ συλλαμβάνο», Hes. 
ιός eſiam Eust.“ [L* Ad Charit. 787. Wakef. Τομ. 
16340 1612.) Jacobs. Anth. 7, 86. 248. 9, 382. 11, 
71. 398. Athtoph. Fr. 219. Bibl. Crit. I. 1. p. 75. 
C Ῥόπτω, ihid.) Valek. Hipp. p. 288. Musgr. οὐ ν, 
1172. ad Luciaun. 1, 472. πά Herod. 480.” Schæef. 
Μες, L. η. ῥόμβοι s. ῥύμβος, Heliod. 9. p. 454. Γῶν 
Αἰθιόπων ῥόπτροις καὶ τυµπάνοις τὴν µάχην ἔπισημαι- 
Ῥόντων. Plut. Crasso 93. Τάρθοι γὰρ οὗ κέρασι», 
οὐδὲ σάλπιγξιν ἐποτρύνουσιν ἑαυτοὺς εἰ µάχην, ἀλλὰ 
ῥόπτρα βυρσοπαγῇ καὶ κοῖλα περιτείναντες ἠχείοις χαλ» 
κοῖς, ἅμα πολλαχόθε» ἐπιδονκοῦσι.] 


— —— 


PEM εύσω, [ Ῥεύσομαι, Hippoer. 612. ευκα, Fluo- 
Dieitur autem non solum ὕδωρ ῥέειν, (ου! οἱ θάλασ- 
σα, aut ποταμὺς, νε] κρήνη, Xen. K. Π. 7, (5, 5.) 
Τοτα μὸς διὰ μέσης τῆς πόλεως ῥεῖ,) 5ο εἴἶαι ποταμὺς νε] 
κρήνη ῥέειν ὕδατει (04, Ε..Τ0.)κρῆναι πίσυρεε ῥέον ὕδατι 
λευκφ. Apud Eund. dicuntur δάκρνα ῥέειν, Ίνεπι ἱδρὼς, 
nechon ἰχὼρ, εἰ αἷμα, quem etiam usum habet in prosa 
verbum ῥέω, πο prusettim επι nomine αἷμα. Xen. 
K. I. 8, (5, 15.) P. 129. meu FEd, in priue. ᾿Εῤῥύη γὰρ 
αὐτῷ ἐκ τῆς ῥωὸς ῥληθέντες sub. τὸ αἷμα ο præcedenti- 
hus. Nonnunquam vero sicut κρῆναι dieuutur ῥέειν 
ὕδατι, τν εἳ γαῖα Φτεας ῥέειν αἵματε, Π]. O. (7115. )ῥέε δ' 
αἵματι γαῖα µέλαινα. | Metaphoriee autem ῥέειν 
legimus εἰ περὶ τοῦ πυρός, i. ο. de igni: αἱ videhis 
supra, Tomi hujus semipag. 618. Hom. νετο utitur et 
περὶ τῶν βελῶν, i. e. de lelis: de qua metaphora lege 
Eust. 896. Hine certe suspieor sumtum esse eum 
verbĩ ῥέειν usum, quo dicitur aliquis ῥέειν πολύς κατά 
τινος, e cujus οτε huunt verba contumeliosa, οἱ qui- 
dem eum quadam celeritate et quodam impetu, 5. 
ευη υπ μια celeritate impetuosn, ut ita dicam. 
Dem. (272.) Τότε ἐγὼ μὲν τῷ Ἠύθωνι θρασννοµένῳ 
καὶ πολλῷ ῥέοντι καθ ὑμῶν, οὖκ εἶξα οὐδ' ὑπεχώ- 
ρησα. Ad Ίο autem verba, θρασυνοµένῳ καὶ 
πολλφ ῥέοντι, crediderim respexisse Greg. ΝαΣ., 
cum dixit de Maximino tyranno, Θράσει τε πολλῳφ 
ῥέων, καὶ φιλονεικῶν τὸ τῆς ἀσεβείαι κµάτοι ἀναδή- 
σασθαι. | Habet ῥέεν οἱ cam verbi Fluo signif., a 
quu dicitur aliquidd Fluxum εἰ fragile. Sie certe 
Bud. αρ. Philon. Θρυπτόμενοι καὶ ῥέοντες, νετῖε Fra- 
giles οἱ fluxi. ΕΙ comp. ἀποῤῥέονσαν ap. Theophe. 
Fluxaum et cadueam. Quo εσυ perfinet οσο. 
φνλλοῤῥοεϊν, Affert vero et e Schol. Dem, Ῥέω, ex- 
positum φθείρομαι, addeus, Diinuo, Evnuesco, lu- 
tereo. Sed οσο simplici quoque Fluo uti non dubi- 
tem: cum Cic. ita usus esse videatur. Turn. ῥεῖν 
vertit Solvi atque labi, in islo Plutarchi Ίωσο de 
Primo Frigido, ᾿Αριστυτέλης δὲ καὶ τὰς ἀκόνας τοῦ µο- 
λύβδου τήκεσθαί φησι καὶ ῥεῖν ὑπὸ κρύους καὶ χειμῶνος, 
ὕδατος µόνον πλησιάξοντος αὐταῖε: ΠΔ enim ος ver- 
tit, Ari-toteles quoque pluubeas cotes prodi, ad- 
mota duntaxat aqua, ipso horrore hryemis οἱ frigoris 
tabeſactas sulvi atque labi. At vero η ιν τες, Νας. 
loco, ubi additur prep. ἀπὸ, in Ός, de Natali Do- 
πεί, Ἵνα ῥεύσαντας ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ εὖ εἶναι, διὰ κακίαν, 
πρὸς αὐτὸ πάλιν ἐπαναγάγῃ διὰ σαρκώσεως, οἑΏδογίι 
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ῥεύσαντας «996 interpretandum Qui exeideramus, Α Huc εἰ λογοδιάῤῥοια pertineat αρ. Athen. 1. de qua 


Delapsi eramus. | Ῥέω, active pro χέει», Bud. ex 
Eur. Hec. (532.) ἕῤῥει χειρὶ παῖς ᾿Αχιλλέως Ἆοᾶς 
θανόντι πατρί. Ίδει ΡΛ85. ᾿Ῥέομαι ἱπίετρτ. Ῥετ- 
ſundor: ut ἱδρῶτε ῥεόμενος ap. Gal., Sudore pertu- 
sus: ἹἹδρῶτι ῥεόμενος ὁ ψεαρίσκος ἐνετύλικτο τοῖς ἵμα- 
τίοιε. Ea ſorma dieitur, inquit, qua διαπνεύµενος. 
[Oraculum αρ. Hetocd. Τ, 140.] ι 

Invenitur ΕΤΙΑΜ ᾿Ῥείω pro ῥέω, cum alihi, tum in 
Ερίᾳτ.; ae ſortasse reponenda est Ίμες πεπρίωτα per 
er in isto versu Epigrammatis quod afſertur α Diog. 
1.. Cleobulo, p. 35. men Ed., Καὶ ποταμοὶ ῥέωσιν, 
ἀνακλύξῃ δὲ θάλασσα. Sed εχἰαί in Vita Homeri 
Ερίρτ. idem sine hoe versu. Habes autem ει εἰ in 
Ἠαθνῤῥείω», iufra. [“ PTeélo, Huschk. Anal. 25. Ery- 
ciĩus 19.” Schæf. Mss. Dionys. P. 1074.] 

Ῥέω», particip. Fluens, Qui fluit. Et fem. ῥέουσα, 
Quu fluit. 8Ευὺ Ῥέοντα dieta etiam fuerunt Quæe- 
dam poeula. Vide Eust. ſad . V. 34.)] 

[1 Ῥέω, Thom. M. 187. Phryn. Ecl. 94. Musgr. 
Andr. 169. Rhes. 290. Hel. 1618. ad Diod. 8. 5, 
147. Luciau. 2, 340. Wakeſ. Trach. 678. 698. 8. 
Cr. 2, 81. Jacobs. Anth. 8, 327. Bruucek. Apull. Rh. 
50. Eur. Hec. 1042. Bergler. ad Aleiphr. 181. 
Valek. Adoniaz. p. 3605. ad Ammou. 190. ad Cha- 
rit. 380. Heyn. Hom. 8, 271. Fundo, Jacobs. Auth. 
6, 163. Monthly Review, Febr. 1799. p. 195. Bos. 
Proleg. ad .Τ. "8. Porsou. Or. 288, Brunck. 
Apol Rh. 107. Sehol. Aristoph. Πλ, 287. Lobeck. 
Α]. p. 279. Bibl. Crit. 1, 4. p. 32. Eur. Hec. 928. 
ubi ν. Musgr. Labor, Pereo, Ruhuk. ad Vell. Pa- 
tere. 122. Dionys. Η. 3, 1610. Cum impetu ſeror, 
Casaub. ad Athen. 78. Valek. Hipp. p. 2i4. Musgr. 
ad Hec. 1055. Steinbr. Mus. Tur. 1, 322. De telis, 
Heéeyn. Hom. 6, 801. De ſama, Aet. Traj. 1, 201. 
De oratore, Valek. Diatr. 148. Actira potestate, 
Ruhbnk. Ep. Cr. 264. Ilgen. ad Hymn. 824. Plilo- 
20phi ῥέοντες, Kkuster. Bibl. Chois. 109. Fluvius 
ῥέων, Heyn. Ἠοπι. 5, 223. De ſuturo, Butim. ad 
Plat. Gorg. 633. De præt. act. Herodiuu. 4590. 
Pierson. De augm., Thom. M. 366. De constr., ad 
Luciun. 2, 7δ. Com dat. Heyn. Hom. 4, 0990. 5, 
425. Cum aecus., Lucian. ὃ, 402. Conf. ο. χέω, 
Heyu. Hom. 8, 188. 'Ρεΐται, 728. Epigt. adesp. 45]. 
Ἐῤῥέετο, Phryn. Eel. 160. Thom. M. 366. Müller. 
acd Taetæ. p. 731. Ἔβῥει, Eur. Hec. 528. Br. Πολὺε 
ἔβῥει κατὰ τῆε βονλῆς, Dionys. H. 3, 1344. Κοιλία, 
γαστὴρ ῥεῖ, ad Diod. 5, 1, 964. Peĩr ἔδατος, Heind. 
ad Plat. Phædr. 199.: ἐλαίῳ, ὄνθψ, Callim. 1, 447. 
Ῥεϊσθαι αἵματι, Villois. ad Long. 193. ad Dionys. 
H. ο, 738. ef. BHoiss. FPhiloſstr. 489.“ Schuf. Mos. 
Ῥέει, ἐῤῥέετο, Lobeck. Phryn. 220. 221. ᾿Ῥεῦσαι, 
739. Pei⸗ in activa, Scheſ. Apoll. Rh. 1. p. 302. 
Couf. c. δέει», 945. Friedem. de Med. Syll. Pentam. 
Gr. 236. "« Ῥέω, Solvor, de rimosa nave, Zenob. 1, 
75.: de rimosa domo, Stob. 2092.: de Ώυχο corpore, 
600. Cum aceus., αἱ Lat. Mano, Clem. Alex. 257. 
Scehol. Nicandri /A. ὀ56. Greg. Naz. 272. Julian. 
420. P. κατὰ πρύμναν, Suid. 1, 146. Ῥέομαι δακρύ- 
οις, Fleo, Joseph. Λ. J. 9, 4. Πα.” Wakef. Mas. Ῥέον, 
Rheum, Α]εκ. Trall. 7. p. 190. "" Λέξα ῥέονσα καὶ 
µαλακὴ, Fluxa εἰ mollis dietio, a Photio Bibl. C. 94, 
tribuitur Jumblieho; ut Calpurnio Elegi fluentes α 
Plin. Epist. 5, 17. Mox in eodem Photius comme · 
morat τὸ γαργαλίθον καὶ βλακῶδες, h. e. Formam 
dietionis επ, ασε titillatiouis et lascivine quendam 
κεπευω prodit. Apud Eund. ipse Pierius Presbyter 
C. 119. dicitur ὥσπερ ῥέων τῷ λόγψ, Ppropter sum - 
mam dietionis perspicuĩtatem, simplicitatein, εἰ nuti- 
vam quandam lenitatem, in qua οὐ] ab arte εἰ stu- 
dio ĩimpedimenti est vel otffensionis, under ἐπιμελὸε 
ἐπιδεικνύμενος, ἀλλ᾽ ὡς ἐξ αὗτοσ εδίον ὁμαλῶς καὶ 
Σλείωε καὶ ἠρέμα φερόμενος: ε{. Cod. 1481. ubi de 
Basilio Μ. 'Ῥέων τῷ λύγῳ, καὶ ὥσκερ ἐξ αὐτοσχεδίον 
πηγάξων τὺ ῥεῖθρον. Philostr. etiam in Procem. V. 5. 
462. Pythonem Byzantium dieit θρασν,όµενον, καὶ 
πολὺ ῥέοντα, a ſiducin, παῤῥησίᾳ, εἰ εχυπάδηίε ora- 
uonis fſumine. Hine εἰ metophora δρόμος τῶν 
λόγων dictus Eunapio in γα Maximi p. 67. eodem- 
que zensu in ΥΠ, Proæres. ῥ. 114. ῥύδην λέγειν. 
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vide — Auim. ο. 9.“ Ernesti Lex. Technol. αγ. 
Rhet. 

[ Ἐθῥῥέω», Schæf. Greg. Cor. 677. ** Εὐῥρείων, 
Christod. Ecphr. 408.“ Schæf. Μες] ἍµΕὐρνρέω», 
οντος, ὁ, Late fluens, q. d. Latiſſuus: ut Phasis flu- 
vius ap. Apoll. Rh. 9, (1263.) εὐρυρέων, Late fluens. 
Invenitur autem εἰ VLRB. Ερυρέειν, pro Late fſuere, 
pro εὐρὺ ῥέειν. Vide Eust. [Sed εὑρυροέω τες[ῖης 
est. '' Εὐρυρέω», Heyn. Hom. 4, 451. 7, 189. L. Β. 
849. Wolf.“ Ῥοΐσεί, Mss.] Λαδρέων, quasi λορέων, 
6 λα εἰ ῥέων, Impetuose et rapide fuens. Videtur 
enitn μεγάλων id significare Etymologiei Auctori, 
cum λαδρέοντι εκρ. µεγάλωε ῥέοντι, Qua exp. satis 
ostendit λα esse partieulam epitaticam. Sed potest 
µεγάλως aceipi etiam pro Late, Ample: εἰ tum 
fuerit λαδρέω» i. q. εὑρυρέων, 

᾿Εὐρῥης, έος, ὁ, ἡ, q. d. Puleriſſuus, Pulere fluens, 
Belle Juens. Nisi malis, Bene fluens: unde ἐθρ- 
ῥεῖοι ποταμοῖο, Il. Z. [208. 85. 483.) Quidam tamen 
mulunt nominativum Εδ5δΕ ᾿Εὐρῥεύς, Dissolvitur 
autem diphthongus εὖ in ἐὔ, sicut in alüs plerisque 
compp. Vide Etym. εἰ Eust. Sed ap. Etym. pro 
unieo ρ repone geminum: qui error commissus ſuit et 
in VV. ΠΗ.. [Εὐῤῥεος Φε], Greg. Cor. 677. 
Ruhuk. Ep. Οτ. 111. Lennep. οὐ Phal. 86. Heyn. 
Ἠοιι. 5, 993. 6, 606. 7, 59.”. Βε]νεί, Mes.)] "' Ἐὺ- 
5 ρεῖος εἰ Ἐὐρείταο aſſerunt το Βεπε », Pulere fluen- 
“tis: quie potius gemiuo ρ seribuntur, et διαλελν- 
— µένωκ," 

᾿Εὐῤῥείτης, i. q. ἑὐῥῥηε, Π. Z. (34.) Nate δὲ Σα- 
τνιόεντος ἐὐῤῥείταο παρ ὄχθαε, ubi exp. καλὰ ῥεύματα 
ἔχοντος. ['' Casaub. ad Athen. 77. Ruhuk. Ερ. Cr. 
220. 257. Schrader. Præſ. ad Emendd. p. ν. Len- 
περ. ad Phal. 86. Huschk. Anal. 976.” Schuf. Mss. 
Orph. Arg. 781. ἐθῥῥείτον ποταμοῖο. 3" Ἐδῥρῥειτος, 
ως, Ep. Cr. 430. In Apoll Rh. 8, 1086. Πάμ- 
παν ἑήῤῥῥηνόε τε καὶ εὔβοτος, .. pronior est in 
lectionem Codicum, πάµπαν ἐθῥῥειτόν τε, sed ſorte 
ποῦ meminerat, vulgalam seripturam a Suida εἰ 
Etym. Μ. contirmari. ᾿Εὐῤῥείτης ἔογπια est Græeeis 
usitata; ἐὔῤῥειτος uon item.“ Bast. de VV. nihili vel 
dub. ad ealeem Scap. Oxon.] Ejusd. ſormæe est 
ΟΟΜΡ. ᾽Ακαλαῤῥείτης, Placide s. Leniter fluens, aut 
Leni agmine, (ut quidam interpr. e Virg. Έτ. 9. leni 
uit agmine Tybris,) vel Quiete fluens; ὁ ἀκαλῶε 
ῥέων. “ Vide εἰ ᾿Ακαλός Exp. autem hoe ΑΡΥ. 
᾿Ακαλῶς, ἡσύχως, πράως, " ἀψόφως, Quiele, Leniter, 
Sine strepitu? ut ΝΟΜ. ᾿Ακαλὸν Hesyehio est ἤσν- 

Ὃν, πρᾶο», μολακὸν, Quietum, Lene, Placidum, 

olle. Inveuitur autem εἰ Ἠκαλον. Π. Η. (422.) Ἐξ 
ἀκαλαῤῥείταο βαθυῤῥόον ὠκεανοῖο: quod epithetum 
cur oceeauo tribuatur, ceonsule Eust. [. οί, Ερ. 
Cr. 196, Heyn. Hom. ὅ, 380.” Schef. Μεο.] Habes 
autem inſra εί Βαθνῤῥείτης, post Βαθύῤῥους Sed εἰ 
ΦΙΜΡΙΕΧ ᾿Ῥείτηε, πρ. Suid. [εί Etym. Μ.] quod exp. 
ὁ ῥέω», ᾖ. 6, Fluens. {5"'Ῥειτὸς, Brunck. Apoll. ΒΗ. 
1851.” Schæf. Μες.] 

'Ῥεῦμα, τὸ, Εἰαοπίυπῃ, Εἱουίυς; alicubi Fluvius. 
Dieitur enim interdum ῥεῦμα τοῦ ποταμοῦ, 5. ῥεύματα 
τῶν ποταμῶ»: aicut et τὰ ῥέεθρα τῶν ποταμῶ», ab 
Herod., quod Bud. vertit Fluenia amnium: interdum 
autem ῥεύματα vocantur Ipsi fluvii, κε rurius. Non- 
nunquain vero ῥεῦμα redcitur potius Flumiuis impe- 
tus; ut Polit. vertit Undaruin impetum ap. Ἠετο- 
dian. (5, 3, 11.) Bud. vertit Fluctus, iu h. Aristid. l. 
᾽Αλλ' ὁ λόγοε γὰρ, ὥσπερ ῥεῦμα, φέρων ὑπήνεγκε βέφ. 
Verum orutio Ίρεα, fſuetus iustar, traus versum me 
sua vi rapuit. δει ο Vegetio 4. vertit, Æstuaria 
maris reciprocantis. J Dicitur autem εἰ ῥεῦμα τοῦ 
πνρὸε, KNuxium, ut Idem νετ. Peũouu ap. Me- 
cdieos Fluxio, e quacunque parte prodent, et in 
quameunque incidat. Dicimus εἰ Galliee Rheume. 
Gal. Comm. lin Ῥτορη. ῥεῦμα γαστρὸε dixit pro Alvi 
proſſuvio. HUæe Gorr. Iu VV. LI ῥευμα, Fluxus, 
Hamoris affluentia: ῥεῦμα στοµάχον καὶ κοιλίας, Flu- 
xus stomachi εἰ ventris, Diose. i, 114. Et ῥεύματα 
τῶν ὀφθαλμῶν, Distillafiones oculorum, ĩ. e. Tenues 
humores, inquit Gal., qui ſeruntur ex oeulis, qui 
πες cohiberi possunt, πεο volentibus nobis fiunt. 
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[Herod. 8, 13. “Thom. Μ. Τ79. αἆ Charit. 790. Αα Æsch. (Ες. 400.) δακρνσί-Στακτον ἀπ ὅσσων ῥαδινῶν 


Markl. Iph. Ρ. 110. Jacobs. Auim. 299, Anth. 10, 
228. 288. 256. 11, 16. 12, 156. 187. Huschk. Anal. 
900, Luzac. Exere. 102. Ammou. 122. Valek. Ado- 
niaz. Ῥ. 365. Τουρ. ad Lougin. 348. Eran. Philo 
173.“ Sehf. Mas.“*“ Plut. 8, 619. 614. Οἶεαι. Alex. 
919," Wakef. Mas. Paus. 2, 15. Eur. Iph. T. 1497. 
Æcch. Pers. 58. 440.) Ἠινο Ῥενματικὸς, Rheume- 
tieus, Plin. (Gallice itidem Rheumatique, ut ῥεῦμα 
vocamus Rheume,) Fluxionibus obnoxius. Er su- 
FERL. ᾿Ῥενματικώτατος, Qui maxime obnoxius est 
uxionibus. Et ῥευματικὴ διάθεσιε, Affectio s. Mor- 
bus ejus quĩ fuxione laborat. Vel simplieiter F 
ῥεῦμα, ε Gul. ad Gl. At ἕλκη ῥευματικὰ, Distillan- 
tĩs uleers, e Diose. Et ῥευματικὰ τὰ ἐν κνήµαις, N- 
hiarum ulcera distillantia, Fluida tibiarum uleera, ες 
Equsd. 1. ſ* Αά Charit. 790.” Schæeſ. νο, Peu- 
µατώδης, Hippoer. Epidem. 7. T. 1. p. 829. Lind. 
Sect. 7. p. 306. Foës. “* Var. lect. Plut. 4, 198. 1. 
Cæsure 160.) Wakef. Mss.) Hinc εἰ ΥΕΒΡΒ. Ῥευμα- 


τίθω, Fluxione, quæ rheumu dicitur, laboro, Fluxu B 


humoris noxii tentot, Fluxioübus infestor. Item 
Gravedine infestor: ut ῥευματίξοντες ὀφθαλμοὶ, Diose. 
de elutine, QAMÊͥ- —* στρυφνῶν * τῇ γεύσε —* 
ναμιν ὃ' ἔχει ῥευματίξοντας ὠφελεῖν ὁ µούς: Plin. 
... — —— ſſuxionihus eſfſicax. 
luvenitur etium, et quidem περί», ut opinor, pass. 
᾿Ῥενματίξομαι: ut ῥενματιξόμενα μύρια, Partes quu 
uxlone tentantur. Gotr. Apud Alex. Aphkr. Ῥεν- 
µατισθέντες τὴν ἀρτηρίαν, Quibus dislillatio in arte- 
riam deſluxit, Quorum arteria distillatione inſestutur 
per humoris afluentiamn, VV. LL. [WInundo, Strabo 
Ρ. 01.” Wakef. Mes.] Ab hoc verbo ΕΤ Ῥευμα- 
τισμὸς, itidem Fluxio, Plin. Quitlam Græcam vo- 
cem retinent: ut ῥενματισμὺς θώρακος, Rheumatism us 
thoracis; κοιλίαε, Rheumnatismus alvi, i. e. Fluxus 
noxi humoris in alvum. VV. LL. [ Ῥευματιστὴς, 
Tæetæ. Chil. 3. p. 41. * Ῥευματιστὸε, unde ""Αῤῥεν- 
µάτιστος, Alex. Trall. 2. p. 149. 7. p. 308. Aroh- 
ῥευματίξω, Diocles Ep. ad Antig. ο. 2. εἰ ap. Paul. 
Æg. 98. Schwof. Apoll. Ru. 2. pP. 201.  Ἐπιῤῥευμα- 
τίξοµαι, Alex. Trall. 10, p. 607.) Extat εἰ ΡΙΜΙΝ. 
'Ῥευμάτιον, Parvum fduentum. Apud Phlut. Theseo 
(27.) redditut Rivus, Καὶ ταφῆναι παρὰ τὸ ῥευμάτιον, 
ὦ πάλαι μὲν, ὧς ἔοικε, Θερμώδων, Αἴμων δὲ νῦν κα» 
λεῖται, 

'Ρεῦσις, ἡ, Fluxio. Sed intellige Ipsum fluendi 
actionem, ut ita ἀΐσαπι: potius quam εα signif. 
qua ῥεῦμα redditur Fluxio. [Apoll. ΕΙ. 2. p. 901, 
Wessel. πὰ Diod. 8. 1, 60,” Schuſf. Mas. *“  Πα- 
λίῤῥενσις, Schol. Dionis Chrys. ap. Morell. p. 709.” 
Boiss. Μα».] ᾿Ρευστὸς, Fluxus, Fluidus, Evanidus, 
Νου immortalis, φθαρτὺε, Bud. e Gretg. Νπε.: Dio- 
nys. Areop. autem idem esse ait, quod ἄστατο. Α 
quibusdanai ῥενστὸς exp. εἴἶππι Caducus, Μοπιευία- 
neus. [PVlut. 7, 87. 8, 72. “* T. Η. ad Plutum p. 9305. 
Casaub. atl Athen. 47.“ Selef. Mss. 3 '"Αῤῥευστος, 
Georg. Lapitha Poëm. Mor. 41.“ Boiss. Mss. “Jo. 
Damasc. Acrost. in Theophe. 96. Pisid. Opif. 1964, 
"Αρενστο», Greg. Nac. Carm. p. 19.“ Kall. Mas. 
Cuĩ ettluxvium non eontiugit, Expers effluvii, Chrys. 
Hom. 142. T. 5. p. 801, 9. O πατὴρ μετὰ τὸ γεννῆσαι 
ὁ αὐτὸς μεῖναι οὐκ ἠδύνατο, ἀῤῥεύστον καὶ ἀναλλοιώτου 
τῆς οὐσίαι µενούσηε; "᾽᾿Αῤῥεύστως, Βίπε εἰβινίο, Idem 
ihid. 1. 3. O κτίξων θεύε, κτίθει ἀπόνως . 
Ὕεννῷ»ν οὐ δύναται; ' Βεβροτ, AMlss. “ Athan. 1, 505. 
(Expos. Εἰάεῖ 6. 9.) Meſhod. 403. 414. Απάτ. ΟΥ, 
4. 08.” Κα, Mss. Greg. Naz. 3, 380, * Δύσρευστοε, 
compur. δνσρευστύτερος, Βεχ!, Ἐπιρ. πάν. Math. 5, 
75.]. 'Ῥενστῶς, Fluxe, Γηδίατ eorum que fluxa sunt. 
In VV. LL. Fluenter, e Luer. Usqueadeo omuibus 
ab rebus res queque fluenter Fertur. A ῥευστὸς 
EST ᾿Ῥευσταλέως, Poëticum, quod Fluidam itidem 
sonare videtur: Hesyeh. tamen ῥευσταλέον εχρ. 
ῥέον, ĩ. e. Fluens. [Euseb. Pr. E. 4, 9. ἠέρα. "' Ῥεν- 
στικὸς, Gl. Fluxus. “ Athun. 5, 315.“ Kall. Mas. 
Schol. Eur. ο 6560.” Wakef. Mss. Plut. Rmilio 
14. '᾿Ρενστικῶε, vidde Ῥνδόν. 3 Ῥεντικὸς, Gl. Fluidus.] 

᾿"Ρέου, τὸ, Poëttis, Fluxus, Fluxio: ita fſormatum a 
ῥέω, ul βλέποε ἃ βλέπω, inqquit Eust., qui εκρ. ῥεῦμα. 
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Ῥέος. Εκ Εοά. aſſertur ΕΤ ᾿Ῥέως, (677 κ Ἡή 
αξ ῥέων : [α0ἱ tamen vulgo ῥέος. '' Markl. Iph. p. 
— Musgr. μα 1005. Jacobs. Anim. 108.” Βοἱνοέ, 
Μου] ΕΤΙΑΜ 'Ῥέεθρν», sicut proxime 
ῥέος, Poëticum est, aignificans Fluentum, οἶουί εἰ de 
ῥεῦμα dietum ſuit. UVbi etiam habes τὰ ῥέεθρα τῶρ 
ποταμῶν επ Herod. Sic (Il. B. 461.) Καὐστρίου 
ῥέεθρα : ut dieit Virz. Xanthi fuenta. Od. A. (106.) 
Μέσσῳ γὰρ μεγάλοι πυταμοὶ καὶ δεινὰ ῥέεθρα, Affer- 
ως νετο ῥέεθρα εκ Apoll. ΒΗ. εἰ pro Mestibus: εν 
quidem saignif. qua dicitur a Claudiano Bifido meatu 
divisus Rhenus. Interdum ῥέεθρο», Flumen. ſ“Lo- 
beck. Aj. p. 267. Thotu. M. 779. Periphr., Fischer. 
Præf. ad Weller. Gr. Gr. p. viii.“ Sehmeſ. Μας, 
3 ᾿Αειρέεθροι, Theod. Prodr. Ep. Ρρ. 95.] Καλλιέ- 
εθρος, Polera Βμεηία hahens, Pulerifſuus: ut δρ. Ηε- 
δἱοά. ( O. 95990.) καὶ "στρον καλλιρέεθρον. {[" Ὡκνρέεθρος, 
Nonn. D. 96, 361.]) Ηινς ᾿Ρεῖθρον per 8γης., itidem 
pro Flueuto. A Bud. redditur Alveus, iu h. Plut. l. 
Ἐν μὲν τῷ χώµατι καγεσκεύασε μνημεῖον, ἑκτρέψας τὸ 
ῥεῖθρον, A verss alveo. Necnou in isto Theophrasti, 
Η. Pl. 8, (1, 6.) Ὅταν —— γένηται ποταμοῦ παρεκ- 
βάντοε rò ῥεῖθρο». Ab lerod. quoque ita usurpuri 
tradit. Jam vero ῥεῖθρα et pro Fluviis αβετἰ ο Diod. 
8., ita «οηνηίς, Ἀεγάλων δὲ ῥείθρων εἷς ἕνα τόπο» 
συῤῥαπτόντων, ἵλιγγες πολλαὶ καὶ φοβεραὶ συνίσταντο, 
καὶ τὰ σκάφη συστρέφονσαι. Interdum γετο ῥεῖθρον 
ponitur εἰ pro Rivo. Nam 60ΜΡ, Ὀμόῤρειθρος, ὁ, ἡ, 
eum alioqui sonet Una ουσ alio fluenta habens, 
Conjuneta fluenta habens: in Pand. Gruc. vocatur 
Qui εκ eod. rivo ducit aquam, i. e. Ricalis, Bud. 
[1 'Ῥεΐθρον, Thom. Μ. 779. Ammon. 193. Heyu. ad 
Apollod. 9058. Musgr. πά Eur. p. 204. Herod. 669. 
600. Erau. Philo 179. IIgen. ud Hymn. 194. Fichst. 
Quæst. p.7. Longus p. 5. Vill. De Ἱποτγιπίς, ad 
Charit. 22a4.“ Schef. Mas. "Ένριθρο», (ἱ. Endori- 
buum, Seal. emendat“ ἔνρειθρον. 3" Εὔρειθρον, Μα- 
netho 1, 141. (ποταμοῖει) Vakef. Mas. ** Παράῤ- 
ῥειθρος, acd Charit. 729. Wokef. 8. Cr. 4, 107.” 
Ῥε]νεί, Μου, Soph. Ληΐς. 723. * Φαεσίρειθρον, δά 
Orph. Αιρ. 193. 3"  Ἀρνσόρειθρος, Const. Manuss. 
Chron. p. 78. 194. 197." Boiss. Mass. 3 "Ῥειθρώδης, 
Οἱ. Rivosus: editum est ῥιθρ., ut εἰἶαα 3 Ῥέθρον" 
Rivus, Alveus, Flumen. 
᾿Ῥοὴ, Fluentum, Il. B. (8690.) Μαιάνδρον τε ῥοᾶς, 
i. 6, ῥέεθρα: ut αρ. Eund. Καύὐστρῖον ἀμφὶ ῥέεθρα, 
[. Έμουι, Μ. 787. Wakef. Ion. 1935. Eichst. Quwest. 
ρ. 7. Valek. Diatr. 50. Periphr., Fischer. ad Weller. 
Gr. Gr. p. viũ. Conf. ο, πνοὴ, Brunck. Antig. 1288. 
Ῥοάων, Heyn. Hom. 4, 451.” Sebæef. Μεε, Ariatoph. 
O. 855. 865. (τεμ. Cor. p. 426. Sehæuf. Οομί.ς, 
χοὴ, Spitener. de Versu Gr. Her. 76.: Friedemann. 
de ded. Syll. Peutam. Gr. 359. 'Ροὴ εἰ εοπρρ., Lo- 
beek. Phryn. 4960. 'Ροαὶ, Hesyehio ῥεύματα, ῥεῖθρα, 
πηγαί’ ἱππόδρομος" τοὺς " καλαμήνας” πηγᾶς, χεύµατα. ] 

"Ῥόος, ον, ὁ, itidem pro Εἰπεπίο. Redditur εἰ Flu- 
xio aquarum; item Cursus aquarum. Apud Hom. 
etiam pro Ipsis aquis que fluunt, Od. E (451.) à & 
αὐτίκα παῦσεν ἐν ῥόον, ἔσχε δὲ κύμα: Il. Φ. (220.) 
conquereus Xanthus fluvius ες dieit, Πλήθει γὰρ δή 
μοι νεκύων ἐρατεινὰ ῥέεθρα, Οὐδέ τί πη δύναµαι προ- 

έειν ῥόον εἷκ ἅλα δῖαν, Σγεινύμενος νεκύεσαι. Apud 
πά. legimus ΕΤ Κατὰ ῥόον εἰ Καῤῥόον per 9γηςο- 
pen. Exp. autem Eust. κατὰ ῥύον φέρεσθαι, ἐν ὕδατι 
κάτῳ ῥέοντι καὶ οὗ στατῷ, κατὰ ἰσότητα ἐπιφανείαν. Bud., 
κατὰ ῥύον πλεῖν interpr. Secundo flumine navigare. 
Βεά addit ΕΤΙΑΜ Κατὰ ῥοῦν, a contracto ΝΟΜΙΝ. 
᾿Ῥοῦε, et quidem eum verbo φέρεσθαι: cum quo ple- 
rumque metuphorice usurpatur in soluta oratioue; 
ibi enim dieuntur κατὰ ῥοῦν φέρεσθαι τὰ πράγματα, 
Res que prospere cedunt εἴ ε voto. Cujus meta- 
Ρἰνογίοί loquendi generis meminit οἱ Eust. '' Κάῤῥουν, 
*per eoutt. pro κάῤῥοον,” 

Poũs, ap. Medicos, de mulieribus dietum, pro en· 
rum ſluxionibus addita eoloris divereitale. Legimus 
enim αρ, Diose. ῥοῦν λευκὸν, επι ῥοῦν ἐρυθρὸν, εἰς. 
JIuterdum γετο ab ο additur γυναικεῖος, εὔτη ῥοῦς. 
Quidam interpr. Profſuvia ſeminarum, 5. Proſſuvium; 
neenon Ahundauntiam ſeminarum, tanquam ο Plinio: 
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εἰ ῥοῦν ἐρυθρὸν, Fluorem sanguinolentum, ο Serib. Α ῥοέω, vide in «ΟΠΡΡ. εκ Αἷμα. ꝰ Αἱματόῤῥοια, Pisid. 


Largo. Eaæse autem diversum hune γνναικεῖον ῥοῦν 
ἀπὺ τῶν ἐμμήνων καθάρσεω», i. e. ἃ menstruis, cum 
εκ aliis Gal. Il. apparet, tum εκ hoc, de Alim. 7. uhi 
de lente loquitur, Οὖκ ἐπιγήδειόε ἐστιν οὐδ' εἰε ἐμμή- 
»ονε καθάρσειε, παχὺ καὶ δύσρουν ἐργαξομένη τὸ αἷμα, 
Ἡ δὲ καλονµένφ ῥῷ γυναικείῳ χρησιµωτάτη. Apud 

Ίρροςτ. tamen (434, 90.) ΝΟΜΕΝ ᾽Αῤῥοίη exp. ab 
1ο ipso ἐπι ἐμμήνω», Retentio menstruorum. 
Quidam e Celao interpr. Menstrua non beue respon- 
dentia: ο Plinio, Retardati et commorantes menses. 

[Poos, Pierson. Veris. 48. Herodian. 456. Pier- 
8ο0., Nunnes. ad p. 200. Pauw., Brunck. ad Anaer. 
P. 119. Ed. 1. 'Ῥόοε, ῥοῦς, Greg. Cor. 228. εἰ η. 
Ῥόοε, 'Ῥοὴ, Reiæ. Ace. 116. Κατὰ ῥόον, ἀνὰ ῥ., ad 
Ἠετοά. 199, Poũs, Valek. Hipp. ρ. 916. ad Callim. 
1. p. 176. Phryn. Eel. 200. Thom. Μ. 786. Pot, 
Heyn. Hom. 8, 128. Valek. Anim. ad Ammon. 157. 
Κατὰ ῥοῦν χωρεῖν, ad Phœn. P. 662. ad Diod. 8. 1, 
200. Villois. ad Loug. I12.“ Sehæf. Μες. Dat. bot, 
ut νοῖ a νοῦς, Achill. Ταἱ. 3, 90. Gen. ῥοῦε, ad Greg. 
Cor. 480. 'Ροῦς εἰ νοῦς οοϱ/,, 7926. 'Ῥύοε, Spitæeuer. de 
Versu Gr. Her. 76. Conf. ο. κύρος, ὅ8. Ῥόοε, ῥοῦς, 
ὁ, ἡ, ῥοὸς, ῥοῖ, Lobeeck. Phryn. 453-4.: —“ Τοῦ ῥοὺς, 
Arrian. Ῥετίρ]. Erythr. p. 168.: τῷ ῥα, Prophyr. 
Βε]ο]. ad Il. p. 284. Valek.: τῆς βνρσοδεψικῆε ῥοὸς, 
Diosc. 1. p. 148, δ7.: ῥοὺς βυρσοδεφικοῦ, Gal. de 
Comp. Με να Gen. ὅ, 15. p. 801. de Comp. Med. 
3 Lo. 8, 6. p. 500.: ῥοῦ Σνριακοῦ, de Ther. ad 

amph. Τ. 19. p. 963.: Poũs εἴτε ἀρσενικῶε ἐθέλοις 
ὀνομάξειν αὐτὸν εἴτε θηλνκῶςε, de Comp. ο. 
Loce. 6, 4. p. 406. unde idem modo τῆς ῥοῦ, πι 
τοῦ ῥοῦ, interdum τοῦ 8. τῆς ῥοός. επι ineonstuntia 
Hippoer. ἡ ῥόος ἡ ἐρυθρὴ, 4ε Morb. 9, 9. p. 661. de 
Ναι. Μα]. 50. p. 696. D. εἰ ὁ ῥοῦς ibid. B. 95. p. 
700. Β. de Μοτὺυ. Mul. 1, 90. p. 747. : ῥοῇ, Dorio 
Athenæi 194. 174. νεὰ ad secundam deelinationem 
ῥοῦ εἰ ῥοῦν Theophr. C. ΡΙ. 5, 17. Alexis αρ. J. Poll. 
6, 66.: ῥοῦν etinm Solon αρ. Ρ]οι.] 

ΑΤ ΝΕΒΟ 'Ῥοῦς, ῥοὺῦς, Arbuscula est in petrosis 
nasceus, duorum eubitum altitudine, ſoliis oblongis 
modiceque rutilis, sꝛerratimque per oras iueisis, acino 
uvarum gracilium, denso, magnitudine terebinthi, 
latiusculo, ceorticeea racemorum tunien: obsoniis a- 
spergitur, et ab aliquibus ἐρνθρὸς ποεαέωτ. A Latinis 
dieitur Excoriarius, quoniam qui pelles eondensant, 
⸗pissaudis eoriis folio ejus utautur. Duo Græci fa- 
οἵυπί genera, μαγειρικὸν, quod additur in obsonia, 
idem cum Syrineo: alterum βυρσοδεψικὸ», h. e. Ex- 
coriarium, quo Mediei utuntur ad compescendas Βι- 
xiones. [Exempla vide ap. Lobeck. ad Phryn. 464. 
supra citalum.] Quod ita accipi debet, ut non pu- 
temus propterea duas esse rhois arbores genere vel 
⸗pecie diſferentes. EKadem enim arbor duobus iis 
muniis inservit, semine quidem obsonia eondieus, fo- 
Ηλ autem οἱ ramusculis coriariorum operi dicata. 
Βιιοξπ Ruellius viburnum esse eredidit, dum tamen, 
ut seribit Plin., nullum ΕΙ α Latinis inditum sit 
nomen. Oſfieinee Sumach appellant. [“Semen 
etiam ipsum s. Fruetus itidem Poũs nominatur, 
et in Condimentorum numero ponitur αρ. Athen. 
68. 170. 309.“ Sehw. Μες. Sehn. Ind. Theophr. 
MWPobe στάχνος, Phenix, Diose. Notha 465.” Boiss. 
Mas. Legitur αρ. Hippoer. p. 6606, 97. Τοῦ ῥόον τὰς 
ῥίξας, sed loeus est susp. " 'Ῥόα, τὰ, Gal. Ἐκεμ. Τὰ 
ἐκ τῆς συκαµίνον, τὰ µύρα, ἄτινα ἄωρα ξηραρθέντα καὶ 
κοπέντα τοῖς ὄψοις ἐπιπάττεται, καθάπερ καὶ ὁ κυρίως 
ὀνομαξόμενοε ῥοῦε. Vide Sehu. Lex. Βυρρ].] 

᾿Αγάρῥοος, Impetuosum fluentum habens, Qui ra- 
pido eursu fertur: Ἑλλήσποντοε, (Il. Β. 845.) Sed 
possumus etiam interpretari, quasi huie eomp. iuelu- 
zum esset participium potius quam nomen verbale: 
hoe modo, Impetuose fluens. Sie ἀγχίῤῥους, Prope 
fluens: itidemque in seq. compositis. ᾽Αγχίῤῥους, 
Cujus fluenta prope sunt, Vieina fluenta habens. De 
uvio ap. Apoll. Εν, [2, 367. 963.]) "' ᾿Αείῤῥους, ΕΤ 
Aelßavro, Semper ſluens, ὁ ἀεὶ ῥέων, Suidæ iu ex- 
positione posterioris, quocd ap.Soph. ( Ed.C.469.) 
“legitur. Perperam ap. ες, ᾿Αείροιστος pro eod. 
“BSynonyma his sunt ἀείναος 8. ἀέννασει” [Αἱματοῤ- 


σ 


435. "'᾿Ακαλάῤῥοος, Plut. Β, 664. Orph. Arg. 1185.] 
᾿Αψόῤῥουε, η. d. Retrograda fluenta habens, 5. Reci- 
Ῥτουα, pro Fluentes hubens undas, Refluus: ut O- 
ceanus ἀψόῤῥους, (11. Σ. 399.) Sed Eust. initio Comm. 
in Dionys. P. exp. ὁ εἰς ἑαντὸν ὀρούων, tanquam ali- 
unde derivans. Idem in Od. V. tradit quosdam 
ἀψόῤῥοος dietum putasse pro aldopᷣdooc, Cujus eita 
suut fluenta, Celeriter Guens. [Heringa Obss. 104. 
Oceani refluum mare, Ovid. Met. 7, W7.* ᾽Αψόρ- 
ῥοια, ad Diod. Β. 1, 148.” Βοΐνεί, Mss.] Αψοῤῥος, 
Retrogradus, Iter revolvens, remeuens, Retro ferens 
gressus, vestigia referens, ut Virg. loquitur. (1. Τὸ. 
313.) ἄψοῤῥοι ποτὶ Ίλιον ἀπονέοντο. E ΑΡΥΕΒΒ. 
"Αψοῤῥο», Retrograde, Ἠείτο vestigia reſerendo. Aut 
simpliciter, Retro, Retrorsum. At Od. L. (585) 
ἄψοῤῥον προσέφην δολίοιε ἐπέεσσι, εχρ. ἔμπαλι». “ Αά 
Il.A. 199.” Schef. Mas.] “᾿Αψίῤῥοος, Βείτο fſſuens, 
Retdluens, VV. . εκ Hom. εἰ Gorr. εκ Hip- 
“poer.ꝰ 
Βαθύῤῥοοε, ὁ, ἡ, Profunda habens fluenta, Profun- 
de flueus, ᾳ. d. Proſundiſluus. Dionysius intio κι» 
Περιηγήσεωε τῆς Οἰκουμένηε, Μνήσομαι ὠκεανοῖο βα- 
θνῤῥόου. {['. Const. Manass. Chron. p. 8. Boiss. 
Mss.) Itidem vero pioirun Βαθυῤῥείτης Oceanus 
ab Hesiodo (Θ. 265.) quam terminationem habes su- 
pra εἰ in ᾿Ακαλαῤῥείτηε εἰ in Ελῥῥείτης, Quinetiam 
FARTIC. Βαθυῤῥείων, eadem εἱρηίξ., cujus aecus. ap. 
Apoll. Rh. (3, 659.) βαθυῤῥείοντά τε Κάλπιν : [705.] 
{' Βαρύῤῥουε, q. d. Graviſſuus, VV. LL. Sed viden- 
dum πε perperam seriptum sit pro βαθύῤῥους,” 
“Alphous, Tæetæa. Chil. 12, 686.“ Elbberling. Με». 
“Auopoẽ, ad Diod. S. 1, 196.” Θεία. Mas. Ar- 
rian. in Epictet. p. 187, 99. Lond. * Δύσροια, 220, 
17333, 17. — 4, 1, 68.)] 
xEr νε per οΓβδίη, ΙΤΕΜ ᾿Εὐῤῥους Ppro 
εὕροος per ἀἰα]γεία, Palera fluenta ας ιο 
fluens, Pulerifluus. Nisi quis malit, Bene fluens, (ut 
alteram illam iuterpr. reservemus nomini Καλλίῤῥους,) 
Facile fluens, Facilem cursum habens. Gaza πρ. 
Theophr. Εὔρονς γὰρ ἡ φορὰ καὶ ἀνεμπύδιστος, verut, 
Facilis meatus. In VV. LL. εὕρονν σῶμα, Lubrieum 
corpus: [1 forsau εκ Aristot. Probl. 4, 12.” Seager. 
Mas.] Afſertur vero εἰ εὕρονε τὴν διάνοια», pro Agilis 
mente. [Ubertim fluens, Uher, Frequens, Selief αά 
Dionys. Η. de C. VV. 268. „Ad πια Lex. 98. 
Τουρ. Opuse. 2, 55. Emendd. 4, 496, Valek. Diatr. 
148. 256. Leunep. ad Phal. 86. Wakef. Phil. 401. 
Criuag. 4. Brunck. Apoll. Rh. 147. Forson. Hec. ρ. 
4]. Ed. 2. Dionys. H. 5, 133. Lobeck. Aj. p. 987.” 
ſSehwf. Μας. "' Εὔρους λέξιε, Orutio pulere fluens, 
propier literarum verborumque aptam venustamqué 
collocationem; eademque µαλακὴ Dionys. H. de C. 
VV. ο. 23. p. 180. ef. Cie. de Orat. 8, 48. Deind- 
etiam εὕρουε simpl. dieitur Facundus, Rloquens. Sic 
Theoph. Coryd. Ἐκδ. Ῥητ. αρ. Fabr. p. 660. Ὁ ῥή- 
τωρ εὑρούστερος μὲν διαλεκτικοῦ, τούτου δὲ ἐκεῖνόε ἐστιν 
ἀκριβέστερος, Ἠϊωο εἰ Εὐροῆσαι πρὸς ὑπόθεσιν ἀῑο]ι 
Plut. Α]εκ. 68. de Callisthene Sophista, qui elegun- 
tissimo flumine orationis utebatur, eum jussus essei 
aliquod argumentum dieendo explicare. Et Philostr. 
V. Β. 1. p. 401. de Favorino: Σὺν εὑροίῃ σχεδιάσαι. 
Synes. de Ὠίοπε p. 40. junxit τὸ στρογγύλωε καὶ σὺν 
εὐροίᾳ προσφέρειν: «Εξ. Suid. ν. Εδρονς, Ernesti Lex. 
Technol. Gr. Rhet. 3 Εὐρόως, Arrian. in Epict. 1, 
4. Ρ. 28. 5, 22. p. 405.” Kall. Mss.) Ἐδροια, ἡ, Fa- 
eilitas fluendi, Facilis fluxus, eursus. Sed metapho- 
rice plerumque pro Rebus ad voluntatem nosiram 
flueniibus, ut Cie. loquitur, eadem metaphora utens, 
Off. 1. Res ῥτοερει et ad voluntatem nosſtram 
luentes. Plui. Periele, Διὰ τὴν εὕροιαν τῶν πραγµά- 
των, ubi redditur, Propter res prospere εἰ α votum 
fluentes. Εὔροια, Felicitas, Anuentis, Bud., afferen- 
ex Athen. Ἐτρύφησαν μὲν γὰρ ὡς οὐδένει ἕτεροι τῶν 
πάντων, εὑροίαε καὶ πλούτον, καὶ τῆς λοιπῆς αὐτοὺς χο- 
ῥρηγίαε κατασχούσηε. {['. Ὑπ]εκ. Diatr. 148. Lennep. 
ad Phal. 56. ad Diod. Β. 1, 166. 3, 490, Wyttenb. 
Ruhbnk. δα, Kuster. Aristoph. 54. Heind. αά Plat. 
Phædr. 224. Conf. c. εὔνοια, acd Diod. S. ο, 429.“ 
Sehæf. Mss. Vide Εὔρους,] ITEM Εὐροέω, Bene Βιο, 
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Facile Βυο, Facilem cursum habeo. 
potius usurpatut, zieut εἰ εὕροια, εἰ signif. Feliciter 
agere, εὖ πράττει», Rebus prosperis uti, s. Fortuna 
prospera, aut secunda. Pro Felieiter agere, Bud. 
πβετί ε Greg. Ναξ. addens h. l. Phalaridis, Καί τοι 
καλόν γε κἂν εὑροῇ τις, καὶ κατ οὗρον φέρηται παρὰ τῆε 
τύχης, μὴ πάντα ποιεῖν ἐπὶ τῇ τύχη, Leet res ad νοία, 
ſotiuna bengnitate, suecedunt, lef. Lennep. 16. 86. 
Ade Ἐδρους. “Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 14. 
Valek. Phœn. p. 652. Diatr. 148. ad Diod. S. 1, 156. 
2, 525. Plut. Alex. p. 129. Sehm.“ ſehæef. Mss. 
. Εὐροὴ, i. q. εὕροια, Aret. 100. τοῦ αἵματος.] 

Καλλίῤῥοσς, ὁ, ἡ, Puleru Βιοπία habens, Puleri- 
Auus: non solum autem rorauös, i. e. Fluvius, καλ- 
λέῤῥοος dieitur Poëtis, sed interdum et καλλίῤῥου» 
ὕδωρ: quod εἰ αρ. Hesiocl. (Ἔργ. 3, 955.) legitut. 
μ Gesner. Ind. Orph., Heyn. Hom. 6, 580, 5605. 

dusgr. Ἠεί, 1144. Καλλίῤῥους, ad Charit. 819. 
Sehxf. Μεν] Verum seribitur ΡΤΙΑΜ Καλλίρους 
unico ϱ, ut Od. E. (441.) Anx ὅτε δὴ ποταμοῖο κατὰ 
στόμα καλλιρόοιο Ἵξε νέων, ubi annotat Eust. καλλι- 
pcoio φομ, non geminato ϱι εἰ metri causa, et na- 
tura: ĩitidemque iuſra προρέοντα, non προῤῥέοντα, 
[* Ad Charit. l. e. Heyn. Hom., 6, 280.“ Seluef. 
Με] Sie autem εἰ 80Β5Τ. Καλλωύη, quo nomine 
dietus fuit Athenis Fons quidam, qui etiam ᾿Ενγεά- 
κρουνος, a novem ſistulis aquam ſundentibus: et 5ε- 
cundum quosdam Δωδεκήκροννοε, a duodecim fistulis. 
[1 Καλλιῤῥόη, Καλλιρόη, Thom. M. 508. Boeckh. ad 
Sim. p. Axxvi. ad Charit. 1, ο. add Lucian. 1, 400. 
Bergler. Aleiphr. 887. 309.” Sehæf. Mas.] 

"Ομόῤῥουε, ὁ, h. Simul juncta fluenta habens, Simul 
fluens, Όουθμεη». Ux du Ομόῤῥοια, ἡ, quasi quis 
Confluxionem aut Confluentiam dieat. Nam pro εὖ, 
quod Latini Confluentem s. plur. Confluentes dieunt, 
non affertur. Ἠεν. εχρ. ἄθροισμα. ITEM Ὁμορῥυὴ, 
Confluvium, VV. ΙΙ, [0 Σννομόῤῥους, Andr. Cr. 
900.” Και. Mss.] 

Παλίῤῥους, ὁ, ἡ, Retrograda fluenta habens, Cujus 
luenta retrogrediuntur, 8. reciprocant, Refluens, Re- 
Auus. BRad. affert ΕΤ Παλίῤῥους pro Refſuens: item 
5ύ85Τ. Παλίῤῥοια pro Refluxus, Reciprocatio aquæ. 
[ Παλίῤῥοος, Παλίῤῥονς, Wakef. Here. Ε. Τ41. Πα- 
λίῤῥοια, Lennep. ad Phal. 58. ad Diod. δ. 1, 145. 3, 
302. 564. Brunck. Soph. 8, 479.”. Schæf. Mss. Ῥο- 
lyb. 34, 9, 8.  Παλιῤῥοέῳ, Vĩeissim reſluo, Strabo 
3, p. 9390. "Πολύῤῥοος, 5. " Πολύῤῥους, Schol. Theoer. 
7, 6. Εμ, Il. Α. p. 72, 34. Λ. ρ. 7509, 3. 1. Poll. 6, 
148. «« Νίσει. Ἐνρευ. 9, 75.“ Boiss. Mss.)] 

Ὠκύῤῥους, ΕΤ ᾿Ὠκύρους, unieo ϱ, Celeriter fſuens, 
Rapicus: — ποταμφ, Il. E. (598.) Στήῃ ἐπ᾽ ὧκν- 
ρόψ ποταμῷ ἅλαδε προρέοντι, ΙΤΕΜ Ὠκυρόηε pro eod.: 
ut ὠκυρόην ποταμὀ», Apoll. Rh. 3, (650.) εἰ ὠκνρύην 
Θύμβριν, Ερίπτ. 

"Ῥοώδης, Fluldus, Fluxus, Undosus, Theopht. C. ΡΙ. 
3, 3. 4. Toës ῥοώδεις καὶ ἐπόμβρονε καὶ ἐλείουε τόπονε.] 
lia Βυά., qui pro Fluiclo aceipi a Gregorio addit. A 
Gaæa auiem reddi Fluxus, in h. Theophr. |. ὅ, (9, 11.) 
Λεπτὸς γὰρ ὁ καρπὺς, ἄπεπτος ὢν καὶ ῥοώδη. At 
postremam illam interpr. convenire huie loeo Aristo- 
elis, Meteor. 9, (8.) p. 190. Ἔτι δὲ περὶ τύπονε τοι- 
οὗτους οἱ ἰσχνρότατοι γίνονται’ τῶν σεισμῶν ὅπον ἡ θά- 
λασσα ῥοώδηε, ἣ χώρα σομφὴ καὶ ὕπαντρος. [Gl. Ra- 
pidus.) Medicis vero, ut habent VV. LL, ῥοῴδεις 
πυρετοὶ, Febres quæ ουπι multo αἰνὶ luxu εἰ ali- 
quando vomitu ſiunt: accedunt perſftietiones, subi- 
aque virium deſectio eum siti, vigilia, εἰ pulsuum 
in venis humilitas. Celsus vocavit Fluentes εἰ has 
{εῦτος, et alios quoque morbos in quibus niimium οκ 
omni humore secernerent απ, idque etiam diversis 
partibus. ſHippoer. 251. 840. 946. Aristot. H. A.9. 
45, 5. Artlan- ind. 93, 6. Thue. 2, 24. Ælian. Η, A. 
7,54. 14, 94. Plut. Cæsare 22. Appian. B. C. 5, 88. 
ſSirabo 8. P. 178. Vide Sehn. Lex. Suppl.“ Clem. 
Alex. 888. Diod. 8, 2, 58. De morbo, PFhilo J. 1, 
698.“ Wakef. Mas.) '' Ῥώδης pro ῥοώδης, πρ. Plut.“ 
*Poudũos, Cassii Prohl. 6. πυρέττειν.] 

ε. Ῥοϊκὸς, Qui Βυχίουε laborat, 3. profſuvio. Mu- 
lieres ῥοϊκαὶ, Quarum vulvæ rheumatismo, i. 6, 
Pluxione, laburant. Diose. Δέδοται ἐν ποτῷ κειλια- 


[T. τπτ. pp. 680---684.] 
Sed metaph. Α “΄ καῖε καὶ ῥοῖκαῖε γυραιξίν." [Hippocr. 905, 36] 
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Potaxos, "' Poeidiox, Rivulus, lIuser. Sicula 
Gruteri p. 919.” Sehn. Lex. Vide 'Ῥὶς, et nott. ad 
Greg. Cor. 235. Scehæſ.] 

"Ῥοὰς, άδοε, ἡ, Deſſuvium acinorum, Vitis vitium 
quo acini defſluunt. Pessimum est inter omnin, in- 
quit Plin. 17, 24. eum deſſorescentem vitem et oleam 

ercussit imber, quoniam simul defſuit fruetus. 
dem, Siderationis genus est in vitibus defſorescenti- 
bus Roratio: aut cum acini, priusquam erescant, de- 
coquuntur in eallum. Theophr. autem (H. ΡΙ. 4, 14, 
6.) eandem rem deseribens, dixit, Pous δὲ γίνεται, 
(d καλοῦσί τινες ψίνεσθαι) ὅταν ἐπινιφθῇ κατὰ τὴν 
ἀπάνθησιν, ὅταν κρειττωθῇ' τὸ δὲ πάθος ἐστὶν ὥστε 
ἀποῤῥεϊν τὰς ῥάγαε. Sed pro κρειττωθῇ quiddam aliuc 
legisse Plin. verisimile est. Invenitur ΕΤΙΑΜ ᾿Βνάδες, 
per ν, quod affertur e Geop. ὅ, (09, 49) dietum itidem 
de vitibus que non continent ſtuetum, quod 5ο. de- 
fuant acini, et qui remanent, graciliores existant. 
Eædem sunt ΡΙΟΤΠΙ Ἐινάδες, ab illo ψίνεσθαι ας., 
quocd habes in Theophr. l. quem modo protuli. 

*t Ῥοΐα, Volutahrum equorum, VV. LL οκ Hes.“ 
[κυλίστρα τῶν ἵππων παρὰ τῷ ποταμῷ καὶ ψάμμῳ. Cf. 
Ῥοή. "Ῥοΐξω, Voluto equum in umine vel Ίαου, ad 
abluendas sordes, Seriptor Veterinarius αρ. Salmus. 
ad Solin. 336. Aye αὐτὸν ἐπὶ τὸ κύλισμα, καὶ ῥόϊξε. 
Vide nott. ad ες, v. Poia. 'Ῥοΐξομαι, alio sensu, 
Βίταῦο 14. p. 990. Vide Sehn. Lex. ν. Ποδαγρίξο- 
μαι. * PToteuds, Hesychio ὁ τῶν ἵππων ῥνμόε. Cor- 
rigunt VV. DD. κυλισµός.] 

α"Αποῤῥαίδες, Murices, afſertur εκ Aristot. H. A. 4, 
(A.) ubi de ceonchis loquitur.“ /Schneider. ad Ecb. 
Phys. 2, 59. resposuit αἰμοῤῥοίδες, Agnoscitur au- 
tem in Glossis ᾿Αποῤῥαϊς Murex.] 

De αν duobus thematibus Puéd εἰ Ῥύω, ου» 

inusitata esse putantur. 

Antequam autem δή eompp. verba veniam, ᾿Ανοῤ- 
ῥέω, ᾿Αποῤῥέω, Διαῤῥέω, εἰς. dicendum est de altero 
simplici ΤΗΕΝΜ, ᾿Ῥνέω, quod α Gramm. statuitur, ut 
εκ eo forment ΕὐΤ, Puhed, et ΡΗΤ. ἘἙῤῥύηκα, 
necenon pass. Aon. 3. Ἐβῥύην, cujus etiam ΤΝΕΙΝ. 
ἛῬνῆναι, εἰ PARTIC. Puels, in usum recepta subt. 
Quidam tamen [οί hi quidem reetius] ἵνα ſormare 
malunt: ᾿Ῥέω εμάς, per pleonasmum τοῦ ν, Ῥεύω, 
cujus alioqui inusitati οί ΕΟΤΟΒΟΜ ᾿Ῥεύσω, ΡΕ ΑΡΤ. 
Ἔβρευκα: itillemque ΑΟΒ. 1. "Ἔβῥενσα: quod ποτῖ- 
μαι tempus multo esse præterita usitatius existimo. 
Aor. 3. "Ἓβῥνον, quod inusitatum esse ereditur: at 
FAss. Ἐῤῥύη», in frequenti usu. ΑΠ statuunt, 
ΤΗΕΜΑ ᾿Ρύω, Fut. ῥύσω, Aor. 1. ἔῤῥνσα, Aor. 9. 
ἔῤῥνον: Puss. Ἑρῥύην, Sed quid de ἑῤῥύην ἀϊοθππιν 
quod παρατατικοῦ aignif. habei Ί De hoe certe tacent 
Gramm.: ego vero aperiam quid sentiam, ubi éxem- 
pla usus quorundam ex ĩis qua modo commemoruvi 
lemporum attulern. Αο de ῥεύσω quicdem, unde 
ἔβῥενσα, cujus partieip. ῥεύσαντας habes in ᾿Ῥέω, 
πειπο dubitare potest. αδείας cerſe cum alibi, 
tum in Epigr. Anthol. 7. ν΄ 480. πες Ed. Οὐ µέλλω 
ῥεύσει» — ποτε, At futuri ῥνήσω nullum θκοη- 
plum affertur; sed habetut præterea et PAſss. Ῥνή- 
σοµαι, in VV. LL. Difhaam, Peribo: ilem persona 3. 
ῥυήσεται, Fluet: quod sumtum est ες Res. πρ. quem 
legitur Prhcoyrat, φθαρήσονται, ῥεύσουσι: ſueenon 
πρ. LXX. Joel. 8, 18. Zach. 14, 12. et“ Alhau. 1, 
909.” Kall. Mss.] In lisd. pro exemplo thematis 
Ῥνέω, afſeriutr εκ Rur. (Hipp. 445.) ἦν ῥνῇ. Sed 
non video quid obstet quominus ῥνῇ ιμυίβοβηε 
Fluxerit, dicamus esse ποτ, illum posteriorem conjun· 
etivi modi: et ab ἑρῥύην fieri ῥνῶ, ῥυῇς, ῥνῇ ac pro- 
feeto hine potius deduetum esse ογείίο. Εδί autem 
ab illo ᾿Ῥνέω, Prut. Ἐῤῥόηκα, quocl sutis comprobatur 
verbi eompositi PaRTiC. Διεῤῥνηκὼν, in Διαῤῥέω, στα 
vero quod ad ἐῤῥύην attinet, aciendum est inveniri non 
in aoristi duntaxat, sed etiam prat. imperf. siguif., uti 
dixi. Cujus famen usus mentionem VV. LL. που faci- 
unt, in quibus πες duntaxat habentur, Ερῥόην, Fluxi. 
Quihus subjuugitur, Εῤῥύη μετὰ Σννάμεωι ὁ ᾿Ανγίβας, 
Discurrit eum copiis Annibal. De qua interpt. uisi 
locum udeuudo, judieari non potesi: sed Auetoris 
nomen tacetur. Et alibi infin. ῥνῆναι ο Plut. Ῥνῆναι 


8165 ΡΕΩ 


[Τ. τ. pp. 684--085.] 


ΡΕΩ 8164 


λόγον ἐν τῷ δήµφ, Emanasse rumorem in populum. Α 209. Od. Α. 198. Λ. 824. M. 288. Hom. Ηγπιο, 


Atqui ἐῤῥόην pro Fluebam, usurparunt primarii quo- 
que Scriptt. Thuc. et Xen. Legimus enim αρ illuin 9, 
(5.) Ὁ γὰρ ᾿Ασωπὸς ποταμὺς ἐῤῥύη μέγας, καὶ οὗ ῥᾳ- 
dius διαβατὸς ἦν. Loeum autenn Xenoph. habes 
supra in Ῥέω, ubi legitur, Ἐῤῥόη γὰρ αὐτῷ κ.τ.λ. 
Legimus νετο Ετ Ἐῤῥύησαν ρ. Hes. expositum 
ἕβρνον. Sed unde dicemus esse hoe imperfectum 
præeteritum d uon video eerte unde potius esse dicen- 
dum sit quam a ΤΗΕΜΑΤΕ ᾿Ῥύημι: cum a nullo 
præcedentium, quæ alioqui perinde inusitata aunt, 
ſormari posse, nemo, ut opinor, negaturus sit. Vide- 
rint tamen alii an aptius aliquod thema excogitare 
possint. Facit equidem pro Ίος themate et particip. 
ῥνεῖε, cum ei datur præsentis signiſieatio, in VV. Li. 
interpt. Fluens. {[ Ῥύόω, Ruhnk. Ep. ΟΥ. 296. 
Dawes. M. Cr. 450, Heyn. Ποια. 5, 440. 'Ῥνήσεσθαι, 
Græv. Lectt. Πες, 619. Aleiphr. 344. ᾿Ῥνῆναι, 
Boiss. Philostr. 409... Βοΐμεί, Mss. "' 'Ῥύει δόξα, 
Emanat opinio, Stob. 507, 6.“ Wakeſ. Mss. ᾿Ῥύω εἰ 
ῥώω conf., Spitæner. de Versu Gr. Her. 46.)] 
Ceterum libet eadem opera εἰ de nominibus deri- 
vatis agere, que v retinent: si prius leetorem mo- 
nuero, quod de simpliei dixi, idem εἰ de compp. 
intelligi debere: verbi gratia, deducendo ab ᾿Αποῤ 
ῥνέω vel ᾽Αποῤῥόίω, aut ᾽Αποῤῥόημι, tempus τά quod 
ab ᾽Αποῤῥέω formari non poterit. Incipiam autem a 
ΝΟΜΙΝΕ ᾿Ρύσις, ἡ, Fluxio, Fluxus: ut inquit Bud. 
τα usurpari aà Polyb. tradens: εἰ addens e Philopono, 
Γραμμἠ, ῥύσιε στιγμῆε. Habebis et in quodam Tralliaui 
Ίοσο in ΕΒνάς, Interpr. εἰ Proſfluvium, afferens ex Ari- 
stot. de Mundo, Οἷον ἄστρου ῥύσις, Tanquam sicleris 
roſſuxium. Qua signiſf. stellarum discursum dixisse 
linium, cursum εἰ Ἰδρευπ, Senecam, annotaut 
VV. LL. Ut auſem pro Fluxuna Polyh. usurpari tra- 
dit, ita εἰ pro Fluento ας bruchio fluminis, (D 10, 6.) 
Jam vero exp. Püots εἰ φιάλη χρυσῆ ab Πες. i. e. 
Phialu aurea: 1 exp. extaut οἳ 5ρ. Athen. (496.) 
εεά ibi oxytone Puois: εἰ afſertur ο Cratino, ῥνσίδι 
σχένδων. Sed Hesyehio ῥύσις est etium ξύλινόν τι 
σταθµίον. Sie autem εἰ '᾿Ῥυτὸν fuisse Quoddam po- 
culi genus, docebho paulo post: fnisse quichem εἰ 
ῥέοντα vocata quuedum, dacui anten in Péu. At ῥύσις 
signiſſeans Libherationem, ἃ᾿Ῥύομαι, hahes supra, T. 1. 
ς, 1266. [Ῥοΐνα[, Apoll. Rh. 2. p. 901 —Ad Dionys. 
H. 5, 100.84 Diod. 5. 1, 50, 2, 394. ad Herod. 198. 
Wabkef. 5. Cr. 2, 78. Phiala, ad Ματ. 412. Conf. e. φύ- 
σι, ad Diod. S. 1, 349. Jacobs. Anth. 8, 5.” Selef. 
Mas.] Ut porro subst. ῥύσις, Fluxio, sie Α 92, Ῥντὸν, 
Fluidus, Fluxus, Fluens: ut exp. Bud. afferens e 
Theoplir. (C. ΡΙ. ο, 6, 5.) Διὸ πολλάκις ἂν ἁρμόσειε 
Φρεατιαῖον ναµατιαίῳ, καὶ ῥυτὸν ὀμβρίψ. In VV. 11. ε 
Soph. (Α]. 888.) ῥυτῶν Ἡοσπορίων ποταμῶν. De ῥν- 
τὺς autem signif. Tractus, dictum est supra T. 1. 
zemipuag.· 192089. Ίτεν Ῥντὸν subst. Poculi quod- 
dam genus, cornihus simile, e quo tenuissime pro- 
uente vino, ἵπβειπε bibitur: ut quidam ο Baytio 
aunotant. Vide Athen. (496.) εἰ Eust. III. V. 34.] Hem 
Schol. Dem. Mid. 363. *PTurâs, Musgr. Hel. 
1137. Wakef. Eum. 405. Casaub. ad Athen. 117. 
Valek. Hipp. p. 180. 255. * Purös, ὁ, Poculum, ad 
Diod. 8. 3, 459. ᾿Βυτὸν, ibid. Timon Phlias. 39. 
Plut. Alex. 162. Sehm., Jacobs. Anth. 7, 986. Toup. 
Opusc. 1, 404.“ Schæf. Alss. * Ῥυτίον, Lat. Rhy - 
Ενα, Poculum, Martial. ος 35, 2. *  Αείρντος, Coust. 
Manass. Chron. p. 127. Sehol. Jo. Climae. p. 491.” 
Noiss. Mss.]J ᾽Αμϕίῤρυτος, sicut εἰ περίῤῥυτος, Cir- 
cuiſuus. Pro quo seribitur ΕΤΙΑΜ ᾿Αμϕίρυτος, 
unico ϱ, metri cuusu, Soph. Aj. (134.) τῆς ἀμφιρύτου 
Σαλαμῖνος ἔχων βῥάθρον ἀγχιάλον. ΙτΙΡΕΝ ᾽Αμϕι- 
ρύτη, Od. Α. (50) Νήσφ ἐν ἀμφφύτῃ. Ubi Eust. 
annotat diei insulan ἀμφιρύτην ad diſſetentiam earum 
quæ appellantur χεῤῥόνησοι, Dixit certe Orid. eod. 
mocdo Cireumfluain insulum. [1 Αμϕώῤῥντοι, Markl. 
Iph. p. 62. ᾿Αμϕίρυτος, ibid. Jacobs. Απ, 7, 174. 
ϱ, 998. Paul. Sil. 831. Lobeck. Aj. p. 237. Simonid. 
89. (95.) Wakef. Phil. I. ᾽Αμϕϕύτη, Epigr. udesp. 
570. Uymu, in Cet. 496. Ruhnk. Ep. Cr. 17. ubi ο 
de ἡ ἀμφίρντοι, Τουρ. Opuse. 1, 28. 2, 146. Ilgen. 
Uxmu. οὐ. Schæf. M-s. Aſpipuros, Opp. A. 8, 


ο 


D 


in Apoll. 97. 251. 991. Simonid. 96, 4. Apoll. Rh. 
1, 1305. Eust. Od. Α. p. 1289, 33. ad Greg. Cor. 

68o. 3 Αὐτόῤῥντος, vide Πρωτόῤῥυτος, "' Βροπίε 

uens, Andr. Οτ. 57. 154.“ Καῑῑ, Mss. Αὐτόρντος, 
Pind. Π. 12. 90.] ""Ἐδρντος, ἐκ Eur. (Iph. A. 420.) 
“affertur pro Bene ſſuens; ἵνα tamen ut dubitetue 
“siftue poſius Nom. propr.“ [Τη ead. Fahula v. 262. 
est Nom. propr., non autem in ].ο, “ Ruhuk. Ep. 
(τ, 207. Markl. Iph. p. 62. Musgr. 420. Brunck. 
Apoll. Rh. 191.” Schæf. Ἀῑπς. Ἡ'ῥωήῤῥντος, Andr. 
Cr. ὅτ. πηγή.” Kall. Mss. "' Νεόῤῥυτος, Qui recens 
eſfluxit. Suid. νεοῤῥύτοις affert pro γεωστὶ ῥέουσι.” 
[Ruhnk. Ep. Cr. 90. Æsch. Ας. 1362- 1943. Ed. 
Schutæ. 2. ξίφει. ΟΕ, Νεύῤῥαντος, "' "Ὀμόῤῥντος, Nonn. 
D. 47. Ρ. 1918. * Härouros, Otph. Η. ϱ, 28.) Το- 
λύῤῥυτος, ᾳ. 4, Μα]ήβους, e Soph. affertur?: [El. 
)419.] "' Πρωτόῤῥντοι ῥητίνη, Resina quee prima 
“defluit ο, deſſuxit: quæ εἰ αὑτόῤῥυτος 8 spoutanea 
ſluxione dieitur. (11. 8. τῶν κατὰ Τόπους, Vide 
οι (νο. c. 07.” [Opp. K. 4, 9960, 3  Χαλίρντο», 
" Χαμαίῤῥυτον, Struthium, Diose. Notha 447.” Boiss. 
Μεν! His autem ῥύσις et ῥντὸς, simulque hujus 
compositis, apte subjungentur Anv. Ῥυδὸν ΕΤ Ῥή- 
δην, quæ exp. Amluenter, Abundanter, Affatim, A- 
bunde. Od. O. 494, Κούρη δ' εἶμ' ᾿Αρύβαντοι ἐγὼ 
ῥνδὸν ἀφνειοῖο, ubi Eust. ῥνδὸν ἀφνειὸς εκρ. ὁ χύδην 
πλοντῶν καὶ ἐπίῤῥοιαν ἔχων, φασὶ, πλούτου. Ἁμίά, au- 
tem ῥνδὸν exp. altero [ο adverbio ῥύδην, αἱ πιβρῖς 
ποίο, item ῥευστικῶς εἰ 3" κεχυµένως: addens ϱ556 
pro πάνν. Sed pro ῥυδὸν ἀφνείονται ΔΡ. eum repono 
ἀφνειοῖο, ilidemque πλονσίου Ῥτο πλοντοῦσιν: ες 
επί dubito quin illum ippum Hom. loeum protu- 
lerit. Obiter autem nota οἱ 4bpv. ᾿Ῥενστικῶς, quod 
hahet οἱ Hes. [εί Ῥ]ω, 9, 483. Hipponax Athenæei 
Ρ. 304. Ἡσνχῆ καὶ ῥύδην θύνναν δαιύµενος, Suid. 1, 
24. Ἰχθῖς, οὓς βύσκεσθαι ῥύδην καὶ ἀγεληδύν φασιν, 
Apud Hippoer. de Nut. Pueri ο. 3. pro βύξην Codd. 
cxlibent ῥύσδην εἰ ῥύδην. ""Ῥύξην perperam pro 
ῥύδην, 5 Ἠοες, 8, 25.) Invenitur porro ΕΤΙΑΜ ᾿Ρύ- 
βδην, inserto β, quod non εχρ. duntaxat Amuenter 
s. Abundanter, Copiose, sicut ῥύδηνι sed εἰ Vehe- 
menter, Impetuose, ilem Cum strepitu, Cum vehe- 
menti sonitu. Vide ſSuid. εἰ Hes. eui ῥύδην quo- 
que signiſ. σφοδρῶς, εἰ alia, preter ila πε qieta 
sunt. IBekk. Aneed. 325. ᾿Ρίβδην καὶ ἀγεληδὺν, 
Ρετρετα pro ῥύῤδην.) Huc πιο pertinet et 
ΝΟΜ. ᾿Ῥόύμη, cum ea signif. Impetus, Thue. (2, 76.) 
H δὲ doxos, ῥύμῃ ἐμπίπτουσα, Arisloph. Ν. (406.) 
ῥοῖβδον αἱ ῥύμην copulavit. Ἐκ Eur. (Rhes. 64.) 
ῥύμηῃ θεοῦ. Dem. (5460.) Τρ ῥύμῃ τῆς ὀργῆν καὶ τῆς 
ὕβρεων τοῦ Μειδίου, Chrys. Τοῦ τύπτοντος ῥύμη καὶ 
ὁρμή. Ἑκρ. alioqui interdum ihlud ῥύμη Ίνου ipso 
ὁρμή. Νε quis autem de hac nominis hujus deriva- 
tione dubĩtet, sciendum εν Eust., ap. Hom. (II. T. 
984.) ἡ δ' ἀμφ' αὐτῷ χυµένη ἐκώκνεν, purtie. χυµένη, 
ΕΧΡΟΠΕΓΕ, χυθεῖσα καὶ κατὰ σπουδὴν ὁραμοῦσα, καὶ, ὧς 
εἰπεῖν, μετὰ ῥύμῃε: addens, ἥτις ἀπὸ τοῦ ῥύω γίνεται, 
ὅπερ ταντὸν τῷ χύω ἐστί, [5 Pliryn. Ecl. 180. ad 
Charit. 626, 043, Waukeſ. Ion. 188. Trach. 1012. 
Jacobs. Απίπι, 900, Έχετο. 9, 1981. ad Diod. 8. 1, 
319. ο, 174. Ruhnk. ad ει. p. 908, Ἠεγη, Hom. 
6, 984. 8, 587. Wyttenb. ad Ῥ]αι. de 5. Ν. V. 190, 
Voss Myth. Βε, 1, 198. Conf. ο, ῥώμη, Γιαν. Lex. 
Ου. 1, 774.“ Schæf. Mss. Lobeck. Phryn. 404. 
Atheun. 449. * Παλιρύμη, ἡ, τῆς τύχης, Conversio 
ſortuuwx, Polyh. Τὸ, 17, 1. * Ad Died. 8. ο, 209.” 
Scehuf. Mss.“* Πολύῤῥυμος, Vehemens impetu, Ar- 
riau. Tuct. p. 10, 4. not., Hutehins, ud Xen. K. ΠΠ. 
6. p. 438. " Πρύῤῥυμος, Geop. 9, 19, 8. not. * Ὃν- 
μηδόν, Ἱπιροία, Ῥοΐναη, 4, ὃς, 5. 4, 4, 611“ Ῥύμιγξ, 
Thurrens, Hes.“ His adjungo ΝοΜΗΝ ᾿Ρύαξ, ακος, ὁ, 
Proſſuvium, Rivus. Quidam vero interpr. εἰ Pro— 
luvium, Proluxies, Eluvies, Bud. affereus ο Thue. 
(5. ſin.) Ἑρῤῥόη δὲ περὶ αὐτὸ τὸ ἔαρ τοῦτο ὁ ῥύαξ τοῦ 
πυρὸς ἐκ τῆν Αἴτνης. ΕΙ e Plat. (Phæcdone 00.) Ὥσπερ 
ἐν Σικελίᾳ οἱ πρὸ τοῦ ῥύακος πηλοῦ ῥέοντες κοταμοὶ, 
καὶ αὐτὸς ὁ ῥύαξ. Νεεπον εκ Aristot. de Audit. Mi- 
τα, Τον δ᾽ ἐν τῇ Αἴτνῃ ῥύακα, οὔτε φλογώδη φασὶν», 
οὔτε συγεχῆ γενέσθαι. ιο certe μαδδίη οἱ ceteri de 
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Αέίπα loquentes, hoe nomine utuntur. Faquibus est Α 


Hermog. de Invent. 2. Ἡ Αἴτνη τοῦ πυρὸς ἔχειν ῥύα- 
κας, ubr quicdam ἱπίοτρτ. Ignis undas ενοπήῖ. In 
illo autem Thue. Ίοεο quidatm ῥύακα reddunt Eru- 
ptionem fluminis instar. Sed affertur et αἵματος 
ῥύακες εκ Ariatide, ut Lat. diountur Sanguinis rivi. 
[" Agapetus Secheda Reg. ο. 3. Ed. Græbelũ Lips. 
1755. Ὡς κυβερνήτης ἀγρνπνεῖ διαπαντὸς--- ὁ τοῦ β. 
σιλέως πολνόμµατοε νοῦς διακατέχων ἀσφαλῶς τῆς εὖ- 
Ῥομίας τοὺς οἴακας καὶ ἀπωθούμενοες ἰσχυρῶς τῆς ἀνο- 
µίας τοὺς ῥύακας, ἵνα τὸ σκάφος τῆς "παγκοσμίου πολι- 
τείας μὴ περιπίπτῃ κύµασιν ἀδικίαε.”' Boiss. AMoas. 
Phryn. Eel. 140. Heyn. Hom. 8, 445. Thom. Μ. 
629. 786. ad Charit. 575. ad Diod. 5. 1, 9535. 985. 
308. 680.” Sehwf. Mss. Theophr. Fr. 3, 22. Ἔκ τοῦ 
ῥύακος τοῦ ἐν Σικελίᾳ. * 'Ῥοιακώδης, Gl. Rixosus, male 
Ρίο ᾿Ῥνακώδηι. ᾿Ροιὰς ap. Theophr. Η. Pl. 9, 13, 
4. est Species papaveris agreſstis. '""Μήκων ῥοιᾶς, 
Papaver sutivum, Diose. Notha 466.“ Ἠοίες. Mss.] 
E Puat᷑ venio ad ΝΟΜ. 'Ρνὰς, abos, ἡ, quod est Vi- 
tĩum oeuli, in quo puteseit foramen, per quod sem- 
per humor descendit εἰ in genas ilabitur: unde 
nomen accepit. Vide (ου. Seribitur ΕΤΙΑΜ ᾿Ῥοιᾶς, 
sed male. In VV. ΕΤ. ῥνὰς est Oculi vitium, quando 
canthus laerymas continere nequit. Trall. 2. (p. 559.) 
᾿Ῥνὰς, ῥύσις γίνεται µειωθέντοε τοῦ κανθοῦ, ἔστι δὲ ὅτε 
καὶ τελείως ἀπολλυμένον, ltem Ῥνάδεε, Vites, supra 
in 'Ῥοάε. Sed οἳ 'Ῥνάδες, (οἱ) Pisces, Flute, ασ 
ap. Aristot. IH. Α. 4, 8. 6, ΙΤ. 8, 13.) Verum est 
εἴῖαπι adjeetirum ποπΏ σπα ᾿Ῥνὰς, pro Fluxus, 
Ῥετῆμεπα, Deciduus, Ῥπά, εκ Aristot. de Part. Anim. 
3, (5.) p. 175. Σώματος μὲν ῥνάδος γενοµένου. Ἑι 
Ρ. autem 49, affert ῥνάδα τὴν τρίχα pro Becidivum. 
Lobeek. Α]. p. 973. Schuſf. Μ9, 'Ῥνάδες, Pi- 
aces, Ælian. Η. Α. 9, 46. ΟΕ, Βαλ, Ἠοπι, 7. in 
Ηεχαξῃ, p. 66. * "Ῥναδικὸς, Paul. Ἐρ. 6, 7. πάθοε,] 
Transeo ad ΝΟΜΕΝ ᾿Ῥύημα, τὸ, quo quidam tradunt, 
ε Galeno, siguiſicari Itrii genus quoddam, multo 
laganis salubtius, crassi tamen sucei: constans simi- 
Ιαρῖπε et melle. In VV. LL. ῥύημα, Πτίναι, Bellarii 
tenus prestantius. Nam λάγανον dicitur quod est 
deterius, Gal. de Alim. Dulciariorum lihorum genus 
επι melle preeparatorum. ſPvunois, Fluxus, Me- 
Ειοῦ. 19. "'Ῥῆσις, Fluxus, Poëta ap. Fabrie. B. Gr. 8. 
Ρ. 646. ν. 103. nisi mendum est. Leg. fortasse 
ῥύησις.” Kall. M⸗æ.)] Hinc est præterea 6ΟΜΡ. Ῥνη- 
φενὴς, Cui afluunt opes, Afluens opibus, Opulentus, 
Diouys. P. (387.) p. ὅδ. Ed. paterne, Ταρτησσὺε χα- 
ῥβίεσσα, ῥυηφενέων πέδον ἀνδρῶ», i. e., πλουσίω», Eust. 
Επί autem e ν. ῥνῆναι, et nomine ἄφενοι, quod iti- 
dem Poëticum est. Apud Hes. seriptum est Ῥνηφέ- 
vu, paroxytone; sed perperam. Est porro ab hoe 
adj. et sunsT. Ῥνηφένεια, Opulentia, Amluentia di- 
vitiarum, opum: abur 'Ῥνηφενία οσα ε 90ο: ΕΤ 
᾿Ῥνηφενίη lonice αρ. Callim. Hymno in 1ον. (84.) 
Ἐν δὲ ῥνηφενίην ἔβαλει σφίσι», ἐν δ' ἅλις ὄλβον, 
Schol. πλοῦτον, addens compositam esse γοσυύπι ε 
ῥύδην et ἄφενοε, et significare πλούτον ῥύσιν. Etym. 
quoque, eum seripsisset, παρὰ τὸ ῥνῆναι τὸν ἄφενον, 
eadem illa addit quæ habet Schol. Callim.: sed ego 
longe ceommodiotem a verho, quum ab adverbio, de- 
ductionem esse cemeo. ſ** Rulnk. Ep. Cr. 190.” 
Sehwf. Mas. *“Pue, XÆan. H. A.7, 37. τοῦ αἵμα- 
ος, Ῥτο quo Βομπεϊάεγις, Abreschii suasu, ῥοὴν 
edidit.“ Lobeck. Phryn. 402. * Εὐρνὴε pro εὔὕρους, 
Aret. 51. ᾿Ῥνώδης, Hippoer. 816. Plato Tim. ρ. 86.] 


8 


D 


Pvròxeros, ut Hes. exp., est θόρυβος, vel ὁ ῥέων - 


dxeros,“ [Aristoph. A. 170. Br. Τὸν τῶν ᾿Ασαναίων 
γὰ μὰν ῥνάχετον TIũ καί τις ἂν πείσειεν αὖ μὴ πλαδ- 
διῇνα] ᾿Ῥνχάχετος, Tumultus. Ἐκ Arisſtoph. uffert 
Suid., quem vide.ꝰ [. Putoxoucit, Fluo, Mauo, Eust. 
IU. A.p. 71, 15.] * 

lu sequent. compp. memnineris, leetor, [ία {επιρογα, 
quee a themate in ρεωῳ desiuente ſormare Ώου poteris, 
esse formanda ex aliquo inusitatorum, quoruin typum 
puulo ante habes in ἰπιρ]ίοί 'Ῥέω, 

[. ᾽Αμϕιῤῥέω, unde 3 ᾽Αμϕίϕῥευσις, f. l. Vitruv. 
10, 4.” Βοΐνα. Lex.] 

᾿Αναῤῥέω, Reflus, Sursum fluo, Scateo, Scaturio, 
quasi sursum fluendo, Lucian. (2, 75.) Παρὰ δὲ τὴν 
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ῥίδαν ἑκάστηε ἀναῤῥεῖ σταγὼν οἴνου, [ Hes. ν. Ὕπερ- 
φλύθει,”. Ἠακεί Μας.] ᾿Αράῤῥοια, ἡ, Βεβυσυς, ut 
undarum, Athen. [395. Dio Cass. 97. Ρ. ὀ4- 145. 
᾿Ανάῤῥοσε, Hippoer.881.] Dieitut ΕΤΙΑΜ ᾽᾿Αγάῤῥονε: 
Όπάε ἀνάῤῥονν χωρεῖν, quod ERust. ait contrarium esse 
τῷ κατὰ ῥοῦν χωρεῖν, et diei Prorverbialiter de iis 
uorum prospera ſortuna in adversam commutata est. 
———— hie vel ante ἀνάῤῥονν aliqua preepositio 
subauditur, vel nomen est adverbialiter positum. 

[. ᾽Αντιῤῥέῳ, Reſſuo, unde "'᾽Αντίῤῥοια, Theophr. 
de Ventis 6. 53. Lobeck. Phryu. p. 495.] 

᾿Αποῤῥέω, Euo, Ώεβπο: unde dieitur Defluvium 
eapillorum. Dem. (615.) Φήσας δὲ ἀποῤῥεῖν φύλλα 
τῶν στεφάνων. Sie ap. Aristot. Ῥτο]. Διὰ τί τῶν 
µυῤῥίνων μὲν μὴ τεταριχευµένων τὰ ῥύρτα ἀποῤῥεϊ 
μᾶλλον τῶν φύλλων" ταριχευοµένων δὲ τῷ φύκει, τὰ μὲν 
φύλλα —*8* τὰ δὲ µύρτα οὐκ ἀποῤῥει, Lbid. pro 
eod. ἀποκίπτειν ἀῑεῖι, ᾿Αποῤῥέονσαν Βμά. vertit Flu- 
xum et eaducam, in h. Theophr. Ἱ. C. ΕΙ. 1, (5ο, 8.) 
uhi agit de olea, Ἐπεὶ καὶ ὅσον γε μὴ οὕτω σνλλέγον- 
σιν, ἀλλ' αὐτομάτως ἀεὶ τὴν ἀποῤῥέονσαν ἀποσείοντες, 
ἐπετειοφορεῖν φασὶ μᾶλλον. | Sed εἰ alio metaphoræ 

nere, sieut Ώεβαο εἰ Efuo αρ. Latinos: ut, Ὅπον 
ὃ ἀποῤρεϊ μνῆστιε, Soph. (Α]. 523.) Cujus eſſluit me- 
moria. Polyb. 5, (36, 11.) Οἱ δὲ λοιποὶ παραχρῆμα 
πάντες ἀπέῤῥεον ἀπ᾿ αὐτοῦ προφανῶς: [11, 17, 6.] 
 ᾽Αποῤῥέω, Ἐπαπο, Ῥτοπιαπο, Ῥτοβιο, Aristot. de 
Mundo, ᾿Αναθυμίασις ἀπὸ τῆς γῆς ἀποῤῥέονσα, Ἐχκῆα- 
latio e tetra manans, promanans. Et τὸ ἀποῤῥέον {- 
fertur εκ Alex. Aphr. pro ἡ ἀπόῤῥοια, Sunies manatis. 
Ex Eod. ἀποῤῥέω tramsitive usurpatum: ut ἀποῤῥέ- 
οντα λοιμικὴν ἀπόῤῥοιαν : sicut εἰ Mauo alicqquaudo πε 
aetivum αρ. Latiuos. Inreniuntur etiam Λος, 2. 
pass. ᾽Απεῤῥύη», (cujus partie. ἀποῤῥυεϊς, Qui ἀεβα- 
xit, Delapſsus: ut, ᾿Αποῤῥυεϊς τοῦ ἵππου, πρ. Plut. εξ. 
Pyrth. 50.) et Fut. ἀποῤῥνήσομαι, (Suicl. ἀποῤῥνήσεται 
exp. ἀποπεσεῖται,) itein Præt. ᾿Απεῤῥυηκὼς, de quo- 
rum thematibus dietum est supra. {[ ᾿Αποῤῥέῳ, 
Lobeck. Aj. p. 500. Ruhnk. ad Vell. 70. ad Ομ, 
740. ᾿Αποῤῥείω, 658.“ Schwf. Μας, ᾿Απέῤῥενσε, Sub- 
duxiĩt se ſuga, Polyb. 5, 15, 7.] 

Aropaeuois, 10, 98, 4." Exorros τοῦ Γαύρον πολλᾶς 
ἡδάτων ἀποῤῥεύσεις : Stob. p. 687, 14. Flut. 9, 60585. 
Βο]αῇ, Apoll. Rh. 9. p. 201. Sehleusn. Lex. V. Τ.] 

᾿Απόῤῥους, ὁ, ἡν quasi dieus Emanativus, Profſuens, 
NManans, Emanans. Utitur quidam Ῥοξία αρ. Athen. 

᾿Αποῤῥοὴ, Defſuxus, Deflurium: ut dicitur Όεβι- 
vium cupillorum a Plinio. Efluxus, ΕΒυχίο, Εί- 
Auvium. J Profluentia, Emanatio, Eluentia, Ari- 
sſtot. Probl. 12. Οὕκουν ἀφικνεῖται ὁμοίως ἡ κένησις ἡ 
ἀπὸ τοῦ σώματος τοῦ τὴν ὀσμὴν ἔχοντος, διὰ τὴν ὄνσει- 
»νησίαν τῆς ἀποῤῥοῆς καὶ τοῦ ἀέροε ἐν ᾧ ἐστίν. Greg. Να2. 
de eoguitione Dei loquens, quam in eorpore mortaſi 
homines habent, Τὸ δὲ νῦν F Βραχεῖά τις ἀποῤῥοὴ 
πᾶν τὸ εἰς ἡμᾶι φθάνον, ubi videtur εδεε ἀποῤῥοὴ ὉὈ]- 
atillutio, νοῖ, οἱ dicere liceat, Distillamentum. A Suida 
ἀποῤῥοῆς εΧΡ. σταγύνος. "Αποῤῥοὴ εκρ. εἴίαπι Succus 
5. Humor eſſſuens alicundde, Ὑπρος, Plut. Solone, 
Ἠλάπτουσαν ἐγίοις ἀποῤῥοὴν ἀφίησι, loquens de ficu εἰ 
οἶσα, [1 Heiud. ad Plat. Phdr. 965, Bibl. Crit. 1, 
9. p. 60.” Seleſ. Μεν, Lobeck. Phryn. 406. "τεμ. 
Naæz. ΟΥ. 10, 170. Οὗ μικρὰν ἀποῤῥοιν ἐντεῦθεν διδα- 
ξάµενοι, Cujus exiguo rivulo hine auscepto.“ Strong. 
Μπα. "' ᾽Αποῤῥη, Enuxus, VV. LL. perperam pro 
aroßoin. 

᾽Απόῤῥοια, ἡ, I. q. ἀποῤῥοὴ, Xen. Ἑλλ. 5, (9, 5.) 
᾽Απέχωσε τὸν ῥέοντα ποταμὸν διὰ τῆς πόλεως, μάλ’ ὄν- 
τα εὐμεγέθη' ἐμφραχθείσην δὲ τῆς ἀποῤῥοίας, ἤρετο τὸ 
ὕξωρ ὑπέρ τεκ.τ.λ. Cum obstrueta esset εἰβιεπάϊ 
ία, Nam Eluxus οἱ Efluvium dura sunt. Athen. 
(43:) Φασί δὲ καὶ ὅτι τὸ περὶ Κακπαδακίαν ὕδωρ, πολύ 
τε ὃν καὶ κάλλιστον, οὗ σήπεται, ἀπόῤῥοιαν [ἀπόῤῥυσι», 
Schu.] οὓς ἔχον, πλἠν εἰ μὴ ὑπὸ γῆν ῥέοι. Ἰηνεπίτας 
etium χειμάῤῥου ἀπόῥῥοια, pro Torreutis εβλυχίους, si 
diei posset: ut dieitur aqua Eluere. Vsurpatur 
ἀπόῤῥοια pro Effluentia métaphorice etiam, de varüs 
rehbus, Aristot. Probl. 12. init. Διὰ τί τῶν θυµιαµάτων 
ἧττον αἰσθάνονται πλησίον ὄντες' πύτερον ὅτι ἀκρατεστέ- 
pa κερασθεῖσα ἡ ἀπόῤῥοια τῷ ἀέρι, ἡδίων, ὥσπερ ἡ σμύρ- 
γη τῶν ἱατρῶν. Idem in alio ο]αςὰ, libri loco, Τὰς 
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ἀποῤῥοίας λαμβάνονσιν αἱ ἀκοαί. Citatur ε Οτερ. 
Ναχ. pro Rivo, ἵπ Ίνος loeo, “H ἀπόῤῥοια τοῦ πρώτον 
καλοῦ. In isto item, Ἡλιακαί τινες ἀπόῤῥοιαι, 1η 
Solomonis Sapientia (7, 95.) usi sunt Ίος nomine 
LXX. luterprr., ubi dieitur σοφία «956 ἀτμὶς τῆς τοῦ 
Θεοῦ δυνάμεως καὶ ἀπόῤῥοια τῆς τοῦ Παντοκράτορος δόξηε 
εἰλιαρινὴς, ubi itidem, Rivus ἃ nonnullis exp. Vulgo 
Emanatio. Sunt qui Stillieidium interpr. Si credimus 
Hesychio, ἀπόρῥοια est interdum σταλαγµός: ut et 
ἀποῤῥοὴ est σταγὼν, οἱ Suidæe creditur. Ad Charit. 
740, Heyn. Hom. 6, 900.” Sehwf. Mses. Lobeck. l. e.] 
Axropaoiac. Rivus alicunde manans. Πες. per ου 
5 ἀποῤῥυίαξ ΕΧΡ. ἀπόσπασμα,᾽' lin v. ᾽Αποῤῥώς,] 

[5 " Ἐξαποῤῥέω, Efluo, Eust. Ism. 949.” αεί, 
Mes.]“ Προαποῤρέω, Prius 4εβιυ vel εβ]ιο.” [. Σν- 
»αποῤῥέω, Una ἀεβμο, Plut. 10, 181, “Anna ο, 
447. Elberliug. Mas.] 

Axrogaou, non solum Ώεῆμο, sed etiam Abluo; 
namn a Suida εχρ. etiam ἀποῤῥύπτει,” [3 ᾿Αποῤῥνέῳ, 
Sehleusu. Lex. V. T. “Aunu ο, 4-7.” Elbeérling. 
M-s. "''"Απόῤῥυμα, Epiphan. Hær. 87, 1.“ Routh. 
Ass. Schol. Ven. Il. B. 262.* ο... 

1. Rh. 9, 074, 9077. p. 901, Schæf.: Athen. 43. 
ας Clidem. αρ. Bekk. ο. 494.” Boiss. M⸗s. Ῥο- 
10, 4, 59, 10.1] "' Απόῤῥνξι, Fluxus, Rivus, εἰ VV. 
LL. eredimus.“ 

᾿Απύῥῥυτος, ὁ, ἡ, tanquam ab ἀπεῤῥόην formatum, 
Effluens, Defſuens; vel potius, si ita loqui liceret, 
Emuidus. Xen. stabula equorum vocat ἀπόῤῥυτα, 
quibus aqua effluit: nisi ſorte leg. sit ἀπόῤῥυπτα, iu· 

uit Bud., seribens, Ἴππ. (4, 3.) Τὰ δὲ, ὡς μὴ ὑγρὰ 
-. ἀπύῤῥντα, στερεοῖ τοὺς πόδας. Plato T imwo, 
Καὶ τὰς τῆς ἀθανάτον ψυχῆς περιόδονε ἐνέδονν εἰς ἐπίρ- 
ῥντον σῶμα καὶ ἀπύῤῥντον, Cic. In οοτροτε influente 
εἰ eitluente. H. ο, quod augetur et deerescit. Inu- 
duens id appellat, eui aceedit alimentum οἱ augmen- 
taum; Euens, unde alimentum eflluit εἰ decidit. 
Aristot. Probl. 23. Διὰ τί τὸ ἁλμυρὺν ὕδωρ οὐκ ἀπάῤ- 
ῥντόν ἐἔστιν' ἢ διότι τὸ μὲν βαρύ, στάσιµον, τὸ δὲ ἆλ- 
μυρὸ», βαρύ; ubi οὐκ ἀπύῤῥντόν ἐστι signiticat, Non 


deſfluit. At Μείεοτ. 3. vocut ἀπόῤῥντον, Aliunde 
ſſuens. Ἠπο Bud. ᾿Απόῤῥυτον autem κρήνην Ηενίυὰ, 


voeat Fontem proflueutein, fluentem; quidam Ώεβι- 
entem reddunt: "Εργ. (0, 19.) Κρήνης τ) ἀενάου καὶ 
ἀποῤῥύτου, ij r ἀθύλωτος. [Wakef. Eum. 358. Ja- 
cobs. Anth. 9, 917. Ruhuk. Ep. Cr. 17. Ilgen. ad 
Hymn. 297.“ Βεϊναξ, Μες] '" Εὐακόῤῥντος, Εαεί]ε 
' 4εβυεη», Hippoer. de Fract. (770.) Εὐαπύῤῥντα 
ΜΕ ποιέειν. 
5 ᾿Αποῤῥόη, Bekk. Απεσά. 454.] | 
1. Σνναποῤῥίω, Aster. Homil. p. 66. Ruben.“ 
Boiss. Mss. "'᾿Αποῤῥυίσκω, Anna C. 459.” Elber- 
ling. Μεν. Eust. p. 1626, 05.] 
Διαῤῥέω, Per medium fluo, Per mediam regionem 
fluo, Bud. εκ lsoer. de Nilo, Κύκλῳ γὰρ τὴν χώραν 
περιέχω», καὶ πᾶσαν διαῤῥέων, πολλὴν αὐτοῖε εὐπορίαν 
πεποίηκε. Suut autem qui Ρετῃμο in hujusmodi 1. 
reddi posse exisatiment. Alteram quidem οεΓίε εἰ- 
euif. verbi Perfluo, qua sc. vas aliquod pertluere di- 
citur, habet in isto Luciani loco, (1, 363.) Μικρὸν 
μὲν ἡμῖν σκαφίδιο» ὑπύσαθρόν ἐστι, καὶ διαῤῥεῖ τὰ πολ- 
λά: Ῥτο quo dieitur etiam οὗ στέγει. Idem alſert εἰ 
vocem PAss. Διαῤῥέομαι pro Perluor, Rigot: e Diod. 
S., in Hist. Alex. Ἡ δὲ χώρα αὐτὴ ἐπὶ σταδίονε ν πα- 
ῥρήκουσα, πολλοῖε καὶ καλοῖς ὕδασι ναµατιαίοις διαῤῥεῖ- 
ται. [Ηε]ίοά. 407. Όοτ. Ἱδρῶτι διεῤῥεῖτο,] 4 αῤ- 
ῥέω, Ditlluo: ut φθέγγεσθαι τοῖς χείλεσι διεῤῥνηκόσε, 
Aristoph. Ν. (878.) Loqui labris diiluentibus, εἰ di- 
duetis, atque hiuleis, ĩ. e. οτε hianti. Plut. (6, 1 17.) 
Διεῤῥνηκὣὼς ὑπὸ µαλακίας. Dicitur etiam διαῤῥέειν ὑπὸ 
µαλακίας, vel θρύψεωε, αυἱ ὑπὸ τῶν ἡδονῶν, ut Latine 
Diſfluere mollitie, voluptatibus, deliciis, aut luxuris, 
lascivia: [τῷ βίω, Æiau. V. Η. 9. 24.] Aſſertur autem 
εἰ διεῤῥνηκὼς ὑπὸ πλούτον. Item διαῤῥέειν τὸ σῶμα ὑπὸ 
µαλακίας, νεὶ ὑφ' ἡδονῆε, vel ὑπὸ θρύψεωε, εἰο, Philo 
Υ. Μ. δ. Οὐδὲ γὰρ ἁβροδιαίτοις, καὶ τὴν ψνχὴν έκτε- 
θηλνσμένοιε, καὶ τὸ σῶμα διαῤῥέονσιν ὑπὸ τῆς καθ 
ἑκάστην ἡμέραν ἀδιαστάτον θρύψεως, ἀρετὴ πέφυκεν 
ἐνδιαιτᾶσθαι, Non euim cum hominibus voluptariis 
εἰ auimo eſſeminatis, εἰ ceorpore diſſluentibus e per- 
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ο. εἰ quotidianis delieiis, virtus eommereium 
ubere solet, Turn. Item pro Diſfluo, Dilabor, 
Ῥετεο, e Luciano (2, 910.) Διαῤῥνηναι τῶν χειρῶν, πὰ 
verbum, Diffluere s. Dilabi e monibus: ο soph. (Α]. 
1267.) Φεῦ, τοῦ θανόντος ὡς ταχεῖά τι βροτοῖς 
διαῤῥεῖ, At vero διαῤῥέουσα σὰρξε 81. Ρτο Diſſluente 
carne, i. 6. Fungosa εἰ molli. Aliquando αμίεω 
guandam Tabescendi aignif. habere viddetur ου ven 
hum; (ac certe iabescens corpus, velut dimuit,) ut 
Aristoph. Σφ. (1156.) πρὶν διεῤῥνηκένωι, δΒὶο δρ. 
Βἱομ. Ἱ.. Ρ. 54. meæ Fd. Διεῤῥνηκύτα καὶ λεκτὸν ὑπὸ 
"όσον. Ab Ἠες. διαῤῥέοντες εκρ. χαῦνοι καὶ διαλελν- 
µένοι, ubi διαλελυμένοι εοηνεηῖί οὐ Solutum quod 
interdum eopulatur cum Difluens. Idem διαῤῥεῖν 
εκρ. διεσχίσθαι: εἰ διαῤῥυνῆναι, διαφθαρῆναι, αὶ pro 
διαῤῥέουσαι, quod εκρ. διαφβείρονσαι, re pono διαῤῥαί- 
ovous: itidemque διαῤῥαίειν, Ρτο διαῤῥέει», quod ait 
signiſfieare διαπορθεῖν. Ibid. διαῤῥέουσα, quod exp. 
τρυφηλὴ, pertinet ad eam verbi διαῤῥέω εἱροίξ, qua 
dieitur διαῤῥέεν ὑπὸ µαλακίαε, εἰς, “ Διαῤῥνέω, 
““Ὠιβ]πο: unde αρ. Ῥ]υι. (1. ϱ:) Διεῤῥνηκὼς ὑπὸ μα- 
« λακίας, Qui mollitie dinuit. At ἱρβη. pass. διαρ- 
uñrut. cum partieipio διαῤῥνεί, ΠΟΠ tam Είπα 
Aeduei potest, quum ἃ διαῤῥέω κ». inus. m. διαῤῥεύω.” 
[Διαρεύει, Gl. Perturbat. * Διαῤῥέω, Ἠαἰκο[. 8. Ο5, 
δ, 102, ad Charit. 380, Abreſeh. Αποκ. 3, 108. 
Διαῤῥνέω, Sehol. Arisloph. Πλ. ρ. 919, H. Βτυπεῖς, 
3, 101.” Schæf. Mss. Joseph. Α. 1. 10, 1, 11. Dio 
Cass. 76, Τ.] "' Διαῤῥνίσκεσθαι, ρτο Dimnere οἱ 
Pis⸗sipari aſſert Bud. οκ Areiha,“ [: Ληια Ο. 
415.” Elberling. Με». 3 Διαῤῥυδήειε, εσσα, εν, Ὀϊ[- 
fluens, unde διαῤῥυδᾶν, Dor. pro διαῤῥυδῆεν, Xsch. 
Chocph. 66.]. Διάῤῥντος, ὁ, ἡ, pro κατάῤῥυτοε, lIxri· 
guus, Rud. ε Strab. [δ. ρ. 307, “Ad Diod. s. 9, 
47.” Βεϊνα[. Μπα, -' Διαῤῥντικὸς, de Simpl. Potem. 
δ. T. 5, Ρ. 18. * " Διαῤῥοὴ, Eur. Ἠες, 6607. Davwern. 
Μ. Cr. A6. Igen. Hyiun. 401,” Δο]ναβ, Μας. bie 
Cass. 99, 41. H ἄνω τε καὶ κάτω τοῦ ὠκεανοῦ διαῤῥοὴ, 
Fluxus εἰ reſſuxus.] 

Διάῤῥοια, ἡ, Flüuxus, Fluentum, Meatus. Item 
Medicis, Copiosus alvi sine intlammatiou- exuleera· 
loneque Βμος, Profſuvium veutris, Alvi resolutio, 
Alvus liquida. Ita VV. ΕΙ. sed quod ad priores 
illas expp. attinet, eaurum Auctor non nominatur; at 
ία Alvi proſſuvio Thuc. quoque usurpavit, 9, (49.) 

ane porro ita Gotr. ἀεφεημίί, Διάῤῥοια οι Αἰνί 
profluvium absque intestinorum exuleerauuone, quo 
νε] pituita vel bilis altera, sincera aut ἱηνίσεπι Ππἰδία 
vacuatur. Iu causa sunt humotis eopia et eruditas, 
quæe aut η toto corpore aut in eerta quadam parte 
svcdlein habet; ventrieulus enim multitudine gravatus, 
quam vel ipse colligit, νε] εκ allis sese in eumn 6χοι- 
rautihus suseipit, aut maligaa aliqua qualitate brrita⸗ 
tus quam — Eie autem nunc appello coneo- 
etionis depravatiouem, quæ proprie νσπεψία diei· 
tur,) invexit, τῇ διαῤῥοίᾳ Ἰαζενίαέατ: max ime quidem 
si orificium ejus supernæque paries valeute— sint, 
inſeriores autem εἰ πυλωρὸε Ιαπρυίόας, Nam οἱ οοηἱγα 
aceiderit, vomitiones ἀντὶ τῆς διαῤῥοίας εἰαθωηίως, 
Gal. Fac. Ναι. δ. Quemadniodum auem ο νου: 
eulo in intestina materiu διαῤῥοίας uit, οἷο etiam per 
venus mesaraicas in eudem portio ipsius deſeriur, 
ete. Adaiaaoin, Cum nihll perſluit, Erotiau. αρ. 
Hippoer. 'Η τῶν διαῤῥεύντων παντελἠς ἐποχὴ, Cum 
prorsus retinentur εἰ sistuntur, ος perfluere εί 
“excerui sↄolebant.ꝰ 

[ Aucooos, Strabo 4. p. 177. 2283. πιει; Ed.“ 
Corai. Mas. Disd. S.i, 578. ** Διαῤῥοϊκὺς, Rutus 
de Purgant. Medie. Cod. Vat. iuitio “Όσοι τεινε- 
σµώδειε εἰσὶ καὶ διαῤῥοϊκοί, Alex. Traill. 8. Ρ. 414.” 
Schn. Lex. Suppl. 

Hinc Διαῤῥοίξομαι, Ῥτοβυνίο alvi laboro, εκ 
Alex.Aphr. Eadem forma qua καταῤῥοίθομαι, 

—* πιδιαῤῥέω, Erot. Lex. p. 146.” Böiss. Μες, 
3» Σννδιαῤῥέω, Diod. δ. 3. Ρ. 110, 49, Τοῖς ὑγροῖς 
σννδιαῤῥεῖν, Όπα eum aquis elluere.] 

Εἰσρέω, Iufluo, Illabor, Lucian. (1, 159.) ᾽Αλλὰ 
πρὶν εἰσρνῆναι, σχεδὺν ἐκχυθησομένου τοῦ ἐπιῤῥέοντος, 
Sed εἰσρεῖν dicilut etiam quod aquam άρει, in- 
quit Bud. Item metaphorice "Όσοι ἦσαν εἰσρυέντες 
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εἰς τὴν πόλιν, Ingressi in urbem quasi illabendo. Α ἐπιῤῥέει Eust. ἐπιρέχει ἐπιπολαστικῶς, addens, κ. 
ab. 


[Schæſ. ad Greg. Cor. 94.“* T. Η. κά Lucian. Dial. 
Ρ. 104, Phryn. Eel. 194. De puleritudine, ad Xeu. 
Eph. 189. Cum dat., Greg. Νε. 1, 99. Εἰσεῤῥόη, 
J Dionys. H. 5, 992. Plato Ῥ]πεήτ, 302. Heind. 
Εἰσρνήσεσθαι, Lueian. 9, 248.” Βο]ε[. Mss. Εἰσρυεὶς, 
Aristren. 3, 5. Ρ. 70. " Εἰσρνέω, », " Εἰσρύημι, Synes. 
Ρ. 94. 80. 3. Εἰσεῤῥίῳ, i. q. εἰσρέω, Orihus. Cod. 
Μα. Colleet. 9, 90. Πάλιν (ὁ ἄνεμος) εἰς τοὺς αὑτοὺε 
ἀσθενὴς εἰσεῤῥόει τόπονςε καὶ ἀντικνμαίνει: nisi Ἱερ. 
εἰσρυεῖ." Sehn. Lex. Suppl. Ἐτσρυσια, ΕΤ Εϊσρονς, 
Induxio, Aristot. de Mundo, Γὸν «ἴσρουν εἷς τὴν ἔσω 
θάλασσαν ποιεῖγαι, Ῥτο εἰσρέει, luſſuit. ſ* Εἰσροὴ, 
ÆEliau. Η. A. l, 58. Mareiani Peripl. p. 5.) Ἐπεισ- 
ῥέω, q. d. Superiuſluo. Metaph. ε Plut. (XNumu 20.) 
Ἐπεισρέων εἰς ἅπαντας. Ar Ἱαρεισρέω εκρ. Βεπείῃα 
5. Clam iuſſuo, ἱπρτεάίοτ, Plut. Lye. (17.) Παρεισ- 
ῥέων πρὀε τὰ συσσίτια. I* Παρεισρύομαι, Basil. 5,617. 
” Παρεισρυέω, de cogitationibus, M. Anton. 7, δ4. 
Ἵνα µή τι ἀκατάληκτον παρεισρνῃ. "'᾿Αντιπαρεισρνέω, 
Them. Or. 33. ρ. 377. Διαβολὴ δὲ χαλεπὸν --- οὗ 
ἀντιπαρεισρνῇ. ' Σννεισρέω, Αη. H. Α. ὰ, 19, 
3 Συνεισρύημι, Joseph. B. J. 9, 17, 6. * Ὑπεισρέω, 
Longus 1, 1. p. δ. Schæſ.] 

Ἐκρέω, Ἐβιο, Excido, Plut. hemiſtoele, Ἐξεῤῥυ- 
ησαν οἱ Θεμιστοκλέονε λόγοι τῶν Ἑλλήνω», ΕΙ ἐξεῤῥύ- 
ησαν, ἠφανίσθησαν, Aboliti sunt, Bud. qui etiam 
atffert δέος ἐξεῤῥνηκὸε pro Abolitum εἰ Fluxum, Eva- 
nidum, in h. Plut. (Pomp. 12.) Καὶ τὸ πρὸς Ῥω- 
µαίονε δέος ἤδη τῶν βαρβάρων ἐξεῤῥνηκὸς, αὖθις ἰσχυρὸν 
καὶ φοβερὸν καταστήσαε, ΑΒετὶ εἰ γράμματα ἐξεῤρν- 
ηκύτα εκ J. Ῥο]]., 5100 Κατεῤῥνηκύτα γράμματα Ετ 
Διαῤῥνηκότα, pro [ενα exolescentes. Addit, ἐῤῥέω, 
Ῥ]πίοπί esse ctiam Obsolesco, Dissuesco. In Epigr. 

itur etiam activa signif. '' Ἐκρνῆναι, Enuere, ab 
Ninusitato ih. Ἐκρύω 5, Ἐκρνέω. Netaphorice Plut. 
The mistocle, ᾿Εξεῤῥύησαν οἱ Θεμιστοκλέονε λόγοι 
«τῶν "Ελλήνω», Themistoclis monita εβυκετυσ! 5. 
uexciderunt Græcis. Itemque ἐκρνέντες τῶν ὅπλων 
“dicuntur Quibus arma veluti efluxerunt. Hes. ἑκρν- 
nyau εχρ. παύσασθαι, παρὰ τὸ ὕδωρ τὸ ἐκρέον.”. [Ex- 
ρέει», Βεμτοί, Greg. Cor. ὀ60. “ Villois. ad Long. 
228. Effundo, Jacobs. Anih. 6, 1645. 11, 220. 
Ἐξεῤῥύηκε, Dionys. Η. 5, 383. Ἐκρύομαι, Lobeck. 
Aj. p. 300.“ Sehæf. Mss. Ἐκρνέω, Schleusn. Lex. 
V. T.)] "Ἔκρυσις, ἡ, Enuxio. Sed ἐκρύσεις νουαπίυς 
etiam ΕΙ conceptus ceorruptiones, quu intra septi- 
mum diem fiunt, abortiones vero, ἐκτρωσμοὶ, usque 
ad quadrtagesimum diem, αἱ annotatur εκ Aristot. H. 
Α. 7, [. Selleusn. Lex. V. T.] ΙΤΕεΜ Ἐκροή, Eſ- 
Βιχίο. Ἐκ Aristot. de Mundo ἐκροαὶ τῶν ποταμῶν, 
in VV. LL. Fluriorum lapsus εἰ cursus. lIbid., εκ 
Alex. Aphr. Probl. ᾿Εκροαὶ τῶν περιττωµάτων, Meatus 
εἰ canales vacantis materies etlluxioni deputati, nares, 
ος, εἰ oculi. [Ad Diod. S. 1, 439. Sehæf. Mas.] 
PKExpoin⸗, Hes. exp. ἔκρνσιν. louicum autem esi 
“pto ἔκροιαν, FEuxum.“ [τὸ Ἔκροια, ucdl Lucian. I, 
579. 607.” Schuf. Mss. Geop. ὁ, 260, 3. ει Nielas.] 
Iuvenitur ΕΤΙΑΜ Ἔκρους, e quo Ε61 Ἔκρονς, per 
coutr., Herod. (7, 1990.) "Έκροον ἔχουσι ἐς θάλασσαν, 
1. e. ἐκροήν. Αριά Arrian. vero (4, ὃ, 4.) ἔκρονε, 
Fluentum, Alveus, Bud. [" ᾿Απεκρέω, unde "Απέκ- 
ρυσις, Strabo Β. ρ. 551. Sieb., sed Codd. ἀπέρασιν.] 
«ε Διεκρέω, Ῥειῆπο, Enuo, FEuo ρε, Eust.] 
VUNDEB Διέκροος, Meatus Ῥετ quem saliquid οΗ μή, 

Herod. 7, 190. Ἐπεκρέω, unde Α ' Επέκρυσιε, In- 

uxio, Diog. L. (9, 55.) p. 568(8695.) Wobkef. 
Με», * Παρεκρύομαι, Basil. 8, 642. Diose. Parsb. 1, 
949. 3"  Σννειρέω, Όπα efuo, Clem. Alex. 9. Ἓννεκ- 
ρυεῖε, 317. Tabe diflluo, Αμάν, Cr. 246.“ Kall. Με», 
ε« Βἰπιυ] effluo, pereo, Epiet. ap. Sioh. ς, 5. p. 79.” 
Sehw. Mss.) ὝὙπεερέω, (q. d. Subeffluo,) Sensim et 
eham effluo, aut etiutn Evuuesceo: ut exp. αρ. Plut. 
Symp. Τὸν δὲ ποριξόµενον ἀεὶ ὑπεερεῖν: [ος 7, 851.] 
Ἐκ Eod. Bud. affert pro Clam πιο subduco, [Vom- 
peio 3. Vrexpuels τῆς σκηνῆς ἔλαθε. “ Joseph. 1040, 
ϱ,” Wakef. Mss.] 

Ἐπιῤῥέω, Iufluo, Fluo super, Il. B. (76b ſ. Αλλά τε 
µιν καθύπερθεν ἐπιῤῥέει, ἠὐτ' ἔλαιον: cum dixisset, 
Ο6' ὄγε Πηνειῷ συμμίσγεται ἀργνροδίνῃ. Exp. autem 


ο 


steros Homeri construere cum dat. Sie certe αρ. 
Ἐπιῤῥεϊν τῷ μέρει, lufſutre in partem, Distillare in 

em. Potest autem οἱ Fass. Ἐπιῤῥεῖσθαι dici 
UAuvius, in quem rivus vel alter uvius indluit. Quan- 
quam, ἰπημίέ, Ἐπιῤῥεῖν etiam dicitur id quod humo- 
rem emittit, Id quo humor inſunditur, εἰ a, quo 
humor manat, inquit Bud. οκ Aristot. Ῥγου]. "Απο 
πτος ἡ τροφή διὰ τὸ ἐκιῤῥεῖν κατὰ τὴν ῥίᾶαν ἀεί. Ex 
Eod. Τὸ δὲ ἀπὸ τῆς συκῆς ἀεὶ ἐπιῤῥεϊ, οὐκ ἀναλισκομό- 
νον τοῦ ὑγροῦ τῇ συκῇ. Sed metaph. quoque αρ. 
Xen. K. Π. 7, (7, 15.) Ὁ δ' ὄχλος πλείων καὶ πλείων 
ἐπέῤῥει, Ἰλοςγ. vero dixit etiam τὸ πλῆθας τῶν εἰκεῖν 
ἐπιῤῥεύντων, in Panath. (36.) Verum quod ad illum 
Xen. locum attinet, in quo legimus ὕχλος ἐπέῤῥες, 
⸗cieudum est tale esse ap. Hom. (11. Λ. 728.) à& 
ἐπέῤῥεεν ἔθνεα πεξῶν: εἰ nounullos e Lat. Seriptt. 
εαπά. metaph. iribuiase verbo Afus, 5ο, Liv., et 
ante illum, Virg., sed hie εἰ verbo Inundo eam dedit. 
Eu. 12. hine densi rursus inundunt Troes. Ver- 
bum ἐπιῤῥεῖν aetive quoque positum affert Bud. e 
περ. Nac. ἵνα serihente de zu Rubro, Θάλασσα 
ὑποχωροῦσα ῥάβόψ, καὶ τοὺς μὲν παραπέµπονσα, τονε 
δὲ κατὰ φύσιν ἐπιῤῥέονσα, Uhbi non itidem dieere 
possis Mate hos indlueus, pro Fluetibus suis ohruens; 
βεά pattie. luundans hie uti liceat: sieut οἱ meta- 
phoricum usum huic verbo eum esse docui αρ. Virg., 
quem αρ. XRen. habet ἐπιῤῥεῖν, Affert εἰ aliam hu- 
jus verbi aetive positi signif. e Dion. Areop. se. pro 
Affluenter et copiose largiri ο suppeditare. [ νο ον. 
Αὐοπίαξ. p. 365. Vyttenb. Ep. Er. p. 14. Abreseh. 
Lecett. Aristtn. 251. ad Charit. 272. 8805675. 
Τουρ, Emendd. 1, 326. ad Lucian. 1, 360, T. H. ad 
Dial. p. 11. ad Herod. 936. Abreseh. Æsch. 2, 117. 
Villois. ad Τουρ. 298. Boiss. Philostr. 414. Heyn. 
Hom. 6, 249. Ἰη[απάο, Musgr. Baceh. 698.” Schæwf. 
Μάθε.) "' Ἐπιῤῥόῳ, Inslillo, VV. ΤΙ." ſad Hes. ν, 
Ἐπιῤῥύσασα, Ἐπιῤῥνεϊς Aſfluens.“ [5 Ἐπιῤῥνέω, 
Hippoer. 411, 29. "' Ἐπιῤῥόημι, Theophr. de igne. 
5: Ἐπίῤρενσιε, Ηϊρρουτ. de Loce. in Hom. 9. F. 3. 
Ρ. 103. Μπο.” Lobeck. Phryn. 27.1 

Ἐπιῤῥοὴ, ἡ, luſluxio, Influxus: ut ἐπιῤῥοὴ τροφῆς, 
Theophr. Infſuxus alimenti, in plantis, quam εἰ συῤ- 
ῥοὴν vocat, Bud. Apud Greg. Ναχ. Ταϊς τοῦ πρώτον 
φωτὸς ἐπιῤῥοαϊς καὶ διαδύσεσι, εχρ. Prĩmæ lueis rivie 
εἰ distributionibus. Aceipi autem a Dionysio Ατεορ. 
nomen ἐπιῤῥοήἡ εἰ pro Ahnnentia s. Abuntddanis, te- 
statur idem Bud. [Lobeek. Phrynieh. 426.“ Longus 
P. 4. Vill., ad Lucian. 1, 361. T. H. ad Dial. ρ. 19. 
Wakef. Eum. 696. Infusio, Musgr. Ηεο. 508.” Sehwef. 
Μεν. Μακ. Tyr. 3. p. 26. Διδὼε ἐπιῤῥοὴν τοῖς ἅμορ- 
σήµασι».] luvenitur εἰ aliud 60Ρ5Τ. Ἐπίῤῥοια, ἴάενα 
siguif., πο certe Hes. ἐπιῤῥοὴν εκρ. per ος; ΠΙΑ 
sighiſeare dieit ἐκίῤῥοιαν ὑδάτων, uhbi ſorlasse luun- 
dationein apte interpr. sieut ἐπιῤῥέειν alicubi com—- 
mode reddi lnundare, docui sSupra. Usurpari autem 
hoe ἐπίῤῥοια s Dionysio Άτεορ. sieut εἰ ἐπιῤῥοὴ, pro 
Amuentias et Abunduntin, tracit icdem Bud. (Theophr. 
Ft. 9, 20. Είπα. H. A. 10, 36. ""Αά Luciau. 1, 361. 
Diod. 5. I, 114. ad Charit. 740.“ Schief. Μες. 
PEx ipᷣoos, Hippoer. 881.] 

Ἐπίῤῥνσιε, ἡ, iticdem Iufluxio. Exp. etiam Accessio, 
qua aliquid sensim augetur. Theophr. C. Pl. 6, 6. 
6. var. lect. Polyh. 4, 59, 10. 10, 28, 4, Diod. 8. 1. 
p. 26, 26. 47, 20.* Ἐπιῤῥόσμιος, Ἠδο. Ἐπιῤῥύσμιον" 
ἐπιῤῥέο», nisi Ἱερ. " Ἐπιῤῥόσιμο, Eadem autem 
νοκ πρ. Democritum Sexti Emp. 7, 197. p. 909. 
Ἐτεῇ οὐδὲν ἴσμεν περὶ οὐδενὸς, ἀλλ’ ἐπιῤῥυσμίη ἑκά- 
στοισιν ἡ " δόξα, ducenda est a ῥνσμὸς, pro ῥνθμός, 
Vide Sehn. Lex. et Suppl., item noti. ad Hesyeli.] 

lItem ΑΠΟ. ᾿Επίῤῥυτος, Qui intluit, h. e. Adventi- 
tius. Et, 15 in quem infſuit humor οἱ infunditur. 
Plato Timæo, Καὶ τὰς τῆς ἀθανάτον ψυχῆς περιόδονε 
ἐνέδουν εἷκ ἐπίῤῥυτον σῶμα καὶ ἀπόῤῥντον: de quo L. 
dietum est supra in ᾿Απόῤῥντο Idem Ῥ]αϊο de 
Rep. 7. loquens de oeulo, (ὐκοῦν καὶ τὴν δύναμιν, 
ἣν ἔχει ἐκ τοῦ ἡλίον ταµιενοµένην, ὥσπερ ἐπίῤῥντον κέ- 
κτηται, Viclendi vim α sole iufusam hahet οἱ adven- 
και, Ομ]. ad Οἱ. Ἐπειδὴ τῶν µορίων τοῦ σώματοε 
τὰ μὲν ἐπιῤῥύτοις διοικεῖται ὀννάμεσι, τὰ δὲ καὶ συμφύ» 
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τοι. Sie Alexander, Διὰ τί αἱ μὲν φνσικαὶ δυνάμεις, Α Sed hac voce Mediei appellant peculiariter Descen- 


σύμφυτοι, αἱ δὲ ψνχικαὶ, ἐπίῤῥντοι, h. ε. ὑστερογενεῖέ 
εί adventiti. Hæce Βυά, Redditur autem ἐπίῤῥντος, 
etiam Ixrigatus, Irriguus. At de ἐπίῤῥντος pro Amu- 
605, dicetur aliquid in Κατάῤῥυτος, [Theophr. C. Pl. 
3, 8, 3. “Markl. Iph. p. 62. Wakef. Eum. 910. 
Conf. ο. περίῤῥ., ad Dionys. Η. 1, 199.” Βιντεο. Mas. 
”΄ Ἐπιῤῥύτως, ίκιο Τίπι. Τους. p. 00.] 

[5 Ἐπιῤῥυτὴς, Infusorium, Infundibhulum, Aqu. 
Zach. 4, 2.)] 

[ ᾽Αντεπιῤῥέω, Hippoer. p. 418, 54. *Const. 
Manass. Amat. 6, 68.” Boiss. Mss. * Προσεπιῤῥνέω, 
Hippoer. 461, 14. * Σννεπιῤῥέῳ, Όπα defluo, Plut. 8, 
781. Dionys. να 618, 97. 

Καταῤῥέω, Ὠεῆμο: ut affertur, Καταῤῥεῦσα» τοῦ 
τραύματος, εκ Aphihonio, (quæ constr. observanda 
est,) Quad deſluxit e vulnere. In VV. LL. καταῤῥνή- 
σεται, Deſſuet: εἰ καταῤῥνῃ, Deſſuxerit. Et partie. 
κατεῤῥυηκὼς, Qui defluxit. ὃπρε νετο metaph. pro 
Delabor, ut Xen. K. Π. 1, G, 7.) Καταῤῥεϊν εἰς τὴν 
γῆν, Delabi in terram. Affertur vero εἰ partie. 
καταῤῥνεϊς, "Οἱ deſluxit, Delapsus, Lapsus Bud. 
itidem pro Delabor, Collabor, à Luciano usurpari 
tradit. IDemosth. 21, Περὶ αὐτὰ καταῤῥεῖ.] Additque 
κατεῤῥνηκὸε pro Jam coneidens, εἰ ruinæ proximum, 
in h. Paus. l. (106.) Πλησίον δὲ, ᾿Απόλλωνύς ἐστιν 
ἱερὸν, κατεῤῥνηκὸς ἤδη, καὶ ἤκιστα θέας ἄξιον. Ἐκ Eod. 
αΏεγί Κατεῤῥνήκει ὁ ὄροφος τοῦ ἱεροῦ, pro Semirutum 
εεί, Collapꝛum est: sæpe eum et alibi sĩe uti dieens. 
ΑΙ vero αρ. Aristoph. A. (26.) ᾿Αθρόοι καταῤῥέοντεε 
Schol. exp. ἀθρόως ἐπερχόμενοι, metaphoram esse 
dieeus ἀπὸ τῶν ποταµίων ῥευμάτων: ΔάεΏδιε εκ 
Hom. τὰ δ ἐκέῤῥεεν ἔθνεα πεθῶν, | ΑΤ ΡΑ88. Κα- 
ταῤῥέομαι, Ῥετ[αράος: ut καταῤῥέομαι αἵματι, Ῥετίαη- 
4ος sunguine. Plut. Galba, Λό καταῤῥεομένην 
αἵματι. Et καταῤῥέομαι ἱδρῶτι, Perfundor sudore. 
Lueian. (1, Τ7.) Εἶτα πολλῇ σνγχύσει καὶ ἱλίγγφ κατει- 
λημμένοε, τοῦτο μὲν, ἱδρῶτι κατεῤῥεόμη», τοῦτο δὲ, φθέγ- 
ἔασθαι [Ώονλόμενυς, ἐξέπιπτον καὶ ἀνεκοπτόμη», Su- 
dore perfundebar, Bud., sed ego malim ad verbum, 
Dimluebam sudore, quo loquendi genere usus est 
Plin., ad verhum, inquam, nisi quod κατεῤῥεόμην ita 
reddetur, ut si seriptum esset κατέῤῥεον. ſTheoer. 1, 
5. ἐς τὲ καταῤῥεϊ A χίµαρος: εξ. Bion. 1, ὅδ, τὸ δὲ 
πᾶν καλὸν ἐς σὲ καταῤῥεϊ. ''Τοιρ. Λάά. in Theoer. 
980. Opusce. 1, 5850. Emendd. 3, 598. Musgr. Ηε]. 
1618. T. Η. ad FPlutum p. 450. Jacobs. Anth. 11, 
155. Bentl. Aristoph. 321. Heyn. Hom. 6, 249. 
Thom. M. 298. Affundo, Musgr. ad Hec. 528. Κα- 
τεῤῥύη», Aristoph. Fr. 220. "Καταῤῥόομαι, Thom. 
Μ. 529. Τ. Η. ad Plutum p. 79. Villoison. ad Long. 
168.“ Scehæf. Mss. “' Καταῤῥύο», Fluentum, Anna 
ο. 459.” Elberling. Mss. * Καταῤῥυέω, LXX. Jerem. 
8, 19. Τὰ φύλλα κατεῤῥύηκεν, " Καταῤῥνὴς, Soph. 
Απρ. 1010,] 

Κατάῤῥντος, ὁ, ἡ, Qui deſluente humore irrĩgatur: 

ος χιόνι Θρήκη, Eur. (Απάτ, 214.) Turacia 
uive Πρυα: loquendo de nive tanquam de aqua. 
[*Herod. 9, 16. ait Delta Ægypti esse κατάῤῥντον, 
Terram allutam.“ Sechw. Mss.) Κατάῤῥντος τόπος, 
inquit Bud. Locus in quem humor influit, i. e. 
Irriguus. Basil. Greg.“ Opos γάρ ἐστιν ὑψηλὸ», ψν- 
χροῖε ὕδασι καὶ διαφανέσιν εἰς τὸ κατ’ ἄρκτον κατάῤῥν- 
ταν. Inde autem factum puto, inquit Bud., ut Anlu- 
ere εἱρηίβοεί plenum et copiosum esse, εἰ abundare. 
Sed videntur σε, quæe a Bud. subjunguntur huie 
nomini κατάῤῥντος, potius ad verhum ἐπιῤῥεῖν perti- 
nere, præsertim ceum {ρφεππεί πο Tullii de Finn. Si 
athueret voluptatihus, vertat, eĩ ἐπιῤῥύτονι εἶχεν ἡδο- 
νὰς, non autem εἰ καταῤῥύτους, Adde quod itidem 
ἐπιῤῥοὴ εἰ ἐκίῤῥοια ponnutur pro Amuentis, ut antea 
dictum est. I* Valek. Phœn. p. 90. ad Diod. 
Β.1, 151. Villois. ad Long. 14. 88.” Schæf. Μες, 
3 Μαος. 19, 16. αἵματι. '"' Εαυπο. B. Gr. 2, 606. 
3” Κατάῤῥευσις, Decursus, Ζεποῦ. 4, 608,” Wabef. 
Mas. * Καταῤῥοὴ, Æsop. Fab. 945. Ρ. 406. Cor. 
»Κατάῤῥοια, Defſuxus, Λα. Ps. 77, 44. 125, 4. Ar- 
»rian. Ερίοι, 1, 296. p. 197.] "' Κάτοῤῥα, —— ῥ 
“’ Σκαταῤῥόα, βωμὸε ἐνόδιος.”' Κατάῤῥους, ΕΤ Κατάῤ- 
ῥονε per conir. quod potius in usu οί, Deſſuxio. 


ο 


sum humoris ε eapite in οὐ; sie enim proprie ποπιῖ- 
natur: quemadmodum eum in nares, κόρνθα: cum in 
fauces, βράγχος: cum in gurgulionem, σταφυλἠ et 
κίων appellatur. Nascitur ejusmodi distillatio a ce- 
rebri intemperie frigida εἰ humida, et ab omnihus 
quæe replent caput. Hæc Gorr., qui habet ΕΤΙΑΜ 
Κάταῤῥος: [Hippoer. 306, 87.] In VV. LI. oagignif. 
magis lata, Distillatio in subjectas partes, e Marcello 
αρ. Diose. ltem Distillatio, simplieiter Galliea lingua 
Græcam vocem retinens, terminatione duntaxat ἵτη- 
mutata, dieit Catarrhe. [Fluxus aquu violentus, 
Polyb. 4, 44, 4. * Κατάῤῥους, Bernard. Reliq. p. 44.” 
Schæf. Mss. Diod. Β. 14. p. 494, 19. “Stilſicidium, 
Schol. Pind. Ν. 4, 95. Præceps, FPhilostr. 265.“ κεί, 
Με, Hippoer. Aphor. 7, 58, Κατάῤῥους ἐς τὴν ἄνω 
κοιλέίη». Plato de Περ. 3. Ρ. 406, Φύσσας τε καὶ κα- 
τάῤῥονς νοσήµασιν ὀνόματα τίθεσθαι.] ΗΙΝΟ Καταῤ- 
ῥοῖκὰ νοσήματα, ibid. ε Plat. Timæo (ρ. 85.) Morbi 
εκ illa distillatione. Hippoer. 1354. "Καταῤῥοώ- 
δης, 350.] Καταῤῥοίξομαι, 1ίά,, Distillationibus 
laboro, Distillatione vexor, e Kuellio αρ. Diose. (28.) 
Et, Narium distillationibus laboro, ο Marcello αρ. 
Eund. ""Καταῤῥιξόμενος, Distillatione lahorans, VV. 
“LL. ε Diose. 3. perperam pro καταῤῥοϊθόμενος,” 
A quo ΝΟΜ. Καταῤῥοϊγικὸς, Qui distillationibus in- 
ſestatur. Sed VV. LL. habent καταῤῥοητικὸς, cum η 
in quarta syllaba. 

' ᾽Αποιαταῤῥέω, Βε]νο]. Ven. Ἡ. Α. 1. “ Ἠΐρροςτ, 
Aphor. 7, 59. in ντ. lect.“ Boiss. Μες] “Ἐπι- 
« καταῤῥέω,” — "Ἐπικαταῤῥνέω,]' lafluo ο superiore 
«]οεο, ». Illabor,“ [Plut. Pelop. 4. Πολλοῖε ἐπικατεῤ- 
ῥύη νεεροῖε, Corruit: 1. Poll. 1, 116. Hippoer. 987, 
84. 905, 15, * Περικαταῤῥέω, ὨΏεβμο, Bilabor, ĩn 
ruinas abeo, de menibus collabentibus vetusiate, 
Lysias 860.) ἈΣνγκαταῤῥέω, Simul ἀεβιο; decido, 
VV. LL ubi et συγκαταῤῥνεῖσα, Ό 58 simul deſuxit. 
[Phot. Ep. 164.” Wakeſf. Mas.)] 

Μεταῤῥέω, Refluo, Reciproco, Bud. afferens hwe 
verba, Καὶ ὅλως τοῦ τῆς εὐβονλίας γενναίου φρονήµα- 
τος ἁμοιρῶν, ῥᾷον εὑρίπου παντὸς μεταῤῥεῖ: 138 verba, 
Platonis esse putat. Ad εν οεγίε non dubito quin 
Aristot. respexerit, Eth. 9, 6. Οὗτοι γὰρ (οἱ ἐπιεικεῖν) 
καὶ ἑαντοῖς ὁμονοοῦσι καὶ ἀλλήλοις, ἐπὶ τῶν αὐτῶν ὄντεε 
ὡς εἰπεῖν' τῶν τοιούτων γὰρ μένει τὰ βονλήματα, καὶ 
οὗ μεταῤῥεῖ ὥσπερ εὔὕριπος: qui l. ita redditus fuit, 
Talium enim virorum ewdem πιαπεπί voluntates, 
neque iustar euripi fluunt et reluunt. Idem cum 
seripsĩsset, µεταπίπτω, esse Transeo εἰ degenero ab 
una specie ad aliam, h. 6, µεταβάλλομαι, πρ. Gal.: 
addidit, pro eod. diei et µεταῤῥέω. Ego certe exi- 
stimo µεταῤῥέω esse proprie Fluendi modum muto, 
Cursum muto: ut certe ΠΙ refluendo οἱ πεείρτο- 
cando. [Theol. Arithm. 906. Ast. “* Jacohs. Anim. 
908.” Βο]πεί. Mas.“ Joseph. 066, 27. Athen. 919.” 
Wabkef. Μες. "' Μεταῤῥοὴ, Greg. Naz. 9, 805.] Με- 
τάῤῥοια, ἡ, Reſſuxus, Reciproeutio, sequendo illam 
verbi µεταῤῥέω signif. Pro Refluxu utitur Aristot. 
2 Meieor. Plut. de Deſ. Orac. (706.) Καὶ µεταῤῥοίαν 
ἀλλαχόθεν εἶκός ἐστι συµβαίνειν, Alio immigrare veri- 
simile ον, Turn. [Diod. 5, 8, 51.“ ΚΑΙ. Μ...] 
«« ᾽Αντιμεταῤῥέω, Refſuo: affertur enim ἀντιμεταῤῥεῖ 
“pro Refluit,“ [ε Plut. 9, 679. αλ tamen aetive α 
Reiskio sumitur, Πάλιν εἰς τὸν πνεύμονα τὺ περιστὸν 
ἀντιμεταῤῥεῖ, 5ο. ὁ θώραξ, Transfundit. 3 Μεταῤῥύυ- 

ο, Philostr. V. Α. 5. Ρ. 138. * Μετάῤῥνσις, Niceph. 
— p. 140. 3" Μεταῤῥνέω, Theod. Prodr. in 
Notit. Μας, 8, 191.“ Elberling. Με, """ Μεταρ- 
ῥνΐσκω, Jacohs. Anth. 6, 169.“ Schæf. Μου, Νίσει, 
Hist. ρ. 120.] 

Παραῤῥέω, Ῥγαίετβπο ; ea signif. qua dieitur βι- 
vius aut σταρ quee piam preterſluere locum aliquem. 
Xen. κ. Π. 4, (5, 5.) Πιεῖν δ' ἀπὸ τοῦ παραῤ έοντοε 
πυταμοῦ. Sic Herodian. 8, (6, 17.) Ὁ γὰρ ἦν µόνον 
ἐς τοῦ παραῤῥέοντος ποταμοῦ ποτὸν, αἵματι καὶ φόνοιε 

εµιασµένον ἐπίνετο, Sie 1, (11, 7.) Ἐπὶ τῷ ποταμῷ 
Γόλλψ παραῤῥέοντι, ltidemque παραῤῥέον ὑδάτιο» 
ἀῑκίι Synes. Et quemadmodum Lat. Ῥταίετβιο 
usum quoque metaphorieum habet, sie Gr. παραῤ- 


ῥέω, Legimus enim αρ. Greg. Νασ, Ἵνα μὴ ἐξτηλα 


8175 ρε 


ΓΕ. ται. pp. 600---691.] 


ρα 8174 


τῷ χρόνψ γένηται τὰ καλὰ, καὶ μὴ παραῤῥνῃ, λήθηε Α Περίῤῥους, Mucsgr. Phœn. p. 189.“ δοϊεί. εν, 


νθοῖς ἀμαυρούμενα, ἵπ VV. LL. εκρ. παραῤῥέῳω, 
Ῥγαίειβμο, Præceps ſeror, Οὗτερο; sed absque 
exemplis. Apud Auctorem Ερϊείοία ad Hebr. ο, 9. 
init. Mᷣrore παραῤῥνῶμεν, quidam Præterfluamus, 
alii Perfluamus interpr., ut perfluere dicantur, qui 
auditum sermouem non eonunent, (sieut Terentianu- 
ille Parmeno κε pleuum rimarum esse dieit, qui hac 
et illae perſſuat:) atque ita opponatur τῷ προσέχει», 
quod præcedit. At Chrys. accipit pro Pereamus, 
ο. instar aque dilabentis. | Παραῤῥέω, Ίπίετβιο, 
αἱ humor Ρεπείταης πησ]ε astrietam rimam, Bud. ο 
Τιεορὺς. C. ΡΙ. 1, (6, 6.) Τὸ & ὕδωρ τῷ μὲν ἐνο- 
Φθαλμισμῷ πολέμιον' ἐκσήπει γὰρ καὶ ἀπόλλνσι παρα- 
ῥέον διὰ τὴν ἀσθένειαν. ſſambl. V. Ρ. 960. “*Wabkef. 
Phil. 655. Abresch. Leett. Aristæu. 937. 945. P. 
Abreseh. Paraphr. 69. 395.: τῶν φρενῶν, Valck. 
Αἀοπίης. p. 943.” Schæf. Mas. “Plato in Stob. 40, 
15. Furtim illabor, Plut. 10, 40. Ælian. V. H. 288. 
Excido, eum en., Cletn. Alex. 988." Wakei. Mas. 
Παραῤῥέω, Gl. Destillo. “ Παραρείω, Dionys. P. 
1074.” Wakef. Mas.) “ Παῤῥέω, Præterfluo, poët. 
syncope pro παραῤῥέω.,” [ Παράῤῥους, Quint. Sm. 
9, 418.] "' Παραρνόμενο», Hes. affert pro παραπεσύ- 
' µενον, παραρνυέν: εἰ παραρνῇς ῬΓΟ παραπέσῃε." 
{[έε Παραῤῥίῳ, Wakeſ. 8. Cr. 1, 109.” Βεα{, ήμα 
 Παραῤῥόω τινὰ, Alieui εβλαο, 5ο. ε e memoria, Clein. 
Alex. 970.” Kall. Mss. Παραῤῥόομαι, " Παραῤῥνέω, 
Sehleusn. Lex. V. Τ.] “ Παραῤῥνῆναι, Præuterfluxisse 
“ vel Præterſſuere et εἰαδί: unde Παραῤῥνεϊε, Qui 
“præterfluxit, Præterlapsus. Greg. Naz. Vide οἱ 
«6 Παραῤῥέω” [Παρεῤῥόηκε», Soph. Phil. 633. 
άν" Παραρνΐσκομαι, Eust. Il. 1I007.“ Wakef. Mas.) 
Περιῤῥέω, Οἰτευπιβυο, Circumluo, Alluo, Hero- 
dian. 8, (2, 16.) Ποταμόε τε περιῤῥεῖ τὸ τεῖχοι, ubi 
tamen Polit. usus est verbo Præterfluere, ianquamu 
legens potius παραῤῥεῖ. δίο Ocennus αρ. Aristot. 
de Μιπάο, Περιῤῥέω» ἡμᾶς. E Thuc. affertur etiam 
Περιῤῥέων ἐπ᾽ ἀμφότερα. Ceterum ut ποταμὸς dieitur 
locum aut urhem 8, regionem aliquam περιῤῥέειν, 
ita locus ὑπὸ τοῦ πογαμοῦ περιῤῥεῖσθαι dicitur. Χεῃ, 
Κ.Α. 1, (5, 4.) 'Ενταῦθα ἦν πόλις ἐρήμη µεγάλη" 
περιεῤῥεῖτο δὲ ὑπὸ τοῦ Μασκᾶ κύκλψ. Sic Atistot. 
de Μυπάο, Περιῤῥεομένη γῆ ὑπὸ τῆς ᾿Ατλαντικῆς θα- 
λάσσηε. Ibid. ἸΝῆσος ὑπὸ τῆς θαλάσσης περιῤῥεομένη., 
Τά επι FPlut. Othone, Περιῤῥεομένην ὑπὸ τοῦ “Ρήνου, 
luterdum νετο eum dativo, Lucian. (5, 039.) Περιῤ- 
ῥεῖσθαι δὲ τὴν χώρα» ποταμοῖε µεγάλοα. δίο ε Plut. 
Πολλαὶ ἕτεραι περιῤῥεόμεναι μεγάλοι πελάγεσι. Red- 
ditur autem περιῤῥεῖσθαι, Circumfusum 9596: Νῆσος 
ὑπὸ τῆς θαλάσσης περιῤῥεομένη, Insula muri circum- 
fusa. Θεά possumus reddere ad verbum etiam, ex 
Ovidio, Iusula mari circumflua: (quidam, Cireumfluo 
mari præcineta: et, Περιῤῥεόμεναι µεγάλοιες πελάγεσι, 
Quas ingentia maria undis eireumuis ambiunt:) aut 
certe mutata structura oratiunis, Iusula quam mare 
cireumluit, ο Val. Flaceo. | έω, Circumfluo, 
νε, Amluo, Abundo: ut περιῤῥείτω βίος, e Soph. (El. 
362.) Amluant facultates, Circeumduaut. Nam La- 
tine non solum dieitur aliquis Circumfluere aliquibus 
rehus, sed etiam ipat Cireumfluere: sie tamen uut ος 
usitatius quam illud esse putem. | ΑΙ περιῤῥεούσῃ 
ἐσθῆτι, ο τεμ. Naz. Fluidæ νεῖ. [Ad Diod. 8S. 
1, 521. Flut. Alex. 146. Sehm., Wessel. ud Herod. 
165. ad Charit. 380.“ Schæſf. Mas. “ Tabeseo, Ar- 
rian. 345. Ælian. H. A. 8331. Labaseo, Joseph. 16, 
42. De sono, Aristid. 330. De vimine, Opp. 'A. 4, 
295.: δάκρνσι, Suid. 1, 185. " Περιρεύω, Βε]ιο]. Od. X. 
84. (* Περιῤῥνεϊε, ihid.)“ κεί, Mas. " Περιῤῥυνέω, 
Aret. Περιεῤῥύησαν αἱ κόµαι. “ Περιῤῥνὴς, Etym. Μ. 
5 Περίῤῥνσις, Circumſfluxus, Phot. 784.“ Waket. 
Μες.] Περίῤῥυτοι, i. q. ἀμφίῤῥντος, de quo supra, 
Cireumſluus, Hesiod. (O. 193.) περίῤῥυτον ἵκετο Κύ- 
προν: [200. Herod. 4, 42. 46. '"' Wakef. Phil. 1. 
(289.) Kum. 77. Stanl. ihid. Valek. Phœn. p. 78. 
81. Musgr. p. 189. Aet., Forson. Phœn. 216. Ηεο. 
p. 68. Ed. 2. Περίρτος, Brunck. ad Phœn. 228. 
Musgr. Baceh. 404.“ Sechuſ. Mss.) IrEM Περίῤῥοος, 
pro εοά. Herod. 1, (174.) p. 45. mex Ed. ᾿Εούσης τε 
πάσης Κνιδίηε, πλὴν ὀλίγης, περιῤῥόον, [5 Περίῤῥους, 


σ 


Cuin gen., Aristid. 7. Subst. Auentia humo- 
rum, HUſppoer. 976.“ Wakef. Mss. Ὁ Περιῤῥοὴ, Plato 
Phædoné p. III. * Περίῤῥοια, Plut. 10, 0560. Hip- 
poer. 943.)] 

Ἡροῤῥέω, ΑὉΤ Προρέω, Proſſuo: ποταμῶν ἅλαδε 
προρεύντω», Ἠεείοά. (Εργ. 3, 575.) Ohservat autem 
et αρ. Ἠοπι. hane seripturam Eust. [ Μετεεῖς. 
Tryph. Ληρ]. p. 54. Villoison. ad Loug. 263. Heyn. 
Hom. 8, 160. Αοϊΐνε, Bruuck. Apoll. Rh. 107. (3, 
225.) Jacobs. Anth. 11, 220. Ruſiuk. Ep. Cr. 264. 
Ίϊρεπ. ad Hymn. 3394. (in Apoll. 380.) Προῤῥηθεὶς, 
Thom. Μ. 56. ad Herod. 604.“ Sehuf. Μεν. “EF- 
ſundo, Hesiod. ap. Schol. Il. B. 522. Orph. (ΑΤΡ, 
1150.) Cito venio, Longus p. 116, 14. " Ἠρόρευσις, 
Schol. Nicandri O. 687." Wakef. Mss. * Πρόρευμα, 
5.  Πρόρυμα, ad Hes. ν. Πρύτροπος.] ΙΤΕΜ Ἐκπροῤ- 
ῥέω ἴα VV. LL., sed pro Eluo, Effundo. [Εκκρορέω, 
Anal. ο, 512. “ κε, lon. 119.“ οἱ, Mas. 
Vrexxpoatu, Od. Z. 87. Athen. 414. *Jo. Geome- 
tra Parad. 4.“ Boiss. Mas.] 

Iaoeio, Amuo,.“ θα Allabor.) ’" Προσρνεϊς, 
“Qui ουκ. δίο Προσρνῆναι, Afluxisse, vel 
“etiam Aluere: a th. Ἡροσρεύω δ. Προσρέω." 
[Toopéu τινὶ, Alieui rei iutabesco, Greg. Naæ. 
Carm. p. 98. Kall. Με. Ἠετοά, 1, 62. *BRust 
Lettre 189. Accedo, Abresch. Læctt. Ariætæn. 191. 
Schæf. Mas.*“  Προσρνέω, perſ. προσεῤῥύηκα, Schol. 
Ἡ. Α. 9060. * Προσρύω, Suid. 8, 418.“ Wakeſ. Mas. 
Ἠροσρύομαι, Philoſstr. V. 95.3. p. 622.)] 

Συῤῥέω, Conluo. Plerumque autem metaphorice, 
ut Lat. Contluo; nam ut dicitur ab illis multitu- 
do hominum aliquo confluere, sie ab Isoer. πλῆθοι 
συῤῥεϊν, in Έγαπι, Ἐφ' οὓς λόγονε καὶ νὂν τὸ πλῆθος 
αὐτῶν συνεῤῥύηκεν, ldem νετο in Orat. eadem (10.46 
colluvie hominum loquens, inquit Bud., dixit, Τοὺς 
μὲν ἀπύλιδας, τοὺς ὃ' αὐτομόλονε, τοὺς ὃ' ἐκ τῶν ἄλλων 
κακουργιῶν συνεῤῥνηκύτας, '' Συῤῥνεϊς, Qui conuduxit s. 
confluit, iauquam a Σνῤῥύημι, pro quo dieitur potius 
“TZve. [5 Μαερτ. Ion. 638. Bentl. Opuse. 77. 
ad Diod. S. 1, 397.“ Sechæf. Mss. Ἐνῤῥέῳ, Fiſscher. 
Ind. Æschin. Dial. * Σνῤῥνέομαι, Lougus 4. p. 166. 
5 Σνῤῥύομαι, Steph. Β. p. 273.] Σύῤῥενσιε, ΕΤ Σνῤῥοὴ, 
ΙΤΕΜ ὙΣύῤῥονς, ΕΤ Σύῤῥοια, Confjuxus, Confluens, 


Colluvio. [* Σύῤῥευσις, Phorn. 88. Wakef. λεν. 
" Σύῤῥνσις, Diod. S. 108. 119. Polyb. 9, 48, 5. 


Dionys. Η. de C. VV. ρ. 506, Schæf. Συῤῥοη, Theo- 
phr. Η. ΡΙ. 6, 6, 8. δακρνώδης κρίνον.] Σύῤῥους up. 
Strab. (ρ. 11.) redditur Confluens, a Bud. {[ Ρία. 
9. 645.“ Wakef. Mas.] Idem interpr. Colluvio, Con- 
ſluxus, afferens πιο Theophrasti, H. ΡΙ. 9, (3, 1.) 
ubiĩ de coquenda piee verba facit, "Όταν κατασκενά- 
σωσιν ὁμαλῆ τόπο», ὥσπερ ἅλω ποιήσαντεε ἔχονσαν» εἷς 
τὸ µέσον σύῤῥουν, καὶ ταύτην» ἐδαφίσωσι. Ab Εοάεπι 
συῤῥοὴν pro Colluvie accipi tradit. In VV. LL. εχ 
eo affertur pro Materia quæ in unum confluxit, 
Materia congestitia, quam Gaza vocarit Confluvium. 
Εκ Eod. (H. ΡΙ. 7, 15, 2.) Γῆε συῤῥοὴ pro Colluvie 
terræ. [Σύῤῥοια, Lobeck. Plryn. 497. Alex. τα]. 
1. p. 32. * Ἐπισυῤῥέω, Plut. 9, 545. Strabo 5. p. 
367. Dionys. H. 1. p. 244, 90. * Ἐπισύῤῥοια, Ælian. 
H. A. 12, 20.* ᾿Επισυῤῥόημι, Joseph. A. J. 17, 9, 2. 
5 Κατασυῤῥέω, unde“ Κατασύῤῥοσε, coutraete“ Κασ- 
σύῤῥοσε, Plato Tim. Loer. p. 101.] 
. Ὑπεβῥέῳ, (4. Βυρέτπιεο, "' Ὑπέρρυος, Suid.] 

Γποῤῥέω, Subterfſus, Subterlabor, Virg. cum 
fluetus subterlabere Sieanos. Sed ὑποῤῥεῖν εκρ. 
etium να fſuere ut sensum effugiat, Seusim fuere, 
indduere. Turn. vertit Clam infſuo, in h. Plut. 
Ἰω, ubi metaphorice ponitur, in l. de Def. Orac. 
Ilores δὲ ἄδηλοι, τό, τε σῶμα καταλαμβάνονσι, καὶ 
τὴν ψυχὴν ὑποῤῥέουσι δνσχέρειαι καὶ κινήσεις: 8 
euim hune locum vertit, Tum νετο multo plures 
«ασ εἰ οὔδομτα corpus solicitunt εἰ in auimum 
clam influunt molestiu εἰ impulsiones. In VV. 11. 
affertur ο Plat. positum itidem metaphorice, de Rep. 
4. Ἠρέμα ὑποῤῥεϊ πρὸς τὰ ἤθη τε καὶ τὰ ἐπιτηδεύματα, 
uhi redditur, Sensim influit in mores εἰ sttudia. Bud. 
interpr. etium Surrepo, aſſerens e Dem. (412.) Ἡ δὲ 
ἐφ᾽ ἑκάστου τούτων ἁμαρτία, κατὰ μικρὸν ὑποῤῥέονσα, 


— — 
— 
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ἀθρόως τῇ πύλει βλάβη γίνεται, 
πράγµατα alia melaphora dietum pro ὑποχωροῦντα 
καὶ ἀπολλύμενα εκ Ἐοά, profert: sieut ὑποῤῥέοντα 
ἀἐρείσματα Plat. vocasse docet Sublabentia, Succum- 
bentia. Superest vero εἰ tertius usus hujus verbi 
metaphoricus, quem αρ. Lueian. observa vi ἐν Βίων 
Πράσει, cirea finem, ubi ποπ 1, "Ἠδη μὲν ὑποῤῥέονσιν 
οἱ πολλοὶ, καὶ ἐν ὀλίγοις ἡ πρᾶσιε ἔσται. Ubi redditur 
Diſtluunt; sed nescio an hujus signif. exemplum 
extet in v. Diſſſuo. Quare malim DHilabuntur, quo 
Lx. ila videtur esse usus. Habemus autem εἰ alia 
compp. verbi Labor aliis verbi ῥέω cοpoſitis re- 
spondeutia, eoqque minus hane interpr. refugere 

ebemus. Galliea certe Ἱίπρυα utitur verbo hie 
aptissimo, eum dicit Ils s6eoulent, vel Ils se sont 
6eoule s. Est autem εἰ hoce observandum, opponi 
huie ὑποῤῥέω in eod. metaphoree genere, εἰ ἐπιῤῥέω et 


συῤῥέω. V aetive etiam aecipitur ap. Dem., 
in Oratione Λεπτίνη», Bud., sed addit, Nisi ait 
menda. Locus autem, quem videtur significare 


voluisse, est hic, (pP. 472.) Τοὺς δὲ ἐν πάσῃ καθεστάναι 
δοιοῦνταε εὐδαιμονίᾳ, πάντα ταῦτα ἀμελούμενα ὑπέῤρει 
κατὰ μικρό», “ Ῥοτίε leg. ὑπεκρεῖ: οἳ, Plut. Ματίο 
46.” Sehn. Lex. “ Waokef. Trach. 608. Cattier. Ga- 
zoph.92. Jacobs. Anth. 9, 119. 262. Brunck. Ari- 
5* 2, 119. Bast Lettre 191. Valek. ad Theocr. 
x. 14. p. 119. ad Lacian. 1, 86ο, T. H. ad Dial. p. 
11.” Sechæef. Mss.“ Sublabor, Clem. Alex. 541. De- 
fluo, de pilis, Αη. V. H. 687.“ Wakef. Mss. 
Ὑποῤῥέω τινὰ, Bust. Ep. Cr. 281. ""Ὑποῤῥνέω, Ari- 
atid. Orat. 1, 3. * Ὑποῤῥύομαι, Epictet. Enchir. 
ο. “. 'Ὑπόῤῥνσιε, Subſſuxio,“ [Βιταῦο 14, p. 564 


5. Ῥητίνη, Resina. Est Lacryma 5. Humor liquidus 
«εἰ oleaginosus, e planta sponte diiluens. Ommis 
quidem resina e sus arbore manat liquida; eaque 
«Anrivn ὑγρὰ a Medicis appellatur: νεὶ ἡ ἐς τῶν 
ἐά κεραµίων ὑγρὰ, ut α 1. Meth. Μεά, 6,, i. e. La- 
“guneularis s. Liquida e doliis aut amphoris resina: 
“sc. quod in dolũs alque amphoris aſſerretur. Vel 
ſetiam συγκοµιστὴ, quod in alveis οἱ doliis olim 
“cComportaretur. Atiamen es coeta in aqua, νεὶ 
cCremata sine aqua in pruuis, sicea redditur εἰ fria· 
“bilia, ut docuit Diose.: eaque est, quam φρυντὴ», 
PFrictam a. Tostam, (non addito etiam Resinee no- 
“miue,) vel πεφρνγµένη», h. ο. Retorridam, vocaut. 
“«Ἠαπς Gorr. EBDiose. 5, 10. aſſertut in VV. LL. 
Olvos ῥητίνην πανίνην ἔχων, pro Vino picen resina 
“condiio, Vino resinato. Additur, hane ῥητίνην 
Bsovxrij in medieinis a seplasiariis Colophoniam 
xrocari: illam vero, τὴν ἐκ τῶν κεραµίων ὑγρᾶν, a 
“Palladio ο, 95. Resinam locularem nominari.“ 
[Theophr. H. Pl. 4, 16, 1. 9, 1, 6. 9, 3, 9. 0. ΡΙ. 6, 
11, 9, Sechneider. Eclog. Phys. 990, “ Nicaunder Α. 
299.“ Wakeſ. Mas. “ Ad Ροξϊ, Lat. Μία. ο, 261.* 
Schæf. Ἠ9ε. "᾿Ῥητινολόγος, Οἱ. sine interpr.] “Pn- 
ruvone, Resinosus: ut Columella Medieamenta 
“resinosa dixit.“ [1 Τὸ ῥητινῶδεε, Alhen. 57.” Sehw. 
Mss. Hippuer. 509, 46.] * Ῥητινίδω, Resinam reſero. 
“Redditur etiam Sum resinaceus.“ [ Ῥητινέω, Sum 
resinaceus, Hippoer. 269, 56, » Ῥητωόω, Resinam 
acdilo, 495, 10. 897. Κηρωτὴ ἐῤῥητινωμένη εὖ. " Ῥη- 
τιρωτὸς, Οἱ. Resignutus, Ἱερ. Resinatus.] '' Ῥητινίης 
5. οἶνος, Resinatum vinum, 6 Ὠΐοβο, ὅ, 35, Ἐκ 
“Eodem τω Ῥητίνη habuisti, Όἶνος ῥητίνην πιτνίνην 
«« ἔχω»."' 

ῬΑΙνη, Perſundo, ΑδΡρετρο, Inspergo, Irtoro. Ἐκ 
Athenæo αΠετί Bud. pro Perſundo. In VV. LL. 
ῥαΐνω εἷς τὰ βλέφαρα, εκ Aristoph. (B. 1441.) pro 
Aspergo palpebras; sed malim luspergo pulpebris. 
Plut. de Primo Frigido, Τῆς τε γῆν ὕδατι ῥαιρομένης, 
Τετια consperse aqqua. Hom. autem passivam hane 
vocem ῥαΐνεσθαι uurpavit etium περὶ κονίης, i. e. de 
pulvere: dixit enim Ἡ. A. 385, de εφ μῖν, "Άφρεον δὲ 
στήθεα, ῥαΐνοντο δὲ νέρθε κονίῃ, uhbi που jubet Eust. 
observare ῥαίνεσθαι dictum uon ἐπὶ ὑγροῦ, sed ἐπὶ 
κύνεως. Idem alibi docet ῥάσατε ab Hom. positum 
esse pro ῥάνατε. Et paulo post seribit, ut e βῶ 6: 
βάξω, »ἷο etiam ῥάξω 6 ῥῶ: e quo Πετὶ etiam ῥαίνω. 
Sed quam vis videatur diversum illud themu consati- 


[T.i. pp. 691 692.] 
Sed ὑποῤῥέοντα A tuere a ῥέω, nihil esse puto quod obstet quominus ab 


v 90, 2.“ Routh. Mas. Athen. 591. 
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hoe ipso ῥέω potius derivemus utrumque: præsertim 
cum inusĩtatum sĩt lud ῥῶ. Nisi forte intellexit 40 
ſacetum ο ῥέω per contr. alioqui inusitatam. Fatéor 
enim ἀναλογωτέραν, ut ita dicam, videri derivatio- 
nem verbi ῥαίνω, itemque verbi ῥάξω, e ῥῶ, quam e 
ῥέω: quod illud ε aliquantulum ei obstare judicari 

ssit. 

At in VV. LL. duo falsa themata statuuntur, mum 
Ῥάγνω: eum dicitur ἔῤῥαγκα εσδε a ῥάγνω: alterum 
διαῤῥαίω, quatenus quidem αἲν eo derivatur διέῤῥαγκα: 
nam alioqui non ignoro διαῤῥαίω ete thema usu 
reeeptum, in eu quidem certe signif. quom εἰ paulo 
ante dedi. [Wabkeſ. Georg. 71. ad Charit. 711 
—260. Markl. Iph. p. 207. 215. Musgr. Iph. A. 
1980. T. 224. Heyn. Hom. 6, 169. 347. Jacobs. 
Exere. 2, 91. Wakef. S. Cr. 9, 18. Cum accus., 
Lobeck. Aj. p. 279. De αυραι, perf., Thom. M. 
366. De præt. pass. Herodian. 490, Pierson. Pp- 
νας, Wakeſ. 5. Οτ. 4, 66.“ Sclief. Mss. “Med., 
Emuo, Nicander O. 951. Aor. 1. ἔρηνα, Opp. A. 5, 
100, Perf. pass. ἔῤῥασμαι, Schol. 1]. 481.” Wakef. 
Μος. Athen. 990. "Ὕμνῳ ῥαΐνεν, Piud. Π. 8, 81. 
5 'Ῥανᾶται, Hesychio πλανᾶται, σπείρεται. ΟΕ. Pa- 
θαίνεναι. "'''" 'Ῥάμα, (ῥάω, ῥαίνω,) Ἁγτίακ, Mathem. 
Vett. p. 37. ubi ῥάμμα in impreasis.“ Sehn. Lex.] 

Ῥαντὸς, Aſspersus, Perfusus, Itroratus, [:. Jacobs. 
Anim. 319. Anth. 6, 490.“ Schæef. Mss. ᾿Ῥαντὸν, 
Hesychio ποικίλον. vVide Schleusn. Lea. V. Τ, 
A⸗ᷣarros, dicitur Ματία Virgo, Athan. 1. p. 43.” 
Κα, Με». Strabo 11. p. ab9. J “ Νεόῤῥαντος, Βε- 
cens aspersus, Soph. Aj. (90. 828.) σὺν νεοῤῥάν 
Apei, Cum gladio recenti eruore asperso.“ [ο]. 

εόῤῥντας, 

'Ῥαντὴρ, ἤρος, ὁ, (ᾳ. ἀ. Perfusor, 9. Irrorator.) Locus 
in oeulis e quo laerymæ manant. ᾿Ῥαντῆρες, inquit 
Gorr. α quibusdam dietiĩ sunt Oeulorum anguli naso 
proximi ei majores, quos aliqui etium πηγὰς νοσ8- 
runt, quod heryme ab his maxime stillent. Lis 
oppositos angulos, qui se. ad tempora δρεοίαπ!, 
παρωπίας nuncupant. “ Nicander O. 673.* Wakef. 
Mas. "'"Ῥαντήριος, Xsch. ΑΡ. 10841060, Bl. πέ- 
δον, Solum redundans sanguine. “" Conspersus. 8ε- 
eundum analogiam debet signiſieare Couspergens: 
vide Notas.“ Blomf. Gloss.] 

Invenitur εἰ ΥΕΒΒ. Ῥαντίξω, non tamen deriva- 
tum a ῥαντὴρ, sed potius tanquam a ποπίηε ᾿Ῥαντὶς, 
pro quo existimo fuisse ῬΙοτύΜ ᾿Ῥανὶς, elisa litera 
τι. Exp. enim Aspergo: item Stilla, Gutta: ut in 
hoce Proverbiali versu, Πέτραν κοιλαίνει ῥανὶς ὕδατος 
ἐνδελεχείῃ. [". Λά Charit. 616. Jacobs. Απ, 16, 
958. 13, 308. ad Ματ. 991. ad Herod. 198.” Sehæf. 
Mas.] Est autem ΄Ῥαντίξω, sicut et ῥαίΐνω, Aspergo, 
Perſundo, Irroro. Auetor Epist. ad Hebr. 9, (13.) 
Καὶ σποδὸς δαµάλεωε ῥαντίξουσα τοὺς κεκοινωµένονς, 
Et cinis 11γεµος aspergens inquinatos. Et aliquanto 
post ἐῤῥάντισε, Puassivam autem vocem ῥαντίξεσθαι 
quidam interpr. Abstergi in h. Greg. Nas. Ἱ. Παρα- 
δοξότερον διὰ βορβύρον μαρὰ ῥαντίθεσθαι, ἢ καθαρὸν 
εἶναι, διὰ καθαρᾶς ὁδοῦ φερόµενον. [3 — Πατ. 

ebr. 10, 29, 
Ἐῤῥαντισμένοι τὰς καρδίαν ἀπὸ συνειδήσεων πονηρᾶς, 
Puri, Liberati ab omni conseientin malorun: ef. Ps. 
51, 9... Ηινς 'Ῥάντισμα, ΕΤ ᾿Ῥαντισμὸς, Aspersio: 
ut in Ερί, 1 Ρεϊτὶ 1, (2.) Καὶ ῥαντισμὸν αἵματος 
Ἰησοῦ Χριστοῦ: ſHebr. 13, 54. αἷμα ῥαντισμοῦ.] Ὑε- 
rum ῥάντισμα existimatur accipi etiam pro Eo quo 
quid aspergitur. ſ*Pavrneic, Aspersio, Zach. 
18, 1. Ed. Compl. Sed fortasse Ἱερ. " 'Ῥάντισις 
Schleusn. Lex. V. T. * Ῥαντιστὴρ, * ᾿Ῥαντιστήριος, 
undeꝰ "Ραντιστήριο», τὸ, εἰ contracte ** Pävriorpoy, 
Aspergillum, in der von Villoison bekannt gemachten 
Uebers. d. Α. T.“ Sehn. Lex. * 'Ῥαντιστὸε, unde 
5 Πολυῤῥάντιστος, "' "' Πολυγάρεκτος, vox nihili. Ad 
Opp. A. δ, 009. "Όσσα " πολυραθάγοισιν ἐνὶ σπιλά- 
δεσσι φύονται. Cod. Vat. 029. οἱ. 191. vers. Πολν- 
ῥαθάγγοισιν (Μο) ἐν als καταπολὺ ῥόθοι τῶν ὑδάτων 
ἄγονται καὶ κλῶνται, ἡ πολυῤῥαντίστοις ἢ "' πολυῤῥή- 
κτοιε, τοντέστι, εἷς πολλὰ διεῤῥηγμέναις καὶ πολλὰς ῥα- 
γάδας ἐχούσαιε. Cod. Vat. 935. ſol. 137. τεοίο, ἵπ 
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versu πολνράγεσσιν, ΦΗΡΤΑ 96, minio πολνρανλῖε ({. A ᾳπο] Περιῤῥαντήριο», τὸ, Aspergillum, Instrumentum 


5 πολυῤῥάντοις, Τη marg. πολυραγέσι,) πολνγαρέκτοις, 
(Εἱο Ρτο " πολνραγίστοις γεὶ " πολνδιαῤῥήκτοις) πο- 
λυῤῥήκτοις ἤγουν εἷς πολλὰ διεῤῥηγμέναιε, καὶ πολλὰς 
ῥαγάδας ἐχούσαιε, Bast. de VV. Nihili vel Dub. ad 
calcem Seap. Oxon. "'᾿Αποῤῥαντίδω, Dionys. H. 2. 
.22, 34. Alex. Trall. 1. Ρ. 48.]. Διαῤῥαντίθω, pro 
— poni testatur Bud., loeum tamen non pro- 
ferens. [ Ἐκιῤῥαντίξω, Aspergo, LXX. Lev. 6, 97. 
5 Ἐπιῤῥαντισμὸς, Inspersio, Aspersio, Num. 19, 21. 
- Καταῤῥαντίδω, Aët. 9, 4.) ΙτεΜ Περιῤῥαντίξω, 
Cireumaspe Hées. περιῤῥαίνεσθαι, περιῤῥαντίξε- 
σῦαι. [1.ΧΧ. Num. 19, 19. 50, Ἐφεεί. 49, 20. * Πε- 
ριῤῥαντισμὸόε, Aspersio, Symm. Zach. 13, 1.  Προσ- 
ραντίδω, Osann. Anal. 98. *Schol. Aristoph. N. 
410.“ Boias. Mas.] 
[55 "Αναῤῥαίνω, Jacobs. Anth. 11, 186.“ δες. 


Μες. “Aristot. Mirab. Ῥ. 110, 54. Sylb.“ Και. 
Με..] 
"Αποῤῥαίνω, Spargo, Aspergo, Irroro, Ἠετοά, (5, 


05.) ᾿Αποῤῥαίνειν τοῦ θοροῦ, Aristot. H. Α. 6. Απο 
ῥαίνονσι λενκὴν ὑγρύτητα. Ihid. ᾿Αποῤῥαίνουσι τὰ φὰ, 
εκρ. Όνα ορατευπί. Affertur εκ Eod. ἀποῤῥαίνειν 
de sepia ἀῑσίωπι, atramentum πα inspergente. 
Aroaalyu, Semen genitale apargo, Bud. affereus 
εκ Ariatot. de Gener. Anim. l. 3. loquens de pisci- 
bus, Τὸ δ' ἄῤῥεν γένος ἐν τοῖς ὠστόκοις, καθάπερ αἱ 
θήλειαι τὰ ὠὰ διὰ πλῆθος ἀποτίκτονσιν, οὕτως ἐκεῖνοι 
ἀποῤῥαίνονσι, Idem de Ῥατί. Anim. 4, Ῥὴν γὰρ ὕπερ- 
βάλλονσα» χολὴν ἀποῤῥαίνειν πρὸς τὸν πνεύμονα καὶ 
τὰς —— Ηας Bud. Itidem vero ab alis profer- 
tur hie locus libri de Gener. Anim. 5. ᾽Αποῤῥαίνουσι 
τὰ ἄῤῥενα καὶ τὰ θήλεα, ex positus ita, Humorem suum 
genitalem tum mares tum {επι emittunt. [A.4 
ποῤῥαντὴρ, υπάε "'"Αποῤῥαντήριος, e 41ο "᾿Αποῤῥαν- 
τήριον, τὸ, Lavaerum, Lustratio, Eur. Ίο. 496. 
Ε᾿Αποῤῥ. ἀργνροῦν, luser. Attiea Chandler. 9, 9.” 
-- Lex. Suppl. "' Προσαποῤῥαίνω, Είδη, Ν. A. 
9, 65.] 

Διαῤῥαίνω, Aspergo, Conspergo, ex LXX. Ππίδερτ., 
Prov. Sol.(7, 17.) Διέῤῥαγκα τὴν κοίτην µον κρόκφ. 
Sed hoe ρε. in VV. LL. muguo erassoque οτι 
errore a Διαῤῥαίω deducitur. [Soph. Tr. 19. “* Ari- 
⸗atot. Meteot. 1, 8.“ Seager. Mas. "' Διεῤῥαντισμένος, 
Flanud. ad Ovid. Met. 15, 911.” Boiss. Mas.] 

[* Ἐκραίνω, Sopli. Tr. 794. *Wakef. 781. Cum 
accus. Lobeck. Aj. Ρ. 270.”. Βοἱεί, Mss. "' Εαν, 
Cyel. 401. Ἐγκέφαλον ἐξέῤῥανε,” Seager. Mss. Vide 
Lẽx. Polyb.] 

Ἐπιῤῥαϊΐνω, Iuspergo, Instillo, Irroro, Theopht. 
(C. ΡΙ. 5, 9, 15.) ᾿Ἐπιῤῥαίνει τοῖς ὠοῖε ἀποτικτομένοις 
τὸν θορὺ», Alex. Aphr. Probl. 1. 'Ἐπιῤῥαίνειν τῷ πυρὶ 

ὃ τοῦ ὕδατος. Interdum vero eum ρεπερ. ἐπὶ, ut, 
Ἐπιῤῥαίνει τὸν θορὺν ἐπὶ τὰ ὧὰ, Aristot. Aquo εί 
Bud. accipi ait ἐπιῤῥαίνω pro Ἱπδρετρο, Superspargo, 
Iustillo: aſſereus ε l. S de Gener. Anim. "Άγονα 
καὶ ἀ ρα γίνεται τὰ αὐτόματα ὡὰ, ἐὰν μὴ ἐπιῤῥαί 
ὁ ἄῤῥην. Eundem alibi ἀποῤῥαίνειν ἀῑκίσεε ait, υἱ 
Ρ. 535. alicubi et ἐποχεύειν. Themist. 117. *Dio- 
uys. Η. 5, 14995.” Βε]νορί. 9," Προσεπιῤῥαίνω, 
Coust. Porph. de Imag. Edess. p. 99.” Boiss. 99] 

Καταῤῥαίνω, Perfundo atillatim, Bud. αρ. Gal. ac 
Gl. 2. Aet δὲ, διάπνρον αὐτὸν ἐργασάμενον, ὄξει δριµν- 
τάτῳ καταῤῥαίνειν, At in VV. LI. redditur Aspergo; 
εἰ huie inierpretationi hie idem locus subjungitur. 
[Ad Diod. S. 5, 525.“ Schef. Mss. 6εορ. 9, 18, 
3. 2, 32, 1. "Καταῤῥαντέον, 6, 10. * Κατάῤῥαντος, 
steph. B. ν. Δώριον. 

Παραῤῥαίνω, Leviter aspergo, Athen. 609.] 

——— Circumaspergo. In VV. Π, ε 
Diose. Περιῤῥαίνουσιν οἰκίαι, FPhilo V. Μ. Περ- 
ῥανάμενος γὰρ τοῖς εἰωθύσι καθαρμοῖς, ubi Turu. 
Aspersus solita lustratione. Bud. εκ 1. Poll. affert 
—— junetum eum καθηράµενος. [δε]αξ, 
ad Greg. Cor. 788.“ Coray Theophi. 959. Brunck. 
Aristopu. 8, 147.“ Schæf. Mss. ὨΠεριῤῥαίνεσθαι, 
Jambl. V. P. 320. Nonu. D. 5, 7. Schuf. ad Lon- 
gum 386.] Περίῤῥανσις, q. d. Circutaspersio, Asper- 
aio, [ Plato Cratylo 406.” WVakeſ. Msas.* Περιῤῥαν- 


τὴρ, Gl. Spargine (sic.) Unde * Περιῤῥαντήρως, e 


σ 


quo ad aspergendum (8, circumaspergendum, ad 
verbum) utimur. Dieitur autem peculiariter de ramo 
γε] alia τε qua ſiebat lustralis quædam aspersio, su- 
perstitiosa, s. superstitione recepta. Theodor. Hist. 
Ecel. Ἑκατέρωθεν ä rν_ θυρῶν εἰστήκεισαν νεωκύροι,πε- 
ριῤῥαντηρίοιε τοὺς εἰσιόνται προκαθαίροντες, ὧε ἐνόμιξον., 
Quem usum πρ. Soeratem Sozomenum habent θαλλοὶ 
διάβροχοι, ubi seribit, Ἐπεὶ δὲ ἔμελλεν "' ὑπεραμείβειν 
τοῦ ναοῦ τὸν οὐδὸν, θαλλούε τινας διαβρόχονε κατέχων 
ὁ ἱερει νόμφ Ἑλληνικῷ περιέῤῥαινε τοὺς εἰσιόντας, 
Erat præteren Περιῤῥαντήριον, υἱ ann. VV. LL., 
Vas purum in templis aut eoncionibus, aqua lustrali 
plenum, qua rifu ethnieo aut sacerdotes aut ditui 
perspergere solebant eos qui ingrediebantur. Addi- 
tur autem, vocari poase Aquiminale, non Aquimina- 
rium, quod Ulpian. testetur hoc fuisse Vas eccarium. 
Et aſſertur hie Luciaui locus, in quo ceuidam spureis- 
simo εἰ impurissimo homini dicit, (3, 180.) Πόσων 
περιῤῥαντηρίων, πόσων ποταμῶν δεῖ; Ἐκ Eod. (1, 335.) 
Θέμενοι δὲ βωμοὺε καὶ " προῤῥήσειε καὶ περιῤῥαντήρια, 
προσάγονσι τὰς θυσία. Quibus Ἡ, adjiciendus est ης 
Ljusdem, (596.) Τὸ δὲ πρόγραµµά φησι μὴ παριέναε 
εἴσω περιῤῥαντηρίων ὅστις μὴ καθαρύε ἐστι τὰς χεῖρας. 
Eschines quoque mentionem faeit quorundam, quos 
moris erut ἔξω τῶν περιῤῥαντηρίων ἐξείργειν : sed dicit 
τῶν περιῤῥαντηρίων τῆς ἀγορᾶε: (70.) Ὁ μὲν τοίννν νο- 
µοθέτης τὸν ἀστράτεντον καὶ τὸν δειλὸν καὶ τὸν λιπόντα 
τὴν τάξυν, ἔξω τῶν περιῤῥαντηρίων τῆς ἀγορᾶε ἐξείργει, 
καὶ οὐκ ἐᾷ στεφανοῦσθαι, οὐδὲ εἰσιέναι εἰς τὰ ἱερὰ τὰ 
δηµοτελῆ. Idem (4.) προ verba e quadam Lege pro- 
fert adversus eum Atheniensem qui ἐναιρῆσαι ο010-- 
pertus ſuerit, Μὴ ἐξέστω αὐτῷ τῶν ἑννέα ἀρχόντων 
γενέσθαι, κ.τ.λ. Aliquanto post, Μηδ' ἐν ταῖς κοιναῖς 
στεφανηφορίαιε στεφανούσθω, µηδ' ἐντὸε τῆς ἀγορᾶς τῶν 
περιῤῥαντηρίων πορενέσθω. Sed Αἰάΐπα Ed. mendose 
seriptum habet ἀγορᾶς περὶ τῶν ῥαντηρίω», Usus est 
hoe verbo εἰ Philo V. Μ. de ſilia regis, que accesse- 
rat ad amen, ad eujus ripam expositus erat ἴρος 
Moses, Κἄπειτα λοντροῖε καὶ περιῤῥαντηρίοις χρῆσθαε 
µέλλονσαν : quæ Turn. interpr. Lavare se ei puriti- 
οὔτε parantem. Jatobl. V. P. 178. “„Ad éhuarit. 
682. ad Πιοῖση. 3, 956. Corny Theophr. 250. Τουρ. 
Opuse. 1, 344. Loœus ipse ubi τὸ posituin 
est, Valek. Απίαι, ad Ammon. p. 3.“ εριῤῥ. Gre- 
eis dicitur Id quo lustralis aqua eircums tantibus 
aspergitur, ut sunt ſrondes et similia; item Labrum 
εφμο aqua lustralis in eireumfusam eoronam ⸗ↄparxi· 
tur. Sylb. ad Paus. 55.“ Schæf. Mas.“ Clem. Alca. 
413. Wakef. Μες, Aristides 1, 62. * Περίραντρον, 
— Nyss. ap. Wolf. Aneed. Gr. 8, 96.” Καὶ, 
88. 


ἐν Ἱροῤῥαίνω, Ante aspergo ». eonspergo. Unde 
“patlticip. προῤῥανθείε” FAlex. Troll. 11. p. 606.] 

Loospaivo, Aspergo, Spargendo adjieio, Alex. 
“Apht. Obo⸗ προσραΐνειν τῇ µήτρᾳ, Acetum asper- 
ztere matriei. Vtunur et Aristoph.“ [Exx). 379. 
Kvuster. p. 196. T. H. ad Plutum p. 814. αἆ 
Charit. 609.” Βε]μεί, Mas.] 

oras, Fluvialis navigii genus, Hes.“ 

ᾖ᾿Ραθάμιγξ, γος, ἡ, Ῥοξίίοε Gutia, ἀπὸ τοῦ ῥαίνειν 
θαμὰ, Ε ασ, ap. Hom., ποη semel Ίος vorabuls υἱοῃ- 
tem, afferens εἰ aliam etymologiam. De ꝛanguine 
που τατο dieitur: quo eĩ Hesiod. modo φως 684, 
(Θ. 195.) —— αἱματύεσσαι. Fortasse autem 
pto αµατύεσσα positum est φονίη, in Ἐρὶμτ, Καὶ φον 
Δαθάμιγγι λιβὰν κατεκίρνατο πηγή. Die untur ον Κα 
ῥαθάμιγγες xovins, [II. V. 600.] de quo lege Lust. 
aecobs.Anth.9, 364. 10. 375. Heyn. 6. 
313. 8, 469.” Sehæf. Μας] “ Ἐωρῥαθάμιγξ, Puleria 
irrorans guttis, ap. Nonn.“ [J0. 9, 19. D. δ, 
958. "Πολνῤῥαθάμιγξ, 7, 174.” Wakef Μεν] Πὴ- 
demque Υ ΕΒΕ. 'Ῥαθαμίδεσθαι, ita οπίπι leg. creditur 
ρ. ερ. pro ᾿Ῥαθμίθεσθαι, εκρ. ῥαΐνεσθαι, i. 6. 
Aspergi, ete. Fuerit autem, υἱ ορίπος, ῥαθαμίθεσθαε 
dictum per sync. pro ῥαθαμιγγίθεσθαι, [. Opp. A. 
δι 658. ᾿Ῥαθαμίδω, Nonn. Ὁ. 6, 956.” akef. Mas. 
Ἐῤῥαθάμιξε, Ηεεγομίο ἐρόφει: {οτίαν9ε pro ἐῤῥαθάγιξε,] 
δεά invenitur ΕΤΓΑΜ 'Ῥαθαίνομαι επηᾶ, εκρ. huhens 
nam ῥαθαίνεται Hesyehio est ῥαΐνεται εἰ βρέχεται 
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IFhotio σπείρεται. Ο6, Ῥαμᾶται,] ΤΤΕΝ ᾿Ῥαθασσόμενοι Α chium. Habet eerte εἰ (|. Περιῤῥηδὲς inter νουες 


εκρ. ῥαιγόμενοι, verum addens πληττόµενοι, Quæ 
posterior εκρ. affinitatem labet cum ea φωτο tribui- 
tur ΝΟΜΙΝΙ Ῥάθαγος, cum dieitur hae voee sigunifi- 
cari Strepitus, εἰ quidem proprie qualis est remi 
aquam pereutientis, s. ferientis: licet Sehol. Nican- 
dri (Θ. 194.) dicat aimpliciter, 'Ῥάθαγος κνρίως, ὁ τῆς 
ετύκος: cum alioqui antes dixisset esse Soni- 
tum quem fluetus scopulis allisi edunt. Ab Hes. 
generalius exp. ἦχος, φόφος: necuon τάραχος et θό- 
ῥυβος. Iꝰ Πολνῤῥάθαγοι, Opp. Κ. 3, 21.) Fecerunt 
autem Poëtee ab hoe suo Ποπηίης ΘΙΥΕΒΒ. Ῥαθαγέω, 
pro Sonitum edo 5. Strepitum, Strepito. Item Ετα- 
Εογεπι edo. Atque adeo pro Confringo; nam σν- 
νεῤῥαθάγησε, quod est a ΤΗΕΜ. Συῤῥαθαγέω, Schol. 
Nic. exp. κατέαξε, εἰ σν»έθλασε, εἳ συνέτριψε, ubi 
sceribit Nicander, (Θ. 194.) όλοοσῖε δὲ συνεῤῥαθάγησεν 
ὁδοῦσι: sed addit ille Schol. διὰ τὸ ἐν τῷ τρώγειν 
αὐτὰ, τοιοῦτον κτύπον ἀποτελεῖσθαι ὑπὸ τῶν ὀδόντων. 
[Ἐῤῥαθάγει, Hesyehio ἐκράτει, leg. ἐκρότει.] '"᾽Αῤῥα- 
 θήγησε», Hesyehio ἐφόφησεν», Crepitum 5. Strepi- 
“tum dedit:“ [ργο ἐῤῥαθήγησε».] "'᾿Αναραθηγῆ- 
ἁ σαι, Ελ. οπὶ " ἀναφοφῆσαι, ἀναπηδῆσαι, Strepitum 
ο“, Sonitum edere, Subsilire.“ Quam vis autem he 
voces ϕ nominis ῥαθάμιγξ siguif. multum deſſeetaut, 
πεο ab «ο ἀετίνβία, sed potius per ὀνοματοποίαν 
ſfacte mihi videantur, propter præcedentia illa verba 
ab iisdem syllabis ineipientia, εἰ originem a ῥαθάμιγξ 
habentia, (5ἱ quidem spectetur exp. οὐ üs datur,) 
hie ponendæe mihi vise fuerunt. Sed addendum est 
illis et ΕΒΕ. 'Ῥαθαπνγίξω, quod dieitur esse Planta 
pedis nates alicujus ſerio. Vide plura ap. Eust. 
I861, I1. 1818, 37.) εἰ Hes. ap. quem mendose 
scriptum εδὲ ᾿Ῥαθαπυρίξειν Ῥτο ᾿Ῥαθαπνγίξειν, Ώες- 
non Βε]νοὶ. Aristophanis, utentis πο γοςε ἸΊππ. 
[796. * Brunck. ibid. Kuster. p. 119. Thom. Μ. 
785.” Schuf. Mss. Alia lectio εί "Ῥασθαπυγίδω, 
Apud Suid. est etiam ""Ῥοθοπυγίξω, εκρορίωπη λά- 
θρα τύπτω κατὰ πυγῆε πλατείᾳ τῇ χειρὶ ἤ πλατεῖ τῷ 
ποδὶ, ῥόθο» ποιῶν. “ Ruster. |, ο. Thom. M. ], ο, 
5 Ῥοθοκνγισμὸς, 786.” Sehref. Μεα.] Addenda quo- 
que est νγοχ 'Ῥαθάμη, quamris exponatur ῥᾳστώνη, 
εἰ ῥᾳθυμία, ασ quid signif. dietum fuit supra. In 
VV. LI- ῥαθάμη, Quies, Otium, Negligentia; sed 
Hes. in illa exp. potius intellexisse puto Inertiam εἰ 
Pigritiam aut Besidiam, quam aliud quidquam,. 
Quod sĩ mihi liceret aliquid quod multis, quee ap. 
Gramm. pussim extant somniis, germanssimum 
essſset, somniare, dicerem ῥαθάμη ideo pro Inertia 
usurpari, quod ea, que paulaiim fluunt εἰ quidem 
itatim, (guttas aulem vocuri ῥαθάμιγγας dietum est) 
uunt tarda, ut locutus est Horut.,, estque eorum 
Βικ» velut piger atque iners. 

ΡΑΖΩ, 1. ᾳ. proxime prucedens ῥαΐνω, εἰ ab ea- 
dem origine, αἱ antea dietum est, Aspergo, Inspergo, 
Perſundo: unde ῥάσσατε ap. Ἠοπι. (Od. V. 150.) 
quod exp. ῥάνατε,. ΑΡ hujus pussiva νους ᾿Ῥάξομαι, 
Ε6Τ ᾿Εῤῥάδατο αρ. Eund. (1. Μ. 491.) Ῥτο ἔῤῥαστο, 
Aspersi erant, Perſusi ογαηξ. [". Heyn. Hotn. 6, 170. 
847." Sechæf. Mss. ᾿Εῤῥάδαται, Od. V. 553.] Hujus 
est verbale ΝΟΜ. Ῥάσμα, Aspergo, Perſusio, Bud. 
afferens οκ Athen. (542.) Mbpu ῥάσματα εἰς τὴν γῆν 
ἔπικτεν: quod exemplum affert εἰ Eust. (Od. p. 759, 
34.] Hinc est ETIAM ᾿Ράστωρ, lPoculi genus quuddam. 
Hes. εχρ. κρατήρ: [Apud Eund. est eſiam ꝰ Palorup 
ερατήρ: οἱ "᾿Ῥαιστήρ' σταγώ»: Ά "Ῥαΐξω ή ῥαίνω.] 
Έαάεπι est origo εἰ ΝΟΜΙΝΌΝΜ ᾽Αμϕιῤῥηδὴς Ac Πε- 
ριῤῥηδὴε, quibus signif. Cireumquaq ue aspersus, Cir- 
cumceirea irritgutus. Formantut autem ab ποτ, 2 ἔῤῥα- 
δον, mutatu αἶπη. Estque Eustatliii haee ſfſormatio; 
φεά wihi που minus placuerit ſormare ab ἐῤῥαξα, 
mautalo itidem α in η. ldem περιῤῥηδὴε εκρ. non 
simpliciter ἐῤῥαντεσμένος, sed ἐῤῥαντισμένος αἵματι, 
zieut οἱ VV LIL. εκρ. Aspersus sanguine, aqua. 
Neque tamen putandum est, hujus vel illius aut alius 
υπ σα ablativi signif. hoe voeabulo inecludi. 
Extat porro locus in quo uaus εί «ο Hom., Οἱ, Χ. 
(84.) περιῤῥηδὴς δὲ τραπέὲῃ Κάππεσε δινηθείε: νεὰ 
αἰία. εὔαυι afferuntur hujus nominis εκρρ., quas 
debis αρ. Auctorem brevium Scholiorum εἰ Hesy- 


ο 


Hippocratis (659. 792.] exponens περικεκλασμένον 
ἐφ' ἑκάτερα, Utrimque perffactum, s. In utramque 
partem. In qua signif. videri possit περιῤῥηδὲς αῑςί 
quasĩ περιῤῥηγὲε, hoe autem pro περιῤῥαγέε, Etym. 
certe περιῤῥηδὴς εκρ. περιῤῥαγής, {[Ἐτοίῖδη, εκρ. 
ἑκατέρωθεν ἐγκεκλίμενον  μηνοειδῶς, Apoll. Rh. 1, 
48]. ριπε δ' ἀμφοτέροισι περιῤῥηδὴς κεράεσσι, Ἱ. 6. 
ἐπενεχθεὶε, ἐπικείμενος. Ὑϊάε Sehn. Lex. " Περιῤ- 
ῥήδην, αἀν,, ἵπ orbhem, Utrimque, Apoll. Rh. 4, 
1681. περιῤῥήδην δ' ἑτέρωσε Ἐλινομένης χέρσοια Ἰ 
4 Περιῤῥνδής, Hesyehio est περικεκλασµένοι, Pro 
tquo ser. potius περιῤῥηδὴς, utpote quod ſaetum 
existimetur e περιῤῥήσσω quasi περιῤῥηγής, Sin 
Eexponas περιῤῥνεϊε cutn nonnullis, ferri ία Ρετ ν 
seriptura potest.“ [5 Καταῤῥάξω, Heyn. Hom. 
6, 170.” Sehef. Μ5».] 

ΑΥ ΝΕΜΟ ᾿Ῥαξέω οοπ(ΓΦΟΤΜΠΙ, est Latro, Allatro: 
quod ΕΤΙΑΜ Ῥνδέω dicitur. ΕΙ Suidas quidem ita: 
at EusT. Poicu pro hae ipsa signif. habet, necnon 
Pàcu barytone. Quod autem ad metaph signif. 
attinet, quam his verbis tribuunt, seiendum est eam 
convenire eum illa quam habet v. Αθίτο δρ. Liv., 
εἰ alios quosdam. Hesych. 'Ράξειν' τρώγειν' κνρίωε 
ἐπὶ τῶν κυνῶν' μιμητικῶε, ἐπὶ τοῦ ἤχον. Phot. 'Ράξειν 
καὶ " ῥύθειν' τὸ ὑλακτεῖν' Ἕρμιππος Ἑὐρώπῃ' ᾿Βυξῶν 
ἅπαντας ἀπέδομαι τοὺς δακτύλονε’ ἀπὸ τούτον δὲ ἐπὶ 
τοὺς πικραιροµένους καὶ σκαιολογοῦντας μετηνέχθη" 
Κρατῖνος Δηλιάσιν' Ἵνα σιωπῇ τῆς τέχνης ῥάξωσι τὸν 
λοιπὸν χρόνον’ καὶ ἑἐξῆς, —— πρὸς τὴν γῆν, ὁ δ 
ἐσκάριᾶε καπέπαρδε. '''Ῥάξω, πά Charit. 794. ad 
Μαν. 96,'Ραξέω, Τουρ. Opusc. 1, 304. ᾿Ῥνξέω, ibid. 
” 'Ῥνδάω, ad Charit. l.c. " Ῥόδω, Valek. Απίπι, ad 
Amtmon. 990.” Schæf. Mss. 1. Ρο], 5, 86. Hesych. 
᾿Ρύδειν' ὑλακτεῖν. 'Ῥύξονσι" διαμωκῶνται' μισοῦσι΄ γογ- 
γύξονσιν. Ῥυξῶν' πενθῶν' διὰ τὸ τοὺς πενθοῦντας ἄναν- 
δύντινα ἦχον προφέρει». Vide Schn. Lex.) '' Ἐπιῤῥυ- 
{ ξειν, lnsatigarte οἱ incitare eanes: εκ Aristoph. 
“(70s5.) Sed seribitur etiam ᾿Επιῤῥοίξει», quod vi 
T. 3. ο. 7323.” ICf. ᾿Αραρίξειν. Ἐπιῤῥόθειν κύνας, 
Hesyehio ἐπαφιέναι καὶ παρορμῷν.] 

ς Σ, ὁ, Undarum sonitus, strepitus; aut certe 
Remorum strepitus, secundum quosdam, ut doceho 
in 'Ῥόθιον. Ei generalius etiam pro Strepitus; item 
Fremitus, Tumultus: ut ap. Hesiod. (Epy. 1, 218) 
Τῆς δὲ δίκης ῥόθος ἑλκομένηε ᾗ κ᾿ ἄνδρες ἄγωσι Δωροφά- 
γοι. {:. Τμοιμ. Μ. 786. Τουρ. Opuse. 5, 560.” 
Schæef. Mss. “Cursus velox, Opp. A. 5, 17. (ἠνε- 
µόεις πτερύγων obos,) Nicander 8 673. De mari, 
788.“ Wakef. Mas. Blomf. Gloss. ad Æsch. S. 6. 
Th. 468. * “Arrloᷣlobos, Heyn. Hom. 8, 26.* Βαθύῤ- 
ῥοθοε, Const. Manuss. Chron. p. 18. Meurs. (-0/)” 
Sehmef. Mss. " "Ομύῤῥοθος, Theoer. Epigr. 4. "Πα- 
λίῤῥοθος, Refluus, Quem refſute undie lavant, RÆ-ch. 
ΑΡ. 198. παλιῤῥό-θοις ἐν Αὐλίδος τόποι, “Brunck. 
ad Æsch. ὃ.ς. Th. 7. Valek. Phœn. p. 4232.” Schæef. 
AMss.] Πολύῤῥοθος, Multistrepus, εκ Æsch. [5. ο, Th. 
7. ꝰValek. Phœn. p. 403. Thom. Μ. 563.“ Schæf. 
Mss. " Ταχύῤροθος, Cito promulgatus, Æseh. S. ο. 
ΤΗ, 971. λόγος] Sed ῥόθος exp. εἰἶαπι ὁρμὴ, lmpe - 
tus: unde VRRB. Ῥοθέω, itidem ὑρμῶ, Impetu feror, 
[*Wakef. Ale. 718. Brunck. Aristoph. 8, 955. Ru- 
ster. 110.”. Schueſ. Μα, Soph. Απρ. 350. 390.] 
Cujus ΟΟΜΡ. [” Διαῤῥοθέῳ, Ῥετ clamores Ἰη]ίοῖο, 
Æsch. 8. ο, Th. 197.) Ἐπιῤῥοθέω, Ἐτ ᾿Ομοῤῥοθέω, 
ΕΤ Κακοῤῥοθέω, Est autem ἐπιῤῥοθεῖν, Strepitum 
edere, 5. fremitum. Interdum εἰ Tumultuari, Eur. 
usus est de Strepitu admurmurantium in concione, 
(Πεο, 557.) Λαοὶ δ' ἐπεῤῥόθησαν, Hes. εχρ. ἐπήχη- 
σα», εἰ ἐπεβόησαν: πες enim dubito quin ἐπεῤῥόθη- 
σα», quod αρ. eum habetur, (εί quidem non suo 
loco, sed post ᾿Επιῤῥοίξει»,) sit illud ipsum quo illie 
usus est EKur. Sed addit εἰ Mom. Ἐπιῤῥόθητα, γετ- 
hoalis ſormam habens, quod exp. ἐπίψογα, Vituperu- 
bilia, Vituperio ἀΐρπο. ["' Ἐπιῤῥοθέω, Wakef. Trach. 
264. Brunek. Soph. 3, 479. Heyn. Hom. 6, 506, 
Dionys. H. 2, 1999. Valek. Phœn. (1248.) p. 421. 
ad Eur. Or. 800.” Schæf. Alss. “Cum strepitu et 
impetu aceedo aut introso, Soph. ap. Athen. 277." 
ſsoehv. Mess. Æsch. Choëph. 435. 405. Soph. Trach. 
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264. Orph. Arg. 296. Philostr. 791. 3" "Αρτεπιρ- Α ἀπό τε τῶν κελενστῶν ἐνδιδόντων τὰν ἀρχάς τε καὶ τὰς 


ῥοθέω, Const. Manuss. Chron, p. 89.” Boiss. Mas.] 
At Ὁμοῤῥοθέω sonut, 4: d. Constrepo, ἆ, ε. Όσα 
strepitum aut sonitum edo, vel simul: ut ὁμοῤῥοθοῦν- 
τες Hes. εκρ. " ὑμόηχοι: sed ei ριββρῖϊ ὁμοφωνοῦν- 
τες, Consentientes, ud verbum, Eand. νοσεπι edentes. 
Βὶα eerte ap · Soph. Αη, (636.) p. 995, πες Ed. 
Δέδρακα τοὔργον, εἴπερ ἤδ' ὁμοῤῥοθει, Schol. εκρ. 
συμφωνεῖ. Θεά ὁμοῤῥοθεϊν dieuntur etiam remiges, 
eum εογά τοπιῖ consurgunt, ut loquitur Ovid., εἰ 
uno velut consensu remigant; nam εκρ. etiam τὸ 
ἅμα καὶ συμφώνως ἐρέσσειν, luterdum vero pro Ad- 
juvo, Auxilior, in qua signif. convenit eum ᾿Ἐπίρ- 
ῥοβος, de quo mox. Vide Schol. Aristoph. IEur. Or. 
508. ΑπΠειορ]ν. Ὄρν. 151. *Jacobs. Anth. 7, 195. 
Βτιπεκ. Soph. 5, 498. Βε]εζ. Με] Poſstremum 
est Κακοῤῥοθέω, q. d. Malo strepitu linguæ εἰ εἶα» 
more insectur. Accipitur enim pro Conritiis inse- 
etor, Maledietis prosequor. Et affertur εκ Eur. 
(Hipp. 940.) κακοῤῥοθεῖε συγγόνονε: item εκ να 3 
6. (8096.) ξένη, τίς ἡ γραῦς ἡ κακοῤῥοθοῦσά σε; In VV. 
LL. κακοῤῥοθεϊ», Veluti fluctibus et Ἱπρεία agitare. 
[Wakefr. Ale. 718. Jacobs. Auim. 216. Bruuek. 
Aristoph. 1, 182. ad Æsch. S. ο, Th. 518. Valck. 
Phcen. ϱ. 499.” Schæef. Mas.  Κακοῤῥόθησις, Pan- 
taleo de Miraculis Archangeli Michaclis lihello non- 
dum edito: Γαύτην τὴν κ. ἔπαρσιν εἶναι διαβολικἡ», 
δὲ ᾗς ἐκεῖνος καταπέπτωνεν. Ηείῖης, ad Hes. ν. Κα- 
κοῤῥοθεϊ,] Venio ad illud ΝΟΜΕΝ Ἐπίῤῥοθος, ου] μ8 
ΜΙρηϊβσαϊίο eonvenit eum εδ, quam dedi postremam 
verbo ὁμοῤῥοθεϊν: uurn ut ὁμοῤῥοθειν est Adjuvare, 
Auxiliari, ila ἐπίῤῥοθος est Acjutor, Auxiliator. Sed 
ος nomine signiticatur proprie Auxilistot alacris, 
5. Strenuus, s. guavus, Qui auxilium ſert magna ceum 
animi alacritate εἰ contentione, 8ο magno studio: 
si quiclem his Eustathii verhis eredinus, quibus certe 
που γίάεο ους ſidem derogemus, ὁ σπονδαῖος βοηθὸς, 
ὁ μὴ ἀκὴν καὶ ἠρέμα δι ὄκνον καὶ οἷον ἀφοφητὶ πρὸς 
βοήθειάν τινος ἥκων, ἀλλὰ κατὰ σπονδἠν, μετὰ ῥύθον, 
τοὐτέστιν ἤχου, ὡς εἰ καὶ ῥόθιον ὕδωρ κατὰ πρανοῦς 
ῥέοι. Dicitur autem εἰ ſem. genere, ἐπίῤῥοθος, Ad- 
jutrix, Auxiliatrix. Il. A. (390.) πάντα b ἑνίκα Pi- 
δίως" roin ol ἐπίῤῥοθος ᾖε» ᾿Αθήνη, ΕΙ ἐπίῤῥοθοι εὖ- 
φρόναι, Ἠεκίοά, “Εργ. (5, 178.) Apud Apoll. uutem 
Rh. 9, (1069.) ἐπίῤῥοθος ἤνδανε μῆτις Utile con- 
silium, nam exp. ὠφέλιμος, πά]απιευίο enim εἰ auxi- 
lio est utile ο salubre consilium. ſ“Wabkef. Ale. 
7Ι8. Trach. 264. 1090, Jacobs. Anim. 272. Spe- 
οἶπι. 19. Anth. 8, 195. Brunck. Soph. 3, 449. Heyu. 
Hom. 5, 160. 151. 6, 306. Musgr. Or. 424. ad Cha- 
πι. 387. I. q. ἐπίψογοε, Υπ], Hipp. p. 994. Soph. 
Antig. 413.“ Sehreſ. Με. Æsch. 9. ο. Th. 870.)] 
Sed ποη minus frequens, ap. Hom. præesertim, ΕΡΤ 
Ἐπυάῤῥοθος, hahens syllabam ταρ ita insertain, ut 
videmus in ἀταρτηρὸός, pro ἀτηρόε. I. A. (366.) Ei- 
που τις καὶ ἔμοιγε θεῶν ἐκιτάῤῥοθύς ἐστι: qui versus 
legitur εἰ V. (455.). Apud Eund. P. (990,) Ζῆν' ὕκα- 
τον µήστωρα μάχης ἐπιτάῤῥοθον εἶναι. Et in ſem. gen. 
Ε, (808.) πάντα δ' ἐνίκα 'Ῥηϊδίως' ποίη οἱ ἐγὼν ἐπι- 
τάῤῥοθος ᾗα. Memini autem me vorem Ίππο ἐπιγάρ- 
ῥοθος in quodam legere Oraculo, ubi alium signif. 
hubere videbstur: [πο. ap. Herod. 1, 66. Ἑὸν σὺ 
κοµισσάµενος, Τεγέης ἐπιτάῤῥοθος ἔσσῃ, Vietot eris. 
NHeyn. Hom. 5, 190. 151. 6, 305. 906, 7, 3498. 8, 
105. ad Paus. 910, Καλη,” Schæſ. Mss. Orph. Arg. 
348.] ''"Αῤῥοθος Adjutor, Vurin. εἰ VV. LL. per- 
peram pro ἄῤῥωθος,” 

Ceterum ῥόθος illud, a quo sunt Ίναο, possit etiam 
poni fortasse, et quidem eommodius, post Poos, ut 
se. ῥύθος sit dietum — ῥόος, inserto ϐ. Nisi quis 
malit per ὀνοματοποιῖαν fittum esse hoc vocab.: ut 
seribit Eust., ῥόθιον 635ε epilh κύματος ῥοθοῦντος κατὰ 
ὀνοματοποιῖαν, 

'Ῥόθιον, τὸ, Impetus undee, undarum, etiam Unda, 
Fluctus, Apoll. Rh. (1, 541.) ῥύθια κλύξοντο. Utun- 
Ίος et prosæ Seriptores. Piui. (6, 612.) Πόῤῥωθεν 
ἀφεωρᾶτο φρίκη κατιοῦσα παρὰ τὴν ἄκραν, ἀφρόν τινα 
καὶ ψόφον ἄγονσα τῷ ῥοθίψ περὶ αὐτὸν πολύν. Α Lu- 
εἴβπο Ῥτο Undarum impetu usurpari testutur Bud. 
Idem aſſert εἰ istum Arriani locum 6, (8, 5.) Καὶ βοὴ 


σ 


ἀναπαύλας τῇ εἱρεσίφ, καὶ τῶν ἐρετῶν, ὑπότε ἀθρόοι 
ἐμπίπτοντες τῷ ῥοθίφ ἐπαλαλάξεια». Sed Μο fuerit 

ũus ἡ σύντονος εἰρεσία, cujus signiſ. meminit Eust. 

radit Harpoer. hoe aumine ῥόθιον αφου esse Ari- 
stoph. et Thuc., neenon Hyperidem; sed dicem 
duntaxat ῥόθιον appellari παρὰ τὺ» ῥύθον τὸν ἐκ τῶν 
κωπῶν ἀκονόμενον, ὅταν σφοδρῶι ἐλαύνωσι : [πίο Phot.] 
Sehol. autem Thue. ΔΡ. eum ῥόθιον εὔ9δε dicit τὸν 
ο τῆς εἰρεσίαι. E Diouys. Η. 6. afferunt VV. 
LL. ῥόθιον ἵππον pro Fremitu eqqui: que signif. πονα 
videri pussit. vThom. Μ. 781. ad Charit. 724- 
313. Markl. Iph. p. 279. 405. Musgt. lph. T. 436. 
Hel. 1126. 1468. 1991. εκεί, Trach. 528. Phil. 
680, 8. Cr. 5, 34. Jacohs. Anth. 7, 996. 8, 45. 9, 
801. Villois. ud Long. 128. Brunck. Aristoph. 8, 
99. Kuster. 110. Lucisn. 3, 907. Ruhuk. Ep. Cr. 
301. Piersou. Veris. 1865. Aet. Traj. 1, 948. ad He- 
τοῦ. 643. Toup. Opusc. 3, 360.” Scheeſ. Mas. 
Strabo 15. P. 185. Ταἴς νανσὶν ἐπῆγε τὸ ῥ. Joseph. 
Β. 1.7, 15. Ἐνσείει αὐτοῖς τὴν ἵππον ἀθρόαν, οἱ δὲ διε- 
συβήθησαν, οὐκ ἐνεγκόντες τὸ ῥ., ἱ. 6. τὴν ὁρμήν.] Άι 
ΗΟΝ. ᾿Ῥόθιον κῦμα ἀῑοίε ἐπιθετικῶς, lImpetuosum 
ductum, 9. Violentum, Od. E. (412.) ἀμφὶ δὲ κὔμα 
Βέβρνχε ῥόθιον, a nomine ADo CT. 'Ῥόθιος: ànde et 
ῥοθέοισε κροκάλῃσι itiddem ἐπιθετικῶς, εκ Epigr. pro 
Litoribus impetuosis, vel potius que impetuntut 
aquæ impetu. Ἐκ lIisd. ῥοθίῃ νηϊ Ῥτο Navi irruenti 
cum impetu. Bud. ῥόθιος επρ. Impetuosus, item Cum 
impetu eiens: afferens εκ Aristot. de Mundo (4, 
30.) Μετὰ ῥοθίον βίας. [Ad Charit. 724. Musgr. 
lph. Τ, 407. 1188. Markl. p. 370. Iacobs. Anth. 8, 
45. 12, 150. Villois. ad Long. 198.” Schtef. Mss. 
Atheu. 907. ῥ. ψαμαθῖδα: Ῥοΐγαη. 4, 7, 6. ῥοθίψ 
εἰρεσίᾳ, Vide Sehn. Lex. "'' Εὐρύθιο, ud Charii. 
7335." Sehæſ. Μετα, Ad Orph. Hymn. 19, 7.) 

[5 Ὁμοῤῥύθιος, Jacobs. Αη. 9. 297.“ Schæef. 


— 

Παλιῤῥόθιος, Refluentes s. Reeiprocantes habens 
uctus. At eum dicitur κὔμα παλιῤῥόθων ab Hom., 
εεἰπαλιῤῥόθιον simplicier Refſuens, s. Rezuum, Bud. 
interpr. Reſſua unda, επι Refusa unda, ut Virg. 
dixit Ponto sonat unda γε[µσο, ΕΙ Ovid. æquorque 
reſunit in quor. Extat autem locus Homeri Od. 
E. (4890.) παλιῤῥόθων δέ µιν abris Πλῆξεν ἐπεσσύμε- 
νο», τηλοῦ δέ µιν ἔμβαλε πύντῳ, ubi Eust. παλιῤῥόθιον 
κῦμα «496 tradit τὸ ῥοθοῦν καὶ κατὰ τὴν παλίρῥοια»’ ἦν 
μὲν γὰρκ. τ.λ., (158 vicle ρ. 1541. Dieit aufem κὕμαπα- 
λιῤῥόθιον, τερείεης κῦμα ε versu proxime præcedente. 
Quod fieri debere eum non animad νετίιεγοηί vulgarium 
Lexx. consareinatores, annotaut παλιῤῥόθιον Hom. 
hie posuisse substuntive pro Refſuente fuctu, s. Ἐ- 
stus reciprocatione, aut Mari refluo vel refuxo. Sed 
αρ. Arat. (347.) de πανε, παλιῤῥοθίη δὲ καθάπτεται 
ἠπείροιο, Schol. εκρ. τῇ εἰς τούναντίον κωπηλασίᾳ κα- 
θορµίξεται τῇ ἠπείρῳ ——— unte idem Schol. 
εἷς τοὐπίσω οὖν ἠρέμα κωπηλατοῦντεε, κατ’ ὀλίγον προ- 
σορµίσαι ποιοῦσι’ διὸ καὶ αὐτύς φησι, παλιῤῥοθίη κ.τ.λ. 
lueidi autem aliquando in vetus η πού ήααν εκειπρίατ, 
habens Seholia αμ vulgo vocamus iuterſinesria: in 
ε0 παλιῤῥοθίη expositum εταί παλιρἑρομοῦσα, Cic. 
autem ita vertit, Adversamque (ταν optata ad Ἰ- 
tora puppiu. [Lueciun. Ep. 30.“ Βε]ναί, Mas. 
Arat. 1013. Apoll. Rh. 1, 1170.) 

TaeAvpᷣotos, Multis agitatus fluctihus. Metaph. 
“Arautus (412.) ἐποικτείρασα πολνῤῥοθίονε ἀνθρώπους, 
Cie. Commiserans hominum miserandos undique 
casus.“  ᾽Ανωῤῥοθία, ἡ, VV. LL. exp. Unda quæ 
ad summum marginem warvis tollitur. At J. Poll. 
habet (2, 90.) Εὔπολιε δὲ καὶ νηὸε χείλη εἴρηκεν' ἀνωῤ- 
ῥοθία, ἡ περὶ τὰ χείλη τῆς νεώς. 

Est præterea deduetum a ῥόθιον, ΥΕ Β. Ῥοθιάξω, 
Impetuose 5, Contente remigo. Vide Suid., εἰ Eust. 
1540. Hes. v. Πάνωατον.] Apud Aristoph. autem CA. 
807.) ῥοθιάξειν ἰσχάδας, Cum impetu οἱ strepitu νο- 
rare: vide ſehol. ["" Brunek. Aristoph. 3, 35. (In-. 
546.) Kuster. 110. Fr. 223. Wakef. Ale. 718. Alhen. 
35. ""Ῥοθιὰς, Musgr. Iph. T. a07. ad Ματ, 69.“ Sehæef. 
Μες, Æsch. Pers. S94. κώπη. * Pobtörns, J. Poll. 4, 2æ.] 

[5 'Ῥόχθος, a ῥύθος, ut µόχθος u µόθος, Fluctuum 
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⸗strepitus, Fluetus, Lyeophr. 409. 606. 749, Nican- Α pellantes σπογγοειδῆ Όται ία teners atque tenuis, 


der 'A. 900. ὑπὸ ῥόχθοισι θαλάσσης. "' Ῥοχθέω, 
“Strepitum s.Stridorem edo. De maris luetu pro- 
“prie diei existimatur, εἰ εκ ejus imitatione per 
rouuro oiluν εσε {πείυη. Od. E. (409.)-Ῥόχθει 
κ γὰρ; µέγα κὔμα ποτὶ ξερὸν ἠπείροιο.” [Sehref. ad 
Diouxs. Η. de C. VV. 199. Apoll. Rh. 4, 994. ὑπὸ 
κύµατε πέτραι 'Ρόχθεο»: opp. A. 1, 328. 'Ῥοχθεβσιν 
δὲ κάλωες:, οἳ, Virg. Xn. 1, 87. stridorque ruden- 
tum, εἰ nott. ad Hes. in Κάλοι ὃ' ἐρύχθον», "' Brunck. 
Aristoph.2, 195. Heyn. Hom. 8, 362. 3 ᾿Αναῤῥ 
Gesner. Ind. Orph. ν, ᾿Ανεῤῥόχθησε” Βοἱεί. Με. 
Vide ᾿Ορεχθέω. "' 'Ῥοχθίδω, ad Orph. Hymn. 49, 5.] 
PIN, σός, ἡ, ΕΊ Pie, Nasus, 11, E. (901) βέλοε δ' 
ἴθννεν ᾿Αθήνη ᾿Ῥιίνα παρ ὀφθαλμὸ», Od. Δ. (445.) 
᾽Αμβροσίην ὑπὸ ῥίνα ἑκάστῳ θῆκε φέρουσα, ' Ηδὺ µάλα 
πνείουσα», ὄλεσσε δὲ κήτεος ὁδμήν, Utitur εἰ alibi: 
aicut εἰ plurali ῥῖνες, ut ἀοσεῦο paulo post. Ἐκίπί 
autem ĩu soluta oratione ille uterque nominativus. 
Theophyl. Ep. 15. H δὲ ῥίν λίαν σεμνῶς ἐτετόργευτο, 
καὶ πολλὴν τῆς δημιουργοῦ φύσεως τὴν ἐπιστήμη» ἁπή- 
λεγχε. [Lacian. Αδίο, 19. Ἡ ῥὶν κερατίνη καὶ γρυπὴ 
ἐγένετο. Alterum nominsativum ῥὶς αρ. Xen. iuve- 
nmio εἰ Aristot., nechon Philostr. Xeu. T. (5, 6.) p. 
520. πες Εά., 'Ἡ δὲ ὑψηλὴ ῥίς, ὥσπερ ἐπηρεάξονσα, 
διατετείχικε τὰ ὕμματα, Aristot. ΡοΗς. ὅ. ᾿Αγνοοῦντες 
ὅτι καθάπερ ῥίς ἐστι παρεκβεβηκνῖα μὲν τὴν ἐνθύτητα 
τὴν καλλίστην πρὸς τὸ γρυπὸ», ἡ τὸ σιμὸν κ. τ. λ. Phi- 
lostr. Ηετ, H δὲ ῥὶε ὀρθή τε ἦν καὶ τοὺς μυκτῆρας ἄνευ- 
ρύνετο. Quinetiam αρ. Theoer. Όγε]ορο legitur ῥὶς, 
(395.) Ες δ' ὀφθαλμὸς ἔπεστι, πλατεῖα δὲ ῥὶε ἐπὶ χείλει, 
Qui εοτίε loci, κου εἰ alii, in quibus nominativum 
hune me observare memini, ſaeiunt ut magis rece- 
ptum ap. veteres Seripit. fuisse existimem ῥὲς quam 
ῥίν. Eust. tamen, ubi νοςῖν hujus etymum affert α 
ῥέω, hujus tautum, non item illius nominativi memi- 
nit. Itidemque Etym. habet, non ῥίε; addens, 
dehbuisse per ει seribi, seqquendo illam a ῥέω ἀετίνα- 
tionem: cujus rationem reddens dieit, Ἐκ γὰρ τῆς 
ῥινὸς ῥέονσι καὶ κατέρχονται τὰ περιττώματα τῆς κεφα- 
λῆε, Quiuetiam Εες., cum seribit, Ple, ῥὶν, ῥώθων, 
ostendit se illucl ῥὶς pro antiquiore hubere; quippe 
απο exponat per ῥὶν, πμ recentioribus magis 
usitatum. Quod velle Hes. non considerarunt, qui 
seripturam illius loci immutantes, reposuerunt, ῥὶς 
καὶ ῥίν. Quod autem acd genus attinet, ubique 
feminini esse, nisi mendosus εί locus, arbitror. 
Aristoph. Πλ. (703.) ἀπεστράφη Τὴν ῥιν ἐπιλαβοῖσα : 
Εἰρ. (21.) Ἠόθεν ἂν πριαίµην ῥῖνα μὴ τετρηµένην ; 
Dem. ο. Λεϊδίομ. ᾽Αποϕαγεῖν τὴν ῥίνα εἰ ἀποτρώγειν. 
Invenitur porro ῥῖνει παρε quidem pro Narihus, ut 
mox osteudam, θεά interdum et pro Nasis, Xcu. Σ, 
μ.ο ante locum illum quem modo protuli, Των 
ῥινῶν ποτέρα καλλίω», ἡ σὴ, ἡ ἡ ἐμή; quibus sub- 
jungitur, ᾿Ἐγὼ μὲν, ἔφη, οἷμαι τὴν ἐμὴν, εἴπερ γε τοῦ 
ὀσφραίνεσθαι ἕνεκεν ἐποίησαν ἡμῖν ῥῖνας οἱ θεοί. vie 
πρ. Aristoph. Ν. (944.) αὗται δὲ ῥίνας ἔχουσιν. 
Pures, Nares, Hesiod. A. (267.) Της ἐκ μὲν ῥινῶν 
μύξαι ῥέον, Ἐου]α» naribus fuebat mucus, mueor; ad 
verbum, Fluebant mucores. Observandum est autem 
hoe in loeo ῥέον ἐς ῥινῶν: hoc enim velut compro- 
bat superius illucl nominis ῥὶς s. ῥὶν etymum a ῥέω: 
atque acleo allusisse hie ad ipsum videri queat Poëta. 
Frequens est auten εἰ Homero usus hujus pluralis, 
pro Naribus. Od. X. (18.) Αὐτίκα δ' αὐλὸς ἀνὰ ῥίνας 
παχὺς ἦλθεν Αἵματος ἀνδρομέοιο, Il. T. (59:) Πατρό- 
κλφ ὅ) αὐτ' ἀμβροσίην καὶ νέκταρ ἐρνθρὸν Στάξε κατὰ 
νῶν. Aliquoties νετο copulantur στόμα εἰ ῥῖνες, 
asi autem partes he sunt, Ῥΐνεει, quæa etiam µυκτῆ- 
aes appellantur, et ῥινία, εἰ ῥώθωνεε, et µύξαι: µυξω- 
τῆρεε, quasi Emunétrices curtilagines dieuntur pluti- 
hus spiraculis pervia: ῥάχις ῥινὸς, Nasi scapula aut 
spiua, vocantur Ossete utrimque partes genis proxi- 
mon: ἀκρορίνιον, Tota nasi θυρίδα, quam Ῥυδία α 
rotuuditute σφαιρίον votuut: cujus Exteriores utriun- 
que partes, πτερύγια et ὑπῆναοι vocantur: crudMis, 
xiur, διάφραγμα, Interstitium illud cartilagineum 
narein dividens: ἠθμὸς, Nasi pars sub supercihis 
latens, uude ἠθμοειδῇ ο828, que aliqui σπογγοειδῆ 
etiam nuuceupant. Sunt autem qui distinguant, ap- 
PARSs ΧΧΙΥ, 
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qute inter palatum εἰ cerebri hasiu usque αἆ nares 
utrimque diversa posita suut: ἠθμοειδῆ vero, Quee 
ad summam nasi radicem intus fixa herent tenuia et 
lata: et magno, quodee cerebro in nates fertur, 
foramini obtruduntur. Gorr. 

[Pli, Jacobs. Anth. 9, 9760. Thom. M. 784. 

Nasus irde sedes, Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 8. 
Brunck. ad Hippol. p. 388. Jacobs. Exere. 1, 147. 
P. ὀξεῖα, Heyn. Hom. 7, 937. Γης ῥινὺς ἕλκειν, add 
Lucian. I, 918. 6811. ᾿Ρὶν εί ῥινός, Heyn. Ἠοιπ. 7, 
60, "Ρὶς, Thom. M. 784. Ammon. 190”. δες β, 
Λος. “' Cannlis, Iuscr. Sicula Gruteri p. 212038. 'Ὑπὸ 
τὰν ῥῖνα τὰν ἐν τῷ πύργῳ---τᾶν ῥῖνα τᾶν ἐχομέναν τοῦ 
Σ τυβῥιδίον---τὸν ῥοΐσκον τὸν ῥέοντα ἐκ τᾶν ῥινὸς τᾶς 
κατὰ τὸ ἱερύν. 8οἶη. Lex.] 
: Ῥινοβόλος, ὁ, ἡ, Quĩ jneitur e naribus: [quo in 
ſsecusu ser. est ""Ῥινάβολος: paroxytone autem εκ- 
ponendum erat Nures ſerieus, se. odore. Vide vott. 
ad Hes.]) In VV. ΓΙ... ῥιοβόλῳ πατάγφ, εκ Epigr. 
Sono naribus edito et impulso. [Υἱάε derivv. a 
Ῥάλλω.] 

Ῥινόκερως, ωτος, ὁ, Animal quodtlaum, unius in πατε 
cornu, Plin. quem νίάε, necnou Ἐίαυ., εἰ Oppian. 
Extat εἰ Rhinocerotis nasus, Proverbialiter, ap. Mar- 
επί, Πε Nomen avis, Hes. [ Αη. Job. 39, 9. 
Cf. Bocharti Hieroz. P. I. L 3. ὃν 97. p. 990.” 
Schleusn. Lex. V. T. “Thom. M. 192. Fac. ad 
Puus. 5, 50, ad Diod. S. 1, 200.“ Schæef. Μ59,] 
'Ῥινοκόρονρα, ΕΙ, Ῥενοκόλουρα, XÆgypti urbs quædam, 
ita dieta quod ejus incole mulilutis essent naribus: 
ἀπὸ τῶν εἰσφκισμένων ἐκεῖ τοπαλαιών ἀνθρώπων τὰς 
ῥῖνας ἠκρωτηριασμέγω», οὕτω καλουµένη, Steph. Β. 
(6064.) Sed αρ. ευπι legitur ᾿Ῥινοκούραρα, manifesto 
mendo, pro ᾿Ῥενοκούρουρα, ut oslendit τὸ ἐθνικὸν, quod 
ibi ευ ]απρίυτ, ᾿Ῥινοκουρονραῖος, Diodorus itidem 
hubet ᾿Ῥινοκούρουρα, l. 1. P. 98. πει Ed. Ντίσας πά- 
λιν τὴν ἀπὸ τοῦ συμπτώµατος τῶν οἰκητύρων ᾿Ῥινοκού- 
ρονραν προσαγορενθεῖσαν. Habes εἰ δρ. Ammian. 
Ματς, 16056. Ίπεις Ed. Rhinocorura. Altera autem 
scripturs in VV. LI. habetur, ut ap. Plin. Rhinoco- 
lura. De utraque autem dieam in proxime sequente 
comp. ᾿Ῥινοκολούστης. Sechleusn. Lex. V. T.] 

᾿Ῥινοκολούστης, Decurtator s. Amputator narium. 
Τη Bœotia Ηετου]ε» ᾿Ῥινοκολούστης, quod ille alquan- 
4ο legatis quibusdam nares amputasset. Ita Cam. 
Facit autem hoe comp. pro altera illa seriptura vocis 
præecedentis. Frit cnim ῥινοκόλονρα a κολούω, εἰς 
εἰ ῥινοκολούστης: nisi quis ῥινοκολούστης quidem ἃ 
κολούω, at ῥινοκόλουρα 8 κύλουρος deducere malit, 
ασ ἑρευπι a κολούω derivatum est. θεά ᾿Ῥωοκού- 
ῥουρα uude Ἰ nullum eecrte aliud verbum mihi in men· 
tem venit, e quo deduei possit, quam κείρως cujus 
derivala habent ου, ut passim videre est. [" Ῥινο- 
κολούστης, ad Diod. S. 1, 906.” Schæſ. Mas.] 

l* Ῥινοκόπος, υπάε] "Ῥιοκοπέω, Nasum 5, Nares 
amputo, seco, Denaso, e Plauto. Βυίά, ᾿Ριοκυπῶ, 
αἰτιατικῇ. [3 ᾿Βινοιτνπέω, Bust. Ερ. C.r. 99. “Læettre 
58. αά Tatian. p. 88. Worth.“ Sehuf. Mess. Vide 
᾿Ῥινανλέω. Ὁ'' Ῥινοκτνπία, Schol. Dionis Chrys. 
initio Tarsiee primæ.“ Boiss. Mas.] 

PuoMGPis, ἐδος, ἡν Iuſstrumentum quo nasus arre- 
plus torquebatur. Fuisse autem Εοτεῖρειη verisimile 
θλί: παρὰ Σννεσίῳ τιμωρία, ἢ ὄργανον, ᾧ τὴν ῥίνα 
διέστρεφον, inqquit Suicdas. Locus μίεπι Synesũ, 
quem indieare voluit Suidas, est hie, ut opinor, εἴτοα 
prineipium Epistolie 58. quæ ad Episcopos seripta 
εί, Ατοπα κολαστηρίων ὀργάνων γένη καὶ σχήματα 
πρῶτος εἷς τὴν χώραν εἰσενεγκὼν, εἴη δὲ εἰπεῖν ὅτι καὶ 
µύνος χρησάµενος, δακτνλήθρα», καὶ ποδοστράβη», καὶ 
πιεστήριο», καὶ ῥινολαβίδα, καὶ ὠτάγραν, καὶ 3 χειρο- 
στρόφιον. Αβΐπει igitur habere signif. mihi videtur 
houe voeabulum ουπι Latino Postomis, de quo consule 
Nonium. Nemini eerte dubium ſore puto, quin hie 
loeus sit is quem iutellexit Suidas: quemque Cam. 
seribit που satis explicasse quee fuerit ῥινολαβίς: 
inesse quidem νετίνο apprehensionis narium signifiea- 
lionem. Ἠπο Cam. At ego quod ad hanue quidem 
signifiestionem attinet, nihil in Suida desidero, sed 
cjusd. explicationes quæe hanc præcedunt, se. ῥηή- 
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λασία, εἰ ἡ ὄσφρησις, mihi sunt suspeete. 

"Ῥινόμακτρο», (ᾳ. d. Narium abstersorium,) Linteo - 
lum; in VV. LL. Sudarium, abstergendis naribus 
aptum. 

ſ Ῥινομάχηε, Aret. 5, 518.] Ῥινόσιμος, ὁ, ἡ, Qui 
noaso est simo, ὁ σιμὸε τὴν ῥῖνα, Lucian. [5, Τ6.] Ῥι- 
»ότµητοε, Cui nasus est amputatus. Amputatus na- 
sum, s. nares, Poëtice loquendo. 'Βινύτμητος vocatus 
est Justinianus, cui Leontiana factione nasus fuerat 
deseetus. Cam. Ῥινοτόμοι, vide inter compp. ε 
Ῥινός. [* Ῥωοφορεὺε, Aual.2, 517.)] 

Plycyxveola, Infusio a. Instillatio in nares. ITRM 
Ῥινεγχύτης, Instrumentum, (quidau Specillum,) per 
quod ĩn uares infutcitur aliquid. Apud Cæl. Aurel. 
Όμκου. ο, 4. Nari Ἰνεάστα succum infunddentes e 
ſerramento, 9508 Ῥωέγχντον Græci vocant. Mare. 
Empir. Purgatur eaput eornu, quod Græce ῥινεγχύ- 
σης vocaltur. [Ῥινέγχντον, Gal. de Comp. Med. see. 
Του. 9. p. 106. Vide Sehn. Lex. Suppl.]) Unde ΥΕΝΝ. 
Ῥινεγχντέομαι, Naribus infundor. Purtie. ῥινε 
τούµενοι ε Diose. (5, 210.) Naribus instillatus, infu- 
sus. Ἐκ Εοά. Ῥι ὕται ὁ χνλὸε, Narihus infun · 
ditur suecus. Videndum εδ aniem an hue pertineat 
ΝΟΜ., ᾿Ῥωοχόος, quod redditur Infundibulum: ab 
Πεν, exp. χώνη. ᾿Βινηλάτης, q. d. Qui naribus (i. e. 
marium ο[ίποιν) persequitur, 5. olſaciendo. Eup. 
alioqui ῥινηλάτηε κύων u Cam, Olfaetaus canis, odo- 
ratot: —8 J. Poll. 8, 74.] Potest certe et magis 
usitato nomine reddi Sagax. Sed cum iuterpretor, 
Οἱ naribus s. narium olfaetu persequitut, signiſf. 
verhi ἐλαύνω, inchusi hoe comp., exprimere conor. 
[Vide noti. ad Hes.] ITEM ᾿Ῥινήλατος, ut ῥινήλατον 
dxros in VV. LL. Odoratu atque olfactu deprehen- 
⸗ꝛumn vestigium: εκ Ορρίαπο (Α.. 5, 290.)* Βριθύκε- 
ρως ἔλαφος ῥινήλατον ἴχνος ἀνεῦρε, Reperit vestigium 
odoratu secutus. Όσα. Necnon ΥΕΗΒ. Ῥινηλατέω, 
Νατίθυς (1. ε. Narium olfuctu) persequor: ut eanes 
ῥινηλατοῦντες, qui εί ῥινηλάτας: qui odores naribus 
velut attrahunt. Nam ῥιηλαγεῖν }. Foll. (2, 74.) 
exp. τὸ τὰς ὀσμὰς ἕλκειν: acldens, Καὶ ῥινηλάτην κύνα, 
ἡ τραγῳδία. Usurpatur autem metaphoriee, pro Per- 
⸗e quor ĩndaganclo sagaeiter, Indago sagaciter. Synes. 
Μετέλθετε τοὺς φῶρας ῥινηλατοῦντες, [AÆsch. ΑΡ. 
1194. *Lobeck. ΑΙ. p. 9320. Villoison. ud Long. 
111,” Sehuf. Μας. ""Ῥινηλασία, Suidee ἡ ὄσφρησιε, 
Lougus p. 16-11. Vill. Ῥιοννχογράφος, unde 
.-- Ῥινο έω, Nasum unguibus lacero, Erot.“ 
Wakef. Μες. " Ῥινοῦχος, Gl. Cloaca, Strabo 14. p. 
554-048, Coraius deducit a ῥινὴ, i. q. ῥοὴ, ῥύσις, 
εἰ ἔχω: melius ab ĩpso ῥὶν, Cunalem siguifieaute.] 

"Αόῥυν, ΥΕΙ, "Αῤῥις, ενος, ὁ, ἡ, Naso carens, 5, po- 
μα, Νου sagax: Cui ΟΡΡΟΘ. Εὔριν, Sagax. Sed 
iuvenitur etium ἄρινες unico ϱ, tanquam a nominativo 
ΒΙΝΕ. "Αριν 5. "Αρις luvenitur inquam cum 8ρ, 
Χει. Κ. (3, 9.) p. 570. πεις Ed., tum ap. 7. Ρο[ί, 
(0, 74.) Νεος aolum ἄρινες, sed etiam ἄρινοι in eadem 
λα pug. εχία!, ubi etiam dicitur de illis, Μόλις καὶ 
ὀλιγάκις αἰσθάνονται τοῦ λαγώ. J. Poll., ubi agit 
περὶ τῶν τῆς ῥινὸς μερῶ», non deſiuit, δε ο] dun· 
taxat ἀπὸ ῥινὸς εὔ96 ἴπεο duo nomina ἄρινες canes οί 
εὕρινε. Ab Εοά. paulo ante, in titulo περὶ ῥινὸς καὶ 
ὀσφρήσεων, scribitur, Λέγοις δ' ἂν ἀπὸ ῥινὸς, Εδρινος, 
"Αρινος. Ceterum ut ἄριναι δρρε]]ατὶ 1 α. Xeu. pa- 
τεί Έως sagaces non sunt, aut certe Parum sagacees; 
ita vicissim εὕρινας esse Illi quæ valde sagaces sunt, 
s. sagacitate pristant, videmus in εν quæ illam 
proxime sequitur pag. Ubi seribit, Εὔρινες δὲ (ἔσον- 
ται) ἐὰν τοῦ λαγὼ ὀσφραίνωνται ἐν τόποις ψιλοῖς, ξη- 
ροῖς, προσηλίοις, τοῦ ἄστρον ἐπιόντος, Usus est autem 
εἰ Soph. hae voee initio Ajaeis, εὖ δέ σ᾿ ἐκφέρει Κννὸε 
Λακαίνης ὥστι εὕρινος βάσις Βο]νοὶ. εὐοσφρήτου. 
Quemadmodum nutem dieitur ποπ solum ἄριν, sed 
ΕΤΙΑΜ "Αρινος, unde ἄρινοι ap. Xen., 174 Εδρινος 
ostendit gradus ΒΟΡΕΒΙ,. Ἐὐρινωτάτη : nam legimus 
up. Hes. εὑρινωτάτην expositum“ εὐοσφραντικωτάτην: 
maniſfestum enim est ου reponendum esse pro εὖ- 
σφραντικωτάτην. Nisi quis malit ὀσφραντικωτάτη». 
δίς Gallſiee dieimnus εἶ qui parum olfaciendi vi valet, 
1. ο. qui parum est ὀσφραντικὸς, Ψους n'avez point de 
μθε. Ceterum is usus, quem habet ῥὶν seu ῥὶς in 
istis compp., revoeat mihi in memoriam quendam 
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loeum, ἵῃ quo non paulo eliam audacius nares 
ſtores εἰ alia ο quibhus odor auavis aaribus 
atur, Carm. 2, 25. ἵνα violaria et Myrtus, et 
omnia copia narium, Spurgent olivetis oderem Ferti- 
libus domino priori. Sed possumus fortasse nomen 
ῥὶν in eomposito εὕριν pro Naso accipere, ut εὔριν 
zit ad verbum Cui est bonus nasus. Bonus enim 
dieetur Bene sagax: quo loquendi genere metapho- 
riee quoque uumur, cum dieimus Il a bon nes, de 
εο qui est sagax. Verum' ita interpretando εὔρεν, 
am interpretationem alterĩ illi ἄριν, δ. potius ἄῤῥι», 
——* Existimo certa α hie, οἱ in aliis αθήνα 
compp., posse vieissim κακοῦ signiſ. habere: αἱ ἄῤῥιν 
aonei perinde ο οἱ quis dient κακόῤῥον, Dicitur 
ΕΤΙΑΜ Εύῥῥιν 1 unde ἑὐῤῥίνων τε κυνῶν, Α ἡ. Rh. 
3,[12δ. '"'"Αριν, Αρινος, Έδρι», Ἐδρινος, Sehneic. 
ad Χεπ. Ρο. p. 350. Εὔριν, Εὔρινος, Musgr. κά Soph. 
I. p. 6. Lobeek. ΑΙ. p. 220. Εδρινος, Brunck. Apoll. 
Rh. 196. ᾗασου, Anth. 19, 345. ad Ματ. 978.” 
Βοΐνα[, Mes. Αίας, H. Α. 6, 69. * Ἰχνεντκὴ καὶ 
εὕρινος κύω»: οἵ. 3, 16. “'Ορρ. K. 1, 469. 3, 456. 
Εδριν, 4, 355. Æseh. ΑΡ. 1108(551061. Bl., Eum. 
946.” Wakef. Mas.)] 
ΑΙ sunt ΟΟΜΡΡ, Εὐθύῤῥι», vel Εὐθύῤῥιε, (ρτο quo 
τρετησι Ἑώθνρω in VV. LL.) κτ Κολοβόῤῥιν, Ετ 
νι ο, Ἐτ Ὀξέῤῥι», γε] Κολοβόῤῥιε, εἰ Ἰδικρόῤῥις, 
εἰ Ὀξύῤῥῳ, Ἐθί autem Εὐθύῤῥιν, Qui recto est naso, 
αμ ſorma convenientior existimata est, καὶ ἡ τοιαύγη 
ῥὲς δικαία λέγεται: ε quihus verbis, quorum Aucto- 
rem Όλα, non nominat, VV. LL. εὐθύῤῥιε interpr. 
Habens παει justee proportionis. ΑΤ Εὐθντενὴε 
βίον Nausus directus, ἐξ ἴσον τὸ πρόσωπον διακρένονσα, 
in duas partes æquales faciem distinguens: qui visum 
dedueit εἰ dirigit prospeetum eminentia μα. lta 
Cam. Ulud auiem secundum Κολοβόῤῥι, Qui est 
mutilo daso preeisoque. A Suida κολοβάῤῥιν εκρ. 
per ιά proxime sequens Μικρόῤῥιν: να tamen 
zonat ad verhum, Ου] parvo eat naso. in VV. LL. 
Κολοβόριν unieo ϱ, ε Levit. (31, 17.) Camurus. 
Οξύβῥιν autem, Qui acuto est naso. * τ. p. 
1040. 1041. * Ὀξύῤῥοος, FPhav. 189.] Ἰανεσίίας 
ΕΤΙΑΜ Ὑπόῤρινος, Qui εὶο loquitur ut vox in nari- 
bus stridat: ut Cam. interpr. εκ Hes., Δρ. quem 
tamen unico ρ seribitur. Quidam cum Horatio, Qui 
balha de nare loquitur. 
[* Αγκνλόρινοε, Jo. Malal. 1, 135." Elberling.- 
Mas. " Ἔκριν, Aret. 4, 13.)] * Ἐπίῤῥινος, Naso justo 
“præditus, VV. LL. e Luciano“ [3, 697. Ἐπίριωος, 
Gi. Nasutus. “Jo. Ὀαπιαρο. Ερ. ad Theoph. Imp. 
de lmagg. 114. Aeta Thecl p. 95. "' Κατάῤῥινος, 
ls. Porphyrog. in Allatii Exc. p. 307.“ Boiss. Mes. 
/ Κατάῤῥις, Veete. Fosth. 658. 675. * Μακρύῤῥι, 
965. 472. 478. "'"" Μακρόῤῥιν, Is. Porphyrog. l. e. 
305. 8413. * Μακρόῤῥινος, J0. Malal. i, 1332. 390. 
347. 369. al.“ Boiss. Mss. "' Μελαινόρι», Soph. ap. 
Etym. Μ. ν. Ἐισφηκωμένον: sed ef. " Κελαινόριν, 
εἰ Lobeck. ad FPhryn. 674. * Στρεβλόῤν, Τεεια, 
Posth. 665. 3". Στρεβλόρινος, ls. Βοτρίιγτομ. l. e. 
309.” Boiss. Μα. "' 1ο. Μα]. 1, 190. 370. 3809.” 
Elberling. Μην. * Τανύῤῥινος, Nonn. D. ὅ, 10.] 
Extant etiam substunira 6ΟΜΡΡ. ᾿Ανάῤῥινο», ετ 
᾿Αντίβῥινον, ΕΤ "Εβῥινον, Eat autem ἀνάῤῥινον, Per 
πηγες rediens, ut Gorr. interpr. πρ. Hippoer. e Gal.: 
addens εκ Eod., alios ἀῑνίάεγε, seribentes ἀνὰ ῥινὸν, 
Ῥετ cutem. Sed invenitur ᾿Ανάῤῥινον εἴ pro Ea 
herba quæe ἀντίῤῥινον vocatur, quæe est cuule et 
ſoliis anagallidi aimilis, ideoque Sylvestris anagallis 
dietu. Semen habet vituli narium simile, unde εξ 
nomen inditum fuit. Nasturtium Garæe ap. Aristot. 
Probl. 90, 22. Speusippus αρ. Athen. 9609. 'Ῥαφανῖε, 
γογγυλὶε, ῥάφνε, ἀράῤῥινο», ὅμοια.] αἱ. ἐν ταῖς ] λώσ- 
σας (p. 455. Franæz.) seribit ab Hippoer. εο no- 
mine appellari Herbam quee βούκρανον et λυχνὶς 
ἁγρία vocatur. Dietum est εο nomine et τὸ ὑπόγλωσ- 
σον, ut hahetur ορ. Diose. [“ Notha 471.” Boiss. 
Mas.] Gorr. Cf. Plin. 25, 10. εἰ vide Sehnm. Lex. 
Suppl.) "Ἔβρινον, ut Idem docet, Medieamemtum 
quod narihus, purgando eapiti, infunditur. Quidam 
nostro tempore ἔῤῥινα, Nasulia, ſieto nomine, τοςα- 
runt: sed ego a Naribus quam a Nuso appellationem 
ſingere maluissem, aut cerle conatus potius fuissemn. 
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.. Ἔνρινον, "Ἓβῥενον, Boeckhb. in Plat. Min. 199.” Α 


Ἠεεί, λά95.] “" Διάρινον, Hes. dici seribit τὸ σίνηπι, 
“Siuapi: forsan quoniam δα aerimonia nares νε]- 
“licat et πονάει.” [.. Διάῤῥινον, Herinza Ohbas. 
218.“ Βοϊπεί Mes. "'"'Ἐπίῤινον, Quod ponitur 
supra nasum, Ornamentum nasi vel frontale, Quod 
ſrouti alligatum acl nares usque depende bat, Symm. 
Φου. 45, 19. Seribitur et ἐπιῤῥίνιον, ldem Ἐκοοίε. 
16, 19. ubi ν. Drusium. ΟΕ. περ. Bartholin. de 
Inaur. Vett. 87. Th. Bartholin. de Morb. Bibl. 19. 
Ρ. 49.“ Sehleusn. Lex. V. T.  Ὑπόῤῥνον, i. q. 
ὑποῤῥένιο», Ctesisas Pers. 53.)] 

Quinetiam desinentia in ον, Duο ᾿Ακροῤῥίνι», et 
Ὑποῤῥίνιον, Est autem ᾿Ακροῤῥίνιον, ut antea dietum 
est, Tota nasi summitas. A Cam. exp. Totus ambi- 
tus nsarium. Αρα J. Poll. ᾿Ακρορίνιον μπίου o. [LEBi- 
lula, Theoph. Prot. 866.] Ὑποῤῥίνιον, τὸ, Baurba 
quæe sub naribus enascitur: quee alio nomine προκω» 
γώνιον, Ἰέεαι µύσταξ. 1. Ρο]. Αἱ δὲ ὑπὸ τῇ ῥωὶ 
τρίχες, µύσταξ, ὑποῤῥίνιον, προπωγώνιον, πρώτη βλά- 
στησιε. His autem duohus postreimis verbis Cam. 
putut voluisse siguiſicare Pollucem, Pilos, qui aub 
naso de labro superiore enascuntur, vocari µύστακα, 
at in prima origine aua, nominari ὑποῤῥίνιον el προ- 
πωγώνιον. At ego (quod tanti viri pace ἀῑσέωπι sit) 
haue ditferentiam ab 7. Poll. atatui ποπ existimo, πο 
ἰωύέσαεί, κρώτην βλάστησιν appellati etium Illos ipsos 
pilos qui aliis nominibus, µύσταξ, εἰ ὑποῤῥίνιον, εξ 

ώνιον. 

Ῥνωάω, Decipio, metaphora dueta a canibus, quos 
suus olſactus decipit. Vide Eust. e Pausanin, et 
Elio Dionysio, 998. 1830. ΠΠ. q. µυκτηρίξω, Menan- 
der αρ. Alian. Η. Α. 0,7, Vide ποιι. ad Hes. Τά 
Gloss. "᾽Αποῤῥυέω" Ὀευβεο.] At ΟΟΜΣΡ. ἘΕκριρίθω 
ε Luciano (38, 610.) aſſertur pro Naso suspendo, Sub- 
⸗anuu, μνκτηρίξω, {[". Βρεεϊαπί πιο ad verhu ista 
Pee uclo· Luciani in Philoputr. ο. 22. Μῶν κακῶς πάντα 
ἐξεῤῥίνισα, At ihi ἐξεῤῥίνισα που Subsannavi signif., 
ο Olſeci, εἰ ſere idem abnat ας idd quod πιοκ ibi 
⸗ub jieitur ἐξίχνενσα, Investiguvi.“ Scehw. Mas.] 

Ῥενίον, τὸ, Naris. Cujus plur. Auſa pro Naribus, 
εκ Aristot. Physaioxn. 8, 57. Lobeck. Phryu. 911. 
Ῥωάριον, Dimiu. u ῥὶν, Schn. Lex. ἁμαρτύρων.] 

[* "Ρινωτὴρ, πάς " ᾿Ῥινωτήριος, e quo)] '' Piryuru· 
6 ρία, ἡ ἐφολκὶς, J. Poll.“ [1, 86. Ἠειγε]ίο µέρος τι 
τῆς νεώς. ο, . (ον. — — Musgr. Iph. T. 1966.” 
Βοΐνεί, Mas.)] 

ΙΝΟΣ, ὁ, ἡ, Pellis, Cutis, Corium, Od. 5. (194) 
de Ulysase, Τοῦ δ' ἤδη µέλλουσι κύνει γαχέεε τ΄ οἰωνοὶ 
"Ρινὸν ἀπ᾿ ὀστεόφεν ἐρύειν: Ε. (495.) Ὡς τοῦ πρὸς πέ- 
τρῇσι θρασειάων ἀπὸ χειρῶν '᾿Ρινοὶ ἀπέδρνφθε»: (496:) 
Ἔνθα κ’ ἀπὸ ῥινόε τε ων τον χνδιωες Π.Κ, 
156.) αὐτὰρ ὄγ᾽ ἤρως Εὖδ', ὑπὸ δ᾽ ἕστρωτο ῥινὸν βοὺς 
ἀγραύλοιο: [υ0ἱ nota " 'Ῥινὸ», τό,] Eur. (Rhes. 784.) 
dixit etiam πωλικὴν ῥινὸ», Equinum pellem, ubi οἳ- 
aerva fem. quoque genus: ut et αρ. Hesiod. (A. 
1539.) περὶ ῥινοῖο σἀπείσηε. Et πρ. Apoll. Rh. (5, 
ὅδ.) ἀδαλέαι ῥωσύε { Ῥινὸες, inierdüum Βευίααε, 
Clypeus: ponendo ρατίεπῃ pro toto, ut scribit Eust. 
ut II. A. (447.) Σύν ῥ' ἔβαλον ῥινοὺς, σὺν δ᾽ ἔγχεα καὶ 


μένε ἀνδρῶν. Fieri autem solita φοµία ο pellibus 


bubulis, multi ostendunt Ἰοοί; atque adeo additur 
interdum ab eod. Hom. genitirus βοὺς post ῥινόε: 
nominatim vero Ajscis acutum appellatur σάκοε ἑπτα- 
βόειο», quod perinde est πο οἱ diceretur ἑπτάρινον. 
Naso certe epitheti hujus signif. pulere expressit, 
ita canens, Seilicet Ajaci conjux ornuta veniret, Cui 
elypeus septem terga ſuere houm. Ceterum huie 
nommini loceus hĩe assiguatus est propter etymologiam 
eujus auetor esse traditur Orus, ῥινὸν ο, appellari, 
ηπῖα ῥέουσι δι αὐτοῦ οἱ ἱδρῶτες, Per ipaum fluunt et 
manant audores. “Jacohs. Anih. Β, 307. Heyn. 
Hom. 4, 688. 5, 390. Wakefs. Phil. 226. Τουρ. O- 

9ο. 2, 212. Valek. Callim. 27. 349. De genere, 

nek. Apoll. Rh. 286. (ad v. 174.) 'Ῥυωὸ», Od. Ε. 
281. (Εϊσατο ð, ὧν ὅτε ῥινὺν ἐν ἠεροειδέ πόντψ.) 
"Ῥινὰ, Ηεήπρα Obss. 279. ad Charit. 919. Ilgen. ad 
Hyma. 907. Jacobs. Auth. 9, 263.“ Sehref. Μεν, 
. 'Ῥινὸς, ὁ, Nicander O. 361. ΑΛ. 4765.: ἡ, Opp. K. 
9, 578.” αεί, Με».] 
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Ῥωοδέφης, Coriarius, Alutarius, βνρσοδέψηε, Ἠεε, 
Ῥινοτόμος, Scuta 5. (Ἴγρεοε dissecans. Sic autem 
diei potest εἰ Qui nasum vel nares secat. [:. Cutem 
scindens, Nonn. 560, 14.“ Wakeſ. Με] Ὀιενεν. 
Ῥωοτομέω, Scuta vel Nasum seco, Nares ataputo: 
ἁπλοῦν δὲ τοῦ ῥινοτομεῖν ἐστὶ τὸ ῥίνα τέµνειν, Eust. 
Ῥινοτόρος, Seuta 9. μας) εν perforans, s. secaus, 
Hes. Aut generalius, Pelleni disseeans 5, elypeo- 
tum, s. oorporum. Vide Eust. Martis eſt ερηὴ. αρ. 
Hom. pariter et Hesiod. Legitur enim Ἡ]. ð. (892.) 
ἦρχε γὰρ "Αρης ᾿Ῥινοτόρος: et αρ. Hesiod. (Θ. 934.) 
"Αρηϊ ῥι . [νοπα, D. 45, 208. “ Ηεγα. Hom. 
8, 192.” δε[νορί, Mas.] 

[* Ἐνθρῥιος, E corũs bene eompactus, Apoll. Rh. 
3, 1299. φῦσαι. ""' Λεπτύρινος, 1ο. Malaſ. 1, 129. 
990,” Εἰυεηίαρ. Μθς.] '' Λιπόῤῥνος, Pelle deſstitu- 
ας τας, et quidem εν οὐ dura οί. ἈΝἰοππάειΑ. 
(0.) λικόῤῥινον σαῖρα» γοςαῖ τὴν σαλαμάνδραν, 
utpote quæ οὔτε δέρμα ἔχει οὔτε λεπίδα: hisi forte 
propterea quoniam λίπος ἀφίησιν ἀπὺ τοῦ δέρµατοε : 
nmnam γλέσχρος εδῖ θἳ λιπώδης.” [ Λοιπόρινος, Απαι. 
1, 939. βάκτρον, nisi leg. Λειπύρινος, " Μεγαλύρινος, 
i. q. " µεγαλόσαρκος, Βεἰνοὶ. Aristoph. Ερ. 924. Ὑϊὰο 
Λαρινόε, 3" Μελάῤῥιος, Νΐρτα ουίε, Nonn. D. 14, 
905.” Wakef. Mss. " Πολύῤῥινος Multis eoriis con- 
atans, Apoll. Rh. 5, 1230. σάκος.] "' Πράρινον, Ἡε- 
sychio τὸ µεταξὺ τῶν σαρκῶν καὶ τοῦ δέρματος, Lu - 
“tereus.“ꝰ [*⁊ Προκιόνιον, Εὐὰ. τὸ πρόρινον.] 

[5 'Ῥινόω, Schol. Faris. ad Apoll. Rh. 8, 1380. 

«3966, Seheſ. " Καταῤῥινόω, υπο Κατεῤῥινωμένον” 

καταπεπνκασµένον, "' καταδεδερµατωμένον.] 

ΒΡΟΤΟΣ, Mortalis: ut βροτὺς ἀνὴρ, Il. E. (361) 
Homo mortalis. Sed frequentius βροτοὶ sine adje- 
etione, ut Lat. Mortales pro Hominibus: ut Od. Α. 
(32.) οἷον δή νυν θεοὺς βροτοὶ αἰτιόωνται, Sie alibi 
swpe. Unde etiam additur aliquando huie nomini 
βροτοὶ acljeotivum; nam legimus δειλοῖσι βροτοῖσι 
ap. eund. Hom. pto εο quod Virg. dieit Miseris 
mortalibhus. Ceterum data est hie nomini βροτὸε 
sua sedes, sequueudo eus qui a ῥέω ἀετίναυί, (non 
quod multum lamen mihi placeat Ίο etymologin, 
sed quod paulo plus quam altera,) ut dieatur βροτὸς 
quasi ῥοτύε, ĩ. 6. ὁ ἐν ῥοῇ ὤν, quocdl vihil mogis sn 
fluxum εἰ ſrazile "σαι εί homo: I[de altera etym. 
a όρος, ut ἃ μολεῖν βλώσκω, μµαλακὸς βλὰξ, vide 
Buttum. Lexil. 157. Sehn. Lex. Suppl. εἰ ο{. Μορτοί.] 
Observavi tamen quosdam locos in quibus βροτοὶ 
dieuntur simpliciter Homines, non respiciendo ad 
humanæ na turee couditionem, s. mortalem conditio- 
πεαι vite, ut Cieero alieubi loquitur. E quibus locis 
unus est hie, Od. Θ. (16.) Καρπαλίμως δ᾽ ἔμπληντο 
βροτῶν ἀγομαί γε καὶ ἔδραι ᾽Αγρομένων. ['. Αά Charit. 
575. Philippus 80. Heyn. Ἠοιμ, 4, 930. 7, 488. Couf. 
ϱ. βοτόν, ἀποοῦς. Anth. 9, 94,: cum θνητός, Porsou. 
Ἠεο, p. 63. Ed. 3. Heyn. Hom. 4, 410. Liebel. Ατ- 


οί]. ρ. 197. Θνητοῖσι βροτοῖσι, Heyn. Hom. vi. in 
Bacch. 90. ἈἩροτὸς, Βρύτος, Reit. 4ε Atc. p. 1 10ν” 
Scehæf. Mss. O βρ. pro ἄνθρωκος, Ἓθεους, 58, 11. 


Οὕτω πάντ’ ἐποίει ποτὶ τὸν βροτόν. Hes. Bporus φθαρ- 
τὸς, ἢ γηγενὴς ἄνθρωπος. " Βροταὶ, Εἰά. γυναῖκεε.] 

3" Βροτοβήμω», Caleator hominum, Τμεοςγ. Εἰ- 
εἰυία 13.) Ἡρυτόγηρνε, Mortalium vocem hubens, 
1. 6, qualis εσί hominum, qui mortales dieuntur. Ἐκ 
Epigr. de paitiaco, humanam vocem usurpante: 

Crinag. 27. Βεμπεί, Mas.]) ἈἘρυτοειδὴς, Mortaſis 
ominis apeciem pres se ferens, Qui est humuna ape · 
cie, IManetho 6, 4460. *Ad Charit. 784.“ Schief. 
Mss. “ Etym. Μ. " Ἡροτοείκελος, Hes.“ Wakef. Mes.] 
Ἡροτοκτόνοε, ὅ, ἡ, Mortalium interfector, Homicida, 
[Orph. Hymn. 64, 2. * Βρογοκτονέω, Æsceh. Eum. 
224.] Ἡροτολοιγὸς, ὁ, Hominibus exitium afferens, 
Homiuum interemtor, Homicida: apud Hom, epi- 
thetum Martis, Ἡ. Ε, (91.) "Αρες, “ Aſpes βροτολοιγὲ, 
µιαιφόνε, τειχεσιπλῆτα. Elegauter torqueri potest in 
imperitum πνεθίουπι. In Epigrt. autem et ἵῃ tonso- 
τεπι, "Αρεε, “ Apes βροτολοιγὲ, µιαιφόνε, παύεο, κονρεῦ. 
“.λά Charit. 967. Koen. ad (περ. Cor. 7.” Βε]μεί, 

55, Vide nott. ad Hesyeh.  Βροτολοιχὸς, Fellutor, 
Eust. 518. Vide Lobeck. Phryn. 573. **Booro- 
rovs, Belgar. Epist. ad Magliaheceh. 2. p. 47.“ 
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Schiæef. 99. "' Ἡροτοσκόπος, Ἡοιπήπες β. Korum aetio- 
nes spectaus, Epith. Furiarum, Æsch. Eum. 4960. 
» Ἡροτοσσύος, Salutaris hominuibus, Orph. L 7650. 
5 Ἡρογοστυγὴς, Invisus hominibus, XÆach. Chocph. 
40. ὀνόφοι. ". Albert. Gloss. 92.“ Selicſ. Μεν, 
5 Ἡροτοφεγγὴς, Anal. 8, 278. *Jacobs. Anth. 19, 
198. Ruhnk. Ep. Cr. 117.“ Βομσεί. Mss.] Βροτόφη- 
Aor, Hominum deceptor, ἀγθρώπονε —— τουτέστιν 
ἀἁπατῶν, —* Booroghopos, Valek. Hipp· p. 320. 
Diatr. 164. Wakeſ. Eum. 790. Staul. 787. (818.) 
Abresch. Esch. 2, 119.” θεος, Mss. Æsch. Suppl. 
271. Eur. Ετ. Aug. 9, 1. ** Τ]εοά. Ῥτοάς, Rhod. 
p. 22. Proel. Η. in Veu. 8.“ Boiss. Mas.] 

*Booroera, Herodian. Epimer. p. 311.” Boiss. 
Μεε. 

— est leetor, sequentia compp.. in qui⸗ 
bus βροτὸς posterius est, contra quam in prwceden · 
tibus, in eo etiam differre ab illis, quod habennt µ 
interjeetum, et quidem διὰ καλλιφωνίαν καὶ ὄγκον 
ἤχον. Atque adeo de Ἰή, non de illis, intelligenda 
ease νο Eust. verba, e vett. Gramm. Φασὶ δὲ ἐν- 
ταῦθα οἱ παλαιοὶ ὅτι τὸ Boorös ἐν ταῖς συνθέσεσι προσ- 
λαμβάνει τὸ μ’ οἷον, τερφίµβροτος, φαεσίµβροτος, Κλε- 
όμβροτος, ἐναρίμβροτος αἰχμὴ, πλειστόμβροτος ἄγρα. 
Simul νετο εἰ exceptionem πώ, dicens præter 
᾽Αμϕιβρύτη εἰ Αβρύτη rit. Fortasse autem ΠΟΠ 
οχοῖρίι ĩlidem præcedentia illa compp., quod de iis 
observationem illam nou intelligi, satis maniſestum 
εδεεί. 

"Αμβροτος, , ἡ, pro ἄβροτος, (Ἰμδετία 8ο. litera µ, 
in hoe comp.: αἱ in sequentibus, οὗ eum, quam 
modo declaravi, causam,) vide post compp. quæ e 
duobus nominihus constant. [t'Axeoißporos, pro 
ἀκεσίμβρ., Orph. πρ. Taetz. Exeg. in Il. p. 23., sed 
susp.“ Kall. Mss. ᾿Λμϕίβροτοε, ὁ, ἡ, a quo FERM. 
᾽Αμϕιβρύτη πρ. Που, aliquoties: eum ab «ο vocatur 
ἀσπὶε ἀμφιβρύτη, Clypeus cireumdaus 5, eireumtegeus 
hominem, undique fegens, εἰ ab omni parte. Sie 
Nicancder (A. 916.) ἀμφιβρύτην κώδειαν dixit. I Au- 
φιβρύτη, Heyn. Hom. 4, 2608. 8, 148. 5208. 6, 92. 
123. Lobeck. Aj. p. 386.“ Schæef. Mas.]J "ἛἘναρίμ- 
βροτος, ὁ, ἡ, Interfector hominum, vel Inerſectrin: 
αἰχμή. [Pind. Π. 6, 50. I. 8, 114. ' "Ἠμίβροτος, 
Opp. K 5, Τι Boiss. Mss. ἵ'"Μελάμβροτος γῆ, 
Nigris hominihus habitata tertra, Eut. αρ. Athen., 
sive quisquis Auctor est Fragmenti de Nili Inere- 
mento, T. 1. p. V9.“ Sehw. Mss. “ Vulck. Diatr. 
p. 50.” Βαν. Mas. Eur. Fr. Fhaëth. 1, 4. Archel. 
2, 5. * Μελησίμβροτος, Pindd. ΠΠ, 4, 97.1 Πλειστόμ- 
Άροτος, Plurimos mottales s. homines hahens, Abun- 
dans hominibus: ut πλειστόμβροτος ἀγορᾶ, πρ. Eust., 
sed non nominato Auctore. Fortaſae autem in hae 
νους allusum οί ad illum Homericum versum quem 
protuli supra, Καρπαλίμως δ' ἔμπληντο βροτῶν ἀγοραί 
τε καὶ ἔδραι ᾿Αγρομένω». [Piud. O. 6, 116. ἑορτή. 
δε Πρόβροτος, Ὠίομ. L. (8, 45.) in Pythagoru p. 934. 
Ἠδι. Έως φρένας ἣν ἐθέλῃε τὰς Πνθαγόραυ »οῆσαι, 
"Ασπίδος Εὐφόρβου βλέφον ἐς " ὀμφαλόον. Φησὶ γὰρ, 
Οὗτοι ἐγὼν ἦν πρόβροτος' ὃς ὃ' ὅτε οὐκ ἦν Φάσκεν 
ὅτ' ἦν δήπου, οὖς ἂν ἔην ὅτε ἦν," Seager. Μ15.] 
. Σαοσέμβρυτος, Servans homines,“ [Hes. " Σαόβρο- 
τος, Grex. Ναξ. ὃς 171. ο Σαύμβροτος, Ῥτουί. H. in 
Μ]πειν. 40.“ Boias. Msas. “Wakef. 5. Cr. 4, 248.” 
Schæef. AMAss J Τερφίμβροτος, Delectuns 5. Oblectans 
homines: ἠέλιος, Od. IM. 269. 274. * Τερφίβρο- 
τος, Const. Munass. Chròu. p. 38. cutn var. τερφίμβρ.” 
Boiss. Mss.]) Φαεσίμβροτος, Lucens hominibus, Lu- 
cem hominibus preebens: φαεσίµβροτος est ὁ φαέθων 
Βροτοῖε: cujus παραγωγὴ est sicut τοῦ τερφίµβροτος, 
inquit Eust. iu Od. K. (198.) "Αμϕω δ' ἐκγεγάτην 
φαεσιμβρύτον ἠελίοιο, Sic ap. Ηεσίοά, (Θ. 968.) νἱὸς 
φαεσιμῆρότου ἠελίοιο, Ἑ, Nonno autem affertur etiam 
φαεσίμβροτον Maxe τιμήν. [*GBausißzboroc, Βἰμά, 
O. τ, 71. in var. Γεοί, * Φανσέμβροτοςι] Φθισίμβρυ- 
σος, Hominum interemtor, φθισήνωρ: μάχη, Pugnu 
iuteremtrix hominum. ΓΗ. N. 339. Od. K. 2097. 
Heyn. Hom. 6, 495. Φθισίβροτος, Φθισίμβροτος, 
atl Paus. 224. it. Facius ad h. |. Schæf. Mas. "' Φύι- 
σίβροτος, Const. Manass. Clron. p. 122. cum var. 
φθισίμβρ.”. Boiss. Mss,] 
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"Άμβροτος, ὁ, ἡ, Ρτο ἄβροτος, Immortalis, Qualis 
οί deorum immortalſium, Diis immortalihus dignus. 
Unde εχρ. etiam ἄφθαρτος, εἰ θεῖος, i. ε. lncorruptus, 
Divinus; uam dicitur non solum θεὸς ἄμβροτος, 5οᾷ 
etiamu ἄμβροτα εἵματα, et ἄμβροτα τεύχεα αρ. Hom., 
quod Hes. exp. θεῖα. Apud eund. Ῥοέιων αι. E. 
9890.) ἄμβροτο» αἷμα θεοῖο. Ἐκ ΕΒρία. affertur ο 
ἄμβροτος αἰών, “Ad Charit. 2ὔ8ς-7δο. πε. 
π Hymn. 906. Heyn. Hom. 4, 190. 7, 282. 8, 601, 
Jacobs. Απ 7, 16, 15, 116. Epigr. adesp. 4938. 
1. ᾳ. ἀμβρόσιος, Moschus 9, 01. Schel. Μη. Ti- 
motheus Αεπηϊ 465. * ᾽Αμβροτόπωλος, Musgr- 
Tro. 686. Lobéck. Phryn. 601.] 

luvenitur ΕΤΤΑΜ "Άβροτος in quibusdatn εχειπρί. 
pro ἄμβροτοι εἰμηϊβοκηίε lnmortalis: ut in Όαση, 
Pythag. θεὸς ἄβρυτος quidatu Codd. habent, nau 
ἄμβροτος. | ltem ἄβροτος, Sine martali, Nullum 
mortalem, i. e. hominem, habeus: ut ἄβροτοε ἐρημία, 
Æach. (Pr. 2.) Careus mortalibus solitudo, In qua 
nullus mortelis apparet: οἱ να dicit αρ. Catull. 
Νεος quisquam apparet vacua mortalis in alga. Exp. 
præterea ἄβροτον u Βμΐάα, ἄφνχον, ἀναίσθητον, lnuni - 
matutn, Seusu non preditum. Επί igitur ἄβροτον; 
Mortaelium naturam πο lbabens, vel A natura mor- 
talium ahhorreus et alienum, quippe qui et auitnati 
siut et sensu præcditi. Quiuetiam ἄβροτον Hes. exp. 
ἀπάνθρωπον, Inhumanum: quod qui inhumanus est, 
sit itidem alienus a natura mortalium, i. e. hominum. 
At Varinus, postquam anuotavit ἄβροτον siguiſicure 
ἀπάνθρωπον, i. e. Inhumanum, subjungit, Boorör γὰρ 
Ueg. βρύτος γὰρ) τὸ μετὰ κονιορτοῦ αἷμα” ἡ τὸν ἐκ φό- 
νου λύθρο» nelius το) εἰς, I. e. Βρύτος enim est Pul- 
veri ceommixtus sanguis, aut sanies e cæde. Παπο 
autem rationen unde habeat, nescio, οἱ quorsum eam 
afferat, non vicheo. Quomodo enitu ἄβροτοες ἀἰσεγείις 
inhumanus, ex eo, quoddea pulverulento saugnine aut 
a sauie vuluerum esset alienus Idem ἄβροτος εκρ. 
ἀθήμως, male coufandens, ἄβρυτος per ο ΕΠΙ ἄβρωτος 
Ῥεγω. Ῥοπίέ rursus et allum signif., ἀβρύτων, κο». 
χλίων εἶδος: οἱ δὲ, ἀκρίδων, αἴτινεε, κ.τ.λ. Vicle Au- 
οἴογεπι Etymologici. [1 Brunck. Antig. 1194. ad 
Charit. 767. Brunek. Aristoph. 2, 148. Heyn. Ηοπι, 
5, 06. 6, 19.“ Βε]να[, Mss. Anal. 2, 270. ἄβροτος 
ὄγκος νηδύοε, dubiu signif.) 

ΑΙ sSUBST. ᾿Αβρύτη, ἡ, Nox. Aliquando per se po- 
nitur, omisso nomiue νύξ: aliquaudo utrumque ασια], 
εἴ tum plenus est sermo: ut Ἡ, Ξ. (Τ8.) εἰπόκεν ἔλθῃ 
ΝΗξ ἀβρύτη. Derivatur autem ἀβρύτη ἃ βροτὺς, i. ο. 
dMoria lis, ρεαΏχο α privativo, quod 26, noctu lateant 
moritales, ĩ. e. homines: ἐν ᾖ βροτὸς οὐ πρύεισιν, ἵπ- 
quit ERust., i. e. In qua mortalis non prodit. Suidas 
uutem, παρὰ τὸ ἑστερῆσθαι βροτῶ», i. e. Quod privata 
sit mortalibus. Alias duas etymologias, quie mihi 
miuus placent, vide αρ. Ἐλι. Auctor Etymologici 
dicit, ABpurn,. ἀπρότη τις οὖσα, παρὰ τὸ μὴ προϊέναι 
ἐν αὐτῇ: affert et superiorem etymologium a βροτός: 
[*Heyn. Hom. 6, 15. 19. 585.“ Schæf. Mes.] 
“'᾽Αμβρότη εἰ ᾿Αβρύτη, πεβεῖο unde afferaut VV. ΙΙ. 
pro Contieinium. Supra ᾽Αμορβὲε in ea siguiſ. 
“hubetur.“ UdDE ᾽Αβρυτέω, Noctu occurto, Ἠσς, 
Signicat eliam Ῥεεσο. [ Ἠεγη. Hom, 6, 19.” 
Βε]νς[. Ass. Eusat. Η. B. p̃. 184. Ξ. Ρρ. 958.1. Unde 
verbale ΝΟΜ, ᾿Αβροτήμω», Pecentor, Peccatrix, Hes. 
At verbalis ſormum non hubet ΝΟΜΕΝ ᾽Αβροτίνη, ἡ, 
Peccatum: ἁμαργωλὴ, Hes. Malo autem accipere 
ἁμαρτωλὴ pro substantiro, ut sit Peccatum, quam 
pto adjecũuvo, ut sit Peccatrix: tum quod ἁβροτίνη 
substantivi speeiem pre se ferat potius quam adje- 
ctiv: tum etiam quod peceatrix potius dicatur 
ἁμαρτωλὸς οοηπαμΗί generis nomine. Idem habet 
ἀἁβροτῆ, ἀβροτησία, qui locus mihi suspectus est 
mendi. [ Quid si lezas: ᾽Αβρύτη" ἀμβροσία. Schol. 
Il. Ξ. 78. Νὺξ ἀβρότη' ἀμβροσία, θεία.'' Alberti.] 

Extat εἰ VRRB. ᾿Αβροτάξω, ζω, χα, Aberro iu vin, 
aut In noete evagor, Il. K. (605.) µή πως ἁβροτάξο- 
μεν ἀλλήλοί», Νε aberremus alter ab altero, ubi 
Eust. ait ἀβροτάξειν «586, au τὸ Ώροτοῦ ἀποτυγχάνειν 
ἐν ὧδφ, A mortali ſab homine) aberrare in νίας πα 
τὺ ἐν ἀβρότῃ ἀποπλανᾶσθαι, In nocte evagari. Ἠίβ 
subjungit e Lex. γεί,, ᾽᾿Αβροτάξομεν, διαµφοδήσοµεν, 
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ἁμαργήσομεν ἀλλήλω». Vide Δίαμφοδέω 90 Ἴοεο. Α lon. 85. Jacobs. Anim. 98, Auth. 6, 277. 437, 


Hes. dicit, ἀπὸ τοῦ ἀποτυχεῖν τὸν βροτὸν τοῦ βροτοῦ 
μετὰ τὴν συνάντησιν, Ἐκ εο quod mortalis a mortaſi 
(ἴνοπιο ab homine) aberret post dreursum. Dieit 
⸗utem statim post, ἀβρωτῆσαι 0056 Noctu oecurrere. 
NHeyn. Hom. 6, 19.“ Schref. Μεε, Schol. Apoll. 

τν 1355.) Aßpöratis, Aberratio, Defſexio de 
via, ἁμαρτία, διαµφόδησι, FRust. ο νοῖ, item Lex. 
Potius nutem hĩe ἁμαρτία interpretor Aberratio quam 
Peecatum, πο ἁβροτόξομεν expositum sit ἁμαρτή- 
σοµεν ἀλλήλω», ubi ἁμαρτήσομεν signifieare ΠΟΠ 
potest Peccemus. Fortasse tamen εἰ pro Peccato 
usurpatum fuit, οἱ ἀβροτάξω Ῥτο Ῥθεσο, ut ἁβροτή- 
µων εκρ. ἁμαρτωλός, Ἱ. 6. Peccator, ab ἀβροτέω, 
''᾽Αμβρότιγνον, Hesyehio ἄκυρον: sed series alpha- 
“betiea videtur requirere ut scribatur ᾿Αβρόταγνον, 
*et fortassis ah ἀμβροτάξω, Ἱ. significante q. ἆβρο- 
*racu supra et hie ἁμβροτέω.” 

Ceterum quamvis hue sint ab ᾿Αβρότη dedueta, 
ideoque careant itidem litera µ, tamen inveniri ΕΤΙΑΜ 
᾽Αμβρότω cum x sciendum est, significaus Aberro, 
eicut et ἀβροτάδω, Ἡ, Π. (336.) ἔγχεσι μὲν γὰρ" Ημ- 
βρστον ἀλλήλων: Ἑ, (387.) "Ἠμβρυτες, οὐδ' ἔτνχες, 
ubi aunotat Kast. hwe Proverbialiter ἀῑοί in eos qui 
aherrant ah eo quod εἰ proposuerant atque idem 
his duobus verbis signifieari ἐς παραλλήλον. bieri- 
que ἥμβροτες vel εχ ᾿Αβρότω, per pleonasmum τοῦ µ, 
quod εἰ ἀβροτάδω dieit idem Poëta παραγώγωε, vel 
ab nq̃uciores, mutando α in ο, εξ trajicienclo ϱ, πες- 
non iuserentlio β, ad elegantiorem sonum: ut ſit in 
γαμβρὺς, εἰ in µεσημβρία, aliisque hujusmodi. Sed 


up. Hes. scienddum est extare οἱ eireumt. ΙΝΕΙΝ. 


᾽Αμβροτεῖν, cum µ, quod εχρ. ἁμαρτεῖν, et ἄποτυ- 
χεῖν βροτοῦ. Item κρύπχτειν. [. Αμῄρότω, 145οῦς, 
Απιη, 6, 9094. Απρ. 84. 47. 04. Th. 44. Heyn. 
Hom. 5, 509. ᾽Αμβροτέω, 6, 19.“ Βε]να[. ει] 

Venio πά Από. Αμβρόσιος: οπήεπι enim opera οἳ 
de hoe dicendum est, postquam de ἄμβροτος εἰ ἄβρο- 
τος eorumque derivatis dietum est. lticlem enim 
ἀμβρύσιος υπ ῖ Immortalis, Divinus: ut κάλλος ἆμ- 
βρόσιον, Od. Σ. (191) Κάλλεϊ µέν οἱ πρῶτα προσώπατα, 
(ὐλ enim hie legendum censeo, Πρη πρόσωπά τε, licet 
mesn etiam Rd. hnheat hunc leetionem, quod absque 
vet. Cod. auetoritate mutare vam minime ausus fue- 
rim,) καλὰ κήθῃρεν᾿Αμβροσίῳ, οἴφπερ ἐὔστέφανος Ku- 
έρεια Ἀρίεται: atque Που unum est τῶν ἁμβρύτων 
δώρων», quorum proxime preeced. versu meminit. 
Et ΕΕΜ. ᾽Αμβροσία, Immortalis, Divina: unde ἆμ- 
βρόσιαι χαῖται, Il. A. (529.) Divinæa eom, Augustæ 
οὐπ. Apud eund. Poëttam ἀμβρόσιαι κάπαι, quee 
sunt τῶν ἀμβροσίων ἵππω», i. e. θείων. Quidam vero 
imerpr. Prasepia ambrosia plena. Il. O. (484.) Τῃ- 
σιν ὃ Ὥραι μὲν λῖσαν καλλίτριχας ἵππους, Καὶ τοὺς 
μὲν κατέδησαν ἐπ᾽ ἀμβροσίῃσι κάπῃσιν, ubi Kust. ἁμ- 
βρόσιαι δὲ κάπαι, ĩnquit, διὰ τὸν μῦθον, παρ' ᾧ πολλὴ 
ἀμβροσίας χορηγία, ἣν καὶ Σκάμανδρος ἵπποις μυθικοῖς 
ἐνέτειλέ πον νέµεσθαι. Βεὰ infterdum ᾽Αμβρόσιος 

nitur pro Duſcis, aut Placidus, ut ἀμβρόσιος ὕπνος, 

l. (B. 19. ο] commode videtur reddi Dulcis: eum 
ah eo ὕπνου vocetur itillem γλνκὺε, ilem µελίφρω». 
Sie autem et Vitg. dixit Duleis quies, Rn. 6. pressit- 
que jarentem Duleis et alta quies, placidæque simil- 
lims morti. ΑΝ ος Poëtis vocatur εί Placicda; 
itidemque Duleis sopor, et Placidus sopor. Ας ſor- 
tasse hie ἀμβρόσιος mulit quispiam reddere adje- 
etĩvo illo Phacidus; aed magis placet reddi Duleis, 
cum alihi γλυκὺς ab eo ipso vocetur, iteimm µελίφρων. 
Sie οετίε οἳ Eust. dieens ἀμβρόσιος 6556 παρώνυµον 
nominis ἁμβροσία: ut 55, ab ambrosire duleedine 
ponutur ἀμβρόσιος pro Dulei. Animadvertendum est 
auteim φυοά ait, ἀμβρόσιος esse denominativum ab 
ἀμβροσία : idque minime putandum est esse genera- 
lNer dietum: sed de ἀμβρόσιος hane νε] huie similem 
eitnif. hahente. Aliocqqui enim nou dubium est quiu 
ἀμβρόσιος prius εἴξ quam ἀμβροσία. Ceterum legi- 
mus et ἁμβροσίην νύκτα, Ἡ. B. (57.) ubi τεείε vide- 
mur interpretaturi iticlem Duleem noetem, vel Ίου 
nomine quod nobis ἀμβρύσιον ὕπνον ministret. Scio 
ulioqui reddi etiam Placiclum, ifem Divinam. Item 
ἀμβρόσωε, ἀνθηρὺε, vide ἵα ᾽Αμβροσία. ['. Νοκεί, 


ο 
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Ηεγη. Hom. 4, 141. 190. 200. 205. 5, 64. 426, 490. 
6, 15. 556. 558. 8, 209. 670. Hoiss. Philostr. 317. 
Τουρ. Opuse. 1, 126. Emendd. 1, 936. Valek. Hipp. 
Ρ. 181.” Sehwf. Mas. Hesiod. "Ἔργ, 758. Θ. 69. 
Pind. Π. 4, 233, Hom. Hymn. 97, 18. Vide Sehn. 
Lex. 5αρρ].] 

᾽Αμβροσία, ἡ, ΕΤ ᾽Αμβροσίη Τοπίεε πρ. Poctas: 
quie εἰ Latine appellatur Ambrosia, Cibus deorum: 
ut Neetar, Potus. Ovid. de Ῥομίο l. 1, Nectur οἱ umn- 
brosium, latices epulasque deorum. Ceterum vide- 
tur ες. innuere, ἀμβροσία dici tanquam relinquendo 
nobis aubaucienclum suhst. τροφή: cum seribit, ἅμ- 
βροσία, θεία, θαυµασίω τροφή. Erit autem ἀμβροσία 
τροφὴ Ἱ. 4. ἀμβρύσιον εἶδαρ, Il. Ν. (35.) nisi nialimus, 
in exponenclo Ίου adj. recurrere ad θε, ἀμβροσίη, 
ut ἀμβρύσιον 6956 ἀἴεππιις τὸ τῆς ἀμβροσίηε, Ἡ. (Τ. 
38.) Πατρύκλῳ ὅ' αὖγ' ἀμβροσίην καὶ Σέκταρ ἐρυθρὸν 
Στάξε κατὰ ῥῳῶντ E. (777.) Τοῖσιν δ᾽ ἀμβροσίην Σι- 
µόεις ἀγέτειλε νέµεπθαι. Verum sciendum est quos- 
dam existimasse ἀμβροσίην fuisse etiam aliquid liqui⸗ 
dum tum εκ Od. I. (309.) ᾽Αλλὰ τόδ' ἀμβροσίηι καὶ 
νέκταρύς ἐστιν ἀποῤῥὼξ, (ηποπίαπι ἀποῤῥὼξ τοῖς ὑγροῖς 
προσαρµόξει, inquit Eust.) tum εκ ευ quem πιοίο 
protuli loeo, ubi dieit στάξε νέκταρ καὶ ἀμβροσίην, 
quoniam verbum στάξε utrique accommodat. Sed 
possumus his alusque hujusmodi in Ἡ, eouſugere ad 
syllepsin s. oyueedochen. Atque adeo aliunde po- 
tĩus illius signif. petenda sunt testimonia. Firmissi- 
mum eerte e Sapphone peti potest, dieente, άμβρο- 
σίας κρατὴρ ἐκέκρατο: ἀείπήε, Eouje d ἑλὼν ἔρπιν 
θεοῖν φνοχόησεν: εἰ εκ Anaxandride, διαπίνω τ᾽ ἃμ- 
Βροσίαν. Ut autem ἀμβροσίαν de Potu dici videmus: 
ita vicissim Hud ΝΟΜΕΝ ἈΝέκταρ de Cibo alicubi 
dietum inveniri sciendum ον: ut ap. Alemanem, 
τοὺς θεοὺε νέκταρ ἔδμεναι: et Anaxaudricdem, Té 
νέκταρ πάνν µάττων ἐσθίω, διαπίνω τ' ἀμβροσίαν, καὶ 
τῷ Διϊ διακονῶ, Ceterum ἀμβροσία εἰ pro Quodam 
suaveolente οἱεο 5. unguento accipi ab Hom., qui- 
dam putarunt. Lege Ἐν, Flos quidam: unde 
ἀμβρύσως, ἀνθηρύς, Floridus. Vicdde Eust. 976. Anm- 
βροσία, inquit Garr. Ftutex est tenuis εἰ pusillus, 
ramosus, trium fere palmorum, ſoliis parvis eirea 
imum caulem, εμέ similihus. In ramulis eminn 
quasi racemuli depenclent, qui uunquam florem pa- 
riunt: odore suari et vinoso: qua de causua βότρνε 
a quibusdam dieta est, et à rusticis Viuosa lerha 
appellatur. Dicitur etiam ab aliis ἀρτεμισία, Sed 
ἀμβροσίαν diei a quibusdam τὸ ἀείθωον quoque s. 
Secddum majus, Diose. auetor est, aà ſolioruin immor- 
talitate, quod semper vireut. Quihusdam etiam ἡ 
ἀμβροσία dicitur alterum genus τῆε ἀρτεμισίας, Ruell. 
ΙΙ Αμβροσία pruterea Nomen est malugmatis contra 
ſebres eſfſfieacis, cujus deseriptio habetur ap. Paulum 
7. 18. A quo nou dissimilis multum est ἡ ἀμβρυσία 
ἔμπλαστρος Δρ. ΑΕΙ. 14, 2. Ἐδι et Antidoti nomen, 
quam Zopyrus Ptoleinæo περὶ composuit, eujus de. 
soriptio hahetut αρ. Corn. Celsum, 5, 23. Potionis 
nomen, qua se uti ad phthisicos Galenus κου], 7, 3. 
τῶν κατὰ Τόπους: et 4 de LI. Affectis. Gorr. f Ja- 
cobs. Anth. 6, 416. 10, 154. 11, 288. Brunck. Ari- 
stoph. 5, 199. Heyn. Hom. 4, 190. 6, 556. Dawes. 
M. Cr. 404. Merrick. Tryph. Angl. 57. Τουρ. Opuse. 
2. 168. Athen. 1, 47. (ρ. 39. 4758.) δει, Mss. 
Pind. II. 9. 109. O. 1, 100. Sehn. Lex. Suppl.] 

Legitur ΕΤΙΑΝ ᾽Αμβρύσια, τὰ, plur. πυπα., quod 
est Nomen ſesti Dionysii ap. Iones, VV. ΤΙ. ο 
Tæetæe. 
μον """Αμβροσίωε, Sibyll. Orac. 9. p. 975.” Κα. 
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Ἡρότειος, ὁ, ἡ, ΕΤ Βρύτεος, Mortalis, Ad mortalem 
5, mortales pertinens, Humanus: Ἠεείος, (Ἔργ. 3, 
54.) Mortale corpus, μετὰ δὲ τρέπεται βρύτεος χρώς, 
Ἐκ Epigr. βροτέφ πυρὶ, Humano igni, ĩ. 6, Βίτυςίο ab 
homiue. [' Βρύτειος, Brunck. ad Esch. Pr. 446. ad 
Charit. 300. Ruhnk. ad Xen. Mem. 227. Toup. 
Emendd. 2, 68. Valck. Hipp. p. 288. Diatr. 550. 
Bruuek. Ῥορ]ι, 8, 399. Ἠρύτεος, Τουρ. Opuse. 1, 
977. Abresch. Æsch. 3, 19. Jacobs. Anth. 7, 172. 
Fischer. ud Weller. Gr. Gr. 1, 77.“ Βοΐεί, Mas.] 


8ΙΦ3 ΡΙΖΑ 


(Τ. 1, ϱρ. 707---Τ08.] 


ΡΙΖΑ. 8194 


Ἠροτήσιοε, idem: ἔργα, Hesiod. (Ἠμερ. 9.) Huma- Α ἀρχή: ut αρ. Athen. ᾿Αρχὴ καὶ ῥίξα παντὸε ἀγαθοῦ: 


un ορετα. [ Δά Charit. 335, 905. ad Luecian. 9, 
308. Ἡροτησία, Const. Manass. Chron. p. 76. Meurs.“ 
Seleſ. Mas.)] 

Boorou, Facio βροτὺν, Reddo hominem morta- 
lem: unde πρ. Greg. Naæ. in Trag. ναι, 
Hominem mortalemque Πετ, Et βρογωσάµενος, 
kFactus Ἠοπιο,” [T.2. p. 273. Βροτωθεῖς παρθενικῆς 
διὰ μητρός, Theophanes Hom. 7. p. 40. de Salvatore 
nostro: Θεὺς ὑπάρχω», καὶ βροτωθείς.] 

[5 "Βρότιο», ——— Semperrivum parrum, 
Diose. Nothu 4608.” Boiss. Mss.] 

ΑΤ ΥΕΚΟ Ἡρότος, ὁ, Sanies. Dativum autem βρότῳ 
non solum Sanie, sed εἰ Ταῦο, ε Vvirg. aliisque 
Poëctis vertere possumus. Od. . (188.) Οἵκ) ἀπονί- 
ψαντες µέλανα βρύτον ἐξ ὠγειλέων. Ubi observa 
εἰἶπαι epith. µέλανα: sicut επίπι hie legis µέλανα 
βρύτο», αἷς αρ. Virg. Ἱερες Atro taho. Apud eund. 
Poctam hahemus aliquoties βρότον αἱματόεντα, Eust. 
τὸν ἐκ τοῦ αἵματος µολυσμό», Non dubito lamen 
quin βρύτος per 56 quoque id significare possit: quod 
Hes. exp. τὸ ἐκ τοῦ φόνου λύθρον. Ease Βΐετη λύθρο» 
censetur Pulverulentus sanguis, i. e. Pulvere per- 
mixtus. Exp. etiam, Pulyvis mixtus sanguine εἰ νε. 
dote. [“Wakef. Herc. F. 1214. Heyn. Hom. 5, 
380. 6, 510.”. Sehref. Mas. “Quint. Sm. 8, 591.” 
Wakef. Mas. Lycophr. 992.) Hixc Βροτόες, 88- 
niosus, Sanie respersus. At VV. LL. Cruentus: 
confundendo βροτόειε οὐ αἱματόεις: sieut male 
ihid. βρύτος εκρ. etiam Cruor, confundendo επι 
αἷμα. Nisi sicubhi improprie ἵνα usurpentur πες, 
et quidem latius extendendo eorum signif. præser- 
tim quod κά βροτόεις attinet. Il. Ἐ. (509.) Ὅστα 
δὴ πρῶτος βροτόεντ᾽ ἀνδράγρύ ᾿Αχαιῶν "Ηρατ, ἐπεὶ 
x. . A. Apud Eundem poassim oceurrit ἔναρα βρυ- 
τύεντα, quod εἰ αρ. Hesiod. legitur 'A. (967.) 
Sed βροτύερτα Eust. ait posse deduci etiam a βρό- 
τος: ut Foorberra ἔναρα sint τὰ ἐξ ἀνθρώπων σκῦ- 
λα ευἰ expoſitioni uequaquam subse ripserim. Ηε». 
vero βΑροτύεντα exp. ἡμαγμένα: Ἀάάνης, οἱ δὲ τὰ 
λαμπρά. [". Ηενα. Ποια, ὁ, 985. 8, 681.” Schæetf. 
Μεε,] Extat εἰ ΡΑΝΤΙΟ. Βεβρογωμένος tanquam ἃ 
Ρ885, VLRBO Ἡροτοῦμαι. Eat autem βεβροτωµένος i. 
4. βροτόεις, Sauiosus. Sed possumus etium interpr. 
Latino itidem partie. eum nomine Tubo: 30. vel 
Oblitus tabo, vel Infectus tabo aut ο hujusmodi, 
Od. A. (41.) "Ανδρες ἀρηΐφατοι, βεβροτωµένα τγεύχε’ 
ἔχοντες, “' Ἡροτόω, Ιωβοίο βρύτρ εἴ ceruore, unde 
«' βεβρογωµένα τεύχεα Ἀρ. Hom, quæ εἰ βροτόεντα 
α ἔναρα αρρεϊ]αε, 1.9. Infecta βρότῳ αἱματύεντι, ut 
5. Ίδεπι loquitur.“ I Plut. de 8. N. V. p. 59. 
Reisk. οὐ Eund. ibid. post Foersteri Polyb. p. 90." 
Βο]νπο, Mss. “Quini. Sm. l, 715.“ Wakef. Με, 
Nieet. Fogen. 5, 197.” Boiss. Μεν.) “ Καταβρο- 
εγω, Cruore inquuino, Cruento.“ [Ηεε,] 

ΡΙΖΑ, ἡ, Βαάϊκ, Ἡ. A. (845.) ἐπὶ δὲ ῥίδαν βάλε 
πικρὴν Χερσὶ διατρίψας, ὀδυνήφατον: Οὰ. K. (304.) 
'Ρίξῃ μὲν µέλαν ἔσκε, γάλακτι δὲ εἴκελον ἄνθος. Βεὶ- 
mus autem et in prosa passim occurrere hoe vocab., 
presertim vero ap. eos qui de plantis scripserunt. 
Sed de Ίου admoneo, antequam ad metaphoricum 
hujus voeis usum veniam, peculiarem interdum esse 
cuidam radicum generi appellationem. Picao, inquit 
Gorr., coumune quidem nomen radiceibus omnibus, 
sie tamen κατ᾿ ἐξοχὴν quedarm dietee sunt, οἱ γληκεῖα, 
Ἰδαία, ῥοδία: εἰ αρ. Hippoer. λευκή: quam Gal. 
dracunculi radieem esse annotavit. ldem νετο ῥίδα» 
ab Hĩppoer. vocari seribit Genus quoddam sati, sine 
ἤοτο, sine seinine, tribus duntaxat (ος, δε proceris 
et in terra stratis, duorum ditzitorum magnitudine, 
zimilibus πεύκα», radice tenui, levem purgundi vim 
habente. Hactenus Gorr. Seiendum est autem 
quosdam existimusse Ίδης ῥίξαν esse eund. eum iie, 
quæ ὄνοσμα a Diose. vocatur. Sed venio ad metu- 
phorieum voeis hujus usum, quem οετίο habet 
itidem Lat. Radix. Hesiod. “Εργ. (1, 19.) Γαίηε τ) 
ἐν ῥίθῃσι, Plut. de Β. Ν. V. Οὕτως ὁ θεὸν ἐνδόξον καὶ 
βασιλικοῦ γέναυε ῥίξαν πονηρὰν καὶ τραχεῖαν οὐκ ἆναι- 
ρεῖ πρύτερον, Ἡ φῦναι τὸν προσήκοντα καρπὺν ἀπ᾽ αὐτῆς, 
Alicubi autem ηγεπ]έυτ εορυ]αίυπι hoe nomen cum 
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ut vieissim ῥίᾷα π. τῶν κακῶν legitur αρ. Paul. 
Άρορι., (1 Tim. 6, 10.) ubi fortasse itidem ἀῑςί ἢ 

ἀρχὴ καὶ ῥίξα πάντων τῶν κακῶ». | Ῥίξα, Medina pars 
τοῦ πηδαλίον, i. ε. guhernaculi, ο πο εἰ φθεὶρ, itemn 
ὑπόξωμα, 1. Poll. Ῥίξα, quasi ῥέίδα ſortasse, qui- 
dam η ῥέω ἀεάυχετυηί, alii e duobus simul derivatum 
crediderunt. Diei enim ῥίξα, quia per eam ῥέει τὸ 
ἔῃ». Ego certe non tam quod deduetio Ίο ſidem 
πρυά me impetraret, quam ut verbo ῥέω hoc quoque 
derivatum, ἤ sententia, tribuerew. huno ei 
loeum assignavi. ['. Antip. Sid. 44. Diod. 8. 2, 669. 
Heyn. Hom. 6, Wakeſ. lon. 1608. Herc. Ε. 
056. Musgr. 035, Samius 2. Jacobs. Anth. 6, 97. 
οὐ Lucian. 1, 395. ad Callim. 1. * ας Ῥ. γένονε, 
Ηεγη. ad Apollod. 4690. κά Charit. 367. Ῥ. περιφερής, 
Τωΐες, —* ad Athen. 137. Ἐκ ῥίξης, ad Od. Ν. 
295. Ἐκ ῥιξῶ», Furin ad Ἐκορ. p. 69. Lips.“ Schæf. 
Mas. “Imum eujusvis rei, ut maris, Opp. A. 4, 
544. De oculo, Quint. δα. 12, 906. De monte, 
LXX. ο υάμ, 6, 19.)) Wakef. Mas. Sehleusn. Lex. 
V. T. Stirpa, Apoll. Rh. 4, 1642. Τὸν μὲν χαλκείης 
—— ἀνθρώπων ᾿Ῥίξης ο — x.r. A. 
P. τρίτη ἠπείρον, to µέρος τρίτον, ind. Π. ϱ, 14. 
“4 Ἠάνδιος ῥ., ———— Diose. Notha 450.” 


Boiss. Μι, Βρίδα pro ῥίξα, vide 'Ῥόδο».] 
Ῥιδοσβόλος, ὁ, ἡ, ἴοευ ]ποίεπη, agens, Jactis ra 

dieibus ο propagaus. ᾿Ῥιξοβολέω, Radices ago, 

Epigr. ῥιξ Ἰ τὰ κάτω, Ίππο partes aguut radices, 


[Sext. Επρ.] Ιτεν 'Ῥιξολαβέω, Radices ago, Bud. 
Ad verbun Radices οπρίο. [Leg. ᾿Ῥιξοβολέω.] 
'Ῥιξολόγοε, ὁ, ἦν Radieum colleetor. ᾿Ριθολογέω, 
Radiees eolligo, Eradieo, Ἐκίίερο, Diod. 5. (16, 83.) 
Καθόλου πάντας τυράννους 5, Cum omnes 
tyrannos radicitus extirpasset, VV. ΤΙ. [5 Ῥιδοπα- 
γὴς, Nonn. D. 2, 247. * Ῥιθοπώληε, Radicom ven- 
ditot, J. Poll.] 

'Ῥιβοτόμον, ὁ, . Radieum excisor, δ. Φοσίος: de eo 
qui ruclices colſigit, earum peritiam babens. Bud- 
certe ῥιξοτομία εκρ. etiam Herbarum lectio, ut mox 
docebo. In VV. LL ῥιξοτόμος, Herbarius, Mediea- 
mentarius. Nicander dixit etiam (Θ. 494.) ῥιθοτόμον 
ὥρη», Tempus xæecandarum radieum. [ Απαςτ, p. 
lxviii. Fiacher.“ Scheſ. MAss.] ſAlerum iridis genus⸗ 
subrufum, Gotr. Illud autem 0891, ᾿Ῥιξοτομία est 
itidem Radicum εείῖο, 5, excisio, ad γεν Radi- 
eidium 9119. δεά a Bud. redditur etiam Herbarum 
leetio, uti ἀῑκί: quam (seribit) tractat Theophr. H. 
ΡΙ. 9. (8, 9.) Intellige autem Herbarum lectionem ach 
medicamenta. Ab Eod. redditur etiam Ablaqueatio. 
VV. LL Herbaria, e Plin. Theoplir. Η. ΡΙ. ὃ, 8, æ.] 
'Ῥιβστομικὸε, Pertineas ad radieuin exeisionem, her- 
barum leetionem, ablaqueationenn. Et liber Picr- 
μικὸν Dioclis, necuon Cratevee, πρ. Schol. Nicandri. 
Quiuetiatn Διονύσιος ἐν τοῖς 'Ῥιξοτομικοῖε, εἰ Μίκτων 
ἐν τῷ περὶ ᾿Ριξοτομικῶ». Quinetiam ῥιβοτομικὴ, 5.0. 
τέχνη: ut ᾿Ανακρέων ἐν τῷ περὶ ᾿Ειξυτομικῇε, δρ. 
Eund. [1  Όε Crateva illo, Diose. Notha 441. 448. 
449. 451." Boiss. Mas. Berkel. ad Steph. B. v. Tro- 


xy. "'Ῥιβοτομικὴ, ᾿Ῥιξοτομικὸν, ΑΠΑΟΓ,. p. lavui. 
Fischer.“ Βομπεξ, Mss.) '᾿Ῥιξοτομέω, Radices excindo, 


seco, Ablaqueo: ῥιθοτομεῖν τὰς βοτάναε, in VV. LL. 
εκ Hippoer. Legere herhas ad wedieamenta. Bud. 
exp. etiam Ad medicinam condere. Addeus, Et 


Ablaqueare, i. 8. ῦν τὰς ῥίῥας. Pro 
illa autem altera siguif. affert εκ ipso Ην Ep. 
ad Crate vam, Σὺ ὅ' ἡμῖν τοπαρεὺ», ὦ μάλιστα 


τὰς ὀρεινὰς ῥιξοτόμει βοτάναν. Et puss. 'Ῥιβστομοῦ- 
μαι, unde partie. ῥιξοτομούμενα, Οἱ ῥιξστομούμερα 
ῥλήματα αρ. Theophr. (Η. ΒΙ. 4, 6, 1.) de herbis 
quarum radiees expetuntur, Bud. e Gaæs. Αρυά 
eund. Theophr. ο, Pl. 8, (8, 1.) Ρ. 164. ᾿Ῥιβοτομεῖγαι 
δὲ μετὰ τὴν φνγείαν, vertit Ablaqueatur. [Philoatr. 
V. Α. 6, 36. 'Ῥιξυτομούσης τὸ φάρμακο» τῆς σοφίας. 
Ad Diod. 8. 5, 145. 500. Βαεί Letire 39. Lobheck. 
Aj. p. 899. 'Ῥιξοτομούμενα, Anacr. p. lxviii. Fisc her.“ 


Schæf. Mas.] 
{5 Peorpopos, unde 3" 'Ῥιξοτροφέω, 1. Poll. 140. 
Wakef. Mss.] 'Ῥιθυφάγος, Radices esitans, Radiei- 


bus vescens, [Οσετία natio Xthiopum, ita dieta, 
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Diod. S. 111.  Ῥιξοφαγέω, Strabo 3. p. 213., 11. 4 H. Pl. 1, 7, 8. “ Wakeſ. Trach, 1195.” Sehæſ. Μος, 


.781.] 
Ῥιξόφλοιος, Cui οοτίεκ radieis speciem gerit, 
Gaæa αρ. Theophr. H. ΡΙ. 1, 8. ᾽Απογηράσκοντα δὲ, 
παχυφλοιόγερα’ ἔνια δὲ καὶ ῥιξόφλοια [ῥηξίφλοια, Sehu.] 
καθάπερ ἄμπελοι. Ἱϊα enim ασα, Cortice, ουπι 
senescunt, erassiore aeabrioreque. Nonnullis οογίεκ 
radieis speeiem gerit, ceu viti. Sed pro παχυφλοιό- 
τερα hio repouitur τραχνφλοιότερα, εἰ " ἰνόφλοια pro 
ῥιθόφλοια, 1. e. Corticis πετνοεί, 5. fibrati εἰ πωεπι- 
branacei: ut Plin. 16, 81. corticem vitis mem brana- 
ceum esse dixit, quique spoute rumpitur; robori 
vero seabrum, omnihusque in seneceta rugosiorem. 
Quineliam Idem libri ejusd. «αρ. 4. 'Ο δὲ τῆς ἁμπέ- 
λου φλοιὸε ἐξ ὑγροῦ καὶ ἰνύε, Item, ᾿νώδης φλοιὸς καὶ 
ἄσαρκος ἀμπέλον. 

[ 'Ῥιξοφοίτητοε, Chæremon αρ. Theophr. H. ΡΙ. 8, 


9, ὅ. 

* Radicem emitio 5. Radices, Radices 
Άμα. Quidam interpr. Radiceseo, e Seneca. Theo- 
ρὰτ. C. Pl. 1, (8, 1.) Εάν δὲ ἔνικεμος ἡ γῆ τυγχάνῃ, 
πανταχόθεν ῥιθοφνεῖ. Et ΝΟΜ. ᾿Ριξοφνὴν, Qui radi- 
οεπ emisit s. rudiees, Qui radices egit: a quo ῥιβο- 

BRud. εκ eod. Theophr. In VV. LL. ῥιξοφνὴς, 

ice proveniens. Theophr. H. Pl. 7, 10, 1. 6. P. 
1, 8, 1. 

8 Ῥ A radice foliatus, Theophr. H. ΡΙ, 
49. 

Ῥιξόφντον», τὸ, Stirpo, Bud. ε Gaæa. In VV. LL. 
est εἰ ᾿Ριξόφντος adjective, Radice natus, [Ocellus 
Ρ. 519. Gal.] 

Τη sequentĩbus autem compp. illud ο non habetur. 

Ῥιδάγρα, ἡ, Instrumentum quo Chirurgi spicula 
extrahunt, Bud. ε Faulo Ægineta. [Celsus 7, 12.] 
᾿Ῥιξόννχες, vVEI. 'Ριξώ Radices unguium in 
digitis: ῥιξόννχες, Polluci sunt Hli quasi margines 
unguium, unde hi procedunt. Cam. 

Ὁ Ῥιθορνκτὴε, Phile de . 86. * Picobxoc, 
Opp. A. 6, 680. θεµείλια. Epith. Neptuni, 6 
Fr. 985. Ἠειγομίο "σκερμογόνος. "'"' Ῥιδονχία, 
Τεειε. Chil. i, 186. 8, 108. 4, 350.” Elherliug. Mss. 
""Ῥιξονχίξω, Viviradieem planto, Nicet. Ληπαι. 5, 7.] 
᾿Ῥιξόρυχος, ὁ, ἡ, Radicem effodiens, q. d. Radieis ο[- 
ſossor, Epigr. Γραμματικῶν περίεργα γένη, ῥιξώρνχα 
µούσης ) πε, Natio euriosa Grammuticorum, 
radicem aliene musce effodieus, Jacobs. Anth.9, 
190.” Βοϊνα[,. Mss.) ᾿Ῥιξωρνχέω, Radicem effodio, 
quod αρ. Plut. (7, 849.) legiiur, Ὡς γὰρ τῶν θηρίων 
ἑτέροις ἀφ' ἑτέρων παρεσκεύασε τὴν τροφὴν εἶναι, καὶ οὗ 
πάντα σαρκοφαγεῖν ἢ σπερμολογεῖν ἢ ῥιξωρυχεῖν ἐποίη- 


σεν. 

"Αῤῥιξοε, ὁ, ἡ, Radiee carens. In VV. LL εκρ. 
etiam Fundamento carens. at vide 
Ῥιξοῦμαι. [*Casaub. ad Athen. 127. Sehæſs. Μες, 
Strabo 1. Ρ. 46. Athen. 3. Ρ. 61. 3" ΑῤῥίἜως, 
Βο]νο]. Greg. Nas. p. 8. Montac.“ Boiss. Mas. 

᾿Ακρόῤῥιξος, In aummitate vel In superſieie radi- 
cem habens, Altan οἱ profundam radicem non ha- 
bens: ἀκρόῤῥιξα δένδρα εκροπαΏέ, Arbores quæ non 
aguut radices in proſundum, quasi τὰ κατὰ τὸ ἄκρον 
ῥίξαν vel ῥίξαι ἔχοντα: υηάε αρ. Basil. ἀκρόῤῥιξα 
δένδρα οἱ βαθύῤῥιξα opp. Sic ἀκρόῤῥιβος ἁἰοίιωτ ὁ 
κατὰ τὸ ἄκρον ῥίξαν ἔχων, γε] ἡ ἔχονσα. 

Αὐτόῤῥιξος, ut αὐτόῤῥιξον ἀπόλλνσθαι pro σὺν αὐτῇ 
τῇ ῥίΞῃ, Una eum ĩpea radice interire, 1. ε. Radicitus. 
Soph. Ant. (714.) p. 242. in fine, αὐτόπρεμν' ἀπόλλν- 
ται, Ξε]ιο]. αὐτόῤῥιθα : atque ut hie αὐτόπρεμνα εχρ. 
αὐτόῤῥιξα, δἵο Δρ. Aristoph. πρόῤῥιξος. Sic οετία 
ποοὶρί αὐτὸς Ῥετ compositionem aliis nonuullis nomi· 
πες junetum, videmus. Quo magis miror aimul οί 
suspeetum habeo quod in VV. LL habetur, αὐτόρ- 
ῥιθος, Suis radicihus innitens. Et αὐτόῤῥιξον ἑστίαν 
χθονὸε εκ Eur. ( Rhes. 288.) Domum s. Casam terræ 
infixas radices habentem: de casa pastorali. Sed 
loeus, in quo hæe leguntur, ibi non indicatus est. 
[*Abreseh. Æsch. 2, 57.“ Sehtf. Mas. “Diod. 8. 
1, 258. Nonn. Jo. 1, 64.“ Wakef. Mas. * Αὐτόῤῥιξα 
autem, Ipsa radix, vide in Αὐτόπηγη.] 

Βαθύῤῥιξος, Altas radices habens, s. Profundas. 
Et βαθυῤῥιξύτατο», Altissimas radices habens, ut Plin. 
interpr. ap. Theophr. [C. Pl. 1, 5, 4. βαθυῤῥιξότερος, 


ο 


D 


»Quint. Sm.4, 202. Hesyeh.“ Wakeſ. Μες. Apoll. 
Rh. 1, 1199. Soph. Trach. 1212.) Hinc Βαθυῤῥι- 
ξία, Radicis altitudo, profunditus, [Theophr. H. ΡΙ, 
1,7. 1.] 

Βραχύῤῥιξος, Breves habens radices. Βραχνῤῥιξία, 
Brevitas radieum, [Theophr. C. Pl. 3,7, 9.] Hi⸗- 
opposita µακρόῤῥιξος et µακροῤῥιξία οσσυεγεΠί paulo— 

t 


Γλνκύῤῥιδα, Duleis radix. Frutex est ramos ⸗par- 
gens bicubitales, ſoliis leutisci densis, pinguibus, 
metuque guiumosis, fiore hyacinthi, fruetu pilularum, 

Ἰαίαπί magnitudinis, asperiore tantum, atque ru- 
entes lenticulæ valvulas reſerente, radieibus præ- 
longis, huxeo colore, gentiante modo flavescemibus, 
sapore dulei, quadamtenus aubacerbo. Aetuario »τερο 
ueutro ΟΕΝ. Γλυκύῤῥιξον: εἰ Galeno 7 τῶν κατὰ 
Τόπους πὑφο]αίο γλνκεῖα dicitur. Modiee humida 951, 
⸗imulque natura humana frigidior.“ Dicitur εἰ Γλυ- 
6 κύῤῥιξος eudem herba, substantivo βοτάνη s. πύα 
subaudito, ut et in Τλνκεῖα, quod vide. Ίντε 
TAvxxvapiclr olvos, Vinum ε ϱ]γογτηίσα, glyeyr- 
“rhizo conditum: de quo Colum. 1, 35.” 

[Epicos, Geop. 8, 4, 6. 4, 8, 4. 10, 65, 4.] 

Ἐπιῤῥίξιον, τὸ, ᾳ. d. Adradicium, pro Additamento 
ad radieem. Iu VV. ΕΙ. Radix parva (μα adna- 
sceitur, Capillamentum. Bud. autem ἐπιῤῥέξια, interpr. 
Radicamenta αρ. Diose. II, 10. ubi Codd. * ὑποῤῥί- 
8ιον.] Iem Cupillamenta radicum. 

Εὐθύῤῥιξος, Ου] τεσία est radix, recte sunt radi- 
ος, δ. ĩn rectum tendentes, Theophr. IH. ΡΙ. 1, 7, 2.)] 

6 Εὔριξοε, Bene radicatus, Radiee exuberans. Αριά 
“Suid. ο Ps. (47, 2.) Ἑὐρίξφ ἀγαλλιάματι πάσης τῇε 
4 γΠε: quod Ἶροε exp. καλῶς ἐῤῥιξωμένῳ, ἐπιμόνῳ : 
Hes. καλὰς ῥίξας ἔχοντι καὶ " ὑε. Rur⸗um 
“BSuidas aſſert pariieip. Εὐριξῶν Ῥτο καλὰς ῥίξαι 
— οιοὺε ἔχω», 8. καλῶς θεμελιῶ» καὶ παγίως, 
«« ὥστε ἀσάλεντον αὐτὴν καὶ ἀτρεμῆ διαµένειν: ἵειι 
ΑΕ πλατύνων: quam postremam εχρ. affert Hes. quo- 
que: sed secundum eam essei ab εὗροι.” I[Vide 
Sehbleusn. Lex. V. Τ.] 

Κατάῤῥιξος, Radices terræ infixas habens, vel alte 
infixas, ut quidam interpr. In VV. LL. Terra cou- 
ditus, e Gazu αρ. Theophr. (H. Pl. 1, 6, 8.) At Κα- 
ταῤῥιξοῦμαι, (de quo infra,) ibid., Ago radices, et Ra- 
dieor, e Plinio. 

Μακρόῤῥιξος, Longas radices habens, [Τ]νεορ]ιγ, 
C. ΒΙ. 1, 3, 3. 5. μακροῤῥιξότερος εἰ µακροῤῥιξότατος, 
Η. ΡΙ.1,7,9.] Ἐτ Μακροῤῥιξία, Τοηβίίυάο ταοῖ- 
συπι, [Η. J 1, 7, 1.] Opposita præcedentibus βρα- 

ιῶος εἰ υῤῥιξία. 
παρ Μογαλόῤῥιδον, Theophr. C. ΡΙ. 9, 3, 8.] 
μ Μειούῤῥιξος: Radicibus contraetis, Geop. 5, 


8, 2. 

δι Μελανόῤῥιξος, Elleborus niger, Diose. Xotha 
475." Boiss. Mss.] 

5 Μετεωρόῤῥιξος, Theophr. H. Pl. 4, 3, 4. nota.] 

ονόῤῥιξος, Unicam 5. Simplicem Γγαάίσει ha- 
bens. Contr. πολύῤῥιξος μαμ]ο post. Theophr. Ἡ. 
ΡΙ. 1, 6, 5. 1, 8, ο] 

Ὀλόῤῥιξοε, αἱ ὑλόῤῥιξος ἀνασκάπτεται, q. d. σὺν ὕλῃ 
τῇ ῥίδῃ, Cum tota radice. Exp. εἰ Radicitus. Et 
metaph ᾿Ολόῤῥιξοι ἐκ γῆς ὁλοῦνται, ε Prov. 15, (5.) 
Radicitus interibunt, vel Omnino eradicabuntur. 
Sehleusn. Lex. V. T. 3 Ὁλυῤῥίξως, Radicitus, 

ther. 8, 18. sec. Ed. Οοπιρ].] "Ολοῤριξεὶ, Unu 
cum tota radice, Radicitus, iher. 3, 13. sec. Ed. 
Origen. * Ὀλοριδὶ, Cod. Vat. 

5: Παλαιόριξος, Luciun. 5. p. 907.” Schu. Lex.] 

αχύῤῥιᾶος, Ομ erasaa est rucdix, vel Cui erasste 
sunt radiees. Theophr. 

Πολύῤῥιξος, Cui ανω] έσο sunt radices, multiplex est 
radix. Sed πολύῤῥιξον dietum fuisse etiam Helle- 
borum nigrum a quibusdam, tradit Diose.: necuon 
quartum genus τῆς ἀριστολοχίας, αμ —— πο- 
πιίηε πιστολοχία νοσδυτ. Iu ΥΝ. LL. anuotatur 
ita quosdam vocasse et τὴν πτερίδα, Filicem. [Iheo- 
ρὺτ, H. Pl. 9, 10, 5." Πολύῤῥξον, Epimedium, 
Diosc. Notha 463. Polypodium, 475.“ Boiss. Mas.] 
Πολνῤῥιξία, Multitudo radicumn, [Theophr. H. ΡΙ. 3, 
10, 6.) Πρόῤῥιξος, ut Πρόῤῥιξος ἐκριφθεῖε, Soph. (El. 
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δ19.) Όπα cum ipsa radiee, ipsis radicibus, Radici- Α de Mundo, Γῆν μὲν καὶ ὕδωρ ὁ κοσµοπλάστης ἐπὶ τὸ 


tus. Πρόῤῥιξος αρ. Andocidem, Radicitus εἰ stirpitus 
evulsus, qui ab Hom. προθέλυµνος dieitur, inquit 
Bud. [Theophr. H. Pl. 9, 6, 4. Πρόῤῥιξος ὑπὸ πνεν- 
µάτων ἐκπίπτει. ** Ηεγη. Ποια, 6, 195. ad Diod. S. 
9, 145. ad Herod. 910. 479. Τουρ. Opuse. 1, 580. 
Valek. Hipp. p. 990. Diatr. 90.“ Sehæf. Mss.] 
Ar Πρόῤῥιξον adverbialiler, Radicitus, Stirpitus. 
Dieitur ΕΤΙΑΜ Πρόῤῥιξα, [I Προῤῥίξωε, Suruce- 
nmien Sylb. p. 54, 15.“ Boiss. Mss. *Ad Ηετοά. 
479.“ Schæuf. Mas.] Sed invenitur alieubi schi- 
ΡτυΜ Πρύσριξοι. Nam πρύσριξον δένδρον Bucd. a 
Plut. appellari tradit Arborem eum radieibus evul- 


-απ.. Addit tamen, Nisi sit mendum, et seribi de- 
beat πρόῤῥιθον, Sed aſfferuntur ΙΤΙΡΕΜ ἩΠρύσριξον 


ΕΤ Πρόσριξα, adverbialiter posita pro πρόῤῥιξον et 
πρόῤῥιξα: ut πρόσριξον ἑλοῦσα, VV. LL εκ Aristot. 
pro Evellens stirpitus. Et ΥΕΒΒ. Ἡροσριξόω, ibid. 
ε Philone (1, 354.) Actis radicihus aſſigo, q. d. Ad- 
radieo. At vero nomen ΒΙΟΟΜΡ. Προσριθόφυλλον, 

uod sonat Juxta radicem 8, radices folia habens, in 
δή. redditur A capite ſoliatus. 

5» Πρωτόῤῥιξος, Lucinn. 2, 419.] 

Πνκινόῤῥιξος, Hippocr. 270, 14.)] 

Πνκνόῤῥιξος, Deusas 8. Cre bras radices habens, Οἱ 
est densa radice, ſ Diose. 1, 1.] 

1. Σύῤῥιξος, CQum radicibus, Schol. Soph. El. 
519,” Wakef. Mss.] 

Τανύῤῥιξος, Racſices extendens, 5. Radices exten- 
sas habens εἰ longe lateqquue expansas: αἴγειροι, He- 
εἰοά. ΓΑ. 377.] 

[5 Γευτλόῤῥιξος, Οεορ. 13, 1, 9.] 

Ὑπόβῥιξος, Qui est ευἳ radiee. In VV. LL. Βα- 
diei subjeetus. Item, Aliquid radicis hubens. (Theo- 
phr. C. ΡΙ. i, 5, 2.) 

[⁊ Φλοιόῤῥιξος, Theophr. de Odor. 63.] 

'Ῥιξώδης, Radicis speciem τος se fereus, Radici εἰ- 
milis, [Plut. ϱ, 650. 3" Ριξικύς, Heyn. Hom. 5, 109.” 
Schuf. Mss.“ Plutarchi Έταρα. 49. p. 916. Hut- 
ten. λόγος.” Schn. Lex. Suppl.] 

[Piẽis, ίδος, ἡ, i.q. ῥίξα, Nicander 'A. 408. 
Picus, 531. Ar* Piſu, ὁ, est Nomen feræ Æthio- 
picu, δρ. Strab. 17. p. 1185.] 

'Ῥιξίαε, adjective Radicarius, Gaze: ὁπύς, μία 
radiee exprimitur, Theophr. (H. Pl. 6, 5, 2.) lIu 
VV. LL. Laser vero, i. 6. ὁπὺς Κυρηναϊκὸς, εἰ ὁπὺς, 
⸗impliciter per excellentiam, πρ. Hippoer. Lacteus 
ejus succus est, liquorque qui ε caule scarificatus 
efluxit, ob idque ῥιξίας vel κανλίας νοσαίωτ. Suceus, 
inquit Plin. duobus modis cupiebatur, ο radiee atque 
caule: et hee duo erant nomina, rhisius atque eau- 
lius: vilior 16, πο putresceus: radice cortex niger, 
et ad πιετοῖς adulteria. 

'Ῥιξόθεν, Radicitus, Stirpitus, Herodian. 8, (4, 15.) 
"Άπερ πάντα ῥ. ἐκκόψας ὁ στρατὸς, Quibus radicitus 
excisis, Polit. [LLucian. ο, 191. Lobeck. Phryuich. 
94. Nicunder A. 257. Θ. 507. * Wakef. Ηετο. F. 
935. Jacobs. ad Meltagr. p. 15.“ Schæef. Mss. 
5" Ῥιξόθι, Nicauder αρ. Schol. Nicaudri O. 402.” 
Wukef. Mss. "Ῥίξηθε», Apoll. Εν, 5, 1400. * Ῥι- 
ξηδὺ», Heliod. 1, 29.)] 

Ῥιδίον, τὸ, Radicula, Parva radix. In VV. LLe 
Diose. ῥιξία, Parvæ radices, Capillamenta, Radicum 
ſi btæ. Nieander O. 940. Α. 69. “„Ad Diod. 8. 
1, 908.” Schuf. Mas.] In VV. Π.. ο Schol. Ni- 
candrĩ est ΕΤΙΑΜ ᾿Ῥιξεῖον cum ει: 5ο. ῥιξεῖον Kun- 
ναἴκὸν pro Silplio: minus tamen mihiſista setiptura 
prohatur. [Occurrit autem in ipso Nicandro 'A. 265. 
ἝΑλλοτε δὲ ῥιξεῖα καταφηχθέντα γάλακτι. In Schn. 
Ed. male extant ῥίξια, ἸΑ. 140. οἳ ῥίξεα, 601. Cf. 
Κανλέον. "“Ριξάριν, τὸ, νοκ sequioris πονί, Ῥτο ῥι- 
Ξάριον, Geop. 13, 1, 7. nott.] 

᾿Ῥιξύω, Raclico, (α cujus passivo Radicor est par- 
tie. Radieutus,) Radicibus firmo s. fulcio, Racices 
ſigo. Fixis radicihus stabilio, Tanquam fixis radi- 
cibus stahilio, εἰ facio ut ſirmum εἰ immobile ma- 
neat. Od. N. (163.) de navi, τῆς δὲ σχεξὺν ᾖλθ' Ἔνο- 
σίχθω», ὋὉς µιν λᾶαν ἔθηκε, καὶ ἐῤῥίξωσε» ἕνερθε, 
Χειρὶ καταπρηνεῖ ἐλάσας, ubi Auctor brevium Schol. 
exp. ἀκίνητον ἐποίησεν, Iumobilem reddidit. Philo 


ο 


µέσον ἐῤῥίξον, Terram εἰ aquam in medio fibris suis 
constabilivit, Bud. Alicubi reddi potest et simpli- 
citer, Stabilio, Confirmo, Corroboro: ut αρ. Ρατ. 
(6, 21.) MAA ὅταν ru ῥιξώσῃ τὴν δύναμιν. Idem 
Bud. ῥιξόω vertit etiam innasci facio, sed exemplum 
non afferens. Passivi Ῥιξύόομαι, præteritum ἐῤῥίᾶω- 
μαι in frequenti est usu, εἰ quidem in metaphories 
præsertim signiſ. Sed de propria dicam prius: in 
qua Theophrasto Bud. tradit esse idem ἐῤῥιξωμένος 
cum ὑπόῤῥιξος, Idem ἐῤῥιξωμένος vertit Penitus in- 
fixis radie ĩhus nixus, e Fabio. “ Sie ἐῤῥικνωμένος a 
«6 ῥικνοῦσθαι,” In VV. LL. ἐῤῥιξῶσθαι, Rudices egisse. 
1υ]ά, ῥιξωθῆναι, Fibris subnixuun esse, εἰ Radiees 
capere. Et ῥιξωθεὶε, Radiees capessens, Rudicitus 
achwrens, —* inhwe rescens. hid. metaphorioe 
ἐῤῥίξωται, Radices egerunt, e Plat. Epist. Τ. Εξ ἆμα- 
θίας πάντα κακὰ πᾶσιν ἐῤῥίξωται καὶ βλαστάνει, καὶ 
εἰς ὕστερον ἀποτελεῖ καρπὺν τοῖς γεννήσασι πικρύτα- 
τον. Apud ΟΡΡ. ἐῤῥίξωται ππεϊαρἰνοτῖςε itident pro 
Fixum εἰ ſirmum est, tanquam aetis radicihus: K. 
3, (981.) Σῆμα δ' ἐφημερίοισιν ἀριφραδὲν ἐῤῥίξωται: 
4- ᾱ. Radicaium est. [Ep. ad Ephes. 3, 18. Ἐν 
ἀγάπῃ ἐῤῥιξωμένοι καὶ τεθεµελιωμένοι. Vide Schleum. 
Lex. Ν, T.] Ι Ῥιξόω, neutraſiter etium Ῥτο ῥιδο- 
Φνῶ, Radices Ἀρο, Theophr. C. ΡΙ. 1, (3, 1:) Ἐν δὲ 
τοῖς περὶ τὴν Ελλάδα τύποις ἐὰν ἀποκόψφας τις τᾶνω 
φυτεύσῃ, ῥιξοῦσι: αλ autem ῥιξοῦσθαι dicit ſere 
ubique. Bud. [VJacobs. Απ 8, 100. 9, 606. ad 
Anton. Lib. 146, 264. Heriuga Obss. 147. Plut. 
Mor. 1, 21. ad Lucian. 1, 825. ad Callim. 1. p. 154. 
acl Diod. 8. 1, 275.” Schæf. Mas. Neutraliter, Aret. 
3. 16. Apud Eund. 2, 5. vetustææ Edd. exhibent 
— pro ῥιξοῦσι. ᾿Ριξωθέντα, τὰ, Jambl. Cohort. 
40 


'Ῥίξωμα, τὸ, q.d. Radicamentum, (ut ῥίθωσιε, Ra- 
dieatio,) Quod radiees egit, stabilituin est velut fixis 
radieibhus. In VV. LL. ῥίξωμα traditur Gaza ver- 
lisse Raclicatum, ap. Theéophit. C. Pl. 8, 4, Πλείονοε 
δὲ ὄντος καὶ ἰσχυροτέρον τοῦ ῥιξώματος, πλείων ἡ 
βλάστησιε ἔσται καὶ καλλίων. Ibid. ῥίξωμα εκρ. etiam 
Radix. Affertur etiam pro Genere 5. Ῥτομεπίε, οκ 
κο. (S. ο. Th. 419.) Ποια pro Ortu 9. hPriucipio, 
εκ his versibus Pythagore, s. Pythagoreorut, (47.) 
Ναὶ μὰ τὸν ἁμετέρᾳ ψυχᾷ παραξόντα τετρακτὺ», Παγὰν 
ἀεγάον φύσεως ῥιξώματ' ἔχουσαν. Alterum ΝΕΗΡΑΙΕ 
Ἓ/ξωσις, q. d. Radicatiq, Theophr. C. Pl. 9, (15, 5.) 
Προλαμβανόντων τοὺε χειμῶνας εἷς ῥίξωσι», [". Plut. 
Μου, 1, 907.” Schæf. Mes.] 

[5 "'Ῥιξωτὴς, Synes. 5, 18. " "Ῥιδωτὴρ, Fabr. Bibl. 
Οι. 1. p. 124.” Καὶ, Mss. ""Ῥιξωτὸς, unde] "''Α- 
{ε ῥίξωτος, Ἱ. q. ἄῤῥιξος, Radice curens, 5. Radices 
nullas ageus, e Ἑμεορὴς, C. Pl. δ, 1. [Αήνίοι. 
Π. Α. ὅ, 15.] | 

[5 5. Αναῤῥιξύω, Greg. Nyss. Λο, πρ. Ζα- 
εαση, 136.” Kall. Μνε,] ᾽Αποῤῥιξύόω, i. ᾳ. ἐκριξύω, 
Radicitus evello, extirpo. Sunt qui putarint οἱρηίῆ- 
care Ίου verbum i. q. ῥιξοτομῶ, Abhlaqueo: quorum 
opinio in VV. etiam LL. reprehenditur. Sed που 
sine reprehensione interim ibi ponitur ἀποῤῥίξω pro 
ἀποῤῥιξῶ, sicut dicitur ἐκριξῶ, non ἐκρίξω: co- 
irucetioue se. ſacta εκ ἀποῤῥιξύω εἰ ἐκριξόω. [". Const. 
Manass. Chron. P. 1050”. Boiss. Mss. “Aleiphr. 
440.“ Schæf. Μεν. 

Ἐκριξύω, Eraclieo, Radicitus evello, Extirpo. Et 
Pass. Ἐκριξύομαι, Eradicor. [LLXX. ãoel. I, 7. Ge- 
nes. 49, 6. Job. 81, 8. Pallad. Laus. p. 7. Τὴν µη- 
τέρα τῆς " ἰδιοπραγμοσύνης ἐκριξοῦσαι, '' Ορρ.΄Α. 1, 
409.“ Wakef. Mss. Matth. 13, 99. Luc. 17, 6. 
3 Ἐκροιξόω, perperam pro ἐεριξόω, Όταο. Sibyll. p. 29.] 
Ἐκρίξωσις, Eradicatio, Εκιτραίίο, Ἐκριξωτὴς, Era- 
dicator, Extirpator: πιείαρὴ. εκ Josepho in Mace. 
(2. 5.) Οὐ γὰρ ἐκριξωτὴε τῶν παθῶν ὁ λογισμός ἐστι», 
ἀλλ' ἀνταγωνιστής, Non enim perturbaiiones animi 
extirpat ratio, sed cum εἰς colluetutur. [* Ἔκριξω- 
rs, unde * ᾿Ανεκρίξωτος, Just. Mlart. 391. ο ὃν. 
— Una avello, (τεμ. Nyss. 3, 208.“ Wabkef. 

98, 

[ Ἐνριξόω, Hippoer. 1, 


Ρ. 808, 15. Lind. Ἐνερ- 
ῥίξωκε πολλὰ φλέβια:. {οφερίι. 


Β. 1. 4, 8, 5. “ Brunck. 
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Aristoph. 2, 3444.” Schæf. Mss.] 

» Καταῤῥιξόω, ὤ, ĩ. q. ῥιξόω, Πὶεὶ quod prop. κατὰ εἶπι 
aliquam signiſicationi addere videri potest. In VV. 
LL. Fulcio. Et Pass. ibhid. exp. Καταῤῥιθοῦμαι 
Figor racicibus, Radieor, ĩtem Ago radices. Vide 
᾿Ριξοῦμαι, [* Philipp. 74.“ θεα, Mas. * Καταῤ- 
ῥίξωμα, Radieum fultura, Chrys. Hom. 154. T. 5. 
p. 955, 19.” Seager. Μες, * ἸΜεταῤῥιξόω, Nonn. D. 
31. p. 560., 53. p. 808.] Ἡροσριξόω, vide supra 
oum Πρόσριξος. [5 ". Συῤῥιξύω, Dionys. Areop. 05.” 
Καὶ, Mss. “ Επι], p. 157.” Boiss. Mss. “Pari- 
ter, radicibus fixis, eorroboro, stabilio, Chrys. in 
Ερ. 2. ad Thess. Serm. 2. T. 4. p. 939, 15. Ἐκ πρώ- 
της ἡλικίας µανθανέτω, ὅτι κρίσιε ἐστίν'---οὗτοι ὁ φόβος 
συῤῥιξωθεϊε μεγάλα ἐργάξεται ἁγαθά.”. Seuger. Mses. 
Luciuu. 5, 77.] 

— — 

“PIIAI, Tigella substrucſionibus fulturisque 
“aceommodata, Sublien, 0595. Sublicein, Liv. Tibi- 
“ceines, Virg. et Juv. ο VV. LL. Diod. s. (2, 309.) 
Alu τῶν µεταλλασσύντων ὑπορύξας τὰ τείχη, καὶ τάς 
re ῥηπὰε ἐμτρήσαε, κατέβαλε τρεῖε πύργονε. Αάϊ- 
„ tur vocari στηρίγματα ab Josepho.“ [Ῥομοί. Η. A. 
954. Φάλαγγας" τάξεις στρατιωτῶν εἶπεν ὁ Ποιητής, 
ἐπειδὴ τὸ παλαιὸν ξύλοις ἐμάχοντο' φάλαγγας δὲ ξύλα 
ενλι»δρώδη ἐκάλον» οἱ ἀρχαῖοι. Ert γοῦν καὶ ἡμεῖε τὰς 
ἐς τῶν τοιούτων ξύλων ῥηπάν τε καὶ οἰκοδομήματα φά- 
λαγγας καλοῦμεν.] 

— — 

PIIOX, τὸ, Rigor, Frigus vehemens, etiam sim- 
I —— pro Frigore: Λιμῷ καὶ ῥίγει μαχόμενος, 
“.Χεπ. κ. Π. (6, 1, 10.) Ab Eod. ῥίγος εἰ θάλπος 
inter δε opp. Apud Medicos, ἐπιβολὴ ῥίγονε, Ri- 
“goris acceasio εἰ aggressio. Alex. Aphr. dieit iu 
febre ſieri primum περίψυξιν, deinde ἐπιταθεῖσαν 
εφρίκην, posſtremo ῥίγος. Ruell. ap. Diose. ῥίγη 
repiodicà exp. Rigores ſebrium eireuitu redeuntes: 
et χρόνια ῥίγη, Diututnos rigores.“ [ΓῬϊγος, Suidu 
ἡ νύσος καὶ ὁ φόβοι. LXX. Deut. 28, 99. Καὶ πυρετῷ 
καὶ ῥέγει, ""Ῥιγομάχης, Cum ſrigore pugnuns, Frigus 
contemnens, Anul. 2, 318. “Jacobs. Anth. 9, 442. 
" Ῥιόμοχος, ibid.“ Schæſ. Mas.)] 

Anyos, (ὁ, ἡν) Non frigens, Frigori που ob- 
“noxius, Aristot. de Seusu, Καὶ διὰ τοῦτο τοῦ σώ- 
έ µατος ἀῤῥιγώτατο» ὁ ὀφθαλμόε ἐστι.” [5 ᾽Αῤῥωὴν, 
πάν, "᾽Αῤῥιγέως, Hippocr. 588. 950.] 

Aboptyos, ὁ, ἡ, Qui frigus περτε tolerat, Qui ſri· 
gus statim οἱ vehementius senuůt et ſere semper. 
J. Poll. 4, 86.) τοὺς ἀεὶ ῥιγοῦντας tradit ab unti- 
“quis nominatos fuisse ῥιγοσιβίους, πὺ hominibus 
“sui temporis ὀνσρίγους, Lat. Alsiosos vocaut Qui 
“facile læduntur a ſrigore, ejusque sunt impatien- 
“tes: ut cum Pliu. dicit Algiosis dari rutum in cibo. 
“Aristot. H. ΑΛ. 8. 26. Δνσριγώτατον δέ ἐστι τοῦτο 
4 τὸ Ξῶον: de asino, de quo Plin. 8. 44. Ipsum 
“animal ſfrigoris maxime impatiens. Theophit. H. 
PI. 6, δ. Δύσριγο» γᾶρ * καὶ ὅλως ἐπίκηρον 
ΜΗ. ὅπου καὶ ὁ ἥλιος σφύδρα λάμπει: de abrotono, de 
quo Plin. οἱ, 10. sub Πη., Alsiosum admodum 
“UEst, εἰ sole ſamen nimio leditur. Rursum Ari- 
“stot. Probl. 5. 8, Ο. 5. Διὰ τί οἱ γεγυμ»ασμένοι δυσ- 
ἔε ριγώτεροι τῶν ἁγυμνάστων; Facilius sentiunt {τῖ- 
“σι, Apud Ἀμίά, per ο seriptum ὀνσριγύτερος, 
quod οχρ. ὁ φρικωδέστεροε,” [". λά Ηετοά, 976. (5, 
10,) Phryu. Ecl. 184. (labeck. 418. 4903) Wakef. 
Β. Cr. 4, 105. Aristoph. Fr. 439.” Schæf. Μεν, 
Geopon. 18, 09, 5.) '' Δνοριγὴς, Alſsiosus, A ρτανὶ 
“frigore illatus: υἱ eum Aristoph. Schol. (Πλ. 519.) 
“dicit pastores uti stercore humano, παρατρίβοντας 
rs ὀνσριγεῖ τῶν τράγων πταρµφ, ἐπειδὰν οἱ τράγοι 
{ ὴνγμῷ περιπέσωσι.”. [.. Kuster. Aristoph. p. Το” 
Βε]ναί, Mss.) 

««Ῥέγιον, comparatĩvi signiſ. α ῥῖγος, Magis hor- 
“rendum. Interdum vero Magis ſformidandum, 
“Acerbius, Tristius. Il. A. (325.) τὸ δέ τοι καὶ ῥίγιον 
{6 ἔσται. Apud Hesiod. (Εργ. 2, 321.) pro Deterius; 
nam ei opp. ἄμεινον, ubĩ de bona et mala muliere 
*loquitur. Superl. Piyicros, Maxime horrendus, 
ete. In VV. LL. perperam ponitur ῥέγιος, cujus 
“neutt. sit ῥίγιον, positivi signif. habens.“ [. Ῥν 
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Α γίων, Monthly Review Aug. 1799. p. 442. ᾿Ῥέγιον, 
Jacobs. Απ. 11, 276. Nitsch. H. in Cer. 148. 
Piyioros, Wakeſ. Trach. 1095. Heyn. Hom. ὅ, 1609.” 
Βοϊνε[, Mss. Apoll. Rh. 2, 215. 292. Cf. Λἰσχίων 
αἴσχιστος, Ἐνδίων κύδιστος.] 

* Ῥίγιος, ὁ, ἡν adjecetivum: unde ῥίγια πάθη, Rigo- 
“res ſebrium, Horrores, Cum tremore πἱμογε», 6 
ας Ματς, ap. Diose.“ ΓῬέγιον, Suidi νόσος.] 

5. "Ῥέγινος, Etym. M. 793, 47.” Ἠαἰκεξ, Mss.] 

µ ᾿Ῥυγώδης, Hippoet. 919, 

ε Ῥιγεδανὺς, Horribilis, Hortorem ineutiens, ex 
“Epigr. Ἑπέρματι ῥιγεδανὴ πηγυλὶε ἀντιάσε. Apud 
“«Ηοπι, (1. T. 325.) ῥιγεδανὴ Ελένη, Quam omnes 
“exhorrent. Vide Plut. et Eust.“ [ Heyn. Hom. 4, 
537. 7, 646. Wakef. Phil. 954. Cattier. Gazoph. 
47. Plut. Mor. Ἱ, 83.“ Schæf. Μες. Απα 2, 510. 
Opp. K. 2, 18. (Α. 5, 57.) WVakef. Mas. Cf. µηκε- 
δανὺε, ἠπεδανὸε, οὐτιδανός. Α΄ 3 Ριγιπανὸν, Nomen 
herbie, Geop. 13, 1, 2.) “Ptyrör, Hesychio ῥιγε- 
daròor,“ [εί φρικῶδεε, Vide nott. et ο, Puxröos. 


B ' Ῥιγνίω, * Καταῤῥιγνύω, Greg. Nyss. 9, 347.” 


Wukeſs. Mas.] 

5 Ῥιγηλὸς, Horrendus, Horrificus, Hesiod. A. 
“(131.) ὁϊστοὶ ᾿Ῥιγηλοί, θανάτοιο λαθιφθόγγοιο δοτῆ- 
ἔέρεε, [ Ῥιηλὸς, Qui statim rigore 5, frigore eor- 
“ripitur, Alsiosus, Gall. Frilleux, [. Τουρ. Opuse. 
ο, 192. Emendd. 2, 587.“ Schif. Mas. Nicander“A. 
220.] “ Καταριγηλὸς, Horrendus, Horribilis, Od. Ξ. 
“(226. Αλλά µοι alel rnes ἐπήρετμοι Φφίλαι ἦσαν, 


« Καὶ πόλεμοι καὶ ἄκοντες ἐὔξεστοι καὶ ὀϊστοὶ, Ἀυγρᾶ, 
εετά τ' ἄλλοισίν γε καταριγηλὰ πέλονται. Ubi nota 


“sibi opposita φίλον εἶναι οἱ καταριγηλὸν πέλεσθαι.᾽ 

[Spitxner. de Versu Gr. Her. 79.)] 

[PiyaAcos, Aristot. de Geuer. 1, 1. Empedoceles 
πρ. Plut. 9, Τ41.] 
“ Ῥιγέω, Horreo, Exhorreo, Il. Ὦ, (259.) ῥίγησεν 

«6 δ' ὁ γέρω», A. (279.) ᾿Ρἰγησέν τε ἰδών. Redditur 

“etiam Obstupeseo. At de ῥιγοῦντες signiſicante 

Algentes, vicle in Peyhu.“ [WKuster. Aristoph. 14. 

Heyn. Hom. 5, 350, 6, 312. Thom. Μ. 782. Cat- 
ο tier. Gazoph. 18. Ματ. 3590. εἰ η, 3" Ῥιγέω, 3960. 
350. Simonid. 5, 56. Plut. Mor. 1, 920.” Schæf. 
Μες, Φοἱο]. Οἱ. Ε. 116. Ῥιγήσω ἐπὶ φόβον, ῥιγῶ, 
ῥιγώσω ἐπὶ κρύους, 3'"Ριγητὺς, unde] "''Αῤῥίγητος, 
Exhorrere nescius, Non exhorrescens, Impavidus: 
Gao, Epigr.“ [anal. 9, 19.] 

Αποῤῥιγέω, Εκνοιτεο, Rxhorreseo, Extimesco, 
“Metuo: unde pret. med. ἀπέῤῥιγα, pruesentis ha- 
“beus signif. Od. B. (52.) Οἳ πατρὸς μὲν ἐς οἶκον 
aAxreſdi yuoi νέεσθαι. Α΄ Αποῤῥίγω, pro Timorem 
“ineutio, nescio υπο sublegerint VV. Τι” [ Ἐπιρ- 
νε Hippoer. 1194, * Καταῤῥιγέω, Apoll. Rb. 5, 
1131. 

l*Puyeiu, Macrob. de Verbho 747. Zeun. “Etym. 
Μ.” Wakeſ. Mss.] 

“Ἐρῤῥέγω, Horreo, Cum rigore trepido, Metuo 
“cum horrore: verhum Ῥοδίίσμπι factum οκ ἔῤῥιγα, 
“Ppræt. med. thematis ῥιγέω, ita ut κεκλήγω u κέ- 
Anya, et similiu ulia. Hesiod. (A. 228.) Αὐτὸς δὲ 
eorcöοννν καὶ ἐῤῥίγοντι ἐοικώς. Il. T. (353.)Oppu 
raus ἐῤῥίγῃσι καὶ ὀψιγόνων ἀνθρώπων Ξεινοδύκον κακὰ 
 ῥέξαι, pocẽtica paragoge pro ἐῤῥίγμ.” 

ϱ Ῥιγόω, Rigeo, Frigeo, Algeo, Od. Έ. (481.) 
oix ἐφάμην ῥιγωσέμεν ἔμπης, Xen. (Κ. Π. 5, 1, 5.) 
«'Ριγοῦν τοῦ χειμῶνος: (Απ. 9, 1, 17.) ᾿Βιγώσουσι 
{ καὶ ἀγρυπνήσουσι. Luciau. de Luctu, Ἵνα μὴ ῥι- 
γεν. lIbid. (16.) Τὸ μὴ ῥιγοῦν πολὺ κάλλιον τοῦ 
{ ἀμπεχόνης εὐπορεῖν. VV. LL. η verbo Peyéu aſſe- 
“runt e Diosc. ῥιγοῦντες, pro lis qui in febrium ne- 
cessionibus cum tremore algent, ut Mare. vertit, 
“seu, Όπο verbo, qui rigent, ut Ruell. Sed ερο u 
Peryou potius esse puto.“ [ Thom. Μ. 782. Cat- 
tier. Gaxoph. 18. Jacobs. Anth. 9, 460. Ruster. 
Aristoph. 14, Brunck. 2, 174. ad Mœr. 336. 990. 
Ριγφ pro ῥιγοῖ, ῥιγῶν pro ῥιγοῦν, Ἠείπά. ad Plat. 
Gorg. 944. Buttm. 607." Βοο. Mas. Arisſstoph. 
Ορ». 935. πάντως ὃ' ἐμοὶ ῥυγῶν δοκεῖε. "" Ῥιγῶν Ἱπῇ- 
nitivus est, ut Σφ. 446. ὥστε μὴ ῥιγῶν γ' ἑκάστοτε. 
Λά q. 1. Schol. ἀντὶ τοῦ ῥιγοῦν. Δώριον δὲ τοῦτο 
κατακρατῆσαν παρὰ ᾿Αττικαῖς, In Nub. tamen 445. 
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forma connnunis occurrit ῥιγοῦν, ut οἱ ᾿Α. 1146, Α “' νεῖσθαι ἀσχημόνως, Hes.“ 


Supra 712. Ν. 416. εἰ ᾿Α. 857. ῥιγῶν participium 
est.“ Brunck. Vide 'Βιγέω. "᾿Αποῤῥιύω, Arislot. 
Probl. 1, 39. Οἱ ψυχρῷ λονύμενοι ἀποῤῥιγώσαντες 
ὀλέγον χρόνον.] "" Ἐῤῥιγόω, pro ἐνριγόω, Ἰπαίρεο: 
uude ἐνεῤῥίγωσα πρ. Λεἰκιορίν. Πλ.” {847. “Thom. 
Μ. 785. Π. in Plat. Min. 190. Ἐνριγόω, ibid.“ 
Schæſ. Alss.] Ἐνριγισκάνω, Hesyehio ἐνριγοῦν, Ri- 
“gere s.Algere in.“ [*t Ἐπιῤῥιγόω, Hippoer. 72. 76. 
Tĩaopaocyov, μον, Aliquantum Rigeo, Epigt.“ 
[anal. 2, 3607. * Προσριγόω, Hippoer. 1288.] 

[* Puvdst, a ῥῖγος, ĩ. 4. ῥιγνὸς, quocum sepe per· 
umistum est in Codicibus. Hes. Pryrôryt ῥιγεδανό», 
φρικῶδεε, ᾿Ρικνὴν ὄψιν' Φρωτήν. Opp. Κ. 2, 346. 
πόδας βαρὺν, ἄψεα ῥικνὸν, ubi vett. Edd. ῥιγνόν. 
Hippoer. Ῥτορηα. ᾿'Ἡν δὲ καμπύλον ἢ ῥωνὸν γένητας, 
Codd. ῥιγνὸν, secundum Gal. I. 4. καμπύλος, ῥυσσὺς, 
Ῥμίο, Πῶς οἱ πρὸ μικροῦ πίονεε---οὕτως αἰφνίδιον ἐκ- 
τακέντει ῥικνοὶ γεγόνασιν, ἵνει αὐτὸ µύνον καὶ λεπτὴ 
δορά. Alciphr. Πρεσβύτην ὀφθῆναι ῥικνόν. Anthol. 
(1.4.9. 8. Ερίῃτ. 38.) Δέρμα κατεσκληκὸς δὲ φέρει καὶ 
ῥικνὸν ἰδέσθαι. Durus, Cercidas Βιοἰναοὶ Serm. 224. 
χελώνας ῥανᾶε, Dueitur h. v. in Etym. M. a * ῥίκω, 
ἐρίκω, ἐρείκω. Sehn. Lex. Meliorem nutem originem 
præbet verhum ᾿Ῥίξω, quod Gl. interpr. Ringo: 
unde ceomp. * Καταῤῥίξω, Hes. Κατερίκνωσε' κατέῤ- 
ῥιξε. Vide nott. ad Eund. ν. "'"Ῥέσσονσα" Ἀνπουμένη. 
Hes. ᾿Ῥικνοί" οὐχ ἰκανοὶ σαρξίν' ἐπικεκαμμένοι, σκαµ- 
βοὶ, σκολιοί. ᾿Ῥικμοτέρους” ἀσθενεστέρονε. Phot. δι. 
κά" ἐῤῥντιδωμένα" ἀσθενη, ᾿Ρανόν' καμπύλον. Pi- 
κνός' ὁ πεφρικὼν, παρὰ Σοφοελεῖ. Ο6, 'Ῥοικός. Schæſ. 
Apoll. ΒΗ. 1. p. 367. Jambl. V. Ῥ. 403. Lueian. 5, 
811, Athen. 209. “Thom. Μ. 783. Wakeſ. Τομ. 94, 
8, Cr. 5, 7. Ὀἱοά, Zon. 6. Jacohs. Anth. 7, 96. 194. 
11, 59. Brunck. Apoll. Rh. 65. Soph. 5, 698. Cal- 
πι. 1. Ρ. 495. Heyn. Hom. 4, 104. Valek. ad 
Theoer. κ. Id. p. 7. Callſim. p. 38. ad Μωτ, 9896, 
ad Timæi Lex. 187. 228. Bergler. ad Aleiphe. 104. 
Igen. ad Hymn. 307. Kuster. ad Jatnbl. p. 105. 
Maeilentus, Zeun. Præf. ad Xen. Mem.“ Schæf. 
Mas. “ '"Ῥανὰ ποδῶν, f. πύδας, Opp. “Α. ὅ, 406.” 
Wakef. Με. Αρο Rh. 1, 6609, 5, 198. Callim. Ἐν, 
45. Ρ. 385., 40. p. 918. "Ῥινοεργὴς, Epith. caleeo- 
rum muliebrium ap. 7. Poll. (7, 95.) 5ἱ lectio ε.α. 
3 "Ῥωνοφνὴς, Hes. ῥανοφνεῖς τὰς στρεβλὰς, καὶ πεπι- 
εσμένας.] 

ε Επίρικνοι, Aliquantum incurvus 5, rugosus, Su- 
“perue aut Superiori parte rugosus, ineurvus,“ [Xen. 
κ. 4, 1. J. Poll. 5, 58. “*Macilentus, Zeuu. Præf. 
ad Xen. Mem.“ Schæs. Mss.] 

* Ῥιανότης, Curvitas, Hes.“ Wakeſf. Mas.] 

[" Ῥινώδης, Gal. Lex. Hippoer. v. Térpouor, Hip- 
poer. 846, 4. 7. Jacobs. Anth. 10, Φ10, * Ῥωνήεις, 
7. 154. Christod. Eephr. 340. Valek. Adonias. p. 
253. ad Timtei Lex. 229.“ Schæſ. Mas. Nicander O. 
197. γῆρα:.] ν 

[5 Ῥιωνόομαι, unde 'Βιενοῦται, Hesyehio λεπτύνε- 
ται" ἐπὶ τῶν ὀστέων τῶν γερόντων. ᾿Ῥικνοῦσθαυ διέλ- 
κεσθαι, καὶ παντοδαπῶς διαφέρεσθαι κατ εἶδος, "ι- 
κρώσεαι" ῥυσσωθήσῃ. Ἐβῥικνωμένον" ἐσπιλωμένον. 
Ῥ]οι. 'Ῥιενοῦσθαι" τὸ διέλκεσθαι καὶ παντοδαπῶε δια- 

στρέφεσθαι κατ’ εἶδος λέγεται δὲ καὶ " ῥιγνοῦσθαι, 
τὸ καμπύλον γίγνεσθαι ἀσχημόνως, καὶ κατὰ σννον- 
σίαν καὶ ὄρχησιν κάμπτοντα τὴν ὀσφῦν' Σοφοκλῆς 
Ἰχνενταῖε, “Thom. M. 785, Dawes. Μ. Cr. 5605, 
Jacobs. Απ, 9, 405. 10, 410. 11, 50. Brunck. 
Apoll. Rh. 65. Soph. 5, 538. Lucian. 3, 984. Μαν. 
335. et η.” Schef. 9ο, “Aristot. H. A. δ, 90. 
Φθείρονται ὃ ἐῤῥανωμένων τῶν µορίω», Strictis con- 
iortisque merabris, Gaza.“ Seager. Mss. Opp. 'A. 5, 
593. 1. Foll. 4, 99. ᾿Ἐῤῥικνωμένος, vide ᾿Εῤῥιξωμένος. 
Pixvruois, Hippoer. 946, 7. Foës. Eceon. Hippocr.] 

«6 Διαῤῥικνοῦσθαι, FEtym. τὸ τὴν ὀσφὺν φορτικῶς πε- 
6ριάγει», afſerenti in exemplum hune jambum e 
“Cratetis Trophonio, Ξίφιξε καὶ σπύδιθε καὶ διαῤ- 
Με ῥίκνον.”. ὁ Διαρικνοῦσθαι, interdum ponitur ἐπὶ 
. ατος ὀρχηστικοῦ, ποτό απι ἐπὶ τοῦ συνεστράφθαι, 
“ ΗἨεε [:Λά Μωτ. 395. "Καταῤῥωνόω, Έχεις. 
Εχερ. in Ἡ. 145, 98.” ενα, Μπο, “Greg. Nyss. 
ap. Woli. Anecd. Gr. 8, 98.” Καὶ, Mas.] 

Pixroũoba, Turpes corporis motus edere, κι- 


 Ζικνῶσαι, Hes. σκνθρωπάσαι: quod et ῥανώσα- 
έσθαι. Buid. hahet Ξιγνῶσαι: ut ap. Etym. quo- 
que reperio Ζιγνῶ, τὸ σκυθρωπάξω’ καὶ Ζιγνῶσαι, 
.. τὸ σευθρωπάσαι."' ''Ζυγηλεῖ, Hesyehio ὁρμᾷ, μύεε, 
{6 σκυθρωπάξει: qua ſsignif. Ξιγνοῖ Β. Ξικνοῖ) [".8ε- 
ries literarum requirſt  Ζνγκλεῖ, pro quo forte 
reetius seriberetur Ζνγκεῖ, quatenus nempe εκρο- 
nitur μύει.” Kuster.) “' Ἐπιδυγκεῖν, Oeulis diduetis 
conuivere, VV. ΕΙ. Vide ap. Πες. ἴνου ᾿Επιξνγκεῖν, 
α εἰ purtieip. Ἐπιξύγκουπα,” 

— — 

PINH. ἡ, Lima, Χεν. K. II. 6, (5, 11.) p. 96. 
πετ Εά. ᾿Αγαθὸν δὲ καὶ ῥίνην φέρεσθαι’ ὁ γὰρ λόγχην 
ἀκονῶν, ἐκεῖνος καὶ τὴν ψνχήν τι παρακονᾷ. Schol. 
Aristophi. (Β. 951.) ait esse ἐργαλεῖον τεκτονικὺν, ᾧ 
ῥινοῦσι. lu Epigr. esse putatur οἱ ὄργανον χρυσοχοϊ- 
κόν. [. Jacobs. Απ 11, 450. “Ῥίνη, "Ῥίνα, ad 
Ματ. 184. 998.” Βοϊνα[, Με. P. µαχαιροειδὴς, 
Heliod. Chirurg. p. 100. **Piros, Lima, Syntipas 
Faub. 5.“ Boiss. Mss.] | Ῥίνη, Piscis quidam, dictus 
Squatina α Gaza αρ, Aristot. Meminerunt ejus Mlia- 
nmus quoque εἰ Athen. [135. 286. 819. Arcad. 111. 
Pivnm, ὁ ἰχθὺε, τὸ δὲ ὄργανον ὀξύνεναι. "ίνα, Gl. εἶδος 
ἰχθύοι, Squatus, Celtis.) "''"' Ῥινοβάται, Rhinobati, 
“Gazwe. Pisces qui nusei putantur ε squatina οἳ 
raiu, VV. LIL. εκ Αποιοι, de Geuer. Anim. 9, 3. 
In iisdem est ᾿Ῥινόβατος, quod Gazam αρ. eund. 
*Aristot. Ἱ. 6. ejusd. operis, Leviraiam éxponere 
αν ιά μαι. [ο H. A. 6, 11. 'Ῥινόβατος, Hesychio 
ἰχθὺς ποιόε.] 

᾿Ῥινέω, Limo, [61.1 A quo εδ ῥινοῦσι in ]. Schol. 
Aristoph. αυεα wodo protuli. Et Puss. partic. ῥι- 
γούμενος, ul ῥινούμενος σίδηροε, Ferrum quod limatur. 
Forma autem aualogiee eonvenientior οί " '"Ῥινάω, 
Galenus ΑΙ in Notit. Μπο, T. 11. P. 2. p. 949.” 
Boiss. Mss. PuG, Οἱ. Limat. ** Dio Chrys. 1, δ65. 
Pass., Clemn. Alex. 46( 34.)“ WVakef. Mss. Extenuo, 
Ευ, H. A.6, 3. Τὴν ἔξων ῥινᾷ. Antiphil. 21. Ψηγμ' 
ἄπνρον ἈΧρνσοῖο, σιδηρείων ἀπ᾿ ὀδόντων ᾿Βινηθέν.] 
ltem ΥΕΒΒΑΙΕ ᾿Ῥίνημα, Quod lima abradit, 5. exte- 
rit, Quod lima est abrasum, (vulgo Limaturs,) Ra- 
mentum, Scobs, Herodian. 1, (7, 9.) Ὃν rous μὲν 
οἴεσθαι ῥίνημα χρυσοῦ προϊόντι ἐπιπάσσεσθαι, Sic ut 
ευπίεια quicdam acohe autea putarent conspergi, Ρο- 
lit. Est et ῥίνημα Collyrium quoddam, de quo diee- 
tur τα Ῥινίον. [* Λά Luecian. 1, 294. Valek. Hipp- 
p. 240. Diatr. 210.“ Schtæef. Mss. Geop. 15,4, 3. 
σιδήρον, "᾿Βινητὴς, Οἱ, Limator. "Ρινητὴρ, unde "Ῥι- 
»ητήριοε, 6 410 "Ῥινητήριο», τὸ, [άπια. ] 

[5 ᾿Αποῤῥένω, ΕΙ. Ὠε]ίπο, Ἰομ. 3" ᾽Αποῤῥινάω, Stra- 
Ρο 7. p. 471. "᾿Αποῤῥίνημα, 14. p. 998. “Jacobs. 
Anth. Β, 106.” Sehar. 9. ἳ'' Διαῤῥιυέω, Attenuo, 
Μακ. Tyr. 3, 189. Όσον ἀποξῃν λεπτῷ καὶ διεῤῥινη- 
µένῳ τὴν γαστέρα.” Sehin. Lex. Suppl. Διεῤῥινημένος 
nutem α  Διαῤῥινάω ΠΟΠ 96585 ac Διαῤῥινέω ρτοβυῖε. 
Affertur etiain Ἡ, v. διαῤρινέω ο Diose. 4, 115. in 
Iud. Scap. Oxon. Ὁ Διαῤρινησις Oribas. Cocchii p. 
161, 16. ""Διαρινητὴς, ΟΙ. Delimator, Interrasot. 
Aacpfſinrot, Gl. Limatus. ** Ἐκρινάω, Bergler. ad 
Meipur 346. (3, 39.) Seheſ. Μος.] '“Καταῤῥνάω, 
Limo, Lima polio, uncde κατεῤῥινημένος, Limutus, 
Lima politus, Aristophi. Β.” [901. Λο. Suppl. 
755. Κατεῤῥινημένοις, Photio εὐτελέσιν. Vide nott. 
ad ες, v. Κατεῤῥινωμένοις “Jacobs. Anth. 7, 386. 
Kuster. Aristoph. Τ1. Beutl. ad Horat. A. P. 441. 
Wakef. S. C.r. 3, 190.” Sehæf. εδ. “ Attero, Stob. 
547.“ Wakef. Mas.] 

Piericu, i. q. ῥιέω, Limo. Exp. etiam Polio. 
[Ῥινίθει, Gl. Lmut.] Ῥίνισμα ĩ. q. illud ῥίνημα, ut 
ῥιμίσματα χαλκοῦ, Scobs, Bud. ο Piose. “sScriptt. 
Kei Accip. 19. Ctes. Ind. 25. Erot. in A.“ Wakef. 
Μες, 'Ῥήνισμα, mule pro ῥίνισμα, Alex. Trall. 1. 
P. δ., 5. p. 150.)] 

Καταρρινίξω itidem pro Limo. A cujus pass. voce 
Καταῤῥυίξομαι εν partie. Κατεῤῥινισμένος, ΠΕΙΝΡΙ. 
usurpatum ah Aristophi, sieut Lat. Limatus méta- 
phorieum usum interdum habet: B. (901.) Τὸν μὲν 
ἀστεῖόν τελέξειν καὶ κατεῤῥινισμένον», ubi tamen Schol. 
affert εἰ αἰίπω exp., dicens, ἢ εὐτελέε" ὅτι ἐξεντελίξο- 
μεν τῇ ῥωί: tauquam 5ο, deduetum ait α ποπιίωε 
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ῥίν. Sciendum est porro quedam exempl. in illo Α (potius quam Projeceti,) Partic. dieitur. Ubi ſortasse 


Aristoph. |. habere perperam seriptum καγεῤῥινη- 

σµένον Ρτο κατεῤῥινημένον, aut οετίο κατεῤῥινισμέ- 

νο». In Ald. autem est κατενρινηµένον, alio errati 
nere· 

"Ῥινίον, τὸ, dimin. Limula, IGl. Lima.]) IrEM Pi- 
νάριο», aliud dimin., q. d. Limulula. Sed ῥωίον δρ. 
Gal. τῶν κατὰ Τόπ. 4. Quoddam collyrium, εἰς di- 
otum quasi Limula. Habetur et aliud ejusd. nomi- 
πὶν ap. Cels. 6, ad xerophthalmiam et oeulos seabros. 
Ῥωάριον quoque est Collyrium σμηκτικὀ», enjus 
meminit Paulus 8, 22. Περὶ οὕλων καὶ λενκωμάτων. 
Compositio απο habetur πρ. Eund. 7, 16. Hæe 
Gorr. Idem tradit ῥένημα etiam dietum esse Colly- 
rium quoddam, quod habetur l. 4, τῶν κατὰ Ἔόπους, 
ab exterendis ealſis οί eieatrieibus. 

— — 

«"ΡΙΟΝ, τὸ, Montis cacumen:; ut ῥίον Οὐλύμποιο, 
NHomero, ποπ uno in Ίοεο: ut Ἡ. T. (114.) Hon ὃ 
α ἀΐξασα λίπεν ῥίον Οὐλύμποιο: Θ. (45.) Σειρὴν µέν 
έκεν ἔπειτα περὶ ῥίον Οὐλύμποιο Δησαίμην. Pro⸗ 
montorium, Thue. "Ἡν δὲ γοῦτο μὲν τὸ ῥίον φίλιον 
 φοῖς ᾿Αθηναίος. Alibi, (5, 86.) ό: μὲν μὴ ἐκπλεῖν 
ἐ ἔξω τῶν ῥίων, ἐς τὴν εὐρνχωρίαν φορούμενοι.” I“ Ju - 
σος, Anim. 325. Anth. 0, 3590. 19, 417. Ἐκοτο. 9, 
59. Brunek. Αροϊί, Rh. 52. (1. ρ. 349. Sehæf.) Ἠεγα, 
Hom. 4, 188. 6,659. 6, 551. 579. Valek. ud Theoer. 
x. Id. Ῥ. 35. ad Il. 93. p. 69. Ruhnk. Ep. Οτ. 909. 
Τουρ. Opuse. 5, 212. Igen. ad Hymu. 996. Mitsch. 
Η. in εντ, 109.“ Βεΐνεε, Mss. Sinus, Xlian. H. A. 
15, 5. Ἐν τῷ ῥ. τῷ Βιβωνιφ. ΟΕ. Liv. 27, 99. Fre- 
tum, quod Naupuctum et Patras interſſuit, Rhion 
Ἰπου]σο voeant. Apud Hes. est etiam“* Ῥίοι ἄκρα, 


κορυφὴ, ὕρος χαλεπὸν, κρηµνό»,] 
— —— 


ΡΙΠΤΩ, ψω, φα, Ἐτ Perréu, ήσω, Projicio, Jacio 
præcipitem, Præcipito, Il. A. (591.) "Ηδη γάρ µε καὶ 
ἄλλοτ' ἀλεξέμεναι -μεμαῶτα ᾿Ῥίψε ποδὸς τεταγὼν ἀπὸ 
βηλοῦ θεσπεσίοιο, Ἠετοί. (1, 34.) de Ατίοπε loquens, 
Ῥίψαι µιν ἐε τὴν θάλασσαν ἑωῦτόν: Ῥτο quibus hahbet 
Gell., οἱ non mentiuntur exempl., Ἐ]εοῖί sese proeul 
η profundum. Thue. 3. "Ἠδιστά τ’ ἂν ἐς ὕδωρ ψυχρὸ» 
σφᾶς αὐτοὺς ῥίπτειν. Et σαπι κατὰ, Plut. Amat. Narr. 
Ῥίπτει ἑαυτὸν κατὰ τῶν πετρῶ». Quam constr. simul- 
que alteram, habet αρ. Theognin, simul vero et oum 
ppræp. ἐς, (175.) de paupertate, Ἡν δὴ χρὴ φεύγοντα 
καὶ ἔς µεγπκήτεα πόντον ᾿Βωτεῖν, καὶ πετρῶ», Κύρνε, 
κατ ἠλιβάτων. Sed hie sobaudiendum relinqui ae- 
ους. illum ἑαυτὸν, vix putassem ignorare quenquammn, 
(εκ eorum quidem certe numero, qui interpretandi 
munus suscipere audent,) nisi in hane lepidam sane 
festivamque interpr. ineidissem, Quam paupertatem 
in mare et in rupes projieere debemus. Cum contra 
hie sit verborum Theognidis sensus, Ita επί εἰ 
contendere debet unusquisque noſtrum in paupertate 
ſfugienda, ut potius quam illa eum assequatur, in 
mare se priecipitare, aut etiam de eelsis rupibus 
præcipitein dare debeat. Quo certe alludens Ho- 
rat. ἀῑκίε, Per mure pauperiem fugieus, per suxu, 
per ignes. Nisi poſfius ad υπ pariter locum 
et ad hune allusisse dicumus, Ἁρὴ γὰρ ὁμῶι ἐπὶ γῆν 
τε καὶ εὐρέα νῶτα θαλάσσης Δ/ξεσθαι χαλεπῆς, Κύρνε, 
λύσιν πενίης. Verum ne Βαάπο quidem in mentem 
venisse videtur τος ἔλλειψις aceusativi, in isto Xen. 
loco (Κ. 9, 90.) ubi de cervis jam fatigatis οἱ ad an⸗ 
gustias in venatu redaetis, ἀῑείτ, ᾿Ῥιπτοῦσι δὲ καὶ εἰε 
τὴν θάλαττα», ἐὰν κατέχωνται, καὶ εἰς τὰ ὕδατα ἄπο: 
ρούμεναι. Neque enim dubito quin maluisset inter- 
pretari Projiciunt se in mare, suhaudiendo ἑαντάς : 
quam ſaeienclo neutrum εκ activo, reddere Insiliunt in 
mare. Addit vero, εσυ. habere usum ap. eum et 
eomp. Ἐπιῤῥιπτεῖν: de quo ego contra i. q. de sim- 
pliei sentio. Ceterum ut ad exempla signiſfieationis 
3. significationum verbi hujus recdeam, sciendum est 
posse reddi ῥίπτειν 5. ῥιπτεῖν et verho Prosſternere: 
υἱ αρ. Herodian. (1, 19, 2.) ῥίπτειν ες γῆν, Proster- 
nere humi. Ubi tamen et verbum Projieere retinere 
possumus. Sie Lucian. ἐῤῥίφην, "'ἵπ Ἐρίμτ. Ἐρίφη»,” 
ποτ, 9 pass. voeis ᾿Ῥίατομαι, Prostratus s. Ῥγο]εσίως 
05: υπόε αρ. Lucian. ἐῤῥιμμένοι εἴίασι Diejecti, 


ο 


Ἰϊοεαί quoque interpretari Vage disjecti: ut dieit 
Auetor Rhet. ad Hereun. Res sparse εἰ vage disjectue. 
At vero eum hoe PARTIC. ᾿Ἐβῥιμμένος metaph. po- 
nitur pro Jacente et contemto, reddendum puto vel 
Abjeetus vel Ῥτο]εείας, quo lubenter Tac. hac in 
signif. usus est. Sed possuut εἰ alia verbi Jacio 
dompp. hujus verbi interpretationi nonnunquam ad · 
hiberi, Χεπ. K. ΠΠ. 4, (2. 16.) Οἱ δ' ἐῤῥίπτονν τὰ ὅπλα 
ἀπὸ τῶν ὑποθυγίων, Dejieiebant. Interpres tamen 
Abjiciebant. Apud Plut. autem, ubi metaph. poni- 
lur, in Themist. Ἔρῥιψεν δαντὸν εἰς ἐλπίδας ἀπόρους, 
Conjecit se. Quiuetiam simpliei Jacio redditur ali- 
cubi, aut etiam Emitto: ut ῥίπτω βέλη, Plato de LIL. 
Alicubi Jacto, ut, "Ανω ῥιπτοῦντες καὶ κάτω, Aristot. 
de Mundo, Qui sursum deorsumque jaetant. At de 
ῥίπτειν κίνδυνον dieendum erit in comp. ᾿Αραῤῥίπτω, 
ή Ῥιφεὶς, Juctus, Projectus, Alex. Aphr. Vdarot 
ἀθρόως ῥιφέντος. "'᾿Εῤῥίφθω, Jactum sit, Jaeta esto 
“alea, Eato, Epigr.“ 

[1 Ῥίπτω, Charit. 644. 7388. 71. (559. 409. 
350.) Musgr. Bacch. 708. Rhes. 446. Ἠετας]. 16. 
149. Wakef. lon. 1174, Herc. F. 563. Musgr. ib. οἱ 
941. Wabkef. Ale. 186. 691. 918. Georg. 95. 8. Cr. 
8, 72. Schweigh. Epiet. 289. Husehk. Anal. 149. 
Jacobs. Anth. 8, 229. 9, 307. 12, 135. Villoison. ad 
Long. 380. ad Diod. 8. 1, 189. 185. 2, 3388. 316. 
Thom. Μ. 789. Fischer. Ind. Palteph. v. ᾿Αϕιέναι, 
Valek. Phœn. Pp. 419. Hemst. ad Lucian. Dial. p. 14. 
Βτωπείς, ad Ῥοξ:. Gn. 279. ad Herod. 824. Ilgen. πά 
Ἠγανη. 197. ᾿Βιφεῖε, ῥιφθεί, Brunck. ad Andr. p. 
196. Hee. 994. Porson. 999. p. 24. Ed. 2. γκο] 
Ῥμωπ. p. 307. 605. Hipp. p. 505.84 Lucian. 1, 807. 
531. 14οοΏς. Anth. 10, 299, De talis, Valek. Diatr. 
104, ᾽Ασκόπως ῥίπτει», de dieto, Lougus p. 196, Vill. 
P. ἑαντὸν, τὸ σῶμα, ad Lucian. 1, 409. Diod. 8. 1, 
362. Musgr. Cyel. 165.: κίνδννον, Jacobs. Exerc. 1, 
164. ad ιά 584. : πρὸ τῶν ποδῶ», ad Χεπ. Eph. 
985. Ἔρψεν, Antiphil. 98. Epigr. adesp. 411. Ἐρίφη, 
Βιταίο 75. ᾿Ῥιπτέω, ad Charit. 738. 771. (453, 909.) 
Musgr. Ηετπο]. 149. Here. F. 041, Wakef. Αἰο, 780, 
918. Sehweigh. Ἐρίοι. 980. ad Diod. 5.1, 189, 185. 
565. 6605. 2, 389. 516, Thom. Μ.Τ85. Τουρ. Opuse. 
9, 45. Brunek. ad Ρο8ί, Όποια. 070. ad Hérod. 324. 
Cum dat., Valek. Ῥ]νωη. p. 61.” Sehæf. Mas. “ Ῥ- 
πτω ὑπίσω, Omitto, Exuo, Nicol. Dam. 493. De 42- 
gitta, Joseph. 731, 18. P. τινὸς Contra aliquem, 
Eur. Baceh. 1094. Cyel. 51. "Ἔβῥιπον, Joseph. 506, 
90. "Εβῥιφα, Opp. K. 4, 348. Pipels, 2, 959. Perf 
pass. Ἐρήριμμαι, Arriau. 1, 281. ᾿Ριπτέω, Plut. 2, 
272*7, 102.) Joseph. 74, 3.“ αεί, Mss.“ Abji. 
cio, Athan. 1, 199. Euseb. Hist. Eccl. 5606.” Kall. 
AMas. Xen. Symp. 2, 8. Aristoph. Ἐκκλ., 507. ΄Ρι- 
πτεῖτε Mairas. Aet. 33, 385. Κρανγαξόντων αὐτῶν 
καὶ ῥωτούντων τὰ ἱμάτια, Et solventibus vestes. Vide 
Sebleusn. Lex. Ν. Ἑ. " Ῥίφω, ἔῤῥιφα, Lobeck. Phryn. 
818.  Ἐῤῥιμμένως, Basil. 8, 4.] 

[51 Ῥίμμα, Arion Hymn. v. 6. Herodian. Ἐρίπι, 
118.“ Boiss. Μπ. “Aliaun. H. Α. 715. ποδύε” 
Wakef. Μες, “J. FPoll. 1, 164. τόξου, perperam pro 
* ”'Ριμμὸς, 1. q. ῥίψας, Nicet. Annal. 9, 4.“ Scn. 

x 


PTi, Projeetio, Plato de Rep. 2.“ Hoas δὲ δεσμοὺς 
ὑπὸ νἱέοε, καὶ Ἡφαίστον ῥίψεις ὑπὸ πατρὸε, οὗ 3 παρα- 
δεκτέο», [Ῥ]ωι. 6, 70. 085. Lysandro 12.) Ίτεμα 
"Εβῥιψις αρ. Hippoer. Humor. 9.] Prostratio et deje- 
etio corporis, Gorr. Hippoer. Epidem. 6. p. 11605, 
ὄμματος, ubi Erot. videtur legisse ἔρειψι. Apud 
Dionys. Hal. Rhet. 966. extat * Ἐρῥίπτειν, sed me- 
lius in Codd. ἔῤῥνπτε»,] 

* Perros, Βεο]εεία», Soph. Traeh. 557. µόρος,] 

[5 'Ῥίῤδη», Bekkeri Lex. 325.“ Boiss. Με».] 

[7 Ῥέμφα, (ῥίπτω, ῥίμπτω, t σκίπτω σκίµπτω,) Le- 
viter, Statim, Celeriter, I. Z. 511. εἰ Eust. 8. 54. 
K. 54. Pind. Ἰ. 3, δ. Apoll. Rh. 1, 887. 1194. 9, 
1954, ad Orph. Arg. 1964. * Jacobs. Anih. 12, 60, 
Ruhbok. ad H. in Cer. 89. Mitseh. 142. Bibl. Crit. 
1,1. P. 78.  Ῥιμφὴ, ibid. * Pipſpac, Heyu. Hom. 
δ, 505.” Βεϊοί, Mass. * ᾿Ῥιμφαλέος, Suid. Etym. Μ. 
Ρ. 195, 34. 965, 7. — αν Cr. ad Boiss. 360.] 
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'Ῥιφὴ, vide in Ῥιπή. At Χαμαιῤῥιὴς, post Ἀαμαὶ Α τες μαερὰ, καὶ διαλλόμενοι, καὶ Ὁ' διαποῤῥιπτοῦντεφ,” 


ποπά σπα erit. | 

[5 Αμϕιῤῥίπτω, Τουρ. Opuse. 1, 598.” ſehæl. 
Μεν] "' ᾽Αμϕιρϕέὲς, Hesyehio ἑκατέρωθεν ῥιπτό- 
{6 µενον. 

᾽Αναῤῥίπτω, 5.᾿Αναῤῥιπτέω, Sursum ]είο, projieio, 
ejaculur, In aublime — Philo de ο * 
ἀναῤῥίψῃς τι τῶν γεωδῶν, κάτω φέρεται. Aristot. de 
υνώλέ Καὶ µύδρονε ἀναῤῥίπτουσι διαπύρον». Od. Η. 
(958.) ἀναῤῥίπτειν ἅλα πηδφ, 5. ἀναῤῥιπτεῖν, Mare 
remis sursum jacebant, pro Marinam aquam sursum 
projiciebant, remis impellenddo mare. Alibi Hom. 
dixit ἀναῤῥιατεϊν, absolute, Od. K. (180.) Οἱ & ἅμα 
πάντες ἀνέῤῥιψαν, δείσαντες ὄλεθρον. | ᾿Αναῤῥίπτειν 
9.᾿Αραῤῥιπτεϊν κίνδυνο», Periculum temerarie adire, 
Thuc. 4, (95.) Τοσόνδε κίνδννον ἀναῤῥιπτοῦμεν : i. e., 
ῥιψοκινδύνως λαμβάνοµε», Schol. Sie Herodian. ὅ, 
(8, 99.) ᾿Ελομένη πάντα κίνδννον ἀναῤῥίψαι μᾶλλον ἢ 
ἰδιωτεύειν: (7, 7, 9.) "Απαξ ἀναῤῥιφθέντος τοῦ κινδύ- 
νου. In VV. LL. perperam exp. simplieiter Perieu- 
lum adire: quasi ἀναῤῥίπτειν ποπ signißcet aliud 
quam ἀναλαμβάνειν πω! ἀναδέχεσθαι. Ego vero exi- 
stimo ἀναῤῥίπτειν τὸν κίνδυνον εἶεε Subire perieulum, 
velut se præcipitando in ipsum, Præcipitem se dare 
in periculum, et quasi quis diceret Aleam periculi 
jacere. Dieitur vero οἱ ἀναῤῥίψαι μάχη» ἃ Plut. 
Cæsare, in cujus phrasis interpr. commodius usur- 
pari possit Aleam jacere: ut sit ἀναῤῥίψαι μάχη», 
Aleam pugnæ jacere, de pugua, Aleam pugnæe aut 
certaminis subire; sed malim Aleam jacere: nam ut 
de hoce loquendi genere dieam semel quod sentio, 

uto ἀναῤῥίπτειν τὸν κίνόννον usurpari ad imitationem 
illius Proverbialis ἀῑσιί, ᾿Αναῤῥίπτειν κύβον : ut ἀναῤ- 
ῥίπτειν κίνδυνον perinde εί 5ο si diceretur ἀναῤῥίπτειν 
κύβον περὶ τοῦ κιγδύνον, εἰ ἀναῤῥίπτειν μάχη», sit 
ἀναῤῥίπτειν κύβον περὶ τῆε µάχηε. Quod autem de 
ἀναῤῥίπτειν τὸν κίνδννο», idem εἰ de ῥίπτειν τὸν κίνὸν- 
νον sentiendum est, quod habetur in VV. LL. sed 
absque exemplo. Lucian. (2, 494.) Τολμήσω ἀναῤῥί- 
ψαι τὸν κύβον. Dicitur etiam ἀναῤῥίψαι τὸν περὶ τοῦ 
παντὸς κύβον, εἰ ἀναῤῥίψαι πάντα κύβο», sicut οἱ 
ἀναῤῥίψαι πάντα κίνδυνον. Prius illud genus loquendi 
hoc in loeo habetur, Ὁ δὲ Πύῤῥος τὸν περὶ τοῦ παντὸς 
ἀναῤῥίφας κύβον, τοῖς ὅλοις ἐσφάλη. Posterius autem 
πρ. Plut. Apophih. (776.) Is enim ibi πατταί C. Cæ- 
surem ad Rubſeonem, eum paulisper de ἱποαρίο suo 
peragendo hæsitassaet, tandem dixisse, Πᾶς ἀρεῤῥίφθω 
κύβος. Dicitur etiam ἀναῤῥίπτειν τὸν κύβον ἐφ᾽ ἑνὸς, 
Lucian. (1, 850.) οἳ ἀναῤῥίπτειν ἕνα κύβον, ut in 
hoc Aristidis Ίοσο, qui εδ in Periele, Καὶ εἷς ὑπὲρ 
πάντων κύβος ἀνεῤῥίπτετο, σωµάτω», χρημάτων», δόξης, 
ἡγεμονίαε. Dieitur et ἔσχατον κύβον ἀναῤῥίπτειν, 9. 
ἀφιέναι, ul loquitur Plut. Jam vero εἰ ἀναῤῥίπτει» 
absolute interdum ponitur, neutro aceusativo adjun- 
eto, κο. neque κίνδυνο», neque κύβο», Paus. Laconi- 
cis, Ταμιεύεσθαι γὰρ τὴν ἀπύόνοιαν ἐς τὰ οἰκεῖα ἠξίον, 
καὶ μὴ ἀφειδῶς ἐπ᾽ ἀλλοτρίοις ἀναῤῥίψαι, [Λι Suidas 
ἀναῤῥίπτειν εκΡ. etiam μεταμελεῖσθαι, εἴ µετατίθεσθαι, 
Pœnitere, Mutare cousilium; nam ita, ut ορίπος, 
aeceipit verbhum µετατίθεσθαι. {['.᾿Αναῤῥίπτω, Τουρ. 
Opusc. 1, 86. 375. 2, 171. Valek. Phœn. p. 419, ad 
Charit. 252. ad Od. A. 938. Brunck. Æd. Τ. 1495. 
Thom. M. 783. Markl. Suppl. 350. Jacobs. Anth. 6, 
429. 9, 89. ad Lucian. 1, 768. Dionys. H. 1, 209. 2, 
1210. 8, 1998. ᾿Αναῤῥιπτέω, Τουρ. Opusc. 2, 171. 
Valek. Anim. ad Ammon. 60. ad Od. Λ. 288. Ν. 
778. ad Herod. 534. ad Dionys. Η. 1, 582. 4, 9090, 
Thom. M. J. ο. ad Lucian. ]. ο.” Schæef. Μας, “ Phi- 
lostr. 80. M. Anton. 9, 17.“ Kall. Με. Conf. c. 
ἀποῤῥιπτέω, Schuef. ad Greg. Cor. 922.] 

᾽Ανάῤῥιψις, Ipsa actio jaciendi sursum, in sublime, 
Jaculatio in sublime, Plut. (9, 746,) Αἱ δὲ ἀναῤῥίψεις 
καὶ µετεωρίσεις. 

 Ἐπαναῤῥίπτω, Unum super alium rejieio et ἵπ 
“sublime jaeulor. Bud. ἐπαναῤῥιατεϊν ο Χεῃ, affert 
pro Ejaeulari, Jacere in longum:“ [“Jactare κα, 
Saltu se contra aliquem attolſere, K. 5, 4. lepores 
ἐπαναῤῥιπτοῦντεες (πεπιρε ἑαντοῦε, v. Dorvill. ad Cha- 
πι, 3, 5. p. 309.) μακρὰ διαιροῦσιν ἀντιπαίξοντες. 1. 
Poll. 5, 67. ᾿Αντιπαίξοντες πρὸς ἀλλήλονε, καὶ πηδῶν- 


κ. Xen.  Συναναῤῥιτέω, Lucian. 1, 848.] 

᾽Αποῤῥίπτω, ΥΕΙ, ᾽Αποῤῥιχτέω, Abjieio, Projicio, 
cum aceus. Herodian. 3, (7, 8.) ᾿Αποῤῥίψαντα δὲ τὴν 
χλαμύδα τὴν βασιλικήν: ὃν (4, 19.) ᾿Αποῤῥίψας τὸ 
χλαμύδιον. Αριά Eund. (6, 8, 19.) ἀπεῤῥέπτει, quocd 
est ub ἀποῤῥιπτέω. Chrys. Πᾶσαν αἰδῶ τῶν ὀφθαλ- 
μῶν ἀποῤῥίπτει», Όπιπεπι oculorum pudorem abji- 
cere: εἰ, ut alii, εκ oculis abjieere: ut sil ὀφθαλμῶν 
ἀποῤῥίπτειν tanquam ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν ἀποῤῥίπτει», 
Eot eltiam ἀποῤῥίπτω, Non admitto, οὐκ ἀποδέχομαι. 
Redditur et Contemno, Aspernor. Plut. de Primo 
Frigido, Ὡς ἀδύκιμόν τινα παντελῶε τοῦτον καὶ ἄτοπον 
ἀποῤῥίψας λόγον, Sed ἀπέῤῥιψε cum aceus. λόγονε, 
εἰ ῥήματα aliler εἴἶαπι sumi, videbis αρ. Suid. At 
vero ἀποῤῥίπτειν κίνδυνον, quod in VV. LL affertur 
e Thue. pro Contemnere perieulum, mihi suspectum 
est. Ἐκ εο quidem certe κίνόννον ἀναῤῥιπτοῦμεν 
habuisti supra. Ab ᾿Αποῤῥιπτέω ππἴεπῃ hubes ἀπερ- 
ῥίπτει ap. Herodian. αἱ antea dixi. Sie ἀποῤῥιπτοῦντα 


B αρ. Diog. L. Ἠιτιάσατότις αὐτὸν τὸν υἱὸν ἀποῤῥιπτοῦντα, 


Pass. ᾽Αποῤῥίκτομαι, Abjieior, Projicior: ἀπεῤῥίφη, 
ἐξεβλήθη, Suid. Hinc ραγιίς. ᾿Απεῤῥιμμένος Ahjectus, 
Projectus: ut ἀπεῤῥιμμένος ἁτίμως, Aliquaudo lo- 
cum obtinet nominis, ut et Lat. Ahjectus pro Vili et 
contemto. Dem. (242.) Τί δ'Αρέστρατος ἐν Σωνῶνε 
καὶ τὶ Περίλαος ἐν Μεγάροιε; οὐκ ἀπεῤῥιμμένοι, Apud 
Aleiphr. Ῥαπορε ita orditur Epistolain act suum Eu- 
ihybulum, Hydyou µε, ὦ Εὐθύβονλε, οὐκ ἀπεῤῥιμμέ- 
»ην» γυναῖκα, οὐδὲ µίαν τῶν ἀσήμω», ἀλλ᾽ ἐξ ἀγαθοῦ 
μὲν πατρὸς, ἀγαθῆς δὲ μητρὸς γεγοννῖαν, Plut. Galba, 
᾽Απεῤῥιμμένοι καὶ ταπεινὰ πράττοντεε, Chrys. Ἐλθεῖν 
εἰς ὁμιλίαν τῶν προσαιτῶν καὶ ἀπεῤῥιμμένων, Νεο 
vero de persouis tantum dieitur hoe partie. in hoc 
sensu, sed οἱ de rebus: ut Herodian. (4,19, 4.) νο- 
εί τὰ φαῦλα καὶ ἀπεῤῥιμμένα τῶν ἐδεσμάτων, Escas 
viles εἰ abjectas. {[" 7 μα Ἀήκη Auton. Lih. 72. 
Verh., Wessel. Diss. Herod. 175. Τουρ. Opusc. 2, 
176. ad Charit. 808. Herod. 661. Wakef. Ale. 918. 
Eum. 215. Coray Theophr. 974. Jacobs. Anth. 7, 


ο:156. Huschk. Anal. 986. ad Diod. 8. 2, 6. Ηεγυ. 


Hom. 5, 645. ᾿Αποῤῥιφθήσομαι, ἀποῤῥιφήσομαι, Ὑπὶοκ. 
Phœn. ρ. 967. ᾿Απεῤῥιμμένος, Βετρίετ. ad Αἱοίρήτ. 
34. ad Dionys. Η. 3, 1097. Boiss. Philostr. 505. 
᾽Απορίκτω, Τ. H. ad Plutum p. 909. 819. Brunck. 
Apoll. Rh. 86. ᾽Αποῤῥιτέω, Ammon. 70. Thom. M. 
481.” Schuf. Mss. * Phot. ap. Wolf. Απεοά. Gr. 1, 
104. Plut. Cat. Μα]. δ.” Kall. Μες, Conf. ο. ἀναρ- 
ῥυπτέω, Sehuf. ad Greg. Cor. 922. Αποῤῥίπτω λόγον, 

st. Ep. Cr. 124. Pind. Π. 6, 37. Χαμαιπετὲς δ' 
ἄρ' ἔπος οὓς ἀπέριψεν. "' Greg. Να. Epist. 45. Bi- 
βλους ἀποῤῥίψας ἂε ὑπανεγίνωσκές ποτε τῷ λαφ.” 
Strong. Μα». 3" ᾽Αποῤῥιπτέον, Clem. Alex. 996. 246. 
(εορ. ὅ, 8.” Κα. Mas. “Heliod. 7, 17.” Βοῖςν. 
Με», "᾿Απόῤῥιμμα, ΟΙ. Retrimeutum: nisi leg. sit 
Arepvuuua.) ᾿Απόῤῥψα, Ahjectio, Projectio, 
[Heyn. Hom. 7, 5960.” Scheſ. Μες. Hippoer, 891. 
3 ᾽Απομῥίψιμος, Artemid. ὅ, 86. p. 268. ''Απόρ- 
ῥιπτος, Τχείκ. Exeg. in Il. p. 50, 14. 58, 96.” Schæeſ. 
Με»,] 

[* Διαποῤῥιπτέω, J. Poll. 5, 67. Vide Ἐπαναῤῥί- 
πτω. "' Ἐναποῤῥίπτω, Ὠίορο. Parab. 1, 71. ῬΗή]οβίοιᾳ. 
Hist. Eccl. 7, 15. *Euseb. Hist. Ecel. 905.” Κα. 
Mas.“ Hoc verbo eleganter utitur Phot. Ribl. 191., 
ut signifieet Prudeuteimn εἰ scitam negligentiam illamn, 
qua seriptor orationem suam ita ornat, εἰ virtutibus 
quihusdam dictiouis iustruit, ut tamen, qui legaut, 
που possint studii εἰ artitiei vestigium ερτείνει- 
dere. Contrarium est τὸ ἐπιτηδεύειν, τὸ ἐπιτήδευμα. 
Loceus Photi ita se habet: Τὸ ἐμφατικὸν ὥσπερ ένα- 
ποῤῥίπτει, µηδεµίαν ἐναφιεὶς λος ἔννοιαν,"' 
Ftnesti Lex. Technol. Gr. Rhet. " Προαποῤῥίπτω, 
Dio Cass. p. 581. "Σνναποῤῥίπτω, Philostr. Her. 
Ρ. 676. Alex. Trall. 7. ρ. 101Ξ-807.] 

Διαῤῥίπτω, ΥΕΙ, Διαῤῥιπτέω, Ὠἱφ]ίεῖο, In diversus 
paries jacio, Juceto, Arisioph. Σφ. (68.) 'Ημῖν γὰρ οὐκ 
ἔστ᾽ οὐδὲ κἀρν᾿ ἐκ φορμίδοε Δούλω διαῤῥιπτοῦντε τοῖς θεω- 
µένοις: ſvulgo παραῤῥιπτοῦντε, "' Διαῤῥίπτω, Wes- 
φε]. ad Diod. 5. 1, 7. 5, 9460. 547. Valek. Ομ]. 
186, Brunck, Aristoph. 1, 191, Διαῤῥιτέῳ, ad Cha- 
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rit. 300.” Βου, Mas. 
Quiequid peccatur contra artiſieium, εἰ leges orato- 
rias, inprimis in tractatione εἰ dispositione argumen- 
torum, reſutationum ete. Phot. Bibl. Cod. 265. 
Idem ibi voeatur τὸ ἀνοικονόμητον.,, Ernesti Lex. 
Technol. Gr. Rhet. p. 25. * Διεῤῥιμμένως, Polyb. 3, 
58, 5. "θεα. Alex. 197. 766. M. Anton. 4, 18.” 
Kall. Mss.“ Wessel. ad Diod. 8. 1, 7.“ Sehtſ. Mas.] 
Ab illo Διαῤῥίπτω οδί VERIBALR Διάῤῥιμμα, τὸ, quod 
Bud. interpr. Disjectio, Disjectus: affereus e Xen. 
(Κ. 4, 4.) ubi loquitur de cane ad cubile leporis ae- 
cedente. Ὑἱάε ᾿Επιῤῥίπτω. [. Διάῤῥιψις, Disjectio, 
Disttactio, Χεη, Κ.Α. 5, 8, 5. ο. 1. Poll. 5, 1990. 
Βοµπ. ad Theophr. H. ΡΙ. 6, 9, 4. Vide Διασπα- 
σμός.] 

Ἐκρίπτω, ΥΕΙ, Ἐκριπτέω, Ῥτο]ίείο, Exp. etiam 
Decutio. [15 Fischer. Ind. Ῥαἰαρίι, v. ᾿Αϕιέναι, ad 
Diod. S. 1, 70. 2, 60. Valek. Ηἱρρ. Ρ. 201. Jacobs. 
Απ, 9, 944. Ruhuk. ad Vell. p. 1606, Cum saibilis 
exigo, Reisk. ad Dion. Chrys. 1. p. 629. Aor. 1. 
pass., Valek. Phœn. p. 357. ad Diod. S. 1, 70. Ἐκ 
---ῥίπτασκεν, Timon Phl. 39.“ Sehæf. Mss. PEæ- 
ριπτέον, Cletu. Alex. I92.“ WVakeſ. Mss. "'"Εκριμ- 
“aa, Id quod ejicitur 5. ejectum est: ut sunt pur- 
gamenta εἰ sordes.“ Εκριψις, Projectio, Decussio, 
i. e. Aetio ipsa projiciendi s. decutiendi: αἱ ο 
Theophr. aſſertur 4 sailphio, H. ΒΙ. 6, 5. "Οτι εὐθὺε 

ύεται μετὰ τὴν ἔκριψιν, Simulatque in solum pro- 
jecetum οἱ decusſsum fuerit. Θεά πο video ους addi 
necesse sit alterum hoc partie. {["Ἔκριπτος, Tæetæ. 
Exeg. in Il. p. 13, 8. * Δυσέκριπτος δ. " Δυσέκρυπτος, 
Xenoer. Aquatil. 6, 58. al. Δυσέκνιπτος. ''"Προεκρί- 
πτω, Antea ε]ίίο, Andr. Οτ. 266.“ Κα. Με, 
5 Προσεκρίπτω, Theod. Prodr. Epist. in Lazerii 
Mise. T. 1. p. 54. vel in Notit. Μες, T. 6. p. 647.” 
Boiss. Mss. "' Ὑπεκρίπτω, Projicio, Plut. T. 5. p. 
871. Reisk.] 

[Eplxro, Dio Cass. p. 1355, 19. 3" Ἐῤῥίτω, 
ad Dionys. Η. 6, 390.” Schæf. Mss. Υἱάε"Εβῥιψις,] 

Ἐπιῤῥίπτω, ΥΕΙ, Ἐπιῤῥατέω, Superjieio, Injicio, 
Conjicio in, VV. LL. ἐπέῤῥιψε χεῖρα, εκ Epigr. Bud. 
ἐκιῤῥιπτῶν pro Insiliens, Assiſiens, sicut διαῤῥικτῶν 
pro Dissiliens a Xen. usurpari tradit, de canibus, 
(κ. 6, 22.) Sed fortasse subaudiendus est hie quoque 
aceus. ille, de quo supra verba ſeci. [ Fischer. ad 
Palæph. 199. εἰ Ind. Phalar. 102. Diod. S. 9, 578. 
590.* Βρε. Mss. “Impetum faecio, Jo. Malal. 
94. Wakef. Mlss. Ἐπίῤῥιμμα, Alex. Trall. 10. p. 
500. "''"' Ἐπίῤῥψιε (εἷς,) Jo. Mulal. ο, 182.“ Elber- 
Παρ. Mas.] 

Καταῤῥίπτῳ, Υ ΕΙ, Καταῤῥιπτέω, Ὀε]ίεῖο, Prosteruo. 
Α cujus pass. Καταῤῥίπτομαι εδῖ purtic. preet. κατεῤ- 
ῥιμμένοε, Dejectus, Prostratus. [1 Καταῤῥίπτω, ad 
Charit. 738. ad Diod. 9. 1, ὀδ8.: ἑαυτὸν, τὸ σῶμα, 
αὐ Luciau. 1, 409. Καταῤῥιτέω, ad Charit. 7595. 
Καταρίπτω, Manetho ὃ, 55.“ Schuf. Mss. Καταρι- 
πτέω, 4, 288. 3'Κατάῤῥψα, Dejectio, Orig. ο. 
Cels. 179.” Kall. Mas.  Ἐγκαταῤῥίπτω, Ηε]ίοί. 9, 5. 
Ρ. 554. Όοτ., sed vide nott. Ὁ "" Εκκαταῤῥιπτέω, 0. 
Ρ. 449.” Bast. Mas. in Ind. Seap. Oxon. "᾿Ἐπικαταβ- 
ῥιπτέω, Insuper dejicio, Xen. Κ.Α. 4, 7, 9. Ὁ Σνγ- 
καταῤῥίπτω, Eust. Ἡ. Α. p. 95, 81. Lueian. 1, 406. 
Diod. 5. Exc. 30. p. 577. μετὰ δημοτῶν ἀνθρώκω», 
Ad conversationem cum plebeiis hominibus se de- 
mittere.)] 

Ν[εγαῤῥίπτω, Υ ΕΙ, Μεταῤῥιπτέω, In diversam par- 
tem jacio: ut Ἱπίετρτ. Bud. aſſerens e Greg. περὶ 
Φιλοπτωχίας, ubi loquitur de bonis cadueis, Ταῦτα 
μὲν γὰρ ῥευστὰ καὶ πρόσκαιρα, καὶ ὥσπερ ἐν παιδιᾷ 
ψήφων», ἄλλοτε εἰς ἄλλους µετοῤῥιπτούμενα καὶ µετατι- 
θέµενα. Ubi tamen habemus ρα55., non aetivum 
partieipium. Alibi vero activuta αεί ο Gal. Με- 
ταῤῥιπτῶν ἑαντὸν ἄλλοτ' εἰς ἄλλο σχῆμα, de ſebrici- 
tanie. At in VV. ΠΙ.. µεταῤῥίτω εχκρ. Perturho. 
[BDemosil. 707. “*Theoph. ad Autol. 3, 51.“ Kall. 
AMas. '' Μεταῤῥικτέω, Casaub. ad Atheu. 1. p. 01,” 
Βοΐναξ. Mss.] ο. 

5: Παραῤῥίπτω, 5. Παραῤῥιπτέω, Abjicio, Rejieio.“ 
[Παραῤῥίπτω, Schol. Pind. ΠΠ. 1, 1. *Jacobs. 
Anth. 9, 948. Brunek. Soph. 3, 445. Bruuek. ad 
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Diatr. 240. Παραῤῥιπτέω, Aleiphr. 804. κά Charit. 
562.“ Schæf. Mss.) “Tapapixru, Ahjicio, Projieio, 
Epigr.“ Palladæ 46. 199.” Schæf. Mss. Vide 
Διαῤῥιπτέῳ,] 

{[” Περιῤῥίπτω 5. " Περιῤῥατέῳ, Schæf. Apoll. Rh. 
5. Ρ. 313. Orig. e. Cels. 199. unde Ὁ Περιεῤῥιμμένου, 
Cujus nulla ratio habetur, Suid. ν. ᾿Ανήριθμος.] 

[5 Προῤῥίπτω κ. " Πρυῤῥιτέω, vide 'Ὑποῤῥίπτω, 
απο]. Myst. 84” Wakef. Mss. 

[* Προσρίπτω τινέ τι, Aliquid in aliquem conji- 
eio, et tribuo alicui, Amphiloch. 147.: εἰς πρόσωπο», 
Andr. Cr. 923. Phot. ap. Wolf. Aneced. Gr. 1, 50. 
9, 106.“ Kall. Mas. Schol. Ἡ. A. 245. Projicio, 
Athen. 114. Καὶ τὰς hovxius οὐκ ἄγετε, ἕως ἄν τιν 
ὑμῖν, ὧε κυνιδίοις, ἄρτων ἢ ὀστέων προσρίψῃ.] " Προσ- 
ἔὁ ριπτούµενον τοῖς κύµασι, Hes. affert pro κυματιξύμε- 
“vor, Qui jactatur undis, Εἰπομππίοπι.” [5 :. Πρύσ- 
Ριµμα, Vyttenb. ad Plut. 1, 9890.” Sebæf. Με».] 

[" Σνῤῥίπτω 5. "Συῤῥιτέω, Diod. 8. 15. p. 405, 
10--5, 60.] 

Ὑποῤῥίπτω, ΥΕΙ, Ὑποῤῥιπτέω, Jacio subter; Sub- 
jicio, Bud., addens ei ορροηί Ν ΕΒΕ. Προῤῥίπτω: εἰ 
afferens h. Greg. Ἱ., ubi tamen habentur puss. ΠΟΠ 
activa partieipia, 'ματίων στρώσεις προῤῥιπτουμένων 
τε καὶ ὑποῤῥιπτουμένων. ['. Ὑποῤῥίπτω, αἆ Gharit. 
562.“ Βε]ναξ, Mss. "Ὑποῤῥιατέω, Gl. Subjeeto, 
“Appian. 1, 006. Ὑπηῤῥίπτω, Plut. Eumeue 17. 
Joseph. 6088, 35.“ αεί, Mas.] 

Invenitur etiam ᾿Ῥωπτάξω, (factum e ῥίπτω, ut κν- 
πτάξω e κύπτω,) ἘΤτ ᾿Βιτάσκω: sed ῥιπτάξω οί 
soluttæ quoque orationis: at ῥιπτάσκω crminibus 
peculiare esse puto. Quamvis autem videatur sonare 
potius Jacto quam Jacio, interdum tamen et pro 
hoc ponitur, sive Projicio, aut Præcipiſem do. Sed 
Ἡ. Ξ. 267. ᾿Ῥιτάξων κατὰ δῶμα θεοὺς, videtur 

πτάξων alio quopiam reddendum 9850 verbo. Nam 

rojiciens, quod habet ultima interpr., nullo mihi 
modo placet. At in ea, quæ prima prodiit, iribus 
Lat. verbis unum hoe Græcum redditum extat, se. 
Pulsabat, Prosternebat, Jactabat per domum. At 
ego, si Lat. unico contentos nos esse oporteat, dĩxe- 
rim potius Proturbabat, Proturhans; nullum enim 
aptius mihi nune suecurrit. Auetor brevium Schol. 
exp. ῥίπτων εἰ συνελαύνω». Apud eund. Poëtam est 
ῥίπτασκο», necnon ῥίπτασκεν», Il. Ο. (23.) Ῥήπτασκον 
τεταγὼν ἀπὸ βηλοῦ, eod. plaue modo φυο Α. (591.) 
᾿Ρίψε ποδὺς τεταγὼν ἀπὸ βηλοῦ θεσκεσίοιο. Ει Od. 9. 
(974.) Τὴν ἔτερος ῥίπτασκε ποτὶ νέφεα σκιόεντα κ.τ.λ, 
Cum auteim εἰ ipse Eust. constituat, uti dixi, thema 
᾿Ῥιπτάσκω, non video ου in isto Hesiodi loco, (A. 256.) 
Τὸν μὲν ῥίπτασκον ὀπίσσω, dicatur ῥίπτασκον 6356 pru 
ῥιπτάξεσκο». | ᾿Ῥιπτάξομαι, Jactor, εἰς, sequendo in- 
lerpretationes datas voci activx. 'Ριπτάδεσθαι, Cou- 
ſlictari, Bud.e Celso, addens diei de ægroto, qui in 
leeto conſſietatur: οἱ subhjungens h.l. Plut. αὈἱ tamen 
metaphorice ponitur, de Cicerone ainbigente inter Cæ- 
saris et Pompei partes, (Cic. 37.) Καὶ δηλός ἐστι τῇ 
γγώμῃ πολλὰ ῥιπτασθεὶς ἐπ᾽ ἀμφύτερα καὶ ὁνσπαθήσαν. 
* Meleager 102. Kuster. Aristoph. 957. Wakef. 8. 

τ. 5. 095. Heyn. Hom. 5, 68. 7, 10. Ῥίπτασκον, 
ibid. 'Ῥιατάξεται, (Gl. Jactatur, Æstuat,) Wyitenb. 
Seleet. 316.“ Sehæſ. νο, Pirracxor est linperf. 
Ion. pro ῥίψασκον, Butimann. A. Gr. 1, 395. 0, 
Κρύπτασκον. "' Διαῤῥίπτασκο», Od. T. 575.] Ῥιατα- 
σμὸς, Jactatio, Conflietatio, Plut. de Νο Irascendo, 
AX ἠσνχάξειν, καὶ μὴ συνεπιτείνειν, ὥσπερ νύσηµα, 
ῥικτασμφ καὶ διαβοήσει, τὸ πάθος. {['. Inquietudo, 
Arrian. Ερίει, 577.“ Wakef. Μεν. Hippoer. 1197. 
5 'Ῥωταστικὺε, Μ. Auton. 1, 16, p. 14. Τὸ μὴ εὖμε- 
τακίνητον καὶ ῥ.] '" Καταῤῥπτάξω, Dejieio, Disji- 
“cio.“ “" Καταριπτάξω, Dejieio. Hes. καγαριπτάξον- 
rat, σκορπίξονται, Disjiciuntur.“ [5 Μεταριπτάξω, 
Antimachus in Etym. M.“ Wakef. Mss.] 

'ΡΙΠΗ, Impetus ejus quod projicitur: ut λᾶος 
ὑπαῖ ῥιπῆς, Od. Θ. (192.) ubi Eust. exp. ὑπὸ λίθου 
ὁρμῆς, sed putat posse esſse ΠΟΠ solum παρὰ τὸ ῥίπτω, 
sed etiam παρὰ τὰς ῥῖπας, 158 sunt * εὐλύγιστοι. 
Bud. pro Impetu accipi tradens, afſert hune Basilii 
locum in Hexaém. Καὶ τί δεῖ τοὺς ἄλλους ἀπαριθμεῖ- 
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σθαι ποταμοὺε, ὧν αἱ ῥιπαὶ γεγγῶσι τὰ ὑπὲρ τῆς Σκυθίας ΑΛ 
ὄρη: In VV. ΤΙ. εκρ. letus s. Jactus teli missi, velut 
fulminis, Vis Fatuum, Ineitamentum, lapetus. Et 
affertur εκ Il. Θ. (955.) ὄλωνται ᾿Ανδρὸς ἑνὸς ῥιῇ. 
Dicitur vero εἰ ῥιπὴ πυρὸς ab Apoll. Rh. Itidemque 
ῥιπαὶ ἄστρων παμφεγγεῖε a Soph. (El. 105.) ubi exp. 
στιλβηδόνες, At pro πνοὴ, non infreqquens est: quæe 
etiam exp. Eustathi est alibi: necnon Βο]νο]. Apoll. 
ΕΙ. 1, (1015.) οὗ μὲν ἰσύσης Ννκτὸς ἔτι ῥιπὴ µένεν ἔμπε- 
δον. Sic autem et πρ. Plut. de Def. Or. ο quopiam 
Poæëta, ὠκείαε τε ἀγέμων ῥιπάε: [οἱ, 10, 539. “ Αά 
Charit. 780. Wakeſ. lon. 45. Ale. 613, Georg. 06. 
8. Cr. 1, 63. 3, 69. Jacobs. Λη, 9, 435. 10, 989. 
11, 173. 12, 249. Heyn. Hom. 6, 208. 605. 7, 688. 
8, 185. 308. Hephæest. p. ο. Valek. Απία, ad Am- 
mon. 60. Brunck. ad Hipp. p. 958. Valck. p. 236. 
Schol. ΠΠ. 50. p. 38. Valek. Wolf. ad Hesiod. p. 100. 
ad Lucian. 1, 285. Toup. Emendd. ο, 551. (ſallitur: 
non est i. q. ῥιπίε.) P. ὀφθαλμοῦ, Ὑα]οὶς, Anim. ad 
Ammon. 19.“ Schref. 5. *Jactus teli, Opp. A. 
3, δ05.: κεραυνῶν, 3, 31. Volatus, Apoll. Rh. 2, B 
937. De grandine, Quint. Sm. 14, 77. De igne, 
Lycophr. 970. De fluctibus, Pind. (Ν. 5, 102.) 
akef. Mss. Π. 4, 346. 9, 86. ἀνέμω», N. 1, 103. 
βελέων, Ἐτ. Ine. 45. πύντου, 600. ῥιπὰν ἀνδροδά- 
µαν οἴνον µελιηδέοι, Apoll. Rh. 4, 86]. ῥιπῇσί τ' 
ὀΐίστῶν, ΟΡΡ. 'A. 2, 5365. ῥιπῃῇ τ’ ὠκνάλῳ, valtu. 
” Ῥίπημα, Hes. Ἐν ἀτόμφ' ἐν ῥιπήματε, ἐν τάχει: «6, 
1 Όου, 15, 52. *Valek. Απίπι, ad Ammon. 19." 
Schæf. Mss.] 
ΕΤΙΑΝ 'Ῥιφὴ dieitur, οἱ Servio eredimus: cum in 
Virg. G. 8. Gens effræna virum Rhiphæo tunditur 
Euro, annotat, Rhiphæo vento, Scythieo Euro. 
Rhiphwi autem montes Scythie, ut diximus, a per- 
etuo ventorum flatu nominati. Nam ῥιφὴ Ώγαςε 
mpetus οἱ ὁρμὴ dicitut, ἀπὸ τοῦ ῥίπτειν. Sed hæc 
controversa esse possint, eum Ογαςί ᾿Ριπαῖα ὄρη 
potius dicant. Dionys. P. (315.) p. 51. Ed. patris 
mei, Κεῖθι καὶ ᾿Αλδήσκοιο καὶ ὕδατα αντικάπαο Ῥι- 
παίοιε ἐν ἔρεσσι διάνδιχα µορµύρουσι, Itidem αρ. Η]- 
storicos: [Strabo 7. Ρ. 465. 408. '' Ῥιὴ, Εκροεί- ς 
ο, Αὐ]εοῖῖο, Lycophr. 236. Jactus, 1906,” Καὶ. 
Mss. * Αὐτοῤῥιφὴς, Schol. Eur. Phœn. 643.)] 
“Plràs, sicut οἱ Pixi, est ἀνέμου συστροφὴ, teste 
“Suida. Vide Ῥιπήι” [Ῥοληείάετο valde suspeetum 
est. 
«« 'Ῥιπόω, Dejicio, Andr. Cr. 62. 3 Καταριπόω, 
idem, Sim. Metaphr., Athan. 2, 567.“ Kall. Mss.] 
Ῥιπίξω, Ventilo, Plut. (Anton. 960.) Παἲδέν τε τοῖς 
γραφικοῖε ἔρωσιν εἰκασμένοι, ἑκατέρωθεν ἑστῶτες ἐῤῥί- 
πιᾶον, Flabello ventulum factitabant, Buch. Affert 
vero εἰ huc Galeni, (10. p. 261.) Ἀ]όνα σήπεται τῶν 
σωμάτων ὅσα φύσιν ἔχοντα θερμὴν καὶ ὑγράν, " ἀδιά- 
πνευστα καὶ ἀναῤῥίπιστα [απ]. ἀῤῥίπιστα] µένει ἐν θερμφ 
καὶ ὑγρῷ χωρίφ' εἰ ὃ' ἓν κινήσει τε εἴη καὶ ῥιπίξοιτο, 
δύναιτ’ ἂν ἄσηπτα φνλάττεσθαι: Si ventilarentur ut 
corpus per respirationem, et vento reſrigerarentur, 
Bud. Subjungit et h. Greg. Naz. I, uhi metapho- 
rice usurpatur hoe verbum, Toſc καιροῦ ῥιπισθέντος 
ἤδη ταῖς αὔραις τοῦ πονηροῦ. Idem αρ. Philouem, E. 
μὴ πρὸς ἀνέμον ῥιπίξοιτο τὸ ὕδωρ, vertit, Flatu diven- ϱ 
tiletur. Apud Jacobum autem 1, (0.) eopulantur 
ἀνεμιξομένῳ εἰ ῥιπιξομένῳ, ubi quidam interpt. ῥιπι- 
ξομένῳ, Qui impetu rapitur. Ὠλείίης autem ῥιπέξε- 
σθαι etiam πῖρ, ĩ.e. ĩgnis. Τη VV.UI. ῥιπίξω, Excito 
ignem sufflando, Follibus accendo. [Ἅδκο, ὁπτάω, 
Suid. 3, 686. Aristophi. Ἐκκλ. 807. τὰτεμόχη ῥιπέξε- 
ταε, Schol. ἀντὶ τοῦ ὁπτᾶται' τὸ γὰρ πῖρ οἱ ἄνθρωποι 
ἐῤῥίπιξον, ἵνα ὑπτήσωσιν. Ad Charit. 608. Jacohs. 
ΑπΙΗ, 9, 408, 480, 11, 126, Wakeſ. S. Ότ, 5, 199. 
Bast Lettre 178. Bergler. ad Aleiphr. 275. Abresch. 
οί, Aristæeu. 193. Wassenb. ad Hom. 135. Τουρ. 
Opuse. 5, 98. Emendd. 2, 560. ad Herod. 168. 550. 
πά Lucian. 1, 325. T. H. ad Dial. p. N.“ Schæſ. 
Mas. “ sSchol. Theoer. 1, 1. Plut. 9, 140.“ Wakef. 
Μο», Aristoph. B. 368. * " Ῥίπισμα, Abresch. Add. 
ad Aristaæn. 121. ad Charit. 261. Jacobs. Anth. 11, 
54.“ Schwf. Μες.] 'Βιπισμὺς, ΕΤ ᾿Βίπισις, Ventilatio; 
Refrigerutio, proprie qualis ſit ventilaudo; εκ ΛΙεχ. 
Αρί, Μεγάλη δὲ γίνεται ἀναπνοὴ διὰ τὸν ῥιπισμὸν 
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τῆς καρδίαν. [" 'Ῥιπιστὴε, Οἱ. Flabellum. ꝰ ᾿Ῥιπιστὴρ, 
πηό6 " ᾿Ῥυπιστήριος, 6 quo " "Ῥιπιστήριον, ΟΙ. Fabel⸗ 
lum.] ᾿Ῥιπιστὸς, Qui ventilari potest, ventilatur, το- 
frigeratur ventilatioue. Redditur etium Perflatilis, et 
Ventis expositus. ſ“Jerem. 22, 14. ὑπερφα ῥι- 
πιστὰ, Cœnacula ventis pervia, ubi alũ ε«ὑρύχωρα 
habent, Apul. Metam. 4. p. 78. Domus tus pu- 
tulum πο perflatilem Ίσευπ, ubi v. Prictum 
207. Hes. 'Ριπιστά" διαπνεόµενα."' Schleusn. Lex. 
V. T. *Toup. Opusc. 1, 578." Schef. Mss.] 
Invenitur et ΒΙΟΟΜΡ. ᾿Αναῤῥίπιστος, Qui non potesi 
ventilari, ventilatione reſrigerari, Qui uon veutilatur, 
ventilatione non τε[ήρεταωτ, ᾽Αναῤῥίπιστον σῶμα 
καὶ " ἀδιάπνενστον, Quod uon reſrigeraiur exhalatione 
pororum, Bud. e Gal., ceujus locum hahes paulo ante. 
“'Εὐρίπιστος, Qui facile ῥιπίδεται," [1 Chrys. ἵα 
Μαιν, ο, 5. T. 0. p. 73, 39. Μηδείς τοίνυν γινέσθω 
ἄχνρον, μηδεὶς εὑρέπιστος ἔστω, μηδὲ ταῖς πονηραῖε ἐπι- 
θυµίαις προκείσθω.'' Seuger. Mas.] Quinetiam Νο- 
ΜΕΝ ᾿Ριπὶε pro Flabro quoque 9. Flabello, i. e. Ven- 
tilationis instrumento, ponitur, Muscarium eétiam 
interpt. Budius εκ J. Poll. 388. In VV. LL. pro 
Flabello quo excitantur earbobes, εκ Aristoph. Α. 
(888.) Τη» ἐσχάραν µοι deũpo καὶ τὴν ῥιπίδα: (669.) 
οὐρίᾳ ῥιπίδι, Ρτο τῇ τοῦ ἀρέμον φορᾷ : vide Schoi. Est 
alioqui ῥιπὶίς, etiam ας ο vimine contextum, VV. 
LIL. Ubi tamen falso afſertur ex Hom. ῥιπίσι διαµπε- 
pes οἰσνίνοισι, cum ihĩ legatur ῥίπεσσι διαμπερὲς οἰσνί-, 
νῃσι. [Jacobs. Anth.7, 3760. 8, 9509. 9, 195. 908, 
10, 70, Kuster. Ariſtot. 199. Pierson. Præf. ad Μαν. 
p. xxi. Τουρ. Opuse. 1, 463. 9, 98. 260. Emendd. 
3, 651. ad Lucian. 1, 348. Casauh. Athen. 1, 29. 
Lex. Herod. 175.” Sehæf. 99. Dionys. Antiq. 7, 9. 
Hesyeh. 'Ῥιπίς" τοῦ σκέλονε τὸ ἀκροκώλιον. 3 "Ῥιπέρ- 
laconice,) ῥιπὶε, τὸ πλέγμα, ἢ ἐκ σχοίνων πέτασος. 
᾿Αττικοὶ δὲ, Ῥιπίδα, τὸ πῦρ καίουσι" καὶ γραπέθαε 
οὕτω λέγονσι.] Sed εἴ ΡΙΜΙΝ. 'Ῥεπίδιον pro Vlabello 
affertur ε Βο]νο], Aristoph. ϱΑ.. 660.) Quod tumen, 
si ad formam dimin. τεδρ]οϊδίατ, sonat potius Fla- 
belluluun. Hesychio autem est µέροε τῆς νεώς.] 

᾿Αναῤῥιπίξω, quod proprie de igne dicitur, eum 
eum languesceutem et prope extinetum redardescere 
faeimus, et flatu exusciiamus, ae reaccendimus: unde 
pro Λεσεπάο 5. Suscito aut Exuscito geueraliter di- 
eĩtur per metaph. Joseph. Α. J. 9. Πόλεμος καθ ἡμέ- 
ραν ἀνεῤῥικίξετο, Bellum magis ας magis in 
exuseitahatur, accenddehatur. Lucian. (0, 909.) Τὴν 
ψνχὴν µονσικῇ τὸ πρῶτον καὶ ἀριθμητικῇ ἀναῤῥιπίξομεν, 
Ἰε., ut ορίπος, Excitamus, ut ignis sopitus flabello 
excitatur. Bud. ἀναῤῥιπίξω ο Plut. (6, 807.) εἰ Suida 
affert pro Excito, Concito, Cieo, Solieito, Irrito. 
Et Puss. ᾿Αναῤῥιπίξομαι, Suscitor, EBxusciior. ΑΤ 
Diog. L. de Empedocle loquens, (555.) Ὕστερον δὲ 
γνωσθῆναι, ἀναῤῥιπισθείσηε αὐτοῦ μιᾶς τῶν κρηπίδων, 
Ab igne sursum eventilata, ε]εσία et eruetata, Rud. 
Apud Lucian. metaphoriee, (S 909.) Αναῤῥιπιξομένη 
ἡ ἰσχὺς πλείων γίνεται, ft Kuster. Arivioph. 191. 
Diod. 5. 9, 540. Τουρ. Opuse. 5, 501. Aleiphr. 154. 
9060. ad Lucian. 1, 996, 348, T. Η. ad Dial. Ρ. 07. 
Quatio, Ruhnk. Ep. ΟΥ, σ10,”. Ῥομποξ, Mss. Noun. 
1.19, 219. D. 14, 347. "'"Αναρικίθειν, Ἠθεγο]ήο τα- 
*puñocoeir, ἐκσείειν.”. ᾿Αραῤῥιπισμὺς, Suscitatin, Exu- 
scitatio. [A Selueidero που agnoseitur. " Ἐκαναῇ- 
ῥιπίθω, Joseph. A.J. 10, 9, 2.7 “ Προσαναῤῥιπίξω, 
lusuper exuseito. Aliis Denuo exuscito.“ [". Philo 
J. 8, 449.” Wakef. Μαν,] 

᾿Αποῤῥιπίξω, FVlatu discutio. ᾽Αποῤῥικίδειν, Bud. 
vertit abigere, Discutere, Dispellere, e Diog. L. Sed 
zxidendum est πε leg. ait potius ἀποῤῥαπίδειν: quam 
fuisse εἰ ejus conjecturam, ostendit iitera α ἱρεί « δι- 
perpoeita. Quinetiam εκ Eod. affert Uud νεπΒ. 
᾽Απυῤῥαπίδειν pro Depello, item pro Refuto, Repre- 
hendo. [Contrarium vitium, s. ἀποῤῥιπίξω pro ἀποῤ- 
ῥαπίξω, Schæſero latere videtur ap. Diouys. H. de 
C. VV. 168.] 

Διαῤῥιπίξω, Diventilo, Diſſſo. Exp. etiam Venti- 
lanclo 5. Flando dispergo, disjicio. Sie autem et 
verbum Difflo αρ. Plaut. pro Εἰαία disjieio, disipo. 
Aiupiriceabdai, les. exp. διακοντίᾷεσθαι.” [Vide 
Διανγάξω. Cf. Heliod. 9. Ρ. 430. " Διαρίπιστος, unde 
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5 Αδιαῤῥίπιστος, Hes. νν.Ακραγον,' Ακροτον. '"Τουρ. A 786. Brunck. Aristoph. 2, 249. (Σφ. 1267.) Ετ, 220. 


Epist. de Syrac. p. 395.” Sehwſ. Mss. *“  Εὐδιαῤῥίπι- 
στος, Qui ſacile projſei ae omnino ererti potest⸗ Οι] 
ſacile diſſlatur, Cyrill. Alex. in Jes. 40. p. 515. 
Πάντα τὰ ἀνθρώπινα μικρὰ καὶ εὖδ., καὶ εὐανάτρεπτα 
παντελῶε, ldem in Πο». 15. ρ. 181. ᾿Αχλὺς, — 
καὶ χροῦς, καὶ καπνὸς ἐκ καπνοδόχης εὐδιαῤῥίπιστά 
ἐστι: Hom. Ρανς], 14. p. 199. Ἐὔκολοι πρὸς ἀποφο- 
ρὰν, καὶ εἰς ἁπάτην εὐδιοῤῥίπιστοι” δαΐσεν. Thes. 
Εοε].] 

Ἐκριπίξω, Flando excito 9. suseito: ut dieimur 
Suseitare μπε. Lxp. etiam Follibus vecendo. ΔΑ 
Bud. simpliciter Accendo, ἐκπυρῶ, ap. Aristot. Me- 
teor. I. Εὔλογον» γὰρ, εἴπερ ἡ ἑνὸε ἄστρον κίνησις 
ἀνάπτει, καὶ τὴν τῶν πάντων κοιεῖν τετοιοῦτο, καὶ ἔκρι- 
πίθειν. Affertur οἱ pro lmmitto Παπάο, Impello, ε 
Plut. Othone, (10.) — προσκεσὺν ἄφνω τὴν πα- 
ῥεσκενασµένη» ὕλην ἐπὶ τοὺς πολεµίονε ἐξεῤῥίπισε, Ut 
autem αρ. Lafinos Accendo εἰ Excito, 5. Suseito, 
metaphoriee quoque usurpantur, ita et hoe ἐκριπίξω. 
Plut. (Pomp. 8.) Καὶ τὸ τοῦ Μετέλλον θαρσαλέο» καὶ 
µάχιμο», ἤ σβεννύµενον ὑπὸ γήρωε, αὖθις ἐξεῤῥίπιδε 
καὶ συνεξεθέρµαινε, Εκοϊίαδαί, Suscitabat, tanquam 
sopitum ignem, vel lauguentem: ut legimus αρ. Virg. 
Æn. 5. εἰ 8. sopitos suscitat ignes. In Moreto autem, 
cujus Poctmatii non parva est πρ. me auetoritas, Ex- 
eitat οἱ erebris languenteim flatibus ignem. lt** Wakef. 
Β. Ον, 5, 153. Bruuek. Soph. 3, 955. Porson. Phœn. 
542. Diod. S. 2, 454. ad Luciun. 1, 325. T. Η. ad 
Dial. p. 98.“ Βεία{. Μες, * Ἐκριπισμὸς, Epicurus 
Diogeuis 101.] 

55. Καταῤῥαίξω, Ventis deorsum fero, Eust. Ism. 
245.“ Wakef. Μαν. “Τουρ. Opuse. ϱ, 08,” Schwf. 
Μες. '“ Μεταῤῥιίξω, Flatu excito, Eust. lIsm. (135. 
141. Pass., Flatu Ἰποίος, Nonu. Ὁ. 3, 4060.” Waketf. 
Μες. "' Arrian. Bpict. 1, δ. p. 56.” Και Mas. " Ὑπορ- 
ῥιπίδω, Appian. Β. 6. 1, 105. Dionys. Ἡ. de C. VV. 
176, Βεἰναί, “Jacobs. Anth. 11, 1296.” Schæf. Mas.] 

ΤΡΙ Ν, ιπὺε, ὁ, Ramus saliginus, Vimen βεχί]ο, 
“Aristoph. Εἰρ. (699.) Κέρδους ἕἔκατι κἂν ἐπὶ ῥιπὸς 
εἐπλέοι: qui versus Prorerbiulis est. Apud Herod. 
C. ΤΙ.) ῥιψὶ καταστεγάθω τεδθίευτ Paleis contego; 
«6 βεὰ νεο interpr. ĩmprobatur. Cratem Lud. εκρ. 
“in hoe Proverbiali ντο, Θεοῦ θέλοντοε κἂν ἐπὶ ῥιπὸς 
επλέοις. Erasm. autem Virgultum reddit in his Pro- 
“vrerhialibus itidem verbis, Ἐπὶ ῥιπὸς τὸν Αἰγαῖον 
« διακλεῖσαι, Virgulio XÆXgeum transmittere. Vide 
ϱ Ῥτον, Virgultea scaphula Egeum transmittere. Ut 
* autem ῥίψ, Cratis, εἷς ῥίπες Crates redditur, Vimi- 
6 πετε cerates: itidemque Pirea a ᾿Ῥίπος, ro. Affer- 
6 τάς ἵππιεῃ Plæos, ὁ, e Diose., pro Crate: Ἐπιθεῖε 
Axæovu ἐκ καλάμον : item, Ἐπὶ τὸν ῥίπον ἐπιτιθέασι: 
εμας οκ 5,05: illa, εκ 1, 20. in VV. LL. Ubi 
*redditur etiam Storea, et Matta seirpea.“ [0Γ, 
Ῥιπίε, "''Ρίψ, ach Lucian. 1, 768. Brunek. Aristoph. 
3, 198. ad Ἠετοά. 147. 313. Casaub. ad Athen. 125. 
Valek. Phœn. p. 656, Eæt ῥιπὸς πλεῖν, Brunck. Ari- 
»Ἱορίι, 1, 282. Ῥϊπος, τὸ εἰ ὁ, Wessel. ad Herod. 
147.” Sehmf. Mss. “' Ἐπὶ ῥιπὸς πλεῖρ, Theoph. ad 
Autol. 87. FPlut. 2, 405(-7, 505.) Wakef. Μες, 
Aristot. Ῥτοῦ]. 19, δ. Οἷον ἐν ταῖς ῥίψεσι, leg. ῥίπε- 
σιν, Gaæza εχρ. Cratibus. ᾿Ρικὺς (9. ῥίπος)) Æucus ς, 
99. Ἐνν ταρσοῖε καὶ ῥιποῖε, Viminibus, (8591), 97. Ῥι- 
ποὺε καὶ ἄλλα φράγµατα.] 

— — 

POA, ἡ, vel POIA, Malus Ῥυπίσα, Arhor; item 
«ε Μαΐυμι Punieum, ſruetus; Granatum, Plinio. Plut. 
Artax. (4.) Pour µία» ὑπερφνᾶ µεγέθε. Apucd 
«« Ἐυπὰ. alibi (6, 660. 8, 555.) legitur ῥοιά, Apud 
PDiose. ῥοὰ γλυκεῖα, Malum Punicum dulce: οἰνώ- 
“Sne, Vinosum, Resipiens vinum: ὀξεῖα, Aeidum.“ 
[Greg. Cor. 220. Schæf. Ἑὸ ἐπεντιθέναι τὸ ἵ τῷ ὅ 
τῶν Δωριέων ἐστί: τὴν πνοὴν γὰρ πνοιήν φασι, καὶ τὴν 
χρόαν χροιὰν, καὶ τὴν ψύαν ψοιὰν, καὶ τὴν ῥύαν ῥοιὰν, 
καὶ τὴν πύαν ποιάν. '' Beue Ώτερ. ῥόαν, non ῥοάν. 
V. Αρρεπά. ad Epist. Crit. 51... Hic addere juvat, 
vocein ῥόα in omnihus Lexicis, quotquot novi, inde 
a Steph. Thes., usque ad alteram Editionem Sehnei- 
deriani Lexieci —8 accentu notari.“ Bast. Cf. 
Blomt. Gloss. in τοι, Pr. 20. “ 'Ῥοὰ, Thom. M. 
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227. Phryu. Eel. 108. ad Ματ. 338. Ammon. 129. 
Potà, ῥόα, Reia. de Aec. 191. ad Ματ. 295. 'Ροιὰ, 
ibid. εἰ 338. ad Charit. 407. Jacobs. Exere. 9, 111. 
Απ, 8, 128. 168. 908. 12, 956. 462. Philipp. 20. 
εἰ Jacohbs., Phryn. Ecl. 108. Thom. M. 786. Rrunck. 
Aristoph. 5, 249. Casaub. ad Athen. 146. Τουρ. 
Opuse. 5, 168. Ammon. 195. Greg. Cor. 99. Αγ. 
νου, Auul. 1. p. 2.“ Sehmef. Mss. Athen. 600. Span- 
heim. ad Calſim. H. in Pall. p. 561. Sehn. Ind. 
Theophr. "᾿Ῥοΐδιο», Alhen. 690. Ῥ., ὧς βοΐδιον, τὸ 
ὑποκοριστικό»: Schref. ad Greg. Cor. 50. Matth. Gr. 
Gr. 127. Oeop. 10, 76, 4. Ὁ  'Ῥοΐδων, 'Ῥαΐδιον, ad 
Ματ, 376. ad Diod. S. 1, 21. Phryn. Ecl. 108. 
Thom. ΔΙ. 786. Porson. Hece. p. 51. Ed. 2.“ Βο]ντεί, 
Mss. 'Ῥοίδιον, ᾿Ροΐδιον, " ᾿Ῥούδιον, " Ῥώδιο», Lo- 
beek. Phryn. 87. * 'Ῥοϊδάριον, Phav. Lex. p. 149.] 
"'"Ῥοὼν, ὤνοε, ὁ, Malis Punicis consitus locus, δρ. 
Zachar.“ 112, 11.] 
Potri οἶνοι, Rhoites viuum, ĩ. e. ἐκ ῥοῶν ο0η- 
“fectum, E malis Punicis, Diosc. 5, 26.“ 
Potexot, Corymbi aurei, ornatus gratia sacro- 
ἔτι stolis annexi, οἳ mali Punici ſimilitudinem 
“ita dieti, Lxod. 28, (29.) 'Ῥοΐσκονς χρνσοῦς καὶ κώ- 
{ δωνας, VV. LL., in quibus tamen preefixum εδ 
{6 ῥοΐκοι, siue σ, pro malis Punicis.“ Ioseph. A. J. 
3. 7. p. 142. FEd. Haverc. Suid. '"Ῥοΐσκου κόμποι 
5 χρνσοὔφαντοι, ὅμοιοι ῥοιαῖε, εἰς κόσμον δὲ ὄντες τῆς 
τοῦ ἱερέως στολῆι. "' Αά Phalur. ἃθδ.”. Schuſs. 
Μο, Basil. αρ. Alhert. ad Hes. ν. Κοσύμβη, "' Diog. 
L. (6, τα.) p. 191. Ἠδι. Δίδωμι δὲ τῷ Καλλί- 
νου παιδίφ θηρικλείων Ξεῦγος, καὶ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ 
ῥοιάκων ΕΞεῦγος, Ψιλοτάπιδα ἀμφίταπον, περίστρωµα, 
προσκεφάλαια δύο τὰ βέλτιστα τῶν καταλειποµένων., 
Vera leetio est ῥοΐσκων, Gemmarum mala .- 
reſerentium.“ Seager. Msas. Vide nott. ad Hes. ν. 
Poiuyt φάραγξ.] ''"'Ῥωὰ, pro ῥοιά. Item Costue 
“tenuiores mollioresque, ῥωαὶ dicuntur. VV. LL.“ 
Poboios, Color qualis est ταυτίοιε Sinopieæ, ut 
“quidam tradunt. απ VV. LL. Russeus s. Russa- 
κ τμ», Coecinus eolar et ſammeus; vel, Qualis est 
“rubricaæ Βἰπορίοεν. Nam ab Interprete Homeri 
Od. I. (190.) µίλτος ΕΧΡ. ῥουσιώδης πηλόε, Ὠίΐοςς, 
4. πρ. 46 autirrhino, Καρπὸν δὲ φέρει µύσχου ῥισὶν 
'' ὅμοιον, ῥούσιον ἰδεῖν. Βὶο Paulus Ægin. ῥούσιον 
Ἡ ἄνθοι ἔχονσαν dixit anagallidem, eui flos puniceus. 
Et αρ. Coustantinum, Geop. ΕΙ, ο. de Violis, 
“(23.) Ἴα τὰ παρφύρεα, καὶ τὰ ἄλλα πάντα, τά τε 
Ἡ χρυσίξοντα καὶ τὰ ῥονσίξοντα," ſubi nota ν. " Ῥου- 
σίξω.] '' His νά ντ, aurigatorum factioues, que 
*Studia adversaria Plinius dicit, insignes quatuor 
“πρ. antiquos {ωρα ut et Cassiodorus tradit: 
“Prasiuum, Russatam, Albatam, εἰ Venetam: quus 
“ο designat xiphil. XNerone, Ἡῇ λενκῇ, τῇ τε πυῤῥᾷ 
ων — χρωµένους Πρασίους καὶ ΌὈδθενετίους HUne 
“illud Juvenalis, (7, 114.) Parte alia solum russuti 
pone Laceriæ,“ ILacernu.] “Et Flu. 7, 53. Felice 
russato aurigza εἶαίο, εἰς, Ἠπεο e VV. LL. quæ etiam 
ad Vitruvii Interprr. 5, 2. reinittunt.“ [Pobotos, 
Jacobs. Anth. 11, 44, Athlet. Stat. 61, 5” Ῥούσεος, 
Fischer. πά Ῥαϊερίι, 190.” δε, Μας, "ο. Μακ]. 
1, 38. 19.” Elherling. Mss. * Ῥούσσαιος, Ῥα]αρίι. 
— — Cf. Lydus p. 46. Salmas. in Solin. p. 167. 
34. 


— — 

FOAOM, τὸ, Roaa: ab Æolibus ΡΙστΑα ΒἩρόδον, 
preefigentibus β, ut aliis quibusdam vocibus: cum 
.6, sSCRIBVNT Βράκος pro ῥάκος, E Ἠρίξα pro ῥίξα, 
ΕΤ Βρντὴρ pro ῥυτὴρ, — ad Etym. Μ. 1119.)] 
quod ἀκανθοβόλον alicubi vocavit Nicander, propter 
ἀκάνθας, quarum meininit et Anacr. in Ode illa, si 
bene memini, quæ rosce habet eneomium. De his οἱ 
Lucian. (2, 58.) Τὸ μὲν ῥόδον αὐτὸ μὴ βλέπειν, τὰς 
ἀκάνθαν δὲ αὐτοῦ τὰς παρὰ τὴν ῥίξαν ἀκριβῶς ἔκισκο- 
πεῖν. Apud Eund. legimus etiam πνοὴ ῥόδων, φἰουε 
εἴ Ἰων, (1, 4.) Τη ῆ τῶν Ἰων τε καὶ ῥύδων χαίρον- 
σι». Sic interduin a Latinis Έοεας οἳ γιος proe 
ceteris florihus commemorantur. Et Philostr. Ep. 
Καὶ ταῖς ἀκάνθαις τῶν ῥόδων χαίροµε». Sic Spina οὲ 
Rosa αρ. Latinos: ut in hoe Gridiano versu, Et 
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riget amissa spina relieta rosa. Metaphorice autem A asër fuerit, quando mel rosaceum paras, atl misto optiĩ- 


usa est ῥύδων appellatione Sappho, eum objeeit qui- 
dam ἀμούσῳ εἰ ἀἆμαθεῖ mulieri, eam οὗ µετέχειν ῥόδων 
τῶν ἔκ Πιερίης. | Ῥόδον quasi ὅδον, pro ὄξον, ab 
ὄξω, Etym. «οἆ addens, per antiphrasin, quasi μὴ 
ὄξον, ἀλλ' εὔοσμον ὄν. Qua in τε illi nequaquam 
assentior, cum ὄδω de zuavi etiam odore ἀῑοῖ con- 
Stet. Plut. aulem Symp. 3, 1. yult ῥόδον esse appel- 
latum, quia ῥεῦμα πολὺ τῆς ὑδωδῆς ἀφίησι. Ita enitm 
ser. est 1δί, non ἐδωξῆς, αἱ hahet Aldina Ed. “Thom. 
Μ. 784. ad Charit. 5060. (240. 258.) Jacobs. Anim. 
316. Anih. 6, 106. 419. 7, 187. 11, 148. 308. ad 
Meleagrt. p. 2. 16. Brunek. ad Anacr. p. 128. (114.) 
ad Herod. 686. Villoison. ad Long. 57. Abresch. 
Lecett. Aristien. 318. Ammou. 135. Koen. ad Greg. 
Cor. 50. Fqus usus in bibenddo, Bast Lettre 308. 
Pudendum muliebre, Valek. ΑἀοπίαΣ. p. 281. (Phe- 
recdrates Athenti p. W9.) 'Ρόδον παρελθὼν µηκέτι 
Φήτει πάλι», Toup. Opusc. 1, 400. Jacohbs. Anth. 
1, 310, Τρισὶ ῥύδων κάλνξιν ἀπομάξασθαι τὰ ὄμματα, 
Casaub. ad Athen. 1. p. 11. Sehæf. Mss.] 

'Ῥοδοδάκτυλος, ὁ, ἡ, Roseus digitos habens, Roseis 
digitis micans, fulgens, Aurore epith. passim ap. 
Ἠοα.: ut Ἡ. A. (477.) Ημοι δ' ἠριγένεια φάνη ῥοδο- 
δάκτνλος ἠὼς, ubi Auctor brevium Schol. exp. ῥοδό- 
χρους, et διανγήε: adcens, Πυῤῥώδης γὰρ ὁ ἀἡρ ὅρ- 
ϐρου γίγνεται ἐν τῇ ἀνατολῇ. Quihus subjungit, 
appellatione τῶν τῆς χειρὸς δακτύλων, i. e. Digitorum 
mönus, ſiguram radiorum ποΏίς ante oeulos ponere. 
Sed mihi non placet Π]αά πυῤῥώδης de roste colore 
dietum: atque adeo an, ut πυῤῥὸς, σίο et πυῤῥώδης 
dieatur, non immerito ſortasse dubitet quispiam. 
Undée etiam suspecta esse possit πες lectio: εἰς ta- 
men ut πες πυρώδηετοροπεπάυπι videatur. Νεο enim 
dubito quin roseus ruhor abh Hom. auroræ tribuatur, 
ubi eum hoe epitheto ornat. Roseum autem rubo- 
rem puelle tribuit Ovid. Idem vero variis in 1], varie 
ad hoe epith. ῥοδοδάκτυλος alludens, aliecubi ipsam 
Auroram vocavit Roseam deam, alieubi Lampada ro- 
seam οἱ dedit. Quinetiam quemadmodum rose Pur- 
zuren dicuntur, sie et auroram Purpuream dixit. 
———— vero Metam. 2. epithetum illud hae de- 
scriptione expressit Ovid., ecce vigil nitido pateſfecit 
ab ortu Purpureas aurora fores εἰ plena rosarum 
Atriu. Idem Poëla ad alterum epith. Auroræ, se. 
εροκόπεπλος respiciens, eam nobis deseripsit πο velut 
depinxit Croceis inveetam rotis: alibi cjus Capillos 
croeeos esse testatus est. Virg. autem, ut céeteros 
Poëtus taceam, bigas εἰ quadrigas roseas Aurorw 
ευ], satis notum est. Quibus hoce addo, Lucr. 
soli quoque hune colorem dedisse: cum cecinit illum 
ſace rosea inferre lumina cœlo. Sed hune locorum 
utriusqquue linguse Poëtarum collationem euidam non 
minus utili quam jueundo ſuturo operi reservo. 
Aristot. Rhet. 3. Διαφέρει δ' εἰπεῖν οἷον ῥοδοδάκτνλος 
Ἰὼε, μᾶλλον ἢ φοινικοδάκτυλοε, ἣ ἔτι φανλύτερον, ἔρυ- 

δάκτνλος. 

"Ροδοδάφνη, Frutex idem cum εο qui Nerium ap- 
pellatur, — Impositum autem ſuisse Ίος no- 
imen cuidam homini in Ῥγτία, testatur Lucian. (3, 185.) 
eujus appellativnis eausam aſſerre eum pudet, αἱ 
quidem ĩpse addit. 

Pobodevopor, iddem ille Frutex qui etiam ῥοδοδάφνη, 
de quo dictum ſuit modo. 

'Ῥοδοειδὴε, Rosarum speciem pre se ferens, Rosa- 
rum colorem reſerens. Qua signif.cdieitur magis acd 
verbum ῥοδόχρονς, [5 Roseus, Muscus 113.“ Κα, 
Mes. “Nonn. D. 5, 208.“ Wakef. Περ, 3" "Ῥοδοει- 
δῶς, Pseudo-Chrys. Serm. 60, T. 7. p. 490. Ῥὴν τῷ 
αἴἵματι Ἰησοῦ καρδίαν µου ἐῤῥαντισμένη», ῥ. ἀνθοῦσαν 
ταῖς ἡδογαϊς ἐβορβόρωσα,"' Ῥεβρεγ, Mas.] 

[" 'Ροδόμαλο», Έοδεα ρεπα, Theoer. 33, δ. eſ. 7, 
117. 
᾿Ῥοδόμελι, Mel rosaceum. Sie paratum fuit a ve- 
teribus, quemadmodum ο Philagrũ hbello de Suavi- 
hbus Potionibus Oribasius atque Aëtius referunt: 
Tribus partibus sueci rosarum exunguium excolati 
pars una mellis adjieitur. Coquitur ad solem cali- 
dum diebus pluribus, eod. modo quo ὀμφακόμελι, et 
postea assexvatur. Quod οἱ turbulentus aut frigidior 
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mo melle ad rosarum suecum, et per rarum paunicu· 
lum vel linteum excolato, simulque ad lentum ignem 
eoquĩto, donec quarta aut tertiu sueei pars consumta 
με: atque sie exceptum medicamentum asservato: 
eumque ecalidiorem vicleris akrem, velut ὀμφακόμελι 
insulato. Asſtringit leuiter, ptoiudeque reſrigerare 
potest. Habet οἱ vim extersoriam ο melle. Habet 
εἰ suhamarum quiddam, εἰ leniter aere: unde οτί 
commodum οί inſſammato propter calidi humoris 
inſluxum, εἰ quibus acres atqque biſiosse fluxiones in 
ventrem fiunt, presertim posi vomilum. Exhihbetur 
etiam aquu dilutum ĩis quibus venter exxestuat, citra 
humorem, επι febriciiantibus, vigore jam Τοπ 
morhi iustante et partieularis accessionis. Sepe 
etiam per fehres larxius semel epotum convenienti 
tempore, morbum solvit, sudoribus obortis, aut alvo 
subdueta. Tale quidem ſuit ῥοδόμελι αἰπιρ]εκ, a quo 
aliud hahetur purgatorium ap. Actium 3, 74. Gorr. 
[alex. Trall. 12. p. 990.] 

᾿Ῥοδόμηλο», τὸ, Confectio e rosis et malis cotoneis, 
parata hunce in modum: Suceci malorum cotoneorum 
sextarius unus, rosurum libtee tres, mellis sextarii 
Ues, aquæ sextarii quinque simul miscentur εἰ οο- 
quuntur. Verum quoniam roste non eod. tempote 
quo mala cotonea reperiunturt, convenit eas eum 
nelle suo tempore componere, ae, ubi mala prove- 
neriut, totam compositionem moliri. [Alex. Trall. 1. 


p. 8. 

[ "Ῥοδομιγὴς, Clem. Alex. Ped. 235.)] 

'Ῥοδόπηχνε, ὁ, ἡ, Roseos habens lucertos, i. e. Ro- 
* rubore suffusos. Ad verbum, Roseos habens cu- 

itos. Hesiod. (Θ. 251.) Ἱκπονόη ῥοδόπηχνε, [". 1- 
σοῦ». Anth. 6, 437. 10, 118. Valek. —— 405. 
κεί, S. Cr. 1, 11. Sehæf. Mas.] 

'Ῥοδόπνους, Rosarum odorem habens. Utitur qui- 
5* Atheu. [“Nicet. Eugen. 1, 90,” Boiss. 

πε». 

[ῦ Ῥοδόπνγος, Απα. 1, 504. “ΛΑ Hesyeh. 5, 1119. 
9. 10,” Dahler. Mes. “ Ruhnk. Ερ. Cr. 71.” Βεἶναβ. 
AMss.] 

[TodorxdAnt, Gl. Rosarius.] 

᾿Ῥοδόσταγμα, τὸ, Rosarum liquor, Bud. ex Hippia- 
tria. *T. Η. ad Plutum p. 195. Boiss. Philostr. 
387.* Schæf. Mas.]) Quod autem picrrun Pobâ- 
στακτον, aice parari Paulns ἀοσεί 7, 1δ. Rosarum, 
quibus ungues zint exemti, sueci sextariis duohus 
mellis sextarius unus adjicitur: ineoquuntur assidue 
despumando, ἆοπες quarta pars fuerit absumta. 
Non est aliud quam ῥοδόμελι, Gorr. 

[” 'Ῥοδοστεφὴς, Xonn. D. 48, 681.) I** ᾿Ῥοδύσφν- 
Ρος, Jacobs. Antu. 6, 497.” Βομοί Με, "ΟμμΗ, 
8m. 1, 197.] 

Podogopos, Rosiſer, Rosas ſerens: ut ἔαρ ῥοδοφό- 
aov * εἰ generali epitheto ἀνθοφύρο», [8 Μασο. 
7, 17. 

'Ῥοδόχροσς, ΕΤ 'Ῥοδόχρονς Ῥετ erasin, Rosarum 
colorem habens, Roscus: Πνῤῥὸν καὶ ῥοδόχρον», 
Diosc. [“ Sosipater 5. ad Charit. 908,” Θεμα Μες. 
Opp. A. 1, 180.“ Wakef. Mss. ""Ροξόχρως, The- 
ocr. 18, 31. * Ῥοδύχροια, Const. Manuſss. Chron. 
p. 24. ο lect. var. (& 40.) Boiss. Mas.] 

[* Ῥοδάκανθα, Gl. Rosetum.) "Ῥοδωκὸς, ὁ, ἡ, Qui 
est roseo aspeetu. In VV. LL. e Diose. ῥοδωπὸν τὴν 

ρύα», Quod roseo est colore. Et ΕΕΜ. ᾿Ροδξῶπις, 
εδος, ἡν Quie roseo est aspectu, roseis est oculis. 
Fuit autem εἰ Meretricis cujusclam nomen, ſ** Jacobs. 
Anth. 8, 126. Bentl. Opuse. 80. ad Diod. S. 1, Τδ.” 
chæf. Μ85.] 

᾿Αγριόῤῥοδο», Saliunea, VV. LL. 

Διάῤῥοδος, ὁ, ἡ, undde Διάῤῥοδα κολούρια, Οστίας col- 
lyriorum species ε rosis compositæe. Eorum multue 
etium differentin sunt: διάῤῥοδον Nili, omnium ος- 
leberrimum: διάῤῥοδον τὸ διὰ τῶν οβ, quod alio πο 
πηῖπε χλωρὸν appellatur: διάῤῥοδον λευκὸ», "εὐελπί- 
διον, κρόκινον, ὡραῖον, quorum compositiones haben⸗ 
tur πρ. Gal., Aetium, et Paul. Ægin. [alex. Trall. 
199. 138. 141. 189.: διὰ ῥόδων κολονρίον, 181. Vide 
Scehn. Lex. Suppl.] 

Ἠολύῤῥοδος, Muſtas rosas liabens, Rosis abundans: 
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λειμὼ», εκ Ariſstoph. [Β. 448.] IrEM Πολύῤῥόδης, 
Abundans 5, Conspersus τοῖς, VV. LL. 

"Ῥοδύεις, Rosaceus, Roseus: ἄνθεα, Rosei flores, 
1, e. Ros, εκ Eur. (Iph. Α, 1298.) Et metaph. ῥο- 
δύεντα χείλεα, Roseu labella. Hes. ῥοδόεντα εκρ. πυῤ- 
ῥά. Ἠοπιετο autem (1). V. 186.) ῥοδόεν ἔλαιον ε936 

utatur, quod Ρρορίεα dietum fuit ῥόδινον. [1 Ματ], 

ρε, Ρ. 178. Wakef. Trach. 13. Jacobs. Anth. 7, 
395. Απρ. 6, Heyu. Hom. 6, 607. 8, 509. Τουρ. 
Opusc. 9, 198.” Schæf. Mas.] 
ο 'Ῥόύδεος, Roseus. In ῥοδέῃ κάλυκι, Roste 
calyeulo. Apud Athen. ῥόδεα ἄνθη γοςαῖ quidam pe- 
ri —— τὰ ῥόδα, sicut Eur. ῥοδόεντα ἄνθεα γοςΒεεε 
Ula traditur. ENieandro λίπεῖ ῥοδέῳ pro ῥοδίνῳ ἐλαίῳ, 
ΛΑ. (155.) ᾿Ὀργάξων λίπεϊ ῥωδέφ. ᾿Βόδεος interduin 
Roseus, 1, ε. Qui est rosei coloris, Purpureus; aut 
etiam Pulcer aspeetu, Formosus: undé ῥοδέη Πα- 
φίη, Epigr. Accipitur εἰ pto Odorato. Nam Hes. 
ῥόδεα exp. ἐρνθρά : idem ῥύδεον ερ. εὔχρονν, εἰ εὐῶ- 
δες, ΠΕΟΠΟΠ εθειδέε. ſJacobs. Απ, 6, 437. 7, 324. 
8, 65. 9, 1609. 11, 148. Musgr. το, 850. Valek. 
Anim. ad Απππιοῦ. 204. Wakef. S. Cr. I, II. Fischer. 
acd Anuer. p. 110.” Sehæf. Mss. “Nonu. D. ϱ, 295.“ 
Wakef. Mss. Ῥοδέη, Pobij, Schæf. Apoll. Rh. (38, 
1020.) 1. p. 329. 'Ῥόδεον, an Græcum, ibid. *“Po- 
δεύχρονε ἡμέρα, Const. Manass. Chrou. p. 65.) 
Boiss. Mss. Legitur ΕΤΙΑΝ Tobetos ap. Suic., cum 
suhstantivo ceréparos: ut hahes inſra ῥόδινος στέφα- 
vos. In VV. ΤΙ. habetur ΕΤ 'Ῥοδεία, quod exp. 
Sertui e rosis. Apud Vur. legitur, ῥοδεία, ταινία, ὁ 
ἐκ ῥόδων στέφανος. Βεὰ ſortassis ap. eum, e quo 
hæc descripsit, non ponitur interpunetio inter ῥοδεία 
et ταινία. [" ". Ῥοδαῖο, Heyn. Hom. 7, 656.“ 
Ῥομσεξ, Mss.] 

Ῥόδινος, Rosaceus: μὲ ῥόδινον ἔλαιον, passim πρ. 
Μεάίσος, Rosaceum oleum: quod οἱ Rosaceum sine 
adjectione appellatur interdum: quinetiam Rosam 
ipsum vocasse existimatur Celsus. Legitnus vero et 
ῥόδινον μύρο», cutn αρ. alios, tum αρ. Athen. (688.) 
Apud Eund. (675.) εἰ ῥύδινος στέφανοε, Όοτοπα 6 ro- 
sis facta. [1 Jacobs. Auth. 0, 90, Τουρ. Όρυσς, 1, 
948. Fischer. ad Anaer. p. 110. Heyn. Hom. 8, 508.” 
Schæf. Mss.] Sed VV. ΕΤ. 86Η. ᾿Ῥόδιων cum subst. 
μύρο» εκ Aristot. Arisloph. A. 948.] pro Rosaceo 
unguento. Suid. quoque habet, 'Ῥόδια, µύρα:. item 
᾿ΡῬόδιον, Φντόν. Gorr. autem ῥόδιον eeee μὲ Nomen 
medicamenti aridi aeris et erodentis, quod reſertur 
ad Heram. Diversis id modis describitur α Paulo 7, 
15. et ab ΑξΙΙο 14, 56. Eo Paulus utitur 4, 49. ad 
ulceru in quibus caro supererescit, eoque similiter 
orustas indueĩt, sanguinemque quavis e parte Ῥτοβι- 
entem probe sistit, 4, ὀδ. SED ΕΤ Ῥοδία ῥίξα ἵπ 
VV. LL. ε Diose. (4, 45.) Rhodis radix, Herba quæ- 
dam in Macedonis nascens, sic dieta quod rosurum 
odorem reſerat, οἱ inleratur. Ἠεσγο[ήο autem Ῥοδία 
est Caleeamenti genus; item ία genus. Ubi non 
immerito ſortasse quispiam suspicetur esse eam, ου» 
ῥοδωνιὰ γουδίυτ αρ. Suid., ĩ. 6, quam, illo teste, qui- 
dam ita voxunt, tanquam a colore roseo ita ἀἰσίαπι ; 
atque adeo perperam irrepsĩsse ῥοδωνιὰ illud pro ῥοδία, 
Fit certe εἰ α Virg. mentio Rhodia uvæ, G. 2.; sed 

uidam hane à Rhodo insula nomen aceepisse 1Γ8- 

unt. Ar vERoO Ὀξυῤῥόδινον vRI. Οξυρύδινον, sine 
adjectione substanmtivi Acou, Oleum rosaceum aceto 
temperatuia. [Athen. 67.] Sed cum varius esse pos- 
sit utriusque modus, qui iemperatissimus est, recipit 
olei rosacei purtes quatuor, aceli unam, Gal. περὶ 
Ἐλπορίστων init. 

“Pobagov τοῦ σώματος, Coloris bonitas in eorpore 
“bhabitiore εἰ bene temperato, speciosum quid οἱ 
roseum præ se ſerens: ut in delcatis pueris inge· 
“nuisque, molliter edueatis, apparet. Iia VV. LL., 
“in quibus affertur εκ Josepho de Antiq. (17, 11.) 
* ubi loquitur de Preudoalexandro, qui ſacile agnitus 
“ est, Ὅτι αὑτονργίᾳ trerpxuro, καὶ οὐκ ἔσχε τὸ ῥοδα- 
κ ρὸρ τοῦ σώματως ὑπὸ τροφῆς καὶ γενναιύτητον σννερ- 
"' χόµενον. Sed ibi corrupte ῥωδαρὺν pro ῥοδαρὸν 
“legi traduut.“ [Codd. exhibeut ῥάδαλον, ῥαδαρὺν, et 
ῥαδινόν. " Ῥοδαλὸν, i. q. ῥόδεος, Opp. K. }, 601. πα- 
ῥειαί, Sehneidero 9μ9Ρ.] 

ΡΑΒΣ XXIV. 
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Ῥοδίτης οἶνος, Vinum rosatum, 5, Conditum rosa- 
ceum. Est Vinum e rosis factitium, quod Palladius 
wetate sua fieri solitum hoe modo, docet his verbis: 
Quinque libtas xos pridie purgatee in vini veteris 
viginti sextarios merges, εἰ post triginta dies despu- 
mati mellis libras decem adjicies, et uteris. Plinius 
vero vinum rosaceum sice eoudiri tradit: E rosæe fu- 
11 tusis in linteoloque in mustum collatis eum pon- 
dusculo ut sidat, quadraginta pondere denariorum 
in sextarios vicenos musti: πεο ante tres dies vase 
aperto. Cui coudituræ non multum absimilis est, 
quam Dioscorides docet hune in modum, Sieeas 
tusasque rosas libhree pondo in linteolo colligatas in 
musti sextatios oeto demittito, εἰ post tertium mensem 
per colum trajeetum diffundito et reponito vinum. 
Aliu ab iis habetur compositio αρ. Apicium, ilemque 
alia αρ. Constantiuum Cæsarein, 8, 5. Gorr. 

Ῥοδουντία λοπὰς, Olla odoratissima, quie in men- 
sam ferebatur, Bud. ex Alhen. In VV. LL. esse di- 
citur Odorsti edulii genus et scitamenti, in quo in- 
ἐπί τοδα::. quod in olla ſerebatur ad meusam. 
Apud eund. Athen. (406.) 1ΕοΙΤτΌΗ ᾿Ροδωνία de 
euclem. [Patins de rosis, Apicius 4, 9.] 

Ῥόδη, νει, Ῥοδὴ, leontr. e Podén.] Frutex rosas 
produceens. Apud Hes. ῥόδη, αρ. Ammonium ῥοδῇ, 
[:. 8ίο reete eiſiam αρ. Atheu. 50. 52.“ Sehw. Μες. 
ἐς Ῥόδη, Thom. M. 784. Jacobs. Anim. 193. Pobq;, 
Casaub. ad Athen. 145. Ammon. 123. Valck. Anim. 
9098.” Sehteſ. Mss. Vide 'Ῥόδεοι.] Itidem vero ΝΟΜ. 
'Ῥοδωνιὰ, pro Frutice rosarum ο Theopht. affertut 
in VV. ΠΕ, sed male seriptum habent ῥοδοριὰ, σπα 
ο, in secunda etiam syllaba. l'ossit γετο suspecta 
esse εἰ προ interpr., εἶναι ῥοδωνιὰ ί ipsi Ammouio, 
ubi 4ο ῥοδῇ agit, itidemqque Suidæ εἰ Hesyehio, sit 
Locus ubi 50, roste nuscuntur, qui Lat. Rosarium, 
Rosetum: 51007 Ἰωνιὰ est Violarium. Addit vero 
Hes. ΕΤ Ἐρινωνιὰ, ἔνθα τὰ κρίνα, sub. φύεται. In 
ὧν. LL. affertur e Theophr. pro Toto οεδρίίε et 
planta rose, Ἡ. Pl. 5, 9. Suidas exp. ἡ τῶν ῥόδων 
φντεία:. ἴίεπι ὁ τῶν ῥύδων λειμών: addens, Rhodo- 
daphnen quoque ita voeati, secundum quosdam: 

uinetiam existimari a nonnullis esse et Nomen vitis 
erentis uvam rosei coloris: de qua signiſ. dixi paulo 
ante, in ᾿Ῥοδία, Hesyehio autem ῥοδωνιὰ præter 
illam primum vignif., est duntaxut τὸ ἀνδρός αἴδοῖον, 
Pudendum virile. IV Thom. M. 449. 784. Schueider. 
Seriptt. R. R. 3, S. p. 82. Villoison. ad Long. 286. 
Valek. Adoniaz. p. 981. Abreseh. Leett. Aristæen. 
918. Ammon. 123. Fudendum muliebre, Τουρ. in 
Schol. Theoer. 918.” Sehæf. Mss. Demosth. 1951. 
Eliun. H. A. 14, 24. J. q. ῥοδοδάφνη, Phot., Bekk. 
Anecd. 299.] Dieitur porro ΕΤΙΑΜ 'Ῥοδών, ὤνος, ὁ, 
pro Rosario. [WJacobs. Anth. 10, 154.“ Schæf. 
Με». 'Ροδεὼ», Gl. Rosetum. Ῥοδὼ», " Ῥύδων, Greg. 
Cor. 884. Sehæf. Ῥόδωνεε, ap. Alexandrinos, Venti, 
iidem qui ὀρνιθίοι, Olympiod. ad Aristot. Metéor.] 

Poble, ἴδος, ἡ, Pastillus e rosis conſfectus. Plur. 
ῥοδίδες, Pastilli e rosis conſeeti, Diose. [1, 191] 

Ῥοδίθδω, Rosſte similis sum, Rosam refero, colore 
56, vel odore. Sed Diose. addit dat. ὀσμῃ, dicens, 
Ῥοδίξει τῇ ὀσμῇ, pro Odore refert rosain, 5. imitatur, 
vel Odoreẽm roste repræsentut. Roseo colore tingo, 
vel purpureo, ut vertit Bud. ap. Alex. Aphr. Τοῦτο 
δὲ ἦν .. τὸ ῥοδίδον τὸ δέρµα καὶ ἐρυθραῖνον: [Ῥτου]. 
1, 19. 14. Athen. 077. Geop. 14, 10, 3. ῥοξίξον γέ- 
γειον. "'Ῥοδισμὸς, Οἱ. Rosalia, {. leg. Rosutio. 

[5 'Ῥοδέω, Rosas τοίετο, Andr. Cr. 192.” Καὶ, 
Mss. ""Ῥυδύω, unde "'"Ῥοδωτὸν, Gl. Rosatum.] 

Podat dimin., ut λίθαξ: ῥύδαξ, ὑποκοριστικὺν ὡς 
λίθαξ, Βιμά. e Demetrio. Sed ut λίθαξ vocatur Lapil- 
lus, sie etiam ῥόδαξ an dici possit Parva rosa, qœ d. 
Rosula, dubitet forsan quispiam: donee aliquo 
testimonio usus dimin. hujus confirmatus ſuerit. 
[Sehæf. Greg.Cor. 940, ""Ῥοδάκινον, i. q.* δωράκινον, 
Malum Persieum, Salmas. αρ. Du Cange p. 1904. 
Alex. Trall. 7. p. 323. 342. 9. p. 537., 11. p. 605., 
12. p. 678. Vide Nieclas ad Geop. 10, 18. p. 669.] 

— —— 

'ΡΟΙΖΟΣ, ὁ, Stridor: ut ἀϊστῶν ῥοῖξον νοςαὲ HoM. 

Sagittarum atridorem, Ἡ. ΠΠ. (96019) Σκέπτετ' ἀἰστῶν τε 
25 Ἱ 
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ῥοῖξον καὶ δοῦπον ἀκόντων, Sie Philo, Καἱ γὰρ πόῤ- Α qualis est sagittes volantis eum stridote. Sie certe 


ῥωθεν μετὰ ῥοίξον, καθάπερ βέλος, εἰσακοντίθεται, 
Plut. dixit οἴἶππι πνευμάτων ῥοῖξο», (6, 68.) "Ὥσπερ 
γὰρ ὑὸς βοὴν, καὶ ψόφον τροχιλίας, καὶ πνευμάτων 
ροῖδον, καὶ θάλάττης κτύκον ἀκούοντες, ἐροχλούμεθα 
καὶ δυσχεραίνοµεν: 80. Ventorum stridorem legzimus 
πρ. Laf. Poëtas, et Ventos stridentes. Feminino 
genere εκ loniete dialecti consuetudine, Od. I. 315. 
Πολλῇ δὲ ῥοίξῳ πρὸς ὄρος τρέπε πίονα μῆλα Κύκλωψ, 
uhi εκρ. συριγµφ: at Auctor brevium Schol. εκρ. 
ἀσήμῳ φωνῇ, item σνυριγµφ. Eust. quoque συριγμὸν 
Cyclopis ἵνα vorari ab Hom. ait, volente συριγμὸν 
Ulum ἁγριαίνειν, Cyelopis οετῖε συριγμὸν memini εἴ 
ub Oridio ita descrihi, Met. 193. Senserunt toti 
pastoria sibila montes, Seuserunt undte. Dixerat 
dutem puulo ante, Huc ſerus ascendit Cyclops, me- 
diusque resedit. Lanigere pecudes nuſlo dueente 
secutaee. Non libenter ſamen hie ῥοίξῳ ad Cyelopem 
refero, sed ad ipsas oves referre malo, Ἱ. e. ad stre · 
pitum quem edimt multae simul gradientes. Nam 
ῥοῖθος ah Hes. exp. etiam φόφος, item ἦχος: ad- 
dente signifieare et ῥεῦμα σφοδρό». Fortusse vero 
et lImpetum interpretari possimus, si tamen Im- 
petus oribus trihui queat, οἳ Bud. ῥοϊξον α Plut. 
usurpari ait de lpetu proeurrentium militum in 
Ῥήμηςς initio. In VV. LL εκρ. Impetus cum 
stridore, item Impetus simpliciter: οκ Josepho, 
Ῥωξφ καὶ βίᾳ, Impetu atque violentia. | Ῥοΐξος 
factum est per onomatopceiam, ad imitationem soni 
Ἠτειαρ, ut σίθειν e sono Πίστα σ, et Ξέειν 6 sono τοῦ 
6, εἰ βύμβος ο 80Π0Ο τοῦ β. Vide Eust. [* Wakef. 
Trach. 508. Heyn. Hom. 6, 90, Jacobs. Anih. 9, 
480. 11, 57. 178. Exerc. 2, 167. Villoison. ad Long. 
108. "Ῥοϊξσε, ἡ, Τουρ. Opuse. 2, 291. Porson. 
ad Odyss. p. 360,” Schæeſ. Μεν. *Opp. A. 5, 959. 
Αίας. Η. A. 97. 0935.” Wakef. Μες, "''Ῥοΐξυς, Stri- 
dor qui singulis literis proprius est per se, v. ο. lite-⸗ 
το ρ. Dionys. H. de C. VV. ο, 14. (p. 90, 114.) 
Deiude ῥ. λόγου etiam notat Vim dicendi, et Impe- 
tum quendam, quem alihi τὸ πνεῦμα, ὁρμὴν, ἦχος, di- 
cere solent. Vide Philostr. V. 5. 9. p. 99. Kadem 
et ῥύμῃ dicitur.“ Ernesti Lex. Techn. Gr. Rhet. 
Poiẽcqhe nuis, τδος, Tumultuosa controversis, Cic. 
ud Att. 14, 10. Vietorius autem ""Ῥηξόθεμις maluit.] 

51" Αῤῥοιᾶος, T. H. ad Flutum p. 415. Kuster. 
Aristoph. 10.3”. Seheef. Mss. Ευ, II. 886, 29.“ 
Walkef. Mss. *“ Ἐδροιξος, Ἠετοδίαῃ. Epimer. 252. et 
η.” Boiss. Mss. “Const. Manuss. Chron. p. 117.“ Rall. 
Mas. ""Παλίῤῥοιξος, Opp. A. ὅ, 220.) Πολύῤῥοι- 
ξοε, Multum stridorem edens, vel Strepitum, Maulti- 
strepus. Pro πολύφλοισβος ο Nicandro affertur, O. 
7099. * Τανύροιδος, Opp. K. 4, 194. αἱ, Τανύῤῥιξος,] 

'Ροιξώδης, Stridorem edens, vel Magnum stridorem, 
aut Strepitum edens, Streperus. E Galeno, Ἐκφύση- 
σις, ij ἐκπνοὴ ῥοιθώδης, Cum strepitu emissus spiritus. 
VV. LL. [Elut. 9, 652. Τὸ ῥοιξῶδεε τῆς περιαγωγῆς. 
Σε Ῥοιβήει, Nonn. D. 6, 191.” WVakef. Mss. " Ῥοι- 
ξαΐσε, Fr. 35, 3. πῦρ.] 

᾿Ῥοιξέω, Strido, Siridorem οἆο. Plin. ῥοιθεῖν in- 
terpr. Stridere, cum pro his Aristotelis, Οἱ κτένεε 
ὅταν φαίνωνται ἀπερειδόμενοι τῷ ὑγρῷ, ὃ καλοῦσι πέ- 
τεσθαι, ῥοιξοῦσι, dicit, Creditur item aquatilium pe- 
otines stridere, eum volant. Exp. ῥοιξέω εἰ Sihilo 
cum stridore, item simpliciter Sibilo. Eust. dicit 
pastorem dieĩ ῥοιξεῖν, ĩ.e.oupirreiv, εκ Hom., intellige 
autem εκ illo Hom. loeo, in (πο ῥοῖξον Cyclopi tri- 
huere existimatur, ut ante docui. At in Ίου versu 
Homeæeri Ἡ. K. (509.) Ῥοίξησεν ὃ' ἄρα, πιφαύσκων Διο- 
μήδεῖ δίῳ, redditur ῥοίξησεν, Sihilo innuit. Et Pass. 
᾿Ῥοιξέομαι, Cum stridore volvor, volutor, eireumagor. 
Pro cujus significationis exemplo affertut h. Greg. 
Naæ. locus εκ Oratione in Jul. Οὐδὲ ῥοιξουμένῳ τροχῷ 
συγκυκλούµενοε, οὐδὲ ὄρνισι τὸ ἧπαρ κερόµενοε, Ex 
Epigr. autem ῥοιξεῖσθαι δι αἰθέρος, pro Ferri οε]ετὶ- 
τετ Ῥες αξτεπῃ cum stridore, sagitiss more. [“Ad 
Charit. 724. Huschk. Anal. 950, Jacobs. Anth. 9, 
480. Heyn. Hom. 6, 90. Villoison. ad Τουρ. 105.” 
Sehæwf. Mss. “De serpente, Lycophr. 917. Apoll. 
Rh. (4, 129.) Cum aceus., itidem de serpente, ΟΡΡ, 
A. 1, 563. (ξὸν νόµον ἐῤῥοίξησε.) Walker. Mes. Ly- 
εορὴς, 1426.) Hinc Ῥοίξημα, τὸ, Stridor, Impetus 
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de Volatu usus est Lucian. (5, 61.) Καὶ µεγαπετέσθω 
ἀπ' "Αρμενίας μὲν εἰς ἰΜηδίαν, ἐκεῖθεν δὲ, ῥοιθήματι 
ἐνὶ, εἰς Ἰβηρίαν, εἶτα ἐς Ἱταλίαν. [“Jacobs. Anih. 
11, 56.“ Scheef. Mes. Jambl. V. P. 196. * Ῥοΐβησις, 
Aqu. Exod. 19, 19. 'Ῥοιξήσει ῥοιξηθήσεται, Cum 
stridore jaculorum confodietur. "'Ῥοιξήτωρ, Sihbilu - 
tor, Orph. Η. 5, 5.7, 0.  'Ῥοιδητὸς, unde] Εὐροίξη- 
τος: ut εὑροέξητος los, iu Epigr. Bene stridena sagitta, 
i. e. Celeriter voluns cum stridore: sieut ῥοῖξον - 
στῶν ab Hom. vocari ἀῑοίαπι est. [“Wakef. Here. 
F. 1065. Fhilipp. 52.“ Schæf. Mses.) Item ΔΟΥ. 
᾿Ῥοιξηδὺ», Cum striddore. Exp. etiam Cum πι 
impetu οἱ stridore. [XNicander Θ. 5566.) Ίτεν Ῥοι- 
ξηδὰ pro εοἀ., ο Nieaudro ΓΑ, 185. 498. “Cattier. 
Gazoph 57.“ Βε]νοί, Μ5. 

'Ῥοιξέω, παϊ ᾿Ῥοΐξω, exp. etiam ὑλαετῶ, Latro, (ut 
antea dietum fuit in PrEcu,) cujus siguif. meminit et 
Eust. 1792. Σημείωσαι δ᾽ ἐν τοῖς περὶ τοῦ ὑλάειν ῥη- 
θεῖσι, καὶ ὅτι τὸ αὐτὸ καὶ ῥάξειν καὶ ῥοέθειν λέγεγαε. 
Quihus subjungit, Φέρεται γὰρ ἐν 'Ῥητορικῷ Λεξωφ 
ὅτι ῥάξειν καὶ ῥοΐδειν κυρίως μὲν τὸ ὑλακτεῖν, µετήνε- 
χται δὲ καὶ ἐπὶ τοὺς πικραινοµένονε καὶ σκαιολογοΏνταν. 
Ubi observn etium ΕΟΒΙΠΙ ᾿Ράξειν. Extat autem οἳ 
6ΟΜΡ. Ἐπιῤῥοιξέω, ν ΕΙ, Ἐπιῤῥοίξω, δρ. Theophr. de 
οοτνῖ, quod Pliin. (18, 87.) verũut Singultu quodam 
latro: 82 ἐπιῤῥοίξωσι καὶ τινάξωσι, Singultu quo- 
dam latrautes, secqque concutientes: [οἱ, Fr. 6, 1, 16, 
δα. H. A. 7, 7. Arat. D. 306, Ἡ ποτε. καὶ κρώ- 
ἔαντε βαρείῃ δισσάκι φωνῇ Μακρὸν ἐπιῤῥοιξεῦσι τινα- 
ἑάμενοι πτερὰ πυκνά. Ὑϊάο Ἐπιῤῥύξεο, et πο, ad 
Πες, ν. ᾿Ἐπιῤῥοίξειν,] '' Ῥόξω, Latro. Proprie 
“„enim de canibus dicitur, sed metaphoriee de ho- 
minibus, pro eo quod est Stertò. ſuid.“ 

[5 "Αναῤῥοιξέω, Sihilo, Opp. An 2, 355. Nonn. 
D. 29, 287. Sursum ruo, Plut. 10, 76.“ Wakef. Μες, 
" Διαῤῥοιξέω, Soph. Traech. 668. “Planud. in Ovid. 
Met. 18, 608.“ Boiss. Mas. ᾿Ἐπιῤῥοιδέω, vide 6αρτα. 
Walkef. Lum. 407. (τὰ φνγὰς, Alit,quem inciture in 
fugam.) Abresech. Esch. 2, 63.“ Schwf. Μες, “ Ad- 
volvo, Lycophr. 217. Aecclamo, Εχεις. ibid. Volvo, 
585.“ Kall. Mss. " Καταῤῥοιδέω, Nonn. D. 1, 214. 
6, 110.” Vakeſf. Μες. * Παραῤῥοιξέω, Joseph. Β. J. 
5, 2. Ὁ  Περιῤῥοιξέω, Coust. Mauass. Chrou. p. 4. 
058/--8. 186.) * Συῤῥοξέω, Planud. Ovid. Μει. 13, 
608.”. Boiss. Mss. * Ὑποῤῥοιξέω, Schol. Theoer. 1, 
7. Plut. 8, 335.] 

[ ἕ« Ῥοιξάσκω, Hesiod. Θ. 895.” Βοἰοί, Maes. In 
Seln. Lex. ῥοίξασκε dicitur ἱπιρετί, Iou.  Ῥοιξάω. 
In Ῥυρρ]επιεπίο autem contraotum hubetur ο ῥοιδή- 
σασκε, ut ἀνασσείασκε. " "Ῥοέξομαι, Strideo, Sehleust. 
1 εκ. V. T. 5 Ροιξόω, κεί, Trach. 08.” Βεἰνοξ. 
9, 'Ροίᾶωσο», Hesyehio ἤχησον σφοδρῶς,] 

{ Ῥοΐβδοες, i. q. ῥοϊῖξος, Stridor: in hoe versu, 
Ἠτερῶν γὰρ ῥοῖβδος οὓκ ἄσημος ἦν, εἰς gutem Striden- 
tes alas legimus ap. Maronem et Nasonem, quem 
versum affert Eust., Auctorem non nominans, ut 
prohet inveniri ῥοῖβδος ΡΟΡΙΗΜΗ pro ῥοΐξος, p. 1716. 
Idem p. 821. dieit ῥοτβδος ἴνος pro ῥοῖξος 6596 Αἰολικώ- 
τερο». Sic de vento ἀῑσίαπι affertur εκ Aristoph. (Ν. 
407.) Trò τοῦ ῥοίΐβδον καὶ τῆς ῥύμην. [“Wabket. 
Ἠεις. F. 809. 3 "Ῥοιβδώδης, ibid.“ Βε]ναξ. Mes. Ῥοι- 
βδώδει, Πε». µετὰ ἤχον ἀηδεῖ, ὡς οἱ ποιμένες, Vide 
πο. " 'Ῥοίβδη», Photio δαψιλῶς, Τοπ Ἱ Ῥοέβδειν 
ὡς ἐπὶ ῥεύματον' σφοδρῶς, φοβερῶε: male pro ῥοίβδη». 
Οἱ. Ῥύῤόη».] Όπάε Υ ΕΠΕ. Ῥοιβδέω, Strido. Inter- 
dum vero Sorbeo. [1 Wakef. Phil. 91. Kum. 407. 
Ruhnk. Ep. Cr. 122. * "Ῥοβδησις, Wakef. Here. F. 
862.“ Schæf. Mss. Έτ, Iph. A. 10860. * Ῥοιῤδητὸς, 
unde 3“ Πολνῤῥοίβδητος Jatobs. Anth. 8, 35.* 


Ῥομωί, Μες. Suid. 1, 373.  'Ῥοιῤδηδὺν, Quiut. Sm. 


5, 981.] ᾿Αναῤῥοιβδέω, νΕΙ, Αναροιβδέω, Resorbeo, 
aut etiam Absorbeo: ut Od. Μ. (104.) Τῷ δ' ὑπὸ δῖα 
χάρυβδις ἀναῤῥοιβδεϊ µέλαν ὕδωρ. Tpis μὲν γάρ τ) 
 ἆ εἴ Δεινόν' μὴ σύ γ) 
ἐκεῖθι τύχοις ὅτε ῥοιβδήσειεν, ubi ἀναῤῥοιβδεϊ Ἐλιοῇ. 
vult esse ἀναῤῥοφεϊ, Idem in hune locum ejusdem 
libri, (235.) Eiber μὲν γὰρ σκύλλ’, ἑτέρωθι δὲ ὅῖα χά- 
Ρυβδις Δεινὸν ἀνεῤῥοίβδησε θαλάσσης ἁλμνρὸν ὕδωρ, 
ait quosdam ο vett. ἀνεῤῥοίβδησε εχροβιίεεε ἀνηνόν- 
τισε: sed meliorem esse alteram interpretationemn: 


6519 Ροφ [Τ'. τπτ. ϱρ. 722 723.)] 
οἱ ἀνακοντίδειν potius esne quod ἀνιέναι voeat in ĩillo Α ρύβδι ἀνεῤῥόφα, 
Ῥήουε Ίοεο. Quod autem dieit Hom. per, comp. 


Αδεῖν, idem et per simplex ῥοιβδεῖν, subdens 
ῤ σειεν. Ceterum ἀναῤῥοιβδεϊν per literarum 
mutationem vult Ptym. factum οκ ἀναῤῥοφεῖ», Eust. 
autem vult ῥοιβδεῖν οἱ ἀναῤῥοιβδεϊν οβεε ſacta per 
onomatopeium, sicut et ῥαχθεῖν: esse autem similia 
ἑῤῥοίβδησε et ἐῤῥοίξησε, οἱςυί ῥοῖξοι εἰ ῥοϊβδος. Mihi 
quidem εετίε non fit verisimile ἀνεῤῥοίβδησε per mu- 
iationem literarum dietum pro ἀνεῤῥόφησε, οἳ ἄναρ- 
ῥοιβδεῖ pro ἀναῤῥοφεῖ: ας potius ἀραῤῥοιρδεϊν, decdu- 
cendo a ῥοῖβδος pro ῥοῖξος, εκῖφιίπιο esse Resorbere 
oum maguo sonitu. Et tale quid Hes. videtur indi- 
eure voluisae: qui οἱ ἀναῤῥίπτει Μἱρηίθεαγε ait: secd 
εἰ tum ἀναῤῥίπτει puto intelligenclum µετὰ ἤχου, quasi 
Fiaculatur cum sonitu, vel potius, Sursutu ejacula- 
tur. Vide Poĩcos. [tIacobs. Anth. 11, 173. Paul. 
Sil.74, 65. Bruuck. Apoll. Rh. 169. Soph. ὃ, 408. 
οὐ Herod. 660.“ Sehtet. MAlss.) ᾿Αναῤῥοίβδησις, Ah- 
ↄorptĩo aquuarum, vel Ejaculatio, ἡ ἀναφορὰ τῶν ὑδά- 
των, [Strabo 1. p. 75.) 

ε Αποῤῥοιβδέω, Cum sonitu eruoto s. emitto. Nonn. 
ες dixit εἰἶαπι ἀποῤῥοίβδησεν ἰωὴν pro Vocem erueta vit 
«κ, emisit: ut et Soph. Antig. (1021.) p. 256. Oib 
ες ὄρνι εὐσήμους ἀποῤῥοιβδεϊ βοὰς, quod Schol. exp. 
Μ. ἀπηχεῖ, ἀφίησιν.. [5 Εκροιβδέω, Mnesimuchus A- 
thente 409. * Ἐπιῤῥοβδέω, Γαεορήητ. Fr. 6, 1, 16. 
Ἐὰν κόραξ μὴ τὴν εἰωθνῖαν φωνὴν ἵῃ καὶ ἐπιροιβόῃ. 
” Ἐπιῤῥοίβδη», Rupido cum impetu οἱ stridore, Eur. 
Ἠετο, Ε. 860.) "' Καταῤῥνβδήσας, Hesyelio κατα- 
“ πιὼν, ῥοφήσας. Pro quo ser. potius Καταῤῥοιβδή- 
1“. σας. 

ε« Ῥοβδέω, εἰ 'Ῥοβλέω, Αὔκοιδεο, Cum sonitu 
“spiro, Ό τα strepitu projieio, VV. LI. ex Πε. αρ. 
quem tamen distinctus horum verborum signiſiea· 
ας Πσπος videhbis.ꝰ 

ΕΤτΙΑΜ ᾿Ροιδμὸς αρ. Hes. legitur, quod esse dieit 
ποιὸν ψόφον, i. e. Slrepitus quoddam genus. Sed 
ſorsan aliqquis ῥοιβόμὸς ποτ. polus existitmet. 

— — 


«'ΡΟΜΟΕ, Vermis ligna exedens,“ [Ηο».] “A 
quibusdam redditur Teredo, ilem Cossus.“ [* 'Ῥό- 
ος, Arcadius p. 50.] 


ταν 

'ΡΟΦΕΩ, νΕΙ, Ῥοφάω, Sorbheo: ut ὥσπερ ὠόντα 
ῥοφῶ», αρ. Athen. Ovum sorheus, uncle ῥοφητὸν ὠόν, 
Sorbile ovum, δίο ὡὰ ῥοφεῖν, Gal. ad Οἱ. Fut. pass. 
ῥοφήσομα: ΡΤΟ ῥοφήσω, Sorbebo: Aristoph. Xp. (314.) 
τὴν φακὴν ῥοφήσομαι: ubi et infinit. aetivus ῥοφεῖν 
habetur. Itidem vero præesens pass. in activa signif. 
afſertur, ac. ῥοφεῖσθαι Ῥτο ῥοφεῖν, Sothere. Illud 
autem ᾿Ῥοφάω εσυπόἩ conjug. Bud. εκ Aretha. In- 
terdum ῥοφῷ Ῥτο EXxhuurio, Haurio: ut αρ. Soph. 
Τε, (1057) Cicero vel potius Accius, πνεύµονός τ 
ἀργηρίας "Ροφεῖ, vertit, Fulmonum haurit spiritus: ut 
videbis p. 112. et 113. mei Lex. Cic. Ad Churit. 
768. T. Η. ad Plutum p. 204. ad Lucian. 2, 9990, 
Wytteub. adl Plut. de 8. N. V. ο.” Seheef. Mas. 
Nicander A. 988. Wakef. Mas. Ariſsloph. Ίππ. 
901. Εἰρ. 716. "' Ἐῤῥοφηκότες, Theod. Hiſst. Ecel. 
1, 4.” Nendham. Mss.] 

Ῥόφημα, τὸ, Sorbitio, accipiendo pro Eo quod 
sorheiur. Sie certe Celsum dixisse Sorbitones, quæ 
Diose. voeat ῥοφήματα, trudit Bud. Qui etiam ann. 
Gazam interprefatum esse Polentam ap. Aristot. E 
(81, 1 αἲ Gl. affertur, Τὰ διὰ τοῦ χόνδρου ῥοφήματα: 
αρ. Athen, autem legimus χόνδρον ἀῑκίσες τὸ ῥόφημα. 
[1 ΑτοιορΏ. Fr. 257.” Schuef. Mss. " ''"'Ῥοφηματώ- 
δᾳης, Annu C. 00.” Elherling. Mas. Paul. Ægin. l, 
7, 3. * Ῥοφημάτιον, Gl. Sorbitiuneula.) Ar vEBRo 
Ῥόφησις fuerut potius Sorhitio, signifieans Ipsam 
sorheudi netionem. Gal. αρ. Hippoer. ῥόμματος αἲῖ 
64.6 ῥοφήματος νε] ῥοφήσεως. [Αγίδίοί. Meteor. 4, 3. 
ΟΙ. Suetus.] 

'Ῥοφητὺς, Sorbilis: ut ὠὺν ῥοφητὺν ap. Ὠίους, εἴ 
Gal. επι Athen. [“Casauh. ad p. 117.” Schæſf. 
Maæs.  Νεοῤῥόφητος, Hippoer. 395, 34. * Ῥοφητι- 
xoᷣ, Strabo 15. p. 1099.] 

᾿Αναῤῥοφέῳ, Υ ΕΙ, ᾿Αναῤῥοϕάω, Resorbeo: aut etiam 
Abæorbeo, Philostr. Εμ. “Ὥσπερ τοὺς πλέοντας ἡ Χα- 


ο 


ΡΥΓ 83320 


At ᾿Αναῤῥοφειν Ρε conjug. 
invenitur δρ. Hes. Stid., FAymol. — in — 
sitione verbi ἀναῤῥοιβδεϊν, ſLucian. 2, 909.“ Brunck. 
Soph. 3, 498. "'᾽Αναῤῥόϕημα, ibid.“ Βοΐναξ Μας, 
5 ᾿Αναῤῥόφησις, Seliol. Lycophr. 745.] 

᾽Αποῤῥοϕέω, ΕΙ. ᾿Αποῤῥοφάω, Absorheo, Exhuu- 
το, αρ. Synes. [Χεπ. K. Π. p. 40. (1, 8, 10.) Wyt- 
tenb. Seleet. 570. 378. * Διαῤῥοφέω, ad Diod. 8.1, 
617. Θεοί. Msas.)] 

Ἐκροφέω, ΥΕΙ, ᾿Ἐκροφάω, Exorbeo. Synes. pussi- 
vam etiam voeem aetive usurpavit, ut ῥοφεῖσθαι pro 
ῥοφεῖν b εο poni dictum est, Ἐὶ δὲ πλοῦς καρατεί- 
φοιτο, καὶ µέ ἂν ἐκροφοῖτο τὸν ἀνθοσμία». 
[Jacobs. Anim. 37. Anth. 0, 36. ad Diod. 5.1, 
617." Schæf. Με, “Theod. Prodr. 266. (270.) 
349.” Elberling. Mss. * ""'Ἐπεκροφέω, Aristoph. Ἴππ. 
701. Ἡν μὴ Ἰκϕάγμε; ἐγὼ δὲ, σ' ἦν µή Υ ἐκπίω, Κά- 
πεκροφήσας αὐτὸς "' ἐπιδιαῤῥαγω. Sed jamdudum 
monuiĩ leg. 6586 κῴτ', ἐκροφήσας, (probante Dindorfio,) 
Vide Classical Journal ο, 715.“ er. Mass. *“ Προ- 
εκροφάω, Prægusto, Eust. Ism. 58. 62. (77.)“ αεί, 
Mas. "''Σννεκροφέω, Μακ. Tyr. 90, 4.“ Wakef. Mss. 
Leo Diace. in Notit. Mas. 8, 980. Theod. Prodr. 
Rhocl. p. 101.” Boiss. Mas.] 

Ἐπιῤῥοφέω, Υ ΕΙ, Ἐπιῤῥοφάῳ, Sorbeo, Sumu sor bi- 
tionem, Bud. —— Aristot. Probl. Aſffert vero εἰ 
ἐπιῤῥοφεϊῖν τοῦ ὕδατος e Plut. Phocione (9.) In VV. 
LL. pass. partic. ἐπιῤῥοφηθείς, Sorhitione sumtus. 
[Xoen.ad Greg. Cor. 51. ad Diod. 8. 1, 948. 
Sehxſ. Mss. Athen. 4960, * Ἐπιῤῥόφημα, Sorbitio, 
Alex. Trall. 12. p. 209., 18. p. 686. "Ἐπιῤῥοφὴ, 
Hippoer. 495.)] 

5 Καταῤῥοφέω, Sorbeo, Sorbillo, Sorbendo de- 
slutio.“ [ Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 19. 
Seleet. 376. 378.“ Βοἱνοί, Mss. Xeu. K. II. 1, 5,8. 
Aristot. Probl. 4, 36. “ Hermeas Απιοηοί 268." 
Strong. Μος. * Καταῤῥοφάω, Α]εκ. Trall. 10. p. 640. 
Sehleusn. Lex. V. T. 5" Καταῤῥοφὴ, f. l. in Psal- 
terio Salomon. 19, 6. ap. Fabric. Cod. Peeud. V. T. 
Ρ. 998. Leg. καταστροφή.” Sehn. Lex. Suppl. *“ LTuy- 
καταροφάω, 8, "Σνγκαταροφέω, Theod. Prodr. 967." 
Elherling. Mas.] 

[5 Προροφέω, Aute aorbeo, Hippoer. 699, 91.] 

[55. Ὑποῤῥοφέω, ls. Porph. in Allatii Pac. p. 573 - 
3. Timarion in Notit. 58, 9, 200,” Boias. Mas.] 

"Ῥόφω αρ. Atticos harytone pro ῥύφω, Etym., cujus 
tamen usus exemplum nullum affertur; sed non du- 
hbium est quin ab eo dedutenda sint ΝΟΜΙΝΑ Ῥομ- 
μα ΕΤ ᾿Ῥοπτύε, quee Hippocr. usurpat pro ῥόφημα, 


i. e. Sorbitio: et pro ῥοφητὸς, Sorbilis. Sed Gal. 


Lex. Hippoer. ῥύκτων dupliciter εχρ., se. ῥοφημάτών 
εἰ πάντων τῶν ὁπωσοῦν ῥοφονμένω». [". Habet attinita - 
tem eum βρόχω, Absorbeo, Deglutio.“ Gutaker. Mas.] 

l* '᾿Ροφάνω, Ἠΐρροστ. 465, 4. 468, 3. 22. 480, 38. 
37. 481, 90. Codd. exlibent εἰἶαπι "Ῥομφάνω οἳ 
”"Ῥνμφάνω. "'᾿Ἐπιῤῥοφάνω, de Ιπίετη, Affeet. ο. 7. 
5 Καταῤῥοφάνω, P. 480, 17. 483, 360. * Προροφάνω, 
48ο, 15.] 

[5.. Ῥυφαίνω, " Ῥνφέω, i. q. ῥοφαίνω, ῥοφέω, Hip- 
poer. Epidem. 7. T. 1. p. 835. Lind. ἐρύφησε οἱ ῥν- 
φῶν, 8960. ῥυφαίνοντι, 837. ῥυφέοντι, 830, ἐρύφησεν εἰ 
ῥυφήσαντι, 896. ῥυφήσασθαι εἴ ἐρύφανε, Εοὔς. ἐρόφανε."' 
ſehn. Lex. Suppl. ᾿Ρυφῶ, Gl. Sorbo. Phot. Βνφεῖν" 
τὸ ῥοφεῖν "Ίωνει" οὕτως ᾿Ἱππώναξ. Ἔρυφον' οὓκ ἐῤῥό- 
φησα. " ᾿Ρύφημα, |. 4. ῥόφημα, Ηϊρροουτ. |. ο. p. 834. 
807. 857. Vide Sehn. Lex. Βαρρ].] 

[5 Ῥόφος, i. q. ῥόφημα, Eupulis ία] 9. p. 368. 
εὐθὺ τοῦ ῥόφον, ubi olim ετοῖ ῥύθον.". Schu. Lex. 
5 '"Ῥόφιον, Hesyeliio κὔμα.] 

θα. 

ΗΤΡΥΓΧΟΣ, τὸ, Ἠοείσυπι, Rictus. Proprie de 
porco ἀῑοῖ tradit Athen. 5. (P. 05.) Ἐνρίως λέγεται 
Μ ῥύγχος ἐπὶ τῶν συῶν. Sed latius extenditur, adeo 
ut de avihus interdum dicatur: quibus alioqui 
“convenit potius ῥάμφον, Legimus enim αρ. eund. 
“Athen. 14. Pixos δὲ otirepor καὶ μεῖξον ἢ ὄρνις 
{ ἔχει, Homini etiam tribuitur, sed per irrixionemn: 
νε] eum dicimus Le groin de homine. Epigr. 
“in quendam valde deſormem, ᾿Ῥύγχος ἔχων τοιοῦτον 
 Ὀλνμπικέ" lLaAthen. l.c. “Thom. M. 787. Ja- 
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ΡΥΘ — 


οοῦ». Anth. 9, 453. 465. Arisloph. Fr. 263. Toup. Α τῆε ἐκφωνήσεως, δ. τῶν φωνηέντων, Enuntiationis, Vo- 


Opuse. 9, 074. Ammon. 139. De Faeie humana, 
Ueringa Obss. 296. Τουρ. Opuse. 1, 402.“ Schæef. 
Μα». Απριορι. "Όρν. 903. 478. 1198. *P. zuis, 
Clem. Alex. 287.: canis, Theocer. (6, 30.) De ſucie, 
nott. ad Hes. v. * Povyos.“ WVskef. Mss.) “Tuyxo- 
Aaxeiĩv, Rostro pugnare. At VV. LL. Cum rostro 
puguare.“ [N Ῥνγχελέφας, (Rostrum elephauii· 
num habens,) Jacobs. Anth. 10, 157. Palladas 50.” 
Schæf. Mss.“* Κατόῤῥνγχος, Arrian. Ερὶοι. 5, 22, 77. 
55 Μακρόρνγχοε, Longo rostro instruetus, unde com- 
par. μακρορνγχότεροε up. Athen. 294.“ Schw. AMæas.] 
1. Ἐπιῤῥυγχὶε, ίδος, ἡν) Rostri curvitas, in avibus 
rapuacibus, quibus adunci ungtues: uude εἰ γαμψώ- 
“xvxes appelſantur.“ [Suid. “ KExævuyxla, Schneid. 
ad Aristot. H. A. 2. 140.” Sehnf. Maes.)J “ ὈΙΜΙΝ. 
VPvuyxlov, q. d. Rostellum, ap. Atheu.“ [95.* Ρύγ- 

αινα, Οἱ, Nasuta. ""Ῥνγχάξω, unde ᾿Ῥνγχάσας, 
—* τὸ µυκτηρίσαι. At ap. Hes. " ᾿Ῥνγχιάξειν" 
διαστρέφειν, ῥογχάξειν.] 


ῬγθΜμοξ, Numerus, qualis se. esſt in musica, Εαν, 
ϱ, 4. Omnis structura πο dimensio εἰ copulatio vo- 
cum constat aut numeris, (numeros ῥνθμοὺς aceipi 
volo.) aut µέτρῳ, i. e. dimensione quadam: quod 
ctiamsi constat uͤtrumque pedibus, habet tamen non 
simplicem diſſerentiam. Nam ῥνθμοῖ, i. e. Numeri, 
spaiio teinporum coustaut, µέτρα etiam ordiue; ideo- 
que alterum esse quantitatis videlur, alterum qualita- 
uͤs. 'Βνθμὸς, aut par est, ut dactylus, ete. πο Fab. 
A Bud. ῥυθμὸς redditur etiam Modulus, ε Gel., οᾱ- 
ditque, coustare ῥνθμὸν modulatione, sieut µέλου 
canore εἰ souis. Quæe ex eod. Fubio sutusit, ila seri- 
hente l. 1. uhi de musiea agit, Vocis rationem Ari- 
stoxenus Musicus dividit in ῥνθμὸν καὶ µέλος ἔμμε- 
τρον, quorum alterum modulatione, canore alterum 
8ο sonis constat. Sic hie pro ἔμμετρο» legitur etiam, 
καὶ µέτρον, 5. Et µέτρον. Gell. autem, 16, 18. Lon- 
gior mensura vocis, inquit, ῥνθμὸς οἰσίίως: altior, 
µέλος, Ubi ῥνθμὸν quidam interpr. Modulum εί nu- 
merum, πο pedum ordinem: µέλος, Cantum πιο μία” 
tum. Cie. Oratore, Quicquid est enim quod sub 
aurium mensuram αμα cadit, etiamsi abest ἃ 
versu, (πᾶπι id quidem orationis est vitium,) numerus 
voeatur, qui Græce ῥυθμὸε dieitur. Idem iun eod. 
opere, de Aristotele loquens, ls igitur versum in 
otatione vetat esse, numerum jubet: εκ b. Aristot. 
I. Διὸ ῥνθμὸν δεῖ ἔχειν τὸν λόγον, µέτρον δὲ µή. Qui 
tamen αἰδῖ µέτρα fatetur esse µόρια τῶν ῥνθμῶν. 
Cerie cum οε]εεῖος εἰ tardior pedum sublatio εἰ de- 
positio, quæ est ἄρσις et θέσις, raliouem inter se ha- 
buerit, tum ῥυθμὸε εχ]φίετε dieitur, qui sunt uumeri, 
inquit Cam. Afferuntur et εκ Hephéestione queedam 
de difſerentia istarum vocum, a Mare. Virg. sc. eo 
inter «ο diſferre, quod µέτρον materia syllaba sit, εἰ 
ahsque illa µέτρον εὔσε πεφιεβί: at ῥυθμὸν in syllaba 
quidem esse, aed εἰ sine syllaba 6956 posse quia 
malleis in incude potest ῥυθμὺε ſieri, vel digitorum 
motu: aque adeo eceteris omnihus quæe in suo motu 
eertis intervallis moventur. Apud Eund. ἡρφον ῥνθμὸ» 
interpr. Namerum heroum. Idem Aristoi. Probl. p. 
67. 'Βνθμῷ δὲ χαίροµεν, διὰ τὸ γνώριµον καὶ τεταγµέ- 
νυν ἀριθμὸν ἔχει», καὶ κινεῖν ἡμᾶς τεταγµένων" οἰκειο- 
τέρα γὰρ ἡ τεταγµένη xivnois φύσει τῆς ἀτάκτον' διὰ δὲ 
τὸ ἔθος τρύποιε μελῶν χαίροµεν : que conveniunt eum 
verbis Galeui, quibus dieit ῥνθμὸν εδδε κίνησιν ἐν 
χρόνοις τάξιν ἔχονσαν ὡρισμένην : sed loqueus περὶ 
σφυγμοῦ, ut docebo infra. Sio autem οἱ Plato ame 
eum ἀῑκίε, de LI. 9. init. Τὰ μὲν οὖν ἄλλα ξῶα οὓς 
ἔχειν αἴσθησιν τῶν ἐν ταῖε κινήσεσι τάξεων οὐδὲ ἄτα- 
ξιῶν, οἷς δὴ ῥυθμὸς ὄνομα καὶ ἁρμονία. Ἐσάεπι libro, 
Τρ δὲ τῆς κινήσεωε τάξει ῥυθμὸς ὄνομα εἴη: quihbus in 
Ἡ. Bud. interpr. Modum ratione temperatutn. Ce- 
terum duo illa nomina ῥνθμὸν εἰ ἁρμονίαν idem Phi- 
losophus alibi distiuguens, seripsit ῥυθμὸν 6556 ἐκ τοῦ 
ταχέος καὶ βραδέοε, ut ἁρμορίαν ἐκ τοῦ βαρέος καὶ 
ὀξέοι. Vocis humance, inquit Cam., varia bilitas mu- 
sicos coucentus εβὶοίί, in quibus cousiderantur, 
ῥνθμὸε, Numerus, ἁρμονία, Coteinnitas, λέξα, Verba. 
Habet autein ῥυθμὸε productionem et correptionem 


σ 


calium, literarum: ἁρμονία νετο eomplectitur acutum 
εἰ gravem εἰ dquabilem sonum, qui ὁμοτόνον hubet 
nomen, et traefum quendam Ἰεπί pronuutiationis 
compositaa de acuto et gravi. 

'Ῥνθμὸν εἰ de Modulo gradus ah Aleidamante usur- 
pari ait Bud. ita scribente, AM ὥσπερ οἱ διὰ μακρῶν 
χρόνων ἐκ δεσμῶν Ἀνθέντει οὗ δύνανται ὁμοίαν τοῖς ἅλ- 
λοις ποιήσασθαι τὴν ὁδοιπορίαν, ἀλλ᾽ εἰς ἐκεῖνα τὰ 
σχήµατα καὶ τοὺς ῥυθμοὺε ἀποφέρονται, μεθ ὧν καὶ 
δεδεµένοις αὐτοῖε ἀναγκαῖον ἦν πορεύεσθαι. ldem ἴος 
verha. ᾿Ὁμαλῶς καὶ μετὰ ῥυθμοῦ βαΐνοντες, vertit, 
Equabiſi modulatoque seusim ingressu convenientes. 
Apud Lucian. autem, (1, 35.) Ἐν ῥνθμῷ βαίνειν πρὸς 
αὐλόν, Numeroso quodam gressu Ἰποεάετο, Apud 
Eund. (8, 311.) de iis qui εἶτοα ὄρχησιν ρεςσαηε, 
Ἔπερα μὲν γὰρ ὁ ποῦς, ἕτερα δ' ὁ ῥυθμὸε λέγει. At 
Ἠετοάίαμ. ῥνθμφ junxit ουσι δρόµῳ, 4, (3, 19.) Πᾶν 
τε τὸ ἱππικὺν τάγμα περιθεῖ κύκλῳ µετά τινος εὐταξίαι 
καὶ ἀνακνελώσεως, πυῤῥιχίῳ δρύμῳ καὶ ῥνθμφ. Apud 
Aristot. Prohl. Ἐν τῷ ῥνθμῷ ἀναπνέονσι, υΕὶ ἐν τῷ 
ῥνθμφ puito redditum apte iri ln numerum, ε Virg. 
Illi inter sese magna vi brachia tollunt In numerum. 
In VV. LL. tamen redditur Numerose. Ibid. anno- 
tatur diei κατὰ ῥνθμὸν fieri Quicquid certo modo, 
ordine et proportione ſit: εἰ quod eoutra, παρὰ ῥὺ- 
θμὸν, Επίτα numerum, Cie. Afferturque ε Piat. de 
LL. 1. Κατὰ τὸν αὐτὸν ῥνθμὸν ἔχει, pro κατὰ τὸν αὖ-- 
τὸν λόγον, Et e LXX. Iuterprr. (Exod. 58, 15.) Karä 
τὸν ῥνθμὸν τῆς ἐπωμίδος ποιήσεις αὐτὸ, FEjus moduſi 
imitatione εἰ eonvenientia. 

Pubnòs αεί etiam Medieæ artis voeabulum, ippum 
tribuentis rỹ σφυνγμῷ, i.e. Pulsui; nam de eo loqͥueus 
Gal. seribit, Ῥνθμός ἐστι κίνησι ἐν χρόνοις τάξιν ἔχου- 
σα ὡρισμένην, Ei autem opp. ἀκαταστασία. ἵπ VV. 
LL. Τῶν φλεβῶν ῥυθμὸς, — rhyihmus, Vitru- 
νο, i. ε. Notus ceoustans εετίο ordine, qui in pulsus 
sublatione atque positione, e celeritate εἰ remissione, 
ejusque quabilitate εἰ inxquahilitate deprehenditur. 
Plin. Modulos εἰ metricas leges appellasse videtur, 
cum sceripsit, 37. Arteriarum pulsus in cacumine 
maxime membrorum evidens, index fere morborum, 
iu modulos certos legesque metrieas per etates sta. 
hilis; aut citatus aut Ἱατάμα, εἰς, Propòs, inquit 
Gorr., Rhythmus, Modulus. Est proportio temporis, 
motus aut quietis ad tempus motus vel quietis in 
pulsu. Cum enim pulsus consſtet quatuor partibus, 
duobus se. motibus εἰ gemina quiete, sibi invieem 
perpetua quadam serie suecedentĩbus, eorum inter ες 
ptoportio comparatioque Thythinus est. Eum omnis 
pulaus habet, sed varium. Suus enim est cuique 
naturæ, delati, auui tempori, loco, sexui, οἱ reliquis 
quem quidem qui servat, is εὕρνθμος ὀλοίωτ: qui 
non servat, ἄῤρνθμο, Cum ergo rhythmus in en- 
rum partium proportione cousistat, vuri emnergant 
τιγ οί differentine necesse est. Vel enim tempus 
diastoles eum tempore systoles eompuratur, vel quiĩes 
ου quiete, vel motus: h. ες, ipsa diastole γε] sy⸗ 
stole cum alterutra quiete. Sed eum in omni ρυ]σα 
hie rhythmus sit, gre lamen noseitur nisi in νε]ε- 
mentissimo. Suut autem rhythmorum due summee 
difſerentiæ. Omues επί fiuũut proportione, vel pari, 
vel itapari. Pari quidem ut cum diastoles tempus 
wquat tempus sysioles: inppari vero, ubi tempus 
utriusque impar οί, earumque altera alteram οχου- 
dit. Id quod modo certis, modo incertis ſit exces· 
sibus. Certis quidem, etiam bifarium, aut multiplici 
proportione, aut ut numeri αἱ numerum, qui ἐπιμό- 
Ριος appellatur. Proportio quidem multiplex st, 
dupla νε] tripla vel quadrupla, vel alia. Ut numeri 
ad uumerum est, cum quanta sunt duo diastoles 
tempora, tanta sunt etium systoles: ĩincertis autem 
excessibus, triplſieiter. Nam aut diastoles tempus 
incertum est, aut systoles, aut utrumque. Quorum 
etiam unumquodque aliquando parum, aliquando 
plus, interdum etſam plurimum aueta habet incertis 
excessibus sua lempora, sive plura, sive uuum, quod 
δεησα primum est. 

᾿Βνθμῶν appellatio ad nosſtram quoque linguam 
trausivit, αυ appellat Ryme, pto Rhythme, Cer- 
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tam, quam Τη suis versibus homceoptotis servat, men⸗ Α θµοε, quod nihili est.“ Bast. de VV. Nihili vel Du- 
biis ad calcem Scap. Oxon.] 


suram, aut etiam Versus ĩpsos homceoptotos ad certam 
mensure legem dimensos: unde Ῥτον. Ἡ n'y a ni 
ryme ni raison επ cela. Hæe autem τοκ nostra 
mihi in memoriam revoeat istum Herodiani loeum, 
7. (B. 11.) Τὰ πολεμικὰ αὐτοῖς γυμνάσια, χοροὶ καὶ 
σκώµµατα καὶ ῥυθμοί: quondam enim (μΐεθε itiddem 
scommata et ἀῑοία omne procaeitatis genus haben- 
tis, precipuam versuum illorum Gallieorum mate- 
riaan, salis notum est. 

[VPuuos, Phryu. Ἐκ]. 66. Markl. Suppl. 94. 
dusgr. ibich. Dawes. Μ. Cr. 442. 520. 526. Jacobs. 
Anth. 6, 159. 11, 67. ad Dionys. H. 5, 104, Heind. 
acl Plat. Hipp. 199. Gorg. 191. Bocekh. in Min. 
199. ad Xen. Mem. 8, 10, 10. Demeitr. Phal. ὁ. 5. 
6. Valek. ad Röv. p. ΕΠ, Adoniaz. p. 200. Beek. 
Var. Leet. Aristot. p. 15. Τουρ. ad Longin. 860. 
366. ad Lucian. 1, 2is. ad Xen. Eph. 508. 270. 
Lenuep. ad Phal. 99. Ἠεῖε, ad Aristot. Pol. 84, 
Diod. Β. 1, 862. 877. Musgr. Cyel. 897. ad Charit. 
344. Quomodo differat a µέτρῳ, ibid. De quant., 
ad Dionys. Η. 5, 206. P. τῶν γραμμάτω», Τουρ. 
in ſehoſ. Theocer. 917. ad Herod. 399. Ἐν A., ud 
Diod. S. 1, 88.” Βοΐμεε, Mas. Aristoph. O. 055. 
Theoer. 96, 393. Herod. 5, 58, Eur. ΕΙ. 779. Cyel. 
907. '''Ῥνθμὸς τῶν Ὑραμμάτων αρ. Herod. ὅ, 57. 
iotelligitur Modus ρίορεπάϊ literas, Forma literarum. 
Sic εἰ Formain vel Figuram poculi eujusdum ῥνθμὸν 
dioit Alexis αρ. Athen. 126.“ Sehw. Μα, Schœef. 
Greg. Cor. 819, Conſ. ο, ἀριθμὸε, πὰ Dionys. H. 
de G. VV. 217. Vide Ernesti Lex. Technol. Gr. 
Rbhet.)] 

l* 'Ῥνθμοειδὴς, Demetr. Phul. ο. 228. Dionys. H. 
3. Ῥ. 151, 16. *Boeckh. in Plat. Min. p. 180.” 
Sehæf. Ms⸗s.] 

'Ενθμοποιὸς, Ryihmorum ſfactor, 5. ſietor: ὁ µέλη 
καὶ ῥνθμοὺε ποιῶν, Hes. [Plut. 10, 665.] "Ῥνθμοποιΐα, 
Rhythimorum Πείίο, [10, 665.] 

"Αῤῥνθμοι, ὁ, ἡ, Numeris carens, Numerorum 
expers, Nou numerosus, Nullam concinnitatem ἵνα 
bens s. modulationem, qualis est numerorum. Nec 
solum luconeinnus, sed et lweompositus alicubi τεά- 
ditur. Fab. 9, 4. Cicero teſtatur frequenter, se quod 
numerosum sit quærere, ut non magis ἄῤῥνθμον quod 
essset inseitum aique agreste, quam εὔρνθμον, quod 
poẽticum est, esse eompositionem velit. Falso autem 
erediderunt VV. LL. cousareinatores, ἄῤῥνθμον hic 
reddi a Fabio Inscitum atque agreste. Alioqui enim 
eadem ratione εὕρυθμον eum interpretati Poëticum, 
dicenclum foret. lidem annotant ἄῤῥνθμον histrionem 
diei Qui indecenter agit. Et ἄῤῥνθμον ἔρωτο ab Eur. 
(Ηἱρρ. 529.) voeari Non coneinnum, congruum. At 
pulsus ἄῤῥνθμος quis sit Medieis, dietum est in Pu- 
θµόν. [Alciphr. 5, 220. Musgr. Suppl. 04, Dawes. 
DI. Ος, 5343. Boeckh. in Plat. Min. 180. Wakef. Phil. 
179.”. Sehrf. Mss. Xen. Απ. 8, 10, 11. "Αρνθμοε, 
Gl. Abnormis, Enormis. "Άρνθμος, Hesyehio ἅμε- 
roos: ᾿Αρύθμων' ἀσυμφώνων, Σοφοκλῆς Alylebp. 
'""Άρνθμον σχῆμα λέξεως, Oratio numeri expers, Ari- 
stot. ὃ, 8. Demetr. Eloc. 117. σύνθεσιν ἄρνθμον ἀῑεῖε 
διὰ πάντων μακρὺν ἔχουσα, h. ο. συνέχειαν τῶν µα- 
κρῶν νλλαβών, Τη tali enim syllabarum longarum 
cumulatione et eontinuatione numerus loeum ΠΟΠ 
habet, qui in varietate eernitur. Οἷς, de Orat. 8, 
48. Numerus in continuatione nullus est, distinctio, 
εἰ æqualium οἱ stepe variorum interrallorum pereus- 
sio numerum eonicit.“ Ernesti Lex. Technol. Gr. 
Rhet.] ᾿Αῤῥύθμωε, πἀνοτυίωα, Abeque uumeris, con- 
cinnitate ea quam afſerunt numeri. Aut generulius, 
Inconeinne. Athen. 1. p. 84. Casaub. 7 i.“ Sehæf 
Μες, Idem p. 21. 997. δ01.] Et sunsr. ᾿Αῤῥυθμία, 
lueoncinnitus qualis est eorum quee numerosa non 
sunt. Affertur εἰ pro Dissonantis, ο Gal. [athen. 
187. Plato de Rep. 3. p. 401. ᾿Αρνθμία, Gl. Ahnor- 
mitas, Enormitas.) Iüudewque ΥΕΒΡ. ᾿Αῤῥυθμέω, 
redditur Dissono, Discordo. Diei autem ἀῤῥυθμεϊν 
ῥνθμῷ, ut ἀπῴδειν ἁρμονίᾳ, videbis in ᾽Απϕξῳ, Τ. 1. 
ο. 116. [0 Abresech. Æseh. 3, 85.“ Βεϊμεί, Mss. 
Plato de LI. 7. p. 300.)] 

[* ""Ανάρνθμος. Sclineid. ad Demeir. p. 132. 
ἄρνθμος, Glasg. Ed. νου hubet pro vulgato ἀνάρν- 


ο 


Ρ 


[3 Δίῤῥνθμοι, Duos rhythmos habens, Schol. Ατ- 
stoph. Ixx. 618. A. 665. 1212.)] 

[Tepvopos, Philostr. 862.)] 

"Ἔνρνθμος, ὁ, ἡ, Οαἱ insunt numeri, Numeros habens, 
Purticeps numerorum: ut ἄῤῥνθμος, Numerorum εκ- 
pers: in VV. ΕΙ. ε Plat. de LL. sed suspectum, tan- 
quam male seriptum pro εὕρυθμοι. Afferiur tamen οἳ 
ΑΡ1. Ἐνρυθμικὰ ο Μ. Capellau, pro lis quæ ratione 
certa ordinem servant. Vide Ἐδρυθμος, [ Evoubuos, 
"Ἓβῥνθμος, Ἐθρνθμοι, Spalding. ad Quint. 8. p. 464. 
Boecekh. in Plat. Min. 129. "Εβῥνθμος, Toup. ad 
Longin. 848.” Βεϊνεξ. Mas. Dionys. H. de C. VV. 
P. 136. Ἡ ἐν τοῖς χρύνοιε τῶν µορίων» συµµετρία σώ- 
ἆονσα τὸ μελικὸν σχῆμα, εὕρυθμοι λέγοιτ ἂν, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἔνρυθμοες: 38ο, Όύῦ μέντοι προσήκει ΎὙε ἔμμετρον οὐδ' 
ἔῤῥνθμον αὐτὴν (ψιλὴν λέξιν) εἶναι δοκεῖν: ο{. 384. 
5 Ἐνρύθμωε, Athen. 179. *Boeckh. in Plat. Min. 
190.” Sehæf. Μ98.] 

Ἑτερόῤῥνθμος, ὁ, ἡ, Diversis numeris οοπείαης, Di- 
verso numerorum genere. 

Ἐνθρνθμος, ὁ, i, Numerosus, Numerorum modula- 
tionem habens. Item Coneinnus, Compositus. Plut. 
(το, 211) Apuovuxòor ἄνδρα καὶ ῥνθμικὸν οὗ φωνὴν 
ποιεῖν οὐδὲ κίνησι», ἐμμελῆ δὲ φωνὴν» καὶ κίνησιν εὔρν- 
θµο», ἀξιοῦμεν: quæ ita Turn. νετ, Ab eo«qui 
modos numerosque faeit, nee vocem nee motum ut 
faciat postulamus, sed modulatam ab eo vieem et 
motum numerosum requirimus. In VV. LL. εὕρνθμα 
βαδίξειν ο Chrys., posſto nomine εὕρυθμα πἀγετυία]ἰ- 
ter pro εὐρύθμως, NMumerose incedere. Item εὕρνθμα 

ήματα εκ Aristoph. (Πλ. 759.) Compositi pro- 
gressus. Legitur εἰ ὄρνεον εὕρυθμον αρ. Aristot. H. A. 
8. de tyranno ave, "Εστι δὲ φοινικοῦν λόφον ἔχων, καὶ 
ἄλλων εὔχαρι τὺ ὄρνεον καὶ εὔρνθμον, ubi Gara Cantu 
suavem vertit, quod mihi non placet; magis enim 
signifieat Memhbrorum —— compositionem, Bud. 
Sed intellige εὔρνθμον diei de Illa apta composi- 
tione: nou μέ εὔρυθμο» sit Ipsa compositio, sed Ha- 
bens compositionem illam εἰς, Sie eerte Buyf. ap. 
Athen. "Ην δὲ εὕρυθμος καθ ὑπερβολή», vertit, Erat 
autem mira εἰ egregia εἰαίητα. ΑΙ pulsſsus εὕρνθμος 
quis sit Medicis, dietum est in Ῥνθμόε, [:. Εδρυθμος, 
ad Herod. 408. Casuub. Athen. 1, 71. Εὔρ., ἕνρν- 
θµος, Dionys. H. 5, 65. (de C. VV. 984. Schæf.) 
Boeekh. in Plat. Min. 129.“ θεοί, Μες] Hixc 
Ἐθρύθμως, Numeroſse. Item Coneinne. De εὕρνθμά 
autem posito ad verbialiter, dicetum fuit paulo ante. 
[Ad Diod. S. 1, 83.“ Βε]να[, Mss.] Et sunsr. 
Ἐθρυθμία, Concinnitas quam afferunt numeri: Κι- 
νεῖσθαι µετά τινος εὐρυθµίαε, Aristot. de Mundo, Mo- 
veri ad numeros. Bud. εὑρυθμία vertit Οἷς. Æqua- 
bilis voeum eoncentus, εἰ, Inofſeusa rocum copu- 
latio, e Fabio (1, 10, 26.) Apud quem legimus etiam 
diei εὐρνθμία» Corporis ἀεσεπίεπῃ εἰ aptum motum. 
Unde apparet εὑρνθμίαν accipi generalius etiam pro 
Concinntate. [1 Valek. Diatr. 148.“ Schæf. Mas. 
Dionys. H. de 6. VV. 586.] 

[Ἰδιόῤῥνθμος, vide p. 3055. " "' Ἰδιωῤῥύθμως, Jo. 
Clmae. Seala p. 347. * Ἰδιοῤῥνθμία, 49. 358. 4090. 
410. 411. ef. Schol. p. 435.” Boiss. Mas.] 

[* Κακόῤῥυθμος, 51. 3, 258.] 

[35 Κατάρυθμος, Nimis numerosus, Longiu. 41. Mox 
eadem τὰ κατεῤῥνθμισμένα, Cf. Zenob. Cent. Prov. 


4, 98.] 


[” Μονόῤῥυθμοε, Epith. domus, 4195 ab una tan- 
tun familia incolitur, Ææseh. Suppl. 968.] 

[ Ὁμοιόῤῥνθμος, Aristid. de Diet. Civ. 958.] 

* Παράρνθμος, Orph. Hymu. in Curet. 8, Aristophi. 
O. 196. "' Παραρύθµως, Schol. ibid.] 

[* Τετράῤῥνθμος, Schol. Atistoph. A. 665.  Τρίῤ- 
ῥνθµοε, ibid. εἰ Εἱρ. 345. 

[. Φιλόῤῥυθμος, Vlut. de Musica. 
Notit. Mss. 9, 244.“ Boiss. Mss.] 

Ῥνθμικὸς, Numerorum s. Faciendorum numerorum 
peritus; simpliciter, Qui numeros ſacit, ut ἁρμονικὸς, 
Qui modos ſacit. Quoruin atrumque habes ο Plut. 
in Ἑδρυθμος, Legimus αρ. Οἷς, quoque οἱ Fabium 
voeem Rhythmious, pro eo qui concinnitatem nu- 
merorum ĩu oratione observat. Ita enim de Orat. 1. 


“Timarion in 
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3. Ned sunt νεο rhythmicorum atque musicorum Α θµίσαι; Quæ doetrina posset emendare homines οἷς 


acerrima norma dirigenda. Fabius autem 9, 4. cum 
dixisset, Tumen et duuo prima verba, et tria proxima, 
εἰ deineeps duo rursus ας tria, snos quusi numeros 
habent spiritum sustinentes: subjungit, Sicut ap. 
Rhythmicos destimantur hæe particulæ prout sint 
eraves, acres, Ἱεπία, celeres, remisse, exultantes. 
[* 'Ῥυθμικῶς, Ad numerum, Modulate.] 

Ῥνθμίδω, Ad numeros aptos redigo, Numerorum 
concinnitatem 5, modulationem alieui rei tribuo; 
Modifieor, Modulor, Modulate ſatio, Bud., qui etiam 
affert pass. ΡΛΕΤΙΟΙΡ. Ἐῤῥυθμισμένος pro Emodula- 
tus, ex interprefatione Politiani: nam is verba Ίπες 
Uerodiani 4, (Z2, 10.) "Αιδονσι δὲ ἑκάτεροι ὄμνονε τε 
καὶ παιᾶνας εἷς τὺν τετελευτηκύτα, σεμνῷ µέλει καὶ 
θρηνώδει ἐῤῥυθμισμένους, ita vertit, Verendo ac Ἰδ- 
mentabili carmine emodulatos. Idem affert pro 
Temperare, itenn Componere et effingere, ut di- 
citur Componere se in hilaritutem, e Luciano, 'Ἡν 
µειδιάσω καὶ ῥυθμίσω ἐμαυτὸν ἐπὶ τὸ ἤδιστον. At vero 
ε Theophr. pro Componere, i. e. Recte collocure, 
C. ΡΙ. 3. Δεῖ δὲ καὶ εὔπνουν εἶναι καὶ πρόσηλο» τὸ 
δένδρον" διὸ καὶ οὗ κακῶς οἵ οὕτω ῥυθμίξοντες ὥστε 
πρὸς µεσημβρία» βλέπειν. Rursum νετο pro Όοπι- 
Ῥοπετε, Mores componere, Moderati, Informare, 
Docere, afſert e Chrys. in Præeſf. Epist. ad Rom. Τὴν 
οἶκδιν ῥνθμιξέτω ἕκαστος τὴν ἑαντοῦ, καὶ παιδία καὶ 
γυναῖκα. Εἰὶ ο Τηεοὰ., Η. E. 4. ubi de Episcopis 
loquens, hwc dicit, Καὶ οὗ χρὴ λόγῳ µόνψ, ἀλλὰ καὶ 
βἱῳ τοὺς ἄρχομένους ῥυθμίξειν, καὶ πάσης ἀρετῆς ἑαν- 
τὸν ἀρχέτυπον προτιθέναι. Apud Oreg. Naz. autem 
ῥυθμιξέτω τε τες Dirigat, ubi seribit, Αὔτη ῥνθμι- 
Φέτω σοι καὶ βίον καὶ λόγον. [.. Μακ], Suppl. 94. 
Musgr. ἴομ. 971. Jacohs. Anth. 7, 989. Boiss. Phi- 
Ἰοδἱτ. 691. EKur. Πες, 914. Plut. Mor. 1, 10, Τουρ. 
Emendd. 1, 105. Valek. Hipp. p. 905. NMitseh. H. 
in Cer. 166. ad Charit. 344. Scando, Dionys. H. 5, 
116.“ Schæf. Mss. Heliod. p. 405. Soph. Απρ. 
324. Æsch. Pr. 541. ὦδ' ἐῤῥύθμισμαι, pro οὕτω διατέ- 
Ῥειμαι. "" Ελεσπης præceptum est Photũ ΒΙΡΙ, Cod. 
168. Ἐμ τέχνῃ τὴν φύσιν ῥυθμίσαι, Arte naturamm 
moderari et veluti in ordinem cogere, 18 dietum 
sceriptoribus, qui dum artificüs rhetoricis et πο» 
απ perpetuo indulgent, fasticdium movent leetoribus, 
et causce suue plus nocent, — prosint. Dignus 
locus est qui verbotenus ascribatur: Τὸ λίαν προσκο- 
ρὲς τῆς τροπῆς καὶ τῶν Ἰ οργείων σχηµάτω», μᾶλλον δὲ 
τὸ συνεχὲς, καὶ ἄκρατον καὶ " ἀδιάπανστον, εἰς ἀηδίαν 
καὶ διαβολὴν τὸν ἀκροατὴν διεγείρει, καὶ ψύγον κινεῖ 
τοῦ συγγραφέως, οὐχ ἔχοντος (ὡς ἔσικε) τέχνη τὴν φύσιν 
ῥνθμίσαι καὶ καγύνι τὸ ἄταντον διατάξαι. Ἐούεπι seusu 
Λποιος Ῥτο]εσοπ. in Βε]ιοί. Ἠετπιορ. Δρ. Ald. Λόγος 
ἐπτὶ, inquit, ᾧ ῥυθμίξεται ἀνθρώπου τρύπος, Oratio 
est, que fingii, et moderator mentes hominum. Vide 
Reisk. Oratt. Gr. 8, 166. Denique ῥυθμίξειν περιό- 
δονε, καὶ ἀπολεαίνειν ξυστῆρσι, Leevigare et compla- 
nare scalpellis periodos, dixit Plut. de Glor. Athen.“ 
Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet. * ᾿Εῤῥυθμισμένως, 
Dio Cass. p. 1964, 606, * Ῥνθμιστὴς, Οἱ. Moderutor. 
5 Ῥυθμιστύς, uncde "᾿Αῤῥόθμιστος, Aristot. Nat. Au- 
seult. 2, 1. Metaphys. 4, 4. " Planud. Ovid. Met. 5, 
078.” Boiss. Mlss.] 

[Araſauuicu, Ordino, In genuinum orclinem 
redigo, Philostr. 74. (V. A. 9, 95.) Kall. Mss.] 

Ἐπιῤῥυθμίξω, Ετ Καταῤῥυθμίξω, ΕΤ Μεταῤῥνθμί- 
ᾷω, quorum priora duo reddi possunt ut ῥνθμίξω : 
«ο in VV. L. habetur quidem ἐπιῤῥυνθμίξῳ, εἰ exp. 
Formo, Apto, Concinno: at Καταῤῥυθμέω pro καταῤ- 
ῥυθμίξω : nato εττοτο ο participio καταῤῥνθμήσας, 
perperam seripto pro καταῤῥυθμίσας, 4004 εκρ. ἅπαρ- 
τίσας, Redcdunt autem καταῤῥνθμέω, Quacdrare ſacio. 
Tertium νετο Ἀ]εταῤῥυθμίξω, Ώου est Formo, s. In- 
ſormo, sed Reformo, ut vertit Bud.: addens etiam, 
Emendo, Corrigo. Affert Idem ο Xen. (Ee. 11, 2.) 
"Ἵνα καὶ µεταῤῥνθμίσης µε, ἐάν τι σοὶ μὴ καλῶε δοκῶ 
ποιεῖν, ἀλλ᾽ ἐγὼ μὲν δὴ, ἔφην, πῶς ἂν µεταῤῥυθμίσαιμι 
ἄνδρα ἀπειργασμένον καλών τε κἀγαθύν; Ἐκ Εοά. 
(16:) loquente de officis patrisſamilias in agro, Ταῦτα 
δὴ ἐπισκεψάμενος ὕπως ἕκαστα γίγνεται, μεταῤῥνθμίξω, 
ἐὰν ἔχω τὶ βέλτιον τοῦ παρύντος, Item εκ Aristot. 
Επι, 10, (9,) Τοὺς δὴ τοιούτονς ris ἂν λόγος µεταῤῥν- 
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in errore mersos, et in auimi morbos delapsos— Af- 
fert νετο et pro Commuto, s. Transmuto, e Garee 
interpretatione αρ. Theophr., sed passiva νουε uten- 
tem, ᾿Ανάγκη γὰρ τὰ σχήµατα µεταῤῥυθμίξεσθαι, καὶ 
ἐξ ὀξυγωγίων περιφερῇ γίγνεσθαι. ['" Αριά Ηετοά. 6, 
88. Μεταῤῥνθμίθειν τὰ γράμματα εδ μεταβάλλειν 
τὸν ῥυθρὸν τῶν Ὑραμμάτω», Mutare formam litern- 
rum.* Sehw. Μες] Αι in VV. ΕΙ.. habetur non so- 
lum Μεταῤῥνθμίξω, ſquod exp. Accommodo, Apto, 
non expressa vi prepositiouis μετὰ,) νε etiamm Μεταῤ- 
ῥυθμέω: quod redditur Tranformo, item Tradueo, 
Retraho. Sed mihi suspeetum est hoe µεταβῤῥνθμέω, 
πο εκ errore manarit, dient illud καταῤῥνθμέω pro 
καταῤῥνθμίξω, [Ἐπιῤῥνθμίξω, Plato de LL. 7. p. 
349. Lucian. 1, 580. *Karcſpuhuicu, Apto, Con- 
formo ad aliquid, eum dat. Phot. ap. Wolf. Anecd. 
Gr. 1, 109.“ Kall. Mss. Atheu. 179. Æsch. Pers. 
740. * Τουρ. ad Longin. 366. Μεταῤῥνθμίδω, O- 
pusc. 1, 300. Casaub. ad Athen. 1. p. i2.“ Schæf. 
Mss. “„Clem. Alex. 755.” Kall. Mas. Plato Tim. 
91. Μεταρυθμίξω, Aleidamas περὶ Σοφιστ. p. 79, 
11. Τὴν τῆς ψνχῆς ἕξιν µεταρυθµέσαντεε. Seager. 
Mss.) "' Μεταῤῥύθμισις 1ρ9Δ ucitio τοῦ µεταῤῥυθμί- 
«Φειν.” [ὸ Προρνθμίξω, Οἱ. Præmoderor.] 

[5 .. Εὐρνθμίξω, Βιοῦπειβ Βε]νον. p. 10.” Schæf. 
ΜΗ». Vocabulum ab Eod. improbatum, in Meletem. 
Ur. ad Diouys. Art. Rhet. p. 129. Vide Ἐὐπορίξω. 
5.5. Σννευρνθμίξομαι, Coucinnor, Ignat. p. 96. vide 
πο.” Kall. Mss.) 

DZahuiceix, idem esse quidam dieit, quod στα- 
Ouicetv 8. εὐθυμίξειν, Ad normam libellamque di- 
“rigere, Corrigere, Penendate: in exemplum afferens 
e Luciano ὑπὲρ Ficérun (p. 495.) de Phidia, qui 
“ceum Jovis Elei statuam formaret, proposito pree- 
tereunihus opere, pone stabat et judieia hominum 
“experiebatur: Elrꝰ ἐπειδὴ ἀπηλλάγησαν οἱ θεαταὶ, 
alou ἐγκλεισάμενον ἑαντὺν, ἐπανορθοῦν καὶ Ξυθµί- 
«.ξειν τὸ ἄγαλμα πρὸς τὸ πλείστοις δοκοῦ». Βεὰ 
“somniasse hominem puto, aut semiapertis ος μ]]ς 
loeum inspexisse; omnes enim, quas mihi quidem 
videre lheuit, Edd. ihi habent ῥνθμίθειν: et τεοῖο, 
Veruntamem εἰ in⸗oitiam aliquam subesse audaci· 
“usculee illi διορθώσει, ostendit alterum εὐθυμίξευν, 
** confictum et ipſsum pro εὐθύνεινι” 

[5 “«'Ῥνθμέω, Schol. Theoer. 10, 30. (Ne εὖ τὸ τῆς 
ἁρμονίας εἶδος ἐρύθμησεν ὁ βουκαῖος.) Ἠαλκοξ, Maes. 
5 ᾿Ρυθμησὺς, unde " “ Εὐρύθμητος, πει. ΟΠΙ. 7, 
150.” Elberling. Mass. " "" Ῥνθμητικὸς, Lougin. Ἐν. 
8,92. Ρ. 194. Weisk.“ Boiss. Mss. “Clem. Alex. 
945.” Kall. Msas.] 

{έ Διαῤῥνθμέω, Compingo, Concinno, VV. LL. 
Videtur tamen potius dicendum διαῤῥνθμίξω.” [9 
—— 90. ᾿Ἑκάστον στοιχείωσιν οὐκ ἐγὼ διεῤρῥύ- 
θµησα. 

[1 Μεταῤῥνθμέω, Philostr. 546. Clem. Alex. 994.” 
Kaſll. Μας. “, Ad Ηετος, 399.“ Sehwſ. Mas. * “Me- 
ταῤῥύθμησις, Tæetx. ad Hesiod. "Εργ. 49. Schneid. 
notavit Μεταῤῥύθμισις, quod nihili est. Osaun. Αποιι 
Ρ. 760.’ Boiss. Ass.] 

[5 .. Ῥνθμόω, Jacobs. Anth. 12, 116.“ Sehæſ. 
Μες, »ꝰConcinno, Formo, Symm. Jes. 44, 12. Ἐν 
τερέτρῳ ἐρύθμωσεν αὐτὸ, Terebra formavit illud.“ 
Schleusn. Lex. V. T. Vide Sehæeſt. Meletem. Ον, in 
Dionys. Art. Rhet. 118. * Μεταῤῥυθμόω, unde µετεῤ- 
ῥυθμωμένα, Hesychio μετεσχηματισμένα.] 

[5 '"Βυσμὸς, Ἰοπίεε pro ῥνθμὸς, Callim. Ερ. 45, οὓς 
ἀπὸ ῥνσμοῦ Εἰκάξω, Archiloch. Ετ. 14. γίγνωσκε δ' οἷος 
ῥνσμὺς (αἱ). ῥνθμὸς) ἀνθρώπονς ἔχει, Conditio humuna. 
ΟΕ. Βε]α{, Με]είεπι. Οτ. in Dionys. H. de Art. Rhet. 
118. *Jacobs. Anth. 6, 199. 7, 365. Brunck. Ari- 
stoph. 1, 80. Dawes. Μ. Cr. 450. 626. Τουρ. Add. 
in Έπεοςτ. 405. Beck. Var. Leet. Aristot. 13. Wakeſ. 
Β, Οτι ὃν 109, ad Herod. 915. 909.” Schæf. Mss.] 

"᾿Αρναμεῖ, Hes. affert pro ἀσχημονεῖ, ἀκοσμεῖ: ut 
Etym. quoque ἀρύσμους pro ἀσχήμονας, ltem 
“gemino ϱ, sed perperam ο posito pro σ, ος eod. 
Πες, habemus ἀῤῥνομεϊ, eod. expositum modo. 
8BD ΕΤ ᾿Αρυσμίνη, Eiddem est ἀκοσμία, ἀῤῥυθμία : 
pro quo ser. potius ἀρυσμίη, aine v. 

[5 "Ετερύρυσμος, Τουρ. Add. in Theoer. 405.“ 


8027 ΡΥΠ 


Βενε[. Μες. 'Εγερόρυσµα, Hesyehio ἀνόμοια.] 

« Ὁμορυσμὸε, Losddem habens ῥυσμούς, Ἠΐρροςς. 
“cde Anatome, ᾿Αρτηρίη ἐξ ἑκατέρου φαρυγγέθρου τὴν 
3 ἔκφνσιν ποιενµένη ἐν ἄκρον πνεύµονος τελεντᾷ, κρίκοια 
«έ Ευγκειµένη ὁμορνσμοῖς, τῶν περιηγέων ἁπτομένη. lhi- 
**dem utitur 508 5Τ. Ὁμορνσμίη, dicens, Τὸ δὲ ἧπαρ 
«« ὁμορυσμίην μὲν ἔχει τοῖς ἄλλοις ἅπασιν, αἰμοῤῥωδέ- 
«6 στερον δέ ἔστι τῶν ἄλλων. Ubi quidam interpr. 
“Vieinitatem.ꝰ 

[5 Ὁμοιόῤῥνσμος, Ion. pro ὁμοιόῤῥυθμος, Hippoer. 
916. Stob. p. 460. "' ΟΙ. Τουρ. Add. in Theoer. 
26, 95. (p. 405.) Boiss. Mss.] 

Propou, pro ῥυθμόω, Demoeritus πρ. Stob. 
Serm. 5. p. 990. Ο6, Βοἱμεί. Meletem. Ότ, in Dionys. 
Hal. Art. Rhet. 118. Luzac. Exerc. Acad. in Eur. p. 
ΔΙ. 'Ῥυσμοῦσθαι, Hesychio συγκρίνεσθαι.] 

— — 


«ῬΥΠΑΠΛΙ, Nautica ποςἰαπιαίίο, πρ. Aristoph. 
« Ἑ. (10758.) εἰ Σφ. (009.) Hes. habet ᾿Ῥνππάπται :”' 
ſleg. Ῥνππαπαὶ, quod dedit Brunek. in Aristophi. 1], 
ος. Sed τὸ ῥυππακαὶ, X. Ἱ. ο. δεινύτατα γὰρ Έργων 
δέδρακε κἀμὲ, καὶ τὸ ῥυππαπαὶ, εχρ. a Schol. τὸ ναν- 
τικόν. "' ΟΕ, Moschop. in Fabr. Β. Gr. Τ. 19. Ρ. 500. 
Clidem. Bekkeri 440.” Boiss. Mss. Οἱ. Ἱππαπαί.] 

— — 


PVNOL, ὁ, Sordes, Plut. (6, 305.) Ἐπιδεικνύμενος 
ῥύπον ἢ κηλῖδα χιτῶνος, ἣ διεῤῥωγὸε ὑπόδημα. Quidam 
ῥύπον proprie diei existimarunt Sordes «μας in sum- 
mis manuum ο digitorum uaguibus eolliguntur: alii, 
Illuviem «1ο disiringitur a corporibus oleo illitis 
post udorem. Ἐκ 7. Poll. affertur ῥύποει pro Piscina 
et loeo in quo eluebant; sed Pollueis verba sunt, 
Ἐν ᾧ ἐξέπλυνον οἱ κναφεῖε. Αραά Suid. legitur, Pi- 
πος κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ χ, χρύπος, ὁ τῷ χρωτὶ ῥυπῶν 
στίλοε. Sed perperam hie legitur χρύπος, επ præ - 
coedat κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ χ. Eatque legendum ul αρ. 
Βεἰνοὶ, Aristoph., unde hac sumia esse puto: Ὁ δὲ 
ῥύκος, κατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ χ᾿ ῥύπος γὰρ ὁτῷ  ὑπὼν 
οπίλοε. Dixerat autem anten, ᾿Ῥύπτεσθαι οὖν τὸ σμᾶ- 
σθαι, παρεµπτώσει τοῦ τ, τὸ ῥύπον ἀφαιρεῖσθαι: quibus 
adedlit illa, ὁ δὲ ῥύπος εἰς. Atque ita fuerit ῥύπτω α 
ῥύπος, non οοηίτα. ᾿Ῥύπος, inquit Gorr., Sordes: 
exerementum {οτί coneoetionus, quod in summo 
corpore nostro colligitur. Sicut επί eoneoetio tum 
quæ in veutrieulo, ium quæ in jecinote perfieitur, 
duplex excrementi genus relinquit; vnum, humidum; 
alterum, siccuin: οἱ ο tertia concoctione duo ex- 
oremeutorum genera in singulis animantis nascuntur 
particulis, εκ ipso, unde aluutur, sueco. Alterum, 
sudor est, Ἡ. c. humor qui ante transmittendi ali- 
menti fuerat vehieulum, humidus, tenuis, serosus, et 
urinee sitmilis: alterum vero, σε seinicoctae quee pium 
reliquite, quæ ussimilari nutrieudæe parti nequiverunt. 
Tenue quidem εἰ illud est, ut quod in sensili transpi- 
ratione per cutis poros vacuetur; sed habet etiam 
crassioris excrementi ποπ] admistum, ὁ quo {8 
ut sepissime sistatur ad eutein. Ab hoc exeremento 
tum pilis origo est, tum iis quee super eutem semper 
acervantur sordibhus, a quibus idipsum etiam ceu 
sordes quiedam diei meruit. Non ἱπουρηϊία ετε 
quidem veteribus fuere, ut quas ἐροῖ magun cura ex 
hominum corporibus απ varios usus deradereut. 
Sortles εἰ Strigmenta appellabanut: a Græeis autem 
non modo ῥύπος, sed γλοιὸς etiatm voeabantur. Vim 
hahent modice calſacieutli, etnollieudi, diseutiendi: 
quam quidem sortitee sunt non tam e corporis nostri 
natura, quatu olei atque pulveris mistione ete. 
Ι Μειαρ]ιοσίεο autem ἐπὶ τῶν γλέσχρων καὶ ἀγελευθέ- 
Ρρω», ut Lat. Sordes et Sordidus, Bud. Vide quæ 
attuli e Suida in composito ᾿Ῥυποκόνδυλος, { Βύπος 
pro Cera siillari. αρ. Atticos, Aristoph. A. (1199.) 
Kal μηδὲν οὕτως εὖ σεσηµάσθαι, τὰ μὴ Οὐχὶτοὺς ῥύχους 
ἀνασπάσαι, Ὑἱϊάε J. Poll. (10, 60.) Meminit autem 
hujus signif. et Hes. lu VV. LL. annotatur legi et 
πρ. Cic. in Ep. ad Att. Khypos pro Ceris s. Formis 
unde siĩgilla fiehuut, fortasse a aitu vetustatis. ITRM 
᾿Ρύπον, τὸ, pro ῥύπος, per metaplasmum, αρ. Theoer., 
dicentem ἅπαν ῥύπο», ut annotat Eusſt. ejus plurali 
Hom. usum esse tradeus, Od. Z. (98.) Αὐτὰρ ἐπεὶ 
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A πλῦνάν τε κάθῃράν τε ῥύκα πάντα. Exp. tamen ῥύκα, 
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τὰ ῥύπον µετέχοντα: ad quam alioqui exp. respicien- 
4ο, existimari posset ῥύπα pro ῥυπαρὰ ποοϊρίεπάμῃι 
esse: ut λίπ᾿ ἐλαίῳ esse ἀῑσίίωγ ρτο λιπαρῷ ἐλαίψ. 
[Schol. autem ῥύπα exp. τὸν ῥύπον, quasi exset ος». 
εἶηρ. a *Puab, ῥυπὸε, h.] Ceterum in illo Theoer. 
loeo sciendum est typographieas Edd. habere ῥύποι, 
non ῥύπον : ita enim in iis legitur, 10, (20.) Πέντε 
πόκως ἔλαβ' ἐχθὲς, ἅπαν ῥύποε, ἔργον ἐπ᾽ ἔργψ. 

[1 Ῥύπος, add Diod. 5. 1, 479. 189οῦ5. Anim. 108, 
Auth. 6, 380. 10, 81. T. Η. ad Plutum p. 17. Ber- 
gler. ad Aleiphr. 975. Cera sigillaris, Kuster. Ari- 
stoph. 940. ᾿Ρύκον, Ῥύπος, Valek. ad Theoer. κ. 14. 
p. ΙΤΙ. 319. Jacobs. Ώρες. 49. Βεἰοί, Mas. γη, 
Ecl. 150, Ὁ ῥύποε ἐρεῖε, οὗ τὸ ῥύπος. '' Ὁ ῥ. Aliti- 
cum esse Aristophanis et Alexidis Athen. 02. 198, 
testimouiis coustat, eoque genere etiam vulgo usi νἰ- 
dentur; ὁ ῥύποε, Luciun. Icarom. 30. 45. de Gymn. 
29. Bis accus. 58. Monostieh. Bruuek. 199. Schol. 
Ven. 6, 506. Schol. Aristoph. ᾿Α. 17. τὸν ῥύπον, Eu- 
εοὺ. Hist. Eecl. 4, 30. 195. Soer. Schol. Η. Ε, 1, 6, 
12. Alex. Traull. 3. p. 3. 184. τοὺς ῥύκους, Eust. p. 
421. Τὸ ῥύπος neutròo geuere in easeis dixit Hippoer. 
de Morb. Mul. 1, 68. 765.: generaliter Greg. Naæ. 
141. ab Hoeschelio productus: Τὰ τῶν ψυχῶν ῥύπη 
καὶ µολύσματα, et Eym. M. ν. ᾿Απολυμαίνω, pro quo 
inepta ratione V. D. in Misc. Obs. Vol. 1. T. 3. p. 
490, masculinum reducit. Τὸ ῥύπον Suid. ν. Γοῦ, et 
Photius p. 954, usurpaut, quod et Rust. in Theoeri- 
1εο Ίοσο scriptum invenerat, in quo et seriptura et 
genus vocabuli aubiguum est. Vide Passow de E- 
mendd. Rat. Lexx. p. 78.“ Lobeck. ad Phryu. l. e. 
Τὸ ῥυπὸν recentioribus οσα! i. q. ὁρός. Phot. Ὀρόύε" τὸ 
λεγόμενον ὑφ ἡμῶν ῥώπον' ἔστι δὲ ὑποστάθμη γά- 
λακτος.] 

Ῥνπογράφος, Sordidarum rerum pietor, Res abje · 
otas ac viles εἰ sordidas εἴἶππι depingens. Ἠοο no- 
mine vocatus est quidam Pyrrhichus, quod toustri- 
nus, sutriuus, et asellos pictura exprimeret. VV. LL. 
ICf. Ῥωπογράφος. " Ῥυποκέραμοι, Athen. 395.) Pu- 
ποκύνδνλος, Sotdiddus, Valde pareus. Grwei, inquit 
Erasmus, Proverbiuli convitio surdidos εἰ impendio 
pareos ῥυποκονδύλονε αρρε]ἰαηῖ, dueto coguomiue ah 
dis quibus sordes in unguibus resident, nec tautillum 
sumtus facere voluut, ut tonsori dent numulum qui 
eos repurget. Suid. inꝰ Άχθομαι hahet ista, Αχθομαι 
αὐτοῦ τῷ ῥύπῳφ, ἀντὶ τοῦτῃῇ ἀνελενθερίᾳ, καὶ μικρολογίᾳ" 
τὸν γὰρ ῥύπον ἐπὶ τῶν γλίσχρων καὶ ἀνελευθέρων ἐτίθε- 
σαν" οὕτω Ὑγοῦν ῥυποκονδύλονε λέγονσι τοὺς τοιούτους. 
[Ῥ]αΐίο Comieus Eustratii ad Ethica Aristot. p. 58. 
Aristophanes Phryniehi Bekkeriani p. 48. et Meridis 
v. Ἰξοί, “Porson's Traucts p. 553. Bergler. ad Al- 
οἱρίιγ. 414. * Ῥνποπώλης, Phryn. Ecl. 99. T. H. ud 
Plutum p. 10.” Schref. Mas. 3 Ῥνκέλαιο», Paul. Æ- 
gin.7, 17. IJ. q. Picula Vegetio in Mulomed.] 

[5 Aßorxor, Purus, Cytill. Hier. 119. Aihau. 2. 
δ00.”. Και Mss. “Lex.- αρ. Alb. ad Hes. ν. Axn- 
λίδωτο», Schol. Hesiod. O. 2.” Boiss. Mas.“ Hieroel. 
104.” Kall. Mas. Symm. Joh. 26, 4. * "Ἡμίρυπος, 
Hippoer. 672. 3" Περίῤῥυπος, Jacobs. Auth. 6, 
980.” Scehref. Mss. ** Φιλύῤῥνπος, Nilus Epist. 100. 
Tunario in Notit. Mss. 244, Boiss. Mss. * Χαλαί- 
βυπος, Hesychio ὁ τῶν πλννομένων ἱματίων ῥύπος : 
” Χαλέρνπο»"' τὸ ῥύμμα τὸ ἀπὸ τοῦ μίτρον γενόµενο», ὅ 
τινες Ὁ' γίτρωμα λέγονσι. Cf. J. Poll. 7, 89, Folemo 
αρ. Μαετοῦ, Saturn. ὅ, 10, Diosc. Nothu 2, 190, 
Βε]η. Lex.] 

Ῥνπόεις, ΕΤ ᾿Βυπώδηι, Sordidus. Sed ῥυπύειε εί 
potius Potlicum. At ῤυπῶδες οί etiam Nomen emn- 
plustri, cujus descriptio habetur αρ. Celsum, 5, 19. 
“Puroeix, Jacobs. Anth. 6, 380. 8, 38.“ Schæt. 

ſas. “Nicander 'A. 4b9.“ Wakeſf. MAss. 'Ῥνπόε», 


Hes yehĩo αἰσχρὸν, αἰσχροκερδέε.] 

[5 'Ρύπαξ, —— et ineultus, Sehneidero susp. 
Hinc Lat. Rupex, Salmas. ad Tertull. p. 263. Gell. 
19, 9. Veteres non usque adeo rupices εί agrestes 
fuerunt: εἰ Rupicones, Apul. Florid. 7. p. 772. 
Sed forsan Rupices a rupibus appellantur, ut Petro- 
nes a petris.)] 

'Ῥνπαρὸς, magis uaitatum in prosa quam prwce- 
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deus ῥυπώδης, Sordidus, Sordibus obsitus. Sed ρε- Α ῥυπῶν, cum neutraliter ponitur, reddi passivo Sor- 


culiariter ἔριον ῥυπαρὸν dicitur quod Latinis Suceida 
lana, (est enim sordida); εξ ῥυπαρὺς ἄρτος, quem Mar- 
cellus Secundarium panem appellasse ereditur: est 
enim ĩs sorclidus pre illo απἱ σιλιγνίτηε appellatur. 
Nonnulli hune ῥυπαρὸν ἄρτον eum esse tradunt, qui 
alio nomine πιτυρίας 8. πιτυρώδης γε] πιτυρίτηε dici- 
tur: quidam ουσ, eum τῷ συγκοµιστῳ: Puulus ta- 
men eos separat. Fuisse Ἀπίεπι µέλανας hos ῥνπα- 
pous ἄρτους, aperte ostendit hie Atheni locus, (246.) 
Εἰωθότος δ' αὐτοῦ ῥυκαροὺε ἄρτονς ἐπὶ τὰ δεῖκνα φέ- 
Ρεσθαι, ἐνεγκαμένου τινὸς ἔτι µελαντέρονε, οὐκ ἄρτονε 
ἔφη αὐτὸν ἐνηνοχέναι ἀλλὰ τῶν ἄρτων σκιάς. , 

'Ῥυπαρὸς meiaphi. ut Latine Sordidus, pro Eo qui 
valde et tucpiter etiam est pareus, s. avarus. Cujus 
signif. mennit εἰ). Pollux: habet autem eam cum 
αρ. alios, tum ap. Plat. Parmenide. Atque ut IIli- 
beralis et Sordidus a Tullio aliquaudo copulantur, 
sie ῥυπαροὶ καὶ ἀνελεύθεροι ap· Athen. Sed duo illa 
Latina cum copulantur, de το potius diei existiman· 
tur. Sie autem ῥύπον de Avaritia s. Turpi parsimonia 
dicunt, itidemque Latini Sordes. ['" Abreseh. Æseli. 
2. 95. εΜωτ. 988. et n. Purauou αὐλὴ, Απδιορήι, Ετ. 
955." Ατιμος καὶ ῥ., Dionys. Η. 2, 607.” Βοϊμες, Μον. 
5: Ῥνπαρογνώμων, Coust. Manass. p. 194,” Boiss. 
Mas. ""Ῥυπαρύμελας, ἴεπι. * Ῥνπαρομέλαινα, Alexun- 
der Myndius ap. Athen. 895. * Ῥνπαροφάγος, Schol. 
Lycophr. 519. *  'Ῥνπαρόψνχος, Coust. Manass. 
ον. p. 91. * Ῥνπαροφνχία, Ρ. 40.” Boiss. Mas.] 
᾽Αῤῥύπορος, Non sordidus, VV. ε Greg. Nas. [" Κα- 
κορύπαρος, Scliol. Soph. Aj. 382. 3 "'Φιλορύπαροε, 
Timario in Notit. Mss. 245.“ Boiss. Mas. 3" Ῥνπα- 
ρῶε, Huschk. Aual. 964.” Βοϊναξ, Μ5.] 

Ῥνπκαρία, Sordes, εἰ Sorditudo, ε Plauto. VV. 
LL. Item Spurcitia, Situs, Squalor, Illuvies, Pædor. 
Necnon, Uléeris aordidi genus quoddam, e Diose. 
NMetaphorice autem, sieut εἰ ῥύπος, Parsimonia ni- 
mia, atque adeo turpis, Avaritin: sicut Sordes La- 
tine. vSeriptt. Reĩ Aeccip. 93. Schol. Eurip.“ 
Woakef. Νες. "''''Ῥνπαρότης, Couſst. Manass. Chrou. 
P. 65. Athen. 930.” Boiss. Μ59,] 

[* Purapoont, Sehol. Brev. in Lyeophr. 975. p. 
11059, 

— υπάς ἳ'Εκρυπαρύω, Schol. Min. ad II. 
Α. 38.” Schwf. Mas. "'Βνπαρεύομαι, Sordidus sum, 
Sohneidero susp.] 

Ῥνπάω, ΕΤ ᾿Ῥνπόω, Sordeo, Sordidus sum. Utra- 
que conjugatione vtitut Hom.; num legimus od. 2. 
(87.) πολὺ ὅ' ὕδωρ Καλὸν ὑπεκπρωρέει µάλα περ ῥυπό- 
ὠντα καθβραι, ubi Eust. annotat, partieipii ῥυπόωντα 
conjugalionem esse secundum cireumflexorum, ὅτε 
κοινολογεῖται, (ũntelligit autem ῥυπόωντα dictum esse 
sicut βοόωντα pro βοῶντα,) ut apperet εκ h. l.. qui 
legitur ap. Athen. (I61.) Τέ---οἰόμεθα τοὺς πάλαι 
ποτὲ Πνθαγοριστὰ» ῥυπᾷν; 8εὰ dici etiam ᾿Ῥνυπόω, 
ῥνπώσω, tertia οοη]ωραίίοπε, ostendisse Homerum, 
(Od. Ζ. 59.) τά µοι ῥερνπωμένα κεῖται: de quo loeo 
cdicam et paulo post. Ceterum ap. Eund. aliquis 
etiam diciiur ῥνπᾷ». Sie πρ. Aristoph. Πλ. 266.) 
Ῥνπῶντα, κυφὀν, ἄθλιον, ῥνσόν. Sice dieunt ῥυπῶν» 
τας Philosophos Lucian. εἰ Athen, quotl Bud. in- 
terpr. Ilotos εἰ squalidos: (1, 460.) Præcrrus καὶ 
αὐχμῶντας καὶ πᾶσι δνσαρεστοῦντας. At ῥυπῶσα ἐ- 
σθὴς Idem ο Basiſio αβετί pro Ὑθειε quæ sordet, 8. 
sordida eat: ἐσθὴς ῥυκῶσα, κόµη αὐχμηρά. Satis 
autem vel Ἡ. 1. ostendere arbitror, ῥυπῶντας illud ad 
vestimenta potissimum reſerri, αὐχμῶντας νετο ad 
comam: qua η signif. ῥυπῶντας reddere etiam pote- 
rimus ον νά ut doceho iufra. Affert vero et 
PAss. ᾿Ῥυποῦμαι εκ eod. Basilio, exponens itidem 
Βοτάοο: in Epist. ad Leontium, Καὶ τὸ ἐῤῥνπῶσθαι 
λοιπὸν τῇ κατακορεῖ συνηθείᾳ πρὸς ἰδιωτισμόν, ὄκνον 
εἰκότωε ἡμῖν ἐμποιεῖ προσφθέγγεσθαι ὑμᾶν τοὺς σοφι- 
στάε, Iiidemque ο Greg. Naz. de Baptismo, Δεινὸν 
γὰρ εἰ ἐν καιρῷ καθάρσεως ῥνπωθήσομαι. Sed videri 
hossit cuipiam ῥυποῦσθαι potius reddendum Sordi- 
dari, iticlemque ἐῤῥυπῶσθαι ſsordidatum esse: itt- 
demque Od. Z. (59.) εἵματα ῥερυπωμένα, Vestimenta 
sordiclata: ἵνα κλυτὰ εἴματ' ἄγωμαι Ἐν ποταμὺὸν πλν- 
Ῥέοψσα, τὰ µοι ῥερυπωμένα κεῖται, Sed potest εἰ 
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didatus: ε Ῥ]αμίο, quanquam «Ρο suin sordidatus, 
Frugi tamen sum: i.e. sordida veste indutus. Sic 
autem forlasse ῥυπῶντας supra reddemus αρίε Sor- 
didatos: nisi quis censeat generalius illud accipi. 
['. Ῥνπάω, Huschk. Anal. 190, Jacobs. Anih. 8, 58. 
10, 81. Valek. Oratt. 949.” Schæf. Mss. De avaris, 
Philo J. 2, 9900 Wakef. Mas. Aristoph.“ Oſßr. 1282. 
''"'Ῥνπόω, Schol. Arisloph. Πλ. l. e. Meurs. ad Apoll. 
Όγεο. p. 81. ᾿Βνπόομαι, Thom. Μ. 886.“ Schæf. 
Mas. '"' 'Ῥνπόω, Folluo, Amphil. 32. τὴν νυμφικὴν 
σινδόνα.”. Kall. Mas. Βοτάεο, Od. Ζ. 115. Νὸν δ' 
ὕττι ῥυπόω, κακὰ δὲ χροῖ εἵματα εἶμαι. De ῥερυπω- 
μένος, vide Butim. Α, Gr. 1, 37. et Βε]μη, Lex. 
Suppl. ᾿Ῥνπωτὸε, τεμ. Noz. 2. p. 180. 3 ᾿Αῤῥό- 
πωτον, Schol. Æsch. Pers. 619. *Gyrill. ap. Albert. 
ad Hes. ν. ᾿Ακηλίδωτον,” Boiss. Μες, "'' Απορνπόω, 
Hes. ν. ᾿Απινοῦται, "'᾽Απορύπωσις, Sordium purgatio, 
Const. Apost. (7, 59.) p. 369.” αεί, Μες, " Ἔκ- 
ρυπόω, Greg. Nazæ. 2. p. 126, * ""Καταῤῥυπόω, Con- 
lamino, Sortclicdo, Chrys. in Joann. Hom. 85. T. ο, 
Ρ. 686, 16. Εἰ γὰρ ἡ αἰσχρολογία καταῤῥνποϊ καὶ δαί- 
µονας καλεῖ, εἴδηλον ὅτι ἡ πνενματικὴ ἀνάγνωσις ἁγιά- 
ει. Seager. Mss. Basil. 3, 609. « Καταρνπόω, Am- 
phil. 99. Andr. Cr. 269. V8. 991.” Kull. Mas. Κα- 
τερνπωµένον, Gl. Semirutum. * Παραῤῥνπόω, unde 
up. Hes. Παρεῤῥνπωμένα βιβλία" οἷε κηροὺς προσπλάσ- 
σοµεν, πρὸς τὸ Ξητῆσαί τινα, Ο{, Παράπλασμα.] 
᾿Ῥυπαίνω, Βοτήίάο, Sordidum reddo, Ἐαφο, Μα- 
culo, Coniamino. Xen. (Λ. 11, 8.) pass. ῥυκαίνεσθαι 
ορροβυ!! τῷ λαμπρύνεσθαι. Sic autem Piut. de Def. 
Ότας, ᾽Αλλ’ ὅσ᾽ ἂν ῥυπανθῇ χρωµένων, ἐμβάλλοντεε εἰς 
φλόγα, λαμπρὰ καὶ διαφανῆ κοµίβονται, Sordidata 
fuerint. Sordes contraxerint. | Ῥνπαίνω metapho- 
riee, Turpem reddo et infamenn, Contamino fainam 
alicujus, Bud. ο Dionys. H. in laoer. Καὶ οὖς "Αρις 
στοτέλει πείθοµαι ῥυπαίνειν τὸν ἄνδρα βονλομένψ. 
[BDiouys. Η. 4, 2171. Thom. Μ. 788. Valek. Orait. 
949. De ſforma ποτ. I. Μωτ. 178. εἰ πι” βοἱοῇ. 
Mss. Aristot. Επ. 1, 8. Ῥμοι, Ῥνπαίνω" ἀντὶ τοῦ 
ὑβρίξω, Φερεκράτηε,. Hes. 'Ῥυπαίνει" σµήχει, καθαρί- 
ξει, πλύνει.] '''Ῥνταίνω, Foœdo, Οοηνίτοτ, Male- 
dietis lacero, Iuſamo, VV. LL ἁμαργύρως” [Ῥου- 
peruin pro ῥυπαίνω,] Ἠϊνο 'Ῥύπασμα, τὸ, 14 quo 
aliquic sordidatum est, Sordes. [Lust. Il. Α. Ρ.81, 
48. “ Thom. Μ, 481. 722. * Ῥνπαστικὸς, 481.* 
ſSehwf. Mas. * ' Ῥύπανσις, Timario in Notit. Mes. 
9, 241. Boiss. Mss. "᾿Βνκαντὺς, unde] ᾿Αῤῥύπαν- 
τος, Non sordidatus, Non contaminatus. (Pust.  Ἐπῳ- 
ῥυπαίνω, Gl. Sordido, Plut. 9, 291. Archigenes Όος- 
εί p. 191, 14. Schol. Arisioph. Ν. 11813] Καταῤ- 
ῥυπαίνω, iĩ. q. ῥυπαίνω: itidemque metuphorice in- 
terdum pro Coulumino famam 5. nomen alieujus, Bud. 
εκ Ἰδοςτ. et Dionyxs. Η. [Ρ]αιο de LL. 11. p. 919. 
957. Lonst. Mauass. Chron. p. 56.* Boiss. Maeas.] 
ΡΥΠΤΩ, (de eujus α ῥύπος deductione dietum 
fuit anten,) Sordes εἶσο, abluo, Purgo, Abstetgo. 
Plin. 34, 11. de suceo libanotidis agens, repurgare 
dĩxit pro eo, quod ῥύπτειν dixerut Dose. Vide Mar 
cell. Pass. Ῥύπτομαι ap. Aristoph. 'A. (17.) εκρ. 
σµήχομαι, Abstergor, Soöordibus purgor. “pPurru, 
Abstergo, pro ῥύπτω, VV. LL [ή Βύπτω, Phryn. 
Ecl. 50. Thom. M. 788. Ηεγη. Hom. 6, 556. Valek. 
Λάος, p. 410, Μωτ. 5890. εἰ n., ad Τϊπισὶ Lex. 
939. Τουρ. Opusc. 1, 999. ad Herod. 310,” Φε]ναξ, 
Μεν, Nicander 'A. 629.] "' Ῥύψι, Abstersio, Pur- 
gCatio.ꝰ (Hes. Plato Tim. p. 65. “Clem. Alex. 
287.“ Wakef. Mas. * Puæròs, unde ""Αῤῥνπτοι, i. q. 
ἄπλνντος, Nicander A. 469. * Εὔρνπτος, J. Ρο]. i. 
44. * Ῥύπτης, unde Ῥύπται, Hesyehio οἱ ἀναῤῥο- 
φοῦντεε] ΕΝΕΡΕ ᾿Βυπτικὸς, Aptus ad abluendas Sor- 
des, ad abstergendum 5. detergendum, Abatergendi 
vii habens, Plat. Symp. 6. Καὶ κατακανθέντοι ἡ τέφρα 
ῥυνπτικωτάτην παρέχει κόνιν, lef. 6, 9.] Et ῥυπτικὸν 
φάρμακον πρ. Medieos: quod Gorr. vertit Detergens 
5. Extergeus medieamentùm. Sie autem appellatur, 
inquit, Id omne quod ῥύπον, i. ο. Sordes, iu quavis 
parte eluit et auſert. Sordes autem non cuti tantum 
extimæ εἰ uleeribus inharent, sed etiam inmternis par- 
uibus, linguæ, csophago, tunicis ventriculi, reliquo- 
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rum viseerum et venarum atque arteriarum. Ea Αα * quam in sing. usurpari puto. 7. Poll. postquam 


ος tergent, alia imbecillius, alia vehementius id 
agunt. Modice detergent, ſarina ſabarum, hordei, 
ciceris, semen lini torreſaetum, φαςομάτ, oxymeli: 
magis terebinthina, thus, mel despumatum, amy- 
xdalee amuaria: valentius, ervi farina, semen hormini, 
radix ireos et pauseis, vitrum ustum, nitri sapuma, 
fietiles testee, pumex bueceinorum οἱ purpursrum, et 
ceterorum ostreorum: {οί ustee, triice, denui eribro 
οτείτε: quorum quidem aliqua tam valenter tergent, 
μὲ eſtiam pilos teuuent. Sed hæece improprie ῥυπτικὰ 
appellantur: quæe vero proptie εἰ speciutim dieta 
sunt, tergent tantum, non etiam obstrueta liberant, 
quis sunt amaris im becilliora, salsa sc. εἰ duleia: 
quee autem valenter detergent, ounino etiam dige- 
runt, εἰ ob id valde siecant. [*Casaub. ad Athen. 
130. κά Ματ, 337.“ Βεἰνεε Mes.] ΑΠετίατ autem οἳ 
ΝΟΜ. ᾿Ενπτὴρ ε Ὀίοαο. (3, 84.) pro Cochleuri, 5. 
Ligulu. ᾿Βυπτῆρι ῥαγδαίψ τὸ ὕδωρ ἀνάχει, Cochleuri 
aquam validiuscule conturbato, e Ruellii interpr. 
vel, Aquam ligula grandi conturbato, οκ Hermolao. 
VV. ΕΙ. Sed esse qui ibi pro ῥνπτῆρι legunt ἀρντῆρε, 
annotaut etiam dMarcellus: ος certe leetio magis 
mihi placet. [5 'Ῥύπτεφα, Nicauder 'A. 370. κονία. 
5 "Βνπτήριο», ad Ματ. 997.” Schæſf. Mas.) Ατ 
ΝΕΕΟ ᾿Ρύμμα, τὸ, Purgamentum, Strigmentum, κά- 
θαρμα, σμῆγμα. Nicunder 'A. (96.) Ἠὲ σὺ κληµατό- 
εσσαν ἐν ὕδατι πλύνεο τέφρην Θαλπομένην"' τὸ δὲ ῥύμ- 
μα »εοπλεκέος καλάθοιο Κύλποις ἱκμήνειας, ubi Schol. 
ῥύμμα exp. σμῆγμα, uta enim αρ. eum legeudum εδ, 
e vet. etiam Codicis auetoritate, non μίγμα: ut hu- 
bent vulg. EKdd. typogr. εἰ VV. quoque LL. εκ illis,) 
item τὸ κάθισµα, τὸν ῥύπον. Sed illud κάθισμα [κά- 
θαρμα 1] ε vet. Cod. addo. Affertur autem εἰ εχ 
Hom. ῥύμματα πάντα κάθῃρε», ['. Η. 5. 171. ubi qui- 
dem reciius λύματα exhibent Codd. omues.“ Sehw. 
AMss.] Ceterum ut in illo Schol. Nieundri perperam 
legitur μίγμα pro σμῆγμα in expositione hujus voea- 
buli, ita etiam ap. Hes. in explicatioue ejusd., scien- 
dum est νυ]µ. Edd. hubere σμῆμα εἴ σμηματοδοκὶς εἰ 
σµηµατυθήκη pro σμῆγμα εἰ σμηγματοδοκὶς e σµηγµα- 
τοθήκη, [". Ῥύμμα dicitur Quiequitl inservit νε] Abs- 
(εγρεπόο εοτροή, Athen. 351. vel Eluendis maculis 
e vestibus, 484.“ Schw. νε. “Paul. Sil. 74, 114. 
εἰ Jacobs., ad Lucian. 9, 320. Thom. M. 788. Callim. 
1. p. 4800. Heyn. Hom. 6, 6060. ad Μωτ. 906. Plut. 
Mor. l, 527. Timæei Lex. 990. et u.“ Schæf. 95, 
Clem. Alex. 254.“ Wakef. Mss.] 

A⸗raßabrrety, Hesyehio διδάσκειν εἰ ἀναδιδάσκειν: 
“pro quo et ρε δρ. Eund. aeriptum ἀναῤῥίπτειν,” 
α ᾽Αποῤῥόπτω, Abluo, Sordibus expurgo: unde ἀποῤ- 
α ῥυφθεῖς, Suidæe ἀπονιφθείς: ap. quem εἰ ἀποῤῥίψας 
«εἰ ἀποῤῥνφθῆναι αὉ eod. ih.“ ſ(Orph. Αιρ. 1561. 
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Jacobs. 19, 6078.” Boiss. Mss. “ Plut. Sylla (96) 
Ρ. 868. Ηδι, Πυλλάκις τῆς ἡμέρας εἰς ὕδωρ ἐνέβαινεν, 
ἐκκλύξων τὸ σῶμα καὶ ἀποῤῥνητόμενος” Ῥελρεν. Μ99. 
αμα], V. P. 162. Adhort. 5598. '' Κηλίδαι ἀποῤῥυ- 
πτει», Simpl. Comm. iu Euchirt. 919-350.” Schw. 
Μνε, "' Valek. Adoniax. p. 260. Timæi Lex. 229. 
Thom. M. 782. απ sie ap. Huschk. Anul. 977. 
Ruhnk. Ep. Cr. 275. "᾿Απόῤῥυψι, Purguatio, ibid. 
Kiessl. ad Jambb. Pr. p. 980.” Sehæſf. Mss.“ Ablutio, 
Repurgatio, Athen. 9, 77. P. 409. Ed. Cus.“ Sel. 
AMes. Jambl. V. P. 154. * Euseb. Η. Ε. 10, 4. p. 
380.“ Kall. 199, "᾿Απύῤῥυπτος, unde“ Δνσαπύῤῥυ- 
πτος, Suid. v. Αἰσώπειον.] Διαῤῥύπτω i. q. ῥύπτω: 
misi quod priep. δια vim aliquam significationi addere 
videri potest. E Gal. ad Οἱ. Διαῤῥόψαι τὸν χυμὸ», 
Detergere. [5 Ἐκρύκτω, J. Poll. 1, 44. 7, 99.” Kull. 
Mss. "'"Ἔλρυπτος, unde "'' Δνσέκρυπτος, Xenoer. 
de Αι], ὁ, 58.“ Boiss. Μος, " Ἐθέκρνπτος, J. Poll. 
1. 44.)] ΛΙ Περιῤῥύπτω, q. d. Cireumabstergo. In 
VV. LL. Vſquéquaque purgo. Et afſertur ε Gal. 
Περιῤῥψαι τε καὶ ἀποκαθῆραι τοὺς περὶ τὸν κύλπον 
ἰχῶρας, lbicl. redditur Abstergo, Extero, e Nareello. 
Apud Diose. autem, ubi dicit, Περιῤῥύπτει ἄνθρακας, 
me rito suspectum est hoe verbum. 
— — 


PQOMN, (uroc, ὁ,) Naris. Sed in plurali potius 
PARS XXV. 


σ 


“ dixit, Pis καὶ Μυκτὴρ καὶ λνκτῆρες, παρὰ τοῖς ἷα- 
ας τροῖε, subjuugit, καὶ ᾿Ρώθωνεε. Diose. Τὰς ἐν τοῖς 
 ῥώθωσι ὄνσωδίας καὶ σηπεδόνας ἐκκαθαίρει, et, Εἰε 
“τοὺς ῥώθωνας ἐγχνθὲν, quibus in II. alüsque passim 
vomues Interprr. vertunt Nares. ᾿Ρώθων φυἱεσι red- 
*ditur etiam Nasus. At iu VV. LL. dieitur ῥώθων 
“esse Pars gutturis: οὐ. inerpr. jam incle αὖ iis, 
quxe prima prodierunt, manavit: aecl ἁμαρτύρως," 
[Ῥώθω», Gl. Nasus, Nar: 'Ῥώθωνει' Nares.“Jacobs. 
Auth. 8, 297. Diouys. Η. 5, 78. 79. “Schol. Theder. 
11, 99.” Boiss. Mass. Nicander O. 213. A. 117. *“O- 
λοῤῥώθω», πουῦς. Anth. 8, 237. (κημόν.) Sechmef. 
M-s. '"Αά Hesyeh. 2, 1181. n. 2.“ Dahler. Mas.] 


— — 


“ραχο, Dentihus fremo.“ 
Schæef. Mss. Vide Poronut in 
Schu. Lex. v. Picu.] 


— — 


P. ῥωκὸς, ὁ, Virgultum. Sed magis usitatus pu- 
tatur pluralis numerus ῥῶπεε, Virgulta, Sentes: iti- 
dem que ῥωκήϊον, Sentieetum, Bucl. Extat δρ. Hom. hic 
plur. ῥῶπες, Od. Z. (49.) Ὢν εἰπὼν κλισίηνδ' ἡγήσατο δῖος 
ὑφορβόε, Εἶσεν ὃ' εἰσαγαγὼν, ῥῶπαε ὃ' ὑπέχενε δασείας͵ 
uhi Eust. annotat esse ἱμαντώδη φντὰ ᾱ ΥΕΓΏΟ ῥέπω, 
Eatut ap. Eund. εἰ K. (166.) αὐτὰρ ἐγὼ σπασάµην ῥῶπάς 
τε λύγονε τε, Πεῖσμα ὃ' ὅσον τ) ὁργνιὰν ἐθστρεφὲς 
ἀμφοτέρωθεν Πλεξάμενοες, συνέδησα πόδας δεινοῖο πελώ- 
Ρον, ubi Eust. auuotat itidem, ῥῶπες, φντὰ ἐμαντώδη, 
adcdens, Καὶ οὕτως " εὐλύγιστα, ὧς καὶ πεῖσμα, ὅ ἐστι 
σχοινίον, ἐξ αὐτῶν στρέφεσθαι, ἤγουν κλώθεσθαι, δὶς 
autem οἱ in Il. Ν, (190) Ὥστε δή’ αἶγα λέοντε κννῶν 
ὑπὸ καρχαροδόντων ᾿Αρπάξαντε φέρητον ἀνὰ ῥωπήϊα 
πυκνὰ, annotat idem ΕΡΕ ᾿Ρωπήϊα εἰ ῥώπας: θί|- 
dens, ap. veteres ῥωπήϊα εἱρηίβεκτο δρυμοῦ φρύγανα, 
γε] λεπτά τινα φυτὰ Ὁ εὐλύγιστα, Aique ἵνα ἀῑςῖ 
ῥέπω, ut βλὼψ (ωμδε παραβλὠψ) 4 βλέπω. [Lonatus 
1694. ᾿Ρώψ' παρὰ τὸ ῥέψω, ῥἐψ, καὶ τροπῇ τοῦ ἐ εἰς ὦ 
ῥώψ' ὧν βλέπω, βλέψω, βλὲψ καὶ βλὠψ, ὁ στραβός, 
Vide Barker. κά Etym. Μ. 1097.]. Videtur alioqui 
hoe ΝΟΜΕΝ ᾿Ῥωπήϊον esse collectivum: quod 9ὲ- 
queus εἰ Bud. exp. Senticefum, ut dietum 61. Sic 
in VV. LL. ῥωπήϊον, Virgultis plenus laeus. Item, 
Virgultum vimineum. Apud Hes. legitut, ᾿Ῥωπήϊα, 
rᷣros ἐν ᾧ οἱ ῥῶπει φύονται, ἢ οἱ σύμφυτοιτόποι. [Apud 
Eund. euam * Ῥοπήϊα" σύµφντοι τόποι" καὶ " Ῥοπήρια, 
ὁμοίων.] Είναι. aulem hubet ΕΤΙΑΜ ᾿Ῥώπια, εχρυ- 
πεῦθ, τὰ οὗ στερέµνια. Apud Ηες, est 1ΤΕΜ ᾿ῬΡωκὰς, 
quod esse ait εἶδος φυτοῦ ἐμαντώδονε, At γετο Suid. 
HABERT Purat, seribens, Ῥώπαξ, ῥωπακὺε, τὰ ῥωπά- 
κια παρ᾽ ἡμῖν, 

[:. 'Ῥώψ, Heyn. Ἠοπι, 6, 406. Valek. Auim. ad 
Ammon. 160.” Βεϊνα.[, Mlss. Dionys. P. 1100. * Ῥω- 
πεῖος, luniee s. ροξ!, ꝰPamiſios, Toup. Opuse. 9, 
100. Emendéd. 2, 554. ᾿Ῥωπεῖον, Syolxula Jacobs. 
Anth. 7, 112. GSuid. ν, ᾿Αμπελεών.) ᾿Ῥωπήϊον, Ἠεγη, 
Hom. 6, 406. 8, 384. Jucohbs. L. ο.” Θεέ, δεν, 
᾿Ῥώπιο», Dio Cass. * Puheis, Fruticosus, Quint. 
Sm. 7, 714. ᾿Ῥώπαξ, Epiphau. Hær. 80, 12. "" Ῥω- 
πάκιον, Heyn. Hom. δ, 384.“ Schæf. Mes. Eust. in 
Dionys. P. 1100. 3 Ῥωπᾶς, ἆδοε, ἡ, i. q. ῥώψ, Opp. 
Κ. 4, 598. Hesyehio εἶδος φυτοῦ ἐμαντώδουν.] 

{ ᾿Ρῶπος, Merces purvi momenti, euque νητίας, 
Λρυά Strab. autem, inquit Bud., redditur etiam 
simplieiter Merces, Mereimonium, Ἑάλια καὶ περιαν- 
χέρια καὶ ὑαλᾶ σκεύη, καὶ ἄλλον ῥῶπος τοιοῦτος. Re- 
mittit νετο εἰ ad Suid., qui serihit quosdam ῥῶπον 
appellasse Omniſuriam sarcinam, i. e. Surcinam re- 
rum quæe sint ommifarie. πει Cinnum colorum 
qui tuetoribus, pictoribus, unguentariis usui sunt: 
vide Hes. quoque, necuon Eust. Addit Diose. videri 
usurpasse pro Crate, licet ῥύπος ap. eum legatur. 
Sie certe vertit Ruell. in hoe ejus loco, |. 1. Ῥῶπον 
ἐπιθεῖε ἐκ καλάμου. Sed Hermolaus, Fiscellam arun- 
dinaceum. ['" Jucobs. Auth. 7, 79. 12, 426. Toup. 
Όρυνς, 3, 87. ad Diod. S. 1, 898. Fac. ad Paus. 1, 
986. Sylh. ad eund. l. ad Herodian. Philet. 442. 
Τουρ. ad Longiu. 283. Μας. 115. εἰ n.“ ſScehœeſ. 
Ἀϊνο, Demosth. 910. Strabo 8. p. 577. Manetho 4, 
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390. Dionys. Hal. Epit. 16, 6.] Hme Ο0ΜΡ. Ῥωπο- Α Ἠες. kabet et ΕΒΕ. ᾿Ῥωπεύει», quod esse vult i. ᾳ. 


πώλης, Qui merces illas vendit, quee proprie voeantur 
ῥῶπεε: aut generalins, Qui varias merces easque 
minutas εἰ parvi pretiua vendit; atqque adeo seruta, ut 
quidam inlerpr. Et μπα voce, Serutarius. Item Un- 
guentatius, UVUnguenforum venditor: εκ lles., qui 
ῥωποπῶλαι οχμ. μυροπῶλαι,. Qui autem ῥωποπώλης, 
idem dietus fuit olim ΕΤ Γελγοπώληςε, inquit Kust. εκ 
Ælio Dionys. sticurT Γέλγη ἵ, ernt q. ῥῶπος, [' Ῥω- 
ποπώλης, ᾗασοςς. Anth. 8. 282. T. H. ad Platum p. 
17. 482. Phryn. Ες]. 99. Μαν. 115. et η. Toup. ad 
Longiu. 283. Opuse. 1, 547.“ Βεϊμεί, Mses. Pigmen- 
tarius, Gul. Comp. Med. sec. Gen. 3. Sehleusn. Lex. 
V. Τ.] Ab hoe autem nomine ῥωποπώλης est ΥΕΒΡΒ. 
Ῥωποπωλέω, Vendo merces illas quæ proprie vocan- 
tur ῥῶπος: vel generulius, Vendo vatias merces εἰς, 
[Bhrynu. Ecl. 00.” Sehuſ. Mss. "Ῥωποπωλεῖον, Οἱ. 
Rementarium, sie.] Est et 60ΜΡ. ᾿Ῥωπυπερπερήθρας, 
dietum in quendam taxando ejus ſutiltatem. Vide 
Eust. Αι VV. LL. hubent ῥωπυπερπερὴ φράσις, εκ 
Eod., quod iuterpr. Futilis εἰ inanis dietitatio. Sed 
hæe οκ illo mendose deseripta puto. [Vide Reisk. αὖ 
Plut. Demosth. 9. Meineck. Quæeest. Menandr. 35. et 
v. 'Ῥωβικός]. Ar νΕΒΟ ᾿Ῥωπογράφοι πρ. Etym. Ἡ 
præcedente ῥῶπες potius quam ab hoe ῥῶπος ἀθάμςί- 
tur. Postquam enim dixit, ᾿Ρῶπει, ὕλη, καὶ ὑλώδη 
Φντὰ, subjungit, Καὶ ῥωπογράφονε, τοὺς τὰ τοιαῦτα 
ὑπογράφοντας, Quihus addit, Καὶ τὸν κοὔφον φύρτον, 
ῥῶπον λέγονπι». At supra hahuisti ῥυπογράφος, [γε 
οἱ. 2088, 3" """Ῥωπογραφία, Jacobs. Anth. 19, 430,” 
Sehæf. Mes.]) Ιτεν Ῥωπικὸς, Qui talis est, quales 
sunt merces quæ ῥῶπος appellantur, itidemque parri 
pretii, et vilis. Apud Plut. tamen η Lyo. (9.) Ὥστε 
οὐδὲ πρίασθαέ τι τῶν ξενικῶν καὶ ῥωπικῶν ὑπῆρχεν, 
ſuerunt qui pro Pretiosis accipi putarint. vide Suid., 
item Hes., qui ῥωπικὰ εκρ. ΥΟΟςΕ Παρεμπορεύματα 
quam quicdum interpr. * emtori in auetarium 
dantur. ſ[Jacobs. Anth. 7, 79. Brunck. ad Eur. 
Hec. 246. Toup. Opuse. 1, 295.” Θεοί, Mas. Lou- 
xin. 3, 4. Ὀλισθαίνουσι δ' εἷς γοῦτο τὸ γένος ὀρεγύμε- 
νοι μὲν τοῦ περιτοῦ καὶ πεποιηµένον, καὶ μάλιστα τοῦ 
ἡδέος, ἐποκέλλοντες δὲ εἰς ῥωπικὸν (νυἱρο ῥοπικὸν) καὶ 
κακύξηλον, “ Pearcius pro sun Græcte lingute intel- 
ligentin ῥοπικὸν exponit Humile. Quod ut Græce 
doetis novum οἱ inauditum est, sie nihil verius Vos⸗ 
sianu conjeetura ῥωπικὸν, 056 πες Tollio displicet. 
Proprie quicl sit ῥωπικὸ», cupiose ἀποεί Sulius. πό 
Ψορίεοί Aur. 45. Longinus sie vocat Genus dicendi, 
απο non unturali puleritudine commendetur, sec 
lenoeiniis et ineptiis ſueatum sit, nitorem fueatum et 
uscititium hnheut. Apposite Hes. ᾿Ῥωπικόν" τὸ ἐπί- 
κτητον καὶ ὡραϊσμένον. Sic scribimus pro ὡραῖον, 
Nam Rlietores hoe vitii genus ὡραϊσμὸν νοςαρῇ. 
Vide Piorson. ad Μαι, 76.” Ruhnk. “Editio prin- 
«ερ» Robortellinna, ὑποκέλλοντες. Omnino vere atque 
elexanter. Noster supra, Φύσει γὰρ ἅπαντες οἱ µεγέ- 
θους ἐφιέμενοι, φεύγοντες ἀσθενείας καὶ ξηρύτητος κατά- 
γνωσιν, οὐκ οἵδ' ὅπως ἐπὶ τοῦθ ὑποφέρονται. Όπου 
plane geminum est. Quod sequitur, εἷς ῥοπικὸν, 
omnino exibilandum est. Nos reseripsimus oum Ms. 
γεπι eis τὸ ῥωπικὸν καὶ κακύξηλον, Quod εἰ magno 
Casnuhono plaeuisse intellexi. Nimirnm Quod mi- 
nutum, εἰ affeetatum, εἰ nullius ſere prei est, ῥῶπον 
5, ῥωπικὸμ νοσυηὲ Ωπεοί: de que Ἡν»,, Suid., Phot. 
Ἰοκ. ined., alii. Polyhius in Excerptis Valesii p. 
1494. Grou. Τὸν δὲ πραγματικὸν τρόπον ὑπέφαινε μὲν 
γέλειον, ἦν δὲ ψευδεπίγραφος καὶ ῥωπικόε, Plut. 4ε 
Amore Prolis 405, Πανταχοῦ μὲν γὰρ ἡ φύσις ἀπριβής, 
καὶ φελύτεκνος, καὶ ἀνελλιπὴς, καὶ ἀπερίτμητοε, οὐδὲν, 
ὡς ἔφησεν Ερασίστρατος, ἔχουσα ῥωπικό»: Lycurgo 
(0. Tà γὰρ σιδηροῦ» ἀγώγιμον οὐκ . πρὸς τοὺς ἄλλους 
Ἓλληνας, οὐδ' εἶχε τιμὴν καταγελώµενον, ὥστε οὐδὲ 
πρίασθαί τι τῶν ξενικῶν καὶ ῥωπικῶ», Quu honn fide 
exscripsit Porphyr. de Abst. 4. Hine 'Ῥωποπώλης, 
A haberdusher οἱ small wares, εἴ ᾿Ῥωπογράφος, A 
sign-painter, de quo Salmas, ο Spartiatu Adr., οἱ 
Lainpridii Heliog. Rleganter Leon. Βρϊετ.: 'A µάτηρ 
Ξῶον τὸν ἸΜέκνθον, οἷα πενιχρᾶ, Βάκχῳ ξωρεῖται, ῥω- 
πικὰ γραψαμένα, Βάκχε, σὺ ὃ ὕψψης τὸν Ἀ]ίκνθον" εἰ 
de rò δώρο» Ῥωκικὸν, ἃ λιτὰ ταῦτα φέρειπενία.' Toup.] 


σ 


υ 


ῥωποπωλεῖν, 4ε πο dietum modo ſuit. ΑΙ quidam 
ῥωπεύεσθαι ϱαΡ. ἐνλεύεσθαι, in qua signif. fuerit po- 
tius α΄ ῥῶπες, Phryn. Εκ]. 99. Jacobs. Anih. 7, 
119.” Schef. Μ99.] Invenitur εἰ aliud VERRB. Ῥω- 
πίξω αρ. Rust. [1]. Ν. p. 057, 57.] qui εκρ. σύμµιετα 
καὶ συμπεφυρµένα ποιῶ., Quam εκρ. VV. restrin · 
unt, eum iaterpr. Miscellanean condituram ſaeio. 
«Τουρ. Opuse. 5, 87.” Με, Mss. Βεη]. Ep. ad 
dill. p. 56. Etym. M.] '" Ἐριωπιξόμην, Hes. " ἔτε- 


«6 χνητενόµην ἢ σύμμιτα σχήματα εἶχον, Ῥτο quo 
paulo infra rectius habet ἐῤῥωπιξόμην,”, [" Ῥωπι- 


στὴς, πά Hes. 2, 1182. n. 19.)] 
— — 

'ΡΩΩ, Confirmo, Corroboro. ''"Ἓῤῥωσα, Rohoravi, 
“Confirmari.“ A quo est iutin. ῥῶσαι, Corrohorusse, 
Roborasse, Conſirmasse: itidemque partie. ῥώσαντες, 
πρ. Grez. ΝαΣ, ᾿Ῥώσαντες τὰς ψνχὰς εἰς εὐσέβειαν», 
Cum confirmassent, Bud. Idem afſert puss. inſin. 
ῥωσθήσεσθαι ε Luciano pro Conſfirnntum iri, Erectum 
iri. Et partie. ῥωσθεὶς ο Greg. Naz. rursum, pro Ro- 
hustus ſactus et valiclus, vel Invalestens. επι, EA- 
ῥωται πρὺε καρκοὺς τὸ δένδρον, pro ἐπιτηδείωε ὄχει. E 
Lys in uulem ἔῤῥωται ῥτυ Conſirmatus εδῖ οἳ animatus, 
obstinavitque: p. 1264(2464.) Οὔτω σφόδρα ἔῤῥωτο ἡ 
βονλὴ κακόν τι ἐργάθβεσθαι. Ἠπο ille. In VV. 11. 
e Plut. Periele, "Εῤῥωσεν εἰανδρίᾳ τὰς πόλειε. Ἐκ 
Ejusd. Camillo, Ῥώσας τὸ σῶμα διαγωγίσασθαε, ubi 
animadverte πα ἳ iufin. huic activo partieipiv ῥώσας, 
saicut illi præterito passivo ἔῤῥωτο αἀθίέωτ in proxime 
precedente loeo Lysite. Αβοτι autem εἰ Suid. par- 
ticipii ῥώσαντες hoe οχεπρίωπῃ, Οἱ δὲ βάρβαροι ῥώ- 
σαντεε ἑαντοὺς ἐπὶ τὸ στεγανώτερον, ὡς οὐκέτι 'Ῥωμαί- 
κοῖς καὶ διαπεπλασµένοιε ὑποπεσούμενοι στρατηγήµασι, 
ubi εχρ. ὀνναμώσαντες. Est alioqqui multo inſre- 
quentior aetivi verbi usus quam passivi: πο certe 
quod ad thema ῥόω attinet, πο παπι quidem ejus 
esse usum existimo, in soluia orutione presernimn; 
⸗ↄed cjus loeo dieitur ᾿Ῥωννύω 8, potius Ῥώνννμι, ut 
docebo infra. Multo autem minus aliquem esse 
thematis ραρεῖνί ᾿Ῥώομαι usum putandum εδ, 8 quo 
sunt præcedentia ſempora, necnon que sequuntur: 
ut ap. Plut. Popl. ἐῤῥώσθη eum dativo tanquam in- 
strumeutali, χρήµασιν, ubi seribit, ᾿Εῤῥωώσθη χρήµασιν 
ὁ δῆμος ἐκ τῶν λαφύρων», ubi redditur Locüpletatus 
εδ; sed rectius fortasse Potens ſactus est. Apud 
Herodian. (3, 14, 6.) ᾽Αλλὰ τὰ τῆς ψνχῆς αὐτοῦ ἔῤῥωτο 
ὑπὲρ πάντα νεανίαν, vertit, Tantu aninn virtute quantu 
nemo unquam vel jurenum. Ut autem ἔῤῥῥωται Bud. 
vertit supra, Animatus est, οἷο ap. Thue. Ἐῤῥώσθη- 
σαν μᾶλλον», redditur Animatiores efſeoti suut. At- 
que ut in illo Lysine loeo infinitivo jungitur, ita 
Junctum εἰ videri possit in hoe itidem Ἔλας. 9, (8.) 
"Εῤῥωτό τε πᾶς καὶ ἰδιώτης καὶ πολίτης εἴτι δύναιτο καὶ 
λόγῳ καὶ ἔργφῳ Συνεκιλαμβάνειν αὐτοῖε, ubi tamen 
recnus videiur reddi Οπιπὶ ορε nitebatur, quam 
Animatus erat. Dico autem posse νἰφετὶ junctum, 
quoniam alicui magis placebit ſotiasse jungere infin 
ἐννεπιλαμβάνειν cui δύναιτο, ut ἔῤῥωτο per se pons- 
lur et seorsum. Utut sit, seiendum est eund. Scri- 
ptorem hoe verbo εί eum preep. ἐκ: 5ο. ſibid.) Ὀλί- 
γον τε ἐπενόσυν οὐδὲν ἀμφότεροι, ἀλλ ἔῤῥωντο ἐς τὺν 
πύλεμο», Μαρια animi αἰποτίίαίς, Animose, bellum 
eapessebant. Vel, utendo itidem prep. In, Alaeri- 
τες, νε] Enixe, ineumbebant in bhellum. |" Εῤῥωμαι, 
Valeo, Utor prospera valetudine. Sie ἐῤῥώμην, Va- 
lebam: ut ap. Thue.7, (15.) p. 937. dicit Nicius, in 
εως ad Athenienses Epistolu, Καὶ γὰρ ὅτ' ἑῤῥώμη», 
πολλὰ ἐν ἡγεμονίαιε ὑμᾶς εὖ ἐποίησα: cum paulo ante 
ἀῑκίδεεί, ν ἀδύνατός εἰμι διὰ νόσον νερῖτιν παραµέ- 
γεν. Solebant autem διά! ερὶειοίω imperativis 
hujus νετυῖ, ἔῤῥωσο, vel ἔῤῥωσθε, Lucian. (1, 734.) 
Ἐν ἀρχῇ μὲν τηε ἐπιστολῆν ὑγιαίνειν αὐτὸν προσειπὼν, 
ἐπὶ τέλει δὲ, ἀντὶ τοῦ ἐῤῥῶσθαι, ὑπογράψας τὸ χαίρειν. 
Sie autem Latinos νους Vale aut voce Valete epi- 
stolas celaudere passim videmus: et Ovid. præterea 
id testatur, eum serihbit, Accipe quo semper θύτης 
epistola verbo, Atque meis disteni ut tua futa, Vale. 
Idem alibi, Accipe supremo dictum mihi forsitun οτε, 
Quod tibi qui πε, non habet ἴ]ς, Vale. Undé 
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etiam diseimus, in hujusmodi quoque I. verbo Vale Α μὲν φρονήσεως ὠφέλησεν, ἄνευ δὲ ταύτης πλείω τοὺν 


84 valetudinem respiei. [| Ἑῤῥώσθαι pro Valere, in 
ες etiam signif. quam habet ceum dieitur Valere ju- 
beo: item, cum dieit Terentius, Valeant qui inter nos 
dissidium volunt: et ab Ovicio Valeunt mendaeia 
votum. Dem. (526.) Πολλὰ ἑῤῥῶσθαι εἰπὼν τοῖς νό- 

5 καὶ ἡμῖν (419.) Πολλὰ ἑῤῥῶσθαι φράσαε τῷ καλφ 

οκλεῖ. Sic, inquit Bud., Cic. dixit Valeant τέοῖα, 
veru, honesta consilia. Ἐκ Eod., Multum salutem 
dixi foro: ut, Πολλὰ ἐἑῤῥῶσθαι φράσας, h. e. Foro 
cousuetudinem renuntiavi. [Ἑῤῥῶσθαι Φράσας οἷς 
ἔπραττε, Philostr. V. A.I, 12.1. Ceterum in ος fui 
opinione aliquando υἱ crederem et ap. Græcos ἐῤῥῶ» 
σθαι εἰ ap. Latinos Valere, hane signif. accepisse ex 
illo ἔῤῥωσο εἰ εκ illo Vale, quo epistolæ elaudéhantur, 
uti dietum est: sed eum conaidero χαίρει quuque 
hune usum habere, aliam potius originem quierentdum 
esse censeo. Nam εἰ isto quidem verho χαίρειν εἶπη- 
sam fuisse epistolam a Ptolemæo reſert Dionysodo- 
rus αρ. Lucian.: sed hoe tanquam norum οΟπιης- 
πποτατί manifestum est. Hoc autem eum ἵνα εἰς 
videudum an χαίρει» in isto loquendi geuere habeat 
εὐφημισμὸν, ut quidau putarunt: quod euim de 

{εριν dixerimus, idem et de ἐῤῥώσθαι πωετίῖο που 
— esse existimo. [* "Εῤῥωμαι, Valeo, ad Charit. 
915. Ἑῤῥώσαντο, Dawes. M. Ον. 175. " , Τί. 
meeus Soph. p. δὲ: in epistolis, ad Charit. 684. 
"Εβῥωσο, ἐῤῥῶσθαι, ad Phalar. 321. Jacobs. Anth. 10, 
171. T. H. Γι] Plutum Ρ. 98]. Boiss. Philostr. 473. 
696. Ἐρῤῥῶσθαι, Β΄ 8Sbvertuer, Coray in Thue. 
par Levesque 8. p. 270.: subaud., Thom. M. 508.” 
Seheeſ. Mss 
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Ἐβῥωμένοε, Corroboratus, Confirmatus. Interdum 
metaphorice Confirmatus animo, Qui οεί auimo forti. 
Cui opp. θρανόµενοε τὸν λογισμὸν, ap. Plut. (Anton. 
17.) inquit Bud. Seepe vero, utpote usum nominis 
prestans, sonat Robustus, Robore preeditus, Valens, 
Validus. Plut. Polit. Prææe. Ἐῤῥωμέναις μάλιστα καὶ 
νεανικαῖς προαιρέσεσι, At 6ΟΜΕ. Ἐῤῥωμενέστεροι, εί 
ΔΌΡΕΗΙ.. ᾿Εῤῥωμενέστατος, tanquam ΑΒ ᾿Εῤῥωμενὴς, 
oujus nullum usum esse puto, (icet in VV. LL. aſſe- 
ratur tanquam receptum, exponentibus, Robustus, 
Conatans,) sed ita ἀῑοὶ ut ἀφθονέστερος ab ἄφθονος, οἳ 
ῥᾳδιέστερος ἃ ῥάδιος, item σπανιέστεροε a σπάνιος, ut- 
que alia. Apud Χεμ, autem [Ἑλλ. 4, 8, 50.6, 3, 19.] 
leguntur ἐῤῥωμενέστερος εἰ ἐῤῥωμενέστατος, ΠεςΠΟΠ 
ap. alios Seripit., εἰ quidem ἐῤῥωμενέστατος ππεία- 
pliorice etiam positum eum dat. ψνχῇ : δε εἰ ἐῤῥω- 
µενεστέρα ψνχὴ 8ρ. Eund. K. Π. 8, 5, 9.] At vero 
ε Plut. in propria signif. Ἐβῥωμενεστάτην µάχην 
ἀγωνισάμενος, h Sed ἐῤῥωμένος partie. interdum 
Valeus, i. e. Reote valens, Qui valetudine prospera 
utitur. Synes. Ep. 98. Εῤῥωμένοι καὶ εὐδαιμονῶν δια- 
τέλει. [. Ad Charit. 916. ᾿Εῤῥωμενέστατος, Τουρ. 
Όρυεο. 5, 99059, 1ποοῦφ. Anth. 11, 195.” Schtef. Μες. 
.Ἐῤῥωμενέστερος, Ἐῤῥωμενέστατοι, Plato Gorg. 485.” 
Rouih. Mes.) Itidem ΑΡΥ. Ἐῤῥωμένως, Robuste, 
Valide, Firmiter, Vehementer, Fortiter, Lucian. Cau- 
easo, Ty σφύρα» ἐῤῥωμένως κατάφερε. Synes. cum 

ieip. Ἐῤῥωμένως εὐθνμῶν diaſupene, Vehementer 
θείο animo. Nisi forte reddi potius debet Forti et 
Ιαΐίο animo. Ἐῤῥωμένως melaphorice etiam, Forti 
animo, Præsenti animo, ap. Xen. (K. II. 3, 5, 20.) 
Et compPAR. ᾿Εῤῥωμενέστερο», ΝΕΙ, Ἐῤῥωμενεστέρως, 
Robustius, Validius, Vehementius, Fortius, Synes. 
᾽Αλλ' οἶμαι τὰς κοπίδας ἐῤῥωμενέστερον ἐμβάλλειν, 
Ίνουτ. “Ὁσφ γὰρ ἂν ἐῤῥωμενεστέρως τὴν τῶν ἄλλων 
ἄνοιαν ἀτιμάσῃς. | Ἐῤῥωμένως, Cum firma valetu- 
ἀῑπε, Valente corpore εἰ Firma utente valetudine, 
Forti et valente corpore, Synes. “Ad Phalar. 204. 
ad Diod. Β. 1, 599. 'Εῤῥωμενέστερο», Phular. 358. 
Ἐβῤῥωμενέστατα, Thom. Μ. 927.“ Schæf. Μεν. 
«με, Alex. 350. 498.“ Kall. Mas. ᾿Εῤῥωμένως, 
Xen. Κ.Π. 5, 5, 3. 3, 3, 35. EM. 8, 5, 12. 4, 4, 14. 
δ,4, 49. 6, 4, 82. K. 4, ὅ. 'Εῤῥωμενεστέρως, Ίππ, 7, 
δ. Ἑλλ. 8, 5, 8. ᾿Εῤῥωμενέστερο», K. Π. 6, 4, το. 
Ἑλλ. 7, 4, 28.) 3" Ὑπερῤῥωμένως, Validissime, 
1. Poll. 1, 999. (4, 89:)” Kall. Μες.] 

Ῥώμη, ἡ, Robur, Vires, Vis. De Robore eorporis 
s. Viribhus, ut αρ. Isoet. ad Demon. ᾿Ῥώμη δὲ μετὰ 
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ἔχοντας ἔβλαψε. Alioqui additur interdum gen. σώ- 
µατος, i.e. corporis: aut etiam plur. σωμάτων cumn 
plurali ῥῶμαι: ut ap. Xen. Κ. Π. 8, (8. 9.) Ὡς αἱ 
µάχαι κρίνονται μᾶλλον ταῖς ψυχαῖς ἡ ταῖς τῶν σωµήά- 
των ῥώμαις. Apud Eund. legimus 4, (8, 19.) Ἡν δὲ 
κατὰ τὸ καρτερὸν ἐμβαλόμενοι ἴωμεν ῥώμη καὶ θυμῷ 
ἐπὶ τοὺς πολεμίονε. Apud Plut. Ὄψεως ῥώμῃ καὶ ἀνοῆς 
ἀκριβείᾳ, de Prud. Anim. Item ῥώμη τοῦ λέγειν, ε 
Plat. de LI. Et ἡ ῥώμη τῆς ψυχῆε 4ρ. Xen. (Κ. Π. 
4, 3, 5.) ut Latine dicitur Robhur animi. Sed οἳ 
ahsque isto gen. interdum de Animi robote usurpa- 
tur, s. Animi presentia: qua in signif. utitur οἳ 
Τμας. Hine ῥώμην παρέχειν, Afferre animi robur, 
Animum addere. Bud. ῥώμην αἲὖ Æschine usurpari 
ait et pro Couſidentia, εἰ Audacia, 5. pro Audaci ſn- 
einore. Locus autem, in quo ita usurpuri putat, est 
Μο (9.) Σκέψασθε μεγάλην ῥώμην Ἡγησάνδρον καὶ 
Τιμάρχον: deinde quod eorum factum voeet ῥώμη», 
exponens, subjungit, Mebvuobcrres γάρ πυτε καὶ αὐτοὶ 
— εἶ ὕσαντες νύκτωρ εἰς τὴν οἰκίαν, οὗ ᾧκει ὁ 
ΣΠωτάλακοε, πρῶτον μὲν συνέτριβον τὰ σκευάρια κ.τ.λ. 
Ῥώμῃ εὖπι ἰσχὺν interdum copulatur: ut αρ. Plat. 
ἰσχὺε καὶ ῥώμη, (υπ quidam interpr. Vis et robur, 
alũ Potentia εξ robur: cum alioquui et hoe ipsum 
voeab. ῥώμη nonnunquam reddendum sit isto Lat. 
Potentia. Apud Philon. vero de Mundo invenitur 


elium ἰσχύας ῥώμη, ubi seribit, Ὅτι j o σα φύσις 
αὐτὸν (σὺν κόσμον) ἀήττητόε ἐστι κατὰ πολλὴν ἰσχύος 


ῥώμην, τῶν ἄλλων, ὅσα βλάπτει» ἔμελλε», ἁπαξαωπάν- 
Των ἐπικρατοῦσα, Όσα Bud. ita vertit, Nempe quotl 
cohbibitria ipaius natura caultifatiam invieta οὐ: vi 
roboris indomiti, oumibus ipaa pree valens violents 
que noxam allature fuerant εἰ interituree. [ Ad 
Diod. Β. 2, 174. 309. Boiss. Philostr. 666, γεν. 
Ερ. Or. 43. Dawes. M. Cr. 302. Couf. 6, γνώµη, 
Sehneid. Pref. ad Xen. Anab. xxxiv. "Ῥῶμαι, De- 
mosth. 1842, 24. Α ῥῶν Cattier. Gazoph. 99.” 
Sehtef. Mss. “P. πυρὺς, Liban. 168.“ Wakeſs. Mss.] 

Ῥώμηι ει Celebris illius urbis nomen, φας quondam 
Caput orbis vocata fuit, εἰ α quodam Orbis epitome. 
Et Βετν. in Virg. dixit esse Velut alterum mundum. 
Harat. Principem urbium appellavit. Tanquam au- 
tem a ῥώμη Robur signiſicante, nonnulli seripserunt 
Rhoma, cum aspitationis nota. Sed recepta est 
potius setiptura absque aspiratione; atque adeo 
controversa εί Ίπες deductio α nomine ῥώμη, Nam 
quod nonnullĩ tradunt dietam prius Valeutiam, de- 
πάς Romam νοςο Græca fuisae, id satis locuplete- 
testes non habet. Suntque qui a Romo potius, (dicto 
—— Romulo blandimenti eausa, ut Servius seri- 

it,) sunt qui α ruma, i. 6, mamma lupee, quam ipse 
una eum fratre Remo suxit, vocatam tradant: sunt 
εἰ qui aliunde: ut videre est πρ. Plut. in principio 
Vitee Romuli. [*Constautinopolis, Jucobs. Anth. 
Proleg. 54. 11, 82. 266. 12, 258. Athlet. Stat. 58. 
62. Agathias 41. Monum. Byæ. 26. Pun πρεσβν- 
τέρα, Bast Lettre 98.” Sehteſ. Mas.] UNn ΓΕ 'Ῥωμαῖος, 
Romanus, passim ap. Historicos. [' Τουρ. ad Lon- 
gin. 272. ᾿Ῥωμαῖοι Græci sic dieti, imperii sede 
translata Constuntinopolin, Wessel. Obss. 114.“ 
Sehæf. Mss. "' Φιλορώμαιος, Strabo 14. p. 964. Jo- 
sephi Vita ο. 65. Appiun. p. 229. * “Puuats, Phi- 
lodem. 9. Τουρ. Opuse. 1, 198.” Ῥεμα[, Mas.] Ει 
ΑΡΥ. Ῥωμαῖστὶ, Romane, Romuno more, Romuno 
sermone: Romaune, vel Latine, (sieut Ἑλληνιστὶ 
Græœce,) αἱ 'Ῥωμαϊστὶ λαλεῖν, Romune loqqui, Latine 
loqui. Plut. de Roman. Ἐοτί. ᾿Ῥωμαϊστὶ μὲν Φήλιξ 
ὠρομάδετο, Romana lingua, s. Latine vocabatur Felix. 
—— B. Parth. 149.] Ar Pupciixòs, (dietum ον 
orma qua Ἑλληνικὸς, Grcanicus,) Ad Romanos 
pertinens, Qui est Romanorum: ut Ῥωμαϊκὴ γλῶσ- 
σα: εἰ Ῥωμαϊκὰ ὀνόματα ap. Plut. Vocubulu Roma- 
norum, Voeabula Romanæe liuguss. Apud Eund. 
᾿Ῥωμαϊκὸε οἰκέτης, Romanus serrus: sed accipiendo 
Romanus generalius quam pro 'Ῥωμαῖος, 9 Jacobs. 
Anth. δ, 936. Palladas 26. εἰ Jacobs., Diod. 8.2, 
529. Τουρ. ad Longin. 9732." Schæwf. Mss.] Et ADv. 
᾿Ῥωμαϊκῶες, Ronmno more, Romano lingua, [Palla- 
das 26. Brunck. Aristoph. 5, 178.“ ſSchæſf. Mss. 
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Απο, ο, 419, Dio Cass. 374.) Sed εἰ ΥΕΒΒ. Ῥω- Α Infirma valetudine conffictari, s. Adverso, Ἀ ρτοίητε, 


µαΐξειν, Romunis ſavere, Α parte Romanorum stare. 
Appian. in Mithrid. ſp. 353, 18. B. Civ. 635, 8. Jo- 
ερ]. B.J.2, 20, 3. Dio Cass. 449.] Ar ΥΕΜΟ Ῥωμα- 
νὸς secundum quasdam fuit Ulyssis e Ciree filius, 
Romam ab eo couditam esse tradentes: ut legimus 
πρ. Plut. in principio Viteæ Romuli. {['''Ῥωμανία, 
Aihan. l, 644.  Ῥωμανήσιος, 2. 34. 210.“ Kal. 
Μεε, 3" Ῥωμύλυς, de ασο., add Dionys. H. 1, 191. 
5. "Ρωμνλίδαι, Thallus Miles. 1. Lobeck. Aj. p. 968.” 
sſchæf. M⸗s.] 

Ηικο Ῥωμαλέος, Robore præditus, Robustus. ἵη- 
terdum additur dat. σώματι: ut ap. Auctorem Dia- 
logi qui Axiochus inseribitur (365.) Καὶ τῷ σώµατι 
ῥωμαλέο», ἀσθενῆ τὴν ψυχή». Apud Plut. de Dæm. 
Soer. Κατὰ χεῖρα ῥωμαλέος. Alciphr. 8. 41. *Pu- 
µαλεώτερος, Auna Ὁ. 109. 349.“ Elberling. 99, 
᾿ΡῬωμαλεώτατος, Diose. 1, 1δ.. " "  Ῥωμαλέως, Boiss. 
Philostr. 379.*“ Scheef. Μες. Themist. 2490. Schæſ. 
Apoll. Rh. 5, p. 265. Photio ἰσχυρῶς,] Ητνο suBST. 
᾿Ῥωμαλεύτης, Robur, Virilitas. [Eust. πά Dionys. P. 
368. ad Od. I. 195. 316.) Formatur ab eod. illo 
adj. ῥωμαλέος, et VEB. ᾿Ῥωμαλεόω, Robus tum red · 
4ο s. Validum. Unde pass. Ῥωμαλεοῦμαι, Rohustus 
reddor, Robur acquiro s. Vires. A quo —— ῥω- 
μαλεούμενα αρ. Aristot. Phys. (5. p. 75. Ed. Franæ.) 
Καὶ μµαλακώτερα ε τὰ θήλεα τῶν ἀῤῥένω», ἧττόν 
γε ῥωμαλεούμενα: fperperam autem Ῥτο ῥωμαλέα 
ὕντα, 8. ῥωμαλεώτερα. Hoc enim compar. utitur 
Idem p. Τ0., εί ἧττον eum μα τὰ habet Ῥ]αΐο (ος, 
Hooger. ad Viger. Ρ. 415.) εἰ Hippoer. Prognost. 
Τ. 1. ρ. 452. Lnd. Vide Sehn. Lex. Suppl.] Seien- 
dam est autem ΕΤΙΑΜ ᾿Ῥῶμα legi αρ. Ἠο»., quod 
exp. ῥώμην et ἰσχὺν, item ὅρμημα: esse dicens ut 
γνῶμα γνώμη», { dem habet Phot.“ Musgr. Iph. 
A. 1510.” Schæf. Mes.] Sed ῥωμαλέος non minus a 
ῥώμη formari potest: eum sini alia ejusd. termins · 
lionis adjectiva ſormata a substantivis in itidem 
desinentibus. 

Ῥῷῶσις autem α secunda persona deduetum, sonat 
q. d. Corroboratis, Confirmatio: qua in s⸗ignif. a 
Gaul. accipi tradit Bud.: addens sonare αρ. * 
Areop. q. d. Valentia. Redditur etiam Robur, Fi 
mitas. ΑΡ Hes. autem exp. ὑγεία, Sanitas, Vale- 
tudo. [1 Wakef. 5. Cr. 1, 95. ad Herod. 265. Heyn. 
Hom. 7, 503.” Schæf. Μες. Alex. Trall. 11. p. 634. 
Liban. 4. p. 524.) Ar ΥΕΒΟ Ῥωστικὸς, quod sonat 
Corroborafivus, Corroborundi vim habens s. Coufir- 
mancdi, est ἃ tertia persona. Sed ab Hes. ῥωστικὸν 
εκρ. ὁρμητικόν: de qua expositione, aimulque de ea 
quam dat nomini ῥωστήριον, dieam infra, ubi agam 
de εο usu quem habet ῥώεσθαι πρ. Hom. Clem. 
Αἰεκ; Protr. p. 26.1 A4b eadem autem persona ευ: 
ΕΤΙΑΜ Ἐύρωστος ΕΤ” Αῤῥωστος, Est autem εὕρωστος, 
itidem Robustus, Validus. Plut. Ὁ μὲν γὰρ εὕρωστος 
καὶ µάχιμνε. Idem (8, 959.) Ἑδρωστος δὲ τῇ ψυχῇ. 
Μ. Εὐρωστάτουες, pro εὑρωστοτάτους legitur αρ. Ὠίοά ὅ. 
ἑ 11, p. 385, ui et εὑρώστερος pro εὑρωστύτερος, Ἐοτ- 
εε ποτ, Sapient. 8, (1.) Sed ea seriptura suspecta 
«ρε, [Εὔρωστος, LXX. Sir. 50, 14.]. Όταν Aan- 
ΝΕΕΒ. Εὐρώστως, Robuste, Valide, Fortiter. In- 
terdum ad animum reſfertur sieut Latine Fortiter. 
Plut. Apopht. Lac. Eiſs. ἤνεγκε, Fortiter tulit. 
[LXX. 2 NMaccab. 10, 17. 12, 07. 35. Hesychio 
ὑγιῶε, ἰσχυρῶε, * Ἑδρωστέω, J. Poll. 5, 121.) Et 
5UBST. Εὐρωστία, Robur, Firmitas, Fortitudo. IJ. 
Poll. 3, 120. 4, 10.) ΟΟΝΤΗ. "Αῤῥωστος, ὁ, ἡ, 
NMinime robustus, Invalidus, Infirmus, Imbecillis. 
Exp. et Languidus, Instrenuus. δοςτ, Panuth. Ῥὴν 
δὲ φύσιν εἰδῶς πρὸς μὲν τὰς πράξεις ἀῤῥωστοτέραν καὶ 
µαλακωτέραν οὖσαν τοῦ δέοντος. ὮἘΙ ἄῤῥωστος τὴν 
Φνχὴν ο Xen. (Απολ. 50.) Remissus animo. Sed 
accipitur plerumque pro Eo qui est infirma valetu- 
ἀῑπε, vel infirma et egra, αἱ alieubi Cie. hæe duo 
etiam eonjungit. Redditurque Eger, Ægrotus. 
[*Eran. Philo 168. ad Thom. M. 112. Ammon. 24. 
Τὸ ἄῤῥωστον, Bernurd. Reliq. pP. 40. Apuoros, Lu- 
cillius 26.” Sehæſf. Μες] Hine ΑΡΥ. ᾽Αβῥώστως, 
Inralide, Infirme. Et ἀῤῥώστως διακεῖσθαι, ἔχειν, 
(quorum hoe εκ 7. Ρο]]., illud e Dionysio Η. afferiur,) 
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Item Β0ΠΑΤ. ᾽Αῤῥωστία, lufirmitas, Imbecilliras- 
Apud Thue. autein (3, 16.) ἀῤῥωστία τοῦ στρατεύσιν 
de iis dici viclefur, qui ad militandum lanxuidi sunt. 
Quicdam interpr. Tædium militandi. Plerumque vero 
ἀῤῥωστία, lufirma valetudo, lufirma valetuddo εἰ 
πεστα, Adversa valetuddo, Morhus, Aristot. H. A. 
Β. Σημεῖον δὲ τῆς ἀῤῥωστίας, νοςτ, ἀῤῥωστίαν et 
ὑγίειαν inter ο ορροδιῖ, acl Demun. Ναὶ γὰρ τῆς 
ὑγιείας πλείστην ἐπιμέλειαν ἔχομεν, ὅταν τᾶς λύπας 
τὰς ἐκ τῆς ἀῤῥωστίας ἀναμνησθῶμεν, Plut. Αη Seni 
Administr. Resp. Καὶ τὰ πολλὰ κλινοπετεῖς δὲ ἀῤῥω- 
στίαν ὄντας, Et in plur. πρ. Απκίοι. Eth. 8. Τῶν 
καθ’ ἕκαστα δὲ ἡ πρόθεσιε οὗ γνώριµος, ὥσπερ ἐπὶ τῶν 
ἀῤῥωστιῶν. ['. Bast Lettre 587. νου, Μ. 111.” 
Βοἱο[, Με, Demosth. 1450. Phryniehus Bekkeri 
Ρ. 8.] Hine εἰ ΥΚΕΒ, ᾽Αῤῥωστέω, Infirmus sum, 
Imbeceillis, Infirma sum valetudine, Egroto, Όεπι. 
(979.) ᾿ΕἘξωμόσατο ἀῤῥωστεϊν τοντονὶ, Excusavit hunc, 
quod diceret ægrotare. Athen. 5. vel potius in Ερί- 
tome l.3 Athentei, 'Γούτου πίνοντες οἳ ἀῤῥωστοῦντές 
τὰ μέγιστα ὠφελοῦντο Et tamen Ammonius vult 
ἀῤῥωστῶν «ο differre ab ἄῤῥωστος, quod ἄῤῥωστος qui- 
dem sit ὁ νοσῶ», ĩ. ε. Quĩ degrotat at ἁῤῥωστῶν sit ὃ 
ἀδυνατῶν ἐπιτελεῖν τὰ κατὰ τᾶς ὀρέξειε: et addit, Ὡς 
᾿Αριστοφάνης Φησίν. Sed statim ρου, Ίου ipsum 
ἀῤῥωστεϊ» ποπ ab ἄῤῥωστοε, δεὰ 8 νετΏο νοπεῖν ἀῑθιίη- 

ens, vult ἀῤῥωστεϊ» ἀῑεῖ, qui malo est eorporis ha- 

itu, at vero νοσεῖ», qui in lecto decumbit. Sed hæc, 
ut alia non Ῥαυσα ejuacd. Auetoris, (de quibus alibi 
admonui,) magis subtiſia 5, curiosa quain vera esse 
sciendum est. Nam primum quicddem non minus 
ἁῤῥωστοῦντα quam ἄῤῥωστον vocari τὸν νοσοῦντα, vel 
illi quos modo protuli loci apertissime ostendunt: 
deinde οἱ ἀἁῤῥωστοῦντα ἀῑεῖ quis concedat ἐπὶ τοῦ 
καχεκτοῦντος, sed non ἐπὶ τοῦ κλινήρονε, Plut. locus 
quem attuli η ᾿Αῤῥωστία εἶ ορροπί poterit, ſsicut οί 
alii plurimi, qui passim extani ap. π[ίου Seriptt.) ubi 
dicit κλινοπετεῖε δι ἀῤῥωστίαν. Sc. enim ἀῤῥωστία 
dicetur ἐπὶ τῶν κλινοπετῶν, 8. κλινήρω», Που item 
ἀῤῥωστεϊν. ['. Eran. Philo 168. Ammon. 94.” Schæf. 
AMss.) Ceterum ab hoe verbo est εἰ ΥΕΒΒΛΗΕ᾽Αῤ- 
ῥώστημα, τὸ, Ægrotutio, Ægritudo, Morbus, Chrys. 
Παύω» ἀῤῥωστήματα, Inter Stieorum definitiones 
legimus, Νόσημα, vinois σφοδρὰ τοῦ δοκοῦντος- αἱρετοῦ.: 
ἀῤῥώστημα autem, νόσημα μετᾶ ἀσθενείας. Οἷς, nu- 
tem hubet pro illis, πὶςὶ ſorte paulo aliter leeta fue- 
rint ab «ο illorum verba, Animi egrotatio, opinutio 
vehemens ete. Ægrotatio, Morbus cum imbecilli- 
tate. ldem Tuse. Οσο. 4, (10.) E pertut batiani- 
bus autem primum morbi couficiuntur, quu vocunt 
illi νοσήματα, ete. Deincde ægrotationes, quæ appel- 
lantur κ Stoicis ἀῤῥωστήματα, üisqque item ορροδί 
contraria offensiones. JDemosth. 94, 808. *Ad 
Diod. 8. 1, 629.“ Sehuf. Mass. " ᾽Αῤῥωστήμω», En- 
polis αρ. Bekk. Anecd. 447. * Προαῤῥωστέω, Ῥ]οί. 
Bibl. Ρ. 150. * Σννάῤῥωστέω, Simul vegroto, Cyril. 
Alex. in ο, 1. Sophonit p. 585. Εἰν τὴν τοῦ σώματος 
κεφαλἠν ἀλγήματος γεγηνύτος, συναισθαἰνεσθαί τε αὐτῇ 
καὶ συναῤῥωστεϊν ἀναγκαῖον τὰ λοιπὰ τῶν μελῶν. 
» Δυσάῤῥωστος, άν. 3" Δνπαῤῥώστνς, σι, Ἐν, 
δ, 1. Και Mss.  Ῥαχήῤῥωστος, Soph. ο. 6, 
1081] 

[ Ρωστήρ, unde] "' "Ῥωστήσιον, τὸ, Ad raboran- 
“dum vulens. δω, εχρ. Ὁ παρορµητήριων. Νε οί 
“NHes. de hae νους ῥωστήριον. Sed ldem ᾿Ῥωπητή- 
6ριον νους illa παρορµητήριον exp., Ώου absque 
mendi suspicione.ꝰ 

[PGoborot. h, (ῥώω, ῥώσω,) Mathem. Τε. p. 
44.“ ΒΡΕ, Lex. *Tartæ. Chil. I1, 381. ν. 614. 
Vide Du Cung. h. v.“ Sehæf. Mas.] 

[” ᾿Ρωσευμένως, Valde, Εβιοκοίτες, Hip 
93. quasi ἃ " Ρώσκω, i. ᾖ. ῥώῳ 5, ῥώννυμι, 

« Εὐρωΐα, Βοπα νπ]ειμήο. Hes, bnim εὐρωΐαν 
“alffert pro εὐεξίαν, ὑγίειαμ: μοι) in εὑρωστέαν νες- 
tendum putarem, nisi et ipsum mox subjungeret, 
6 6κροπεη» itidem ῥῶσιν, ὑγείαν."' 

{᾿Βώνννμι ΕΤ ᾿Ῥωννύω dicuntur pto ῥόω, οἱ anten 
πάιποποί atque acleo 4 heec themats, 5. potius ad 
horum thematum altetutrum reſerri solent, quæ alie 


r. 568, 
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qui non ab his, sed ab illo ῥώω furmata sunt tempors, Α 51801 signif. ab altero ῥώεσθαι (ρτο quo, ῥώνγνσθαι iu 


quorum antea mentio ſacia est, quod illud inu⸗sita- 
tum esse putetur. Essent igitur τε prtendæee hie 
siguiſff. dat supra illi Ῥώω, quas potius ibi videndas 
tibi relinquo. Idem νετο εἰ in puss. Ῥώννυμαι fucien- 
dum est, oujus partice. usus est Plut. Cor. Εὐθὺς 
ἤσθετο ῥων»ύμενον αὐτοῦ τὸ σῶμα. Bud. ῥώννυμπι 
εκρ. που solum Roboror, sed etiam Recreor, οἱ Refi- 
εἴοτ, up. Synes. Ἐγὼ δὲ καὶ θρησκευτὴς ὁ Ῥωμαῖος 
ἐπὶ ταῖς λεπάσι ῥωννύμεθα, ος µεπετε piscium in 
litore reſficimur post jaetationem muris. ſ“ [ὔευεν. 
Ind. Callim. JIacobs. Anih. 11, 278. Boiss. Philo-ir. 
370. 399. 585. Dionys. H. 3, 1035. Βαν Lettre 
287.“ Schæef. Mss.] Ihveniuntur autem εἰ conmp. 
᾿Αναῤῥώνννμι ΕΤ Ἐπιωῤῥώνννυμι, ΥΕΙ.᾿Αναῤῥωννύω ΕΤ 
Ἐπιῤῥωννύω, ουσ tamen non perincde üsitata esse 
puto. Sonat autem ἀραῤῥώννυμε, q. d. Recorto- 
oro, i. e. Robur pristinum reddo, Vires pristinus 
reddo, Refoeillo, Reſieio. Sie pass. ᾿Αναῤῥώνννμαι, 
Ἠε[οσί]οι, Convaleseo, Bud. Idem famen, quod 
Plin. dixit Ægris se recolligentibus, vertit per partie. 
aetivum, ἀναῤῥων»ῦσιν. Βὶε certe et in VV. LL. 
ἀνέῤῥωσεν», quod est tanquam a th. ᾽Αραῤῥόω, exp. 
Couvaluit. At vero ap. Suid. habet illam suam signif. 
aetivam; exp. enim ὑγιᾶ εἰργάσατο, Ίος in loco, cu- 
jus Auctorem non indicat, O δὲ Νικάνωρ ἐνύσησε, 
καὶ πολλάκις ὁ θεὸς ἀνέῤῥωσεν αὐτόν, Multo οετίε 
justius ἀνεῤῥώσθην signiũcabit Convalui, quam ἂν 
ῥωσα: γε] potius ἀνεῤῥώσθην est Convalui, at ἀνέρ- 
ῥωσα, Feci ut convalesceret: sie ἀναῤῥωσθεὶς 4ρ. Sy- 
πε», Epist. 67. Ubi convaluerit. {[ Αναῤῥώννυμε, 
ad Phalar. 901.” Βοἶνοί, Mas. * "Ανάῤῥωσις, Vi- 
rium reeuperatio, Suid. v. ᾿Ανάληψα.” Kall. Mas.: 
Που, v. ᾽Αναστατήρια, "᾿Ἐπαναῤῥώννυμι, Epiphau. 3, 
2.] Allerum autem ΟΟΜΡ. 'Επιῤῥώννυμι idem να]εί 
quod saimplex ῥώννυμι, nisi quod ρπερ. ἐπὶ vim ejus 
augere videri potest. A Thuc. quidem certe ani- 
madverti diei ἐπεῤῥώσθησαν pro εο, quod αλ ἐῤῥώ- 
σθησα». Huc vero pertinet ἐπέῤῥωσα, quod alioqui 
est tanquam ab ἐπιῤῥώω, εἶσπ! de ἀνγέῤῥωσα ἀἰσίαπα 
est ab ἀναῤῥώω, Thuc. 4, (36.) Τοὺς μὲν τῷ ἀδοκήτῳ 
ἐξέπληξε, τοὺς δὲ, ἃ προσεδέχοντο —— η 
μᾶλλον ἐπέῤῥωσε: sed Ἠΐο ἐπι εί Confirmavit 
illos, Ἱ. ο. illarum animos, Άρειη illis addidit. d. 
vertit aimpliciter Conſirmare in Ίος Luciani loco, 
(1, 152.) ᾿Επίῤῥωσον σεαντὴ», καὶ μὴ κάµῃε. ΑΠετι 
vero εἰ ecum Ἀοση». ἐλπίδα, exponens ἐπιῤῥῶσαι τὴν 
ἐλπίδα, Confirmare βρεί : in hoe loco Herodiani, ubi 
ei opp. θραῦσαι τὴν ἐλπίδα, 3. (3, 4.) Ὡς τῶν μὲν 
ἀνατολικῶν εὐθέως θραῦσαι τὴν ἐλπίδα, τῶν δὲ Ἰλλνρι- 
κῶν ἐπιῤῥῶσαι, Politianum tamen sequencdo, redde- 
mus potius Spem addere. lu VV. LI. ύωσα», 
Animum addiderunt. Ihid. e Chrys. de Ῥτες. Ἐπιρ- 
ῥῶσαι καὶ θαῤῥόναι, Ίἴτεαι pro Animo, Ineito, Im- 
pello, ε Plut. Ἐπιῤῥώσας σε πρὺες πύλεμον. ltem 
pass. ἐπεῤῥώσθησα», Animo sunt confirmati. ΕΙ ἐπιῤ- 
ῥωσθεὶε, Animo ereetus. Apud Thue. autem obser- 
vavi ἐπεῤῥώσθησαν dici etium de iis, qui in suo pro- 
posito ſirmi esse cœperunt. Herodian.addidit aceus. 
ψνχὴ», (3, 3. 19.) Καὶ τὴν ψνχὴν ἐπιῤῥωσθεϊς, ὧς προ- 
μοίᾳ θείᾳ ούμενο. Sed ρ. EKund., ubi dieit, 
᾿Ἐπεῤῥώσθη ἀπὸ τῆς νόσον, i. e., Melius habere cœpit: 
tribuitur signifieatio huie ἐπεῤῥώσθη, quæ est potius 
τοῦ ἀνεῤῥώσθη, et quidem εἰἶαπι sine adjectione. 
[*Valek. Hipp· p. 171. Τουρ. Opuse. 2, 95. Len- 
περ. ad Ῥ]αί. 90. 164.“ Schuf. Mss. Greg. Cor. 
786.) "' Ἐπίῤῥωσις, Cotroboratio, Roboris εοπΏτ- 
“matio s. Virium,“ꝰ ſæÆlian. H. ΑΛ. 6, 1. Longin. 11, 
2.) «' επιῤῥώνννμι, lIusuper corroboro, Vires 
“superaddo.“ [Cf. Polyb. 4, 80, 3. * Σννεπιῤῥών- 
νυµι, Plut. Alex. 33. 3". Συῤῥώνννμι, πα roboro, 
Philo J. 1, 128.“ Wakef. Mss. "' Ηετας]. Alleg. ο, 
52. Φύλοπις αἰνὴ παρ αὐτῷ συνέῤῥωσεν, ῬυρΏα com- 
mittitur, pro συνεῤῥάγη, Πἱδὶ Ἱερ. ---ῥωγεν.” δεί. 
Lex.“ Cf. Greg. Νας. Carm. p. 8. ' 'Ὑποῤῥώννυμι, δι- 
Ρετο, cum accus., Eſseb. Hist. Ες ο]. 120,” Κα, Mas.] 
J ΑΤτ ΥΕΒΟ ᾿ΡῬώεσθαι, quod Poëtis est Concuti, 
Quati, Agitari, Vehementi motu agitari, separundum 
α præcedentibus censui. Fatrot lamen, «ΠΠ ῥώεσθαι 
exp. ἐῤῥωμένως κινεῖσθαι, εκἰοτμικτί hoe ῥώεσθαι 


usu est) mutuari, vel potius suse siginficutionis origi- 
nem. Ἡ. V. (367.) dée equis loquens, in deseriptione 
eurulis eertaminis, χαΐῖται δ᾽ ἐῤῥώοντο μετὰ πνοιῇς 
ἀνέμοιο. Uhi Bud. vertit Quetiebantur. Sed ſor- 
lasse ποῦ male reddiderimus et verbo Αρα κιτ, 
Horat., Intonsos agitahat Apollinis aura cspillos. (UOt 
aultem εἰ de hoe ohiter admoncam, ser. est πνοιῇς, 
ut seripsi, cum ῇ: ut sit pro πνοιαῖε: nou autem 
πνοιῆς, quam tamen lecetionem videtur seentus esse 
brexium Sehol. Auetor, quippe qui exponat ἀνέμον 
δίκην 1 quæ certe exp. nullo mihi cuocdo που) Αριά 
Eund. legimus de Vuleano hunc versum, II. Σ, (411.), 
εἰ V. (57.), Χωλεύων" ὑπὸ δὲ κνῆμαι ῥώοντο ἀραιαὶ, 
ubi Eust. ῥώοντο, inquit, pro ἐῤῥωμένως ἐκινοῦντο: 8, 
56. κατά τι ἀντίθετον dient, ὡς αἱ μὲν κνῆμαι, ἄσθε- 
νεῖε, ἡ δὲ κίνησις αὐτῶν, ῥωμαλέα, Sie autem infru 
cjusdem Vuleani ἀμφίκολοι ῥώονται, Ἠπεο ille. Scien- 
dum antem, ut hie κνῆμαι ἐῤῥώοντο, sic alibi γούνατα 
ἐῤῥώσαντο ΔΡ. eum legi: 6. Od. V. 3. Γούνατα ὅ' 
ἐῤῥώσαντο, πόδει & ὑπερικταίνοντο, ubi Eust. exp. iti- 
dem, ἐῤῥωμένως ἐκινήθησαν: πάάειε, Τοιοῦτον γὰρ ἡ 
παρ' ἐλπίδα τέρψιε, ἀνανεοῦσα τὸ γῆρας, καὶ τὰς φυ- 
σικὰς δυνάµεις ἠτονηκνίας ῥωννύονσα ὧς τὰ πολλά. 
Apud Hes. est ῥώεσθαι, quod εκρ. σπεύδειν, εἰ ὁρμῇν. 
Item ῥώεται, quod εχρ. σπουδάθει. Necnon ῥώσα- 
σθαι, quod exp. ἐπιθέσθαι, εἰ ὀρμῆσαι, εἰ ἐπείγεσθαι. 
Ceterum assumit interdum hoe verbum μτρ. ἐπὶ 
per compositionem. Extat enim αρ. illum ipsum 
Ῥοξίαπι Ἐτ Ἐπεῤῥώοντο, Ἐτ Ἐπεῤῥώσαντο, tanquam 
a ΤΗ. Ἐπιῤῥώομαι, Legimus επίαι Οὰ. V. 107. Τῇσι 
δὲ δώδεκα κᾶσαι ἐπεῤῥώοντο γνναῖκεε, "Άλφιτα τεύχον- 
σαι καὶ ἀλείατα, uhĩ Eust. annotat, verbo ἐπεῤῥώοντο 
indicari τὴν τῶν ἀλετρίδων σπονδαίαν κίνησιν καὶ ῥω- 
µαλέα». [Ηΐμο corrigendum Hesyehianum " ᾿Απεῤ- 
ῥώοντο" ἐῤῥωμένως ἤλουν.] ΑΙ ἐπεῤῥώσαντο legitur 
Π. Α. 680. ᾽Αμβροσίαι δ' ἄρα χαῖται ἐπεῤῥώσαντο 
ἄναιτος Κρατὺε ἀπ' ἀθανάτοιο, Concusae suni «05». 
Ibi οετῖε annotat idem Gramm. ἐπεῤῥώσαντο dictum 
esse aumta metaphora ab ĩis, οἱ κινοῦνται ἐῤῥωμένως 
εἴε τι ἔργον. Sed εἰ equi ῥώονται, inquit, ὅτε εἰς 
δρόμον συντείνονται: οἱ σύντονον κίνησιν indicat τὸ 

αίτας ἐπιῤῥώσασθαι κρατὺς ἀπ᾿ ἀθανάτοω. Βεὰ ες. 
—* ἐκεῤῥώσαντο noun solum exp. ἐῥῥωμένως ἐπεσεί- 
σθησα», νεᾶ etiam, ῥώμην καὶ ἰσχὺν —— ut ο, 
dicantur comæ robur εἰ firmamentum adjecisse nu- 
tui. Verum addit preterea Hes., ἡ ἐῤῥωμένωι ὠρχή- 
σαντο: quam exporitionem non video quomodo ac- 
commodare loeo illi possimus. Sed potius ἐρῥώ- 
σαντο, quod legimus II. Q. 616. Ννμφάω», αἴτ' ἀμφ' 
᾿Αχελώῖον ἑῤῥώσαντο, εκροβἑίοπεπη istatn admittere 
puto. Fortasse autem εἰ compositum ἐπεῤῥώσαντο 
Hes., aut is unde Hes. sumsit, alicubi invenerat, 
hunc eund. usum habens; sed eum id seorsim posi- 
tum esset, eum hac expositione, mixta fuit et ipaa 
eum duabus præcedentibus. Non ignoro tamen 
Eust. istud ἑῤῥώσαντο exponere itidem ut in præc. 
Il. ἐῤῥωμένως ἐκινήθησαν, addentem esse pro præ- 
senti κινοῦνται, aecd pro me ſacit Auetor hrevium 
δο]νο]., quĩ exp. verbo χορεύουσι. 

᾿Ῥώεσθαι Eust. exp. etium πονεῖσθαι, et ἐῤῥωμένως 
καὶ μετὰ πόνον τι ποιεῖν, Il. Σ. (418.) de Vulcano, ὑπὸ 
δ' ἀμφίπολοι ῥώοντο ἄνακτι Ἀρύσειαι, ἑωῇσι νεήνισιν 
εἰοικνῖαι: aitquue Hom. ista παραφράξει» paulo post, 
cum dieit, ὕπαιθα ἄνακτοι ἐποίπννον: Ἱ. 6, ἐπονοῦντο 
μετὰ τοῦ ᾿Ἡφαίστον. Idem tamen paulo ante, cum 
ῥώοντο expoauisset ἐῤῥωμένως ἐκινοῦντο, (in l. quem 
supra protuli εκ eodem libro, ὑπὸ δὲ κνῆμαι ῥώοντο 
ἀραιαί͵) addiderat, Οὕτω δὲ κατωτέρω καὶ αἱ τοῦ ᾿Ἠφαί- 
στον ἀμφίπολοι ῥώονται, 

:' Ἐρῥώοντο, Movebantur, Ruehant, ap. Hesiod. 
CA. 350:) de Gorgonihus: a poëtieo ih. ῥώω αἰση- 
“ſicante oeiu. 

-' Ἐπεῤῥώοντο εἰ Ἐπεῤῥώσαντο, sunt a th. ἐπιῤῥώω 
signiſicante ἐπισείω, Etym., qui ἐπεῤῥώσαντο εκρ. 
“itidem ἐπεσείσθησαν, ἐκινήθησαν, ἵπ Ἰ. l. Hom. 
“II. A. (529.) ᾽Αμβρόσιαι ὃ' ἄρα χαῖται ἐπεῤῥώσαντο 
 ἄνακτος. Cui similis Πὶο Apoll. Βλ, 2, (6677.) 
TIAoXxMot βοτρνύεντες ἐπεῤῥώοντο κιόντι, Concutie- 
bautur et commovebantur super capite euutis: 
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“1, (985.) ἐπὶ δ ἐῤῥώσαντο πόδεσσι, pro 6ο quod Α Heyn. Hom. 4, 141. 6, 128. 7, 509. 8, 484, 736.” 


Hexsiod. Θ. (8.) ἐπεῤῥώσαντο δὲ ποσσὶν, Ἰοεί ap. 
“hune exponatur Tripudiarunt pedibus, F illum, 
Innitebantur pedibus. Rursum εκ Apoll. Rh.2, 
“(661.) affertur, ἐπεῤῥώοντο ἐλάτῃσι, pro Incumbe- 
“bant remis. Ad verbum sonat, Agitabantur super 
“remis, i.e. Agitabant corpus in impellendis remis. 
PAt vero ἐπέῤῥωσα», Animum addiderunt: item 
«ε ἐπεῤῥώσθησαν et ἐπέῤῥωντο, Animo confirmati fue- 
runt: sunt a th. ἐπιῤῥώννυμι, Corroboro, Confit- 
«πιο, Robur et vires αἀάο.” 

[Tb6oouci, Jacobs. Anth. 9, 374. Heyn. Hom. 4, 
141. 6, 128. 7, 170. 502. 784. 8, 14. 484. 725. ad 
Callim. 1. p. 179. ad Charit. 380. Progredior, 
Ruhnk. Ep. Cr. FI. ᾿Ἐβῤῥώοντο, Coray in Thue. 
par Levesque 3. p. 270. Voss Myth. Br 1, 148. ad 
Πῃ. —— ad da. Υ, 107.” Schæf. Mas. — 
Nicander O. 361. "'' Αγαῤῥώομαι, Regredior, Ruhnk. 
Ερ. Οτ. 971. Schrader. —— ad —— p. vi.ꝰ 
Schæf. Μες. Orph. Arg. 1263. οὐδ' αὖτις ἀναῤῥώσα- 
σθαι ὀπίσσω: εἰ οί. " ᾿Αραῤῥώῳ, ibid. 1209. ἀναρ- 
ῥώων & ἀνέτρεψε, sed. v. nott. * Ἐπιῤῥώῳ, Ἐπιῤῥώ- 
οµαι, Ruhnk. ud H. in Cer. p. 5. Ep. Cr. 210 Dawes. 
M. Cr. 175. Quint. Mæc. 11, Brunck. Apoll. Rh. 156. 


Scehef. Msas. Apoll. Rh. 3, 1258. 4, 10598. Coluthus 
99. Soph. αλά, Ο. 661.] 

“Pou, Moveo, Quatio: unde esse traditur ἐπεῤ- 
— 

5 Ῥωρὸς, Vehemeus. Vide Hes.“ [XA ῥώω. Supra 
— ἰσχυρόν. ᾿Αργεῖοι. Et ᾿Ράρος' ἰσχνρύε.” Al- 

rti.] 

.. 'Ῥώνιο, Diguus, Dives, Hes.“ [—tA ῥώνῳ, ῥων- 
vuu,“ G.“ Vox corrupta ſorsan,“ Alberti.] 

Pupiov, Inſans: e ᾿Ῥάρος significante Ventrem. 
“Sed saignif. hoe ῥάρος et Robhustum. Vide Etym., 
Hes., εἰ Suid.“ [Lex. περὶ Πνευμάτων post Ammo- 
παπα p. 242. Porphyrius de Prosodiu αρ. Albert. αά 
Πες, ν. 'Ῥάριον. “ όρων, Loeus quidam, Ruhnk. 
ad H. in Cer. 460. (ubi et de Pupor, Ῥαριάς,) Ερ. 
Cr. 181. 288.” Schæf. Maes.)J “Paptus, άδος, ἡ, Όε- 
“res, ἡ Δημήτηρ, Suid., quem vide.ꝰ 

Pertinent huc εἰ ἰδία ἆπο ΝΟΝΜ. ᾿Ῥωστικὺς, ΕΤ 
Ῥωστήριον ! ῥωστικὸς inquam, quatenus ponitur pro 
ὁρμητικόε: et ῥωστήριον ῬΤο κίνηµα φρενῶν καὶ παρορ- 
μητικὸν, ut habet Hesyeh. Nisi forie potius seriben - 
dum est ap. eum κινητικὸν, ut conveniat eum παρορ» 
μητικόν. 
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X, Attiei mutabant in ἔ, in præep. σὺν, et ejus A “ tem et Σεσαρὼς partie. pro σεσηρώε: unde ſemin. 


compositis. Mewinerit igitur leetor, verba ejus· 
“modi, quie ap. Atticos Seripit. inveniet a litera ẽ 
*initium habentia, hie in Tesse quærenda: ut Έννε- 
roös in Σννετὸς, Ἐύμμαχος ἵπ Σύμμαχος, Ἐνναγωνίᾶσ- 
ἕέ µοι in Σνναγωνίξομαι, Ἑνλλέγω Ἰη Συλλέγω, εἰο. 

X, επι vertebant ἵπ τ, dicentes Τεῦτλον pro 
6 Σεῦτλορ,εῖο.; sie Θάλαττα pro Θάλασσα, εἰο. Non 
iudiſferenter iamen πρ. quoslibet Attieos Seriptt. 
hanec mutationem inveniri/ doce hunt mere animad ⸗ 
*versiones in aliorum seripta de Dialectis.“ [" RTet 
E conſ., ad Diod. S. 1, 199. Σ εἰ apostrophe conf., 
Porson. Hee. p. xxxiii. Ed. 2.“ Βοἰναιξ. Mes. Σ Ιταπεῖε 
eſiam in Θ, ut in βαθμὸε, κλανθμός, ῥνθμὸς, κηληθμὸςε, 
ἑλκηθμὸς, μηνιθμὺς, ὀυθμὴ, ete. Valek. Sehol. in N. T. 
1, 207. 219. Contru αρ. Lacedamonios O locum τοῦ 
Loecupat, ut in σιὸς pro θεὺε, "'Ασᾶναιρτο ᾿Αθῆναι, 
” σεῖν pro θεῖν, "' σεῖναι pro θεῖναι, " ἐλσὼν pro ἑλ- 
θὼν, ' σέτω pro θέτω. ———— Argivi, Pam- 
phylii, Eretrii, alii pro σ in medio voeabuli uspiratio- 
nem adhibent, ut εὔίσε pro εὔσιος, μωϊκὰ ΡΤΟ μουσικὰ, 
ποι]ὰν Ρτο ποιῆσαι, βούόα Ῥτο βονσύα, Vide Scln. 
1 εκ. ΟΙ. Ælius Dionysius αρ. Rust. 815. Ed. Polit., 
Schol. Eur. Med. 476. Athen. 454. In numeralibus, 
σ' εἱρηίζ. 900, autem 200, Oo0o0o. * ο "Αντίσίγμα, 
Nota librariorum, Montfaucon. Palæogr. 122. 195. 
155. 336. 3608. 370. 372. Schol. Aristoph. Β. 105. 
Coteler. Mouum. 4, 395. Diog. L. ὃν 60.” Κα, 
λάθη Villoisoni Prolegg. τά Schol. Ven. Ἡ. Ἐκ 
hac litera fuetum est verb. Σίδω, de quso vide οἱ, 
4064. Inde] “ Σισμὸον Stridor qualis fit e ferro 
*candente in aqquam immisso,“ ſSuich.) “ Ἐπίσηγμα, 
*Ixritatio et immissio canum, VV. LL. sed ἐπίσιγμα 
*tolerabilius esket ab ἐπισίξω, Ῥτο lustigatione 
Ecimuin. Dieitur autem pro hoe ἐπισίξω, εἰ ἐπιῤ- 
{ ῥύξω, vel potius ἐπιῤῥοίξω,” 6. ἸἘπισίξω, ad Mœr. 
167. Kuster. Bibl. Chois. 81. Bruuck. Aristoph. 3, 
228. ᾿Επίσιγμα, ibid. Kuster. l. ο, ad Μωτ. l e. 
Valck. ad Thedor. κ. Id. p. 96.“ Ῥο]με, Ms⸗s.] 
5 Ἐπίσιστον, Canum in venatione ineitamentun, VV. 
LL.I Valek. le.“ Sehwf. Mas., Bekk. Aneed. 
262 

σσ — 

[5 ΣΑΘΗ, ἡ, Membrum virile, Aristophi. A. 1118. 
Iem* Σάθω», Πες. ὑποκύρισμα ἐπὶ παιδίων ἀῤῥένων, 
ἐπὶ τοῦ αἰδοίου, Phot. ὑποκόρισμα παιδίων ἀῤῥένων" 
οὕτως. Τηλεκλείδης, Vicdde Ανδροσάθων, οἱ Σάτνρος.] 

— — 

VAIPM Seopis purgo, Verro: υέσαίρειν τὸ δῶμα, 
BEur. (Hec. 363.): qua in signif. dicitur εἰ Σαρόω. 
Aputd Soph. (Ant.409.) σῄραντες, Qui absſterserunt. 
Muee autem est Σέσηρα, teste etium Rust., (cum 
“alioqui a Οἱ. Σήρω quidam deduei putent,) quod 
prresentis significationem habet; et souat, Sum 
dre aperto 9. hiauti. Exislimaturque dici proprie 
de eanibus, qui dicdueto rĩctu, ita ut conspiciantur 
dentes, minitantur: ut Aristoph. Βἱρ. (620.) dieit 
caues ᾿Ἡγριωμένους ἐπ' ἀλλήλοισι καὶ σεσηρύτας” 
ICf. Procop. Arcad. e. 1. 19.] * Unde σεσηρέναι 
æ alicubi redditur atque adeo reddeudum videtur 
“Ringi: ut ορρατεί etiam ο Suida in Εσεσήρεισαν. 
Buq vertit etiam Indignabunde et acerbe ridere; 
*additque, Ut jurgantes ſaeiunt. Sed Σεσηρέναι 
⸗aliquando dicitur de iis, qui οτε sunt hianti εἰ 
edentibus reuudatis, ita ut ridere videautur, etiumsi 
non rideant: unde frequenter de simulato risu; 
ερ interdun εἰ de νετο, Plut. (6, 834.) Γελῶν καὶ 
ἐε σεσηρώ:. vVidetur certe σεσηρέναι 658, quod Lat. 
Με Ἠοπίάετε dicunt. Vide Πε», εἰ Suid. Aſſettur au- 


ο 


66 σεσαρνῖα πρ. Hesiod. (A. 9608.) ἡ δ' ἄπλητον σεσα- 
6 ρυῖα Ἑκστήκει, ubi redditur Hans.“ ", Σεσηρὼὺς, τὸ, 
Rietus, Minax oris habitus, ut est canis ringentis, 
“VV. LLe Gal.“ I[“ Phryn. Ecl. 28. Thom. Μ. 
547. 789. Jacobs. Auth. 6, 68. Anim. 121. Wabkefſs. 
Trach. 565. Τουρ. Emendd. 3, 532. Morus ad Au- 
ton. 216. Σεσαρὼε, Τουρ. Append. in Theoer. p. 13. 
Valek. ad κ. Id. p. 169. Callim. 106, αεί. δ, Cr. 
1,ατ. Ματ. 356. εἰ π. Labia in risum torquere, Ri- 
sum simulare, Plut. Mor. 1, 46. versio mala.“ Schæeſ. 
Μες. “Ore hio, Clem. Alex. 900. Malo sensu, Dio 
Chrys. 1, 70.“ Wakef. Mas. “ Σεσηρὺς, adverbialiter, 
Auctor Ῥμοραίτ. 90.” Routh. Mas. Meleager 62. 
σιμὰ σεσηρὼς Μνχθίξει, Cullistr. Stat. 14. p. 906. 
σεσαρὺε βλέπει», ct. Lobeck. Phryn. 119. Plut. Cat. 
4. Τὰ σπειρόµενα καὶ γεµύμενα μᾶλλον ἢ τὰ ῥαινόμενα 
καὶ σαιρόµενα, Ἠίπο Lat. Sarrio. Σεσηρέναι, Schæf. 
Greg. Cor. 341. Eudocia p. 119. Cornutus 90. 
Hermog. L. 1. περὶ Ἰ. cap. περὶ ἀξιώματος τοῦ λό- 
γου, de .- Έτασα ita judicat: "Ἠκιστα ποιεῖ 
σεµνὴν τὴν λέξιν’ συστέλλει γὰρ μᾶλλον καὶ σεσηρέναι 
ποιεῖ' διογκεῖ δὲ οὐδαμῶς τὸ στόμα: h. e. Contrahit ον, 
adeoque etiam exilem sonum reddit, coutrarium εἰ 
quem litere ο, α, eſficiunt, αμα» dicitur λέξις πλα- 
τεῖα, διογκοῦσα τὸ στύµα καὶ διαίρονσα. In quo qui- 
4ειη h. Hermogenes videtur paulo insolentius τῷ σν- 
στέλλειν tanquain synonymum apposuisse τὸ σεσηρέ- 
ναό quod plerumque ἀῑοί solet de hiatu et rietu oris 
qui vel ab hominibus ridentibus, vel a eanihus dentes 
progerentibus aperilur. Sic Schol. Aristoph. Tp. 
Οἱ κύνει μετὰ τὸ φαγεῖν σεσήρασε: εἰ Elp. 619. 
"Όταν ὀργίβονται (οἱ κύνεε]ι σεσήρασιν ἀλλήλοις, Ελισέα- 
thius etium σεσηρὸὀς χάσµηµα Πεπὶ dicit, ubi ὀμπ γο- 
cales se insequentes pronuntiandæe sint, αά Il. Λ. p. 
840. Euimvero hujus loci omnis eontextus, et vppo- 
ſitio aynonymiea vocis συστέλλειν Βαρίίαϊ, ut ος 
eontractum potius, saltem tam exili hiatu apertum 
notet, ut inde sonuus sibilaus εἰ exilis exire possit. 
Itaque notio τοῦ σεσηρέναι ἵία deſinienda erĩt, μὲ non 
modo de rictu, οἱ οτε late aperto εἰ didueto dieatur, 
ες etiam de ea oris compositione, quæ dentihus 
compressis, lubia tantum didueit, unde is sibilus, οἱ 
exilis souus oritur, quein nune Hermogeues in mente 
hubuit. Hæee, φας conſectura quadam dueti, aique 
εκ omni Ἠετιλομεπίπην» orationis contexto assecuti 
esse nobis videhamur, postes conſirmata reperimus 
Scholiastes ad Hermog. 391. interpretatione, qui ita: 
Σεσηρέναι δέ ἐστι τὸ εἰς µῆκος, ἀλλὰ μὴ εἰς πλάτος 
ἐκτείνειν τὸ στύµα, ὡς ἐπὶ τῶν γελώντων.” Ernesti 
Lex. Technol. Gr. Rhet. * ' Σεσμρύτωε, Schol. Arat. 
45.“ Wakef. Mas.) "' Σάρμα, Hiutus, χάσμα, Eym. 
“jin Σαρούμενος At ſuidas σάρµατα aliter οχρ. 
Eidemque Σαρμὺς Cumulum terræ et alias signiñ- 
“cat.“ Hes. Σάρματα" " κπλλύσματα" καὶ κόπρια, 
παρὰ ᾿Ῥίένθωνι, (Σαΐρει, Εἰά. est κοσμεῖ, φιλοκαλεῖ, 
καλλύνει.) Σαρμός' σωρὸς γῆς καὶ κάλυμμα" ἄλλοι, ψάµ- 
μον’ ἄλλοι, χύρτο». Σάρμοι’ θερµοί. Καρύστιι. " Σερ- 
μοί" θερµοί. Ἱ'" Ἑαρμείω, Ταὺ. Ηετας]., incerta οἱ- 
— Sehn. Lex.  Διασαίρω, Schueſf. αά Apoll. Rh. 
3. p. 172. διασεσηρὼς, Plut. Ματ. 12. * Ἐπισαίρω, 
vitiosa lectio, Opp. K. 2, 949. * Κατασαίρῳ, Gl. 
Everro. " Ἡροσαίρω, unde προσεσῃρύτας, i. q. διεσχι- 
σµένους πρὸ, Lycophr. 880. αἱ Mare. Auton. 1, 15. 
3 Προσσαίρω, 1ίά. οἳ var. leect. αρ. Lycophr. l. e. 
Pherecrutes Atheiei 680. Καὶ ῥύδα προσσεσηρὼς, 
Rosea arridens. Ὁ' Ὑποσαίρω, ΟΡΡ. Κ. ο, 249. ὑπέ- 
ὀδόντας, ο{. ὃ, 443. Philosir. lImag. 1, 81. Τὰ 

δὲ ῥυσσὰ καὶ ἔξωρα, τὰ δὲ ὑποσεσηρύτα, ubi erat ὑπο» 
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σέσηρα. '"'Ὑποσεσηρέναι, Lumath. 105. 361.” Boiss. Α “ qui publicas portieus verrebat, ες.” 


Με», Schol. Aristoph. Eic. 481. “Cattier. Gactoph. 
p. 94. * Σαιρέσκω, Τουρ. Opuse. 2, 194. BSehæœf. 
AMss. 
“ ὦ νο, vel Σαρὸς” [εί " Σαιρὸς, Hes.]“ Verri- 
eulum, 3σορ: a ν. σαΐρω. Vide Schol. Λη- 
stoph. εἰ lies.“ [". Σάρος, Phryn. Eel. 398. 44. 
Τ]νοπι. M. 547. Ἰωο ως 54. "Σάρον, Τουρ. Opusc. 
ϱ, 860. ad Lucian. 1, 309. Ahlwardt Bemerk über 
ein. Stell. Griech. Diebter.“ Schwf. Alos. Schol. 
Aristoph. Εἰρ. 69. J. Poll. 4, 94. 10, 29. Callim. H. 
in Dei. 225. πόνταιο κακὸν σάρο», Phot. v. Σαΐρειν, 
Hes. Täpor· κάλνυντρον. Ῥνξάντιοι. Σάρον' "ων ᾿Αρ- 
γείοις" ὧς παλαιὸν οἰκίας σάρον" 3 βαρντονητέον, ὡς 
παρὰ Σώφρονι' θέλει δὲ λέγειν, ὅτι ἄχρηστοί εἶσι διὰ 
τὸ γῆρας. Σαρὺ», (1. Scopæ, “' Phryniehus Bekkeri ρ. 
14, 13. Boiss. Mss. Σάρον, Σαρὺν, Lobeck. Phryn. 85.] 

«« Χαρόω, sicut εἰ σαΐρω, Verro, Ῥεορίς purgo, 
Luc. 15, (Β.) Σαροῖ τὴν οἰκίαν. Pass. Σαροῦμαι: 
unde Σεσαρωμένος οἶκος, Matth. 13,” [44. Luc. 11, 
95 ] “ Βίο τερ. Naz. Eàr δὲ σεσαρωµένον καὶ κε- 
.' κοσµηµένον τὸν ἐν σοὶ τόπον εὕρῃ. ldem metapho. 
“ riee ἀῑχίέ σαρώσαντες, addens καὶ κοσµήσαντες, uhi 
scribit, Γὰς ἑαυτῶν ψυχὰς τῇ ἐπιγνώσει σαρώσαντες 
καὶ κοσµήσαντεκ.. "' Σαρούμενο», Fluctuans, Quod 
Nluetibus agitatut, Rtym. e Lyecophr.“ [889. Cf. 
Σάρον, Ἐνσαρόω. '' Thom. Μ. 548. 789. ἸΝακεί. 8. 
Cr. 9, 05. Ματ, 826. εἰ π.”. Βοἱμε Mas. Phryn. 
Εε]. 88. Κόρημα χρὴ λέγειν, ἀλλ᾽ οὗ σάρο», καὶ κορεῖν 
καὶ παρακορεῖν, οὐχὶ σαροῦν. Σάρωσον ἐπειδὰν ἀκού- 
σῃς τινὺς λέγοντος, κέλευσον παρπκύρησον λέγειν, ὅτι 
οὐδὲ σάρον λέγουσιν, ἀλλὰ κύρηµα καὶ κάλλνντρον, 
Verbum σαροῦν a Phrynicho εἰ Ματίάε improba- 
tum Sturzius p. 192. lantummodo in Ν. T. εἰ 
Geoponicorum libris inveniri notat. Usurpavit etiam 
Ariemid. 5, 33. p. 199. verrencli notione; trauslute 
Lycophro: v. Lexx. Composita Κατεσαρώθη, (cor-· 
Ροτα in mare ejecta,) Euseb. Hist. Ecel. 8, 1. p. 310 
(Ξ165,) ᾿Απεσάρωσε, Nicet. Ann. 1, 13. p. 31. 
Lexicis desunt; eodem pertinet Asarotum.“ Lo- 
beek. ad Phryn. |. ο. ὕσθαι, Planud. Ovid. 
Μει. 3, 75.” Hoiss. Mss.])“Hinc Σάρωμα εἰ Σάρω- 
“ cius, Sordes 5. Quisquiſieæ verrendo οοἰεείπε: ut 
“Galli, præsertimque Parisiis, σαροῦν, Belayer, Sor- 
“ des autem verrendo eollectas appellant Βαἱαγατες.” 
[: Σάρωμα, Clidemus Bekkeri 454.” Boiss. Mas.] 
⁊ At Σάρωθρο», sunt Ipsa scopæe, Un balet, s. Balai, 
επί αἱ pronuntiant.“ [“Phryn. Εκ. Φ4ΞΞ191. 
1οῦ.) " Σάρωτρο», Thom. Μ. 547. εἰ Add.“ Schæf. 
Μας. "' Σαρωτὴς, (ἱ. Scopurius. "᾿Αποσαρόω, vide 
᾿Απεσάρωσε paulo supra. "᾿Αποσάρωμα, Nicet. An- 
nul. 10, 8. *Excaupéu, Gl. Everro, Eust. Il. p. 725, 
35. Od. p. 1543, 47. Rom. * Ἐνσαρόω, Lycophr. 
758. μνχοῖς πύντον ἐνσαρούμενοε, Γποϊκίως. Cf. Σαρού- 
μενο». Κατασαρόω, vide Κατεσαρώθη paulo au- 
pra.) '"Παρασαρόω, Verro,“ [Ηε». "Περισαρόω, unde 
5 Περισάρωμα, Bekk. Auecd. 296. Barker. ad Etym. 
Μ. 1111.) * Παισάενμα, Quod eireumquaque 
“scissum est, VV. LL. Hes. παισαρεύµατα εχβ. περι- 
«6 κόμματα :”' Inisi leg. Περισαρώματα” περικόρηµατα.] 

"'"Ασαρον, Hesychio est etiam ἀσάρωτο», Scopis 
«που mundatum: 8. Quod seopis mundari εἰ verri 
«που potest vel non solet aut dehet. Nam ᾿Ασάρω- 
“ror Bavimenti genus dietum ajunt, quod scopis 
“non verreretur, sed mauibus purgamenta inde col· 
“ligerentur, et spongiis muudaretur. Ego potius, 
quia simile erat ἀσαρώτῳ et seopis non mundato. 
“Ita enim Plin. 56, 26. FPavimenta ap. Græcos 
“habent elaborata arte, pieturæ ratione, donee li- 
“thostrota expulere eam. Celeberrimus ſuit in Ίου 
genere Sosus, qui Pergami stravit, quem vocant 
Asaroton eon, quoniam purgamenta εσηπ in 
“parimento, quæque everri solent, veluti relicta {ε- 
“Serat parvis e testulis tinctisque in varios eolores. 
Meminit horum asarotorum et Stat. Sylv. 1, 8, 
“(66.) varius ubi pieta per artes Gaudet humus, 
suberantque novis asarotu ſiguris.“ [Hand. ad 
Stut. Sylv. 1. ο. T. 1. p. 419. 420.“ Boiss. Mas.] 

5: "Αμίσαρος, Hesyehio ἀκόρεστος, Insatiabilis, Inex- 
saturabilis:“ꝰ lvicde nott.)  Σάραγος, Minister 


ο 


ρ 


« Σάραβος, Pudendum muliebre, Suid. Hes. Aſſer- 
tur et Σάραβον neutro genere pro eodem. Σαρά- 
««βων αμίοιη α Plat. dictus est κάπηλοςε, teste Polluce. 
·Plautonem autem Comicum ab eo intelligi arbitror. 
“Vide Athen.“ [οι nott. ad Hes. Phot. Σάραβον" 
τὸ γυναικεῖον αἶδυῖον οἱ Κωμικοὶ καλοῦσι" καὶ σάκταν" 
καὶ "' σάβιτταν, καὶ σέλινο», καὶ ταῦρα», καὶ ἕτερα 
πολλά.] 

ε. Σήραγξ, αγγος, ἡτ et ſfrequentius in plurali σή- 
6 ραγγες, αἱ, Rimæe terree et fissuree: γῆς σχίσµατα, 
a verbo σεσῃρέναι. Vide Eust. In VV. LL. σή- 
6 ραγξ reddituͤt etiam non solum Hiatus Ίεττα, οί 
Locus altus ac præeruptus, κε etium Antrum, 
“Speeus. Affertur insuper σήραγγες” [τῶν πετρῶν] 
εκ Aristot. H. A.5, (15, 8.) Ρτο Είπε,” [Fissuræ 

etrarum)] * Όανετπα, et Fauces, Guæa Ἱπίετρε, : 
ὃ, 14, 1.) “E Diosc. autem, 4, 9607. Σή- 
5 ραγγας —* λεπτᾶε, pro Fistulas habens fenues, 
“Ruell.: Tenues habens discurrentes venas, Mare.“ 
[*Jacobs. Anth.7, 145. 11, 177. 968. Brunek. Soph. 
3, 444. ad Diod. S. 1, 124. Τουρ. Opuse. 2, 60. 
Conf. ο. φάραγξ, Boiss. Philostr. 307.” Schæſ. Mas. 
Plato Phæcd. 110. Theocr. 25, 223. Oraculum αρ. 
Paus. 8, 42, 4. Σήραγγόε τε μνχὸν θείαις τιµήσετε 
τιμαῖς, MÆiun. Η. Α. 1, 29. Πέτραι τε καὶ σήραγγεε 
ἔχουσαι διασφαγὰς μικρὰς καὶ τὰς διαστάσεις, ὡς αὐγὴν 
ἡλίον κατιέναι. ΟΕ. Sehu. Lex. Suppl. Hesychius: 
Σήραγξ' σπήλαιον, κοιλύτηε, ὕφαλος πέτρα ῥήγματα 
ἔχουνσα. Cf. Lex. VV. Ῥετερτ. εἰκχῖν. b. ꝰ Σηραγ- 
γοειδὴς, Theod. 4, 303. Vakef. Mss. “ Σηραγγώδης, 
Rimoaus, Cavernosus,“ * Etym. M., Æliun. H. A. 
19. 519. Galen.“ Wakef. Μες. “ Toup. ad Longin. 
Ρ. 541.” Schæf. Μην. Dio Cass. 566. Hippocer. 806. 
Schol. Greg. Naz.p. 16. Montac., Herod. Epimer. 
125.“ Boiss. Alss. * Σηραγγύομαι, Heliod. i, δΙ. 
Diosc. 5, 150. * Σηράγγιον, Hesyechio ϱαλανεῖον. 
Brunck. Aristoph. ὃ, 104.” Schæef. Mes. * Σηραγ- 
γεῖον, Lysias Ετ, 11. " Σήριγξ, pro σήραγξ, Osann. 
Philem. Ρ. xxxv. " Σηριγγώδης, δί4. Gal. Lex. Hip- 


poer. p. ὁ68.] 
—— 


“„XAKAAlON, Organi musici genus, Hes.“ [Πα 
dietum a Sacada inventore, de quo Plut. de Musica 
p. 658-9. Γέγονε δὲ καὶ " Σακάδας ᾿Αργεῖος ποιητὴς µε- 
λῶν τε καὶ ἐλεγείων µεμελοποιηµένων. ** Fac. ad Paus. 
1, 558.” Sehæf. Mss.] 

— — 

“XAAMAMBH, ἡ, Fenestra: quoniam σέλας βαί- 
“vei δὺ αὐτῆς. Vide Hes., heenon Etym. σαλάµβας 
exponentem τὰς θυρίδας. Sed ap. Eund. Σαλάμβη 
“repone pro Σαλάμβας, ubi quandam δαίµονα «996 
“dieit.“ I Σαλάμβη, Fenestra, Ostium, Lycophr. 
98. ubi ν. Vaetæ. εἰ Potter.“ Kall. Mas. "'"Σαλά- 
βην. Σοφοκλῆς τὴν ὀπήν. Σαλάμβη, ὁπὴ, καπνοδύκη. 
Οὕτως Ῥοφοκλῆς. Phot. Lex. Prior glossa est etiam 
η Lex. SGerm. “Brunck. Lex. Soph. Vide In- 
terprr. ad Hes. vv. Σαλάβη, Σαλάβονε, " Σάµβαι.] 

— — 

ΣΑΛΟΣ, ὁ, Salum, ut interpr. Bud. addens, a 
Livio accipi Salum pro Ματίς ora, in qua stant naves 
ad anchoras, quæ ad litus accedere non possunt. 
Suidas postquam σάλος exposuit“ σαλενμὸς, et τάρα- 
χος, item φροντὶε, (4ε quibus expositionibus dicam 
ufra,) hune locum afferi, ejus Auetorem non nomi- 
uauns, sed is est Polyb. 1, (58, 10.) Κατέλαβον πο- 
λισµάτιον, ἀλίμενον μὲν, σάλονς δὲ ἔχον καὶ προσβολὰε 
περικλειούσαε ἐκ τῆς γῆς εὐφυεῖε, Item hune, Ἐν τῷ 
σάλῳ συν/ξανον. Setl prior ille locus in nostris 
exempl. ita legitur quibusdam mutatis, nonnullis et 
additis, Καθώρμισαν πρόε τι πολισµάτιον τῶν ὑπ' αὖ- 
τοὺς ταγτοµένω», ἀλίμενον μὲν, σάλονε δὲ ἔχον καὶ 
προβολὰε περικλειούσας ἐκ τῆς γῆς εὐφνεῖς' οὗ ποιησά- 
µενοι τὴν ἀπόβασιν κ.τ.λ. Quie γετὺα sie interpr. 
Buyf. Applicuerunt ad oppidulum quoddam, quod 
sub ditioue eorum erat, importuosum quidem, sed 
quod hauberet promontoria, que aliqua e parte pro- 
minentin eas sfationes continerent et complecteren- 
tur, quo descensione faeta ete. Dixerat autem 
antea Polybium hie videri σάλονε appellasse, quod— 
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vulzo Spiagia Itali dieunt, i. e. Locum minime por- Α σάλα εου(ωπάί putandum sit. [Σάλα, Hesychio φρον- 


tuosum, sed in quo naves in salo esse et commorari 
queunt. Accepit porro Ἠοο loquendi genus εκ 
Aulo Hirtio, οι! ait, In salo esse, item Iu salo et in 
anchoris eommorari, sonare id quod ἀποσαλεύειν 
Diodorus dixit. JJactatio ejus qui navigat, præ- 
sertim vero ea quam affert tempestas. Qua etiam 
in signif. σάλος recddi potest Salum: si quidem se- 
quamur et hie Bayſiutn, qui Cæsarem Salum pro 
Jactatione videri accipere tradit, geribentem B C. 
ὃν (28.) Tirones enim multitudine navium perterriti, 
et salo nauseaquue coufecti. Quod enim hie dixerit 
Salo, postea enurrare, dieentem, Tetapestatis et sen- 
παν vitiis. Addit enim, At veteranue legionis mili- 
tes, επι conſlietati εἰ tempestalis εἰ sentinæ vitiĩs, 
non ε pristina virtute remittendum ανά putarunt. 
Ad me quod attinet, ut Bayfio assentiur, ſaciunt eum 
alii laci, tum duo quos proſeram, Plutarchi uuum, 
Luciani alterum. Ut emm Salum εἰ Nauseam u 
Όσεατο ibi copulari vides, ila σάλον καὶ ναντίαν 8 
Plutarcho copulari videbis, οἴτον prine. libeſli quem 
de Loquacitate 8. Garruſitate scripſit. Sed et Lu- 
cian. (1, 769.) cum dixisset, AM ἀνάγκη ἐν τῷπε- 
λάγει διαφέρεσθαι ραυτιῶντα ὧε τὸ πολὺ, καὶ δεδιότα, 
addidit, Καὶ καρηβαροῦντα ὑπὸ τοῦ σάλον. Ubi tamen 
Interpr. σάλον vertit Marinos fluctus; cum aliud sint 
Fluctus, aliud Jactatio quam illi afſerunt: lef. 2, 
508.] Posse autem nos σάλον interpretari Jactatio- 
nem, sine ulla adjectione, vel hie Cie. locus aperte 
ostendit, in Or. pro Murena, Quo tandem animo me 
esse oportet, prope jam ε magna jactatioue terram 
videntem, in hune, ο] νίάεο maxmas reip. tempe- 
sↄtates esse obeundas Eur. eirea prine. Hec. addidit 
gen. πύντον, sed qui πλεονάξειν videri possit, ita 
—— Polydorum, 5. potius Polydori umhram, 
indueens, Κεῖμαι & ἐπ᾽ ἀκταῖε, ἄλλοτ' ἓν πόντου σάλψ, 
Πολλοῖς διαύλοις κυμάτων φορούμενος, Ubi Schol. 
annotat Ίος versu posteriore explicari illud πόντον 
σάλῳ: nihil enim aſiud esse τὴν τῆς θαλάσσης ταρα- 
35 quam συνεχεῖς κυμάτων στροφάε. Ut autem hie 
icit Eur. Κεῖμαι δ᾽ ἐπ' ἀκταῖς: ἀεϊπάς ἄλλοτ' ἐν πὀν- 
του σάλῳ, tanquam opponens hæee duo, 6556 ἐπὶ 
ἀκταῖε, εἴ 6556 ἐν πόντου σάλῳ, ita seiendum est αρ. 
Soph. ἀῑσί a Philoctete (271.) ρ. 986. mexe Εά., Ἱ ὁτ᾽ 
ἄσμενοί μ’ ὧν εἶδον ἐκ πολλοῦ σάλου Εὔδοντ' ἐπ᾽ ἀκτῆς, 
ἐν κατηρεφεῖ πέτρῳφ, ubi Schol. σάλον εκρ. κινήματος, 
ĩtem πόνον: quam posteriorem exp. minime ρτοῦο : 
licet σάλον valde ἐπίπονον 596 οα115 οοησ!οι. Metu- 
oriee porro usus est Plut. illo vocabulo in ]. de 
ort. Rom. ifa scribens, est autem illi de Roma ser- 
mo, (7, 256.) Ἵνα ἀπεργάσηται πᾶσιν ἀνθρώποιε ἑστίαν 
ἱερὰν ὡς ἀληθῶς καὶ πεῖσμα μόνιμο», καὶ στοιχεῖον 
ἀῑδιων, ὑποφερομένοιε τοῖς πράγµασιν ἁγενρηβόλιον σά- 
λον καὶ πλάνης, ὥς φησιν Ὀνησίδοτος, (sunt autem hie 
ὁστίαν Ῥτο ὅ ἐστιν εἰ Ὁνησίδοτος pro Δημόεριτος e vet. 
Cod.) reposita. Quæ ila Bud. vertit, Ut augustum 
prorsus bheneficumque sacellum humano generi ah- 
solveret, firmamentumque adeo stabile οἱ sempiter- 
num elementum, quod aberramibus fuetuabundisque 
humanis rehus anchoree iustar esset. Quemadmo- 
dum autem hie ἀγκυρηβύόλιον σάλον legimus, εἷο in 
verbo ᾿Αποσαλεύω legemus εκ Aristot. Βαλλόμεναι 
πρόε τινα πέτρα», ὥσπερ ἀγκύρας, ἀποσαλεύουσιν. 
Σάλος, uti dixi, a Suida εχρ. * σαλευμύς, τάραχος, 
ab Hes. ταραχἡ, κλύδω», καὶ ἡ τῆς θαλάσσης κλύδωνος 
κίνησιε: qu expositioues ad proxime præcedentem 
pertinent, aut certe εἰ affines sunt. Quinetium α 
Sehol. Eur. σάλον exponi itidem ταραχὴ», a Schol. 
Soph. κίνημα, vicles in iis que modo protuli. Apud 
Plut. autem de Alio quoque πιοῖ 5, agitatione di- 
ctum σάλον legisse mihi videor. Sed que ab illo 
quidem eeteris subjungitur, ah hoe autem ρτα Βρὶ- 
tur, ab illa εοπίτα longe remota est: ea 5ο. qua 
σάλος dieitur esse φροντίς. Apul. Met. 4. init. Cum 
in isto cogitationis salo fſuetuarem.] Βεή in hae εἷ- 
gnif. γλωσσηματικὺν esse crediderim Ίιος vocab. σά- 
λος, sicut et ΥΟΟΕΜ Σάλα, eui eand. signif. tribuit 
Πεν. Postquam enim ΝΟΜΕΝ TAot exposuit à πε- 
Φροντισμένος, ndcit, ἡ γὰρ φροντὶς, σάλα, Nisi ſorte 
in altero ejus Ίοσο, itidemque αρ. Suid., σάλος «ΗΠ1 
ΡΛΗΞ XXV. 
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τὶε, βλάβη. 3 Σαλέη, Eäd. σάλη, βλάβη.] Habet au- 
tem hoe σάλα Hes. εἰ in ΥΕΒΒΟ ᾽᾿Ασάλλειν: hoe 
enim postquam exposuit ἀφροντιστεῖν, subjungit, 
σάλα γὰρ ἡ Φφροντί. ΑΙ Etym. ΗΛΒΕΤ Σάλη: is 
enim postquam dixit ΝΟΜΕΝ ᾿Ασαλὴς significare ἡ 
ἄφροιτις, ἡ μηδενὺς φροντίξαυσα, addit, σάλη γὰρ ἡ 
porris. ΕΙ subjungit, ἀσαλὴς, ὁ ἀμέριμνος, Ἐποίιγ- 
us, ἀσαλῆε µανία. Αίαυε hwc tanquam εκ Herodiauo 
εἰ Apollodoro affert. Itidem γετο 50Β5Τ. ᾿Ασαλέα 
Sophroni ἀῑοια fuit ἁμεριμνία εἰ ἀλογιστία, αἱ eitl. 
Erym. ſidem habemus. Alioqui certe illud ἀσαλὴς 
εἰ deduceretur a σάλος habente Jactationis s. Agita- 
tionis siguif., που dubium est quin sonaret lImmotus, 
Stabilis: atque ita illi opponerentur, quæe paulo post 
hahes, ΕἘπίσαλοε εἰ Ὑπόσαλος, 

Σάλος ab ἅλς ἁλὸς originem habet, si Etymologiei 
Auetori eredinus; et οκ Ἆος σάλος Πἰ σαλεύω. Α 
quo certe πο video cur dissentire debeamus, prie- 
sertim quidem in hae formatione verbi σαλεύω 8 πο- 
miue σάλος, Non ignoro tamen Eust. in Il. TI. 558. 
Κεῖται ἀνὴρ ὃς πρῶτος ἐσήλατο τεῖχος ᾽Αχαιῶν Σαρπη- 
δὼν, annotare 8 ———— esse ἐσήλατο pro ἐσάλευσε, 
lanquam  ΥΕΒΒΟ Σάλω, e quo sit Σαλεύω οἱ Σάλος: 
“sut α " Ἑάλλομαι, (σαλοῦμαι, ἐσηλάμη»ν,) Schol. Ἡ. 

«498. Etym. M. 270, 40. Ῥ]νοι, 744.“ Ἠηκεξ. 
Mas. ΟΕ. Hemst. ad Thom. Μ. 818.] 

[". Σάλος, Thom. M. 469. 818. Jacobs. Anth. 6, 
64. οἱ. Anim. 273. Emendd,. 52. ad Charit. θ04--- 
273. Meleager 77. Diod. S. 1, 211. 60905. 2, 460. 
Orpheus de Terræ Mot. 28. 40. Heyn. Hom. 7, 236 
Iod. ad Corn. Nep. Staver. Eur. Hec. 98. Abresch. 
Lectt. Aristun. 48. Cura, Heyn. ad Apollod. 1104. 
Valek. Adoniaz. p. 204. * Σαλὺς, (ἡ, ὀν,) Lobeck. 
Aj. p. 276. " Σάλος, τὸ, Hephæst. p. 2.“ Sehmf. Mss. 
Aleman Apollonii Dyscoli Reitzi p. 499. Kat τῆνος 
ἐν σάλεσιν πολλοῖς ἥμενος. "' Σάλοε, ὁ, Navis in muri 
statio, Synes. 165. Απας, Εκ. 197.” αεί, 99, 
α Σάλος, ut εἰ Lat. Salum, est Maris οτα, in qua 
sfant et ſſuetuant naves auchoris alligatee, quæ ad 
litus appellere non possunt: Polyb. 1. Καθώρμισαν 
πρός τι πολισµάτιον ἀλίμενον μὲν, σάλονε δὲ εἶχον: 
Nepos Themisſt. Diem noctemque in salo navem 
tenuit in anehoris. Hine σαλεύειν et σαλεύεσθαι 
proprie dieuntur naves, quæ uni vel pluribus ancho· 
ris Ἰημίχας nune sursum, nunc deorsum feruntur pro 
undarum impetu: Mosehop. Σαλεύειν κυρίως ἐπὶ ρηὸε 
λέγεται, ὅταν ἐπ' ἀγκύρας κινῆται, καὶ ἀσταθὴς ὑπὸ τῶν 
κυμάτων ταραττυµένη. Ab jaetationibus hujusmodi 
πανί, trauslatum μεταφορικῶν hoc verbum est αά 
quemvis motum et agitationem, Soph. Æd. T. 22, 
πόλις — ἄγαν ἤδη σαλεύει, πά ῃ. v. Schol. ἡ 
μεταφορὰ ἀπὸ τῶν χειμαξοµένων νεῶν. Id ipsum 
etiam dicitur σάλῳ σείεσθαι: Plut. Fabio, de Βε]- 
pione, Καὶ τὴν ἡγεμογίαν ὧν ἀληθῶς πολλφ σάλῳ 
σεισθεῖσαν ὤρθωσε πάλιν: «ως verba ε Sophoele 
sumsisse videtur Plut.; οἷο enim {ετο ille in An- 
tigone 168. "Ανδρε, τὰ μὲν δὴ πόλεος ἀσφαλῶς 
θεοὶ Πολλῷ σάλῳ σείσαντεε ὤρθωσαν πάλι», ubi 
Schol. τροπικῶε, ὡς ἐπὶ νψεώει”. L. Bosii Diatribte, 5. 
Εκετοῖῖοίε, philolog., in quibus N. F. Loea nonnulla 
ο profanis maxime Seriptoribus Græcis illustrantut, 
Franequera 1700. p. 160. ."  Σαλὸς τας» recenti- 
oribus est µωρὺε, Importune εἰ stulte nugax. svuid. 
Σιληνός' ὁ σάλος καὶ φλναρύε" ubi nou debuerat α 
Rustero solicitari, neque suspectum haberi in ν, Ex- 
νου», Non aliter ap. Hes. *“Vonbes (ina seribo La- 
conice pro ὕθλος) σαλὸε, φλναρόε: ο[. Ὕθλουε, Εκιῖ- 
tere seculo quinto monaehi οἱ διὰ Ἀριστὺν σαλοὶ vel 
προσποίητοι σαλοὶ, Evagr. Hist. Ecel. 4, 34. 35. iti- 
demque παρθένοι " σαλαὶ, Pallad. Hist. Laus. p. 96. 
cum quo couſerendus est Ephraim Syr. 419. 420. 
Vide Car. du Cang. Οἱ. M. et I. Gr.“ Hemst. ad 
Thom. M. 569. »*T«An, Æsatus curarum, Andr. Cr. 
ΕΤ." Kall. Mas. "Τοπ. M. 569. Lobeck. Aj. p. 
276. Heyn. Hom. 7, 286. ad Apollod. 1154. Valek. 
Adoniaz. p. 204. ad Lucian. 1, 316.“ Schf. Mss. 
Phot. Σάλα" φροντίς' οὕτως Αἰσχύλον.] 

᾿Ασαλὴς, vidde in Σάλος, Heyn. Hom. 7, 286. ad 
Apollod. 1154. Lobeck. Aj. p. 76. Valek. Adonias. 
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σαλέα, Lobeck. . ο.” Θοναεί. Mses. Sechneiderus autem 
in Lex. suo affert 3" ᾿Ασαλεῖν εκ Ηεεγοἰήο, εἰ "᾿Ασά» 
λεια ε Sophrone. 3" ᾿Ασαλία, Salmas. ad Hes. ν. 
αἱ 

[ ᾽Αμϕίσαλος, ſalsa l. ἵπ Ότας. Sibyll. p. 57. 
5 α-"Ασαλος, Placidus, Plut. 10, 83. (Τῶν ποτίµων ὑδά- 
των τὸ πρᾳότατον καὶ τὸ ἄσαλον διώκοντες.). Wakef. 
Μεε.] Ἐπίσαλος, Inustabilis. Mobilis, q. d. ὁ ἐπὶ 
σάλον ὦν, Qui εδ in jactatione, jactatur, ut in 
tempestate, et agitatur. A Suicda ἐπίσαλον ερ. ἀβέ- 
βαιος, εἰ εὐμετάπτωτος, additurque hoc exemplum, 
Ἐπισάλων τε τῶν τῆς σωτηρίας ἐλπίδων γενοµένων αὖ- 
τοῖς, ἐξεχώρονν τοῦ ἄστεος: [ο Theophyl. Hist. 6,5. 
.ε« Πολύσαλος, Const. Manass. Chron. p. 129.” 
Boiss. Mas.) Ὑπόσαλος, i. q. ἐπίσαλος Nisi quis 

ræp. ὑπὸ existimet aliquantum de sitznif. minuere; 
deoque ὑπόσαλος proprie aonare Submobilis, Subin- 
stabilis. Apud Diose. certe ὑπόσαλοι ὀδόντες reddi- 
εως Dentes mobiles, labantes, cui interpretationi et 
Bud. subseribit, I, 141. Καὶ σταλτικὸν ὑποσάλων 
ὀδόντων ἐπὶ, ubi Ruell. Dentium mobilitates stabilit: 
ſef.5, 119.] Crediderim autem εἰ ap. Plut. de Deſect. 
Ότας, 771. mex Ed. (--:709. Reiske) Ῥτο ὑπὸ σάλον 
reponendum esse eonjunetim ὑκοσάλου: [Της γῆν ὑπο- 
σάλου γινοµένηε, Contremiscente.] 

[η 1. Σαλότης, Lobeck. Α]. Ῥ. 977. " Σαλία, ihbid. 
εἰ 359. Thom. Μ. 509. Valek. Αἀοπίας, p. 545. 
Τουρ. Όρισο. 1, 909.” Sehtef Μπ». “' Polemon ΡΙΙΥ- 
εἱοβη. 1, 11. p. 350. Σαλίαε καὶ "παλιμβουλίας ση- 
μεῖον, ubi 811, εκ Adamant. 3, 17. Ρ. 598. male 
τεπεήρεῖὲ δειλία. Videtur letz. Σαλείας” Βεύη, 
Lex. Suppl. *“ Σαλεία, Stultiua, Μοπίξ. Ῥαϊσοργ. 
61.” Kali. Mas.] 

Σαλεύω, Sto in salo, Fluetuo, Fluito, Bud., aſſe- 
rens e Synesio, Ἡ μὲν οὖν ναῦε ἐσάλενεν ἐπὶ μετεώρων" 
λιμὴν γὰρ ὁ τόπος οὐκ ἦν' καὶ ἐσάλενεν ἐπ᾽ ἀγκύρας 
μιᾶς, ἡ ἑτέρα δὲ ἀπημπύλητο. δὶς αρ. Basil. p. 357. 
ΏὭσπερ οἱ θαλαττεύοντες ὕταν ἐπὶ δύο σαλεύωσιν ἀγκν- 
ρῶν, τοῦ κλύδωνος καταφρονοῦσι. Rursum Synes. de 
lusomn. Μηδ' ἔχειν εἰκεῖν παρ ήντινα γῆν τὸ σκάφος 
σαλεύει. vide ᾿Ἀποσαλείω. Metaphorice αρ. Plut. 
de Ηετοά. "Εδοξε γὰρ ἐν θαλάσσῃ πολὺν ἐχούσῃ καὶ 
τραχὺν κλύδωνα τὰς ἐπιφανεστάταε καὶ µεγίστας πόλεις 
τῆς Ἑλλάδος ἀνωμάλωες διαφέρεσθαι καὶ σαλεύειν, τὴν 
δὲ Θηβαίων ὑπερέχειν τε πασῶν καὶ µετέωρον ἀρθῆναι 
πρὸς τὸν οὐρανόν, Μεϊαρ]ιοτίοε itidem ἀρχὴ σαλεύ- 
ουσα ap. Herodian.: quod veluti exponens subjungit, 
Καὶ παρὰ µηδενί πω βεβαίως ἱδρυμένη. Ιάεπι (5, 1, Το) 
de bello —** loquens, Eę ᾧ πᾶσα Ῥωμαίων ἐσά- 
λενεν ἀρχή. ὨὈιτορίαμε autem Folit. Fluetuare ver- 
tit. Rurrum Plut. Ἐν ἀπείρῳ κενῷ τὸν κόσμον σαλεύει. 
Ία VV. LL. σαλεύσαε τοδδ των, Cum agitasset, Cum 
jactasaet, (ut Virg. Talia jactanti, pro Atitunti in 
Ἀηίπιο, 5. versanti) in hoe loco, Πολλὰ δὴ καθ’ ἑαντὸν 
σαλεύσας, ἀνέῤῥιψεν ἐκ τῶν παρόντων εὐτνχῆ κύβον : 
qui l. a Suida aflertur, non nominante Auctorem, 
postquam dixit σαλεύσας 6596 βονλενσάµενος, Βεά 
επο, quod εἰ Suidæ pace dietum sit, existimo potĩus 
σαλεύσας hie quoque neutrum esse, et cotn modissime 
redditum iri Πίο ipso verbo Fluctuare; sed metapho- 
rice sumto, ut passim πρ. Latiuos Fluctuo: eum se. 
ab illis dieitur Εἰασίωσέ animus, item Fluctuantur 
incerti animi, vel Fluctuat aliquis animo. Εξ Ca- 
tullo, magnis curarum fluetuat undis: itidemque a 
Virg. mano eurarum fluctuat δέ. Quod autem 
ad ud πολλὰ attinet, quod in errorem impulisse 
Suidam quoque videri potesſt, seimus ſrequenter 
poni adverbialiter, quem isum οί hie commodissime 
Dabebit. Alis autem præterea exempla significatio- 
nis hujus verbi Σαλείω, ap. eund. Suid. videnda 
ũbi τεἰίπαπο, in Σαλεύσας, εἰ in Σαλεύει: necnon iu 
Ἐσάλενε. 

Σαλείω aetive, Jacto, Agito, Οοπευίίο, Quatio, 
Quasso. A Lueciano σαλεύειν pro Quatere poni te- 
statur Bud. Apud Plut. πρὸς Κολ. metaphorice. Τίνα 
δύξαν οὐ σαλεύει; Ἠίπο ῬΑ85. Σαλεύομαι, Jactor, 
Αμίίος, Concutior, Quassor, Epigr. ἐς Βρομίου γυῖα 
σαλενόμενον. Bud. exp. Concuti, item Contremiscere, 
affereus e Luciauo (1, 470.) Εὐθὺν οὖν πάντα ἐκεῖνα 
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ΙΑσάλλω, ibid. Heyn. ad Apollod. |. ο. ᾽Α- Α΄ ἐσαλεύετο, καὶ ὑπὸ τῆς ἐπφδῆς τοὔδαφος ἀνεῤῥήγνντο, 
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Isoer. auiein dĩait, in Or de Pace, Πολιτείαν σαλευ- 
θῆναι καὶ Ἀνθῆναι, Apud Diose. 5, 4. σαλενθέντες 
ὄνυχες a Ruellio reddiiur Mobiles ungues: Καὶ ὄνν- 
χας δὲ θᾷττον ἀφίστησι σαλευθέντας ἐπικλασθεῖσα, 
{5 Thom. Μ. 974. 817. πά Diod. 5. 1, 417. ad 
Tharit. 79 --οτ1. Jacobs. Auth.6, 77. 91. 7, 95. 8, 
158. 9, 988. 10, 69. Exere. 1, 160. Coray Theophr. 
805. Sosipater 1. Lucillius 06, Strato 95. BRast Lettre 
196. Ἡεγυ. Hom. 7, 336. Huschk. Epist. in Propert. 
p. 42. de h. v. laudat Brunek. Soph. T. 4. p. 655. 
et Abresch. Lectt. Απρίκη, 48. 111. 319. 320. 
Alberti Ρετίς, Cr. 55. Valek. Oratt. 530. Zeuu. ad 
Xen. Κ. ΠΠ. 219. (3, 4, 6.) Τουρ. Όριο. 1. 389. 
408. 5, 70. 78. 198. Musgt. Ογε]. 4532. Bergler. ad 
Alciphr. 357. Neutraliter, Paus. 5, 145. Σαλεύειν ἐν 
κινδύνψ, Dionys. H. 4, 2010.1 ἐπί τινι µόνῳ, Plut. 
Τ. 6. ϱ. 48. Hutt.“ Schæef. Με, "'Σ. ἐλπίδα, Spem 
Ῥοπο, Eust. lsm. 05.1: βίον ἐπί τινι, Villoiſon. Aneed. 
Ον, 3, 60. Demophili Sent. 13. Heliod. Æth. 16. 
119.: ἐπί τινος, 49.” Wakef. Mss. Αρρίαπ. 1, 208. 
Heliod. 9. p. 420. Οὐκ ἐν ἑαυτῷ τὸ εἶναι καὶ τεθνάναι 
σαλεύων. Αποηγιις Suidie in Πνθαγόρας ᾿Ἐφέσιος, 
Σαλεύων ὑπὲρ ἑαντοῦ. Schleusn. Lex. Ν. εἰ V. Τ,] 

* Σάλευμα, Nicet. Chon. αρ. Fabr. B. Gr. 4, 
415. Ed. 1.” Boiss. Mss. Schol. Aristoph. Θ. 879. 
Dionis Or. 69. πολεμικὸν ἵππον. Σαλεύματα, Crissa- 
tiones, Artemid. 1, 70. * Σαλεντὸς, Schleusn. Lex. 
V. T. “ Husehk. 1. l ad Σαλεύω, Ruhnk. Ep. Cr. 
74. Jacobs. Spec. 19. Exerc. 1, 160. Anth. 6, 77. 9. 
988, Anim. 272. Brunck. Soph. 3, 449.“ Sehæf. 
λες,] ᾿Ασάλεντοι, ὁ, ἡ, lInconcussus, Immotus, Im- 
mobnis, Firmus, Stabilis. Philo, Βέβαια, ἀσάλεντα, 
ἀκράδαντα. Auctor Diulogi qui Axiochus inseribi- 
tur, (p. 370.) Γαληνός δέ τις καὶ κακῶν ἄγονος βίος 
ἀσαλεύτφ ἡσνχίᾳ εὐδιαξόμενος, ['"᾽Α. ἠσνχία, Con- 
tinus tranquiſſiias, Otium perpetuum. Senees Ep. 
67. T. 0. pᷣ. 348. dixit Otium inconcussum. Gloss. 
Vett. ᾿Ασάλευτος Ineoncussus; ᾿Ασάλεντα" Π- 
bata.“ Fischer. Ind. Æschin. Dial. “Jacobs. Anim. 
979. Specim. p. 15. Wakef. 5. Cr. 8, 56. ad Diod. 
8. 1, 160. Τουρ. Όρωςς, 1, 248. Huschk. Anal. 123. 
1ασοβα, Απ, 7, 96. 8, 350. 9, 110.” Schref. Mss. 
5» ᾽Ασαλεύτως, Constanter, M. Anton. 1, 16. Ῥο]γὺ. 
ϱ, 9, 8. "''" Εὐσάλεντος, Athan. 1, 444.” Kall. Μ.5.] 
« Ἠμισάλεντος, Hesychio ἐξ ἡμίσεος σεσαλενµένος, 
“PDimidia ο parte concussus εἰ agitatus.“ 

[ ᾽Αμϕισαλεύω, Jaceobs. Auih. 7, 408. Ruhnk. 
Ep. Cr. 71.” Schæf. Mas.] 

5 Ανασαλεύω, Concutio, Quasso, Exagito, [“Ber- 
gler. ad Aleiphr. (1, 39.) p. 188.“ Sehnef. Mas. 
εε Ῥ]απμά, Ovid. Met. 8, 641. Jo. Damuse. Hist. Bar- 
laami p. δ. Cod. Par. 909.” Boiss. Mss. Lucian. 5. 
p. 229. "Ἐπανασαλεύω, Aristot. Phys. p. 154.] 

᾿Αποσαλεύω, Sto in salo, Thue. 1, (187.) Καὶ ἄπο- 
— ἡμέραν καὶ νύκτα ὑπὲρ τοῦ στρατοπέδου, ὕστε- 
ρον ἀφικνεῖται εἰς Ἓφεσο», Sehol. ἀποφνγὼν ἐκ τοῦ 
λιμένος, καὶ σάλῳ ὑμιλήσαε, deinde subjungit σάλψ 
significare τῷ ἀλιμένῳ τόπῳ, ἔνθα σάλος γίνεται. Ea- 
dem autem εχρ. totidem verbis αρ. Suid. habetur. 
Dion, Ἡ Κλεοπάτρα κατόπιν τῶν µαχοµένω» ἄποσα- 
λεύουσα, Cleopatra, quæ a tergo putguantium procul 
in salo erat, ut vertit Bayf. Dicitur etiam ἀποσα- 
λεύειν ἐπ᾽ ἀγκύρας νε] ἐπ᾽ ἁγκυρῶν. Plut. (Pomp. 77.) 
Τοιούτου δικαστηρίου ψῆφο» ὁ ΠΠομπή τος ἐπ᾽ ἀγκυρῶν πρύ- 
σω τῆς χώρας ἀποσαλεύων περιέµενε». Aristot. loquens 
περὶ προβοσκίδων quas habent εερία, Αἷς προσάγον- 
ταέτε καὶ λαμβάνονσιν εἰς τὸ στόµα τὴν τροφήν’ καὶ 
ὅταν χειμὼν ᾖ, βαλλύμεναι πρὀς τινα πέτραν ὥσπερ 
ἀγκύρας ἀποσαλεύουσιν. Quocd idem commemorans 
Plin., seribit, Sepiæ εἰ loligini pedes: duo εκ his 
longissimi εἰ asperi, quibus ad ora admoveut cibos, 
εἰ in fluetibus se velut anchoris φία hiliunt. Bud. ἄπο- 
σαλεύειν ἐπ᾽ ἀγκύρᾳ, ap. Dem. (1213.) exp. Jaetari in 
salo, Ad anchorus state in alto. Bayf. in l. de Re 
Narali, Cum, inquit, anchoræ jaeta εγαπῖ proeul a 
portu, naves dicebantur in salo esss. Græci dicunt 
ἀποσαλεύειν, Diod. S. 90. Διόπερ ἠναγκάβοντο τὰς 
ἀγκύρας ἀφέντες, ὡς ἂν ἐν δυσὶ σταδίοις ἀπὸ τῆς γῆς 
ἀποσαλεύει», ἅμα πολλοῖε περιεχόµενοι δειροῖς, Quod 
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ἀποσαλεύειν dixit Diod. Aulus Hirnus 5. In salo et A a πατάσσω, sie σαλαγέω a σαλάσσω. Opp. K. 4,74. 


in anchoris commorari, protulit. Dieit etiam Τη salo 
esse. Hactenus Bayfius. Utitur et Dion hoe verbo 
absolute, 49. p. 267. Ed. patris mei, Καὶ ὁ ᾿Αγρίπ- 
πας ἅμα ἐπιπλέων ἀπεσάλενεν. h Iu VV. LL. affertur 
ἀποσαλεύειν εἰ in alia signif.; num ἀποσαλεύειν ἐκὶ 
roũ ὕδατος γῆν exp. Stabilitam esse terram super 
παυσω. Sed testimonis ibi desiderantur. “Ad 
Charit. 811. Diod. 8. 5, 460. Dionys. Η. 5, 1994. 
Huschk. Anal. 190.” Θεοί, Mss. Plut. 7, 9320. Ατ- 
rian. Epiet. 8, 26. "᾿Αποσάλευνσις, Proclus in Plat. 
Remp. x. ap. Morum Annot. ad N. T. p. 105. Ὁ 
θάνατος ἦν ᾱ. τῆς συµπάσηε Ξωῆε τοῦ σώματος.] 

Διασαλεύω, Ὁοπομίο, Quatio: sicut et σαλεύω: 
nisi quod ργρ. vim aliquam significationi addere 
videri poteſst. E Luciano (2, 9950.) affertur in VV. 
LL. Διεσάλενσε τὴ» πόλιν, pro Concitavit urbem. 
Ibid. pass. Ρε, Διασεσαλενμένος τὸ θλέμμα, Ῥτο 
Aspeciu lubrieo; sed που addito nomine Auetoris: 
[1, 692. “Thom. M. 818.“ Scehæef. Mss. "'Διασα- 
λεύειν τοὺς ἥχουε, Souos perturbare dieuntur αἱ συµ- 
πτώσεις τῶν φωνηέντω», Ν οσθ[ήππαι concursus, quia in 
tali concursu soni vocalium singularum πο reete 
disatinguuntur, sed veluti confluunt, et confusam 
elocuuonem ſaciunt, qualis est in omni hiatu. Dio- 
η. Η. de 0. VV. 93. p. 180(--510. ef. 196.) Μος 
dceit eodem 86054 " ἀποκυματίθειν τὸν ἦχον, Sonum 
perturhare, Inquietum reddere.“ Ernesti Lex. Το- 
chnol. Gr. Rhet. * Διασάλενσι, Marcell. de Pulsi- 
bus Cod. Palat. Οὐκ σης οὐδὲ ὁμαλῆε αὐτῶν τῆε δια- 
σαλεύσεως. "Προδιασαλείω, Prius concutio, Sehnei- 
dero susp.] 

4 Ἐκσάλενσον αὐτὸ, Suidas aſſert pro ἐξένεγκονί 
«οκ Aristoph. ορίπος,” [Λ. 1098. sed Bruuek. 6 
Codd. restituit ꝰ Ἐκσκάλευσον. '"' Τουρ. Opusc. 1, 
105. Brunek. Soph. 3, δύ8.” Schæef. Mss.] 

[5 “« Ἐνσαλείω, Philostr. 64.” Wakeſ. Mas.] IHa- 
ῥενσαλεύω, Coucutio, ut quidem exp. VV. LL. Ubi 
affertur εί pro Tripudio, εκ Aristoph. (Πλ, 291.) 
τοῖν ποδοῖν ὡδὶ παρενσαλεύων. ſPhilostr. Apoll. 2, 13. 
Ἠρὺε αὐλὸν παρενσ. "' Παρενσάλευσις, Nicet. Annal. 
5, 2. Μανικὴ π. τῶν ποδῶν.] 

Ἐπισαλεύω, pro Coneutior, Agitor, VV. LL. ε 
Philostr. (234. Boiss.) ᾿Επισαλεύω τοῖς ἀκρωτηρίοις, 
[Pierson. Veris. 990.” Βο]εί, Mas.] At vero ΝΟΜ. 
Ἐπίσαλος, quod signif. Iustabilis, Minime firmus, 
verhale ποπ est, sed potius ο nomine σάλος factum. 

πε Μετασαλεύω, Amoveo, Orig. ς. Cels. (2. 

.387.) 59. (3 Μετασαλευτὺὸς, unde) "᾽Αμετασάλεντος, 

mmotus, Clem. Alex. Pæd. 2,7. Ρ. ΙΤ Kull. Με».] 

Παρασαλεύω, itidem pro Concutio; s. potius Ali- 
quantum concutio. In VV. LL. Labeſacto. IGl. De- 
moveo. “ T. H. ad Plutum p. 89. Kuster. Aristoph. 
7ο Sehwſ. Μες. * Παρασαλευτὸς, unde] “Ara - 
έέ ρασάλευτος, Non concussus, Non quassatus,“ 
[Chrys. in 1 Tim. Serm. 18. T. 4. p. 936, 51. 
J με» γὰρ ἐπὶ τῆς πέτρας ἁπαρασάλευτοι.” Seager. 
Μςε, “ Suid.v. ᾿Ανερμάτιστο», ef. Ruhnk. ad Longin. 
δ, 2.” Boiss. Mas.] 

[* Ὑποσαλεω, Commoveo, Euseb. Hist. Ecel. 
874. ο melaph. 3590.” Κα. Μες. Appian. Β. C. 2. 
Ρ. 618. 

[5 Σαλέω, unde Σαλοῦσα, Photio φροντίξονσα" σάλα 
γὰρ ἡ φροντίς. “ Wakef. S. Cr. 3, 94. " Ἐνσαλέω, 
ϱ5.”. Schwef. Mas.] 

«Σαλάω, Quatio, VV. LI.“ 

[” Σαλάσσω, unde Σαλάξαι, Hesyehio κατακλῦσαι, 
κινῆσαι. Σαλαχθέν' σεισθέν. “Wakef. lon. 94. 
Jacobs. Απ, 7, 98. 11, 70. 327. Exere. 1, 161.” 
Schæef. Mss. Nicander Α. 40Τ. Σεσαλακισμένος, 
Schol. Aristoph. Σφ. 1164. * Ἐκσαλάσσω, Anul. 8, 
119, “Jacobs. Anth. 11, 200. Toup. Opuse. 3, 108.” 
Ῥοΐναί, Με», 

εε Σάλαξ, Metallorum incernieulum, VV. LL. εκ 
1. Poll.“ [10, 149. Apud Hes. * Σάλαγξ' ἰχθὺς ἀγα- 
θός" καὶ μεταλλικὸν σκεῦοε, ὥσει ἔλεγε "' σιδηροπλά» 
τηε, ubi ν. Iuterprr.] ι 

ϱ’ Σαλάγειν, Stuprare. Legitur in quodam versu 
Γρ. Lucian. (0, 2651.) Exp. et ταράσσειν: sed 
ο .. σαλαγεῖ Ιαῦεῖ, uon σαλάγει.” IUt παταγέω 


ο 


σαλαγεῦντος ἐπὶ ὄνοφεροῖο Νότοίο: ef. 8, 355.] 

.. Σαλάγη, Clamor, Hes.“ 

[” Σαλύγα, (σάλοε, σαλεύω, σαλύω, σαλύσσω, i. q. 
σαλάσσω,) Hesychio ἡ συνεχἠς κίνησε. Σαλύγην, 
Fid. τὴν γινομένην είνησιν ἐκ τῆς καταφορᾶς τοῦ ἀτρά- 
κτου οὕτω καλεῖσθαί φασι.] 

«. Σαλαΐξειν, Lamentari, Plangere: θρηνεῖν, Suid. 
««κόπτεσθαι, Hes.: qui ΕΤ Σαλαῖε εκρ. κωκντὺς, Fju- 
“latus, Ploratus.“ [.. Μαῄπι " Σαλαϊσμὸς, ut exhibet 
Salmas. in Lamprid. 181. Etym. Μ. Τ07. Καὶ Σα- 
λαΐδει», ᾿Ανακρέω», ἐπὶ τοῦ θρηνεῖ», (ut Suidh.) σα- 
λεύει γὰρ καὶ ταράττει τὴν διάνοιαν ἡ ὀδύνη τοῦ θρή- 
ου.” Alherti. Ἱπίτα " Σασαλαγεῖ, Eid. θρηνεῖ.] 

., Σαλοῦσθαι, Curiose incedere εἰ accuraie, ut 
“mollieuli solent; σαλακωνεύειν, VV. 1. [οἱ 
Σανλοῦσθαι. Afranius αρ, Nonium, Magnifice volo 
fluctuatim τε ad illum.“ Schn. Lex.] 

.« Σαλάκων, ωνος, ,“ [σάλος, σαλάσσω, fut. σα- 
λάξω,] '«Οαῖ cum pauper sit, dives haberi vult: 
“ꝛive, divitis αρεεῖεπι pre se fert: aut divitem se 
5 6586 simulat, Quĩ in paupertale opulentiam saimu·- 
“lat: ut Suid. totidem verbis εχρ., ὁ προσποιού- 
neyvos πλούσιοε εἶναι, πένηε ὤν. Hes. autem εχρ., 
«: ὁ πτωχὸς ἀλαξώ»: quihus verbis non dubium est 
* declarare voluerit, quod uno potius verbo 
dicitur conjunetim, πτωχαλαξὠ», de eo qui se 
aetat uti diviiem, quamvis pauper εί, In VV. 
LL. redditur Ostentator pecuniosus, (qualem facete 
“describit auctor Rhet. ad Ἠετ, J. 4.) εἶουέ σαλα- 
xuvelc, Ostentatio peeuniosa. Sed videndum est 
quomodo dici possit Ostentator pecuniosus pro 
“Ostemtatore pecunmiarum: itidemque Ostentatio 
peecuniosa pro Ostentatione peeuniarum. Adde 
quod si Ostentare, proprie sonat, Osſtendere su- 
“πάς, s. frequenter, quæri poterit quomodo pecu- 
“nias ostentaturus sit, qui nullas habet. At εἴπιι- 
lare divitias νε] pauperrimus potest. Potius igitur 
“verbo Simulare aut verbali Simulator utendum hic 
ſuerit: donee etiam Ostentare εἰ Ostentator pro 
“duobus illis accipi, probetur. Erasmus certe in 
nominis πτωχαλαξὼν expositione, parum et ipse 
ἐς μες consideravit, quem alioqui sĩ non verbo Simu- 
“lare, at verbo Jaetare potius usurum fuisse puto. 
ldem porro Hes. tradit Theophrastum voluisse 
cunbxα vocari τὸν ὅαπανῶντα ὅπου μὴ δεῖ: i. e. 
“Ενα qui sumtuosus in iis rebus esset ubi non 
oporteret. Atque ita putatur accepisse Aristot. 
“Rhbet. 9., ubi divitum mores deseribens, ait eos σαλά- 
xuvras esse et σολοίκους. Sed ipse Aristot. scribit, 
Taohaxνανα δὲ καὶ σύλοικοι ſunt 8ο. οἱ πλούσιοι, Di- 
“vites,) διὰ τὸ πάντας εἰωθέναι διατρίβειν περὶ τὸ 
«« ἐρώμενον καὶ θανμαξόμενον ὑπ αὐτῶν. Schol. au· 
tem Arisſtoph. (Σφ. 1164.) Σαλάκωνα quendam mol- 
*lem εἰ luxui deditum fuisse tradit, Autolyei pa- 
“trem: unde διασαλακώνισο» εκρ. αρ. illum Poëta, 
“aAßovurbomnti εἰ διαθρύφθητι. Quinetinm σαλακωνεύ- 
4 εσθαι ϱχΡ. τὸ σαλεύειν τὸν πρωκτόν. 

NHine Σαλακωνία, γεὶ Σαλακωνεία, ſillud quidem 
tanquam immediate  Σαλάκω», Ἀου vero tanquam 
a Talaxen eioucit,) Sitmulatio divitiarum in pauper- 
“tate, Jactantia in paupertate, ἡ ἐν πενίᾳ ἀλαδο- 
veia, Hes. sieut σαλάκων εχροβυῖῖ ὁ πτωχὸς ἆλα- 
 ξών, Τεπι, sequendo secundam εχρ. quæ data 
*ſuit nomini σαλάκων ε Theophr., σαλακωνεία est 
Pecuniarum profusio in ea quæ illa minime digna 
“sunt: adeo ut propter eam splendidus οἱ maguifi· 
“εις aliquis diei non possit. Tertiam denique no- 
“minis σαλάκων εχρ. si sequamur, σαλακωνεία 6. 
«ά σαλακωνία fuerit Mollities qualis est hominum 
»luxui deditorum, aut eorum qui delicias ſacere 
dicuntur. Apud Aleiphr. (3, 5.) Menander Gly- 
«σετ seribens, rovpus εἰ σαλακωνίας copulat: 
“Oloha γάρ µον τὰς συνήθεις ἀσθενείας' ἂν, οἱ μὴ 
«έ φιλοῦντέε µε, τρυφᾶς καὶ σαλακωνίας καλεῖν εἰώθα- 
«σιν, Delicias οἱ mollitiem.“ [“Bergler. p. 505.” 
Βο]ώξ, Mes.J “Observa autem hie σαλακωνίας 
“cCum solo, ΠΟΠ cum et. A σαλάκων certe κεπρίυτα 
“hæc magis rationi consentanea est: at vero tau- 
quam a σαλακωνεύω 8, σαλακωγεύομαι potius, altera. 
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6 Εκρ. porro itidem Σαλακωνεύειν, ΠΘΟΠΟΠ Σαλακω- Α Σάλπιγγος ᾿Αθηνᾶς ap. Hes. pro σάλπιγγαε ᾿Αθηνᾶς, 


Με γίθειν, Delicias facere, atque mollitie diiluere; 
nechon Cevere: pro τὸν πρωκτὺν αἰσχρῶε κιρῆσαι, 
«6 οἱ σανλοπρωκτιᾷν. Sequendo autem reliquas duas 
“interprr. quee preecedentibus uominibus datee fue- 
“runt, redditur etiam Opes jactare in paupertate: 
“item Sumtus fucere ubi ποπ decet, BSumtuosum 
esse temere, vana magnificentiee aſſeetutione. Di- 
citur εἰ Διασαλακωνίξειν: οπού tibi exhibebit hie 
α Ἰπάεκ, si suo Ίοσο quæeras. Vide etiam Aristoph. 
“Schol. Suid. et Hes.“ [athen. 601. Πρὸς θεῶν, 
ποία ἡδονὴ, μᾶλλον δ' οὖν σαλακωνία; "' Σαικονῆσαι, 
Phot. ἀντὶ τοῦ κινηθῆναι" ᾿Αριστοφάνην. Hes. Σαικω- 
νῆσαι"' " διασαικωνῆσαι.] 

«’ Διασακώνισον», Hes. pusitum 6696 dicit pro διασα- 
{ λακώνενσον, h. 6. τ ὥς βάδισον: ΠΆΠΙ τοὺς θρν- 
6 πτοµένονε dietos fuisse παλάκωνας, forsitan ἀπὸ τοῦ 
ἔ σανλοῦσθαι, ηποά est θρύπτεσθαι. Ea σαλάκωνα 
diei τὸν οὗ μὴ δεῖ δαπανῶντα. Ἠπο ille, procul- 
dubio respiciens ad Aristoph. Σφ. (11609.)"Αννσόν 
rxol⸗ ὑποδνσάμενος, εἶτα πλονσίως Ὠδὶ προβὰς, τρνφε- 
ϱ ρόν τι διασαλακώνισο»,. Ita enim habent Comici 
“exempl., εἰ πο solum ejus Sehol. δε etiam Suid. 
et Etym. Quorum hi duo illucd διασαλακώνισον 
“Exp. διάθρυψαι, " διαγανρίασον: quoniam 86. σαλά- 
κωνες olim dicebantur οἱ διαθρυπτόµενοι, ἃ verbo 
«6 σανλοῦσθαι, quod est ἀβρῶς βαΐνειν εἰ νε]αῖ σεί- 
{5 εσθαι, παρὰ τὸ σάλον. Schol. quoque ipsius Co- 
“miei εκρ. ἀβρύνθητι et διαθρύφθητι: dictum πά- 
deus u Salacone quodam Autolyei patre, qui ſuerit 
“xnadaxoòs, Mollis εἰ effeminatus. Addit etiam, vi- 
deri ἴνοο verbo significari τὸ σαλακωνεύεσθαι, h. e. 
τὸ σαλεύειν τὸν πρωκτὸ», Agiture 5. Juetitare nates. 
“Sed in quibusdam Codd. seribi " διαλυκώνισον: in 
“Artemidori autem Σνναγωγῇ, Γερὶ " διελακώνισεν: 
“quorum illud esse α Lycone quodam pentathlo, 
ο. —— fuisse µαλακώτερος videntur. Deindeé ad prius 
{5 διασαλακώνισον tevertens, ipsum exp. ἀθρῶς καὶ 
{6 μαλακῶε σαντὺν διακίνησο», a Salacone quodam 
ετρυφηλῷ: addiique quosdam σαλακωνίσαι 6556 
“dicere γὸ τὸν πρωκτὸν αἰσχρῶς κινῆσαι :'' [5 Simul 
autem alludit (Aristophanes) ad nomen Λάκω», ἴδη- 
quam si dieeret: τρυφερόν τι διακίνει τᾶς Λακωνικάςι” 
Ἐτυποί] "' Rursum Hes. διασαλακώνισον εκρ. διά- 
Ἠγνσο», ἀπὸ τοῦ ἐγκεκλεῖσθαι τὸν Σαλάκωνα.” 

«Χανλὸς, Delicutus, Mollis, εἰς, vidde Hes.“ [". Σαν- 
λὰ, adv., Jacobs. Anth. 9, 184. Ruhnk. Ερ. 0.99. 
Voss Myth. Br. 1. p. 106. Ilgen. acl Hymn. 969. ad 
Diod. 85. 1, 07. 352. εἰ Add.“ Seheſf. Mas. Διονύ- 
σου σαῦλαι βασσαρίδεε, He phuest. 40. Σανλὰ βαδίξειν 
s. βαΐνειν, Clem. Alex. Ρε, 8, 10. Simonides in 
Etym. M.] '' Σανλοκρωκτιᾷν, τὸ σαλεύειν τὸν πρω- 
εν κτόν: vicdde Σαλάκων."' [Aristoph. . 11798.] 'Ἠϊπο 
4 ΥΕΕΡ. Σανλοῦσθαι, Deliciari, εἰς,” [Ηε».] ““ Apud 
Lur. Cyel. (40.) quidam interpr. Tripudiare.“ 
[Zainoua, Hesyehio θρύμμα.] "'" Διασανλούμενο», 
idem Hes. exp. διακινούµενον καὶ ἐναλοννόμενον : 
item διασειόµενον: respiciens forsĩtan acl ἴι, Ατὶ- 
“stoph. l. qui ab Είσαι, eitatur, Ορῷ γὰρ ὡς ὕμ- 
“ φακα διασανλούμενον. Atque adeo idem ille Etyin. 
(270.) διασανλούµενον esse dicit ἀβρυνόμενον καὶ 
diubpvurrouero: nimirum παρὰ τὸν σαῦλον, τὸν 
«6 τρνφερὸν καὶ γαῦρον, ut αρ. Simonidem in lambis, 
” Καὶ σαῦλα βαΐνων ἵππος ὡς 3 κορωνίτηε. "' Σαννὺς, 
“Mollis, Τεπει :”[Σαννὰ, Hesyehio ἁκαλά. “*Jacobs. 
Απ, 7, 949.” Βοΐπεί, Mss. Ef. Σανκρύς,] 

— — 

ΣΑΛΠΙΓΞ, γγος, ἡ, Tuba, Buccina, Ἡ, Σ. (219.) 
ὅτε τ' ἴαχε σάλπιγξ, Εντ. (Phœn. 19387.) σάλπιγξ 
υρσηνικὴ, ut κώδων Γνρσηνικὴ ap. Soph. initio Aju- 
eis. Pro hoe autem epitheto facit, quod αρ. Athen. 
legitur, (184.) Γνῤῥηνῶν» ὃ' ἐστῖν εὕρημα κέρατά τε καὶ 
σάλπιγγεε. ICſ. Ληϊστοσάλπιγγεε.] Dieitur autem 
σάλπιγγι σηµαίνειν ἀνάκλησι», 8. σιωπὴν, aut cum 
olio aceus. Interdum vero εἰ absque achjeotione 
σάλπιγγι σηµαίνει», ut videre est cum ap. alios, tum 
πρ. Plut. et Athen. Item Minerva cognomento Σάλ- 
πιγξ αρ. Argivos, quod illa tubeæ perhibeatur esse 
inventrix. Ejus meminit εἰ Lycopiu. (915.) Vide 
Eust. [Il. Σ. Ρ. 1189, 46.) Est autem reponendum 


ο 


in νοςε Σάλπιγξ. Affertur σάλπιγξ εἰ pro σάλπισµα, 
i. e. Tabæ sonitus: οκ Ίου Aristot. loco, Rhet. 8, 
(6.) Οἶον τὸ φάναι τὴν σάλπιγγα εἶναι µέλοι ἄλνρον. 
Ι Σάλπιγξ πρ. Themist. videtur etiam esse lnstru- 
mentum musieum, Bud. | Nomen piscis, Βωσείυα, 
Turbo, VV. LL [0 Σάλπη.] Vide Ηεν., ap. quem 
est etiain Nomen uvis. . Thom. ΝΕ, 7890. ad Charit. 
518. Heyn. Hom. 7, 461. 799. 8, 190. Wakeſ. Eum. 
572. Stanl. ih. Jacobs. Anth. 7, 410. 8, Τ4. 10, 305. 
Boiss. FPhilostr. 377. Plut. Μος, 1, 594. Pro σάλ- 
πισµα, Tyrvh. ad Aristot. p. 177, ἈΣάλπιγγος µόνον 
ἐστὶ χρεία, ad Diod. S. 2, 578. "Ὑπὺ τὴν σάλπιγγα 
ἐκείνη», Diouys. Η. 5. 125.“ Sehreſ. Με, “De 
tonitru, Nonn. D. 22, 286.“ Wakeſ. Mas. Cf. Σαλ- 
πίγγω. Dionys. Η. de C. VV. p. 553. Sehteſ. Nore 
ἐξακισχιλίονε ὑπὸ τὴν σάλπιγγα ἐκείνην τῶν 
κατακοκῆναι, Ἱ. 6. ὑπὸ τὸ σάλπισµα ἐκεῖνο, Artemid. 
1, 8. Porph. ad Ptolein. Harm. 269. Valek. 8ομο]. 
in N.T.2 313.] 

[5 5. Σαλπιγγοειδὴε, In ſormam tube, Ruf. Eph. 
60.” Wakef. Mas.] Σαλπιγγολογχυπηνάδαι, Qui tubis, 
hastis, barbisque formidabiles suut, VV. LL. εκ Ari- 
satoph. [B. 966.)] 

——— Axris quædam, Schol. Aristoph. 
Ορ». 884. ef. ᾿Ἠρισάλπιγξ. ''"" Ἀρνσοσάλπιγξ, Coust. 
Manuss. Chrou. p. 78. 101.” Boiss. Mas.] 

l* Σαλπίγγιο», Hes. v.“ Ἰσκάνδιον. “ Herba, quæ 
alias ἵππουρις dicitur, Geopon. 2, 6.” Kall. Μ9.,] 

Σαλπίγγω, quod inusitatum esse putatur, ΕΤ Σαλ- 
πίξω, εγξω, (σω, Tuba cano, Buccino, Ἡ. Φ. (988.) 
᾽Αμϕὶ δὲ σάλπιγζεν μέγας οὐρανὸς, 5. δ' ἐσάλπιγξεν, 
ubi ους dixerit potius ἐσάλπιγξε quam ἐβρόντησε Fust. 
docet. Epigr. σάλπιγξον ταχέως ἀνακλητικόν, 1. Poll. 
4, ο. 11. Καὶ μὴν ὁ Μεγαρεὺε "Ἠρόδωροε ὁκύτε σαλ- 
πίγξη, χαλεπὸν ἦν αὐτῷ πλησιάξειν κ.τ.λ. Esse autem 
fut. σαλπίγξω, unde aor. ἐσάλπιγξα, ab illo Σαλπίγγω 
quidam tradunt: quod Σαλπίγγω tamen in usu θες 
non putatur, uti dixi. Iu ptosa οετίε non ποίημα» 
receptum esse arbitror alterum Γωέ,, σαλπίσω: uutle 
ἐσάλπισα, Athen. 10. Καὶ ἡ γυνὴ δὲ ἐσάλπισεν. Lt 
ΡΛΡΝ. Σαλκίξομαι, Tuba canor, promulgor. Ἰπίοι- 
dum geueraliter, Promulgor, Pervulgor? sumta me- 
taph. a preconibus iuba eaneutibus: ut σαλπιδό- 
µενον Βυά. reddit Promulgatum, Pervulgatum: affe- 
rens ο Baail. Οὐδὲν γὰρ εὐποιίας σαλπιθοµένης ὄφελος. 
Ώε quo tamen exemplo, minime Budæo assentior; 
quippe qui existimem Basil. respexisse ad Matih. 6, 
(.) Ὅταν οὖν ποιβε ἐλεημοσύνη», μὴ σαλπίσῃε ἔμπρο- 
σθέν σον. Ac σετίε pro Pervulgor 5, Divulgor pouus 
usurpatur Ο6ΟΜΡ, Διασαλπίθομαι, οἰομί νοκ ΑΟΤΙΥΑ 
Διασαλπίξω, Ῥτο Ῥετνι]ρο, Divulgo. — Anna 6. 
149 Elberliug. Mss.) Ἐσι autem οἱ aluud conmp. 
Περισαλπίξοµαι, cujus Ρτπεῖ, περισεσάλπισµαι, Της 
barum 5. Tubte sonitu excitor, Cireumaonantem tu- 
bam audio, Plut.(b, 726.) ᾿Ακούσας σοφοῦ διαλεχθέν- 
τος ὅτι µόνοε στρατηγὺε ἀγαθὸς ὁ σοφός ἐστιν, ὁ μὲν 
λόγος, ἔφη, θανμαστὺς, ὁ δὲ λέγων οὐ περισεσάλπισται, 
Nunquam s-onitu tube excitatus est, ceircrumsonan- 
tem tubam audivit. Quie amhue interprr. Budæei 
sunt. In VV. LL. περισεσάλπισται, Tuba οἶτοα eum 
obstrepuit: εἰ περισαλπίξοµαι, Deducor tubis eir- 
cumsonantibus. “Clem. Alex. 997. Περισαλπίδω, 


Synes. 198.” Wakeſ. Mas.“ ο Julian. 


Οι, 5. δ 168. " Περισαλπιστὺς, υμάε " ᾿Απερισάλπι- 
στος, - Ερ. . 195. 905. "' ᾿Απερσαλπίστως, 
Anna ο, 511. ἳὉ Περισαλπιγετὸε, unde] “ Άπε- 


{5 ρισάλπιγιτος, Qui tubaruin elangore που eireum- 
“sonatur s. eireumsonat. Suidæ ꝰ aᷣreatxvros, ἄκα- 
“rxxvros, geueralius.“ [Plunud. Ovid. Met. 13, 
98.” Boiss. Msas.] 

[ή Σαλπίγγω, Heyn. Hom. 8, 190. Phryn. Eel. 
8 91. Lobeck.) Thom. M. 789. Σαλπίξω, ibid. 
Lucian. I, 68. Phryn. Eel. 81. Σαλπίξω, Σαλπίσω, 
82. T. H. ad Plutùum p. 229. ᾿ἘΕσάλπιγξε, Schneid. 
Anab. p. 17.” Schtef. MAss.“ K. 'A. 1, 2, 17. Ἐπεὶ 
ἐσάλπιγξε, 56. ὁ σαλπιγκτὴς, ut explicatur ab Huteb. 
Eodem modo explicunt σηµαίνει. fFortassis h. ]. 
reddi possit Clangi jussit. Ihid. 7, 8, 16. ᾿Ρυθμοὺς 
καὶ οἷον µαγάδι σαλπίξοντεε in saltatione.“ Lex. Xeu. 
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5". Σαλπίσσω, Koen. ad Greg. Cor. 988(--615. 4 tiscimus tubieen. Extat præteres adj. 6ΟΜΡ. ᾿Ασάλ- 


Scehwef.) acd Lucian. 1, 68, 319.” Βοαξ, Mss. Phot. 
5” Σαλπίττει ἀντὶ τοῦ σαλπίξει. Verbum ἀρπάξειν 
inter illa recensent Grammatiei, quo duplicem ha- 
bere dicuntur formam futuri: ἁρπάξω, ασω, αξω. 
Διστάξω, ασω, αξω. Σαλπίξω,ισω,ιζω. Non viden- 
tur animad vertisse duplicem quoque formam dari 
derivatorum a preteritis pass. ut ἅρπασμα οἱ ἅρπα- 
γμα, Non habeut ista duplex {ωῖ,, sed duplex est 
verborum forma. (Cf. Schol. in Lue. 28, 86.) Ab 
ἁρπάξω ustato more fut. ἁρπάσω : sed ἁρπάξω οτίωπι 
8 ν. " ἁρπάσσω, ασ ρτοπυπεἰαιῖο Ὠοείσα ρτορεία fuit 
Tarentinis; omma enim verba in αθω οἱ τῶω Taren- 
επί eſſerebant in ασσω εἰ in εσσω, quod ο Gramma- 
tieo docetissimo. Heruelide Alexandrino, docuit plus 
setuel Eust. ad Hom. Scepius autem evenit, ut ſormee 
Tarentinæ in usum fueriut ceommunem Græcorum 
introduete, quam in τοι Eust. Il. K. p. 751, 14. 
verha proſert σαλπίσσω εἲ " λακτίσσω, quorum neu- 
trum isthac forma reperietur in Lexicis, quæ tantum 
præbent σαλπίζω εἰ λακγίξω. Cum itaque η libris 
Veterum invenirent Grammatici σαλπίσω εἰ σαλπίξω, 
utrumque retuleruut ad Σαλπίδω, υπ referri dehue- 
ταῖ (σαλπίξω,) secundum ipsorum regulas, ad σαλ- 
πίσσω, atque θὰ eam normam omnis le debuerant 
ad analogiam reduci.“ Valek. Schol. in N. T. !, 
414-5.] 

Σάλπισμα, τὸ,  Ῥαλπίξω, Tubæ souitus, elangor, 
Quod iuba proelamatum est, πολεμιστήριον σάλπισµα, 
1. Ρο]. [". Σαλπισμὸε, Tubue clangor, Inc. Lev. 93, 
34. Theod. δες. Procopium Cat. Niceph. p. 1335. 
Num. 93, 21.“ Schleusn. Lex. V. Τ.] Ατνκπο 
Σαλπιγετὴς alterum illud futurum sequitur, quod ad 
⸗ceripturam attinet. Est autem σαλπιγκτὴς Vubicen, 
Buceinator, ut verbale verbuli reddatur. Dem. (9849) 

i δὲ τοὺς στρατηγοὺς µετεπέµποντο, καὶ τὸν σαλπιγ- 
κτὴν ἐκάλον». Legitur εἰ αρ, Arrian. (6, 93, 19.) 
Luciun. (5, 970.) εἰ Atheu. Pollucem, atque alios. 
[Thom. Μ. 789. ad Charit. 660. ad Diod. Β, 1, 
203. 2. 184. 320. 349. ad αν, 354. Eorum certau- 
mina, Jacobs. Anth. 8, 986. Μόνον σαλπιγετοῦ δεῖ- 
ται, ad Diod. S. 2, 578.“ Schæſ. Mas. Hesychio 
ὄρνεόν τι.] Sed invenitur ΕΤΙΑΜ Σαλπατὴς, εἰ qui- 
dem αρ. Plut. præsertim; sed Ίο seriptura Βυάπο 
fuit auspeceta, quippe qui eam in suo Lex. emendarit. 
Addidit vero ibid. εἰ tertiam seripturam 157 Ad Σαλ- 
πιστὴς, σεᾷ nullo confirmatam testimonio: J[asecd eatat 
πρ. Theopht. Char. ο. 25. Apocalyps. 18, 2. “ E 
tribus illis σαλπιγκτὴν πλκίω δη habet ab exemplo- 
rum multitudine εἰ vetustate auetoritalem; num 
Ῥεπίες Thuc. 6, 69. etiam Χοα, Κ.Α. 4, 8, 90. 7, 
4, 15. tum Dionys. Hal. Ant. 7, 59. Ρ. 1450. Biod. 
*. 3, 90. 15, 45. Flut. Ariſtide 21. Crasso 33. 
Præce. Reip. μετ. 57. T. 13. p. 188. Paus. 5, 22. 
Ælian. V. H. 3, 44. Dio Cass. 47, 48. p.6521. 51, 9. 

689. Artemid. 1, 122. et unusquisquue horum 
identidem usurpavit: σαλπικτὴε, vett. in Plut. 
V. Lueulli 10. T. 8. p. 990. idemque in illo Dem. 
Ίοεο εἰ Appiau. Annib. 7, 41. p. 279. Codex unus 
tenet, semel in textum admissum Hisp. 6, 98. p. 216. 
in quo apius σαλπιγιτὴς οσεωσεῖ!, Σαλπισταὶ præ- 
τες Theophrastum Dionys. H. 4, 18. p. 680. 681. 
Charit. 8, 10. εἰ Cod. Diod. 9. 3, 36.” Lobeck. 
Phryn. 191. “' Σαλπικτὴς, ad Μωγ. 954. ad Diod. 8. 
1,908. Thom. Μ. 89. ad Charit. 660. T. Η. ad 
Plutum ρ. 930. Σαλπιστὴς, ibid. ad Charit. |. ο. ad 
ἘὨιοά, 8. 9, 184. 590. Thom. Μ. |. c. ad Μαν, 
1. e.“ Sehæf. Alss. * Σαλπιστικὺε, Qui tuba canitur, 
Schn. Lex. ἁμαρτύρως,] Apud J. Poll. 4, (87.) ο. 11. 
legitur εἰ conp. Ἱεροσαλπιγκτὴς, quod sount Sacer 
ubicen, ἱερὸς σαλπιγκτήε. Ac οετίο his potius ver- 
bis disjunetim positis quam illo comp. utendum ecen- 
φεί J. Poll. A quo dicitur ἱεροσαλπιγετὴς 8. ἱερὸς σαλ- 
πιγετὴς esse ὁ ἐπὶ τοῖς {εροῖς σαλπίξω», ubi suhaudi- 
endum esse ereditur ἀγῶσι: ut 9ο. sit Tibicen qui 
adhibetur sacris eertaminibus. [Chandler. Insor. 54. 
Βε]αζ, Greg. Cor. 422.] Eat εἰ aliud ΟΟΜΡ. Api- 
στοσαλπιγκτής: nam J. Ρο]. Menandrum quosdam 
vocare ait ἀριστοσαλπιγκτάς, Videtur autem ἀριστο- 
σαλπικγτὴς, accipiendo simpliciter, zonare Præstan- 


ο 


πιγκτος, ΒΙΥΕ ᾿Ασάλπιτοε. Ὠϊείίας autem ἀσάλπικτος 
ὥρα α Soph. ſin Lemniis] vocata fuisse Mediu nox, 
quoud vespere duntaxat εἰ mane tuba canere solereut. 
Vide Hes. 

[ArvoeaAxicu, Phot. ap. Wolf᷑. Απεοά. Gr. 9, 
903.” Kall. Μες. * Ἐνσαλπίξω, Gal. de Comp. Med. 
Ρ. Loc. 8. 1. p. 408, "'Ἐπισαλκίθω, Joseph. A. J. 
9, 18, 3.  Προσαλπίξω, υπάο " Προσάλπιγξιε, Eust. 
Οἱ, Φ. p. 767, 89. " Προσαλπιστὰ δεῖπνα, Convivia 
in quibus omnia, quæe Πετὶ deberent, Ὀναςοίωπε sono 
signifieabantur, πρ. Æian. V. Η. 8, 7. οἱ lectio vera. 
Αρυά Athen. πρὸς σάλπιγγα. "'"Ὑποσαλπίγγω, 
(1. ——— Jacobs. Amili. 19, 61.“ Ἀο]ναΕ. 
Mas. 

[" Σαλπκιγγόω, υηά6 "Σαλπιγγωτὸς, Hes. v. "Ἴσκαν- 
—— aAryyrn, Chishull. Iuser. 149.” Sehn. 
Lex. 


— — 

“XANAAAION εἰ Σάνδαλον, ſquorum illud ma - 
“ gis usitatum,) Saudalium, Caleeamentum muliebre, 
Hes. Sed ap. eum pro βαβλάντια, (quo nomine νο- 
“cari eadem tradit.) arbitror vel potius persuasus 
“xsum reponendum esse βλαντία: Ῥτο eunim 
hæce duo poni, aperte docui in Ἠλαντίον. Cum 
*nautem σανδάλιο» proprie sit Caleeamentum mulie - 
ντε, ut eum Hercules dicitur παίεσθαι τῷ σανδαλίῳ 
*vel σανδάλφ ab Οπιρμαϊε, ap. Lucian. (2, 15.) tri- 
“huitur tamen et viris: ut euldam elaudo σανδάλιον 
«έ ϱί βλαυτίον tribui vicles in Ἐλαντίον, Sio in Άοε, 
«19, (8.) Angelus Ῥείτο dicit, 'Ὑπόδησαι τὰ σανδά» 
ἁ λιά σον. Siguiſieat εἰ ἰατρικὸν ἐπίδεσμον, Hes.“ 
Ἡ Σαρδάλιο», Brunek. Aristoph. 1, 7. (A. 45.) ad 
uoian. 1, 617. Jacobs. Anth. 10, 21. 206. Ruhnk. 
ad Rutil. 104. Bergler. ad Alciphr. 28. Koppiers. 
Obss. 54. Voss Myth. Br. 1, 108. ad Diod. 8. 1, 
367. Σάνδαλο», Σπεοῦκ. Anim. 508. Voss. l. ο. 107. 
Τουρ. Όρωεο. 3, 98. Koppiers. ]. ο. Ilgen. ad Hymn. 
377. Dearum marinarum σ. quid Matron dieat, 
Bergler. ad Aleiphr. p. 12. εί, Eund. p. 398. "Σάν- 
ὅαλοι, Const. Manass. Chron. p. 119. NMeurs.“ 
Βεἶεί, Με, Cf. Σάµβαλον. 3" Σανδάλιος, Cocehii 
Chirurg. p.7.“ Καῑῑ, Mas.]J "'"Σανδαλοθήκη, Sanda- 
“Nlorum iheca 5. Sandaliorum. Quam vocem e Me- 
“nandro J. Poll. affert.“ "'"Ασάνδαλος, Sandalis 
carens: ideoque ἀρνκόδητοε” [Βίου !, 21. “* Νοπη. 
D. 14, 382.“ Wakef. πε. " ' Μονοσάνδαλοε, (Οἱ 
altero pede tantum ealeeatus est,) Apollod. 1, 0, 160,” 
Boiss. λε, Ἀο]νοὶ. Piud. Π. 4, 1959. ad Hes. ν, Σαν- 
δάλια "' Ἀρνσευσάνδαλος, Eur. Or. 1408. Iph. Α. 
1049. 3". Σανδαλώδηςε, Ξο]ο]. Eur. Or. 1971.” Boiss. 
Μες. "'' Σάνδαλίσκος, Arisloph. Β. 408. * Σανδα- 
λόομαι, Sandalis gero, Eust. ἴδπι, 110.” Boiss. Μορ. 
ο. Σάνδαλα, ad Diod. 8. 1, 180, (. Σανδαλιώτης, 
υπ4ϱ) " Σανδαλιῶτα, ' Ῥανδαλώπη, Voss ΜγΗν, 
Br. 1, 111. () Σανδαλίδω, "' Σανδαλιστὸς, unde )Α- 
σανδάλιστος, Οἶεια. Alex. Str. 4, 0. p. 497.“ Schæf. 
AMss. "'" Σαγάλινα ξύλα, in Arriaui Periplo Erythr., 
pro 3 σατάλινα, * σαντάλινα, "σανδάλινα, E suntalo 
5. sandalo arhore, ut exp. Salmas. Exere. 1099, et 

post eum Beekmanu. de Mereat. 2, 1.” Sehn. Lex.)] 


— — 

XTANAAPAXMH,. Sandaracha. Est Succus con- 
ceretus, terreusque, et quodammodo ustus: in πνε- 
“tallis ἔετο ἠπάεσαι in quibus εἰ τὸ ἀρσενικὸν, h. ο. 
Auripitgmentum, proveniens:“ [Theophr. de Lapid. 
40. 50.) * Plin. in aurarũs οἱ argentariis metallis in⸗ 
veniri seribit. Ἠωο Gort., δρ. quem ρίγα vide. 
Sandarachte est maxime ἀνθηρὸν χρῶμα, Floridus 
“color: ideoque ἀγθηρὸν νrscham exposuit Hes., 
vnut amotaut VV. ΕΙ. Iu liad. hee adduntur: Du- 
“plex est sandarachu: υπ8, ſossitia, eolore einna - 
“baris, quam Arsenicon rubrum vocant: altera, 
ſactitia? i. e. cerussa ĩn ſornace cremata, sandyx. 
“Vide Diose. 5, 122. Vitruvius, inquit Gorr., id 
quod ſit ο ceruasa in ſietile οοπ]εοία, ao super car· 
“Bbonibus, quoad colorem rubhrum duxerit, cremata, 
“sandaracham οὗ similitudinem eoloris nominat: 
sed ipſsum Dioso. σάνδυκα seribit appellari. Affertur 
6 εἰσανδαράκηρει x, ex Aristot. H. A. 8, 24.” Σανδα- 
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ε ράχη, vide ἵπ Ἐριθάκη, quod ĩdem esse εχἰρήπιπίυτ.” Α 
εε Αριμά Hes. σανδαλαράχη perperam legitur, quod 
e aii esſse χρώματος εἶδος,” [Υ1ὰε Sehn. Lex. “'Σαν- 
δαράχη, Bergler. ad Aleiphr. 198. Wagner. 3, 221. 
5” Αὐτοσανδαράκη, ihid.“ Sehref. Μεν, * Σανδαρακουρ- 
γὸε, ππ4ε ' Σανδαρακούργειος, e 410 " Ζανδαρακουρ- 
γεῖον, εἰ αρ. Strab. 13. ρ. 841. * Σανδαρακούργιο».] 

«: Σανδαραχίξειν, Sandaracekata colore imitari, 8. 
gSandarache eolorem, ε Diosc. 5, 1189.” 

Taydapu xivoy χρῶμα, Sandarachte color.“ [ Σαν- 
δαράκινος, Plilostr. ὃ, 14. Ælian. H. Α. 17, 28. 
Herod. 1, 98.)] 


— — 

««ΣΑΝΊΣ, ίδοι, ἡ, Tabula, Asser. De Tabula s. 
·Assere nuvis, cum ap. alios, tum ap. Lucian. Sie 
«« Ερὶρι. L. 1. P. 74. mere Ed. Κλασθείσηε ποτὲ vxnös 
εε ἐν ὕδασι δῆριν ἔθεντο Δισσοὶ ὑπὲρ μούνηε μαρνάµενοι 
«ἐσανίδοε. Ῥτο Lbro affertur ex Eur. Ale. (970.) 
«6 Τίεπι plur. uum. σανίδες Tabulæ judieum, necnon 
. Ταυυ]α in quibus leges seribebantur, item quibus 
· inscribebaniur debiſores aut prevarieatores, aut 
cetiam muletee debitorum, Alhum in quo Athenis 
maleſieorum erimina describehantur. Ita VV. LL., 
« uhi et σανίδες ex Hom. affertur pro Valvis.“ [Ja- 
cobs. Anth. 9, 37. Emendd. 49. ad Diod. S. 1, 188. 
685. Brunck. Aristoph. 3, 356. (Σφ. 848.) Heyn. 
Hom. 5, 664. Thom. M. 714. 745. Valek. Απίπι, 
πά Ammou. p.2. 195. Aet. Traj. 1, 196. 906. Τουρ. 
Opusc. 9, 919, ad Ἠετοά. 535. 6054. Woll. Prol. 
Ἡοι, 83.“ Schæef. Με. Aristot. Mirab. 91. Τὰ 
κεράµια τιθέασιν εἷς σανίδας: Tabulatum Columellæ 
19, 19. Hes. Σανίε' λεύκωμα ἐν ᾧ αἱ γραφαὶ ᾿Αθή- 
νῃσιν ἐγράφοντο πρὸς τοὺε κακούργονε. Phot. Ῥανίε" 
καὶ ἐν ᾗ τοὺς κακούργους ἔδονν, καὶ ἐν ᾗ τὰς δίκας ἕνε- 
χάραττον" τὸ μὲν ἐν Θεσ αξούσαυ, (051. 040.) 
τὸ δὲ ἐν Σφηξὶ (349. 848.) δεδήλωται. Σανίδα" τὸ 
»" δεσμωτικὸν ζύλον, τὸ λεύκωμα ὅπον αἱ δίκαι λέγον- 
ται. Ίδοςγ, περὶ ᾿Αντιδ. 109, Orell. Ἓνν ταῖς σανίσι 
ταῖς ὑπὸ τῶν ἀρχόντων ἐκτιθεμέναις ἀναγκαῖόν ἐστιν 
ἐν μὲν ταῖς τῶν θεσμοθετῶν ἐνεῖναι τούς τε τὴν πόλιν 
ἀδικοῦντας καὶ τοὺς συκοφαντοῦντας. Ότακ επί πβιρί- 
tur homo eriminis compertus, Ηετοά, 7, 98. Ζῶντα 
πρὺς σανίδα προσδιεπασσάλενσα», 9, 190. Πρὸς σανίδα 
προσπασσαλεύσαντες ἀνεερέμασαν αὐτὸν, unde αρ. 
Hes. v. Σανὶε, τίθεται δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ στανροῦ, quod 
non viderunt Interprr. * Σανιδοτρέω, Aristoph. Θ, 
1135. “Jacobs. Anih. 9, 97.” Sehref. Mas.] "" Σανι- 
ΕΜ δώδης, Γαμος 8. Asseri similis.“ [Ατεῖ. 8, 8. Ἔξειε 
ῥαδιναὶ, σ.] “Item verbum Σανιδόω, Τεμο ta- 
ερ], Tabulo, Contabulo: unde 4. Σανιδοῦ- 
«σθαι, cujus partie. σεσανιδωµένος, Tabulis stratus, 
cVabulatus, Contabulatus, ui πλοῖα —— 
[Schol. Thuc. 1, 10.) * Tabulata, Naves tobulatis 
muuitæ, ete.“ [Σανιδόω, Gl. Contiguo, Coasso, 
Tabulo. Ibidem eliam male“ Σανιδάω" Asso. 
*Taviduuc, Tabulatum, Polyb. 1, 58, 6. Sceutum 
Romunuin compactum est ἐκ διπλοῦ σανιδώµατος, 6, 
28, 3. “Thom. M. 535. ad Od. B. 500, των, 
Leett. Hes. 600. ad Diod. 5. 1, 188.” Schæf. Mas. 
8 Μπους. 4, 8. Etym. M. 470, 935. Σανίδωμα, Gl. 
ἐπίπεδον, Pulpitum, Tabulatum, Laqueare. * Σανι- 
δωτὸς, Tabulatus, Contabulatus, Asseribhus tectus, 
LXX. Exod. 37, 8. 58, 7.) * Εὐσανίδωτος, Bene 
·tabulatus, Bonum habens iabulatum,“ [HEes. v. Ei- 
σέλµοιο. "' Ad Od. B. 900.” Sehwf. Mss. * Σανίδιον, 
Aristoph. Εἰρ. 202. 3" Σανιδεέία, ἡ, Tabulatum, 
Chandler. Inser. p. 14, 3.“ Sehn. Lex.) 

ε. Σανιώδεις, Medicis sunt Quibus scapult instar 
galarum protuberant: quibus propterea angustus 
“in modum αυ] ae depressus est thorax? unde 
illis nomeu, paratis iabem inceurrere. Eosdem et 
rrepvyvdeis nominant. Ἠπο in VV. LL. e Gal. 
“de Temper. 2. Videtur aulem leg. potius esse 
66 σανιδώδειει” 


σ 


, — 

LXAPIOL, νε] Σαργὸς, Piscis esse traditur e mugi · 
“lum genere, Gaza ap. Aristot. Græca voce itidem 
“Sarguin appellat, 5, 11.” [6]. Sargulus.Arecad. 46.] 
Lapyĩvoa autem Pisces sunt gregales, VV. 11. 
[atheu. 321. 06. Σαρδίνοι,] 


[T. ή. pp. 741 -742.] 
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— — 
ΣΑΡΕΞ, κὺς, ἡ, Caro: de hominis et de brutorum 
pariter animalium carne. Quidam ap. Athen. 7. 
Araus δὲ ον δν σάρκα φιλεῖ βροτέα», ἄν που περικύρσρῃ. 
Αρυά Fund. legimus σαρκὸε ὑεία. Ἰεπι σὰρξ ὠμὴ 
ap. Plut. Apud Hom. autem legitur ρου pluralis 
σάρκες, Σὰρξ, ut e Gal. Meth. Med. 10, ἀοσεῖ Gorr., 
tribus modis dieitur: uno proprie, duobus impro- 
prie. Proprie quidem εἰ absolute dicitur pats cor- 
poris nostri aimplex, mollis, rubieunda, fibhras mu- 
ꝛceulorum eompleetens. Quanquam non eas tantum 
eomplecetitur, sed etiam eontra οπ]ογῖς interni im pe- 
tum οἳ vehementiam, atque externorum calorem, 
ſrigus, duritiem, eas munit, ſovet, uutrit. Gignitur 
e sanguine mediocriter siceato, et perdita regigui - 
tur. Ob id σὰρξ pars multi sanguinis et calida 
dieitur: unde εἰ carnis abundantia e sanguinis eopia 
nascitur. Hee σὰρξ partem plurimam animalium 
sanguine preeditorum constituit. Ad hanc quoqque 
reducenda est, quæ in gingivis, in glande penis, intas 
in digitorum radicibus, nihus, mediis, et laterihus, et 
cuti inest. Quin et in plantis ipsis eirea lignosas et 
veluti nervosas ſibras suam quandam earnem Theo- 
phr. tribuit. Tu quoque in ſerro rubigine exeso 
earnem contabuisse, ſibras οὗ duritiem restitisse 
deprehendes: «ο modo eodem η lapidibus earie 
exesis. Talis quidem est σὰρὲ proprie dieta. Alte- 
rum autem σαρκὸν genus est improprie dietum, οἳ 
nomine (ut ait eod. loeo Galenus) carens, huie qui- 
dem ſnitimum, sed tamen diversum, ſibras omnes 
cordis, ventrieuli, esophagi, intestinorum, vesiere 
utriusque, uteri, et εἰ qua aunt alia his ſibris euique 
propriis precita ambiens, εἰ his cireumbærens et 
cireumnascens et eas muniens contra ealorem nati- 
vum omnia populantem, atque etiam contra destum, 
frigus et celera foris occursantia. Quamvis autem 
memhranis aliis ſihree non sint, tamen 5 quandam 
carnem propriam negare non possumus, eum sanis 
εἰ bene πα στ] ποπ γατα, huj usmodi sint habitio- 
res, et magis corpulentee, attenuntis γετο qua- 
cunque de eausa, sint magis tenues. Tertium vero 
et ultimum σαρκὺς genus est propria eujusque visce - 
ris substantia, quam Erasistratus παρέγχυµα, h. e. 
Affusionem, appellavit. Ea visceris cujusque actio - 
nmis eausa est. Talis est cerebri, pulmonnin, hepatis, 
lienis, renum caro; 5. id totum quod venis, arteriis, 
nervis, stomachis, preterea ſollieulo fellis quidem ab 
hepate, ureteris vero a rene ademtis, reliqquuutn τν 
πει. Per hauce earnem ete. | Σὰρξ, Corpus, ut Cie. 
interpr., eum haee verba Metrodori, Σαρκὸς εὐσταθὲς 
κατάστημα, vertit Firma affectio corporis. δὶς autem 
eum ἠπιετρτείητί εἰ ap. Epieurum, doeebit te p. 54. 
mei Cie. Lex. | Xuot, in N. T. e sermonis Hebraici 
consuetudine ποπ solum pro Corpore, sed pro Toto 
etium homine ponitur: ut Matth. 24, (22.) Οὐς ἂν 
ἐσώθη πᾶσα σάρξ. Quomodo autem ulatur Paulus 
bae voce te docebhunt doetiss. Interpretis annota- 
οποια, || Σὰρξ κοχλίον, Callus limacis, VV. LL. εκ 
Hermol. δρ. Diose. 1, 80, [| Τη κά. σὰρξ de ΟΙΐνα, 
Ῥτο Pulpa, ε Theophr. C. ΡΙ. 6, 11. [. δ4εοῦ». 
Απ, 10, 198. Μο]άεμ]ν, Tent. in Hist. Ρ). Theophr. 
Ρ. 108. Σάρκες, Τουρ. Λάά. in Theoer. p. 404. Τὰς 
σάρκας ἔχειν ἐν τοῖς λίγδοις, ihid.“ Βεϊμε Mss. 
Valek. Φον]. in N. Τ. 5, 445. Schleusn. Lex. Ν. et 
V. T.: Theoer. 22, 113. Σάρεες δ' οἱ μὲν ἱδρῶτι σν- 
νίθανον. " Συρξ, Æolice pro σάρξ. ""' Αὐτόσαρξ, non 
hubent Lexx. Λὐτόσαρκει παηῖ, Qui euficulam cu- 
rant, Carni εἰ voluptatibus carnis totĩ addicti. Chrys. 
πρὸς τοὺς Σκανδαλισθέντας, 1, 7. init. ινές εἰσι πήλι- 
νοε, καὶ ἔνσανάγωγοι, καὶ δυσπειθεῖς, καὶ αὐτόσαρεες, 
Quidam sunt rebus intenti terrenis, contumaces, re- 
fractarii, et earni addieti: ihid. 99. Μὴ γάρ µοι τὰ 
καθάρµατα τῶν ἀνοήτων εἴπῃς, τοὺς βλάκας καὶ αὕτο- 
σάρκας ὄντας, καὶ φύλλων κονφοτέρονε, Noli mihi ceom- 
memorare sceleratos εἰ stultos homines, socordes, 
— addictos, πο foliis leviores.“ Suicer. Thes. 
el. 
Xapæopos, ὁ, ἡ, Carnivorus, Greg. Ναχ. de Ho- 
mine, Καὶ τὰ σαρεοβύρα τῶν ξώων προφέρουσι. Ibid. 
ὌὌρνεα, σαρκοβόρα, IManetho 5, 1993. * Thom,. M. 
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906. ad Charit. 88.” Schæf. Mss. * Σαρκοβορέω, Α Meleager 05. ad Ὠ]οά. 85. 1, 09, 961, 5, 539, ad 


Βε]ιοί. Thue. 3, δ0. * '' Ῥαρκοβορία, Const. Manass. 
(κου. Ρ. 9. Meurs.“ Σαρκοβρώὼς, Brunck. ad Æsch. 
Pr. 446.“ Schuf. Mss. Eur. Stohai Phys. p. 242. 
Tapxoyoros, unde ꝰ Rapxoye⸗ica, Porph. A. N. 
15.“ Wakef. Mas.] 
Ῥαρκοειδὴς, ΙΤΕΜ Σαρεώδης, Carnis similitudinem 
se ferens. Aut etiaum Carnosus, 8. Carneus. 
Sed prima interpr. priori illi voei magis eonvenit. 
Χαρκώδης auten a Gaza reddi etiam Puſpa constans, 


testatur Bud. 

2vaooxoxin, Carnosus ramex, Ramicis genus, cum 
caro inter tunicas increseit, VV. LL. e Celso. Σαρ- 
κοκήλη, inquit σσ, Ramex cornosus. Est caro 
durior, iuquit Gorr., quæ aliqua scroti parte incre- 
vit. Gal. tumorem eum in genere scirrhorum sta- 
τω. In eo color sui similis ubique «εί. Proprie 
quidem de testiculis induratis dieitur: πες tamen ad 
cos ουἱος pertinet, sed ad nervos etiam a quibus 
testes depeudent, οἱ eos duriores ſieri contigerit, et 
ad tunicas, siquando inter eas caro inereverit. Causa 
ease potest interdum fluxio, interdum vero ietus, 
aut imperita post ramieis suceisionem curatio: alia- 
que omnia a quibus seirrhi indueuntur. 

Σαρκοκόλλα, q. d. Carnis gluten, Laeryms arboris 
ατα. iun Perside nascitur, thuris polliui similis, eolore 
⸗ubrufo, amara gustanti. Inter Gummi genera nu- 
meratur a Plinio (18, 10.)3 δεά εἰ Arbor | eod. 
nomine cum laeryms sua vocatur. Nomen habet εκ 
effectu: quod in vulueribus earnem glutinet. Eadem 
fluxiones dculorum sistit. Diose. 8, 99. H δὲ σαρ- 
κοκύλλα ἐστὶ δάκρυον δένδρον γεννωμένον ἐν Περσίδι, 
ἑοικὸς λιβανωτφ λεπτφ: — dicit habere faculta- 
ἴδπι κολλητικὴν τραυµάτω», καὶ ἐφεκτικὴν τῶν ἐν πο 
μοῖς ῥευμάτων. [“Argemone altera, Diosc. Notha 
———— — 

κολάβος, q. d. Carnis prehensor, Forceps. ITR)M 
Σαρκολαβὶς, ἴδοι, ἡ, Ῥτο εοἀ, Σαρκολάβος, inquit 
Bud., Forceps, lustrumentum chirurgi. Paulus Ægin. 
6. Τὴν μὲν οὖν ἐκουλίδα σαρκολάβψ ἡ ἁγκίστρῳ ἑκερε- 
µάσαντες ἀποτέμωμεν. Alterius autem Ποβι]ηϊ5 σαρ- 
κολαβὶες pro Forcipe itidem νου exemplum affert εκ 
HHippiatria, Καὶ τὴν χοιράδα ἐπιλαβόμενον σαρκυλα- 
—* τὴν βύρσαν ἀπυτέμνειν σμιλίψ. Iu VV. LL. e 
Diose. pro Forcipe itidem, ut Mare. et Ruell. ver- 
εωπί; 5. Forticula, ut Hermol. 

[ꝰ Σαρκολικής, Anul. 3, 930. " ' Σαρκοκαγὴς, Μο- 
lesger 117. Jscohs. Απ 8, 194.” Schæf. Mes. 
3 Σαρκοπέδη, Greg. Naz. 8, 64. * Σαρκοποιὸς, Plut. 
9, 88, " Σαρκοποιέω, 10, 511. Justin. Μ. Λροι, 1. 

. 59, 90. Suicer. Thes. Eccles. "'" Σαρκοποιῖα, 
Εναν conſeetio, Porph. Απίτο Nymph. 14.” Wakef. 
—*  Σαρκόῤῥιξος, Vheophr. Η. Pl. 7, 13, 1. Fr. 
4, 09. 

— Carnem conscindo. In VV. 11. 
Caruem a cute auſero. * Fictum videtur verbum ο 
vitiosa olim αρ. J. Poll. lectione, 3, 3355. ubi σάρκα 
σχίσαι editum erat, pto εο, quod debuerat esse Σαρ- 
είσαι οκ Herod. 4, 64. a th. " Σαρκίξω, (σω, Curnem 
ἀείταίνο, detergo. 1. Ρο]. ]. ο. Σαρκίσαι, τὸ τοῦ δέρ- 
µατοε τὴν σάρκα ἀφελεῖν.”' Schw. Mss.] 

5. Σαρκοτακὴς, Ἐτουί. Ἡ. in Minerv. 44.“ Boiss. 
λος. *“ Σαρκύτακος, Jacobs. Anth. 10, 2839,” Schæef. 
Moas. * Ἑαρκοτοκέω, Sext. Emp. p. 15. 'Ἡ ἄρκτος σαρ- 
κοτουεῖται. "' Σαρκότωτος, ης " Σαρκυτατέω, Ano- 
nym. πρ. Suich. v. η - — 

5 Σαρκοτρόφος, ὁ, ἡ, unde] Σαρκοτροφέω, q. d. Car- 
J — σα, Nuæ. affertur Ῥτο Cutem belle 
curo, Horat. In cute euranda plus equo operata 
juventus. — — 

Σαρκοφάγος, ὁ, ἦν Carnivorus, Carnis esor, come- 
sor, Qui .- vescitur, vivit, Plut. (7, 195.) Δικαιό- 
τατον εἶναι τὸν γύπα τῶν σαρκοφάγων ἁπάντων. Sic 
εἰ αρ. Aristot. aique Atheu. varia animalia vocautur 

γα. Substantive autem pro Sepulehro: ut 
αρ. Juv. Sarcophago contentus επι, Item Lapis 
quidam Assius, 8. Asius, εκ eo, quod earnem exedat, 
ĩia dietus. Vide Diose. item Οἱ, εἰ Cels. necnon 
Plin. [Sehn. Lex. Etym. Gud. 474, 44. *Toup. 
Opusc. 1, 206. * Σαρκυφαγέν, (Gl. Eacarnifico,) 


ή 


Ηετοά. 288.“ Schwf. ες. Plut. 7, 849. 10, 190. 
196. “*Nilus Narrat. 8, p. 97. Eratosth. ΕΙ. Seidel. 
Ρ. 15.” Boiss. Mss. Strabo 7. p. 458. 460., 15. 
Ρ. 10357.: 4 Macc. ὅ, 260.] οφαγία, Caruis 8. 
Caruium esus: ut libelli Plutarchi περὶ Σαρκοφαγίας, 
[4 Macc. 5, 7. 14. Suidas. “Diod. 5. 1, 201” 
— Με». “Clem. Alex. 849.“ Wakeſf. Με»,] 

[ Σαρκοφανὴς, Sext. Emp. 1, 14, 50. * Σαρκοφθό 
ο. 7 Uymu. 69, 7. "' αεί. Eum. 4,” μας 

55. 

Σαρκοφόρος, ὁ, ἡ, Carnem gestaus, ο Nonno (Jo. 
1, 40.) σαρκοφύρος λόγος de Christo, [Απάτ. Cr. 57. 
Clem. Alex. ὅ6ᾳ. 600. Ignat. p. 3. 165. * Σαρκοφο- 
ῥέω, Clem. Alex. 516. 652. Cæsarius Diul. 8, 158.] 

* υπάς " Σαρκοφνέω, Hippoer. 525. 
— οὐνία, 774.] 

κόφυλλος, Carnosa ſolia habens. Ad verbum, 
—— VV. Πα. ο Gaza αρ. Theophr. Η. ΡΙ. 
1, 10. 

[” Σαρκοχαρὴς, τεμ. Να. 9, 141. * Σαρκέλαφος, 
υπάς Ὁ ς ———— σῖκα, Ficorum species quæ- 
dam, Athen. 78.“ Sehw. Mas.] 

᾿Απαλύσαρκοςε, ὁ, ἡ, Qui πιο]! est carne, Gal. ad Gl. 

"Ασαρκος, ὁ, ἡ, Όατπε carens, Expers carnis, Curne 
non constans, Auacr. (45. fin.) de eicada, ἄναιμ, 
ἄσαρκε [νυ]ρο " ἀναιμόσαρκε.] Item, Non caruosus, 
Carne cxutus, Gracilis et vescus, Macilentus, Stri- 
tzosus: ἄσαρκον δέρµα, ὁ Gaza ap. Aristot. Cutis 

eilenta. Et ἀσαρκότερος εκ Epigr. Macilentior. 

Aacobs. Anih. s, 290. 372. Marcus Arg. 11. Al- 

ciphr. 190. * '᾿Ασαρκὴε, Anthol. Palat. 1, 377.“ 
Scleſ. Mss. ᾿Ασαρκύτατος, Aristot. Η. A. 5, 10, 4. 
vide Βεύη, Cur. Post. 996. " "Ασαρκος, pro πολύ- 
σαρκοε, Lyeophr. 164. * "Ασάρκως, Non carnuliter, 
Spiritualiter, Chrys. Hom. 182. T. 5. ρ. 843, 50. 
Σάρκινος σαρκίνοις ἀσάρκως φθεγγόμενος.” Seager. Με», 
” "Ασαρκώδης, i. 4. ἄσαρκος, Απείσους, "'᾿Ασορκέω, 
Hippoer. 963, 27.) ᾿Ασαρκία, q. 4. Carentia carnis, 
Gracilitas. Exp. etiam Macies. Aristot. Η. Α. 1 15. 
Lucian. 2, . 

[Buoueapxos, Const. Manass. Amat. 4, 60.” 
Boiss. Mss.] 

[5 Ἔνσαρκος, Euseb. Hist. Ecel. 1, 5. p. 5. De- 
πιοπεῖτ, Pvang. 5. p. 148. 151. 6. p. 170. 7. Ρ.519., 
8. ρ. 990. 9. p. 559. Epiphan. Ηπγ. 1. p. æ6., 50. 
Ρ.71., 69. p. 9530. 398. Atlianas. Frr. in ΒΑ. 67. 
Orat. 5. 6, Arianos T. 1, p. 965. 605. Isidor. Pelus. 
Epist. 4, 436. p. III.; 4, 229. p. 552. Basil. 3,465. 
Pisid. 498. Hermann. Lex. Prosod. 463. Clussical 
Jourual 44, 908. "' Ωτοµ. Nyss. Antirrh. 15. p. 150., 
24. p. 180. 181.“ Kall. Μες. „Orac. ΒΙΟΥ. 335. 
Ops.“ Elberling. Mss. “Chrys. iu Ps. 118. T. 1. 
Ρ. 998, 132. Βεαρετ. Μ55.] 

{ Εὔσαρκοε, Bouam habens carnem, Bene habitus, 
Corpuleutus, Bene carnosus, Xen. Λ. (5, 8.) Eu- 
xool τε καὶ εὔσαρκοι καὶ εὕρωστοί εἶσι: Ίππ. (1, 
19.) Τνγχάνειν εὔποδος καὶ ἰσχνροῦ καὶ εὐσάρκου καὶ 
“' εὐσχήμονος. Paulo ante, (. 17.) Ἰσχία πλατέα εἶναι 
«6 μὲν 8 καὶ εὔσαρκα.”. [5 Εὐσαρκέω, Corpulentus 
sum, Schol. Aristoph. Πλ, 661.” Kall. Mss.) " Εὺ- 
caoxic, ἡ, exp. itidem Corpulentia, Plenitùdo οοἵ- 
“' ροτίς,” [Theophr. C. ΡΙ. 1, 9, 9. 6, 8, 5. Xen. Ep. 
3, 3. “ Theophr. Suidæ ν, Ὁλοσχοίνψ."' Boiss. Mss.] 
Et ΥΕΕΒ. Εὐσαρκόω, Reddo corpulentum et εὔσαρ- 
xor, Gal. Therap. 14. Πάντ' οὖν ὅσα εὐσαρκῶσαι 
:' βουλόμεθα µόρια, καὶ τρίβειν χρὴ καὶ καταντλεῖν, 
Quæ plena ei earnosa reddere volumus.“ [ὸ Εὐ- 
σάρκωσις, Corpulentia, Hippoer. 401, 80.] 

Καγάσαρκοε, Carnosus, CGorpulentus, Obesus, Bud. 
εκ Atheu. (550.) Κατάσαρκον γενέσθαι ἐκτόπως τοῖς 
ὄγκοιε, καὶ ὑπὸ τοῦ πάχους ἀποπνιγῆναι δὺ ἀργίαν τοῦ 
σώματος, καὶ τὺ προσφέρεσθαι πλῆθοι τροφῆς. [". ]α- 
cobs. Απ, 10, 106. ad Charit. 907. Alciphr. 9, 
222.“ Sehæf. Mss. '"' Νοῖα autem illa vis præposi- 
tionis κατὰ, in compositis sæpe notantis Frequen- 
tiam. Vidit, e. 17, 16. Paulus Athenarum urhem 
κατείδωλον οὖσαν, Idolis reſertum, et eorum eultui 
supra modum deditam. Loeus arboribus plenus esſt 
κατάδενδρος τόπος, Variis notis compunetus dicitur 
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κατάγραφοε. Qui grande 55 alienum eontraxerunt, Α 
FPolybio sunt κατάχρεοι. Agatharehides αρ. Atheu. 
1. ο, Cyrenes regem, qui in ĩmmeusom ereverat eor- 
poris molem, seribit καγάσαρκον γενέσθαι. dlulto 
κα] conspersa κάθαλα dixit Diphilus ap. Eund. 132. 
Κάθαλα ποίησον πάντα, κἐσκοροδισµένα, Omniu sale 
οἱ allio ἴπο bene conspersa. Archestratus eibos, 
quihus, dum parantur, inspersa fuit casei rasi magna 
copia et multum olei infusum, * κατάτνρα vocavit et 
xarAdic.“ Valek. Schol. in N. T. 1, 537. Cf. Bar- 
ker. Ep. Cr. ad Boiss. 978.] Ἠινο Κατασαρκόω, 
Obesum reddo, ut Bud. interpr. At in VV. ΕΙ. 
perperam seriptum Ε5Τ Κατασαρκέω, quod exp. Car- 
nem facio, et q. d. Inearno. [Κατασαρκόω, Busil. 
Hom. 5. ρ. 53. 329. 958. Theophyl. in Lue. 12. 
Ῥ. 400. 3“ Κατασάρκωσιε, Eust. Od. 904, 46.” 
Wabkef. Mas.] 

Λειπόσαρκοε, ΕΙ, Λικόσαρκος, 3Εῦ Λιποσαρκὴς, 
q. d. Qui deficitur earne. Unde exp. Macilentus: 
ut λιποσαρκὴε παρειὰ, δρίρε. [έ Λιπόσαρκος, Gioven. 
πό Livii Fragm. P. 40. Λιποσαρκὴς, Huschk. Anal. 
226. Jacobs. Απ, 9, 412. Macedonius 16.” Sehæef. 
AMss. “Manetho 1, 55.“ αεί, Mss. Opp. K. 2, 
106. et var. lectt. Λιποσαρκέω, Theophr. H. Pl. 
8, * * Λειποσαρκία, Jo. Diae. Hesiod.' A. 2657. 
p. 91. 

[” Δευκόσαρκος, Xenoer. de Aquat. q. 98.” Boiss. 
Mas.] 

{" Μεγαλόσαρκοε, LXX. Eæech. 16, 25. * ἨΜελα- 
νόσαρεοε, Atheu. 320. sed v. Casaub.] 

” "Ὀμόσαρκος, FEjusdem carnis, Una caro eum alio, 
Cyrill. Alex. in Malach. 9. p. 845. de nxore, Ἑννόη- 
σον, ὅτι αὕτη κοινωνός σον, καὶ γυνὴ διαθήκης σον, τον- 
τέστιν, ὑμόσαρκύε σοι, καὶ κατὰ νύµον σννῳκισμένη.] 

ο Ὦ Περίσαρκος, Carnosus, Carne ahundans, Ada- 
mant. Phys. 2, 1. Aristot. Phys. 77.] 

Πολύσαρκος, Carnosus, aut Valde cearnosus, Carne 
abundans. Exp. etiam Corpulentus. I[*Suid. v. 
Ἐὐφορίων.” Boiss. Mss. Jambl. V. P. 402. Tæetæ. ad 
Lycophr. 154. Lueian. 1, 3606. Plut. 6, 372. 727. 
3, Πολυσαρκέω, Greg. Nyss. 8, 641.“ Wakef. Mss.] ο 
Πολνυσαρκία, Corpulentia, [Χεῃ, Απ. 2, 1, 22. Lu- 
cian.2, 906. Plut. 7, 591. 8, 588. 10, 47.] 

Πνκνόσαρκας, q. d. Qui deusa est carue. In VV. LL. 
Qui denso est corpore, 5. densa mole corporis. Ibid. 
πυκνοὶ etiam ε Gal. Qui densam οἱ solidam carnem 
habent, Compacti: at παχεῖς, Ohesi, Corpulenti εί 
pleniores: πυκνύσαρκοε παρθένος, Quæ (ut inquit ille 
Chæerea Terentiauus) solidum habet eorpus et suceci 
plenum: quod etiam in bonis virginis posuit Luei- 
lius ap. Nou. Hie corpus solidum invenies, hie 
state papillas. [* Hippoer. 241.“ Wakef. Mss.] 

[* Σύσσαρκος, Hermanu. Lex. Prosod. Ρ. 468.] 
Σνσσαρκία, VV. LL. ο Theophr. Carnis homtas: ui 
εὐχυλία, Succi bonitas: [C. ΕΙ. 1, 9. in Edd. vett.] 
Verum ut εὐχυλία, ita εὐσαρκία potius ser. pro ea 
sighif. esset. Greg. Naz. Carm. 1, 2. p. 175.] 

[* Τρυφερόσαρκος, Antyllus Oribasii p. 301. Matth. 
UHierophilus in Νου, Mss. T. 11. P. 2. p. 949, 
253.“ Boiss. Μες.] 

'Ὑγρόσαρκος, Cui humida est caro. 
ὑγροσαρκύτερος, Cui caro est humidior. 

[" 'Ὑπόσαρκος, uncle] 'Ὑποσάρκιοε, q. d. Οἱ est sub 
caurne, sub carne latet. In VV. LL redditur Inter- 
cus; 50 hoe nomen ὑποσάρκιος, Υ ΕΙ, Ὑποσαρκίδιος, 
quod potius in usu esse existiino, adjectivum esse 
sciendum est, cum quo subauditur ὕδρωφ, Nam 
ὕδρωφ Morbus est in tumorum genere preter natu- 
ram; sed tumor alius totius eorporis εδ, interdum 
autem ventris: ille Ῥοτρείυο ab humore, hie etiam 
aliquando a fſlatu excitatur. Quo ñit ut triplex sit 
omnis hydrops; alius enim ſit humore per totum 
corpus effuso, qui ἀνασάρκα et ὑποσαρκίδιος εἰ σαρκί- 
της εἰ λευκοφλεγματίας dieitur: alius ete. Hæe Gorr. 
Sed Ῥπο ᾿Ανασάρκα, quod alioqui που uno in l. ita 
scriptum inveniri seio, malim ἀνὰ σάρκα: [cf. Alex. 
Troull. 8. p. 196, Aret. p. 49. Ὑποσαρκίδιος, Gl. Sub- 
—— Intereutaneus. “Hippoer. 405.“ Wabkef. 

55, 

[5 5. Φιλόσαρκος, Carnalis, Chrys. Hom. 50, 1), 5. 
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p. 184, 12. Τοῖς φιλόσάρκου ἐνηδυπαθοῦντει λογι- 


σμοῖς, οὗ καθηκόντως ποιοῦνται τὰς αἰτήσεικι”' * 
Μες. “Athan. 9, 998. Andr. Cr. 209.” Kall. Mas. 
*Qui se corporeis obleetamentis totum tradit, ΟΥ- 
rill. Alex. in Joum ο. 1. p. 781. Τὴν φιλήδονον καὶ 
φιλόσαρεον τιμᾷν ἑωήν. Theodorus Abucara: Τὸ 
Φιλόσαρκον φρύνημα, Ἐκ amore ecarnis proſecta sen- 
τοπία, Olympiodorus in e. 3. Ecclesiastæ p. 625. 
Ἡ ετηγώδης καὶ φιλόσαρκοε Ξωὴ, µαταιότης ἐστί."' Βυῖ- 
ουσ. Thes. Εσει, “ Nilus Epist. 178. Zonaras ἴπ 
Reliq. 58. T. 5. p. 478. Pallad. V. Jo. Chrys. 
p. 47.” Boiss. Mss. * Φιλοσαρχέω, Cyrill. Λεχ. in 
Joann. p. 191. * Φιλοσαρκία, 988. 1004. *Coust. 
Manass. Chron. p. 51.” Boiss. Mss.] 
Vvxposaſaxot, Hippoer. 1180,] 

κινοε, ὁ, ἡ, let η, ον,] Carne constans, Carneus: 
ut ξύλινος, Ligneus. Aristot. ΕΝ. 3, 9. de pugilibus, 
Τὸ δὲ τύπτεσθαι, ἀλγεινὺν, εἴπερ σάρκινοι, καὶ λνπη» 
ρόν. Utuntur εἰ alii, ο quibus est Plut. πρὸς Κολ. 
1. Poll. autem αβετὶ εκ Aristoph. σάρεινον ἄνδρα: 
item ΕΕΜ. Σαρείνη, οκ Eupolide, σαρκίνη γυνή. ICor- 
pulentus, Polyb. 99, 5, 7. *Aristoph. Ἐν, 280. ad 
Lucian. 1, 308. Wakef. 5. Cr. 3, 184.” Schæf. Mas. 
Sehleusn. Lex. V. T. * Σαρκίνως, Origen. 38, 548. 
“Clem. Alex. 098.” Wakef. Mss.] 

Σαρεικὸς, itidem pro Carneus, s. potius pro Carna- 
lis. Existimatur enim hoe adj. qualitatem potius 
iudieare, ut illud materiamm. Redditur certe σαρκεκὸε 
Carnalis ap. Paulum Apost. et generaliter ap. Theo- 
logos. Et σαρκικὴ ἐντολὴ in Epist. ad Hebr. (7, 16.) 
Sed αρ. hos iuterdum etiam periphrastice, Carni de- 
ditus, addictus, Carnem resipiens. Paulus certe pro 
σαρκικοὶ dicit etiam οἱ κατὰ σάρκα ὄντεει, Ii se. in qui- 
bus corrupta illa natura dominatur: eosdemque dicit 
τὰ τῆς σαρκὺς φρονεῖν. vVide Anuot. in Epist. ad 
Rom. 8, 5. E τεμ. Naz. autem τὸ σαρκικὸν τοῦ 
Χριστοῦ pro Incarnatione Christi. Suicer. Thes. 
Eccles. ' Tupxixdrepos, Clem. Alex. 075.” Καὶ, 
Μεν] Σαρκικῶε, q. d. Carnaliter, i. e. More eorum 
qui caruales sunt. [τ 0Ἠτγς. Hom. in Joann. 40. 
T. ο. ρ. 799, 16. εἰ 47. p. 750, 38.” Seager. Mas.] 

Ῥαρκώδης, Carneus, Garne constans. At in τν. 
LL. σαρκώδης ὢν τὴν φύσιν, Carnis speciem ΓΕΓΕΤΟΠΦ. 
Quæe interpretatio magis convenire videtur alteri ἰ- 
jeetivo σαρεοειδὴς, quod compositum est. [* Athen. 
1. P. 49." Schæuſ. Mss. Herod. 8, 59.] 

{5 Σαρκήρης, Hes. ήρη στάχυ»’ τὸν ἐκ σαρκῶν 
συ»νηρµοσµένον, καὶ οὐκ ἐκ κριθῶν συνεστῶτα, οἷον ἄν- 
θρωπο».] 

Σαρκόω, q. d. Incarno, Ἱ. 6, Carneum reddo. Bud. 
vertit Carne oppleo, operio; Carnem alo, et Ucus 
impleo, ε Celso. Præterea Corpuleutum reddo, e 
Gal. Pass. autem Σαρκοῦσθαι, Corporari εἰ Carne 
indui, ο Lactanutio, sed de Christo peculiariter di- 
ctum. [Plut. 6, 200. 493. 8, 288. *Wytienb. ad 
Plut. de 8. N. Υ. p. 117.” Sehæf. Mas.] 

Σάρκωμα, Caruis in naribus preter naturam ἵπογε- 
mentum. Est autem ejustl. eum polypo nature, 
ut seribit Paulus; sed diſſert a polypo (ut habetur in 
Medicis Definitionihus) magnitudine εἰ ſorma. Est 
autem polypus quidem sareuma, non eoutra. Ῥο]γ- 
pus euim similitudinem piscis polypi gerat oportet, 
coum σάρκωµα Informe sit potius earnis inerementum. 
Ητες Gorr. [Gl. Pulpamentum.] 

Ἑάρκωσις, quod in VV. LL. redditur Carnis gene - 
rafio. Ibid. e Diose. 5. Ῥαρκώσεις ὀσχέου, Excre- 
scentia earnis in seroto. [IPlut. 9, 601, *Brunck. 
η 8, 387. Heyn. Ποπ, 6, 516. 644.“ Schref. 

85. 

Σαρκωτικόε: unde σαρκωτικὺν φάρμακο», Medien- 
mentum ecarnem restituens, οἳ q. d. Corpulentificumm, 
Bud. De hoe ita (οτε, ῬΣαρκωτικὸν, est Medicamen- 
tum σαγηῖς producendæ vim lubens. Nam quamrvĩs 
earnis generatio naturwe opus esse videutur, juvatur 
tamen ĩilla quidem plurimum in replendo uleere me- 
dicamentis quæ modiee caleſaeiunt, moderate de- 
tergent εξ purgant, atque minimum sieeant, nulloque 
modo astringunt. Talem namque τῶν σαρκωτικῶν 
faeultatem esse oportet. Carnis enim generatio Πε 
cum et menibra ipsa quibus adnasci vel οἰτομπιπαφοί 
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caro debet ĩn ealore εἰ frigore ἑεπρεταία fuerint, et α Toudens εἰ nudans. Σαρκάξειν, inqquit Gorr., Gal. 


sanguis, qui illue affluit, tum qualitate salubris, tum 
quantitate moderatus. Verum ecalidiora paulo ἑρεν 
carue oportet esse σαρκωτικὰ, quo sanguinem attra 
hant: neque ullo modo astringere oportet, ne quod 
influit repellant, sordemque uleeribus atetius atfi- 
gant: minimumque siceare, πο absumunt, sed πιο- 
dice prorsus siccare, quo in carnem densetur. De- 
tergendi autem putgandique vi preedita esse decet, 
ne mala caro εἰ vitſosa gignatur, si quid sordis εἰ 
viti in aanguine relietum sit, sed citra omnemn mor- 
sum et aeriinoniam. 

᾿Αποσαρκόω, Τη earnem conerescere facio. Pass. 
᾿Αποσαρεόομαι, Iu cornem conereseo, vertor. Ἐκ 
Aristot. Probl. (5, 54.) ᾿Αποσαρκοῦται σὰρξ, pro Caro 
conaleseit εἰ conspissatur. [5  Προαποσαρκόω, Greg. 
Nyss. 957. Zaeagn.“ Routh. Μας. ] 

Ἐκσαρκόω, Carnem excreseere ſfacio, ( Diose. Parab. 
1, 79. Theophr. C. ΡΙ. 1, 19,5. Αἱ ἕλαῖαι ἐκσαπρκοῦν- 
ται] Nam verbale ΝΟΜ. ᾿Ἑκσάρκωμα esse ἀῑείευς 
Ἐκετεεοεπίία caruis αρ. Diosc. εἰ Gal.: vide Ὕπερ- 
σόρκωµα. ΑΤ ΥΕΒΟ Ἐκσαρκίξω esse dieitur Excar- 
πίβσα, item Carnem ανε]]ο: ex LXX. Ἐσεο]ι. (24, 4.) 
Ἐκσεσαρκισμένος ἀπὸ τῶν ὀστῶν. 

[5 Ἐνσαρκόω, μπε " '" Ἐνσάρκωσις, Epiph. 1, 446.” 
Bust. Μ5δ. in Ind. Seap. Όκοπ.] 

[5 Περισαρκόω, Basil. Hotn. Μος, p. 931.” Boiss. 
Μεν, * Περισάρκωσιε, Chirurg. Vett. 90,] 

Σνσσαρκύω, q. d. Concearno, [Vegetius,J Carnem 
ο) carue coaleseere ſacio. ICf. Cornar. ad Gal. 
ο. M.s. L 935. 380.) Unde verbale ΝΟΜ. Σνσσάρ- 
κωσις, ᾳ. d. Concarnatio. Vulgus Chirurgorum νο- 
cat Incarnationem. Quidam interpr. Carnis conere⸗ 
tiouem. Hine ἡ κατὰ συσσάρκωσι» θεραπεία vel ἀγωγὴ 
αρ. Ομ]. et Ægin. ὙΣνσσάρκωσις, inquit Gorr., est 
Durorum siccorumque ossium σύµφνσις, curuis inter - 
ventu. Hoc modo earo giugirarum dura οἱ firmu οἱ 
dentibus ſirmiter appressa ipsos suis ossihus veluti 
colligut, adeo αἱ dentes οὗ gingivarum laxitatemn 
mohiles, gingivis astrietis stabiles atque immoti red- 
dantur. Similiter et omnes ossium commissurwe, 
quas musculi ceireumdant. ὙΣνσσάρκωσις etiam diei- 
tur Ratio quædam vulnerum labra, quæ nimis hiant, 
nec hainulis aut σα adduci possunt, componendi. 
Id quod adhibitis medicamentis perfieitur, 098 
gignendæ carnis facultatem habent. Σνσσάρκωσις 
etiam voeatur ἐν τῇ σαρκοκήλῃ καὶ πωροκήλῃ, επι 
seroti tuniece, νασ8, iestes cum carne enaiu ευρετῆυα- 
que conerescunt, ut unum omnium corpus esse vide- 
atur, P. Ægin. 6, 63. 

Ὑπερσαρκέω, q. d. Supramodum carnosus Πο. 
Magis Latine, Supramodum corpulentus evado. 
Athen. 208(-- 540.) Ὑπὸ ερυφῆς καὶ τῆς καθ' ἡμέραν 
ἀδηφαγίας ἔλαθεν ὑπερσαρκήσαε: quod εχρ. εἷς τὸ 
πάχος ἐπιδούε, In VV. LL. ὑπερσαρκεῖν ΕΤ ὑπερσαρ- 
κοὔσθαι ἀἰουπίατ Quæs corpulentiora justo fiunt. Et 
τὰ ὑπερσαρκοῦντα, Carnis εχετεεοεηῖῖα", Que in ceurne 
excreseunt, Caro luxurians. Ab ὑπερσαρκοῦσθαι uu- 
tem sunt verbalia ΝΟΜ, Ὑπερσάρκωσις ΕΤ 'περσάρ- 
κωµα, Carnis excrescentia, Carnis inutile incremen- 
tum in quacunque corporis parte. Magis autem ad 
verbum Carnis supererescentia: sicut ᾿Εκσάρκωμα, 
Caruis excrescentia: sed hoe potius quam illo utuu- 
tur πι  [.. Ὑπερσάρκωμα, Const. Apost. 262. 
Ὑπερσάρκωσιε, Clem. Alex. 137.“ Wakef. Mas.] 

Nxrosapxou, Carne subter repleo, (41, ad Gl.“ 
[Α Schneidero non agnoscitur.] 

Σαρκάξω, Carnes detraho, ut canes, eum 0558 
carne denudant didueto rietu. Sie VV. LL ες Ari- 
stoph. Εἰρ. (482.) σαρκάξοντες ὥσπερ κυνίδια, Tru- 
hunt rietu didueto, eanum instar dum ossa arrodunt. 
Ibid. σακράθειν εχρ. Labiis eompressis, s. Labiorum 
commissorum supremis carnibus aliquid avellere at- 
que aflondere: ut equi οἱ asini, dum prata tondent. 
Τρώγειν, inquit Cam., et σαρκάξειν lonice, g·⸗ 
transfertur εξ ad alia. Nam Hippocrati (780.) Σαρ- 

᾿κάξουσι τὰ ἀμφόύδοντα τῶν πουφάγω», ut sunt equi, 
usini, ĩ. e. Prata tondent. Et Seytha αρ. Herod. 
4, (64.) δέρµα capiti hostis detractum, σαρκάσας 
[” σαρκίσας, Schw.] βοὺς πλενρῇ δέψει τῇσι χερσὶν, 
ΡΑΗΡ XXV. 
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up. Hippoer. Comment. 1 ἕς τὸ περὶ "Άρθρων seribit 
varie a quibusdam explieari. Dicitur quidem de 
brutis pascentibus; sed alii signiſiesre volunt Labra 
inter se tam vehementer committere, ut avellere et 
abseindere partem aliquam graminis valeant; alii 
vero, dentibus inſerioribus et superiore labro idem 
efficere; alũi, dentibus inter se εκ utraqque parte eom-· 
missis scindere: quod Galeuo videtur verisimilius 
locum eum Hippoeratis explicanti. [ Σαρκάξω, Di- 
dueto rietu ostensisque labris irrideo; quod eum βί, 
dentes carne nudantur, VV. LL.: ubi annotatur etiam 
.. δήξεως reponendum esse δείζεως in h. Gal. l. in 
loss. Hippoer. Τὸ διὰ τῆς τῶν χειλῶν δήξεως χλενά- 
Θειν: at ερο non video eur mutari hæc scriptura 
ἀεῦεαί, Ίππο genuinam esse contendo; et voluisse 
Gal. dicere σαρκάθειν ε,φο Morsis lahris Subſannure, 
s. mordendo labhra. Nam hune gestum hodieque in 
nonnullis specſare licet. Est certe σαρκάξει» Sub- 
⸗ↄaunare s. Irridere non simplieiter, secd eum quadam 
amarulentia: sicut appatet εκ iis quæe legimus ap. 
Suid. e Schol. Aristoph. {['. Σαρκάξω, V. Η. ad 
Lucian. 1, 335. Σαρκάθω,  Σαρκάω, " Taprico, atd 
Herod. 510. Schæf. Mss. Hesyehius, Σαρκῶν' σε- 
σῃρώε. Stob. Ἐκ]. ΕΙ. 333. Σαρκάξειν, ἐστὶν εἰρω- 
νεύεσθαι μετ' " ἐπισυρμοῦ τινός.] Σαρκασμὺε, Irrisio 
—— amerulenta. Exp. etiam Jocus amarulentus. 
αρκασμὺν Jul. Rutin. ση χλενασμῷ esse proxi- 
marn et similetn ſiguram, (dixerat autem hanc figuram 
esse ironi proximam, δὲ cum aliquos amura oratione 
non αἶπο derisu iuseetamur ας lædimus,) qua adver- 
zuriorum ſaeta cum exacerhatione admissi eorum 
lacessimus; et Latine diei Exgcerbationem. Nisi 
forte depravata esse vox ĩsta existimunda est. ſt* Zap- 
κασμὸς ΦΙβετί ἃ χλενασμφ, quod εο peculiariter ſoe⸗ 
diora εἰρηίβσαπιυς, non tamen sine dicacitate eon- 
einna. Τί Rufinian. de Fig. 86. De voeis etymolo- 
ενα vide Voss. πει, Rhet. 4, 15. p. 595. ubi laudat 
al. Gloss. Hippocr. ap. quem εχρ. διὰ τῆς τῶν 
χειλῶν δήξεως Χχλενάξειν, ἸἹπτίάετε cum labiorum 
morsu. Hes. Σαρκάσας' μετὰ πικρίας ἢ ἠρέμα τὰς τῶν 
χειλέων σάρκας διανοίξαε, γελάσακ. ΟΕ, Suicdlas in Σαρ. 
κάξων.'' BErnesti Lex. Technol. Gr. Rhet. * Σαρκαστι- 
κὸε, υπάε] “' Σαρκαστικῶς, Cum sarcasmo, Per 4{- 
“casmum. Bud. vertit, Salse οἳ amarulente.“ 

[* 'Ἐπισαρκάξω, Cavillor, Philo 1, 687. Schol. Ven. 
Ὦ. I. 347. Schol. Soph. El. 1457.] 

—— vide Σαρκοσχίξω.] “«Περισαρκ΄ξω, 
Carnem sacalpello οἰτείπο,”. [Chirurg. νε] ''Πε- 
6 ρισαρκισμὸς, Cireinatio earnis qui scalpello ſit, 
“PDiose. 7. ΠΠ. Περισαρκισμὸε δὲ καὶ ἐκτομὴ πλονσιώ- 
ἅερον κατασχασμοῦ βοηθοῦσι, Circinatio carnis et 
secotio scariſicatione potentius opitulantur.“ [. Ὑ- 
περσαρκίξω, Hippoer. 909. Καὶ οὕτως οὓς ἂν ὑπερσαρ- 
είσῃ τὸ ἕλκος, η]! Ἰομ. ---κήσῃ.] 

ων ΕΤ Σαρείδιον, diminut. Caruneula: σαρ- 
κίον, περ. Να. [Ῥ]μ. Bruto 8, Athen. 605. M. 
Anton. 3, 3. Ὅ,τί ποτε τοῦτό εἰμι, σαρκία ἐστι καὶ 
πγευµάτιο». ''' Τιωσεὶ Lex. 109.” Βε]ναξ, Μας.] Σαρ- 
είδιον ap. Plut., non απο in loco: [10, 195.] 

[5 Σὺρξ, Hes. Σύρκεσι' σαρξίν. Αἰολεῖς, * Σύρκαδε" 
σάρκαθε, ΟΕ. Etym. Μ. p. 486, 10. 08, 51.] 

— — 


ΣΑΊΤΗ,[., Σάσσω,] ξω, χα, Onero, Onus impono: 
proprie de jumentis elitellariis, quibus onera impo- 
nuntur, uti quidam annotant. Aec certe pro . 
ex positione ſacit εἱρηϊβεαιίο eompositorum ἐπισάττω 
et ἀποσάττω, Eust. σάττω exp. φορτίξω. Est etiam 
Fareio, εἰ Impleo pressim, ui Bud. exp. afferens εκ 
Aristot. Probſ. s. 31. (14.) Τὸ δὲ συνεχῶς προσφερό- 
µενον σάττει μὲν καὶ πληροϊ τὴν ἐπιθυμίαν, ἦν πληρω- 
θείσης, οὐκέτι προσιέµεθα. Sed hie metaphorice po- 
tius usurpatur: at pass. partie., non item, in Ἡ, J. 
qui precedit, paueissimis interjeetis verbis, Τὰ δὲ 
ἀγγεῖα σαττόµενα, οὐδὲν µείξω γίγνεται. ICf. Polyb. 
1, 10. 19, 9.] Et ε Luciuno (1, 8060.) Κεράµιον ψάμ- 
µῳ σεσαγµένο», Faretum: (αἱ quidum interpr. Refer- 
tum.) ldem e Xen. Σ. (4, 64.) σεσαγµένος affert pro 
Sutſarcinatus. Ab Eod. σεσαγµένη» τριήρη rocari 
traclit lustruetam remigibus etiam armutis, (We. 8, 8.) 


283 Μ 


9065 ΣΑΤ 


[Τ. τή, ΡΡ. 745---746.] 


ΣΑΤ 8206 


Καὶ τριήρης δέ τοι ἡ σεσαγµένη ἀνθρώπων διὰ τί ἄλλο A Clitellarius, Oneribus ſerendis assuetus, Justin. Mart. 


φοβερόν ἐστι πολεµίοις ἢ ὅτι ταχὺ κλεῖ; Ἐκ Εωνά. 
Ee. (19, 11.) affert σάττειν τὴν γῆν pro Conculcare 
terram εί eoustipare: [Symp. 4, 66.] Unde ἡ ἄσα- 
κτοε γῆ, Terra ποπ conculeata οἱ ceonstipata, ex Eod. 
(Gbid.) In VV. LL. σεσαγµένη γῆ, Ager subactus. 
Wakef. 8, Cr. 4, 48. Jacohbs. ΑΠΙΗ, Proleg. 52. 
T. H. ad Plutum p. 256. ad είδα, 1, 442. ad 
Herod. 196. 588. 699, κά Od. Φ. 133. ad Charit. 
366. Theoer. 294. Harles. 4πεαι v.: Τουρ. Opuse. 
1, 411. Reſercio, Wessel. Diss. Herod. 53. Instruo, 
Τουρ. Append. in Theber. p. 34. Valek. Phœnm. 
p. 900. Cum gen., ad Ματ. 900. Σεσάχθω, }αεοῦς. 
Απ, 0, 199, Σεσαγμένοι, Thom. Μ. 8860.” Schæœf. 
Μια, “ Σάττω, Farcio, Athen. 906, Ὁ σπλὴν σεπά- 
χθω, 599. Τυρῷ σάξον (τὸν σαΐρον.)᾽ Schu. Mes. 
Σάσσει ὄνον, Gl. Saginat asinum. "' Σάττομαι εκρ. 
etiam ὁπλίθυμαι, Ἠετοά. Τ, (62.) 'Ὑρκάνιοι δὲ κατάπερ 
Πέρσαι ἐσεσάχατο : (αξ, 6, 70. 75. 7, 86.) Eust. Ἡ. 
Β. ρ. 954. Καὶ παρ) Ἡροδότῳ τὸ, ἐσεσάχατο, ἀντὶ τοῦ 
ὡπλισμένοι ἦσαν. Theocr. 17, (94.) —— Ἁαλεφ 
µαρμαίροντι σεσαγµένοι.” Brunek. Μη. Hesyeh. Σε- 
σάχθαι ἐσκενάσθαι, καθοπλἰθεσθαι. Σάγη γὰρ, ἡ 
” καθόπλισι, Phot. Σάσσειν' καθοκλίβειν. Σασσέτω" 
καθοπλιθέτω' παρὰ τὴν σάγην. «Ἐδεμ. ΑΕ. 641. 
πημάτω» σεσαγµένον.] 

Σάγμα, τὸ, Onus jumenti sareinarii, Bud. In VV. 
LL. σάγµατα, κανθήλια, Clitellee aut Strata jumento- 
rum. Nam σάγµα est τῶν ὑποξνγίων», J. Poll. Et ε 
Plut. Arato (25.) ἹΚατασκευάσας ὁ "Άρατος μικρὰς 
παραξιφίδας ἐνέῤῥαψεν εἷς σάγµατα, καὶ ταῦτα περι- 
τιθεὶς ὑποξνγίοις, Jumentorum centuueulis, εἰ sellis 
9. stratis. Ἐκ Eod. in Ῥοπιρείυ (41.) Τὰ σάγµατα τῶν 
ὑποξνγίων συµφορήσαντες, Cougeries «Ηραία, Acer- 
vus, ε Plut. Catone, Εὗρε μόλις ἐν πολλοῖς σάγµασιν 
ὅπλων καὶ νεκρῶν σώμασι, ubi Βμά., non absque 
exemplo, ut opinor, vertit Τη strage armorum. Theea 
scuti: item de Theca aliorum armorum. Vide J. 
Poll. Πεν, Suid. Apud Aristoph. 'A. (574.) Τίς γορ- 
γόν' ἐξήγειρε» ἐκ τοῦ σάγµατοε; ubi Schol. ἐκ τῆε 
θήκηε τοῦ ὅπλον, ὃ καλεῖται σάγµα, (nisi potius 
Ἱερ. ἡ καλεῖται) Quibus subjungit, Σάγη γὰρ τὸ 
ὅπλον, καὶ παγσαγία, ἡ πανοπλία, Affertur nuſem εξ 
ex Eur. Andr. (618.) Κάλλιστα τεύχη ὃ ἐν καλοῖσι 
σάγµασι: quein tamen versum Sophocli Suidas tri- 
bui. Brunck. Soph. 8, 628. Valek. Phœu. p. 
290. αά Ματ, 140. Αοιι Traj. 1, 348.” Schæf. Mas. 
Atistoph. Σφ. 1140. Plut. Cat. 50. πὰ νε, Ρε, 
460. Vegetius Mulom. 5, 59, 1. Sub sagmis aut 
sellis, Appian. Mithrid. ο. 80. Corai. ad Strab. 15. 
p. 49. Seſin. Lex. Suppl. "' Σαγματογήνη, 5. "Σα- 
γματογίνη, Arrian. Ῥεπρὶ. Erythr. p. δ. " Σαγμα- 
τοποιὸς, Gl. Βαριπατίας, 3 Σαγµάτιον, Arrian. Epiet. 
4, 1. Ρ. 560.” Και Μες] Suidas habet ΕΤΙΑΜ 
Σαγμάρια, cum quo videtur subaudiendum ὑποξύγια: 
ut siut ea quibus σάγµατα imponi solebaut. δίο 
equus sagmarius, e Lampridio in Heliogabulo: εἰ 
Βαρυνατίας που], VV. LL. ο ΟΙ. Rhodig. [ Ad 
Μαν. 140,” Schreſ. Mss. " Σαμάριον, pro eodem, 
Schol. Lucian. Bacch. 3. Du Cange p. 1318.] Affert 
Zuid. εἰ ΝΟΜ. Σάγη, quod in exemplis, αμα: addit, 
primam illam nominis σάγµα signif. hubet: eum alio⸗ 
qui ĩn Σάγμα, illud σάγη εχροῦΒί ὅπλον, addens, ΝΟΜ. 
Πανσαγία «496 πανοπλία, ϱ 155 tradit εἰ Schol. Ari- 
stoph. (Α.. 679.) rectius certe quam ut αρ. quosclam 
Ἱερίέατ σάγη *—— πανοπλία. Nonu ignoro alio- 

qui esse, qui hujus nomiuis σάγη obliti, illud παν- 
σαγία derivent a σάκος, ut 8ο, ἐκ una specie genus 
ĩntelligamus. Haue certe derivationem sequendo, 
dicereiur πανσαγία quasi πανσακία. ["' Σάγη, Musgr. 
Rhes. 907. Herc. F. 186. Brunck. Soph. 8, ὅ9δ. 
Τουρ. Cur. Post. in Theoer. p. 5. 34. Valek. Phœn. 
p. 9500, ad Herod. 589.“ Schæf. Mss. Scribitur 
etiam σαγἡ, ut τάττω ταγἡ, Aread. 164. Æsebh. Pets. 
240. ἔγχη σταδαῖα, καὶ φεράσπιδεε σαγαὶ, S. c. Th. 135. 
δορυσσύοιε σαγαῖς, 999. ὑπερκύμποις σαγαῖς: πί Cho- 
δρὴ. 568. παντελῆ σάγην ἔχων. Σαγἡ, Stragulum, 
9 Μαες. 3, 35. Phot. Σάγη φερέσβιος" τὸν πρὸς τροφῆς 
παρασκενὴν θύλακο», Vide Sehn. Lex. Suppl. "Ασα- 
γὴε, Oneribus ſetendis non assuetus, εἰ "'Ὑποσαγὴς, 


σ 


in Dialogo cum Tryphone p. 275. Ὢν τοῖς ἀπὸ τῶν 
ἐθνῶν σύμβολον ἦν ὁ ἀσαγὴς πῶλοε, οὕτως καὶ τοῖς ἀπὸ 
τοῦ ὑμετέρου λαοῦ ἡ ὑποσαγὴν ὄνος τὸν γὰρ διὰ τῶν 
προφητῶ» νόµον ἐπικείμενον —* ” Παλινσάγηε, 
Hesyehio χήρα γννὴ, ubi ν. Ἰπίοτρι. Πανσαγία, 
vide Lex. VV. Ῥετερτ.] '' Σαγὶε, Ῥεγα, Saccus, πήρα, 
“NHes.“ "' Σάγονρον, Verrieulum, Rete, VV. LL. 
Vide Hes.“ ΑΤνΕΒΟ Σάγος, Lat. Sagum, Folyb. 
(2, 90, 1.) Σάγοι μετὰ τῶν ἀναξυρίδων, Plut. Αὐτὸς 
σάγον ἐμπεπορπημένος µέλανα. ['" Τουρ. Opusc. 9, 
100, α Diod. 5. 1, 956. 3, 698. Βοἰμεί, Mas. Bar- 
Κεν. Ερ. Cr. ad Boiss. 975. * Σαγοειδὴς, Phav. Lex. 
p. 09. 3" Σαγομάντιο», Valek. ad Ammon. 146.” 
Sehæef. Mas. “ Ένα. Μ. 813, ο.” Wakef. Mss.] 
Ἠίπο νΕΒΡΕ. Σα ἵν, Sagis indui, Bud. ο Strab. 
[ρ. 300.* Σαγίον, Gl. Lodix, Sehf. Greg. Cor. 98. 
Vide 'Ῥηγοε. Barker. Ερ. Ότ, 275. Ubi οἱ  Κολυ- 
σάγων.] His νετο addendum est κτ [5 Σάΐις, Ατὶ- 
stot. Probl. 45, 8. ΕΤ] Σάκτας, Saccus, Ariſstoph. 
Πλ. [681. Lobeck. Puryn. 698. “T. Η. ρ. 907. 
Valek. Adoniaæ. p. 986. Herodian. Philet. 449. ει 
ην Schæf. Mas.) "' Σήγιστρο», Stragulum, VV. LL.“ 

Dicitur vero ΕΤ Σακτὴρ, ap. Hes.: ΙΤΕΜ Σακ- 
τύε: sed huice alias etiam dat signiff. ille, sicut et 
Eust.: a quo illi quoque σάκτας expositio alia da- 
tur. [5 Σακτὴρ, T. Η. ad Plutum p. 907.” Schæf. 
Μεν, " Σάκτρα, J. Poll. 1, 945. Phot. φορμὸς, ἀπὸ 
τοῦ σάττεσθαι’ οἱ δὲ τὸν τοξικὸν κάλαμον. Ὁ' Σάκτωρ, 
οι. Ῥετο. 920, Scholiaste ὁ πληρωτής, “" Σακτὸς, 
aclj. verbale, i. 4, σεσαγµένοε, Impletus, Suffar- 
einatus. Hine τενθὶς σαττὴ, Fareta loligo, αρ. 
Athen. 295. εκ Autiphane.“ Schw. Μπα, “ Bergler. 
ad Aleiphr. 85. Casaub. ad Athen. p. 14.” Sehæf. 
Με».] "Ασακτοε, vide in Σάττω, ſ*ad Charit. 366.” 
Ῥοΐνα[, Mss.] Verum quidmi εἰ Nom. Σάκκος hinc 
derivabimus quod esse quem Lat. Saceum vo- 
cant, nemo ignorat. Sed reclamare videtur Hebr. 
ϱ, quod Gailis totidem literis estl Sac. Retinve- 
runt eerte εἰ αἰία aliquot linguæ. 

᾽Αποσάττω, Depono elitellas, stragula, quicquid 
est instratum jumento. Vulgo Desteruo, Gen. 94, 
(32.) ᾽Απέσαξε τὰς καµήλονε. Interdum ᾿Αποσάττω, 
Obstruo, Obturo: ἀποσάξαντα ἀῑχίι Herod. pro φρά- 
ἔαντα τὸ τρῆμα καὶ ἀποπληρώσαντα. Harpocr [". Far- 
cio, Wessel. ad Ἠετοά. 196. 457. 400. Diseo. 59.” 
Βο]εε[, MAss.“ Alio sensu, Bekk. Απεςάἀ, 435.” 
Kaull. Μες.] 

[5 1. Διασάττω, add Herod. 196. Casaub. Athen. 1. 
Ρ. 18.” Schæf. Μες. Geop. 19. 9, 65. Gal. Protr. 1. p. 
5.30, Διασάζαντες αἵματίτε καὶ σαρξὶν, Archigenes αρ. 
Eund. 8. p. 1960. ὠιασεσαγμένην "ἐγχύλως, ο, 157. 
Cum gen. Maehon Athenæei p. 244.) 

[* Ενσάττω, Alciphr. Epist. 5, 7. “ Pierson. ad 
Ματ, p. 15.” Sehæt. Mss.] 

Ἐπισάττω, contrarium proxime præcedenti, Im- 
pono elitellas, stragula, quiequid imponi solet equo. 
In VV. LI. Impono elitellas jumentis, οἱ οπετα su- 
perpono: ut ἐπισάξαι ἵππους, Xen. (Κ.. Π. 8, 8, 14.) 
θεά ibi redditur Ephippia imponere, Sternere equos 
ephippiis. Pro quo tumen malit quis fortasse simpli- 
citer, Sternere equos, s. Inslernere. Sice ἐπισάττειν τὴν 
ὄνον, εκ LXX. 3 Reg. (15, 59.) Rursum ο Χεμ, Ἐπι- 
σάττειν ἀσκοὺς ἐπὶ τὰς καµήλουε. Ἐκ Ἠετοά. (1, 194.) 
Ἐπισάξαντεε τὰς διφθέραε ἐπὶ τοὺς ὄνονε: [.ᾳ. ἱ., puto, 
respiciens 1. Ρο]. 7, 186. parum acceurate ait, Herod. 
dixisse ὄνον ἐπισάξαι.”' Βο]νν. Mss.) His autem in I. 
est simpliciter Imponere. Et pass. Ἐπισάττομαι: 
unde ἐπισεσαγμένος ἵππος, Cui imposita sunt ephip- 
Ρία, Stratus equus: εἰ ἐπισεσαγμένοι ὄνοι, Cuu im- 
positæ sunt elitelle. * Zeuu. ad Xen. K. TI. p. 500,” 
δε]μεί, Mss.! ᾿Ἐπίσαγμα, Centones qui supponun- 
tur ipsis elitellis, εί Ίρις clitella, Bud. Α quò afſer- 
tur ἐπισάττω εκ Aristot. Probl. et pro Constipo, 
Ἰπου]οο: ut videbis p. 680. ΑΙ ἐπίσαξις vide posi 
Περισάττω. [Ἐπίσαγμα, Ephippium, LXX. Levit. 
15, 9. Metaph., Soph. Phil. 725, τοῦ νοσήµατοε, Ἱ. e. 
ἐπείσοδος, προσθήκη, Schol. "'"' Ἐπίσακτοι, Ascititius, 
Amphiloch. p. 5. ſorsan pro ἐπείσακτος, δεὰ Combeſ. 
nil mutat.“ Kall. Mas.] 
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Κατασάττω, pro Constipo, Aggero, Condenso, VV. Α "Σακκινόσνκος, Jacobs. Anth. 10, 11.” Βοΐναξ, Μας] 


11. ε Theophr. C. ΡΙ. 5, 6, 9.) Κατασάττοντες τὴν γῆν. 

«6 Παρασάττω, Refereio,“ ο ΗΠετοά. 6, 195. Παρέ- 
σαξε πορὰ τὰς κνήµαε τοῦ χρυσοῦ ὅσον ἐχώρεον οἱ κύθορ- 
νοι, Cirea οτυτᾶ, quantum auri capiebant cothurni, 
infersit.“ Sehw. Mss.“ Wessel. Diss. Herod. p. 52.“ 
Sehſ. Mas.] 

Περισάττω, Cireum constipo, accumulo. In VV. 
LL. Περισάττειν τὰς ῥίξαι τῇ Υῇ, πρ. Theophr. (C. Pl. 
8, 6, 5.) Accumulare radices, ο Plinio, et Circum- 
ſossas arbores aggerare, e Colum., ut sit περισάττει», 
quod vulgo Rehausser, de plantis: cui opponatur 
περιορύττειν τὰς ῥίξας, quod vulgo Déchausser. Hixc 
Περίσαξις: ut (ITheophr. C. PIs, 6. 6.) περίσαξις τῆς 
γῆς, Aceumulatio et aggeratio terræ cirea radices, 
Bud. Affertur vero εἰ ἐπίσαξις τῆς γῆς ο Theophr. 
(ibid. 5.) itidem ρτο Accumulatione terræ. 

[51 Σνσσάττω, Aristot. Probl. 25, 8. Διαδύνει μᾶλ- 
λον καὶ συσσάττει ἤδη ὥστε πληρῶσαι.” Gatuker. Mss.)] 

{5 Σάκκος, ὁ, Phryn. Εκ]. 108. Thom. Μ. 789. ad 
Diod. 8S. 9, 400. ad Herod. 501. Ματ. 554. εἰ η., 
Τουρ. ad Longin. 971. Opuse. 1, 407. Ἠεπηρα 
Obss. 169, Fischer. Præf. Anuim. ad Weller. Gr. Gr. 
1. p. xxi. * ZTaxos, ὁ, Phryn. I. e. Thom. Μ. L c. 
Μωτ. |. ο. Heringa |. c. ad Herud. ]. ο. Fischer. ]. ο. 
T. Η. ad Plutum p. 226. Τουρ. Opuse. 5, 100. Σά- 
κος, Σάκκος, Kuster. Aristoph. 124. (A. 893.) Σάκκος, 
Barha, Jacobs. Anth. 11, 347. Σάκος, Barba, 10, 11. 
11, 947. Brunck. Aristoph. 1, 56, 8, 90. Kuster. 
919. (ExxA. 502.) * Ἑάκας, Jncobs. Anth. 10, 11. 
Brunck. Atistoph. 3, 30.“ Sehæf. Mes. Vide Σάκαν- 
ὅρος, Σακεσφόρος, Phryn. Ecl. 957. Σάκκοι Δωριεῖς 
διὰ τῶν δύο κκ, ᾿Αττικοὶ δὲ δὲ ἑνός. """ Ἐϊψπι. σάκκος 
iĩnter quatuor nomina numerat, quee in κκος terminan- 
tur. Schol. Aristoph. A. 822., ubi Sycophanta At- 
tieus loquitur, τὸν σάκον serihi inquit, (ut εἰ Ἐκκλ. 
502.) supra autem (v. 745. in oratione Megarensis) 
σάκκον. Thom. M. 789. Μωτίε 354. Suid. Phot. et 
Eust., 940, 16. Atlicos σάκοε ΠΟ κ δεπροίδ8ο ſerunt.“ 
Nunnes. "Βί Α σάσσω fit σάκος, simplex κ melius 
convenit, σάσσω, σᾶξ, σάκοε, υἱ ῥάσσω, ῥᾶξ, ῥάκος, 
θάσσω, θάκος, νάσσω, νάκοε Ῥαυψ. Nune ubique 
σάκκοε, σακκίο», σακκίδειν legitur, atque adeo [με 
ipsis locis, quos Grammatici ad probandam alteram 
seripturam proſerunt: v. Valek. ad Herod. 591. et 
Iuterprr. πά 1. Poll. 8, 155. Lacxvſurrs, Demosth. 
ο. Olymp. 1170, 07. εἰς seriptum repetuut Gramma- 
τοι. Lexicis adde "'Ἑνσακκεύω, Nicet. Ann. 12, 1. 
Ρ. 510.” Lobeck. ad Phryu. l. e. "Σακκογενειοτρόφος, 
Athen. 162. Anal. 8, 172. “„Jacobs. Anih. 11, 347.“ 
Sohweſ. Mas.*“ Σακκοπάθνιον, vox qua utitur Zonaras 
in ex plicando v. ""Ασκατήρα.” Dahler. Με», 3" Σακ- 
κοκάθιον, Etym. Μ. (670, 53.) WVakeſ. Μον. 3 Σακ- 
κοπλόκοε, Οἱ, Saccarius. *“ Σακκοράφιον, Είγηι, Μ. 
46, 51.” Wakef. Mss. adl Thom. M. 58. ad Lucian. 
1, 341.“ Schæf. Mss. * Taxxoſopos, Plut. 8, 264. 
»Phryn. Eel. 108.“ Schæf. Mss. ο Σακκοφορέω, 
Justin. Mart. Dial. 367. Καὶ αὐγὸς ὁ βασιλεὺς τῆς πό- 
λεως ἐκείνης, καὶ οἱ μεγιστᾶνες ὁμοίως, σακκοφορή- 
σαντει προσµεµενήκασι τῇ νηστείᾳ καὶ τῇ Ἰἰκεσίᾳ. 
”Σακκοφορία, 4. ἨΜετὰ σακκοφορίας καὶ ἐκτενοῦς 
ὀλολυγμοδι]. —— ὁ, Saccorum textor, 
Οἱ succos lexit. In VV. LL. seriptum est Laxxi- 
 φάντηε perperam, exponiturque Qui saceos couſi- 
κε οἳῖ, acecariam facit. Aſſerturque e Dem. Olymp. 
Α(1170.) et tamen in illa ipsa seripturam illam, non 
·hoanue cum aline Edd. habent, tum Aldina: eujus 
Με γε p. 188. Tom. Ρον.” [Jaucobs. Anth. 6, 410.” 
Schæf. Mss. J. Poll. 10, 199. * Σάκκώννμος, Schol. 
Lycophr. 183. ""  Σακούλιον, T. Ἡ. ad Plutum p. 
9ẽ.“ sSchteſ. Mas.] “ Σακκίον, Sacculus, J. Poll.“ 
[10, 152. Longin. 49. Schol. Aristoph. Πλ. 681. 
Etym. M. 415. Sehtf. “RXen. Κ.Α, 4, ὃν 24,” 
Βεαρετ. MAlss. “Phryu. Ἐε]. 108. Thom. Μ. 7809. 
Waſteſ. Georg. Ρ. 70. ad Diod. 8. 1, 639. 5, 3909. 
T. Η. ad Plutum p. 506, Τουρ. ad Longin. 571. 
Opuse. 1, 407. Plut. Μος. 1, 35. 3 Σάκιον, Porson. 
Or. 910. Aristoph. Fr. 250” Βο]ηε[. Mas. " Ἡμισά- 
κιον, 1. Poll. 10, 126. ubi erat " ἡμισάμιον. Ὁ'"' Σάκ- 
κινοε, Phryn. Εε], 108. 8chol. Aristoph. Πλ, 1088. 
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ἔ Ῥακκίας, vide in Σακκίθειν.” 

5 Σακκίξειν et Σακκελίθει», Per saceum excolare, 
Liquorem per saceum excolando trausmittere. 
Quidam Sacellare dixerunt, e quihus sunt Gaæza et 
“Hermolaus, VV. LL., ubi exp. etiam Vinum saceis 
ω. —— corrigere. Afferturque ο Theophr. C. ΡΙ. 
G, (σ, 4.) Ἔχει γὰρ τοιοῦτον χυμὸν, ὃς ἐφέσταται τῷ 
ϱ οἵνρ σακκιξοµένῳ κ.τ.λ. de πιγτίο. L. e. Habet 
enim talem humorem, qui vino, eum sacellatur, το- 
sidet atque innatat. Plin. autem dixisse Castrare 
“vrina, et sacco vires frangere. Et ser. esse ap. 
. Ρο], σακκίας δὲ, 96, οἶνος, ὁ διὔλισμένοε, i. ο. σά- 
έκτος Eupolidi: Vinum per sateum transmissum: 
at vero oaiosꝰ ἀδιύλιστος, Vinum cum suis ſuecibus, 
Σε καὶ μὴ σεσακκισµένον, Non saccatum, ut Serib. 
Largus Falernum non saccatum probat. Sed adji- 
ciunt, σακκίξειν s. σακκελίθειν, ἀῑοὶ non solum ceum 
“liquor per asccum excolando transmittitur, ut ε 
“turbido liquidior puriorque ſiat, (qua ratione dixisse 
“blartialem, Epigr. L. 12. ut liquidum potet Alauda 
“wmerum, Turbida sollicito transmittere crcuba sac- 
co.) verum etiam ut sacco additis peregrinis sa- 
“poribus, quod excolatur, ſacultatem eorum τεί]- 
“neat: ut Plin. de aniso, Saccis quoque additur, et 
“ceum amaris nucibus vina commendat. Vide Con- 
“stant. Geop. 7. cop. ult. ᾖ Σακκίξειν etiam diceun- 
tur saceularii fures; nam Hes. exp. τὸ ἐκκενῶσαι 
{ διὰ κλοπὴν τοὺε σάκκουκ.” [5 Σακελίθω, * Σακλίδω, 
" Σακελιστήριο», Barker. add Etym. M. 1197-8. "«Σα- 
κελίξω, T. Ἡ. ad Plutum ρ. 400(--506. Schæf.) 
3» Σακέλισμα, ad Diod. S. 1, 351. (5 Σακελιστὴρ, unde) 
Σακελιστήριο», Brunck. Aristoph. 1, 984. T. H. αἆ 
Flutum p. 408.  Σακέω, " Σακκέω, * Σακεύω, "Σακ- 
κεύω, * Σακίξω, Σακκίξω, ad Herod. 991. (4, 39.’ 
Schæf. Mas.] “  Σακεύω, Depeculor, VV. LL. 

Vrocuxxiceii, 4. d. Subsaccellare, Subcolare. 
“Item pro Furari, 8 saceo se. crumenam signiũi - 
cante: ut χρήµαθ ὑποσακκίξειν up. Herod. Item 
{6 ὑποσακκείξειν τῆς ὁδοῦ, q. d. Furari εκ itinere. Vide 
Eust.“ ΠΠ. Ν. ρ. 940, 16. "'Ὑποσακίξειν, Hesy- 
εἶίο " ὑπηθεῖν τῷ σάκκῳ' καὶ τὸ προσκόατει», ubi γ. 
πο, Ῥ]οί. 'Ὑποσακίξειν' ὑπεξαίρειν' ἀναλογοῦν" καὶ 
ὑποσακίθειν τῆς ὁδοῦ φασὶ, τὸ προσκόπτειν καὶ ἀναλο- 
γοῦν. Perperam in Etym. Μ, Ὑποπκιάθειν' ὑπεξαί- 
Ρειν, κ.τ.λ. Phrynichus Bekkeri p. 68. εχρ. ὑποσας- ' 
κίξεται τὰ χρήματα per ὑπαναλίσκεται, Vide Veget. 
Mulom. 1, 46. 4, 6. Sulmas. ad Jul. Capit. s. 19. et 
Sehn. Lex.] 

ϱ Σάκος, τὸ, Seutum, Clypeus: ἁσπὶε carmini cum 
prosa eommune est: σάκος autem est potius Ῥοξ- 
“ticum. Ajaci a Gr. Pottis tribuitur σάκοε, inter- 
“dum ἀσπὶίε, ut a Latinis elypens. Ἡ. P. (198.) 
Alas δ' ἐγγύθεν ἦλθε, φέρων σάκοε ἠύτε πύργον.” 
[Soph. Α]. 676. ἑπτάβοιον ἄῤῥηκτον σάκος,] "' Solet 
autem οοττῖρετε α in Ίβο voee Homerus: at εκ 
Hesiodo afferiur non solum eum α correpto, ut 
“C(A. 189.) Χερσί γε μὴν σάκοι εἷλε: sed etiam 
produceto, ut (964) διὰ δὲ µέγα σάκος ἄραξα.” 
[Brunek. Soph. 3, 698. Aristoph. Ἐτ, 950. Τουρ. 
Emendd. 0, 554. ad Ἡ. Ν. 190. Σάκη, τὰ, ας 
δοριι. 5, 529.“ Schæef. Mss. Herod. 1, 53. Callim. 
HUymn. in Dian. 241. Hesiod. A. 394. σάκενε ὑπὸ 
δαιδαλέοιο.] “ Ἠϊπο Σακεσφόρος, Scutifer, Epith. 
“cejusd. herois, αρ. Hom., ui ab Ovidio dicitur Do- 
minus elypei septemplieis. [1 Kuster. Aristoph. 
212. Boiss. Philostr. 661. Τουρ. Opuse. 1, 388.“ 
Scheeſ. Mas. Lobeek. Phryn. 679. * Ἑακοφόρος, 680. 
Σακοφόροι, Hesyehio ὑπλοφόροι. *“ Alio sensu Epicru - 
tes a Platone Comico Σακεσφόροι dietus, αρ. Sehol. 
Aristoph. Ἐκκλ. ΤΙ, a barba vegrandi, qure σάκοε 
ibid. 498. dicitur.“ Alberti. 3 Σακαῖος, α, ον, πο- 
λύῤῥινον σακαῖον ἔγχοε, i. 4. π. σάκος, Etym. Μ. in 
Ἐθρῥηνοε,” Sehn. Lex.)] 

“VRärra, Tegmen capitis feminarum, Quiddam 

quo mulieres eaput operie bant: κάλν κεφαλῆε 
έ γυναικείας, Πε, ω, — ει ——— 
“tis ornatus ſfemineus:ꝰ litidem ap. Hes.] 

[5 Σατίνη, Plaustrum, Vehieulum, Hom. Hymnm. in 
Ven. 195. Anacreon Athentei 5594. “Toup. Emendd. 
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ϱ, 649. Ἑατίνη, " Σάτινον, Ruhnk. Ἑρ. Cr. 61. Ἡ- A“ Mordax: nimirum more satyrorum: afferturque 


επ. κά Hymu. 489. Musgr. Ηε]. 19926.” Schæf. Μες, 
Varie deducitur h. γι; aut  σάττω, Όπετο, aut a 
σάσαι, pro καθίσαι, ap. Paphios. Vide Interprr. ad 


Ηε».] 

«“«ΣΑΓΗΝΗ, ἡ, Sagena: Latine Verriculum, E- 
⁊verriculum: a quibusdam redditur et Nassa. Hes. 
κ. αἲε fuisse πλέγμα τι ἐς καλάµων πά capiendos pi- 
sces. Plut. Symp. 8. Καΐτοι βόλον ἰχθύων πρία- 
«. σθαί ποτέ φασι Πυθαγόραν, εἶναι ἀφεῖναι κελεῦσαι 
τὴν σαγήνην. Sic αρ. Μαι]. 19, (47.) dieitur τε» 
gnum eœclorum simile esae σαγήνῃ βληθείσῃ εἰς τὴν 
« θάλαασαν, καὶ ἐκ παντὸς γένονε συναγαγούσῃ. Sunt 
“qui σαγήνην velint «946 proprie Sinus retis, in 
quem eapti pisces deveniunt. Vide εἰ T. 3. ο. 
“879. I[*Jacobs. Anim. 70. Ahreseh. Leett. Ari- 
εἴωπ. 936.” Βοἰνοί, Mas. Valek. Schol. in Ν. T. 2, 
41.] “ Σαγηνόδετος, Sagenæ alligatus, Ἐρίρτ. ἄμμα.” 
[1 Ρμρρις 27.* Σαγηναῖος, Jacobs. Anth. 8, 954. 
11,368. et ipsum Epigr., Ruhnk. Ep. Cr. 151. Τουρ. 
Opusc. 9, 60.” Schteſ. Mas.] 

 Σαγηνεύω, Sagena includo, irretio. Evrerricu- 
lare quidam interpr. Philo V. Μ.1. Καθάπερ βόλον 
“ Ἰχθύων, πάντας ἐν κύκλῳ σαγηνεύσας ἐπισπᾶται. 
εε 88 latius etiam extenditur, de εο qui alio etiam 
modo irretit, ut αρ. Lucian. (1, 345.) dicitur de 
““Vuleano Martem εἰ Venerem irretiente. Qui · 
“netiam σαγηνεύειν aliquam urbem, aut etiam τερῖο- 
«πει, legimus, cum αρ. Herod., tum αρ. Plat. de 
LL S. p. 229. Σαγηνεύσαιεν πᾶσαν τὴν Ἐρετρικὴν 
ol στρατιῶται τοῦ Añrioos. Apud Herodian. (4, 9, 
“12.) redditur Indagine eingere. Ceum. in Acta de 
Apostolis metaphoriee usurpavit homines ad ſidem 
Chrĩistianam eõonvertentihus.“ [Thom. Μ. 744. 
ad Charit. 555. Jacobs. Anth. 6, 355. 7, 608. Ἐκεις. 
1, 107. ad Coru. Nep. 37. Stav. Valek. Hipp. p. 
169. Abresch. Lectt. Aristien. 286. Τουρ. Opuse. 1, 
411. ad Herod. 273. 451. 485.“ Βομοί, Mss. ] “TZTu- 
“ynvela, Actio illa iueludendi sagena, s. irretiendi; 
uno verbo Verriculatio, Everriculatio, si σαγηνεύ- 
«ειν vertĩ possit Verriculare, Everriculare. Reddi- 
Σε µας etiam Piscatus, quouiam exp. ἀλεία a Suida.“ 
[Plut. 8, 912.) "' Σαγηνεὺε, έως, ὁ, et Σαγηνεντὴρ, 
«« προς, ὁ, εἰ Σαγηνεντὴς, Qui sagena utitur, Verricu- 
“lator, Everriculator. Et generaliter Piscator: in 
«« Ερϊρτ. Αἰγιαλῖτα ἹΠρίηπε σαγηνεντῆρες ἔθηκαν., 
[:. Σαγηνεὺε, Leon. Τατ. 01. ἍΣαγηνεντὴρ, Τουρ. 
ODpusc. 1, 245. 2, 15, Σαγηνεντὴρ, Σαγηνευτὴς, Ja- 
σος», Anih. 7, 65. 86. Callim. 1. ρ. 544.“ Schætf. 
Μες, “ Σαγηνευτὴς, Const. Manasa. Chron. p. 100.” 
Boiss. Mas. * Σαγηνευτὺς, unde "᾿Ασαγήνεντας, Non 
ceaptus, Cyrill. in Jo.2l. Ρ. 1115. Τῶν ἐθνῶν ἡ 
πληθνε ἀφαγήνευτύε τε ἦν ἔτι, καὶ τῆς τῶν θείων µαθη- 
µάτων περιβολῆς ἔξω µένονσα πανγελῶ».] 

 Ἐκσαγηνείω, exp. Irretio; sed sine οχεπρἰο. 
“Signif. enim potius Ἐν aagena 5, reti explico, Vlut. 
(6, 191.) Οὐδὲν αὐτῷ πρᾶγμα πρὸε τὺ θηρίον, ἀλλ᾽ 
.. αὐτὸν ἐκσαγηνεύει, καὶ περιβάλλεται τὸν κυνηγόνι” 
[Heriuga Obss. 989,” Sehteſ. Mss.] 

l*Zaynyco, Βούα[, ad Greg. Cor. 620. Sappho 
αρ. Dionys. H. de C. VV. p. 563. Sebæf.] 

— — 

XATVPOX., Satyrus. Etym. derivat a nomine 
·còàbn, quod Penem aiguifieat: quoniam libidinosi 
“xsunt Satyri. Sie Hes. σατύραν exp. καταφερῃ.”' 
[Schol. Theocr.a, 62. Οἱ Σάτυροι καὶ οἱ Πᾶνει εὖ- 
επί πρὸς τὰς συνονσίας" ὅτι δε οἱ Σάτυροι τοιοῦτοι, 
δῆλον ἀπὸ τοῦ ὀνόματοι ἀπὸ γὰρ τῆς σάθης πεποίηται 
ὁ Σάτνρος σάθη δὲ ἡ εἰς τὴν ἐπιθυμίαν ἐκπύρωσις, 
Jacobs. Anih. 7, 590. Brunck. Soph. 5, 5090. 454. 
Abresch. Lectt. Aristæu. 109. ad Diod. 8. 1, 340, 
Höstrio, ad Lucian. 1, 479.“ Schæf. Μες. Paus. Att. 
98. ΟΕ. Eiehstadt. de Dramate Satyrico. 3" Ὄρχις 
Σατύρου, Tarvoloxos, Satyrium erythronium, Diose. 
Notha 489.* Boiss. Mss.) 

Rarvpixos, Satyrieus, Satyro s. Satyris conve· 
“niens: unde σατυρικὴ ὄρχησιε, Saltatio satyriea, 
“Saltatio qualis est satyrorum. Et ποίησι σατυρικὴ, 
Satyrica poẽsis, Salyris conveniens, ĩ.e.satyrorum 
« dicacitalj. Nam caripixos redditur etiam Dicax, 
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“.ς Plut. Pericle, et im Galba (16.) "Ανθρωποι σατν- 
“gpixol τοῖς βίοις, uhi tamen ad dicaeitatem solum τε- 
“aↄpiei, dicere non possumus. Aristot. Ῥοδί. Τὸ μὲν 
«6 γὰρ πρῶτον τετραµέτρῳ ἐχρῶντο, διὰ τὸ σατνρικὴν 
1. καὶ ὀρχηστικωτέραν εἶναι τὴν ποίησιν.”. [Kustet. 
Aristopu. 68. Σ. ὅρᾶμα, Τιεῖ Lex. 980. et n., of. 
Τουρ. Opusc. 9, 48. 52. 109. Jacobs. Ἐκεις. I, p- 
9.“ Βοἶνοί, Mas.]' 

“Rarupodne, exp. Satyros imitans, s. Satyrorum 
“mores, Ad satyrorum mores accedens. Iu VV. 
LL. affertur pro Hispido, e Luciano.“ [I, 849. 
⸗Æiun. Η. Α. 8758.” Wakef. Mss. “ Bekhkeri Anti- 
Atticista: Κόβαλος' ὁ " σκιραπώδης καὶ ἀειδής. ᾿Αρί- 
σταρχοε Βατράχοι. Pro ᾿Αρίσταρχος ερ. ᾿Αριστοφά- 
ρηε, quem vide in Ranis 104, 1015. De permu- 
tatione nominum Αρίσταρχος εἴ Αριστοφάνης haud 
pauea dixi in Ep. Cr. ad Th. Gaisford. quæ legi 
possuut, οἱ res tanti est, ia Valpii Ephemeride Clas- 
είσα, (Classical Journal.) Pro σκφαπώδηε βπ{εῃ leg. 
videtur vel σατνρώδηε, ut Lucian. l. e. Τὸ δ' ἄνω 
ἡμίτομον γνναικὸε, πάγκαλον ἔξω τῶν ὥτων», ἐκεῖνα δὲ 
μόνα, σατνρώδη ἐστὶν αὐτῇ: γεὶ σκνλακώδης, vide Hst. 
Thes. h. v.: γεῖ " πριαπώδηε, quod νοσαῦ, habes in 
Novo Thes. Gr. L. 604. ο. d. 605. αι Barker. in 
Wolſii Anal. Liter. 4, 445.] 

[5 Σατυρίδιον, Satyriscus. Strattis ap. Athen. 69. 
Σατυριδίων µακροκέρκων χοροὺς πηειποταί; ubi quidem 
Insectorum genus quoddam videtur intelugere.“ 
Sehw. Mes. Ιταμ " Ἑατνρίσκο, Theoer, 97, 8. 
Athen. 200.“* Αραϊμίας 45. Jacobs. Απ. 11, 919.” 
Scehæf. Μες, Diose. Notha l. ο.] 

Tarvpiẽo εἰ Σατυριάω, Prurio ad venerem iustat 
“satyri. Sed σατυρίξδω εκρ. etiam Arrigo.“ Rarv- 
ρίξω, act. Clem. Alex. p. 52. Schneidero susp. Σα- 
τνριάω, Rufus Έτασ. p. 156.) *Hine Σατυρίασις,' 
[Lobeck. Α]. p. 998.” Sehæf. Mas.]“* et Σατνρισμὸς 
⁊ de Pruritu illo dicuntur; sed peculiariter ita voca· 
“tur Pudendi palpitatio, inſſammatorite cuidam va- 
*sorum sperinatieotum affeetioni eum tensione su- 
“perveniens. Sie quidem Paulus deſinivit, discer- 
“nens σατυρίασιν ab «ο quod πριαπισμὸς dicitur: 
“quæ πεο Gal. πες Aëtius distinxerunt: sed hie 
quidem duas priapismi differentias constituit, uuam, 
“quu solam habeat pudendi teutiginem: alteram 
“vero, eui præter tentiginem dolor etiam iusit, et 
“inſlammatio εἰ eonvulsio. Ἠπο autem est, quam 
{5 σατυρίασιν Paulus appellat: euique alia omniu 
nsymptomata tribuit quæ εἰ tali priapismo Αδῑῑυς 
“assignat: resolutionem, couvulſionem, ventris in- 
“fationem, frigidos sudores, et ab his subitum in- 
“teritum. Uterque etiam non viris modo, sed et 
“mulieribus σατνρίασιν accidere prodidit: quod 
“recte de priapismo diei non potest: quoniam ten 
ugine mulierem laborare, ridiculum sit ἀΐσετε, Ἠνες 
“Gorr. inter alia. Additque εκ Aret. (25.69. 112.) 
“Gal. εἰ Aẽtio, σατυρίασιν dietum fuisse α quibus- 
“dam et Eum morbum qui Elephantiasis appella- 
“tur, propter vultus similitudinem, summamque 
“libidinem.“ [Gal. de Caus. Morb. 210. Τὸ σύμπαν 
ὅμοιοι τοῖς Σατύροις οἱ ἐλεφαντιῶντες Ὑίγνονται,. Mer - 
eurialis Var. Leett. 3, 20.) * Illud porro Ἑατυρισμὸς 
“est etiam Tumor aliquantum prominens, s. Au- 
“gmentum adenum post aures. VV. LL. ο Galeno, 
“VNaruptouot, οἱ περὶ τὰ ὦτα προµήκεις ὄγκοι τῶν ἀδέ- 
6 γων" ἔνιοι δὲ τὰς τῶν αἰδοίων ἐντάσεις ἤκονσαν. 
“Est εἰ Σατνρίας Morbi nomen, qui faciem hominis 
“adeo mutat, ut jam non homo, sed satyrus videa- 
“tur, Bud. εκ Aristot. de Generat. Anim. 4, (3.) 
“p. 340.“ [* Raruptucuòs, Hippocer. 1948.] “' Affer- 
τας ΕΤ Σαγνριστὴς χορὸς in VV. LL. Ρτο Satyrieo 
{6 οἱιοτο,”. [ε Dionys. H. 7. p. 477. 478- 1401-2. 
Ῥατυριστὴς, Gl. ὁ σκηνικὺς, Lucdio. 3 “" Διασατυρίδω, 
Valek. ΑἀοπίαΣ, ρ. 282.” Βε]νοῖ, Mss.] απ VV. LL. 
“εἰ Σατνρία, ἡ, Esculenti εμας οκ herba. Ihbid. 
μ Ῥατύριον, Herba πρ, Diose. (3, 145.) ad venerem 
“ineitans: quam Cynosorehin quoque vocitant.“ 
[Plut. 6, 479. Ῥατύρια προσάγοντα κινεῖν καὶ παροξύ- 
νειν τὸ ἀκόλαστον ἐπὶ τὰς ἡδονάς.] “επι Nomen 
“animalis amphibii, ap. Aristot, (H. Α, 8, 5.) sicut 
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“εἰ σαθέριον :' [ζοὰ. autem Μος, εκεί "' σάκεί: 
ριον, εἰ Anonymus Auguatauus ο. 54. Τὸ " σαπήρειο», 
ἐξ οὗ γίνεται τὰ "' σακηρινὰ ἐνδύματα,] '' Σαθέριο», 
·Satherium: Auimal quadrupes, e mariĩ vielum quæ- 
“rens, VV. LL. εκ Aristot. H. A.s, δι” “At vero 
4 Σατνριακὴ nomen est Cujusdam antidoti: qua de· 
zeribitur a Paulo 7, 11.” 
πα r — 

««ΣΑΥΡΑ, ἡ, vel Σαύρα, ut alii seribunt, τ΄ Σαῦ- 
ϱξ ρος, Lacerta, Lacertus, Theocer. 3, (68.) Σαῦράν τοι 
«« γρίψασα, ποτὺν κακὸν αὕριον οἰσῶ, 7, (3399) Ανίκα δὴ 
« καὶ σαξρος ἐφ᾽ αἱμασιαῖσι καθεύδει, Ὀίτουίαυε au- 
“6 {επι Schol. ait essae, * κοινῶς dicitur Aporaoci. 
“ Vide Σαλαμάνδρα. Interdum vero Σαὔρα vel Σαῦ- 
6έρος potius Nomen est piseis, quem Guæza vertit 
· itidem Lacertum δρ. Arisſtot. [de Part. Anim. 4, 9.] 
Aentio ejus fil ab Xiano quoque εἰ Athen. 7.* 
[ρ. 553. "' Σαῦρα, Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 61. 
ad Ηετοὰ. 363. Membrum virile, Jacobs. Aniu. 10, 
58. 94. 118. Pierson. Veris. 03. 170. Τουρ. Όρυνο, 
1.383.” Sehæf. Mss. Σαῦρος, Lacertus, Nicander O. 
817. Σαύρη, A. 958. σαύρης πολνκηδέοε, ἣν σαλαµάν- 
δρην Ἐλείουσιν. Vertitur Nasturtium, in Fragmento 
Nicandri (p. 280. Ed. Schu.) ap. Athen. 684. Secili- 
cet Σανρίδιον Gal. εἰ Erotiani Glossarium interpr. 
κάρδαµον aut καρδαµίδα. Hes. herbam θλάσπιν αἴι 
αἳ alis ” σαύριον vocatam fuisse. Idem etiam affert 
Taupiyyn pro Herba quadam.) “' Σανροειδὴς, La - 
“6 οετίτε figuram habens s. ſormam, Lacertæ similis,“ 
IAristot. H. Α. Ρ. 785. * Σανροκτύνος, Plin. 34, 19, 
10. * Σανροπατίδες, Strabo 7. P. 454. * Σανρίης, 
Hes. Σανρῖται' εἶδόε τι ὄφεων.] 

— — 

ſTXAVPO var. lect. ῥεο καυλὸε, in duobus Codd. 
αντ Η. Α. κ 1. Ἠϊος ” —— τα 
Σανροβριθὲε ἔγχοι" ἐκ τοῦ σανρωτῆρος βαρύ" καὶ Αἱ- 
σχύλος, Ὀπιοθοβριθὲν ἔγχος ἔφη. τει " Σανρόω, 
νηάε " Σανρώτόε, Hes. Σανρωτοῖε δόρασι’ τοῖς σαυρω- 
τῆρας πι κατὰ τῆς ἐπι δος. Αἲ  ποι- 
κίλη, videtur pertinere ad Σαὔρος, Lacertus.) “ Σαυ- 
purip, Προς, ὁ, Cuspis in imo ſerro hasiee trans 
«“versa, qua hasta appenditur, Bud. In VV. ΙΙ. 
εε dieitur esse Cuspis haste posterior, ut prior έπι- 
ε: δορατὶε dicitur. Ferramentum coneavum, muero- 
«“natum, eui inseritur exirema hastee pars. Ab Hes. 
“Eexp. τὸ ἔσχατον σιδήριον τοῦ δύρατος. Ἡ. (Κ.. 195.) 
Η ἔγχεα δέ σφιν” ἐπὶ σανρωτῆροε ἐλήλατο, ubi ab 
Eubst. σανρωτὴρ dieitur 6996 σιδήριον κοῖλον, ἐξ ἄκρον 


ε ὀξὸ, κα) ἐντιθέμενον τὸ ὀπίσω ἄκρον τοῦ δόρατος, ὀρθὸν 
« αὐτὸ ἐστάναι ποιεῖ πηγνύµενο» κατὰ γΠε: ad· 


“jungit, κατὰ σκόλοπα, ἤγουν σταυρόν: ut σαυρωτὴρ 
ε: ἀἰσίηπι sit quasi στανρωτήρ. Veteres autem Ότο 
«6 γῖως seribere de hujus vocabuli signiſ. ait: a qui- 
⸗hus σαυρωτὴρ esse dieitur τὸ ἐν τῷ ἑτέρῳ τοῦ. 
εέ δόρατος ἔσχαταν ὀπίσθιον αιδήριον. Ab Hom. dici- 
ἕέ {ως εἰ οὐρίαχοε. Legimus ap. Herod. (7, 41.) de 
ϱ φωθυκάατα, qui ἐπὶ τοῖς δόρασι Ἰοοῦ σανρωτήρων 
Hhaberent ῥοιὰς χρνσέαε :” [ε[. Athen. 514.“ Urum 
“porro σανρωτήρων ρηεοριυα εκ b. Ῥοϊψοίί 1. 
coguoscere possumus, (6, 36, 6.) Καὶ ὅτι ἄνεν 
σα » τὰ δύρατα κατασκενάξονται, μιᾷ τῇ διὰ 
 τῇε ἐπιδορατίδος ἐχρῶντο πληγῇ' εἶτα κλασθέντω», 
ἐέ λοιπὺν ἦν αὐτοῖν ἄπρακτα καὶ μάταια,” ['. Jacohs. 
Απηι, 7, 86. 00. Gesuer. αἆ Orph. p. 456. Boiss. 
Philostr. 603. Heyn. Hom. 6, 81. 405. Timæi Lex. 
241. εἰ n.“ Sehæf. Mss.] 

“Raupia, Corruptio segelum; Jaculum, Venabu- 
κ lum, VV. LI. remitlentia ad Theoer. Pharmao. 
Additurque Σανριάξδω pro Destruo segetes, Jaeulor, 
“Ferio.“ [Σανρία, Gl. Jaculum, editur Jaculus. Cſ. 
Σαννίο», Σαννιάξω, in Lex. VV. Peregr.] 


— — 
4 ΣΑΥΣΑΡΟΣ, Hesychio ψιθυρὸς, Sehneidero leg. 
videtur ψαθυρόε. " Σανσαρίξω, unde] '' Σανσαρι- 
“ σμὸς, Aride lingut εἰ hærentis aſſeetio. Linguæ 
hæsitatio, Bud. e Gasa πρ. Aristot. Βεοῦ!. 97, (9.) 
κε ubi de excundescentibus loquens, seribit, Ἐπεὶ τό 
“ γε ξηρὸν πτύειν καὶ ὁ σανσαρισμὺς καὶ τὰ τοιαῦτα 
“. γίνεται διὰ τὴν ἆ ν τοῦ πνεύματος ἅμα καὶ 
“ θερμοῦ.”. [Videtur deducendum ab αὔω, Sieco, εἰ 


a 


ο 
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νά σ Ίοεο aspirationis posito, σαύω, unde σαυκὸν, 
esyohĩo ξηρόν: "Σανχμόν' "σαχνὸν, χαῦνον, σαθρὸν, 
ἀσθενέε; Σαχνόν' ἀσθενὲς, χαῦνον. Galeno in ὃ Comm. 


ἷα ——— Prorrhet. ψαθνρὰ κρέα sunt eadem (μπε 
σαχνά, 


— — 

TAdIX, ὁ, ἡ, Manifestus, Apertus, Perspicuus, 
Dilueidus, Planus, Dem. pro Cor. Πρός γε τοῦτον τὺν 
κατάπτυστον ὺς καὶ σαφὴε ἐξήρκει λόγος, Ubi 
observa obiter βραχὺς καὶ σαφήε: coutra enim µακρό- 
τερον μὲ», σαφέστερον δὲ, legimus ap. eum οἱ Dem. 
Phalerei nomen tribuitur. Apud Eund. σαφὴε γραφὴ, 
ubi seribit, Φενγέτω δὲ ἡ σαφὴς γραφὴ καὶ τας ἀμφι- 
ίαε. Sed quod Ιήο ab eo dieitur σαφὴς γραφή, 
nou solum σαφήνεια νουβίυτ, sed interdum εἰ τὸ 
σαφὲς substantive. Λο certe ipſemet ita utitur, πες- 
-- Luciau. (ϐ, 64.) ΙΙ Σαφὴι, Certus. Interdum οἳ 
erus: υἱ α΄ µῦθοε, Gled. 74.) Et σαφὴς 
πίστα, Ρο, Ὄσιία Βάε». Αρυά Thue. 1. Των 
γενοµένων τὸ Rerum gestarum veritas, ut qui- 
dam interpr. Aut, Rerum gestarum cerütudo, ⸗i 
hoe substantivo uti liceret. Diouys. H. de C. VV. 
909. Schæf.“ Musgr. Iph. A. 660, Wakef. Here. 
F. 55. Musgr. ihid. Jacobs. Anim. 197. 152. Έχεις. 
1, 181. Duker. Præſ. Thue. p. 6. Heyn. Hom. 4, 
650. Valek. Hipp. p. 268. Datr. 80. εἰ σαφῶε 
conf., Brunek. Aristoph 8, 64. Tò σ., Dionys. Η. 1, 
9607. 994.” Βε]νοί, Mas.“ De lucis εβεςσίυ, Suid. v. 

᾿Ασάφεια,” WVakef. Mas.] 
᾿Ασαφὴε, Non maniſestus, apertus, Obscurus, In- 
certus, Thue. 4, (108.) Τὸ δὲ πλέον βουλήσει κρίνον- 
τες ἀσαφεῖ, ἢ προροίᾳ ἆ Ἱ: [86. 8, 959. Plut. 6, 
619. “Ad Luciun. 1, 405.” Βε]ηεί, Mas.]J ᾿Ασαφῶς, 
Non maniſeste, Obscure, Non οεείο, Incertis causis, 
hue. 4, 20. 195. “ —— εἰ ἀσήμως diſfferunt, 
igesta 31, 1, 9.” Sehref. Mss.) ᾿Ασάφεα, Ob- 
souritas: μὲ περιαγωγῆς καὶ ἀσαφείας, Plui. ΑΠετ- 


{ως εἰ Sortis ποππίπε proprio, οκ Ἐπιρεά. ap. 
euud. Plut. [Rom. 37. Ρε]ορ. Ὁ. Cat. Μα]. 19. “ Ad 
Lucian. 1, 405.” Schæf. Mas. "᾿Ασαφία, FPolyb. 1, 


67, .. —— ΟΡΡ. 2, 1164. Schol. Eur. Or. 
907." Kall. Μκε, 3" ᾿Ασαφήτωρ Heyn. Hom. ὅ, 
616.” Schef. Μες] κ * 
Σάφα autem πρ. Hom. aliosque Ῥοδίας ud verbium 
est, vel potius nomen adverbiale: se. [οίυπι ο 
plutali σαφέα. Accipitur autem pro Certo, μὲ Il. B. 
(192.) Oð γάρ πω σάφα οἶσθ' οἷος νόος ᾿Ατρείδαο, Sic 
εἰ ap. Απδίορ], (Β. 75.) σάφα οἶδα, Certo scio. 
Quinetiam αρ. Xen. (Κ. II. 8, 7, 5.) Σάφ' Ίσθι, Certo 
scias. Sed αρ. Hom. invenitur σάφα οἶδα εἰ σαφὰ 
εἰδὼς sequeute ἱπῆα., dietum de «ο qui plane seit 
hoe γε] illud ſacere s. dicere: i. e. plane eallet artem 
µου vel illud ſaciendi. Ἐκ Eod. affertur σόφα εἰπεῖν 
pro Vere s. Vera dieere. Sehæſf. ad Dionys. Ἡ. de 
ο. VV. 995. ad Greg. Cor. 467. “*Musgr. Tro. 
1356. Heyn. Hom. 4, 680. Zeun. ad Xen. K. II. 
9094.” Schref. Mss. Pind. O. 8, 61. Π. 5, 104.] 
Σαφῶς, Manifeſste, Aperte, Perspicue, Dilucide, 
Certo: ut οἶδας σαφῶς, Aristoph. [εί, Β. 1454. Πλ. 
40.] Et γινώσκω σαφῶν, επ. Κ. Π. 8, (7, 8.) Ἔκ 
πολλῶν τοῦτο σαφῶς γινώσκω. Athen. 9, ᾽Αλλ’ οἶδα 
λέγειν περὶ τῶνδε σαφῶς. Sed ΟΟΜΡΑΠΝ. Σαφέ- 
στερο», Manifestius, Αρετῖυς, Certius. ΒΘύΡΕΝΙ, 
Σαφέστατα, Manifestissime, Apertissime, Certissime. 
TLapos, Wakef. Here. F. 55. Musgr. ihid. Jacobs. 
Exere. 1, 181. Valek. Hipp. p. 280, Zeun. ad Χευ. 
κ. Π. 894. Conf. ο. σοφῶς, Brunckt. Aristoph. 3, 11. 
5. ad Lucian. 1, 739. ad Charit. 509, Valek. l. e. 
Τουρ. Emendd. 4, 500, Brunck. ΡΜ]. 493. ad Baceh. 
19601. Μακ]. Suppl. 690. Σαφέως, (Ionice,) ad Herod. 
669.“ Schæſ. Mss. “ Pind. (O. 6, 5δ. Π. 4, 908.) 
Hom. H. iu Cer. 149.“ Wakef. Mss. Herod. 1, 21. 3, 
—— 121. — —— 4 —— 5,6. αἱ, " Δια- 
στερο», σαφή». στάτως, them. 6- 
ogr. p. 196, “ Amphil. σης Καὶ. ο. ““ΤεειΣ. 
1.6, 874. 8, 879.98, Τ13. 10, ὅδο.” Elherling. Mss.] 
Aaunifesto, Clure notum faeio, Beclaro, 
Βἱρηϊᾶσο, Bud. exponens etiam per eompp. διασαφῶ 
ot ἀποσαφῶ. Sed hujus simplicis exempla nuila 
proſert: at illorum compp. minite rara sunt. Ἔδθο 


J 
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autem dieit 11.u D ᾿Αποσαφέώ, non solum Μαπίέε- α Lucian. 1ου. Τταμ. ο. 27.] "'" Διασαφηνίξω, Ὀεείατο, 


stum reddo, Declaro; sed etiam Do intelligendum, 
Βἰρπίβεο: in h. J. Plat. Protag. Λέγοντος οὖν ἐμοῦ 
ταῦτα, οὐδὲν ἀπεσάφει ὁ Πρωταγόρας ὑπότερα ποιήσοι. 
Paulo post διασαφεῖν Ῥτο eod. dixisse eum seribit. 
Idem ĩn Cratylo, Obre ἀποσαφεῖ οὐδὲν, εἰρωνεύεταί τε 
πρύε µε. ['.Τουρ. Opusc. 1, 40. Casaub. Athen. 1. 
Ρ. 18. Γλιείδη, 9, 69.” Sehref. Mss.] Quod autem 
attinet ad alterum illud 6ΟΜΡ, Διασαφέω, ponitur et 
ipsum pro Manifestum reddo, Declaro: item Expo- 
πο, Explico. E Theophr. (C. ΡΙ. 6, 14, 5.) Διασα- 
φητέον Ρτο Perspieue disserendum est. Αρυά Matth. 
18, (51.) Διεσάφησαν τῷ Κυρίφῳ πάντα τὰ γενόµενα, 
vet. Interpr. vertit Narrarunt. Sed α Polyb. (1,46, 
4.) poni διασαφῶ et pro Clare denuntio, testatur Bud. 
[Ad Diod. 8. 1, 417.39, 693.” Schæf. Mss. Sehleusn. 
Lex. V. Τ.] “« Διασαφητέο», Explanandum, Declaran- 
“dum,“ [νίάε supra.] Διασάφησις, Declaratio, Expli- 
catio, Expositio, Bud. [Sehol. Soph. El. 438. LXX. 
Eeadr. 5, 6. 7, 10. Gen. 40, 8.] UVUN DE Διασαφητικὸς 
vocatur σύνδεσμοι a Gramm., q. d. Expositivus, 
Explicativus, Declarativus. [Schol. Aristoph. Opr. 
825. Eust. IlI. A. p. 46, 50. 47, 3. Od. A. p. 12, 35. 
"'Ἐπιδιασαφέω, Bolyb. 95, 36,. 5. "Προδιασαφέω, 
Joseph. Β. ϱ. 7, 5, 5. ἳ''"Προδιασάφησι, Figura di- 
citur, si εεπ{εη (η) plente εἰ ρετερίουα: per se aliquod 
verhum additur augendæ perspicuitatis causa, ita ut, 
etiamsi illud verbum abesset, tamen planus sensus 
futurus esset. Alexander περὶ Σχημ. 584. hujus 
Βρυγα hec exempla ponit: ἀλλ' οὐκ ᾿Ατρείδῃ ἤνδανε 
θνμῷ, in quo τὸ θνμφ additur per προδιασάφησι», νε], 

αὔτα ἐννοήσας τῇ ψυχῇ, ubi in τῷ ἐννοεῖν jam per νε 
intelligitur ἡ ψνχή.” Ernesti Lex. Τεεμπο]. Gr. 
Rhet. 3" Προσδιασαφέω, Præterea declaro, Clem. 
Alex. 454.“ Kall. Mas. Polyb. 3, 94, 15. 4, 25, 6. 
10, 22, 5. Strabo 10. p. 682., 16. p. 1120. Plut. 6, 
77. 7, 665.] ἵτεν ἆτοφίδω, Manifestum {ασίο, 
VV. LL. [1 3 Μαεο, 1, 31. νεο. 0ο, Alex. διεσάφι- 
σαν, quod ταδε in sua Ed. immerito alteri διεσάφη- 
σαν ſlocum cedere jussit.“ Sehleusn. Lex. V. T. 
5. Ἐκσαφέω, Theod. Prodr. 398.“ Elberling. Mas. 
5 Ἐπισαφέω, Psell. de Dæmon. p. 38.” Boiss. Mss.] 
Ab illo autem simplici verbo Ῥαφέω οἱ ΝΟΜ. Σαφή- 
τωρ, quod sonat Declarator, Explanator. Et pecu- 
liariter Explauator somniorum, aut etiam generalius 
Vates; nam Hesychio inter alia est µάντι. Sed est 
Ροΐξίΐσα νοκ hec σαφήτωρ. 

Σαφηνὴς, i. q. σαφὴς, Maniſestus, ete. Utitur autem 
Herod. Ίος nomine σαφηνήε. Nusquam πρ. eum 
legitur.“* Wakef. Trach. 892.“ Sehæf. Mss. Æsch. 
Pers. 637. 740. Choëph. 195.] Ῥαφηνέως, Manifeste, 
Aperte, Plane et Οετίο, Vere, Herod. (1, 140. 5, 122.) 
Péèr contr. autem ΡΙΟΙΤΟΕΒ Σαφηνῶε: quo εἰ Æsch. 
usus est, Pr. 780.“ Wakef. Trach. 892.“ Schæf. 
Mss. Ἠϊπς εἰ sunsr. Ῥαφήνεια, non parum fre- 
queus in pross, pro Perspicuitas, Dilucida oratio: 
unde οΡΡ. τῇ ἀσαφείᾳ ap. Plat. de Rep. 6. Eam Dio- 
uys. Η. Πίος virtutes orationis Lysis numerat, du- 
— ſacit, in rebus οἱ in verbis. A Dialectis 
σαφήνεια deſinitur λέξις γνώριμοε, παριστῶσα τὸ »οού- 
µενο». Redditur etiain Explanatio a Bud. αρ. Lueciau. 
(2, 348.) εἰ Greg. Nuæ., item Philonem, Αλλ’ ἔπανα- 
λαβόντες τὸν λόγον σαφηνείας χάριν, εἴπωμεν. [Ernesti 
Lex. Technol. Gr. Rhet. Dionys. Η. 4ε 6. VV. 1909. 
Schæef. “»Ad Eund. 5, 97. Boiss. ad Tiber. p. 80. 
Brunek. ad Æsch. S. e. Th. 67. Ῥαφηνία, ihid. ad 
Dionys. H. l. e.“ Sehæf. Mss.]J Σαφηνίξω, Muniſe - 
stum facio, Declaro, Explieo, Explano. Unitur autem 
hoc verbo εἰ Xen. (K. Π. 8, 7, 8. 8, 4, 2.) Ἐκ Ari- 
stot. αβετίατ Σαφηνίξει τῇ φωνῇ. [5 '"Σαφηνιστέον, 
Athan. 5, 984.” Kall. Μπ. " Σαφηνισμὸς, Schol. 
Soph. Antig. 895, Dionys. Η. 1. p. 553, 57. Ὁ  Σα- 
φηνιστὴς, Niceph. Bleium. αρ. Bibl. Gr. 11, 88. 
Hurth.“ Boiss. Mss. “Orig. Ῥ]]ου. p. 54.” Routh. 
Mss.) Σαφηνιστικὺε, Declarandi facultate præditus 
5. Explanaudi, Declarativus, Declarator, Explanator: 
ut σαφηνιστικὺν τὸ ἅγιον πνεῦμα, e Greg. Νας. ILu- 
cian. 5, 200, * Σαφηνιστὺς, unde ᾿Ασαφήνιστος, Schol. 
Eur. Med. 790. "᾿Ανασαφηνίξω, unde ᾿Ανασαφηνι- 
σθῆναι, (1. Declarari. Ὁ᾿Αποσαφηνίξω, var. lect. ap. 


σ 


“6 Ἐκρ]απο, Polyb. Τοῦτο ob διεσαφήνισα». ldem 
“signif. διασαφέω εἰ διασαφίξω.”. [6]. Dissero, E- 
dissero. Forma Διασαφηνέω ει αρ. Hippoer. 
Epist. 1975., αἲ Sehneidero auspeeta est. ** 
διασαφηνίξω, Insuper εκρἰαπο 5. ἀεείατο, Chrys. 
Βετπ. 72. T. 6. p. 781, 96. Λέγω δὲ καὶ πρ. τὴν 
ἔννοιαν.” Seager. Μες, "'" Ἐπισαφηνίξω, Ὀ]ίτα pla- 
num {αςῖο, Clem. Λ]εκ. 545.“ Wakef. Mas.] 

[. Σαφίξω, unde "'' Σαφισμὸς, Clem. Alex. Q. D. S. 
950, si vera lectio.“ Rouih. Mss. Vide Διασαφίξω.] 
— 

ΣΒΕΝΝΥΜΙ, 5εὺ Σβεννύω, σβέσω, ἔσβεκα, (ρτο 

uo in usu est potius Aor. 2. σα) tanquam α 

ω, Signif. autem Extinguo, Restinguo. Atque 
ut Lat. Extinguo swpe usurpatur metaphorice, sie ἃ 
Grwcis σβεννύναι pro Comprimere, Compescere, 
Rud. ο Plat. de LL. 8. Πόνων δὲ σφοδρῶν, οἳ μάλιστα 
ὕβριν σβεννύασιν, ἀργοί εἶσι. Et σβεννύνταε τνραννί- 
δα in quodam vet. Epigr. Homerus autem dĩeit σβέ- 
σαι μένος, ubi quidam annotant eum respicere 84 τὴν 
θερμότητα τοῦ µένου. Et pass. ap. Xen. in fine 
Symp. Αὕτη μὲν δὴ ἡ παροινία οὕτως ἐσβέσθη. Quinet- 
iam ut Lat. dicitur extinetus 8356 qui mortuus est, 
ita σβεσθῆναι: ut in Epigr. Εσβέσθης, γηραιὲ Σοφό- 
xAees. At de h. l. Hesiodi ("Εργ. 3, 208.) γάλα τ) 
αἰγῶν σβενννµενάω», consule eum alios, tum Eust. 
Diei autem ἀποσβένννσθαι εἴ ipsum γάλα, videhbis in 
᾽᾿Αποσβέννυμαι. JAt PRÆT. Ἔσβηκα per η, passiva 
etiam signif. pro Extinetus sum, sicut εἰ ἀπέσβηκα 
quæ aſffert Bud. e Platone. Vide ᾿Αποσβέννυμι. 
Affert vero εἰ ΛΟΒ. 2, Ἔσβη, tanquam a Σβῆμι, itũ- 
dem pro Extinctus πι. ["' Σβέννυμι, Ἰακεί, 8. Cr. 
1, 145. ὅ, 158. Ηετο. Ε. 40. Phil. 054. Jacobs. Anih. 
8, 5490. 967. 9, 59. 179. 10, 128. 519.11, 150. 978. 
907. 577. 13, 90. 916. Epigr. adesp. 674. Samius 9. 
Ηεγη. Hom. 7, 349. ad Charit. 2152408. ad Ματ. 
50. D. R. ad Longin. 354. ad Herod. 411. Plut. 
Μογ. 1, 869. Compeseo, Comprimo, Lobeck. Aj. p. 
9890. Ἔσβη», Jacobs. Anth. 7, 36.“ Schæef. Μεε, 
*Interñeio, Opp. 'Α. ὅ, 13. Obstruo, Appian. 3, 
850. Vacuo, Exhaurio, Plut. 2, 40(--6, 180.) Deleo, 
LExcindo, Extirpo, Philostr. 43. Destruo, generaliter, 
Plut.9, 133. (Ὑπ' ἁργίαι τὴν πρακτικὴν ἀρετὴν σβεν-- 
νυμένην.)' Wakeſ. Mss. In dialecto quadam dieitur 
—A 3 Θείνυμι, δίνω, 3 θίννμι. 
Hesyehius αβεη ᾖΖείναμεν' σβέννυμεν. "Ἔξινεν" 
"ἐπεσβένννεν.] ''᾽Αποξίνννται, Eid. eSt ἀποσβέννυ- 
ἔέται, Extinguitur:“ [Ἱερ. ἀποξίννυται.] "' Ζυάσεις, 
Hes. exp. σεβέσειε: εἰ Ζόασον, σέβεσον: ποτοῖο 
*quidnam sihi volens isto σεβέσαι, nisi {οτίε σβέσαι. 
“Bubjungit tamen hĩs Ζοάσω, Ξήσω.” 

Σβέσις, Extinetio, Plut. de Primo Frig. H μὲν οὖν 
σβέσις ἐμφανεστέραν ποιεῖ τὴν εἷς ἀέρα µεγαβολὴν 
αὐτοῦ. ἵπ VV. LL. annotatur ex Aristot. Luminis 
extinctionein, quæ per se ſit, µάρανσιν νου : αυ 
τε alio κα Aristotelis autem verba sunt, de 

uventute et Seneet. AMà μὴν πνρύε γε δύο ὁρῶμεν 
φθορᾶς, µάρανσίν τε καὶ σβέσιν" κ. δὲ —— 
ἀφ᾽ ἑαντοῦ, µάρανσιν’ τὴν ὅ' ὑπὸ τῶν ἐναντίων, σβέσιν, 
τὴν μὲν γῆραε, τὴν δὲ, βίαιο». [“Wyttenb. ad Plut. 
de 8. Ν. Υ. ὁφ.” Schæf. Mss.] 

Σβεστὴρ, ἥρος, Eatinetor, ſ[Plut. 10, 379.] Ατνεπο 

χεστήριος ΕΤ Σβεστικὺς, q. d. Extinetivũs, Restin- 
oetivus, 1.6. Extinguendi vim habens, Aptus ad extin- 
tuendum: ut σβεστήριον πυρὸε ὕδωρ, Greg. Νας. A 
Gal. σβεστήρια vocantur Res ad reslnguendum apte 
Bud. e Therap. 10. Εἰ μὲν οὖν εἰε ταντὸ συµβαίνοι τὰ 
τε τοῦ πυρετοῦ σβεστήρια καὶ τὰ τῆς αγίας ἀλεξητήρια 
κ.τιλ. Idem Bud. σβεστικὸν ab Aristot. opponi τῷ 
κανστικῷ serihit. 5, Thuc. 7, 48. Dionys. 
H. p. 194, 16. Plut. 8, 589. "' Σβεστήριον, Philostr. 
95. Andr. Οτ, 100.“ Κα. Μας. Σβεστικὺς, LXX. 
δαρ. 19, 19.] 

51. Σβεστὺε, Extinetus, Nonn. D. 98, 189.” 
Ἠακε[. Μεν] "Ασβεστο, Inextinetus (ρτο Inex- 
tintzuibilis), Qui extingui που potest. Broprie πὂρ 
ἄσβεστον, δεὰ e Diose. εἰ Gal. affertur dietum 
de calee viva, utpote quu non reatineta sit aqua. 
die et Luciau. ἄ. τίανος. Ab Hom. autem (Od. ᾱ, 
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984.) metaphoriee voestur etiam κλέος ἄσβεστον 
quo respexisse Ovid. suspieor, eum dixit Nomeu 
inextinetum. Apud eund. Hom. (1, A. 499.) ha- 
bes etiam ἄσβεστος γέλως, item (Χ. 96.) ἄσβεατον 
µένος, de quibus lege Eust. Verum szunt qui no- 
men illud, cum his aliisque hujusmodi substan- 
tivis jungitur, minus subtiliter quam ille, εχρο- 
nant Immensus, Ingens. ΙΤΕΜ ᾿Ασβέστη, ſem. Hom. 
(Π. Π. 149.) ἀσβέστη φλόξ, Affertur vero ἄσβεστος 
ε Plin. εἰ tauquam Nomen loapiclis eoloris ſerrei, 37, 
10. [0Jacobs. Auth. 8, 60. Heyn. Hom. 4, 162. 
7, 161. Kuster. Aristoph. 117. àad Od. H. 588.” 
Schæef. Mas. Sehneid. Ecl. Phys. 89. Æsch. Pr. 548. 


παρ Ώκεανοῖο πατρὸς "Ασβεστον πόρον, Fluxum pe- 


ΤΕΠΗΏΘΠΙ, ''᾿Ασβέστη, Nicauder Θ. 821.“ Wabkef. 
Mss. Γέλως ἄ. µέχρι θανάτον, Aret. ρ. 35. "'"Ασβε- 
στον, τὸ, Culx νίνα, Plut. Βεγίοτίο 17. 3 "Ασβετος, 
(proꝰ Ασβεστος, Nomen fietitium,) Hom. Epigr. 14, 
9.“ Elberling. Μνθ. "᾿Ασβεσώδηε, Gl. Toſfus. 
5. Ασβεστήρωε, Hes. v. Κονιατής. " ᾿Ασβεστόω, 
uncde "᾿Ασβέστωσις, Hes. v. Κονίασιε.”' Wakef. Mas.] 

᾿Αποσβένννμι, ΥΕ1, ᾿Αποσβεννίω, Fut. ἀποσβέσω, 
ilem ἀκοσβήσομαι, εἰ quidem in ποἰίνα etiam signif. 
Præt. ἀπέσβηκα, aor. 9. ἀπέσβην, tanquam ab ἀπο- 
σβῆμι, Katinguo: ut ἀποσβεννύειν τὴν φλόγα, Ἐκίίη- 
Ευετε lammam. Capitur etiam metaphorice, sieut 
Lat. Extinguere, pro Abolere, Perdere. Xen. K. II. 
(5, 4, 14.) Πᾶν ἀποσβῆναι τὸ ἡμέτερον γένος καὶ Gro- 
μα. Sed pussive αοοὶρὶ hune aoristum, mox docebo. 
Item Supprimo, Cessare facio. Plut. Th μὲν ἑωθι- 
νὴν αὗραν, ἢ παρεῖχε γαλήνη», πολὺε πεύσας πελάγιος 
τῆς νυκτὺς ἀπέσβεσε. | ᾿Απέσβηκα ρεσῖ. εἰ ᾿Απέσβην 
ποτ, posterior passivam aliquando signif. habent, 
Xen. Κ. Π. 8, (8, 7.) Τὸ µέντοι τὰ ἑππικὰ µανθάνει» 
καὶ µελετᾷν, ἀπέσβηνε, διὰ τὸ μὴ ἱέναι ὅπον ἂν ἄπο- 
φαινόμενοι εὐδοκιμοῖεν, Eatinota est εἰ abolita εκεγεῖ- 
iatio rei militaris, Funditus interiit. Sie ἀπέσβην 
usurpatur ap. Theodorit. Hist. Ecel. 3. * Λονειφε- 
Ρβιανοὶ γὰρ ἐπὶ πλεῖστον ὠνομάξοντο χρόνον" ἀπέσβη δὲ 
καὶ τοῦτο τὸ δόγμα καὶ παρεδύθη τῇ λήθη. Bud. autem 
affert ἀπεσβήνει ο Plut. Demosihene pro Concidit 
animo, Relanguit. ᾿Αποσθέννυμας, ΥΕΙ, Αποσβεν- 
νύομαι, Extinguor, Iutereo, Xen. Κ. Π. 8, (8, 8.) 
Nor δὲ τὴν μὲν ἐς Περσῶν καργερίαν περιορῶσιν ἅπο- 
σβενννµένην. ᾖἸίεπι Supprimor, Aristot. de Gener. 
Anim. 4. Ob γίνονται δὲ οὔτε θηλαθοµέναις αἱ καθάρ- 
σεις κατὰ φύσιν, οὔτε συλλαμβάνονσι θηλαθύμεναι’ κἂν 
σνλλάβωσιν, ἀποσβένγνται τὰ γάλα: Ἡ. Α. 9. de ca- 
primulgo loquens, Φασὶ δὲ, ὅταν θηλάσῃ τὸν µαστὸν, 
ἀποσβένννσθαί γε καὶ τὴν αἶγα ἀποτνφλοῦσθαι, ''Α- 
ἑποσβέω, inus. ih. 6 quo ἀποσβένννμι ευ tempora 
mutuatur. Facit fut. uon solum ἀποσβέσω, βεά οἳ 
 ἀποσβήσω, unde præt. ἀπέσβηκα αρ. Plat.“ “a⸗ 
« πέσβαε, Dorice pro ἀπέσβηι αρ. Theoer. 4, (39.) 
“quod Schol. εκρ. ἐξέλιπεει, ἀπέθανες, Mortus es et 
extincta. Suut qui dicant 6596 aor. 2. verbi inus. 
“à ἀπόσβημι: potest tamen esse etiam aor. 2. passi- 
εγω» verbĩ ἀποσβέννυμι εκ ἀποσβέω.” [ Αά Charit. 
445. Jacobs. Anth.7, 56. 9, 179. 10, 159. Porson. 
Μεά, p. 86. Brunck. Soph. 8, 446. Dionys. H. 1, 
60. ad Corn. Nep. 71. Siaver., Wyttenb. ad Plut. 1, 
275. ad Ματ. 49. Bruuek. ad Eur. Med. 1918. 
Timæwi Lex. 40. et η., Τουρ. Emendd. 1, 9984. Valek. 
Callim. 191. Diatr. 57. Xen. K. II. p. 416. ad Lu- 
cian. 1, 516. ᾿Απέσβη, Extinetum est, Fischer. ad 
Ῥαϊερίι, 149. Οὐκ ἀποσβήσεται τὸ μὴ - Boeckh. 
in Plat. Min. 108." Βοἱισοῇ, νε. Æliunm. Ν. Α. 8, 50, 
᾿Αποσβένννσι τὴν ἐκεῖθεν ἐπιῤῥοήν, Cf. Βε]σοί, ad 
Greg. Cor. 035. "᾿Απόσβεσιε, Aret. 108. Aristot. 
Anaul. Post. 3, 2. "᾿Απόσβεστος, unde“ Εὐωπύσβε- 
arost, Artemid. 1, 74. "'  Ἐναποσβέννυμι, Jo. Lydus 
de Ostentis p. 54.“ Boiss. Mas. Aristot. Meteor. 2. 
Ρ. 571. Cassii Probl. 31. "Ἐναποσβεννύω, Geop. 7, 
19, 8. "''"Ἐνακοσβεστέον, Clem. Alex. 174. (Ρπά. 
1, 7. p. 303.)” Kall. Μ99.. "Ἐναπόσβεστος, Joseph. 
ο, Αρίοη. 1. Ρ. 457. " Προαποσβέννυμι, Μ. Απίοῃ. 8, 
1. 19, 19. 3" Σνναποσβέννυμι, Απάτ. Cr. 55. Euseb. 
Ηίοι, Eccl. 191. " Σνναποσβεννύω, Cyrill. Hier. 98.” 
Kall. Με. '' Nieeph. Blemm. in Leonis Allatii Exe. 
171.“ Boiss. Mas. Dio Cass. 35. Euet. Ἡ, Α. p. 11, 


[T. ΠΠ. ΡΡ. 748 -749.] 
: 4 49. Plut. Marcello 94.] 
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«. Ἐνσβεθείε, Extinctus in, ab aet. Ἐνσβέννυμι," 
[Diosc. ὅ, 98.] 

[5 « Ἐκισβεννίω, 5. "Ἐπισβέω, Noun. D. 31, 138. 
Ἠεν,” Wakef. Mas.] 

Κατασβέννυμι, Ν ΕΙ, Κατασβεννύω, i. q. σβέννυμι εἰ 
ἀποσβέννυμι, Extinguo, Aristoph. τοὺς λύχνονς κατα- 
σβέσας. Εὶ metaph. κατασβεννύναι ταραχὴ», Sedare 
tumultum: Xen. κ. Π. ὅ, (5, 90.) Εἰ δέ τινας θορν- 
βονµένουε αἰσθάνοιτο, κατασβεννύναι τὴν ταραχὴν ἐπει- 
ρᾶτο. Item Κατασβῆναι, Extincetum 6556, tanquam 
a κατασβῆμι: sicut ἀπέσβην tanquatn ab ἀποσ[ῆμι. 
[Wakef. Here. F. 448. 8. Cr. 5, 138. Dionysius 
10, ad Charit. 215. Wyttenb. ad Plut. 1, 275. ad 
Herod. 282. Κατέσβη», Jacobs. Anth. 6, 137. Leon. 
Tar. 84.“ Schæf. Mas. Æsach. Ag. 965. τὴν θάλασ- 
σαν. ΟΓ."Ασβεστος. * Κατάσβεσιε, Dio Cass. p. 522. 
"Κατάσβεστοε, unde " Δυσκατάσβεστοι, Qui non fu- 
cile extingui potest, Schol. Il. II. 128. Diod. 8. 4. 
Pp. 179, 19.] * Ἐγκατασβένννσθαι, Extingui in, unde 
"« ἐγκατασβεσθῃ, ['. Nicet. Eugen. 2, 351. 8, 18. 
" Σνγκατασβέννυμι, 4, 392. Joann. Euchuit. 1507.” 
Boiss. Mss. “ Greg. Nyss. αρ. Wolf. Anecd. Gr. 3, 
306.” Kall. Mas. Zosim. p. 107.] 

ſTepioPevvvui, Plut. 10, 147. Τῇ βαφῇ τοῦ σιδή- 
ον περισβεννύµενον τὸ αἷμα καὶ διαχεύµενο».] 

[. Σνσβένννμι, Opp. A. 3, 477.)] 

— — 


ΣΕΡΩ, Επ Σέβομαι, Veneror, Adoro, Colo, ea 
siguif. qua dicimur Colere deum, Thue. 9, (48.) 
Θεῶν δὲ φόβος ἢ ἀνθρώπων νόμος οὐδες ἀπεῖργε" τὸ 
μέν κρίνοντεε ἐν ὁμοίῳ, καὶ σέβειν καὶ μὴ, ἐκ τοῦ πἀν- 
τας ὁρᾷν ἐν ἴσῳ ἀπολλυμένονε, Aristoph. Ν. (600.) 
κύραι δὲ Λνδῶν µεγάλως σέβουσιν. Paus. Καὶ γὰρ 
ὅσοις θεοὺς καθέστηκε» ἄλλους ἐν τοῖς δήµοιε σέβειν, 
οὐδέν τι ἧσσον τὴν ᾿Αθηνᾶν ἄγυνσιν ἐν τιµῇ. Lucian. 
(1, 538.) Κατὰ ἔθνη σέβονσι», ὃ μὲν Δελφὸς τὸν ᾽Απόλ- 
λω,. Secd dieitur etiam τὰ θεῖα σέβειν, et quidem ab 
Aristoph. quoque. Et Arpeldus σέβειν ἃ Soph. 
(Aj. 667.): a Platone σέβειν τὴν δίκη». Magis usi- 
tata est passiva vox Σέβομαι, (activam certe illum 
σέβω Eust. a vett. usurpatam iracit, sed videmus 
εἰ a Pausunia ας Luciano, qui nequaquam in numero 
τῶν παλαιῶν censeri pussent, usurpati, ut omittam 
Herodian., atque alios de quibus idem diceendum 
ſuerit,) poniturque non soluin pro Venerot, et Colo, 
—— de diis aut rebus divinis dieuntur, verum εἰ pro 

lo ae Observo, quæ de hominibus. Xen. K. II. 
8,(8, 1.) Ot τε ἀρχόμενοι Χ.δρον ὧς πατέρα ἐσέββοντο. 
Itidemque dixit Charondas τοὺς ἀρχομένους 4εβετε 
πρὸς τοὺς ἄρχονται εὔνοιαν διαφυλάττειν καθάπερ πα- 
τρικὴ», εὐπειθοῦνται καὶ σεβοµένυνε: υπήε Cie. de LL. 
3. Νεος vero solum υἱ obtemperent obediantque ma- 
gistratihus, sed etiam ut eos colant diligantque per- 
scribimus, αἱ Charondas in suis ſacit legibus. Sic 
Polyb. Σέβεται δὲ καὶ τοῦτον παρ' ὅλον τὸν βίον ὁ σω- 
θεῖς ὧς πατέρα. Apud Ἠοπι. σέβεσθαι εκρ. εἰ αἰδεῖ- 
σθαι εἰ ἐκπλήττεσθαι: vide Eust. Apud Luecam autem 
legitur hoe partic. et sine achjeetione accusativi posi- 
tum, primam illam signif. venerationis babens: Aet. 
Aposi. 15, (48.) ubi οἱ σεβόμενοι redditur Religiosi, 
itidemque (50.) αἱ σεβόμεναι, Religiosee. Existima- 
tur autem hoe nomine appellure Eos e proſanis genti - 
bus qui Mosis religionem relieto paganistno eraut 
amplexi; quamvis nonnulli essent iueircumcisi: ut 
antea Cornelium vocarat εὐσεβη. At VV. LL. illie 
ibid. exp. σεβοµέναε, Superstitiosas: οἱ adduut, quue 
religioste vulgo creduntur. Quasi vero manifesfum 
non sit in bonam partem usurpasse ibi Lucam Ίου 
participium. Additur ibid. posse εἰ passive accipi 
pro ἐντίμονυς, Honoratas, Primarias, mugnwque au- 
ctoritatis, quee venerantur et coluntur magua ceum 
rexerentia. Sed hujus usus in pass, signif. exem- 
plum desidero, non minus in pattie. quam in verbo. 
At σέβοµαι ουπι infin. pro εὐλαβοῦμαι poni testatur 
Bud. αρ. Plat. Timo 168. Σεβύμενοι µιαίνειν τὸ 
θεῖον. | Σέβομαι, ſsignif. passiva, Adoror, Color, 
Veneror, (ἱ passive usurpare liceat.) Greg. Nar. de 
EÆgyptiis loquens, Βδελνκτοὶ τῆς πλάνης, βδελυκτό- 
τεροι τῆς εὐτελείαε τῶν προσκυνουµένω» καὶ σε]οµένων : 
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de Ægyptus loquens, Abominabiles οὗ errorem εμ]- Α “8, (1, 9.) Οἱ πλεῖν αἱρούμενοι μετὰ τῶν εὐσεβῶν 


tus deorum, abominabiliores propter utilitatem eo- 
rum quæ ab ipsĩs coluntur εἰ adotantur. Idem de 
adulteriis deorum loquens, Α τοῖς όμοιε κολάξεται, 
ταῦτα ὧς θεῖα σέβεται. [“Musgr. Iph. T. 185. 
Ἠακε, Eum. 09. Cattier. Gazoph. 19. Brunck. 
ſSoph. 3, 511. Heyn. Hom. 4, 604. Heindorf. ad 
Ῥ]οι, Thetet. 306, Xen. Mem. 1, 1, 14. ad 4, 4, 10. 
κά H. Δ. 949. Valek. Hipp. Ρ. 944. 980. ad Herod. 
504. Εὖ σ., Ῥοτεοῃ. Phœn. 1940. Valek. Ρ. 446. ad 
Χεπ. Μεπι. 950. Τὸ σεβόμενον, Μυφᾳ. ad Ηεο. 3900. 
Aet. εἰ med., Steph. Dial. 18.” Sehæſ. Mas. Pind. 
O. 14, 17. Flato Phædro 967. Æsch. Eum. 702. 
Pers. 609. Schæſ. ad Dionys. H. de C. VV. 205. 
5. Σεβομένως, Valek. ad Amimnon. p. δι” Schæf. Mbss. 
XReßnua, (quasi a Σεβέω;) Ἱ. ᾳ. σέβασµα, dap. 
15, 17. σεβηµάτων sec. Alex., ubi alii libri σεβασμά- 
των habent. Sie quoque deest in Lexx.“* Σέβησις, 
quod legitur ap. Plui. 8, 671. Reisk.“ Schleusn. Lea. 
V. T. Clem. Alex. 760. 795.“ Wakefs. Mass.] 

[ Σέβος, τὸ, Cultus, Æsch. Suppl. 764. θεῶν σέβη 
Δείσαντεν.] 

««'Ασεβὴς, Qui non ealit πεο veneratur οα]ερίε 
“numen; ideoque Irreligiosus, Impius. Porro abso· 
·“lute ĩinterdum dicitur ἀσεβὴς, εἰ sine ulla adje- 
eetione: interdum addita partieula εἰς vel πρὸς, 
“cum aceus. ejus rei cujus negleetus esse eultus 
«έ ϱἱ veneratio ἀῑσϊτωτ, Xen. K. Π. 8, (8, 18.) Ασε- 
«6 βεστέρους πρὸς [περὶ] θεού... Et ἵπ Fab. Ἐνορ. 
« ᾿Ασεβὴν πρὸς φύσιν. Res quoque aliqua εἰ ſaetum 
Σ ἀσεβὲς dicitur, cujus 5ο. admiasione spernitur τε]ῖ- 
“gio, cultusque εἰ veneratio dixvini numinis: Im- 
⁊pium, Irreligiosum, Neſarium. Xen. K. Π. 8, ίσ, 8.) 
«« Τούτονε φοβούμενοι, µήτε ἀσεβὲε μηδὲν μηδὲ ἀνόσιον 
έέ µήτε ποιήσητε µήτε βονλεύσητε. Et mox, ᾿Ἐπὶ τὸ 
μὲ ἀσεβὲς καὶ τὸ ἄδικον τετραμµένοι εἰσί. Ubi τὸ ἄσε- 
«« βὲς εἴ τὺ ἄδικον posita sunt pro substantivis ἡ 
«« ἀσέβεια οἳ ἡ ἀδιία. Adjeetive rursum Ῥ]αΐο 
«6 ἀῑοῖϊ omnium ἀσεβέστατον τος τὸ εἰς . * * 
xal ἐξαμαρτάνειν.” [“Cattier. Gazoph. 13. 
Xen. — 1, —** Τουρ. Opuse.i, 913. Emendd. 
1, 3958. ad Charit. 327. A. θεοῦ, ad Diod. S. 1, 
6138. Paus. 38, 16. 84. Matth. Gr. Gr. 441. Τὸ 
ᾱ,, lImpietas, Xen. Mem. 1, 1, 16.“ Schæf. Μεν. 
Schleusn. Lex. V. T. * Πανασεβής, Nicet. Annal. 
19, 8. p. 368. * Aceßẽos, Gl. Πωρίε.] ''᾿Ασέβεια, 
“i,. Neglectus ejusmocdli divini numinis: quo se. 
εἰ spernitur eultus ejus et venerutio, Inpietas. Plut. 
“(G6, 648.) de Anaxagora, Δίκην ἔφυγεν ἀσεβείας, ἐπὶ 
«τῷ λίθον εἰπεῖν τὸν ἤλιον. Atheu. de Aspasia, (589.) 
4 Φευγούσης ποτὲ αὐτῆς γραφὴν ἀσεβείας. ΕΙ Οτερ. 
6 Νας. Ἐπισχεθῆναι τῆς ἀσεβείας, Revocari εἰ Ῥτο- 
“hiberi ab impietate.“ [* Ad Charit. 765. Musgr. 
ad Hec. 1029. Crimen ἀ., ad Lucian. 1, 468. Conf. 
ο. εὖσ., ad Diod. 5. 2, 333. ᾿Α. θεῶν, ad 1, 615. 
Plur. 5, 561.  Ασεβία, Brunek. ad Bacch. p. 308.” 
Schæef. Mss., ilem Meletem. Cr. in Dionys. H. p. 
409. * Αὐτοασέβεια, Theoph. 4, 257.)] 

⸗AInde εἰ vRRB. ᾿Ασεβέω, significans Sum ἀσεβὴς, 
“Cultum venerationemque divini numinis negligo 
abjieioque, Irreligiosus et impius ασε: interdum 
«“etiam Iinpie ago. Atque ut ἀσεβὴς ἀῑείωσι est 
poni interdum absolute, inlerdum cum præp. εἷς 
qnhut περὶ, cum aceus. τεὶ eujus eultus et veneratio 
esse negleeta dieitur, ita ἀσεβέω quoque usurpari 
sciendum est. Dem. ο. Mid. Γοῦτον ἄλλο τι ἢ 
«« ἀσεβεῖν φήσομεν; Idem, ᾿Ασεβῶν οὗτος ἥλωκε, Im- 
pieitatis maniſestus est et damnatus. Athen. 18. 
c ἁἀσεβοῦντα καὶ θύοντα καὶ τὰ πάτρια ἐκολάσατε. 
ε«: Νο minus frequens est eum — * εἰς vel περὶ, 
Herod. ᾿Ασεβέων ἐς τὴν θεὰ», Herodian. (8, 6, 16.) 
« Θεοὺς ἔχοντες βοηθοὺς, εἰς οὓς ἐπιορκήσας ἠσέβησε. 
“Rursum Ἠετοά, ᾿Ασεβῶν εἰς τὰ ἱρὰ, Piaculum in 
««φασγα committens, ut Xen. Ἑλλ. 1, (4, 6.) ᾿Ασεβεῖν 
« εἷς τὰ µνστήρια. Rursum ex Herodiano affertur, 
„ (2, 15, 16.) Eis τὸν ὄρκον ἀσεβεῖν, pro Jusjurau- 
“dum violare. Ex Æsopo autem, Ἠσέβησεν εἰς τὴν 
*Anréoa, Impius in matrem fuit, Impie se ετρα 
matrem gessit. Interdum acceusutivo soli jungitur, 
rei se. quæ impie fieri s. geri dicitur, Xen. Κ.Π. 


σ 


«' μᾶλλον ἢ μετὰ τῶν ἠσεβηκέναι τι δοκούντων, Iti- 
“ demque aliquid dieitur ἀσεβεῖσθαι pro Impie et 
“neſarie eommiſti. Æschin. ο. Ctes. Τὰ περὶ rov⸗- 
Au⸗ioocas ἠσεβημένα σοι, καὶ τὰ περὶ τὴν Εὔβόιαν 
{' δωροδοκηθέντα σοι... [:. Λά Charit. 491. Abresch. 
Æsch. 9, 135. Ίωσας. Exere. 78. Catuer. Οµσορή. 
19. 15. Musgr. ad Eurip. p. 335. Rhes. 686. Phom. 
Ρ. 335. Valek. p. 440. Diatr. 94, ad Diod. 8. 1, 87.: 
deoðs, ad 1, 701. 3, 995. Pass., Bast. Letire 196.” 
Schaæf. Μες, '''Ασέβημα, τὸ, Facinus irreligiosum 
et impium, Facinus neſarium, εἰ ὕβρι εἷς τοὺς 
Geoð⸗a, Æschin. (85.) Ἐξελεγχθεὶς ὑπ᾿ ἐμοῦ καὶ κλη- 
bele ξενοκτόνος, οὗ τὸ ἀσέβημα ἠρνήσω; Habes εἰ 
αρ. Ἔμαο, 7, (27.) p. 906. Affertur ΕΤΙΑΜ ᾿Ασέ- 
“«βησιε ε Plut. quod potius de aetione impia et 
nefaris dieitur:ꝰ ſvide noit. ad T. 8, p. 671. Reĩsk. 
3 Σννασεβέω, Eausdem cum aliis impieiutis improbi- 
tatisque reus sum, Diod. 8. 16. p. 548, 34. Antipho 
686, *Schol. Eur. ΟΥ. 1074. Athau. 1, 673. 098. 
Orig. ο. Cels. 17. Phot. up. Wolf. Απεοά. Gr. 9, 
176.” Kall. Μες, "'  Ασέβαιος, perperam pro ἀσέ- 
βαιος in Ῥτοε]. Paraphr. 8, 18. p. 219.” Seun. Lex. 
ΒυρρΙ. "᾿Ασεβήϊος, Μαπεί]ιο ὅ, 904, ubi ν. Gron.] 

"' Δυσσεβὴε, Qui ægre colit εἰ veneratur Deum, 
h. 6, Irreligiosus, Impius, ἀσεβὴς," {[". Brunck. 
Antig. 514.“ Schæœf. Mss.“ Eur. Ἠετο. F. 760. 
Μοά. 1328.“ Seager. Μα, Æsch. Αμ. 937. 767. 
Soph. Ed.C.1258. 3" Δυσσεβέωε, Orac. Sibyll. 188. 
Ορε.” Elberling. Mss. " '"Δνσσεβῶε, Clem. Alex. 17. 
Cyrill. Hier. 88.” Kall. Mss. Suid, 1, δ.] “" Δνσσέ- 
Beic, s. Δυσσεβίη, poëtiee, Irreligiositas, Impietas, 
Nonn. Ἐίνεκα δνσσεβίηε:” [B. 20. υἱι. ""Δνσσό- 
βεια, Eur. ΟγεΙ. 810. Hel. 1057.” Ἀεαροτ. Mss. 
Soph. Απρ. 035. Trach. 1947. Æsch. Chocph. 
702. Eum. 535.] "«Δυσσεβέω, Irreligious et impius 
sum, 5. Irreligiose et impie αρο. [Xsch. Eum. 
915, Soph. Trach. 1948. * Valck. Phœn. p. 449.” 
ſSchef. Με, “ LEur. Med. 725.” Seager. Mes. 
Athan. 1, 337. εἴε τινα.” Kall. Μος] “ Δυσσέβημα, 
mpium ſaeinus, interdum et Impietas, ἀσέβημα,” 
[Diouys. Η. 1. p. 454.] 

'"Ἐὐσεβὴς, Qui probe colit πο veneratur Deum, 
Pius, Religiosus. Χεῃ. sub finem ουἱ Cyneg. Πρὸς 
{ δὲ τὰ θεῖα τοῖς μὲν οὐδὲν ἐμποδὼν ἀσεβεῖν, οἱ δ', 
'" εὐσεβέστατοι, Πωμεῖδη. (3, 144.) Πρὸς δὲ τὸν εὐσεβῆ 
xal φιλόθεον ἄθεοε καὶ ἀνύσιοε ὁ φίλος διαβάλλεται. 
“«Ώεπι, νετο, Οὐκ εὐσεβές ἐστι, 3 non est, i. 6. 
Impium οἱ neſarium.“ [dAbresch. Æach. 3, 134. 
Eur. Or. 1667. Metrod. Epigr. 1. ad Phalar. 259. 
Markl. Suppl. 650. Cattier. Gazoph. 19. ad Dioo. 
5. 3, 518. Valek. Phœn. p. 440. ΗΠΡΡ. Ρ. 905. ad Il. 
A. 242. ad Charit. 967. Τὸ εὐσ., Pletas, Xen. Mem. 
1, 1, 16. Ἐν εὐσεβεῖ, ad Lucian. 1, 990, Εὐσεβέ- 
στατοε, Xen. Mem. 1, 1, 90.” Βεμα[, Mas. * Εὐσε- 
βοκράτωρ, Theod. Ῥτοάτ. Ep. 149. * Εὐσεβόφρω», 
Ehot. Bibl. ρ. 517. Theod. Prodr. Ep. 07. " Εὐσε- 
βοφρόνωε, 06. Anon. ap. Matthæi p. δ. Edit. 
Oratt. 2. S. Gregorii Naz.“ Boiss. Μεθ. " Πανεν- 
σεβὴς, Theod. Prodr. Ep. 85. “ Cyrill. Hier. 248. 
Πανευσεβέστατοε, 947. * Φιλενσεβὴς, Coteler. Ραϊτγ. 
Apost. 1, 819.” Κα. Με, * Const. Manass. Chron. 
Ρ. 05.” Boiss. Mas. “ Simeon dletaphrasti Μα. 
Cod. Par. 1554, v. d. Luciani ſol. 07.”. Bast. Μες. 
in Ind. Seap. Oxon. “ Theod. Hyrtac. in No- 
tit. Mss. 6, i6. 34. 36. Φιλενσεβέστατος, 6, 17.” 
Elberling. Mss. 3"  Φιλευσέβεια, Theopu. Buig. 
in Latinos p. 591. Ed. Mingarelli. " Φιλενσεβέω, 
Const. Manass. Chron. p. 59.“ Boiss. Mas.!“ Apv. 
Eioeßius, εἰ per ΟΟΝΤΗΕ. Εὐσεβῶς, Pie, Reli- 
giose: more se. eorum qui probe Deum colunt 
et venerantur. Dem. Olynth. 8. (p. 35.) Τὰ μὲν 
{' Ἑλληνικά, πιστῶς, τὰ δὲ πρὸς τοὺς θεοὺε, εὐσεβῶς 
{ διοικεῖν: ο. Mid. Οὕτως εὐλαβῶς, οὕτως εὐσεβῶς, 
ἐξ οὕτω µετρίως διακεῖσθαι, Τί religiose, ita Ρίο.” 
« Εὐσεβέωε, Greg. Cot. 212.“ Sehæf. Mss. Kbee- 

ῶς ἔχει Ῥτο εὐσεβές ἐστι, Soph. (ά. T. 1451] 
“Inde εἰ 60 191, Εὐσέβεια, ἡ, Probus Ὠεί cultus, 
“Pietas, Religiositas, Plut. de Superstit. (ῆα,) Ἔνιοι 
geivoxres τὴν δεισιδαιµονία», ἐμπίπτουσιν εἰς ἀθεύ- 


1.79 Σε 


IT. τι. ϱρ. 749 750.] 


1588 8980 


«τητα τραχέῖαν καὶ ἀντίτνπον, ὑπερπηδήσαντος ἐν Α holo, 'Ὁ κλέπτων εἰς ἑαντὸν ἀπὸ τοῦ θείου τὸ σέβας, 


κ. µέσῳ κειµένην τὴν εὐσέβειαν. Æachin. (Τ9.) Θεῶν 
«τὴν ἡγεμονίαν τῆς εὐσεβείας ἡμῖν παραδεδωκότω», 
·Isocr. Panath. Πάντα δὲ τὸν χρόνον ἠσκηκότας εὐσέ- 
««βειαν μὲν περὶ τοὺε θεοὺε, δικαιοσύνην δὲ περὶ τοὺς 
5 ἀνθρώπονε. Uhi ποῖα eum addidisse περὶ τοὺς 
α βεούς: quemadmodum οἱ Dem. (227.) ἀῑοίι, Ῥὴν 
εεπρὸς τοὺς θεοὺε εὐσέβειαν» διαφνλάττειν: nam εξ 
“eirea alias τος εὐσέβεια versatur, ut Lat. Pietas εἰ 
ϱ ΕεΙρίο. Dicit enim lsoer. rursum in Hel. Enc. 
*Toeciry δ' εὐσεβείᾳ καὶ προνοίᾳ χρώµεθα περὶ τὴν 
 ἰδέαν τὴν τοιαύτη»: quod εσί εὐλαβείᾳ εἰ εαυ!ῖοπε 
*s. religione.“ [". Abreseh. Æsch. 5, 194. ad FPha- 
lar. 959. ad Charit. 406. (ubi de Ἑλσεβηΐη,) Τουρ. 
Opusc. 1, 136. Valek. Ηἱρρ. p· 312.3 θεοῦ, ad Diod. 
8. 1, 613.“ Schæf. Mss. Eur. Τρί, T. 1202.) *160- 
niee ΡΙΟΙΤΟΝΒ Εὐσεβίη pro isto εὐσέβεια, ut in Ίνου 
*pentametro ap. Athen. (a483.) Καὶ τὴν εὐσεβίης 
velrova σωφροσύνην.” [". Ἐὐσεβία, Jacobs. Anth. 8, 
377. 12, 55. Wakef. 8. Cr. 4, 951. Eum. 909. Car- 
phylid. 1. Frocelus H. iu Sol. 45. ad Paus. 373. 
Agathius 40. Epigr. adesp. 474. 585. 641. 696. ad 
Charit. 406. Markl. Iph. p. 381. Brunek. ad Baceh. 
p. 308. Antig. 09495. Εἰ. 950. Valek. Phæœn. p. 407. 
Hipp. p. 312. 322. ad Herod. 641.“ Schæf. Mss., 
itemn —. in Dionys. H. 42.) *Est inde præ- 
terea VBRBRVM Ἐύσεβέω, signiñcans Sum εὐσεβὴς, 
«1.6. Sum pius οἱ relͤgiosus, Probe εἰ religiose 
PDeum ουἱο, Pielatem eolo, Pie ago. Synes. Ep. 4. 
RPiloeſaeĩv ἀναπεπεισμένον. Notandum porro con- 
“strui aliquando μπι accus. rei, εἰ significare iti- 
“dem Pietatem colo, Pie ago, Pius sum, addita 
“præp. In. Lur. Phœu. (528.) Ἐἴπερ γὰρ ἀδικεῖν 
4 χρὴ, τνραννίδος πὲρι Κάλλιστον ἀδικεῖν, τἆλλα ὅ' εὖ- 
“ σεβεῖν χρεὼ», Nam οἳ violandum est jus, regnundi 
gratia violandum est: aliis rebus pietatem colas, 
«πο. Offie. 3.: vel Julius Cæsar, ecundum Sue- 
«ίση: lsoer. ad Dem. (4. init.) Ἐὐσέβει τὰ πρὸε τοὺς 
εεθεούε: in Nicoel. (init.) "Ότι τὰ περὶ τοὺς θεοὺς εὖ- 
4 σεβοῦμε». Aliquando ceum περὶ vel πρὸς, in eadem 
“signif. Affertur enim ex Epigr. εὐσεβῶῷ πρὸς τοὺε 
«6 θεοὺε, pro Pius sum erga deos;: et ex Eur. (alo. 
*1151.) εὐσέβει περὶ ξένους, pro Pius sis erga ho- 
“spites. At Paulus Apost. subaudita hac ρταρ. 
“rxepl vel εἷς, Ep. 1 ad Tim. s, (4.) El δέ τις χήρφ 
τέκνα ἡ ἔκγυνα ἔχει, µανθανέτωσαν πρῶτον τὸν ἴδιον 
ϱ5 οἶκον εὐσεβεῖν, καὶ ἀμοιβὰς ἀποδιδόναι τοῖς προγύ- 
“νους, In propriam domum pietatem εχετοετε, et 
“vicem rependere parentibus. Est enim εἰ in ρα- 
*rentes ae liberos quædam pietas: unde αρ. Virg. 
“BSutm pius Xneas. Sed et εὐσεβεῖσθαι aliqquid cñ· 
“citur, ut ἀσεβεῖσθαι, Iu Axiocho Plat. (init.) Ἵνα 
xal τοῦτο εὐσεβηθῇ, Ut etiam Ίνοο a me cum reſi- 
quis pie οἱ officiose parenti tribuatur, Ut etiam 
Ίος. pietatis ofſieis erga parentem functus esse 
“videar.“ [ Μον]. Suppl. 559. Musgr. Tro. 86. 
Eurip. p. 225. Wakef. Ale. 1170. Abresch. Æsceh. 5, 
133. Porson. Phœon. 1340. Loheck. Aj. Ρ. 419. Pha- 
lar. 206. Cattier. Guzoph. 19. 15. Zeun. ad Xen. 
κ. Π. 87. Τουρ. Opusc. 1, 156. Brunck. Aj. 1250. 
ad Ῥοξί. Gnom. 978. Or. 898. FPhœn. 1351. Valck. 
Ρ. 440. Musgr. p. 223. Koppiers. Obss. 84. Valek. 
ad Xen. Μεπι. 250. Τουρ. Emendd. 1, 448. Vakef. 
Β, Cr. 1, 56.“ Sehrf. Mas.]) "Τνρε Εὐσέβημα, τὸ, 
“Pium ſactum, Offieium pietatis, Demetr. Ενα]. 
έ Καὶ ὁ τὰ δύσφηµα εὔφημα ποιῶν, καὶ τὰ ἀσεβήματα, 
56 εὐσεβήματα.”. [5.. Ἐνευσεβέω, Οτερ. Ναξ. Carm. 
p. 10. ταῖν ἐντολαῖε, Erga Ὀεί præcepta me pium 
pribeo.“ Kall. Μ58.] 

3” Χριστοσε- 


[5 Πανσεβὴς, Theod. Ῥτούτ. Ep. 84. 
βὴε, Apolſin. Metaphr. p. 163.] 

[" ᾽Αντισέβομαι, Vicissim veneror, Plut. 6, 596. 
3 Διασέβομαι, ΟΙ. Percolo. * Προσσέβω, Ἐκοὶ. 8. 
ο, ΤΗ. 1091. Markl. Τρ. p. 164, **  Συσσέβω, 
Una νεπετοτ, Orig. 240.“ Kall. Mss. " "Ὑπερσέβω, 
Epiph. 5, 106. *Proclus in Ptol. Tetrab. 61.” Boĩss. 
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. τὸ, (existimutur autem esse ἄκλιτο», ἶ.ο, in- 
declinabile,) Veneratio, Adoratio, Cultus divinus, 
Bud, afferens hæe Gregorii Naz., loquemis de dia - 
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Atque ita eum alibi quoque uti testatur. Sed affert 
ε Dionysio Areop. cum acdjeetione etiam positum, 
se. τὸ θεῖον σέβαε. Ῥδερε aulem σέβανε ον Res quam 
veneramur 5, adoramus, (quod et σέβασµα νοςατὶ ἆο- 
εεῦο paulo post,) Quod nobis est veuerabile. Iu 
VV. LL. N σέβαι ἐμοὶ µέγιστον, Τα, cui maximam 
reverentiam debeo, [εκ Eur. Iph. A. 638.] Ibid. εκ 
EFur. εἰ Soph. pro Re augusta: et σέβας ὄρκιον οκ 
Epigr. || Σέβας αρ. Hom. pro ἔκπληξις, sicut σέβε- 
σθαι pro ἐκπλήττεσθαι ab «ο usurpari dietum est. 
Redditur Latine Stupor, se. præ admiratione, in 
Od. Z. (161) σέβαι μ ἔχει εἰσορόωντα. Suid. e 
Callim. aſfert pro θαῦμα, ubi ĩille dieit, τόδ' ἔχω σέ- 
βαι. Exp. alioqui αρ. eund. Hom. αἶδὼς, item νέ- 
µεσι. Vide Eust. Ceterum non sum nescius quos- 
dam ab hoe σέβας derivare verbum σέβοµαι: at 
ego non video —* obstet, quominus σέβας contra a 
verbo σέβοµαι derivemus: 6 quo σέβας 85ο γετῦωπι 
άξομαι, 8179 manifestum est. “Markl. Suppl. 
564. ad Charit. Τ47. Wakeſ. Phil. 1989. Eum. 05. 
5. Cr. 1, 91. Iacobs. Anth. 7, 187. 388. Exere. 1, 
50. Ahresch. Æsch. 3, 120. Callim. 1. p. 342. Ηεγπ. 
Hom. 4, 604. 7, 464, Valek. add Ammon. 47. κά 
Eur. Or. 1945. Conf. ο. σέλας, Musgr. Med. 746. 
Forson. p. 60.” Sehæf. Μεν. Theoer. 24, 76.)] 
Σεβάξομαι, i. q. σέβοµαι, sed minus usitatum, 
Greg. Nas. in Mato. Ene. Θἄττον σὺ σεβασθήσῃ τὰ 
ἡμέτερα ἢ τοῖς σοῖς ἡμεῖε εἴξομεν. EGennadiò, Ἡ 
ἄλλη πᾶσα οἰκονμένη ἐσεβάδετο τὰ κτίσματα τοῦ θεοῦ. 
Apud Hom. autem Ἡ. Z. (107.) σεβάσσατο γὰρ τόγε 
θυμφ, redditur Irreligiosum putavit, Nefas esse puta- 
γη, Sed ego malim, (ut amilis s. potius eadem in 
utraque lingua trauslatio aigniſicationis ostendatur,) 
Religiosum id εἰ fuit, habuſt, Religioni habuit. Ατ 
Græen exp. σεβάξεσθαι hie volunt esse αἰδεῖσθαι 5. 
ψεμεσίθεσθαι, aut etiam τιμᾷν. ᾖ[' Heyn. Ποπ. 
4, 604, 5, 519. Wessel. Obss. 178.” Scheef. Μος, 
Clem. Alex. 908. 6609.” Wokef. Μεε,] “' Σεβάξω, 
*i. q. σεβάξοµαι: sed minus usitatum.“ Ad 
Diod. S. 1, 348.” Sehæf. Mss. 3“ Σεβαστέον, Psell. 
de Dæmon. p. 0.” Boiss. Mas.] 
:. Σέβασις, Ὑεπεταίίο, Adora tfio, Plut. (10, 595. 598.) 
Huie autem verbali lieet α seeunda persona formato 
primum do locum, quod derivata non habeat, ut 
sequens, quod a prima formatum est. Σεβασμός, pro 
Veneratione itidem s. Adoratione aut Cultu: ut σε- 
βασμὺς θεῶ», Cultus deorum, divinus, Plut. (9, 487.) 
εἰ Strabo. Apud Philon. Turnebus vertit euam Re— 
ligionem εἰ Obserrautiam. [Ad Diouys. H. 5, 
845. ad Charit. 9604.” Sechtef. Mss.) Ar νεο σΣέ- 
βασμα, τὸ, exp. quidem εἰ ipsum, Veneratio, item 
Cultus deo, aut οἱ qui majestatem quandam obtiuet, 
exhibitus: est tamen potius Quod veneramur, Res 
quam veneramur, adoramus. Ac certe in νά, anno⸗ 
tatur σεβάσματα νοσατὶ Onmia que superstitiosi νε- 
nerantur, eujusmodi sunt Άτις, delubra, statuce, si- 
mulacera, monumenta: Aet. 17, (23. ᾿Αναθεωρῶν τὰ 
σεβάσματα ὑμῶν, (ubi quidam interpr. Cultus, qui- 
dam Culturas,) posse reddi Cultus vestri monumenta; 
ot ego eommode unum verbum uno exprimi puto a 
nouvissimo Interprete, reddente Saeru vestru: qui 
etiam ἀοσίε annotat, Eraſmum perperam vertisse 
Culturas: vet. autem lnterpretem nimis auguste, 
Simulacera: σέβασµα enim non signifieare Cultum 
ipsum, s. Culturam, πες Simulacrum duntaxat, sed 
Onme id in quo Deus eolitur, quod religionis eausa 
homines venerantur; idque Lat. appellare Sacra. 
[Dionys. Η. 1, 10.” Boiss. Mss. “Ad Diod. 5, 3, 
312. ad Dionys. Η. 5, 845.” Sehwf. Mas. Clem. 
Alex. Ραή, 3. Ρ. 358. " Σεβασμοσύνη, Orac. Sihbyll. 
7. P. 664.) Ab Ἴνου autem suhsſtantivo σέβασµα, 8. 
potius ab illo Σεβασμός, est ΑΡ1. Σεβάσµιος, Vene- 
rabilis, Venerandus, Veneratione s. Adoratione di- 
tuus, Augustus: ut σεβάσμιος γάμος, Herodian. 5, 
(6, 4.) ᾽Αρμόξοντά τε καὶ σεβάσµιον εἶναι γάµον ἱερέως 
σε καὶ ἱερίας, Αρυά Ευπά, σεβάσµιος ἀρχὴ, 3, (10, 
4.) in οοποίοπε Severi, Τήν τε 'Ῥωμαίων ἀρχὴν,---Ἡ σε- 
βάσµιοε ἐφαίνετο. Et σεβάσµιοε τιμὴ, Buùd. εκ Ἐοά, 
(5, 10.) Augusta diguitus, iĩ. e. Imperatoria. Apud 
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Eund. (19, 10.) plur. σεβάσµιοι τιμαὶ Polit. vertit α Mss. Pind. Π. 6, 106. T. δ, 97. Soph. Antig. 965. 


Augustales honores, επι Augustorum honores. Vo- 
eatur certe ah eod. Historieo σεβάσµιοε ipae impers - 
ἴος, s. Cæsar, qui aà Latinuis Augustus: 2, (3. 6.) 
Σεβάσμιόν τε καὶ βασιλέα προσηγόρενσαν. Nisi forte 
σεβαστὺν Ἠΐο quispiam Ἱερ. pofius existimet: de 
quo dicam paulo post. ſ[Schol. Soph. Ed. T. 8605. 
Thom. M. 18. εἳ n.“ Sehuf. Μπ, 3" Σεβασμία, 
ἡν Auua C. 900. * Σεβασμίωε, (Gl. Venerabiliter,) 
Cultu religioso, Clem. Alex. 32. Orig. e. Cels. 197. 
Religiose, Euseb. Hist. Ecel. 305. * Πανσεβάσμιος, 
Oamino venerandus, Amphil. p. 2. Andr. ΟΥ. 905.” 
Και. Mas. Epiph. 1. init. Abeillo autem adjeetiro 
σεβάσµιος [αεῖωπη 8ύΒΡΤ. Σεβασμιότης, q. d. Venera - 
bilifas; sed a recentiorihus potius usurpatum, et 
quidem de illis potissimum qui dignitates Eccle- 
siasticas obſinebant. [ἱ. Sanetimouiu.] Alioqui 
NEuTR. τὸ Σεβάσµιον autea dietum fuisse existimo, 
aecipiendo se. substantive. Quiuelium vREB. Σε- 
Βασμιάξω pro Veneror, habent VV. Πρ]... [5 Σε- 
βασμίξω, Acta 5. Philene 176. Combef.“ Boiss. Mas.] 

ΤΕΝΤ. Σεβαστὺς, (1.6. a tertia persons formatum,) 
itidem Veuerabilis, Veneratione dignus s. Adoratio- 
ne, Venerandus, Adorandus. Aptissime autem red- 
ditur Augustus: quod ut Ίος in Lat. sermone, ita 
illud in Græco imperatoribus Romanis tribueretur: 
ut videre est cum αρ. alios, tum Strab., Dion., Plut., 
Herodiau.: ap. quem legitur 2, (8, 0.) Αὐτοιράτορά 
τε ἀνεῖπε καὶ σε/λαστὸν προσηγόρενσε, 7, (10, 8.) Σεβα- 
στοί τε ἀνηγορεύθησαν. Sic autem εἰ δρ. Luciun. 
Οκωῦ Καΐσαρος σεβαστοῦ, Et alibi, (8, 530.) Θεοῦ 
σεβαστοῦ, εἰ ἐπὶ τοῦ πρώτον σεβαστοῦ. Alioqui εἰ 
sine udjectione ulla ὁ σεβαστὸς iuvenitur dietum de 
Cæsure Ocia vio, qui a Latinis itidem peculiariter 
appellatus ſuit Augustus, οἱ sine adjectioue; et qui- 
dem a quo hæc appellatio sumsisse initium tradiiur. 
Testatur porro εί Paus. σεβαστὺν 9586 Græcis, quod 
Lat. Augusſtum: Σεβαστὺς κατὰ τὴν 'Ῥωμαίων γλῶτ- 
ταν Αὔγενστος λέγεται. Sie autem ΕΕΜ. Σεβαστὴ, 
Augusts, Uxor Augusti, i. e. generaliter, Ο 155 erat 
uxor Cæsaris: up. Sttab. et Herodian. Legitur 
etiam σε/]αστὴ σπεῖρα, Aet. 27, {[1. “LXReßacro, 
Τουρ. Opusc. 1,410, Cognomen Imperatoris Κοιν, 
aud Lucian. 3, 287.“ Βοἱναξ, Mlss. 3. Σεβατὸς δίκη, 
Tæetæ. Ch. 10, 482. ſort. σεβαστή.” Elberliug. Mss. 
3 Σεβαστοκράτης, unde Σεβαστοκρατέω, Ἔχείσ. ΟΙ. 
11. P. 204.  Σεβαστοκράτωρ, Theophyl. ὃ. p. 649. 
τε Σεβαστονρατόρισσα, Όοιιδί, Manuss. Chròon. init. 
”Σεβαστονίκης, Schuraſleisch. Αοΐα p. 57.“ Schæf. 
Ass. LRſPaeroßärrne, Augusti flumeu, Montf. Pu- 
Ἰπομτ. 161. Reines. Syntagm. Iuserr. p. 378. * Σε- 
βαστυφύροε, Jo. Lydus de Mens. 124. Suid. 1, 377. 
Flumeun Augustalis, Gester. in Comm. Soc. Goett. 
5. P. 35. Sechn. Lex.] 

Aeißacgros, Suracenica Sylb. p. 34, 21. 
""Λεισέβαστοες, Herodian. Epimer. 184.” Boiss. Μεν, 
Anna C. 407. 409. 418. 415.“ Elberliug. Mes. 
”.᾽Αξιοσέβαστος, Lust. ad Diouys. P. p. 0, * Πανσέ- 
βαστος, p. 11. Suid.3, 19. Theophyl. 8. p. 681. 
Theodos. Diacon. Expugu. Cretæ Λος, ὅ, 48." 
Boias. Mss.“ Πανυπερσέβαστος, Theophyl. 3. p. 677. 
511 Πολνσέβαστος, ad Charit. 495. Crinag. 91. He- 
ringa Obss. 191.“ Βοία. Mss. 3 Φιλοσέβαστος, 
Inser. δρ. Murat. 118. 162. 184. 282. 354, 1986.” 
Kall. Mas.] 

l*Leſacorixos, Jambl. Protr. 324. *VLeſſuarixol, 
Viia Pythag. αρ. Phot. Bibl. 999. init.“ Σεβαστικῶς, 
Dionys. Η. 0, P. 750, 7.“ Boiss. Mas.“ Jambl. V. 
P. 95.” Wabkef. Mas.] 

[” Σεβαστηνὺε, ὁ, Orac. Sibyll. 8, p. 827. *“LXe- 
Baorius, Leou. Alex. 8. Heringa Obss. 187.“ Schæeſ. 
Mss. 

[ ος. Templum Augusti, Philo J.] 

—— i. q. σεβάξομαι, Joſeph. c. Apion. 
1, 50. 

{' Σεβίξω, Veneror, Ἰ.ᾳ. σεβάξω," ['Ἑωτ. Hel. 
1915. Musgt. 362. Wakef. Trach. 500, Τουρ. 
Opuse. 1, 410. Valek. Hipp. (541.) p. 226.” Selſ. 
Mas.“ Soph. 64, T. 1007. Aristoph. Θ. 106. 6681.) 
Eur. El. 994. ef. 196. Μος. (155.) 049.” Seager. 
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Ed. Ο. 1060. Æsch. Pers. 950. Eum. 12. **LXReß- 
σµα, Schol. ἀῑνοι. Eum. 92.“ Mendham. Mas- 
XeßBicròv, Hesyehio τιµητύν.] 

*Lexréos, Colendus, Greg. Naz. Carm. p. 10. 
Theod. Hyrt. in Notit. Mss. 6G, 21.“ Kall. Mss.)] 

Σεπτὸς, uidem pro Venerabilis, Venerandus; Au- 
tuslus, hac enim η signif. usurpari a Dionys. Areop. 
εἰ α Greg. Nuz. testalur Bud. ΕΙ autem ου adje- 
eſivum σεπτὸς a tertia pers. pret.cocxrat, sed quam 
vix in usu esse erediderim: sie tamen ut οείεγη» 
personse duriores εἴἶσαι sint. [ Αά Charit. 760.” 
Sclhuſ. Mss. Æscli. Pr. 811] — 
ο "Ασεπτος, πρ. Poëtus, in primis Tragicos, i. q. 
“adeſonc, Irreligiosus, Impius. Hes. e Soph. Capi. 
Aeecrroy aſffert pro ἀσεβέε.' Soph. Æd. T. 800. 
Eurt. Bacch. 888. Hel. 549. Iph. A. 1092.“ Sea- 
ποτ, Μας, “ Brunek. Soph. 3, 608. Jacobs. Anim. 
1601. ad Herod. 583. "'᾿Ασεπτέω, 1δίά. Jacobs. l. e. 
Cattier. Gazoph. 15.“ Sehæef. Μεν. Soph. Antig. 
1349. „Ad Hesyeh. 1, 567. n. 14.“ Dahler. Mes.] 
Eboecrros, exp. Venerabilis, [Soph. EÆd. T. 864. 
3. Μονόσεπτοε, Οτερ. Ναά. Cariu. ϐ, 90. 3 Πάνσε- 
πτος, Ὀς]ιο]. Soph. Α]. 726. 4. T. 885. *Euseb. V. 
0. 4, 04.” Mendham. Mas.“ Coust. Porph. de Τωαρ. 
Edess. 98.“ Bois. Mss. "' Τ. q. πάνθυτος, Atlau. ĩ, 
334. Amphil. 99, Naſs rij Θεοχύκου πάνσεπτοε, 18]. 
212. 810. ἑορτήν Καὶ, Mas. ὉΠερίσεπτος, Atheu. 
376. Æsch. Eum. 1040. * Wokef. ihid. Lobeck. Aj. 
p. 240.” Βε]εξ, Mas. " Πολύσεπτοες, Orph. Ηνπιη. 
25, 0. "" Ηες. ν. Ἰολύθεστοε. Boiss. Mas.““ πες, 
Ίο. 19590,” Schæf. Mass. Ὁ ο Σεκτῶς, Venerabiliter, 
Chrys. Hom. 149. T. 5. p. 890, 19. Γέννησιν τοῦ 
Χριστοῦ ἀγνοεῖς πῶς γέγονε, καὶ τὴν ἐκ πατρὺς " ἀνάρ- 
χως καὶ " ἀνερμηνεύτως καὶ σεπτῶς καὶ 3 ἀλαλήτων :” 
Ῥεαμοτ. Μεε,] 

Σεκτικὺε, q. d. Venerativus, Adorativus, Cultivus, 
Bud. [“Hes. ν. Ἠθεῖος” Boiss. Mas. "' Λά Π, X. 
239.” Sehæf. Msas.)] 

Ηινο εἰ ΝΟΜ. Σεπτήριος, [ε " Σεπτὴρ,] quod 
itidem sonat q. d. Venerativus, Adorativus. Sed 
hoce nomen sibi peculiariter vindieubat πα trium 
ἐνναετηρίδων, i. ε. Novennalium solemnitatum, ut 
quidam interpr., Ύμνο Delphis celebrabautur in ho- 
ποτε pugnee Apollinis adversus Pythouem. Vide 
Plot. [7, 776.] Ab illo autem nomine σεπτὺς est et 
VERRB. Σεπτεύω pro Veneror, σέβω, Hes. Apud 
quem legitur εἰ partie, puss. σεπτενοµένης: verutu 
hoe exp. non solum σεβοµένης, sed etiam ἐλεγχομέ- 
vis. Musgr. Tro. 108,” Sehwef. Με5.] 

ΣΕΜΝΟΣ, (ἡ, ὀν,) Venerabilis, Venerandus, Reve- 
rendus, Augustus, Sancius. δίο a Thue. οἱ aliis αἱ 
σεμναἱ θεαὶ vocari videntur tanquam Quæe sint vene · 
raudue. Nam et ap. Soph. (Aj. 837.) Σεμγᾶς Ἔριεν- 
vũs videmus exponi σεβασµίαε,. Dicitur vero Rhea 
itidem σεμνὴ µήτηρ. Necnon apud Eur. (Med. 69.) 
σεμνὺν ὕδωρ Πειρήνηε, quidum interpr. Venetandam 
aquam Pirenes. Synes. Ὁ δὲ λόγος ἐδείκνν καὶ τοῦτο 
σεμνὸν, ὥσπερ ἐν τελεταῖε, τὸ ἀπόῤῥητο», Vencraudum, 
Sauetum. Sie ap. Lucian. (1, 385.) Μακεδύσι μὲν Ίσως 
καὶ ταῦτα σεμνὰ, Vveneraudu, Bud. Iuterdum vero 
oeuròs Majestate preeditus, Cui majestas inest: unde 
τὸ σεμνὸν substautive pro Ipsa mnjestate: ut Idem 
vertit ap. Dem. 9513666.) Τὸ σεμνὸν τῆς ὑσίαι καὶ 
τὸ δαιµύνιον συνηδίκηταί µοι. botest etiam reddi 
Gravis; ut σεµνότες a Cie. redditur Gravitas. Polit. 
ap. Herodian. (7, 8, 16.) Τὰ ἀνδρεῖα καὶ σεμνὰ τῶν 
ἔργων vertit Fortisima ας gravissima quæeque. Alibi 
σεμνὸν Sunetissimum. Alicubi certe σεμνὸν redditur 
etlam Honorifieum, Magnifieum, Præclarum. De 
lomine autem dietum σεµνὀν, reddi etiam Grandem, 
docebo in proxime sequente imeinutio. | Σεμνὺς, 
Gravis, i. ο, Tumidus, οἱ ὁ μὴ ὁμιλητικὸε, Bud. οκ 
Isoer. Idem in Comm. Σεμνὸς enim, inquit, ὁ τέµιος 
καὶ σεβάσµιοε, i. e. Autgustus εἰ veneraudus, Kat ὁ 
ὑπερήφανος, καὶ μὴ ὁμιλητικὸς, Odiose εἰ immodice 
gra vis: quo modo lingua vernacula lomo gruvis ας- 
cipitur; et in vitio einin εἰ in laude ponitur. Signi- 
ficare autem vult eum, quem vulgo dieimus Tenit sa 
gravitẽ. Sic δετίε invenio πρ Luciau. eum, qui d- 
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otus sit σεμνὀς, paulo post appellari γαῦρο»., 
. σεμνὸε, Odiose ei immodice gravis, (sieut auten 
ibi expositum ſuerat Gravis cum auctoritate οί πιο 
destia.) item Rigidus εἰ tetrieus, Moleste severus. Et 
subjungitur εκ Aristot. Rhet. 9, Καὶ σεμνύτεροι ἢ 
Βαρύτεροι. Sed που video ος h. |. in exemplum aſ· 
ferri debuerit, eum subjungatur ab Aristot., σεμνύτη- 
τα, esse μαλακὴν καὶ εὐσχήμονα βαῤύτητα, vVietorius 
certe σεμγύτεροι ας ως, excelsioresque: 
βίου! βαρύτεροι, Etaviotes. Idem in isto ejusd. Ari· 
atot. locol.l., ubi loquitur de ĩis qui vitia vertentes 
in virtutes, τὸν αὐθάδη appellut μεγαλοπρεπῆ καὶ σε- 
μνὺν, itidem ἴπίεγρς, σεμνὸν Grancdem, idque tanquam 
ο Οἷς, Sed addit posse etiam esse σεμνὸν, Qui nescio 
quid augusti divinique in «ο hahet. ΕΙ σεμνοῖς λόγοις, 
οχ Aristophi. ( B. 1496.) Ostentabunclis verbis. * Ad 
Phalar. 559. Markl. Supp. l. 383. ad Charit. 605. 
Musgr. Iph. A. 996. T. 1469. Med. 216. Waokef. 
lIon. 1106. 19980. Alc. 785. Jacobs. Excre. 3, 94. 
Anim. 163. Anth. 9, 277. 10, 268. Luzac. Ἐχετο. p. 
8. Diod. 5. 1, 558. ad Lucian. 1, 229. Kuster. Ari- 
stoph. 606. 413. Brunck. 3, 69. Soph. 3, 539, Bast 
Leitre 68. Heind. ad Plat. Thecet. 304. Valek. 
Hipp. p. 176., ubi et de ἡ σεμνὺε, 978. ad Herod. 
722. Zeun. ad Χεμ. Κ. Π. 407. εἰ Ind. ad Anton. 
Lib. 280. Verh., Wyſtenb. Ep. Cr. 30. Bergler. ad 
Aleiphr. 198. ad Χεῃ. Eph. G4. Conf. ο, τερπνὸς, 
Καρία, Aristoph. 56.: cum πιστὺε, Porson. ει. p. 
44.: cum ἱερὸε, 34 Dionys. H. 5, 24. Σ. ἰδεῖν, Xen. 
στ καν Ρ. 96. Σεμναὶ θεαὶ, Εωτία, Dawes. Μ. Cr. 949. 
«Μυεστ. Hipp. 100, Brunck. (41.0. 00. Stanl. Æsch. 
849. 861. Luzac. Ἐκετο. 174. Ἐτυπε]ς, Aristoph. 1, 
96, ad Diod. S. 1, 654, Bast Lettre 68. Ep. 
Cr. 50. Item Ceres εἰ Proserpinu, Mitsch. Cer. 110,” 
Βεΐνπε[, Mss. Σεμνὴ νόσος, Schol. Apoll. Rh. 1, 1019. 
(ου, ο. ἱερὸς, Dionys. Η. 4ε ο, VV. 09. Sehæf. De 
regibus dietum, Blomf. Gl. in Æsch. Ας. 176. 
Σεμνότατος, 2 Mace. 6, II.* “Teuvur, Vitex, Diose. 
Notha 448.“ Boiss. Mss.] 
ο 1 Σεμνοειδὴς, Greg. Thautn. in Orig. 13. * Le- 
μνσειδῶς, ihid. 2.“ Rall. Mss.) Teurobot a Galatis 
dien faeruut, qui Aoribat a Celtis, qui a Persis Μαρί, 
ub Indis Gymnosophistie, ut discimus ο Diog. L. in 
prineipio operis. Videntur autem sie appellati ἀπὸ 
τῆς περὶ τοὺς θεοὺς σεµνότητος, 8. quod σεμνοὶ εβθεπῖ 
1] οἱ θεοί: nam ipse Ρορίεα de [9 dieit inter alia 
σέβειν θεούς, [3 εμνόκομπος, undde“ Σεμνοκομπέω, 
quod restituendum est Æachylo ap. Athen. 447.: vulgo 
Σεμνοκύπτω, quod est verbum nihili. Cf. Lobeck. 
Fhryn. 416. 628. * Σεμνοκομψοψευδομνθοπλαστία, 
Theodoret. (Dissert. de Vita εἰς) T. 1. p. 41. 
Sehula.“ Schæef. Mss.] Σεμνολόγος, Qui grariter 
loquitur, 5. οσα gravitate, wagnifice loquitur, magna 
loquitur, magnifice magna loquitur, (ut Ίππο a Ti- 
bullo eopulautur, sieut docui ἱη Μεγαλήγοροι) Ός- 
tentator. ἈὙΣεμνολογία, Loquendi genus, Oratio eui 
gravitas quæeidam inest, gravitatem Ῥγα 56 ferens. 
Σεμρολογία», inquit Bud. Venustum sermouem et 
gravem ae lepidum seiteqque eompositum, appellat 
Dionys. H. rhythmos lsocratis. Σεμνολογέω, Cum 
gravitate loquor, Magnifiee loquor, Maguifice narro, 
preedieo. Paus. in Cor. AM ἐμοὶ δοκεῖ, ᾿Αθηναῖοι 
πρῶτοι περὶ τῆς ᾿Αττικῆς ἐσεμνολύγησαν: que Bud. 
vertit, Atties laudes prodiderunt, Μαροϊῆσε de At- 
εἶσα locuti μπε, Dixerat autem antea σεμνολογεῖν 
esse Dicendo ornare εἰ celebtare. Lucian. (1, 650.) 
επι accus. Ταῦτα σεμγολογοῦσιν οἱ ποιηταὶ περὶ τῶν 
θεῶν. Interdum γετο σεμνολογῶ, sicut εί σεµ»νολο”- 
γοῦμαι, Glorior, Jacto, Herod. δ. Διοπετῆ τε εἶναι 
αὐτὸν σεμνολογοῦσι, Ubi animadrerte jungi inſini- 
tiro. At eum aceus. ap. Lucian. (2, 465.) Τοιαῦτα 
γεανικῶς σεμνολογησαμένον. Bud. σεμνολογεῖσθαι ver- 
tit Gloriari, ap. Βαλ, item Speciose οἱ graviter 
loqui, αρ. Dem., ut videbis Conm. 803. Σεμνο- 
λόγημα, Quod eum gravitate aliquis locutus δεῖ, 8. 
magnifiee, Quee quis jaetahunde locutus est, Ja- 
etanti plena oratio. Bekk. Anecd. 4608.” Boiss. 
Μπο. Anonymus Βμίάα, Dio Cass.) Σεμνύμαντι, 
Venerabilis vates. At in VV. LL. Venerabilis vates εί 
ae verus. ſSoph. Ed. T. 566. " Σεμνόμνθος, unde] 
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In VV. A Σεμνομνθέω, Cum graritate loquor, s. Cum ſastu 


insolentiaque, Bud. e Suid. Affertur autem ex Eur. 
Hipp. (490.) σεμνομυθεῖν ex Positum σεμνολογεῖν. At 
VV. LL. σεμνομνθέω, Seite ſahnlam narro. Quæ 
interpr. vereor ne fabulosn sit. [hilo ο. p. 270. P. 
*Valek. Phœn. p. 844. Hipp. p. 991.” οίνος, Μες. 
*VLeurouvhic, i. q. σεµνολογία, Anonymus Suidæ 
1, 40. " Σεμνοποιὸς, Theod. Prodr. Ep. 833.) Ἓεμνο- 
ποιέω, Magnifice destimo, Majestate αβὶσίο, Bud. ο 
Greg. Naz. περὶ ᾿Ανθρώπου, p. 58. In VV. LL. σε- 
μνοποιῶ e Strab. Reverentiam eoneiſio, Auétorita- 
tem addo. At pass. σεμνοποιοῦμαι Bud. affert pro 
Graviter me habeo, In gravitutem πιο compono, Ho- 
nestos et speeiosos mores pre Πιο fero: e Greg. Naz. 
Τιμιώτερα ταῦτα τῆς Σωκράτονς φιλοκαλίας κἂν σε- 

γοποιῆται ταῖς ἐπινοίαις. ['. ὸομι. Μ. 404, Heyn. 

om. 5, 575. ad Lucian, 1, 490... s8Schæf. Μπς,] 
Σεμνοπρεπὴς, Decens eum qui gravitate s. majestate 
est præditus, Conveniens gravitati s. majestati. LTe- 
μνοπρεπῶς, quodd Bud. ap. Herodiau. (5, 10, 4.) 
vertit Cum dixnitate, Graviter οἱ decore. Αν Ἐοά, 
ΝΟΜ. Σεμνοπρέπεια redditur Dignitas, ap. Synes., 
(266.) Πολλὰ ἀγαθὰ γένοιτο τῷ δεῖνι δὺ εἰφήμον µνήµης 
τὴν σὴν ἄγυντισεμνοπρέπειαν. Ab Εσά, in Όοππι. ἡ 
σεµνοπρέπεια redditur Dignitas οτί. Σεμνοπρόσωπος, 
Cujus ſacies gravitatem pree δε ſert. Σεμνοπρασω- 
πέω, Gravitatem facies men præs se ſert, On meo gru- 
vitas quædam inest; Grariſutemn ore prufero, Gra- 
vem ſaeiem ostendo, Bud., afferens εκ Atistoph. et 
Synesĩo. ap. quos de tetriea εἰ odiosa quadam gra- 
vitate dici videtur. Sie certe αρ. Artemid. Ouir. 
1. Οὓς γόηταε καλοῦσιν οἱ σεμνοπροσωποῦντες καὶ τὰς 
—* ἀνεσπακότες, [5 Σεμνόστομος, Æsch. Pr. 009, 

πάς "Σεμνοστομέω. "' Σεμνοστομώτερος, Τχει2. 
Οἱ, 6,96, "Παγσεμνοστοµέω, 48.” Boiss. Μ55, * Σε- 
µγότιμος, Æschi. Eum. 881. Choëph. 355. “Thaetæ. 
Ch. 8, 126. * Teurérporos, Const. Manass. Chron. 
p. 68. 128.“ Boiss. Mss.“* Σεμνότνφος, e quo * Σε- 
µνυτυφία, M. Anton. 9, 90, " Σεμνοφανὴε, Speciem 
venerandam vel augustum priehens, Orig. e. Cels. 
5, Ρ. 191(Ξτ4 87.) Seager. Mss. “Thom. Μ. 841. 
Schwef. Mas.] 

Σεμνηγόρος, i. q. σεµνολόγος. UNDE Σεμνηγορία, 
i. q. σεμνολογία. Ut in VV. ΙΙ. perperam, (οποίο 
honestu. [Timon Phlias. 2e. Σεμνηγορέω, οἱουί t 
σεμνολογῶ, Μασπίῆοε loquor, preædico, ete. Apud 
Philon. (de Conf. Ling. 820.) σεμνηγορεῖν τι οἳ σε- 
μ»ηγομεῖν περί τας. .. Plryn. Τ08. * Valck. 
Diutr. 53.“ Sehæef. Mss.] 

[ Αἰσχρόσεμνος, unde "' Αἰσχροσεμνία, Auson. 
Epilog. ad [ἀ. 15. p. M4. Bip.“ Elberliug. Msas.] 
"Ασεμνος, Minime venerandus, Nihil majestatis 5, 
gravitatis habens, Majestati s. Gravitati, aut Digni- 
tati non conveniens: ut ap. Ariſtot. de Mundo, 
"Ασεμνον ἦν αὐτῷ δυκεῖν αὐτουργεῖν, ubi redditur, E 
dignitate ejus non erat. Bucl. interpr. etiam Iuho- 
nestus, Fcodus, ufferens εκ Ἠετοθίθπο (2, 7, 1.) Εν 
τε τὸ ἁβροδίαιτον» καὶ ἄσεμνον ἐπιδιδοὺς ἑαντόν. IA. 
στίχος, Dionys. Η. de C. VV. 193,7. Gl. Incastus, 
Impudicus: τὸ ἄσεμνον' Ἰποεδέμπι, “ Thom. M. 500, 
κά Anton. Lib. 258. Verh. "᾿Ασέμνως, ad Ματ, 
915.” Sehæf. Μεν, “Contra gravitatem 5. digni- 
(αμεση, Ckrys. iu Ep. 2. ad Timoth. Serm. 1, T. 4. 
p. 3858, 44. Tàr εἷς καπηλεῖον αὐτὸν ἴδωμεν ἀσέμνων 
εἰσιόντα, οὖκ ἀνακύπτομεν.' Ῥειμετ. Mss. “ Athan. 
1, 851. Οἡρ. ο. Cels. 195.“ Κα, Mas. Schol. 
Aristoph. Λ., 849. * ᾿Ασεμνότηι, Epiph. 1, 6190. 
” Εὔσεμνος, Orph. Hymn. 2, 19. * Κακόσεμνος, Eu- 
docia 345. 3" TlIàrocuros, Lucian. 1, 567. 2, 888. 
Cattier. Gazoph. 100.“ Schæf. Μας. “Coust. 
Manass. Chron. p. 97. Nicet. Paphl. Laud. Β, Eust. 
73.“ Boiss. Mss. '' Dionys. Areop. 117. Andr. Cr. 
953,” Kall. Mss. * Παντόσεμνος, Esch. Eum. 689.)] 
Tepiccuvos, Gravis αὐπιοάσω οἱ magnifieus, εκ 
Aristoph.“ [Σφ. 604. *Jacobs. Anih. 6, 195. 
Musgr. —* Τ, 818. ad Ματ. 210. Abresch. Leett. 
Arisicen. 289.“ Schæſf. Mss.“ Chrys. Serm. 10. T. 
5. p. 43, 12.“ Seuger. Mss. "Πολύσεμνος Orph. 
γη. 1, 1. 21, 9. 60, 3. Βεμο]. Aristoph. O. 1078. 
5. Ὑπέρσεμνος, Diogenian. Prov. 2, 91.“ Boiss. 
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Μεε. Ælian. H. A. 3, 6. Philo 799. Synes. de Regno Αα Ἐναρ. Ἑλδὼς τοὺκ καλοὺς καὶ ἀγαθοὺι τῶν ἀνδρῶν 


p. 10. Ep. 143. Ματεεία, V. Thuc.“ abresch. 
Leett. Απείκπ, 488. * 'Ὑπόσεμνο, ibid. Jacobs. 
Απ 6, 341.“ Schæef. Mss. Aristen. Ep. 2, 18, 31. 
Philostr. Icon. 2. Synes. in Calvit. Encom.] 

Σεμνῶς, Cum quadam veneratione, revrerentia. 
Et q. d. Revereoter, Veneranter. Sed malim Vene- 
rande, 5. potius Venerabunde. Item Cum maje- 
state, GEraviter, Gravitatem præ se ſerendo. Dem. 
(970.) Τὴν δὲ µητέρα σ. πάνν Γλανκοθέαν» ὠνόμαξεν., 
At Χεν. Σ.(ᾶ, 10.) Καὶ de µάλα σεμνῶς ἀνασπάσας 
γὸ πρόσωπον: sicut in ]. quem paulo ante protuli 
εκ Artemid. habes, Οἱ σεμνοπροσωποῦντες καὶ τὰς 
ὀφρῦς ἀνεσπακύτες. Cui αἰπι]ε est ap. Lutian. (1, 
6589.) T. προβαίνων, καὶ ἐξυκτιάξων ἑαντόν. ['" Plato 
Ῥ]μεάτο 545. ad Plin. 159. Cort. Σεμνὺε σ., Wyt - 
tenb. ad Plut. de 8. Ν. V. 49." Βεϊνα[. Mas.] 

Leurorne. ἡ, Gravitas, Majestas, Herodian. 3, 
(1, 10.) "Η διὰ σεμνύτητα αἰδούμενος, Vel gravitatem 
ipsam verito, Polit. Sie et allbi αρ. Eund. Ali- 
cubi autem nuctoritatem reddit. Quidam interpr. 
etiam Magniſeentiam; sed videmur debere potius 
Gravitatem s. Majestatem interpretari et η sequente 
οσο, Plut. Pericle, Τοὺς δὲ τοῦ Περικλέονε τὴν σε- 
µνύτητα δοξοκοµπίαν τε καὶ τύφον ἀποκαλοῦντας,. In 
VV. LL. σεµνύτης, Moderata gravitas, Gravitas non 
aspera, saed mollis, honesta et elexans: e quodam l. 
Arxistot. quem attuli ĩn Σεμνός. Sed in iisdem exp. 
etiam Reverentia, πρ. Eut. (lph. A. 1844.) οὗ σε- 
μνύτητος ἔργο», Id πο exigit reverentiam. Item 
Sunctimonis, εί Severitas morum, qualis est in vir⸗ 
zimihus εἰ juvenibus probe εἰ pudiee institutis. 
Quinetiam Pudicitis, Μοδονίς, Budor liberalis et 
ingenuus. Sed harum signiff. exempla desidero. 
[:. Αμαρεί, Seh. Reg. ο. 3. Μὴἡ τοίνυν els πήλιον (505. 
πήλινο») ἐγκανχώμεθα γένος, ἀλλ' ἐπὶ σεμνύτητι 
σεμνννώμεθα τρόπων.” Boiss. Μο. “*Jacobs. Anth. 
ϱ, ο77. ad Diod. Β. 3, 188. Ἠεῖπά. ad Plat. 
Phædr. 949. Valek. Ηἱρρ. ρ. 176. Jacobs. Emendd. 
45. Exere. 3, 61. Σεμρότηγε, Anth. 13, 394.” 
Schtef. Alss. Σεμνύτης εἴ σεµνολογία conf., Dionys. 
H. de C. VV. 2. J 

Σεμνεῖον, τὸ, Locus sacer, sanetus, q. d. Sanetu- 
arium; aut q. d. Augusiale, deducendo ab εν nomi- 
nis σεμνὸς saignif. qua ponitur pro Augustus. Sed 
alium potius usum habet Άσπρο νοκ σεμνεῖο» quam 
illa Augustale. ία quoque alioqui barbara, San- 
etuarium, ad aliam aignif. restriugitur. Traditur 
autem fuisse σεμνεῖον Sceythis Loeus τή quo mysteria 
——— Sed posten dietum fuisse de Quovis 

eo in quem eongregareutur viri σεµνοί, Philo de 
loco in quo πιοηδε]ί τὰ τοῦ σεμνοῦ βίου µνστήρια 
τελοῦνται, quod et µοναστήριον. vVide Suid., item 
Bud. 319. Ahb Hes. σεμνεῖον εκρ. ἱερὸς οἶκος, 
[AMatth. Gloss. 1. p. 51.” Schæf. Mss. Ct. Ju- 
blonski VV. Æeypt. 970. in Lex. VV. peregr.] 

Σεμνύω, Speciosum redclo, Speciose fingo, Adorno, 
Bud. εκ Herod. [1, 95. 8, 16. “AMusgr. Ηε]. 879.” 
Βοΐμεί, Μπς,] Σέμνωμα, Ornamentum, Όεευς, VV. 
11. sed οκ Jauo Lase. Πολλὰ τεῶν ἀρετῶν σεμνώ- 
µατα, ['. Eust. 18, 25.“ Seager. Mas. Epicurus 
Diogenis 77.] 

ΑΙ Αποσεμνόω, In gravitatem eompouo, Bud. οκ 
Aristot. Poci., ubi seribit, de tragedia loqueus, Eri 
δὲ τὸ μέγεθος ἐκ μικρῶν μύθων καὶ λέξεως γελοίας, διὰ 
τὸ ἐκ σατυρικοῦ μεταβαλεῖν, ὀψὲ ἀπεσεμνώθη. Hein - 
dorſ.ad Plat. 9. ρ. 371.] | 

Σεμνύνω, Venerandum et augustum reddo, Bud. e 
Plat. Item Orno, i. e. Honore ει dignitate affieio, e 
Dem. 179(2- 415.) Πολλοὺς γὰρ ὑμῶν μᾶλλον ἀξίους 
τιμᾶσθαι παρέντεε, ὑμᾶε ἐσεμνύνομε», Legationihus οἱ 
alis muneribus ornabammus. Accipi etiam ait σεμνύ- 
veir, sicut et ἀποσεμνύνειν, pro Magnifice eſſerre, At 
FAss. Σεμνύνομαι ενὶ potius Gravitalem τας me fero, 
Qum gravitate ago εἰ composite, Graviter me habeo, 
Ad Gravitatem me compono, Gravitatem induo, 
Bucd. αρ. Aristot. εἰ Isoer. (Areop. 18.) Σεμνύνεσθαι 
δὲ ἐμελέτω», ἀλλ᾽ οὐ [ωμολοχεύεσθαι. Alia autem 
εχεπιρἰα vide p. 804. Ab Ἐσά, σεμνύνομαι εχρ. etium 
Έβετοι εί glorior hac τε, Mihi placeo: ap. Isoer. 


οὕτως ἐπὶ τῷ κάλλει τοῦ σώματος σεµνννοµένουε, ὧν 
τοῖς ἔργοι καὶ τῇ μνήμῃ Φιλογιμουμένον, Redditur 
—— φεηυεπάο huue euntdemn usum, Jactito me, 
endito πνε, Με ostento. [ad Greg. Cor. 457. 
Plato Phædro 334. Heind. 242. 972. 
FPhalar. 374. Lennep. ad p. 48. Thom. M. 806, Ja- 
eobs. Anim. 230. 466, 387. Villoison. ad Long. 141. 
Casaub. ad Atheu. 199. ad Mter. 76. Volek. Phom. 
Ρ. 564. Diatr. 948. Τουρ. Opuse. 1, 411. Koen. ad 
Greg. Cor. 3608, Βευπο. Aj. 191.” Sehref. Ms- 
Herodian. ὅ, 7. Thy "Αντωνίνου µοιχείαν αἱ θνγα- 
τέρες ἐσεμνύνοντο.] 

“ ᾽Αντισεμνύνομαι, Gravitatem Ῥίας se ferenti oe · 
eurro pari gravitate, Gravitatem gravitati oappono, 
etiam vVieissim glorior et jaeto me: sc. ad [γα 
“dum animos εἰ ↄpiritus ejus quoeum certo. Aari⸗ 
stot. Polit. O δ' ἀντισεμνννόμενος ἐλενθεριάξω», 


— πο τὴν ὑπεροχὴν καὶ τὸ δεσποτικὺν τῆς τνραν- 
vibdos. 


᾽Αποσεμνίνω, Verbis efſero, Magnifiee celebro, 
Magnipendo, Basil. Hexaatm. Hom. 11. 'O μὲν σοφὸς 
Σολομῶν ἐν τοῖς ἀρτίως ἡμῖν ἀγεγνωσμένοις ἀποσεμνή- 
γων τὸν ἄνθρωπο», ἐβύα, Μέγα ἄνθρωπος. liem, 
—* 1.6. Cohonesto. Idem in ead. Hom. Κατὰ 

θειαν μικρὸε κόσμος ἄνθρωπος, καὶ ἐποίησαν οἱ τούτῳ 

τῷ ὀνόματι αὐτὸν — — καλῶς, Augustumu 
et veneraudum facientes, Bud. | ᾿Αποσεμνύνω, qui- 
dat interpr. Jacto, Vendito, Ostento: ut ἀποσεμνύ- 
νω ἐμαντὸν, Με vendito. Sie πρ. Greg. Nae. Καὶ 
ὅσοις σὺ τὴν θανµασίαν σου ταύτην ἐπιστήμην ἀποσε- 
νύνει, Sed potest ἀποσεμνύνειν hie itidem, ut in 
oeis proxime eitatis, cupi pro Verhbis eſſerre, Magni- 
fice οε]εῦτατε, vel prædieare. Pass. ᾿Αποσεμνύνο- 

i, Verbis efſeror, ΜαρηῖΏο, Όππο, Cohouestor, 

asil. Ἐἰκ τὸν Μάµαντα, Θαυμάσωμεν τὺν ἄνδρα μὴ 
ἀλλυτρίῳ κόσμῳ κοσµούμενο», ἀλλὰ τῷ ἰδίψ ἂπ 
νόµενον. | Αποσεμνύνεσθαι, Arisioph. B. (859.) 
activa signif. usurpavit, scribens, ᾿Αποσεμνννεῖται 
πρῶτον ἅπερ ἑκάστοτε Ἐν ταῖε τραγφδίαισιν γεύετο. 
T7Thom. Μ. 648. Brunck. Ακίορίι 1, 188. 5, 110. 

eind. αά Plat. Βήμεάν, 945. ad Churit. 810. Diod. 8. 
1, 9605. 933. ud Ηετοὰ, 708.” Βεΐνπ[. Με,  Ἓνναπο- 
σεμνύνω, Simul eſfero laudibus, ptuedieo, Diod. 8. 1. 
Ρ. 58, 35.] 

[” Ἐκσεμνύνω, Athen. 661. 3 Ἐνσεμνύνομαι, 
Theoph. 3. p. 080. Onesaud. 1. "Ἐπισεμνύνω, }ο- 
seph. ο, Apion. 3, 5. p. 4Τ1. * Προσεπισεμνύνω, 
Dio Cass. p. 458.] 

ο. Ὑπερσεμνύνομαι, Vehementer glorior εἰ εὔετοτ, 
me jaeto, Βυή. e Χεῃ, Σ. (3, 11.) Καλλικίδηε ὁ ὑπο- 
εριτὴς ὑπερσεμνύνεται ὅτι δύναται πολλοὺς κλαίοντας 


καθίξειν. 
— - 

ΣΕΙΡΑ, ἡ, Catena, etiam Funis, Restis; nam οἳ 
Plutareho eredimus, proprie ἐπὶ τοῦ σχοινίου Γάσ- 
σεται, 30 per eataehresin Hom. σειρὴν χρυσείην ἀῑκί! : 
Ίόεπι Ἡ. V. (115.) Οἱ & ἴσαν ὑλοτόμονε πελέκεαε ἐν 
Χερσὶν ἔχοντες, Σειράς τ εὐπλέκτονε, Ubi Eust. σειραὲ, 
inquit, πλέγματά τινα ἀπὺ σχοίνων, ἢ σπάρτω», ἡ καν- 
γάβεως, ἢ ἄλλοθεν. Quibus acldit, Κεκοίνωται δὲ ἡ 
λέξω, ὡς δηλοῖ παρ᾽ ἡμῖν τὰ σειράδια. Lucian. (5, 869.) 
Δεσμὰ δέ εἰσίν οἱ, σειραὶ λεπταὶ, χρνσοῦ καὶ ἠλέκτρον 
εἰργασμέναι, ubĩ σειραὶ Bud. reddii Ἡαδομυ]α, Vide 
"Ασειροε. Idem seribit Polluci σειρὰε Φε96 ἡγίας τῶν 
σειραίων ἵππων. | Εκ Εοά. afſertur σειρὰ τριχῶν pru 
πλοχµόε. Itidemque εκ 1. ΧΧ. Jucie. 16, (13.) Σει- 
ρᾶς τῆς κεφαλῆς µου. Lineas, Bud. e Pand. πατρφα 
σειρὰ, µητρφα σειρὰ, Ῥαΐετπα Ἰπεα, εἰ Materna lines 
[ἱ Σειρὰ in VV. 1. Βετα εἰ obex forium, eo φυοὰ 
auliquitus fune communire januas solerent, ante re 
pertum serea usum. ſ Σειραὶ, ut annotatur in iisdem, 
οὐ) vulgo Surots, ex hoe Græco voeahulo aumta 
appellatione, Morhus in jumentorum suffraginibus 
præcipue. Latine ob id Suffragines: uude Ἁπβτα- 
tinosam mulam dixit Colum. 6. cup. ult. ĩ. e. Suffru⸗ 
— s. Suffroginum vitio laborantem. Apeyrtus in 

. qui Hippiatria νοσαΐωγ, ᾿Ῥεύματα ἐμπίέκτει εἰς τοὺς 
πόδας τῶν ἵππων, ἅ τινες εἶπον σειρὰς, ἕτεροι δὲ χιρά- 
µατα" ἐξ οὗ λέγεται σειριᾷν αὐτονε πόδας, ΌΟἴεγνα 
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autem hĩe obiter οἱ ΝΟΜ. Χιράματα, οἱ tamen Ίμεο Α in ᾿Ανασύρομαι, οἱ recordatus {αετο. Eur. Hipp. 938. 


seriptura mendo caret. [ΌΓ. Παράσυρα.] {| Σερὰ 
quidam derivarunt ab εἴρω: secundum quam Φετῖνα» 
uonem dietum fuerit σειρὰ pro εἷρά, [Ad Phalar. 
808. Musgr. Ion. 1150. Jacobs. Exere. 2, 171. Anth. 
10, 277. 288. Wakef. 5. ΟΥ. 1, 95. 4, 948. 
Hom. 4, 675. Valek. Λἀοπίας. p. 246. Fubrie. Bibl. 
Gr. 1. p. 90. ad Luciun. 1, 316. ad Herod. 544. Ἱ. ᾳ. 
γένος, Mũller. Ind. ad Lye. p. 1981. Τκεια. Exeg. in 
11. Ρ. 69, 931.” Sehæf. Mss. Herod. 7, 8δ. Paus. Att. 
οἱ, 8. Βο]μεί, Apoll. Rh. T. 9. Ρ. 206. Schleusn. 
Lex. V. Τ.] 

Σειραφόρος, q. d. Catenam ſereus, [s. Funem tra- 
hens,] Equus extra jugum ferens eatenam 5, hube · 
nam, qui et σειραῖος νουκίας, [Fuualis.]) Heleinrius a 
quihusdam exp. Dieitur etiam παράσειρος s. παρῄορος, 
q̃uod latera atipet. At qui ju subit, Ξύγιοε, et 
ὁ ὑπὸ τῷ ἔνγῷ ἵππος, Jugalis. VV. LL. Hetodoto æs- 
Σειρηφόρος, posito η lonice pro α, ut cum σειρὴ ἀῑεῖ- 
tur pro σειρὰ, (3, 102.) Ζευξάµενος ἕκαστος καμήλονε 
σρεῖς, σειρηφόρον μὲν ἑκατέρωθεν ἕρσενα παρέλκει», θή- 
λεα» δὲ, ἐς µέσον. ['" Σειραφόρος, Mustr. Ίου. 1150. 
Wakeſ. Here. F. 446. Kusier. Ariſstoph. 685. ad Dio- 
uys. Η. 8, 1499. ad Herod. 249. 250. 5509, Valek. 
Αἀοπίας, p. 943. 949.” Schæf. Mss. Isidor. Orig. 
18, 35. Β]οπι. Gloss. in Æsch. ΑΡ. 815. '' Σειροφό- 
ῥροε, ad Diod. 8. 3, 901”. Schæf. Mas. Σειραφόροι, 
Ἡ Σειρασφόρος, Σειροφόροε, Lobeck. Phryn. 645.] 

µάστηε, Jaculi genus quoddam, Laneeole, 
Bud. εκ LXX. 8 Reg. 18, (28.) Afſertur et εκ 4 Κερ. 
11, (10.) Sed aliunde potius quain ab Ίου σειρὰ ori- 
ginem habere existimo. Hes. σειρομαστῶν exp. etiam 
ν: addens, καὶ εἶδος λόγχης. IJoseph. A. J. 
8, 10, 1. 19, 1. B. J. 7, 2. Mathem. ει, 100. 
Contus, Andr. Οτ. 199.” Kall. Μες. “ Philo 1.1, 
261.* Wakes. ο”. —— —*— 
κο ήστης, άστης, µαστέω, Sehleusn. 
—— —— ο. Opif. ρ. 411. v. 944. 
ἵππος άστι ει. 
——— — — Hahenam,) Habena 
carens, s. Habenis, et generaliter Νου vinctus: diei- 
tur autem de equo: “Ασειρος ἵππος, inquit Ἠεν., ὁ 
μὴ ἔχων σειρὰν μηδὲ δέσιν, äperos καὶ ἂνετος, 
J“MWabkef. Ion. 11600.” Θοΐμοξ, Mss. "''" Δωδεκάσειρος, 
Duodecim aunulis constans, Pſreudo-Chrys. Serm. 
88. T. 7. p. 514, 6. Π]οῖοι γὰρ ἀδελφοὶ, οἱ τὴν δωδε. 
κάσειρν ἄλνσιν τῆς ἀδελφότητοε --- διαῤῥήξαντεε ;’ 
Βεασεγ, Mss.)] ι — 

Παράσειρος equus, vide Σειραφόροε: vide item in 
Παρῄοροε, Τ. 1. col. 220. [* Wakeſ. Here. F. 445. 
4 Diouys. Η. 5, 1499. Valek. Adonias. p. 249.” 
schæf. Msas. Eur. ΟΥ. 1021. — H. — λα, 
Παρά οἱ Χηράμονε, quidam voeant κατέ- 
e⸗ τε. ο Cavitates quoe ab 
utraque liugute partæ sunt, auetore 1. Poll. (3, 
107.) At pro παράσυροι ἵπποι ap. eum reponen - 
“dum παράσειροι, ut vel sequentia docent: eum 
euim dixisset παρῄῃόρους εἰ παρασύρονε ἵππονε nomi- 
«6 πατὶ τοὺς ἑκατέρωθεν, subjungit, eosdem σειραφόρουε 
et σειραίους nominari: 96. παρὰ τὴν σειράν.” '"ε- 
Ἠ ρισείρια, Ηεξγε]ίο τὰ πλάγια τῆς γλώττης: θα 
vbupta παράσνρα,᾽ [ᾳμοά tamen leg. παράσειρα.] 

[ὸ Σειράξω, Vineium traho, unde)] ΄᾿Ανασειράξω, 
Retraho eatena, proprie. Aecipitur etiam generali· 
ter pro Retraho. Apoll. Rh. 1, (9919) Αψ ἀνασειρά- 
Έονγες ἔχον προτέρωσε κιοῦσαν. Suidas εἶναι εκ Ερίργ. 
hune pentametrum versum, ᾿Αψ ἀνασειράξω, καὶ 
πάλιν ἄγχι μένω: est autem ἂψ utroque ἵπ |. πα- 
ῥέλκον, ui 9περε in soluta oratione πάλιν. Ceterum 
propriam esse verbi hujus signif. eam quam dixi, 
οκ Hes. quoque αρρατεῖ, qui partic. ejus ἀνασειρά- 
ξων οχρ. ἄγχων, subdens, ὧν ἀπὸ τῆς σειρᾶς εἰς τὰ 
ὑπίσω ἕλκω», Tanquam catenu retrorsum trauhens. 
Suidas ἀνασειράξω, εκρ. " ἀναχαλινῶ, Refræeno, ae - 
eiĩpiendo Refræno, pro Retraho ſreno, eo modo quo 
dixi Retrahere catena. Exp. etiam ἀνακόπτω: ῥγᾶ- 
tereaque ἀνασειράξει, ἀνθέλκει: quas duas expp. et 
alias quasdam habes ap. Hes.; sed ap. eum " ἆνα- 
θέλγουσιν mendose legitur pro ἀνθέλκονσιν. 

At νετο ᾿Ανασειράµεναι χιτωνίσκους falso e Plut. 
affertur in VV. LL. pro ἀνασνράμεναι: ut oſtendam 
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Nonn. D. δ. p. 97, 18.” Boiss. Μες. “" Coray 
Τ]νεορίιε, 805. Jacobs. Απ, 11, 155. 19, Τ6, 
Valek. Hpp. Ρ. 189. Musgr. ad ν. 937.” δεῖ, 
Μεν. 3 ᾿Ανασειρασμὸς, Nicet. Ann. 51, 3. * Fabr. 
Β. Gr. 4, 415. Εά. 1.” Boiss. Μεε.] 

[5 '"Σειράω, ad ες. 9, 1169. Π. 11. Dahler. Mas. 
Phot. Σειρᾷ», τὸ δεσμεῖν.] 

[“Σειρόω, Evacuo, Exhaurio, Symm. Jerem. 48, 
19. Σειρώσονσιν αὐτὸν, καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ ἐκκενώσουσι, 
Eahaurient eum, εἰ vasa ejus evacuabunt. Vide 
Drusium. Phavorinus: Σειροῦν, τὸ κενοῦν. Vide 
illum in v. Σείριαι, ubi eam παρὰ τὸ ἐκκενοῦν ἡμᾶε 
ἱδρῶσι ῥεομένονε, quod exhauriant nos sudore fluen- 
tes. dietam esse docet. Ita Biel. Sed mihĩ σειρύω 
h. l. potius notare videtur Catena constringere, εἰ 
Vineire s.Vinetum trahere, ut ait ĩ.q. σειράω αμ 
oespeuo, (falsa lectio αρ. Eur. Here. F. 1009.) a 
σειρὰ, Catena.“ Sehleusn. Lex. V. Τ.] “« Σείρωμα, 
Opobalsami feex atque sedimentum, VV. LLex 
Asctio.“ [t Σείρωσις, Photio* δέσµενσις. " Σειρωτὸς, 
Catenatus, Symm. Theod. Ἐκοά. 58, 50. * ᾿Ασείρω- 
τος, Eur. Ion. 1150. * Ad Hesyeh. 1, 667. n. 11.” 
Dahbler. Mss.] 

[5 Σείρω, unde] “" Ἐπισείρω, Attralio, Traho. For- 
“tasse pro ἐπισύρῳ, Nisi sit a σειρά.” [5 “«Παρα- 
σείρω, Schol. Soph. Ant. 140. (H μεταφορὰ ἀπὸ τῶν 
ο] τῶν ἐν τοῖς ἅρμασι παρασειρόντων.) Βοΐκφ. 

85, 

Σειραῖοε, de equo ilidem dietum, vide ἵη Σειραφόρος 
εἰ Παρῄορος. Soph. Ε]. (722.) Ρ. 114. δεζιόν τ’ ἀνεὶς 
Σειραῖον ἵππον εἶργε τὸν προσκείµενο», Schol. τὸν ἔξω 
τοῦ Ξυγοῦ, τὸν δεξιόν' προσκείµενον δὲ καμπτῆρι, ἀρι- 
στερόν. Hine autem est etiam ΡΙΟΤΟΦ δεξιόσειρος : 
ut videbis αρ. Hes., ubi σειραφόρον εκρ. ἡγεμονικόν : 
dieens translatum esse ἀπὸ τῶν δεξιοσείρων ἵππων, 
*Vide Δεξιόχεφος.” [0Ε. Βε]νοί. Soph. Antig. 140.] 
Apud Eund. Ἱερίίαγ ΕΤ Σειροφόρος, cui subjungitur. 
οἰωνὸς ἡγεμονικόε. ["' Σειραῖος, Musgr. Ion. 1150. 
Wakef. Ηετο, Ε. 446. 1011. Musgr. ibid. Heyn. 
Hom. δ, 397. ad Dionys. H. 8, 14908. Valek. Λάο- 
πίασ. p. 949. Pierson. Veris. 150. ad Ηετοά, 544. 
3 Σειραία, ibid.ꝰ Ὑποσείραιος, Musgr. Here. Ε. 446.” 
Sehwf. Mss.! ΑΤ νΕΚΟ Σείραιος cum nomine οἶνος, 
Defrutum, Ῥαρα, VV. ΙΙ, Sed ποι dubium est 
quin ah alia origine sit hoo σείραιος, si tamen ita 
ceribi debhet. Nam frequentius Ἰηνεπίέας 5ΟΒΙΡΤΟΝΜ 
Σέραιον: quod itidem exp., 8αρα, Deſrutum. [athen. 
68. 170.]] Sed Sapa quidem vocatur mustum ad 
tertiam usque mensuræ partem decoetum; Ὠείει- 
tum vero, ubi ad dimidiam partem decocium est. 
Gal. ab Asiatieis ἕψημα tradit appellari. Gorr. Ἐκ- 
tut et * Aristoph. Ίεο seriptura, Σφ. (878.) Sed 
εκ J. Poll. potest ΕΤΙΑΜ Σεισαίραιος diei οἶνος, οἱ 
lamen πιεηάο hæe seriptura αρ. eum caret. Habetur 
præterea ΕΤ Σείριος olyos eadem signif. in VV. LL. 
ε Diose. Apud Eust. certe LEGITR Σέρινος οἶνος, 
Apaior, Goray Theophr. 258. ad Μαη, 840, * Σεί- 
ραιον, ibid.“ δείς, Mss.) 

Σειρὰς, ἁδος, ἡ, Ἱ. q. σειρά. ΙΤΕΝ Σειρὶς, [εί "Σε- 
βὶε] Hes. σειρά. Α Bud. autem αρ. Χθη, ianquam 
diminutivum εχρ. Funiculus, post Philelphum, ut 
opinor, (Κ. 9, 15.) O δὲ βρόχοε αὐτοῦ στιφρὸε, καὶ ἡ 
σειρίε: (9, 19.) Καὶ ἐὰν μὴ ἀποῤῥήξῃ τὴν σειρίδα, 
ĩ. e. inquit ldem, Funem quo linum {εηάίου]α. Π- | 
gatur. OCf. autem quæ de nomine σειρὰς ab J. Poll. 
(5, 35.) dieuntur, eum his aliisque Xenophontis lo- 
eis in quibus σειρὶε legitur. [5 Σειρὰς, Schneid. ad 
Xen. Ῥο]. p. 891, Σειρὶς, ibid. Jacobs. Anth. 7, 74.” 
Sehwf. Mss.]) His porro addendum est ΕΤΙΑΜ 
Σειράδιο», formam diminutivi habens: e loco Eust. 
quem protuli in Σειρά. Nisi potius recentioribus 
Græcis peculiare illud fuisse existimari debet. [Lo- 
beek. Phryn. 74. * Σειράδην, Pallad. Laus. Ρ. 55. 


δήσας.] 
— — 

XEIP, σειρὸς, ὁ, Sol, teste Suida,“ [Græv. 
Lectt. Hes. 557.” Schæef. Mses.]) “ Σείριος, ὁ, 
»Sirius, Stella quæ Lat. Canicula dieitur: Græce 
et κύων εἴπροκύων. Annotuturque ε Proclo, haunc 
“stellam εοἀ., quo totum signuum, nomine, Canem 


82689 Σεῖ 


ιτ, τα. Ρ. 765.] 


ΣΙ 5200 


vocari. Quidam tamen Ίος nomen illi communi- Α περιτέλλεται, quibus addamus οκ h. |. eod. signiſteatu 


ceare nolunt, quonium ὑπὸ τὸ γένειον τοῦ κννὸς κεῖ- 
{ σθαι tradunt, εκ Arato. Ab Hesiodo“Epy. (0, 43.) 
“vocatur σείριος ἀστήρ: εἰ aliis ἵπ Ἡ, ejusd. Ροξ- 
“wmatis σείριος, sine adjectione, (205.) ἐπεὶ κεφαλἠν 
«καὶ γούνατα σείριος ἄθει. ltem (CA. 397.) ὑπότε 
“4 σείριος ἄξει. Accipitur et pro Sole, οἱ qui- 
dam Gramm. tradunt; atque adeo in his Hesiodi 
“U. ita quidam accipiunt. Esse autem putatur 
τε σείριος a verbo Σειρέω, vel Σειρόω, vel Σειραίνω, 
“Unumquodquue enim horum trium significare tra- 
“ditur Desicco, Arefacio. Alii dicunt vocari σεί- 
6 ριον, quod caues σεσηρέναι cogat, ĩ. e. Esse οτε 
“hianti. lIutellige autem, pre velementissimu siti. 
“Asdra quoque omnin dieta sunt σείρια οὗ byeo, 
“Suid. Habet Etym. ΕΤ nominatirum σείριον. Luxi- 
stimaturque πο appellatio esse a verbo σειριᾷν, 
situifieante λάµπειν, ἀστράπτειν.” Vide Burker. ud 
Etym. M. 1028.) “ Alioqui verbum Σειριάω, dicitur 
potius de iis, qui laborant morbo (πεί σειρίασιν 
“Aediei appellant: siguificantes lufſammationem 
“cerebri et membranarum;: quam consequuntur 
sincipitis et oculorum cavitas, ſebris ardens, pallor, 
“totius corporis sicciltas et inuppetentia: Gorr. 
VReiplascus in VV. LL. esse traditur Caupitis in- 
fſammatio e vehementi solis ardore atque destu: 
** qua — infestantur pueri: quod et καῦ- 
Ac ab Alex. Aphr. vocari. Plin. appellare Ar- 
“dores capitis: εἰ 32, 10, Siriases infantium: 
“22, 21. Iuſantium distillationes: 50, 10. Adu- 
“stiones infantium: εἰ 22, 2. Infantium ustulatio- 
έπος. Plautum vero sirinasin appellasse Solstitia- 
lem morbum in Trinumo. Sie igitur εἰ Σειριάω, 
Ila eapitis inflammatione lahoro, «πε Siriasis ap- 
pellatur. Alex. Αρτ, Probl. 1, 08. σειριᾷν dicit 
inſantes: quos a vulgo diei καῦμα ἔχειν, Correptos 
esse πεί. Quamvis autem σειριῶ oponum no- 
“mini σειρίασιε, hoe tamen verbulis locui obtinere 
vsciendum est. Dieuntur porro σειριᾷν εἰ equi, vel 
{' σειριᾷν τοὺς πύδαε, in Hippiatrin, sicut σειρὰ in 
*illis dieitur esse ῥεῦμα εἷς τοὺς πόδας, idque 6946, 
quod Lat. Suffraginem appellarint. Ideoque σει- 
otꝝ redcditur Suffraginis s. Suffraginum vitĩo labo- 
rure, Sufftaginosum esse. Verum in illa altera 
siguif. invenſtur seriptum Σιριᾷν, et Σιρίασις, ΕΠΗ « 
in prima quoque; ĩidque tanquam a nomine σιρόε: 
“signifieante Serobems. Foveam in qua cundita 
“ſtumenta asservautur? ut se. huie morbo nomen a 
sincipitis eavitate ait inditum. Sequitur autem 
haue Α΄ σιρὸε derivationem εἰ Aëtius. Seriptura 
vero πες σιριᾷν, cumt in prima, extat εἰ αρ. 
PDiose., ubi Σιριῶσι παιδίοις Ruell. interpr. Infan- 
ἐξ μπα distillationibus quas Siriases vocant: Mar- 
cellus, Capitis ardoribus in infantis.“ [1 Σείριος, 
Jacobs. Auth. 6, 176. Brunck. Soph. 8, 500. ad 
Diod. S. i, 14. 22. 31. 535. Τουρ. ad Longin. 315. 
Wakef. S. Cr. 3. Add. τῶν. Lectt. Hes. 556. 
Ueyn. Hom. 8, 241. Σείριο», Jacobs. Anth. 8, 981. 
Valek. Adoninæ. p. 908.” Schwef. Μάο, “" Σείριος, 
Schol. Arat. 84. σολ, Αρ. 076. Eratost. 12. ΟΡΡ. 
K. 3, 85ο. Νομη, Ὁ. 16, 900. Hesiod. ἸΑ. 123. Νι- 
cander θ. 908.” Wakef. Mss.“ Solatis, Lycophro 
807.” Kall. Mss. Schol. Apoll. Rh. 5, 510, Vide 
Selin. Lex. '" Κύνα σείριον: qui alias absolute κύων, 
ut αρ, Aristot. Metaphys. 5. οἳ alibi, ἐπὶ κυνόε: Ἡε- 
siodo σείριος dicitur, Virg. Sirius ardor: Aratus, et 
εκ eo Cic. προκύονα, Procyonem vocant: quamvis 
Τχείσες eos reprehendat, qui σείριον et προκύονα pro 
eoid.habent, eum hie illo citius oriatut. Sol quoque a 
quibusdam σείριος appellatur, ut Bodin. admonuit. 
Memorabile est quod de Caniculæ sidere Festi decur- 
iator me doeuit, solitos nimirum Rom. ad id placan- 
dum, πε ſrugibus noceret se., rufas canes immolare, 
ut fruges flavescentes ad maturitatem perducerentur, 
idque fecisse non longe a porta Catularia, quæ inde 
nomen acceperit. Opp. K. 8, 325. οὐλομένον κυνὸς 
ἀστήρ: Soph. ἀστρῶον κύνα νοσΒῖ: canem τὸ ἄστρον 
sæ pe per excellentiam vocari tum ab αἱ, tum ab 
Aristot. εἰ Theophr. Η. Ῥ]. 1. docet Hieron. Μετοι- 
τί]. ο, 24. Var. Lectt.: argumento ait vel unicus Al- 
οί versus, Τέγγε πνεύµοναε οἵνῳ, τὸ γὰρ ἄστρον 


σ 


ει) 


ἀστέρα usurpari, ut hie, εἰ πίτα A. 4, 915. ὅτε θερ- 
μὸς Ολύμπιος ἵσταται ἁστήρ: οἳ 1, (154.) ὕσσον ἄησιν 
ἐπὶ χρόνον ἄγριος ἀστήρ.” Rittetshus. Comm. in Opp. 
Κ. 5. Lugd. Bat. 1607. p. 114. *Sirii αρ. MAuctores 
nmulta passim est mentio, tum pro Stella Ίρδα,' tum 
Ρτο Sole quoque: utroque modo exponĩ potest ap. 
* EÆn. 8., ium steriles exurere Sirius agros: sed 
ut de Stella minime dubium est, ita in controversiam 
voeari potest, an pro Sole usurpata vox legutur. At 
enimvero istam ambiguitatem eximit Suid. Gram- 
matieus, diserte annotans σείριον a quibusda exponi 
τὸν ἥλιο», h. e. Sirium solem, cujus lestimomum 
confirmat Arehiloehi auetoritas, naturali ratioue iltud 
de Sole εβετεμῖῖδ, πολλοὺς μὲν αὐτῶν Σείριος κα- 
τανανεῖ Οξὺς ἑλλάμπω», Multos εκ illis sol siccabit, 
æstuque suo durabiles reddet; id namque solis pro- 
prium est, vi sua ignea eorporum humores rapere 
atque depascere: simiſiter usus est εἰ Lycophron, 
de Ajacis eorpore in litus e mari ejeelo loquens, ἐκ- 
βεβρασµένον νέκνν ἀκτὶς Σειρίον κατανανεῖ, ὉὈμύανες 
expulsum ateſaciet solis radius. Vides manifeste Β]- 
rium utrohique pro Sole aceipi. Quid quod Plut. de 
Iside Osirin, «πε Ægypti Solem intelligunt, eum 
esse dieit, quem Græci Sirium nominant, cum ap. 
illos artieulus præpositus nomen obscurarit. Accecit 
quocd Ibycus, Ροξια Rheginus, Σείρια Astra universa 
vocarel, testante Suida, vel quod sint quasi τείρεα 
quwdam, et navigantibus signdrum sint loeo, γε] διὰ 
τὸ τείρειν, τὸ δαµάξειν. Porro admohendus es, leetor 
obiter de ĩmmutata a nobis nonnihil leetione in versu 
Archiloehi modo eitato, in quo αρ. Plut. Symp. (3, 
10.) Περίατ κ’ ἀθανάνει, quatn vocem haud dubie 
corruptam molliter mutavi ĩn κατανανεῖ ε Lycopur., 
qui ad illum versum parodiee allusisse videtur.“ 
Hadr. Junii Animudvv, 1, 5. *  Σειριόκαυτος, Ja- 
vobs. Auth. 8, 207.” Sehæf. Μες, * Σεριύεις ΟΡΡ. 
Κ. 4, 996. Σειριάω, Arat. 395. “Lucéo, Τοπεο, 
Arat. αρ. Tzeſæ. ad Lycopht. 506, * ᾿Αποσειριάω, 
Amphil. (53.) 99.” Και, Mas. “LTipös, ad Ὀἱρά, 5. 
1, 347. 2, 351. Jacobs. Anth. 7, 316. Voison. ad 
Long. S1. Valek. Diatr. 217.“ Sehuf. να, Ῥ]οί. 
3 Σείριον ἐκάλυυν λεπτὸν ἱμάτιον ἀσπάθητον, οἷον θέρι- 
στρον’ καθά φασιν οἱ γλωσσογράφοι" καὶ " σειρὴν δὲ, ὁ 
λεπτὺν καὶ διαφανὴν χιτὼν, εὔθετύε τε ὅτε ἐστὶν ὁ Σεί- 
Ριος" ἔστι δὲ καὶ " Σειρὶς πύλις Ἰταλικὴ, καὶ τάχα τὰ 
ἔνθεν ὑφάσματα, εἴ τινα ἄλλα, Ἀνκοῦργος εἶπεν ἐν τῷ 
περὶ τῆς Διοικήσεων" ἐν ἑνίοις μὲν χωρὶς τοῦ κ γράφεται, 
σερῆνα. Πε». " Σειρῆναι' οἱ λεπτοὶ καὶ διαφανεῖς χιτῶ- 
με  Σείρνα ἱμάτια, Harpoer. ο Lycurgo. ΟΕ, Par- 
ker. πό Etym. Μ. 1028. “ Σειραίνω, Etym. Μ. (644, 
53.) Suid. Σειρέω, Etym. Μ. Schol. Apoll. Rh. (2, 
σσ. 824. )y) Makef, Mss. Aſſertur εἰ " Σειράξω το 
Exiceo, νεὰ ἀμορτύρως,] 


— — 

XEIPIN. ἴνος, ἡ, Siren: unde adj. Σειρηναῖος, 
ut µέλος, Sitenum cantus. Σειρὴν ονί etiam Inse 
ctum api, non dissimile: de quo Aristot. (Η. Α. 9, 
40.) εἰ Plu. De hoe est versus Proverbialis πρ. 
Hes. Σειρὴν μὲν φίλον ἀγγέλλει, ξεῖνον δὲ μέλισσα: 
vide Erasmum.“ ſSehleusn. Lex. V. T. “: Λά Pha. 
lar. 308. omnino Musgr. Hel. 166. Sucobs. Anim. 
142. Anth. 6, 187. 410. 10, 320. 11, 152. 12, 126. 
179. 296. 318. Huschk. Αα. 8. 18. Brunck. Apoll. 
Rh. 172. (T. 1. p. 376. Sehf.) Epigr. adesp. 519. 
Wessel. Probab. 82. Abresch. Lécùu. Απ, 3. 
Τουρ. Opuse. 1, 411. 2, 968. Bergler. ad Aleiphr. 
179. Σ. cum melle juueta, Vslek. Phœnu. p. 388. 
Sirenes tumulis imposite, Huschk. Anal. 4. Heringa 
Obss. 100. Eichst Quiest. 79. T. καὶ άρις, Plut. 
Ματίο 44” Sehwf. Mss. “ Σειρὴν, Siren, Rhetoribus 
tribuitur, venustate et gratia dicendi excellentibus. 
Unde εἰ χάρα εἰ σ. λόγου juugitur. Sie tributur 
laoerati, in cujus sepulero Plutarehus ĩn Vita ejus εἰ 
Ehilostratus iradunt Sirenem, tanquam ſsymbolum 
Suadæ et dicendi venustatis, effietam stetisse. Oob 
eandem eausam et Aristo Chius Σειρὴν dietus est ap. 
Diod. L. 7, 160. Eunap. in Via Ædes. p. 44. Καὶ τὸ 
µείλιχον καὶ ἥμερον ἐπὶ τοῖς λεγομένοις ἐκλήνθει, καὶ 
3" συνεξεχεῖτο τοσοῦτον, ὥστε οἱ τῆς φωνῆς ἀκούσαντεε 
καὶ τῶν λόγω», παραδύντεε αὐτοὺς, καθάπερ οἱ τοῦ λωτοῦ 
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γενσάµενοι, τῆς φωνῆς ἐξεκρέμαντο καὶ τῶν λόγω», 
ζω δὴ πολύ τι τῶν μουσικῶν οὐκ ἀπεῖχε Σειρήνων κ.τ.λ. 
Eandem γλνκεῖαν Σειρῆνα λόγων dixit * Ep. 
198. p. 975. Petav.“ Ernesti Lex. Τεοηο].. Gr. 
Rhet.: Diouys. H. de C. VV. 26. Schæf. “Leipn- 
ναἴος, Aet. Traj. , 208.“ Schæf. Mss. * Σειρήνιοε, 
Ἠε]ίοά, ὅ. ρ. 505. “»Nilus Nartat. p. 29, 4. Ed. 
Paris. 1689.“ Boiss. Mss. “X. µέλος Andr. Cr. 
77. 104.” Kall. Mas. T. µελφδίαι, 4 Macec. 15, 21. 
55) Σειρηνοῦσσαι, Valek. Phœu. p. 370. * Σειρηδὼ», 
G. q. Σειρὴν,) Heyn. Hom. 8, 648. Huscehk. Anal. 
10,” Sehwf. Mss. Schol. Ven. II. Ω, 968. Ausonii 
Idyll. 11, 20.] 
— r — 

ΣΕΙΠ, Concutio, Quatio, Quasso, Agito. A eujus 
pass. νοςε Σείοµαι est σείετο πήληξ δρ. Hom., et σειό- 
µενον ἔγχος. Sed peeuliariter, εἰ frequenter quidem, 
dicĩtur σείειν de terra coucussione, quæ Lat. Terræ 
imotus appellatur. Dicitur enim θεὺς σείειν τὴν γῆν», 
[Xen. Ἐλλ, 4, 7, 4.] aut etiam sine adjectione aceu- 
sativi, ut ap. Paus. non raro. Jam vero οἱ sine no- 
minautivo, ἔσεισε, pro Terræ motus fuit, ap. Thuc. 
Sic aulem Movit terra, e Livio εἰ Tranquiſlo afſer- 
tur. Verum οἱ illud ἔσεισε intelligamus positum pro 
ὁ θεὸε ἔσεισε τὴν γῆν, (1.9. Deus terram novit, con- 
eussit, quassavit, ut Terre quassatio e Seneca affer- 
tur,) nequaquam illius οχεαιρ]ο usurpatum videri 
Possit illud Movit; esset enim dieendum Movit ter- 
ram, subaudiendo itidem nominativum Deus. Dieitur 
alioqui εἰ passive terra σείεσθαι, Moveri: unde σειο- 
µένη γῆ, ap. Greg. Ν8Σ, Apud Aristonli. autem N. 
(1276.) Τὸν ἐγκέφαλον σέσεισµαι, exp. Cerebro sum 
emoto. Redditur alicubi σείοµαι εἰ Tremo, Ἔτε- 
miseo. Sic σεισμὸε αἲ Hes. exp. τρύµος. h Teiu 
pro συκοφαντῶ εἴἶαπι, Hes. et quidem addens sumtam 
eEsse metaph. ἀπὸ τῶν τὰ ἀκρύδρνα σειόντω». ſi Thom. 
Μ. 4659. Musgr. Ττο, 500. Ηε]. 1380. Wakef. 8, Cr. 
4, 31. 47. Jacobs. Anth. 11, 519. Specim. p. 18. 
Aristoph. Εἰρ. 960. Bruuck. ὃ, ὀ8. ad Anner. p. 106, 
Valek. Adoniaz. p. 966. Ruhuk. Ep. Cr. 84, ad 
Theoph. Noun. 1. p. 96. Decipio, Wakef. 8. Cr. 4, 
71. Calumnior, Μαϊ Obss. 2, 76. Aristoph. Fr. 959, 
Simon. Dial. p. 82. Raphel. Annott. 2; 7. 8. Alci- 

hre. p. 444. (3, 70.) De ebrietate, ad Luciun. 1, 274. 

e terræ motu, Fac. ad Paus. 1, 360,” Seluf. Mas. 
“Moveo, metaphorice, Eunap. 124. Incito, Philostr. 
864.” Wabkef. Μον, Aristoph. A. 19, Πῶς τοῦτ' ἔσεισέ 
μον δοκεῖς τὴν καρδίαν; Od. I'. 486. ἵπποι σεῖον ἓν- 
γὸν ἀμφὶε ἔχοντες, Il. Θ. 199. σείσατο ὅ' εἰνὶ θρόνφ, 
Hesyehio ἐσείσθη. Α μποτ. 8. Ὁ δ' Ἔρως µέτωπα 
σείων ᾽᾿Απαλοῖς πτεροῖσιν, Veutilaus. Antiphon 787. 
᾿Ἑτέρονε τῶν ὑπενθύνων ἔσειε καὶ ἐσυκοφάντει, Ὀΐοιε- 
archus p. 10. Hudson. Λογογράφοι σείοντες παρεπιδη- 
μοῦντας καὶ εὐπόρους τῶν ξένων», Xen. K. 8, 4. "Άκρα 
τῇ οὐρᾷ σείονσι, οἩ. Lex. Xeu. I. . κοσκινεύω, ες. v. 
Σινιάσαι. Σείειν τὴν κόµην, Selief. Greg. Cor. 185. 
5 Βακχεύευ, σείεσθαι, κορυβαντιᾷν dicebantur Rhe- 
ἴοτες εἰ Sophistee, h. e. Corpore omni coneuti, εἰ 
Baceliari, eum insolentius atque exultantius se gere- 
bant in dicendo: ν. Philostr. V. Scopel. εἰ Cresoll. 
Theatr. 3, ΙΤ. Ernesti Lex. Techuol. Gr. Rhet. ν. 
Βακχεία.] 

Σεισμὸς, Concussio, Quassatio, Motus. Plerumque 
autem de Τετ motu, quem Τετ quassationem 
Senees vocat, etium sine adjectione geuitivi γε: ut 
σεισμοῦ γενοµένον αρ. Thue. et Xen. Et in plur. Σει- 
σμῶν γενοµένω», Aihen. Β. Sio Aristot. de Mundo, 
ubi ἀοοεί unde σεισμὸς oriatur, Καὶ ἀπειργάσατο πά- 
θος τοῦτο, ὃ καλεῖν εἰώθαμεν σεισµόν. Σεισμὸν ab Hes., 
uti ἀῑκί, exp. τρύµος. Wakef. 5. Cr. 4, 81. 47. ad 
Diod. Β, 1, 691. Valek. Ηἱρρ. ρ. 901.” Schreſ. 99. 
PDiscrimen, Plut. 8, 878.” αεί. Mas. *** Σει- 
σµοκράτωρ, 1ο. Damuse. Ερ. ad Theoph. de Imagg. 
131.“ Boiss. Mss.) Aflertur ἘΤΙΑΜ Σεῖσμα pro 
Coneussione, [LXX. Sir. , 4. Ἑν σ. κοσκίνονι] δεά 
Ἰιου parum usitatum esse arbitror. Ab eo certe forma- 
bitur ceommode APpa. Σεισματίας, Plut. Cimone (16.) 
Τάφος σεισµατίαε, de sepulehro eorum quos ruinu e 
terre motu oppressit. ['. Ὠΐομ. 1». 464.” Vakef. Aas.] 

Σεῖσιε, ἡν itidem Concussio, Quassatio. At in 
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de Compate οπιπὶ s. Harmonia ρία» νογῖαΓατυπη 
mota: aie tamen ut loeo suo vertebree permanenaut; 
perioulumque sit ne dixellantur Φἰφφοίαίας πυἱ σος”. 
luse, ad vehementem aliquam spinee οοπουΦοίοῃθπν, 
Hæc illa e Gal. Σεῖσις inquit Gorr., quartum est 
quod in spins incidit vitium, ubi vertebre ἵῃ loceo 
quidem auo manent, sed earum compago dimovetur. 
Suut autem alia tria ejus vitiu, κύφωσιε, εἰ λόρδωσις, 
εἰ σκολίωσιε, Gal. Comm. δ. εἰς τὸ περὶ” Αρθρω» 
Σειστὸε, Qui concuti 9. quussuti Ροιε»ί, q. d. 
Quassabilis, Concussibilis. Redditur εἴίαπι Coneus· 
sus. Annotatur autem σειστὺς 6 quodam Gramm., 
esae εἰ Romen ornatus muliehbris. ſ Ruster Απὶ- 
stoph. 120.“ Schæf. Mss.) "Ασειστοι Ineoncussus, 
Iuquassatus, Qui coneuti non potest s. quassari: ὁν- 
λακτήριον, Chrys. [5 'Ασείστωε, Basil. 3, 37. Greę. 
Naæ. 1, 479. Hrigen. 3, 549.) Δύσσειστος, Qui non 
faeile coneuti potest, [Hes.] Er Εὔσειστος, ΙΙ! ceontr. 
Qui ſacile potest eoncuti. Exp. etiam peculiariter, 
Terræ moubus obnoxius. [Stiubo io. Ρ. 686.] His 
Ῥοστο ει 0]υηραί et 9085Τ. Σεῖστρον tanquam αὓ 
eadem illu teriia persona formatum. Πἰάστι Αα {ευ 
Lat. Siſtrum vocatur: Crepitaculum quoddam εο., 
zaeris Isidis adhiberi κοὔίωπι: unde Agypus εἰείτα 
Ovidio, qui alioqui ea ἐπιθετικῶς α)ἰδὶ νοσαί Τίρπυ]α. 
Apud Eund. Sonabile sistrum legimus, ut Muſtivonu 
zistrutn αρ. Statium. [Ῥ]υι, de ĩsaide ο, G4. Ένεε au- 
tem σεῖστρον dietum ἀπὸ τοῦ σείειν, videntur oſten- 
dere νε] [ο verba, que habentur in quodam l. quem 
Suidas in hue voes affert: ο, σεῖστρον ἐπισείων. 
Non ignoro tamen afferri εἰ seripturam Ἡλ Νο Σῆ- 
στρο», Ρετ η: εἰ legi πρ. Hes. itidem, Σῆστρα, κόσκι- 
να, Ἡ κύµβαλα.. Βεὰ οοτίε a σῆστρον Lat. dixissent 
potius Sestrum, mutantes suo more in e longum. 
[* Leteroov Jacobs. Anth. 7, 05. 396, 338. Ὑαἱοῖς. 
Anim. ad Ammon. 46, Schweigh. Emendd. in Suid. 
Ρ. 5.“, Schæſ. Mas. “Puerorum crepitaeulum, 
(μα, ία 1 Cor. Serm.4. T. 3. p. 966, 30. Τὰ παιδία 
--“προσγελῷ τῷ ἐπιβούλῳ: ἂν δὲ τὸν καλαθίσκον ἡ τὰ 
σεῖστρα ἀφέλῃε, ἢ ἄλλο τι τῶν ἀθυρμάτων, δεινοπαθεῖ 
καὶ ὀνσχεραίνει.’' Seager. Με9.] 
: Σεισίχθων, εἰ Σεισάχθεια, εἰ Σεισοπνγὶε, ας Σεισοῦρα, 
νε] Σείσονρα, ut alii, [” Σείουρος, Atheun. 287.]: e qui- 
bus σεισάχθεια quidem habes supra, Τ. 1. col. 616. 
ΛΙ σεισοπνγὶε et σεισοῦρα, T. 9. οοἱ. 1941, "Τουρ. 
in Schol. Theoer. 911. 214. Munck. ad Απίοη. ΠΜ. 
62. γε]. " Σεισικύγη, Busi Lettre 30.” Sehreft. Μ99.] 
De σεισίχθων utem diceendum erit ἱω Χθών, 
Ανασείω, Concutio, Quatio: ἐκτιάσσω, Suidas. 
Hesiod. (A. 344.) Αἰγίδ ἀνασσείσασα. Ἠϊπο εἰ Με- 
retrices ἀνασεισίφαλλοι appellatee, obseceno epitheto. 
PFersuadeo, ἀναπείθω, Suid. Hes. E quibus lHle exp. 
etiam πρὸς µάχην ἐρεθίξω, Ad pugnam ineito ο, irrus. 
Αρυά Luesm (90, 5.) ᾿Ανασείει τὸν λαὸν, pro Conci- 
iat ad seditionem, υἱ quidam εκρ. Sie εἰ ap. Ματς, 
[Valek. Sehol. in N.V. 1, 917. 515. 516.] | Iem 
ἀνασείσας ait a Dem. (784.) oapi pro ἀπειλησάμενος, 
Miuitatus. Sic εἰ ab J. Poll. poniint ἀνασείειν ν 
ἀπειλεῖν εἰ ἀνατείνεσθαι. [". Porson. ΟΥ. 605. Musgr. 
Ηε]. 1980. Wakeſ. 5. Cr. 4, 82. Huschk. Ansl. 946. 
ad Diod. 8. 1, 615. Ruhuk. Ep. Cr. 99. ad Cham. 
204. Heringa Obss. 186. Ugen. ad Hymu. 338. 
Brunck. Or 612. εἰ p. 219. Ineito, Diod. 8. 9, 908. 
264. ad ὅ90. 632.: ἰστία, Boiss. Philostr. 624.* 
Schæf. Άΐεα, ᾿Ανασσείασκε, Hom. Η. 1, 409.] “"'Άνα- 
"' σεισμὸς, Suecussio 4. Succussus, Exagitatio, Quas- 
satio,“ [“ Dionys. H. 2, 1181.” Schæf. Μες, 
5. "Ανάσεισμα, Dionys. H. Epit. 14, 15. Καὶ τὰ διὰ 
xerqᷓt ἀνασείσματα τῶν ὅπλων, “'᾿Ανασειστὴς, Wolf. 
Aneed. Gr. ὃ, 105.” Kall. Μες, "᾿Ανασειστὴρ, unde 
"᾽Ανασειστήριος, e quo per eontr. 3" ᾿Ανασείστρια, 
Coneitatrix, Georg. Alexandr. 207. Ἐπ' ὀλέθρῳ τῆν 
ἑαυτῶν σωτηρίας τὰ ἐξ ἁρπαγῆς χρήματα κεκτηµέναι, 
ταραξάντριαι καὶ ἀνασείστριαι.' Seuger. Mss. “«Μι- 
lieres ταραξαίδριαι (15) καὶ ἀνασείστριαι, ap. Palſad. 
V. Chrys. p. 96.” Boiss. Μεε.] Ἐκανασείω, Όοιι- 
outio vihrundo adversus aliquem. At pass. partit. 
ἐπανασεισθεὶς invenitur expositum si mpuciter eliam 
Vibratus, in VV. LL. Ibid. est verbale ΝΟΜ. Ἔπα- 


8008 νο [Τ. πι, pp. 756---757.] Σε 8.0 
ίο, νάσεισιε ὅπλων, e Thue. Αα "Πρφενδείω, Plut. Eum. 6.] 
ο Ἐπισείω, Incutio, Coneutiendo 5. Quatiendo 5. 


(4, 136.) pro Crepitatioue armoruun. Αί vero —— 
in Iisd. legitur, 9ο, ἐπανασείω, Ἑγαοία, Apparo, n πι 
verisimilitudinem hbabet. ſ Dionys. H. 4, 2171. 
Sehwf. Μαι, Hippoer. 9Ι6. Ἐπανασεισθὲν τὸ ὅμ- 
βρνον.] Προεκανασείω, ᾳ. d. Απίε coneutio vibrancdo 
εἰε. Ab hujus autemn paasiva νους eſst προεπανεσείσθη 
αρ. Thuc. 5, (17.) p. 170. mee Edit. quod ſehol. 
ϱχΡρ. “"προηπειλήθη. [ νασείω, Prius concutio, 
Diod. Β. ὅ. p. 319, 35. Plut. Caio Graceho 4. 
» Προσανασείω, Commoveo, Incendo, Polyb. 1, 69, 8. 
Nppoer. 789. Plut. Tiberio Graceho 91.] 

Αποσείῳ, Εκειίίο, Coneutiendo 8 me repello. Aut 
etiam simpliciter, A me repello. Scape usurpatur 
εἰᾳυίξ, aetivs in voee passiva: ut ἀποσείομαι τὸ ἄχθος, 
Eꝛcutio onus. Et πρ. Xen. Κ. Π. 7, (1, 18.) equus 
σφαδάξων ἀποσείεται τὸν Κδρον, Lxcutit Cyrum, Ci· 
iatur item εκ Aristopu. B. (946.) ἀποσείεσθαι λύπαε. 
Greg. Naz. Σῆτας ἀποσειόμενα, καὶ κλέπταε οὐκ εὐφραί- 
νοντα: Ότ. 1. ο. Jul. Καὶ ὁ ἐπόνει, ἡ δὲ γῆ τὸ 
πονηθὲν ἀπεσείετο, καὶ ἀπηξίον σθαι τοὺς θεµελίους, 
de Juliano hasilicas dedificante loquens. Lucian. (ὃς 
316.) ᾿Αποσεισάμενος τοὺς ἑταίρονε" ἐδεδοίκεσαν γὰρ 
ὑπὲρ ἐμοῦ: Cuin a me repulissem socios, Socios me 
retinentes eluetatus, Retiuentium me sociorum manus 
eluetatus, Bud. ᾖ᾿Αποσείομαι, pro Amolior et ab- 
lego, ap. Herodian. saicut εἰ ἀποσκενάξομαι. Apud 
Euud. pro De medio tollo, (4, ὅ, 13.) Μάρεος τὴν 
ὕβριν τοῦ Λουκίου οὐκ ἤνεγκεν, ἀλλ’ ἐξ ἐπιβονλῆε αὐτὸν 
ἀπεσείσατο. Accipitur aulein ἀποσκευάξομαι in Ἴναο 
quoque signif. | ᾿Αποσειεύμενος pro ἀποφειόμενος, 
ες Herod. affertur, (4, 154.) ᾿Αποσειεύμενος τὴν ἐξόρ- 
κωσιν: (903.) ᾿Αποσειεύμενος λόγιόν τι. [“dJacobs- 
Απ. 6, 315, 8, 198. ad Herod. Τ01. De abortu, ad 
Timæei Lex. 107. De equo sessorem excutiente, 
Τουρ. ad Longin. 829. Med., Kuster. V. M. Τα. Vil- 
loĩson. ad Long. 165.“ Scheef. Mas. ᾿Αποσέσειχε 
τοὺς ὅρμους, Ῥε]κίς,. Aneed. 1, 305.] ᾽Απόσεισις, ἡ, 
Excussio. Nomen eujusdam Τωρα ἀίοσε saltationis, 
J. Poll. 4, ο. 14. Βακτριασμὺς δὲ καὶ ἀπύειγος καὶ ἀπό- 
σεισιε, ἀσελγῆ εἴδη ὀρχήσεων ἐν τῇ τῆς ὀσφύος περιφο- 
ρᾷ, καὶ —— ———— unde* Εὐαπόσει- 
στος, πάν. ꝰElbarocelerus, Ita ut facile excuti possit, 
Plui. 10, 289.] 

Διασείω, Concutio, Vehementer ceoneutio, [γα]οίς, 
Schol. in Luc. 8, 14.] Interdum metaphoriee, ut ap. 
Luciau. (1, 675.) Καὶ ὅλον σε διασείων ταῖς ἐλπίσε, 
ubi Bud. vertit Lahefactans. Idem affert διασείω 
το Οοπομίίο, i.e. Terreo auetoritate, e Pand. Ease 
etiam ait, Vexo et per magistratus licentiam exhaurio, 
redimendis criminibus et litibus obnoxios, i. e. ὑπεν- 
θύνουε. Quinetiam verbo δωροδοκῶ εκρ. hoc διασείω; 
subjungitque verbale ΝΟΜ. Διασεισμὸς, ex positum 
itiddem δωροδοκία. Huc οετίε pertinet (αἱμσα vox 
Conecussiou, s. potius in plurali Concussions, de mo- 
gistratu dieta. {[". Διασείω, Thom. M. 568. Wakel. 
S. Cr. 4, 47. Πα Obss. 2, 78. Diod. S. 2, 185. 
Kuster. Aristoph. 106. Heyn. Hom. 7. 160. ad 
Apollod. 1148. Valek. Phœn. p. 409.“ Schef. Maes. 
Διεσείσθη ὥσπερ οἱ κάτοχοι, Heliod. 958. Cot. Δια- 
σεισμὸὺε, Schol. Απίριαρί, Ἴπσ. 1079. " Διάσεισις, 
Puui. Ægin. p. 196, 65. Cocchi Chirurgi vett. 102. 
5 Διάσειστος, Agitabilis, Rechin. 9. ἀστράγαλος. Vide 
Taylor., Reisk εἰ Schol. * 'Αδιάσειστος, Gl. Ineon- 
cussus. 3 Μσειστος, Fucile refutandus, i. q. * εὖ- 
παράκρονστοε, Apoll. Dyse. 986. Bekk. Sehol. Lucian. 
Apol. de Mereed. Cond. ο. 11. “Schol. Il. E. 936. 
Eiym. Μ. ορ. Heyn. ad U. Σ.. 576. p. δ05. Leon. 
Diae. p. 207. Hes. ν. Ῥαδινόν.” Boiss. Mes. Aro- 
διασείω, Phau. 105. * Σννδιασείω, Gl. Concutio.] 

«« Ἐκσείω, Excutio, Quassando emoveo, expello,“ 
[*Diod. 8. ο, 807. ad Lucian. 1, 411. ad Herod. 
310.“ BSehæef. Mas.] 

Evoeis, Incutio, Inſſigo. Hes. ἐνσείσεις εκρ. 
εε διασείσεις.”'. [5 Walbkef. τας), 1087. Heyn. Hom. 
8, 979. ad Diod. 5. 1, 572. 689. 698. Dionys. H. 
2, 930. Sehmied. ad Plut. Alex. p. 21. 146. Gell. 
Ν.Λ. 1,2.” Sehxſ. Μες. Soph. Trach. 1089. Philetas 
Athenæi 487. Ἐνσεσεισμένη, Bekkeri Phrynichus p. 
39. Ἐνσείσθητι, Όοπουῖε te, Arrian. Epict. ὃ, 14. 
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Quasaaudo vibro: aimpliciter Vihro. Apud Hero- 
ἀἴνω, (2, 15, 8.) ἐπισείευ τὰ δόρατα Polit. vertit 
Intendere. Sie ἐπισείειν τὴν αἰγίδα: εἰ ραφώνε, 
Ἐπεσείετο ἡ αἰγίε, ap. Lucian. (1, 105.) Metaphorice 
quoque usurpatur: ut, Ἐπισεῖσαι αὐτοῖε τὸν κίνόννον, 
. εκ Josepho αθοπ Suidas, Ώου addito tamen 
ejus nomine, expouens, ἐπινεγκεῖν. aAſſert vero et, 
"Άπαντα τρόπον ἁπάτηε ἐπισείσαε, pro ἐπαγαγών. At 
de ἐπισειούσης pro ἐπικελενομένηε eousule Ἠες. In 
VV. 11. Plut. Ob Πέρσαε ἐπισείω», pro Νου dicens 
Persas esse formidandos, Non prætendeus Persas, et 
in medium afferens. At ego malim, Non incutiens 
illis Persas, Νου incutlena illis terrorem a Persis, 
vel Νου objleiens illis terrorem a Persis; aut Persas 
pro terrieulamento illis ptoponens. Hes. quidem 
derte ἐπισείειν exp. ἐκφοβεῖν, addens εἰ ἀνατείνεσθαι: 
sed hie uaquam conmοe ἐπισείσας ueris 
ἐεφοβήσαε. [". Huschk. Anal. 176. Thom. M. 545. 
Jacobs. Anih. 9, 376. 12, 38. ad Diod. S. 1, 618. 
Forson. Ότ, 606. Brunck. Soph. 5, 511. ad Eur. Or. 
619. εἰ p. 219. Heyn. Ποια. 4, 689. 7, 47. Ruhnk. 
.Cr. 54. Wytteub. Ep. Cr. 95. ad Luciau. Ἰ, 411. 
Aleiphr. 448.: κεφαλὴν, Achill. Tat. p. 25.: τὴν 
Ἶρα, ad Lucian. 1, 872.“ Βοϊαξ Mes.]) Ίτενε 
— pro Όμα ο partibus puppis, VV. ΕΙ. εκ 
J. Poll. [1, 90. Οἱ. Παράσειον. Ἱ. 4. μµακροχώγων, 
Rarbam promittens, Eid. 4, 1495.] '' Ἐπίσειον, τὸ, vel 
6 Ἐπίσιον, ut αρ. Etym. εἰ Suid., Pubes, ἤβη, ἐφή» 
“ βαιον. J. Ροί, Αὔτη δὲ ἡ τρίχωσιε, ἥβη τε καὶ ἐπί. 
έσειον: nam » Μεάίοστυσι duntaxut esse 
“ait.“ "'Επείσιον, Aqualiculus, Ima ventris pars ĩn 
pudendum desinens, .γεορῦτ. (1885.) "Όταν κύρη 
ἔε κασσωρὶς εἰς ἐπείσιον ν΄ ὑλακτήσασα, quod 
ε: Βο]ο], exp. τύπτουσα τὺ αἰδοῖον.' [Ἐπίσειον, 8. 
Ἐπίσιον, Aristot. Ἡ. Α. 1, 19. ᾿Επίσειον, Rufus p. 
δΙ. ᾿Ἐπείσιον, 33. "' 'Ἐπίσεων, Ἐπίσιον, Ἐπείσιον, ad 
Μα. 141.” Schæef. Μας. '' Ἐπίσειον, Eust. αρ. Ca- 
auuh. ad Diog. [.. 5, 116.” Boiss. Mas. ""'Ἐπίσεισιε, 
Heyn. Hom. 7, 47.“ Schæeſ. Mes.) Ar ᾿Επίσειστος, 
Persone eujusdam Βοεμίσπε nomen, εκ 1. Poll. [a, 
146, 147. 149. 150. i. ε. cui ἐπισείονται αἱ τρίχες, 
Ventilantur erines. Lucinn. 0. p. 351. ἐ, κόμη. 
Κατασείω, Ὀεοσιμῖο ττὀνκαρπὀ», Decutere ſruetum εκ 
arbore. Exp. præterea Bud. Deturbo, Everto. Itidem- 
que pass. Καγασείομαι, Decutior, Deturbor, Evertor, 
ε Greg. Nus. Metaphorice autem pro Deturbare 8. 
Prosternere multis poeulis, i. e. Efßcere ut aliquis 
proe ebrietate in terram prolabatur, pedibus officium 
zuum non facientibus. Quæ signif. εκ Athen. affer- 
tur, (451.) Ἱατασείειν δὲ ἔλεγον ἐπὶ τῶν ἐν τοῖς 
πύτοις ὑποπιπτύντων τὴν μεγαφορᾶν λαμβάνοντες ἀπὺ 
τῶν τούς καρποὺε κατασειόντων». Htec autem subjun- 
git Athen. ad εκρ]οβίίοπεαι hujus οοί Menuudri in 
Adelphis, Ὀκτώ τω ὑποχεῖν ἀνεβύα καὶ δώδεκα Κνά- 
θονε, ἕως κατέσεισε φιλοτιμούμενος. Ύεταπι αἱ h. ], 
mendo caret, videtur κατέσεισε neutraliter potius 
aecipi. Quinetiam quod ipse Athen. seribit, diei 
solitum κατασείειν ἐπὶ τῶν ὑποπιπτόντων, eodem ten- 
dere videtur. Unum εθί quod contra Ῥτο actira 
signif. facere videri possit: ac. quod seribit, ductam 
esse metaph. ἀπὸ τῶν τούς καρποὺε κατασειόντων. [EPhi- 
lemon Atheuci 484. ἡ ᾿Ῥόδη Νυμβίον ἀκράτον κατα- 
αἐσειχ ὑμῖν ἄνω.] ſ Interdum etiam pro Concutio, 
Quasaso. Philo V. M. I. Λαβὼν τὴν βακτημία», καὶ 
κατασείσας µάλα ἐπιδεικτικῶς, Seipionem quassando 
οδεπίσης, Bud. Item Concutio, Terreo, αρ. Ότερ. 
Naæ. | Κατασείειν etiam dicitur Deus, sieut σείειν, 
Terram quatere: cum 86, immittit terræ motum. Esat 
autem Budii Ίο interpr.: πρ. Synes. Sed potest 
ſortassis εἰ aliter exponi apud * oum ita seribat, 
Ὁ πάλαι μὲν ἦν φρούριο» ἐρνμνύτατον' κατασείσαντος 
δὲ τοῦ θεοῦ, γέγονεν ἐκλελειμμένο»: Cum Deus illud 
concussisset, quussusset, tremefecisset. Eod. alioqui 
sensus redit, cum terra motus concutere soleat οἳ 
quassare 5. tremefacere. | Κατασείεν, Silentium 
indicere, non νους, sed manu, vel aliud αἱρηίβσατε, 
Bud. ε Xen. K. II. 5, (4, 2.) Οἱ δὲ  προερευνηταξ 
ὧς εἶξον ταῦτα, αὐτοί τε ἐδίωκον καὶ τῷ Γαδάτᾳ κατέ- 
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σειο», Siguum dederunt. Synes. Ep. ad Evopt. “Hôn A περιέστησα».’ Idem in Ind.“ Seager. Mss. "' Poëtice 


δὲ ὑποφαινομένης ἡμέρας κατασείει τις ἄνθρωπος χω- 
ρικῶς ἐσταλμένος, καὶ δείκνυσι τῇ χειρὶ τόπους ὑπό- 
πτους, ᾿ Ῥ]επο autem sermone locutus est Lucas Αοἲ, 
19, (99.) O δὲ "Αλέξανδρος κατασείσας τὴν χεῖρα, 
ἤθελεν ἀπολογεῖσθαι τῷ δήμφ. ΑΙ (19, 17.) Κατα- 
σείσας δὲ τῇ χειρὶ σιγᾷ». ]κο ille. Sed κεἰεπόά πα 
εί Lucam — im Il. diaisse καγασείειν τῇ χειρὶ, 
non addito Ίου infin. σιγᾷ». [Cc. Valck. Βο[ιο]. in 
N. T. 1, 491.) Redditurque non solum Munu 
sailentium iudicere, sed eſiam Manu silentium ſacere, 
postulare. Quod autem attinet ad originem hujus 
generis loquendi, existĩmo, illud κατασείειν τὴν χεῖρα, 
esse id, unde manarit hee signiſ. verbi κατασείειν: 
quod sae. moris esset, quasaando manum οεγίο quo- 
dam modo, silentium indieere. Deinde omisso σσ, 
ἀἱοὶ edepi⸗se καγασείειν. Postremo, non amplius 
respiciendo ad primam hujus formule loquendi origi· 
nem, dietum fulsse etiam κατασείειν τῇ χειρί. Sed cur 
potius, dicet aliquis, verbo κατασείειν «θἱ5 hie usus 
fuit quam alũ ceomposito Ί. Fortusse ad indicandam 
manus quussationem, quie Πετεῖ deorsum. Verum ista 
ego ianquam conjeeturas affero: tautisper dum ali⸗ 
quis, quæe rationi magis consentanen videri possint, 
in medium proferat. Ad Charit. 613. Huschk. 
Anul. 177. Boiss. Philostr. 508. Valek. βία. p. 
409.” Scehceſ. Mss. Heliod. 9. p. 417. 10. p. 464.] 
Karaceoacufyc positum pro κατασεσεισµένα afferi 
“Hes.“ [” Κατασεισμὸε, Aët. p. 119, 18. * Κατά- 
σεισο, Hippuer. 875.Η κατὰ τῆς κλίµακοε κ, "' Coust. 
Porph. de imag. Edess. 88.” Boiss. Μες, * Κατάσει- 
στος, uncle] ᾽Ακατάσειστος, ö, ἡ, Qui decuti non po- 
test, 5. deturbari, aut everti, Inconcussus, Firmus. 
[5 5. ᾿Ακατασείστως, Firme, Cyr. Alex. Glaph. 1. p. 
36. AMendham. Mss.“ Dionys. Areop. 96.” Kail. 
AMss. 3" Ἐὐκατάσειστοε, Instabilis, Cyr. Alex. Hom. 
12. p. 142. Menudham. Mss. Eust. Ἡ. 955, 26. Od. 
Ρ. 1425, 40. *“KEyxaracelu, Theod. Prodr. in No- 
τε, Msas. T. 8. P. 2. p. 140.“ Boiss. Mas.] Ἐπικα- 
τασείω, η. d. Superdecutio, Superdeturbo, Superpro- 
aterno: ᾿Επικατέσεισεν ἑαυτῷ τὸν ἐλέφαντα, Super ae 
prostravit, deturbavit: ἐπικατέβαλεν, ut εκρ. Suid., 
ap. quem habes ftotum Josephi locum, unde sumta 
sunt hæte verba. VLRvryxaruceiu, Const. Manass. 
Chrou. p. 98.” Boſss. Mas.] 

Παρασείω, Utrimque quatio, Obquatio, Bud. ε 
Gaza: addens, usurpuri ab Arisſtot. Probl. de cur- 
rente et wanus utrimqque jaetante, aſremque everhe- 
ταπίε, Ἰπ VV. LL παρασείω, Ad latus quatio ateue 
agito: αἱ qui currit, demissus mauhus udmotasque 
lateribus agitat. Aristot. Καὶ οἱ θέοντες θᾶττον θέον- 
σι παρασείοντεε τὰς χεῖρας, Et qui eurrunt, celerius 
eurrunt, cum demissas utrimque manus vgitant. Sic 
autem Plautus dixit, Fugere demissis manibus. Sed 
hunc accus. χεῖρας οπής alibi Aristot., αἱ in Probl. 
æect. δ. cum seribit, O δὲ θᾶττον θεῖ παρασείω» ἡ μὴ 


παρασείω». Paulo ante, Καὶ ὁ θέων παρασείων, πρὺς 
τὰς χεῖρας. Nam hie πρὸς τὰς χεῖρας non jungitur 


oum παρασείων, νεᾷ «πι ἀπερείδεται, quod ἀπό τοῦ 
κοινοῦ est repeteudum: ideoque debei interpungi 
post παρασείων. Ἠπο επίπ priacedunt, Οὐ γὰρ 
ἀπερείδεται κρὸε οὐδὲν, ὥσπερ ὁ βάλλω», πρὺε τὸ ἐν 
χειρὶ βέλος" ὁμοίως δὲ τούτον καὶ ὁ πένταθλος, πρὸς 
τοὺς ἀλτῆρας" καὶ ὁ θέων κ. γ. λ. Ceterum υἱ 4 Pluuto 
dicitur Fugere demissis manibus, sic ab Aristot, dici- 
tur aliquis φεύγειν παρασείσας, εκρήπιεπάο gestum 
εβυς! cursus οἱ coneitati, s. effusce ſugn, 4 de Mor. 
οὐ Nie. Οὐδαμῶς τ ἂν ἁρμόξοι µεγαλοψύχῳ φεύγειν 
παρασείσαντι. (Iheophr. Eih. Char. 8, 3. “p. 170. 
Cor., ad Diod. 5. 1, 695.” Schæf. 99, Atheu. 244. 
” Ἡαράσεισμα, Hippocr. de Diata 2, 11. p. 308. 
" Παράσειστος, unde Arapuseloros, J. Poll. 6, 
124.“ Kall. Μος. * Παράσειον, τὸ, 8. 3 Παράσιον, 
ſupparum, Lucian. Νανίᾳ. 5. Καὶ τοῦ ἱστίου τὸ π. πν- 
ρανγὲε, Athen. 906, ᾿Ἱστὸς βύσσινων ἔχων ἰστίο», ἆλουρ- 
γεῖ π.κεκοσµηµένον, uhĩ vulgo παρασείρψ. Cf. Ἐπίσειον.] 

“"Περισείω, Circumeiren quatio 8. quasso, Concu- 
Μο) l Autiphon 714. "ΟὈνειδόντε αὐτῷ τε ἐμοὶ περιέ- 
σεισαν καὶ τοῖς ἐμοῖε προσήκονσιν εἰς τὸν βίον ἅπαντα. 
Imo vero περιστήσειν. Reisk. in Νοις, Nisi leg. 
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Περισσείω, ad Il. X. 403, Heyn. Hom.7, 689. 8, 904. 
340.” Schæf. Mas.] 

Taoociu, Ante coneutio. Vide et Hes.“ [“ Ca- 
suub. ud Athen. 58. Wyttenb. Ep. Cr. p. 93. Toup. 
Opuso. 1, 4192. Ηεϊπά, ad Plat. Phædr. 200. Προ 
σείω, "' Προσσείω, Ruhnk. ad Timui Lex. 137. Gro- 
πον, ad Ælian. H. A. 984. (1, 29.)“ Schæf. Μας, 
REur. Baceh. 928. "Ἔνδον προσείων αὐτὸν ἀνασείων 
τ’ ἐγὼ Καὶ βακχιάξω», ἐξ ἔδρας μεθώρμισα.”. Seuger. 
Μεε. Thuc. 6, 86, φόβον.] 

Σνσσείω, Simul quatio, coneutio, VV. LL. e τεμ. 
Ναξ. [athen. 6989. Σννέσεισέ μ᾿ ἐεποθεῖσα φιάλη παν- 
τελῶς,] Συσσεισμὺε, e Greg. ΝαΣ. Concussio, Terræ 
motus, e Mosell. interpretatione, Suidee λαίλαψ, 
συστροφὴ ἀνέμου, Cum qua exp. convenit συσσεισµύε : 
quod Bud. affert pro Turbine εκ 4 Reg. 2, (1.) ubi 
agitur de raptu Helis in turbiue. [Schleusn. Lex. V. 

Ὑποσείω, Suecutio, Latenter excutio, VV. LL. 
Ad Ταν Lex. 198. ad Ἡ. Z. 285.“ Βο]νεί, Mas. 
ίνα, Ἡ. Α. 7, 13.) "Ὑποσεισμὺς, ὁ, Succussio, 
Succussus. ΑΤτ Ὑπόσεισμα, Plin. (19, 14.) Micæ 
concussu élise, Manna thuris. Vide Hermol. in Co- 
roll. Diosc. (αἱ. Meih. Μεά, 19. p. 175. Basil. 
λιβανωτοῦ.] 

« Σειεὺς, Patella in qua frigitur aliquid, Sartago, 
gpuyeðs 5. φούγετρον. Dicitur εἰ Σείσων. VV. LL. 
Ex . Poll.“ [7. 181. 10, 100. 122.)] 

LXEN, σῶ, ihema est e quo Eust. derivat ΝΕΒΡΙΜ 
Σεύω: quod σέω αἱοφυί, aut σῶ, usitatum esse vix 
ecrediderim. E σῶ autem derivat οἱ Ῥαΐίνω, ΠΕςΠΟΠ 
Σήθω, ut docebo iufra. Vult porro σέω ΒΟΡΔΤΕ i. . 
ὑρμῶ hinc derivans σόος, ποῦ solum quod habetur 
in comporitione, ut in nomine δορνσσύος, sed etium 
quod seorsim ponitur, ut in Ίου versu, Βσύλομ' ἐγὼ 
λαὸν σόον ἔμμεναι ἢ ἀπολέσθαι. ait euim σύον 694 
τὸν τὰς φυσικὰς ὑρμὰς ἔχοντα. Addit vero εἰ aliud 
ΤΗΕΜΑ Σόω: cujus imperativum (sed intellige ε cu- 
jus passiva voce) ait ΕΦ8Ε Σούσθω, ap. Soph. (Α]. 
1414.) fſactum per eontr. e σοέσθω. Atque hine esse 
εἰ illud Donicuat ᾿Απέσσονα, quod legitur in loeo 
ο, Ἔβρει τὰ καλά, Μίνδαρος ἀπέσσονα, Ἱ. e. ἀφώρμη- 
σεν, ἀπῆλθε, τέθνηκε. Habentur autem hee verba cum 
alibi, tum ap. Xen. EM. I, (1, 15.) p. 202. πιεις Ed., 
suutque epistolũ Laconici major pars; seqquitur enim 
duntaxat, πεινῶντι τ εε' ἀπορέομες τί χρὴ ὁρᾷ». 
Verum ihi legitur ἀπέσσνται. Eust., tamen εί alibi 
hujus loci mentionem faciens, itidem legit, itidemque 
exponit. Sed vult, ad formationem hujus ἀπέσσονα, 
esse prius ΡΑΟΤΟΜ Σσυύωε Σύω: loquens enim de illo 
Σόω, subjuugit, Ὅπερ εἰκόε, γενύμενον Σούω, πρυσ- 
λήψει τοῦ υ, σχεῖν ῥῆμα ἐκ κινήσεως Λακωνικύν, τὸ 
᾿Απέσσονα. {[᾿Απόσυμι, 5.᾿Αποσύω, aor. 2. ἀπεσσίην, 
πε, , Laconice ᾽Απόσουμι, ἀπεσσούα», as, α. Bekk. 
Αποζά. 495, ᾿Απέσσνα, ἐξέλιπε». "Αά Diod. 8.1, 
580.” Schæſ. Μες. VUt autem ad illud Σέω revertar, 
vult etiam VRRB. Σείω esse εκ 60 factum: sicut 
σαίνω εἰ σήθω, ΙΤΕΜ Σύω, quod est ὁρμῶ. Sed malim 
ε Σῶ ρεῖως ἀετίνατε Σεύω, ἀείπάε Σύω ο Σεύω, Όε 
Σείω autem vix posse certo statui videtur, sitne a 
Σέω, Β4δΠιῖο ιτ, an coutra Σέω sit ab hoe Σείω, eliso 
Ἠ]οι. Cujus tamen Σέω exemplum nullum affertur; 
atque adeo in usu esse, non ſfacile crediderim: sed 
ad aliorum saltem formationem dedueit. {[ Σέω, 
Valek. Adoniaz. p. 265. ad Theoph. Noun. 1. p. 960, 
Seliuſ. M⸗s.] 

ΣΕΥΩ, Cieo, Apito, Concito, Persequor, Inceaso, 
Fugo, Il. Z. (183.) Ὃνς ποτε µαινοµένοιο Διωνύσοιο τι- 
θήνας Σεῦε κατ ἠγάθεον ἸΝνσσήϊο», ubi Eust. εκρ. 
ἐκίνει, ἐδίωκε. At in Οἱ. 5. (35.) Τοὺς μὲν ὑμοκλή- 
σας σεῦεν κύναι ἄλλνδι ἄλλῃ Πυκνῇσι λιθάδεσσιν, 
quidam σεῦεν ἱπίετρτ. Pepulit; sed rectius, Fugavit. 
Quiuetium pass. vox Σεύομαι activam interdum si- 
guif. habet, ut Il. T. (26.) εἴπερ ἂν αὐτὸν Σεύωνται 
ταχέεε τε κύνες θαλεροί τ’ αἰξηοὶ, Si eum insequautur, 
agitent. Ponitur alioqui Σεύομαι pro Ineitate ſeror, 
5. cum impetu, Prorumpo, Ruo: Ἡ. B. (808.) ἐπὶ 
γεύχεα δ' ἐσσεύοντο, ubi εκρ. ὤρμων. Sed (Od. Ξ. 
465.) ἐπὶ κοίτην ἐσσεύοντο εχρ. simpliciter Ibaut. 

50 


6297 ΣΡΙ 


[Τ, 1. ϱΡ. 750---760,] 


ΣΕ 8208 


Αρμά Apoll. Rh. σεύατο οσα ἴπβα, 9, (640.) Σεύας Α videmus eum ἐκεῖσε, sie et eum ῥοῦ. ὁδοῖο junetum 


Ἰμεν πόντονδε, ubi εκρ. itichem ὤρμησε, q. d. Οερίέ 
impetum eundi. Sed in VV. LI. εἰσιρήοίίοτ Cœpit 
ire: [4, 849. Σεύατ' ἴμεν λαιψηρὰ δὺ ὕδατα.] Esase 
aulem putatur σεύατο positum pro ἐσεύσατο: ut 5ο. 
aur. l persona prima 5ΙΤ Σευάμην pro ἐσευσάμη». 
Itidemque active vocis 400. 1. Ἔσενα fuerit pro 
ἔπενσα. “ Σείω, Casaub. ad Athen. 82. Valek. 
Αάοηίας. ρ. 265. ad Μωτ. 341. Jacobs. Anih. 6, 
284. 9, 266. Heyn. Hom. 4, 405, 465. 6, 303. 605. 
7, 58. 117. 359, 777. 8, 86. 83. 305. Σεύομαι, add 
Charit. 726. Wakeſ. Eum. 137. Jacobs. Anim. 48.“ 
Schwf. Msas.] 

[Αποσεύω, poẽtiee ᾿Αποσσεύω, Anul. 8, δ1. Nican- 
der Θ. 77. Θηρῦ ἀποσσεύει τε καὶ ἀντιόωντα διώκει, 
Vide ᾽Αποσύω,] 

Ἐπισείω, Cieo adversus aliquem, s. coneito, Im- 
pello, Od. E. (451.) Ἠέ τι µοι καὶ κῆτοι ἐπισσεύῃ 
µέγα δαίµων Εξ ἁλὸς, ubi tamen οκρ. simpliciter Im- 
mittat, aicut οἱ alibi. At vero Od. Ἐ. (399.) μῶαε 
ἐπισσεύσας, redditur Hortatus: item alio purticip. 
Ρο». temp. Ineitans. At pass. Ἐπισεύομαι, pro 
Concitatus eo, s. Concitate, aut Ineitate, s. Cum in- 
citatione, s. ſestinatione, Feror cum impetu,* Cum 
*impetu feror post, Cum impetu εἰ πορε]εταίο 
zradu inseqquor,ꝰ Ruo, Prorumpo,“ Aecurro, Il. B. 
C(66.) ἐπεσσεύοντο δὲ λαοί.” Od. N. (19.) Νῆας ἐπεσ- 
σεύοντο, Coutendebant ad naves. Aetive autem δρ. 
Apoll. Rh. 1, (805.) ἐπεσσεύοντο γυναῖκας, quurl exp. 


ἑπόμενοι ἐσόβονν. Et ἐπεσσεύοντο πορείη» ε Nonuo 
in VV. LL. Iter accelerabant. Geminatur autem — 
propter metrum. Siguifieat etiam interdum Ἐε- 


ror supra.“ [“Jacobs. Anth. 8, 180. Heyn. 
Που, 4, 223. 6, 298. 845. Β, 89. Ruhnk. Ep. Cr. 09. 
Dusgr. ad Eurip. p. 917.” Sekæf. Mas.] 

"’ Μεχασσεύεαθαι, Cum impetu insequi, µετά τινα 
“' ὁρμῷν, ἀκολονθοῦντα αὐτῷ, ἶ. 6. µεταδιώκειν, Eust.“ 
[Π. 2. 99060, πολλαὶ δὲ µετεσσεύοντο γεραιαί.] 

[ῦ Παρασεύω, uncle Παρέσσενα, Hesychio παρώρµη- 
σα. Vide Schun. Lex. Suppl.] 

Ὑποσεύομαι, Itruo. Ex Hesiodo (Α.. 378.) Τῶνδ' 
ὑποσενομένων κανάχιξε πὀσ᾿ εἰρεῖα χθὼν, Irruentium 
pedibus strepebat {εἱ]μα, Iia quidem VV. LL. εὰ 
ego plane mihiĩ persuadeo leg. esse ὑπὸ σευοµένων : 
ui sit ὑπὸ ποσὶ σενοµένω», Conjunetim οετίε seri- 
bendo, οἱ loeus hane scripturam admitteret, quæ- 
rendla potius esset alia quæepiam interpr., quie vim 
præpositionis in hoe comp. exprimeret. 

V Σύω autem ab iſlo Σεύω dedueit Eust., ut puulo 
ante docui. Cajus tamen σύω nullum exemplum 
invenio; (nam ΙΜΡΕΣ. Σύθε, quod Hes. exp. ἐλθὲ, 
vst potius tanquam a Σῦμι 1) sed πες puss. thematis 
Σύομαι. At iertia εἶπα. persona imperf. PRRT. 
Σύετο aſſertur, sine Auctoris tamen nomine, et exp. 
Coneitabatur. Verum hoe σύετο quidam esse volunt 
pro ἐσεύετο. Itidemque alia quædam tempora dedu- 
cunt 8 σεύοµαι, per elisionem litera e. E quihus est 
AONR. 1. Ἐσύθην, (nam secundum illos est pro ἐσεύθη»,) 
i. ο. Prorupi, Cum impetu ivi, Rui, Prorui. Item 
siiupliciter pro Εκ, ο Saph. (Aj. 294.) ὁ δ᾽ ἐσσύθη 
μόνος, zeminatur autem σ metri eausa. Tertia Pu. 
per sync. Σύθεν, in VV. ΕΙ. Iwpetum ſecerunt. 
Πεμ pnT. Σνθεὶς, Digressus, Excitus, in lisdem, e 
ΒΟΡΗ. σνθεὶς ἐξ ἔδρας, Sed magis δήθεν est partie. 
Eoauucevos, ſactum 6 ΡΕ ΕΤ. Ἔσσνμαι, quod per hy - 
perthesin diei pro σέσυµαι traditur. Hesiod. (A. 
458.) "Εσσυτ' ἐφ᾽ 'Ἡρακληϊ, in Hereulem irruit. Hes. 
ἔσσντο, ὤὥρμησεν, ἔθανεν: ἔσσνντο, ὥρμω», ἐπορεύοντο. 
Βία ἔσσνμαι, Ἡ. Ν. (9) νέρθε δὲ ποσσὶν Ἔσσυμαι 
ἀμφοτέροισι, Schol. ὤὥρμηκα: sed addit etiam ἐσπού- 
ὅακα: αἱουί se. adv. ἐσσυμένως ἑκΡ. ει aliis modis, 
tum σπονδαίωςε. PARTIG. Εσσύμενος ſita enim legi- 
ἕως passim πρ. Hom.) aignif. Iueitatus, et Tendeus 
(aliquo) eum ardore quodam et velut impetu: ut 
ἐσσύμενοι ἐκεῖσε: quod tamen in VV. LL. exp. sim- 
plieiter Illue ire contendens. Aliceubi certe videtur 
posse reddi Ineitatus celeritate εἰ studio, ut loquitur 
alicubi Cæsar. Redditur alioqui εἰ Properaus: ut 
Od. Ο. (78.) ἐσσύμενον κατερύκει. At Schol. προθν- 
µούμενον hĩc exp. Ut autem in altero illo l. junetum 


σ 


περεηεὶ aciendum est. Ο4. ᾱ, (799.) Τῷ κε μάλ’ q κεν 
ἔμεινε καὶ ἐσσύμενός περ ὁδοῖο, ubi erediderim οοσι- 
πιούε reddi posse lneitatus eupiditate: ut Ῥοεεῖε 
apte colerere gen. πει III. Ν. 315. πολέμοιο.] 
UHlud autem ΛΌΥ. Ἐσσνμένως sonat Incitate, Cum 
impetu, Magno studio, Μαρπο eum ardore. Necnon 
Properanter, Celeriter. Ἡ. O. (698.) ἐσσνμένως ἐμά- 
xorro. Et in Od. E. 846.) ἀποβάντει ᾿Εσσνμένως, 
—6 Græv. Lectt. Πες. 619. Valek. Adonias. p. 266. 

esiod. Θ. 181. Ἠεγα, Heom. 7, 119. Σύω, Valek. 
Λάοπίας. ρ. 965. Wakef. Trach. 1199, Jacobs. 
Απίπι, 170. Anth. 19, 60. Heyn. Hom. 4, 65. 
Ἔνσντο, Musgt. Ἠεὶ. 1144. Dionys. Η. 1, 199. 
Ἔνσσυτο, Σεύατο, Heyn. Hom. 6, 68. Ἐσσυμένος, 
4036. Jacobs. Απ, B, 339, Σύμενας, δε, Eum. 
1010, Ἐσύθην, Heyn. Hom. ὅ, ὅ6. Lobeek. Α]. p. 
800. Ἐσύθη, Έως. Hel. 1918. Σνθεῖὶς, Porsou. Ἠες, ρ. 
66. Ed. 9. Heringa Obss. 199. Brunek. 04. T. 445. 
Ἠεο. 1069. Gesner. Iud. Orph., Valek. Αἀοηύας. p. 
266. Συθεὶς, non ἐσσνθεὶς, Porson. Πες. 1073. Σὸμε, 
Valek. Adoniarx. p. 265. Ἐύθι, Musgr. Cyel. 568.“ 
Schſf. Mas.)] 

Sed a tertia sing. pers. preteriti sunt etiam quæ· 
dam eompp. Quorum est in ordine alphabe tico 
ΡΒΙΜΌΝ Αὐπόσσντοε, ὁ, ἡ, ut ὄμβρος, ΥΥ. LL. ε 
Nonuo, Imber 6 se excitatus: [οί, 1ο, 91. D. 46, 
193. Æsch. Eum. 670. ""Ἐπερόσσντος, Νοπη. Ὁ. 58, 
Φ44.] Θεύσσντοι, A deo impulsus, proſectus, Divi- 
mus: φωνὴ, VV. LL. εκ eod. Nouno: Ief. Jo. 79. 
108, 180. Æsch. Pr. 116. Etym. M. 446, 12.) Κραι- 
πνόσσντοε, ihid. εκ Ἐκοι. (Ῥε. 979.) Velociter conci- 
tatus; sed malim Celeritate iueitatus: quod Lati- 
miuus esse puto. Redditur etiam uno rerbo Celer. 
Koatrrocauros, Schol. Æsch. l. ο.] Λαβρόσσντος, 

mpetu ruens, Cursu eoncitus, VV. LL. Æsch. Pr. 
602.] " Νεύσσντα, νεωστὶ ὁρμῶντα, νεαρὰ, Hes.“ 
[ Ὁμόσσυτας, Nonu. D. 4, 317.] Παλίσαντος, η. d. 
Αά retrogradum greasum incitatus. Sed redditur 
simpliciter Retrogradus, Retrocedens, Retrogrediens, 
Οεκείαι iens. IAd Timæi Lex. 204. Brunck. Æd. 
T. 198. Παλίνσυνος, ad Τ{αμεί Ἱ. ο.” Schæef. Mas. 
Apoll. Rh. 1, 1906. 8, 113. 906. 978. 4, 54, 879. 
Nieander Θ. 571. Lyeophr. 1461.] Παλισσυτέω, 
Ἠείτορτα ως feror, Retrogredior, (Diod. 8. 1. p. 19, 
42.; 3. p. 110, 4i. 124, 35.] 

Extat οἱ ΑΡΥ. Σύδην αρ. Hes., qui exp. αχόωες 
καὶ ὁρμητικῶς, Celeriter et inferendo δε cum impetu, 
Erumpenido eum impetu. Nisi quis malit illud ον. 
Ὁρμητικῶς reddere simplieiter Impetuose, Cum im- 
petu. [XÆacla. Pers. 480.) Ἠίπο autem esse puto et 
eomp. lud Anv. Narevdin, sive, ut alũ seribunt, 
ETIAM Πασσνδίῃ, quo usus est Homer. U. (Λ., 708.) 
πεφιε —* να Ὁ ο κα... ο. 
agmine, mi eoplis: aed οἱ πάσῃ ὁρμῃ. 

Τις. vero — —— —8* — οὕτω 
γε ἂν πασσνδεὶ διεφθάρθαι, Funditus iuteriisse, Omni - 
Ἀο, παντελῶς, [5 Τιεοὰ. ὅ, 97.” Mendham. ἠά99.] 
Βει] η) 56. Πανσνδεὶ, οἱ quidem in ος Ίρεο ].Σ 
εἰ exponentes itidem παντελῶς. Vide Eust., qui 
tradit Rlium Dionys. illud quoque Homerieumm [α»- 
συδίῃ isto aclverbio παντελῶε εχροφιήσ5ς. ''Πανσνδίῃ, 
«5 quihusdam exp. παντελῶς, ab aliis πανστρανιᾷ, 
“secl recetius πάση τῇ ὁρμῃ, Festinantissime. Il. B. 
C(12.) Θωρῆξαι ἐκέλενε καρηκο ᾿Αχαιούὺε Παν- 
. συδίῃ.”. [.. Jacohs. Anim. 60. Anih. 7, 14992. Clark. 
αά Ἡ, Ἶ ο0. Wessel. ad Diod. 5, 1, 10, ad Callim. 
1. Ρ. 176. Nieomachus Epigr. Brunck. Apoll. Rh. 
95. 105. 170. Heyn. Ἠοπι. 4, 198. 501. 206. 6, 
547. 3490. Πανσνδίᾳ, Ττείσ. Exeg. Η. 1960, 8. " Παν- 
αυδίη», Brunck. Apoll. ΕΕ. p. 105. (3, 196.) Παν- 
σνδὶ, ad Dionys. Η. 1, 1986. ΠἩασσνδε, Ιασσνδὶ, 
Zeun. ad Xen. K. Π. 67. ad Dionys. Η. 1, 138. 3, 
038. 8, 1716. ad Diod. S. 9, 310. [ἱασσνδίη, Brunek. 
Apoll. Rh. 82. 90, 105. 170. ad Diod. 5. 3, 80. 
Ἠενπ. Hom. 4, 198. 201. 6, 247. 249. * Πασσυδίην, 
Brunck. Apoll. Rh. 105.”. Βοΐνωί, Mss. Var. lect. 
ad Arat. Phœu. Τ14. ΟΕ. ᾽Αμϕαδίῃ, ᾿Αμϕαδίην. Vide 
Sohn. Lex. Suppl. Πασσνδὶ, Philostr. p. 776. "Ομ. 
ο. Cels. 426. 7. * Πασσύδην, Taeta. ad Lye. 818.” 
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Κα. Mas.  Πασσνδιάξω, i. q. ἁλιάδω, Ίπποι. Ον” 
manu αρ. Caylum T. 9. Ῥ]. ὀ6. '"Κοει. ad Ότεμ, 
ου. 277.” Schæſ. Mas.] 

[” ᾿Ανασύυμαι, unde ἀνέσσντο, Il. Λ. 468. '''Α- 
ψέσσυτο, ἀπέσσ. οὐΡ/,, Ἠεγη. Ἠοπν, 6, 301.” Schæeſ. 
AMas. — ο. Ρ. 1104] "'᾿Ανάσσντος, Erot. 
ες αρ. Hippoer. (045.) exp. "ἀνόρμητον.” 

᾿Αποσύομαι, ρα, ων Exilio. Hesiod. Θ. 
(860.) ἀπέσσντο τοῖο ἄναιτος, ΕΠΙ α rege, 5. Emi- 
cuit, VV. LI. Ἐκ Eod. (183.) ῥαθάμιγγες ἀκέσσν- 
..θεν, Ῥτο Eruperuut. Eat autem 1115 Ώ ᾿Απέσσυθε», 
Ῥτο ἀπεσσύθησα». ''᾿Αποσύω, 9. ᾿Αποσείω, i. ϱ. 
".ἆ ὦ, Unde pass. ἀπέσσντο, quod Suid. εχρ. 
“MAMre. Potest tamen idem οἱ ab ἀπόσνμαι ἀεεί- 
*vari, εἰ pro imperſecto haberi. Ita επί Suicdas, 
5 σεύω, τὸ ὁρμῶ, καὶ σύω, ἀφ' οὗ τὸ σῦμε, ἔνθεν τὸ 
« ἔσσντο, καὶ ἀπέσσντο καὶ ἀπόσσυτος, Inde εἰ ἀπέσ- 
««συθεν ap. Hesiodum, Bœotiea syncope pro ἄπεσ- 
«« σύθησαν, Cum impetu eruperuni aut abiveruni.“ 
Berglet. ad Aleiphr. 181. ᾿Απεσσύμενοις, Heyn. 

αι. 4, 61. I. A. 527.)“ Sehæf. Mses.) “Arao- 
“σήμενον, VV. LL. εκ Hom. afferunt pro ἀπαλλασσόμε- 
*vor/mepxoueyo⸗. Sed mendosissimum est, et pro eo 
“repouendum, μέ puto, ἀπεσσύμενος, Iu lisdem 
Ε6Τ ᾿Απύόσσυτοςα ΝοπΠΟ pro Excitus, Excitalus. At 
in Tusani Lex. Abscedens. [Nonu. Jo. 95. 204. Opp. 
A. 3, 460.) ᾿Απόσντος, παρὰ τὸ ἀποσεύεσθαι ὀἰσίίωτ, 
41 qui αδῖέ 5. abũt, pro quo Ῥοδϊας metri eausa 
tgeminato dieunt ἀπόασντος, 

5’ Διασύομας, Cum impetu pertranseo, Aut simpli- 
eiter Pertrauseo, 5. Traneo. Apud Homerum 
“autem Il. B. (450.) Σὺν γῇ παιφάσσουσα διέσσντα 
“"λαὸν Αχαιών, redditur —— populum A- 
“chivoxum, et obibat. Ex Eod. (II. K. 194.) af- 
“fertur junetum genitivo, διέσσντο τάφρον, pro Fos- 
*Aaam trajecit. Διέσσυτο, Cum impetu periransihat 
«ρ pervadebat, Ruebat per, Il. Β. (400.) διέσσντο 
λαόν ᾿Αχαών. Sico Il. O. (342.) Αἰχμὴ δὲ στέρ- 
“'γοιο διέσσντο µαιμµώωσα, Πρύσσω ἱεμένη :’ [εί E. 
661.] “Αι Od. A. (37.) ὁ δ' ἐκ διέσσυτο, 
“est Proruebat, Prorumpebat. Et alibi (II. K. 194.) 
Keoouro τάφρον. Thems est Διασεύομαι: unde εἰ 
diesgoelero αρ. Hesychium, quod εκρ. διήρχετοι” 
[:' Διασίω, Makef. Trach. 881. Heyn. Hom. 5, 
55.“ Sehuf. Mas. Nonn. D. 45, 48. Διεσσύμενος, 
Quint. Sm. 3, 641.6, 372.)] 

Ἐκσύομαι, itidem pro Erumpo, unde ἐξεσύθη», 
ΙΤΕΜ Ἐξεσσύθην, βειπ]ηθίο σ versus causn. Ελ 
plusquamper ſeoti tertia εως. ΡΕΒΒ. Ἐξέσσντο. Il. O. 
58.) ἐκ δ' ἔσσντο λαύε: ubi εκρ., etium simpliciter 
Eaihat: sieut Græea expositio est πο solum ἐξώρ- 
µησεν, sed εἰ ἐξήρχετ. Apud Hom. autem Od. M. 
(966,) Καὶ τότε µος βλεφάρων ἐξέσσυτο νήδυμον ὕπνος, 
Eust. εκρ. ἐξεπήδησεν, εἰ ᾧχετο. [:. Musgr. ad Ηες, 


1084, ad Od. Ἱ. 458, Heyn. Hom. ὅ, 54.* Sehbæef. 


Ass.] 

Ἐπισύομαι, unde Ε5Ττ Ἐπέσσνμαι, lIneitatus 6. 
Conecitus sum, Il. A. 179. Φεῦνγε µάλ', εἴτοι θυμὸς 
ἐκέσσνται, Si animus tĩbi hae eupidilate est ineitatus. 
Ita επίαι reddiderim potius quam ut quidam, δὲ tuus 
animus est impulsus. Alii per præsens, Si te πες 
cupiditas incessit, Si tĩbi fert animus. Hint PARTIC. 
Ἐπεσσύμενοις, Conceitatus, Ineitatus, Cupiditate inei- 
tatus. Vide εἰ Hes. ['. ᾿Επισύομαι, Musgr. Πε]. 
1177. Wakef. Eum. 787. Huschk. Anal. 208. Por- 
son. Ῥμαῃ. 1081. Heyn. Hom. 4, 665. ᾿Ἐπεσσύμενος 
πεδίοιο, 6, 550,” Schuſ. Mss. * Ἐπεσσυμένως, Aret. 
100, Τά πε παρεύντα ἐπεσσυμένωε σύνεργα.] Hinc 
εἰ ΝΟΜ. Ἐπίσσυτος, quod VV. LL. exp. Impetuosus, 
εἰ Iugruena, Ineumbens: ἐπέσσντος φρέναε, εκ Lur. 
(Uipp. 574.) Ingrueus menti, Igeumbens. Item, 
NMentem concutiens. Sed mihi constr. illa suspecta 
—— [*Wakef. Here. F. 448. Eum. 928.” Schæf. 


[5 Κατασύομαι, Heyn. Ἠοπιᾳ 5, ὅδ. 8, 180.” 
Βούνοί, Mss. Κατέσσντο, Ἡ. ὢ. 9589, “Quint. Sm. 
4, 976." αεί. Mas. Nonn. D. 34. Ρ. 842. * Ka- 
τάσσντοε, 91. p. 6574.)] 

[" Μετασύομαι, Apoll. ΒΗ. 4 1970. Quint. 80. 7. 
141. Nicander Fr. 2. I. Φ, 499,1 


[T. 1. p. 760.] 
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[” Παρασύομαι, Quint. Su. ὰ, 297.: παρεσσυµένη, 
παραγινοµένη, Hes.] 
ί. — Quiut. Sm. 8, 106.  Ὑπερσύομαι, 
9, 183. 
5 Σέλλω, Cum impetu {ετος, Ruo, ὁρμῶ, Εως.” 
[η. Π. p. 1041. Σέλμενοι, Hesychio γενόµενοι, Vide 
merpre.)] 


 Συιάξω, Cribro: Ἐτ Σινιατήριον, Cribrum,“ 
[αρ. Ηεε,, secl leg.ꝰ Σινιαστήριον, (ε " Σφιαστή- 
pios.) ut θνσιαστήριον." Sehn. Lex. Suppl.) "' Ηεν. 
ouriuoui εκρ. non solum " κοσκινεῦσαι, φεὰ elium 
ocẽdat.“ꝰ ['. Verbum σινιάξω legitur Lux. 22, 31., 
ubi Christus ad Petrum: O Σατανᾶς ἐξητήσατο ὑμᾶς 
τοῦ σινιάσαι ὡς τὸν σἴτον. Έεχα vertit σινιάσαι, ΎεΏ- 
tilare. Vulgatus, Cribrate. Est omnino Cribrare. 
Ραΐεί ex. Hes., Δρ. quem: Σωάσαι, σεῖσαι, κοσκινεῦ- 
σαι. Addit præteren, σινιατήριον αἱ " σινίον 0556 κύ- 
σκινον. Suid. Σινιάσαι, σεῖσαι, " κοσκινῆσαι, θορν- 
βῆσαι, ταράξαι, πειράσαι. ic ergo proprium εξ 
metaphoricam signif. ponit. Hane habes πρ. Lu- 
cam, eujus verba etiam subjuugit Suidas, οἱ ait, per 
κόσκινον nihil aliud deuotari, quam τὸν περίγειον 
κόσµο», ἡδονῶν καὶ ὀδυνῶν πεπληρωμένον’ δύ ὧν, ὧι δὲ 
ὑπῶν ἐκπίπτουσιν οἱ γεώδεις ἀπὸ τοῦ τροφίµον σίτου 
ἐπὶ τὸν ᾷδην, Eandem improprium εἱροίξ, πὰ ο, 99, 
Lucæa εἴἶααι observat Chrysostomus Ἠοπι, 80. in 
Matth., ubi σενιάσαι explicat per θορυβῆσαι, ταράξαι 
καὶ πειράσαι, Verturbare, Turbare εἰ tentare: et 
Theophyl. in ο. 22. Lucæ, p. 516. per ταράξαε, 
βλάψαι, πειράσαι, Turbure, ere, Tentare. Ig- 
natius in Ep. ad Smyruæos, (p. 162.) Τοῦ ἔξαι- 
τησαµένου πινιασθῆναι al. σινιαθῆναι ἃ " Σιριάω,) 
τὴν τῶν ἀποστόλων πίστιν, Qui postulavit cribrari 
Apostolorum fidem. Illustris est locus αρ. Macar. 
Ποπ], s. P. 75. 74. propterea diligentius obset van · 
dus, ία Σινίο», quod famen Lexies omittunt, ali- 
quoties in eo occurrit: Οἱ τῆε γῆς οἰκήτορες, καὶ τὰ 
τέκνα τοῦ αἰῶνοι τούτον, ἐἑοίκασι σίτῳ βεβλημένῳ ἐν 
σινίῳ τῆς γῆς ταύτης, σινιαξόµενοι ἐν ἀἁστάτοις λογι- 
σμοῖε τοῦ κόσμον τούτον, καὶ σάλῳ ἀπαύστῳ τῶν γηΐνων 
πραγµάτω», ἐπιθυμιῶν, καὶ πολνπλόκων ἐννοιῶν ὑλι- 
κῶν, τὰς ψνχὰς κλνδωνίξοντοε τοῦ σινιάξοντος Σατανᾶ 
διὰ τοῦ σινίον, τουτέστι, τῶν γηΐνων πραγµάτω», πᾶν 
τὸ ἁμαρτωλὺν γένος τῶν ἀνθρώπων, ἀπὸ τῆς τοῦ ᾿Αδὰμ 
ἐκπτώσεως »τος τὴν ἐντολὴν, καὶ ὑπὸ τὸν ἄρχον- 
τα τῆς πονηρίας γεγονύτος, λαβύντον αὐτοῦ τὴν ἐξονσία», 
καὶ λοιπὺν ἀπαύστοις λογισμοῖς ἁπάτην καὶ κλόνου σι- 
γιάξοντος καὶ προσκρούοντος τῷ σινίῳ τῆς γῆς πάντας 
υἱοὺς τοῦ αἰῶνοι τούτον’ ὥσπερ γὰρ ἐν τῷ σινίῳ ὁ σἴτου 
ὑπὺ σινιάξοντος προσκόπτει, καὶ ἐν αὐτῷ ἀστάτως σα- 
λενύμενος στρέφεται’ οὕτω διὰ τῶν γηΐνων πραγμάτων 
πάντας τοὺς ἀγθρώπονε κατέχει ὁ τῆς πονηρίας ἄρχων 
καὶ δὲ αὐτῶν σαλεύει καὶ κλονεῖ, καὶ σείει καὶ προσκό- 
πτειν ποιεῖ διαλογισμοῖε µαταίοις, καὶ αἰσχραῖε ἐπιθν- 
µίαι καὶ δεσμοῖς γηΐνοις καὶ κοσμικοῖε, ἀστάτως αἴχμα- 
λωτίξδων καὶ κλονῶ», καὶ δελεάξων πᾶν τὸ ἁμαρτωλὺν 
γένος τοῦ ᾿Αδάμ.” Suicer. Thes. Ἐσε]. Σιψίασον, (1. 
Cerne.“ Ad Diod. 9. 1,497.” Sehæf. Mss.“ Georg. 
Alexandr. Vit. Chrys. p.229.“ Seager. Mas.* Con⸗tit. 
Manass. Chron. p. 89. Aceta Junioris Bacehi p. 78. 
Ed. Combeſf., Viia S. Nili Jun. p. 22. Ed. Rom. 
1644.“ Boiss. Mss. Schleusn. Lex. N. T., Valck. 
Schol. in Ν. T. 1, 366. "' Σινίασμα, Gl. ἡ ῥυπαρία 
τοῦ σίτον, Detrimentum, Recrementum, Retrimen- 
tum, latertrimentum: male alibi Συνίασμα" Detri- 
mentum. Palladius Hist. Laus. ο, 99. p. 92. Tpe- 
φέσθωσαν οἱ χοῖροι διὰ τὰ σινιάσµατα. Σινιατήριον, 
3 Σινίατρο», Syntipas Du Cang. p. 19789. Lobeck. 
Fhryn. 131.] 

[Σάω, conir.]) “' Σω, Cribro, σήθω,” ['. Ποιο. 1, 
900. σῶσι, i. q. σήθουσι." Sehw. Mas. “Ad Ματ, 
234. ad Theoph. Nonn. 1. p. 96. Valek. ud Herod. 
05.” Schæf. Mss. Cf. Νάω pro νήθω,] 

ΣΗΟΠΒ, σω, κα, Excutio eribro, Cerno, Cribro. De- 
ducere autem εἰ hoc σήθω Eustathium ab illo Σέω, 
docui jam antea. Bud. σήθειν εκρ. Cribro incernere, 
simpliciter Iucernere εἰ Succernere: addens, σῆσαι 
identidem ita usurpari in Hippiutr. opere. E (πο 
aſſert et passivi verbi Σήθομαι part. ᾿Αριστολοχείας 
κεκυµµένην καὶ σεσησµένης κοχλιάρια δύο ἐπίμεστα, 
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Suceretæœ. 
τε non nominans, Ἐν τῷ κοσκίνῳ καὶ αἱροπίνῳ οἱ 
πυροὶ σήθονται, ὑπὲρ τοῦ τᾶς αἴρας διελθεῖν. Hubetur 
autem illud PARTIC. Σεσησμένοι in VV. LL. εκρο- 
zitum Cribro excussus, Cribratus: e Diose. Σεση- 
σμένη * [Ad Ματ. 254. ad Theoph. Nonn. 1. 
96. Valek. ad Herod. 95.“ Schæf. Mes. Lobeck. 

hryn. 151.* Tyeréor, Geop. 8, 7, 1. Diose. δ, 105.] 
Σῆσιε, ἡ, Cribratio, Suceretio quæ fit eribro. In VV. 
LL. exp. Cribti agitatio, quassatio; et afſertur e Sui- 
da, ἡ τοῦ κοσκίνου κίνησιε: cum alioqui αρ. eum legatur 
duntaxat ἡ τοῦ cooxivov. [* Σηστὸς, Athen, 591. vide 
᾿Αποσήθειν. ""Ασηστος, 115.] Σῆστρο», τὸ, Cribrum. 
Πεν. tamen σῆστρα exp., ΠΟΠ solum κύσεινα, 8εἆ 
etiam κύμβαλα. At ego που dubito quin in Cymbali 
signif. ο. sit polius σεῖστρον, ut et supra docui in 
Σείω, i. ε. in ejus derivatis. (Hes. ν. Ἐῤῥωπίξομεν.] 
Hie autem zibhi locum vindieat εἰ ΝΟΜ. Σητάνειος, 
cum et ipſum a σήθω derivetur, vel Eust. teste. Cui 
certe merito assentietur quisquis ejus signiſicationem 
intuebitur; appellatur enim σητάνειος doros, Panis e 
ſarina sueereta, Ruch. A quo exp. etiam Panis pri- 
marius: addente, ei opponi αρ. Plut., eum pahem 
qui ΡΙΟΙΤΟΕΒ Αὐτόπνρο Iu VV. Lexx. posteriori- 
bus, seriptum est Σητάνιοι, exponiturque Anuuus: 
* εχρ. sumta est ex Etym., ab alia origine pro- 

ecta, ut infra post Σίτου in Σιτάνιος doce bo. Item 
Σητάνια ερόµµνα, Όερο εεἰαμίςα, eadem afferunt e 
Theophr. H. Pl. 7, 4. [5 Sed Σητάνεια μῆλα, πρ. 
Theophr. H. Pl. 3, 12. sive Σητάνια, δρ. Athen. 80. 
Setania mals, sunt Mespilorum genus majus.“ Schw. 
Mes.) Habent deuique eadem VV. LE. et Noum. 
Σηταῖσε, Cribratus; sed hoc absque testimonio ne- 
—— admiserim: quamvis et ap. Varin. legatur, 

ηταῖον, σεσηµµένον, et σηταῖον χωρίον: quod poste- 
rius duntaxat habetur αρ. Suid., seribentem 2ο,, Ση- 
ταῖον, ὄνομα χωρίον. 

᾿Αποσήθω ΕΤ Διασήθω. Verum ᾿Αποσήθεινἵπ VV. 
LL. ποπ εκρ. solum Cribrare, 4. Cribro excutere, 
ε4 εἰ Spoliare; cujus signif. exemplum desidero: 
υπ Athen. 591. ᾿Ηρέδικος δὲ, ἐν ἔκτῳ Κωμφ- 

ουμένων, τὴν μὲν Φρύνην παρὰ τοῖς ῥήτορσι, φησὶν, 
ὀνομαξομένην, Σηστὸν καλεῖσθαι, διὰ τὸ ἀποσήθειν καὶ 
ἀποδύειν τοὺς σννόντας αὐτῇ. Hippoer. 1. p. 599, 57. 
Lind.; male ἀποσήπεσθαι Ρο ἀποσήθεσθαι, αρ. Corui. 
Ρ. 42.] ΑΙ Διασῇῆθειν, Cribrare, Incernere, Diose. 
5, 96. ubi compositionem vini seillitiei ἱγαδῖέ, Κόψαε 
αὐτῆς μνᾶν µίαν, καὶ διασήσας λεπτῷ κοσκίνψ, Όοι- 
tundito minam ejus, et tenui cribro incernito, ut 
Ruellſius vertit. Suid. autem διασήθειν ερ. διαξύειν, 
ἀπαλείφει», παράπτεσθαι. Όυα alieuu sunt α signif. 
verbi σήθω. [ Ἐπισήθω, Joseph. Λ. 1. 8, 7, 3. Aret. 
75." Κατασήθω, Geop. 13, 17, 1. Hippoer. 651. leg. 
κατασῆσαι, ubi Edd. καταστῆσαι.] 

. Ῥαθρὸς, Marcidus, Flaceidus, Futris. Apud 
Lucian., τεῖχος σαθρὺν, Murus putris εἰ ruinosus: 
non autem Murus vetustate jam collapsus, ut ha- 
beut VV. LL. Dieitur etiam aliquis ὑπὸ τοῦ χρόνον 
“Boalhar, ab EKodem, Vietus. Vel, Marcidus annis, 
*magis ad verbum: ut Ovid. dixit Mareere ab 
*anuis. E Plut. autem Galba affertur σαθροὶ de 
“iis, quibus auimus jam est exulceratua: Tous δὲ 
Alot διέφθειρεν, ἤδη σαθροὺε ὄντας καὶ δεοµένους 
 προφάσεωε. luterdum σαθρὸς reddi etiam potest 
PDebilis, Fragilis; item Futilis, Frivolus: ut σαθροὶ 
“λόγοι, Eur. (Ηεο. 1190.) pro Mendaciis. Sic ap. 
«τεμ. Nas. Σαθρὰ δόγματα. Dem. (303.) diecit 
“natura esse σαθρὸν Quiĩequid coutra vquum ſaetum 
“sit. Legitur εἰ σαθρὰ πράγµατα Ἀρ. eum.“ [s2. Ut 
a σήπω σαπρὸς, δὶο Ἀ σήθω σαθρὺε, Ad cribri modum 
rimosus. '' Bibl. Οτι, 1, δ. p. 45. Musgr. Hec. 
1190. Steinbr. Mus. Tur. 1, 984. ad Luciau. 1, 48Ι. 
Brunek. (4, Τ. 990. Μαν]. Suppl. 1064, Jacobs. 
Anth. 8, 949. 19, 474. Kuster. Aristoph. 14. 46. 
126. Quicequid vitiosum et male sanum οί, Τουρ. 
ad Longin. 991, (8. 189)”. Schæf. Mss. Mol- 
lis, Efſeminatus, Stob. 371, 39.“ Wakef. Μεν. “' Σα- 
θρᾶ καὶ ἀσθενῆ, 86. κεφάλαια τῶν ἀντιδίκων, Argu- 
ππεπία adversarigrum infirmae, vilia, inania, Apsein. 
Att. Rhet. 719. Hes. Σαθρά. ἀσθενῆ, κεκλασµένα." 


ΣΕΙ 


[Τ. τ11. pp. Τ60---761.] 
ΑΠετί vero et hee verba, eorum Aucto-4 Ἐτηεκίί Lex. Τες]πο]. Gr. Rhet. 


ο 


D 


ΣΕ 8505 


5 'Ἐπίσαθρος, (αἱ. 
Fragilis, “*Jo. Climac. in meis ad Planud. Vers. 
Ovid. Met. Notis p. 957. Hes. v. Ἐπικηρύτατοι," 
Boiss. Mss. “ Iren. 79. πνεύματα.” Kall. Μου.) ""Πο- 
λύσαθροε, Multum σαθρὸς, μ.ο. Putris s. Marcidus,“ 
[Luciau. 8, 608.) "' Ὑπόσαθρος, Subputris, E parte 
oabpᷣs,“ [1, 9608. 5, 389. *Nicet. Paphi. p. 17. 
in Martyrum Triadi edita α Combef. Paris. 1666.” 
Boias. Mss.  "' Ῥαθρῶς, Aristot. Eth. Ncom. 10. 
» Σαθρότης, (Gl. Fragilitas,) Athan. 1, 101. 109.” 
Kall. Mes. "' 1ο. Chrys. Laud. S. Ελα αἱ init.“ 
Boiss. Μα, “' Infirmitas, Fragilitas, Vitiositas, Chrys. 
Hom. 95. T. 5. p. 628, 8. Tor ἀνθρωπίνων πραγµά- 
των τὴν φύσιν μετὰ ἀκριβείας καταμαθὼν, καὶ ἐπιγνοῦὺς 
αὐτῶν τὴν σαθρύτητα, καὶ ὡς οὐδὲν ἔχει πιστὸν οὐδὲ 
βέβαιον.” Seager. Mas.] 

» Σαθρόω, Mareidum s. Flaccidum reddo, Debiſi- 
“to: pro qua signif. aſſertur ex Judie. 10, (8.) Paas. 
“gautem Σαθροῦσθαι est Marcescere, Flaccescere, 
“Bud. δρ. Chrys. Ep. ad Rom. ο. 6. Οὐ γάρ ἐστιν 
«έ οὕτω σῶμα ὑπὺ χρύνων παραλελυμένον ἰδεῖν, ὧς 
" ψνχὴν ὑπὸ ἁμαρτημάτων πολλῶν σαθρουµένην καὶ 
ά καταπίπτουσα». Apud Eund. σαθροῦσθαι vertit 
Conquassari, Coneuti, Labascere: in Comm. ἵα 
PEp. ad Ephes. ο. ὁ. (Serta. 17. T. 8. p. 849, 10.) 
Tectacrcu ἡ οἰκοδομὴ, κέχῃνεν ἡ ἁρμονία: de εοοῖθ- 
“siastico eorpore Ίοφυεμς: [". imo de φνχῇ εὔτρα- 
πελενομένῃ.’. Seager. Μπ. “Jo. Damasc. Ep. ad 
Theoph. de Ίπιαρᾳ. p. 118. Ed. Combef. σεσαθρω- 
μένος ὅρπηξ.” Boias. Mss. '' Τουρ. Opuse. 1, 407.” 
Seheef. Μες. " Σάθρωμα, Labes, Théophylaet. ad 
Ερ. ad Hebr. 8, 7. p. 962. "Ώσπερ ἰδιωτικώτερο» εἰ- 
ώθαμεν λέγει», οὖς ἔστιν ἄμεμπτος ἡ οἰκία, ἀντὶ τοῦ, 
ἐλάττωμα ἔχει, (ἡ) σάθρωµα’ οὕτω κ.τ.λ.] 

ε Σάθραξ, ακος, ὁ, Pediculus, φθὰὶρ, Ηερ.” 

λε, τὸς, ὁ, Tinea, Vermieulus vestibus preesertim 
noxius, Theophr. Η. ΒΙ. 1, 16. de polio, Toũro δὲ καὶ 
{πρὸς τοὺς σῆτας ἐν τοῖς ἱματίοις ἆγαθόν. Vide et 
locum qui allatus fuit e Chrys.“ [Βε]νοί. Hesiodi,] 
T. 5. ο. 1345.“ [ Apoll. Dysc. 98. Τουρ. 
Opuse. 1, 977. Valek. Anim. ad Απποῦ, 109. 
Thom. Μ. 701. Wakef. 5. ΟΥ. 4, 15. δ, ΤΙ. Jacohs. 
Anth. 6, 981, 8, 306, 0, 199. 177. 450. Βτυποκ. 
Aristoph. 1, ὀδ. (Λ. 790.) Βε]νο, Mss.] " Σέες, 
“Τα: a σεὺς, nominat. inus. VV. ΕΠ [5 Male 
Tui pro Tiunex.“ Wolf. ad Thom. M. τοῦ. Σέες 
᾿Αττικοὶ, καὶ σέας, ἀκὸ τῆς σεὺς ἀχρήστον εὐθείαι" 
ὥσπερ καὶ νίέας, ἀπὸ τῆς νἱεύε. Λονκιανὸς ἐν τῷ πρὺς 
᾿Απαίδεντον, καὶ πολλὰ βιβλία ὠνούμενο», (ρ. 990.) 
Καὶ συμβούλουε τοὺς σέας ἐπὶ τὴν ἐξέτασιν παραλαμβά- 
νεα’ σῆτες δὲ καὶ σῆτας, "Ελληνικὸν, ἀπὸ τῆς σὴε 
σητόε. Phot. Σέες' οὐχὶ σῆτες' καὶ αἱ πτώσεις σέων' 
σῇῆσιν' σέας' οὕτως ᾿Αριστοφάνηε. Σέων' σητῶν' οὕτως 
"Ἔρμιππος. Aristoph. A. 729. Οἴκοι γάρ ἐστιν ἔριά 
μοι Μιλήσια, Ὑπὸὺ τῶν σέων κατακοπτόµενα. '"' Μωτίν 
Ρ. 599. εἰ η., Kuster. Aristoph. 950. Jacobs. Anth. 
ϱ, 491. Schæf. Mss. Etym. Μ. 709, ὅ5.] 

5 Σητόδοκις, Papilio. Vide Hes.“ "'" Ῥητόκοπος, Α. 
tineis pertusus, derosus: αἱ βνβλάρια σητύκοπα, A 
tineis pertusa. At VV. LL. in Ἐνβλάριον, tradunt 
Laseariu voluisse iuntelligi Papyrum pertusum instar 
“trahere αυ tundit glebas segetis εἰ ſrumentorum. 
ε. 9εὰ coum sumuim Lascaris doctrina notissima sit, 
nou hona fide ejus interpretationem reſerri ere· 
deudum est.“ [ Jacobs. Auth. 9, 177.” Schæf. 
Μες. Anal. 2, 326. *“  Ἑητοτρόφος, Isidor. Pelus. I, 
197.” Boiss. Mas.] 

Aenoos, Suidie ὁ μὴ ἔχων σκώληκας, Immunis a 
“*vermihus. Quee exp. οἱ vera est, ser. est ἄσητοι, a 
cois, Vermis. Eandem tamen secripturam habet 
vetus quoque εἰ Ms. Cod.“ 

[” Σητάω, unde Ῥητώμενα, Suide βιβρωσκύμενα.] 

ΣΛΙΝΩ quoque ab exadem derivari origine docui 
εκ Eust. paulo ante, se. col. 758. Est autein Ῥαΐνω, 
Caudam quatio, moveo: cauum proprie εἰ brutorum. 
Od. K. 2i6. Ὡς δ' ὅταν ἀμφὶ ἄνακτα κύνει δαίτηθε» 
ἰόντα Σαίνωσ', αἰεὶ γάρ τε φέρει µειλέγματα θυμοῦ, 
Ὡς τοῦς ἀμφὶ λύκοι κρατερώννχες ἠδὲ λέοντες Σαἴ1ρον: 
Blandas movere per πὔτα eaudas, ut Ovidium inter- 
pretari ostendam in Περισαίνω. Eust. ihĩ σαΐνειν εκρ.. 
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σείειν τὴν οὐρὰ», derivans a σῶ. 
ιτυπνερία!, Od. Π. (9059) Οὐρῇ μέν ῥ' ὄγ ἔσῃνε, 
καὶ οὕατα κάββαλεν ἄμφω, Caudu blauciitus ϱ. adula- 
118 est. δίο Hesiod. Θ. 771. ἐς μεν ἰόντας Σαΐνει ὁμῶς 
οὐρῇ τε καὶ οὕασιν ἀμφυτέροισι, ᾿Εξελθεῖν δ’ οὐκ αὖθις 
ἐᾷ πάλι», de Cerbero, qui blauditur caudsa intranti- 
bus, allatrat autem exire volentes, eosque repellit. 
Sed εἰ ipam caudæ dieuntur σαένειν, Blandiri ei adu- 
lari: ut αρ. Atheu. (27.) e Sophoele, Χορὸε δ᾽ ἀναύ- 
δων ἰχθύων ἐπεῤῥόθει Σαΐνουσιν οὐραίοισι, Blandienti- 
bus ſeseque motitantibus eaudis. dMetaphorice ho- 
minihus etiam tribuitur, s. affectionibus homini pro- 
priis. Demetr. Phaler. Πᾶν τὸ elöos τοῦ κυνικοῦ λόγου 
σαΐνοντι ἅμα ἐοικέτω ἢ δάκνοντι. Ἀο]ευὲ enim canes 
aut σαΐνειν aut δάκνειν, vel saltem allatrare. Plut. in 
Culot. ᾿Ασκαξομένη καὶ σαίνουσα παροῦσαν ἡ µέλλον- 
σαν, Abblandiens, ubi ποία επι accus.: ut πρ. 
Luciau. (1, 354.) Σαΐνουσί µε, Abblandiuntur mihi 
in modum eanum blatde σας morentium; vel, 
blandas caudas, ut Ovid. Μει. 14. Qui magis im- 
proprie ĩitiddem eum aceus. dieit, Σαΐνεις δὲ ὅμωε τὴν 
ὑπόσχεσιν, pro Blandum te præebes polliecenti, Pro- 
missum hlunde ampleeteris. Greg. Νας. eum dat. 
etiam construxit, de dæmone loquens, Σαΐνει μὲν τῷ 
Ἀριστῷ, τελεντᾷ ὃ' εἰς πονηρόν. ες, σαίΐνει εχρ. ποῦ 
solum κολακεύει, θωπεύει, " προσηνεύεται: βε etiam 
εινεῖται, σαλεύεται, τοράττεται: ut idem sit cum 
σείεσθαι Quassari εἰ eoncuti. Exap. tamen idem 
active quoque γινάσσει, ĩ.e. Concutit, Quassat. Sic 
certe pass. Σαΐνομαι pro Coneutior s. Quassor et 
Turbor, aceipitur α quibusdam ap. Paulum Ep. 
ad Thess. 8, (3.) Tp µηδένα σαίνεσθαι ἐν ταῖς θλίψεσι 
ταύταις, Ut πεπιο in his tribulationibus turbetur s. 
Nemso in oppressionibus istis commoveatur. Ubi 
Eeumen. quoque σαίνεσθαι εΧΡ. ταράσσεσθαι, θορν- 
βεῖσθαι, κινεῖσθαι, καὶ τῆς προτέρας ἐξίστασθαι πίστεως, 
50. ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν τὰν οὐρὰν ταρασσύντων» κυνῶν. 
Canes certe lupique adulantes, ceaudas agitani, territĩ 
autem remulcent: ut αρ. Virg. Æn. 11. Οσοίκο 
pustore lupus magnoque juvenco, Conscius audacis 
facti, caudamque remuleens, Subjecit pavitantem 
utero. 

[1 Σαΐνω, Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 94. (6, 91.) 
Oratt. 339. Hipp. p. 390. Adonius. p. 366. ad 
Lucian. I, 422. 675. Athen. 1, p. 7. ad Anton. Lihb. 
950. Verh., Ruhnk. Ep. Cr. 510. Pierson. Veris. 
72. Τουρ. ad Lougin. 296. Jacobs. Exere. 2, 76. 
Anim. 41. 181. Anih. 6, 285. 418. 9, 590. 11, 195. 
Wakef. S. Cr. 1, 48, Trach. 91. Abreseh. Ῥεα[, ad 
Cattier. Gazoph. p. 5. Brunek. Soph. 8, 618." 
Sehwf. Maes. “" Fut, σανῶ, Schol. Pind. II. ο, 1549.” 
αεί, Mss.“ Diog. L. in Pyihag. p. 335. Hst.“ 
Seager. Mss. De hac voee fuse egit Blomf. in Gloss. 
ad Æsch. S. ο, Th. 379. "' Ἑαΐνει φρέναε, Perinuleet 
animum, bhlanditur, εἰ adulatur εἰ: σἷο Electra αρ. 
Æsch. Ch. (192.) σαΐνομαι ὑπ ἐλπίδος, Verbum 
σαΐνειν modo ahsſolute ponitur, modo cum ευ. 
jungitur; absolute, ut inſra l. 5. in historis Delphinum 
Σαΐνων τ᾿ οὐραίῃ, ut αρ. Aristoph. (Ίππ. 1081.) κέρκφ 
σαΐνειν, ut αρ. Pind. Ὁ. 4, (7.) Ξείνων δ' εὖ κπρασσόν- 
των, ἔσαναν Αὐτίκ ἀγγελίαν Ποτὶ γλνκεῖαν ἐσλοί. 
Aetive, ut hie, et πίτα 5, 990. σαίΐνει δὲ δολόφρονα 
θηρητῆρα, εἰ |. 4. ubĩ de sargis, κεραὸν δὲ περισσαί- 
νουσιν ὅμιλον, εἰ περισσαίνοντες ἄνδρα, (quanquam 
heer etiamm ita ποεὶρὶ possint, σαίνονσι περὶ ὅμιλο», 
item σαΐνοντες περὶ . ut absolute Ίνωο quoque 
dieta videantur): et l.S. σαΐνονσιν ἑταίρονε. Eleganter 
Aristot. Metaphys. 13, 3. Pythagoreos, qui numeros 
rerum principia fecerunt, ait σαΐνειν τὴν ψνχήν: 
Esch. Αμ. extr. φῶτα προσσαίνειν κακὸν, Ερίμτ. Gr. 
1. 8. Anthol. µόσχυε ξῶσαν σαΐνει μητέρα: Quint. Sm. 
5. δελφῖνες σαΐνοντεε βασιλῆα, Omuibus autem hisce 
ὧν Ἡ, metaphorica est signif. νετυὶ σαΐνειν, quod 
proprie de canibus dieitur, ut εἰ Adulatio ap. Lat. 
canum est, teste Nonio, qui eauda dominis suis adu- 
lantur εἰ blaudiuntur: Suidas in Φωνὴ, O κύων ὅπη- 
ίκα φαντασία» ἔχει τοῦ ἀλλοτρίου, ὑλακτεῖ, ὅταν δὲ τοῦ 
οἰκείον, σαΐνει: δίο Epigr. |. 5. ᾽Αλλὰ, κύον, σαΐνοις, 


Ἐέρβερε, τόν µε κύνα, ait, πὶ ſallor, — Ογου 
. 1λιρά Ἡ 


Ritlershusii Comment. in Opp. 'Α. 1, 


[T. τή. ϱρ. 761---765.] 
Item eum dat. in-ABatav. 1607. Ῥ. 167. * Σαΐνεσθαι” κινεῖσθαί, ταρᾶσ- 


σ 
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σεσθαι: Ἰ Thess. 3, 9. ut σαΐρεν ἆς eanibus iratis 
ει ringentibus, teste Schol. Aristoph. Εἰρ. 619., ita 
σαΐνειν de canibus blandientibus: Hes. Σαΐψει' κο- 
———— 
σαίνεται, (reete hoce interserit el. Heins. Exere. 98, 
502.) κινεῖται, σαλεύεται, ταράστεται. Postrema voce 
utitur Maximus in Versione Neo-Græca. Glossa 
Με, in Codd. N. T. Coislin. XXVI. οἱ XXVII. 
Σαΐνεσθαι, ἀντὶ τοῦ ταράσσεσθαι, θορυβεῖσθαι: Ms. 
Voss. hic addit σαλεύεσθαι. Lex. 5. Bibl. Οοἱν]. 
475. Montf. Ῥαΐνει κολακεύει, σείει, ὡς ἐπὶ τῶν 
κυνῶν. Ῥαπερ]ίαί, 3. Al θηρευτικαὶ (κύνει) πάντας 
ἀνθρώπους σαίνονσιν, Venatici ennes omnibus homi- 
nibus abblandiuntur, proprie cauda: οἳ, Schol. 
Gregoriana. Hine canes, ut εἰ equi σαίνονροι ἀῑςεί, 
teate Hes., qui εἰ σηνοῦροι, et σµίνθουροι alibi exhibet. 
Ηίπο ιπεἰαρλοτίοε usurpatur: Eust. Ism. 6. p. 233. 
Karéoaciue τὴν ψυχήν µου: sech de his sutis alü. 
Apostoli mentem elexunter exposuit οἱ. Elsner., quem 
omnino vide, εί ef. Gal. 6, 19. ubi canes hi (vide 
Philipp. 3, 3.) dolosi dicuntur εὐπροσωπῆσαι." Jo. 
Alberti Gloss. Gr. in Saer. N. F. Libr. Lugd. 
Bat. 1735. p. 147. „In Apollodori Fr. 5, 4, 
Σετ. eum Toupio ἔσῃνε 5. potius ἔσηνε: nam hat 
ſorma veteres utebantur, πετ ποπ item: vide 
Grammatfitorum Ίοσα eollecta a Sturaio ad Maittaire 
de Disl. ρ. 15. Od. P. 302. Οὐρῇ μέν ϱ) ὄγ ἔσηνε 
καὶ οὕατα κάββαλεν ἄμφω, cui loeo similis est hic 
Ηειίοάϊ O. 770. De canibus frequentissimum est 
σαΐνειν. Plut. 3, 969. Heliod. 3, 160. Bip., Liban. 
4, 172. Κολακεύουσι καὶ προσιόντες σαΐνονσι,. Dio 
Chrys. Ότ. 8. p. 281. Τελεντῶντες δὲ σαίνουσιν, 
ἐπειδὰν (νιὶᾳ. ἐπειδὴ) συνήθεις γένωνται: etiarn de 
aliis hestiis ap. MÆiun. Ἡ. Α. 8, 91. Καὶ ἡ λέαινα εἶδε 
καὶ αὐτῇ προσελθοῦσα ὑπέσηνε καὶ ἑώρα οἰκτρόν: ας 
Ίεβο pro ἐπεσήμαινε: ἴάεπι vitium sublatum ap. Eund. 
9. 1. O λέων τῇ γλώττῃ μικρὰ ὑποσημήνας. Cod. 
Μεάϊς, ὑποσήνας: 17, 17. Ὑποσαίνονσι καὶ ὑπαικάλ- 
λουσι: 7, 48. Ὁ λέων---εἶδεν αὐτὸν πρῴως καὶ σαίΐνειν 
ἤρξατο, εἰ paulo post, ᾽Ανεγνώρισε τὸν ἄνθρωπον καὶ 
ἔσαινεν αὐτόν. Philoſtr. παρα. 1,8. p. 774. Τὰ κήτη 
ἔπεται καὶ σαΐνει τὸν Ποσειδῶνα." Jacobs. Addit. 
Animadvv. in Athen. p. I.“ Ut Latinis Allidere, ita 
Græcis βάλλειν in usu: Æsch. ΑΡ. 1400. Βάλλει μ’ 
ἐρεμνῇ ψεκάδι φοινίαε δρόσου : Alludere est Poëtis leui 
strepitu attingere: de austro exquisite γα]. Flaccus 
6, 665. Ac velut ante comus, ac Summa σποιιπιῖπα 
silvee Leuibus alludit flabris levis Auster: Seneca 
Thyest. 106. treinens Alludit patulis arbor hiatibus: 
Statius Theb. 9, 335. Nam secura maris, teneris jam 
cornun palinis Νου ſenet, extremis alludunt æquora 
plantis: ef. Stat. et Passerat. h.l. Gruæcis προσπαί- 
Ξειν, προσγελᾷν pariter hue de re: Moschop., eitante 
Vossio, προσπαἰξειν τὺ εὔμα τῷ αἴγιαλῷ λέγεται νηνε- 
alas οὕὔσηε, pro quo Theoer. suaviter usurpavit σαί- 
νειν, 6, 12. τὰ δέ νιν καλὰ κύματα σαΐνει "Άσνχα 
καχλάσδοντα ἐπ᾽ αἰγιαλοῖο θέοισαν, uti ερτερίε h. |. 
persanavit magnus ille T. Η., addicente Valek. do- 
etissimo: υἱ σαΐνειν Gr., ita pari virtute Latinis 
Aduluri venit: Avienus Perieg. 338. utque Syenen 
Cærulus ateedens diti loca Βαπιῖπε adulat, Nomine 
se claro Nilum trahit: Stat. Achill. 1, 102. Lateque 
dem Sperohios adulat Obvius, εἰ dulei vestigia eireuit 
unda: sie enim ibi ſforsan leg. Ῥτο eo, quod nunc 
vulgatur, Abundat: cui emendationi ipsius Statü 
auctoritas aecedere videtur, Theb. 9, 394, ubi agit 
de Crenteo, in lameno fſlumine versanti Letus adu- 
lantem nune hue, nune margine ab illo Transit avumn: 
ef. Valek. ad Eur. Ηἱρρ. 862. p. 266.” Mitscherſieh. 
Lectt. in Catull. εἰ Propert. Οτοπίυρα 1786. p. 
60-4.] 

Σαΐνονρος, Cauda blandiens, Blande caudam mo- 
vens, Caudæa motu abhlandiens. Vide Οὐρά. [ Valek. 
Hipp. p. 366,” Scheſ. Μες, " Ἓάνονρος, Hes.]) Ἱτεμ 
Σαιίδωρος, Donis abblandiens, ut σ0πε» cauda. Epi- 
curus ap. Diog. L. 987. men Ed., Antidorum vocat 
Σαινίδωρο», εἰ Δημόκριτον, "' Ληρόκριτον. 

[” Σαντὸς, με] ''"Ασαντος, Hesyehio οὐ σαίνων, 
«Νου abblaudiens: ut ἀκολάκεννος. Sed proprie 
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«“eanum est blandas moventium caudas.“ 
mulcendus, Cui frustra blandiaris, ευ. Chotph. 
415. Λύκοι γὰρ ὥστ ὠμόφρων "Άσαντοι ἐκ µατρόε ἐστι 
θνµόε, 

ων, Xen. Κ. 4, 5. "Κανασαίνω, Abblaun- 
dior, Eust. Ism. 998. ΟΕ. Σαΐνω] Er νω 
ΦΕύ Περισσαίνω, Cauda εἴτουαι αἰίφυειι blandior, 
Caudam cireum aliquem moveo abblandiens, ut 04, 
Π. Ιπἱί. Τηλέμαχο» δὲ περίσσαινον κύνες ὑλακόμωροι : 
Κ. (215.) ᾽Αμϕί δέ µιν λύκοι ἦσαν ὀρέστεροι ἠδὲ λέον» 
τες, Τοὺς αὐτὴ κατέθελξεν ἐπεὶ κακὰ φάρμακ ἔδωκεν, 
Ο)' οἵγ) ὠρμήθησαν, ἐπ᾽ ἀνδράσιν, ἀλλ' ἄρα τοίγε Οὐ- 
ρῇσι μακρῇσι περισσαίνοντες ἀνέσταν: Ονίά. Met. 14, 
Mille Παρί, mixtique lupis ursique lewque Oecursu 
ἔεσστο που; sed nulla timenda, Nullaque erat 
nostro ſactura in corpore vuluus. Quinetiam blan- 
das movere per aera caudas, Nostraque adulantes 
comitant vestigia: itidem in Ciresis xdibus ut αρ. 
Hom. [Valek. ad Theocer. κ. Id. p. 95. Hipp. p- 
356, Schrader. Præf. ad Emendd. p. vii.“ Schæf. 
Με»., et ad Dionys. H. de C. VV. 33.) “ Προσαίνω, 
Anute abblandior, Abblaudiendo aute demulceo? 
. Ἠεε, προσαίνων, προσελκόµενοε, προσαγόµενυς, ſideo- 
que δες. per duplex σσ, ui etiam αρ. J. Poll. 6, 135. 
ubi κύων προσαίνω». '"' Pierson. Veris. 72. Brunck. ad 
Απάς, p. 197. (ν, 37.) ἠπεοῦφ. Anim. 41. Boiss. Phi- 
lostr. 457.” Schreſ. Mss. Blom. Gloss. in Æſseh. Pr. 
860.) '"Προσσαίνω, Abblandior, s. Abblandiendo 
«“ deieoto, Msch. Pr. (8441.) εἰ τῶνδε προσσαίνει σέ τε, 
“Si quid horum tibi abblanditur atque arriclet, 
“Schol. eippaivei.“ [Aag. 1670. φῶτα. *Consatruitur 
etiam cum dat. ap. Athen. 99.“ Sehw. Μες. Eur. 
Hipp. 868. “ Valek. p. 256. Markl. Iph. p. 154. 
Walkef. Έναν. 365. Bruuek. πά Andr. p. 197. Soph. 
8, 405. Boiss. Philostr. 497. Scheſ. Mas.* -- 
σαΐνω, Polyb. 1, 80, 6. Ταύτῃ τῇ διαλ συνεσαί- 
νοντο, ὨΏειεοϊαθαπίως, 'Ὑποσαίνω, δα υυ]απά του.” 
[Xlan. H. Α. 0, 1. 17, ΙΤ. Vide Ῥαΐνω, “Basil. 
Hom. Μου. p. 88. Planud. in Vers. Ovid. Met. 14, 
46.’ Boiss. Mas.“ Valek. Hipp. p. 3560. Brunck. 
Apoll. Rh. 119. 127. 154.“ Schæf. Mas. εἰ ad A- 
poll. Rh. 1. p. 309. * Καθνποσαίΐνω, Eust. Ism. 130.)] 

[5 “. Σανυρίξω, ĩ.q. αἰκάλλω, Hes., δρ. quem per- 
peram extat " Ἐσαθνύριδεν' ᾖκαλλε», Ῥαΐίνω, " σανῶ, 
Σσαννρὸε, πάς Nom. propr. Σανυρίων.” Sehn. Lex. 
5. Σανννρίων, Aristoph. Vr. 220, 991.” Sehreſ. Mas.)] 

« Σάννας et Σάννος, Fatuus, Stultus, αρ. Craunmum, 
[PFhot.) “VNonnulli a quodam {ένο 5. stulto qui di- 
ε cehatur Σάννας, alii a σαίνω, alii aliunde deduxe- 
“runt: ut te docehbit Eust.“ [I.p. 771, 61. Od. p. 
1669, 45.] “Hine Sanniones ap. Latinos Comicos.“ 
lles. ."Σάννορος" µωρὸν, παρὰ 'Ῥένθωνι, Ταραντῖνοι. 

Σαννίων, Nomen Tragiei, Demosth. 533. “'Σαν- 
Auves, Arrian. Epiet. 3, 33. p. 465.“ Kall. Mas.] 
« Ἑαῤῥιφθέω, Desipio, µωραίνω, Hes. 

εέ Σαννίον, Penis. Vide Hes. εἴ ν. Σαυνίον." [αλά 
Απίουι. Lib. 990, Verh.“ Sehef. Mss. * Σαννιόκλη- 
xros, Hesyehio“* αἰδοιόπληκτος.] 

« Σάναρα, Nutrix, Hes.“ ['" Εοτίε ἀπὸ τοῦ σαΐνειν. 
ος 5” Σαινικρίδει" ἐκτρέφει, Γ. ]. " Σαιμαρίξει” Al- 
berti. 


— — 

“TEAMNON, τὸ, Apium. Quidam ĩta dietum 
“ tradunt παρὰ τὸ ἐν ἔλει φύεσθαι, 5. φύειν, (ρτο ο 
« φύειν maguo εΊτοτε σεύειν scripium est in VV. LL. 
Alioqui 5ος. potius fuisset ἐξ ἕλονε σεύεσθαι, ut αρ. 
“Etym.,) unde Hom. ἑλεόθρεπτον σέλινον νουκνίέ, In 
palustri loco proveniens. Ab hoe sunt Proverbia 
·quædam, quæ αρ. Easmum vide: et potissimum 
kxeo duo, Apio est opus; et, Νε ἱρίοτ apia quidem 
“xsunt. ZaAvov esse nostrum Vulgare peiroselinum, 
Gorr.putat, nostrumque Apium vulgure esse Diose. 
«εί Galeni ἑλεοσέλινο»: quocd Paludupium nomins- 
“tur. Uine Σελινίτην οἶνος, Selinites vinum, i. 6, 
Ἐκ apio compositum: eujus deseriptio extat πρ. 
PDiose. πεσποῦ πρ. Geop. ὃ, 20. Σέλινον ἄγριον, 
“Apium agreste, Herba «υπο εἰ βατράχιον, Ranun- 
α ου], VV. LL. e Diose. A σέλινον ο»ί οἴἶααν e- 
*vxvoeidijs, Apii ſiguram habens, Apio similis. Ἠοο 
“gautem nomine voealuxr Species brascien, quæ et 


[T.iti. p. 762.)] 
[Non Α “΄ Σελινουσία dicitur, Gorr, Σελινῖνις καίει appella- 
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“tus ſuĩt ὁ χαμαίκισσοε a quibusdam, υἱ Idem απάτε 
με PDiose.“ [Nothis 47 1. Boiss. Mss.“ſ Σέλινον 
“dietum fuii et Pudendum muſiebre, Hes.“ [.. Σέ- 
λινο», Theoer. 5, 48. Ὑαϊεὰ, p. 135. ad . Β. 776. 
ad Diod. 5. 3, 143. Heyn. Hom. 4, 306. ὀπεοῦα, 
Απιη, 8, 290. 18, 190. 934. Pudendum muliebre, 
Τουρ. in Schol. Theoer. p. 318. * Σέλινος, Vyttenb. 
Præf. ad Plut. p. laii. Toup. Opuse. 1, 260. Valek. 
Hipp. p. 170.* Sehref. Mes. Σέλινον Ἰακεδόνιον, 
Alex. Trall. 7. p. 99. Flur. Σέλινα, Plut. 8, 691. 
—* — 4, 149. — — —* —*— 
Alex. Trall. 10. p. 571.* νοφόρος οἳ ἑλι 
eonf. Spitaner. de Versu Gr. Ἡετ, 60. '' Σελινορί- 
σιον, Rubus, Diose. Notim 464. '"'Ὑδροσέλινον, 
Heleoselinum, 456, * Ἠενδοσέλινον, Quinque ſolium, 
465.“ Boiss. Μες.: Οἱ. Apiastrum. "Σελινούσιος, 
Theophr. C. Pl. 8, 21, 3. πυρός. Σελινονσία κράµβη, 
Ἐμάειη, Athenæi 9600. "Σελίνενς, Ἐκ πρίο faetus, 
Τεεία. ad. Lyc. 1952. * Σελινάτον, Οἱ. Apisrium. 
δε Σελίνιον, " Σελινίδιον, Casaub. ad Atheu. 144 
Βου, Mas.] 

— — 

. —— ἡ, —— juter lineas, ut anno· 
μοι VV. Πο, ο Suida. Sed pro Pogina pouitur: 
itiddemque Σελέδιον ἔογηνα —— το Pagella, 
«πρ. Folyb. 5, (38, 9.) testeo Bud. Ab 3 affertur 
{οκ Hes., σελίδας esse τὰ μεταξὺ διαφράγµατα γῶν 
. διαστημάτων τῆς νεὼς, θἰευῖ in libris σελίδεν ὀἱειπ- 
*tur τὰ µεταξὺ γῶν περιγραφῶ». Affert etiam ε Plut. 
“in Homero, Δισσὰι ἡμιθέων γραψάµενος σελίδας, αδή 
pro Lbris aeeipi existimat. De altera autent 
“vignif., qua dieitur esse Spalium inter tabulata 
navis, alio ΝΟΜΙΝΕ σέλµα, lege εἰ Eust.“ [tt Valek. 
Fhenm. p. 38. Callim. p. 3. Lennep. ad Ῥ]ναὶ, 149. 
Musgr. Baceh, 371. ad Charit. 529. Jacobs. Anth. 6. 
145, 8, 157. 339. 0, 198. 12, 321. Melesger 129. 
Phanias 3, Απρ, Th. 39.” Βοϊνοί, Mas.: ἱ Ραρίΐπα, 
Margo. Σελὶς, Ηεεγε]ήο ίον καταβατὸν βιβλίον, 
Dionys. Η. de 6. VV. 546. ην γοῦν ταῖς τοσανταῖε 
γραφαῖε, ἂε καταλέλοιπεν ὁ ἁγὴρ, µίαν οὐκ ἂν εὗρσι 7ες 
σελίδα συγκειµένη» εὐτνχῶς. Ῥμιγη. Bekkeri p. 65. 
Σ. θεάτρου. " Σελιδηφάγοε, Απαϊ. 1, 167. "'Λά He- 
syeh. 1, 1474. π. 19.” Dahler. Μ99. 3" Ὀκτασέλιδος, 
Τετρασέλιδοε, Schol. ad Ps. in Bibl. Οτ. T. 8. p. 
714. Σελέδιον, Bekk. Auecd. 766, 28.“ Boiss. Mss. 
Afſertur επρτα ε Polybio.J “ΑΙ Σελίδωµα quod 
“VV. LL. εκρ. Tahula lata, formam verbalis habet 
*A σελιδόω: eujus tamen vullutn exemplum affer - 
ως” [ Σελίδωμα, Sehol. Apoll. ΒΗ, 1, 538.” 
αεί, Mas.] ὁ 

['' Σέλμα, Piersou. Veris. 35, (ubi de Σέλω, 
Οοπιρίπρο,) ad Od. B. 390. Heyn. Hom. 4, 997. 
Arehimel. 1.“ Schref. Mes. νο. δ. ο. ΤΠ. 50. 
Ῥετε. 508. — * Apoll. Rh. 1, 628. Strabo 
5. p. 940. τ. 1216. ὀδίκωπον σ., i. q. σκάφος : 
Έτ. Cyel. 504. Γάνυμαι δὲ δαιτὸς ἤβης, Σκάφος ὁλκὰς 
ὡς γεμισθεὶε Πότι σέλµα γαστρὸς ἄκρας, Usque ad 
tabulatum summum,.“: Soph. Amig. 717. Ἐατ. Or. 
396. Cyel. 144. Ηε]. 1 680. Seager. Μνε, * Σελμὺς, 
unde Σελμῶν, Hesyehio, Βμίόνε, et Photio σανίδων.] 
“'"Εύσελμος, Bona s. Pulera habens σέλµατα,”. [Εατ. 
Rhes. 98.] "'Ἑώσσελμος, Ῥοξέπε metri causa pro 
{ὁ εὔσελμος dicunt, quod est Bona 5, Pulera ανετα 
aocAucra: Hesyehio εὔξυγον, * εὐκάθεδρος, εὐσανί- 
{6 δωτος, Bonis instructus tranatris εί tahulis. Itidem 
Eust. ap. Hom. νῇας ἐὐσσέλμους exp. εὐθύγους 
quoniam 9ο. σέλµατα dicuntur τὰ δυγὰ εἰ αἱ καθέ- 
 δραι.”. ['. Pierson. Veris. ρ. 96. ad Ο4. Β. 390, 
Μακ]. 1ρΝ. p. 404. Wakef. ΡΗΙ. 549. Heyn. Hom. 
4, 397. 9590. 7, 79. 198.” Βε]εί, Mss.] 

ἔε Σελμὶς, ἔδος, ἡ, Εαπίου]ας piscutorius, Ἠεν,” [αρ. 
quem εκρ. ὁρμιὰ τριχίνη’ καὶ τὰ ἱκρα, Σελμίδες τὰ 
σχοινία, Επι. Il. p. 146, 59.] 


— — 

““ΣΕΛΛΟΣ, vide in Σελλίδειν.” “Σελλίδειν, 
*Divitias aimulare in paupertate, (ut ait idem cum 
“' σαλακωνίξειν͵) a Sello quodatn, qui cum pauper 
esset, dives haberi studebat. Eap. σελλίξειν et 
zgeneralius verbo ἀλαξονεύεσθαι. Necuon σελλὸς 
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«͵ ἀἱεὶ putatur generaliter ὁ ἀλαξόν, qui εἰ σαλάκω». Α quasi στηκὀε, παρὰ τὸ ἴσγασθαι. Itidemque Suid. 


“Vide Suid., εἰ Ξο]ιοὶ. Aristoph. (1. 935. 1948. 
«.1967.}: neenon Hes., qui babet εί σελλίδεσθαι 
“πο exp. etiam ψελλίξεσθαι.” [Vide Hes. etiam 
in νν. Σεελλίσαι, Σεκελλίσθαι, εί 81η. Adag. in 
Bellisare p. 64.)] 


— — 

«“XEPIGION, vel Σέριφο», Absinthium marinum, 
q. e. secunda absinthii species, Diose.“ [3, 27. 
Flin. 97, 7. Artemisia maritima 8, corulesoens Lin- 
πποί, Item* Σέριφος, πρ. Ηε».] 

— — 


““«ΣΕΡΦΟΣ, Insecti genus formicce simile, Culex, 
v“gecundum quosdam. Ab hoe αππια]ομ]ο est 
“Prov. Ἔστι κἀν µίρμηκι κάν χολή: 4ε quo 
“Erasmum Ἱερε.” [" Λά Ματ. 516. Ruhnk. Diss. de 
Longino ὁ. 14. Toup. p. 404. Huschk. Απο. 961.” 
Βεΐο[. Μου, Aristoph. Σφ. 951. et Βε]νοῖ., Ὃρν. 85. 
5690. Ῥ]νοι. Σέρφοι οἱ πτερωτοὶ µύρμηκες, οὓς ἡμεῖε 
γύμφας' οὕτω Δίδυμος Κάσσιος δὲ Λογγῖνος, σέρφοε 
πτηνόν τι μακρὸν (ερ. μικρὺν) κώνωπι ἐμφερὲε κατὰ τὸ 
μέγεθος" μετὰ δὲ τοῦ τ, στέρῴνονε (Ίεᾳ. στέρφονε) 
φησὶν εἶναι γοὺς πτερωτοὺε µύρμηκας.] "' Σόρφος, iddem 
“cum σέρφος, quod vicde. Σόρφος q̊ Σέρφος, inquit 
Hes., θηρίδιον μικρὸν, ὁποῖον ἐμπίε, ΑΙ Σύρφη, Eid. 
sunt φρύγανα.” [5 , Όσες, Ῥ]ω. Opp. 
Μογ. seet. 982. Vyitenb. Ἡ µνίαν ἡ σέριφον."' Seu - 
— Moas.“ Σέριφος, " Σερίφιος, Huschk. Anal. 9603.” 

ναοί. 


Μεε] 
— ⸗ 

ΣΗΚΟΣ, Stabulum, Od. I. (219.) στείνοντο δὲ ση- 
κοὶ ᾿Αρνῶ» ἠδ' ἐρίφω». ltem alibi de capris juvencis, 
οὐδέτι ———— Et Hesiod. (Ἠμερ. 35.) Σηκόν 
τ’ ἀμφιβαλεῖν ποιμνήϊο». Ubi sicut ait σηκὺν ἄμφιβα 
λεῖν, ita Eubulus αρ. Athen. (49.) dieit σηκῶν περι- 
βΒολάς. Et Plato de Περ. Τὰε μητέρας ἐπὶ τὸν σηκὸν 
ἄγοντες, ὅταν σπαργῶσι. 1}. Poll. σηκοὺς proprie 6966 
vult Orium et Caprarum stabula, sieut βσαύλια, 
βούσταθµα, βονστάσεις, Boum: idque εκ Hom. atque 
Uesiodi Ἠ.,, quos eitavi, corirmari potest. | Σηκὸν 
pro Templo quoque usurpatur a posteris Homæeri, 
teste Fust.: Hes. εκρ. non solum ναὺς, sed etiam 
ἐνδότεροε τόπος τοῦ ἱεροῦ. Sio Suid. ὁ ἐνδόγερος οἶκον 
roũ ἱεροῦ ναοῦ. Ammon. inter ναὺν et σηκὺν ita ἷ- 
stinguit, ut ναὺν ἀῑσβί 6096 ἀεοτυπι, σηκὸν πυίεσ, 
heroum. Sie J. Ρο]. quoque τοὺς ἀκριβεστέρους »ετῖ- 
bit σηκὀν pro Heroum delubro aeeipere: (4810 tamen 
diſſerentiam non esse tuam, osteudit hoe ap. 
Έαπα. hemistiehium, ἁγνὸν εἰς σηκὸ» θεοῦ. Αἴθυε 
αάεο Ίρθε Ammon. alibi seribit σηκὸν duo signiſicare, 
θεῶν τε ναὺν καὶ προβάτων περίφραγµα. Pro ἡρῶο» 
Eust. quoque aceipit in hoe janubo, Ὃς τόνδ ἔχειν 
τὸν σηκὸν, ἴλεως γενοῦ. Herodian. etiam inter ναὸν 
εἰ σηκὸν ἀῑφήηκίε, quippe qui ἀῑση, 6, (1, 6.) Τὰ 
ἀγάλματα τῶν θεῶν ἔπεμψαν εἰ τοὺς ἀρχαίονς καὶ 
ἰδίονε ναούς γε καὶ σηκοὺε, ubi Polit. Deorum simu- 
ἵψοτα sauis queque templis ας delubris fanisque re 
etituerunt. Utitur Plut. quoque, de Def. Όταο, 
Ἐννυχεύσαε τῷ σηκῷ. Et cum geu. Theodor. H. E. 
3, Εἰε τοὺς τῶν µαρτύ ἁγείροντεε. Et Paus. Θη- 
σέωες σηκὸν dicit. Rursum Theodor. Εκ εἰδωλικὸν 
σηκὸν ἀγαγών. Pro Avium quoque loculis, «1 
Loculamenta vocat Colum., σηκοὺς aceipi volunt, ut 
πρ. Aristot. H. Α. 6. Οἱ δὲ πέρδικεε δύο ποιοῦνται τῶν 
ὡῶν σηκούε" καὶ ἐφ᾽ ᾧ μὲν ἡ θήλεια, ἐπὶ θατέρφφ δὲ ὁ 
ἄῤῥην ἐπωάδει. Plinius Βεοερίσουίυπι αρ’ τι, Hes. 
εκρ. preterea οἶκος, τάφοι. Itidem Suidas, qui prio- 
εἰ aiguiſ., qua pro οἶκου aceipitur, hoe exemplum 
affert, Παραγενόµενοε δὲ εἰς τὸν σηκὺν τῶν αἰχμαλώ- 
τω», ἐκέλενε κηρύττειν. Ελ Hes., Σηκῷ, οἵκῳ, ἐν ᾧ 
ἔφηβοι γνμνάδονται, ἢ βαθεῖ Pomtur Ίος 
νοσαῦ, ἐπὶ ἐλαίας quoque, inquit Suid., quippe eum 
Lysias dicat, (968.) Δύο ἔτη ἐγεώργησε», οὔτε ἰδίαν 
ἐλοίαν, οὔτε µορίαν, οὔτε σηκὀν παραλαβών. Q. ]. 

τ. quoque eitat, aitque τὰς ἰδιωτικὰς videri 
ἀῑοί ἐλαίαε, at τὰς dnuosicas, esse µορίας: µορίαν uu- 
tem οἱ σηκὸν εοά. aceipi. [Ὀς. etiam Phot.] 
Videtur etiam σταθµόντινα, ἤγουν ὑλκὴν, aignineare, 
inquit Eust. indeque compositum 6996 ἀντισηκοῦν. 
Idem Eust. σηκὺς pro Βίανι]ο usurpatum, dici vult 


σ 


Σηκοὶ, αἱ τῶν βοσκηµάτων ἐπαύλειε, στηκοί τινες ὄνγες, 
παρὰ τὸ ἐκεῖσε στήκειν. Sie deorum ſana et delubra 
σηκοὶ diountur, quod ibhĩ eorum aimulaera atatuuntur, 
quemadmodum J. Poll. ait, Ἓνθα κοθιδρύοµεν τοὺς 
θεούς, σηκόε, [". Fac. ad Ῥαυς. 1, 62. Τουρ. Append. 
in Theoer. p. 44. Fischer. Præſ. ad Απαςγ. p. 18. 
Μαγί p. 345. et n. Timtei Lex. 280. et n. Ammon. 
96. 138. Valek. Anim. 168. Phœn. p. 344. Musgr. 
ad Eurip. p. 996. Ion. 300. ad Herod. 809. 446. àd 
Diod. 5. 1, 96. 2, 668. Phryn. Ecl. 108. Thom. M. 
622. Jacobs. Anth. 6, 214. 7, 199. 815. 12, 995. 
Heyn. Hom. 5, 35. 7, δ60. Heind. ad Plat. -hewt. 
894. Proprie ovium εἰ caprarum, Longus p. 67. 
Vill. Tewplum, Valek. Phon. p. 48. Biatr. 903. 
Sepulerum, 182. Hipp. p. 106.” Scehteſ. Mas.“* Tn- 
κὼν ἐν ὄρει µενος, Plato αρ. Μ, Anton. 10, 
39.” Gataker. Μεο, “ Bekk. Απεςὰ, 188. (504.)” 
Boiss. Mss. J. Poll. 1, 6.] 

Σηκοεύροε, ὁ, ἡ, Qui stuhula verrit οἱ purgot, Qui 
stabuli curam gerit; nam κορεῖν et Verrere εἱρηίβενε 
et Curam gerere. Item Ædituus, Qui deorum de- 
lubra verrit, eorumque curam gerit. Dicirun εἰ 
Σηκηκόρος (ut λαμπαδηφόροε) pro σηκοκόρος. 1. Poll. 
O μέντοι τὰς µάνδρας καθαίρω», εἴτε ἀνὴρ εἴη εἴτε 
γυνὴ, σηκήκόρος λέγεται. Suidas generalius, Σηκηκό- 
po, ὁ τοῦ σηκοῦ ἐπιμελούμανοι, Sie Hes. Σηκοκόρος, 
ὁ τὴν ἐπιμέλειαν τῶν σηκῶν ποισύµενος, Affertur 
ΕΤΙΑΜ Σηκακόρος, quod Doricum fuerit pro Σηκηκό- 
Ρος. Priore σηκοκόρο utitur Hom. Od. P. (224.) 
σγαθμῶν ῥυτῆρα γενέσθαι, Σηκοκόρο» τ' ἔμεναι. 

Σηκολόαι, λ . Hes. Fortassis ergo σηκολόαι 
γε] Qui stabula vel Qui deorum fana suis latrocinis 
εἰ [υγ inſestaut: quales sunt Lat. Depeculatores 
εί Sacrilegi. 

[Arrlenxos, Hes. v. Ἰ M π. Hom. 
8, 059.” Scheef. Mas.] — 

Tnxcons, ίνα, H. A. 10, 81. ὑποδρομαί,] 

Σηείτηε, ὁ, pro quo Donies Σακίης, Theoer. 1; 
(10.)”Άρνα τὺ σακίτη» λαψῇ γέρας, ubi Schol. Σηκῖ- 
ται δὲ ἄρνει, οὓς ἔτι γάλακτος δεοµένονς οἱ νομεῖς τῶν 
µητέρων χωρίξοντεε, ἰδίᾳ βόσκονσι, καὶ ἐν ἰδίῳ σηεῷ 
κλείουσι. Dieuntur ergo σηκῖται ἄρνες, Agni πόθο 
laetentes, tamen ob teneriorem πεἰπίοπα siabulo in- 
cluxi: diversi ab iis qui eum matrihus ad pascua 
ducuntur. Seu, Agni subtumi, qui intra septa adhue 
eohibentur. 

Σηκὶε, ἔδοι, ἡ, Ancilla, Famula rerum domestiea - 
rum euram gereus. Nam ap. Aristoph. ΣΦ. (768.) 
Ότι τὴν θύραν ἀνέφξεν ἡ σηκὶε λάθρα, Schol. σηκὶς 
εκρ. ἡ κατ᾽ οἶκον διάκονος, θεράπαινα. J. Poll. quo- 
que οἷο aceipit, ynonymum faciens τῇ οἰκογενεῖ, 
γεν, Hes. masculino quoque re aceipit; ait 
enim, Σηκὶε, οἰκογεμὴν δοῦλος ἡ δούλη" οἷον ἐκ τοῦ 
σηκοῦ. [.. Pherecrates αρ. Athen. 9098. Οὔτε Μάνης, 
οὔτε σηκὶε δοῦλος.” Ξε]ν. Mss.) Suidas dubie, Ση- 
κίδεε, τὰ οἰκογενῇ " παιδαρίσεια: ut εἰ αρ. Euat. οἶκο- 
γενῆ παιδισκάρια, Vide εἰ Σηκύλη. 

Σηκύλη, ἡ, ĩ. 4. σηκίε. Αι Dionys. πρ. Lust. 
1645. σηκύλην et σηκίδα proprie diei aii γὴν ἐν ἀγρῷ 
ταμιεῖον φνλάττονσαν: ut vetula Πία αδείας. Idem 
πρ. Suid. [εί Phot.] legitur. ἨΗεργολίο quoque Ση- 
κόλαε seumt αἲ γαµίαι παιδίσκαι. Sed ram αρ. 
eum est δΟΒΙΡΤΟΜ Σηκίλλαι: id quod alphabetieus 
etiam ordo ostendit. 

Σηκάξδω, Stabulo ineludo, U. Θ. (191.) Καὶ νύ κε 
σήκασθεν κατὰ "Ίλιον ἠύτε ἄρνες, ubi Schol. ὡς εἷς 
σηκὺν κατεκλείσθησαν. Utitur εἰ Xeu. Ἑλλ. 8, (5, 5.) 
hoe vocabulo, Έέλος δὲ ὥσπερ ἐν αὐλίῳ σηκασθέντεν, 
κατηκοντίσθησα». ['". Jacobs. Anih. 10, 313. Ἠεγα. 
Hom. 5, 498.'' Sehmeſ. Mes. " Σηκαστὸς, unde "Α- 
σήκαστος, Nicet. Annal. 10,4.  ᾿Αποσηκάξω, 8, 5. 
5” Ἐνσηκάξῳ, 8, 5. ΑΤ Σηκίξω, pro Βαρίπο affertur 
εκ Epigrt. ['. Jacobs. Anth. 10, 319.” Βεϊνεί. Mas.] 

Σηκόω, nusquam legi: iuntur tamen inde de- 
rivata verhalia, NIMIRVM μα ΕΤ Σηκωτήρ, [Ση- 
κοῖ, Gl. Perpendit, Ἐκηπήηαϊ, ὙῬήκωσον' Ῥοπάετα, 
Lennep. Ελα]. 186.” δεϊε, Μες, Plut. 9, 660. 
Οὕτως οὗ ταῖς ῥοκαῖς σεσήκωται κατὰ βάρος καὶ κονφύ- 
τητα τῶν σωμάτων ἕκαστο», ἀλλ᾽ ἑτέρῳ λύγψ κεκόσµη- 
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ται] Est autem σήκωµα, ut Bud. in Fand. exp., Α tibus, quo signo metam, ad quam cursu tendebant, 


quod in libra apponitur ad equilibrium faciendum. 
Æquipondium nonnulli e Vitruvio interpr., qui tamen 
et Grwecam voeem relnet: ut 9, 5. de Hierone rege, 
Cum auream coronam votiram düs immortalibus να 
quodam ſano eoustituisset ponendam, immani pretio 
locavit faciendum, et aurum ad sacoma πρρεπά(έ 
redemtori. Et cap. ult. E qua (eatena) peudet εκ 
una parte phellos, s. tympanum, quod ab aqua sub- 
levatur, οκ altera æquo pondere phelli sacoma sa- 
burrale. Apud J. Poll. 4, 24. εκ Hyperide, Arri- 
θεῖναι τὰ ἱστάμενα καὶ σηκώµατα. Polyb. vero (18, 
19, 3.) τὸ κατόπιν σήκωμα τῆς προσβολῆς ἀῑχίεφο φοτ]- 
bunt τὸ ἀντίῤῥοπον πππςτοῃί» sarisste, i. e. Æquipon- 
dium, s. Pondus quod altrinsecus additur ad ση ]ἰ- 
brium moliendum: [18, 7, δ. Olovet σήκωµα προσ- 
λαμβάνει», 1. 4. ῥοπὴν, Accessionem γἰτῖαπι 5. copia- 
rum Ἀσείρετε quee momentum ſaciat. “Beck. ad 
Eur. Πες, 57. Valek. Diatr. 193, ἵκππερ. Phal. 186. 
ad Herod. 696. Musgr. Herael. 690. ΕΙ. 1974. ad 
Diod. S. 1, 601.” Scehæſ. Mas. “ Jainbl. V. P. 112.“ 
Wakef. Μας, “ Iuscr. Attica ap. Boeckh. Staatahault. 
5, Ρ. 949. Σηκώματα πρόετε τὰ ὑγρὰ καὶ τὰ ξηρᾶ, 352. 
Σηκώματα τῶν τε µέτρων» καὶ τῶν σταθμῶ», 364, Σηκώ- 
µατα τοῦ τε ἐμπορικοῦ ταλάντον καὶ δεκάµνον καὶ δίµνον 
καὶ τῆς μνᾶς.” Sehu. Lex.]J Ar Σηκωτὴρ, Lorum jugi, 
ὁ τοῦ Ξνγοῦ ἀναφορεὺε, Hes. [“Beck. ud Eur. Hee. 
37." Sehuf. Maes. * Ῥηκωτὸς, ΟΙ. Loculatus.  Εὐσή- 
κωτος, Mathem. Vett. 119.] 

᾿Ανασηκύω, Addo quod deest, sequendo Etym., 
qui ἀνασηκοῦν ePp. τὸ προστιθέναι τὸ ἑλλιπέε Sui- 
dus autem 5οηδίῖ, ᾿Ανασηκῶσαι, ἀνταποδοῦναι ἡ ἄνα- 
λαβεῖν, ὥσπερ οἱ ἱστάντες, οἷον ἐξισῶσαι τῷ λείποντι ἢ 
πλεονάξοντι’ οὕτως ᾿Αριστοφάνηι. Quu verhba post- 
quam εκ εο protulit Bud., subjungit, Aliter tamen 
Greg. Naæ., αι seribit, de Juliano loquens, Οὐδε- 
»ὸς γὰρ ἐδόκει µοι σημεῖον εἶναι χρηστοῦ, αὐχὴν ἅπα- 
γὴε, ὤμοι παλλύμενοι καὶ ἀνασηκούμενοι, ὀφθαλμὸε 
σοβούµενος. Nisi intelligamus. Vibrati ad modum 
libre, cum lances vicissim subeunt εἰ pessum eunt. 
Hippoer. 988.] 

᾿Αντισηκόω, Rependo, quasi ad dequilibrium, Ἐκ 
weqquo rependo, Paria ſacio. Greg. Naz. de eorum 
pœnitentia laquens, qui in persecutione lapsi sunt, 
Ού8δ' ἐγὼ δέχοµαι τοὺς μὴ ἀντισηκοῦντας τῷ κακῷ τὴν 
διόρθωσι», Non rependentes emendationein depravu- 
tis moribus, Ἐκ wequo emendationem non rependen- 
tes, Xqua virtute vitium που compensauteés, Bud. 
ldem vero Greg. ad idem exprimendum δἱίο loco 
usus est verbo ἀντιμετρῶ, ubi dicit, Δεινὸν γὰρ ἄντι- 
μετρεῖν ἁμαρτίᾳ διόρθωσι». Apud Basil. Αντισηκῶσαι 
τὰ κρείττω τοῖς χείροσι, Αάνεφυατε melioru deteriori- 
bus, h. e. ἀντεξισάδειν: quo verbo exponens Etym. 
ἀρτισηκοῦν, vult ab ἴσος formari, vel ἃ σώκω: φεὰ 
malitn μπι Eust. Β σηκὀς deducere: secundum quam 
derivationem proprie sit i. q. ἀντισταθμίξω, vVide 
Σηκόε. [Blotuf Gloss. in Æsch. Pers. 443.“ Lucian. 
3, 658. Lennep. Phal. 187. Eur. Hec. 57. ubi ν. 
Musgr.; Steiubr. Mus. Tur. 1, 164.“ Schæef. Λάλα, 
” ᾽Αντισήκωμα, Eust. Il. E. p. 414, 30.) ᾿Αρτισήκω- 
σᾳ, Adiæquatio in pondere; ilem metaphoriee Re— 
—— Compensutio. Apud Themist., αἱ inquit 

ud. capitur pro Vieissitudiue refusa εἰ Resartione: 
αρ. Meum. in Acta, pro Mercede, Pœna repensa. 
[Lenuep. ad Phal. 187.“ Sehæf. Μες. Herod. 4, 50.)] 

᾽Απυσηκύόω, In stabulo includo, Includo tanquam 
stabulo, ovili: Hes. ἀποπηκώσας, ὡς ἐν σηκῷ κατα- 
χλείσας. [ ᾿Αποσηκωτὸς, Ad libram exactus, Schleusu. 
Lex. V. T. v.* ᾿Αποσήρωτον.] 

Διασηκόω, Pondus πμ vestimo, Manu sublatum 
pondero: Suid. διασηκῶσαι, βαστάσαι, addens, αρ. 
Atlieos non siguifieure τὸ ραι, sed τὸ ψηλαφῆσαι: et 
τὸ διασκέψασθαι τῇ χειρὶ τὴν ὑλκήν. [5 Valck. Diatr. 
174.” Schæf. — 

Eæonxcu, uude ἐκσεσηκωμένοι, ΟΙ. Examinati.] 

xoenxou, Manetlio 5, 191.” Κα. Mas.] 

— — 

ΣΗΜΑ, τὸ, Signum, Nota, Il. V. (326.) Σημα δέ rot 
ἐρέω μάλ᾽ ἀριφραδὲς, Mauifestum siguum, Ovid. Cla- 
rum saiguum, Virg. Docet autem his verbis et sequen- 


agunosceret. Item sub finem ejusd. lihri, ὑπέρβαλε 
σήματα πάντα, de Ajace σόλο» ο]πεμ]απίε. Præateren 
σῆμα in homine aut alio animunte dieitur Signum 
Notave qua agnoscitur: ut eodem libro, de εφυο 
punicei coloris, ἐν δὲ µετ Λευκὸν σημ’ ἐτέτυκτο 
περέτροχον, ἠὔτε. µήνη. Et Οὰ. T. (250) Σήματ 
ἀναγνούσῃ, τά οἱ ἔμπεδα πέφραδ’ Ὀδυσσεύε, Βἱρπίβ- 
επί εἴῖαπι Portentum, Augurium: Cic. Έηυις ejus 
repente coneidit, nec eam remn habuit religloni; ob⸗- 
jeeto signo, ut peritis videbatur, πε committeret 
præelium. II. A. (981.) de Jove, παραΐίσια σήματα 
φαίνων: B. (353.) ᾿Αστράπτων ἐπιδέξ, ἐναίσιμά σή- 
µατα φαίνων. Itidemque Ἱ. (286.) ἐνδέξια σήματα 
φαίνων ᾿Αστράπτει. Sice Ovid. Prospera signa dicit. 
Et Ν. (244.) Aetxrus σῆμα βροτοῖσι : sc. ſulgure e coœlis 
in terram usque excusso. || δίάετα quoque σήματα 
dicuntur, οἱ X. (30.) de eanieula, Λαμπρύτατος μὲν 
ὄγ' ἐστὶ, κακὸν δέ τε σῆμα τέτνκται. Sie Horut. Rha- 
biosi tempora sigui, Luer. Splendida signa, Ovid. 
Vaga signa, Virg. Orientia sigua noctis. Rursum 
Horat. Νοκ cœlo diffundere aigua parat, Virx. Obi- 
tus signorum speculari, Ottus signorum suspicere. 
Lteræ etiam dieuntur σήµατα, Notæe, ut Virg. Man- 
dare notas εἰ nomina foliisa, Hotat. Publieis nori 
ineisa marinotu. Il. Z. (168.) de Bellerophonte, 
Ἠέμπε δέ µιν Λνκίηνδε, πόρεν ὅ' ὄγε σήµατα Ἀνγρᾶ, 
Γράψας ἐν πίνακι πυκτῷ θυµοφθόρα πολλά. Sie {ετε 
Ovid. Λά fratrem seriptas exarat illa notas. Vexil- 
lutn quoque σῆμα dicitur; ideoque εἰ Suid. σῆμα 
εχρ. σημαία. ῥΒἱ06 ap. Horat. 8, εἰ Liv. Militaria 
εἶμυα, Lucan. minautia pugnam sigua. Itidemque 
Cic. Infestis signis inſeruntur in Fonieium, Plin. Col- 
latis signis dimicavit. At σῆμα αἴρειν, Lat. Dare 
siguum, ad superiora pertinet. Iiem pro lIusigni 
nobilitatis accipi ajunt. Sepulerum quoque s. Bu- 
ztum σῆμα ἀῑείίωτ, forsitan quia siguum ογαί depositi 
ibi οοτροτίε; præsertim cum lapidihus inciste notæe 
humatorum nomins testata pretereuntibus ſacie bant: 
unde etiam Lat. Monumentum: quem hujus vocahbuli 
usum Attieum esse Suidas auctor est, qui cum Σήμα- 
τα exposuisset σημεῖα, τέρατα, subjungit, Arrixoi δὲ 
καὶ τὰ µνήµατα. Od. Α. (391) Σῆμά τε οἱ χεῦσαι, καὶ 
ἐπὶ κτέρεα κτερεῖξαι, Il. Φ. (322.) Αὐτοῦ οἱ καὶ σῆμα 
τετεύξεται. Iudem Thue. 3. Τιθέασιν ἐς τὸ δημόσιων 
σῆμα. Rursum Hom. cum geu. II. Ώ, (410.) περὶ 
σῆμα doũ ἑτάροιο φίλοιο: H. (89.) ᾽Α»δρὺς μὲν τόδε 
σῆμα πάλαι κατατεθνειῶτος: quod hemistichüum lbe- 
giiur εἰ V. (951). | Σῆμα Ετ Τάφοι joculuriter, εἰ 
ad integendam obsecanitatem, dicebatur etiam Podéx, 
Theoer. 5, (121.) Σκίλλας ἰὼν Ὑραίας ἀπὸ σάµατος 
αὐτίκα τίλλοα. Uhi Schol. ἀπελθὼν τίλλε τὰς πα- 
λαιᾶς τρίχας τοῦ τάφου, ἤγουν τῆς πυγῆς σον. lbidem- 
que τὸ πυγίξειν εχρτίενν αἲἲ, Μὴ βάθων τήνω πυ- 
γίσματος ὑβὲ ταφείηε. Aristoph. quoque σῆμα et 
verbum θάπτειν ĩn aimili obsecenitate usurpavit, Ἐκκλ. 
(1108) 'Ὑπὸ ταῖνδε ταῖν κασαλβάδοιν δεῦρ' ἐσπλέων 
Θάψαιμ' ἐν αὐτῷ τῷ στύµατι τῆς ἐσβολῆν, Καὶ τῶν 
ἄνωθεν ἐπιπολῆε τοῦ σήµατοε, Ζῶσαν καταπιττώσαντας. 
ludem Στέφανος, et Lat. Corona, εἰ Os, Guttur, 
obsecnam signif. habent. Rquc pro Formua uffer 
tur ο Diose. 5, 106. Eĩs πολλὰ διαιρούµενον σήματα, 
oum hae interpretatione, In multas forinas digestum. 
Sed additur εἰ ista, In multas divisum partes. lui- 
dem Hom. σῆμα appellat Desiguatam formam pyrce, 
Il. V. 355. Τορνώσαντο δὲ σῆμα, θεµείλιά τε προβά- 
λοντο ᾽Αμϕὶ πνρὴν, Fundamenta jecerant ὀθφίρυνία 
jam formaz quod εἰ Sehol. innuit, eum τορνώσαντο 
exp. κύκλῳ περιέγραψαν, 

[ὲ Σῆμα, Pietson. Veris. 35. Valek. p. 501. 749. 
—* Opusc. 2, 75. 187. Wolſ. Prol. Hom 81. 89. 
ad Charit. 780. Markl. Iph. p. 268. Rhes. 688. 
Musgr. 889. Wakef. Trach. 614. Jacobs. Anth. 6, 
190. 9, 308. 11, 377. Aristot. Pepl. 41. Huschk. 
Απο]. 128. 191. Fischer. ad Weller. Gr. Gr. 1, 14. 
Ἠεγη, Hom. 5, 200, 940. 8, Τ57. Boiss. Philostr. 
861. ad Diod. 8. 9, 300. 3479. Sepulerum, Monu- 
mentum, Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 54. ad Röv. ρ. 
δ4. Callim. 263. Heyn. Hom. 4, 406. ὅ, 325. Conf. c. 
σῶμα, Jacobs. Anth. 6, 495, 9, 14. 195. 261. Boiss. 
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Philostr. 361. 970. 40.1: eum στύµα, 361.: cum A Charit. 592. (198.) Jacobs. ΑΙ, 10, 215. Ariſstoph. 


θύμα, 681,1 cum μρῆμα, 635.: cum σχῆμα, Jacobs. 
Anth. 7, 306. T σῶμα, σῆμα, Plato Gorg. 106. ubi 
ν. Heind. Σῆμα pro σήµατα, IIgen. ad Hymn. 408. 
404. Σήματα Κάδμον, Timon Phlias. 24. Siglæ et 
alia οοπιροπάῖα scribendi, Wolf. Prol. ad Hom. p. 
xuv.“ Schæf. Μ5.] 

[* Σηματονργὸς, Æsch. S. ο. Th. 497. Signiſex 
Apuleio Μει. 5. ρ. 39.)] 

: Ε Σηµόθετος, Dor. σαµόθετος, Anal. 9, 52. πορεία.] 

Aplonuos, Illustris νεὶ Celebris in bellis, φανερὸς 
«6 ἐν πολέμοιε, Suicdh. Est alioqui φανερὸς signif, magis 
“usitata Manifestus, sed ους. hie locum habere non 
“videtur.“ [Ηοπι, Uymn. ὃ, 12. *Pierson. Veris. 
189.“ Schtef. Mas. " ᾿Αρισήμως, Heliod. 6, 14. p. 
260.)] 

"Ασημος, ὁ, ἡ, Signo notaque carens, Cui signum 
8. nota impressa non est, Non signatus, Thuc. 9, 
(19.) Χωρὶε χρυσίον ἀσήμου: 6, (B.) p. 200. Ἑξήκοντα 
τάλαντα ἀσήμον ἀργνρίον. Latini dieunt Aurum εἰ 
argentum πο signatum: ο. adhue rude πες labo- 
ratum. Paulum diverso modo ἄσημον partum dixit 
Opp. Partum rudem et informem, K. 8, (160.) Σάρκα 
δ' ἄσημον», ἄναρθρον, ἀνείδελον ὠπήσασθαι. | Obscu- 
ταν, Quem nullis signis notisque agnoscere ϱπεπε : 
ut ἄσημα φράδει», Herod. (1, 86.) Itidem Suidue 
ἄσημον est rò μηδὲν σηµαϊῖνον. | Obseurus, i. ο. 
Ignotus, Ignobilis, Qui insiguis et præelarus που est, 
opp. τῷ ἐπίσημος, Plut. Εαῦ. 'Ὑπὸ γένους ἀσήμον, 
Βίου δὲ διὰ δηµοκοπία» καὶ προπέτειαν ἐπισήμον. Sic 
Herodian. 1, (0, 19.) Πρύτερον ἄγνωστος καὶ ἄσημος 
ὤν. Itidem Hes. ᾿Ασήμω» exp. ἀφανῶν, ἀγνώστων. 
Idem "Ασημα εκρ. non solum ἄμορφα, sed etiam 
ἄφθογγα. Sunt επί verba et νους» notee rerum. 
[*Wabkef. Trach. 866. Cattier. Gaxoph. 94. Fischer. 
ad Weller. ας, GOr. 1, 921, Jacobs. Auth. 10, 915. 
ad Diod. 5. 1, 414. Boiss. Philostr. 304. 608. Fiſscler. 
Ind. Paltph., Wyttenb. ad Plut. de 5. Ν. V. 109. 
Ep. Cr. 25. Valek. Phœn. p. 390. Hipp. p. 208. 
Plut. Μος. 1. p. 16. Arntæen. de (οἱ. Comar. 169.” 
Βου, Mas. μα ϱ, 40. Arrian. Epict. 9, 17. 
Aristot. Rhet. 8, 3, 54. φωνή.] ᾿Ασήμως, Obscure, 
ἀτρανῶς, Hes. Obscure, Ignobiliter, Herodian. 
1, (10, 8.) Μὴ à. μηδ' ἀδόξως τελεντῆσαι. [Hippoer. 
176, 1094. 3 ᾿Ασημότης, (1. Γρπυοδίας, "᾿Ασήμων, 
i. 4. ἄσημος, Soph. 4. C. 1668, γόων γὰρ οὓς 
ἀσήμονες ἑ σφε σηµαίνουσι δεῦρ' ὁρμωμένας. 
5 Αὐτόσημοε, Etym. Μ.] 

[5 .. Δεκάσημος, Arist. Quintil. p. 35. * Δωδεκά- 
onnos, 34. Ἱ ᾿ΟὈκτωκαιδεκάσημοι, 96.” Boiss. Mss.] 

Διάσημος, Insignis, Illustris, Philo V. Μ, 8. Διά- 
σηµον καὶ περιβόητον ἀπέφῃνε τὴν εὐσέβειαν τοῦ προ- 
φήτον, Ilustrem et eelebrem vatis pietatem ostendit, 
Turn.: Hes. διάσημος, λαμπρότατοε, Suid. λαμπρόε: 
αρ. quem legitur εἰ superl. διασηµότατος. [Plut. Æmil. 
93. Pyrrho 54, "' Ερίμτ, adesp. 401. ad Charit. 
198. Athen. 1. Pp. 4”. Βεϊεί, Mss. " Διασήμως, 
1. Clare.] 

[* Δίσημος, Duplicem significationem habens, Eust. 
I. E. p. 392, 4. 789. ult. *Behkk. Aneced. 801.” 
Boiss. Mss.] 

[5 ":'Εξάσηµοε, Arist. Quintil. p. 35. Hephæst. 
p. 78. Schol. Heph. 168. Schol. Soph. Aj. 1174.“ 
Boiss. Mss.)] 

Ἐπίσημος, Ομ] signum 5. nota impressa est, Signa- 
tus: opp. superioriĩ ἄσημος Thuc. 2, (18.) Ὕπαρ- 

όντων δὲ ἐν τῇ ἀκροπόλει ἔτι τύτε ἀργνρίου ἐπισήμον 
ἐξακισχιλίων ταλάντω», Argenti signati. Insignis, 
Nobilis, Illustris, Præclarus. In qua signif. itidem 
opp. τῷ ἄσημος, ut suo loeo videre est. Luciun. 
(1, 64.) ᾿Ἐπισημύτερον δὲ τῶν ἄλλων» ἀπὸ τοῦ ήμα- 
τος ὄντα. Et τάφος ἐπίσημος πρ. Έλις, 3, (499). In 
εγρεο autem ΡΙΟΙΤΟΝ Επίσημο», Insigne, Iusignis 
aliqua ποία, qua ab alio discernitur, velut in umn- 
hone solent appingi aut afſigi. Απειίά, Πρὸς ἀσπίδος 
ἐπίσημον. Plut. Apophih. Lae. ᾿Ἐπὶ τῆς ἀσπίδος 
μνῖαν ἔχων ἐπίσημον. Sie de Ότας, Pyth. Ασπίδα 
Φορῶν ἐπίσημον ὄφιν ἔχονσαν. {['' Ἐπίσημος, Literis 
inscriptus, Herod. 1, 51. ᾿Αναθήματα οὐκ ἐπίσημα, 
Donaria nullo titulo signata.“ Schw. AMss. “Ad 
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Fr. 271. Diod. S. 2, 5563. Βεμπείά. Anab. p. 41. 
Valek. Phœn. p. 302. Eran. Philo 106, ad Luciun. 
1, 391, 419. Xen. K. TI. 401, Επίσημο», ᾗάεοῦ», 
Anth. 6, 955. Fischer. ud Weller. Gr. Gr. 1, 19, ad 
Paus. 319. Diod. 5. 2, 281. Boiss. Philoſtr. 372. 
Dionys. H. 9, 1258. coll. 1950. 1262. 4, 2090.: 
elypei, Wessel. Diss. Herod. 61. ad Herod. 726. Plut. 
Mor. 1, 935.: nuvis, Bergler. ad Alciphr. 48. ad 
Ηετοά. 669. ᾿Επίσημα numi, Paus. 1, 999. Cf. Ἔουρ. 
ΌὌραςο, 1, 976.” Selhæf. Mss. 'Ἐπισήμως, lusigniter. Ἑ, 
Polyhio (6, 50, 9.) E. πομπεύονσιν, Insigniter Ἱτ- 
umphant. Item Ῥοτερίοιε vel Signifieanter, Lucian. 
(5, 66.) Ἡ λέξις δὲ σαφὴς καὶ πολιτικὴ, οἷα ἐπισημό- 
τατα δηλοῦν τὺ ὑποκείμενον. [3 '"' Ἐπισημοτέρως, Ar- 
temid. 01, I.“ Wakeſ. Mss. * Ἐπισημότης, ΟΙ. Νο- 
bilitas, Elegantia, “* ad Charit. 592. " Εὐεπίσημος, 
Ἠεγη, Hom. 8, 402.“ Schuf. Mss. “Schol. II. V. 
240.“ Wakef. Mss. "Επίσημα, τὸ, i. 4. ἐπίσημο», 
Eur. Phœn. 1114. ᾿Ἐπίσημ' ἔχων οἰκεῖον ἐν µέσῳ 
σάκει, 1151. Ποντιάδει δ' ἐπ' ἀσπίδι Ἐπίσημα πῶλοι 
δρόµαδες ἐσκίρτων φόβῳ."' Βεμρετ, Μ99.] 

Εὔσημος, Clarus, Perspicuus, Qui ſacile ο suis 
notis agnosci potest, Theophr. (C. Pl. 8, 8, 2.) Καὶ 
ὅλως οὐκ εὔσημον ὅθεν ἀφαιρετέο», ubi Gaza, Non 
facile ρετοῖρί potest. Hesychio est εὔδηλος, φανερό». 
Ἐκρ. etiatn Clarus, Insignis: a Suida περιφανής, 
Item Signiſicans: unde εὐσημύτερο», Significantius, 
Bud. ltem Prospera signa ἆπης, Faustus οἱ ltus, ut 
εὔσημον» ἱερεῖον πρ. Plut. ſeſ. FEund. η Cæsare 48.] Sic 
Eur. (Iph. A. 265.) εὔσημον φάσμα, Visum prosperu 
signa dans, Bene ominatum οἱ ſaustum. “AMarkl. 
Iph. p. 35. Jacobs. Anth. 7, 99. Pierson. Veris. 95. 
Valek. Diatr. 914, ad Diod. 8. 1, 987. Ἐνσημο», 5, 
580.“ Schtef. Mas. “IIIustris, Insignis, Empedoeles 
Sphæra ν. 60. Fabr. Bibl. Gr. 2. p. 482.* — 
Ίτευ. 16.“ Kall. Mas. Strabo 10. p. 707. Aristot. 
Meteor. 2, 6. LXX. Dan. 5, 10. " Εὐσημεία, lon. 
Ἐὐσημείη, Hippocr. 1170, 96, v. Fots. * Εὐσήμων, 
i. q. εὔσημος, Philostr. V. S. 2. Ρ. 564. λόγος.] 

—1* Κακόσημος, Phryn. Εκ. 145.“ Βου. Με5. 
Schol. Soph. Απρ. 1001.” Boiss. ευ, Aristoph. 
Πλ. ρ. 195. Sehæf.] 

Ὁμοιόσημος, ldem sſigniſicans, Ομ ejusd. est si- 
gnificationis, IEtym. Μ. 48, 29. 281, 39. Schol. iu 
Dionys. Thrac. p. 946, 14.] 

Παράσηµοε, Perperam sitnatus: ut παράσηµα νομί- 
σµατα, qui εἰ κίβδηλα, Hes., qui metaphorice quo- 
que παράσημο» pro ἀδόκιμον et κίβδηλον usurpuri 
απποίατ. Ejusmodi numismata dicuntur etiam πα- 
ῥακεκομµένα 5. παρακεχαραγµένα, εξ πονηροῦ κόµµα- 
τος. Lat. Adulterina vocant. Metaphorice Aristoph. 
Α. (518.) ἀνδράρια μοχθηρὰ, παρακεκοµµένα, "ΆΑτιμα 
καὶ παράσηµα. Et ap. Dem. (507.) Παράσημος ῥήτωρ, 
itidem πεἰαρ]ογῖσα. a numismatis παρασήµοιε: νεὶ 
quoniam ὑποχαράττεται ὑπὸ τῶν ἀργυραμοιβῶν σηµείῳ 
τινὶ, ὃ τὴν φανλότητα δηλοῖ, ἐπειδὴ παρατετύπωται καὶ 
παρακεχάρακται, Harpocr. Obseurus, Ignobilis, 
i. q. ἄσημος s. ἄδοξος, εκ Eur. (Hipp. 1116.) δύξα 
παράσηµοε, Obſscura s. Ingloria ſama. | Τὰ παράση- 
μα affertur etiam pro Monstrosa, Prodigiosa, oppos. 
τῷ εὔσημα. || Παράσηµοε, Insignis et inter alios con- 
spicuus, Bud. 655. e Plut. Polſt. Βὶο Idem in Co- 
το]. Οὐδὲν γὰρ ἄλλο τῶν πολλῶν πόνων καὶ κινδύνων 
ἐκείνων ἐκτησάμην ἔπαθλον ἢ τὸ παράσηµον ὄνομα τῆς 
αρὺς ἡμᾶς ἔχθρας, Affertur εἰ παράσηµος Διοσκούροις, 
Ῥτο, Cui insigne est Dioscuri: veluti πανί aliqua 
Dioscurorum effigiebus insignita. IAd Herodian. 
ΡΙΜ]ει. 448. Aect. Traj. 1, 245. Plut. Mor. l, 19. 
Valek. Hipp. p. 284. ad Diod. S. 1, 89. Jacobs. 
Anth. 10, 8, Perperam signatus, Zeun. Ῥταί, ad 
Xen. Mem.“ Schwf. Mss. Lex. Xeu. v.“ Παράσηρος.] 
ITEM Παράσημον, Iusigne, ut ἐπίσημον, Plut. Τα 
τῆς ἡγεμονίας παράσημα καταλιπών: alibi, Τὰ τῆν 
ἀρχῆς παράσηµα. Athen. Τὸ παράσηµον, ὃ ἐπετίθεντυ 
τῇ κεφαλῇ τῶ» Περσῶ» οἱ ᾖασιλεῖε. ΑΌ aliis dicuntur 
Ὑνωρέσματα τῆς βασιλείας, Insignia imperit: υἱ κύ- 
σµια στρατηγικὰ, Pruturte insignia, h. e. gestamina 
ει specimina. Talia sunut nobilium ſamiliarum insi- 
guiu. Suet. Vetera familiarum ἱαήρηία nohbiliss imno 
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euique ademĩt, Torquato torquem, Cincinnato eri · Α Tria tempora habeus, ut trochæus οἳ iambus.] 


nem. Πάει παράσηµον τῆς νεὼς, lIusigne πανί 
Ῥτουςε ĩimpo⸗itum: ceujusmodi erat eſffigies deĩ alieu· 
Jus aut animuntis: a quo insigni navis aliquando 
denominabatur, ut αρ. Virg. Centaurus, Pistris: et 
ap. Græecos τράγοι, xpiol. Tale παράσημο» est εἰ ὁ 

νσοῦς χηνίσκος, Aureus ansereulus ap. Lucian. in 
83 ubi multa alia ejusmodi leguntur, sicut εἰ αρ. 
Plut. in Convivio sepiem Sap. Vide εἰ Bayf. Talis 
existimatur fuisse εἰ Tutela nuvis ap. Ovid. εἰ Sene- 
euimm πο Sil. Ital.: Plut. (6, 616.) Πνθύμενος τῆς νεὼς 
τὸ παράσημο», Tuc. Sive id (35, aries) animal, 5. navis 
iusigne fuit. Apud Athen. vero (662.) Comicus qui- 
dam ἰσχάδας appellat παράσημο» τῶν ᾿Αθηνῶ», quod 
εἰ οὗ επ» celebrarentur Athente. επι Signum, 
Tessera: ut αρ. Plut. de Deo Soer. 1061. carce- 
τὶς custos Phyllidæ petenti manumitti δεσµώτην, Ῥο- 
lemarehi jussu, respondet, Τί δὲ κοµίξεις παράσηµον } 
[:. Αά Xen. Eph. 955. ad Lucian. 1, 281. Phryn. 
Ἐκ. 184. Thom. Μ. 750. ad Diod. 8S. Ἰ, 644.: 
navis, Heyn. ad Apollod. 199. Ῥείαρῃ. p. lxvi. 195, 
Fischer., πά Diod. S. 1, 290.“ Schæf. Mas. Vide 
Σημειώδηε,] Apv. Παρασήμως, lusiguite et eum 
additamenio, Bud. αρ. Theophr. (Η. Pl. 8, 12, 9.) 
"Αμφω καλοῦσι κέδρονε, πλὴν παρασήµως κέδρον ὀξύ- 
.- ᾿Απαράσημος, Nullo ἱπερπί notus, con- 
spicuus: e παράσημο», quo significatur Insigne εἰ 
utulus. Apud lswum est κατηγορία φόνου ἁπαράση- 
µοε. Bud. Hes. ἀπαράσημον εχρ. * ἀσννέκστατο», 
* ἀπαραχάρακτο», [Cyrillus ο, Jul. P. 258. "'" Παρά- 
σηµα, Diod. 5. p. Τδ.”. Wakef. Μος] 

Περίσημος, Insigunis, Clarus, δίαβόητος, Hes. Suid. 
ΏοΟΒΙΟΕ Tepicauos, [Moschus 1, 6.] 

Πλατύσημος ἐσθὴε, Vestis lato clavo insignis, Tu- 
nica lati elavi, Suet.; Latus clavus, ut Idem οἱ alii: 
unde οἱ Lati clavi jus, ap. Quintil. Eadem tuuiea di- 
eitur etiam Palmata, α latitudine elavorum, teste 
Festo Pompeio. Vide εἰ Bayf. de Re Vestiaria. 
Herodiau. 5, (11, 3.) "Ἠμφίεστο τὴν πλατύσημον ἐσθη- 
τα, Latum elavum gestabat, Diod. 5. 56, de bello 
servili, Τήβεννάν τε περικόρφνρον περιεβάλλετο, καὶ 
πλατύσημον ἐνέδν χιτῶνα. Ubi ποῖα discrimen inter 
τήβενναν περιπύρφνρο», Purpuream togam, (guam po- 
ateu dietam esse Pietam togam testatur Festus,) et 
inter πλατύσημον χιτῶνα, Tunicam lati elavi, Latum 
clavum. l** Jacobs. Anth. 9, 472. Aristoph. Fr. 251. 
Diod. 5. 9, 685.” Schæf. Μς.] 

Πολύσημος, Multa significans, [Βε]νοὶ. Aristoph. O. 
1040. A. 337. 3" Πολνσήμως, Clem. Alex. 805.” 
Kall. Mas. * Πολνσημία, Multiplex signifieatio, 
Sehneidero καερ.] 'Πολλάσημοι, Μυμα εἱροίῇ- 
σης: ΕΤ Πολλασήμως, Multa signiſicando, ε Guæa 
“Gramm. ο. 

[. Πρόσημο», 5. " Πρόσσημο», τὺ, Siguum mortis 
adventantis, Hes.)] 

Σύσσημος, Consigniſeans. Ar Σύσσημο», Com- 
mune signum, ut interpr. Ματο, 14, (44.) de Juda, 
Δεδώκει δὲ σύσσηµον αὐτοῖς, λέγω», Ὃν ἂν Φφιλήσω, 
αὐτός ἐστι. Erasmus εχρ. Commune signum de 
composito dalum: cujusmodi suut ο milites νο- 
eant Symbola, quorum alia sunt γοσδίία, alia muta. 
Μα 11]. Ἔδωκεν αὐτοῖς σηµεῖο». Suidas σύνθηµα εχρ. 
per σύσσηµον veluti notius: qualis fere Lat. Tessera 
est. Sil., tacitum dat tessera ignum. [Strabo 6. p. 
428. Diod. S. 14. p. 398. Æneas Poliorc. ο. 4. 
p. 1721. Gronov.“ Sehol. Pind. N. 3, 61.“ Boiss. 
Μα». ' Σύσσημον, Valek. Phœn. p. 741. Diod. 8. 1, 
δι, 369. 390. Phryn. Ecel. 184. Jacobs. Anth. 7, 
380. 9, 591." Schauf. Λάλα. “ Symbolum, Method. 
418.” Kall. Mss. “Commode etiam Pignus iutelligi- 
tur in illis Hedyli verbis αρ. Athen. 345. θΘὲς µόνον 
ἡ Δώνη», ἡ ἐνώτιον, ἤ τι τοιοῦτον Σύσσημον." Schw. 
M-es. Σύσσημα, Jo. Malal. 1, 248.“ Elberling. 
Μ9.] 

{[ Ταντόσημος, Rust. Ἡ. A. p. 69, 41. 77, 41. 
“fischer. ud Weller. Gr. Gr. ο, 3949 Ἀε]με, 
Mss.] 

Terpuonuos, Quatuor tempora habens, ut 
⸗pondeus, Arist. Quint. p. 35. 96, Schol. Heph. p. 
163. Quintil. Inst. 9. 4. 51. Murt. Capella 9. De 
Dactyl. gen. p. 3391. Grot.“ Boiss. Mss. “* Tpicnuos, 
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[* Χρνσόσημος, ad Dionys. Η. 9, 817. Zeun. ad 
Xen. K. Π. 32.“ Sehæf. Mas. “Gataker. ad M. 
Auton. 1, 17.” Kall. Μάι, * Ἀρνσόσημο», Οἱ. Auri- 
οἰανυπι.] 

[* Ὠκύσημος, Ἠεεγελίο ταχέως φανερὸς, ap. quem 
tamen ' ὠκύσιμος —— ex tat impressum.)] 

Σημαλέοε, Significativus, VV. LL. A Paus. in Att. 
(32, 2.) p. ο4{--78.) ſfit mentio 8Τ Σημαλέον Διὸς, 
quasi Qui εἱρια demonstret, (περ. Gyraid. JValek. 
ad Herod. 401. legit ἱκμαλέος, Vide Sehn. Lex.] 

Σημάτων ET Σηµάδιον, dimin. a σῆμα: quorum 
illud ea ſorma dieitur qua γραμμάτιο», Ἠου ea qua 
χειµάδιο», teste Eust., qui tamen ait σηµάδιον videri 
esse magis ἰδιωτικόν. I Χηµάδιο», T. H. ad Plutum 
p. 127.” Schæf. Μεν. Lobeck. Phryn. 74. 3" Άνα- 
σηµάτιον, Theod. Prodr. in Νοε, Mas. 6, 547.” 
Elberling. Με5.] 

[. Σηματόεις, Multa habens sepulera, Aual. 9, 
158, χθών.] : 

Σηματίξομαι, Signis quibusdam οοῆρο: qua in 
signif. utitur hoe verbo Schol. Sopli. (Aj. 51.) in 
— σηµαίνομαι, quod vide. 

ἑημαία, ij, Siguum: pruptie ea signif. qua pro 
Vexillo ponitur: αἱ Cæs. Rursus se ad signa τεοὶρί- 
entes: qualem usum σῆμα quoque habere sunt qui 
tradaut. Plut. Fah. Τας equaicis ἐκφέρειν κατὰ τάχος, 
καὶ τὸν στρατὸν ἔπεσθαι κελεύει, Signa repente efferri 
εἰ eopias sequi jubet. Suidas quoque σηµαῖαι in- 
terpr. Latina voee Signu, addens hoe exemplum, 
Πάντων γεμὴν τῶν ᾿Ῥωμαίων ἐπὶ τῶν σημαιῶν εἴδωλα 
φερόντων, ὁ Κωνσταντῖνος στανροῦ τόπον ἔφερε. Ση- 
µαία dicuntur etiam Τροί milites qui sub αἱροο aliquo 
comprehenduntur: unde εἰ Suidas ait idem ο55 
σηµαίαν, σπεῖρα», τάγμα. Cujus signif. hoe ap. eum 
exemplum legitur, Al δὲ σημαῖαι τῶν Ῥωμαίων σννε- 
πεφεύγεσα»ν εἰς βουνόν. Sie εἰ Polyb. (6, 35, 9.) Παρὰ 
τετάρτην ἡμέραν ἑκάστῃ σηµαίᾳ καθήκειν τὴν λειτουρ- 
γία», Quarto quoque die muneris obeundi vices ad 
singulas eohortes redire, Bud. λΣημαῖαι, Signa, Ἱ, e. 
Simulaeta. Suidas exp. Signa, προτοµαί: suh juugens 
h. 1. Ἠιλάτος εἰς τὴν ᾿Ἰονδαίαν τὰς Τιβερίον εἰκόνας, 
αἳ σημαῖαι καλοῦνται, κεκαλυµµέναε εἰσήνεγκεν. Ubi 
mota συνωνύµωε Ρουί εἰκόνας εἴ σημαίας, Ἰπιδρίπεν 
εἰ signa, 8. δείκελα, ut mox in illo ap. Suid. loeo se- 
quitut. ſJoseph. Β. 1. 3, 14.] Itidem Cie. Signum 
æneum Cupiciinis; εἰ Ovid. factum de marmore 
zignum. Σημαία etiam pro Insigni familiæ accipiunt, 
b. 6. pro lnsigni quod ad nobſitatis testimonium ἃ 
Ρηπείρε eoneessum quæeque familia sibi vendicat, 
παράσηµον alio nowine cdictum, ap. [5ο]ο].] Aristoph. 
(8. 965.) ubi de hippaleetryone, animali marino, lo- 
quens, ait, ἀπεκτονὼς καὶ πᾶσι νεκρὺν deſtes ἐνέγρα 
ἐν τῇ σηµαίᾳ αὐτοῦ καὶ τῇ ἀσπίδι. Ἠπες nobilitatis ἵη- 
siguin, quee vulgo Arma dicuntur, Æsch. 8, ο, Τμ. 
(393.) vocat σήματα, ubi multa eorum genera posuit. 
[Ad Diod. 5. 3, 470. ad Ὠήσηγε, Η. 5, 1917. 8, 
1449. 1661, 1727. 1778. 1778. 1794, 1807. 1850. 
1881. 4, 20960.” Sehæef. Με. Ταχ, Ροὶγὸ.] Σημαιο- 
φόρος, Signifer, Antesignanus, Vexillarius, Liv. In- 
ſerre vexillarios jussit signa. Bud. ΦΟΒΙΒΙΤ Σηµαια- 
φόρος, εἰ interpr. Signifer in centurin: citat αυέεπι 
Ῥο]νο. [6, 94, 6. sed Sehw. mavult σημαιοφόρος. 
μι Galha 22.“ Schæf. Μα, Lobeck. Phryn. 

45. 

[555 Ῥημεία, ἡ, πιεηάοδα seriptura pro σημαία, qu 
vide.“ Lex. Polyh. “Ad Πίος, 8. * 17ο, * * 
— — . ο. —— ο. 1799. 19807. 

. 1881. 4, 90960.” 6, Mss.  Σημει 
ΟΙ. viguifer.) ο 

Σημεῖον, τὸ, Signum, Nota, Indicium, Argumentum, 
Dem. Τί σημεῖον ἔσται πύτερον καθιστᾶσι, Quo signo 
cognoscetur utrum nostruũm constituerint Aristot. 
σημεῖον τῆν ἀῤῥωστίας, Morhi signum, indicium. Item 
cnuelp τινὶ διδάξαι, εξ σημεῖόν τι ἐπιδεῖξαί τινος, X- 
sehin. (87.) Ἠλίκον δ' ἐστὶ τὸ ἁλαξόνενμα τοῦτο, ἐγὼ 
πειράσοµαι µεγάλῳ σηµείῳ διδάξαι: (60.) Ὅτι δὲ ἆλη- 
θή λέγω, µέγα σημεῖον ὑμῖν τούτον ἐξ αὐγῶν τῶν νόμων» 
ἐπιδείξω, Ἰϊεπι, Φανερὸν σηµείοις καθιστὰς, Ἔ]νης, 9, 
(45) Sie σημεῖον ποιεῖσθαί τι, οἱ σημεῖον ἔχειν. Isocr. 
(ud Nicoel. 13.) Σημεῖον δ' ἄν τις ποιήσαιτο τὴν Ἡ- 
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σιόδου ποίησιν, Id ἵνα esse Hesiodi poësis tibi argumen- Α Itidem 8, (4, 3.) ᾿Απέχοντι τῆς πύλεως σημεῖα 


to fuerit. Thuc. 1. Φανερὸν μὲν εἶχον οὐδὲν οἱ Σπαρτιᾶ- 
ται σημεῖον. Pertinent hue εἰ Dialeeticorum εἰκύτα καὶ 
σημεῖα. Cum quibhus σηµείοι τεκμήρια aſfinitatis 
aliquid habent, non tamen eadem prorsus sunt: 
siquidem Ammon. ex Antiphonte (127.) tradit τὰ πα- 
Ροιχόµενα σηµείοιε πιστεύεσθαι, τὰ δὲ μέλλοντα, τεκµη- 
ρίοις. Quanquam et imtninentis morbi σημεῖα 4 Με- 
dicis tradautur, ut α Celso Signa longe valetudinis, 


indieia mortis, et quee note in quoque morbi genere 


vel spem νε] periculum ostendant: unde σηµειωτικὴ 
Medieine quiedam pars dieta, ad quam Ἡρογνωστι- 
κῶν τί Hippocratis pertinent. ΛΙ Σημεῖον δὲ, 
frequens Ἰοευίίο ap. Oratores εἰ Philosophos, ut eum 
narrata aut proposita τε aliqua, aignis argumentisque 
ĩlam subjeetis confirmare nituntur: ut Dem. de 
Male obita Legat. Σημεῖον δέ' εἰ γὰρ ἡ μὲν εἰρήνη 
x. F. A. Argumentum autem hujus rei hoe est. Su- 
bintelligitur enim verbum ἐστί: aut βία] quid. 
Sic dicitur τεκµήριον δὲ, et ἀπύδειξις δέ. [ad Heren- 
ninm 4, 1. Atqque hoe nos necessitudine facere, non 
studio, aatis erit signi, quod εἰο.] Sunt εἰ equitihus 
ὁρμητήρια σημεῖα, ut κλωγμὺε, εἰ situilia, quibus equi 
ab ĩpsis eoncitantur, Xen. Ἱππ. (9, 9.) Ἐπειδὰν δ' άνα- 
Bp. ἠρεμήσαντα πλείω χρόνον, χρὴ οὕτω προκινεῖν αὐτὸν 
ὧς πραοτάτοιε σηµείοις. Simiſia σημεῖα dantur in cer- 
taminibus et preeliis, Thuc. , (49.) Ἐπειδὴ τὰ σημεῖα 
ἑκατέροις ἤρθη, ἐναυμάχονν:. 4, II.) P. 156. Καὶ τὸ 
σημεῖον ἀρθείη, ὃ ξυνέκειτο. Sic Ρατ. Aleib. Ῥημεῖον 
ἄρας ἀπὸ τῆε ναναρχίδοε: Hellen. Σημείον δοθέντοε, 8ο. 
invadendi hostes: quod ad verbum quoque Lat. di- 
cuut Dare signum. Idem — in Fab. * Τὸ τῆς 
ς σημεῖον ἐξέθηκεν. Huc pertinet ἀπὸ σημείου, 
ως, Ecomposito, Χεπ. Ελλ. 6, (ο, 16.) Αντι- 
πρώρονε καταστήσας τᾶς τριήρεις ἀπὺ σηµείον. Itidem 
Τ]ας, 5, (91.) ᾿Απὸ σηµείον ἐς ταυτὺ κατὰ γῆν ἀπήν- 
των: 3. ᾿Απὺὸ σημείου ἑνὸς ἄφνω ἐπιστρέψαντες τὰς 
γαῦς, Sicut νετο paulo ante e Plut. habuimus, Τὸ 
γῆς μάχης σημεῖον ἐξέθηκε», ita Athen. 4. Εως ἐσάλ- 
πισε τὸ εἰωθὸε τοῦ τελενταίον δείπνου σηµεῖον. | 5ἰ- 
πι, Ἱ, 6, Vexillum, i. 4. σηµαία, Herodian. 9, 

(6, 17.) Τα δὲ σημεῖα ἄραντες, καὶ τὰς ἐκείνου εἰκόνας 
ἀποκαγαστήσαντες, Signis sublatis impositisque illius 
imaginibus: 8, (5, 93.) Τάε τε εἰκόναι ἐς τῶν σηµείων 
κατασπῶσι. Ἠίάεα Thuc. 1, (GS.) Ἡ νίκη τῶν 'Αθη- 
ραΐων ἐγίγνετο, καὶ τὰ σημεῖα κατεσπάσθη. Rursum 
αρ. Plut. in Cam. O φέρω» τὸ σημεῖο», Sipnifer, 
——— unde est comp. σηµειοφόροε. Utitur et 
Xeu. Κ. Π. 8. Signum, i. e. Simulaerum, Imago, 
quem usum σηµαία qquoque habet, ut suo loco docui. 
Herodiun. 4, (4, 19.) Ἔνθα τὰ σημεῖα καὶ ἀγάλματα 
τοῦ στρατοπέδου προσκυνεῖται. Signum, i. 6. Osten- 
tum, Portentum, ĩ. 4. σῆμα, Plut. Pericle, Ἐκπλα- 
γένταν πάντας ὧς πρὸς µέγα σημεῖο», 56, ad deſectum 
solis. Sie Æschin. (79.) Τὸ τοῖς µνστηρίοι φανὲν 
σημεῖον». Plut. Amat. Narr. ᾿ΕἘπὶ σηµείοις τισὶν οὐ 
καλῶς κρινοµένοις θορνβουμένφ, Signis quibusdam, 
quiæe adversa putarentur, exterrito: Alex. Βέλτιόν τε 
σημεῖον γενόµενον τὴν ἀθυμίαν ἕλνσεν. Ceterum inter 
σημεῖον et τέρας νου interesse seribit Ammon., quod 
τέρας παρὰ φύσιν γίνεται, τὸ δὲ σημεῖον παρὰ σννήθειαν. 
Usus hujus verbi et in Ν. T., αἱ Aet. 7, (86.) Ποιή- 
σας τέρατα καὶ σημεῖα ἐν Αἰγύπτῳ. Mare. 15, (22.) 
Δώσονσι σημεῖα καὶ τέρατα. ltidemque alibi επερς, 
[Valek. Sehol. in Ν. T. 1, 194. 999. 956,1] | Σημεῖον 
dieitur etiam Ἡοτα atque Φειπίνοτα εἱραυτα Β. nota, 
ut εκ 1. Poll. 1, (47.) ο, 7. eolligimus, ubi Menan- 
drum auetorem eitat. Affertur in ea signif. e Luciani 
quoque Gallo. * Quocd recentioribus Græcis ώρα, 
ut Lat. Hora, id veteres, qui Gnomonas habe bant 
scietericoa, dicere solebant σηµεῖον, 5. στοιχεῖον. 
Valek. Schol. in N. T. 1, 3854.) Milliariorum 
quoque notee s. sigua, σημεῖα dieuntur: erant autem 
Ἡ lapides mille passuum spatio a se invieem distan- 
tes, ut e Plut. discimus in Graccho, Διαμετρήσαν 
κατὰ µίλιον ὁδὺν πᾶσαν, κίονας λιθίνονς σημεῖα τοῦ µέ- 
τρου κατέστησε». Ἠετοάῖπη, 5, (19, 18.) Εά τις ὑμῶν 
ἐντὸς ἑκατοστοῦ σηµείον ἀπὸ τῆς Ρώμης φανείη, Intra 
centesimum milliarium, 5. Intra centesimum ab urbe 
lapidem. Nam utroque modo Latini loquuntur. 
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ἐκκαίδεκα. Itidem Justinian. Parænet. de Cumis, 
Πόλει ἓξ σηµείων διεστώσῃ Βαΐω», Ad sextum lapidem. 
ΙΙ Punetum, στιγµή. Sic Aristot. duos vertices cceli 
voceat immobiles, περὶ Κόσμου (ο. 2.) 215. et in 8 
Ῥ]ηείο. 83. et 80. Bud. [“ Aristot. Μειεος. 8, 1. 
Ἐν τῷ αὐτῷ σηµείῳ τοῦ ἐνόπτρου τὸ αὐτὸ ἂν φαίνοιτο 

έρος τῆς ἐμφάσεως.'' Βθαρετ. Mas.) Sic νοτο idem 
Βωὰ. Thlie mistium ĩn Post. 44. σημεῖον εἰ στιγμὴν pro 
eod. poruisse testalur. [Σ, ἐσημερινᾶὰ et τροπικὰ, Ῥιω- 
lemæus.) || Σημεῖον pro Tempore præstituto affer- 
tur ex Aristoph.: non tamen apporito Ίοσο, qui for- 
tassis hie ſuerit, A. (690.) ὧς ὅστις ἂν ὑμῶν Ὕστεροι 
ἔλθῃ τοῦ σημείου, τὺ τριώβολον οὗ κομιεῖται, Secd 1δὶ 
alii malunt interpretari Signo ἀπίο, Sigillum, 
Signum, quod aliquis suo κτήµατι iprimit, Lucian. 
(1, 199.) Ἐπεδὰν τὸ σημαῖον ἆ Π. Aliud exem- 
plum. Vide in Μοχλὸς, σο]. 157 8. ei infru in ΓΠαραση- 
μαίνω ε Dem. 

[ Σημεῖον, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 50. Bergler., ad 
Aleiphr. 89. Ammon. 195. Eran. Philo 175. Tyrvwh. 
ad Aristot. 215. ad Herod. 659. Thom. M. 791. ad 
Charit. 690. Jacobs. Anih. 7, 330. 8, 186. 11, 108. 
19, 276. Wakef. 8. Cr. ὅ, 35. ad Dionys. Η. 8, 1658. 
1661. 18980. Milliare, Kuster. Ariſstoph. 119. Toni- 
tru, Heyn. Hom. 6, 822. Signum militare, Dionys. 
Η. 3, 1449. De tempore, Casnub. ad Athen. p. 5. 
Σ, aruspieum, ad Diod. 8. 1, 996, Siglat aliuque 
sceribendi compendia, Wolt. Prol. ad Hom. ρ. xlv. X. 
Διὸς, ad Diod. S. 1, 199. Σ. ἀφαιρεῖν, ad Lucian. 1, 
379. Σημεῖον δὲ, µε. γὰρ, Morus ad Ἰκοςγ, Paneg. 
Ρ. 59. Lucian. 5, 4601. ubi perperam vertitur, Aristot. 
H. A. p. 351. Sehn. v. p. 969. 392. paulo ante 
addend. γὰρ, sed v. paulo post, it. p. 398, ν. Sceln. 
νο, p. 659. bis, it. 2. p. 178. Ὅσον σηµείον χάρϊν, 
δ6. 415. ᾽Απὸ τοῦ αὐτοῦ σ., Xen. K. A. 126. Σημεῖον 
δέ’ --- γοῦν —, Βίταῦο 6. p. 6198." Βεϊοέ, Mas. 
Terminus ad quem, οἱ νετα lectio, Clem. Alex. 
939.“ Wakef. Mss. Σημεῖον subaud., Valek. Schol. 
in N. T. 1, 978. 2, 115. Ἰονδαῖοι σημεῖον αἰτοῖσι, 
Insigne quid, Idem ihid. 9, 94, "« Σηµεῖον, Aristo- 
teli Rhet. 1, 2. est Genus argumentaudi, οἱ probandi, 
quod ſit a particulari ad unversum, vel ab universo 
ad particulare. Unde Indicium aut Vestigium Latini 
reddiderunt, ut, οἱ quis e sunguine cedem demon- 
stret. Quod si neceasarium est, quod isto modo 
coneluditur, dicitur τὸ τεκμήριο». Nempe τὸ σημεῖον 
πρ. Aristot. |. ο. est simul Generis εἰ Speciei nomen. 
Enthymemata enim dueuntur ἐξ εἰκότων καὶ σηµείων. 
Jam horum σηµείων ἆ με partes sunt, quarum una 
dicitur γεκµήριο», τὸ μὲν ἀναγκαῖον: altera σημεῖον 
speeiatim, τὸ μὴ ἀναγκαῖον. Όπερε junguntur e mente 
quidem Aristotelis νο tria ſidei ſaciendæ subsidia, 
τεκμήριο», σηµεῖον, τὸ elcos, inprimis αρ. Dionys. Η. 
εἰ ita quidem, ut potior τοῦ τεκμηρίου vis appareat 
ef. Jud. ἴαί ο, 15. Jud. Lys. ο. 19. In Epistola 
autem ad Amm. 1, 2. cum σηµείου ftantum et εἰκότος 
mentionem ſeeisset, addit: Τούτων οὐδεμία τῶν πὶ- 
στεων ὃν ἀναγκαίων συνάγεται ληµµάτω», Horum nihil 
ad idem faciendam valet, γε] assentiri eogit. — Au- 
etor Rhet. ad Alex. p. 948. Σημεῖόν ἐστι τό γε εἶθι- 
σµένον γίγνεσθαι πρὸ τοῦ πράγματος ἣ ἅμα τῷ πρά- 
Ύματι, ἢ μετὰ τὸ πρᾶγμα, ubi vide plura Subuliter de 
hoc genere πίστεως disputata. Cicero id, quod illi 
σημεῖον dixere, appellasse videtur Similitudinem, de 
αμα vide Invent. 1, 29. Quiutil. 5, 9. p. 214. piane 
εκ Aristotele tradit Sigua dividi in has primas duas 
species, quod eorum alĩa sint, quæ necessuria suut, 
quæ Græci vocent τεκμήρια, alia nou necessuria, (59 
σημεῖα. Vide Voss. ĩInst. Rhet. p. 10. et inprimis 
Vateri Animady. ad Aristot. Rhet. p. 21. 39.” Er- 
nesti Lex. Techn. Gr. Rhet.] 

19Ν1ΟΕ "'εἴ Ῥοξμος” Ἑημήϊον dicitur pro ση- 
μεῖον: afferturque εχ Epigr. σηµήία Ῥτο Βίρμα, 
Ῥαποία. ſ Ἠετοά. 661, Heringa Obss. 48. Τουρ. 
Όριο, 8, 61.” Schæf. Mas.] 

Σημειογράφος, Exceptor ποίμαπης, Notarius, Qui 
notis scribit, ut verba oratorum assequatur, Plut. 
Cat. (Min. 23.) Οὕπω γὰρ ἤσκουν οὐδ' ἐκέκτηντο τοὺς 
καλονμέρον; σηµειογράφονε, ὙΣημειογροφέω, Notis 
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utor, Seribendi compendiis utor, Notis νοτὺα ογαίο- Α μειῶδει ΟΙοίωην sit ἀπὸ τῶν σημείων, h. e. A notis εἰ 


ris subsequor, Bud. l* Σημειογραφία, unde " Ση- 
µειογραφικὀς, Busil. de Virg. 3. p. 018. τέχνη. "''Ση- 
μειολύτης, Pſeutlo-African, Cod. Vindob. 46. (334.) 
Routh. Mas. “*Pseudo-Callisthenes p. 148. T. 14. 
Bibl. Gr. Fabhr. * Σημειολντεῖ», Μακ, Planud. Vit. 
Æsopi p. 660.” Boiss. Με, " Σημειοσκύπος, Hariolus, 
Aqu. 1 Περ. 28, 9. luc. ibid. 3. 5 Σημειοσκοπέω, 
Hariolor, Symm. Deut. 18, 10. Miceh. 5, 19. “Eust. 
II. 1032, 44.“ Wakef. Μεν. *“ Taouetooxoric, Tæetæ. 
Exeg. iu Il. 107, 22. 111, 18.“ Schæf. AMss.] Ση- 
µειοφύροε, Siguiſer, ĩ. q. σηµαιαφύρο Πιερίας ἵπ 
1. de Voeab. Militaribus in ν. "Έκτακτοι, [Ad Dionys. 
H. 3, 1061.” Sehuf. Με». Lobeck. Phryn. 645.)] 

{[’ Παρασημεῖον, τὸ, Falsum signum, vocab. Schnei- 
dero sausp.)] 

Σημειώδης, Signiſicans, Bud. αρ. Aristot. 3 Με- 
teor. 198. Περὶ δὲ τοὺς ἀστέρας γίνεται μὲν ἡ ἅλως, 
οὗ σημειῶδες δὲ ὁμοίως. Vertit item Insignitus, ap. 
Strab. 8. p. 1460. 4ε Græceia, Κόλποις καὶ ἄκραις καὶ τοῖς 
σηµειωδεστάτοις χερσονήσοις διαπεποικιλµένην. { Λο- 
ceipitur οἱ pro Notabilia. Nam hæec Philonis V. M. 
3. verba, Exv δέ τι μηνύσαι σηµειωδέστερον λόγιον, 
Turn. εἰς vertit, Referre possum aliam quoque sor- 
tem aliquanto notabiliorem. Item σηµειώδη quiedam 
vocabula α Rhetoribus notantur et reprehenduntur; 
ut in Vita Isocratis, ᾿Απηρχαιωμένων καὶ σημειωξῶ» 
ὀνομάτων ἀπειροκαλία. ltidemque præcipit Demett. 
Phal. Φευγέτω δὴ καὶ τὰ σηµειώδη σχήματα” πᾶν γὰρ 
τὸ παράσηµον, ἀσύνηθες καὶ οὐκ ἰδιωτικόν, ['. Gramm. 
αρ. Hermann. de Emend. Gr. Gr. 498.” Boiss. Μες, 
“Εμ, 94, 41. Seager. Mss.“ Fischer. ud Weller. 
Gr. Gr. 1, 300. 2, 9860. Sehæf. Mes. “ Dionys. H. 
2, 337.“ Wakeſ. Mss. “ Σημειῶδει, τὺ τῆς λέξεως 
καὶ περίεργον, in Philisti dietione vituperat Dionys. 
Ep. ad Pomp. 5.Ρ.Τ80, ambigua vocis signif. quam 
εἰ Reisk. se ignorure fatebatur. Speramus fore ut 
sequentia aliqquuid lueis vocabulo aſſerant. Demetr. 
de Eloc., ubi de charactere orationis ἰσχνῷ, Tenui, 
sertmmo est, preecipit ut Πο sitit σχήµατα σηµειώδη, 
eui mox synonymum acdhihbet τὸ παράσημο», et ΟΡΡο- 
nit τὸ σύνηθες, καὶ ἐναργὲς, καὶ πιθανόν. Sic et Dio- 
nys. Art. Rhet. ο. 10, 7. Ρ. 385. reprehendit eos, οἳ 
τὺ παράσημο» τῆς λέξεως ἀναγκάξονται, εἴ πού τι ἀνα- 
κεχωρηκὸε ὄνομα ἡ ῥῆμα εἴρηται, τοῦτο θηρῶντες καὶ 
πανταχοῦ Φθειρόµενοε, ἐπ᾽ ἀρχαιότητι δή τινε σεμνυνό- 
µενοι, In h. |. simul cotriguntur, qui in contrario 
genere peccant, πάνν εὐτελῶς φθέγγοντες. Ergo 
hoc est genus dicendi exile, humile, protritum, illud 
vero τὸ παράσηµον in raritatis vetustatisque nimis 
affectatione cernitur. Simile videtur esse, quod 
Hermog. κ. Eipee. 4. p. 224. τὸ σεσηµασμένον dixit. 
Utrumqque euim dieitur, quicquid est adulterinum 
in verbis, non valde usurpatuin, et veluti notatum, 
ut ſit in numis, qui, si suspecti sunt εἰ α- communi 
usu exemti, notantur, ut ab αἰῆς dignoscei possiut. 
Suid. Παράσημοες, ἀδόκιμος' καὶ παράσηµον, τὸ σεση- 
µασμένον καὶ ὕποπτον: εξ. Ἠπτρους, in Παράσημος 
ῥήτωρ. Sice Schol. Thue. 1, 114, p. 73. Duk. σχῆμα 
παράσηµον voat Conustructionem verborum ἀνακό» 
λουθον. Addo locum Plutarchi Bruto 3, ἙΕλληνιστὶ 
τὴν ἀποφθεγματικὴν καὶ Λακωνικὴν βραχυλογίαν ἐπι- 
τηδεύων ἐν ταῖς ἐπιστολαῖς ἐγιαχοῦ παράσηµόε ἐστι: 
Ἡ, e. Ximia brevitate obscurus est. Ὠεϊηήε Schol. 
Anonym. ad Hermog. 358. Ald. uhi τῶν προοιµίων 
ἑρμηνείαν ἐν τῇ ἐκλογῇ appellat ἀπεριεργοτέραν καὶ μὴ 
σηµειώδη, patet quandam novitatis, raritatis, et ob· 
scuritatis affectalionem innui. Atldit enim expli- 
candi causa: "Αν τις ἐωφεύγῃ ἐκφανεῖε τρύπονς, καὶ 
γλωττηματικὰς λέξει, Ἡ. 6. Formas dicendi nimis 
⸗lendidas, e longinquo ambitiosius expressas, et 
propter peregrinitatem εἰ raritatem obscurus. δίο 
et αρ. Dionys. in Jud. Isoer. ο. 3. σηµειώδη ὀνόματα 
οοποροππΜῖς eum ἀπηρχαιωμένοις, Obsoletis, et oppo- 
nitur διάλευτος κοιγἠ el συνηθεστάτη. Ex his omnihbus, 
opinor, planum est, τὸ σημειῶδεν in eloeutione dicò, 
Guicquid ε vetustatis, vel raritatis vel audaciæ 
affectatione, obscuritatem et diffieultatem habet. 
Unum addo, cujus tamen judicium doctioribus τε- 
linquo. Videndum existimo, annou fortasse τὸ ση: 


siglis, quales Tironiaut fuerutt, et usurpate sunt a 
notariis, quos σημειογράφουε οἰκετωμέτ vide luterpp. 
ad Cic. ad Att. 13, 32. ubi huc suut: Et quod ad 
te de decem legatis seripsi, purum intellexti: eredo 
quia διὰ σηµείων cripſerum.“ Ernesti Lex. Technol. 
Gr. Rhet.) * " Σημειωδῶς, Strabo 6. p. 346. (16. 
p. 1100)” Schæf. Mas.] 

Σημειύω, Insignio, XNoto. Pass. Σημειοῦμαι, Insi- 
gnior, Notor. Greg. Naz. Τῷ ἀληθινῷ φωτὶ σημµειού- 
µενα πρόσωπα. Idem, Σημειωθεὶς καὶ ψυχὴν καὶ σῶμα 
τῷ χρίσµατι καὶ τῷ πνεύµατι. || Σημειοῦσθαι ποῖῖνο 
etiam Ῥτο Insignre, Signum pratendere, imitari, 
Greg. Naz. Ἐπὶ τὸν στανρὸν καταφεύγει καὶ τὸ πα- 
λαιὸν φάρμακο», καὶ τοῦτο σημειοῦται κατὰ τῶν φύθων, 
de Juliano dxmonum phautasmatis perterrito, Vide 
Bud. επι Signum imprimo εἰ notam, Obsigno: 
unde σεσηµειωμένος, quod vide in Σημαίνω, Si- 
gnifieat etiam Annotare, Notare, Ohservare: quem 
usum habet οἱ 6ΟΜΡ. ᾿Αποσημειοῖσθαι: unde trätum 
illud αρ. Gramm. εἰ Scholiastas σηµείωσαι: ut et 
ap. Athen. (55.) ubi post locum quendam Diphili 
subjungit, Καὶ σηµείωσαι τὸ Θερμοκνάμουε, ἐπεὶ καὶ 
μῦν οὕτω λέγεται. || Item Commentarium rerum κοτῖ- 
bere, 6 quo fiat postea historia: ut in Vita Thuc. 
᾽ΑΦ' οὗ γὰρ ὁ πόλεμος ἤρξατο, ἐσημειοῦτο τὰ λεγόμενα 
πάντα [καὶ τὰ πραττύµενα"] οὗ μὴν κάλλονε ἐφρύντισε 
τὴν ἀρχὴν ἡ τοῦ µύνον σῶσαι τῇ σημειώσει τὰ πρά- 
Ύματα. {['. Ηετοδῖαμ. Philet. 403. οἱ u. Thom. M. 
791. 861. Vox Scholiastarum, Valek. ad ΠΠ, 22. 
Ρ. 119. Misc. Obss. Nov. 8.Ρ. 058. De h. ν. ejus· 
que compp., Sehneid. ad Xen. Pol. 376. * Ση, h. e. 
σηµείωσαι, Bast Lettre 59. an p. 140. ση τὴν σύν- 
ταξιν Bernard. Εε]. 57. Koen., ad Greg. Cor. 07.” 
ſSchwf. Mss. Polyb. ὅ, Τ8, 3. "Σημαιώσασθαι ραδδίτα 
soeriptum pro σηµειώσασθαι, ad Dionys. Ἡ. Ant. Rom. 
7, 59. T. 3. p. 1449. Σημειῶσαι ομυθαδειό ση, 
Schæf. ad Greg. Cor. 52.:3 σημειοῦσθσε, quihus com- 
pendiis seribatur, 316. 839.: σημειοῦσθαι εἰ σηµαί- 
νειν, «ο, 3160. 899. 935. " "" Σεσημειωμένως, Hes.“ 
Wakeſ. Mss.“* Σημειωτέος, Signiſicandus, Notaudus, 
Apoll. Dyse. de Pron. 821. Bekk. “" Σημειωτέο», 
Athun. 1, 819. Schol. Aristoph. B. 1091. Ὃρν. 417. 
Schol. Soph. Aj. 690. Eust. Il. E. p. 414, 30. Od. 
A. p. 61, 4. Quibus compendiis scribatur, Schæf. 
Greg. Cor. 215. 899, * Σημείωμα, Conttitutio, De- 
claratio, Decretun, Balsamon αρ. Phot. Nomocan. 
97.) Σημείωσις Notatio, Annotatio, Designatio. 
Exp. εἰ Commentaurius, utpote in quo memoria causa 
notautur memoratu digniora. Habes in proxime 
præcedenti verbo ο Vita Thue. Medici σηµείωσιν 
vocare dicuntur Cum cognitis nonnullis, alia, «μας 
ignorabautur, eoguoscuut. Observationem aut Ani- 
madyersionem nominare queas: cum qua aliquid 
afnnitatis habere videri possit ἡ τῶν ἐμπειρικῶν τήρη-. 
σι. l Cusaub. ad Athen. p. 1. Valek. ad Ἡ. 50. 
p. 119. Scheef. Mes. “B8Schol. Arat. 05.” Wakef. 
Mss. Euseb. Hist. Ecel. 5, 19. 6, 17. Vide Suicer. 
Thes. Σημειωτικύε, Notatorius. Σημειωτικὴ, Pars 
est Medicinw, signorum omnium diſferentias et vires 
expencdeus, ad quam tum ommnium signorum contemn- 
platio pertinet, tium eorum maxime, quibus per 
morhos et preterita investigantur εἰ prasentia σς- 
xnoscuntur, atque ſuturu præviclentur, sieut ab Hip- 
pocr. proditum est initio Ην Προγνωστικῶν. l Ση- 
µειωτὸς, M. Anton. I, 17. ἐσθής, al. σηµειώδης.] 
᾿Ασημείωτος, ὁ, ἡ, Non notatus, nec insignitus, Philo 
V. M. 2. M ἀσημείωτον τὴν πηγὴν παρελθεῖν, Fon- 
tem illum sine significatione non preterire, Turn. 
Achuuros, Ignobilis, δυσγενής, VV. LL. perpe- 
ram pro ἀσημείωτος 

᾿Αποσημειοῦμαι, Annotationes et collectanea ſacio, 
εἰ οοπιηνεπίατίος seribo. Ammon. in Prædic. Ari- 
stot. 'Ὑπομνήματα δὲ καλοῦσι», ὕσα πρὸς οἰκείαν ἆπο- 
σημειοῦνται ὑπόμνησιν. Bud. 658., quem vide. Ῥος- 
set ctiam situpliciter exponi Anuotaut, In commen- 
tarios redigunt. 

[5"" Ἐκσημειόομαι, Sibi noto, Xen. K. 6, 22. eanes 
vestigia leporis nactæ dicuntur ἐνσημειούμεναι, ἵπ 
nonuullis Edd. vett. est ἐνσημούμεναι. Brodius de- 
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Sixnificantes, ubi ulijquid sit, Indicantes.“ Lex. Χεη,] 

Ἐπισημειόω, Aunoto, Seribo anuotutiones. []ΝΡΡ 
Ἐπισημείωσιε, ἡ, Annotutio, [ acd Hesyeh. 1, 1384, 
ϱ. 36. Dahler. Μ99,] | Ε Plut, autem ΑροριΗΙε, Ἔπι- 
σηµειωσάμενοι κρότῳ τὸ ἔθος, Plausu morem ΒΡΡΤΟ- 
huutes. [Schol. Arisloph. Σφ. 1480, “ Etym. M. 717, 
17.“ Wakef. Μεν, * Ἐπισημείωτο, unde "'"Ανεπι- 
πηµείωτος, Clem. Alex. Str. 7. p. 888, 06. * Παρε- 
πισηµειόω, Sext. Emp. adv. Math. 5, 69. ο. 5,71, ει 
ΒΕΠῃ. Lex. Suppl.] 

Παρασημειύω, Amnoto, Lust. 72, 960. Seager. 
Mas. “ Ad Μας. 11. 202. Valek. Phon. p. 310, 4d 
Ammon. 68. Thom. M. 411. Wolf. Prol. 257. Ηικε]ν]ς, 
Aual. 258. Heyn. Hom. 8, 658.” Schuf. Μες.] Πα- 
ῥρασημειωτέο», Annotaudum, ſ* Clem. Alex. 104, 118. 
370.” Κα, Mss.] Παρασηµείωσις, Annotatio, [*Eust. 
Od. A. p. 190, 26. Bas.“ Boiss. Mss. “ Ad Thom. 
Μ. p. I.“ Sehæf. AMss. * Παρασημείωτος, unde] A- 
παρασηµείωτος, exp. Non annotatus, insignitus, [:. Di- 
ο5ς. I.“ Wakef. Mas.] 

[2.5 Προσημειόω, Præsignifieo, in med. Prænoto, 
Aaee. 15, 19. Τοὺς μυκτῆρας προσηµειουµένουε τὸν 
ὐάνατον, Nares mortis Ἰπάΐςε», Cf. Friedemann. ad 
δίταῦ, T. 7. p. 509. Schleusn. Lex. V. T.: Eust. 
Il. 535, 10. Προσημειοῦμαι, Gl. Annoto, Ῥταμοιο, 
δ 1. Ἡροσημείωσιε, Vaticinium, Euseh. Hist. Eccl. 
317.“ Κα. Mas.] 

Ὑποσημειόω, Notis excipio, ut noturii solent οἱ 
οἱ σηµειογράφοι. E Diog. IL. in Vita Xenoph. (48.) 
Fortassis siguificat επ Annoto. [5 Vxroenuelusis, 
Οἱ, Subnotatio. “ Aunotatio, Clem. Alex. 275. 
Commentatio, 368. Subseriptio ερἰοιοῖα, Euseb. 
Hist. Eccl. 187.“ Kall. Μος. “ Euseb. V. C. 0, 98. 
3, 14.“ Boiss. Mas. “ Boeckhi. in Plat. Min. Ρ. 489.” 
Scehæſ. Mas. Diog. L. 5, 191. Jambl. V. Ῥ. Ρ. 57. 
"'Ὑποσημείωτος, εμάς 3 ᾿Αννποσημείωτοε, Clem. 
Alex. Str. 1, Ρ. 576. 324.)] 

Ἑημαίνω, Siguum 4ο: αἱ σηµαίνειν τὴν ἔφοδον, 
Βίραυπι dare pugne, invadendi Ἰοείεα, Ttidem 
σηµαίνειν κατάξενξιν, Signum ponendis eustris dare. 
Interdum eum infin. jungitur, et tune reddi potest 
uon solum Signum do, sed etiam Signiſfieo, Xen. 
κ. Π. 5, (3, 9.) Σημµαίνουσιν ἡμῖν σπεύδει», Βιρρίῇ- 
cant nobis properandum esse: nisi malis, Siguo dato 
jubent nos properare. Itidemque 1, (4, 15.) Τοῖς 
ἄλλοιε δὲ ἐσήμαινε πᾶσιν ἐκβοηθεῖν. Et alibi, (9, 8,7.) 
Σηµαίνων αὐτοῖς µάχεσθαι, Daus eis prælii zignum. 
Tuba etiam atque tubicen σηµαίνουσι, ut ap. Athen. 
(4149). de quodam Herodoro tubieine Megarenei, 
Eoænupve δὲ σαλπίθων» µέγιστον. Aristot. de Mundo, 
Ἐπειδὰν ἡ σάλπιγξὲ —J τῷ στρατοπέδῳ, Βἰπιυ] ας 
tuba signum dederit. Seepe nominativus σάλπιγξ 5. 
σαλπιγκτὴς omittitur, ippumque σηµαίνειν velut im- 
personaliter pouitur, Plut. Apophth. Lacon. Ἐσήμῃνε 
τὸ ἀνοκλητικὸν, pro Signum receptui datum εδε, 
Receptui cecinerunt. ΕΙ sine aceus. rei, Polyb. (6, 
40, 2.) Ore πρῶτον σηµήνῃ, καταλύουσι σκηνὰε, Ad 
primum elassieum ναρα colſigunt, Bud. Item de tu- 
bicine, sequente ὧς, Xen. K.'A. 9, (9, 2.) Ἐπειδὰν 
δὲ σηµήνῃ τῷ κέρατι ὧν ἀναπαύεσθαι, Cum autem eor· 
nicen biguum dederit conquiescendi, s. Cum signum 
cornu datum fuerit. luterdum σηµαίνω redci potest 
non tam Signum do, quam Signo dato jubeo s. im- 
pero: eujus signif. paulo ante etium mentionem feeci. 
Aristot. de Mundo, "Όταν ὁ πάντων ἡγεμὼν σηµή»ῃ 
πάσῃ φύσει, κινεῖται πᾶσα ἐνδελεχῶς, Simui πο signum 
naturis dederit, 5ἶρπο dato naturas suo quamnque 
motu moveri jusserit. Haud multum absimili modo 
αρ. Είπε. de Περ. O λόγος σηµαίνει, Ratio veluti 
itno dato jubet, aut imperut; uam τὸ θυμικὸν et τὸ 
ἐπιθυμητικὸν velut εὔτεπες equi a ratione cohibentur, 
4οπες erumpendi tempus sit: quod eum advenerit, 
tune εἰς σημαίνει, Nisi σηµαίνει ibi malis interpre 
tari Dietat. Apud Hom. simpliciter pro Impero », 
Jubes ponitur; vel etiam Presum: idque imerdum 
absolute, ut 04, X. (4800.) σήμαινε ὅ Ὁδυσσεὺς Αὖ- 
τὺς ἐπιστείχων. ΕΙ Ἡ. Φ. (445.) ὁ δὲ σηµαίνων ἐπέ- 
τελλε: quibus in Ἠ, quædam εἴἶαπι ἡγεμονίας εἷ- 
guiſicatio huie verho inest. Interdum cum gen. 1], 
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dit ἐνσημαινούμεναι, margg. ἐνσημαινόμεναι, Gramm. Α Ἐ. 
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(85.) Οὐλόμεν αἴθ' ὤφελλες ἀεικελίου στρατοῦ 
ἄλλον Σημαίνει», ΑΠ imperare exercitui; νε] Ρε. 
esse, ἄρχειν, προΐστασθαι. Interdum eum dat., οἱ tune 
magis proprie pro προστάσσει», i. ο. Jubere εἰ impe· 
rare, ponitur, Ἡ. Α. (290.) "Αλλοισιν δὴ ταῦτ' ἔτι. 
τέλλεο' οὗ γὰρ ἔμοιγε Σήμαινε,. Hnic dativo πα τη 
etiam ρταρ. ἐπὶ, ut Od. Χ. (497. οὐδέ τι uin nu 
Ἑημαίνειν εἴασκε ἐπὶ ὅμώησι γυναιξί. Pſoto quoque 
huie verbo Jubendi signñif. dedit, quippe quiꝰ in 
Phæcdone (6.) dixerit, M σηµῄναντος αὐτοῦ, Iujussu 
51ο, Ρ. 135. πιεί Lex. Cic. Inde τὰ σηµαινόµενα πράτ- 
τει», Imperata ſacere, Parere maudatis, Peragere ς. 
——— Facere s. Facessere jussa. Vide Bud. 
58. 
Σηµαίνω, Signifieo, Indico, Ostendo, Od. Μ. (26.) 
δείξω ὁδὸν ἠδὲ ἕκαστα Ἑημανέω. Paulo alia signif. Thuc. 
3, (48.) p. 62. Καὶ οὗ µόνον στηλῶν ἐν τῇ οἰκείᾳ ση- 
µαίνει ἐπιγραφὴ, Significat οἱ ostendit, Ἰηθίομι οἱ 
4οοεί, Ώεε]αταί ac estatum facit, Schol. παριστᾷ. 
| Βρπίῆσο, Iudieo, Refero s. Deſero aliquid ad ali⸗· 


5 quem: ut σηµαίνειν πρὸς ἄρχοντας, Plato de LI. sie 
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Xen. K. Π.6, (2, 11.) Εἰ δέ τίς τι καὶ ἄλλο 
πρὸς ἐμὲ σηµαινέτω. | Βἰπηΐβοο, Ῥοτίεμάο, Τένις, ο, {8} 
de Delo terræ motu coneussa, Ἐλέγετο δὲ καὶ ἑδύκει 
ἐπὶ τοῖς µέλλουσι γενήσεσθαι σηµῇῆναι, Signifieare οἱ 
Ροτίεπάετο ΟΕ eventura eraui, ubi Βε]ιοί, σηµῇναι 
εχρ. σημεῖον εἶναι. Itidem Bud. σηµαίνει interpr. 
Portendere, Auspicium præbere, πρ. Julian. Ep. acd 
Liban. O Ζεὺς αἴσια πάντα ἐσήμῃνε», ἐναργῇ δείζαι 
τὴν διοσηµείαν, Sic ᾿Αντισημαίνεω, Adversum auxgu· 
rium dare, eidem Bud. | Siguitieo, ut ap. Gramm. 
voeabulum aliquod dicitur σηµαίνειν τι, Sie Arin. 
Rhet. 3. Τὰ δὲ ὀνόματα σηµαίνειτι. Ῥπες, Σημαίνὸ- 
μαι, Significationem ποοϊρίο, ut εχρ. ap. Synes. de 
Insomn. Θέλγεται παρ ἀλλήλων ὥσπερ σηµαίνεται. 
| Σημαίνει εἰς τὸ ἔξω, In pariem εχἰεγίοτοπι apparet, 
ες Aristot. H. Α. 4. 

Ἑημαίνω, Obsigno, σφραγίξοµαι, Unde σεσηµασµέ- 
νου, Obsignatus, ἐσφραγισμένος, σεσηµειωμένος, Hes. 
itidemque Harpoer. αρ. Dem. Βὶς σεσηµασμέναι 
ἑδρίαι, Ἡγό ας ομήμπαϊσε, Quibus signum 5, sigillum 
Possesnoris impressum est. Et σεσηµασµένα διπλώ- 
µατα, Plut. Galba (8.) Itemque αρ. hilon. V. M.2. 
Καθάπερ σφραγῖσι φύσεως αὐτῆς σεσηµασµένα, Ται- 
quam siguis naturea ἱροίης obsignata. Alioqui pass. 
σηµαίνοµαι et ipsum detiva signif. usurpatur, ut α 
Paus. Lacon. (11, 8.) Οἱ τὰς ἀρχὰς ἔχοντες, ὑπύσα 
δεῖ σηµαίνεσθαι, τοῦ Πολνδώρον σημαίνοντα: τῇ εἰκόνε, 
Βίσαρ. Dem. medin νοςς, Σηµήνασθαι τὴν συγγραφήν. 
'"Σαμαίνεσθαι, Sigillari, Ἠεν, εκ Epichutino. Ώογίσιμη, 
*est pro σηµαίνεσθαι.” 

Σημαίνομαι, E signis quibusdam colligo, Soph. Aj. 
(32.) Ρ. 5. καὶ τὰ μὲν σηµαίνοµαι, Τὰ δ ἐκπέπλη- 
μαι, Schol. exp. σηµατίθοµαι, διὰ σηµείων γιυνώσκω" 
οἷον σημεῖα ἐμαντῷ τινὰ συντίθηµι ἀπὸ τοῦ ἴχνους, 
Bud. quoque hoe loco σηµαίνομαι accipit pro στοχά- 
ξομαι, Conjicio, Conjeciura et signis coſſigo, asce⸗ 
quor. Όσα signiſ. Synes. quoque usus est de Ἰη- 
somn. ᾿Οσάκι ἂν τὺν αὐτὸν σκύπελον ἴδωσι, τὴν 
αὐτὴν πόλιν σηµαίνονται, Itidemque Ep. 7. Μὴ 
ἄστροις τὰ καθ’ ὑμᾶς σηµαίνεσθαι, μηδ' ὅτι λέγει φήμη 
πννθάνεσθαι, Per astra τες νοείτης augururi., 

I Σηµαίνω, Eur. Ἠεο, δ40. Brunek. ad v. 1201. 
ad Herod. 49. 914. 624. Wolt. Prol. Hom. 81. ad 
Charit. 611. Jacobs. Απ 7, 41. ad Luciun. 1,359. 
T. Η. ad Plutum p. 149, Ἠεγη, Hom. 5, 221. 940. 
6, 97. 7. 59. Ohbsligno, ad Μαν, 313. Abreseh. Add. 
ad Aristæn. 148. Porteudo, Zeun. Ἰπὰ, a Χομ. 
Μεπι. Jubeo, WVytienb. πά Plut. 1, 233. δίοηία, 
85. Heyn. Ἠοπι, 6, 537. In το militari, ad Diod. 5. 
1, ὁδ1. Σηµαίνομαι, Esignis colligo, Lobeeſ. Aj. p. 
225. Ὃν ὁ λόγοι σηµαίνει, Heind. ad Plat. Gorg. 
222. De που, Ἱ., acl Diod. S. 2, 388, 4 Ὠΐοηνε, {. 
2, 909. Schneid. Anab. 99, Ἐσήμῃνε, ad Eur. He- 
rael. 830. (Εἰπικ]. ibid.) Ἐσήμανα, ἐσήμηνα, atl 
Charit. 237. Valek. Hipp. p. 255. κά Ηετος, 859. 
712. ad Diod. 8. 1, 338, Abro σηµανεῖ, Valck. 
Phœn. P. 357. Σημαίνεσθαι ἐπιστολὴν, Κωφίον. V.NM. 
95. Τὸ σηµαινόμενον, Schol. Aristoph. Πλ, 200, 
Brunck. Ariatoph. ὃ, 19, Phouus ς, 985. Lichel. 
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Arehil. Ρ. 110. Τὰ τῶν λέξεων σηµαινύμενα, Ὑουππῃ Α τοισιν ἐπελθών, υδί Eust. ἀπροστατεύτοις, Hes. ἀφυλά- 


siguificationes, Valek. Fræf. ad Ammon, Ρ. xxiii. 
dor. 385. Ammon. 95. 117. Ὑπίοκ,. Hpp. Ρ. 
286.“ Sehwf. Mss. “ Neutr., Æach. Αρ. 801. Ση- 
µαίνοµαι, Signis colligo, Synes. 18. Perf. act. σε- 
σήμαγκα, Eusebh. Ῥτ. E. 501. 6060.” Wakef. Μεν. 
Aristeas Hist. LXXX. p. 271. Dal. Σεσήμασμαι, Schol. 
Soph. Aj. 4. Σημαίνει, σηµαινόμενος, quo com · 
pendio scribantur, ad Greg. Cor. 988. 839.: σηµαί- 
νειν οἱ σημειοῦσθαι σου, 216. 890, 953. Σημαίνει» 
subaud., Schæœf. ad Schol. Apoll. Rh. T. 2. p. 394. 
Σημᾶναι, Lobeck. Phryn. 24. * Ἑημαντέον, Am- 
mon. ap. Wolf. Anecd. Gr. 8, 154.“ Boiss. Msas.] 

Χημασία, ἡ, Signi datio, Classicum, Num. 29, (1.) 
ἡμέρα σημασίας, ubi redditur Dies clangoris εἰ tu- 
hbarum. Suidee σημασία εί " φανέρωσις διὰ σάλ- 
πιγγος, Hes. simpliciter* φανέρωσις Lap. etiam 
Βἰσπϊβοπίίο, [Σημασίαι τῶν ὀνομάτων, Jambl. Cohort. 
50. “ Valek. ad Ammon. 51. 155. Forma, Boeckh. 
ad Pind. ρ. 548. Σ. Διὸς, ad Diod. 5. 1, 198.” Schæef. 
Μ:». 

E άμα i. ᾳ. σημασία, Nicom. Geras. 3, 44] 

Ἑημαντὴρ, ἤρου, ὁ, Οἱ signum dat: ut in exereitu, 
qui élassieum canit, aut qui eanit receptui. Ῥτο 
Puastore usurpasse dicitur Apoll. Rh. (1, 575.) Vide 
Ἑημάντωρ, “ Aunulus signatorius Bergler. ad Al- 
ciphr. 246. Sehnef. Mss. * Ἑημαντήριος, 6 1ο " Ση- 
µάντρια, Jambl. V. P. ο80--107.] Xnmuavrois γῆ, 
Terra sigillaris, cujus usus in obsignandis literis: de 
qua Cic. pro Flaceo. Herod. 2, (98.) Ἔπειτα γῆν 
— 
Ravrhpiov, vocant nonnulli τὸ ἀργυροκοπεῖον, ἐν ᾧᾗ 
{6 κύπτεται τὸ νόμισμα, Suid. Forsan ΑΡ ΤΕΜ σηµαν- 
ετήριων 8οτ., et intelligendus Locus in quo signatur 
pecunia. Iun Μα, Cod. non habetur.“ [οἱ Har- 
poer. v. ᾿Αργυροκοπεῖον. Sigillum, Æseh. Ag. 606. 
δε. Ῥημάντριον, Brunck. Soph. 3, 429.” Schæs. Mas.] 
Σήµαντρο», τὸ, Sigillum, Signum quo aliquid obsi- 
guatur, σφραγίς: queinadmodum Ἠες, et Suid. σή- 
µαντρα ΧΡ, σφραγίδες. Xen. Λ. (6, 4.) Aroiterras 
τὰ σήµαντρα. [Eur. Iph. T. 1979. Ηετοά, 5, 131. 
NHeyn. Hom. 6, 97.” Schæf. Mas.] 

Ἑημάντωρ, opos, ὁ, Qui aignum dat, ut qui in exer- 
citu celassicum canit. Item Dux, Præses, Præſectus: 
quemadmodum εἰ Hes. σηµάντορες εχρ. " ἐπιτάκτο- 
Ρε, ᾖασιλεῖε, ἡγεμύνες, ἡνίσχοι, ἐπιστάται: 38 ea 
signif. τοῦ σηµαίνειν, qua pro προστάσσειν υφυτρδέηγ. 
Od. P. (21.) "Ωστ' ἐπιτειλαμένῳ σηµάντορι πάντα πκιθέ- 
σθαι: Il. Δ. (451.) de exercitu Græcorum, ἔχοντ' ἐν 
στήθεσιν αὐδὴν, Σιγῇ δειδιότεε σηµάντορας, 1. 6. ἡγε- 
µύνας, ut Poëta paulo ante loquitur εἰ Schol. εκρ. 
Et Hesiod. 'A. (56.) Δά Ἐρονίωνι, θεῶν σηµάντορι 
πάντων. Uhbi sicut dieit θεῶν σηµάντορε, sie Apoll. 
Rh. (1, 355.) σηµάντορες σταθμῶν Rectores et præfecti 
⸗tabhulorum, Qui imperant οἱ præsunt stabulis. Uti- 
tur et Aristot. hoe verbali, quippe qui in J. de 
Mundo dieit, Πάντα ὑφ' ἕνα σηµάντορα κινεῖσθαι, 
Οµιπία sub uno duce moveri: sicut eodem iu libro 
ait, Ὅταν ὁ πάντων ἡγεμὼν σηµῄ»ῃ πάσῃ φύσει, κινεῖ- 
σθαι πᾶσαν ἐνδελεχῶς. ὮἙ, Nonno (49, 11. 50:) affer - 
tur σηµάντορι φωνῇ: quod am biguum esse potest. 
Herod.7, 81. *Ad Charit. 246. 300. Hymn. in Cer. 
191. Bergler. ad Aleiphr. p. 7.” Schef. Mss.“ Opp. 
K. 2, 539. Manetho 4, 247. 316. Tryph. 235. Nonn. 
Jo. 1, 119.” Wakef. νο, 3 Πολνσηµάντωρ, Hom. 
Η. in Cer. 81. 84. 376. Voss. Multis imperuns.“ 
sehwf. Mss.] 

Σηµαντικὸς, Signifieativus. Apud Lougin. (31, 1.) 
superl. σηµαντικώτατα. {['' Σημαντικὸν, τὸ, Quicquid 
rem hene signifieat, Löngin: 31., ubi mox Idem 
ἐμφανιστικὸν εἰ ἐναργὲς appellat: 32, 5. κατασηµαν- 
τικύν,. Aristicdes περὶ Πολ. Λογ. 658. ad σαφήνειαν 
refert, τὸ σημαντικοῖς καὶ εὐεργεστέροις ὀνύμασι δηλοῦ- 
σθαι τὰ πράγματα, ubi fortasse leg. ἐναργεστέρομε.” 
Ernesti Lex. Techuol. Gr. Rhet. * Lobeck. Α]. p. 
283.“ Schwf. Mss. Diod. S. 3. pP. I01. * Σηµαντι- 
κῶς, M. Anton. 10, 7. Schol. Ariſtoph. Ἴππ. ο69.] 

[5 Σημαντὸε, υπάε] ᾿Ασήμαντοε, ô, ἡ, Ἐεοίοτε σα- 
τεμ, Cui nemo præest: a σηµαίνω αἱσπίβοπηίε Im- 
pero, Præsum. II. K. (485.) λέων µήλοισιν ἀσημάν- 


ο 


κτοις, ἀδιδάκτοις, Suich. itidem ἀφυλάκτοις, οἱ οὓς ἔχουσε 
σηµάντορας καὶ ἐπιστάτας, Idem Suid. ᾿Ασήμαντα 
exp. ἀσφράγιστα, Non ohsignata, Quibus signum im- 
pressum ΠΟΠ εδ. Herod. 3, 38. “Heyn. Hom. 6, 
97. 7, 50. Heind. ad Plat. Phæedr. 563. * Αὐτοσή- 
µαντος, Boiss. Ῥ]ή]ορίτ. 491.” Sehnf. ες. * Ἔτερο- 
σήµαντος, Ἐν, Οἱ. A. ϱ. 48, 19. * Μονοσήµαντος, 
Phot. ΒΙΟ]. p. 178. 179.) Πολυσήμαντος, Multa si- 
gnificans, ĩ. q. πολύσηµος, [Eust. 124, 27. “* Ταντοσή- 
µαντος, Idem signiticans, Schol. Eur. Hec. 16. 
Ανάντ, 278. “Sehol. Aristoſhh. Ν. 1386, 40. Ὀΐας, 
Hesiod. A. p. 95. Niceph. Greg. Schol. ad Synes. 
p. 391.” Boias. Mss. Eust. Il. A. p. 76, 80.1 

[" ᾿Ανασημαίνω, Seliol. Aristuphi. O. 60.]- 

᾿Αντισημαίνω, Contra εἰρπίβτο, Significationem νο 
in eontrarium. Ἐὰ πρ. Puus. est, Βυ4τρο leste, Pro- 
digium emitto, Contrarium εἰ adversum ſuturi prie- 
sagium οὖο: in Phocicis (10, 2.) dde Hrenno ας Geltis 
Delphos invadentibus, Teoĩe δὲ (/αρβάροιε τὰ ἐκ τοῦ 
θεοῦ ἀντεπήμαινε ταχύ τε καὶ ὧν ἴσμεν φανερώτατα, 
terre motum signifieans in Celftarum castris. 

᾿Αποσημαίνω, Do signum, Plato Rutlyd. Γαῦτα 
εἰπόντος αὐτοῦ, ὥσπερ ὑπὸ διδασκάλον χορὺς ἀποσημή- 
ναντος, ἅμα ἀνεθορύβησε». Item Ὠείετο, Denuntio, 
Josephus αρ. Suicam, ᾿Αποσημήνασα δὲ τοῖς ἄὄρχονσι 
τῶν Παλαιστινῶν ἐνήδρενε τῶν στρατιωτῶν ἔνδον τινάς. 
Ubi Suidas exp. φανερώσασα, ἐξειποῦσα. | Οοπερῖ- 
euum reddo, Insignio, Bud. ο Basilio. Ὠϊοίέην επι 
ἀποσημαίνειν εἴετινα, της, (4, 27.) Καὶ ἐς Νικία» 
τὸν Νικηράτον σγρατηγὸν ὄντα ἀπεσήμαινεν ἐχθρὺς ὧν, 
καὶ ἐπιτιμῶ», ῥάδιον εἶναι κ.τ.λ.ς ubi Schoſ. ἀπεσή- 
µαινεν exp. ἀποσκώπτων ἐδήλον. Sice usurpatur οἱ e 
Flut. (6, 075.) Καὶ ἐπεὶ δων ποτὸ τοντὶ τὸ κομµάτιον, 
Σὺ δὲ τὸν γηγενέταν ἄργνρον αἶνεῖε; ἀπεσήμανεν εἲκ 
ἐκεῖνον, ὑπέκρονσεν ὁ ᾿Αρχέλαος αὐτῷ, Σὺ δέ γε αἰγεῖς: 
uhi interpres ἀποσημαίνειν εἴς τινα putavit esse 
Taxare. Dion Historicus dixit ἀποσημαίνειν Πϊφεπι 
oum εἰς præp. hahente aecus., sed εἶναι τοῖ, non per- 
Ρομπ: simul vero posito et alio accus., qui επι 
verho jungitur. Ita enim seribit p. 491, Ed. nostræ, 
που ἐς τὸ Γερμανιοῦ πάθος ἀπεσήμαινεν. - 
ποσηµαίνοµαι, Ρ355. γοςε, Obsigno: ut ἀποσημήνα- 
σθαι τὰ γράμματα νο] τὴν ἐπιστολὴν, ut est αρ. He- 
rodian. (4, 19, 10.) Obsignare epistolam. At ἀπο- 
σηµαίνεσθαι τὰ χρήματα, est Buna reorum annotare 
εἰ damnutorum, μ.ο. Ut publicatu aut publieanda 
perserihere et obsignate, Bud.: ceitans Xen. Ἑλλ. 9, 
(8, 15.) ubi de triginta tyrannis loquens, seribit, 
Ἔδοξε δὲ αὐτοῖς καὶ τῶν µετοίκων ἕνα ἕκαστον λαβεῖν, 
καὶ αὐτοὺς μὲν ἀποιτεῖναι, τὰ δὲ χρήματα αὐτῶν ἆπο- 
σηµήνασθαι: (4, 10.) Οὗτοι δὲ οἱ τριάνοντα ἡμᾶς οὐδὲν 
ἀδικοῦντας οἰκιῶν ἐξήλαννο», καὶ τοὺς φιλτάτονς τῶν 
ἡμετέρων ἀπεσημαίνοντο, Annotahant ut publicandos 
et poœona αβϊειεπάος. | Τη VV. ΕΙ... autem dicitur 
Bud. ἀποσημαίνεσθαι τὰ γράμματα usurpusse το 
Resignasse ſiteras: ο Ίπποι signif. esi contraria 
εἰ, quam εκ ejus Comm. paulo ante hie ascripsimus. 
* Brunck. Soph. 8, 600. Thom. M. 791. Héerodiun. 
hilet. 465. et n., γιο. Seleet. 402. ad Charit. 
200. Aristoph. Fr. 262. ᾿Αποσημαίνομαι, Proscriho, 
Publico, Morus ad Xen. Ἐλλ, P. 76. Simile ἅπα- 
σφραγίθεσθαι, Ἐν. ΟΥ. 1106. Pors. '᾿Αποσημάντωρ, 
Ἠ/οἱ{. Proleg. Hom. 89.“ Βεἶναιξ, Μη. 3 Ἐναπο- 
σηµαίνω, Imprimo, Clem. Alex. 666(8 792.) Κα. 
Mss. Flut. Cimone 2 Philostr. 886. * Προαποσημαί- 
ρω, Basil. 3, 96.] 

Διασημαίνω, Signum do, Βὶρπίβοο manu, Plut. 
Διεξελάσαε ἐντὺε τοῦ λιμένος, διεσήµῃνεν αἴτησιν ἡσν- 
xias καὶ σιωπῆς, Βμά. 068. | Νοῖα insignio, Signo 
aliqquo ποῖο, Xen. (Ge. 13, 11.) Πάντως οὖν µοι τού- 
τους διασήµῃνον. ΛΙ εκρ. Indico, Ostendo, Com- 
πιοηδίτο, At διασηµαίνω ἀτρεκέως uffertur pto Pla- 
num faeio et declaro, Liquido deſinio, Herod. 5, 86. 
—*8 8. 8, 329. Dionys. H. 2, 887. 1990.” δεν, 

as. 

''Ἐκσημαίνω, Declaro, Aperio,“* [Soph. ΕΙ. 1191.] 

[Ἐνσημαίνω, Siguifieo, Plato Cratylo 14. p. 305.] 
Ὅτε οὖν ἀγαστὺς κατὰ τὴν ἐπιμονὴν οὗτος ὁ ἀνὴρ, 
ἐνσημαίνει τὸ ὄνομα ὁ ᾿Αγαμέμνων. "' Fischer. Descr. 
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Lectt. 1798-0. Philostr. Her. p. 4. 904. Boiss. Α ʒeeutione εἰ vexatione Christianorum apparuerunt, 


Valek. Callim. 919.” Scheef. Mss.J ᾿Ενσημαίνομαι, 
Signifieo εἰ intelligendum prebeo, Bud. 663. citans 
loeum quendam Xen. εἰ Themist. in 2 de Anima: 
ιο hunc Appiani, Ἀρῆναι δ' ἑλέσθαι ὀννατὸν ὁμοῦ 
καὶ ἤπιον". ἐνσημαινόμενοι τὸν Πομπήϊον, His verbis 
signifieantes Pompeium. Declarat εἰἴίαπι Eapri- 
mere legendlo vel dieendo, αἱ idem Bud. ibid. in- 
terpr., in Ep. Isoer. ad Philippum. Ihid. citatis his 
verhis Plat. 2 de Περ. (246.), ubi de doetrina pue- 
rorum Ιοφυἱέωτ, Μάλιστα δὴ τύτε πλάττεται καὶ ἐνδύ- 
εταε τύπος, ὃν ἄν τις βούληται ἐνσημήνασθαι ἑκάστῳ, 
addit, per translationem a ceris dixisse, in quibus 
informatur quodlibet simulacrum et exprimitur. 
Habes ἰυίά. aliud exemplum ο Greg. Ναξ., item et 
Που BRasilii, in quo participium passivam signif. 
habet: ᾽Αμετάστατα πέφυκεν εἶναι τὰ τῶν νέων µαθή- 
µαταφ δύ ἁπαλότητα τῶν ψυχῶν εἰς βάθος ἐνσημαινό- 
μενα, Que alte imprimunmtùr. [1 Ῥίαυμά, in Ver- 
sione Met. Ovid. 15, 169.“ Boiss. Mss. “ Fischer. 
ad Palwphi. 182. Plut, Mor. 1, 500. κ Diod. 8. 1, 
381.” Schæf. Mss.“ Dionys. Areop. 128.” Kall. Mas.] 
Ἐπισημαίνω, Indicium s. ludieationem facio, (86, 
mei) Bud. 0596, εκ Aristot. ubi neutralem signif. ha- 
het Ίου verbum. Idem 768. Ἐπισημαίνει, inquit, im- 
persohule aliquando reperiturt ap. Aristot., υἱ H. A. 
5. ubi de tempore εἰ wilate coitus capaei ἵνα seribit, 
Τοῖς ἀνθρώποιε ἐπισημαίνει κατά τε τὴν τῆς φωνῆς 
µεταβολἡν, καὶ τῶν αἰδοίων οὗ µόνον µεγέθει, ἀλλὰ 
καὶ εἴδει, In genere humano ποία εἰ incicium editur 
mutatione voeis, et geuitalium tum ineremento, tum 
peeie. Idem de absolutione pulli in ονο loquens, 
Ταἲς μὲν οὖν ἀλεκτορίσι τριῶν ἡμερῶν καὶ νυκτῶν πα- 
ρελθονσῶν ἐπισημαίνει τοπρῶτον, Primum indieium 61 
tertio demum die, 5. Tertio demum die incubationis 
indieatio fit ovi ad exclusionem speetantis. Utroque 
enim modo interpretatur, dieens hune modum lo- 
quencli non tam Attieum fortassis esse quam Peri- 
pateticum. Inde ἐπισημαίνω Verbum Medicorum. 
Gal. Deſin. Med. de ſebre quotidiaua, O καθ’ ἑκάστην 
ἡμέραν καὶ νύκτα κατὰ τὸ πλεῖστον τῆς αὐτῆς ὥρας ἐπι- 
σηµαίνω», Ἰωάϊσκίοπεπι πουεφεἰοπῖς édens, h. 6, Inva- 
dens hominen. Idem Bud. 657. Pass. Ἐπισημαί- 
Ῥομαι et ipsum ponitur pro Quameunque signif. do. 
— exemplum οκ Ariſtot. habes αρ. eund. Bud. 
656, Signifeat etiam Acclamatione vel Signo 
testari, Polyb. 2, (61, 1.) Tàs παρανόµονε τῶν πράξεων 
ἐπισημαίνεσθαι, Acclamatione prosequi εἰ insignes 
reddere. Et paulo post, Τὰ καλὰ καὶ δίκαια τῶν 
ἔργων ἐπισημαίνεσθαι, Ἠπο Βιά, ibid., sed fusius. 
Ἐπισημαίνομαι, Acclamo populariter εἰ applaudo, 
Isder. Panath. init. Τοὺς ἀκούοντας ἐπισημαίνεσθαι 
καὶ θορνβεῖν ἀναγκαξονσῶν. Apud Ἐνουία, (94.) 
ponitur pro Secundo rumore probo, ut populus ad- 
murmurans, Ορῶν ἐπισημα » τὸν δῆμον, καὶ 
δεδεγμένον τοὺε παρ᾽ ἐμοῦ λόγους. Et cum accus. Αρ, 
Ῥο]γὺ. (8, 111, 3.) Πάντων τὸ ῥηθὲν ἐπισημῃναμένων. 
Et rursus, Προθύμως αὐτὸν ἐπισημῃναμένου τοῦ πλή- 
θους, Secundo rumore ippum approbante et prose- 
queute. ltidem Hermog., sed sine casu, Ἀρῆσθαι 
ταῖς λοιδορίαις ἄνεν τοῦ ἐπισημαίνεσθαι, Sine acelu- 
matione et voeĩs concitatione plausibili maledieta et 
Ῥτοῦτα ohjicere. Et, Αὐτῷ τῷ μὴ ἐπισημαίνεσθαι, 
Ἐκ εο quod πο ad plausum eaptandum vocem sus - 
tulit, sc. ὁ λοιδορῶν. πιο fusius Bud. ibid. Potest 
etiam intelligi ἐπισημαίνεσθαι pro eo, quod est Voee 
εἰ gestu significationem dare animi meditati et ad 
hoc eomparatæ orationis: qui intellectus eod. per- 
tĩnet cum priore. Aristot. περὶ Θαυμ, ᾿Ακονσμ. lo- 
quens de quodam, qui in theatrum vacuum multos 
dies iverat, illieque diligenter spectarat, Θεωρεῖν ὡς 
ὑποκρινομένων τινῶν, καὶ ἐπισημαίνεσθαι, Plausisse 
acelamasseque admira bunde. Subseribo, Αρρτοῦο, 
Obsigno, ἐπισφραγίξομαι, Dem. (310.) Ἐν οἷς δὲ τὰς 
εὐθύνας ἐπισημαίνεσθε. Est etiam ἐπίσημόν τινα 
ποιεῖν, Iusignire εἰ honestare aliquo decore, αἱ im 
rator donaus milites decore militice, Polyb. (6, 39, 6.) 
Τοὺς ὑπερασπίσαντας καὶ σώσαντάς τινας τῶν πολιτῶν, 
ἐπισημαίνεται δώρου, Bud. 696, | Ἐπισημαίνω, Por- 
tendo, Οτεμ. απ. de ostentis loquens, quæ 1η per- 
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ἢ μὲν οὕτω καὶ σὐρανὺς ἐπισημαίνει τοῖς τοιούτοιε 
xciooẽs, Iram divinam ροσιεπά μη, εἱρπίβοπηι, Si- 
militer Plut. Demetr. (12.) Ἐπισημαίνει δὲ τοῖς 
πλείστοιε τὸ θεῖον. Subjiei potest his ejusd. Greg. 
Naæ. locus isſte, ᾿Ενὸς εὖ πράττοντος q; κακῶς, οὐδὲν 
τῷ κοινῷ τοῦτο ἐπισημαίνειν. Ubi tamen quidam 
malunt, Nihil ου ad τεπιρ. attinere. Vide Bud. 
657. post Ἐπισημασία. Thom. M. 689. ad Diod. 
5. 1, 388. 459. 5605. 600. 2, 178. 909. 337. 308. 
457. 530. 549. 580. 5960. 650. Wolf. Prol. 959. 
Vabkeſ. Τομ. 1616. Platonius Epigr., Schol. Aristoph. 
Πλ. 797. 869. Lucian. 2, 194. Dionys. H. 1, 224. 
ad 2, 680. 3, 1622. 1689. 5, 242. 944. 948. 9030. 
255. 407. Boiss. Philostr. 64. 415. 617. Wyttenb. 
δε]εοί. 967. ad Charit. 975. Applaudo, ſehweigh. 
Emeudd, in Suid. 85. Toup. Opuse. 5, 294. Emendd. 
3, 192. Bibl. Philol. 1, 950. ad Diod. 8. l, 984.” 
Schæf. Mss. “ Tætenualvcobas etiam dicuntur qui 
sunt ĩn articulo morbi. Gell. 18, 7. Non tempestive, 
inquit Favoriuus, hune hominem accessimus; videtur 
enim mihi ἐπισημαίνεσθαι: is, de quo loquitur, homo 
fuit melancholieus et insanus: qui hae intemperie 
laborant, aliqquanddo habent iutervalla, quibus sunt 
remissiores, aliquando morbus eis recrudescit: tum 
erat in ἐπισημασίᾳ, i. e. accessione ſuroris, ideo ἐπι- 
σηµαίνεσθαι dicitur.“ Brunck. Mss. '' Ἐπισημαί- 
νεσθαι dicitur orator, si promittit auditorihus de 
aliqua το se velle inprimis verba facere, ut ab ea re 
recte sibi cavere poasint. Aristides περὶ Λογ. Πολι. 
654. hoe exemplum posuit, “Ὁ τοίνυν μάλιστα πάν- 
των οἶμαι δεῖν ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, φνλάξασθας, 
τοῦτ' εἰπεῖν ἔτι βούλυμαι.” Ernesti Lex. Technol. Gr. 
Rhet.: Jambl. Adhort. 46. Theol. Aritlim. 199. 
Αι, Schæſf. Æsop. 110. Greg. Cor. 719. * Eri- 
σηµαντέο», Aristot. Τορίς, 8, 2, 6.] 

Ἐπισημασία, ἡ, Siguifieatio: ut ἐπισημασίαι τῶν 
ἀστέρων, ο Ῥτοε]ο aſſertut pro Stellarum εἰρπίβοα- 
ὕοπεφ, | Ἐπισημασία est eliam Signifieatio mentis, 
et id quod vultu præfertur. Cic. ad Attie. 14. Τα 
si quid πραγματικὺν habes, seribes; sain minus, po- 
Ρα]! ἐπισημασίαν et minorum dieta perscribito. Bud. 
Comm. 657. Medicis ἐπισημασία dicitur Ipsum 
principiumꝰ s. lusultus accessionis febrilis, in quo 
ægri solent refrigerari, oseitare, pandiculari, dormi- 
tare, aut alia quæedam his similis pati. Horum enim 
ai quod περτῖ aenserint, jam accessionem adesse quasi 
εο siguo præsentiunt; eamque ob eausam tempus icl 
ἐπισημασία, Signifieatio, nominatur, alio nomine εἰ 
Εἰσβολὴ παροξυσμοῦ dieta. Ας ejusmodi quidem 
aceessiouis aignificatio, quæe 5ο, cum talihus signis 
inyadit, οἱαρ]οίίες ἐπισημασία appellatur, esique 
febrium putridarum ptopria: hecticarum autemn, 
rocatur ἐπισημασία ἄθλιπτος, quod ecareat iĩis angu- 
ztiis molestũsque, quibus alũ στα viter premuntur Ρος 
iuitia accessionum. Vide αρ. Gorr. plura. Gal. 
Therap. 9. Πνρετὸς διὰ τετάρτης ἡμέρας ἔχων ἐπιση- 
µασία». Ῥαυ]ο ante, Ἑλσβολὴν ἐπισημασίας ποιεῖται, 
Ει αρ. Diose. aliquoties, Πρὸ τῆς ἐπισημασίαε, ut 
videbis αρ. Bud. 657., ubi ἐπισημασία interpr. Ini- 
uum aoceessionis ſebris. Gazu ap. Alex. Aphr. Κατὰ 
τὴν ἐπισημασίαν vertit Per τὰ tempus quo febris 
urget. [*Ad Diod. 8. 1, 69. 254. 450. 501. 2, 49. 
146. 479, 536. 546. Thom. M. 496. Plut. Mor. 1, 
939. Quid αρ. Aslronomos, πά Hesych. T. 1.ο, 
1018, 33. Indicium motus febrilis, ad Λίωτ, 46.” 
Schæœf. Mas. Lex. Polyb., Sehmf. Æsop. 110.] 

[5 Ἐπισήμανσις, ἡ, κεραυνῶ», Fulminis tactus, Ari- 
stot. Ῥτου]. 54, 18.] 

[* Ἐπισήμαντος, unde] ''᾿Ανεπισήμαντος, Non no- 
“tatus s. insignitus, nota se. aliqua, qua notior fiat, 
“Polyb. (11, 3, 1.) Οὐκ ἄξιον ἀνεπισήμαντον παραλι- 
: πεῖν τὸν ᾿Ασδρούβαν, ἄνδρα ἀγαθὸν γενόµενον. (ὅ, 
81, 5.) Κατὰ τὴν ἐσθῆτα καὶ τὴν ἄλλη» περιβυλἠν 
{ ἀνεπισήμαντος, Vestitus habitusque nulla ποια 
“insignis; vel etiam, Nullo vestium ceterique ami- 
“ctus notabilis iudicio εἰ insigniore nota.“ [ Schol. 
Lucian. Tim. 4. * Pseudo-Darius αρ. Diog. L. 9, 
14. Schol. Pind. Ν. 0, 19.” Boiss. δα. 

[5 Προσεπισημαίνω, Philo 114, p. 12. 
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µαίνοµαι, Reprelendo, Polyb. 4, 24, 5. Diod. S. 17. 4 Met. 15, 800. (ἳ Προσημαντήριος, υη48 "Πρυσημα»- 


p. 574, 50,] 

Κατασημαίνω, Annoto, Observo, qua signif. media 
απού ας νοκ usurpatur: ut α Synesio de Insomu. Ὁ 
τὴν αὐτὴν ὄψεν πολλάκις ἰδὼν, εἰ μὴ κατεσηµήνατο τίνος 
αὐτῷ προφῆτις ἐγένετο πάθονε ἢ τύχης ἢ πράξεως, 
Obsigno, Sigillo, qua signif. simplex quoque γεγῦιπι 
capi, sub loeo docui. Herodian. 7, (6, 11.) Οἷς ἔδωκε 
κατασεσηµασµένα γράμματα ἐν πυκτοῖς πίναξι. Sic 
Plato de 11, 11. Κατασεσηµασμένας ὑπ' ἀμφοῖν, Ab 
utroque obhsignatas. Mediu autem vox activam οἱ» 
gnif. habet, Xen. (Ἐλλ. 8, 1, 24.) Ἐπεὶ εἶδε πάντα, 
κατέκλεισεν αὐτὰ, καὶ κατεσηµῄνατο, καὶ φύλακας 
κατέστησε. Itidemque Κ. Π. 8, (5, 9.) Γράψανται δὲ 
καὶ κατασηµῃ»αμένους δοῦναι τὴν ἐπιστολὴν τῷ Κροί- 
σου θεράποντι. | Significat etiam Νοίο, Insignio, 
περ. ΝαΣ. Ἐσθητα» τότε καταπηµαγθείσας τοῖς σταν- 
ροῦ. στίγµασι, Bud. 605. [LVAd Charit. 408. Χεῃ, 
ΕΡΗ, 57. ad Lucian. 1, 577. Obsigno, Valek. Ado- 
mas. p. 569, Abresch. Add. ad Aristen. 148. Med., 
Kuster. V. Μ. 145. Aristoph. Fr. 219. Καταση- 
µαίνεσθαι ἐπιστολὴν, Kuster. V. M. 98.“ Schæf. 
Mss. * Κατασήµαντος, unde] ᾿Ακατασήµαντος, Non 
obsignatus. ᾿Ακατασήμαντον ἔνταλμα, inquit Bud., 
quod ἄνεν γραμµατείον jubetur, ut nullum argumen- 
tum εἰ indicium esse possit, ne obsignatis literis con- 
vineatur ὁ ἐντελλόμενος. Herodiaun. I3, 11, 19.] Εὐκα- 
τασήµαντος, Obsignatu facilis: e Bud. Καταση- 
μαντικὸε, Longin. 32, 5. * Προκατασηµαίνω, Ῥτε- 
signiſieo, Cyrill. Alex. Glaph. 5. p. Ma.“ NMend- 
ham. Mas.] 

Παρασηµαίνω, Perperam signo, Falsum signum 
ποίβτηνε imprimo: ut qui adulterina numismata 
cudunt: quem usum habet εἰ παρακύπτω, 80 παρα- 
xipurtru: πο sirut παρακεκοµµένα εἰ παρακεχαραγµέ- 
να νομίσματα dieuntur, ἴ et παρασεσηµασµένα: 
4148 οἳ παράσημα, πονηροῦ κόμματος, κίβδηλα Lati- 
nis Adultérina, itein et Suberata. Insignio: unde 
παρασεσηµασµένος τι µέρος, Ἱ. e. ὁ βεβλαμμένοι τι 
µέρος καὶ ἀνάπηρυς, Membro aliquo muſilato insigni- 
τς, Bud. 6055. I Obsigno, ἐπισφραγίξομαι, τὴν σφρα- 
γῖδα ἐπιτίθημι. Ώνα signif. vox media usurpatur, ut 
et κατασηµαίνομαι, Detm. (1099.) Αντὶ τοῦ τὰ σημεῖα 
ἐᾷν τῶν οἰκημάτων, ἃ παρεσημῃνάµην, ἐλθὼν εἰς ἀγρὸν 
ἀνέφέε, Bud. 658. Exp. εἴἶαι Annoto, Ascribo, πρ. 
Aristot. Rhet. 3. Καὶ λέγωμεν παρασημαινόµενοι τοὺς 
ἐλεγετικοὺς καὶ ἀποδεικτικοὺε, Απηοζμμιες vel Ascri- 
bentes. Idem Aristot. 1 Τορ. Παρασημαίνεσθαι δὲ 
καὶ τὰς ἑκάστων δόξας: 4. l. AMlexander exponens, ait, 
Δεῖ δὲ, φησὶν, ἐν ταῖς ἐκλογαῖε παρασηµαίνεσθαι καὶ 
παραγράφειν. Ἱτιρεμουξ Παράσημα pro Notis ac 
ἰπδ τοῖς aceipiunt αρ. eund. Aristot. Soph. Elench. 
Kàcet δὴ παράσηµα ποιοῦνται. Pariter εἰ eadem 
opera significo, Simul signiſieo, Basil. Hexatm. 
Ὁ δὲ τῶν ἄνω καὶ τῶν κάτω ἐπιμνησθεὶε, καὶ τὰ τὴν 
µέσην τούτοις ἐκπληροῦντα χώραν συνεκδοχικῶς παρεσή- 
µανε, Simul et una comprehensioue sigoifieavit, Bud. 
651. [L*Diog. Ἱ.. Platone p. 107. Ust.“ Seager. 
Μ5ε, “M«cr. 919. et n. Thom. M. 688. Fischer. 
ad Weller. Gr. Gr. 1, 1ὀ6. Diod. S. 2, 107. Brunck. 
Aristoph. 5, 50, Med., Kuster. 121. Diod. S. 2, 457. 
Γαρασεσημασμένος, Phryn. EKel. 199. Thom. M. 541.“ 
Schæaf. Mss. Lobeck. Puryn. 440.“ Ἱαρασημαντέον, 
Eust. Od. B. p. 104, 48. * Παρασημασία, Hippoer. 
27, 31. "Παρασήμαντος, πε] ᾿ΑἈπαρασήμαντος, εκρ. 
in VV. Τα. Χου designatus, illustratus. [7 Προπα- 
ρασηµαίνω, Eust. Ἡ. Σ. p. 1180, 402. V. 1426, 90.] 

[55 Περισηµαίνω, αά δίως, 915.” Schæf. Mss.] 

Προσημαίνω, Præsignifich, Porteudo. Cujus signif. 
duo excinpla affert Bud. 657.: unum ο Xen., alterum 
ο Plut. προσηµαίνω interpretaus Portendo, ut dii 
futura præsignifieant. Sie οι. (72.) ᾽Αλλ' οὐ 
προὔλεγο», οὗ προεσήµαυον ὑμῖν οἱ θεοὶ φνλάξασθαι, 
μύνον οὗκ ἀνθρώπων φωνᾶς προσκτησάµενοι; Et Xen. 
(Απ. L. A, 159) Όταν τοῖς "Έλλησι τέρατα πέµποντες 
προαηµαίνωσι, Portendunt, prenuntiant, præsiguiti· 
caut futura. UXoE Προσημασία, ἡ, Præsgniſicatio, 
Portentum Ostentumve quo aliquich u diis præsigni- 
ficatur, Signum quo aliqquicd portenditur, Diod. 8. 
5, Ρ. 309, 25. Sirabo 7. p. 466. * Planud. Ovid. 
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τήριον, 6 quo)“ Προσήμαντρο», Coust. Manass, 
Chron. p. 199. Boiss. Mss. ο" Προσημαντεκὺς, το 
signifieans, Præosteutlens, Diod. S. 4. p. 100, 10. 
Aſhen. 490.)] 

Ἱροσσημαίνω, Præterea signiſico, Aristot. in suo 
περὶ Ερμηνείας libtro, ᾿Ῥῆμα δέ ἐστι τὸ προσσημαῖνον 

όνον, οὗ µέρος οὐθὲν σηµαίνει χωρίε. Bud. 608. 

dem Aristot. Rhet. 1. Ἐν γὰρ τῇ προαιρέσει ἐστὶν ἡι 

µοχθηρία καὶ τὸ ἀδικεῖν' τὰ δὲ τοιαῦτα τῶν ὀνομάτων 
προσσηµαίνει τὴν προαίρεσι»" οἷον ὕβρις καὶ κλοπή. 
Ubi Petr. Vielor. οκ Ammon. προσσηµαίνειν Ιπῖετρν. 
Præter primum illud quod eo verbo ostenditur, alrud 
etiam quippium, secunda quadam ratione uus ape- 
rire πο signiſicare: ut cum furtum aut eontumeliam 
faetam audimus, simul etiam προαίρεσιν utrique male- 
ſieio affuisse intelligius. Qua de το vide plura in 
ipsius Comm. εἰ ap. Aristot. Eth. 2. ad Eudemum. 
Sunt qui προσσηµαίνω ε Varr. iuterpr. Assignitieo, 
qui tamen pro simpliei Significo potius accepisse 
creditur, ut eum ait, Tousores olim non fuisse, anti- 
quorum statute assignificaut. Phryn. Eel. 186. 
Markl. Iph. p. 154.“ Βεϊνεί, Mss. "Προσσημασία, 
SſSchneidéero υ8ρ.] Ἱροσσημαντικὺε Ῥταίετει 8. 
Etium εἰσπίβοσης, ut Bud. huc verba Grammatieo- 
rum, Ῥῆμα, ἔστι µέρος λόγον χρύνων διαφύρων προσ- 
σηµαντικὸν, Ιπίετρτ. Cum actione etiam temporum 
signifieativum. 

Σνσσημαίνω, Consigno: ea signif. qua Plaut. dicit 
Tabulas, Epistolas consignare. Suidas annotat O- 
ratores dieere συσσηµαίνεσθαι, quod vulgus κατα- 
σφραγίσασθαι: subjungens ε Lycurgo, Τήν ἱέρειαν 
συσσηµαίνεσθαι τὰ γραμματεῖα., l* Greg. Nyss. An- 
ντα. 57, 196. Demosth. 928. 1054.” Kall. Μες, 
Heind. ad Plat. Gorg. 166. Phryu. Eel. 184. 
LZuoonuarrixos, Ἐλγπι. M. 649, 20.“ Sehæf. Mss.] 

[51 Ὑπερσημαίνω, Iren. 16. nisi meudosum sit.ꝰ 
Kall. Msas.] 

Ὑποσημαίνω, Indieo, Signiſieo, Aristot. Eth. 4, (2) 
Ἐν τούτοις γὰρ ἡ μεγαλοπρέπεια ὑπερέχει τῆς ἐλευθε- 
ῥιότητος, καθάπερ καὶ τοὔνομα αὐτὺ ὑποσημαίνει, Ἠϊάεπι 
Galen. ad 1. 1. Οὗτος καὶ χρόρον ὑποσημαίνειπλείονα, 
Ἠπο ſebris temporis signincat mejorem diuturnita- 
tem. Plato pro Signum do posuit, et Antesiguu- 
num me prebeo, et auctorem suasoremque, Polit. 8. 
de factioso concionatore loquens, ᾽᾿Ανδρηλατῇ καὶ 
ἀποκτιννύμ, καὶ ὑποσημαίνῃ χρεῶν τε ἀπυκοκὰς καὶ γῆς 
ἀναδασμὸν, Signum det, et uetorem suasoremque se 
pra: heat noyarum tabularum legisque αρτατία., Bud. 
657. ubi etiam addit, Plat. eo ſoco ὑποσημαίνει» Ῥτο 
προσηµαίνειν ροβμῖδεε ποτε Attico. “Athen. 1, 25.” 
εἱμεί, Μες, Βίοὐ, Ρ. 994. Wechel. “" Heliod. 198. Sy- 
πε». 90, 116, Polyæu. 739. Ælian. H. A. 55.“ Wakef. 
AMsſs. "' Ὑποσημασία, Subseriptio, Zonaras ad Cam 
50. Coneilũ Chaleed. p. 122. Οὐ βούλονται σημειῶσαι 
di ὑποσημασίας οἰκείας τὰ " συνοδικῶς ψηφισθέντα, 
5" Ὑποσημάντωρ, ῶλεοςὰ, Prodr. in Νοιι, Mss. 6, 
09.” ElIberling. Mss.] 

ᾳ — — 

XHMVAA, Betula, Gaza interpr., Theophr. H. 
ΡΙ. 5, 14, 4. n. p. 295.] 

— —“ 

ΣΗΠΩ, Putreſacio, Putredine vitio, Plut. 8ymp. 3. 
Τὸν ἥλιον τὰ κρέα σήπειν. Pauss. Σήπομαι, Ῥαΐτεβο, 
Putreseo, Ἡ. Q. (414.) οὐδέ τι οἱ χρὼς σήπεται, οὐδέ µε 
εὖλαὶ Ἔσθονσ'. Eur. αρ. Plut. Θγπερ. 4, (9,) ἐν φάραγξι 
σήπεται νέκνε: 3, (0.) dicit σήπεσθαι τὰ λνκόβρωτα 
τῶν ἄλλων τάχιον. De lignen quoöque materin dici- 
στ, ut et αρ, Ovid. Estur ut οσο ία vitiata putredine 
uavis. Ἡ, B. (1961) Καὶ δὴ δοῦρα σέσηπε νεὼς καὶ 
σπάρτα λέλννται. ltidem αμ. Χεπ. Κ. (0, 19.) Ἕνα 
μὴ σήπωνται αἱ ποδυστράβαι. ΑΟΓ. 2. puss. Ἐσάπην : 
unde Il. T. (27.) κατὰ δὲ χρόα πάντα σαπείη. Ἰπας 
εἰ inſin. σαπῆναι : "εἰ partieip. Σαπεῖς, Potrefactus, 
Qui conpputruit.“ Præt. med. Σέσηκα, cujus exem. 
plum paulo aute eitavi. Plin. vertii Marcesco; pru 
his enim Diosc. Ν]ύκητες γίνονται Φθαρτικοὶ καὶ ἥλοις 
κατιωµένου ἡ ῥάκεσι σεσηπόσι, ille εἰς habet, Πα ha- 
letorum genera perniciaſis, αἱ caligaris elavus ferrive 
aliqua rubitzo aut panni mareor affuerit muscenti. 
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Ίάεπι αρ. Τμεορ]ι. de lignea materia loquentem Α τὰ σηκτικὰ συντήκειν ὀδύνης χωρὶς, ita et Aristot. H. 


σήπονται redcdidit Carie deficiunt. Apud Athen. vero 
12. voluptarius quidum dicit se σήπεσθαι ὑπὸ rijt 
ἡδονῆς. [" Brunck. Aj. 1190. Thom. M. 790. Huschk. 
Anal. 66. Jacobs. Auth. 9, 560. Metaph., Dionys. 
Η. 4, 9350. Οἶνοςι σεσηπὼς, Όπλα, Athen. 1. p. 88. 
Σεσῆφθαι, Sehol. Soph. Trach. 1108. Erſ. " Σεσαπημέ- 
ος, Etym.b662. Σεσημμένος, Τ07, 94. 990. ad Lucian. 1, 
808.” Βο]νο[, Mss. ''Σέσημμαι, Schol. Nicandri O. 
788. Schol. Lycophr. 908. Schol. Soph. Aj. 1109.” 
Wakef. Mass. “ Planethon1, 55.“ Kall. Mss. Conon 
ο. 8. Σαπεὶς τὸ σκέλος, Dionys. H. Epit. 19, 16. Κρι- 
θῆς ἐν ὕδατι σαπείσης χυλὸν ῥυσώδη.] 

Ῥῆψιε, ἡ, Ῥαϊτείασίο, Putredo, Plut. Symp. 3, 10, 
de caruibus cervinis aut aprugnis, ασε aliquo mittun- 
tur, Χαλκοῦν ἐμπηγνύουσιν ἦλον, ὡς βοηθοῦντα πρὺὸε 
τὴν σῆψιν. Ihid. Moſschion Medicus τὴν σῆψιν ἀεβηῖί 
τῆξιν καὶ ῥύσιν σαρκὸς εἰς ὑγρὸν φθορᾶς μεταβαλλούσης : 
atque adeo ait ὑγραίνεσθαι τὰ σηπόµενα. [:. Μαν 
342. οἱ n.“ Seheef. Mss. Vide Ῥηπτικύ».] 

Ar ΥΝΕΠΟ Σὴψ, Serpentis genus est, de quo tum 
alia multa Act. 18, 26. tum vero, partes ab ea tactas 
—— ac dealbari simili colore quo corpus viti- 
igine αἰνα lahorans. Itidem Βεμοί. Nieaudri σῆπα 
nominari seribit παρὰ τὸ σήπειν τοὺς πληγένταε: υπάς 
εἰ αρ. Luean. Ossaque dissolvens eum corpore tabi. 
Που» seps. Idem Schol. annotat, alio nomine vocari 

αλκίδα, quoniam in dorso gerit χαλκιξούσας ῥάβδους. 
.- νετο 5, ΤΟ. Σὴψ, ἦν ἔνιοι σαῦραν ἐκάλεσαν χαλ- 
ειδικὴν, uhi ποῖα τῶν σανρῶν generi annumerari, ut 
et α Nicandro Θ. (817.) Ἑῆπα γεμὴν πεδανοῖσι δομὴν 
σαύροισιν ἀλύξεις, subuudito nomine ὁμοίαν, ut Sehol. 
quoque tradit: ita ut sensus sit, τὴ» σῆκα τὴν τοῖς 
πεδανοῖε σαύροις κατὰ τὸ σῶμα ὁμοίαν ἀλύξεις. Lticlem 
Plin. 59, 5. ΠἸωπεετία, quam hi Seps, alii Chaleidicen 
voeant. Ubi χαλειδικὴν voeut cum Dioscoride: 
Aristot. χαλκίδα, Η. Α. 8, 34. ᾿Αποκτείνει δὲ δάκνονσα 
ἢ σφόδρα ἀλγεῖν ποιεῖ καὶ ἡ καλουμένη χαλκὶς ὑπό 
τινων, ὑπὸ δ' ἐρίων θνγ»ίε' ἔστι δὲ ὕμοιον ταῖς μικραῖς 
σαύραις, τὸ δὲ χρῶμα τοῖς τυφλίνοις ὄφεσι, Ἠκήδυσι 
tamen Plin. inter Chaleidem εἰ Sepa diserimen ſfacere 
videtur, eum 32, 5. ait, A chaleide, ceraste, aut quas 
Sepas voeant, aut elape dipsadeve percussis. Diose. 
vi um βεπετί scceenset, ὅ, 22. de oxymelite, 
᾿Αρήγει δὲ καὶ τοῖς ὑπὸ ἐχίδνης τῆς καλουµένης σηπὺς 
δηχθεῖσι. Nisi {οτίε aute τῆς omissa sit particula 
καί præesertim eum diversa esse ἔχιν οἱ σῆπα ap- 

areat e Theophr. H. Pl. 9, 12. de panace Ἠετασ]εο, 
—æe ὁὲ πρόε τε τοὺς ἔχειε καὶ τὰ φαλάγγια καὶ τοὺς 
σῆπας, καὶ τἄλλα ἑρπετά. Βὶο enim quidam reponunt 
pro σηταε, quod Gaza quoque retinuit, interpretans 
Tineas. Sed miretur aliquis ibi masculinum genus, 
ουσ superioribus ἵπ Η. επήπίπο usurpetur: nisi 
forte serupulum hune eximi putet hoe hemistichio 
Nicancdri Θ. (147.) τόθι δίψιος ἐμβατέει σήψ: οσα 
Schol. quoque ibi exponat ὁ ξηρὸε, vel ὁ ποιῶν δίψαν 
τοῖς δακνομένοις. ⸗anuotant ab Hippoer. 8 
de Morb. Ῥορ. Segm. 8. εἰ L. 6, Βερω. 7. vocari 
Pustulas, quas et ἐκθύματα ac ἐκφύματα νουαε: [Epi- 
dem. 7. T. 1. p. 725. Seet. 7. P. 171. Foës. Cf. Com- 
ment. p. 173. *Cattier. Gaæoph. 58. Jacobs. Auth. 
9, 177. ad Diod. 5. 5, 486.“ Schæf. Mas.] 

Σηποποιὸς, Putrefaciens, Putrefaciendi vim habeus, 
Alex. Aphr. "Εστι δὲ ἡ κρᾶσις αὕτη σηποποιὸς, Putre- 


dinem ereat. 

Σηπτὸς, Putridus, ut nonnulli interpr. |! Σηπτὸς 
activam quoque signif. habet, estque idein cuu 
Σηπτικὺε, Vim habens putrefaciendi: qua signif. ση- 
ποπκοιὸς usurpatur ab Alex. Aphr. (αἱ. Simpi. Med. 
5. Χρὴ δὲ εἰδέναι τὰ καλούμενα φάρμακα σηπτὰ καὶ 
σηπτικά: qualia esse dieit auripigmeutum, chryso- 
eollam, dryopterin, pityocampen, aconitum: eaque 
τήκειν καὶ συντήκειν ἅπαντα, καὶ µάλιστα τῆς µαλακῆς 
σαρκὺς ὀδύνης χωρίς, Diose. δυνάµεις σηπτὰς vocat, 
5, 11. et 2, 67. ἈΣηπτικὸς eadem de το αρ. Latinos 
quoque legitur. Plin. 34. eap. ult. de sandarucha, 
Ἁυπιπια ejus dos, septieca. Et 27, 15. de myosotide, 
Vis eĩ septiea εἰ exuceratrix. Cels. 7, 531. Minitur 
medicamentis, 155 sie exedunt, πε erodant: σηπτικὰ 
Græcoi vocant. Sicut vero Gal.loeo superiori dieit 
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A. Β, 99. de aspide, Ἐξ οὗ ὄφεως ποιοῦσι τὸ σηπτικὸ», 
καὶ ἄλλως ἀνιάτως, ὮἙ, σηπτικῶν genere esse tradunt 
εἰ τὰ καθαιρετικὰ, Jquamvis imbecilliora illis, πες in 
altum subire valentia: ita dieta, quod excrescentem 
earnem detrahant atque ahsumant: eujus generis 
sunt, τος ustum, deris squamu, flos Ααΐπε Ρροίτα. Νες 
in catne tautum ἡ σῆψις consistit, verum etiam in 
cibis: ut ap. Athen. (276.) de sidere lune, Πρὸς 
τὰς τῆς : ἁρμόττει πέψεις, σηπτικὺν ὑπάρχον" 
κατὰ σῆψιν δὲ ἡ πέψις, [.. Σηπτὸς, οὐ Diod. 8. 8, 
492. Σηπτικὸς, ihich. κεί, Ale. 379. ad Arelteum 
Ρ. 195.” Schæf. Mes.) "Ασηπτοε, ὁ, ἡ, Non putre- 
ſaetus, Putredine non vitiatus, Qui putreſieri εἳ 
putredine vitiarĩ non potest, Plut. Symp. 4. οὓς 
vrexpuus ἀσήπτους ἀεῖὶ, Χεῃ. K. (9, 13.) Ἔστι γὰρ ἆση- 
πτύτατον τοῦτο, de ligno: ut οἱ in Geop. (5, 1, 3.) 
Τὰ τότε τεµμνόµενα ἔύλα, ἄσηπτα διαµένειν: pro his 
Columellæ, Tune cæsa ligna carie non iuſestari. Ad 
Diod. S. 1, τὸ. 131. 195.“ Schæf. Mas. Hippoer. 
ὅρ9, 48. Τὰ σιτία διαχωρεῖ ἄσηπτα. Gal. 5. p. 302. 
Bas. Παλαιά τι ἦν συνήθεια---ἄσηπτα καλεῖν, ἅπερ 
ἡμεῖς ἄπεπτα λέγομεν.] Fqusd. signif. est 6ΟΟΜΡ. 
—— εκ aor. 2. pass. derivatum: ut αρ. Theophr. 
᾿Ασαπῆ διαµένειν ἐν τῷ ὕδατι, Aquis πο corrumpi, 
σὲ Plin. interpr. Idem Plin. pro his Theophr. Ασα- 
πὲς ὅλως τὸ ξύλο», Latine dieit, Materia contra 
omnia vitia incorrupta. Rursum ἀσαπῆ ap. Eund. 
vertit Idem, Quæ cariem vetustatemque non sen- 
tiunt: de lignis loqueus. [A⸗uréus, Hippoer. 
386. * Avrecnrros, Plut. 8, 809.” Wakef. Mas. 
Gal. de Potest. Simpl. 4. P. 28. “Moschop. ad 
Ηεείοά. “Εργ. 148. Δύσηπτος, Proclus ία, Boiss. 
Mss.) Ἐὔσηπτος, Qui ſacile putreſit, putredine ſa- 
cile vitiatur, ſ* Toup. Emendd. l, 185. Casaub. Athen. 
1, 47.“ Schf. Mas.) ἘΕὐσηψία, ἡ, Putrescendi {α- 
cilitas, Theophr. H. ΡΙ. 8, 9. de ſaba, ἸΚοπρίδειν 
δοκεῖ τὴν γῆν, διὰ μανύτητα καὶ εὐσηψίαν. Ubi tamen 
mendose seriptum εὐηψία». 

5. Ἡμισαπὴς, Semiputris, Qui dimidia e parte eom- 
“putruit,“ [Hippoer. 461.] 

I* Σηπτὴρ, uude“ LTuyrrpios, ἵν 4. σηπτικὸς, Hip- 
poer.p. 490, 9.] 

Σηπεδὼ», όνος, ἡ, Putredo, Plut. Ατίαχ. (169) Εὺ- 
λαὶ καὶ σκώληκεε ὑπὸ φθορᾶς καὶ σηπεδόνος ἐκ τοῦ πε- 
ριτώµατος ἀναξέονσι, Diose. de sale, Σηπεδύνων ἐφε- 
κτικοὶ, Plin. Deſuncta etiam a putrescendo vindieans. 
Apud Medicos σηπεδόνες redditur non solum Putre- 
dines, sed eliam Uleera putrida, putrescentia; nam 
ap. Diose. 3, 6. Σηπεδόνας καθαίρει, Hermol. vertit, 
Putredines purgat: Ruell. vero εἰ Mare. Putreseen- 
tis uleera purgat. Celsus σηπεδόνες ap. Hippoer. 
interpr. Canerĩ: ut cum ait στοµάτων ἑλκώσιες, καὶ 
σηπεδόνες αἰδοίω», vertit Ό]οετα oris, eaneros in ob- 
sccenis. Polluci σηπεξὼν εεὶ ἕλκονς νοµἠ λευκοῦ, 
ὑπώχρον, ὄνσώδονε: quod vitium os maxime infestat, 
ita ut interdum dentes ossaque absiſstant. UnDu Ση- 
πεδονώδης, Putredinosus; ut quidam loquuntur. Ἐκ 
Alex. Aphr. Probl. I. Ῥηπεδονώδης ἀἡρ, pro Vitiatus 
acr: malim Putredine vitiatus aër, Putris aër. 
[:. Τχεία. Exeg. in Il. p. 66, 12.“ Schæef. Mas. 
* Seriptt. Rei Accip. 66.“ Wakef. Με. “Alex. 
Trall. 463. (19. p. 210.) εεά male“ Σηπενώδης et 
Ὁ Ἑηπώδης αρ. Eund. p. 412. 494, (7. p. 134.) 
Schou. Lex. Suppl.]) — Lacertæ genus αρ. 
Ælian. οἱ Nicandr. Θ. 326. Γης δ' ἤτοι ὁλοὸν καὶ ἐπώ- 
ὄννον ἔπλετο ἕλκοι Σηπεδόνος" νέµεται µέγας ἠδ' ἆλο- 
φώῖος ἰὸς Πᾶν δέµας, ubi nota eum exprimere etymou, 
quod a Schol. quoque affertur, dicente σηπεδύνα 
appellatam ὅτι σήπει τῶν δακέντων τὰ σώματα, Fortus- 
εἰς autein eadet est cum sepe. In VV. LL. HABRTUR 
Σηπηδὼ», εκ Æliano εἰ Nicandro: que tamen δοτί- 
ptura suspeeta est. [ Σηπεδὼν, Wakeſ. 8. Cr. 5, 
127. Diod. 85. 1, 10, 2, 405.” Sehæs. Mas. Εἰ ἡ 
σηπεδὼν τοῦ ξύλον ἔμβιος γένοιο, Antiph. op. Har- 

oer. v. Ἔμβιος, Plato de Rep. 10, 9. p. 3695. Ast., 

icander Θ, 945. Symu. Job. 19, 38. " '"Σηπεδύνη, 

αεί, 8. ΟΥ, 8, 157. Trach. 0987. Phil. 745. Ery- 

eius 9.“ δοϊμε, Mss. “ Perperam pro σηπεδόνε, 

Anal. 2, 907. * Σηπεδονικὀε, πάν. ꝰ Σηπεδοραῶς, 
28 0 
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Heliod. Chirurgz. p. 158.“ Sehn. Lex. *“LXqvre-AIbb. Thom. M. 472. 790. Jacobs. Anim. 192. Απ» 


δονύω, Putrefacio, Sehol. Opp. A. 1, 781.“ Wakef. 
Με».] 

[5 Σήπη, Ῥυϊιτεάο, Aqu. Job. 17, 18. 51, 6. 
ε«Ῥήτγα, Eel. 179. * Σηπὰς, Jacobs. Anth. 9, 47. 
5 Σηπείω, ad Charit. 749.“ Sehref. Mss.“* Σηπόω, 
Schol. Aristoph. Πλ. p. ὀ00, 3" Διασηπόω, Clem. 
Alex. 412.“ Καὶ. Με, * Tyrerös, Hesychio ση- 
πεδών.] 

[5 ᾿Αντισήπω, Gal. de Simpl. Potest. 5. T. 39. p. 
81. Σήπκεσθαι καὶ ἀντισήπεσθαι.] 

᾿Αποσήπω, Putreſacio, Putrescere 8. Marcescere 
ſfacio, ἵ. q. simpl. σήπω, nisi quod Ῥεπρ. οἱρπῖ- 
ficationem intendit. Pass. ᾿Αποσήπομαι, Putrefio, 
Marcesco. Unde ἀποσηφθεῖ, Putrefactus. [Xen. 
Κ.Α. 4, 5, 10. 45, 8, 6. “dJacobs. Anth. 9, 407.” 
Seheef. Mes. Aröendas, Putreſactio, Plut. p. 
1087.)] 

Διασήπω, Pultreſacio, Pulredine ac tabe consumo. 
Uude Διασαπεῖς ap. Lucian. [2, 990. Διασέσηκται, 
Schol. Il. Β. 135.] 

RExavyro, Puireſacio, s. Penitus putreſaeio.“ 

ς «« Ἐνσήπω, Απάτ. Οτ. 245.“ Κα. Mss.] 

ατασήπω, idem. Pass. Κατασήπομαι, Putreſio, 
Putredine vitior, eliam Marceseo: ut e Chrys. affer- 
ως, Τῶν κατασηποµένων ἀγθῶν ἁποστῆναι, Marce- 
βοθµίε» flores relinquere. Aor. 3. pass. Κατεσάπην. 
Præt. med. Κατασέσηπα, quo Arisfoph. (Πλ. 10936.) 
utitur. [Xlian. H. A. 9, 62. Xen. Κ. Π. 8, 2, 21. 
5 Ἐγκατασήπω, Phot. Bibl. p. 195. * Προσκατασήπω, 
Hippoer. 463, 20. 3" Σνγκατασήπω, Basil. Hom. 
Mor.p. 322.“ Boiss. Mas.] 

Περισήπω, Circumquaque putreſacio, Omni e parte 
putreſacio, Heyn. Hom. 4, 501.” Schæſf. Mas. 
Theophr. H. ΡΙ. 3, 0, 3. Ὅταν ἐκπεσόντα (δένδρα) 
περισαπῇ τὰ λευκά.] ' 

Σνσσήπω, Computrefacio. Gaza vertit Macero, 
hæec verba Aristot. Συσσήπωσι καὶ πέττωσι τὴν τροφὴν, 
sie reddens, Cibum εἴ macerent et coucoquaut. 
[: Θεορ. 1, 153. (2, 22, 2.) Clem. Alex. 7. Ælian. 
Η. A. 559.“ Wukeſf. Mas. 3 Σύσσηψιε, Geop. 2, 22, 
8 


Ὑποσήπω, ſulsa lectio ap. Nicandri 'A. 247. 
Scſineid. dedit ὑποβόσκεται.] 

εκ Σηπία, δερία,” [Piscis atrum suceum, eeu putre· 
dinem quandam, in timore emittens, unde εἰ Atra- 
mentum ita dicitur, ef. Cic. Ν. D. ο, 50. Atlien. 
7. p. 328. “ Ρα. de S. Ν. V. 94. Wyttenb. 112. 
Koppiers. Obss. 57. T. H. ad Lucian. Dial. p. 42. 
Casaub. Athen. 1. p. 19. Jucobs. Anth. 7, 519.” 
Βο]ναξ, Mas. “ Aristoph. Exxck. 196. 'A. 1041. Ari- 
stot. H. A. 4, 8. Καὶ τῶν σηπιῶν δὲ τὰ σαρκία στα- 
θεύσαντες ἕνεκα τῆς ὀσμῆς, δελεάξουσι τούτοις.” Ῥεθμετ. 
Με».] “Dicitur ΕΤΙΑΜ Σηπιᾶς, cujus gen. σηπιάδοε 
“extat ap. Nicandr. Α. [479. Schæf. Schol. Apoll. 
Rh. T. 1. p. 910. Ἐν εἰ Nomen promontorii in 
Maguesiu, οκ eo appellati, quod ibi Thetis Peleum 
fuglens in sepiam δι conversa, Etym. M. et Eust. 
⸗Ad Diod. 5. 1, 419. ad Herod. 593. Musgr. Andr. 
1263.“ Sehref. Mss. ἳ  Σήπιον, (5 Σηπίον, Sehn. 
Ἰρκ.,) τὺ, Furs quædam dura et solida sepiwe, Ari- 
stot.“ Lex. Gt. Lat. αρ. P. Baldvin. 1611.J "' Σηπί- 
dior, τὸ, Sepiola, εκ Aristot. H. A. 5.“ JAthen. 
894, * Σηπιδάριον, 86. J. Ρο. 6, 47. 3" Ἑηπιώδης, 
Sepiis proprius, conveniens, Greg. ΝαΣ, Curm. p. 
19.“ Kull. AMas.] 

[5 Σάπαξ, ΟΙ. Tinea.) 

{{ Σακρὸς, Putris, Putridus: derivatum ες aor. 
pass. ἑσάπην. Apud Athen. 5. [I3. p. 116.] Σαπρὸς 
τάριχος τὴν ὀρίγανον φιλεῖ: 6. σαπροὶ ἰχθύες: οπής 
opp. ihid. οἱ πρύσφατοι, Recentes. Rursum 5. ἅπαρ- 
τίοις σαπροῖν. Ἑκρ. etiam Carie vitiatus, Rancidus, 
Marcidus; necnon Vetustate putidus: quemadmo- 
dum εἰ αρ. Aristoph. Εὰρ. (554.) legitur εἰρήνης σα- 
πρᾶν Ῥτο ἀρχαίας καὶ παλαιᾶς. Αριά Paul. σαπρὸς 
λόγος, Putidu s. Spurea εἰ ohscona verba, Ephes. 4, 
(29.) Πᾶν λόγος σαπρὺε ἐκ τοῦ στύµατοε ἡμῶν μὴ ἐκπο- 
ῥρενέσθω, [Αά τεμ. Cor. 66. '' Τουρ. Ορυςο. 1, 
180. 409. àd Lucian. 1, 481.514. Brunck. Aristoph. 
ὃ, 198. Kuster. 14, ad Phalar. 332. Fhryn. Eel. 


σ 


ϱ, 506, Wakef. 8, C.r. 5, 150. Koen. ad Greg. Cor · 
9605. Heyn. Hom. 7, 486. Turpis, Comm. Lips. 5. p- 
40. eſ. Tytwh. de Babr. p. 59. Erl. De vino. Casaub. 
ad Atheu. 70. Mœr. 352. εἰ u. ad Timæi Lex. 167. 
Τουρ. Opuse. 1, 204. Ruhnk. ad Rutil. 105, Conf. 
e. σαθρὺς, Brunck. Aristoph. 3, 197. Kuster. 14. De 
quanti, Brunck. 3, 108.“ Sechwef. Mss.“* De mareido 
fore, Philostr. 741. Villois. Anecd. Gr. 1, 86. Adul- 
terinus, de numo, Arriun. Epict. 602.“ Vakef. Mass. 
Aristoph. Πλ. 813. πινακίσκουε, Alhen. 31. οἶνος. 
Vide omnino Lobeck. Phryu. 978.] 

[5 1. Σαπροσκελής, Theod. Prodr. 925. Elberling. 
Μο, "''"Σαπρόστομος, Fœtido οτε, Stobh. Serm. δ. 
p. 71.” Boiss. Mas. προφάγσοε, unde "'' Σαπι 
φαγέω, Putrida edo, Martial. ο, 27, 10.“ Elberling. 
Mas. * Σαπρόφιλος, Qui amut deſormin, Augustinus 
4ε Musiea 6, 15. 38. Οἱ. Tyrwhitt. de Babrio p. 
59. “ Villois. Leitre à ΕΙ. Lecluse p. xxxv.“ Boiss. 
Méas.“ Comu. Lips. 9. p. 40.” Schæf. Mas.] 

Ἐπίσαπρος, ὁ, ἡ, In superfieie putridus. ΑΠ, Pu- 
tricaus, [αἱ Όασα πρ. Theophr. Η. Pl. 3, 7, 5. Sic 
ἐπίβαρνε, ἐπίγλνκνε, ἐπίλενκος, ἐπιπόρφυρος. " Ὑπό- 
σαπρος, Hippocer. 41, 11. 591, 50.. " Ἐννπόσαπρος, 
Uippoet. Coac. ο. 16. p. 189. Schneidero susp.] 

[ — Arrian. Epiet. 4, 4. Σ. λούει τὰ βαλα- 
γεια, 

Ἑαπρύτηε, ἘΤ Σαπρία, ἡ, Putredo, Marcor, Mar- 
cedo. Utrumque legitur ap. Diosc. 1. nam ο. 118. 
inscribitur Te Ῥαπρύτητος Ἐύλων, de Lignorum 
Marcore, ut Ruell. vertit; in textu autem legnur, 
NH ἀπὸ τῶν παλαιῶν ξύλων καὶ πρέµνων σαπρία συνι- 
σταµένη ὥσπερ ἄλενρον, Lat. Caries dieitur. [ Σα- 
πρία, Fabrie. Bibl. Gr. 1. p. 909.” Βεϊναξ, Mss. 
Schleusu. Lex. V. T. Σαπρύτης, Theophr. Fr. 4, 3] 

Σαπρίας, ὁ, Vini genus quoddam conditi herbis in 
εο putrescentibus s. marerscentibus, odoremque 
illarum e marcore isto concipientis, Hermipp. αρ. 
Athen. (29.) Ἔστι δέ rus οἶνοε, ὃν δὴ σαπρίαν καλέον- 
σι», Οὗ καὶ ἀπὸ στόματος στάµνων ἀνοιγομενάω», 
Ὄδει ων, ὄδει δὲ ῥύδων, ὄθει ὅ' ὑακίνθυυ ᾿Ὀσμὴ 
θεσπεσία : quod nectar ibid. appellat. Casaub. 
ad Athen. 68. Το. ad αγ, 353.* Schæf. Mas.] 

[5 .. Σαπρόω, Thom. M. 790. T. H. ad Plutum p. 
408. (v. 1087.) Sehnf. Mss.“ Schol. Nicandri A. 
4607.” Ναοί, Με», LXX. Job. 58, οἱ. θεμα, ad 
Greg. Cor. ὁ65.] 

[5 "«Σαπρέω, Putreseo, Ine. 2 Reg. 8, II. Ἔως οὗ 
ἐσάπρησαν, Ώοπες putraerunt. Fortasse leg. ἐσάπρι- 
σαν. sehleusn. Lex. V. T. 

Σαπρίξω, Ῥμΐτεο, Mareeo, Putriddum Mareidumve 
oleo, [Ηΐρροςγ. 774. Σεσάπρισται ἔγια τῶν ὁστέων.] 

{[” Σαπρύνω, Nicander 'A. 4608. σαπρυνθέντων.] 

[. Σαπριόω, unde σαπριοῦσι, Ἠεκγολίο σήπονσι. 
LXX. Ecel. 10, 1. Μνῖαι θανατοῦσαι σαπριοῦσι σκενα- 
σίαν ἐλαίου.] 


— — 

ΣΘΕΝΩ, Valeo, Possum, Soph. Aj. (510.) εἶμι 
κἀγὼ κεῖσ' ὕποιπερ ἂν σθένω, Vado et ego illue quo 
possum, Aristoph. Πλ. (912.) καθ’ ὅσον ἂν σθένω, ſpro 

uo Xen. παντὶ σθένει, Dem. Παντὶ σθένει κατὰ τὸ 

υνατὸν, Lat. Ῥτο virihus. Plut. Οὐδὲν ἂν σθένοι, 
Nihil possit. Rursum ap. Sophi. Aj. (488.) legimus, 
σθένειν ἐν πλούτφ: φαοά Latini dieunt Valere opibus, 
Follere divitiis: qui etiam dieunt Potens opibus, 
Qui multum potest opibus et copiis. [*Lenuep. aũ 
Ρο], 114. Valek. p. xv. Toup. Opuse. 1, 415. Ja- 
cobs. Exere. 1, 172. Auim. 157. Anih. 8, 95,” 
δε] Με, Eur. Ηες. 49, οἱ κάτω σθένοντες, Inferi. 
* —— Quint. Si. 4, 567. 14, 176.“ Wabkef. 

58, 

Ἓθένος, τὸ, Vis, Robur, Potentia: ea signif. qua 
Virg. dicit Potentia solis pro Vis et vehementia solis. 
II. E. (783.) de leonibus et apris, τῶν τε σθένος οὐκ 
ἀλαπαδνὸν, B. (451.) ἐν δὲ σθένος ὦρσεν ἑκάστῳ Kap- 
δίῃ ἄλληντον πολεμίξειν ἡδὲ µάχεσθαι, ubi etinin nota 
dicere σθένος τοῦ πολεµίξειν, pro Robur conjunetum 
cum desiderio pugnandi: P. (499.) AAct καὶ σθένεοις 
πλῆτο φρένας ἀμφιμελαίνας. ΕΙ aliquanto ante, 919, 
πλῆσθεν ὅ᾽ ἄρα οἱ μέλε᾽ ἐντὺε ᾽Ἁλκῆς καὶ σθένεοι, ΕΙ 
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399, Κάρτεί τε σθένεῖ τε πεποιθύται ἠἡρορέῃ τε. 
bus in Ἰ, nota σορυ]αή ἀλκὴ εἰ σθένος, κάρτος et 
σθένοι: quihuseum copulari μένος quoque, suo loco 
videre οἱ, quod et ſsimilia huic loquendi genera εβ!- 
cit. Χεῖρες etiam οἱ σθένος eHjunguntur ab eod. 
Ῥοξϊα, ut Od. Φ. (282.) ὄφρα μεθ ὑμῶν Χειρῶν καὶ 
σθένεοε πειρήσοµαι, Ut vobiscum manuum robur εκ- 
periar. Item,“ σε δέ µιν σθένεῖ µεγόλῳ, Η. N. (193.) 
Apud Eund. passim σθένεῖ βλεμεαίνων, plerumque 
de homine ira concitato: ut οἱ Il. P. (22.) de apto, 
οὖτε μέγιστος Θυμὸς ἐνὶ στήθεσσι περὶ σθἐνεῖ βλεμεαί- 
νε. PDicitur præterea σθένος Ἰδομενῆος, Ν. 548. et 
σθένος Ὠρίωνος, Σ. 4860, periphrastice pro Idomeneus, 
Orion, potius Viribus potens ldomeneus, Robore 
infraeto pollens Orion: quemadmodum Apoll. Rh. 
quoque σθένος Ἡρακλῆος, pro quo αυ βύη Ἡρακλβῆος, 
οἱ βίη ᾿ΗἩρακληείη. Itidem dicitur μένος ᾿Αντιόοιο, 
εἰ μένος Αἰακίδαο, Usus hujus vocobuli σθένου in 
Ῥτοδα quoque, ut πρ. Χ ει, aliquoties, Ῥοηθήσειν παντὶ 
σθένει. Dem. νετο (30.) dieit etiam, Eĩ μὴ βοηθήση 
τε παντὶ σθένει κατὰ τὸ δυνατόν. Aristoph. dixisset, 
καθ’ ὅσον ἂν σθένοιτε: Lat. Pro viribus, Totis viribus. 
[ Μαη]. Iph. p. 142. Wakef. Trach. 497. 607. 
Phil. 689. Bionys. H. 7, 471. 535. 799. Periphrasi 
inservit, Heyn. Hom. 8, 411. ud Ἡ, Σ. 486. Τουρ. 
Opuse. 5, 907. Emendd. 1, 196. Τὸ τοῦ χαλκηδονίον 
σθένος, Ἠεῖαά, ad Plat. Ῥϊηνάς, 390. ΕἨαντὶ σθένει, 
Wakef. Trachi. 577. Diod. 8. 3, 140. Timon Phiias. 
48.” Schuſ. Μεν. “ Σθένος Ἰδομενῆος, i. e. Ἰδομενεῦε, 
Π. Ν. 948.: πλούτου, Piud. (IL. 3. 8.) Wabket. Moas. 
Opp. 'A. 4, 49. Πυθµένος εἰλατίνου κρατερὸν σθένος. 
55. βένου, ὁ 1 ο[, Markl. ad Iph. T. 1091. qui errate 
videtur.“ Boiss. Mas.] 

Ayaeberis, Viribus supramodum pollens, Prupo- 
tens, ex Ερίστ. [“ adesp. 370.” Schæf. Mss.) 

᾿Αεισθενὴς, Semper viribus potens. 

"Ασθενής, Deſectus s. Fractus viribus, Cujus vires 
fracetæ εἰ enervatee sunt, Cujus robur languet, Debi- 
lis, Imbeécillis, Invalidus, Xeu. (K. Π. 8, 7, 3.) Inoaus 
ἀσθενέστερον τῆς γεύτητος γιγνόμενο», Senectutem im- 
becilliorem factam quam adolescentia fuisset, p. 133. 
μπεί Lex. Cic. Idem 7, (5, 58) Ὁ σίδηρος ἂν ἰσοῖ τοὺς 
ἀσθενεῖς ἐν τῷ πολέμῳ τοῖς ἴσχυροῖς, uhi nota ορρο- 
sita: quemadmodum et αρ. Ηετούίαη. 8, (0, 119) Καὶ 
δοκοῦντες ἀσθενέστεροι, καβεῖλον τοὺς ἐν ὑπολήψει ἂν- 
δρείας µείξονος: Κ.Π. ὃν (2, 3.) Ασθενέσι χρῆσθαιπολε- 
µίοις: 1, (5, 9.) Εἰτους Mabdous ἀσθενεῖς ποιήσειε, δἱ Με- 
dorum νῖτον potentiamque fregisset: utrumqque enim 
hoe loeo signiſicat σθένος: ut et αρ. Dem. Mich (p. 555.) 
τοῖς πενεστάτοιε καὶ ἀσθενεστάτοις ponitur οἱ χρήματα 
ἔχοντεε: suntque ἀσθενεῖν, ut infra ἀσθενοῦντες quo- 
que, Qui opibus εἰ potentia πμ] pollent. δις ap. 
eund. Dem. pro Όογ, Ον ἦν ἀσθενῇ τὰ Φιλίππου πρά- 
γµατα καὶ κομιδῆ μικρά, Et ap. Xen. kK. Π. (6, 1,9.) Τὰ 
μὲν ἡμέτερα ἀσθενέστερα γίγνεται, τὰ δὲ πολεµίων πά- 
λιν αἰξήσεται. Εϊ Herodian. 3, (10, 19.) Ἐνθεῦτεν ἂν 
σεκµῄραιντο ἀσθενῆ τε ὄντα καὶ φαύλας ἔχοντα τές ἐλπί- 
δας, Sicut vero dicilur πολέμιος ἀτθενὴε, ἀνὴρ, γῆρας, 
πράγματα, ila et τεῖχος, λόγος, συλλογισμὺς, lufirmus 
⸗yllogistnus: quorum illa dus αρ. Thue. leguntur, 
— ap. Aristot. ᾿Ασθενὴς construitur inter- 

um cum aceus., interdum cum dat., interdum eum 
præp. πρύε. Dicitur enim ἀσθενὴε τὺ σῶμα, suh. κατὰ, 
Qui ĩufirmo esl corpore, Cujus corpus virihus deſe · 
etum est, Plato de Rep. 2. Et ἀσθενὴς χρήµασι, Qui 

ecunis parum pollet. Item ἀσθενὴν προς ἐγέργειαν, 
— ad agendum eflieax, Cui vires desunt ad efi- 
eiendum. Simile loquendi genus habhes πρ. Thuc. 6G, 
G.) p. 200. Præterea ἐς ἀσθενὲν ἔρχεσθαι, δρ. Herod. 
1, (120.) pro ἀσθενοῦσθαι. Cui simile loquendi ge- 
nus ap. Thue. 8, (52.) hoc est, "Ἠσαν γὰρ ἤδη ἐν τῷ 
ἀσθενεστάτψ, Prorsus enim eorum vires attrita erant 
εἰ debilitaie. ſ“*Markl. Suppl. 188. 495. Schueid. 
ad Xeu. K. A. 197. (ἀσεμεστάτῳ 1) Fischer. Ind. 
Falwph., ad Herod. 324. De paupere, ad Herod. 
ὄχι, 685. De superstitioso, Ruſimk. ad Scheller. p. 
10,” Schuſ. Mss. 1 ad ος, 11, 90, ᾿Ασθενεῖς καὶ 
ἂῤῥωστοι, 4ε Christianis infirmis, qui οετίο gradu 
nmondum nituntur, huc et illue facile jactatis.] 
Acheros, Imbecilliter, Invalide, Dem. Olynth. 9. 


[T. iui. pp. 7777 779.] 
Qui- Α Τὰ συμμαχικὰ ἀσθενῶε καὶ ἀπίστως ἔχοντα φανήσεται 
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Φιλίππφ. Itidem αρ. Thue. (1, 141.) ἀσθενέστερα 
ἔχειν. [2 Μαες.0, 51. Polyb. 1, 19, 1. " '᾿Ασθενεστέ- 
ῥρωε, Ρ]αΐο Phædro 5, 80. Saluſst. de Diis et Mundo 
ο. 8. P. 261. „Bredow Ep. Paris. 118.“ Schæef. 
ΜΕ».] 

᾿Ασθένεια, ἡ, Debilitas, Imbecillitas. In Defiu. 
Stoie. ᾿Αῤῥώστημα μετ ἀσθενείας, Morbus cum imbe- 
cillitate, p. 60. meĩ Lex. Cic. Plato Epist. Ἔστι περὶ 
ἀσθένειαν τὴν τῆς στραγγονρίαε, Imbecillis est εκ 
υτίπας stilliciddio, Xxen. Ἑλλ. 6, (4, 18.) Ἐκ τῆς ἄσθε- 
γείας οὕπω ἴσχυεν. Βὶς Ώεπι, (1364:) Ὃν γὰρ ἀνέστη 
τάχιστα ἐξ ἐκείνητ τῆς ἀσθενείαε, καὶ ἀνέλαβεν αὐτὸν, 
καὶ ἔσχεν ἐπιεικῶς τὸ σῶμα, Simul πο convalescere ab 
iuſirmitate seseque recreare contigit, οἱ eorpore esse 
valente. Ubi ἀσθένεια Morbum signif., sicut εἰ ap. 
Thue. 7, (16.) p. 997. Ὅπως μὴ μόνος ἐν ἀσθενείᾳ 
ταλαιπωροίη, Ῥτο ἐν νόσφ. Idem * ορ tenuitate 
dixit, (5, 16.) Αἰσθύμενοι αὐτοὺς διὰ κατάγνωσιν ἄσθε- 
γείας αφῶν παρασκεναξοµένονε, Propter sui contem- 
tum, et ob 14, quod eos imbecilliratis et infirmitatis 
opum damnarent. [*Ad Herod. 197. De paupertate, 
641.“ Schæf. Mss. Ep. ad Hebr. 5, 2. Περίκειται 
ἀσθένειαν, ĩ. e. Corpus humunum imbeciltum οἱ in- 
firmitatihus ohnoxium. ΟΕ. Valek. Schol. in N. T. 
2. 480. εἰ Sehleusn. Lex. N. T.) lones Ριουντ 
᾿Ασθενίη, non ἀσθένεια, ['.πὰ Herod. 641. (2, 47. 8, 
51.) Sechuſ. Msas.] 

Est inde ΕΤΙΛΝ ᾿Ασθενικὺς, quod exp. ΠΟΠ solum 
Imbecillis, Languidus, Valetudinarius, sed etinam 
Fauper, ſ“ Diog. L. in Xenoph. p. 69. Ἠδι. (5, 55.)* 
Seuger. Mss. “Timon Phlies. 11. Sehæſ. Mes. Ατὶ- 
stot. H. Α. 5, 14. * ᾿Ασθενικῶς, de Insomn. ο. 3.] 

{5 Ασθενοποιὸς, Sehol. Apoll. Rh. 2, 205. Ασθε- 
vorotdu, Infirmum ſacio, Appiun. 1, 518.” Wabkef. 
Mss.J ᾿Ασθενόῤῥιξος, Imhecillas radices habens: 
alii, Imbecilla radiee hærens. Theophr. C. ΒΙ. 4, 
14, 4. "᾿Ασθενόψυχος, Imbecillis animo, Joseph. de 
Maceab. ο. 1δ.] Πανασθενὴς, Omnino imhbecillis, 
Prorsus invalidus et viribus ſructus. "''Ὑπερασθενὴς, 
“BSupramodum infirmus s. imbecillus.ꝰ 

Acheréu, Imbecillis s. Inſirmis viribus sum, etiam 
Lautzueo, Athen. γραῦς ἀσθενοῦσα πάνν. Iticddem 
Xen. K. Π. 8, (0, 12.) Orôre δέ τις ἀσθενήσειε τῶν 
θεραπεύεσθαι ἐπικαιρίων, ἐπεσκόπει, ΕΙ Ίνουγ. Ἐπι- 
σκέφασθαι αὐτὸν τοσοῦτον χρόνον ἀσθενήσαντα, [επι 
ἀσθενεῖν ἀσθένειαν, κ Plato Charm. Περὶ τῆς ἆσθε- 
γείας, ἣν πρώην πρύε µε ἔλεγεν ὅτι ἀσθενει. Necnon 
ἀσθενεῖν νύσον affertur ex Isoer. ['. Ματ]. ΒαρρΙ. 
405. Valck. Adoniaz. p. 904. Fischer. Iud. Palwph.“ 
Schæf. Mss.] ᾿Ασθένημα, τὸ, Imbecillitas, Infirmi- 
tas, etium Morhus, iĩ. q. ἀσθένεια, sicut ἀτύχημα 1. q. 
ἀτυχία. *RKruchberéo, Debilis οἱ inſirmus sum in,“ 
[Théopht. C. ΡΙ. 2, 15. Schneidero susp. Ttucbe- 
γέω, i. 4. ἐξαδννατέω, Prorsus deſectus sum viribus, 
Vires πετ» prorsus [ας [συ sunt et elanguere, Demetr. 
Phal. (50.) Ἐξησθενηκέναι καὶ οἷον καταπεπτωκέναι ἀπὸ 
ἰσχυροτέρου ἐπὶ ἀσθενὲς, Plut. de Ὠεί, Ότας. (620.) 
Ἐξασθενεῖ καὶ γίνεται ἄτονον, Herodian. 6, (5, 19.) 
Ηολέμοιε συνεχέσι τῆς ἸΜακεδόνων δνάµεμε ἐξασθενού- 
σηε. Philo cum infin. etium junxit, de Mundo, 
Ἐξασθενεϊ ἄγειν πρὺς ἀῑδιύτητα, Non valet sempiter 
nam in eis efficere stabilitatein. I“ Diod. 5. 5, 
462.“ Sehæaſ. Mss. “ Achill. Tat. 368." Vakef. Maes. 
Schol. Pind. Ὁ. 1, 9. Hippoer. 504, 9. LXX. ε, 
65, 8.) "'Προεξασθενεῖν, Viribus ante defici: unde 
 προεξησθενηκὼε, Viribus jam ante deſectus πο de— 
“bilitatus.“ [Joseph. B. J. 8, 1, 7. Aristot. Probl. 
2. p. 085.1. Ar Ἐξασθενίξω, i. q. Dehilito, Infirmo, 
Vites frango εἰ επετνο, i. q. ἀσθενόω, ſKa- 
τασθενέω, Epigt. adesp. 440. Heyn. Hom. 5, 494.” 
Scliuf. Mss. **Turachevéu, Firmus Epist. 8. Boiss. 
Μορ, "'Ὑπασθενέω, Phrynichus Bekkeri p. 69.) 

E superioti Aoberas est et aliud νΝΕΒΒΟΝΜ, Ασθε- 
νύω, Robut viresque alieujus debilito εἰ ſraugo, Xen. 
κ. Π. 1, (5, 3.) Καὶ κινδυνεύοιεν, el µή τι αὐτοὺς 
φθάσαε ἀσθενώσει. [" ᾿Ασθένωσις, Hippoer. 64. vulgo 
᾿Ασθενέωσις,] 

[* Δνσθενὴς, unde] "' Δνσθενέω, Infirmis invalidis 
“que viribus sum, Hippoet. de Morb. (484.) Οὐκ 


8598 ΣΕ, 


κ... : οὔτε καθήµενος οὖτε κείµενος οὔτε ἑστηκὼς, 
« ἀλλὰ ὀνσθενέει,'' ["' Heringa Obss. 171.“ Schæt. 
Mas.)] 

Μ. Ἐρισθενὴς, Virihus prepotens, ἀγασθενής, Hes. 
[Wabkef. Phil. 784. Jacobs. Auth. 6, 198.” Schæſ. 
Με». II. Ν. 54. T. 355. Φ. 184, * Ἐρισθενέως, 
Maximus de Eleet. 540.  Ἐρισθενέτης, Puul. Sil. 
Εερὶπ. 119. Apollinar. Laodic. in Metaphr. V. 151. 
p. 907. in Cod. Ps. V. T. Fabrie.] 

Ἐδθρνσθενὴς, Viribus late potens. Unde αρ. Hes. 
εὐρνσθενές, µεγάλωε ἰσχύον, µεγαλοδύναμο», µεγαλο- 
σθενέε. Neptuni epith. 04. N. 140. [1 Heyn. Hom. 
6, 457.” Schuf. Με».] 

Εὐσθενὴς, Viribus potens, Robhustus, Validus, Theo- 
phyl. Epist. 15. Νεανίας εὐσθενὴς, ὕρθιοε, τὸ περιστέρ- 
ιο» λάσιο Jungitur et ουπι πρὀε Alex. Apur. 
Εὐσθενὴς πρὸς ὄργον, Cui satis virium suppeétit ad 
efſiciendum, Εβήσαχ, Siceut supra ἀσθενὴς πρὸς ἑνέρ- 
γειαν. Quiut. Sin. 14, 638. “ Mesomedes 9. Schæef. 
Mss. * Εὔσθενος, Lucian. 3, 617. Χειρὶ κρατοῦντος 
εὐσθενωτάτῳ κράτει, nisi leg. εὐσθενεστάτῳ. "'"'"Τα- 
ρευσθενὴς, Ἐχεισ. Chil. 3, 509.” Boiss. άρει] Εὺ- 
σθενῶς,. Valide, Firmiter, Constanter, Infractis viri- 
bus, Philo de Mundo, Ὑνχαὶ τῶν ἄνωθεν εὐσθενῶς 
Φιλοσοφούντων, Animte eorum qui philosophie olim 
constanter indulserunt. Ἑθσθένεια, ἡν Virium inte- 
gritas, Robur infraetum et validum, ἰσχὺς, Suid., He- 
syohio δύναμιε. {1 51ου. 494, 4.“ Wakef. Mas.] Εὺ- 
σθενέω, Viribus polleo, Robustus et validus sum. 
Oppositum superiori ἀσθενέω. ['. Felix sum, Ἐλοι, 
Eum. 898.“ Vakef. Mss.“ Thom. M. 382. Ahresch. 
EÆach. 2, 120. ad Diod. 9. 1, 999.” Schref. Mas. Ei- 
σθενέω, Εώθενέω, Lobeck. Phryn. 466.)] 

Neoocherite, Parihus viribus pollens, Æquali το- 
bore preditus, Xque pollens, Demoer. Ἠικρὰ γὰρ 
“Goctis πενίαν ἰσοσθενῇ πλούτῳ ποιήσει, i. 6. ἰσοδύ- 
« ναμον, ἰσοκρατῃ.” (Opp. A. 3, 466. "1ο. Cli- 
mac. Scala p. 933.” Ποῖςς. Mas. '"' Ἰσοσθενῶς, Basil. 
3, 50. Aet. 110, 26. *Tooodéveiu, Timon αρ. Diog. 
L. 9, 75. * Ἰσοσθερία, Schol. Lucian. Ieatom. 95, 
Boiss. Mss. Clem. Alex. Str. 8. p. 777. * Ἴσοσθε- 
νέω, Cyrill. Alex. 216.] 

Καλλισθενὴς, Viribus decorus, Egregio robore 
preeditus. Ar Ἐαλλισθένης, Nomen proprium, ut 
Δημοσθένης, de quo Suid. 

Amoseras, Viribus defectus, Nonn. D. 14, 
101.” Ἠακεί, Mas.] 

Μεγαλοσθενὴς, Magnis viribus 9. Maguo robore 
præeclitus, Hes. v. Ἐδρνσθενήε. *Toup. Append. in 
Theoer. p. 50. Herod. Τὸ8.”. Schæef. Mas.“ Μεγα- 
λόσθενοε, Carm. Sibyll. 316. * Μεγαλοσθενέτηε, Α- 
pollin. Metaphr. 284.] Ὀτοιτυπ ΕΤ λεγασθενὴς, 
quod Poëticum potius est, itidem pro Viribus mul- 
tum potens, Apoll. Rh. [1, 181. “*Wyttenb. ad Plut. 
de 8. Ν. V. p. 24,” Schæf. Mss.  Μεγασθενέτης, A- 
pollin. Metaphr. 286. 948. 286.] 

Ouochevde, lisdem præeditus νήθας, Æque 
“validus.“ I[“Chrys. in Matil. Hom. 59. T. ο, p. 
378, 31. Πως δὲ καὶ ἀναιρήσει τὰ ὑμύτιμα καὶ ὑμοσθε- 
νῆ καὶ " ὑμοήλικα ;' Seuger. λήε».] 

Πανσθενὴς, Omuino robustus, Viribus omnes su- 
perans, Robore præpotens: unde αρ. Hes. ΤΠανσθε- 


earoͤrꝙ ——— [Clem. Λ]εκ. 857.“ Wobkef. 
Με. Cyrili. Αἱεχ. Ρ. 730. 796. 778. 898. “« Ταν- 
σθενέστατος, Theod. Prodr. Galeomyom. 91. "Παν- 


σθενῶς, Β. Joamu. Damusc. Hymu. in Theogon. p. 7. 
Ed. Paris. 1970. * Πανσθενεὶ Ασία 3. Theodota 
260. Combef.“ Boiss. Μος. Greg. Naæ. Carm. p. 22.] 

Περισθενὴς, Nimium virihus potens, Viribus οἱ το- 
bore suo modum excedens. In Lex. meo vet. περισθε- 
νέα exp. περισσῶς σθένει χρώμενον καὶ μὴ δυράμενον 
ἑαντὸν κατέχει»: additurque eod. modo ἀῑοί περιώ- 
ὄννος εἰ περιαλγή». FPlut. (6, 458.) e quopiam Ῥοξία 
[Piud.] affert θανάτῳ περισθενεῖ, quoninm εκ humano 
Έεπετε nemo tantis pollet virihus, ut morti obsistere 
queat. [* Jacobs. Anth. 6, 198.” Sehæeſ. Μεε, "Πε- 
Ρισθενέω, Od. Χ: 968.] 

[” Πολνσθενής, Quint. Sin. 9, 905, 8, 108, 6, 91. 
Lucian. Tragop. 191. ubi πουλ. Poëtice.)] 

[5 'Ῥηξισθενὴς, Apollin. Metaphr. p. 279.)] 


[Τ. in. p. 779.] 
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[5 Ταντοσθενὴς, Fusdem virtutis εί roboris, Cyrill. 
Alex. de Triu. 469.] 

Σθεναρὺς, Validus, Rohustus, Virihus potens, Il. I. 
(501.) ärn σθεναρή τε καὶ ἄρτιπος, ISoph. (4. T. 
ας Ἶ Monum. γε. 7. ad Churit. 455. 756.” Sehtef. 

55. 

[7 θενέω, unde IIpoobevco, Sehol. Thuc. 1, 
357.” Dindorf. Mes.] 

Σθενύω, Roboro, Couſirmo, VV. LL. [v Waket. 
S. Cr. 1, 91” Sehæf. Mas. Σθενώσει, Hesyelio ἐνι- 
σχύσει, δυναμώσεε.] 

Derivata sunt à Σθένος queecdam etium propria no- 
mina: XIMikuUxM Σθένελος, Nomen proprium viri 
fortis ap. Hom., et Poëtæ ap. Αηἰδίοῖ, atqque Athen. 
Laristoph. Σφ. 1513.] ΙΤΕΜ ἘΣθένιος pro Nomine 
proprio serpentis e Βε]νο]. Homeri. [* Heyn. Hom. 
4, 950.” Schæf. Mss. Item Nom. ρτορς. Jovis, Plut. 
10, 679. ᾿Αργεῖοι δὲ πρὸς τὴν τῶν " Σθενείων τῶν 
καλουμένω» παρ᾽ αὗτοῖς πάλην ἐχρῶντο τῷ αὖλφ' τὸν 
δ' ἀγῶνα τοῦτον ἐπὶ Δαναφ μὲν τὴν ἀρχὴν γεθῆναί φα- 
σιν, ὕστερον δ' ἀνατεθῆναι Διά Σθενίφ. " Σθενεία, Mi- 
πείνα epith., Lyeophr. 1164. Item " Σθενιὰς, ad 
Hes. ν. Σθενία,] Σθενὼ, οὓς, ἡ, Stheno, Soror Με- 
dus. [5 Σθενώνδας, Valek. Ῥήση, p. 764.” Schwf. 
Μος.] Sunt et quædam compp. Ὁτ Σθενέβοια, 
Nomen proprium mulieris et Τταραδία Ετρίάεαε 
ap· Aristoph. B. [1048. 1049.] Sic Δημοσθένης, 
ἸΚαλλισθένης, Κλεισθένης, et similia, qute ρβτοχγ{οπω» 
proferuntur: appellativa autem oxytonus, ut in su- 
perioribus appuret. [Valek. Sehol. in Ν. Τ. 9, 81.] 

— — 

»XIAIM, ονος, ἡ, Mala, Maxilla: quidam Τα 
“dietam putarunt, quia σείεται περιαγοµένη. Athen. 
16.) Ὁπότε κοπιάσειεν τὰς σιαγόνας ἐσθίων, Dici- 
tur εἰ de bore αρ. Lund. (04.) Περὶ σιαγύνος βο- 
“elas. Item de equo ap. Xeu.“ Γἵππ. 1, 8. “D. R. 
ad Longin. 943. πά Charit. 998. Diod. 8. 1,519, 
5, 379. Βτμποκ. Soph. 8, 529.“ Φον, Mes. De 
apro, Eust. p. 1609, 14.] "'Σναγὼν σιαγὼν, 
eoribi κατ ἀναλογίαν, testatur Athen. 3.” ſp. 94. 
υυἱ " Ὑαγὼν eatat in Ed. Schw.) '" Σιαγόνια Πῖ- 
“dem pro Maxillis, e Deut. 18, (8.) aſſertur:* ["Σια- 
γονίτης, ὁ, Alex. Trtall. 1. p. 97. sic leg. pro vulguto 
ele τοὺς σιαγονίθαι µύας. “« Σ, μῦς, Pallad. de Febr. 
P. 40.” Και. Μο) 


— — 

XAAON, τὸ, Saliva, Xen. (πι 1, 2, 54.) Καὶ τὸ 
“ σίαλον ἐς τοῦ στόµατος ἀποπτύονσι, Masc. genere 
etiam Ῥέαλοε ap. Athen. legitur.“ [1: Ἑίαλον, Σίαλος, 
ad Ματ. 547. 375. ad Herod. 198. Thom. Μ. 701. 
800. ad Luciun. 1, 694. Ηεγα. Hom. 5, 574. Σίαλος, 
Τουρ. Opuse. 1, 336.“ Βεἶμο[, Mas. Folyb. 19, 13, 
11. Σίαλον ἀναπτύων κοχλίαν.] "Ἠΐης Σιαλόχος, q. d. 
Qui salivam ſundit, 5ο. dum quempiam alſoquitur; 
natque adeo qui hune ipsum saliva respergit, 5, φα]ῖ- 
vam οἱ ĩnspuit. Vide Σιαλύχονε ap. Ηες.” fet ejus In· 
terprr.] “At in VV.LL. εί perperam σιαλόγος ῥετγ.” 
[*Kuster. Aristoph. 196.” Sehuf. Μας, Τιορ. " Σια- 
λοχύος, ut πρ. Aret. p. 56, 46. Eſt etium 
αρ. Eund. p. 5, 49. 
490. pe 
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”.Σιαλεύω, unde] ''Ἐνσιαλείω, Inspuo. Ἐνεσιάλενεν, Α Ἠγωπ. in Apoll., Epigr. adesp. 180. Heyn. Hom. 


6 Ηεεγο]ίο ἐνέπτνεν." [" Σιαλικὸς, Gl. Salivarius.] 

5" Σίελος, sicut et σίαλος supra, Saliva. Dicitur 
“etiam Σ{ελον.”. I“Ad Herod. 198, ad Μαν. 347. 
373. Thom. M. 791. 862.“ Βοϊπεί Μπα, Σίελος, 
Paell. de Dæmon. p. 89. “Theod. Prodr. Rhod. p. 
101. 102. Psellus αρ. Gaulm. ad Eumath. p. 12. 
3 Σιελοποιόε, Xenoer. de Aquatil. ὁ. 47. (ο. 22.)* Σιε- 
λώδης, Const. Manass. Chrou. p. 86. in var. Σαλ.” 
Boiss. Mss.) “NHine Σιελίδειν, Ῥ]πίο Salivare, Sali- 
“vram aut Salivarium lentorem emittere. Ita VV. 
LL. quæ et πτναλίθει» hac de re afferunt εκ Alex. 
Trall.: item, Οὐ παύσονται σιελίθοντες καὶ ἀποπτύ- 
“orres, εκ Eod.“ [Hippoer. 77.1 “' Unde Σιελισμὸς, 
“Symptoma, eum saſiva plus dequo in ος influit, αρ. 
Gal. 8 τῶν κατὰ Τόπονς, ο. 4.: item ap. Ægin. 3, 
“87. ΑΡ hoce nomine σίελος ἀῑεῖα sunt εἰ Σιελιστήρια 
“equorum, [6 " Σιελιστὴρ,] i.e. Frænu 5. Ἑπποπί : quia 
“salivam et spumam equis exeitant, dum Ίρθα man⸗ 
dunt: unde Spumaniia frena πρ. Virg. Ita VV. 
LL. in quibus adduntur e Geop. (16, 1, 11.) Ἠπο 
Apsyrti, de pullo equino, Τὸν χαλινὸν πρὸς τῇ φάτνῃ 
{4 Σκρεμαστέο», ἵνα ψαύων συνεθίξηται͵ καὶ μὴ εὐλαβη- 
ἔ ται τὸν ἀπὸ τῶν σιελιστηρίων» ψόφον, Να freenorum 
“sonantium strepitum reformidet: quod præce⸗ 
ptum est αρ. Vitg. G. 5. εἰ stahulo frænos audire 
xsonantes. Hujus rei meminit οἱ Varro 2, 7." [ Σιε- 
λόω, unde "'" Κατασιελόω, Sputo irrigo, Seripit. Rei 
— 79.” Wabkef. Νες. ] 

 Σίαλος, ὁ, Porcus saginatus, et quidem grandis, 
“aut saltem grandiuscuſus, Od. Ἐ. (19.) Δατρεφέων 
otda: [P. 363. ἁπαλοτρεφέοι σιάλοιο.] “ Alibi 
autem σνὸς σιάλοιο ῥάχιν τεθαλνῖαν ἁλοιφῇ, itidem- 
que σύας σιάλονε ἀῑοῖι,” [Od. ΕΞ, 41. 8ἱ. “Heyn. 
Hom. ὅ, 674.“ Schæf. Μει, Quint. δη). 11, 170.] 
Item Σίαλος, Axungia, οκ Hippoer. de Victus Rat. 
in Morb. Λουί.” [p. 403, 11, T. ἐγκηρώσας μαλακῷ 
δέρµατι.] “Alffertur οἱ Σιαλώδης pro Ρπραϊ εἰ opi- 
πιο.” ["" Hippoer. 6078.” Wakef. Mas.) “ Αριά 
Hes. autem εδ! Σιαλοῦται, quod exp. τρέφεται, At 
". Ἑιαλῶσαι Idem esse ait ποικίλαι: quod significat 
“Variegare.“ [Heyn. Hom. s, 41.” Schæf. Mas.)] 
Extat etiam Σιάλωμα αρ, eund. Lexieogr., qui ait 
esse partem ὅπλον, quòd θνρεὸν vocani. In VV. 
LI. ease traditur Circulus seuti: Lascarin autem 
«αρ. Folyb. interpretari Munimen. Loeus Polybii 
“est hie, (6, 358, 4.) Ἔχει δὲ θνρεὸς σιδηροῦν σιάλωµα, 
εδ οὗ τὰς καταφορὰς τῶν μαχαιρῶν ἆ Θεται.”” 
[5 1. ᾳ. σίελον, Βαΐΐνα, Aret. 4, 2.“  Βεμπ. Lex. 
Τουρ, Opuse. 1, 415. ad Ἠετοά. 648.” Schœtf. 
Μα9.] “ Περισιαλόω, Circumeirea variego: a σιαλῶ- 
σαι, quod Hes. exp. ποικίλαι, Utuntur hoe verbo 
LXX. Interprr. Exod. (39, 5.) Λίθους πεπορπηµέ- 
νους καὶ περισεσιαλωµένους χρυσίῳ καὶ γεγλυμµέ- 
ένονε: quod εχρ. Αειηοίος εἰ inclusos auro ac 
{ βοα[ρίον.” 

[ὸ Σιγαλόειε, "' Ώήρσαπηπια Αξο], sie seriptum Ἐ 915- 
pius mutatum est uß velut in Hesychlano Γέμμα 
pro Εέμμα, Ἱ. ε, ἕμμα, et in Homeriea vore Σιγαλό- 
εντα, cujus originem ignorarunt Grammatici. Mollia 
vestimenta, que vulgo Græcis dicerentur ἱμάτια 
μαλακά, Homero dicuntur εἵματα σιγαλύεντα, nostris 
⸗altern in exemplaribus. Seribatur pro Γ Æolicum 
Ε, pro σιγαλύεντα habebimus σιΕαλύεντα. Interse- 
re bant isthoe &æyo MÆoles unte vocales suum digam · 
ma, quo ejecto ſacile patet vocis origo: σίαλον ει 
Sputum: inde* σιαλόειε, ex origine siguificans Molle 
instar spulti. Ros Gr. dieitur δρόσος: hine δροσύεις, 
Mollis instar roris: negleeta mox idea veteri sic 
dicebatur Quidquid molle esset et tenerum.“ Valek. 
Schol. in N. Τ. 9, 409. Hesyeh. Σιγαλόεν' ποικίλον 
τῇ γραφῇ, λαμπρόν. " Σιγάλωμα γὰρ οἱ Σκύθαι (leg. 
σκυτεῖς) λέγονσι», ἐν ᾧ τὰ δέρματα δασύνουσι (Ἱερ. λαµ- 
πρύνουσι.) Σιγαλύεντα" λαμπρᾶ, ποικίλα, καὶ τὰ ὅμοια. 
Σιγαλώματα” τὰ περιαπτόµενα ταῖς ὥαιε,  Ἠϊάε Inter- 
Ῥτ., et ad "Ἠνία σιγαλόεντα. Apollon. Lex. Hom. 
Σιγαλύεντα" σεσιγαλωµένα, (Α " Σιγαλόω,) πεποικιλµέ- 
να’ καὶ Σιγάλωμα καλοῦσιν οἱ σκυτεῖε, ἐν ᾧ τὰ ποικίλα 
τῶν δερμάτων µαλακύνονσιν. "' Σιγαλύεις, Casaub. acd 
Athen. 04, ad Charit. 905. Jacobs. Auth. 8, 985. 


ο 
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5, 41. 457. 489. 574. 7, 769. 8, 349. Σιγαλόω, Σιγά- 
λωμα, ὅ, 41.” Βοϊμε[. Μεν, Od. E. 86. θρόνῳ φαεινῷ 
σιγαλύεντι, Athen. 38. ἀμύγδαλα, 905, µγία. Vide 
Βοΐη, Lex. "'᾽Απεσιγάλωσεν, εκρ. ἀπεσκήνωσεν, 
Bekk. Απεσή. 499. " Νεοσίγαλος, Seholiastee“ νεοποί- 
κιλος, Pind. O. δ, δ. ΟΓ. Σιαλισμός.] 

— — 


ΣΙΓΑΩ, Taceo, Sileo, opp. τῷ λαλεῖν, 5. λέγειν, et 
τῷ φθέγγεσθαι, ĩtemque τῷ ἐρωτᾷν : υἱ Ino illa Euri- 
pidea (Inus Fr. 14.) dieit 96 οεἷτο Σιγῷν ὅπον δεῖ, καὶ 
λέγειν ἵν' ἀσφαλέε. ΕΙ Simonides, μηδέ πότε αὐτῷ µε- 
ταμελῆσαι σιγήσαντι, φθεγξαμένῳφ δὲ, πολλάκιε: αἱ εἰ 
in distiehis illis, quæ ſalso Catoni ascribuntur; nulli 
tacuisse nocet, nucet esse locutum. Od. T. (42.) 
Σίγα, καὶ κατὰ σὸν γύον Ίσχανε, μηδ ἐρέεινε, Item, 
Ἠρὸε ταῦτα ἐσίγα, Xen. κ. 5 (6, 8.) Et σίγα λύ- 
γους Αρ. Eur. (Μες, 8.) πε fida silentis rumpus, 
Supprime verba. Ῥαβς. Σιγάοµαι, Taceor, Silentio 
præfereor. Heraelit. Ep. ad Hermod. Ἰσοχρονήσω 
πόλεσι καὶ χώραις διὰ παιδείαν, οὐδέποτε σιγώµενου, 
Nulla wetas silehit nomen, Tamdiu vivet nomen Hera- 
eliti doeti, quamdiu nomen regionis et urbis ipsius 
Ephesi. Bud. Et σιγηθὲν, Silentio retentum. Media 
autem νοκ activa εἱραί[. usurpatur ut ap. Aristoph. 
Πλ. (18.) οκ ἔσθ' ὅπως σιγήσοµαι. ὮΏΟΒΙΟΕ Σιγῇν 
dieitur pro σιγᾷν, Tacere: lef. Sehæf. ad Οτεμ. 
Cor. 297. 338. *Valok. Phœn. p. 195. 997.44 Am- 
mon. 68. Animadv. 198. Zeun. ad Xen. K. Π. 457. 
Eran. Philo 168. Musgr. Ale. 79. Markl. Suppi. 
669. Wakef. Ἐππι. 938. Thom. M. 792. —— 
Απ, 7, 114. 9, 87. Σίγα, Ματ. 161. et π. Σέγα, 
σιώπα, Brunek. Aristoph. 1, 58. (Λ. 55090.) Σιγῶν 
λέγω, Jacobs. Anth. 10, 83. Σιγήσομαι, Aristoph. N. 
1088. Valek. Hipp. Ρ. 350. Soph. Æd. 6, 115, 
5 Σίγηµμι, Koen. ad Grég. Cor. 79.” Βοΐνοί, Μες. Eur. 
Λίο. Τ8. Τί σεσίγηται δόμος ᾿Αδμήτον; Iph. T. 1076, 
ἐξ ἐμοῦ γε πάντα σιγηθήσεται: lon. 8690. πῶε σιγάσω; 
Dor. Ῥτο σιγήσω, 3 "' Σεσιγημένως, Ῥετ silentium, 
Tacite, Chrys. Hom. 109. T. 5. p. 678, 30. Ἡρε- 
σβεύεται πρὸς αὐτὸν ὁ Θεὸᾳ, μονονουχὶ τοῦτο πρὺε τὸν 
Ἠλίαν σ. βοῶν. 3 Σιγητέον, Τασουόά μπι, ldem Hom. 
14. Τ. δ. p. Το, 7. Πλὴν ἀλλ' οὐδὲ σ. ἡμῖν. Ἀεαρετ. 
Mss. Eur. Πε]. 1403. '' Τχείε. 61, δ, 1490. 13, 98.” 
Elberliug. Mas.)] 

[5 Σγητὺς, unde] ᾿Ασίγητος, ὁ, ἡ, Tacere non va- 
lens, Tacendi impotens; simplieiter, Non tacens; 
habet enim activam signif., ui Tacitus πρ. Latinos. 
Nonno (Jo. 760.) ἀσίγητος θάλασσα, ut Sonuns ρε]αριις 
ap. Virg. ΑΝ Eod. ἀσίγητοι dicuntur αἱ βέβλοι : 
leetorum enim νοςε loquuntur libri, ipsi per se muti 
et ἄφθογγοι. Quemdadmodum vero ἀσίγητος θάλασσα 
possemus interpretari etiam Garrulum s. Streperum 
mare, ita ἀσίγητοι Φαρισαῖοι αρ. Eund., Loquaces. 
At ἀσίγητος ἑορτὴ exp. Dies celebris. {1 Valeck. 
Αἀοπίασ. p. 212. Wakef. 3. Cr. 5, 191.” Sehæf. 
Mas. '''Ασιγήτως, Silentio nunquam interposito, 
Chrys. Hom. 51. T. 5. p. 129, 37. χαΐροντα, σκιρτῶν- 
τα, aͤ. ογοῦντα,” Seager. Mss. Andr. Cr. 309. 
Const. Αροθί. 8, 15. p. 400.” Kall. Mas. Aetynelu, 
ἡ, Tacere non posse, Tacendi impotentia, Plut. iu 
suo περὶ ᾿Αδολεσχίας Libello (ἰπίε.) Καὶ τοῦτο ἔχει 
πρῶτον κακὸν ἡ ἀσιγησία, τὴν ἀνηκοίαν' κωφότης γὰρ 
αὐθαίρετός ἐστι. 

[" Σιγητικὸε, Taciturnus, Hippoer. p. 33, 48-10, 


[5 Αποσιγάω, Οπιπίπο sileo, transitive, Chrys. 
in Ep. 3. ad Cor. Serm. 90, T. 9. p. 706, 12. 
"Ακονσον πῶς vloũ καὶ —— µέμνηται, καὶ τὸν πα- 
τέρα ἀποσιγφ."' 5 τ. Mss.“ Const. Apost. 5, 14.” 
Και. ο άνος. Σεκ. V. T. " ᾿Αποσίγησις, 
Hippoer. 25, 48.Ί 

[” Διασιγάομαι, Pind. O. 19, 190. * Heyn. Hom. 
ὅ, 950.” Sehæf. Mas.] 

[5 Ἐκσιγάω, unde Ὁ " Ἑκσίγησις, ἡ ἄκρα σιγἠ, 
Eust. Od. 8. 485. (p. 1608, 35.) Boiss. Με. 
Βρομπ. de Ἐκιτ, 04, Parte ρ. 78.] 

Κατασιγάω, Conticeseo, Plato ſPhud. 107. “*Mi- 
tech. ad Achill. Tat. p. 286. Casaub. ad Athen. 
Ρ. 10.” Schæf. Mas.] 
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[5 Παρασιγάω, Theoph. ad Aristot. 9, 460.” Κα. Α 


Mos. 
—E Hesychio ἀφέλκειν τοῦ προκειµένον, 
εεςἆ Ἰορ. περισκᾷ», Lobeck. Puryu. 41 5.] 

[ Ὑποσιγάω, Sileo, Nihil dieo κά ες 15 alius 
dicit, Æschines 50. ᾿Εγὼ διαφανὴς ἦν, οὐχ ὑποσιγῶν, 
ἀλλὰ συνῴδων,] 

Σιγὴ, ἡ, Silentium, Od. Ο. (459.) Σιγὴ νῦν, µή τίε 
µε προσανδάτω ἐπέεσσιν. δίο επίπι quictam Codd. 
οήρίωπι habent et subaudiunt ἔστῳ: alii autem 
σιγῇ: de quo paulo post. Xepn. K. Π. 7, (1, 19.) 
ΤΗν πανταχύθεν πολλὴ σιγή. Ει σιγἠν ποιεῖσθαι 8. 
Herod. Indicere silentium, σιγάδε». Alicubi reddi 
potest non modo Silentium, verum etiam Taciturni- 
ias, oppositum habens ἀσιγησία: ut αρ. Soph. Aj. 
(293.) P. 18. Γύναι, γυναιξὶ κόσμον ἡ σιγὴ φέρει. Et 
πρ. Ευγ, Or. (637.) ἔστι & οὗ σιγὴ λόγον ρείσσων 
γένοιτ' ἂν, ἔστι δ' οὗ σιγῆς λόγοι. Quibus verbis 40- 
det, esse ubi silere prestet quam loqui, εἰ conire, 
ubi loqui quam silere. Et Plut. in suo περὶ ᾿Αδολε- 
σχίας lihello, Σιγἡ δ᾽ οὗ µόνον ἄδιψον, secundum Hip- 

deratem, ἀλλὰ καὶ ἄλυπον καὶ ἀνώδννον. Dariv. 
ή in πάνετοῖασι abiit, εἰ aignif. Tacite, aut etiam 
Sulbmissa voce, Il. Δ. (481.) ἔχοντ' ἐν στήθεσιν αὐδὴν 
Σιγῇ, δειδιότες; σηµάντορας, ο. T. (603.) "Αλλ’ ἕχε 
σιγῇ μῦθον, ἐπίτρεφον δὲ θεοῖσι, Hesiod. "Ἐργ. (1, 
108.) loquens de morbis εἰ wegrit uclini bus, Αὐτόματοι 
φοιτῶσι κακὺν θνητοῖσι φέρουσαι Σιγῇ, ἐπεὶ φωνὴν ἐξεί- 
λετο µηγιέτα Ζεύε. Rursum ῆ. P. (8.) ἴσαν σιγῇ, 4ε 
Οτωεοτυπι exereitu: Τεοῦς autein κλαγγῇ τ ἐνοπῇ 
5’ ἴσαν, ὄρνιθει ὥς: (154) Σιγῇ ἔαται, Taciti sedent. 
Sie ἐᾷν σιγῇ, Plato de Ll. Taecite relinquere. ΕΙ ap. 
Χεπ. Ἑλλ. 6, (4, 16.) Μή κρανγἠν ποιεῖν, ἀλλὰ σιγῇ 
γὸ πάθος φέρειν. Affertur et σιγῇ λόγον ποιεῖσθαι 
pro Submissa voce loqui. Interdùm eum gen. cou- 
Atruitur, οἱ signif. Clam, Eur. (Med. 587.) σιγῇ φί- 
Aur, Clam amicis, Herod. (5, 140.) σιγῃ Λἰθίοπος, 
Clam Ethiope. In superiotut etiam locorum qui- 
husdam Ῥτο Clam aceipi potest. l“ Sub v. Σιγάω, 
Sileo, tauquam nomen ponitur derivatum Σιγήτ (ἳ- 
militer σιωπὴ sub ν. Σιωπάω.) Tulia semper nverti 
debent. Eot enim σιγάω ἃ σιγἡ, (ut τιµάω ἃ τιμήν) 
Ίος ἃ σέσιγα verbi Σίξω, formati ἃ litera TWsilentii 
judiee., Vidit hoe Gramm. dootissimus, Heruclides 
Alexandrinus, e cujus seriptis, nobis deperditis, 
quæcumque habet optima, ἀετίνανίε Ενας, qui vi- 
deatur ad Ἡ, Ξ. p. 964. εἰ Od. Ο. p. 680.“ Vulek. 
Schol. in N. T. ο, 381. "Τουρ. Opusc. 2, 234. 
Ammon. 128. Σιγῆς ἀκίνδυνον γέρας, Bibl. Crit. 3, 
1p. 40. Aet. Ττοί. 1. p. 168. Werusd. Poët. Lat. 
AMiu. 4. p. Sa9. Σιγὴν ἔχειν, Scliol. Aristoph. Πλ. 
Ρ. 197. Hemst. Σιγῇ, Heyn. Ηοπι. 7, 005. Thom. 
Μ. τος. Ariſstoph. Εἰρ. 1065. Xen. Με. 1, 1, 19. 
Τουρ. Emendd. 1, 951. Σιγᾷ, Wyltenb. αἱ Plut. 
4ε5. Ν. V. p. ΙΤ.” Sehæf. Μος. Σ, ἐφ' ἡμείω», 
Nonn. Ὀ. 90, 950. 48, 650. alibi.“ Wakef. Mas.)] 
5. Ασιγὴς, Cyrill. Hier. 109, nisi ſorte leg. 
ἡσυχῇ." Kall. Μ55.] 

Σιγηλὸε 5ΙΥΕ Σιγηρὸε, Tacitus, Taciturnus, opp. 
τῷ ἀσίγητος. Utrumque αρ. Suid. legitur, cum ait, 
Σιγηλὸε, ἄφωνος, σιγήρόε: uhi etiam nota per σιγηρὸς 
veſuti notĩus, exponi τὸ σιγηλόε, Hes. quoque Σιγη- 
λὸς εχρ. ἄφωνος, i. 6. Voee carens, Cui vox ademta 
est, Mutus; vel Qui non loquitur, sed taciturnus eat. 
[Σιγηλὸς, Sopu. Ir. 416. Hippoer. 376, 16. "Τουρ. 
Όρυεο. 5, 103. Bergler. ad Alciphr. 431. Thom. Μ, 
709, Μαι. Suppl. ὀ67. Ζεποφοί. 5. Σ. ἥρως, Bast 

Aire 97. Σιγηρὺε, Matih. Anecd. 1, 17. Σιγηλὸς, 
Σιγηρὸς, 34 Ματ. 38. 945. Brunck. ad Poct. Gnom. 
348.” 8ο], Mas. Σιγηρὸε, LXX. Sit. 26, 10. Vide 
Schleusu. Lex. V. Τ.] Σιγηλῶς ΕΤ Σιγηρῶς, Tacite. 
Hes. Σιγηρῶς, σιγηλῶς, ἠσύχως, ubi iterum nota eum 
σιγηρῶς εΧΡΟΠΕΤΕ per σιγηλῶς, ut contra δις, σιγη- 
λύε Ῥετ σιγηρὀε ΑΊ Σίγηλος, propatoxytonum, ε 
Οψή]ο εκρ. Nareissus. ι 

Σιγηµονᾷε 4Ρ. Hes. legitur et εχρ. σιγᾷς: υἱ 5ἱ 
Ά ΝΕΗΒΟ Σιγηµοράω, Taceo, σιγάω: 14 autem quasi 
α ΝΟΜΙΝΕ Σιγήµων, Tacitus, ποντους, [60 
ἨΠαλαιμονέω α Παλαίμων, " Λησμοράω 4. " Δησμονέω 
4 Λήσμων Οοταί, in Ῥεμη, Lex. Suppl. Ρ. 178.] 
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Σιγπλέος, Tacitus, ut σιγηλὀε εἰ σιγηρὺε, Julianus 
Ερὶρι. Κεῖται σιγαλέη. [5 Σιγαλέως, Orph. Arg- 
1001. 

[7 Σιγώδηε, Sileus, Hippoer. 906, 49. 4 Schuei· 
dero non agnoscitur.) 

Σιγα, Tsacite. ĩ. q. σιγῇ: cujus adverbii posterior 
syllaba ceorripitur, ad difſerentiam imperativi σίγα, 

Ἀσε, Eur. Hee. (592.) Σιγᾶτ' ᾿Αχαιοὶ, σῖγα πᾶν ἔστω 
λεὼς, Taceat universus populus. Ubi etiam nota id 
loquendi genus. Arisſtoph. (A. 135.) κάθιθε σῖγα, 
Tacitus couside: ut Il. [, ἔαται σιγῇ, Taciti sedent. 
Itidem Apoll. Rh. 2, (48.) σἶγα ὃδ ἅπωθεν ᾿Ἑστηώε. 
[*Wyttenb. ad Plut. de 8. Ν. V. p. 17. Eur. Phœn. 
1930. Hec. 532. Valek. Hipp. p. 307. Porson. Ο5. 
140. Wakef. Phil. 258. Brunck. ibid. Aristoph. 3, 
68. Markl. Suppl. 660. Lutac. Exere. 120. Axove 
σῖγα, Bruuek. Soph. 8, 494.” Schæf. Mas.] 

Udos Σιγέρκηε, Tacitus repens: ut serpentium 
genus, quod tacitum obrepit εἰ elam mordet. Unde 
εἰ ab Hes. exp. λαθροδάκτης, Clanculum mordens. 
[1 γαἰοκ.Ρμαπ.ρ. ὅ8. Incobs. Anth.7, 228. Bentl. ad 
Vallim. p. 319.” Sehæwf. Mses.) Apud Hes. ΕαΙΤΟΝ 
Σιγαλφοὶ, οἱ ἄφωνοι καὶ ἄγριοι τέττιγεε, Mutæ εἰ agre- 
stes οἶσαδα". ["' βεὰ quid suut dlutæ εσας J Con- 
junxit Hst. αμα. separanda sunt, omissa perperam 
distinctione, ασε est in Edd. post ἄφωνοι, omissoque 
articulo οἱ anie ἄγριοι, qui diversas iudicat siguiff. 
Solent enim Græci, quando de eacdetu re vel persousa 
continuatur oratio, omittere artieulum post καὶ que m 
repetunt ubi de diversis sermo est, ut h. l. οἱ ἄφωνοι, 
καὶ οἱ x. I. A. Prius iamen pertinere potius videtur 
ad Σιγηλοὶ, quod Kuster. monet. Mox Σιγηλόε’ 
ἄφωνος, Ad posterius ο, v. ειγάρη, et uott. ibi. 
Ipsa vero Glossa που videtur mendo carere.“ Al- 
berti.] 

Σιγάξω, Silere s. Conticescere facio, Oblicescere 
jubeo s. cogo, Opp. K. 8, (285.) loquens de tympanuo 
e pelle lupina ceonſecto, quod inter cetera pulſatur, 
Καὶ μοῦνον παταγεῖ, τὰ d εὔθροα μοῦνον ἑόντα Tup- 
πανα σιγάξει, κὠφησέ τε πᾶσαν ἰωὴν, Cetera tympaua, 
licet ante sonora, Obticeseere cogit et omnem eorum 
sonum obtutescere. Xeu. Κ.Α, (6, 1, 22.) quo- 
que σιγάξοντος usurpuvit pru σιγᾷν λιπαροῦντος, 

es. 

Emotyòöcu, Taetæ. Epist. 1. post ΟΠ.” 
Boiss. Maes.) Κατασιγάξω, Conticescere facio, Obti- 
cescere jubeo, Silentium impero, indico, et ſacio 
audientiam, Linguis ſavere jubeo, τὸ ἐπέχειν τὰς 
γλώττας ἀνακηρύττω, ut sacrorum precones, Synes. 
Κατασιγαξόντων δὲ τῶν ἱεροκηρύκων, Herodian. 1, (9, 
7.) Ἐῷ τε τῆε χειρὸς »εύματι τὸν δῆμον κατασιγάσαε: 
7, (9, 10.) Εἰκ δυνάµει λόγων προὔχω», τοὺς λοιποὺς 
κατασιγάσαε, ἠσνχάξειν τε προστάξας, Reliquis tacere 
ας paulisper requiescere jussis. Rursum 1, (4, 15.) 
Τοσαῦτα εἰπόντα ἐπιπεσοῦσα λειποθνμία κατεσίγασε. 
Synes. Ep. 44. Τοὺς λογοποιοὺε καταισχῦναί τε καὶ 
κατασιγάσαι, Illis rumorum auetoribus ο5 oceludere. 
Pass. Κατασιγάδυμαι: unde αρ. Athen. 1. Κατασε- 
σιγασµένονς ὑπὸ τῇς τῶν πολλῶν ἀφιλοκαλίας. ['. ζα- 
saub. ad Αίνου, 1. p. 10. 18. Mitscherl. ad Achill. 
Tat. p. 286.“ Sehref. Ass. “*Cum accus., Ælian. 
H. Α. 893. * Κατασιγαστέοε, Sileudus, Clem. Alex. 
(1702 200.) * Κατασιγαστικύε, Qui silere ſacit, Eust. 
V. 149, 52.“ Vakef. Mss. 3 Παρασιγάξω, Τχεί1. 
Ep. 1.Ρ. 2607.” Elberliug. Ass.] 


παει, 


ΣΙΔΗΡΟΣ, ὁ, Ferrum, Ἡ. Z. (48.) εἰ K. (307.) 
Χαλκός τε χρυσύετε πολύκμητύντε σίδηρος, ubi nota ερῖ- 
theton. Αδί ab Eod. dicitur πολιὸς σίδηρος, εἰ ἰόεις σί- 
δηροε, et αἴθων σίδηρος, εἰ ab Ἠεεῖοςο κρατερὺς σίδηρος: 
quemadmodum εἰ in 04. Ἔξω ὃ᾽ ἠύτε περ κρατερὴ δρῦς 
ἠὲ σίδηρος: οἱ Od. T. (404:) ὡς στερεὴ λίθος ἠὲ σίδηρος. 
Et µαλάσσειν σίδηρον ae βάπτειν, 5. Εν ὕδατι βάπτειν 
Ψνχρῷ, ut Hom. loquitur: qui etiam aĩt hane βαφὴν 
esse σιδήρον κράτος, Item δρ. Ῥ]μῖ. κολλᾷν σίδηρο», 
εἴ αρ. Aristot. σίδηρον ἐργάξεσθαι. Et σιδήρον ἔνωσω 
μετὰ μµολίβδον, Plumbatura. Fuisse autem ferrum 
ποτε posterius iudicat Hesiod. his verbis, (Eey. 1, 
198.) Ἁαλκφ & ἐργάξοντο, µέλαε ὃ᾽ οὓς ἔσκε σίδηρος. 
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Sæ pe σίδηρος aceipitur pro Ense aut Alio telo ferreo, Α 1005.) dieitur regio Chahybum Pontiea, quoniam 


ut οἱ Ferrum πρ. Latinos. Π.Σ. (34.) Δείδιε γὰρ μὴ 
λαιμὸν ἀποτμήξειε ης κ V. (980.) ὀρέχθεον ἀμφὶ σιδήρῳ 
σφαξόµενοι. Βίο up. Plut. θηκτῷ σιδήρφ δῶμα διαλα- 
όντες: * Eund. FPyrrho 9.] Item Heslod. (CA. 126.) 
κατο ὃ' ἀμφ' ὤμοισιν ἀρῆς ἁλκτῆρα σίδηρον: de tho- 
race ſerreo, οἱ videtur; is enim humeris eireumdari 
solet. Apud J. Poll. vero σίδηρος ὠδοντωμένος, Fer- 
rum dentatum, pro Serra, πρίων. Fem. etiam genere 
usurpatur σίδηρος α Nicundro Θ. 099. σίδηρο» Καυστη- 
ρῇε θαλφθεῖσαν ὑπὺ στέρνοισι καµίνον. Dieitur ΕΤΙΑΝ 
Σ!δηρον neutro genere, quo utitur [Ηετοά. 7, 65.] 
Schol. Hom. Ἡ, A. (151.) ubi ait νεῦρον πὉ Ἠοπι. νο 
eari ἐν ) δέδεται τὸ σίδηρο», 56. τοῦ τόξον: quæ 
seriptura in meo quoque ΜΑ. exemplari extat. Ubi 
etium nota σίδηρον vorari Ferream καρτας euspidem, 
quemadmodum εἰ in l. quodam Ἡοπιετίςο in Νεῦρον 
ο. ['. Σίδηροε, Valek. Phœn. p. 728. Hipp. p. 172. 
Reisit. ad Lysiam 1. χ 80. Ηεγη. Hom. 8, 909. Εεττᾶ- 
menta, Duker. Fref. Thuc. p. 7. Forum, ubi ferru- 
menta venduntur, Wolf. ad Reiz. Λος, p. 76. (Xen. 
EM. 3, 5, 7.) ἛἜκ ᾿σιδήρον, Heind. ad Plat. Gorg. 
215. Σίδηρον, ud Herod. 540.“ Sehnf. Ms«. Σΐδηρα, 
τὰ, Aret. Morb. Diut. 2, 19. “ Σίδηροε, adj., Arriun. 
Eux. 120.“ Wakef. Mas.] 

[* Σιδηροβόρας, Opp. Κ. 9, 1Τ4.] Σιδηροβριθὴς, 
Ferro gravis, Eur. αρ. Aristoph. Β. (1402.) de Achil- 
le, Σιδηροβριθές τ' ἔλοβε δεξιᾷ ξύλο», Hustam ſerrea 
cuspide, qua prefixa erat, gravem. Σιδηροβρὼς, ὥτος, 
Ferrum edens, adedens, Cotis epitheton αρ. Soph. 
ΑΙ. (8520.) Σιδηροβρῶτι θηγάνῃ νεηκονής, i. 6., inquit 
Βε]πο]., σιδηροβρώτιδι, τὸν σίδηρον ἐσθιούσμ: [σιδηρο- 
βρώτιδι autem est α " Σιδηροβρῶτις, τδος, h. "' Σίδηρο- 
Βρὼε, Ruhuk. Ep. Cr. 154. Musgr. Tro. 4960.” Sehæf. 
AMaæs.]) Σιδηρόδεσµοε, Ferrea vineula 5. Ferreos nexus 
habens, ex 3 Mace. (4, 8.) Σιδηροδέσµοις ἀνάγκαις 
ἄγονται, Vinculis ſerreis coustrieti trahuntur. I Σο 
δηροδέσµιος, Jounnes Antioch. Suidæ in Νέρων.] Σι- 
δηρόδετοε, Ferro vinetus, Herod. (9, 37.) Ἐν ξύλῳ σι- 
δηροδέτῳ, Το soleis ſigneis ſerro obviuetis, l* Toup. 
Όροες, 2, 41. Valek. Hipp. p. 2885. Diatr. 169. ad 
Herod. 710. ad Charit. 372. Heringa Ohbss. 147. 
Baccehyl. 9. Epigr. adlesp. 401. Jacobs. Anth. 9, 217. 
Heyn. Hom. 7, 122.“ Schæf. Mes. “Anna C. 378. 
5 Σιδηροδέτην, 950. Elberling. Mas. 3" Σιδηροδε- 
τέω, Heraceliti Ερὶε. p. 61. Comtuel.“ Boiss. Mss.] 
Σιδηροκμὴε, ἤτος, Ferro domitus s. interfectus, ut 
ἀνδροεμής, Soph. Aj. (325.) ἐν µέσοις βοτοῖε Σϊδηρο- 
κμῆσιν ἤσνχος θακεῖ πεσὼν, i. 6. τῷ σιδήρῳ φονευθεῖσι. 
[1 Κουκ. Γρ. Cr. 168. Loheck. ΑΙ. p. 2609.” Schæf. 
Μεε. " Σιδηροκύπος, Gl. Faber ferrarius, ““Chrys. 
η Ep. 1. ad Cor. Serm. 10. T. 3. p. 505.” Seager. 
Mas. *“ LTinooréuoc, potest esse vel Ferrum diri- 
gens, ut οἰακονόμος, vel Ferro distribuens.“ Blowf. 
Gloss. in RÆsch. S. ο. ΤΗ. 788. * Σιδηρόπλαγιτος, 
Schneiclero susp. * Σιδηρόπληκτος, Dorice Σιδαρύπλα- 
xros, X⸗ch. S. ς, ΤΗ, 917. 918- 904. 905. Blomſf. 
τάφων λαχαὶ, Sepulerorum sortitiones ſerro Γαοῖσε, 
ĩ. e. Sepulera ferro effossa. Conj. * Σιδηρόκαλτος, 
Wakef. S. Cr. 3, 94.“ Schuſ. Mss.  Σιδηρύπλα- 
στοε, Luciun. 8, 673. βάσιε,  Σιδηρόπλοκος, Heliod. 
9, 15.) Σιδηροποίκιλος, Lapidis nomen, Plin. 37, 10, 
Siderites ferro similis, litigio illata discordias ſacit: 
quæe que nascitur in Æſhiopis sideropcilos εκ επ ſit, 
variantihus guttis. l* Σιδηρύπτερος, Schol. Apoll. 
Rh. 9, 100”. T. 2. p. 208. Schuef. * Σιδηροπώλης, 
Ferri venditor. " Σιδηρόσπαρτος, Lucian. Ocyp. 100. 
»Σιδηρόστομος, Ὡρίριι. I, 069. * Σιδηροτέκτων, πο]. 
Pr. ΤΙ8. “acobs. Απ, 9, 1960,” Βε]αί, Mas.] 
Σιδηρότευκτοε, Ferro ſabricatus, Alhen. I699.) Σιδη- 
ῥροτόκος, Ferri pareus, Ferrum suo partu edens, i. e. 
Ferri ferax, Epigr. σιδηροτύκος " Ἰβηριάς, ſJacobs. 
Anth. 9, 190.” Φε], Mss. "Σιδηροτοκέω, Schol. 
Apoll. Rh. 1, 1828.* Σιδηροτόμος, uncle] Σιδηροτοµέω, 
Ferro seeo, incido, Epigr. [Αμα], 2, 51. ** Σιδηρό- 
τροχος, Suid. v. Περίγρα, e Busil. Ms. Schol. in Greg. 
ΝαΣ. p. m. 42.“ Bast. Μες. in Ind. Seap. Oxon. 
. Σιδηροτρύπανον, Εεττί terehrum, Daimachus αρ. 
ιερή. B. 419. " Σιδηρότρωτος, Schol. Ἡ. Ν. 328.)] 
Σιδηροφόρος, Ferri ſerax: γαίη ab Apoll. Rh. (9, 141. 


ο 


ſerri εἰ in primis chalybis ferax ονῖ, [". Jacobs. Anth. 
9. 196.“ Schæf. Mss. “ Nonn. Jo. 19, 72.“ Wakef. 
Mss.) LTeönpopopéu, Ferrum gesto, Arma fero: ἃ 
σίδηρος, quod aignifieat etiam Ensem, aut Alia arma 
ferrea. Thue. 1, (6.) Πᾶσα γὰρ ἡ Ἑλλὰν ἐσιδηροφόρει. 
Βίο Plut. (7, 110.) Στεφανηφορεῖν καὶ κομᾷν καὶ σιδη- 
ροφορεῖν. }Ῥ458. σιδη Ἴσθαι Ἱ. q. σιδηροφορεῖν 
siguificat. Thue. 1, (5) Ἔότε σιδηροφορεῖσθαι τούτοις 
τοῖς ἠπειρώταις ἀπὸ τῆε παλαιᾶς λῃστείας ἐμμεμένηκε, 
Ferrum gestare. Itidem Aristot. Polit. 5. Ἔσιδηροφο- 
ροῦντο οἱ Ἓλληνες, [Plut. Cie. S1. *Wyttenb. Seleet. 
309. ad Herod. 3358. Diod. 8. 1, 861. 2, 508.” 
Sohæf. Mss. Matth. Gr. Gr. 208. 3  Σιδηροφορία, 
Const. Mauass. (τοῦ. p. 108.” Boiss. Mas.] Lon- 
ρόφρω», ονος, Ferreus animo, Crudelis, Rsch. Pr. 
(242.) Σιδηρόφρων τε κἀκ πέτρας ἐργασμένος, Vir ſer- 
τεο pectore: (5. e. ΤΗ, 52.) Qua signif. dicitur εἰ 
χαλκεοκάρδιος. Σιδηροφνής, E ſerro natus. Vide Σιδη- 
ρἵτιε. [. Σιδηρόχαλκος, Γ.μείαπ. Ocyp. 06. * Σιδηροχάρ- 
µηε, ὁ, Pind. ΕΙ. 2, 4. ἵπποι. "' Σιδηροχίτω», Counst. 
Manass. τοῦ. p. 199.” Boiss. Mss. Nonn. D. 19. 
p. 368. 24. p. 850.] 

Lonoayuydbs, Sext. Emp. 263.] Σιδήρονργὸς, Qui 
ferrum tractat, s. οχετοεῖ, ὁ ἐργαξόμενος τὸν σίδηρο», 
Aristot.: Faber ſerrarius. (Theophr. H. Ῥ]. 4, 8, 5. 
5 Σιδηρουργεῖον, τὸ, Strabo 4. p. 290., 5. Ρ. 328., 17. 
P. 1177. “ Wessel. ad Diod. 5. 1, 38.“ Ῥομσεξ, Mss. 
Ο{,. Σιδηρεῖον».] ἍΣιδηρουργία, ἡ, Εεττατία οβϊσίμα, 
Ferraria fabriea, Plin. [5 Σιδηρωρνχεῖον, vox viti- 
osu, Plolem. Geogr. 2, 11. p. 63. Lobeck. Phryn. 
232.)] 

᾿Ασίδηρος, ὁ, ἡ, Qui sine ſerro est, Ferrum non 
ha hens. In Epigr. ἀσίδηρος χεὶρ, Manus ferro vacus, 
non armata. ſ Musgr. Baceh. 703. (7 25.) Wakef. 
Ἠετο. F. 151. 8. Cr. 4, 49. Jacobs. Anth. 9, 108. 
10, 184.” Schæf. Mss. * Αὐτοσίδηρος, Eur. Hel. 360.] 
Bapuroiomos ῥομφαία, Gruvis ferro ensis,“ [Plut. 
Æmilio 18. “ Const. Manass. Amat. 5, 51.“ Boiss. 
Μες, " Boaxvoiönpos, Pind. Ν. 3, 79. * Μακροσίδη- 
ροε, Eust. Od. Β. 100. p. 1456, 11. " "Ὁλοσίδηρος, 
ε]νο]. Apoll. Rh. 5, 90, Plut. Camillo 40. Æmilio 
P. 19. Diod. 8. 2. p. 516, 32. * Herodian. Epimer. 
—— duid. ν. Αἰγανέα: " Ὁλοσιδήριος, v. Ζιβύνη.” 

iss. Mss. “ Ad Hesyeh. 1, 1989, η, 10.“ Dahler. 
Μες, *“TELaciömoos, Ferro obduefus, Diod. 5. 1, 
198. "'Ὑποσίδηρος, Aristoph. Fr. 260.“ Schuf. Mas. 
Plato de Rep. 3. p. 419.] 

Σιδήρεος, ΕΤ Σιξηροῦε, per contr., Ferreus, Od. A. 
(204.) σιδήρεα δέσµατα, Xen. K. II. 6, (1, 17.) σιδή- 
ρεα δρέπανα, ubi etiam nota σιδήρεα pro σιδηρᾶ. 
Plut. σιδηροῦν περιτραχήλιο», θώραξ, κράνος, κόμι- 
σµα. Metaphorice autem idem Plut. dixit σιδη- 
ροῦν σπλάγχνον, quale est hominis σιδηρόφρονος, δίς 
ος. Δ. (293.) Οδ’ εἴ οἱ κραδίη γε σιδηρέη ἔνδοθεν ἠεν, 
Η. Χ. (967.) ἡ γὰρ σοί γε σιδήρεοε ἔνδοθι θυμός, Π- 
demque Od. V. (172.) ἡ γὰρ τῇγε σιδήρεον ἐν φρεσὶν 
ἧτορ, Ferreum σοἵ εἰ erudele? quod declaratur Ίνου 
versu E. (191) οὐδέ µοι αὐτῷ Θυμὸὺς ἐνὶ στήθεσσι σιδή- 
Ρεος, ἀλλ᾽ ἐλεήμων, Similiter RÆbchines Athenienses 
voeat σιδηροῦς, ᾿Ώ. σιδήρεοι (ρ. 77.), quod τὰ μιαρὰ 
καὶ ἀπίθανα ῥήματα Dem. ἑκαρτέρονν ἀκροώμενοι. 
[.. Σιδήρεος, Musgr. Οτ. 1909. θείου. in Theocr. 0. 
Ρ. 419. (58, 47.) Σιδηροῦς, Ίβεοῦβ. Anth. 8, 45. 11, 
377. Kuster. Aristoph. 191. De εοπο, Musgr. Rhes. 
568. De pumis ferreis, Kuster. Aristoph. 38. Σιδηροῖ 
λόγοι, Heind. ad Plat. Gorg. 915. Schteſ. Mss. 
Scehleusu. Lex. V. T. Thuc. 4, 100. 7, 62. Lobeck. 
Puryn. 208.]. Metri causa pro Σιδήρεος ΡΙΟΙΤΟΗ ει 
Σιδήρειος, . O. (15.) Ἔνθα σιδήρειαί τε πύλαι καὶ 
χάλκεος οὐδύε. Et σιδήρειος ὀρυμαγδὸς, P. (434) 
Strepitus ſerri collisi in prelio. Metaphoriee autem 
Ὦ, (205.) σιδήρειον νύ τοι ἧτορ. [Opp. 'A. 5, 401. 
Warton. l. ο. ad Charit. 603, Jacobs. Anth. 6, 495. 
7. 362. Β, 45. Wakeſ. Trach. 1260. Hegesipp. 8. 
Heyn. Hom. 5, 996. 7, 364. De sono, Musr. Rhes. 
608.” Βεἰναζ. Με, “"δοµο. 1. Β, 385, (ὁ “Άρεος 
ἀστὴρ, ὁ Σιδήρειος καλούμενος.) Vakef. Mss.  Σιδη- 
ραῖος, Ἐεττευς, Cyrill. Hier. 186.” Καὶ. Μες, ] 

Σιδηρικὺε, Ferrarius, IGl.] ut σιδηρικὴ, 96. τέχνη, 
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εἰ σιδηρουργία ἀῑείτως, 

νο, Ferreus, Schol. Mosch. Pr. 64.” 
Wakei. Mas.)] 

{" “« Σιδηρόεις, Manetho 1, 319. * Σιδηρήεις, Iacobs. 
Απ, 9, 3980. ad Charit. 941.” Scehtef. Mss. Nican- 
4ει Α.. 51.] 

Σιδηρίτης, itidem ἘΕειτατίως. [ Λά Herod. δ18.” 
Βοϊναί, Mss.“ Pind. Ν. ὅ, 56, (πύλεμοε.)’ Wakef. 
Μεν] Unde ΕΕΜ. Σιδηρῖτις, τδος, ἡ, ut σιδηρῖτι 
τέχνα, Ars {ετγατία s. fabrilis. J. Ῥο. 7, (106.) ο. 
94. seribit Eupolidem σιδηρῖτιν τέχνην voasse Ατίεσι 
Χαπιμίαι τοῦ σιδηρέως, cujus statun inseriptum fuisse 
Σιδ ltem σιδηρῖτις γή, Terra ubi foditur 
ſerrum, ut quidam volunt. Σιδηρῖτις λίθος, [IPlut. 8, 
540.] 8. σιδηρίτης λίθος, dieitur interdum Μαρυε», 
interdum Adamamtis quoddam genus: ille, quod fer- 
rum attrabat, (unde εἰ ἐρᾷ» τοῦ σιδήρον α quibusdam 
dicitur:) Ἰος, quod ferreo ρ]επάοτε preditum sit. 
Plin. 36, 17. Quid ſerri duritia puguacius 1 sed 
ορ]: οἱ patitur mores; trahitur namque a maguete 
lapide; domitrixque illa rerum omuium materia ad 
inane nescio quid eurrit, atque ut propius venit, 
assistit, teueturque et εοπρίεχα beret: Sideritin ob 
Ίος alio nomine appellant, quidam Heracleon. Idem 
37, 10. Orites ρἼοῦοσα specie, α quibusdam et Si- 
derites voeatur, ignem non sentiens. Eodem l. c. 4. 
de adamantis generibus, Fost hunc est siderites 
ſerrei splendoris, pondere ante ceteros, sed natura 
dissimilis; παπι et ictibus frangitur, οἱ alio adamante 
perſorari potest. Vide εί — Εεί εἰ 
σιδηρῖτις πόα. Idem Plin. 43, 17. Helxinen aliqui 
Perdicium vocunt, quoniam perdiees εα ῥρτηροῖραο 
vescantur: alii Sideritin: nonuulli Parthenium. ldem 
25, 5. de Achilleo, Aliqui et Ίδης Panacem Hera- 
εἶεοῦ, alii Sideritin, et ap. nos Millefoliam vocant. 
Vide plura ἰδίά, de diſſerentia quam inter ἀχίλλειον 
et σιδηρῖτιν Έποετε nonnullos seribit. Diose. 4, 35. 
Σιδηρῖτιε, οἱ δὲ Ἡράκλειαν, cujus tres enumerat spe- 
cies: 96. Καλοῦσέ τινες καὶ τὴν ἀχίλλειον σιδηρῖτι». 
Volunt autem denominatam hanc Ποτύαπα α vi τῶν 
τραυμάτων κολλητωβ. ['. Ηιετουοίσπε, Diose. Notha 
406.” Boiss. Mas. “ Causaub. ad Athen. 146. Τουρ. 
Opuse. l, 4Τδ. Diod. S. 1, 840.“ Sehref. Μες, 
“Bchol. Nicandri Α. 56.“ Wakef. Mas.] 

Σιδήριο», τὸ, Ferrum, Ferramentum, Synes. Ep. 
108. Παρ' ὑμῖν δὲ οὗ χαλκεύεται τὰ πάνν προµήκη 
ταῦτα σιδήρια, Plut. Σιδηρίᾳ διελεῖν ἡ τεμεῖν. Et 
σιδήρια λιθονργὰ, ap. Thuc. 4, (4) p. 199. Ferra- 
menta quibus lapieidæ utuntur. Plin. modo Telum 
Ἱπτετρτ., modo Asciam, pro loco: ut pro his Aristot. 
Η. A. de camelis, "Αν τόχῃ σιδήριόν τι ἐν τῷ σώµατι 
ἑνὺν, τὸ ἔλαιων ἐκβάλλει, ὅταν πίνωσιν, ipsé ista ha - 
bet, Olei potu tela, que corpori eorum iuheeserunt, 
decidunt. — - —e— — de tilin, (H. Pl. 
5.3, 3.) Μάλιστα ἀμβλύνει τὰ σιδήρια, sie vertit, 
Citisaime ascias retundit. Ad Charit. 255. ad 
Herod. 518. Casaub. Athen. 907. Reisk. ad Lysiam 
1. p. 50. Kuster. Aristoph. 212.“ Schæf. Μας, 
Schol. Nicandri Θ. 424.“ Wakef. Μας. * 
ρειον, Ferrum, Schol. Eur. Hipp. 222.“ Kall. Μες.] 

Σιδηρεύω, Ferrum tracto, τὸν σίδηρο» ἐργάξομαι, 
σιδηρουργῶ, ut qui ſerrum eudunt εἰ diversos in usus 
οκ eo ſerrameuta ſabrirantur. Ipse autem Faber 
ferrarius ΡΙΟΙΤΟΒ Σιδηρεὺς, alio nomine σιδηρουργός, 
Ambo αρ. J. Poll. leguntur 7, ο. 34, [1, 84. Xen. 
Ay. 1, 96. Πόρ. 4, 6. COf. Χαλκεύς, Themist. 
236.“ Wakef. Mas. “NMcobs. Anth. 19, 108. * Σι- 
δηρεία, Valek. Callim. p. 168.” Sehif. Mas. Ars 
ferrum effodiendi, Xen. Κ.Α. 5, 5, 1. Ἠίος ἦν τοῖς 
πλείστοις αὐτῶν ἀπὸ σιδηρείαε.] ΝΤΕ ET Σιδηρεῖον, 
τὸ, Ferraria fabriea, Officina fabri ſerrarii, in qua 
aut fexrrum eoquitur aut euditur, Aristot. Polit. 1, 
Σννεπρίατο πάντα τὸν σίδηρο» ἐκ τῶν σιδηρείων. Posset 
εἰ σιδηρουργεῖον ἀῑεί, ut χαλκουργεῖον pro χαλκεῖον. 
[5 Λά Ηετοά. 618.” Βεϊεί. Mss.)] 

Σιδηρόω, Ferro munio, obduco, præſigo, [ο]. 
Ἐειτο.] Unde ἐσεσιδήρωτο, Ferratum erat, αρ. Thuc. 
4, (100.) p. 194. init. Et σεσιδηρωµένος, Verratus, 
Ferro munitus. Poꝛidippus αρ. Athen. (576.) ὅστις 


[τ. ΠΠ. ΡΡ. 789---85.] 
Ars {ειτατία, quie in exercendo ſerro versatur, quee 4 ἂν θώραε᾽ 
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Φολιδωτὸ», ἡ δράκοντα σεσιδηρωµένο»., 
[*Ad Ηετοά. 539. Lennep. Phal. 180. Diod. 8.3, 
ἍΤι” Schef. Mas. " Σιδήρωμα, Gl. Ferrumen, 
“Nieet. Bugen. 8, 96.“ Boiss. Mas. * Κατασιδηρύω, 
Ferro obduco, Diod. 8. 18. p. 560, 2.] 

[5 Σιδηρίξω, Paul. Ægin. 6, 21. Gal. de Potest. 
Simpl. 5. T.2. p. 21. Β. 45. Ald.] 

[” Σιδηρὼ, Nom. propr., accus. Σιδηροῦ», ad Greg. 
Cor. 428. Schtef. “Ad Diod. 8, 1, 312. Valck. 
Ῥϊνωη, p. 949. Jacobs. Exere. 2, 179." Scehrf. 
Mas.] 

Σέδαρος, Doriee pro σίδηρος dicitur, RÆolice etiam, 
ut quidam volunt, Pind. αρ. Athen. (564.) ὃν μὴ πόθῳ 
κυμαίνεται, Ἐξ ἀδάμαντος ἢ σιδάρον κεχάλκενται Μέ- 
λαιναν ψνχά». ΤΝΡΕ Σιδαρόδετος, Ferro vinctus aut 
unnex us, pro σιδηρόδετος, Bacchyl. ap. Βίο8, de Pace, 
Ἐν δὲ σιδαροδέτοισι πόρπαξι αἰθᾶν ἀράχναν ᾿Ιστοὶ πέ- 
λονται: qui versus a Plut. . in Ναπια (20.) 
citantur, ρ. 135. πιοις Ed. Iu VV. LL. male seri- 
ptum LURGITUR Σιδαρύθετος, et subſstamive exp. Ar- 
mamentarium. In lisd. naßßrun Σιδάριος, Εαΐνος 
ſerrarius: quod οἱ ipſaum mendi suspieione non earet. 
[Hes. habet Σιδάριος' χαλκεύε. Ἠεπι  Σιδάρεοι" παρὰ 
᾿Αριστοφάνει ἐν Νεφέλαις (249.) Σιδάρεοι θεοὶ, ὡς ἐν 
Ἠνξαντίῳ ἔτι εἰσὶ ἐν τῷ λεκτῷ νοµίσµατι, ᾧ σιδηρῷ καὶ 
ἐλαχέστῳ ἐχρῶντο Βνξάντιοι, Vide Ππίετρτγ.] 


͵ — — 

ΣΙΚΥΟΣ, νετ, Σικνὸς, nam εί ὀξντόνως e προπα- 
ραξντόνως scrihitur, Cucumis. Plut. Symp. 1, (10) 
Τρώγων σίκνον, ὡς ἐφάνη ὁ χυµόε. Ἐλ mox, 
Ὠσὰν οἰκείον καὶ σνγγενοῦς οὔσης τῷ σικύῳ τῆς γλνκύ- 
τητοι. Dulces autem prie ceteris sunt, qui α matu- 
ritate dulcedinis effectries dicuntur σίκνοι πέπονεε, 
εί frequentius πέπονεε, subaνdito substantivo σίκνοι, 
ut suo loco admonui; a Cratino σίκνοι σπερµατίαι 
nominati, teste Athen. (6s8.)3 α Οἱ. composita νους 
σικνοπέπονες, in l. περὶ Τροφῶν Δυνάμεως, 2, 4. up. 
eund. Gal. 8 Simpl. Σέκνος ἐδώδιμος, Cucumis edulis, 
Qui esui est, ut sunt sativi; sunt enim οἱ ἄγριοι σί- 
ενοι, Sylvestres eucumeres: de quibus Pin. 90, 1. 
Marceli. Empir. Radicis cuenmeris agrestis, quem 
σίκνον ἄγριον dicunt. De cucumerum geueribus vide 
Theophr. H. ΡΙ. 7, 4.: Athen. (751) Plin. 19, 5. 
[*Casaub. ad Athen. 191. omniuo Sehneid. ad 
Colum. 545. ad Lucian. 1, 495. Jacobs. Anth. 9, 
165. Phryn. Ecl. 108. De quant., Dawes. M. Cr. 
458. Σικνὺς σπερµατίας, Casaub. ad Athen. 149. He- 
rodian. Philet. 468. εἰ η,” Schteſ. Mas. Phryniehus 
Bekkeri p. 05. Schneid. Ind. ad Seriptt. R. Β., Lo- 
beek. Phryn. 368.] Dicrrun ΕΤ Σίενε, νοι, nomina- 
tivo casu, ut στάχυς, teste Athen. (75.) quo utitur 

ost Alerum Diose. 2, 1605. Σίκνς ἤμεροι εὐκοίλιος, 
Ἠάεπιφυε 4, 154. Σίκνε ἄγριος τῷ καρπφ δια- 
φέρει τοῦ ἡμέρου σίκνος. {['" ενα Κα 1ὸὰ' ἔος 
Με, * Σίκος, Οἱ, Cucumer, Cuceumis, sed male pro 
olxvt, 8. oixvos.] 

Σωνυπέπων, ονος, ὁ, i. q. σίκνος πέπων, Cucumeris 
genus. quod Pepon nominatur, (81. de Alim. Fac. 
3,4. O µηλοπέπων ἐν ἑαντῷ περιλαβὼν τὸν πέπονα 
ἔχει' ὕθεν ἔνιοι τῶν ἰατρῶν οὐδὲ ἁπλῶε ἠξίωσαν ὀνομά- 
ειν τοὺς πέπονας, ἀλλ' ὅλον τοῦτό φασιν χρῆναι λέ- 
γεσθαι Σικυοπέπων. Cur autem {ἱ οπσπωςγος Ῥί- 
ΟΑΝΤΟΕ Πέπονεε, ibid. his verbis docet, Ἡ γάρ τοι 
πέπων φωνὴ τὸ οἷον πέπανον ἐνδείκννται, τουτέστι τὸ 
πεπεμμένον' ὅπερ ὑπάρχει καὶ τοῖς ἄλλοιςε, ὅσα πεπαί- 
νεται. lCasaub. αά Athen. 149. Schueid. ad 
Colum. 545. Phryn. Ἐκ]. 108. Jacobs. Anth. 10, 
86.“ Schæf. Mas.)] 

Σικνήλατον, Cucumerarium, [Gl. “ Hippoer. de 
Genitura T. 1. p. 131. Lind.“ Boiss. 99, “X. et 
” Σικνήρατον, Phryn. Ἐκ]. 51. (86. Lob.) Garner. ad 
Basil. Μ. 1. Ρ. 505. 308. ad Diod. 8. 1, 969.” Sehæeſ. 
Mas. Βομ]εμκη, Lex. V. T.] 

— Cucumerarius, [Theophr. Η. Pl. 7, 
19, Ἱ. 

Σίκνον, τὸ, Semen cueumeris, Theophr. Ἡ. ΡΙ. 
7. [FElut. ο, S. α, 10, 3. “Phuryn. Ecl. 1090.” 
Sehueſ. Msas.] 

Σανηδὸ», Cucumeris in modum: ut σικνηδὺν ῥή- 
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autem ία fraetureæ ρεσίες sit, Gorr. in Κάταγμα 
doeet his verbis, 'Ῥαφανηδὸν, quod est fractuta ossis 
per cjus erasaitudinem trausversim ſaota, dieitur aliis 
nominibus σικνηδὀν εί κανληδὸ», e cueumerum εἰ cuu- 
lium fraetorum similitudine. 
εν Σικύδιον, τὸ, Parvus cueumis, dimin. a σἰκυὺ δ. 
«σίκνοε. Utitur Phryniehus αρ. Athen. [73.] 
ο  τ. Σικνὼν, ὤνος, ὁ, Locus cueumeribus cousitus, 
Phryn. Ες]. 60.” Sehæf. Mas.)] 
XIKTA, ἡ, Cueurbita, alio nomine κολόκυνθα 8. 
κολοκύνθη dieta, item εἰ σικνωνία, Atheu. (58.) Εὐ- 
θύδηµμος Αθηναῖοι ἐν τῷ Περὶ Λαχάνων, σικύαν ᾿νδικὴν 
καλεῖ τὴν κολοκύνθην’ Μεγαλοπολῖται ὁ) αὐτὴν σικνω- 
»ίαν ὀνομάξουσι. Σικύα vocatur etiam ἡ κολοκυ»θὶς, 
ευ) vis purgatrix inest. Apud Ηϊρρουγ. enim σικύην 
ἄτμητον Gal. exp. κολοκυνθίδα ἀδιαίρετο», lutegram 
colocynthidem: quaæe alia est quam σικύη ἀπιοειδής, 
Est εἰ ἱατρικὴ σικύα, ut Gal. appellat infru η Σι- 
κνώνη, Lat. εἰ ipei Cucurhitam vocant, ut Satyricus, 
Jamdudum eaput hoe ventosa cueurbita queæerit. Est 
autem lustrumentum eoncurum, quod ad multos usus 
cum fſſamma corporibus adhibetur. Eſtribus præ- 
cipue materiis fieri solehaut, vitrea, οΟΓΠΕΒ, 59168; 
nam argeuteus, quod vehementius ignirentur, te jicie- 
bant. Ææueæ figura di verse erant erant enim alice 
humiliores, alie altiores: ανν planis labris, aliee 
resimis, aliee obtusis, aliæ οτε acuto. Qua de τε 
plura αρ. Gort. Celsus Cueurbitulas appellat, 9, 
II. Cucurbitularum vero duo sunt genera: «πευπι 
et corneum. Æues, altera parte patet, altera elausa 
est: ϱΟΓΗΘΗ, altera parte eque patens, altera foru- 
men habet exiguum. Plut. in suis περὶ Πολνπραγμο- 
ασύνης εἰ περὶ Εὐθυμίας libellis, Al σικύαι τὸ χείριστον 
ἐκ τῆε σαρκὸε ἕλκονσιν, Et σικύας προσβολὴ, Appli- 
catio cueurbitulte, πρ. Aristot. et Athen. lItemque 
εἰ σικύαι ἀργνραϊ 8ρ. Lucian. Reperitur ἘΤΙΑΜ 
Σικνῖα diphthongo νοηήρίαα εἰ ρετίδρωϊνεσως, (81. 
de Cueurb. Σικυῖα δύναται τὴν ὕλην κενῶσαι. lticlem- 
que αρ. Hippoer. de Antiqua Medie. Δύναται ἡ σι- 
κευῖα ἀπὸ τῆς σαρκὸν ἕλκειν. ['' Σικύα, Valek. Diatr. 
100. Phryu. Eel. 1993. Βτυποκ. Aristoph. 1, 84, 
EÆnigmu 7.” Sehteſ. Μα». Plut. 8, ὅ8δ. Neander Θ. 
911. sſchneid. Ind. Theophr. ἈΣικυῖα, Lucian. 8, 
i24.) 
ο Σανάξω, Οἱ, Cueurbito, Arrian. Epiet. 2, 17. 
Ad Hesyeh. 2, 1186. u. 6.” Dahler. Mas.] 
Σικνώνη, i. q. σικύα, Cueurbita. Σικνώνην πρ. Hip- 
poer. quatuor signifieare seribit Gal. Lex., 9ο. τὴν 
κολοκυνθίδα, τὴν ἀπιοειδῆ κολοκύνθην, τὴν ἰατρικὴν 
σικύαν, τὴν "' ἀπύθμενον καὶ κωνοειδῆ σικύαν. Ἰθειῃ 
Gal. αρ. Eund. σικυώνης σπόγγον 6κΡ. κολοκνρθίδοε 
τὸ ἔνξον. [5 Casaub. ud Athen. 191.” Sehæuf. Mss.] 
ꝛ2ixvurla, i. q. σικύα εἰ σικνώνη, Cueurbita. Vicde 
Σωύα. [Ῥ]ω, 6, 585.“* Jacobs. Anth. 19, 346. Ca- 
suuh. ad Atlien. 121.” Schæf. Mss.) Alioqui Σι- 
κνωγία signiſient etiam Sieyoniorum regionem, su- 
baudito substantivo χώρα: ut Paus. (Αι. 7, 6.) Ἐ, 
δὲ τὴν Σικνωνίαν ποιησάµενος ἀπόβασι». Id autem 
Σικνωνία est α ΜΑ8δ0. Σικνώνιος. Diciturque Σικνώ- 
νεος, ls qui ortus est εκ εα urbe que ΥΟΟΑΒΑ- 
ΤΟΠ Σικνών;: ut Athen. (641.) Κλεισθένηε ὁ Σανω- 
Ρίων τύραννυς. ltidemque Σικυώνιον ἔλαιον dietum 
fuit, quod muxime in Βἰογοηπία fieret, Diosc. 15 98. 
Similiter Quæædam ealeeamenta vorabantur Σικνώνια 
enud. ob eausam, quorum tum J. Poll. (7, 99.) me- 
minit, tum Athen. (155.) Ἐνδυόμενον αὐτὸν κροκωτὸ», 
καὶ ὑποδούμενον σικνώνια, διατελεῖν ὀρχούμενο». Με- 
minit εἰ Luer., pulera in pedibus Sicyoniu rident. 
— Σικνωνία, Lucian. ὃ, 16. Οἷς, de Orat. 1. 
t'si mihi calceos Sicyonios attulisses, non uterer, 
quamvis essent habiles, εἰ apti ad pedem, sed non 
viriles. Cf. Interprr. ad Hes. v. Σικνώνια.]. Forsan 
autem Σικνὼν dieta foit ἰδία urbs ἃ- cucumerum aut 
eueurbiturum ibi nascentium copia, ut Σελινοῦς, 
Ὁποῦς εἰ sitnilia alia oppida nomen a σελίνον et 
ὁκοῦ ibi provenientis eopia reperisse existimuntur. 
Aristot. Polit. S. H περὶ Σωνῶνα τνραννίε. Apud 
Athen. (38.) ᾿Αθήνῃσι καὶ Σικνῶνι, pro ἐν Σικυῶνε, μὲ 
idem Athen. εἰ Χει, loquuutur. A Σωνὼν ει ΕΤ 
PARS XXV. 


[Τ. μα. pp. 788 -784.] 
Vvobut dienntur ossa αρ. Paul. Xg. 5. (6, 89. Quee A Σικνωνιακὺς ΒΙΥΕ Σικνωνικὺς, Athen. (196.) —— 
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τῶν» Σικνωνιακῶν Ξωγράφων, (271) Νλένασχμοι ἐν Σι- 

κυωνικοῖς, [". Σιννὼν, ὁ, ἡ, Wussenb. ad Ηοιμ. 75. 

(Apollon. de Adv. 555.) Σικυώνιος, Τουρ. Opusc. 1, 

202.“ Βε]μα[. Mss. * Tixiuros, Nomen lapicis, Plut. 

1ο, 797.) 
— — 

XIKXOX, Hesyehio ἀηδήε: sed præfigitur alin 
ExP. ὁ μιρὸς σῖτος: pro quihus μικρὸς σῖτος Ἱερο- 
*niturꝰ µικρόσιτος. Illa autem εχΡρ. per ἀηδὴς, που 
wmuale convenit eum Ίου Athenæi loco, 6. (p. 262.) 
6 Αύσκολος, ὁ δνσάρεστος καὶ σικχύε: unde εκρ. Mo- 
rosus. Sed νἰςἰκεῖαι cutu aliera illa exp., si lege · 
*tur µικρύσιτοε, convenire videntur αυ. Suidas de 
hujus vocabuli aigniſ. seribit: dicens ease, τὸν ἀνό- 
oexroy καὶ ἀσθενῆ: εἰ afferens ο Plut.(7, 323.) lo- 
Cum in quo σικχοὶ et νοσώδεις εορυ]αηίατ. Sed 
exp. item σκώπτηε. Quinetiam sequitur πρ. eun- 
dem illa explieatio ὁ μικρὸς σῖτοι [.. Wyttenb. 
Præf. πρ. Plui, p. lxii. Valek. Oratt. p. 340. ubi εἰ 
deꝰ rà σίεχη, "σικχότηε, Τουρ. Opuse, 416. Phryn. 
Ecl. 97. (236, Ιου.) Coray Theophr. 538. Jacobs. 
Απ 7, 253.“ Schef. Mes. Glossne Lahbbeanw: 
Acxos βδελυρὸς, Fasticliosus, Tetrum aspectum, (. 
Teiter aspeetu,) Tædiosus.J ““Aeixxeos, Qui nem 
*est σικχὸς 5. ἀηδὴς, Plut. (6, 500.) de νίπο, Ποτῶν 
ἔ ὠφελιμώτατόν ἐστι καὶ µάκων ἤδιστον καὶ ὄψων 
'' ἀσικχότατον. Et ἵπ Lye. (16) de Spartanis nutri- 
cihus, ᾿Ἐκτρέφονσας τὰ βρέφη εὔκολα ταῖς διαίταις 
ἢ σκότον, i.e. οὐχ ἀψίκορα, 
Non fſastidiosa in cihis, Fucilia iu victus γοουε ; 
suut enim qui delicatis tantum assuerunt, cetera 
fastidiant.“ [“Valek. Oratt. p. 340. Τουρ. E- 
mendd. 2. 1601.” Sehæf. Mas. Cf. Wytteunb. ad Plut. 
Ρ. 617. Σικχότηε, ibid. Εκί. 072-959. Σίέκχος, (τὸ,) 
αἱ. Tædium. “ Σίκχη, τὰ, Res tædiose, ihomina- 
biles, Symm. Ἐπεσὴ. 90,7. Non vero Symmaehum, 
sed Aquilam seripsise τὰ σίκχη ſa σίκχος, quod duo- 
bus exemplis munmvit Τουρ. Emendd. in Suid. 8, 
138.) suspicatur Valck. Annott. Or. in Loca quæe- 
dam N. T., Opuse, Philol. Cr. ο, 217.“ Schleusn. 
Lex. V. T.] 

''"Σωχάξομαι, lrrideor,“ ſgestu præsertim εο, qui 
est fastidieniium.] “' Σικχαξύµενος, Hesychio σκωπτό- 
Acvros.“ [1 Jacobs. Απ 7, 253. 10, 18. Phryn. 
Ecel. 97. (506. Lob.)“ Schæf. Mas.] 

5. Σιοχαίνομαι idem esse truditur, sed a Phrynieho 
rejiei ut harbaruim:ꝰ [ρ. 906-936. Axxuironat· τῷ 
ὄντι ναντίαε ἄξιον τοὔγομα" ἀλλ’ ἐρεῖε βδελύττομαι, ὡς 
᾿Αθηναῖος. "' Verbi nulla antiquior memoris, quam 
in Callimachi Epigr. (29.): hine sccedunt Arrianus 
(Piss. 8, 16, 7. 4, 8, 34.) εἰ M. Anton. 5, 9.“ Lo- 
bheek. ο" Σικχαίνω, proprie Nauseatn facio, deince 
Fusticlio, Pigei me, ut redditur in Glossis ας. Lat., 
Tædeseo, Aversor, Detestor, Aqu. επ. 27, 46. 
ἐσίκχανα, Num. 91, δ. σικχαίνει, Εκο. 1, 13. ἐσικ- 
χαίνοντο. Vide Drus. iu Frr. Vett. Interprr. Gr. p. 
99, et et. Interprr. ad Hes. v. Σικχαξόμενος, Hemt. 
ad Lucian. I. 372. et Gataker. ad Μ. Anton. ὅ, 9. 
p. 150.“ Schleusn. Lex. V. T.: Glosse Labbeanue: 
Σικχαίνομαι" Tudeo, Tædesco, Tædet me. Σικχαί- 
γομαι τοῦτον τὺν ἄνθρωπον' Tedet me hujus homi- 
nis. Σωχαίνω" Εαθάίο, “ Valek. Oratt. 940, Ηε- 
τίηρα Obas. 905, Ῥ. Abresch. Ραταρίις. 213. Kuster. 
Præf. ad Jambl., Jacobs. Απ, 7, 998.” Schæef. 
Mas.] “' Σικχαντὸν, Molestum, Injueundum, Suidæ 
"'ἀηδές,” [Σιοχαντὸε, Gl. Tædiosus, Teter: Σικχαντήν΄ 
Tetram. '' Ῥ. Abreseh. l. e.“ Scheef. Mss. Μ, An- 
ton.8, 24. Bor, ἱδρὼς, ῥύποε, ὕδωρ, γλοιῶδες, πάντα 
σικχαντά. ''" Σικχαντὸς, Horridus, Odio εἰ fastidio 
dignus, unde εἰ In horrore 6946 pro σικχαντὸν εἶναι, 
ap. inſerioris αρνί Seriptores.“ Saimas. πά Spurt. ρ. 
144. 5. H. A. T. 1. p. 642.) "' δίο Σικχασία, Έτε- 
“dium, dolestia, VV. LL [Gl. Tædium, Tæcdi- 
tudo, Fastidia. Σιωχασία vocatur Molestum ſfasti- 
dium, εἰ ἀνορεξία mulieribus gravidis familiaris. Le- 
—— in Mosehione de Morh. Mul. ο. 28. ρ. 19-:δ. 

Ἰόθεν εἴρηται κίσσα; Κατὰ μέν τινας ἀπ' αὐτοῦ, διότι 
σωχασίαν ταῖς ἐγκυμονούσαις γνναιξὶν εἰσφέρει, Ο{. 
Custelli Lex. Med. " 'Αποσικχαίνω, Epiphi. 1, 1101, 
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" Σικχείομαι τὴν ὕβριν, Gl. Pertxesum est injuria, (. Α Απο, 9, 641, Ἐέλφη, Lucian. . ο, Τετία "Τέφη, 


Ἰπ]ωτία»,) 3" Σικχειῶμαι reposuit Vulo.] 

« ΑΤ νΕΠΟ ἡ Σίκχας Polluei (9, 85.) est Caleea- 
wmenti genus, κρηπῖδι simile: dietum ἐκ τοῦ σννέ- 
{6 χειν τὸν πύδα: οπτη Hesyehio Σίκχαι sint κράσπεδα, 
. ωνιία. [Αριά J. Ρο]. |. ο. σίκχας falsa est lectio 
pro σνιχὰς, vide Interprr. ad Hes. ν. Σύκχοι, et Lex. 
VV. Peregr. exi. b.] 

[3 Σιαίνω, Schol. Lueian. T. αρ 375. Ῥὴν κινά- 
βρα»' κινάβρα, ἡ τῶν τράγων δν : λέγει δυσωδίαν 
τῷ πάντας σιαίΐνειν. "' Ρετευκήεο mihi Σεαίνειν ver- 
bum recentioris esse Græcitatis, quod eorruptum ε 
σικχαίνειν aignificet Fastidium οτεητε, quale solet 
odor ingratus πο Τείετ; at Fastidire, Arersari, σιαί- 
eohat. ΟγΠΠἰ (1. Σιαίνομαι, Tedo (Tedeo). * Σι- 
αντία". Fastidia. * Σιαντός Teter. Iiadem ſere vo- 
cibus utitur ad σικχαίνεσθαι εἸπδηπε derivata expli- 
eanda. Fallitur Cang. Οἱ. M. εἰ 1. Gr. in " Σιάνειν: 
nam Nicephori οἱ Jo. Moschi σιανθεὶς nou aliunde 
debet, quam ab hoe ipso σιαίνεσθαι repeti: utrique 
loceo potestas assitgnata plane convenit; aliens est, 
quam ille dedit, interpretatio, Captata animi æequa- 
litate. (Niceph. Presh. in Vita Ms. S. Andreæe Sali: 
Καὶ σια»θεὶς οὖν ἐν τῷ πικρῷ, ἔφη. Jo. Moschus in 
Limon. ο. 208. "᾿Ακούσας δὲ ταῦτα παρ αὐτοῦ, καὶ 
ἄλλα τοιαῦτα, σια»θεῖς, καὶ ἐλθὼν εἰς ἑαντὸν, ἐδάκρν- 
σεν.) Videndum ετρο, 88 in Schol. noſtro ad Tim. 
P. 113. restitui commode possit, ἀπὸ τοῦ Δία σιαί- 
γεν, (vulgoꝰ διασιαίνειν͵) propter illud στυγνύτητα 
nimirum vultusque (Πεύκη, qua festum illud Διά- 
σια celebratur. Hic autem voluitne dieere Ί κινάβρα 
proprie Hireorum ſœtor: preterea notat Ομετανῖς 
tetrum odorem, eo quod omnibus fastidium excitet, 
εἶγε malis, omnes fastidiant. Απ potius parva muta- 
tione legi præstat Ί λέγει Σνσωδίᾳ αὐτὸν πάντας σιαί- 
νειν, ait Lucianus gravi [αίοτε Ῥ]ή]οφορίαπα eum 
omnibus esse fustidio.“ Hemst. “. Σιαίνω, Bibl. Crit. 
3, 1. p. 81. Valek. Oratt. 9559, P. Abreseh. Ῥαταρης, 
213.“ Schteſ. Mss. Διασιαίνω, Sehn. Lex. Suppl.] 


— — 

“XLAVBON, Spina lata, VV. LL. ε Diose.“ [5, 
10. 4, 159. Apud Sehn. οκ. "Σίλνβοε, ὁ, Hes. 
” Σίλλνβον" ἀκάνθιον ἀδρὸν καὶ ἐδώδιμόν τι, καὶ τῶν 
βιβλίων τὺ δέρµα. Ἱ Σέλλνβοι, 5. Ἓίλλνβα, sunt 
Pelles, quas οσα vestium assuebant, et quihus libros 
integebant. Apud Ἠεε, " Ἑίλλυμα" κροσσοὶ, sed leg. 
Σίλλυβα, ut up. J. Poll. 7, 64. Τοὺς δὲ θυσάνονε καὶ 
πίλλνβα οἱ παλαιοὶ καλοῦσι ποιηταί.] "' Ἑίλλνβα, Ροῦ- 
σε, Εἰπυτία, θύσανοι, J. Poll.“ [Πα Lexx. male 
«Σίσνβος, Fimbriu, εκ Έτσι, " Σιβνλλιᾷν, Hesyehio 
τὸ τοὺς κροσσοὺς ἀποσείεσθαι, male ρτο 3" Σιλλνβιᾷ», 
corrigente Βεο!]. Ερ. ad Mill. p. 35. Cf. Cic. ad Αμ. 
4, 4. lisque imperes, ut sSumant menbranulam; e 
qua indices fiant, quos vos Græci, ut opinor, σνλλά»- 
βους appellutis. “Vide Clav. in Græcis, ubi docui 
—öä ποτ,” Ernesti.] "' Σστύβα, Vestis pellicea. 
vide Ἠες,, qui exp. etiam ἱμαντάριον. [1]. Poll. 7, 
70. Σατύβα" χιτὼν ἐκδέρματος, Arcad. 122.  Σήταβον. 
τὸ μικρὸν δέρµα, Ῥ]ος. " Σίτνβα" δερµάτια. Cic. ad 
ΑΠ. 4, 5. Bhliothecam mihi tui pinxerunt constru- 
etione εἰ sittybis, sed leg. sillybis, οἱ in Ep. 4. ΟΕ 
Voss. ud Catull. 19. p. 59.1“ Σίτυβος, Vasis genus 
quoddam. Seceuudum quosdam ĩ. q. λοπὰς, 5. κάκ- 
xaßos. Vide Eust.“ [et Antiphanem ap. Athen. 
169,6 quo zua huusit Eust.“ Schw. Mss., J. Poll. 
10, 106. 

— — 

.ΕΣΙΛΦΗ, Blatta, Bud. e Diose. Traditur ab Ari- 
“stot. (H. Α. 8, ΙΤ.) esse Inseceti genus, quod sene- 
“ectutem exuit.“ [Phryn. Ecl. 1552. Even. 16, εἰ 
Jacobs.“ Sehteſ. Mss. Sehneid. ad Nicandri 'A. p. 
177.) « Τί λφη ορ. Luciap. (3, 114.) Ῥτο σίλφη, 
Blatta, Τοῖς μυσὶ διατριθὰς ὠνεῖται, καὶ ταῖς τίλφαιε 
1. ρἰκήσεις, ubi incloctum ridet lĩbros multos ementem.ꝰ 
Pliryn. Ecl. 501. Σέλφην" καὶ τοῦτο διεφθαρμένον" 
τέλφην γὰρ οἱ παλαιοὶ λέγουσιν. '' Triplex reperitur 
hujus nominis seriptura; ης usitatissima σίλφη, 
Aristot. H. Α. 9. 19. p. 981. (Camotus, * στίλφη.) 
ιαπ. H. A. 1, 37. Lucian. l. 31. Diosc. 1, 58. 
77. tum Gal., Αδι., Paulus, quos eitut Sehneider. ad 


ο 


Απριορι, ᾿Α. 950, 935. J. Βου. 7, 30Ό. quæe εἰ Phry- 
-- restituenda videtur. Sehol. Aristoph. Ν. 900. 

{᾿Αθηναῖοι τίφην καλοῦσι τὴν Καλονμένην σίλφην.'' 
1οὐεοκ.] 


— —— 

ΣΙΜΟΣ, Simus, i. e. Qui is est narihus, ut 
Servius exp.: Plut. (6, 207.) Τὸν μὲν σιμὺν καλεῖν 
ἐπίχαρι», τὸν δὲ γρυκὸν βασιλικὀ», ubi ευ opposita 
sunt σιμὸς εἴ γρνπὺε, Οἱ sima πατε δὲ, εἰ Qui aqui- 
πο 5. aduneo uaso est: quemadmodum et ap. Xen. 
κ. Π. 8, (4, 9.) σιμὴ γαστὴρ, εἰ γρυπηγαστήρ: πικρία 
tamen im ε ἀῑσία; proprie enim de noso di- 
euntur: ut idem Xen. T. (6, 6.) Τὸ σιμὸν τῆς ῥινὸς, 
pro ἡ σιµότης, i.e. Naris sima: εἰ Aristot. Polit. 5, 
᾿Βὶε παρεεβεβηκυῖα τὴν εὐθύτητα τὴν καλλίστην πρὺς τὸ 
Ὑρυπὸν ἡ τὸ σιµόν. Lucian. (5, 278.) dieit etiam 
ῥῖνα σιμὸς, Qui πατε sima εδ. In hepate σιμὰ ἀῑσί 
ajunt τὰ κάτωθεν ὑποψαύοντα τῆς γαστρόν. (|. ad ΟΙ. 
3. Tàs ἐν τοῖε σιμοῖε τοῦ ἥπατος φλέβαι διεξέρχεται, 
ἔξω εἷς τὰν ἐν κυρτοῖς µεταληφθέν. Loen etiam qqure. 
dam σιμὰ dienntur, i. e. Aecliria, Ατάνα: ut 8ρ. 
Aristot. Probl. 2. 88. πρὸς τὰ κατάντη εἰ πρὸς τὰ σιμὰ, 
opposita suin. Ibid. Al πρὸε τὸ σιμὸν πορεῖαι νωθρύτε- 
ῥαι οὖσαι, ἱδρῶτάς τε μᾶλλον ἐκκρίνονσι καὶ τὸ πνεῦμα 
προϊστᾶσιν, ὡς θερµαίνουσαι μᾶλλον τῶν καγάντων. 
Πάει με Hes. scribit σιμὸν ἀῑσίωπι fuisse τὸ πρό- 
σαντες χωρίον 1 εἰ σιμὰς nominatas fuisse τὰς µετεώρονς 
ἀναβάσεα. Similiter εἰ Rud. σιμὸς interpr. Arduus, 
Acelivis, ap. Xen. loquemem de lepusculis, K. 5, 
16.) Πεφόβηνται γὰρ σὺ µόνον τὰς κύνας, ἀλλὰ καὶ τοὺς 
ἀετούς' ὑπερβάλλοντες τὰ σιμὰ καὶ ψιλὰ, ἀναρκά- 
Ἄονται: Locu ardua εἰ ibus fruticibusqque nuda. 
Βίο Athen. 14. Πρὸς τὸ σιμὸν ἀνατρέχειν. Αα hujus 
rignif. exempla hahes αρ. Suid. ĩn VV. tamen 11, 
exp. Deelivia, a Gaza vero Repandus. | Σιμὸς Hes. 
exp. etiam τυφλόε: [αἱ leg. στνφλόε, “«Κοειτ, ad 
Greg. Cor. 138. ad Lucian. 1, 416. ad Diod. 8. 1, 
193. 200. ad Ῥμαίατ, 940. Thom. M. 785. 579. 
Jacobs. Anth. 6, 68. 105. Wakef. Trach. 565. Me- 
leager (52.)95. Sehneid. Seriptt. R. Β. 5, 1. p. 800. 
Aristoph. Fr. 223. 358. Arduus, Τουρ. Opuse. 1, 
416. Bergler. ad Aleiphr. 298. De pede, Brunck. 
Aristoph. 8, 33.“ Sehif. Mes. * Arduus, Philostr. 
59. Clem. Alex. 296. Plut. Demosthene 11." Vakes. 
Ass. Theocr. 7, 80. µέλισσαι, Aristot. Probl. 95, 18. 
Τὰ παιδία πάντα σιµά.] 

Σιμὸς numeratur et inter Pisces Niliacos ab Athen. 
(919.) Cyrillus autem σιμός, βἱρηίβοαπα Simus, i. e. 
Qui εἶπια et pressa πατε est, ὀξύνει: ΑΤ Σάμος, cum 
Piscem denotat, παροξύνει. Videtur autem et huie γὺ 
τοῦ ῥύγχους σιμὺν ποπηει indidisse. [5 Στμος, ὁ, 
Thyunus, Artemid. ο, 14.” Sehn. Lex.) Σιμὸε eαt οἳ 
Nom. propr. ap. Suid. et Plin. [Βοηδίεως Σ]μος ap. 
Athen. 620. Vide Σιμωδύς.] 

ή Σιμοειδὴς, Εαν, Η. Α.. 13, 97.] Σιμοπρόσωπος, 
Qui aspeetu simus est, i.e. Qui ίσια 5. pressa nare 
εδ; i. q. σιμὸς, s. ὁ σιμὸς τὴν ῥῖνα. ταν Plato. 
Heind. ad Phædr. 975.” Sentei. Μες, * Σιμοχομέω, 
Curie seeo, Geop. ὅ, 17, 6. Sehneidero susp. * “ WRa· 
µοτράχηλος, ĩ. q. πα os, Tæetæ. Ch. 11, 119.” 
—— ος — * 

"Ἀνάσιμος, ὁ, ἡ, Resimus, Repandus, Aristot. ᾿Αινά- 
σιµα τὰ πλοῖα ποιοῦνται, Navigia resimantur repanu- 
daque deſferuntur, Gaza. Suid. ἀνάσιμον εκρ., 
ἄμορφον, Iuſorme, Deforme: eitans h. |, Aris tophu· 
nis Ἐκκλ. (940.) Καὶ μηδὸν πρότερον ἀνασποδῆσαι 
᾿Ανάσεμον ἢ πρεσλύτερον" οὐ γὰρ ἀνασχετὸν Τοῦτό γ' 
ἐλευθέ Sciendum est preterea, quod est up. 
Etym. ἀνάσιλλον τρίχωμα, id esse Hesyehio ἀνάσι- 
μον. "'᾽Ανώσιμο», τὸ, Resimum, ΥΝ. LL. “ Pro 
quo puto 9ος. ἀνάσιμον, 

Rvroinos γίνεται, Simus ΒΕ, Hippoer.“ [265, 19. 
Rufus p. 61.] 

[7 1. Ἐπίσιμος, luser. e Papyro ατα Ed. 
Boeckh.“ Boiss. Mss.] — * 

[7 Κατάσιµος, Gl. Resimus.] 

Ὑπόσιμος, Alqquamtulum simus, Philoſtr. Her. 
l6. Boiss. Schæf. Mas.: Οἱ, Subsimus.)] 

Σιµότην, , Simitas, Naris simu, Plut. Popl. (169) 
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K. Π. 8, (4, 9.) Πρὸς οὖν τὴν σιµόγητα σάφ' ἴαθι ὅτι ἡ 
γρυπύτης ἄριστα προσαρµόσειε, K. (10, 19.) de apro, 
Ἐν δὲ οὕτως προσπέσῳ, διὰ τὴν σιµότητα τῶν ὀδόντων 
γὸ σῶμα οὐ δύκαται ὑπολαβεῖ», Ου] τεραπάος habet 
dentes ποπ potest deorsuin impingere vulnus, Bud. 
[*Heind. ad Plat. Theut. 987.” Scluſ. Mas.] 

Σιμόω, Simum reddo, Βεραπάο, Hes. σιμοῖ τὰ κῶτα, 

. τὰ νῶχα: σιμοῦσι, ρται. ['. Ad 
Luecian. 1, 490. Bergler. ad Alciphr. 190.” Schæt. 
Πάμε. Scehu. Iud. ad Xen. Ἑλλ, “Αα. Tat. 68.” 
Wakef. Mas.) Σίµωμα, Simitas, ĩ. ᾳ. σιµότηι, Vide 
'Ὑπόπρωρος, [Ῥε]νο]. Piud. Ὁ. 7, 58. Ἔμβολα γὰρ τὰ 
τῶν πλοίων ὀξέα, ἃ δὴ καὶ σιµώματα καλοῦσιν,] 

᾿Ανασιμόω, Resimo, 1. 6. Resimum ſacio. In VV. 
11.. exp. Nares ad οἰ[ασίμπι contraho, Subolſacio. 
At Πες, aliud ἀῑοίι, ᾽᾿Αρασιμοῦν, τὸ τὰ Ξῶα πρὸε 
ὀχείαν ὁρμῶντα ὀσφραίνεσθαι Ait γετο signiſicure 
etiam ἀναλίσκει», ἱ. 6. Impeudere, Insumere: ϱ Ότο 
ex p. legitur et in Lex. meo vet. Volunt autem qui- 
dam ἀνασιμοῦν hac iu siguif. esse Ionicum. [" Απα- 
Ψασιμόω, Ἠίΐρροος, 379, 9-57,. 27. Apud J. Poll. æ, 
75. extat ᾿Ανασιμήνασθαι, αὖ " ᾿Ανασιμαίνομαι.] 

᾿Αποσιμόω, Simum reddo, νε] Pandum. ᾿Αποσιμόο- 
μαι, Pass. Simus reddor vel Pandus, Ῥαπάος: unde 
αρ. Lucian. (1, 490.) ᾿Αποσεσιμώμεθα τὴν ῥίνα, Su - 
τους naribus simis. Et partie. ἁποσεσιμωμένος, Βἱ- 
της» ſactus, Qui aimis eat naribus. {| Αποσιμοῦ», 
metaphoriee pro Extollere, Sursum attollere. Apud 
antiquos. inquit Eust., ἀπεσίμωσε non solum εἱρπί[- 
cat ὕψωσε et πρὸς τὸ λαμκρότατον ἤγαγε, πεου νὰ μπα 
Ῥαυε, : sed interdum etiam ἀποσιμῶσαι ο8ί ωρί- 
σαι τὰς ναῦς, δρ. Thuo. Locus autem, quem intelligit 
Eust., est hie, 4, 36.) Αὖθω προσβαλόνγεε οἱ 'Αθηναῖ- 
οἱ, ἀποσιμωσάντων ἐκείνων καὶ προεμβαλόντω», ἑτέραν 
γαῦν ἀπολλύονσι. Ubi Schol. exp. εἰ ipse cucn Pau- 
sania µεγεωρισάντων τὰς ναῦε, addens, Ίνος ſaotum ut 
quo longius abscessisseut, eo majori impetu in Athe - 
nienses rrruerent. Hes. ἀποσιμοῦν εκρ. ἀποστρέφειν, 
πρὸς τὸ σιμὸν φέρει». Suidas rò ἐπικύψαι, καὶ τὴν πυγὴν 
προσθεῖναι γυµνήν: οἴίαη» Philippum, deinde sub- 
jungens signit. quam αρ. Thuc. εκ aliis modo anno- 
tavimus: ſef. Bekk. Anecd. 454.] Eust. passivum 
ἀποσιμοῦσθαι inter cetera putat esse ἀπὸ σιμοῦ καὶ 
κοίλου τόπον ἀνῆχθαι ὑψοῦ, A loeo pando et caro 
elevatum esse aursum. Marcell. de V. Thuc. p. 
8.” Schæf. Με. Lex. Xen.: Hes. ᾿Απεσίμωσεν' 
ὕψωσεν, πρὸς µετέωρον ἀνήγαγεν' Σέμαι γὰρ, αἱ µετέω- 
ροι ἀναβάσειε. ΟΕ, Vitruv. 4, 3. εί 6.  ᾿Αποσίμωσις, 
Appian. Β. Ο. 4, ΤΙ. Al δὲ ἐμβολαὶ καὶ ἀποσιμώσειε 
ἐς βαρντέρας τὰς Ῥωμαίων ναῦς ἀσθενεῖς — — 

ε' Διασιμόω, [Αάμηςο naso suspendo: ]** Hes. δια- 
{ σιμοῦσι, διακωμφδοῦσι: qui et ἀιασιλλοῦν οκροεµεταί 
Με διασέρειν.” 

[5 Ἐπισιμόω, Deſſecto, (ο via sc.) Χεη. Ἑλλ. ὅ, 
(4, 50.) p. 449. ubi est ἐπισιμώσας, Crediderim tamen 
faeile leot. margiuis preaferendam esse ἀκοσιμώσας, 
ita enim et locutus Thue. 4. p. 268. ubi v. Schol. et 
præteres Hsi. Thes. v. Aroouα, Plane nou intelli- 
xisse videtur hoe verbum, uti nee Hesychium zsuum 
Jo. Pricæus ad Apul. Miles. 7. p. 307. idem illud 
denotare existimans, 8ο Damnare simo vultu δ. vitu- 
perunti nare. Fenim Hesychio exp. ἀποστρέφεω, 
(minime eoufundendum οι ο Ὁ -- τὸ 
σιμὸν Φφέρειν (56. χωρίον). Gramm. Spec. Suppl. 
* ο —F Οἱ Lex. λεν. itur — 
ιν. in Æiani H. Α. 8, 10. τὴν προβοσκίδα.] 

Ὑποσιμόῳ, Aliquantum paudo, Aleiphr. (1, 99.) 
Μικρὸν ὑποσιμώσασα τὴν ὀσφὺν, ἰδυὺ σκόπει τὸ χρῶμα, 
Pandens εἰ curraus. Describit enim habitum mulicris 
cluuss exhibentis ad spectandum candorem, et ob 
hoc πε leviter lumbis eurvantis, ila ut lumbos paulu- 
lum aupinos faceret. Bud. I“ Bergler. p. 190.” 
Βο]εξ, Με». Cf. ᾿Αποσιμοῦν,] 

«. Σίµη ab J. Polluee referiur iuter σχήµατα Tragi- 
ο) saltatiouis, VV. 11.” 

Tiuai, Citharee partes suime, Hes.“ ICi. Hes. v. 
᾿Απεπίμωσε».] . 

[5 5. Σιµύλος, Nom. propr., Jacobs. Anth. 7, 936. 
10, 17. Σίμνλος, 3 Σέµιχοει, * Σιμιχίδηε, Koen. ad 
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Sehwef. Με».] 

ΗΣΙΜΒΛΟΝ, νε] Σίμβλοι, νε] Σίμβλη, Alveare, 
Capsa ubi melliſeant apes. In —* LL. Alveus 
apuu, s. Alvus, ο vVarrone. Apoll. Rh. 5, (1999) ᾧὦ 
A σίμβλφῳ Βομβηδὺν κλονέονται. Dici putarunt 
uidam,“ [ο quibus Βο]νοί. Theoer. 7, 80.] “' σίµ- 
α Αλαν quasĩ σιµόβολον :. 8ο. ubi αἱ σιμαὶ τὸν κάµα- 
«τον συµβάλλονσι: 839ε enim epith. apum σιµαί. 
“Apud Ἠεείοά. ἐπηρεφέας σίµβλονε legiinus in Θ.” 
507. Cf. Βε]ε[. Meletem. Ότ. 156. "' Σίμβλο», 

αὐοίς, Ep. ΟΥ, 89. Harles. ad Theocr. 140. Wakef. 
S. Cr. 1, 141. Jacobs. Anth. 8, 206. Meleager 110. 
εί Jacobs. Σέµβλοε, aid Diod. 5. 1, 324.“ Schæf. Mss. 
“Aristoph. 9* 941. σίµΏλον δέ φασι χρημάτων ἔχειν 
"Απαντες αὐτὸν, Alveare plenum ρεουαία. Seager. 
Μας. “Nicander 'A. 49. (" Σι ὁς, uude "} 
Σιµβλοποιέω, Eust. 1750, 24(-508, 5.)“ Wakef. Mas.] 
ΛΙ hoo Σίμβλον s. Σίµβλος deducendum esset 
 Σίμβλιον αρ. Diose.,,,8 tbhi σίµβλιον μέλι dieit, 2, 
104. sed leg. exisumatur* Ὑβλαῖον pro σίµ- 
“«βλων. Apud Apoll. Rh. autem (1, 880.) Xu- 
BAnt πέτρα, Specus ubi suut alvearia.“ [“ Πίο, 
Zon. 6.“ Sehæſf. νε, * Σιµβλήϊος, Apoll. Rh. 8, 
1096. ἔργα μελισσῶν.] “Ai vero Σιµβλίδες affertut 
pro Apibus.“ [1 Wabef. 8. Cr. 1, 141.” Sebæeſ. 
Mes.] “Item Σιμβλεύω pro Apes alvearihus condo. 
[oen. ad Greg. Cor. 193. Jacobs. Anth. 9, 170.“ 
Sehæf. Mas.] 


ΣΙΝΩ, Xoceo, Ledo. Pass. Σίνομαι, Nocetur 
mihi, Ledor; unde πρ, Hes, αίνεται, Maäxrerat, et 
σινέσκοντο, ἐβλάπτοντο, ['. Aotivum Σίνω nusquam, 
quod sciam, oceurrit. Apud Herod. quidem 4, 45. 
σίνοντες ο] lege hutur, at ihi ἐσιόντες πλετίιο errexit 
Wess.“ Schw. Mas.) Ῥένομαι activan quoque siguif. 
hahet: unde εἰ Hes. σίνεσθαι εκμ. κακουργεῖν, βλά- 
τει»: ut αρ. Hesiod.“ Epy. (I, 916.) Αἰδὼς, ἥτ ἄνδρας 
µέγα σίνεται ἠδ᾽ ὀνίνησι: qui versus αρ. Hom. quo- 
que legitur Ἡ], Ώ. 45. Idem Hom. Od. M. (114. ) ὅτε 
μοι σίνοιτό γ' ἑταίρονς. Utitur εἰ Xeu. hoe verho: 
ut K. Π. 5, (ὅ, 9.) Ορῶν οὖν καὶ τούτους πολλὰ σἰνο- 
µένουε τὴν ἸΜηδικὴν, ἸΊππ. (15, 9.) ἔδραν τοῦ ἵππου 
σίνεσθαι. [:" Σίνω, Valek. ad Theocr. κ. Id. p. 1060. 
Fischer. ad Ραἱωρὴ. 19. 190. ad Ἠετοά. 990. ᾖἘίνο- 
μαι, Theocr. 1, 40. Wessel. Diss. Ηετοά. 125. 167. 
ad p. 354. 696. Τἱ5. 725. Τ51. Τ45. ad Dionys. Η. 
1, 516.” Sehæf. Μεν. Ἠετοά. 8, 31. ἐσίναντο, Chis- 
hull. Ρ. 190. σεσιµµένος, Hippoer. 610. "Ότι μή σινή» 
σεται, vulgo εἰνήσεται: Orph. Arg. 311. σίνετο δὲ 
σφυρὰ δισσὰ, pro ἐβλάφθη: Apoll. Rh. 1, 1360. 4, 
803, Xen. Λ. 13, δ. 3“ Σινέομαι, (ſorma Ἰοηίσα,) 
Wessel. Diss. Herod. 125. 1608. ad p. 354. 413.006. 
715. 725. 791. 745. (vVide Sehw. Lex. Herod.)* Σι- 
νέσκομαι, Ruhnk. Ep. Cr. 108.“ Schuſs. Mas.] 

Σίντηε, Nocuus, Noxius, βλαπτικὺε, κακοῦργος, Ni- 
cand. Θ. (7P15.) Ἔργα δέ τοι σίνταυ περιφράξοιο 
Φάλαγγοι. Αριά Ἠοπι. est Epith. leonis, quippe 
qui præ ceteris ſeris maxime noceat εἰ exilialis ait. 
Ἡ. V. (166.) ἐναντίον ὥρτο λέων ὧν Σίντη. ΕΛ. 
(451:) Ἐν νέμεῖ σκιερῷ ἐπίτε λῖν ἤγαγε δαίµων Σέντηνι 
["' Τουρ. Ορυςς, 1, 417. Heyn. Hom. 6, 204.7, 197. 
8, 40.“ Schref. Mss. “ DNicander Θ. 624.“ κεί, 
Mss. Ίτεμ Σίντιε dieti fuere quundam Lemmi, 
vel quod primi omnium bellica arma invenere, quæ 
exitialia esse cuivis notum est; vel quod piratica 
exereebhant, vel ob nescio qua faciuora: nam 
agrestes ſerosque homines ſuisse testantur Provv. 
Λήμνια xcxi, Anuvla χεὶρ, Λήμνιων βλέπει: de 
quibus Eust. 128. II. Α. (404.) Ἔνθα µε Σέντιες ἄνδρες 
ἄφαρ κοµίσαντο πεσόντα. Et Ο4, Θ. (294.) Οἴχεται ἐς 
Αῆμνον μετὰ σίντιας ἀγριοφώνονε. Hu geutes vocan- 
tur ΕΤΙΑΝΙ Σέντοι, teste Strabone et Fust., quorum 
mentio ſit ap. Thue. 2, (98.) p. 81. Ἰεθόριον Σίντων 
καὶ Παιόνων. Uhbi annotat Schol. Xrrious uppelſatos 
fuisse, dum Lemnum habitarunt; cum vero in Thra- 
ciam excessere, mutato nomine dietos ϱὔδε Ἐέντους, 
Quo Ίοσο nota ΕΤΙΑΜ Σέντιοι. Hixc Ῥιντηϊε dicitur 
Lemnus, pro ἡ ὑπὸ Σιντίων κατοικισθεῖσα, ut hahetut 
iu Lex, meo vet., ubi εἰ hoc hemistiehium legitur, 


8949 ΣΙΝ 


{Τ. τμ. pp. 786--Ύ7787.] 


Σιντηΐδα Λῆμνον ἴκοντο, [εκ Apoll. Rh. 1, 608. 4, 4 


1759.] 
κε. Σίντωρ, ορσε, ὁ, i. 4. σίντης, Ἐρίμτ. ἐχῖνον 'Ῥαγολύ- 
γον, γλνκερῶν σίντορα θηλοπέδω», : 

Σινόδονε, οντοε, ὁ, ἡ, Dentihus noeens, damnum ἵπ- 
ſerens εἰ ledens: ut σινόδους Hesyehio est θἡρ ὁ 
σινόµενος τοῖς ὁδοῦσι. Αρικί Aristot. H. A. 9. σιρύ- 
ὄοντες sunt Pisces quidum: Gaza Dentices νοσεί. 
Serihitur ΕΤ Σινώδους, ΕΤ Σννόδονε, Vide T. 1.6. 1079.] 

{5 'Ἐπισίνομαι, Nicander A. 415.] 
:, Κατασίνομαι, i. Π. σίνοµαι: unde ap. Hes. Κατασί- 
νεσθαι, καταβλάπτει». Suid. aulem καταβλάπτεσθαι 
εκρ., passive aecipiens. 

ροσίνω, Prior Ἰτεάο, noceo. Hes. tamen προσί- 
ναντες simpliciter exp. Mavorres. 
Ραἰαρή. p. 14. Λοιι Traj. 1, 27.“ Sehteſ. Mas.] 

Στνοε,τὸ, Nocumentum, Noxa, Damnum, * Herod. 
8, 69. Μέγα τι σἴνοε.'' Sehw. Mss.] Niconder Θ. init. 
µορφάε τε σίνη τ’ ὁλοφώῖα θηρῶν ᾿Απροϊδῆ τύψαντα, uhi 
σίνη Schol. exp. τὰ βλακτικὰ τύµµατα, Noxios 5. Exi- 
tiales ietus. Νοια autem, priorem- ayllaham hujus 
voenb. corripi, quæe in σίνοµαε produeitur: ideoque 
illud τε fortassis esse tollendum. Corripitur priot 
αγγ δα in O. 6038. "Άλλοτε µέν τ’ ἐχίων ὁλοὸὺν σίνοε, 
produeitur in A. 991, ἀπὸ σίνεα κόψαε: correptam 
sequuntur derivata ᾽Ασινὴς εἰο.] Apud Hes tamen 
etiam σίνος seribitur poroxyſonos, εἰ: οχρ. βλάβος : 
itidemque np. Suid., exponentem βλάβη. Simiſiter 
np. Æschi. seribitur Ας. (396.) p. 189. πρέπει δὲ φῶς, 
Αἰγολαμπὲς σίνος, ubi Schol. oſros exp. σέλαε, At 
Sehol. Aristoph. σίνος accipit diiam pro τὸ αἱδοῖον, 
ut in Σιναμωρέω videhbis. Valek. Hipp. p. 268. ad 
Charit. 219. 221. (779. Wakeſ. 8. Cr. ὃ, 098.’ Schref. 
Μπα, “DZenob. 6, 27. Nicander O. 654.“ Woubkef. 
Mas. Apud Dionys. H. Jud. Thuc. 34. σἴνόε τις est 
ptava leetio pro σπῖλος.] 

᾽᾿Ασινὴε, Innocuus, Innoxius, Non nocens, Æsch. 
ΑΡ. (1960.)Ρ. 218. ἀσινεῖ Δαίμονι φῦναι, Bono genio 
nasci, ut dieitur Male volente genio nasci:; [S. c. ΤΗ. 
832. Chocph. 1018. Eum. 316.] ΕΙ ἀσινὴε βίος, Epigr 
για οὐ. nullas noxus zecum επ, quam sine noxu 
εἰ detrimento ullo transigimus. J Ulesus, lueolu- 
mis, i. ή. ἀπήμαντος, ἀβλαβὴςε, Od. A. (109.) Τὰς εἰ 
μέν κ’ ἀσινέας ἐάαε, νόστον τε µέδηαι,, Ἠετοί. quo- 
quel, (106) pro Integer εἰ Ἰποβεηθας usurpusse 
dicitur. “Xen. K. Π. 56. Wakef. Eum. 316.“ 
ΒεἰαΓ, Mss. ᾿Ασινέστερος, Ηϊρροοςτ. 837.] ᾿Ασινῶς, 
Sine ποχα, lnuoxie, [Xen. Κ.Α. 5, 8, 18. ἀσινέστα- 
τα, 5, 8, 5. ᾿Ασιγέως, Ἡρρους, Ερίά. ρ. 958. A- 
σιγέω, Wessel. Diss. Herod. 198. ad p. 412. Schuef. 
AMss. Cf. Ejusd. Meletetn. Cr. 69. *»*Aetros, με 
Actrorne, Eunap. V. Soph. p. 105.] 

[” Ἐνσινὴς, Manetho 3, 446. 4, 119. “Ad Charit. 
260.“ Sehteſ. Mas.) 

᾿Ἐπισινὴς, Detrimento obnoxiusa, Cui ποσετί po-⸗ 
16, opp. τῷ ἀσινὴς siguitieanti Llæsus, ἁβλαβής, 
Theophr. C. ΡΙ, 4, 11. H μὲν οὖν ἄνθησις εὐλόγως 
χρόνιός τε καὶ ἀβλαβὴς αὐτοῖς ὑπὸ τῶν ὑδάτων' ἐν δὲ 
τοῖς ἄλλοιε, ὅταν ἀπανθήσῃ, σχεδὸν ἐπισινεστέρα τοῦ 
σίτου διὰ τὴν ἀσθένειαν. Simili modo ἐπίκηρος pus - 
sivam signif. hahet. Hes. tamen ἐπισινὲς ποϊίνε εχρ. 
Βλαβερὸν, Νοχίαπι, Detrimentosum, Damnosum. 
Αρυά Eund 1.ΕΟΙΤΟΠ 'Ἐπισίνιος, ἐπίβουλος, 

Κακόσινος, Noxius, Malum 5, Damnum inſferens. 
Gal. κακοσινώτατα αρ. Hippoer. (77 8.) εχρ. ἐπιῤλα- 

στατα, 

[ Πολνσινὴε, Multum lædens, Æsch. Chocph. 
445. πολνσινοῦς κυνὺς δίκα», Edd. ante Pors. πολνσί- 
ου, pessime Blomf. πολυσίνονς.] 

[ Ῥινότης, (1. Vitiositas.] 

νόω, Noceo, Læedo, ĩ. q. σίνω, 8. σίνοµαι. Unde ap. 
Hes. Σινοῦται, βλάπτεται. Sic, Σεσίνωτο τὰς χεῖρας καὶ 
ἦν κνλλὸς, i. 6. πεκήρωτο. ['. Ad Charit. 938. Fischer. 
ad Palæph. p. 14. Βεΐνος, Mss. Manetho 6, 655. 
608. Σινοῖ, Οἱ, Vitiat: Σινοῦντες Inſestantes. * T 
νωτὴς, uude 3 Σινωτικὸς, Schol. Nicundri A. 991.” 
Wakef. Mas.] 

[1  Σιάξω, " Κατασινάξω, Valek. ad Theocer. κ. 
14. p. 166. (50, 53.) Sehæſ. Mas.] 

ε Σιναρὺς, Noxius, πονηρὸς, Hes.: qui etiam passive 
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εκρ.. κεκακωµένοι καὶ βεβλαμµένοι ſHippoer. de 
Απίο. 819, ''"'Σιναρὸν, ad Πο γοΝ, -, 1196, ας” 
Dahler. AMsas.)] - 

Σινὰς, ἁδος, ἡ, Νοχία, ἡ, φθαρτικὴ, Ἠεα, 
' Σίνα, Homo noxius, malaque εἰ damus eeteris in · 
ſerena, ut ſures et latrones, κακοδργος, ελέπτης, λη- 
στὴε, Hes. ΑΙ Suid. dieit esss Nomen λῃστοῦ βλαπτιί- 
κοῦ, δρ. quein leguntur hiĩ versus. H γάρ σ᾿ ὑπνώοντα 
σίνις λαβρηδὸν ἐπελθὼν "Έκτεινεν, λαιμῷ ῥίμφα καθεὶε 
ὄννχα. Nil ἵπππθη impecdit quo minus appellative 
aceipiamus, ut αρ, Aristot. Rhet. 3. Ἑείρων σίνιε ἀνὴρ, 
i. e. Hamo noxius et exitium suis latroeiniis afferenn 
viatorihus. Dicitur enim Sciron fuisse latro insignis, 
qui proximos bMegeris scopulos insidens, viatores“ 
inſes iahat latrociniſs. Alioqui Σέν Nomen quoque 
ſuit proprium latronis, qui Πνγνοκάμπτης ποπηἰηαῖνα. 
tur, quod νἰσίογεδ aàa se devietos ad pinus in terram 
a se flexas vlligaret et distraheret, ipsarum arhorum 
verticibus sursum redeuutibus. De qua τε vicde Paus. 
Cor. p. 84.. ubi κακοὔργον ευη vocut: εἰ Eur. Hipp., 
neenon ejus Schol. Vicde et Πιγνοκάμπτηε. Perperamu 
vero 8ρΡ. Aristot. ἀμρίίο ν ΕΕΟΙΤΟΝ Σέννιε, ſVide 
Lex. Xen.] Format gen. Σίνιδος, υἱ up. Athen. (667) 
Τὰς Κερκύονος καὶ Σίνιδος θυγατέρας. [" Heyn. ad 
Apolloud. 838. Jacobhs. Anih. 6, 438. ad Thom. M. 
17. ad (ασε, I. p. 1. ad Diod. S. 1, 302. ad Lu- 
cian. 1, 224. Valek. Hipp. p. 268. Eurip. 3. p. 989.” 
Φο]μο[. Μες. Schol. Soph. WRd. C. 570.]. 

Σινάμωρος quoque huc pertinet; exp. enim Cui 
η ſfatis est nocere είς, Qui ad id natus est, ut alios 
leedat εἰ detrimento afficiat. Ex Anaer. Catm. 3, 
σιράµωροι Πολεμίξονσι θυρωροὶ, Pestiſeri οἱ exitiales 
janitores: qui versus eitatur in Lex. imeo γε, et 
σινάµωροι ibi εκρ. µεμορηµένοι πρὺε τὸ σίνεσθαι, e quo 
intelligitur οἱ ἐξ ἅπαντοι κακουργεῖν προαιρούµενοι. 
Βεὰ notandum, ibi supra ω ρορίΐυπι etiam fulsse ο, 
indienus et aliam aeripturam, ΝΙΜΙΒΟΜ Σινάµορος, 
[τίάε Plut. G, 7.) Adduurque ibid. [εκ Eiym. Μ.] 
ΑΤΤΙΟΕ ᾿Αμοργεῖν dici τὸ λεχνεύειν, et α Plierecrate 
εἶαφιιούί κλέμματα ΥΟςΑἨΙ Σιναμορεύματα, teste 
Ότο, Suidee σιράµωρος εδί κακύσχολος, (11 εἰ Ηεεγ- 
εὐίο, αρ. quem per ο seribitur σινάµορος,) επι πορ- 
νικὸε, Scortationi s. Rehus venereis deditus. lu pri - 
οἱ aigniſ. usus est Herod. 5, (92, 6.) θωύμάξειν τε 
αὐτοῦ παρ) οἷόν µιν ἄνδρα ἀποπέμψειε, ὧν παραπλῆγά 
τε καὶ τῶν ἑωῦτοῦ σινάµορον: νουβί ασε Γήγαςγ» 
bulum παραπλῆγα εἰ τῶν ἑωύτοῦ σινάµορον, quod 
nihil responsi daret, sed in agro 8.0. υμηεΗίοτες 
spicus hacillo decuteret: puians eum insanire, utpote 
qui suis ipsius rebus damnum inſerret [ή Ficher. 
ucl Anacer. p. 400, ad Herod. 74. 455.” Schwf. Mss. 
Hippoer. 816. Phot. Σινάμωροι" ἐν τῷ α, οὐχὶ "σιγύ- 
µωρος’ ὁ λιχνὺὸε καὶ ἀψίκοροι. Σενόμωρος νο θίτατ αρ. 
Ἠϊρροςγ. de Artic. 3. T. 11. p. 391. 309.] ἆΣιναμω- 
ῥρία, Maleficentia, Natura noxiu εἰ ῥτάνα, Bud. ap. 
Aristot. ΕΙ, 7, 6. Καὶ εἴ τιν ἄλλο διαφέρει πρρε 
ἄλλο γένος τῶν ξώων ὕβρει καὶ σιναµωρίᾳ καὶ τῷ παµ- 
φάγον εἶναι. 8εά Bud. ibhi ΘΟΜΙΒΙΤ Σοομωρία. 

Themist. Or. 29. p. 294.) Σιναμωρέω, Ώαπιπο 5. 

etrimeuto αβ]είο, Ελορετάο, Ὑπείο, Ηετοή. (8, 96.) 
"Όσα δὲ καὶ οὗτοι ἐπέσχον τῆς Φωκίδος, ἐσιναμώρεον. 
Σιναμωρεῖσθαι dicitur εἴίαπα mulier, que marem pati- 
tur. Aristoph. Ν. (1070.) TM δὲσινα υμένη χαί- 
ρει, ubi Schol. σιναµωρουμένη εχΡ. ἀνδρὶ συνονσιά- 
Έουσα πρὀε µέξιντ atque σίνος siguiticure ait τὸ αἰδοῖο», 
σιγάµωρον autem τὸ πορνικόν. [.Ῥαυς. 1, 303. ihique 
Fac. εἰ Kuhn., ad Ηετοά, 74. (1, 19.) 68. Abresehi. 
Lectt. Aristæn. 108. Bergler. ud Aleiphr. 179. 
Σιναμωρεύω, Paus. |. 6,” Θοἱμοξ, Mas. ᾿Εσιναμώρένον, 
ἨΗεκγε]ιῖο ἐσίνοντο, µεμωρημένοι ἦσαν», ubi 98, ρε». 
ΟΙ. Sehw. Lex. Herod.] Sed perperam ΟΝΙΡΙΤύΝ 
ΕΤ Συνάμωρος, et Σνναμωρέω, οἳ Σνναμωρία, 

Σινδαρωνεύεσθαι quoque diei ἀπὸ τοῦ τοὺς ἄνδρας 
σίνεσθαι, ĩ.e. βλάπτειν, traclit Suid. 

Βευ ΕΤ Σίνηπι Faymologiei voentum ajunt παρὰ 
τὸ σίνεσθαι τοὺς 5, i. 8, παρὰ τὸ βλάκτειν τοὺς 
ὀφθαλμούε:. ldit enim oculos. Itidem et Zoilus αρ. 
Athen. 9. init. σίνηπι ἀῑσέασι tradit, ὅτι σένεται τοὺς 
ὧπας ἐν τῇ ὀδμῃ. Nicand. Georg. 1. (Fr. 8, 15.) Σκέρ- 
µατά τ’ ἐνδάκνοντα σινήπιοε. ΏΙΟΙΤΟΝ Ετ Σίναπι, ετ 
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et Sinapis, ut Columella, Seque lacessenti fletum 
factura ainapis. Σέναπεταίεν Atticis quoque voen· 
bulis annumerarat, eitans εκ Aristoph. Καὶ βλέπε σί- 
ναπι, καὶ τὰ πρόσωπ᾽ ἀνέσπασε: εὰ Zoilus αρ. Athen. 
9. περαί Attieum esse, et versum Aristoph. εἰς 
hahbere ait, "κκ. (691.) Κἄβλεψε νάπν, καὶ γὰ πρόσωπ) 
ἆνἔσπασε, Ας οστίε ον lectio vera οδὲ, οἳ a Sehol. 
ugnoscitur, κἄβλεψε νάπν exponente καὶ 

δριμὺ καὶ ὀργίλον: quod id genus — sĩt δριμὺ 
τὴν φύσιν. Additque ibi Schol. ἀφ' οὗ σπέρματος τὸ 
»ῦ» λεγόμενον σίνηπι γίνεται’ νάπυ γὰρ τὸ σίνηπι λέ- 
γεται. Testatur idem et Diose. 9, 184. Σένηπι ἢ 
νάπν. Ubi Ruell. Sinapi hortense aliqui Napy νο- 
cant. Simiſiter οἱ Plin. 19, 8. de εἱπαρί, Athenienses 
Napy appellarunt, alii Thlaspi, ali Saurion. Quo 
loeo observa quosdam Sinapi vocare Thliaspi: Diose. 
uutem tradit σίνηπι τὸ ἄγριον ἡ τὸ Περσικὸν ποπ ος 
uppellasse τὺ θλάσπι. Sicut vero σινήπιος κεηἰέῖνο 
dieitur, ita et νάπνυς, ut πρ. Athen. (133.) Τὰς δὺ 
ὄξους καὶ νάπνος γογγυλίδαε: [ε[. 369.) Legitur idem 
gen. αρ. Theophr. quoque Η. ΒΙ. 1. Α Nicandro vo- 
ΟΑΤΟΒ ΚΤ Νάπεια, A. 480. Ἐν δέτενάπειαν, ῥάφανόν 
ϐ ἄλεε, [. Σίνησν, unde acc. σίνηπυ», Nicauder A. 653. 


5 Σίναπν, Greg. Cor. 726. Sehſ. "" Σίνηπι, Απο 


µεη. αρ. Gul. Comp. Μεά. p. Loce. ὅ, 1. p. 460. 
Artermnid. ὅ, 5. Ρ. 401. ᾖΣινήπεως, Οπ]. |. ο. 3, 3. 
Ῥ. 5386. Alex. Trall. 1, 1δ. p. 116. 5, 6. p. 190, 
Diose. 3, 170. Geop. 135, 2. Ρρ. 094, Σινήπιος, Ῥο- 
Ἰγαῃ. Strat. 4, 8, 33, Σίναπν, Dioeles πρ. Athen. 
2, 78. p. 364, ᾖἘΣινάπνοι Xenoer. de Aquat. 8, 97. 
Σίναπι, Ατορρ. Com. Athen. 9, 68. ρ. 408. "Σι 
»άπινος, quod Lexieis deest, Gal. de Med. Simpl. ὅ, 
4. p. 171. ᾖΣινάπεως, Λεχ. Trall. 1, 12. p. 90. Ni- 
οεῖι. Ann. 17. δ. p. 587.” Lobeck. Ρίγα, 288. Vide 
Lex. VV. Peregr. οεοχ]ν. ceceliv.] Forro quamvis 
Σίναπι Attieum esse negetur, tamen illius solius 4ε- 
rivata reperiuntur: ΝΙΜΙΒΟΜ Σιναπίδω ap. Medi- 
eos, i. 6. Cataplasma ο sinapi impono. Unde ADpv. 
—— Σιναπιστέο», up. Diose. 7, 3. Μετὰ ὀλίγας 
ἡμέραε καὶ σιναπιστέο», ubi Ruellins vertit, Sina- 
pismo utendum. Alis autem signiſ. accipi videtur, 
quod αρ. Athen. initio l. 9. e xenarceho Comico af- 
fertur, Γοντὶ τὸ κακὺν οὓκ ἔστ' ἔτι κακὺ», τὸ θυγάτριόν 
τέ µον σεσινάπηκεν διὰ τῆς ξένης, llege σεσινάπικε».] 
ἴνρε ΕΤ Σιαπισμὺε, Sinnpismus, 1. ο. Calaplaamue 
ſinapi, αἱ Arehigenes definivit. Solet autem teri 
ante quam apponatur. Vicde plura δρ. Gorr. de di- 
versis sinapismorum eonfectionihus et usibus. [5 Σι- 
νάπιον, Οἱ. Βἰπαρί, " Σινάπυξ, Hesyehio γυγγυλίε,] 
: — — 


“XION, τὸ, Sium, Laver, Ηετία aquatieu foliis 
*olusatri, quibusdatu ἔνυδροι ἀναγαλλὶς, Aquatiea 
auagullis, VV. LL. e Diose.“ [2. 154. Plin. 99, 22. 
Sium latifolium Linni. Hes. Σον" λάχανυ», ἐμφερὲς 
σελίνφ, vide nott.: Theoer. 5, 135. τὰ δέ τοι σία 
καρπὸ» ἐνείκαι: Αἱεχ. τα. ρ. 196. ad Od. E 7æ2. 
ΟΕ, Σίσαρον, Σισύμβριο».] 


— —— 

XAAOX, Impurus, Deſormis, Hes.:“ ſap. 
quein Σεκαλός' χαλεπός’ καὶ τὰ ὅμοια, Σιπαλή! ἐπάρ- 
γεµοε, ο τοντέστι, λεύκας ἐπὶ τῶν ὀφθαλ- 
μῶ» νσα, Σιπαλόν ἀκάθαρτον, εἰδεχθέστατο». 
Heyn. Hom. 6, 548.“ Schuf. Μας. Anonym. αρ. 
Etym. Μ. ᾽Αλλὰ σὺ μὲν σικαλόύε τε καὶ ὀφθαλμοῖσιν 
ἔφηλος, Vide Corai. ad Plut. 5. p. 387. conſerentem 
ueo· Græcum voeab. "τσίµπλα, idem significans 
quod λήµη, Glaum.] 

Rooͤr, Deſformis: secundum quosdam ſfastum e 
oixados Ρος syne. Item Mutilus, Oblæszus, Debilis, 
“Invalidus. Apud Apoll. Rh. 1, (904) γενεήν γε 
μὲν 'Ἡφαίστοιο, Τοῦνεκ' ἔην πόδα σιφλὸς, ubi Schol. 

µ φαι 
Exp. κεκακωµένος: addens, οἱ δὲ τὸν κακάποδα καὶ 
. ἐπιμωμητὸν ἀπέδοσαν. Sic autem Hes. exp. præ- 
“teren µωμητὸν», εἴ * ἐπίμωμον: quine ftiamm κακόν, 
“Ab Eod. Σιφλὸς exp. μῶμος: sed 80Γ. Ε5Τ σίφλοε 
“aecentu in priore, pro hae signif.: ut etium ha · 
“bet Suidas ei Schol. Apoll. Rh. Lyecii, teste Eust., 
Μα utebantur voee σιφλὺε, ut τὸν νάρθηκα dicerent 
“esse σιφλὸν τὰ ἐντὸς, li. e. xeroy. Ruhuk. Ep. 


8 


P. 14. Σιφλὸς, Σίφλοε, Heyn. Hom. 6, 648.” Schæf. 
Μου, “ Sed vocab. Σεφλὸν exp. etiam λαίμαργος, 
Gulosus, Vorax, Inautiabilis, a Schol. Oppian. A. 
3, 183. Eademque notione idem voeub. Platoni Co- 
miceo ap. Athen. 344. restituendum esae percominoce 
suspicatus est Jueobs. Additt. Auimadv. in Alhen.; 
ut pro vulgato ὁ φίλοι Ἰννίσκοι legulur ὁ σιφλὸς, 
Helluo Myniscus, quippe quein εο nomine αὖ ή] 
Pocta notari diserte mouuerat Dipnosophista.“ Seliw. 
Μπο. ἘΣίφλος, ὁ, Lycophr. 1134. Vide Sehu. Lex.] 
5 Ἐπισίφλιον, Irrisione dignum, Turpe, αἰσχρὸ», µω- 
{ µητὀν, Ηε».” ' Σιφλόω, Debilito, luvalicdum γε σο, 
eltiam lgnominism affero. Vicdde Eust. et Πεν,” 
IIl. Ξ. 142. AM ὁ μὲν ὧς ἀπόλοιτο, θεὺς δέ ἑ σιφλώ- 
σειε. Heyn. Hom. 6, 548. 052. Heringa Ohes. 
950. " Σίφλημα, ibid.“ Βείναιξ, Mss. " Σιφῶμαι, Ηε- 
ΑΥΕΜίΟ τήκοµαι, videtur Ἱερ. Σιφλῶμαι.] "Αι νετο 
{ Σιφλώξω γε Ἱτωτ Ἐκρίούο, Kxibilo: ut eum εο 
conveniat ποδίτωπι Simer.“ [αἱ Εκλίίο] 

*VRiproͤr. Vaeuus, κενὺς, Hes. Vide Σιῴνιοι πρ. 
5 Εωυά.” [Cf. Σιφλὺς, εἰ Sehn. Lex. * Σιφνύω, Ηε- 
δγοὐίο κενῶ.] - 

{ Σιφνεὺς, Ταἱρα, Lyeophr. (191) teste Etym., 
“qui iamen non afirmat.“ 

— — J 

XIIIVH. Area. Proprie autem Ατοα panaria sie 
“diei existimatur quusi σιτοβίη, quin ἐν αὐτῇ τὰ oeria 
Μ. ἐμβάλλεται. Eap. etiam Areu aut Vas ad usser- 
xunudam farinum: ut αρ. Aristoph. Πλ, (806) di- 
eitur esse plena λενκῶν ἀλφίτω»,”' ['. Toup. Opuse. 
1. 417. 2, 49, Emendd. 2, i62. Valek. Diatr. 169. 
Bergler. ad Alciphr. 311. Pierson. ad Herodiau. Phi- 
let. 464. ᾗπουῦα. Anth. 7, 71. 9, 102. T. H. ad Plu- 
tum p. 979. Brunck. Soph. 3, 416. Callim. I. p. ὀ78. 
Aristoph. Fr. 271.“ Schæf. Mss. Aristoph. Ἴππ. 
1296. 1. q. ῥδρία, Bekk. Anecd. 909. Σικύα, Σιπύη, 
3 Σιπὺς, Loheck. Phryn. 801. " ' Εὐσίπνος, Piorson. 
l. e. Toup. Opuse. 1, 418. Iacobs. Απ. 7, 70. 
ſchæf. Mss. Aual. 1, 222.) “NHine ᾿Ομοσίπνοι a 
Charondu ap. Aristot. dieti sunt Coujuges, quasi 
Compenuarii, i. e. Ἐκ uuo peuu vietifantes, εἰ εκ 
aren una panariu, Polit. 1, uon proeul a prinei- 
pio.“ l Cusaub. κά Athen. 17, Jacobs. Απ, 7, 
Τι. * Σιπύηθεν, ibid. Callim. 1. p. 578.“ Schæf. 


Mas.) “Aflertut ΕΤ Σιπνῖς, os, ἡ, pro σιπύη: εαν 


pro Pyxide.“ [Hippoer. 684. 9 ύα, ἡ, ubique 
exhihet Οοά. Med. in Aristot. Η. Α., Ἱεερι  Σηπύ- 
διον, δίς etium Etym. Μ. ν. Τροία.” Θεία. Lex. 
sunpl. 

[. Ἱπύα, Hesyehilo σικύα,] “" Σιβαία εἰ Σΐβρα, 
Peru, Hes.“ [5 Σεβίε, et Σεπτνῖς, Eid. πυξίε, 0, 
κίββα, κίβισιε. Ὁ Σίφνον, Hes. τὴν γῆν ᾿Αθηναῖοι, καὶ 
ἡ Δημήτηρ, καὶ σιπία, Leg.“ Σίφνιν, ut J. Poll. 10, 
109. Σίφνιν δὲ ἐν τοῖς Αττικοῖς Ύμνοις, οὐ τὴν γῆν 
ἔνιοι ἀκούονσιν, ἀλλὰ τὴν σιπύαν, ἐξ ἦες ἡ Δημήτηρ 
προὐκόμιξε τὰς τροφάς. " '" Σῳφαῖος δ. ' Συφαῖος ἄρτος, 
Lucian. Lexiph. 6. Ρ. 186(:--391.) exp. Siligineus. 
Forte Ἰεμ. * σιπναῖος 9. * σίβαιο Est αρ. Suid. 
— αἴος ἄρτος sine interpr.“ Schu. Lex.] 

LA⸗voror, Lucian. 3, 234. ἸΜάλθακα χοιρείων 
ἱερῇ κυµίνενε σιπύδνφ. '' Σίπνδνον ſactum puio εκ 
σιπύη, 1565 Aream aut Vas quodeumque furinæ 
asservandue notat ap. Aristoph.“ Gesner.] 

— — 

“XIFOX, (6,) Serobs, in qua conditsa ſtumenta 
“vusservantur. ΑΠ seribunt Σειρός, Invenitur seri- 
ptum οἱ Σιῤῥόε, αρ. Simpl. Comm. in 5 Φνσ. Αιρ, 
“ubi seribit, Καὶ γὰρ ὀρύτγει τις καὶ τοῦ φντεῦσαι 
{' χάριν καὶ τοῦ θεµέλιον καταβαλεῖν, καὶ ὕδωρ εὑρεῖν, 
καὶ ὅσαι, ἢ σιῤῥὸν ἢ τάφρον ποιῆσαι. Ab illo 
* σιρὸς quidam σιρίασιν aomen accepisse putant, qua 
de το dietum est in Σειρίασις, uhi habes εἰ Σειρόε.”' 
[15 Σιρὺε, ad Diod. 5. 1, 347. 2, 351. J0cobs. Anth. 
7, 316. Villois. ad Long. 51. Valek. Diair. 217.“ 
Schæeſ. Mes. “Æliau. Η. A. 968.” Wakef. Μεε, 
Sehueid. Ind. Seripit. R. R. Σιῤῥόο, Βομε, ad 
Longum 996.] 


— — 
ο ΣΕ ΣΙΣΑΡΙΟΝ, τὸ, Oruamentum muliebre aureum, 


8055 ΣΙΤ 


[Τ. τη. ϱρ. Τ87--780.] 
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επ modum torquis, VV. ο. εκ Hes.“ [Photio Αα facetum pastu. [Λουί αἴτος reddi potest εἰ ένας, 


Χρυσοῦν κοσµαρίφ ὅμοιον, Ο/. 1. Poll. 6, 101.] 
— ο 


ε«ΣΙΣΑΡΟΝ, τὸ, Siser, Olus cujus radix vesca. 
“Eat autem siser unum erraticum, alterum dome - 
·xaticum. VV. LL. e Diose. (2, 159.) Σίσαρα νεὶ 
.. Σΐσαρον dicitur a quibusdam ἡ ἐρίκη, Gorr.. Plin. 
19, 5. Sium sisarumm Ἰυπαί, Sehn. Ind. Seriptt. 

— 

XIXMBPION, Sisymbrium, Herba mentas hor- 
“ εεηκὶ similis, odoratior, latiore folio. Quidam Ser⸗ 
pyllum sylvestre vocant. Alterum ejus genus εν, 
“dquod ali Cardaminam, alũ Sion appellaut. Vide 
“Hiose. (5, 155. 156.) Σέσνμβρα dixit Nicander Θ. 
“(896.) Καὶ μὴν καὶ σέσνµβρα πέλει μειλίγµατα νού- 
4 σων. {.. Σισύμβριον, Τουρ. Opusce. i, 414. E- 
mendd. 9, 172. ἍᾖΣίσνμβρο», Jacobs. ad Μειεαρτ, 
Ρ. 7.” Schæef. Μες. Σίσνμβρον, (1. εἶδος λαχάνον, 
Vunila. Schneid. Ἰπά, Theophr.“ Σισύμβρινος, Athen. 
689. Theophr. Fr. 4, 37. µύρον.] 

— — 

ΣΙΤΟΣ, ὁ, Frumentum, Thue. (4, 1.) Περὶ σίτου 
ἐκβολὴν, Eo tempore quo frumentum aristas emittit, 
Quo tempore saegetes protrudunt aristas, 8, (1.) "Αμα 
τῷ σίτῳ ἀκμάξοντι, Frumento adulto, Sege libus ma- 
turis. ltidem et 2, (19.) Τοῦ σίτου ἀκμάξοντοι. ΕΙ 
Plut. Πρὶν θερισθῆναι τὸν σῖτον, Ante messem: ut 
Archestr. ap. Atheu. ]. 7. θεριξοµένου σίτον, Ἐο tem- 
Ῥοψε quo framentum demetitur, Tempore messis. 
Rursum ap. Thuc. σῖτον εἰσάγει», Frumenta impor- 
tare, Segetes invehere. Et Demosth. (964) Σίτψ 
χρῆσθαι ἐπεισάκτῳ, Plut. Coriol. Σΐτος ἦκεν εἰς Ῥώμην 
πολὺς ὠνητὸς ἐξ Ἰταλίας: satudio Ας, τῶν σιγοπομπῶν, 
εί —* τῶν σιταγωγῶ» πλοίων. ltem σῖτον διαφθείρει» 
* ασ. 3. Segetes vastare, ut αρ. Flut. (85, 424.) 

or σῖτον ἔφθειρον, de bruehis. Unde αρ. Eund. 
σίτον σπάνα, Caritas ἈπΏοηκε: εἰ ap. Dem. (918.) 
Ore ὁ σῖτος ἐπετιμήθη, Cum frumenti pretium esset 
auetum. Item σῖτος ἀληλεσμένοι πρ. Herod. 7, (28.) 
Vros δέ σφισι πολλὺε ἐφοίτα ἐκ τῆς Aoine ἀληλεσμέ- 
"ος, Frumentum molitum, Farina frumeutacea. | Σῖ- 
σος, Cibus ο frumento coufeetus, i. e. Panis, Od. E. 
(165.) σῖτον καὶ ὕδωρ καὶ οἶνον ἐρυθρὸν Ἐνθήσῳ, P. 
(419.) πλῆσαν δ' ἄρα πήρην Σΐτον καὶ κρειῶν. δἱο [, 
(9:) à δὲ πλήθωσι τράπεβαι Σίΐτον καὶ ερειῶν, Ἐ. 
(3060) Σίνον καὶ κρειῶν κεκορηµένοι. Ἐν Ε. I. (702.) 
τεταρπύµενοι φίλον ἧτορ Σΐγον ἢ οἴνοιο. Sic Ε. (941.) 
de ἀῑῑκ, Ob γὰρ σῖτον ἔδονσ', οὗ πίνονσ’ αἴθσπα οἶνον, 
ltidem αοεῖρί potest ap. Xen. K. Π. (1, 2, 11.) ubi 
Persas dieit ἐσθίειν ἡδέως, ὅταν κάρδαµο» µόνον ἔχωσιν 
ἐπὶτφ σίτφῳ: unde Cie. Tuse. 5. Persas περα! Xeuo- 
Ρ]ιοη ud pauem adhibere quiequam preeter nasturtium. 
Eod. modo accipiendum, quod Plut. de Fort. Alen. 
ἀῑοῖι, Themistoclem a rege Persarum τρεῖς πόλεις 
ὑποφόρουφ λαβεῖν, τὴν μὲν εἷς σἴτον, τὴν ὅ εἰς οἶνον, 
τὴν δ' εἰς ὄψον, Ipae enim Plut. Themist. 990. mece 
Edit. aese explicat his verbis, Πόλεις αὐτῷ τρεῖε 


δοθῆναι λέγονσιν, εἰς ἄρτον καὶ οἶνον καὶ ὄψον, Item 
et σῖτον ποιεῖν, Panem οοπΠεετο, e Plat. de 2. 


⸗icut Xen. quoqque σῖτον πεποιηµένον νοςαὲ Εαπεια 
ad quem adhibetur γὸ ὄψον. lGeneraliter pro Quo- 
vi⸗ etiam eibo aeceipitur etro⸗, Chrys. de Prec. 
"! αἱ μᾶλλον» τρέφονσαι ψυχὴν ἣ τὰ σώματα σῖτος. 
Sic Ἡ, T. (1605.)”Ακμηνοε σίτοιο, Ἱ. ο. ἄγενστος σίτου, 
Qui eibum non sumsit. Et Ω, (618.) σίτον μνήσατ', 
Et A. (89.) Σίτον τε γλνκεροῖο περὶ φρένας ἵμερος αἱρεῖ. 
Ει 0, M. (904.) σίτῳ ἐπιχειρήσειυ» μεμαῶτει, ubi 
ἐπιχεφεῖν σίτῳ ἀῑεῖί, quod alii ἀναιρεσθαι σῖτον, 
ſvsumere ceibum, et Thuc. αἱρεῖσθαι, ut 9, (70.) p. 72. 
Ὥστε τούς μὲν φέρειν, τοὺς δὲ ὕπνοντε καὶ σἵτον αἱρεῖ- 
σθαι, Sic Xen. K. Π. 4, (3, 19.) Σΐτον προσφέρεσθαι 
καὶ ποτόν 1 (3, 1, 14.) Σίτου καὶ ὕπνον τυγχάνει»: 8, 
(3, 3.) Σέτων καὶ ποτῶν µετάδοσιε. Idem Xen. dieit, 
Ἐν σίτῳ εἶναι, Esui «558. Cic. quoque interpr. Cibus;: 
nam quod Soerates δρ. Xen. Ax. (1, 3, 5.) dicit τὴν 
ἐπιθυμίαν τοῦ σίτου, ὄψον αὐτῷ εἶναι, ipse vertit, Cibi 
coudimentum ease famem, ui videbis {π Ὄψον supra, 
cul. 1586., ubi cum σῖτος copulatur κοτόν. Itidemque 
σίτων πλησθὲν ap. Plat. interpr. Immoderato tume - 


ρ 


εἰ Annona, αἱ Commeatus: υἱ ουσ Athen. 3. de 
wilitihus ait, eĩro⸗ οὐκ εἶχον: itidemque αρ. Thue. 
Σϊτόν τε ἐσήγαγον καὶ φρουρσὺε ἐγκατέλιπο», δεά 
notandum, Gramme tieos σἴτον masoulino 
intelligere τὸν ἀκατέργαστον, i. e. Frumeutum: neu- 
το autem, ἄρτον, βρῶμα, τροφή»: ut Eust. quoque 
indieat, 1794. Ἓϊνος μὲν γὰρ, ὁ ἀκατέργαστοι' ἐπὶ δὲ 
Βρώματος, οὐδετέρωε τὸ σῖτον λέγεται. Voluut itaque 
σἴτου aigniſicare Frumentum: ΑΤ ΥΕΒΟ Σϊτον, Panem, 
Cibum, Απποπαπ, Commentum. Cujus σῖτον in 
aing. num. nulla certa reperi εχεπρία: pluralis 
autem numeri usus es in signiſ. non infrequens est: 
ut ap. Xen. K. Π. 4, (3, 17.) "Ηλθον μὲν οὔτε σῖτα 
οὔτε ποτὰ ἔχοντεε: itidemque αρ. Herod. 7. 

σῖτά τε καὶ νέα. Putarim itaque tantum in plur. 
num. metaplasmum generis ſieri, οἱ a σῖτος diei σῖγα, 
εἰουῖ ἂνγὰ  ἂνγὸς, σταθμά 3 σταθμὸς, νῶγα Ἡ νῶτος, 
et similia alia: preesertiim cum αρ. Chrys. legamus, 
ἩΠροσενχαὶ μᾶλλον τρέφουσαι τὴν ψνχὴ» ἡ τὰ αώματα 
σῖτος, Quam corpora cibus. Ἐι Od. Π. (88.) Εῖματα 
ὃ' ἐνθάδ ἐγὼ πέµψω καὶ σἴτον ἅπαντα "Έδμεναι. 
ή Σΐτος, Annua pensitatio ad alimentum vidusrum εἰ 
pupillorum, quee dabatur a euratoribus honorum, vel 
a viris, uxoribus repudiatis: unde σίτου δίκη, Rei 
uxorin actio. Dem. (S18.) Ob γὰρ διδόντος τούτον 
σῖτον τῇ μητρὶ, τὴν δὲ προῖκα ἔχοντος, Ἰάεπι, Ταύνην 
τὴν προῖκα οὔτε αὐτὴν οὔτε τὸν σῖτον ἀπέδωκε, vVide 
Bud. 44. Ab Ἠπτροοστ, exp. ἡ διδοµένη πρόσοδοε εἰς 
τροφὴν ταῖς γυναιξὶν ἤ τοῖς ὀρφανοῖε: περτεεπόως- 
que ab εο Timachidas putans οἵτον ibi significare 
τόκο». Rursum Bud. hiee Dem. (1969.) Σΐτον εἰσό- 
διον εἶναι δικάσασθαι ὑπὲρ τῆς γνναικὸς τῷ κνρίψ, οἱς 
interpr. Lieere illi, qui mulierem habel in potestate, 
τεὶ uxorice agere: p. 44. in Κύριος. Vide εἰ Suid. εἰ J. 
Poll. Ar Lroͤt, εκρ. tus in VV. LL. sine 
Auetore εἰ exemplo. 

[Vros, Zeun. ad Xen. K. Π. 19. 28. 24. 777. 
Τουρ. Opuse. 1, 905. Herod. p. 10. ]. 100. Schueid. 
ad Xen. Κ.Α. 87. Muser. Hel. 497. Here. F. 384. 
Kuster. Aristoph. 220. Heyn. Hom. 8, 729. Panis, 
Xen. Mem. 3, 14, 2. coll. 8, 4. Herod. 186. Tritieum, 
Meurs. ad Apoll. Ώψες. 79. Diod. 5. 3, 827. Conf 
ς, σιγίαν, Brunck. Aristoph. 8, 1399. ad Diod. 8. 5, 
809, Sehneid. ad Xeu. Hier. 960, Heind. ad Plat. 
Apol. p. xxvii. Boeckh. ad Sim. p. xxxir. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π. 850. ad Herod. 388. Discrimen inter 
σ. et σιτίον, Sehneitl. Hist. Ρίο, 944. Τὸ σῖτον, ad 
Χεη. Mem. ὃ, 1, 34. 8, 8, 9. 4, 3, 17. Musgr. Hel. 
437. ad Dionys. Η. 3, 984. Vrao, Pierson. Add. ad 
Ματ. 127. Koen. ad Greg. Cor. 199(-- 425.) Heyn. 
Hom. 7, 50. Porson. Med. p. 43. Στον αἱρεῖσθαι, ἑλέ- 
σθαι, Valek. Hipp. p. 178.” Βε]α[, Μπο, Σ1γον, τὸ, 
Οταου που est, 5ο, ad Soph. T. 1. ρ. 947. 
Tauehn. Σῖτον µετρεῖσθαι, ad περ. Cor. 439. ΣΐΤος, 3 
ΣΣίω, Μείο, Anacreon Αρ. Etym. Μ., Valek. Schol. 
in Ν. Τ.1, 939. J. Poll. 6, 94. ᾽Απὸ δὲ σίτω», σῖτα, 
σιία, σιτεῖσθαι, σιτούµενοε, σίτησιε, σιγηρέσιον, κακό» 
σιτος, ἀπόσιτος, "' φιλόσιτος, ἄσιτος, εὔσιτος, σιτοφάγος, 
σιτικὸε, πολύσιτος, ὀλιγόσιος, ꝰ µετριόσιτος, σύσσιτος, 
συσσιτέω, ἀείσιτος, ἐπίσιτος, ἐπισιτισμὸς, παρασιγεῖν. 
Καὶ παρὰ τοῖς νεωτέροα, παράσιτοε, καὶ τὰ ὅμοια. "Έστι 
δὲ καὶ παρὰ τοῖς παλαιοῖε τοὔνομα. Οὐ μὴν ἐφ' οὗ νῦν, 
ἀλλ' ἐπὶ ἱερᾶς ὑπηρεσίας τοὔνομά ἐστιν' οἷον, ὁ ἐπὶ τὴν 
τοῦ ἱεροῦ σίτον ἐκλογὴν αἱρούμενος' καὶ ἀρχεῖόν τι ͵᾿Αθή- 
ρῃσι ΠἹαρασίτιον καλούμενον, ὧς ἐν τῷ Νόμῳ τοῦ Βασι- 
λέωε ἐστὶν εὑρεῖν. ᾿Ἐπὶ μέντοι τοῦ παρασιτεῖν ἐπὶ λε- 
χνείᾳ, ἡ κολακείᾳ, πρῶτος ᾿Επίχαρμοε τὸν παράσιτον ὠνό- 
µασε», εἶτα "Αλεξι, "Όμηρος δὲ αὐτὸν εἰλαπιμαστὴν 
λέγει, Ἐπεί οἱ ἑταῖρος ἔην φίλος εἰλαπιναστήε, ἹΚακυ- 
σιτία, ἀποσιτία, σπανοσιτία,͵ ἀσιτία, σνσσιτία, οἰκοσιτία, 
σιγοδοτεῖν, 3 σιτοδεῖν, συσσίτιον, οἰκόσιτος, σιτοδόκη, 
σιτίξειν. Ἠαῖδας σιγευτοὺε Ξενοφῶν ἔφη. ᾿Αποσνσσι- 
τεῖν’ σιτοµέτρηι γὰρ, καὶ σιταγωγὰ πλοῖα, καὶ σιτή- 
γοῦντες, καὶ σιτοφύλακες, καὶ τὰ τοιαῦτα, οὐκ ἀπὸ 
σιτίων, ἀλλ᾽ ἀπὸ σίτον ὠνόμασται, ὧς καὶ τὸ 3" ἐπεσι- 
τοῦντο παρὰ Θονκυδίδῃ' καὶ σιγηρέσιον, καὶ σιτοδεία.] 

Σποβύλιον, τὸ, Ετ —— » ὤνος, ὁ, Horreum in 
quo frumenta reponuntur, Granarium, ut quidam 
interpr. οἱ J. Ροἱἱ. confirmat, neenon εἰ ſSuid., φαί 
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σετοβολίοις εκρ. ἀποθήκαα, h. in l. Βουλόμενος σιτο” Α µέτρων, τὺ, Demensum, i. 6, Quaterni modii fru- 


Βολίοις χρήσασθαι πρὸε τὴν µασίαν. ldemque 
amnotat αιτοβολῶνας 4.οφ 16 εδ επι οἱσή{, diei. Bud. 
νετο αρ. Plut. (Ο.) Graccho (6.) p. 1685. πες; Edit. 
Ἱκατασκενάξεσθαι σιγοβόλια putäat εἱροί Tesseram 
ſfrumentariam. [Σιοβόλιο», Ῥο]γὺ. 8, 100, 4. Σσοβο- 
λὼν, Geop. 3, 25, 4. Sehleusu. Lex. V. T. Σιτοβολεὼν, 
Οἱ. Sportula. * Σιγοβόλο», τὸ, Geop. 19, 4, 5. Ὁ Σι- 
τοβόλειον, τὸ, 3, 97.] Σιτοδεία, ἡ, Penuria rei ἔτι» 
mentarite, Aunonee caritas, i. q. σπανυσσία, 5. σπάνια 
σίτον, laoer. Symm. (30.) Ἐν σιτοδείαιε καὶ πολιορεί- 
«εις καὶ γοῖς µεγίστοις κακοῖς καθεστῶτεε. Et ἐν σιγοδείᾳ 
γένεσθαι, ΑΠΠΟΠΑΣ caritate premi, Rei frumentariee 
pꝓeuuria laborare. δίο Thue. 4, (96.) p. 194. Διὰ 
τὴν σιτοδείαν ὑπεχώρονν. Lt sub finem pag. Περὶ 
«ἴκοσιν ἡμέρας ἐσιτοδοῦντο, ΑΠΠΟΠΣΕ 5, Commeatuum 
penauria premehantur:  ΥΕΒΒΟ Σι ς, Annona 
5. Commeatu Φεβοίογ. [Σιγοδεῖν, J. Ρο]. 6, 54. Vide 
Ἔττος. Σποδεία, Sehleusn. Lex. V. T., Polyb. 1, 18, 
20. 91, 4, 2. Ad Herod. 48. ad Diod. 8. 1, 98619 
Scehæf. Μας. J. Poll. 6, 34. Vide Σΐτος. Leroöntn, 
Ioniee Herod. 1, 22. 94.) Σιτοδόκος 8ΙΥΕ Σσοδύχος, 
Capiens s. Suscipiens ſfrumentum. LEpigr. 
ponitur etiam pro Panis receptatore. “ dJacobs. 
Anim. 35. Anth. 9, 30. 49. Paul. Sil. 40.“ Seliæf. 
Μες.] Σιοδόκη ap. J. Poll. 6, (34.) 9. 7. Recepta- 
culum frumenti, aut eibhorum. ſJVide Σ1πος. RArobo- 
χεῖον, τὸ, i. q. σιγοδόκη, Schleusn. Lex. V. Τ. 
*Chbrys. in Ep. 1. ad Cor. Serm. 99. T. 3. p. 511, 
36. "Έτεροι δὲ πάλιν οὐδὲ µάξηε µίας τῷ πεινῶντι 
µεταδόνγεε, ὁλόκληρα σ. εἰς πυταμὸν ἔῤῥωφψα»,” Seuger. 
Άρα, “Herodiau. Epimer. 100. Όουκ. Manass. 
Chron. p. 118.” Boiss. Mas.  ' Σιγοδοχία, Theod. 
1, 66.” Walkéf. Mss.] Σαοδοσία, Frumenti largitio, 
distributio, quam Suet. Prumentationem appellat, in 
35 Im se —— frumentationes publieas 
abolendi. [Sehleusn. κ. V. T. “ Dionys. H. 8, 
1412. colſ. Reisk.“ Schef. Μις] Σιοδότης, Fru- 
menii largitor s. distributor, Menand. Et Synes.“ 
δέδωκα τὴν ἐπιστολὴν, ταμίας ἐστὶ καὶ σιτο τοῦ 
Δαλματῶν τάγµατδς, Frumenti δ. Anncuæe distributor. 
[ Λά Charit 684.” Schaf. Mss.) Σιτοδοτέω, Fru- 
mentum do, distribuo εἰ dimetior, i. q. σιτομετρῶ, 
Dem. in quodam Psephism. Σιγοδοτήσας τοὺς ὁπλέγας, 
Itidem Polyb. Σιτοδοτήσας τὴν δύναμιν. Puss. Lero- 
δοτοῦμαι, Frumentum mihi datur, Annonam aceipio, 
etiam Cibum eapio, ut, Ἐνν τῇ θόλῳ ἐσιτοδογοῦντο οἱ 
γραμματεῖς. Sie Σιτομετροῦμαι, [Bekk. Aneced. 
909, *Dio Cass. 369.” Wakef. Mss. J. Poll. 6, 84. 
Vide Σϊτος. 3 Σιτοδοτία, i. q. cerobocia, LXX. Nehem. 
9, 15. sed v. Schleusn. Lex. V. T. *“  Σποθήκη, Const. 
Manass. Chron. p. 118.“ Boiss. Mes. “vValck. 
Diatr. 170.”. Sehief. Με] Ἅᾖιτοκάπηλοε, Qui fru- 
menta emta revendit, frumenta emit υἱ inde luerum 
faciat. Frumentarius, Plaut. Cæs. Cic. Frumentarius 
negotiator, Plin. LTeroxovpos, Homo inutilis et qui 
frustra alitur, ὁ ἄχρηστος, καὶ µάτην τρεφόµενος, ut et 
Ηες. εἴ Ulp. αρ. Athen. (948.) exp., ubi εκ Alexide 
affertut, ἔσῃ περιπατῶν σιτόκονρος. Et e Menundro Ὁ- 
κνηρὀε, πάντα µέλλων, σιτύκονρος ἄθλιος ,. εἰς 
γη» ὁμολογῶν παρατρέφεσθαι. Ελ, σιγτόκονρον ἅἄθλιον 
εἰς τὴν οἰκίαν Ἑλλήφαμε», Diei autem ridetur σιτό- 
Κουροε, παρὰ τὸ κείρειν τὸν σῖτον, ut proci ΠΠ Ῥεπο- 
lopes fruges consumere nati. “Vicde nott.acd aleiphe. 
p. 116.” Vakef. Mss.] Σιτολόγος, Qui frumenta colſigit, 
annonam exigit, Magistratus quidam αρ. Athenie nses. 
Ὑπολογία, ἡ, Manus τῶν σύολόγω», Frumentatio, 
Polyb. Τὰ μὲν δύο µέρη δννάµεως ἐπὶ σιτολογίαν ἐξέ- 
πεμπε, Frumeutatuim misit, s. adl ſrumentum εκ agro 
viciuo eomportandum. Sic Plut. Fab. Τὸ πολὺ τῆς 
στρατιᾶς ἐπὶ σιτολογία» ἀφεικότα. “Bibl. Crit. 8, 1. 
p. 105. Diod. 5. 2, 40360.” Βο]εί, Mes.) Ὑιτολογέω, 
Frumentor, Frumentum comporto 5. exigo, Polyb. 
3, (101, 2.) Τοὺς Καρχηδονίονς τὴν χώραν σιτολο- 
γεϊντ[α, 17, 9. 3" Σιολόγιον, τὸ, Herodiau. Epimer. 
Μεν, p. m. 180.” Bast. Mas. in Ind. Seap. Όκου.] 
Σιτομέτρηε, o Meusor frumenti, Pand. Qui fru- 
menta metitur, annonamque eerta mensura dispen- 
sat, Qui erogandee απποῦιε publies munus habet. 
Idem ceum σιτοδύτηε, Aristot. Polit. 4, 1δ. Liers- 


menti, quos servi accipiebaut in mensem, Donat. 
πρ. Terent. in Phorm.: Ματο, 12, (49.) Τίς ἄρα 
ἐστὶν ὁ πιστὺς οἰκονόμος καὶ φρύνιμος, ὃν καταστήσει 
ὁ κύριος ἐπὶ τῆε θεραπείας αὐτοῦ τοῦ διδόναι ἐν καιρῷ τὸ 
σιτοµέτριον; Ut in tempore det demensum. Erasm. 
vertit Demensum cibum, ut Plaut. loquitur in Sticho. 
Suidas σιτοµέτριον exp. α: qua siguif. dice- 
retur potĩus σιτοµετρία, i.e. Frumenti dimeusio, Dis- 
trihutio frumenti ας Πἱ οετία mensura. Plut. 
7, 248. Greg. Νας. Or. 3, 29. *Phryn. Εαὶ. 169 
(Ξ:983.) Thom. M. 795.” Schæaf. Mas. * Σιτόµε- 
τρον, Gl. Cibarium, Diarium. Terouerpéu, Frumen- 
tum demetior, certa mensuru diatribuo, Polyb. ap. 
Suid. Ὁ δὲ Φίλιππος διαδοὺς ὅτι μέλλει σιτομετρεῖν, 
Joseph. ο, Αρίου. init. Σιτομετρῶν καὶ µισθοφορίαν 
παρεχόµενος, Frumentum preebhens, Bud. Pass. Σιτο- 
μετροῦμαι, Ῥτο σῖτον μετροῦμαι, Admensum 5. De- 
mensum accipio, Polyb. de stipendio wilitari loquens, 
(6, 89, 19.) Σιτομετροῦνται ὃ' οἱ μὲν πεξοὶ, πνρῶν Ar- 
τικοῦ µεδέμνον δύο µέρη µάλιστά πωε, Stipeudium da- 
ωχ pediti. Sie et σιτοδοτοῦμαι supra, et μισθοδοτοῦ- 
μαι. Sehleusn. Lex. V. T., ad Greg. Cor. 499. 
Lobeck. Phryn. 388. “ Thom. M. 182. 795. Diod. 
8.1, 587. 2, 996. 366.” Sehæf. Mas. 3 Lrouerpiu, 
ἡ, Diod. 3. 2. Ρ. 89., 18. p. 378. *Phryn. Eel. 
160(-585.) ad Charit. 684.” Sehref. Mas. * Liro- 
μ»ήμων, υπόε] Σιτομνημονέω, Ἱ. 4. σιτοµετρέω, Fru- 
mentum demetior, notatis eorum uominibus qui de- 
mensum accipiunt: Hes. σιτομνημονεῖν, σιτομετρεῖ», 
5. τὰ σῖγα μετρεῖν, addens, Παρ᾽ ὅσον ἀπεγράφοντο οἱ 
λαμβάνοντες παρὰ τῶν δεσποτῶν τὰ τεγαγµένα µέτρα. 
ου Bekkeri p. 63.] Σιτονόμοε, Cibum præ- 
5 5. subministrans, Soph. Phil. (1091.) p. 451. 
τοῦ ποτε τεύξοµαι Σιγονόμον µέλεος; ἨΔΙῃ Άτου sur- 
repto, manus ipaum alere cibumque εἶ patare ΠΟΠ 
terat. Schol. exp. οἵτον νέµοντος, ἥτοι τροφέως. 
τοποιὸε, Paniſex, α μας, 6, (44.) p. 913, Ὀλκάδες 
σσα καὶτοὺς σιγοποιοὺς ἔχουσαι καὶ λιθολόγονε 
καὶ γέκτονας: 3, (78.) Γνναῖκες δέκα καὶ ἑκατὸν σιτο- 
ποιοὶ, ubi nota σιτοποιοὶ γνυναῖκεε, ut Αρ. Xen. K. II. 
6, (9, 11.) σιγοποιὰ ὄργανα. Alioqui σιτοποιοὶ 4ὔὖεο- 
lute dicuntur Pistores 5. Ῥαπίῆςςε, ut tum in priore 
Ίοςο Thuc., tum δρ. eund. Xen. K. Π. 8, (8, 10.) 
Τοὺς σιτοποιοὺς καὶ τοὺς ὀψοποισὺς καὶ τοὺς οἰνοχόονν. 
Itidemque αρ. Plut. Αἰεχ. (28.) Τῶν σιτοποιῶν καὶ 
µαγείρω». Ac σιτοποιοὶ ihi dieuntur Pistores s. Pani- 
ἤοες: ὀψοποιοὶ autem et µάγειροι, Coqui qui opso- 
πα εἰ omne ciborum genus, quod ad panem adhiberi 
saolet, paraut. Hesychio σιγοποιὀε est ἀἁρτοκόποι Ἰ 
πέπτρια. [Eur. Hee. 862. LXX. Geu. 40, 17. 20. 
TZeun. ad Xen. Κ. Π. 195. Valek. Adonias. p. 807. 
Thom. Μ. 118. ad Herod. 974. Phryn. Eel. 96. 
Thom. M. 591, Coray Theophr. 179.” Schæf. Mss.] 
Σιτοποιέω, Ad panificſum accommodo vel utor, Bud. 
ap. Diose. Idem Bud. interpr. etiam Alo, Cibum 
suppedito, ΔΡ. eund. Diose. necnon πρ. Xen. K. II. 
4, (4, 3.) Loœcum vide in Comm. 788., in quo σιτο- 
ποιεῖν αὐτοὺς οἳ λιμῷ ἀποκτείνειν opposita aibi sunt. 
Pass. Σιοποιοῦμαι, Ῥαπεαι confieio, In panificio 
oecupatus sutn, Xen. Κ. Π. 6, (5, 11.) Χειρομύλας 
δὲ χρὴ αὐτύθεν παρασκενάσασθαι, αἷν σιτοποιούµεθα. 
Ῥτο Frumentum mihi comparo, Frumentatum οο, af- 
fertur οκ eod. Xen. Κ. Π. 1, (6, 19.) Item In cibos 
assumo, Vescor, in qua signif. accusativo jungitur. 
Exemplum ε Diose. cum Plunii interpr. hahes in Ir- 
ποτροφέω, col. 1704. Exp. etiam Sumo cibum, Co- 
medo, σιτοῦμαι: sicut εἰ Suid. soribit σιτοποιεῖσθαι αρ. 
Xen. —— τροφὴν λαμβάνει», subjiciens huuc ejus 
locum, Σωοποιεῖσθαί τε ἀνάγκη καὶ κοιμᾶσθαι. JEur. 
το, 404, "' Ζευη. ad Xen. Κ. Π. 195, 379. Hut - 
εἶήης. 47. Fhryn. Eel. 160.” Schæf. Mas.) Στο 
ποῖα, Ῥαπίβοίαη, e Xen. Re. 7, 21.“ Zeun. ud K. 
N. 135.“ Schæf. Mas.]) Σσοποιϊκὸς, Ad ciburia co- 
quenda οί οοπβοἰεπάα pertinens, p. 460, πιεί Lex. Οἷς. 
[Χευ. Κ. Π. 6, 5, 11. τς, ϱ, 7. 9. Polyh. 1, 22, 7. 
µπχάνησιε, “' Ζεν, Ἱ. ο. Θεμα, Μεε.] Σνσσιτυ- 
ποιέω, Compinso, Ἱη cihum eonciuno, ut quicdam εχρ. 
ap. Diose. 4. Σνσσιτοποιεῖται ἄρτῳ καὶ ὑπτᾶται, ubi 
Ruell. Cogitur cum pane εἰ inassatur, Marcell. Pani 
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compinsitur εἰ torretur. 
ζω. Ἱ. 6. Η ἐν ἀλφίτοις ἢ ἐν φαρμάκου Ἡ ἐν ἄλλοις 
τισὶ τῶν προσφεροµένων σνσσιτοποιοῦντε. Σιτοπομ- 
πεία, ἡ, Framenti trausmissio, Procuratio annonæe, 
Dem. (254.) Ἠονλόμενος τῆς σιτοπομπεία: κύριος γε- 
νέσθαι, Adveheudi ϱ, Deducencdi ſtumenti ατυῖνες, 
Bud. ldem Dem. (326.) Ἆρῆν δὲ σιγοπομµπείαν ὅπως 
κοµισθήσεται προϊδέσθαι, Oportebat providere quo- 
modo frumentum coureheretur, Bud. Apud Demeir. 
Phal. SCRIBITUR Σιτοπομπία, sine diphihongo: Οἷον 
ἂν τὴν τοῦ σίτου κὀμιδὴν, σιτοποµπίαν λέγῃς. [Dem. 
671. “' Σιοπομπεία, Σιτοκοµπία. "' Σιτοπομπεῖον, " Σι- 
τυπύμπιον, πᾶ Diod. S. 1, 612. 686. 9, 436. 401.” 
Sehtef. Με». ] Σιτοπόνος, i. q. σιτοποιὸς, Philo V. Μ. 1. 
Μὴ δεύµενοι σιτοπόνων περιεργίαε, Nihil pistorum su- 
pervacunea opera exentes, [:. Πε». (v. Δαιτροπόνος.) 
” Ὑιγοπονέω, Paunem efſicio,. Philo J. 2, 233. 407." 
Wakef. Με». * Σιοπονία, ἡ, Philo J. 3. p. 368. P., 
Hierveles p. 316. 320. Stobii Serm. 89. p. 490. 
2 Σιγοπράτης, Poctaslet cum Wernsdorſi Phile p. 
36. v. 191.“ BRoiss. Mss. “Tæetæ. Exeg. in Il. 196, 
15.“ Sehwf. Mss. “Suid. 2, 489.“ Wakef. Mes.] 
Σιτοπώλης, ὁ, Venditor frumenti, Frumentatius, Α- 
ristot. de quodam mulo Atheniensi, ᾿Εψηφίσαντο μὴ 
ἀπελαύνει» αὐτὸν τοὺς σιτοπώλας ἀπὸ τῶν τηλιῶν. 
Όνθε Plin. Decretum fecere, quo caveretur, ne fru- 
mentarii negotiatores ab incerniculis eum arcerent. 
[1ψ5. 712. 3 Σιτοπωλέω, Const. Manuss. Chron. 
p. 118.” Boiss. Mss. 1. Ρο]. 7. p. 607.] Σιτόσπελ- 
τον, dicitur α quibusdam ἡ αἰγίλωψ, Festuen. [1 Σι- 
γύσπελος, Mgnlops, Ὀϊοεο. Notha 4750. (4, 189.) 
Boiss. Mas. Ο{, ᾿Ακρόσπελος. "' Σιόσπορος, Diouys. 
Η. 1. p. 946, Τ.] Σιτοφάγος, Frumento vescens, Pane 
vietitaus, Od. ĩ. (191) de Polyphemo, οὐδὲ ἑῴκει 
᾿Ανδρί γε σιτοφάγψ, Herod. 4, 109. Nicund. 'A. 
115. Θ. 805. Lucian. 3, 998. “ Heyn. Hom. ὅ, 
652.“ Schæef. Με. Couf. ο. * Σιτοβόρος, Barker. 
πά Etym. Μ. 474. 903. J. Poll. 6, 34. Vide 
Στο] Σιτοφόρος, Frumentum ſerens, Frumenti fe- 
rax: γῆ, Terra frumenti ferax, Ager frumentarius. 
Ab Eur. autem σιτοφύροι θεαὶ dieuntur Ceres εἰ Pro- 
βοτρίπα, quod ſfrugum feracitas in earum potestate 
esse eredehatur: quamobrem a Syracusanis dieeba- 
tur Σιτὼ Δημήτηρ, ut 8 Statio Frugifera Ceres. Item 
Frumentum subvectans, Commeatum portans, Ciba- 
ria vehens, ut σιτοφύροι κάμηλοι ap. Herod. (1, 80.); 
vel Ad ſrumentum annonamque deportaudam ἁοσοιη- 
modus: (8, 153.) Item Pani ſerendo aptus, ut σιτο- 
φόρον κανοῦν, Canistrum pansriui. ſ* Heyn. Hom. 4, 
2e2.“ Schwf. Mss.) Σιτοφύλακεε erant Athenis Qui 
ſfrumento asserrando preerant, eurubantqque ut justo 
pretio venderetur: quod ipsum fiebat enim in fariuu 
et pane. Erunt autem viginti numero, quorum quin- 
decim in ipsa οἰνίταίε, quinqque in Ῥίταο., Testantur 
Harp. εἰ Suid. [Dem. 467. Lys. τος. *Bergler. αὖ 
Aleiphr. 36.” Schuf. Mss.“ Folyren. δ. ſin.“ αεί, 
Μ.», J. Poll. 6, 94. Vide Σϊτος, ' Σιτοφνλακέω, Ap- 
piun. 1, 96.]. ΑΤ Σιτοφνλακεῖον, lo.“ Σιοφνλάκιον,] 
τὸ, Locus s. Vas in quo frumeutum asservatur, αἱ 
Trimodie οἱ Cumere. Hor. Cur tua plus laudes cu- 
meris granaria nostris ? Σιτόχρους, lcoutr. Σιτύχρουε,] 
Habens colorem frumenti, Opp. K. l, 496, κύνες, 
Chrys. iu Genes. T. 1. — ϱ, 19. O μὲν (ἄρτος) 
σιτόχρονε πολλάκις ἐστὶ, τὸ δὲ αἷμα πυῤῥὸν ἢ μέλαν.” 
ſSeuger. Mss.“ Boiss. Philostr. 614.“ Βοσεί, Μες.] 

[* Σιτηβύρος, Nicander A. 115. ubi erat σιτηφά- 
γος. "' Sehneid. ad Aristot. H. A. 554.” Sehæſ. Mas.] 
Σιτήγονοι, Qui in eum usum noscitur ut esui sit. 
Ναπι Ξε]ιο]. Nicandr. 'A. (494.) βονκέραος σιτηγόνον 
εχρ. τοῦ εἰς σιτισμὺν καὶ τροφὴν γινομένου: [Ῥομῃ. 
legitꝰ χιληγόνον.] 

Σιταγωγὸς, Frumentum vehens, Frumento vehendo 
aptus: νπες, Naves commeatum subvehentes, fru- 
mentarie, Thuc. (8, 4. cf. 6, 30.) Sio Xen. Ἑλλ. 5, 
(4, 61.) Σιταγωγὰ πλοῖα, ϱ 085 et σιτηγὰ appellantur. 
IAndocid. de Red. p. 80. Lobeck. Flryn. 490, 
“« βἀ Herod. 460. ad Charit. 272-674.“ Schæf. 
Meas.)J ὙΣιταγωγέω, Frumentum veho, Commeatus 
adve ho. E Luciauo (0, 257.) Σιταγωγεῖν σιταγω- 
γίαν, Rem ſrumentarium advehere. [“AMusgr. ad 
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advectio. I* Σπάποχοι, uude Γαποχία, ad 
Hesych. 1, 746. η. 23.“ Dahler. Mas.]) Σιαυκέω, 
Cibaria 5, Anuonam submiuistro, Frumenutum 5. 
Annonum, αυ: sufficiat, suppedito, σῖτον ἐπαρκέω, 
Eust. [* Σιγάρκησιε, τὺ ἀρκοῦν βρῶμα, Lonur. Dah- 
ler. Mas. Lerapxia, ἡ, Annona; præecipue νετο 
Anpnons militaris, Annona quæ militibus bipendii 
loeo dubatur τω singulos menses. Polyb. 5, (75, 1.) 
Παρεισιόντων πρὸε τὰς σιταρκίας εἷς τὴν πὀλι», Ad 
commenatus annonamque οοὐπισμάα, Schw. legit 
σιαρχία».] Idem, Παρεσκεύαξον δὲ καὶ τοῖς προῦ 

νσι καὶ τοῖς παραγενοµένοις τὰς σιταρκίας, Aristot. 
Econ. 3. Ὥστε τὴν παραδεδοµένην τρίµηνον σιταρκίαν 
δωρεὰν αὐτοῖς διδόνας, Itu ut εν gratis preberet irlum 
mensium ſfrumentum, quod jam admensus erat. Ibid. 
Διδοὺς τοῖς στρατιώταιε τῇ δευτέρᾳ τῆε νουµηνίαε τὰς 
σιταρκίαε. Ibid. Tor στρατενοµένων παρῃγεῖτο τὰν 
σιταρκίαε καὶ τοὺς μισθοὺς ἐξ ἡμερῶ», Annonain εἰ οεῖ- 
pendia. Ἠοο autem stipendii geuus σιτηρέσιον alio 
nomine appellaut, Πε ὀψώνων et χορηγίαν. Λο 
σιταρκία dieta videtut Annona quæe miiti in singulos 
menses aufficere, Turn. interpr. Stellatura οἱ Canon 
frumentarius. [“Ad Phalar. 856.“ Schæſ. πε, 
 Σάρεεια, Βο]μα. Ἰωεχ., quod esset α " Σιγαρκήν,] 

Σίταρχος, ΒΙΥΕ. Σιτάρχης, Prufectus anuonue, 95, 
ooamende, asserrandie, εἰ dispeusandee, ceum opus 
εἩ.. Alii Commeatui vel Ciborum sumtibus præe - 
ſeetus. Harmod. αρ. Alhen. (148.) O κατασταθεὶς 
παρὰ Φιγαλεῦσι σίταρχοε. Buc. σίταρχος εκρ. Courvivii 
curator, ut eum civiistes publiee epulantur. Σιταρ- 
Σέν, Sum σίταρχοε, Anuone præefeetus sSsum. UNDE 

εγάρχηµα, τὸ, i. q. σιαρχία. Apud Athen. (238.) 
3Α» ᾗ τὸ σιτάρχηµα, δεῖπνον εὑτρεπέε, ['' Ad Luciau. 
1, 316.“ Sehæſ. Mas.] Σιταρχία, Munus præſecti 
annonee, i. prope q. σιτωνία, [Polyb. 1, 66, 6.) 

Σιτηγὸε, 1. q. σιταγωγὺς, Frutmentum vehens, Fru- 
mento aut Anuoum veheudse aptus: ὀλκὰς, Lat. Fru- 
mentaria navis. Έλις, σιταγωγὸς ναὖῦς, 8, (4.) p. 
905. [Σιτηγὰ, τὰ, aub. πλοῖα, Plut. Galba 19. Όσα, 
1919. '' Πλοῖα σιτηγὰ, Athen. 206.“ Schw. Με»,] 
Σιτηγέω, Frumenta veho, 8. Anuonum νοίιο, Dem. 
Σεσιτηγηκύτεε πρὸς τοὺς Pobloue, Qui ſrumenta Rho- 
dum vexeruut, Rhodiis imporiaruut: (cf. 467. 917.) 
Iidem Antiph. Ἐκ τῆς ἠπείρον εἰς Ἑλλάδα ἐσιτήγει, 
Memnon 34. τοῖς πολιορκονµένοιε, J. Poll. 6, 34. 
Vide Στνος. 3 Σιηγία, Dem. 1980.] : 

[5 Σιτηρέσιος, ΟΙ. Aunonarius, ''Τουρ. Opuse. 1, 
43. ſSchæf. Mas. Σιτηρέσιον, τὸ, Demensum, Ἱ. e. 
Frumentum quod quis singulis mensit,us α σιτοδά», 
5. σιτοµέτρῃ uuſert, ĩi. ᾳ. σιταρκία. Harpoecr. τὸ —* 
µενόν τισιν εἰς τροφὴν, Quod alicui in eibum datur, 
μέ est vel ipsa aunona, vel stipeudium aut οειία pe- 
cunia summa ad vietum incde parsndum. Dem. (48.) 
Ἵνα δέκα ἕκαστοε τοῦ μηνὸε ὁ στρατιώτης δραχμὰς σιτη- 
ῥέσιον λαμβάνῃ, Herocliun. (0, 11, 9.) Μισθοφόρονε 
ἐπὶ ῥητοῖς σιτηρεσίοις στρατιώτα; καταστησάµενος, Όετ- 
εκ atipendiorum auctorameutis; accipiunt enim hbie 
σιτηρέσιον pro Stipendio militati. Apud Plut. autem 
in Crasso (2.) pro Tessera frumentaria s. Annona 
civili: Τρεῖς δὲ µῆναι ἑκάστῳ ᾿Ῥωμαίων σιτηβρέσιον 
ἐκ τοῦ αὐτοῦ παρασχών. Ἠεν, σιγηρέσιον εν! ἐφύδιον. 
Xen. Κ.Α. 6, 3, 8. Plut. σαι. Μία, 96. ** Theod. 
Uyrt. in Νου, Μνε, 6, 07. 3. Seripit, post Theo- 
phanem p. 219.” Elberling. Μα, “Ad bDiod. 8. ει 
3060.” Schweſ. 9, ''Βωά. 0, 489." κεί, Μες. 
J. Ρο. 6, 54. Vide Σ]τος.] ἘΣιτηρεσιάξω, Frumentum 
εἰ stipendium præbeo, Απθίοι, (Ἴσου. 3, (37.) Τοὺς 
πλέοντας εἷς δίμηνον σιτηρεσιάσαι, ἢ αὐτοὺς πλέει», Πς, 
qui navigarent, frumentum in duos menses suppedi- 
18πε, 

[" Σιονργὸς, Ῥο]ψιε. 5, 10, 10. µύλη, Plato Polit. 
9607. 4. Foll. 1, 900.” WVakef. Mes. *“  Σπουργία, 
ad Callim. 1. P. 969, Ruhuk. Ep. ad Ernesi. p. 95.” 
Schæf. Mas.] 

Σιτώνης, Frumenti emtor, Annonte οοξπιερά: pra 
ſectus: ut σιτοµέτρης et σιτοδύτης, ΑΠΠΟΜΙΕ deme- 
uenda οἱ dispeusande ρτα[εοίμτω vignificant. Geue⸗ 
raliter Greg. ἴνας. Οἱ σιτῶναι καὶ σιγοκάκηλοι, Pru- 
menti eutores εἰ reveuditores. Latini Frumentarios 
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εἰ Frumentarios negotiatores αρρεϊίαπε, [1 Thom. Α Ερ. Cr. 168, Fischer. Ind. Palæph.“ Schæf. Μα», 


M. 654.“ Θεοῦ, Mss. “Etym. Μ,, Suid. ο, 480. 
Philo J. 5, 54. Wakeſ. Mss. Apud ICtos autem de 
Publiccte annone ειηίογε s. curatore: cujus munus 
vodaron Ἐπωνία, ἡ, Επηῖο frumenti, s. Munus 
publien annonn cokmence, Rei ſfrumentarie curs, 
Duratio eommeatus atque annonæ. Meminit Dio- 
Ὦν». H. 7. Et Ὀ]ρ. 2. D. de Vacat. et Immunit. 
Sextumdecimum welatis annum agentem ad munus 
sitoni voeari non oportet. [Dem. 918. Inser. Chand- 
leri 20. ᾿Αναδασάµενον σιτωνίας πλεονάκα.] Et cui 
tale munus injunetum, σιτώνης vocatur. Arcad. l. 
ult. de Mun. et Han. Cura quoque emendi fru- 
menti, olei; nam harum specierum curatores, quos 
διτώναε εἰ ἐλαιώνας appellant, ereari moris est. Apucd 
eosd. ICtos Sitonici muneris mentio Βῖ, llem cura 
σιτωνικῶν 8ρ. Eosd. ΏΙΟΙΤΟΕΒ ΑΌΤΕΜ Lrurixös, 
Ῥετήπεης ad annonte publies euratorem. [:. 1ο. Μ8- 
1]. 1, 988.” Elberling. Μτο.] Σιτωνέω, Frumentutn 
οοέπιο, Rei frumentarie eurandæ præfectus sum. 
ΑΕΕΕἨΤΟΠ ΕΤ Σιγώνη pro Res ſrumentaria. Signifi- 
cat tamen potius Frumenti s. ΑπΠΠΟΠΕ coëmtionem, 
uf sit * σιτώνησιε, situt ὤνη pro ὤνησις. 

η ση Αείσιτος, Ἠεκγοβίο ὁ ἐφ ἑκάστῃ ἡμέρᾳ ἐν τφ 
ἕ πρυτανείῳ δειπνῶν, Qui quotidie in Prytaneo εἰ- 
“hum οαρίε; quibusdam enim δί vietus præebeba⸗ 
*tur quoad vivebant, bene meritis præcipue.“ 7. 
Poll. 6, 54. 9, 40. 3 Λέσιτοι, Inser. Chundleri P. 
3. no. 55. 1. 2. 3. 4. φυλαί." Sehn. Lex.“ Spon. 
Inser. Athen. 2, 332. Καὶ τοὺς ἀεισίτους (ἀσίτους in 
Inser.) ἀνέγραφαν.” Schn. Lex. Suppl.] 

Arootros, ὁ, ἡ, A cibo abstinens, Synes. Δεῖ πέµ- 
πτην αὐτὸν ἡμέραν ἀπόσιτον εἶναι, Lucian. (3, 90.) 
᾿Απόσιτοι δὲ καὶ ἑπτὰ διαρκοῦσιν οἱ πολλοί: (094) Χρὴ 
μὴ ἀπόσιτον εἶναι, ἵνα καὶ διαρκέσῃε πρὺς τοῦ πένθους 
τὸ μέγεθος, A cibo ποπ abstinere, Inediam ποπ pati, 
PAbhorrens a cihis, J. Poll. Καὶ κακόσιτος δὲ, καὶ ἀπό- 
σιτος, ὁ ἀπεστραμμένος ἀπὸ σιγίων: ut ἄπιχθνε 8ρ. Ari- 
atoph. ὁ ἰχθύων ἄγενστος, Notandum est autem Gual. 
quoque (555, 40.) haune sighif. dare nomini ἀπό- 
atrus, sed ita αἱ dicat illud ἀῑδεττε πΏ ἄσιτος. Nam 
19 Comm. in Ἔπιδημ. 1. seribit ἀποσίτους voeari τοὺς 
ἀπεστραμμένονς' προσενέγκασθαι σιτία, i. e. qui Άνετ- 
santur usum ciborum; νεῖ, qui abhorrent α δυπεηάο 
cibo: ἀσίτους autem, τοὺς μὴ προσενεγκαµένονε, qui 
eum non sumserunt. Ἠπο Gal. Suid. tamen εἰ alii 
ἀπόσιτος εχρ. ἄσιτος, εἰ illis tacentibus videmus 
Ἀρετίε in I. paulo ante ες, ἀπόσιτος Δεεῖρὶ pro ἄσι- 
τος: adeo ut heec differentia ποπ sit perpetua. Λο 
revera in alis multis nominibus ἀπὸ pro α privativo 
sumi animadvertimus. lAthen. 47. 247. ad Greg. 
Cor. 529.“ Koen. 251. Wakef. S. Cr. 4, 195. Thom. 
M. 367. Cattier. Gazoph. 69. Casaub. ad Athen. 
97. Τουρ. ad Longin. 367. Valek. Coallim. p. 7." 
Schæef. Mss.] ᾿Αποσιτέω, Α eibo abstineo, Inediam 
tolero. Bud. ait ἀποσιῆσαι posse εκρ. Inedia pe— 
rite, ap. Lucian. (5, 602.) Καὶ —A—— — —— 
ἔφην el γενόίµην εὔνοῦχοι' ὥστε καὶ ὅλως ἀποσιτῆσαι 
τοῦ λοιποῦ ἐγνώκείν. [5".᾿Αποσιτίξω, Abresch. Lectt. 
Απο. 19. 308. (Epist. 1, 9.) Schæf. Mss. Vide 
Schu. Lex. Suppl.) ᾿Αποσιτία, ij, Abſtinentia a cibo. 
Potest etiam exponi Τηεθία, ut ἀσιτία. Gal. vult ἆπο- 
σιτίαν Hippoerati (1089.) i. valere q. ἀσιτίαν, et εἷ- 
gniticare ἀνορεξία», Abhorrentiam a eibo. [Υ]άε 
Σττος.]. ᾿Αποσιτικὺε, Abstinentiam a eibo inducens. 
In VV. LL adnotatur ἀποσιτικὸὺν 605. Quod nau- 
seam et ſastidium indueit. Hippoer. 7.) 

:"Ασιτοες, ὁ, ἡ, Jejumus, Qui ceihum non sumsit, Im- 
pastus: Ῥτο quo Hom. dicit σίτου ἄκμηνος, alii ἄγεν- 
στο Od. ᾱ. (788.) Ketr' ἂρ ἄσιτοε, ἅπαστοι ἐδητύος 
ἠδε ποτῆτος. Soph. (Α]. 594.) "Ασιτος ὠνὴρ, ἄποτος. 
Sie Xen. K. Π. 8, (1, 15.) Ἐπεμελεῖτο δὲ ὅπων µήτε 
ἄσιτοι µήτε ἄποτοί ποτε ἔσοιντο, Ut πε unquam eibis 
potuve destituerentur: 4, (2, 19.) Ἐν θήρᾳ ἄσιτοι 
καρτεροῦμε»: Τ, (6, 18.) Μετὰ σοῦ ἄσιτος καὶ ἅπυτος 
Ἀιημέρενο». Sie etiam ἄσιτος γράφει, Cibo nondum 
gustato sexibit. A Plut. (6, 710.) dotros καὶ αὐχμῶν 
opp. τῷ ἠριστηκότι καὶ ἀληλιμμένῳ. vide εἰ ᾿Απόσι- 
τος, ['. Λά Charit. 598. Musgr. Here. F. 384, Ja- 
ϱοῦ». Anth. 9, 196. Wakeſ. δ. C5r. 4, 135. Ruhnk. 
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δε. "Ασίτως, Jejune, Misere, Inepte, Tæeta. ad Ly- 
σορτς. 1990.”. Kall. Mss. Aeri, Schleusn. Lex. 
V.T.J 'Ασοιτία, ἡ, Inedia, Esuries; alli etium Jeju- 
nium, Abstinentia a cibo. Apud Athen. (161.) Ἔδει 
ϐ ὑπομεῖναι μικρὺν ἀσιτία», ῥύπον. Aristot. Ethie. 
10, 9. Τῷ πυρέττοντι συμφέρει ἀσιτία καὶ ἡσυχία. 
[Ῥ]υε. 6, 505, 510. "' Λά Diod. Β, 5, 542.” Βε]α{, 
Μος, " Πανασιτία, J. Poll. 1, 52.) ᾿Ασιτέω, Cibum 
ποπ σαρίο, Α ciho ahbstineo εἰ inedia utor, Gal. ad 
Οἱ. IPlut. 6, 683. 3 ᾿Ασσίξω, Schleusn. Lex. V. T.] 

Αὐτόσιτος, Qui ipse sibi cibum parat, dami 5.5 
cibum ecapit, που αερα: quamobrem a Suida exp. 
οἰκόσιτος, ab Hes. ὁ ἑαυτὸν τρέφων, Qui ipse se alit. 
In VV. LL. dieitur significare et Eum qui suo cibo 
servit, comitatur: Plaut. Noſtro sibi servire nos 
censet cibo. Αὐτόσιτος dieitur etiam Is qui cum 
altero ecenaturus, ipse suas secum dapes affert: quo- 
modo Hes. αὐτόσιτον exp. τὸν σὺν ἑτέρῳ δειπνοῦντα 
καὶ ἑαντῷ φέροντα τὰ ἐπιτήδεια πρὸς τὸ δεῖπνον. [Α- 
tlien. 47. 248, * Casuaub. ad p. 07.” Sehæef. Μεν.] | 

[* Βραδύσιτος, unde* Ἡραδυσιτέω, Tarde cibum 
sumo, Nounus l, 154. Alex. Trall. 1, p. 22. "Βρα- 
δυσιτία, Tarda cihi sumtio, 81., 0. p. 437.)] 
τῇ Διάσιτος, unde Διασπία, pro ἀεισιτία, Hip- 
poer. Epist. p. 1905.] 

IBrorros, Anonym. de 8. Theod. v. 18. 
Wernsd. Vide Schn. Lex. Suppl.] 

Ἐπίσιτος, Qui victus causa alieui operam suam 
loeavit, ὁ τροφῆε χάριν ἐργαξύμενος, Suid. quo modo 
Ἐπισίτιος ab Hesych. exp., de quo iufra post Σιτία. 
[Vide Xros.] 

“ Ἐὔσιτος Qui est bono stomacho, VV. 11,” 
ψ Boiss. Philosſtr. 984, Casaub. ad Athen. 97.“ 

ονθο[, Mss. Vide Mros. “Schol. Theoer. 7, 34.“ 
Wakef. Mss.] “Ar Εὐσιτεῖν videtur signiſicare Bene 
“habitum esse ο cibo, ap. Theophr. H. Pl. 4, (8, 
15.) ubi de bobus loquens ait, Καὶ ξηραΐνονγες 
raptxovst κατὰ χειμῶνα τοῖς βονσὶν ὅταν ἐργάδων- 
ἁ ται” καὶ τὰ σώματα ἔχονσιν εὐσιτοῦντα, λαμβάνοντες 
ἔ οὐδένι [" Εὐσιτία, Aret. Τ4.] 
᾿. Κακόσιτος, Qui stomachi vitio eihum ſustidit, Greg. 
Νας. et Eubulus ap. Athen. (248.) ὕπνος αὐτὸν ὄντα 
κακύσιτον τρέφει, [Eastidiosus, Ælian. H. A. 3, 45. Ar- 
rian. Ven. 8, 9, J. Poll. 6, 34. Ὑἱάε Σϊτος.] Κακοσσία, 
ἡ, Cibi ſastidium, J. Poll. 6, (34.) ο. 7. Vide Σϊτος.] 

[” Λειπόσιτοε, unde ꝰ Λειποσιτέω, Suiud.] 

Μονόσιτος, Qui semel tantum cibum capit quoti- 
die, [*Casauh. ad Athen. 95. 97.“ Sehtef. Mas.] 
Μονοσιτέω, Semel tantum in die eibum sumo, in die 
eibo utor, qua signif. Hipp. usurpat. Notandum 
vero µονόσιτον diei posse Έλα etiam, qui solus et 
sine couviva cibum capit: εἰ µονοσπίαν, Morem 
illum capiendi cibum οἶπε couriva εἰ μονοσιτεῖ», 
itidem Solum et sine conriva εἶναι ſsumere: ἱ µο- 
νοφαγία εἰ μονοφαγεῖν. Alex. αρ. Athen. (47.) Ἐπὰν 
ἰδιώτην ** μονοσιτοῦντ' ἵδμε, H μὴ ποθοῦντ' ᾠδᾶς 
ποιητικὰς [ποιητὴν, Sechw.] καὶ µέλη: solent enuim 
idiotæ τατο agitare convivia, ipsorumque æedes raro 
musicis personant modulis. Τη priore autem signif., 
5ο, pro Semel tantum in die cibum capere, usus est 
verbo μονοσιτεῖν εἰ Xen. K. II. 8, (8, 5.) p. 141. 
Ἐν aroĩs μονοσιτεῖν νόµιµον, ὅπως ὅλῃ τῇ ἡμέρᾳ 

ῥντο καὶ εἷς τὰς πράξεις καὶ εἰς τὸ διαπονεῖσθας, 
[*Casaub. ll. σα. Apoll. Dyse. 51. εἰ n.“ ſSchæf. 
Mas. “»Athen. 44. Steph. Byz. 930.” Wakef. Μες.] 
Μονοσιτία, Semel tantùum cibum capere quotidie, 
Gal. Πικροχόλοις χαλεπώτερον ἀσιτίαν φέρειν καὶ µονο- 
σιτίαν τῶν ἄλλων», I“ Casaub. Ἡ. ος,” Sechæf. Με», 
Hippoer. 1010.)] 

Ὀλιγόσιτος, Qui parum οἰδί sumit, modieo cibo 
utitur, Ῥήετεςς, ap. Athen. (248.) Ὡς ὀλιγύσιτος ἠσθ 
ἄρ᾽, ὃν τῆς ἡμέρας Κατεσθίεις μακρᾶς τριήρους σιτία, 
[' Τουρ. Opuse. ο, 59.” Schuf. Mss.] ᾿Ὀλιγοσιτέω, 
Pauco εἶδο utor, Ἐχίρωο pastu contentus sum, ſ[Nonu- 
nus 1, 154.) Ὀλιγοσσία, ἡ, Modicus cibus, ĩ. e. 
Cibi parsitnouiu, Frugalitas, Aristot. Polit. 2. εἰ Sy- 
nes. Ep. 114. ᾿Αγαθὸν ἀναγκαῖον ἡ ὀλιγοσιία, 
[Jambl. Protr. 16.] 

"Ομόσιτος, Qui eihum cum aliquo eapit, Convictor: 
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Hes. ὑμόσιτοι, ὁμοτράπεξοι: Suid. autem "Ομόσιτον, Α Quin parasitando paverint ventres suos. “Plut. 


ὑμοῦ τρεφόµενο», Qui una eum aliquo alitur. Pro 
ὁμοτράπεξοι êutitur Herod. (7, 119.) ρ. 266. πνεα 
Edit. Ταῦτα μὲν δὴ αὐτῷ τε ᾖασιλέι καὶ τοῖσι ὑμοσί- 
τοισε µετ' ἐκείνον ἐπεποίητο. "Ὁμοσσέω, Una cibum 
εκρίο, Simul vescor, Herod. [1, 146.] 

αράσιτος, Qui cibum δρ. aliquem sumit: idem 
prope eum ὑμόαιτος, 8. σύνθοινοι. Olim παράσιτοι 
dice bantur οἱ ἐπὶ τὴν ἱεροῦ σίτον ἐκλογὴν αἱρούμενοι, 
μὲ J. Poll. εί Crates ap. Alhen. (2860.) ἀοσεπί, υὈἱ 
psaephismate η ού και hiee afſeruntur, Τὰ δὲ ἐπιμήνια 
θνέχω ὁ ἱερεὺς μετὰ τῶν παρασίτων. επι, Θύειν τῷ 
᾽Απόλλωνι τοὺς ᾿Αχαρνέων παρασίτονν, Et ο Clidemo, 
Παράσιτοι ἠρέθησαν »ῷ Ἡρακλεῖ. Fuerunt igitur πα- 
ῥράσιτοι Qui una eum sacerdotibus partem vietimee 
in eibum eapiebant: αἱ patet et e quodam loeo ibid. 
eitato, Τοῖν δὲ βοοῖν τὸ μὲν τρίτον µέρος εἰν τὸν ἀγῶνα, 
τὰ δὲ δύο µέρη, τὸ μὲν ἕτερον τῷ ἱερεῖ, τὸ δὲ τοῖς πα- 
ρασίτοι, Sed et ταῖς ἐντιμοτάταις ἀρχαῖς sole bunt 
συγκαταλέγεσθαι παράσιτοι, αἲ ihid. Atheun. testatur, 
εἰ conſfirinut locus Ariatot. de Methouuorum Βερ., 
qui ibi eitatur, ΓΠαράσιτοι τοῖς μὲν μέ δύο καθ 
ἕκαστον ἦσαν, τοῖς δὲ πολεµάρχοιε εἷει. Qualis prope · 
modum Π. Ῥ. (277.) qui Hectori ἑταῖρος ἔη» φέλοε 
εἰλαπιναστὴς, ut qui ſamiliari quadam consuetudine οἱ 
conjunetus, ap. ipsuin solebat ceapere eihun. Postes 
autem παράσιτοι dici ceperunt οἱ κόλακεες, Assentato- 
res s. Adulatores, Qui οἱ ap. ditiores ecnarent, eis 
ussentabautur: a Latinis quoque Parasiti dieti: e 
quibus, Cic. Parasitorum assentatio. Horat. Edaees 
parasiti. Idem etiam ſem. gen. dieit Parasitæa. De 
quo hominum genere eleganter Eupolis αρ. Athen. 
(956.) ἐκεῖ δ᾽ Gu foro κο.) ἔπει-Δὰν κατίδω τιν’ ἄνδρα 
Ἠλίθιον, πλουτοῦντα ὁ', εὖ-θΘὺε περὶ τοῦτον εἷμι. Κἄν τι 
τύχῃ λέγων ὁ πλοῦ-Ταξ, πάνν τοῦτ' ἐπαινῶ, Καὶ κατα- 
πλήστοµαι, δοκῶν Τοΐσι λόγοισι χαίρει». Εἰτ' ἐπὶ δεῖ- 
πνον ἐρχόμεσθ'" Άλλνδις ἄλλος ἡμῶν, Μάξαν ἐπ) ἀλλό- 
Φνλον" οὗ Αεῖ χαρίεντα πολλὰ Τόν κόλακ᾽ εὐθέως λέ- 
γειν, H φέρεται θύραξε, ltidem αρ. Terent. quidam 
alieui eibi causa dicit se couseetari bominum genus, 
qui esse primos se omnium rerum volunt, se illis 
arridere, «ος admirati: addens, Quicequid dicunt, 
lauda: id rursutn οἱ negaut, laudo id quöqque. Negat 
quis? nego: ait aio: postremo impera vi egomet 
mihi Omnia assentari. Et rursum ap. Athen. (239.) 
Τῶν εὐπόρων παρασίτονς, τοὺς κολακεύειν ὀνναμένυνε 
Καὶ πάντ ἐπαινεῖν. Τρία. (237.) Alexis duo genera 
Parasitorum ſaeit: uuum, τὸ κοινὸν καὶ κεκωµφδηµέ- 
ον, alterum Σατράπας παρασίτονε καὶ στρατηγοὺς ἔπι- 
Φανεῖε: iĩ autem regum præpotentum parasiti suut, 
et a Comieo islo ΥΟΟΑΝΤΕΒ Σεμνοπαράσιτοι, Graves 
parasiti, Adulatores qui superciliosa quacdam gravi- 
iate parasiticam assentationem tegunt. IIaoucuros, 
adject. Qui preter panem eomeditur, ad panem 
obsouii Ίοςο adhibetur, Lucian. (2, 391.) Καὶ ἰχθὺς 
ἦν παράσιτοε, ubi ἰχθὺς παράσιτος εἱραϊβοαὶ ὄψον 9. 
παρύψημα aut παροφίδα. ['. Μα, 959. et η., Τουρ. 
14. ad Lougin. v. Chrysippus, Opusc. 1, 333. 
FPhryn. Eel. 66. 206. Thom. Μ. 689. Brunck. Ani- 
sStopli.2, 115. Jacobs. Auth. 9. 131. Heyn. Hom. 7, 
375. 796.” Sehmf. Mas. J. Poll. 6, 34. Vide Σΐτος. 
Παρασιτικὀε, Ad parasitum pertinens, Athen. (240.) 
Περὶ παρασιταῆε τέχνηε. Παρασίτιον dicitur τὸ ἁρ- 
χεῖον, ἐν τὰς ἀπαρχὰς ἐτίθεσαν τοῦ ἱεροῦ σίτου οἱ 
παράσιτοι, ut δρ. Athen. (235.) εκρ., ubi inter alia e 
Lege quadam, Εἰς τὴν ἐπισκενὴν τοῦ παρασιτίον καὶ 
τῆς οἴκίας τῆς ἱερᾶς, Intellige aulem de ης, qui ἱερέων 
εἰ θντῶν παράσιτοι Ποιπίραἰαηίατ. {['. Εαὐυτίς. Bibl. 
αγ. 1, 9360.” Βομεξ, ει] Παρασιτέω, Cihum αρ. 
aliqquem sumo, Sum παράσιτος. Athenu. Ἱ. ο. Τούτους 
δὲ παρασσεῖν ἐν τῷ Δηλίῳ ἐνιαντόν, Solon autem 
παρασιτεῖν voeabat τὸ ἐν δηµοσίῳ σιτεῖσθαι, teste 
Flut. Solone (24.) I Sum parasitus εἰ assentator, 
Sector εἰ adulor ventris eausa, ut faciunt οἱ τραπεξο- 
λοιχοὶ, 5. κοσσοτράπεξοι: sic enim vocari etiam solent 
οἱ παράσιτοι κύλακεε, Diphilus ap. Athen. (247.) Οὐ 
δεῖ παρασιτεῖν ὄντα δνσάρεσκον σφόδρα. Et puulo ante 
ε Ρίαι. Lachete, Καὶ ἡμῖν τὰ µειράκια παρασιτεῖ, 
Simili eonstr. ap. Athen. (691) Παρεσίτει δὲ τῇ Φρύνῃ 
Ερνλλίων, Latiui quoque Parasitari dicunt. Plaui. 
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Μον. 1, 878. ad Phalar. 208.” Schuef. Με. * Ἱαρα- 
σιτία, Luciun. 3, 869.] 

{ Πολύσιτος, Frumento abundans,“ [1. Ρο]. 6, 34. 
Vide Σῖτος. “ Αά Diod. S. 3, 307.” Schif. Mas. Xen. 
Πόρ. 5, 3. “ Etym. Μ. ν. Βαθνλήϊος," Boiss. Mas.] 
{ Ἠολυσιτία, Frumenti abundantia 5. εορία, Xen. 
EM. 5, (9, 19.) Πολνανθρωπία γεμὴν διὰ τὴν πολν» 
ἡ σιτίαν ὑπάρχειι” 

Σπανόσιτος, Ῥτο Penuria annonte laborans, non re- 
peri: potest iamen diei perinde ut σπάννδρος αρ. 
Athen. Ar Ἑπανοστία, ἡ, pro Απποῦπε penuria, ap. 
Χεπ. legitur Ελλ. 4, (8, 7.) qui etiam οἵέτα com 
ſsitivnem dieit σπάνια σίτου: ὅ, (4, 66.) Πιεθόμενοι 
σπάνει σίτου. Isoer. dicit σιγοδεία. ſ“Ad Diod. 8. 
1,361.” Sehæf. Mas.] 

Σύσσιτος, ὁ, ἡ, idem cum ὁμόσιτος, Simul eibhum 
capiens, Convietor, Qui eadem mensa utitur σπα 
aliquo: ΑΤΤΙΟΕ Ξόασιτος, Aristoph. Σφ. (557.) τοῖε 
ξυσσίτοιε ἀγοράξων, Emens οἰματία convictoribus 5. 
contubernalibus. Synonymum huie σύσσιτος est σύν- 

» σννδιαιτητής: quibus utirur Suid. in iſlo εχρο- 
neudo. [ RÆschin. 31. 85.45. Athen. 270.) Συσσιτέα, 
Convicetus, Sodalitas, Cum nimirum aliqui simul οἱ- 
Ῥυπι eapiunt, J. Poll. 6, (34.) e. Τ. Aristoph. Exxa. 
715. Jaubl. V. P. 212.] Ἑυσσίτιον, τὸ, Contubernium, 
Sodalitium, Bud. αρ. Aristot. Polit. Τ, 13. Ἐπεὶ δὲ δεῖ 
γὸ μὲν πλῆθος τῶν πολιτῶ» ἐν συσσιτίοιε κατανενεµῆσθα.. 
Paulo post, Πρέπει καὶ τῶν ἱερέων συσαίτια περὶ τὴν 
τῶν ἱερῶν οἰκοδομημάτων ἔχειν τὴν τάξιν. Eraut autem 
ejusmodi συσσιίαι in prytaneo. Erant εἰ Laced. 
institutea a Lycurgo. Plut. Instit. Lacon. Παρεφύλαξε 
δὲ ὥστε μηδὲ οἴκοι προδειπνήσανταε ἐξεῖναι βαδέθειν 
ἐκὶ τὰ συσσίτια, πεπληρωµένονε ἑτέρων ἐδεσμότων ἢ 
ποµάτων, Spartæ Ἠπεο συσσίτια appellabantur φιδί- 
τια, ἃ pareo et ſrugali eiho, ut existimatur: ut se. ad 
unas eusdemque epulas convenientes eives, frugalita- 
tem addiscerent, que in eonvivis istis speetabatur. 
[ Athen. 1. p. 9. Cascub. p. 17. Τουρ. Opuse. 1, 
360. ad Herod. 31. Koen. ad Greg. Cor. 289. Diod. 
Β. l, 598. Ξυσσίτιο», Eur. Τομ. 1184.” Schwf. Μας, 
Metonymice Συσσίτιον dieitur pro οἱ σύσσιτοι, 
Convivæ. Inde Aba. "Σνσσιτικὸς, ut οἶκος, Domus 
publieo convivio destinata, Athen. 149.” δε]ννν. Mas. 
*Callim. 1. p. 472. Boeckh. in Ῥίαι. Min. 79." 
Schwf. Mss.) Σνοσιέω, Una cihum οαρίο, Convivo, 
Couvietor sum, Dem. 167(«-401.) Εὔβουλος Θάῤῥη- 
κος κατηγορεῖ, συσσεσιτηκὠὼς, Qui sodalis ejus fuit, 
Bud. addens, Plat. posuisse pro Contubernalem esse 
in Symp. Καὶ μετὰ ταῦτα στρατεία ἡμῖν εἰς Horiöcia- 
ἐγένετο, καὶ συνεσιτοῦμεν ἀεί. Æach. pro Iu contu - 
bernio esse, Or. περὶ ΓΠαραπρ. p. 4δ. ldem Bud. huc 
Lysiæ (498.) Obre γὰρ σνσσωήσαν τούτῳ οὐδεὶς φανή- 
σεται οὐδὲ σύσκηνοε γενόμενος, δἱς vertit, Neqque euim 
invenietur quispiam qui eum socdalitate, qui eontu- 
bernio dignatus sit. Aristot. Polit. 6. dicit συσσιτεῖν 
μετ) ἀλλήλω». Affertur et pass. voee, Συσσιτοῦνται 
ἀλλήλοις, pro Invieem eonvivantur, non uüominato 
Auetore. l Coray Theophr. 167. 215. 821. Philostr. 
40. Boiss.“ Sehret. Mas. J. Poll. 6, 34. Vide Σΐτος, 
Zvooirnous, Plut. Lye. 12.) ᾿Αποσνσσιτέω, ΑΌφωπι 
a sodalitio, Bud. ο Plat. de LL. 961. ἸΚαθ' ἑκάστονε 
τοὺς τύπονς εἶναι συσσίτια, ἐν οἷς κοινῇ τὴν δίαιτα» ποι- 
ητέον ἅπασιν' ὁ δὲ ἀκοσνσσιτήσας, κά ἠἡντιναοῦν ἡμέ- 
ῥραν ἢ νύκτα ἀποκοιμηθεῖς, ὀνείδη ἐχέτω. {[27. Ρο]. 6, 
34. Vide Σϊτου.] 

[* Φιλόσιτος, Frumentario negotio quæstum {α- 
ciens, Xeu. Ee. 90, 97. J. Poll. 6, 34. Vide Vros. 
Plato de Περ. 2. p. 475.] 

[1 Χιλιόσιτος, Cousi. Manass. Chron. p. 118.” 
Boiss. Mas. 

VTerixaͤ, Frumentarius, ut νόμος, Frumentaria lex, 
Cic.: Plut. (C.) Graccho (5.) de legibus quæ a Caio 
ferebantur, Ὁ δὲ, σιτικὺε, ἐπενωνίξων τοῖς πένησι τὴν 
ἀγοράν. ltem Αρ. Suid. Σΐτος, κᾶς ὁ σιτικὸε καρπὺς, 
οὐχ ὁ πυρὸς µόνον, ubi σιγικὀν καρπὸν νοςα! τὰ σιτηρὰ, 
Frumentacen, Que frumenti ποπηῖης censeniur, 
[Pionys. Η. 8, 1974. 16078.” Schæf. Mss.)] 

Σιτηρὸε, Frumentaceus. A ΤΙνεορΏτ. σιτηρὰ εἰ 
σιτώδη dicuntur Quæ frumenti uomiue censentur, ut 
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λαχανηρὰ, Quæe dlerum. Et Plut. Galba, Τὰ σιτηρὰ a Ὑόμενοι δὲ ὑπό τινων σιτάνιοι. Itidemque Plin. 93, 


κατέχει», pro Rem frumentariam detiuere, εἰ anno- 
Ἠ 8 remorari. ltem τὰ σιγηρᾶ µέτρα, Mensurwe fru- 
menti, {Γαπποηασίτο, Aristot. —* 5, 7. Οὐ γὰρ 
πανταχοῦ ἴσα τὰ οἰνηρᾶ καὶ αιτηρὰ µέτρα. Et σιγηρὸν 
ἀγγεῖον, Vus ſrumentarium, ut est eumera Horatienu; 
vel etiam, Vas in quo panis aliive cibi reponuutur. 
[*Casaub. ad Athen. 113. Aristoph. Fr. 27 1. ad 
Lucian. 3, 999. Sehæeſ. Mss. Χεποςγ, Aquat. q. 41. 
Ἐν νέδαι εἰσὶ σιτηραὶ, Edibiles, si lectio νετα.] 
ο Σιτώδης, ĩ. q. præcecdl. σιτηρὺε, Athen. (ρ. 10ἱ) Σι” 
τῶδές τι, Aliquid ſrumentacei, Theophr. de ſrugum 
eneribus, Τά μὲν γὰρ, σιγώδη, οἷον πυροὶ, xpibul τὰ 
8 χεδροπὰ, ας κύαµοε, ἐρέβινθο . Ὁμάε Plin. 
Ἑταρυπ ἆμο prima genera; ſtumenta, ut tritieum, 
lhordeum; et legumina, ut ſaba, οἰσοτ. Ubi nota τὰ 
σιτώδη εομἰπετὶ sub ſrugibus: continere autem sub 
5ε triticum εἰ hordeum. Nota etiam, Plin. ru σιτώδη 
con tineri αυ frugibus: continere autem sub se tri- 
tieum et hordeum. Nota εἰἶππι, Plin. τὰ σιτώδη 
iuterpr. Frumenta, queiadimodum Suid. σιηρὸν, 
idem cum σιγῶδες siguiſeuns, * ὁ οἴτω. l“Cao- 
5σιιῦ., ad Athen. 98. 1138. Schæef. Mas.] 
δε. Σέτινος, Schol. Hermog. ο Form, 2, 495. 
Rhet. Ald. T. 2. p. 415.” Boiss. Μα. “Geop. 2, 
238, 39. ὃν 1. 4, 15. 19, 1.” Kall. Mss.] 
Ὁ. Σιτὼν, ὤνος, ὁ, exp. Ager ſrumeutarius. Signif. 
tamen fortassis eliam Locum ubi frumentum recon- 
ditur, ut aunt granariu, horrea: αἱ σιτοδύκαι. lAnna 
ο. 9, 94. Lobéck. Phryn. 166. ad Plut. 8, 78.) Ar 
Σιτὼ, οὔς, ἡ, ap. Syrucusios dicebatur Ceres, quasi 
Frumenti præeses: υπο et a Statio vocatur Frugi- 
ſera Ceres; a Virg. Alina Όστεν. Athen. (109.) Ὑπὸ 
τῆς Σαοῦς καλονµένης Δήμητρος: (416.) Eur. quoque 
σιτοφόρους θεὰς νοςηί Όετδρειῃ εἰ Proserpinum. 
Σιτάριον, Granum, ut quidam αρ. Nic. Myrepsum 
interpr.: intellige autem de Poudere quod iritiei 
grauum quet. Nicundri vero Schol. xacrihit, qua- 
tuor σιτάρια faere κεράτιο», h, e. Siliquam. Ideo 
nonuulli Græcum vocab, retinere malunt. Sed nota, 
DIs. εἰἶπαι Nicolai Myrepai exemplar pro σιτάρια 
sim ΗΑΒΕΕΕ Τάρια, omissa prima syllaba σι. In 
igt. ILueillii 81.] titulo in ΟΠ ατωά. Ες βραχὺ 
σιταρίουν κέρμα καὶ οἰναρίον, Ob exiguam tritiei, κ. 
σαηίς, οἱ vini pecuniam. ['. Herodian. Epimer. 124,” 
Boiss. Mss.] 
Berarius, ὁ, ΒΙΥΕ Σιτάνιος, vocatur πυρὺς quidam, 
itidem a σῖτος, ut colligimus e Theophr. Η. ΕΙ. 8, 2. 
Τὰ δὲ σιτηρὰ, πολύῤῥιξα" πολλοῦε γὰρ ἀγίησι βλα- 
στούς" ἀπαράβλαστοι δὲ οὗτοι, πλὴν εἴ τι γένος πνρῶν 
τοιοῦτο οὓς καλοῦσι σιταρίαε καὶ κριθανίας: sicut enim 
κριθανίαι πυροὶ dicunturt Ἡ κριθή, ſorsan quoniam ad 
hortdeaceum genus vergunt, ita et σιταρίαι a σῖτος, 
quod similiores sint τοῖς σιτηροῖς 8, σιώδεσι. (|. 
omm. 3 in Hippoer. περὶ Αρθρω», 5οςί. 41. scribit, 
optimos Hippocrtutis Euarratotes σιτανίους πνυροὺς 
existimure ab eo dietos τοὺς σῆτες ἐσπαρμένονς, pro 
uo σῆτες Attici τῆτες dicunt, σ in τ verso: ut vigni- 
cet τοὺς ἐν τῷ ἔτει τούτῳ, Τουτέστι κατὰ τὸ ἔαρ, ἑσπαρ- 
µένουε, et qui διμηνιαῖοι ἃς τεσσαρακονθήµεροι Πποπηῖ- 
nari solent. Ac 510 tempore etinm in Co εἰ Græeia 
Asatiea σιτάνιον πυρὸν dietum fuisse Certum quod- 
dam tritici genus, quod vere ineunte saereretur, et 
paucis oinninuo furfuribus preditum esset, sed e quo 
pusta Πετεί valcde lenta et glutinosa. Quibuseum οξ. 
quæe Theophr. seribit s, 4. ubi inter alia et ipse dicit 
τὸν τρίµηνον πυρὸν πίτυρον οὐκ ἔχειν πολύ. ldem 
Ίαπει Gal. Ἱ. ο., quasi purum certus quosnam Hip- 
poer. νοςεῖ σιτανίους πυροῦς, Fortusse, inquit, sic 
Omne genus tritici vocat, quod densum est, quod- 
que subaetum, ſenax lentumque evadit. Doetissimi 
viri censent sitanium triticum idem esse cum trime- 
stri, quod nimirum vere seritur, εἰ macrum ας triste, 
hordei similitudine, provenit, nullis aristis vallatum, 
et oinino ad sementem iueptum. Xstivuim nonnul- 
lis in U. vocatur, ad differeutiam hyberni 5. autu- 
mnalis. Solet euim verno tempore seri, cum autu- 
mnule inundationilus aliave injuria πει antonte 
caritalem minatur. Diose. certe ο, 107. de tritici 
generibus, Μετὰ δὲ τούτον», inquit, οἱ τριµηνιαῖοι, Ae - 
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. Sitanius panis, h. e. e trimestri tritico. Rursum 
ap. Diose. Ἰ.ο. legitur non solum τὸ τῶν σιτανίων 
πυρῶν ἄλενρον, νε etiam σιτάνιον ἄλενρον: ut eum 
ait, Ὁ ἐκ τῶν διτανίων ἀλεύρων ἄρτος, quem Plin. 
Sitanium panein πρρεϊ]η, Ttidewque 4, 69. Μιγεῖ- 
σα σιτανίῳ ἀλεύρφῳ: quod σιγάνων ἄλευρον Hippoër. 
de Απο. σιτάνιον ἄλητον νουαί, ᾿Αρίστη μέντοι 
ἐπερείη, τῷ ἁλήτῳ τῷ σιτανίῳ, τῷ πλντῷ, γλίσχρῳ, 
πεφυρηµένῳ, ὑλίγῳ, καγαπλάσσειν τὰ τοιαῦτα. Me- 
spili etiam genus quoöddam σιτάνιον nominari, alio 
nomine ἐπιμηλὶς dietum, idem Diose, testatur, 1, 
1Τ1. et Gul. Lex. Hippoer. {[' Σιτανίας, Σπάτιος, 
Toup. Emencdid. 3, 560.“ Sehwf. Mss. Schol. 
Theoer. 9, 51. Schueid. ad Theophr. p. 649.)] 
Porro nolandum est, sequendo etymum illud, quod 
σιγανίονς πυροὺε a σῆγες derivat, «996 56Β. Σητάνιος, 
quemadmodum et in Lex. meo vet. seribitur Ῥετ η, 
necuon in peuult. per ει. Ας dicuntur ibi σητάνειοι 
πυροί ἀοπυωίμαί αἲ 40pv. Σῆτει, Ἰουίσα dialecto 
peculiari: pro quo ΏθΕΙΟΕ Σᾶτεες, [Hes. Τητες ἐν 
τῷδε τῷ ἔτει' οἱ δὲ Δωριεῖς σᾷτές φασιν' ὅθεν σατανί- 
ους πυροὺς τοὺς μὴ τελεσφοροῦντας, ἀλλὰ πρὸ ὥρας θερι- 
ξομένουε,] ΑΣΤΙΟΕ Τηῆγες, ut τεῦτλον pro σεῦτλο». (Ε, 
quo Σᾶτες, Ἠου anuo, ΡΕΗΙΥ. Σατινὸς, Hornus, Ηοι- 
uotinus, Qui hujus anui est: Ἠοται, Fruge horna 

heare deos, Cie. Frumentum hornotinum. ΑΤΤΙΟΕ. 

Ἠγινὸε, pro eod.) Itaque σιτανείους πυροὺς ἀἱοῖ τοὺς 
ἐπετείονς. Sed additur 1ὐ]ά, alia εκρ.; 896, σιτάνειον 
ΦΧΡΟΠΕΗΣ τὸν καθαρόν: quemadmodum Hes. quoque 
annotat, σητανίουε πυροὺς νουαεί τοὺς καθαρούς, Quum 
εχρ. qui seqquuntur, Ίος σητάνιος, 8. σητάνειοε, ἃ σήθω 
derĩvant: unde εἰ αρ. Suid. legitut, Σητάνειος ἄρτος, 
ἐκ τοῦ σήθω τὸ κοσκινίξω: [αίο εἰίαπι Etym. Μ., Cy- 
xillus, et Eust. ad 04, H. p. 1792.] quod etymum 
minus consentaneum videtur: et probabilius illud, 
quod a σῆτεε derivat, presertim cum illud doetiores⸗ 
Hippoeratis Enarratores sequantur, atque adeo ipse 
Gal. Lex. Hippoer., (658.) ubi σητανίῳ εχΡ. τῷ ἐκ τοῦ 
ἐνεστηκύτος ἔτονε πυρῷ, Ἱ. e. τῷ κατὰ τὸ ἔαρ ἑσπαρμένῳ, 
Agnoseit tamen idem Gal. alteram quoque εκρ,, eum 
σητανώδει εχµοπεπά πι judieat νο] ἐκ σητανίων πν- 
ρῶν, νε] διασεσησµένων καὶ λεπτῶν ἀλείρω», i. 6. καθα- 
ρῶν. Ubi etium ΝΟΤΑ Ῥητανώδης, 51 Ε Σιτανώδην : 
utraqque enim seriptura reperitur, sieut σητάνιοε et 
σιτάνια. Sunt et Σητάνια κρύμμνα ap. Theophr. H. 
ΡΙ. Τ, 4. quæ Plin. 19, 6. Setania appellat. ſ Σᾶτες, 
Koeu. ad (τεμ. Cor. 1090(Ξ:596.) Σῆτεες, ad Ματ. 
362. Τῆτες, ibid. Aleiplir. 540. Aristoph. Fr. 229. 
ad Lucian. 2, 318. Σάτινος, Purus, v. ο. πνρὸς, Τουρ. 
iu Sehol. Theoer. 217. Τητινὺς, add Lueinu. |. ο. Ση- 
τάνειος, Τουρ. l. e. Iacobs. Anim. 294.“ Schæf. 
Ass. Phot. }. Poll. 6, 79. Athen. 81, μῆλα. Τητινοὶ 
πυροὶ, οἱ τετράµηνοι, οὓς "Ίωνες σιτανείονς καλοῖσι, 
3 Σήτειος, Hesychio νέος, a Σῆτες, Dorice Σᾶτες, 
Vide omnius Schu. Lex. Suppl.] 

Σσίον, τὸ, sing. numero usurpatum non reperi; at 
FPLUR. Σιτία usitatissimum est pro Cibi, quomodo et 
στα, Aristot. Eth. 9, 2. Ὁμοίως δὲ καὶ τὰ ποτὰ καὶ τὰ 
σιτία πλείω καὶ ἑλάττω γινόμενα φθείρει τὴν ὑγίειαν" 
τὰ δὲ σύμμετρα, καὶ ποιεῖ καὶ αὔζξει καὶ σώξει. Χεῃ. Κ. 
Π. 4, (9, 19.) Τοῖς µάλα ἐσπυνδασμένοις σιτίοις καὶ 
πυτοῖς χρῆσθαι. Et αρ. Ῥ]υῖ. σιτία προσάγεσθαι, pro 
εο quod Xen. σῖτα προσφέρεσθαι, Έπρειε 8, Sumere 
cibum. Et σιτία σιτεῖσθαι τὰ φαυλότατα, Cibis νοδεῖ 
vilissimis. Contra ορ. Lucian. (9, 990.) ᾿Αποσχύμε- 
νος σιτίω», Abstinens ἃ cibis. Et Xen. Λ. (5, 8.) 
Ἐλάττονς τῶν σιτίων γίνεσθαι, Ἠ]ηςί α΄ cibis, i. ο. 
Nimio pastu impleri, Cie. Immoderato tumefacta 
pastu. Ἐιτία dicuntur etiatm Έα. militibus in eihum 
dantur, Ahnona, Commentus. Athen. 4. Ὥσπερ δὲ οἱ 
μισθοφόροι ἐν τῇ 'Ελλάδι μισθὸν ἀργύριον λαμβάνονσιν, 
οὗτοι τὰ σιτία παρὰ τοῦ βασιλέως εἷς ὑπόλογον ὑπολαμ- 
Βάνουσι, Sic istiĩ a rege accipiunt vietum, Bud.: νεὶ 
etium Cihuria. Sie Thue. Λαβόντες τριῶν ἡμερῶν 
σιτία, Assumtis trium dierum eibariis. Hes. quoque 
exp· Aouu, σιτηρέσιον. [“Ad Xen. Mem. 9, 1, 24. 
5, δ, 2. 4, 2, 17. Fischert. Iud. Paltph. v. "Ασιτος, 
Pierson. ad Μωγ. p. 18. Kiessl. ad Jambl. Pr. 177. 
(V. P. 346.) Τὰ σ., αὰ Diod. 8, 5, 946, Ἠεγα, Hom. 
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7, 59.“ Sehæſ. Mss. Vide Xros.] 

Ἐπισίτια, τὰ, Cibaria, Commeatus; interdum Via- 
uea. Suid. exp. τὰ εἰς τροφὴν καὶ τὸ σιγεῖσθαι διδύ- 
µενα: εἄθμε interdum σιτίον nominari. Un DE Ἐπι- 
σιιάξω, quod εκρ. Viaticum 8µσιο, Viaticor, αἱ 
Plaut. quo sensu ἐφοδιάξομαι quoque diecitur εἰ ἐπι- 
σιτίξοµαι. ['. Ad Charit. 272.“ Sechæef. Mss.]) Ατ 
νΕΚΟ Ἐπισίτιος idem est cum ἐπίσιτος: sicut enim 
Suid. ἐπίσιτος exp. ὁ τροφῆς χάριν ἐργαξύμενος, ita 
ες, Ἐπισίτιος itidem, ὃ τροφῆε χόρω ἐργαξόμενος, 
Αἴίνεησο (246.) ἐπισίτιοι sunt οἱ ἐπὶ τροφαῖε ὑπουρ- 
γοῦντες, Ου vietus parandi gratia alieui aubserviunt; 
dem propemodaum qui παράσσοι, ut Athen. l. e. 
accipi iradit a Timoele, τῶν ἐπισιτίων Τούτων τινὰς 
οἳἵὃ ειπνοῦσι---Τ ἀλλύτρια, Ihid. e Plat. de Περ. 4, (19) 
Καὶ ταῦτα ἐπισίτιοι, καὶ οὐδὲ μισθὸν πρὸς τοῖς σιτίοις, 
ὥσπερ οἱ ἄλλοι, λαβόντες, In hoe autem Eubuli loco, 
Ἐθέλει δ' ἄνεν μισθοῦ παρ αὐτοῖς καταµένειν Ἐπισιτί- 
οις, arbitrot Ἰερ. esse aut ᾿Επισίτως, aut disjunetim 
Ἐπὶ σιτίοις Ibid. e Ῥμετεοτ. Σὺ δ᾽ οὐδὲ θᾶσσον Σμι- 
κυθίων ἐπισιτιεῖ. δι Ἐπισπίθεσθαι videtur ποοὶρὶ 

τὸ παρασιτεῖν. ['. Ἐπισίτιος, Aristoph. Fr. 561, ad 
ναί εκ. 519. Βοἶνοί, Mss.] 

Σιτέω, Νίο, Pasco: unde αρ. Hes. Σσήσας, 
Δρέψας, Verum pass. Σιτέομαι, ſrequentior in usu est, 
signifieans Cibum eapio, Comedo, Vescor: neutralem 
potius quam passivam signif. habens: licet Cie. pas- 
zive accepisse videatur, quippe qui hæe Plat. (Apo- 
log. 960.) Ne τὸν τοιοῦτον ἄνδρα ἐν νείῳ σιτεῖ- 
σθαι, δῖο verterit, Ut ei vietus quotidianus in Pry- 
tuueo quotidie preberetur. Neutralem potius inquam 
Signif. habhens: unde οἱ Hes. πο Suid. σιτούµενοε ΕΧΡ., 
ἐσθίων: ut Aristot. de Mundo, Εἰς τὸ πρντανεῖον βα- 
δίδει σιτησόµενοε, In Prytaneum it ut publico victu 
epuletur. Interdum acceusativo jungitur, εἰ tunc 
aetivam signif. habet. Xen. (Ακ. 1, 6, 2.) Σιτία δὲ 
σιτῇ καὶ ποτὰ πίνεις τὰ φανλότατα, Vilissimis vesceris 
cibis. Aristoph. Πλ, (645.) σιγεῖσθαι ἀντὶ ἄρτων 
Μαλάχηε πτόρθους, Ἀαίντε stapis loco panis vesci. 
Sie Theocr. Idyll. σιτοῦμαι ἄρτον. Improprie autem 
Aristoph. N. 491.) κυνηδὸν τὴν σοφίαν σιτήσοµαι, 


Docetrinam eanino ritu vorabo. [“Ad Mœr. 96ο, 


Τουρ. Emendd. 1, 183. Thom. M. 795. 859. Brunck. 
Aristoph. 3, 19. Kuster. 108. De constr., Kiessl. ad 
Jambl V. P. 125. Σιτέομαι ἐλπίδας, Valek. Ῥίνωη, 
p. 148.: τὰ δηµόσια, acd Moer. 999.” Schæs. Mas.] 

FREQURMTATIV. Σωέσκομαι, Cibum σαρίο, Edo, 
Esito, Od. Ώ. (208.) Ἑν τῷ σιτέσκοντο καὶ ἴξανον ἠδὲ 
ἴανον Auces ἀναγκαῖοι. 

Σίτησις, ἡ, Jus epulandi 5. cibum capiendi, Vietus, 
Timoecl. αρ. Athen. (257.) de parasitis, Γέρα γὰρ αὐ- 
τοῖς ταὐτὰ τοῖς Ολύμπια Νικῶσι δίδοται χρηστότητος 
εἵνεκα, Σίτησις, Lucian. (1, 188.) Ἐφ' οἷς ἔγωγε τῆς 
ἐν πρνταγείῳ σιτήσεως ἐτιμησάμην ἂν ἐμαντὸν, Dignum 
me ducerem qui in Prytaneo alerer, cibum «Βρεγεπῃ. 
Itidem Soerates αρ. Plat. in sua Apol. (26.) δετιμᾶται 
τῆς ἐν Πρυτανείῳ σιτήσεως, ait sese meruisse ut εἰ 
vietus quotidianus in Prytaneo publice præberetur, 
p. 118. mei Lex. Cic.: Aristoph. B. (704.) σίτησιν 
ἐν Πρυτανείῳ λαμβάνειν. Suid. σιτήσεων εκρ. τρο- 
φῶν, δαπανῶν, ["' Τουρ. Opuse. 1, 95, Βετε]ετ. ad 
Aleiphr. 137. Thom. Μ. 762.“ ος [, Mss. J. Ῥ οἱ]. 
6, 54. Vide Nros. * Σιτητὺε, i. q. σιτικὀς, Sehneidero 
—* 

[*Rvorréᷣo, Pasco, LXX. Joh. 40, 20. 3 Ἐπισι- 
τέω, ibid. νεο. Commpl.: J. Poll. 6, 34. Vide Aros. 
BSynes. de Regno p. ΙΤ. Kall. Mss. '' Ἐπισσοῦ- 
μαι, Thom. M. 795. * 'Ἐπισίτησις, Diod. S. 2, 450.” 
Scehtef. Mss. Ἱατασιτέομαι, Comedo, Vescor, JHe- 
rod. 1, 216. 3, 36. Diod. S. 3. P. 119. * Mera- 
otréouat, Thom. M. 795.“ Schæeſ. Μας, 

Σιτεύω, Alo, 8. potius Pingueſacio frugibus, Sagino, 
Plut. Symp. 4. "Όσα δὲ σιτεύουσι καθείρξαντες, Quæe 
includeutes saginant οἱ altilia reddunt, “Mcer. 555. 
εἴ ον, Thom. M. 714. 794. Ἐιεύομαι, Valek. ad 
Thedet. κ. Id. p. 198. * Σιτενέσκω, “Herod. 7, 
119.” Flherling. Mss. * Σιτεία, ἡ " Σίτευσις, Οἱ. Su- 
ΕΠΣ, Coetio. " Σιτεύσιμον, σου. Anth. 10, 909,” 
Ῥε]με[, Μες, * Σιτεντὴς, Ο]. Fartor: Σ. βοῶν" Sugi- 
nautor. Plut. 0, 7. * Σιτεύταρις, 0, Altor.] Σιγεντός, 


[T. 1ατ, pp. 796---7ο7.] 
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Frugibus pingueſactus, Saginatus, etiam Αίας 
Apud Athen. 14. σιγευτὰς ὄρνιθας: 9. (ρ. 984.) η” 
νας καὶ µόσχονε σιτεντούε, ' Χεῃ. (Κ.Α. 5, 4, 18.) 
dicit εἰίπα παῖδας σιτεντού.. Idem εἰρηίξ, σιτιστός. 
Thom. Μ. 714. 794, Τουρ. ad Longin. 570: 

erodian. Philet. 479. et Ἡ., ad Diod. 8. 1, 89.” 
Schwf. Mss. Valek. Θε]ιοί. in N. T. 1, 999, " Ἱροσι- 
τεύοµαι, Geop. ὁ, 8, 1.] 

ο Σίξω, Ἱ. q. σιτέω, 1,9. Cihum præbeo, Alo: unde 
αρ. Hes. Σιίξοντοι, σῖτον παρέχοντας, qui σιτίξειν 
exp. etiamm ψωμίξειν. κους. πά Ώεπ. Τοἵς τὰς ἆλ- 
λοτρίας κύνας σιτίξουσι, Χ ει, Σ. (4, 0.) Τοὺς ἀλεκτρυό-' 
νας  σκύροδα σιτίσαντες. [". Ματ. 960. et u. ad Lu- 
οἶη, 1, 381. Valek. Dlatr. 280. Thom. Μ. 714. 
τος. Wakef. 8. Cr. 4, 100.” δοἱμοί, Mss. Theoer. 4, 
16. “Dionys. Η. in ἵσπο αρ. Βεϊεκ. Oratt. Gr. 7, 
807. (σεσίτισται.)' Beager. Mss.]  Σιτισμὺς, ΕΤ Σίτι- 
σις, Aetio ipsa cibum præbendi, s. alendi. Notandum 
vero alicubi perperam sSCRIBI σιτησμὸε pro σιτισμὸς, 
Tut πρ. Sehoſ. Nicundri Α.. 428.] alieubi vieissim σέτι- 
σιε pro σίτησιε, ut ap. Χεῃ. Λ. (ὅ, Τ.) ἡ ἔξω σίτισις pro ἡ 
ἔξω σίτησις, Extra domum in publieo convivio eibum 
eapere, ut Spart ſiebat in σνσσαίοις δ. φιδιτίοις. 
[1 Σίτισιε, Toup. Opuse. 1, 99. Sie leg. ἵα Argum. 
Aristoph. ITar.“ Schæf. Mss. Schol. Aristoph. O. 
957. **LRirioua, Poctaster cum Werusdorſii Phile 
P. 42. v. 907. Theod. Prodr. Not. Mas. T. 8. P. 2. 
. 214. v. 19. Boiss. ιν. " Σιτιστὴς, Gl. Fartor, 
hile Carm. 5, 96. p. 145. Werusd. " Σιτιστὴρ, unde 
" Σιτιστήρισε, e quo ꝰ Σιγιστήριο», τὸ, Gl.Saginarium.] 
Σιγιστὺς, i. q. σιγεντὸς, i. ο. Altilis, Saginatus, Matih. 
22, (4.) Οἱ ταῦροί µον καὶ τὰ σιτιστὰ τεθυµένα. Quo 
sensu, Luc. 10, (28.) ᾿Εξενέγκαντες τὸν µόσχον τὸν 
σιτευτόν. [.Valek. Βεἰνο]. in N. T. I, 39. * Herodian. 
Fhilet. 479. et n., Thom. M. 794.“ Schæſ. Mas.] 

Ἐπισσίξω, Cibaria præbeo. Pass. autem Ἐπισιτίξο- 
μαι, Cihuria sumo. Thuce. G, (94.) p. 590. Ἐκεῖθεν δὲ 
ἐπισιτισάμενοι πάσῃ στρατιᾷ, ubi Schol. ἐφόδια λαβόν- 
τε. Ἐί δ, (05.) p. 995. cum Ώσοσι8, Ἔκς γῆς ἀγορᾶς 
ἄριστον ἐπισιτιξόμενοι, ubi Schol. iterum λαμβάνοντες 
εκρ. ['' Βοῖε», Philostr. 306. Thom. Μ. 7056, ad Lu- 
εἶδα, 5, 96, ad Xen. Eph. 169. ad Charit. 579. 
Abreseh. Lectt. Aristæen, p. 19.” Βο]εί, Μεν. Phi- 
lostr. V. A. 6, 15. Xen. K. A. 1, 5, 4. ὃν 4, 10. 7, 
1, 5. Strabo 3. p. 951. Herod. 7, 176. 9, 50. Plut. 
6, 303. 485. 8, 881. * ᾿Ἐπισίτισμα, Polyæu. 8, 10, 
11.] ᾿ἨΕπιαιτισμὺε, Commeutus, Ciburia, Dem. (260.) 
Ἔχοντει ἐπισιτισμὸν ἡμερῶν τετταράκοντα, Xeu. EMM. 
3, (5, 19.) Ἐγίνετο αὕτη ἡ στρατεία ὥσπερ ἐπισιτεσμὺς 
τῇ Πελοποννήσῳ, Fuit illa expeditio pro commentus 
copia Peloponuesiacis. Et Herodiau 6, (7, 3.) Των 
ἐπισιτισμῶν αὐτοῖς τοσούτων ὄντων, Cum tantum habe- 
rent comtueatum, vel etiam Viaticum, Ἠίπο auxilium, 
ἐφόδιον. Hes. ἐπισιτισμὸν εκρ. " ἐφοδιασμόν. ['. λὰ 
Πιο. 5. 1, 050. ad Charit. 979.” Schæſ. Mas. * Vin- 
tieum. Athan. 1, 661.“ Κα, Mss. Plut. 7, 297.)] 
Apud Suid. legitur ETIAM ᾿Επισίτισις, quod eaudem 
cum ἐπισιτισμὸς signif. habere videtur. “ Προσεχι- 
carrigachai, Rem ſrumentariam adaugere, Polyxhb. 
(αν 59, 1.) Οἱ ᾿Ῥωμαῖοι προσεπισιτισάµενοι, Re ſtu- 
“mentaria adaueta. 

— — 

4 ΣΙΤΤΗ, Avis αυ όαση. Secundum quosdam Eu 
“est, quie alio nomine δρυοκολάπτης, Hes.: Gaza ap. 
Aristot. Βία vertit, Gracum nomen servans.“ 
*Callim. 1. p. 507.“ Βοίε, Mas.) "' Σίππη, αρ. 
* Aristot. H. A. 9, 10. corrupte legi æxistimatur pro 
“eirti, δ. potius girra.“ Vide Schneid. p. 114. 
„ LXRirrapis, Avis quædam, Lex. Ms.“ Wakef. Mas.] 

— — 

XIIMN., (ωνος, ὁ,) Tuhus οἱ canalis, ut in salien- 
“tibus. Latine etiam Siphon εἰ Siphunculus. Item 
ἓε Σίφων, Iustrumentum ẽ quo emittitur aqua in in- 
“cendiis, εκ Πορ,” ΓΗετο ΒρίΠε, 180] Ad hujus 
autem similitudinem ſiebat καθετὴρ, Medicorum 
“iustrumentum: unde σίφων Ῥτο καθετὴρ ponitur α 
“Paulo, 6, 69. ubi corrupte seriptum συμφώνων. 
“Meminit οἱ Gal. Meth. 5. Ηασε VV. LL. ubi εἰ 
ista adduntur, Σίφων, ὁ διαβήτης, de quo supra. 
“Item, Instrumentum quo utuntur in deplendis do- 
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·Nis, eum vinum diffunditur: quod Latini Trans Α λέγων ἀπεσιώκα καὶ διέλειπε, λέξεωε διαφυγούσης αὖ- 


vasare dieunt, ἶ, 6, µεταγγίθειν, Αἱοχ. ΑΡΗΥ, 
5. Ῥτου]. 2. Τὸν σίφωνα ἐκμνξοῦντες, ἕλκομεν τὸν ο- 
ἔνον, Vinum per fistulam exugendo atirahimus. 
RXqꝙuu est εἰ Vas quo continetur trifieum. ltem, 
Vermis saimilis formiere: et Culex Meleagro, in 
Epigr. Ὀεπίαιε Σίφων ἀῑσίις est et Homo impurus 
ac libidinosus. Vide de Σίφωνες εἰ T. 2, ο, 038. 
obiter.“ [ Τουρ. Όρυες, 2, 176. Voss Myth. Br. 
1. p. 398. Musgr. ΟγεΙ. 488. ad Lueian. 1. ῥ. καν. 
Jacobs. Anth. 6, 100.” Sehæf. Mas.“ Fistulu clavis, 
EÆEneas Comm. Poliore. ο. 18.” Seuger. Μα». Schol. 
Arat. D. 785. Schn. Ind. Ecl. Phys. p. 353. “' Ἐ- 
gilops, Diose. Ν. 472.“ Boiss. Mss. Σίφων, Οἱ]. ἡ 
καλάµη τοῦ ἀγρίον καλάµον, Avena, Cieuta.) “LTiſbuo- 
έγιον, Πειρα, que εἰ βρῶμοι ἀἰσοίωτ, i. e. Avena, 
VV. LL.e Diose. 4, (140.) 950.” [“Notha 479.” 
Boiss. Mss. Hesychio eadem significat quæ σίφων.] 
εν Σιφωνίξειν αρ. J. Ρο]. (6, 19.) εκ Aristoph. proprie 
de liquidis pro Εἰίσετε, Extrahere. Aristoph. tamen 
diĩxit σιφωνίξοµεν τὸν σῖτον, VV. LL.“ ſ“GO. 657, 
στλεγγίδας λαβοῦσαι Έπειτα σιφωνίξοµεν τὸν οἶνον, 
(vulgo σῖτον,) Tanquam per siphonem attrahimus. 
Quotnodo strigil hune usum præbere posset, qui 
scire velint, adeant Brunekii notam.“ Seuger. Mss.] 
Exotipuvlcu, Siphone elicio 5. extraho, evacuo, 
6 1οῦ. 5, (5.) Ἐκσιφωνισθείη αὐτῶν ἡ ἰσχύὺςε, quod 
BSuid. et Hes. εκρ. ἐκκενωθείη, ο αν 
τε σθείην” 
— — 

ΣΙΩΠΑΩ, Sileo, Taceo, Ἱ. q. σιγάω, Plut. N παῖ, 
σιώπα’ πολλ᾽ ἔχ᾽ ἡ σιγὴ καλά. Idem, ἕν τινε πότῳ σιω- 
πῶν: Ρτο quo alibi, παρὰ πύτον σιωπῶν, inter 5ο} phos 
tacens. Idem de Ἐκίίο, Τὸ ἀγεννὲς πανταχοῦ τὴν 
φΦωνἠν ἐμφράττει, τὴν γλῶσσαν ἀποστρέφει, ἄγχει, σιω- 
πᾷν ποιεῖ,. Itidem Lucian. (1, 669.) Των λόγων πλε- 
κτάναε, αἷες συμποδίξω τοὺς προσομιλοῦντας, καὶ ἄπο- 
φράττω καὶ σιωκᾷν ποιῶ, φιμὸν ἀτεχνῶς αὐτοῖς περιτιθεῖς, 
Facio ut conticescant 5. obticescant οἱ obmutiescant. 
Interdum eĩ opp. βοάω, λέγω, λαλῶ, aut simile quid. 
Dem. (252.) Σιωπῶ μὲν λαβὼν, βοῶ δ' ἀναλώσας, 
Plut. de Aud. Poëm. Οἱ θεώµενοι βοῶσιν, ὁ δὲ πλη- 
γεὶς σιωκᾷ, Plut. de Loquoae. Τοῦ μὲν λέγειν, ἀνθρώ- 
πους, τοῦ δὲ σιωπᾷν, θεονε διδασκάλονε ἔχομεν, Apud 
eund. Simouides τὴν μὲν θωγραφίαν, ποίησιν σιωπῶ- 
σαν προσαγορεύει, τὴν δὲ ποίησι», θωγραφίαν λαλοῦσαν., 
Apud Athen. vero ἀῑοῖῖ, Ζωγραφίαν μὲν εἶναι φθεγ- 
γοµένην, τὴν ποίησιν" ποίησιν δὲ σιγῶσαν, τὴν ξωγρα- 
φία». Unde in Rhet. ad Herenn. Si ροξπια, loquens pi- 
otursa est, pictura tacitum ροῦπια esse dehei. Sicut 
vero Xen. dicit, K. Π. 5, 5, 8.) Πρὸς ταῦτα ἐσίγα, ita 
Idem, Σιωπῶ πρὸς τοῦτο. Accusativo etiam jungitur, et 
tune non solum Taceo reddi potest, sed etiam Reti- 
ceo, Silentio prætereo. Od. P. (518.) Et γὰρ τοι βα- 
σίλεια σιωπήσεια» ᾿Αχαιοὶ O' ὄγε μυθεῖται. Sie Dem. 
Olynth. 9. Τὰ μὲν ἄλλα σιωπῶ, πόλλ' ἂν ἔχων εἰπεῖν. 
Et pass. aliquid dieitur σιωκᾶσθαι. Item Rhetores et 
Gramm. dicunt aliquid κατὰ τὸ σιωπώµενον τετάχθαι, 
Schol. Thuce. ϱ. 90. Media autem νοκ activam signif. 
habet, Luciau. (1, 196.) Κάγὼ σιωπήσοµαι, Et ego οἱ- 
lebo: ut Aristoph. dieit σιγήσοµαι. ['. Zeun. ad Xen. 
K. Π. 497. Markl. Βυρρῖ. 609. μι dat., Dawes. 
Μ. ΟΥ. 78. δ0, Brunck. κά 4. C. 865. Aristoph. 
1, 90. 904, (B. 1154:) Επ ἀργυρίφ σιωπᾷν, Τουρ. 
Opusc. 5, 68. Fut., Kuster. V. Μ. 140. Aristopu. 
Oor. 225. Elp. 309. Lucian. 1, 773. 8, 22. De- 
mosth. 1126, 26. Machin. 680. Eßo καὶ οὗ σιωπήσο- 
μαι, ad Herod. 206. Figura κατὰ τὸ σιωπώμενο», 
Wolf. Proll. 2o8. Heyn. Ham. 7, 787. bis, 8, 117." 
Schuf. Mss. De fut., Sehwf. ad Longum 415. 
veumneis, Sehleusn. Lex. V. T. «Αννα, 1, δ11, 
* — Andr. Ct. 157.“ Kall. Mss. Luciun. 5, 
8, 35. 
Arrietam quo, Alternis sileo, αἱ εἰ alius loqui pos- 
zit, Aristoph. A. 57. *Kuster. p. 958. Cattier. 
Gazoph. 67.” Βου, Mss.J 

᾿Αποσιωπάω, Taceo, Isoer. Panath. Θᾱρασέως μὲν 
οὐδὲ πρὸς ἓν ἀντεῖπε τῶν εἰρημένων, οὐδ' αὖ παντάπα- 
σιν ἀπεσιώπησε. Est efiam Ἠείίοεσσο, Conticeseo, 
2ο, in medio sermone. Plut. Aleib. (10) Καὶ μεταξὺ 


σ 
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τὸν, ἀναλαμβάνων καὶ διασκοπούµενος, Ponitur autem 
absolute in his II. Interdum νετο accus. habet: 
sicut Taceo et Reticeo αρ. Latinos. Athen. 19. Ὀθεν 
καὶ τοὺς τῆς κωμφδίας ποιητὰς ἀποσιωπῆσαι τοῦτο, πολ- 
λάκις τοῦ Ἑωκράτονς μνηµονεύοντας. ᾿Αποσιώπησις, 
Reticentia, Cum quis in medio sermone reticeseit. 
Qua in signif. ἀποσιωπᾷν α΄ Plut. Aleib. positum 
modo protuli: Alex. (52.) Erel δὲ τήν τε νύκτα κα- 
κῶς κλαίων διήνεγκεν καὶ τὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν, ἤδη τῷ 
βοᾷ» καὶ θρηνεῖν ἀπειρηκὼε, ἄνανδοι ἔκειτο, [3αρεῖς 
ἀναφέρων στεναγμοὺς, δείσαντες οἱ φίληι τὴν ἀπυσιώ- 
πησι», εἰσῆλθον βίᾳ. | ᾿Αποσιώπησις, Figura est ap. 
Rhetores: qua non solum Oratores, sed εἰ Ῥοξία 
utuntur. A Οἷς, vocatur Reticentis, α Celso Obti- 
centia, α nonnullis Interruptio, inquit Fabius. Qui- 
dam preterea Præcisionem interpretati sunt. Ἐκ 
his autem interpretationibus dus primæe, qui sunt 
ad verbum, maxime placent. Macrobius ut usum 
hujus βρυτα bene declarasse, ita eam male inter- 
pretatus esse mihi videtur; παπι de exclamatione 
loeutus, subhjungit, Contraria huie figuræ ἀποσιώ- 
πησις, quod est Taciturnitas. Nam ut illie aliqua 
exclamando dieimus, ita sie aliqua tacendo subduci- 
mus, quæe tamen imelligere possit auditor. Hoc 
autem preecipue irascentibus eonvenit: αἱ Neptunus, 
Quos ego, sed motos Ῥγαείαϊ componere fuctus. 
Hacetenus Macrobius. Fabius ait ἀποσιώπησιν οδίεΠ- 
dere affeetus vel irn, vel solicitudinis et quasi reli- 
gionis. *Demetr. Ἐλος, 964, Tiher. Rhet. 10, 
Alexunder περὶ Txnu. 579. ita deſinit: Λόγος ἐπι- 
τείνων τὸ παρασιωπώµενον, q παραλείπων τὸ γινρωσκό- 
µενον, ἡ σιωπῶν τὸ αἰσχρόν. Quomodo a παραλείψει 
differat, exp. Greg. ad Hermog. ο. 7. in Reisk. Oratt. 
αι, T. 8. Quinmtil. ϱ, 2, 54. Latini Reticentiam, 
Obticentiam, Interrupuonem voennt. Macerohius 
Sat. 4, 6. Taciturnitafem. Quintilianus porro 9, 3, 
60. subtiliter ἀποσιώπησιν distingnit ab aliis ſormis, 
quibus verba quædam decenter pudoris gratin sub- 
trahuntur, ut in loeo Virgilũ Εκ]. 8, 8. Novimus et 
qui te ete. Nam illa quid taceat, incertum est, aut 
οετίε longiore sermone explieandum: hie unum ver- 
bum, et manifestum — desideratur: quæ si 
aposiopesis est, nihil, in quo deest aliquid, non idem 
appellabitur. Ne ego illud quidem aposiopesin sem- 
per ποσο, in quo τες quæcunque reſinquitur intel- 
ügenda.““ Eruesti Lex. Teehn. Gr. Rhet. “Clark. 
ad Il. A. 196. 340. Brunck. Απρ. 567. Aristoph. 
1, 566. T. Ἡ. ad Plutum p. 198.” Schæfs. Mas.] 

Διασιωπάω, Silentium teneo, Conticesco, Obticesco, 
C ad Churit. 981. Wakeſ. Ion. 1988.” Sehuef. Mss. 

επ. Mem. 8, 16, 4. 4, 2, 10. Eur. Hel. 1667.] 

[* Ἐκσιωπάομαι, Silentio tego, Polyb. 98, 4, 15. 
Arrian. 6, 4, 9.] 

[5 Ἐπισιωπέω, (sie,) Borom. Hist. Ecel. 2. p. 00.” 
,Rast. Μες, in Ind. Seap. Όκου.] 

Κατασιωπάω, Conticeseo, Lucian. Ἐπικρατεῖ γὰρ ἡ 
µεγαλοφωνία, καὶ κατασιωπᾷ τὸ ἦττον. Rud. trausi- 
tivam quoque ei signif. iribuit, accipiens pro Άατα- 
σιγάξω, i. ο, Silentium indieo, impero, Ut faveatur 
linguis impero: quod officium erat sacrorum ptee- 
num, qui -ἱεροκήρνκες dicebantur. Transitive, in- 
quam, aceipit in Xen. Ἑλλ, 2, (4, 13.) Κλεώκριτος δὲ 
ὁ τῶν μυστῶν κἠρνξ, µάλα ἔμφωνος ὤν, κατασιωπησά- 
µενος ἔλεξε, Sic Οἷς, Rebusque divinis, quæ publice 
fierent, ut faverent linguis, imperabatur. Activa 
γοσε in transitiva aignif. usi sunt LXX. Neem. δ, 
(11:) Οἱ Λευῖται κατεσιώπων πάντα τὸν Acör, λέγον- 
τες, Σιωπᾶτε. * Wyttenb. Seleet. 412. Diod. S. 5, 
5W0.“ Sehaſ. Msa. Ἱατασιωπήσασθαι τὸν θόρυβο», 
Βεάαγε tumultum, Polyb. 18, 29, 9. 5 Κατασιω- 
πητέον, ἵνοςτ. 252.“ Wakef. Mas.) 

Παρασιωπάω, Reticeo, Silentio prætereo, Philo 
V. Μ. 3. de vesle Summi pontificis, ODo δ' ἔχει λόγον, 
οὗ παρασιωπητέο», Silentis pritermittendum ποη εν. 
At ex 1 Reg. (7, δ.) aſſertur, M παρασιωπήσῃε ἀφ' 
ἡμῶν τοῦ βοᾷ» Σαμονὴλ πρὸς Κύριο» τὸν θεόν σου, pro, 
Samuel πε cesses pro nobis οἸαπιαγο ad dominum 
Deum tuum. Hes, παρασιωπῶν, μακροθυμῶν». [γἱάε 
᾿Αποσιώπησι. "' Παρασεσιωπημένως, Orig. 2, 582. 
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5 Παρασιωπητέον, Basil. 5, 619.) Παρασιώπησι, ἡ, Α tur ΕΤΙΑΜ Σιωκικὸς pro Taciturnus, nullo tamen no- 


Reticentiaa. Hoe sehema est, inquit Rutil. Lup. (5, 
11.) Cum aliquid 905 reticere dicimus, et tamen 
tacitum iutelligitur. Σά hoe utendum est, cum aut 
uolam rem esse auditoribus arbitramur, aut suspicio· 
που exeiture majorem retirendo possuinmus. Έκοπι- 
pla hajus ἤρωνα αρ. eum reperies duo. [Cf. Quintil. 
9, 5. P. 457. "' 8ιερὶι. Diul. ϱ4.” Schueſ. Mas.] 

[” Σνσσιωπάω, Appian. Β. Pun. p. 44.] 

Ὑποπσιωπάω, Subiiceo, i. e. Celo, Supprimo, Bud. 
εκ Eschine (88.) Τὰ δ' ἠκοντα τάλαντα ὑποσιω- 
πᾷς. [.'. Ὑποσιωπητέον, Philo αρ. Euseh. Pr. Ε. 8, 
15.” Kall. Μ9..] Ὑποσιώκησις quod οί nomen Εἰ- 
gurce oratori 8ρ, Ὀλρίαμ, add επι, ſOlynih. 1. 
Ρ. 3. Ὅταν µέλλρ τις ἐπιφέρεων τραχύ τε καὶ λοιδορίαα 
ἐχόμενο», μὴ βούληται δὲ διὰ τὸ ἐπαχθὲς αὐτὸ λέγειν, 
ἀλλὰ δι αἰμιγμάτων σηµαίνει’ ε δὲ τῇ ἀποσιω- 
πήσει, ὅτε ἐκείνή μὲν παντελῶε ἁποσιωπῷ τὸ «ρᾶγμα, 
ἡ δὲ ὑποσιώπησις αἰνίττεταί τι.] Sunt qui inmerpr. 
Retieentia, Suppressio Φειωος, ἀκοσιώπησις, 

Σιωπὴ, ἡ, Silentium, i. q. σιγὴ, Plut. de Pytha- 
Εοτα, (8, 690.) Erate τοῖς νέου πενταετῆ σιωπὴν, ἐχε- 
µνθίαν προσαγορεύσαε: φψετα Lucian. Lexiph. (19.) di- 
εἰς suis σιωπἠν καὶ γλωτταργίαν ἐπι ναι. ltem 
σιωπὴν σηµαίνειν εἰ ποιεῖν, pro Silentium indicere, ium · 
perare. Plut. Τῇ σάλπιγγι σηµήνας σιωκἠν, ἴφους. Pa - 
nath. Σεωπὴν ποιησάµενοε. Πμάεωνφνε Χεπ. Ἑλλ, (6, 
3, 5.) Γαῦτα εἰπὼν, σιωπὴν μὲν παρὰ πάντων ἐποίησεν. 
Itidem Quimil. dicit Facto silentio; οί Pers. Facere 
silentia majestate manus. Rursum Ovich. Digito aua- 
dere silentia. Et pass. γίνεται σιωπὴ, Fit 9. Pruestu- 
τας silentium, Plut. Ὅταν ἐν σνλλόγῳ τινὶ γένηται 
σιωπή. Itidemque αρ. Lucian. (0, 804.) σιωπὴν δὲ 
γενέσθαι παρὰ πάντων. Rursum Plut. 'Ἡν σιωπἠ τῶν 
ἄλλων». Ipse autem populus σιωχὴν παρέχει τῷ σιω» 
πὴν ποιῄσαντι . σηµήναντι, Plut. Coriol. Παρέσχεν 
αὐτῷ σιωπὴν καὶ ἡσυχίαν ὁ δῆμοι. Quo sensu Ovid. 
dicit Præstare silentia. Ltem, tenuere silentia cun- 
eti. 

Dar. Σιωπῇ ad verbialiter usurpatur, quemnd mo · 
dum εί σιγῇ, pto Tacite, Od. O. (abæ.) ὁ δὲ τῇ καγέ- 
μευσε σιωπῇ, Tacite annuit. Πάει Ii. 1. (6i6.)) H 
καὶ ἨΠατρόκλφ ὄγ᾽ ἐπ' ὀφρύσι νεῦσε σιωπῇ Δοίμικι σεω- 
βέσαι λέχοε, Tacito nutu significavit, A. (413) σιωπῇ 
ἦσα, Tacitus conside: sicut εἰ Od. A. (325.) σιωπῇ 
Eĩiur' ἀκούοντες, Magno silentio audiebant, ut Οἷς, 
loquitur. Ihid. (9990.) οἱ δὲσιωπῃ Οἶνον πενόντων, Taciti 
bibant. Et Ν. (809.) σιωπῇ Πάσχειν ἄλγεα πολλά: 
ut Plut. Ἑγκαρτερήσας σιωπῇ. δίο Cic. Excipientes 
xravissimus plagas οἱ ſerentes ailentio. Idem Plut. 
Σιωπῇ πρὸς ἑαντὸν ἀναγικώσκων», Tacitus secum ip⸗e 
legens. At, οἱ ὃ' ἄρα πάντες ἀκὴν ἐγένοντο σιωπῇ, Il. 
P. (05) Od. 8. (234.) V. (320.) et alibi 58ρε legi- 
tur pro Coutieuere. Alicubi σιωπῇ interpretari pos - 
sunus non solum Tacite, aut Sileutio, verum etiam 
Clam, Clauenlum: quo modo σιγῇ quoque usurpari, 
suo Ίοσο docui. Xen. Ἐλλ. 1, (6, 50.) Σιωπῇ ἐκπλεῖν: 
(5Τ.) Ta χρήματα σιωπῇ ἐνθεμένους ἐς τὰ πλοῖα. 

Ammon. 128. Τουρ. Όραςς, 1, 504, Σιωπῆς ἀκίν- 
Όρο» γέρας, Jacobs. Anth. 9, 405. Ἑν σ., Valek. 
Ῥ]ωῃ, p. 490.” Βοϊοί, Mss. “lIuser. αρ. Βοεςὴ. 
Staatshault. 9, p. 900. Kà πολέμω κὴ κατὰ σιώπας. 
Schn. Lex.] 

Σιωπηλός, ΙΝΕ Σιωκηρὺε, Tacitus, Taciturnus, i. q. 
σιγηλὺς 8. σιγηρὺς, Plut. de amore, (8, 461.) Λάλον 
ποιεῖ τὸν σιωκηλόν: (14.) Τὸν λογιώτατον Ὀδνσσέα, 
σιωπηλότατον πεποίηκε: ΕΠ secuudum Ον, Exi- 
πἷα est νἰτίως prastate silentia rebus. Et Prov. ap. 
Suid. Σιωπηλύτερος ἔσομαι τῶν Π]νθαγόρᾳ τελεσθέντων, 
Item in Epigr. σιωπηραὶ ὁδοὶ, Thacitte νία, 5. Clun- 
destinee. ᾿Γὸ σιωπηλὀ», Taciturnitas, Plut. Fab. Τὸ 
ἠσύχιον αὐτοῦ καὶ σιωπηλό». “ Σιωπηλὸε, Τουρ. Ὁ- 
Ρως, 5, 100, 192. αἱ Callim. 1. p. 905. Bruncek. 
Phil. 1107. ad Μας, 544, Thom. Μ. 792.“ Sechæt. 
Με. 3" Ἑωπηλῶς, Moschop. απ. Σχ. 58.“ Boiss. 
Με». Schol. Soph. Trach. 820, “Σι ὐ5, ad ως, 
344, Toup. Όρυαο, 9, 195, Emendd. ο, 191.” Schæf. 
Μ.5. “Xen. Σ, 1, 9. σιωπηρύτεροι ἐγίγνοντο. Athen. 
5. P. 188. habet σιωπηλύτεροι. ΟΙ. J. FPoll. ὁ, 1460. et 
ναι,” Lex. Χεπ. Ὁ Σιωπηρῶς, Gl. Tacite.] Affer- 
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minato Auetore, πες prolato εχεπρἰο, [5 δλδ, V. 
Ρ. 147.” Wakef. Mas. . 
[" Σωπάω, pro σιωκάω, Pind. Ἰ. 1, 88. ἦ μὰν πολ 
λάκι καὶ τὸ σεσωκαμένον» εὖ-Θυμίαν µείξω φέρει. “δε. 
σωπαμένον pro σεσιωπηµένον, πμίουσι habet, quieum 
comparelur, βώσεσθε ap. Apoll. Β, 1, 086, pro 
βιώσεσθε.” Ἠεγυ. " Αιασωπάω, var. Ἱεςι. Ὁ. 19, 190. 
: Εὐσωπία, Ἠεεγελίο ἠσνχία: aliis etiam Silentium. “ 
5. Σωπιαίνω, Ὀεμπείὰ, κά Demetr. 149.” Schæf. 
. Ἠενγοὶ. Ἑωπιαίνουσιν οἱ κύνε, παρὰ Έενο- 
φῶντι] 
στ —— 

Σ6ΑΖΗ, Claudico, i. q. χωλεύω, 1]. T. (47.) Τὰ 
δὲ δύω σκάξοντε βάτην "Αρεος θεράποντε, Ιουδα 
claudieautes, 85. Tʒdide⸗ εἰ Ulyases, ille, in pedis 
planta vulueratus, hie in latere: quamobrem εξ ha 
{ήδη in ingressu innitebantur. Et σκάξων ρηρὸς, 
Plut. (7, 259.) Et ap. Metricos dicuutur jambi σκά- 
έονγεες, quotum ultimus pes spoudæus φαί, ut Ῥετ- 
sianus ille, Νες fonte labra prolui caballino. [ Ju- 
ορ», Anth. 6, 2460, 11, 160.“ Βεϊμεί, Mas. 6 A. 
BIO. Σκάξων ἐκ πολέμον, Simpl. ad Epiet. 279. Σκά- 
σαι καὶ χωλεῦσαι, Selleusner, Lex. V. T.  Σκασμὸς, 
Claudicatio, Aqu. Ps. 34, 18.)] 

Ἐπιακάξω, Cluuclieo, εκ Apoll. Rh. (1, 669.) ἐπι- 
σκάξονσα πύδεσαι, [Vukef. 5. Cr. 2, 82.“ δεἰνεξ, 
AMas.] Κατασκάξω, εχρ. Coneido, Procum bere (αείοι 
Ὑποσκάξω, Leviter claudieo, Bud. αρ. Luciau. (1 
130.) Προίωμεν, ὦ πλαῦτε, τί τοῦτο; ὑποσκάξειε:; ἐλε- 
λήθειε µε, ὦ γεννάδα, οὗ τυφλὼς μόνα», ἀλλὰ καὶ χωλὸς 
ὤν: ubi nota synonymos posita ὑποσκάξει» οἱ ὺ 
εἶναι, 3. χωλεύεω; [4δ9. “ Plut. Μος. 1. ῥ. 11.” 
Βουνί, Mas.] 

ΣΚΑΙΟΣ, Lævus, Sinister: ut σκαιὰ χεὶρ, δενα 
-- νερο —— omiiũtur, ut οἱ 
ap. os, U. II. (734. ᾗ ἔγχος *, ἑτέρμφι 
δὲ λάξετο πέτρον. Ἠίάεπιφμε F ῴοι)) * λάβε γού- 
νων Ἀκαιῇ, 1.918 9, Sinisira, 8e. mauu. Dieitur δω» 
tem ἡ σκαιὰ χεὶρ, leate Eust. παρὰ τὺ σκάξω, quasi ος, 
σκάξονσα περὶ τὸ ἐνεργεῖν, ὡς ἀνυστικωτέρας οὔσης τῆι 
δεξιᾶς. l Ἱπερίως, Stolidus, qui se. tam ineptus ον 
οὐ aliquicdl cousiderandum aul agendum, quam leva 
manus ad opus ſaciendum. Aristoph. Σφ. (1266.) 
ἔδοξα ᾽μαυτῷ δεξιὸς πεφικέναι, ΝΕὴ σκαιὸν οὐδεπώπονε, 
Nunquam ineptus εξ uscitus. Et Ν. (790.) σκριύτα. 
τον Ὑερύντιον, Itidem αυ] sæpe. Dem. (267.) Οὔὕτω 
σκαιὸε εἶ καὶ ἀναίσθητος, quoque σκαιὸς «αρ. 
μωρὸς, ἀμαθὴς, ἀπαίδεντοε. ldem εκρ. Ρεποίργεᾶ ταρα- 
χώδῃηε, ἐπαχθής, δύσκολος, τραχῦε, σκληρύε: Ἠέςῃο 
ἀπάνθρωπος, ἄδικος, πονηρὸε, κακός: ποπ πιουν 
Soph. quoque Schol. Aj. (1225.) p. 68. Δῆλος δέ 
µω στι σκαιὸν ἐκλύσων στύµα, εΧΡ. κακῷν, ul εἱροί- 
ficet Improbum 5. Perveraum ος. Siuister, Ἱ. 6, 
Iafaustus, Iuominatus: quemadmodum Eust. 199, 
annotat τὰ μὴ αἴσια ſuisse dieta σκαιὰ καὶ ἐπαρίστερα: 
eontra vero δεξιὰ, τὰ ἀγαθά. Itidem αρ. Virg. Όπερα 
siuistra cava præclixit ab Πέσο οοτοῖκ. Et ορ. Ovid. 
Aves sinistræee, Omen sinistrum. Necnon σκαιὸν πρᾶ- 
Ύμα ἀῑοί traduut Rem αμα: præter animi sententiam 
cadit, εἰ Που e voto: τὸ μὴ κατὰ γνώµην ἀποβεβηνὸς, 
Eust. JOceidentem versus situs: φμοπιούο idem 
Eust. σκαιὸν ῥίον exp. δντικόν: quemadmmodum alihi 
quoque tradit σκαιὰς πύλαε ab Hom. vocari, quod in 
Oeceidentem vergerent: σκαιὰ enim οἱ ἀριστερὰ op · 
pellari τὰ ὄντικά: Hes. vero, διὰ τὸ ἐξ ἀριστερῶν κεῖ- 
σθαι. Idem tamen dietas sie putat eliam, διὰ τὸ σκο- 
λιὰς εἶναι κατὰ τὴν ἑαβολήν: vel διὰ τὸ σκαιὰς µάχας 
ἐν αὐταῖς γεγενῆσθαι: alii etiam a Έσπεο ορίβςς. 
Servius autem, exponens illud En. 3. Βοσππεημε am- 
Ρ]εείος limina portæ, Sewa porta, inquit, dicta est, 
non 8 pugnis ante se faetis scwvis, ie. malis; nam εε 
ante sic dieta est; nec ab itinere ingressis sctevo, ĩ. e. 
zinistro, quod ingressi, non reeto, sed sinistro eunt 
itinere; sed a cadavere Laomedontis, h. e. 660-- 
mate, quod iu ejus fuerat superliminio. Umbro- 
sus, Opacus; nam αρ. Nicandr. Θ, (660.) ἡ δ' ὑπὸ 
κρημοῖς Σκαιοῖς ἐντελέθει φνζήλιος ἐν νεμµέεσσι, οκρ. 
σκιεροῖε, ἀνηλίοις. Hes. certe σκαιὰν χεῖρα diei ος 
quoniam ut plurimum solet ἐσκιάσθαι εἰ κατακρύπτε- 
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σθαι, 
Meminit εἰ Strabo 19. p. 258., ubi εἰ σκατὸς ποταμὀς, 
et σκαιὸν γεῖχοι, Meminit Steph. B. quoque. [1 Am- 
mon. p. 3. κά Ματ. 907. FEldik. Suspie. p. 5. Ηετο- 
dian. —8 451. et n., Valek. Diatr. 15. Callim. 
294. Wakef. S. Cr.8, 197. Phryn. Ech. 110. Thom. 
Μ. 708. Jacobs. Anth. 9, 217. Eryeius 9. Brunek. 
Aristoph. i, 256. Heyn. Hom. 5, 341. Σκαιὸν ῥίον, 
Ἠετίαρα Obss. 68. Σκαιαὶ κύλαι, Heyn. Hom. 4, 477. 
δ06, 5, 358. 6, 154.” δο]οί, Mas. Ἱ. q. πλάγιος, 
Nicander O. 266, Cf. Vitruv. I, 5, 1. Fortarum iti- 
nera που direeta, sed εοπονα.] 

{ Σκαιοβάτης, uude] Σκπιοβατέω, Inepte et non oh- 
⸗er vato ruythmo incedo: Lust. enim σκαικβατεῖν exp. 
σκαιῶς καὶ ἀῤ ως βαΐνειν. Αρπ Suid. νετο {ε 
5 Σκαιεμβάτηες] ΕΕΟΙΤΕΟΝ, Σκαιεμβατεῖ», τὸ σκαιῶε καὶ 
ἀῤῥύθμως ἐμβαίνειν ὀρχούμενον, lInler saltendum, non 
de xtre 5. seite, πες rhyibiee incedere, ĩ. ο. Ἱπερίε εί 
inseite saliare: [επάεπη habet Phot., quibus aubjungit, 
τὸ ἐν τῇ συνηθείᾳ κενεμβατεῖν. Apud Hes. * Σιχαβατ- 
γεῖν' τὸ μετὰ σπουδής ἀπιένας οἱ δὲ, τὺ κενεμβατεῖν,] 

[ Σκαιονργὸς, uncle "' Σκαιονργέω, ĩ. 1. σκπιωρέω, 
0οά. Ravenn. Aristoph. Ν. 988. * Σκαιούργημα, 
Ττχειε. Ch. 8. p. 49.” Sehn. Lex.] 

Σκαιούριον, Mons difieilis εἰ arduus, χαλεπὸν ἄκρω- 
τήρεον, Ἠερ. 

Σκαιωρέω, Ῥτανα εἰ perversa meditor, 5. ππαε]ήποτ, 
πανουργεύοµαι καὶ δόλια μελετῶ, ut in Lex. meo νε, 
εκρ., ſSehol. Eur. Or. 453. Sehol. Soph. EÆd. T. 
675. Vide Ἑκενωρέω.] ἵτιρβμοῦε Σκαιωρία Suidee 
εοῖ ἡ κακὴ βουλὴ, Maſum consilium, Ὠοἱοσα» πιπο]ίπας. 
Hes. vero σκαιωρούµερο» 6ΧΡ. ταραττόµενον: εἰ Σκαιω- 
ῥρία, ὅ «5, χορεία, παιδεία, [. Ῥοαοπη, Hist. Eccl. 8, 
95. —J Μος. Herodian. Epimer. 135. σκαιω- 
ρῷ, κακουργῶ, σκαιωρία, κακουργία. "'Τνοπι, Μ. 508. 
- Σκαιώρημα, ibid.“ Sehsef. Μα, J. Ῥοή. 6, 183. 
Βο]νοί. Εκει, Cho. 728. ** Dolosa maehinatio, Chrys. 
Hom. 58. Τ. 2. p. 798, 31. 'Ὑμῶν, φησὶν, ἐστὶ τὸ σκ. 
καὶ ἡ κατασκευή.’ δεπµετ. Με, "' Σκαιωρητὸε, unde 
5” "Ασκαιώρητοε, 8. Maxim. Ρτοῖορ. in Dionys. Ρ. 57. 
5 "Αντισκαιωρέω, Dolum οοπίτα machiuor, Ἔχεισ, 
Ch. 9. p. 49.] 

[5 Αὐτόσκαιοε, 6]. Rudis. Ὑπόσκαιος, Sehleusn. 
ad Ῥ]νοι. ο, 18.” Schuf. Mas.)] 

Σκαιῶς, Sinistre, Inepte, Stupide: σκαιῶς ἔχειν, 
διακεῖσθαι, J. Poll. eui aynonymu ihid. sunt ἀμαθαί- 
ειν εἰ ἀμαθῶς ἔχει», Ineptum esse ad disciplinas. 
Item Inseite, Rustice, Aristoph. Πλ. (60.) Σκαιῶε γὰρ 
αὐτοῦ καὶ χαλεπῶς ἐκκννθάνει, Rustice et inhumaniter 
ει interrogas: [Ἐκκλ. 044. “Thom. Μ. τοῦ." 
5ο]νπεί. Λίσα, Polyb. 7, 5, 6.] 

Σκαιόθε», Α. σενα, sinistra, Suid. 

Σκαιότηε, ἡ, Ineptum οἱ stupidum iugenium, Dem. 
(70.) Διὰ δὲ σκαιόγητα τρόπων τῶν μετὰ ταῦτα οὐδὲν 
προόψεσθαι. Ἠεεγεβίο quoque σκαιότης θ5ἱ ἀναισθη- 
σία, µωρία: itidemque Suidee ἀπαιδενσία, nernon 
ἀγριότης. Soph. Αμ. 1098. Luecian. 1, 126. Aleiphr. 
8, 99. *Plut. Mor. , 118. Conf. 6, κακότηε, δὰ 
Dionys. Η.4, 3369.” Βεϊνεξ. Mas. Polyb. 55, 19, 4.] 

Σκαιοσύνη, ἡ, idem, sed magis Poëtieum, Ξμίά. εκ 
Arist ο ας Ed. 6. 1919.] 

ιν ῴδηε, Lobeek. Phryn. 928. Sehol. Aristoph. 
Σφ. 837.)] 


[5 Σκαίαξ, Valek. Λάοπίας. p. 2980.” Sehtef. Mss. 
Xxebaxus, Hesyehio εὐωνύμονε.] 

* Σταιόω, unde "''"Σκαίωμα, Sehneid. ad Vitruv. 
1. p. 53.” Schæf. Mas. Vide Σκαιὸε, εἰ Σκάλωμα,] 

ΗΣΚΑΛΗΝΟΣ, ἡ, ὀν, αἱ σκαληνὸν τρίγωνο», Scule - 
“num triangulum, ου] 05 tria latera ĩinter se aunt ine · 
“qualia, inqquit Euelides. Martianus deſinit σκαληνὸν, 
Quod omnes tres πεις inter 86 iuwrcqquales hubet. 
NHermol. σκαληνὸν alieubi vertit Scalariutn. Quidam 
“dietum putant a scala.“ ſ* Wakef. 5. Cr. 8, 162. 
Jacoba. Anth. 7, 118. Flato Euthyphr. p. 45. Τὸ 
σκαληνὂν ἔνλὺν οὐδέκοτ' ὀρθοῦται, atl Luciau. }, 499.“ 
Βο]μοί. Mss. Ο6, Σκαμβόε, Σκαληνᾶ, Nicom. Arithm. 
5, 16. Demoeritus πρ. Theophr. Εν. 1, 66. Βούλεναι 
δὲ σκαληνὰ λέγειν, ἅκερ παράλλαξιν ἔχει πρὸε ἄλληλα 
καὶ συμπλοκή», Ernesti εἰ Βοληείά. a σκάξω ἀεῤνι- 
eunt h. v. Σκαληνοειδὴε, Hippoer. 916, ὀχετοί, Cf. 


[Τ, τη. pp. 800---801.] 
[ος Σκοιόε.] | Σκαιοὶ, Gens Thracis, Hes. Α Hes. " Σκαληνιεῖε ὀχετοὶ, ἕντερα. "Σκαληνῶς, Ερϊρίν, 
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Hær. 51, 10. " Ἑκαληνία, Inw qualitas, Plut. 8, 783. 
Reisk., ubi Σκαλληνία editur.  Σκαληνόω, Obliquo, 
10, 609. 

ΚΑ ΛώΒΟΣ, Ου abliquus ĩn latus proeedit, Obli⸗ 
quus, Incurvus, Distortus, Tortuosus, στρεῤλὀε, Hes. 
itidemque Suid. σκαμβὴ, ἡ διεστραµµένη, ap. queim 
legitur hoe hemistihiume, σκαμβον ξύλον οὐδέπον 
θρθόν, In Geop. (19, 2, 1.) σκαμβὺν dicitur Cui crura 
introrsus iutorin sunt; βλαισὀε, Cui extrorsus, (quo- 
rum ie Latiuis dieitur Varus, hie Vatius): Τῶν ευνῶν 
ἐκκρένουσε τοὺς σκέλη ὀρθὰ ἔχονταν" εἶ δὲ μὴ, o 
τερα μᾶλλον ἢ βλαισά: pro his Varronis, (Ν. R. 5, 
05.) Cruribus dehent esse eaues reetis, οἳ potius va· 
ris quam γα. Deducunt autem et Ίνος Gramm. a 
σκάξω 8. σκαιῶς βαΐνω. [15 FPhryn. Εοῖ. 90, Thom. M. 
799. Τὸ σκ. ξύλον οὐδέποτ ἀρθὸν, πὰ Lucian. 1, 4490.” 
Sehwſ. Mss. "''""'Ὑπόσκαμβος, Τχεις. ad Lycophe. 
ϱ6. Sehol. Lucian. D. D. σο, 5.“ Boiss. Mss. 
“ Σκαμβώδης, Nicet. Anual. 31, I. * Σκαμβότην, 
Athau. 5, 267.)] 

Σκαμβάλνξ, Hesyohio σκαρβὸς, στρεβλόε: up. quem 
LRGIVVBR Κε Σκαμβηρίβοντεε, ὀλισθαίνοντεε, Laben- 
tes, Vaeillantes. Hoe a σκαμβηρὸς, illud a σκαµ/α- 
λόε 


. Ὑκαμμάδεε, Scorta, Hes.“ [Vide nott.)] 
ΣΚΑΝΔΑΛΟΝ quoque ΕΤ Σκῶλον a σκάξω, 8. 
rimitivo ejus σκάω, derivata putantur. Unde et 
ieron. eontra Pelag. 2. Nisi fallor enim, σκῶλον et 
σκάνδαλον πρ. Greæcos εκ oſſensione εἰ ruina nomen 
aceepit. Ubi Erasmus πες annotat, Utrumque du- 
etum videtur a σκάξω, i. 8. Claudico, quod objeetum 
offendieulum cogat elaudicare et ad ruinam tendere. 
Diceunt porro Grammatiei quidam σκάνδαλον :εἶεε 
Lignum incurvum, quo tendieula s. decipula sustine- 
tur, et in quod ĩmpingens animal, ĩpsam tendiculam 5. 
decipulam in se subita ruina evertii: alio nomine σκα»- 
δάληθρον dictum. Sie aecipi videtur Ps. 69, (22.) Teun- 
θήτω ἡ τράπεξα αὐτῶν εἰς παγίδα καὶ εἰν θήρα» καὶ εἷε 
σκάνδαλον. Nisi νὰ malis accipere ρτο Οὐφίασμ]ο 5, 
Impedimento pedum, quod 6. in via insidiose ρουῖ- 
ως, ut qui illae transeunt, in id impingant pedem, et 
offendant: unde εἰ Offendiculum quidam interpr.: 
synonymum hahens πρόσκοµµα : quo sensn dietum 
est {η libro Judith, 5, (1.) Τὰς διόξονς τῆε ὀρεινῆς συ- 
έκλεισα», καὶ ἐτειχίσαντα πᾶσαν κορυφὴὺν ὅρους ὕψη- 
λοῦ, καὶ ἔθηκαν ἐν τοῖι πεδίοις σκάνδαλα υνί alũ 
vertunt Obstacula, alii Obices. Alioqui metaphoriee 
plerumque usurpatum legitur passim in Ν. T., ut 
Rom. 14, (18.) Μὴ τιθέναι πρόσκοµμµα τῷ ἀδελφῷ ἢ 
σκάνδαλο», Ut πε offendieulum pouatur fratri aut 
scandalum: in quod se. impingens, incepto eursu 
inpediatur. Et in Ep. (1) Ῥοΐτί 0, (7.) Λίθος προσ- 
κόμματος καὶ πέτρα σκανδάλονι quibus in II. nota 
πρόσκομµα εἳ σκάνδαλον Ροβίῖα ἐκ παραλλήλον, sicut 
εἰ αρ. Greg. Νας. Λίθος προακόµµατοε ὑμῖν τοῦτο γί- 
νεται, καὶ πέτρα σκανδάλου. Rursum in Ep. ad Rom. 
16, (17.) Τοῦς τὰ σκάνδαλα ποιοῦντας. liem Matth. 
16, (35.) Σκάνδαλόν µον εἷ. Apud profanos Auctores 
nullum hujus voeab. usum τερεΓ; atque adeo 1ραί 
etiam Lexicographi Græci vix attingunt: unus Ἠες, 
dieit, Σκανδαλοθρίσται καὶ σκάνδαλο», τὸ ἐν ταῖς µνά- 
γρας. Apud Ἐυπά, mase. quoque gen. LEorrun 
Σκάνδαλοε, ἐμποδισμὸε, Impedimentum, Offendicu- 
lum. [Σκάνδαλον, Anonymus Schol. Ven. Ἡ. B. 67. 
Ἐκχόμενα τρίβου σκάνδαλ’ ἔθεντό µοι. Schleusn. Lex. 
Ν. εἰ V. T. " Σκανδάλα, ἡ, ĩ. q. σκάνδαλον, Alciphr. 
8, 39.] Iudem εἰ Σκῶλον ——— εἰ impedi · 
mento in via oecurrente, aceipitur, Exod. 10, (7.) 
"Ἔως τίνος roũro ἔσται ἡμῖν σκῶλον; Hes. Σκῶλα εχρ. 
ξύλα ὠξνμμένα, Αριυά Kund. πιαδο. quoque gen. 1.Ε- 
6ἱ1ΤῦΒ Σκῶλος, σκόλοψ, ῥάβδος, ἡ ἀπωξνσμένος πάσσα- 
λος, eum hoc hemistichio, ὥστε σκῶλοες πνρίκανστος, 
vel εἶδος ἀκάνθον, Spin genus quoddam: ſquam 
signif. habet εἰἶαπι " Σκύλος πρ. Eundem ἡ μ.ο 
οποία possunt in νἷα ineurrentibus pedibus esse Ἱπῃ- 
imento εἰ offendieulo. Pro Spiua aut Alio ligno 
estucave præeuaeuta aceipitur εί πρ. Suid. Τοῦ μὲν 
ἐγὼ Ξώοντος ἀναιδέσιν ἐμπήξαιμι Σκώλονε ὀφθαλμοῖς. 
Ἠείμ, Ἔκ µοι σκῶλον ἔρυσον, ὅ µοι κακὀν ἔμπεσεν ὑπλῇ : 
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verha asini ad lupum. 
gitur ap. (τες. Nas. quoque, (p. δ6.) Λύειτὰ ἐν µέσῳ 
σκῶλα καὶ προσκύµµατα, Ἱ. e. σκάνδαλα, Oſſendiculu, 
Bud. ["' Σκῶλο», Τουρ. Opuse. 5, 976. Jacobs. Anth. 
7, 176. 8, 187. ad Τπιαὶ Lex. δΙ. Σκῶλος, Τουρ. 
Opusc. 1, 408. 9, 976. Emeudd. 5, 62. ad Il. Ν. 464. 
Brunek. Aristoph. 1, 50. Heyn. Hom. 6, 470.” 
Βοΐνποί, Μπ. Schleusn. Lex. V. T.) ''"Ασκωλον, 
BSuidæe τὸ λεῖον, Læve, Non asperum.“ [5 Σκωλό- 
οµαι, Offendo, Impingo, In ofſendiculum labor, Ine. 
Deut. 7, 35. Μὴ σκωλωθῇε ἐν αὐτφ. Verba hec ab 
Aquila profecta 6686 censeo. Aqu. Πορ. , 8. ἐσκω- 
λωμένη, In offendieulum lapsa. Barberini Codex 
habet ἐσκωλομένη, pro quo L. Bos. Prolegg. in LXX. 
Intt. legit ἐσκολιωμένη, Obliqua, secutus maxime 
auctoritatem LXX., qui habent παγὶς σκολιά. Sed 
præferendum 6956 ἐσκωλωμένη, post Montſauconium 
docuit Fischer. de Verss. GG. V. T. p. 35. Ἔσκωλω- 
µένη, supple παγὶε, est Laqueus positus, ut captentur 
ſeræ.“ Schleusn. Lex. V. T.) “ Σκωλοβάτης, Animal- 
cculum frumento noxium, Hes., quem vide. Ver- 
“wmiculus est, secundum quosdam. Σκωλοβατίδειν 
tamen tanquam ab alia origine, affertur εκ Epi- 
“charmo de üs qui ligneo pedi innituntur elaudi, 
“vel αυἱ grallatoria perties incedunt, a Plauto Gral- 
“latores dicti.“ [Cf. Καλοβάται. '' Σκωλοβατίξω, πὰ 
Timæi Lex. 52. * Σκωλιάξω, ihid.“ Schuf. Mas. 
ΟΕ. Ασκωλιάξω.] 

5 {0 Σκανδαλοπλόκος, αν. Ὁ Ἑκανδαλοπλόκως, Theod. 
Prodr. Galeoinyom. 51.” Boiss. Mas.] 

Σκανδαλίδω, Scandalum affero, Scandalo sum, Of- 
{επάετε εἰ impingere facio, Matt. 5, (29.) ΕΝ δὲ ὁ ὀφθαλ- 
uòs σον ὁ δεξιὀς σκανδαλίξει σε, Facit ut tu offendas. 
Quia non tam oeulus ipse est nohis oſſendieulo, quam 
14 quod per eum cernimus. Ea autem faciunt ut of- 
feudamus, αμ impediunt quominus inoſſenso eursu 
pergamus in lege Domini: peecata enim suut veluti 
saxa, ad quæ impingimus. Πάει 1 Όοτ, 8, (19.) 
Ei βρῶμα σκανδαλίξει τὸν — μον, Facit ut oſſen⸗ 
dat frater meus. Et ΠΟΧ, Ἵνα μὴ τὸν ἀδελφόν µον 
σκανδαλίσω, δὶς alibi sepe. Pass. Σκανδαλίξομαι, 
ΟΕ επάος et velut in scandalum in via ineurrens im- 
piugo: qua siguif. προσκόπτειν quoque εἰ προσκρού- 
ειν usurpantur. Jo. 16, (1.) Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν, 
ἵνα μὴ σκανδαλισθῆτε, Ut πε offendumini, Rom. 14, 
(21.) Ἐν ᾧ ὁ ἀδελφόε σου προσκόπτει ἢ σκανδαλίξεται, 
ubi nota ρταρ. ἐν, quæ tum alibi passim addita Ἱορί- 
tur cum suo casu, tum Matth. 26, (31.) εἰ Ματς. 14, 
(27.) Πάντες ὑμεῖς σκανδαλισθήσεσθε ἐν ἐμοὶ ἐν τῇ 
rvxri ταύτῃ. Utuntur Theologi quoque Apostolos 
secuti, ut Greg. Nas. Ἰουδαῖοι σκανδαλισθήτωσα», οἱ 
Ἕλληνες διαγελάτωσα», αἱρετικοὶ γλωσσαλγείτωσα», 
Profanorum autem Seriptorum πεπιο, quod quidem 
sciam, usus est vel hoe verbo σκανδαλίξω, vel πο- 
mine σκάνδαλον: atque adeo 54ΟΥ. seripture pecu- 
liaria esse videntur. [Schleusn. Lex. N. εἰ V. T. 
” Σκανδαλιστὸς, υπάε 3" «᾽Ασκανδάλιστοι, Qui non 
offenditur, Clem. Alex. 504. Cyrill. Hier. 609." 
Kall. Μι “Expers offenste, Symeon DMetaphr. 
Vit. Chrys. p. 392. Πῶν ἂν µένοι καθαρὸν αὐτῷ τὸ 
ἀπροσωπόληπτόν τε καὶ ἀσκανδάλιστον;' Seager. Mes. 
5 Αοια 5. Petri Ατοερ. Alexandr. 919. Combeſ.“ 
Boiss. Mss. Hes. 194. Suid. 1, 905. FPhav. 118. 
» Ἐνσκανδάλιστος, Qui facile ofſenditur, Theophyl. 
πο. 18. Matih. p. 104.)] 

[11. Σκανδαλόω, i. 4. σκανδαλίξω, Aqu. δες, Cod. 
Bather. Mal. 3, 8. ἐσκανδαλώσατε: φωτο lectio pruæe- 
ſerenda est lectioni ἐσκανδαλίσατε, quia delectatut 
Aquila verhis in syllabam οὖν desineutibus. Certe 
sic Judicavit Fischer. Proluss. quinque in var. Loca 
V. T. p. 900 Sehleusn. Lex. V. Τ.] 

[.5: Ἑκανδαλώδης, In quo homiues ofſendant, In- 
vidiosus, Preudo-Chrys. Serm. 79. T. 7. p. 488, 19. 
H rauſn ἡμῶν εἰρήνην οὐκ ἔχει ὁ ὕπνοι, τὸ βάδισμα, 
ὕλα σκανδαλώδη,’ Βεβμοτ. Μ55,] 

Σκανξάληθρο», τὸ, in decipula dieitut Lignum in- 
currums. Paxillus ἵρεαπι decipulam sustinens: cui 
escu aolet infſigi νο] alligari, ut ſera eam arrodeus οἱ 
paxillum emovens, ipsatm decipulam in se evertat: 
qua signif. σκάνδαλον quoque uceipit Hes.: J. Poll. 


[T. iu. pp· 801 - 800. 
Idem οἱ σκόλοφ ἀῑοίτωτ. Ἰ.ε- Α 
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(10, 156.) σκανδάληθρον νοσατὶ ο)! γὸ ἐνιστάμενον 
ταῖς µνάγραιε παττάλιον, Paxillum qui in muscipulis 
erigitur: qui vero in majoribus decipuſlis erigitur, 
ῥόπτρον appellari. Itidem 7, ο. 360, Τῶν μναγρῶν τὸ 
ἱστάμενόν τε καὶ σχαξύµενον παττάλιο», τῇ δὲ σπαρτίνῃ 
προσηρτηµένον, σκανδάληθρον καλεῖται. Βίο επίπι 1ο 
Ἱερο, emendatione quornudam verborum ρείία 6 
loco ante οἴϊαίο. [πάς σκανδάληθρον ἰστάναι dici- 
tur, qui in muscipula paxillum funiculo adalligatum 
erigit, escam εἶ ĩinserens, quam mus arrodens, illum 
ipsum paxillum in νε evertat. Metaphoriee autem 
Aristopu.' A. (687.) Ἐν τάχοε ralei, ξυνάπτων στρογ- 
γύλοις τοῖς ῥήμασι. Κάτ᾽ ἀνελκύσας ἐρωτᾷ, σκανδάληθρ’ 
ἱστὰς ἐπῶν: Verboruin tendiculas 5. decipulas ten- 
deus, quibus sc. capiatur εἰ irretiatur. Sed πηποίαε 
Schol. seribi etiam uno verbo σκανδαληθριστὰς, εἰ 
tuuc esse hyperbaton, atque hune verborum sensum, 
ἀνελκύσας ἀπὺ τοῦ βήματος ἑαντῷ σκανδαληθριστὰς 
ἐπῶν (5. θηρεντὰς λόγων) ἐρωτᾷ ἡμᾶε, Pertralrens 
secum ε foro dolosos oratores verborumque captio- 
sorum mugistros, interrogat nos: ut 5ο. verborum 
laqueis nos irretiat. Er 5ιο Σκανδαληθριστὴς erit 
verbale, a VxRRO Σκανδαληθρίξω, Decipulam tendo 
ereeto τῷ σκανδαλήθρῳ: εἰ σκανδαληθρισταὶ ἐπῶν di- 
centur metaphoriee ἀπὸ τῶν σκανδαλήθρων 8. πετεύ- 
ρω» τῶν ἐν ταῖς παγίσι: quue σκανδάληθρα, ut ε{ σκάν- 
ὅαλα, denominantur ἀπὸ τοῦ σκάξοντα συµπίπτειν καὶ 
κρατεῖν τὸ ἐμπεσόν. In Lex· ππευ vet. [εί Etym. Μ.] 
scRIBITuR Σκανδάλιθρον per iotäa, ἀἰσίίυταυε itidem 
esse τὸ ἐν τῇ παγίδι καμπύλον ξύλον, J ἐρείδεται, 
Ineurvum in tendieula Ignum, quo erigitur 5. susti- 
netur: et αὓ Archilocho vocari ῥόπτρο», ubi uit 
Ἑόπτρῳ ἐρειδόμενο». ['.Σκανδάληθρον, Τουρ. Opuse 
1, 360. Valeck. Hipp. p. 988. Bergler. ad Alciphr. 
354,” Seliſ. Mss. Σκανδαληθρίξω, Sehn. Lex. εἰ 
Suppl. p. 178.] 

Zecqarôévres, i. q. σκῶλοι: Hes. σκύλοπες, χάρακες, 
Pali præacuti, Valli. I* Σκάμβυκες est αρ. Eund. eum 
ead. interpr.) 

— —— 

ΣΚΑΙΡΩ, Salio, Saltito, Tripudio, Il. X. (572.) de 
juvenum saltantium ehoro, Μολπῇ τ) ἰὔγμῷ τε ποσὶ 
σκαίροντες ἔποντο. Ubi Schol. εΧρ, σειρτῶντες, πν- 
κγῶς κιγούµενοι, Et Od. K. (412.) de νἡυ]ίς, ἐπὴν βο» 
τάνης κορέσωνται, Πᾶσαι ἅμα σκαίρονσιν ἐναντίαι. 
Solent eaim vitule pastu exhilaratæ saltare et exilire. 
Hes. σκαίρει εκρ. ἄλλεται, σειρᾷ, πηδᾷ, ὀρχεῖται, 
τρέχει. [". Ruhuk. ad Η. in Cer. 174. Ep. Cr. Τ8. 
Ilzen. Hymu. 605. ad Ἠετοά. 621. Casaub. Athen. 
1. p. 53. Wakef. Ale. 608. Jacobs. Anth. 7, 49, 
Brunck. Apoll. ΕΜ, 190. ad Diod. 8. 2, 324. Heyn- 
Hom. 6, 452. 648. 7, 554. 804.“ Βεἰναξ. Mes. “ De 
equo, Arat. 280.“ Wakef. Με. Apoll. Rh. 1, 1135. 
Σκαίροντες βηταρμὺν ἐνύπλιον ὠρχήσαντο. ὙΣκαίρω εἲ 
σπαίρω, Ὑ π]ε]ς. Sehol. in N. T. 1, 44] 

:. Σκαρθμὸς, Saltus, Agilis motus, quaſis est zaltau- 
tium, Arat. (281.) Λαιῇ δὲ πτέρνγι σκαρθμὺς παρακέ- 
κλιται ἵππου, Cie. jam νετο οἰηπία est ungula vehe- 
mens Fortis equi propter pennati eorporis alam. At 
Festus Avienus, sutmma ad vestigia levam Deelinatur 
equi. Dixit autem σκαρθμὸς ἵππονυ pro πύδες ἵππον 
σκαίροντεε, Posteriores equi pedes, quibus solet σκαί- 
Ρειν εἰ exilieus θέτα verberare: quomodo οἱ Hes. 
σκαρθμοῖες εκρ. non solum κινήσεσι, δρόμοι, verum 
etiamꝰ λακτισμοῖε, item εἰ κρηπίσι. [' Valek. ad 
Rör. p. xliv. Jacobs. Auth. 6, 429.” Βο]μοε, Μεν. 
Apoll. Rh. 5, 1260. Nicander Θ. 139. *Pes, Schol. 
Il. Ν. 31.“ Wakef. Mss.) “Kaphluot, Hesyehio sunt 
Σε κινήσειε: ſorsan pro σκαρθμοὶ, Saltationes, Saltus.“ 

"Ασκαρθµος, ὁ, ij, Χου saltaus, ĩ. q. ἀσκαρὴς, ες». | 

[” Βαθύσκαρθμος, Nonn. D. 10, 398.] 

Εὔσκαρθµοε, 8ΙΝΠ ᾿Εὐσκαρθμος, Bene saltans, i. ο. 
Agilis, Pernix, εὐκίνητος, ταχύκους, Il. Ν. (81.) Τὸν 
δ' ἐς Αχαιῶν νῆαε ἐθσκαρθμοι φέρον ἵπποι, Jacobs. 
Απ, τ, 40. 9, 603, 11, Το. Heyn. Hom. 4, 407. 6, 
377. 405. 7, 554. Wassenb. πά Ἠοπι, 95. Wakef. 8. 
Cr. 5, 145.” Sehæf. Mas. 

Πολύσκαρθμος, Multum agilis in saltu, II. B. (814) 
σῆμα πολυσκάρθµοιο Μυρίνης, Sehol. πολυκινήτον, τα- 
χείας: addens, Myriuen Amazonem πολύσκαρθµον 
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vocari a Ῥοδίᾳ διὰ τὸ πολλὰ αὐτὴν ἐνεργεῖν ἐν τῷ πο» 
λέμφ. ltidem ab agilitate dicitur ὀξὺε" Αρης et θοῦροε 
"Αρης. [Sehæf. ad Greg. Cor. 713. *Wassenb. ad 
LUom. 05. Heyn. Hom. 4, 406. 6, 377. 453. 7, 554. 
Jacobs. Anth. 7, 49. 9, 6.” Sehæf. Mss.] 
” Φιλόσεαρθμος, Nonn. D. 5, 116. 10, 222.)] 
άρτηε, Agilis in καπ. ὮΌΟΗΙΟΒ Σκάρτας, quod 
.εκρ. ταχὺς, Celer, Velox, Pernix. 

᾿Ασκαρὴε, Non saliens, exultans, ĩ. q. ἄσκαρθμος : 
Hes. ἀσκαρὲς, ἀκίνητον. 

( — Hesyehio παιδία. "' Οπιπῖπο ser. cen · 
560, παιδιά. Nam lusus erat, quem qui luderent, 
σκαρίξειν εἰ σκινθαρίξειν ἀἰσειαπίυγ. Ita autem se 
habebat; ut medio digito vasum ſerirent. Vide 

“Σκενθαρίδειν.” Meurs, de Lud. Gr. p. 59. in Notis ad 
Ἠεε, citatus. 3 Σκάροε, τὸ, Saltus, Etym. Μ.] 
»᾿Ανασκαίρω, Quiut. Sm. 8, 991, 
I? Διασκαίρω, Apoll. Rh. 1, 574.] 

[ Ἐπισκαίρω, Æliun. H. A. 14,8. Nonn. D. p. 
1302.1 

¶KRaracxaipo, Opp. 'A. 4, 322.)] 

Μετασκαίρω, Salto inter: quomodo legisse videtur 
Cic. αρ. Arat. 280. Τὸν δὲ µετασκαίροντα δύ᾽ ἰχθύες 
ἀμφινέμονται Ίππον: quippe qui ea verba εἷο inter- 
pretatus sait, lpse autem labens multis equusa ille te- 
netur Piscibus. At Festus Avienus videtur legisse, 
Tov δὲ µέτα σκαίροντα: sie enim ille, Nam post cor- 
nipedei flagrant duo sidera pisces. 

Παρασκαίρω, A latere salto, Asaulto, [* Nonn. D. 
96, 172.“ Wakef. Μεν. Ὁ Σνμπαρασκαίρῳ τὰ πολι» 
τικὰ, Anna C. p. 145.” Boiss. Mss.] 

Περισκαίρω, Saulio οἴτοιπη: Hes. περισκαίρονσι, πε- 
ῥεσκαρίξονσι. [0ρρ. K. 1, 145. Lyeophr. 68. " ἊΑμ- 
Φιπερισκαίρω, Opp. A. 1, 190.] 

[* Ὑποσκαίρω, Nonn. Ὁ. 8, 51. Nicet. Ann. 4, 8. 
τὼ πόδε,] 
το. ᾿Ασκαίρω, Ἱ. 4. σκαίρω, Quint. Sm. ὃ, 405, Οἱ, 
)Λσκαρίξω.] 

{ Σκαρίξω, Salio, Salto, Tripudio, ĩ. 4. σκαίρω, 
unde εἰ derivalum est. Apud Hes. legitur passivum 
σκαρίξεται, ταράττεται, βράξει, Turbatur, Bullit: 
quod de aquis dietum videtur, αἱ: bullientes moven · 
tur οἱ velut exiliunt. Vide et Σκαρισμός. ſ Ad Μα. 
35. Valek. Phœn. F 480. Koen. ad Greg. Cor. 
21402444.) ad Diod. 5. 1, 13. ad Ποιος. όνι. Ja- 
cobs. Anth. 9, 4608.” Schueſ. Mss. Vide Σκαρία.] 

Σκαρισμὸς, idos, Sultus, i. q. σκαρθµόε,. Utitur eo 
verboli Hes. σκαρθμοῖε 6κΡΟΠΕΩΒ κινητοῖς σκαρισμοῖε. 
Eust. ῥτο Palpitatione etiam aceipit, ceum σπαίρειν et 
ἀσκαίρειν ait signifieare σκαρισμὸν et κίνησιν ἐπιθανά- 
τιον, ut εἰ σφαδασµόςε Itaque σκαρίξει» quoque 
significabit Palpitare, aicut σπαίρειν 9. ἀσπαίρειν, οἳ 
σῥαδάδει». 

Σκαρὶς, ίδος, ἡ, uude αρ. Hes. Σκαρίδες, εἶδοι ἑλμίν- 
θων. Vocantur iidem lumbrici etiam ᾿Αισκαρίδες. 

᾿Ασκαρίξω, i. 4. σκαρίξω, sicut ἀσπαίρω i. q. σπαί- 
ρω, ἄσταχνε, i. q. στάχνε, i. ε. Salio, Salto. Etym. 
ἀσκαρίθει»,  κινεῖσθαι. TAd Greg. Cor. 454. “Mä«cer. 
35. et n. Heringa Obss. 10. Valek. Phon. p. 480. 
ad Herod. 691.” Sehæwf. Mas.] 

6 ᾽Απασκαρίξω, Desilio, Desalto, Aristoph. Ταγη- 
veraĩs, ᾽᾿Απασκαρίξειν ὡσπερεὶ πέρκην χαμαὶ, Me- 
« παπάετ, ᾿Απασκαριῶ ἐγὼ γέλωτι τήµερον, Exiliam 
“risu, Ad satietatem usque desaltabo preæ gaudio οί 
“risu: quod et Emori risu s. gaucio dieitur.“ [. Ad 
Μαγ. 960, Valck. Phœn. p. 480.” Βο]μεί, Mas.)] 

᾿Ασκαρὶε, ἴδος, ἡ, Genus vermis. Ηεεγο[ίο enim 
ἀσκαρίδες suut εἶδος σκωλήκω». Gorr. tradit ᾿Ασκαρί- 
δας 6886 Tenues quosdam lumbrieos, vermibus assi- 
miles, qui in patte potissimum inferiore erasſsi in- 
testini gignuutur, εἰ in extremo longanone atque 
sphineteris ĩnitio consistunt, vehementem pruritum 
ς in loceis excitantes: in pueris maxime gigni εἰ 
jumentis eibum male eoncoquentibus. Galeno Lex. 
Hippoer. ἀσκαρίδει sunt ἔλμινθει ἰσχναὶ καὶ μικραὶ 
(1ἱο enim quitdlam reponunt pro μακραὶ) ἐν τῷ ἄπενθυ- 

αμένψ ἐντέρῳ γινόμεναι, Όαση vertit Τηρθϊα, [Ηἱρ- 
poer. 1148, 56, Aristot. Ἡ. Α. ὄ, 19. Paul. Æg. 159.] 
{'"Ασκαριδώδης, Seatens ascaridibus, Hippocr. (144) 
ΜΗ Ασκαριδώδεες γενύμενοι.] 
ΡΑΒΞ ΧΧΥ. 


[T. III. ΡΡ. 802 - 803.) 
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ιά Σκαριστὸς, unde] ᾿Ασκάριστοε, quod non ab ἆσκα- 
ρίξω derivatum est, sed ceompositum εκ a priv. et 
σκαρίξω: utitur autem «ο Suidas, ο ντι 
nens per ἀσκαρίστῳ, Non palpitante. Vide α- 
στο, [ος Βε]ο]. Soph. Α]. 804. p. 369. " Ἐὐσκάρι- 
στο, "' Πολνσκάριστος, Greg. Όοτ. 719. Βοἶνα[,] 

᾿Αποσκαρίξω, Palpitans —* in aversum ]ποίο, 
Palpitans animam exhalo, Judie. 4, (21.) Ἐέκρονσε 
πάσσαλον ἐν τῇ γνάθρ αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς ἀπεσκάριθε καὶ 
ἀπέψνξε, ubi Ἐμά. interpr. Animam efflavit subsul - 
tando. Suid. autem ἀποσκαρίξειν εκρ. " διακεχυµέ- 
νως γελᾷ», Εθυπάϊ in risum. Ταης vero ἀποσκαρίξειν 
esset Usque adeo in risum effundi, ut ealees quoque 
in aversum ]δοίες, aut exultes. IBrunek. Anal. 9, 
325. * Ἐπισκαρίδω, Jud. |. ο. sec. Cod. 128. Holim. 
— — Salio eireum, i. q. περισκαίρω, qu 
vide. 

{ Σκάρος, ΕΤ Σκαρὶε, ίδοε, ἡ, εἰ ipsa a σκαίρω de- 
nominata sunt, teste Athen. (319.) ubi etiam multa 
de scaro in primis narrantur, ex Aristot. εἰ aliis. 
Nomen autem inde adeptus videtur, quod inclusus 
nassis non [τοπίε erumpat, πες infestis viminihus 
επρυί inserat, sed aversus caudee ĩietibus erebris, qui 
sunt σκαρθμοὶ 8. σκαρισμοὶ, laxet ſores, atque ita re- 
trorsum erumpat, ut Plin. ex Ovidio tradit. [5 Σκά- 
pos, Valek. Phœn. p. 65. Jacohs. Anth. 7, 145. Β, 
175. 10, 405. 11, 89. Huschk. Aual. 398.” Schæf. 
Mas. Athen. 788. * Σκαρίτης, ὁ, 56. λίθος, Scarites, 
Gemmna scari piscis colorem reſerens, Plin. 57, 11.] 

{ Σκαρδαμύττω «Ώοφυε 6 σκαίρω sicut e µύω οοπιρ. 
creditur. Dieitur autem σκαρδαμύττειν 8. σκαρδαμύσ- 
σειν, eui oculi ογεῦτο salientes eonnivent, 5. qui 
οου]ος frequenter claudit et aperit. Utitur Plut., 
ΏΕΕΠΟΠ Χεπ., ap. quem S. (4, 25.) opponuntur sibi 
σκαρδαμύττει» εξ λιθίνως βλέπειν s. ἁτενίξει», Ni- 
etare 5. Connivere, εἰ Intentis οσοι ἰ5 intueri: [Κ..Π. 
1, 4, 28.] Aristot. Μύουσι δὲ οἱ βαρεῖς τῷ κάτω βλε- 
φάρῳ, σκαρδαμύττουσι δὲ ἐκ τοῦ κανθοῦ δέρµατι ἐπιόντε 
πάντες. Όπάε Plin. Graviores alitum inferiore gena 
εομηϊνεηπί: ewcddem nietantur, ab oeulis meinbrana 
obeunte. Ubi nota σκαρδαμύττειν eum interpretari 
Nietari, μύειν αυΐοπι Counivere, ut appareat diseri- 
men esse inter utraque. Sunt qui in loco illo Xen. 
Symp. cujus memini, σκαρδαμύττειν aceipiant pro Ni- 
οἰπίίοπε ογεῦτα αἱρηυπῃ do, Πέ amans amatee muſieri. 
Sic Plaut. Neque illa ulliĩ homini nutet, nietet, annuat. 
[Zeun. lud. Xen. K. Π., Plut. de S. Ν. V. 89. ubi 
ν. Vyttenb., Koen. ad περ. Cor. 900(:-548.) Musgr. 
Cyel. 693. WVakeſ. Georg. Ρ. 96. Lobeck. Aj. p. 
998.” Schæf. Mas. J. Ροϊ]. 3, 67. "' Ἑκαρδαμνγμὸς, 
Sehn. Lex. ἁμαρτύρως, 3“ Σκαρδαμνκτὴε, Lobeck. 
1. ο,” Sehuf. Mss. Aristot. Phys. p. 106.] ἍΣκαρδα- 
uvxrixos, Crebro nietans, ut ὅμμα αρ. Aristot., eui 
ἀσκαρδάμυκτον οΡΡ.: ldem, Τοῖς d ὀφθαλμοῖε σκαρδα- 
µνυκτικοί. Unde Plin. Plerisque vero naturale, ut 
nietare πο cessent. Ipsi etiam homines σκαρδαµυ- 
κτικοὶ dieuntur Qui nietare non cesasant, Aristot. αρ. 
Athen. (353.) Εἶναι δέ τινας καὶ σκαρδαμνκτικοὺς, καὶ 
τοὺε μὲν, ἀναιδεῖς εἶναι" ἀβεβαίους δ' εἶναι τοὺς ἀγενεῖς: 
ubi nota οί opponi τοὺς σκαρδαμυκτικοὺς et τοὺς ἆτε- 
νεῖς. Σκαρδαμνκτὶ, Nictantibus oeulis. [Vide ᾿Ασκαρ- 
δαμυκτεί.] 

Σκαρδαμνκτέω, Ἱ. q. σκαρδαμύττω, Νὶσίο, Nietor, 
Luciuu. (9, 936.) Ἐγὼ δὲ δυσωπῶ, καὶ τὰ κύρα µοι 
γεθόλωσθον, καὶ σκαρδαμυκτῶ, Nietare vix cesso: quo- 
nium oeuli mei ἀγερίδειν amplius nequeunt, sed 
ἱλλώπτονσιν εἰ πυκνῶε βλεφαρίξονσι, [" '"Σκαρδαμυ- 
κτὸς, Polem. 394.” αεί, Mas.)J ᾿Ασκαρδάμυκτος, 
ὁ, ἡ, Non nictans: ὀφθαλμὸς, Aristot. Item ἀσκαρδά- 
µνκτος βλέπει, Qui non nietatur, sed intentis intuetur 
oeulis. Aristoph. Ίππ. (292.) Βλέψον εἷς ἔμ᾽ ἀσκαρδά- 
µυκτος, i. 6, ἁτενὲς εἲς ἐμὲ βλέφον, 8. μὴ µύσας τοὺς 
ὀφθαλμούς: Π8Ι1 σκαρδαμυκτεῖν εἱρηίῆοδί τὸ σκαίρειν 
καὶ µύειν τοὺς ὀφθαλμοὺε, 8. τὸ πυκνῶς βλεφαρίξει», 
quod εἰ λλωπεῖν dicitur, s. λλωπίξει», quemadmo- 
dum Scehol. ibi annotat. Gellius dieit Inconnivens 
atat, pro Intentis fixisque oeulis, Non elaudens 
oculos, ἀσκαρδάμνετος, In Opp. K. 1, 208. Bentl. ad 
Horat. 1, 3, 18. legit ἀταρμύκτοισιν pro ἀσκαρδαμύ- 
κτοισιν ὀπωπαῖε. Apud Hippoer. 1060. ἀσκαρξαμῖκται 
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male extat pro ἀσκαρδάμνιτοι. Lobeck. Α]. Ρ. 4538. Α qua eircumfoditur εἰ eireumeires scalpitur, Theo- 


ad Luciau. 1, 805.” Behæef. Alss.) ᾿Ασκαρδαμυκτέω, 
Non nictor, Inconniventibus palpehris aspicio. Schol. 
Aristoph. ἀσκαρδαμνκτεῖν dicit esse τὸ ἀτενὲς βλέπειν 
τὸν ἥλιον, ut aquilte, quee dicuntur πάνεγσα intueri 
solis radios, nee conuivere. ᾽Ασκαρδαμυεκτὶ 8ΙΥΕ 
᾿Ασκαρδαμνετεὶ, Intentis oculis, Immotis utque incon- 
niventihus palpebris, Ita ut non nieteris, Luciau, 
(1, 139.) ᾿Ασκαρδαμνκτὶ βλέποντας, Imotis οἱ ſixis 
οσμ]ΐᾳ, λιθίνῳν ᾖλέποντας, Xen., qui K. II. 1, (4, 38.) 
ἀἱοῖϊ etium ὁρᾷν ἀσκαρδαμυκτεὶ, uhi notu diphihou- 
gum, ος et in Ms. libris hahetur. Attamen et in 
Suid. Ms. exemuplari sine diphthongo seribitur ἄσκαρ- 
δαμυκτὶ, ubi legitur εἰ ἀσκαρδάμυκτον itidem adver- 
hiuliter pro χωρὶς τοῦ µύειν. [.. Bentl. add Horat. 1, 3, 
18. ad Lucian. 1, 365.“ Schuf. Mas.] δες ετ 
᾿Ασκαρδαμύκτως habetur in VV. LIA non nominato 
tamen Auetore, ſ Lobeck. Α]. p. 238,” Sehæf. Mas. 
.᾿Ασκαρδαμύττω, 4. Poll. 5, 67.“ Kall. 199, 
”."Ἐπισκαρδαμύττω, Ἠες, ν. Ἐπκιξυγκλεϊν.] 

Ἡ Καρδάμυσσε, Hes. aſfert Ῥτο κατάπιε:” Πε, 
κατάµνε.] ““*Eſym. vero Atticos καρδαμύττειν νοσατς 
nit τὸ συνεχῶε τὰ [λέφαρα κινεῖν καὶ εἷς ἐπίμνσιν 
 ἄγειν: ἀπὸ τοῦ καρδάµου, quoniam ο. δἱ quis ipsum 
ἔ' προσενέγκηται, συνεχῶς τὰ βλέφαρα µύει: νε] etiam 
{ παρὰ τὸ τὰς κύραε µύειν. Dicitur idem et σκαρδα- 
 μύττειν, οἳ quidem frequentius.“ ſ“Heringa Obss. 
8. Koen. ad τεμ. Cor. 260(2-553.)“ Sehæf. Mss.) 


στρ 

ΣΚΑΛΛΗΩ, Εοάϊο: υπάε αρ. Πες, et Suid. Σκάλ- 
λοντεε, σκάπτοντεε. Ὠπ]ίηα etiam σκάλλονσι, οι 
ungulis suis fimeta aut purgamenta πρό πα vertunt 
et escam in eis querunt, quod εἰ σκαλεύειν dicitur, 
Item Sareulo cireumeirea leviter gcalpo, Sarrio, Cir- 
cumfodio, ut vites aliæque plante quotannis circum- 
ſodi solent. Theopht. Η. Pl. 2, B. Meycooi δὲ καὶ 
τοὺς σικύους καὶ τὰς κολοκύνθας σκάλλοντες κογιορτοῦσι: 
uhi Gaxa κονιορτοῦσι σκάλλοντες vertit, Pulverem sar- 
culo excitaut, ĩ. e. Sarculo eircumſudiunt ad terram 
et pulverem excilandum erebris imbribus et vetu- 
ίσια depressum. Segetes quoque σκάλλονται, Sur- 
riuntur. Theophr. ο, PP.S, 25. ᾿Αναγκάξονται πολ- 
λάκις καὶ σκάλλειν καὶ βοτανίξει», ἅτε πολλῆς πύας 
ἐκφνομένηε, Sarrire et runcate: 46 quibus Colum. 9, 
12. Vide et Σκαλεύν, ſ“Brunck. Aristoph. ο, 95.” 
Βοιπρί, Mas. “ Fodio, Circumeirea scalpo, Sarrio, 
Circumſodio, ο metaphoriee Quæero, Serutot. Ps. 
16, 7. "Έσκαλλεν τὸ πνεῦμά µου, Serutabatur spiritus 
meus. Hieron. in Ep. ad Suniam et Fretelam: 
Ῥτοριίε " Σκαλλισμὸς, inquit, in agricultura dicitur, 
in sarriendo, i. e. sareulando, et quomodlo ihi que- 
runtur herbæe sureulo, que secentur ete. Suid.“ E- 
σκαλλεν, ἐσκάλενεν, ἐσάλενεν, ἠρεύνα, ἀνεξήτει. ldem 
verba Psulin. I. c. aubjungit. Kusterus putut, νοσεπι 
ἐσκάλευεν 6448 emendationem τοῦ ἐσάλευεν, ete ΙΗΗΓ- 
μίπο in lextum irrepsisse. Quod tamen, ceum 5ρ. 
Hes. etiam ἐσκάλενε» expouatur per ἐκινεῖτο, ΠΟΠ 
opus videtur ut statuamus. In Lex. Cyrilli 9, 
Brem. legitur: "Ἔσκαλλεν, ἐσκάλενσεν. Alii Codd. 
Ρα. |. 6, pro ἔσκαλλεν habent ἔσκαλλον: unde αρ, 
Πες, ἔσκαλλον, ἀνεξήτουν, ἀνερεύνων, uti το ἀνηρεύ- 
νουν 8ος, judicat Bos. Anim. ad Auett. Gr. 127., qui 
Symmachum pro ἔσκαλλον Ps. e. huhere ἀνηρεύνων 
observat. Λη. Ps. 118, 86. ἔσκαλλον, Fodiehant. 
Λάάο Herod. ο, 14. et Sehol. Theoer. 10, 14.” 
ſchleusu. Lex. V. Τ.] 

ΑΡ hoc vod. σκάλλω Eust. ΡΕΒΙΥΑΤ Σκήλῃ, quotl 
legitur II. V. 189. μὴ πρὶν μένος ἠελίοιο Σκήλμ ἀμφὶ 
περὶ χρύατ Ὠπια si ἃ σκέλλω fornutum esset, surihen- 
dum ſore Σκείλμ, ut ἀγγείλῃ, ἀνατείλῃ, et sitilis. 
Quihbus veluti expositionis loco subjicit, Amor d ὅτε 
τὸ σκαλλόμενο» λύεται τῆς σνυνεχείας. digniſicat ergo 
ihi σκάλλω Dierumpo εἰ ſindo, sicut terra inter fo- 
dieudum et sarriendum seindi sareulo consuevit. Iu 
meo manuscripio Homero exp. µαραίῃ εἰ ἔηραίνῃ, 
quemadmodum et in brevibus Secboliüs: tunc autemn 
πι σκέλλω pertinetet, unde σκλῆμι εἰ σκληρός: αἰ- 
βυἱβοπτείημο Exiccet εἰ induret, aut Marcescere 
ſaciat. 

Σκάλσιε, ἡ, Sarritio, Sarritura, qua se. planta ali- 


phr. H. Pl. 2, q. 5.) Th δὲ σκαπάνην πᾶσιν οἴονταιε 
συµφέρειν, ὥσπερ καὶ τὴν σκάλσιν τοῖς ἐλάττοσι, Ώνα» 
Guaza sic vertit, Omnibus fossionem proclesse exiati- 
mant, sieut efiam sarculationem minoribus. Sed ρου» 
peram in vulg. Edit. Ὁωποιτυμ "Όσεαλσιν: ſquod 
tamen verum putat Sehn. Ὀσκάλλω, vidde Ὀσκάπτω, ] 
Vide aliud exempl. in Σκάλισα: [C. Pl. 8, 20, t. 
4, 15, 3. * Σκαλτὺς, unde)“ Ασκαλτοε, ὁ, ἡ, Non fos- 
815, cireumfossus, surritus: Hes. ἄσκαλτοι, κακῶς εἰμ- 
Ὑασμένοι, " ἀτύπωτοι, ΒΥΝΟΝΥΜ. "Ασκαλος: υπάς 
ἄσκαλα, quod Idem εκρ. ἀκάθαρτα: ut εἱρπίῆςοι 
Quæ surculo purgata πο suut. ſareulis enſin πο 
modo induratum hyberno frigore solum laxutur, νε- 
rum etiam noxite herbe in segetibus nascentes effo⸗ 
diuntur. Όπάς ap. Plin. Qui sarriet, caveat ne ſfru- 
menti radices eſſoddiat. Vicde Σκαλές, 

[” '᾿Ανασκάλλω, Ματίς Proselytte Ep. πὰ Ignat. 
6.3, Nicet. Chron. 1ο. Comm. 5. 1.  Αποσκάλλω, 
Bekk. Anecd. 498.” Kall. Mss. * Διασκάλλω, Plut. 
10, 853. " Περισκάλλω, Geop. 5, 45, 1.] 

I Σκαλεύω, Fodio, i. 4. σκάλλω suo primitiro: 
quemadmodum Hes. quoque Σκαλεύει εκρ. κινεῖ, 
ἀμαστρέφει, ὀρύσσει: ita ut piguificet Sarculo ſodio, 
verto solum. (πας etiam σκαλεύονσι, cum ſimen- 
tum aut domus purgamenta ungulis suis vertunt, 
aliudve solum ſodiuut ad eruendam escam. Plut, 
(8, 62.) Ὥσπερ ὄρνις ἐν οἰκίᾳ πολλάκις τροφῆς παρα» 
κειµένης εἷς γωνίαν καταδῦσα σκαλεύει ἔνθαδε, καὶ 
διαφαίνεθ ἅτ' ἐν κοπρίᾳ µία κρθή. Αριά Aristot. 
Probl. τὰ ὧτα σκαλεύειν, forsan pro Fodere digito 
aut peuna. Nisi malis Sealpere. Dieitur et ἄνθρα- 
κας σκαλεύειν prto Bacillo ligneo suleum uuum πα 
alteruim ducere per cineres earbonibus superime- 
ο{05, ad Ίρεος curhones suscilandos: quod étiam fit 
in pruuis seiniextinctis. Aristoph. Eio. (440.) ἐν 
εἰρήνῃ διάγειν µε τὸν βίον, "Εχονθ ἑταίραν καὶ σκα- 
λεύοντ᾽ ἄνθρακας, Sedentem * foeum et ſoclieutemn 
—— 8, ζωπυροῦντα ἄνβρακας, ſSolent etium σκα- 

εὔεσθαι ἄνθρακες, ceum glandes πυῖ castanene aut 
ponm itassata eruuntur. Suic. eo loco σκαλεύειν εχρ. 
ἀνακινεῖν, διαξαίνειν, Vitle εἰ Ὑποσκαλεύω, ambl. 
Protr. 312. *Ad Phalar. 996. Plut. Μου. 1, 4." 
Schef. Λες. Provoco, Clem. Alex. 906.” Vakef. 
Mos. Lobeck. Phryn. 64. Sehleusn. Lex. V. Τ.] 
Σκάλευμα, τὸ, Fossa: uliis Εβοννίο, Sartitio. [. Σκά» 
λευσις, (αἱ. Surritura. * Σκαλευτήν"' Sarritor. * ὅκα- 
λεντύε, Πε] ᾿Ασκάλεντος, Non aurritus, sarculatus. 
Vide καλές, 

Σκάλευθρον, τὸ, ſSareulum diei potest. Signif. 
etiain Instrumentum quo ignis οἱ prun σκαλεύον» 
ται, alio ubmiue Ρ1ΟΤῦ Μ Ὑπάλαθρον: quotd ap. Hes. 
legitur serie alphabetiea, exponiturque per illud 
σκάλενθρον: Βἰο εμίηι set. est, ΝΟΝ Σκάλανθρο», ut 
σν]μ. Edd. habeut. Legitur utrumque αρ. 1. Ρο. 
etiui, 7, 49.) ο. 56. ubi paniſieis inetrumenta enu- 
merat: Καὶ Σπάλεθρον δὲ, inquit, ἐργαλεῖον, ὃ οἱ νῦν 
Σκάλεθρον. Uhi nota 6ΟΒΙΒΙ Ὑκάλεθρον ΕΤ Σκάλε- 
ϐρον: ει pro hoe σκάλεθρον ποῦ dubtlto quin ες. 
515 σκήλενθρον, i. 6. Inatrumentum quo pruns fodi- 
enutur. [Cf. J. Poll. 10, 113. Phot. Ὁ Ὑκάλανθρον" 
σκάλανθρον. Vide Sehn. Lex., et [αἱετρετ. ad Hes. 
v. Σπάλαθρον. " Σκάλαθρον, Hes. Κήδαλον' αἰδοῖων, 
κέρας, σκάλαθρο».] 

Σκαλεὺς, έως, ὁ, Sarritor 9, Sartor, i. 6, Qui εατου]ο 
zoluim induratuin eirea pluntam laxat, aut in segeti- 
bus herbas aox ias etfodit, Χευ. (Ες, (17, 12.) p. 02. 
Τοὺς δὲ δὴ σκαλέας τίνοε ἕνεκα ἐμβάλλετε τῷ σίτῳ; 
respondetur, hyeme ab aquis segetem partim obrui, 
hartim earum radiees ab θεια nudari: swepe etiam 
muateriam ab aquis in arva invectam una eum segete 
erumpere, eamque suſſocare. Oportere ergo, κατα- 
λυθέντας τοῦ σίτον ἐπικουφίσαι τὴν γῆν, quod Plin. 
dieit Laxare solum hyberuo rigore induratùm, nuda- 
tis autem detectisque radicibus, ἀντιπροσαμήσθαι τὴν 
γῆν: at ἦν ὕλη πνίγῃ συνεξυρμῶσα τῷ σίτῳ καὶ διαρ- 
πύξουσα τοῦ σίτου τὴν τροφὴν, ἐκκόπτειν τὴν ὕλην. Ἑ 
quihus apparet 010 8ΙΤ Σιάλλειν ΕΤ Σκαλεύειν πρ. 
agricolas. Quidum tamen negant surritionem quid. 
quam proſieere, quod frumeuti raclices sarculo dete- 
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gantur, aliquæ etiam sueeidantur; ae, οἱ [τίποτα ἵπ- Α ῥέμβεται, " Σκαλοπάξειν, Eid. * ῥεμβωδῶς βαδίθειν. 


cesserint post sarritionem, βεῖα (γαπιευία enscentur, 
μὲ Colum. tradit 2, 12. ubi etiam dicit segetes per- 
moita terra adobruere: quod Χευ, paulo ante, ἀντι- 
0 
λεύς, Sarritor. Ita intelligere videtur J. Ρο. 1, 
221. * Leunel. οἱ Bach. interpr. Sareulum.“ Læx- 
Xen. 

Σκαλεία, ἡ, i. q. σκάλσις, i. e. Surritio, Sarritura, 
Sartura, Sareulatio; tot enim nominibus Lat. R. R. 
— utuutur. Legitur ap. Coustant. in Geop. [2, 
24. 

᾿Ανασκαλεύω, Sarenlo laxo, τῷ σκαλεύθρῳ ἀνακινῶ 
et exuscito: qua in signif., sed metaphotiea tamen, 
usus est Dionys. Areop. Θαῤῥώ γὰρ ὅτι τοῖς εἰρημέ- 
vois ἐγὼ τοὺς ἐναποκειμένονε ἐν συὶ τοῦ θείον πνυρὸς 
ἀνασκαλεύσω σπινθῆρας. Bud. ihi exp. Exuscito 9ο» 
pitos cineres, vel earbones. At Πες. ᾿Ανασκαλεύον- 
τες exp. nou solum ἀνακινοῦντες, setl εἴἶδιν ἐρευνῶν- 
τες, Indagantes, Serutautes: ut qui aliquid iuvesti- 
gantes efſodiunt et eruuut. Suidee autenn ᾿Ανασκα- 
λεύων ε»ί ἀνακινῶν, ἀδημονῶ», ἀναλογιξύμενος, Sic 
etiam εχρ, in Bekk. Anced. 1, 3992.] Perperam νότο 
in VV. LI. seribitur ΕΤΙΑΜ ᾿Ανασχαλεύω, [. Theod. 
Hist. Eccl. 1, 6.” Mendham. Mas.“ Scrutor, Zenob. 
1, 57." Wakef. Mas.] 

[* Διασκαλεύω, Ἐβοδίο, Plut. 10, 80.] 

* Εωσκαλεύω, vide ᾿Εκσαλεύω.] 

Karcasxuldei, add Phalar. 9060.” Schtef. Mas.] 
ποσκαλεύων, Sarculo suscito, τῷ σκαλεύθρῳ κκοὶ- 
to, ut cearbones εί ignes sopiti exuscitari solent, Ari- 
stoph. (CA. 1014.) τὸ πῦρ ὑποσκάλενε: quod Suitdas 
citans exp. ἀναφύσα, Ξωπύρει: ubi sieut dicitur πὂρ 
ᾠποσκαλεύει», ita Pythagoras jube bat πὂρ µαχαίρᾳ μὴ 
σκαλεύει», symboliee pro δυναστῶν ὀργὴν καὶ οἰδοῦντα 
θυμὸν μὴ κινεῖν, υἱ Diog. L. exp. in Vita ipsius Py- 
mag. p. 916. πιει Edit. Itidem εἰ Plut. de Edue. 
Lb. eum hoc symbolo ait vetuisse μὴ ἐρεθίθειν θν- 
µούμενον: p. A. meæ item Ed. 

{ Σκαλίξω, i. q. σκαλεύω, εἰ σκάλλω, Ἱ. ο. Fodio, 
Βαστίο, [6ἱ. Βατουίο, Αίςο "᾿Ασκαλίξω, Phryni- 
chus Bekkeri p. 24.) ἈὙκαλισμὺς, Sarritio, Sarriturn, 
Sareulatio, σκάλσις εἰ σκαλεία. [qVide Σκάλλω,] Σκά- 
λισα, ἡ, idem, Τπεορί. C. Ph 5, 25. Ἐκάλισις καὶ 
ποασμὸε, Surritio et runcatio: de quibus Colum. 9, 
19. Alibi σκάλσις ab ο n—inatur, ut C. Pl. 4, 14. 
Δρκεῖ δὲ μεγάλα συμβάλλεσθαι καὶ ἡ σκάλσις πρὸς τὸ 
ποστιμώτερο» ποιεῖν. 

[ Σκαλιστὴρ, μάς " Σκαλιστήριος, ο quo] Σκαλι- 
γήριον, τὸ, Surculum, ĩ. ο, luslrumentum quo plantæe 
εἰ segetes sarriuntur: eum ες. sareulo terra indurata 
laxatur, εἰ herbes μοχία, quibus seges suffocatur, 
suceiduntur. It Σκάλιστρον, Schleusn. Lex. V. T.] 
Dieitur idem ΕΤΙΑΜ ὙΣκαλίε, Ambo leguntur πρ. 
Schol. Theocr., ubi diceit σκαλίδα 6460 ἐργαλεῖον 
γεωργικών, τὸ κοιρῶες λεγύμενον σκαλιστήριον. 14, 
dicit. σκαλεύειν τὸ χωράφιον, Ε99ε τὸ σκαλίσι καθαί- 
βει» αὐτό: ἄσκαλα ΕΧΜΟΠΕΠΑ ἀσκάλευτα εἳ μετὰ τὸν 
σπόρον ἠμελημένα: nam peracta sementi, sequens 
oura est sarritionis, ut Colum. docet 5, 12. quæ si 
negligatur, arva 5, ipsa frumenta dicuntur "Ασκαλα, 
ĩ. 6, Νου sarrita, Sarculo non adobruta πες purgata. 
Legitur autem illud "Ασκαλα δρ. Theoer. 10, (149) 
Τωιγάρτοι πρὸ θυρᾶν µεν ἀπὸ σπύρω ἄσκαλα πάντα, 
Nondum quidquam a peraota semente satrivi. [1 Σκα- 
λὶε, Τουρ. Opuse. 1, 179.” Βεΐναϱ, Mss. “Torph. 
Abst. 34.” Wakef. Mss. * Σκαλιδεύω, Οἱ. Scalpo.] 
Διασκαλιδεύω, Surculo terram verso. [π —— 
Sareulum, Baxter. ad Horat. p. 5.” Schtef. Mas. 
Martyr. S. Clem. δ, 21.” Kall. Mss.] 

V Σκάλοφ, οπος, ὁ, Talpa, οἱ ipsa a fodiendo no- 
men adepia: unde Hes. Σκάλοψ, ἀσπάλαξ, ἔῶον 
γεωρύχο», τυφλόν: est enim animal ceæcum, quod 
terram ſodit. Suidas μνῶν generi ποσεηφεί, diversum 
tamen est à mure araneo, quam μνογαλῆν 5. μυγαλῆν 
appellant. Aristoph. 'A. (5790.) Σκάλυπαν, ἐχίνωε, 
αἰελούρων. ['. Dauwes. Μ. Οτ. 257. Kuster. Aristopli. 
195. Rrunck. 5, 07. (1. ο)” Θεία, Mss. Phot. 
3 Σκάλωψ" ὁ σπάλαξ ἐν Ἐλεοβουλίναις Κρατῖνος. 
3. Σκαλος" ὃν ἡμεῖε σπάλακα. "' Ἑκαλαπάξει, Ἠεβγο]ὴο 


σ 


D 


” Σκαλοπιὰ, Cuniculus talpue, ad Hes. v. * Σκαλώνια.Ἱ 

{ Σκαλαθύρω quoque u σκάλλω derivant: ac certé 
Hes. Σκαλαθύρει exp. σκαλεύεε, εἰ Σκαλαθύρων, σκα- 
λεύων, 1. 6. Focdiens, Fodicans. Aristoph. πεσῖο usur- 
puvit pro luire ς, Coire: quo modo εἰ ĩlle dicebat εἷς 
οὐχ ὀσίην Σρυµαλιὴν τὸ κέντρον ὠθεῖα; vicinom euim 
siguif. habeut Fodicare οἱ Stimulare. Aristoph. in- 
quam (Ἐκκλ, 610.) Ἡν μείρακ ἰξῶν, ἐπιθνμήσῃ, καὶ 
βούληται σκαλαθῦραι, ubi Schol. exp. συνονσιάσαι : 
paulo Ῥοει ipse Aristoph. ἀῑςεῖί ἔνγκαταδαρθεῖν εξ 
ἔυγκατακεῖσθαι. Hes. σκαλαθύρει εκρ. λάθρα πλησιά- 
Θει: el Ἐκαλαθύρων, ἀκολασταίνων, 564 nota, huie σκα- 
λαθύρει», prueter signif. τοῦ σκάλλειν 5. σκαλεύειν, i. ο. 
Fodiendi 5. Fodicundi, inesse etiam οἱρηί[, τοῦ ἀβύ- 
ρειν, Ἱ. ο. Ludendi: itaque signincaret Ludibundus 
ſodio 5. Fodico, Fodiens s. Fodicaus ludo cum ali- 
απο. Alicubi vero alterutrum tantum signifieat, h. e. 
vel Fodieo, vel Ludo: sticur ΕΤ Σκαλαθυρμάτια 
diceunmur Ludiera s. Ludieræ παρα», ab eod.Aristoph. 
Ν. (629.) οὐδὲ σκαιὸν, οὐδ᾽ ἐπιλήσμονα, "Όστις σκαλα- 
θυρµάτι) ἄττα μικερὰ µανθάνω», Τ αὔτ' ἐπιλέλησται πρὶν 
μαθεῖν, uhĩ Sehol. σκαλαθυρμάτια ΕΧΡ. σμικρὰ καὶ 
λεπτὰ παντάπασι νοήματα καὶ µαθήµατα, σκαριφήµατα: 
addens, huie voeabulo ἐγκεῖσθαι τὸ ἄθυρμα, quasi 
dient παίγνια καὶ οὐδὲν ἀξιόπιστα, Sic aufem voecat 
Subtiles aliquas preceptiunculas, quæ et λεπγολογή- 
µατα appelſat. [5 Αά Thom. M. 18. Brunck. ad 
Aristoph. 2, 93. (1, ς,) δε] [. Mss.]) Hoc vero σκα- 
λαθυρμάτιον dimin. est a vyEnnari Σκαλάθνρμα, quo 
aignificatur q. d. Fodicatio ludiera. Hes. * Σκαλα- 
θύρματα, σκαριφίσµατα, 

{ Σκαλαθάρβα εἰἶαπι Hes, ἃ σκαλεύω ἀετίναί, οκ- 
poneus τύρβη, ἵ. ο. Turba. Ar Σκαλαθαρβία, Eidem 
est ἀκηδία. [Τοῦεοκ. Phryn. 438. * Καλαθάρβα, 
Hesychio παροιμία δ. παρσινία, 

[0 Σκαλόω, unde] “" Ἑκάλωμα, τὸ, Gradus instar 
ἑεκοσία, VV. LL. δι Bud. Gradum scal νοσανὶ α 
Polybio tradit σκάλωµα εἰ κλίμα" [5, 50, 9, 
Πρόσζασι» δὲ µίαν ἔχει κατὰ τὴν ἀπὸ θαλάττης πλεν- 
ρὰν κλιµακωτὴν καὶ χειροκοίητο», ἐγκλίμασι καὶ σκα- 
λώμασι πυκνοῖς καὶ συνεχέσι διελημμένην. "' Σκάλωμα 
Inucisuram vertit Ern. cum Casaub. Nos Obliquita- 
tem, Anfractum. * Σκαιώµασι 1 dant Codd. γαι, εί 
Εἰοε.” Lex. Ρο]γὺ. “F. * Σκαλήνωμα ». * Σκολίωμα.” 
Sehn. Lex.] 

ϱ Σκαλίας, [ὅ, 8.  Σκαλία, ἡ,] “ Fructus ecacti, 
ανν. LL. e Theophr. Η. Pl. 6, 4, [—I.n.] Α- 
5 σκάληρον dici τὸ περικάρδιον τοῦ κανλοῦ τοῦ κάκτον, 
“tradit Athen.2.“ [ρ.7Τ0. ubi " ᾿Ασκαλίαν eorrigunt 
ο Theophr. εἰ Pliunio.] 

XRAAMOVX, qui Lat. itidem Sealmus. Hinc 
etiam est vox lnterscalmium.“ [Gl. Σκαλμὸς, ἔνθα 
ἡ κώπη δεσμεῖται, Scalmus, Strurus. “* Jacobs. Anth. 
6, 400.” Schæf. Mas. Eust. 1539, 24. J. Poll. 1, 87. 
Eur. Iph. T. 1347. Æsch. Pers. 382. Arriau. 
Ind. ο. 27, 5. Apoll. ΠΕ. 1, 379. Vitruv. 10, 8, 6. 
“Proprie Paxillus, quo ſirmatur aut ad quem τε- 
ligntur remus; tum Remigum οτάο, versus: 16,5, 4. 
Vrò τὸν θρανίτην σκαλμὀ», Sub thranitarum, supré- 
morum remigum, versu,“ Lex. Pohyb.: Etym. a 
σκαίρω dedueétum seribit, ut diceatur quasi σκαρμὸς, 
εο quod remo οἱ inserto impulsa navis quasi saliat.] 
** Δεκάσκαλμονς ναῦς, Decem sculmis instrueta navis, 
Suid.“ Iv. ᾿Ἐπίκωπος, ο Δωδεκάσκαλμος, Plut.“ 
Woakef. Mas. 5" Εὔσκαλμοε, Jacobs. Anth. 6, 450.” 
Schæf. Mss. Friedemann. de Med. Syll. Pentam. 
Gr. 904.]. “' 'Ἐπισκαλμὶε, Tabella aub scalmo, VV. 
LL. εκ}. Poll.“ I[II 87. Of. Ἐπικαλαμέε, "' ΑςΙ. 
Traj. 1, 990”. Schwef. MAss. Apud Etym. M. " Ὕπο- 
σκαλµίς. "' Πολύσκαλμος, Anthol. 3. p. 258. *“Terpä- 
σκαλμος, π Diod. S. ο, 632.“ Schref. Mss. Suicd. 3, 
464. "'Τρίσκαλμος, Moch. Pers. 081. 1079. "Σκαλμὶς, 
unde* Σκαλµίδιον, Suid. 1, 965.] 

— — 


“XIKRAMMONIA, vel Ἑκαμωνία, Seumonena, Seum- 
“*monium, Plin. Sie αρ, Nicandr. ( A. 575.) Ἑκαμ- 
κ µώνιον. Idem, (484.) δάκρυ νεοβδάλτοιο " κάµωνοε 
“dixit Sesmmonii Ίποτγπιδη, ἵν e. δακρύδιον ΑΙεκ. 
Trall., VV. LL. Ἑκαμμώνιον ἀῑεία fuit a quibusdam 
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«6 et Thapsia, ut tradit Diose.“ [vNothis 479.” Βοΐ. Α pentathlo 5, quinquertio dicebantur τὰ ἐσκαμμένα, 


Μ.».] '' quod ea periude atque scummonio corpora 
pur̃garentur. Ἠίπο Σκαμµωνίτηε olvos, Ἐ, ſcammo - 
“nia faetum vinum, Diose.“ [lin. 14, 16. *Rcu- 
µωνία, Athen. 38. Plut. Μου. 1, 527.“ Βε]νε[. Mss. 
Τμεορίις. Ἡ. ΡΙ. 4, ὅ, 1. 9, 1, 3. 4.“ Σκαμββωνίαν 
ῥίξα, Scammonia, Diose. Notha 474.” Boiss. Mas. 
VTeauoeiois, ELrot.“ Wakeſ. Mass.] 
— — 

«ΣΚΑΝΔΙΞ, κος, ὁ, inter Olera sylvestria cen⸗ 
·zsetur a GOrucis: Gal. similem gingidio facit. Eur. 
εε Σκανδικοπώληε dietus, quod ejus mater σκάνδικος 
·veuditrix esset:“ lef. Aristoph. ΑΛ. 478. Hes. ν. 
Σκάνδι.] “ NMetroclis eyniei abluentis σκάνδικας πηε- 
“minit Diog. L. Aristippo.“ [.. Σκάνδιξ, Plerson. κά 
Ματ, ρ. 7. Bergler. ad Aleiphr. 386. Casaub. ad 
Athen. 114. ad Lucian. 2, 322. Jacobs. Anth. 7, 
114. Brunck. Aristoph. 8, 5. (Ixx. 19.) Kuster. 104, 
191.” Schæf. Mss. Σκάνδιξ, * Σκάνὀνξ, Schneid. Ind. 
Theophr. *“ Εὐσκάνδιξ, Heringa Obss. 071. Jacobs. 
Anth. 7, 114.” Scheef. Μες. * Σκανδικώδης, Theophe. 
H. ΡΙ. 7. 11, 1. ο Σκανδικίξω, Casnub. ad Athen. 
114.” Βοΐνεξ Mes.)J ' Διασκανδικίσῃς, Hes. exp. 
αὲ διενριπιδίσῃε: quoniam 6ο. Euripidis mater scan - 
*“dieus — ᾳ. e. genus sylvestris oleris. Re- 
spexit autem ad Aristoph. lIxx. (19.) Μή µοί γε, µή 
Ἡ µοι, μὴ διασκανδικίσῃε. Ubi Schol. quoque eand. 
“exp. affert, sed exponens etiam ἀποδειλιάσῃε εί 
{6 µεταμελήσῃε, dieens Euripidem hie derideri ut ſi- 
* Ἠμπι λαχανοπώλιδος, Venditricis olerum.“ [“Ca- 
saub. ad Athen. 114, Τουρ. Opusce. 5, 106. Kuster. 
Aristoph. 104.“ Scehæs. Mes.] 


πανω 

“«ΣΚΑΝΘΑΡΙΖΩ, ε. ρουμ ΣΝΙΝΘΑΡΙΖΩ, Με- 
“dio digito nasum ſerio. Hæec seriptura αρ. Ηε». εἰ 
Eust. (α Il.A.) illa αρ. 7. Poll. (0, 126.) extat. Sed 
“Hes. affert et Σκαρίθει. Expositionem autem 
auctoritate Didymi confirmat. 

Teirbapiſei, necnon Σκανδαρίξειν affertur pro 
ε: Σκανθαρίθει». Extat autem Σκινθαρίξειν πρ. Schol. 
“Aristoph. εἴ Eust. necuon Hes. Idem habet οἱ 
ε Ἐκίνδαρος, quod vulgo exp. Talitrum, item Σκέν- 
«5 δαροι, Ἠεσποα Σκινδάριοε: item verbha Σκινδαρεύε- 
««σθαι et Σκινδαρῆσαι,"' ——— 1] quorum 
“expositiones ap. cum vide.“ [Σείνδαροι, Hesyehio 
sunt τὰ προσκυνήματα, at Photio Σκίνδαρο» est "προσ- 
κίνημα, "' Σκινδακίσαι, Εἰά. est τὸ νύκτωρ ἑπαναστῆ- 
ναί τινι ἀσελγῶς, Ἐοτεαῦ πες verha ad κινέω τε[ε- 
renda sunt: κίνω, εινάω, κινέω, κιρίω, κινύω, κινύωτ 
σκίνω, σκινάω, σκίναξ, σκίνδαξ, σκυδακίξω, σκινίω, σκι- 
νίθω, σκίνθω, σκινθίξω, σκινθαρὺε, σκινθαρίξω, σκιν- 
δαρὀε, σκωνδαρίξω. vVide Sehu. Lex. εἰ οΓ. Σκιμα- 
λίξω, 

-. ων, Ηεεγο]ο " ἀπομυκτηρίδει», Ἱ]- 
ludere. 
—f tſe 

“«ΣΚΑΠΕΡΔΑ, (ἡ,) Ludi genus, in quo per ſo- 
“ramen trabis erectee et depactæ solo, irajectus erat 
·funieulus: eo unus aversus cireumdabatur, οἱ alter 
“pone staus caputque funiculi retinens, ita vi Ῥτο- 
·irahebat, ἆοπεο ad summum trabis eveheret socium 
gatque suspenderet: in quo consistebat vicetoria. 
“Hse σκαπέρδαν ἕλκειν νοςαί J. Poll. (9, 186.) Hes. 
“quoque ejus meminit, aitque omne difſieile σκά- 
“rephav dici; sic enim ibi seripium.“ [AMereurialis 
Gymu. 3, 5. Meurs. de Lud. Gr. p. 19. Erasm. Adag. 
Ρ. 169. Nott. ud Hes. “' Σκαπερδεῖσαι, Couvitiarmi, 
“VV. LL“ [εκ Hes.] 


— — 

ΣΚΑΠΤΩ, Fodio, ĩ. q. ὀρίτω, Herodian. 4, (7, 
6.) de Απίοπίπο Caracalla, Eiĩre ὄρυγμά τι ὀρύττειν 
ἔδει, σκάπτω» πρῶτος, Si quid fodiendum foret, pri- 
mus ſodiens, Athen. 19. Ἰδὼν τοὺς ἐργάτας σκά- 
πτοντας, Fodientes operas cernens. Signifieare autem 
Fodere, ipse Plut. testatur in Fabio, ab initio, eujus 
verba citavi ἵπ Διορυγή. lIuterdum οἱ Deſodere si- 
guifieat, ut ου Theophr. C. Pl. 8, 95. dicit σκά- 
rroyres βαθεῖαν τὴν κόπρο», Ρτο Alte defodientes 
ſimum, ubi pro κατορύσσειν αοοἰρίέωτ. Pass. Σκάπτο- 
μαι, Fodior. VUnde ᾿ἘΕσκαμμένος, Fossus. Et iu 


ο 
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Fossa s. Suleus per transversum duetus, quem νεα 
metam et limitem transilire vetitum erat: unde Pro- 
verbialiter, Ὑπὸρ τὰ ἐσκομμένα πηδᾷν, pro Cujusvis 
rei positos fines excedere: quod 7. Ρο. quoque 
testatur l. 3. de pentathlo loquens, Τὸ δὲ µέτρον τοῦ 
πηδήµατος, κανών' ὁ δὲ ὅρος, τὰ ἐσκαμμένα” ὅθεν ἐπὲ 
τῶν τὸν ὄρον ὑπ ώντων» οἱ παροιμιαξόμενοι λέγονσε 
Πηδᾷν ὑπὲρ τὰ ἐσκάμμένα: quo Ῥτονετοίο utitur tum 
Lucian. (0, 711.) tum Basil. Ἠεχαξα. Homil. 6. 
Ὑπὲρ τὰ ἐσκαμμένα πηδῶντες, ἐπὶ τὴν συνηγορίαν τῆς 
γενεθλιολογίαε τὸν λόγον ἕλκουσι, Ῥ]η]οβορ[ίο ἤπες 
egredientes et ĩimmodiee philosophantes, ut qui ευ]- 
oum staclii transilientes saltu efferuntur ultra modum 
athletarum, Bud. 270. Pro hoce ὑπὲρ τὰ ἐσκαμμένά 
dieitur etĩam ὑπὲρ τὸ σκάµµα, ut nunc docebo. ſ Π- 
gen. ad Hymn. 388. De aor. 1. εἰ 2. pass.,, ad Diod. 
8. 1, 587. ὙΣκαφεῖς, Τουρ. Opuse. 1, 163. Ἑκάπτειν 
οὓκ ἐπίσταμαι, Brunck. Aristoph. 5, 192. Fr. 958. 
Ὑπὲρ τὰ ἐσκαμμένα κηδῷν, Valek. ad Chrys. p. 90. 
Jacobs. Anth. 11, 411. Bast Lettre 501.” Schæf. 
Με, Geopon. 2, 24. FPhocyl. 146. Valek. Sehol. in 
Ν. Τ. i, 603.  Ἑκακτέον, Gl. Iterandum.] 

Σκάμμα, τὸ, Fossa. ὙΣκάμμα, sicut τὰ ἐσκαμμένα, 
dicitur etiam Suleus stadii s. spatii in quo suliu cer- 
tahant, Fiues eurriculi, Bud. Alii malunt interpretari 
Loum certaminis in quo athlete congregantur: a 
σκάπτω propterea nominatum, quod fossa cingi sole- 
ret. Unde Proverbialiter dietum est ab Hieron. de 
Scammate et loco certaminis egredi, pro εο, quod 
est a proposito digredi, s. lineas transilire, Ep. ad 
Pamm. Cum ergo ἰδία quærantur, eur tu omissis, 
super quibus pußna est, de scammate εἰ loco certa⸗ 
minis egrediens, in peregrinis εἰ longe alienis dispu- 
tationibhus ĩmmoraris — Voluntque hie de Loco σεγῖᾶ- 
minis, esse ἐζήγησιν precedentium de Scammaté. 
Itidem Tertull. ad Martyres, Iiaque epistates vester 
Christus Jesus, qui vos ορίπία unxit, εἰ ad hoc 
scamma produxit, voluit vos ante diem agonis ad 
duriorem tractationem a liberiore eonditione sepo- 
nere, ut vires corroborarentur in vobis. At Cæl. 
Aurel. Chron. 2, 1. Ordinat præterea idem Asclepia- 
des in arenæ spatio deambulationem, quod appel- 
lant scamms, atque irauscensum lignorum. Paulo 
ante idem Cælius dixerat, Confieienda sunt ligna, 
quæ transgredi pedibus nitantur περτοϊπηίου: ἴυης 
etiam perſfeotis in terra lacuuis, deambulutionem im· 
perahimus. Uhi nota eum σκάµµατα vocare Perſe- 
ctas ĩn terra lacunas, εἰ spatium arente, quæ vult 
trans⸗iliri ab gro, ut corpus isto saltiu mugis magisque 
corroboret. Apud Græcos 5πρε pro Tpso ilio cer- 
tamine εἰ agone athletico usurpaiur: ut Chrys. in 
Comm. in Ep. ad Rom. 11. Ἐϊσω τοῦ σκάµµατοι ἕστη- 
xcis, καὶ δύνασαι καὶ ἐσχάτης πάλης πάσας ἀνακαλέσαιτὰς 
ἥτται: quæ Bud. εἷο vertit, Adhue in agone es atque 
in οππιρο pugillari εἰ athletieo; tibi integrum est 
instaurare ceriamen εἰ offensionum noxam sareire. 
Idem Bud. εκ Eod. Els µείξονα σκάµµατα καλεῖν, pro 
Ad majores agones εἰ contemplaticnes. Idem σκάµ- 
µατα iuterpr. etiam Fines eurriculi ad perſectiorem 
vitæ statum. [Jacobs. Anih. 11, 411. Bast Leitre 
301. Ὑπὲρ τὰ σκάµµατα πηδᾷν, Valek. ad Chrys. 
Ρ. 20.“ Βεϊνας, Mss. “Polyh. 8, 149. (40, 5, 5.) 
Arrian. Ερίει, 699. Isidor. Pelus. 2.“ Wakef. Μες. 
Suicer. Thes. Eccl.] 

Σκαπτὺς, Fossus, Fossilis, Fossitius, i. q. ὀρνκτὸς, ut 
ὕλη, Materia {οσα s. ſossitia. Apud Plut. auiem 
in Cim. (4.) Ἑκαπτὴ Ὕλη εδί Locus quidam Τηταςίας, 
quasi Eſſossam sylvam diceres. [Cf. Herod. 6, 4. 
εἰ Holst. ad Sieph. Bye.“ Schw. Mes. "' Σκαπτὴ 
Ὕλη, ad Marcell. de V. Thuc. P. 3. 4. 8.“ Schæf. 
λες. ᾿Αργίσκαπτος, ὁ, ἡ, Recens fossus, efſossus, 
egestus εἰ exutus, Nuper defossus. Ἐκ Epigr. [ He- 
raclid. Sim. 1.” Schæf. Mas.] 

Σκαπτὴρ, Προς, ὁ, Fossor, ĩ. η. σκαπανεὺς, Aristot. 
Ε.Τ. οκ Ηοιπετὶ Margite, Τὸν δ' οὔτ' ἄρ' σκαπτῆρα 
θεοὶ θέσα», οὔτ' ἀροτῆρα. Utitur et Χεῃ., teste J. Poll. 
[7, 148. “Ad Ματ, 17. ad Charit. 322. * Σκά- 
πτειρα, Epigt. adesp. 176.” Seliæf. Mas.] 

πάνη, ἡν Fossio, quo seusu usus est Theophr. 
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τη Ἰ, quodam ο, in Σκάλσιε, Itidem in Epigr. usur- 
puri qjunt. Estque ei synonymum σκάφενσις εἰ σκα- 
φεία. Significat etliam Inatrumentum ſossoris, quo 
iexrain eruit: quod est species ligonis latior brevior · 
que, ut quidam tradunt, quale Rutrum est, uh eruen- 
ἆο dietum: ut αρ. Festum, Rutrum teneutis juve- 
nis, et arenam eruentis. Itidemque ap. Ραϊ]αά, Ru- 
trum quo calx subigitur. Ab Hes. εἰ Suida exp. 
σκαφεῖον, "' ὀρύγιον, δίκελλα. Utitur εἰ in hae signif. 
Théophr. 6. ΒΙ, 5, 95, ubĩ αἲί, Τὴν γῆν ἐργάξεσθαι 
καὶ τοῖς ἀρύτροις καὶ τῇ σκαπάνῃ, Aratro εἰ ligonihus. 
Ovid. jactati pulsabant arva ligones. Utitur Theoer. 
quoque 4, [Iõ. Gl. Ἠαείτυ,]  Ἑκαπανεὺς, ὁ, Qui 
ligonem traetat, Fossor, Lucian. (1, 114.) Καὶ σκα- 
πανεὺς καὶ µισθωτὸε, ὧς ἔοικεν, οὕτω [λαρεῖαν κατα 
ῥρω» τὴν δίκελλα»., Utitur οἳ alibi. Necnon J. Poll. ]. 
σ, ο. ult. 'Γὸ δὲ τῶν σκαπανέων ἐργαλεῖόν ἐστιν ἡ σκα- 
πάνη. ust. Μ. Apol. 1, 79. * Αὐτοσκαπανεὺς, Al- 
οἴριτ. ὃ, 70.] Affertur ΕΤ Ἑκαπανήτης pro Fossor, 
Sehneidero susp. " '' Σκαπάνιον, τὸ, (Ligo,) Martyr. 
.Clement. ὃ, 91.” Kall. Mas.] 

Σκάπετος, Fossa 5. Forea, τάφρος, Hes., qui addit 
α΄ quibuſsdam exponi τάφοι, [Ad Greg. Cor. 453.] 
æ— Κάπετον, ἡν Fovea s. Fossa, Serobs, 1. Σ. (564) 
ε. ᾽Αμϕὶ δὲ κυανέην κάπεγο», περὶ ὁ' ἔρκος ἔλασσε, Cir- 
δέ σπα duxit ſossam pree altitudine nigricantem, et 
“ceirea hanc septum. Et Π. Ο. (9560) "Ρε! ὄχθας 
65 καπέτοιο βαθείης ποσσὶν ἐρείπων», Labra οἱ erepidi- 
nes proſundæ fosste nullo negotio dejiciens, ΠΠ. Ώ. 
“(797) Αἶψα δ' ἄρ' ἐς κοίλην κάπετον θέσαν. Sic 
“BSoph. Α]. (1165.) Ρ. 65. Ἐπεῦσον κοίλην κάπετών 
ruᷣ ἰδεῖν Τφδ', ἔνθα βροτοῖς τὸν ἀείμνηστον Τάφον 
{« εὐρώεντα καθέξει. Et (1409.) Ρ. 70. κοίλην κάπετον 
ϐν Χερσὶ ταχύνατε, Suid. per aphteresin dietam vult 
a σκάπτω." lJacobs. Anth. 8, 152. Τουρ. O- 
pusc. 5, 122. Moschus 4, 100. Brunck. Aj. 1408.” 
Schæf. Mas.] 

Σκαφὴ, Fossio, VV. LL. sed sine Auctore εἰ exem- 

plo. ['. Ηαυά dubie vero hue referendus Proeli locus, 
inſra sub v. Σκάφος a Steph. eitalus, ubi pro Σκάφης 
scriptum oportebat Σκαφῆς, ut σκαφὴ ἀμπέλου οἷι 
Fossio vitis. Αρυά Appian. νετο Ηί. Pun. extr. 
σκαφὴ idem valet ae κατασκαφὴ, Eversio, Exciclium 
urbis: ᾿Ῥωμαῖοι Καρχηδόνα κατέσκαψάν τε, καὶ συνψ- 
—— αὖθις μετὰ ἔτη τῆς σκαφῆς ἑκατὸν καὶ δύο,” δεν. 
Μα, 
— Fodio, ĩ. q. σκάκτω, ut σκαλεύω ου 
σκάλλω idem εἱροϊβοπε: cujus tamen signif. ου] 
afferuutur exempla. Σκάφευσις, Fossio: ΕΤ Σκαφεία, 
ἡ, pro eod. Utrumque αρ, Suic. legitur, quippe 
qui posterius σκαφεία per prius σκάφευσις exponat. 
[:. Σκάφενσις, acl Charii. δ70.” Sehtef. Mss. *Lea- 
φεντὴς, Gl. Fossor. Xxo ἡρ, fem. "  Σκαφεύ- 
τρια, Const. Manass. Chron. p. 10. Meurs.“ Βε]νοί, 
AMss. Σκαφεὺς, ὁ, Fossor, i. q. σκακανεὺς 8. σκα- 
πτὴρ, Archippus πρ. 7. Ῥο]]., ὔσι, κηπωροῖσι, τοῖς 
τ' ὀρηλάταα, Καὶ ταῖς γυναιξὶ προσέτι ταῖε ποαστρίαις. 
[“Brunek. Aristoph. 5, 42.“ Schæſ. Mas. Phryni- 
chus Bekkeri p. 62.)] 

Σκαφεῖον, τὸ, i. q. σκαπάνη, Ligo latior breviorque, 
ut quidam voluut. Suitdas tamen simpliciter expo- 
nens per λισγάριο», (ita enim legitur in ejus exempl. 
Ms., ΠΟΠ λιγάριον,) ευ vocabulo Ligonem intelligere 
videtur: in Lex. meo vet. exp. ἅμη γεωργική: que- 
πιπάπιοάυπι Theoer. quoque Schol. annotat ἅμην 
Attice vocari, quod Theocr. σκαπάνη», alii δίκελλαν 
appellant. Esse tamen aliquic discriminis inter σκα- 
φεῖον εἰ δίκελλαν, apparet e Luciano (3, 58.) Ἐκέ- 
λευνον σκάπτειν, λαβόντας δικέλλας καὶ σκαφεῖα: vicde- 
turque δικέλλης nomine intelligere Bidentem aut 
Rutrum: σεαφείου autem, Ligonem quo tellus pulsa- 
tur et finditur effoditurque. Plut. O γεωργὸε ἄγριον 
ἐκκόπτων βλάστημα καὶ ἀγεννὸν, αὐτόθεν ἀφειδῶς έµβα- 
λὼν τὸ σκαφεῖον, ἀνέτρεψε τὴν ῥίδαν, ['. Μωτ. 945, 
et u. ad Diod. ὃ. 1, 276. Thom. Μ. 509. ad Dionys. 
Η. 1, 907.” Θες, Mes. Mathem. Vett. p. 90. Phry- 
niehus Bekkeri p. 62. »Appian. 1, 184. Plut. 2, 
590(--8, 07.) Wakef. Mss.) UNu Σκαφείδιον, τὸ, 
Parvus ligo, in Ms. Suidw exemplari; in impresso 
autem sine diphthongo ΗΑΒΕΊΥΗ Σκαφίδιον. [". Σκα- 


[Τ, τπτ. pp. 807---δ08.] 
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ἔδιον, ἡ δίκελλα, ἀῑβετί a σκαφίδιον, τὸ πλοιάριον, 

erodian. Epimer. Mas. p. m. 199.” Baſt. Mas. in 
Iad. Scap. Όχου.] 

Σκαφίον, τὸ, — : quas ura legitur ap. Hes. 
in Ἑκαπάνη, et Αρ. Schol. Theoer. Τά, 4. itidem in expo- 
aitione τοῦ σκαπάνη : tradit enim σκαπάνην 9356 δίκελ- 
λα», σκαφίον, εἰ quod vulgo λισγάριον ἀῑείίωτ Ας 3 
τόαπίον, Attice vero ἅμη, Eadem seriptura legitur 
ap. Plut. quoque in Arato, non proeul ab initio, ubi 
dieit Atatum athletieæ vitee non inexpertum ſuisse, 
Oð παντάπασι» ἀρνεῖται τὴν ἀδηφαγίαν καὶ τὸ σκαφίο», 
Non omnino voraeitatis athletiee et ligonis videtur 
usum uegarte, ut Iuterpres vertit. Solitos autem 
fuisse athletas ligone sese ad firmandum robur exer⸗ 
cere, innuit Theoer. Idyll. 4, (10.) quod Νομεῖε in- 
seribitur, de paſtore loquens, qui Pisus certaturus et 
athletam acturus δε coniulerat, Κῶχετ' ἔχων σκαπάναν 
τε καὶ εἴκατε τοντύθε µῆλα. Idemque conurmat Schol. 
his verhis, Οἱ γὰρ Ὑνμνασταὶ τούτοις ἐχρῶντο πρὸς γν- 
µνασίας, τῇ σκαπάνῃ σκάπτοντεε, καὶ τὰ ἄνω µέρη τοῦ 
σώματος ἀναῤῥωννύντες, Utitur hoc vocab. Juven. 
quoque, 6, (263.) Et ride, scaphium positis cum su- 
πα τω armis. * Βακτεγ. 4 Horat. p. 8.” Schteſ. Mas.] 

5. Σκαφίε, Ligo, Synes. 6060.” αεί, Mas.] 
5. Σκαφιὰ, Fossa, Inser. Sicula Gruteri Ρ. 310.” 
Βείη. — 

Σκαφητὸς, Fossio, Pastinatio, Theophr. C. ΡΙ, 5, 
81. Ἡ τε βλαστολογία καὶ ὁ σκαφητὸε ὁ µέσοε, ubi 
Gaæa, Decacumiuatio et ſossio: alii e Colum., Pam- 
pinatio οἱ pastinalio. Suut qui velint ict Σκαπητός. 
Apud Ηε». LEGITUR Σκαφιτὸς, se. in ex pos. ΝΟΜΙΝΙ8 
Σκάλατοε : quo vocub. puto siguitieari Sarritionem 5. 
Sarrituram, τὴν σκάλσιν 8, σκάλισιν, ας et ipsa Fos- 
sionis zenus εδε: ut ad σκάλλω referendum sit, ab 
eoque ortum eredatur ut σκάπετος a σκάπτω. [:. Σκαφη- 
τὸς, " Σκάφητοι, Reiz. de Acc. 111." είνα, Μεν, 
— GI. Fossura, Occatio, Bidentatio, Itera- 
μο. 
Σκάφος, τὸ, Fossa, Cisterna, Piscina, VV. LL. εκ 
Ἐρίμε. | Fossio, Pastinatio, Hesiod. "Εργ. 2, (190.) 
τότε δὴ σκάφος οὐκέτι οἰνέων, Tune πο amplius eircum- 
fodiuntur vites, 5ο. post Vergiliatum exortum. Ubi 
Proelus, Μετὰ πλειάδων ἐπιτολὴ» οὐκέτι καιρὸε τοµῆς 
ἀμπέλον καὶ σκάφηε' ἤδη γὰρ ἡ γῆ ζηραίνεταυ διὸ σκά- 
πτειν οὐκ ἐπιτήδειον. Quo Ίοεο ΝΟΤΑ Σκάφη ab ευ 
usurpatum pro Fossio, σκαφεία s. σκαφητό». ['" At αρ. 
Proclum p. 129. Ηεία»., haud duhie σκαφῆε, non σκά- 
pyc, scripium oportuerat. Vide Σκαφή.” Sehw. Με». 
"Σκάφος 8. " Σκαφὸς, ὁ, Geop. 8, 4, 5. AM καὶ ὁ δεύ- 
τερος σκ. τῶν νέων ἀμπέλων τούτῳ τῷ μηνὶ πεπληρῶ- 
σθαι ὀφείλει.] 

[7 "Ασκαφος, Strabo 11. Ρ. 434. ἄμπελος.] Ἀαθν- 
σκαφὴς, Proſunde ſossus, [8ορ]. ΕΙ. 495. 3: Νεοσκα- 

ἡς, Recens effossus, Lycophꝛ. 1097. Schol. Eur. 

hcen. 1698.” Kall. Mss. * Παλινσκαφὲς, Gl. Itera- 
tum: edĩtum εοῖ---σκαφέν. " Πανσκαφὴςε, unde“ Παν- 
σκάφεια Β. " Πανσκαφία, Ώεορ. 5, 9, 11] 

[” ᾽Αμϕισκάπτω, Αροῄΐη, dMletaphr. p. ο55.] 

᾽᾿Ανασκάπτω, Ἠε[οάϊο, Fodiendo εταο εἰ εµετο, 
Εβοάϊο, qua siguif. ἀνορύσσειν quoque usurpatur. 
[Dionys. Antiq. 5, 40. ΟΕ. Ἀεγασκάπτῳ. " Σννανασκά- 
πτω, Strabo 8. p. ὅ8δ.] 

᾿Αποσκάπτω, Ὠεί[οάϊο, Fodiendo ἀείγαίιο, Pro Ter- 
ram ſodio, affertur ε Plat. de LL. [:. Schneid. Anab. 
110. (8, 4, 2,) Schæf. Mss.] 

Διασκάπτω, Perſodio, Fodiendo everto, [* ad Cha- 
πι. ΤΙ4. ad Diod. 8. 1, 680.” Sehæſf. Mas. Eust. Il. 
Β. Ρ. 959.] 

[* ἙΕκσκάπτω, Sehol. ΠΠ. Β. 158.“ αεί, Μ45.1] 

Ἐπισκάπτω, Infodio, Epigr. [". Jacobs. Απ, 10, 
184. Heyn. Ηοπι, 7, 809.” Sehweſ. Με. * Έπισκα- 
φεὺς, ὁ μετὰ τὸν ἀροτῆρα ἐπισκάπτων, Hes. ΑΙ " Ἔπι- 
σκάφια, ἑορτὴ παρὰ ᾿Ῥοδίοις,] 

Κατασκάπτω, Suffodiendo everto, Ὀίπο, Thue. 4, 
(109.) Ρ. 166. Τά τε μαερὰ τείχη κατέσκαψαν ἑλόντες 
ἐς ἔδαφος, Philo V. Μ. 1. Τὰς πόλεις ἢ καγασκάπτοντες 
ἡ ἐμπιπράντες ἠφάνισαν, Diruentes et in planum dantes, 
Dem. (289.) Τὰ μὴ ὑπακούοντα κατὰ κράτος λαβύντες καὶ 
ἐξανδραποδισάμενοι κατεσκάψαµεν. Rutsum αρ. Thue. 
Tàs οἰκίαι κατασκάψαντεε. Et αρ. Æschin. (71.) Τὸν 
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Apud Plut.vero εἰ Athen. κατασκάψαι πόλιν οἱ ἀναστῆ- 
σαι suut opposita, 1. e. Diruere 8, Ἐνετίετε οἱ Resti- 
tuere s. Instaurare urbem. Item ραδείνα signif. Dem. 
pro Cor. Κατασκαφῆναι τὰς πόλεις αὐτῶν. Plut. ἐμφατι- 
κώτερον dixit, Κατέσκαψεν οἰκίαν els ἔδαφοι πᾶσα», 
Domnm totam funditus diruit εἰ evertit. ſSoph. (Εά. 
C. 1421. Phil. 908. Ἁγίου», Ep. Cr. 9ἱ, Markl. 
Suppl. 544. ad Diod. S. 1, 680. Conf. ο, κατασκενάξω, 
ad 2, 193.” Sehef. Mses. Vulek. Schol. in N. Τ.1, 
522.] : Κατασκενάπτω, Destruo, Prov. Solom. ο. 30. 
s. πό. Οἱ δὲ φραγμοϊ τῶν λίθων αὐτοῦ κατασκενάπτον- 
“rat, Et maceria ο] ης destruitur, VV. LL. 8εά id 
“verbum mihbi non potest non esse zuspectum, πο 
“ſorsan pro eo reponendum κατασκάπτονται: fut 
extat in Ed. Bosii. ἹΚατασκαφὴ, ἡ, Eversio quæe 88 
diruendo s. sufſſodiendo, Mechin. (76.) Ὅρᾷν ἆλισκο- 
µένην τὴν πύλιν, τειχῶν κατασκαφὰε, Eversiones πιαπὶ- 
ρτυπη, ſ[Soph. Ed. 0. 1918. Απ, 050, Thuc. 5, 63. 
AMarbkl. Πρίν p. 15. πά Diod. 8. ο, 72.“ Schæf. 
Mss.] ITBM Κατασκαφὴε, Dirutus, Suffodieudo ever- 
3μ8, κατεσκαµµένος, Hes. [5ορ]ν. Απ. 891.] '" Ἔπικατα- 
'"σκάππω, Superfodio, Superinfodio,“ [Dionys. Amiq. 
1, 39. * Προσκατασκάπτω, Joſephi Vita ο, 10.3 Συγ- 
κατασκάπτω, Eur. Or. 754. Phon. 801. Rhes. 3901, 
Strabo 12. Ῥ. 845. ο Σνγκατασκάπτης, Lyeophr. 
939. 

[5 Ἱ, ἈΠεγαπκάπτω, Const. Manass. Chron,. Ρ. 44. 
sed Codd. alii ἄνασκ,” BRoiss. Mas.] 

Περισκάπτω, iĩ. q. περιορύττῳ, Cireumfodio, ut Pſi- 
nius loquitur: qui quod Theophr. dieit, Μεγάλα δὲ 
συμβάλλεται καὶ τὰ τραύματα καὶ αἱ πληγαὶ τῶν πε- 
ῥρισκαπτόντων, sie vartit, Cum eireum fossur injurioso 
ietu verberavit: de morhis vitis leste. ſ“* Wokef. 8. 
Cr. 5, 105.” Sohf. Μες. Taepioxabis, εἰ " Πρόσ- 
σκαψις, Dorice Πογίσκαψιε, Tab. Ηετας]. 245.: ος 
ο "Προσσκάπτω.] 

5, Σνσκάπτω, Simul foclio. Vide Ἑκάπτωι” [Simul 
eompleo, Theophr. C. Pl. 8, 12, 1. τοὺς γύρους, 
τάφρονς.] 

Ὑποσκάπτω, Suſſodio. Subtus ſodio, Ad ipsas 
usque radices eireumfoclio, ln ima parte eireunfo- 
dio, Theophir. Η. Pl. 2, 8. Οἱ δὲ καὶ τὰς συκᾶς iro- 
σκάπτονσι. "Ὑποσκαφὴ, ἡ, Sufſossio, Fossa s. Specus 
sub aliquo loco cavata, Diose. 5, 106. de exruleo 
pigmento, Εδρισκόμενον κατά τινας σπηλαιώδεις ὑπο- 
σκαφὰς τῆε θαλάσσης, Sub eavatos specus maris in- 
ventur, Ruell. 

Ceterum verho σκάπτειν inest prieterea aliqus 
etiam signif. τοῦ κοιλαίψειν, i. e. Eacavandi: quem- 
admodum in pricedenti laco, Κατά τινας σπηλαιώ- 
δεις ὑποσκαφάὰς, Ruell. recte vertit, Sub cavatos spe- 
eus: quo ſere modo et πέτρα γλαφυρὴ pro σπηλαιώ- 
δης: quod Ηερῖοί. γλάφν πετρῃεν appellat. A quu 
hujus verbi signif. depencent ꝛequentin derivata. 

Σκάφη, ἡν Seapha, Navitioli genus a eavitate οἷο 
dietum: alio nomine ἐφύλειον, quod longioribus 
nmavibus soleret ἐφέλκεσθαι, sicut hodieque lintres 
monoxylæe, ĩ. e. ο singulis arborihus cavatee, onera- 
rijs πηνία adjuntzi solent: unde seuphia εδ tan- 
quam in instrumento navis:; et si quis navem eum 
instrumento emerit, præstari ei debet scapha, secun- 
dum Labeonem in tractatu de Fundo instructo. 
Frequens hujus vocabuli usus αρ. Latinos quoque. 
Livius, lnde accepta seapha in arcem confugit. 
Idem, Exceptis in præparatas seaphas nautis. Justi- 
nus inter piscatoria navigia numerat, 0855 ἁλιεντικὰ 
πλοῖα nominantur: 2. Piscatoria seapha trajecit tre- 
pidus. Fuisse autein etiam longarum navium sea- 
phus Cæsar 4. testatur. Scaphas longarum navium, 
tem speculatoria navigia, milſſtibus compleri jussit. 
Unde conſicere aliquis possit, seaphas monoxylis 
lntribus fuisse mujores, quas Livius Alveorum no- 
πιο αἰπηίῄοπτο videtur, Dee. 3. ]. 1. Norasque 
alias primum Galli inchoantes oavabant ο singulis 
arboribus: deinde et ipsi milites, simul copia 
matérite, simul faciſitate operis indueti, nihil, 
dummodo iunore aquis εἰ capere onera posseut, 
curantes, raptim faciebant. Attamen σκάφη pto 
Alxeo etiam sumitur; sed in alia siguif., ut ap. 


[T. 11, pp. 608 -810.) 
λιμένα κατασκάψαντεε, καὶ τᾶς οἰκίας ἐμπρήσαντει. A Plut. Romulo (3.) Ἐνθέμενος 
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εἰς σκάφη» τὰ βρέφη 
Impositis in alveum pueris: Βοπιυ]ο «ο. οἱ kua. 


uos Amulius in proſſuentem aquam mitti jusserat. 
όω de τε Liv. 1. Cum fluitantem alveum, quo εκ- 
positi erant pueri, tenuis in sieco aqua destituiset. 
Ubi σκάφη εἰ alveus aceipiuntur pro Vase lignec 
concavo et oblongo, quales sunt eunte s. cunabula. 
Ut εἰ αρ, Athen. (607.) ubi de elephanti cujusdam 
erga infantem φιλοστοργίᾳ φεγπιο est,* Or' οὖν ἡ τροφὸς 
ἐμπλήσειεν αὐτὸ τοῦ γάλακτος, ἀνὰ μέσον τῶν ποδῶν 
τοῦ θηρίου ἐτίθει αὐτὸ ἐν σκάφῃ’ ὅτε δὲ κλαίοι, τῇ προ- 
βοσκίδι τὴν σκάφην ἐκίνει Proboscide αἰνεωπι 9, 
eunas πονευαῖ. De aliis quoque vasis cavis et 
oblongis in modum alvei dieitur: ut 1. Poll. 6, c. 10. 
seribit τὴν µάκτραν 8. µαγίδα vocari σκάφην, Vas illud 
concavum εἰ oblongum in quo µάττουσι. Et 10, 94, 
de vasis culinariis, Maxroc, σκάφη, µαγέε: mox dicit 
ap. Aristoph. Δημιοεράταις legi σκάφη μακρᾶ, et σκάφη 
στρογγύλη, ubi nota duo fulase scaphatum genera, 
oblongum et rotundum. Idem J. Ῥο]. λεκάνην quo 
que, quæ vomituris apponitur ed excipiendum vo- 
mitum, σκάφην nomiuari posse scribit, 10,56. 21. Et 
c. seq.. Vas in quo pedes abluuntur, ĩ. ο. Pelluvium, 
ait itidem voeari λεκάνη», λέβητα, εἰ σκάφη», υἱ αὓ 
Æsch. in Sisypho, Καὶ νίπτρα δὴ χρὴ θεοφόρων ποδῶν 
Φέρειν. " Λεοντοβάμων ποῦ σκάφη χαλκήλατος; αθῖ 
nota ἀῑοὶ σκάφη» χαλκήλατον λεοντοβάμονα, ut 9ἱρπί- 
βεεί Pelyvim æueam leonis werei Ίεγπο impositam. 
Idem seribit 6, ς, 19. χάλκειον οἳ σκάφην nominatam 
etiam fuisse κοέλην νινὰ καὶ περιφερῆ λεκαρίδα, ουσ 
οἱ κοτταβίξοντες solehant implere aqua, eui Ἱππβία- 
bant σφαῖρα, πλάστιγξ, µάνης, et aliu quiecam, quꝛæe 
eottabo dejeeto demergehantur. Ahi λέβητα ap· 
pellant. | Ότο Vase ligneo aecipit Sehol. Aristoph. 
Ἴππ. (13 15. ᾽Αλλὰ πλείτω χωρὶς αὐτὸς ἐς κόρανας, εἲ 
βούλεται, Γὰς σκάφαε, ἐν αἷς ἐπώλει τοὺς λύχνους κα-- 
θελκύσαε, Ubi οἱ de Ὑπεῖς ligneis intelligendus est is 
loeus, videntur ſuisse eouehis similia, h ο. rotunda 
εἰ coneaya, hemisphærii in modum: ut et σκαφίον 
aeeipi iufra dieetur. ᾖ Σκάφη Labri etiam balneutorũ 
usum præstat, ut eum Medici ægris virihus defeetis 
presoeribunt ut justi balnei loco Τη solium desidentes 
foveantur aqua, in qua titiones extineti sunt vel testre, 
aut alin μπι όρη: quo genere balnei qui utuntur, 
dieuutar σκαφολοντρεῖν, ἴη solio Ίαναγε, ut quidum 
inmterpr., oceasione sumta ο Celso, 8, 19. Deducen- 
dus {η balneum est, danduque operu est, ut per tem· 
pus horroris in solio sit. Fomentisque prounus va- 
liclioribus totum eorpus eireumdare convenit, maxi- 
meque iuvolutis exinetis testis et titionibus. Alex. 
Trall. Elre προσαρτλεῖσθαι βούλοιντο ἐγκαθήμενοι εἰς 
τὴν σκάφη», εἴτε ἐμβιβάξεσθαι εἰς τὰς καλονµένας τι- 
τίδας δύναιντο: cui αἰπ]εμι locum vide in Σκαφολον- 
τρέω. Griecum vocab. et hie retinere ροβευπης, ut 
Cæl. Aurel. Aeut. Morh. 1, 11. Dehine paulo pro⸗ 
minentius a leeto producendus wger, atque paululum 
inelinandus: tune supponencda sesphuia * aqua 
ealida plena: deinde duo adhibhend qui foveant αἰ- 
terno otfieio, Πε ullo tempore fomentum frigescere 
faeiut eaput. Eot εἰ Vinculi eapitalis pomen, quod 
alio nomine θόλος Διόκλειος dicitur, Gal. de Fasciis, 
αυειη vide. Vide εἰ Σκαφίον, item Σκαφίε. [: Λὰ 
Chorit. 381. Aristoph. Ες, 951. 4600. ad Lueian. 2, 
56. 322. 998. Μακ]. Γρ]. p. 400, T. Η. ad Plutum 
Ρ. 161. Brunek. Aristoph. 2, 45. Soph. 3, 454, 4 
Diod. 8. 3, 139. Ῥὴν σκάφην σκάφην, ad Γλσίμη, 1, 
519.” Βο]νο[, Mss. Cassii Probl. 8.] 

Σκαφηφύροε, Scapham ferens. Σκαφηφόροι Alhenis 
dicebantur οἱ µέτοικοι, quoniam Ἱερε ita jubente ἐν 
ταῖς πομπαῖε αὐτοὶ μὲν σκάφαε ἔφερο», αἱ δὲ θνγατέρεε 
αὐτῶν ὑδρεῖα καὶ σκιάδεια, εξ Harpoer. tradit. Hes. 
quoque anunotat σκαφηφόρους ἀῑσίον fuisse τοὺς µετοί- 
κονε, quoniam σκάφας ἔφερον ἐν τοῖς ΠΠαναθηναίοις : 

4εης, ἵνα ὡς εὖνοι ἀριθμῶνται µετέχοντεε τῶν θνσιῶν. 
Meminit εἰ J. Poll. 5, (56) ο. 4, udi ait σκαφηφύρονς 
appellatos fuisse τοὺς µετοίκουε, uxoresque 6οζώπ 
.... utrosque ἀπὸ τοῦ ἔργον. - autem 
ꝛignif. σκάφη ibi aecipiatur, nemo aperit. Vtitur «ο 
voceabulo Dinarehus, ᾽Αντὶ σκαφηφόρων ἔφηβοι εἰ τὴν 
ἀκρόπολιν. ἀναβήσονταν, ['. Ammon. 75. Ὑα]είς, Atim. 
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111, T. H. ad Ῥ]μίσηι p. 954. Brunek. Aristoph. 2, A Ludian. (9, 950.) Οὐ κηκίο», ἀλλὰ σκαφίον ἐκεκάρμην, 


42. (Ἐκκλ, 742.)“ Schæef. Mss. Vales. ad Harpoer. 
P. 69. Schn. Lex.: Gl. Alveurius.) Σκαφηφορέω, Όσα» 
pham fero, gesto, Harpoer., Οὗτοι γὰρ ἐσκαφηφόρονν 
᾿Αθήνῃσι, Phot. Σκαφηφορεῖν' τὸ τοὺς µετοίκους ἐν 
ταῖς πομπαῖς σκάφας φέρειν πλήρεις θνσιῶν' αὕτη γὰρ 
ἦν ἡ τῶν µετοίκων λειτουργία. Ίτεμ ΕΤ Σκαφεὺς 
pro σκαφηφύρος δ. µέτοικος μυτραίασι fuit, teste Ηατ- 
poer. (ĩn Μετοίκιον,) ᾿Ἐκάλουν δὲ οἱ Κωμικοὶ σκαφέας 
τοὺς µετυίκονε, ἐπεὶ ἐν ταῖς πομπαῖε τᾶς σκάφας ἐκόμιβον 
οντοι, 

Σκαφοειδὴς, Ξεβρίνο similis, ſormam gerens: ut 
σκαφοειδὲς ὁστοῦν ἀῑεϊίης Os profuudo sinu excavs - 
tum, tali eaput unterius et oblongum excipiens: sic 
dictum a scaphee similitudine; cavitatem enim habet 
oblongam seuphæ similem, qua simile cuput astrugali 
s. tali intra se admittit, ut inter alia docet Gotr. 
[Ῥ]ω. ϱ, 527. * Ad Diod. S. 1, 145.” Βεἰνε, Mas.] 

Σκαφολουτρέω, In scupha lavo, Alex. Trall. (12. p. 
696.) Οὐδὲ τοὺε ἔχοντας ἀσθενῆ πάνν τὴν δύναμιν δεῖ 
σκαφολουτρεῖ», ὅ ἐστι παρὰ ᾿Ῥωμαίοιε " τιγάδια ἐμβάλ- 
λειν: quibus verbis indicat, in balneis illis quibus 
οἱ σκαφολοντροῦντες ulebautur, solitos fuisse titiones 
extingui. Vide εἰ Σκάφη. 

Μία] ἨὨλεσίσκαφος, Nicet. Eugen. 9, 257. Boiss. 

58, 

Σκαφίον, τὸ, Seaphuln, Parva seapha: qua signif. 
σκαφίδιο» quoque ἀἰσίέωτ.  Σκαφία dieuntur etiam 
Vasa cava, sive oblonga ea sint et scuphie ſiguram 
terant, s. rotunda in modum hemispherii: sieut εἰ 
conche. Aartian. Capella, de Geéometria, 6, 1. 
Scaphia dieuntur rotunda ex Ότο vasa, que horarum 
ductus styli ĩin medio fundo sui proceritate diserimi- 
uunt. Όσα Vitruv. Secaphas appéllat: 9, 9. de ho- 
rologiorum tetione οἱ usu, Hemieyelium excavatum 
ε quadrato, ad enuclimaque suecisum, Berosus Chal- 
οκ dicitur invenisse? scaphen 5. hemisphwrium, 
Aristarebus Samius. ISalmas. Exere. 639.] Item 
σκαφίει ΙΝΕ Σκαφεῖα dice bantur Rome θα quiedam 
excavata in modum turbinis rectanguli: «αι Vesta- 
les virgines, igne illo perpetuo exuneto eusu aliquo, 
ud flammam ο solis racliis excipiendam, adverso soli 
uppouebant. Quo ſacto, radii ad eireumfereutium 
undique incidentes, ad ceentrum οπως» éeoncurrebant, 
atque ita πθτεπα tenuem reddebant, et materiam, quee 
levissima saiceissimaque ĩis seuphulis imponebaiur, 
statim iufſammabhaut. Vide Plut. Numa (9.) p. 120. 
πιο Ἐκ. Vas potorium scaphæ ſigura, Athen. 4. 
Καὶ σιαφίον ἀργυροῦν δύο κοτύλας χωροῦν. Itidem et 
in Κάλπιον (11. p. 475.) hoe idem σκαφίον ἵπ ποτη- 
Ρίων genere ρου. Sie Plaut. Sceaphio bihuut, Οἷς, 
Seaphia eum emblematis. | ΑΙ. etiam vusu con- 
cava et oblonga rotundave, dicebantur σκάφια, ut 
quihus in abluendis ρεάίθυς aut balneis utebantur, 
sic ut σκάφαι quoque, Clearchus αρ. Athen. 14. Σπόγ- 
vor, λέβηε, σκαφεῖον, ὄλμος, λήκυθος, (p. 648.) Ubi 
XoTa Σκαφεῖον diphthongo seriptum. Apud eund. 
Aihen. ΕΙ. ᾿Απὸ τῶν ὀμφαλῶν τῶν ἐν ταῖς γυναικείαις 
πνέλοις, ὅθεν τοῖς σκαφίοις ἀρύουσι. Sic Plut. dieit, (10, 

10.) "Αμαις καὶ σκάφαιε ἀρύσασθαι. Matularum quo- 
que genus σκαφίον dieebatur, mulierum proprium, ut 
J. Ρο. innuit 10, ο, 9. ubi h. εκ Aristaph. J. affert, 
Σκαφίον ζενύλλῃ ἤτησεν' οὗ γὰρ ἦν ἁμίε Βὶς Ulp. 
Scaphiu hahita νοπιτῖ causs. Trulla quoque αρ. 
Latluos εἰ Potorii vasis nomen est, et Vasis item ex- 
erementis excipiendis destinati. [I[Cf. Martial. 11, 
19, 6. Plaut. Ruceh. 1, 1, 37.) Iem εἰ Capitis ea 
pars quæ pilis tecta est, σκαφίον dicifur a cavitute 
εξ rotuuditate: alio nomine κόγχοε, πόλος, κραρίον. 
Testis est J. Poll. 5. πΠετεης, Ἵνα μὴ καταγῇς σκαφίον 
πληγεὶε ξύλῳ: οοᾱ. l. annotat, ἰσχία εἰ σκαφία ἀῑοὶ 
τὰ πλάγια τοῦ ἱεροῦ ὁστοῦ, τῷ μὲν ὀμφαλφ ἀντικείμενα, 
τοῖς δὲ γλοντοῖς ἐπικείμενα. Alii interpr. Os cavum 
ooxenclieis, quod et κοτυληδώ». { Σκαφίον dieitur 
etiam Τομδ σα quoddam genus, quo 2ο. eapilli πο- 
vacula raduntur: a quo diversum est, quod κήπος 
dieitur, ad ornatum formee magis faciens. Testis 
Sehol. Ατκιορη.Όρν. (807.), dicens duo esse κουρᾶς 
genera, σκαφίον et κήπο»: ἃς σκαφίο» quiddem dici τὸ 
ἐν χρῷ: κῆπον Δμί6ΠΙ, τὸ πρὸ μετώπου κεκοσμῆσθαι. 


ο 


Hesyehio ἰατρικὸς ἐπίδεσμος, (1. 6. MAledicinalis [ας 
βεία qua vulnus obligntur, σκάφην Gal. vocat,) item 
πτύον. [ Phryu. Ecl. 141. Brunek. Aristoph. 1, 
1328. 2, 170. Kuster. 10998. 222. Genus {απειτας, 
Casaub. ad Athen. 97. ad Herod. 197. Aristoph. 
Fr. 229. Caput, Jacobs. Anth. 8, 407. Ariſtoph. Fr. 
279. Bruuek. 8, 101,” Schf. Mes. Alveus, Theophr. 
C. ΡΙ. 4, 17.] 

Σκαφὶς, Idos, ἡ, Seapliula, Alveus. Ajunt pro µά» 
κτρα etiam aceipi, ĩ.e. Vase concavo εἰ oblongo in 
* ſarins subigitur: qua signif. σκάφην accipi ↄupra 

ocui. Citatur autem οκ Αγορη., e quo 1. Poll. 
10, 24. de vasis culinariis, aſffert σκαφίδα µάκτραν:. 
cum paulo ante inter µαγείρου σκεύη numerusset 
µάκτραν, σκάφην, µαγίδα. Ubi si post σκαφίδα di- 
—— non est, putarim id σκαφίδα pro σκα- 
φοειδῆ usurpatum. | Vas lizneum, coucavum εἰ ro⸗ 
tuudum, eujus in Ἰμοίε serove reponendo usus est. 
Gal. Lex. Hippoer. seribit Atticos σκαφίδα νοσμτο 
τὴν ποιμενικὴν σκάφην, subjungens hos versus, Od. I. 
(335.) νᾶον & ὀρῷ ἄγγεα πάντα, Γανλοίτε σκαφίδες τε 
τετνγµένα, τοῖς ἐνάμελγεν. Theoer. vero itidem pro 
Vass coneavo et rotunclo ĩin quo µελικηρίδας γεροπο- 
baut: 5, (59.) Στασῶ ὃ' ὀκπτὼ μὲν γανλὼν τῷ Πανὶ 
γάλακτος, ᾿Ὀκτὼ δὲ σκαφίδας μέλιτος πλέα κηρύ ἐχοίσας. 
Nicander generalius dixit ἐν σκαφίδεσσι δοχαίαις, 
Θ. 618. Αμακίρρυς πρ. Athen. 4, inter vasa culina 
ria σκαφίδας πυπνεγαῖ, eujus verba citavi in οπές, 
Hippoer. vero σκαφίδα appellat τὴν θαλασσίαν κόγ- 
Χην, τὴν παραµηκεστέρα», φὖσε νη]σο μύαξ ποππἰασέ ας, 
Gal. Lex. Hippoer.: 1. ο. Conchum marinam, ουσ) 
oblougior est. Mytulum quidam interp. ſ“ Toup. 
in Schol. Theoer. 213. Opuse. 5, 240. Phanius 4. 
Ατοζηις 30. Ariston. 1. Jucobs. Anth. 9, 126. Lon- 
tus p. 102. Vill., Aristoph. Fr. Oo.“ Schæf. λες, 
Parva navis, Palæph. Q.“ Wakef. Mss. Eust. Od. 
Ο. ρ. 1778, 50.] 

Σκαφίδιον, τὸ, Scaphula, i. e. Navigiolum, Linter, 
Luciuu. Dialogo Charontis et Mereurũ, (init.) Μικρόν 
τὸ σκαφίδιον καὶ ὑπόσαθρόν ἐστι, καὶ διαῤῥεϊ ταπολλάὰ, 
Parvus est linter iste, Parvn γη να: ut Juven. Αί- 
que una trausire vadum [οἱ millia eymba Νες pueri 
eredunut. Idem Luciun. itidem in Char. (23.) Δια- 
ψώξαι τὸ σκαφίδιον, ΛΙ hoe Charonti- σκαφίδιον 
appellant ἄκατον. Strubo dieit οἴἷμπι δίκωπα σκαφί- 
δια, Scaphas purvas (υ duohus ugerentur remis, 
1. Τοῖς ὑφορμοῦσιν ἐν δικώποις σκαφιδίοι, Sic Horut 
hiremis preesiclio ses phae. [. Βουμίοτ, πά Aleiplir. 
Ρ. 6. ad Diod. S. 1, 63.“ Schæf. Mas.)] 

Σκαφίτης, Qui scuphum remo impellit. Seribit 
enim Demetr. Phal. (97.) σκαφίτην οἷςί ἃ quodam 
τὸν τὴν σκάφην ἐρέσσυντα. sehn. add Demetr. p. 
149.” Sehf. Mss. Navicularius, Strabo 17. p. 606, 
Sieb.)] 

Σκαφεύω, Inter seaphas neco: quod supplicii ge- 
uus prolixe deseribit Flut. Artax. (16.) p. 1805. 
mere Ed., ubi Parysutis jubet Muhridutem ἀποθανεῖν 
σκαφενθέντα. [Of. Ctes. Pers. 90. "Σκάφευσις, Iſstius - 
modi supplicium, Eunup. Maximo p. 83.] 

Σκάφος, τὸ, Ἱ. ᾳ. σκάφη, i.e. Scaphia: generalius po⸗ 
tius Navigium, Nuvis: ut ποτάµια σκάφη αρ. Diod. 8. 
20. quæ 1ρίά. ποτάµια πλοῖα πρρεί]αί, Potes tamen 
Fluviutilem seaphatn dieere, quemudmodum Justinus 
dicit Scaphum piscatorium. Idem eod. l. Πολλὰ τῶν 
Ἀτετρηρικῶ»ν σκαφῶ», Multee quadriremesa scuphæe. At 
Straho δίκωπον σκαφίδιον, ut Horat. Biremis scaphu. 
Diod. S. eod. l. Τρία σκάφη τῶν πεντηρικῶν, Vres 
scaphe quinqueremes. Apud Soph. quoque Aj. 
279.) ἐς δὲ ναντικὰ σκάφη Πηδῶντὸς ἄρδην Erropus, 
ſSchol. generaliter ĩticdem ναντικὰ σκάφη εκρ. τὰν ναῦς, 
ΑΙ Ευγ. (Μεά. 1.) περιῤραστικῶς ἀῑοιί σκάφος ᾿Αργοῦε 
Ρίο Ατρο πανί: sicut Apoll. Rh. (5, 654) πόλιν 
Ὀρχομενοῖο, pro Orchomenos, Ἠ πρ, τον Putavi, 
Ρτο Putavium. Idem et σκάφος γεύὺε dixit pro ναὔς, 
itidem periphrastice. Alioqui σκάφοε in πανί dicitut 
Alveus, i. e. Imus venter nuvis, àa concavitate. Liv. 
Alvei navium quassati erant, Sallust. Alveos navium 
iuversos pro tuguriis habuere. Sie accipit Schol. 
Thue. 1, (80.) p. 17. Τὰ σκάφη μὲν οὐχ εἶλκον άνα- 
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δούµένοι τῶ» νεῶν, ἂς καταδύσειαν: εχρ. enim τὰ Α '' Ἠοταί, (Serm. 1, δ, 48.) Balbutit scaurum pra vis 


κοιλώματα τῶν νεῶν, addens, suo tempore γαστέρας 
dietas ſuisse. Nisi [οτίε εἰ hie periphrastice σκάφη 
νεῶν dixisse westimandus sit pro ναὔς. | Auris quo- 
que cavitas σκάφος dicitur, Polluci (2. 85.) h ἔνδοθεν 
περιβολἡ τοῦ ὡτός, {1 Valek. Hipp. ρ. 271. Diatr. 192. 
Diod. 8. 1, 210. 075. 72 1. et vur. lect. Musgr. Ογε]. 
502. Thom. Μ. 877. ad Charit. 619. Huschk. Αα, 
227. Jacobs. Antl. 9, 506, 11, 391. Quid proprie in τε 
nautiea, Coray in Thuc. par Levesque 1. p. 928. ad 
Charit. 981. De Argo, Flscher. ad αρ, 127. Ἐκ. 
νεὼς, Burnes. Tro. 538. Jacobs. Anth. 9, 606.“ 
Schef. Μες. “ Αἶνεις πανί, Eur. Rhes. 509.” 
Woakef. Mas. Blomf. Gloss. in Æsch. Pers. 425. 
Ηειτοά. 7, 185, J. Poll. 1, 92. 119.] 

[” Σκάφαλος, Hesychio ἀντλητήρ.] 

[5 Σκαφιόλιον, (Meneura minuts, ut cyathus,) 
ad Hesych. 3, 961. η. 15.“ Dahler. Mss.] 

[. Σκαφίξω, " Σκαφιστὴρ, υπάε " Ὑκαφιστήρως, et 
5 Σκαφιστήριον, Gl. Scaphisterium, i. e. Vannus. Cf. 
Σκαφίον. " Ὑποσκαφίξω, unde " Ὑποσκαφισμὸς, Pur - 
gatio frumenti, «υπ: Πί vanno, Plut. 8, 709. ubi v. 
nott.)] 

— — 

«ΣΚΑΡΑΒΟΣ., Fullo, Iusectum quoddam, Plin. 

(AI, 28.) VV. LL.“ [Latine Searabius. Cf. Κάρα- 


os.] 


— — — 

XKAPFIGOVX, vel Σκάριφον, Stylus, Peuicillus. A 
4. Schol. Aristoph. (B. 1545.) σκάριφοε esse dieitur 
«6 κάρφος et φρύγανον, ſjuata quam exp. redditur, 
·BStipula, Festues, item Sarmentum,) sed additur, 
εέ μᾶλλον δὲ ἡ Αι Hes. exp. δέσις εἰ γραφή, 
·NQuinetiam Idem in verbo Σκαριφᾶσθαι, postquam 
“exposuit ξύειν et σκάπτειν εἰ εν, addit, Unde 
“„eto σκάριφο. θεά mirum videri possit, quod 
ϱ σκάριφος a verbo deduei velit, cum potius verhum 
« ab eo esse verisimile ait. Verum εἰ Βε]νο]. Ari- 
stoph. de verbo σκαριφήσασθαι locutus, Fortasse, 
“iuquit, est hine τὸ ἐν τῇ συνηθείᾳ σκά «Ἠοο au⸗ 
tem verhum Σκαριφήσασθαι αευεροςί ait ἐπὶτοῦ "ἐπι- 
{6 σεσυρµένως τι ποιεῖν, καὶ μὴ κατὰ τὴν προσήκονσαν 
«' ἀκρίβειαν σκιαγραφεῖν. Ίάεαι Σκαριφεύειν antea 
dixerat esse τὸ τοὺς ζωγράφους ὑποτυκῶσαι πρῶτον 
«τοὺς γραφομένονε. Hine Σκαριφεύειν ἵπ VV. Η1. 
redcditur, Leviter et umbris tantum imaginem deli- 
·neare, Primis lineamentis rudius aliquid ἀε[ος- 
mare.ꝰ [" Ἑκαρίφενμα, Suid.] ''" Σκαριφήσασθαι, Per- 
6 Γωηςέοτίε quidpiam agere, neque adlmodum εχαοίε, 
« Βεὰ additur, Seariſicare, Per superficiem scindere. 
Et Σκαρίφημα verbale. Plur. σκαριφήµατα, Liuea- 
ε, πιεπία primu.“ [Schol. Aristoph. N.630.] Ihidem, 
ε« Σκαριφισμὸε, ὁ, [ε” Σκαριφίξω,] '' Delineatio prima 
“piciuræ, εἰ σκιογραφία quudlam. Unde pro Re ali- 
qusa perfunetorie ei parum aecurate {ποῖα ponitur, 
Aris ioph. B. (1497.) σεμνοῖσι λύγοισι Καὶ σκαριφισ- 
{6 μοῖς λήρω».”. NXumenius Eusebii 14, 5. utitur τῷ 
” Σκαριφηθμοῖς, εοὰ. sensu quo σκαριφισμοὶ λήρω».] 
ε, Θεἰεπά στη est porro ab Hes. nomen illud σκάριφος 
Eexponi etiam µέµησω ἀκριβὴε τόπον: eui expositioni 
convenire nou possint illæ αμα verbis inde deri· 
“vratis tribuuntur expp.“ [ Σκαριφάομαι, Kuster. 
Aristoph. 79.” Schtef. Με5.] 

« Διασκαριφῆσαι, proprie de avibus dicitur, quæ 
εε τοῖς ὄννυξι σκαλεύουσι τὴν γῆν», Unguibus terram 
ſodicant 5. scalpunt. Etym. διεσκαριφησάµεθα εχρ. 
εἰ διελύσαµεν: σκάριφον enim 69596 τὸ ος καὶ φρύ- 
5 γανον εὐδιάλντον. Atque ita usurpasse Isoer., 5ο. 
“in Ατεορ. (2.9) ubi dieit Διασκαριφήσασθαι καὶ δια- 
ἔέ λύσασθαι τὰς εὐτνχίαε. Vel σκαριφήσασθαι 596 τὸ 
εἰ Ὁ ἐπισεσνρμένως τι ποιεῖν καὶ μὴ μετὰ τῆς προσηκού- 
εἰ σης ἐπιμελείας:' [νίάε Ηατρους, εἰ Corai. ad Isoer. 
Ρ. 104. * KRuster. 1. οι Schæs. Mss.] 

α Κατασκαριφάω, Vellico, Fodio, Pungo, VV. LL.“ 
[*NHabes αρ. Athen. 507. de corniee, quæ rostro 
vellieat. Sehw. Mas.)] 

[7 Σκαρφᾶσθαι, Hesyehio σκεδάνννσθαι, "' Σκάρφη, 
Σκαρφάω, "Σκαρφίξω, "' Σκαρφίσμὸε, Corui. l. ο.] 

— — 


ΗΣΚΑΥΡΟΣ, Qui extantes talos habet, Scaurus, 


ς 


ρ 


(fultum male talis. Apsyrtus in — — ἵππος 
ϱ. ἱκανὸς πρὸς ὀχείαν μὴ σκαύρονε πόδας ἐχέτω μηδὲ 
«γαπεινούς.”' 

-...-- 

ΣΚΕΔΑΒΏ, 6ΙΥΕ Σκεδάξω, ἄσω, Ὠϊκείρο, Dispergo, 
II. Η. (930) Τῶν νῦν αἷμα κελαινὸν ἐθῥῥουν ἀμφὶ Σκά- 
µανδρον Ἐσκέδασ) ὀξὺε' Αρης, Ο4. Ν. (953.) Ὡς εἰποῦσα 
Βεὰ σκέδασ᾽ ἠέρα, Αέτεπη dissipavit: τὸ πάχοι νέφονε 
διέλυσεν, ut Euat. exp. Ῥτυ Di potius aecipi· 
tur Π. F. (171.) λαὸν μὲν σκέδασον, καὶ δεῖπνον ἄνω- 

θι Ὅπλεσθαι: quod hemistiehium repetitut V. 168. 
δα quoque Seriptores utuntur, Thue. 5, (95.) 
Διαδραμὼν δὲ τὸ τῶν Abnralur στρατόπεδον ἐσκεδα- 
σµένον κατὰ τὴν χώραν, Sparsus 9, Dispersus per αρτος 
εἰ dissipatus: υἱ Sisenna, Dispalati, à signis digressi 
omnes πο dissipati, Gell. Νε sparsi dispalatique 

erent, eohibebantur. Herodian. 7, (0, 17.) 
ο... ἐν πᾶσαν τὴν πόλιν», Dispersi disse mina- 
tique per totom vurbem, Philo de Μωπάο, Λνθέντος 
γὰρ δεσμοῦ τοῦ συνέχοντος, εἰἶκὺς ἦν διαλνθῆναι καὶ 
πρὸε ὕδατα σκεδασθῆναι, Dissolvi in aquasque dissi- 
ri. ΒΙ6ῦΤ vero e Κεράω fit Κεράνννμι, ila ο Σκε- 
* τιτ Σκεδάνννµι, ejusd. eum primitivo siguif. 
Pass. Σκεδάννυμαι, Dissipor, Dispergor, Philo de 
Muudo, Πολλαχῇ σκεδάνννται, μεγάλα κλίµατα τῆς 
οἰκουμένης ἐπιτρέχον, Multis variisque in locis spar- 
sum, tractus ingentes orbis terrarum permelitur. 

κ Σκεδάω, Fischer. Anacr. 95. Wakef. Eum. 380. 

sole, ad Herod. 680. Fut. σκεδῶ, ad Mor. 124. 
Brunck. Ed. T. 198. T. H. ad Plutum p. 217. 
Σκεδάξω, Wakef. ]. ο. Heyn. Hom. 7, 645. 674. Σκε- 
δάνννµι, Phryu. Εκ]. 94. Jacobs. Auth. 15, 8199” 
Βε]πεί, 99. “' Schol. II. Α. 487.” Wakeſ. 99. 
Σκεδάξω εἰ σκευάξω σοΓ/Γ., ad Ωτερ. στ. 998.] 

Σκεδασμὸε, Dissipatio, Dispersio. 

Σκέδασιε, ἡ, idem, Od. A. (116.) εἴ ποθεν ἐλθὼν 
ἩΜνηστήρων τῶ» μὲν σκέδασιν κατὰ δώματα θείη, Schol. 
σκορπισμὸὺ», φυγή». 

ο [ὸ Σκεδαστὴς, unde] Σκεδαστικὸς, Dissipandi vim 
2 PDissipans, Discutiens. 

Σκεδαστὺς, Discipatus, Dispersus, Qui dissipari et 
dispergi potest, Dissipa bilis. Cie. autem οὐσία σκεδα- 
στὴ πρ. Plat. vertit Materia mutabilis, p. 24. muei 
Lex. Cic. [AMux. Tyr. 15, 1. Plut. (10, 2483.) 
Wakef. Mss. "᾿Ασκέδαστος, Alcin. Introd. p. 111. 
Eust. Od. 2, 45. p. 1560, 46.] 

5 ᾿Ανασκεδάξω, 5. ᾽᾿Ανασκεδάρννµι, Plut. Pyrrho 
20. 

᾿Αποσκεδάω, 5ΙΥ Ε᾿Αποσκεδάξω, Dissipo, Dispello: 
πβ ut πρ. Horat. Curas dissipare Euthyus dieitur, 
sic δρ. Gtæeum quendam Poëßtam µερίμνας ἄποσκε- 
δάσαι, Plato media νους usus est, siguif. activa, in 
Αλίοεᾖο, (p. 365.) Πάντα τοιγαροῦν τὸν τοιόνδε ῥλύα- 
ϱρον ἀπυοσκέδασαι, Omnes has nugas οκ animo tuo 
ex pelle. I Exrrut Hſt. Imo ἀποσκεδάσαι εἰ Pellere 
aliqquid αὖ alis s. εκ animis aliorum: ἀποσκεδάσα- 
σθαι, Pellere aliquid a se s. ex animo suo.“ Fischer. 
Ind. Æ-chin. Soer. Dial.) Sicut porro Σκεδάννυμε 
ñt e Σκεδάω, 8106 ᾽᾿Αποσκεδάννυμι, 5ΙΥΕ. ᾿Αποσκεδαν- 
νύω, εκ ᾽Αποσκεδάω, Χεῃ. (Ἱππαρχ. 4, 17.) Ἡν δὲ 
πορενοµένων ποι τῶν πολεμίω», ἀπαρτᾶταί τι ἀσθενέ- 
στερον τῆς αὐτοῦ δυνάμεως, ἣ θαῤῥοῦν ἀπυακεδαννύηται, 
Si quod agmen ab exereitu longius Ί8ια imprudens 
ubfuerit, aut ſiducia sui palari predahunde visum 
fuerit, Bud. 734. in ᾿Απαρτῶ, [". Λά Ματ. 219. Fi- 
scher. Auser. 99. Jacobs. Anth. 12, 214. Heyn. 
Hom. 7, 674. Fut. ᾿Αποσκεδῶ, ad Mœr. 124. Brunck. 
d. T. 198.” Sehef. Mss. ᾿Αποσκεδάξω οἳ ἀποσκενά- 
ξω couf., ad Greg. 0ος, 839.)] 

Διασκεδάω, δΙΥΕ Διασκεδάξω, Dissipo, Disjieio, 
Dispergo, Ο4, E. (369.) Ὡς δ᾽ ἄνεμόε τε Ξαἡς ἠίων θη- 
μῶνα τινάξῃ Καρφαλέω», τὰ μὲν ἄρτε διεσκέδασ᾽ ἄλλνδις 
ἄλλῃ, Quæ hueè illue disjecit, διεσκόρπισε», Schol. 
δίο Thuc. 1, (54.) Ἐξενεχθέντα ὑπό τε τοῦ ῥοῦ καὶ 
ἀνέμον, ὃς γενόμενος τῆς νυκτὺε διεσκέδασεν αὐτὰ παν- 
ταχῆ, Qui noctu exortus dispulit ea quoquoversum. 
Et Xen. K. (9, 9.) de hinnulis, Eàrv µή τω αὗτᾶς δια- 
σκεδάσῃ ἀπ ἀλλήλω», ὥστε πμ τινα αὐτῶν. 


Item Herodiau. 3, (19, 1.) Πολὺ τοῦ στρατεύματος 
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βέρος διασκεδάσαε ἐκεῖνοι, κελεύει παρεισδύεσθαι εἷς Α 3604.” Wakef. Με».] 


τὴν πύλιν, Multos ο suis militibus sparsim disper- 
⸗erat, Polit.: ὅ, (8, ΤΙ.) Διεσκέδασε τὴν φήμη» ὡς 
τοῦ ᾽Αλεξάνδρον τεθνήξεσθαι μέλλοντος, pro Dirul- 
guavit κ. Disseminavit Έλα. Affertur εἰ ἁμασκε- 
δᾶται pro Dissipatur, Disseminatur, Divulgatur. Fut. 
ΑΙ. Λιασκεδῶῷ pro διασκεδάσω, ut ἑλῶ pro ἐλάσω, 
Aristoph. Σφ. (229.) ἐὰν ἐγὼ λίθονε ἔχω, Πολλῶν ὃτ- 
καστῶν σφηκιὰν διασκεδῶ. { ltidem Mseh. Pr. (25.) 
σκεδᾷ dicit pro σκεδάσει,. | 1ΤΕΜ Διασκεδαννύω, 
ΒΙΥΕ Διασκεδάννυµι pro διασκεδάξω, 9. διασκεδάω. 
Ac sicut dicitur διασκεδάσαι φήμη», ita εἰ διασκεδαν- 
ρύειν, Herodian. 7, (6, 91.) Διασκεδάνννται ὑπ αὐτῶν 
φήμη, ὧν ἄρα καὶ Μαξιμῖνος εἴη ἀνῃρημένοι, Vulgatur 
{ωηια occis Maximini. ΕΙ ap. Suid. Διασκεδαννύουσι, 
διασκορπέξονσι. ['" Διασεεδάω, 1ποοῦδ. Anth. 19, 919. 
ad Dionys. Η. 5, 045. Cattier. Οµασορὴ. 73. Διασκε- 
δάδω, Διασκεδάννυμι, κά Μων. 918. Fut. Διασκεδῶ, 
494. Βτοπεκ. Aristoph. 1, 161. Ed. T. 138. C. 650. 
ad Herod. 680.“ Βε]εί, Μεε. Sehleusn. Lex. V. Τ. 
4” Λιασκέδασις 9. " Διασκεδασμὸς, ihici.]) Aocada- 
στὴς, ὁ, Dissipator, ['. Philo 2. 1, 88.” αεί, Με5.] 
Διασκεδαστικὸς, Dissipandi οἱ dispergendi vim habens. 
Ἐκρ. etium Digerens. [5 Διασκέδαστος, Dissipatus, 
Athenag. 252.“ Wakef. Mss. " ᾿Αδιασκέδαστος, Schol. 
Aristoph. O. 1027. * Εὐδιασκέδαστοι, Stob. Ἐκ. 2. 
Ρ. 206420.* Προδιασιεδάξω Schneidero est dubice 
auetoritatis.)] 

Ἐκσκεδάδω, Ejeetos dissipo εἰ ἀἱερειρο, Ejicio 
aimul εἰ dissipo, [Aristoph. Ἱκκ. 795.)] 

Ἐπισκεδάξω, Insuper dissipo εἰ ρα Affertur 
εἰ pro ἵπαρειρο, 8 ⸗uper. [" Ρι. 4, 417. 
(ου. μία, οσ)” ο ξεί Μα. ου... Plato 
Timæo μι 

Κατασκεδάθω, ΕΤ Κατασκεδάννυµε, Dissipo, Di- 
apergo. Posteriore utitur Alex. Aphr. Item, Κατα- 
σκεδάξω σον τὴν λοιδορίαν, pro Diluo εἰ reſuto. 
[K. τι κατά τινος, Aristoph. Oßr. 695. ud Greg. Cor. 
338. Anniphanes πρ. Atheu. 1985. Κατασκεδῶ τὴν 
µεγίστην ἀρύταιναν ὑμῶν», Ἐβιπόαπι in νος maximam 
trullam.“ Sehw. Νες. “ Wyttenb. ad Plut. de 8. Ν. 
V. p. 12. ad Ματ. 216. 219. Τουρ. Opuse. 1, 212. 
FEmendd. ἰ, 320. 321. Plut. Mor. 1, 95. 708. Thom. 
Μ. 511. Wakef. Eum. 382. Heindorſ. ad Plat. Lys. 7. 
Κατασκεδῶ, ad Μαι, 194.” Schnf. Maa. “ De µεγπιο- 
πίνας, Athenag. 9. "Κατασκεδαννύω, Ό]ειη, Alex. 
469410.)“ κεί, Μεν. " Σνγκατασκεδάξω, Si- 
mul effundo, Xen. Κ. 'A. Τ, ὃ, 16. Athen. 151. 
Ad Μωτ. 217. Τουρ. Opuse. 1, 313. Emendd. 1, 
890, Thom. M. 511. Schuf. Μεν] 

[5 Περισκεδάννυµι, Dissipo. Clem. Alex. 606 
(551 09.) Kall. Mas.] 

Συσκεδάξω, Ὠἱεέρο, Dispergo, Una Dissipo εἰ 
dispergo. Affertur εκ Aristoph. (Β. 904.) exponitur- 
que διασκορπίξω. 

[ Ὑποσκεδάω, Gregz · Naze. ap. Ηπυρία, Fah. 
EÆsop. 81.] 

Ε. Σεεδῶ ΕΙΤ Σκιδνῶ, sicur Κιρῶ ε Κερῶ, ut 
hahetur in Lex. meo vet. E Σκιδνῶ vutem ΙΤ 
Σείδνημε: quæ itidem signitfieunt Dissipo, Dispergo. 
lude ΡΑ58. Σκίδναμαι, Dissipor, Dispergot. Apud 
Hom. frequens, iuterdum ceum ἐπὶ, interdum cum 
πρὀε, interdum cum κατὰ, interdum eum infin.: ut 
equeutĩa exempla doce bhunt. Il. T. (977.) εἰ V. (9.) 
Οἱ μὲν ἄρ' ἐσκίδναντο ἑὴν ἐπὶ νῆα ἕκαστος, Illi autem 
dispersi ad suam quique uavim ibant. Sie 04, 
A. (274.) Μνηστῆρας μὲν ἐπὶ σφέτερα σκίόνασθαι ἄνω- 
χθι, Β. (368.) Οἱ μὲν ἄρ' ἑσκίδναντο ἑὰ πρὸς δώμαθ' 
ἕκαστοι. Il. A. (487.) Αὐτοὶ & ἐσκίδναντο κατὰ κλισίας 
τενέαετε. Cum infin. M. (Z.) λαοὶ ὃ ἐπὶ νῆας ἕκα- 
στοι Εσκίδναντ' ἰέναι, Dispergebautur, ut ad suas 
quiqque naves irent. Apud Herod. (8, 55.) legitur 
ctiann ἅμα ἡλίῳ σκιδναμένῳ, Simul πο sol radios suos 
dispersit s.dispunilit, i.e. Simul atque reſulsit aol. 
Apud Eund. 7. σκιδναμένηε et συνιούσηε opponuntur. 
xtbrnut, Wakef. 8. Cr. ὅ, 107. Porsou. Hec. P. 


37. Ed. 2. Heyun. Hom. 5, 387.“ Schæf. Mes.“ Flut. 


9, 6860. 704.” Wakeſ. Μ95.] 
᾿Ανασκίδναμαι, Sursum deoraumque dissipor, Huec 
illue diapergor. [’ Act. ᾿Ανασκίένημι, FPhilo J. 1, 
FARS ΧΧΥ. 


ο 


Ρ 


᾿Αποσιίδναμαι, Dissipars. Dispergor alicunde. 
Apud Hom. simplex verbum σκίδρασθαι εἰ περ. 
ἀποσείδνασθαι in eadem propemodum signiſf. usur- 
pantur, II. V. 2. Οἱ μὲν ἄρ' ἐσκίδναντο ἑὴν ἐπὶ νῆα 
ἕκαστος, Ἰνρμιδύνας ὃ’ οὐκ εἴα ἀποσκίδνασθαι ᾿Αχιλ- 
λεύς. ; 
Ὁ Διασκίδνημι, Dissipo, Dispergo, i. q. διασκεδάξω 
s. διασκεδάννυµι, Hesiod. Θ. (875.) ἄλλαι ἄεισι δια- 
σκιδνᾶσίτε νῆας, Απο θππί Ansipantaue ει disji· 
ciunt naves, Joseph. αρ. Suid. Οὗτε γὰρ ἀταξία δια- 
σκίόνησιν αὐτοῦε τῆς σνντάξεωε τῆς ἐν ἔθει. Ῥαεν. 
Διασκίδναμαι, Ὀλείρος, Dispergor, Disjicior, Lucinu. 
(1, 487.) H δὲ κνίσσα χωρεῖ ἄνω, καὶ ἐς αὐτὸν τὸν . 
οὐρανὺν διασκίδναται, τω οσ]ωπι subreeta dispergitur, 
εἰ diffunditur hue Πλας. Apud Xen. quoque ὅδια- 
σκίδνασθαι legitur pro διασεεδάν»νσθαι 8. διασπείρε- 
σθαι, [teste J. Ρο]. 6, 194.) 

Κατασκίὄνημι, Dissipo, Dispergo, Disjieio. Pass. 
Ἱατασκίδναμαι, Dissipor, Dispergur, Disſicior. Unde 
ap. Suicl. Καγασκιδναμένη, "κατασκορπιβομένη. ¶“ Plut. 
ϱ, 107.” κεί, Mas.] 

4 Κεδάω, 51νΝΕ Κεδάξω, i. . σκεδάω 5. σκεδάξω, 
εκ eoque ſaetum, sublata litera initiali, i. e. Dis 
sipo, Bispergo, Disjieio, Od. Z. (242.) θεὸς ὃ ἐκέ- 
δασσε» ᾿Αχαιούς, II. P. (285.) Τρώων ἐκέδασσε φά- 
λαγγας. Et paulo ante, ὅστ᾽ ἐν ὄρεσσι κύνας θαλερούε 
τ' αἰξηοὺε ᾿Ρηϊδίως ἐκέδασσεν ἑλιζάμενος διὰ βήσσαν. 
Uititur idem Hom. pussivo quoque, ut O. (65Τ.) αὐτοῦ 
δὲ παρὰ κλισίῃσιν ἔμειναν ᾿Αθρόοι, οὐδ' ἐκέδασθεν ἀνᾶ 
στρατὀν, ubi nota oppositu. ΕΙ Β. (508.)᾿Ανστάντεε δ' 
ὀρέοντο κεδασθέντει κατὰ νῆαε. Apud Eund. κεδασθεί- 


σης ὑσμίνηε, pro Diffuso prælio, Diffusa pugnu, Disper - 
sis dispalatiſsque 19 qui manus consere baut. Eust. 


exp. διαλνθείσης τῆς κατὰ πύργον ἡ τοῖχον παραβολι- 
κῆς ἁῤμονίας, καὶ πλατυνθέντος τοῦ πολέμον ὧδε κἀκεῖ : 
μέ eum agmen non amplius quadratum incedit, secd 
latius se diffundit, velutĩ eum hoetes persequitur πο 
spoliat. Il. II. (306.) Ἔνθα ὃ' ἀνὴρ ἔλεν ἄνδρα κεδα- 
σθείσης ὑσμίνης. [". Κεδάῳ, Ηεγη. Hom. 6, 177. 
Κεδάξω, 7, 60. * Κεδάνννµι, Αρη]ήας δ. Piersou. 
Veris. 18. 66.” δοτεί, Mas.) "' Διακεδάω, μοξίίοε pro 
Ἠ' διασκεδάω, Dissipo, Disjicio, Apoll. Rh. 5, (1127.) 
diuu δούρατα πἀντ᾽ ἐκέδασσαν :'' [1191 Item *Aro- 
κεδάω, 3, 1960, ᾿Αψ ἀπὸ χειµερίαε νεφέλαε ἐκέδασσαν 
ἀῆται.] Dicirun ur Κεδαίω, pro inde factum 
ut ῥαίω ο ῥῶ, αταίω e πτῶ, ἰσαίω εκ ἰσῶ: itidemqque 
zieniſ. Dissipo, Dispergo, Diffundo. Utitur Ρας». 
Nicand.'A. (645.) Σµώδιγγει στάξονυσι κεδαιοµένηε 
κακύτητος, ĩ. ε. σκεδαννυµένηε. [". Brucdck. Apoll. 
Rh. 79. (5, 096.) Βο]νο[. Mss.] Βίουί porro ο Σκεδῶ 
fit σκίόδνημι, ΤΑ ΕΤ Κίδνημι e Κεδῶ: ἠήάεπιφυε ai- 
gnificat Dissipo, Dispergo, Disjicio. Pass. Κίδνα- 
μαι, Dissipor, Dispergor, Diffundor. Il. Θ. (1.) Ἠὼς 
μὲν κροκόπεπλονε ἐκίδνατο πᾶσαν» ἐπ᾽ αἶαν, Auroru apar - 
xebatur auper terramm, Rubore suo disperso lotum 
illustrahat orbem. 

᾿Αποκίδνημι, i. q. ἀποσκεδάννυμι εἰ ἀποσκίδνημι, 
Dissipo εἰ άϊφρειμο alicunde; simpliciter, Dissipo, 
Dispergo. Puss. ᾽Αποκίδναμαι, Dissipor, Dispergor, 
Diejieiot, διασκορπίξοµαι. Utitur Diouys. P. [448. 
Arut. D. 8.” WVakef. Μες.] 

Ἐπικίδνημι, Dissipo super, Dispergo εἰ diffundo 
suſper. Pass. Ἐπικίδνωμαι, Disſipor, Dispergor et 
diffundor super, Il. B. (860.) 'Atlou, οὗ κάλλιστον 
ὕδωρ ἐπικίδναται αἴῃ, Dispergitur εἰ diffunditur super 
terram, "' ἐπισκορπίξεται, 3. ἐπικλύδει γαῖαν, Inundat 
terram: ut hoe verhum εἱᾳηίβοεί πλατνσμόν. Pro 
αἴη autem seribi etjam αἴην, annotat Eust. Item 
ἠὼς ἐπικίδναται, Cum super terra suum ruborem spor- 
git εἰ late diffundit. II. H. (451.) Τοῦ & ἤτοι κλέος 
ἔσται ὅσον τ) ἐπικίδναται ἠὼν, Fama ἱρείως tam late 
Ρετετεβτεβοεῖ, quam autora per orbem diffunditur. 
Apud Herod. νετο (7, 40.) in Orac. quodam, AM 
Ίτον ἐξ ἀδύτοιο, κακοῖκ ὃ ἐπικίόνατε θνμὸ», ubi Valla 
sic, Τε sed εκ adyto, atque malis effundite mentem. 
Fortasse iis verhis Pythia monet ut εκ adyto abeant, 
εἰ mente dispiciant quo pacto possint oecurrere m - 
lis imminentibus. vHeyn. Hom. 4, 421. 5, 367. 
De sole εἰς, ad Herod. 650.” Βοἰήε[. Μεν.] 
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4 ΣΚΕΙΡΩΝ, Ventus α Seironiis saxis spirans, quee 
“Sceiron latro inhabitabal. Dieuntur autem hæ 
VRecipuribas πέτραι, Euripidi“ ſHipp. 979. Ἠεταε]. 
500.] At Hes. habet Σκειρῶ», ἄργη τις λέγεται, uhi 
** τεροπεπόμπι pulo ἀργήστης. Additque, Δοκεῖ δὲ 
Μ ἀπὸ τῶν Σκειρωνίδω» πετρῶν καγαπνεῖν. svuidus 
habet Σκίρων pro Latronis illius uomine: item Σκι- 
4 ρωμίδης putronymieum. Et Σκειρωνὶς πέτρα, quod 
Eexp. ἡ τραχεῖα. Sed adjicit, καὶ διφορεῖται. ὃκ 
AÆschine aftertur σιίρων ΟΠ) solo, pro Vento qui 
εκει Caurus appellatur, Epist. (1.) λαμπρῷ σφύδρα 
5 σκίρωνι περὶ µέσην ἡμέραν κατήχθηµε». Sic etium 
. Ἑκέρων pro Latronis 5. Prædonis illius uomiue, 
quem Theseus interſecit juxia agrum Megarensem, 
e petra dejieiens. Vide FPlut. Theseo.“ [TZxei- 
ρωνὶς, Valek. Hipp. p. 260. 293. Eurip. 5. p. 985. 
Lennep. ad Fhal. 50. ad Diod. S. 1, 303. ad Herod. 
6550. Aleiphr. 446. Musgr. Heracl. 860.“ Sehæf. 
Ass. Σκείρωνος ἀκταὶ, Έτ. Hipp. 1208. ** Theophr. 
Fr. 5, 62. Σκίρωνά τινεε τὸν ἀργέστην καλοῦσι. X-ochin. 
Ερίει. 1. Philoerati iuseripta in Cod. Coisl. habet: 
Ex Μοννυχίας ἑσπέρας λαμπρφ σφόδρα "' σκίῤῥωνι τῷ 
ἐργάστῃ ἀνέμῳ περὶ µέσην ἡμέραν κατήχθηµεν ἐν 3" κο- 
Ρεσσὸν, ubi verba τῷ ἐργάστῃ ἀνέμῳ, qua editæ de- 
⸗unt, ἃ Gramm. proſecta sunt, et ser. ἀργέστῃ eum 
Gallo Boissouade ad Herodiani Epimer. 290., qui 
recte Κορησσὸν probavit.“ Schu. lud. Theophst. 
*RXxciour, "' Σκίῤῥων, Heindorf. ad Plat. Theéewt. 
373.“ Ῥο]μεί, Mas.] 

— — 

ΣΚΕΛΛΗ, Exicco, Areſacio. Pass. Σκέλλομας, 
Εκίεσοτ, Areſio: undæa oap. Hes. Σκελλόμενα, σκελε- 
τενύµενα. Et Σκελοῦνται, σκελετενθήσονται. Activam 
quoque signif. hahet. Hes. enim exp. ξηραένει, 
ἰσχραίνει. Ubi nota eum σκέλλω ποςίρετε non solum 
Ῥτο Exieco, Areſacio, sed etiam pro Attenuo, Te- 
nuem reddo; quæe enim arefiunt, tenuioru fieri 5ο- 
lent. Ίτεν ετ Σκήλῃ quictdam abeh. v. derivant, ex- 
ponentes σκληρύνῃ, ξηράνῃ. Eust. tamen ad Σκάλλω 
potius teſerendum censet, ut supra docui. I Lobeebk. 
Aj. p. 316. Heyn. Hom. 7, 609. 8, 894.“ Βεϊνα[, 
Mss. Valck. Schol. ia Ν. T. 1, 364.)] 

᾿Ασκελὴε, Qui που obduruit, πες exaruit. Qui 
supra πιο exaruit, ut sit ὁ ἄγαν σκελετευθείς. 
Πες, exp. σκληρός: itidemque ᾿Ασκελέες, ξηροὶ, κατε- 
σκελετευμένοι, ἄσαρκοι: quo utitur Hom. Od. K. 464. 
ἀσκελέεν καὶ ἄθυμοι, Αἱεὶ ἅλης χαλετῆς µεμνημένοι, 
Ubi Eust. quoque itidem εκρ. σεληροὶ, ἄγαν κατε- 
σκληκότες: nechon οἱ Βε]μο], ἄγαν καγεσκληκότες, 
σκληροἰ, σκελετενόµεγοι, καὶ νενεκρωµένοι: signifient 
igitur Ita exareſactum 6546 corpus εἰ attenuatum, ut 
nihil prater cutem ossa tegat, carne sc. et pinguedine 
lahoribus absumta. | Ασκελὲς Ηε». exp. ποῦ solum 
σκληρὸν, sed etiam χαλεπὸ», εἰ πικρό». Preetereu οἱ 
σεμνὸν, εἰ ἀδιάλειπτον. Hoc 1Ρ50Μ ᾿Ασκελὲς α:]- 
verhialiter quoque eapitur PRo ᾿Ασκελέως: εἰσηίῆ- 
0358 σκληρῶς, ἀδιαλείπτωε, "' ἀμεταβάτως, Duriter, 
sine intermissione, Assichue. Od. Α. 68. Ποσειδάων 
γαιήοχος ἀσκελὲς αἰεὶ Ἑ ύκλωπος κεχόλωται. Ubi Eust. 
ἀσκελὲς αἲϊ duobus modis accipi posse, vel pro ἄγα» 
σκληρῶς, Admodum duriter εἰ graviter: vel pro due- 
ταβάτως καὶ ἀμετακινήτως, υἱ dicatur ἀπὸ στερήσεωε 
τῶν σκελῶ». Utitur idem Ἠοπι. ει Od. A. (543.) 
Mnxért ᾿Ατρέος viè πολὺν χρόνον ἀσκελὲς οὕτω Ἐλαῖε. 
Et Nicand. Θ, 978. Διπλοῖς δ' ἐν βου/]ῶσι καὶ ἱγνύσιν 
ἀσκελὲν αὔτως Μύχθος ἐνιτρέφεται, ubi Sehol. tribus 
motdis exponi posse annotat, σκληρῶς, ἀδιαλείπτως, οἳ 
ἴσον : υἱ ἀστελὴς dieatur pro ἐσοσκελής. Itidemque εἰ 
v. 4]. µίσγε ὃ ἔνοδμον Ζορεῦς ἐνὶ πλάστιγγι νέον κέρας 
ἀσκελὲς ἰστᾶς, exp. ἴσον τὸ αὐτὸ σκέλος 8. τὸν αὐτὸν 
"πηχισμόν: υἱ significet Pari mensura. Quam signif. 
sequendo pertinebit ad σκέλος, ['. ᾿Ασκελὴς, ᾿Ασκε- 
λὲς, Jacobs. Anth. 6, 114. Heyn. Hom. 7, 6090.” 
Sehæf. Mas.] Altero ΑΡΝΕΜΒΙΟ ᾿Ασεελέως υίέως 
Hom. Il. T. 67. οὐδέ τι µε χρὴ ᾿Ασκελέως αἰεὶ µεγεαι- 
γέμε»ν. Ubi Εως, εχροπί posse ait vel σκληρῶς, γε] 
"ἀμεταβάτως, εἶσυί ἀσκελές. [5".Ασκελοποιὸς, Qui 
von sinit tabescere, 1.6. Medens, Τχείκ. αἲ Lycophr. 
1054” Kall. Μας, ""Ασκαλὴε, vicde Ασκάλαφοε, "''Α- 
σκαλέω», Ἠεγη, Hom. 7, 609.“ Schæf. Mes.)] 
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Περισκελὴς, Prædarus, Modum duritiæ superaus, 
Sophi. Ant. (475.) p. 358. σίδηρος περισεελὴς, Ferrum 
nimis induratum; volet enim, ut durius ſiat, eandens 
in aqua tingi. Schol. exp. περιεσκληκύτα. Et in Aj. 
(649.) p. 50, περισκελεῖε φρένεε, Præedurum ας per- 
tinax pretus, Præfracta mens: quæ se. nullis preci- 
hus verbisve quantumvis blandis molliri εἰ µαλάσσε- 
σθαι potest, sed καρτερεῖ Βαφῇ σίδηρος Ge, non aliter 
ae ſerrum quod candens aquæe immersum obduruit, 
μες fſeeti amplius potest. Sehol. περισεελεῖς φρένες 
exp. αἱ ἄγαν σκληραὶ ψνχαί. Ab Hippoer. περισκελὲς 
φάρμακο» dicitur τὸ δάκνον καὶ ἐρεθίθον σφοδρῶς, αἲ 
annot. Gal. ad Οἱ. 5. Durum pharmacum, quodque 
morclieat εἰ vehementer ineitai. Pro Durus aceipi- 
tur aTheopht. quoque, ut Gaza ap. eum C. Pl. 9, 11. 
περισκελεῖε καὶ σκληροὶ vertit, Duri et Summee dimi- 
cultatis. Et s, 21. Αἡρ κωλύει περισελὴς ὤν. Ei 2, 
4. Περισκελὴε ἀἡρ ἐφ ἑκάτερα διαφθείρει τοὺς καρποὺς, 
Ρτο Αξτ, qui in alterutram partem excesserit, fruetus 
perdit, ut itidem Gaza vertit: cui opp. ibid. ὁ εὖ- 
κρατὴς ἀήρ. Areth. in Apoe. 990. περισκελὲς νόημα 
pro Obseuro dixit εἰ duro, teste Bud. Item εἰ He- 
yehio περισκελὴς est σκληρὀς, necenon δυσχερής. 
Loheck. Aj. p. 316. Jacobs. Anth. 11, 950,” 
Sehæſ. Mas.“ Phornut. p. 9560-04.) Boies. Με». 
Athen. 476. ἔκπωμα, 656. τὰ περισεελῆ καύµατα, 
Nemes. 660. τὰ λίαν λεπτὰ καὶ π., 1934. ᾿Αποζείξεις 
περισκελεῖε καὶ δυσκατανόητοι, Nimis subtiles et exiles 
demon⸗trationes. * Iepiox⸗Aca φέρει», πο Ægre 
Γεττο, ut Casuub. ad Athen. 14, 20. nee Eque, ut 
Gesner.; sed Obsſtinate, ut τοι, in Menandri illo 
8Ρ. Stob. ο, 06. περισκελέστερο» "Άπαντα γἀμιαρὰ 
φέρει... Gutaker. Μας.  Περισκέλεα, Porph. ad 
dMareell. p. 5. τῶν ἀναγκαίων, Aristoteles Sexi Emp. 
ὃν 57. *Timation in Notit. ος, ο, 195.” Boiss. 
M-æs. “* Περισκελία, Puul. Æg. 6., 119. 116. Antyllus 
Oribusii p. 17. Matth. * Απερισκελής, Timurion 
l. ο, 194.* Boiss. Mas.] 

Ἐνισκέλλῳ, Ατοζσῖο intus, XNicand. O. 694. Μή 
τι ἐνσκῇλῃ νεαρὸν σκίναρ. Ubi Scehol. εκρ. ξηράνῃ: 
5ς, ὁ ἥλιος ὠκὺς προσχεσών, { Κατασκέλλω, Εκίςςο, 
EÆoch. Pr. 480. “ Ad Ματ. 49.” Schæſ. Με».] 

Σκελλὸε, Aridus, ut quiddam interpr.: Ἠες. vero 
σκελλὀν ΕΧΡ. διεστραμµένον, Disſtortum: ut idem ſere 
sit eum σκαµβόν. lGl. Pundus, Grappus, Scaurus. 
ΑΡ Etym. M. v. Ῥαιβὸς εκρ. σκελὀς.] 

Σκελεφρὺε, Tenuis εκ ariditate. Ἐτοιίπη, σκελεφροὺς 
up. Hippoer. (785.) εκρ. τοὺς λεπτοὺς καὶ σκελετώ- 
δε. Galen. quoque εκρ. ξηρὸς, προσεσταλµένος: κπεὰ 
πρ. eum ΟΒΤΒΙΤΟΝ Σκολιφρύς, mendose, in prima 
quidem syllaha. [5 3. Σκελιφρὸς, ucl Timui Lex, 999.” 
Sehwf. Mss. llippoer. 583, 12. Foës. (σοι, 344.) 
"' Σνύλνφρος, Tetrieus. Apud Hes. Σωλύφρα, item 
''Σκολύβρα: quæ vitle.“ [Σωλύφρα, Hesyehio σεν- 
θρωπἡ, σκληρὰ, ἐργώδης, δυσχερήε. Σκολύβρα" ἡ σεν- 
θρωπή. " Σκολοφρή' κατακεκαυµένη. " Σκολοβρᾳ: χαλε- 
παίνει.] 

Σκελέω, Ἱ. q. σκέλλω, i. e. Exiceo, Ατοζιεῖο, Gal. 
de Alim. Fae. 3, 2. de Fruetibus αηϊνίς, Σκελοῦντες 
αὐτά τινες ἀποτίθενται, φνλάττοντες εἲς τὸν χειμῶνα: 
mox dieit, Τὴν οἷον σάρκα ξηραίνοντει ἀπυοτίθενται εἰς 
τὸν χειμῶνα, Ubi nota eum σκελοῦντες οἳ ξηραίνοντεε 
in eucl. aignif. capere. Puss. Σεελοῦμαι, Exiccor, Are- 
fio, etiam Exiccutus et arefactus sum, Areo. Hes. 
enim σκελέεσθαι exp. ἄγαν σκληρῶς διακεῖσθαι. Sed 
uota, πρ. (αἱ, dupliei λ 8ΟΒ1Β1 Σκελλοῦντες, quasi a 
ΥΚΕΒΟ Σκελλέω, Ἐμο unieo potius 9ος, existimo, 
εκ coque derivatum arbitrot σελέω, facta syncope. 

Κατασκελέω, Exiceo, Exarefucio. hroprie carues; 
et medullam corporis absumo, ut nihil præter sicca 
ossa remaueat. Hes. κατασκελεῖν exp. κατασκελετεύ- 
εἰν, τὰς σάρκας καταφαγεῖν, 

Σεελετὺς, ὁ, Exiecatus, Arefactus: σῶμα, Corpus 
arefactum. Itidem Nieander O. (606.) σκελετὸν δάκος, 
ubi Sehol. exp. ἐσκληκόν, ltem σκελετὸς ἀῑείτατ Όὰ- 
daver hominis exiccatum, Corpus hominis areſaetum, 


Plut. Anton. (76.) Αὐτὸς δὲ κείσεται σκελετὺς καὶ τὸ 


μηδὲν γενόμενος. Et οἱ ὑπὸ τὴν γῆν σεελετοὶ, De- 
functotuta manes. Lucill. Epigr. Γῶν ὑκὸ γῆν σεε- 
λετῶν λεπτύτερος πέταται, Multo tenulor et graeiſior 
manihus inferurum. Techerös, inquit Gort., Cadaver 
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aridum. Definitur à Gal. omnium humani eorporis A Crateétis, (1, 443.) Ὁ δὲ λεψίας λιμῷ ἄθλιος ἐλέγετο 


ossium invieem commissorum universa syntaxis. 
Quare nonunulli, ait, libtos suos, in quibus de ossi- 
Ό ως disserueruut, περὶ Σκελετοῦ inseripsgerunt. [Gl. 
Larvu, Sceletus. “" Σκελετὸς, ἡ, ὃν, 1956οῦδ. Anuth. 
Β, 327. 0, 427. 480. Σκελετὸς, ὅ, Plut. Μου, 1, 
584. ""Σκελετὺ», τὸ, Jacobs. Anth. 7, 197.” Schæf. 
Μςς, 

— Corporis areſfacti apeeiem gerens, Si- 
milis τῷ σκελετῷ, Lucian. (2, 908.) Obre πολύσαρκος, 
οὔτε λεπτὸε els ὑπερβολήν" σκελετῶδει γὰρ τοῦτο καὶ 
μεκρικόν. Vicle Σκελεφρύε.] 

Σκελετεύω, Exiceo, Αδθΐςςο, Arefucio, Ἰ. 4. σκέλλω 
s. σκελέω, Αριά Diose. Σκελετευθεὶς ali interpr. 
Siccautus, Arefactus, alu Sale inveteratus: annotat- 
que Marcellus, σκελεγεύεσθαι de iis diei, quæ sale 
uaut alia ratione, ut perennent, exueto omni hu- 
more, durantur et inveterautur. Dinsc. 2, 50. Al- 
Buius ἧπαρ σκελετενθὲν, Inveteral um sale mergi je- 
cur: 9. Ἡ σὰρξ σκελετευθεῖσα, Curo in sale Ἰηνείο- 
ταία. Sic enim reddunt quidam interpr. Ipse ta- 
men Ὠΐοκο. alihi addit δὲ ἁλός, αἱ cum uit, Ile- 
ριφλεχθεῖσα, καὶ δίχα τῶν ἐντὸς σκελετευθεῖσα ὃν 
ἁλὸς, καὶ ξηρανθεῖσα ἐν σκιᾷ, Amhusta, excuterutu, 
inveferata sale, οἱ in umbra siccata, Ruell. ΑΙ, 
Inassata, exemtisque interaneis asserratu sule, in 
umbraque resiccata. [" Ad Diod. S. τν 104.“ Selnef. 
Mss. “Hominein disseco, Stob. 934, 9 Σκελετενύ- 
uevos, Exiecutus, Sehol. 04, K. 4608. * Σκελέτευμα, 
Schol. Nicandri Θ, 690.“ Wakef. Mss. * Σκελετεία, 
Ionice* Σκελετίη, Macilenta eorporis conditio, Aret. 
196, 97. Ῥετρειαπ  Σκελετίνη, 193 55146.] 

”᾿Αποσκελετεύω, (αἱ. ad Hippoer.) Κατασκελε- 
τεύω, ἶ. . κατασκελέω, quod νε, Diog. L. Ἐπανελ- 
θεῖν ἰσχνὸν καὶ κατεσκελετευµένον, Aridum, Exuccum, 
Extenuatum macie, κατεξηραμµένο», Bud. ILougin. 
2, 1. * Βειρ]ετ, ad Aleiphr. 104. Plut. Mor. 1, 24. 
Wakef. S. C.r. ο, 74. Jacohs. Anth. 10, 76. Kuster. 
Aristoph. 65.“ Sehæf. Mas. “Luseb. Hist. Εεε]. 9, 
10.“ Meudhum. Mas. Aristot. H. A. 10, 3. Plut. 6, 
23. " Κατασκλητεύω, unde πρ. Suid. Κατεσκλητευμέ- 
νοε, ἐξίτηλος, τεταλαιπωρηµένος. " Σκελετόω, uude 
51. Κατασκελετύω, Τουρ, Opuse. I, 545.“ Schæf. 
Mos. Schol. Ἐλοιι, Pr. 480. Κατασκελετούμενα, Pho- 
tio λελεπτνσμένα, ἐξησθενηκύτα. 3 Σκελετάξω, Hes. 
ν. Σκελοῦνται" σκελετασθήσονται.] 

{ E Σκελέω, [Δείὰ syucope, ΟΒΙΤΟΠ Σκλέω, "ΝΟΕ 
Σκλῆμι. Όσα μαδίίαία quidem sunt, formant tamen 
e se ΡΠΑΙΤ. FERF. Ἔσκληκα, quod signif. Arefactus 
indurui, Durus e nimia siccitate ſactus sum: pe— 
rinde ae »ἲ Σελῆμι quoqque pass, signif. haberet. Apoll. 
Rh. 9, (201.) αὐσταλέος χρὼς Ἐσκλήκει. Unde ΡΛΗ- 
ΤΙΟΙΡ, Εσκληκὼς, 51ΝΕ ᾿Εσκληὼς, Durus ο siccitate 
ſactus, Qui exaruit simul οἱ obduruit, Aridus, Re- 
ſsiceatus. Apoll. Rh. 2, (53.) οἵγ ἦσαν ἐσκληῶτες. 
Ι Item ᾿Εσκληκύτα Suidt. et Hes. exp. προσεσκληκύτα, 
προσλιπαροῦντα: dicentes esse metuph ἀπὸ τῶν προσ- 
ἑηραινομένων. Siguif. igitur hoc loco ἐσκληκὼν, Qui 
ἵνα addietus s. assiduus est aliqua in re, ut in ea 
propemodum exareseat: quo modo εἰ προστετηκώς, 

VxcAqt, Heyn. Hom. 7, 609. ad Ματ. 50. Α- 
reseh. Lectt. Aristuen. p. 10. ad Charit. 694. Ja- 
σου», Anim. 319. Anth. 10, 16. Lobeck. Aj. p. 916. 
De oeulis, Musgr. ad Eurip. 195.” Schæf. δν. 
Nicander Θ. 718.“ Wakeſ. Mass. * Laæaxaνα, Ber- 
gler. ad Aleiphr. 980.” Sehmeſ. Mss.) 

᾿Αποσκλῆμι, Exareſseo, Einacior εἰ Ταῦεβο s. Con- 
tabesco. Uade infin. ᾿Αποσκλῆναι, secundum Rust. 
ut στῆναι ab ἵστημι. Verum sicut ἵστημε activam 
habet signif., ita εἰ σκλῆμι ποιίνιπι esse, non neu- 
trum, merito quis suspiceiur, ut denutet Exareſacio, 
Emacio, Contabeſfacio; at aor. ille 2. ἀποσκλῆναι, et 
preet. perſ. ἀπέσκληκα, uucle partiep. ἀπεσκληκὼς, 

passĩva polius sunt, queimaclinoddum ἀπέσβην οἱ ἀπέ- 
σβηκα. Alciphron, ᾿Αποσκλῆναι κινΣννεύω λιμῷ, Ῥε- 
riculum est mihi ας ſame tabefiam, intabeseam, Να 
pree fame intabeseam, Tabe conficiar, cousumar, 
Tabidus moriar, s. Tabeſactus. Sunt etiam qui ver- 
tant Exnrescam. Itidem cum λιμῷ υυκίῖ Ώου ver- 
hum Luciau. in Dialogo Diogenis, Antisthenis, et 


ἀπεσκληκέναι, καὶ ἐδήλον, ὠχρὸε ἐς ὑπερβολὴν καὶ λε- 
πτὸς ἐς τὸ ἀκριβέστατον φαινόμενο. Vbi που dubium 
est, eum de mortuo fiat mentio, quin ἀπεσκληκέναι 
aigniſicet Iutahuisse, extabuisse, ἶ, 6, Tube periisse, 


conusumtus esse: ut tum λιμφ vertatur Prie ſame. 


ο 


ο 


Sie εἰ Suid. ἀποσκλῆναι simpliciter exp. ἀποθανεῖν, 
Mori: item ἀποσκλαίη, (sicut εἰ Hes.,) ἀποθάνοι, In- 
terdum tamen eapitur etiam simpliciter pro Ema- 
ciari, Tabidum Πε: unde ἀπεσιληκὼς δρ. Luciuu., 
tesſe Βμά., Tabidus, Aridus; dieitur enim de ho- 
mine emaciato, Τὸ σῶμα ἀπεσεληκώς: [ε[. 1, 741.) 
Hes. ἀποσκλαίη exp. activa quoque signf. ἀποξηραί- 
νου, i.e. Exnrescere faeiat. ᾖ[ Απεσκληκέναι εκρ. 
etium Induruisse, Induratum esse, itidemque in ἰδίο 
Chrys. loco, de Βασετά, ᾿Απεσκληκυῖα ψνχὴ τῇ τῆε 


: σωφροσύνηε αὐστηρύτητι, exp. Απίπια ϱὐ obduruit. 


ΑΗ Απίυια ους callum obduxit. In που certe 
Luciani loco aperte vidétur ἀπεσκληκυῖα 80Η316, Dura 
εἰ aspera ſaeta, (9, 1360.) Καὶ πᾶσα κρηµνώδης καὶ 
ἀπόξνρος, καὶ πέτρας καὶ τραχῶσιν ἀπεσεληννῖα, 
[AMcr. 40. εἰ π., Abreseh. Add. ad Aristien. 120, 
Bergler. ad Aleiphr. 283. T. H. ad Lucian. Diul. 
p. 61. ad Herod. 584. Wakef. Phil. 954. Huschk. 
Anal. 9960. Labeck. Aj. p. 817.” Schæf. M-s. »A- 
πεσκληκότως, Synes. 970. πρὸς φιλοσοφίαν ἔχει», Ός- 
calluisse ad philosophiam. Vide Lobeekt Phryn. 
119. ArôcxAneis, Phornut. de N. D. ς, 88 p. 
950. *Bibl. Crit. ὃν 3. p. II. Sechæf. Mas.] 

EexAnut, ad Μωτ, 50. Κοεν. οὐ Greg. Cor. 
73. Wakef. 8. Cr. 2, 150. Jacobs. Anib. 7, 33.” 
Schaf. MMss. Nicander O. 785. Apoll. ΕΙ. 5, 1251. 
Hippoer. 469, 46. 'Ὑπὸ τῆς θερµασίας ἐνέσκληκεν.] 
{' Ἐξεσκληκὼς, Qui exaruit εἰ incdduruit.“ ['. Εκσκλῆμι, 
T. Η. ad Luciau. Diul. p. 60.” Schuef. 99. " Ἐπι- 
σκλῆµι, Athen. 60. ἐπεσκληκότες, 

Κατασκλῆμι, itidem Ἐκαοεσο, Exiccesco, etiam 
Emucior, Contabesco: aceipiendo neutraliter, sieut 
FPRÆT. FERF. Κατέσκληκα signifient Exarui, Emucin- 
tus εἰ tabefactus μπι, Contahui. ΝΕ ΡΛΗΤΙΟΙΡ, 
Κατεσκληκὼς, Qui exaruit, emaciatus est et couta- 
buit. Lucian. (2, 747.) Κατέσκληκεν ὅλος ὑπὸ φρον- 
τίδων ἐκγετηκὼς, Totus emaciatus est, pree euris iube- 
factus, Aridus macilentusque factus est, Exaruit οἱ 
emacruit: (1, 741.) Ὠχρὸν ἀεὶ ὑπὺ φροντίδων, καὶ τὸ 
σῶμα κατεσκληκύτα, Pallidum semper pre euris, οἳ 
corpore extabefuctum, tabeſaetum, Corpus huben- 
tem exareſactum, ut Suid. κατεσκληκὼς εκρ. ἐξηραμ- 
ucros. In altero autem l. κατέσκληκεν verti potius 
dehbet Emaciatus est quam Exaruit aut Extabuit 5. 
Iatabuit: quonium acditur ἐκτετηκώε, Αριιά Βαν]. 
Bud. κατεσκληκέναι vertit itidem Contabuisse, Iuta- 
buisse. At in VV. LL. Κατέσκληνα exp. ΜοτΏο 5. 
Fame contabui, quasi κατέσκληκα per se valeut i. κ. 
κατέσκληκα γόσῳ, vel κατέσκληκα λιμφ. | Κατεσκλη- 
κέναι exXP. εδ lnduruisse, Indurutum esse: ut in 
hoe Theophit. Ίοεο, (C. ΡΙ. 6, 14, 11.) Τούτον δ' 
αἴτιον ὅτι καὶ κατέσκληκέ πως, ἐκλελοιπύτος τοῦ οἰκείου 
θερμοῦ, Gaæa κατέσκληκε vertit lndurata ναπῖ, [1 Λά 
Ματ. 50. Bergler. ad Aleiphr. 104. 2980. 378. Τ. Η. 
ad Luciun. Dial. p. 61. αά αν 449, 2, 190. ad Herod. 
584. κ Charit. 694. Νοκ, Phil. 954. Jacobs. A- 
nim. 319. Anth. 7, 33. 8, 195. Boiss. Philostr. 574.“ 
Βε]νοί, να, “Schol. Od. K. 468. Clem. Alex. 
281.“ Wakef. Mas. Valek. Schol. in N. T. 1, 364. 
5 Κατασκληκεύω, Philo Quocd omn. Prob. Liber p. 
885. Ed. Paris. 1040.” Boiss. Mas.] 

[7 Περισκλῆμι, Apoll. Rh. 2, 58. πέρι δ' οἵ γ' ἔσαν 
ἐσκληῶτεε, '' Ότεμ. Nyss. (ὁ, 247.) πρ. Wolf. Αποζά. 
Gr. 9, 98.” Kall. Maa.] 

Προσσκλῆμι, Eauresco 5. Extabesco studio quo 
alicui rei addictus sum. Unde ΡΑΗΤΙΟΙΡ. Προσεσκλη- 
κὠς, quo utitur Suid. supra in exponendo ἐσκληκώς, 

[RvoxAnqut, unde συνέσκληκε», σνµπέπηγε», Bekk. 
Απεςά, 304.)] 

Σκλῆμα, τὸ, in VV. LL. exp. Ossis exiceatio. 
Quod σκλῆμα derivati quidem potest ἃ σκλόω 5. 
σελῆμι: πρ. nullum ſamen Lexicogr. repertum est. 
Apud (αἱ. vero in Lex. Hippoer, ΙΝΥΕΝΙ Σεηλή- 
ματι, σκελετείᾳ, συµπτώσει, qua se. eorpus homiuis 
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areſaetum eollabitur, εἰ Βί σκελετό». 

Σεληφρὸε, Cujus corpus exaruit et attenuatum δεί, 
einseruit. Hesychio euim σκληφροὶ sunt οἱ ἰσχνοὶ καὶ 
λεπτοὶ τοῖς σώμασι. Suid. σκληφρὺς exp. ὁ σκληρὸε καὶ 
παρηβηκὼς, ὁ τὰ σκληρὰ φέρειν ὄνράμενος: ἱταάρην 
Acharnenses ab Aristoph. diei σκληφροὺς, quoniam 
erant ἄγριοι καὶ σκληροί, l Timui Lex. 295. οἱ n., 
Routh. ad Plat. 304.“ Schuſ. Mss. Plato Euthyd. 
init. AX ἐκεῖνος μὲν σκληφρὺε, οὗτος δὲ, προφερὴς, καὶ 
καλὸε καὶ ἆγαθος τὴν ὄψιν.] 

Ἐκληρὸε, Durus: οκ ariditate εο., nam quer εχᾶ» 
ruerunt, durescere solent appositum lhabet ἠήαλα- 
κῶς, Mollis: ut ap. Athen. 14. H ἕψησις τὰ σκληρὰ 
µαλάττει. Item pasta dieitur σκληρὰ, Dura. Aristot. 
Rhet. 3. ΤΦ µάττοντι, ἐρομένῳ πύτερον σκληρὰν ἢ 
µαλακὴ» µάξει, Necnon alvus σκληρὰ ἀῑσίέωτ, «1. 
6, ος fluit. Apud Athen. 14. κοιλίαν σκληρὰν 
, Όυταπι alvum, υἱ Horat. εἰ Plin. loquuntur. 
ludemque Ηἰρροετ. Τοῖσι τὰς κοιλίαε σεληρὰς ἔχονσι, 
Quibus venter astrietus est, ut Celsus interpri Qui- 
hus iu ll. τῷ σεληρὸς ». Durus, opposit um esse potest 
Laxus, ὑγρὸς, ut αρ. Reun. K. (4, 1.) aibi ορρ. αἱ 
ὑγραί λαγόνεε εἰ αἱ σκληραί : ut εἰ Ίππ. (10, 10.) Τὸ 
ὑγρὸ» τοῦ χαλινοῦ εἰ τὸ σκληρόν: quod quid sit, et 
quomodo aceipienddum, ἀοσεί p. 554. ipse Χεη, 
Sed uliquam etam λειότητος signif. ibidem habet τὸ 
ὑγρὸν, ul σκληρὸς aliquam asperitatis 5. τραχύτητος : 
μὲ εἰ eum dieitur σκληρὰ δίαιτα, ία inztitutum 
durum εἰ asperum. Herodiau. 3, (8, 10.) Τὸ σκληρὺν 
τῆε διαίτης, Duritia atque asperitas viefus, Lucian. 
(9, 965.) Βίφ αὐχμηρῷ συξῶν, καὶ µόνον τὸ σκληρὸν, 
ἀγαθὸν ἡγούμενος: pro quo Philo dieit τὸν αὐστηρὸν 
καὶ σκληροδίαιτον βίο». Ἰ]άσπι εἰ σκληρὰ ἤθη, Mores 
qui emolliti nondum suut, δε adluce duri: Orid. 
Emollit mores, πες sinit esse ſeros. Plut. Symp. 7. 
Τὰ σκληρύτατα τῶν ἠθῶν, ὥσπερ ἐν πυρὶ, τῷ οἵνῳ, 
µαλάττονσι καὶ κάµπτονσι πρὸς τὸ ἐπιεικέστατον. lu- 
demque αρ. Eund. περὶ Εὐθνμίας, homo σελη- 
ρὸς καὶ ἀπηνήε: et αρ. Aristot. ΕΙ, 4, 8. Τοῖς δὲ 
λέγουσι ὄνσχεραίνοντεε, ἄγριοι καὶ σκληροὶ δοκοῦσι» 
εἶναι. Sie Pluut. Βεῖο δπενυ8 quam sit homo εἰ du- 
rus. Eodemque modo ap. Cie. Homo asperior εἰ 
durior opponuntur Moderato εἰ miti. Simili metaphi. 
περισκελεῖς φρένεε Suph. dieuntur. De herbis quo- 
ue εἰ aquis ac viuis dicitur, Athen. 3, Σκληραὶ θρί- 
κεε: 1. Τὰ σκληρὰ τῶν ὑδάτων, et paulo ante, Οἶνος 
απυληρὸς, ut Virg. supor Bucehi durus. ltidem εἰ αρ. 
Theophir. σκληρὸς χνλὸς, Succus durus 8. usper. 
Ibic. ὀσμαὶ σκληραὶ καὶ ἀγλυκεῖς, quihus opp. εὖ- 
μενεῖς et Ὑλυκείαε, [ωίά, Ὀσμὴ δριµντέρα καὶ 
σεληροτέρα. Præterea ap. Suid. εκ Æliaus, (257.) 
Οἱ ἄνεμοι οἱ σκληροὶ, Venti duri εἰ asperi. Apud 
Eund. βρονταὶ σκληραὶ, Dura εἴ Ἱοτόα tonitrus: 
ut αρ. Hesiod. (Θ, 899) Σκληρὸν ἐβρόντησε, Dure 
gruviterque tonuit. Item αρ. Επ. σκληρὰ ἀοιδὸε, 
de sphinzge. Item et πρ. Aristoph. (Ν. 19604.) ὰ 
σκληρὲ δαῖμο», ut ap. Poſtas Dura 8οἵ8, εἰ Ώωτα 
sorores, de Parcis. 

Σκληρός Hesychio est efiau νόσημά τι ἀραχρίδων 
ἐν τοῖε σµήνεσι, πρὸς τὸ σήπεσθαι τὰ κηρία, Cum favi 
in alvearibus putreseunt innatis araneis. Vel, οἱ ma- 
vis, Vitium in alvearüs, quo innatis araueis fari 
corrumpuntur: de quo Virg. G. 4. Aut durum ἴπεαρ 
genus, aut invisa Minervæe In furibus laxos auspeudit 
aranea casses. lidemque Colum. 9, 14. ad vitan- 
dum id malum, jubet araneos, qui ſaros cotrum - 
punut, detruhere. Secd notandum, ap. Aristot. passim, 
atque adeo εἰ αρ. ipſaum Hes. ΒΟΒΙΡΙ ΕΤΙΑΜ Κλῆ- 
ρος, quemadmodum πρ. Plin. quoque Clerus. Virg. 
verbis aupra eitatis, Durum ἴπειε genus, videtur τά 
vitium exprimere: ut σκληρὸν 8. κλῆρον ε9ε ὀἰσΒίπην, 
eum tinea illu innascens ſavos cotrumpit, facitque ut 
οεε durescant et exiccescant. Απο, Η. Α. 9, 
40. κλῆρο» εἷο describit, Γίνεται ἐν τῷ ἐδάφει σκωλήκια 
σμικρὰ, ἀφ' ὧν αὐξομένων, ὥσπερ ἀράχνια κατίσχει τὸ 
σμῆνος ὅλον, καὶ σήπεται τὰ κηρία. 

[5 Σκληρὸς, Thom. Μ. 1920, ad Ηετοὰ. 617. 550. 
706. Casaub. Athen. 60. 68. 79. 80, 87. 88. Markl. 
Βυρρὶ]. 886. Wakeſ. ΑΙο. 510, Jacobs. Anth. 7, 
104. 15, 249. Lobeck. Aj. Ρ. 316. LxA. δαίµω», 
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Valek. ad Theoer. κ. Id. p. 86. Τουρ. Opuse. 1, 
488. Emendd. 5, 364. Ώεπος., Heyn. Hom. 4, 996.” 
Scheef. Λάλα. “Rigidus frigore, Flut. 3, 4667(88, 
244.) De aqua εἰ vino, Eust. Il. 519. De touitru, 
Arrian. 1, 17, 6. De turbine, 2, 6, 3.” WVakef. Mas. 
Aristot. Probl. 30, 1. Plato Theset. δ. ὀ0. Heind. 
Καὶ μὴ ἔλκειν πρὸς τὸ γυμνάσιον σκληρὸν ἤδη ὄντα, τῷ 
δὲ δὴ νεωτέρῳ τε καὶ ὑγμοτέρῳ ὄντι προσπαλαίειν. ΟΕ. 
ποῖί, ad Arriau. Venat. 19, 4. Suet. Galba 22. Ma- 
res præduros exoletosque.“ TeAnou φράσις ἐν ταῖς 
µεταφοραῖς, Duris metaphoris laborans oratio, Dio- 
mys. Ep. ad Pomp. 760. Addit: καὶ οὗ σώξονσα τὴν 
ἀναλογίαν, ε ργπεοερίο Aristotelis, qui Rhet. δ, 10. 
τῶν μεταφορῶν τεττάρω» οὐσῶν, inqquit, εὐδοειμοῦσι 
μάλιστα αἱ κατ’ ἀναλογίαν. Ernesti Lex. Techuol. 
Gr. Rhet.“* Sæpe traus fertur ad animum. Asperioris 
ingenii homines Gr. erant σκληροί. Athen. veuuste 
P. 55. de Zenone, qui Stoicæ philosophie pater, 
σκληρὸε, inquit, ὤν, cum esset natura durus et asper, 
si quanco plus paulo adbibebat, ἡδὺς ἐγίνετο καὶ µεί- 
AMxos.“ Valek. Sclol. in N. T. I, 364. θεμα, ad 
Lougum 504. θεοί. 3" Σκλῆρος, Æolice, Greg. Cor. 
617. * Σκλήρηε, olim αρ. Nicandri Α. 492. δεά pro 
σκλήρεα Schneicl. dedit ἐσκληκύτα.] 

l* Σκληροβίστος, Phryniebus Bekkeri p. 62.] Σελη- 
ρόγεως, Durum solum habens: ἡ σκληρύγεως οἶδαη 
ἀῑείνως pro ἡ σκληρὰ γῆν Solum durum, αἱ αρ. Virg. 
Arva dura, Glehæ duræ. Philo de Mundo, (3, 510,) 
Ὑπεργάξεσθαί τε τὴν σκληρόγεων καὶ λιθωδεσγάτην 
ὀρνετήρων οὖκ ἔλαττον, Solum εἰἶθα pradurum εἰ 
glure osum foaurui more subigere, Bud. [5 Σελη- 
ρογνώµων, Moschop. ad Hesiod. "Εργ. 146. Conust. 
Μαμανς, Chron. p. 79. "Σκληρογνωμοσύνη, p. 72. 
109.“ Boiss. Mss.]J ἈὙκληροδίαιτος, ὁ, ἡ, Qui duram 
vitam vivit, vietu utitur non molli πες delicato, sed 
duro, Cui placet τὸ σεληρὺν τῆς διαίτης, Dieitut 
etiam σεληροδίαιτος βίος, Victus durus, s. Vita 
dura. Philo V. Μ. l. 3. —8 τὸν αὐστηρὸν» καὶ σκλη- 
ῥοδίαιτον βίον Ξηλοῦσι, Qui asperam εἰ duram γἰ- 
vencli diseiplinam æmmulantur. [ή Wakef. 5. Cr. 4, 
104.” Sehuf. Μος. 3 εδής, Hesyeh. ν, Ἴπες. 
Contracte 3" Σκληρώδης, ad Lucian. Ἱ, 196, P. Α- 
breseh. Paraphr. 305.” Schuef. Mss. Μαπείίο 4, 
325.] ὙΣκληρόκοκκος, Dura grauu habens, Aihen. 
(650.) ᾿Ῥοῶν σκληροκόκκων, ['" Aristoph. Fr. 07.” 
Sehwf. Μες, " Σκληροπαγὴς, Xenoer, de Aquat. ς, 8. 
| Σκληροκετρόστερνος, Nicet. Eugen. 6, 450. "Σκληρο- 
ποιός, Vim indurandi habens, Plut. 9, 799. ** Σκληωο- 
πριέω, Heyn. Hom. 7, 609. 8, 394.“ Schæf. Μ.5. 
Xcenocer. de Aquatil.q. 9— Σκληροπρύσωπος, Qui 
dura est ſacie, Cordis sui duritiem vultu prodens, 
Qui vuliu aspero εἰ immiti cor quoque asperuin εἰ 
immite indicat, (Theod. Εχεςὴ. ο, Φ.] Σεληρόσαρεος, 
Duram s. Duriusculum carnem hubeus. {5 Σκληρύ- 
στοµος, Atheu. 407. Sehol. Soph. El. 794. * Suid. ν. 
"Αξομαι, Const. Mauass. Chrun. p. 62.“ Boiss. Mss. 
Valek. Sehol. in Act. Apost.7, 5i. “Ad Dionys. H. 
5. 81. Valek. Adoniaa. p. 246. Hipp. p. 506.” 
Schæeſ. Mas.“* Σκληροφνὴε, Xenoer. de Aquatil. c. 7. 
δ. 19. * Σκληρόχειρ, Hes.“ Wakef. Μην, 3 Σεληρόψ 
χος, Schol. τοι. Pr. 949.] 

Σκληραγωγέω, Dure εάνεο: τῷ σκληρῷ τῆς διαίτηε 
πεβμε[ασία, aut in ϱο exerceo. — l, 302.) 4ε 
Danuo. Σκληραγωγεῖ τὰς θνγατέραε, καὶ αὐτονργεῖν 
διδάσκει. ISuid. ν. Ἐλεύσιος, '"' Σκληραγωγεῖν τὴν 
λέξιν, Dura elocuftione uti, Dionys. Jud. Thue. ς. 30. 
Ρ. 888. Oritur illud ε σκενωρίᾳ ποιητικῇ vel διθνραµ- 
Βικῇ, eujus paulo anlea meitionem feccrat. Conuu- 
rium illi vitium ibid. statuitur τὸ καλλωκίθειν.” 
Ernesti Lex. Teehn. Gr. Rhet.] Σκληραγωγία, ἡ, 
Dura edueatio, tractatio, σκληρὰ δίαιτα, σκληροδέαιτσε 
Bios, Chrys. de Sacerd. Σκληραγωγία τοῦ σώματος, 
*Philo 1. 1, 482.” Wakeſ. Μν9.] Σκληραύχην, ενος, 
ὁ, ἡ, τὸ, Duricervicus, ut Ρο, dixit Incurricervi- 
cum pecus, i. e. Qui duræ est cervicis. Suid. σκλη- 
ῥροτράχηλοε, ἀκαμπής, [Vlut. 6,7. * Σκληρεννίη, i. ᾳ. 
σκληροκοσία, exhibeni Codd. optimi Hippoer. Viei. 
Sanor. ὃ, 3, " Σκληρουργὸς, Οἱ. Silicida.* Σκληροῦ- 
η 3 Σκληρονχία, ĩ. q. κακονχία, Joseph. Autiq. 

⸗Be⸗ ὃν 


v⸗ 


8399 KE 


[Τ. 1. pp· 818---δ19.] 


ΣΚΕ 8400 


[" ᾿Απόσκληρος, Οἱ, Βΐρευς. ' Απόσεληρο»’΄ Βΐροτ. A ritiem corpori induennt. Quod tribus modis ſit: 


Basil. 1, 566. Pisid. p. 102. "' 699. Eusch. in Ps. ὁ6.” 
Κα. Μες, "' Μγιία Epist. ad Phyllida.“ Boiss. Μ99. 
»'"Ασκληροε, πάν. "'"Ασκλήρωε, Æquo animo, Athan. 
1, 554. A. ἑαυτοὺς ἄγοντες, sed Interpres legerat 
σκληρῶς." Κα. Μεε.] '' Ἐπίσκληρος Durus, VV. 
LL. Fortasse, Aliquantum durus, Subdurus, Duri- 
vusculus: ut ἐπὶ minuat, sieut ĩn ἐπίλενκος εἰ ἐπιμέ- 
Aacs, aliisque nonnullis.“ [“* Hippoer. de Nat. 
Pueri ρ. 1η (5579.)”. Βοΐκα. 95. " Περίσκληρος, 
Atheu. 957. Ηἱρρουτ. 530. * Ὑπέρσκληρος, Prædurus, 
Scehn. Lex. ἁμαρτύρως,  Ὑπόσκληροε, Hippoer. 552. 
Lucian. 1, 684.)] 

LxAncos, Dure, Duriter, Terent. Faree πο duriter 
agebat: σεληρῶε διῆγε. Item σκληρῶς εὐνάξεσθαι, 
Cubare leeto duro, Χεῃ. K. (13, 95.) p. ὀ8Ι. Εὐνάξδε- 
σθαέ τε σκληρῶς δυνατοὶ ἔσονται. [Ῥ]ω, 8, 517. 
Valck. Diatr. 80. ad Diod. 5. 1, 188.” Schæſ. 
Mas.)] 

Σκληρύτης, ἡ, Duritia, Durities, Plato Phil. Πρὸς τὰ 
πολλοστὰ σκληρότητι, Ad εα ους a prima duritin 
nota remotissima sunt, Bud. 240. De morum animi- 
que duritie ap. Synes. Ep. 73. accipitur: εἰ αρ. Ari- 
stot. de Arte Poët. Ille enim dieit τῶν ἀπηνεστάτων 
καὶ ὀνομαστοτάτων ἐπὶ σκληρότητι, Svissimorum ας 
animi duritie nobilitatorum: hie autem, τοιούτους, 
ὄντας ἐπιεικεῖε, ποιεῖν παράδειγµα σκληρότητος, ut 
Hom. in Achille ſeeit, εἶ περισκελεῖε φρένας π/Ώημει». 
Ὠιοίίωτ etiam de ea duritute quee in verbis ον, ut 
Cie. voeat, ap. Herm. Necnon de suecorum supo- 
rumque duritie et asperitate. Theophr. C. Pl. 6, 28. 

"Εστι γάρ τις, ὥσπερ καὶ οἴνον, καὶ ἁπλῶς χνλοῦ, σκλη- 
ῥότης καὶ ἰσχὺς, οὕτω καὶ ὀσμῆς: nam τὰ ἄγρια, Syl - 
vestris, spiraut ut plurimum σκληρὰς ὀσμᾶς καὶ ἀγλν- 
κεῖε: contra τὰ ἥμερα, Quxe miti natura sunt, ut hor- 
teusia ac sativa, aliquum habent γλυκύτητα εἰ εὐμέ- 
νεια». Sicut vero dieit σκληρὰ ὀσμὴ, ita ibid. µαλα- 
κῆε τῆς ὀσμῆς γινοµένης. ΛΙ Eretrieuses pro Σκληρότης 
ΡΙΟΒΒΕ Σκληροτὴρ, testatur Plato Crat. [Σκληρότης, 
Phrynieluus Bekkeri p. 63. ὄρκων. “Cascuub. πα 
Athen. 62. Ἐκληρύτης, Σκληροτὴρ, Reie. Acc. 191." 
Scehæſ. Με, Ep. ad Rom. 2, 5. Schleusn. Lex. 
V.T. 

— Duritia, Durities, 1. q. σκληρότηε, [LXX. 
Οοἰνε]. 6, 26. “Clem. Alex. 488, Aret. (42, 14. 44, 
19. 63, 91.) Diose.“ κεί, Mss.“ Σεληριάω, * Σελη- 
ρίασιε, Sehn. Lex. ἁμαρτύρως. Poſsteriot νοκ affertur 
ε Gal. Lex. Gr. Lat. P. Baldvini 1611.] 

Σκληρόω, Duro, Induro, [Gl. Obduro, “ Stob. 
598, 15.“ Wakef. Mss. Ad Greg. Cor. 321.] 

Σκλήρωμα, τὸ, Duritis: est Scirrhus in collo uteri 
magnu 6 parte consistens, pretumidus quidem, mi- 
nime renteus, εἰ doloris cujusdam partieeps. Est 
igitur scirrhi species non exquisiti quidem, sed ha- 
bentis aliqquid humoris biliosi aut pituitosi: quo do- 
lor moveiur aliquis, µεο perindde taetui renititur 
atque is, qui a sulo humore melancholieo æignitur. 
Itaque etiamsi diei potest σκίῤῥοι οἰδηματώδης ἡ ἐρν- 
σιπελατώδης, altamen in οα parte excitatum, σκληρώ- 
µατος nomen promeruit, ut Paul. Ægin. 8. prodidit. 
Gorr. 

{5 Ἐπισκληρόω, Τ. H. κά Luecian. Dial. p. 60." 
Βεήσε[, Mss.] 

Σεληρύνω, Duro, Ἱπάπτο, Ohduro, ad Rom. 9, 
(18.) Ὃν θέλει, ἐλεεῖ' ὃν δὲ θέλει, σκληρύνει: ad 

Uebr. 3, (8.) e Ῥν. 05. Σήμερον ἐὰν τῆς φωνῆς αὐτοῦ 
ἀκούσητε, μὴ σκληρύνετε τὰς καρδίας ὑμῶν. Ibid. (19.) 
Ρα... voce et signif. Ἵνα μὴ σκληρν»νθῇ τις ἐξ ὑμῶν 
ἁπάτῃ τῆς ἁμαρτίας, Νε quis indureturtsa. indurescut. 
F Brunek. Soph. 8, 413.“ Schæeſ. Mes. Valck. 

chol. in N. Ti, 304. 3, 105. ad Greg. Cor. 321. 

Scehbleusn. Lexx. in N. εἰ V. T. Perf. pass. ᾿Εσκλή- 
ῥύμµαι εἰ Ἐσελήρνσμαι, Gol. 3, 33. Bas. Hippocr. }, 
605. Lind. * Σκλήρνσμα, 167. 904. 840. Foes. 
5 Σκληρνσμὸς, 1165, "' Induratio, Orig. de Princ. αρ. 
Vales. ad Euseb. Hist. Ecel. 95. Καῑῑ. Mas. 
Sehleusn. Lex. V. T. * Σκλήρννσι, * Σκληρνντὴς, 
unde] Σκληρυντικὸς, Durandi s. Indurandi vim ha - 
bens, Apud Medieos σκληρνντικὰ φάρμακα, quæ εί 
οεληρύνοντα, ludurantia medicamenta: υπο se. du - 


ο 


rimo, οἰοείίαίε, quam εἰ vulidus longusque motus 
ioducit, εἰ οἱ destus, et medieamenta εἰσσθηία 
sumta vel admota, εἰ inedia per accidens de-iceaus, 
et ſebris ardens aut longa, et affectus animi, εἰ vigi- 
Ἰνπε, et eetere causte siccantes: idque proprie εἰς- 
eum nomiuatur. Secundo, aliquid durum üt eon- 
eretione, se. a vehementer frixiddo humore iu partemn 
affluente, vel in ea propter frigida intemperiem nato, 
vel a frigidis adimous in a eongelato: et id proprie 
durum appellatur. Tertio, repletione, largo εί 
auperſſuo lumore aut vapore in partem aliquam 
afluente: quadque ita durum est, ῥτορτῖε ΡΙΟΙΤΟΝ 
᾽Αντίτυπον, Renitens. Cetera corpora, præesertim 
vero inanima, tribus modis dura dicuntur, (quemad - 
modum ealidu et frigida): απο quidem, absolute s. in 
summo dura, ut terru dura: alters, per excessum, 
ut unguis, os, calear, cornu: tertio vero, in colla- 
tione ad symmetrum sui genueris, vel ad quodris 
obvium, vel ad δείρευπα, dum κο haberet «ος µη την 
naturam: quo modo non durum simpliciter, sed 
durius aliquid proprie appellatur. Esr AurTEM 
Σκληρὸν Platoni in Tim. Cui caro nosſtra cedit: 
Aristoteli, Quod ⸗ecuhidum superficiem in se non 
cedit. Ἠπεο, inter alis, Gorr. 

[5 .. ᾽Αντισκληρύνομαι, Theoph. Bulg. in Latinos 
286. Ming.“ Boiss. Mss.) ᾿Αποσκληρύνω, luduro, 
Obduro, Alex. Aphr. Pass. Αποσκληρύρομαι, Induror, 
Obduror. Unde Particip. ἀκεσκληρυμμένοι εἰ ἀπο- 
σκληρννθείε, lJacohs. Anth. 7, 72. Athen. p. 94. 
T. H. ad Lucian. Dial. p. 61.“ Sehref. Mes. Hippoer. 
204. "''""Απεσκληρυμένωε, Clidemus Bekkeri 409.” 
Boiss. Mss.) Εως, signiſ. ἘΞΤ ᾿Αποσκληρόω, Exp. 
tamen efiam Indureseo, neutraliter: atfterturqueé 
Chrys. ᾿Απεσκληρωκότα βίον καὶ τραχὺν καὶ ἀκριβη μὴ 
δυναμένους ἀποδέξασθαι, pro Duram vitam: quam 
alibi σκληραγωγίαν appellat. [5 Ἐπισκληρύρω, 
Jacobs. Anih. 7, 79. Νοε, Mes. " Κατάσκλη- 
ρύνω, Theophyl. 8, 644. 3" Κατασκληραίνω, Hes. 
v. Καγαμαλάσσοντα.” Boiss. Mss. " Περισκληρύνω, 
Hippoer. 497. 1355. Aphor. 90. * Ὑπερσκληρύνω, 
Gl. Præduro.] 

ΣΚΕΛΟΣ, τὸ, Crus: a σκέλλω dictum volunt διὰ 
τὺ ἄσαρκον, Eat autem pars corporis organiea, 8 
coxendiee κά imum pedum protensn: preecipuum 
anthulationis instrumentum. Dividitur autem εἰς 
μηρὸν, Femur, κνήμη», Tibiam, et πόδα, Pedem: sieut 
braehium quoqque iribus constat partibus: braehio 
proprie ἀῑσίο, ceubito, et manu εκίτεπια: quet τοῦ 
σκέλονε partibus respondent. Aristot. H. A. 2. Βρα- 
χίονας κάµπτει καὶ σκέλη. Brachia οἱ erura flectit: 
8. dicit ἀῤῥωστίας ΒἱΡΏΙΠΟ «89ο τὸ τὰ ὀπίσθια σκέλη 
ἐφέλκειν ἐπὶ τὰ ἐμπρόσθια, Cum posteriora crurs 
languide οἱ veluti attraeta aubseqquuntur priotu. Con- 
ira ῥιατεῖν σκέλη pro Agiliter atque vrelociter εοηςί- 
tare erura, ut ευ Rhet. I1. dieit τὸν δρομικὸν εε5ο 
τὸν ὄννάμενον τὰ σκέλη ῥιπτεῖν πωε, καὶ κινεῖν ταχν 
καὶ πόῤῥω, ldem rursus, Διὰ τῶν σκελῶν τελεντῶσιν 
eis τοὺε πόδας. Ubi Gaza, Per femota eruraque in 
plantas ſiniunt. leim ἐπὶ σκελοῖν, Super «τα, ut 
ἐπὶ ποδοῖν, Super pedes. Plalo Symp. Βαδιοῦνται 
ὀρθοὶ ἐπὶ ὄνοῖν σκελοῖν. Et mox, Εφ êrös πορεύσονται 
σκέλονε, Αἱ ἐπὶ σκέλος, Cessim, Retro. Eur. Ρα, 
(1409.) de Eteoele, ἐπὶ σκέλος πάλιν χωρεῖ, Retro- 
cedit. Item κατὰ σκέλος, Pedatim: sequendo Plin- 
interpr, qui quod Aristot. dieit H. A. 2. Ἡ & 
ἀπὸ τῶν δεξιῶν κᾶσι' κατὰ σκέλος δὲ βαδίξονσιν ὄντε 
λέων καὶ αἱ κάµηλοι: his verbis reddidit, 11, 48. Itu 
reliqua ut libitum est grudiuntur; leo et camelus 
tautum pedatim: h. e. inquit Cam., ut sinister pes 
που transeat dextrum, sed tantum subsequatur, 
Idem Aristot. 9. de leone itiddem, Βάδην ὑποχωρεῖ καὶ 
κατὰ σκέλοε, καὶ κατὰ βραχὺ ἐπιστρεφύμενος, Plin. 
ἀῑεῖὲ leonem contemtim restifantemque cedere. Celsua 
σκέλη interpr. Genua: πες Hippoer. Τὸ τὰ σκέλεα 
κειµένον ξυγεεκαμµένα εἶναι, sie vertens, Ubi πρτο 
genus contraeta sunt. Itidemque Geop. Aucior 
habet Τὰς ἐχούσας σκέλη ὀρθὰ, Ῥτο 6ο quod Varro, 
Pecudes reciis genibus. Plin. vertit interaum Pedes, 
interdum Suffrago: veluti cum hæc Aristotelis, AM- 
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φότερα τὰ σκέλη, καὶ τὰ πρόσθια, καὶ τὰ ὀπίσθια, vertit, Α 178.] Κακοσκελὴς, Qui malis est eruribus, [:. Suid. 


Posieriores pedes εἰ ptiores. Alibi ρτο Priores pedes 
dieit Priorem eorporis partem: ut cum τὰ κρόσθια 
σκέλη συνεπαίρειν πρ. Afistot. interpr. Adjuvare in 
attolienda priore corporis parte. Idem Ίος Aristot. 
Τὰ σκέλη εἰς τὰ ὄπισθεν κάµπτει, ita reddidit, Ξαβτα- 
εἴπεπι in posteriora curvaut. Apud Aristoph. ῥίπτειν 
. ἐκλακτίθειν σκέλος οὐράνιον, saltationis genus est, 
quo pedes velut η ccolum jaetantur, ut cum equus 
aut aliud jumentum caleibhus atra verberat, Σφ. 
(1492.) Σκέλος οὐράνιον ἐκλακτίξων. Et mox, ῥίατε 
σκέλος οὐράνιον. 9]. (1935.) ἄνω σκέλος Ἐκλακτι- 
σάτω τε] Ἀὐο]ρίεπάο ἄρω pro οὐράνιον, in sublime. 
ες Ad Χεῃ, Mem. 3, ὃν 4. Heyn. Hom. 7, 195. 
κέλη Ρἰτποί, Jacobs. Anth. 8, 127. ad Diod. 8. 1, 
629. ᾿Επὶ σκέλος, Schueid. act Aristot. H. A. 2, 539, 
Ἐπὶ σκέλος χωρεῖν πάλιν, Valek. Ῥλαυ. p. 7608.” 
Schæef. Με. "' Pars muri, Appian. 1, 085. (Τά τε 
μακρὰ σκέλη καθῄρει.) Plut. Lysandro 14. (Καβῥαλόν- 
τες τὸν Πειραῖα, καὶ τὰ μακρὰ σκέλη.) ἸΝαἰε[. Mss. 
Παρὰ σκέλος ἀπαντῷ, Arrian. Epiet. 5, 13. Ἐπὶ σκέλος 
ἀνάγειν, Atistoph.“ Oſpr. 385.] . 

[1 Σκελυκύποι, υπάο " Σκελοκοπία, Gl. Crurifra · 
gium. 3 Σεεδοπύξη" Pedical. Leg.“ Σκελοπέδη.] 

Σκζλυτύρβη, ἡ, est Crurum resolutio, qua totus 
homo reeta ingredi nequit, sed aliquando sinistrum 
latus in dextrum, aliquando dextrum in sinistrum 
eireumſert, aliquando érus post δε trait: non aliter 
quam qui valde acelives locos conscendit, ut Gorr. 
tradit. Auctor Defin. Medie. dieit σκελοτύρβην 6956 
εἶδος παραλύσεως, ὥστε περιπατεῖν ἐπ᾽ εὐθείας μὴ δύνα- 
σθαι, καὶ πυτὲ μὲν κατ’ εὐθὺ, πυτὲ δὲ τὺ εὐώνυμον εἷν 
τὰ δεξιὰ περιφέρειν, ἡ τὸ δεξιὸν εἰς τὰ ἀριστερά" καὶ 
πυτὲ μὲν ἐκισύρειν τὸ σκέλος, ὥσπερ οἱ ἀναβαίνοντέε τι 
μέγα. Plin. 55, 3. In Germania trans Rhenum eu - 
stris a Germanieo Cæsznre promotis, maritimo tractu 
ſons erat aquæ duleis solus, qua pota πίτα biennium 
dentes deciderent, com pagesqquue in genibus solveren- 
tur. Stomacacen Mediei voeabant εἰ scelotyrben ea 
mala. Sed notandum ap. επ haberi ε, ΠΟΠ ο, in 
antep. tanquam a ΝΟΜ. Σκελετύρβη: quam seriptu- 
ram Gorr. quoque sequitur, cum iamen alters magis 
rationi consentauea sit. Strabo 16. p. 1127 448. 
Vide Sehnm. εκ. δυρρ], ν, Ἐτομακάκκη.] 

[5 .. Σκελεαγὴς, Οταν. Lecett. Hes. 518.” Sechæf. 
Mas. In Glossis male“ Σκελιαγὲς, Cruriſragium. ] 

᾿Ασκελὴς, Crura ποπ habens, Plato Tim. ᾿Ασκελός 
καὶ ἅπουν ἐγέννησεν. Pro quibus Cic. Iugrediendi 
membra non dedit. Adverbialiter poNνR A- 
σκελὲς, (Nicander Θ. 41.) ΕΤ ᾿Ασκελέως, ΡΤΟ " ἄμετα- 
βάτωε: 56, et ipsa κατὰ στέρησιν τῶν σκελῶν. Item 
᾿Ασκελὲν sine στερήσει viguifient ἴσον, 5. Pari mensu- 
τα: perincde πο si ἀσκελὴς pro ἰσοσκελὴς αοορετείυγ, 
Exempla utriusque sighif. in δαρετίοτε ᾿Ασκελής post 
Σκέλλω adduxi. [ad Greg. Cor. 8959.) "'Ασεληρὲς, 
«αρ. Demoeritum i. q. ἰσόπλενρων: δἱ non mentiun- 
Μι τσ vulg. Hes. exemplaria. Alphabetien enim 5ε- 
ries pro εο poscit ἀσκελές: φμοά εἰ ipzum pro 
leboxche⸗ puntur ποτά υπο.” 

Βραδυστελἠς, Tardis eruribus incedens, Tardigra- 
dus. Ic Epigr. [Philippi 13.] βραδνσκελἠς Ἠφαιστος, 
qui a Catullo Tardipe- dicitur: quocd Turdipes ad 
verbum respondet τῷ βραδύκονς. In VV. LI. ἩΑ- 
ΣΕΤΟΝ ΕΤ Βραδύσκελοε, sed sine Auctorte et exem- 
plo. l* Βραχνσκελὴε, Geop. 19, 6. 3. Aristot. de In- 
cess. Anim. ο. 16. “de Part. Auim. 4, 12.“ Kall. 
Mass. * TupnrocxcAhs, unde "' Γυμνοσκελέω, Theod. 
Hyrtae. in Not. Mss. ὅ, 795.” Elberling. Mss.]J Ἴσο- 
σιελὴς, Qui parihus s. æqualibus eruribus est, Mar- 
tian. Capella de Geom. Τρέπλευρος tres habet for- 
mas, (nam trigonus est): aut ἰσόπλευρον, quod La- 
tine Xquilaterum dicitur, quod tribus paribus li- 
neis laterihusque concurrit? aut ἰσοσκελές, quod 
ο trihus lineis duas equales habet, quibus quasi 
eruribus insistit: denique KEquicrurium vocitatur. 
[Par, de numero dixit Plato Εαινρητ, p. 40, 
Fischer.“ Sehæf. Mas. “„J. περίοδος, Perioclus pa- 
ria membra habens, αμ cudem etiam ἰσόπλενρος, 
Hermog. περὶ Eügec. 4. p. 170.“ Ernesti Lex. Te- 
cehnol. Gr. Rhet. * Ἐσοσκελία, Procl. Paruphr. Ptol. 
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ν. Ἑὐφορίωρι” Βοΐφε, Μες.]. ΟΟΝΤΗΑ Εὐσκελὴς, Οαῖ 
bonis: illud ο Χεῃ, (Απ. 8, 3, 4.) hoe ε Plat. eitat 
J. Poll. ο, [198.. 3 Κατασκελὴς φράσιε, Claudi- 
cans, Tardo pede incedens, de εἰυεμίίοπε Isoeratis, 
brevitate non admodum excelleutis, Dionys. Jud. 
Iaæoer. 3. Paulo post, eadem βραδντέρα τοῦ: µετρίου. 
Alio loeo eandem ὑπτίαν, ἀναβεβλημένη», κεχυµένη» 
appellat.“ Ernesti Lex. Teehnol. Gr. Rhet.) Acrro- 
σκελἠε, Qui tenuibus est cruribus, Gracilis erura 
habens, 6 Polemon 182.“ Wakef. Msa.“ Ἰήακροσκε- 
λής, Cui longa erura sunt, Prælongis s. Prolixis eru- 
ribus præditus, [Sechol. Nicandri Θ, 795.” Wakeſ. 
Μες, 5 Μακρόσνελος, Is. Porphyrog. in Allatii Eac. 
305. Schol. Theocr. 10, 18.” Boiss. Mss.) Moro- 
σκελἠς, Unieum crus habens, Plin. 7, 2. Item homi- 
mum genus, qui μονοσκελεῖε vocurentur, singulis eru- 
rihus, mircee pernicitatis ad saltum: eosdemque Scio- 
podas vocari, quod in majori αεί humi jacentes 
resupini, umbra δε pedum protegant. Sed nota ibi 
seribi Monosceli: quæ seriptura si mendo caret, erit 
ΝΟΜΙΝ. Μονόσκελοες, Ὁ Ἑ Βραδύσκελος habetur in VV. 
LI. Iꝰ Παρασκελὴς, undde "'"'" Παρασκέλιον, τὸ, Ἡε- 
liodorus Ms. περὶ Καταρτισμῶ»ν.” Βείνη. Lex.] 

Περισκελὴς, Crura am biens s eireumdans. PLOR. 
Περισκελῆ dicuntur Coligge et ſeminales s. feinorales 
εί lühiales: Latini voceaut Femoraliu s. Femina ſis et 
Tibialia. Hierou. Ep. ad Fabiblam, Όυτε Gruci 
περισκελῆ vocaut, nostri Feminalia dieunt, vel Bra- 
cus usquue ad geuuan pertingentes. Ubi nota eum 
περισκελῆ pro Femoralibhus tantum, non item pro 
Tibialibus accipere, licet εἰ tibia roũ σκέλονε purs 
sit. Frequenter in V. T. oceurrit, ubi de sucerdo- 
tum habitu sermo fit: ut Ecel. 45, (9.) Ezech. 44, 
(18.) Exod. 28, (38.) Levit. 6, (10.) Περισκελῆ λινᾶ 
ἔξονσι, Feminalia linea habebunmt. Itidem εἰ αρ. 
Philon. V. Μ. 85. Χιγῶνας λινοῦς, ξώνας τε καὶ περισκε- 
λη. Ubi Turn. vertit, Cingula et ealigus. [Schieusn. 
Lex. V. T. Hepioexckq; Suidæa“ βράκια, Έτωςας. ''"Α- 
Ύαλμα περισκελὲς ἐσχημάτισε πρῶτος, de Dædalo, 
Βε]οί, Platonis Clarkianus p. 71. in Codd. Βοά!.” 
Βοἰνη, Lex.] 

ITEM Περισκέλιον ΕΤ Περισκελὶε significant εἰ ipsa 
Femiuale 5. Femorale, Caliga, Braca, teste Suida, 
qui περισκέλια εκρ. "βρακία, " φημινάλια. Levit. 16, 
(4.) Χιτῶνα λινοῦν ἡγιασμένον ἐνδύσεται, καὶ περισκέ- 
λιον λινοῦν ἔσται ἐπὶ τοῦ χρωτὺς αὐτοῦ, καὶ Φώ λινῃ 
ξώσεται. Ubi Hebr. textus versio habet, * 
Ἰνπεν vestietur; ſeminalibus ſineis verenda celabit; 
accingetur z0nu linea. Verum περισελὶς mlieribus 
potius οἱ puellis convenit, putatque Οκ]. Rhbodig. 
esse quud vultus in Italia Gremiale vocat et Traver- 
µη. Menander enim δρ. J. Poll. 2. dicit τὰς κόραε 
φορεῖν περισκελίδας. ldem Poll. ὅ, ο. 16. ĩn γνναικείῳ 
κόσµῳ, i.e. In mundo muliebri, inter alia ponit re- 
ρισφύρια, περιπεξίδας, 8. περιπέξια, et περισκελίδαε. 
Necuon Porphyrio περισκελίδα ε.9α αἲί Ornamentumu 
pedis eirea cruta, ap. Horat. Epist. 1, 18. Nota reſert 
meretrieis acumina, sæpe catellam, Sepe peris eelũ · 
dem raptam sibi fleutis. Legitur εἰ in vulzguta Hebr. 
textus versione πρ. Esaiam 3. ubi minatur Dominus 
se ablaturum ornamenta filiahus Sion. Et up. Plut. 
(6, 438.) Πλείστων γυναικῶν ἂν ὑποδήματα διάχρνσα 
περιέλµε, καὶ ψέλλια καὶ περισκελίδας, καὶ πορφύραν. 
[1' Περισκελὶε, Μαη. 381. οἱ u. Τουρ. Opuse. 1, 
00. Philodem. 9. Villoison. ad Τοημ. p. ὃ. 991.” 
Βε]να{, Mss.] 

[0 .. Πολνσκελἠὴς, Clem. Alex. 677(:- 579.) Wakef. 
Μ95. 3 Ταχυσκελὴς, Theod. Ῥνυάτ. in Notit. Με, 
7, 356.” Elberling. Mas. * Τετρασκελὴς, Eur. Phœn. 
641. Lycophr. 74. Æsch. Pr. 906, *AMussr. ἴου. 
204. Lobeck. Aj. p. 270.“ Sehæf. Mss.) Τρισκελὴς, 
Tria habeus erura, Qui tribus nititur eruribus: υἱ 
τρισκελεῖς τράπεξαι, ['. Cratinus Αρ. Athen. 40.” 
ſSehw. 99. Mense tripedes Horatio: itidemque 
Aristophani τρίποδες τράπεδαι, ut vide his in Τρά- 
πεξα, Ρ. 118. {['. Τΐνεοςς, Epigr. 4, 3.“ Boiss. Μεν. 
Valck. Diatr. 109. Jacohs. Αι 7, 194, 19, 439.” 
Schæf. Mas. Ὁ '  Ὑγρυσκελὴς, Theod. Ῥτούς, in Νο- 
πι, Alss. 8, 184. Άπια C. 119.” Elberling. Mss.] 
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Ὑπερσκελὴς, Qui est erurihus grandioribus, Ficin. Α Xen. Edd. legatur hodie ἐπίκλισι, που potuerunt 


πρ. Plat. in Tim. Item versus ὑπερσκελὴς ΕΤ Μα- 
κροσκελἠς dicitur Qui una syllahas. diwidio pede 
ceterorum mensuram auperat, alio nomine ὑπέρμετρος 
dietus, ut Virg. ille, Aut duleis musti Vuleano de- 
coquit humorem. Permittunt autem hane sibi lieen- 
tiam Poëti, cum sequens versus a vocali aut di- 
phthongo ineipit, quacum ἡ ὑπερσκελὴς 8. ὑπέρμετρος 
syllaba præcedentia per συναλοιφὴν οοπβείυχ. 

{3 Φοινικοσκελὴς, υγ, lon. 1207. 3 Χαλκοσκελὴς, 
Soph. ap. Schol. Pind. Π. 4, 808. p. 570. Ηενπ.” 
Boiss. Mas.] 

[* Σκελίξω, Gl. Varieo, Supplanto, Theod. Prov. 
19, 3. Aqu. Job. 8, 3. Jerem. 10, 17. *Act. Traj. 
1, 9990. Sehnf. Mss. Hes. ν. Ελειμάξειν. "' Suid. ν. 
᾿Ανατραπέντες, Amphil. 118, Method. 197.”. Και, 
Μην». " Σκελλίξω, Salmus. Ἐκετο, 046. * Σκέλλισμα, 
Hes yeluo δρόµηµα. "' Σκέλισμα, Εἰὰ. τὸ ἀείμνημα, leg. 
τὸ κίνημα, 5. Σκελίσματα, ἀντικνήμια, Basil. Ερ. 45. 
Τ. 5. ρ. 134.) "' Αποσκελῆσαι, Hesycehio est παιδι- 
ἐν κἠν ὄρχησιν ὀρχήσασθαι:” Περ. "''Αποσκελίσαι. 
3 Διασκελίξω, (1. Ῥγανασίσο, Divarieo. Διεσκελισμέ- 
»ον καθῆσθαι, Etym. Μ. ν. Κελητίθει, "Περισκελίδω, 
(αἱ. Supplanto. " Περισκελιστὴς, Strabo 11. p. 608 
—596. αἱ. " Περισκνθιστής.] 

᾿Ὑποσκελίξω, Subjeeto eérure everto εἰ dejicio, 
Supplanto, Lucian. (2, 883.) Οἱ μὲν αὐτὴν περιπλεκό- 
µενοι ἀλλήλους ὑποσκελίξονσι, ΑΗ impliciti, zubjectis 
sese cruribus mutuo erertunt εἰ supplantant. Eubul. 
Comicus αρ. Athen. 2. init. de vino, IIoAus γὰρ els ἓν 
μικρὸν ἀγγεῖον χνθεὶς, ᾿Ὑποσκελίξει ῥᾷστα τοὺς πεπω- 
κόταε, Supplantat, Prosternit. Et rutsum Luciun. (8, 
139.) Παρωθεῖται καὶ παραγκωγίξεται τὸν πλησίον, 
καὶ τὸν πρὸ αὐτοῦ, εἰ δύναιτο, ὑποσπᾷ καὶ ὑποσκελίθει : 
επ θμίεπι qui ὑποσκελίξεται, Οῑοῖι ἀνατρέπεσθαι, 
Everti, et solet quis ὑποσκελίθεσθαι aut in cursu aut 
τω lueta: in lueta, ut in supra eitato Luciuni loco; 
in cursu 5. ineessu, in hoc proximo, et in prece- 
dente FRubuli: itidemque in hoe Plut. de Frat. Am. 
Γοδῶν ἀλλήλονε ὑποσκελιξόντω»,. Metaphorice acei- 
pitur tum a Dem., tum a Philone V. Μ. 1. Τὰς προ- 
θνµίως ὑποσκελίξετε τῶν ἀνδραγαθίξεσθαι προαιρονµέ- 
νω», Labefactatis. Itidemque poass. voce εἰ siguif. 
eod. l. Taĩe τῆς ψνχῆς ὑγιαιούσαις ὁρμαῖς ἑπόμενος, 
καὶ µηδεµίαν ἑῶν ὑποσκελίξεσθαι, Nulſam supplantari 
lahe ſaeturique sinens. In propriu autem signif. usus 
est pussivo Plut. de Edue. Liber. (p. 21.) 'Ὑπὸ τῆε 
πολυχρονίον τῶν δεσμῶν συνηθείαε οὗ δυνάµενοι βαδί- 
Ξει», ὑποσκελίξδονται, Supplantantur εἰ coueidunt. 
Quidum ὑποσκελίξεσθαι εο Ίοςο aceipiunt pro Claudi- 
care, Nutantibus lapsantibusque vestigiis progredi, 
Gradatim alteruatimque eundo crura promovere, ut 
Virg.de Mezentio ait, IIle pedem reſerens, εἰ inutilis 
inque ligatus Cedebat —et—attollit in ægrum Se 
ſemur. Εκδ. ὑποσκελίσει εκρ. ἀπατήσει, χλενάσει : 
Suidas vero ὑποσκέλισον accipit —* τῆς ὁρμῆς κώλυσο», 
ap. Davidem, (85. 16, 14.) Πρόφθασον αὐτοὺς καὶ 
ὑποσκέλισον: ut sit, Supplantes eos impetumque, 
quo ſeruntur, inhiheas. [ Ad Ματ, 9i. Jacobs. 
Ἐπιεπάά. 19. Exerc. 9, 32. Anth. 7, 07. ad Luciun. 

1, 221. ad Diod. 5. 2, 208.“ Schuſ. Mss. Liban. 4. 
Ῥ. 98. Πρὸε ἀσέβειαν εὐκόλως ὑποσκελίξονται: Pu- 
περ. δυ]. p. 957. τὴν ὁρμὴν, Sufflaminure impetum. 
Heſiod. 491. Τὰ γόνατα ὑποσκελίξονται. Schleusn. 
Lex. V. T.) Ὑποσκελισμὸε, Supplantatio, Cum ali- 
ασε in lueta eursuve εἰ incessu supplantamus, 
crure subjecto labefactamus, [Ῥτον. 11, 5. 8. 18, 
6.] Quod eum quis ρα ευ, ΡΙΟΙΤΟΝ Ὑποσκέλισμα : 
hoe enim passivam, illud activam signif. habet: po- 
testque illud dici Supplautatio, hoe vero, Lapsus 5. 
Ruinu e supplantatione. [Prov. 24, 17. '' Καθυπο- 
σκελίξω, Nilus Ερίκ, 275.“ Boiss. Mas. 3 'Ύπο- 
σκελιάξω, Ῥτο ὑποσκελίξω, Amphil. 96.“ Kall. Mss.] 
ErioxéAnois, vorab. e σκέλος [αοῖαπη, aignificante 
“Crus. J. Poll. (1, 214.) a Xen. ἀῑοί tradii de equo 
qui pedes movere ineipit.“ [". Ἐπισκέλησις, Flex us 
crurut, Xen. Ἱππ. (7, 12.) p. 744.: interpr. ita 
απο vocem J. Poll. 1, 214. ᾿Ἐπισκέλησιν ὁ Ξεροφῶν 
καλεῖ τὴν ἀρχὴν τῆν τῶν ποδῶν κινήσεων. Conferatur 
Jung. annotatio. Quaudoquidem vero in omnihus 
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Lexicographi recentiores nisi e ſide Pollueis alterum 
illud Xenophonti aseribere, ignorato, ubi invenire- 
τπτ, — Gramm. Spee. Suppl. Lexx. e Xen. 
191. 

Σεέλεαι, Femoralia s. Feminalia, εἰῖαπι Tibislia. 1. 
Ρο]. non solum inter ἐσθήτων εἴδη, Ἱ, ο, Ψεσιῖαιεηίο- 
rum genera, σκελέαε numerat, 7, ο. 19. verum etiam 
inter ὑποδημάτων εἴδη, 1. ο. Calceamwentorum Εεπετα, 
εοά. ]. e. 39.1 utroque in loeo addens, ἀναξνρίδας 
ↄalio nomine voeari. Innuit ergo significare non 
solum Femoralia s. Feminalia, 1. ϱ. Bracas 5. Caligas 
ſemorales, aut etiatn Tihialia; verum εἰἶππι Calera 
menta tibialia, ut sunt Ocreæ οἱ id genus alia. Cam. 
interpr. Integumenta fibiarum: ΕΤ Περισκελίδει 
idem esse arbiiratur Tibialia. Apud Hes. ox ytonus 
ΦΟΒΙΡΒΙΤΟΝ Σκελεαὶ, dicunturque esse τὰ τῶν σκε- 
λῶν σκεπάσµατα, Purthis σαράβαρα ἀῑσία. [' Οταν. 
Leett. Hes. 579, Phryn. Ecl. 207. Walcef. Ion. 
190.” Schæſf. Mss. Labeck. Phryu. 768.] 

lVZxeAoxos, Aristoph. Ἐκκλ. 1168. *“* Σκελύ- 
δριον, Crus, Arrian. Epiet. 76.”. Wabkef. Μ5ς.] 

Σκελύθριο», τὸ, Sellula tripes, θρανίον 8. θρανίδιον 
τρίπονν, }. Poll. 10, (48.) ο. 11. recensens τὰ τῷ 
κοίτψ παρακείµενα, dieit σκελύθρια 6996 μιεροὺς τρίπυ- 
das: annumerans τῷ θρόνων Β. δίφρων ρεπειῖ, Iti- 
demque 13, 10. ubĩ περὶ καθηµένου et θρύνων agit, 
synonymas ab εο ponuntur καθέδρα, ἔδρα, θρανίον, 
Βράνος, θρύνοε, θάκος, ἕδρανον, δίφρος, σκελύθριον: 
quanquam hoe σκελύθριον αῑῑ ε986 ὑπομόχθηρον. Δε 
notandum, εο quidem [η l. seribi σκελύθριον per υ, at 
l. 10. per «1 ΕΟΙ Σκελίβριον. "Σκολύθριον, Scabeſ- 
lum. Vide in Σεύλυθρος, quod proxime sequitur.“ 
[“Routh. Plat. I9.“ Wakef. Μι 

“. Σκόλνθμοε, Humilis. Σκολύθρων enim Hes. εχρ. 
“ταπεινῶν, επθε dicens ἀπὰ σκολύθρων δίφρων, ubi 
“' σκολνθρίων pro σκολύθρων τεροπεπάµηι videri pos- 
set, sequendo qua ap. eum Ρτοχίπιε precedunt; 
nam Σκολύθρια cunt illi ταπεινὰ " διφρία, εἰ ὑποπόδια. 
Sed potius utrumque diei putaudum est: ες. εἴ 
'"σκόλνβρον et dimin. foriua σιολύθριο». At Suidas 
'' σεύλυθρον 695ε it τὸν σκνιπὸν καὶ ἀνελεύθερον."' [ευ 
Τ. Η. ad 7. Ρο]/. 1. ο. * Σκολέφρον, Ἡενγεὐίο θρανίον. 
 Σκολύφριο», Τ. Η. |. e.] 

ι Σκελὶς, ίδος, ἡ, Perna, Femur Ροτοί aliusre ρεςο- 
ΠΣ: una eum carue illa pulposs, φως α- ερίηα αά 
πμ veutrem pertinet. [Phereerates] αρ. Athen. 6, 
(ρ. 269.) Σκελίδες ὁλόκνημοι πλησίον τακερώταται ἐν 
πινακίσκοιε, Appositie sutt pernte integree in patinis 
mollissimee, απ. Vocat ergo σκελίδα ὁλόκνημυν, 
Femur eum integra βία, et a quo tantum τὰ ἀκροκώ- 
λια amputata essent. Ἠεκγελίο σκελὶς est τὸ ἁπὺ 
τῆν ῥάχεως ἕως τοῦ ὑπογαστρίου, Quod 3 δρίηα πά 
imum veutrem pertinet. [τὸ Οπου, ad Atheu. 116. 
Scehneicd. ad Cat. p. 214. ad Ματ, 361. Brunck. 
Aristoph. 3, 17.” Sehwſ. Mss.]) “ Σχελίδεε, Late- 
τησ carues, Aristoph. Ίππ. (965) Αλλὰ σχελίδας 
“' ἐδηδοκὼν ὀνήσομαι μέταλλα, υὈὶ Schol. an Έεεε 
: βνὸε πλευρὰ, ἡ ἁπλῶε τὰ πλευρικὰ, ut ap. Eschy- 
lum. Vide Hes. Reperitur εἰ Σκελίδεε.”. Scehw. ad 
Atheu.S. p. 96. "' Ad Ματ. 361. Valek. Phem. p. 
479. Casaub. Ἱ. ο. Sehneid. I. e. Aristoph. Fr. 991. 
Brunck. ]. ο, ad Lucian. 9, 380. Bost Lettré 98.” 
Ῥε[πεί, Mas. 3 Σκελλὶς autem s. Σκελὶς, αἱροίί, Nu- 
cleum allii, αρ. Plut. 7, 976. Item“ Σκελίδιον, pro 
eod. Schol. Neundri A. 492.] 

KOMAIOVL, à, ὂν, Tortuosus, Intortus, Obliquus, 
AInflexus. Melapliorice eliam σιολιαὶ δίκαι εἰ σκυλιοὶ 
"μῦθοι dieuntur ab Ἠενίοάο ("Εργ. 1, 195. 9191) 
“bdie Pind. ( Fr. Ine. 4.) σκολιὰν ἁπάταν Φἰκίί. Ἠεείο- 
dus vocavit etiam hominem σκολιὸν, initio Ergoun, 
Peĩc δέ τ' ἰθύνει σκολιὸν, ubi quidam interpr. 
Praxum, alii Versutum. Tretæes exp. τὸν ποικίλον 
rò ἦθος διὰ πανουργίαν. ded reete reddemus Pra— 
yum, servata eacdem metaphora, propter verbum 
ϱ' ἰθύνει” [.. Σκολιὸς redditur ἵω Lex. Tortuosus, 
Obliquus, Pravus, εἰ habetur primitivum. Proprie 
et εκ origine signiſ. Siccatum, Atefactum, Aridiiate 
contraetum et eurvatum. Ἐκ hac virtute prima eete⸗ 
το εἱρο]ῆ. fuxerunt; idea quoque Pravitatis, quate- 
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nus est oppositu rigiclee Reetitudini. 
a nomine σκόλης, quod superest ap. Hes. Spinom 
siguifieans. Hujus alia formu σκόλνε, verhum pepe · 
rit* σκολύσσειν, pro quo recentiores σκυλύπτει». Ut 
στύλοε οδί ah ἕἔστολα verbi στέλλω, sie σκύλος αἲ 
ἔσκολα verbi σκέλλω." Valek. Schol. in Ν. T. 1, 
364. Valek. ΛάοπίηΣ. p. 291. Diatr. 28. Ruhnk. 
Ερ. Cr. 907. ad Diod. 8. 1, 969. Jacobs. Anth. 6, 
114. 8,61. 70. 117. 384. 0, 180. 11, 11, Heyn. 
Haom. 7, 305.” Schæf. Μες. Il. Π. 987. θεµίσταε, 
Βιταῦο 14. Ρ. 593, ἔργα. "'" Σκολιὰ ἐνθυμήματα, 
Βεπίεηιία tortuosze. His junguntur ut synonyma 
τὰ πολύπλοκα καὶ δυσεξέλικτα, Ῥετρίενα et intricata, 
quorum sensu⸗ περτε expeditur oratione. Dionys. Ep. 
ϱ, ad Amm. 792. ef. Jud. Thuc. 882., ubi τὸ φορτι- 
κὸν τῆς λέξεως καὶ σκολιὸν καὶ δυσπαρακολούθητο», εἰ 
mox τὰς τῶν σχηματισμῶν πλοκᾶς σολοικοφανεῖε ἔχον- 
τα notantur, h. 6. Oratio incisis, parenthesi bus οι 
ambagibus Ροτρ]εχα, intrieata, adéeoque obscurior. 
Eadem 35. p. 808. dicitur λέξι ἀσαφὴς καὶ πεπλε" 
γμένη, ἐν ᾗ πλείων ἕνεστι τῆς λέξεως ἡ σκοτίξονσα τὴν 
διάνοιαν ὄχλησις: νίὰε ᾽Αγκύλως, Hes. σεολιά"' ὄνσ- 
χερῆ, ἐπικαμπῆ, ἄνισα, δύσκολα.” Ernesti Lex. Τε- 
chnol. Gr. Rhet.“* Σκολιαὶ, Piscium genus, Opp. 'A. 
1, 184, sed perperam pro κολίαι, " Σκολιογράφος, unde 
35. Ἑκολιογραφέω, Coust. Porph. de Themat. 1, 17.” 
Boiss. Mss. 3" Ἑκολιόπονε, Wakeſ. 85. Οτ. 4, 7. 
Schæf. Mas. "' Σκολιόφρων, Qui prava cogitat, est 
* prava menie,“ ſSchol. Pind. Ἰ. 3, 7.“ Boiss. Mas. 
ας Valek. Phœn. ρ. 304.“ Schæeſ. Mss. “Nonn. Jo. 
8, 199.” Wakef. Mss. * LeoAtöxceAos, i. q. ἀγκνλο- 
χείλης, Suid.“ Lex. Bekk. 829.“ Boiss. Mes. *Lxo- 
λιόνειρος, Sehneitlero dubine auetorifatis videtur. 
5 Ἰθνσκόλως, Hippoer. 810. * Ὑποσκόλιος, Aret. p. 
36. αὐχήν.] '" Σολιῶς, Tortuose, Intorte, Oblique, 
Prave,“ ILXX. Jerem. 6, 27.1] "' Σκολιότης, q. d. 
PTortuosiias, Curvitas. Item Pravitas.“ [Ibid. 11, 
8. 13, 10. Ezech. 16, 5. Symm. Ps. 124, 4. 5. Λη. 
8o, 10. 3. Σκολιώδης, Heyn. Ἠοπι. 6, 372.“ Schæf. 
Mss. Apollon. Lex. v. Παιπαλύεντος. ""'" Σκολιαῖοε, 
Etym. Sorbon. v. ᾿Αγκυλοµήτεω,” Bast. 95. in Ind. 
Scap. Όκομ,] 

VXcoXou, Intorqueo, Tortuosum reddo,“ [Ihæeo· 
phr. Η. ΡΙ. 1, 6, 4. σκολιοῦται, i. e. σκολιὰς ῥίδας 
ἔχει] ''Ἠϊνο Σκολίωμα ΕΤ Σκυλίωσα. Ε δίταῦ. 
Naffertur σκολίωµα pto Απίζαςιη :” [ο. p. 166., 4. 
Ρ. 294.) '"' Σωλίωσις Ἀυ]ε nun solum Ipsuim 
aetionem intorquencli 5, redcdendi tortuosumn, si- 
“gnificut, sed et lpſam tortuasnatem, si ita voeare 
“ſieeat. Medicis vero est etiam Morbi nomen, 
VRxoAluois, inquit Gotr., Obstipitas, τη latus distor- 
««μο: ον spindee vitium, cum ejus vertebree loco 
·moventur εἰ in lutus inelinant. Sunt autem alia 
“Eejuscleim vitia, κύφωσις, λόρδωσις, οἳ σεῖσιε: de qui- 
5 Όας vide suis locis. Has porro omnes distortionis 
«ὁ ἀἰβετεπιίας Hippoer. ὑβώματος nomine ϱΟΠΙΡΓΕ- 
Nbendit: αἱ annotat Gal. Comm. 3. εἷς τὸ περὶ" Αρ- 
«θρων. Aliquando vero et per σεολίωσι» Ηἱρροςγα- 
μες Omnem spinte depravationem signifieat, ut 
cErg περὶ "Άρθρων, cum seribit spinum σκολιαί- 
«γεσθαι: quod Gal. Comm. I. interpr. Quovis 
modo perverti. Observa autem hie εἰ ΥΕΒΒ. Σκο- 
ελιαίνεσθαι: cujus actira vox Σκολιαίνει» fſuerit 
aitidem Tortuosum reddere, ete. Sed εἰ Σκολιάδω 
legitur ap. LXX. Prov. 14, 3. O δὲ σκολιάξων ταῖε 
«« αὐτοῦ ὁδοῖς ἀτιμασθήσεται. Uhbi quidam interpr. 
“Qui obliquat.“ [τεμ " Σκολιεύω, ππάς 3 Ἐν. 
σκολιεύοµαι, Nicet. Annal. 14, 5. 51, 6. ΙΧΧ. 1ου. 
40, 19. vide Sehleusn. Lex. V. T.] 

e Σκόλιον autem aceentu in primam retraeto, Car 
«πιο s. Οαπίίουπι quoddam conrivale, quod di- 
“etum putatur (sed nounullis refragantibus) εκ eo, 
quod a primo ecptum, non a proximo, sed Πε- 
“xuoso cireuitu ultro eitroque εχορετείωτ. Ari- 
“stoph. Σφ. (1240.) τούτῳ τί λέξεις σκύλιον; Apud 
REund. invenitur et σκολιὰ ποσομία in fine, sed per- 
“peram. Vide Athen. (427. 694.) Hes. Suid. et 
“Rust.“ [Aristoph. A. 532. Σφ. 1222. B. 1302- 
1537. ubi ν. Schol., Clem. Alex. 153. ** Toup. Α 
pend. in Theoer. p. 39. εἰ Ind. v. Harmodius, —* 


[Ἁ. τα, p. 821.] 
Oritur σκολιὸς Α scher. add Αππετ. p. 3. Jacobs. Anth. 6, 991. ad 
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Lucisan. 1, 739. Brunck. Aristoph. 8. 79. Heind. act 
Plat. Gorg. 19.” Scheef. Με». Vide Hermann. de 
Metr. ΟΥ. ρ. 4183.) 

VReo AAvt, Villus, Lanugo. Athen. (494.) Απο 
“ κείρειν τὸν σκύλλν» dixit, quod Hes. de puberibus, 
5. ἀποκείρασθαι τὸ» μαλλόν.” [ο]. Cirrus. "Τουρ. 
Opuse. 9, 136.” Βοΐνοί, Μη] "'Αρυά J. Ρο. 
eriptum est σκόλνε, Ἱ. 6, πλοχμὸε γε] σειρὰ τριχῶν. 
“Dietum videltur παρὰ τὸ σκολιοῦ» 9. σκολιεύει», V.. 
LL. Apud Hes. autem est Σκόλλες, ilem ap. Eust. 
Μ.Ο. Ε. ρ. 1528, 18.) cujus expositionem vide.“ 

"'Κόλλνς, εκ Etym. esse dicitur Capillus verticis, 
quem rellnquebant indetonsum diis con⸗eeran· 
“dum.ꝰ [οι Μυερτ. Ο5. 1328. 5" Κόλλοε, τὸ, τῶν 
τριχῶ», Crines compucti, (κόλλα) Amphiloeh. p. 74.” 
Κα, Μες. '' Κόλλος, "Κόλλεο», (οἱ erista, Schol. 
Clem. Alex. 969.” Wakef. Mas.] 

Σολύπτω, Εγε]ίο, Lacero, Hes.“ [Of. Σκολιόε, ""Σκο- 
λύπτω, "'Σκολλύπτω, Kuster. Aristoph. 114.” Schæf. 
Μπ9. ᾿Εσκολυμμένον, Hesychio ἀποσεσυρμένο».] 

᾿Ανασκολύψαε, Hesyehio γυμνώσαε, Nudans, Re- 
επισης; proprie de Eo qui pudendi glanudem αι - 
“dat retraeta pelle: quod εἰ σκολύπτειν ἀῑσθατ, εἰ 
{6 ἀποσκολύπτει».” [1 Ruster. l. e. Valek. Αἀοπίας. 
p. 285.“ Sehwf. Mas.] 

.Αποσκολύπτω, Decortico, Excorio, Pelle de- 
traeta nudo: ut Hes. quoque testatur, dum ἄπο- 
oxoAvrre exp. ἀπολέπιδε: addens tamen et ἄπο- 
« κόλονε, Detrunea, Amputato memnbro mutila. Qui- 
“bus subjungit, ἀπεσκολνμμένον diei pruteres τὸν 
“ μµημένον τὸ αἶδοῖον, Cui penis «ἰγουπισίΐθας 
*est. glaus præputio ἀείταυίο nudata est; et ita 
vsurpasse hoe verbum Soph. Momo. Sed et paulo 
ante attulerat ἀπεσκόλνπτε pro ἀπέσκεπε τὸ αι 
C(nisi potius ἀπέλεπε scripsit): αάάεῃα, inde Ε55Ε 
Gaoxoaooipyc. J. Poll. quoque ἀπεσκολυμμένον ἀῑοὶ 
“nit τὸν πόσθηε ἔρημον, —* esaret ρεβριωίο: οἱ hoe 
«τὸ ἀπεσκολύφθαι ab Æolensibhus vocari ἀπαιδοιῶ- 
4 σθαι. LIta porro intelligendum videtur που Arehi- 
“Nlochi ap. Aihen. 3. (p. 129.) Πάντ' ἄνδρ' ἁποσκυ- 
Με λύπτεινι [σὲ KRuster. |. ο. Jacobs. Anth. 6, 169. 
ϱ, 316. Brunck. Soph. 5, 600,” Βεΐναί, Mss.] 

“ Σννεσκολνμμένοι, Conmteetus, Coopertus, συγκε- 
“καλυμμµένοε, Ηε».” 

1 Σκωλύπτομαι, Volutor, Obliquo iraetu moveor, 
VV. LLe Nicandro“ [Θ. 229. νεάτην σκωλύπτεται 
οὐρὴν», eſ. 230. κολοβὴν "ἐπελίσσεται οὐρὴν, 335. σκο- 
λιήν ἐπιγείνεται οὐρήν. Βε]μοὶ, Γράφεται " σκωλύνεγαι, 
εἱλιγμένην γᾶρ ἔχει καὶ σκολιὰν καὶ οὐκ εὖθεῖαν τὴν 
οὐράν: vultzo σκολύπτεται: forte leg. σκολιαίνεται.] 

{[” Σκόλος, Hesyehio ἀκάνθης εἶδος: vide Σκολιός. 
Σκῶλοι itidem, Eid. εί ἀκάνθης εἶδος, παρὰ τὺ σκέλλω, 
τὸ ξηραίνω. ltem, Σκώλοισι' δρεπάνοις' διὰ τὴν σκο- 
λιότητα: εἴ, Σκολοῖς' δρεπάνοις.] 

ἵ Σκόλνμος, Cardui species, [Ηεεγε]ήο λάχανον 
ἄγριον ἀκανθῶδες,] ''' Ηειιοά. "Εργ. (3, 900) "Ἠμοι 
{ δὲ σκόλυµός r ἀνθεῖ, Θεά ita voentur etinm Ηοτθα, 
»quæ alio nomine κννόγλωσσον. vide Diose, εἰ 
Plin. δ, 16.“ [5ἱ 16.“ Lougus p. 15. Casaub. 
ad Athen. 146. Όταν. Leett. Hes. 578.“ Schætf. 
AMss. Sehn. Ind. Theophr., Numenius Athenwi 969. 
Sehn. Ἰωεκ.] ''" Σκολνμῶδες φύλλο», Folium carduo 
*simile, Όη σα αρ. Theophr.“ {[Η. ΡΙ. 9, 19, 9. “ει 
αρ. Athen. 9, 79.” Βοΐφε. Mas.] 

— — 

[ΣΚΕΠΑΡΝΟΝ, vide p. 4095. ἈὙκέπαρνος, Hip- 
Γ. 481, 48. 505, 15. “Cocchii Chir. p. 20. noti.* 
all. Μης.] "' "Ασκέκαρνος, A securi intactus, Securi 
“non politus, Non exusciatus, Plaut. Sic Schol. 
quoque Soph. EMd. C. (1019) p. 274. κἀπὶ σεμνὸν 
ccoun⸗ Ἐάθρον τόδ' ἀσκέπαρνον, exp. ἀπελέκητον, 
1:32 ἄξνστον, "' ἄγλνφον, item generalius, οὐκ εἴργα- 
". σµένον, Non elaboratum.“ [Σκεπαρνίξω, p. 4934. 
" ᾽Αποσκεπαρνίξω, unde] ''᾽᾿Αποσκεπαρνισμὺς, Spe- 
“cies una fraeture eranii, quam tertiam constituit 
Μ.Ο], eum ἱρουπῃ ſiuditur, osque rumpitur, et a 
*reliquo osse discedit, sie ut in eo leli vestigium 
relinquatur: hoe leri telo ſit et acuto, quod inter 
* dum zꝛummam partem, interdum alte ον dividit. 
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** nonnunquam ἵνα ut testam τενο]ναί, perintde ac οἱ 4 mus. Arisltot. Ρο, ὃ, I1. Ὥστε τὸ σκέµµα σχεδὺν περὶ 


ἔν αφοῖα liuni fragwentum abscindatur, præsertim οἱ 
“ieétus a latere fuerit. Ideoque a quadum similitu- 
dine ἀποσκεπαρνισμὸν juniotes appellaruut: siqui- 
dem σκέκαρνον, Ascium signitjent. σουτ.” ſSorauus 
P. 44. Oribasius Cocchii p. 106, 11. * τν Σκεπάρνιον, 
Dolabra, Μου. Paltogr. 405.“ Kull. Mas.] 
— — 
ΣΚΕΠΤΟΜΑΙ, Circums-picio, Dispicio, Il. P. 
(652.) Σκέπτεο νῦν, Ἀενέλαε διοτρεφὲς, αἴκεν ἴδηαι 
Ζωὺν ἔτ ᾽Αντίλοχο», ubi annotat Eust. σκέκτεσθαι 
esse Circumspicere, εἰ quod alibi dicit πάντοσε 
παπταίνειν, οἱ τὼ ὕσσε φαεινὼ πάντυσε δινεῖν, quod 
in prosa dieifur περιῤλέπειν. ltitlem ap. Plat. Symp. 
Agathon uit, Παῖδες οὗ σκέψεσθε, καὶ, ἐάν μέν τις τῶν 
ἐπιτηδείων ᾖ, καλεῖτε; ltetu [ηνίνο, Viso, Visito, i. η. 
ἐπισκέπτομαι 8. ἐπισκοπῶ. Cujus signif. exemplum 
lin bes infra in Κατασκηνῶ. Frequentius ad animum 
trausfertur, itidemque significat Villeo, Speculor, 
etiam Considero, Ῥετρεπάο, Dispicio. In φας 
signiff. aliquando cum ἃσσαν. construitur. lareus, 
᾽Ημέτερον γοῦν ἔργον τοῦτο σκέψασθαι, Nostrum jum 
erit oftticium hoc videre. Isoet. Busir. Επο. Σκέψφαι 
ùcæeduu, καὶ δίελθε πρὸς σεαντὸν, Considera εἰ teeum 
perpende. ltidemque Thue. 6, (98.) p. 211. πολ- 
λάκις ἐσκεφάμην, i. ε. κατ' ἐμαυτὸν ἐπὶ συνγοίαν ἔσχον.. 
Aliquundo ουπι τί, aut ὅπως, Ίδουτ. ud Nic. Σκεπτέον 
τέ τῶν βασιλενόνγων ἔργον ἐστὶ, Quod regum munus 
sit, videndum ον. Sie Plato de LL. 1. Σκεφαμένη 
τό χρὴ χρῆσθαι τοῖς περιγινοµένοις q τοῖς ἐλλείπουσι, 
Reputan- et consideraus quid ſacieudum erit. Cum 
ὅπως juunxit Isoer. Pannih. Σκεπτέον εἶναι καὶ πρα- 
κτέον ὅπως ἁκάσαι ἀκαλλάξουσι τῶν κακῶν τῶν παρύν- 
τω», Dispiciendum, εἰ animo simul eireumspicien- 
dum, et reipsa efficieuddum ut omnes priseutibus 
liberent malis. Aliquando eum περὶ jungitur, sigui- 
ficatque vel Video vel Delibero, Consulto, Philo de 
Munoo, Σκεπτέον ἤδη καὶ περὶ ἀφθαρσίας, de immor- 
talĩtate νἰάεπάμπι, Herodian. 7, (10, 8.) "Έδοξεν οὖν 
συνελθεῖν, καὶ περὶ τῶν πρακτέων σκέψασθαι, Conve- 
nire, ae de negotio toto deliberate: (11, 5.) Σννελη- 
λύθεσαν γὰρ εἰς βουλευτήριον πάντες, σκεφἀάµενοι περὶ 
τῶν» καθεστώτων. Pro Deliberate, Cousultare, acei- 
pit εἰ Schol. Thue. 1, (107.) p. 34. Σκέψασθαι ὅτῳ 
τρόπψ ἀσφαλέστατα διαπορεύσονται: exponens Bou- 
λεύσασθαι. Possis etium reddere Diepicere, Inito 
consiſio dispieere. Præteritum ΡΑ55. Ἔσκεμμαι εί 
quæ ab εο formantur, modo net., mocddo pass. ha- 
bent sigunif. Aectivam, cum de persona dicuntur. 
Dem. (9.) Eĩ τι χρήσιµον ἐσκεμμένος ἤκειτις, Hermog. 
Obx ἐσκεμμένυς ἥκει πρὸς τᾶς λοιδορίας, Convitium 
fecit non εκ industria, more, εἰ orutione πά hoe me- 
ditata, ut Bud. vertit. Passivom autem, cum de τε: 
ut idem Dem. Πάλαι γὰρ ἐσ«έφθαι ταῦτα καὶ ἐγνῶ- 
σθαι προσῆκε, ἴδια considetata εἰ animo perpensa 
fuisse: (276) Ὡς ἐσκεμμένα καὶ παρεσκενασµένα πάντα 
λέγω νῦν», Animo expensa εἰ meclituta. Βδίο Xen. 
Ἑλλ., 8, (8, 8.) Ἐσκεμμένα λέγειν ἡγήσατο αὐτόν. 
[*Ad Anton. Lib. 975. Verh., Valek. Pheœn. p. 174. 
Ammon. 128. ad Herod. 689. Jacobs. Anth. 9, 406, 
ad Lucian. 1, 696. 792. Heyn. Hom. 7, 198. ad 
Dionys. Η. 4, 29431. Σκέψασθε δὲ, Valek. ad Chrys. 
p. 7. Σκεψώμεῦα μὴ — λανθάνῃ, Plato Lys. p. 5. 
Ἔσκεπται Ἀεϊῖνε, Gorg. ῥ. 186. 187. Ἐσκεμμένα 
λέγειν, Xen. Ἑλλ. 190. Them.“ Scleſ. Mss. Od. Μ. 
241. Σκεφάμενοι & ἐε νῆα — καὶ μεθ ἑταίρους. Atat. 
II. ἐσκέφατο ὃ' εἰς ἐνιαντὸν ᾿Αστέρας, Distinxit et οτάῖ- 
παν! per annum totum. δι, H. in Cer. Τ. 
Έσπερος ἐκ νεφέων ἐσκέφατο. Ἐσκεμμένοι οἱ ἠσκημένος 
εοπ{., ad Greg. Cor. 586. "' Σκέπτεσθαι, a Rhetoribhus 
dicitur Meditari, Operam εἰ studium adhibere in 
sSeribendo, quatenus oppositum est τὸ αὐτοσχεδιάξειν, 
σχεδιάξειν, Ἐ ἵεπιροτε dicere. Pro illo quoque dieunt 
τὸ ἐπιτηδεύειν, ἐεπονῆσαι λόγον: vide Fhilostr. V. 8. 
2. p. 565. et Gesu. ad Plin. Ep. 2, 3. P. 44.” Ernesti 
Lex. Technol. Gr. Rhet.J “ Ἐσκεμμένοι, Couside- 
ratus, et a6v. ᾿Εσκεμμένως, Considerute, Circum- 
“specte. 7. Foll. 6,” [ao. et 4, 35. Sehol. Thuc. 8, 
113. Οἱ. Prospecte.] 
Σκέμμα, τὸ, Quod perpendimus, animo dispici- 
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ὀνοῖν ἐστίν' ἓν μὲν, πότερον συμφέρει ταῖς πόλεσι στρα- 
τηγὺν ἀίδιον εἶναι" ἓν δὲ, πύτερον ἕνα συμφέρει κύριον 
εἶναι πάντων: De duobus ſere dispieieudüm et quæe- 
rendum restat. Et ο Chion. Ep. Περί τινος σκέµµα- 
τος φροντίξοντε, Ῥτο In alicujus tei commentatione εἰ 
speoulatione occupato. Sie Luciun. (1, 790.) Σκέμ- 
µα σοφιστικὺν ἀναφροντίξω». ΕΕ dicitur hie σκέµµα, 
Res αά disquirendum proposita, ut et αρ. Cic. l. 7. 
Ερ. ud Att. Et uuum sit τῶν. πολιτικωτάτων σκεµµά- 
τω», vennendumne sit ĩn consilium tyranni, οἱ is atiqua 
de τὸ bona deliberaturus sit. ΑΕΙ πρόβλημα οἳ 
Ξήτημα dicit. Et 8, 20. cum dĩaisset, Σκέμμα ΠΙΔΡΗΗΠΗ : 
puulo post, Mira me ἀπορία torquet. δα, σκέµµα 
εκρ. διάνοια. Potius siguif. διανόηµα, Cogitatum . 
Cugitatio. [* Josſeph. 119, 45. Longiu. (38, 1. 54, 
49) Wakef. Μ».] 

Σκεμμὸς, Id quod animo expendimus, Consilium, 
πριά Suid. Τοὺς βασιλείους ἐμήννον σκεμμοῦε, i. ε. σιέ- 
Ψει, βυυλὰς, ut ipse exp. 

Σκέψιε, ἡ, Contemplatio, Γπερεςίίο, Herodian. 8, 
(. 18.) Μάλιστα γὰρ τῇ σκἐψειταύτῃ πιστεύουσιν Ἴγαλι- 
ὥται, 8ο. extispiciĩis et ἡπατοσκοπίαι»ε. Considerutionem 
— οἱ cogitationem signifieat, Plato (Critone 0.) 
Ας δὲ σὺ λέγειε τὰς σκέψεις περί τε χρημάτων ἁναλώ- 
σεως καὶ παίδων τροφῆς, μὴ ὧς ἀληθῶς ταῦτα σκέµµατα 
ᾗ τούτων τῶν πολλῶν, Quee tu eonsideranda et dispi- 
cienda ais in pecuniis expendeéudis, aleudisque libe- 
tis, uon οί, δες multitudini animadverteuda sint. 
Idem de LI Σκέψιν πᾶπαν ποιήσασθαι, pro Diligen- 
tissime considerare et auimo expeudére. Γεια Com- 
mentatio, Tractatio, Aristot. Polit. I.AMà ταῦτα μὲν 
ἴσως ἐξωτερικωτέρας ἐστὶ σκέψεως, Verum ία fortassi- 
pervagatioris sunt counmentationis, Bud. Sie Idem 
Eth. 1, 9. AM τοῦτο μὲν ἴσως ἄλλην ἂν εἴη σκέψεως 
οἰκειοτέρον: 4, de Cœlo, Διαπορήσαντες ὅσα πρὸς τὴν 
σκέψιν τἀύτην διελεῖν ἀναγκαῖο», Disputantium in 
modum discutientes οἱ pertractautes quæe ad hane 
commentationem necessaria suut. Item σκέψιε προ- 
τίθεται aut ἐμπίπτει, Lucian. (1, 8.) Δεντέρας οὖν 
σκέψεως ἀρχὴ προετέθη, τίς ἀρίστη τῶν τεχνῶν, Athen. 
13. Ἐμπεσούσης δέ ποτε ἀπορίας καὶ σκέψεως περὶ ἐπι- 


«θυμιῶ», Cum dubitatio et quæstio 9, disquisitio inci- 


disaset de cupiditatibus. Contra autem τες aliqua in 
σκέψιν aliquam ἐμπίπτει, ut πρ. Aristot. Poſit. 5. 
Ἐμπίπτει δὲ εἰς ἄλλο πρόβλημα καὶ σκέψιν ἑτέραν, pro 
Alius εἰ diverse disquisitiouis el commentationis est. 
Deliberatio, Consultatio, Consilium, ut i. sit q. 
σκεμμὸς, Ilerodian. 4, (3, 21.) Διελύθη τὸ συνέδριο», 
ἥτε σκέψις ἀπεδοκιμάσθη, ubi Polit. Cuncti discessere 
imptobauto cousilio. [1 Σκ, περίτινος, Heind. ad Plat. 
Thewt. 3807, Acudemin, WVytlenb. ad Plut. de S. N. 
V. ρ. 95.” Schæf. Mas.] 

Σεεκτέο», Dispiciendum, Videndum, Consideran- 
dum, etium Deliberandum, Consultandum. vVicde 
Σκέπτοµαι. I** Plato Alcih. 1. T. 2. p. 190. Athan. 
l. 719. —* 5, Cels. 245.“ Kall. Mss. “Man. 
Pulæol. in Notit. Mss. 8, 948.” Elberling. Mss.] 

Σκεπτικὺε, Qui dispicere εἰ disquirere ac conside- 
rare sSolet. Gell. 11, 5. Quos Pyrrhonios Philosophos 
vocamus, iĩi Grieo coguomento σκεπτικοὶ pellantur. 
Id ferme signifieat quasi Quæsitores et consideruto- 
res: η η] enim deceruunt, nihil coustituunt; sed in 
quiæereudo seinper consideraudoque sunt, quidnam 
Με omuium rerum de quo decerni constituique 
possit. Et mox, Utrique enim, εἰ Pyrrhonii εἰ Aba- 
demiei, σκεπτικοὶ, ἐφεκτικοὶ, ἀπορητικοὶ dicuntur: 
quoniam utrique nihil affirmant, mihilque cotpre- 
hendi posse putant. Vide et in ᾿Απορητικὸς ους ο 
Diog. L. citavi. Lucian. (1, 467.) Σκεπτικὺς οὗτος, 
Sceptieus hie est, s. Pyrrhoniæ scetæ. Et in Epigr. 
σκεπτικὸν Ἠύῤῥων, qui ἃ Cicerone Opinator vocatur 
οἱ Opiniosissimus: ία et ipse et sectatores ipsius 
mihil afſirmabant, sed opinari se tantum dicebant, si 
quicl afirmuri posse videretur. Eaque seeta σκεπτική 
dieta fuit, quasi Quæsitrix et consideratrix. 

[* Σκεπτὴρ, undeꝰ Σκεπτήριος, Manetho 4, 165.] 

΄"Ασκεπτος, ὁ, ἡ, Inconsideratus, Non circumspe- 
ctus, ὁ οὐκ ἐσκεμμένος, [Polyb. 2, 56, 2. ὃν 21, 39.)] 
᾿Ασκέπτως, Nou circumspecie, lneonsiderate, Incuu 
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zulto et Ίεπιστε, Afferiur εκ Atistot. Ρο]. ᾿Ασκεπτύ- Α 1, 904. 3, 391. Ἀοἰμεῖ. Mss. Æsſch. Suppl. 


τερο” τῷ χρύνῳ λέγειν, Ῥτο Tempora minus recte 
⸗upputure. [Polyb. 5. 08, 2. 8, ον 1. Plato Charm. 
h. 72. Gorg. 187.“ Schreſf. Mas. ” "«Ασκεπτοτέρως, 
Tæaeta. Ch. 10, 443. Elbetliug. Mss. *“„Aoexerri, 
Athan.c. Arian. 37. (1, 588.) Kall. Mes. 3 ΆΑσκε- 
ία, Inconsiderantia, Idcogitantia, Polyb. 2. 63, 5. 
Μο Έβσκεπτος, Plato Philebo p. 65.“ ἸΝακεί, Mss. 
5 Πολύσκεπτος, Arat. 136.)] 

VLxexrrocivn, ĩ. q. σκέψις, Timon Phlinas. 93. 
5 Ἐκεπτωρία, Deliberatio, Philemon Athenæi 170. 
nisi leg. σκενωρία.] 

[7 1. Ἐκεπτεύω, Observo, Manetho 2, 94.“ Wabkef. 
M⸗s. 

ὁ, Ἀρεου]αίος, Explorator, qui et κατάσκοπου 
composita voce: nechon Ὀπτὴρ, αἱ Latinis Visor. 
Od. (Π. 965.) "Ἡματα μὲν σκοποὶ ἴξον ἐπ᾽ ἄκριας ἦνε- 
µαέσσας. Il. Q. (799.) περὶ δὲ σκοποὶ εἴατο πάντη, 
Cireumeirea sedebant οπιπὶ ε parte speculatores et 
vxploratores. Itidem B. (792.)Os Τρώων σκοπὸς θε 
ποδωκείῃσι πεποιθώς: nam deligebantur exploratores, 
qui pernices essent: ut si ſforte ab hostibus visi 
essent, evadere tamen possent. Et Od. A. (524.) 
Ἐὸν & ἄρ' ἀπὸ σκοπιῆς εἶδε σκοπὀε. In Ῥτοδα quoque 
ſtequenter usurpatur, Thue. 8, (100.)Ρ. 2095. Ὑκοπους 
κατεστήσπτο ἐν τῇ Λέσβῳ, Plut. Alcib. Σκοποὺς ἐπὶ 
τῶν ἄκρων ἐκάθισε. Xen. Κ. Π.6, (8, 1.) Διερευνη- 
τὰς καὶ σκοκοὺς ἀεὶ ἀναβιβάθων ἐπὶ τὰ πρόσθεν εὔσκο- 
πώτατα, Ἑλλ. 7, (2, 53.) Οἱ σκοποὶ ἐσήμαινον ἀπὺ τοῦ 
Τρικράνου ὧς πολεμίων ἐπιόντων, Rursum Thuc. 8, 
(103.)Ρ. 906. Ὑευσθέντες τῶν σκοπῶν, ltem Ππεῖ- 
diosus observator, Ἡ. X. (523.) Τοΐσι δ ἔπειτ ἀπά- 
γευθε δύω σκοποὶ εἴατο λαῶν, Δέγμενοι ὑππύτε μῆλα 
ἰδοίατο ἡ ἔλικας βοῦς, Iusidiosi obſervatores hominum 
prætereuntium: [R. 324.] Item Observator 1. e. In- 
εροείος, ut e Xen. (K. Π. 1, 6, 19.) Σκοπὸε τοῦ γινο- 
µένου, pro Rei spectator εἰ observator. Necnon In- 
5ρεσίος, ĩ. e. ἐπιστάτης, Qui præfectus est aliquibus, 
ut videat quid agant, ἐπίσκοποι, ἐπύπτης, Ο4. X. 
395. Telemachus ad Euryeleam, γρηῦ παλαιγενὲς, 
ἥτε γυραικῶν Ἁμωάω» σκοπὸς ἐσσί, Uhi ποια fem. 
quoque genus —*— quemadmodum αρ. Theoer. 
6, (10.) de ceane, “Α. τοι τᾶν ὀξων ἔπεται σκοπὺς, Iu- 
Peetrix εἰ custos orium: φύλαξ, ut Schol. exp. Sic 
Soph. (Aj. 945.) οἷοι »ῷν ἐφεστᾶσι σκοποὶ, ĩ.e. ἐπίσκο- 
ποι 8. ἐπιστάται, Præesides et præfeeti. Quemadmo- 
dum vero Theoer. I. c. pro Custode accepit, ĩta et 
ſSauph. Ant. (215.) p. 2e3. Ὡς ἂν σκοποὶ νῦν ἦτε τῶν 
εἱρημένων, Ἰ. 6. φύλακες, 8ο]ιο],: totum versum εἰς 
enarrans, µελέτω ὑμῖν ἡ φνλακὴ τῶν εἰρημένων. Posais 
etiam sic interpretari, Vos nunc diligenter inspi· 
eite ut ſant quee diai. Paulo post dicit τοῦ νεκροῦ 
ἐπίσκοποι, Inspectores defuneti Polynicis: qui se. 
inspiciehant πε quis eum inhumaret. | Ὀς σκοπὸς 
nuſein significante Seopum sagittariorum, infra seor- 
sim. [Ruhnk. acd Η. in Cer. 69. ud Corn. Nep. 39. 
Stuv. Τουρ. Opusc. I, 494, Luciau. 1, 57. 287. Ja- 
cobs. Anth. 6, 136. 7, 102. 8, 89. 138, 10, 186. 
Boiss. Philoſtr. 985. Heyn. Hom. 6, 14. 68. 103, 
Musgr. ΕΙ. 97. Conf. 6, σκύτος, δ46,”. Schæf. Μες, 
Præses, Pind. Ὁ. 1, 86. (6, 101.) Wakef. Mss.] 
Όντρε Σκοπάρχηες, 8Ι1ΥΕ Ἑκόπαρχος, ὁ, Speculato- 
rum 5, Exploratorum præfectus, Qui speculatoribus 
5. exploratorihus præest, Xen. K. Π. 6, (8, 6.) Ἐν 
τούτῳ δὲ παρῆν ἄλλος αὖ παρὰ τοῦ σκοκάρχου, Λάνε- 
nmiehat alius ab exploratorutn præefecto missus nuntius. 

Σνοκὴ, ἡ, Specula, Lucian. (1, 769.) Δέον ἐξ ἀρχῆε, 
πρὶν ἐκπλεῦσαι, ἀναβάντα ἐπὶ σκυπήν τινα, σκέψασθαι 
εἰ ἐπίφαρύν ἐστι. Sie Philo Υ. Μ. 1, Ῥὴν ἀδελφὴν 
τοῦ παιδὸς καθάπερ ἀπὸ σκοπῆς τὸν ἐνδοιασμὸν στοχα- 
σαµένην προσξραμεῖν, Pueri sororem tanquam de spe- 
cula dubitationem auguratam, aceurrisse. Vide οί 
Πνρσεύεσθαι. J. Ρο]. σκοπὴν in theatri quoque par- 
tihus numerat, dieens eam πεποιῆσθαι τοῖς κατασκό- 
ποιες ἢ τοῖς ἄλλοις, ὅσοι προσκοποῦσι. {Αοιοποπι 
εἴἶασα ipsam ερεοι]ανάί 5. Speculatum, signiſicat, 
Luciaun. (9, 40.) Ταὔτα δ' ἐφεστὼς ὁρᾷν αὐτὸς, ἐν 
ἀσφαλεῖ μέντοι ἀπὸ δένδρου ὑψηλοῦ ποιούµενος τὴν σκο» 
πὴν, δὲ vidisse, speculatum ab αἰία arbore. [..Ζευη. 
ud Χεῃ. Κ. ΠΠ, 275. ad Lucian. 1, 988. ad Diod. 8, 
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727. 
Strabo 11. p. 5Τ6.] 

Σκοπιὰ, εἰ Ιον. Σκοπιὴ, ἡ, Specula, i. q. σκοπή. 
Exemplum εκ Hom. in Σκοπὺε, ΔΡ. quem non semel 
occurrit, ut Il. V. (137.) καθεθύµεσθα κιόντες κ πά- 
του ἐς σκοπιήν. ΕΙ Od. Z. (261.) Ὀπτῆρας δὲ κατί 
σκοπιὴ» ὤτρννα νέεσθαι: K. (194. Εἶδον γὰρ, σεο- 
πιὴν ἐς παιπαλύεσσαν ἀνελθών: Δ. (975.] ἀπὸ σκοπιῆε 
εἶδε νέφοε Alffertur εἰ σκοπιὴν ἔχοντες [εκ Herod. 5, 
18.] pro Speculautes. Uhi potius pro Ipao speculatu 
aecipitur, sicut εἰ σκοπὴ puulo ante. IUtidem εί Θ. 
903. Ἠέλιος γάρ οἱ σκοπιὴν ἔχεν, εἶπέτε μῦθον. Ubi 
Βο]νο]. εκρ. κατάσκοπος ἦν, Speculatorem agebat. 
Utuntur ei proste Seriptores. Plut. (7, 358.) Ὥστερ 
ἀπὸ σκοπιᾶς καθυρᾷν. Jambl. Adhort. 98. Nonn. D. 
29. 238. Arat. 833.“* Theoer. 1, 69. Voss Myih. 
Br. 1, 100. Valek. Hipp. p. 171. Zeun. ad Xen. 
κ. Π. 970. ad Luciau. 1, 288. ad Herod. 577. ad 
Charit. 748. Musgr. ΕΙ. 449. 447. Wakef. Phil. 467. 
Jacobs. Anih. 6, 455, Cattier. Gaxoph. 54. ad Diod. 
8.3, 98δΙ. Heyn. Hom. 6, 100. ἍᾖἘΣεοπιαὶ Περσέω., 
Musgr. Ηεὶ. 775. * * Σκοπιουργὸς, Βετρ]ετ. ad ΛΙ- 
eiphr. 65.” Sehkwſ. Mss.] Σκοπιωρὸς, Custos ερεςσ]πε͵ 
5. Quĩ e specula contemplatur aut explorat. [:. Βετ- 
gler. 4 Aleiphr. 68.“ ſehæef. Mas. Philostr. 784.) 
Σκοπιωρέομαι, Speculot, Veluti ab alta specula pro 
spitiens observo. Sed et σκοπιωροῦνται, Qui in insi- 
diis collocati ꝓpeculantur et observant, Xen. K. (9, 
9.) de eanum ἀποίοτε venatum prodeunte, Ta— μὲν 
κύνας δῆσαι ἄποθεν ἐκ τῆς ὕλης, αὐτὸν δὲ σεοπιωρεῖσθαι, 
Aristoph. Σφ. (961. νῦν δὲ ξὺν ὅκλοις "Ανδρες ὁπλῖ- 
ται διαταξάµενοι Κατὰ τὰς διόδους σκοπιωροῦνται, Ἱ, 6. 
κατάσκοποι εἰσὶ, Ἠες. {['. Ππσοῦς, Έχετε, 9, 84. ad 
Lucian. 1, 980,” Sehæef. Mas. Philostr. 784.) DE- 
RIV. ΤΝΡΕ ΕΤ Σκοπιήτηε, ὁ, Speeulator, Expiorator, 
1. q. σκοπιωρὸς, σκοπὺς, κατάσκοπος, Citatur οκ Ερίωτ. 
u Suida, Σοὶ τάδε, Πὰν σκοπιῆτα, παναιόλα δῶρα σί- 
ναιμοι Τρίξνγες ἐκ τρισσῆς θέντο λινοστασίην. [δι 
Suidas εκρ. κατάσκοπε. ['' Τουρ. Opuse. 1, 419. 
Jacobs. Anth. 0, 00. Rhian. 8. Antip. Sid. 17. Ar- 
chias 7.“ Sehwf. Mas. Ποπ vVERB. Σκοπιάθω, Spe- 
oulor ĩ. 4. σκοπιωροῦμαι, 04. K. (260.) δηρὸν δὲ καθή-- 
µενος ἐσκοπίαξον, Βρεουίαυατ, Ἑ, speculſa observa- 
ham, Ἡ. K. (40.) "Άνδρας ὀνσμενέας σκοπιαξέµεν οἷοι 
ἐπελθὼν, Speculatum exploratumque quid hoste- 
agerent. Hes. exp. κατασκοπεῖν. Pass. vox εἰ ipsa 
aetivam habet signif. Theoer. (3, 36.) ràs θύννωε σκο- 
πιάσδεται ὄλπι ὁ γριπεὺς, Speculatur tlynnos, Ἐ 
ihynnoscopeo observat et eaptat thynuos solebani 
enim eos εκ altĩs petris speculari, ei si quieti εωλνεί- 
Σίεγεηί, ſigere. Apoll. Rh. 5, (918.) σεοπιάθετο *̃ 
E specula observahat. Hes. σκοπιάξω» exp. non 
solum σκεπτόμενος, (Suid. autem σκοπών, ἀποβλέπων»,) 
5εά εἰἶππι ἀποσκέπων, i. 6. Obtegens, Operien- 
['' ΜανκΙ. Suppl. 128. Huschk. Anal. 980, Μοηυην. 
Byz. 27., Epigr. adesp. 938. Heyn. Hom. 6, 12.) 
δες, Μεν, * ᾿Αποσιοπιάξω, Quint. Β. 6, 14. ] 
Dicitur ΕΤ Σκοπιάω, pro σκοπιάξω: εἰ σκοπιῶμαι, 
uncde σκοπιᾶσθαι, quod Eust. εχρ, ἐκ περιωπῆς τι ὃς 
κατασκοπεῖ», Ἑ, δρεςυ]α lustrare οἳ οὔερίνητε. [Σκο- 
πίασκον, Quint. Sm. 3, 6, Ἀρίιχπετ. de Versu 5, 
Ηετ. 309] Διασκοπιῶμαι, pro simpliei usurpat Ἠσαι. 
Π. K. 088.) H σ) Ἔκτωρ προέηκε διασεσπιᾶσθαι ἕκα- 
στα; [Ῥ. 960. NHeyn. Ηοπι, 6, 19.” Φοίιοί, Μες, 
Gretz. Nyss. 8, 999.” Wakef. Μ58,] 

ὮΕ Ἑκοπέω autem οἱ Ῥκοπεύω infea seorsim, υυ8 
cum σκοπὺς et σκόπελο. Nune de quihusdam aliis e 
Ρα, med. derivatis: postea de verbis cum σκέπτυ- 
μαι compositis. 

᾽Αλαοσκοχιὰ, ἡ, Όσοι ερεευ]α]ίο, ἡ τυφλὴ σκοπιά. 
Et sieut dicitur σκυπιὰν ἔχειν pro Βρεσυ]ητὶ, νε]ωί 5 
speculu observare, ita ἁλαοσκοπιὴν ἔχει», ᾳ. d. Οποεῖς 
oculis speculari, 1. 6. κοιμᾶσθαι ἐν τῷ φνλάσσειν, Εαιδί., 
ἁλαοσκοπιὴν οὖες ἀἴσεης χὴν µαταίαν " κατασκόπενσ.ν. 
II. K. (61 5.) Οὐδ' ἁλαοσκοπιὴν ἔχεν ἀργυρότοξος Απυλ- 
λω». Sic Ν. (10.) Οὐδ' ἁλασσκοπιὴν εἶχε κρείωι' 
ἐνοσίχθων, Ἱ. 6. ἐπιμελῶς ἐσκόπει, Vigilibus οσ]ῖε 
peculabatur. Annotat Suidas, Οὐδ ἁλαοσκοπιὴν είχε, 
dietum fuisse Proverbialiter pro οἱ τυφλῶες ἐσκο- 
πίαξε. ['' Wolf.ad Hesiod.p. 106, Hexu. Hom.G, 
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100, 360. 547. Porson. Or. 19350. 
ihid.“ ſSehæf. Mss.] 

"Ασκοπος, ὁ, ἡ, Inconsiderutus, Non circumspectus, 
II. Q. (187.) Ούτε γὰρ ἔστ ἄφρων, οὔτ' ἄσκοπος, 
οὔτ' ἀλιήμων, Itiddem ſfortuna dici potest ἄσκοπος, 
Ineonsiderata et cecu, ut et Flutus τυφλός, Plut. 
(6, 396.) Theophrasto, "Ασκοπος γὰρ ἡ τύχη, καὶ 
δεινὴ παρελέσθαι τὰ προπεπονηµένα καὶ µεταῤῥίψφαι 
τὴν δοκοῦσαν εὐημερίαν, οὐθένα καιρὸν ἔχονσα τακτόν, 
Alioqui pass. etiam signif. habet, aceputurque in- 
terdum pro eo, quem consideratione et disquisitione 
asseqqui non possumus, Mente et cogitatione imper- 
ceptus, Multus, Longus, Βορι. Tr. (246.) p. 340. 
τὸν ἄσκοκον χρόνο» ἡμερῶν ἀνήριθμο», Ξεμο]. τὸν πολὺν 
τοῦτον καὶ ἀνάριθμον χρόνον τῶν ἡμερῶν. lnterdum 
inopiuatus, Inexpectutus, ἀπροσδύκητος, "' ἀπροόρατος: 
quomodo accipiunt αρ. Soph. Aj. (919) πρᾶγοι ἄσκο- 
πον' Ἔχει περάναε, exponrutes, Rem ſeeit necopina- 
tam: ο εἰ Trielinius aceipit, pro ἀπροσδόκητον, ἀνέλ- 
πεστον: Ἠεε, autem ἄθετον. Hidem πρ. euud. Soph. 
ΕΙ. (864.) p. 120. "Ασκοπος ἁλώβα, Schol. exp. * ᾱ- 
προύρατοε ὁ θάνατος. Necnon αἱ Phil. (1111)p. 491. 
ἀλλά µοι ἄσκοπα Ἐρυπτά τ’ ἔπη δολερᾶς ὑπέδν φρενός, 
ichem Sehol. exp. ἀπροσδύκητα, ἃ οὐκ ἔστι προσκέψα- 
σθαι: annotans seribhi οἱἶμπι ἄφοφα. [' Ηεγα. Hom. 
4, 385, 6, 691. Β, 601. 690. Lobeck. Α]. p. 224. 
263. κά Charit. 551. Jacohs. Απ, 7, 64. 11, 77. 
Antip. Thess. 62. Brunck. Soph. 3. 403. Bibl. Crit. 
3. 1. Ῥ. 72. Τουρ. Opuse. i, 424.“ Schref. Mas. 
Esch. Αρ. 472. Choſph. 812.)] 

Adverbialiter FONuUNTR Ackora ΕΤ ᾿Ασκύπωε, 
pro Ilneonsiderute, Non cireumspeete, Re πο bene 
perpensa, J. Poll. 6. p. 51. ᾿Αστόχως, ἀσκύπως, ἆτν- 
χῶς, ". διηµαρτηµένως. Sic paulo ante, "Ασκοπον, 
ἄστοχον, ἀτνχὲε, διηµαρτηµένον. E Luciano autem 
αβοτίως, (5, 60.) "Ασκοπα τετοξεύκαµε», pro Nullo 
Ῥτοροβί{ο scopo jaeulati ήπια, Nisi sait potius, 
Nou bene asecuti seopum ad quein tenddebamus. 

[5 “« Βαθύσκσπος, Tæeta. Οἱ. 10, 995. (p. 188.)” 
Elberling. Μ95.] 

Εὔσκοποε, opp- præcedenti ἄσκοπος, Consideratus, 
Circumspectus, Providus. Bud. iuterpr. etiam Bene 
conjeetuns, Bene speculans. Passivu quaque signif. 
exp. Aptus videri. Ἐκ Aristot. autem H. A. 9. εἴ- 
ακοποε τύπος, pro Opportunus locus. Bibl. Crit. 
3, 1. p. 70. 72. IIgeu. Hymn. 976. Kuster. Aristoph. 
209. Jacobs. Anim. 1990. Anth. 0, 465. 11, 107. 
Heyn. Hom. 8, 591. Bast Lettre 195. Wakef. Here. 
F. 498. Christod. Ecphr. 59.” Schæf. Mss. Od. A. 
197. Ἰ. M. 2a. Xen. Κ. Π. 6, 8, 2. Herod. 5, 61. 
: Εὐσκόπωε, Schol. Thuc. 1, 195. Plilostr. 556. 
Ἐὼσκόπως εἶχε τῶν ἀποκρίσεων.] 

Πάνσκοποε, Omnia speeulans, cernens, Ppigr. πάν- 
σκοπο» ὄμμα δίκης, Hesiotl.“ Epy- (1, 265.) Πάντα ἰδὼν 
Διὸς ὀφθαλμὺε καὶ πάντα νοήσαε. Rursum in Epigr. 
πάνσκοποι Τά», qui εἰ σκοπιήτης: nam montivagus e 
Σοορυ]ῖφ apeeulatur ος. [.. Julian. Æcg. 48. 5ο μπεί. 
Ass. 

¶ —J Ruhnk. ad H. in Cer. 62.“ Schæf. 
AMss. Dionys. Η. 2. p. 270, 10.] 

Ἰηλέσκοπος, Qui ο longinquo videtur, Procul uppa- 
rens, ĩ. αν τηλεφανὴς, Hesiod. Θ. (566.) KAcdas ἀκαμά- 
τοιο πυρός τηλέσκοπον αὐγήν. ſ Wakeſf. Trach., 524. 
Rrunek. Soph. 3, 696.” Schmf. Mss.“ Ar Τηλεσκό- 
πο, Qui longe voculorum suorum aciem porrigit, 
Cernens quee maximo étiam intervallo α se distant, 
ὁ πύῤῥω ὁρῶν, Hes.: Aristoph. Ν. (290.) ἐπιδώμεθα 
Τηλεσκόπφ ὄμματι γαῖαν. Ubi ποῖα passivte signif. 
τηλέσκοπος φεηοί proparoxytouus: ποἰῖνε autemn, 
paroxyton«us: 510ῦΤ Μετεωροσκύπος ΕΤ Ἡπατο- 
πκόπος, ΕΤ Σπλαγχγυσκύπος, ΕΤ Ἑερατοσκόπος, ue si- 
milia: licet accentüs non itidem νατιδίατ ἵῃ"Ασκοποε, 
Ἐὔσκοπος, Πάνσκοπον, «μ.χ activa significatione usur- 
pantur. 

Trcoxoros, εν. 'Ὑπόσκοπον χέρα,. Αἰσχύλος, 
Ώσπερ οἱ ἀποσκυποῦντει, οὕτω κελεύει σχηµατίσαι 
τὴν χεῖρα, καθάπερ τοὺς Π]ᾶνας ποιοῦσι' σχῆμα δέ ἐστιν 
ὑρχηστικὸν ὁ " Σκοπόε. Οἱ, 8Η. Ital. 19, 341. de Pane, 
Obltenden⸗ue manum ⸗·umbrato perlustrat pascua 
visu. Ef. Σκὼψ, Σκώπευμα, nott. ad Ἠες, εἰ Sehn. 
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[5 Ἠκνσκόπος, Celeriter videns, Anal.2, 517.] 

᾿Αρασκέπτυμαι, Considero diligenter, Accurate per- 
pendo, se. sursum deorsumque rem anino volutans; 
nam ἀνὰ vehementiaum aliquam addit signifeationi 
simplieis verbĩ σκέπτοµαι. I Εἰκείνος. Deser. Lecett. 
1Τ90-60.”. Βοΐινεί, Mss. Plato Crat. ἃ, 825. Recogn- 
score, Repetere mente, Horat. Sat. 2, 4, 6.) Άνα- 
oxx xréox, Considerandum.“ [ft ᾿Ανάσκεπτος, untle 
Aragxéxrus, Annu C. 34.“ Tlberling. Mas. *A- 
νασκηπὴ, Timon Phl. 2a. Sext. Emp. atlv. Math. 1. 
53. * Ἐπανασκέπτομαι, Plato Thent. 154.)] 

Αποσκέπτομαι, Ἐκ alto speculor. ΑΠ Vixito. [Hip- 
poer. 595. Aroere buperos ἐν τὴν χροιήν.] ΑΤ Απο 
σκέπτως affertur pro Inconsidéerate, ἅπο σκοποῦ: ϱν]- 
que forsun pro eo ser. ἀσκέπτως. || ᾿Αποσιέπτυμαι 
posset etiam significure Deprocul eontemplor et spe- 
culor; atque inde ΡΕΠΙΥ, ᾿Απόύσκοπος, ö, ἡ, ού 
Hes. exp. ἄποθεν σκοπῶν, Eminus intuens, Procul 
speculaus. [1 Abreseh. Lectt. Aristun. 326.“ Selut. 
Mss. * „Arocrerréor, Arisltot. Polit. 8, 5.“ Να. 
λῆ55,] 

Διασκέπτομαε, Ὀλερίείο, Consiclero, Mecum por— 
pendo, animoque disquiro εἰ discepto, disputo, Lu- 
eian. (1, 469.) ᾿Ἐπέχωῳ περὶ τούτου καὶ διασκέπτοµαι : 
5ο. an me emeris εἰ pecuniam νομό οτί pependeris. 
Vide Xcexrexos. Hes. διασκέπτεται, διαλογίξεται. |1Δε- 
σκέπτομαι οκρ. etiam Contemplor, Ἱπαρεείο, Perspi- 
οἵο, Consulto, Delibero. [*Fischer. Deser. Γιου. 
1796.7. p. 5. Luciau. 1, 482.“ Δε], Μον. Ari- 
ſstoph. O. 687. Αλλ' ἔοιχ ἡμῖν ἅπαντά πως διεσεέ- 
φθαι καλῶς.]. “ Διεσκεμμένωε, Consicdderate, Circumt- 
speete, Prudenter, Xen.“ [IEXe. 7, 18. Διασκεκτέον, 
Dispiciendum, Disquireudum et eonsidéeraudum est, 
[Plato Tim. p. 51. Διάσκεψιε, ἡ, Consideratio, Disqui- 
sitio. Exp. etiam Contemplatio, Inspeetio, Perspectio, 
πεεπου Deliberatis, Cousultati. Plut. Timol. 88. 
Schol. Aristoph. Xſ. 450. Schol. Thuc. 8, 36. * Δια- 
σκέπτης, uude Διασεεπτικὸε, J. Poll. 1, 178. * Δια- 
σκοπὴ, " Διάσκοπος, undde " ᾽᾿Αδιάσκοπος, Schol. κο]. 
Choeph. 814. 5 Ἐπιδιασκέπτομαι, Iusuper inquiro, 
Nemes. 30.” WVakeſ. Mss. ** Προδιασκέπτομαι, Gal. 
Proir. ο- 9. p. 28. Willet.“ Boiss. Μεν] Συνδιασκέ- 
πτομαι, Simul cousidero εἰ disquiro, Greg. Naæ. 
*Philo J. Ἰν 515. Joseph. 908, 37.“ εκεί, Μαν] 

Ἐπισκέπτομαι, Ἰπνίνο, Visito, Herodian. 4, (0, Τ.] 
Ἐπισκεφάμενοι τὸν νοσοῦντα, 4ε Medieis: Invigente- 
wvgrum. δὶίο Matth. 25, (536.) Ἡσθένησα, καὶ ἐπεσκέ- 
Ψασθέ µε, ἐποι 1, (9Τ.) Ἐπισκέπτεσθαι ὀρφανοὺε καὶ 
χήµας ἐν τῇ θλέψει αὐτῶν. [ Visito, iu signif. quadam 
πασπ Seripturw peculiari, pro Visito s. Inviso ad 
pcenas Sumennias. Jerem. 5, (9.) M ἐπὶ τούτοις οὐκ 
ἐπισκέψομαι; Ναπηπίά super iis non visitabo? Ubi 
annotat Hierou. Visitationem pro Pœnu poni atqué 
Supphieiüs: juxta illud quod seriptum est, Visitabo 
in virga iniquitates eorum. Aspieio, Soph. (Α]. 
854.) νῦν μ ἐπίσεεψαι μολὼν, Ῥτυ Me nunè aspice. 
| Ἱπερίείο, Contemplor, quo modo aceipi potest 
locus ex Herodiuno supra citatus, qui εἰς habet in- 
teger, Ἱατροί τε εἰσιόντες ἑκάστοτε προσίασι τῇ κλίνη, 
καὶ ὀῆθεν ἐπισκεψάμενοι τὸν νοσοῦντα, χαλεπώτερον 
ἔχειν ἀπαγγέλλουσι. Ρο]. οετίο sie vertit, Mediei 
quotidie οὐ leelum aceecdunt, inspeetumque degrotum 
deterius se habere pronuntiant. Item Ἱπορίεῖο, Lu- 
το, Receuseo, Num. I, (3. Σὺ καὶ Ααρὼν ἐπισκέφασθε 
αὐτούες (44.) Αὕτη ἡ ἐπίσκεψις αὐτῶν, ἣν ἐπεσκέφατο 
Μωῦσης. Ευ, (18.) pass. νους simul ας signif. Έτε- 
σκέπησαν κατὰ γενέσεις αὐτῶν καὶ πατριὰς αὐτῶν. Ἐϊ 
Exod. 560. Ἐπεσκεμμένοι ἄνδρεν, Viri recensiti. | Ρα... 
Ἐπισκεπῆναι, Requiri s. Desiderari iun receuſione: 
ἀνὴρ μὴ ἐπισκεπήθω, Vir ποπ desideretur, Nullus ait 
qui non assit. Item, Πᾶν ὃς ἐὰν ἐπισκεπῇ, οὐ Ξήσετας, 
Quicunque deſuerit, non vivet. Consſiſero, Alimo 
expendo et dispieio, Video: unde identiddem' πρ. 
Xen. (Απ. 1, 6, 4.) Ἐπισκεφώμεθα, Vicleamus: pro 
quo dieit etium σκεφώμεθα, σκοπῶμεν, ἐνροῶμεν, ἐνον- 
µώμεβα, Aſſertur itiddem ΕΤ Ἐπεσκεμμένος ες Eod. pro 
Copitubuncddus. Disquiro οἳ ἀῑκεερίο mecum, Com- 
mentor, Bud. αρ. Themist. Γοῦτο γὰρ ἀνεβέμεβα ἑτι- 
σκέφασθαι, Hactenus distulimus conmenturi εἰ dis- 
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putare, Bud. 504. in ᾿Ανατίθημι. [Ad Luciau. I, Α Ἐπίσκοποι ait, Επίσκοποι ἥκω δεῦρο τῷ κνόµῳ λαχών, 


6960, Βετηατά, Reliq. p. 50. Τουρ. ad Longin. 909. 
Heind. ad Flat. Thewt. 970. Ἐπεσκεμμένος, active, 
Philostr. 164. Boiss.“ Schæuf. Mss. Schleusn. Lex. 
V. Ἑ.,  ᾿Ἐπεσκεμμένως, Basil. 2, 552. Athau. 2, 
419.“ Theodor. Abbas in Lectt. Mosq. Μαν! 2.p. 
37.“ Boiss. Mss.] “ Ἐπισκεπτέον, Invisere oportet, s. 
UInspicere, ete. sequendo significationes ο verbo 
Μ. ἐπισεέπτομαι duntur.“ [LOongin. 7, I. “Clem. Alex. 
299. (Str. i, 14. p. 551.) Philo de Mon. 1. p. 816.” 
Κα. Mas.] 

Ἐπίσκεψις, ἡ, Inspectio, Recensio quæ Πέ luſtran- 
do εἰ iuspiciendo, cujus signif. exemplum habes in 
Ἐπισκέπτομαι, Item Cousideratio, Perpensio, Cogi- 
tatio. Exp. etium Disputatio εἰ disquisitio. [Xen. 
Ἂπ. 4, 6, 1. EWce. 8, 15. Schleusn. Lex. V. T. 
PDiod. S. 2, 270.: περί τινος, Heind. ad Plat. 
Ταχ, 307.” Schef. Mss.] 

{5 Ἐπισκέπτης, Inspeetor, * Ἐτεσϊ, 23, 23. 
Andr. Οτ. I97.“ Καὶ, Mss. Explorator, Appian. 
5, 428. Etym. Μ., Bekk. Auecd. 254. In Glossis 
exp. Salutigerulus.] 

Ἐπισκοτὴ, ἡ, Inspeetio, Munus inspiciendi, Munus 
τοῦ ἐπισκόπον, Act. 1, (20.) Τὴν ἐπισκοκὴν αὐτοῦ λά- 
βοι ἕτερο. δίο 1 αά Tim. ὃ, (9.) Eĩ τις ἐκισκοπῆε 
ὀρέγεται, Si quis eupit fungi ἐπισκόπον munere. Item 
Visitatio: ea se. qua Deus aliquem visitate dieitur 
ad pœnas ab eo sumendas; vel etiam ad opem εἰ 
ſferendam, et misericordiam exhibendan: ut WPetr. 
2, (12.) Ἵνα ἐκ τῶν καλῶν ἔργων ἐποπτεύσαντεε, δοξά- 
σωσι τὸν Θεὸν ἐν ἡμέρᾳ ἐπισκοπῆς, Ut ε bouis operi- 
bus quæ speetarint, gloriſicent Deum die visitationis, 
1. e. quando illorum quoque Deus miserebitur: ut et 
Ίο. in Cantieo Άυπα, οἳ Luc. 7, (16.) Ἐπεσκέψφατο 
ὁ Θεὺς λαὺν αὑτοῦ. Priore modo Syues. dieit ἐπισκοπὴ 
Θεοῦ, pro Animadversio divina in improbos: quem- 
admodum εἰ Hesyehĩo ἐπισκοπὴ εεῖ ἐκδίκησις. ['. Τουρ. 
ad Longin. 900, Episcopatus, Valek. Phœn ρ.Τ19.” 
Βο]μοί, Mss. Suicer. Thes. Ecel.] 

Ἐπίσκοπος, ὁ, Inspector, ἐπόπτηε, ἔφορος, Plut. 
(Camillo 5.) Θεοὶ χρηστῶν ἐπίσκοποι καὶ πονηρῶν 
ἔργων, Recte factorum maleſiceiorumque inspectores: 
qualis εἰ αρ, Hesiod. Eoy. (1, 265) ὁ Πάντα ἰδὼν 
Διὸς ὀφθαλμὸς καὶ πάντα νοήσας, Epigr. πάνσκοπον 
ὄμμα δίκηε. Sic itidem de diis, Ἡ, Χ. (255.) Μάρτυ- 
ϱροι ἔσσονται καὶ ἐπίσκοποι ἁρμονιάω». Itidem αρ. He- 
rodian. (7, 10, 6.) Ζεὺς μάρτνρ καὶ ἐπίσκοπος τῶν 
πραττοµένων: οἱ αρ. Ῥ]α. (7, 3906.) Ἡ ἐπίσκοπος 
"Αρτεμις. Item luspector, ἑπόπτης, ἔφορος, Qui τεῖ 
alieui eurandæ præfectus est, σκοπὸν Homero dicitur. 
Flut. Periele, Πάντα διεῖπε, καὶ πάντων» ἐπίσκοκος ἦν 
αὐτῷ Φειδίαε, Omnia ipsi administrabat et eurabat 
Phidias. Et rursum Idem in Hellen. ᾿Ἐπιπκόποις 
ἐχρῶντο καὶ προ/Ἰούλοις τῶν µεγίστων. Itidemque in 
Ῥπιά. ἐπίσκοποι, Qui presunt pani εἰ οε[οτῖς venali- 
bus rebus. Sie et ruri erant ἐπίσκοποι Rei ρεσματία 
et Τομ. rei ſamilinris, se. ὄντες οἱ δεσποτῶν ὀφθαλ- 
udi. Itidemque sacri gregis ἐπίσκοποι, 8. ἐπιστάται 
καὶ ἐπύπται τοῦ ποιμνίου, se. οἱ τῶν ψνχῶν ποιμένες, 
Qui verbo et gubernationi præeraut, quique quusi 
inspectotes εἰ speculatores in doctrinam εἰ mores 
commissi gregis inquitebant; eoque nomine inter- 
dum intelligebautur etiam presbyteri, non tantum 
pustores εἰ doetores: donee postea peculiariter 
ἐπίσκοποι ἀῑοῖ cœpere, Qui politiæ causu ceteris fratti- 
hus in ccetu præerant: προεστῶτας Justinus appellut. 
Ep. ad Philipp. I, (1.) Ίος ἁγίοις ἐν Ἄριστῷ Ἰησοῦ, 
τοῖς οὖσιν ἐν Φιλίπποις, σὺν ἐπισκύποις καὶ διακόνοις, 
Arrian. (lud. 13, 5.) tractit ap. Indos ἐπισκόπων 
munus fuisse, videre quid in quaque regione fieret, 
ut coguita ad reges vel magistratus referrent. Tales 
erant οἱ βασιλέως ὀφθαλμοί αρ. Persas. In Attica 
magistratus etiam quicdam ἐπισκύπου nomine vocaba- 
tur, Prætor 9ο. quĩ mittebatur ad jus dicendum in ea 
oppida que sub imperio εἰ ditione Atheniensium 
erant: ἁρμοστὰς vocabant Lacones. Testatur Schol. 
ΛτίδίορΗ. Ὃρν. (1020.) Οἱ παρ Αθηναίων εἰς τὰς ἔπη- 
κόονς πύλειε ἐπισκέφασθαι τὰ παρ' ἑκάστοις πεμπόµενοε, 
ἐπίσκοποι καὶ φύλακες ἐκαλοῦντο, οὓς οἱ λάκωνες ἆρμο- 
στὰν ἔλεγον, Utitur autem Arisſstoph. l. ο, uti dixi, ubi 


uegligentes. 
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Ἐν τὰς νεφελοκοκευγίαε, Communi οπίου szufttagio 
eleetus ἐπίσκοπος venio hue, ut inspector οἳ adini- 
nistrator nephelococcygiarum sim. Rursum Plut. 
Numnm (9.) dieit Summum pontiſicem ap. Romenos 
fuisse elium τῶν παρθένων ἱερῶν ἐπίσκοπον, ubi Cu- 
stodem malunt interpretari. Homeri certe Schol. Il. 
ϱ. (729.) ubi Hectorem interſectum deplotaus Βτία-- 
mus ait, J γὰρ ὅλωλας ἐπίσκοπος, 5ο. urbis Trojanæe, 
ὅστε µιν αὐτὴν ᾿Βύσκεν, οχρ. φύλαξ: αἱ ἀῑσαί Priumus, 
Periisſti custos urbis, qui ipſsam tutari tuo robore et 
ſfortitudine solebas. Itidemque Hesyehio ἐπέσκοπος 
est φύλαξ, βασιλεύς. Similiter pro Custode εἰ lu- 
speotore accipitur in his versibus ap. Schol. Eur. 

αἱ οἱ ἐπίσκοπον "Αργον ἴει κρατερόν τε µέγαν τε, 
Τέτρασιν ὀφθαλμοῖσιν ὁρώμενον ἔνθα καὶ ἔνθα. ᾽Ακάμα- 
το» δέ οἱ ὦρσε θεὰ μένος, οὐδέ οἱ ὕπνος Πίπτεν ἐπὶ βλε- 
φάροι, φυλακὴ δ' ἔχεν ἔμπεξον αὐτόν. Apud Ἡε». 
LRGITVR ΕΤΙΑΝ, ᾿Επίσκοος, ἐπίσκοπος. {['' Ad 
Charit. 749, Wakef. Eum. 520. 749. 006. 5. Ur. 4, 
26. Abreseh. Roch. 5, 80. Jacobhs. Anim. 95]. 
Απ. 11, 3460. Ἠεγη. Hom. 6, 14. 71. ὃν Τ45. 
Brunek. Ariſtoph. 5, 178. Casaub. ad Inser. Herod. 
348. Cren., Valek. Hipp. p. 178. od Diod. 5.1, 
154. Musgr. in Ἓλεοςτ, Warton. 2. Ρ. 411. Ἐπίσκο- 
πος, Lentul. πο. 1. Philippus 26. Jacobs. 
Anth. 9, 948. ᾿Ἐπίσε. ὀΐστῶν, Musgr. Cycl. 86. 
(Theoer. 94, 105.)“ Sehæf. Mas.“ Appiun. 1, Τ08.” 
Wakef. Ίνα. Suicer. Thes. Eccl.] 

INDE ᾽Αλλοτριοεπίσεοπος, Alienarum rerum inspe- 
εἴογ: ut οἱ πολνπράγµονες, Qui alienis negotiis cu- 
randis inspieiendisqquue se immiscent, sua interim 
Utitur Petr. IEp. 4, (15.) ubiĩ quidam 
accipiunt pro Avidus rerum alienarum inspeetour, 
Qui alieuas τες inspieit, earumque sibi aequireuda- 
rum desiderio stimulatur: alii pro Alienorum pecces- 
torum nmiimi⸗ auxius eensor, suorum auſem negleetor: 
ut qui in alienorum vitiorum observatione neutum 
cernit, in suorum νεγο οσο et eonnivett: de quo 
vitio vide Plut. quendum locum in Ὀξυδερκέω οἶα- 
tum. [“Quich proprie sit h. ν., eolligitur ο versſone 
in linguam vulgarem, αμ ap. Apostolum interpreta- 
lutr, ὁ ποῦ φροντίξων τὰ πράγµατα τῶν ἄλλων, Qui τες 
aliorum curat: et elarius adhue εκ Weuin. 165. 
᾽Αλλοτριοεπίσκοπος ὁ τὰ ἀλλότρια περιεργαξόµενος, ἵνα 
ἀφορμὴν λοιδορίας ἔχῃ' τοῦτο δὲ μιαρᾶς, καὶ πανούργον, 
καὶ κακούργον, καὶ ῥᾳδίας καὶ πρὺς πᾶν ἑτοίμης κακὸν 
ψνχῆε. Est ergo Rerum alienatum ἱπερεσίος, εἴ εκ 
antecedenti, Alienis rebus inhians, qualis est, qui 
alieno se muneri ingerit. Nomen hoe, inquit Calvi- 
nus, videtut mihi Alieni cupiddos desiguare: nam qui 
ad rapinas vel fraudes inniant, linus oculis in τε» 
alienas inquirunt. Aseribam etiam Rullingeri nostri 
verhu: Π]αά etiam aunotandum, ἀλλοτριοεπίσκοπος 
compositam esse vocem, et ad verbum significart 
Alienurum rerum inspectorem. Erasm. Patupht. 
exposuit Curiosum eorum quæe Ομ! κά nos perti- 
neunt. Cujusmodi sunt seditiosi, malarum artium 
inventores, veteratores, rapaces, αἱ si quid aliud est 
hujus geueris. Pro Eo, qui alienum temere invadit 
munus, accipitur à Dionysio Areop. Ep. 8. p. 783. 
Dieit τὰ ὑπὲρ ἀξίαν ποπ 9965 tentuncdda, εἰἴπηιβ! εἰκύτα 
videuntur: οἳ subjicit, Τέ γὰρ ἄτοπον Ὀδίας ἐποίει, 
θυμιῶν τῷ Θεφ; Τί δὲ ὁ Σαοῦλ θύων; Τέ δὲ οἱ τυραν- 
νικοὶ δαίμονες, ἀληθῶς θεολογοῦντεε τὸν Ἰησοῦν; ᾽Αλλ᾽ 
ἐκκήρνκτος τῇ θεολογίᾳ πᾶς ὁ ἀλλοτρωεπέσκοπος, καὶ 
ἕκαστος ἐν τῇ τάξει τῆς λειτουργίας, αὐτοῦ ἔσται, κ.τ.λ. 
Quid enim absurdi Οσίας ſecit, eum inceunsum Deo 
obtulit? Quid Saul, dum sacrificavit ? Quid trucu- 
lenti demones, cum Jesum Ὠεί Filium verissime 
predicarunt ? Verum in Theologia ejieiendus onmis 
qui alienua spectat, vel, qui alienis imniat, θεά quili- 
het ardinis sui ministeriis vacubit.“ Suicer. Thes. 
Ecel. 3" Ανεπίσκοπος, Ομ! sine providentia guber⸗ 
uatur, Fuseb. Hist. Eecl. 8, 1. p 209.” Rall. Alas. 
Arerioxoxos, τεμ. Naæ. 2. p. ἃ. " Λὐτοεπίσκο- 
πος, Cyrill. in 1ο. ο, 2. p. 165.] ITEM Πανεπίσκοπος, 
Omnium rerum inspeetor, Omnia oeulis suis lustrans, 
i. q. πάνσκοπος et παντύπτης, Epith. Dei up. Ὀΐυην». 
Areop. (100.) itemque in Epigr. [Αδυ], 2, 168. 


8415 ΣΚΕ 
Manetho 4, 30.] 
«: πνεῦμα Ἡ Greg. ΟΥ. 2., quod omnia inspieiat εἰ 
«ε ριοβστείς,”  [" Ῥμοι. πρ. Wolf. Aneed. Gr. 
ϱ, 105. * Πρωτεπίσκοποι Ελρίπκου, Moutf. Palæogr. 
404. "Ῥυνεπίσκοπος, ΛΙΗΛΗ, 1, 444. 967.” Kall. 95, 
- Ἐπισκοπικὸς, Soromenus 5, 16. p. 68. γράμματα. 
5 Ἐπισκοπικῶς, Aihan. 1, 198. 573.) Præterea inde 
est ΥΕΜΒ, Ἐπισκοπεύω, Episcopus 5, Episcopi 
munere fungor: peculiariteér inielligendo de ποτ 
gregis episcopo, s. inspeetore εἰ eutatore: οἵ ap. 
Somment. Dionys. Areop. Τὸν µακάριον Ἐλήμεντα, 
τὸ» καὶ ἐν ᾿Ρώμῃ τρίτον ἀπὸ τοῦ ο ἐπισκυπεύσαν- 
τα. [. Νίοει. Annal. 91, 6. p. 400.“ Lobeck. 
Ῥήτγη. 591.) ᾿Ἐπισκοπεῖον, τὺ, Domieilium τοῦ ἐπι- 
σκόπον, Habitatio ερἰκεορί, [Όοης. Nicæn. 5. 080. 9. 
Balsamon p. 909, 3 Ἐπισκοπειανὸε, ldem ad Can. 
58. Concili Carthag. 676.] 

᾿Ανεπίσκεπτοε, exp. Inconsideratus, Inexplicatus: 
afferturque e Xen. (Απ. 5, 4, 3.) Οὐδὲν ἐᾷν ἀνεπίσκε- 
πτον : quod εἰ de re ad disputaudum proposita dieitur, 


significabit, Nihil prætermittere quod diſigenti disqui - 


sitione εἰ commentatione non expenderis; siun de re 
gerenda, Nihil omittere quod non inspexeris et eura- 
veris. [:“ Hippoer. in vur. ſect. ad ο. 2. de Prisea Medi- 
cina.“ Boiss. Mss. “ Non destitutus, Euseb. Hist. 
Ecel. ὅ, 3.” Mendham. Με9, Polyb. 22, 9, 5.] UNpE 
Arerioxixrus, quod itidem exp. Inconsiderate, In- 
εκρ]ογαίε, [Ηετοά. 2, 45. "᾿Ανεπισκεψία, Aristot. 
Post. Απαΐγι. 1, 18. * Ανεπισκέπτοµαι, ΟΙ. Re- 
νο, 3" Προεκισκέπτομαι, Prius eonsidero, Strabo 
8. p. 696. Euseb. D. E. 204.“ Wakef. Μ55, " Προσε- 
πισκέπτοµαι, Gul. Comm. in Epid. 6. T. 5. p. 
446, 19. Bas.J Συνεπισκέπτοµαι, Una inspicio, lu- 
5ΊΤτο et receuseo. Unde pass. voce simul ac siguif. 
Num. 1, (47.) Οἱ δὲ Λεὔῖται ἐκ τῆς φυλῆς πατρίας 
αὐτῶν οὐ συνεπεσκέπησαν ἐν τοῖε νἱοῖς Ἱσραὴλ, Nou 
μπα censi sunt, eum nomina ceterorum ſiliorum 
Israclĩs recenstrentur. Una considero εἰ dispieio, 
Plato Apol. * »Philo 1.1, 155. Joseph. 484, 49.” 
Wakef. Mas. 

Κατασκέπτομαι, Speculor, i. q. σκοπιωροῦμαι εἴ 
σκοπιάξω, Xen. K. Π. 7, (1, 19.) Έδοξεν αὐτῷ ἆνα- 
βῆναι ἐπὶ πύργον τινὰ, κατασκέψασθαι εἴ πη καὶ ἄλλο τι 
µένοι τῶν πολεµίων καὶ µάχοιο, Ut specularetur ε 
turri, Eturri in terram despiciens specularetur, ad 
exprimendum κατά. Sic utitur et Plut. Soloue. [" Κα- 
τάσκεψιε, Strabo 6 ρ. 402. “Bibl. Crit. 8, 1. p. 
105.“ Schwſ. Mas. " Κατασκεκτὺε, unde "κα: 
τάσκεπτοε, "'᾿Ακατασκέπτωε. Utramque vocem, a 
Lexicographis omissam, usurpat Cyr. Δεκ. ᾿Ακατά- 
σκεπτοες ε»ί Inconsideératus, Glaph. in Exod. ]. 3. p. 
338. Οἱ νόµον οὐκ ἔχοντες εἰς ἐπικουρίαν, τυφλοῖς καὶ 
ἀκατασκέπτοιε θεληµάτω» τροπαῖε πρὸς πᾶν ὁτιοῦν ἄπο- 
φέρονται, Qui nullum a Lege auxilium habent, cœeo 
quodam εἰ εβτερί voluntatis impetu ac quæyis ſerun- 
iur. Et eadv. Jul. p. 22. ad verba Dei, Faciamus 
hominem, dicit, Deum propterea ita esse loeutum, ut 
ostenderetur, οὐκ ἀκαγάσκεπτον τὴν τοῦ ἀγθρώπον κατα- 
σκενὴν γενέσθαι, μονονουχὶ δὲ καὶ " προβονλίοις τετιµη- 
µένην, Non absque preævia consultatione ereationem 
ſuisſse susceptam, iĩmo quasi previis consultationibus 
decoratam. "Ακατασκέπτως, Ἰηοορρίάεταις, Glaph. in 
Num. p. 400. de Judwis, 'Ακατασκέπτως ἰόντες ἐπὶ τὸ 
ἡδὺ μᾶλλον, ἢ τὸ συμφέρον, luconsiderate ea potius 
ampleclentes, ος suavia sunt, quam quæ ία.” 
Suicer. Thes. Eccl. * Εὐκατάσκεπτος, Cod. Med. 
Hippoer. 772. quod verum Schneidero videtur: 
νυ]ᾳο  Εὐκατάσκηπτον.] 

Κατασκοπὴ, ἡ, Speculatio, {, 4. σκοπἡ, Xen. K. Π. 
6, (8, 5.) Οἷὓς ἐπεπόμφει Kupos ἐπὶ ΝΕ γεν 
⸗peeulatum miserat. Sic FPhilo V. Μ. 1. ᾿Ἐπὶ τὴν 
κατασκοπὴν ἐξήεσα», Exploratum exibant. Item 
κατασκοπὴν ἔχειν, ut Hom. dicit σκοπιἠ» ἔχειν, pro 
σκοπιάθειν, σκοπιωρεῖσθαι, κατασκέπτεσθαι, Speculuri 
et explorare. Plut. Fab. Οὐ δὲ ἀγγέλων, ἀλλ᾽ αὐτὸς 
κατασκοπὴν ἔχων πρὸ τοῦ χάρακον. Thue. γετο 6, (54.) 
p. 309, dieit, Κατασκοπαῖς χρωµένου ὀπύσοι τε ἐσμὲν 
καὶ ἐν ᾧ χωρίῳ, Per visores εκρ]οσαπίες quot simus 
εἰ quo {η Ίοςο:. accipiens κατασκοπαῖε χρωµένονε το 
κατασκοπεύονταν. Ἑκρ. etium Specula, sieut σκοπὴ 


[T.iu. pp· 827---538.] 


ε. Παντεπίσκυπον dicitur τὸ ἅγιον Α et σκοπιά: vullum tamen ejus signif. affertur κενή 


σ 


ΣΚΕ 8416 
plum. [XAd Thom. Μ. 127. 509. ad Charit. 230. 
262.“ Schæf. Mss.] 

Κατάσκοποε, ὁ, Speculator, Visot, i. q. σκοπὺε, 
σκυπιήτης, σκοπιωρὺε, ὑπτὴρ, Alheu. 6, Ὡτακυυστοῦσι, 
καγασκόπων ἔχοντεε τάξιν, ubi ΠΟΙΑ κατασκόπους [μἱκες 
non solum ὀφθαλμοῦς, sed etiam ὧτα suorum domi- 
norum: ut Anaxinous ille ap. Dem. (979.) Os ἐκρίθη 
εἶναι κατάσκοπος παρὰ Φιλίππου. Xen. K. ΠΠ. 6, (1, 
18.) Κατάσκοπον πέµψαι ἐπὶ Λνδίας, καὶ μαθεῖν ὅ, 
τι πράσσει ὁ ᾿Ασσύριο, Thuc. 8, (6.) p. 506. Κατά- 
σκοπο» ἐς τὴν Ἆίον πέµψαντει. Itidemque Ῥ]. de 
Def. Orac. Τοῖς τοιούτοις εἰσέπεμψεν ἀπελεύθερο», 
οἷον εἰς πολεμίω», κατάσκυπον ἐνσκενάσας, Libertum, 
ut in hostium regionem, speculatoris ornatu miitit. 
Latini quoque hac voce utuntur: ut Hirt. Literis 
per catascopum missis. Bud. interpr. Emissurius 
αρ. Aristot Ροῦε. ὅ. [ Thom. M. 6055. Casaub. 
4 Athen. 198, ad Ἠετοά, 51.“ Βεϊε Mes. 
5᾿Ακατάσκοπος, Inconsideratus, Qui nihil εχρ]οταῖ, 
Cyrill. Alex. αάν. Nestor. 3. p. 47. * Clem. 
Alex. 256.““ Και, Mss. ᾗὉ ᾿Ακατασκόπως, Gl. Inex- 
plurato.] 

Κατασκοπικὸς, Speculatorius, Exploratorius: πλοῖον, 
Exploratoria navis, quam Cicero ὅ Ep. ad Att. vocar 
Κατασκόπιον. Tales sunt οἱ προπλεῖν εἰθισμένοι λέμ- 
βοι, Polybio: νῆες πρόπλοι ap. Thuc., εἰ πρωτόπλοι 
αρ. Xen., i. e. Naves quæ explorandi causa præmit- 
tuntur: Liv. Inde ἀπ Massilieusium speculatoriue 
præmisste retulerunt elassem Punicam stare in ostio 
VDduminis; εἰ Polyh. 8, (95, 6.) Κατασκεφομένας δύο 
ναὔῦς ταχυπλουύσας Μασσαλιωτικάς, {αγ Specula- 
toria navigia vocat, supra in Σκάφη. Vide εἰ Bay- 
fium. [5 Κατασκύπιος, Valek. Hipp. p. 106.” Βοΐνεί. 
Msas. * Κατασκοπὶς, Gl. —— 

Addi his potest ΥΕΠΒΌΜ Κατασκοπεύω, Exploro, 
Speculor, 1 Mace. ᾿Απέστειλεν κατασκοπεύειν τὴν 
παρεμβολὴν αὐτῶν», [Exod. 5, 4. 305. 8, 1. Kara- 
σκόπενσις, Eust. Π. Α. ρ. 59, 57.] . 

Ἡροκατασκέπτομαι, Ῥγαπιίδδης ερεσυ]οτ 8. exploto, 
Hérod. 8, (23.) Νῆας δὲ ταχείας ἀπέστειλαν προκατα- 
σκεψοµένας, [νυ]βο προκατοψοµένας,] Quee prwirent 
εἰ specularentur, præcuntes speculateutur, [" Arrian. 
29.* Wakef. Mas. 

[νο Παρασκέπτοµαι, Arat. 76. Schol. II. Π. 561.” 
κεί, Mss.] 

Περισκέπτοµαι, Circumspicio, Considero. UNDE 
Περιεσκεμµένοες, Cirtumspectus, Consideratus, Cau- 
tus: tam de τε aliqua, quam de homine. Lucian. 
(5, 67.) "Έπαινοι ἡ ψόγοι πάνυ πεφεισμένοι καὶ περι- 
εσκεµµένοι, Parci εἰ eireumspeeti: ut Quint. Μο- 
desie tamen et εἰτομπιδρεείο judieio de toutis viris 
pronuntiandum est. Greg. Νας. Οἱ δ' αὗτοί µοι δο- 
κοῦσι ῥᾳδίως ἂν καὶ τὸν ἀνδρεῖον καλέσαι θρασύν, καὶ 
δειλὸν τὸν περιεσκεμµένον. ['. vValek. Diatr. 199. 
Βιερή. Dial. 63. Sebref. Mss. “Clem. Alex. 050.” 
Wakef. Μη», Arat. 199.] Ab Ίος autem purticipio 
δι 4bv. Περιεσκεμμένωε, Circumsprete, Cousicerate, 
Caute οἱ prudenter, Greg. Naz. de Homine: εἰ 
Auctor Axiochi (365.) Οὐκ ἐπιλογιῇ τὴν φύσιν περι- 
εσκεµµένωε; Circumspecte εἰ ptudenter naturam 
considerabis? [Gl. Aceurate, Diligenter, Couside 
ταῖς, " Περίσκεψις, Schol. 9ο. Pr. 485. Βο]ιο]. 
Thuc. 4, 80.]. Περίσκεπτοε, ὁ, ἡ, Qui eircumeirea 
lustrari οομΗς potest, E quo subjecta lustrari oeulis 
cireumquaque possunt, Unde heet cireumquaque 
prospicere, . 6. Excelsus, Editus, Altus. |. A. 
(496.) ὅθι οἱ θάλαμος περικαλλέος δέξµη- 
το περισκέπτῳ ἐνὶ χώμῳ. [Dionys. Η. de C. VV. 426, 
Schef. “Jacobs. ΑπΙΗ. ὁ, 347. 7, 384. 8, 3.“ Schuef. 
Μες. Arat. 919.] ᾽Απερίσκεπτος, Non circumspe- 
ἵνα, Inconsiderutus, Thuc. 4, (108.) Ρ. 190. Ἐλπίδι 
ἀπερισκέπτῳ διδόναι (ἑαντους) Niti spe stulta et im- 

rovida: Orid. Inanes spes αρίίατε,. ᾿Απερισκέπτως, 
neonsiderate, Non eircumspeete εἰ caute, Inpru- 
denter, Synes. Ep. 149. Ἐν οὐκ εἰδόσιν οὐδὲν ἀναδνο- 
µένη, καὶ πάντα ἆ. τολμῶσα, Οπιηία iucousiderate 
audens. Apud Herodian, |. 1. præf. Οὖκ à. καὶ ῥᾳ- 
θύμως λεκτέον, Folit. vertit, Non eitra animudversio- 
nem supinaque ſiducia nobis dieendum est. l“ For- 
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tuito, Fu-eb. V. C. 2, 16. Sozom. Hist. Eccl. 7, 19. Α ad ealeulum revocatis rationibus considerabant. 


Mendkam. Mas. ᾿Απερισκεπτύτερον, Thuc. 6, 63. 
5 ᾽Απερισκεψία, Sehol. Arisloph. O. 409. 535. "Πε- 
ρσκοποι, Phav. 101. Falsa lectio in Dionys. Epit. 
17, 11. 

— Prospicio, Prius considero: alii 
tamen simpliciter, Considero: ut ες Herod. (7, 177.) 
Προσκέκτοµαι πάντα, Omnia rimor et eonsidero. Item, 
(7, 10.) Προσκεφάμενος ἐπὶ σεωῦτῷ, Re ap. teipsum 
considerata. Utitur et Thue. 8, (66.) p. 580. sedd 
passiva signif. ᾽Αλλὰ καὶ οἱ λέγοντες ἐκ τούτων ἦσαν, 
καὶ τὰ ῥηθησόμενα πρύτερον αὐτοῖς προὐσκέκτετο, Pru- 
meditati ad dicendum venerant, Considerata et præ- 
meditata ab εἷς erant, αι in medium afferebant. 
Aristoph. Ixx. 154. “Brunek. Andt. 266. Musgr. 
hid. Anteſero, Valek. Phen. p. 174. Musgr. p. 
196. Beck. ibid.“ Schnef. Mss. Ὁ Πρύσκεπτος, unde] 
᾿Απρόσκεπτος, lnprovisus, lnconsideratus, (Xen. A. 
13, 7. Jambl. V. P. 490. *Euetaxuryros ἕκαστος, ἐν 
οἷς ἀπρόσκεπτος, Gul. Protr.“ Gataker. Mss.] Απρο 
σκέπτωε, [ποομρίάετοίς, AUlhen. (288.) Ταῦτα àu. ποιεῖν. 
[. Προσκοπὴ, Speculatio, Thuc. 1, (116.) Ἐκ προ- 
σιοκὴν τῶν Φοινισσῶν νεῶν οἰχόμεναι.] ΗἩρύσκοπος, 
Βρεου]αίος s. Explorator qui præmitti solet, Emis- 
zarius. Suidas προσκύπων εκΡ, προφυλάκω», h. l. sub- 
jungens, Ὁ δὲ Τραϊανὺς τινὰς ἀγγελίας ψενδεῖς διὰ 
τῶν προσκύπων ἀεὶ καθιεῖε, Semper falsos quosdam 
rumores per speculatores à se preemissos dissemi- 
nans. [Xen. K. Π. 5. 2, 3. A. 12. 6. Σύνεσιε πρόσκο- 
ποε, Piuil. ap. Sehol. ad N. 7, 87. " Arpooxoros, 
Improvisus, luopinatus, i. q. ἀπροσδύκητος, Sir. 59, 
250, ὁδῷ . δες, Vat. h. e. Via non explorata. 3 Μαςο, 
3, 8. Ἱ αραχὴν ἀπροσδόκητον καὶ συνδρομὰς ἀπροσκύπουε 
γενοµένας. νο, Ελ. 105. μοῖρα ἀπρόσκοπος.” 
Schleusn. Lex. V. T.J  ᾿Απροσκοπέω, Sum ἀπρό- 
axoxos et improvidus, incousultus εἰ inconsideta- 
«ως, Reruu eventus non pree video, μὴ προορῶ, Hes. 
4 Ῥοψεοί poni etiam pro Non impingo 9. οὔεμάο, ab 
ε ἀπρόσκοπος signif. * ἀσκανδάλιστοι, Ἡς». Suid.“ 
[" Προσκοπεύω, Ρτουρίείο, Ρεονίάεο, Symm. Job. 15, 
22. Lobeck. Phryn. 592. “Demoe. 17. αεί, 
AMss. 

[ ——— αἱ. Delibero. Una cousidero, He- 
rodian. 1, 17, 15. Jambl. Ῥτοις, 21. p. 196. Symm. 
Ρε, ο, 2. "' Σνσκεπτέον, Pluto Soph. ς. 5. Boiss. 
Mas. " Σύσκεμμα, Eust. Od. Α. p. 58, 48. " Σύ- 
σκεψις, Consiliutu, Symm. Ps. 65, 5.] 

[: Ὑποσκέπτομαι, Hippoet. 44, 5δ. 40. 40. 909. 
100, “Corui. Mus. Ox. 5. p. Τι” Sehæf. Mss.] 

Σκοπέω, Speculor, Contemplor, lutueor. Qua 
aienif. pass. quoque vox aceſpitur: ut ap. ſoph. 
σα, T. (0650.) p. 199. τί δῇτ' ἂν, ὧ γύναι, σκοποϊτὀ 
τις Τὴν Πνθόμαντιν ἑστίαν ἡ τοὺς ἄνω Κλάξοντας ὄρνιωε 
Speculetur εἰ contempletur aves in οτε clangentes, 
ἐν ο. ἱπερίοῖαϊ avium volatus οἱ gurritus, clangoresque 
ohservet ασ consideret, ut futura οκ iüis auguretur: 
more τῶν οἰωνοσκύπων s. ὀρνιθοσκύπων, qui et οἶωνο- 
μάντεις εἰ ὀργεομάντεις nöUnantur. Referri hue po- 
lest, quod e Plat. Phædro alſertut, Ὥσπερ δι εἴργμοῦ 
σκοπεῖσθαι τὰ ὄντα. Signiticat εντ Video: uuce 
αμ. Suid. Σκοπῶν, βλέπω»: οἱ Αρ. Hes. Σκοπεῖσθαι, 
ὁρᾶσθαι. Item video, Observo, Considero, Soph. 
Ed. T. (952.) Axout τάνδρὺς τοῖδε, καὶ σκύπει κλύων 
Τὰ σἐμν' ἵν' ἥκει τοῦ θεοῦ μαντεύµατα, Aucdiensque ob- 
δυγνα quo tendant οτασμία, Vide εἴ considera ut 
ενεπετίπε quæ araculo prudieta μετα, Τά ει 
pro Video, 5. Diapieio mecumn, Comnidero, Verpeudo 
mecum, Animo agito et voluto, accipitur sequente 
partieula τέ αἱ ὅπως: ut Lsoer. Panath. Σκοποῦμαι 
τίνα τρόπον διαλεχθῶ περὶ αὐτῶν. Dem. bPhilipp· 3. 
Οὐκ ὅπως σωθήῄσεται τὰ τῶν "Ἑλλήνων σκοπῶ», Νο 
coniderans εσυππ( πε dispiciens quomodo Græco- 
rum τος ineolumes serventur. ltidem sequente περὶ 
cum 210 gen. Xen. K. Π. 1, (6. 19.) Καθὶ ἓν ὃς ἕκα- 
στον περὶ τούτων σκοπῶν, Ὑνώσῃ ὅτι ἐγὼ ἀληθῆ λέγω, 
Unumquodque seorsim consitlerans animoque νο- 
lutaus, eoguosces vera me dixisss. Cum aceus. 
quoque ĩin επ ειν siginf. construitur, Thue. 5, (42.) p. 
179. Τά τε ἄλλα ἐσκόπουν ὕσα ἐξ:λελοίπεσαν τῆς συν- 
θήκης, Schol., ἐπιμελῶς ἀγελογίξοντο, Accurate velut 


σ 
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Σκοπῶ sequente πρὺς signiſcat Respicio, Xen. K. ΤΠ. 
1, (6, 8.) p. 160. Καὶ νῦν γεταῦτά µοι δοκεῖ ταῦτα, ὅταν 
πρὸς αὐτὸ τὸ ἄρχειν σκοπῶν λογίξωμαε: ον. dieit, 
Πρὸς ἄλλους ἀνθρώπους ἰδών. δίς Ἱππαρχ. (9, 1.) 
Δεῖ πρὺς τὸ παριστάµενον σκοποῦντα, τὸ ξυμφέρον ἐκπο- 
μεῖν, Respicere ad rem presentem, indleque efficere 
quod in rem esse vicleatur, Re præsente considerata 
εἰ animo perpeusa. Seqquente μὴ, significat rursum 
Video, Prospicio. Caveo, Dem. Σκύπει μὴ τούτοις 
αὐτὸν ἐξαιτήσηται, Vidde, Cave, Provide ας se his noxw 
eximat, i. ο, Fortasse sese ποχας eximet, Bud. ldem 
Bud. αρ. Greg. Naæ. p. 9560, Σκοπῶ δὲ εἰ μὴ κἀντεῦ- 
θέν µοι πᾶσα ἡ περὶ τὸν [ίον ἀγωμαλία καὶ δυσκολία 
συνέπεσε, interpt. Vereor πε, Οοηρίάετο num. Ἐκμ, 
etiam Ἐκρίοτο, Indago, Ώσπετο: nechon Delibero. 
Valek. Hipp. p. 168. Diatr. 200, ad Heérod. p. 3. 

runek. Æd. T. 286. Xen. Alem. I, 11, 12. (ubi v. 
Zeun. de constri) Soph. Trach. 900, Wakef. 298. au 
Dionys. Η. ὃ, 17. Diod. S. 2, 434. Σκοπῶ, Σκοποῦ- 
μαι, ad Xen. Mem. 0, 5, 3. Valek. Phœn. p. 174. 
Steph. Diaſ. 65. Brunek. Aristoph. 2, 14. Sehneid. 
ad Χεῃ. Hier. 268. De coustr. simplieis εἰ comnpp., 
Ἐτυπεκ. ad Eur. Bacch. 1298. Σκοπεῖσθαι e διανοεῖ- 
σθαι conf., ad Luciun. 2, 190. Σκύπει δὲ, Valek. ad 
Chkrys. ϱ. 7. Ἑκοπέω τινὸς, Heiuil. ad Plat. Apol. 
P. x.: περίτινύετι, Xen. Mem. 1, 1, 15. Σκοπούμενοι 
σκοποῦμε», atl Diod. 5. 1, 717.“ Schwf. Μες. Conf. 
ο, οέω, ad Greg. Cor. 857.: cum σκοπεύω, ibicd. αιὶ 
Diouys. H. de C. VV. ο. Ὁ Σκοπητέον, Euſst. ΠΠ. A. 
P. 32, 10. 98, 46. 1064, 9. *Kuster. Ariſtoph. 10.3 
Schæœf. Msas. “Clem. Alex. Str. ϐ, 8. p. 773, 85.” 
Wakef. Mss. “Artemid. 1, 2. Tinarion in Notit. 
Mass. 9, 3390.” Elberling. AMss.] 

ITEM Σκοπεύω siguiſieat Speculor, Intueor, Basil. 
Οὐδὲν ἠμελημένον παρὰ Θεοῦ" πάντα σκοπεύει ὁ ἀκοί- 
µητος ὀφθαλμύε: Οπιπία speculatur εἰ cernit, inspi- 
eit: unde πάνσκοποε, πανεπίσκοπος εἰ παντύπτης Πο- 
minaturt. Similem autem huie Basilii locum de Άτρο 
vide in Ἐπίσκοπος. Ἐκ 1 Reg. 4, (19.) Σκοπεύων τὴν 
ὁδὸν, Ῥτο Viam considerans. θε, σκοπεύει εχρ. 
ἰχνεύει, ἐπιτηρεῖ, [Χεῃ, Ἱπκαρχ. 7, 6. Ad Ηετοί. 
Ρ. ὅ. Diod. 5. 1, 193. ad Dionys. Η. 8, 17.” Schæf. 
Μο. Lobeck. Phryn. 691. * Σκόπευμα, 619. Interprt. 
34 Hes. νν. Σκωπενμήάτων, Ὑπύσκοπον, “Eust. ΠΠ, 
726, 95.” Wakeſf. Μα. * Σκόπευσις, Speculatio, Aqu. 
Hos. 5, 1. Ὁ Ἑκοπεντὴς, Speculator, κα, 06, 10. 
Jerem. 8. 17. *BBusil. Epp. 79. 142. Eust. 810, 
1679.” Lobeck. Phryu. 990, 3 Σνοπευτικὸς, Orig. 5, 
Τ17. " Σκοπεντὴρ, " Σκοπεντήριος, unde“ Ῥκοπεντή- 
ριο», Specula, Euseb. in Cantie. p. II. Ed. Meurs. 
Valek. Phœn. p. 641,” Schæf. Μες, **Andr. Cr. 
90. ( Σκοπευτός, undde ) ᾿Ασκόπεντος, Secundi Sent. 
10.“ Kall. Μες, *“LXxoxeiüs, Anuu C. 969.” Elher- 
ling. Mss.] 

κόπησιε, ἡ, i. q. σκέψις. Hes. enĩm σκοπήσεις exp. 
— — 

᾿Ανασκοπέω, Diligenter οἱ attente contemplor, Λο- 
curate considero s. perpendo. Alii, Mente revolvo. 
Laristid. de Diet. Civ. 410. *Ad Timæi Lex. 905. 
Abreseli. Lectt. Aristen. 4, " Ἐπανασκοπέω, Ῥ]αιο 
Hippia 9609. Ἐπιθυμῶν μαθεῖν ὄὅμτι λέγει, διαπυνθά- 
γοµαι, καὶ ἐπανασκυπῶ, καὶ συμβιβάξω τὰ λεγόμενα, 
* ταν "Ἱροανασκοπέω, }ο2ερῇ. Α. J. 17, 5, 6, 

, 8. 

᾿Αποσκοπέω, Ἐκ alto despicio, Eminus intueor, 
μακρύθεν ὁρῶ, ut uonnulli ierpr, afſerentes Lu. 
ciano (1, 533.) Οἱ θεοὶ ἀποσπκοποῦσιν εἰς τὴν γῆν», Dii 
in terram despiciunt. Idem tamen Ἰμαοίαῃ, οί 
πύῤῥωθεν addit, (440.) ᾿Αποῤμιπειν δεῖ καὶ ἁποσκοπεῖν 
πύῤῥωθεν τοὺς ἀφικνουμένονι. öBud. ᾿Ἀποσκοπέω ΕΤ 
᾽Αποσκοπεύω εκρ. etiaim ρεσμίος, ap. Greg. Ναξ, 
. ᾿Αποσκοπεύω, Const. Porph. Adm. 49, 198. Βανί]. 
Ἶρρ. 593. 607.” Lobeck. Ῥ γη. ὅ91.]. Idem πο 
σκυπῶ ait poui etiam pto Diligenter ĩniueor et consi- 
dero. “Eur. Hec. 929. Musgr. 939, Abreseli. Lecit. 
Aristan. Ρ. 4. 326. Thom. M. 100. ad Lucian. 1, 
304. 400, ad Charit. 311. Μα], Suppl. 287. Ατ- 
guin. Aristophi. Ν., Jacobs. Απ, το, i72.“ Sclueſ. 
lss.J“Arocxreiu, Considero, εἰ ὁ ἀποσκεύων, 
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ἐν ης! Explorahundus, Ἐν, LL.; sed οἱ mendose Α ἀπρονόητα νοµίξειν τὰ καθ ἡμᾶς, '' Potter. acd Lyeo- 


*St ſulso.“ 

Διπσυπέω, Dispicio, Contemplor, Speculor, ο Plat. 
Apol. (6.) Διασκοπῶν οὖν τοῦτον affertur pro Hunc 
contemplans. Pro Dispicio mecum, et aniino verso, 
s. Considero, accepit Thuc. (7, 48.) p. 940. "Ἔτι ἐπ' 
ἀμφότερα ἔχων καὶ διασκοπῶν ἀνεῖχε, ιο διστάξων 
εἴτε χρὴ µένειν, εἴτ ἀπιέναι, οὐδεμιᾷ προσετίθετο γνώ- 
μμ: solemus enim in dubiis dispicere et hæsitare 
quæ via tenenda sit. I* Ruhnk. ad Xen. Mem. 228. 
Thom. Μ. 90, Heyn. Ἠοπι. 6, 528.“ Schæf. Mss. 
eAucoxornais, Timarion in Not. Mss. 9, 907.” 
Elherling. Mss. * Διασκοπητὴς, uncle "''Αδιασκόκη- 
τος, Nicet. Chron.,, Anne Comn. 8, 2.“ Kall. Mas. 
51. Προδιασκοπέω, Dio Cass. p. 33.“ Wakef. Μες. 
3 Σνγδιασκοπέω, Plato Polit. 458. '' Ξυνδιασκοπεῖσθαι, 
ουπι dat. ρεγεοπας, Una eum aliis quærere de re αἰί- 
qua, Adjuvare eos qui de τε aliqua querunt οἱ 
dĩsputaunt, ο, 95.” Fischer. Ind. Aschin. Dial. “ Ἐνν- 
διασκοπέω αὐτοῖς τὰς γραφᾶς, Amphil. 175. Una con- 
sidero, Phot. ap. Wolf. Anecd. ΟΥ. 1. p. 1.” Kall. 
Ma«a.] 

[* Eroxoætopcit, Heliod. Β. p. 389. ᾿Εκνεσκοποῦντο 
περὶ τῆς θανματουργίαε. Schueider. suspeetum ha- 
bet. ] 

Ἐπισκοπέω, ĩ. q. ἐπισκέπτομαι, Viso, Visito, Inviso, 
Isocr. Panath. Τῶν ἐπισκοπούντων τινές µε, Qui- 
dam qui me invisere solebant, αἰπίο «ο. οἳ mor- 
ho confectum. Itidem Xen. K. Π. 8, (ο, 191) Ὁ- 
πύτε δέ τις ἀσθενήσειε τῶν θεραπεύεσθαι ἐπικαιρίων», 
ἐπεσκόπει. Ἐὰ Luciun. (5, 52.) ᾿Επεσκόπει δέ µε καὶ 
ἐθεράπενεν. Οσα]. νοςς pussivs, sed activa signif. 
usus est iticlem pro Inviso, Iuspicio, πα (4. Ἐκισκο- 
πούµεθά τινας ἀῤῥώστονς πολλάκες, οἷς ἔμπροσθε» ὕγι- 
αἱγονσιν οὖς ἐνετύχομεν. Item Inspicio, Xen. (Re. 
4, 6.) Τοὺς μὲν ἀμφὶ αὐτοῦ οἴκησιν αὐτὸν ἐφορῷ, τοὺς 
δὲ πρύσω ἀποικαῦντας, πιστοὺε πέµπει ἐπισκοπεῖν: quo 
ἔστε modo Εάν. Placuit mitti legatos in Hispauiam ad 
res sociorum inspiciendas. Et Galen. ad Gl. 2. Ἔπι- 
σκοπεῖν τὴν φύσιν, Naturam inspicere. Item inspector 
οἳ eurator sum, Curam ago velut ἐπίσκοπος. In Ep. 
1 Ῥεϊτὶ 5, (9.) Ποιμάνατε τὸ ἐν ὑμῖν ποιµνίον τοῦ Θεοῦ, 
ἐπισκοποῦντες μὴ ἀγαγκαστῶε, ἀλλ' ἑκονσίως, Ῥαροίτε 
gregem Dei, qui penes vos εδ, ομΓΗΑΠΙ illius agen- 
tes non eoaete, sedd hhenter. Ubi nota presbyte- 
ros quoque ἐπισκοπεῖν solitos fuisse, i. e. Fungi öotñi- 
οἷο ἐπισκόπου, in dactrinam et mores gregis inqui- 
rere, uſpote inspectores εἰ curatores gregi à Deo 
præfeetos. Item Dispieio mecum et animo verso, 
Considero, Perpendo, i. q. σκέπτομαι Δς σκοπῶ 8, 
σκοποῦμαι, Ac sicut illa modo eum accus. constru- 
untur, modo cum περὶ, regente suum gen., ita εἰ hoe 
ἐπισκοπῶ. ἴποςγ. ad Dem.“ O ἂν µέλλῃν λέγειν, πρύ- 
τερον ἐπισκόπει τῇ γνώμῃ, Quicquid τα ε5, id 
animo prius tecum verses. Cebes Theb. Περὶ τῶν 
αὐτῶν πολλάκα δεῖ ἐπισκοπεῖν, Enadem szwpius animo 
volutare oportet. Item Video, Όὔκετνο, Animad- 
verto, se quente εἰ. Xen. (Απ. 2, 1, 22.) 'ΕἘπισκοπεῖ 
δὲ εἴ τις ἄλλοι αὐτὴν θεᾶται, Altente observaut οἱ quis 
ipsam alius intueatur. 

Similiter secquente μὴ aceipitur pro Video, Careo, 
quemadmodum et σκοπῶ: ut in Ep. ad Hehbr. 19, 
(15.) Ἐπισκοποῦντες µή τω ὑστερῶν ἀπὸ τῆς χάριτος τοῦ 
Θεοῦ, Prospicientes πε quis deficiat a gratin Dei, 
Operam datites. Sequente κρὺς, capitur pro Respi- 
οἷο, sicut εἰ σκοπῶ: ut ἐπισκοπῶν πρὸς τὰ δύο, Ad 
ἆμο respiciens. [1 ἆπεοῦ», Anim. 38. Villois. ad 
Long. 157. ad Lucian. 3, 191. Heind. ad Plat. Phæ- 
dr. 328. ad Charit. 743. Abresch. Maoch. 2, 80. Ἐπι- 
σκοποῦμαι, Guail. ad Xen. EÆc. 386.“ Schref. Mas. 
Soph. El. 1184. Xen. K. Π. 8, ο, 25. Æsch. Suppl. 
3δ0. Αρ. 13. Cho. 59. Philostr. I, 990. “Hanc 
vocem οἱ de medicis ἐπισκοποῦσι τοὺς κάµνοντας 
usurpari observat Menag. Juris Οἷν. Amœnitatt. 
25. p. 211. Vill. ad Loug. 2. p. ὅτι” Bust. Mss. in 
Iud. Seap. Oxou. »Episcopus sum, Græcorum 
Μοπαα ορ. Allat. de Method. ὃ, 34.“ Boiss. Mss. 
πλ Ἐπισκοπητέον, Thom. M. 292.“ Schif. Mas. 
”. Ἐπισκόπησις, Gl. Cireumspectio, Rneas Comm. 
Poliore. 1064, " Ἐπισκοπητὸς, υηάε " Ανεπισκόπητος, 
Ογπιρίοά, ad Job. 54, 9. Ρ. 505. ᾿Ανεπισκύπητα καὶ 
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phr. p. 1495.“ Sehnef. Με 3" Ανεπισκοπέω, lte · 
rum pensito s. considero, Heliod. 164.“ Wakef. Mas.] 
Πορεπισκοπέω, Seorsim pensito, considero, æstimo, 
VV. LL. Sed potius παρὰ pru Obiter poni hie exi- 
stimatur. Plut. (Æmil. 5.) Tafra μὲν οὖν ἡ ἱστορία 
παρεπισκοπεῖν καὶ λογίξεσθαι δίδωσι, {ὸ Προεπισκο- 
πέω, Lucian. 1, 655. Schol. Pind. N. 7, 88. » “- 
νεπισκοπέω, Una perpendo, Phot. δρ. Wolf. Anecd. 
ΟΥ. 1. p. 17.” Kall. Mas. Plut. Ορ. Mor. p. 89. 
Straho 2. F 160., δ. P. 6560. Xen. Ἆπ. 4, 7, 8. Lu- 
ciun. 5,765.] 

Κατασκοπέω, et Ἑατασκοπέομαι, Speculor, Inspi- 
oio, Oculis perlustro, Xen. Ἂπ. 2, (1, 22.) Κατα- 
σκοπεῖσθαι δὲ θαμὰ ἑαυτὴν, σκοπεῖν τε καὶ εἴτις αὐτὴν 
θεᾶται. [LAIXX.2 Sam. 10, 5. Insidias strus, Conor 
aliquid dolose eripere, Ep. ad Gal. 9, 4. Κατασκοπῆ- 
σαι τὴν ἐλευθερίαν ὑμῶν», Ut dolose eripiant ſibertatem 
Christianam. * Κατασκόπησες, Gl. Exploratio. * Κα- 
τασκοπητὺε, uncde ᾿Ακατασκόπητος, Greg. Ναπ. 2. p. 
85. ἨΠροκατασκοπέω, Leo Diac. 198.“ Boiss. 
-- 

[” Παρασκοπέω, Xsch. Αμ. 1961. "' Porson. ες. 
Ρ. xxviii. Ed. 2.“ Schæf. Με, ] 

Περισκοπέω, Cireumspicio, Oculis circumlustro, 
ĩ. q. περισκέπτοµαι. ſLucian. I, 185. 617. 3 Λά 
Diod. S. ο, 301. Philostr. 188. Boiss.“ Sechæf. Μες, 
Arat. 455. M. Anton. 7, 27. Arisſstoph. ExxA. 485. 
O. 664. Plato Theæet. 156. Thue. 1, 36. * Περισκό- 
πῃησιε, Sehu. Lex. ἁμαρτύρως, "' Περισκοπητὸς, unde 
”᾿Απερισεύπητος, 31184. 1, 235. ἵἹ. Συμπερισκοπέω, 
Theod. Prodr. 389.” Elberling. Mss.) Ejusd. siguif. 
Ε5Τ Περισκοπεύω. ΓΠερισκύπευσις, ἡ, Circeumspectio, 
quu se.aliquid oeulis cireumeirea lustratur. 

Προσκοπέω, Provideo, Prospicio. E Thuc. (1, 
120.) προσκοπῶ τὰ κοινὰ, In commune prospicio. Ex 
Ευγ. (Med. 460.) προσκοποῦμαι τὺ σὸν, Consulo tuo 
commodo, tibique prospicio. [“Valck. Phœn. p. 
175. Branek. Antig. 688. Markl. Iph. p. 154. 
Wakef. Eum. 105. Abresch. Xſsch. 2, 192.” Schætf. 
Μες, Χευ. K. Π. 1, 6, 19. Theophr. Char. 55, 9.] 
Προσκόκησις, Provisio, Prospectio, [(Aq. Exech. 7, 7. 
10. Schleusn. Lex. V. T.] 

[5 Προσσκοπέω, Ἱ. 4. προσεπισκοπέω, Strubo Β. p. 
34. Sieb. “Maurkl. Τρ]. ρ. 154, Wakef. Eum. 103.” 
ſSchæf. Mss.] 

[. Ἑνσκοπέω, Plato Phiedro 80, Const. Mauass. 
τοι. p. 55.“ Boiss. Mas.)] 

Σκοπὸς, ὁ, Signum ad quod collimant et tela diri · 
gunt sagittarii. Scopus quoque Latinis dicitur, et 
Scopulus: ut αρ. Suet. Domitiuno, Nonnuunquum in 
pueri proeul stautis, prehentisqque pro scopulo dis- 
pansam dextree manus palmam, sagittas tauta arte 
direxit, ut omnes per intervalla digitorum innocue 
invaderent. Plato de Περ, Στοχάξεσθαι τοῦ σκακοῦ, 
Collimare ad seopum. Item, βλέπειν πρὺς τὸν σκοπὀν, 
Herodian. 6, (7, 18.) Πόῤῥωθεν κατὰ σκοποῦ τοξεύειν, 
Athen. 16. βάλλειν ἐπὶ τὸν σκοπὀν͵, Scopum attingere: 
quo genere loquendi utitur Χεμ, quoque K. Π. 1, 
(6, 19.) Pind. Ὁ. 9, (160.) Ἔπεχε νῦν σκοπῳῷ τόξον, 
Jaculum ad scopum dirige: (Ν. 0, 191.) ἀκοντίξων 
σκοποῦ Άγχιστα. ltem σκοποῦ τυχεῖν, Ῥευρυπι 60 - 
tingere: cui ΟΡΡ. σκοποῦ διαµαρτάνειν, 8. σκοποῦ 
πόῤῥω τοξεύειν, Longe ἃ 5εορο aberrate. Metapho- 
τίοε plerumque ponitur pro Propositum εἰ finis ad 
quem tendimus. Herodian. 2, (10, 12.) Ἑμὸς δὲ σκο- 
πὺς ὑπάρχει, ἐτῶν ἑβδομήκοντα πράξεις γράψαι: ὁ, (1, 
15.) Ἐμὸς [ Ἑμοϊ] δὲ σκοπὸς, oin isso verbo ὑπάρχειδ. 
ἐστὶ, inidemque sequente inſin. Sie Οἷς, ad Att. J. 15. 
Σκοπὸς hie enim est huie nostro, nihil præbeére: 8. 
Neutri σκοπὺς εί ille ut πος beuti simus; uterque 
regnare vult. Aristot. Polit. 5. Ἔστι δὲ σκοπὺς, τνραν- 
νικὸς μὲν, τὸ ἡδύ" βασιλικὸε δὲ, τὸ καλόν. Εοά. sensu, 
mutaia ftamen phrasi, Τοῦτον τὸν σκοπὺν ὑπεστησάμην 
τῷ λόγῳ, inquit Lucian. (5, 387.) Rursum Aristot. Eth. 
6. Πρὸς τὸν ὑποτεθέντα σκοπὸν συντείνοντα. Athen. 1. 
Οὐς ἄν τις σκοποῦ πόῤῥω τοξεύσι, λέγων, Et quie 9ε- 
quuntur. Et τοῦ σκυποῦ ἀποτυγχάνειν, Aherrate 8 
scopo, lustituti sui ape frustrari. Comra vero σκο- 
πὸν ἔχειν pro Compotem esse voti, affertut εκ Epigt. 
Item ἅπο σκοποῦ, pro Ahs τε, ἀπροσδιογύσως, δει. Σ, 
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(6, 11) Καὶ οὗτος μὲν δὴ ὁ λόγος 
ἔδοξεν εἱρῆσθαι, Α. τὰ proposita alienus non est, sed 
atis recia aci scopum propositum nobis tendit. 
Ρ]ή]ο V. Μ. 1. Οὐκ ἀπὸ σκοποῦ νοµίσας εἶναι τὰ λε- 
χθέντα, Non abs τε ἀῑοί ratus, Non ahsurde. Lu- 
dian. (0, 754.) Οὐκ ἀπὸ σκοποῦ εἴκασαε, Tua conje- 
etura hauct proceul abest α scopo. Dicitur autem 
παρὰ τὸ σκέπτεσθαι 5. σκοπεῖν, quoniam sagittarii eum 
intuentur, ad eumque eollimant, ut που] τεσίο tra· 
mite eo perrolent emissa: in actionibus vero, quo- 
niam omnis earum intentio, 8. omnia consilia cona · 
tusque «ο sapectant. Atque adeo nonnuſſi interpr. 
Inteutio, Consilium, Propositum, necuon Cogitatio: 
ut Bud. αρ. Gal. Therap. 9. Οὗτοι μὲν οἱ ἀντεπράττον- 
τες rjt φλελοτοµίας σκοποὶ, vertit, Ηασο igitur sunt, 
quæ ο sanguinis missionem vitandam eonsideranda 
zunt et cogiianda. Possis etiam εἰς reddere, Huue 
igitur seopũm propositum habent Ἡ, qui sanguinis 
missionem dissuaddent. Sicut ihid. Κένωσις την 
φλεβοτομίας ὁ σκυπὺε, Evacuatio scopus εδ, quem 
missio Φοηρυϊηῖν propositum habet. lbid. σκοποὶ 
ὑγιεινοὶ εἰ θεραπεντικοί. [.. Ἐπὶ σκοπὸν βάλλει», 
Bibl. Crit. 5, 1. p. Τ0. Σκοποῦ πόὀῤῥω τοξεύει», Athen. 
1. p. 302. Οὓκ ἀπὸ σκοποῦ, Villoison. ad Long. 270, 
Πρὺς οὐδένα σκοπὀν, Plut. Ματ. ο. 86.“ Schæf. Μας. 
Dlonys. Ἡ. Epit. 15, 195. Πολὺς ἐν τῷ σκ. καθ ἑαυτὸν 
γενόμενος, pto σκοπήσει.] 

'Απόσκοπος, ὁ, ἡ, Α. scopo aberrans, Ῥοορυτα ποπ 
attingens, Procui 4 scopo remotus. Μειαρ]οτίοε 
Ah⸗aurdus et a proposito alienus. Dieitur enim esse 
ἀπὸ σκοποῦ, quod Alienum est a proposito, sive, ut 
Bud. εχρ., Præter propositum, intentionem et consi- 
μα, IAbreseh. Leett. Aristaen. 326. "᾿Αποσκύ- 
πιος, Piolem. Βεκ Epigr. 1. (αρ. Fabr. B. Gr. 4, 
ϱ9.}” Schæf. Μες. “Pelli Vitu Arati p. 3. Scaliger 
ad Manil. p. 7.“ Kall. Μες. Anal. 2, 

"Ασκοπος, Ῥεορυπι, πα quem tendat. non habens, 
Ad nullum certum scopum tendens. Erasmus, ἄσκο- 
πα τετοξεύκαµεν πρ. Luciaun. (3, 566.) vertit, Nullo 
proposĩto seopo jaeulati sumus: annotans. Ίος 
ἄσκοπα τοξεύει», Absque seopo jaculari, Proverhialiter 
de nis diei, qui nihil certi propositum habent quod 
sequantur, εἰ ad quod αρετή consiliique sui ratio- 
nes referaat: de quibus Pers. Sat. 3. Est aliquid 
quo tendis, et in quod dirigis areum 7— Αη pussiin se- 

ueris corros testaque lutoque: Securus quo pes 
— [A⸗cxroror βέλος, Dionys. Η. 8, 1721.“ 
ſScheſ. Alss.) Prætereu ἄσκοπος ἃ Suida εχρ. ὁ µή 
ἐστι τύπος. ΤΤΙΡΕΜΟΩὕΠ Σκοπὸς Eid. εἰ Ἠε», est 
τύποι. Cujus signif. ilſe Ίος aſffert exemplum, "Ασκο- 
πον, " ἀγγελίαρχον, ἀσώματον 
τολµήειε κηρὺε ἀπεπλάσατο: αἱ εί, Augelotum prin- 
οἱροιη, deum, eui nee eorpus est, πες eſfigies, audax 
cera Πηκ. Forte significat etiam Invisibilem, ἀόρα- 
τον, sicut εὔσκοκος αἱρηΐῆεαϊ Qui ſacile videri potest. 
Vide et Setqquens Ἐπίσκοπος. 

Ἐπίσκοπος, Ad scopum tendens: oppositum saupe · 
riori ἀπόσκοπος: uude πρ. Hes. Ἐπίσκοπα, τυγχά- 
νορτα τοῦ σκοποῦ. ltidemque Βηἱά. ἐπίσκοπα εκρ. 
εὔστοχα. Quob ᾿Επίσκοπα udverbialiter sumitur, pro 
Tendendo ad scopum, Tam εὐστόχως ut scopum at - 
tingas: ut ἐπίσκοπα ἰέναι αρ. eund, Suid.: contt. τῷ 
ἀπόσκοπατοξεύειν. Sie ἀκοντίδειν ἐπίσκοπα, ap. Eund., 
h. J. Κωρδοῦχοι σφενδονῆται ἄριστοι λίθοιε τε καὶ µο- 
λυβδίναις σφαίραις, ἃς ἐξακοντίξονσιν ἐπίσκοπα, Quas 
tauta arte einittunt, ut a ῥτοροδίο scopo nun- 
quam aberrent, Ut propositum scopum nunquam non 
atlingunt. J. Poll. quöque synonymos ponit εὔστο- 
χον, ἐπίσκοπον, ἐπιτυχέε, εὐτνχὲς, ἀπλανέε: ΟΡΡΟΠεΗΣ 
Ἡ4 ἄστοχον, ἄπκοπον, ὀνστνχὲς, διηµαρτηµένον. Quo 
loco siguincat,“ σκοπο» quoque dici Ρίο ᾿Απόσκοπον, 
A scopo aberrans, Seopum propositum non attingens: 
contra ἐπίσκοπον, Scopum priefixum econtiugens. 
Βορή. cum gen. quoque junxit, Aj. (976.) p. 57. 
Σίγησον" αὐδὴν γὰρ δοκῶ Τεύκρου κλύειν Ὠοῶντος ärm 
τῆσδ' ἐπίσκοπον µέλοε: Clamantis carmen πά hane 
calamitatem directum, quod hane ealamitatem ἵπ- 
terfeoti Ajacis conjectat. Schol. exp. οὐχ ἡμαρτηκὸς 
τῆς συμφορᾶε, ἀλλ' ἐστοχασμένον. ['. Wartou. in 
Τ]νευςτ. 9. Ρ. 411. Bibl. Crit. 8, 1. p. 69. Valek. acd 
Theoer. 243. Wessel. ud Herod. 313. Wernsd, ad 


[Τ. τη. pp· 881---859.] 
οἷκ ἀπὸ τοῦ σκοποῦ Α Ἠίπι, 608. (* Φιλόσκοπος, ibid.) Abresch. δει. ο, 


σ 


Ῥ 


ΣΚΕ, 8422 


122. ad Lueian. 8, 104. Rast Leftre 1959. Lobeck 
Aj. p. 377. ᾿Επίσκοπα τοξεύειν, Bibl. Crit. Vol. 3. P. 
1. Ἐπισκοπώτατα, Schneid. ad Xeu. Pol. 218. Sehæf. 
Μα». * Ἐπισκοπώτερος, Dio Chrys. 1, 157.” Wakef. 
AMss. “Opp. Κ. 1, 43. βάλλοιμι ὃ' ἐπίσκοπον ἠχήν : 
Quod scopuin ſerit, νοςβη{ἐπίσκοπον: jaeulum ἐπίσωθ- 
πον nominat Greg. Νασ. Curmine de Virtute humanau 
Ρ. 197. B. Alel σοι τὸ βέλεμνον ἐπίσκοπον ἐν χερὶ 
κείσθω, Telum aptum πά ſscopum assequendum. 
Preces dieuntur ἐπίσκυποι, quando exaudiuntur, aut 
saltem cum ad aures istius perrveniunt, al quem di- 
riguutur: Æseh. Chobph. 118. Ἑρμῆ χθύνιε κηρύξας 
ἐμοὶ, Τοὺς γῆς ἕνερθε δαίµυνας κλύειν ἐμὰς Ἐὐχάς, 
πατρφων δ᾽ ὀμμάτων ἐπισκόπονε: ihi, αἱ quicdl video, pro 
ὀμμάτων pingrndum est οὑάτων: quod rei alieui eon- 
venit, ejũs ἐπίσκοπον εκ Soph. Aj. (1. e.) αὐδὴν γὰρ 
δοκῶ Τ εύερον κλύειν, Ῥοῶντος ἅτης τῆσδ' ἐπίσκοπον µέ- 
λος : atque ita hic αρ. Oppian. videtur esse sSumeudum 
ἐπίσκοπος ἠχὴ, Vox, σε materive, quam tractat, cou- 
veniat: ἠχὴν h. l. vocavit lpsa cearmina.“ D'Arnaud. 
Leett. ας, 9, 8. p. I833. '" Ἐπίσκοπα τοξεύειν ἤσκη- 
σας: haud ουτία, max ime in soluto sermone, loquenci 
formula, ἐπίσκοπα τοξεύειν pro Sagittas add seopum 
dirigere: dixit quidem Esch. Eum. 906. Ὁποῖα 
νίκης μὴ κακῆς ἐπίσκυπα, Qualia ad vietoriam non in- 
felicem spectare; ait vero ldem opportunius Αρ. 637. 
Exvpocs, ὥστε τοξύτης ἄκροε, σκοποῦ, Scopum, veluti 
ritus sagittarius, attigisti. Inter campestres autem 
omaunorum prolusiones, Όπως ad scopum sagittas 
dirigendi artem, locum itidem habuisse, in eaque 
exereitos a magistris ad eam τε constitutis ürones, 
(aicut Persarum Ephebos, juxta Xen. K. Π. 1. p. 5.) 
tradit Veget. 1, 16. * Ac doetores ad hane rem arti- 
ſices eligendi, et major adhibeuda solertia, αἱ areum 
scienter teneant. Qualis proiude extitit, qui in νε- 
ἱετὶ Marmore αρ. Spou. Misc. 5356. depingitur eum 
arcu et sagitta, ac inser. T. Flavio Expedito Doctori 
Sagittar., 5. Sagittario; unde etiam ab Horatio Od. 
1, 29. dicitur Doctus sagittas teudere. Neque vero 
manipulures solum milites, sed principes etiam ju- 
ventutis, s. imperatorum liberos, eandem quoque 
artem, prout de Conſstantio hice dicitur, sub illis do- 
ctoribus sagittariis didicisse, docebit in ejusdern ἴπι- 
peratoris et ſratris Constautis Laudatione, s. Baci- 
λικφ Libanius p. 109. Ἴππον τε ἀναβαίνειν, καὶ τόξον 
ἐντεῖναι, καὶ βέλει σκοποῦ τνχεῖν.. Βραυἃ, Obbs. ad 
Jul. Imp. Οτοῖ, I. p. I14.) INDE ADPv. Ἐπισκόπως, 
ut Ἐπίσκοπα, Tanta arte ut ἃ scopo non aherres, 
Tam dextre ut scopum propositum contingas, Αἱεῖ- 
damas, Ἐπισκόπως ἀκοντίξειν, Themist. Ἐν τῷ µελε- 
τῷν συνεχῶς, εὐτύνως ἅμα καὶ ἐπισκόπως πέµπειν τοὺς 
ὀϊστούς. Ihid. ἐπίσκοπα τοξεύειν. {['Ἐπισκοπώτερα βάλ- 
λειν, Thetnist. 116.] Itidemque πρ. J. Ρο]. (6, 305.) 
synonymus ponuntur εὐστόχως, ἐπισκόπως, εὐτυχῶς, 
ἐπιτνχῶε: cum oppositis ἀστόχως, ἀσεύπως, ἀτοχῶς, 
δνστυχῶς, * διηµαρτηµένως. Ὁ ΕΙ iterum ΝΟΤΑ ᾿Ασκύ- 
πως pro Τα ut abetres α scopo, seopum Πο con- 
tingas. ΑΤ Ἐπισκοπία, pru Attingere scopum, Dex- 
teritas attingendi scopum, idem diei posse negat. 
᾿Αποσιοπέω, ΕΤ ᾽Αποσκοπείω, utroque euim modo 
dieitur, lutueor seopum, aliquich tanquam scopum. 
Sic Aristot. usus εδ! εἰ Dionys. Theul. Propter quod 
ἀποσκυπῶ elium pro Diſigeuter considero ponitür et 
Intueor, Lucian. (1, 449.) ᾽Αποῤλέπειν δεῖ καὶ ἄπο- 
σκοκεῖν πύῤῥωθεν τοὺς ἀφικνονμένουε, Pluto de Πορ. 9. 
ἜὭσπερ πρὸς μέλαν, φαιὸν ἀποσκοποῦντες, ἀπειρίᾳ Άεν- 
κοῦ ἀπατῶνται. Bud. 540. Sciendum est autem, jungi 
non solum ο aceus. simpliciter, sed et cum ρπερ. 
εἶει nain Dionys. Areop., ἀποσκοπεύειν εἴετι dicit pro 
Collimare, Tanquum seopum intueri, Bud. 

Ὑκόπιμος, Qui veluti zcopus »Pectatur, Quem 
veluti ꝛ2copum nobis proposuimus, Ad quem veluti 
scopum oculos εἰ actiones nostras diriginus. Αριά 
Suid. Τά τε Ξῶα καὶ τὰ φυτὰ ἐπὶ τὸ σκοπιμώτατον τῆς 
φύσεως τέλος παραγίνεται. Paulo post pro τὸ σκοπι- 
µώτατον τῆε φύσεως τέλον, diciftur τῆς φύσεως ὁ τελικώ- 
τατος σκοπός. {['. Villois. Anecd. Gr. ο, 107. Suid. 
9, 354.“ Wokef. 199. Orig. Philoe. 676, Paris. 
1619. Nicet. Aunal. Pruf. εἰ 3, B. τέλος σκοπιµώ- 
τατο».] 
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Σκόπελος, ὅ, Scopulus, Locus editus, ε quo οἵτ- Α Τέτροφε πηλοῖε, qui "Σκεπνὸς, 8. " Σκεπινὸε, Dorioni 


eumjacentia oeulis lustrari queunt, ut sunt excelse 
in montibus ας pelago rupes. Od. M. (78.) Οἱ δὲ δύω 
σκόπελοι, ὁ μὲν οὐρανὸν εὐρὺν ἱκάνει Ὀξείῃ κορνϕῃ. Et 
mox, Μέσσψ ὅ) ἐν σκοπέλφ ἐστὶ σπέοε: in quo 56. 
Βογί]α habitat. Alter autem huie oppositus. in quo 
Charybdis habitat, χθαµαλώτερός ἐστι. Et Il. Β. (396.) 
κὔμα μέγ’ ἴαχεν impactum illisumque Προβλῆτι σκο- 
πέλψ. Aristoph. Ν. (273.) σκόπελον νιφόεντα 'Μί- 
µαντος. Hesyehio σκόπελος οἳ ὑψηλὸε τόπος, ἢ πέτρα, 
ἢ ἀκρώρεια, ἀφ' ἧς ἐστὶ σκοπεῖν τὰ κύκλψ. ltem, ἑξέ- 
νσα εἰς θάλασσαν πέτρα, Rupes in mare prominens. 
Lm̃. a quibuscdaim εκροπί etiam ἀκρόκολις, {. ε. ΑΧ. 
Soleut enm arees in editioribus loeis ei rupibus ecli· 
ficari, εκ iiſque ceircumjscentia oculis lustrari pos- 
ευπῖ, uon aliter ae 6 specula. ſtt Σκύπελος ᾿ΑἈθάνας, 
Valek. Hipp. p. 165. —* 165. * Ἑκόκελον, Σκό- 
πελος, Wakef. lon. 384. 726. 1600, Musgr. 974. 
ΤΙ4. 1494. Jacobs. Anth. 8, 5.” Sehref. Μες. Apoll. 
Rh. 4, 640. Schleusn. Lex. V. Τ. * Σκοπελοειδὴς, 
Βο]νοὶ. Piud. Π. 4, 370. Contracte “ ῴδης, 
Eust. Π. 1169, 5Ι(Ξ 1125, 50.) Schol. Theoer. 13, 
ο.” Wakef. Μπο. * Βαθνσκόπελος, Orph. Arg. 4609. 
655. 3" Εὐσκύπελοε, Rupibus plenus, Steph. Β. 408.” 
Wakef. Mss.“ Ηεγπ. Virg. 4. p. 998. Ed. 1. Toup. 
Opuse. 1, 274.” Sehwrf. Μεν, * Πολυσκόπελος, Sco- 
pulosus, Mare. (70.) Sid. (5.) in Fabr. B. Gr. 1. p. 
19. * Φιλοσκόπελος, Οἶτσα acopulos ſibenter morans, 
Idem (70.) ibid. p. 19.“ Κε. Μος, “ Wakef. 8. Or. 
2. 145. Jacobs. Anth. 8, 984. 9, 321. Agathias 90.” 
Scehæf. Mas.“ Nonn. D. 5, 280.“ Wakef. Mss.] 


πα — 

MKEND. Τερο, Operio, Alex. Aphr. Ext σκεποµέ- 
νων λεβήτω», ἵα opertis lebetibus, Herodian. 8, 
(1, 19.) de Alpibus, Σκέπεται δὲ ὕλαις δασείαις καὶ 
πνκναῖς, Conteguntur densis spissisque sylvis. Idem 
aetiva quoque νουε utitur, 3, (8, 2.) Τὸ ἕγερον µέρος 
ὕψιστον ὅρος σκέπει, Cujus pars altera monte altissimo 
de ſenditur, Polit. Potius Protegitur. Idem Ἠετο- 
dian. magis proprie 5, (4, 12.) Ῥὴν κεφαλὴν ἀεὶ σκέ- 
πω», Caput semper operiens et convelaus. Et eum 
dat. (9, 12.) Τὰ σκέλη σκέπων πάντα ἀπ᾿ ὀνύχων» εἲς 
μηροὺς ἐσθῆσιν, Cruraque tota convelans. Signifieat 
etiam Pretaxo. [Σκέπειν εἰ Σκέπτειν conſ., Greg. 
Cor. 748. Schæf. 

Σκέπη, ἡ, Tegumentum, Tegmen, Philo V. Μ. 3. 
Οἱ δὲ λοιποί παρὰ τὰς πλενρὰς ἑκωτέρωθεν ἐννέα πρὸς 
σκέπην ἀποτείνονται τῶν κιόνων, Ad latera tenduntur, 
Ad tegumentum eolumnarum. Dicitur εἰ de corpo- 
ris integumento, i. e. vestimento, Greg. Νηχ. Or. εἷς 
τὴν καινὴν Κυμιακὴν habita, Μετάδος τῷ δεομένψ στέ- 
γης, σκέπης, τροφῆς, Impertiaris indigemi tectum, 
indumentum, 5. corporis ορετϊπνεπίασι, cibum. Item 
Integumentum quo aliquid obtegimus et absconcli- 
mus, Πε conspiciatur, Præutextus, Herod. (1, 149.) 
Ἐν σκέπῃ τοῦ φύβον, Metus prætextu, Valla. Exp. 
etiam Tutamen, Presidium. Suiddas σκέπη ει Herod. 
accipi ait pro θήκη, δέρµα. [Toup. Opuse. 1, 422. 
ad Herod. 71. 566. Wakef. 8. Cr. 5, 146. 4, ΤΙ 
Schæef. Mas. Herod. 7, 172. 215. Ἐν σκέπῃ τοῦ πο- 
λέμον: Ælian. Ἡ. Α. 7, 6. 9, 57. Ἐν σκέπῃ τοῦ κιν- 
δύνον, τοῦ κρύους. Schleusn. Lex. V. T.] 

Σκεπηνὸς, Munitus, Tectus, Bud. “ Tectus, O- 
pertus, Munitus, a σκέπη, ut ἀκμηνὸς πρ. Hom. Od. 
V. 191, ab ἀκμή. Nehem. 4, 19. Ἐν τοῖς σκεπηνοῖς, 
In locis bene munitis. Hane leetionem unice veram 
haheo. NRuxta all. Editt. legitur“ σκεπεινοῖς, 8ο. 
τόπους, In locis tectis s. munitis. Etiam αρ. Suid. 
σεεπεινὸς τόπος ως sine αὐθῖία explicatione. 
Qua m scribendi rauonem si ampleetimur, descendit 
5 Ὁ σκέποε, ut σκοτεινὸς a σκύτος, Θεά σκέπος nugquam 
extat, unde Stura. de Dial. Alex. p. 194. præſeren- 
dum arbitratur σκεπηνὀε, 4158 vox legitur αρ, Orihus. 
de Fraet. εκ Ατοηῄμειε 25. in Cocchi Chirurg. Vett. 
118.“ Sehleusn. Lex. V. T. Cf. nott. ad Geop. 11, 
δ, 5. Seribitur εἰἶαπι 3" Σκεπανὸε, ΟΡΡ. 'A. 8, 686. 
εενθμῶσι, Απαὶ. ὃ, 356. ὑφόρμισι, ὉΓ. Ὑκέκανον, 
ὉὙκέπανος autem est Nomen piscis, Lat. Umbra, 
Opp. A. i, 106. Σαῦροί γε σκέπανοί τε καὶ ὅσσ' ἑνι- 

PARS ΧΧΥ. 
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αρ. Athen. 322.)] 

᾿Ασκεπὴς, Ομ] tecetus opertusque non est, Τερι- 
mento operimentoque earens, “Wabkeſf. 8. Ος, 8, 
144.” Sehref. Mas.] Affertur ET "Ασκεπος, itidem 
Ῥτο Non teetus, quod compositum potius est e σκέπη 
quam σκέποµαι, [". 185οῦς, Anth. 11, 184.” Schæefs. 
Με». Lucian. ὃ, 608.] 

Εὐσκεκής, Rene tectus 5, proteetus, Bonum tegu- 
mentum habens, opp. pricedenti ἀσκεπής. Rud. εὖ- 
σκεπὴς χώρα aceipit pro εὐδιεινὴ, Ἱ. 6, Aser sub σσ]ο 
elementi situs, αρ. Theophr. C. Pl. i, (18, 119) Ὁ 
καὶ νῦν ἐπί τινων στεφανωµάτων συμβαίνει, τόπονε 
ἐχόντων εὐσκεπεῖς καὶ προσείλονε: (19) Μεγάλην 
ῥοπὴν ὁ τόπος παρέχει, πρόσηλοε ὧν καὶ εὐσκεπήν. Sic 
alibi, Τόπους ἐχόντων εὐσκεπεῖς καὶ προσήλονς, [ --εί- 
λονε] Ubi Gaaas, Eorum quæ in locis eireumseptis 
aprieisque coutinentur. 

—— Æliun. N. A. 14, 26.] 

eros, ὁ, ἡ, Tegmine gaudens: εΤΠεορυτ. C. 
ΡΙ. 3, (7, 3.) πθετίιτ φιλόσεεπα δένδρα pro Arbores 
qute frondibus ohsepte serrantur. 

Arosxéæxu, Detego, Ἠςε», ν. ᾿Αποσκολύπτεινι” 

Ἐπισκέπω, Intego, Superne tego εἰ ορετίο, Epigr. 
[Philippi 17. Wakef. 8. Cr. ὅ, 28.“ Sehwf. Mes. 
Jambl. V. P. 226. Protr. 310. Apollod. 1, 6, 2. 
Musteus 258. Geop. 4, 1.“ Kall. Mss.] Ἐπισκεπὴς, 
Superne teetus: τύπος, Locus contectus οί opaeus, 
remotusque a ventis. Aristot. H. A. 9. Καθίθει δὲ 
θέρους ἐν προσηνέμῳ καὶ σκιᾷ, χειμῶνος ὅ', ἐν εὐηλίψ 
καὶ ἐπισκεπει. ['' Ad Diod. 8. 1, 811.” Schæf. Mas.] 
το [  Κατασκέπω, Jacobs. Auth. 9, 498. Rufſiu. 0.) 
Βοΐμεί, Mss. Noun. D. 9, 110. ** Κατάσκεποι, Τε- 
etus, Schol. Opp. ᾿Α. 3, 6096.” Wakef. Με9.] 

3 Παρασκέπω, Mathem. Vett. 99.” Schu. Lex.] 
ερισκέπω, Circumtego, Circumquaque obtego, 
Wakef. 8. Cr. 3, 149. Georg. p. 0.” Schæf. Με. 
osch. 2, 61.) Περισκεπὴς, Cireumtéetus, Circum- 
quaque obtectus, κατάσκιος, Opacus, Umbrosus, uti- 
tur Dionys. P. (2415.) περισκεπὴε τῷ ἀέρι, Όασα vertit 
Cæœlo eireumdatus. ſ** Ruhnk. Ep. Cr. 150. Brunck. 
ad Esch. Pr. 446, ud Herod. 781.” Schæef. Μες. 
Callim. H. in Del. 29. in Jov. 11.] 
I Προσκέπω, unde Ὁ' Προσκέπη, Anonym. An- 
thol. Jacobs. 18, 679.” Boiss. Mss.)] 
᾿Συσκέπω, Ο]. Cooperio, Hes. v. Σννερέφων.] 
επάω, ΕΤ Σκεπάξω, idem ϱµΠΙ 510 prim. σκέπω 
ἱππίβεαηε, 1.6, Tego, Operio, Xen. Ίππ. (19, 8.) 
Τὸν κενεῶνα δεῖ σκεπάξει», K. Π. 8, (8, 9.) Οὐ µόνον 
κεφαλἠν καὶ σῶμα καὶ πόδας ἀρκεῖ αὐτοῖς ἐσκεπάσθαι. 
Uutur εἰ Diose. ὅ, 80. ᾿Γὺ λοιπὸν σκεπάσας ὀθονίῳ, 
Reliquum linteo obtectum opertumque. Apud Εωνά, 
eod. |. Σκεπάσας τοὺς ῥώθωνας, pro Obsatruens nares. 
[Σεεπάῳω, Theover. 16, 81. κόρων σκεπήουσιν ἔθειραι. 
ἡ' Σκεκάθω, Diod. 8, 9, 609.” Schæſ. Mas.] Ceterum 
το Ὑκεπάω Ῥοξιίοε ΡΙΟΙΤΟΠ Σκεπόω, ui ὁρύω pro 
ὁράω, κοµόω ΡΤΟ κοµάω, Ο4, Ν. 99, Αἴτ' ἀνέμων σεε- 
πόωσι δυσαήων μέγα κύμα Έκτοθε». 

Σκέπασμα, τὸ, Tegumentun, Tegmen, Oprrimen- 
tum, ld ipsaum quo quid operitur εἰ integitur, Aristot. 
Ρος. 7, 17. μι Celtas inſantibus nuper natis solere 
σκέπασµα μικρὸν ἀμπίσχειν, ut ad toleranda frigora 
assueſueiant, cum alii soleunt εἷς ποταμὸν ἀποβάπτειν 
τὰ γινόμενα ψνχρόν. [1. Casaub. ad Athen. 98. Wakef. 
S. Cr. 3. 142. Georg. p. 9. Schneid. Anub. 45. (1, 
5, 10.) Sehtæeſ. Mas. ΟΙ, Plat. Polit. 21. 22. p. 904. 
Bekk.] Poctice ΡΙΟΙ ΤΟΝ Σκέπαε eelinabititer pro 
σκέπασµα”:. εἰ u . Σκέπα pro σκεπάσµατα. Od. Z. 
— Καδδ' ἄρ' Ὀδυσση εἶσαν ἐπὶ σκέπας, ὧς ἐκέλεν- 
σεν, Integumentum corporis ei induerunt, ut jusse- 
ται. Et H. 281. τῇ δή µοι ἐείσατο χῶρος ἄριστος Λεῖοε 
πετράων' καὶ ἐπὶ σκέπας ἦν ἀνέμοιο: Τδμιιεη eontru 
venti injuriam. Et Ἠεείοά. Εργ. (0, 150.) Οἳ σκέπα 
µαιόµενοι πυκινοὺε κευθμῶνας ἔχουσι, Integumenta 
quterentes. Vide εἰ Κανσίη. [:' Σεέπας, Antip. Τεν», 
10, Jacobs. Απ, 9, 115. Ἀκέπα, Heyn. Ἠοπι, ὅ, 
441. Ruhnk. ad Ἡ. in Cer. 19." Schæf. Μνε.] 
[ — Proteetio, Operimentum, LXX. Deuter. 
9ο, 27. 
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Σκεπαστὴε, Qui tegit εἰ 


Defensor. Qui corpus alicujus contra ἱνορήμι tela 
et ietus tegit. ILXX. Exod. 16, 2. Ps. 22, 9. Το, 7.] 
Σκεπαστικὺε, Tegendi εἰ operiendi vim habens, Qui 
libenter τερῖέ ». protegit, * Σε, ὅπλα, Arma tegeudo 
corpori inservieutia, ui elypeus, ihorax, oerece, Aihen. 
195.“ Sehw. Μπ 3 Σκεπαστικῶς, Hippoer. de 
Medic. 54. p. 47. T. 1. Lind.“ Boiss. Μα».] 
[XRcexrcorio, unde ꝰ Reer aorijpos, ad Diod. S. 
1, 28. 996.” Schref. Με, Dionys. Η. 1. p. 102, 21. 
108, 31.] Σκεπαστήριον, Opertoriutu, έπεσα Exp. et 
Deſfensaculum. Per πο, ΡΙΟΙΤΥΒ Σκέπαστρον, 
LXX. Job. 94, 15. Conf. ο. στέγαστρο», ad Greg. 
or. 540.) ᾿Ασκέπαστρος, ὁ, ἡ, Qui opertorio tectus 
που est, Opertorio εἰ tegumento carens, i. q. σκε- 
πήε. Alii, Non operculatus, tectus. Ar Σεεπάστρα 
dicitur Fasciæ quoddam genus κά operiendum εἰ 
deligandum capùut. Operculum a Gol. Interprr. 
vertitur. Gorr. I* Cocchii Chir. p. 94.” Kall. Mes.] 
Σκεπαστὺε, Tectus, Opertus. Item Σκεπαστὰ di- 
cuntur Lecticæ opertæ pellibus, teste Hieron. Comm. 
in Es. 66, (20.) qua νους Aquilam usum fuisse seri- 
bit in Bibliorum Versione. ICf. Schleusn. Lex. V. T. 
“Herodian. Phlilet. 444. εἴ η., Jacobs. Απ. 187. 
” Σκεπαφτὴ, ad ων, 308. Βε]να[. Mas. " ᾿Ασκέπα- 
στος, Gl. Intectus, Diose. ὅ, 152. (εορ. 7, 190, ὃ., 
" Εὐσκέπαστος, Thue. ὃ, 71. Dio Cass. p. 601, 19.] 
Σκέπανο», Τεμιπιεπίωπι 5. Tegmen, Operimentum, 
i. q. σκέπη et σκέκπασµα. Apud Βυίἀ. Καὶ απῖλον 
κεφαλῆς οὐχ ὁσίηες σκέπανον. ['' ᾗπςοῦ». Anth. 7, Τ8. 
δ, 161. Τουρ. Opusc. 1, 4929.” Sehæf. Μ99.] 
᾿Αποσεπάξω, Όρετίο, IGl. Detego, Retego. LXX. 
Threu. 42. ἀπεσκέπασας, ΔΙ. " ἐπεσκέπασας, "' Δια- 
σκεπάξω, Dio Cass. 689. ᾿Ἐπισκεπάξω, Οἱ]. Adperio, 
Cooperio, Schol. Aristoph. Λ. 6059. Scehleusn. Lex. 
V. Τ.] Ἱατασκεπάξω, Protego, [:. Artem. 191.” 
Wakef. Mss. 3" Κατασκεπαστὺε, Coopertus, Aqu, 
5εο. Hexapla, LXX. sec. Oxon. et Lips. Num. 7, 8.* 
Schleusn. Lex. V. T. " Ἐγκατασκεπάξω, Obtego, 
Schol. Eur. Hipp. 191.” Καὶ. Mss. * Παρασκεπάξω, 
unde " Παρασκέκασμα, Clem. Alex. 250. sed Codd. 
παραπέτασμα.] Περισκεκάξω, Οἴτεμαι operio, Ado- 
Ρετίο, Obumbro, [: Ρίετεοῦ. Veris. 98. Heyn. Hom. 
6, 587. Jacobs. Anim. 192. Ματους Arg. 8.” Sehæef. 
Mss. "Προσκεπάξω, unde "'' Προσκέπασμα, Pro- 
teginen, (Vestibulum,) Cyrill. Hier. 191(8144.)“ 
ἨαΚε[. Mses.] ἍὙνσκεπάξω, Cooperio, Contego, 
[Schol. Il. Θ. 368.“ Wakef. Με».] 


— — 

ΣΚΕΥΟΣ, τὸ, Vas, ἀγγεῖον χωρητικόν: interdum 
et lastrumentum. Latissime euim patet hoe νοσαῦ., 
inſinita sub se compreliendens: ut δρ. Athen. (048,) 
σκεύη ὅμοια quidam ista enumerat, Τρίπους, χύτρα, 
λνχνεῖον, ἀκταία, βάθρο», Σπόγγος, λέβηε, σκαφεῖον, 
ὄλμος, λήκωθοε, Σπνρὶε, µάχαιρα, τρυβλίον, κρατὴρ, 
ῥαφίε: qui omnia supellectuli accensentur, sed Vasis 
nomine non omnia itidem vocantur, verum potius In- 
strumentĩ: ut et αρ, Plut. in Lye. (0.), eum σκεύη πρό- 
χειρα εἰ ἀναγκαῖα vorat κλιντῆρας, δίφρους, τραπέξας. 
Vasorum euim nomine Receptaeula ut plurimum ητε]- 
liguntur, sive aurea εν sint, 8. argentea, 5. τες, stan- 
nes, lapidea, lutea, lignea, testacea, aut eujusvis 
alius materite: qualia sunt Vasa vinaria, olearia, 
salsamentaria: item Vasa enlinaria, nautica: ab usu 
additis epithetis, ut εἰ αρ. Græcos: ut τὰ ἀμφὶ θνσίαν 
σκεύη, Plut. γεωργικὰ σκεύη, J. Poll. Vasa οἱ instru- 
menta rustica: quibus adde τὰ σκεύη τῶν βοῶν, Iu- 
srumenta boum, ut sunt juga, lora, et similia: 2 
Reg. 24, (22.) ΕΙ τὰ τῶν ἵππων σκεύη πρ. Xeu. K. Π. 
4,(5, 18.) ut sunt habenæe, freua, phaleræe, ephippis, 
πο hujusmodi alia. Item μαγειρικᾶ σκεύη, αρ. Aihen. 
εἰ alios: εἰ τὰ τοῦ θαλάμον σκεύη: de quibus aliisque 
cquscemodi lege J. Ροἱ!, 1Ο., quo omnis generis σκεύη 
ac σκενοθήκας, quorum iu το ſamiliari usus, prolixe 
persequitur. Item ναντικὰ σκεύη εἰ τριηρικὰ [---αρ- 
χικά] σκεύη αρ. Demosth. (1 145.), de quibus vide 
iufra in Σκεύη. Et πολεμικὰ σκεύη αρ. Thuc. Instru- 
menta belliea: qui 6, (51.) p. 207. dicit etuam, “Ὁ- 
πλω», καὶ τῶν περὶ τὸ σῶμα σκενῶν: ut sunt Thoruces 
ſerrei, Loricæ, Brachialia et Femoralia πο Tibialia 


[T. . ϱρ. a38 - 334.) 
operit. Item Protector. e lamina ſerrea. Sie 1 Rec. 16, (21.) Ἐγενήθη αὖτφ 


ς 
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αἴρων σκεύη αὐτοῦ, pro Facius vbot armiger ejus. 
materis autem, * Ῥράκινον, Vas Βς Πε, teata- 
ceum, Levit, 14. Et Herodiau. 4, (7, 8.) Ενλίνους ἐν 
ποτὸν καὶ ἐδέσματα χρώμενος σκεύεσι, υδὶ Polit. 
Ligheis poculis vasisqque esculentorum. Ἐ 3,9, 
10.) Σκεύη κεράµον πεποωµένα, Vasa fictlia. Ber- 
εἰετ. ad Alcipha. p. 8. Apoll. Dysc. 102. ad Charit. 
989. Ἰνακεί, S. Cr. 3, 88, δ, 1996. Trach. 12. Ja- 
cobs. Anim. 918. Anik. 8, 165. ad Diod. 5. 2, 311. 
Instrumentum nautieum, Τουρ. Opuse. 1, 8, Pu 

da, 1, 303. Emendd. 1, 461. Add. in Τνεοςγ. 409. 
Jacobs. Anth. εἰ, 243. Aristius 2. Couf. ο. σκέλος, 
Thom. M. 500. Non est Tragieorum, Wakef. Iou. 
1198.“ Schrnſ. Mss. Æian. H. Α. 17, 11. Απειοί, 
Rhet. 3, 8. Sehn. Lex. Schleusn. Lex. V. T. Suicer. 
Thes. Ecel.“ De ministro, Ρε contemtum, ex. ὑπη- 
ρετικὸ», 15, 5, 7. 15, 95,5. Τὰ σκεύη τῶν νεῶν, 
Armamenuta, Iustrumenta navium, 29, 26, 19.” Lex. 
Polyb. Valck. Schol. in Ν. T. 1, 451.] 

Σκενοθήκη, ἡ, Vasorum instrumentorumque supel · 

lectilis repositorium, Armerium, ubi ἀποτίθεται τὰ 

ήρια σκεύη καὶ ἀπύθετα, Vasa uſsus quotidiaui, et 
—* itidem quæe usus quotidiani non sunt, sed quæe 
tantum ornamento sunt domui, αμαςπολντελεῖς σκενὰε 
appellant. J. Poll. 10. init. Σκεύη τὰ κατ’ οἰκίαν χρήσι» 
µα ἡ κατ ἀγροῦς ἢ τέχναε, ἔδοξέ µοι καλῶς ἔχειν σννα- 
γαγεῖν, ἵν' *. ὅπον ἂν ἑκάστοτε χρήξῃε, ὥσπερ ἐκ 
σκευοθήκης λαβὼ», Promens velut εχ armario εἴ repo- 
sitorio utensilium. Athen. 11. dicit etiam πογηρίω» 
σκενοθήκη: quod ibid. κνλικεῖον nominatur. em 
Armamentarium, Repositorium τῶν πολεμικῶν σκενῶν. 
Æschin. (ὁ7.) Ηρχον δὲ τὴν τῶν ἀποδεκτῶν καὶ γεωρί- 
ων ἀρχὴν, καὶ σκενοθήκην φκοδόμονν. [&—ekk. Auecd. p. 
908. Α Ῥμοιῖο exp. τόπος τα, ὅπον ἀπετίθετο τὰ σκεύη 
τῶν δημοσίων τριηρῶ».] 

[5 Σκενύπλαστος, unde“ Σκενοπλαστία, ' Σκευοκλα- 
στικὸς, Suid. 9, 3603.” Vakeſ. Mas.] 

Σκενοποιὺε, Qui σκεύη, Ἱ. 6. Vasa et instrumenta 
diversi usus, {αὐτίσαί,. Peculiariter autem σκενοποιὸς 
dieitur Qui aceniea vestimenta couſieit, personas et 
alia sceniea indumenta parat: idem ΟΙΙΠΙ προσωποποι- 
ὃς, teste J. Poll., qui autiquum vocab. esse ait. Atri- 
stot. Poët. Κυριωτέρα περὶ τὴν ἐργασίαν τῶν ὄψεων ἡ 
τοῦ σκενοποιοῦ τέχνη, τῆς τῶν ποιητῶν ἐστί. lüdem 
Plut. e. Colot. Ἐἰκάσματα καὶ παίγνια, ἃ οὐδεὶς σκενο- 
ποιὸς ᾗ πλάστης θαυμάτων ἡ γραφεὺς δεινὸς ἐτόλμησε 
µίξαι πρὸε ἁπάτην. Usus est Aristoph. quoque Ίππ. 
(232.) ostendens se non difſidere ingenio specta- 
torum, quin Cleonem cognituri sint, quam vis histrio, 
qui partes ipsius ageret, uudique simulatus πο esset: 
quia metu ορια ipsius perculsi artiſiees imaginem 
cjus eſſingere recusariut: Ὑπὸ τοῦ δέους γὰρ αὐτὸν οὐ- 
δεὶς ἤθελεν Τῶν σκευοποιῶν εἰκάσαι, Ἱ. ε. Opiſicum 
qui ſabricant instrumenta scente. [“Kxuster. Ari- 
toph. 106. Argum. 2. Aristoph. Ἱππ.” Schæef. Mas. 
EÆlian. V. Η. 105.“ WVakeſ. Mss.] 

Σκενοποιέω, Vasa et instrumenta diversi usus ſabri⸗ 
σου. Cum vero accus. εἰ juuxitur, significat, Fabri- 
σος, Conſicio, σκενάξω: ut Athen. (497.) de eo ca- 
lice loquens, qui κέρας εἰ ῥυτὸν dicitur, Δοκεῖ δὲ 
σκενοποιηθῆναι ὑπὸ πρώτον τοῦ Φιλαδέλφον Πτολεμαίον, 
φορήματα γενέσθαι τῶν ᾿Αρσινόηε εἰκύνων" τῇ γὰρ εὔω- 
νύμῃ χειρὶ τοιοῦτον φέρει δημιούργημα, πάντων τῶν 
ὡραίων πλῆρες, quusi coruu Απισιΐνος», ut ipse dicit. 
Ubi nota σκενοποιεῖσθαι εἰ δημιουργεῖσθαι ε996 pos ita 
ἰσοδννάμως. Sie Plut. (Marcello 16.) Ὄργανα ἔσκενο- 
ποιεῖτο, Fabrieabantur. Ubi nota vocem pass. passiva 
siguif. usurpatam. Pro Fabricor, Machinor: ap. 
J. Poll. ex Το, Διαθηκῶν δὲ γεγτάρων ὑπ᾿ αὐτοῦ ἔσκενο- 
ποιηµένω», Ἐκ Eod., Τοιαῦτα μὲν τοιούτοις ἐπὶ τῷ 
τεθνεῶτι σκενοποιοῦντες. Harpoer. quoque αηποϊηῖ, 
Hyperidem σκενοποιοῦντα τὺ πρᾶγμα αἰκίδεο, pro 
σκευωρούµενον καὶ κατασκευάξοντα καὶ πλαττύμενον. 
{ Βιιά. Σκευοποιῶ pro Armo, lusttuo, annotat usur- 
pari a Plut. εἰ ub Athen. pro Conſieio εἰ apparo 
edulia: quod σκενάξειν ἀῑεων. [Ῥ]υ. 6, 217. Τοτς 
τοῦ φίλον σκενοποιούµενος καὶ ἀναπλαττόμενος ἐπισή- 
µου καὶ σνµβόλοις “' Λὰ Τἱαιαὶ Lex. 188. Thom. 
Μ. τοι” Schæf. Mss.] 
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Σκενοποίημα, τὸ, Opus φιιοᾷ ὁ σεενοποίὀς fabrira· Α µαι, ανα εἰ ĩmpedimenta πε δὴ bajnlantur, bajulanda 


νι, Flut. (Όγακνο 55.) ροπίερτο Instrumento scenleo, 
5. Cultu apparatuque scenicorum: a σκενοποιὸς οἱ- 
guifieante Fahrum instrumenti sceniei. Citat J. Ρο. 
ex Uyperide, sed non addit qua signif. accipiat. 

7 Σκενοποιΐα, 1. Poll. 10. p. 1156. “Habitus, 
Philostr. 45.” Kall. Μες." Böttiger Quid sit ete. 1. 
Ρ. 14.” Sehæſ. Mas.] 

3 Σκενοκώλην, Οἱ, Vascularius.] 

3 Ἐκενότριῳ, Areadius p. 94.] 

κενοφύρος, Vasa 5. Instrumenta portans: ξύλο», 
J. Foll. Quo vasa εἰ utensilia portaniur: alio nomine 
σκενοφορεῖον εἰ ἀνάφορον ἀῑειμπ. Xen. K. Π. 6, (3, 
11.) Ὃς ἄρχεις τῶν σκενοφόρων ἁρμαμαξῶν, Qui prees 
eurribus vasa instrumentaque bellica vehentibus, 
s. Curribus arma impedimentaque vehentibus. Et 
σκευοφόροι diceuntur in exereitu ου] σατοῖπας εἰ impe· 
ἀἰπιεπία heris suis hajulant, ut Ίαν et ealones, Xen. 
Ἑλλ. 8, (4, 22.) ΤΡ ἄρχοντι τῶν σκενοφύόρω», Plut. 
(Φ, 191.) Λέοντι χρώμενον σκενοφόρῳ παρὰ τὰς στρα- 
τείαε. Sieut γετο Xen. dieit σκενοφόροι ἁρμάμαξαι, 
ita Herodian. σκενοφύρα ὀχήματα : οἱ Jumenta ejus- 
modi vehicula traheniĩa, σκευοφόρα κτήνη: ut 8, (1, 
4.) Τὰ δὲ σκευοφόρα πάντα κτήνη τε καὶ ὀχήματα ἐν 
µέσῳ άΐας. Ubi Polit. vertit, Impedimenta εχεί- 
citus: olii Jumenta currusque sarcinarios. Plut. 
Othone (12.) σεενοφόρα dicit pro σκενοφύρα κτήνη καὶ 
ὀχήματα 5. ἀνδράποδα: Πολλὴν ἁταξίαν τὰ σκενοφύρα 
τοῖς µαχομµένοις ἐμπλαξύμενα παρεῖχε: paulo ante 
diceit ἀναμεμιγμένων ὑποθυγίων καὶ ἀκολούθων: ut 
satis manifestum sit, eum ibĩ σκενοφόρων nomine in· 
telligere ὑποβύγια εἰ ἀκολούθονε σκενοφόρουε. Ῥετρε- 
ram igitur VV. LL. σεενοφόρα hie interpt. Impedi- 
menta εἰ sureinie belliege. ['. Σκεροφόρο», τὸ, Ju- 
menta sareinas portantia, Ipas φατοίπα, Inpedimen- 
τα, 5, 79, 3. ᾿Αϕροντίστως εἶχε περὶ παντὺς τοῦ σκενο- 
φόρου: 13, 19, δ."Αγων πρῶτον μὲν τὴν φάλαγγα, 
μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς ἰππεῖς, ἐπὶ πᾶσι τὸ σκενοφόρον. δἱο 
Cod. Vat. cum sua ſamilia dat τοῦ σκενοφόρον διαφθα- 
ῥρέντος, 3, 51, 6. pro vulgato σκενοφορικοῦ. Sie et in 
plur. 5, 65, 1. et 7. Τὰ σε, καὶ τοὺς ἐππεῖε εἶχον ἐν τῇ 
πρωτοπορεία: 6, 40, ὃ. ᾿Ανατιθέασι τὰ σκενοφόρα τοῖς 
ὑποξυγίοις”' Ίωες. Polyb. "' Σκενοφόρος, Zeun. αἆ 
Xen. K. Π. 606. ad Charit. 588. Fischer. ad Weller. 
Gr. Gr. 8, 951, Diod. 8. ο, 400. Sehneid. Anub. 94. 
Tà σκενοφόρα παιδάρια, Philostr. 148. Boiss.“ Schæf. 
AMss. Aristoph. B. 497. Herod. 1, 80.] 

Σκενοφορία, ἡ, Vasorum sareinarumqque bajulatio, 
5. Iwmpedimentorum bajulatio. 

Σεευοφορικὸς, Ad σκευοφόρον pertinens. Χεῃ. K. Π. 
6, (1, 38.) σκενοφορικὸν βάρος vocut Onus s. Sarei- 
nam, quam ὁ σκενοφύροι 5. τὸ σκενοφόρο» Φεῦγος baju-- 
lat tralitve: τὸ σκευοφορούμενο». [Ad Polyb. 3, 516,1 

Σκενοφορίτης, ὁ, ἵ, 4. σκἐνοφόρο. Anuotat 1. Poll. 
(9, 17.) Eupolin σκευοφορίτην in suis Γαξιάρχοις per 
jooum voeasse τὸν σκενοφύρον: []εμ. " Σκενοφοριώτηε, 
ᾳ. ν. ſormatur add uormam τοῦ εἰραφιώτης.] 

Σκενοφόριον, τὸ, Lignum 6 quo vasa suspensa ſe· 
runtur 5, bajulantur, τὸ ζύλον ὁ τὰ σκεύη ἐκομίξετο, 
1. Poll. 10, ο, 3. ubi etiam addit ab Aristoph. vocari 
σκενωρίαν εἰ ἀνάφορον. Exemmplum hoc affert, Κρά- 
τινον εἶχε σκενοφόριον, ε Plat. Comico, qui τὸ τόξον ἐν 
παιδιᾷ εἰς παρεικάξει: nam et τὸ τόξον εἰ τὸ σκενοφό- 
Ριον sunt καμπύλα, Ἰπουτνα. Sed ποία, Ίος loco 
simplici, alibi diphthongo ει 8ΟΒΙΒΙ Σκενοφορεῖο», 
mututo etiam accentu: 96, 7, ο. 99. Τὸ δὲ ξύλον ἐφ 
οὗ τὰ σκεύη κατηρτηµένα ἔφερον, σκενοφορεῖον ὑπὸ Πλά- 
τωνος ἐν Δι] καλουμένῳ ὠνόμασται. [Phot. Σκενυφο- 
Ρῥεῖον καὶ ἀναφορεῖο»' τὸ ἐπὶ τῶν ὤμων ἀμφίκοιλον ξύλον” 
οὗ ἐξαρτῶσι τὰ βάρη.] ΛΗΝΙ ακενοφύρον αρ. 1. Poll. 
legitur: ut 7, ο, 80. ubhi eum dixisset, τυροφορεῖον 
voceari τὸ ξύλον τὸ ἑκατέρωθεν φέρον τὰ τυροκομεῖα, 8. 
τοὺς ταλάρουε οἷς ὁ χλωρὸε τυρὸε ἐμπήγννται, Fiscellas 
εἰ vimina in quibus caseus recens cogitur, subjun- 
git, Τὸ δὲ τἄλλα σκεύη φέρον, οὗ µόνον σκενοφύρο», 
ἀλλὰ καὶ ἀνάφορον ἐν Βατράχοις Αριστοφάνης φησί. 

Σκενσφορέω, 398 οἱ instrùmenta fero, 5. baujulo: 
ut in exercitu faciunt calones οἱ κας, in ſamilia au- 
tem, famuli et mancipia. Plut. (8, 611.) ο Xen. Τί 
ὁ' ἂν ἡ γυνὴ σκενοφοροῦντα ἀκούσῃ ; Pass. Σκενοφοροῦ- 


ο 


D 


duro, Plut. (Crasso 21.) Ἐξήλαννε δὲ χιλίαι σκενο- 
—— καµήλοις, Utens ad impedimenta vehenda, 
ud. ſ“*Bronck. Aristoph. 8, 198.” Schreſ. Msas.] 

Rvroxevoſpᷣopos, unthe " Συσκενοφορέω, Una cum 
8] «πγοῖπας porto, v. Τ. Η. κά J. Poll. 10, 14. Χεη, 
κ. Π. 8, 3, 4.] 

Dicirun ΕΤ Σκενηφόρος, ΑΟ Σκενηφορέω, ut testa- 
tur Βε]νο]. Aristoph. Sie γραμματηφόρος, et similin. 
[* Σκευηφορέω, Brunck. Aristoph. 1, 150. (Β. 15.) 8, 
185,” Schæf. Meas.] 

Σκενοφύλαξ, Vasorum s. Utensilium custos, ILXX. 
1 Κεμ. 17, 51. * Ad Charit. 4389.“ Βουσί. Mss. 
*Theodorus Anagnosta Ecl. 2. Inscriptio Epistolæ 
74. αρ. Phiot. 122. Εῤλαμπίφ ᾿Αρχιεπισκόπῳ καὶ 
Σκενοφύλακι.” Suicer. Thes. Ἐσει.] Σκενοφυλακέω, 
Vasu οἱ μεμε]]ία s. Sareinas custodio, [Vlut. Alex. 
32.] Σκενοφνλάκιο», τὸ, Loeus custodiendis s. asser- 
vandis vasis εἰ utensilibus destinatus, ĩ. q. σκενοθήκη. 
Legitur ap. Suid., Πεππαπε αρ. Evagr. Hist. Eccl., ubi 
Bucl. interpr. Saerarium templi οί Eeclesiæ. 

Σκεναγωγὸς, i.q. σκενοφόρος: ut σκευαγωγοὶ ἅμαξαι, 
J. Poll. (10, 14.) quæ Xenophonti σκ. Di- 
euntur et σκεναγωγοὶ sieut ο... vasa οἱ 
utensilia castreusia bajulunt aut vehunt, Qui Ίπιρε- 
dimenta 4, sareinas suorum lerorum portant vehunt· 
νο, Xen. Κ. Π. 8, (5, 8.) "Άμα πάντες ἔρχονται οἱ 
σκεναγωγοὶ, ἐπὶ τὰ τεταγµένα ἄγει». ['' Χοι. Eph. 
7Ο(ΞΞ58.)” Schæf. Mss.)] 

Σκεναγωγέω, i. q. σκενοφορῶ, Vasa et utensilia ea- 
strensia bajulo s.veho, Sarcinas et impedimenta veho; 
vel simpliciter Vasa εί utensilia veio. Greg. Ναξ. 
Ταἲς ναυσὶ σιγηγούσαιε τε διὰ τοῦ ποταμοῦ καὶ σκευα- 
Ἠωγούσας, Et πρ. Dem. (237.) πο XÆschin. (46) 
σκεναγωγεῖν ἐκ τῶν ἀγρῶ», Vasa et utensilia εκ agris 
σο]]εσία in urbem velere, ut Πέ ηχεία ineurrentium 
hostium. Ihbid. paulo post dieitur, Κατακομίθειν τὰ 
ἐκ τῶν ἀγρῶν κάντα, ος omnia ϱ μπε in agris 
essent. Synes. accusativum quoque addidit, simpli- 
eiter accipiens pro Portare, Vehere, 5. Vehere quem- 
admodum sarcine eonvasatee vehĩ solent: de Iusomn. 
Ararraxob βαδίᾷοντας σκεναγωγεῖν τὰ ἐπὶ ταύτην 

ια, Ὀοπιροτίατε πά eam ulilia viatiea. [Arrian. 
Anab. 1, 10, 4. * Ad Herod. 988.” Βοἶνοεί, Mas.] 

LXccvuayynua, Nicet. Annal. 4, 1.] 
ευαγωγία, ἡ, Vasorum utensiliumqque castren- 
sium bajulatio, vectio. Sunt tamen qui σκευαγωγίας 
interpr. Sareiuas. 

—— υπάε  Σκενουργία, Plato Polit. 299.] 

ενωρὺς, Vasorum utensiliumque custos: ut J. 
Poll. 10, (16.) ο. 1. annotat Cratinum in Πανόπταις 
videri τὸν σκενοφύλακα nominare σκενωρόν. 

Σκενωρέω, 31ΥΕ ὙΣκευωρέομαι, Vasa εἰ uleusilia 
custodio: sequendo primariam siguif. nominis σκεν- 
ωρόε, ltem Sutago, Plut. Symp. Septem Sap. de tra- 
goediu, ὙΣκενωρουμένην πραγμάτων ὑποκρίσεις πάθος 
ἐχόντων καὶ οἴκτον, Tractantem et molientem, νεῖ 
Satagentem eirea ea, Bud. Sie σκενωρία signif. Cu- 
riosam observationem et diligemem οεευρα{ίοπει 
εἶτοα aliquid. Nisi malis Architectantem, σκενοποι- 
οὔσαν. Siguif. enim σκευωροῦμαι, Struo, Molior, Ma- 
chinor, Architector, Dem. (884) Τοιαῦτά γε ἔσκενω- 
ρημένον καὶ πεποιηκότα, Quĩ talia contechnutus esset, 
hujuscemocdi incepta insidiosa suscepisset atquée 
adortus esset. Et alibi, (8865.) Ὡς καὶ τὰ τοῦ Μικκαλί- 
ωνος πράγματα ἐσκενώρηται: (115.) Ἐν Εὐβοίᾳ rupar- 
γίδα κατασκενάξοντα, καὶ »ῦν ἐπὶ Θρῴκην παριόντα καὶ 
τὰ ἐν Πελοποννήσφ σκενωρούµενο», Strueniem, Mo- 
Πεπίεπι, Machinantem, Bud. 582., ubi etiam inter 
alia addit, σκενωρεῖσθαι ε56ε quod Cic. dieit Telam 
texere. Ihid. pro eo quod Όἷο. diecit, Architecri 
hujusee legis, ipse sie Grece, Οἱ τόνδε τὸν »όμον 
ἐσκευωρημένοι, εἰ, Οἱ τουτονὶ τὸν »όµον σννεσκευασµέ- 
οι, sive σεσοφισµένοι. virg. dieit Doli fabricator 
Ulysses, ut Cic. Architecti hujusce legis. Ibid. pro 
Tesuum eopia a matre adornata est, idem Bud. dieit 
ἐσκευώρηται, παρεσκεύασται, 
άσθη: utens puss. siguif. verbo ἐσκευώρηται: ut et 
Demosth. Καὶ γὰρ ἐκ τῆς µισθώσεως καίπερ ἐσκενωρη- 
µένης, ὄψεσθαι τὸ πρᾶγμα ὅλον ἐστὶ, Quanquam Ποῖα 
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εἰ Ἱπιροβίωγα plena: ἐσκενοποιημένηε: usurpuntur Α que machiuatio, qua Syracusanos ἰατηάθγε eanabatur. 


enim ἰσοδνγάμωι ἆμο illa «οΙ1ΡΡ. σκευωρεῖσθαι εἰ 
σκευοποιεῖσθαι. Videre autem Ίο ſusius tractata 
poteris αρ. Bud. Comm. 582. Σκενωροῦμαι, inquit 
idem BRud., ibid., Satago, Perscrutor εἰ excuſtio omnia 
ugaciter et curiose, et predonum more expilatorum- 
que. Plut. de Corfiuio, Ῥὴν Πομπηίον σκευωρούµενος 
αἰκίαν. Cic. vero Antouium dicit in copias Pompeii 
κο subito ingurgitasse, et insoleuter statim iuvasisse 
iu cqus viri furtunas. Idem Plut. Camillo, (32.) Σκευ- 
ωρούμενοι δὲ καὶ καθαίροντες τὸ χωρίον, Perscrutantes 
excutientesque οπιηία, et locum converreutes. Idem 
4ς Deo Soer. (823.) Ζητοῦσα καὶ σκενωρονµένη τὰ 
ἔνδον: [α]. σκαιωρουµένη]. Σκενωρούμενος, inqquit Bud. 
285. dieitur etiam Captator, et qui imminet oceasioni 
priedue, et intentus est, instansque custodum negli - 
xentine: qus signif. σας est Απειοι, (II. A. 9, 32.) 
de aquilis loquens, Τύπτουσι δὲ ταῖς πτέρνξι καὶ τοῖς 
ὄνυξι, ἑάν τινα λάβωσι σκενωρούµενον περὶ τὰς γεοττίας, 
Ubi νἰἀείως σκευνωρεῖσθαι translutum esse ub iis, qui 
vausa et uteusilia aliena insidiose obſservaut, occasio- 
nemque εα surripiendi captant. lu priore autem 
signif. sumta esse metaph. ab 5, qui itiddem σκεύη 
allente observant, quæ arripiaut ut auimi cogitata 
perfieiunt: utentddo 5ο, iis ad hostes aut invadendos 
aut supplantandos. [7 Furor, Cotpilo, Diog. L. (3, 
61.) in Ææchiue p. 71, 4. Hst.“ Seager. Mss. Strabo 
8. p. 981., 9. Ρ. δ11., 16. p. 2364. λά Timæi Lex. 
254. Thom. M. 508. 797. Schueider. Præſ. ad Vi- 
truv. li. κά Aristot. H. Α. 2. p. 149.“ Sehmf. Mas. 
“PInsiclior, Socer. Hist. Ecel. 1, 38.“ Wakef. Mas.] 
Σκενώρημα, τὸ, Maclinamentum quod ὁ σκευωρού- 
ueros ſabrieavit εἰ architectatus est, Tela quam 
texuit ὁ σεενωρούµενος. Bud. exp. κατασκενὴ, κατα- 
σκεύασμα τὸ γινόµενον εἰς βλάβη», Insidiösum ince- 
ptum, Subdolum inveutum, Molimen malignum, Com- 
memum ſfraudulentum: suhjungens Dem. (056) 
AM εἶναι τοῦτο πλάσμα εὑρήσετε καὶ σκενώρηµα ὅλον, 
Moſimen fraudulentum εἰ captiosum: [( 1035.“* Thom. 
M. 797. Mœr. 357. οι n.“ Seluf. Mss.] 
[* Σκενωρητὸς, undde] ᾿Ασεενώρητοι Sagati curiosu- 
que perserutatione non excussus, metaphi. ab iis, qui 
vasu οἱ utensilia domus alicujus sagecibus oculis 
lustrant et perserutatione diligente exeutiunt. Strabo, 
de Corintlu eversione loquens, Θανμάδοντες δὲ τὴν 
κατασκενὴν τῶν τορευµάτων καὶ χαλκωµάτων, οὐδένα 
τάφον ἀσκευώρητον εἴασανι: ul Plut. ditit, Ἑὴν Πομ- 
πηίον σκενωρούµενος οἰκίαν. Dicit igitur Strabo 
(ρ. ὀ86,) eos nullum pratermisisse monumentum, in 
* vasa et utensilia Coriuthinea non serutareutur 
genti szagaeique indagatione. 
Σκευωρία, ἡ, Vasorum uten⸗siliumque custoditio: 
quie quoniam diligeus et atſenta ut plurimum esse 90- 
let, ſactum est ut pro Curiosa observativue εἰ custo- 
dia accipiatut. Aristot. H. A. (9. 40.) de gallinaceis, 
Ndn δὲ καὶ τῶν ἀῤῥένων τινὲς ὤφθησαν ἀπολομένηι τῆς 
βηλείας, αὐτοὶ περὶ τοὺς γεοττοὺν ποιούµεναι σκενωρία», 
περιάγοντές τε καὶ ἐκτρέφοντες, Visi sunt ipsi pullos 
custodire, educere, εἰ alere. Simile quicl reſfert Plin. 
10, 55. Narrantur εἰ πιοτίνα gallina mariti earum 
visi suecedentes invieem, εἰ reliqua fœſu more ſaei- 
entes. Aceipitur εἰ pro Solerti diligentique ας vehe- 
mente oecupatione, s. captatione εἰ afféctatione, ut 
Bud. interpr. πρ. Aristot. de Geuer. Anim. 1, (7.) 
uhi de serpentum eoitu sermo fit, Ἐπεὶ οὖν ἔχονσι 
μόρια, ols περιλήψονται, ἀντὶ τούτων τῇ ὑγρύτητι χρῶν- 
ται τοῦ σώματοε, περιελιστόµενοι ἀλλήλοις' διὸ καὶ δο- 
κοῦσι βραδύτερον ἀπολύεσθαι τῶν ἰχθύω», οὗ µόνον διὰ 
τὸ µῆκος τῶν πόρων, ἀλλὰ καὶ διὰ τὴν περὶ ταῦτα σκευ- 
ωρίαν: Captationem et affeetationem, 5. Vehemen- 
Ίεπι oecupationem. Gaza vertit Solertiam. Siguif. 
et Delatoriam insidiosamque observatiouem οἱ custo- 
dium: quamohrem ab ερ. quoque et Suid. exp. 
κατασκενὴ, ἐπιβουλή., Itidem εἰ Bud. σκενωρία inerpr. 
Επαϊά (νε et machinamenta subdola: afferens e Dem. 
(1272.) Περιγενομένου µου τῆς τούτων σκευωρίας, Cum 
absolutus essemn ab eorum calumniosis actionibus et 
quadruplatoris persecutionibus. Plut. Dione (30.) 
ΤΗ» δὲ δόλοι ἡ προσποίησιε αὕτη τοῦ τυράννου, καὶ σκεν- 
ωρία κατὰ τῶν Σνρακονσίων, Ἐκ cuptutio fraudulenta- 
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v. τεχνικὴ, Tructatio artificioss, Donys. H. Jud. 
uc. ὁ, P. 820. Mox p. 887. σκ. ποιητικὴ, καὶ ὄνθν- 
ραμβική. Hes. σκενωρία, κατασκενή.”. Ernesti Lex- 
Technol. Gr. Rhet.: Dionys. Ἡ. de C. VV. 408 
(Ξ:940,) Ἠλίθιος μέντ᾽ ἂν εἴη εἲς τοσαύτην σκενωρίαν 
καὶ φλναρίαν ὁ τηλικοῦτος ἀνήρ ἑαυτὸν διδούς, ''α- 
suub. ad Athen. 117. Mor. 367. εἰ n. Thom. Μ. 
608. 797. Wakeſ. Phil. 652. Diod. S. 3, 699. Dionys. 
Η. 5, 207. Schueid. ad Aristot. H. A. 2. ρ. 140. 
Hutten. πα Plut. T. 3. p. 1606.” Sehærſ. Mas.] 

Διασκενωρέω, Cuptiose muchinur, Insidiose ſabrico 
οἱ architeetor, Dolose oceupor in, tracto, ε Plat. 
Epist. (9. p. 516.) Ακούω γὰρ ὕστερυν ὑμῶν τινας αὐτὰ 
διασυενωρεῖν, Audio επίπι vestrum quosclatu in üis 
suhbdole oceupari, Ea per ſraudem iractare. Idem 
Plato διασκενωρεῖσθαι videtur ponere pro Tueri ὲ 
conservare, Bud., de Περ. 7. ſiu. Καὶ τούτῳ δὴ ὕπη- 
ρετοῦντεε, καὶ αὔξοντει αὐτὸ, διασκενωρήσωνται τὴν 
ἑαυτῶν πύλιν: 

[54 Μετασκενωρέω, Pluto Polit. 076::-988. Bekk.) 
Rouih. Mss.] 

Σνσκενωρέω s. Σνσκενωρέομαι, Una dolose machinor, 
Insidiose fabrieantem εἰ architéctantem technas ἀο- 
losve juvo, Demosth. (915.) Καὶ τὰ ἄλλα συνεσκενω- 
ρεῖτο: (889.) ᾿Αδίκημα τοιοντονὶ μετ ἐκείνον συνε- 
σκενασατο. 

"Λσκενος, ὁ, ἡ, Vasis utensilihusque carens, Inops. 
J. Poll. exp. ψιλὸς, ut qui in exereiiu sareina impedi- 
mentisque πα ως est. Greg. Nuæ. de Basilio, ᾿Ακτησία» 
τὶς ἐπαινεῖ, καὶ βίον ἄσκενον καὶ ἀπέριττον; ἐκείνψ δὲ 
τί ποτ’ ἦν πλὴν τοῦ σώματος; Suidus ἄσκενον εκρ. 
ἀπαράσκενον, ἄνευ ὅπλων: nam ΠΙΗΑ solent vocari 
σκεύη πολεμικὰ, εἰ τὰ ἀμφὶ σῶμα σκεύη. Ἰήάθαι 
᾿Ασκεύοις Πε». εκ Æsch. Απ. afſert ρτο ψιλοῖε, ἅπα- 
ρασκεύοιε, ['' Cum gen. Valck. Phobu.p. 115, Rrunck. 
ατα. T. 191. ΕΙ, 96.3. Schæf. Μες, Soph. σά. 6. 
1059, Paus. 8, 90, 5.1 Λεεεατυκ ετ ᾽Ασκενὴς, pro 
Impatatus: (μού ε Ὑκενὴ potius videtur esse σοπι- 
pusitum. [Hetod. 3, 191. ᾽Ασκενὴς ἑὼν καὶ ἔχων 
οὐδὲν τῶν ὅσα περὶ τὴν τέχρην ἐστὶ ἐργαλήῖα.] 

Αὐτόσκενος dicitur ὁ ἀπαράσκενος καὶ λσώς, Nullo 
ↄartitieio conslans, aeil rudis, simplex εἰ ineonditus, 
8ΥΗΕΣ. Λύμιόν τι ποιµενικόν, λιτὼν καὶ αὐτόσκενον, Bud. 
678. Αὐτύσκενος J. Ρο]ἱ, 10, ο. 1. εκρ. ὁ αὐτυνργόν: 
quod αὐτουργὸς et activam εἰ puss. habet εἱρωί[ 
[δε Abreseh. Lectt. Απηώι, 50. Jacobs. Απ, 7. 
409.“ Sehwf. Mss. ** Αὐτοσεύως, Svnes. ὁς 
Regno p. 16. Kall. Mas.] 

''"' Ἔκσκενα, Hesyeliio sunt τὰ παρεκύµενα πρόσωπα 
{' ἐπὶ σκηνῆε,” [ὸ. Poll. 4, 141. *Erorevos, ibid.] 

Εὔσκενος, Vasis utensilibusqque bene inſtrueius 
oppositum superiori ἄσκενος, 

Εὐσκευέω, Vusis utensilihusque bene instructus 
sum, Sarcinis et σκεύεσι 4 iter necessariis bene ig— 
structus sum, cum de vintote dicitur aut milite; ii 
enim sua σκεύη secum ferre solent, et συσιενάξεσθαι 
αἱ iter ineundum. liem Ajax ap. Soph. (aj. 828.) 
Ρ. 49. se interſecturus, cum ensis eapulum εοἷο iu⸗ 
Πκίκδοι, beneque ürmusset, ut mucro erectus gtaret, 
nit, Οὕτω μὲν εὐσκενοῦμεν, i. 6. καλῶς παρεσκενάσµεθα, 
Βεπε parati instruetiqque sumus, καὶ ἔχομεν πάντα, 
ὧν δεῖ πρὸς θάνατον: ἃς αἱ Φἰσετει, πάντων τῶν πρὸς 
θάνατον σκευῶν εὐποροῦμεν. 

Κονφύσκενος ab Hes. εκρ. ὁ βαστάξων τὴν πανυ- 
πλίαν: signifieat tamen potius Levibus σκεύεσιν 1η- 
dutus s. duustus, Levis απιωκίυτας, 

{ "Ὁμοιόσκενοι, Eod. cultu s. habitu utens,“ 
[IStrabo 17. p. 1184.)] 

Ομόσκενος, Qui iiſd. σκεύεσιν δ. armis utitur, δῖ- 
mile armorum genus gestans, Thue. 2, (96.) Καὶ οἱ 
ταύτῃ ὅμοροί τε τοῖς Ἐκύθαι καὶ ὁμόσκενοι, Εοάειι 
cultũ armaturaique eadem utuntur: qui locus ab 
.Xoll.quoque citatut, sed mendose iu vuleatis ejus 
Edd. seriptus. Sic idem Thue. 8, (95.) Ὄντες ὅμο- 
ῥοι τοῖς Αἰτωλοῖς καὶ ὁμόσκενοι, [BDionys. U. 5 
809.” Φείνανξ, Μεε.] — 

Σκενήριον, τὸ, Vasculum, Aristoph. Πλ, (508.) 
"Άπαντα δ' ἡμῖν ἀργυρίον καὶ χρυσίον Τὰ σεευάρια 
πλήρη Ίστι, Onmia uobis argento εἰ auro vascula plena 
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quidem vaseulum, (ποσά non argento aurocpue reple- 
ritnus. Utitur Ῥ]αϊ. quoque. Dicuntur σκενάριά 
reliqua quoque utensilia ei supelleetilis winutice, αἱ 
σκεῦος. I Τὰ σε,, Valek. Adoniax. p. 393. Cornur. 
Ἐο]ορ. p. 44. Toup. Opuse. 2, 162.” Schreſ. Mss. 
Buttm. .. ad Plat. Alcib. 1. p. 199] 

ρω, Suis σκεύεσι ἱπδίταο: Ἠεε, σκενοῦσθαι, γοι- 
µάξεσθαι. 3 

ἘἈκενάξω, itiddem εἱρηϊβσαί Suis σκεύεσιν inetruo et 

oruo: peeuliariter autem τοῖς περὶ τὸ σῶμα σκεύεσιν : 
quo nomine omniu gestamina totiusque corporis οι] - 
tus intelligitur, μέ zunt vestimenta ei arma; de utris- 
que enim σκενάξω dieitur, quemadmoclum et σεενή: 
ut Appiun. B. C. 4. de quodam proseripto, H δὲ γυνὴ 
ὧς ἀγθρακέα ἐσκεύασε, 86, αὐτόν: sicut αρ. FPlut. (05, 
51.) Ἐπιδεικνύμενοι ἄνδραι τοῖς στρατιώταιε ἐπὶ µισθίων 
Ξενγῶν» πεφενγύτας ἐν ἐσθῆσιν οἰκετικαῖς' οὕτω γὰρ ἀπὸ 
Ῥώμην σκενάσαντετ ἑαντοῦε διὰ φόβον ὑπεξῄεσαν: υλὶ 
ΠΟΙΑ expresse vestes contiueri τῆς σκευασίας 5. σκενῆε 
nomine. Aristoph. vero dicit (B. 523.) ἐσκεύασά σε 
Ἡρακλέα, pro Hereulis habitu te indui, Hereulis 
Zestamiuibüs {ο exornari, Feci ut Hereulem referres 
ha bitu ceultuque corporis: indutus se. pelle leonina, 
et gestans clavam. Pass. Σκευάξομαι, Iustruor, ar- 
morque meis σκεύεσι: accipiendo illud σκεύεσι de 
omnis generis gestaminibus, iam armis quam vesti- 
mentis. Plut. (6, 614.) Ἐσκενασμένοι οὗ», de Arione, 
iĩ. 6, τὸ σῶμα κοσµήσαε, καὶ λαβὼν ἐντάφιον αὑτῷ τὸν 
ἐναγώνιον ἔτι Φῶν κύσμον, ut paulo aute loquitur, 
Cuin itzilur esset acciuetus. De eod. vide in Σκενή, 
Thue. 4, (s82.) p. 193. Ὡς ἕκαστοι ἐσκενασμένοι 
ἦσαν, Ita αἱ singuli erant armati, ὠπλισμένοι, Schol. 
Loquitur autem de nautis e nave in hostes inva- 
dentibus. Plut. Anton. Ἐσευασμένοι παραπλησίως 
ΓΠάρθοις, Parihico iuduti habitu οἱ armati Parihiea 
armaturas. De ornatu corporis αρ. Synes. Ep. acd 
Ἐνορι. Καὶ αἱ γυναῖκει αὗταί τε ἐσκενάξοντο, καὶ τοῖε 
δεοµένοις ἁρπεδόνας διένεµον: 80. quodam edicente 
ἐξαρτᾶσθαι χρυσίον οἷς ἐστί. Interdum adcditur dat. 
instrumentalis, ut Plut. (Βετίοτίο 3.) Ἐσθῆτι Νελταῇ 
σκενασάµενος, Celtico cultu ornatus, 5. Celtica ge- 
stans et indutus vestimenta. Appiau. B. C. 6G. Lceva- 
σάµενοι τύξοις, Arceuhus instrueti armatique. [ Σκενά- 
ζομαι exp. etiam Colligo necessaria acd ſter, Σκεύεσιν 
ad iter necessariis me instruo: qua signif. συσκενά- 
Έομαι usurpatur. Paro, i. ο. Contieio. Apud 
Athen. 7. (p. 322.) ceoquus ait, Ἐπίστασαι τὸν σαῦρον 
ὧι δεῖ σκενάσαι; Quomodo parandus s. apparancdus 
sit. Et subjungit, ἐξελὼν τὰ βραγχία, Πλύνας, περι- 
κόψαρ τὰς ἀκάνθας τὰς κύκλῳ, Γαράσχισον χρηστῶς, 
διαπτύξας ϐ’ ὅλον, Τῷ σιλφίῳ μάστιξον εὖ γε καὶ καλῶς, 
Ἔὸυρφ τε σάξο», ἁλοσί τ᾿ ἠὗ᾽ ὀριγάνφ, ἙἘ quihus verhis 
patet quid sit σκευάσαι. Et Ἱ. 9. Σκενάσαι ἠδύσματα, 
Condimenta eihorum parare. Plato quoque Ίος 
verbo utitur pro Paro, Conficio, sed pass. voce, 
activa tamen signif. de Κερ. 2. Ἐκ μὲν τῶν κριθῶν 
ἄλφιτα σκεναξύµενοι. ltem ap. Gal. α Gl. Σκενά- 
Ξεσθαι φάρμακα, Confierre et componere medi- 
camenta, ut Latini loquuntur. Exp. etium Molior, 
Struo, Contruo. I[* Valek. Adoniuz. p. 907. Ilxen. 
ad Hymu. 49]. ad Ἠετοά, 380. 429. Paus. 1, 418. 
ad Luciau. 1—, 478. ad Diod. ὃ. 2, 17. 90. 434. 
Brunck. Aristoph. 3, 63. Fhilostr. 184, Boiss. Conf. 
o. σκεδάξω, πὐ Ματ, 318. Koen. ad Greg. Cor. 146. 
ad Herod. 647. ad Dionys. Η. 3, 1928. De augm., 
perf., ad Lucian. 2, 948.” Sehuef. Mss. Hymn. Hom. 
2, 385. Σκευάξοντα κατ οἶκον ἅτερ ψύφον, exp. Ri- 
mentem. De eibis, Append. πά Bast. Ep. Cr. ὅ5.] 

[” Σκεναστέον, Diosc. 2, 90. Brunck. Aristoph. 
3, 142.“ Βεμτεί. Mas.] 

Σκεύασμα, Conſectio, Composifio: accipiendo pus- 
sive pro Eo ἴρνο quod confectum compositumque 
est, ut εἰ σκενασία Ἰητετά μία de eibis et wedieamentis 
diceitur. Bud. dieit 1. esse hie q. διασκενὴ, ut est in- 
⸗tratum et phaleree. Vide εἰ Σκενή. ['. Τουρ. Opusc. 
2, 217.” Schæuf. Mss. Schol. Atistoph. A. 664.] 

Lxevusia, ἡ, Appuratus, ut qui in vestibus et armis 
cultuque corporis dieitur, Athen. (200.) Των δὲ ὄνων 
αἱ μὲν χρνσᾶς, οἱ δὲ ἀργυρᾶς πρυµετωκίδας καὶ σκενα- 
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eihorum dieitur, Plato Μίη, Τὰ περὶ ὄψον σκενασίαν 
συγγράµµατα. Sic Athen. (368.) Περὶ βολβῶν δ' 
ἀρτύσεωε καὶ σκενασία: τὸν λόγον ποιεῖται, Plut. Fla- 
min. Ελπεϊν δὲ τὸν ξένον ὅτι πάντα τὰ κρέα χοίρειά 
ἐστιν, ἡδύσμασι δὲ καὶ σκενασίαι» διαφέροντα, Gal. κά 
Gl. Σκενασίαι φαρμάκων, Conſectiones 5, Composi- 
tioues medieamentorum. Swepe reperitur itidem αρ. 
Medicos ἡ διὰ ῥόδων σκενασία, δ. ἡ διὰ κολοκυνθίδος, 
aut alia similia: quibus in ΙΙ. σκευασία Ποπ Ἀοιίνο 
amplius accipitur, sech passive pro σκεύασμα, i. e. 
NMedicamentum 6 rosis confectum. Simifiter Serib. 
Larg. iu libello quem inseripsit Composifiones medi- 
cus, dicit, Ad capitis dolorem hene faeit hee com- 
positio: pro Medieamentum hoe modo composi- 
tum s. confeetum. [*“ Valek. Oratt. 390. Anim. πά 
Ammon. 222. Τουρ. Opusc. ο, 294. Atheu. 25. 
(107.) Ἐκ. ἁπλῆ, Cusaub. p. 140. * Σκεύασις, Valek. 
l. ο,” 5ε]με[. Mss. Append. ad Bast. Ep. Cr. 432.)] 

[5 “. Ἑκεναστὴς, Const. Manuss. Chron. p. ὁ5, 
Meurs.“ Schwf. Mas.] 

Σκεναστὺς, Paratus, Factus, Confectus, Composi- 
tus, Factitius, Composititius: oppositum habens τὸ 
κατὰ φύσιν γεγονὺς, quod natura lale creavit. Plato 
de Περ. 6. Τά τε περὶ ἡμᾶς Ξῶα, καὶ πᾶν τὸ φυγευτὸν 
καὶ σκεναστὸν ὅλον γένος. Sic Epist. 7. Περὶ σώματος 
ἅπαντος, σκευαστοῦ τε καὶ κατὰ φύσιν γεγονότος, De 
quovis corpore εἰ fieto εἰ naturuli; ει, Et naturali 
εἰ artifieialĩ; seu, Arte ſacto οἱ composito, Arte la- 
borato, ut Virg. loquitur. Et σκεναστὰ θνµιάµατα, 
Suſffimenta Γαία 8, composititia. Sie δ. Οἱ σκεν- 
αστοὶ οἶνοι, Factitia vina, ut Ρα, loquitur. [LXX. 
Es. 54, 17. "᾿Ασκεύαστος, FPhilostr. 626. ". Βο]ιο], 
Callim. L. P. 25.“ Kall. Mass. “ Abresch. Lectt. Ari- 
steen. 36.“ Seleſ. Mas. * Αὐτοσκεύαστος, Schol. 
Opp. A. 1, 22. 178. Hes. v. Αὐτόστυλος, 3" Χρν- 
συσκεύαστοε, Conat. Manuss. Chkron. p. 103.” Boiss. 
Με] 

Σκενὴ, ἡ, ĩ. q. σκενασία, ἱ. 6. τὰ σεεύη, quibus ali· 
quis instruetus est: Apparatus, habitusqué et cultus 
corporis: οομηρτεµεηΦεπάο omnia gestamina quee, 
tam ſestis quam proſestis diehus, iam pacis quam 
belli tempore, corpora nostra et tegunt et arnant. 
Herodiau. 4, (10, 19.) Ἐν τε διαίτῃ καὶ σκενῇ διαφέ- 
ῥρουσιν ἀλλήλων, Victu habituque inier se distäntibus: 
(53, 11.) Τὴν σκενὴν ἡνιόχον ἀνειληφώε, Thuc. 1, 
(190) Σκευὰς Μηδικὰς ἐνδνόμενος, Ornatu vestituque 
Ρυτεῖσο iudutus. Sie Herod. 1, (24) de Arione, 
Ἐνδύντα τε τὴν σκευὴν, καὶ λαβόντα τὴν κιθά ην: οἱ 
mox, Ῥέψαί µιν ἐς τὴν θάλασσαν ἑωῦτὺν ὡς ε χε σὺν 
τῇ σκενῇ πάσµ. Unde Gell. 16, 10. De more οἶμ- 
ctus, amietus, οτπηἵ 15, ΕΙ mox, Cum fidibus orna- 
tuque omni, sicut sftahat, cjeeit sese proeul in pro- 
ſunudum. Ubi nota eum οι ἐνδῦναι σκενὴν com- 
prehencdere τα, Ciugi, Amiciri, Ornari; eoque per· 
tiuentem loeum Plut. vide in Σκευάξομαι. Lucian. 
Exet τὴν σκενὴν τοῦ "Ἡρακλέονε, pro ἐσκενάσθη ὧν 
Ἡρακλῆε, Thuc. νοτο 1, (6.) dicit, Ἰώνων τοὺς πρε- 
σβυτέρους αὕτη ἡ σκενἠ κατέσχε, lonum seniores Ἰφίο. 
ου] τας occupavit, Iouum semores ejusmodi habitum 
gesture solebant. Et Deut. 22, (5.) Οὐκ ἔσται σκευἠ 
ἀνδρὸς ἐπὶ γυναικὶ, Non induetur mulier veste virili. 
Rursum Herodiun. 6, (4, 11.) Παρελόμενος πάσης τῆς 
περικειµένης σκευΠε, Omni ademto eultu quo indutus 
erat. Et Aristoph. (Εἱρ. 763.) τὴν σκενὴν ἀράμενος, 
Ablato habitu, ornatuque scenieo. Equis etiam 
tribuitur. Soer. Rhod. ap. Athen. (148.) Καταργύ- 
ῥροις σκεναῖς κεκοσµηµένονε ἵππουι. Ubi Bud. Equos 
instratos argeuteis ephippiis. Cui similem locum οκ 
eod. l. habes supra in Σκενασία, Dieitur de hellicis 
etium gestaminiſbus, Έλις, 6, (94.) p. 229. Τοὺς 
ἱππέαν ἤκοντας ἄνευ τῶν ἵππων μετὰ σκενῆς, Sine equis 
quichem, sed cum apparatu armorum. Et alibi, (5, 
04.) Σκενῇ ψιλῇ χρώµενος, Levi armatura utens. Ai 
I. 1. dicii, Γνωσθέντες τῇ σεενῇ τῶν ὅπλων, Genere 
armorum quo instructi erant. Hes. quoque εχρ. 
στολὴ, et ὅπλισιε: itidemque et J. Poll. I., ubi etinin 
ait milites ἀπὸ τῆς σκευῆς diei πελγοφόρονε, γυμνῆτας 
5. ψιλοὺε, σφενδονήτας, λιθοβόλονε, τοξύτας, ἵππακον- 
τιστὰς, δορατοφύρονε; κοντοφόρους, µαχαιροφόρονε, ὑπα- 
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οπιστὰε, aliusque alios nomĩnibhus. Navibus quoque Α µένων καὶ ἀπολύομένων οἰκοδομημάτων, οὗπερ ἔνανλίορ 


⸗ↄua est σκενὴ, Suum instrumentum, Sua armamenta, 
ut Plaut. Cie. Ovid. quuntur: itemque Colum. 
Νατίρία consummata instruunt armamentis ministris- 
que. Λοι. 57, (19.) Τὴν σκενὴν τοῦ πλοίον ἐῤῥίψαμεν 
pro τὰ σκεύη τοῦ πλοίου, * Hom. ὅπλα appellat: 
itidemque J. Ρο]. 1, (94.) Τὰ δὲ σύμπαντα τῆς νπὸε 
σκεύη, ὅπλα καλεῖται. Ἐλ αρ. Xen. sunt σκεύη κρε- 
μαστὰ καὶ ξύλινα: εἰ αρ. μας. ᾿Αποτριβὴ σκευῶν. 
[Ad Ματ. 93. ad Corn. Νερ. 286. ad Timæi Lex- 
950. Τουρ. Opuse. 1, 330. 407. 2, Οἱ. 974. E- 
mendd. 5, 558. ad Lucian. 1, 37. 9606. 908. 478. 
Herod. 517. 580. Thom. Μ. 707. ad Charit. 405. 
ad Diod. 8. 1, 408. 705. 2, 370. et Ind., Jacobs. 
Anth. 11, 549, Lucillius 81. εἰ Jacobs. Heyn. Hom. 
6, 655. Vestis, Ruhnk. ad Velleium p. 8. Podenda, 
Τουρ. Add. in Theoer. 400. Opuse. 1, 505. E- 
mendd. 1, 461. Conf. ο, σκηνἡ, Fac. ad Paus. 1, 75. 
Kuster. Aristoph. 511. ad Diod. 8. 5, 505. Ἑὴν σκ. 
δοῦναι, Casaub. Athen. 1. p. 65.” Schæf. Με».] 
᾿Ανασκενάξω, Rursum αίτιο, ædiſieo, Rewdifico, In- 
stauro, Ah integro restituo, ἀνοικοδομῶ, Schol. Thue. 
(4, 116.) Strabo 16. Ἡν ᾿Αλέξανδρος ἐβούλετο ἄνα- 
σκενάσαι. Ῥοπο autem hane verhĩ hujua signif. primo 
loeo, non quod tam ſrequens sit quum altera, sec 
quod ρταρ. ἀνὰ in ea usaurpetur eo sensu, qui fre- 
quentior est iun ας itidem εκ ea compositis verbis. 
Ι ᾿Αναόκευάξω, Destruo, Demolior, Ὠϊΐτμο, ᾿"Ανα- 
σκευάδειν τὴν τράπεξα», vide ᾿Ανασκενάθυµαι. ἡ Τη- 
terdum Labeſacto dieta aliecujus, Refello, Refuto: 
unde εί ἀνασκενὴ, que opponitur τῇ καγασεευῃ αρ. 
Rhetores. λα λα . —— 4— 
jungitur opus destruendi confirmandique eas, quod 
ἀνασκενὴ κατασκενήηµε vocatur. Alex. ἵπ Top. 1. 
Ob γὰρ εἰ αἱ ἀνασκεναὶ τῶν ἄλλων ἀνασκενάξουσι καὶ 
τὸν ὁρισμόν. | Άριαὰ Diose. ἀνασκενάξειν νόσον pro 
Destruere 5. Labefactare 8. Proſſigare morbum, usi- 
tatius: ut αἰγιλώπια, ἕλκη, σύριγγαε ἀνασκενάξειν, 
(3, 149.) Quanquam in his et αἱ hujusmodi 1, 
vertunt Interprri modo In iutegrum restituere, modo 
Ad meliorem habitum transferre; vel Emendare, Tol- 
lere, Abolere. ᾿Ανασκευάθοµαι, Rewedifieor, In- 
ↄatauror, juxta signif. activi ἀνασκενάξω in l. c. e 
Strab. paulo απο. Destruor, Evertor. Suid. Της 
τραπέξης ἀνασκενασθείσηε, πρ. Dem. (p. 895.) πρὸς 
᾿Απατούριον exp. ἀναστάτου γενομένης. Qui {οτο οε- 
dunt, inquit Bud., ἀνασκευάξειν τὴν τράκεξαν dicun- 
tur ap. Demosth. πρὸς ᾽᾿Απατούριον, εἰ ἀνασκευάξεσθαι, 
ΙΙ ᾿Ανασκευάξοµαι, absolute positum, µετοικίξοµαι: 
nam Hes. ἀνασκευαξύμενοι εΧΡ. µετοικιξόµενοι. Χεῃ. 
κατασκενάξεσθαι εἰ ἀνασκενάξεσθαι inter se opponit, 
seribens K. Π. 8, (5, 1.) Ἐὐτάκτως μὲν κατεσκευάξετο 
καὶ πάλιν ἀνεσκενάξετο, Bud. quoque ita seribit, 
᾿Ανασκενάθεσθαι est Collectis vasis migrate, vel pa⸗ 
tria facessere: h. e. μετοικιξύµενον σκεναγωγεῖν, ut 
deeoetores et patria extorres et qui solum vertunt. 
Paus. Bœot. (14, 1.) "Εστι δ' ἐχυρὸν χωρίον ὁ Κερησ- 
σὺς, ἐς ὃ πάλαι ποτὲ ἀνεσκενάσαντο οἱ Θεσπιεῖς, μετὰ 
τὴν ἐπιστρατείαν τῶν Θεσσαλῶν», Quo omnia sua Ρί- 
gnora exportarunt, emigrantes patria. Plut. Cæsure, 
(29.) Τῶν Σουήβων εἷς βαθεῖς καὶ ὑλώδεις αὐὑλῶναν 
ἀνασκευασαμένω». Ἠπο Bud., subjungens εἰ Dem. 
locum in quo τραπεξίτας dicit ἀνεσκενασμένους. Vi- 
dimus autem paulo ante in Ejusd. loco τῆς τραπέξης 
ἀνασκενασθείσηε, ubi ἀνασκενάξεσθαι aliter sumitur 
quam cum ipsi τραπεξῖται dieuntur absolute ἆνα- 
σκευάξεσθαι : ê nm Πάει et µετοικίξεσθαι dicuntur, ut 
ait Bud., i. e. Solum vertere. ['. Fischet. ad Palaph. 
128. Ammon. 10. ad Ηετοά. 694. Musgr. ΕΙ. 602. 
Villoisou. ad Long. 294. απ Diod. S. 2, 501. Paus. 
3,Ρ. 44. ad Dionys. Η. 2, 871. Auſugio, 1, 1200. 
De mensariis, Coray Theophr. 189.“ Schwef. Με». 
Vusa colligo, Dionys. Η. 1, 66.“ Walkef. Mas. Xen. 
K. A.6, 5, 8. Geop. 5, 58, δ. ᾿Ανασκενάσεις τὴν 
βλάβην οὕτω, '''Αρασκενάξειν, Refellere, Aristot. 
, 34, 10. vide Κατασκενάξειν. Unde ἀνασκενὴ εί 
κατασκευὴ, de quibus Hermog. Progymn. 5. Quintil. 
3, 4, 18. Desfruere et confirmare, cf. Theon. Pro- 
gymn. p. 64. Cum. Et Schol. Aphthon. in T. 2. 
Ald. Βπεῖ. ᾿Ανασκενὴ ὠνόμασται ἀπὸ τῶν ἄνασκεναξο- 
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τὸ καγασκενάξειν.. Ἐτποφί Lex. Teehaol. Gr. Rhet. 
“Athen. 537. ᾿Ανασκευασθέντων ὑπὸ τῶν Περοῶν 
ἁπάντων τῶν "' Ἐρετριέων, Trauslatis alio, µεγοαισθέν- 
τω», 15,” Strong. Μα5.] 

”᾿Ανασκευαστὸς, unde * Δνσαναδκεύαστος, Alex. 
Trall. 12. p. 2412 776.) 

᾿Ανασκεναστικὸε, Instaurafivus, Ad instaurandum 
aptus, Instaurandi vim habens. Destruetivus, 
Biose. (26.) ᾿Α»ασκευαστικὺν τῆς ἀμβλνωπίας, De- 
sſtruetivum 5, Proſſigativum hebetudinis seulorum. 
Sunt qui vertant, Hebetudinem oculorum instaurans; 
sed inepta est hee versio, meo quidem judieio: quo⸗ 
modo enim esset remedium morbi id, quod morbum 
inatauraret — Apud Alex. Aphr. in Top. I. ἄνασκενα- 
στικὸς et κατασκευαστικὸς pro Astruens εἰ Destruens 
evertensque. * Greg. Nyss. 3, 951.” Vakef. Mes.] 

᾿Ανασεενὴ, ἡ, Ἠεα ἀϊβοαίῖο, Instauratio, ἀνοικοδό- 
µησιε. Destructio, Eversio. Apud Rhett. autem 
Refutatio, Confutatio: eui opp. κατασκενή. Quintil 
9, 4. Narrationibus non πα τες subjungitur opus 
destruendi eonfirmandique eas, quod ἀνασκενὴ καὶ 
κατασκενὴ voeatur. Ab Eod. 10, 5. appellatur de- 
structio, ubi ait, His confinis est destruetio et eonſir· 
watio sententiarum. Quo e loco opparet, (ut hoe 
obiter adnotem.) non male in proxime precedente 
loco legi Destraendi confirmandique: Ισει Bud: 
legat Coustruendique, non Confirmandique. Diosce. 
Πρὸς ἀνασκενὴν τῶν περιοδικῶν πυρετῶ», dicit pro Ad 
proſſigationem εἰ quasi destruetionem febrium. h'A⸗ 
»ασκενὴ, inquit Bud., est etiam ἀναξυγὴ, Cum οδείτα 
πιογεπία: εἰ vasa colligunt: eui οΡΡ. καγασκευἠ, Ca-· 
strorumm metatio. [Thom. Μ. δ08.”. Sehwſ. Moas. 
Arrian. Epict.4, 1, 175. * Euseb. Pr. Ε. 907.” Wakef. 
AMss. Ὑίάε᾽Ανασκενάξοµαι. ''""Δυσανάσκενοι, Ba- 
sil. Cæs. in Greg. Naæ. p. 75. T. xi. Notit. Μες.” 
Boiss. Mss.)] 

Προανασκενάξοµαι εχρ. Ῥταρατο, Ῥπεείταο, Multo 
ante comporto, Ῥτονίάεο, [* Joseph. 9809. 908.” 
Wakef. Λες. * Συνανασκενάξω, Sext. Emp. adr. 
Marh. 7, 214.] 

[Arioxevaco, E contrario instruo supellectili, 
Xen.Avy. 8, 6.] 

᾿Αποσκενάξω, γε] ᾿Αποσκευάξομαι, Vasa aufero: 
ἀποσκενάξειν τὴν τράπεξα», Va⸗na auferre e men⸗ea, 
Bud. quod Suidas exp., τὸ καθαρὰν ποιεῖν. Apud 
quein etiam legitur, ἀποσκενάσασθαι significare pro- 
prie, ἀποῤῥίψαι τὰ σκεύη, καὶ τοῖς πολεµίοι; ἀκολον- 
θεῖν, Abjicere impedimenta, εἰ hostes perseqqui. Ca- 
pitur autem generaliter pro Abjicio, Depono, Excu- 
νο, Bud. e Basilii Hom. 10. ᾿Αποσκεύασον τῆς καρ- 
dias φαντάσματα ἀπρεπῆ. Suidas quoque hune loeum 
afferi, Τὰ δὲ πολλοῦ ἄξια μετὰ πλείστων ἀνθρώπων 
ἐκεῖσε ἀπεσκενάσατο: in quo ἀπεσκενάσατο εκρ. ἀπέ- 
θηκεν. Idem alibi, ἀποσκευαξύμενοι ΕΧΡΟΠΕΗΣ ἄποτι- 
θέµενοι βάρος καὶ ἀποβάλλοντες, ait esse metaph. a 
nautis, φ αἱ propter tewmpestatem ejieiunt e nave ipsu 
σκεύη. Hoe autem, quod dieit Suid. eum Ίος Ba- 
silii loco eonvenit {η Oratione περὶ τοῦ μὴ Προσηλῶσθαι΄ 
τοῖς Πιωτικοῖς: nam Πίο de ποια loquens, qui fit 
propter tempestatem, ita seribit, Ἐὰν δὲ κλύδων ἐπα- 
ναστῇ Ξέων ἐκ τοῦ πελάγονς αὐτοῖς, ὅπως ἔχουσι τάχονς 
τὸ πολὺ τοῦ βάρους ἀποσκενάξονσι, Abjiciunt in mare, 
Exonerant, Bud. Sed observandum est, ἀποσκευαξύ- 
µενοι siue adjunetione explicari a Suida ἀποτιθέμενοι 
βάρος: quod ΠΟΠΥΘΗ βάρος in loeo illo Basilũ ailjun⸗ 

itur. Sie φορτίον ἀποσκενάξειν πρ. Greg. Να. Όπας 
ετατε, Exonerare, Ep. ad Anysium, Ἴδου καὶ δεύτερόε 
σοι γαμβρὸς καὶ τὸ γλυκὺ φορτίον ἀποσκενάξει, καλῶς 
ποιῶν. Est εἴἴαπι Excutio, cum dicitur aut de onere 
aut de τε aliqua nobis molesta: quemadmodum Pro- 
elus dixit ὄχλησιν ἀποσκενάσασθαι: nam res mole- 
stas non seeus 8ο onus quoddam excutimus. | Ῥε- 
euliariter etiam ἀποσκενάξομαι εί Onus ventris de- 
pono, Exonero alvum; nam J. Poll. ἀποπατῆσαι et 
ἀποσκενάσασθαι εἰ χέσαι eucdem facit. Herodian. 
tamen non simplieiter dieit ἀποσκευάσασθαι, sed ἄπο- 
σκενάσασθαι τὰ ἐνοχλοῦντα, {4, 15, 9.) Κατὰ δὲ τὴν 
µέσην ὁξὸν ὑπαχθεῖς ὑπὸ τῆς γαστρὺε, ἀπεχώρει, ἄπο- 
σκευασύµενος τὰ ἐνοχλοῦντα, Ἠοες quidem certe con- 
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πε ponere pro Excrementis hüumanis. | Απο 
σκευάξω, γε] ᾿Αποσκευάξομαι, Rejicio, Repudio, Non 
admitto, Themist. Τὰ μὲν οἰκεῖα προσίεταε, τὰ δὲ ἆλ- 
λότρια ἀποσκενάξεται. Item Amolior, De medio sum- 
moveo, Synes. Τὸν κατήγορον αὐτοῦ ἀποσκενάσαι. Et 
Ablego, Amundo, Herodian. (1, 9, 1.) Ὁ δὲ Περέν- 
νιος ἀπρσκενασάμενοι πάντας, οὓς καὶ ὁ Κόμμοδον ᾖδεῖτο, 
καὶ ὅσοι πατρφαν αὐτῷ εὔνοιαν ἐπεδείεννντο, κ.τ.λ. 
7, (1, Τ.) Εὐθυς οὖν τούς τε φίλους πάγτας ἀπεσκενάσατο, 
καὶ οὓς μὲν εἶς κ.τ.λ, | ΑΙἰφπαπάο autem εν De 
medio prorsaus tollo, Neco, (1, 17, 5.) Τοὺς μὲν πρε- 
σββυτέρονε καὶ λοιπὸν πατρφονε φίλονε ἀποσκεμάσασθαι 
πάντας ἤθελεν, αἰδούμενος ἔχειν αἰσχρῶν ἔργων σεμνοὺε 
ἑπόπται, Lucian. (3, 670.) Καὶ δύξοµε» ἀγανακτεῖν 
ἐπὶ τῷ πράγματι, καὶ δύ αὐτὸ ἀποσκενάξεσθαι τὸν ἄν- 
δρα. Herodiau. alicubi dat. φόνῳ adjunxit, ad {οἱ- 
lendam, ut credo, ambiguitatem, (S 10, 7.) Αλλὰ 
τοιούτονε ἄνδρας φώνρ ἀπεσκενάσατο, Lucian. autem 
copulavit ἀκοσκευασάμενος εἴ φονεύσας, hoc in loco, 
ὀνος τῶν πώποτε τνραννοκτύνων μιᾷ πληγῇ δύρ πονη- 
ροὺς ἀποσκενασάμενος καὶ φονεύσας. | Αποσκενάξῳ, 
γε] ᾽Αποσκευάξομαι, Demolior, Ἐνετίο: αρ. Bas. 
περὶ Πλεονεξίας, ubi εογ]]ί, ᾿Αφάνισον πάντα οἶκον 
πλεονεξίας φύλακα, ἀποσκεύασον ὀρόφονε, περίελε τοί- 
Χους, Plui. Ρορ]., Τὴν ὀροφὴν ἀποσκευασάμενον τῆς 
καμίνου, | Ἐνετίο, Destruo, i. 6. Refuto, Reſello, 
Convinco, Greg. Naz. Ἐπειδὴ δὲ ἀπεσκενασάμεθα τοῦ 
λόγον τὸ ἀλλότριον, ὃ δεύτερὀν ἐστι πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς 
ἔδωμε». Et rursus, Ἐπειδὴ δὲ ἀπεσκενασάμεθα τὸ ἆλ- 
λότριον, φέρε καταρτύσωµεν τὸ ἡμέτερον. | ᾿Αποσκενά- 
ἆομαι, in Aet. 91, (15.) ponitur pro Sarecinas tollo, 
colligo, Merà δὲ τὰς ἡμέραι ταύτας ἀποσκευασάμενοι 
ἀνεβαίνομεν εἰς Ἱερονσαλὴμ, Sublatis sarcinis ascen - 
clĩmus in Jerusalem, Erasm.: alii, Collectis aurcinis. 
Sed unum ex iis exemplaribus seriptis, quibuscum 
pater meus Edd. typographicas contulit, habebat 
παρασκενασάµενοι;: quam etiam ναί, Interpres secu- 
tus est lectionem. In quiuque autem legebatur ἐπι- 
σκευασάµενοι: µη alioqui σμίως potius ἀνασκενά- 
Ξομαι πμ συσκευάξοµαι in ejusmodi signif. Sed (Ε- 
cumenius quoque illam leetionem ἐπισκενασάμενοι 
agnoscit. ſſ Passiva autem signif. ᾿Αποσκενάξομαι, 
Excutior, Summoveor, Diose. 7. Αὐτὴν ἄποσκενα- 
σθῆναι τῶν σωμάτων. Passive accipit itidem J. Poll. 
Ῥαγίΐο, ἀποσκευαξύμενον, ubi dicit esse Hominis ex- 
crementa. Nam ἀποσκεναξύμενον est ea signif. Quod 
deponitur 5, excutitur a corpore, tanquam molestum 
illi onus. IAd Ματ. 36. ad Xen. Eph. 189. ad 
Lucian. 1, 40. Amolior, De medio summoveo, 2, 
141. Μεά., Κυρίες, V. M. 71. ad Diod. 8. 1, 613. 
614. Dionys. H. 8, 1807.“ Schæf. Mss. “Joseph. 
1096.“ Wakef. Mss. Heliod. 203. 955. 946. 405.] 

Arooxciacros, Inextructus, si non mentiuntur 
“VV. LL.“ 

᾽Αποσκενὴ, ἡ, Vasa viatoria οἱ sareinte, Supellex 
viatoria, τὰ πρὺε ὁδὸν χρησιµεύοντα σκεύη. ſSecundum 
Suid. ἡ τῶν ἐπιτηδείων κοµιδή. Lucian. (5, 655.) 
Ἑλθόντες ἐπὶ θάλατταν, γαὔν ἐσκεφάμεθα, καὶ τὴν ἄπυ- 
σκευὴν ἐνεθέμεθα. || Βίο etiam appellantur Impedi- 
menta exercitus: μί ᾽Αποσκευῆς διαρπαγείσης, πρ. 
Plut.: Athen. inquit Bud., ἀποσκενὴν vocarit Instru- 
mentum aulæe γἱαἰοτίπε εἰ imperatorie in exereitu. 
Plut. numero etiam plurali dixit ἀποσκενὰς in Themi- 
stocle, (p. 213. Hſt.) Ἁρημάτων εὑρίσκειν πλῆθονς ἐν 
ταῖς ἀποσκευαῖς ἀποκεκρυμμένον, Affert οἱ Suid. exem- 
plum signif. hujusce nominis. ᾖ ᾽Αποσκενὴ, ΕΧΟΠΕ- 
ratio alvi: sicut ἀποσκενάσασθαι diximus esse ΕἘχοπε- 
rare alvum, Ventris onus deponere. Utrumque est 
οχ J. Poll. [2, 91. Strab. 956. *Plut. Mor. 1, 690. 
π4 Diod. S. 1, 160. 645. 3, 268. 389. 483. Heyn. 
Hom. 4, 4600. Dionys. H. 2, 766. ad Phot. 1490.” 
Βοΐνποί, Μπι] ' ᾿Αναποσκενὴ, Impedimentum, VV. 
LL. nescio υπο,” 

{5 Προσαποσκενάξοµαι, Insuper amolior, demolior,“ 
[Vocab. dubiæ fidei.] 

Διασκευάξω, Adorno, Orno, Lucian. (1, 478.) Τὸν 
μὲν γὰρ λαβοῦσα τύχη βασιλικῶς διεσκεύασε, τιάραν 
ἐπιθεῖσα, Plut. (8, 356.) Καὶ διασκενάξοντος ἡμᾶς 
ἐπὶ τὴν πρᾶξιν. Sed hie διασκενάξειν est potius Iu - 


[T. τι, pp. 840---841.] 
stat. J. Poll. τὸ ἀπρσκεναξόμενον simpliciter εἰ sine Α 
acjecuo 


Ρρ 
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struere quam Adornare, aut Ornare: quibus Bud. 
utitur in interpretatione loci illius Lucianiei. Sie 
certe εἰ Pass. Διασκευάθεσθαι alicubi pro Instrui, s. 
potius Sese instruere aut etiam Sese parare, Synes. 


N εἷς µάχην διεσκενάξοντο, Tanquam ad lium 
sese iustruebant, parabant. Nou male etiam for- 
tasse, Sese accingebant. Idem, participium passi- 


vum διεσκενασµένοι εκρ. Exornati, Cowpositi, ap. 
Plut. Απίοπίο (αν. Ανδρον εἰς Σατύρονε καὶ Πᾶνας διε- 
σκενασµένοι, h. 6. ἐσκενασμένοι εἴ ἐνεσκενασμένοι. In 
Lex. vertit etiam Habitu satyrico. Idem εκ Ηετωορ. 
ξιασκενάξεται Ἀθετί pro Ornatior ſit. Et ο Greg. 
Naæ. pro Disponi ordinibus certis, Digeri. Præterea 
διεσκενασµένοι pro Armatus, Sub armus existens, et 
quasi Accinetus, Comm. 570. Sed et aor. med. δια- 
σκενασάµενοι P. 315. eorudem Comm. αΒετί pro 
διεσκενασµένοι ο Dem., Armali οἱ instrueti ad oppu- 
tnationem. [Plut.7, 9605. Οἱ δ' ἱππεῖε διασκενασάµε- 
νοι καὶ προσεξελάσαντεε.] Ihid. διασκενάξοµαι ἵπ- 
terpr. Sareinas compono, Colligo vasa, ut qui ἔοτο 
cessuri sunt, aut alio migraturi. Verum in loeo 
quem ο Dem. (845.) subjungit pro exemplo, non ha- 
bhetur simpliciter ὁιασκενασάµενοε, sed διασκενασάµε- 
νος τὴν αὐσίαν. Atque adeo minime οἱ asſsentiot in 
eo, quod ἵνα interpretatur hoe verbhum, tanquam per 
se οἱ sine adjectione signif. hane ineludeus. | Διε- 
σκενασµένη ἐπιστολὴ, Suid. e Polyb., pro μετὰ δόλου 
γεγραμµένη, Dolose εἰ ſraudulenter eonseripta epist. 
[5 Λά Phalar. 919. Thom. M. 508. ad Diod. 8. i, 9. 
4832. 2, 225. 477. Jacobs. Anih. 7, 907. Heyn. Hom. 
6, 540. 7, Τα. 487. 677. 8, 70, 322. 619. 811. 
Æsopus p. lxx. Ed. Fur. Lips., ad Ματ, 918. 
Valek. Diatr. 89. ad Luciau. 1, 286. ad Herod. 380. 
Wolſ. Proleg. Hom. 191. 1059. Opus, Fabulam iterum 
recenseo, perpolio, Valek. Præf. ad Hipp. p. xvii. 
A. εἰς, Argum. Aristoph. A.“ Sehtef. Mss. “sgchol. 
Pind. Π. 7, 1. Corrigo, Diod. Β. 1, δ. De fabulis re- 


novatis, Suid. 2, 466. εἰ Kust.“ Wakef. Μεν. Vide 
Διασκενή.] 
[ Διασκεύασμα, Hes. v. Διάγματα. * Διασκενα- 


σία, Apparatio εἰ conſectio ciborum, Orig. ο. Cels. 
382.“ Και, να, " "" Διασκεναστὴς, Heyn. Hom. 5, 
977. 438. Wolf. Proleg. Hom. 153. 127. * Διασκεν- 
— 109. Schæſ. Mss.“ Eust. 128, 50.” Seager. 
Με». 

Διασκενὴ, ἡ, Adornatio, Ipsa adornandi actio. Aut 
etiam, Ipse adornationis modus. Item Ornamentum, 
Apparatus. Necnoun Insſtrumentum, ut lectisternia, et 
lecti strati, ap. Altheu. Bud. Et ap. Rhetores διασκευὴ 
in narratione, Ornamentum dietionis, ut Idem interpr. 

.575., ubi ΕΤΙΑΜ Ἐνδιάσκενος λόγος habetur, quem 
ideireo ita vocari tradit, quia ab ornamento dictio- 
nis invaleseit. Ubi vide plura. [: Διασκενὴ, Thom. 
Μ. 508. T. H. κά Plutum 8. Kuster. Aristoph. 1, ad 
Lucian. 1, 478. Athen. 1. Ῥ. 5. Heyn. Hom. 7, 677. 
604, Iterata recensio, Casaub. 67. Fabric. Bibi. στ. 
δ. p. 499... Schæf. Mss. “Suid. 2, 473.“ Wakef. 
Με, Dio Chrys. 1. Ρ. 699. ΄Ὥσπερ ἐν ταῖς κωµφδίαιε 
καὶ διασκεναῖε, "'Δ. τῆς βίβλου, Dispositio libri, 
Athen. P. 1. Præsertim notandus usus vocabuli, quo 
signif. — et eimneudatam libri s. dramatis ediuo⸗ 
nem. Athen. 110. et alibi. Vide omnino Casuub. ad 
L. e. Sie διεσκενασµένον δρᾶμα, Athen. 669.” Sehw. 
Mas. “ Διασκενὴ dicitur Peculiaris modus tractandi 
argumenta εἰ confirmandi is, qui vim movendi habet, 
et est παθητικό: ef. Evdidoxcvos: vide Hermog. 
περὶ Εὺρ. 5. Ρ. 148. Sopatr. Διαιρ. 373., ubi διασκενὴ 
οἱ σχήµατα junguntur ĩn epilogo παθητικῷ. Est igitur 
Ulustris exposiuo rei, de qua controversia agitatur, 
eum gravitate quadam εἰ diguitate, pertinetqque ad 
rem, modum, εἰ personam. A Postis Ίος διασκενὴ 
ad oratores tradueta est. Sehol. ad Hermog. l. e. 
370. Τὰ τῆς διασκενῆς κῶλα κομματικά τε ὄντα, ἐνίοτε 
δὲ καὶ ἀσύνδετα καὶ πάθη κινοῦντα" τὰ γὰρ τῆς κατα- 
σκενῆς σχοινυτενῆ καὶ μακρά εἶσι. Itaque quoniam in 
hae νουε εἰ derivatis inest notio artifieii cujusdam, 
studii, et accurationis, Polybius διεσκενασµένην ἔπι- 
στολἠν dixit Commentitiam, dolose confietam episto- 
lam. Q. 1, attulit Suid., et explicat μετὰ δόλον γε- 
γραμμένη». Philostr. V. S. 2. Ρ. 590. de Adriauo, 
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γῳδίας τοῦτο ἠρηκώς: οξ, οπιπίπο Casaub. αἲ Athen. 
— —— Rhet. ρ. 65. Pith. iuter varias 
διηγήσεωε species numerat διασκενὴν, 4045 res gestas 
non tam docent, quam exaggeret, quæ aliis dicitur 
ἐγκαγάσκενος ἔκφρασις : vide Διήγησιε” LEruesti Lex. 
Τεσμα, Gr. Εἰνει. "“ Δ. νομαδικὴ, Pastoritius cultus, 
vestitus, 8, 81, 7. Liberti habitus, 50, 16, 3. πολυτε- 
λεστάτη δ., 81, 4, 5, αἱ δ., Ornatus orationis, Appa- 
ratus verborum, 15, 34, 1. Lex. Polyb. “" Ἐνδιά- 
σκενος, Thom. Μ. 508.“ Sehaſ. Mass. " Ἐνδιά- 
σκενος τρύποε διηγήσεως, Ἐν ratio narrandi causam, 
ουπι οταῖος rem nurrandam exaggerat ſiguris illis ογα- 
tionis, quæ animum auditoris commoveant εἰ πάθος 
habeant, ut hoe modo συμπάθεια quæedam exeitetur, 
et τε in ĩinvidiam adducatur. Hermog. περὶ Εδρέσ. 
1. p. 63, 244. Hane uuo verbo διασκενὴν vocat 3. p. 
148., ubi tamen non de narratione, sed de traetando- 
rum argumentorum artifieio sermo est. Quiutil. 4, 2. 
Ego narrationem, ut οἱ ullam partem orationis, omni, 
qua potest, gratia et Venere exornandam puto. 
Nempe hæc illa ipsa est ἐνδιάσκενος διήγησι».” Ernesti 
Lex. Technol. Gr. Rhet. * Ἐνδιασκεύως, Eust. II. A. 
p. 728, 29. Od. ΑΛ. p. 59, 37.) '''Αδιάσκενος, Qui 
eExornatus et politus non est: Suidee ἀκόσμητος, 
1. ἀνεπιμέλητος, in h. l. cujus Auctorem non nominot, 


[T. 1, pp. 841---δ45.] 
Tas διασκευὰε τῶν ὑποθέσεων ποικίλώτατος ἐκ τῆετρα- Α 'A. 1096. Sehueid. ad Aristot. H. A. 1. 


' 
4 Λαβὼν ἵππον ἀδιάσκενον καὶ καθοπλισμὸν 3" ἀνεπί- ' 


{' φαντον, βάδην προσήλαννεν εἰς τοὺς πολεµίουε, Ὀ ή 
{5 ἀδιάσκενος ἵππος intelligi potest Qui suis σκεύεσι et 
xsuo apparatu instruetus uon est. 

[5 Ἐνδιασκενάξω, Schol. Ven. Il. T. 395.“ Heyn. 
Hom. 4, 534.“ Schuf. Mas. ᾿Επιδιασκεύαδῳω, vide in 
seq. v. Ἐπιδιασκεύασιε, “* ζην, ad Athen. 67. ad 
Lucian. 1, 9850. Wolf. Proleg. Hom. 152.“ Sehwef. 
Mas.] ' Ἐπιδιασκεύασις, εκ Hippoer. pro Recognitio 
*et Retraetatio. (αἱ. certe annotat ἐπιδιεσκενάσθαι 
“diei βιβλίον ἐπὶ τῷ προτέρφ γεγραμμένῳ τὸ δεύτερον 
 γραφὲν, ὅταν τὴν ὑπόθεσιν ἔχον τὴν αὐτὴν, καὶ τὰς 
"" πλείσταε τῶν ῥήσεων τὰς αὐτὰς, τινὰ μὲν ἀφηρημένα 
6 τῶν ἐκ τοῦ προτέρου συγγράµµατοε ἔχει, τινὰ ὃν προσ- 
Ἡ κείµενα, τινὰ δὲ ὑπηλλαγμένα, Quomodo dieit Eu- 
polidis Αὐτόλνκον τὸν δεύτερον ἐκ τοῦ προτέρον διε- 
'"σκενάσθαι. Sie νετο, iuquit, εἰ τὰς Ἐνιδίας γνώµας 
Cuidii Mediei ἐπὶ ταῖς προτέραιε δεντέρας ἐξέδωσαν, 
" τινὰ μὲν ἐχούσας τὰ αὐτὰ πάντῃ, τινὰ δὲ προσκείµενα, 
ἵ τινὰ δὲ ἀφῃρημένα, καθάπερ γε καὶ ὑπηλλαγμένα. 
“Dieit itaque Hippoer. de Vietu in Morb. Acut. Οἱ 
ẽvroi ὕστερον ἐπιδιασκενάσαντες, ἰητρικώτερον δή τι 
.' ἐπῆλθον περὶ τῶν προσοιστέω» ἑκάστυισι: significans, 
τὸ δεύτερον βιβλίον ἰατρικώτερον συγκεῖσθαι τοῦ προ- 
 τέρον.” 8 Προδιασκενάξω, Ῥ]νοι, Bibl. 479.] 

Ἐκσκενάξω, νεὶ ᾿Εκσκενάξομαι, Ἐκροτίο, Strabo 10. 
(ρ. 519.) Πάντα δὲ τὰ ἐν Περσίδι χρήματα ἐξεσκενά- 
σατο εἰς τὰ Σοῦσα, Exportavit, Rud. Habet certe hoe 
verbum signif. Auferendi εἰ tollendi de medio, sieut 
εἰ ἀποσκενάξω: εἰ prrinde esse puto hie ἐξεσκενάσατο, 
ae αἱ diceretur, Vasu, in quibus erant ρεουπία, iude 
summota exporiavit. IDem. 8792. Ἡ γεωργία ἐξε- 
σκευάσθη.] 

Ἐνοκενάξω, Iustruo, Orno, Adorno, Induo, Lucian. 
(1, 466.) 'Εμὲ δὲ τούτοισι y ἐνεσκεύασε, τῷ πίλῳ, 
7 λεοντῇ, καὶ τῇ λύρᾳ. Sie Plut. Lyc. —— Ἱματίῳ 

ἀνδρείψ καὶ ὑποδήμασιν ἐνσκενάδει. Itidem pass. 
partie. — ————— ap. Eund. Othone (6.) Ἐνε- 
σκενασµένος ἀναξυρίσι. At ἐνσκενάδεσθαι ουπῃ σου, 
πρ. Plat. Critone (15.) Σκενήν τινα περιθέµενος, ἢ 
διφθέραν λαβών΄ οἷα δὴ εἰώθασιν ἐνσκενάδεσθαι οἱ ἄπο- 
διδράσκοντεε Apud Aristoph. autem ἐνσκευάθεσθαι 
sine adjeetione casus, A. (383.) ἐάσατε Ἐνσκενάθε- 
σθαί μ᾿ οἷον ἀθλιώτατον, Sinite me adornari εἰ amieiri 
η modum hominis egentissimi, aut ealamitosissimi, 
ut vertit Bud. Qui ctiata αβετί ᾿Ενοκενάδεσθαι pro 
σνσκενάξεσθαι positum, 1.6, Compilare εἰ interver⸗ 
tere: ap. Plut. Sulla (26.) ubi de bihliotheca Apel- 
liconis loquitur, Λέγεται δὲ, ταύτης εἰς 'Ῥώμην κοµι- 
σθείσης, Τνραννίωνα τὸν γβαμματικὸν ἐνσκενάσασθαι 
τὰ πολλά, Sequendo autem id quod dixi de ἐνσκενά- 
ἔω, existimo ἐνσκενάσασθαι hic sonare q. d. Intulisse 
εἰ importasse in suas dedes vasa in quibus libri erant. 
Sehæef.ad Longum 435. “ Villoison. 294. Aristoph. 


6 


(λῳ, ϱ 


ΣΚΕ 8455 
. ἴκκχν. 
κεί. 8, Cr. 3, 88. Valek. Hipp. ρ. 074.” Βαΐνοξ. 
Mas.“ Max. Tyr. 14, 2.“ Waker. M-s. Χεα, Κ.Π. 
8, 5. 11. Polyæn. 7, 21, 6. Artemid. 3, 8.] 

Ἐπισκενάξω, Sarcio, Instauro: ut se. sarcitut ædi- 
ficĩum dirutum οἱ instauratur. Sie autem εἰ ἀνα- 
σκενάξω pro Instauro nonnunquamn ponitur: at κατα- 
σκενάξω est Extruo, Ædiſico. Isoer. Pauegyt. Ὅτι 
ἐμπρησθέντων ἱερῶν ἐπηράσαντο εἴτινες οἰκοδομήσαιεν” 
οὐκ ἀποροῦντες ὅθεν ἐπισκενάσουσι», ἀλλ᾽ ἵνα ὑπόμνημα 
τοῖς ἐπιγιγνομένοι ᾖ. Sed generalius etiam usurpaiur 
pro Instaurare s. Βατοῖτε: ut ἐπισκενάξδειν τὰς ναῦς 
πρ. Thuce. nou semel, (ap. quem tamen εἰ aliter εκ- 
puni doeebo paulo post,) ĩtidemque αρ. Dem. E quo 
afferlur etiuia τὰς ὁδοὺς ἐπισκενάθειν, εἰ φρούρια ἐπι- 
σκενάξειν. Bud. 579. postquam dixit ἐπισκενάθειν 
signifieure Sarcire edificium dirutum εἰ instaurare, 
idemque esse cum ἀνοικοδομεῖν εἰ ἀνακτᾶσθαι, puulo 
post subjungit, esse etiam Reconcinnere εἰ sarcire 
quod fractum est: εἰ in exemplum affert h. Luciani 
. (1 118.) Καὶ δίκην δώσονσιν, ἐπειδὰν τὸν κεραννὸν 
ἐπκισκενάσω' κατεαγµέναι γὰρ αὐτοῦ δύο ἀκτῖνε αἷ 
µέγισται, ΒΙΑΙΟ autem, inquit, pasſsiva voee pro 
activa usus est, de LL. 6. Obr' ἂν καινὴν ἐξ ἀρχῆε 
τις ποιῇ πόλιν, οὔτ' ἂν παλαιὰν διεφθαρµένην ἐπισκενά- 
ξηται. | Ἐπισκενάξω, [ωείοτπο, Ἱπρουο clitellas Ἱα- 
mentis εί οπετᾶ superpono, (sicut ἀποσκενάξω, Εκο- 
nero,) ut ᾿Ἐπισκενάσας τὰς ἡμίονουε, Ariſstot. Econ. 9, 
(24.) Et pass. "Ίππους ἐπεσεευασμένονε, Xen. Ἑλλ. 
5, (5, 1.) Vide Bud. 280. Ubi etiam tracdit ἐπισκεν- 
άδω poni iuterdum pro ἐπιφορτίξω εἰ ἐπιτίθημι, sub- 
jungitque in exemplum ε Thue. ᾿Επισκενάθειν τὰς 
ναῦε. Sed hoc mihĩ suspeetum est. | ᾿Ἐπισκενάξομαι 
in alia signif. habent quædam exempi. Aet. (21 15.) 
Vide ᾿Αποσκενάδοµμαι. [" —8 Ἔκλ. 1147. 
Όοταγ Theophr. 285. Ῥτωπεκ. Ariſstoph. 1, 35. 44, 
Kus⸗ter. 958, Cattier. Gazoph. 79. ad Diod. 8. 1, δ. 
191. 677. 3, 403. 440. Taetæ. Exeg. in Ἡ. p. 13, 
16. Coray in Thue. par Levesque 1. p. 318." Sehret 
AMas. Resarcio, Geop. 14, 6, 8. Κἄν τι πεπονηεὺς εἴη 
τῶν ἔνδον ἐπισκενάξειν, Vide Lex. Χοῃ. Valck. Schol. 
in Aet. Apost. 51, 15. * Ἐπισκενασία, Ο. Περαγα- 
πεῃ. '' Αά Lucian. 3, 188." Schæf. Mas.] Ἔπισκεν- 
αστὴς, Instaurator, (Demosth. Athenei 939.“ Thotu. 
M. 729. Tretz. Ἐκεμ. in Il. p. 18, 11.” Schæſ. Μες] 
Ἐπισκεναστὸς, Instauratitius, Redivirus, Bud. 579: 
e Plat. Politico [ρ. 51. * Ἐπισκευαστῶς.] ᾿Ανεπι- 
σκεύαστος, Minime instauratitius, Qui talis est υἱ 
iustaurari non possit, lrredivivus, Irreputubilis. [. Ἔπς 
σκεναστικὀς, Οτευκει Το. Philoasoph. πο Theobi, 8δ.] 
τ Ἐπισκενὴ, ἡ, lustuuratio, Refectio. Όι ἐπισκενὴ 
τῶν τειχῶ», Dem. Γενόμενος ἐπιμελητὴς τῆε τῶν τειχῶν 
ἐπισκενῆι. Ἐι — τῶν νεῶν, Thue. i, (æ.) 
(ὁρῶντες) ἐπισκενὴν οὐκ οὖσαν τῶν νεῶν ἐν μψ. 
Et, ᾿Εκδιδύναι τὰς ἐπισκενὰς καὶ μυ... 
sarta tecta tuendda. Vide Bud. 579. e Polyb. [Phu- 
lar. p. 16. ad Herod. 888.“ Schwef. Μεν. Demostu. 
BI9. Ἑλέβαντα καὶ μαχαιρῶν λαβὰς καὶ ἄλλας ἐπι- 
σκενὰς, Isoer. Ατεορ. 334. Laug. Τὰς οἰκήσεις καὶ 
τὰς ἐπισκενὰς τὰς ἐπὶ τῶν ἀγρῶν, Folyb. 1, 73, 5. 
Ἀορηγίαε καὶ ἐπισκενάς, Vide Lex. Folyb.] 

ισκενάξω, Joseph. Α. 1.8, 6, 1. * Ture- 
πισκενάξω, Proecl. Parapht. Ptol. 1, 2. Ρ. 14.] 

Κατασκενάξω, Inſtruo: ut κατασκενάθειν τὴν οἰκίαν 
τοῖς σκεύεσιν, ['' Diog. L. in Aristot. ρ. 169, 90. 
Ηδι,”. Seager. Mss.] νε] καγασκενάσασθαι, οκ ]. Ρο], 
960. Τα]ε est πλοῖον κατασκενάδει», sequente dat., 
ap. Dem. Πᾶσι κατασκενάσαε τὸ πλοῖον, ἀφ' ὧν ὑπε- 
λάμβανε σωθήσεσθαι, Cum iustruxisset ammibus ar- 
mamentis. Idem (1206.) Ἐπληρωσάμην τὴν ναῦν, καὶ 
σκεύεσιν ἰδίοις τὴν ναῦν κατεσκεύασα. Eundemque 
usum habet εἰ pass. Κατασκενάξομαι, Thue. 6, p. 
228. Ols τε γὰρ ἡ χώρα κατεσκεύασται, Quibu- πεείο 
iustrueta est. Alicubi reddi potest nou solum Γπδίτωο, 
sed etium verbo minus generali, Armo, Xeu. K. ΤΙ. 
6, (1, 26.) Tous δ' ἵππονε τοῦ ἅρματος χαλκοῖς κᾶσι προ» 
Βλήμασι κατεσκενάσατο, 8εὰ εἰ πο uente dat., 
alicubi redditur itidem Instruo, Orno, ΑάοτΏο. Xeu. 
Καὶ βασίλειον καγεσκεύασε: aed Bud. in hujus loei 
interpretatione ablativum addidit; verut enim, NRe 
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gium instrumento 
κ«αγασκενάβω oiue adjectione, poui testatur pro In- 
otrud supellectile. In VV. ΤΙ. συµπόσιον κατασεεν- 
άΦειν ο Plat. de Rep. |, 2. Convivium adornare. 

Κατασνενάξῳω, EBatruo, Construo, Ædiſico, Hero- 
dian. ὁ, (6, 31.) TRAyous τε μεγίστρυς καὶ ὑψηλυτά- 
τους καγασκενάσας, Paus. Lac. (15, 0.) Τοῦτο δὲ νγὺ 
οἰκοδόμημα Ἐπιμενίδην καγασκενάσαι λέγονσι, Et puss. 
κατασκενάθεσθαι itidem Extrui, αρ, Euud. (14, 4.) Τὸ 
δὲ ἱερὸν τῆς Θέτιδος κατασκευασθῆναί φασιν ἐπ' αἰτίᾳ 
γοιαύτῃ. Thue. dixit οἱ sine ad jectione καγεσεενάσαντο 
pro AÆdiſicia extruxerunt, RditGcarunt: 3, (17.) 
Κατεσκενάσαντο δὲ καὶ ἐν τοῖς πύργοι τῶν τειχῶν 
πολλοί, Quidam tradunt τὸν νανπηγὺν diei καγασκεν- 
άξειν τὴν ναῦν: 4ἱ κατασκενάξεσθας, επα, qui sumtus 
εἰς κατασκενὴν suppeditat. 

Κατασκενάξω, Astruo, Argumentis astruo, Ῥτοῦο, 
Philo de Mundo, ἹΚατασκενάξβει δὲ τὸ μὲν πρῶτον, 
οὕτως, ἘΑ κατασκενάβοντες λόγοι 8Ρ. Ἐλιπά, Tous δὲ 
ἀγέννητον καὶ ἄφθαρτον κατασκενάξοντας λόγους, προ- 
γέρονε τακτέο»: quie Bud. ita reddit, Verum enm dis- 
putationem, quee mundum ortus εἰ interitus exortem 
astruit, satius est ut οσο primo eommemoremus. 
Idem Comm. p. 574. ε Philop. affert κατασκενάδοντα 

το Astruentem argumentis et prohantem. Αἰδί ε 
lut. quoque pro Astruere, εἰ Aſirmare ae pouere, 
Coufieere: cui opp. ἀναιρεῖν, 

Κατασκενάξω, Struo, in ea signif. qua hoe de 
fraude οἱ zubdola molitione dieitur: uncde redditur 
etiam Molior. Dem. (1103.) Μηχανᾶται καὶ κατα- 
σκενάθει ταῦτα, κ.τ.λ.: (1107.) Πᾶν τὸ πρᾶγμα 
κατεσκενάκασι, Όπιπε hoe negotium e composito ab 
ipsis struclum est, Bud. 574. quem vidde. Idem p. 
576. esxse ait κατασκενάξει», quod Plaut. vocat Con- 
tecluari, (γεχνάξειν, ad verbum,) Cie. Οοπίεκετε, 

Ἱατασκενάθω, Ecio, Reddo: ut κατασκενάξειν 

ὁγιᾶ, Bud. εκ Aristot. et Diose. 1. 4. παρασκευάξειν 
ὑγιᾶ, Ἐθιοεια 5. Reddere 48061, Affertur autem 
pro ΕΠοῖο, et inſiniuyo junetum, Κατεσκεύασαν αὖ- 
τοῖς ἐξεῖναι, Effecerunt μέ eis lieeret. Item Confieio, 
Facio: ut καγασκενάξειν στέφανον, Vide ρ855. vocem 
Κατασκενάξομαι. 
Pass. Κατασκενάξοµαι ἈςΕ. τους pro κατασκευάξω, 
οἳ quidem in media voeis aoristo præsertim, ul vides 
in quibusdam locis quos in Κατασκευάδω protuli. 
AMeminit εἰ Bud. 578. ubi inter alia atfert e Χει, 
CEM. 6, 4, 34.) Κατεσκενάσατο δὲ ταγείαν τνραρ»ίδι 
ὁμοία», εἰ iuterpr. Effecit et reddidit similem. Sed 
existimo verti efiam posse Coustituit. Ihid. Κατα- 
σκενάδοµαι usurpari tradit pro Confieio, Compono, 
Fabricor, εἰ affert εκ Aristot. Φασὶ δὲ καὶ Φειδίαν κα- 
γασκευαξόµενον τὴν ἐν ἀκροπόλει ᾿Αθηνᾶ», In VvV. 
LL. κατασκενάξοµαι πβετίατ οἳ pro Compuro, Ας- 
quiro, ε Xen. Σνμμάχουε κατασκενάξονται. In iisd. 
Habotur οἱ, Κατασκεναξόµενος τὴν βασιλείαν, ex Eod., 
Ρτο Regnum appetens εἰ oceupare volens. Sed ſor- 
{4899 potest οἱ hie reddi Comparaus, certe Moliens, 
quod malim: sie tamen ut aliquautum diversum ha- 
bdent usum hie verhum istud bMoliri ab eo quem 
hahet supra in Κατασκενάξω. Sie et in isto loco 
qui ibi zubjungitur, Κατασεενάξεσθαι ἐν τῇ Ψνχῇ 
«ρηπῖδα, nou dubitem reddere Moliri in απίπιο ſun- 
damentum: αἱ dixit Cie. Amorem εἰ odium in judi- 
ουπι animis oratioue moliri. At in illis redditur, 
Jacære ſundamentum. 

Κατασκενάθοµαι, passiva ut voce, ita enim signif. 
Instruor, item Extruor, XÆcdiieor, ut vides in Κατα- 
σκενάθω. Sed exemplo prioris siguiſ. addere potes 
ε Plut. Cam. Πύλις ἅπασι κατεστενασµένη, et e Plat. 
de LL., Κατεσκευασμένας οἰκέταιε. Item κατεσκενα- 
σµένο» χωρίον, Fundus instruetus. Posterioris autem, 
ο Luciauo Anachars. Οἰκοδομήμασι κατεσκενασµένῳ, 
Quinetiam sicut κατασκενάξω ponitur pro Struo ha- 
bente signif. fraudis et subdole molitionis, sie etiam 
αχιγασκενάθεσθαι ἀῑσίίατ, quodl 18 atruitur. Atque 

adeo κατεσκενασµένον Ῥτο Ficto ponitur et Com- 
mentitio. Vide Comm. Bud. 576. In VV. LL. aſſertur 
etiam κατεσκενασµένος κλῆρος e Plat. de LL. pro 
Consatituta sors. 

[1 Κατασκενάξω, Thom. M. 507. 797. ad Diod. 
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PDiouyxs. Ἡ. 1, 101. 5, 908. Schaeid. Anab. 168. 
Boiss. Philosit. ὁ69, κά Herod. 187. 799. 749. V. 
4επὺ. Select. 906, 580. 409. Ζευη, ad Χει, Κ. Π. 
670. ad Lueian. 1, 636. Quid ρτορείε, Thom. M. 
508. Astruo, Proho argumentis, Confirmo, Dawes. 
AM. Cr. 995, Matth, Anecd. 1, 48. Ἐεβεῖο, Diod, Β. 
2, 476. Adorno, Dionys. H. 1, 582. (ad Εωπὰ, de 
C. VV. 422. Schæf.) Xen. Hier. 2, 2. 11, 2. ἷς, 4, 
7. Sehneid. p. 25. Plut. Mor. 1, 460. ad Diod. 8. 1, 
55. 939. ad Herod. 446. 634. Colo, Sehneid. κ 
Xen. Auab. 74. (ο. 25. Ῥταρωτο, Dionys. Η. 8, 
1600. Suborno, Immitto, ad Ματ. 918. Med., Diod. 
Β, 1,710. De act. εἰ med., ad 2, 260. ad Dionys. 
H. 1, 69. Κατασκενάσασθαι, ut διδάξασθαι, Docenu- 
dum curo, Valek. ad Xen. Mem. 250. ad Herod. 
550. Conf. e. ἐργάξομαι, ad Dionys. Η. 1, 906. Κα- 
τεσκενασµένος, Bust Lettre 148.” Sechnef. Mes. “Re- 
paro, Appian. 1, 541.“ Wakef. Mas. Plut. Pericle 
16, Εὖ πεφυκὼς ἢ κατεσκενασµένος ὑπὸ τοῦ Περικλέονε 
πρὸς οἰκονομίαν. Thuc. 4, Τὸ. 8, 94. Jambl. Adhort. 
170. Lysias p. 754, Fr. 4, εἰ ap. Athen. 611, ““ Κα- 
τασκενάξει», Conſirmare aliquid argumentis, Aristot. 
Rhet. 5, 23. Contrarium est τὸ ἀναιρεῖν, Negare, et 
ἀνασκενάξειν. Eodem sensu Longiu. 13, 2. τὸ κατα- 
σκευαξόµενο», Id quod arguments tractutur. Ῥε- 
inde Aristot. 8, 19. Κατασκενάθειν πρὺς ἑαντὸν τὸν 
ἀκροατὴ», dixit pro Auditorem sibi conciliare, dum 
causam tuam laudes, ad versarii autem deprimas aut 
vituperes: vide Ἐπιχαλκεύειν, Porro τὸ κατασκενάδε- 
σθαι adhibetur de oratione cum aliquo artificio ador · 
Ὥδία, υἱ ſiat λέξις ῥητορικὴ, Dionys. H. Jud. Isi e. 
7. Compositam orationem, εἰ ornatam δὲ ϱΓ]βεῖο 
aliquo εἰ expolitione distinetam appellat Crassus αρ. 
Cic. de Orat. 1, 12. εξ, Cresoll. Theatr. 8, 58. p. 
320. εἰ ο dicta sunt ad νν, Κατασκενὴ, Κατα- 
σκεναστόν.'' Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet. Conf. e. 
κατασκεδάξω, ο Greg. Cor. 338. * Κατεσκενασμέ- 
νο» populum voeat Lueas lis dotibus instructum, 
quibus summi Imperatoris mandata decet excipere 
FPonitur proprie v. Κατασκενάξειν, de domo, vel 
πεάϊβεῖο, quod necesaaria quis ĩnstruat supellectili.“ 
Valek. Schol. in N. T. ad Luc. 1, 17. * KRarcoceu- 
άσας. Viri docti interpretantes, Qui construxit, verbi 
non videntur vim animacdvertisse, in seq. ὃ. pulerius 
eouspieuam. Architeetus dicitur Domum conelruere: 
sed hoe Grice non est καγασκενόσαι, verum οἰκοδο- 
μεῖν. Όἶκον κατασκενάσαι nat Domum construetam 
instruere necessaria supelleetili atque ornate; Vasa 
εἰ Quæcumque iustrumenta domesties Zceun dicun - 
tur. Ῥ]επο Domesticam suppellectilem Eupolis, in 
Adulatoribus, dixit σκεύη τὰ κατ’ οἰκίαν, J. Voll. 10, 
10. Eadem dicehantur οἰκητήρια et χρηστήρια σκεύη. 
Utensilia vulgus Græcorum voeabat ἐνδομενίαν, 
Kuhn. ad 1. Poll. In eund. ſerme usum dicebaui 
κατασκενήν: hine Κατασκευάφει», eximie Ornamentis 
iustruere. Ædes instructee supelleculi Xenophonti 
dicuntur κατεσκενασµέναι οἰκίαι, K. 'A. 4, (1, 6.) p. 
187. Urbem Templis ει Ædificüs publicis ornure, 
qua paurte eminuerat Pericles, sumiuosis in primis 
Minervæ Propylæis extructis, Eid. ἀῑοίτωτ κατασκεν- 
άσαι πόλι», p. 556. Navim otnure, ut loquuntur 
Romuni, i. e. Necessariis rebus omnibus inatruere, 
Demostheni dicitur κατασκενάσαι πλοῖο», Or. de Cor. 
182. Patet εκ his vera verbi dos.“ Idem ibid. in 
Ep. ad Hebr. 3, 4. Vide Eund. ad 11, 7.] 

[*Karcaexevacréov, Conduteudum, Tonseriben- 
dum, Xen. Ελλ. 3, 4, 15. Ap. 1, 23. Plato de LL. 
12. p. 904. "' Βἱοµ. L. 6, 19.” Boiss. Mss. “Orig. 
ς, Cels. 119. 126. Geop. 18, 2.“ Κα, Mes.] 

[5 5: Καγασκενασείω, Vytienb. Select. 400.” Θεοί. 
Μρα, Morus ad Χεῃ, Ἑλλ. 9, ὃ, 18. Ρ. 95.] 

Κατασκεύασμα, τὸ, Id quod structum εδ, Stru- 
eturs, Molimen, Machiaamentuin, Bud. ΕΙ τὰ µη- 
Χαγικὰ κατασκενάσµατα, Machinales ſahricææ, ο Gaau 
αρ. Aristot. Item, Quod extruetum est, s. αι ὁἱβ- 
catum, Ædiſicium, Folit. ap. Herodian. [a, 2, 15. 
22. "κο, Exere. 163. Kuster. Arisioph. 59. 
Diod. 5. 1, 107. 2, 562. Τουρ. ad Lougin. 395. Ædi - 
ficium, Dionys. H. 1, 490. ad 4, 9947. δεί. Mas. 
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Nippoloehus ΔΡ. Athen. 128, ῄἉΧαλκοῦε πίναξ τῶν Α τῆς ψνχῆν, in altero, τοῦ βίου: quem gen. ha bes et αρ. 


Κορινθίων κατασκενασµάτω», Æneus diseus operis 
Corinthii, . ſabrieæ Corinthiacæ.“ Sehw. Alss.] 

Interdum Κατασκεύασμα, διοστ ΕΤ Κατασκενα- 
σμὺς, Commentum, Commentitius actus et falsus, 
Aolimentum suhdolum, Molimen excogitatum, Dem. 

(654.) Καὶ τοῦτ' ἦν τὸ κατασκεύασμα αὐτοῖε, E «ΟΠΙΡΟ- 
sito {ασίμπα ab ipsis εἰ struetum. Ῥτο Commenutio 
autem aetu οί ſalso, ut eum dicitur κατασκεύασμα τῆν 
διαθήκης. Iu bonam quoque partenn pro remedio 
excogitato. Aristot. Polit. 6. "Επι δὲ καὶ τὰ τοιαῦτα 
κατασκευάσµατα, χρήσιμα πρὸς τὴν δηµοερατίαν τὴν 
τοιαύτην: quod ipse alibi καγανόηµα εἰ σύφισμα dixit. 
Vide Bud. 576. [Κατασκενασμὸε, Callida machinatio, 
Demosth. 705.] 

[Karasxevaela, Suid. v. Keſi, Lobeck. Phryu. 
501. 

—— ὁ, Extructor, Struetor, Molitor, 
Opiſex: Θεὸς τοῦ κόσμου κατασκεναστὴτ, Deus ορὶ- 
{εκ mundi. [". Ἠεε, Malo seusu, διά, 3, δό7.” 
Wakef. Mss. * Κατασκεναστὴρ, υπάε " Κατασκενα- 
στήριοε, e quoꝰ Κατασκενάστρια, Scehol. Ότεν, in Ly - 
cophr. 676.] 

Κατασκεναστύε, Extruetus, Struetus, Conditus, Fa- 
briecatus. Vel q. d. Extruetitius, Siruetitius. Com- 

paetus οἱ ſabrilis, Buc. afferens e Plut. Apophth. de 
Agesilao ila loquente, (p. 790.) Ἐμοῦ µηδεµία εἰκὼν 
ἔστω µήτε γραπτὴ, μήτε πλαστὴ, μήτε κατασκευαστή. 
Item Suhornatus, Appositus, Allegatus, Adornatus, 
Summissus, Aristot. WMeou. 2. Καγασκεναστοὶ δ' αὐτῷ 
ἄνδρες ἐπηγγείλαντο ὅσον ἐξοίσει αὐτῶν ἕκαστος. [.' Ad 
Diouys. Η. 1, 195. 8, 1986, Τουρ. Opuse. 1, 484.“ 
Βο]μμεί, Mss. "'"Κατασκεναστὺν, τὸ, Quicquid ο præ- 
Ραταίο, εἰ cum aliquo artificio et studio dicitur, 
eontrarium τῷ αὐτοφυεῖ, ſormæ dicendi native εἰ 
simplici, Dionys. διά, Iscei e. II.: Auetor ad Herenn. 
17. Apparatam orationem dicit, et mox Nimium 
apparata verba eodem sensu ceommemorat.“ Ernesti 
Lex. Γεςμπο]. Gr. Rhet. 5 Κατασκεναστῶς, Parate, 
Euelid. 601.” Wobkef. Mas.] 

᾿Ακαγασκεύαστοες, ὁ, ἡ, Inceonditus, Infabrieatus. 
Αρυά Synes. pro Inelahorato. Iu VV. LIL. ἄκατα- 
σκεύαστος ὕλη, Rudis εἰ inſormis materia. LXX. 
Gen. 1, 2.] Ihid. Apv. Ακατασκευάστωε εκ Hermog. 
pro lmparate, (sicut nomen ἀκατασκεύαστος pro Im- 
paratus,) eum alioqui, sequeudo signiff. nominis, sonet 
Incondite, Inſabricate, Inelaborate. [" Αὐτοκατασκεύ- 


acros, Schol. Æsch. Pr. 298. 301.) Δνσκατασκεύ- : 


αστος ΕΤ Εὐκατασκεύαστοε, Conditu s. Fabricatu diffi- 
cilis, Conditu s. Fabricatu ſacilis, aut Confeectu, ut 
in VV. Γι. [ Εὐκωτασκεύαστος, Schol. Od. E. 60.” 
Wabkef. Mss. ** Νεοκατάσκεναστος, Recens ſubrica- 
tus, Chrys. in Ep. ad Philipp. Serm. 10. T. 4. p. 60, 
34. Τὰ γὰρ ἐκτετριμμένα τῶν ἱματίων, μᾶλλον ἀγίησι 
τὸ σῶμα" τὰ δὲ ψευκατασκεύαστα, κἂν ἀράχνηε ᾗ λεπτό- 
τερα, οὐχ ὁμοίως.” Βεαμετ. Mss. Schol. Ariſstoph. Σφ, 
460. Schol. Apoll. Rh. 1, 7759. 5 Πολυκατασκεύ- 
αστος, Selol. Ἡ. P. 958.] 

Κατασκευαστικὸε, q. 4. Astruetivus, 1. e. Aſtruendi 
vim habens, Aptus ad astruendum. Cui opp. ἀνα- 
σκεναστικὺε ap. Hermog. Bucd. illud vertit Astruens, 
ut hoc, Destruens, Everteus. * Λά Lucian. 1, 717.“ 
Sehwf. Mass. “Athen. p. II. Obe ἔστι τοῦτο τοῦ προ- 
κειµένον κατασκεναστικὺν, Hoc nou confieit id de quo 
quæritur, Ἐκ. hoce που conficitur, non tuto eolligitur 
id quod propositum est.“ Sehw. Mss. * Κατασκεν- 
αστικῶς, Aristot. Analyt. Prior. 46, 10.] 

Κατασκενἡ, ἡ, Extructio, Constructio, Structura, 
Opificium: ul κατασκειὴ νεὼς, ilem ποτηρίου ΔΡ. 
Aihen. Ῥτο Opificio et ορείε. ΕΙ ἡ τῶν Αχιλλέως 
ὅκλων κατασκενἠ, εκ Aphthonio. Apud Thuc. κατα- 
σκευαὶ sine adjectione pro Ædiſiciis etiam. Et αρ. 
Rhetores, κατασκενἠ τοῦ λόγον, sive κατασκενὴ αἰπορί]- 
eiter, itidem Structurs, vel Artificium. Τε], Siru- 
etura orationis et compositio. Vide Bud. 572. Idem 
Ῥ. Ρτοχίπιε præced. docet κατασκενὴν pro Constitu- 
tione poni, εἰ quidem interdum pro Coustitutione 
corporis, ut πρ. Gal. επρε: nonnunquam pro Con- 
ſtitutione animi, 4. Consututione vitee et morum, ut 
ap. Plat. Apud quem taten additur uno in loco gen. 


Isoer. Sed εκ Ίος afſertur κατασκεναὶ τοῦ βίον pro ln- 
ſtitutis viſee. At ἡ περὶ τὸν βίον κατασκενὴ Ῥτο Vitee 
cultu, e Plut. Per. Sic autem οί πρ. Philoũ. Consti- 
tutionem interpr., ubi dieit, ᾿Εξαιρέτου τῆν κἀτάδκενῆς 
λαχεῖν ἄνθρωπον. Et plur. ap. Ariſstot. Δρώνζων μὲ 
πάντων οἰκείωε ταῖς σφετέραις κατασκεναῖε. Invenmtur 
et νόµω» κατασκενὴ ap. Flat., ubi vox Constitutio 
reftineri potest. Redditur alioqui non Coustitutio 
legum, sect Legum latio et positio. Sed et κατασκενὴ 
contrarium τῇ ἀναξνγῇ, Castrorum positio, metatio. 
Quemadmodum autem in illo Plut. Ioco quem modo 
protuli, ἡ περὶ τὸν βίον κατασκενἠ redditut Πο solum 
Vitæ cultus, sed et Apparatus, sie efiam Bud. testa- 
tur κατασκενὴν diei Apparatum εἰ copias sine quibus 
commode aliquid administrari nequit, ab Ilsoer. 
(Faneg. 5.) ᾿Αλλὰ καὶ τῆς ἄλλης καχασκενῆς, ἓν ᾗ 
κατοικοῦμεν, καὶ μεθ ἦν πολιτευόµεθα, καὶ δύ ἣν ξῇν 
δυνάµεθα. Sed in Ίνος loeo aliisque hujusmodi eom- 
modius reddi posse videtur κατασκενἠ aApparatus, 
quam in illo Plut. ἡ περὶ τὸν βίον κατασκευἠ, Vite 
appuratus. Peculiarius vero κατασκενἠ, Supellex, 
Vusa et instrumentum domus, vel ſundi, Τμας, 6, 
(46.) p. 9510. mex Ed., Φιάλας τε καὶ οἰνοχόας, καὶ 
θυµιατήρια, καὶ ἄλλην κατασκενὴν οκ ὀλίγην», δΒίο εἰ 
alibi. Usus est ita et Xen. In Punil. ἡ κατασκενὴ τοῦ 
ἀγροῦ, εἰ ἡ κατ' ἀγρὸν σκενὴ. pro eod. Strabo plurali 
quoque usus δεί in huc siguif. Sciendum est porro, 
εἰ in illo lsoer. I. quem modo protuli, κατασκενὴν 
Budæo videri posse diclam quasi Supellectilem im- 
Ρε! 5, Ἠεῖρ. Græcorum instrumentum. J Κατα- 
σκευὴ, Astructio, Probatio, Demonstratio, Pars eju- 
astructoria, αἱ docet ldem p. 574. e Philop. οἱ Pro- 
elo. Sic Phiĩlo, Τοιούτῳ πρὺς κατασκενὴ» λύγῳ χρῶν- 
ται, Ad ustruendam opinionem suum. Narraionibaus 
quoque αρ. Rhetores adhibetur κατασκευὴ, oppositam 
ha bens ἀρασκενή». Fab. 2, 4. Narrationibus non inu- 
Μετ subjuugitur opus destruendi construendique 
eas, quocl ἀνασκευὴ κατασκενήη με vocatur. Ita euim 
legit Bud. hie, non Destraendij confirmandique. 
l“Thom. AM. 008. 797. Schol. Aristoph. Πλ. 252. 
593. Steph. Dial. 99. ad Diod. S. ο, 116. Brupek. 
Aristophi. 3, 905. 208. Elog. de Thuc. p. 15. Diouys. 
H. 1, 370. 3, 1457. 14603, Zeun. ad Xeun. Κ.Π. 
p. 3. Τουρ. Opuse. 5, 298. Plut. Ματ. 1, 571. ad 
Lucian. I, 478. ad Herod. 729. Metatio castrorum, 
Xen. K. Π. 776. K. ὑπὲρ —, Heind. ad Plat. Thewt. 
315. 950, 827.“ Sehmf. Mss. Strabo 5. p. 106. 
Elian. H. ΑΛ. δ, 38. Thuc. I, 10. Plut. Timol. 90: 
{ Κατασκευή, tripliei potissimum sensu α- Rhetori- 
bus adhibetur. Nam 1. notat Structuram et compo- 
sitioneim, sive ea in verbis, sive in sententiis et argu· 
mento oratiobis versetur. Sie Dionys. de Comp. 16, 
Ρ. 100. Jud. Lys. 24. Jud. Isoer. 3. Et ap. Plùt. de 
Aud. Poët. 3. ἄμνθος κατασκευὴ ονῖ Ea carminis com- 
positio, quee curet fahularum vel mylhorum mentione. 
2. Κατασκενὴ dicitur, ubi Artificioau orationis instru— 
etlo significancdda est, quam Cie. de Invent. 1, 8. 
Apparationemu, et Artificiosam diligentiam appellarit. 
Sie ἐκ παρασκενῆς λέγειν dicitur érutor, οἱ ριπρα- 
ταίο, et cum artificio orationem instruit. Dionys. 
Jud. Isci 16. Et ap. Diog. L.7, 1, 40. κατασκευὴ ϱ 
diseiplina Stoĩcorum rheſoriea est λέξις ἐεπεφευγνῖα 
τὸν ἰδιωτισμὸν, adeoque artificiosa elegatxque oratio- 
nis conforuatio. Unde et opponitur τῇ ἀληθείᾳ, ut 
in illa artificii, in hae απίσαι simplieitatis notio α)ρηί- 
Ποείατ, 5. Quemadmodum, ut aupru vidimus, τὸ κα- 
τασκενάθειν dietum est pro Conirmares. Traetare 
aliquid argumentis, ita κατασκενἠ εἰπιρ]ίσίίετ de Con- 
ſirinatione, εἰ Ea orationis dispositione dieitur, qus 
argumentis et probationibus pugnatur: εξ, Dionys. 
Jud. Lys. 24. Art. Rhet. 10, 15. ubi αὐξήσεις jungit. 
Longin. 11, 2. Sic et Hermogeni κατασκεναὶ 5υηί 
Conſirmationes quæ fiunt causis εἰ rationibus, quæ 
ratio propria est λόγοις πολιτικοῖς, περὶ Tô. 1. p. 590, 
de Thuceydide, Δικανικός ἐστι καὶ συμβουλεντικὸν, 
κατὰ τὺ μηδὲν ἀκατασκεύως εἰσάγειν, Ὠείϊηόο πιο : 
Ταἲς ἐννοίαμ, εἴπερ τις ἄλλος, πολιτικὸς ὁμοῦ καὶ 
σεμνόε' οὐδὲν γὰρ ἀκατάσκενον ἐν ἱστορίαις ἀπολείπει, 
Iia εἰ Οἷς, ad Att. 1, 14. commemoraturus ατηβεία 
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quĩbusa in laudando Pompeio usus fuisset, περιόδονε, A Pind. Ὁ. 6, 1.“ Mendham. Msas.] 


καμπᾶε, ἐπιχειρήματα, (ἐνθυμήμαται) εἰ κατασκενὰε 
uominat, quotam duo priora ad eloeutionem, poste- 
riora ad eonſirmancdi ampliſieandique studium retulit. 
Deinde κατασκευή etiam dieitur Hermogeni Altera 
pars exorcii, h. e. Causarum expositio, quibus res 
antea proposite eonfirmentur, περὶ Εὐρεσ. 1. p. 38., 
quem λόγον, h. e. λόγου ἀπόδοσι», Aristoteles dixit.“ 
Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet. ** Κατάσκενα εἷ- 
λήματα, Composita iuvoluera, Aqu. Ἐκ. 07, 24. Ἐν 
κατασκεύοις εἰλήμασι». Sio enim leg. loco ἐγκατα- 
σκεύοις εἷλ. Vide Drusium in Fragm. Vett. Iutt. 
αγ. 681.” Schleuan. Lex. V. T.] 

Ηινο. Ἑγκατάσκενοι, Ἐτ "Ακατάσκενοε: hine in- 

quam, 1. ο. a ΝΟΜ., Κατασκενὴ, sed οἳ in signif. sum- 
το, qua ponitur pro Structura εἰ artificio orationis 
ap. Rhetores. Hine enim ἐγκατάσκευος λόγος dicitur 
Oratio eui inest illa κατασκενἠ, (i. e. Structura εἰ 
artiſicium, aut Struetura artificiosa, aut Artiſex 
composiſio,) eoutra ἀκατάσκενος, Qu illa caret. Est 
enim ἐγκατάσκενος λόγος, Oratio coucinna et ceompo - 
sita, εἰ opificii rhetoriei ρίευα, h. ο, certam quan· 
dam struceturam hahens, periodisque eircumseripta: 
ut iuterpr. Bud., qui alibi testatür α- Plut. in Vita 
Homeri ἐγκατάσκενον λόγον νοσατὶ Figuratam et tro- 
pis distinetam dictionem. Vide Comm. 572. 578. 
In VV. autem Lexx. affertur εκ Ejusd. Epist. prior. 
ἐγκατάσκενος φιλοσοφία pro Absoluta quædam εἰ 
oimnibus suis numeris insſtrueta εἰ ceonferta philoso- 
phin, aceumulata εἰ ornata. At de ἐγκατάσκενος 
τρύποι διηγήσεωε, vidlde p. 573. ᾽Ακατάσκενον porro 
ab Ηετπιομ. voeari Non eonſectum argumentis, Non 
probatum, idem est auetor. [Vide Κατασκενή. “A- 
xurdoxcuos, Elog. de Thuc. ῃ. 16. Bolas. Philostr. 
S51. ad Diod. 5. I, 909.” Sehæf. Maes. „Athen. 511. 
Bios ἀκατάσκενοε καὶ καθάπερ ἀνάρτυτος, νυ]βο ἀνεύρε- 
τος. Strong. Mss. "' ᾿Ακατάσκενον, Inornatum, ὡς 
ἂν ἐδιώτηε τις εἰπεῖν δύναιτο, Dionys. Jud. lswi, 7.1 
vide Κατασκενάξειν. Menander etiam in Διαιρ. Ἐπιδ. 
624. jungit ος synonyma εἶδοι ἁπαγγελίας ἁπλοῦν, 
ἀφελές, καὶ ἀκατάσκενονι Ernesti LexTechnol. Gr. 
Rhet. 3 "᾿Ακατασκεύως, Sine ullu arte, Polyb. 6, 4. 
10, II. Pyuyxcdrucxeuos λέξιε, Locutio artiſiciose 
elaborata, eouciuna, plenu artificii oratorii, Dionys. 
Comp. 18. p. I1868241.) Jud. Thue. 23. p. 864. 
Sic εἰ Deiuetrius Ἐλος, 15. επι mixtam periodis et 
meinbris non periodicis orationem commendasset, 
οὕτω γὰρ, ait, καὶ ἐγκατάσκενος ſquatenus πεπιρε 
periodis eonstat, in quibus arte opus est) ἔσται καὶ 
ἁπλοῦς ἅμα,. ERaudem etiam mox σοφιστικὴν αρρε]- 
lat, h. e. Doctam, Exquisitam, Αγιο fuetam. Hermo- 
geni autem περὶ Ep. 1. P. 62. ἐγκατάσκενος τρόπος 
διηγήσεως est, Cum orator in eausa narrauda non 
⸗implicia εἰ nuda ſaeta profert, sed étium arte sua εί 
ingenio utitur, ut res gestas in invidiam addueat οἱο.: 
unde talem δι/γησιν elium ῥητορικὴν vocat: ef. 2, 9, 
ubi narrationem ἐγκατάσκενον appellat, quee conſir- 
matioue alicqqua munita sit, αἱ αρ. Quintil. 4, 2. Non- 
nunquam etiam argumento aliquo confirmabimus, 
proposuerimus, sed simplici οἱ brevi. Ulpianus 
ad Dem. Cor. 216. λόγονε ἐγκατασκεύανε pponit τοῖς 
ἁπλούστερον λεγομένοις: vidde Bud. Comm. Ling. Gr. 
798.“ Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet.  Ἐγκατα- 
σκεύως, Eust. Od. A.p. 55, 37.)] 

[" Εὐκατάσκενοες, Phuv. 104, 1.] 

[’ Φιλοκατάσκενος, Phot. Bibl. ὀρ1. " Ῥτου]. Chrest. 
8750. Gaisf.“ Dindorf. Mas.] 

[' ᾽Αντικατασκενάξω, Dio Cass. p. 606, 37. Dio- 
uys. H. 1. p. 4,86. Athen. 440. Aristid. 3. 410,] 

ἨἘ γκατασκενάξω, vel "Εγκατασκενάξοµαι, Intus con- 
Πεῖο εἰ condo, et perficio, Bud. 579. e Themistio. 
[“Diod. 5. i, 712. 2, 1994.” Sehæf. Mss. “Ryxa- 
τασκευαστὺε, Coneinne perfectus, Iren. Fr. 15.” Kall. 
Με». 

- 1, Ἐπικατασκενάξω, Reparo, Ἠεπονο, Οµᾳ. ο. 
Cels. 6. p. 906(:-435.)”. Seager. Mss. „Adorno, 
FEuseb. Hisſt. Ες]. 218.“ Kall. Mss. Dio C. p. 620, 
A. „Argum. Or. 2. Demosth. ο. Sleph.“ Boiss. 
AMsas. 

ο ΜΕΤΑ Etym. Μ. 697, 39. “sSchol. 


σ 


Προκατασκενάξω, Απο 5, Prius struo, molior, Prie- 
molior et preestrub quidpium ad id quod efficere 
volo, Bud., sed nullum afferens exemplum. Apud 
Herodian. 6, (8, 11.) Εἴτε λάθρα τοῦτο προκατασκενά- 
σαντα, Polit. vertit Re prius composita. In VV. LL. 
προκατασεενάξω εκ Hermog. Propono. Ἐκ Εοᾖ, 
Ἡροκατασκεναξόμενος στοχασμὺς, Conjectura præpro- 
batu, i.e. ante ρτοῦαία, Vide Προκατασκενή. [Diod. 
5. 481. 542.“ Ad Charit. 987. Sehæf. Mas.“ Greg. 
Nyss, ὃ, 192.“ Wakef. Mss. M. Anton. 10, 3. 
5. Προκατασκεύασμα, Butim. Schol. Od. A. 6æa.“ 
Elberſiug. Mss.“* ο πω unde  Άπροκα- 
τασκεύαστος, Dionys. Η. δν 178, 29. * "' Προκα- 
τασκεναστικὀς, Aptus ad effieiendum aliquid ante, 
prius, previis ratiotübus, Chrys. in Ep. aàd Coloss. 
Serm. 7. T. 4. p. 124, 98.” Seager. Mss. *IIporu- 
τασκευαστικῶς, Epiph. 1, 784.)] 

Προκατασκενὴ, ἡ, Præstruetio, Ῥηπεραταίίο. Apud 

Rhetores, Pars orutionis priestruens ea, quæe usiru- 
euda sunt argumentationi bus. Rufinianus προκατα- 
σκενυὴν esse dicit Cum τεῖ, de qua aeturi sumus, colo- 
τε preparamus atqque pretendimus: εἰ Latine 
diei Præparationem: προκατασκενὴ ἡ καὶ θεραπεία 
καλουμένη, εκ Hermog. in VV. LL. Ὀνί etiam 
traditur appellari προδιόρθωσιε, et ἐπαγγελία, ε 
Sehol. Demosth.: Bud. οετίε iüudem VERB. Προκα- 
τασκενάξειν, et VRRas. Ἐπαγγέλλεσθαι pro ο. aceipi 
tradit, p. 577. Uhi etiam seribit Hermog. T. 3 
Ἰπνεπί., προκατασκενὴν νοςἈγε, quam Quintit Propo- 
sitionem voeat, vel Partitionem: h. 6,, vel nostrarum 
νε] adversarii propositionum enumerationem. Et 
ΥΕΝΕΒ. Προκατασκενάξειν αρ. Eund. esse Proponere, 
1,6. Propositionem ſacere. In ea autem pag. quæ 
hane proxime præceclit, annotat προκατασκενἠν νουκτὶ 
Ea positionem rei altius repetitæ, ut historic prinei- 
pium τοῖς ἄνωθεν cohrereat, quasique attexia esse 
videatur. Usum autem hujus νοεῖν ο Folyb. et 
Dionys. Η. ihi ος. [Eust. Il. A. p. 14. Sehol. 
Lycophr. 14. Polyb. 1, 85 10. et sæpius. ' Προκα- 
τασκενὴ, Prævia decuputio, qua effieimus, ut οἱ quid 
in — minus probabiliter dietum ſuerit, id 
ne oſſendat. Hermog. περὶ δρεσ, 4. pP. 214. Eadem 
etiam προδιόρθωσιε, προθεραπεία, * πρόµαλξις Rhetori- 
bus dicitut. Deinde προκατασκενὴ πρρε]ἰαέητ etium 
veluti Vestibulum eonſirmationis, quum sequitur ĩpsa 
κατασκενή: vide Hermog. |. ο, 3. pᷣ. 70. εἰ 3. ρ. 70. 
Trapezutntius πρόοδον γεὶ κπρόσοδον appellat; Kkuetor 
Ηετέπῃ. Purtitionem, enumerationem, et cause εχρο- 
sitiuue m, Hermog. 1. c. προέκθεσιν τῶν κεφαλαίων τοῦ 
πράγματος, Uncde εἰ Rhetoribus Ογαςῖς " προκατά- 
σκενος διήγησιε ἀῑσία est, Præstruetiva narratio, h. ο. 
Quæe in δὲ quæs lionum semitia labeat, vide Foriunat. 
Rh. p. 69. Pith. εἰ v. Ὑπερματικόε, Eandem formam 
Oratores veteres etiam ὑπόσχεσιν ἀῑπετε, Ῥτοπιίκείο- 
nem, quonium pollicebantur, se de eauss sus capiti- 
hus acturos esse. Schol. anon. ad Hermog. περὶ 
Εὐρ. 5. P. 361. Ald. Ἰστέον δὲ, ὅτι ἡ προκαγασκενὴ καὶ 
ἔκθεσις καὶ ἐπαγγελία, καὶ ὑπύσχεσις λέγεται: νὶὰςε 
Voss. Instit. Rhet. 5. p. 365., οἱ, Dionys. Hal. in 
Jud. Lys. et lswi 15.“ Ernesti Lex. Technol. Gr. 
Rhet.)] 
IIocoxaraccevν Insuper instruo, extruo, con- 
strus, struo. In VV. LL. Insuper paro. “Ad 
Charit. 287.“ Sehwf. Με. “Joseph. 382. 459.* 
Woakef. Mas. Diod. δ. 11. p. 353, 32. 264, 88. 989, 
42. Dionys. H. 2. p. 18, 30. Demosth.  Προσκα- 
τασκεναστύς, unde " Ι''"Απροσκαγασκεύαστοε, Jo. Cu- 
mac. p. 904.” Boiss. Mss.] 

Συγκατασκενάξω, Una instruo, ete. sequendo 
αρ]. simplieis σκενάξω, In VV. LL. Simul præ- 
paro, Adjuvo parautem, Comprobo. At Bud. exp. 
simplieiter lusttuo, aſſerens e Plat. de LL. 11. Ἡφαί- 
στου καὶ ᾿Αθηνᾶς ἱερὸν τὸ τῶν δημιουργῶν γένος, οἳ τὸν 
βίον ἡμῖν συγκατεσκενάκασι τέχναιε. Videlur tumen 
non esse simpliciter Instruxerunt, ĩ. 6, κατεσκενάκα- 
σι: sed Instrueudo nos adjuverunt; aut aimplieius, 
Una nobiseum iustruxerunt: ut intelligantur εἰ {ρεί 
homines ad instruendam artihus vitam aliquid «οη- 
tulisse. [* Ad Diod. Β. 1, 386. 2, 164. ad Dionys. 
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ε Νεηνεν. 40. οκ οί, ε».] 
['"Ὑποκατασεενάξωη Ἰπσίτυο, Ἱπαμέσο, Clem. Alex. 
110 2) Præmunis, Otig- e. Cels- 6. Kall. M-⸗-- 
Jose ph. A. 4. 18, 4, 9. 16, 1, 2. Demeir. Flhal. 5, 
ο... "  Ὑποκαγασεενὴ, Subrainis tratio, πείνα 
ουπμτυςεο, coustitid io. Orig. ο. Cels, 4. p. 319 
(226.) Seaxer. Msas. Jambl. Proit. 10.] 
Μετασκενάξω, In οἰίαια formam hahbit verto. 
Sed proprie Locum mutare ſacio, Tradueo in alium 
Ίσειμα, quasi ἐκ uno in cium vasa trausferendo: ut 
qui zedes matant: cujus tamen ἰμούέ, exemplurm 
non affertur.· At puss. Μεγασκενάξ Rud. inter · 
Ρα. που aolum Viiaa genua muio, aed etiam ln alas 
dedes migro, εἰ. quaai vasa Antea autem 
μεπασκενάξω erat interpretatus, In aliam formam ha - 
bituque verto. lunh. tamen Syne⸗ii l. ασε 
αΏεγί, ἹΚαίτοι τίε οὐκ οἶδεν ὅτι καὶ γονε φύσει στρατιω- 
Φικῶς ἔχοντας τῶν ἀρχόργων µεταδιδάσκονσι καὶ µετα- 
σνενάξονσιν εἰς ἑ Σν. μεγτασκενάξονσιν εκρ. 
7 ης, Mutare genus vritee vel ordi- 
nem faeluut. Sed malim, si mugis —— oit 
hujus significutionis origo, interpretari, Mutato vitæ 
— -.. Perinde est οετῖε πο ai diceretur, 
Ἐποϊιοί ut ad iud vites genus migrent, quasie 
⸗uperioce trauslatis οὐ iliud vasis. In VV. LL εκ 
Aristide, Ἐὴν πόλο εἰς τὰς ιήρεις µετεσκενάσαμεν, 
AMatavimus. Αλία autem οχεπιρία tibi vidends relin - 
quo αρ. Bud. 380. {['' Ad Herod. 665. Xen. Eph. 
115. μον, M. 5089. Phiboſtr. Her. p. 6. Boiss. 
566.“ Βοΐμεί, Με. “ Diog. L. , 109.“ κεί 
Μες. Aristophi“ Opr. 497. — H. de C. VV. 96, 
Ρ 6, 49. Βελίεσευ, Lea. V. Ἔ. " Μετασκενα- 
στικὺε, Sehn. Lex. ἃμα ””. Μεγασκενὴ, couf. 
ο. φατασκενὴ, πά Ὀϊουγς, H. ὅ, 39. 42. (44, δ. εἰ 5. 1) 
ο, 4, 9.” Sehteſ. Men. '"Μετασκενὴ, Οπιπὶο verbi 
vel nominis a reeta βογωα mutatio, eujus tres veluti 
paries auut, ἀφαίρεσιε, προσθήκη, εἰ ἀλλοίωσις. Dionys. 
ζοὐνρ. 6. p. 50. ut οἱ dieitur τοντονὶ pro τοῦτον, vel 
κατιδὼν pro ἰδὼν, ἔνεχ Ρτο ἕνεκα, ἔγραψεν pro ἔγρα- 
ψε, χωροφιλῆσαι ΡΟ φιλοχωρῆσαι. Επι ρετασκεναὶ 
τῶν κώλων Βαπὲ νεὶ αρασθήκαις γεὶ ἀφαιρέσεσι, αυ 
eum non sint ad sensum necessaria, ornatus εἰ gra· 
tiee eausa adhihentur. Dionys. l. e. 9. p. 47. Ας οὓς 
ἄλλον τενὸς ἕνεκα ποιοῦσς ποιηταί γε καὶ τε, ἤ 
τῆς ἁρμονίας, ἵν' ἡδεῖα καὶ καλἠ γένουο.”. Εεηενί Lex. 
Τεε]να, (5, Rhet. - Προσμεγασκενάξω, Dionys. H. 

όες. VV. 98. Schæf.] 

νώξω, Άρρατο, Ῥππερατο, Comparo, Paro, 
Thue. 8, (499) Παρασκενασάννω» δὲ τῶν Μιτνληναίω» 
πρέσβεων τῇ νηὶ οἶνον καὶ ἄλφιτα, Plut. (ὅ, 06.) Καθά» 
περ ἐν εὐδέᾳ τὰ πρὀν τὸν χειμῶνα προσῆτε παρασκενά- 
Δει», Hetodian. 8, (6, 99.) Παρασκενάξοντι οὖν αὐτῷ 
τὺν δύναμιν ὧν πολεμήσονσαν γῷ Μαξιμίνου σερατῷ, 0, 
(14 7.) Τὰ πρὺς τὺν πόλεµον καρεσκενάξετο, Pro quo 
αρ. Thuc. παρασκενάσασθαι τὰ πολέμια, I, (18.) p. 7. 
Νμά quis leg. potius exiſtimret πολεμικά. Αραά 
nd. κ ετο actira itidem εἱραίξ, 2, (566. 
p. 65. ᾿Εκατὺν νεῶν ἐπίπλουν τῇ παρε- 
σκενάθετος Φε]νο]., ἠτοίμαδε, όσα γοσε puss. πα- 
ρασκενάΦεσθαι ε9μς εν Xen. pro Appurare, Κ. Π. 7, 
(2, 1.) Κλίμακας παρεσκενάθετο. Active εἰ αρ. Epicu- 
τω, Ὢν ἡ σοφία παρασκευάξεται εἰς τὴν τοῦ ὅλον (λίον 
µακαριότητα : quee Cic. vertil, Omnium rerum quas 
ad beate vivendum sapientia eompararit, ut vice- 
bis in meo Lex. Cie. ldem dixait Comparare exer- 
citum, quod Thue. στρατιὰν παρασκενάᾶεσθαι, Ali- 
uaudo dutem παρασκενάξεσθαι sine adjertione αρ. 
πὰ,,Ρτο Expeditionem parsre. Vel, Se ad bellum 
acciugere, 5. comparare. Alioqui addi solet præp. 
πρὸς οµπι δυο σου, ul αρ. Lunch. (3, 60.) Καὶ παρε» 
σκενάξοντο ὅτε Βρασίδας καὶ ὁ ᾽Αλκίδας πρὸς ταῦτα, 
Et. Παρασκεναξόµενοι ὧν εἰς μάχη», lIdem ἀῑκίϊ ς item 
Παρεσκενάξοντο ὡς µακούµενοι τοῖς ἐραντίοι. Non- 
munquatu sequente efiam areus. sine prp. παρασκευ- 
άξομαι τεἠδ]τωτ dMe ποοίηρο: ut παρασκενάξοµαι τὺν 
πλοῦν, Ἓλυς, Ad navigationem δ. Λά navigandum 
τηε aceingo, eum φοπεῖ πά verbum, Navigationem 
puro, apparo. Generalius etiam ponitur παρασκενά- 
ξομαι pro Me aceiugo, Me comparo, vel eum adje · 


[T. ixi. pp. θ46---δ47.] 
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ilja. Sed interdum in ĩnterpreia · 
tnione possumus adje etione aliqua uti, heet in Grci⸗ 
verbis non habeatur: ut en. (K. II.8, 3, 4.) 
Καὶ ὁ Κῦροι εἰπὼν, ὅτι ἤδη γοῦτο, ύ τοῖς 
Πέρσαις, παραστενάξεσθαι, ὡς αὐτίκα δεῆσον ἐπιδιώ- 
κει», Aceingere νε itineri, Comparare σε αἲ iter, τε 
loquitur εἰ Livius. Qui autem se accinxit ad πἰἰ- 
quid, dieitur παρεσκενασµένου, Aceinetus. Sed ple- 
risque in ll. eommodius redditur Inatruetus. Quineti- 
am παρεσκεύαστο tariqquam impersoualiter positum, 
Thuc. ᾿Επειδὴ αὐτοῖς παρεσκεύαστο. 

Παρασκενάξω α]έοπα quoque verbi Comparo usumn 

hahet; dieitur enim ab Ἰεοσταίε, Τελευτήσασι δόξαν 
δει, Gloriam comparat, aequirit. Et παρα- 
ουενάξειν τινὶ εὐπορίαν, πρ. Land. Sed ceum uosa· 
nullis aecusativis junetum, reddi polus debet verbo 
Præbeo, Exhibeo, Præsto. Flato de LL. Παρασκενάξω 
εὐμάρεια», Plut. Lye. A παρεσκεύακε τοῖς πολίγαις, 
luterdum autem io,. Facio: Παρασκενάδειν τοι- 
ούτοις ὥστε, Aristot. Probl. Tales εβῖσετε ut, εἰς, 
luterdum παρασκενάξειν ὅπως, Facere s. Eeere ut, 
Dare ο) ut ete. Cum nounullis etiam accus. 
reddi potest ver ho Faeio: ut παρασκενάξω σοι ἱδρῶτα, 
Efficio tibhi sudorem, Facio οἱ audes. Alioqqui pro 
Ἐδιείο reperiri poassunt alia verba illi accusauvo 
ↄptiora: quod οἱ ia aliis hujusmodi ll. observari 
dehet. Et eum inſiu. Aristot. Ethie. 8. Διὸ τῶς τοι» 
αύτας τέχνας, ὕσαι π. τὸ σῶμα, χεῖρο» 
διακεῖσθαι, Δαναύσονε καλοῦμε». Synes. Καὶ τὸν Ἔρω- 
ἕλον ἑταῖρον παρασκεύασον ἐπιστεῖλαι μοι, ὅτι κο 
µενοες τυγχάνει τὰ βιβλία, Ἐαο ut ad me atribait. At 
εαπὶ solo aecus. ρεο Εβισίο, Reddo, υἱ παρασκενάδω 
σε εὐσεβη, Εθλεία s. Reddo te pium, Xen. (Απ. 4, 3, 
17.) Τοιαῦτα μέντοι λέγων τε καὶ αὐτὸς παιῶν, εὖσε- 
βεστέρονς γε καὶ νεστέ, ταὺε σννόνται παρε- 
σκεύαθε». Idem (096, 5, 19.) Τὸν οὖν μέλλοντα καλῶε 
γεωργήσειν, δεῖ τοὺς ἐργαστῆρας προθύµονε παρασκευά» 
6ειν καὶ πείθεσθαι θέλοντας. At vero cui dieit idem 
Χοι, (7, 33.) Παρεσκεύασεν ὁ θεὺς τὴν μὲν τῆς γνναικός 
φύσιν ἐπὶ τὰ ἔγδον ἔργα καὶ ἐπιμελήματα, Ώου possis 
reddere παρεσκεύασεν αἰπηρ]ίοῖτετ Efecit νε! Reddidit, 
cum sonel potius Aptam εὔεο, γεὶ Εβεεῖί υἱ εοπι- 
ia esset. Apud Colum. autem verso activo retbo 
in passivum, habetur ftanquain ο Cie. A motura 
comparata est opera mulieris ad domesticam diligen· 
tiam. Fortaase aulem παρεσκεύασεν reddi queat Ita 
comparatam redcidit ut apta esaet εἰς, EKodem certe 
⸗ensu, lieet simplicius, redderetur, Talem eſſecit ut 
apta easet ele. At eum dieitur, Οὕτως ἐμαυτὸν παρε- 
σεεύασα, in hoe certe aliisque Παυσ! Ἡ. commo- 
dissime possumus verbo Comparare uli, eo modo 
—* dicitur Latine, Ita me comparavi: εἰ ut Cicero 
ixit, Sed te illud admonen, ut {ε ante compares, 
quoticlieqque medcitere, resisdendum esse iracundiee. 
Plut. ἵπ Qor. Obru διαροοῦ καὶ παρασκεύαξε σεαυτὸν, 
ὡς τῇ πατρίδι μὴ προσµίξαι ὀννάρενος πρὶν ἡ κ.τ.λ. 
Pluto Λροῦ, (90) Αὐτὸν παρασκενάξειν ὅπως ἔσται 
ὡς βέλτιστος. Sed Ίβουγ. Ῥαπεβ. dixit etiam, Γὰς 
ἑαυτῶν ψυχὰς οὕτω παρασκενάσασι» ὥστε κ.τ.λ. Qui- 
netiam dicitur aliquis τὴν ψυχὴν vel τὴν γνύµην οἱτο- 
rĩus παρασκενάξειν α Χεῃ., pro ltu eomparatum eum 
reddere, vel animatum, μὲ censeat hoe vel illad esse 
ſacieudum. πας autem signiſf. sequuitut et passiva 
vox, ut αρ. Plat. Menex. (p. 248.) Γούτῳ ἄριστα 
παρεσκεύασται ἕρν, Huic optime vivencdi raiio com- 
parata est, p. Τ. mei Cie. Lex. Sed εἰ ταῖς ψνχαῖς 
rapeoxcvasuẽvot, e Xen. 

Παρασκενάξω εἰ Παρασκενάδομαι, Struo, Conspi- 
ratione εἰ οοἴίοπε Ππρο et ceomminiscor. Vide ρίυτα 
ρ. Bud. 590. εἰ 578. ε Dem. εἰ Ίδαο. 

Ππρασκενάξεσθαι pro ventrem purgare, VV. ΕΙ. 
αχ 1 Περ. 24, (4.) Sed vide πε sit repouendum ἀπο- 
σκευνάξεσθαιε. 

Pass. Παρασκενάξομαι interdum quidem activa 
signif. pro πἀρασκευάξω, ut anten οψεποί: interdutn 
vero Accingor, Me aceingo: de quo eliam usu dietum 
a πιο ΓΗ! in Παρασκευάξω: ubi habuisti etiam neon 
cvolum πορασκενάξεσθαι ὧν εἰς µάχην, (dieitur νετο εἰ 
παρασκευάξεσθαι εἰς µάχην, sine ὧε,) secl εἰ παρεσκενά- 
doyro ὧν µαχούµενοι. Βΐς autem εἰ ap. Xen. nou 
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semel habetur eum ὧρ, µεφυεπίε ραπ 
temporis. Juuxgitur alioqui »ερο inſinitivo, ut παρα- 
σκενάξοµαι ποιεῖν αρ, Xen., ubi redditur Do operam 
ut ſaeium. Alicubi autem εἰ Conor. At vero βρ. 
Aristoph. (Πλ, 77.) παρεσκενασμένος ἦν κρύπτειν, επρ, 
ἐγνωκὼς ἦν, Ὀσογεαα, Apud Εωπά, (410) ὅπερ 
πάλαι παρεσκεναξόµην, εκρ. ἐμελέτων, Meditahat, 
Studebam. At vero, Τούτψ ἄριστα κορεσκεύασται ἓῇ», 
docui paulo ante quomodo Cie. vertat Αρ. Plat. 
Secus certe ex eod. Plat. de Περ. ]. Επί τούτῳ παρε- 
σκενάσθη ἡ τέχνη, Ars ad id comparata est. Παρε- 
σκενασµένον etiam ἀῑοίίως Quiequid ο composito 
ſactum est, et meditata fraude, Bud. 78. ε Lys. 

Παρεσκενάσθαι pro Instruetum esse: Πόλις πορε- 
ακενασµένη πᾶσιν εἰς πόλεμο», Plut. πω. Urbs 
instrueta rebus omnibhus ad bellum uecessariis, 
VV. LL. 

5’ Παρεσκενάδατο, Ioniee αρ. Herod. pro καρεσκεν- 
«6 απµένοι ἦσαν, Inatrueti erani.ꝰ 

5 Παρασκενάξω, Zeun. ad Xen. K. Π. 387. 618. 
660. ad Ηετοά. 698. 796. Τμοι. Μ. 608. κά Diod. 
5. 1, 443. Ἀε]νπείά. Anab. 158. Heyn. Hom. 8, 935. 
Γαρασκενάδομαι, Χεη. K. ΠΠ. 45. Vyttenb. Seleet. 
489. Μεἀ., de constr., Diod. 9.1, 6860. 3, 408. Χεῃ, 
κ. ͵Α. 8, 3, 94. Cum inf., Diod. 8. 1, 687. Bergler. 
ad Αἱοϊρητ, 91. Cum inf. fut., Ἠετοά. 8, 97. Π. ὧε, 
9ος. partieip. ſut. Ζενη. ad Χευ. Κ. Π. 88. (1, 5, 15.) 
Act. εἰ πεά., Kuster. V. Μ. 58. 101. ad Diod. 8. 1, 
729. Couf. ο. κατασκ., Sehneid. ad Xen. Eo. p. 46. 
ΕΠ. εἰς, περὶ, Heind. ad Plat. Gorg. 9. Π. ἑαντὸν, 
900. Παρεσκενασμένος, πεάνε, ad Dionys. Η. 9, 1640. 
190», 1907." Βεϊνοξ. Mas. Lex. Xen. Sohleusn. Lex. 
V. Τ., Εκεί. Choſph. 1081. * Παρεσκενασμένως, 
Scehn. Lex. ἁμαρτύρως, " Παρασκεναστέο», Comparare 
8. Conciliare necesse οἱ, Xen. Απ. 1, 7, 3. i 
eudum est, Ἱππαρχ. I, 7. Plato 1, 480. 8, 89. 
Arriau. Epiet. 1, 37.” Kall. Με». “Heind. ad 
Plat. Gorg. 209.” Sebf. Moes.] 

ΓΠαρασκεύασμα, τὸ, Apparafus, Præeparatio, Pro- 
visio, Instruetio, VV. LI, sed absque ullo exemplo. 
[Meditatio, Exereitatio, Xen. (νο, 11, 19. * Παρα- 
σκενασμὸε, Schol. Ariſstoph. O. 37. * '" Παρασκεύα- 
σις, Diod. 8. 3, 491. et n.“ δεν, Mas.] 

[5 '' Πορασκεναστὴε, Plato Gorg. 247(Ξ:518.)” 
Βοΐμοί, Mss.“ Chrys. in Ep. ad Hebr. Serm. 23. T. 
4. p. 548, 44. Ὦν γὰρ " ἑτοιμαστὴε καὶ παρασκεναστὴς 
ὁ Θεὺε ἀγαθῶν, ποῖα εἰκὸς εἶναι ταῦτα ;' Ῥεημετ. Μου, 
5 Παρασκεναστὸς, Plato Ῥτου, 519. 924.] Παρασκενα- 
στικὺε, q. 4. Præparativus. In VV. ΕΙ. Qui præe· 
parare novit. Et, Παρασκεναστικὸς εὐχροίαε, e Diose. 
Dolorem eommendabilem reddens. Sed νεπῖ potest 

simplicius, εἰ melius, meo quidem judieio, Boni coloris 
eiliciens. [Xen. Απ. ὃ, 1, 6.] 
Παρασκενὴ, ἡ, Apparatus, Preparatio. Apud Thuc. 
aliosque Historicos stepe de apparatu bellieo: 3, 
(100) Καὶ τἄλλα διεκόσµησε, τά τε κατὰ τὸν πόλεµον, 
-ἵπποις καὶ ὅπλοις, καὶ τῇ ἄλλῃ παρασκενῷ κ.τ.λ.: δε 
Ἴππονε τε παρέχοντες καὶ παρασκενὴν ὅσην οὐκ ἄλλοι 
τῶν ξυµµάχων. δὶο Herodian. (6, 4, 7.) dixit ἵππων 
καὶ τόξων παρασκενήν. Rursum Thuc. (3, 80.) dixit 
Τὸ »αντικὺν ἐν παρασκευῇ ἦν, Ρτο Classis appura- 
hatur, comparahatur. At in VV. LL. εκ εο affertur, 
Ἐν παρασεενῇ ἦν, non addito ποπήππτίνο, pro Iu- 
struebatur, Ἔπι in procinetu. Subjungiturque, Ἐν 
παρασκευῇ ἦσαν», pro In armis erant. Dieitur etiam 

άχη ἐς παρασκενῆς, quod ibi redditur Justum 
ium, Thuc. 5, (260.) Ρ. 184. Μάχη μὲν οὐδεμία 
ἐγένετο ἐς καρασκενῆε, ĩ. 6. ἐκ φανερᾶς παρατάξεων. 
Interdum vero ἐκ παρασεενῆς alium usum habet, de 
quo postes dicetur. Aſſertur εἰ σίτου παρασκενὴ e 
Ῥ]κε. de Περ. 2. Usurpatur generalius εἰ de aliis 
rebus. | Παρασκευή, Coitio hominum qui apparatu εἰ 
ambhitu in litibus uti optime possuut, Factio et coitio 
hajusmodi hominum appositiorum vel πά reos oppri- 
mendos, vel ad Ρῶησε οχἰπιοπάος, eontra wequitatem 
juris legumque interdieta, Dem. (1059.) Καὶ αὕτη 
ἐνίκησε τοὺς ἀμφισβητοῦντας οὐδεμιᾷ παρασκενῇ οὐδὲ 
συνωµοσίᾳ. Æachin. quoque est usus in exorilio Ur. ο. 
Ctes. ]! Παρασκενὴ pro Inetruetione affertur οκ Isoer. 
in VV. ΕΙ. Et pro lustitutione, ex isto Plat. loeo, Τά 
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ἄνευ παρασκενῆς θαυμαστῆι, | Παρασκενή, Premu · 
nitio, Figura αρ. Rhet. VV. LL. εκ Julio Firmieo. 
| Παρασκενὴ πνρετῶν in Ἠπάεπι ὁ Ὠίοες, ὅ, 90, vel 
97. υἱ alii numsrant, Indicis febrium advrentantium: 
Ποιοῦσι καὶ πρὸς πυρετῶν παρασκενἠν, Contra ſebrium 
advenlantium indieia valent, Ruell. Febris enim ad- 
ventans velut se patat et aceingit. | Παρασκενὴ, 
Dies ques sabbatum antegreditur, veiut expertait 
anhbatum adventans οί se πσοπβεῃα. Ἠαπο enim 
istius appellationis vim esse, fas est fortasse auspi 
σασί; atque ita siguiſieationis hujus ratio, proxime 
precedeuti similis fuerit. At in VV. ΤΙ. ideo dici- 
tur signiñeare Diem quæ sabbatum præecedit, quod 
ea die preparabant vietui necessaria pro sabhoto. 
Quam rationem magis verisimilem visum iri non 
ignoro. Mare. 15, 42. Ἐπεὶ ἦν παρασκενἠ, ὅ ἐστι πρὀ- 
σάββατον. | Ἐκ παρασκενῆς Πε dicitur, φυοά Ββι 
(οπφα/ίο, εἰ Ἐ; οοπιροείίο, s. De industria, εἰ quasi 
Præmeditate, Plut. (0, 404.) περὶ σκώμματος καὶ γε- 
λοίον verha faciens, Μάλιστα δὲ εὐδοκιμεῖ τὰ τοιαῦτα 
περὶ τὰς ἀμείψεις καὶ τὰς ἀπαντήσειε' τὺ γὰρ ἐς παρά- 
σκενῆς καὶ κατάρχοντα, Ὑγελωτοποιοῦντόες ἐστι. δει} 
hĩe γὸ ἐκ παρασκενῆς ορρ. proprie εἰ quod εί extem-⸗ 
poraneum. Aiſertur autem εἰ ex Ἀεοἰήπε, Ἐκ παρα- 
σεενῆε καθεξόµενοι, pro E composito ad id allegati 
adornatique ut leges ſerentihus perniciosas astipu · 
lentur et subserriant. Sed hoe genus loquendi Ίο 
in loco referendum est potius ad eam nominis παρα- 
σκενὴ aigniſ., de qua in seeundo imematio dietum 
est. Et vieissim ἄνεν παρασκενῆς ο Plat. Epist. pro 
Νου de industris. [“Ad Herod. 729. Tnom. M. 
608. 817. ad Charit. 450, 464. ad Diod. 8. 1, 468. 
2, 8989. 594. Heind. ad Flat. Gorg. 182. Wabke ſ. Β, 
Οι 4. tit. Dionys. H. 1, 505. Conf. ο. κατασκενὴ, 
ad Diod. 8. 2. 466. Τα παρασκενῆς, Dionys. H. 9, 
756. Aristot. H. A. 984. Sehueicdl. ad p. 479.” Βαἰνεί. 
Mas. Lex. Xeu. εἰ Folyb. Strabo 14. Ρ. 564. Των 
παρασκενῶν ἐν τοῖς ὄμβροιε —— interpr. Ἐε- 
positoriis. "' Παρασκενὴ, Ατιζιοιοσιος orationis Ίσα 
etatio, ut µεγασκενὴ, εἰ διασεενὴ, ορροκίία τῷ αὐτο» 
κασμφ, υἱ αρ, Alex. περὶ Ἔχημ. p. 576. αἶεσφυε 
εὔαπι Meditatio, Præparatio εἰ µελέτη in universuu, 
ut Plut. Demosth. 8. et 9., ubĩ σκέψεις εἳ παρασκευὰν 
opponit τῷ ’ σχεδιασμφ Demedis Rhetoris, qui diee- 
batur τῇ φύσει χρώµενοε, Noun arte, sed natura elo- 
quens: ef. Βεχε, Emp. Antirrh. 9, p. 501. Quintil. 
3, 17. Deinde παρασκεναὶ dicuntur Prieparatione- 
quihus in narrationibus iuprimis locus εφέ, ad causa 
utiſitatem augendam. Dionys. Jud. Isi 15. Πολλὰς 
ὃ' ἂν ἔχοιμι καὶ ἄλλας παρασχέσθαι διγγήσειε πρὸς τὸ 
συμφέρον φκονομηµένας ὑπὸ τοῦ ῥήτορος, προεατασκευ» 
αἲε, παρασκεναῖε, μερισμοῖς εἰς. Unde Idem Αν, 
Rhet. 10, 19. simpliciter ait παρασκενάξειν τὸν άκρσα- 
τὴ» ἐν προοιµίῳ, Auditoris animum in Ρεοσιπίο 
præparare. Et Jul. Ruſia. Εἰρ. 53. παρασκενἠ vel 
rpoer e⸗yacia est Præmunitis qua ante utimur, 
ut confirmet id quod aubjeeturi zumus: ut, οἱ te 
stem producturi sumus, πο est, ei ſidem haben 
dam esse, doteamus.“ Emesti Lex. Technol. Gr. 
Rhet.) 
᾿Απαράσκευοε, ὁ, ἡ, ΥΤΕΜ ᾿Απαρασκεύαστοες, Impa- 
ratus. Herodian. 3, (14, ΤΙ) Ὅπως ἁπαράσκενον 
αὐτὸν λάβοι, 1Ἴναυ. 1, (99.) ᾿Απαράσκενοι καὶ ἄποροι 
ἐν τὸν πόλεµον καθίσταντο. Lidem ἀπύστασις ἀπαρά- 
σκενοε, ΌΏυθε [αοῖα est nullis rebus ante compurutis 
ĩustruetisque ad bellum. A Bud. Comm. ἀπαράσκενος 
et ἀπαρασκεύαστος εκρ. Qui saimpliei εἰ frugali more 
utitur, imparatus occupatur οἱ opprimitur. Idem iun 
Lex. suo ἀπαρασκεύαστος α Χει. (Ἑλλ. 7, 1, 5.) poni 
testatur Ῥτο Ῥπενεπίέυς, Deprehensus. Iuveniri 
etiam dieit pro Inelaboratus; sed Auctoris nomen 
non addit. Apud Herodian. certe ἁπαρασεεύαστοι 
non videtur uptius reddi posse quam Imparati: 3, (ϱ, 
19.) Προσπεσύντες δὲ οἱ ᾿Ῥωμαῖοι ἀπαρασκενάστοις τοῖε 
ῥβάρος. ['"᾿Απαράσκενος, Valek. ad Ammon. 1937. 
Erun. Philo 1297. ad Diod. 5. 1, 363. 506. 9, 9317. 
ad Xen. Mem. 8, 4, 1]. Sehneid. Anab. p. 4. ad 
Charit. 490. ᾿Απαρασκεύαστοε, D. R. οἱ Longin. 
242. Valck. l. e. Επι, Philo L. e. ad Diod. δν Σ, 
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896. Selneid. l. e. ᾿Απαρασκενάστως, πά Diod. Β. Α γὰρ τὰ ἑαντοῦ ἐνθάδε, εἰν τὴν ὑπερορίαν ἐξῴκησε, Sar- 


1, 469." Βε]νοῇ, Μεν. “ Ohrys. in Matih. Hom. 77. 
Τ. 9. p. 483, Β. Oi µένετε ἐγρηγορότε, φησὶ, καὶ 
παρεσκευασµένοι, ὥστε μὴ ἀ. ἐντεῦθεν ἀπενεχθῆναι; 
Seager. Mss. "᾽Απαρασκενασία, Hippoer. 595, 7.] 
᾿Απαρασκεύως, lImparate, Ahsque apparatu. Iu VV. 
LI. Immeditate, e Gell. Item Siné præemeditatione. 
[Ad Diod. S.2, 307. Schæf. Mas.] 

« Ἐμπαράσκενος, Preparatus, Paratus, Instruetus, 
ε εὐτρεπὴς, παρεσκευασµένος, Busil. Hom. 6. Ἐμπαρά- 
ἔά σκενος ἥκεις ἀκροατὴς καὶ πρέπων τῷ πληρώματι τοῦ 
«. σεμνοῦ τούτου καὶ µακαρίον θεάτρου," [Theophyl. 
Ερίη. "" Ἐμπαρασκεύως, Suid. ν. ᾿Ἐτοίμων." Wakef. 
Msas. “ Heind. ad Plat. Hipp. 179.” Schæf. Μ».] 

Aurtrapoxevaͤco uai, Vicissim instruor, Paro 
me εἰ ipse, E contrario me instruo. Aliis, Do 
doperam υἱ par sim. Thuc. 1,” [80. Xen. κ. Π. 5, 
1, 96. Dionys. Η. 1. P. 101, 12. Dio Cass. 1600, 98. 
*“PDemosth. 190.” Seager. Mas. “Kuster. V. Μ, 
101. Zeun. ad Xen. K. Π. 85.” Sehref. Mss.] Ab- 
*rixrapasxevi, Apparatus qui ſit e parte contrariu, 
Thuec. I. Πολεμεῖν δὲ μὴ πρὸς ὁμοίαν ἀντιπαρασκενὴν 
Η ἀδύνατοι, Νοπ possunt bellum gerere adversus 
“disparem apparatum. 

[” Ἐμπκαραστενάξω, Schol. Aristoph. Ν. 288. Æ- 
nens Comm. Ῥο]ίοτς, 16063, 10. Stob. Serm. I. p. 18.] 

ἓ' Ἐπιπαρασκευάξω, Insuper paro, apparo, præe- 
“paro,“ꝰ ſXeu. κ. Π. 6, 8, i.] : 

Προπαρασκενάξω, Ante Ῥατο, Louge ante paro, 
Prueparo, Xen. Απ. 9, 2, 5.) Τοῖε μέλλονσιν ἔσεσθαι 
παισὶ προπαρασκενάξει πάντα, Ἰδοςγ. Atehid. ᾿Αλλὰ 
βονλόμενος ὑμῶν προπαρασκενάσαι τὰς γνώμαε, ὡς καὶ 
ταύτας καὶ πολὺ τούτων δεινοτέρας. συμφορὰς ὕπομενε- 
τέον ὑμῖν. E Galeno autem ad (1. 5, affertur pro 
Priecaunio, Προπαρασκευάξω τὸν μηρὸν διὰ τούτων. 
[" Προκαρασκευαστέον, Plut. 6, 471. * Προπαρασκεύ- 
ασμα, 5ολο]. Eur. ἴοη. 671. * Προπαρασκεναστικὸς, 
Eust. Od. 1. p. 340, 48. “Chrys. in Ερ. ad Phi- 
lipp. Serm. 3. T. 4. p. 50. Seager. Mss.) Hoo- 
παρασκενὴ, ἡ, Preparatio. Extant Eusebii libri Eb- 
αγγελικῆς Προκαρασκενῆς, 

6 Ἡροσπαρασκευάξειν, Ῥτο Una apparure, affertur 
«ο Dem.“ [04 Φ45. Philo 1.9, 9932.” Wakef. Mas.] 

Συμπαραπκενάξω, Β]πιαὶ apparo, comparo, paro, 
Adjuvo in apparando, s. comparando, Xeu. K. Π.7, 
(5, 26.) Εἰ δὲ ὧν μὲν μάλιστα ἄνθρωποι ἐπιθυμοῖσιν, 
ὁ δαίµων ἡμῖν ταῦτα συμπαρεσκεύασε». E Dem. affer- 
tur pro Simul εβῃοίο. [.. Wakef. Phil. 515.” Schæſ. 
Mss. “Joseph. 199, 35.“ Wakef. Mss.] 

Συσκενάδω, In fasciculum colligo, In unam sarci- 
nam conneeto, Bud. ε Dem. (968.) Διόπερ ταῦτα 
πάντα εἰς ἓν ψήφισμα οὗτοι συνεσκεύασα». Possumus 
autem, opinor, συσκενάξειν interpretari itidem Colli- 
gere, ubi jungitur aceus. δύναμιν, aliive hujusmodi. 
Nam Lat. dicunt etiam Colligere exercitum. Apud 
Herodian. tamen non actire, sed passive habetur, 
Δύναμις συνεσκενάσθη, 3, (14, 19.) Utitur vero Idem 
passivn νους et in aetiva signif., cum seribit 8, (6, 6.) 
Ὅπλα καὶ στρατὸν ἐφ' ἡμᾶς συσκενάξεται, uhbi possu- 
mus etiam uti verbo Comparare, sicut et in illo 
πυσκενάξειν δύναμιν. Interdum vero συσκενάξω εεί 
Struo subdole, Molior subdole, Comminiscor frau- 
dulenter, Fingo: unde pass. συσκενάξεσθαι, Strui 
subdole, Εἰπρὶ, σοπβηρῖ, ut ap. Herodian. (7, 1, 18.) 
Ἡ διαβολῆς φήμη συσκενασθεῖσα, ubi Polit. vertit 
Composita fraudde. ΑΙ de συσκενάξω pro Compilo, 
dicam in Σνσκενάξομαι. | Σνσκενάξομαι voce pass., 
ποιῖνα tamen signif., magis usiltatum est; exponitque 
Βιά. εἰ ippsum cum aliis modis, tum etiam verbo 
Colligo, sedd cum accus. Vasa; dicit enim poni pro 
Colligo vasa, atque etiam Cibaria mecum porto. 
Quidam interpr. Cibariis necessariis ad viam et via· 
tieo πιο instruo, et mecum porto, ut ap. Xen. K. . 
4, (5, 8.) Καὶ σὺ μὲν, ἔφη, συσκενάξον, καὶ τὸν λόχο» 
προπομπὺν ἄγε, Collige νονα, et αἱ viam accingere. 
Et ὅ, (8, 16.) Ὅσῳ δ' ἂν κονφύτερον συσκεναξώµεθα καὶ 
εὐτελέστερον. Et cum accus. πρ. Ἐλιιά. πως ἂν συνε- 
σκενασµένοι πάντα ὧσι πρὶν καθεύδειν, Ut οπημῖα neces- 
saria comportent. Et τα Symp. Σννεσκευάσατο δὲ πάντα, 
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cinis suis colleetis et hue comportatis. Et, Σνσκενά- 
ἔεσθαι πρὸς τὴν φνγὴν, Luciau. (1, 107.) Sarcinis suis 
eolleetis se ad {αρα comparare, accingere. Quæe 
Bud. minime exprimit, cum reddit Fugam adornare. 
Greg. Naz. autem cum dat. dixit, Τῷ θανάτῳ σνσκενά- 
Serat. Ἠϊπε partie. Σννεσκενασμένοι, Ad viam ac- 
einetus sareins compositis, Suſſareinatus. Ceterum 
ab Ίνας aignif., qua ponitur συσκενάξεσθαι pro Ύπ9α 
colligere εἰ sarcinas eomponere, manavit ea, qua pro 
Compilo ponitur: quo Terent. re-piciens, usus est 
verbo Convasare, ad exemplum hujus Græeci prorsus 
facto, in Phorm. (1, 4, 19.) Sie certe hodieque nou- 
nulli joeose ὑποκυριξόμενοι in quadum Οἱ) parte, 
dieunt suum Dérober, i. e. Furari, non esse Dérober, 
sed Serrer bagage, i. e. συσκενάξεσθαι, Vasa οο)ἡ- 
gere. Ceterum activee quoque vocis hie usus affer- 
tur οκ LXX. Exod. 5, (22) Καὶ συσκενάσετε τοὺς 
Αἰγυπτίους: ubi οὔδετνα etiam eum Άσσος. persone 
| Σνσκενάξομαι, ah ĩis translatum, qui vasa colligunt, 
comparentea se ad iter, 5. accingentes, ponitur gene- 
ralius pro Comparo, Apparo, lustituo, Plut. Catone, 
"Ἠδη τολοιπὸν εἷς ἡδονὴν καὶ :σχολὴ» σνσκενασάµενοι 
τὸν βίον, Inde jam sese ad voluptalem ceonsectandam 
comparantes, Xen. K. Π. 8, (5, 1.) Σννεσκευάξετο τὴν 
ἐς Πέρσας πορείαν. ΛΙ iüis vero qui vasa colligunt 
furtin, utpote aliena, non sua, (i. e. qui eonvasaut 
quee possunt, et se protinus in pedes conjiciunt, ut 
iile ορ. Terent.,) manasse mihi verisimile est eam 
signif. verbi σνσκενάξεσθαι, qua pouitur pro Moliri, 
Siruere, Adornare, Captate, Insidüs ageredi, εἰ ne- 
gotium eaptiosum insidiosumque adornare: quee 
interprr. suut Budei: qui eliam subjungit e Dem. 
(438.) ές ὁ σνσκενάξεσθαι τὴν Ἑλλάδα καὶ Πελοκόν- 
νησον βοῶ», lusidiis petere, Γπιηίπετε per iusidias εἰ 
captare. Ἐ ε Χεῃ, (Κ. Π. ὅ, 1, 8.) Σνσκενάξεσθαι 
ἄνθρωπον, pro Captiose tenere εἰ laqueis ceapere. Et 
e Vlut. ( Phoc. 82.) Συσκεναθόμενος τὴν πόλιν, Captaus, 
οἱ urbi insidias teique publiete struens. Passira 
qnoque siguif. εκ Herodiano (1, 10, 1.) ᾿Ετέρα τες 
ἐπιβονλὴ κατὰ τὸ αὐτὸ σννεσκευάσθη, Alteru adornata 
instruetaque est conjuratio. Aeèét. Έτη]. 1. p. 960. 
Thom. M. 08. ad Diod. S. 2, 90. Dionys. Η. 1, 
515. Med., Wokef. Phil. 577. Villoison. d Loug- 
294. ad Diod. S. 3, 17. 345. 372. 391. 507. 9599, 
468. 604. Heind. ad Plat. Thewt. 399. Insidiss 
struo, Τουρ. Add. in Theoer. 404. ad Lucian. 1, 
φ10.”. Schef. Mas. “Jo. Malal. 46.“ Wakef. Μεν, 
Demosth. 91. 365. 764. 772. 1966, Plut. Cæs. 51: 
Lex. Xen. Sehu. Lex.] 

Σννεσκενασμένως, Collectim, Confertim, Simul, 
Bud. e Greg. Naz. [Χευ. GGe. 11, 19.] Ἐν τῷ αὐτῷ 
χρόνῳ σ. χρῆσθαι τοῖς πρὸς 
x. T. A. 

Ἐνσκενασία, ἡ, Apparutus, Xen. K. II. 4, (2, 17.) Διᾶ 
τὸ ἀμφὶ συσκενασίαν ἔχειν, Circa ea apparanda, quut 
curandis corporibus necessuria sunt, Bud., qui etlam 
tradit nomen hoe siguiff. sud verbo οουνεηῖεπίες 
hahere. 

Ἐνσκεναστὴς, ὁ, Μο]ιίος, Structor, Machinator, ab 
en verhi συσκενάξεσθαι siguif., de qua dietum paulo 
ante fuit. [Schæef. ad Greg. Cor. 916. *Clem, Alex. 
268.“ Wakeſ. Mss. Schneidero immerito susp. 
3. Σνσκεναστὸε, unde] ''᾿Ασυσκεύαστο», Non com- 
e⸗ ο μὲ sareina, Inconditum, Non digestum, 
“Xen. (LRe. 18, 19.) Οὔτε ἀσυσκεύαστά εἶσιν, οὔτε 
“ δυσλύτως ἔχει, Bucd. Itidem 1. Poll. 10, (16.) inter 
et derivatu a σκεῖοε, ait, ἀσυσκεύαστον, ὡς ὁ Ξενοφῶν. 
Iia enim reponendum.ꝰ 

Ῥνσκενὴ, ἡ, Molitio fraudulenta, Subornatio, Ca- 
platio, Insidiarum adornatio, Bud. εκ Herodiano 3, 
(19, Τ.) Αὐτὸς δὲ συσκενή» τινα τὸ πρᾶγμα ὑπώπτενε: 
(51:) Πάντα φάσκων ψενδῆ εἶναι, καὶ συσκενἠν κατ' 
αὐτοῦ καὶ ὁρᾶμα ἐσκενάσθαι. Ubi Polit. vertit, Falsu 
illa omnia, commentum 14 in se ſabulamque excogi- 
tatam. At priorem illum loeum ĩta reddit, Quin esse id 
lotum negolium compositum πο ſabulosum suspecta- 
hat. Verum scieudum est, η hac interpr. reddi etiam 
nomen σκηνὴ», quod a Bud. οπως. Τα enim lbe- 
gitur ap. Herodian. loeus iuteger, Συσκενήν τινα καὶ 


δ4 51 ΣΚΗ. 


IHT. τα. pp. 860---861.] 


ΣΚκΗ δ403 


οκηνὴν τὸ πρῆγμα ὑπώπτενε. Ubi οἱ hoe observa, A satyricæ νετο ornabantur arboribus, speluueis, mon- 


copulari συσκευἠν εἰ σκηνὴν, eod. modo, quo in illo 
proxime precedente σνσκενὴν et ὁρᾶμα. I“ Theod. 
Hist. Εσυ]. 1, 8. Euseb. Hist. Ecel. 10, 8, Mend- 
ham. Mas. »Ad Luciau. 1, 478. Ματ, 357. εἰ n., 
Thom. Μ. 508. 797.“ Schæf. Mssa.] 

[.1. "Αποσνσκενάξω, Vasa auſero, Compilo, Spolio, 
ΛΙ. Exqod. 3, 22. ἀποσυσκενάξετε 5ες. Ms. Clem., ubi 
alii habent σκυλεύσατε, " συσκυλεύσατε, συσκενάσατε, 
εἰ " ἐπισυσκενάσατε." Sehleusn. Lex. V. T.] 

[NVxrooxevco, Theod. Prodr. in Notit. Mas. 
6, 503.” Elberling. Mss. * Ὑποσκευὴ, Gl. Substru- 
etio.) 


—— 

ΣΚΗΝΗ, ἡ, Tabernaculum, Tentorium, Domiei- 
lium tempotarium e frondibus, eulmis, tabulis, pelli- 
bus, pennis lineis aut laueis, aut simili muteria: 
qualia in castris, interdum et in hortis, erigi solent 
αἱ faciendam πας aut arcendas pluvias: qualis 
fere erat Αελίτής κλισίη ap. Hom.: Hes. exp. ἡ ἀπὸ 
ξύλων ἢ περιβολαίων οἰκία. Thuc. (9, 34.) Σκηνὴν 
ποιήσαντες, Cum fecisseut s. struxisaseut tabernaculum. 
Βία Athen. 12. Σκηνὴν αὐτῷ Περσικὴν ἐποίου», Per- 
sicum tabernaculumns. Tentorium. PFlato 4ε LI. 
σκηνὰς πήγνυσθαι, Tentoria ſigere: itidemque δρ. 
Snid., Σκηνὴν ἐπήξατο, quod εκρ. "τένδαν, Tentorium 
εο voeab. εἰσπίβοπης: sicut εἰ nos vulgo id signifiea- 
mus voee Tente. Eadem signif. ἱστάναι σκηνὴν, Eri - 
gere tentorium: unde αρ. Xen. K. Π. 8, (ὁ, 9.) p. 
198, Πρὸε ἕω βλέπονσαν ἵστασθαι τὴν σκηνὴν, Rrigi 
tentorium quod ad ortum solis speetaret. Et paulo 
aute, Ὅπου γὰρ ἂν στρατοπεδεύηται ὁ βασιλεὺς, σκηνὰς 
μὲν δὴ ἔχοντες πάντες οἱ ἀμφὶ βασιλέα στρατεύονται 
καὶ θέρους καὶ χειμῶνοι,. δὶο Athen. 5. Σκηνὰς εἶχον 
βαρβαρικάε. Héroclian. 8, (5, 0.) Μενύντες ὑπὸ σκηναῖε 
αὐτοσχεδίοις, Sub tumultuariis tentoriis ogitantes: 
δ,(5, 13.) Ὑπὸ σκηναῖς καὶ ἐν αι κα διαιτώµενοι, 
Iu tabernuculis procul α patria. Polyb. (6, 40, 99) 
Καταλύονσι σκηνᾶὰς, Tentoria solvunt, Vasa colligunt, 
Bud. Α forma autem et materia, ap. Athen. 2. 
Σκηνὴν οὐρανόροφον ἀνθίνην. Et Plut. Ὀκτάγωνύν 
τινα σκηνὴν καγασκευάσας. ſhursum Athen. 5. Σκηναὶ 
λευκοῦ κιγτοῦ καὶ ἀμπελώνων», VUmbraculum εκ με ετα 
alha αἱ vitibus. Bud. periphrastieus, Hederæ vitesque 

acuhaut, pampinis ας corymbis eum inumbrantes. 
— enim hie teddere queas Tabernaculum, quode 
tahulis potius construitur; ες Tentorium, quod ε 
panuis lineis laneisve aut pellibus ieusis; sed Umbru- 
eulum, quod e frondihus, culmis, aut etiam stirpibus 
confiei solet, imerdum in fornicis 8. tholi modum, 
interdum ſorma quadrangulari: palis in terra ſixis, 
per quos plantee tepant, εἰ in summo coneurrentes, 
zuis frondihus aut pampinis umbram faciant. Vide 
εἰ Σκηνοπηγία,. Quoniaim vero eonvivari et compo- 
tare milites in suis σκηναῖε slebant, ideo interdum 
ακηνὴ pro Ipso eonvivin et compotatione aceipitur, 
Xen. Κ. Π. 8, (3, 19.) Διαλύσαντες τὴν σκηνὴν ἂνε- 
παύοντο, Dimisso convivio; nam συνεδείπνον». Et 
9, (0, 1.) Σπονδὰς ποιῄσαντες καὶ εὐξάμενοι τοῖς θεοῖς 
τὰ ἀγαθὰ, τὴν σκηνὴν ἐς κοίτην διέλνον: nam Όντας 
militem quencdam τη suam σκηνὴν σύνδεικνον ἠγάγετο, 

Σκηνὴ in theatru quoque erat, sive Tabernaculum, 
5, Tentorium, s. Umbraculum. E tahulis ligneis ſieri 
solitaus cxyveis constat ο Vul. Max., qui l. 2. ait, Clau- 
dius Ῥμ]οες scennmn varietate colorum adumbravit, 
vacuis ante pietura tabulis extentam. Serrius vero 
seribit, scenam theutralem ap. antiquos, parietes non 
habuisse, sed de ſrondibus umbracula quæsita fuisse: 
quemadmodum Placidus quoque Grammaticus tradit 
esse camerum hine inde compositam, quee in 00 σου 
locum in theatro erst, in quo luci actitabantur. ltem 
scenam diei, arhorum in se cubantium quasi couea- 
meratam densationem, ut subter positos tegere possit. 
Et Ovid. quas tulerant nemorosa palatia, ſfrondes 
Simplieiter positæ, scena sine arte fuit. Verum di- 
stingui solebhant scenæ et muteria et struetura orna- 
tuque. Tragiee enim deformabantur columnis et 
fas iigiis, et εἰμοῖς, reliquisque regalibus rebus: comiea 
autem, tedificiorum privatorum menianorumque hu- 
behant speciem, prospectusque fenestris dispositos: 


σ 
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tibus, reliquisque agrestibus rehus, in topiari operi⸗ 
δρεοίεπι deformatis, ut Vitruv. tradit 5, 8. Έταρα- 
dia ergo tentorũs potius, comœdia tabernaculis, saty· 
τίσα ſabula umbraeulis utebatur. Suidæ σκηνὴ οί ἡ 
µέση θύρα τοῦ θεάτρον, Mecdia theatri jaunua. vitrur. 
paulo post ]. ο., Ita tribus centris ampſiorem habent 
orchestram Græeci, et scenam redessiorem, minore- 
que latitudine pulpitum, quod λογεῖον appellant. 
ldeoque πρ. eos Tragiei εἰ Comici actores in seena 
peragunt: reliqqui autem artiſices 3uus per orehestram 
præesfant actiones: itaque εχ eo scenici et thymeliei 
Græce separatim nominantur. Unde τὰ ἀπὸ σκηνῆς, 
Scenica, Herodian. (5, 7, 12.) Et Οἱ ἐπίτῆς σκηνῆς, 
Seenici histriones, i. e. Actores qui in scena pera- 
uut. Et Luciau. (8, 126.) Τὰ πλεῖστα τῶν ἐν τῇ 
σκηνῇ ἀναβαινύντων κακῶν, Ῥ]ωτίαια seelera ο μπε in 
scenam produeuntur, scenis agitontur. Virg. scenis 
apitulus Orestes. Cie. Dignus, qui in scena specte- 
τας. Et, Scem referta sceleribus. Solebant enim 
scelera in seena θεατρίᾶεσθαι, quod εἰ σκηνοβατεῖσθαι 
dicitur. Aliquando Ἑκηνὴ, Seena, pro Ipsu aectione 
sceniea ponitur; aliquautddo pro Ostentatione scenica: 
ut Chrys. Comm. in Epist. ad Hebr. Οὐχὶ σκηνἡ ταῦτά 
ἐστι καὶ ὑπόκρισις.. Diunys. quoque pro Ostentatione 
et pompa, dieens in Eccles. Hier. Thy ἀπότομον 
ταύτην» τῶν ἀγγελικῶν ὀνομάτων σκηνή». Bud. Idem 
similiter annotat, Suet. dixisse Scena minore, pro 
Minore apparatu et ostentatione. Præterea quoniam 
fabulosa 0 sceenam produci solent, hine ſit αἱ σκηνὴ 
pro Re fahulosa ponatur: quo modo αρ, Herodian. 
(5, 12. 7.) συσκευήν τινα καὶ σκηνὴν τὸ πρᾶγμα ὑπώ- 
πτενεν, Polit. vertit, Esse 14 negotium compositum 
εἰ ſabulosum suspeetabat. Vide οἱ Σνσκενή. 

Apud Dem. (1031.) videtur σκηνὴ esse σκεῦσς 
quoddam, quod alii κόσμον τινὰ γυναικεῖον esse di- 
cunt, alii σκιάδειον, ut Harpaer. ſitem Phot. ] seribit. 
Itidem Umbraculum pro Umbella pouitur. Ovid. 
Άυτεα pellebaut nitidos umbracula soles. 

[Xxnv, Valek. Adloniax. p. 189. Diatr. 978. ad 
Charit. 226. (444. 699.) Musgr. Hipp. 577. lon. 
806. Zeun. Iud. Xen. K. Π. Aleiphr. 456. Thom. M. 
707. ud Diod. S. 1, 488. 447. 2, 464. Add. ad p· 424. 
Simmius Epixr. 1. Wakef. S. Cr. 4, 71. Jacbsa. Anth. 
9. 958. 10, 246. T. H. ad Plutum p. 368. Vestis stru- 
tula, Aulwum, ud Xen. Eph. 155. Σκ., ubi merces 
exponuntur, Valek. Adonias. p. 309. In uavi, Fischer. 
ad Ρυ]αρίι 194, Couf. ο, σκενὴ, 123. Casaub. πὰ 
Athen. 1. P. 69. ad Timæi Lex. 259. Sine ατίίς,, 
Plut. 3, 196. 4, 338. Cor. Τραγικὴ σκ., Timei Lex. 
909. εἴη., Bibl. Crit. ὃ, 1. Ῥ. 42. κ. δοῦναι, Casuub. 
ad Athen. 60, Σκ. καταλαμβάνει», Aristoph. Fr. 965.” 
Schtef. Msas. “Totus habitus exteruus, Philoſtr. 537. 
Fastus, Synes. 14. Dolus, Commentum, Joseph. 
1108, 38.“ Wakeſ. Mas. ΟΕ. ᾿Ασκήνως. Phot. Ἑκηνή: 
ἡ οἰκία καὶ καταγωγή” ὡς ᾿Ασιαγενῆ τὴν λέξιν οὕτως 
Μένανδρος, Τά ἀπὸ σκηνῆς, Aristot. Poët. 19. Ἠει- 
mann. p. 145. Ῥτοῦί. 19, 15. Οἱ ἀπὺ σκηνῆς, Schwef. 
Meletem. Crit. η Ὠϊοιγ», Ἡ, ρ. 57.] 

νος, i. 4. σκηνὴ, Tentorium, Tabernaculum, 
Umbraculum, σκήρωµα, Suidas: Hes. autem σκήνονς 
generalius οἰκητηρίου: sicut εἰ Σκηνὰς, καταγωγὰς, 
οἰκήματα. Metaph. 5 ad Cor. 5, (19) ᾿Εὰν ἡ ἐπίγειος 
ἡμῶν οἰκία τοῦ σκήνονε καταλνθῃ, Si terrestris hujus 
domus nostree tabernaceulum dissolutum fuerit: cui 
σκήνει opp. οἰκοδομὴν τὴν ἐκ θεοῦ, Ædificium quod ο 
Deo habemus: utens illo, ad structuræ bhujus eor- 
poris imbecillitatem, mortalisque vite fragilitatem εἰ 
cadueam conditionem signiſicandam: hoc, ad ος- 
lestis ædiſicii 5. hahitationis stabilitalem firmitatem- 
que seiupiternam indicandam. Suut qui σκῆνοι πς- 
εἰρίααί h. ]. pro σῶμα: itidemque ab Hes. quoque 
Σκῆνοε exp. σῶμα. Et sice in Axiocho (p. 3606.) Τὸ 
δὲ σκῆνος πρὸς κακοῦ περιήρµοσεν ἡ φύσιε, ĩnlerpr. Ηος 


autem corpus, quod eircumdedit animo natura, ipsi 


animo damuo est. Exp. vero σκῆνος σῶμα, quoniam 
τὸ σῶμα εδ σκηνὴ 8. σκήνωµα (ἱ, 6. οἰκητήριον) τῆς 
ψυχῆς: quamobrem εἰ σῶμα nonnulli dietuin putant 
quasi σῆμα καὶ τάφον, ἵπ quo animus conelusus et 
velut sepultus ο, Ab Eod. εκρ. etiam πάθοε ἐν µε- 
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λίσσαιε, ὄταν ἐν τῷ σµήνει γένηται σκώληξ: quod Idem A Nehem. 8, (15.) jubens reduces Ζωάσον exire in 


et σεληρὺν appellat, ut supra videre est in Σκληρός, 
[” νο ο. —— Ρ. 5060, Corpus, ad Röv. 65. Diatr. 
284. Bentl. Opuse. 26. αεί, S. Cr. I, 111. 8, 88. 
Επι, 637. Giovenazs. ad Liv. p. xli. Jacobs. Anim. 
115. 285. Anth. 8, 411. 12, 30. Antiphil. 0,” 
Sehef. Μας, Nicauder O. 742. Æliau. Η. Α. 5, 8, 
12, 17. Valek. Sehol. in N. T. 2, 540. Fischer. Ind. 
Ææachiu. Dial. Doriee Σκᾶνοες, Ἐϊπισυς Locr. 5, 17.] 

[5 Σκηνοβάτης, uude] 

Σκηνοβατέω, In 5οευαι produeo εἰ spectatoribus 
ostendo, In acenam producetum, omnium οσμή εκ- 

ono, iradueoque et iuſamo, i. q. θεατρίξω εἰ παρα» 

ειγµατίξω. —Solehant enim seelerati in soenuam fieta 
persona produei, —— scelera οὗ οεπ]ας poui 
opectatoribus, ad exemplum aliis præbendum: unde 
πρ. Virg. scenis agitatius Oresſtes. Heraelit. Ep. ad 
Herm. Σκηνοβατῶσιν αὑγῶν τὴν µο ίαν, metaph 
pro Suam ἐρεί flagitiosam vitain afament. Pass. 
Σκηνοβατοῦμαι, ἵπ scenam produeor. Cum vero ſa- 
hula aliqua dieitur σκηνοβατεῖσθαι, reddideris potius 
In scena ρεταρί: ut cum Strabo ὅ, p. 100(Ξ:9566:) 
dicit, Oecν ἐκλελοιπύτων ἡ διάλεκτος μένει παρὰ τοῖς 
᾿Ῥωμαίοις, ὥστε καὶ κοιήµατα σκηνοβατεῖσθαι κατά τινα 
ἀγῶνα πάτριον καὶ μιμολογεῖσθαι, lia ut Osca lingua 
ῥοξπικία recitentur et ſabulte peragantur in seena. 
Cic. Murio, l. 7 Epist. Non enit puto te Gricos 
aut Oscos ludos desiderasse, præsertim cum Oscos 
ludos vel in senutu vestro spectare possis. Lueian. 
pro σκηνοβατεῖσθαι dicit rj σκηνῇ ἀναβαίνειν. [ Ηετας]. 
Alleg. ο. 50. Πολλὴ καθ Ὁμήρου τραγφδία σκηνοβα- 
γεῖται, Schol. Ven. Ἡ. E. 1960. σκηνοβατεῖ habet. 
Synes. p. 50. Οὐδὲ σκηνοβατῶν οὐδὲ τερατουργὺε ὁ 
θεός. Clem. Α]εκ. 995. Aleiphr. 355. Galei Myth. 
449.” Wakef. Mas.] 

Ἐνσκηνοβατέω, Iu scenam produeo omnium que 
oeulis expono, εἰς τὴν σκηνὴν ἀναβιβάξω. Inter 
Epistolas Aleciphronis, (2, 4.) ΟΊγοετα ad Menaudrum 
Comicum ita seribit, — expetitus et aecersi· 
έως a Ptolemæo fuit, Πάντα µετέωρα νὂν ἐστὶ, βουλό- 
μενα ἰδεῖν Μένανδρο», καὶ ἀκοῦσαι φιλαργύρω», καὶ 
ἐρώντω», καὶ δεισιδαιµόνων, καὶ πατέρων, καὶ νίῶν, καὶ 
βεραπόντων, καὶ παντὸς ἐνσκηνοβατουμένον, Et omnis 
personæ το proscenium prodire in comedia solitæ, 
Rud. Comm. 868. 

[5 Σκηνοπαγὴε, Suid. εκ Anal.2, 1133. σκηνοπαγεῖε 
θαλάμας, νεὰ hodie legitur κηροπαγεῖε,] Ὑκηνοπηγέω, 
Tabernaculum Ῥοπο. Athen. vero (442.) eum ait jus- 
⸗oisse Leonidem τὰ καπηλεῖα ἐπὶ τῶν τειχῶ» σκηνοκη- 
γεῖν, significat imperasse Leonidem Phigalensibus, 
ut caupouas in mœnibus loco tabernaculorum 5. 
tentorisrum ponerent; erant enim bibaees et ceaupo⸗ 
πὶς addieti. Bod. interpr. Tabernas cauponarias in 
muris εχοῖίατα. "'  Σκηνοπαγέομαι, ꝰ Ἑκηνοπήγνυ, 
Ώτερ. Nyss. ap. Wolf. Anecd. Gr. 8, 96.” Kall. Μες.] 

Σκηνοπηγία, ἡ, Tabernaculi eompactio; Cum e 
tabulis tabernaeulum compingitur, vel Cum tento- 
αίαπι Βεϊίατ. Nam πήγνυμι signiſieat οἱ Figo οί 
Compiugo s. Coagmento: σκηνἡ autem εἰ Tentorium 
ει Tabernaculum: quorum illud dieitur ρτορτίε ſigi, 
item εἰ poni: Ίος vero, potius poni aut collocari, 
quam Βρὶ: heet Beda σκηνοπηγία expuonat Fixio ta- 
bernaculorum. Erasmus autem interpr. Tabernueu- 
lorum eompaetio. Ceterum εγαῖ Σκηνοπηγία Festum 
ap. Hebreos, a ſigendis tentoriis s. ponendis taber- 
naculis dietum: quod ab ipsis agehatur in memoriam 
pristinæ υπ, quam in tentoriis 5. tabernaculis ege 
raut. Hieronymo voeatur Festivitas tabernaculorum, 
qui et Græeo voeabulo utitur, |. 2 in Jovin. Sanetius 
esse sabbalhum et neomenias et scenopegiam quam 
reliquos dies. Zach. 14, (18.) H τῆε σκηνοπηγίαε 
ἑορτή. Instituit hoe feslum Moses jussu Dei, Levit. 
28, (40.) ut meminissent posteri Ἰνγαξ]ία, majores 
5008 olim in deserto agitasse ἐν σκηναῖε. Instituerat 
autem his verbis, Λήψεσθε ἑαντοῖε τῇ ἡμέρᾳ τῇ πρώτῃ 
(56, post diem 14 septimi mensis,) καρπὸν ξύλον 
ὡραῖον, καὶ καλλύνθρας φοινίκων, καὶ κλάδονε ξύλου 
δασεῖς, καὶ ἱτέας, καὶ ἄγνον κλάδονε ἐς χειµάῤῥον' καὶ 
εὐφρανθήσεσθε ἐναντίον Κυρίον τοῦ Θεοῦ ὑμῶν ἑπτὰ 
ἡμέρας. Idem festum intermissum restituit Esdrus, 


σ 


montes, οἱ afferre ſrondes oleaginas, eyparissinas, 
myrti, palmarum, omnis denique ligui apissi, ad fa- 
eienda tahernaenla, utl Deus jusserat. Continuo igi- 
μι; ἐξῆλθεν ὁ λαὸε, καὶ ἤνεγκαν, καὶ ἐποίησαν ἑαντοῖς 
σκηνὰς, ἀνὴρ ἐπὶ τοῦ δώματος αὐτοῦ, καὶ ἐν ταῖς αὐλαῖς 
αὐτῶν, καὶ ἐν ταῖς αὐλαῖς οἵκον τοῦ Θεοῦ, καὶ ἓν πλα- 
γείαις καὶ πύλαιε. Memlio ſit hujus ſesti αρ. Plut. 
quoque. Probl. ει, libri 4 Symp., ubi ſamen Βοβὶ- 
fur in Baechi honorem agitari iempore vindemine: 
Τρακέβας προτίθενται, inqquit, πανγοδαχῆε ὁπώρας, 
ὑπὸ σκηναῖε τε καθιᾶσιν ἐκ κληµάτων μάλιστα καὶ κιτ- 
τοῦ πεπλεγμέναις' καὶ τὴν προτέραν τῆς ἑορτῆε, σεηνἠν 
ὀνομάξουσι. LIhid. dicit agitari ab lisd. εί aliud ε 
proſesso in Bacchi honorem ſestum, 5ς, κραδηφορία» 
εἰ θυρσοφορίαν, ἐν ᾧὁ büooous ἔχοντες εἷς τὸ ἱερὸν εἷ- 
σίασιν. Mentio ſit ejusd. {εί εἰ Joan. 7, (2.) ubi 
annotat Theophyl. eelebrari solitum fuisse mense 
Septembri, εὐχαριστήριον ἐπὶ σνγκοµιδῇ τῶν καρκῶν: 
solitosque fuisse Indeos tune σκηρᾶς, i. 6. καλύ, 
πηγνύναι, καὶ ὡς ἐν ἀγροῖς διάγονγας εὐφραίνεσθαι: ας 
Ῥεα]πιος quosdam Davidicos, e quorundam senteutia, 
ὑπὲρτῶν ληνῶν ἱαφεπίρίος, a Davide in hoe ſestum fuisse 
composiĩtos, quibus se. vindemiatores tune uterentut 
ad gratias Deo agendas. Significat igitur h. l. σκηνὴ 
που Tentorium e ſindone eonzutum, ει Tabernaculum 
potius s. Tugurium e frondibus ramisque eontextum, 
., Umbraculum.  Ἠίετοι, in Amos 5, (06.) Rutum 
pro MD Aquila συσκιασμούς, i. ε. Umbtacula, 
Symmachus et Septuagiuta, σκη»ὴ», Tabernaculum 
transtulere. Dieitur et PuVR. NUM. Σκηνοπήγια, τὰ, 
μέ Ἱερομήνια, Πιθοίγια, εἰ similia. ΑΙ ἡτῆε χελιδόνου 
σκηνοπηγία dieit Aristot. H. A. 6. pro Soleruu hirun- 
dinis in confingendo nido, 8ο, * συγκαταπλεκούσης 
τοῖε κάρφεσι πηλὀν, Luto construentis, stramentoque 
roboruntis. Vide εἰ in Ἐχέκολλος. [Wessel. ad 
Jud. Arch. p. 9. Jacobs. Anth. 11, 89.“ Schæt. 
Mss. Sechleusn. Lexx. V. T. εἰ N. Τ.] 

Σκηνοποιὸς, Qui tentoria conficit, s. Tabernaculo- 
rum ſfabricator, ὁ τὰς σκηνὰς ποιῶν, s. κατασκενάξων, 
Λει. 18, (3.) Ἠσαν γὰρ σκηνοποιοὶ τὴν », Ἑται 
enim ars illorum, conficere tabernacula. J. Ρο]. (7, 
189.) annotat σκηνοποιοὺς in vet. Comcediu fuisse 
dietos τοὺς µηχανοποιούν. Schleusn. Lex. N. T. 
Suicer. Thes. Εεε]. 5, 981. ΟΕ. Σκηνοῤῥάφος,] 

Σκηνοποιῖα, Taberuaculorum fabricatio, [Ratio 
τας tabernaculorum, Polyb. 6, 58, 3. He- 

Ισ. 10, p. 481. τῆς τύχης. Ine. Deut. 91, 10. ΧΝ. 
Τον. 99, 54.] 

Ἑκηνοποιέω, Tubernacula conficio, Umbracula {α- 
bricor, τεμ. Nas. Μὴ στιβάδας ὑψηλὰς πηξώµεθα, 
σκηνοποιοῦντες τῇ γαστρὶ τὰ τῆς θρύψεως, Ventri nostro 
veluti tabernacula delicata ſabriecantes. Frequenter 
passiva voee utuntur, Diose. 9, 175. de smilace hor- 
tensi, Κανλοὺς δὲ ἔχει λεπτοὺς καὶ ἔλικαι περιπεπλε- 
Ὑμένονε τοῖς παρακειµένοις Βαμνίοις, αὐξανομένους τε 
ἐφ᾽ ἱκανὸν, ὥστε καὶ σκηνοποιεῖσθαι. Uhbi Marcell. 
vertit, Ut εοδηα» etiam et tentoria inumbrent; Herm. 
Barb. Ut sufficiant operi topiario; Ruell. Ut topia- 
rium quoddam taberuueulum efficere videantur; αἱ, 
Ut topiarias scenas repræsentare videantur. Vitruv. 
certe seribit saatyricas scenas solitas ſuiese ornari 
arhorihus, moutibus, speluncis, reliquisque rebus 
agrestibus in topiarii operis specietn deformatos. 
Possis etiam reddere, Umbracula topiarii operis εβῇ- 
ciant. Utitur εἰ Herodian. 7, (2, 8.) Συμπηγνύντες 
ζύλα καὶ ἁρμόξοντες σκηνοποιοῦνται, (Οοηπβχίο «ο- 
agmentatisque lignis quadam quasi tubernacula οὐ]- 
ficant, Polit. Idem tamen Polit. hee ejusd. Hero- 
diani 8, (4, 8.) Δύο ἡ τριῶν ἡμερῶν σκηνοποιησάµενοε, 
sic reddidit, Cum hiduum aut triduum in ἰοποπῖς 
fuisset. I“Ad Diod. 8. 1, 194.“ Schit. Μ.9, 
Schleusn. Lex. V. T.] 

Σκηνοῤῥάφος, Quĩ tentoria consuit, e pauno nimi· 
rum lineo aut laueo aut pellibus. Suid. εκρ. ὁ δέρ- 
µατα συῤῥάπτων, Qui pelles cousuit. Æhan. V. Η. 
2, 1. — — Therap. Serm. 9. Τῶν δὲ ἁλιέων τε 
καὶ τελωνῶν καὶ τοῦ σκηροῤῥάφου τοὺς νόμους, 3 
ροῤῥαφέω, Nicet. Annul. μΧ: ———— 

Otteina τοῦ σκηνοῤῥάφον, Locus uhi tentoria consuun- 
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tur. [0 Σκηνοῤῥαφικὸν, Nicet. Ἐν. 1, 115. Boĩss. Α΄ in meo vet. Lex. οχρ., itidemque Didymus πρ, Har- 
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95. 
Σκηνοφύλαξ, Tentorii s. Tabernaculi eustos, Xen. 


Ἑλλ. 8, (5, 4.) Τοὺς ——— τῶν ΟὈδρυσῶν Θρᾳ- 
κῶν ἀποκτείναντες, [Plut. Ῥοπρ. 72.] 

'Απόσκηνος, ὁ, ἡ, Semotum 8, Remotum ab aliis 
αυπη habens tentorium, 5. tabernaculum. Generaliter 
autem Qui proceul ab alio habitat: uude et ap. Xen. 

opponitur τῷ συσσίτῳ, Sodali εἰ eontuberuali: K. Π. 
8, (7, 5.) Καὶ πολῖταί τοι ἄνθρωποι ἀλλυδαπῶν οἰκειό- 
τεροι, καὶ σύσσιτοι ἁποσκήνων». [Codex autem Stobæei 
5 Αὐτύσκηνος exhibet.] ' | 
. "Ασκηνος, Tentorio s. Tabernaculo carens: ἄσκη- 
vos δίαιτα, ceum aliqquis non ὑπὸ σκηναῖς διαιτᾶται, 1. e. 
in tentoriis, tabernaculis, umbraculisque agit, sed 
sub dio. Non fietus, a exnvyn, quod interdum pro 
Re fieta ποοἱρίέης, ᾿Ασεήνως, Non fiete, Synes. Ep. 
198, (274.) Σαντὸν ἀφέλκων τῶν ἀδολώτατα καὶ ἀσκή- 
νως ἡγαπηκότων», ΑΝ iis qui sincerissime οἱ sine simu- 
latione {ο amarunt. 

[" Ἔκσκηνος, Sext. Emp. 9, 78.)] 

Ἐνπίσκηνος, Qui super scena est aut ſit. Apud 
Soph. Α]. (579.) p. 9δ. Ajax Teéecmesse μηδ’ ἔπι- 
σκήνονε Ὑύουε Δάκρνε, Schol. τοὺς ἐπὶ τῆς σκηνῆς θρή- 
νους. Aceipi autem ibi σκηνὴ duobus modis potest; 
χε] pro Tentorium Tabernaculumve, et signifieabit, 
Νεο in tentorio 5. tabernaculo lamentéris, 5, Νες 
tentorium s. tabernaculum luis remugiat lamentis 
fletibusque; vel pro Scena theatrica, ut signifjeet, 
Νες ita super scenats. in scena lamenteris, s. Nec 
ita scena iuis fletibus lamentisque personet. At 
ἐπίσκηνα Hes. leste est ἑορτὴ ἐν Λακεδαιμονίοις. [Ῥτα- 
sidiarius, ν. Reisk. ad Plut. Sertot. 24. *Musgr. 
Ηστοε]. 44. Dionys. H. 2, 1160. ad 8, 1888. eoll. 
Reiskio, Lobeek. Aj. p. 915.” Schæœs. Mas.] 

Kaxoexnrus, (σκῆνος,) Anal. 2, 150. ἀνήρ, “Ja- 
cobs. Anth. 8, 411.“ Schæf. Mss.J 

Ὁμόσκηνος, Qui in eod. tentorio s. tabernaculo ha- 
bitat, Contuberualis, [. πά Cherit. 372.“ Schæwf. 
Mss.) Ὁμοσκηνία, ἡ, In eod. tentotio s. tabernaculo 
habitare, Contubernium. Xeo. [Κ. Π. 9, 1, 183.] 
ἹὉμοσκηνόω, lu eod. tentorio s. tabernaculo Παβία, 
Contubernalis sum in militia, Xen. K. Π. 2, (1, 19.) 
Ἐν δὲ τῷ ὁμοσκηνοῦν τὸν 
μέλλοντα ἀγῶνα. Βμίά, h. J. citans in Συσκηνία, 
legit ὁμοῦ σκηνοῦν. Idem, (]. ο.) ᾽Αλλήλοις ὁμοσκη- 
νοῦντες. Quod ὁμοσκηνοῦντες potest deduei ΕΤΙΑΜ 

ΑΒ 'Οµοσκηνέω, ut συσκη»έω. 

Σύσκηνος, i. q. ὁμόσκηνοι, Xen. K. Π. 9, (0, 16.) 
᾿Ακούσαντες ταῦτα οἱ σύσκηνοι: A. (0, 4.) Κακὺν σύ- 
σκηνο» παραλαβεῖ». Plut. Alcib. (7.) Σωκράτη σύσκη- 
ον εἶχε καὶ παραστάτην ἐν τοῖς ἀγῶσι: ILucullo 8. 
BLobeck. Α]. p. 313.“ Schief. Mss. "' ΟΓ. Jacobs. 
in Litter. Aual. 1, 107.” Boiss. Mss. „Idem Anth. 
Pal. 3, 971.“ Mendham. Mss. LXX. Exod. 16, 16. 
αἱ. * Σνσκήνιος] "' Σύσκανα, Hes, esse uit τὸ συσσί- 
έτιον.”. IVide Πο] Ἑνσκηνία, ἡ, Contubernium, 
Vivere sub εσἀ, tentorio 5. tabernaculo, συνοικία, 
Suid. [Ren. Ἐλλ, ὅ, 5, 20. Stob. Serm. 1411. Ar- 
FERTVR ΕΤ Ἑνσκήνιον iticldetn pro Contuberninm. 
Utitur «ο Xen. pro σνσσίτιον, Λ. (ὁ, 1.) Εἰς τὸ φανε- 
ρὸν ἐξήγαγε τὰ συσκήνια. Σνσκηνέω, i. q. ὁμοσκηνέω, 
Sub ευ. tentorio 5. tabernaculo νίνο, Contuberualis 
sum, Xen. K. ΠΠ. (5, 9, 15.) p. 44. Συσκηνούντων δὲ 
εἶπέ τις τῶν Χαλδαίων: sie επῖπι quidam Codd. ha- 
hent pro συνδειπνούντω»: [, 3, 1. Ἑλλ. 8, 9, Τ.Τ, 
1, 50] . 

Ἐπισκήνιον, τὸ, Ἠθαγε]ίο est, τὸ ἐπὶ τῆς σκηνῆε κα- 
ταγώγιον, Domicilium super scena. Alii interpr. 
Superior sceute pars. Utitur Vitruv. 7, 5. loquens 
de scena ab Apsturio Alabandensi Ποῖα, Preterea 
2ωρτα eam nihiſominus episcenium, in quo tholi, 
pronni, semiſastigia, omnisque tecti variis pieturis 
Juerat ornatus. Apud Eund. legitur ΕΤΙΑΜ Ἐπί- 
σκηνος, suhstantive ititlem pro Episcenium, 5, 7. 
Item si tertia episceuos futura erit, mediani plutei 
zꝛummum sit dimidia parte. 

[5 Παράσκηνος, unde] Παρασκήνια, τὰ, Aditus ad 
accnam ſerentes, αἱ cis τὴν σκηνὴν ἄγουσαι εἴσοδοι, ut 
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poer. παρασκήνια esse ait τὰς ἑκατέρωθεν τῆς ὀρχή- 
στρας εἰσόδονε: Suicd. τὰ -ἔνθεν καὶ ἔνθεν τῆς µέσηε 
θύρας, i. e. τῆς σκηνῆς. Harpoerg tioni παρασκήνια 
dici videtur ὁ περὶ τὴν σκηνὴν ἀποδεδειγμένος τόπος 
ταῖς εἰς τὸν ἀγῶνα παρασκεναῖς: εἰς Locus juxtu 
scenam capacior, in quem imtrumenta ad ludos ne- 
dessuria imponcbautur. Dem. (520.) * Παρασκήνιο 
* vero J.Poll.(4, 109.) dietum fuisse seribit ὑπύτε ἀντὶ 
4 τετάρτου ὑποκριγοῦ δέαι τινὰ τῶν χορευτῶν εἰπεῖν 
ἡ ἐν φδῇ ιτ” [ο. 4, 126. Woli. ——2 1,8. p. 
118. Schn. Lex. εἰ Suppl.“ Barnes. ad Eur. ὃς 

5 Περισκήνιον, Cratinus 


Trag. p. 40. 419” Κα, Msas.] 

“ο unde 
Bekkéeri ρ. 367, 7.“ Boiss. Mas. Theophiyl. Ερίκ. 55. 
Τὸ θνητὸν π., Corpus. Περισκήνια, τὰ, Etym. M. τὰ 
ἔνδοθεν τῆς µέσης θύρας χαλκᾶ κάγκελλα” καὶ ἵνα σα- ΄ 
φέστερον εἴπω, σκηνὴ ἡ μετὰ τὴν σκηνὴν εὐθὺς, καὶ τὰ 
περισκήνια, ἡ ὀρχήστρα, quibhuseum οἵ, quæ haubet 
Suid. ν. Παρασκήνια.] —— 

[5 Πρόσκηνος, unde ) Προσκήνιο», τὸ, Vestihulum 906- 
μαι, Plut. Lye. (6.) Προσκήνια θεάτρων. Utitur Vitruv. 
tum alibi, tum ὅ, 6. Ab eo loes per eentrum parallelos 
lines dueatur, quæ diejungat proscenii pulpitum οί 
orchestræ regionem. Ei Virg. —— 5, 9819) veteres 
ineunt proscenia ludi. Bud. dieit esse Locum ante 
acenum porrectum, ubi pulpitum exciftatum erat, quo 
aetores ſabularum prodirent: ita ut scena altior esset 

ulpito, pulpitum autem alfius orchestra: quie ipsa 
ocus erat saltantium. In qua signif, idem ſere est 
cum παρασκήνιον: vumn παρασκήνιο», Locus οἱ ab 
utraque parte scente, ante ipsam scenam, in cujus 
medio pulpitum 5. ἡ θυµέλη ereeta est, υἱ e Suida οἱ 
Vitruv. colligitur. Sie accipitur εἰ in h. l., qui a 
Suida citatur, H δὲ τύχη παρελκοµένη τὴν πρόφασιν 
καθάπερ ἐπὶ προσκήνιο», παρεγύµνωσε τὰς ἀληθεῖε ἐπι- 
νοίας, ἵπ proscenium protrahens. Ipse ſamen exp. 
τὸ πρὸ τῆς σκηνῇς παραπέτασμα, Velum quod scenue 
obtenditur, Aulæwum 6οεηας. [“Abreseh. Add. ad 
Aristen. 116. Musgr. Hipp. ὀ8. Aleiphr. 248. Wa- 
guer. 3, 224. Iacobs. Anih. 11, 208.” Sechæf. λάς9. 
Polyb. 30, 13. Fr. 113. Vestibulum tentorii, LXX. 
Judith. 10, 20.  Προσκήνιος, Qui ante scenam est, 
affertut ἁμαρτύρως.] 

[*Txrôoxnvos, unde]  'Ὑποσκήνιον, Alhen. 691. 
Phryn. Ecl. 64” Sehteſf. Με». J. Poll. 4, 199. 194. 
Wolf. Anul. Liter. 1, 3. Ρ. 195. Locus scenæe Ρτο- 
prie dietæ, i. e. extremo proscenũ parieti, ab unte- 
riure parte proximus, partim a fronte, pattim ab 
utroque latere. Vide Sehu. Lex. “ Barhes. ad Eur. 
de Τταμ. p. 40. 41.“ Kull. Mas.] 

Σεηνήτηε, ὁν SIVR Σκηνίτπε, In tentorũs s, tuberna 
eulis habituns, Sub umbraculis degens: σκηνῆται 
Λίβνεε, αρ. J. Poll. 4, ο. 10. Plin. Arnbum Scenita- 
rum meminit. Idem 6, 28. Νοπιπάας infesta toresque 
Chaldworum Sceuitæ elaudunt, et ipsi vagi, νε a 
tahernaculis eognominati, quæ eiliciis metantur ubi 
Πε. Quo loeo ΝΟΤΑ, Σκηνὴ ab eo Latine reddi 
Tabernaculum, quo vocab. in expouendo Græco 
coustunter utuntur Hieronymus quoque εἰ Beda, οἱ 
alii Theologi Lat. Verum et Tentorium reddi posse, 
Jul. Solinus ostendit in suo Polyhistore, ς. 48. ubi 
ait, Scenite eausam nominis inde ducunt, quod ten· 
toriis succedunt, πες aliass domos habent. Ipsa 
autem tentoria eilicina sunt: ita nuncupant vela- 
menta ο capratum pilis texta. Mentionem Σκηνιτῶν 
Νομάδων Strabo quoque ſacit l. 10. p. 827., ibidem- 
que ab εο ΜΕΜΟΒΑΝΤΟἨ Σκηναί: quod Lenral 
Steph. Β, dicit Persicce urbis nomen esse, cjusque 
cives ἀῑοί Σκηνίτας, Ἀκηνγίτης κισσὸς, Hedera taber- 
naeula 5. umbroceula integens, Hedera topiaria. Suid. 
εχρ. ὁ ἐπὶ τῇ cxmj, afferens Epigr. Alet τοι λιπαρῳ 
ἐπὶ σήµατι, die όκλειε, Σκηνήτης μαλακοῦς κισσὸς 
ἄλοιτο πύδαε. Apud Isoer. autem in Έχαρος. (17.) 
Πνθόδωρον γὰρ τὸν σκηνήτην καλούµενον, Ίος σκηνήτης 
Harpoer. videtur esse ἐπώνυμον, idemque signifieare 
velle, quod ἀγοραῖοι, quoniam 56. ἐν σηναῖς πιλλὰ 
ἐπιπράσκετο τῶν ὠνίων,. Tabernarium igitur- velle 
dicere videtur. [: Ἑκηνήτης, ad Diod. 8. 1, 128. 
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Jacohs. Απ, 9, 363. Σκηνίσης, 6, 391. 9, 180. 4 Σκηνεύω, i. sĩgniſicante ᾳ. σκηνῶ, ᾿ 


363. Huschk. Anal. 90. ad Diod. 8. ]. ο. Βευποῖς. 
Soph. 1. Ρ. xi. Ed. 4. Σκηνῖται, Heringa Obss. 360. 
Βεΐνπε[, Mas.] Ἡ 

Σκηνικὸς, Scenicus, Scenaticus, ſcenalis: ἀγῶνες, 
Athen. 8, 14. (ρ. 630.) Ludi sceniei; ποίησις, ap. 
Eund., cujus tres esse ὀρχήσειε seribit, τραγικὴ», 
κωμικὴν, σατνρικήν: sicut Vitruv. tria scenarum ge- 
nera ſaeit, tragieum, eomieum, zatyrieum. Αρυά 
Eund. 19. (p. 561.) Ες. voeatur σκηνικὺς φιλόσοφος: 
unde οἱ illud, Σοφὸς Σοφοκλῆε, σοφώτερος δ᾽ ; ιπίδης: 
οὗ οτεβγα 96. senlentias, Ῥτορίετ quas Quintil. eum 
ait proxime aceedere oratorio generi. Item οἱ σκη- 
ixoi, Sceniei, i. e. Actores 5. Histriones sceniti: οἱ 
ἐπὶ τῆς σκηνής, Ciceroni dieuntur Artifices ⸗cenici. 
Statio Plebs scenica. Vide Σκηνή. ['. Βόϊήμει quid 
sit docere Fab. 1. p. 2. Eur. Phœn. p. xxii. Valek.“ 
Sehtef. Mas. “ Σκηνικώτερος, Greg. Naæ. Carm. p. 
14.” Kall. Mass. *“ Tey⸗ixũs, Eust. Il. A. p. 15. 
Polit.“ Boiss. Mss. ᾗ"" Σκηνικεύομαι, Memuon (6. 
51.) p. 76. Orell.“ Schæf. Mss. 

Σκηνίδιον, 8Ι1ΝΕ Σκηνύδριον, τὸ, Tentoriolum, Par- 
vum iabernaculum 5. umbraculum, Tuguriolum, Ca- 
sula; natu σκηνύδριον per καλύβη εχρ., quo vocab. 
Theophyl. utitur in exponendo etiam σκηνὴ supra in 
Σκηνοπηγία. [Σκηνίδιο», Thue. 6, 37. LTæem vöpeo⸗, 
Plut. Mario 37.1 

[” Σκηνὶε, ίδοε, ἡ, 1, q · σκηνὴ, Joseph. A. J. 18, 
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Ὃ ίω, ΒΙΥΕ Σκηνέω, Tentotium Ώρο, Ῥοπο, ha- 
νεο, Uabito, Της. 1, (89.) Ὀλέγαι δὲ περιῆσαν οἱ- 
είαι, ἐν αἷς αὐτοὶ ἐσκήνησαν οἱ ὄννατοὶ τῶν Περσῶν, 
In quibus habitabant, edem εἰ domicilium suum 
habebant. Et Xen. Λ. (5, 2.) ait Lycurgum Sparta- 
nos ceterorum Oræcorum ritu οἴκοι σκηνοῦντας Ἀδ- 
sus fecisse συσκηνίοις, Conutuberniis: «αυ Plut./et 
alii voeant συσσίτια, a communibus epulis s. convielu 
quotidiano. Idem Xen. EM. 5, (I, 17.) Ηιδει ὅτι 
κατὰ ναῦς ἔμελλον οἱ ναῦται σκηνήσειν, In navihus 
ευα tabernacula, 5. sua tentoria et domieilia, vel suas 
sedes ſixuros esse. Ibid. Ἑγίνωσκεν ὅτι οἱ τριήραρχοι 
οἴκοι καθενδήσοιε», οἱ δὲ ναῦται, ἄλλοι ἄλλῃ. athen. 
magis proprie usus est Ύυατα Thuc. ei Xen. ubi 


4, 


dieit, Ἔτνχε γὰρ ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ σκηνῶν ὁ στρατη- 
ὑε, Ῥτο Habebat tentorium, 5. Tendebat, ut Virg. 
— Tentorium s. Tabernaculum suum po- 


suérat. Pass. quoque vox et media pro activa usur- 
patur, Plato de Rep. 10. in ſne, Σκηνᾶσθαι οὖν σφᾶς 
ἤδη ἑσπέρας γινομµένης παρὰ τὸν ᾽Αμέλητα ποταμὸν, 
Sun tentoria οἱ tabernaeula posuisse ad ſſuvium Ame - 
letem, Suas sedes Πχίδεο. Thue. (2, 52.) Τά τε ἱερὰ, 
ἐν οἷε ἐσκήνηντο, νεκρῶν πλέα ἦν, lu quibus taber- 
nacula εἰ sedes suus habebant. Et Aristoph. A. (68.) 
διὰ τῶν " Καὔστρίων Πεδίων ὁδοιπλανοῦντεες ἐσκηνημέ- 
νοι, Palantes per campos Caystrios, ihiqque sua teu- 
toria εί tabernacula hbabentes. Thuc. rursum 1, 
(133.) cum σου». junxit, dieens, Σκηνησαμένου ὅι- 
πλῆν διαφράγµατι καλύβη», Ῥτο Qui excitarat di- 
atinetum περίο tuguriolum. | Σκηνῶντες, Hes. σύ- 
σκηνοι, σκηνωταὶ, Contubernales. Acceipitur igitur 
ibi σκηνᾷν Ῥτο coposito συσκηνᾷν 5. ὑμοσκηνεῖν. 
. Σκηνάω, ad Charit. 698. Σκηνέω, Zeun. ad Xen. 

.II. 105. Sehæſ. Mss. Sechn. Ind. ad Xen. 
Απαῦ.] 

Σκήνημα, τὸ, Tentorium, Tabernaculum, Habita- 
eulum et domicilium, quod aliquis aibi loeo taberna - 
culi excitavit. A Suida exp. οἴκησιε, Ίος loco, Χει- 
µέριον νύκτα τηβήσαντεε ἐξῆλθον, ἐν ᾗ οὐδ' ἄν τις τῶν 
βαρβάρων τῶν ἠθάδων ἄνεν τινὸς ἐξαισίον ἀνάγκης ἔξω 
γῶν σκηνηµάτων ἐγένετο, Ἐπίτα tabernacula (08 sibi 
struxeraut. Utitur et Χεῃ. pro Tabernaculum 5, Um- 
braculum: (Ἑλλ, 5, 8, 19.) Ἔρως αὐτὸν τότ' εἶχε 
τῶν σκιερῶν ακηνηµάτων. [Nicdus, Æsch. Ch. 40. 
. κεί, 85. ΟΥ, 5, 17. Schæf. Mas.) 

Ἀκηνήτης a Σκηνάομαι derivari potest, ut πλανή- 
της a πλανάομαι, ἀλήτης ab ἀλάομαι, Qui in tentoriis 
s.tabernaculis agitat: de quo et paulo ante. AFFER- 
run ΕΤ Σκηνεντὴς οκ Etym. pto In scena 5. tentorio 
habitans, Seenam inhabitans s. Umbraculum. [εκ 
Aneced. 304.] Quod verbale essaet formatum a VERBO 
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κασκηνάω ΒΙΥΕ Διασκηνέω, Deversandi causa ta- 
bernacula s. tentoris pono, Dispertior tentoria. Unde 
διασκηνητέο», quod Suid. εκρ. "καταλντέον, i. e. De- 
vertendum est: afferens e R (Κ.Α. 4. 4, 9.) Ἐδύ- 
κει διασκηνητέον εἶναι εἰς τὰς κώμαε. Alii εκρ. Castra- 
metandum esse: [5, 50. *TZeun. Ἰπά. ad Χεπ. K. V.“ 
Βο]με[, Mas. * “Quaxnvicu, forte — “«, Leo Ὠίας. p. 
945. (348.)“ Kall. Με».] 

Κατασκηνάω, αἱ Κατασκηνάοµαι, Tentorium deſigo, 
i. q. σκηνῶμαι, Plato de Rep. 10, (13.) paulo 
ante l. in Σκηνῶμαις, Τὰς ἀεὶ ἀφικνουμέναν ψυχὰς 
ὥσπερ ἐς πολλῆς πορείαε φαίνεσθαι ἥνειν, καὶ ἀσμένως 
εἰς τὸν λειμῶνα ἀπιούσαε, οἷον ἐν πανηγύρεε κατασκη- 
»ᾶσθαι, Sedem εἰ domieilium suum Ῥοπετε, [5. Wakef. 
Β. Or. 4, 199.” Schæf. Mas.] 

Παρασκηνάω, 51Ν Ε Παρασκηνέω, Teutorium 5. Τα- 
beruaculum habeo juxta, Juxia metor tabernacula 
s. caſtra. Unde παρασκηνῆσαι αρ. Xen. Κ.Α. [5, 
1, 18. *Wakef. Eum. 637. Abreseh. Ἐελ. 5, 05, 
5 Περισκηνέω, Wakes. I. e.“ Ῥοίνεί, Mss.] 

Σνσκηνάω, Tentorium s. Tabernaculuiuu που ha- 
Ῥεο cum alio, Cum alio tendo, s. Sub uuo eodem- 
que tabernaculo tentoriove habito, Contuherualis 
sum. ΤΡΕΜ est Σνσκηνέω, quod tamen συσκηνέω 
εἰ a σύσκηνος derivari potest, ut ὁμοσκηνέω αὖ - 
σκηνοε. [" Σνοκηνητὴρ, uncdde 3 Σνσκηνητήρισε, e quo 
3» Σνσκηνήτρια, Aristoph. Θ. 094.] 

Σκηνόω, i. 4. σκηνάω 5. σκηνέω, Xen. K. Π. 8, (5, 
2.) Πόσον δεῖ ἀπολιπύντας σκηνοῦν τοὺς όρους τῆς 
βασιλικῆς σκηνῆς, Quam procul s⸗atelliſes debeant 
tendere 5. tentoria εἰ taberuacula sun la bere aut 
colloeare a tentorio οἱ tahernaculo regio: (6, 1, 35.) 
Παρ' ἐμοὶ δεήσει σε σκηνοῦ», Apud me teudere, sedem 
εἰ hahitaculum tuum Πρετο, simpheiter Apud πε 
hahitare, Contubernalem mihi esse: sicut, ᾿Εσκήνω- 
σεν ἐν ἡμῖν ap. Joann. l, (14.) redditur Habitavit 
s. Commoratus est inter nos: pro quo Nonn. habet 
Καὶ θεὺς οἶκον ἔναιεν ἐν ἀνδράσι, lnter homines setddem 
εἰ domicilium habuit. Plut. Camillo (81.) cum ac- 
eus. quoque junxit, ut Thuc. σκηνήσασθαι, dicens 
σκηνοῦν ἐρείπια, Rudera habitare, In ruderihus do- 
mieilium et zedem suam habere. Sieut vero Ten- 
νἄσθαι εἰ Σκηνεῖσθαι usurpantur pro activis σκηνᾷν 
εἰ σκηνεῖν, ita et σκηνσῦσθαι pro σκηνοῦν: quo utitur 
Plato, sed improprie εἰ πειαρ]οήςε, de Rep. 10, 
(10.) loquens de anima, Obro πόῤῥω πον ἐσκήνωται 
τοῦ θανάσιµοε εἶναι, pro Tantum abest ab eo, ut sit 
mortalitute predita. ſBergler. ad Alciphr. 180. 
Τουρ. Emendd. 1, 195. Zeun. ad Xen. K. Π. 755. 
Βομπεῖή. ad Κ.Α. 119. Thom. M. 798. Musgr. 
Here. F. 557. Wakef. Kum. 637. Te. eis, Sehneid. 
ad Xeu. Κ.Α. 08.” Sehæf. Mss. Ῥοΐγαη, 7, 91, 6. 
Tàs µεγίστας καὶ ὑψηλοτάτας σκηνὰς κατὰ πρόσωπον 
σκηνώσα».] 

Σκήνωμα, τὺ, i. q. σκήνηµα, Tentorium, Tabernneu- 
lum, Habitaculum, Domicilium, οἴκημα, οἶκος, Hes. 
Et αρ. Suid. σκήνωµα τοῦ Θεοῦ, pro ναὸς τοῦ Θεοῦ. 
Ædes enim 6πογα Deo, templa sunt. [“Paus. 1, 
406. Wakef. S. Cr. I, 119. Thom. M. 797. Musgr. 
Heracl. 690. Sehneid. ad Xen. Κ.Α. 90, * κήνω- 
σιε, ad Diod. S. 1, 185.“ Βεϊμεί. νο, Symm. Ps. 
42, 8. 77, 10. 51.) ἈὙκηνωτὴς, i. q. Σκηνήτης, In ten · 
torio degens, In tabernaculo labitans, Τεηίοτίο s. 
Tabernaculo utens domus loeo. Hesychio vero Σκη- 
Ῥωταὶ sunt οἱ σήσκηνοι δ. συσκηνοῦντες, Qui éod. ten- 
torio δ. tabernaculo utuntur, Contubernales. 

᾿Αποσκηνόω, Longius teutorium s. tubernaculum 
meum posui aut potitum habeo, Longius tendo et 
habito, Seorsum tentorium habeo 5. Longe remo- 
tum. Bud. interpr. Seorsum tendo, Longo inter- 
stitio tentorium habeo, eitans Ἡ. Plut. l. in REumene, 
Nore τοὺς ἐσχάτουε τῶν πρώτων ἀποσκηνοῦν ὑμοῦ τι 
Χιλίους σταδίονε. Aliquando generaliter pro Seor- 
sum hahito, Themist. ad Nicomedenses, Οὐδὲ ἀπο- 
σκηνοῦσι πύῤῥωθέν πον αἱ θεαὶ τῶν ἡμετέρων µονσείων. 
Cui similis οί Ες, qui e Luciano eitatur locus, ubi 
itidem Musarum it mentio, et itidem gen. habet hoc 
verhum, sed eum audaciori metaphora, ᾽᾿Απεσκηνώκει 
μακρὰν τὰ ὧτα μονσῶν, 4139 quidam sic inierpt. 
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Aures habebat α΄ Musis abhorrentes: ſef. Plut. 7, 4 Xen. K. Π.” Schæf. Μες.] 


819.] | Αποσκηνοῦν, Tentorium s. Tabernaculum 
movere, Gen. 19. in ſine, Καὶ ἀποσκηρώσας "Αβραμ, 
ἐλθὼν κατῴκησε περὶ τὴν δρὺν τὴν Ναμβρη, i. e. τὴν 
σκηνὴν ἀναστήσαε: ΠΒ ἐσκήνωσεν ἐν Σοδόµοιε, επίε 
14 Ίοπιρυς vero ἔστησε τὴν σκηνὴν αὐτοῦ ἐν Βαιθὴλ, 
ut ibid. hubetur. [Xen. Κ.Α. 5, 4, 91. " Valek. 
τμ 950.” Schæf. Mss. "' Έγπεν. 118." κο, 

85. 

Διασκηνόω, Xen. (Κ. ἸΑ., 4, 4, 6.) videtur αοσο- 
Ῥΐσδε pro «ο, quod ulihi dieit σκηνὴν διαλύει», de quo 

in Σκηνή. 

ο « Ἐνσκηνόω, Tabernaculum Προ in, Tendo in, 
CEhrys. in Gen. Or. 45. T. 1. p. 366, 41. Πόθεν 
ἐκίνησεν; ἀπὸ τοῦ. τύπου ἔνθα νν ἐνσκηνούμενος,” 
Seager. Mss. “ Timario in Notit. Mas. 9, 176." 
Eberling. Μπι ““ Athau. 1, 817.“ Kall. Mss.] 

Ἐπισκηνόω, Tentorium 5. Tabernaculum meum 
ſigo in, Sedem et domicilium pouo in, Habito in, 
5. Inhabito. Metaph. 5 ad Cor. 19, (9.) LV ἔπισκη- 
ρώσῃ ἐπ᾽ ἐμὲ ἡ δύναμις τοῦ Ἀριστοῦ, Ut inhabitet in 
σης virtus Οκ]. [Polyb. 4, 18, 8. 72, 1.] 

Κατασκηνόω, Tentorium defigo 6. depango, Taber- 
naculum et sedem colloco, Xen. K. II. 6, (5, 9.) 
Ἐελεύω τοίνυν ὑμᾶε, μένοντας ἐν ϱ) κατεσκηνώκατε, 
φνλάττειν τὰ χρήματα, Ibi ubi ἱορίοτία posuiſtis: 4, 
(5, 14.) Ὅστωα δὲ εἲς ἐνδεόμενά πον κατεσκήνωσε, τού- 
τους ὑμεῖς σκεψάµενοι, τὸ ἑλλεῖπον ἐκπληρώσατε, Si 
quis tentorium 5. tabernaculum suum collocarit in 
loeo aliquo eui quid desit. Et Mare. (4, 32.) me- 
taphorice, Nore δύνασθαι ὑπὸ τὴν σειὰν αὐτοῦ τὰ πε- 
τεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνοῦν, Ut sub umbrosis ejus 
ramusculis volucres ατα possint sedes suus ἤρετε, 
s. Nidiſicare. Ceteri Evangelistee pro Do ὑπὸ τὴν 
σκιὰν αὐτοῦ, habent ἐν τοῖς κλάδοιε αὐτοῦ, Trausitive 
etiam ponitur pro Tentorium 5, Tabernaculum pree - 
beo: quo periinet κατασκηνῶ, quod ε Χεῃ, affertur 
Ῥτο In tubernaculum 5, tentorium recipio: item hoe, 
quod ο Greg. Nas. eitatur, Els τόπον χλόης κατασκη- 
ρῳ», pro lu Ίουο «απιραδςιο habitacula prebens. 
Sie Ἑυγκατασκηνόω. Rursum neutraliter exp. Qui- 
esco: quia 45, ſixis fentoriis, collocatisque taber- 
naculis, quiescere soletuus. Act. 2, (26.) e Ps. 15, (9.) 
H σάρξ µον κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι, Caro mea requi- 
escet in ↄpe. lKuster. Aristoph. 411. Diod. 8.9, 
391. Zeun. ad Χευ. K. Π. 401. Wyttenb. Seleet. 
366.: εἰς, Schneid. Anab. 98.] 

ες Κατασκήνωμα, Ἐκοῖι. Οἱ. 9098. “Theod. Prodr. 
in Notit. Mss. Έ, 8. P. 9. p. 319. v. 44.” Boiss Mss.] 

ἹΚατασκήνωσις, ἡ, Tabernueulorum et tentoriorum 
collocatio. Accipitur εἰ pro Ipso tentorio s. taber- 
naculo εἰ habhitaculo: sieut οἴκησις signiſieat non mo- 
do Habitationem, verum etiam Ipsuin habitaculum: 
οἴκημα, 9. σκήνωµα. Et sie voluerum κατασκηνώσεις 
dicuntur ipparum Sedes εἰ domicilia, i. e. Nidi. 
Μαι). 8, (20.) Al ἀλώπεκες φωλεοῦς ἔχουσι, καὶ τὰ 
πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσεις, Nidos in quibus 
κατασκηνοᾶσι, ſPolyb. 11, 50. * Wakef. S. Cr. 3, 17.“ 
Βοΐναος, Mss. * Κατασκηνωτὺε, unche * "'᾿Ακατασκή- 
Ῥωτός, Ones. Strat. 54.“ Kall. Mas.] 

Ἀνγκατασκηνόω, Una tentorium deſigo, In uno 
eodemque tabernaculo habito: ut iĩ. ait η. ὁμοσκηνῶ 8. 
σνσκηνῶ. ltem Trausifive pro In uuo eodemque 
tentorio s. tabernaculo colloco. Xen. (K. Π. 5, 4, 9.) 
Τους δ᾽ ἄλλονε συγκατεσκήνον. Bud. 

[ Μετασκηνύω, Tabernacula alio transfero, Diod. 
S. 14. p. 414, 3. Joseph. Α. J. 3, ὃν 1.] 

Εἱαρασκηνόω, Tentorium s. Tabhernaculum colloco 
jux ia, Tentorium juxta fix um habeo, Tabernaculum 
vicinum habeo: ut παροικῶ signiſicat Juxta habito. 
Xen. K. Π. 4, (5, 4.) Αὐτός τε ἐμεθύσκετο μεθ ὧν 
παρεσκήνον, Αά ebrietatem usque potabat cum iis 
quihus vicinum tentorium habebat. Item Habitare 
apud, Sedem εἰ domieilium suum figere apud, ut 
ππαρασιτεῖν, Cibum sumere apud: qua signif., secd 
metaphotiea, usus ει Plut. (G, 189.) Ταύτῃ πρῶτον 
ἐπιχειρεῖ πλησιάξειν ἑκάστῳ καὶ παρασκηνοῦν, pro 
Famn ilaritatem cum 6ο οοπίταµετε. Idem usus est 
pro Vieinus et proximus sum, (8, 093) Οἱ φνλλοχόοι 
μῆνες ἤδη τῷ χειμῶνι παρασκηνοῦντει, “Wakel. 
ναι, 607. Abresch. ου, 3, 90. Zeun. Ind. ad 
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[" Σνσκηνόω, Æian. H. A. 4, 9. “Lobeck. Aj. 
Ρ. 513.” Sobeaf. Mss.] . 


στ — 

ΣΚΗΠΤΩ, Ντου, Ἱππίίος, Ineumbo. Pass. νοκ 
frequentius oeeurrit: eujus partie. aliquoties αρ. 
Hom. σκηκτόµενοε, pro Baculo nitens s. incumhbens 
inter eundum: ut qui vulneratus esſst, aut corpore 
debilitatus. Sie Od. P. 987. Πτωχφ λευγαλέῳ ένα- 
λίέγκιος ἠδὲ γέροντι, Σκηπτόμενας, Solent enim senes 
corpora debilia, et mendiei ceorpora imbecillia itidem 
aut manca, inter eundum scipione aliquo fulcire: 
xieut Il. T. (47.) ΌὈγενες et Tydides vulnerati σκά- 
Φοντε βάτην Ἔγχει ἐρειδομένω, Claudicantes ineede- 
bant, nitentes seipione. lidem duo versus legun- 
tur eodem Ο4, ]. 908. Idem Ῥοξία cum dat. quoque 
junxit, Il. Z. 457. καί µιν ὁίω Αὐτῷ σκηπτόµενον 
κατίµεν δόµον ἄϊδος εἴσω, Ipsum puto ineumbentem 
s. innitentem jaculo α Panthoida emisso ad orcum 
descendere. Et Apoll. Rh. 2, (198.) Βάκτρῳ σκηπτό- 

ενος, Nitens s. Ineumbens baculo. Suidas quoque 
πτόμενος exp. ἐπερειδόμενας, στηριξόµενος. Ὀείαδ- 
phorice etiam pro Nitor εἰ Fuleio me, ut 5ε aliquis 
dicitur ſulcire εξ tueri, argumento εἰ ratione aliqua 
wmiti, Dem. (69.) Πως τῷ δίκαια µοµίδειν ταῦτ εἶναι 
πεποιηκέναι, σκήψαιτο; nitutur et eo se fuleiat ac 
tueatur, quod δίνη esse putaret μες ſieri Ἱ Sic 
(051.) Ὁ Λάμπις, ᾧ οὗτος σεήπτεται, Quo iste teste 
wmititur. Prætexo, nitens aliqua ratione; nam οἱ 
προφασιξύµενοι οἶθιί suis λόγοις σκήπτεσθαι, i. e. 
ἐπερείδεσθαι, ut η Σκηρίπτομαι ἀοοεί Ἠεε., qui οἰἶαπι 
Στήψας ΕΧΡ. προφασίσας. Frequentior est νοκ ρβφείνα: 
unde εἰ αρ. Εαυά., Σκήπτοιτο, ασίξοιο, Usus 
est ea signif. Thuc. 6, (18.) p. 909. Τί ἂν λέγοντεε 
εἰκὸε, Ἡ πρὸς τοὺς ἐκεῖ ξνμμάχονε σκηπτόµενοι, μὴ 
βοηθοῖμεν ols χρεών; ubi Βομο]. quoque exp. προφα- 
σιξόµενοι, Prætexentes et excusuntes. Itidem α- 
schin. (88.) Ob γὰρ δήπου τοῦτό γε σκήψῃ ὧς οὗ ὄννα- 
τὸς εἶ λέγει», Νου enim hoc pratexes εἰ excusabis. 
Fingo, Simulo, ut αρ. Aristoph. Πλ. (904.) δγεο- 
phanta roganti viro justo an sit ἔμπορος, respondet, 
vat. σκήπτοµαί Υ’, ὅταν τύχω, lta, pro τε nata fiugo me 
talem esse. Item cum accus. vel infin. Plut. Solone, 
Ἐσκήψατο ἔκστασιν τῶν λογισμῶ», Furere δε simulavit. 
Et Herod. Σκήπτομαι τὸ μὴ εἰδέναι, Βἰπιπ]ο me nescire, 
PDissimulo me scire: nisi malis in præcedente signif. 
Prætexo me πορεία. Rursum Plut. Cam. Σκηψάμε- 
*os ἀῤῥωστεϊν ἐξωμόσατο τὴν ἀρχὴν, Simulata corporis 
adversa valetudine, mugistratu se abdicavit. {| Εκρ. 
eſium Deſendo, afſferturque e Plat. de LL. Σκήπτομαι 
ὑπέρ σου, pro Deſendo te, Sum tibi paltronus. | Σκή- 
πτω, Cado, Decido in, Irruo. Hes. σκῆψαι εχρ. πεσεῖν: 
sed signif. Veliementi impetu decido et irruo: σφο- 
ὁρῶς καὶ ῥαγδαίως, ἤγουν βιαίως, καταφέροµαι: υηάε 
σκηπτὸς δἱρηίβοκης Fulmen. Soph. Ed. T. (58:) 
Ρ. 149. ἐν δ' ὁ πυρφόρος θεὸς, Σκήψας ἐλαύνει λοιμὸς 
ἔχθιστος πόλιν, Et pestis, igniſera illa dea, ingruens 
urbem exsgitat: ubi tamen potius tmesis est, pro 
ἐνσκήψας, Schol. σκήψας ihi εκρ. ἐμβαλὼ», ουί Suid. 
eum locum οἰίδης, addit ἐπιφέρων. {['. Σκή 
Wakeſ. Trach. 1921. Eum. 804. Abresch. Æsach. 5 
112. Cado, Incido, Æoch. Pr. 760. Ἑκήπτομαι, τὰ 
Anton. Lib. 275. Verh., Timwi Lex. 232. et n., Am- 
mon. 128. ad Χευ, Eph. 210. 935. ad Οἱ, P. 903. 
T. Η. ad Plutum p. 206. Heyn. Hom. 6, 609. Fingo, 
Simulo, Villoison. ad Loug. 185. Bast Lettre 104. 
(Ερ. Cr. 9019) Conf. ο. σκέπτομαι, Fischer. ad Plat. 
Euihyphr. 34. Σκηφεῖς, Τουρ. Opuse. 1, 168.” Schræef. 
Mas. Perſ. ἔσκηφα, Diog. L. 1, 118.“ Wakef. Μεν. 
1. Β. 457. Od. Ώ. 157. Æsch. 8. ο, Th. 414. Αμ. 
312. 518. 520. 505. Orph. Arg. 781. Opp. 'A. ã, 
155. Eur. Hel. 840.] 

Σκῆψις, ἡ, Prætextus. Conjungitur swæpe cum aliis 
quoque vicinæ signif. voeabulis. Chrys. de Sacerd. 
Σκήψεις ταῦτα καὶ προφάσει ῥαθυμίας, Dem. (373.) 
Σκήψεις καὶ προφάσεις ἐρεῖ: (540.) Γοσαύγας τέχνας 


* 
* 


καὶ σκήψειε οὗτοι εὑρίσκων ἐκκρούει: (10.) Οὐδὲ γὰρ 


λόγος οὐδὲ σκῆψις τοῦ μὴ τὰ δέοντα ποιεῖν ἐθέλειν, ὑπο- 
λείπεται. Et Cie. αἆ ΑΙ. 1, 11. σκήψοις πίηυε. ἀνα- 
βολαὶ, Prætextus atque procrastinationes. Aristoph. 
᾽Αλλ’ εἰσόρα μὴ σκηψεν οὐκ οὖσαν τιθῇε, Νε ſfalsum 
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pretexas. επι, Σκῆψιν ποιεύµενοι τὴν ξενίην, πρ. Α νοῦ, ac prout alioquin opportunius αρ. Joseph. dicitur 


Herod. Hospitium pretexens. [' Τουρ. Opuse. 3, 
274. Jacobs. Exerc. 1, 911. Bergler. ad Aleiphr. 
190. Valek. Callim. 436. Basſt Leitre 164. (Ερ. Cr. 
901.) Eur. Ion. 754. εἰ Wokef., Kuster. Aristoph. 
191. Sehæf. Mas. Herod. 1, 147. Eur. Με, 745.] 
| Nomen urbis τοίςα», ap. Dem. Xen. Plin. et alios: 
cujus civis picirun Σκήψιος, ut 5ρ. Athen. (582.) 
Μητρόδωροε ὁ Σκήψιος, Sed hæec diversa esse vide - 
tur ab ea quæ vocarun Παλαίσκηψις, quam Όσα 
euin Percope rex Per-arum Themistoeli donavit, 
στρωμνῆς χάριν καὶ ἱματισμοῦ. Eust. 840. : 
Σκηπτὸε, ὁ, Fulten quod in terram impetu violento 
illisum decumbit, 4 σκήπτω significante βιαίως καὶ 
ῥαγδαίως καταφέροµαι, Aristot. de Mundo, (4.) Ἔκα- 
στον δὲ τούτω», (86, κεραυνῶν, πρηστήρων, τυφώνων,) κα- 
τασκῆψαν εἰς γῆν, σκηπτὺε ὀνομάξεται, Βιιά. Horum 
quiequid in terram decuhuerit impetu, σκηπτὸς ποπιῖ- 
natur. Facit autem σκηχτὸν specienu fulminis præe- 
cipue: sio enim ibi, Των δὲ κεραννῶν οἱ μὲν αἰθαλώ- 
δειε, ψολύεντες λέγονται” οἱ δὲ ταχέωε διάττοντεε, ἀργῆ- 
τες" ἑλικίαι δὲ, οἱ γραμμοειδῶς φερόμενοι' σκηπτοὶ δὲ, 
ὅσοι κατασκήπτονσιν εἴς τι, h. 6., Κεραννῶν, i. e. 
Fulminum: alii ΡΙΟΟΝΤΟΕ Ὑολόεντες, Qui fuliginem 
contraxere: ΑΙ, Αργῆτεε, Qui raptim emicuerint: 
Α1.Π ᾿Ελικίαι κεραννοὶ, οἱ lineari Specie conformali sint: 
Lemrolautem vorantur Quæcunque fulmina iu quicl vis 
illisa sunt. Est igitur σκηκτὸε Fulmen quod impetu de- 
vehitur in terras, ut Apul. loquitur in suo το de 
Mundo: ubi, occasione sumta 6 supra citatis Aristot, 
νετ, ait, Σκηπτόε, generale omnihus quæ 4ε nubibus 
cadunt, nomen est. Herodiau. 1, (14, 4.) Σκηκτοῦ 
νύκτωρ κατενεχθέντος, Nocturni casus ſulmiuis. The- 
ophyi. Ep. 24. 'Ῥαγδαῖος σκηκτὸς ἡμῖν ἐπεδήμησε, 


Flut. de Fort. Alexaudri, "Ως σκηπτὸς ἀπέκοψε τοὺς - 


ἄλλονε. Longin. (1, 4.) Δίκη» σκηπτοῦ πάντα διεφόρησε. 
Qui Il. explicant Aristotelicam deſinitionem. ἴτεπι 
Vortex procellosus qui impetu in terram devehitur, 
exnx xroͤs nominatur, ut maniſesto apparet ο verbis 
Aristot. paulo ante eitatis, itemque εκ Apul.: præte- 
rea ο Soph. Ant. (418.)Ρ. 591. Tupuhs ἀείρας σκηπτὀν, 
Typho iurbinem in altum educens s. attollens, quem 
cum impetu auten delurbarat, ubi Schol. ait σκηκτὸν 
diei πᾶν πνεῦμα θνελλῶδες, ὅταν σνυνερείδῃ τῇ γῇ, 
καὶ πάλιν ἄνω αἴρῃ: idemque ἃ nonunullis στρόβιλον 
nominari, παρὰ τὸ στροβεῖν. ['. Τουρ. ad Lougiu. 
308. Ὑαἱεὶς, Hipp. p. 219. WVyttenb. Select. 909, 
ad Ἠετοά, 670. ad Charit. 602. Jacobs. Auth. 6, 
935. Bast Letire 82. Ἠεγα. Hom. 6, 510. Differt 
a κεραννὸς, Longinus p. 82. Mor. Σκηπτὸς πόθος, Δρ. 
Athen., ν. Bergler. ad Aleiphr. 54.“ Βο]μεί, Μες, 
Ola σκ. ἀφανῶς ἐμπίπτων, καὶ ἐν ἀφανὲς ἀναχωρῶν, 
Appiun. Β. C. 5, 101. olim mendose“ Σκηπτοφανῶν. 
RXRcmròs nempe Græeis eum de Fulmine, ut vulgo 
Interprr. tum de Turbine repente immisso, tum de 
Luis, 3. Pestilentin afflatu dicitur, αἱ postremo 
zensu ap. Msch. Ῥετο, v. Τ17. λοιμοῦ τις ἦλθε σκηπτὸς, 
γεπίίπο immissa quæedam pestilentia? unde de Lue, 
quæ iuopinate Thebsnos invaserat, ait Soph. EÆd. 
Tyr. ν. 38. ἐν δ' ὁ πνρφύρος Θεὸς Σκήψας, ἐλαύνει 
λοιμὸς ἔχθιστος πύλιν, Ώεο autem igniſero immittente, 
ate vissitua lues depaseilur, quomodo distingui dehet 
ille locus, εἰ, quod non observarunt veteres, aut re- 
centiores Ἰπίετρετ., (preter H. Steph., quem vide in 
Σκήπτω,) illa præp. ἐν πὰ verbum σκήψας sequentis 
versus, nempe Ῥτο ἐνσκήψας, more ap. Ῥοξίας ας 
Tragicos inprimis passim obvio, reſerti. Ita geminus 
huie δρ. Josephum, ae ubi simul ad ea Tragiei νεα 
respexisae credi posset, locus, Orig. 4, 6. ᾿Εφθάρη- 
σαν δὲ πάντει καὶ λοιμῷ, ταύτην ἐνσκήψαντος αὐτοῖς 
τοῦ Θεοῦ τὴν νόσο», 8ο  εἰπηλίετ de optione Duvidi 
Dei jussu facta, 7. p. 244. Ed. Gen.“ H λοιμὸν ἐνσκή- 
ψαι καὶ νόσον ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας τοῖς ᾿Εβραίοις: cum 
alioquin verbum σκῆψαι ρτο Jaculuri usurpet alibi 
Each., ut Agam. 374. βέλος ἠλίθιον σκήψειεν, Telum 
irritum jaeularetur, imo prout ſulmen, Διὸς ἔριν 
σκήψασα», vontem Capaneum inducit S. ο, Th. 
405. οὐδὲ τὴν Διὸς Ἔριν πέδφψ σκήψασαν ἐκκοξὼν 
σχέθει», ubi inter velerum Criticorum glossas legitur, 
οὐδὲ τοῦ Διὸν σκηπτὸν εἰς γῆν κατενεχθέντα: βὶο ap. 


Soph. Trach. 1108, ἐνκατάσκη φον βέλος, Πάτερ, κεραν- 


ς 
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Ορ. ὃ, 4. Καὶ κεραννοὶ κατενεχθέντεε ἐδήλονν τὴν κα- 
ῥονσίαν τοῦ Θεοῦ. Hiue αρ. Lycopht. 183, καταβάτη» 
σκηπτὸς, Præceps fulmen dicitut. Ita etiam σκηπτὸε 
pto Turbiue, 5. Procella quæ repeute ĩngruit, dietus, 
ut αρ. Soph. Antig. l. ο. τυφὼς ἀείρας σκηπτό».---Ηαυὰ 
aliter Demosthenes Philippum, poat vietoriam ad 
Chæroneam partam, totam turbinis instar Græciam 
vastatttem innuens, ait de Cor. 541. Εἰ ὅ' ὁ συμβὰν 
σκηκτὸε, ἤ χειμὼν», μὴ µόνον ὑμῶν, ἀλλὰ καὶ πάντων 
τῶν ἄλλων Ἑλλήνων µείθων γέγονε, Si autem iĩu- 
gruens turbo, non delatum fulmen, eum eruditissimo 
Ἠνοίβο, vel tempestas, non modo vobis, θεά alũs 
etiam Græcis fuit superior: adde Eur. Rhes. 674., 
ubi Minerva Diomedem ae Ulyssem, ut hostes at- 
eiuetos ad uleisceudam cæsi ab iis Thraeum regis 
martem, repente effugiaut, hortatur, Σκηπτοῦ πιόντος 
πολεμίων, σῶσαι βίο», Turbine (non, ut ibi Canterus, 
Fulmine,) veniente hoatium, servare vitam: ac simi- 
liter Andt. 10461, ubi σκηπτὺε σταλάσσων ᾿Αΐδα φύνον, 
Ῥτοσε]ία, aut Nimbus stillans Plutonias neces, ποῦ, 
juxta eund. Interpretetn, Fulmen stillans: neque 
vero hisee immorarer, ηἱ inde εἰ addauetis Juliuni 
verbis, εἰ aliis etiam insignium auetorum locis, quæ 
που eeperuut eruditi Iuterprr., lux aliqua simul ac - 
— Spauhb. Obss. ad Juliani Imp. Orat. ΙΤ. p. 
227. 

Σκῆπτρον, τὸ, Seipio, Baculus, βάκτρον: quo ος, 
innitimur, 5, quo nos ſuleimus inter eundum: ut Od. 
Ξ. (91.). Ulxsses nolens abigere eanes irruentes cum 
latratu, “ Eſero κερδοσύνῃ, σκῆπτρον δέ οἱ ἔκπεσε χει- 
ρόε. Itidem 1956. cum idem Ulysses Eumæo ἀῑκίοει, 
Δὸς δέ µοι, eĩ ποθί τοι ῥόπαλον γεγµηµένον ἐστὶ, Σκη- 
ῥίπτεσθαι, Des mihi οἱ quem οκ arbore rescetum ha- 
bes ſu⸗stem, ut eo me fuleiam, quoniam via lubrica 
est: Eumwus οἱ σκῆπτρον θνμαρὲς ἔδωκεν, ευη νε in 
urbem deduxit Πτωχῷ λευγαλέφ ἐναλίγκιον ἠδὲ γέ- 
ῥροντε, Ἀκηκτύμενον, Nitentem 6. Fulcientem 96 9ο 
scipione, in modum mendiei aut senis. Ubi ποῖα 
synonymes poni ῥόπαλον δἱσκῆπτρο», Ίἶεπι σκήπτεσθαι 
εἰ σκηρίπτεσθαι, quorum causa σκῆκτρον gestatur. 
}ονῖ quoque σκῆπτρον tribuilur, τερία majesfatis 
signum, quo et in contionibus utebatur, αἱ quaudo 
concilium voeasset, εἰ ad cœlicolas verba ſaeturus 
esset: ut et πρ. Ovid. Met. 1. diis convoeatis, Ceb 
sior ipse loeo, seeptroque innixus ehutuo -ora indi⸗ 
guautia solvit. Itidemque Jovis simulacrum quoddam 
αρ. Paus. in Att. Σκῆπτρον καὶ γίκην ἔχει, Erut regum 
quoque εἰ imperutorum, iusigne gestamen; quippe 
qui deorum vicem in terris geraut: imo ipsi οί τε- 
Ες imperatoribusque dicuntur ich in manus dare, 
eum eĩs rerum humauarum moderamen eommittunt 
ut Il. B. (906.) εἷς καίρανος ἔστω, Ele βασιλεὺς, ῥ 
ἕδωκε Κρόνου παῖε ἁἀγκυλομήτεω Σκῆπτρόν τ' ἠδὲ θέµι- 
στας, ἵνα σφίσι βασιλεύῃ [σφίσιν ἐμβασιλεύῃ.] Τροῖ 
autem τερες et imperatores renuutiati capiunt: 'ut 


αρ. Atheu. 12. Τὸ σκῆπτρον ἕτεροι λαβόντει ἄνεκη- 


ῥρὔχθησαν. Sie Ovid. Perenni εεερίτο potiri εἰ 


regem esse, et, Sceptra loci rerumque capit modera- 


πιο. lidem reges οἱ imperutores in publicum pro- 
dituri, —— ud conciunem eonrocaturi, see- 
Ρίτα gestabaut: ut I. B. (46.) ad naves descenusurus 
Agamemnon, EMero σκῆπτρον πατρφίον, ἄφθιτον alei. 
Itemque Ulysses Agamemnoni occurrens Δέζατό οἵ 
σκῆπτρον πατρφων ἄφθιτον αἰεῖ, Ejus accepit sce- 
ptrum, eoque, velut regio insigni accepto, régis vice 
ad naves soluturas desceudit: οἱ οἱ quem βασιλῆα ἡ 
ἔξοχον ἄνδρα κιχείη, hortabatur ut εἰ ipse maneret εἲ 
suos ahitum parantes manere jubeéret: parerentque 
reruta domino Agamemuoui, cui Jupiter Saturnius 
ἔδωκε Σκῆπτρόν τ' ἠδὲ θέµισται, Sedet οἱ quem ε 
νμ]ρο videret elamantemn, eum σκήπτρῳ ἐλάσασνεν, 
ὑμοκλήσασκέ τε μύθψ. Idetnque aliquauio post Τμετ- 
sitem convitia dieentem Agamemnoni, σκήπτρῳ µετά- 
φρενον ἠδὲ καὶ ὤμω πλῆξε», Præterea Τε]επιασ]ο 
verba facturo, tanquam νίτο priucipi, σκῆπτρον ἔμβα- 
λε χειρὶ κήρυξ, Od. B. (37.) Sed εἰ Chryses Αροζ- 
nis sacerdos, ſiliam suam redemturus, in dastru Gie- 
corun venit Στέμματ' ἔχων ἐν χεραὶν ἑκηβύλου ᾿Απόλ- 
λωνος Ἄρυσέῳ ἀνὰ σκήπτρῳ: quod sceptrum οἱ ipsum 
αμ ωῑά auetoritatis εἰ majestatis referebat. Quiue tiam 
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per sceptrum jurabant νε] ad jusjurandum adigeban· Α Aristoph. Σψ. (727) ubi σείµπωνας habetur, [Br. 


iur in ſoderibus aut pollieitationibus, Ἡ. Κ. 321. 
᾽Αλλ' ἄγε µοι τὸ φκῆπτρον ἀνάσχεο, ἠδὲ ὅμοσσον. 
Pro Ipao regno accipit Schol. Eur. ΟΥ. (1058.) ἐπὶ 
σκήπτροα ἔχων Ῥὴν ἐλπίδ', ex ponens ἐπὶ τῇ βασιλείᾳ: 
ut sit Sperans δε regno potiturum. Ῥτο eod. περὶ 
potest ꝛupra in illo Homeri, ᾧὁ Ζεὺκ σκῆπτρον ἔδωκε 
ἠδὲ θέµισταε: εἰ in illo Athendei, Τὸ σκῆπτρον ἕτεροι 
λαβόντεε: itidemque eum Virg. dicit In sceptru re- 
ponere. {['" Igen. κά Hymn. 479. Heyn. Hom. 5, 
564. 6, 67. 7, 959. 533. Β, 468. Eur. Here. F. 938. 
Jacohs. Auih. 6, 197. 8, 208. 306. Bast Lettre 80, 
Markl. Iph. p. 107. Sceptrum, ad Xen. Mem. ὃ, 9, 
10. De scepiro temporum heroicorum, Wollf. α 
Hesiod. p. 64. ad Ἠοται. p. 56. Zeun. Baculus, 
Héeyn. ad Apollod. 622.“ Sehæf. Μες, Blomf. Gluss. 
in Æacli. At. 74. 1296. * Ἑκηπτροκράτης, uude ** Læen- 
πτροκρατέω, Const. Manass. Chron. p. 42. 54, 56. 
TI. 89. 114. * Ἑκηπτροκράτωρ, 105. 110, 129. Theo- 
εἴωβ. Diac. Aer. 5, 24. 105. " Σκηπτροκρατορέω, Const. 
AManuss. Chron. p. 62.* Σκηπτροκρατορία, ὅδ. 68. 78. 
83. 109.” Boiss. Mss. 3“ Ἑκηπτοκρατέω, Idem p. 80. 
246. Meurs. Ἑκηπτροερατέω, 108. 106. 134. * Σκη- 
πτοκρατορέω, 118. Bonum verbum: sed versus docet, 
leg. ease σκηπτοερατήσας. "' Σκηπτοκρατορία, 109. 111. 
190.” Schæf. Mss. Ἱ Δωδεκάσκηπτρον, Ὀνοδεσίηι 
tribus, Clem. Rom. Ep. 9. ad Cor. s. 81. Κα, 
Mas. 3" Χρυσίσκηπτρον, Chamæelio albus, Diose. 
Noth. 452.“ Boiss. Mas.] 

ΙΝΡΕ Lenrrouxos, pro Tenrrooũxos, Sceptritenens, 
ut dicitur Areiteneus; i. e. Sceptrum manu tenens, 
Sceptrum in manibus teuens. Il. B. (86.) ει Od. O. 
(41.) Σκηπτοῦχοι βασιλῆεε, de principibus εἰ dueibus 
exereitus, . 5. (99.) ὅστις κηπτοῦχός τ’ εἴη, καί οἱ 
πειθοίατο λαοὶ, Qui regiu sceptra gerat, et eui pareant 
hopuli ĩipsĩus ditioni subjecti. Item αρ. Xen. comi- 
tautur Cxrum σκηπτοῦχοι: ut K. II. 8, (3, 8.) Ἐφεί- 
ποντο δὲ οἱ περὶ αὐτὸν σκηπτοῦχοι ἐφ᾽ ἵππων κεκοσµηµέ- 
νοι σὺν τοῖς πελτοῖς. Et aliquanto post, Ὑποπέμψας 
τινὰ τῶν σκηπτούχων, εἰπεῖν ἐκέλενσε πρὺς αὐτὸν ὅτι 
οὐδὲν ἔτι δέοιτο. Qui videntur fuisse caduceatores, 
5. ῥωῤδοῦχοι, ῥαβδοφύροι, κήρνκεε, σκηπτροφόροι, [β]τα- 
bo 11. p. 591. ad Greg. Cor. 409. 081, L. q. εὐνοῦ- 
χος, ad Xen. K. ΠΠ. 7, ὃ, 16. “ Ματ], Iph. p. 410. 
Uph. T. 595} Meleager 123. * Lenrrouxic, Monum. 
Ένα, 35.“ Schuf. Με», Strabo 11. p. 400-762. 
EÆsch. Pers. 905. Lycophr. III. *Asclepius ac 
Ammom. p. 99. Ed. Par. 1554. Psellus ad Fabric. B. 
Gr. T. 10. p. 98.” Hoiss. Mas.]) Omittitur autem ρ 
in hoe Σκηπτοῦχος, euphonie gratia, ut putant nou- 
nulli: retinetur ΙΝ Σκηπτροφύρος, i. e. Sceptrum 
fereus s. gestaus wanu: quod itidem regis epiiheton 
est aut prineipis imperatorisve exereitus. Quin Hes. 
σκηπτροφύρος εκρ. ᾖῥασιλεὺς, sicut Σκηπτοῦχοι, βασι- 
λεῖε. Ovid. dicit Seeptriſeræ manus. [ Κυῤμς, 
Γρ. Cr. . valek. Anim. ad Ammon. 226. Me- 
leager 37. * Ἑκηπτροφορέω, Απ]. 1. p. 6. πά Charit. 
512.“ Schæuſf. Mas. Eust. Od. H. 125. p. 1974, 90.1 
Retinet ΙΤΕΜ ἈΜονόσκηπτρος, quo signitficatur Solus 
Σοερίτα gerens, Monarehn. [(R-eh. Supph. 379. * A- 
σκηπτροε, Ασ. 40. * Πολύσκηπτρος, Aguthias Procm. 
in Epigr. v. 65.  Φιλύσκηπτρος, Anth. 4. p. 500.] 
Dorice autem picirun Ἑκάπτον pro σκῆπτρον: ei 

illo Pind. ulitur, teste Eust., qui etiam uddit, σκη- 
πτοῦχος inde derivari posse: ut se. pro ὙΣκῆπτρον 
DICATUR Ὑκῆπτον, ſormeturque inde comp. Σκη- 
πτοῦχοε. Exemplum τοῦ σεᾶπτον ϐρ. Pitich est, O. (1, 
18.) σκἄπτον ἀμφέπει: [δεί κά Greg. Cor. 462 
—218. “ Rrunck. ΕΙ]. 140. Wakef. 189.“ Schwf. 
Mss. ** Σκηπτοβάμων, Sophoclis Fragmm. Vietoria- 
num ad Aristoph. ὋὉρν. 515. alerös, κύων Διός." 
Sehn. Lex. 3" Ἑκαπτοφόρος, Melenger 1329.” Schæf. 
Μες] 

Ἑκήπων, Scipio, Baculus, ĩ. q. σκῆπτρον, ο]εόεσι- 
απο originis, sc. a σκήπτοµαι, quoniam eo inter eun⸗ 
dum nos fuleimus, si νἷα lubries sit, aut corpus de- 
bile. Suidas exp. ῥύπαλον, οἶίαη hunc versum, 
Nor ἤδη τὴν ὀργὴν χαλάσας, τοὺς σεήπωνας καταβάλ- 
λωτ sicut Od. B. Telemachus χωύµενος ποτὶ σκῆ- 
πτρον βάλε γαίῃ. Loeus autem iſle desumtus est εκ 
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σκίπωνας. '' ὀ4οσμς. Anim. 195. Auth. 7, 71. 205, 8, 
77. 19, 238. Απρ Sid. 80. Phanias 9, Ariston 3. 
Brunck. ad Eur. Ἠες.' 65. * Φιλοσκήπων, Toup. 
Opuse. 3, 168. Jacobs. Απ 8, 383.“ Schæf. 
Mss.) 

Σκηπάνιο», τὸ, Scipio, Baculus, Sceptrum, βακτη- 
ρία ἡ σκῆπτρον, Hes.: Il. Ν. (59.) σκηπανίφ γαιήοχος 
ἐννοσίγαιος Αμϕοτέρω κεκοπὼς πλῆσεν µένεοε κρατεροῖο, 
Ώ. 249. σκηπανίῳ δίεπ᾽ ἀνέρας. ['. Ruhnk. Ερ. Cr. 
196. δςοῦ», Anih. 9, 960. Callim. 1.Ρ. 439. Ηεγη. 
Hom. 6, 381. 8, 649. Ὁ Σκιπάνιον, Jacobs. |. ο.” 
Βοΐεί, Mes.) Apud Hes. post Σεηπάνιον 1. ΕΟΙΤΟΝ 
ΕΤ Σκηπήνιον, φποά itidem εκρ. [ακτηρία, τρίαινα, 
σκῆπτρον, κηρύκιον, ῥάβδος Βοϊρίο s. Baculus, 
Tridens, Seeptrum, Caduceus, Virga. ἈΝΕΟΝΟΝ 
Σκαπάνιον p. Επι. huhetur, quod similiter exp. 
Βακτηρία:. ab aliis vero σκίπωνα εχροῃή unnotat, i. 6. 
Buceulum, Scipionem. Legitut idem Ἑκαπάνιο» ο 
πρ. Suid. in κήπων. Synonymum Ὀκχή. [5 Σκηπά- 
νη, Σκηκάνιον, ud Greg. (ου. 90.] 

'' Σκάπου, Rumus, εἰ Ventus quidam, Hes.“ [Lat. 
Seapus.)] 

᾿Ανασκήπτω, Irruo, Ingruo, Herod. ᾿Ανέσκηψαν 
λίθοι φερόµενοι. Qua signif. usurpatur et sequeus 
comp. 

᾿Αποσκήκτω, Decumho, Decido, Allidor, Plut. 
(Ῥοπιρ. 19.) Σνμπεσόντων δὲ εἰς ταυτὸ, καὶ γενοµένων 
ἐν λαβαῖε, ἀπέσκηψαν αἱ πληγαὶ τῶν ξιφῶν εἰς τὰς χεῖ- 
ρας ἀμφοῖν. ltem Erado, Erumpo, Bud. e Basilio, 
607. 620. Item Desino, Aleiphr. Ερ. ᾿Αλλ’ ἀμφι- 
βάλλειν εἴωθε τὰ φίλτρα, καὶ ἀποσκήπτειν εἰς ὕλεθρον, 
Τη exitium desinere, γε] efiam Έοπάετε. Ἠετοί. de 
Astyugis insomnio, (1, 190.) Νον δὲ ἀποσκήψαντοε τοῦ 
ἐνυπνίου εἰς φαῦλον, Cum in πἰμυπα 8, in frivolum 
eyventum reeiderit. Transitiva signif. e Dionysio 
Η. 6. afſerrur, Αποσκήπτειν τὴν ὀργὴν εἰς αἰτίους, pro 
Iram τη auetores efſuncdere. [. Aleiphr. 170. Valek. 
Hipp. p. 212. νά Diod. S. 1, 81. 8, 492. ad Herod. 
5183. Jacobs. Anth. 11, 182. Dionys. H. 2, 1164. 8, 
1440.” Βεΐνεί, Μη,  Ἐναποσκήπτω, Orig. 3. p. 
474. Cassii Ῥτουί, 5ο, ἵ  Ἐναπόσκηψις, Bekit. 
Anecd. 455.“ Kall. Mss. * Ἐναποσκηπτικὺς, Casoii 
Probl. 12.] 

Ἐνσκήπτω, Itruo, Ἰαναάο, Cum impetu ingruo, 
βαρέως ἐμπίπτω, qua in signiſ. Ηετοά. 3. (8, 39.5 
usurpat. Itidemque Hes. ἐνσκήψαντες εκρ. ἐφορμή- 
σαντες. Όπρε ὁ κεραννὸς dicitur ἐνσκήπτειν, ἴϊάειι- 
que ἄνεμος: bicult σκηπτοὶ κεραννοὶ εἰ σκηπτοὶ τυφῶνες, 
Fulmina et ρτοσε]ία quie Ἱπιρεία in terram deve- 
huntur ex οτε... Alex. Aphr. Πνεῦμα δὲ κοὔφον ἐν- 
σκῆψαν εἰς αὐτὴν, Iu ipaam irruens οἱ decumben«. 
Damascenus de dæmone tentante dixit ἐνσκήπτειν, 
pro lavadere s. lneessere. Sed εἰ cupiditas alicujus 
γε aliquem nvadens s. incessens, ἐνσκήπτειν dicitur, 
(τεμ. Naz. Στηλ. κ. T. de Constamino magno, Obde- 
νὶ γὰρ οὐδενὺκ οὕτω πώποτε πράγµατος ἔρως θερμὺς 
ἐνέσκηψεν, ὡς ἐκείνῳ Ἀριστιανοὺς αὐξηθῆναι, Nullum 
unquam ullius rei tantus incessit atnor tantaqué 
cupiditas, quautus illum, Christianos augendi. Item 
et morbus ἐνσκήπτει, Iugruit εἰ invadit: eujus aignif. 
exemplum ίνες in Ἑκήπτω. ldemque Bud. ait diei 
τὸ πάθος ἐνσκήπτειν κατὰ τοῦ σώματος, cum 9ο. in ali- 
quam ρα γίεπα incumhbit, in eum decumbenus s. ingruens. 
Signif. etiam Π]αΐοτς quomodo aceipi potest αρ. 
Damascenutnu de Defunet. init. Καὶ ὃ σοφοὺς παρέ- 
δραμε, ἰδιώταω ἐνέσκηψε" καὶ ὃ διδασκάλονς διέλαθε, 
μαθηταῖε ἐπεφοίτησε. Ubi nota ἐνέσκηψε εἰ ἐπεφοίτησε 
vicina siguif. usurpari. Bud. interpr. Incubuit εἰ 
οὐ. || Πηηίίου, Ineumbo, Fuleio me in: ασοῖ- 
piendo famen neutraliter. Hes. Ἐνσιῆψαι exp. 
ἐνερεῖσαι. | Λεεἰρίυτ Ἑινσκήπτω trausitive quoque 
Ῥτο Immitto, 5. potius Iapetu immifto, Impetu 
deveetum immitto, βιαίως καὶ ῥαγδαίως ἐπιφέρω, 
Ἠενοά. 1, (100) Τοῖσι τοντέων ἐκγύνοισι ἐνέσκη- 
ψε ὁ Θεὺς θήλειαν νόσον, Deusa ππυΠεῦτς malum im- 
misit: lef. 4, 79.) 81ο Ἐτ Σκήπτω vidétur aceipi 
interdum trausitire pro Iamitto, Cum impetu im- 
mitto: ΤΝΟΕΟΌὉ ΡΕ Xqrrus aecipi pro Impetu immis- 
sus, devectus immissusque: ut σκηπτὸς κεραννὺε, 
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ηστὴρ, τυφών. 
.α βὰ σον. κ Π. 950. Koen. ad Greg. Cor. 300 
(427.) Brunck. ad Ed. T. 28. ad Herod. 657. 
Bergler. ad Aleiphr. 54. Schol. Aristoph. Πλ. 1055. 
Boiss. Philosſtr. 504. 598. Heyn. Hom. 7, 242. 365. 
368. Wabkef. Alce. 127. Trach. 1087.“ Schnf. Mas., 
Schol. Apoll. Rh. T. 1. p. 321. Vide Σκὴπτός.] 
Fvitoxſru, ĩ. q. ἐνσκήπτω, Ἰπεμπιρο, Nicander 0. 
“93, Οἶσιν ἐνισκήψει βλοσυρὺν δάκοε, pro Inſſixerit 
“dentem. Inde εἰ ἐνισκήφθη, ηποά Suidas exp. 
δὲ κατηνέχθη, Apucd es. legitur etiam ᾿Ενισκίμ- 
“Vbartes, expositum ἐνερείσαντες. De quo in Ἐνσκίμ- 
“rr.[Ad πια Lex. 105. ad II. P. 437. 
Bruncek. Apoll. Rh. 122.“ Βε]ε[, Mss. ἳ Κατεν- 
Φεήπτω, Incesso, cum aceus., Andr. Cr. 332.“ Rall. 

Μες] 

Ἐπισκήπτω, οἳ ΡΑΒ5. Ἐπισκήπτομαι, iddem eum αἶπι- 

lici signiñeant, i. e. Innitor, Ἐα]είο πας, Dem. (015) 
δ' ἐπισκήπτῃ µάρτυρι αὐτῷ τῷ συναδικοῦντι, Τα Ίος 
teste niteris, in eoque totam cause ſidueiam reponis, 
qui ΕΕ soeius est ĩnjurice et fraudis: ut Οἷς. Niti et 
conſidere videtur invidia inveterata juclieii Juniani. 
ΛΙ ἐπισκήπτεσθαι µαρτνρίαις aliud signifieat, ut paulo 
πίτα dieetur. Bud. 127. Itidem fortassis accipi pos- 
sit ap. Chrys. de Saceridd. Της ἀληθείας οὐκ οὔσης, 
ἐπισκῆψαί τι τοῖς πρὸς χάριν λεγομένοις, ut sit Aliquo 
πηο 1ο niti et fuleire se rationibus plausibilihus, quæe- 
que auribus gratee sunt. Bud. tamen pro Affingere 
aecipit, Comm. 129. | Irruo, Ingruo, lneesso, Iu- 
cumbo aut Decumbo in: et proprie de iis dicitur, 
οὐ violento impetu in aliquid devehuntur: ut ὁ 
σκηπτὺς κεραυνὺε, Fulmen quod impetu in terras de- 
vehitur. Herod. (7, 10, 5.) 'Ἐπισκήπτει εἷς Σένδρεα, 
In arhores Ἱπρεία devehitur, Arbores ferit, icit et 
percutit: ut Ἠοται. feriuque summos Fulmina 
montes. Item et morbi dieuntur ἐπισκήπτειν, sicut 
ἐνσκήπτειν εἰ ἑγκατασκήπτειν, οσο divinitus immissi 
invadunt homines, εἰ in partem aliquam οοτροτῖς de- 
cumbunt, Plut. Theseo (10.) Νόσος ἐπέσκηψε, Morhus 
invasit. Sie Chrys. ᾿Επισκήπτοντα αὐτῇ »οσήµατα. 
Et ap. Suid., Τὸν λοιμὸν ἐπισκήψαντα εἷς τὴν ξύµπασαν. 
Inde sumta metaphora Theodorit. Hist. Ecel. 4. de 
Ariunismo loquens, αἰέ, 'Ἐπισκήψασαν αὐτόσε τὴν λύμην 
ταύτην µαθὼν, Ἠταπι tractum invadere pestem illam. 
Et in δ. Ἐν τῇ χώρᾳ δὲ τῇ ἡμετέρᾳ τὴν Μαρκίωνος νόσον 
κώμαις τισὶν — πο. μαθὼν, Μοτοϊομῖς Ἠπετερίη pe- 
vtiferum quosdam invasisse: seu, ut Bud. imerpr. p. 
128., Marcionis pestem οί hæresin grassari οἱ ineu- 
huisse. In quo l. posteriore nota constr., similem 
Flutarchiante paulo ante, in priore autem, similem 
siperiori Herodotewe. Similiter ἐγκατασκῆψφαι pro 
βαρέως ἐπερείσασθαι de morbo itidem Thuc. dicit. 
I Iteim in judieio aliquis ἐπισκήπτεται, cum in aliquicd 
incumhbit, idque premit et urget, εἰ iustat: 5ο. crimen 
aliquod intendendo: ut ἐπισκήπτεσθαι ταῖς µαρτυρίαις, 
quod Bud. 127. interpr., Testimonia falsi accusare, 
κατηγορεῖν Ψψευδομαρτυριῶν:. fusius proferens locos 
Mos quos breviter citabo. Dem. Θεομένης αὐτοῖς ὡς 
ἀληθῆ μεμαρτυρηκόσιν οὐκ 
τῶν ψευδομαρτυριῶν, Eos testes ut vera testifcatos, 
πες tum ſfalsi postulavit Theomenes, πες πηπο eo 
nomine reos facit, Inter reos referre contendit, Eo 
crimine urget. Idem, Οὐδενὶ τῶν ψευξομαρτύρων ἔπε- 
σκηµµένος. Plato de LL. 11. Ἐὰν ἐπισκηφθῇ τὰ φενδῆ 
µαρτυρῆσαι, Si quis testem insimulet falsi iestimonü. 
Ibid. Ἐπισκήπτεσθαι δὲ τῶν ἀγτιδίκων ἑκάτερον ὅλῃ τῇ 
µαρτυρίᾳ, Ἡ μέρει, ἐὰν τὰ ψενδῆ τινὰ φῇ µεμαρτνρη- 
κέναι, Insimulare autem εί actori οἱ του licet aut in 
totum testimonium, aut in partem. Sie idem Bud. 
ap. ISwum (08.) ᾿Επισκηψαμένων ὅ) ἡμῶν vertit, Cum 
einentitae contestationis experiri cum ipso institisse - 
mus. ſæÆschin. 142. "Ἡν οὐδὲ ψευδομαρτνριῶν θέµιν 
ἐστὶν ἐπισκῆψαι.] Item Ἐπισκήπτεσθαι dicitur, qui 
injuriarum judicium intendit in aliquem, οὗ verbera 
aut vuluera consulto illata, Uys. Ὁ γὰρ ἀδικηθεὶς καὶ 
ἐπιβονλενθεὶς ὑπ' ἐμοῦ, οὐκ ἐτύλμησε τεττάρων ἐτῶν 
ἐπισκήψασθαι εἰς ἡμᾶς, (156.) Καὶ ἄλλα πολλὰ ὑβρι- 
σµένος ὑπὸ Σίμωνος, καὶ κατεαγεὶς τὴν κεφαλὴν ὑπ 
αὐτοῦ, οὓς ἐτόλμηπα αὐτῷ ἐπισκήψασθαι, Ῥ]πίο de LL. 
11. Ὁ δὲ ἐπισκηπτύμενος, ἅμα καὶ κατεγγνάτω τὸν ᾧ 
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Ἡ. Ἐνσκήπτω, Valek. Hipp. p. 513. 4 ἂν ἐπισκήπνηται: Ελ ἐπισκηπτόμενον pro Aecuantore 
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erdis posuit, hoe est insimulante ccedis adiniasae, 
Bud. 138. Utriusque hujus signif. meminit Lex. 
meum vet., arnotans ἐπεσκήψατο poni pro ἐνεκάλεόε 
—— —— iuterdum etiam, setl 
raro. poni pro ἐνεκάλεσε φόνον. h Improbo, Re 

hendo, Ἠείεῆο: que * vieina * — 
ἴναν duabus, imo ſere cadem cum priore. Platu 
Theæt. (8.) ᾽Αλλὰ μὴ ἀναδύον τὰ ὠμολογημένα, ἵνα 
μὴ ἀναγκασθῇ μαρτυρεῖν' πάντως γὰρ οὐδεὶς ἐπισκήψει 
αὐτῷ: Nems reſfellet εως testimonium. Greg. Sim- 
Ρ]ϊσίαε, Ὡς ἀναξίον τοῦ ἀνδρὸς ἴσωε ἐπιλαμβάνεσθαε, 
καὶ διὰ τοῦτο ἐπισκήπτειν τῇ καταστάσει, Reprehenderc 
bominem et indignum εβοεγάοῖίο ἀΐεετε, ob idque 
ε]υ ereationem ĩustitutionemque aceusare εξ ἵπιρτο- 
hare. Sie Chrys. Comm. iĩn Ερ. κά Rom. 8. Ε) γὰρ, 
ἐπειδὰν πω νης πολλσὺς ἐκλέξηται ἐπιτηδείονς πρὸς 
τὸν ὀρόμον, οὐδεὶς ἐπισκῆψαι δύναται, πολλῷ μᾶλλον 
ὅταν ὁ θεὺς ἐκλέγηται ψνχά». Bud. 199. Quibus adde 
Ίος Soph. Απι. (1519.) p. 907. Ὡς αἰτίαν γε τῶνδε 
κἀκείνων ἔχων, 8ο, Antigoenam, Πρὸς τῆς θαρούσης γῇσδ' 
ἐπεσεήπτον µόρων, ubi Schol. exp. κακῶς ἐλέγον, ἔπε- 


γραφον, 

Ἐπισκήπτω, Mando, Injungo: in qua signif. επαι 
inuſin. construitur. Kur. (Rhes. δέος * ἐπισκή- 
πτων μολεῖν, Freqquuenter mandans ut veniremus, Plui. 
Themist. ᾿Ἐπισκήπτων διὰ γραμμάτων, Per ineras 
mandaus. Qui Ἠ. aperte docent, ποῦ perpetuum cese 
discrimen quod Ammon. statuit Ἰπίεν ἐπιστεῖλαι οἳ 
ἀπισοκῆψαι: dicens ἐπισγεῖλαι οτί διὰ γραμμάτων», at 
ὀπισκῆψαι, διὰ λόγων. ᾿Ἐπισκήπτεν, inquit Bud. 198. 
est etiam Obtestari et mandare; ususque ejus verbi 
extremis mandatis aceommodatus est, hominumque 
morientium precibus, quippiam ab amieis et neces 
sariis heredibusve contencddentium, quasique fidei 
eorum eommittentium. Cujus signif. exemplum Ῥτο- 
lixum habes ibi ο Dem., iiemque hoe e Των». (610.) 
᾿Αποθνήσκοντες γὰρ ὑμῖν ἐκέσκηψαν καὶ ὑμῖν καὶ τοῖς 
ἄλλοι ἅπασι, τιμωρεῖν ὑπὲρ σφῶν αὐτῶν ᾿Αγόρατον 
τοντονὶ, ὧς φονέα ὄντα, i. 6, μετὰ ἐπιθειασμοῦ ἐνετεί- 
λαντο, Όσα imprecatione, ni pareatur, mandarunt. 
Cujus εί exemplum est ap. Herod. 3, (65.) de Cam- 
byse loquentem, Καὶ δὲ τελεντῶν τὸν βίον, "Ώ Πέρσαι, 
ὑμῖν τάδε ἐπισκήπτω, θεοὺς τοὺς βασιληΐονε ἐπικαλέων 3 
deinde impreeationem mandatis addit. ltem ξεπε- 
rzliter pro Obtestor, Obsecro: itidem cum unfin. 
Eschin, (76.) Ἐλαίοντας, ἱκετεύοντας ὑμᾶς ἐπισκή- 
Άτοντας μηδενὶ τρόπῳ τὸν τῆς "Ἑλλάδος ἀλιτήριον στε- 
φανοῦν. Sie Βαλ. Ἐρ. ad Ecel. Νεος. ᾿Επισκήπτω 
ὑμῖν πρὺς τῶν πατέρων, πρὸε τῆς ὀρθῆς πί στεως, διαναστῆ- 
ναι τὴν ψυχήν. Οπίὶ quamsimillimum est ος Thue. 
8, (75.) Ἐπισκήπτουσί τε ὑμῖν πρὸς τῶν ὄρκων, οὓς οἱ 
πατέρες ὤμοσαν, μηδὲν νεωτερέθειν περὶ τὴν ξυμμαχία», 
Vosque obtestantur: qua in signif. utitur οἱ 3, 669.) 
uhi Schol. ἐπισκήπτουσι εκρ. παρακελεύονται, p. 79. 
Ltidem Ῥτο Ῥείο εἰ Flagito accipi potest ap. Soph. 
Aj. (666.) p. 54. Ὑμῖν τε κοινῇ τήνδ' ἐπισκήπτω 
χάριν, Κείνῳ τ' ἐμὴν ἀγγείλατ' αμ: nmisi cum 
Schol. χάρυν dielum maſimus pro ἐντολήν: ut εἰ, 
Hoe vobis injungo mandati, exacto etiam jurumemo 
sieut in Lex. meo vet. exp., µετά τινος ἐπιθειασμοῦ 
λέγω, καὶ οἷον ἐξορκίξω, liemque in νά, T. (252) 
Ρ. 163. Ὑμῖν δὲ ταῦτα πάντ’ ἐπισκήπτω τελεῖν, ἀῑῑς]ε 
Ῥτο ἐνόρκως ἐντέλλομαι, ut Schol. exp. Quibus εἰαή]α 
Ίος Εις, Tr. (1935.) p. 374. ubi Hereules mom 
xieinus Hyllo Β1ο ait, τοσοῦτον δή σ) ἐπισκήπτω, τέκνον, 
Ταύτην, ἐμοῦ θανόντος, εἴπερ εὐσεβεῖν Βούλει, πατρφων 
ὁρκίων µεμνηµένοι, Ἡρύσθον δάµαρτα. Schol. εκρ. 
Πάει, ἐντελλομαί σοι, παρεγγυῶ, Μηπάο 5, Injungo 
εἰ fide a te accepta postulo. Itidem Ἐπε,. Phæn. 
σ 86.) Πόλει δὲ καί σοι ταῦτ' ἐπισκήπτω, Κρέον, Mando 
εἰ Ίπ]υηβο, ἐπιτέλλομαι: Αἱς, (366,) Ἐν ταῖσιν αὐ- 
ταῖς γάρ μ' ἐπισκήψω κέδροις Σοὶ τάσδε θεῖναι πλευράς : 
Nam mandabo αἱ in isdem tecum cedrinis locutis 
hæe ponantur latera: ἐντελοῦμαι γὰρ ἐν τοῖς αὐτοῖς 
σοροῖε σὺν σοὶ ἐμὲ θάψαι. Ὁ, ]. pperperam εχρ. in 
VV. LL. Sie enim ibi, ἐπισκήψω µε ἐν κέδρος, Τη 
cedris me prosternam, aeclinuabo, ἶ, 6, Procumbam. 
Et juugendus inſin. eum ἐπισκήφω, at σοὶ «υΠῃ ταῖς 
αὐταῖε. Hes. Ἐπισκήπτει exp. non solum µέμφεται, 
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ἐπιτιμᾷ, ſitidemque Ἐπισκηπτέτω, ἐπιμεμφέσθω,) ἐντέλ- Α Κατασκήπτω, Ἰαιρείω ἀενείος, Impetuose irruo 5 


λεται: sed εἰἶδαι προνοεῖγαι, item σημειοῦται, ἠῑάεπι- 
que ᾿Ἐπισκηψάμενον, ἐπισημειωσάμενον. ldem Έπι- 
ακήψασθαι εχρ. ἐπιβαρῆσαι: ἵτειι Ἐπισκήπτω, ἐπαρῶ- 
μαι, et ἐνερείδω τὴν γνώμην: cum quo ultimo οος- 
venit Ἐπισκήψω, quod Suidas exp. σηµειώσομαι, ἐπι- 
στήσω τὸν νοῦν: eaudemque Hes. quoque exp. uſſert, 
ut paulo ante videre est. In Etym, ἐπέσκηψε εχρ. 
non solum ἐνετείλατο, sed etiam προεφασίξετο. Quu 
siguif. ἐσκήψατο usurpari, suo loco doeui. 

ο [στ Ἐπισκήστω, Pierson. Veris. 60. Ματ. 162. εἰ 
Ὦ,, Τουρ. Opuse. 5, 301. Eur. Ἠεο. 880. Rhes. 409. 
Ammon. 55. Valek. Ηἱρρ. p. 9319. 305. ad Herod. 
295. 513. Brutek. Ind. Soph. Jacobs. Anim. 98. 
Coray Theopht. 958. ad Lucian. 1, 629. 696. Boiss. 
Philostr. 504. Heind. ad Plat. Τεν, 205. Thom. 
Μ. 340. Wakef. Eum. 488. Maudo, Meurs. ad 
Apoll. Dyse. 41. Teuch., ad Lucisu. 1, 291. 391. 
Obtestor, Eur. Iph. T. 701. 1077. Accuso cæcis, 
Stanl. Eum. 588. Fischer. ad Plat. Euthyphr. p. 34. 
Ἐπισκήπτω θεὺν, Dionys. H. 4, 2010.“ Βοἱεί, Μες, 
Heliod. 4. p. 183. ᾿Ἱκέτενεν ἐπισκήπτουσά µοι πολλὰ 
γὸν ᾿Ἠλίον ὄρκον. Herod. 4, 35. Τοὺς πλησιοχώρονε 
ἐπισκήπτειν, κελεύοντας κ.τ.λ. “' Ἐπισκῆψαι signif. 
verbis alieui quid injuugere, ἐπιστεῖλαι notut Per 
literas aliquid οἱρηίβσατε, Auetor differentie Ammon. 
αἲν Atlicis plerumque observatee.“ Valek. Schol. iu 
N. T. 5, 600.] 

Ἐνπίοκηψις, ἡ, Ineubitus, (οἱ Ίνος uti liceat pro Ipsa 
incumbendi et iugruendi actione): habebis e Schol. 
Thuc. in Κατασκήπτω. Actio illa judiciaria, qua 
testã ſalai testimonii crimen intendere insistimus, in- 
juriarumve aut cceclis aliquem accusamus. Prioris 
signif. meminit Suid., a quo ἐπίσκηψω εκρ. δίη κατὰ 
τῶν ψενδοµαργυρησάντων. Utriusque J. Poll. men- 
tionem ſacit ]. δ. ubi cum ἐπίσκηψιν esse dixisset εἴ 
γι τὴν διαμαρτνυρίαν ὡς ψευδῆ alrigro, subjungit, 
Iswum praterea τὸ ἐπὶ φόνῳ προειπεῖν ἀῑκίφοε εἷκ"Α- 
Ρειο» πάγον ἐπισκῆψαι: cujus Ίο verba subjungit, 
εἰς “Αρειον πάγο» αὐτῷ ἐπέσκημμαι. Βεὰ perperam 
αρ. J. Ροή. ρτο Ἐπίσκηψις εἰ Ἐπισκῆψαι, ΤΕΟΙΤΟΒ 
Ἐπίσκεψις ΕΤ ᾿Επισκέψαι: itidemquue perperam αρ. 
ες. Ἐπισκεπτέτω εἰ ᾿Ἐπισκεψάμενον, ΙΟ ᾿Επισκηπτέ- 
τω et Ἐπισκηψάμενον: quod νεὶ alphabetica series 
ostendit. Elogium morientis, Greg. Νασ. de Basilio 
moriente, Obe ἀηδῶες ἐναπέψνξε», ἔστιν ἃ τοὺς παρόν» 
τας µνσταγωγήσας, καὶ βελτίονε ποιήσας ταῖς ἐπισκή- 
ψεσι. Est autem ἐπισκήπτειν ρεομ]ἱασίεν ποοπευ µη, 
cum a eircumstantihus aliquid aut efflagitant aut 
etiam eis mandant, juriejuraudi quoque ἠάε ab εἰς 
exacta, dirisque obnuntiatis, ni extreine suæ volun- 
tati satisfiat ut satis manifestum est εκ iis quæ in 
᾿Ἐπισκήπτω attuli exemplis, Sophoelis præsertim et 
Εως, [ Λά Luciau. 1, 291. Mandatum, Valek. Hipp. 
Ρ. 200. Actio judieiaria, ad Diod. S. 1, 485.” Schæſ. 
AMas. 

⸗ ο μον, Incumbere. Peculiariter ere- 
«ditores ἐνεπισκήπτεσθαι dicebantur, Qui, publicatis 
“bonis cujuspiam, experie bantur coutra populum, 
“ut hodie eontra fiscum, aetione pignoratitia in 
piguora ineumbentes. Dem. (1197.) Δημενθέντων 
·raꝝ ᾿Αντιμάχον, ἐνεπισκήψασθαι ἐν τῇ οὐσίᾳ τῇ ἑκεί- 
«ένον, Όυα boua Antimachi publicarentur, in bona 
ips a —— ineumbere. Hæce inter alia Bud. 
“iS4., ubi et ἐνεπισκηψάμενοι interpr. Si ad pigue - 
κε ταπάόα publicata boua iueubuisset, in pigneratitiam· 
«φις aetionem sponsione eoutendere inatitisset. Me- 
“minit 1. Poll. quoque hujus verbi. Tradit enim 
ες Ίντο 8. ἐνεπισκήψασθαι dietum fuisse ὁπύτε τις ἐν 
τοῖς δημενθεῖσιν ἑαυτῷ τι ὀφείλεσθαι ἤ προσήκειν 
λέγη: et hanc rem fuisse ΥΟΟΑΤΑΜ Ἐνεπίσκημμα, 
“Itiddem Suid. cum Harpocr. annotat, ὑπύτε ὅημεν- 
ε θείη τινὸς οὐσία, ἐξεῖναι προελθεῖν τῷ φάσκοντι γε- 
«6 γενῆσθαι δανειστῇ τοῦ ἀνδρύε, καὶ λέγειν ὧς ὀφείλε- 
ται αὐτῷ ἐν τῇ οὐσίᾳ χρέος: atque hoc ἀῑοίωπι 
ες [μ19ψο ἐνεπίσκημμα εἰ ἐνεκισκήψασθαι εἰ ἐγγύην 

α καταβαλεϊν.” [Df. Etym. ΔΙ. εἰ Bekk. Anecd. 200. 


« Ἐνεπίσκημμα, Callim. 1. p. 419.” Schæf. Mas. 


στ ατεπισκήπτω, Eumath. 991, 904. Boias. Μες. 
” Προσεπισκήπτω, Ἠε]ίοά, 4, 18. p. 164Ξ-356.] 


ingruo: ut fulmina, Ῥτεείεγες, typhones. Cujus 
sitnif. exemplum οκ Aristot. de Mundo, hahes in 
Σκηπτὸς supru. Simile est hoe Plutarchi Lycurgo (31.) 
Λέγεται κεραυνὸν eis τὸν τάφον κατασκῆψαι, Dicitur à 
fulmine in Ίρδαπι ἀενοσίο laetum », ictum esse. Iti- 
dem pro Deferor, ap. Eund. Themiſtocle, Νέφος ἔδο- 
ξεν ὑπονοστεῖν καὶ κατασκήπτειν εἷν τὰς τριήρεις, Νε- 
bula visa οί recidere εξ in triremes deferri. Morbi 
qduoque καγασκήπτονσι, οὐ cælitus quasi delati 
homines invadunt s. incessunt, et ο partem aliquam 
corporis ineumbunt. Herod. (7, 187.) Κατέσκηψε ἐς 
ἀγγέλους, Nuptios iuvasit et corripuit. Thue. 2, (49.) 
de morbo pestifero, Κατέσκηψε γὰρ καὶ ἐς αἰδοῖα, καὶ 
ἐς χεῖρας, καὶ πόδαε. lhid. dieit τῶν ἀκρωτηρίων ἄν- 
τίληψις αὐτοῦ, (quod Sehol. εκρ. ἐπίσκηψις,) ΦΥΠΟΗΥ- 
mas aeeipiens καγασκήπτειν εἰς ἀκρωτήρια οἳ ἀντιλαμ- 
βάνειν ἀκρωτηρίων, Summas partes invudere εἰ corri-⸗ 
pere. Gal. Κατασκήπτει εἰς κνρσοῦε, Iu vurices ſertur 
εἰ decumbit, Varices corripit εἰ invadit. Diversu 
coustr. afſertur εκ Aristot. Probl. 3. Κατασκήπτειν 
τῷ ὀδόντε, In dentem ineumbere, pro ἐγκατασκήπτει». 
Biversa item e non nominato Auetore, Κατασκήπτει 
ροῦ», Mentem invadit εἰ incessit: pro κατασκήπτει 
εἰς νοῦν. Alia etiam mala εἰ infortunia κατασκήπτουσε, 
ut ap. Philon. V. M. 2. Πολέμοις, ἣ τοραννίσιν, ἢ τι- 
σιν ἄλλοις ἀβουλήτοις, ἃ νεωτερισμῷ τύχης κατασκή- 
πτει, Όυα {οτίωηπε Ἰωεο]ομίῖα invexerit, Turn. εἶε- 
ganter. ἴτεαι et fama dicitur κατασκήπτει», ΟΗΝ 
aliquo delata invadit s. pervadit omnes cœtus οἱ late 
serpit, Appian. B. C. δ, (25.) "Αϕνω δὲ φήμη κατέ- 
σκηψε, Γέτας τὸν θάνατον τοῦ Καΐσαρος πνθοµένους 
Μακεδονίαν πορθεῖν. ['. Τουρ. Opuse. 1, 105. 9,971. 
Valek. Hipp. p. 313. Eurip. δ. p. 296. Ἠακεί, 8. 
ος, 5, 191. ad Diod. S. 1, 950. 906. ad Herod. 268. 
Aristoph. Ἐτ. 975. Dionys. H. 1, 430. 481. 506. 
8, 18495.” 8ο. Mss. Heliod. 8. p. 908. Soph. (4. 
C. 1008. ἱκνοῦμαι καὶ κατασκήπτω λιταῖε, Parihen. 18. 
Κατέσκηψεν εἰς ὠμότητα, Eur. Med. 95. πρὶν κατα- 
σκῆψαί τινα, pro εἴς τινα.] 

Κατάσκηψιε, Invasio, Deéceubitus, ut eum morbus 
dieitur iuvadere εἰ decumbere in partem aliquam 
corporis: pro quo Thue. dieit ἀντίληψα, Schol. 
ejus ἐπίσκηψιε, Diose. præf. |. 7. Πρὸ τῆς κατασκή- 
Ψεως τῶν παθῶν ποικίλως " διαγωνιστέον, µέχρι τοῦ 
παντελῶς αὐτὴν ἀποσκενασθῆναι τῶν σωμάτων, Ληϊς- 
quam ad ima decumbant morbi, varlis modis est 
decertandum, ἆοπεο vis tota eorporibus excutiatur. 
Ubi τῷ κατασκήπτειν vieiuam siguif. habent, els τὸ 
βάθος ἀπελθεῖν καὶ σπλάγχνων ἄψασθαι, ilem καθάπτε- 
σθαι τῶν σωμάτων. 

[5'. Κατασκηπτὸε, Eurip. 5. p. 306.” Sehæef. δες, 
5” Εὐκατάσκηπτος, Hippoer. 772. sed ---σκεπτος in 
Cod. Medic.] 

Ἐγκατασκήπτω, Invado et decumbo in, κατασκήπτω 
els. Proprie de ſulminibus aut ventis impetu deve- 
ctis; item de morbis, alũsque malis quie inſeruntur 
s. invehuntur. Thuc. 2, (47.) de morbo pestifero, 
paulo ante l. in Κατασκήπτω c., Λεγύμενον μὲν καὶ 
πρύτερον πολλαχόσε ἐγκατασκῆψαι καὶ περὶ Λῆμνον καὶ 
ἐν ἄλλοις χωρίοις’ οὗ μέντοι τοσοῦτόε γε λοιμὸς, Gras- 
satum 6556. '' ᾿Εγκαγασκήψασαν, Hesychio ἐμπεσοῦ- 
{σαν [“Valek. Ηἱρρ. p. 2139. ad Ηοιοί. 518. ad 
Diod. 5. 1, 9990. Wakef. Trach. 1087.” Schæef. ες. 
“Iufligo, Clem. Α]εχ. 200,” αεί, Μ99.] Όνυες 
Ἐγκατάσκηψω ἀ]εία, Όσπι morbus decumbit οἱ invu- 
dit in partem aliquam corpotis, aut totum corpus 
eum ĩpso etiam animo, Diose. 7, 4. H τοῦ ὑδροφόβον 
πάθονε ἐγκατάσκηψω οὐδὲ ὡρισμένην ἔχει προθεσµία», 
Ῥανοί aquæ non stato deſinitoque Ίεππροτε invadit. 
* Ἐπικατασκήπτω, Repente iugruo, Fuseb. Hist. 

οἱ. 7, 22. (p. 908.) Mendham. Mss. ὄνγκατα- 
σκήπτω, Όσο impetu ingruo, Una invado, incesso. 

Παρασκήπτω, Juxta s. A latere iugruo εἰ irruo. 
Bud. interpr. Decumbendo οἱ ingruendo aberro: 
aſferens huuce Luciaui locum (I, 119.) Ὁ δὲ κεραννὸς 
εἰς τὸ ᾿Ανάκειον παρασκήψας, ἐκεῖνό τε κατέφλεξε, καὶ 
αὐτὸε ὀλίγον δεῖν συνετρίβη περὶ τῇ πέτρᾳ. Idem, Π]α- 
ῥασκήψας εἰς τὸ ᾿Ανάκειον, ἰπίετρτ. Deiortum et obſi- 
quans. 
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Περισκήπτω, Circumeirea ἵτταο : Hes. περισκήπτειν, Α pusce. Τ, 499. Ἐπνεπάά. 9, 319. * Βαρνσκίπων, Ju- 


Ἀπεριθλίβειν, 

Προσκήπτω, Prædico, Præsignifico. Nisi εἴτος est 
up. Hes. πρόσκηπτε εκΡοπεΠ!ειΏ προσήµαινε, πρόλεγε, 
προµήννε. 

{ κήμπτω, i. q. Ἑκήπτω: ut πιμπλῶ Ἱ, q. πιπλῶ, 
 Σκήμψις, ἡ, Aclio ἔρρα ineumbendi 5. ingruendi, ut 
Μαρ. Hippoer. de humore dieitur in partem aliquam 
“inceumbente 6, ingruente. Quicdam Decuhtum 
“interpr.ꝰ Pro quo seribhitur ΕΤΙΑΜ είμπτω: unde 
πρ. Ἠεε. Σκίμπτει, ἐρείδεται: et pass. Σκίμφασθας, 
ἐρείσασθαι: quemadinodum Ἑκήπτω εἰ Ἑκήπτομαι, 
Nitor, Innitor, Fulcio me; itidemque 6 Pind. (ΠΠ. 4, 
399.) affertur pro ἐπερείδομαι, στηρίξοµαι, Signif. 
εί lueumbo, Decumbo in, Ingruo, Irruo, perinde 
ut Σκήπτω. Unde ap. euncd. Hes. Σκίμπτει, ἐπιπίπτει: 
quo modo accipi patest Ἡ. Π. (612.) τὸ & ἐξόπιθεν 
δύρν μακρὸν Οὔδει ἕνι σκίµφθη : uisi malis η sequenti 
αΙρηϊζ. Fiaum 5. Inſixum est. Nam ichem Hes. Σκίµ- 
ψαι exp. ἐμπαγῆναι: ilem ἐμπελασθῆναι: itiddemque 
Σκιμφθῃ, ἐγγίσῃ, προσπελάσῃ. Præeterea Σκίμψαι εκρ. 
ἐκπλαγῆναι: itiddemque med. Ὑκέμψασθαι, ἐκπλαγη- 
ναι, Terrore dejici . prosterni. Eidem tamen σκἰμ- 
Ψασθαι setivam quoque οἰπαί, tribuit, exponens 
πλῆξαι, Verherare, ἴσετο, Ferire. Rursum Σκέμπτει 
exp. «χαλεπαίνει. Legitur hoe verbum εἰ αρ. Hip- 
Ῥουτ., δρ. quem Gul. Lex. Σκέμφθη annotat duo »ἷ- 
guificare, nimirum εἰ διρέθη εἰ ἐμπελάσθη: cujus 
posterioris exp. mentienem paulo ante etiam ſeci 
εκ Hes. Idem Σείμφαι εκρ. κατασχάσαι, διελεῖν, 
τύψας, (ut Hes. σκίµφασθαι εκρ. πλῆξαι,) quo in 1. de 
vena diei νίάειωτ. ΒΕΡ ΙΕΟΙΤΟΕ Σκύμφαι εο in 
loco: quod mendosum est. ΒΟΒΙΒΙΤΟΣ ΕΤ Σείµ- 
πω, sine unde ap. Hes. Σκίμπεται, Habetur et in 
(αἱ. Lex. Σκιμπέσθω, κατακλειέσθω. Ubi tamen et 
Σκιμπτέσθω habent quidam Codd. SRD ΕΤ Σκιμπτύω 
— σκίµπτω reperitur. Unde αρ. Hes. Σκιμµατύει, ἐρεί- 

ας, ἐπιπίπτει, χαλεπαίΐνει: quo modo et Σκέμπτει 
idem Hes. exp. —* Σκίμπτω, Phryn. Εκ]. 20. Thom. 
Μ. 799. Heyn. Hom. 7, 356.“ Schæf. Mas.) “Klu- 
rru pro σκίµπτω dicitur, ut κεδάω pro σκεδάω : unde 
xiuvuvres, quod Hes. exp. ἐρείσαντες, στηρίζαντες. 

Ὑκίμπω», ωνος, ὁ, Scipio, Baculus: eui se. inter 
eundum innitimur- εἰ nos fuleimus: i. q. σκήπω», 
σκηπάνιον, .σκῆπτρον, βακτηρία, Schol. Aristoph. Xp. 
(727.) Nor ἤδη τὴν ὀργὴν χαλάσαε, τοὺς σκίµπωνας 
καταθάλλω: q. l. Suidas citans, exp. et ĩpse ῥύπαλον, 
sed scribit σκήπωνας. Itichem αρ. Eur. Hec. (65.) 
ἹΚάγὼ σκολιῷ: σκίµπωνι χερὀς Διερειδομένα, σπεύσω 
Βραδύπουν "Ἴλνσιν ἄρθρων προτιθεῖσα, lucurvo sei- 
Ρίοπα manum fuleiens, Ineurvo manus ſuleimento 
innixa. Athen. 12. Σκίμπωνέ τε ἑστηρίξετο χρυσᾶς 
ἕλικας ἐμπεπαρμένφ. Similiter αρ. Ηετοά. 4, (172.) 
Ἐπεὰν σκίµπωνα [δ]. σκίπ.] προστήσωνται, Scipione 
pretento, vertit Valla, uhi de Nasamonibus sermo 
est. Gal. quoque in Lex. Hippocr. exponeus quid 
sit ᾽Αντικόντωσις, synonxyma ſacii σκέµπωνα εἰ κοντόν: 
unde quicdam Contum εἰ Ridicam interpr. [1 AMusgr. 
Ἠεο, 65. Porson. ib. ad Herod. 357. Thom. M. 799. 
Brunck. Aristoph. ο, 232.“ θεος, Mss. Coruni. πά 
Plut. Camill. 22.)] »LXctumiov, Seipio. Vel potius 
“Parvus scipio.“ ΒΕΡ ΕΤ Σκίπων scribitur in Lex. 
men vet., uhi locus Eur. supra eitatus, sie legitur, 
Κάγὼ σκολιῷ σκίπωνι διερειδοµέναι, expuoniturque iti- 
dem βακτηρίφ. Itidemque αρ. Suich,, Σκίπωνος, τῆς 
ῥάβδου, Ubi habetur εἰ Ῥκίπτωνος, quasi a ΝΟΜΙΝ, 
Σκίπτων. Seripturam illam αρ. Eur. εἶπε µ, ut iu 
Lex. meo vet. habetur, confirmat Hes. quoque: 
quippe ap. quem legitur, Σκίπωνι χειρύε, βακτηρίφ 

eipus. Itiddemque πρ. Eund. Σκίπων, βακτηρία, ῥά- 
* [Bruncek. ad Eur. l. ο, Porsoh. ibid. So- 
lemni errore σκίµπωνι Ald. et plerique Με. δεὰ 
Brunckii wembr. Ms. Reg. Soe. et Hesyehius a 
Brunckio indicatus σκίπωνι Ἰαβεῖι.’ Toup. Opusce. !, 
388. Bergler. acd Alciphr. 210. ad Herod. 957. 
Thom. M. 799. Jacobs. Anth.7, 71. 305. 8,77. 
Rrunck. Aristoph. 2, 232.“ Sehwf. Mas.J Uxnor 
᾿Ασκίπων, Scipione non vitens, Qui sine baculo ince- 
dit: unde pro Eo aeeipitur, qui viridi adhue est 
ρεπες!ία. ['' Antiphil. 33. ad Ματ, 409. Τουρ, O- 


ή 


οοῦς. Anth. 8, 68.” Βεΐναξ, Μες. Schol. Pind. p. 349. 
Callim. Fr. 190. p. 488.] τεμ Σκπίων, Όομυοπιοα 
Οουπε]ίπε gentis, Maerob. Saturual. 1, 6. Non εὔτες 
dietĩ Seiplones, nisi quod Coruelius, qui patrem lu 
minihus carentem regehat pro baculo, Seipio cogno- 
minatus, nomen 6 cognomine posteris dedit. Alio- 
qui εἰ Seipio pro Baculus passim ap. Latinos usita- 
τσ est, à Græecis mutuo sumtum. Cum vero 
cognomen Corneliorum eat, in Grecis Codicibus see pe 
ΒΕΡΕΗΙΤύΗΠ Ετ LTcnrien, tum ap. Flut.,, tum ap- 
Suid., idque sine mendo: sieut enim Ίος Σειπίων 
originem à Σκίμπτω 9. Σκίπων traxit, ita illud Σκη- 
πίων α Σκήπτω 5. κήπων. [1 Σοπίων, Ἱποοῦε. Anth. 
7, 71. ad Diod. 5. 1, 614. Σκηπίων, ad 9, 606. Conf. 
ο. Kau., ad 2, 594.” Sehef. Μον] “ Σκίπωσις, i. q. 
εξ σκίπων, Item Radius, VV. [1 
Ab eadem origine ΜΑΝΑΥΙΤ Σκίμπουε, οδος, ὅ, 
quod ab 1. Poll. 10,6, 7. Ἰμτες κλινῶν βεπετα refertur, 
Ἀ Suiddu autern οἳ Hes. exp. κράββατοε: quo nomine 
Lectus humilis intelligi putatur, quo accumbebaut, 
quales thori erant. Ovid. Discubuere thoris, et αρ. 
Plin. Discubitorii lecti. Aristoph. N. (254.) Κάθιξε 
τοίνυν ἐπὶ τὸν ἱερὸν σκίµποδα.. Ubi Schol. annotat, 
Atticos κράββατον νοσατο σκίµποδα. ['' Euseb. Η. E. 
6, 40. ν. Vales.“ Mendhum. Mss. “Ad Ματ. 98. 
354. Phryn. Εο]. ο0(-:60. Lobeck.) Thom. Μ.Τ0Φ.” 
Schæf. Mss. Mercurialis de Gymu. 178. Lipsii Electa 
1, 19.] Inde est ΡΙΜΙΝ. Σειμπόδιον, τὀ, Lectulus 
discubitorius, in quo reelinare cervieem possumus: 
ut fieri solet corpore aut lasso uut debilitato. Diou, 
Nochouvra δὲ ἐπὶ θάνατον, kv τε σκιµποδίῳ καταστέγῳ, 
ὑποίψ αἱ τῶν βονλευτῶν γυναῖκες χρῶνται, ἐς τὴν γε- 
ῥουσίαν ἐσεκόμισε, ubi exp. Lecties. Hesyehio autemn 
Σκιμπόδιον ενῖ εὐτελὲς κλινίδιον, " µονοκοίτιον, Lectu- 
Ί18 in quo quis solus cubat. Quo modo accipi 
potest up. Athen. (580.) de Pythone, Ὅταν ὑμονοῦ- 
µε», (Ego se. uxorque mea, qui ambo parvæe sumus 
stutura,) καὶ τὸ τυχὺν ἡμᾶς σκιµπόδιον δέχεται" ὅταν δὲ 
σγασιάσωµε», οὐδὲ ἡ σύµπασα οἰκία. Lobeck. Pheyn. 
65. * Σκιμποδίσκος, Synes. 23.] Sclol. ΑπζιαρΗ. |.ο. 
unnotat, σκιµπόδιων proprie diei τὸ χωλὸν κραββά- 
τιον: ΝΑΜ Σκιμπάξειν Alicos ἀἶσετε τὸ χωλαίνειν, 
Claudieate, Clauddum 6586, παρὰ τὸ σεαμβοὺς ἔχειν 
τοὺς πύδας. PRo 00 Σκιμπάξω alii ΗΑΒΕΝΤ Σειμ- 
βάξω, ut Hes. Σκιμβάξει, χωλεύει: ἃ ΝΟΜΙΝΕ Σειμ- 
βὺε, quod ldem οχρ. χωλὸε, Chudus. lItidemque 
Suid. σκιµπύδιο» et σκίµπους  Στιμβάξω derivat, 
Ἀκίμπους exponeus etiam Seumnum, Sesbellum. An- 
notatur in Lex. meo vet. pro Σκίμπους, εχοπιίο ν, 
Ρ101 ΕΤ Σείμπος, ut ἀέλλοπος, ἄρτιπος. {['" Σειμβὺε, 
Σκιμβάξω, Ὑκιμκάξω, „ Thom. M. 799. 3 Σκιμβαῖοι, 
Hurles. ad Théoer. 277.“ Ἀονοξ, Mss. Bekk. Απεςή, 
452.) “ Είμβαξε, Hes. aſſert pro στράγενε: et 
Μ κιμβάξει pro στρατεύεται, Militut, Bellat: deduceus 
a notuine Κίμβαξ, q. e. ἀσπὶς, Sculum s. Clypeus.“ 
[læg. στράγγενε, εἰ στραγγεύεται. Phot. " Ὀκμβά- 
ειν, καὶ σκιµβάξει», τὺ στραγγεύεσθαι. Ἠες. Ὀκιμ- 
βάΦθειν' διατρίβειν, καὶ στραγγεύεσθαι.] 

[5 ᾽᾿Αποσκίμπτω, Ρίμὰ, Ὁ. 6, 10.1. '« Ἐνσκίμπτω, 
ἕνα. ἑνσκήπτω: Hes. ἐνσκίφθη, ἐνεπάγη. Poëtaæe 
“dicunt ἐνισκίμψαι, ut Αρο. Rh. 8, (764.) Et κεν 
kexrioxuibus κούρῃ βέλος Αἰήταο, lImmiseris s. Infixe- 
riag, Schol. ἐνεργήσῃε, ἐπιβάλμει”' [.. Αά II. P. 497. 
Heyn. Hom. 7, 549. 905. 9608. 704.” Βε]να[. Μςε., 
Sehol. Apoll. Rh. T. 1. p. 551.] 

Aronxumr, i. q. ἀποσκήκτω, Decumbo in, In- 
cumbo, Inuitor. ὉΝΡΕ ᾿Απόσκημμα, τὸ, Hes. anuo- 
ται Rscliylum usurpare pro* ἀπέρεισμα, Firimatmen- 
tum 5, Fuleimentum in quod aliquid inelinutäm 
recutbit. JDecubitus, ut Απόστημα, Abscessus: 
Humor qui, τελεία ος parte quam iuſestabat, iu 
aliam truusit. 9]. enim ad Οἱ, 2. (4. p. 78, 48.) 
ſradit ᾿Αποσκήμματα nominati räs διαθέσεις ἐκείνας, 
ὕταν χνμοί τινες ἐνοχλοῦντες πρότερον ἑτέρφ μορὶίψ, 
καταλιπόντες ἐκεῖνο, εἷς ἕτερον μεταστῶσι. Ubi οιἶα αι 
diversa Ονως ΔΠΠΟΙΑΓ ἀποσκήμμωτα οἱ ᾿Αποστήματα : 
ΝΑΜ ᾿Αποστήματα dici τὰς διαθέσεις ἐκείναν, ἐν αἷς 
ἀλλήλων ἀφίσταται τὰ πρύτερο» ἀλλήλων ψαύοντα σῳ- 
µατα.ἵπ quibus utique necesse 6990 χώραν ἐν τῷ 
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μεταξὺ γενέσθαι κενὴν, ἥτια ἥτοι πνευµατώδη τινὰ Α οὗ κεκληµένονε αὐτοὺς, ἀλλ᾽ ὑπὸ τῶν κεκληµένων ἐπὶ τὸ 


οὐσίαν, ἢ ὑγρᾶν, ἢ ἐξ ἀμφοῖν σύνθετον περιέχῃ. Latini 
Ahbscessus nominant. Gotr. Idem (οὐ, ΕΤ Από 
σκηψιν pro ᾽Απόσκημμα aceipi seribit: id tamen ap. 
Hippocr. 1 de Morh. exp. α Gal. * ἀπόσχασις, Secu- 
rificatio: sieut Gal. Σείμψαι in eoçÔ. Lex. «ΧΡ. κατα” 
σχάσαι. Verum ᾿Απόσκημμα ab ᾿Αποσκήπτω quoque 
ſormari potest, multo magis ἀπόσκηψις. 
Ἡ Σκηρίπτω, i. q. σκήπτω, εκ eolemque ſormatum 
repeuthesin syllabæe ρι, ut mihi quidem videtur: 
ieet Eust. coutra illud σκήπτω εκ hoe σκηρίπτω per 
ε«ποοροῦὮ ſactum putet. Significat autem Fuleio, 
Firmo, Figo. Apoll. Rh. (5, 667.) de hobus, οἱ δ' ἑνὶ 
γαίῃ Χηλὰς σκηρίπτοντε πανηµέριοι πονέονται, ubi 
Schol. exp. ἐπερείδοντες, Arelpovres: ut ſsit, lufigen · 
tes solo uuxulus. Pass. Σκηρίπτομαι, Fulcior, Fulcio 
me, Nitor: eujus signif. exemplum εκ Hom, habes 
ĩu Σκῆπτρον 54ρτα. ldem Hom. Od. A. (594.) σκηριπτό- 
ueros χερσίν τε πυσίν τε, Innitens 5. Fuleiens se mani- 
busque pedibusque. Hes. quoque Σκηριπτύμενος exp. 
ἐπερειδόμενος, στηριξόµενος, ἐπαναπανόμενος ῥάβόῳ: 
itidemque Σκηρίπτεσθαι, ἐπερείδεσθαι ῥάβξῳ ἡ ἄλλῳ 
τιν: υἱ αρ. τρ, Ἱπουπηῦοης Damon tereti οίνος: 
[1. ᾳ. διερείδεσθαι, Dionys. Η. de C. VV. 976. Schæf. 
* Heyn. Hom. 6, 609. Wakef. Here. F. 947.” Schwf. 
Με». Nicander O. 721.  Διασκηρίπτω, Suid. 1, 
579. “Jacobs. Anth. 9, 149. Toup. Opuse. 1, 285.” 
Schwf. Mss.) "Επισκηρίπτω, i. η. ἐπισκήπτω, Hes. 


— — 


ΣΚΙΑ, ἡ, Umbra: pro quo ΤοΝΙΟΕ Σκή. Od. A. 
(206.) σειῇ εἴκελον ἢ καὶ ὀνείρῳ., Ηεςίος, "Εργ. (3, 91 19) 
Ἐν σκιῇ ἐξύμεγον. Et in ῥτοδα: ut Plut. Probl. Hell. 
Τῶν ἀποθανόντων ψυχαὶ μὴ ποιοῖσι σκιά». Sic Quin- 
til. Corpus in lumine uſqque umbram ſacit. Ἐν Celsus, 
Umbra quam parietes faciunt εἰ viridaria. Xen. 
κ. Π. 8, (8, 9) Erépus σκιὰς ἄνθρωποι μηχανώμενοι 
αὐτοῖς παριστῶσι, οὐπι ες, ΠΟΠ sufeiunt Ἀτίοτευς 
umbreæ: Ἑλλ. (7, 1, 56.) Πλάτανος οὐχ ἱκανὴν τέττιγε 
σκιὰν παρέχουσα, de aurea Xerxis platano: ία. 
Ministrans umbram potantibus platanus. Rursum 
Xen. K. Π. 8. (1, e.) Al τῶν δένδρων καὶ αἱ τῶν πε- 
τρῶν σκιαὶ, Arborum rupiumque umbre, s. VUnbræ 
quas arbores rupescqque faciunt. Ovid. dieit Arboree 
υπ Ότος, Nemorales um bre, Levis umbra nemoris. Plut. 
(8, 6608.) Σκιᾶ σµίλακος. Improprie autem et metaphi. 
idem Plut. dieit ceteras amicitias esse σκιὰς καὶ µιµή- 
µατα καὶ εἴδωλα τῆς φιλαδελφίας, et amotis erga pu- 
reutes: ut Cie. Umbra et imago germane justitiue. 
Et ap. Athen. (246.) dicifur quidam οὓς ἄρτονε ἕνη- 
γοχέναι, ἀλλ᾽ ἄργων σκιὰς, Umbras panutu. Meta- 
phorice et Pind. (Π. 8, 196.) dicit σκιᾶν ὄναρ ἄνθρω- 
ποε. Quihus πάόε εί Ίος Sophoclis αρ. Athen. 
(347.) τἆλλ' ἐγὼ καπνοῦ σκιᾶς Οἷὖκς ἂν πριαίµη»ν, Νο 
emerim fumi umhra, i. e. Ne hilo quidem: quo σιοᾷο 
et ὄνον σκιὰ de το frivola εἰ nullius momenti. Pro- 
copius Epist. Orou σκιᾶν, φασὶν, ἐγκαλεῖν, De asini, 
ut ajunt, umbra Πε möres. Luciau. (1, 813.) 
Πάντες, ὧς ἔπος εἰπεῖν, περὶ ὄνον σκιᾶς μάχονται οἱ 
Φιλοσοφοῦντες, De asini umbra certaut, i. 46 τε 
frivola: (823.) Τὴν σκιὰν ὑμᾶς θηρεύευ, ἐάσαντας τὸ 
σῶμα, Umbram sectari corporis, ipſumque corpus 
ainere elahi. Itemque ορ. Plut. Symp. 7. σκιὰν φο- 
βεῖσθαι, ut πρ. Cie. Umbram suam meotuere, fimere. 
Est εἰ coloribus sun σκιά. Plut. (9, 427.) Τὰ λαµ- 
πρὰ τῇ σκιᾷ τρανώτερα ποιοῦσι, 5ο. pictores. Idem, 
Toĩs ἄγαν λαμπροῖς σκιάν τινα παραμιγνύουσι, Ubi 
aliquam obscuriſatis etium sixnif. hahet, sieut et eum 
ldem de Orac. Pyth. αἲί, ᾿Ασάφειάν τε καὶ σκιὰν τῷ 
Φραξομένῳ µιγνύουνσαν. Sunt et deſunctorum cor- 
porum ούτος, manes, Od. RK. (495.) de Tiresin, 
Ἐῷ καὶ τεθνειῶτι γύον πόρε Περσεφόνεια Οἵῳμ πεπνύ- 
σθαι" τοὶ δὲ, σκιαὶ ἀΐσσουσι, Unde Οἷς, de Divin. 1. 
De Tiresia éetiam op. Inſeros Homerus αἲἲ, Solum 
⸗apere, ceteros umbrarum vagari modo. Sic in ]. 
Plutarehi supra ο, Et ap. Lat. Poëtas, Stygie, Inſer- 
πα, Exauues umhree, Rex απιῦταταπι, Porto et 
conviva ad cenum dieifur σκιᾶν sunm adducere, eum 
amiceum aliqquem πο invitatum secum adducit. Lut. 
7, 6. To τῶν ἐπικλήτων ἔθοι, ον νῦν σκιᾶς καλοῖσι», 
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δεῖπνον ἀγομένονε. Ubi vide plura de his σκιαῖς, 
et unde primum sie diete fuerint. Ibid. XoTA Er 
ErixAnrot. Latinis etiam πι τος dicuntur. Horat. 
Ep. . 1. ad Torqu. Et nisi cœna prior potiorque 
puella Sabinum Detinet, assumam: locus est εί plu- 
rihus umbris. Et Sat. 2, δ. quos Mæcenas adduxerat 
umbras. {. Dawes. M. Cr. 220. Wakeſ. Ηετο. F. 
III. Ale. 1162. Eum. 302. 8. Cr. 4, 73. Jacobs. 
Auih. 10, 372. Umbra, se. courivii, Thom. M. 
742. De barba, Valek. Λάοπίας. p. 409. De quant., 
Dawes. M. Cr. 218. Brunck. Aristophi. 2, 80. Λόγος 
ἔργον σκ,, Bentl. Opusc. 18. Plut. Mor. 1, 34. ad 
Phalar. 260. ad Lucian. 1, 357. Καπνοῦ σες., σκιᾶς 
ὄναρ, Brunck. Antig. 1170. Phil. 946. Σκιᾶς εἴδωλον, 
Abreseh. Lectt. Αγίζώς, 178. WVakef. Here. F. 748. 
Bruuck. Soph. 3, 456. ἈΣκιὰς γυμνάξεσθαι, Boiss. 
Philostr. 998. Δίαιταν ἔχειν ὑπὸ σκιαῖς, Dionys. H. 8, 
1939.” Schæf. Mss. ΑΙ. Τε. 3. p. 118. 5. 
p. 209. διά, 1, 266. Paul. Ep. ad Hebr. 10, 1. Σκιὰν 
γὰρ ἔχων ὁ νόμος τῶν μελλόντω» ἀγαθῶν, οὖκ αὐτὴν 
τὴν εἰκόνα τῶν πραγμάτων, ''Ώμοπάο Lex dicitur 
futurorum bonorum habuisse tantum umbram, σκιᾶν, 
non vero αὐτὴν τὴν εἰκόνα, scienddum est, legem Mo- 
aaieamn considerari tauquam Rudem déelineationem 
pieturæ aliquando perficiendee. Imago εχεπρ]α 
zimilſina hic εἰ 6πορε ap. Græcos dicitur εἰκώ». Pieto- 
χο Grr. Imaginis rudem delineutionem dicebaut 
σκιὰν» τῆς εἰκόνος, vel σκιαγραφίαν. Non aliter Pau- 
lus veteris Legis umbras votut σκιὰν τῶν µελλόντω», 
Coloss. 5, 17.” Valck. Schol. in N. T. 2, 460. Vide 
Schleusn. Lex. N. T.] 

Ἐκιαθήρας, ὁ, Umbræ indagator, Instrumentum 
architectonicum. Vitruv. 1, 6. Supreque ejus loei 
oentrum medium eolloeetur neus gnomon indagator 
umhiæe, qui Græce σκιαθήρας dicitur. Vide εἰ Γνώ- 
µων et Σκιώθηρον. 

[7 Σκιαμάχοει, unde] Σκιαμαχέω, Pugno eum um- 
bra υἱ qui zecum ipsi pugnam medituutes, wemine 
repugnante, certunt: icleoque ut plurimum η inaniter 
la borantes dieitur. Plato Apol. Sucr. (2.) Οὐδὲ γὰρ 
ἀναβιβάσασθαι οἷόν r ἐστῖν αὐτῶν ἐντανθοῖ, οὐδὲ ἐλέγ- 
ἔαι οὐδένα" ἀλλ' ἀνάγκη ἀτεχνῶς ὥσπερ σκιαμαχεῖν 
ἀπολογούμενον, καὶ ἐλέγχειν μηδενὺς ἀποκρινομένον, 
Sie de Rep. 7. εἰ δ. Itidemque Plut. de Plac. Philos. 
4, (12.) Hatlos ἐν τῇ xũ ἀπ' οὐδενὸε φανταστοῦ γινύ- 
µενον, καθάπερ ἐπὶ τοῦ σκιαμαχοῦντοε καὶ κενὰς ἐπιφέ- 
Ροντος τὰς χεῖρας, Cum σι τα digladiantis depugnau-- 
tĩsque, i. ο. lInuniter brachin jactantis. Luciau. Ηοτ- 
moi. Σκιαμαχοῖσι πρὸς ἡμᾶς ἀπόντας. Diuuys. Areop. 
σκιαμαχεῖν usurpavit pro Meditari pugnam, εἰ acriter 
quasi putnantein vintentemque sibſ placere, Bud. 
[*Seilieet Σκιαμαχέω non πι signif. Cum um bra 
pugno, quam lu umnbra, i. e. non in aperto campo, 
δες in schola, in gymnasio: quare etium generatim 
siguif. Exercitationis s. Ostentationis causa pugno, 
ut αρ. Athen. 194” Sehw. Mas. “Jacobs. Αμ, 8, 
184. κεί, S. Cr. 4, 141. Boiss. Philostr. 903.” 
dcehtef. Mss.) ἍᾖἈἘκιαμαχία, ἡ, Dimicatio ejusmodi, 
quie se. eum umbra fit, non repugnante ullo adver- 
satio; Is. potius, Ένα: in umbra, in gymtiasio, in- 
stituitur, sive exereitationis s. ostentationis causa] 
Plut. εἰ Seribendi studium, quo garriendi pruritum 
sedari posse putat, σκιαµαχίαν πυυουμρα!. [Έως]. 
II. H. p. 390, 7. Ἐν σκιαµαχίᾳ μαχόμενος, ὅ φασιν 
ἀέρα δέρων, “ Wakeſ. S. Cr. 4, 148. Heyn. Hom. 8, 
520. Boiss. |. e.“ Schwef. Mss.] 

Σκιάπονε, Umbram sihi pede faeiens, Umbra pedum 
Ρε protegens. Sunt Σκιάποδες Populi quidam Ἰργας, 
sic dicti quod majore πμ humi jacentes resupini 
umbra se pedum protegant, ut Plin. tradit supra τα 
Μονοσκελήε, Harpoer. e Ciesice Periplo Αεία, Ὑπὲρ 
δὲ τούτων Σκιάποδες ὄνομα, τούε re πύδας ὥσπερ οἱ χῇ- 
νες ἔχουσι κάρτα πλατέας" καὶ ὅταν θέρµη ᾖ, ὕπτιοι 
ἀναπεσύντες, ἄραντες τὰ σκέλη, σκιάξονται τοῖς ποσίν. 
Seribit inter alia Suidh.,, hoe hominum genus ἔχειν 
βήματα τοῦ παντὺε σώματον µείξονα" διὰ δὲ τὸ μὴ ἔχειν 
οἴκουε, ἀλλ᾽ ὑπὸ τοῦ καύµατος ἀναλίσκεσθαι, τετραποδη- 
δὺν βαδίξυντας ἀνορθοῦν τὸν ἕτερον τῶν ποδῶν, καὶ 
σκιάξειν τὸ λοιπὸν σῶμα. Vicde αρ. Eund. alia, εἰ πρ, 
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Ues. [Aristopli. Oor. 1905. "' Δε. Ττα]. 1. p- 
Ῥουρ. Opuse.i, 4232.” Sehæſ. Mss.“* Philostr. 191.” 
Wabkeſ. Alss.] 

Σκιατροφοῦμαι ΒΙΝΕ. Σειατραφοῦμαι, In umbra nu- 
trior, Sub umbraeulis edueor, Umbratilem 5. Umbra- 
tieam vitam dego. Dicitur tam de plantis quam 
hominibus. Theophr. C. Pl. 2, (7, 4.) ΤΦ μὲν γὰρ 
ἡλίψ παραδιδόµενος, ταχὺ καταξηραίνεται" σκιατροφού- 
µενος δὲ, καὶ µετρίως εἰσλάμποντος, σώδειτε τήν οἰκείαν 
ὑγρότητα καὶ πεπαίνει: uhbi nota opposita esse σκια- 
τμοφεῖσθαι εἰ τῷ ἡλίφ παραδίδοσθαι. Et ap. Xen. 
(Ες, 4, 3.) de ariibhus mechanieis, Καταλυμαίνονται 
τὰ σώματα τῶν ἑργαξομένων, ἀναγκάξουσαι καθῆσθαι 
καὶ σκιατραφεῖσθαι. Item σκιατραφοῦνται, In umbra- 
ulis autriuntur et in εοἶεπι nou prodeunt, quales de- 
ncati, qui a sole aduri timeut. Athen. de Lydis, (5169) 
Alu τρνφὴν παραδείσους παρασκενασάµενοι ἐσκιατρο- 
φοῦντο, τρυφερώτερον ἡγησάμενοι τὸ μηδ᾽ αὐτοῖς ὅλων 
ἐπιπίχτειν τὰς τοῦ ἡλίου αὐγάρ, Et Plut. (6, 97.) 
Πύλεμος ἐσκιατραφημένην σωμάτων ἕξιν οὗ δέχεται, 
Corpora γίναν umnbratili οἳ delicata iunutrita. Præt. 
pert netivee voeis passivam signif. habet et ipsum. 
Nam pierrun Ἐσειατραφηκὼς pro ἐσκιατραφημένος, 
In vita ambratili edueatus, In umbraeulis vutritus, 
at delicatulus aliquis aut qui sedentariam artem 
exercet. Plato de Περ. 8, (8.) p. 110. ᾽Ανὴρ πένης, 
ἠλιωμένοι, παραταχθεὶς ἐν µάχῃ πλουσίφ ἐσκιατρα- 
φηκότι. Sed videiur hoe ΥΕΒΡΒΙΜ Σκιατραφέω de- 
ieatum esse e ΝΟΜ. Σκιατραφὴε, signiſieante Οἱ 
in απιῦτα ο. vita unbratili edueatus est, In umbracu- 
lis nutritus: ut μυς ει In υπηῦτα δ, vita μπι” 
bratiea edueatus zsum, Suh umbrueulis nutritus sum. 
[δωίά, 1. p. 188. ᾿Ανδράριον σκιατραφὲς καὶ ἁβροδίαι- 
τον, "" Σκιατροφῶ, Heind. ad Plat. Phædr. 338. 
Schueid. ad Xen. (Ἑς. p. 91. Σκιατραφῶ, ihid. Jacobs. 
Απίαι, 29. Aristoph. Ft. 285. Heind. |. c. Lucian. 3, 
183. videtur leg. ἐσκιατραφημένα.” Selieſ. Mss. “„N. 
Dam. 490. Stob. p. 18. Dio Chirys. 2, 3738. Eur. 
Bell. 17.” Wakef. Mas. Lobeck. Phryn. ὅΤ8Β. 
5. Ἐσκιατροφημένωε, 3}. Poll. 6, 185.” Κα. Μ.5.] 
Ίρνα nutem Vita umbräatilis s. umbratien biciron 
Ὑκιατραφία ΙΝΕ Σκιατραφία, ἡ: quod posterius ap. 
Plut. legitur, (6, 7860.) Ἑωμάτων λευκῶν καὶ ἁπαλῶν 
διὰ τὰς σκιατραφία». ΑΠ iuterpr. Otiuin umbratile, 
Ὠοἱἱοῖας umbratiles. Prius autem Σκιατροφία πρ. J. 
Poll. legitur: 6, ο. 39. περὶ τοῦ τρυφᾷν. lAd 
Diod. 8. 9, 499. Βεϊμοί, Mss.]) ῄἘΣκιατροφίας, i. q. 
ἐσκιατροφημένος 8. ἐσκιατραφηκῶς, In umbratili για 
dueceatus, Sub umbraculis nutritus, s. Umbrauticus: 
μἱ Plauto dicitur Unbraticus homo, qui in unbra 

ab tecto vitam otiosum agit J. Poll. 6, (185.) 9. 59, 
Οἱ δὲ ἐσκιατροφημένοι, σκιατροφίαι καλοῦνται [εί, 4, 
147.] Ἰοηίοε pro Σειατροφοῦμαι ΡΙΟΙΤΥΝ Ἐκιητρο" 
φοῦμαι. Ἠετοά. 6, (13) Σκηνάς τε πηζάμενοι ἐσκιη- 
τροφέοντο, In umbra degebant, 8. υπ τα πο 
axehunt: [εί in aetivo σκιητροφέονσι ολᾷ, notione αρ. 
Fund. 3, 15. „»v8ehneid. ad Plut. p. 34.“ Scehæſ. 
A-s.]) ἘΕρνσκιατροφοῦμαι, In umbra 5. umbraculis 
nutrior, Vitain umbraiilem 5. umbraticam dego: i. q. 
σειατροφοῦμαι. Metaphoriee autem Plut. (7, 965.) 
Ἐσκιατροφούμενον πολλαῖς ἐλπίσι» ἁπαλαῖν. 

Σκιογράφοε, Ἱ. 4. σειαγράφος, Umbiæ picetor, Qui 
unuhraim alicujus rei depingit, remm αἰίφμαπα adum- 
brat, [LXX. Sap. 15, 4. Lobeck. Fhryu. 646.] 
Χκιογραφέω, Umbram rei deſormo, Adumbro, Greg, 
Naz. [I1,. 288. quem Boiss. ad Philostr. 661. ad 
οσο σα. consuetudinem (sc. σκιαγρ.) revocare 
Audet, Phot. Bibl. 222. p. 596, Chkronicon Georgii 
AMs. αρ. Du Cang. ν. Σκιαστήε” Lobeck. l. ο.] 
Ὑκιογραφία, ἡ, Priot designatio, qua 5ο. prima linea- 
menia et rei umbra deformantur. ſ Athauus. Or. 1. 
ο. Arian. 90. p. 501. 677.” Lobeck. l. e.] 

Σκιοειδὴς, Umbræ sitnilis, Umbrosus, Opaeus. 
Apud Aristot. de Color. σκιοειδὴς χροιὰ, ut µελανο- 
ειδήε, [Ῥίαίο Phædone 50, Aristopu. Ὃρν, 686. ubi 
ν. Βειρίετ., Orig. e. Cels. 100. 544. Philostr. 945. 
«τες. Να. Carm. 1. p. 58. Amphiloch. Ρρ. 13. 
Clem. Alex. 409. “Iacobs. Anth. 11, 107.” θεία, 
Mss. “ Μαπείμο 1, 199.” Wakef. Mas. 3 Σκωειδῶς, 
Amphiloeh. p. 10.] 

Σκιόθηρον, τὸν Instrumentum Mathematicum ad 


[T. ni. pp· δ806---867.] 
249. 4 umbram indagandam: quocd οἱ σκιαθήραε appellatur. 
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Ali interpr. Horologium, s. Instrumentum quo 
ratione umbrarum horas aut πα] etium vestizamus, 
Plut. Murcello (19.) p. 669. "νε Ed., de Atchi- 
mede, Κομίξοντι πρὸς Μάρκελλον αὐτῷ τῶν µαθηµατι- 
κῶν ὀργάνων σκιόθηρα καὶ σφαίρας καὶ γωνίας, αἷς έναρ- 
µύττει τὸ τοῦ ἡλίου μέγεθος πρὸς τὴν ὄψιν. Diog. [.. (9ν 
1.) Εὖρε δὲ γνώμονα πρῶτος, καὶ ἔστησεν ἐπὶ τῶν σκιο- 
θήρων ἐν Λακεδαίμονι: quocum loco ο, quæ e Vi- 
truvio οἰανί ἵπ Σκιαθήρας, Plol. dieit etiam ὄργανα 
σειόθηρα, ubi adjective accipitur, estque Ἡ ΝΟΜ, 
Σκιόθηρος, Umbræ iudagantdee idoneus. * Σκιοθη:κ- 
κὸς, Sirabo 3. Ρ. 187.  Σκιοθηρέω, Hes. v. Φρέαρ. 
5.5 Σκιολογέω, quod Schn. incertis annumerat, non 
aliunde duetum videtur, quam εκ Athan. Or. 1. ο. 
Arian. 96. p. 480æ- 282. Τὸ φύσει γέννημα ὡς ποίηµα 
σκιολογῶν λέγει, ubi Cod. Seguer. * σκιαλογέω pru- 
het; neutruim mihi apertum est, neque dubito quiu 
ille* σκαιολυγῶν scripserit, quo Eustathius utitur p. 
1792, 93. unde εἰ hoe εἰ " Σκιοφανὴς 1699, 8. Lexi- 
eis aceedat. (* Σκιομάχος, unde)* Σκιομαχέω, Philo 
de Plaut. Νοξ p. 289.“ Lobeck. Phryn. 646. Autyl - 
lus Oribasii p. 121. Matth. Δεῖ δὲ μὴ µόνον γαῖε χερσὶ 
σκιομαχεῖν, ἀλλὰ καὶ τοῖε σκέλεσι.] Σκιομαχία, i. 4- 
σκιαµαχία. 8Ι5 Σκιόποδεε Ιάεπι σκιάποδες: ΕΤ Σκιο" 
τροφία, Ἱ. q. σκιατροφία. [5 '"' Σκιοτροφέω, Aristoph. Ετ. 
985.” Schæf. — 

*Xiopopos, Gl. Σκιοφύρον" Umbriferum. ] 

[. κιόφως, Heliod. 5. p. 247. *Apud solum 
Theophanem hane ohservavi vocem, qui Homil. 98. 
p. 239. post ία εκ Jo. 20, 1. Τῇ δὲ µιᾷ τῶν σαββά- 
των ΝΤαρία ἡ Μαγδαληνἡ ἔρχεται πρωῖ, σκοτίας ἔτι οὔ- 
σης, εἰς τὸ μνημεῖον, 4, Βούλεται μὲν δηλῶ- 
σαι τὸ τῆς νυκτὺς καὶ ἡμέρας µεταίχμιον, ὃ σκιύφως 
ὠνόμασται, Signifieare quiddem vult noctis ae diei 
confinium, quod σκιόφως diciur. Hujus vocis ety- 
mon οκ ipea composiftione patet, σκιὰ, umbra, σι 
φῶς, lux. Denotat Ulud tempus matutinum, quo 
aer sublustris est, et lux maligna, ut loquitur Virg. 
Diluculum proprie, et ceommuni nppellatione Crepit- 
sculum, ceum οτορετα lux, i. e. dubia, ier πι γαι 
noctis, et lucem exdrientis, vel occidentis ον,” 
ſuicer. Thes. Ecel.) 

[5 Σκιόψυκτος, In umbra siccatus, Schol. Nicandri 
O. ο7. 694. p. 105, Schu.] 

Σκιανγέω, in VV. LI. εκρ. Cæcutio, ἀμβλνώστω, 
Hippoer. 57, 11. 568, 51. v. Fots. Eeon. 344.] 

Σκίουρος, Cauda αἱ umbram faciens, Umbra 
caudue 96 protegens: ut σκιάπους Pede sibi umbram 
faciens, Umbra pedis se protegens. Est Nomen 
animalis αρ, αν. et Opp. (Κ. 5, ὅ86.) inde appel- 
latĩ quod quoties aub dio est, non sub teeto, cauda 
ei pro teeto est atque umbra. Lat. quoque utuntur 
hoe vocab., ut tum Martial.,, tum Plin. 8, 38. ubi 
Ίπεες alia ait, Ipsis villosior cauda pro tegmento est. 
Hes. aunotat alio nomine hune σκίουρον ΡΊΟΙ Kaut- 
ονρο», a quibusdam ΕΤΙΑΜ Ἱππουρο». Significat autem 
καµψίουρος, Flectens caudam: ἵππονρος uutetu, Prie- 
grundem eaudum habens; eum euim pregraudem cau⸗ 
dam habeat, ea reflexa reliquum eorpus protegit. 

᾽Αμϕίσκιος, ὁ, ἡ, Ultrimquue uubram habens, Utrim- 
que umbrosus. Apudd Strab. (2. p. 198.) opp. ἀμφί- 
σκιοι εἰ ἑτερόσκιοι. Vicle Περίσκιοι, 

[5 Ανάσκιος, f. l. in Theophr. de Sensu q. 75. ἀνά- 
σκια, leg. ἂν ἄσκια.] 

[51 ᾽Αντίσκιος, Nonn. D. 7, 011,” Wakef. Mss.] 

"Ασεως, Umbra carens, Plin. ο, 78. Quihus iun 
locis Indiæ umbreæe non sint, septentrionem nou con 
spici; οἱ ea loea appellari ἄσκια, nec horas dinume- 
rari οἱ. Itidem αρ. Hes. ἄσκιον μὴ ἔχον σκίαν. ldem 
tamen Hes. ἄσκιος ὕλη exp. ἡ δασεῖα ὕλη, Densu 5. 
Spissu sylva, e quo intelligitur Umbrosa, Όρασα: ut 
ἄσκιος Ίου loco ει Valde utabrosus, sieut ἄξνλος Ροξ- 
tice pouitur interdum pro πολύξνλος, [1 Σ4σοῦς. Anth. 
12. 129. Heyn. Hom. 7, 53.“ Schref. Mss.)] 

Παντάσκιος, Omnino carens umbru, Nulla e purte 
umbrosus, ὁ πάντοθεν σκιᾶν οὐκ ἔχω», Hes. 

Βαθύσειως, Aliam utubrauu ſaciens, 5, Ingentem οἱ 
longam umbram faeieus, Umbrosus, Opacus, Epigt. 
J — [III. “Wabeſf. Trach. 1195.“ Schæt. 

55. 
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Δασύσκιος, Densam s. Spissum umbram faciens: Α ut cum ἐν τῷ πρὸς ὀργεῶνας ἀῑοῖί, Mire παλένσκιον 


Virg. Dense umbræe in montibus, Ovid. Spissæ um- 
bræ nuocetis. [5 Πεγα. Hom. 7, 63.“ Schæf. Με».] 
Ε, quo δασύσκιος per syne. ſaetum ΟΠΕΟΙΤΟΗ Δά- 
σκιος, quo Hom. aliquoties utitur: alii tamen, qui 
πτολύσκιος εχρ., ab alia deducere videntur origine. 
Utitur inquam eo Homerus aliquoties, ut Ἡ, O. (273.) 
Τον μέν τ' ἠλίβατος πέτρη ἡ δάσκιος ὕλη Εἰρύσατ', Od. 
E. (470) Εἰ δὲ κεν ἐς κλιτὺν ἀναβὰε καὶ δάσκιον ὕλη», 
Οάμνοι ἐν πνκινοῖσι καγαδράθω. Hes. δάσκιον εκρ. 
µεγάλως σκιάξο», διὰ τὸ  σύνδενδρο» καὶ δασύ, 
*Uymn. in Cer. 386., ubi ν. Ruhnk. Με. 909, 
Valek. Diötr. 199. Dawes. M. Cr. 218. 930. 
Bruneck. Aristoph. 3, 80. Heyn. Hom. 7, 53. Δάσκιος, 
5 Δασκὺε, acl Diod. S. 1, 452.“ Schuf. Μπ, *A- 
σκωι, Perumbrosus, Aq. Esui. 18, 1. sed leg. Δά- 
σκιος aut Διάσκιος.] 

τ. Δολιχόσκιος, Longam umhbram faciens. E quo 
intelligiiur Longus. Il. T. (446.) X. (273.) ει Od. Q. 
(518.) προΐει δολεχόσκιον ἔγχος. Affertur εἰ aliud 
etymon, esse κο, ..... dietum quasi δολεχὸν 
xiur, ĩ. 6, μακρὰν πορενύµερος, Longe κε extendens; 
secl id vanum est. 

Ἐπίσκιος, Queim uinbra protegit, Umbra obte- 
οἶἴ ως, Umbrosus: opp. τῷ "Ασκιος, Dicuntur enim 
loca ἐπίσκια, Umbrosa, et in quibus wstate latent 
(ουτε umbram captantes, “ μὲ subaudiatur χωρία,” 
Item ἐπίσκιος βίοε, Vita umbratilis, umbratiea, (ιο 
Σα umbraculis agitatur, i. q. σκιατροφία. Plut. (6, 
512.) Els ἐπίσκιόν τινα βίον καὶ σχολαστὴν καὶ µονύ- 
τροκύν τινα καὶ ἄφιλον καὶ ἄδοξον ἁπωτάτω πολιτείας 
καθιστᾶσιν ἑαντούε: ut 5ο, faciunt qui in teuebris 
versantur, πες in puhlieum prodeunt ad reip. ne- 
gotia capessenda, semper domi latitantes, et vitam 
ugentes utubratilem. ISoph. Ed. C. 16050. Arat. D. 
1958. * ᾿Ἐπισκίωες, J. Poll. 4, 51. "'  Ἐπισιώδης 
τόπος, Athan. 2, 365,” Kall. Mss.] 

Ἑτερόσκιοι, Cuorum alterum latus umbram ſacit, 
Strabo 2. cub fin. ᾿Ετερόσκιοι δ᾽, ὅσοις ἡ ἐπὶ τὴν ἄρ- 
κτον ἀεὶ πίπτουσιν αἱ σκιαὶ, ὥσπερ ἡμῖν. ἡ ἐπὶ τὰ νότια, 
ὥσπερ τοῖς ἐν τῇ ἑτέρᾳ εὐκράτῳ Ξώνῃ. Igitur ἑτερό- 
σειοι ..-- umbrn aut ad septentrionem 
aut ad meridiem spectut. 

“Εὔσειος, Umbrosus, Opacus, Gratas umbras ha- 
*beus,ꝰ ſSalm. ĩu Solin. p. 926. Huschk. Λα], 282.“ 
Schæf. 95, Pind. Π. 11, 38, Xen. (Ες, 9,4. "6 
ad Nicet. Eugen. 9, 150. * Εὐσκιόφνλλος, Conat. Μα- 
nass. Chron. p. 5(2 10.) 1ο. Diae. η Bandini Anced. 
v. 126. male editur εὐσχ.” Boiss. Mss. Cf. Classical 
Journal 44, 370.)] 

Kaurdoxtot, Umbrosus, Opaeus, Herod. Δένδρεσι 
κατάσκιος, Arboribus umbrosus, umbrosis densus. 
Et ap. Hesiod. (Ἔργ. 3, 191) λάχνῃ δέρµα κατά- 
σκιον. [Ηετοιίαῃ. 1, 19, 3. Soph. El 459, “ Villoi- 
εου, ad Long. 14. κά Diod. 5. 1, 905. Christod. 
Ἑερ]η, 149. Cum gen., Mnusale. δ. (δἷς emm 
leg. ο Cod. Ὑοἱ.) Βο]νί. Mss., et Meletem. Crit. 
138. "᾽Ακατάσκιοι, Non opaeus, Όση, Lex. ἆμαρ- 
τύρως.] 

ϱΛιπόσκιος, Qui umbrosas reliquit tenebras, Οἱ - 
τω», ο Nomo“ [* Jo. 1, 169. D. 2, 08. Wakef. 
M«s.)] 

[AMaxodoxtos, Hes. * Μεγαλόσκιος, Elym. M.“ 
Wakel. Μ.5.] 

{5 Ολόσκιος, Επι, e Strab. 6. p. 3999., ubi hodie 
παλέγσειος,] 

ΕΠαλένσκιος, 81ΝΕ Παλίσκιος, ilicem Umbrosus, 
Opacus, Qui inumbratur ab alio: ut in Lex. meo 
νεξ,, παλίσειον ep. τὸ ὑποσκιαθόμενον ὑπ ἄλλον, 
Hes. autem dieens πάλιν significate interdum ἐπί- 
τασιν, ut in παλιγκάπηλος εἰ παλίµπρατος, exp. σύ- 
σείσε, σκοτεινός, ξοφώδηε, Umbrosus, Teuebrosus, 
Caliginosus. Soph. χειμῶνι παλινσκίῳ: quod suid. 
εχρ. Ξοφερῷ: Vitg. Atra hyems, Val. Flace. Caca 
hyems; dies euim byemales räro sunt serente: iti- 
demtque οἱ Archil. pto σκοτεινὸς usurpusse traditur 
ub Harpoer., citante πες ejus verhä, πρὸε τοῖχον 
ἐκινήθησαν ἐν παλινσκίῳ, οἱ εκροπεπίο ἐν σκοτευῷ: 
quemadmocdum et Plut. Numa, Ἐν παλισκίῳ, In 
ohsſscuro abditoque loco. lswus autem, Eod. teste, 
παλίνοκιος ποζερίῖ pro σύσκιος, Umbrosus, Opacus: 


5 


γίνεσθαι τὸ χωρίον. Πϊάεπιαυε Ἀμίόα παλίνσεια 
πεδία dieuntur τὰ μὴ ὑπὸ τοῦ ἡλίον θερμαινόμενα: 
naum quæ sol radiis suis που ealeſucit, umbrosa et 
aopacesa uticque υπ. Theophr. H. Pl. 1. 12. Ἐν πα- 
λισκίοις καὶ γηνέµοις καὶ ἐφύδροιε, In umbrosis οἳ ἃ 
vento silentibus locis. [1 Pierson. add Ματ. ρ. 6. 
Τουρ, Opusc. 2, 43, Bergler. ad Alciphr. p. 117. 
Hymn. Ποπ, 91. Jacobs. Anth. 6, 168. Cattier. 
Gauzoph. 95. Porson. Or. 1900. T. H. ad Plutum 
p. 445. Brunck. Soph. ὃν, 96. Cattier. Gazoph. 
96. Schref. Με5.] 

[* NTavoxtot, Penitus umbrosus, Geup. 3, Τ1, 
(B. Kall. Mas.] 

Περίσκιοι dienntur Qui aretieum eireulum euutd. 
ha bent cum tropieo, aut majorem; nam τοῦ ἡλίον 
Καθ’ ὅλην τὴν τοῦ κόσμον περιστροφὴν ὑπὲρ γῆς φερο" 
µένου, δῆλον ὅτι καὶ ἡ σκιὰ κύκλφ περιεγεχθήσεται περὶ 
τὸν γνώμονα. τς Strabo 9, sub δη, uhi οἳ de 
ἑπεροσκίοιε, necuon de ἀμφισκίοις Differunt autrin 
ἀμφίσκιοι ἃ περισκίοις. Num dicuntur ἀμφίσκιοι, ὅσοι 
κατὰ µέσον ἡμέρας τοτὲ μὲν ἐπὶ τάδε πιπτούσας ἔχυναι 
τὰς σκιᾶς, ὅταν ὁ ἥλιος ἀπὸ µεσημβρίας τῷ γνώμενι 
προσπίπτῃ τῷ ὀρθῷ πρὸε τὸ ὑποκείμενον ἐπίπεξον" τυτὲ 
ὁ) ἐν τοὐναντίον, ὅταν ὁ ἥλιος εἷς τοὐναντίον περιστῇ. 

« Πολύσκιος, Multum habens umbre, Umbrosſu⸗s, 
Opacus,“ I*“ Soph. Bekkeri p. 347, 32.“ Boiss 
Ν1.ν. . 

[511 Πρόσκιος, Umbrosus: τὸ πρύσκιο», Αθηνα» 
tio,. ap. Strab.“ Lex. Hederici sec. 1. Eru.; Sehnet- 
dero autem suspeetum est.)] 

Σύσκιος, Umbrosus, Opacus, Arboribus condeneis 
umbrosus: ut eum arbotes condenen ant tupes 
συνρεύονσαι υπ ται ſaciunt, quasi conjunétis vini- 
bus. Xen. K. (8, 4.) Αξει δὲ ἢ πρὀε σύσκιον τόπον Ἡ 
πρὸς ἀπύκρημνον. Et ap. Athen. 19. σύσκιοι δένδρεπι 
τόποι: ubi nota additum dat. δένδρεσι, Hes, σύσειι 
εκρ. “σύνδενδρα, Arboribus consitu: Suidas δασέα, 
Ώεπρα s. Coudensa, Spissa, afſerens hune locum, 
Πρῶτα μὲν τὰ σύσκια τῶν χωρίων ἀνεκάθαιρο», ἔπειτα 
τοὺς βασιλικοὺς παραδείσους ἐξέταμον. ſTheophr. H. 
ΡΙ. 9, 50, 6. *Wassenb. ad Ποια, 54. Bergler. ad 
Aleipht. 187, ad Diod. 8. 1, 905.” Βο]ναξ, Mss.] 

[: Τανύσκιοι, Opp. K. 4, 506. *Nicet. Eugen. ὅ, 
912.” Boiss. να] 

Ὑπόσκιος, Ὀπιργοδιις, Opueus, Umbra opacatus 
et obtectus, Plui. Alex. (.)P. 1935. πιετο Edit. Ὅπου 
µέχρι νῦν ᾿Αριστοτέλους ἔδρας τε λιθίνας καὶ ὑποσκίους 
περιπάτονε δεικνύουσι. [1 Bergler. ad Alciphr. 187. 
Valek. Hipp. p. 184.” Θεμα ξ. Με. Ἐπομ. Suppl. 
606, στοµάτω» ἐξ ὑποσκίων, Ἐκ ore ramis olivæe οἱ 
infulis velato.) 

Φιλόσκιος, Amuns umbre, Umbras captaus, Qui 
sub umhbraculis degere amat, [“Opp. 'A. 4, 490.” 
Wabkeſ. Mss.)] 

Σκιώδης, Umbrosus, Opacus, Obscurus, Plut. (7, 
96.) Τὸ δὲ αὐτόχρουν μέλαν οὖχ ὑπὸ τέχνης, ἀλλὰ 
φύσει βαπτόν ἐστι, καὶ μεμιγμένον τῷ σκιώδει κέκραται. 
[νο 1 Sam. 10, 3.  Ηεγη, Hom. 8, 970.” Βοοῇ, 
Mas.] 

Σκιόεις, itidem Umbrosus, Opacus, Ἡ. A. (137.) 
Οὗρεά τε σειόεντα, Odyss. μέγαρα σκιύεντα, i. ο. σύ- 
σκια διὰ τὸ ὄψος. Reperitur ΕΤ Σειύειν pro σκιέεν 
metri causa usurpatum, αρ. Apoll. Rh. 5, (4018) 
Άλσος τε σκιόεινΑρεος. I Wassenb. ad Hom. p. 
34. Jacobs. Anth. 10, 372. 11, 72. Macedon, 34.“ 
Schef. Mss. Nicander O. 96.)] 

Σκιερὸς, itidem Umbrosus, Opacus, Hesiod. (Ἔρν. 
2. 192.) Φεύγειν δὲ σκιεροὺς θώκονν. Ulitur εἰ Xen. 
Ἑλλ. 5, (5, 19.) dicens σκιερᾶ σκηνήµατα, Umbrosn 
tabernacula, Umbracula opacu. [ Τουρ. Όρυςς, 
ϱ, 275. Wakef. Ale. 8681. τας, 3938. Timon 
Phlias. 91. ad Dionys. Η. 5, 171. Heyn. Ἠσαι, 6, 
203.“ Schæef. Mas.) “ Σκιερῶς, redditur Adumbra- 
tim, e Luer.“ Affertur ΕΤ Σκιαρύε, itidem pro Um- 
hrosus, Opacus, ο Ρα. [1 τος ſforma vulgo Doriea 
dicitur: ν. Muitiair. de Dioleet. p. 208, Ed. Lips. 
Pindurico Frogmento ο Threnis p. 831. Ed. Πεν, 
nuper σπα vindiearit Wyttenb. ad Plut. Mor. 1. 
472. EGreg. Nas. Carminihus exeitat Hoeschelius 
ud Phryn. p. 74. Pauw.“ εἰ. ud Diouys. H. de 
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ο. VV. 840. “ Fischer. ad Weller. Gr. Gr. I, ΤΙ. Α ἐξεπετάνγντο "ἶσπερ σκιάδειον, καὶ πάλιν ἐνγήγετο. 


Heyn. Hom. 6, 509.” Schæuf. Μ9».] 
5 Σειακὺς, i. 4. σκιώδης, Herodian. Ἐρίπιεν, 126.] 

τὰς, άδος, ἡ, Umbraculum fornicatum, τὸ βολοει- 
δὲς σκιάδιον ἐν ᾧ ὁ Διόνυσος κάθηται, Hes. Sie Athen. 
(198.) in deseriptione pPompue Βασσ[ήσα», Εστεφάνωτο 
κισσίνφ χρυσῷ, καὶ βύτρυσιν διαλίθοις πολντελέσιν' 
εἶχε δὲ σκιάδα. Itidem uecipi potest αρ. FPlut. The- 
mistoele (16.) de Xerxe præelium navale spectante, 
Καθήμενος ὑπὸ σκιάδι χρνσῇ, Sub aureo umhraculo: 
qualia umbracula 5. σκηναὶ erant οὐρανύροφα, unde et 
οὐρανίσκοι. Et ap. Lacedi monios σκιάδες ετηυῖ Um- 
bracula s. Tabernaeula in quibus militari more con- 
tubernalia convivin exercebant, Bud. Locus est 
αρ. Atheu. (141.) ubi de ſesto quodam Lacediemo · 
nmiorum sermo est, quocd Κάρνεια appellant: ε De- 
metrio Seepsĩo, Miunua εἶναι στρατιωτικῆς ἀγωγῆν" 
τόπους γὰρ εἶναι ἐννέα μὲν τῷ ἀριθμφ' σκιάδεε δὲ οὗτοι 
καλοῦνται, σκηναῖε — παραπλήσιὀν τι’ καὶ ἐννέα 
καθ" ἕκαστον ἄνδρες δειπνοῦσι. Idem Bud. interpr. 
etiam Tentorium, ap. Plut. Απιοπίο (26.) de Cleo- 
patra navigante, Αὐτὴ δὲ κατέκειτο ὑπὸ σκιάδι χρυσο- 
πάστῳ, κεκοσµηµένῃ γραφικῶε, Sic Hes. σκιὰς εχρ. 
σκηνὴ ὠροφωμένη, Tentorium concameratum et ſor· 
nicatum: ut Athen, σκηνὴ οὑραμόροφος. Annotatur 
η Lex. meo vet. εἰ αρ. Etym., σχιάδα antiqua voce 
πρ. Lacedæmonios voentum fuisse τὸ ὠδεῖον: quo- 
mam οἶκος fuit στρογγύλοέ: cujusmodi domos, διὰ 
τὸ τὴν ὀροφὴν ἔχειν µιµήµατα τῶν σκιαδίων, antiquos 
vocasse σκιάδας: vulgus autem Græcorum ΝΟοΜΙ- 
ΝΑΒΒΕ Θολίας: necnön τοὺς οἴκους τοὺς περιφερεῖς, 
quosdam ΑΡΡΕΙΙΑΒΦΕ Θόλους, quosdum, θολίας, 
Ttidem Hes. σκιὰς εκρ. τὸ πρντανεῖον, ulio nomine 
θόλος Athenis dietum. Idem Ἠες. σκιὰς εχρ. ἡ ἆνα»- 
δε»δράε: quo nomine solet plerutaque intelligi Vitis 
arbustiva, i. e. quæ arbores conscendit. Apud 
Athen. videtur esss Nomen herbte. Sic επί ille 
(371.) ε Phania de Plantis 1. Πετασώδη τὴν τῶν σπερ- 
µάτω»ν ἀπείληφε φύσιν, ἄννισον, µάραθον, σταφνλῖνος, 
κανκαλὶς, κώνειον, κύριον, σκιᾶς, ἣν ἔνιοι µνηφόνο». 
Αρυά Latinos vero Umbella dicitur ipse πέτασος τῶν 
πετασωδῶν plantarum: nominatur igitur hæee σκιὰς, 
ah umbella 5, petaso: illa autem Hesychii, quin ar- 
bores sesuclit et umbram faeit. l* Fae. ad Paus. 1, 
383. Jacobs. Anth. 10, 297. Tryphon Epigr. Vitis 
arbustiva, Ματ. 341. εἰ n.“ Sehmſ. Mss.] 

Σκιαδοφόρος, ὁ, Umbraculum ſerens, ὁ σειάδα 5. θο- 
λίαν φορῶν. Σκιαδοφορέω, Umhraculum gesto. Utrum- 
que legitur αρ. 1. Poll. 7., ubi de muliebri σκιαδίφ. 
Αρυά Eund. ΙΕΟΙΤΟΕ ΕΤ Σειαδηφόρος, eodd. ., ο, 
90. in fine, Ἔνς δὲ τῶν φερύντων, καὶ Σκιαδηφόροι καὶ 
Λαμπαδηφόροι. Ubi innuit σκιαδηφόρονε esse Ομ] 
umbracula ία ceoncamerata 5. Γογηϊσπία, οὐρανόροφα, 
bajulare solent, quibus se delicati et umbratici qui- 
dam contra οί, ut videtur, injuriam protegunt, 
quemadmodum τρυφερὸς ille Artemon, de quo νε 
et in Σκιαδίσκη. [Σκιαδηφόρα δένδρα, Umbelliſeræ 
plante, Ælian. H. A. 16, 18. * Σκιαδηφορέω, V. H. 
6, p. 442. "' Βτωποκ, Or. 1496. Musgr. 1408.” 
Schæf. Mss.] 

Σκιάδιο», τὸ, Umbraculum, Umbella, i. q. σκιάς: 
ut τὸ Διονύσου σκιάδιον αρ. J. Poll. εἰ Hes. quod 
Athen. σκιάδα noMinat. Et αρ. eund. J. Poll. 7. Σκιά- 
διον γυναικεῖον, Umbella 5. Umbraculum mulierum, 
quo ſaciem a sole protegunt, ubi etiam ait θολίαν 
vocari solitum πλέγμα τι θολοειδὲε, ᾧ ἀντὶ σκιαδίον 
ἐχρῶντο αἱ γυναῖκει. ΞΟΒΙΡΙΤΟΝ ἘΤ Σειάδειον, per 
diphthongum ει in penult., in manuscriptis etiam 
libris: quo modo εἰ πρ. Arisfoph. Ooer. (1508.) Τουτὶ 
λαβών µου τὸ σειάδειον ὑπέρεχε ἄνωθεν : ubi Schol. 
unnotat, σκιάδειον ενε καγασκεύασµά τι, ὅπερ ἔχουσιν 
αἱ κανηφόροι ἀπιοῦσαι εἰς τὰ Ἐλλευσίνια, ὑπὲρ τοῦ μὴ 
κφεσθαι ὑπὸ τοῦ ἡλίον. Αρρητεῖϊ autem ex Aristoph. 
verbis, illud σκιάδειον ê ulieres non imposuisse capiti, 
ut solent petasos εἰ pileos stramineos; sed α famulo 
aut famula icl gestari solitum, et supru earum eaput 
teneri: sieut Xerxes equitabat sub σκιάδι itidem ». 
οὐρανίσκῳ, Ἀπί umbraculo οὐρανορύφῳ: ut οἱ in Σκι- 
αδίσκη videbis. Habetque plieas Ίου σκιάδειο», οἱ, 
cum usus requirit, expanudiiur; eum usus non est, 
complieatur: ut intelligitur εκ Aristoph. Ἴππ. (1949.) 
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Tulia umbracula hodieque solent in Italia tempore 
wstivo ad arcendum solem gestare quidam equites. 
Rursum J. Poll. 10, 28. cum malie bria σκεύη τεςες- 
8695, synonymus videatur ponere σκιάδιον, ῥιπίδα, 
ατερὺ», videtur σκιάδιον pro Flabello etiam aceipere. 
In Ltalia certe aliquæ ditiores matronee pavonum 
pennis coutextis uti solent astivo tempore, non minus 
umbraculi loeo, ad arcendum solem α faeie, quamn 
flabelli, ad museas ahigendas aut ventum sibi ſuei· 
endum. | Σκιάδιον, ut et πέτασοε, dieitur Umbella 
que in πετ bis nonnullis eernitur, ut ſniculo, cieuta, 
aniso, et επ quee σκιὰς propterea nomindtur: Lat. 
Muscarium appellant. Diose, 3, 68, de ligustieo, 
Ἐπ' depou δὲ σκιάδιον, ἐφ᾽ οὗ καὶ τὸ σπέρμα. lItidem 
ο5ρ. sequenti, de εἰπρ]ιγίπο, Σειάδιον ἔχοντα ἀνήθῳ 
παραπλήσιο». ΕΙ ο. ὅδ. de pannee, Σκιάδιον δὲ ἐπ 
ἄκρον ὧς ἀνήθου μακρόν, De quo Plin. 19, 96. Semine 
in muscatiis dependente, ut {οτη]α. [. Σκιάδιον, 
ταν. Leett. Hes. 574. ad Lucian. 1, 472. Valek. 
Adoniaz. p. 349. ad Herodian. Philet. 444. Jacobs. 
Exere. 3, 106. Spec. 50. Τουρ, Emendd. 1, 37. 
Brunck. Aristoph. 3, ὅδ. Σκιάδειον, ibid. Valek. l. e. 
Jacohs. Exere. I. ο.” Sehif. Με. "' Βελμοὶ, Nicaudri 
O. 661.“ Wakef. Mss. * Σειάδρο», Οἱ. Libellum, 
Du-Cang. corr. Σκιάδιο», Um bellum: ſorte Σκιάδειον" 
Umbellam.] 

Σειαδίσκη, i. Umbella, Umbraculum, i. q. σκιάδιον 
εἰ σκιὰς, Athen. (534.) exx Ληποτ, de ΑΠΕΙΙΟΠΕ, 
σκιαδίσκην ἐλεφαντίνην Φορεῖ γυναιξὶν αὔτως, Um- 
bellam eburneam gestat ut mulieres. Domi autem 
eum desidehat, Ἀαλκῆν ἀσπίδα τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ 
δύο οἰκέγαι ὑπερεῖχον. Vide Plut. Pericie 308. mew 
Ed. [δε Jacobs. Anth. 7, 891.“ Schæf. Mas] 

Σειάδαι, απ majores εἰ umbrosiores. Hes. in 
Σκιᾶς, Καὶ κλάδοι εὐμεγέθειε, Σκιάδαι λέγονται. Apud 
Eund. uKorrn Σκιαδία, σκηνοκηγία" ἔστι δὲ τόπος 
ἐν ᾗὶ τὰ µειράκια καθέβετο. 8ε(] Ρίο ΒΕΡΟΝΕΝΡύΜ 
Σκιάδια, σκηνοπήγια: ut σκιάδια νοςεῖ, «υπο Demetr. 
Scepsius ap. Athen. σκιάδας, Umbracula σκηναῖε εἷ- 
milia, in quibus juventus Spurtana eele bra bat Κάρ- 
νεια:. ut Judæi mense Septembri ἐν σκηναῖε, i. e. In 
tabernaculis, sua σκηνοπήγια πρἰ(αῦπηί, Vide Σκιάς. 
Jacobs. Anth. 10, 296,” Schæf. Mss.] 

Σκιαδεὺε autem Pisacis genus est, qui α nonnulis 
vooarun Σκίαινα, teste Hes. εἰ Athen. (322.) ubi 
ε Numenio, ὁτὲ d ἀγρόμενον σκιαδῆα. Ihid. εκ ΕΡί- 
ehurmo loeus citatur, in quo ΡΙΟΙΤΟΝ Σκιαθίε: [ο8. 
p. 288. 307. * "' Σκιαινὶς potius Ἰεμ. quam σκιαθὶς, 
uncde contr. σκινὶε, Gesner. Vide Umbra. Ἐκ Epitome 
σειαυίδεε, Casaub. 7, 81: ε Philotimo ap. Gal. 
oxivibes.“ Gutaker. Mss.) Plin. discrimen facit inter 
saciadeum εἰ seienam, sub finem libri 35, Scor- 
pœna, scorpios: sciadeus, sciena: scolopendra. Ac 
videlur sciacleum ditere maseulum: scienam, fe- 
minam: ut dicitur µύρος εἶ µύραινα. Meminit σεε- 
αίνης Aristot. H. A. δ, 19. [5 Αά Diod. 8. 1, 169.” 
Βεΐνωξ, Mss.]) Eadem ἘΣκίαινα ΝΟΜΙΝΑΤΟΗΕ ΕΤ 
Σκινίε, ut docet Gal. de Fac. Alim. 3, 30. ubi 
µαλακοσάρκονε Ρἶδος» enumerat, Καθάπερ οὐδὲ σεινί- 

5, ἡ σκίαιναι δισσῶς γὰρ ὀνομάξονται. Ελ Ἰπι]ο 
eapitis κίθαροι καὶ σκινέδες, Suut qui Umbras vulgo 
quoque appellari tradant. [.. Dimin. * Σεινδάριον, 
Purva umbra, ap. Athen. 105.“ Sehwu. Μες, Glossæ 
3 Σκιὸς, ἰχθύν,] 

Σειάω, ἄσω. Ohumbro, lnumbro, Umbra opaea 
ohtetzo: pro quo Poctiee ΡΙΟΙΤΟΝ Σκιόω, ut κοµύω, 
pro κοµάω. Od. B. (988.) T. (487.) εἰ A. (12.) Δύσετό 
⁊ ἠέλιος, σκιόωντό τε πᾶσαι ἁγνιαί: vide Sehrf. οὐ 
Apoll. Rh. T. 1. p. 367. "" Heyn. Hom, 4, 60. Wolt. 
Proleg. 2492.” Schæf. Mas. Nicander O. 30. 5.  Σ- 
αμα, Plut. 9, 651.“ Wakef. Μες, * Ὑκιατὴρ, uude 
Vctur ijptot, e quo 3" Σκιατήριον, ad Τασία. ο, 303.” 
Sehæf. Mss.] 

᾿Επισκιάω, idem, Lasce. ἐπισκιάει rẽe ἥλιο», Obum- 
brant obscurantque, [Νοπη. D. 38, 20. ἐπεσκιύωντο 
κολῶναι;:. Arat. D. 4. Opp. K. 5, 590.] 

Κατασκιάω, Obumbro, Opaeo, Od. M. (486.) de 
ramis caprifici, κατεσκίαυν δὲ χάρνβδιν. [:. Ορρ.'Α. 
3, 467.“ Wakef. Μεν,] — — 

Ὑποσκιάω, idem, 5. Aliquantum inumbro, Ali- 
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quatenus obumbro. Unde αρ, Apoll. Rh. (1, 451.) Α 206. Dawes. Μ. Cr. 220. Μωτ, 165. et n., Valek. Di- 


ὁποσκιόωνται, Obumbrantur. 

Σκιάξω, i. q. σκιάω, ut σκεπάξω cu σκεπάω, Um- 
bro, Inumbro, Obumbro, etiam Opaca umbra tego, 
Obseuro, Il. Φ, (282.) εἰσόκεν ἔλθῃ Δείελος ὀψὲ δύων, 
σκιάσῃ ὃ' ἐρίβωλον ἄρονραν: possis tamen Ίου σκιάσῃ 
3 σειάω οἴίδαι ſormare. [Εί sieut dieit, εἰσόκεν δεί- 
ελοι ὀψὲ δύων σκιάσμ ἄρουρα», ita Οἷς. Cum terrum 
ποκ opacasset. ει, Βοἱ cum terras larga luce 
compleverit, easdem modo his, modo illis e partibus 
aopacet. Lucian. (2, 3960.) Γνώµων σκιάξει µέσον 
πόλον: (1, 840.) Σκιάσαι ἐς δέον, Umbtæ addere 
quantum requiritur, s. Inumbrare pieta quontum 
opus est. Pass. Σκιάξοµαι, Umbror, Inumbrort, O- 
burmmbror, Όρασος, Plut. Camillo, Ἐλάδους σκιάξον- 
ται, Virg. Tempora umbrata quereu: [alex. 67. 
Μος, Reisk. ad Liban. 1, 410.“ Boiss. Mss.““ Ad 
λίαν, 267. Aleiphr. 306. (8, 4. 12.) Valck. Callim. 
258. Markl. Iph. p. 372. Wakeſf. Alc. 35. 808. 
Jacobs. Amb. 10, 61. De barba, Valek. Adonias. 
Ῥ. 409. Beek. ad Eur. Phœn. (63.) p. 184. De 
quant., ad Μως, 71,” Sehref. Mas. Ες, Hipp. 199.] 
Σκίασμα, τὸ, exp. non solum Umbra, sed et Adum- 
hratio, Incobs. Exere. 3, 99.” Schæf. Mass. Cal- 
listrati Statua 5. Τὸ ox. rijs clxoros.* Σκιασμὸς, Ξε]νο]. 
Arat. D. 198, Lobeck. Phryn. 512. **LXxicous, Πεν." 
Walkef. Maes. * LTeicucrie, Saltutor, ap. Lagediæmo- 
nios, Schol. Lyeopht. 561. Gori Iuscr. T. 1. p. 4.” 
Schu. Lex.“* ——— Sehol. Soph. EÆd. 6, 318. 
Suid. ὁ, 55. * Σκιαστὸς, uude " ᾿Ασκίαστος Schol. 
Soph. El. 1958. “' Schol. Pind. O. 8, 95. 42.“ Boiss. 
Mss. * Εὐσκίαστος, Soph. Æcd. C. 1Τ07.] 

᾿Αποσκιάξω, Obumbro. Fass. ᾿Αποσκιάξομαι, O- 
bumbror. Greg. Ναά. de Homine, Τὸ δὲ σκότος τῇ 
ἀντιφράξει τοῦ κατὰ τὴν γῆν σώματος ἀποσκιαξόμενον 
γίνεσθαι, luterventu corporis terre teue bras obum- 
brari, Bud. { Αποσκιάζω εἰ ᾿Αποσκιάξομαι εκρ. 
etiam Ab umbru removeo, VV. LL. [Alato de Περ. 
7. Ρ. 1683 -53244.* Heyn. Hom. 5, 1960.” Schæf. 
Μες, Longin. 17, 9.] 

᾿Αποσκίασμα, τὸ, ΝΕΙ, ᾿Αποσκιασμὸς, ὁ, Obumbra- 
Μο, Umbra? ut, τὸ τῆς γῆς ἀποσκίασμα, ᾧ δὴ ἔμπε- 
σοῦσα ἡ σελήνη ἐκλείπει, Έεττς umbra vel obum- 
bratio, in quam cum ineiclit luna, deliquium patitur. 
Plut. Pericle, (6.) Vopous τε δίσκων, καὶ φῶτα πυρσῶ», 
καὶ γνωμόνων ἀποσκιασμούς, | Αποσκίασμα εί etiam 
Adumbratio, ut αρ. Greg. Naæ. Τὸ τῆς ἀληθείας ἴνδαλ- 
μα καὶ ἀποσκίασμα. ['"' Steph. Dial. 35.“ Wakef. Mss.] 

[* Διασκιάξω, Suid. v. ᾽Αποκρύπτω.] 

Evoxtucu, Greg. Nyss. Antirr. 6, 1. Κα, 
Mos. 

— Inumbro, Obumbro. Coustruitur non 
cum aecus. solum, sed et cum dat. Matth. 17, (5.) 

Νεφέλη φωτεινὴ ἐπεσκίασεν αὐτούε: Luce 9, (34.) At 
Ματο, 9, (7.) Ἐγένετο νεφέλη ἐπιπκιάξονσα αὐτοῖε. Sic 
Act. 5, (15.) Κἄν ἡ σκιὰ ἐπισκιάσῃ τινὶ αὐτῶν. ΕΙ Luc. 
1, (85.) Δύναμις ὑψίστου ἐπισκιάσει σοι. ['. Frequens 
in Βασ σὶ Literis compositum ἐπισκιάξειν. Ad noſtrum 
locum apte respoudet, quod extat Ps. 00, 4. Deus 
ἐκισκιάσει σοι, καὶ ὑπὸ τᾶς πτέρνγας αὐτοῦ ἐλπιεῖς, 
Μειαρίοτα desumta est ab avibus pullos sub alis {ο- 
ventibus: quod vidit Theophyl., v. àx icxiuceix redcdlens 
” ἐπισκεπάξειν, ὧε ὄρνιε ἐπισκιάξει τὰ νεοσσία ἑαντῆς, 
ὕλα ταῖς πτέρυξυ αὔτης περιλαμβάνονσα.” Valek. 
Βε]ιοί, in Ν. T. 1, 40.) Frequentius alias cum ac- 
cus.: ut εἰ Philo V. M. 1. Ὀρτνγομητρῶν νέφος συνε- 
χὲς ἐκ θαλάττης ἐπιφερόμενον, πᾶν τὸ στρατύπεξον 
ἐπεσκίασε, Tota castra inumbrabat. bdetaphoriee 
eliam aceipitur pto Tenebras ofſfundo, Obscuro. 
Philo V. Μ. 2. Ta γὰρ καλὰ κἂν φθόνφ πρὸς ὀλίγον 
ἐπισκιασθῇ χρύνον, Aliqua umbri obseuritate ορρτῇ- 
muntur. Aliquanto post, Τα δὲ τῶν μὴ ἐν ἀνμαῖς 
πέφυκέ πωε ἐπισειάξεσθαι, lu οὕψευτο latere solent 
eorum τες, qui που Βοτεηῖ, Sie Herodian. 5, (10, 
δ.) Τῇ εὐγενείᾳ καὶ τῇ τοῦ πατρὺ; μνήμῃ ἐπεσκιάξετο, 
γγία Commodi eum pslus prineipis nobilitate, tum 
patentis meinoria obscurabautur et obtegebantur, 8. 
Obumbrahantur, ut ap. Ovid. Errot obumbrat ſaeti 
crimen. [". Ad Charii. 718. Wakeſf. Ale. 36. Trach. 
914. 8. Er. 4, 44. Aristot. Pepl. 20, Dionys. H. 5, 
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atr. 268, Lucian. 1, 96.“ Βαν, Μάνα, Heliod. 500. 
ef. 616, Jambl. V. P. 14. Creuzeri Initia Philos. ac 
Theol. 1, 201. 3" Ἐπεσκιασμένωε, Όὔδευτε, Sub 
involueris, Involute, Chrys. in Ερ. 1. ad Thess. 
Serm. 1. T. 4. p. 1608, 19. Ἐρταῦθα καὶ τῶν αὐτοῦ 
κατορθωµάτων ἅπτεται, ἀλλ᾽ ἐπεσκιασμένως. Sesger. 
Mss. “Euseb. Pr. E. 140,” Wakef. Μες, 3 Ἐπι- 
σκίασµα, Proel. Paraphr. 112.] Ἐπισκιασμὸε, Obum- 
bratio: Hes. ἐπισκιασμὸν, κάλνµµα, Tegumentum, 
Velamentum. [5 Ἐπισκίασιε rijt δόξης, Obumbra- 
1ο, Method. 4008. Andr. Cr. p. 17. Athan. 2, 282. 
Greg. Nyss. Antirrh. 97. p. 180.” Kall. Μεν, "Ἐπι- 
σκιαστὀς, unde "''᾿Αμεπισκίαστος, Non obscuratus, 
obumbratus, —* Hom. 126. T. 5. p. 945, 80. A. 
ὤφθη τὸ θαῦμα.” Seager. Mas. Basil. 5. p. 534. Eu- 
εεὐ, Laud. Constaut. 549. “Pallad. V. Chrys. 178.” 
Kall. Mas.)] 

Κατασκιάξω, itidem Obumbro, Opaco, Hesiod. Θ. 
(716.) κατὰ δ' ἐσκίασαν βελέεσσι Τωῆνας: ut αρ, He- 
τοὰ, 7, (996) Trachinius quidam dicit, Ὡς ἐπεὰν οἱ 
βάρβαροι ἀπέωσι τὰ τοξεύµατα, τὸν ἥλιον ὑπὸ τοῦ πλή- 
θεος τῶν ὀἰστῶν ἀποκρύπτουσι, Plato Tim. Κατεσκίασε 
πάντα σαρξὶ ἄνωθεν, pro Ὀωπία desuper carne ope- 
ruĩt. [*acobs. Auth. 6, 168. Aristot. Ρερ]. 40. De 
fut. Brunck. ανά. T. 198. C. 406.“ Βεμαί, Mss. 
3" Κατασκίασμα, Cyr. Alex. Glaph. 2. p. 953," 
Mendham. Μπ ""Κατασκιασμὸε, Germanus in 
Dormit. B. Mar. p. 08.” Boiss. Mas.] 

1 Παρασκιάξω Annu C. δ.” Elherling. Μα». 
ερισκιάξω, Circumeirea obumbro, Plut. 10, 0459. 
Ad Charit. 949.” Sehteſ. Μες. " Περιεσκιασμένως, 
Theophyl. ὃ, 34.  Περισκιασμὺε, Plut. de Is. εἰ 
Osir. 62.)] 

[* Ἡροσκιάξω, υπάς " Προσκίασμα, Nicet. Απηκ]. 
10, 5. τῶν κινηµάτων.] 

Σνσειάξω, Obumbro, Όρασο, Inumbro, Athen. 5. 
Αὗται αἱ σκηναὶ συνεσκίαξον τοὺς περιπάτου Et 
συσκιάξον δένδρον, Όφειε 4, (13.) Arbor umbrosa, 
Umbra sua opacaus terram. Metaphoriee quoque 
aceipitur pto Oeculo: ut Αρ. Chrys. de Sacerd. 
Σνσκιάσαι περιπετάσµασι, Obnubere et oceultare velis 
obtensis. Dem. (29.) Al γὰρ εὐπραξίαι δειναὶ συγκρύ- 
ψαι καὶ σνσκιάσαι τὰ τοιαῦτα ὀνείδη : itidemque (195.) 
verbis ρα mutatis, Αἱ γὰρ εὑπραξίαι δειναὶ σνγ- 
χκρύψαι καὶ σνσκιάσαι τὰς ἁμαρτίας εἶσὶ τῶν ἀνθρώπων», 
Obiegere, Τεπευτί εἰ caligine οὑάπσετε, Simile 
loquendi genus vide in Ἐπισκιάδω, [“Brunck. κά 
Anacr. p. 107. Markl. Suppl. 1219. Iph. p. 372. ad 
Churit. 713. Signif. pass., Brunck. ad Eur. Bacch. 
1041.” Schæf. Mss. Ῥννεσκιασμένωε, Obscure, 
Ohrys. in Esai. 7. T. 1. p. 1076, 49. Προφητεία ἦν τὸ 
λεγόμενον, καὶ σ. ἀπαγγεῖλαι ἔδει," Ῥδμμοτ, Mss. 
Athau. 3, 178.” Κα, εν, Theophyl. 3, 28. 
Anna C. 147.” Boiss. Μπ. * Xvexlasuo, Cyrill. in 
Jo. 19. p. 1072. Nicet. ΑΡΗ. 10, 3.I "' Σνσκιασμὸς, 
Obumbratio. Redditur et Umbraculum,“ [LXX. 
Ps. 59, 8. Amos. ὅ, 96.] * Σνσκίασιε, Obumbru- 
uo,.“ I[Gl. * Tvaxiacros, unde " "'""Ασνσκίαστος, 
Qui oeculis. obtegi nequit, Chrys. Paneg. in 
Babyl. 2. Hom. 64. 5 5. p. 460, 12. Τὰ à. σνσκι- 
άξειν ἐπιχειρῶ»."' Seuger. Mas.] 

Ὑποσκιάξω, Ohumbro, Athen. (180.) Τοῦ πότου δὲ 
προϊόντυε, καὶ τῆν ὥρας ὑποσκιαξούσηε, Et cum terris 
τος μα ῦτας indueeret. Simile loquendi genus vide 
iu Σκιάω εἰ Σκιάξω. Αρυά Etym. inque Lex. meo vet. 
ὑποσκιάξειν εχρ. etiam ὑπεξαίρει», εἰ ὑποσκιάξειν τῆς 
ὁδοῦ, Ῥτο προιόπτει». Nam φυἱ progrediuntur, solum 
quod a tergo relinquunt, velui oeculunt aul obum- 
brant. [ Ὑποσκίασις, Hippoer. 1976, 98. δένδρων, ] 

[5 Σκιόω, unde Ὁ "' Σκιωτὸς, Arriau. Peripl. Erythr. 
p. 15. ξῶναι.” δε], Lex.] 

[511 Σκιάλλιος, Epith. Apollinis, Macrob. Sat. 1, 
17.” Elberliag. Mas.] 

“VRecxidapös, Exilis: σκιδαρὺν, ἀραιὸν, Hes.“ [Εοτίε 
pro σκιαρύν. Hotat. Domus exilis Plutonia.] 

[5 Σκοὰ, pro oxta, υπάε " Σκουμάχος, e quoꝰ Σκου- 
µαχέω, J. Ρο. ο, 1600. * Σκοίδιον, —e σκιάδιον, 
εἰ * Σκοιὰ, Eid. σκοτεινά.] ] “* Σκοιὸν, Validum. Signi- 
“fieat εἰ alia νατία, si Hesyehio creditur: quemu 
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ΣΚΙΡΟΝ, τὸ, Umbtaeulum, Umbella. Er Σκρα, 
τὰ, Festum Athenis in honorem Minervee Σκιράδον 
celebrari solitum ΧΙΙ die mensis Σκιροφοριῶνος : alii 
vero in Cereris et Ῥτοφεγρίππε honorem agitari vo- 
lunt. In quo festo sacerdos Ereehthei gestahat 
σκιάδειον λευςὺν, Umbraceulum s. Umbellam albam, 
quod σκίρον nominatur, ut αρ. Βε]νο]. Aristoph. legi - 
ως, initio Ἐκκλησιαξονσῶν. lbich. ab alio anuotatur 
Schol. σκέρα «59ε Festum πρ. Athenienses, a quo 
mensis Σκιροφοριὼν nomen aeceperit ae tradere 908, 
qui de meusibus εἰ festis Atheniensium seripserunt, 
σκίρον esse σκιάδιο», μεθ οὗ φερόμενοι ἐξ ἀκροπόλεως 
εἴς τινα τόπον καλούμενον σκίρον, πορεύονται ἤ τε τῆς 
᾿Αθηνᾶς ἱέρεια καὶ ὁ τοῦ ἡλίον: solitum autem gestari 
ab Eteobutadis; symhboliceque εο signiſicari τὸ δεῖν 
οἰκοδομεῖν καὶ σκέπας ποιεῖν, quippe quod id tempus 
atl ædificandum sit optimum. Hæeo ſere ĩbi annotan⸗ 
tur in hec Aristophi. verba, ἐννοίσει καὶ τὰ νῦν βου- 
λεύματα "Όσα Σκίροις ἔδοξε ταῖς ἐμαῖε φίλαις, festo 
τῶν σκίρων. Eadem αρ. Suid. leguntur. Σκίρον, 
quocl Loci nomen est, meminit Paus. Att. (96, 5.) p. 
07.1 εἰ Plut. in Præc. Connub. 250. mene Edit. item 
εἰ Steph. B. {1 Valek. Adonius. p. 343. Kustet. 
Aristoph. 209. 222. (Θ. 894.) Schreſ. Mss. Plut. 
Thes. 17. Straho 9. p. 347. Sieb., Schneid. Ecl. 
Phys. p. 89.] 

[. Σκιροφόρος, unde] LXtpophpic, τὰ, idem Festum 
quod εἰ Σκίρα, quo νο, umbraculum ex arce Atheuis 
⸗vlemnĩ poinpa deferebatur, signumque ꝛdiſieandi da· 
batur. ſ(XNomeu FVesti mulieribus eelebrati, Clem. Alex. 
p. II. UNDE Σκιροφοριὼν dieitur Mensis ille quo fe- 
stum islud solebat agitari, Maio Romanorum respon- 
dens, ut ο Plin. quoque apparet, qui quod Theophr. 
ait, (H. Pl. 4, 15, 3.) Περὶ τὴν βλάστησιν ἐλάτηεκαὶ πεύ- 
κής, ὅτε λοπῶσι, τοῦ Θαργηλιῶνοι ἡ Σκιροφοριῶνος, ἄν τις 
περιέλῃ, παραχρῆμα ἀπόλλνται, sie vertit, Abieti et pino 
si quis detraxerit eorticem, sole taurum vel geminos 
transeunte, cum germinant, statitn moriuntur. Idem 
iamen σος Aristot. Είκτονσι δ' οἱ πλεῖστοι τῶν ἰχθύων 
ἐν τρισὶ μησὶ, Μουννχιῶνι, Θαργηλιῶνι, Σκιροφοριῶνε, 
sic reddit, Plurxrimi piscium pariuut tribus mensihus, 
Aprili, Maio, Junio. Cum sequendo priorem inter- 
pretationem, dehuisset dicere, Martio, Aprili, Maio. 
Clem. Alex. 351.” Κα. Mas.] 

Σκιρὰς quoquue Μίπετνα α sciris dieta putatur, 
quod in ejus honorem agitarentur: Philochorus 
autem ἃ vate quodum Eleusinio ἀῑσίααι ait, qui fuit 
vocarus Σκίρος: lef. Paus. Att. 86, 3.] Praxion, a 
quodam Seirone, qui in Salamine eivitates condidit, 
ut Sehol. Aristoph. aunotat. Plut. certe Soloue (9.) 
diceit Sciradium promontorium, sSRu Σκιράδιον ἄκρον, 
esse udl Salaiminem insulam. Μπεν Σκιράδος me - 
minit FPaus. Att. p. 1. [ Σεφὰς, ad Herod. 663. 
Leigos, Bergler. πά Aleiphr. 295.“ Sehæef. Ass.] 

Sed notandum pro Σκέρον reperiri ΕΤΙΑΜ Σκίῤῥον, 
βεπήπορ: ut αρ. Schol. Έμεοςτ, (16, 59.) ubi quid 
θολία εἰῖ, exponit, οἱ δὲ ᾿Αττικοὶ τὸ σκιάδιον, Σκίῤῥον 
καλοῦσι, Πάσεπιφπε Σκίῤῥα, pro Σκίρα, i. e. Feslum 
illud τῶν Σκιροφορίων: ut up. Atheu. (495.) Τοῖς σκέῤ- 
ῥοις ἀγῶνα ἐπιτελεῖσθαι τῶν ἐφήβων δρόµον. Sic ker 
Σκιῤῥοφοριὼν ρακνίσε legitur: Etym. Μ. Τ18.] Νεο- 
ΝΟΝ Σκιῤῥἁςε, ut αρ. Athen. l. ο, Τοῦ τῆν Σκιῤῥάδοι 
᾿Αθηνᾶς ἱεροῦ. 

Verum εἰ tertia seriptura reperitur, ΝΙΜΙΒΟΜ 
Σκείρα, per diphihongum, προ ρ: quod εἰ ipsuin 
Hesyeh. dieit esse Festuta quoddam Athenis: εκρο- 
nens tamen etiam, χωρία ὕλην ἔχοντα εὐθετοῦσαν εἲς 
φρύγανα. ΝΕΟΝΟΝ Σεειρὰς ᾿Αθηνᾶ πρ. Eund. pro 
Σειρᾶς 5. Σκιῤῥάς, 

Ponno Σκίρο», Loci nomen est, ut supra dixi, in 
quo lupamar erat et meretrieum ecetus, Alciphr. 3, 
5.05... UNDE Σκράφων dictum videtur Stephano 
B. in Σκίρος, quotl dieit esse τόπον εἰς ὃν οἱ κυβισταὶ 
(malim κνβενταῖ) συρίασι. ΙΤΙΡΕΜ Σκιραφεῖον Suid. 
εχρ. κυβεντήριον: addens ο Theopompo, Ἐπειδὴ διέ- 
τριβον ἐν Σκέρῳ οἱ κυβεύοντες. idem εἰ Ἠος, paulo 
infru in Σκειράφιν. Priore σκιράφιον ulitur Ἰκουτ. 
Areop. (18.) Οὐκ ἐν τοῖς σκιραφίοιε οἱ νεώτεροι διέτρι- 
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tbhieinum conciliubulis. Posterius autem Σκιραφεῖον, 
quod ο ſuida citavi, et ppsaum mendo earere potest, 
πο formari a VERBO Σειραφεύω, (αἱ * κνβεῖον a κν- 
Aeiu,) a quo Σκιραφεύω, i. ε. Tesseris ludo, FIT ΕΤ 
Σκιραφεντὴςε, Qui tessera ludit. Citat J. Poll. Ίος 
σκιραφευτὴς οκ Amphitle Ἐνβενταῖε, Ar Σκιροφόρος 
a Steph. B. (607.) exp. ὁ ἀκόλαστος. Porro ut Σκείρα 
Hes. in 5ο Lex. hubet pro Σκίρα, ΙΤΑ ἘΤτ Σκειρά- 
φιο», τὸ κυβεντήριο», Locus in quo tesseris luditur: 
Ίσως διὰ τὸ ἐν Σκίρῳ διατρβῆν ἔχειν, Apucd Eund. 
LEGITUR Σκειραφεῖν, κακοπραγμονεῖν: ΕΤ Σκείράτες, 
οἱ προύνικοι καὶ κνβενταί. ["' Τουρ. Emendd. 5, 175.” 
Sohef. Mas.) Sed ας εἰ ab alia origine deducere 
nonnullis placet, ut infra docebo. [5 Σείραφοε, Hip- 
onax ap. Eust. Od. Α. p. 1907998. "' Σκιραφεῖον, 
ως. 348. εἰ η., ad Lutian. 3, 396, Σειράφιον, Lo- 
beck. Α]. p. 550.” Sehæef. Mas.] 
Ar ΥΕΛΟ Ὑκίρον, τὸ, ΥΕ Σείῤῥο», Sordes castis 
adhwrentes, qui caseorum erustus οοσυραηί, Απ 
stoph. Σφ. (925.) de «απο quodam vorace et catil- 
lone, Ὅστι περιπλεύσαν τὴν θνείαν ἐν κύκλῳ, Ἐκ τῶν 
πόλεων τὺ σκίῤῥον [τὸν σκ.Ἱ ἐξεδήδοκεν. Ubi Θείο. 
σκίῤῥον εκρ. τὺ ῥυπῶδες τῶν γυρῶν : addens hujus νο- 
cahbuli usum εκ Eupolide, Τροφαλὶς ἐκείνη ἐφ' ὕι 
βαδίξει σκίῤῥον ἡμφιεσμένη. Et πἲν Ίου σκίῤῥον τε]ῖ- 
qua etiam τὰ λίαν προσεχόµενα ἀῑεὶ ἐνεσκιρῶσθαι, ἃ 
ΥΝΚΒΒΟ ῬἙνσκιρύω, ΕΙ sie ἐνεσκιρῶσθαι ἀῑεεγενίυτ, 
4058 ita adhesere ut sordes easeo. [Vide Ἐνσειῤῥόω 
infra.) Sic Σειρωθῆναι (a ΥΝΕΕΒΟ Xcipöu) in Lex. 
meo vet. aunotatur diei ἐπὶ ῥύπον τοῦ σφόδρα ἐμμέ- 
rorros καὶ ὀνσεκκλύτον : ut αρ. Sophronem, sed ΊΤο- 
piee, Πρὶν αὐτὰν τὰν όσον ἐπὶ τὸν μνελὸν σκιρωθῆναι, 
Sed et σκέρον Cratinum vocasse τὸν ἀειδῆ ῥύπον, Eu- 
polidem vero τὸν ἐν τῷ τορῷ ῥύπο»: quin εἰ Χεη. 
ππ. Apud Ηες, diversa seriptura et diverso genere 
ΗΑΠΕΤΟΝ Σκεῖρος, cum his expositionibus, ῥύποι, et 
ὁ δριμὺετυρός, Cf. Κίῤῥος.] Idem Σκεῖρος εχρ. etiam 
ἄλσοε, δρυμὸε, NMemus, πείνα, Exp. Ργαίετεα ε 
Ριή]είπε auctoritale τὴν πνῤῥώδη γῆν, Terram rufam. 
Αριά Sunid. autem ΕΕΟΙΤΟΝ Σκίῤῥα, γῆ λενκὴ ὥσπερ 
γύψο, Terra alba in modum gypei, Αγρια, "' Σκιῤ- 
at γῆ, ο Schol. Aristoph.ꝰ ſẽ Aet. Traj. 1. p. 949.” 
Schæf. Mss.) Sic Σειροφοριὼν, Mensis Attieus dici- 
tur in Lex. meo vet. appellatus, παρὰ τὸ φέρειν σκί- 
ραν ἐν αὐτφ τὸν Θησέα, Ἱ. e. γύψον: παπι Theseum 
proſiciscentem aclversus Minoiaurum, ἸΜίαειναπι ο 
ypso ſietam secum detulisse. Et quia id eo mense 
ſecerit, mensem inde nomen id obtinuisse. ΑΤτουΕ 
ΤΑ Σκιρὰς ᾿Αθηνᾶ dieeretur, quod e σκίρα δ. ΕΥΡ5Ο 
Λεία a Theseq fuisset. Apud Suid. Ετ Σκίῤῥος, ὁ 
γύψο». 

ΠυἩ80Μ Σκεῖρον ap. Hes. legitur, exponiturque 
λατύπη, aut σκληρόν. ΑΙ in Σκιρῖται ap. Kund. ΗΑ- 
ΒΕΤύΠ, Σκέῤῥος, ἔστιν ἡ λατύπη. Εδτ ΛΟΤΕΝΜ Λα- 
τύπη, Cæmentum, i. ο. Fragmentum s. Frustum 
quod lapicida lapidem poliens malleo decotit: quo 
ali postea utuntur ad muros fareiendos. Liv. Νες 
ενα diffeile murum subrnere, quod cementa von 
culee durata eraut, sed interlita luto. Iu Ἡρηίν id 
bictrun Πελέκημα, Latinis Assula. Ex hoce Σκέρος, 
quod exp. Serupus, sunt qui ΡΕΠΙΝΕΝΤ Σειραφεῖον, 
51ΝΕ Σκιράφων, ΙΤΕΜΟΌΕ Σκιραφεία ΕΤ Σκιραφευτής : 
appellantgue σειραφείαν Lusum seruporum, quiin 
lateruncularia tabelta (ut loquitur Seueea) exeree- 
tur, sive in ahaco lutruneulorum: σκιραφεῖον ἁμίεαι, 
Aleatorium, αἱ Sidonius nominat, 5. Forum altato- 
rium, ut Snet. vocat. “Rciſns, Marmoris ſtagmen · 
τση s. ſrustulum, quod excidit dum illud eulpi- 
ur. Unde σκιρὸς pro Serupo sutitut: οἱ Scrupo- 
*tum lusus κιραφία voeatur. VV. LL. Vide Σεεῖρον εἲ 
Vxidos ap. Ηες.” [ Σεῖρος, ad II. V. 339. Ηενη. 
Hom. 8. 424.“ Sehtef. Μεν, Gypsus, Tab. Heracl. 
168. Ἑκέρου καὶ ἀῤῥήκτον γῆς,] 

ΕυμβευΜ Σείρος ΙΝΕ Σκίῤῥυς, Medicorum vocab. 
est. Dicitur autem ĩita tumor preeter naturam durus 
εἰ doloris expers, αἱ veteres definiverunt, nulla ha 
bita ratione humoris àa quo gigneretur. Sunt eiim 
σασί humorum sſpeeies a quibus hufusmmudi tumet 
cxcitari potest, ut atra bilis gemina, εἰ eruss ior· εἰς- 
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Joreiu quam pro ratione ΜΑΤΙΣ tumorem excitare, 
sundemque saine dolore et durum. Hæc inter alia 
Gort. δρ. quem vide pluta, ai plura requiras. Varie 
de finitur α αἱ: nam Comm, 4. sect. 21. in Hip- 
pocr. de Viet. Rat. οσκίῤῥον Φεβ τὸν ἀντίτνπού 
ὄγκον καὶ ἀνώδννον: at Meth. Med. 14, 6. uit σκίῤῥον 
Φε nominare ὄγκον σκληρὺ», ἀνώδυνον, οὗ μὴν ἀναίσθη- 
τόν γε πάντως: quoniam ejusmodi tumor ἀραίσθητος, 
51 ἀνίατος. In Defin. Με. iraditur esse ὄγκον σω” 
µάτων μετὰ σκληρίας καὶ βάρους, καὶ δυσκινησίας καὶ 
δυσαισθησίαι. Rursum Gal. hoc diserimen inter 
οἰδήματα, σκίῤῥονε, οἱ Φλεγμονὰς ab Hippoeër. poni 
scribit, Comm. I. sect. 3. in Hippoer. |. 6 Epid. 
Φαίνεται πολλάκις, inquit, οἰδήματα τοὺς παρὰ φύσιν 
ὤγκουε ὀνομάξειν, ἐάν τε ἀγώδυνοι καὶ σκληροὶ τυγχάρω- 
σεν ὕντες, οὓς ὀνομάξουσιν ἰδίως σκίῤῥους, ἐάν τε ὁδύ- 
»Η» ἔχωσι», οὓς ὀνομάξονσιν ἰδίως φλεγμονάς’ ἐάν τε 
ἀνώδυνοι ὧσι καὶ χαῦνοι' καλοῦσι δὲ µόνονε τούτονς 
οἰδήματα,. Tres autemnn præcipue partes corporis 
inſestat hoe malum, hepar, lienem, uterum: unde 
σκέῤῥοε τοῦ σπληνὸε, σκίῤῥος τοῦ ἥπατος, σκίῤῥοι τῆς 
μήτρας. Quidl autem ἃ σκλήρωµα ἀῑῆεταί, supra vi - 
dehis. [1. αἱοκ, Adoniax. p. 348. Heyn. ad Apol- 
lod. 1062. ad Ματ. 370. Brunek. Aristoph. 2, 358.” 
Scheef. Mss.: Οἱ, Callus. νο. Σκιῤῥία, . q. σκίῤῥος, 
Aret. 7, 14.” Sehn. Lex. "  Σκιῤῥός, Durus, Wakef. 
Georg. s52. ad Diod. 8. 3, 52. Lobeek. Aj. p. 817. 
Τουρ. Opuse. 1,488. Villois. ad Long. 112. *Xxips, 
Τουρ. Ἰ. ο” Schæef. Mss. Schol. Soph. Aj. 651. 
5 Σκιραίνω, i. q. σκληραίνω, ibid. ". Σκιροπαίκτης, ν8Γι 
Ἰεοί. Athen. MI. αἰ. ' σκληροπαίκτης. Ὁ' Σκηρόν, He- 
syc hio σκληρὀν, τραχύ: Ίεπι " Σκειρὸς, uude“ Σκει- 
ρώσασθαι, Eich. σκληρώσασθαι, Cf. Σκεῖρον. " Σκεί- 
ῥρωμα, Πε», ν. "' Ἐνσκειρωθείσης,] 

Σκιῤῥώδης, Similis σκἰῤῥῳ : al, Calloas durifie ri- 
gidus et induratus: ut σκιῤῥώδεις ὄγκοι, Gulen. Meth. 
λλες. 14, 6. Metaph. pro Durus, Contumax: ες 
eod. Gal. de puero ερἰερίίεο, Σκιῤῥώδης νόσος. 

Σκιῤῥόω, Induro in σκίῤῥον, Tumefactum induro. 
Alex. Aphr. pass. utitur, dicens ὁ σκιῤῥούμενος σπλἠν, 
Lien qui duro tumore vitiatur. Itidem Diosc. 1, 
161. Πρύς σπλῆνας ἐσκιῤῥωμένονς, Ad præeduros lie- 
nes, Ruell. Βίος Σκιῤῥωθείε: vide seqq. [ Ηενη. 
ad Apollod. 1069.” Βε]νηί, Mass. '"' Ἐσκιῤῥωμένος, 
Dio Chrys. 1, 269.“ Vakeſf. Mss. “ Σκιρόω, Μειλος. 
310,” Καν Μες, "Τουρ. Opuse. 1, 492.” Schæf. 
Mss. Lex. Χεμ., Barker, ad Etym. M. 1099. Vide 
supru in Σκίρο»,] ἈἙκίῤῥωμα δΊΥΕ Σκίρωμα, τὸ, i. η. 
σκίῤῥοι, Suida σκίρωµα εδί πάθοε περὶ τὸ ἧπαρ ἀνία- 
τον: quibus adclit, ὅθεν καὶ ἧκαρ τὸ σκιρωθὲν τῇ 
πάθονε ἀγχθηδύνι. 

᾿Αποσκιῤῥόω, In scirrhum induro; et generaliter 
lIuduro: unde pass. ᾿Απεσκιῤῥωμένος εἰ ἀποσκιῤῥωθεὶς, 
lu scirrhum induratus, s. simpl. Iuduratus. Bud. 
Aunot. in Ep. Oceallescere dieuntur partes, quæ 
obdurescunt, h. e. τὰ τετνλωµένα τε καὶ ἀπεσκιρωμένα, 
ut eallosa ρευμα οἳ pedum vestigia, ουσ sensum 
πεστε pereipiunt. Ubi uniceo ρ seribitur: sicut et 
ap. Ηε». LRGITUR ᾿Αποσκιρωθὲ», " ἀποσκληρανβέν: 
ΕΤ ᾿Αποσκιροῦσθαι, ἀποσκληροῦσθαι. Βΐο ΕΤ Σκίρος, 
Σωίρωμα, {". 'Αποσκιῤῥόω, νεος. Hist. Ecel. 1, 4. 
vide ο.” Meudhum. Mss.) Ὀνος ᾽Αποσκίῤῥωμα, 
τὸ, Durities qui in srirrhum abüt: ἀποσκίῤῥωμα 
τῶν γονάτων οΧΡρ. τύλωμα. Sehol. Aristoph. 'A. 
ὁδο, ο. Ἐναποσκιῤῥόω, luduro in, Chrys. in Dav. 
εἰ Saul. 1. T. 8. p. 10, Ὅταν χρονία τι καὶ σκληρὰ 
Φλεγμονὴ τοῖς σώμασιν ἐναποσκιῤῥωθεῖσα τύχοι.”' Ξει- 
πετ, Mlss.)] | 

5 Ἐνσκιῤῥόω, Induro, Callum obdueo, Xen. ἴπτ, 
(4, 2.) p. 740. Orur ἐνσκιῤῥωθῇ τὰ νοσήματα, Quanio 
induruere. In Lexx, uultum affertut testimonium. 
FPorphyr. in laug. Aristot. περὶ Διαφ. ἸΠῖ. H οὐλὴ ἐκ 
τραύματος ἐνσκιῤῥωθεισα, διὰ, aliam εσωτ or- 
thographium, per ει scribens, sicuti et Hes. ἛἜνσκει- 
puhels ἐμπαγείε, ἈἘκείρωμα γὰρ τὺ ἀνίατον πάθος. 
Plura αρ. Eusd. vide ἵπ Σκῖρος et Σκείρωμα.” Grumm. 
Spec. Suppl. Lexx. e Xen. 190.] 

[1 Ἐπισκιῤῥόω, Poëta de Virib. Herb. αρ. Fabr. 
B. Gr. 3. p. 050.” Kall. Mas.] 


[Τ. 11. ϱρ. 875---δ74.] 
οἰοχήόο pituita: quibus omnibus ceommune est ma- Α 
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[5 1. Κατασκιρόω, 3 Κανασκειρύω, Ἠεγη. ad Αροι- 
ἰοά. 1061, 1069,” Βοἶνεί, Mss. 3" "'Ἐγκατασκῤῥέω, 
exp. Iu scirrhum induro, Ἰηνείετο, Ἱπάμτο, Hippur- 
chus.“ Lex. ΟΥ. Lat. αρ. P. Haldviu. 1611. * “Hloo- 
κατασκιῤῥόομαι, Antea veculleo, Inveteror, Obdu- 
reseo, Veterasco, 3 Mace. 4, 1. προκαγεσκιῤῥωμένης, 
Iuveterati odii. In Cod. Alex. legitur * προκατε- 
σκειρωµένηε, ubi ser. νἰάείυγ  προκατεσκειῤῥωμένης. 
ΛΙ. legisse videlur κατεσκηρωµένηε. Ἰπάς enim {ΟΓ- 
tasse πρ. Hesyeh. * Κατεσκηρωμένης" πεπεπαλαιωµέ- 
μμ. BSehleusn. Lex. V. T.] 

Σκίρος est præterea κατοικία quedam Arcadic 
υΝΡΕ Σκιρίτηε, ὁ, Qui inde est, ΕΤ Σειρῖτι, ἡ, E 
Βείτο oriuuda. Et Σκῳῖτις, pro Σειρῖτις γῆ 8. χώρα. 
Χευ. Ἑλλ. 7, (4, 91.) Της Αρκαδίας καὶ τῆς Σκιρίτιδος, 
| Σκιρῖται ap. Spartanos erat λόχος φάση, Schol. 
Thue. (5, ὃν) Ρ. 187. Meminit εἰ Xen. Ἑλλ. ὅ, 
(2, 16.) εἰ Λ. (13, 5.) quo ο libro traditur ſuisse 
exceubitores, qui οὐφεινατεηί πο quis noetu extra 
phalanga progrederetur, οἱ qui prim inirent puguam. 
Αρυά Hes. LEGITUR Σκειρῖται, sicut σκείρα pro σείρα, 

αἱ dicit σκειρίτην λόχον vucari τὸν προκινδυνεύοντα: 
uisse autſem Arcadicum, 8. ο militibus Sciritis colle- 
etum. ΑΤ Σκῖροι, Gens Galatien: UNDE Σκιρεὺς ΕΤ 
Σκιριεὺε, Steph. B. [1 Σκιρίτης, ad Diod. Β. 9, 97. 
Σκιρῖται, "'Σκιωρῖται, κά πιεί Lex. 050, Zeun. acd 
— II. 389. Σκειρίτηε, ibid.“ Selef. Mes. Lex. 
en. 

*RXxipos, ὁ, Frustula 4139 e marmore exiliunt, dum 
ineiditur. Redditur etiam Serupus, item Salebra.“ 
[Tab. Ἠετας], 282.] “Vide T. 5. ο. 1161. ubi Ἐτ 
PExioxvupos. Ab eodem est Σκυρώδης, quod reddi- 
“tur Petricosus. Apud Hées. est etiam Σκυρωθῶσι, 
quod exp. λιθωθῶσι.” ['. Heyn. ad Apollod. 1069.” 
Schæſ. Mss.])““*Unde est Σκνρωτόε: cujus ſem. extat 
αρ. eund. Hes., qui Σκυρωτὴ ὁδὺς εκρ. ἡ ἀπόκροτος, 
[αρ. Pind. ΕΠ. ὅ, 124. ε{, Schol. et Eust. ad Bionys. 
Ρ. 621. “Heéeyn. Hom. 8, 495.” Βε]νεί, Mas. * Ἐπι- 
σενρόω, Ὁπάε " ᾿Ἐπισκύρωσιε, Strabo 10. p. 608.)] 
Xxðpos est etiam Nomen insulee unius ο Cycladi- 
bus: item Nomen urbis.“ {[". Σκύρνδε, Ἠεγυ, 
Hom. 7, 677.“ Schæef. Mes.) „Ab insula existiina- 
“tur esse dieta Σκυρία δίκη: quod vide αρ. J. Poll. 
Les. εἰ Suid. Vidde item Σκνρία ἀρχὴ αρ. Eust.“ 
[Rxiptos, Wakeſ. Phil. 4ſ09.“ Βεμαέ, Masi) " Εει 
præterea Σκύριον, Herbas, quæ alio nomine Ery- 
ihrodanum. Affertur autem et Σκύρα plur. nume 
Nicandro pro eadem, O. (75.) Στρύχνον τε σκύρα τ) 
“. ἐχθρὰ, τά τ᾿ εἴαρι σίνατο βούτη», "Ἠμος ὅταν σειρό- 
δέ ωσι ”' [σκυρόωσι Schn., α " Σενράω, Schol. ἀντὶ τοῦ 
ὀργῶσιν ἡ σκιρῶσιν ἡ ἐκμαίνωνται,] '"'βόει καυλεῖα 


{ φαγοῦσαι.” [Ο{."Ασκυρο».] 


ν 


— — 

XKRIAAA, ἡ, Seilla s. Squilla, Herba bulhum 
*insignem hahens. Vide Σχῖνος,” [" Ad Lucian. 1, 
466. 2. 262. Hartles. ad Τήδουυ. p. 101. Casaub. νά 
Athen. 158. T. Η. ad Plutum p. 241. 244.“ Schæef. 
Mas. Diose. 2, 202. Schu. Ind. Theophr.“ Σκιλλο- 
κέφαλος, Ἱ. q. σχινοκέφαλος, Schn. Lex. * Σκιλλη- 
κρύμµνον, i. 6. σκίλλα, Schol. Theoer. 5, 191.) 
Wakef. Mss. “T. H. ad Plutum p. 941.” Schæef. 
Mas. "'«Πολύσειλλος, Vanus et tumultueegus, Monif. 
Palwogr. 591.” Kall. Mss. “ NHine Σκιλλιτικὺν ὄξος, 
Seilſitjcum acetutn, vel Scillinum, αρ. Diose. 
Apud quem et Σκιλλιτικὸς οἶνος, Scillinum vinum, 
quod seilla herhu eontusn ei ceommisceatur. Est etiam 
VRxiAiroν ἔλαιον, Seillitieum oleum,.“ [5 Σκιλ- 
λητικός, (α 3 Σκιλλάω,) δε]οί, Plat. 46. Ruhnk.“ 
δε[αξ, Mss. Alex. Trall. 7. p. 191. ὅξοε,] "ΑΝ illo 
“nomine est et aliud adj. Σκιλλώδης, Seilluceus, Ad 
“scillæ ſiguram accedens, ο Diose. Affertur autem 
“E Theoplir. C. ΡΙ, 1, 8. Οἷον ac τε σκίλλαι καὶ ὅσα 
' σκιλλὠώδη, Scillæ ceteraque ejustnodi; vel, Cetera 
quæ ejusdem sunt generis.“ [ΑΙ σκιλλώδη non 
tam intelliguntur Οτο πά figuram squille accedunt, 
quam Quæ saporem squiſllu similem habent, 5ο. 
acrem, mordacem, et amuriusculum. Vide Athen. 64. 
ibique nott. 87. et 121. ubi habes compar, σκιλλω- 
δέστεροε.'' Schu. Mss.  Σκίλλινος, Ὀΐοσο. Pur. 178. 
3 Σκιλλάριον, Barker. Ερ. ΟΥ. ad Boiss. 263.) 
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ΣΚΙΜΑΛΙΖΕΙΝ, Digitum inſamem, medium se., 
porrigere atque ostendere, eeteris eompressis: quod 
in summo contemtu fiebat, et per ignominiam. δἱς 
ap. Diog. L. (7, ΙΤ.) narratur Diogenes Demosthe- 
“nem non indice porreeto, sed medio digito σοπι- 
moustrasse: quo effeminatam cjus mollitiem nota · 
“vit. Hæo e VV. LL. ubi eſiam afſertur ex Aristoph. 
Eip. (248.) Ὁ δὲ δρεπανονυργὸς οὐχ ὀρᾷε ὧς ἤδεται, 
4 Καὶ τὸν δορνξύον οἷον ἐσκιμάλισεν. Ubi Schol. di- 
“eit esse, τῷ µέσῳ δακτύλῳ σνναρµύσαε τὸν µέγαν καὶ 
πλήξας ἐφύβρισεν: νεὶ poni pro "κατεδακτύλισε, 
Hoe autem νετρο eadem tradunt ↄaiguifieari Podi- 
σεν fodicare: unde καταδακτνλικὺν pro Libidinoso 
εἰ saluci usurpari. Quod autem ad priorem ex- 
positionem atlinet, existimatur in ea perperam 
{6 σκιµαλίσαι pro σκανθαρίσαι Βοοθρῄ8»ε, 5. σκιγθαρίσαι. 
·Verum τα iisdem annotatur, καταδακτυλίσαι εἱροῖ- 
5 βεατε illud, pro quo σκιµαλίξειν poni dietum modo 
*fuit: atque acleo Ἠεε, σκιµαλίσαετοῃ alio verbo exp. 
— —— hoc καταδακτυλίσαι. Afferturque εκ eodem 
“Comieo 'A. (443.) ὅπως ἂν αὑτοὺι ῥηματίοις σκιµα- 
λίσω, exponiturque, Irrideam atque inſumem; vel, 
VUt inſames notem. Sie Medium ostendere unguem 
ex Juvenale (10, 53.) Digitum porrigere medium, e 
“Martiule affertur. Ἐκ Eodem, Ostendit digitum, 
xsed impudieum. Et e Persio (3, 33.) Inſami digito. 
“Verum Σκιμαλέξειν quidam putarunt prims signif. 
t esse Medio ἀῑρίίο tentare an gallinæ ova concepe- 
“rint: immisso 9ο. eo in podicem. Adeoque diei- 
“tur etiam esse, Digito medio podieem ſodicare. 
Vide Schol. Aristoph. εἰ Suidum.“ [" Λά Μας, 
360. ad Suet. 1, 705. Burm.“ δες, Μας, Bekk. 
Anecd. 4δ. Hes. ν. Σιφνιάξειν.] "' Σκυμαλίθειν, vide 
*in Σκιμαλίθειν: quee seriptura magis τευερία est.“ 

— — 


XKINOOI οἱ κολυμβηταὶ, Homines nantes sese- 
que submergentes, Gaza πρ. Theophr. Η. Pl. 4, 
(6, 9.) Αι Plicius, Nauſragi εἰ urinantes, 19, 26. 
VV. LL. ſSehueidero su⸗pectum est.)] 

— — 


ΣΚΙΡΤΑΩ, Salto, Salio, Saltu lascivio, Exulto, 
II. V. (æ28.) de equabus u Bores adamatis, ὅτε σκιρ- 
τῷεν ἐπ᾽ εὑρέα νῶτα θαλάσση:, Saltitarent spatiosa per 
æw*quora ponti: (226.) ὅτε σκιρτφε» ἐπὶ ξείδωρο» ἄρον- 
ραν, Siquando saltareut s. saltu luscivirent super terra 
frugifera. Plato Ρο. 9. de ος animi parté, iu qua 
ſeritus quædam est εἰ agrestis immanitus, Σίτων καὶ 
µέθηε πλησθὲν σκιτᾷ, Cum sit immoderato tume facta 

τω atque pastu, exultat in somnis, immoderateque 
Jactatur, p. 11, mei Lex. Οἷς. Aristoph. Σνκίρα, 
γέλα, νόµιθε μηδὲν αἰσχρό». De ſotu etiam in utero 
dicitur, ut ἀσκαρίθειν πρ. Hippoer. de Ναι. Fetus. 
Luc. 1, (44.) Εκσκίρτησεν ἐν ἀγαλλιάσει τὸ βρέφος ἐν 
τῇ κοιλίᾳ μον, lu ulero meo ſctus ltitia exultavit. 
Alieubi poaumus etiam reddere Ludo exultim, ut 
Horut. 42* velut latis equa trimu eumpis, Ludit 
exultim. Plut. Symp. Sept. Sup. de delphinibus, Ἐξήλ- 
λοντο παίξοντεε ὑφ ἡδονῆες καὶ σκιργῶντες, Item de 
ομοεῖσα saltatione. Πρός τε αὐλοὺς καὶ σύριγγαε, τνµ- 
πάνων τε ἥχουε, ἐσκίρτων εὑρύθμως, ΛΑ fibiarum fistu- 
larumque ac tympanorum sonitus. [15 Jacubs. Ἐκετο. 
9, 9. Anih. 7, 398. 12, 70. Koen. ad Greg. Cor. 
2505: 549.) Kuster. Aristoph. 19.” Βείε, Mss. 
Lascivio, Eur. Fr. Erecth. ο,” Wakef. Ν ης, Phœn. 
1193. Bacch. 446. * Σεφτέω, unde σειτεῖσιν, Opp. 
Κ. 4, 342.) ῄὙΣείρημα, τὸ, Saltus, Plut. (9, 41.) Ἱὰ 
βακχικὰ καὶ κορυβαντικὰ σκιρτήµατα, Theoph. Ep. 32. 
Κακὺν ἡμῖν ὠρχήσατο σκίρτηµα, ſÆsch. Pr. 601. 676. 
Eur. Ηευ. 656, Jacobs. Exere. 2, 0. Anth. 9, 199, 
Koen. ]. ο, Wakef. Ίου. 1455. Here. Ε. 840, De pe- 
εοτα lasciviente, Villoisen. ad Long. 90. Βαν, 
AMss. “Hilaritas, Stob. 422, 31." Wakef. Μας, 
” Σκιρτηθμὺς, Orph. L. 918.] Zeæiprnets, Saltatio, 
Exultatio s. Exuſtatio lasciva, Grex. Nas. ſCaontu- 
macia, Rebellio, Plut. 2, 341.“ Wakef. Mss. ** Σκιρ- 
τητήε, ad Diod. S. 1, 382. Jucobs. Λι. 6, 299. 7, 
398. 10, 410.“ Sehref. Mas. Moschus 6, 2. Orph. 
Η. 55, 7. 50, 1.] Σειργητικὸς, Saltator, Qui exultare 
5, sultu lascivire φοἱεί, Aliis, Saltator lascivus, Petul- 


[T. 111. ΡΡ. 874 675.] 
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eus. [Valek. Anim. ad Ammon. 52.“ Sehueſ. Μος. 
“sSehol. Nicandri A. 67.” αεί, Mss.] At in VV. 
LL scRIBITVR Σκιρτικόε. ſ“ Villois. Auecd. Gr. 1, 
4.“ Wakef. Μο, * Σκιρηδὸν, Οερίι, Fr. 54, 1.] 

[5 Σκιρτὸς, . Saliator, Theophan. ap. Alemunn. 18 
Procop. p. 90. Σκιρτὸς σκιρτήσει τε κακὸν σκίρτηµα πο- 
λίαιε,” δε]. Lex. Suppl. * '' Σκίργος, Nom. propr., 
Brunek. ad Anal. 118. Jacohs. Auth. 7, 398. 10, 
410.“ Schæs. Mss.] 

[5 Σκιργοβάτης, unde VLxiproßaré, Persulto, 
Pseeudo-Chrys. Serm. 6. T. 7. p. 262, 17. Tivos νἷὸς 
ὁ ἐμῆε κοιλίας " κυτῶνα σκιρτοβατῶν: Seager. Mss.] 
Σκιρτοπόδης, ὁ, Ῥεάϊθυς εἰ saltu lusciviens, Qui exul- 
επι στους, subsultans ineedit. ΑΠ, Lasceivus sal- 
tator, Qui petulantius saltat. In Epigr. Σκιργοπύδης 
σάτνρε. ſAnal. 3, 208. * Σκιρτοποιὸε, unde * Ἓκιρτο- 
ποιέω, LXX. Ps. 28, 6. σκιρτοπυιήσει, ubi Aquila 
σκιρτώσει, ἃ " Σκιρτόω, 

᾿Ανασκιρτάω, Exilio, Exultim ludo, Lascivio exilien- 
do, Ῥοΐγιοι, Τὰ κτήνη πεινῶντα, τῶν δεσμῶν ἀπολνθέν- 
τα, κόας καὶ νομῆς λαβόµενα, ἀνεσκίρτα καὶ ἐφρνάτγετο. 
Item Prosilio s. Resilio; nam Hes., ἀνασκιρτῆσαι ηἰξ 
esse ἀποπηδῆσαι, ſLucian. 3, 608. “ Diod. 8.4, 360. 
Bergler. ad Aleiphr. 98.” Sehref. Mss. 3 Σννανα- 
σκιρτάω, Una exulto, Cyr. Alex. Hom. 9. p. 05.” 
Mendham. Mas.] 

᾿Αποσκιτάω, Resilio, Resilire conor: ἀπκοσειρτῷν, 
leste Bud., dixit Lucian. de equo obluetunte jugo, εἰ 
quasi liherare se conante et lasciviente: [1, 679.)] 

Διασκιράω, Persulto. Exp. etiam Exiſio, Exuito. 
[Cattier. Garoph. p. 61.” Schæf. Mss. “Plut. 2, 
301. 8, 990, (Eumene 11.) Wakef. Mss.] 

Ἐπισειρτάω, Iusulto, ĩ. e. Exulto in, Exultim ludo 
in, Saltito per: Apres ἐπισκιρῶσι χλοεραῖς ταῖς 
ἀρούραις, Agni viridibus in agris exultim ludunt et 
lasciviunt. Virg. neque oves hœdique petulei Flori- 
bus insultent. vJacobs. Anth. 10, 50. κ Meleagr. 

.15. Ruñnuus 31. Wakef. 5. Cr. 2, 144.“ Sehæſ. 

ss. “Nonn. D. 2, 29. 48, 107. * Ἐπισκίρτημα, 19, 
199.” Wakef. Mas.] 

[*Kauracxipräuu, Ælian. N. Α. 5, 6. 5, 6. Plut. 9, 
168. Ῥοΐγανη. 8, 23, 7.] 

[55. Μετασκιρτάω, Absilio, Chrys. περὶ Παρθεν. 
Κεφ. 97. T. 6. ρ. 3590, 16. O γὰρ ὅλον δὲ ὅλον διᾶ 
τῶν βαρντέρων πλέκων τὸν λόγον, ἐπαχθής τέ ἐστι τῷ 
ἀκούοντε, καὶ πολλάκις ἀραγκάδει µετασειρτῆσαι τὴν 
28 μὴ φέρονσαν τῶν λεγομένων τὸ βάρος.” Βεμρετ, 

95. 


Παρασκιρτάω, A latere salto, Ad latus alicujus 
εχἰ]ῖο, exultim ludo, Juxta aliquem saltu lascivio: ut 
hœdi, agni, vituli, pulli equini εως matrihus παρα- 
σκιρτᾷ» dieuntur. Exp. etium Lætitia exulto, Gestio. 
Nonu. D. 48, 511. Plut. 1. 428. (Mario 38.) 

hilostr. 906. Ælian. Η. Α. 795." κεί, AMas.] 

[” Περισκιτάω, Schol. Eur. Phœn. 950, Lucian. 
3, 76. Strato 23. * Planud. in Vers. Ovid. Met. 14, 
55h.“ Boiss. Μεν. “* Piersou. Véris. 96. Jacobs. 
Απ, 10, 71.“ Sehæf. Mses.] 

σκιρτάω, Salio ante, Præsiſio, Saltu ργπεο, 
Exultim ludens auteco: ut is, qui choreas ducit οἱ 
preæsilit, προσκιρτᾷ. Item, Προσκιρτῶντι τοῦ λόγον, di- 
oit Greg. Naz. de Jounne Baptista, respiciens ad l. 
quem 6 Ίσα eitavi in Σκιράω. ἩΠροσείρτησις, ἡ, 
Præsultatio, Præitio quæ ΒΗ saltu, Ἰωάεμάο exulim, 
Greg. Nas. Νυνὶ δὲ δέξαι µοι τὴν κύησιν καὶ προσκίρ- 
τησιν, el καὶ μὴ, ὡς Ἰωάννης, ἀπὸ γαστρὺς, ἀλλ' ὧς 
Δαβίδ, ἐπὶ τῇ καταπαύσει τῆς κιβωτοῦ. 

[ νσκιράω, Nonn. D. 8, 98. "' Basil. Hom. de 
Μοτίε p. 358.” Boiss. Με, ἘΠαν, Η. Α. 9, 7. 

[" Ὑποσκιτάω, Λίαμ. Η. Α. 7, 8. Philoxætr. .. 
1. Ρ.Τ85. '' Theod. Prodr. 179.” Elberling. Mss. 
Nacobs. Exere. 3, 9. Anth. 6, 498.” δομοί, M-⸗s.] 


— — 
[’ ΣΚΙΦΟΣ, Ῥαΐπια, ορ. Diog. L. p. 949.] “" Σει- 
“ φίνων, Corhis e palmeis virgis contexta. Hesychio 
«πλέγμα τι ἐκ φοίνικος.” 
—— 
ΣΚΟΛΟΥ, οποε, ὁ, Præacutus palus, Vallus, i. α. 
στανρὸε εἰ χάραξ, Ἡ. Η. (441:) σκύλοπας κατέπηξαν, 
Μ. (65.) de ſossa, Ἡ δὲ µάλ’ ἀργαλέη περάαν" σκόλοπεε 
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γὰρ ἐν αὐτῇ Ὀξέεν ἑστᾶσε: de qua paulo ante, ὕπερθεν Α ποππεπ δρ. Herod. 9, [07.] 


δὲ σκολόπεσσιν Ὀξέσιν ἠρήρει. Sie Od. H. (45.) τείχεα 
μακρὰ, Ὑψηλὰ, σκολόπεσσιν ἀρηρότα. Et Il. Σ. (1179) 
(κεφαλὴν) Ἠῆξαι ἀνὰ σκολόπεσσι, ταμόνθ ἁπαλῆς ἀπὸ 
δειρῆς, Palo 5. Vallo inſigere. Απ quoque οί 
aureuli aeuti corporihus veuleorum ἱηδίας intixi, 
diceuntur σκόλοπεε, quia formum superiorum σκολό- 
πων τε[ετιπῖ. Diose. 4, 176. ἀκίδας καὶ σκύλυπας 
ἐξάγει, Spicula adactosque corpori aeuleos extrahit, 
Ruell.: Plin. de pyenoeomo dieit, Spieula sagittarum 
extrahit, 96, 14. Idem Plin. Ίο Ὠΐοες, de tragio, 
Ταύτης ὁ καρπὺε καὶ τὸ δάκρνον καταπλασσύμενα ἐπι- 
σπᾶται σκόλοπαε, 5ἱο vertit, Sueeus ejus Ἰαοίεις in 
gummi spissatus, γεὶ semen, impositione spicula e 
corpore ejieit. Rursum Diose. 9, 29. de siluro, 
Ἐαταπλασθεῖσα δὲ ἡ σὰρξ ταριχηροῦ, σκόλοπαε ἀνάγει. 
Ubi Ruell. Εἰήα saliti earo aculeos οἱ infixa σοτροτὶ 
spicula extrahit. ΑΙ Plin. 82, 10. Extrahunt telu 
corpori inhærentia siluri ſuviatilis carnes imposit 
recentes, sive «αἱ, Eod. l. c. 11. idem Diose. de 
coochleis, Σκόλοπας ἕλκονσι καγαπλασθέντεε, lmpactos 
corpori aculeos illiteæ evocant, ut Ruell. Assulus οί 
infixa corporibus, ut Hermol. Surculos corpori in- 
ſixos, ut Mareell. Quo postremo loquendi genere 
Plin. quoque utitur, ut 8, 16. de Mentore Syracus. 
Animad vertit in pede ejus (leonis) tumorem vulnus- 
que, εἰ extracto surculo, liberavit eruciatu: ut Gell. 
5, 14. itidem de leone εκ Appioue, Stirpem ἱηβεηίθιι 
vestĩgio ejus inhwrentem revulsi. Ubi quenadmodum 
dicit Stirpem vestigio inhrentem revellere, ita Plin. 
24, ΤΙ. de arundiue, Filicis stirpem eorpore extrubit 
arundinis radix contrita et imposita. Et paulo post, 
Folũs ejus ad extraheudos aculeos utuniur. Iudem 
Diose. 1, 115. de arundine phragaitide, 'Η ῥίδα 
καταπλασθεῖσα λεία ἐπισπᾶται σκύλοπας καὶ ἀκίδαν, 
vVides ergo quot modis σκύλοπες τεἠάοτε queamns 
imitutione Flinii; sed prie eeteris μιβίαι Sureuli, 
Stirps corpori inherens; nam Spicula, Aeulei, re- 
»pondent potius ταῖς ἀκίσι. Obiter in pricedenti ἡ, 
NOTA, Λεία καταπλασθεῖσα u Plinio reddi, Contrita 
et imposita: ϱΤ Λεῖος interdum aigniſicet Contritus: 
ΕΤ Καταπλάττω, ἵπωροπο, Aliquam aculei 5, aeuleati 
signiſf. habet αρ. Paul. quoque Ep. 2 ad Cor. 19, (7.) 
Ἐδύθη µοι σκόλοψ τῇ σαρεὶ ἄγγελοι Σατὰ», Datus est 
mihi sureulus intixus carni, angelus satan: surculus 
⸗c. earni κωδ, eamque aculei modo pungens. 
[* Corpori meo debili angelus malus est ομ]εσίας, 
qui viee flugelli me eastiget. Quod Interprr. pleros- 
que latuit, σκόλοψ, idem πο κύλλοφ, Flagellum, γε] 
Nervuim signif.,, dacente Is. Vossiu ad Catull. 224.“ 
Valek. Schol. in N. Ἑ, 2, 448.) Exp. etium Crux, 
ut στανρύε: quod vide. {[". Bentl. Opuse. 76. Τουρ. 
Opuse. 9, 14. Jacobs. Emendd. 4δ. Auih. 8, 198. 
9, 915. ad Charit. 298. Thom. M. 808. 814. Wakes. 
Eum. 190. οὐ Luciau. 1, 658. Paus. ὃ, 908. Heyu. 
Hom. 5, 383.“ Schæf. Μες] "'Σκώλοψ poui pro 
Goxcaos trudunt VV. Ες [Hes yehio est ἔύλον ὀξυμ- 
µένον, ἡ ἄκανθα, Σκόλοψ, Σκώλοψ, Ὁ Ἑκόλωψ, δεμ]ουδη. 
Lex. Ν. T. ΟΙ, Σκύλος, Σκῶλος.] 

Σκολοποειδὴς, ſlcontr. Ἐκολυπώδηε,] Ρα 9. Valli 
pteacuti formam gerens, Similis palo s. vallo præ- 
uduto, Diose. 1, 134. de spina quadam, quie Acaeia 
nominatur, Τρνφερωτέρα, περίπλεως δὲ ἀκάνθης σκολυ- 
ποειδοῦε. Uhi Ruell. Aculeorum vulio munitur. 
Inde desutusit Plin., quod 94, 12. ait, Fit εἰ in Gala- 
Πα tenerrima, spinosiore arbore. Exp. etium Cru- 
ciformis, στανροειδής: qua in signif. usus est quidam 
nostri temporis, Συκῇ γὰρ φύλλον τὸ σκολοπειδὲς ἔχει: 
μ οἱ Theophr. ficus ſolium erucis ſormum imiiari 
uit. 5ΕΌ Σκολοπειδὲς ihi dixit pro σκολοποειδές, meri 
οπμδα, Nisi potius σκολοπῶδεν 5οτ., ut αρ. Theophr. 
Η. ΡΙ. 1, 16, Τὰ τῆς συκῆς φύλλα, ὥσπερ ἂν εἴποι τις, 
σκολοπώδη. 

Ὑκολοπώνυμος, Suspendiosus, Plin. Laqueus sus- 
pendiosi, pto Suspensi; vel Palo inftixus, quasi a 
palo eui quis infigitur, nomen sortiatur. Hes. σκυ- 
λοπώνυμον εΧΡ. τὸν " στανρώσιµον. ld autem σταν- 
ρώσιμος siguificarit potius Dignus in pulum acligi, 
qui in erueem agatur, Cruce s. Suspenclio dignus. 

οπύεις, Palis s. Vallis abuudans. Eat οἱ Loci 
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[5 5. Σκολοπηϊς, ἴδαος, ἡν κ Charit. 307. 990. 
Wakef. 5. Ὃτ, 4, 193. Manetho 4, 198. (μοῖρα».)’ 
Sehweſ. Mas.] 

Ὑκολοπίθω, Pulo infigo, i. q. στανρόω, Pass. Σκολο- 
πίξοµαι, Falo infigor, adigor, Palus mihi adigitur, 
Palo trajieior. Diose. Notha p. 477. Αν σκολο- 
πισθῇ τις.] Αρασκολοπίξω, i. q. ἀναστανρόω, i. e. Palo 
infix um vel affixum tollo, In crucem tollo. Alii, Cruci 
affgo, Suspendo. Apud Luciaun. (1, 91.) legitur, Άνα- 
σκολοπίξειν ἐκὶ ξύλα. Ῥα.5. ᾿Ανασκολοπίξοµαι, unde 
ἀμρασκολοπισθῆναι αρ. Suid. Invenitur εἰ ἁνασκολο- 
πιεῖσθαι Atiice pro ἀνασκολοπίσεσθαι, ut dicitur 1η 
voee aetiva ἁνασκολοπιῶ pro ἀνασκολοπίσω. Thom. 
M. 808. 814. Wakef. Eum. 190. ad Diod. 8. 2, 269. 
ad Luceian. 1, 70. 186. 610. Ῥ. Abreseh. Paraphe. 
402. ad Charit. 298. ad Herod. 728.“ Schæ. Mas. 
⸗·BSuid. νν. ᾿Ανέγνωσαι, Ανασκινδαλενθῆναι, ᾿Ανεσκο- 
λοπισμένο», εἰ ᾿Αμεσταυρώθη: ΟΗρ. ο. Cels. 84. 194. 
369. 970, 415. Euseb. Hist. Ἐσεὶ. 67. Τι. 500.” 
Κα. Mas. "᾿Αμασκολόπισις, Βε]νοὶ. Mach. Ῥτ, 7. 
5. ᾿Ανασκολοπισμὸς, 1ο. Μακ]. ο, 314, Elberling. 
Μος. " ᾿Αποσκολοπίξω, Sebleusuer. Lex. V. Τ.] 

Σκυλοπία, Ἐτ Σωολοκένδρα, ἡ, Scolopendru, Ani- 
maleulum e geuere τῶν πολυπόδω», i. e. multipedum: 
οείο enim pedes νου insectum habet, brevissimos 
dietinctosqtie inter se velut crenis. Ejus corpus 
mhomhi aolitti afque utrimque turbinati βρυτα eonstat, 
nollicari erassitudine, longitudine ad sSummum trien- 
tali: zonis suceingitur dorsum, maculisque distin- 
guitur maxima 6 parte rubris. Ἐκ erucarum genere 
censeri potest, quod minime hirsutum: biceps εεεε 
apparet, rostro utrimqquue fulvo. In altero extremo, 
quod cauda loeo est, aupereminet cornieulum, quasi 
radius atque impactus aculeus 6. sureulus: coloris 


lutei, et in extremo nigri: a quo veluti sureulo no- 


men εἰ inditum existimatur, quasi ἐχούσῃ σκύλοπα ἐν 
τῇ ἔδρα : atque inde εἰ σκαλοπία nominatur a The- 
ophr. H. ΡΙ. 7, 11. Venenatum auimul eat, εἰ σηπτικὴ 
vis οἱ ĩinest: quamobrem εἰ σὴψ a quibusdam nomi- 


natur, (necnon ὀφιοκτένη, ap. Diose. 7, 6. quod νἱ illa 


septica serpentes ipsos iuterimat,) ut a Plin. 90, 6. 
Ulam autem (millepedam) quæ non areuatur, Sepa 
Grwei vocant, αν Scolopendram, minorem Ρρετηί- 
ciosamque. Est et seolopendra major, 8. muliipeda 
major, ita a corporis forma notisqque dorsi rubris, 
quibus precedentenn simulat, appellata: iuseetum 
οκ erucurum genere, multipliex εἰ areuatim repeus, 
lanuxinosum atque hirsutum: unde εἰ ἴονλον ταοὶ 
vocant a lanugine, εἰ Colum. hirsutam: vites infe- 
atuns, ut ἵψ 5. Græcorum: foliis sese implieuns οἱ 
conrolvens, ideseque a Plin. Convolvulus οἱ Volvox 
dicitur; α Οοἱωπιείία, Voluera; a Plauto, Ἱπνοίνι- 
lus. Theon ap. Arat. 066. O Ίονλος σκώληξ ἐστὶ πο- 
λύπονε' µνρίοις ὰρ ποσὶ χρῆται, ὅμοιος ταῖς σκολοπέν- 
δραιε’ οἱ δὲ αὐτὰς τὰς σκολοπένδραε ἰούλονε φασί. Ter- 
tium ejus speciem µνριόπονν proprie dici volunt, i. ο. 
millepedam, propter pedum, ceapillamentorum inatar, 
utroque e latere xeriem numerosumn: ideoque repre- 
henditur Plin., 29, ο. ult. paulo ante verba supra 
eitata, Millepeda, ab alis Centipeda aut Multipeda 
ἀῑεία, animul est e vermihus tertie, pilosum, multis 
pedibus arcuatim repens, tactuque contraheus δε: 
Oniscon Græci vocant, alii Tylon. Repreheuditur 
inquam Plin., tanquam multa confuderit; nam Cen- 
upedum esse proprie quem Cæl. Aurel. Porcellio- 
nem voent, οἱ Mare. Emp. Cutionem: Græci τύλον, 
ὄνον 8. ὀνίσκον, Diose. κουβαρίδα, (π]. κύαµον, Ari- 
βίος. ὄνον κατοικίδιο» εἰ πολύποδα: πηερεδαιη νοτο, 
hoe tertium genus: idque læve esse, που pilosum, 
corpore plano, lato et oblongo, tergore squamatim 
compaeto, cervinique s. castanei coloris: navem 
actuariam suspensis τοπ» acd reinigium iustructum 
ſigura sua repræsentare: (unde ἰουλοπέξας νῆας εί 
Lycophroni:) decurrere levissime per parietem εἰ pla- 
mitiem, pari utrimque velocitate, reeta, sine corporis 
traetu vel flexu. Pulere Nicauder O. 812. ἀμφικαρὴν 
σκολόπενδρα" τε καὶ ἀμφοτέρωθεν ὀπάδεται ἀνδράσι 
κῆρα" Ἠήϊά ϐ) ὢς, σπέρχονται ὑπὸ πτερὰ θηρὶ κιούσῃ: 
ostendens esse δικέφαλο», i. ε. Bicipitem, εἴ corpus 
24 0 


8489 Σκο 


[Τ. ε1. ϱΡ. 876---δ77.] 


ipeius pedum eoueitauione moveri. ut navis remorum Α 


impulsu. Quod vero Aristot. dieit Η. Α. 4,7. Όσα 
δὲ μακρὰ καὶ πολύποδά ἐστι, πολὺ» χρόνον ἔβ deai · 
ρούµενα, καὶ κινεῖται τὸ ἀποτμηθὲν ἐπ᾽ ἀμφότερα τὰ 
ἔσχατα᾽ καὶ γὰρ ἐπὶ τομὴν πορεύεται καὶ ἐπὶ τὴν οὐρὰν, 
οἷον ἡ καλονµένη σκολύπενδρα : hunc inquam ·aristot. 
eun de vecundo scolopendræ geuere intelligunt, et 
proprie diei negaut tertium genus esse δικέφαλον, εἰ 
utrimque ἰποεάετς, sunt et θαλάσσιαι σκολύπεν- 
ὅραι, (4ε quibus Aristot.) a lerrestrium aimilitudine 
ἀῑεία, qua flexuoso εἰ ainuoso corporis impulsu mo- 
Anar, dodrantalis magnitudinis cum extenduntur. 
Pln. 9, 45. Scolopendræ terrestribus similes, quas 
Cenuipedes vocant. Ubi quæ de astu earum φοηλήΕ, 
confer cum iis φως Plut. de Sol. Anim. tradit. Με» 
minit οἱ Ὠίΐους, 9, (16.) εἰ Gal. 11 Simp. in «δρ. de 
Draeone, ubi dicit σκολοπένδρψ τῇ θαλαττίᾳ: Μου et 
Numen. ap. Atheu. (304.) ἰοβόρον σκολόπενδρον, 8 
ΝΟΜ. Σκολόπενδροε: αἱ tammen Π]α seriptuta mendo 
caret. Tradunt esse hujus πιατίηπε speciem quan- 
dam, serpentis lougitudiue, areuatim ſſexuoseque se 
in 8υα membra repſicautem: quam Numen, l. ο, 
νοςατ Ερπύλλην δολιχήποδα, (5ῖς enim reponunt ΡπΟ 
Ἐρπήλην,) εἰ Serpulata mariuam interpr. ἠ Dicunt 
σκολόπενδρα» ϱ456 etiam Piscem cetacei generis, πρ. 
Αίας, 11, 14: ita vocatum ab appendieum hkine 
aique hinc lateribus disposita serie, quibus corpus 
agit natando: qua ſigura tertice scolopendræ pedum 
Peciem et posituram preæcipue exprimi. |. Σκολό- 
πενδρα 8ΙΥΕ Σκολοπένδριον, Ἠετῶπε nomen, folia ha - 
hbentis laciniata et ineiss modo polypodii, subter 
holuũs rubri distineia atque hirauia, oblonga, ſlave- 
renus. quarum notarum quihusdam reſert secundum 
terrestris scolopendre genus. Alio nomine picirun 
"Ασπληνον ΕΤ Ἡμιορῖτω. Diose. 8, 151. AorAmov, 
οἱ δὲ σκολοπένδριον, οἱ δὲ σπλήνιο», οἱ δὲ ἡμιόνιον. 
Πιἱάεπι Gal. de Comp. Μεά. 9. ad lienosos, ex Andro- 
macho, 'Ημιονίτιδος βοτάνηε, ἣν οἱ μὲν ἄσπληνο», οἱ 
δὲ σκολύπενδραν λέγονσι. Meminit εἰ Theophr. Η. 
ΡΙ.9, 19. [: Ἑκολοπένδρα, Wyttenb. ad Plut. de 
5, Ν. V. 192. Jacobs. Anih. 8, 28. Bast Lettre 166.” 
Sehæf. Mas. Ariſstot. H. A. 1,4. 2, 14. 9, 57. Ἐ- 
αι, Ἡ. Α. 4, 99. 7, 96. 35. 18, 395. Plin. 38, 7. 
Sehn. Lex. "" Σκολόπενδρος, Ἰλακε[ Trach. 1096.” 
Schef. Mes. "'  Σκολόπενδρο», Ῥοϊγροάίμαι, Ὠίους. 
Νοιίνα 475.” Boiss. Μο. * Σκολοπενδρώδης, Lust. 
1, Β. ρ. 967, 36. Strabo 15. Ρ. 879-359. " Σκολο- 
πένδρειος, Nicander Θ. 684.] 
— — 

XOMBPOX, ὁ, Seombrus, Marinus piseis. Ari- 
“stoph. ſSehol.( lxx. 1004.) parvis ihunnis assimilat, 
i.Ee. cordylis 5. pelamidibus. Vide Plin. Sunt qui 
Nrelint esse, quei vulgo vocamus Macquereau, 
ερ] reclamanubus.“ [. Aristoph. Fr. 398. Jacobs. 
Απΐι, 7, 46.” Sehæf. Μον] “ Invenitur εἰ Σκομβρί- 
κ δες 4ὲ quibusdam Piscibus.“ ſHes. Athen. 821.] 
Nabei autem Ίο vox [οτι diminutivi α Σκόμ- 
.. κο. 

ε Σκομβρίξω, Murmuro, γογγύξω, Hes. Suid. Di- 
ceĩtur cuam de laseivum quencdam ludum exereen- 
tibus: ut δει testautur.“ [vBruuek. Aristoph. 
8, 39.” Schæſ. Mas.] 

— r ⸗ 

«ΣΚΟΡΔΑΥΛΑΙ, Εαιως thynnorum in Ponto, εκ 
ε: Απίδιοι, H. A. 6. In VV. LL. additur Σκορδύλος 
pro Eo pisce quem Cordylam vocat Pliu.: addi- 
«iurque, esse Parvum thunnuum.“ [Cf. Κορδύλη. 
Hes. Σκορδύλη" Ξῶόν τι τῶν τελµατιαίων' ἐμφερὲς 
ἀσκαλαβώτῃ, " Σκόρδυλα" θαλάσσιος ἰχθύε' ἔνιοι, Κορ- 
ύλη. “ Κοεπ. ad (περ. Cor. 200(:-555.) Schœef. 


Mas.] 
— — 

«ΣΚΟΡΟΔΟΝ, τὸ, Allium, Aristoph. Πλ. (717) 
«. ἐμβαλὼν Σκορόδων κεφαλὰς τρεῖς Ῥηνίων, Xen. Σ. 
(4, 9.) Εἰς μὲν γὰρ µάχην ὁρμωμένῳ καλῶς ἔχει 
— κρόμµνον ὑποτρώγειν' ὥσπερ ἔνιοι τονε ἀλεκτρυύνας 
.. σκύροδα σιτίσαντες συµβάλλονσι». Ubi obsetvu 
« κρομμύου ϱἳ σκορύδου κἰπηιὶ fieri mentionem. δίο 
«ΑΡ. Plut. Σκόροδα καὶ κρόµµνα, de Cep. Util. εκ 
NAnimicis.“ I** T. H. ad Plutum p. 543. Σκόροδα, 


σ 


Ρ 
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Forum, ubi σε. veneunt, Ηετίπρα Obss. 164. Τουρ. 
Όρωςο. 5, 315. Græv. Leett. Hes. 613. ad Heroth. 
988. Brunck. Aristoph. 1, 40.“ Sehæf. Mas. Ὁ' Σκό- 
podos, Athen. 15. p. 677. Σκορόδονε καὶ ῥόδα. 

[" Σκοροδοµάχος, Luciau. V. H. 1, 19. ' Σκοροδο- 
πανδοκεντριαρτοκῶλιε, Aristoph. Λ. 459. * Σκοροδο- 
πώλης, Schol. Aristoph. Σφ. 678. "' Ἑκοροδοφάγος, 
Eust. ad Diouys. Ρ. 06. p. 99. ' Σκοροδοφαγέω, 
Hes. ν. Ἐσκορυδισμένοε.” Boiss. Mss. " Σκοροδοφαγία, 
Diose. Par. 9, 19. " Προσκοροδοφαγέω, 3, 66. " Ἔκο- 
ῥοδοφόροε, Schol. Aristoph. Εἰρ. 545. Πλ. ΤΙ8. p. 
949. Η.] 

α. Σκοροδάλµη, Muria in qua jutritum allium, Ari- 
“ stoph. Ixx. (iI99.) Δὴ τύτε Παφλαγόνων μὲν ἀπόλ- 
κ λνται ἡ σκοροδάλµη, Sohol. ἡ πικρία τοῦ σκορύδον 
{καὶ τῆς ἄλμηε, τὸ μετὰ τῆς ἄλμης τρίµµα τῶν σκορύ- 
{δων, οἷον ἡ δριμύτηε:” [1005, Ἐκκλ. 993. '' Δά 
Lucian. 9, 946. Schref. Mss. “ Cratinus Athenæi 
ϱ, 34.“ Boiss. Mas.] 

5, Σκοροδίξω, ΛΙ pasco. Unde parue. pass. 
doxopodic utyos, Allluis pastus, Qui allia comedit. 
Teopodico redditur etiam, Aute pugnam gallina- 
⁊ceos αν præmuuĩo: sequendo ος. quod modo e 
Xen. altuli, ὥσπερ ἔνιοι τοὺς ἀλεκτρνύνας σκύροξα 
6 σιτίσαντεε συµβάλλονσι». Qui locus hunc Aristo- 
·phauis exp.. Ixx. (494.) ν' ἄμεινο», ὦ τᾶν, ἐσκορο- 
«’ δισµένος µάχη. ΑΡ. Eund. legitur activa vox in 
ead. Οοπισάϊα (046.) φάσκων φιλεῖν μ᾿ ἐσκορόδισας, 
κ. ΑΙν πιε cibasti, 8. Alliato, ut quidam interpr. 
“BSed controversus est Plauti l. e quo partie. illud 
*pro hac siguif. affertur at vero Alliatus pro ἔσκο- 
ε6 ροδισµένοι, controversia caret. Ceterum in illo 
Arisioph. loco existimatur ἐσκορόδισας dictuin ἆλ- 
“Anyopixũos pro Ad laerymas coẽgisti. [Βυἱά. Κλαῦ- 
σαι ἐποίησας, ἀπὸ τῶν τὰ σκύραδα τριβόντων, ἡ ἀήδισας, 
ἐπίκρανας,  ἐδρίμνξαε. '"' Kuster. Aristoph. 109. 119.” 
Βε]οί, Mas. Diphilus Αἰεποί 193. Κάθαλα ποιῆσαι 
πάντα κἀσκοροδισµένα. Etym. Μ. ἐσκοροδισμένος, πα” 
Ρωξζυμμένος.] ' 

6. Α σκύροδον est etiam γετὸ. Σκοροδοῦν, quod Hes. 
6 ϱΧΡ. συνονσιάξει». Item nomen Σκοροδὼν, ὤνος, ὅ, 
Allietum, ες. Affertur autem εἰ ποπεῃ comp. 
Teooodounros εκ Aristoph.“ [Fr. 216. εκ Athen. 
375.] “ ppro Alliaris, Οἱ habet allii naturam. Secd 
*cum σκοροδόµητον φύσιν habeamus in loco qui af- 
“ſertur, (sunt enim Ίος illius verba, σκοροδόµητον 
"φύσιν ἔχει) eam sigunif. habere per δε non potest 
*Ii⸗stud comp.: atque adeo sonat ροῦμ5 σκοροδοµη- 
“ rs, Ἐκ allio ædificatus, ſabrieatus, accipiendo 
passive hoe partie.“ [Leg.* Ἑκοροδομέμητος, einen-· 
dante Toupio ad Suid. 1, 6. “Opusce. 1, 11. "Σκο- 
ῥοδόδµητοε, ad Ματ. 115.“* Σκοροδύτμητος, Τουρ. 
Emendd. 1, 15. Ox.“ Βε]να[. Mss.] 

ε’ Σκορόδιο», τὸ, Allii caulis, Ipaum allium, Aristoph. 
ID. (818.) ἀποψώμεσθα ὃ' οὗ λίθοι ἔτι, Αλλα σκο- 
podiois ὑπὸ τρυφῆς ἑκάστοτε, ubi v. Schol.: item 
Suicd., qui et φύλλα σκορόδον exp. lu Lex. primis 
Gr. Lat. exp. Purgamenta alſi.“ [. Βαπε.. M. 
Cr. 820. T. Η. ad Plutum µ. 281. Brunck. Ari- 
stoph. 1, 119.” Sehuef. Mas.] 

vdodo quoque pro Σκόροδον invenitur, euta 
“alibi, tum αρ. Diose.“ ſ*Craies ο. T. H. ad Plutum 

. 240. ad Herod. 288.“ Schæſ. Mas. Schleusn. 

κ. V. T.] ". Ἑκορδυεδὴς, Allii speciem gerens, 
Allio similis, uap. Diose,“ [tLXæcpbouααρον, 
3» Σκορδοράσαρο», Beruard. Reliqq. p. 28.“ Schæf. Mss.] 
VvLxopooroaooy, sicul ΕΤ Σκοροδύπρασον, Hetba, quæ 
Kgustu εἰ odore porrui εἰ allium reſert,“ ſ“T. H. 
ad Plutum p. 240. * Ἑκορδυφόρος, 549.” Βε]σε[. Mss. 
5" Αλόσκορξο», Capparis, Diose. Notha 440.” Boiss. 
Mas. * Διασκύρδω», Alex. Trall. 11. p. 188.] 

5 Σκόρδιων, Herba, quæ allii odorem resipit,“ ſ Di- 
ose. Nothu 458. Ἑκόρδια, Diocles Epist. ad Autig. 
ο. 34 Boiss. Mss. * Σκορδόνιον, Diosce. Parab. 2, 
112. 

“ΣΚΟΡΑΙΝΑΟΜΑΙ, Pandiculor, Exlendo mem- 
bra cutn oscitatione. XNam J. Poll. (5, 168.) σκορδι- 
ãoben εκρ. μετὰ χάσµης ἀπυτείνειν ἑαυτύν: sic 
Gal. τὸ διατεΐνεσθαι, καὶ μάλιστα µετα χάσµης. 
Eodem modo Ariſtoph. Sebol. esse dicit µετα χά- 
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εέ σµης τὰ µέλη ἐντείνειν: 9εὰ addit, Ίνος fieri ab üs 
εε αυἱ ο somuo surgunt.“ [Cf. Ηε».] “Idem alibi 
e«dietum ease tradit παρὰ τῶν σκορόδω», Ab allüs: 
quoniam e nimio eorum esu cietur vomitus, et pro· 
pier aerimoniam pandiculatio eorporis. Uiitur au- 
· iem ipse Ροδία aliquot in loeis: ut A. (30.) Στένω, 
exxνο, σκορδιῶμαι, πέρδοµαι: Σφ. (642.) "Πσθ' 
« οὗτος ἤδη σκορδιρᾶται, κἄστιν οὐκ ἐν αἰπφ. Ubi 
Σε άεπι Schol. εκρ. χασμᾶται καὶ διατείνεται ὑπὸ τῆς 
«έ ἀθυμίαε. Bud. νοπῖί, Oscitat, Æsſtuat, Hæret. 
Convenit autem ille locus cum ἰδίο, ubi σκορδινᾶ- 
«6 σθαι εἰ ὀναφορεῖν conjungit: B. (922.) τί σκορδινᾷ 
56 καὶ δυσφορεῖε ,” [. Τουρ. Opuse. 1, 436. Κοεῃ, ad 
Greg. Cor. 900(-- 508.) Ματ, 543. εἰ η., ad Lucian. 
ο, 340. Kuster. Aristoph. 117. * Σκορδινέομαι, 
Κοεπ. ad τεμ. Cor. 188(«: 987.) Βοΐνε[. Mss. Cf. 
Σκοτοδινέω.] '' Σκορδίνημα, Pandiculatio,“ [1 ad Μαν, 
948. Κοει. αἆ (τεμ. Ὅος. .60(-- 558.) Kuster. ]. ο.” 
Βο]αξ, Mss.] “Affertur ΕΤ Σκορδινισμὸε pro εοά., 
tanquam ab alio verbo,“ ſse. Σκορδωίξω, Gl. Σκορ- 
δινεσμός"΄ Pandiculatio. ἵτεν " Σκορδινιασμὺς, (ε 

Σκορδινιάξω,) quod habet Hippoer. Epid. 7. p. 
1154. εἰ (αἱ. J Hippoer. Aph. 7, 56. ——* 
Ῥόω, * Ἑκορδινωτὸς, unde] “Acropdiroros, Hesychio 
«« ἀσάλεντος, μὴ κινῶν τὰ µέλη, Non agitans membra; 
“nam σκορδινᾶσθαι, inquit, dicitur τὸ παρὰ φύσιν 
Σε ἐκτείνειν, ut faciunt οἱ ἐγειρόμενοι ἐξ ὕπνον, Ῥαρά- 
eulari.“ [' Pro ἀσκορδίνωτος γετο malimꝰ ἄσκορ- 
δίνητοι. Nam de verbo Σκορδινοῦσθαι altum αρ. 
Grammaticos silentium est.“ Pierson. ad Ματ. 348.)] 

[* “«Κορδινάω, Koen. ad Greg. Cor. 900.558.) 
Schæf. Mss.) “'Κορδίνηµα, lonica vox, signiſicans 
25 τὴν καρηβαρίαν, παρὰ τὸ κάρα δινεῖσθαι, ut Erotian. 
“tradit ei Greg. Όογ. (1, 9.) qui εἰ σκορδίνηµα serihbi 
“indicant.“ [τν Ηεήηρα Obss. 100. Kuster. Ari- 
stoph. 117.” Sehæf. Mas.] 

— — — 

ΣΚΟΡΠΙΟΣ, ὁ, Seorpius, Scorpio, Iuseeti genus 
quoddam, παρὰ τὸ σκαιῶε ἕἔρπειν nominutum, ut φυἱ- 
dam volunt: alii παρὰ τὸ σκορπίξειν τὸν όν, Meminit 
Diosc. Aristot. Ælian. Nicund. Plin., οἱ απ. Et 
Ῥτον, Ἑκορπίον ὀκτάπουν ἐγείρεις, 5. ὀκτώπουν ἀνεγεί- 
peis: item Βεοτρίως sub omni Πρίάε. Est εἰ 
Cœleste signum: Scorpium 5. Scorpionem Lat. 
quoque appellant: Cie. præterea Nepam αρ. Arat. 
J Piscis ap. Aristot. quidam σκορπίος dicitur: cujus 
fem. genus vocarun Σκορπὶε, idos, ἡ, ΕΤ Ὑκόρπαινα, 
[Epiph. Hæer. 9. ο. ult.“ Rouih. Mss.) Meminit 
et Aihen. (7, 112.) item Plin., cujus verba in Tei- 
δεὺς reperies. [[ Flantee genus scorpio similis, Theo- 
ph. H. ΡΙ. 9, 19. Τὸ δὲ θηλύφονον (οἱ δὲ σκορπίον 
καλοῦσι, διὰ τὸ τὴν ῥίξαν ὁμοίως ἔχειν τῷ σκορπίφ) 
ἐπιξυύμενον, ἀποκτείνει τὸν σκορκίον. Unde Plin. 95, 
10. Thelyphonon herba ab aliis Scorpio vocatur, 
propter similitudiuem radieis, eujus taetu moriuntur 
⸗ↄcorpiones. Idem 22, 15. Ἐκ argumento nomen ac- 
cepit seorpius herba. Semen επίπι habet ad simili- 
tudinem caudee scorpionis, ſolia pauea; valet ο ad- 
versus animal nominis sui. Ἐδί εἰ alia ejusd. nomi- 
nis eſſeetusque, sine ſoliis, asparagi caule, in cacu- 
imine aculenm habens, et inde nomen. «οτε, tradit 
ἀκόνιτον παρδαλιαγχὲε ἃ quibusdam σκορπίον diei, 
quod radix cjus scorpii οπή similis sit. “* Ττα- 
gium, Diosc. Notha 465. Ἑκορπίον οὐρὰ, Sideritis, 
464. Heliotropium, 475.“ Boiss. Mss.) || Σκορπίος 
secundum quosdam dicitur etiam Coma plexilis 
puerorum, Cincinmnus crinium in acumen desinens, 
idque in pueris, ut in ſeminis κόρνµβοε, in viris κρώ- 
βνλος. Vide εἰ Schol. Ένας, 1, (6.) Ρ. 5. Tormenti 
bellici genus, quod Cæsar quoque Scorpionem αρ- 
pellat, IB. G. 7, 28.] Scorpionibus autem et cata- 
pultis sagitſas mitti solitas, balistis jaci lapides, 
Vitr. docet 10, 15. et I6. Ammianus Mare. contra 
l. 28. scorpionibus lapides, balistis sagittas πεί 
itadit. De forma scorpiouis ihid. idem Ammianus 
multa: de etymo Ίντες, Scorpio appellatur, quoniam 
aeuleum desuper habet ereetus. Cui eftiam onagri 
vocabulum indidit ætas novella, ea τε quod asini feri, 
cum venatibhus agitantur, ita eminus Ἱπρίάες post 
terga ealeitrando emittunt, ut perſorent peotora 5ε- 
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uentium, aut perfraetis ossibus eapita ĩpsa displo- 
ant. Ubi etiam ΝΟΤΑ Orayoos. [Cſ. Vegetius 4, 
19.] Græci frequentius utuntur dimin. Σκορπίδια. 
” Ἑκορπίων, Gl. Areubalista: Σκορπίος Scorpius. 

epa. »Ad Diod. S. I, 196. Casaub. Athen. 1. p. 
25. ad Charit. 761. Jacobhs. Anth. 10, 139. Wakeſ. 
Β. Οτ, 5, 66. Natus ο crocodilo, Jacobs. Anth. 8, 
180. 'Ὑπὸ παντὶ λίθῳ σκ., 6, 304. * Σκορπίον, Ahpoll. 
Dyse. 57. εἰ n.“ Schæef. Mss. Schleusn. Lex. Ν. εἰ 
v.T 


Σκορπιυειδὴε, ὁ, ἡ, Scorpii ſiguram referens, ape· 
eiem gerens, Scorpio similis. Σκορπιοειδὲς, Herhw 
nomen est brevia habentis folia, semen caudee scor- 
pionis simile: unde et σκορπίονρον nominatur. A 
qua quamvis diversum sit τὸ ἡλιοτρόπιον, atiamen 
sie dietum fuit à quibusdam, a scorpionis effigie, 
teste Gorr. Vide εί Diose. 4. ο. ult. 

5 Σκορπιοκτόνος, Heliotropium, Diose. Notha 
475. Boiss. Mas.] 
5. Σκορπιομάχος, Stob. 341.“ Wakef. Mss.] 
πιόπληκτος, Ictus a scorpione, A scorpio per - 
οὔδεις, Bud. ο Diosc. (1, 5.) 4, ο, ult. 

Ἑκορπίονρος, Scorpionis eaudam habens, Cujus 
cauda scorpionis eaudæ similis est. Σκορπίσυρον vero, 
Herbee nomen est, cujus mentio faeta paulo ante in 
Σκορπωειδήε. Plin. dicit esse Heliotropii speciem, εἰ 
alio nomine τρίκοκκον ῑεί: semen ei esse εβρἰε 
scorpionis caudie: quare eĩ nomen: 22, 21. Diose. 
sic voeat heliotropium majus ἀπὸ τοῦ περὶ τὸ ἄνθος 
—— 4, 1998. [εί minus, 194. “„Ocimoides, 

iose. Notha 464.“ Boiss. Mss. “Schol. Nicandri 
6. 689, 888.“ Wakef. Mas.] 

Σκορπίδιον, τὸ, Ἱ. q. σκορπίοε, sed in ea peculiariter 
signif., qua * Bellieo instrumento ponitur, ut supra 
docui. Polyb. (B, 7, 6.) Οἷς τοξότας καὶ σκορπίδια πα- 
ῥαστήσας ἐντὺς τοῦ τείχους, 1 Mace. 6, (51.) Ἑκορπίδια 
εἰς τὸ (άλλεσθαι βέλη, Scorpiones ad jacula mittenda. 

Σκορπιώδης, Scorpioni similis, i. q. σκορπιοειδής, 
Item Seorpioui similis, i. e. Ad iracundiam pronus, 
Qui facile irritatur, ut scorpio; vel etiam Veneno- 
sus, Pernieiosus. Pro Iracundus et πληκτικὸε accipit 
Procop. αρ. Suid. "Ἡν δὲ ἄρα ἡ Θεοξώρα σκορπιώδης. 
Μ Heyn. Ηοπι, 6, 187. * Σκορπιόειε, πὰ Charit. 761.” 

εἰντεί. Mas. Nicander O. 654. A. 145, * Σκόρπειος, 
Orph. Λιθ, 616, ἀκωκήν. Ἀκορπήϊος 804. κέντρα, 
5. Χκορπιανὺε, Cattier. Gazoph. p. 47.” Schæſ. Μα5, 
0. Ζυγιανός,] 

[5 Σκορπιόθεν, i. 4. ἐς σκορπίον, Orph. Λιθ 755. 
Καΐ µοι σκορπιόθεν βεβολημένῳ ἧἦρα κοµίδεις.] 

Σκορπίτης λίθος, Scorpites lapis, geinma: seorpio- 
nis aut colore aut efigie. Plin. 97, 10. 

Σκορπιόω ΕΤ Ὑκορπιαίνω, Exaspero, Exacerbo, Ir- 
rito. Unde ap. Hes. Σκορπιοῦται, ἀγριαίνεται, ἐρεθίξε- 
ται! item imper. κορπιοῦ, ὡς τὸ θηρίον τραχύνον, ὀργί- 
ον, Ixritare εἰ exueerhare in modum scorpi. Ἑκορπιαί- 
eobai autem αρ. Suid. legitur, exponentem ἀποθηρι- 
οὔσθαι, τραχύνεσθαι, ἀπανθαδίξεσθαι: uſterentemque 
hoe exemplum, Es μέντοι τὰς σννθεατρίας εἰώθει ἐσαεὶ 
σκορπιαίνεσθαι" βασκανία γὰρ πολλῇ εἴχετο. [Vrocop. 
Aneed. e. 9.] lu ΥΥ. LL. παΙτῦ ΕΤΙΑΜ Σκορ- 
πέοµαι, Asper sum, Itritor, sed sine Auotore εἰ exem- 
ο. {[5'"" Διασκορπέομαι, Greg. Nyss. ap. Wolf. 
Anecd. Gr. 2, 25.“ Kall. Mas.] ITIDEM Ἑκορπίατος, 
quod in iiad. VV. ΕΙ. habetur, et exp. Qui natus est 
in ο μάσκα zuspectum mendi est. ILege Σκορπια- 
vöt. 

Quoniam vero ſaeta est aliqua mentio venni 
Σκορπίξω in Σκορπίος, etiam ipsom εἰ addere visum 
est. Siguificat autem Dissipo, Spargo, Dispergo: 
iĩ. q. σκεδάνννµι, απος tamen Alticum potins esse ait 
Phrynichus: illuä autem σκορπίθω, οπίσμπι, eitans 
εκ Hecatæo σκορπίξεται. Legitur in N. T. εἰ ap. τε- 
centiores Græcos. Matth. 13, (30.) et Luc. 11, (95.) 
ει, Bibl. Iuterprr. O μὴ συνάγων μετ᾽ ἐμοῦ, σκοοπί- 
ξει. Et Jo. 10, (12.) O λύκος σκορπἰξει τὰ πρόβατα, 
Dispergit oves: 16, (82.) passivo usus est, Καὶ νῦν 
ἐλήλνθεν ἵνα σκορπισθῆτε ἕκαστος εἰς τὰ ἴδια, Ut dis- 
sipati πο dispersi singuli sus repetaut. ltem in 5 πά 
Cor. 9, (O.) e Ps. 112, (9.) Εσκόρπισεν, ἔδωκε τοῖς πέ- 
νησι. Βὶς ap. Greg. Nae. Σκορπίθει», didorat τοῖς πέ- 
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νησι, quasi Spargere et diffundere in pauperes sus α νου; Φ. (181.) τὸν δὲ σκότος ὕσσε κάλνψεν ᾿Ασθμαί- 


dons, Uberi manu disseminare in pauperes munera. 
J*Wokef. 5. Cr. 3, 183. Abresch. Æsceh. ο, 194.” 
Schæf. Mss. "' Atticæ genti hoe verbum insolens, 
neque aute commutis lingute incrementa extra loui- 
ος disalecti ſines evagat um esne γἰἀείατ, Hae autem 
cum erteris eonfusa δοφερῦα» Ant. 6, 6. ρ. 326. tum 
Plut. Timol. 4. T. 5. p. i99. Lucian. Asin. 82. T. 6. 
P. 170. (ubi mulionem loquentem iudueit,) Strabo 
4, 4, 6. p. 68. Ιαν. V. H. 15, 46. Geop. 2, 3. p. 
72. 15, 3. p. 1004. Photius Lex. p. 106. Etym. 5. 
᾿Αραλίσκω, et sicnpluci εἰ composito διασκορπίξω uvi 
sunt. Lexicis addatur Περισκορχίξεται, Olympiod. 
πά 1. Meteor. p. 94.” Lobeck. Phryn. 218. *Verba 
Σκορπίθειν et διασκορπίξειν ο Ὠϊπ]εείο ἨΜποεάσπ. per- 
venere in Ν, T. α vetustis auctoribus non achibita.“ 
Valek. Schol. in N. T. 1, 407.] Leeomio nos, Di-pert - 
⸗aio, Dissipatio, (Aq. Symm. Theod. Jerem. 25, 34. 
VRecorioros, Disjectus, Dispersus, Chrys. in Ep. 
ad Coloss. Serm. 4. T. 4. p. I12, 19. ᾿Ἡμεῖς πολλά- 
κε λέγομεν τοῖς παιδίοιε, ὅταν ἴδῃι ἐν τῷ βιβλίῳ τὸ ἅ 
σγοιχεῖον, ἀναμνήσθητι ὅτι ἐν τῇ πενακίδι αὐτὸ εἶχες' 
-- ἀλλ οὐς ἤδεσαν σκορπιστὰ ἐρωτᾶσθαι τὰ στοιχεῖα" 
διὰ τοῦτο ἐγύπτοντο.” Θεπμετ. M-s.] 

[5 Αποσκορχίζω, Ἠεγη. Ἠοπι. 7, 674.“ Βοἰναοί, 
Μνα, Geop. 90, 12. 1 Μαες, 11, 96. Al δυνάµεις, ἂς 
ἀπεσκύρπισε Δημήτριος, 4]. ἀπεσκοράκισε.] 

Διασκαρσίξω, Ὠήρφίρο, ὨΏήκρεγρο, i. q. σκορπίξω, πὶ 
διασκεδάννυµι 1. q. σεεδάννυµι. ἳ) ΝΡΕ Διασκορπισμὸς, 
Ὠηεείραίίο, Dispersio, Ἱ. 4. σκορπισµὸὀε, [LLXX. Ερουί. 
6, 8. Jer. 54, 9, Dan. 19, Τ.] Legitur autemn verhum 
Διασκορπίξω, εἰ ipſum aliquoties in Ν. T.: ut 
AMatth 26, (41.) et Ματς. 14, (27.) Πατάξω τὸν ποι- 
μένα, καὶ διασκορπισθήσεται τὰ πρόβατα τῆς ποίµνης. 
Jo. 11, (52.) Ἵνα τὰ τέκνα τοῦ Θεοῦ τὰ διεσκορπισµένα 
συνάγῃ, ubi opposita suut συνάγειν εἰ διασκορπίδεω, 
ut οἳ δµΡΓΑ συνάγειν εἰ σκορτίξει», ἴεπι de procigo 
οἳ qui plena manu quasi dissipat εἰ disseminat οο- 
gesta Όοπα, Luc. 16, (1.) Διεβλήθη αὐτῷ ὡς διασκορπί- 
ἕων τὰ ὑπάρχοντα, Et Luc. 15, (18.) Διεστόρπισε τὴν 
οὐσίαν αὐτοῦ, de βΙίο prodigo. [Ώεορ. 5, Ἡ, 4. 
“Abreseh. κο, 9, 124. Fischer. ad Palteph. p. 
94.“ Schef. Με. Ælian. V. H. 18, 46. Valcit 
Sehol. in N. T. l, 49. Vide Σκορπίξω, "''" Διασκορ- 
πιστὴς, Hes. ν. Λιμητής.” Vakef. Mss.  “ Διασκορ- 
πιστικὸς, Oribas. Collect. Ms. 17, 91. Διασκορπιστικοὶ 
τῶν περιττωµάτων.' 5ο). Lex. Suppl.] 

[5 Ἑκσκορπίδω, απάε "' Ἐκσκορπισμὸς, Ejectio, Ex- 
tirpatio, Plut.7, 507.] 

Karaexoprico, Diod. 5. 3, 507.” Sehæf. Mss. 
Eumaih. p. 102. 122. 945.” Boiss. Aæas.] 

— — 

ΣΚΟΤΟΣ, ὁ, ε. τὸ, Tenebræ, Caligo, Plut. Lye. 
(16.) Αθαμβῆ σκύτου, καὶ πρὸς ἐρημίαν ἄφοβα, Τουις- 
Ώταν που εκίπιθοσθηίςες, [οίαμ, de Calumu. Ἐν 
σκύτψ πλανώμενοι. Sie Idem in Herm. (49.) Ἑν 
σκότῳ ὀρχοίμεθ' ἂν, οἷς ἂν τύχωµεν προσπταίοντες, 
Rursum Plut. Αποζλείσαντες ἐν σκύτει πιαίνονσι»: 
pro quo in Erot. dicit πιαίνοντες ὑπὸ σκότῳ :.Δοἱεπί 
enim sapinari in locis obscuris et tenebtosis. EFt 
Xen. Κ. Π. 8, (7, 3.) Οὐ γὰρ ἐν σκότῳ ὑμᾶς οἱ θεοὶ 
ἀποιρύπτονται: quo modo εἰ πρ. Athen. (599.) ᾿Εξὸν 

ᾷν, κἂν σκύτῳ κρύπτειν τάδε, In tenebris occulere; 
εοἱεσί enim areana οἱ secreta in loeis obseuris abdi, 
ut latere possint. Rursum Xen. (K. Π. 1, 6, 19.) Ἐν 
σκότει rnerat, In obseuro et opaco loco. Item 
EÆlian. Διὰ πάσηε ἡμέρας σκότος ἦν βαθύτατοι. ltem 
σκότος ποιεῖν, pro quo Lat. potius Obducere tene- 
bras: αἱ δρ. Athen, 6, conviva quidam eonrivatori 
apponenti panes nigrantes, dicit, M πολλοῦς παρατί- 
θει, μὴ σκότος ποιήσῃε, Νε tenebras obdueas et inve- 
has. Ὄπορε de (επευτίς noctutnis, Philostr. Ep. 53. 
Τίς ἡ νύξ; τί τὸ στυγνὸν σκύτος; Dem. Ἠδη ἑσπέρας 
οὕσης καὶ σκότους. δὶς Xen. (K. Π. 4, 5, 12.) Σκότονς 
γενομένον. Plut. Alex. dicit etiam Ἐδείπνει ὀψὲ καὶ 
σκότονε ἤδη, pro σκύτους ἤδη γενοµένου. Nec minus 
frequeuter de tenebris infernalibus, Ἐπτ. Ηεο. init. 
"Ἠκω νεερῶν κευθμῶνα καὶ σκύτον πύλας Λιπών. Sic 
Ἡ. ὔ, (11.) εἰ Ν. (075.) τὸν δὲ σκότος ὕσσ' ἐκάλνψεν : 
V. (4719) τὸν δὲ σκότος ὥσσ᾽ ἐκάλνψε» Θυμοῦ δενόµε- 


σ 


νοντ'. II. E. (47) Ν. (67 2.) εἰ Π. (607) στνγερὸε & 
ἄρα µιν σεύτος εἷλε: Od. T. (389.) ποτὲ δὲ σεύτον 
ἐτράπετ' αἶφα. Μειαρμοήςε quoqque usurpatur. 
Αρυά Plut. Πρόφασις ἀρετὰν ἐν αἰπὺν ἔβαλε σκύτο». 
Demosth. (281) Πολύ γι σκύτος ἐστὶ παρ ὑμῖν πρὺ τῆς 
ἀληθείαε: (1396.) Ἐν σκότει καὶ πολλᾷ ὀνσκλείᾳ γέ- 
γονε: quo δευει Cic. dicit Jacere in tenebris. Et 
Luciaun ἐν σκύτει εἶναι, Versari in tenebris, pro Igno- 
rari. At Xen. K. Π. 4, (6, 2.) Ὑπὸ σκύτον τὸν φθόνον 
κατέσχε, Suh tenebris invidiam coutinuit, i. e. Clain· 
Qui vero Priente diceretur ὁ παρὰ τῇ ὁρυϊ σκύτος, 
vide πρ, Plut. [7, 185. “ Βναπεκ. Ed. 6. 4ο. 
Valek. Phon. p. 196. Hipp. p. 180. Ματ. 954. et 
η., ad Charit. 307. 348. Thom. M. 411. 800, 
Markl. Iph. p. 142. Suppl. 545. Wokeſ. Here. F. 
46. Barnes. 59. Wakef. Ale. 502. Fhil. 681, 
Abresch. Asch. 2, 62. Jacobs. Anth. 7, 305. 15, 
154. De loeo, luſferi, Rrunck. ud Hipp. 844. Βλέ- 
«ειν σκότον, ad Ed. T. 1274. Musgrt. Bacel. 510. 
Jucobs. ΑΝ, 10, 208. Σκ. ὕεσε καλύχτει, Heyu. 
Hom. 7, 193. Ἐκύτοι, ad Xen. Eph. 199. Ῥκύτας, ὁ, 
mugis Attieum quam τὺ σε., Porson. ad Hec. 830.” 
Seleeſ. δις. Spitener. de Versu Gr. Her. 75. Comi. 
ad ἐ]ε]ίο. 198. ad Greg. Cor. 50. 615. 872. Phot. 
Ἑκότος καὶ "' σκότον" ἑκατέρων" οὕτως ᾽Αμειψίας.] 

Ἑκοτοδασυπυκνόθριξ, Nigrum, hirtum, spissumque 
oapillitium habens: uucde αρ. Aristoph. σκογοδασνπυ- 
κνότρεχα, ΓΑ. 389. " Σκυτοειδὴς, Hesyeh. 419. 
3. Σκοτοεργὸε, Iu tenebris operans, Maneiho 1, 81.1 

να, Nox, Οπἱίρο nocturua. ἵπ Lex. meo 
vet. exp. νὺξ, quippe in qua μαίνεται καὶ Ὁ ἄκαταστα” 
τεῖ τὰ οὐράνια. Utitnt Greg. Nas. pro Tevebrue, Ca - 
ligo: αἱ eum ait, Ῥὴν ἐπέχουσαν ἡμᾶς σκυτόµαιναν. 
Et in Όμται.  Η δνοφερὴν σκοτόµαιναν ὁοῖς ἐπικείμενοι 
ὕσσοιε. Suicd. exp. σεύτωσι: Ἠεε. Atticum esse 
dieit. Eust. Doriéum esse ait, εἰ derivari a μᾶν Ῥτο 
μὴν, ut idem sit cum σκοτοµηνία. [ΠἩεκεεῖρρί Epigr. 
G. Orac. Sibyll. 5. Ρ. 658. Vide Lobeck. infta citan- 
dum.)] Σκοτομήνη, Tenebrosa 8. Tenebricosa Πος, 
Νοκ hunis. Suidæ νὺξ ἀσέληνος: Hesyehio item 
Ἀαρεῖα »ὺξ ἡ ἀσέληνον. ſ Euseb. V. C. 1, 29.“ Βοῖνς. 
ΜΕ», Schleusn. Lex. V.T.“ Ruhnk. Ep. Οτ. 27 4. ad 
Charit. 634. Jacobs. Απ, 7, 174.“ δε. Mas.] 
ΙΤΙΡΕΝΜ Ἑκοτομηνία dieitur Nox illunis, qua luna nou 
lueet. ISymin. Prov. 90, 50. Aqu. Jobh. 3, 6.) PRo 
ϱύ0 Σκογομήνιας νὺξ ἀῑοίε Ηαπι. Od. Ξ. (457.) Nict δ' 
ἄρ' ἐπῆλθε κακὴ, σκοτοµήνιας, Nox tenehris obductam 
5. lenebrieosam lunam habens. Schol. exp. ἀσέλη- 
vos, σκοτεινἠ, κα ἣν ἡ σελήνη ἀπεσκύτωται τῇ πρὸς τὸν 
ἥλιον συνόὀψ. I“ Σκοτομήνη item vitee quotidianæ 
iuventum εἰ preteren είδη Athenis formu vitium 
obtegente indutum est σκοτόµαιρα enim illi, ut ab 
Hesychio traditur, dixerunt, quo εἰ Theologus se- 
pissime Or. 91. p. 898., 22. p. 418., 55. p. 473. 
εἰ alii τῶν κοινῶν uluntur. Legitiua forma gaudet 
σκοτοµηνία Chrysipp. πρ. Sehol. Ven. Φ. 488. 
quocl Alexandrini pariter eum illo usurpant, ut et 
ξοφοµηνία, γεομηνία. Ita etiam homines eélegantiores 
Ργο ” σκοτοδίνη, Nicet. Ann. 7, 5. p. 121. σεστοδινία, 
pro γαστροκνήµη γαστροκνηµία, et reliquis alia emen· 
datiora substituerunt.“ Lobeek. Phryn. 499. * Σκο- 
τοµάχηε, uode 3" Σκοτομαχέω, Hermes Pœmand. p. 
8.“ Boiss. Mss. * Σκοτοποιόε, unde 3 Ἱκοτοποιέω, 
Sehol. Ven. V. 98.” Lobeck. Phryn. 678. 3 Σκο- 
τοποιῖα, Diouys. Areop. 26.“ Καὶ]. Mas.] 

Σκοτοιββόρος, Dolosus, Subdolus; quasi Qui ho- 
stem in tenebris οἳ elam devoret. Eust. 1406. 0 δὲ 
rotobros, (80. ὁ ὕπουλον ἦθος ἔχων καὶ τρόπους μὴ ὄγι- 
αίνονταε,͵) ὕπουλος καὶ σκοτοµήδης ὑπὸ τῶν παλαιῶν 
σκώπτεται' καὶ χβόνιος, ὡς διὰ δύλον στυγγὸς ὢν καὶ 
κατηφής καὶ σκοτοιβόρος, ὡς ὑπὸ σκύτῳ βιβρώσκων» τὸν 
πολεμούμενον. Ubi obiter ΚΟΤΑ Ὕπουλος, ΕΤ Χθύ- 
νιος: ΤΕΜ Ὑκοτομήδης, Dicitur enim Σκυτομήδης, 
Qui in tenebris cousilia captat, i. ο, Qui occulta et 
fraudulenta agitat οσα. Tales sunt Tenebriones, 
Varroni, et Lucifugi. I*Abresech. Æach. 2, 50.” 
Scheef. Mss.) Apud Hes. mutato accentu legitur, 
Σκοτοίβορον, συννεφὲς, σκοτεινὸν, Nubibus obductum, 
Tenebrosum. [Cf. Ολοίτροχος, Ἀοροίτυπος, " Χοροιθα- 
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λἠς, Σολοίτυπος, Ἀολοιβόρος, 
Lobeck. Phryn. 648.)] 


[” Ἐπίσκοτος, Plut. Æmil. 17. χώρα. ” Ἐώσκοτος, 
Tan. Faber in Aristoph. Ἔκκλ, 2. * Κατάσκοτοε, 
Atheu. 9060. Barker. Ep. Cr. ad Boiss. 976.] 

Σκοτώδης, Tenebrosus, Tene brieosus, Plut. (9, 63.) 
de ἵεττα, ᾿Αδρανὴς καθ ἑαντὴν καὶ σκυτώδης, ἡλίον μὴ 
προσλάμποντος, ['. κεί, Diatr. 82.“ Schæeſ. Με. 
3» Σκοτωδία, i. 4. σκύτος, Theol. Arithim. P. 6. Phot. 
Bihbl. 298. Hoesch., Append. ad Bast. Ep. Cr. 6.] 

Ἐκοτόεια, idem, Apoll. Rh. 2, (1106.) σκοτόεις ξό. 
φοε, Caligo tenebrosa, Hesiod. (Ἔργ. 3, 115.) σκοτύεν 
νέφος, Tene brosa nubes, ut Virg. Aër tenebrosus. 
[usæus 185, "Τουρ. Opuse. 1, 34. Musgr. Suppl. 
490.” Schæf. Mas. Niconder O. 249. A. 185.] 

Σκοταῖοε, ὁ, ἡ, iddem eum pricedentibus, Plut. Fa- 
bio, Εμέδρας δεδιὼς σκοταίονς, Tenebricosns insidias, 
ĩ. e. Nocturuas s. Clandestinas. Item aliquis ſacit 
quidpiam σεοταῖοι, pro Vesperi, cuin nox terris inve - 
it tenebras: pro quo Plut. dieit σκότονε, (Dem. Ἑκό- 
τους ἤδη γεγενημένον,) Xen. K. Π. 7, (1. 21.) Ταῦτα 
διαπραξάµενος, ἤδη σκοταῖον ἀναγαγὼν ἐστρατοπεδεύ- 
σατο ἐν Θυμβράροε. δὶο Plut. Camillo, Ἐγγνν 
τῆς πόλεως γενόμενος ἤδη σκοταῖος, Όιιπι prope urbem 
zuh vesperam jatu accessisset. Scribilur εί Σκογιαῖος, 
μὲ infra docebo. Sic Πρώϊος usurpatur εἰ Ὄψιως, 
Τουρ, Opuse. 1, 38. Diod. 5, 1, 216. Diouys. 

. ὃν 1504, Σκοταῖος εἰ σκοτιαῖος, Ῥεμπείά. Απαῦ, 
98." Schæf. Mss. Lobeck. Phryn. 552.] 

Σκοτεινός, idem cum superioribus, Plut. παν. Co- 
loten, Σκοτεινὺς ὁ τῆς γνκτὸὺς ἀήρ. Eodem Ἠθτο, Εἰσελ- 
θόντεε εἷς σκοτεινὸν οἶκον, οὐδεμίαν ὄψιν χρώματος 
ὁρῶμε», ΕΙ in Οεορ, (14, 7, 6.) de gallinis, Λικαί» 
νορται δὲ μάλιστα καὶ παχύταται γίνονται ἐν οἴκῳ σκο- 
τεινῷ καὶ θερμῷ τρεφύµεναι: pro his Varronis, Sagi- 
μαωίας maxime villatirze; eas iocludunt in locum 
tepidum οἱ tenebrieosum. Σκοτεινὸς dietus est etiam 
Heracluus Ephesius propter scriptorum obseurita- 
tem. Meminit Aristot. de Mundo. [“Wakef. Ale. 
392.“ Schef. Mas. Sehleusn. Lex. V. T. *“Leorei- 
γοειδής, Schol. Ορρ.΄Α. 3, 1600. " Σκογειρώδης, Scliol. 
Nicandri Θ. 28, Hes. ν. ἨΝνθῶδες, Wakef. AMss. 
3 Σκογεινολόγας, untle “ Σκοτεινολογία, Conust. Ma- 
nass. Chrou. p. 87.” Boĩss. Mes.“* Σκοτεινοφύρος, Τε- 
nebras aſſerens, invehens, Ἱπάμοσης, Chrys. Hom. 
T. 6. p. 556. Ed. Paris. *  Ἑκοτεινύχροοε, Qui fusei 
s. atri colotis est, Ppeudo- Chrys. Serau. 101. T. 7. p. 
568, 43. Ὦ φθόνε, διαβύλον ῥλάστημα, σκοτειρόχροον 
ἄνθος, Senger. Mss. " ᾿Ασκόεινος, Ἠεν. p. 101. 
Ῥμαν. 85. * Ὑποσκύτεινος, (αἱ. Obscurus, Sublu- 
culus. Ἡ  Ῥνογεινῶς, Obscure, Athau. 3, 990. Suid. 
ν, ᾽Αμνδρῶς." Kull. Με, Diouys. H. 2. p. 247, 38. 
BSchol. Æsch. Pr. 008. * Σκοτεινύτης, ({αἰ. Obscu- 
ritas,) Const. Manass. Chron. p. 86.“ Boiss. Mas.] 

5 Σκότειος, Josephi. A. J. 19, 7, 1. * Σκοτεία, Te- 
nebræ, LXX. Mich. 8, ὁ.] 

Σκύτιος, idem cumn superioribus: ut σκοτία vut, 
Eur. (Hec. 05.) Item σκύτια µέλη εκ Aristophi. (Όρν. 
1989.) anbiguum quo sensu. Et in Epigr. σκύτιοι 
μύες, Tenebricosi, Tenebras captantes. Iu Epigr. 
σκυτίη Κύπρια: pro quo Latini potius Furtiva Venus: 
deleetantur uutein ſures lenebhris. Et ap. Eur. (Tro. 
44.) σκύτιον λέχυς, itidden pro Furtivo coneubitu: ut 
Virg. dicit Amor ſurtivus, αἱ Ον], Joci furtiri. Sic up. 
Athen. (6608.) Ὅστις λέχη γὰρ σκύτια νυμφεύει λάθρα, 
Et ap. Homer. mater aliquem σκύτιον parit, pro In 
tenebris οἱ celam, utpote spurium et iſſegitimo coitu 
conceptum. ῆ], Z. 94. σεύτιον δέ ἑ γείνατο µήτηρ, ubi 
Schul. ἐκ λαθραίας µίξεωε, λάθρα γεγενηµένον, 8. ἐξ 
ἁδᾳδονχήτων γάμων. 3. Ρο]. quoque σκότιν diei ait 
ὃν ἐγέννησέ τις λαθὼν, ἡ ἔτενε λαθοῦσα: contra νετο 
diei παρθενίαν, ὄν τις ἐκ τῆς δοκούσηε εἶναι παρθένου, 
Σόμῳ συνοικήσας, ἐπωήσατο. Ἐδάεμι. Hes. habet, κε 
non sine mendo. Sic σκύτιοι παῖδες αρ. Eur. (ale. 
992.) Legitur εἰ σκοτίη γερέθλη ap. Apoll. Rh. II, 
810. “* Valek. Phoœn. p. 579. Callim. 294. Τουρ. 
Opuse. 9, 80. 87. ad Diod. 8. 1, 108. Thom. M. 
800, Wakeſ. Ale. 1010, Heyn. Hom. 5, 187. Spu- 
rius, 7, 173. Callim. I. p. 480, * Σκοτία, Venus, 
Jacohs. Anth. 7, 75. * Σκοτίως, ad Luciau. 1, 480.” 


[Τ. 1, ϱρ. 870---880.] 
5 Δολοιφονέω, εἰ ν. Α Sehtef. Mes. 3" Ὑποσκύτος, Furtim κ. Oeculte ahbs - 
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ορ εως, Schol. Έως, Or. 1488.” ΚΙ. Mas. 

Ινρε Ἑκοτία, ἡ, Tenebre, i. 4, σκότο Utitur 
Suid. 1μ Σκοτιαῖος, ſt Valek. Ῥωη. p. 679. αεί, 
Phil. 8]. Jacobs. Anth. 19, 119. Thom. M. 800, 
Ματ. 964, et n.“ Sehmf. Μαι] Alioqui est vocab. 
Architectonieum, i. η. τρίγλνφον, ut Hes, annotat, 
Sed aliler Vitruv., sie enim 3, 3. Relique tres aq,uu- 
liter dividantur, et una sit infarior thorus, altera pars 
eum suis quadris, scotia, quam Græei τρόχιλον di- 
cuut. ldem 4, 8. Reliqua aputis, quod latiores siut 
metopæe quam teiglyphũ, puru reliuquautur, aut ſul· 
miua scalpuulur? ad ipsuinque mentum ο0Γο 10 in- 
eidatur lines, quæe Scotia dicitur. A σκοτία autem, 
quoud exp. Teuebræ, potest ΡΕΒΙΥΑΒΙ [ “ Άκρο- 
σκοτία, Crepuseulum, Chrys. Ἠθω, 119. T,. δ,Ρ, 
745, 3δ. Διὰ δὲ τὸν φόβον, καὶ τὸ ἔτι εἶναι ἄκροσκυ- 
τία», τηλαυγῶς τὸν τόπον οὐκ ἐθεώρησε», Ῥδαρες, Ἀΐρψ. 
Τταμ] Σκοτίας, Tenebrio Vurroni. Hes. εχρ. ὅρα- 
πέτης, Fugitivus: que madmodum lIdem σκοπεύει exp- 
δρακετεύει: a ΥΕΝΒΟ Σκοτείω, Auſugio. Nisi potius 
sit Clum εἰ tene bricoso tempore auſugio. ITEM Σκο- 
τιαῖος, i.q. σκοταῖοι, Ac εἰομί aliquis dieitur ſacere 
aliquid σκοταῖος, ita εἰ σκοτιαῖος: ul ap. Suid. Οἱ δὲ 
στρατιῶται ἐλθύντες σκοτιαῖοι, εἶδον τὰ σώματα. Item, 
Ο1 δὲ ὕστεροι, σκοτιαῖοι προσιόώντεε, ἠνλίδοντο: μὈῖ σκο- 
τιαῖοι, exp. σιωτίας ἔτι οἴὔσητ. Sed notandum, in 
ΜΑ. Cod. legi non σκογιαῖος, ut in νυ]ᾳ, Edit., sed 
σκοταῖος, quod αρ. Xen. et Plut. quoque reperitur. 
[Toup. Opuse. 1, 39, ad Herod. 681.“ Schæf. 
Μετα. Lobeck. Phryn. 569. Hippoer. 595. χωρίψ 
σκυτιαίῳ.] 

[” Σκοτερὸς, Orph. Arg. 1040. Βεἰνπείάετο 88, 
“Ruhuk. Ep. Οτ. 001.” δο]μεί, Mas.] 

Lxorou, Obseuro, Tenebras ουόάμου s. ĩndueo, Soph. 
(Aj. 86.) Eyd σκυτώσω [λέφαρα, Oculis ealiginem 
offundam, in e. Faciam υἱ ue videat. Pass. Σκογοῦ- 
μαι, Tenebræ mihi ofſfunduntur: peculiariter autem, 
Vertigine corripior aimul et visus hehetudine, Plut. 
cle Frat. Am. (908.) ΎὙφ' ὦν σκοτωθεὶς καὶ πεσὼν, 
ἔδοξε τεθ»άναι, de Lumene suxis prustrato. Sie Δρ. 
Eund. de Fort. Alex. H συνέχεε αὐτοῦ τὴν αἴσθησιν 
σκοτωθέντος, plaga ο, 8. ictus. “ Wakef. Trach. 
IIIS. Bast Letire 92. (Ep. Cr. 44.) BSeliuf. Mas. 
Palladaæ Ep. 121. τῇ πλάνῃ σκυτούµενοε, Geop. 18, 
1 5. Σκοτοῦνται ὑπὺ τῆς ὐσμῆς, Veriigine afticiuntur.] 

Σκότωμα, τὸ, Vertigo, Inordinutus motus spirituum 
in εἐρευτῖ ventrieulis, a quo omuis eireumugi vi- 
ἀεπίωτ: ο quo primum acies vculorum hebescit, 
aures ftinniunt, auditus gravis est: deinde aueto morbo 
vertigines εἰ seotodinie prehendunt, ut inter alin 
Gorr. tradit, qui etiam addit, maxnum esse huie af- 
ſeetioni eum epilepsia cognulionen, fucilemque in 
cam transitum. Cum autem sint hujus affectiouis 
duo pracipua symptomata, ftenebru oculis obrer- 
santes, et omuium rerum apparens queclum ceir - 
cumactio, advertendum est, abh hoc Græcos, ab illo 
Latinos οἱ nomen indidisse. Aret. de Morb. diut. 1, 
3. Ἡν Ξύφος τὰς ὄψιας σχῇ, καὶ ὄϊνος ἀμφὶ τὴν κεφαλὴν 
ἑλίσσηται, καὶ ὧτα —8 ὀνομάξομεν σκύτωµα τὺ 
πάἀθοὀ, Vide etiam Gal. de LL. ΛΠ. ἃ, δ. et Comm. 
17. in l. 4 Aphor. et ÆEgin. 3, 123 item Aët. 6, 7. 
Plut. de lignis oleaginis εἰ lolio, Symp. 3. Αί ὑπὸ 
τούτων ἀναθυμιάσεις καρηβαρίας καὶ σκοτώµατα τοῖς 
λονομένοις ἐμποιοῖσι. Ῥωπί qui Plin. dicaut σκύτωµα 
νοσατο Veruginem, Vertiginin οσμἱογωη, Tenebras, 
Obscuritates oculorum. l* Vide Parei Lex. Crit. 00 
Βοἰνα[, Mss.)] 

Σκοτωματικὸς, Verliginosus: πάθος, Alex. Αρίν. 
Probl. 5. εἰ αρ. Gal. de LL. Aff. quo 86. σκοτοῦνται 
ἐπὶ σμικραῖς προφάσεσιν οἱ πάσχοντεε, ὧς καὶ καγαπί- 


πτειν ἐνίοτε, μάλιστα μὲν ὅταν αὗτοί ποτε ἐν κύκλῳ 


περιστραφῶσι" κἂν ἕτερον δέτινα περιστρεφόμενο» ἴδωσι, 
σκυτοῦνται" κἂν τροχὸν», ἤ τε τοιοῦτο περιδιούµενο», 
αὐτάς τε τᾶς καλονµένας δίναε ἐν τοῖς ποταμαῖς. Qui 
autem morbo illo corripiuutur, σκοτωματικοὶ πρρεί- 
lantur: quibus 86. παρακολοθοῦσι σκοτώσεις, καὶ δο- 
κοῦσι περιφέρεσθαι αὐτοῖε τὴν κεφαλἠν, μετὰ τοῦ καὶ 
μαρμαρυγὰς αὐτοῖς παρέπεσθαι: υἱ αμοίος Ὠεβη, 
Med. ἀοοεί. Lat. appellant Vertiginosus. Utitur 
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Diose. 0, 78. ubi dicit lae esse ἄθετον σκογωματικοῖς, Α ἐπιμελείαι ἐπεσκύτησε, Λη exercitationibus tene· 


ἐπιληπτικοῖε, Mare. Emp, ἀῑεῖι Quibus tenebræee in 
deulis cum vertigine obversantur. Lem Σκοτω- 
ματικὸς dicitur Quĩ vertigines ſaeit: ut Diose. 5. de 
νίπο resinato, Πάντες δὲ κεφαλαλγεῖε οἱ τοιοῦτοι καὶ 
σκοτωµατικοί: unde Plin. Gapitis dolores εἰ verti- 
Εἶπες facit. [Phot. 289.” Wakeſ. Mes.]) 

Σκότωσις, i. q. σεύτωµα, i. e. Vertigo: alii, Tene- 
brieosa lucis obsouritas, interpr. in l. Gal. paulo 
ante ο. in Σκοτωματικύε. Alioqui significat Obseura- 
ο, Plut. (7, 655.) Obru μαντικῶν οἶμαι ὀννάμεων 
σκοτώσεις ἑτέρας καὶ ἀναιρέσεα εἶναι, Βίο fatidicas 
ipsas potestaies arbitror aliunde obscurari et extin- 
cui, Έντα. [5 Ηεε. ν. Μέθη.' Wakef. Mss.] 

{7 Σκοτωτὸς, unde 3 Asxoruros, Const. Manass. 
Chron. p. 94.“ Boiss. Mss.] 

ο. Αποσκοτόω, vide ἵωΑποσκυτίξω, [5 "' Παρασκοτόω, 
Tenebris involvo, Chkrys. Hom. 133. T. 6. p. 974, 
80. "Άγγελο τὸν παρασκοτοῦντα τοὺς ἵππονε τοῦ 

 σοῦ. Seager. Mas. " Προσκοτόω, Tenebras 
obdueo, Polyb. 1, 48, 8. *“ LXvexoròu, ad Od. B. 
388.“ Βε]νο[, Mas.] 

Σκοτίξω, Ἱ. 4. σκοτόω, Tenebras obdueo s. indueo, 
Tenebris obnubilo, Obseuro εἰ ἱερο. Apud Plut. 
(10, 608.) opp. φωτίξεσθαι εἴ σκοτίξεσθαι. Et in Ep. 
ad Pphes. 4, (18.) Ἐσκοτισμένοι τῇ διανοίφ, Quorum 
mens οἱ intellectus obtene bratus 5. tenebris obduetus 
εἰ obseuratus est. l Vertigine laborare ſaeio, Ti- 
more confundo, Themist. 158.“ Wakef. Mas.“ Hes. 
ν. ᾿Αμανρούμενοι.”’ Boiss. Mas. " Σκοτισμὸς, Gl. Ver- 
uigo.: Tenebrarum oſfusio, Chrys. Hom.16. T. 6. 
Ρ. 948, 40. "Όπου οὐκ ἔνι καλλωπισμὸε, ἀλλὰ σκοτι» 
σµός.’' Βεβρετ. Με8. '' Λά Μα. 196.” Schæf. Mss. 
Φο]ιο]. Lycophr. 1427. Eust. Il. Λ. p. 788, 40. 
ε« Οἶεαι. Alex. 189.” Kall. Msas.] 

"Αποσκυτίδω, Oblenebro, Teuebris obduetum oeu- 
lis ex imo, Obscuro. Sic ΕΤ ᾿Αποσκοτόω, Unde ἄπο- 
σεοτοῦσθαι, Tenebris involvi οἱ obrui. Bud. ο Polyb. 
1, (48, 6.) Suid. autem iradit Aristoph. ἀποσκοτωμέ- 
ον ccipere pro ἐσκιαγραφημένον, κεχρωσµένον : nam 
τὰς χρίσειε, (Bud. leg. puiat χρώσεις,) a pictoribus 
vodcüani Σκότη. Atque ita ᾽Αποσκοτόω ſoret Adum- 
Ότο, Umbris picturam decoro. [Cf. Ariſstoph. Fr. 
Ίπο. 80. Perperam ἀπεσκοτημένα, ab 'Arocroréu, 
in Bekk. Anecd. 1, 481.: Aihen. 10. p. 134. ἀπε- 
σεοτώθηε, Mens tibi caligut.) P'Arooxoricu, Teue- 
bras summoveo, Corpus, quo obumbrabam εἰ obte- 
nebrabam aliquid, summoveo: quomodo usurpavit 
Plut. (8, 389.) cum ait Diogenem ἐν ἡλίῳ καθήµενον 
Alexandro sibi obstanti, rogantique an aliqua τε 
egeret, jussisse σμικρὸν ἀποσκοτίσαι. lPorph. ad 
Murcell. p. 26. Τῆς θεοῦ " ἐνοράσεως ἑαυτὸν ἀπεσκό- 
τισε.] In VV. LL ΕΤΙΑΜ ᾿Αποσκοτιάξω pro Umbram 
amoveo, eitatur e Plut. de Exilio. 

[Frioxorico, Obumbro, Amphil. 60, 205. Kall. 
Mas. “ Schol. Luciun. ποπ Tem. Cred. De lat. 6. 1,” 
Boiss. Msa.““ Ad Μαν. 162.“ Schæſ. Mss. Polyb. 
19, 15, 10. 13, 5, 6.  'Ἐπισκότισις, Procl. Paraphr. 
Ptol. 9, 7. Ρ. 113. * Ἐπισκοτιστὺε, unde " ΆΑνεπι- 
σκύτιστος, 5, 14.Ρ. 144. " '" Κατασκοτίξω, Ότεμ. Nas. 
εἰς τοὺς Μάρτυρας, App. Vol. 1.” Kall. Μας. " Παρα- 
σκοτίξω, Schw. ad Bolyb. 13, 15, 10.] 

[5 Σκυτέω, Bast. Ep. Οτ. 44. Ἡ ᾿Αντισκυτέω, Ol. 
Οὐείο, ΟΗισίο, “ Τεπεῦτας οΨυπάο, Sext. Emp. 5, 
78. (ρ. 504. τῷ δικαίφ.)’ Kall. Mas. “Ad Hesych. 
1, 19790. η, 3.“ Dahler. Mas.“ ᾿Αντισκότησις, ΕΙ, Ob- 
staculum.)] 

Ἐπισκοτέω, Obtenebro, Tenebras offundo 5. ob- 
dueo. Construitur et eum dat. et eum accus. Diose. 
4, 150, Τοῖς δυναµένοις τὰ ἐπισκοτοῦντα ταῖς κόραις 
ἀποκαθαίρευ», Όσο caliginem oceulorum discutiunt, 
diseutiunt ea αυ oculis caliginem invehunt. Sie 3, 
7. Eod. l. ο, 107. cum aecus. Τὰ τὰς κόρας ἐπισκο- 
τοῦντα, Όωτο pupillis oculorum oſfieiunt, ealiginem- 
que offundunt. Ἐκ Eod. 8, 15. pass. Ἐπισκοτούμενα 
ὑπὸ δασύτητος τῶν χωρῶ», pro Deuso arvorum cespite 
teeta. Apud Dem. videtur sumi pro Obstruere lu- 
minibus (6605.) Οἰκίαν φκοδύµησεν ἐν Ἐλενσῖνι τοσαύ- 
την, ὥστε πᾶσιν ἐπισκοτεῖν τοῖς ἐν τῷ τόπῳ. Netaphi. 
quoque usurpatur hoe verbum, ἴλους. Τ αἲς τῆς ψυχῆν 
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bras offudit, ἵπ Symm. (3.) Τὸ γὰρ πρὸς χάρυν ῥηθὲ» 
ἐπισκοτεῖ τῷ καθορᾷν ὑμᾶς τὸ βέλγιστον. Dem. ἔπι- 
σκοτεῖν, συγκρύψαι, οἳ συσκιάσαι ΦΥΠΟΠΥΓΡωΣ usurpat, 
(23.) Ἐπισκοτεῖ τούτοις τὸ κατορθοῦν’ αἱ γὰρ εὑπραξίαι 
δειναὶ σνυγκρύψαι καὶ συσκιάσαι τὰ τοιαῦτα ὀνείδη. 
Quæ iisd. [οτε verbis leguntur [ρ. 156." Casaub. ad 
Athen. 90. ad Μωτ, 162. Τουρ. Opuse. 1, 650. ad 
Od. A. 351. Wakef. S. ος, 5, 82. 4, 45. Georg. Ρ. 
Τι, ad Diod. 8. 1, 87. 2, 349. ad Charit. 713. ad 
Dionys. H. ὅ, 909. (de C. VV. 148. 904.) Ruhuk. 
ad Rutil. p. 65.“ Schæf. Με. Jambl. Protr. 38. 
Oſfeio, impedio, Athenatg. 144.“ Wakef. Mas.] 
Ἐπισκότησιε, Obscuratiu, Offusio tenebrarum. Εκρ. 
εἰ Caligo. Et ἐπισκοτήσεις ὀφθαλμῶν, ε Flin. Ocu- 
lorum obscuritates. IPlut.* “Arreæa ioxorᷣs, Const. 
Manass. Chrou. p. 63(Ξ5119.) var. lect.,“ Boiss. Mss. 
*PVuvreriaxoré“, Tenebras offundo, Ασίας. Lex. 
Gr. Lat. αρ. P. Baldvin. 1611.] 

* Σκυτάω, unde σκοτόωσι, i. q. σκοτοῦνται, σκοτοδε- 
ριῶσι, Nicander A. 95.] 

Σκοτάξω, i. q. σκοτύω εἰ σκοτίξω: nisi potius 
neutralem habeat signif. ISchleusn. Lex. V. T. 
Σκοτασμὸε, Caligo, Obscuritas, Diosc. 7, 8. de 
symptomatis εκ ietu pustinacæe, Μετὰ δὲ τοῦτο ἄφω- 
ία, καὶ σκοτασμὺε ὀφθαλμῶ», Obmutescunt, οσμ]ί 
caligant, Ruell. IGreg. Να, ΟΥ. 10. p. 174.“ 
Stropg. Mss. Sehleusn. Lex. V. T. Ὁ ᾿Ἐπισκτάξω, 
Hippoer. 641. '' Αά Charit. 713.“ Sehæſs. Mss.] 
Σνσκυτάξω, Obnubilo, VV. LL. ᾖ Συσκοτάξει im- 
personuliter pro Conteuebraseit, ut Varro, Pascuut 
quoad contenebravit, i. e. Advesperascit, s. Invespe- 
raseit, ut Liv. loquitur. Thuc. 1, (51.) Ξννεσκύταξε 
γὰρ ἤδη, Jam enim contenebrabat, Contene brasce- 
bat, lnvesperascebat. Xen. Κ.Π. 7, (5, Τ.) Ἐπειδὴ 
τάχιστα συνεσκύτασε, Cum primum contenebrasset, 
Simul ae invesperavit. Siec Dem. (1257.) Ἐπειδὴ 
θᾶττον συνεσκύτασε. [". λάἀ Anton. L. 351. Verh. 
Zeun. ad Xen. K. Π. 385.” Θεμα. Mss. "' Σνσκυτα- 
σμὸς, Orig. Hom. 13. in Hexaem. 9.] 

[5 Σκοτίτηε, ap. Paus. 3. p. 2890. Zeis Troriras, 
i. q. σκύτιος, . Σκοτίνας autem αρ. Steph. B.“ Schn. 
Lex. * “VLXxortràs, Sylb. ad Eund. p. 242.” Schæſ. 
Mss. Facius autem p. 372. edidit“ Σκοτιτᾶς, et in 
notis* Σκοτινᾶς protulit ε Steph. Β.] 

— — 


««ΣΚΥΡΑΛΟΝ, τὸ, Stercus, Fimus, Alex. Probl. 
“sect. 1. de senibus iremulis loquens, Διὰ τοῦτον τὸν 
λόγον τῆς ἀσθενείαι τῶν δυνάμεων, ἀπροαιρέτως 
Μ. ἐξιᾶσι σκύβαλον καὶ οὗρον, ubi ἐξιᾶσι σκύβαλον το - 
“ditur Cacant. Idem signif. αρ. Suid. hoc in οσο, 
{6 Κλυστῆρα προσθέµενος, ὑπεξήγαγε τῆς ἑαυτοῦ γα- 
«6 στρὸς τὰ σκύβαλα, Idem σύβαλον quusi κυσίβαλον 
“dietum esse tradit atque ita diceretur Ῥτορτίε de 
Eo quod canhus projeetum est. Quidam volunt 
“esse Stereus durius et quasi in nueleos divisum. 
“Apud Paul. Ep. ad Phil. 3, (B.) σκύβαλα vretus 
quoque Ἰπίεγρεςς vertit Stereora: Καὶ ἡγοῦμαι 
Goxoßaba εἶναι, ἵνα Ἀριστὸν κερδήσω: quod Greg. 
“de Cypriano itidem dixit, Πάντα ἡγησάμενοι σκή- 
"" βαλα, ἵνα τὸν Ἀριστὸν κερδήσῃ. Interdum vero 
{ σκύβαλον de Τε quualibet vili et αι abſjicitur: 
vunde Charis. vertit Quisquiliæ. Denique Σκύβα- 
“NAor, Rejieula quæque, Frumenti purgamentum, 
“(quod Aeus Latinis dieitur,) ες, Pulamen, 
Roamentum, in VV. LL. Quibus addit, Excremen- 
“tum εἰ Retrimeutum. Apud Diose. autem σεύβα- 
AMor est Frex εἰ cerassamentum quod ἐν ἠθμῷ τεπια- 
“net, i. e. in colo, ut ὅ, 77. Τὸ σκύβαλον πᾶν ἐν τῷ 
 ὀθονίῳ μενεῖ, Omne erassamentum in linteo rema- 
“nebit, Ruell.; at Μοτο, Quod inutile et durum.“ 
[Bergler. ad Aleiphr. p. ΦΙ. ad Timui Lex. 64. 
Wessel. Obss. 79. ad Charit. 247. Thom. Μ. 405. 
Jacobs. Anth. 7, 175. 361. 9, 208. 259. 11, 904, 
Leon. Alex. 80. Quinut. Mæc. 8.“ Schæeſ. Μες, “O- 
mnium diligentissime de multipliei ae vario huju— 
vocabuli ap. Græcos usu egit Gutaker. Advers. Mise. 
ο. 45. in Opp. Critt. p. 868., cum quo conferri me- 
rentur, quæ de h. v. disputarunt Læ Moyne Obass. ad 
Varia Sacra p. 581. Schware. ad Olear. de δινω 
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Ν. Τ. ρ. 173. εἰ in Comment. Critt. Ling. Gr. p. Α gestiente natura semina accipere. [5 ᾿Ανασκνξάω, 


1216. Wetsten. N. T. ο, 75. Wolf. Cur. Philol. in 
N. T. 8, 240.“ Sehleusn. Lex. N. Τ.] “Hine Σκν- 
εε βαλώδηε, Feculentus: ut σκύβαλον pro Έπεοε εἰ 
Srassamento poni dietum moclo fuit: τὸ σκυβαλῶ- 
Ses α Bud. redditur etiam Retrimentitium: item 
**EFwæx: αρ. Dionys. Ατεορ. in scholio, Καὶ τὸ σκν- 
«« βαλῶδει καὶ παχὺ τῆς ὕλης µέρος καὶ γεῶδες," 

Const. Manass. Chron. p. 41. Suid. ν. Ἔραϊα,” 

oiss. Μας] “„Ab illo nomine Σκύβαλον εδῖ etiam 
ε. Σκυβαλικὸς adj.: ut σκυβαλικὺν ἀργύριον Jimo-j 
*coreonti Poëtæ, αρ. Plut. Themist. (21.) Argentum 
*excrementivum οἳ vile: quod κο ο tertee sorcibus 
Conſlatur. VV. LI.“ “επι verbum Σκυβαλίξω, 
Rejicio tanquam σεύβαλον, Habeo loco σκυβάλον. 
»VUude redditur generaliter Vilipendo, Comtemno, 
“Aspernor; item Rejicio. Itidemque Ἐκυβαλίξο- 
nau, Vilipendor, ete.“ ſ“ Pseudo-Chrys. Serm. 
167. T. 5. p. 903, 41. "κ τοῦ αίτον τὰ ξιξάνια ὑμεῖς 
σκνβαλίσαντει ἐῤῥίψατε,” Seager. Mss. LXX. Sir. 96, 
22. Sehleusn. Lex. V. T. "'"Σενβαλίδω, "' Ἔκνβα- 
λεύω, ad Lucian. 1, 481.“ Sechef. Mss.) “Hujus 
“verbale ε5ι Σενβαλισμὸε, ὁ, Rejectio alieujus rei 
*quam vilipeudimus:ꝰ [Hes. Polyb. 50, 17, 12.)] 
“At Σενβάλισµα, est Έα ipsa res quam rejieimus 
ε.φ, ahjicimus: ut σκνβάλισµα τραπέξηε ap. Phocyl. 
C(144.) Μηδ' ἄλλου παρὰ δαιτὸς ἔδοις σκυβάλισµα 
σὲ τραπέξηε,”' [ὸ Σενβαλιστος, untle "' ᾽Ασκνβάλιστος, 
Mundus, Cousſt. Apost. (5, 45.) p. 2s82.“ ἨΝακεῖ, 
Μ439.]". "Αποσκυβαλίξω, Rejicio s. Abjieio ut rem eon- 
* temneucdam εἰ vilem; proprie enim sonat Reſjicio 
“veluti stereus: quo niliil esi abjectius.“ ſPlanucl. 
adl Ovid. Met. 14, 408. 15, 414. Theod. Ῥτούτ. in 
Notit. Mas. 6, 527.“ Boiss. Ass. “Euseh. H. E.7, 
22. ἨΝεκροὺς ἀτάφονε ἀπεσκυβαλίξοντο.” Mendham, 
Mss.“ Reiæ. Βεὶρ. αγ. 691.” Sehæf. Mes.] 

— — 

IKVZM Ad irum concito, Iram moreo, Ad iram 
provoeo, Irrito, i. q. ὀργίξω. Pass. Σκύξομαι, Ad 
iram provocor, Irritor; vel etiam Irascor: unde ap. 
Hes. Σκνξομένη, λυπονµένη, ὀργιξομένη. Quo sensu 
Ποπ. utitur: ut II. A. (95.) εἰ O. (460.) οὐδέ τι εἶπε, 
Σκυβομένη Ad πατρί' χολὸς δέ µιν ἄγριος Πρει,. Βίο 
Q. (115.) Σκύξεσθαί οἱ εἰπὲ θεοὺς, ἐμὲ δ’ ἔξσχα πάντων 
᾿Αθανάτων κεχολῶσθαι, Itrasei εἰ deos. Verba Joris 
Mereurium au Achillem mittentis. Ubi nota syno- 
uyma, σκύξεσθαι εἰ χολοῦσθαι, i. ε. ὀργίξεσθαι. Sie 
οὐ. V. (209,) Μή µοι, Ὁδυσσεῦ, σκύθεν. Uutur εἰ 
alibi. Ἠες, σκύβει πο active solum exp. Ἀνπεῖ, sed 
etiam passive s.neutraliter ὀργίθεται. Heyn. Hom. 
4, 558. 8, 614,” Schmef. Mss. Sehol. Meocr. 16, 18.] 
ldem Hes. σκύξονσιν εκρ. ἡσυχῆ ὑποφθέγγονται 
ὥσπερ κύνεε, Admurimmurant. Sice Plut. (ϱ, 06.) Γῆς 
κυνὸς σκνξοµένης, [α]. κεννξοµένης,] καὶ πολλάκιε μὲν 
προστρεχούσης πρὸς αὐτὸν, ἀπὺ δὲ αὐτοῦ εἷς τὺ φρέαρ 
ἐπανιούσην, Polit. vertit, Admurmurante catellu. [6]. 
Σκύξει' Gannit: Σκνυθᾷ' Gannit.]) J. Foll. νετο 5, 
(86.) e. Τὸ. ubi animantium voces exprimit, σκύξειν 
esse dicit τὸ καθεύδοντας ὑποφθέγγεσθαι. Ubi tamen 
perperam ΒΟΗΜΙΡΙΤύΝ Σκυξῷν: sicut vieissim ερ. 
Aristot. H. 6, 18. de equabus, Οὐροῦσι δὲ πολλάκις, 
ὅταν σκύξωσι, perperam iticddem pro σκνξῶσι, i. e. E- 
quiunt, s. marem appelunt. ΝΑΜ Σκνᾶρν significat 
Cotulire: dieiturque de catella eatellum appetente, 
αἱ equire de eqqua equum appetente, taurire de vaces 
appetente ftaurunn: quod in bobus Græeci ταυριᾷν 
dicunt, in suibus καπριᾷν: generaliter autem, ὀργᾷν. 
Aristot. I. ο. Περὶ δὲ τὰς κύνας τὸ τοιοῦτον πάθος καλεῖ- 
ται σκυξᾷν, 56. τὺ ἔχειν ὁρμητικῶς πρὸς τὴν ὀχείαν. 
Varro ο, 9, Prineipium almittendi faciunt veris prin- 
cipio: tune euim dicuutur eatulire, iĩ. e. ostendere se 
velle marituri. δει οἳ de πα) ῖς animantibus dicitur, 
ut ĩbid. de equabus, ὅταν σκυξῶσι. δὶο ap. Suid. de 
eamelo, Κύει μῆνας δέκα, τῷ δὲ ἑνδεκάτῳ τίκτει’ καὶ 
πάλιν διαλιποῦσα ἐνιαντὸν, σκνξᾷ: ubi ipse εχρ. ἐπὶ 
συνουσίᾳ ὑρμᾷ. Ei Plaut. similiter, Cum meam 
uxorem vidi catulientem. [“ Jacobs. Exere. 2, 105.” 
Schæef. Mss.]) Ινρε Σκύξα, ἡ, Cutulitio, Libido et 
appetitus coitus, Philetas αρ. Hes. Παύσω σε τῆς 
σκύξητ. Plin. 16, 35, Catulitionem rustiei vocant 
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1. 4. ἀναθυάω, Bekk. Anecd. 19.] 
* κ ἳ Σενσμὸε, Ίτα, γεια. Ch. 9, 194.” Elberling. 

95. 

[Αποσκύξω, vide ἵπ ᾽Αποσενδμαίνω. Ὁ Ἐπισκύξο- 
μαι, Ο4. Η. 506. Π. 1. 370. '" Ηεγπ. Ἠοπι. 5, 603.” 
Schæf. Mas.] 

Abioxvois, Iracunda, e partie. ἄρι, οἱ verho σκύ- 
Seobaa: ut sit ἡ ἄγαν σκνξοµένη. Etym. ο quo- 
“dam Artemidoro.“ I* Callim. 1. p. 480,” Βεἰπεῖ, 
AMss.)] 

kKccſonai, Irascor, VV. LL. perperam pro σκύ- 
“Souae.“ 

Σκυδμαίνω, i. 4. σκύξοµαι, Irascor. Unde ap. Hes. 
σκνδµαίνει», ὀργίθεσθαι, νεµεσᾷν. Il. Q. (509.) Μή 
μοι, Πάτροκλε, σκνόµαινέµε», Να mihi succenseas, 
Ῥαϊτος]ε, Sunt qui de leonibus proprie dietum γε- 
lint, ob ecatulos zurreptos irs concitatis: ἀπὸ τοῦ 
σκύμνοι καὶ µεναίνει»: quod valde remotum est. 
—— Hom. 8, 608. 721.“ Schæœf. Mss.] Πεν. 

νυόμαίνειν εχρ. εἰἶθπι σενθρωκάξειν, Tetrico esse 
vultu εἰ tristi: ΙΤΕΡΕΜΟυΕ Σκύδμαινος, σκυθρωπὺς, 
Tetricus, Vultuosus, Tristem vultum ρα se ferens. 
—— 5 Σενδμέω, Valek. Sehol. in N. T. 1, 
277. 

Ἡ Αποσενδμαίνω, et ᾿Αποσκύξομαι, i. q. σκυδµαίνω 
et σκύξοµαι, ut ἀπομηνίω quoque idem esse vo- 
*lunt, quocd µήνιω: nisi quod ριπρ. signiſ. hie ali - 
quantum intendit: h. e. Irascor, — ——— II.N. 
EGs.) Hon μὴ δὴ πάµπαν ἀποσκύδμαινε θεοῖσιν, νε, 
5 ὀργίξον ἡ ἐπιμέμφον. Ῥοψίετῖοσίς ᾿Αποσκύξομαι 5. 
"' Αποσκύδω memiuit Hes., aſſerens ἀποσκύθει pro 
aà ἀπομέμφεται. Meminerat Idem εἰ alterius ἄπο- 
{' σκύδµαινε, exponens ὀργίξον, χολοῦ, µέμφον.” [Απο 
σκύθω, Procop. Anecd. 10.] 

{ε Σενλμαίνω, i. q. σκυδµαίνω.” [Σενλμανεῖς, Hesy- 
οἶίο θυµωθήσῃ. ''Βτο Σκνδμανεῖε. Λ. pro A. Idem 
19. Voss. observarat, εἰ Jac. Τοιι. ΟΕ. Etym. Μ. et 
v. Σκυδμαίνεν, Non audiendus itaque Ἡ. Steph. 
Ind., eui Σκνλμαίνω idem dicitur, Σκυδμαίνω, ε 
corrupto, εἶπε dubio, Hes. loco, ut swpius.“ Alberti.] 

VXxvoos, Convitium, Ira, Tristitia, VV. Πα. 

VvLecvödcu, Heyn. Hom. 8, 721.“ Βοϊπεί, Mas.] 
t⸗ — Calcitro, Hes.“ “VLxvvicu, Calcitro, 
κ“ σα, 

Σκύθομαι, ἵ. 4. σκνδµαίνω εἰ σκύξοµαι, Unde αρ. 
Hes. Σκύθεσθαι, χολοῦσθαι, θνμοῦσθαι, σινθρωπάξειν. 
Signiũeat ergo, ut µαίνω, non solum lIrascor, 
Succenseo, δε etiam Tristi εἰ Πείτίου vultu sum, 
Vultu tristiĩ εἰ obnubilo incedo. 

Σκυθρὸς, Valtum prieferens iratum, trisſtem, tetri 
euin, χαλεπὸς, ὠμὸς, στυγνὺς τὰς ὄψεις, Hes. [Phot. 
αὐθέκαστος, αὐστηρὸς, Μένανδρος ᾿Εγὼ ὅ’ ἀγροῖκος, 
ἐργάτης, σκνθρὸς, πικρὸε, Φειδωλύε. Arat. D. 988.] 

Σκνυθρωπὸε, (ἡ, ὃν, εί ὁ, ἡ,) Tetrieus, Vultuesus, 
Tristem vultum gerens, ὁ σκυθρὸς τοὺς ὦπας, ἴδους, 
ad Ώεπιοῃ. (4.) Ἔθιξε σαντὸν εἶναι μὴ σκυθρωπὸ», 
ἀλλὰ σύννουν" δι’ ἐκεῖνο μὲν γὰρ, αὐθάδην διὰ δὲ τοῦτο, ᾽ 
φρόνιµοε εἶναι δόξειε: solent enim eomponere vultum 
supereiliaque contrahere, qui sapientiores graviorea- 
—— videri volunt: quod εἰ συννεφοῦν τὰ ὄμματα 

ieitur. Χεῃ. (Απ. 5, Τ, 19.) ᾿Ιλαραὶ δὲ ἀντὶ σκυθρω- 
πῶν ἦσαν», Posito vultu tetrieo εἰ tristi lætam hita- 
remque osſtendebant faciem: K. Π, 1, (4, 14.) 
᾽Ανιαρὺς δὲ καὶ σκυθρωκὸς ὤν, σιωπῇ διῆγεν. Hero- 
dian. 4, (8, 10.) Σκυθρωκοῖε προσώποιςε εἷς γῆν ἔνευσαν, 
Vultu tetrico et mœesto terram intuebantur. Aleida- 
mas ap. Aristot. Rhet. 3. dicit etiam τὴν σκνθρωπὺν 
φροντίδα τῆς ψνχῆς. Et Plut. de Curios. (ρ. 68.) dieit 
urbes quasdam habere suas πύλαι ἀποφράδας καὶ σκν- 
θρωπᾶς, per quas 5ο, purgamenta et sordes eſſerun- 
tur, et ad suppliciuta edueuntur sontes. Tetricas 
portas itidem dieere queas. Et de Ὠεί, Orac. 
Ἡμέρας ἀποφράδας καὶ σκυθρωπὰς, Dies nefastos et 
tristes. Ίτεπι σκνθρωκὸν θέαµα, Triste speetaculum, 
Herodian. 1, IIS, 16. *Couradi οὐ Gell. T. 1. p. 
582. Xen. K. Π. 60, Ahresch. Leett. Aristien. 100, 
110. 140. Thom M. 149. Bergler. κά Alciphr. 152. 
Ώε rebus, ad Charit. 0, ad Diod. S. 1, 390,” Schæf. 
Μπ, ' Σκνθρωπὺς dicebutur auüquitus εἰ Ὁ Σκύ- 
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θρωψ, ut ὕδρωψ, τόφλωψ, εύκλωψ. Χάρωψ dicebatur et Α ἄλλοι δὲ τὸ ὑπὸ τὰς ὀφρύας σορεῶδεε ἐ. ὀνομάξουσι. ϱ. 


πὺε, Qui vultu letitinm prodebat.“ Volek. 
F l. in N.T. V7. Σ ἡ, Lobeek. Phryn. 
104. 

Vultu tetrieo et supercilũis contraetis, 
οἳ cum tristitiam 5. mœstitiam vultu simularnus: ut 
σκυθρωπῶς ἔχειν, Esse vultu tetrico, Mæstitiam simu- 
lare vultu. E Xen. tamen (Απ. 2, 7, 1.) σκ. ἔχειν 
affertur pro Molestum esse. 

[5 Σκυθρωκότηε, Οἱ. Meœstitia, Tristitia. “vVultus 
teiriei mœstitia, Vultus tristitia, Chrys. in Ep. τὰ 
Rom. Serm. οἱ. Τ. 3. p. 180. Οὕτω γὰρ κἂν ὀλίγα 
δφε, πολλὰ δώσεις" ὥσπερ οὖν μετὰ σκυθρωπύτητος κἂν 
κολλὰ ὄρε, ὀλέγα πεποίηκαε τὰ πολλά. Eust. 95, 50.” 
Seuger. Mss. “Amphiloeh. 91. Audr. Οτ. ϱ7. 245.“ 
Kali. Mss. Jo. Climac. 148. 157. (ου. Manuss. 
Chron. p. 93.” Boiss. Mss. Lucian. ο, 756. Hippoer. 
152. Diouys. H. 2. p. 119, 48. Dio. Cass. 1239, 90.)] 

Σκιθρωπάξω, Sum να tetrieo et mesto, Mæsti- 
ὕαπι 4. Tristitinum vultu simulo, Mæestum vultum 
gero: cui synemyma sunt συννεφοῦν τὰ ὄμματα, τὰς 
ὀφρῦς ἀνασπῷν, συνάγειν τὰς ὀφρῦε, συνοφρνοῦσθαι: 
Lat. Contrahere supereilia, ut fastuusi, aut gravita - 
tem vultu pro se ſerentes. Aristoph. δρ. Suid. Ὡς 
σὐδὲν οἶσθα πλὴν σκνθρωπάξειν µόνον, "Ώσπερ κοχλίαε 
σεμνῶς ἐπῃρεὼς τὰς ὀφρῦε: Πλ. (756.) Ὀφρῦς ξννῆγον, 
ἐσκνθρώπαξόν θ.ἅμα, Supereilia eontra hebhunt, vultus- 
que tetricos gerehunt. Bud. interpr. Tristes erant εἰ 
contraeta fronte. Utuntur et prosee Seriptt.: Dem. 
(1159:) Βαδίθει οὗτος παρὰ τοὺς τοίχους ἐσκυθρωκακὼς, 
Fronte corrugata, Ducens vultus, veluti cogitabun- 
dus, Vultuosus, Hud. Et Æschin. (38.) —* πάνν 
σκυθρωπάσαε. ltem Xen. K. Π. 6, (9, 6.) Μὴ θαύµα- 
Θε εἴ τινες ἐσκνθρώπασαν ἀκούσαντεςτῶν ἀγγελλομένων. 
Idem pro Capite demisso ire, posuisse vicdletur, de 
canihus loquens, Bud. I* Abresch. Leett. Aristen. 
110. Alciphr. 142. Bergler. 153. Valek. Hipp. p. 
183. Τουρ. Emendd. 9, 46. Wakef. S. Cr. 5, 9.” 
Sehteſ. Mas.] 

Σκυθρωπασμὸς, Vultus tetrieus et mœestus, Tetrica 
ae veritus, Supereiſium tetrieum, FPlut. (6, 198.) Νεῦ- 
μα καὶ µειδίαµα καὶ σκυθρωκασμὸε τῶν φιλοσύφων. Pro 
quo Ῥ]]οσίτ, dieit, τὸ σκνθρωπὸν, cum Epist. 54. Εὐ- 
εµενίδας vocari seribit τὰς Ἐριννῦι, Furias, quasi τὸ 
σκυθρωπκὸν ἀρνουμένας. 

[” Ἐπισκυθρωπάξω, Frontem contralio, Hermog. 
Form. Orat. ο, 4. οί, J. Poll. 6, 90. Xen. K. 3, 5. 
. Συνεπισκυθρωπάξω, Όπα Ώινατσο, Plut. 8, 675. 
” Κατασκυθρωπαξω, ΦοδερΗ. A. J. 11, 5, 7. *Buausil. 
Hom. 2. de Jejunin p. 154.“ Boiss. Mss. * Trox- 
Δδρωπάξῳ, Simul vultum gero meostum, Xen. Κ. Π. 
6,0, 21. Eur. Trag. πο. 506. Clem. Alex. Str. 4. p. 
524 Ξ 6021, 2. *Valek. Diatr. 949.” Schæſ. Μ9.] 

{[35. Σκνθρωπέομαι, Etym. Μ. p. 29, 95. ubi vero 
Cod. Par. 2654. dat κακοτροπεύοµαι, quod pru ſeren- 
dum.“ Bust. Mss. in Ind. Seap. Oxon. Est etiam αρ. 
Suid.* Karaeculpuror.] 

Ὑκνθράξω, i. q. σκυθρωπάξω, Hes. ΑΤ Σκύθραξ πὺ 
Eod. exp. μείραξ, ἔφηβο, Adolescens, Puber. 
[*Quando ab Hes. σεύθραξ, ſorma νοςῖν intensivoa, 
reddinur µείραξ, Adulescens, eogitandum est de ado- 
lescentibus tristihus, quos cum vino comparabat 
Ariston ap. Senec. Ep. 36. Τμ enim vinum bonum 
Πετί aiebat, quod recens durum εἰ asperum sit: non 
puti &àtatem, quod in dolio placuit.“ Valek. Schol. 
in N. T. 1, 277. * Ἐκυρθάνια, Photio τοὺς ἐφήβουν" 
οἱ Λάκωνες. "'Σκυρθάλια, Hesyehio µειράκια, ἔφηβοι, 
. Σκυρθάλιος' γεανίσκος. 3 Σκνυρθαλιάς Θεόφραστος, 
τοὺς ἐφήβονε οὕτω φησὶ καλεῖσθαι' Διόννσος δὲ, τοὺς 
µείρακας, Ῥεμπείάετο ερ. videtur* Σκυθράκιος, ΟΕ. 
Κυρσάνι.] 

“ΣΚΥΝΙΟΝ, vide 1Ν ᾿Ἐπισκύνιον, Ide qua νους 
tumen nihil dedit Ἠδι. Ἐκύνιο», Ῥαπιπια palpebro, 
Cilium, Nicander ο, 177. 443. Ducit 4 σκύδω Schol. 
Theocer. 16, 8. Οἱ, etiam Schol. Il. P. 196, Ἔπι- 
σκύνιον, Gl. Supereilium, Rictus, Fastus, Cilium, 
Aristoph. B. 825. Athen. 414. Synes. p. 365. Aristot. 
de Gen. Auim. 5, 1. Ruſus p. 24. Al δ' ἔσχαται τοῦ 
µετώπον ῥυτίδες, ἐπισκύνιον, ὅπερ ἐπάγομεν τοῖς ὀφθαλ- 
μοῖε, ἡν πρὸς ἑαντοῦς φρορτίξωμέν τι ἢ αἰδώμεθα" 


ο 


P. 136. Πᾶν δὲ τ’ ἐπισκύνιον κάτω ἔλκεται, ὅσσε καλύ- 
πτων, Theocr. 94, 116. Τοῖον ἐπισκύνιον ϱλοσορῷ 
ἐπέκειτο προσώκφ. Απαι 3, 87. ἐπεὶ χρόνφ ἐκκρεμὲς 
ἤδη Ἠλθε κατ’ ὀφθαλμῶν ῥυσσὸν ἐπισκύνιον, "Ἠεγη, 
Hom. 7, 819, Jacobs. Anth. 8, 195. 1105. 15, 58. 
177. Zenodot. Epigr., Paul. 8. 60, Brunck. Ari- 
ΜίορΗ, 1, 187. Plut. Μου. 1. p. I71.“ Sehref. Msas.] 
— — 

XRVA AZ, ακος, ὃ, εἰ interdum ἡ, Catulus: Ῥτο- 
6 Ρρείε de Catulo canis: unde etiam quidam σκύλαξ 
“quasi σχύλαξ dietum voluerunt, ἀπὸ τοῦ ἐπισχεῖν 
«τὴν ὑλακήν. Interdum νότο ἂν Το etiam qui ceam 
xwltatem excessit. Xen. Κ. Π. 1, (4, 15.) Ὥσπερ 
{’ σκύλακι γενναίῳ, ἀνακλάξοντι ὑπύτε πλησιάξοι ϐη- 
ρίµ.. Plut. quoque η ]. περὶ Πολνπκρ. σκύλακαε 
“de Venatieis canibus dieit. Nisi potius utrobique 
“Catulos s. Catellos intelligamus, et pro Canihus 
*in carmine duntaxat usurpari dicamus. Hoc qui- 
“dem οετῖε coustat, sigmiſieare etiam geueraliter 
Quem vis catulum: sicut et σκύλακα ἄρετον 4ρ. Lu- 
“cian. (1, 591.) legimus: et quoniam tam late patet, 
“NHerod. addiclit ifilem gen. κυγός: (8, 82.) Σκύλακε 
«6 κυνὸς σκύμνον λέοντοε συµβαλέειν Καμβύσεα. Apucd 
“Nicundr. Θ. (689.) σκύλακας γαλέης, h Σκύλαξ pro 
ϐ Ῥΐεοε, item pro Catena [οττοα, VV. LL εκ J. Ῥοἱ] ο” 
[1ο, 107. Pohb. 50, 10.1 "'έοπι σχῆμα ἀφροδισια- 
" κὖν, Hes. Est εἰ Νοπι. propr. eujusdam seripto- 
“ris αρ. Aristot.“ [Plut. Mor. 1. Ρ. 8. Ammon. 
144. Valek. Adoniuz. p. 327. 401. Thom. M. 800. 
805. Jacobs. Anim. 125. Αμ, 6, 170, 9, 128. 177. 
Anyte 99. Philippus 72. Huschk. Aual. 5. Vineu- 
lum, ad Lucian. I, 473. Sensu obsecuo, Toup. 
Ορυµς, 1, 421. Villoison. ad Loug. 182. Σκύλαξ, ἡ, 
Ρους, 1, 392. Antip. Sid. 88.“ Schæef. Mass.“Be- 
stia, in genere, Εντ, Hipp. 1291.“ Wakeſ. Mas. Ni- 
cauder O. 670. Fr. Ἰψεορίιτ. 315. Χεπ. Κ. 7, 6. 
"Αγειν δὲ τὰς σκύλακας ἐπὶ τὸ κυνηγέσιο», τᾶς μὲν θη- 
λείας ὀκγαμήνονε, τοὺς δὲ ἄῤῥενας, δεκαµήνου».] 

[5 5. Σκνλακόβρομος, Wukef. 8, Οτ. 8. Λάά.” Sehæſ. 
Meas. *Vera lectio in Fubr. Β. Gr. ο, 650.” Wakef. 
Mss.  Ἐκνλακοκτύνος, Hephrest. 35. * Teviarorod · 
φον, ο ο λν Νορα. Ώ. 16, 187. * Σκυλα- 
κοτροφία, K. 1, 490. * Σκυληακοτροφικὸς, Έῆπη. 
—77 6, 8. " "ἨΠολυσκύλακος, Nonu. D. p. 509, 
5 Φιλοσεύλαξ, 8, 71. (Εκάτη) Vnkef. Mss.] 

. Σονλακώδης, ὁ, ἡ, Conveniens σκύλακι. Χεπ.Κ.Π. 
(1, 4, 4.) τὸ σευλακῶδες meſaphotice dixit de puerou 
*habente aliquich in qquo σκνλάκων turatn imitare- 
“tur. At in VV. LI σκυλακώδηε redditur Ίπγετε- 
“CPundus, Cuninus. Item τὸ σκνλακῶδες, Frons ἵπνε- 
recunda, lImpudentia. Additurque, Χευ, K. II. pro 
“Blanditiis usurpasse. 

[* Σωνλάκειος, Hippoer. 596, 10. Οἱ. Σκυλάκειον" 
Catulinum: " Σκνλάκινος Catulinus. *“ Σκνλακηδὸ», 
Wyttenb. Seleet. 577. Schueid. ad Xen. Κ. Π. ρ. 
30.” Schuf. Mss. Synes. p. 90. * Ὑκυλάκαινα, Νο5- 
εἰ Εμ. 9.  Σκυλάκη, Orph. Arg. 977. damuatur a 
Selineid. Anal. Crit. 777 "Πακ. Ep. Οτ. 950. 
(9 Σενλακίτης, fem.) * Ῥκυλακῖτιε, Gesner. Ind. Orph., 
Ruhnk. Ep. Cr. 275. Valck. ad Röv. p. 66, Brunck. 
Apoll. Rh. 194.” Schæf. Alss., et Sehol. Apoll. Rh. 
T. 1. p. 294. 

3 Ἄκυλακευς, Cutulus, Opp. K. 1, 480. 4, σστ.] 
ϱ. Ἀκνλακεύειν, Canes admitiere, aceipiendo verbhum 
Admittere in ea signif. quam setqquuntur nomiuu 
“Admissſsura et Admissarius: Xeu. K. (7, 1.) Σκν- 
NAaxeðeir δὲ τὰς κύνας, ἐπανιέντα τῶν πόνων τοῦ χει- 
μῶνοιν κ.τ.λ, J. Poll. exp. (5, 61.) τὰς κύνας ἐμ- 
πιπλάναι καὶ ὀχεύειν: 5εὰ αρ. eum male quidam 
librariĩ σκνλεύειν Ῥτο σενλακεύειν gripseruut. In- 
terlum νετο pro Alere s. FPducare ρου potest, de 
canibus iticlem dietum: sicut Ῥκνλακεία Ώου tan- 
tum σευλάκων Ὑένεσιν, 864 ἀνατροφὴν θΓἵδιῃ decla- 
*xrat. Unde εκρ. non solum Cauum admissura, 5ο 
“cettam Canum s. Catulorum nutricatus s. educatio. 
A Bud. redditur Catullitio, item Admissio.“ Plut. 
Jambl. V. P. 426.) “ Et quemudmodum σκύλακας 
tzeneraliter usurpari de Catulis dietum est, ία Ίου 
“vrerbum interdum generale est: unde pass. parue. 
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ε« σευλακενοµένονε leximus αρ. Βίταῦ. (6. Ρ. 551.) de Α Cyel. 604. Valek. Λάοηίας. p. 401. Ναοί, Trach. 


Romulo εἰ Remo, qui a lupa lactabantur, Ἔκτε- 
5. θέντας δὲ, ὑπὸ Ἀνκαίνηε ὁραθῆναι σκυλακενομέρούς,” 

«Τουρ. Emendd. 3, 190”. Schæf. Μες, Arrian. 

επ. Β, 4. Μακ. Tyr. 1, 1. Themist. ΟΥ. 51. Σενλα» 
κεῖαε, Canum incunabula, Plut. Cat. Μα]. .] “* Ver- 
bale Σενλάκευμα, de Ἐο quod fuit ἐσενλακενμένον, 
unde pro Catulo ponitur, ut, EohHe, κακὸν σκυ- 
14 λάκενμα, metaphorice.“ Jaeobs. Anth. 7, 418. 
Έκοτο. 0, 170. Ruhuk. Ep. Οτ. 67. Toup. Opusc. 1, 
193." Αοἰναν. Μες, “Plut. 5, 2416, 895.) Wabkef. 
Mss. " Σκυλάτενσιε, Epiph. 1, 475.] 

[5 .. Σκνλακίξω, Catullio, Longus 5. p. 100. Jung. 
(Ξ:995.) uhi editum εί " Σενταλίξω.” Kall. Mas. 
:« Τουρ. Opuse. 1, 431.” Schæf. Mss. ' Περισενλα- 
«έξω, «αλά { ’ Περισκνλακισμὸς, Lustratio 8. Exapia- 
ε« Πο quæ ũt τῇ σκνλάκων περιµάξει. Seribit enim 
«« Ῥ]με, Probl. Rom. 499. 500. quosdam Græcorum 
εε οίίαπι πά suam usque ο ίεπ τῷ κυνὶ usos fuisse 
«6 σφαγίῳ πρὺε τοὺς καθαρµούε: εἰ Ἠεσθίτε μετὰ τῶν 
ἐ ἄλλων καθαρσίων olita ἐκφέρεσθαι σκυλάκια, 86 τοῦ 
«. ἁγνισμοῦ δεοµένους consue visse περιµάττεσθαι σκυ- 
ἑέ λακίοις: cujusmodi τοῦ καθαρμοῦ γένος voeatum 
fuisse περισκνλακισµόν.”. ['. Coray Theophr. 909.” 
Schæf. Mas.] 

«« Ὑκνλάκιον, τὸ, dimin. forma, itidem Catulus, 8. 
potius Parvus catulus. Xeu. (K.7. 3. 4.) σκνλάκια 
SEt σκυµνία de Cutulis leporum dixit. Gaæu autem 
«αρ. Atistot. vertit Catellus.“ Const. Manass. 
Chron. p. 495. Plato de Rep. 7. p. 490. Vide Περι- 
σκυλακισμόε.] 

«. Σκύλια, Caniculæ, Pisces, εκ Aristot. Η. Λ. 6. 
«εί εκ ίππο,” [Plin. 9, 46.] *Videri autem pos- 
⸗get esse dimin. aà Σκύλλος, si duplici & seriberetur: 
quod σεύλλος Canem signif., teste Hes.: sed dieit 
«6 γὴν κύνα, non τὸν κύνα τ.[-. Σκύλλος, κυὼν νευγνὸς, 
Etym. Μ.” Και Mas. “ Hine Σενλλοπρύσωπος, Fa- 
Siem canis habens, Impudens. Sic etiam Σκύλλα, 
RMonstrum illud marinum, a Ῥοδς celebratum, 
ες hine dietum fuerit fortasse, quoniam σκύλλοις εδ 
“eircumdatum.“ ſ“Cf. Od. Μ. 85. Bergler. ad 
Αἰοϊριγ, 71. ad Ματ. 184. Lennep. ad Phal. 65. 
Jacobs. Anth. 6, 86. 11, 263. 12, 380. Boiss. Phi- 
lostr. 557. * Σκυλλαῖας, Heyn. ad Virg. 2, 98." Schæf. 
Mas. " Σκύλλαν vero ἀῑοὶ eund. Piscem, qui alias 
Carcharius, ο Nicandri Glossis annotavit Athen. 7. 
p. 306.“ Sehw. Mas. “Canis, Schol. Eur. Hec. 
1961." Kall. Μας. „At vero Σκύλλαρος ap. Atistot. 
κ. Ἡ. Α. 4, 4. redditur Squilla parva: dieiturque ab 
«έ εο λαμβάνεσθαι ἐν ταῖε κόγχαις. Quare hue Ρρειῖ- 
“6 µετε non videtur.ꝰ 

— — 
XKVMNOX, ὁ, Catulus leonis, proprie, Lur. Hec. 
“C(204.) Σκύμνον γάρ ul ὥστ' οὐριθρέπτα», Μόσχον δει- 
εέ λαία δειλαίαν Ἠσόψει χειρὸς ἀναρπαστὰν Σᾷε ἅπο: 
Τι enim ερ. est, potius quam jungenda — 
“nomini sequenti, λαιµότομο», ubi σεύµνον de Catulo 
“leonis intelligit; εἰ quidem de ſemina. Addi solet 
“alioqui gen. λέοντος vel λεαίνης: quamvis proprie 
“de Leonis catulo diei existimetur. Aristoph. B. 
C(1477.) Οὐ χρὴ λέοντος σκύμνον ἐν πόλει τρέφειν. 
“BSoph. ΑΙ. (998.) itidem σκύµνον λεαίνης dixit. 
“VUsus est hoe voeabulo Luer. 5. ΑΙ catuli pau- 
“therarum, sceymnique leonum. Leonum ἔγγονα 
“xrocantur σκύµνοι, inquit J. Poll.: ἄρκτων Ἀμέεπη, 
Gpxri ot: at ἐλάφων, νεβροί. Hes. σκύµνυυς ess 
“traucdit ἐκγόνονς leonum, alioruinque animalium. 
“Sed eum primo loco dieat leonum, videri potest 
“ intellexisse, de illis prima et propria signif. ἀῑςί, 
“II. X. (2319.) ὥστε Me ἠὔγένειος, Ώι ῥά ϐ) ὑπὸ σκύµνονε 
{5 ἐλαφηβόλος ἁρπάσῃ ἀνὴρ Ὕλης ἐκ πνκινῆ. Ubi 
“Schol. brevium Auetor annotat, hoe nomen de 
*Catulis leonis poni, cum ὀξυτονεῖται: ut de Catulis 
“uliorum animalium βαρύνεσθαι, Θεά hane accen- 
ας difſerentiam obhservari non comperi. Legimus 
enim αρ. Aristot. Η. Α. 6.Orus μὴ ἁρπάξῃ τῶν 
4’ Βηρίων σκύμνους, ubi redditur Fetus: ilem σκύμνον 
1 ἀλώπεκοι πρ. Plut. Lycurgo: αρ. Diose. de Catuſis 
*xituli marini, 7, 88. Legimus denique εἰ ap. alios 
“servuto eod. accentu.“ ſ* Ammon. 145. Musgr, 
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540. Callim. 1. P. 435. Heyn. Hom. 7, 479. 800.” 
Sehtef. Mss. Opp. A. 1, 380. Aristot. Athenæei 
294. Lximvos, ἡ, Eut. ΟΥ. 1302 - 1511. * Σκυμνοτό- 
κος, unde]* Σκυμνοτοκεῖ», Catulos parere: quod et de 
piscibus dixit Aristot. H. A.“ [A4atheu. 314. **“ LXxv- 
urorpopos, Const. Manass. Chrou. p. 1II9., εἰ in Vil- 
lois. Diutr. p. 76.“ Boiss. Mss. “ Villois. Anecd. ας, 
2, 76.“ Wukeſ. Mes.) “ Σευμνεύειν autem dicitur 
“de alente suum eutulum s. suos eatulos: σκυμνεύῳ 
{6 νεβροὺε, Alo hinnulos, qui mei suut catuli, 5. pulli.“ 

“VvValek. ad Theoer. κ. Id. p. 188.“ Schæf. Mas. 

hilostr. leon. 2, 18.) *Dimin. Σκυμνίον, Parvus 
“catulus. ltem simplieiter pto Catulo, ex Aristot. 
4Η.Α. 9. EXen. de Catulo leporis.“ 

— — 

ΣΚΥΤΟΣ, τὸ, Corium, Pellis, τὺ πᾶν δέρµα, ut ες, 
εἰ Suid. exp. Ῥ]αΐο Έγπιρ, Ἔχωντι τοιοῦτον ὄργανόν 
οἷον οἱ σκυτοτύµοι περὶ τὺν καλόποδα, λεαίνοντες τὰς 
τῶν σκυτῶν ῥυτίδαι. Xeu. Ίππ. (19, 10.) Εἰ ἐμβάται 
γένοιντο σκύτονς, ἐξ οἴουπερ αἱ κρηπῖδες ποιοῦνται, Ἐκ 
εο σοσίο, e quo erepidæ coufici solent. Loreus fu- 
nis, Flagrutn loreum, coriaceum, Seutica: quod et 
σκυτάλη: qua signif. Joseph. usurpasse dicitur. Π- 
dem aeceipi potest ap. Dem. 288(57 2.) Ἑκύτος ἔχων 
ἐπύμπενε, καὶ τούτφ µεθύων ἐἑπάταξέτινα. Sie Ari- 
stoph. Σφ. (643.) H μὴ» ἐγώ σετήµερον βλέπειν σκύτη 
ποιήσω, Facium μὲ in fatie tua appareant coriacei 
flagri vestigin, Faciam ut vultum geras flagro coria- 
οεο cæsi, 1. 6, πληγάς σοι ἐμβαλῶ, Schol. Amnotatur 
in Lex. meo vet. et ap. Ἐίψαι, σκύτος secundum Ῥε- 
tronium diei τὸ μεταξὺ τῶν τενόντων τοῦ τραχήλον δέρ- 
μα: secundum alios, τὸν νωτιαῖον μνελὸ», δεευπά πα 
alios τὸ ἰνίον: secuudum alios, τὸν µεταξύ τῶν ὀφρύων 
καὶ τοῦ μετώπου τύπο», quod ἐπισκύνιον alio nomine 
dicitur: aecunclum alios τὸ τῆε κεφαλῆς δέρµα, πἴφιιε 
adeo ipsam κεφαλή», [". Τουρ. Opusc. 1, 344. 496. 
3, 150. ud Diod. 5. 1, 189. Musgr. Ion. 37. Jacobs. 
Auth. 7, 95. 948. De quant., Brunck. Aristoph. 1, 
967. 5, 219. Kuster. 9. Porson. Hec. p. lvi. Ed. 2. 
Σκύτη βλέπει», Brunck. Aristoph. 2, 225. (Xp. l. ο.) 
Sehæf. Μδε, "' Scutiea, Synes. 68, Liban. 16. Plut.“ 
Wakeſf. Mas. Theocer. 35, 142. Lycophr. 1316. 
Σεύτη βλέπει», Eupolis Zenobii 6, 2. Alciphr. 8, 31.] 

Σευτοβραχίω», Coriuceum s. Loreum brachium 
habens, Athen. (516.) Διονύσιος ὁ σκυτοβραχίων. 
Σκντοδέψης, Corinrius, Qui pelles subigit οἱ parat iu 
usus suos, i.q. βυρσοδέψηε: Hes. εκρ. " δερµατοµα- 
λάκτηε. Apud Suid. Σκυτοδέψον παῖε. [Σκντόδεψος le- 
gitur etiam αρ. Plat. Gorg. 73. p. 517. *Ueind. 
945. Σκυτοδέψης, Kuster. Aristoph. 9. 191. Brunck. 
1, 86. 2, 156. ad Charit. 750.” Sehæf. Μης.] Σκντο- 
δεψικὺε, Ad coriarium pertinens. Apud Theophr. 
C. ΡΙ, 8, 39. Σκντοδεψικὴ κύπρος, Sordes quæ iu co- 
riariorum officinis reperiuntur, α pellibus sc., quas 
paranut, abraste. Ali Fæces pellium. ἈἘευτοδεψέω, 
Pelles mollio s. subigo, ut coriurii ſolent, [. T. H. 
ad Plutum p. 100. Kuster. Aristoph. 9, Brunck. 1, 
86. 207.“ οἱ. Μες, * Σεντοῤῥάφος, Hes. ν. Σεν- 
τοτόµος, Chirurg. γε. ρ. 161. Αά Ματ, 554.” 
Scehwſ. Mss.)] 

Ἐκντοτύμος, Quĩ οοσία ineidit ĩn suos usus aptata et 
concinnata, atd caleeos, lorave aut similis conticienda. 
Cerdo, Xen. Ἑλλ. 3, (4, 17.) p. 593, de Ephesiis, Οἵ 
τε χαλκοτύποι καὶ οἱ τέκτονες, καὶ οἱ χαλκεῖε καὶ οἱ 
σκυτοτόµοι, καὶ οἱ ξωγράφοι, πάντες πολεµικὰ ὅπλα 
κατεσκεύαξον. δἱο K. Π. 6, (5, 11.) Vide οἱ Ἐκύτος, 
ubi potius pro Sutore calceario, quam pro Lorario 
ponmtur: quemadmodum Suid. quoque exp. σκυτεῦε 
εἰ "λωροτύμο Pro Sutore calceario J. Poll. quo- 
que accipit 7, ο. A., ubi instrumentu τῶν σκυτοτύµων, 
».τῶν τὰ ὑποδήματα ῥαπτύντων εμηπιεταῖ: εἰ 10,ς.81. 
Ihid. τομεὺς εἰ ἰμαντοτύμος: quuct postrrius Lota- 
rium potius signiſicat, i. e. Qui e corio Ίογὰ confieit. 
lidem σκντοτόµοι seuta etium coriis integebant, ut ILI. 
Η. (501) Tychius Ajaci suum ἐπταβόειον σάκος κάµε 
τεύχω», Σκντοτόμων ὄχ' ἄριστο, Atque Ἀάεο laàt. 
vocah. Scutum ἃ ἄτωσο desumtum est, εἰ Seutum 
appellatum, quod ο crudo bovis tergore confieret. 
[* Heind. ad Plat. Charm. 83. Gorg. 940. Mœr. 
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365. et π. * Σκυτύμος, 994.” Schæf. Mss.] Ἔκντοτομι- Α λιον, λῶρον: εἰ Ἐκντάλαι, θύλακες δερµάτινοι, Item 


xos, Ad σκυτυτύµηο» perftinens: ut σεντοτομικὰ σκεύη 8. 
ἐργαλεῖα, lustrumenta sutorum calceariorum 5. lora- 
riorum. Et σκντοτοµικὴ, 80. τέχνη s. ἐπιστήμη, Ars 
sutoria, sutorum ealeeariorum, Plato de Περ. 1. Καὶ 
σκνυτοτομικὴ πρὸς ὑποδημάτων κτῆσιν χρήσιμος, ltem 
σκντοτομικὸν πλῆθος πρ. Aristoph. (Ἐκκλ, 495) Mul- 
titudo sutorum ealeeariorum. [" Theod. 4, 36. 
Max. Tyr.“ Wakef. Με] Ὑκντοτομέω, Arſem suto- 
riam exerceo, Factito artem incidendi eoria. Aristoph. 
(Πλ. 162.) Ὁ μὲν γὰρ αὐτῶν σκυτοτομεῖ καθήµενος : 
(514) est euim ars sutoria εκ earum numero, quæ 
Sedentarie dieuntur: αἱ οἱ αρ. Suid. Οἱ σκυτυτόµοι 
ἐν σειᾷ καθεθύµενοι ἐργάξονται, καὶ εἰσὶν ἐσκιατραφη- 
µέναι, Utitur et Aristot. Polit. 2. [“Heind. ad Plat. 
Charm. 79. ὑπόδημα." Schaef. Msas. " Σκντοτομία, 
Plato de Περ. 907. 601. "' Σκντῶν τομὴ, Plato Charm. 
110.” Sehæaſ. Mss. * Σκυτογομεῖον, Lysius p. 419. 
Ad Churit. 075.” Sclef. Mss. 3 Σευτοτόμιον, Por- 
⸗on. Hec. p. 82. Ed. 3." Βεμας, Mss. Athen. 581. 
Levrorpa yo, unde  Σκνγοτραγέω, Lucian. 8, 26. 
Aleiphr. 5, 47. *Bergler. 881. Burm. ad Phædr. p. 
62. Mit.“ Θεοί, Mas.J ἈἘκντοφάγοι, Qui coriis ve- 
scitur. Legitur ap. J. Poll. 6, ο. 7. sub ſinen; sed 
forsan pro eo reponendum συκοφάγος. 

Σκύτινος, Coriaceus, Anacr. ap. Atheu. (684) Πολ- 
λὰ ὃ' ἐν γώτφ σκυτίνῳ µάστιγι θωμιχθεῖε Cotiaceo 
Βαρτο, Aristoph. Ν. (238.) Οὐδὲν ἦλθε ῥαψαμένη σκύ- 
τιρον, Nihil coriaceum. ltem σκυτίνη diritur Corium 
8. Pellis quæ præeingitur, subintelligendo ὥα, 6. 
περιξώστρα: unde in Lex. meo vet. et Etym. Σκντί- 
ναε, περιξώµατα ἀπὸ λόρων. Vide nonnulla hac de 
re in Na λοντρίς, Joculariter autein ab Antiphane 
up. Athen. sophistes dieumtur λεπτοὶ, ἄσιτοι, σκύτινοι, 
At Ἑκντίνη ἐπικονρία, Prov. Attieum ἐπὶ τῶν ἆσθε- 
νούντων βοηθημάτων, Hes. ['. Τουρ. Epist. de Syrac. 
945, Jacobs. Autli. 9, 196. Brunck. Απθίοριι, 8, 
106.” Φοΐνεί, Mss. Juliau. ΟΥ. 7. p. 506.] 

Σκντικὸς, Coriarius. Unde σκυτικἠ, 56. τέχνη, Ars 
coriaria, ἡ σκντοδεψικἡ 8. ἡ σκντοτοµική: ulraque enim 
intelligi potest. Plato de Περ. 2. Βἱὲσκντοτόµον ΒΗΔΠΙ 
artem debere ſaotitare, Ἕνα ἡμῖν τὸ τῆς σκυτικῆς ἔργον 
καλῶς γίγνοιτο, [“ Heind. in Plat. Τμεαι, 507. 
Boeckh. in Min. 49.” Θείος. Mses. Epist. Socr. 19.1 

[* *Recurcons, Απίιοι. Η. A.9, 37. Leurubeis τε 
γίνονται καὶ Ὑγλισχροὶ, Αἶνεο tument οἱ in mucorem 
lentescunt, Gaæa. Videtur igitur Gaas legisse κυτώ- 
δεις. Verteudum ſorsitan, Callosi et macilenti fiunt.“ 
seager. Mas.) 

Lxecreos, Manetho 4, 321. τέχνη. “Ad Charit. 
Τ50.” Schæf. Mas.) 

Ἑκυτεύω, Artem coriariam 8. autoriam ſaetito, 
Cerdo sum, Lucian. [Xen. Απ. 4, 3, 22.) Όνηοε 
Σεντεὺς, ὁ, Qui artem sutoriam 5. coriariam exercet, 
Cerdo, ——— 401." Μως, 363. 
et η., Ruhnk. ad Xen. Mem. 991. Wytlenb. ad Plut. 
de S. N. V. 6δ. Heind. ad Plat. Thewt. 407.” Sehweſ. 
Μες] Ἐκντεῖον, τὸ, Oſſicina suturis, Sutrina, ΟβΙ- 
εἶπα sutoris caleearii. Utitur Herod. in Ἠϊία Ho- 
meti, ubi σκυτέα vocat Tychium, quam Homerus 
σκντοτόµον. ſ“* Heringa Obss. 163.“ Schæſ. Mas. 
Orig. ο. Gels. 145.“ αεί, Mss. * Σευτεντὴρ, 
5 Σκυτεντήριος, e quo per eontr. ꝰ Σκυτεύτρια, Hes. v. 
Πεσσύπτη. Vide Πίσνγγοι.] 

[5 Σκντία, Άτα coriutia, Hippoer. 490. 820.] 

[51 Ἐκντόω, Corio obdueo, Polyb. 10, 20. ἸΜαχαι- 
ῥομαχεῖν ξυλίναις ἐσκυτωμέναις μετ’ " ἐπισφαίρων µαχαί(- 
ῥραις. Seuger. Mss. “Ad Hesyeh. 3, 896, u. 7.“ 
Dabhkler. Mes.) 

[5 Σεντάριον, Anaxilas Athentei 648. ἐν σκ, ῥα- 
ατοῖσι.] 

[. Σωντὶς, έδος, ἡ, Pellicula, Parvum corium, Τα- 
tian. Or. p. 156. Diog. L. 4, 67.)] 

Vvxvrico, Lacero, Dilanio, σπαράττω, Hes.“ 
[*Toup. Opusc. 1, 944.” Schæf. AMss.: Emendd. 
τν Suid. 2, 57. De σκυθίξω εἰ σκντίξω, περισκνθίᾷω 
εἰ περισευτίξω, v. Barker. ad Etym. M. 1083--4, εἰ 
Lex. VV. Peregrt. ν. Σκύθηε.] 

Σκυτάλη, ἡν Flagrum loreum 5. eoriaceum, Scutiea; 
Saceus coriaceus. Hes, enim σκντάλην εκρ. " φλαγέλ- 


ο 


(ανα in summo ουσία eorio, quales a morionibus 
gestari solent: vel simplieiter Clava, Fustis. Βμίά. 
enim exp. non solum φραγέλλιον, sed eliam βακτηρία 
ἀκροπαχὴς, Baculus in summa sui parte cerussus, ut 
soleut esse fustes εἰ elavee. Itidem Pind. Ὁ. (9, 45.) 
elavam Herculis, quod et ῥόπαλον dicitur, σκντάλην 
appellat. Neenon Vectes s. Pulangee s. Phalaugee, 
dicuutur σκντάλαε, ut Exod. 30, (49) Έσονται ψαλίδες 
ταῖς σκυτάλαιε, ὥστε αἴρειν τὸ θυσιαστήριον’ καὶ ποιή-- 
σεις σκυτάλας ἐς ἔύλων ἀσήπτων: Aunulos facies ve- 
ενας, per quos ipsi vectes iraficiantur ad iollendum 
oltare; veetes auiem illos conficies ο ligus cariem 
uon ⸗entiente: qua signif. ἑμίτα Σενταλίε, [Ῥουιυ]ία, 
Cæsar. Β. C. 2. 10. 3, 40.) Ἑκντάλη 8ρ. Γαουάσραιο- 
uios erat Genus quodcdam Epistol εεετείαε, de quo 
vide Plut. Lysaudro (19.) p. 812. mete Ed. εἰ Har- 
poer. ue Suid. Gell. 17, 9. sie deseribit, Surculi ἆμο 
erant teretes, oblonguli, pari erassamento, ejusdem- 
que longitudinis, derasi atque ornati cousimiliter, 
Unus imperatori iu bellum proficiscenti dabatur, al- 
terum domi magistratus cuin jure atque ουσ siguo 
habebaut. Quaudo usua venerat literatum seere üo- 

rum, eireum eum sureulum lorum πιο (σης tenuitatis, 
lougum aulem quautum rei satis erat, eomplies bant 
volumine rotuudo et simpliei, ita ut οσα achjunetee 
undique et cohwrentes lori, quod plicabatur, coirent. 
Lieras deinde in eo loro per irans versas juneturarum 
oras, versibus a summo ad imum proficiscentihus in- 
scribebhaut. Id lorum literis ita perseriptis, revolu- 
tum e sureulo, imperatori commenti ilſius conscio 
mittehaut. Resoluuo autem lori literus truncas atque 
mutilas reddebat, mein braque earum οἳ apices in par· 
tes diver⸗issiĩmas ⸗ↄpargehat. Id ubi ille, πά quem erat 
missum, acceperat, sureulo compari, quem habe— 
hat, eapto ad ſinem, periude ut debere fieri scie- 
hbat, eireumplienbat; atque μα literæ per ambi- 
tum eundem surculi coalescentes, rursum coibant, 
integramque et ĩneorruptam epistolam εἰ faeilem Ἱερὶ 
pristabhant. Hoe genus Epistole Lacedimont 
σκντάλην appellant. Hæce Οε]],, quæ, sicut et locum 

illam Plut. conſer eum ĩis, que αρ. Sehol. Atistoph. 

εἰ Suid. leguutur, necuon αρ. Sehol. Thue. (1; 1951.) 

Ρ. 43. εἰ Athen. (4519) ubi Ἑπαρτιᾶτιε σντάλη, αἳουι 
πρ. Hes. Ἐκυτάλη Λακωνική. Xen. Ἑλλ. ὅ, (9, 97.) 
Ἐν τὰς συμμαχίδας πύλεις σκντάλας ἔπεμπο», κελεύ- 
orres ἀκολουθεν Τελεντίᾳ. Et Plut. Aleib. (58.) 
Παρὰ τῶν οἴκοι γελῶν σκντάλην ἐλθεῖν, κελεύουσαν 
ἐκποδὼν ποιήσασθαι τὸν ᾽Αλκιβιάδην. Erat οἱ δανει- 
στῶν quæadam σκντάλη, de qua consule Schol. Ari- 
stoph. εί Suid. Item in σκυτάλαις κοτνεῦθο της sou- 
μην delieta, teste Hes. Idem Hes. σκντάλαι exp. 

εἰἶάπι ἱππικαὶ ἴλαι, ĩtem ὄφεων " φλαγέλλια. | 8ει- 

pentis nomen αρ. MÆliau. εἰ Nicaudr. (Θ. 984.) 

εἰ Plin. necnon Diosc. 7, 11. Τοῖς ὑπὸ τῆν προσαγο- 

ῥενοµένήε σκντάλης ἡ ἀμφισβαίνης δηχθεῖσι. Lucian. 

9. Et scytale sparsis εἴἶδαι nune sola pruinis Exuvias 

positura suas. Apud Colum. autenn 6, 17. Μις 

araneus, quem Græci σκντάλην appellant, quamvis 

exitzuis dentibus, non exiguam pestem molitur: pro 

illo σευτάλην puto leg. μνγαλῆν, de quo supta post 
Mos. ['' Rubnk. Ep. Ur. 171. ad Luciau. 1, 175. 

ad Corn. Nep. 182. Ματ. 346. Koen. ad Greg. Cor. 

179. 260. ad Herod. 268. Diod. 8. 1, 179. 629. 

Luæzac. Exerc. 109. Jacobs. Auih. 6, 174, Erycius 

4. Brunck. Aristoph. 1, 148. Fr. 285. In veste, Ja- 

oobs. Anth. 7, 9938, δν. ἀχννμένη, (81, ad Demetr. 

Ρ. 6. Fiseh. Ὑαοὶς. δὲ Αιπου. p. 7. Plut. Μος. 1, 

003. ubi mire vertunt, ἀχν. εἰ ἀγν, confundentes. 

Vide tamen Hutten.“ Βεία. Mas. Piscis, Ορρ.΄Α. 

1ν 184.: ud Greg. Cor. 558. Heliod. 369.) 

[7 Σκυταληφόρος, Loheek. Phryn. 685.  Σκνταλη- 
φορέω, Strabo 15. p. 1000.] 

Σενταλίας, ὁ, ut σκνταλίας αὐλὸς, Athen. (177.) εκ 
31, κατ’ ἐμφέρειαν τοῦ πάχονε, quoniam erass tudi- 
uein σκυτάλης τεηυα!, Sect ambiguum un σεντάλην 
ihi pro Fuste s. pro Vecte accipiat, an pro Ligno 
tereti et oblongo, 5. Sureulo iereti οἱ oblongo, 
εἰτομία quem volvebatur ὁ λευκὺς ἱμὰς, in quo Spar · 
taui secretiores seribebant literas. Itidem σκντα. 
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λίαε σίκνε πρ. eund. Athen. (74.9) et Theophr. H. Pl. 
7, 4. εἰ δη, Cucumis instat σκντάλης teres et οὗ- 
longus. 

Σκνταλὺς, ίδος, ἡ, dimin. a σκυτάλη, idem tumen 

ον es signiñenns. Nam sicut Hes. σκντάλαι exp. 
βακτηρίαι, ita et σκνταλἰς εκ Herod. 4, affertur pro 
Baculo. Præterea ut σεντάλη Vectem 5, Phalangum 
signiſicat, ἵνα οἱ σκνταλίς. Joseph. Διὰ κίρκω» ἐπί- 
χρυσο σκνταλίδει ἐλαννόμεναι, Denurati veetes per 
unnulos trajecti. Quoenm σοηΓες locum quendam in 
Σεντάλη. Suide σκνταλίδες sunt πυροβόλα ἐργαλεῖα, 
Tormeuta πὰ ignem jaeulandunn: quorum deseriptio · 
nem πρ. eum tibhi videndam reliqui. Σενταλίδες et 
φάλαγγεε ἀἰσυηίως etiam τὰ ὁστᾶ τῶν δακτύλων, teste 
Rufo Ephesio. At 1. Ροἱ). τῶν δακτύλων τὰ μὲν προῦ- 
χοντα κατὰ τὰς συμβολὰς, Κόνδυλοι' τὰ δὲ ὑπ αὐτοὺς 
ἄρθρα, Σκυταλίδες ἢ Φάλαγγες. Gorr. Σκνταλίδες, 
inquit, dicautur Digitorum ossa, quod ες ordine 
disposita aint, ut velut in aeie sture viddeantur; σκν- 
Τάλη enim EKquitum turmam signifieat: atque eand. 
οὗ causam φάλαγγες etiam nominnntur. Meminit 
εἰ Gal. de Ossibus. In Lex. meo vet. et αρ. Etym. 
σκυταλίδες dicumtur esse etiam εἶδος καμπῶν, animal- 
oulum, ap. Alexandrinos: item εἶδος καρίδων: ner- 
non σκεὔύετι ἐν vn. Hes. quoque καρίδων εἶδος 6498 
τερίαίως.  [ Δά Corn. Νερ. 132.“ Βομπε Με, 
Arboris sureulus, Geop. 1, 978. Αποηις digiti, 
Theod. 1, 14. 4, 857.“ Wakef. Νες. πρι, Η. A. 
19, 43. "Αξων καὶ σκυταλίδες. Mathem. Vett. p. 85. 
Τοῦ ταλαντιαίον πετροβόλου ἡ σεντάλη τεσσάρων πη- 
χῶν, ὥστε παράστασιν οὐχ ἕξει τοῖς πεμιάγονσι τὸν 
ὄνον. 65. Apoll. ΒΑ, 1, 5τ0.] 
Ἡ κυτάλιον, τὸ, Ἱ. q. σκυταλίε, Αροη Theophr. au- 
tem Η. ΒΙ. 4, δ. Ἐξ ἧς σκυτάλια καὶ βακτηρίας ποιοῦσι, 
(αρα vertit Regulas. | Σκντάλιον ἃ quibusdatmm di- 
ο) μγ ὁ κοτνληδών, Umbilicus Veneris, Diose. 4, 09. 
Vide εἰ Hes. [1 Κιρίετ. Aristoph. 199.” Sehræef. 
ΝΕς».] 

Σκύταλον, τὸ, i. q. σκυτάλη, i. ο. Clava, Fustis, 
ῥύπαλον, ut Suid. exp. h. I. Eyuyé τοι τὸ σκύταλον 
ἐξηνεγκάμη». Et εκ Herod. Καὶ τοῖς σκυτάλοισιν 
ἔπαιον τοὺς Πέρσας: quo laco σκύταλον εκΡ. βακτηρία 
ἀκροπαχὴς, Batulus in summa sui parte erassus, ut 
est fustis aut cluva. Et εκ Arisſstoph. (Ἐκκλ, 78.) τὸ 
σκύταλον ἐξηνεγκάμην rò τοῦ Λαμίου: nam pauper is 
erat, εἰ vietum querebat sibi ἐκ ξυλοφορίας: quumoh- 
rem dieit se ἐξενηροχέναι ἱραῖυς βακτηρίαν. ['. Toup. 
Opuse. 1, 554. ad Herod. 268. Diod. S. I, 170. 
Heyn. ad Apollod. 457. Jacobhs. Απ, 9, 356. 
Brunck. Aristoph. 1, 148. Fr. 285. Cervix, ad Lu- 
ciau. 1, 363. * Ἐκνταλικὸς, Cusaub. ad Athen. 145.” 
Selwſ. Mss.)] 

:κνυταλόω, Fuste σπα. Unde pass. in Lex. meo 
vet. Σκνταλονμένη, ξόλῳ τυπτοµένη: quod et ap. Hes. 
legitur, sed non sine mentddo. UIn Pand. Cæch fusti- 
bus, ap. Cie. Clavis ſustibusque muletari, et Fustun - 
rium mereri. In eod. meo Lex. HUABETuER LTeuru- 
λωτοὶ τροχοὶ, οἱ ῥαβδωτοὶ, Virgati. 

[5 Σκνταλίξω, Τουρ. Opuse. I, 454. * Ἄκντα- 
λισμὸς, acd Diod. ὃς 1, 5334. 3, 48. Kuhn. ad Paus. 
156.” ſSchæf. Mss. Sceytalismus, Seditio quædam 
de forma imperii oligarehiea pro demoeratiea indu- 
cenda, πρ. Argivos orta, εἰ ifa a σκντάλοις, i. 6, fu- 
stibus, quibus ad necem ewesi sunt sontes vel suspe - 
eti, appellata, Diod. S. 487, 94.] 


— — 

“XKVVOX. ὁ, εἰ τὸ, Seyphus: πίνειν σκύφον περι- 
««φερόµενον, Aristot. Polit. 7. Plut. Αἰεχιπάτο, 
” Ἔβαλε σκύφον ἐπ᾽ αὐτόν. Αριά Hom. neutro ge- 
nere, Od. Ξ. (112.) Kai οἱ πλησάµενος δῶκε σκίφος, 
Vicde Eust. Σκύφος quusi σκύθος dictum νά εί posse, 
“docet Athen.“ [408.. "Καλη. ad Paus. 248. 
Valek. Phon. p. 136. acl Τί Lex. 144. Τουρ. 
Opuse. 5, 99. 100. πα Thom. M. 148. Markl. Τρ. 
p. 142. ad Lucinan. 5, 34. Xx. Hereulis, οὐ Diod. 8. 
1, 268.“ Schæf. Mss. “Taetæ. Ch. ος 954.“ El- 
berling. Μες. * Σκυφοειδὴς, Athen. 405. 499. ""Ασκυ- 
φος, I29. * Leæevpios, Stesichorus ap. Kund. 499. 

παρ. —VLXxvgliorx, T. H. ad Plutum ρ. 191.” 
Sehwef. Mss. LRvgloy μικρόν, Οἱ, Demieulus. Cal- 
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A varia, Paul. Ægin. ἃ, 59. 7, 16.  Σκυφίδω,  Περι- 
σκυφίξω, απόε "' Περισκυφισμὸς, 6, 7. "' Σκνφάριο», Gl. 
Pistella, Germ. Fiscella, Ducang. conjieit Cistella, 
Scutella. ο Σκυφόω, uncde "Σκύφωμα, EÆschylus 
Athendei 499.  Σκυφῶνεε, perperam pro σίφωνες, up. 
Galen. Anatom. Administ. 6. Cf. Cornar. ad Paul. 
Ætin. 6, 7. P. 55. 3" Ἐκύκφος, Heyn. Hom. 6, 
819.” Schuf. Mas. Athen. 498. * LTäürgecor, Ste- 
⸗ichorus αρ. Euud. 499.] 


— — 

ΣΚΩΛΗΕ, ηκοε, ὁ, Vermis, I. Ν. (654.) ὥστε 

σκώληξ ἐπὶ γαίῃ, Κεῖτο ταθεῖς, Athen. 3. 46 fieu, ὑπὸ 
σκωλήκων μὴ διαφθείρεσθαι. Sic Arisſot. Σκώληκες οἱ 
ἐκ τῶν δένδρων, Vermes quos οκ arboribus picus 
Martius extrahit. Et Theophr. σκώληκας ἔχουσι, de 
arboribus: pro quo Plin. dieit Verminantur. ldem 
alieubi σκώληξ vertit Then. Dieeitur de vermihus 
etiam iis qui corpori putrido innascuntur, ut supta 
in Σηπεδών. Et αρ. Diose. 1, 106. Σκώληκας καὶ 
ἀσκαρίδας φθείρει, Lumbrieos ventris: Ἱ. 8. de cala- 
mintha, Σκώληκας τοὺς ἐν ὡσὶ, Aurium vermes: ὅ, 09, 
ἰὸν σκώληξ, Ærutzo vermicularis, ut Marecell. vertit. 
Plin. 94, 12. Æruginem scoleciam appellat, πο inde 
nomen aecepisse αἲί, quia contrahit se vermiculorum 
specie. Metaph. ap. Athen. 6. (p. 964.) Οἱ κόλακές 
εἰσι τῶν ἐχόντων οὐσίας Σκώληκει. ſ“Ad Ματ. 36. 
64. 516. Τουρ. Opuse. 1, 242. Valek. Anim. αἱ 
Ammon. 109. 197. Wagner. Aleiphr. 5, 336. 1π- 
cohbs. Απ, 7, 194. Heyn. Hom. 6, 6051. 8, δ14, 
Σκώληξ, ἡ, Brunek. Soph. 3, 607. Σκώληκος βίος, T. 
Η. ad Lucian. 1, 188.“ Schief. Μα, “ Serpentis 
species, Arrian. Epict. 184.“ Wakef. Μες, Photio τὸ 
πρὸς τῇ γῇ οἴδημα τῆς θαλάσσης οἷον τὸ προσαράσσον 
κμα. 4. Ρο, 7, 39. Phrynichus Βεκκετί ρ. 69, 
114. ΟΙ, Σκώλνξ.] 
ο Σκωληκόβρωτος, A vermihus exesus 8. eroaus, Cor- 
roaus s. Arrusus ἃ vermibus: ut Αοι. 12, (23.) de 
Herode, ΓΓερύμενος σκωληκόβρωτος ἐξέψνξε, Arrosus a 
vermihus, animnam exhalavit: qui σκώληκες dienutur 
etiam εὐλαί. Vide Σηπεδώ». Apud Theophr. Γίνε- 
ται σκωληκόβρωτον, de arhore, Pu. vertit Vermiculis 
infestatur: [ο C. Pl. δ, 9. 1. Οἱ. Vermiculatus.] 
Σκωληκοειδὴς, Vermis speeiem gerens, Vermoeulo si- 
milis, Contrahens se vermieuſorum specie. Ahlii 
Vermieulatus. Aristot. et Diose. [. Σκωληκοποιὺς, 
uncle] Σκωληκοποιέω, Vermem genero, In vermem 
couverto. ἸὙΣκωληκοτόκος, Vermes pariens, proereans, 
generuns, Aristot. et Theophr. IC. Pl. 4, 6, 4.) Σκω- 
ληκοτοκέω, Vermes pario, proereo 5. genero, Aristot. 
46 Geuer. Anim. 3. loquens de insectis, Σχεδὸν γὰρ 
ἔοικε πάντα τρόπον τινᾶ σκωληκοτοκεῖν πρῶτον»: Polii. 
1. Ὅσα σκωληκοτοκεῖ ἢ ὠοτοκεῖ. Affertur εἰ pass. σκω- 
ληκοτοκούµενοι, et e Gazu exp. Vermieularia proles. 
Σεωληκοτοκία, i Vermium generatio, procreatin, Ari- 
stot. [t* Σκωληκοφάγος, Aristot. Η. Α. 1, 902.)] 

Σκωληκώδης, Vermem imitaus, i. q. σκωληκοειδήε, 
Aristot. de scorpionibus, Γέκτυνσι σκωληκώδη πολλὰ 
καὶ ἐπωάξουσι, Vermiculos ovorum speeie pariunt, 
FPlin. Exp. εἰ Verminosus. {['. Βεμοὶ, ΟΡΡ. 'A. 1, 
781.” Wakef. Mas.] 

Σκωλήκιο», τὸ, Vermieulus, Athen. 7. Γίνεται γάρ 
ινα σκωλήκια αὑτῇ ἐν τῇ ὑστέρᾳ, ἃ τὸν γύνον τὺν γινύ- 
µενον κατεσθίει. 

{5 Σκωληκίτης, Ὀίους, 1, 70.1 
:. Σκωληκιάω, Vermihus scateo, Vermes ρεπετο, Ver- 
πο : ut Cels. Nihil est pernieiosius pueris, dum 
verminant. Αριά Diose. 3, (43. Σκωληκιῶντα ὧτα, 
reddunt Vermiculantes aures, ut Plin. dicit Vermicu- 
luntur arbores. Idem Plin. Verminbsis autibus in- 
sfillatur. (aehmet. Oneiroer. e. 60, 65. * Géeopou. 
785. (Ta δένδρα οὗ σκωληκιάσει.) Wakef. Μεν, 
3 Ἑκωληκίασις, Gl. Verminatum, Theod. Job. 17, 
14.] 

:. Σκωληκίθω, Vermem reſero. Apud Medicos σκω- 
ληκίξων σφνγμὸς, Vermiculans pulsus, i. e. Pulsus 
inuceqqualis in una pulsatione οἱ diversis arterice porti- 
hus, in quo non tota sitnul arteria distenditur, setl 
primum quicdem pars ejus superĩor eordiqque vicinor,. 
deincle vero alia atque alia, in modum vermis pro- 
gtedientis; namque ab hujusmodi gressus simcditu- 
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ἀῑπε huie pulsni inditum nomen est. Tjusd. — A constr. illa, quæ ο Plut. 121. Ed. Franeof. aſſertur, 
er 


est cum undoso atque etiam formicante, di ue 
ab ĩis solu quantitate s. mugnitudine; estque ambo- 
rum medius, tanto major ſormieante quanto undoso 
minor. Ἠπο inter alia Gorr. Affertur εἰ σκωληκίθε- 
σθαι pro Iustar vermium moveri. 

Σκωλήκησις, ἡ, Vitium in rebus quæ corruptioue 
vermiculantur; Verminatio, Seuecæ; Vermiceulatio, 
Plin. 11, 17. Theophrt. H. ΒΙ. 7, (6, 6.) ait semiua 
asservata diutius, ἀσθενέστερα ἀναγκαῖον εἶναι, διὰ 
τὴν ἀναπνοὴν καὶ τὴν σκωλήκησιν: sie euim reponunt 

uidam ΡΗΟ Κώλνσι», ργπετίπι cum subjieiat, 

à δὲ μάλιστα μὲν ὑπὸ τῶν θηρίων. Sed videndum 
ne pro Σκωλήκησις ἀῑοεπάωπι potius sit Σκωλήκωσις, 
[Roberti Constantini eonjeeturam σκωλήκησι» Hein- 
sius, equidem H. Stephanmi σκωλήκωσι» ροβυί. Hæe 
ſorma zane couvenit nagis usui Theophrasti, qui 
σκωληκοῦσθαι τὰ σπέρματα Οῑχίε; sed loci contextus 
aliud vocab. desiderat, et mentionem vermiculationis 
alienam esse docet sequens membrum: ά δὲ 
μάλιστα μὲν ὑπὸ τῶν θηρίων. Primæe Ἐάά. κώλνσιν 
ha hent, Codices Medicei κόλυσι», Urhinas " µώλνσιν, 
quod eorreetum est µόλυνσιν. Posteriort seripturu 
vera videtur, quanquam dubiĩtari posse videatur, an 
μωλύω εἰ µωλύνω idem sit verbum, quode“ µολύω et 
μολύνω seribitur. Utraque forma in libris veterum 
Seriptorum et Grammaticorum confunditur. He- 
syehius ἐμωλύνθη interpr. ἠμβλύνθη, et µωλύτερο», 
ἀμβλύτερο»: quæ notio maxime omnium loco Theo- 
phrasteo convenit.“ Sehn. Ind. Theophr.] 

Σκωληκύω, Vermihus inſesto. Puss. Σκωληκύομαι, 
Vermibus infestor, Vermieulor, 5. Vermiculationem 
ρεπίίο. Theophr. (H. ΒΙ. 4, 14, 2.) "Ηκιστα σκωλη- 
κοῦται τὰ δριµέα καὶ εὐώδη, Vermiculatiorem minime 
omnium sentiunt: (10) Ol δὲ καρποὶ σκωληκοῦνται 
τινῶν, οἷον ἀπίον, µηλέας, µεσπίλης, Ῥτο quibus Plin. 
Vermieulationem εί poma ipsa per se quibusdam 8η- 
nis sentiunt, mala, pira, mespila, punica: C. ΡΙ. 4, 
(14, 4.) Σκωληκοῦται πυρὸς, Vermiculationem s. Ver- 
mein sentit, Vermieulis infestatur: quod nonuulli e 
Leatinis dieunt Verminare et Vermieulari. 

[.5. Σκώλνξ, Ruhnk. Ep. Cr. 179.“ Sehreſ. Mss. 
Hesychio τὸ κνλιόµενον κῦμα, καὶ ἀπὸ τῆς ἅλω τὸ δινη- 
θὲν καὶ συναχθὲν εἰς λικμητὸν, series autem poseit 
σκώληξ,] 

— — 

ΣΚΩΠΤΩ, Caxvillor, Salibus et dieteriis utor, i. 6, 
Mludo, irrideoque dieteriis, Irrideo aliquem, salse in 
eum dicens quidpiam. Bud. vertit, Irrideo eum 
ſacetia. [PDerivatum verbum a nomine Σκὠψ, quo 
appellatur Avis illa ĩmitatrix, de qua puulo post. 08. 
Athen. 801.” Schw. Mas.) Isocr. Areop. (18.) Τοὺς 
εὐτραπέλονε καὶ σκώπτειν δυναµένονε, Xeu. K. Π. 1, 
(8, 7.) Ρ. 0. Σκώφαντα εἰπεῖν, οὐχ ὀρᾷε ὧν καλῶς οἶνο- 
χοεῖ καὶ εὐσχημόνως, Plut. 4ε Solert. Anim. Ἰχθῦς δὲ 
τοὺς ἀμαθεῖς καὶ ἀνοήτουε, λοιδοροῦντες ἢἡ σκώπτοντες 
ὀνομάξομε», Dem. pro Cor. Ὡς δειλοὺς σκώπτεις. 
Rursum Plut. Παίθειν καὶ σκώπτειν ἄνεν βωμολοχίας : 
nam εα præcipue irritat. Aristot. Rhet. 1. Ὀργί- 
Έονται δὲ τοῖς τε καταγελῶσι καὶ χλενάξουσι καὶ σκώ- 
πτουσιν' ὑβρίθουσι γάρ: 39. Δυνάμενοι σκώπτεσθαι καὶ 
ἐμμελῶς σκώχτει». aAliquando eum accus. construi- 
tur, eoque vel personæ vel rei, Athen. 10. ᾿Αγησίλαον 
σκώψας, Aristoph. N. (550.) Σκώπτονσι τὴν µανίαν 
αὐτοῦ, Irrident ejus insaniam. Sic Herodian. ὅ, (6, 
1.) Σκώπτοντας αὐτοῦ τὺν βίον, Cavillautes εἰ dicteria 
dicentes in ipſsius vitam. Sæpe ρεῃ. rei sequens in 
accus. mutatur, præep. eis junetum, Aristoph. (Elo. 
740.) σκώπτειν ἐς ῥάκια, Plut. Galba, Ἑκώκτων αὐτὸν 
εἰς µικρολογία», In ejns avaritiam dieteria dieens et 
cavillans: sie Chrys. de Sacerd. Fie μαροψνχίαν 
ἡμᾶς dieréAecie σκώπτω». Rursum Ῥ]π. Lyec. (19.) 
Σκώπτει τὰς Λακωνικὰς µαχαίρας εἰς τὴν µικρότητα, 
Irridet enses Laconicos veluti parvos. Βίὶο αρ. Suid. 
de Daphida, Εἰς τὴν Πνθίαν ἐλθόντά ποτε σκώπτειν 
εἰς τὸ µαντεῖο», καὶ ἐπιγελῶντα ἔρεσθαι εἰ τὸν ἵππον 
εὑρήσει. Quxe Valer. Max. οἷο τε[ετῖ, Apollinem 
Delphis irridendi causa eonsuluit an equum invenire 
posset. Affertur et cum dat. ε Plut. Themist. Airꝙ 
σκώπτω», pro In eum salse urbaneque jocans. [“ Sed 


ο. 


prava nĩtebatur verborum distinetione, «μας jampri- 
dem emendata est.“ Sehw. Mss. Pass. Σκώπτομαι, 
Itrideor cavillis, Herodian. 4, (9, 4.) ᾿Αποῤῥίπτοντες 
εἰς τοὺς ὑπερέχοντας πολλὰ χαρίεντα μὲν αὗτοῖς δο- 
κοῦντα, λυπηρὰ δὲ τοῖς σι ἴσι, Jactantes in opti- 
mum quemque ac potentissimum dicteria quædam, 
ut quidem ipsi putant, ſestira: ut autem videtur iis 
in quos dicuniur, louge gravissima. [“Ad Ματ. 
366. Aleiphr. 136. ad Luciau. 1, 206. Zeun. ad Xen. 
K. Π. 38. 81. 771. Athen. 1. p. 31. Casaub. 54. ad 
Fhalar. 368. Brunck. Aristoph. 2, 202. 5, 3. 172. 
Fr. 290. Acharn. 854. (N. 540.) Jacobs. Anth. 19, 
414. Ἑκώπτω τινά τινος, οὗ aliquid, Achill. Tat. 
25.“ Schæf. Mss. Xen. Σ. 9, δ. Οὐ σκώπτοντας, ἀλλ 
ἀληθινῶς στόµασι φιλοῦντει, Non se osculari simu- 
lantes.] 

Σκῶμμα, τὸ, Cavillum, Dieterium, Sales, Salse di- 
ctum, Lougin. (54, 9.) Σκώμματα οὐς ἄμονσα οὐὖφ' 
ἀνάγωγα, Lucian. (1, 96.) Πάνν εὐστόχως ἀποτετό- 
ξενται καὶ ἐς τὴν ᾿Αττικὴν δριµύτητα τῶν σκωµµάτω», 
Plut. Symp. 7. H πρὸς τὰ σκώμµατα καὶ βω (αυ 
εὐχέρεια, Xen. (K. ΠΠ, 3, 3, 16.) Σκώμματος ἦρχε, 
Cavillo υἱ ecepit, Epigr. Οἷς οὐ σκῶμμα λέγειν φίλο», 
Quibus uon est gratum cavillari οἱ ἀῑσιοτία ἀΐσογε in 
convivio. Sic Plut. Lye. (14.) Σκώμματα λέγονσαε 
προς ἕκαστον εὐχρήστως, ἐπελαμβάνοντο τῶν ἅμαρτανο- 
µένων: Ῥετίε]ε, Πολλοὶ δ' ᾖδον ἄσματα καὶ σκώµµαγα 
πρὺε αἰσχύνη». Contra φεύγειν σεώµµατα εἰ ἀπέχε- 
σθαι σεωµµάτων, Demetr. Phal. Φενξούμεθα τὰ σκώμ- 
µατα ὥσπερ λοιδορίας, Plut. Όγπιρ, 9. (ρ. 498.) 
Σκώμματος δὲ τῷ μὴ δυναµένῳ μετ εὐλαβείαι καὶ τέ- 
χνης κατὰ καιρὸν ἅπτεσθαι, παρτάπασιν ἀφεκτέον: ΠΠ 
τοῖς σκώµµασιν ἔστιν ὅτε μᾶλλον ἤ ταῖς λοιδορίαις ἔκει- 
γούµεθα, ut ibid. docetur. Πήάεπιφιε in 540 περὶ 
᾿Άοργησ. libello ἀῑοῖε, Σκῶμμα καὶ παιδιὰ καὶ τὸ γελά- 
σαι, πολλοῦς εἰς ὀργὴν καθίστησι. Laudatur autem, 
σκῶμμα ἀνύβριστον ἐν παιδιᾷ τινι μετὰ εὐτραπελίας 
ἀφειμένον ἐνεγκεῖν ἀλύπως καὶ ἱλαρῶς, ap. Euud. in l. 
4ε Audiendo (p. 108.) Idem in Lye. dieit fuisse La- 
conieum σκώμματα ἀνέχεσθαι' μὴ φέροντα δὲ παραι- 
τεῖσθαι. δίο in l. de Aud. Ῥοδπ, Φέρεν πράωε 
καὶ σκώμµατα καὶ λοιδορίας καὶ γέλωτα. ldem ἀῑςίε 
Σκῶμμα τῆς ὀνσγενείας ἁπτόμενον τοῦ βασιλέως. Ah 
Jul. Rufin. χαριεντισμὸε 8. σκῶμμα ἱπίει figuras Rhe- 
ἰοείσας numeratur: qua 86, ſjt {εοίνα ἀῑοιίο cum 
amcenitate mordax. Μαστοῦ. 7, 5. seribit non ese 
vocabula Lat. quæ respondeant Græcis istis, λοιδο- 
ῥία et σκῶμμα : uisi ſorte dieas λοιδορίαν Exprobru- 
tionem esse ad direetam contameliam; seomma 
enim se pene dieere Morsum ſiguratum, quia ſep 
fraude vel urbanitate tegitur, ut aliud φοπεὲ, aliud 
intelligas: πες tamen semper ad amaritudinem per- 
gere, sed nonnunuquam iüis in quos jacitur εἰ dulee 
esse: quod genus maxime vel sapientem vel alias 
urbhanum exereere, præcipue inter mensas et pocula, 
ubi faeilis est ad Ἱταομπάίδαι provocatio; ideo- 
que eautius in eonvivio abstinendum seommate quod 
tectam intra se habeat injuriam. De generibus autem 
scommatum plura ibid. reperies. Ammou. 128. 
Thom. Μ. 801”. Schæf. Mss. * Αὐτόσκωμμα, Al- 
eiphr. 3, 49. εἰ Ruhnk.] 

Ελσκώμµων, ονος, ö, ἡ, Dexter in dicendis dicteriis 
εἰ scotmatis, [* ad Μας, 74. Herodian. Philet. 442. 
εἴ η.’ Selref. Mss.) Ἐθσκωμμόνως, Cum dexteritate 
quacdam in seommatis jaciendis. Εώσκωμμοσύνη, ἡ, 
Dexteritas in seommatis εἰ dieterũs, J. Ῥοιί, 5, 
(161:) ο. 45. [5 Πολνσκώμμων, 6, 171.] Φιλοσκώμ- 
µων, Dieteriis mordacibus εἰ scommutis gaudens, 
Qui dicteria εἰ scommata dieere gaudet, ο. amat, 
[* ad Μα. 74. Herodiau. Philet. 442. οἱ η.” Schæf. 
Mss. “Appian. 1, 57. Herodian. 2, 941. (4, 9, 4.) 
ΟΠΗ, ο, Jul. 240(--:98.) nos ad Lueret. 4, 1169. 
Plut. 3, 71-45. Clem. Αἰεχ, 909.” αεί, Μες. 
Herod. 3, 174. Schol. Aristoph. Σφ. Τ89.] ᾖ4λλο- 
σκωμµόύνως, More eorum qui Σοοπιπηπία dicére amunt. 
Φιλοσκωμμοσύνη, Amor scommatum, Cum quis 
scommata et dieteria salsa in aliquem jacere amat, 
J. Foll. ]. ο. 

A Σκῶμμα est εἰ ΡΙΜΙΝ. Σκωµµάτιο», τὸ, Dieteri- 
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olum mordax 8, salsum, Cavillum, Aristoph. Σφ. 
(1980.) Σκωμμάτιον εἴποτέ τι θλιβύμενος ἐκβάλω. 
Utitur εἰ Plut. 9 de Fort. Alex. [5 '' Σκωμματικὸς, 
Boeckh. in Plat. Μία, 164.” Schæf. Msas.] 

Σεῶψις ἡ, Derisio quæ Πέ dicteriis mordacibus οί 
ea villis. Cavillutio, Alexis ap. Athen. (421.) φιλεῖ 
γὰρ ἡ μαερὰ συνουσία Καὶ τὰ συµπύσια τὰ πολλα καὶ 
καθ ἡμέραν ποιεῖν Σκῶψιν' ἡ σκῶψιε δὲ λυπεῖ πλέον ἣ 
τέρχει πολύ. Τοῦ κακῶς λέγειν γὰρ ἀρχὴ γίνεται, 

ΑΤ ΥΕΒΟ Σκώψ, ωπὸε, ὁ, Avis nomen est e genere 
noetuarum, ut volunt nonnulli, qui εἰ Asionem in- 
terpri: ΙΤΙΡΕΜΟΟΕ ᾿Αεισκῶπες, . Λἰεισκῶπεε,' 
Sempasiones. Ὠήνειδας ſamen aves sunt scopes οἱ 
as iones, ut e Plin. patet. Is enim 10, 985. sie φοτῖ- 
bit, Otis bubone minor est, noetuis major, auribus 
plumeis eminentibus: unde εἰ nomen illi: quidam 
Latine Asionem vocant. Imitatrix alias avis ac pa- 
rasita, et quodam genere saltatrix. Capitur haud 
difñeulter, ut noetuce, intenta in aliquo, cireum- 
eunte alio. Et l. εοά., ο. 60. Nominantur ab Hom. 
⸗copes avium genus: neque harum satyricos motus, 
eum insident, plerisque memoratos, faeile ceoncepe- 
rim mente: ue ipsace jam aves nascuntur. Verba 
Homeri leguntur Od. E. (66.) Σκῶπέε ϐ’ Τρηκέε τε 
τανύγλωσσοί τε κορῶναι, ubi Schol. dieit esse ὄρνεα 
ψνατίνοµα εἰ κακόφωνα : πο propteres nominata videri 
παρὰ τὸ σκαιὰν ὅὕπα ἔχειν. Duo earum genera me- 
morantur ab Aristot. H. Α. 0, 28. ες, ἀεισκῶπεες, ἐκ 
eo nomen δοτΗΐσε, quod ἀεὶ κᾶσαν ὥραν εἰσὶ, "' omni- 
bus auni temporibus couspieiantur οἱ appareant,ꝰ 
easque φθέγγεσθαι dicit: alias esse ἀφθόγγονε, εἰ 
autumno inuterdum videri die uno aut aliero. EKadem 
ſere reſeruutur ap. Athen. (391.) ubi hac avis diei- 
tur inter alia ὀρχήσει ἁλίσκεσθαι, perinde ut dros, et 

αέρειν ὁμοιότητι: 8Ώ eaque σκώπτειν dici τὸ συνεικά- 

ει», et καταστοχάξεσθαι τοὺς σκωκτοµένονς, διὰ τὸ 
τὴν ἐκείνων ἐπιγηδεύειν προαίρεσιν: ϱµ55 εἰ Ελ. εχ 
εο reſert, 1828.: at pro τοὺς σκωπτοµένονε legit 
τῶν σκωπτοµένων. 5ΕΡ ΕΤ Κὼψ Λο Κῶπεν dici pro 
σκὼνῷ εἰ σκώπες, uterque locis eitatis testantur. [1 Est 
vero Σκὼψ etiam Piscis eujusdam nomen, obiter me - 
moratum Nicandro αρ. Athen. 950.” Schw. Aas.] 
Ὑκὼφ ΕΤ Σκώπενμα Genus saltationis, à scope ave 
denominatum, s. ἀπὸ τῆς περὶ τὸ ζῶον ἐν τῇ κινήσει 
ποικιλίας, ut Athen. ]. ο, tradit, ilemque (629.) ubi 
etiam aĩt fuisse σκῶπα τῶν ἀποσκοπούντων τι σχῆμα, 
ἄεραν τὴν χεῖρα ὑπὲρ τοῦ µετώπον κεκυργωκύτων : men · 
tionem cjus Πετίὶ αυ Æachylo Theoris, Καὶ μὴν πα- 
λαιῶν τῶνδέ σοι σκωπευµάτων», Ab 1. Ῥο]. quoque 
4, 14. σκὼψ ΕΤ Σκωπίας in soltationum ρεπεη 
ponuntur: dieunturque ἔχειν τινὰ τοῦ τραχήλον περι- 
φορὰ», κατὰ τὴν τοῦ ὄρνιθος µίμησιν, ὃς ὑπ ἐκπλήξεωε 
rũs ὀρχήσεωε ἁλίσκεται. [Cſ. Ὑπόσκοπος. Phot. Σκώ- 
πευµα" σχῆμα Σατυρικὺν, ὧν καὶ ὁ ” σκωπόύε’ οὕτως 
Αἰσχύλοε, Hesyehio σχῆμα τῆς χειρὸς πρὸς τὸ µέτω- 
vor τιθεµένης, άκοσ ων. “Ad Ίσα, 
Μ. 101.” Βοΐεί, Mss. Lobeck. Ῥέεγη, 619.] ἵτεν 
ἘΤ Σκωπαῖοι videntur harum aviuma παρώννμοι, ut 
Eust. tradit, p. 1529. qui ap. Lacedæmonios erant 
ἀνθρωπάρια μικρᾶ, uliis ἀἱο ή στίΆπωνεε: quales aunt 
nani et pumiliones αρ. Latinos. [". 8αα ibi Eust. 
habet εκ Athen. 12. p. 518., uhi consule Animadv.“ 
Schw. Mss.)] " Σκοπαῖος, Homunteio, Nauus, Pumi- 
*lio, VV. LI.: afferentia h. Athen. |. de Sybaritis, 
“12. {ρ. 518.) Ἐπιχωριάξειν δὲ παρ αὐτοῖε, διὰ τὴν 
6 πρνφὴν, ἀνθρωπάρια μιερὰ, καὶ τοὺς σκοπαίονε, ὤς 
' φησιν ὁ Τέμων, τοὺς παρά τισι καλουµένονε στίλπω- 
ενας. Hermolaum quoque ita aceepisse testatur 
Bud. ο, pro Homuncionibus; sed cum jam dixis- 
“set ἀνθρωπάρια μικρὰ, ους addiderit καὶ τοὺς σκο- 
 παίονς, merito quxeri possit.“ [1 Σκὼψ, Theoer. 1, 
1560. ad Απίοπ. Lb. 135. Verh. 140. ad Thom. Μ. 
101. Eichst. Quæst. 56. Huschk. Anal. 75. Cullim. 
1. p. 468. Jacohs. Anih. 12, 188.“ δεί, Mas. 
Ælian. H. A. 12, 38. " Σκωπαλέος, Peyron. ad Etym. 
Μ. 237, 654.] 

Ἑκώπτηε, Cavrillator, Derisor, Qui scommata οἱ 
dieteria mordacia in aliquem jaetat 5. juetare solet. 
A Suida exp. λοίδορος. ['. Valck. Anim, ad Ammon. 
8δ. Τουρ. Opuse. 1, 435.” Βε]ναί, Mass.] Φιλο- 
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σεώπτης, Qui dieteria εἰ gcommata jacere amat, ĩ. η. 
Φιλοσκώμμων. lAtheu. 616.) Φιλοσκωπτέω, Scom- 
matis εἰ dieteriis mordacibus gaudeo, Scommata εἰ 
dieteria salsa jacere in aliquem amo, Facetis dicteriis 
et cum mordacitate conjunctis incessere amo, Athen. 
14. (1. ο.) Οὐκ ἠπόρει δὲ τὸ ἡμῶν σωµπύαιον οὐδὲ τῶν 

οσκωπτούντων : solent enita sapientes εἰ urbani 
iuter pocula sese iuterdum exereere dieteriis, sed üs 
non nimium salsis, που nimium ameris et morda- 
eibus; ουσ. euim modum excedunt, iram provo- 
eant, μέ in Σκῶμμα videre est. * Σεώπτρια, Procop. 
Arcad. p. 41. Auecd. 10, 28. Lobeek. Phryn. 950. 
T. H. ad Flutum p. 991.” δες, Mas.] 

Σκωπτικὸα, Qui scommuatis dieteriisque salsis in- 
cessere solet, i. . φιλοσκώπτη», ΑΠ, Cavillis να- 
lens, Mordax, Dicax: καθαπτικός. J. Poll. 5, 45. εἰ 
Athen. 14. ἸΜάλιστα γὰρ εἰσάγονται οἱ µάγειροι 
σκωπτικοί τινες. [1 Valek. Anim. ad Ammon. 88, ad 
Herodian. Philet. 442.“ Βοϊμοξ, Mas. * Σκωπτικῶς, 
Schol. Aristoph. Eis. 867. Θ. 66. Eust. Η, A. p. 
68, 14. “ ad Il. V. p. 1289, 15. Sehol. Plat. ρ. 
159.” Boiss. Mss. Ὁ '" Σκωπτίλος, Kuster. Aristopu. 
190,” ſSehwf. Mes. * Σκωπτηλὺς, ady.  Σκωστηλῶς, 
Epiph. 1, 991.] 

Σκωκτόλης, ὁ, itiddem Cavillis et scommatis gau- 
dens, ut φιλοσκώκτης 5. φιλοσκώμμων, Aristoph. Σφ. 
(788.) Αἴσχιστα Ὑάρ τοί μ' εἰργάσατο Λνσίστρατοι Ὁ 
σκωπτύλης, ΕΙ αρ. Suid. σκωπτόλαι γε καὶ ὑβρισταὶ 
πάντες: quod εκρ. φιλοσκώμμονεε. [-BDBio (0.99. 875. 
“Τουρ. Opuse. 1, 496. ad Μων, 979.” Schæf. Mas. 
Ὁ Σκωπτώλης, Σκωπτύλην, Lobeck. Phryn. 613.)] 

[55 Ανασκώπτω, Bekk. Auécd. 906.” Καὶ, Με] 

ο Αντισκώπτω, Vicissim dicteriis mordacibus in- 
66590, scomma jaeio in eum qui φεοβιπιΒίο me inces- 
serat. JDio Cass. 1086, 04] 

᾿Αποσκώπτω, Scommuta jacio, Dieteria dico, 
Scommate incesso s. inscetor. Jungitur cum accus. 
itildein ut σκώπτω. Synes. Olx ἀπέσκωψά σον τὴν εἰν 
τὴν εἰσενεγκοῦσαν» εὔνοιαν. Sic alibi quoque αρ. 
Eund. Paasim autem reperitur junctum ποουμα[ννο 
vel rei vel persout, ο prep. ele, sieut et σκώπτω. 
Hetodian. (4, 12, 3.) Εἰν τοῦτον οὖν ὧε μηδὲ στρατιω- 
τικὸν, δηµοσίᾳ πολλάκις ἀπέσκωπτε. δίε Lucian. (1, 
799.) ᾽Αποσκώπτω ἐς τοὺς φιλοσοφοῦνταν. Idem εορι- 
lavit ἀποσκώπτει» οἱ λοιδορεῖσθαι, utens eadem σομ»!ς. 
᾿Αποσκώπτειν καὶ λοιδορεῖσθαι ἐς τοὺς πολίγας, ltem 
cum accus. rei: ut, Ἔκ νοὺς πόδας τοῦτο ἀπκοσκώ- 
πτων», Hoe scomma in pedes jaciens, Hoe seommate 
pedes notans s. ineessens. Rursum Lucian. (1, 969.) 
"Όσα ἂν ἀποσκώψῃε εἰς ἐμὲ, Όωπουπιο in me 
scommata jeceris, dieteria dixeris, Quihuscunque me 
dicteriis mordacibus ποεεφετῖς. [". Ad Luciun. 1, 39. 
100. Jacobs. Auth. Proleg. 79. 6, 374. Huschi. 
Anal. 191. Heind. ad Plat. Gorg. 179.” Schæf. Mas.] 
᾿Απόσκωμμα, τὸ, Dieterium mordax quo aliquis no- 
tatur, Itrisio per scomma, quæ ſit dicteriis mordaei - 
hus εἰ salsis: Hes. " ἀποσκώμματα, μνκτηρίσµατα. 
ὴ ᾿Αποσκωπτικύε, adv. 3" ᾿Αποσιωπτικῶε, Schol. 

uciau. Lexiph. 15.” Kall. Mas.] 

Διαακώπτω, Scommata εἰ dieteria jacio, Xen. 
κ. Π. 8, (4, 10.) Καὶ ταῦτα μὲν δὴ οὕτω διεσκώπτοντο, 
Hæc ultro eitroque jaciebantur ab ipsis κοοπµη ία, 
Zeun. p. 771. Τ. Η. κά Lucian, Dial. p. 95. 

e med., Fischer. ad Palteph. p. 7.“ Schæf. Mss.] 

Ἐπισκώπτω, itiddem Scoinmata εἰ dieteria jacio, 
Scommatis et dicteriis incesso, Cavillor, Plut. The- 
mist. Ἐκισκώπτων τὸν Σιμωνίδη», Cavillis Simunidem 
incessens, Cavillis in Simonidem invectus. Item cum 
σου, τε, ut, Ἐπισκώπτει τὸ τάχος τῆς µεταβολῆς, 
In nimis repentinam mutationem cavillaiur. Item 
cum εἰς, Plut. Lyeurgo, Εἰς ὃ ἐπισκῶψαι δοκεῖ μετὰ 
παιδιᾶς, [5 Lucian. 1, 30. Wyitenb. Selecet. 445. 
Plut. Μος, 1, 15. Coray Theophr. 338. Huscehk. 
Aual. 900. Ruhnk. Prief. ad Καὶ, p. xi. Jocor, 
Xeun. K. II. p. 40.” δες, Mss. 3" Ἐπίσκωμμα, 
Etym. M. 713, 7.“ Wakeſ. Mas. * Ἐπισκωμματικὸς, 
adv.* Ἐπισκωμματικῶς, Epiph. 1, 990. 2, 106. * Ἔπι- 
σκωμµατίξω, ldem T. 1. inii. "'' Ἐπεσκωμμάξω, Sum 
procax ad dicendum, αἱ V. LI. eredimus.“ [* Ἐπί- 
oxꝝis, Clem. Alex. p. 752f 202. Plut. ὁ, 141, " "Ἔπι- 
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σκώπτης, Brunck. Anal. 2, ΤΙ.” Βεΐνα, Mas. "" Diog. 
L. 2, 197.” Boiss. Mss. Timon πρ. Sext. Emp. 
Pyrrlh. 1, 224. “ Synes. p. 90.” Kall. Με, *'Arre- 
πισκώπτω, Polyh. 17, 7, δ. " Προσεπισκώπτω, Plut. 
Ages. 15.] 

Κατασκώπτω, i. q. ἐπισκώπτω, Aſſertur εἰ, Κατα- 
σκώπτω τοὺς συµπύτας, Ῥτο Ἰπίετ convivas jocor. 
[Ηετοά. ϱ, 179. ὃν 151. ὉΚατασκωπτὸς, unde ""Λκα- 
τάσκωπτοε, Οπυπηπία non ohnoxius, Cyrill. Alex. in 
Oseæ 5. p. 90. iun Symbol. 164.) 

Παρασκώπτω, Cavillor, Seommatis et dieteriis in- 
cesso, [Plut. Demetr. 28. Demosth. 9. “Hymn. in 
Cer. 203. ubi ν. Mitsch. et IIgen., Wyttenb. Seleet. 
321. T. H. ad Platum p. 105.” Sehæwſ Mes.)] 
I[Tegioxumro, Schol. Aristoph. Πλ. 450. ἐπὶ 
τὴν ὄψιν.” Κα. Mss. Vide Ἠεπις. p. 166.)] 

[" Προπτσκώκτω, Dicteriis incesso insuper, Joseph. 
Α. 1. 6, 9, 4.] 

5. Ἑψσκώπτω, Puriter ceavillor 5. Dicteriis ἵπσεσεο, 
Chrys. in Matth. Hom. 87. T. 2. p. 637, 14. Ἐπήνουν 
ἅπαντες, καὶ συνεχλεύαξον καὶ συνέσκωπτον.᾽' Seaget. 
Μεε.] 

— — 

RVKNP, σκατὸς, τὸ, Stereus, Oleum, Merda: 
6 μεμαγμένον σκῶρ ἐσθίειν, Arietoph.,“ Πλ. 305. 
ας ον ἐσθίειν in Brunckii Ἐὰ., εἰ Β. 1460, Καὶ 
σκῶρ' ἀεὶ νῶν, Ῥτο σκώρ: in Indiee autem dedit σκῶρ 
µεμαγμένο», οἱ σκῶρ ἀεὶ νῶν. '' Ρίετεου. Præſ. ad 
Ματ, 50. Valek. Phen. Pp. 65. Phryn. Ecl. 198. 
Sehol. Aristoph. Πλ. 706.“ Sehwf. Mss. Sehu. Lex. 
Suppl.] “ Ἑκατὸν, rò, Stercus, Merda. Unde Ἑκατο- 
·tgayvor, Merdivorus, ÆXsculaupii epith. αρ. Aristoph. 

λ. (706.) Afſertur et Σκατὺς, mase. genere.“ 
[Phryniehus p. 295. Loheck. * Τὸ σκάτοι' καὶ τοῦτο 
ἐπ᾽ εὐθείας τιθέµενον ἁμαθέν' γεγικῆς γάρ ἐστι πτώ- 
σεως, τοῦ σκατὺε, ἡ δὲ εὐθεῖα τὸ σκὠρ᾽ ἁμαρτάνοντει δὲ 
οἱ πολλοὶ τὴν μὲν ὀρθὴν τὸ σκάτος ποιοῦσι, τὴν δὲ γε- 
νικἠν σὺν τῷ ν, τοῦ σκάτονε. “ E&go που duhito, quin 
olim casus primus fuerit* σκᾶς, quod simile τῷ κρᾶς 
et similiter fortasse inflexum: σκὰς, σκατύε, σκατὶ, 
σκᾶτα genere maseulo, εἰ σκὰς, σκατὺε, σκατὶ, σκὰς 
genere neutro. In Schol. Aristophi. Πλ. 706. σκάτα 
ἤσθιον ντ, ſorte σκᾶτα.” Pauw. Admodum memo- 
rahbile est Zauur testimonium Lex, 10960. Σκὼρ τὸ 
κόπρον, (κοπρίο».) Τῶν καθ' ἡμᾶς σοφιστῶν ὁ ἐνδοξύτα- 
τος ἕν τινι τῶν λόγων τῶν ἑαντοῦ γέγραφε τὸ σκάτος, 
ἀγνοήσας, ὅτι ἡ ὀρθὴ πτῶσίς ἐστι τὸ σκὼρ, αἱ δὲ πλά- 
γιαι τοῦ σκατὸε καὶ τῷ σκατὶ (σκάτει mule Phuv.) Όντως 
οὖν σκατοφάγον τὸ ἁμάρτημα: ηποά nescio quich Έχε- 
txeianum sapit. J. Ρο]. ὅ, 01. Σκὼρ, αἱ πλάγιαι τοῦ 
σκάτονε, τῷ σκάτει, ubi σκατὸς et σκατὶ ser. Vulguri 
forma τοῦ σκάτον» usus Sophro Athen. 8, 65. p. 926, 
Tertiam formam τὸ σκατὸ», quee η " µνόσκατον p- 
paret, et memorat, (uisi ες τίο fallit,) et dawnat Phot. 
389., unde in Schol. Aristoph. ], ο. (τὰ) σκατά, Argu- 
mentis, quibus Sturzius Dial. p. 33. contra Phryni- 
chum pugnat, respondere non ditheile fuerit.“ Lo- 
beck. Xæcaror, Σκατὺς, Pierson. Præf. ad αν. 30.” 
Schwf. Mes. Σκατοφάγος, Epicharmus Athenæei 321. 
5 Ἑκατοφαγέω, Antiphunes αρ. Euuncd. 95. “Orig. e. 
Cels. 7. p. 940.” Seager. Mas. * Ἑκατάω, unde * Δια- 
σκατάω, Diogenes πρ. Clem. Alex. 492. Οἱ τῆς ἀνάν- 
ὅρου καὶ διεσκατωµένης τρυφῆς.] "' Ηΐπο esse videtur 
Σε οἳ Σκωραμὶς, ἴδος, ἡ, Ῥτο Trulla, s. Scuphio, aut 
NLasanu; uut deniqque Vase in quo ventris onus 
deponitur. Aristoph. Ἐκκλ. (971.) Ἵνα μὴ γένω- 
«' µαι σκωρα μὶε κωμφδικὴ, ubi a Schol. annotatur, ἁμὶς 
“Eesse, ἐν  οὐροῦσι, σκωραμὶε Ἀυΐεπι, ἐν ᾧ ἄποπα- 
κ σρῦσι. 

 Σκωρία, ἦν Seoria. Fæx metalli, aut quasi ſæx, 
BKSordes metalli. Redditur ο Retrimentum, Re- 
cerementum, e Celso; item Stereus, e Serib. Largo, 
“cdieente Ferri tereus. Apuc Diose, ut σιδήρου 
oxupia, sic μολύβδον ε{ χαλκοῦ legitur, expouitur- 
“que et Recrementum οἱ Excremeéntum. J. Poll. 
ϱὁ περὶ τῆς σιδηρίτιδος vñt loquens, ejus κάθαρµα dietum 
“tradit σκωρίαν.”. [. Λά Ματ, 500, Jacobs. ΑΡΗ, 
9, 330.” Βεἰηεξ. Mss. Σκωρία, Ὁ Σκορία, Sehleusn. Lex. 
V. ντ Πίπο Σκωριοειδὴε, 4. 4, Reerementosus, 
*Recerementis simiſis,.“ l*Gree. Nyss. 3, 008.” 
Wuakef. Mas.] “At in VV. LL. Σκωροειδής, 
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ΣΜΑΩ, srvx Σμέω, Abstergo, Extergo. Unde ap- 
Hes. σμώμενοι, σµηχόµενος. Legitur αρ. Herod. 9, 
(110) Ῥ. 950. meæ Fal. Ἑότε καὶ τὴν κεφαλἠν σμᾶται 
μοῦνον βασιλεὺε, καὶ Πέρσαις ξωρέεται. Ῥτο quibus 
Vulla, Tunc τες solum euput ornatur, Persusq ue 
strenis donat. Apud Diose 1, 82. de thure, Ax- 
pus σὺν »ίτρῳ σμώμενοε ἰᾶται, Ηετιο]. Barb. εἰς, Ca- 
pitis uleera manantia cum nitro iufrieatum sanat. 
Itidemque Marcellus, Si infricetur. [' Σµάω, ad 
Ματ. 337. 355. ad Timæi Lex. 222. Ficher. Βου, 
Anim. ad Weller. Gr. Gr. 1. p. xxi. ad Diod. S. 1, 
351. ad Herod. 603. 741. Phryn. Eel. 1080(8255. 
Lob.) Thom. M. 788. 802. Kuster. Aristoph. 117. 
Ετ, 954. Σμῇν, ad Luciau. 5, 326. (Lobeck. Phryn. 
61.) ἘΣμέομαι, Koen. ad Greg. Cor. 1834(8397.) 
Valek. ad Herod. 2. 605.741.” Schæf. Mss. Cal- 
lim. L. P. 53. λιπαρὸν σμασάμενοε πλόκαμον.] . : 

Σμῆμα, τὸ, Stuegina, Id quo πά abstergendum οὲ 
purgandum utimur, Athen. Σμήµασιν ἐχρῶντο τὰν 
χεῖρας πλύνοντες: [οἳ. Sehw. ad p. 409.] Bud. dieit 
Atticum esse pro σμῆγμα. [". Ad Μωτ, 337. Fischer. 
Præſ. ad Weller. Gr. Gr. I. p. xxi. Phryn. Ecl. 
108(5305. Loh.) Thom. M. 802. ad Luciat. 5, 
320. Σμηματοδοκὶς, * Σμηματοθήκη, ibich. (Hes. v. 
Ῥύμμα. "' Σμηματοφόρος uutle) " Σμηματοφορεῖον, 
Thom. M. Ἱ. c.“ Schwef. Mss. Aristoph. Pollucis ο, 
197.] -α 
᾽Αποσμάω, Detergo, Abstergo, Lucian. (5, 011.) 
᾿Αποσμᾷ τὸν ῥύπον, Diose. 5, 84. ᾿Αποσμᾷ τὰς ἐν 
ὀφθαλμοῖν οὗλας, Oculorum eicatrices detergit, 5, 
Emendat, Auſert, Το: ceu sordes αὐφίεγρεμάο 5. 
detergendo tolli aolent. ldem passivo utitur, 5, 89. 
Ἐπὶ κεφαλῆν ἐμπλασσύμενον καὶ ἀποσμώμενον μετὰ 
ἡμέραν τρεῖς, Quod capiti illinitur, 5. illitum ἱπεροηί- 
tur, οἱ lertio die αἰαοτρίίως. [". ααἱ. de Coup. Med. 
Ρ. Loc. 1,8. p. 351. Euuup. V. Ædes. p. 42.“ Lo- 
beck. Phryn. 254.)] 

Διασμάω, 5ΙΥΚ Διασμέω, Extergo, Detergo, Abs- 
tergo, Herod. (3, 37.) Διασμέοντει ποτήρια, Pocula 
ahbstergentes, {['" Wessel. p. 272. ad Churit. 819. 
Ruhnuk. Ep. Cr 1960.” Schæf. Mas.] 

Ἐκσμάω, Extergo, Herod. (0, 148.) ᾿Ἐξέσμων πο- 
τήρια, [Wessel. πά p. 2732." Sehæf. Mas. * ὃν- 
νεκσµάω, Diouys. H. 2. p. 40, 27.] 

* Ἐπισμάω, ». "'"Επισμέω, Aristoph. O. 306. τε 
γὰρ ἡμᾶς οὐκ ἐπισμῇ τῶν κακῶν :] 

Περισμάω, Ογοιιμοίτος abstergo, detergo, affrica- 
tum detergo. 

Σμήλη, ἡν Smegma, [Supo, quo ad abstergendum 
utimur, Alex. Trall. ο, p. 80, " Σμῆλαι, Hesyehio 
ῥύψαι, vidde Iuterprr. " Εὔσμαλον, Eid. εὔχαρι. Pro 
εὔσμηλον, ἃ σµήλη, Smegmu.“ ls. Voss.] 

Σμήχω, i. 4. σμῶ, εκ eoque derivatum, οἱ νήχω 
νῶ, 1.6, Abstergo, Ὠείειρο, Extergo, Od. Ζ. (226.) 
Ἐκ κεφαλῆς d ἔσμηχεν ἁλὸς χνύον ἀτρυγέτοιο. Utun- 
tur prose quoque Scriptores: ut Luciat. (3, 195.) 
in Prov. Σμήχειν Λἰθίοπα, Xthiopem lavare et conari 
detergere uigrorem, quod et Ελίνθον πλύνειν dicitur; 
neutrius enitu maculas, s. colorem quo imbui sunt, 
quantumvis crebra lotione exterseris. Diose. de oleo 
roaphanino, άν περὶ τὸ πρύσωπο» σµήχει τραχύτητας. 
Ῥτο quibus Plin. Scabritius eutis in * emenduat. 
Idem 2. 11. Σμήχειν λέπρας, ἀλφοῦς, ὀδόντας"' οὐλὰς 
καὶ λευκώματα καὶ ἐφήλεις ἀποκαθαίρει»: ὅὃ, 116. Ένη- 
σμοὺς παύει θεῖον σὺν κίτρῳ σµηχόµενο». Pruritus 
sedat sulphut cum nitro affrictutn εἰ posten deter- 
zum. Hes. σµήχει, τρίβει, καθαίρει: Suicddas, σμῆξαι, 
etiam καθβραι: ΠΔ que detergzuntur 5, eXterzuntur, 
eadem et purgantur. Aliud autem signiſical Σμύχω. 
Custigo, ad Greg. Cor. 975. Οἱ. Lamenio. “Ad 

imæei Lex. 222. 229. Heringa Obss. 191. ud Ματ. 
3060. 350. Fischer. ud Weller. Gr. Gr. Pruf. 1. p. 
axi. ad Herod. 970, Phryn. Ecl. 108(- 203. Lob.) 
Thom. M. 788. 802. Jacabs. Anili. δ, 93. 11, 280. 
Brunek. Aristoph. 3, 100. Heyn. Hom. δ, 398.” 
Θεία [. Mas. Lycophr. 675. Arrinn. Ep. 1, 07, 6. 
Ἐσμηγμένας καὶ προχείρονε ἔχειν. Cf. Νέω, Νήχω.] 

Σμῆγμα, τὸ, Quo in αὐοιεηβοπάο utimur. Apud 
Μεάίους σμῆγμα dieitur Pulris siceus, qui euti non 
unete inspertzitur ad eam detergendann: unce σµη- 
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κτικὸν idem est eum ῥυπτικφ. Cujusmodi ſaeultatem 
habet nvitrum, aphronitrum, sal, tmel, salis fſos, Ci- 
molia, lomentum fabarum, fermentum hordeacen 
ἑατίπα, (μίαν, pumex. Verum aliis etiam medica- 
mentorum generibus, quie attenuarent, discuterent, 
siccarent, postea acconmodatum nomen est. Con- 
tuss, eribrata, et sieca inspergi dehent: aliquando 
tatnen liquore aliquo dilui possunt et inungi, μέ videre 
licet αρ. Aët. 6, 54. ubi varios τῶν σµηγµάτων usus 
describit. Diose. 1, 41. Σμήγματα τῶν ὀδόντων, Me- 
dieamenta 5. Pulvisculi ad tergendos dentes, 5. Den- 
ufrieia; nam ejusmodi medicamentis solent fricuri 
dentes ad sordes abstergendas. Et 2, 102. Πρὸς 
λέπρας καὶ κνησμοὺς σμῆγμα σὺν μίτρῳ, Lepras εί pru- 
ritus addito nitro ἀεἴεγπεῦΒ, s. emendans. Eod. Ἱ., ο. 
1. de testa erinacei, Τοῖς πρὸς τᾶν ψώραε ἁρμόξουσι 
σµήγμασι, Medicamentis quæ psoras abatergunt. 
Sunt et manuum σµήγματα, ut sapo, Philox. αρ. 
Athen. (409.) παῖδες νίπτρ᾽ ἔδοσαν κατὰ χει-Ρῶν, σµή- 
γμασιν ἱρινομίκτοις " χλιεροθαλπὲς Ύδωρ ἐπεγχέοντες, 
Utitur εί Plin. Ίος vocubulo, Ad extendendum cutem 
in ſaeie et smegmata adhibentur. Idem utitur deri⸗ 
vativo Sinegmatieus, Aeopieis αἱ smegnmntieis utilis: 
pro Medieamentis lassitudinem tollentibus et deter- 
gentibus, s. σµήχονσι, σµηκτικοῖε, [Alex. Trall. 2. 
Ῥ. 190. »Ad Μωτ, 996. ad Herod. 979. Τ49, 
Fischer. ad Weller. Gr. Gr. Præſ. 1. p. καὶ. Phryn. 
Eel. 108(--455. Lob) Thom. Μ. 788. 809. }4ςοῦς. 
Anth. 8, 98.” Sehref. Mss. Σμῆγμα, Ο]. Γοπποπίνη : 
Σμῆγμα ἀπὸ φύλλων συκίνων γινόμενον Μοτίπαπη : 

Σμηγματοπώλης" Lomentarius. "Σμηγµατώδης, Hip- 

οος. 503, 55. “Phryn. Eel. ].ο, " Σμηγμµατικὸς, 
αρία. είνα ξ. Mas.] 
ο μῆξιε, ἡ, Ὀειετείο, Abstersio, Diose. 3, δ. ᾿Αρμό- 
Έουσι πρὺς σμῆξιν ὑδόντων, de buccinis coucrematis, 
Dentifrieio conveniunt: ut Plin. Leporis marini einis 
dentiſricium est, ĩ. e. Eo fricantur dentes εί deter c 
guntur. 

5 Σμήκτης, Gl. Pumieator, Politor.] 

uneros, Thom. M. 809.” Schæf. Mas.*Acun- 
xros, Diog. L. p. 542 193. Pherecrates Pollueis 2, 
35. Male — ap. Hes. Cf. ᾽Αλίσμωτος, 
3 Εὔσμηκτος, Maximus 285. σίδηροε.] "' Νεόσμηκτος, 
Recens extersus, νεωστὶ ἐσμηγμένος, Ηε».” [""Τουρ. 
Opuse. 5, ὅδ. Vaokef. 5. Cr. 3, 79. Callim. 1. Ρ. 
507." Schæſ. Mss.] 

Lunxrixös, Detersotius, Ahstergendi s. Detergendi 
vim hahens, Diose. 2, 4. de purpura eombusta, Δύ- 
»αμιν ἔχει σµηκτικὴν ὀδόντων, pro quo cap. seq. di- 
οἷε, ᾿Αρμόξει πρὸς σμῆξιν ὁδόντω», Dentifricium est: 
Plin. Tali bubuli einis cum myrrha dentifrieium est. 
Sie ĩn alio Ejusdem |. quem habes η verhali Σμῆξα, 
ε" —— ad Athen. 113. Phryn. Ecl. 108.” Schæf. 
AMss. 

Ἑμηκτὶε, ἡ, i.q. σµηκτική: ut σμηκτὶς γῇ ap. Hip- 
ꝑoer. (4ε Moth. Μυ]. 3, 60. p. 839.) Terræ quod- 
dam genus, eui detersoria vis inest. Gal. εἰ Ἐτοῖ. αρ. 
Hippoer. σµηκτίδα γῆν εκρ. τὴν Κιμωλία»:. itidemque 
rursus Gal. Γῆς σµηετίδος, Κιμωλίας. Inest enim Ci- 
molim vis abstergendi instar amegmatis εἰ suponis. 
Dicirun Er Σμηκτρὶε γῆ, quod J. Ρο. e Cephiso- 
doro aſffert: sed perperam ΔΡ. eum pro σµηκτρίδα 
LEGITUR Σμικρίδα, A Theophr. πλνντρὶς γῆ nomiua- 
tur. [Σμηκτὶς, Lunxrpis, Lobeck. Plhryn. 255.)] 

᾿Αποσμήχω, i. η. ἀποσμάω, Αὐείειρο, Detergo. 
Detergendo emaeulo εἰ expurgo, ἀποκαθαίρω. Aliud 
autemn οἱμηί[, ᾽Αποσμύχω. Vide Λιχανόε. ſ“ Euseh. 
Hist. Eccl. 10, 9.“ Nendham, Mas. “Jacobs. Anth. 
11, 280. ad Charit. 24. T. H. ad Lucian. Dial. p. 98.” 
Schuꝛſ. Mss.! "'᾿Αποσμήγειν, pro Separare atferunt 
VV. LL. ε Dionysio Ῥοδία; sed suspectum est.“ 
”᾿Απόσμηγμα, (ἱ, Retrimentum. * ᾿Απόσμηξις, 

. H. |. ο. Βρες, Mes. 3"  Ἐναποσμήχω, Penitus 
abstergeo, Chrys. T. 7. Ῥ. 601. Γοιαῦτα ἐπιτιθέτω τὰ 
φάρμακα πρότερον — οἷα τὴ» τῆς ἁμαρτίας φύσιν ἑνα- 
ποσµήχειν δύναται. Ῥεδμεγ. λ195.] "' Προακοσμήχω, 
*Anie detergo: unde partie. προαποσµηχθεί». * 
[*Geop. 11939. (προαπσσμῆξαι.) WVukef. Mos. 
σακοσµήχω, Schuidero suspectum est.] 

Διασμήχω, Extergeudo perpurgo εἰ emundo, Per- 
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ſrico εἰ tergo, Arisfoph. (Ν. 1237.) "Αλσὶν διασµη- 
χθεὶε ὄναισ' ἂν οὐτοσὶ, Salibus perſrietus, Sale tersus 
εἰ emundatus. Metaphora ab utribus qui, sule per⸗ 
frieti δ. perpureati aut macerati, ſiunt meliores. o- 
beck. Phryn. 254.] 

I Excopimo, Εκίετρο, Chrys. περὶ Merarolas 8. 
Τ. 6. p. 804, 36. Καλὸν δὲ καὶ τὸ ἀγγεῖον ἐκσμήχειν 
τῆς ψνχῆει” Seager. Mss.) 

Ἐπισμήχω, Abstergo, Detergo in summa parie, 
oen.ad Greg. (ου, 197.” Sehæſ. Μεν, Opp. Κ. 
1, ὀ00, ῥοδαλῇσιν ἐπισμήχουσα παρειαῖς, pro ἐπιπλήτ- 
τουσα,. Hes. Ἐπισμήχει ἐπιτρίβει. ἀπὸ τοῦ Σμήχει», 
ἢ τρίβειν, ἢ πλύνειν" λοιδορεῖ, πλήττει. " Ὑμῶξαι γὰρ, 
τὸ πατάξαι’ ἔνθεν, "' Σμῶδιξ αἱματόεσσα.Ἰ 

Περισμήχω, Cireumeirea affrietum detergo, 5. abs- 
tergo, Affrico, Diosc. 3, 52. Βοηθεῖ καθεφηθὲν ἕν οἵ- 
»φ ἄχριε ἡμίσονε, καὶ περισµηχόµενο», ἀ4ε τυία, {, e. 
Ruell. interpr.i, Auxiliaiur decocta in vino ad dimi 
dias pattes, et oblita. 

Προσμήχω, Geop. 16, 15,9, 16, 18, 4.] 

[ῦ Ὑποσμήχω, Αἰεκ. Trall. 12. p. 110, Themist. 
996. *ad Lucian. 1, 359, Schæf. Mss.] 

¶uiis, Ηεογε]ίο ἄμμον εἶδοι, ᾗ σµήχονται οἱ 
σκληροὶ τῶν λίθων, ' Σμύρις, Ὠίΐους. 5, 166, Σμύρις 
λίθος ἐστὶν, ο τὰς ψήφονε οἱ δακτυλιογλύφοι σµήχονσι, 
Ἰάεπι εει " Σμνρίτης λίθος, LXX. 1ου. 41, 7. vVide 
Sehbleusn. Lex. V. T. ΛΑ κορίητα 3 Σμῆρι dat 
3 Σμηρίξω, Hero Spirit. 1. p. 105. Σµηρίθεται, τουτέ- 
στι λειοῦται, Ἠίις "Σμήρισμα, εἰ " Σμηρισμάτιον, 
150. 181. εξ " Σνσμηρίξω, 959. Vide Schn. Ἐκ]. Phys. 
120. et Lex.] 

[" Σμώχω, vide Ἐπισμήχει, Heyn. Ἠοπι, 8, 339." 
Βε]με, Μες. Aristoph. Eip. 1506. Καὶ σμώχετ' ἀμφοῖν 
σαν Ὑνάθοιν, Sehol. Biset. Σμώχειν, κατὰ τὸν ἩἨσύχιον, 
ἐνεργεῖν μετὰ σπουδῆς' ὅθεν τὸ σμώχετε μεταφορικῶς 
ἀντὶ τοῦ σπονδαίωε μασσᾶσθαι' ἀλλαχοῦ δὲ σμώχει», τὸ 
λοιδορεῖν, ἀπὸ τοῦ καθάπτεσθαι τῶν σµωµένων, ὥς φησι 
Σονΐδας, Σμήχειν δὲ, τὸ καθαίρει», ὤν φησιν Ἑὐστά- 
θιος. ᾽Αμϕότερα δὲ παρὰ τὸ σμῶ. "Εσμωξεν, Hes yehio 
ἐπάταξεν, ἔπαισεν. Contero, (οπίυπάο, Nicander 
Θ. ὁ50, sed ν. Βε]η. p. 973, Lobech. Phryn. 954.] 
{' Κατασμώχω, vide in Καταρμόξω." [6(, Κατασώχω.] 

“. Σώχω, Τετο, τρίβω, λειῶ, ο Nicandri Βο]ο],, lem 
“' Ἠετοά., in VV. LL.* [vFischer. ad ΊΝεἶ]ετ. Ων. 
Gr. 1, 191. Heyn. Hom. 8, 3989. ad Ἠετοί. 915. 
479. Lex. Herod. 175. "'Ανασώχω, ad Herod. 815.” 
Βε]να[. Μα. (5, Ἑώχω.] '"Κατασώχω afſeriur pro 
*Attero, Contero; 9οά vereor πε perperam seri· 
ptum pro κατασµώχω.”' [ILegitur πρ. Herod. 4, 75, 
Τὸ καγασωχόµενον τοῦτο, παχὺ ἐὸν, καταπλάσσονται 
πᾶν τὺ σῶμα, nec leetio vatiai. Ad Herod. ij. ος. 
Heyn. . ο,” Schæf. Mss.] 

Laobut. Vihex, Livor et tumor 6 ρἱαρῖν,” [Η5ι. 
— σας των . —— αἱματώδης τόπος, (εἷς,) Tu- 
mex, Livot, Bulla. Vide Ἐπισμήχω. '' Σμῶδιγξ, Σμῶδιξ, 
Clark. α 1, B. 267. Heyn. 5* ———— 
Schæf. Μεν, Σμώδιγξ, Hesyehio ὕφαιμου µώλωψ, ὁ τῆς 
πληγῆς τύποι. Ὑμώδιγγει' µώλωπεε, τραύματα. Σμώ- 
δι µώλωψ, τὸ ἀπὸ πληγῆε οἴδημα" φλὲψ, φλυκτίε, Il. 
V. Τ16. Πνεναὶ δὲ σμώδιγγει ἀνὰ πλενράε τεκαὶ ὤμους 
Αἵματι Φοινικόεσσαι ἀνέδραμον. ΟΡΡ. “Α. 9, 498. 
σµώδιξ δὲ διατρέχει ἠύτε ποίηε. Lycophr. 785. 3" Σµω- 
δικὸν, τὸ, Pharmucum ad vibices, Ο8/. Lex. Ωγ. 
Lat. πρ. P. Baldvin. 1611.] “ Mobit, Hesychio φλὸξ, 
5 φλυκτὶς, Flamma, Pustulu.“ 

Ὢ — 

«Σμῆνου, σὺ, Examen apum: σµῆνος, ἐσμὸς, οἱ 
'' ἀφεσμὸς, pro eodem Aristoteli. Plut. de Υπ, Ίτας, 
Olor σμῆνοι ἡ σφηκιὰν ἡμῖν ἐντίκτονσι, Metaph. 
autem dixit Aristidles, Τὰ τῶν ἀποικιῶν σμήνη ὅδια- 
“πέμψαι, Μοϊαρµοτίοε itidem dicitur de Οιανίς 
multitudiue: ut σµῆνος γερόντων αρ. Aristoph.: 
et ἀρετῶν σµῆνος, iiem ἡδονῶν σµῆνος, ap. Plat. Ἐκ 
Eod. in Cratylo affertur εἰ σµῆνος σοφίας. Ὑμῆνοι 
interdum est Alveare, Alveus, Apiarium. Aristot. 
Orasr δὲ κρέµωνται ἐξ ἀλλήλων ἐν τῷ σµήνει, σημεῖο» 
"γίνεται ὅτι ἀπολείψει τὸ σµῆνου, Eodemque modo 
et alihi utitur. Hesiod. O. (598.) ἐν σμήνεσσι κα- 
““τηρεφέεσσι µέλισσαι Κηφῆνας Βόσκουσι, ἰ, ο, In ul⸗ 
“vearihus, ubi tamen Schol. ἐκ τοῦ περιεχοµένου in· 
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“tellizi τὸ περιέχον ait. 
vSermonis suavitate, s. Loquendi dulcedine, ος Ari- 
vstoph. N.(297.) μέγα γάρ τι θεῶν κινεῖγαι σμῆνος 
εε ἀριδαῖε [ ναἰοίς. ad Ἠόν. p. 47. Τουρ. Όρυςο. 
i, 16. 496. Harles. ad Theoer. 1490, ad Charit. 306. 
Bergler. ad Aleiphr. 938. Jacobs. Anth. 6, 120. 8, 
74. 206. Bruncek. Soph. ὃν 472. Wessel. Diss. Herod. 
32. Lennep. ad Phal. 46. Diod. 8. 1, 324.“ Schæef. 
Μες, “Eust. Ἡ. 195, 11. Tu. ἀρετῶ», Clem. Alex. 
429.“ Wakef. Mss. Plato Polit. 203- 325. Arotxlus 
οἷον σµήνη μελισσῶν ἐκπέμποντέε σοι, "'''"Σμῆνο», τὸ, 
Oraeulum, Plut. de Αιπίς, Multit. p. 00. Boiss. Mas.] 

 Ὑμηνοδύκος, Qui excipit apum examinu, VV. LL. 
«εκ Epigr. Additurque, posse ibi et Propr. nom. 
esse.“ [5 Jacobsa. Anth. 9, 199.” Schæf. Mas.] 

Runroxouuos, Apiarius, Qui apum s. examinum 
“curam gerit,“ ſ[Hesyehio μελισσονργύε.] 

[ Σμηνουργὸς, πα. H. A. 5, 19.1] '' Ἑμηνουργεῖ- 
ἔέ σθαι dieuntur apes, eum ſcetiſieant, et sua examina 
ponunt. Strabo (Z.p. 195.) de apibus loquens, Ἐν 
τοῖς δένδρεσι σμηνουργεῖσθαι τ' lef. "1. p. 462.)] 
“Affertur et e Colum. pro hujus vocabuli expositi- 
one, Ul, 14. Ab exortu vergiliarum act solstitium 
examiuaunt alvei.“ [Ad Diod. S.2, 318.” Schæt. 
Με».  Ἐμηνουργία, J. Poll. 7, 101. 3" Ἐὔσμηνος, 
Νοππ. Ὁ. 7, 336. * Φιλόσμηνος, ὃ, 209. alibi.“ Wukef. 
Mss. * Σμηνηδὺν, Herodian. Epimer. 197.] 

« Ἐμηνίον, τὸ, dimin. ſormu, idem famen signif. 
* quocl σµῆνος, nimirum Alveure: αρ, Diose. 5, 109. 
*ubi serihit τὴν πρόπολιν ἱπνοηῖτί ἐν τοῖς στόµασι τῶν 
ϱ σµηνίων, ubi Interpretum alius Alvearium, alius 
“Alveorum, alius Apiariorum vertit, eadem signif.“ 
[" Σμηνιὼν, ὤνος, ὁ, ĩ.q. σµῆνος, Apollon. Hist. Com- 
ment. ο. 44. p. 59. Bast. Ep. Cr. 79, Sehneidero 
susp. "'' Σμηνείω, Epiph. Panar. p. 30. Hæres. 
Dosith.“ Kall. Mas.] 

πλω . 

ΗΕ ΣΜΙΛΑΞ, ακος, ἡ, (αυτο εἰ Σμίλος Theophrasto 
ἐε οἳ Νἰσαπάτο,) Taxus, Arbor abietis magnitudine, εί 
“ſoliorum ejus ſigura: in Italia εἰ Gallia Narbonensi, 
Uispanie contermina, nasceus. Fertur autem esse 
“venenuta, et ipsa etiam umbra eos, qui sub ε8 dor- 
misnt, necare. Plut. Symp. 5. Ἱστοροῦσι γὰρ ὅτι 
xat σκιὰ σµίλακος ἀποκτείνει τοὺς " ἐγκαταδαρθέντας, 
{' ὅταν ὀργᾷ μάλιστα πρὀςτὴν ἄνθησι». Vide Theophr., 
necnon Diouse. (4, 80.) a (πο θύμαλος eliam νουθτὶ 
“fertur, ut θύμνος Α Paulo Ægineta, aà Gal. τάξος, δε- 
quendo Lat. appellationem: vide item Plin. Qui- 
netiam Σμύλαξ ap. Diose. legitur per u: sed µετρε- 
“ram pro Σμίλαξ. Verum pro hoc Σμίλαξ invenitur 
etinm Μίλαξ, absque σ; quam seripturam videbis 
“et infra. XNicander σμῖλον " ἐλατηΐδα in Alex. (610.) 
appellavit, M μὲν δὴ σμῖλον σὐ κακὴν ἐλατηΐδα 
“ µάρψαις, * Οἰταίην, θανάτοιο πολυκλαύτοιο δότειραν, 
ubi Βο]νο]. ἐλαγηΐδα vocari tradit, quod τῇ ἐλάτῃ, 
ἅ πια. Abieti, folia habet similia: αἱ modo dietumn 
“fuit. ldem ε Theophr. quoque hauce appellatiouem 
*affert, ap. quein tamen ἡ µίλον legitur in vulg. 
“exempl. Hane autem seripturam habehis et infra 
“ex J. Ρο, || Σμίλαξ, Arbor a taxo diversa, quæe 
est ſolio iſicis, Theophr. H. ΡΙ. 3, 16. Οἱ δὲ περὶ 
5. ᾿Αρκαδίαν δένδροντι σµίλακα καλοῦσιν, ὅ ἐστιν ὅμοιον 
τῷ πρίν’ τὰ δὲ φύλλα οὖς ἀκανθώδη ἔχει, ἀλλ’ ἆπα- 
ϱ λώτερα.. Plin. 16, 6. Ilicis duo genera: ον iis in 
“Italia folio non multum ab oleis distant smilaces a 
quibusdam Græcis dictæ, in provinciis aquiſolin. 
De eadem intellexisse existimutur (αἱ. 6, 3. τῶν 
«6 κατὰ Τόπους, cum smilacis decoctum inter gurgu- 
“Nonis remedia numerat.“ [(Quereus ſaginea, Sprenu- 
gel. Hist. Rei Herb. 1. p. 104.) ΙΙ" Σμίλαξ, Frutex 
ã hottensis, cujus semeu a nonnullis λοβία νοςαῖυ: 
*ſolia habet hederee, molliora tamen, tenues caules, 
“et capreolos vicinis fruticihus eireumvolutos: qui 
tantum adoleseunt ut topiarias scenas reprusentare 
videantur. Siliquus fonigræci profert, longiores 
et torosiores, in quibus semina renum similia, sed 
“inwecquali colore, recluduntur, quæ quadam e parie 
*ſfulyescunt. Siliqua οοσία cum semine in oleribus 
vasparagi mocdlo estur. Uritnam eiet, et tumultuosa 
⸗vvomniu faeit. Gorr. Σμίλαξ κηπαία, ut aunotant 


[T. ni. p. 890.] 
Affertur σμῆνος εἰ pro 4*“ VV. LL., Smilax hortensis: συ]αρ fruetus λόβια 


rius: quo Celsus seape ultitur. 
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“voeant Oræci: δολίχονε πρρε]]κ! Theophr. H. ῬΙ. 
“8, 8, εἰ Gal. de Alim 1. Ahi Phaseolos intelligunt, 
“i. e. φασιόλους Dioscoridi: quem legito 2, 176. 177. 
6 Αρυά J. Poll. µίλον, ὅκερ ἦν τῆς µίλακος ἄνθυς: 
“quod intellige de smilace Cilſicis, vel lævi. Ob- 
serva autem hie quoque εἰ µίλον et µίλακος, 898. 
ασαεσ, 

.. Σμίλαξ est etiam Herhba, συ] ας dus sunt ερεσῖες; 
“est enim σµίλαξ τραχεῖα, i. ε. aſspera: et σμµίλαξ 
"λεία, i. e. lwvis. Smilax asperna putatur α quibus- 
dam esse quæe et hedera Cilicia: zurilax luevis, con · 
“xrolvulus major; nam minor, est helxine, κισσάµ- 
ἔέπελος Dioscoridi (4, 144.) VV. LL. Gorr. autem 
“anuotat Gal. εἰ Paul. Æg. plautam hunc, cujus duo 
“sunt genera, maluisse αργε]ίαγε µίλακα ο diffe- 
rentiam.“ [.. Σμµίλαξ, Munck. ad Anton. Lib. 69. 
Verh. (ubi et de Σμίλος,) Brunck. ad Eur. ποσο], 
690. Musgr. 702. Fac. ad Paus. 1, 540, ο, 400. 
Jacobs. Anth. 8, 198. Bruuck. Aristoph. 5, 109. 
146. 3, 206. Kuster. 61.“ Sehæf. Μες, “Clyme- 
παπι, Diose. Notha 462.“ Boiss. Mes. Tu. ᾿Αρτάδω», 
Baust. Ep. Cr. 509. Hesyehio κιτγοειδὲε φντὸν ἐλισσό- 
neroy· ὄρπει δὲ ἀεὶ πρὸς τὸ ὕψοι, καὶ λεπτοὺς ἀνίησι 
κλῶνας, καὶ τῶν ἐγγὺς ἑστηκύτων " καταδράσσεται φυ- 
τῶν, ὧς καταπνίγεσθαι ὑπ᾿ αὐτοῦ. Sehn. ἴπά. Theophr. 
” Σμιλάκινος, J. Poll. 5, 32. Hes. ν. Εὐσμίλωτα.] 

M᷑at᷑, pro σµίλαξ dieitut: es est Ἠεάεγα spe- 
“eies, e qua tori fiebant: eadem Poetas coronari so- 
*Nlitos ajunt. Arisloph. N. µίλακος ὄδω». Inde dici 
"" Μίλινον χρῶμα, Eust. tradit e quodam Τεχνικφο” 
* Μαποῖς. I. c. ad Herod. 549. runek. ΑπίορΗ, 
Il. ec. Kuster. ]. e.“ Sehef. Mss.) "' Μίλοι, ἡ, vocari 
dieitur Taxus arbor: quæ εἰ σµίλαξ.”. ſ“ Munck. 
|.ο, Τουρ. Opuse. 1, 276. Μιλλὸς, " Μιλλότης, 
ibid.“ Βεἰνες, Mas.] 


— — 

ΣΜΙΛΗ, ἡ, Sealper, Sealprum, Sealper inciſso- 
Ab J. Poll. σµίλη et 
περσομεὺς reſeruntur inter ἐργαλεῖα τοῦ σκντοτόµον. 
Βίο Horat. Si sealprum οἱ ſormas emat et comportet 
in unum Qui sutor non est. Item in Epigr. J cul· 
tro quo penut seriptorite parantur. ltidem Suet. 
Sealpro lihratio venas sibhi incidit. Plato de Rep. 1. 
ſin. Μαχαίρᾳ ἀμπέλου κλῆμα ἀποτέμοις καὶ σµίλῃ. 
Βίο Cato, Ubrum sealpro eximito. Medieum quoque 
instrumentum est σµίλη, ut ap. Cels. etiam swpe 
Sealper, Sealprum, Sealpellus. Producitur prior 
syllaba, ut videbis ap. Suid. in Σµίλη. {5 Ad Lu- 
οσα. 1, 316. 709. Τουρ. Opuse. 9, 950. Jacobs. 
Auth. 7, 968. 8, 161. 9, 160. 19, 107.” Βεϊμεί, Μου, 
Symm. Jerem. ὅ6, 58. Turnebi Advers. 7, 10. Ar- 
cadius p. 108. Σεσημείωται τὸ * σµειλὴ τὺ σμιλίον 
ὀξννόμενον. ' Σμήλη, Ῥοπίρείίωπι, Alex. Trall. 6, ρ. 
86, " Σµίλα, Οἱ. Sculprum, Sieila, Sealpium: Σμίλα 
3 χαρτοτόµος" Sicila.] 

Σμιλίον, τὸ, Scalpellus. De Sealpello sutorio, πρ. 
Lucian. (ο, 742.) Ὁ δὲ κίνδυνος ἐμοὶ εἰ παρολισθοῖ τὸ 
σµιλίον καὶ ἁμάρτοι τῆς τοµῆς, ἵτπ Hippiatr. dieitur de 
Scalpello chirurgi vel veterinarii medici, alio nomine 
µαχαίριο»: itidem et αρ. Ἐρίπείαπι, δΐο Plut. (6, 
951.) Eĩ τις, ἀγθρώπον φύματα καὶ σύριγγας ἔχοντος, 
Ιατρικῷ σμιλίῳ τὰς τρίχας τέμνοι καὶ τοὺς ὄννχας, Scul- 
pello excisorio quo Medici utuntur: ut Οἷς, Cum 
επ parti corporis scalpellum adlibetur. Colum. 
Etiam supe scalpello usque ad ĩmum resecare οἳ amn⸗ 
putare scabiem. Rursum Cic. Sealpello resectæe: ut 
scalpro excisorio solet earo mortua et inutilis præ- 
eidi. Itidem Gal. τῶν κατὰ Τόπους l. 1. Tp κατα- 
ἔυσμφῷ τῷ διὰ σµιλίου συνεχῶς ἐγεργοῦμε». Voluut 
Celſum Ῥτο σµιλίον dicere εἴἶηπι Specillum exaspera- 
tum, 6, 6. Rursum Gal. νου Σμίλιον utitur in expo- 
nenclo στηθοειδὲς µαχαίριο», μού ap. Hi le⸗ 
gitur. [uClem. Alex. Str. 090.” Routh. Mss.“ Αά 
Lucian. 1, 316. * Ζμιλίον, ibid. ubi et de Ζμίλη. 
" Σμῖλο, ibitl. Τουρ. Opuse. 2, 219. Valek. Diatr. 
919.” Schwf. Mss.)] 

[* Σµιλιόω, unde“ Σμιλιωτὸς, Chirurg. Vett. p. 94. 
Axoæaeis, perperam Μηλιωτὺς αρ. P. Ægin. Vide 
Sehn. Lex. v. Κοιλέσκος.] 
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Σμιλεύω, Sealpello reseco, amputo οἱ Ρηποῖάο, Α ger. Mss. Lobeck. Phryn. 609, *“ Ζμινη, ad Ματ, 


[Jacobs. Anth. 7, 385. 8, 101.” Schæf. Mss.) 

Σμίλενμα, τὸ, Segmen scalpro amputatum: ut αρ. 
autores σμιλεύματα dieunfur Segmina coriü, (ut Gell. 
Unguium εἰ capilli segmina,) απ. se. amputaut eal- 
ceo confeeto: περιγµήµατα etinm nominure queas, 
ut περιτοµεὺε et σµίλη iclem aignificant: πρ. lignato- 
res εί carpentarios, id πελέκημα dicitur: op. sera- 
rios ῥίνημα, ap. alios ξύσμα, Ramentum, vel Receisa- 
πιεπία corii dicaa, ut Plin. Æris coronarii recisa- 
menta. Metaph. autem Aristoph. B. (819.) σµι- 
λεύματά r ἔργων Φωτὸς ἀμννομένου, ubi ΘΒε]ιο]. exp. 
3» διαγλύμµατα, ἐρεθίσματα:. dicens proprie signif. 
τὰ ἐκβαλλόμενα ὑπὸ σµίλης. [5 'Σμίλενσις, Herodian. 
Ἐρίπι, 197.” Boiss. Μά. "' Σμιλεντὺς, Jacobs. Anth. 
7, 385. Schæef. Μ5.] " Εὐσμίλωτα, Hesychio sunt 
ε« εὔ κατεσκενασµένα, Βεπε parata: ἀπότῆς "λατυκικῆς 
“ σµίλης, Α οπεπεπ{ητίο scalpro.“ [. Potius " εὐσμί- 
λεντα,  σµιλεύω, quod οί α σµίλη. Nam νετ, 
" σµιλόω nusqquam mihi lectum.“ Ruster. *“Neso- 
σµίλεντοε, Beull. ad Horut. Α. Ῥ. 441. Jacobs. Anth. 
7, 388. Sehwſ. Mss.] 

᾿Αποσμιλεύω, Scalpello amputo, reseco, repurgo: 
ut ουσ putator vitem scalpro repurgat, εἰ sutor 
calceum jam eonfeetum. Generaliter auftem pro 
Polio s. Expolio eapitur, quasi τερεεσης vel abra- 
dens scalpello. Suid. hec verba citat, quorum 811- 
σίοτεπι ſquem esse constat Synes. Ep. 101.) non no- 
πηρε, Ἵνα μὴ εὐθύνας ὑπόσχω τοῖς πανδένταις τοῖς 
ἀποσμιλεύουσι τὰ ὀνόματα, Qui ο vivum omnin rese- 
eant εἰ ad unguem. Itidemque alibi Idem, Τὸ λέξιν 
καθῄῇραί τε καὶ ἀποσμιλεῦσαι. Jul. quoque Ἱπιρεγαίος 
usurpavit hoe verbum metaphe. eadem in τε, cum 
⸗eriberet, Οὐκ ἀποσμιλεύων οὐδὲ ἀπονυχίξων τὰ ῥή- 
µατα. Eadem omnino verba usurpat εἰ Themist. in 
3510 Βασανιστῇ, de Grammatieo quodam Ῥγπεερίοτε 
loquens, Καὶ ἐκμελετᾷν διὰ βίον σνγκοπάς τε ὀνομάτων 
καὶ ῥήματα ἀποσμιλεύειν, καὶ µειράκια ἀποτυμπανίδειν. 
Notandum est autem, in lo posteriore loco Synesii 
copulata esse καθῇραι εἰ ἀποσμιλεῦσαι, εὔπ Suich. 
ἠποσμιλεύειν velit esse τῇ σµίλη ἔέειν, ἐκκαθαίρειν. 
[*Bentl. ud Horat. Α. Ῥ, 441. πά Herodiun. Philet. 
445. Macobs. Anth. 7, 985.” Schæf. Mas.] 

᾽Αποσμίλευμα, τὸ, Segnen s. Recisamentum seal - 
pello ſacttum, Quod scalpello undique reciditur. A 
Suida exp. τὸ τῇ σµίλῃ ἐκβαλλύμενον ἀπόξνσμα, η. d. 
Racnentum quod εοπ]ρε]]ο eximitur. Sie σµίλευμα 
quoque exp. a Schol. Aristoph. 

..«'Αποσμιλεντὴς, ἴπο. Auctor in Notit. Mas. 6, 
572.“ Ehherling. Μ».] 

Διασμιλεύω, Βοπἱρε]ίο perpurgo, 5. perpolio. Me- 
taphoriee plerumque et geueruliter pro Perpolite, 
Expolire: utet ap. Latinos Exusciure, Limare. Unde 
διεσµιλευμένος Αρ. Suid., quod εκρ. ἐξεσμένος, ἠκρι- 
Βωμµένος. Sic Alexis αρ. Athen. (1610) ubi Pythago- 
reorum vietus describitur, * Πνθαγορισμοὶ, καὶ λόγοι 
Acrrol, διεσμιλευμέναι τε φροντίδες Σρέφονσ' ἐκείνους, 
Λά unguem exquisite meditationes, 8. commenta- 
tiones. ſ Fabrie. Bibl. Gr. 1, 869. Jacobs. Auth. 
7, 385. 11, B.“ οἱ Mss. 3 Διεσμιλευμένως, 
Βη 1ος, Cyrill. Alex. Glaph. 2. p. 501.” Mend- 
ham. άν, “1. Poll. 6, 190.” Kall. Mss.] 

[* Σµιλαίνω, untle " ᾽᾿Αποσμιλαίνω, Hippoer. 799. 
CESoceh. ad Oribas. p. 89. 84.“ Kall. Mss. Schn. 
Lex. Suppl.] 

.. Σμίλλα, Ligo, δίκελλα.᾽ [ Schneidero non 
agnoscitur.] 

— — 

[XMINVH., Ligo. Hesychio σκαφίδιον, * δίκελλον. 
Phot. Σμινύην" σκαφίον ἢ δίκελλαν ἢ ἀξίνην. '' Λά 
Μωγ, 9545. 5460. ad Timæi Lex. 935. Wessel. Pro- 
bab. 339. Leunep. ad Phal. 7. ο Luciau. 1, 345. 
Thom. M. 809. Boiss. Philostr. 924.” Schæf. Mss. 
Philostr. 202. οἳ, Suid. οκ Aristoph.“ Καὶ, Maes. 
Xen. Κ. Π. 6, 2, 11. Alciphr. 8, 24. Aristoph. N. 
1486. 1500, Opr. 602. Εἰρ. 646. *Plato de Rep. 
2. p. 186, 37. Bas. O γὰρ γεωργὸε, οὐκ αὐτὸς ποιή- 
σεται ἑαντῷ τὸ ἄροτρον, εἰ μέλλει κάλλιον εἶναι, οὐδὲ 
σµινύη», οὐδὲ τἆλλα ὄργανα ὅσα περὶ γεωργία».' Sen- 
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345. 467. ad Timæi Lex. 999.” 8ε]μεέ, Μα. * Σμί- 
xvos, adj., Neander Θ. 986. σεντάλης μὸν ὅσον σµι- 
rioio τέτυκται Στειλειῆς πάχετοε, vulgo σµίνοιο, a σμῖ- 
νον, vide Βεμο]. πρ. Βομπείά. Απποιι, p. 104. 5 Σµι- 
νὺς, έδος, ἡ, Ari⸗-toph. Fr. 960, 3" ινίδιο», 089. 
Sehuſ. Μος, J. Poli. 10, 48. 178. Lobeck. |. e.] 


— — 
[XMVAA, 8. " Σμύλλα, Piscis, Alex. Trall. 11. 
Ρ. 617. ΟΓ. Goupylum p. 869.” Seun. Lex. Suppi.] 
— — 


ΣΜΥΚΩ, Atiero, Ahsumo, Corrumpo: Hes. Σμύ- 
χει" τρύχει, φθείρε. Σμύχοιτο" Φθείροιτο, τρύχοιτο, 
ἀφανίξοιτο. Ὑμύξαι µαρᾶναι. Signifient Σμύχω, 
etiam Exuro, Ineendio s. Igni vasto. Unde πρ. eund. 
Hes. Σμύξαι φλέξαι, ἐμπρῆσαι. Σμύχοιτο" κατακαίοιτο. 
δίο αρ. Suid. Σμύξαι καῦσαι. Σμνχόμενος" καιόµε- 
νος, ἀγαλισκόμενος, Ῥτο Uro, καίω, (τεμ. Να2. ace- 
pit in Ροξην. Κηρ ἄχεῖ σµύχων, Cor dolore urens et 
macerans. Plaut. quoque dieit, Uritur σος mibi. Et 
Basil. Πνμετοῦ σµύχοντος στεγάξειε ἀπὸ µέσηε καρδίαν, 
Ὀτεπία ſebre. Bud. annotat ap. Gal. σμυχόμενον 
πυρετὸν alium esse quam θερµόν. Superiori autem 
Ίος Ωτερ, ΝηΣ. similis est hie Αρο Rh. 8, (769.) 
ἔνδοθι δ᾽ αἰεὶ Τεῖρ' ὑδύνη σµύχονσα διὰ χροῦς,. Dolor 
ureus et macerans. Schol. exp. κατεπύνει αὐτὸν ἡ 
ὀδύνη καίονσα. In propria autem siguif. pro Ότο, 
Inflammo, accepit Hom. Il. Χ. (417.) ὡς εἶ ἅπασα 
Ios ὀφρνόεσσα πυρὶ σµύχοιτο κατ’ ἄερης. [". Τ. H. ad 
Lucian. Dial. p. 94. ad 1, 351, ad II. 1. 619, Κωῤνηῖς, 
Ερ. Οτ. 516. Brunck. FPhil. 166. Heyn. Hom. 5, 
681. 8, 333. Thom. M. 802. Jacobs. Anih. 6, 29. 
11,70. Ru. εἰ σµήχω, ad II. X. 410.411. ad Lucian. 
1, 352.“ εἰς. Mss. Moschus 6, 4. cou ὃ ἐσμύχετ' 
ἀμοιβᾷ, Per vices ſlagrabat.] 

Σμυγερὺς, Ærumnosus, Qui perpetuis laboribus 
wRrumnisque maceratur et conficitur, Apoll. ΕΙ. 3, 
(374.) µετά τε σμυγερώτατοι ἀνδρῶν Ἱρηχείην Χάλν- 
βει καὶ ἀἁγειρέα γαῖαν ἔχουσιν Ἐργατίναι, ubi Schol. 
exp. ἐπιπονέστατοι, Πε». quoque σμνγερὸν εχρ. ἐπί- 
πονον, item ἀνιαρὸν, χαλεπὺν, οἰκτρόν: ἨΘΡΟΠΟΝ μο- 
χθηρὸν, πονηρὸν, ἐπέβονλον. [". Ruhuk. Ερ. Ος, 906. 
ad Lucian. 1, 951. Brunck. ΡΜ. 166. Αρο, Rh. 
177.“, Βεϊνα, Mas. Hesyehius habet 3 Σμογερόν" 
σκληρὺ», ἐπίβονλον, µοχθηρύν. Σμνγερὺε εἰ στνγερὸς 
conf., Sehæſf. Apoll. hl T. 1. p. 381.)] Σμνγε- 
ρῶς, ἐπιπόνως, Ærumnose, Hes. [Apoll. ΕΙ. 4, 580. 
Brunek. Phil. 106. Wakeſf. ibid.“ Selef. Mas. 

Ἐπισμνγερὺε, itichem ÆErumnosus, Miserabilis, 
οἰκτρὺς, ἐπίπονος: aut επἶπηι Tristifieus, Cor dolore 
urens. Hesiod. CA. 264.) ἀχλὺς ἐπισμυγερή τε καὶ 
αἰνή, ['' Βτυποκ. Apoll. ΜΗ. 177. Græv. Lecti. Hes. 
607.” Sehæeſ. Mss. ᾿Ἐπισμνγερῶς, Ἐτυπιηυθε, ἐπι- 
πόνως, Hes. Uitur Ίου πἀνενδίο Hom. Od. T. 199. 
AM ἤτοι κεῖνος μὲν ἐπισμνγερῶς ἀπέτισεν, lAd 
Lucian. 1, 951.” Schæf. Mas.] 

[Aracuixo, Aret. Chron. 1, 1. 
δν 1232. n. 98. Dahler. M-as.] 

᾿Αποσμύχω, Deuro, Igni absumo. Metaphorice 
utitur Lucian. (I, 9610) Ὑποπβρίονσι τοὺς ὀδύντας ἆπο- 
σµυγέντεε, Cum stridare dentium iufrendent et prie 
dolore ardeseunt κ. exurdescunt. Nisi malis Ἐχιν- 
hescentes. Macerati et conſecti ἀοΐυτο; nam σμύχω 
signif. non solun καίω, verum etia in µαραίνω, [Τ. H. 
πό Luciun. Dial. p. 54.” Sehæf—. Μεδ.] 

Διασμύχω, Peruto. Βεή Hes. οἱ Suicl. exp. * δια- 
ξέω εἰου! εἰ διακαίω, ['. Ad Luciau. 1, 351. T. Η. 
ad Επ]. p. 119.” Schæſ. Μες. “Greg. Νγες. 3, 
919.” Wakef. Μεν.] 

[” Ἐπισμύχω, ΟΡΡ. Κ. 1, 501. ubi hodie ---σμή- 
χουσα legitur. '' Ad Lucian. 1, 305. 354. T. H. κά 
Dial. p. 98.” Schæf. Μο, ] 

Κατασμύχω, Comburo, Έκυτο, Il. 1, (64 9.) πρὶν 
"Ἕκτορα ὃτον Μυρμιδύνων ἐπί γε κλισίαι καὶ νῆας ἰκά- 
σθαι, Κτείνοντ᾽ ᾿Ἀργείονε, κατά τε σµύξαι πνρὶ νῆας : 
ΡεΓ imesin Ῥτο κατασμύξαι, Igni populari nares. 
Metaph. Theoer. 8, (17.) de Amore, Os µε κατα- 
σµύχων καὶ ἐς ὀστέον ἄχρις ἰάπτει, Sic Orld. Vio- 
leuter me ussit amor. ΕΛ, Ῥεείοια intimo με, Item 
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ap. Phalar. κατασµύχεσθαι pro Cruciari et torqueri Αα Aleiphr. 86, 142. Μωτ, 341, οἱ n., Abreseh. Lęctt. 


dolore, Conſici et macerari dolore: quo seusu Uri 
etiam dicunt Lat. αἱ Plaut. Uritur οος mihi. ſT. 
Η. ad Lucian. Dial. p. 36. ad 1, 551. Leunep. ad 
Phal. 105. Jacobs. Anth. 11, 145. Heyn. Hom. ὅ, 
681. 8, 222.“ Sehceſ. Mas.] 

Περισμύχω, Circumeirea uro, Undique macero, 
Prorsus εοπβςίο et exhaurio: ea signif. qua aliquis 
dieitur doloribus prorsus conſieĩ οί exhauriri. Legi- 
tur in Epigt. [VJacobs. Anth. 11, 70. ad Timæi 
Lex. 122. Schrader. Præf. ad Emendd. p. κ. ad Lu- 
cian. 1, 905.” Schæf. Mas.] 

Ὑποσμύχω, Suburo, Ustulo, i. e. Paulatim uro. 
Ἠεα Succendo, Iuflammo. Basil. Ἐν τῷ βάθει κατέ- 
χει τὴν νόσον ὑποσμύχονσαν αὐτοῦ τὰ σπλάγχνα. Et 
ὑποσμνχόμενον μῖσοι Ἀρ. Greg. Naz. pro Succensum, 
teste Bud. Idem εἰ dolor ὑποσμύχει, cum intus οος 
uritat: ut et ap. Hes. Ὑποσμύχουσα, ἔνδον ἐρεθίξον- 
σα: εἰ 'Ὑποσμύχει, θλίβει, ἀνιᾷ, καταπονεῖ: quod 
ἀπὺ τῶν τραυμάτων esse translatum dicit. Schol. 
Apoll. Rh. 9, (445.) ὑποσμύχειν esseé trudit ἠρέμα 
ὑποκαίειν: Ίπεςο verba Ῥοδία, σὐδέ τι μῆχος "Εστ' 
ὀπίσω" κενεαὶ γὰρ ὑποσμύχονται ὁπωπαὶ, sie εχροπεηε, 
ὑπὸ βάθονς ἡμαύρωνται, καὶ οἰονεὶ ὑποκέκαννται, ['. Λά 
Luciun. 1, 951. T. Η. ad Diul. p. 119. κά Charit. 
528.“ Βο]νξ, Mss. '"' Βεβο]. Soph. Antig. 1194. 
Eust. Ἡ. 600, 50. Etym. M.“ Vaker. Mas.] 


— — 


ΣΟΡΕΠΩ, Abigo, Expello. Plerumque de avihus: 
ut Aristoph. COor. 34.) σοβοῦντος οὐδενὸς ᾿Αεπτό- 
μεσθ᾽ ἐκ τῇε πατρίδος, Nemine abigente: αρ. quem 
Σφ. (209.) σοῦ, σοῦ, νοκ est abigentis εἰ σοβοῦντος. 
δίο Menander αρ. Athen. (375.) Οὐ συβήσετ' ἔξω 
τὰς ὄρνιθας ἀφ' ἡμῶν; ubi ἔξω σοβεῖν ἀῑεῖέ pro ἐκσο- 
βεῖ», Forus abigere et expellere νουε illa σοῦ σοῦ. 
Signifieat et Propello, utendo voce illu, ut eum a 
pastore grex pecorum propellitur, 5. progredi jubetur 
voee illa σοῦ σοῦ. Lucian. (1, 639.) μᾶλλον δὲ ὥσπερ 
αἰπόλιον ἀθρύονε αὐτοὺε τῇ ῥάβδψ σοβῶν, Propellens 
8. Progredi cogens, urgeus. Quo referendum est 
σοβαῖ», quod Hes. οἱ Suid. exp. διώσειν, qui et alte- 
rius signiſ. mentionem ſaeiunt, exponentes ἀπελαύ- 
ειν. Cum vero Xen. diecit σοβεῖν κόνιν, reddas po- 
tius Exeutere, quam Expellere: ut cum Ἔπτι (5,5.) 
ait, de stringendis equis loquens, Δεῖ δὲ σοβεῖν τὴν 
κόνι» κατὰ φύσιν τῆς τριχὸς, Pulvis secundo pilo ex- 
cutiendus est. || Σοβῶ, pro σοβῶ τοὺς ἀπαντῶντας, 
Obvios sumtnoveo, quod fastuosorum est. Sie exp. 
Comm. Dem. ο. Mid. 290(--5605.) Ἐν μυστήρια τὴν 
γυναῖκα ἄγει, ἐπὶ τοῦ λευκοῦ Φεύγουε τοῦ ἐς Σικνῶνος" 
καὶ τρεῖς ἀκολούθουε ἢ τέτταρας αὐτὸς ἔχω», διὰ τῆς 
ἀγυρᾶς σοβεῖ: Ῥετ foruin profieiscitur, obvios quos- 
que summovens: τὴν ἀγορὰν θορυβῶν, καὶ σοβῶν τοὺν 
ἀπαντῶντας, inquit Comm., qui etiam addit τὸ σοβεῖν 
esse συνεχοῦε κινήσεως τεκµήριον. Similis isti loco 
εσί hie Synes. EP. 104. Ob γὰρ οἶμαι τὸ ἀπὸ τοῦδε 
σοβήσειν διὰ τῆς ἀγορᾶς Ἰωάννην τὸν ἀλιτήριον, οὐδὲ 
πυξ ἐντενεῖν, οὐδὲ λὰξ ἐναλεῖσθαι τῶν ἐπιεικεσγέρω» 
τιν Idem alibi, Μεθ' ὅσην θεραπείας καὶ παρασκενῆς 
σοβεῖ, Quauto cum ſamulitio ας elientela quantoque 
eum apparatu se inſert. Plut. Sol. Σοβοῦντες ἐν 
ὄχι ρω», Magna satellitum caterva stipati 
8646 iuſeruut fastuose οἱ insolenter. Hes. σοβεῖν eap. 
τρέχειν: Suid. autem, μετὰ σεμνύτητος προϊέναι, κοµ- 
πάξειν. Bud. annotat σοβεῖν ος signif. diei, αμα 
αρ. Plaut. Subnixis alis me inſeram. Significat 
Σαβέω οἱ Moveo, Coneiſo, Aristoph. Σφ. 1628.) 
Ταχὺν πὀδ ἐν κύκλῳ σοβεῖτε, Citato pede choream 
agite, Movete in orbem pedem agilem. δίο αρ, 
Basil. Ep. Βάδισμα σφοδρὸν καὶ σεσοβηµένον, Gressuis 
citatus. Et Eur. µειρακίον ἐμπλήκτου καὶ σεσοβηµένον 
πρὸς δόξαν, Ut qui qstro peroitus gloriæ consequendæ, 
gradu coneitato fertur. Greg. Naz. in Jul. dieit 
etiam, ᾿Οφθαλμὸς σοβούμενοε καὶ περιφερύµενος, καὶ 
μανικὸν βλέπω», Qui hue illue veluti eitato impetu 
ſertur, Qui continuo motu elreumfertut, et modo 
hue, modo illue volvitur: eui opp. Immotos tenere 
oculos. {['' Τουρ. Opuse. 1, 19. 427. Bergler. ad 


σ 


Αποζευ. 57. Thom. Μ. 103. 781. 904. δπσοῦς. Ῥγαςί, 
ad Βίου, εἰ Mosch. p. αχ], Auih. 8, 98. 11, 17. 
Valek. Callim. 2590. Casaub. Αίνου, 1, 71. Muneit. 
εἰ Verh. ad Anton. Lib. 77. Musgr. ἴοι. 166. Ελνει, 
37. Villoison. ad Long. 1608. 918. ad Charit. 656. 
Gronov. Maneth. p. 6.* Σόβω, Bibl. Crit. 1, 1. p 
Τ6.”. Sehæſ. Mas. ''' Σοβέω, Synes. 178. Dio Chrys. 
1, 651. Philo J. 1, 191. Aechil. Tat. 198. Plut. s, 
7605." Wakeſf. Μεν, Longin. 41. ᾿Βνθμὸς κεκλασμένος 
λόγψ καὶ σεσοβηµένος, οἷον δὴ πυῤῥίχιοι, καὶ τροχαῖοε, 
1. Σεσοβηµένωε, Thom. Μ. 101.” Sehteſ. Mas. Vide 
᾿Αποσοβέω, " Σόβησιε, Plut. 195. Αἱ περὶ τὰς ὀχείας 
σοβήσειε. " Σοβητὴρ, " Σοβητήριος, " Ῥοβητήριον, ς0η- 
traete "' Σόθητρο», Quod abigit, Philo J. 5, 408.” 
Wakef. Mss.)] 

Σόβη, ἡ, Muscarium, Flabellum quo muses abi- 
guntur: quod ῥυπὶς alio nomine dicitur. Ltem in 
caucla equiua σόθη dicuntur Pili lougiores, quihu- 
muscus abigunt ipai equi: vel etiam σόβη ἀῑσίως 
Ἶρεα cauda piſis vestita, cujus motu ipei οἱ muscas 
pelluni τη Hippiatr. Εάν τὴν σόβην πάνν κεκινηµένην 
ὁ ἵππος ἐχῃ, τὸ τῆς οὐρᾶς ἄκρον ἀπύτεμε ὧς τὸ ἥμισν., 
Suider σόβη est ἡ ἐξ ἱππείων τριχῶν περικεφαλαία, ο. 
lea ε pilis equinis. Potius tumen signiſicaret τὸ» ἐξ 
ἱππείων τριχῶν λύφον, Cristamte pilis equinis: unde 
πρ. Hom. ἵππουρις κννέη, εἰ ἵππουρις τρυφάλεια, 8, 
ἑππόκομοι τρνφάλεια, Όδθ]εα ες equinis eomans, eri- 
stam ο setis equinis habens. [:. Μωπεὶς. ad Anton. 
Lib. 77. Verh. ibid. Sehæf. Μπο. Synes. p. 80. Της 
κόμης αἰωρουμένην τὴν σόβην.] 

Σόβοι dĩcuntur οἱ σάτυροι, ut Comment. Demosth. 
(p. 189.) annotat: παρᾶ τὸ σοβεῖν: nam 6996 κίνητε- 
κώτατον ἐν τοῖς Ξώσιε: 3ο Ρτορίεγεα satyros solere 
εἴίαπι pingi σόβας ἔχονται. Dicuntur ergo ἃ σοβεῖν 
αἰρπϊδοπηίε Citato gradu currere; nam teste DPlin. 
sunt pernieissimum animal, tanquam quadrupedes, 
να reete eurrentes, ut propter νε]οσαίεηι, ηἰσί 
senes aut περ, πο eapiantur. Ideoque recte οὖν 
Ονἰά. quoque Leves satyri dicuutur. 

Σοβᾶς, ἆδοε, ἡ, Quæ insolenter sese infert, citato 
gradu incedit, Epith. meretricis. Hes. σαβάδεε, πε- 
pijparot, ἄστατοι, µαιρόµεναι: Suid. autem διώκουσαε, 
πόρναι: quain exposi tĩonem sequendo, σοβάδες φῑσος- 
rentur Quæ tam perclito amore pereitee sunt, οἱ Άπια 
εἱο5 suos vel persequantur. Aristoph. quoquo Schol. 
(Εἰρ. 812.) σοβάδας ἀῑοί seribit τὰς πόρναε, οἴἵαιις 
hune εκ Eupol. locum, Παρὰ τῇδε σὺ τῇ σοβάδι κα- 
τήγον. | ᾿Απόκινος et σοβὰς ap. — (699.) nume· 
rantur inter γελοίας ὀρχήσεις. [1. Abresch. Leett 
Aristin. 37. ad Xen. Eph. 288. Jacobs. Απ, 8, 
385. Saltatio riclieula, Ενα. de Dram. p. 69.* 
** Μες, “ Deretrix, Philo J. 2, 266.“ αεί 
Μες. 

Σοβαρὸς, Qui eoncitato µταδα 9. impetu fertur, (ἷ- 
tato impetu s. gradu sese inferens: σοθαρὰ αὖρα, Ari- 
stoph. Βἱρ. (944.) ubi Selol. exp. σεσοβηµένη, εὐκί- 
νητσε, Concitata, Mobilis. Sie (Ν. 406.) de vento, 
"Ῥήξας αὐγὰς ἔξω φέρεται σοβαρὀς, Cilato εἰ vehementi 
ἱπιρεία. Quibus adde, quod αρ. Plut. aliquoties 
legitur, σοβαρὺς ἐνέκειτο, pro Cituto impetu perse- 
quebatur οἱ urgehat, ἐδίωκε. ltem lusblentert sese 
inſerens εἰ obrios quosque sSummovens; et ο cou- 
sequenti Fastuosus, Superbus. Suid. εχρ. ὑπερή- 
—— λαμπρὸς, ἐπαιρόμενος, αὐθάδηε: itidemqque 

es., qui addit etiam σεµνόε. Aristoph. (Πλ. 879.) 
NA⸗ — — εἰσελήλνθε» Ὁ συκοφάντηε; Ἱ. e. 
ἐπῄρμένος καὶ μέγα φρονῶν, Elatus, —8 spiritu 
sese inferens. Plut. (Lucullo 6.) Tuxdixt σοβαρᾷῷ καὶ 
πανηγνραβῇ: de Edue. Puer. ᾿Εταίρας σοβαρὰς καὶ 
—— ο... fasluosas et Sumtuoras: De- 
mett. Ταύ ἤ χλαμύδε οὐδεὶς ἐτόλμησε χρήσασθας, 
καίπερ οὐκ , Ἠνράν ὕστερον ἐν ——— σοβαρῶν Ὑε- 
γοµένων βασιλέων : ubi nota σοβαρὸς αά cultum cor- 
poris restriugi, ut Idem dicit Alexandrum λαβεῖν 
γιάραν ἀτυφοτέραν μὲν Π]ερσικῆς, Μηδικῆς δὲ σοβαρωτέ- 
ραν οὗσαν, Fastuosioremm. De incessu etiam dicitur. 
Basil. Libauio, Βαδίξειν μετὰ σοβαροῦ τοῦ βαδίσµατος, 
Ὃι qui subuixis alis iucedunt. Et Greg. αχ, de 
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σταῖι μετὰ σο βαδίσµατοε. Itidem εἰ σοβαρὸε 
Ίπποι Δρ. Xen. (Ίσκ. 10, 17.) Qui quasi fastuoso et 
/αρειὸο gradu inoedit. Necnon σοβαρὰ λέξιε, Fastu- 
osu et superha oratio. Ælian. ap. Suid. Σοβαροῖε 
ἀναθήμασιν ἑκόσμησε τὸν νεών. Sic ap. Eund. Σοβα- 
ρὸν ἄγαλμα τῇ πλάσει καὶ τῇ τέχ»ῃ. Αρυά Latinos 
quoque Fastuosus, 5. Fastosus, εί Superbus ποπ ho- 
mini solum tribuuntur, sed et rebus. Virg. Gressus 
—— superbos, Ovicd. Palla superba, Virg. 
eeta auperba, Ovid. Domus ſastosa. [1. Λά Οτι, 
234. 9485-4939. 655. Τουρ. Emendd. 1, 408. Valck. 
Callim. 189. Longus p. 7. ΙΙ." Sehæf. Μες, Ælian. 
H. A. 16, 32. σοβαρωτέρᾳ τιµῇ, q. d. Lautiore pre- 
tio, ο{. 6, 42. Plato Epigr. 1. σοβαρὸν γελᾷν, Suid. 
1, 579. σοβαρώτωτον κλέοε. “' Σοβαρὺν, Αμίϊΐε, Vehe- 
mens. Longin. 18, 1. Ἐμπραιτότερα καὶ σοβαρώτερα : 
vide Ἔμπραιτον. Omnino celeritatis et mobilita tis 
notione vehementiam Longinus indicare solet: vide 
Ἰάχος, εἰ Κεκινηµένον, εἰ Hes. v. Σοβεῖν, Dama- 
soius ap. Suid. ν. Ῥητορικὴ Ὑραφὴ, commemorat τὸ 
σο(αρὺν καὶ ἀλαξονικὸν τῆς ῥητορικῆς, Tumidum οἱ 
os tentatiouis plenum dieendi genus. Nempe invi- 
diose in majorem Rhetorum εἰ Sophistarum partem 
ita dicebat Damuscius. Hes. σοβαρός’ ὑπερήφανος, 
αὐθάδηε.'' Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet.] 

Ῥοβαροβλέφαρος, ὁ, ἡ, Qui ſastuoso et superbo est 
supereilſio. Nam supereilia maxime indieant fastum. 
Superbia alihi eoncepiaeulum, sed hie sedem habet: 
in corde naseitur, hue subit, hie pendet, inquit Plin. 
11, 37. ἵπ Epigr. τὰς σοβαροβλεφάρους, Supercilio- 
sas, οἱ fastum adducto supereilio suum prodentes, 
Se veritatem gravitatemqque supercilio pree se ſe- 
reutes. In — LL. LEGtruM ΕΤ Ὑοροβλάφαρος, 
Superbus, Arrogans, α magnis supereiliis et addu- 
etis; sed perperam, ut opinor, proõ Σοβαροβλέφαρος, 
——— Opusc. 1, 107. Pauſ. Sil. 16.“ Schæſ. 

κ πας σωπος, Conust. Manass. (τον. 
p. 77. (43. 1951. Meurs.) " Ῥοβαρόφρω», Ρ. 38. 75. 
(28. 145. Μειτς.) Boiss. Με».] 

Σοβαρῶε, Superhe, Faſtuose, 5. Insolenter εἰ fa- 
atuose se inſerendo, Plut. Coriol. Εἰς ἀγορᾶν ἐνέβαλε 
σ., ὑπὸ τῆς βουλῆς προπεµπόµενος: Aleib. Ενίοις δὲ 
καὶ παντάπασι σ. προ », Admodum ſustuose 
et insolenter. ['. Aet. Traj. 1, 249. Valek. Callim. 
189. ad Churit. 665.” Schref. Με». Aristoph. Εἰρ. 83. 
απ. H. Α. 11, 4,] 

Σοβαρεύομαι, Insolenter s. Fastuose εἰ superbe me 
iuſero, Insolenter εἰ fastuose incedo, Agath. Epigr. 
Ἑεμνοπροσωπήσαε καὶ σοβαρενσάμενοε, Fastum pre se 
ferens. Hes. ύεται exp. ἐπαίρεται, Effertur. 
{" Τουρ. Emendd. 2, 108.” Seheeſ. Με, Ὁ Κατα- 
σοβαρεύοµαι, Cyrill. Alex. in Jo. 15, 90. p. 899. 
.«Ρίομ. L. 6, 94.” Boiss. Mss. " Toßaupéiu, * Σοβα- 
ρητὴε, unde] Hes. Σοβαρητικὴν, σφοδράν. dic supra 


"Αρασοβέω, Excutio, Expello. Proprie Excutio 
.. Expello, sursum rejieiendo. ᾿Ανασοβᾶ, inquit 
Bud., Sursum rejieio et Excutio retrorsum. Lueian. 
(1, 1Τ0,) Ερχεται τσανῶδες βλέπων, ἀνασεσοβημένος 
τὴν ἐπὶ τῷ µετώπῳ κόμη», ['' Capillos α fronte contra 
naturam retroagere, ut sit horror ille terribilia, Quin⸗ 
4. 11, 111.” Seager. Mas.]) Plato Ep. 7. Διαμηχα- 
neros τίνα τρόπον ἀνασοβήσοι µε, Quo ραςῖο me 
expelleret, 5. abigeret. Capitur et pro Conturbo 
s. Perturbo aliquem: unde ἀνασοβηθεὶς α Suida exp. 
διαταραχθείν. Hes. ᾿Ανασοβεῖ, ἀνακινεῖ, Ταραντῖνοι. 
Ι᾿Α.νασοβέοµαι, pass. Excutior, Expellor, Sursum 
rejicĩor 5. Excutior retrorsum, proprie. Commoreor, 
Conturhor, Perturhor: ut, Ὁ δὲ κρὀςτὴν ἀγγελίαν ἆνα- 
σοβηθεὶκ µαταίως, ἀνίσταται εὐθὺς, ubi Suid. exp. δια- 
ταραχθείε: subjungens hune Ίσσυπη, Τοὺς δὲ ἵππονε 
εἶναι ἁγρίονε, ὑπό τε τῷ ἀήθει τοῦ δεσμοῦ, καὶ ὑπὸ τοῦ 
ἀπηρτημένον βάρονε ἔτι μᾶλλον ἀνασοβηθέντας, διαφο- 
ρῆσαι αὐτόν. ['' Λά Ματ. 541. Toup. Όραςς, 5, 
179. Thom. Μ. 108. Valek. Adonisz. p. 980. Plato 
Lys. p. 10.” Schuf. Mss. ''"ΟΡΡ. Auc. Ρ. 189. 
απ. H. A. 625.“ Wakelf. —* ᾿Ανασόβησις, ἡ, 
Excussio, Rejectio sursum aut retrorsum. Con- 


[Τ. ni. pp. 899---894.] 
Ῥανορε eaudam rotante, Ocarpicei τὸ κάλλον τοῖς ἐρα- 4 turbatio. 
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[5 “""Αρασόβη, Athan. , 600, Soer. Ἠ]ει, 
Ἐοεὶ. 8, 91. (59.)” Kall. Mas.] 

᾿Αποσοβέω, Ατεεο, ΑἨΙπο, Summoveo, Repello, 
Fxcutio. Ἐκρ. etiam Absterreo. Aristoph. Β. (45,) 
Αλλ’ οὐχ los τ' εἴμ' ἀποσοβῆσαι τὸν γέλων, Risum 
excutere, vel, ut alii, Risum compescere. Interdum 
habet accus. simul εί gen.: ut in h. l. quem Suidas 
Ρτοβεσί, O δὲ ἀρέστη ὧς ἀποσυβήσων τῆς κεφαλῆς αὖ- 
τὸν ἐπιπετόμενο»ν, Ἐδί autem ἀποσοβεῖν αὐτὸν τῆς 
κεφαλῆς perinde ac si ἀῑσας, σοβεῖν αἰτὺν ἀπὸ τῇν κε- 
φαλῆς, A capite arcere 8. abigere. Habet igitur gen. 
vi prepositionis. ᾿Αποσοβᾶ, in neutra signif., Abeo 
citato gradu. Ita enim quidam Grammatici exp. 
σεσοβηµένως καὶ θαῤῥαλέως ἀπέρχομαι: afferentes hoc 
exemplum, Καὶ ὧς ὁρᾷς, ἤδη ἀποσοβῶ παρ) αὐτήν. 
Suidas ἀποσοβῦ ait ap. Menandrum sumĩ pro ἀποτρέ- 

.I*Bergler. ad Alciphr. 142. 509. ad Ματ, 341. 

hom. M. 101. 272. Musgt. Ion. 166. Boiss. Philostt. 
569. Villoison. ad Long. 168. ""Αποσοβητέον, αὰ 
Ματ. 402. Phryn. Eel. 149.” Sehæf. Mss. '᾽Αποσό- 
βησις, Schol. Æsch. Pers. 215. *Const. Manass. 
Chron. p. 94.” Boiss. Mss.)J ᾿Αποσοβητὴς, Qui inso- 
lenter aliquem Summovet et repellit. Phav. Lex. 53. 
5 ᾿Αποσοβητικὺς, Jambl. Protr. 846--1άδ. “ Schol. 
Pind. Ὁ. 9, 149.” Wakef. Μες, 3 Αποσοβητὴρ, 
Sehol. Ambrosiana ad Od. Ξ. 581.” Boiss. Μπα, 
”᾽Αποσοβητήριος, Hes. v. ᾽Αλεξητήριος, "' Schol. Ni- 
candri Θ, 698.” Vakef. Mss.] 

Διασοβέω, Dispello, Discutio, Dieturbo. Bud. δια- 
σεσοβηµένος exp. διατεταραγµένοε, διατεθορυβηµένος, 
[Diog. L. Pyrrhone 367. δι.” Seager. Μας. Plut. 
6, 115. 8, 904. “„Ad Ματ. 341. Aleiphr. ο, 222. 
Bast Lettre 230.“ Sehef. Μπ, ' Διασόβησις, 
Trepidatio, M. Anton. 11, 93.” Kall. Mss.] 

Ἐκσοβέω, Expello, Abigo foras, ἔξω σοβέω, Menan- 
der ap. Athen. (373.) Αὕτη ποτ’ ἐξεσόβησε τὰς ὅρνιε 
μόλις. Cui similem locum habes in Σοβέω, [“dJacobs. 
Ῥπαί, οὐ Bion. et Mosceh. p. xxii. ΑπΙΗ, 11, 72. 149. 
Wakef. Del. 1. corrig.“ Θεμα. Mss.] "“ Ἔκσοβίδω 
quoque dieitur. lude enim est ρατῖ. pret. pass. 
6 ἐκσεσοβισμένοι, quod Hes. exp. ἐκγεταραγμένοι."' 
* έω, Philostr. V. Α. 6, 10. p. 240. κε- 
—S Ineedere, VV. ΕΙ. Vide Σοβεϊῖν.” 
Heliod. 9495. Cor. * FPorson. Με. p. 10.” Sehæf. 
Mss. "'Μευτα, ad Const. Manass. Chron. 906.” 
Kall. Με», Alexis Atheni 489. ἐκεσύβει κώθωνά µοι, 
Vide Schleusn. Lex. V. T. 

Karacoßto, Depello. Ας Persequor, Arceo. 
NHes. κατασοβεῖται ΕΧΡ. καταδιώκεται.”. [Parthenius 


14. εἷς φρέαρ. 


[" Μετ ω, unde Ἀπετασοβῶν, Suidee et Photio 
ἀποδιώκων. 
ἨΠαρασοβέω, Insoleuter et fastuose prætereo; γε], 


αἱ Bud. interpr. p. 700., Feroci εἰ superbo aspectu 
transmitto et prætereo. Plut. Catone (24.) Τοῦ γν- 
ναΐον θρασύτερο» παρασυβῆσαι παρὰ τὺ δωµάτιον δύ- 
ξαντος, ἵ. 6. inquit, Improbe εἰ contemtim, εἰ spreto 
juvene, in Catonis senis eubiculum irrumpente mu- 
— εἰ sese inſerente audacius. [Aristot. Mirub. 
198. 

Περισοβέω, Circumeo; etiam Οἰτουπίετο: υἱ in 
convivio περισοβεῖ»ν ἀἰοεῦαίας τὸ ἐν κύκλῳ πίνειν, Τη 
orbem τὴν φιλοτησίαν οἴτευπηπβεττε, inquit Bud. 700. 
subjungens h. 1. Athen. (904) Προῦπινε πᾶσι φιλοτη- 
σίαν' οὗ µόνον νεανίᾳ Ύγαμβρῷ προπίνων, ἀλλὰ καὶ 
πᾶσι τοῖς φιλτάτοις, ἔδωκε τῷ παιδὶ, περισοβεῖν ἐν κύ- 
κλφ κελεύσας' τὸ κύελῳ πίνει τοῦτ' εἶναι λέγων, 
Ὠεϊπάε subdit exemplum ο Comcedia, περισοβεῖ πο- 
τήριον αὐτοῖς ἄκρατον. Sic Aaleiphr. (8, 58.) Κύλικος 
συνεχὲς περισοβονµένης, Assidue οἴτουπι]αίο 5. eir- 
cumeunte calice. [“ Βετρ]ετ. ad Aleiphr. 86. 544. 
409. Valek. Callim. 257. 950. Thom. M. 109.” 
Sehteſ. Mss. Aristoph. Opr. 1425 τὰς πόλεις.] 

Neoooßẽo, Prius excito, Synes. de Reguo 

“Ad Thom. Μ. 108.“ Schæef. 


3,” Wakef. Mas. 
AMss.] 
[Vrocoſea, Heliod. ρ. 455.] 
— — 
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[P. τα. ϱρ. 804---805.] 


ΣΟΛ. 8056 


ΕΕΣΟΓΧΟΣ, (ὁ) Sonclus, Cucurbita, quam apul. Α rus: ut Cic. Natura et moribus barbarus. Plut. Ῥο]ΐς, 


Lactucam leporinam vocat: VV. ΕΕ. ε Diose. 
Μα, 159.) Additur, esse etiam Olus agreste, in εἷ- 
bis expetitum: δρ. Theophet. Σόγκος” [" 0 
Atheu. 69. 950, ibique nott.“ Sehw. Mss.)“sSed 
*RHes. habet Σόγχος, qui tradit esse λάχανον ἄγριον. 
Vide εἰ Loupos.“ [Schu. Iud. Theophr. "' Σόγχος, 
Μακ], Βαρρ]. 864. CTallim. 1. p. 487.“ Schwf. Mes. 
Matron αρ. Athen. 371. Σόγκονς µνελύεν βλάστημα, 
καρηκοµύωντας ἀκάνθαις.]. —— (εἰ Ῥογκώδης,) 
“vide ĩn Σομφώδης.”. Theophr. Η. ΒΙ. 6, 4, δ. Καν- 
λοὺς ἔχει σογκώδειε, "''" Ἑογγίτης, Hierncium majus εἰ 
minus, Diose. Notha 465.“ Boiss. Mas.] 


— — 
ΣΟΛΟΣ, 8ΙΥΕ Σόλοι, Urbs Cilicie, ab Achivis 
εἰ Rhodiis ceondita: in quam poſstmodum Pompeius 
piratas colloeavit, et δε Pompeiopolin vocavit, 
teste Strab. 14. p. 209. et Dione 37. p. 8. Meminit 
et Steph. B., quo teste, Civis ejus υτρίς, ὉΙΟΙΤΟΕ 
Σολεὺε ΕΤ Σόλιος. Est et Urbs Cypri hoe nomine, 
aute dieta Έρεα, quam Philoeyprus rex Cypri in lu- 
cum ceommodiorem trauslatam et ampliatain cousilio 
Solonis, in ipsius Solonis honorein Solos uuncupavit, 
ut Plut. Soloue docet, p. 169. mexe ΕΙ, ubi urbem 
islam ipse Solon in quodam earmine vocnt suum γέ- 
νος, εἰ eam a se ὠκέσθαι tealatur: Civesque itidem ejus 
Σολίονς nominat. Diog. L. Solone ait hujus Cypriw 
urhis ineolas Σολίους dici, illius autem, Σολεῖε: quam 
urbem ΟΠΗ a Solone conditum fuisse. Nomina- 
tivo autem sing. Σόλος utitur Eust. 1995. [:. Σόλιοι, 
Σολεῖς, ad Diod. 5. 9, 259. ad Herod. 435. * Σολόεις, 
299. ad Charit. 424. Jacohs. Anth. 8, 9060. * Σολοῦς, 
πά Diod. 5. 1, 680.“ Schæef. Mss. * Σολουντίς, He- 
⸗ychĩo ἄερα τῆς Λιβύης.] 

Σολοίτνπος χαλκός, 9 Solis cusum. Hes. dicit 
esse Genus πετ] Cyprii: dietum est autem ab Urbe 
Cypri quæ Soli vocatur. Ar Σολοιτύπος, quod ldem 
εχρ. µνδροκτύκος, videtur potius A Σόλος derivatum, 
quod Discum siguiſicat, pto σολοτύπος, ut ὁδοιπόρος 
pro ὁδοκύρος. [Ὀ{. Σκοτοιβόροε. “* Σόλοε, Pierson. Ve- 
ris. 25. Fischer. Ind. Paläph. v. ᾿Αφιέναι, Eiehst. 
de Dram. 168. Ammon. 40. Valek. Auim. 60. Ηεγα. 
Hom. 4, 396. 8, 525.“ Schwſ. Mss. Schol. Π. Β. 
774. Δίσκος ἐστὶ βαρὺς λίθος, ὃν ἐῤῥίκτονν οἱ γυμναξύ- 
µενοι. Τὸν γὰρ σιδηροῦν, σόλον προσαγορεύονσι’ παρὰ 
τὸ σῶ, ὃ ἐστι, κινῶ: ὀἰκήπειίο non vera: οξ. Apoll. 
Rh. 8, 1964. Λάξετο & ἐκ πεδίοιο µέγαν περιηγέα πέὲ- 
σρον, Δεινὺν Εγναλίου σύλον "Αρεος: 4, 059. ἐν δὲ 
σόλοι καὶ τεύχεα θέσκελα κείνων: Ἱ]. Ἑ. 820. Αὐτὰρ 
Πηλείδηε θῆκεν σόλον αὐτοχόωνον: Nonn. Ὁ. 97, 607. 
Καὶ σύλον αὐτοχύωνον ἄγων ἐκέθηκεν ἀγῶνι Δισκοβό- 
λους Διόνυσος ἀκοντιστῆρας ἐπείγων. Ῥε]οί. Ἡ. V. . e. 
Διαφέρει δὲ σύλοε καὶ δίσκοι, ὅτι ὁ μὲν δίσκοι πλατύς 
ἐστι καὶ κοιλότεροε, ὁ δὲ σόλος στρογγύλοε καὶ σφαιροει- 
δής. Vide Interptr. ad Hes.] 

Ἑόλοικοι, Ου] Solis habitarunt. Peculiariter dice- 
bautur Σύλοικοι, qui cum Solis habitasseut, Attiei 
lamen essent, τὴν εὐγενῆ παρεκύπησαν ᾿Αττικὴν γλῶτ- 
τα», καὶ " ἐξήηγροικίσθησα», διὰ τὸν ἐν Σόλοιε οἰκισμὸν, 
ut Eust. tradit πρ. Dionys. P. loquens de urbe Ciliciæ 
ο υπ. Soli nominatur. Itidem εἰ Suid. εἰ Diog. L. 
1, 51.) infra ἵπ Σολοικίθειν. Geueraliter autem bar- 
bari omnes nominati fuerunt σόλοικοι. Hipponax, 
Τοὺς σολοίκους, ἵν' ἐθέλονσι, περνᾶσι, Barbaros venuu- 
dant quo voluut. Pro Vitiose εἰ barhare loquente, 
αρ. Lucian. (2, 389.) Κομιδῆ ἀπαιδεύτου ἀνθρώπον καὶ 
σολοίκον εἰπόντος, ὁ βασιλεύς µε τῇ Ρωμαίων πολιτείᾳ 
σετίµηκε», Itemque sieut ῥάρβαρο», ĩia σόλοικον αἰἰ- 
quid in verbis dieitur: ut Athen. 4. Τὸ δὲ λέγειν 
Eaurous, σύλοικον: dicendum euim potius σφᾶς αὖὐ- 
τοὺς, quia singularis uumeri est: αὐτοὺς autem, 
pluralis. Sic σόλοικος φθύγγος αρ. Auser. de oratione 
barhara. Extenditur τὸ σύλοικο» latius etiam; dieit 
enim Plut. Dione Syrscus. Οὐδὲν ἐν τῇ διαίτῃ σύλοι- 
κον ἐνδεικνύμενοι, Nihil quod που deceret taſemn ho- 
minem, ceonveniret ejusmodi viro. Et Cie. ad Att. 14. 
Nihil enim tam σύλοικον ἢ τνραννοκτόνους in cœlo 
esse, tyrauni ποϊα deſendi. Necnon οὗ viltiosos 
pruvosque mores aliqquis σύλοικοε dicitur, i. e. hathu- 
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Ρας. Ὥσπερ ἔνιοι τῶν ἀπειροκάλων καὶ σολοίκων. Sic 
Xen. K. Π. 8, (8, 10.) de Daipharne quodam, Σολοι- 
κύτερος ἄνθρωπος τῷ τρύπῳ, ὃε φετο, εἶ μὴ ταχύ ὑπακούοι, 
ἐλενθερώτερος ἂν φαίΐνεσθαι. ltidemque Aristoteli 
Rhet. 3, σαλάκωνες et σόλοικοι nnuulü dieuntur διὰ 
τὸ οἵεσθαι Ξηλοῦν τοὺς ἄλλονιε ἃ καὶ αὐτοί. Hes. σό- 
λοικον ΕΧΡ. non salum τὺ ἁμαθές, 564 σύλοικος οἴἶθπι 
ἐπισεσνρμένος, ἀδιάφορος. [". Casuub. ad Athen. 199. 
Ammon. 199. 9030. εἰ μοι.” Βε]νεί, Mss. Ηΐρροςτ. 
Τ05. Εοξν, Σολοικύτερον μηχανοποιεῖν μηδὲν δέον, 
Absurdum οε.]. 

[55Η Ἑολοικοειδὴν, ad U. Θ. 877.“ Scelef. Mos. 
Eust. 219. 1. 17s52. 48. “Serv. ad Æn. 10, 10.” 
Wakef. ος, * Σολοικοειδῶς, Βρεσίο φοἱωεἰκαή, 
Orig. Philoe. Β.” Seuger. AMbss.)] 

Σολοικοφανὴε, Ομ] σόλοικοι νἰάείως esse, at non est 
ut Suidæ Σολοικοφανὲς χωρίον dicitur τὸ δοκοῦ» μὲν 
µετέχειν σολοικισμοῦ, μὴ µετέχον δὲ. lItidem in ογα- 
lone et verbis σολοικοφανὲκ «είέωτ, Quod σόλοικον' 
quidem et ineongruum videtur, nou est tamen: eujus 
generis Ίο afferuntur exempla: ο Virg. Οεπίπατο 
invehitur magna, οἱ Præneste sub {ρα εἰ ο Terent. 
10 Eunuchum suam: ubi masc. εἰ neutr. ſemininum 
jungitur ob subauditum aliud ſem., Navi, Urbe, Fu- 
bulum. "Αλλοίωσιν alio uoMmine diti tradunt. ſ 4d 
1, Β. 805. Bruuek. El. 480.” Sehmſ. Mas. Vide Σο- 
λοικισµός, Ὁ' Σολοικοφανῶς, Eust. ad ll. Z. 146.] 

''᾽Ασύλοικος, Non solteeus nec barbarus ; (perhi- 
5 Ῥεμίατ euim οἱ Σόλοικοι ſuisse barhariĩ) ut ἀσόλοι- 
'' κος λόγος αρ. Ὠἱομ. 1. (7, 18.) quod Bud. interpr. 
*Oratio vilio earens. Idem Diog. ἀσόλοικον Ἰνοριή- 
nem vocat, Qui in oratione non σολοικίθει: in Le- 
noue. Epasxe δὲ τοὺς — ἀσολοίκων λόγους καὶ 
ἵ' μὴ ἀπηρτισμένους ὁμοίουε εἶναι τῷ ἁργυρίῳ τῷ "Αλε- 
{ ξανδρωῷ' εὐοφθάλμονς μὲν J— .... 
{’ καθὰ καὶ τὸ νόμισμα, οὐδὲν δὲ διὰ ταῦτα βελτίονας. 
Ubi nota τὸν ἀσόλοικον λόγον comparariĩ numismati 
'' εὐοφθάλμῳ εἰ specioso: eum που, qui σόλοικου 
est, τῷ εἶκῇ κεκομμένῳ καὶ " σολοίκως. Dieitur eliam 
xliquid 6496 ἀσύλοικον, Quod non οἶσιρ non est 
“barbharum, secl etiam ἥμερον, προσηνὲς, ἐεείε Ηες, : 
qui Sophoelem in Trollo sie usurpusse tradit. Pro 
Eo quod modum πο excedit et immane von est, 
aceipi potest in hoe Eubuli Comiei seuario αρ. 
Atbhen. 2. (pP. 244.) Κρέας βύειον, ἐφθὸν, ἀσύλοικον, 
"μέγα." [' Casaub. αά Atheu. 182. Τουρ. Opuse. 

222. Bruuck. Soph. 3, 603,” Sechæf. Μες. “Non 
rusticeus, Plut. 4, 556.“ Wakef. Μαν] '''Ασολοίκως, 
Suidæ ἀφελῶς,”' Ὑποσόλοικος, Aliquantum σόλοικος, 
Cie. ad Αι. 9, (10.) Ludos Antui δρεείατε nou placet. 
Est enim ὑποσόλοικον, cum velim vitare omnium de- 
lieciarum suspiciouemn, repente ἀναφαίνεσθαι που ο] σα 
delicate. sed etiam ἱπερίε peregrinautem. ΕΙ Ep. pe- 
uult. l. 14. Quinetiam hot ipso tempore mulla ὑπο- 
σόλοικα. Paulo aute dicit, Quid ahſurdius ? [Plut. 
ϱ. 5. 1, 3. Ἐσθῆτι περιττῇ καὶ ἀκολονθίᾳ παίδων ύτυ- 
σολοικότερος. '' Τουρ. Opuse. 1, 994.” 8ε]εί, λεν. 
Vide Σολοικισμόε.] 

[11 ολοικέω, Vitiose loquor, Sehol. Eur. Hipp. 
22. Kall. Mas.] 

Ἑολοικία, ἡ, ĩ. q. τὸ σόλοικον, 9. σολοικισμὸς, Luciau. 
ο, 311.) Σολοικίας δεινὰς ἐν τῇ ὀρχήσει ἐπιδείκρνται 
ὑπ᾿ ἁμαθίας. Faciunt autem φοἱασἴππιος saltatores 
imperiti, eum inconcinne et extra numeros thythnoa- 
que moventur, aut serius tardiusve. A Latiuis diei- 
ως Solocismus. ſuven. solecismum liceut fecisse 
marito. I* vValek. ad Ammon. 204. Jacobs. Auth. 
ϱ, 495.“ δεί, Mas.)] 

Σολοικίξω, Refero solteos in loquendo, Βο]αςῖ- 
smum facio in loquendo, Non loquor ut probatus lo· 
quendi mos ſert. Diog. L. Solone, soribii Solonem in 
Ciliciam profeelum, τε ihi condidisse, οἱ α 5ε 
Solos hominasse, in eamque ὀλίγονε τινὰς τῶν ᾿Αθη- 
ναίων ἐγκατοικίσαι: qui progressu leimporis τὴν φω- 
νὴν ἀποξενωθέντες, dieti ſuerint σολοικίξειν, q. d. 
Ipso sono εἰ voce prodere sese Solis habĩtasse, ihique 
coucinnum et Atueum loquendi genus Cilicensti et 
barbaro permutasse. Frequens lujus verbi usus. 
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Ἐρίρτ. Μηδὲ λαλῶν πρώην ἐσολοίκισε Φλάκκοι ὁ ῥήτωρ, Α Οὰ. Λ. p- 1678. Δῆλον δ' ὅτι πολλῶν καὶ γοιούτων καὶ 


Καὶ µέλλων χαίνειν, εὐθὺς ἐβαρβάρισε: ubi ποῖα 
σολοικίθει» εἳ βαρβαρίδειν οορυ]ατ!, aieut οἱ αρ. Plut. 
in 9µ0 περὶ Δυσωπίας libello, Eàr ἐκεῖνος σολοικίσῃ 
προοιµιαξόμενοι, ἡ βαρβαρίσμ διηγούµενοι: de Dis- 
cern. Amico et Adul. (290.) Ἐπιπλήττων μὲν παιδὶ 
περὶ δέλτον καὶ γραφείον, σολοικέξοντος δὲ καὶ βαρβαρί- 
Έοντος οὗ δοκῶν ἀκούει», de ργωοερίοτε grammatico. 
Item utitur Aristot. Rhet. ]. 5. Ἔτιτάδε ποιεῖ σολοικί- 
Ξειν, τὸ μὴ ἀποδιδύναι, ἐὰν μὴ ἐπιξενγνύῃε ἀμφοῖν ὃ 
ἁρμόττει: unde patet soltcismum esse non in sim- 
plicihus solum verbis, sed εἰ in eompositione et con- 
atruetione eorundem: i. 6. in oratiune. Lucian. vero 
dicit etiam σολοικίθειν ᾿Αττικῶς, in Soltcista, Εἰώθει 
δὲ καὶ πρὸς γοὺς σολοικίξοντας ᾿Αγτικῶς, καίξειν, LEos 
qui in Attieismis facerent οοἱαοίδον, Ubi vide 
multa exemplu σολοικισμῶ». Sed latius etium exten · 
citur τὸ σολοικίθειν, sicut εἰ τὸ σύλοικο». ἈΒΙ Αρ. 
Ῥ]μι, de Audiendo (p. 166.) Σολοικίδειν περὶ τὴν 
ἀκρόασιν dicitur auditor, Qui non attente audiens, 
gestu aliquo incomposito ineptit. Siquidem εἰ in 
gestu et in actione etiatu Quiutil. ponit solreismum. 
Uude illud Polemonis dietum ap. Macrob. Οὗτοι 
ἐσολοίκισε, cum malus actor Ἑταραόίαι Jovem exelu- 
mans, manum depressisset: οἱ rursus ὦ γᾶ pronun- 
tians, sustulisset. Sic Luciam iun Solcecista (9.) dieit, 
Ῥολοικίξειν τὺν μνηστενόµενον αὖὐτφ. lbid. pass. 
[αρ ὅτι ἕκαστον σεσολοίκισται. [Όεπι. 1110. “Ca- 
saub. Athen. 1. p. 66. 132. Valek. ad Ammou. 904, 
Jacobs. Anth. 9, 495. ad Lucian. 9, 310.“ Schæſ. 
Mss. Herod. 4, 117. Vide Ἑολοικισμό».] 

Σολοικισμὺς, Βο]σείεπιας, Gell. 5, 20. Solceismus 
Latiuo voeabhulo ab Asinio Capitone, ejusdemque 
ætatis aliis, Imparilitas appellatus, a vetustioribus 
Latinis Stribiligo dieebatur, a versura se. οἱ pravitute 
tortuose orationis, tanquam strobiligo quædam. 
Quod vitium Asinius Οαρίιο hisee verbis ἀεβηίνῖε, 
Solceisinus est impar εἰ ineonvenieus compositura 
partium orationis. Ibid. dubitat idem Gell. an σο- 
λοικισμὸε sit vocab. Attieis usitutum εἰ antiquioribus 
Latinis: videnturque ei utrique potius σόλοικον di- 
xisse quam σολοικισµόν. Utitur tamen 60, præter 
Plut. Lucianus Vit. Auet. (28.) Σολοικισμῶν ἐμπιπλά- 
µενον καὶ ἁτόπων ῥημάτων. Plut. autem Symp. 8, 9. 
Τοῖν τοῦ λόγον µορίοις, καὶ ταῖς πρὸς ἄλληλα τούτων 
συντάξεσι, καινὺν ἐγγενέσθαι βαρβαρισμὺν ἡ σολοικι- 
σμὸν, ἐξαίφνης ὄννατόν ἐστι. Rursum Luciun. σολοικι- 
σμὸν ποιεῖν, εἰ ἐν σολοικισμῷ πεσεῖν, in zuo Solcacista. 
Apud Eund. (Nigr. 519) Nigrinus taxat etinm quos - 
dam σολοικισµοὺε τῶν ἡδορῶν», s. homines περὶ τὰς ἡδο- 
γὰε αυλοικίξοντα», Ομ] inconvenienter utuntur volu- 
ptatibus. Sie Plut. (8, 65.) Οὐ στίχων οὐδὲ ποιημάτων, 
ἀλλὰ βίων ἀστοχήματα καὶ πλημμελήματα καὶ σολοικι- 
σμούς, Delicta οἱ soltacismos qui in vita committun- 
tur. Itidem Martial. Unus cum sitis, duo, Calliodore, 
⸗2edetis: Surge, solcismum, Culliodore, facis. Ac 
σολοικισμὸν generaliter appellaut Quiequid perperam 
fit, πες recte aut ordine 810: proprie autem ĩta di- 
citur λόγος ἀκαταλλήλως τεταγµένος, ut Suid. definit, 
cujus rei exempla vide ap. Donatum in l. de Figu- 
ris. [ Αά Luecian. 1, 283. Bentl. adv. Boyl. p. 
176. Groniug. Thom. M. 774. Jacobs. Anih. 9, 
495. Quos vrocent Grammatici soltcismos, Valek. 
Pref. ad Ammon. p. xi. ad Eund. 177. 191. 204.” 
Scheeſf. Mss. "Ομ ο, EKust. II. 276, 30. Burm. 
πά Virg. Έπ. 4, 408.“ Wakef. Mss. Dionys. H. de 
ο, VV 254. "' Ἑολοικισμός, λόγος ἀκαταλλήλως συντε- 
ταγµένος, ὧς τὸ, ἐγὼ περιπατῶν ὁ τοῖχος ἔπεσεν. Suid. 
ν, Βαρβαρίδει. Ὠεβηϊίο illa sumta est e Diog. L. 
7, 1, 40. ubi disciplinte Stoicorum rhetoriete quæ-- 
dam ſfragmenta exponit. Tiberius Rhbetor ο. 1. 4εβ- 
nit, ἐξαλλαγὴ τοῦ ἐν ἔθει, Vocabuli usitati immutatio, 
ita tamen, ut Ίο neque necessitatis neque ornatus 
causa ſiat. Hoc modo soltecismum α σχήµατι di- 
atingnit. Quare Eust., eum in Poctis aliisque Seri- 
ptoribus mulia reperiantur, quorum ſorma nova et 
inusitata non negligentie cuidam, aut inseitice, sed 
studio potius εἰ atuu et ornaucli cupiditati tribuen- 
du videatur, ila de ea τε sententiam suam exp. ad 
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ἀλλοίων καινύτερον φραξομένων παρά τε ἄλλοις καὶ 
παρὰ τῷ ποιητῇ, οὐκ ἔστι κατειπεῖν τῶν οὕτω σχηµατι- 
ξοµένων σολοικισμὸν εἴτονν βαρβαρισµόν’ κέκριται δὲ 
σολοικοφανῆ τε σχήµατα καλεῖν ταῦτα, καὶ ἁπλῶες οὕτω 
σχήματα" πᾶν μὲν γάρ φασι τοιοῦτον λάλημα ἤγουν 
σχῆμα ἁμάρτημά ἐστιν ἑκούσιον διὰ τέχνην ἢ " ἔενο-. 
φωνίαν ἡ καλλωπισμόν' σολοικισμὸς δὲ, ἁμάρτημα ἀκού- 
σιον ἐξ ἀμαθίας λαληθὲν παρὰ ὄνομα ἡ ῥῆμα ἡ ἄλλοτε 
ὧν λέγουσιν οἱ τεχνικοί. asdein formas dicendi, 
—— vulgo dicoutur habere τὸ σολοικοφανὲε, Schol. 
ur. Ηες, 99, Phœn. 778. ete. κρὸε τὸ σηµαινόμενον 
enunciatas dieit. Grammatieus, Seneca inquit Ep. 
94., non erubescit soltecismum, si sciens ſacit; eru- 
bescit, οἱ uesciens. Polemo Sophista αρ. Philostr. 
Soph. I. p. 542., eum histrionem φυση vicisset 
falsis et absurdis gestibus utentem, exciumasse dici- 
tur: Οὗτος τῇ χειρὶ ἐσολοίκισε, Ηῖο manu solteismum 
committit. Ei Lueianus Nigrino p. 43. σολοικισμὸν 
his fere absurde factis tribuit, ut, cara obsonia emere, 
media hyeme rosis oppleri, unguenta bibere, et alia 
hujus generis. Unde εἰ ὑποσόλοικα dicuntur Suhab- 
—— ud Att. ο, 10. 14, 21. ef. Quintil. 1, 5, 
34. Ἠεε, σολοικισµόε' ὅταν τὶς ἀτέχνως διαλέγεται. 
Ernesti Lex. — ας, Rhet.)] κ κών 

Ῥολοικιστῆς, Qui ἵπ loqueudo σολοικίδει, 8. 8ο]α- 
cismos facit. Ita inseribitur Dialogus quidam Lu- 
oiani, qui εἰ Ὑενδοσοφιστής, [5 ". Ἐενδοσολοικιστὴς, 
Thom. ΝΤ. 4, 880.” Sehref. Μες,] 

[5 Σολοικιστὸς, unde "᾿Ασολοίκιστος, Eust. Il. Β, ρ. 
950, 960. Od. Ζ. 60. p. 1551, 60. Od. Λ. 90. 
»᾿Ασολοικίστωε, Βΐπε εοἱασίωο, Eust. ap. Seun. 
Lex. "'Ασολοικιστὶ, δρ. Hasium ad Timarion. in 
Notit. Mss.9, 998.” Elberling. Mas.] 
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XOMOX, (ἡ, ὁν,) Inanis εἰ fungosus, velut spon- 
“gia. Uude redditur etiam Spongiosus a Bud. De 
“mammis mulierum loquens Aristot. (1, 284.) hoc 
rxrocab. usus est.ꝰ ſo: Σ. σὰρξ, Βροηείοδα caro piscia 
alieujus, Archestr. ap. Athen. 316.“ Sechw. Ass.] 
Apud Hippoer. vero φθέγγεται σομφὺν, redditur 
Loquitur obseure, quoniam in eoloribus quidam 
τὸ φαιὸν αρρείίαι σοµφόν: Ωμού ος. εεί inter alhum 
et nigrum.“ [“Bibl. Crit. 1, 1. p. 76.“ Schæf. 
Mss. “Ruf. Eph. 57.“ Wakef. Mss. De voce, Ari- 
stot. Τορίςε, 1, 18, 6. “Theophil. de Corporis Fa- 
briea ὅ, 38. Boiss. πι] "Αι Σομφὸς 5, Σόμφος, 
“subst. est Cucurbita sylvestris. Plin. 20, 8. Cu⸗ 
“eurbita sylvestris quoque invenitur, σομφὸς,” [Codd. 
σπόγγοε,] “'α Græecis uppellata: inunis, (unde εί 
nomen,) digitali erassitudine: πο nisiĩ in saxis na⸗ 
sceens. Sie ap. Mare. Emp., ubi legitur Cueurbi- 
tee radix, quam Græci Sonchon, existimatur repo- 
nendum Somphon.“ “Ab illo autem adj. Σομφὸς 
“est aliud πα]. ſ⁊ xrdeopgos, (Suhfungosus, 
Βροηρία similis,) tian. p. 292.“ Boiss. Μες, 
ITEM) "' Σομφώδης, i. q. Σομφόετ" “ nisi diminu- 
* tionem quandam signifieationis inesse alicubi ἀϊσα- 
mus. Invenitur autem Ῥογχώδην δρ. Theophr. pro 
hac signif.; nam σογχώδης ῥίξα redditur a Gara 
ερ. eum, Racix inanis εἰ fungosa. Pro quo 
«6 σογχώδηε est eliam σογκώδηε, in VV. ΕΙ... Quam- 
vis autem σογχώδης rectius seribi videatur, tamen 
et ipſum suspectum esse potest, ne pro σομφώδης 
“scriptum οι. IITheophr. H. ΡΙ. 9, 14, 1. Ed. 
Schu. ᾿Ρίξα σαπρὰ καὶ σομφώδηε.] “' Επι ῃοττο ab 
** illo Ῥομφὸι et substantivum Ῥομφύτης, luauitas, 
“Fungositas, ο Ρα.” 
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ΣΟΡΟΣ, ἡ, Loculus, Conditorium, in quo se. de- 
ſuneti couduntur, Sepulerum, 5. Capulum, Sanda- 
pila, Il. V. (8.) Ὡς δὲ καὶ ὁστέα νῶίν ὑμὴ σορὺε ἀμφι- 
καλύπτοι. Et in Epigr. ἔγχαλκος σορὺε, Sandapila 
wxrea, 5. Loculus &xreus. Et Plut. Numa Λιθίνας 
σορυὺε, Loculos lapideos, Conditoria lapidea: de se- 
pulero Άν regis. Et σοροὶ σαρκοφάγοι, Loculi 
qui corpora arrodunt 5. adedunt, e Diose. 5, 142. 
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Aristoph. vero Σά, (1966.) ἀῑκίέ, Ποθεῖν ἐρῷν τ’ ἔοιεαν 
ὡραίας σοροῦ, Desiderare et amare videris puleram 
saudapilam, pro Formosam vetulamm. Et Comieus 
quidam ap. Athen., (580.) Exel προέβη τοῖς ἔτεσιν ἡ 
1»άθαινα, καὶ Ἠδη τελέως ἦν ὁμολογουμένως σορὸς, Et 
eapularis ſacta esset, ἶ. 6. Capulo propediem εῇε- 
renda, utpote morti vieina οὗ deerepitam tetatenn: 
lef. τύμβος ευἀ. seusu αρ. Aristoph. A. 375. * Ad 
Lucian. 1, 948. 722. 821. ad Anton. Lib. 10. 228. 
Verh., Valek. Adonias. p. 9894. Τουρ. Opusc. 1, 
498. ad Herod. 24. Ῥίτγα. Ech. 216. Huschk. Anal. 
268. Jacobs. Auth. 9, 507. 10, 176. 12, 990. De 
sene, 11, 337. 12, 381. ad Ματ. 490.” Schuf. Mss. 
Η. V. 91.] 

Ῥοροδαίμων, ονος, ὁ, Ώσππον capularis, Larva κε- 
puleralis. Ita voeatur Senex eapularis, qui morti 
vieinus, propediem aandapila efſerenclus est εἰ inhu⸗ 
mandus. Plut. de Lih. Educ. p. 22. πνεε Edit. (6, 
44.) Τί δὲ φροντιστέον ὑμῖν τῶν τοῦ πατρὸε ἀπειλῶν ; 
κρονόληρος καὶ σοροδαίµων ἐστί. [Ῥητγηίσ]ας Bekkeri 
Ρ. 65. Nicet. 0ου. Anual. 9. p. 9399. Σοροδαίμονα 
καὶ πολνετῆ ἄνθρωκον, Senem Acherontieum εἰ cupu- 
πτεω,] Ττιρ κ Ῥορέλλην Ηεεγελίο teste est σκῶμ- 
μά τι ἐπιχωριάξο» εν τοὺς γέροντας. Et id ipsum 
Eust. εκ Aristoph. eitat, addens εἴ τυμογέρω» ἁῑοῖ, 
Latini quoque α Capulum dicunt Capularis senex 
pro Eo qui jam morti contiguus est, teste Nouio, 
eitante h. l. e Cæcilio, Tune amare audes, edentule 
εἰ ceapularis senex J Eod. sensu Phautus, Itane tibi 
ego videor oppido Acherontius, eapularis? επι, 
Capulo proximus. Et Nonius, pater Prius in eapulo 
ασαπι in euruli sella suspendit nates. Ἐσάεπι Nonio 
teste, Silicernios dici voluerunt Senes ĩmeurvos, qua- 
si jam sepulerorum suorum silices aspicientes: ut 
Cincius, Dum jam silicernius sui finem tenporis ex- 
pectaret. [Σορέλλην, Eust. Ἡ. X. p. 19098. V. p. 
1380. (|. in Protemio Hippocr. Lex. p. 56. Hst. 
TRopgcAnne, ad Luciun. Ἰ, 8348.  Σορέλλη, Ari- 
stoph. Vr. 237.)] 

[5 Ἑοροεργόε, ad Charit. 927.” Schref. Μες. Mane- 
ibo 4, 191. σοροεργὰ τέχνηε πο — 

— ὃς, Ου! saudapilas eompingit, Sandapila - 
rum fabrieator, s. Faber, (ut Juven. Inter σαγπ]ῆσεν 
et ſabros zandapilarum,) s. Libitinarius. Epigr. Καὶ 
πᾶσιν µία νὺξ, ἓν — εἷς σοροπηγός, Ὀτίας εἰ 
Aristoph. Ν. [846.] 

Ἑορόπληκτος Ἐτ Σοροπλὴξ itidem seommatice in 
aenein eapularem 5. εἄρυ]ο proximum dicuntur, pe- 
rinde ut σοροδαίµω», σορέλλη», et τυµβογέρων: ut 
testatur Eust. 1451. Significant autem ad verbum 
Α sandapila s. libitina percussus s. pereulsus; dieci- 
turque de Ες qui sandapile propediem est inelu- 
dendus. 

[ Σοροπλόκος, untle* Σοροπλοκέω, ΟΙ. Ῥοβίηρο: 
ία Ὑμίο. pro vulgato* σιροπλοκῶ. Cſ. που, ad 
Hes. ν. Σορύε.] 

Σοροποιὸς, Qui aandapilas conũieit, 1. q. præcedens 
Σοροπηγὺς, 3. Ῥο)]. 10. ς, 51. Σοροποιοῦ σκεύη. 

Εὐρύσοόρος, Ltum habens loculum 8. capulum. Iu 
Epigr. legitur εὑρύσορον σῆμα pro Amplum εἰ capax 
⸗epulerum. * Jacohs. Anih. 8, 181.“ Sehæf. 
Mas. 

* J Ἐνσόριον, Sareophagus, Inser. Pocock. p. 15. 
πο, 19. Mead. Præf. ad Chishull, Travels p. vii. 
Marmor. Oxon. p. 90. 297.“ Sehn. Lex. Evoo- 
4 ριάθω affertur pro In Ἰσουίσ οοπάο, Που” 
[Bsohneidero est dubium. Legitur in Μακ. Plan. 
Ed. Herm. p. 905. Ενσοριάξω, τὸ ἐνταφιάξω.”. Bast. 
de VV. Nihili vel dub. ad caleem Seap. Oxou. 
Moschop. x. Σχ. Ρ. 63, 8.“ Boiss. Mss. *PEvr- 
σωριάξω (οἱς,) Anua C. 99. 169. 483.” Elberling. 
Mas. 

—2 Iun modum loculi seu busti. Hes. exp. 
ὁμοῦ: ε ap. eum ΦΟΒΙΒΙΤΟΠ Σωρηδόν, ῥρετω iu 
prima: ac certe eam expositionem seqquendo, Ρεγω 
potius scribendum,  σωρὺς, Cumulus, ut significet 
Dumulatim, Acervatim. 

5’ Σοραϊσμὺς, ὁ, Concervatio πο miscella quæedam e 
variis idiomatihus, VV. LL.“ 


[Τ. i. pp. 806---δ07.] 
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Σορεύω, Aggero, Cumulo: uncle αρ. Hes. Σορεύει, 
σννάγει. ΑΙ exp. Cadavera cumulo et cougero, 
nimirum in σορό». Sed videndum ne potius 5ος, εἰς 
Ἑωρεύω : itidemque Σωρείτης ΡΒΟ Σορείτης, a Σωρὸς, 
quod diversam a superiore σορὸς habet vignif. 

Luoos enim aignificat Cumulus, Acervus, Hesiod. 
(Ἠμερ. 14.) ὅτε τ᾽ ἵδρις σωρὸν ἁμᾶται, Quo tem pore 
prudens ſormies acervum congerit, eorum quibus 
ad vitam hyeme sustentandam incdiget. Plut. Symp. 
6. Πυρῶν ἐντεθεῖς ῥ, Tritiei 8οετγο Ἱαρορήυς. 
Ατίνοριι. (Πλ. 2609.) σωρὺς χρημάτων, Ei Ῥτον. 
Σωρὸς ἀγαθῶν, Acerrus bonorum, de πο Erusmus 
Chil. Iiem αρ. Suid. Τὸ παλαιὸν οἱ κναφεῖς ἀκανθῶν 
σωρὸν συστρέψαντεε, τὰ μάτια ἕκναπτον: uhbi videtur 
σωρὺε aigniſieare potius Fascieulus. {['. Τουρ. Add. 
iu Theoer. 408. Wessel. Ep. ad Venem. p. 6. Valck. 
Αἀοπίας. p. 354. Pheœn. p. 66. Diatr. 166. ad Diod. 
8. 1, 186. 2, 351. ad Lucian. l, 722. ad Charit. 
611. Jacobs. Auih.7, 204. 9, 92. 228.“ Sehuf. Μες, 
» Σωροειδὴε, Hes. ν. Θίσανα. "' Πολύσωρος, Anal. 2, 
941." Jacohs. Anth. 9, 338. Τουρ. Opuse. ο, 178." 
Βε]μεζ, Με. " Ἀρνσόσωρο, Τεες. Ch. 14. p. 
358. 

ο», Acervatim, Cumulatim, Fhilo V. Μ. 1. 
Πολὺς δὲ καὶ ἀνθρώπων ὄχλος ὑπὸ δίψονε διαφθαρεὶς, 
ἔκειτο σ. ἐπὶ τῶν τριόδω», In triviis acervatim jucebat, 
Herodiun. 4, (6, 9.) Έξω τῆς πόλεως κοµισθέντα σ., 
Extra urbem exportata acerratim: 5, 16, Σ. 
σαι, Acervatim effundunt. ſToup. Opusc. 1, 
551. ad Luciun. 1, 994. T. H. ad Ὠία]. p. 905. Phryn. 
Eel. * Ἀσμτεβ. Mss. “Opp. A.4, 475.” Wakef. 
Mss. 

[5 Ἑωρικὸε, ἡ, o, Sext. Emp. Mathem. 1, 68. σ. 
ἀπορία, Ἱ. q. σωρίτης,] 

Ῥωρεύω, Cumulo, Acervo; interdum Cumulatim 
obruo, Acervatim σπετο. Herodian. 4, (8, 90.) Λι- 
βάνῳ τοὺς βωμοὺς ἐσώρενσεν, Thure altaris cumula- 
γής ὅ, {5, 16.) Τοῖς τε βωμοῖς ἐπεγίθει, παντοδαποῖε 
ἀρώμασι σωρεύω», Cumulutis supra aras omne genus 
odorihus. Pass. Σωρεύομαι, Cumulor, Acervor, Cu- 
mulatim Άμβετοτ. Herodian. 4, (15, 14.) µεγάλον 
ὄντος τοῦ χώματον καὶ δυσβάτον ὑπὸ τῶν σωμάτων σεσω- 
ρευµένω», Ingenti quodam ac vix pervio aggere cada- 
verum extructo. ΕΛ 8, (4. 11.) Ἀοῦ re rij γῆς ἐς αὖ- 
τὰ σωρευθέντος, Pulvere multo saburratis, 8. ἄοετνα- 
επι obrutis. [5 Ad Μας. 491. ad Charit. 611. Ja- 
cobs. Anth. 8, 900,” Ῥε]αξ, Mss. Ep. ad Rom. 15, 
90. 2 Tim. 8, 6. Γυναικάρια σεσωρευµένα ἃμα 
τίαις.] Σώρευμα, τὸ, Cumulus, Acervus, i. q. σωρὸς, 
Xen. Κ. Η. 7, I1, 16. *Athen. 540.” Strong. Mas.] 
Σώρευσις, ἡ, Acervatio, Cumulatio, Concervatio; 
Aggestio quæ cumulatim s. acervatim ſit. “ Schol. 
Ἡ. Η. 418.” Wakef. Mas.)J ΣῬωρεντὸς, Acervatus, 
Cumulatus. Αρυά Athen. (294.) γόγγρον ὅδ' ὁμοῦ 
µέλη Σωρεντὰ, πιμελῆς " ὑπογέμοντα. 

Σωρεία, i, idem. Ab Ἠεν, εἰ Suida exp. πλήθος, 
Multitudo. Idem igitur propemodum fuerit eum 
σωρὸς οἳ σώρευμα. [“ Αά Charit. 916.” Sehwf. Maes. 
“BSyllogismus, Tatian. ad Gr. 99.” Wakef. Mas.] 

[5 ᾿Ανασωρεύω, Polyb. 8, 35, 5. Toũ χοὺς ἄνασω- 
βενομένον.] 

[5 “. ᾽Αποσωρεύω, ad Hesyeh. 1, 474. π. 90.” 
Dahler. Mas. Schwf. ad Longum 570. “Clidemus 
Bekhkeri p. 493, 30.” Boiss. Mas. “ Abreseh. ad Cat- 
uer. p. Το. Valek. Diatr. 164. Wakef. Του. 803. 
ην 875. Coust. ad Porph. 357. Reisk.“ Schwi. 
Με». 

[5 Ἐκσωρεύω, Eur. Phoœn. 15092. Valek. Diatr. 
165, Cattier. Gasoph. ΤΟ. 75.” Schæf. Mas.] 

[" Ἐνσωρεύω, Cyrill. ο. Jul. 590, 341. “* Schol. 
Pind. Π. 7, 1.” Vakef. Mes. “Emped. de Sphra 
122. ap. Fabr. B. Gr. 2. Ρ. 486.” Καὶ, Msas. 

Ἐπισωρεύω, Accumulo, Acervatim aggero, fAthen. 
123. »Curys,. in (επ. 258.“ Κα, Mes. “Schol. 
Ριπά. O. 6, 538. * PEæiodpevois, (Gl. Exaggeratio,) 
Βε]ο]. Opp. A. 1, 116.” Ἠακεί. Μες. * Ἡροσεπισω- 
ρεύω, 1. Adaggero. »Artemid. 1, 16. Arrian. E- 
piet. 1, 5. 3, 16. Segaar. ad Clem. Alex. p. 198.” 
Boiss. Mss. Nicom. Arithin. 1. p. 91.] 
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tim congero. 
ο [ντε Παρασωρείω, Schol. Od. A. 147. Π. 51.” 
αεί, Mas.] 

Περισωρεύω, Circumeirea cumulo et acervo, Cu- 
mulo cirenmeiren obruo, Ασετνο undique onero, 
[*Diouys. Η. 1, 321. Schol. Il. A. 171. Plut.“ 
Wokef. Mas.] 

[aoscpeiu, Appian. 2, 96. (Ἔνθα σἵτος ἦν 
προσεσωρευµένος.)’. Walcef. Mas. Phornut. ο, 16. p. 
1608. Gale. "' Προσωρεύειν, Schol. brev. ad Il. A. 
ια Ηεγη. sed forte leg. κροσσωρεύειν." Boiss. 

159. 

[" Προσσσωρεύω, (|. Adaggero, Accumulo, Agge- 
το, “' Luecian. 9, 908. Geopon. 803. (Προσσωρεύονσι 
τὴν γῆν.) Wakef. Μες, Vide Προσωρεύω.] 

Σνσσωρεύω, Coucervo, Acervatim congero, [Athen. 
333. *Eust. 35, 93. Seager. Μπα. Diod. 8. 122.] 

[" Ὑποσωρεύῳ, Ξε]νεξ, οὐ Longum 370. *Villoi- 
8οη. 137. Valek. Diatr. 104.” Schæef. 99. Erotiau. 
Ρ- 50. Steph. lu Glossis πηκὶε  Ὑποσωρέω' Sug- 
gero.)] 

Ῥωρείτης, cdieitur Syllogismi genus quoddam αρ. 
Dialecticos. Cic. de Dix. 3. Quem ad modum soriti 
resistas ? quem, si necesse sit, Latino verbo liceat 
Acervaletn appellare. Sed nihil opus est; ut enim 
Ίρφα philosopiua, et multa verba Græcorum, sie So- 
rites satis Latino sermone tritus est. Et in Lucullo, 
Et primum quitlem hoce repreheudendum, quod ea- 
ptiosissimo genere interrogationis utuntur: quod 
geuus minitue in philosophia probari solet, cum ali- 
quid mindtatim οί gradatim addifur aut demitur; 
σωρείτας hos vocant, qui acervum efficiunt, uno addi- 
to grano. Ulp. de Verb. et Rer. Siguif. Natura cavil- 
lationis, quam Græci σωρείτην appellarunt, hæc est, 
ut ab evidenter veris per breviasimas mutationes 
disputatio acl ea, quæ evidenter falsa sunt, perduca- 
tur. Meminit Diog. L. variis in locis. “ Gell. N. A. 
1, 2. T. H. ad Lueiun. Dial. p. 49.  Σωρίτης, Clem. 
Λεχ. 551.” Schnef. Mss.: Οἱ, Cavillatio. Latine di- 
citur Acervus, Horat. Epist. 2, 1. Dum cadat, elusus 
ratione ruentis acervi. Persius 6, 80. tui finitor 
acervi. Exemplum Soritis est ap. Cic. Tusc. Quæst. 
5, 49.1 "' Ἑόρης, Syllogismi species, VV. LL. per- 
peram pro σορείτηε vel potius σωρείτης. [" Σωρι- 
τικὸς, Gal. 375, 39. * Σωριτικῶς, Sext. Emp. adv. 
Math. 9, 183. Ατ " Toperis, Epith. Cereris, Orph. 
Ηνιων. 39, δ.] 

Σωρεὸς, ὁ, ἵ. q. σωρὸε, Suidd. [“Heyn. Hom. 8, 
500.” Βεμαί, Mss.] 

Σώρακος itidem pro σωρὺς ποοϊρίιπέ nonnulli in h. l. 
Babrii, quem Suid. in sus Lex. habet, sed sine expo- 
sitione, ΤΠοῦ & ὀσπρίων ἦν σωρὺς, ἢ πίθος σύκων», Στά- 
µνοι τε μέλιτος, σώρακοί τε φοινίκων. Et πρ. Aristoph. 
itidem accipi posset, (Fr. Dau. 11.) Κακῶν τοσούτων 
αύνελέ µοι σώρακον: ut sit, Tot malorum acervum. 
1. Poll. iamen eum locum eitans, dieit σώρακον 6456 
τὸ ἀγγεῖο», ἐν ᾧ τὰ σκεύη τῶν ὑποκριτῶν, Vas in quo 
histriones sua vestimeuta reponuut. Hes. εκρ. ἀγ- 
γεῖον ele ὦ σῦκα συµβάλλεται, Vas in quod ficus 
conjiciuntur, vel in quod conjiciuntur 3 ξνλοκανθή- 
λια. [Gl. Qualus.“ Ar Σωραςὶς Polluci 1, (186.) est 
τὸ πλεκόμενον ἐκ τῆς " φοινικαμπεχόνης κοῖλον καὶ 
διάκενον περιχείριο», ὃ καταστέλλει τὴν τρίχα καὶ ἐκλι» 
παΐνει: Ὠμής quidam dicunt esse Instrumentum 
equisonis cavum, quo equi crines cohibentur. 


— — — 


“XOXXOX. Dioptra, Geometricum instrumentum; 

“Stadii spatium, interstitium. Hes.“ 
— 

ΣΟΦΟΣ, Sapiens, Plut. Δοκεῖν σοφὸν εἶναι μὴ ὄντα, 
Aristot. Rhet. 1. Τῶν νόμων σοφώτερον Ξητεῖν εἶναι, 
Saupientiorem legibus. Rursum αρ. Plut. dieit Me- 
τορε illa Tragiea, αἶ τύχαι µε σοφὴν ἔθηκαν, Sapien- 
Ίεπι πιε reddideruut, Eſſecere ut sapiam εἰ eordata 
sim: sicut Idem alibi diei ἀπατηθεῖς σοφώτερος τοῦ μὴ 
ἀπατηθέντος, Medena aufem illa ap. Eut. (295.) sus- 
det, Χρὴ δ' οὔποῦ, ὕστιε ἀρτίφρω» πέφυκ) ἀνὴρ, Παῖδας 


ΓΣ. ni. pp· 807---808.] 
Κατασωρεύω itidem Accumulo, Coacervo, Αθεινα- Α περισσῶε ἐκδιδάσκεσθαι σοφούς. 
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Ubi εἶευι dicuntur 
σοφοὶ παῖδες, ita εἰ σοφοὶ λόγοι, Supientia verba, ut 
Eur. αρ. Plut. idem initio libelli qui κερὶ ᾿Αδολεσχίας 
inderibitur, Σοφοὺς ἐπαντλῶν ἀνδρὶ μὴ σοφῷ λόγσων : 
nam ἀκροατὴς ἀσύνετος εξ atolidus non aliter respuit 
hominis aupientis εἰ cordati verba quam vas augusti 
ο οί superinſusos liquores. Et οἱ ἑπτὰ σοφοὶ, 56. 
ptein illi νἰτῖ, qui sapientiores in Græcia habebantur: 
quorum Συμπόσων eouseripsit Plut. 959. Opuseulo- 
rum ejus a me editorum. Quo pertinet lud ap. 
Athen. 10. Σνγγενὴε Κλεοβούλον τοῦ σοφοῦ, Cleobuli 
illius qui unus e septem illis γοεοίσι sapientibus 
viris hahebatur. Est autem diserimen inter σοφὺν εἰ 
ύνιμο», inter sapientem εἰ prudentem: ut Aristot. 
bb. 6, 7. seribit, Anaxagoram, Thaletem, οἱ ejus · 
modi viros alios, σοφοὺς quidem, at hon φρονίμονς ap- 
pellari ab hominibus: quoniam ας, vident eos ἀγνοεῖν 
τὰ συμφέρονθ’ aüroũt, et scire quidem περωτὰ καὶ θαυ- 
μαστὰ, καὶ χαλεπὰ καὶ δαιµύνια, πεὰ ἄχρηστα;: φυἱρρο 
qui τὰ ἀνθρώπινα ἀγαθὰ ΠΟΠ querani: φρόνησιν 8- 
tem versuri οἶτεα τὰ ἀρθρώπινα ἀγαθὰ, καὶ περὶ ὧν 
ἐστὶ βονλεύσασθαι. vVerum late extenditur σαφὸς, εἰ 
dieitur aliquis σοφὸς εἶναι τινὶ νεὶ τὶ, i. 6. Sapiens 
aliqua τε, Βαρίεη» et callidus aliqua in το, Péritus 
alicujus rei, εἰ plurimum in ea versatus, ac propterea 
probe eam ecallens. Soph. λέγει γνώμμ σοφὸν φῦναι, 
τοιοῦτον ὅντα, Mente sapientem ε5εο qui lalis sit. 
Cum aceus. autem ſrequentius construitur, Plato 
Apol. (7.) Καὶ τἄλλα σοφώτατοι, In aliis quoque 
rebus sapientissimi, (S.) Meicu τινὰ ἤ κατ' ἄνθρωπον 
σοφίαν αοφοὶ εἷεν, Majore aliqua priditi sint sapien- 
tia quam homo aliquis, (G.) ᾿Εγὼ γὰρ οὔτε μέγα οὔτε 
σμιςρὸν ξύνοιδα ἐμαυτῷ σοφὸε ὧν, Conscius πεί sum, 
nihil neque maguum neque parrum me scire. Et 
Greg. Naæa. Σοφοὶ τὰ μάταια, In vanis rebus sapientes, 
s. Vana sapientia precliti, Vani sapieuntes, qui 66. 
τὰ θεῖα σοφοὶ οὐκ εἰσί. ltidem Lucian. (1, 556.) Παι- 
δεραστήε εἰμι καὶ σοφὸὀς τὰ ἐρωτικά: ουπί Plato 
Charm. οἱ, Σοφώτατον εἶναι τὸν Κριτίαν τὰ ἐρωτικὰ, 
Peritissimum uttis amandi. Βὶς σοφὺε τὰ γαντικὰ, 
Rei παν ῖονο peritus. Cum ϱεῃ. etiam construxit 
Greg. Νε, dicens σοφοὶ τοῦ κακοποιῆσαι, Qui in malis 
artibus sunt sapientes et acuti, malus αξίες eallent, 
malarum artium periti sunt. Interdum εἰ eum ῥταρ. 
περὶ suum hahrute casuun jungitur, ut ap. PFlat. 
Apol. Soct. (140.) Eĩ τις περὶ τῶν τοιούτων σοφόε ἐστι, 
Si quis talium eallens est. Ἠειούίφη, 8, (5, 9.) "Αν- 
ὅρα ἁπατεῶνα, σοφόν τε πρὺς ἐπιβονλὴν, Qulſidum εἰ 
astutum in struendis insidiis. Polit. vertit, Ῥ]επυαι 
fraudis εἰ insidiarum. Denique cujuslibet opificii 
artifices, σοφοὶ dicebantur, qui κο, periti sus artis 
esseut, s. qui probe eallereut attem δύ8πι: ut Π. O. 
σοφὸς ἤραρε τέκτων: (εί. V. 712.) Qua de γε pluru 
vide inſfra in Σοφία. Fischer. Iud. Æsæchin. Dial., 
Valek. Schol. in N. T. 5, 146.] Νεεπου εἰ res seite 
εἰ doete αἲν artifice elaboratu εἰ confeetu, υἱ σοφὰ 
φάρμακα, Ὠοσία pharmaea. Itidem aliquid σοφὸν 
dieitur, quod εαρίεης s. sapientis viri est, scitum, 


Sserucitum; interdum etiam Argutum, Callidum. Plut. 
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in suo περὶ Δνσωπίας libello, (102.) Οὐ γελοῖον 
οὐδὲ ἀβέλτερον, ἀλλὰ σοφὀ», τὸ τοῦ 'Ησιόδον, Τὸν φι- 
λέοντ᾽ ἐπὶ δαῖτα καλεῖν, τὸν δ' ἐχθρὸν ἐᾶσαι, ldem in 
Symp. εερ!. Φ4ρ. ᾽Ἀλλὰ καὶ τοῦτ', ἔφη, Θάλεω τὺ 
σοφό» ἐστι, Atqque etiam istud Thaletis scitum est. 
Synes. Ep. 4. Σοφὺν ἦν ἀποβῆναι νεὼς, Consultum 
fuisset s. Sapienter fecissemus, οἱ e πανί εκ] γίκφειπις. 
Item, Tä J ἦν τοῦτο; οὐδὲν ποικίλων οὐδὲ σοφὸ», 
Nihil varium πεο argutum, eallidum s. Ab homine 
ceallido et solerte proſeetun. Sunut autem heee Dem. 
120) 

Ῥοφὸς alicubi redditur etiam Prudens, tanquam 
Positum pro φρόνιµως. 

[LXopas, ad Xen. Mem. 4, 6,7. Bernard. Reliq. 
P. 70. Valek. Phœn. p. 170. Wyttenb. ad Plut. 1, 
334. Lips. Τουρ. Opuse. 1, 515. Ammon. 1940. 
Burm. ad Phædr. 189. Mit. Wakef. Phil. 1245. Ja- 
cobs. Auim. 188. Απιν, 6, 198. 10, 16. 11, 50. 
Brunek. Soph. 5, 659. Heyn. Hom. 2,71. 778. Epith. 
Poctarum, Casuub. Athen. 1, 49. Fischer. Præſ. ad 
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Anaer. p. 38. 60. Βει. infin, Valek. Hipp. p. 963. Αα ἀῑεί ἀσοφία, Μἰενί πες ἀλογιστία ἀῑοὶ ab ἀλόγιστος. 


De Sophiistis, Heind. ad Plat. Hipp. 101. Euripides 
εὐεπίφορος εἲς τὸ σοφὸε, Porson. Med. p. 82. (ν. 300.) 
ad Lucian. 1, 324. Markl. Suppl 383. Cusaub. 
Athen. 1, 18. H σοφὸε, Markl. Suppl. 41. Σοφὴ, ἡ 
σοφὸε, Brunek. ad Eur. Med. 388. Τὸ σ., τὰ σ., 
Heind. ad Plat. Thetet. 936. Σοφὸς τὰ μετέωρα, Re- 
rum ecelestium peritus, Aleiphr. p. 16.: αὑτῷ, Heind. 
ad Plat. Hipp. 198. Σοφὴ χεὶρ, Sacobs. Anth. 7, ὅδ. 
198. 11, 195. 12, 62. Bust. Specim. p. 33. Σ. τύ- 
ραννοι, 8 Phalar. 229.“ Schæwef. Μες. “XT. ἕν τιν, 
Εαν, Iph. T. 199Τ.”. Wakef. Mss. Plato de ερ. 6, 
14. Οὐδὲν τὸ σ. µοι ἐγένετο. De somno, Eur. Or. 
213. Q πότνια λήθη τῶν κακῶν, ὧς εἶ σοφὴ, Kal τοῖσι 
δνυστνχοῦσιν εὐκταία θεός. ὙΣοφὸε εἴ σοφιστής, Schf. 
ad Dionys. H. de C. VV. 406, Quo compendio seri- 
batur, add Greg. Cor. 799, 880. * όφος, 617. 637. 
662. 688. Σοφοὶ, Qui Fthicam tracetabhant, Valek. 
Schol. in Ν. T. 2, 88. Ῥοφώτερον, Xnigmatiee, Phi- 
lostr. 8, 15.1 Sehleusn. Lexx. in N. εἰ V. T.“ Σοφὴ, 
Poctriu, Philostr. 90.” kKall. Μες,] 

8 (ὃς, Dionys. Areop. 25. 119. 159. (69.) 
Κα. Μεν. 3 Σοφοποιέω, 804. " Σοφοποίησις, 431. 
ΣΙΤΙ. * Σοφοποιία, 54.“ Kall. Mas.] 

Σοφοκλεῖς Proverbio dicebautur, ætate Plinii ju- 
nioris, Adolescentes qui arrogantius et ambitiosius 
πά agendas causus accedebant, non aliam ob rem 
quam ut sapientes vocarentur, et audirent graude 
illud σοφός: 5. ut grande σοφὸς οἰαπιαγεί illis turba, 
ut Martialis loquitur. Nam in acelamationibus et 
plaus hus ἐπιφωνεῖσθαι solebat σοφὸε, vel σοφῶς, 8. 
καλῶς καὶ σοφῶς. Claudian. En moveo plausus, et 
pallidus omnia laudo, Et clarum repeto terque qua- 
terque Σοφῶε. Vide Erasm. in Adug. Σοφοκλεῖς, et 
Ρύμ, Ep. 2, 14. ΔΙ Ῥοφοκλῆς Χο, propr. nobilis 
illius Tragici, ceujus etiamuum hodie aliquot extant 

frabulæe: qui εἰ ipse aà supieutia elarus est. ut jambo 

illo, qui ad Pythiam re fertur, ddeclaratur, Σοφὸς Σοφο- 
κλῆς, σοφώτερος δ' Εὐριπίδηες' ᾿Ανδρῶν δὲ πάντων Σω- 
κράτηε συφώτατοε. [Σφοκλῆς quibus eompendiis seri- 
batur, ad τεμ. σου, Τ90. 800. 841. Σ. εἰ Εὐριπίδης 
οου{., 66. 100. Σ. et σοφὺς conf., Τ09. 8390. * Bast 
Lettre 06, Σοφοκλῆν, Lobeck. ΑΙ. p. 946. Vocat. - 
φόκλεες, Τουρ. Opuse. 1, 287. ες, ο, ΟΙ. "Σο- 
φόκλειας, Argum. Rhesi, Schol. Aristoph. Πλ, 493.“ 
Sehæeſ. Mas. 3 Φιλοσοφοκλῆς, Diog. L. p. 288. 390, 
55” Φιλοσοφόκλειος, Valek. Phœn. ϱ. 115.“ Schæf. 
Με».] 

"Ασοφος, Qui sapiens που est, Insipiens, etiam Im- 
peritus, J. Poll. 4, (18.) ο. 1. Ὑκαιός, ἀπαίδεντος, 
ἄσσφος, Theognis 370. “Steph. Dial. 29.“ Schæf. 
Με». Pind. Ὁ. 8, 79. Ep. ad Ephes. 5, 19.] ᾿Ασόφως, 
lusipienter, Stolide s. Stulte, Imperite, J. Poll. l. ο, 
Σκαιῶς, ἀπαιδεύτως, ἀσόφως, [Ὠἱοὰ. S. p. 142. " "Ασο- 
Φέω, Αὐτεφοίι, Dil. Thue. p. 96. ** Artiun. in Epiet. 1, 
7. 9, 19.” Kall. Μες, " Σννασυφέω, Eur. Phœn. 397. 
Καὶ τοῦτο λυπρὸν, ἔν»ασοφεῖν τοῖς μὴ σοφοῖς, "' Pier- 
aon. Veris. 77. * Quod editur σννασοφεῖν, Lur. l. e. 
vereor ut Græcum sit.“ Et in Indice, " Σννασοφεῖν 
τοκ non Græca.“ Valek. ad Ρόσα. p. 1489.: — Meis 
quidldem auribus compositum illud συνασοφεῖν ποσὶοτε 
inexpectatum:; damnare lamen Που sustinuerunt 
homines his in literis exercitatissimi. — Sie in auimum 
induxi, Græcum non esse συνασοφεῖν, quia repugnare 
videhatur ἀσοφεῖν anulogin, saltem usui Græece lo- 
quentiumn:⸗ab istiusmodi substantivis dissyllabis, 
πόρος, »όμοε, λόγος, θυμὸς, τύνος, κόσμος, nomina for - 
mantur non tantum, sed εἰ πο verba derivantur, 
ἄπορος, ἀπορεῖν, ἄνομος, .ἀνομεῖν, ἀθυμεῖν, ἀλογεῖν, 
ἀτονεῖν, ἀκοσμεῖν, βεᾷ αἲν adjectivis istius moduli 
talia verba που ſormant Græci. Porson. 84 v. 405.: — 
Cum hoc compositum analogie eontrarium videatur, 
corrigere voluere Valek. ξυμψοφεῖν, Piersou. furvrocetv. 
Equidem συννοσεῖν præferreun, si quidd mutare aude- 
απ. Sed nescio an proptet ſortiorem antithesin 
regulas violarit Eur. Regulas non violavit Eur.; ε{, 
Abreseli. ad Cattier. P. I7.“ Bast. de VV. nihili vel 
dub. ad οπἶσεπι Seap. Oxon. ᾿Ασυοφία, ἡ, Iusipieu- 
ua, Stultitia, Imperitia. J. Poll. iamen l. ο, hegat 


ο 


Ὀ 


[Lucian. ὅ5ο.] 

[5 Αὐτόσοφοι, Taeta. Οἱ. Β, 498.” Elberliug. 
Μεε. " Αὐτοσοφία, Alhan. 1, 460. 540. Dionys. Άτεορ, 
de Divin. Nom. ὅ, ὅ. p. 565. '' Νοπιεα Dei, Woif. 
Anecd. Gr. 3. 102.” Kall. 99. “Chrys. ad Stagyr. 
1. Τ. 6. p. 97, 26. Τὸν δὲ Θεὸν, τὸν τοσοῦτον ἡμῶν 
ἀφεστηκύτα ἐν ἅπασι, τὸν αὐτοσοφίαν ὄντα---πολν- 
πραγµυνήσει; Ῥομρετ. Mss. “ Λά Lucian. Ἰ, 434.“ 
Βοΐνοί. Mss. “Orig. ς. Cels. 140. 3605, Απάτ. Ότ, 
164,” Καὶ, Mss.] 

[ “« Βαθύσοφος, Proſunde sapiens, Etym. M.“ 
γαίες, Mss.] 

[Evoopos, Ppigr. adesp. 191. Maximus Scliol. 
τη Greg. 40. Schæf. Alss. Manetho 4, 549.) 

[5". ᾿Επίσσοφος, Inser. Mus. Veron. p. 15. Gruter. 
lIusct. ρ. 918.” Schu. Lex.] 

"Ἠμίσοφος, Semisapiens, Luciun. (1, 758.) Ῥὸν εἴτε 
ἡμίσοφον εἴτε σοφὸν ἤδη, τὰ βελτίω κρίνειν ὑπὲρ τοὺς 
πολλούς ἡμᾶς ὀν»άμενον: [3, 800.)] 

Κενόσοφοε, ln vauis εἰ inanibus sapiens, Inani sa- 
pientia preditus, ὁ τὰ μάταια σοφὸε, ut Greg. Nuæ. 
loquitur. Κενοσοφία, luanis el vana sapientia. [V·KMä- 
ψίσοφος, Sapieutis nomen captaus, Method. 570.” 
Kall. Mas.] 

[MAMuposcoos, Sciolus, Diod. S. 2, 513.“ Schuf. 


* 
Ilarooſos, Sapientissimus, Omunifuria sapientia 
prioclitus, Dei —* αρ. Ῥμ]ου. de Mundo. 
Quod vero Julian. Imp. in Epist. ad Jambl. dicit, 
Τὴν πάνσυφον ἁρμονίαν κινοῦντι, Ὀμά, τε, Cienti 
concentum doetissimum. ſ“Vsalek. Diatr. 190, Lu- 
cillius 47, Jacobs. Auth. 11, 188.“ Sehuf. Mas. 
5 Πανσόφως, Sapientissime, Chrys. Hom, 142. T. 5. 
Ρ. 892. ᾿Ἐπιστημύνως καὶ π. ἐἔπᾖρε πλενράν.᾽ Seager. 
Μας. '' Philostr. 945. Greg. Nas. p. 15. Απιῤη. p. 
495. 118. Andr. Cr. 195. 977.” Rall. Mss. Schol. 
Lycophr. 17. 975. * Anon. ap. Matthæi p. 4. Edit. 
Oratt. 2. S. Gregorii Naz.“ Boiss. Mas. * Πολυκάν- 
copos, Ότας. Sihyll. ο, 1. Ῥ. 188... Πάσσοφον, 
Plato ο, 1. p. 191. 190. 267.: 9, 9. p. 301. Bekk.“ 
Schæſ. Mas. *“Tlarréooſpos, Lobeck. Α]. μ. 417.” 
Βου. Μες, Plato Com. δρ. Hephæst. de Metr. p. 
31. Pauw.] 

[” Πολύσοφος, Philostr. V. S. 599. ult.] 

.. Ὑπέ 5, Sapiens supra quaim dici possit, ap. 
Aristoph.“ ΓΑ. 979. Phavorin. ν. Ὑπέρ. “* Philos ir. 
Her. p. 142(8708. Oleur.-542. Boiss.) Isidor. Pe- 
τας * 67.” Boiss. Μ.5, “ Phryu. Ecel. 170.” Schæf. 

55, 

ο -- Philosſtr. V. Α. 551, 11.] 

ελόσοφος, Amaus 8, Expetens Sapientiam: ut Cie. 

de Othe. 2. Sapientiam qui expetuut {ρίτωτ, φιλόσοφοι 
nomiuantur; ος quicquam aliud est φιλοσοφία, αἱ 
iuterpretari velis, quam Studium sapientiee. Idem 
Cic., quod Plato dicit de Rep. 5. beatas fore resp. 
ἐὰν οἱ φιλόσοφοι βασιλεύσωσι», ἡ οἱ βασιλεῖς καὶ ὄννά- 
σται φιλοσοφήσωσι γνησίως τε καὶ ἱκανῶς, καὶ τοῦτο εἰς 
ταὐτὸν ξυµπέσῃ, δύναμίε τε πολιτικὴ καὶ φιλοσοφία, δὲς 
vertit, Si aut dacti εἰ supientes homiues eas τεβετε 
cœpissent, aut qui regerent, omne suuiu studium in 
doctrina εἰ sapientia collocassent: haue conjunctio- 
nem 5ο, potestatis ac supientia saluti civitatibus esse 
—— Οἱ Platonis loco similis est quidam in ejusd. 
lat. Epist. Το, quem {η Φιλοσοφέω εἰίαῦο, Possumus 
igitur, Cie. θεομ11, φιλόσοφος teddere motlo, Qui sapi- 
entium expetit, modo Sapientie studio deditus, modo, 
Sapiens εἰ doctus: qui tamen εἰ Gr. vocab. ſfrequen⸗ 
Εμ retiuet, ut et ali ε Latinis. Æceh. et Plut. ἀνὴρ φι- 
λόσοφος, Isoer. Panath. Τῶν ἄλλων σπονυδαιοτέρονς καὶ 
Φιλοσικῥωτέρονε εἶναι νοµίξοντας, Studiosiores et sapi- 
entiam magis expetentes: ad Demon. (4. ſin.) Πειρῶ 
τὸ μὲν σῶμα εἶναι φιλόπονος, τὴν δὲ ψνχὴν φιλόσοφος, 
Corpus assueſac laborum studio, anlmum auiem 
studio sapientiæ. Ubi uota τὴν ψνχὴν φιλόσοφος, 
quod et ορ. Plat. legitur de Περ. 5. δίε Plut. de 
Pruc. Βθμ]τ. Φιλόσοφος γὰρ εἶ τὴν φύσιν. At plurali 
numero φιλόσοφοι de hominibus εαρίεητίω studio de- 
ditis, ο, viris doctis et sapientibus, passim ohvium: 
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πο laudi nonnunquam est, interdum erimini γεπ ντ A Idem tamen Cic. pturibus in 1, Græcum voeab. reti- 


momen illud, 5ο. ob vitia quorundam qui φιλοσόφων 
uitulum usurpabant: ut δρ. Athen. 12. (p. 644.) 
taxatur ἡ φιλοσόφων τρυφερότηε, dicunturque αἱ φίλο. 
σόφων αἱρέσεις ὅλαι τῆς περὶ τὴν τρυφὴν αἱρέσεως ἄντι- 
ποιεῖσθαι. Apud eund. Athen. l. 5. quidam διασκώ» 
πτει τῶν φιλοσύφων τὰ δεῖπνα. Irridentur à Lueiano 
quoque in ]. qui Βίων Ἡρᾶσις inscribitur. Ῥπρε et 
οἱ τῶν φιλοσόφων παϊῖδεε, pro οἱ φιλόσοφοι, sicut οἱ ἰα- 
τρῶν παῖδει pro οἱ ἱατροί. Discriminis γετο causu 
dicuntur οἱ ἀρχαῖοι φιλόσοφοι, et οἱ νεώτεροι φιλόσο- 
φοε, Plut. ltem οἱ περιπατητικοὶ, οἱ κυνικοί. Et ap. 
Athen. (19. p. 661.) Eur. dicitur σκηνικὸς φιλόσοφος, 
Βσεπίευ» philosophus: ut qui sapientiam suam οἳ 
docetrinam in scenis et theatris patefaceret et εχετζς- 
ret. Et αρ. Theologos Christianos, οἱ ἔξωθεν φιλόσο- 
φοι, pro οἱ σοφοὶ 8. φιλόσοφοι τὰ ἔξω, Qui ejus sapien- 
tice studio dediti sunt, quæe extra Christum οἱ, 1. ο, 
etliniei εἰ εἶτοα proſana philosophi: οἱ οὗ φιλόσοφοι 
τὰ Ἀριστοῦ: si ία loqui liceſat, ut Lucian. (8, 84.) 
dĩeit Φιλόσοφοι τἀπιχώρια, Studens philosophin gentis 
suce, s. Philosophiæ more gentis studens, Bud: sio 
vero et σοφὺς cum aceus, construi, supra multis 
εχεπιρ]ἰς docui. Interdum φιλόσοφος reddas potius 
Fhilosophieus, Philosopho dignus, Plut. de Deo Soer. 
Καλὴ καὶ φιλόσοφος προθυμία, de Fort. Alex. |, 1. δι- 
λοσόφον ἐστὶ ψυχῆς, σοφίαε ἐρᾷ», de Def. Orac. Φωνὴν 
σεμνὴν καὶ Φφιλοσοφωτάτη», Ύοεεπι sanétissinam, 
maximeque philosophicam. Sie Synes. Ep. 145. 
Φιλόσοφον καὶ Λακωνικὴν ἐπιστασίαν οὖκ ἤνεγκε, Philo- 
⸗ophieum εἰ Laconicum imperium. Et Philo Υ. Μ. 1. 
Ἀρησόμενον εἲς ἐπανόρθωσιν βίον φιλοσόφοις καὶ παγκά- 
Ἆοις διατάγµασι, Philosophieis institutis. Exp. etiam 
Sapiens? ut ap. Ἀγπεν. Ep. 154. Ἐπαινεῖ τὴν φιλο- 
σοφίαν ὡς φιλοποφωτάτην αἱρέσεων, Ut seetam sapien- 
tissimam. [" Βεπι]. Opusce. 51. Τ8. T. Ἡ. ad Lucian. 
1, 991. ad Plutum p. 300. ad Ῥμαϊατ, 295. Thom. 
Μ. 514. 809. Wakef. 5. ΟΥ, 4, tit. Jacobs. Anth. 7, 
185. Heind. ad Ῥ]αϊ. Phædr. 955. Philosophieus, 
Mahne de Arist. p. 15. L, Dionys. Η. 1, 94. H. Ste- 
—— Ροῦ». Philos. titul, Toup. Emendd. 1, 898. 

ucian. 1, 57. Athen. 1. P. 4. Casaub. 1. p. 9. Quis 
κατ ἐξοχὴν sie ἀῑείαςΊ Koen. ad Greg. Cor. p. 2. 
Conf. ο. σοφὺς, ad Diod. S. 3, 9. Heind. ad Plat. 
Fhædr. 997. Φιλόσοφος θεωρία, Dionys. Η. 4, 9126.” 
Schæſ. Mss.“ Philostr. 917.” Wakéf. Μες. Plato de 
Περ. 0, 8. O φιλόσοφόε τε καὶ ὁ φιλόλογος : i. q. φι- 
λομαθὴς, 3, 16. Hesyeh. Φιλόσυφος" ὁ πάντων πειρα- 
θεὶς, Φιλομαθήε. Φιλοσόφονε δέ φασι λυδοὺς τοὺς [τοὺς 
άοιδους καὶ Ruhnk.] κιθαριστὰς καὶ µονσικούς' οἱ ἂρ- 
χαῖοι σοφοὺς καὶ φιλοσύφους καὶ σοφιστὰς ἔλεγον. Re- 
centioribus ĩ. q. φνσικῦε, µνυστικὸε, τελεστὴς, Salmus. 
ad Ser. H. A.2. Ῥ. 457. Φιλοσοφώτατος, 4 Μαος, 1, 
1, λόγοε.] 

Φιλοσοφυμειρακίσμος, Adolescentulus Ῥ]ή]οφορ]ία 
deditus, Qui adolescens admodum philosophatur, 
Athen. 18.p. 572.)] 

᾿Αντιφιλόσοφος, Philosophis s. Philosophiu contra- 
τα, ᾿Αντιφιλοσοφία, ἡ, Studium philösophite con- 
trarium. Bud. ἀντιφιλοσοφίαν voααt Aulicam conver- 
s⸗ationem, (υπ. e diametro contraria est philosophiw. 

᾽Αϕιλόσοφος, Qui philosophus non est, A philoso- 

phia alienus s. abhorrens, Athen. (611.) Οὐδὲν γάρ 
ἐστι τῶν καλουµένων φιλοσόφων ἀφιλοσοφώτερον. Ἐκρ. 
ctiam Non eonveniens philosophiæ. [5 ᾿Αφιλοσύφως, 
Phot. Bibl. 325. Orig. ο. Cels. 2. p. 404. "Αφιλοσο- 
φία, Philosophiu contemtio, Ρ]αΐο Ώεβυ. T. II. p. 
299. 
ο, Ἐμφιλόσοφος, Diog. L. 5, 40. Τνεῖα Fr. 112. 
ο Ὠϊομ. L. Nicet. Paphl. Laud. S. Eust. p. 68.” 
Boiss. Mss. “Amphil. 157.“ Kall. Mss. Ῥτου]. Pa- 
raphr. Ptol. 999. * Ἐμφιλοσόφως, Olympiod. Pruſ. 
η Gorg. e Cod. Par., eujus apographum penes πιο 
est.“ Routh. Mss. “Ad Lucian. i, 506.” Schæf. 
AMss.] 

Φιλοσύφως, Philosophice, 5. Ut philosophum decet, 
Plut. Alex. (p. 600.) Τὴν προσκύνησιν ἰσχυρῶς ἄπωσά- 
µενοι καὶ ϕ. Ultitur εί alibi. 

Φιλοποφία, ἡ, Amor 5. Studium sapientice, ut Ci- 
ceronem iuterpretari videbis paulo ante in Φιλόσοφος, 
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πει. Ίπουτ. ο Nie. (10.) Ὅ,τι ἂν ἀκριβῶς εἰδέναι 
βούλῃ, ἐμπειρίᾳ µέτιθι καὶ Φι »1ά usu οἱ sapien· 
τν studio assequere: ut Aristot. dieit Ποαρὰ φιλοσο- 
φίας ἄκος ἐπιξηγεῖν. Epicurus autem αρ. Athen. 
(588.) ἐγκνελίου παιδείας ἀμύητός ὤν, ἐμακάριθε καὶ 
τοὺς ὑμοίως αὐτῷ ἐπὶ φιλοσυφίαν παρερχοµένονε, τοιαύ- 
τας φωνὰς προϊέμενος, Μακαρίξω σε ιά οὗτος, ὅτι καθα- 
βὸς πάσης αἰτίας ἐπὶ φιλοσοφίαν ὤὥρμησας: ubi nota 
ΑΥΠΟΠΥΠΙωΣ Ρορῖῖα, ἐπὶ φιλοσοφίαν πι εσθαι αἱ ἐπὶ 
Φιλοσοφίαν ὁρμᾷ»: quod Cic. dieit Ad philosophiam 
aceedere. Lyeinus autem πρ. Lueian. in Hérmott 
sundet τῷ φιλοσοφήσειν µέλλοντι, ἑλέσθαι πρῶτον φιλο- 
σοφίαν τὴν ἀρίστην, Id genus stutdii ρήλοβορβία, quod 
εδεεῖ prestantissimum: ᾳ. 4. optimos supientim της- 
gi⸗stros sibi εἰίρετε; uam ἀΐνεγα εγαηῖ φιλοσόφων 
αἱρέσεις εἳ δόγματα, ut Idem alibi ἀῑείε ἡ Γνθαγόρον 
φιλοσοφία. Item φιλοσοφίαν ἀσκεῖν, In studio sapien- 
Ππε se exereere. Idem Isoer. alioquoties ΡΓΟ φιλολο- 
γία utitur, Bud. Aceipitur οἱ pro Studium, Aleid. 
Ἑὸν ἀντιποιούμενον φιλοσοφίας τῆς τοῦ λέγειν καὶ παι- 
δεύειν ἑτέρον. Βὶο Isocr. (Πανηγ. Ρ. 164.) Ἡγοῦ: 
μαι δ' οὕτως ἂν µεγίστην ἐπίδοσι λαμβάνειν καὶ 
τὰς ἄλλας τέχνας, καὶ τὴν περὶ τοὺς Ἀόγονε φιλοσοφία». 
Bud. Ἡ Commentatio, Ατίκίοι. Polit. 3. Ἔχει γὰ 
τοῦτο ἀπορίαν καὶ φιλοσοφίαν πολιτική». Bud. [". ΒἱΡ]. 
Οι, 5, 4. p. 119. Βεπ], Όραρς, 51. Plato Τε. 
95860.” Sehwf. Μες, Cic. de Orat. 8, 16. Ante Soera- 
tem omnis rerum optimarum eognitio atque in iis 
exercitutio philosophia nominata est. Xen. Mem. 4, 
9, 35. Πάνν ᾧμην φιλοδοφεῖν φιλοσοφίαν, δὲ ἦς ἂν 
μάλιστα ἐνόμιξον παιδευθῆναι τὰ προσήκοντα, Vide 
Sehn. Lex.] 

Φιλοσοφικὺε, Philosophieus, Ad philosophum perti⸗ 
nens, etiam Philosopho dignus. 

Φιλοσοφέω, Sapientiam amo, Sapientice studio dedi- 
fus sum, Studium meum in doetrina et sapientia 
colloeo, ut Cie. supra interpr. ἵπ Φιλόσοφος, in loco 
quodam Platonis: qui similis est huie cjusd. Plut. 
loeo in Epist. 7. αἆ Dionis propinquos, Κακῶ» οὖν οὗ 
λήξειν τὰ ἀνθρώπινα γένη πρὶν ἂν ἢ τὸ τῶν φολοσοφούν- 
Των ὀρθῶς γε καὶ ἀληθῶς γένος ἐς ἀρχὰς ἔλθῃ τὰς πολι- 
τικάς, ἡ τὸ τῶν δυναστευόντων ἐν ταῖς πόλεσιν ἔκ τινος 
µοίρας θείας ὄντως —— Ubi possis etiam 
interpretari Philosophiam capessere, Ad philosophit 
studium accedere: ut et δρ. Plut. de Fort. Alex. Διο- 
γένη τὸν Βαβνλώνιον ἔπεισε φιλοσοφεῖν: 9. Philoso- 
phiæ se dedere, Ad philosophiam se ceonſerre. Alio- 
qui reddi etiam potest Philosophus sum, ut cum Plut. 
dieit, Tor ἀληθῶς φιλοσοφούντων. Cui addi potest 
hoe Luciani (1, 63.) Τῶν φιλοσοφεῖν προσποιονµένων, 
Qui simulant se esse philosophos, 5. ΡΙή]οεορηῖα 
deditos. Philosophor, i. e. Philosophorum inore 
dissero et disputo, Plut. de Exil. (ΒΠ.) Σωκράτης δὲ 
φάρµακον πίνων ἐφιλοσόφει, Quomodo accipi potest 
et in Axiocho (p. 370.) Φιλοσοφῶν οὗ πρὸς ὄχλον καὶ 
θέατρον, ἀλλὰ πρὸς ἀμφιθαλῆ ἀλήθειαν, Philosophice 
disputaus s. Philosophans ποπ ap. vulgus εἰ in thea- 
tro. Habes et alia hujus signif. exenpla αρ. Bud. 
860. et 861. Item Philosophorum πποτε disquiro 
mecum et commentor 5. meditor, ἴκουτγ. Symm. (2.) 
Καὶ γάρ τοι πεποιήκατε τοὺς ῥήτορας µελετᾷν καὶ φιλο- 
σοφεῖν οὐ τὰ μέλλοντα τῇ πύλει συνοίσειν, ἀλλ' ὅπως 
ἀρέσκοντας ὑμῖν λόγονε ἐροῦσιν. Et aliquanto post, 
Φιλοσοφήσετε καὶ σκέψεσθε τί τὸ ποιῆσαν ἐστὶ τὰ πύλεε 
ταύτα. Et ἵπ Ῥαπερ. (init.) Σκοπεῖν καὶ φιλοσοφεῖν 
τοῦτον τὸν λόγον. Quo loco Bud. φιλοσοφεῖν interpr. 
Fotimare εί inquirere, ĩn eoque Commentari, p. 860., 
ubi et h. Greg. Να. ]. affert, de Cypriano, Γαῦτα 
καὶ παρὼν ἐφιλοσύφει τῷ λόγῳ, ἅμα δὲ τῷ βί, εἷο in- 
lerpretaus, ΕΙ disputatione et vite εχεπιρ]ο commen- 
tahatur, constituebat, docebat. Idem Bud. 861. 
Φιλοσοφεῖν' interpr. Exereere et meditari, afferens ὁ 
Greg. Naz. itidem de Cypriano, Γίνεται καὶ νεωκόρος, 
πολλὰ δεηθεὶς, ἵνα φιλοσοφήσῃ τὸ ταπεινὸν εἰς κάθαρσι» 
γῆς προτέρας ἀλαξονείας, sie reddens ea verha, Factus 
est et æcdituus, quod enixis precibus impetravit, ut 
in humilitate commode exerceri posset, ad expur- 
gandam præeteritam animi εἰπίίοπεπι. Aliquanto post 
φιλοσοφεῖν interpr. Oceupatum esse, εἰ cirea aliquid 
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iĩntentum, quasi munere suo ſungentemn: ut Josephus, Α 


Περὶ ταύτα * Sic Isoer. Περὶ τοὺς ποιη- 
— ubi idem Bud. vertit itidem Stu- 
dere et commentari. lIbid. interpr. Disputare et 
tractare aliquid: ut αρ. Greg. Νας. Οἳ καὶ ἑαντοῖς 
καὶ ἡμῖν ταῦτα πεφιλοσοφήκασι. Et, Ταῦτα περὶ Θεοῦ 
πεφιλοσοφήσθω ταν»ῦν. Itidemque αρ. Plut. in Cæs. 
Τοῦ ἡμερολογίου διάθεσις φιλοσοφηθεῖσα χαριέντως, 
Ratioue mathematiea eleganter εχρ]ἰοαία. Ibid. ε 
Greg. ΝαΣ, de martyribus et innocenter viventibus, 
Καὶ ταῦτα καὶ τούτων ἔτι ο ο —— 
τας, ubi φιλοσοφεῖν εκρ. καρτερεῖν: 8εὰ possis cotm- 
modius —n t — quadam tolerantia su- 
perant. Cui addit hoc ejusd. Greg. Naæz. Τὸ Κλε- 
οµβρύτον πήδηµα, τῷ περὶ ψνχῆε λόγῳ φιλοσοφηθὲ», οἷο 
interpretans, A Ἰεοίίοπε libri de anima impetu phi- 
losophieo ſaetus, Vi philosophiei dogmatis expressus. 
Ibid. ἀῑεῖί φιλοσοφεῖν significare etiata Magno studio 
contendere, afferens h. |, Isocr. Paneg. (50.) Tis οὐ 
πονήσει καὶ φιλοσοφήσει, βουλόμενοε καὶ τῆς αὐτοῦ δια- 
»οίΐας καὶ τῆς αὐτῶν ἀρετῆς µνήµην καταλιπεῖν; Ali- 
quanto απῖε φιλοσοφεῖν interpretatus fuerat δογµατί- 
Ξειν εἰ Consatituere, ap. ειπά. Isocer. Τοῦ τὴν Δάφνην 
ἐρωμένην εἶναι τοῦ Πνθίον φιλοσοφήσαντος. Ῥοβευπί 
εἰ αἰίσε ἱπίετριτ. afferri, et accommodari Ίοσο qui 
deeurrerit. Alioqui εἱρηίβσαί etiam Philosophiam 
docere 5. proſiteri: ut αρ. Lueian. hbellus περὶ τῶν 
ἐπὶ Μισθφ Φιλοσοφούντων. Et αρ. Fhilon. de Mundo, 
Οἱ παρ) Ἕλλησι φιλοσοφήσαντει, Qui Αρ. Græcos 
philosophiam proſessi sunt, i. e. Philosophi Græci. 
Bud. vertit, Qui in Græcia philosophari instituerunt. 
Sicut vero Lucian. in præcedenti loco dicit, Τῶν ἐπὶ 
μισθφῷ Φφιλοσοφούντων, Ἱῖα Isoer. Busir. Ἐπο. init. Τοῖς 
ἐκ —— χρηµατίξεσθαι ξητοῦσι. lIu quo tamen 
Isoer. l. Βαά. φιλοσοφεῖν pro σπονδάξει» aceipit, i. e. 
Bonis literis operam navare: ut αρ. eund. Isoer. in 
Νίο, (10.) Τὸ γὰρ —— τὰς ὁδούς σοι δείξει, in- 
terpr. nonnulli, Philosophia, i. e. Literarum studium, 
vias tibi demonstrabit. [5 ΕΙΡ], Crit. 5, 4. p. 119. 
Bentl. Opusc. 21.: τῇ ἐρημίᾳ καὶ τῇ δικέλλῃ, Valek. 
Callim. 209.“ Βοϊνα, Mes. Vide ω, 
Lysias 746. Ζητεῖν καὶ τοῦτο φιλοσοφεῖν, ὅπως ὧς ἆλν- 
πύτατα μεταχειριοῦνται τὸ πάθος. Demosth. 1181. 
Πεφιλοσόφηκεν οὕτως, ὥστε κ.τ.λ. Thue. 3, 40. Φιλο- 
καλεῖν μετ εὐτελείας καὶ φιλοσοφεῖν ἄνευ µαλακίας: 
ο{, Ἠετοά. 1, 30. Xen. Symp. 8, 99. ἈὙκεπτέον, ποῖα 
ἐπιστάμενος. Θεμιστοκλῆε ---ποῖά τε εἰδὼς Περικλῆς 
— πῶς ποτε φιλοσοφήσας Σόλων »όμουε κρατίστονε τῇ 
πύλει κατέθηκε»: K. Π. 6, 1, 41. Δύο σαφῶς ἔχω 
ψνχάε’ νῦν τοῦτο πεφιλοσύφηκα μετὰ τοῦ ἀδίκου σοφι- 
στοῦ τοῦ Ἔρωτος, Vide Sehn. Ἰωεχ. " Φιλοσοφητέον, 
Athen. 650. Lucian. 1, 787.708.  Οἶεπι, Alex. Str. 
4,1. p. 563.: 4, 8. p. 592.“ Και Μες, ' Theod. 
Hyrtac. in Notit. Με». 6, 30.” Elberling. Mss.] 
Φιλοσόφημα, τὸ, Qutestio philosophiea, Res quam 
—— commentatione aliquis secum disquirit. 

ud. exp. σκέµµα, φρόντισµα, ut ἠθικὸν φιλοσόφημα: 
ΆΠετεπα εἰ h. . Aristot. ἆς Cœlo, ubi de terræ 
situ loquens, ait, Nore περὶ τούτου ἀπορεῖν, εἰκότως 
ἐγένετο Φιλοσόφημα πᾶσι, i. e. Ξήτηµα Φφιλοσοφικὸὺν 
καὶ διαπόρηµα. ſInventum eallidum εἰ sapiens, Plut. 
7, 90. 3“ Φιλοσόφησις, Greg. Thaum. in Orig. 90.” 
Καὶ. Μες,] 

[5 Φιλοσοφητὸε, ππάε] ᾿Αφιλοσύφητος, Philoso- 
phiæ et literarum expers, Qui nihil studii in doetrina 
et sapientia collocavit, ĩ. e. ἁμαθὴς, Imperitus, In- 
doetùs. Chion Ep. ad Clearchum, Οὐδὲ γὰρ οἱ 
ἀφιλοσύφητοι, μὴ παντάπασί γε µανέντες, καθ ἡδονήν 
τινα τὰς ἐπαχθείας ἐπαναιροῦνται. 

[: ᾽Αντιϕιλοσοφέω, Contraria statuo aut doceo, 
4 Mace. 8, 14. Luciaun. 755.] 

: οφέω, Fhilosophor in, Philosophice com- 
mentor et disputo in, Greg. Naæz. "Ὡς φησιν ὁ θεῖος 
Ἰώβ, ἐμφιλοσοφῶν τοῖς πάθεσι, de Theol. Γραμμαῖε 
ἐμφιλοσοφῶν ταῖς οὐκ οὔσαιε, καὶ κάµνων ἐν ταῖς ἄπο- 
δείξεσι, de Euelide aliisque Mathematicis. Exp. 
etiam Studium et operam ΠΕΠ colloco in. Ἐμ- 
Φιλοσύφημα, τὸ, Τὰ ἵπ quo philosophamur, Philoso- 
phiea disputatio, Philosophieum studium. Apud 
Greg. ΝαΣ, autem τὸ κοινὸν ἡμῶν ἐμφιλοσύφημα Bud. 
rertit, Commune nostrum studium. 


σ 


Ὀ 


Σοφ 8038 


Καταφιλοσοφέω, Philosophiee disputo οοπίτα, Phi- 
losophiea disputatione vineo, Basil. Or. ad Divites, 
Hrov καὶ καταφιλοσοφήσονσί σου röret ἀπειροκαλία, 
φασὶ, καλλωπίξειν νεκρὸν, καὶ πολντελῶε ἐκκομίξειν τὺν 
οὐκέτι αἰσθανόμενον: Fortassis ut Τε justis funebribus 
fraudent, philosophiee eausabuntur, εί α philosophia 
auctoritutem mutuabuntur causamque plebeio funere 
eſſerendi: seu, Philosophiea argumentatione ceontra 
te utentes dicent, inconveniens esse εἰ absurdum, 
ornare deſunetun, et sumtuoso funere efferre eum 
qui omni jam sensu destitutus sit. Arriau. Ep. 4,1, 
167. Ælian. H. A. 6, 56. Καταφιλοσοφοῦσι τῶν Ἰν- 


δῶ». 

E σοφέω, Philosophor ad, s. apud, Lu- 
“cian. Timoue (1, 945.) Ἐναψάμενος τὴν διφθέραν 
.. ἐργάξομαι τὴν γῆν, τῇ ἐρημίᾳ καὶ τῇ δικέλλῃ προς- 
{6 φιλοσοφῶ». Nisi παν Philosophaus cum.“ [Plut. 
8, 650. “Wyttenb. ad Mor. 1, 50. FPhryu. Ecl. 
144. Huschk. Anal. 65.“ Sehtef. Mss. " Ἡροσφιλο- 
σοφητέο», Plut. 6, η 

ον Προφιλοσοφέω, rius philosophor, Orig.e. Cels. 
7. Ρ. 367.” Seuger. Μ99.] 

Συμφιλοσοφέω, Unu operam 4ο philosophie, πα 
philosophor, philosophiee ἀἱδρυίο. Qua in εἱροῖε, 
affertur e Diog. L., Bud. interpr. Do me alicui phi- 
losopho, αρ. Plut. Cie. (24.) Ἐπιστολαὶ δὲ παρὰ τοῦ 
Κικέρωνύε εἶσι πρὺς τὸν υἱὸν, ἐγκελενομένον συµφιλοσο- 
φεῖν Κρατίππῳφ: [Dioue 90.] 

[5 Ὑπερφιλοσοφέω, Philosophor de aliqua τε, Hip- 
ῬοςῬτ. 12709, 38.] 

[5 “« Ὑενδόσοφος, Schol. Luceian. Tim. ὅ5.” Κα. 
Μες. Ῥ]ή]οείτ, V. A. 981. * Ὑενδοσοφία, ibid.] 

Σοφῶς, Sapienter, Doete εἰ sapienter, Aristoph. B. 
(1434.)O μὲν σοφῶς γὰρ εἶπεν, ὁ δ' ἕτερος σαφῶς : 
Ν. (7Τ9.) Σοφῶς γε γὴ τὰς Χάριτας, Ὠοσίε et sapien- 
τετ, Ingeniose et scite. Et in acclamationibus, κα- 
λῶς καὶ σοφῶς, cum dictis alicujus acelamantes, seite 
εἰ sapienter pronuutiata esse testabantur: unde αρ. 
Lat. Grande illud σοφῶς, de quo ἵη Σοφοκλεῖς εὐρίᾶ. 
Sed seribitur et Graude σοφόε. Basil. Ouro σι. φιλο- 
τεχνοῦσα τὰς ἀποθήκας τοῦ μέλιτος, Tanto artificio, 5. 
tam seite et ingeniose fingens mellis cellulas et fuvos. 
[ad Greg. Όοτ. 919. 657. “Musgr. Heracl. 668.” 
Schæf. Mss. "'''Ῥοφωτέρως, χει. Ch. 18, 494. 
Elberling. Mas.] 

vExgdons, Seitus, Andr. Cr. 304.” Kall. Μ».] 

Σοφία, ἡ, Supientia, Οἷς. de Offie. 5. Princepsque 
omnium virtutum est illa sapientia, quam σοφίαν 
Græei vocant; prudentia enim, quam φρόνησιν di- 
cunt, aliam quandam intelligimus. Idem hæe Plat. 
Menex. (247.) Πᾶσά τ ἐπιστήμη χωριβομένη δικαιοσύ- 
γης καὶ τῆς ἄλληε ἀρετῆς, πανουργία, ἀλλ᾽ οὗ σοφία φαί- 
νεται, sic vertit, Seientia quæ est remota ab Ἰωδία, 
calliditas potius quam sapientia est appellanda. Ubi 
nota aliquem propter ἐπιστήμην εἰ seientiam diei 
σοφόν: ἴάεοφιε Aristot. Eih. 6, 7. σοφίαν esse dicit 
τὴν ἀκριβεστάτην τῶν ἐπιστημῶ»: et initio eap. Τὴν 
δὲ σοφίαν ἐν ταῖς τέχναις, τοῖς ἀκριβεστάτοις τὰς τέχνας 
ἀποδίδομεν, Sapienuam in artibus, φ attribuinus, 
qui cujusque artis sunt peritissimi: Phidiam se. 
sculptorem lapidum appellantes σοφὸν, itidemque 
Polyeletum, statuarium; nihil aliud σοφίας ποσι]ηε 
significantes quam ἀρετὴν τέχνης. ltidemque in 
Rhet. 1. σοφίαν esse ἀῑοῖί πολλῶν καὶ θαυμαστῶν ἐπι- 
στήµη». Et sic Hom. ait Ἡ, O. (419) ὅς ῥά τε πάσης 
Εὖ εἰδῇ σοφίης ὑποθημοσύνῃσιν ᾿Αθήνης. Itidemque 
Herodian. 8, (4, 58.) Ὅπλα σοφίᾳ τέχνης, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἀνδρείᾳ µάχηε, περιρηµένα. Rursum idem Atistot. 
ΕΙ. J. 1. οπρ. η], σοφία», ut et σύνεσιν ἃο φρύνησιν, 
sub διανοητικῇ ἀρετῇ complectitur. Plut. 1 de Fort. 
Alex. Σοφίας ἐρᾷν, Άπιατε sapientiam, in eaque asse- 
quenda operam et studium eollocare: quod esse dicit 
Φιλοσύφου ψυχῆς, Aliquanto post, de Indorum sapien- 
tihus, (7, 312.) Ἐτεῤῥᾶς καὶ γυμνήτιδος σοφίας ἐθάδες. 
Et µαίεσθαι σοφίην, Quærere sapientiam, 1. 6. Studio 
φαρίεμεῖα deditum esse: ap. Athen. (598.) ὁπόσοι 
σκληρὺν βίον ἐστήσαντο, Ανθρώπων σκολιὴν μαιόµε- 
οι σοφίην. Item σοφίηε ἐπ᾽ ἄκροισι θαµίξειν, Ῥετνς- 
nisse ad culmen sapientie: Plut. (6, 9460.) Οἰύμενον 
ἐν λόγοις ἱκανῶς γεγυµνάσθαι, καὶ τοῦτο δή τὺ ὑπὸ 
Ἐμπεξοκλέονε λεγύμενον, σοφίηε ἐπ᾽ ἄκροισι θαμίξειν. 
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Rursum Athen. (614.) dieit, Πλῆθος ἦν ᾿Αθήνῃσι τῆς Α piens. Hesiod. eum gen. etiam dixit (Ἔργ. 9, 967.) 


: ταύτης, 9ο. τῶν γελωτοποιῶν: nam eujusvis 
ων dicitur, eum artem illam suam 
hrobe eallet, ui e verbis Aristot. supra eitatis mati · 
Testum est: aeccepit igitur ĩbi σοφίαν pro Τρείς ma- 
gistris ejus artis peritissimis. Quo referti potest 
Ίος e Plat. Epist. Σοφία τῶν εἰδῶν, pro Formarum 
Heritia: item σοφία λόγου, pro Etuditus sermo. Iti· 
demque σοφία δημηγορικἡ καὶ δικανικὴ, ut ἡ τοῦ λέγειν 
Φιλοσοφία καὶ παιδεύειν ἑτέρονς, Seientia et facultas, 
quæ in coneionibus εἰ judiciũs requiritur. Plato de 
Περ. 9. Διδάσκαλοι σοφίαν δηµη γορικὴν καὶ δικανικὴν 
διδόντεε. Idem Plato Epist. 6. duplicem statuit σο- 
φίαν, 96. τὴν ἀληθωὴν, et τὴν ἀνθρωπίνην καὶ ἀναγ- 
καίαν: Πεοποπ Plut. οἱ ἀληθῶς φιλοσοφοῦντεε ieit, 
ad difſerentiam τῶν» τῆς σοφίαε ἐπιγραφομένων ὄνομα, 
ut Idem loquitur. [1 Ad Xen. Mem. 4, 6,7. Valek. 
Adoniaz. p. 265. 271. ad Herod. 301. Jacobs. Anth. 
6, 187. 107. 7, 199. 270. 292. 9, 80. 114. 334. 11, 
95. 12, 62. Markl. Iph. p. 81. Porson. ΟΥ. 486. 
Boiss. Philostr. 387. Sehneid. Auab. p. 11. Heyn. 
Hom.7, 71. 778. 8, 561. Calliditas, ad Herod. 187. 
301. De poësi, ad Phalar. 100. Conf.c. 4)000., ad 
Dionys. H. 1, 502.” Βοϊναξ. Mss. Σ. καὶ ἀνδρία, Με- 
letem. Crit. in Dionys. Η. 4]. * Quæeri potest, utrum 
h. in l. Gee. 1 Όος. 1, 17.) ἐν σοφίᾳ λόγον primum 
positum sit pro ἐν λόγῳ σοφίας, hoe autem per He- 
braismum pro ἐν λόγῳ σοφῷ; ad dubitandum movent 
notata ΤΗ, Gatakero de St. N. T. e. 16, σοφία» λόγου 
hie interpretato Peritiam sermonis. Videtur προ 
genuina interpretatio: σοφὸς Græcis notat In quovis 
genere peritum: λέγειν σοφὸς est Peritus in dicendo. 
Sapieniam pro Peritia Romani quoque veteres di- 
xere. Titiunius πρ. Non Ματς, sapientia guberna· 
tor torquet narim, haud valentia: σοφίαν λόγον, Ser- 
πιο nis peritiam, s. Rketoricam, non magis Hebrai- 
smum esse putat Gatakerus, quam si Juriĩs peritiam, 
νο] similia dixeris.“ Valek. Schol. in N. Τ. 3, 81, 
Per σοφίαν h. l. (5ο. 1 Όος, 3, 0.) videntur intelli· 
genda Areana quædam Christiante doctrinæ eapita, 
quorum plexique Corinthi nondum erant eapaces, 
qquibuscum Paulus locutus fuerat ὧς σαρκικοῖς, ο. ὃ, 
1. 2. quibus, αἱ pueris infantibus adhue lactentihus. 
lae prubuerat bibendum, ὧς νηπίοις ἐν Ἀριστῷ. Λά 
horum captum se demittebat mugnus ille mysterio- 
rum Dei dispensator, tradens illis rudimeuta quæedam 
disciplinæ Dhristian: σοφίαν autem, i. e. Area- 
nam, s. Reeonditam doctrinum, solis rexelabat τοῖς 
φελείοις, Initiatis, οἳ mysteriorum sublimium jam ca· 
paeihus. Quando σοφίαν Christianorum excellen- 
iem simplieiter σοφίαν dixerat Ῥ., explieat in ρτοχί- 
mis, quid per illam ĩntelligat; πο Vanam istam illius 
πονί aapientiam Sophistarum Gr. sed δ 7. σοφίαν 
dieit ἐν µνστηρίψ, Sanctam sapientiam, et mysticam, 
non adeoque vanam illam Grammaticorum, Orato- 
xrum, Historieorum Gr., qui per τοὺς ᾿ἄρχονταν τοῦ 
αἰῶνος τούτου h. in l. videntur desitguati fuisse: quæ 
sane sententia ſuit veterum Theologorum, quorum 
serinia compilavit Theophyl.: uiülit er hie, p. 1Τ8. 
Αἰῶνοε, inquit, τούτον σοφίαν ὀνομάξει τὴν ἔξω, ὡς 
πρόσκαιρον, καὶ τῷ αἰῶνι τούτφ συγκαταλνοµένην" ἄρ- 
χονταε δὲ τοῦ αἰῶνος τούτον τοὺε σοφοῦε, καὶ λογο- 
γράφον», καὶ ῥήτορας, Id verbo addendum, in aeq. 
4. σοφίαν ἐν µυστηρίῳ positum videri pro σοφίαν µνστι- 
κἦν, ut adeo νοκ ἀποκεκρυμμένην pruecedentis phra - 
ais οἷὲ explicatio, ut esse videbatur optimo 8. 8. in- 
terp το, Sal. Glassio, ——— Sacræ |. iii. tract. 
1. cau. 9.“ Valek. |. ο. p. 121. 

—8 sapientem reddo: αλ τὸ φωτίξω. ILXX. 
Ps. 146,8. Arocopou, Arrian. Epiet. 1, 18, 10. 
Πῶς ποτ' ἀπεσοφώθηε ἄφνω»; δεμπείάετο susp. ] 

Σοφίξω ilidein reddiiur Sapientein reddo, Doceo 
sapientium. Et pass. οφίξομαι, Doceor sa pieutiam. 
Pereipio εἰ ἀΐνου aapientiam ab alio iraditam. E 
Xen. (Απ. i, 2, 46.) Τοιαῦτα Ὑὰρ ἐμελετῶμεν καὶ 
ἐσοφισάμεθα, pro, Απίπιο agitabamus εἰ docebamur. 
δίο 3 Ἐερ. 4, (51.)᾿ ἵσατο ὑπὲρ πάντας ἀνθρώπους, 
Sapientior evasit cunctis hominihus. Et —* Να2. 
Ῥοφισάμενος περισσὰ ὑπὲρ πάντας, Qui omnihus sa- 
pientia præstitit. Itidem σεσοφισµένος ἀνὴρ, Vir 589 


ο 


ει] 


Οὗτε τι ναντιλίης σεσυφισµένοε οὔτε τι νπῶν, pro οὗ 
σοφὸς τὰ ναντικὰ, Non peritus rei nautie, Νου εἀο- 
otus rein nauticam. "' Σεσοφισμένος, Commentiuius. 
Item Callidus, Versutus, in VV. ΕΙ, ahsque εχεπι- 
plo.“ Alioqui συφίᾶοµαι αἰμηίβοαί εἰ Ώουσφοι κ. 
Edoceor, ea siguit. qua pro ntelligo κ. Cognoseo 
accipitur: ut 1 Reg. 8, (8.) Ἐσοφίσατο ὅτι Κύριος 
κέκληκε τὸ παιδάριον, Intellexit a Domino puerum 
vocatum fuisse. Pass. Σοφίξομαι activam quoque 
signif. hahet; ae interdum ponitur pro Argute et inge· 
nmiose comminisei aliquid aut etiam confieere: ut Phi. 
lostr.ĩnitio auarum Ἑἰκόνων, de pieturu loquens, Πράτ- 
τει δὲ οὐ τοῦτο µόνο», ἀλλὰ καὶ πλείω σοφίδεται, 5ο. 
σκιάντε ἀποφαίνουσα, καὶ βλέμμα γινώσκουσα, ἄλλο μὲν 
τοῦ µεμῃνύτοε, ἄλλο δὲ τοῦ ἀλγοῦντος ἢ τοῦ χαίροντος, 
εἰ hujusmodi alia, quæ σοφὸε et doctus picior ingenüu 
aeumine observat: Ἠετοίο, Σοφίξονται τὴν ύραν, 
Purpuram seite et ingeniose οοπβοἶυπέ 5. απϊῃοίοφς, 
Aristoph. Ν. (547.) ἀεὶ καινὰν ἰδέας εἰσφέρων σοφίξο- 
μαι, Semper novas aliquas ideas affero, arguie οἱ 
solerter Α΄ πιο excogitatas, Pro ingenio εἰ volertiu 
πνεα. Alieubi et pro Commentari πο Meditari βοοῖρῖ 
ꝑotest, υἱ αρ. Ῥ]α:. (6, 601.) Ὄμτι δὴ παθὼν ἡ σοφι- 
όμενος ἐπὶ τοιαύτην ἦλθε δίαιταν, Quid πιεδίίπης, 9. 
Quo consilio. Et Theophyl. Οὔὕτω γὰρ καὶ οἱ µύρμη- 
κει συμμαχοῦντες ἀλλήλοις, καὶ τὸν µόχθον σοφίξονται, 
καὶ τῶν µεγίστων πόνων ἐφάπτονται, Sapienter ei 
solerter labores meditantur. Aceipitur in malam 
* partem pro Ὑπίτε οί eallide eomminiscor, 
olose εἰ ſraudulenter excogito, vel etiam perago. 
Greg. Nas. Orat. de Sacro Pasch. Σόφισαί τι καὶ σὺ 
περὶ τὴν ἀπαίτησιν, Vafre quiddam excogita εἰ {η de 
petitione. Idem, Δεῖ μὴ σοφισθῆναι τὸν καθαρμὸν, 
Oportet purgationem non dolose agi. Sic aliquis 
σοφίξεσθαι dicitur ĩn sermone aut disputatione, cum 
eallide εἰ vaſre axit, ut decipiat eum quocum οἱ πο- 
gotium εδ, Dem. (308.) Elra σοφίθεται, καί φησε 
προσήκει», ἧς μὲν οἴκοθεν ἥκετ᾽ ἔχοντεν δόξης περὶ ἡμῶ», 
ἀμελῆσαι. Aristot. Ἡ. Α. 7. Τῶν σοφιξομένων τινὲς 
θηλύ φασιν εἶναι τὴν σελήνην. Όυα verba οἷς Ιπίοχ- 
—— quidam, Nounulli eavillo zexum femineum 
unæ tribuunt. Sic Philo de Mundo, Τινὲς δὲ οἴονται 
σοφιξόµενοι, κατὰ Πλάτωνα, γενητὸν λέγεσθαι τὸν κὀ- 
σµον : ubi Bud. Sunt qui ceaptiose disputent. | Αο- 
cus. junotum πο, δἱρηήθοαί Decipio. Herodinn. 
7, (10, 13.) Έστε δὴ ὑποβάλλοντός τινος, αὐτοὶ γὸν 
ἵμον ἐσοφίσαντο, Όοπες πεεεῖο cujus aumonita ad 
hune modum populo imposuerunt, 5. Commenn sunt, 
quo populum ἀεείρετεπί, Hes. σοφίθεται exp. σοφόν 
τι λέγει, item παρακρούεται τῷ λόγφ: quod ad præ- 
cedens σοφίξοµαι ρετιϊπει. Lecleciast. [βίτας.] 10, 
(39.) Μὴ σοφίξου ποιῆσαι τὺ ἔργον σον, εχρ. Νο velis 
videri sapiens in faciendo ορετε tuo, 5. Noli {6 εχιο]- 
lere. * Theogn. 19. Valek. Ῥμαα, p. 770. ad Χει, 
Eph. 1585. Eur. Bacch. 196. Thom. Μ. 809. κά 
Lharit. 149, Siotyll. Flacc. 9. Villois. ad Long. 160. 
Brunck. Aristoph. 5, 200. Boiss. Philostr. 568, 637. 
Σεσοφισμένος, cum gen., Thom. Μ. 184. Τη σεσο- 
φισμένη, Terra dolosa, Longus p. 11. Villois. 98.” 
Schæf. Mss. Jambl. V. P. 904. ΑΠΡιορι, Ὅρν. 1401. 
Χαρίεντά γ’, ὦ πρεσβῦτ', ἐσοφίσω, καὶ σοφά. Σοφί- 
Ξεσθαι τέχνας, Demosthenes dicitur Hermogeni περὶ 
Ερ. 4. Ρ. 188. h. 6. Ingeniose et cum arie pruce- 
ptis dicendi uti. Unde εἰ jungit τὸ ἀποκρύπτειν 
r xvas, quoniam summee artis est, artem celare. 
Sopater Διαιρ. 297. Σοφίσασθαι τὸ ἔγκλημα, Callide 
tractare erimen, ut id α te amoliaris. Ῥ]αί, Demo- 
stheue 27. Ῥοφίξεσθαι πρὸς ρόµον, Eludere legem ea- 
lumnia aut eommento aliquo. Et πρ. Schol. Eur. Hec. 
1187. commemorantur ῥήτορες οἱ δυνάμενοι τὸ δίκαιον 
σοφίσασθαι ἐν ῥητορικῇ, eodem modo quo alũ dixere 
τὸ δίκαιον ἄδικον ποιεῖν, et contra τὰ ἄδικα 3 εὔλογο- 
ποιεῖν.”' Ernesti Lex. Techn. Gr. Rhet. “' Σοφίξομας, 
—7 — personæ, Decipio, Aristid. 291.” Routh. 

8, 

Σεσοφισμένως, Μοτε τῶν μένων, 8οτιµη qui 
eaptiosis et dolosis verbis utuntur, Ἱ, ο, More φορ]- 
⸗starum, Xen. sub ſinem Cyneg. Ίσως οὖν τοῖς μὲν 
ῥνόμασιν οὐ σεσοφισµένωι λέγω" ὧν δὲ δέονται εἰς ἄρς. 
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τὴν οἱ καλῶε πεπαιδευµένοι, ὀρθῶς ἐγνωσμένα. δηγῶ Α 


λέγειν, [" Βαν]. Schol. ἵπ τες. Νας. T. 11. Ρ. 3. 
Ρ. 88. Νοι. Μα,” Boiss. Mes. 
μα, τὸ, Inventum calſidum, Concilium aut 

Facinus astutum, Herodisn. 8, (2, 7.) Ἐκχρήσατο καὶ 
τούτῳ σοφίσµατι προµηθεστάτψ, Ἠοο quoque usus est 
solertissimo et prudentissimo consilio: 8, (8, 11.) 
Olonæros δύλον τινὰ εἶναι καθ αὐτοῦ καὶ σύφισμα, Do- 
lum contra se compositamque fraudem. δίο Thue. 
6, (Τ7.) p. 9393. Ἑαὔτα ἐφ' ἡμᾶε σοφίσµατα, i. e. Do- 
Ίος εἰ {εείηας nobis satruetas. ΕΙ Philo V. Μ. 1. 
Ὡς µηκέτι νοµίθειν ἀνθρώπων σοφίσµατα καὶ τέχνας 
εἶναι τὰ γινόμενα πεπλασμένας πρὺς ἁπάτην. Et in 
Αχίος]ιο (36090:) Τὰ δὲ παθήµατα σοφισµάτων οὐκ ἀνέ- 
χεται, i. 6. τῶν τερθρειῶν καὶ µαγγανενµάτων, Animi 
ægrituclines non ferunt preestigias istas εἰ illeeebras 
orationis. Et σοφίσµατα χρωµάτω», Colorum fuei, e 
Greg. Naz. Item ἑταιρῶν σοφίσµατα αρ. Athen. 13.; 
nam et ρα suis utuntur dolis et astutiis. νά, 
ἐρωτικὰ σοφίσµατα. Ἐπί enim ipse quoque Απιος 
ingeniosus οἱ fallax. Ίτεπι εἰ σηρατηγικὰ σοφίσµατα 
dieuntur 415 alio nomine στρατηγήµατα voeantur, 
Doli illi et astutisa militares, quibus imperator εχετ- 
eitus ad hostem eireum veniendum utitur. Plut. Fab. 
Ἐπὶ πᾶσαν ἰδέαν στρατηγικῶν σοφισµάτων καὶ παλαι- 
σµάτων τρεκόµενος. Οἷς. Acad. 4. Quorum sunt ceon- 
torta et aculeata sophismata; εἷο επίπι appellantur 
Fallaces conclusiuneule. Seneca Fpist. 19, 119, 
σοφίσµατα nullo vocabulo Latino aptius reddi posse 
ait quam quo Cic. usus est, Cavillationes: vafras 
quicdem illas εἰ quibus nihil proſieit is qui εἰς se tra- 
dicit, neque fortior fit, neque elatior. Vide ibi plura. 
[Etiam metonymiee τὸ σύφισµα dieitur pro ὁ σοφι- 
στὴς in Athen. 1, 11. τὸ Θετταλὸν σ. Schw. Mes. 
Valek. Phœu. p. 478. Musgr. ad Hec. 358. Wakef. 
8, Οτ. 1,90. WVyttenb. ad Plut. 1, 368. Casnub. 
Athen. 1, 30. T. H. ad Plutum p. 50. Thom. M. 
800. Markl. Suppl. 1110. Captio, Villois. ad Long. 
838.“ Sehwf. Mss. "' Præatextus, Opereulum, Plut. 
9, 608.” Wakeſ. Mas. Pind. 'O. 13, 94. Xen. Hier. 1, 
23. "' Σοφίσματα ῥητορικῆς, Elocutionis fraudes Lon- 
gin. 17, 2. — τὰ σχήµατα εἰ σχηματισμὸ», 
Figuratam orationem, quina, υἱ in antecedentibus do- 
cuerat, verborum quæedum lenocinia sunt, quee insi· 
diarum, doli, et fraudationis opinionem éxcitant, 
ὑπόνοιαν ἑνέδρας, ἐπιβουλῆς, παραλογισμοῦ προσβάλ- 
λονσιν: vide Ῥοφιστικό. Sie et Μακ. Tyr. Dies. 
37. τέχναε, ἔριδας, σοφίσµατα jungit. De Sophistis 
ef. Cresoll. Theatr. 2,1. Apud Philosſtr. Icon. 
Procem. 762. τὸ σοφίξεσθαι ποῖκί Oratorie aliquid 
augere et exuggerare, cui opp. ἀκρίβεια τοῦ βασανί- 
Έοντος, Inquisitio causarum et originum, qua philo- 
sophi utuntur. Onnino magnu veterum varietas est, 
qua illee sophistarum fallacine εἰ fraudes et eallida 
permovendi persuadendique artiñeia perstringuntur. 
Sie dieuntur πάγαι, πλοκαὶ, συμπλοκαὶ σοφισµάτων, 
σκολιαὶ ἁπάται, σκανδαλήθρα ἐπῶν», ἁλινδῆθραι, κιγκλί- 
δει, στροφαὶ, παρακρούσεις, μηχαναὶ, ἀμφιβολίαι, στραγ- 
Ὑαλίαι, ἄρκυς λόγω», βρόχοι ἀπάτης, ἀγκύλοι λόγοι, 
δίκτνα, πλεκτάναι εἴο.; de quibus εκ instituto expo- 
suit Cresoll. Theatr. 9, 4. εἰ ο. 6. uhi ipsa ρεπετα 
σοφισµάτω», quibus uti in disserendo Sophistas sole- 
baut, recensentur et explicantur. Huc pertinent, 1) 
κροκόδειλος νε] "κροκοδειλίτης quam Crocodilinam am- 
biguitatem dixit Quintil. 1, 10.: 9) Eleetra: 9) ἐγκεκα- 
Ἀνμμένος: 4) οἵτιδες: ὃ) κερατίνη, * κερατίδες: ϐ) ψευ- 
δόµενος: 7) κυριεύων: 8) µεταπίπτοντεε: 9) ἀργοὶ λόγοι 
et θερίξοντεε. Ομαπινῖν Ίο omnia magis ad dia⸗ 
leceticos laqueos, quam rhetoriea artificia pertinent.“ 
Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet. * Σοφισματώδης, 
Lucian. Iearom. Schol. 24. Hermot. 55. Eust. 1104 
24. *Timario ἵα Notit. Mss. 9, 937.” Boiss. Μςς, 
Βαν. 5, 103. Schol. Plat. in Ed. Ruhnk. p. 192. 
Aristot. Top. 8, 1, 3. * Oreg. Thaum. in Orig. οἱ.” 
Kall. Με. 3" Σοφισμάτιον, Lucian. 3, 868. * Σοφι- 
σµατίαε, ὁ, Sophista, Nicet. Aunal. 19, 1.] Σοφισμα- 
τικὸς, Captiosus, Dolosus, Cavillationum peritùs, Ad 
cavillationem pertinens, accommodatus. 

Ἀοφισμὸς, Callida οἱ coacta interpretatio, ἡ βεβι- 
ασµένη ἐξήγησιω., IIsidor. Pelus. Epiſt. 461.] 
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ἐον, Solerter excogitandum εἰ tentandum 
est, Aristot. Polit. δ. Πάντα σοφιστέον ὅπως ἂν ὀτιμά- 
λιστα ἀναμιχθῶσι πάντεν ἀλλήλοι». 

Σοφιστὴε, —Doetus εἰ peritus artifex, Callidus et in- 
geniosus artifex, Lueian. (1, 562.) Πεμμάτων ἐπιστή- 
µων, καὶ ὀψοποιὸς ἐμπειρύτατος, 
ἠδυπαθείας, (3, 933.) Θρήκων σοφιστής, Ἱ ππιεπίοσατα 
artiſex, quales iu funeribus eouduei solebant. Et 
σοφιστὴς λόγων dieitur Rhetort a Plut. Lyeurgo: 
significat igitur σοφιστὴε λόγων Peritum dicendi ar- 
tiñeem 5. magistrum. Soph. Doctum quoque citha- 
reœdum σοφιστὴν appellavit: et Eupolidi Is, qui car- 
miuum eondendorum peritus est, σοφιστὴς dictus est. 
AMusicos itidem dictos fuiase σοφιστᾶς, i. ε. Canendi 
magistros, Athen. docet (632.) eitans hune Eschyli 
locum, Eirꝰ οὖν σοφιστής καλὰ παρακαίων χέλυ». Ἠες. 
γοὺς μετὰ κιθάρας ἄδοντας scribit σοφιστὰς ἀῑσίον 
fuisse. Pro Sapiente etiam εί ἀοοίο viro σοφιστὴς 
accipitur: ut cum Arriau. 6. dieit, Ol σοφισταὶ τῶν 
Ἰνδων: quos Plut. (7, 312.) vocat στεῤῥᾶς καὶ γυμνή- 
ridos σοφίαε ἐθάδας, dicens esse ἄνδρας ἱεροὺς καὶ 
αὐτονόμονς, θεῷ σχολάξονταε. ΛΙΙ συφοὺς appellant, 
ut Theopht., eum pomo quodam seribii χρῆσθαι τροφῇ 
Ἰνδῶν τοὺς σοφούε: οἱ iucle Plin. Eo sapieutes Iu- 
dorum vivere. Alibi idem Plin. Philosophos eorum 
Undorum,) quos Gymnosophisatas vocaut. Itidem 
Diog. L. initio lihri ĩ. Τους παρὰ Ἰνδοῖς γυµνοσοφε- 
στάε. Similiter Suidas, cum σοφιστὴε εκροξηἰθφοί 
διδάσκαλος, ὧς σοφίξω», subjungit, olim σοφιστὴν di- 
otum fuisse τὸν σοφόν. Lt paulo post, ait σοφιστὰς 
voeatos fuisse πάντας τοὺς πεπαιδευµένονε: atquue οἷς 
synonymus ponerentur σοφισταὶ εἳ οἱ σεσοφισµένοι, 
qui sapientiam edoeti sunt, i. e. Viri eruditi et sa- 

ientes. Huc referri potest Proverbialis ille jambus, 

ισῶ σοφιστὴν ὅστις οὐχ αὑτῷ Pro Poetus 
acoepit Synes. quoque, Βρ. 44. ᾿Ἐπεὶ καὶ πρὺὸε ἄλλα 
πολλὰ σοφισταὶ γίνονται καὶ εὐμήχανοι, Ad αἰία multa 
doeti aunt. Plerumquue in malam partem accipitur 
Ίος verbale; dieunturque ita οἱ ἀπὸ φαινοµένης σο- 
φίαε χρηµατιξύµενοι, οἳ ρταφθετίῖπι τῆς περὶ τοὺς λύ- 
γονε, ut Suidas docet: quemadmodum Thuc. quo- 
que Schol. 3, (38.) p. 95. ubi Auetor dieit, Axon- 
ἡδονῇ ἡσσώμενοι, καὶ σοφιστῶ» θεαταῖς ἐοικύτες, «ΠΠΟ- 
tat, σοφιστὰς ab εο vocari ΠΟΠ τοὺε σοφιξοµένους τὴν 
ἀλήθειαν, vel etiam Doctores οἳ professores τῆς ἆλη- 
θινῆν σοφίας, sed eos quos vulgus ita nominat, ο. 
τοὺς διδασκάλονε τῶν υκῶν προβλημάτων, Plut. 
Themist. (39) qui sophiste appellati fuerint, et σας, 
docet his γετυῖία, Τὴν καλουµένην σοφία», οὖσαν δὲ 
δεινότητα πολιτικὴν καὶ ὁραστήριον σύνεσιν, δικανικαῖς 
µίξαντες τέχναις, καὶ µεταγαγόντες ἀπὸ τῶν πράξεων 
τὴν ἄσκησιν ἐπὶ τούςλόγονε, σοφισταὶ προσηγορεύθησα». 
Ubi tamen in bonum potius ποοἰρίίατ partem hoc 
voeab. Cie. Aead. Quæsst. seribit Sophistas appellari 
Hos, qui ostentationis aut quæstus eausa philoso- 
phantur. Xen. K. (15, 6.) dieit aui temporis sophi- 
atas reprehensos fuisse, quod ἐν τοῖς ὀνόμασιν ἐ 
Έοντο, καὶ οὐκ ἐν τοῖς νοήµασι. Philo V. M. 3. " 
µεθυδεύονσιν οἱ λογοθέται καὶ σοφισταὶ, Plut. de He- 
τοῦ. Τοῖς γὰρ σοφισταῖε ἐφεῖται πρὸς ἐργασίαν ἡ δόξαν 
ἔστιν ὅτε τῶν λόγων κοσμεῖν τὸν ἤττονα παραλαμβά- 
οντας, Rhetoras aulem in primis dictos fuisse 80- 
phistas, apparet tum 6 precedentibus ll., tum ex hoc 
Luciani (S, 225.) ᾿Ῥητόρων δὲ, Γοργίας" ὃν τινες σο- 
φιστὴν καλοῦσε: idem enim est 4ο si dixisset, εἰ Gor- 
gias rhetor, sive, ut ποπ) eum voeant, ophista. 
Deceptor, Impustor: peculiariter autem Οἱ vafris 
et dolosis verbis aliquem circumvenit: unde αρ. Suid. 
Ῥοφιστὴς, ἀπατεὼν, παρὰ τὸ σοφίξεσθαι, ὅ ἐστι λόγοις 
ἁπατῷν: εἰ ὁ ἐπηρεάξων ἑκὼν ἐν τοῖς λόγοις: ut sunt 


qui captiosis rationibus decipiunt eum quucuin dis- 


serunt, aut sermones conferunt, πω! ad quem verba 
ſfaciunt. Dew. (318.) Δεινὸν καὶ γόητα καὶ σοφιστὴν 
ὀνομάξων, Cavillatorem et impostorem. Sie Plato 
Symp. de Amore, Δεινὸς, γύης, καὶ φαρμακεὺςε καὶ σο- 
φιστήε, Xen. quoque Κ. Π. 6, (1, 91.) dicit, Nõ- 
τοῦτο πεφιλοσύφηκα μετὰ τοῦ ἀδίκον σοφιστοῦ ἔρωτον. 
Apud Theophyl. auiem Epiſt. 50. Πρὺε ἁπάτην ὄρκος 
σοφιστής ἐστιν ἀξιώχρεως, reddideris potius Satis solers 
atque idoneus est ad decipieudum magister. *Zeuu. 
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Ind. ad Xen. Μεπι., Valek. Oratt. 409. Ἠἱρρ. ρ. 263. 4 probabiles; a τε sepe discedunt, intexuut ſabulas, 


Diatr. 78. Wytlenb. ad Plut. 1, 334. Lips. Τουρ. 
Opusc. 1, 5160, 3, 378. Emeudd. 1, 308. Bergler. 
ad Aleiphr. 100, κά Ηετοί. 13. Dawes. Μ. Cr. 289. 
Thom. Μ. 803, Markl. Suppl. 902. Musgr. Rhes. 
924. 949. Jacobs. Anim. 188. Anth. 6, 935. 9, 384. 
Coray Theoplir. 195. Villois. ad Long. 278. Βτυπος, 
Soph. 3, 529. Heind. ad Plat. Phædr. 285. ipse 
Plato p. 286. Sehneicd. Anab. p. ΕΙ. Heyn. Höm 
7. 71. 778. Roeckh. in Flat. Min. p. 950. Epith. 
Postarum, Fischer. Præf. ad Anaer. p. 28. 60. Ca- 
saub. Athen. 1, 49. L. q. σοφὸς, Plut. Alex. 120 
Sehm. Conf. e. σοφὀς, ad Dionuys. H. 5, 891. (de C. 
VV. 405. Schuſ.) Bibl. Crit. 5, 1. p. 24.“ Sehæwf. 
Mæss.“ Όε Poeta, Diog. L. 1, 12. fin.“ Wakef. Mas. 
ÆElinn. H. A. 11, 1. 19,9. Isoer. Paneg. 1. 23. 
Vide δε, Lex. Of. Σοφιστικὺς, Σοφιστεύω, εί Κατα- 
σοφίξω.] 

[5 Σοφιστομανὴς, πε] Ῥοφιστομανέω, Insano so- 
phustarum amore flogro, Ad insaniam usque suphistis 
deditus sum, i. e. * studiosus sophistarum se · 
otator sum, Greg. Νας. Σοφιστομανοῦσιν ᾿Αθήνῃσι 
τῶν νέων οἱ πλεῖστοι καὶ ἀφρονέστεροι. 

[5 :. Σοφιστορήτωρ, ἜχειΣ, Ch. 11, 101.” Elberling. 
Mas.“ Timario in Notit. Mas. 9, 937. * Σοφιστό- 
τακτος, ibid.] 

[1 υµνοσοφιστὴς, vide p. 8081. * “« Γυµνοσοφιστία, 
Suid. ν. Αδάμ.” Και. Με. 3 ᾿Ῥητοροσοφίστης, 990." 
Boiss. Mass. " Μεγαλοσοφίστης, Athen. 119.] Vev- 
δοσοφιστὴς, Qui ſaiso πορεία; nomen sibi usurpot. 
Sie inseribhitue Luciuni quidam Dialogus, qui et Σο- 
λοικεστήν, [.. Λά Thom. Μ. p. 4.“ Schef. Mss... 

[* Σοφιστὸς, undeꝰ ᾿Ασόφιστος, Joseph. ο. Apion. 
2. 41. λόγων. “ Arriun. in Epict. 1, 7̃.“ Και Mss. 
Sincerus, Candidus, Simplex, Pſeudo-Chrys. Ῥεγαι. 
13. T. 7. p. 570, 16. Σοφίξεσθαι τὸν ἀσόφιστον.” 
Seugær. λε». 

Σοφιστικύς, Captiosus, Cavillatorius: λόγος, Ca- 
puosa εἰ dolosa ratio, Aristot.: ap. quem et σοφι- 
στικοὶ ἔλεγχοι. ΕΙ. σοφιστικὀν διληµµάτιον. Sic Lu- 
cian. (5, 9539.) Προτείνοντοες ἐρώτημά τι σοφιστικόν: (1, 
750.) Σκέμμα σοφιστικὀν ἀναφροντίξων, Sophistieuam 
quæœstionen; uam ihi utenddum generaliori vocabulo. 
Aliquando signiſficat Sophistarum proprium, Sophi- 
stis conveniens, Sophistas decens. tem ἡ σοφιστικὴ, 

ac. ἐπιστήμη 5. τέχνη, Ars sophistica, s. cavillatrix, ut 
quidam interpr. ο Quiutil. 7, 4. [5 ΟΡΡ. πολιτικόε, 
ad AMder. 76. Σοφιστικὴ παρασκενὴ, Appuratus orato- 
rius, Nunues. Præf. add Phryn.“ Sehwuf. Mss.“ Clem. 
Alex. 289.“ Kall. Mss. “ Σοφιστικὸς λόγος, Oratio 
artificiosa, cum sfudio elubornia, Demetr. Eloe. 6. 15. 
Contrarius est ὁ ἰδιωτικὸς, Sermo vulgaris, imperi?o- 
rum. δίο οἱ Longin. 998, 4. τὸ σοφιστικὸν, dicit N- 
minam οτι affectationemm. Nam εις τεἰδίε oratori - 
hus, qui tum Sophistes nominabantur, proprium erat, 
omuia artificiose εἰ exquisite diceere. Hermog. περὶ 
Ἴδ. 2. Ρ. 368. Æschinem vocat σοφιστικὺν καὶ γαῦρο». 
Βτερε etinm jungitur τὸ τεχνικὸν et σοφιστικόν: τὶάε 
Suitl. in Σεβηριανύε, Hermuog. περὶ εδ. Δειν. τὰ πά- 
ρισα, h. 6. Figuras et ornatus παρισώσεως [τεηπεη τας 
usurpatos, σοφιστικὰ πρρε]]αί, ut vana speeie artis οί 
eloqueuti auditores decipientia. Ergo Greg. ad h. ]. 
cap. 15. Ίο annotat: Σοφιστικὰ γίνεται, ὅταν τις, ἡ 
ἐννοίαες, ἢ µεθόδοιε, ἡ σχήµασι καλοῖς τὸν λόγον καλ- 
λωπίσαι μὴ δυνάµενος, ἐπιτηδεύει ταῦτα ποιεῖν, ἵνα 
τοὺς ἀκροατὰς θηρεύσῃ τοῖς τοιούτοις ἡδύσμασι. Synes. 
Dione p. 90. Ῥεϊίαν. 'Ὑπύθεσιν μετακεχειρισµένην σο- 
φιστικῶς ila explieat: Touréortu, λαμπρῶς ἀπηγγελμέ- 
γην καὶ δεξιῶς, καὶ πολλὴν τὴν ἀφροδίτην ἐπαγομένην. 
Ἑαύτῃ καὶ παρὰ τῶν ἀνθρώπων, οὓς λέγοντεν ἐκήλονν 
τῷ εέλλει τῶν ὀνομάτω», ἠξιοῦντο τῆς προσηγορίαε τοῦ 
σοφιστοῦ. Ῥετίϊπεϊ hue locus Cie. Orat. 19. in hac τε 
classicus, uhi Sophistarum εἰ Oratorum diserimen de- 
clarat: ⸗* Sophistarum magis distinguenda similituco 
videtur, qui oinnes eosdem volunt flores, quos adhi- 
bet Orator in causis, persequi. Sed hoe ditferunt, 
quod, cum sit his propositum nou perturbaure aui- 
mos, sed placare potius, nec tam persuadere, quam 
deleetare, εἰ aperiius id faciant, quam nos, εἰ ere- 
brius; coneinnas magis sententias exquirunt, quam 
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verba apertius transſerunt, eaque ἵνα dispouunt, ui 
pietores varietatem colorum; paria paribus reſerunt, 
ad versa contrariis, atpissimeque similiter extrema 
deſiniunt.“ Vide Cresoil. Thenir. {, 14. Plut. de Sa- 
nit. Tuenda σοφιστικῶς καὶ περιέργως λαλεῖν ut syn.- 
nyma jungit.“ Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet.] 
᾽οφιστικῶς, Sophistiee, Μοτο sophiſstarum, Captiose, 
Plut. Symp. 4. (iuit.) Φίλον δὲ δεῖ μὴ πικρῶς μηδὲ 
ἀκούειν, Sophistiee intelligere, Captiose accipere. 
Alibi item utitur, necnon Aristot. ſ[Vide Ῥοφιστικός.] 

Lopioreiu, Ago σοφιστὴν, Sophisticam artem do- 
οεο s. proſiteor, Alhen. δ. Πρὸς τὸ σοφιατεύειν ὥρμη- 
σε µειράκια σχολαστικὰ θηρεύων. Utitur et |. 6. εἰ 5. 
πεερον Plut. (6, 4960. 8, 575.) Ότο Rhetoricen pro- 
6πεος, εκ Hermog. Lxp. etiam Ῥ]η]οφορίναι : ἴνεια 
Argutor. [". Apoll. Rh. p. x. Jacobs. Απ, 10, 
951. Bast [είτε 68.“ Schæf. Λες, Heliod. 1. p. 18. 
284. ** εύειν, Rhetorem esse, Hermog. 3. p. 
870. εἰ pussim alibi εἰ ap. alios. Nempe σοφιστής 
primum dicetus est quilibei σοφὸς, sive scientisa rerum 
ad philusophiam pertiuentium, sive alia arte excelle- 
ret. Itaque septem illi Grecins Sapientes etiam as · 
φισταὶ dieebantur a Plut. περὶ τοῦ ΕΙ οἳ, Aristid. 
Otat. Plat. 6, 311. Jebb. Et Sophocles, notante 
Eust. ad Il. O. p. 1098, eitharudum σοφιστή» αρρεὶ- 
lavit: vide Hes. νν. Σοφιστὴε, Φιλόσοφος, Suid. v. 
Ῥοφιστήε. Ὠείυάε de Philosophis nomen usurpatum, 

υἱ simul eloquentia pollerent, v. Synes. Dione, et 

lear. in Præf. ad Philostr. Soph. 474., qui p. 479. 
τοὺς ἐν δόξῃ τοῦ σοφιστεῦσαι φιλοσοφήσαντας πρρε]]αε, 
4 quihus distiuguit τοὺς οὕτω κυρίωε προσρηθέντας σο- 

στάε. Idem ρτοας αμα his verhis ineipit: Τὴν 
—— σοφιστικὴν, ῥητορικὴν ἡγεῖσθαι χρῆ φιλοσοφοῦ- 
σαν: ef. Sehol. Aristophi. Ν. 950. Οἷο. quoque de 
Ἰπνεηί, 2, 3. duas Rhéetorum ſamilias commemöorat, 
quarum altera eum versaretur τη philosophia, non- 
nullam rhetoriete quoque artis sibi curam adsume - 
hat; altera vero omnis in dicendi erat studio et 
præceptione oecupata.“ Et de Orat. 8, 19.* Veteres 
illi usque οὐ Socratem, omnein omnium rerum, quue 
ad mores hominum, quie ad vitam, ad virtutem, ad 
rempublicam pertine bant, οορηἠ οπου οἳ scientiam 
cum dicencli ratiune jungehante Ῥομίεα ἀἰπεοσίαί u 
Socrate diserti à docetis, et deineps a Soeraticis 
item omnibus, philosophi eloquentian despexerunt, 
oratores sapientiam: neque quieqquumn εκ alterius 
harte attigeruut, visi quod illi ab his, aut ab ilis ή 
mutuarentur.“ Cf. eap. 14. ubi uit* Hauc eogitancdi 
pronumtiundique ratiouem vimque dicendi veteres 
Græei Sapieutiam nominahant.“ Itaque porro σοφι- 
σταὶ dieti auut etiam Pseudoplulosophi, a σοφίξεσθας, 
et denique Rhetores: vide Aristot. Rhet. 1, I. ef. Mo- 
rum ad Isoer. Ῥαπερ. 4, et, qui εκ instituto de Sophi- 
stis egit, Cresollium Theatr. 1, 1. 2. et inprimis 5, 1. 
Marius Vietor. in Expos. Cic. Rhet. p. 80. Pith. 
inter Rhetorem et Sophistata ita diſstinguit: Rhetor 
est, qui docet literas, atque artis traclitot est eloquen· 
tiez; Sophista est, ap. quem dicendi artificium 
diseitur: eſ. Σοφιστικός” Eruesti Lex. Technol. Gr. 
Rbet.)] 

515. Σοφίστευμα, Timario in Notit. Mss. 9, 937." 
Boiss. Mes. Enomaus Eusebii Prup. Evang. 269.)] 

Ῥοφιστεία, ἡ, Ars sophistica, Philo V. Μ. 1. Ῥὴν 
ἔντεχνον µαντείαν σοφιστεία, Vatieinationem εκ arte 
βορ]ήκίῖοα perceptam, 1. 6, artem mugicam, Plut. (6, 
9989.) Οἱ δὲ πλεῖστοι τοῖν διαλεκτικοῖς ἐνδύντες, εὐθὺς 
ἐπισιτίξονται πρὺς σοφιστεία». Sunt qui exp. Inanis 
sapientiu. [Diog. L. Stilp. e. 2.] "' Ῥοφιστία, vicle 
“in Ῥοψιστεία, Φε seriptura melior ést:“ [Gl. 
Argutia.“ Timarion l. c.“ Boiss. Mas.] 

[51 Αντισυφιστείω, Sophistam vicissim ago, Eu- 
«ευ. Prup. Evang. 798.” Wakef. Mas. “ Just. M. 
Dial. cum Tryph. p. 285. Ed. Bened., Tatian. ο, Gr. 
153. "᾿Αντισοφίστευμα, ihid. p. 51. Just. M. L. e. p. 
254.“ Kall. Mas. Ἐσοις. Ch. 4. p. 78.) *Kauruos · 
6 φιστεύω, accipiunt pro Eludo eaptiose verborum ar- 
“gutiis, in h.l.Greg. Νας. ad Eustochium Sophistum, 
n Obueeũ µάλα πώς µε καθίκεο, κατασοφιστεύων 
ἡμῶν ἐπιμελέστατα. Ubi tamen Bud. interpr. Arte 
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rlhetoriea nos urgens εἰ oppugnans.“ [' Ῥεεμάο- Α tentam, perperam id ſacit, Athen. (187.) Τὸν δ' ἐν 


Chrys. Serm. 118. T. δ. p. 764, 24. Ἑλώθασι γάρ 
τινες καγασοφιστεύειν τῆς ἐκκλησίας.” Seager. Μας. 
"'Ὑπερσοφιστείω, Philostr. V.S. 9. P. 507. 

Ῥοφιστιάω, Argutor, Sophistarum in modum µεγα- 
ληγορῶ, ut quidam interpr. Utitur Plut. (8, 155.) 
Ob γάρ ἐστι δηµαγωγοῦντος οὐδὲ σοφιστιῶντοε ὁ τοιοῦ- 
τος ἔπαινος, οὐδὲ οὐδὲ ποππυσμὸν αἰτοῦντος : 
[a22. 6,151. *Jacobs. Anth. 7, 401. Heyn. Hom. 
4, 267. Boiss. Philostr. 51.” Sehæf. εδ. Eubulides 
Atheucei 457.] 

[" Σοφιστὴρ, unde ꝰ Σοφιστήριοε, e quo per eonirx.) 
Ῥοφέστρια, Magistra sophistices, etiam Deceptrix, 
[Suid. in Acxracia. * Σοφιστήριο», τὸ, Schola rheto- 
ris, Clem. Alex. Coh. p. 11.] 

᾽Αντισοφίξομαι, Sophismatis certo contra, Contra 
argutor, Sophismatis contra sophistam εἰ arguta- 
torem ago, (J. Poll. 1, 120. 168. Athen. 361.] Auri- 
σοφιστὴε, Qui contra sophismatis certat; Qui inge- 
niosis commentis utitur ad aliquid evertendum, Qui 
sapienter oppugnat: ut eum Demetrius Platonieus a 
Luciano (8, 147.) dieitur, Οὐχ ἡδόμενος τῷ βίψ τοῦ 
βασιλέως, ἀλλ᾽ ἀντισοφιστὴς ὤν καὶ ἀντίτεχνος τῆς 
"Πτολεμαίου τρυφῆς, ut qui εο bacchaute aquam bi- 
bere solebat et a venereis abstinere. Sie ἀντισοφιστῆς 
τῆς µαγγανείας αὐτοῦ, Ingeniosis eommentis εἰ so- 
phismatis utens ad ejus imposturas οἱ præstigias elu- 
dendas. ſ*Dawes. Μ. Cr. Præf. p. viũ. Sueton. p. 
309. τας.” Schæf. Mss.)] 

Aaccoplſouct, Astu utor, Sophistiee ago, Ari- 
stoph.“ [ Ορ». 1619.] 

[" Ἐπισοφίξομαι, Epiph. 1. p. 1036. Jambl. V. P. 
184. Hippoer. 791.)] 

Karacoſico, Sophistiee decipio, Sophismate 
cireumvenio, redarguo aut percello. Quo modo 
“ap. Plut. dieitur Aristippus ἔν τιν λόγφ κατασοφι- 
obels ὑπ' ἀνθρώπον τόλµαν ἔχοντος, ἄλλως δὲ μανικοῦ 
«καὶ ἀνοήτου, cum exultantem gaudio eum videret, 
“respondisse, ᾿Εγὼ μὲν ἐλεγχθεὶς ἄπειμι, σοῦ τοῦ 
ε6 ἐλέγξαρτος ἤδιον καθευδήσων. Ubi ποία eum dixis- 
{να ἐλεγχθεῖς Ῥτο κατασοφισθείς: sed cum Πίο 
6 ἐλεγχθεὶε intelligentem σοφιστικῶε, Sophistiee redar- 
gutus 8, captus. Hes. κατασοφισθεῖσα εχΡ. χλενα» 
4 σθεῖσα, τεχνασθεῖσα.”.  ['. Τ]νοπι. Μ. 808. Diod. 
8. 5, 3969.” Schæf. Mss. “Lucian. Dial. Ματίη, p. 
191. Ed. Salmur. ᾿Ἐπεὶ δὲ ἤροντο τοῦ ἐπιβουλεύοντος 
τὸ ὄνομα, κἀγὼ ἔφην ὅτι Οὗὔτιε ἐστὶ, µελαγχολᾷν οἱ- 
ηθέντες µε, ᾧχοντο ἀπιόντες" οὕτω καγεσοφίσατό µε ὁ 
κατάρατος τῷ ὀνύματι,” Seager. Mss. “Act. Apost. 
7. 19. κατασοφισάµενος. Secundum vim v. notat: 
Cum dolose generis nostri extinetionem moliretur. A 
Lopos ductum σοφίθειν proprie αἱρηίβοαυαί Sapi- 
eniem reddere: σοφισταὶ primitus nomen honorifi- 
cum, et sie dicebantur, Qui haue aut illam artem 
professi alios docerent. Tempore Platonis nomen 
hoe odiosum factum, εἰ Homines seioli, qui philoso- 
phiam ostentatione docebant, vanisque quæestionibus 
ſatigabant auditores, dieti sunt σοφισταί. Tum ϱ- 
pit σοφίσασθαι εἱᾳοίξ, Dolose agere, κατασοφίσασθαι, 
Dolo εἰς aliquem circumvenire, ut illum pessumdare 
mediteris. Sie Ulysses dieitur Polyphemum κατα- 
ποφισάµενοε Δρ. Euſt. ad Od. I. p. 374, 30.; atque 
hoe sensu Rex Ægypti, veterum immemor beneficio- 
rum, Israẽlitas κατεσοφίσατο Ἐκοά. 1, 10.5 et Judiibs, 
9. idem ille Hebræos ἀῑείέας κατασοφίσασθαι ἐν πλίν- 
ϐθῷ, Exercuisse in lapidihus eoquendis, sie, ut eorum 
ruiuam meditaretur. Vim verbis Terentianis red- 
dere licet, quæ extant in Heaut. 4, 6, 9. Hujusmodi 
mihi τες semper comminiscete, Ubi πιο excarnifices.“ 
Valok. Schol. ĩn N.T. I, 496. "' Κατασοφίξεσθαι Rhe- 
tores dixere, τὸ ὕτῳ δὴ τρόπῳ ποιῆσαι τὸ κεκωλνµένο», 
ut explicat Cyrus περὶ Διαφ. Ὑτάσεων 450. Unde 
3" Κατασοφισμὸς dictus, Si quis quid ſacit, quod lege 
vetitum est, callida illius interpretatione fretus. Ca⸗ 
lumniam Latini dixerunt: vide Clav. Cic. in h. v.“ 
Ernesti Lex. Technol. Gr. Rhet. 3" Κατασοφιστὺς, 
Philostr. 395.“ Wakef. Mss. *“Axarachpioros, 
Apollon. Tyan. 44. p. 905, Willet.“ Boiss. Mss.] 

Παρασοφίξυµαι, Non dextre 5. perperam σοφίξο- 
μαι, ut eum aliquis scite et ingeniose parare aliquid 
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τῷ Λυκείῳ κρέαε ταριχηρὸν εἰς τάρεχοε διασκευάσαντα, 
µαστιγωθῆναι, ὡς πο. πονηρῶς. Ἐκ Ari- 
βίοί. autem Rhet. 1. affertur, Παρασοφίξεσθαι παρα 
τὸν ἰατρὸν, pro σοφώτερον ξητεῖν φαίνεσθαι τοῦ ἰατροῦ, 
Videri νε]]ε sapere supra medicum. {['. Λά Phalar. 
313. * Παρασόφισμα, Bekkeri Anecd. 1. p. 50.” 
Βοϊμοί, Μες, “Cf. Jacobs. ad Anth. Pal. p. 899. 
ubi et de* Παράσοφοε.” Boiss. Mss.] 

““Ἡ, ξομαι, Sophistiee eircumvenio, cum ἃς- 
cus., Aristoph.“ [ὋὌρν. 1646. Οἴμοι τάλας" οἷόν σε 
περισοφίξεται. '"Απάτ. Cr. 109.” Καὶ]. Μας. ] 

[5 Ὑπερσοφίξομαι, unde 3" Ὑπερσυφιστὴς, Όκτα 
quam ἀῑοί potest doetus solersque, Supra modum 
sapiens aut peritus, Qui sibi videtur peritus esse 
supra alios omnes. δίο per joeum musieus quidam 
a —E δρ. Athen. 44. vocatur μινυρὸε ὑπερσο- 
— ſchw. Mss.“ Jacobs. Anih. 8, 307.” Βεἰνανξ, 

9.] 

“᾿Ασύφηλος, Hesychio est ἀδόκιμος, μηδενὸς ἄξιος, 
«' ἄτιμος, Reprobus. Rejieulus. Nullius pretũ . 
“ vilis εἰ abjectus, Inhonorus vel etiam Infamis 
“Quæ expositiones optime conveniunt huie loeo Il. 
I. (642.) ubi Achilles ait, Αλλα µοι οἰδάνεται κρα- 
oln χόλψ, ὑππότ' ἐκείνον «νήσομαι ὥς μ' ἀσύφηλον 
{ἐν ᾿Αργείοισιν ἔρεξεν ᾿Ατρείδηε: subjungit enim, 
«έ ὡσεί τιν᾿ ἀτίμητον µετανάστην. Cic. sane eo modo 
*aecepit, dum sic vertit illos versus, Corque meum 
penitus turgeseit tristibus iris Cum decore atque 
“omni πιο orbatum laude recordor. Sunt tamen 
“qui interpretentur etiam ἀνόητον, ἀπαίδεντο», deri- 
vantes ipsum e σοφὺς ſacta Xolica τροπῇ τοῦ ο εἲς 
έν. Utraque expositio quadrat, imo posterior Ρο- 
“tius, huic Il. Ώ. (Τ67.) ᾿Αλλ’ οὕπω σεῦ ἄκονσα κακὺν 
“' ἔπος οὐδ' ἀσύφηλον, Neque stolidum 9. insipieus; 
“ Νοφυε indecens, Neque indecorum οἱ τε ἱμάῖ- 
gnum.“ "' Αἰσύφηλος, Hesyehio δειλὸς, ψευδής; 
“' ἁπατεὼν, Timidus, Mendax, Impostor. At ali- 
*quanto ante αρ. eum legitur, Αἰοονλγὺς, δεινὸς, 
ο. vᷣs: uon sine weudo. Pro Ίου quoque αἰσύ- 
ſmos ser.potius ἀσύφηλος.” 


— — 

ΣΠΑΘΗ, ἡ, Rudes, Rudiecula, Spatha, Spathula; 
Iastrumentum quo Pharmacopoiæ οἱ Chirurgi utuu- 
tur ad movendum pharmacum in mortario aut olla 
Diose. 1, 66. ubi de οοη[εείίοπε cyprini unguenti 
agit, Κίνει σπάθῃ, ἕωε ἂν ψνγῇ, μὴ διαλείπων, Spatha 
agitato, nulla dum reſrixerit intermissione. Colum. 
utitur εἰ ipse hac voee, ut cum dieit, Permisceto 
spatha lignea. Sie Plin. et ante eum Cels. Idem 
Colum. Rudieulam quoque dicit: ut, Rudieula lignea 
peragitato, donee perſecte reſrigeseat. Alibi, Rudi- 
eula agitata οτεῦτο, usque adeo dum fiat tam crassa 

uam mel. Item, Miscetur rudieulis donec rufescat. 

ide εἰ Σπαθίε, || Σκάθη, Hes. µάχαιρα, ξίφος, Gla- 
dius, Eusis. Veget. gladios majores, δρα (ἶναν vocari 
docet: minores νετο, semispathas: et sie σπάθη 
idem fuerit cum ξίφος, Eusis: semispatha autem, 
idem cum µάχαιρα, Gladius brevior, quales erani 
Laconiei: idesque αἱ Λακωνικαὶ µάχαιραι ἐσκώκτοντο 
εἰς τὴν µεκρότητα. Utitur hoe voeub. iu hac εἱμαίξ, 
Apul. atque etiamnum hodie lingus Italica, mutans 
b in d: αρ. Græcos autem, Eur. Meuander, Phile- 
mon, testeJ. Poll. 10,6, 81. IInstrumentum equiso· 
ηυπι, quo utuntur πρὸς θεραπεία» τοῦ ἵππον, 50. τὺ 
ἐκκαθαῖρον τὴν τρίχα πτερῷ ἐοικὸς ξύλο», 1. Poli. Eid. 
σπάθη est etiam ἱστουργικὸν ἐργαλεῖον», Instrumentum 
textorium. Sunt qui intelſigant id Instrumentum 
textoris, quo telam aretat densatque. Bud. quoque 
dicit esse lusttrumentum textoris, quo lieium ineuleat 
et apprimit. Unde Σπαθάω. Lycopuur. (28.) pro Remo 
usurpasse dicitur. In homine σκάθαι ἀἰσυνίας 
Costarum ossa, τὰ τῶν πλενρῶν ἀστᾶ, tesle J. Poll. 2. 
νε] ipse costæ, ut in ᾿Ακροσπάθια paulo inſfta docebo 
ε Ruſo Ephes.: Ἡϊρροεταίεπ vero tradunt in HUübro 
περὶ Αδένω», σπάθας νοςβδ»ο τᾶς ὠμοπλάτας, Scapu- 
las. | Τη palma σπάθη ἀῑσίίωτ, ἐξ οὗ κρέµανται οἱ 
βάλανοι, teste 1]. Ῥο]ἱ. 1., ubhi Χεπ. οἱ Herod. ait Ίος 
vocab. ita usurpasse: Herodotum 8ο, (7, 69.) eum 
dieit quosdam τόξα hahuisſe ἐκ ταύτης τῆς σπάθηε. 
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Locus est 7, (69.) Ἔκ Φφοινικῇς σπάθη: τόξα πεποιη- Α Τειταῦ, 4. Serm. 1. ubi inter venenala numeratur. 


Μένα, Arceus e palmarum spathis ſactos, ut Valla 
interpr. UVtur ὑπ Τ/εορθσ., ut eum H. ΡΙ. 5, (6, 6.) 
ait, Ὁ μὲν ἄῤῥην ἄνθος πρῶτος φέρει ἐπὶ τῆς σπάθης’ 
ἡ δὲ θήλεια, καρκὸν εὐθύμακρο». Ῥτο quo Plin. 19, 
4. Mas in paimite Άοτει, ΑΠ sie, Mas primum 
⸗uper spafhuam floret, femins fruetum ilieo oblongum 
præstai. Ibid. (Β, 4.) Ὅταν ἀνθῇ τὸ ἄῤῥεν, ἄποτε- 
µόντεε τὴν σπάθην, ἀφ' ἦς τὸ ἄνθοι, Dum Βογεῖ ma- 
scula palma, spatham abseindentes, qua Πογε» emer- 
gunt. Plin. 16, 26. Palma sola in spathis habet fru- 
etum, racemis propendentem. Et 19, 4. Pomum 
«δὲ non inter ſolia, üt in ceteris, sed suis inter ramos 
palimitibus racemosum, utraque natura υγ atque 
pomi. Diose. paulo aliter videtur σπάθην aceipere, 
ου) 1, 152. περὶ φοίνικος ἐλάτης dieit, Φοίνιξ, ἣν ἔνιοι 
ἐλάτην καλοῦσι, περικάλνμμά ἐστι τοῦ καρποῦ τῶν φοι- 
»ίκων ἀκμὴν ἀνθούντων, Palma, quam aliqui Elaten 
aut Spaihen vocant, fruetus palmarum adhue ſloren- 
tium involuerum est ealyxque, Ruell. Notandum 
vero ihĩ φοίνιξ Ipsum palmulce involuerum saignificare 
synecdochiee, quemadmodaum 1. Poll. seribit φοίνικα 
nominari ὁμωνύμως Ίρειπι elium τὸν τοῦ φοίνικος κλά- 
Φον. Ῥτο Ίροα arhore Plin. 13. cap. ult. Est præ- 
terea arbor ad eadem unguenta periinens, quam alii 
Elaten vocant, quod pos Abietem: alii Palmam, alii 
Spathen. ldem 28, 5. Palma, s. Elate 5. Spathe, 
medicine confert germina, folia, eorticem. [' bier · 
son. Veris. 256. Koen. ad Greg. Cor. 119. Diod. 
5, 1, 353. 2, 546. ad Herod. 541. Jacobs. Anth. 7, 
68. 8, 125. 11, 334. Ryekius ad Tacitum p. 167. 
Heyn. Hom. 7, 566. Σπαθὴ, σπάθη, Reis. Aec. Ρ. 
113.” Schæf. Mss. “ Gladius, Eusis, Lucian. Dial. 
Meretr. p. 745. Ed. Saliaur., Theophr. Eih. Char. 
25. p. 108. lusſtrumentum iextorium, Plato Lys. 
268. Ed. Bas. I.“ Seager. Mss. Seneca Epist. 90. 
Tela suspensis ponderibus reetum stamen extendit⸗ 
spatha οοἶτε eogitur εἰ jungi. Vide Blomſ. Gloss. 
ad Æseb. Chocph. 226. Sebneid. Ind. Seriptt. B. R. 
p. 571. 3" Σπάθος, τὸ, Abresch. Æsch. 2, δ.” Scheef. 
Mss.] “ Σκάθα, vide in Σπάθη, quæ seriptura me- 
“lor est. 
Ὑπαθομήλη, ἡ, Speeillum αρα εἶναι speciem gereus. 
Alii, Specillum laium: µήλη πλατείη, η Hippoer. 
loquitur; sie enim Gal. Lex. Hippoer. Μήλῃ πλα- 
γείῃ exp. τῇ σπαθοµήλῃ. Unstrumentum Chirurgi- 
eumn, quo in emplastris conficiendis panniculoque 
illinendis utuntur. Gal. x. Τόπ. l, 8. parygrum em· 
plastrum per spathomelam κά uuguenti ſormam τε- 
digi ait: Τοῦτο αὐτὸ µαλάξας ἐπὶ τῆς χειρὸε διὰ σπα- 
θοµήλης, ἅμα ῥοδίνψ, καὶ ποιήσας ἐπίχριστον, οὐκ ἐμ- 
πλαστὺν, οἷον ἐξ ἀρχῆς ἦν, ἐπιθήσεω. Ματο. Ἐπιρ. 
dixit, Spathomela agitahis: ut Colum. Rudicula 
agitato οτεὺτο. Solere autem specillo lato illini ali· 
quid εἰ induei, patet e Plin. 7, 33. 39, 6. Cels. 6. 
* Σκαθοποιὸς, Gl. Gladiarius,** Fischer. Deser. Leett. 
17909-4.” δεί, Mss.] - — 
Σπαθόφυλλος, ὁ, ἡ, Oujns folia αρα (νο εἰαιίϊα zunt, 
Folia habens spaihee ſigutam repreesentantia. Apud 
Theophr. H. Ῥ]. 1, 16. pro σπανύφνλλα quidam 
reponunt σπαθύφνλλα, ubi ait, Τὰ ὅὃ' ὥσπερ σπανό- 
Φνλλα, καθάκερ πεύκη, πίτνε, κέδρος. Pliu. 16, 94. 
dieit, Capillata ſolia ρίπο, cedro: inseeta pectinum 
modo Ρίσεσε, abieti. Et mox, Pungentia pino, piceæn, 
abieti, lariei, cedro. Idem 16, 10. Pinus atque pi- 
naster foſum habent capillamenti modo prætenue, 
longumque οἱ muerone seuleatum. Vbi, videtur 
pum. σπαθόφυλλα dixisse Quibus sunt ſolia longa εἰ 
muerone aculeata, ideoqque pungeutia. Aliogui 
Σπανόφυλλος gniticaret Cui rata suot folia, Rariora 
ſolia habens. 
Σπαθυφοίνικον αρ. Neolaum Myrepsum legitur pro 
ἡ τοῦ φοίνικος σπάθη, Spatha ρα]σο, Ἰ, e. Fructus 
palmæ adhue florentis involuerum, ut quidem lIu- 
τετρ, aunotat. 
—— — Philo iu Flacc. 976.” Lobeck. 
Phryn. 6956.] 
Σκαθίονρος, 5ΙΥΕ Σπαθήονρος, ut scribunt nonnulli, 
Animale erasso in eaudum abiens teuuem, lutum 
habens caput, πο mutes comedeus, ut Aët. tradit, 


ο 


ο 


Videtur autem dici σπαθίονροε, quoniam cauda in 
muceronem desinat, s. eauda mueronata sit, in modum 
σπάθης, Ἱ. e. Ensis. 

᾿Ακροσπάθια dieuntur ὑποχόνδρια, propteren quod 
costis aubjiciantur, et velot in earum extremtate 
positæ sint: σπάθαι ΕΤΕΙ Costarum ossa dicuntur, 
ieste J. Poll. vel Ipsw coste; εἷο enim Ruf. Eph. 
Πλενρὰ δὲ καλεῖται πᾶν τὸ ὑπὸ τῇ µασχάλῃ' τὰ δὲ 
ὁστᾶ, πλευραὶ καὶ σπάθαι. 

[515 Μακροσπάθης, Qui longo utitur ense, Luit- 
prandi Historia 2, 10.” Elberliug. Mss.] 

Σπαθίτης, Palmeus, a σπάθη εΙρηϊβοπηίε Palmamm: 
olvos, Alex. Trall. Vinum ραΐπευσι, Plin. 28, 1. 
qui etiam palmesiorum vinorum meminit, 14, 6. 
Et quæ ᾱ palma una forte edata Palmesia appel- 
lantur. Diose. φοινικίτην οἶνον nominat, 5, 40. Ἱε- 
gitur σπαθίτηε οἶνος ap. Paul. quoque Ægin. pro Vino 
ε pulinulis.. 

Σπαθάλιο», τὸ, Spathula, Ramus palmæ, Termes, 
Palmes, ut alii vocant: idem fere quod σπάθη: nam 
Ῥτο εο quod Theophr. de mascula palma dien, 
"Ανθος φέρει ἐπὶ τῆς σπάθηε, Plin. dicii, In polmité 
βοτεῖ, εἰ, In spathis habet fructum. Apud Ματικ]. 
15, (27.) legitur epigramma in spathalion caryota- 
rum, hoe, Aurea porrigitur Jani caryota ealendis, 
ubi Georgius Merula spathalion caryoiarum esse di- 
eit Ramulum eum caryotis dependentibus: addens, 
eas inauratas, calendis Januariis e consuetudine mis- 
sas fuisse: quocdd Ovid. testatur Fast. 1. ubi Janum 
interrogat, Quid vult palma sibi, rugosaque corica Ἡ 
Testatur idem ipse Martial. quoque cuin ait, Ηος 
linitur sputo Jani caryota calendis, Quam ſert enm 
paryo sordidus asse cliens. Cur autem palinas, στίς, 
mel, adjeeto asse, calendis Januariis ofſferri solita 
fuerint, doeet Ονίά. ]. ο. Sed notandum, plerosque 
Codd. eo in l. Marualis habere non In spathalion 
earyotaxrum, verum In petalion caryotarnin: quotd 
Petalion caryotarum nonnulli aceipiunt pro Bractea 
aurea, qua caryotie calendis Januariis tecte offere- 
bantur. Alioqui spathalion secipitur εἰ pro Μετί 
oxnamento, quod brachio inserebant armillæe s. bra- 
chialis loco. Tertull. de Cultu Fem. Nescio an ma- 
nus spathalio circumdari solita, in duritia catend 
ↄtupescere sustineat. Plin. 18, 25. Juha tradit eirea 
Troglodytarum insulas fruticem in alio vocari Lsicdlos 
plocamon, coralio similem, sine {οἱ 1: præcisum, 
mutato colore in nigrum durescere: cum cadat, 
frangi: item alium, qui vocetur Charitoblepharon, 
eſſicacem in amatoriis? spathalia εο ſacere οἱ mo- 
nilia feminas. Etiamnum hodie ε coralio fiunt spa- 
halis περικάρπια, mulieribus usitata. Ac suut qui 
πες spathalia α σπάθη dieta existiment, οὗ colorem 
φοινικοῦν, ĩ.e. Puniceum: putantque id Plin. innuere, 
18, 4. Folia cultralo muerone, lateribus in sese biti- 
datis, bellas primum demonstravere gemmas. Ἐκ his 
spathaliis dieta CREBDITUR Σπαθάλη, Nympha αρ. 
Claudian. Epithal. Et gravibus Spathale baceis din- 
dema ſerebui Intextum, rubro quas legerat ipsa pro- 
fundo. Videndum vero πε ap. Martial quoque Spa- 
thalium caryotarum signiũcet Sertum e caryotis βία 
trajettis, qualia coralina illa sunt περικάρπια, Nisi 
forte ser. Spatule, sine aspirafione. Salmas. Exerc. 
764. scribere vult Spalaihion, α παλάθη deduetun.] 
ΟΟ0ΝΤΠΑ Ἑπατάλιον pro Σπαθάλιον alicubi reperitur, 
non tamen sine mendo, ut putatur. [*Const. Apost 
1, 9.” Kall. Mss. Οἱ, Ἑπατάλη.] 

[5 Σπαθαρικὰ, Spatharien, Ornomentum muliebre, 
Symm. Esai. ὃ, 29. *  Ὑπαθαρίσκοι, Spathariscus. 
Inc. εἰ Sehol. Ed. Rom. Gen. 88, 14. Hoe quid οἷδι 
velit, se non videre ſatentur Drusius et Mont.: Dru- 
sius eonfert Spathalion, muliebre ornamentum, quod 
brachio inserebant armillee s. brachialis loco. Fis- 
chero autem in Clavi Verss. ο. 77. videtur ποίατε 
Peplum 5. Flammeum ita dietum, quod esset Pavi- 
dense, non Levidense, à σπάθη, quod Iustrumenti 
voeabulum est, quo percussisse veleres et conden, 
sasse ſila leguntur. Vide J. Poll. 7, 36. εἰ Salmus. at— 
Seriptt. Hist. Aug. 344.“ Schleusn. Lex. V. Τι] 

Σπαθίον, τὸ, Spatliula. Ἐμιπεία pro Cultro chi- 


8549 ΣΠΑ. 


[Τ. in. Ὦρ. 907---900.] 


ΣΠΑ 8650 


rurgieo usurpat, Bud. Et veterinarũ in Hippiatr. acl a Modum impensis που adhibere, ut profusi textores 


duratlonem equorum itidem utuntur σπαθίῳ, Spathula, 
Τῷ ὁπαθίῳ ὑπὸ τὴν βύρσαν ὑποδεῖραι: videturque ibi i. 
esse η. µήλη, Specillum, 5. σµίλη, Scalper excisorius, 
Scalpehus. [ο ᾖαεοῦς. Anth. 11, 954. Sehæf. Μ».] 

{5 Σκάθιος, α, ν, ΟΡΡ. Κ. 1, 396. πλεύρῃσι γὰῤ 
ἀμφὶε ἔχονσι Τῶν ἄλλων κλέονα σπαθίην κτένα.] 

Σπαθὶε, δοε, ἡ, Spathuln, Rudicula, qua Athlete 
iu gymnasio 6 lecytlio oleum solebant corpori Π- 
nere, eum inungebantur: unde ab J. Poll. 3. ο. ult. 
Ἰηῖογ γνμναστοῦ s. ἀλείπτον σκεύη numerantur στλεγ- 
γἱὶε, ξύστρα, σπαθὶε, λήκνθοε, Strigil, Radula, Spa- 
ihula, Lecythus. Idem inter τὰ μνρεψοῖς καὶ µυρυ- 
πώλαιε προσήκοντα Ροβίξ σπαθίδα τὴν καθιεµένην εἷκ 
τὺ µύρον, εἶϊππβ Aristoph. Sic Idem 10, 96. Καὶ τὸ 
μὲν ἐς τὰς ληκύθους καθιέµενον ἐπὶ γεύματι τοῦ µύρον, 
σπαθίδα καὶ σπάθην κλητέο». Quibus verbis πο 
εχεπιρία subjungit, Aristoph. Δαιταλεῦσι, Τῆε µυ- 
ρηρᾶς ληκύθου πρὶν καταχέειν τὴν σπαθίδα, γευσάμενος 
µύρου. Euphemus,  Στεφανοπλοκίσι, Λύε τὰ ἆλαβά- 
στρια θᾶττον σὺ, καὶ τῇ σπαθίδι τὸν πώγονά µου καὶ τὴν 
ὑκήνην µύρισον. Alexis, τὴν σπάθην εἰς τὸ µύρον κα- 
θῆνε. | Σπαθὶς dieitur etiam ἱμάτιον σπάθῃ ὑφασμένον, 
teste Ἠεσγομίο: αρ. quem tatnen eorrupte ΤΡΙΤΟ 
Ὑπαθέε, Sic J. Ῥο]. 7, (36.) ο. 10. Σπαθίδα ἐκάλυυν 
τὸ σπαθητὸν ἱμάτιον. 

Σπαθίναι ἔλαφοι videntur ἀῑοίαε νε] ob eolorem τῆς 
σπάθης, i. 6. φαινικοῦν, Puniceum, vel quod cornua 
spathis similiu, ĩ.e. mucronata et aeuminata, habeant. 

ust. 711. ε Lexicographo quodam, Τὰ δὲ τέλεια οὐκ 
ἄλλο τι ἡ ἔλαφοι, εἰ μὴ ἄρα οἱ ἀχαίναι καὶ οἱ σπαθίναι 
λεγόμενοι, ἡλικίᾳ τινὶ διαφέρουσι», ἢ εἴδει καὶ κεράτων 
ἰδεότητι καὶ µεγέθε. Apud Hes. vero Ρῥετ η in pe- 
nult. LKorrun ἈἘπαθήνης, [ Ἐπαθιναῖαι ἔλαφοι, 
Βο]ιο], Αροι. ΒΗ. 4, 175.] 

Σπαθίξω, Rudieula agito, Spatha ρεταρίίο, τῇ 
σπάθῃ κινῶ,' αἱ Diose. loquitur. Qua signit. Nicaoſ. 
Myreps. 5. 0.6, ΤΙ. dicit, Sublata ab igni σπάθισον, 
donec commisceantur, ĩ. e. Spatha commoveto, Ru- 
dicula peragitato. Et αρ. Hes. Σπαθίδεσθαι, μύρῳ ἀλεί- 
φεσθαι, a Σπαθίθω signifieante Spathula oleum s. un- 
guentum ε lecytho exemtum illino: τῇ σπαθίδι µν- 

δω, ut Euphemus loquitur. Vide Σπαθίς, [VNicet. 

ugen. in Notit. Mss. T. 6, p. 231. v. 5.“ Boiss. 
Mss. "' Ἑπάθισμα, Jucobs. Anth. 6, 91. Toup. 
Opuse. 1, 499.” Sehuſ. Mss. Ὑπαθίσματα, Hesyehio 
τὰ " σπαδονίσµατα. "' Σπαθισμὸε, Percussio quæ fit 
Εἰαάϊο, Sehneidero susp. 

κ [  Διασπαθίξω, Jo. Lydus de Magistr. 1, 56. 3, 
19.” Κα, Mss. Male in Glossis Διασπατίθει Die 
verberat.] 

5... Κατασπαθίξω, Is. Porphyrog. in Allat. Exc. 
p. 902.” Boiss. Mas.] 

[Vxocrabico, unde] “'" 'Ὑποσπαθισμὸε, Incisĩo 
e trihus divisionibus supra frontem faeta ad pericera⸗ 
num usqquue. Hoe euratiouis s. χειρουργίας genere 
“utuntur Mediei in rheumatismis fluxionibusque 
Goeulorum. In fronte scalpello, quod σπαθίον di- 
“ceitur, tres divisure fiunt reetis lineis et æquidi- 
“stantihus: οἱ cetera deinde subjecto scalpello, 
“Ccui Ὑποσπαθιστὴρ nomen, volsellisque, q. e.* σκο- 
 λοπομαχαίριο», adininistrantur. ια VV. LL. ο 
“Paulo Ægineta (6, 6.) Vide εἰ Aët.“ 

Σπαθάω, Licium inculeo τῇ σπάθῃ, vel simpliciter 
Texo. Significat etiam, Prodigo, Dilapido, Dissipo, 
56, conugesta boua. In ambiguitate ludit Aristoph. 
N. (53.) Οὐ μὴν ἐρῶ γ ὧς ἀργὸε ἦν, ἀλλ' ἐσπάθα. 
Ἐγὼ ὃ' ἂν αὐτῇ θοιµάτιον δεικνὺς τοδὶ Πρόφασιν, ἔφα- 
σκον, Ώ γύναι, λίαν σπαθᾷε. Ubi Schol. quoque an- 
notat, σπαθᾷν posse ἐπ) ἀμφοτέρων νοεῖσθαι, 56, pro 
κατηνάλισκε, 5. ἀφειδῶς κατηνάλισκε, κατήσθιε: εἰ Ῥτο 
ἄγαν κρούειν τὴν κρόκη», ηπος Πί ὑφαινομένων ἱματίων. 
Ulpiauus ihi in Ῥτορτία signif. εκρ. πολλἠν κρόκην 
ἐμβάλλειν τῇ ἐσθητι. Idem Ulp. πρ. Dem. quoque 
ἐσπαθᾶτο ἵπ utraque περι signit. exponens ο. 
ἡφαίνετο, κατεσκενάξετο, ἢ ἐπεξαφιλεύετο: πρ. Dem. 
inquam, 148(5-504,) Δια ταῦτ' ἐσπαθᾶτο ταῦτα, καὶ 
διὰ ταῦτ) ἐδημηγερεῖτο, Ῥτορτίε ergo σπαθῷν signif. 
Prodige καὶ — licia Τε addere et ineulcare τῇ 
σπώῦμ: metaph. autem Proſuse insumere, cousumére, 


ἑ 


9 


licio intexendo modum nullum statuunt. δίς Πες, 
σπαθᾷ exp. ἀναλίσκει ἀσώτως καὶ ἀφειδῶε: iten τρνφᾷ, 
ἁλαξονεύεται. Et σπαθῶσι, σκορπίξωσι. In ππεξαρ]ν, 
signif. Lucian. usus est (2, 990.) Οὐδὲ σπαθήσειέ ἐπὰ 
τούτῳ δὶς q τρὶς τῆν ἡμέραι, Neque hujus causa bis 
terve in die prodiges et profundes hona tua, Profuse 
epulaberis. dem (1, 202.) junxit accus. H κἀκεῖνον 
αἰγιᾶσθαι ὡς σπαθῶντα ἡμῶν τὸ κτῆμα, Prodigentemm, 
Proſuse absumentem, ΕΠαριάκπίοπη, Dissipantem, 
σκὀρπίξοντα. Bic Plut. Periele, Καταβοῶντες τοῦ 
Περικλέονε, ὡς σπαθῶντος τὰ χρήματα. Et Athen. 7. 
Μειράκιον ἐρῶν τὰ πατρφα βρύκει καὶ σπαθᾷ. [.Α- 
breseh. Lectt. Aristien. 163. οὐ Lucian. 1, 9609. 
Valek. Callim. 159. Aleciphr. 546. 436. Bergler. 
389. ad Phalar. 2095, Bruncek. Aristoph. 2. 70. Ku- 
ster. 52.“ Sehief. Mss.“ Lucian. 1, 640. Clem. Alex. 
942.“ Wokef. Μες. Philostr. Ieon. 3, 17. Τὰ φυτὰ 
dovroͤpot σπαθῶσι διατέµνοντεε, Plut. Superst. 7. 
Πάντα τὰ τῶν ἀνθρώπων συγκεχυµένως καὶ ἀκρίτως 
φέρεται καὶ σπαθᾶται. Dionys. Epit. 14, 15. Dio 
Chrys. 1. P. 48. Βατκετ. ad Etym. M. 1190. Blomf. 
Gloss. ad Æsch. Choëph. 990] 

Ὑκάθημα, τὸ, Deusitas in tela, cum textor licium 
τεῖπε ucldidit large, εἰ οἴίτα parsimoniam ineuleavit: 
Hes. σπάθηµα, πύκρωμα, me taphoram esse dicens ἀπὸ 
τῶν ταῖν σπάθαις κατακρονόντων τὰ ὕφη. Suidas verd 
σπάθηµα φρενῶν «ΧΡ. τὸ ἄγαν φρόνιµον. Vel die γὺ 
πυκινόφρον. [. Jacobs. Anth. 11, 894.” Schæf. Mss.] 

Ἐπάθησα, ἡ, Densatio, telæ se., cum licium Ίαημε 
additur et citra parsimoniam inceuleatur; vel etiam 
Profusa erogutio, Prodiga inumtio, Profusio εἰ dĩ- 
lapidatio bonorum: quod innuſt Suid., eum σπάθη- 
σιε εΧΡ. σπατάλη. [Aristot. Phys. Aud. 7, 8. 8, 2. 
* ο Aster. Ποπ. p. 18, 19. 46, 19.” Boiss. 

85, 

Σπαθητὸς, Densatus: ut tela σκαθητὴ, Ὀευφαία κ. 
Densas, cui δες, licium largissime additum est, Cui 
licium eitra parsimoniam est ineuleatum: opposita 
τῇ ἀραιᾷ, Ἠατα. Sic σπαθητὸν ἱμάτιον πρ. J. Ρο. 7, 
(06.) ο. 10, {. ε, ἡ σπαθίε. Ibid. affert e Soph. σπαθη- 
τὸς χλαῖνα: pro quo malim σπαθητή, Sit Athen. 19. 
loquens de quodam περιβλήματι, quod αρ. Persas 
pretiosissimum esse dicit, “ Eort δὲ τοῦτο σπαθητὸ», 
ἰσχύος καὶ κονφύτητος χάριν, Vide et Τριμίτινος, 
Apud Hes. 1 ΕΟΙΤΟΗ Σπαθατὸν, quod Doricum est. 
Exp. autem σπαθατὺν ὕφασμα 8. ὔφος, τὸ σπάθῃ κεερον- 
µένον οὗ κτενὶ, Cui licium inculeatum est που pectine, 
sed spatha. Et sic σκαθᾷν plus est quam quod Virg. 
dieit Pereurrere peotine telas. Quare videtur vox 
Σπάθη significasse peetine majus iastrumentum, quo 
utebantur textores, cum telam deusare vellent ο 
plus licii ineuleure. Hodie in tela latiore spathis 
ejusmodi utuntur εκ arundine fissa, εἰ pectinatim 
duohbus lignis superinjeetis coaretata. [ Σπαθητὸς, 
ad Herockan. Phiſet. 456. Pierson., Valek. ad Phalar. 
P. xi. Jacohs. Auth. 11, 334.“ Schæf. Mss.] 

“Aocrchnros, Qui non ἐσπάθηται, Verbum texto- 
rum, ap. quos Lignum illucd, quo tramum stamimũ 
*ineuleant, σπάθη dicitur: εἰ σπαβᾷν, Vramam sta⸗ 
“mini illa spatha inculeare. Sie Hes. ἀσπάθητα 
läred dieĩt τὰ μὴ ἐκρονσμένα τῇ σκάθρ. Idem ἀσπά- 
“'"θητον χλαῖναν vocari ait τὴν δορὰν, Pellem 5. Exu- 
vium : 86, παρ ὅσον οὐχ ὄφανται.” IJ. Ρο]. τ, 36. 
acobs. Απιμ, 8, 381. Valek. ΛἀοπίαΣ. p. 9608. 
" Εὐσπάθητος, Idem ad Phular. ρ. xi.“ Schwf. Maæs. 
Vide Τρίμιτος, 3 Κηροσπάθητος, Hermippus ᾿Αθηνᾶς 
Γοναῖς αρ. Suid. ν.᾿Ανθέων, Lex. πρ. Βεκκετ. 404, 
980, Κηροσπάθητον ἀνθέων σµα καινὺν ΠΏρῶν." 
Blomf. Gloss. ad Æsch. Chotph. 906. * ** Πολνσπά- 
θητος, Jacobs. Anth. 7, 68.” Βο]νωῇ, Msas.] 

Πολνσπαθής, Multum densatus τῇ σπἀθῃ, ὁ πολὺ 
σπαθητόε: ut in Epigr. πολυσπαθέων πέπλων, Ὀεησα- 
torum erebris spath ietibus, Quibus multum [οί 
ineuleavit ereber spathee impulsus. Quibus ορ). οἱ 
ἀραιοὶ, Ματ. Jacobs. Antu. 8, 9.” οίνος, Mæaes.] 

Διασπαθάω, Ἱ. 4. σπαθάω: unde αρ. Plut. Διασκα- 
θησαι τὴν οὐσίαν, Dilapidare εί prodigere patrimo- 
mium, Profuse erogare. Suid. quoque διασπαθᾷν εκρ. 
ἀφειδῶς ἕαπανᾷν, Profusos sumtus ſacere, s. Profuu- 
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dere. 
.:. Ἐνοπαθάω, Lascivio in, Philo 1. 2, 372.” Wakef. 
Ass.J Κατασπαθάῳ, Luxu consumo, Prodigo. 

Ceterum cum Hes. σπαθᾷ» exponat τρυφᾷ», quo 
aensu σπαταλᾷν etiam ἀῑοίίας, itidemque Suid. σπά- 
Onous exp. σπατάλη, placuit et ipsa hie subjuungere, 
quod commodiorem eis locum invenire non possem. 
Iorrun Σπατάλη Suidæ est τρυφὴ, (5ο enim habet 
Ms. Cod. pro τροφή, quod in vulg. Edit. legitur,) i. e. 
Lautitiæ, Delicatieæ epulte, τρυφερὰ ἐδέσματα. Cujus 
εἱρηί[. hoc affert exewplum, Οἱ δὲ μῦες νῦν ὀρχοῦν- 
ται, δραξάµενοι τῆς σῆς σπατάλης: verba ad cattum 8. 
felem. Chrys. Ep. ad Tim. 1. ερ. 5. Orar ἐν σπα- 
—* διάγῃ, In deliciis. {[. Τουρ. Opusc. l, 544. 
Walceſ. 8. Cr. 5, 188. ὅ, 113. Jacobs. Anth. 8, 156. 
233. 9, 414. 10, 150. 11, 46. 71. 119. 211.“ Schæef. 
Mas. Muliebre ornamentum, Anal. 2, 309. Ταρσῶν 
Χρ σπ.: 3, 48. ύδετος σπ. Murator. 
Tuser. 194, 4. Spatalis impositis Summo gemmatis. 
5 ἐς Ἀρνσοσπάταλοες, Const. Manass. Chron. p. 114.” 
Boiss. Mss. * Ἑπάταλος, (1. Delicatus. “ Wabkef. S. 
Cr. 8, 158. Τουρ. Emendd. 1, 408. Ναοί, S. Cr. 5, 
119. Jacobs. Anth. 10, 149.” Βοΐϊπο[, Mss. Schnu. 
Lex. Euseb. Pr. E. 6, 10. Philo de 7 Μίτας. ο. 1. 
Symm. Deut. 28, 54. Sir. 21, 15.1 
ε Ὑπαταλάω, Delicior, Lautis epulis vietĩto, Voluptu- 
ariam vitam dego, Epist. Jacobi, 5, (5.) Ἐτρυφήσατε 
ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἑσπαταλήσατε, In deliciis εἰ lautitiis 
vixistis super terram. Hes. quoque σπαταλᾷ εχρ. 
τρυφᾷ: φυοιηοἆο εί in Θερμοπύτης supra accipitur. 
ldem tamen σπαταλᾷς εχρ. etium * µαστιγωτιᾷς: 

πο verbo videtur significare Prurit tibi tergum et 
agrum appetit. [ Matth. ad Gloss. Min. p. 29. 
Wakef. Trach. 600, Phil. 1018.” Schæeſ. Mss. Thea- 
πο p. 741. Ed. (αἱ. Τὰ σπαταλῶντα τῶν παιδίων, 
Schleusn. Lex. V. T. Suicer. Thes. Ecel.] 

Κατασκαταλάω, ilidem Delicior, In deliciüis viro: 
ut Epigr. (Luciani 7.) in gulosos, Μηδείς µοι ταύτην, 
Ἐρασίστρατε, τὴν σπατάλην σον Ποιήσειε θεῶν, ᾗ σὺ 
κατασπαταλᾷς, Nemo deorum mihi eoneiliarit 9. de- 
derit delicias lautitiasque illas tuas in quibus vitam 
iransigis. Sie Greg. Nas. Κατασπαταλῶν ἐπὶ κλινῶν 
ἐλεφαντίνων, Laute εἰ deliecate vivens in eburneis 
aecumbendo lectulis. Vel, Iu delicias εἰ lautas 
opulas insumo, ut κατοφοφαγεῖν accipi vidisti aupra: 
synonyma autem sunt ὀψοφαγῶ εἰ σπαταλῶ. Utitur 
hoc οοπηροβίίο Suid. cum σπαθῶσι εκΡ. κατασπα” 
ταλῶσι, σκορπίξονσι: cujus signif. τοῦ σπαθᾷν εχοπῃ- 
plum supra habes ε Luciano. [LLXX. Prov. 99, 81. 
Amos 6, 4.] 

Ἑπατάλημα, τὸ, Ῥτο Laxu sumtuum affertur οκ 
Epigr. I“Agathis ὅδ. Jacobs. Anth. 9, 414. 11, 
119.” Βονεί, Mas.] 

ἵπ VV. ΕΙ. HABETuR ΕΤ Ὑπαταλῶνες, sed sine 
expositione: tautum lector remittitur ad Athen. 8. 
[p. 352. Τοὺς 'Ῥοδίους σπαγαλῶνας καὶ θερµοκύτας 
θεωρῶ», Vide vero ne σπαταλῶντας δογϊρφεπί Di- 
puosophista.“ Schu. Mss.] 

— ἁπαταλίξω, uode "' παταλιστὴς, Prodigus, 
Voluptarius, Asntus, Pocudo-Chrys. περὶ Ὑενδοπρ. 
Τ.7. p. 217, 36. Ἐικεῖνοι ἀγωνισταὶ, οὗτοι σπαταλι- 
σταί.” Seager. Με] 

[5 " Ἑκαθάριος, Spatharius, Satelles, Armiger, εἷς 
dictus, quod apatham gestaret. Cedrenus: Σπαθά- 
oatos, ὁ σωµατοφύλαζ. Glossæ Placidi: Armiger, qui 
vulgo Spatharius. Isidorus in Glossis: Salattarius, 
Ueg.monente Vossio, Spatharius,) Portator armorum. 
Alcuinus Epist. 9. ad Nicephorum Imp. Audito 
adventu memorati legati dilectionis tuæ, Arsacii glo- 
riosiĩ spatharii, maguopere gavisi sumus. Rhegino 
Chron. 1.0. Arsacio spathurio, legato Nicephori 
Augusti. Eadem νοκ etiam ap. Græcos legitur. 
Apud Eusehium ἵη Epit. Temporum, p. 380, Ἐσφάγη 
Ἀρνσάφης ὁ σπαθάριοςι, Trucidatus fuit Chrysaphes 
sputharius. In Epistolis Photii semper seribitur 
᾿Ασπαθάριος, vitiose pro Ἐπαθάριος, Vide ejus Epist. 
228. 229. 233. 234. εἰς. Vide Gloss. Meursii. 
” Ὑπαθαροκανδιδάτος, Spatharocandidatus: qui nimi- 
rum Spatharius erat οἱ Candidatus. Erant autem 
candidati Militum genus, ut docet Meursius in Καν- 
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Θεοδότφ σπαθαροκανδιδάτῳ, nenpe 194, 147. 151. 
Epist. 195. Μιχαἡλ. σπαθαροκανδιδάτῳ, 90. Γρηγαρίῳ 
σπαθαρίῳ καὶ ubi etiam Ἱερ. ὑφ' ἓν, σπαθαρο- 
κανδιδάτφ. Vide —— Meursii.“ Suicer. Thes. Ecel. 
—1* οι, Nomen diguitatis, Montf. Pu- 
lwogr. 44. 45.“ Κα. Mas.] 

— — 

XIIAIPG, vide in 'Ασπαίρω, quod eacdl. signif. 
«dicitur, 5ο. pro Palpito, εἰς, Epigr. Θρέψον ἔτι 
«6 σπαῖρον τὸ γερόντων. Interdum σπαίρω εδ Animam 
{ εὔ]ο, teste Hes.“ ['. Ad Ματ, 960. Τομρ. Opuse. 
9, Τ5. ad Thom. Μ. 80. 117. ad Diod. 8. 1, 191, ad 
Herod. 651. 745. Diose. 15. Fischer. ad Weller. Gr. 
Gr. 1, 66. Brunck. Apoll. Rh. 190, Jacobs. Anth. 
11, 938. Heyn. Hom. 6, 462. 472. 648. 7, 584. Λι 
med. obvium, ad Charit. 804.” Schtef. Mss. “Pal- 
—* de οοτάε, Quint. Sm. 10, 1399.“ Wakef. Μες. 

chæf. Schol. in Apoll. Rh. T. 1. p. 905.] 

[Aroeraipu, Basil. 9, ο. 

5. Ἐπισπαίρω, Subsulto, velut ab animi deliquio 
»palpitabundus,ꝰ [Ῥ]ωε. 7, 906, * ad Ἠειοά. 631.” 
Sehxf. AMas.)] 

[**Tapacxpu, Palpito, Amphil. 194.” Κα. 
Μες. '"' Τμεοά. Prodr. 974.” Elberling. Mss. Greg. 
Νας, 5, 192.) 

5’ Περισπαίρω, Palpito οἱ terram caleihus pulso, 
“Lycophr. 68.” Kall. Με, “Ρε. Alex. 88. 

ies. Mss. Quint. Sm. l, 624.] 

“Paoocrcpu, Palpito ad, Plut. Othone (6652.) 
“de Tigellino, homine impurissimo, Αὐτοῦ τε τὰς 
avroclous καὶ ἀῤῥήτους ἐν γνναιξὶ πόρναιε καὶ ἀκαθάρ- 
τοις ἐγκνλινδήσεις, αἷς ἔτι προσέσπαιρε ὀνσθανατοῦν- 
α τος αὐτοῦ τὸ ἀκόλαστον ἐπιδραττόμενον.” 

 Ὑποσπαίρω, Subpalpito, δρ. Suid.“ [Ῥαυ]. Æ- 
gin. 5, 71. σφυγµὸς, Pulsus ατίετίαε subtremiseens.)] 

«6 Ἑπαρίξειν, de piscihus dieitur: vide Etym. in 
Trapu.“ [COf. ᾽Ασπαρίξω. “Ad Ματ. 96. ad He- 
rod. 691”. δείμος, Mss. Lex. Rhet. δρ. Eust. ad II. 
Γ. 293.)] 

Ascraiou, Palpito, Vihro, Tremo: proprie ἐπὶ 
«τῶν ψνχοῤῥαγούντων, cum mortiĩ obluetantur. Hom. 
“Od. Θ. (936.) θνῄσκοντα καὶ ἀσπαίροντ ἐσιδοῦσα : 
“II. κ. .. ——— ἀσπαίρονταξ ἐν ἀργαλέῃσι 
εεφονῇσι: Μ. (508.) ὁράκοντα ν ὀνύχεσσι πέλω» 
ες μπεί Ζωὸν ἔτ', ἀσπαίροντα, ... —*8 dat. «οσὶ 
. πόδεσσι: ut Od. Τ.(981.) de hinnulo, qui suſſo- 
“ceatur, Αὐτὰρ ὃ ἐκφνγέειν μεμαὼς ἤσπαιρε σσι: 
“ Χ. (475.) Ἡσπαιρον δὲ πόδεσσι µίνυνθά περ, οὔτι 
6 µάλα δὴν, Palpitabant pedibus, Vibrabant s. Jacta- 
“bant pedes: quod εἰ σφαδάξειν dicitur. Cor quo- 
que ab eo dieitur ἀσπαίρειν, cum vihrat 5. pulsat, 
“II. Ν. (449.) δόρν δ' ἐν κραδίῃ ἐπεπήγει “Η ῥά οἱ 
α ἀσπαίρονσα καὶ οὐρίαχον πελέμιξεν Ἔγχεος, ldem 
et πάλλεσθαι dieitur εἰ σφύξει». Carnes etiam aut 
“pisces in sartagine ἀσπαίρονσι, dum a ſervente oleo 
“vꝛuceutiuntur, οἱ palpitare εἰ tremere videantur. 
“Athen. 1.5. Οἱ τάριχοι ἐπὶ τῷ πυρὶ κείµενοι ἐπάλ- 
66 λοντο καὶ ἤσπαιρον.” [ — Βορ]. 3, 508. Ja- 
cobs. Anth. 9, 468. Flacher. ad Weller. Gr. Gr. 1, 
66. Heyn. Hom. 6, 455. 648.7, 554. Dionys. Η. 3, 
1569. Valek. Adonias. p. 590. ad Μωτ, 35. 956. ad 
Thom. Μ. 82. 117. ad Callim. 1. p. 123. ad Diod. S. 
1, 191. ad Herod. 621. 746.“ Sehwf. Mss. “ Apud 
Ἠετοά. 8, (5.) εκρ. Reluctor, Sententiu, quam omnes 
amplexi sunt, adversor, (τῶν λοιπῶν ἤσπαιρε μοῦνος,) 
Brunek. Μας,] 

[5 'Απασπαίρω, Eur. Ίου, 1907. 
Opp. A.s, 407.] 

A⸗raoico, Palpito, Tremo, i. q. σπαρίξω, ut 
{  ἀσκαίρω i. q. σπαίρω, εἰ ἀσκαίρῳ 6. ἀσκαρίξω {. η. 
«6 σκαίΐρω εἰ σκαβίξω. Aristot. 4ο piscibus in sieco 
“relietis dieit, eum 86, aquæ ἀθβεοία mortem sen- 
“tientes subsultant: de Respir. (2.) Οὐδὲν γὰρ φαί- 
vorreat xivores τῶν περὶ τὴν κοιλία», ἀλλ' ἢ τὰ 
«’ βράγχια µόνον καὶ ἐν τῷ ὑγρῷ καὶ εἰς τὸ ξηρὸν ἔμπε- 
6 σύντεε, ὅταν ἁσπαρίξωσι.' {['. Αἀ Ηετοά. 691.” 
Sehwef. Μες, Aristot. de Part. Anim. 4, 139.] 

4 'Αποσπαρθάξω, δ. ᾿Αποσπαρτάξω, Palpito, Vibro, 
“Pulso; (αἱ, enim in Lex. auo tradit Ηήρρους, de 
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“Morb. 2. ἀποσπαρθάδονσιν posuisse pro σπαίρονσι A ideoque nostri sweuli Poëta quidam cecinit, Jejuna 


s. σφύξονσι. Verha Hippoer Ίπεο sunt, de ανα, 
{5 Λιὰ τοῦτο δὲ, ἦν μὴ ἀργῶντα τάµῃε, παραχρῆμα ἀπυο- 
εἲ σπαρθάξουσι, Quidam Codd. Galeni habent ἄπο- 
{' σπαρτάξουσι Ῥετ τ: quæe seriptura videtur non 
“prorsus rejicienda. Perperam vero ap. Hes. pro 
“ceodem seriptum ἀποσπαράσσονσι: Π8πα id sonuaret 
Ppotius Lacerando avellunt.“ — 

[5 Σκάρον, ἰχθὺν, Gl Cammarus, Spurus, “Piseis 
marinus, Matéellus Sideta ap. Fabr. Β. Gr. I, 17.” 
Καὶ. Μεε, “Epichurmus Ανρί 7. p. 320. «Γ. 
Corai. ad Plut. Alex. 08.” Roiss. Mas. Opp. A. 1, 
109. *Valek. Pheœn. p. 05. Τουρ. Opuse. 2, 15. 
Jacobs. Anih. 7, 145. Phanias T.“ Schef. Mas. Cf. 
Ἀκαίρῳ, Σκάρος.] 

— — 

ΣΠΑΝΟΣ, ετ Ἁπάνιος, Rarus, i. e. Qui ποπ 
ubique nes semper reperitur, atque ideo pretio- 
sus: Cujus copia non est: sicut Suidas σπανιώτα- 
τον exp. ὀλίγον. In Epigr. Ὥρης χειµερίης σπάνιον 
γέρας, 46 ροπιο. Plut. Πράγματος σπανίου καὶ πο- 
Ἄντελοῦε μὴ ἀπολαῦσαι παρόντος, οἷον οὕθατος, ἣ 
μυκήτων Ἰταλικῶν», ἢ Σαμίου πλακοῦντος, ἢ χιόνος ἐν 
Αἰγύπτῳ: ubi de raris delicũs serino est. Et Ari- 
ſstot. teste, Rhet. 1, Τὸ σπανιώτερον ὑπερέχει τοῦ 
ἀφθόύνον: αμ euim rara sunt, prestant iüüs quorum 
copia est, ut aurum ferro: quoniam 5ο. µείξων ἡ 
κτῆσις διὰ τὸ χαλεπωτέραν εἶναι, ldem Aristot. eod. |. 
"Αμα δὲ καὶ σπάνιον τὸ διὰ χρόνου, ἡδύ ἐστι. (ΕΙ τὸ 
σπάνιον interdum pro ἡ σπάνις, 5. σπανία, Raritas, 
Eschin. (79.) Διὰ τὸ σπάνιων καὶ τὸ περιµάχητον, καὶ 
τὸ καλὸν καὶ τὸ ἀείμνηστον.) Eap. non solum Infre- 
quens, Rarus, sed etium Paucus, Parcus. Rarus, 
1, ο. Minime densus: qua signif. dieitur Rara tela, 
acies, cupilli, retia, ĩ. 4. ἀραιός. Unde αρ. Hes. Σπά- 
γιον, ἀραιόν. Idem alterius etiam signif. meminit, 
cum σπανὸν εχρ. τίµιον, πολλοῦ ἄξιο». [1. Ἑπάνιος, 
Thom. Μ. 809. ad Dionys. H. 1, 370. Philostr. p. 
80. Boiss. Σπάνια, Heind. ad Plat. Phædr. 282. 
Σπανιαίτατα, Aristoph. Fr. 270. De ſem., ad Dionys. 
Ἠ. 5, 1366.“ Βο]εί κα, "' Ἑπανιαίατα, Raris- 
sime, Clein. Λἰεχ. 202”. Να κε, Mas.] 

Ἑπανοπώγων, Cui τᾶτα barba est, Ratos in barba 
pilos habens: opp. τῷ δασνπώγων αρ. J. Poll. 
Lobeck. Phryn. 662. ΤΕΜ Ὑπανύσιτος, unde] 
Ἑπανοσσία, ἡν Caritas et penuria annonæe, i. η. 
σπάνιε σίτου δὲ σιτύδεα. ᾖ{[" Ἑπανόσπερμος, Ρα]. 
Alex. Apotelesm. M. 4., ubi perperam“ Ἑπανιό- 
orepuos. * Ὑπανότεκνος, Sext. Emp. 355.) Ὑπανό- 
Φνλλος, Rara hubens ſolin, Cui rariora ευ! folia: de 
quo supra in Ἐπαθόφνλλος, I Ὑπάνανδρος, utide? ὅπα- 
νανδρία, Paucitas hominum, Cyrill. Alex. Homil. 
Pasch. 25. Ρ. 900. Θρῆνοι, καὶ σκ. πολλἠ κατὰ κώμας 
καὶ πόλεις. Ὑπάννδρας, Cui τατα» sunt aquæ, i. ο, ΜΙ- 
nime aquosus, s. Aquæe aul Aquarum penuria luboraus. 
Dicuijtur et σπάννδρα σῦκα, Minime aquosi ſici, i. ο, 
Quibus non inest multum aquosi sucei. Diphilus 
Siphnius πρ. Athen. (80.) Τὰ δὲ πολὺν ὁπὸν ἔχοντα, 
καὶ τὰ σπάννδρα δὲ, εὐστομαχώτερα μὲν, βαρύτερα δέ. 

Ἑπανίως, Raro, Raro εἰ iusolenter. Unde superl. 
Σπανιώτατα, Rarissime. | Ἑπανίως exp. etiam Ῥατος, 
[Schol. 9ου. ΑΡ. δ07.] Est εἰ aliud ΔΟΥ. Σπανιάκις, 
quod itidem signif. Raro, et ap. Hermog. de ἵπνεπί, 
legitur. ['. Ετοι, ρ. 94, 4.“ Boiss. Mas.] 

Ἑπανιότης, ἡ, Ἱκατίίας, Penuria, Hes. ν. πανία, 

Σπανία, ἡ, itidem Raritas, etiam Penurin: Hes, σπα- 
vlav, σπανιότητα, et ita Ἡ σπάνιος derivuri ait ut ὁσία 
pro ὁσιότης ab ὅσιος, {['' Λά Xen. Mem. ο, 1, 95. 
ad Diod. 8. 9, 507. et νηγ, l.“ Schæf. Alss.] Σπανία 
Ῥτο Ἱσπανία usurpavit Paul. ad Rom. 15, (24.) Ὡς 
ἐὰν πορεύωμαι εἰκτὴν Ἀπανίαν. {['' Εοά. nomine usus 
est Aihen. 14. p. 667. εἰ initio ], 8. 4ε Lusitania lo- 
quens, Χώρα ὁ' ἐστὶν αὕτη, ait, τῆς Ἰβηρίας, ἦν νῦν 
᾿Ῥωμαῖοι Σπανίαν ὀνομάξονσι” Βε]νε, Mss.) Sunt 
qui οὗ rerum vitee necessariarum Penuriam vocatam 
ſsico existiment, διὰ τὸ σπάνιον τῶν ἐπιτηδείων: atque 
adeo hue pertinere, quod dixit Horat. Όωτα teſlus 
Ἠνετία. Ας præsertim quæ in areton vergunt Hispa- 
πίαο litora, duri ecli esse ſeruntur, montibus com- 
plurihus aspera, ας ne pahuli quidem copiam habere; 


ϱ 


ΠΙΙΦεΓΡΕ tesqua Ταμίας, Glehæque tautum ſertiles 
penuriae. Alioqui, teste J. Soliuo Polyhistoris sui ο. 
37. Hispania terrarum comparanda optimis, nulli 
posthubendu ſfrugum copia, sive soli ubere, s. viuea- 
rum proventus respieere 5, arborarios velis. Omni 
materia aſfluit quæcunque aut pretio ambitiose est, 
aut usu necessaria. Argeutum vel aurum si requi- 
ras, habet; ſerrariis nunquam deficit; ποπ cedit 
vitibus; vincit olea. A Pliu. quoque εί Strab. præ- 
dicatur hujus regionis εὐδαιμονία εἰ fertilitas. [.. Σπα- 
δία, Ἱσπανία, ud Digd. S. 1, 399.” Schæf. Mss.] 

Σπάνιε, ĩ.q. σπανδτης εἰ σπανία, Ratitas, Penuria, 
Iuopia, Hegemon Thasius ap. Athen. (698.) Καὶ 
σπάνις, ἢ πολλούς Θασίων εἰς ὑλκάδα βάλλει, Strabo 
8. P. 54. Ἡοσκημάτων μὲν πολλῶν ἀφθονίαν παρέχει, 
θηρίων δὲ σπάνιν. Ἰάεαι cum gen. Plut. Cam. Χρν- 
σίον ὃ' ἦν σπάνιε ἐν τῇ πύλει, Auri in urbe peuuria 
εγα!. Sic σπάνιας γίνεται alicujus rei. Eur. ΟΥ, (940.) 
Ὡς τῆς γε τύλµης οὐ σπάνις γενήσεται, ubi Schoh. εκρ. 
οὗ λήξει, οὐδὲ παύσεται. ΕΙ Plato Ερ. Χρυσίου δὲ σπή- 
γει ἀπολλύμενον οὐδείν πεποίηκε, NXulius Ῥοξίατυπι 
Πηκ quempiam auri penuria periisse, ἴδουγ, Διὰ 
σπήάνιν σίτου, Ob ſrumenti penuriam, Dem. (389.) Ἐν 
σπάνει χρημάτων. Item ἐν σπάνεικαθιστάναι, Ad Ρε- 
natiam et inopium redigete. Herediau. 1, (19, 9.) 
Ἐν σπάνει τῶν ἐπιτηδείων καταστήσαι. At ἐν σκάνει 
καθίσγασθαι, Ἰάειὴ εδὲ quod ἐν σπάνει εἶναι εἰ σπάνει 
πιέξεσθαι, Ῥευυτία laborare. Hermog. Ἐν σπάνει κα- 
ταστῆναι, Herodian. 8, (5, 16.) Ὃθεν ἐν ἀπογνώσει 

σαν καὶ πάντων σπάνει οἱ στρατιῶται, σχεδὸν καὶ 

ὕδατος αὐτοῦ, Xen. Ελλ. 5, (4, 66.) Πιεξόμενοι σπάνει 
σίτον. Pro Raritate usurpat Herodian. 7, (2, 8.) de 
Germanis loquens, Albr παρ αὐτοῖν ἡ πλίνθων ὑπτῶν 
σπάνια, Raru πρ. eos structura e lapide ας lateribus 
coetilibus. -RAd Xen. Mem. ο, 1, 99.” 8chæf. 
Μος, “»Stob. 522, 4. Plur. Gal. 1. p. 2, 35.* 
Wakef. λα, “ Suid. v. ᾿Ανοψία, Euseb. Hist. Ἑςο]. 
426. τροφῶν."' Kull. Mss. Dionys. Ἡ. de C. vV. 
370. "Ἡ» (ἁρμογίην) καλῶ, σπάνει τε κνρίου καὶ κρείτ- 
τονος ὀνύματος, ] Ψ 

Σπανίξω, i. ᾳ. ἐν σπάνει καθίσταµαι 5. εἰμί, σπάνει 
πιέξοµαι, Ῥευμτία laboro, Thue. 1. δεῶν μακρῶν 
σπανίσαντεε. Idem, Σκανίξων τροφῆν. Et Plut. Ca- 
iuillo, Ἐπιτηδείων ἐσπάνιξον, Rerum necessariarum 
penuria laborabant. δίς Aristoph. N. (1285.) σκα- 
γέξεις ἀργνρίον, Argenti penuria laboras. lidem 
Xen. K. ΠΠ. δ, (8, 8.) Διὰ τὸ γῆς ἀγαθῆς σπανίθειν, 
νῦν πένητες νομίξετ' εἶναι. Puss. Σπανίβομαι οπἆθιη 
signif. usurpatur, qua σπανίξωτ quamvis Bud. οκὶ- 
stimet plus aliquicl signiſicare, sSicùt ἀπορεῖσθαι plusS 
quam ἀπορεῖν. Isocer. Areop. Τότε μὲν οὐδεὶς ἦν τῶν 
πολιτῶν ἐνδεὴε τῶν ἀναγκαίων" νῦν δὲ πλείουε εἰσὶν οἱ 
σπανιξόµενοι τῶν ἐχόντων. Sic Xen. Ἑλλ. 7, (9, 1) 
Μάλα ἐπιέξοντο οἱ Φλιάσιοι, καὶ ἐσπανίᾶοντο τῶν ἔπιτη- 
δείων. Itidem Strabo 2. p. 54. Ὦν (θυμιαμάτων καὶ λί- 
θων πολυτελῶν) τοῖς σπανιξοµένοιε οὐδὲν χείρων ὁ βίος ἢ 
τοῖς εὐπορουμένοις, ltem σπανίξειν τινὸς ἀλοίτως quis 
Piam, πρ. quem aliquid rarum est, παρ { σπάνις 
τενὸε, ut Herodiau. loquitur. Theophr. II. ΡΙ. 5, (7, 
1.) Ἑπανίξουσι δὲ πεύκης, Raru ap. εος est; ναί εἰἶδαι 
Penuria laborant. Item εν aliqua σκανίθει, oujus 
penuris laboratur, copia που esi, sed caritas, Αεὶ- 
stoplhi. Σφ. (209) Καὶ ταῦτα, τοὐλαίου σπανίφοντος, 
Cum præsertim sit penuris olei, Cum oleum rit σα- 
rissimum. Pussivamm signif. τῷ σπανίξοµαι videtur 
dare Eur. Or. (1055.) ὁρᾷς δὲ ὃὮ Φίλων ὧς ἐσπανί- 
σµεθα, ubi Schol. εκρ. ἐστερήμεθα, Hes. σπανίδε- 
ται ΕΧΡ. ΠΟΠ solum ἀπορεῖ, sed etiam σκορπίξεται. 
['"Εωτ. Hec. 1914. Ammon. 690. ad Ἠειοά, 68. 
Diod. 8. 1, 319. 945. Wakef. Eum. 913. Abresch. 
Ἐφείι. ὃ, 194. Paus. 940. Bast Lettre 199. Dionys. 
H. 9, 1990. Schueid. οἱ Guil. ad Xen. Ἑλλ. |ς. 
Rarus sum, Diod. 8. 1, 665.: Brunck. Aristoph. 9, 
119. (Νεφ. l. c.) Tàapyupiou cum σπανίθει σαἶνα lim 
gus indole construi non potest: obstat articulus.“ 
Schwf. Mss. Cum accus., Philo de 7 Mirac. ς. 4. 
"Ὅσος σπανίξειν ἔμελλε τὰ µέταλλα,] 

Σπανιστὺε, Cujus οορία ubique εἰ semper που est, 
Cujus penuria εδ, Rarus, Sopli. iuitio Ρ41ρἱ Οοἱ, Ρι 
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970. Τίς τὸν πλανήτην Οἰδίπονν καθ ἡμέραν Ἑὴν νῦν Α γὰτ μέντοι περιπαθεῖε καὶ σπαραγµατώδεις εὐλαβητέον, 


σπανιστοῖε δέξεται δωρήμασι; Excipiet donis quorum 
penuria laborut. Sehol. tamen exp. εὐτελέσι, τοῖς κατὰ 
σπάνιν τοῦ αἰτοῦντος διδοµένοιςε: 4.9 expositio ap. 
Suid. quoque legitur. [“Gal. Suasor. 956. Lond.“ 
Schwſf. Mss. Strabo 15. Ῥ. 1067. σπανιστὴ καρπῶν. 
“Rarus, Philostr. 9183. * Ἑπανιστεέα, Aeraut- 
στεία, Stob. 524, 49.“ Wakef. Mss. “Jacobs. Anth. 
6, 383.“ 8ο] Mas. Quis vocabula derivanda 
essent e * Σπανιστεύω εἰ "᾿Ασπανιστεύω, illucd e ὅπα- 
μιστύς, Ἀου οκ "᾿Ασπάνιστο. An leg. σπανιστία, 
ἀσπανιστία 1] — 
Vroaraxiu, 5ΙΝΕ Ὑποσπανίξομαι, Aliquantum 
lahoro penuria, Aliquantum ερεο, situ plieiter Laboro 
penuria, Egeo; nam Bud. ὑπεσπανισμένοι exp. δεύ- 
µενοε, citans e Soph. Aj. (7.0.) Ti δ' ἐστὶ χρείας rijod 
ὑπεσπανισμένον; Quid νετο est, quod ad istam 
rem desit et desideretur ?— seu, δεύµενον τῆς τοῦ 
Λἴαντος παρουσίας, Schol. Sie αρ. Suid. Χρημάτων τε 
ὑποσπανίδων, τοὺς ὑπηκόους ἐληίδετο, ἵ.. e. ἐνδεῶς 
ἔχων, Indigens. “* Abresch. Leett. Αἠδίαη. 580, add 
Herod. 674. Cattier. Gazoph. 92.“ Schæœf. Mas.] 

Zxrärn, i. q. σπάνις, quod νῖάς,” [PDionys. H. 
1, 475.“ Schæf. Mss.] 

EFjusd. eum πανὸς et Ἑπάνιος signif., [ duetum au- 
tem ο Ἐπείρω,] Ε5Ττ παρνὸς, signiſcans itidem Ra- 
rus, Infrequeus, Paucus: ut Hes. σπαρνὸν εκρ. σπά- 
γιο», Aſyor. Utitur hoe vocub. Callim. Hymno in 
D. 19. σπαρνὺν γὰρ ὅτ'" Αρτεμις ἄστν κάτεισι, Ruro 
enim Πι ut Diana ο montibus descendat in urhemn. 
Idem Hes. σπαρνὰς εκρ. non solum σπανίας, 5ε 
etiam ἀραιὰς, διεσπαρµένας, Raras, i. ο. Non densas, 
secl sparsas: ut si quis σπαρνὰς πολιὰς dicutur ἔχειν, 
i. e. Raros canos, sparsos εἰ ποπ densos. Phot. 
Ὑπαρνόν' σπάνιον' οὕτως Πλάτων, Ἐδεμ, Αμ. δ07.] 
UNDE Ὑπαρνοπόλιος, quod idem Hes. εχρ. ὀλιγοπό- 
λισε, per cujus barbam s. caput rari cani sparsi 
sunt. Pro quo πρ. J. Poll. σκαρτοπόλιοι, Synony- 
mum est µεσαιπύλιο. ΑΤ Ἑπάρνιοι eid. Hes. sunt 
ἐνθαλάττιοι πέτρας, 


— — 

ΣΠΑΡΑΣΣΩ, 51ΥΕ Ἑπαράττω, ἵωπσστο, Lanio, Di- 
lacero, Ὀαπίο, etiam Vellico, Aristoph. B. (4941) 
Ἐν ταῖε ταφαῖσι πρωκτὸν Τίλλει» ὁαντοῦ, καὶ σπαράτ- 
τειν τὰς γγάθονε, Luciun. (1, 960.) Δεσμοῖς γάρ τισι 
στρεβλοῦν καὶ σπαράττειν αὐτῶν τὴν φωνὴν ἐπιχειρεῖ. 
Item Gal. ad ἱ. 1, ἀῑεῖΙ, Ἐμεῖν ἢ σπαράττειν τὸν 
στύµαχον ἤτοι δακτύλων ἢ πτερῶν καθέσεσι, pro Vo- 
mere vel Proritare stomachum digitis pennisre im- 
missis. Paulo aliter Horat. dicit, Rapula, luetucce, 
radices: qualia lassum Pervellunt stomaehum. 
ἡ Πες. σπαρασσύµεθα exp. ζεύµεθα, ταρασσύμεθα. 
[L*Ad Xen. Mem. 3, 8, 1. Wyttenb. Ep. Cr. p. 19. 
Selecet. 312. 94 Xen. Eph. 141. 191. 233. Valek. acd 
Xen. Mem, 247. Diatr. 200. Toup. Emendd. 2, 390. 
αἱ Churit. 940. Porson. Μες. p. 85. De equo, WVyt- 
teuhb. ad Plut. de S. N. V. p. 2o.“ Schæef. Mss. Ly- 
cophut. 656. Sehn. Lex. Suppl. “ Aristoph. Εἰρ. 
638. de calumniutoribhus, ὑμεῖς τοῦτον ὥσπερ κυνίδι 
ἐσπαράττετε: ᾿Α. 698. de adolescentihus dieitur, ut 
a Plat. de Περ. 7. p. 490. Χαίροντες ὥσπερ σκυλάκια, 
τῷ ἕλκειν τε καὶ σπαράττειν τῷ λύγῳ τοὺς πλησίον ἀεὶ, 
quem 1. laudat Plut. de Ῥτοίεοί, in Virt. Semt. 76. et 
imitatus esse videtur Dio Cassius 47. p. 409. Συκο- 
φαντῶ», ἕλκων, σπαράττων τοὺς μηδὲν ἀδικοῦντας, ὥσπερ 
οἱ κύνεε.. Wyttenb. Animadv. in Plut. de s. Ν. V. 
p. 11.] 

Ὑπάραγμα, τὸ, Frustum rei dilaceratee, discerptæ, 
Plut. in sSuo περὶ ᾿Αοργησίας libello, Τῶν ἀσώτων ταῖς 
οἰκέαις προσιόντεε, αὐλητρίδος ἀκούομεν ἑωθιρῆς, καὶ 
σπαράγµατα στεφάνω» καὶ κραιπαλῶντας ὁρῶμεν. ΕΙ 
σπαράγµατα λόγων», Verba lacera, idem Plut. adv. 
Colot. Φωνάς τινας ἐρήμους πραγμάτων ἀποσπῶν, καὶ 
µέρη λόγων καὶ σπαράγµατα κωφὰ τοῦ βεβαιοῦντος καὶ 
συνεργοῦντος πρὺς »όησιν καὶ πίστιν ἕλκων. [“Wyt- 
1εηῦ. ad Plut. de S. Ν. V. p. 11. Jacobs. Απ. 
310.* Sehwf. Mss. “Sehol. Ἡ. P. 151.” Wakef. 
Ass. FPhilosſtr. Soph. 2, 10, 1.) Ἑπαραγματώδης, ut 
ερανγὴ, Vociſeratio qua ipsum guttur laceratura 8. 
ruptura videtur, Plut. Præc. Sanit. (494.) Ἆραν- 


B 
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[Lobeck. Phryn. 671.)] 

Σπαραγμὸς, Laceratio, Lauiatus, Convulsio, Hero- 
dian.S, (8, 14.) Γενείων τε καὶ ὀφρύων σπαραγμοῖε καὶ 
πάσαις ταῖς τοῦ σώματος λώβαις ἐμπαροινοῦντες, Bar- 
Ῥα πι et supereilia vellentes, neqque ulli pareentes cor· 
puoris totius ludibrio, Poſit. Luciun. 3, 308. 
Wakef. S. Οσ. ο, 7. Valek. Adoniaz. p. 948. ad 
Ματ, 196. De equo, WVyttenb. ad Plut. de 5. Ν. V. 
p. 390.” Sechæf. Mas. Ἐωτ. Hec. 657. “ Andr. Cr. 
288. Orig. c. Cels. 83.“ Καῑῑ Mss. * Ἑπαραγμώ- 
δης, Philes de Auim. 8, 8. Hippoer. 1215. Lobeck. 
Phryn. 671.] 

Lxapntes, ĩ. q. σπαραγμὸς, [Gl. Carptus.] 

Zrapaxrn, Lacerator, Philes Qurm. 8, 86. p. 
264. Werusd., de Anim. 8, 8. p. 20. Pauw. * Σπαρα- 
κτὴρ, unde " Σπαρακτήριος, ε quo per contr. * " Σπα- 
ράκτρια, (οί. Manuss. Chron. ρ- 197(:-Τ5.) " ἅπα- 
* Brunck. ad Æsch. S. ο. Th. 574.“ Sehæf. 

35, 

[ὸ Σπαρακτὸς, unde "'“ "Ἡμισπάρακτος, Semilacer, 
Planud. Oxid. Μεε. 7, 844.” Boiss. Μας, Greg. Ν8. 
ο, 193. »*boemesus, Απρ, 194”. Κα, Μες] 
'Ὡμοσπάρακτος, Qui erudus πάλης discerpitur et Ἰα- 
niatur. Apud Aristoph. Ίππ. (946.) Cleonymus nit 
coquo, Ὡμοσπάρακτον παραλαβὼ», µεταχειρίσαιο χρη- 
στῶς: ubi Schol. exp. ἀδιάθετον καὶ ὠμὸν, νεοσπά- 
βακτον. Ubi etiam ΝΟΤΑ ἩΝεοσπάρακτος, Recens di- 
laniatus, discerptus et divulsus. 

Ὦ [ Ανασπαράσσω, Eur. Baceh. 1001. 3 Άντι- 
σπαράσσω, Annu C. 980.” Elberling. Mas.J “Aro- 
'" σπαράσσω, γῖὰε ᾿Αποσπαρθάξω,” ["Ῥμοι. Bibl. Cod. 
360. εἰ adv. Manich. αρ. Wolf. Απεσά, 1, 19.” Boiss. 
Με. "' Λά Hesyeh. 1, 486. n. 6.” Dahler. Μα5. 
“Eur. Baceh. 1135.” Seſger. Μας. * '' ᾽Αποσπάρα- 
Ύμα, Τουρ. Add. in Theoer. 300. Koen. ad Greg. 
Cor. 119. Jacobs. Anth. 8, 1265.“ Sehuef. Mas.] 
Διασπαράττω, Dilacero, Dilanio, Discerpo, Athen. 
(622.) τοῖσδε γενναίωε πάλαι Διεσπάραιται θερμὰ χηνί- 
σκων µέλη, εκ Eubulo, [". Dionys. Η. 5, 1100. 8ε- 
6381, in Daniel. p. 49. Valek. Diatr. 900, ad Herod. 
734.“ Βοϊνε[. Mss. " Διασπάραγμα, Theophyl. 4, 
40. "' Διασπαραγμὸς, Ὠϊπεεταίῖυ, Ῥφειάο- Ghrys. 
Ῥετπ. 88. T. 7. p. 515. Οὐχ ὑπεμνήσθη τοῦ χιτῶνος 
τὸν διασπ., οὗ τὸν λάκκο», τὸν βόθυνονι” Ῥεηρετ. Mss. 
5" Διασπάραξις τῆς καρδίας, Nicolaus Patriareha 
οΡ. Ερίκ. in Lazerii Mise. 0, 549.“ Boiss. Μας, 
3 Διασπαρακτὸε, Eur. Baceh. 1217.] Κατασπαράττω, 
i. q. διασπαράττω, ['. κά Xen. Ερί. 141.“ Sehref. 
Mas. “Eust. lsm. 278.“ Wakéf. Mas. Aristoph. 
Ἴππ. 735. * Ἐγκατασπαράσσω, Τ]εοά. Prodr. 
91. Eberling. Mess. 3" Περισπαράσσω, Schol. 04, 
E. 436. Hes. ν. ᾽Αμϕιδρυϕήε.” Wakef. Mss.) Σνσπα- 
ῥάττω, οπορτρο, ['' Μακ. Tyr. 19, 5.” Ἠαεί, Με». 
Luc. Evang. 0, 49.] 

—— 

ΣΠΑΡΓΑΩ, Tumeo εἰ distentus sum: proprie 
ὅτε οἱ μαστοὶ πλήρεις ὧσι γάλακτος, teste Ἠθν.: qui 
σπαργῶν itiddem exp. ῥ πλήρης καὶ δεόµενος ἐκκρίσεως. 
δίς Βμΐάσε σπαργῶσα εδί ἡ σπαραττοµένη ὑπὺ θλίψεως, 
καὶ δεοµένη ἐκκρίσεως τινόε. Ita ut ubera dicantur 
σπαργᾷν», cum usque adeo distenta sunt laete, ut 
rupturam minentur, et prie nimio fumore lae stillent, 
ut ap. Luer. 1. laeteus humor Uberibus manat dis- 
tentis: quo loeo Uber distentum dieit τὸν σπαρ- 
γῶντα μαστὸν, δ. τὸ σπαργῶν οὗθαρ. Sie Horat. Tenta 
ubera, Virg. Gravidum uber, οἱ Distenta αἴγοτα laete. 
De cujusmodi uberibus Hom. Od. I. (440.) Οὔθατα 
γὰρ σφαραγεῦντο, Dietendebantur lacte. Et rursum 
αρ. Virg. Distentant ubera vaceæ, et Tendunt ubera 


καρτα, cum postu largo eas tumeſaeiuut. Eur. Cyel. 


(95.) Ὑπαργῶντάε µοι τοὺς μαστοὺς χάλασον, Δέξαι 
θηλαῖσι σπορὰε, Distenta mihi ubera Ίπχα, εἰ papillis 
submwitte ſctus: verba chori ad capram. Sie Plut. 
(7, 270.) Elro λύκαινα μὲν »ευτύκος, σπαργῶσα καὶ 
πλημμνροῦσα τοὺς μαστοὺε γάλακτι, Lacte exuherans, 
distentisquue supra modum ρταναία uberibus. Ubi 
nota de ipso animali diei, non de uberibus, ut in 
præcedenti Eur. l, εἰ hoe Diosc. 5, 19. Macroo 
σπαργώντων κατάντληµα, Turgeutes mammte ες fo- 


*— 


8667 ΣΠΑ 


[T. ui. ϱρ. 919---919.] 


ΣΠΑ 8508 


ventur, Mammm eopiam laetis non ſerentes. De ipsis 4 luhet, quoniam in mentionem ejus intidi,) deriratum 


matrihus laete exuberantibus, Flato de Rep. 5. Τὰς 
δὲ μητέρα ἐπὶ τὸν σηκὸν ἄγόντες, ὅταν σπαργῶσι, Cum 
Ἰωσίε ubeta distenderunt, 5. Disteutis earum uberibus 
laete: Symp. ΤΦ κνοῦντί γε ἤδη καὶ ἤδη σπαργῶντε, 
Ἰποίε distento. Arbores quoque, οἱ bene memmnini, a 
Theophe. dieuntur σπαργᾷν sicut ὀργῷν, verno tem· 
pore, eum earum cortices auceo turgescunt: ut αρ. 
Virg. leto turgent in palmite gemmee; et, Frumeuta 
iu viridi stĩpula lactentia turgent. Item σπαργᾷν ali · 
quis dicitur eum cupiclitate εἰ libidine alieujus rei 
accensum eor cjus intumeseit: εἰ preesertim de iüis 
qui pruriunt libhidine venerea: qua signif. Hippoer. 
usus est, ap. quem σπαργᾷ Gal. εκρ. ὁργῷ, Erot. ὁρέ- 
γεται καὶ ἐπιθυμεῖ. De ἱνοπιίπε veneres libidine ae- 
censo, ap. Plut. (7, 29.) Ἑπαργῶν καὶ µεθύων ὁ Λεύ: 
κίος, αὐτὸς μεταξὺ πίνων πρὸς ὀργὴν, Pruri - 
ginis impatiens, Libidine impotente affectus, dec 
moram adventus puellee sustitiere amplius valens, s. 
Cum libidinem continere diutius von posset, Bud. 
Idem Plut. de alius etiam τεῖ eupiditate, metaph. οἱ 
in Lycurgo, (7.) Ρ. 79. mene Edit. Τὴν ὀλιγαρχίαν» 
ὁρῶντες σπαργῶσαν» καὶ θυµονµένη», Giscentem εἰ res 
novas molieutem: Fabis, Δύ εὐτνχίαν ἐπηρμένῳ καὶ 
σπαργῶντι τῷ δήμῳ χαλινὺν ἐμβάλλειν. Idem inter - 
dum addidit prep. ἐπὶ vel πρόε: αἲ in Ατίαπ. (5.) 
Δι) ὀργὴν σπαργῶντα μᾶλλον ἡ πρότερον ἐπὶ τὴν βασι» 
λεία», Μαρί» quam aute aceensum τερπί cupiditate, 
Magis quam ante inhiantem regno. Sie Idem in 
Lucullo, Σπαργώντων πολλῶν ἐπὶ τὴν ἐπαρχία», ubi 
Bud. ἱπίεερτ. Inhiautibus, Desiderium που fereuti- 
hus, gliscente cupiditate. Idem in Cie. Ἐἴνε παίξω», 
εἴθ᾽ ὑπὸ Φφιλοτιμίας σκαργῶ» πρὸς τὴν πολιτεία», καὶ 
ἀθυμῶν τοῖς καθεστῶσε, Ἱπιροίεπίε desiderio accensus 
aecedendi ad remp. [' Koen. ad Greg. Όος. 3600 
(2552.) Wakef. 8. Crs, 58. ad Herod. 717. ad Τε. 
τηρεί Lex. 234. 244. Jatobs. Anth. 7, 406. 8, 9990. 
9. 357. Dionys. H. 1, 303. Heind. ad Plat. Phudr. 
280.“ Βεϊεί, Mas.“ Plato de Rep. 350.“ Wabkef. 
Μας. Eur. Cyel. 55. Quint. Sim. 14, 288. (ΙΓ. Σφα- 
ραγέω.] Dicirun ΕΤ Σκαργέω, εἳ mendo caret 
σπαργοῦσι, quod ap. Hes. legitur, exponiturque 
πλημμνροῦσι, ἀποστάξουσι, 

Ὑπάργη, ἡ, Lbido: proprie illa, qua matres dis- 
tenta laete ubera exinanire oupiunt. Hes. σπάρ- 
γαι generaliter exp. ὀργαὶ, ὁρμαί. Sed viddendum πο 
οκγίοσως potius ser. sit σκαργαὶ, a nomin. Μη. 
σπαργὴ, ut ὀργὴ, ὁρμὴ, βοὴ, ab ὀργάω, ὁρμάω, βοάω : 
polius ὀργάω, ὁρμάω, βοάω, σπαργάω, πὺ ὀργὴ, ὁρμὴν 

σπαργή. ΟΕ. Σιγάω.] Nam εἰ πρ. Gal. Lex. Hip- 
poer. quidam Codd. habent, Σπαργαὶ, αἱ ὀργαί : [αὐῖ 
vulgo ᾱ, ὀργᾷ.'. "' Ἑκοργαὶ, Nisus ad purien- 
ὸς ων, Ἠγ. Τά, Hesyehio ἐρεθισμοὶ εἰς γὺ γεκεῖν,᾽΄ 

[. Σκάργω, Ἱ. Π. σπαργανόω, Hom. H. ἵπ Apoll. 
191. σπάρξα» δ᾽ ἐν φάρεῖ λενκῷ. ἈἙπάρξαι, Hesychio 
σπαργανῶσαι, σπαράξαι.] 

Σπαργάνωσα, ἡ, In matribus dieitur, eum 3 partu, 
preesertica recente, ob lactis eopiam mamillos sie in⸗ 
tumescunt εἰ distenduntur, ut exuberantiam enmn 
ferre vix queant. Diose. 2, 129. de lente, Πρὸς δὲ 
χονδριῶντας μαστοὺς καὶ σπαργανώσεις ἑψόμενος ἐν 

ει καταπλασθεί, Αά mammus nimis 
Ἰαοίε distentas: 3, 41. de menthu, Μαστῶν τε περί: 
τασιν καὶ σπαργάνωσιν πραύνει, Mammus, si teudant ur 
et nimio lacte turgeant, οοπορεροίε. Plin. 20, 14. iti- 
dem de mentha, Prodest εἰ si mammee tendantur. 
At dubium est an ad priorem Diose. l. respexerit 
cum 31, 6. dixit, Hammus sororiantes piscinte maris 
corrigunt. Aliud in muliere vitium est τὸ ὑπερμαξᾷ», 
cum οἱ mammce sunt grandiores quam ceteris, etiam 
tum eum laete ἀἰδίορία non sunt, αἱ ουσ Mammosa 
dicitur Martiali οἱ Columelle. Sed notandum, in 
posteriore Diosc. vulgatas Edd. habere non σπαργά- 
γωσιν, verum σπάργωσιν, a ΚΟΜ. ἙΣπάργωσιε: quod 
tamen  σπαργάω, potius quam σπαργάω ΡΟΓΠΙ{ω1ῃ 
ενθεί: a σπαργάω επίνα aut σπαργέω, δε υεπάο οοπι- 
munem verbalium ſormationem, dieendum ſoret 
σπάργησα. Sed et ipsum Ὑπαργάνωσιτ a Σπαργάωτερι- 
lariter formatum non est, verum potius a σπαργανόω. 

Ἠου autein Σπαργανόω, (persequi enim εἰ iprum 


σ 


est α ΝΟΜΙΝΕ Ὑπάργάνον, τὸ, Fascia, Pannus oblou- 
5. in quo inſans involvitur. FPlut. (7, 381.) Ὃν 

εκοῦργοι ἅμα τῷ σπαργάνῳ κοµίσαε εἰς τὸ φιδίτιο», 
Όσα cum fasciis quibus involutus erat. Idem in Ly- 
ourgo (16.) de dexteritate nutricum Spartauarum, 


"Ὥστε ἄνεν σπαργάνων ἐκτρεφούσας τὰ βρέφη, τοῖὲ 


µέλεσι καὶ τοῖς εἴδεσιν ἐλεύθερα ποιεῖν: Symp. 9. 
Σπάργανα παρασκενάξουσιν αἱ Ὑνναῖκες, 56, purtui 
vieinta. Item Ηετοθίαα. 1, (6, 14.) Μὴ πειραθέντα 
µε ἰδιωτικῶν σπαργάνω», [ηἱδοίνα πε plebeiis fasciis: 
δ,{(1, 16.) Ἐξ ἰδιωτικῶν σπαργάνω» ἐπὶ τοῦτο ἐλθόνγεν, 
ubi Polit. vertit Α privatis eunabulis: sieut et in ρτ- 
cedenti loeo, Privatis intactum ineunabulis. Idem 7, 
(1, 5.) ᾿Αφορῶσιν εἰς τὰ τῆς γενέσεωι εὐτελῆ σπάργανα, 
ubi Polit. vertit, Natalium obſscuritatem. Solebant 
enim nobiles εἰ splendiciore ſamilia nati infantes 
σπαργάνοιε distingui a plebeis, ut inter alia videre est 
in Σπαργανόω etiamm. Item, Ἔξ ἔτι σπαργάνων, up. 
Philon. V. Μ. 1. legitur eo vensu, quo Latini dieuut 
Ab incunabulis: quanquam Όσσα: εἰ σκάργανα ἴδειι 
που siguiſieent. Hes. σπάργανα εχρ. δεσμὰ, ῥάκη: 
Suidas, etiam ἱμάτια, Donatus autem Οοπηπνευ!, iu 
Eun., enarrans verba illa Ῥοξία, Cistellam Pythia 
domo eſſer cum monumentis, annotat, Monumenta 
esse ουδ Greei vorant γνωρίσματα καὶ σπάργανα. 
[5 γη]οίς, ad Long. Ρ. 45. 6.7. 15. Ἡρεν. ad Hymn. 
407. Valek. ud Phalar. p. κ. Verh. ad Απίου. Lib. 
194. Wakeſ. lon. 1371. Musgr. 1489. Jacobs. Anth. 
6, 456. Σπάργανα, i. q. Ὑνωρίσματα, Monumenta, 
Crepuncia, ad Soph. 4. R. 1035. p. 199. Ed. Erf. 
min.“ Schef. Mss. Aristoph. A. 451. * Εαεοῖπο 
quibus inſantes involvuntur, ut membra tenella τοῦο» 
rentur, Græce proprie appellantur σπάργανα, Lat. 
Cunabula εἰ lucunabula. Legitur in Glossis ve- 
tustis Gr. Lat. Cunahulum, Cunubula, Σπάργανα, 
Fasciarti, Σπαργανοῦσθαι, Plaut. Amphitr. 5, i, 31. 
Sed puer ille, quem ego Ἰαγί, ut magnus est, et mul- 
tum valet! Neque eum quisquam colligare quivit 
inceunabulis. Reete Turn. Inéunabula — esse 
monuit εἰ pannos, quibus pueri in eunis involveban 
έως. [ία Cunahula Græcis υπ να. Ut ab 
exponenclis inſantibus deterrerentur Thebani, lege 
The bis jubhebantur paupereuli inſantes recens natos, 
quibus alendis non esſent, σὺν τοῖς σπαργάνοις 4ε- 
ſerre ad Magistratus, i. e. Fasciis involutos, auctore 
EÆliano V. Η. 9,7. Apud Apollod. 3, 10,2. Maia 
mater Mereurium infantem ostenclit ἐν τοῖς σπαργά- 
ος, Jovis in Creta nati atque edueati fascias που» 
nulli vidiase narrantur, Τὰ τοῦ Διὸς ἴδον σπάργα»α, ap. 
Anton. Lib. 19. Teste Ῥουραπ]α 8. p. 615. Rhes Sa- 
turno ἀντὶ τοῦ Aos λίθο» ἔδωκε κατειλημµένον σπαρ- 
γάνοιε, Loco Joris lapidem dedit derorandum {ας ῖφ 
involutum.“ Valek. Sehol. in N. Τ. 1, 71. 3" ' Ἑπάρ- 
γανον, Ocimoides, Diose. Notha 464.” Boiss. Mas.] 

Ἐπαργάνιο», τὸ, Fasciola. Est etiam Herbæ nomen 
πρ. Diose. 4, 21. quam dicit ſolia aimilia habere gla - 
dioli foliis. Sunt qui dietam ita existiment, quod 
ſoliis ejus pro ſasciis uterentur. Meminit herbe 
istius Plin. 95, 9. [ Ἑπαργανιώτηε, Fasciatus, Hom. 
Hymn. 2, 301. Θάρσει, σπαργαριῶτα, Διὸς καὶ Νΐαι- 
άδος νἱέ. ΟΕ. Εἰραφιώτηε,] 

Σκαργανίξω, — involvo, Hesĩod. O. (485.) 
Τῷ δὲ σπαργανίσασα μέγα» λίθον ἐγγνάλιξεν, Huic 
autem, Saturno nimirum, fasciis involutum magnum 
lapidem in manus dedit, 9ο. pro Jove puero, quem 
devorare quærehat Saturnus. Item et aliud ΥΕΠΗΝ. 
Ἐπαργανόω, quod itidem signif. Fäsciis involvo, Fa- 
φοἵο: ut Æ. Spart. Tiliaciis tahulis in pectore po- 
sitis faseiabatur: οί Cels. 8, 8. Rursusquẽ ουν ala ενα 
faseiari debet. Luc. 2, (7.) de Jesu Christo, Καὶ 
ἔτεκε τὸν νἱὸν αὐτῆς τὸν πρωτότοκον, καὶ ἐσπαργάνωσεν 
αὐτὸν, καὶ ἀνέκλινεν αὐτὺν ἐν τῇ φάτνῃ, Et fasciis in· 
volutum, s. ſasciatum, reelina vit in presepi. Sic 
Fut. Probl. Rom. de Aristino quodam, Παρασχεῖν 
ἑαντόὸν, ὥσπερ ἐξ ἀρχῆς, τικτόµενον, ταῖς γυραιξῖν, 
ἀπολοῦσαι, καὶ σπαργαρῶσαι, καὶ θηλὴν ἐπισχεῖν. Ad- 
ditur interdum dat. instrumentalis, et ftune exp. vel 
simpliciter, Involvo, νε] Involvo ceu fascia: nisi 
malis Fascio. Plut. Symp. 6, 6. de nive, ᾿Αχύροιε 
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σπαργανοῦντεε αὐτὴν, καὶ περιστέλλοντεε ἑματίοις ἀγνά- Α καὶ σπάρτα λέλυνται, Ἐκ funes spartei diescoluti zunt, 


πτοι. Sic Athen. 6. (ρ. 368.) de κολάκων quodam 
βεπετε, νῶν ἑαυτὸν. τοῖς τριβωνίοι Magis 

oprie rursum Plut. 9 de Fort. Alex. (382.) Αρυ 
ο τῇ πορφύρᾳ ἸΜελέαγροι, Purpurea 
involvens {ακοία, Purpura fascians; solebant enim 

ia aut alias nobili stirpe ati inſantes a ple- 
beiorum inſantibus diacerni fasciarum genere: ἰάεο- 
que Commodus ap. Herodian. gloriatut δε μὴ πειρα- 
θῆναι ἰδιωτικῶν σπαργάνων: et lomini igno bili obji - 
οἰμπίας τὰ εὐγτελῆ τῆς γενέσεως σκάργανα, Viles εἰ 
plebeia {αεσία, quibus in pueritia fasciatus fuit. 
Item εἰ Aristot. H. A. T. Σπαργανοῦσιν ἐρίοις αὐτὰ, 
Fasciis e Ίδια involvunt. Pass. Σπαργανόομαι, Fa- 
sciĩs involvor, Εαφοίοτ, [". Vakef. 1οἨ. 979." Scebæi. 
Ass. Schleusn. Lex. N. Τ.] 

Ἐπαργάνωμα, τὸ, i. q. σπάργανον, Fascia, απ 
Quo — {αφοία involvitur, Fascice uaum 
ræbens iuvoluerum, [εκ Aneed. 304. Phot. 
παργανώµατα" αἱ πρῶται "ϕασκίαι καὶ οἱ δεσμοὶ τῶν 
ἀργιτύκων παιδίω».] 

᾿Αποσπαργανόω, Fasciis exolvo, Fascia, qua οὔννο- 
lutus erat, evolvo. Pass. ᾿Αποσπαργανοῦμαι, Fusciis, 
quibus obvolutus eram, evolvor, Fasciis της exolvo, 
Greg.· Nax. metaph. de Οληφίο, ᾿Εσπαργανώθη μὲν, 
ἀλλ᾽ ἀποσπαργανοῦται τὰ τῆς ταφῆς ἀνιστάμενοε, pro 
Resurgens, sesse 6 sepulturee involueris evolvit εἰ 
expliest, Sepuleralihus fasciis sess evolvit. Solent 
enun defuneti ſasciis involvi, aut linteis insui, ut Jo. 
11, (44) de Lacaro γοὐνίνο, Εξηλθεν ὁ τεθνηκὼς, δε- 
δεµένος τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖραν κειρίαιε, Manus et 
pedes obvinetus fasciis. 

Ἑνσπαργανόω, Fasciis involvo, i. q. σπαργανόω, 
Longin. [44, 3. “ Wakef. lon. 172. Boiss. Philostr. 
311.* {. Mss.] 

[5 Κατασπαργανύω, FVasciis involvo, Philo J. 2, 
405.” Wabkeſf. Mas.] 

νόω, Theoph. 3, 4383.)] 

5. Ἑπαργάνη, Jacobs. Anim. 70.“ Sehtef. Mas. 
ζ Plato de LL. 7. Ρ. 789. . Σπεργανῆσαι, 
Heaychio σκαράξαι.] 


— — 

ΣΠΑΡΤΟΝ, τὸ, SIVER Σκάρτος, ὁ, Spartum, Genus 
vitilium, ĩ. ᾳ. Genista, ut nonnulli volunt. At Plin. 
24, 9. Genista quoque vinceuli usum preestat. Dubito 
an Ίος sit quam Græci Auetores Sparton appella- 
vere, cum ex ea lina piscatoria αρ. eos factitari docue · 
rim: et nunquid hane designarit Hom., eum dixit 
navium aparta dissoluta. Nondum enim fuisse Afri- 
canum vel Hi um spartum in usu certum est: οἱ 
eum sutiles t naves, lino tamen, non sparto 
unquam sutas. Idem Plin. 19, 2. dieit herbam hane 
aponte nasci, πεο seri posse: esscque proprie juneum 
aridi soli: rusticos Afrieanos εἰ Carihaginensis Hi- 
spaniæ, strata inde conũcere, ealeenmins, item pasto- 
res sihi vestes iude dexere: magno 6556 in usu navium 
armamentũĩs, machinis ædifieationum, aliisque desi- 
derũis vite: evulsum οἱ siceeatum, si usus requirat, 
aqua macerari, aut, si necessitas urgent, ealida per 
funcii. Ast. 1. Ἑπάρτον, J παρ ἡμῖν τὰς ἀμπέλονε 
δεσμοῦσιν. Αρα Puaul. vero Ægin. ὅ. legitur, Σπάρ- 
τος, J τὰς ἀμπέλους δεσμοῦσι. Apud Ομ], autem de 
Simpl. Med. Fae. 8. Ὑπάρτη, ᾧ τὰς ἀμπέλους παρ' ἡμῖν 
δεσμοῦσι. Sed perperam in isto Galeni loeo LEGI- 
run Σπάρτη: reponendumque vel σπάρτο», ut αρ. 
Aẽt. legitur, vel Ἑκάρτος, ut ap. Paulum, vel σπαρ- 
riov, ut ap. Diose. Nam neutro quidem genere dici 
σπάρτο», testatur Schol. Thuc. (4, 48.) p. 187. (ubi 
Thuc. dicit quosdam sese ταῖς ἐκ κλινῶν σπάρτοις 
ἀπάγξασθαι, εἰ τοῖς ἐκ τῶν ἱματίων παραιρήµασι,) 
ΠεςΠοῃ Plin. neutro genere passim utens, itidemque 
Hom. Ὑπάρτος auteimn ap. J. Poll. etiam |. 7. legitur, 
Σπαρτοκλύκος, σπαρτοπώλης' σπάρτα, σπάρτη, σπάρτο». 
Necnon 8Ρ. Hes. Στάθμµη, σπάρτοε, ἐν ᾗ ἀπορθοῦσιν οἱ 
τέκτονες: de quo vide in Ἑπάρτη. Itidemque αρ. 
Eund., Ἀήρωθος, σχοινίο», σπάρτοι. Βὶο ap. Suid. 
quoque, Μήρινθος, σπάρτος, σχοινίον. verum in 
Thue. J. paulo απία ο., necnon in Hesychiano nota 
σπάρτον accipi F Ipso ἔωπε sparteo, ui Cato loqui- 
tur: sicut ei Il. B. (195.) Καὶ δὴ δοῦρα σέσηπε νεῶν, 


D 


ubi Schol. exp. σπαρτία, σχοινία, Funes. Meminit 
hujus loei Plin. in verbis paulo ante εκ ipso eitatis 
item 19, 1. de lino, ubi ait, Thoracibus lineis paueos 
tamen pugnasse, teitis est Hoin. Ἠϊπο fuisse εἰ na · 
vium armamenta ap. Eund. interpretantur eruditio- 
τεθ: quoniam eum Sparta dixit, aignificarit Sata. 
Sed hane Plinii interpr. sequendo, ser. foret σπαρτὰ, 
εἰ suhaudiendum λένα, accipiendique funes e lino 
sativo. Όσα tamen nimis longe petita auut; ideo- 
que dieamus potius Funes nauticos e ϱ tex tos, 
ut σχοινία dicuntur Funes εκ juneo plexi. Junco 
enim τους ad ſfunes usos, nomiui credamus, quo 
enam herbam Ἡ lant, inquit idem Flin. 19, 8, 
Rursum tamen alii spurti usum in Greein tune tem · 
poris ineognitum fuisse ajunt: ut Varro αρ. Gell. 
16. 4. (17, 8.) Ego sparta αρ. Hom. non plus Spar · 
lum — puto quam σπαρτοῦς, qui dicuntur in 
agro Thebano vati. In Græeia sparti ουρία modo 
orepit esse εκ Hispania. Neque ea ipaa faeultate usi 
Liburni, aed hi plerasqquue naves loris auebant: Græci 
magis eaunabo εἰ εἴωρρα, eeterisque sativis rebus, a 
quibus σκάρτα appellahant. Quod cum Varro, in- 
quit Gell., ita dicat, dubito herele an posterior γ]- 
laba ĩn eo verbo, quod αρ. Hom. est, acuenda εἰς: 
nisi quia νουες hujuscemodi, eum e eommuni aiguif. 
in rei «οτί. proprietatem concedunt, diversilate ας- 
centuum se parantur. Sparti usum in τε vuutiea ma⸗ 
tuum fuisse, Liv. quoque testatur, cum ait, Ubi vis 
magna sparti fuit ad rem nauticam cougesta ab 
Asdrubale. Funes εκ εο plecti solitos ποη solum 
Cato docet, eum dieit funes sparteos, sed etium 
Xen. Κ. (0, 19.) Τὸν δὲ βρόχον τῆς σειρίδος πεπλεγµέ- 
φον σπάρτον, E Βραείο plexum. Sportas quoque, 
urnas, amphoras, inde confici solitas, doceut Colum. 
et Cato: quorum ille Sparteus δροτία» dicit, 12, 160. 
hie autem Sparten urne εἰ Spartee amphoree. Rur- 
sum Colum. Solea spartea pes induitur: sicut Pliu. 
l. supra ο. ait rustieos sibi caleenmina ο sparto con- 
ſieere: paatores, etiam vestes. [Gal. Σπάρτος, ἐξ οὗ 
πλέκονσιν ὑποδήματα τοῖς ὑποθυγίοις,] Σπάρτον μακρὸν 
Græcos vocasse Laugum γεὶ Rapiorium muchinu - 
mentum, testatur Cæl. Aurel. Chron. |. ult. «αρ. uit., 
ubi desetibit exereitia πολυσάρκοις utilia. {| Σπάρτος 
εί εἰ Nomen Proprium. Steph. B. memorat etiam 
Ἐπάρτον ὅρος in Σπάρτη. ᾗ Ἑπάρτο», Xen. Ερίι, 77. 
Bergler. ad Aleiphr. 266. Heyn. Hom. 4, 919. 686.” 
Schæſ. Mss. Aristot. Η. A. 0, 40. Xen. Κ.Α. 4, 7, 
10. ᾽Αντὶ τῶν πτερνγίων σπάρτα πυκρὰ ἐστραμμένα. 
J. Poll. 5, 585. Πλέγμα δ' ἐστὶν ἐκ σπάρτου στερεόν. 
Απο. Η. Α. 19, 48. Strabo 5. ρ. 439. Sieb., Spren- 
Εεὶ. Hist. Rei Herb. 1. Ρ. 80. Æneas c. 18. “ An- 
memius Hapaoot. Μηχανημ. in Mémoires de 
lAcad. Βογ. des Inseript. T. a2. p. 406. σκάρτον περι- 
αγοµένην. Editor:* Tous (les manuserits), au reste, 
portent σπάρτον περιαγοµένην, comme αἱ l'Auteur 
avoit fait σπάρτος ſeminin. Le Scholiaste d' Euripide, 
sur le vers 636 de lOreste, αρτὲς avoir dit que τὸ 
σπάρτον est la meme chose que τὸ σχοινίον, ajoute καὶ 
ἡ σπάρτος ἐπὶ θηλυκοῦ» Ο{,. Kæstner in Bibl. Phil. 
Lips. Υοἱ. 3. ρ. 51. Sehol. Od. Ε. 945. Στάθμην" κα- 
νόνα, " ὑπομεμιλτωμένον σχοινίον͵ ἢ τεκτονικἠν σπάρτον. 
Hes. Στάθμη!" σπάρτοε, ἐν ᾗ ἀπορθοῖσιν οἱ τέκτονεε: υὈί 
ν. πο. Βοϊμεί. Iud. au Greg. Cor.: Spitaner de 
Versu Gr. Her. Τ4.] 
λύκου, ὁ, Qui spartum pleetit, Qui patto 
plexo {ωπες, restes, sportas, caleeamenta, soleas, 
urnas, amphoras, et hujusmodi alia conũcit, ut videre 
est paulo ante in Ὑπάρτον. Legitur αρ. J. Poll. 7. 
vni ΕΤ Ἑπαρτοπώλης, ὁ, Qui spartum vendit, vel 
sparten texta; sic enim loqui liceat, ut Catull. dixit 
Pinen texta eariuc, pro Cariua ε pino contextu. 

[" Ὑπαρτοφύρος, Strabho 3. ρ. 941] 

* Σπαρτώδης, Æliun. Η. A. 1, 19. µιµήµατι σκαρ- 
τώδει, νοχ suspecta.] 

Σπάρτη, i. 4- σπάρτο», ĩ.e. Εωπῖς ερητίευε, ut Cato 
loquitur; 5. Restis spartea. J. Poll. 10, ο. 40. dicit 
esse πλέγμα, e Cratius citans. δίο Idem ]. eod., 
5,7. Καὶ μὴν τόγε τῇ κλίνῃ ἢ τῷ σκίµποδι ἐντεγαμένον, 
ὡς φέρει» τα γνλεῖα, σπαρτία, σπάρτα, τόνος, κειρία, 
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τάχα δὲ καὶ σχαῖνος καὶ σχοινία καὶ κάλοι, Vide εἰ in Α irahere dicitur. Cui simile est αρ. τος. ΝαΣ. Μὴ 


Σπάρτον quendam αἰίναι ejus loeum. Hesychio est 
στάθµη τεκτονική: quibus verbis intellige Funiculum, 
quem fabri rubriea aut atramento tinotum εκ utra- 
que ligni aut lapidis parte extrema tentum, postea 
iollunt ut rectain lineam designet, quam in «ο poli- 
endo sequantur. [aleiphr. 3, 4. Τρ τῶν σπαρτῶν 
διατάσει. Basil. 1, 404. Τὸν λίθον ποτὶ σπάρταν ἄγεις, 
al. σκάρτον.]. || Αἰἰοφυΐ Ἑπάρτη est etiam Nomen me- 
tropolis Lacedemoniorum, sie deuominate ἀπὸ τῶν 
μετὰ Κάδµον σπαρτῶν, ut Timagoras ap. Steph. B. di- 
eit ἐκπεσόντας αὐτοὺς εἷε τὴν Λακωνικὴν, Ἑπάρτην ἀφ' ἑαν- 
τῶν ὀνομάσαι. Alii α Spurto couditore denomiuatam 
rolunt, ut idem Steph. iu Λακεδαίμων trudit: ubi εἰ 
prioris etymi meminit, dieens Spartam ideo appel- 
Ἰπίααι furnsse, διὰ rò τοὺς πρώτους σννοικίσαντας τὴν 
πόλιν Λέλεγας διεσπαρµένονε εἷς ταυτὺν συνελθεῖν, καὶ 
µίαν οἴκησιν ποιῄσασθαι. ["' Σπ. εἰ Λακεδαίµων, Phuo- 
ἴἶνδ ο, 148.” Φεἰμεῖ, Mas.]) Όνοκ ΑΡΥ. Σπάρτηνδς, 
Spartam: ut Σπάρτηνδε πορεύεσθαι, Ῥτοβοίφοί Spur- 
tam. ΕΤ Ἑπάρτηθεν, Βρατία, Lacedæmoue. [Apoll. 
Rh. 1, 148.) Ίτεν Ὑπαρτιάτης, (pro quo ΤΟΝΙΟΕ 
Σπαρτιήτης,) ὁ, Spurin oriundus, Spartanus: [:. Δά 
Ἠοτοά, 464, 616. 606. 724. ad Diod. 8. 1, 4ΟΤ.” 
Sehæſ. Mss.J Ar FR)M. Σπαρτιᾶτιε, idos, ἘΊ Ἔπαρ- 
τιὰς, δοε, Spartana, ut Virtz. Virgo Spartausa. Σπαρ- 
τιᾶτις αἰίεωὺ] ῥτο Σπαρτιᾶτις χώρα : αἲ Plut. Apophih. 
Τὴν στρατείαν ἐπὶ τῆς Ἑπαρτιάτιδος ἔχοντος. Iticlem- 
«µε ἡ Λακωνικὴ dieitur το ἡ Λακωνικὴ χώρα, Ager 
s. Regio Laconita. [“ Plut. Μος. 1, 676. Eur. Hel. 
4114.” Schæef. Mss.) Item ΡΟ58Ε58. Σπαρτιατικὸς, 
quod ĩtidem Spartauus Latine reddere queas. ['. Λά 
Herod. 606,”. Scheef. Mss.) J Rursum πάρτη est 
Nomen pagi Enxino mari vieini, Steph. B. [“ Pro 
Quavis provineia, Schol. Eur. Or. 56. Cic. ad Att. 
4, 6. Mich. Apost. Prov. 17, 51.” Kall. Mss.] 

Ἑπαρτίον, ĩ.q.oxuprov et σπάρτη, lFuniceulus spar · 
teus, Restis spartea: sicut σχοιίον dicilur Funicu- 
lus junceus, Funiculus εκ junco plexus, Restis εκ 
junco texta. Geueraliter νετο Ῥτο Quovis funieulo 
ponitur, sive e sparto nexus sit, 5. e cunnube, lino, 5. 
aliunde. Athen. 5. Κωδίᾳ δὲ ἐξωσμένον, καὶ τὰ ὑπο- 
δήµατα σπαρτίοις ἐνημμένον σαπροῖε, 19β.ε 3, (18.) 
σπαρτίον τὸ κόκκινον, Funis coceineus. Legitur αρ. 
Aristoph. quoque (Εἱρ. 1247.): 1. Ρο]. σπαρτία vo- 
eat Funes κ. Restes qui lectis intexuntur ad susti- 
nendum ipsum léetisternium s. stratum. A Suuda ἡ 
στάθµη voeatur itidem σπαρτίο», de quo ſabroxum 
funiculo vide paulo ante in Ἑπάρτη.  Ἑπαρτίον di- 
οἴέωτ etiam Ἶρεε frutex ο ολ] ας ramulis spurtei funes 
contexuntur: quem alii σπάρτον appellant, itidem- 
«με Phn. Spartum. Diose. 4, 158. Ἑπαρτίον θάμνος 
ἐστὶ φέρων ῥάβδους μακρὰς, ἀφύλλονε, στερεὰς, ὄνσθραύ- 
στους, als τὰς ἀμπέλονς δεσµεύουσι. [. Ἑπαρτιοχαίτης, 
Ῥ]αιο Comicus Kustratii ad Ethica p. 68. Lobeck. 
Phryn. 662. *PForson's Τταοίς p. 993.” Schæf. 
Mas.] 

:Ἑπάρτινος, Sparteus, E sparto couſeetus, plexus, 
nexus, contextus, J. Poll. 10,9. 40. Apud Euud. 
I. Τ. ΙΠΑΙΤΟΒ, Σπαρτίνα, ἡ µήρίθος, Funiculus, 
Funiculus sparteus. Item ap. Eust. [ Τουρ. O- 
puse. 5, 100,” Sehæf. Mss. MÆliau. H. A. 12, 45.] 

— — 

XIIAIAITOX, Spatangus, Echinorum species, 
«πρ. Aristot. H. Α. 4, (09) et αρ. Athen. 8. (p. 91.) 
«που solum εκ Aristot. sed etiam e Sophroue οἱ 
·Aristophane. Verum οκ Ίου affert aeeus. Σπατάγ- 
γην, fobſseeno sensu, τὸν κάτω σπατάγγην 1 1. οι- 
κε ]ωφ declinatio convenit cum plurali Ἑπατάγγαι, 
dquem legimus ap. Hes.: ἃ quo dicuntur esse οἱ 
{ μεγάλοι ἐχῖνοι οἱ θαλάσσιοι.” άν 2. Ρο]. 6, 48. 
47. extat, Πάταγγας, ἐχίνωντι εἶδος, Codd. πάτταγας, 
ε “πάταγξ. * Ἑπαταγγίθειν, Hesychio ταράσσει»,] 

— — 

ΣΠΑΩ, ἁσω, Traho. Aceipitur εἰ pro comp. Δί- 
(ταίνο, sicut Lat. vocub., ut cum dieitur Spiritum 
trahere: quemadiodum Colum. Cum quodam im- 
pedimeuto tractus apiritus, ĩuterdum et cum gemitu. 
Ἐι Plaut. Traxit εκ intimo ventre suspirium. Et 
Virg. Vocem trahens imo a peetore. δίο Animam 


ο 


; 


σπάσῃε θάνατο», Ne mortem trahus, i. 6. Ne mortem 
altrahens, animmam eſffles. Nisi malis metaph esse a 
bibentibus, qui σκᾷν dicuntur, eum uno apiritu inte- 
gra poceula exhauriunt, vel simpliciter, eum huuriuut 
ει spiritu suo atirahunt potum. Aristot. H. Α. 8. Τὰ 
δὲ συνόδοντα σπᾷ, οἷον ἵπποι καὶ βόεε, Plin. Quibus 
conminui ἀεπίες, sorbent, ut equi εἰ hboves. Vide 
Λάπτω, πάσι Sie Athen. 14. init. Τοὺς πλείονος 
ἀκράτου σπῶνται.. ΕΙ Philo V. M. I. "Ὥσπερ οὐχ 
ὕδατος, ἀλλ᾽ ἀκράτον σπάσαντες, Quasi non aquam, 
βοά vinum duxisseut, Turu. Apud Suid. autem 
media vore, Σπασάμενος ἀκράτον, Hausto merato. 
Rursum Athen. Λαβὼν ποτήριο», ἔσπασε γενραίως, 
Iudem Horat. Ο4. 14. Εροά. Pocula Lethæos ut si 
ducentiu somnos Arente ſaute ἱταχετία. Con- 
βίο: uude σπάσµα εἰ σπασμὸς πρ. Medicos. Ex- 
itralio 5. Educo: ea siguif. qua Οἱς, εἰ Όσα, dicunt 
Educere gladium ο vagiua. Pro quo alii Stringere 
xladium et distringere, Nudare ensetu. [η quo lo- 
queucdi genere passiva εἰ media νοκ usitatiores sunt. 
Ariatoph. B. (664.) Καὶ τὸ ξίφος γ' ἐσπᾶτο µαίνεσθαι 
δοκῶν, Ensem stringebat, Strabo 4. Ἱροσιὼν ὁ ὑπηρέ- 
της ἐσπασμένος τὸ ξίφος, Distrieto ense. δίο Synes. 
Epist. ad Evopt. “Ορῷ στρατιώτας ἅπαντας ἐσπασμέ- 
Ῥονε µαχαίρας, Nucutis gladiis. Medin vocee eo seusu 
ματ Hom. Ἡ. Τ. (987.) Ἐκ ὅ’ ἄρα σύριγγος πατρώϊῖον 
ἐσπάσατ' ἔγχος: Ο4. K. (450.) ΣὙπασάμενος τανάηκες 
ἄορ παχέοε παρὰ μηροῦ: Χ. (74.) Φάσγανά τε σπά- 
σασθε. Item Ενείίο, Ἐκίταίο, ea aignif. qua Οἷς, 
dieit Radieitus εκ animis religionem extraxit. Od. 
K. (166.) αὐτὰρ ἐγὼ σπασάµη» ῥῶπάς τε λύγους τε. 
Aliuqui et Ῥτο sinpl. Vello accipitur: interdum et 
pro Convello: ut Plin. πο Ὀΐοςς, Βοηθεῖ ῥήγμασι 
σπωµένοιε, vertit, Ruptis οἱ convulsſis medetur: de 
leucacanthaa radiee. Et σπασθῆναι, Convulsum 
esse. ['' Rergler. ad Aleiphr. 157. Fischer. lud. Pa- 
µερὴ, ν. Γυμνοῦ», Zeun. ad Xen. K. Π. 681, Valek. 
Diatr. 142. ad Herod. 308. Thom. M. 568. Musgr. 
ΕΙ. 1126. Wakef. Traeh. 695. Jacohs. Anim. 77. 
Exere. 5, 98. Anth. 7, 224. 9. 54. 12, 1560. 447. 
Julius Polygnus 4. Brunck. Aristoph. 1, 194. (Θ. 
928. Σφ. 175.) T. H. ad Plutum p. 916. Luciun. 5, 
145. Lobeck. Aj. p. 557. Bibo, Heyn. ad Apollod. 
226. Τουρ. Opuse. 1, 129. 495. Bergler. κά Aleiphr. 
148. γαίες, Callim. 964. Musgr. Cyel. 568. Wakeſ. 
FEum. 651. 85, Cr. 5. 51. ad Lucian. 1, B0l. Brunck. 
Anal. 2, 76. Jacobs. Anth. 12, 940. Boiss. Philostr. 
404. Sugo, Ruhuk. Ep. Cr. 161. De prosodis, 
Clark. ad II. A. 67. Heyn. Hom. 6, 162. 7, 398. 
πάω οἴνου, Koen. ad Greg. Cor. δΙ(Ξ:195.): ἀέρος, 
Ruhuk. add Xen. Mem. 236. ef. Valek. Diatr. 50.: 
ἔίφοι, Markl. Iph. p. 264.: ἐπωννμία», Bast Lettre 
30,: ἀκσὴν, Boiss. Philostr. 640. ᾿Εσπασμένος ξίφος, 
Plut. 6, 05. Hutt.“ Ῥομαί Mas. “De sortibus, 
Æsch. ΑΕ. 341. (Αλλ’ ὧν ἕκαστος ἔσκασεν τύχης πά- 
λο»,) Med., Crucior, Arrian. Epiet. 8S. ἘΕνσπασμένος, 
Λο. Tat. 418.“ Wakef. Mes. “ Æhiun. Η. Α. 6, 
51. ἁμνστὶ σπῶσι: Plut. Arato 33. Τὸ σκέλος ἔσκασε 
φεύγων: Heliod. 5. Ρ. 83. Μικρὸν ἐσπάσαντο ὕπνου, 
4, p. 309. ᾿Ολίγον ὕπνου σπάσωµεν: Philostr. 158. 
Ἑσπάσατο αἰδῶ, 576. Παρ) οὗ καὶ τὴν ἰδέαν τοῦ λόγον 
ἔσπασε, 608. Ἑῆς ἰωνικῆς ἰδέας ὥσπερ ὀφθαλμίαε ἔσπα- 
σε, ο[. 501.” Βε]νη. Lex.] 

Σπάσμα, τὸ, ἵα gladio dicitur muero 8, acies nuda 
εἰ ο vagina edueta, ξίφονε χυμνωθέντος ἡ ἀκμὴ, Plut. 
Othone (17.) Δνοῖν ὕντων αὐτῷ ξιφῶν, ἑκατέρου κατε- 
µάνθανε τὸ σπάσµα πολὺν χρόνον, Utriusqque mucro- 
nem diu tentavit et exploravit. Pro quo ldem ἀκμὴν 
dieit in Cat. Utie. Τὸ ἐγχειρίδιον λαβὼν, ἐσπάσατο 
καὶ κατερύησε, Eduxit e vagina et tentavit s. εκρ]οτα- 
vit: Ὡν ὃ' εἶδεν ἑστῶτα τὸν ἀθέρα καὶ τὴν ἀκμὴν ὅτα- 
µένουσαν. In eorpore humano σπάσµα dicitur 
Quod convulsum est, Plut. (6, 566.) Τὰ ῥήγματα καὶ 
τὰ σπάσµατά φησι Δημοσθένης, ὅταν τὶ κακὸν τὸ σῶμα 
λάβη, τύτε κινεῖσθαι, Rupia et convulsa, Aristot. 
Probl. Ἑπάσματα λαμβάνει. Paulo autem Fgineta 
teste, 4, 81. Τὰ σπάσµατα γίνεται διασπωµένων τινῶν 
ἐνῶν, Convulsio Πἱ fibris quibusdam distractis. Gor- 
reo σπάσµα εοῖ Unitatis solutio in parte nervosa 
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εἶιτα vulnerationem. Convelluntur enim que in Α nio dicuntur qui τῷ σπασμώδει πάθει obnoxii sunt; 


ipsa sunt ſibree, cum οκ ietu aliquo violentiam pa- 
duutur, aut subito εἰ aſfatim intenduntur. Causas 
autem hujus mali αρ, Eund. vide. Diose. '᾿Αρμόξει 
πρὺς σπάσµατα, Utile est convulsionihus, Plinio in- 
terpr. Est εἰ θαλάσσης σπάσµα: vide Ὑπασμύς, ['' Τι- 
πηνοὶ Lex. 108. Valek. Anim. ad Ammon. 118. Wakefs. 
Traeh. 695.“ Schæef. Μες, Plut. Sulla 21. Lys. 19.] 
Σπασμάτιον, rò, Levis convulsio. ασα αρ. Theophr. 
H. ΡΙ. 9, (6, 2.) σπάσµατα vertit Diatentiones. Lu- 
σµατώδης, Convulsionis speciem gerens, Convellens. 
Exp. etiam Evelleus. [Theophr. Fr. 7, 18. 15. Lo- 
beck. Phryn. 671.)] 

:Ἑπασμὸε, i. q. σπάσµα, Auetor Defin. Medie. Σπα- 
σμὸς, ἔστι περὶ νεύροιε καὶ μυσὶ γινόµενον πάθοι, μετὰ 
τοῦ ἄνεν προαιρέσεωε ἕλκεσθαι ποτὲ μὲν ὅλον τὸ σῶμα, 
ποτὲ δὲ µέροε. Celsus 1, 1. Frigus modo nervorum 
distentionem, modo rigorem inſfert: illud σπασμὸς, 
hoc, τέγανος Giræece noininatur. Omnes fere mediei, 
inquit Gorr., hocie Convulsionem interpr. Est au- 
1618 musculi κά suum prineipium involuntaria eontra · 
otio: symptoma voluntari ſunetionis obleste, cujus 
primarium instrumentum musculus est: ideoque 
Ῥτο musculorum diſſerentiis varice etiam ac differen- 
tes convulſiones Sunt, που modo universales, ες 
etiam partieulares. Ας particulares quidem sunt ο 
particularium museulorum differentiis, quarum aſi- 

μα» propriis etium donatee sunt naminibus: στρα- 
— in oeulo: τρισμὸς, in mandibula, κυνικός σπα- 
σμύςε, in ore: σατυρίασιε, in hene. Universales vero, 
οι vel corpus totum in priora eurvutur, ἐπρυσθό» 
τονος Grweis dieta: vel in pusteriora, ὀπισθύτονος: 
γε] ĩn uiramque partem wequaliter, τέτανος. Quibus 
εἰ additur ἐπιληψία: est enim Quæeeddam-totius cor- 
poris eonvulsio, patiente 8ο, nervorum principio. 
Ἠτες Gorr., ap. quem vicde tum alia preteren, ium 
causas hujus morbi. Abt. 6, 30. dicit κυνικὸν σπασμὸν 
vocari τὴν τῶν ' σιαγονιτῶν μνῶν παράλυσιν: eoque 
παράγεσθαι εἷν τὰ πλάγια τό, τε στόµα καὶ τὴν ῥῖνα 
καὶ τὸν ὀφθαλμὸν, καὶ ἁπλῶν εἰπεῖν τὺ ἥμισν µέρος τοῦ 
προσώπον. Βου. Larg. σπασμὸν κυνικὸν vocut, Cum 
in utrumlibet pariem depraruta est ſacies, Ῥ]μι, (6, 
476.) Οὐκ ἴδιον οὐδὲ πρᾶον οὐδ ἴλεων γέλωτα, ἀλλ᾽ 
ἐοικότα σπασμῷ καὶ χαλεπὸν, Thut. 2, (49.) in de- 
Ῥοτίμιίουε swvve illius pestis, Λύγξ τε τοῖς πλείοσιν 
ἐνέπιπτε κενὴ, σκασμὸν ἐνδιδοῦσα ἰσχυρύν, Convulsio- 
nem εἶοῃ validamm. Est εἰ θαλάττης σπασμὺς 8. 
σπάσµα, Appiun. (Β. C. 5, 80.) Ὡς καὶ τὸ σπάσµα 
τὴν θάλασσαν ἐλάμβανεν: (90.) Καὶ ὁ τοῦ βνθοῦ σπα- 
σμὸς ἐπὶ πάντα εἰλούμενος, οὔτε µένειν οὔτε φεύγειν 
ἐπέτρεπε. Sic Plut. Cie. (810.) Ἀξέλλοντος. ἀποβαί- 
ει», σεισμὸν τῆς γῆς καὶ σπασμὸ» ἅμα τῆς θᾳλάττης 
γενέσθαι. [5 Λά Diod. 8. 1, 213.” Βου. Mas. 
Βορή. Trach. 1084, ἅτης, 2Mace. 5, 3. μαχαιρῶ». 
Tentigo, Aristoph. Λ. 846. 1080.] 

Σπασμώδης, CGonvulsivus: πάθος, Convulsivus αΠε- 
οἵως: ων sc. η sui ptincipio aut non multo ροεῖ- 
quam fieri cœperit, convulsionem accersit, ut auno⸗ 
tavit Gal. Comm. 3. in Protrh. 1. Idem vero l. I. 
de Præsug. ε Puls. Affectum convulsivum uppel- 
lat, qui ante mortem necessario convulsionis aliquod 
perieulum indueit. Item σπασµώδης σφυγμὸ»ς, Con- 
vulsivus pulsus, 1. e. Pulsus inequalis in uuu pulsa- 
tione εἰ diversis arteriea partibus, in quo utrimque ab 
extremis retrahi, tendi, convellique arteria videtur iu 
modum chordæ tense: sie appellatus quod arteria 
ad utrumque terminum tendi videntur, εἰ quod con- 
vulsio statim ab eo pulsu hominem corripit, ut seri- 
bit Gal. 9 de Puls. Causis. Hæc inter alia Gorr. 
[Lobeek. Phryn. 671. * Σπασμωδῶς, Etym. M. v. 
Γρεπώµενα, Alex. Trall. 7. p. 120--9604.] 

Ἁπάσιε, ἡ, Tractus 5. Altractus. Item σπάσει 
πίνει», Suctu hibere, ut Pliu. vertit hæc Aristot. 
Τῶν ὀρνέων τὰ μακραύχενα πίνει σπάσει, δἱο interpre- 
taus, Bihunt aves suctu οχ his quibus longa eolla. 
ε« Ασπασιε, Sorbitio, VV. LL. Ῥτο quo diceretur 
“potius σπάσις: mam ἄσπασις ê idem sonat quod 
{ε ἀσπασμός. Vereor ergo ne mendosum sit.“ 

[5 Ἑπαστὴς, unde] Ὑπαστικὸς, Trahendi 5. Attra- 
hendi aut EKxatrahendi vim habens. Spustici, Pli- 


ς 


D 


21, 20. Radicem decoram hbibere, apastieis, eversis, 
convulsis, suspiriosis, salutare est: 95, 4, Paralyticis, 


mulis, spasticis, ruptis perquam utile. Βίο alihbi 
stepe. 

ο [ Ἑπαστὸς, unde] '“"Ἠμίσκαστοι, Semivulsus 5, 
“BSemiavulsus, in Epigr.“ [.. Ῥμήοάεηί 24. Jacobs. 
Anth. 8, 94.“ Sehref. Mss. Strabo 17. p. 668. "Πο 
AvberαÚos, Plut. Marcello 14. µηχάνηµα, ϱΓ. Apollod. 
Mathem. Vet. p. 48. “ Tæetæ. Ch. 11, 381. ν. 6098.” 
Seluſf. Mas.] 

ο Ανασπάω, Sursum truho, retraho: ut ἀνασπῷν 
τὴν ὑστέραν, πρ. Aristot. Item pro Retrabo simpfi- 
citer: in qua signif. sunt qui velint accipi in Ari- 
stoph. Πλ. (691.) τήν χεῖρα πάλιν ἀνέσπασεν. Item 
ῥτο In altum tollo, Erigo, Sursum erigo, Sustollo: 
eujus signif. in γουε pass. Bud. affert exempla. Est 
autem in hoe sensu contrarium verbo κατασπᾷν»: ut 
ὀφρῦς ἀγασπῷν, Dem. Attollere supercilia. Sie et in 
Soph. Aj. (302.) Λόγους ἀνέσπα τοὺς μὲν ᾿Ατρειδῶν 
κάτα, Tous δ' ἀμφ' Οδνσσεῖ: existimo enim λόγους 
ἀνέσπα sonure Verba in altum tollebat, attollebat, 
εκ imo peetore zursum trahebat: ut Virg. dixit Vo- 
cem trahere imo η pectore. Est præeterea ἀνασκῷ, 
i.q. Contraho, Apoll. Rh. 2. (9549) λαῖφος ἀνασπᾷν, 
Vela contrahere. Sic δρ. Xen. Σ, (3, 10.) ᾿Ανασπά- 
σας τὸ πρύσωπον: et αρ. Πἱοες. 8. ἸΜέτωπον ἀνασπᾶ- 
ται. In VV. ΤΙ. eitatur e Dem. (442.) ᾿Ανέσπακεν 
ὀφρῦς pro Contraxit supereilia: eum ἀνασπᾷν ὀφρῦε 
ap. eum signifieet non Contrahere supercilia, νεά 
Attollere, ut modo a me dietum est, vel Sursum 
trahere: quod est arrogantite signum. Quiuetiam in 
ἀνασπάσας τὸ πρόσωπον furtasse Πα posset aceipi 
verbum ἀνασπῷν, ut in ἀνέσπακεν ὀφρῦς αρ. Dem. 
Ι ᾿Ανασπῶ, Revello, Ἐνείίο, | Εκρε]]ο aliquemn suis 
sedibus οἱ quasi evello, aut extraho, Isoer. Panath. 
Ὃνς ἀνασπάσοντες αὐτοὺς ἤδη τοὺς Αθηναίους, ΤΝΡΕ 
᾿Ανασπαστοὶ, Sedibus pulsi, ut paulo post dicetur. 
Ι᾿Α»ασπάοµαι, Sursum trahor, retrahor: εἰ ἄκραι 
ἀνεσπασμέναι Δρ. Aristot.,, i. e. In altum sublata 
promontoria, Buch. addens, illum ἀνασπώμενον po- 
nere etium pro Surreeto et eminenti: ᾿Ὡμοπλάται ἄνω 
ἀνεσπασμέναι, Eminulæe, Extrorsus convulse. Con- 
trahor: ut µέτωπον ἀνασπᾶται, ap. Diose. (Ariatoph. 
Ἴππ. 631.) 1 Sedibus expellor. [". Thom. M. 768. 
Markl. Ipi. p. 76. Musgt. Hel. 167. ἸΝαοβ Fun. 
ὅδι. S. Cr. 8, 34. Abresch. Æsch. ο, 03. Diod. 8. 
3, 570. ad Luciau. 1, 965. 2, 144. Lobeck. Aj. p. 
266. ad Timæi οκ. 52. ad Thom. Μ. 74. Ίποοῦα, 
Exere. 3, 8. ad Charit. 318. De navibus, 267. Ῥοτ- 
gler. ad Aleiphr. p. δ.: τὰς ὀφρῦε, Όοταν Theophr. 
206. Lobeck. ΛΙ. p. 266.: τὰς ἀγκύρας, ὙἨ]οίκο. 
ad Long. 135.“ Sehwf. Mas.“ Λοι, Apoſt. 11, 10. 
ἀγεσπάσθη, Retractum fuit. Cap. præced., quo toti- 
dem prene verbis eadem narrantur, 5. 16. legitur 
ἀνελήφθη : in eumd. zensum potuerat ἐπήρθη poni de 
linteo, quod antea fuerat demissum, in ccelum re 
tracto. Hesyehii itaque interpretatio ν. ἀνασπᾷ 
reddentis ἐπαίρει, non debuerat solicitari. Ihid. quoũ 
Ἱερίίμτ ᾽᾿Ανασπάσιον Græcum που est, sine dubio 
mutaudum {η ἀνασπαστὸ», quod habet Aristoph. Σφ. 
381. Apud Historicos ἀρασπῷν de navibus frequen- 
tatur in terram subduetis, vel retractis. Ejus vim, 
quam h. J. obtinet per ὑπίσω σπᾶσαι, Retrorsum tra- 
here, Plato 8, 254. expressit.“ Valek. Schol. in N. T. 
1, 477.) ᾿Ανασπάσι», Hes. exp. ἀρεσπασμένον : 
quod, si mendo σατεί, idem ſuerit cum sequenti Ανά- 
σχαστον. [Vide paulo supra. "᾿Ανάσπασιε, Hippoer. 
de Prisca Med. 12, 22. * ᾿Ανασπαστὴρ, "Ανασπα- 
στήριος, πάς "᾽᾿Ανασπαστήριν, τὸ, Appian. B. C. 
4, 78. Τὰς πύλας οὗ δυναµένους ἔτι ἀνασπάσαι, χωρὶς 
ἀνασπαστηρίων γενομένας.] ᾿Ανάσπαστος, ἡ, Ἐκίτα- 
otus alieunde 6. avulsus, Pulsus οκ uliquo ioco, Ah- 
legatus aut Amandatus εκ aliquo loco: quasi Ἐκ eo 
sursum tractus: ut ἀνάσπαστος ἐκ θρύνον, Lucjan. 
Βις ἀράσπαστος ἀπὺ θαλάσσηε. Bud. autem ita seri- 
Ρί:, ᾿Ανάσπαστοε, Sedibus pulsus, et qui alio habita- 
ium mittitur. Herocl. (6, 12.) "Ανασπάστουε ποιῆσαι 
τοὺς Παίονανς ἐς τὴν ᾿Ασίην, h. e. ἀναστάτους, ἀναρ- 


Β266 ΣΠΑ. 


{Ἁ, τα, pp 918---919.] 


ΣΠΑ 8666 


πάστονε: (106. 6, 9. 32.) Idem αδῖ, ἸΜέτοικοι sunt Α certe Lueianum aliter seripeisse mihi persusdeo- 


Qui prineipum jussu in aliam eivitatem ρα. causa 
transſeruniur, eorumque predia publicantur: quo 
vocab. etiam ἀνάσπαστοι qui dieuntur, signiſieantur, 
ut mea fert ορίπἰο, Ίάεπι, ᾿Ανάσπαστον etiam dieitur 
Cui sauccessor mittitur, Qui revocatur ο ρτονϊποῖα, 
πρ. Dem. Vide locum in Comm. Pro quo in VV. 
LL perperam HABETVR ᾽Αντάσπαστος [Ανάσπα- 
στος, Soph. Antig. 1186. Hippocer. 118, 34. “ Autip. 
Sid. 17. ad Xen. Mem. 4, 2, 38. Wessel. Diss. 
Herod. 114. ad Herod. 114. 245. 370. 548. ad Cha- 
πι, 818.” Sehæſ. Mss. Polyb. 3, 58. ᾿Ανάσπαστο», 
τὸ, Ligamen, Athen. 48. Ælian. V. Η. 9, 11. 
” Δνσανάσππστος, Theophyl. 4. p. 119.] 

. Ἐξανασπάω, Evello. Αἰῑς Demolior.“ [Eur. 
Phœn. 1190, Baceh. 1108. 3 Προσανασπάω, Lust. 
Ἡ. ρ. 679, 69.” Boiss. Mss. " Σννανασπάω, Γλιοῖδη, 
1, 641. Λεχ. Aphr. Probl. Procem., Osanu. Anal. 98. 
Chrys. in επ, 9940.” Kall. Mas.] 

᾽Αντισπάω, In contrariam partem traho, vello, γε], 
eum Budæwo, In diversum abstraho, averto, Aristoph. 
Εἰρ, (492.) οὗ δεινὸν Τοὺε μὲν τείνειν, τοὺς ὅ' ἀντισπᾷν. 
Gal. ᾿Αντισπᾷν γὰρ χρὴ τῶν ἀρχομένων ῥενματίξεσθαι 
ποῤῥωτάτω τὸ περιττό», οὐχ ἕλκειν ἐπ αὗτά. Apud 
Ariatot. Ῥτοῦί. "Αντισπᾷ τῇ οὐρήσει. {ΙΙ Αντισπᾷῷρ 
Suidas exp. ἐναντιοῦσθαι, Adversari, Contrarium 
6506: ἀντιγείνω, inquit Bud., εἰ ἀντισπῶ, εἰ ἀντιβαίνω, 
pro eod., ἱ. 6. Βεράρηο, Βείταρογ. || ᾿Αντισπᾷν eum 
Εευ. eitatur εκ Apoll. Rh. pro Prehendere: 3, (598.) 
ἀντέσπασε πέτρηε Σκαιῇ, Prehendit petram sinistra. 
[Æsch. Pr. 337. “* Ad Diod. 8. 3, 386. Τουρ. ad 
Longin. 33δ. Schtef. Νεο] ᾽Αντίσπασμα, i. q. ἂν- 
τίσπασις, Vide ᾽Αντιπερίσπασμα, I** Ad Diod. 5.1, 
681. 2, 408.” Sehæf. Mss. Joseph. A.J. 19, 1, 10. 
Polęb. 9, 18, 8. Diod. 8. 20. p. 777, 18. " Αντι- 
σπασμὺς, Aristoph. A. 967.) ᾽Αντίσπασις, Trtaetio 
in contrariam partem, Abatrac lio in diversum. Apud 
Gal. πα opp. ἀντίσπασιε. Bud. [Ἠΐρροςτ, 
47, 13. 961, 57. 365. ult. 977, δ. 19. 808, 3.) A-- 
τίσκαστος, In contrarium abstractus. Exp. etiam 
Contra nitens. ᾽Αντίσπαστος, dicitur εἰ Pes αρ. 
Grumm. constans prima brevi, secunda εἰ tertia longis. 
et ultima Ὀτενί, αἱ ᾿Αλέξανδροε. Vide Scholis in He- 
phest. ſSoph. Tr. 772. εἰ Λνεπαῖ p. 635. Dio 
Orat. 57. p. 121. Orph. H. 90, 5. Vitruv. 10, 18, 6. 
Δι ἀντισπάστων ἕλκειν, προωθεῖν, Rudentium ductioni- 
hus εἰ ο {'᾽Αντίπαστον, ap. Hes. φι- 
{6 λήµατος εἶδος : pro eo 5οτ. ἀντίσπαστον, ut 
“alphabetiea series doeet.“ ᾿Αντισπαστικὸς, Vim 
habens abstrabhendi in contrarium, diversum: βοή- 
θηµα, (81, Τόγε μὴν ἐμέτοις χρῆσθαι, τῶν αἰδοίων 
πεπονθότω», ἀντισπαστικόν ἐστι ὠήθημα. ΙΙ Αντισπα- 
στικὸν μέτρο», ἸΜείτιιπι constans ε pedibus antispastis: 
ut ἰαμβικὸν µέτρον, Constans εκ jambis. Vide Ἡε- 
ρίηεοί. εἰ Schol. εἶας. 

᾿Αποσπάω, Avello, Abſtraho. Cum gen. et accus. 
Soph. (Aj. 1024.) πῶς σ) ἀποσπάσω πικροῦ Τοῦδ αἰό- 
λου κνώδοντος; Plut. Themist. Τοὺς πολίτας ἀποσπά- 
σαι τῆς θαλάσσης. Interdum additur ῥταρ, ἀπὸ, 
Χει. Ελλ. Ἱ, (8, 11.) ᾽᾿Αποσπάσειαν τὸ στρατόπεδον 
ἀπὸ τοῦ Βνξαντίον. Suidas ἀποσπῷν εκρ. μετὰ βίας 
ἕλκειν, μετὰ βίας ἐξαιρεῖσθαι: citatque locos ubi ac- 
cusativi tantum ponuntut. Unus est Μο, Οἱ δὲ 
Lrapriãrat ἐκάθηντο τοῦ θεοῦ ἱκέται εἰς Ταΐναρο», καὶ 
του» σωτηρίαν' οἱ δὲ ἀπέσπασαν ἀφειδῶς καὶ µάλα 
ἀπέκτειναν αὐτούς; ubi ait 6556 μετὰ βίας ἐξείλοντο, 
Alter est iste, Al δὲ καταφεύγονσιν ἐπὶ τὴν "Αρτεμιν, 

Ίρου πικρῶς ἐγκειμένον' καὶ τῶν δορυφορούντων 
ἀποσπώντων, κἀκείνων ἀπρὶξ ἐχομένων, διασπᾶται ὁ 
κατὰ τοῦ τραχήλον ὅρμον, 1. e. βιαίως ἑλκόντων. Potest 
vero subaudiri utrobique adverbium de loeo ἐκεῖθεν 
vel ἐντεῦθεν: ut habetur που in Ίοσο, Ὁ δὲ καὶ ἐντεῦ- 
θεν ἀποσπάσας, ἔξαινε κατ’ αὐτοῦ πληγάε. 

᾿Αποσκῷν ab Erusmo exp. Emetiri, in h. l. Luciaui, 
(5, 765.) Ἐπεὶ δὲ κατ’ αὐτὴν ἤδη τὴν σελήνην ἐγεγό- 
"ΕΥ, πάμπολν τῶν νεφῶν ἀποσπάσας, ᾖσθόμην κάµνο»- 
τος ἐμαντοῦ, Nam ita reddit ία verba, Verum ubi 
jam ἐροί lune vieinus essem, plurimumque nubium 
858051 emensus, sentiebam τηε defatigatutn. Sed par⸗ 
εἰς, ἀποσπάσας Bud. h. in l. suspecium habuit; ac 


ο 


D 


Νεο temere alibi reperiatur ἀποσπῷν ἵῖα positum. 

Pass. von est ᾿Αποσπάομαι, Avellor, Abſtrahor, 
Levit. 22, (24.) LXX. Ἰπίετρε. ἀπεσπασμένον in 
peculiari signif. usurparuut; ita euim ap. eos legitur, 
Θλαδίαν καὶ ἐετεθλιμμένον καὶ ἐκτομίαν καὶ ἀπεσπασμέ- 
νο», οὗ προσάξετε αὐξὰ τῷ Κνρίφ: ubi ἀπεσπασμένον, 
i.e. Avulsum, pro εο accepisse creduntur, ceui avulsi 
sunt testiculi, οἱ ἀπὸ γοῦ ἐκτομίον distinguere voluisse. 
Vetus autem Interpres hunce loeum ita reddit, Omune 
auimal quod vel contritis, vel trusis, vel sectis abla 
tisque testiculis est, ος oſferetis Domino. Suicdas 
ἀποσπάδας ait esse τοὺς ἀποσπασθέντας, Βἱ vero ἀπο- 
σπάδοντας diei τοὺς ἀποκοπέντας. ['. αεί, 5. Cr. 5, 
7ο, Aristoph. Fr. 401. ad Diod. 8. 8, 450. ad Lucian. 
1, 996. 484, 517. 2. 145. Ὠϊουγε, Η. 8, 1052. γι. 
επ)», ad Plut. de 5. Ν. Υ. p. 11. Pierson. Veris. 739. 
4 Ματ. 194. Aet. Traj. 1.Ρ. 318. Τουρ. Opuse. 1, 
311. Emendd. 1. p. 70. ad Charit. 900, 911. Άπος 
σπάσαι, Sehneid. Απαῦ, 41. ad Ælian. p. 949. ad 
Lucian. 1, 356. 318. 8, 197. Dial. p. 95. Bibl. Crit. 
3, 1. p. 108. ad Xen. Eph. 165. Fischer. Ind. Palæph. 
v. Γομνοῦν.” Sehæef. Mas. “Aet. Apost. 21, 1. 
᾿Αποσπασθέντας ἐπ᾽ αὐτῶν. Ἠοο ν. indieare voluit 
Lucus tenerrimum amoris affeetum, quo Eeclesiam 
Ephesinam ejuscqque Seniores complexus fuerat Pau- 
lus, ut vix abstrahi se avellique ab ipsis pateretur. 
Res firmiter junetas a se Ἰωνίσειη avellere εἴ separare 
proprie dieitur ἀποσπάσαι, quee vis oplĩme ceognosee · 
tur e Soph. Aj. 048. 1195. ubi Teucer, οἱ quis, in- 
quit, Βίᾳ σ) ἀποσπάσειε γοῦδε τοῦ ῦ. Laimie οἱ 
Ροπῖίας —— —— firmiter petris adbeerescentibus 
aͤrogrã⸗ Lepades nempe ſerro srpe σχί- 
ἔονγαι ἀπὸ τῆς πέτρας, ut seribit Αίαπυς H. ος 
56. Venuste tandem transſertur ad amiens, qui aibi 
invieem valedieentes via avelli possint. Ea τὶς hic 
obtinet, εἰ in Eur. Ale. 207. Οὐκ ἠθέλησα {ῇν ἄπο- 
σπασθεῖσά σον.” Valek. Schol. in N. T. 1, 576.)] 

᾿Απόσπασμα, τὸ, Pars rei avulsa, sieut ἀπόῤῥηγμα 
dieitur Pars rei abrupta, ILXX. Levit. 18, 30. 35. 
Jerem. 46, 90. "' Ad Phalur. 262. Musgr. Tro. 886.” 
Sohæf. Mss. M. Anton. 5, 37.] 

᾿Αποσπασμάτιο», τὸ, Particula arulsa, Cie. ad 
Att. Suut præterea ἆ μα breves orationes quasi ἄπο- 
σπασµάτια legis agrariee, “ Rubhnk. Ep. Οτ. 116.” 
Βομσοξ, Mss. "᾽᾿Αποσπασμὸς, Ahatractio, Arulsio, 
Ῥ]αι. 6, 987. Strabo 8. p. 532. “* Dionys. Η. ο, 079.” 
Scheſf. Mes. " ᾿Απόσκασις, Folyb. 3, 113, 4. per- 
peram pro ἀπόστασις. “' Aret. de Curat. Morb. Diut. 
1, 4.“ Kall. Mas.] 

[ ᾿Απόσπαστος, unde "'''" ᾿Αναπόσπαστο, Qui 
avelli nequit, τὸ ἀναπόσπαστον, Inseparabilitas, Chrys. 
να Ep. ad Hebr. Serm. I. T. 4. p. 43938, 30. Δύο δηλῶν" 
καὶ τὸ τῆς υίότητος γνήσιον, καὶ τὸ τῆε κνριότητος ἄνα- 
πύσπαστον.” Seager. Μαν. Theophyl. 3. p. 649. 
ELumath. 10, 504.” Boiss. Με. Damuse. αρ. 
Wolf. Anecd. Gr. 8, 910. ""Αναποσπάστως, Βἰπιρὶ. 
ad Ερίοι. p. 19. Kall. Μεν.] — ίση». ο 
εερτε avellitur. [" Αραά Chariton. ὅ, δ. {οτπια Callir- 
rhoẽs νοσπίατ κάλλος δνσαπόσπαστον τοῖς ὁρῶσι, οωία, 
qui eam ecepissent intueri, ea ita tene bantur, ut ἀῑνοε- 
dere nou posseut. Fischer. Ind. Æschin. Dinl.) ἂνσα- 
ποσπάστως, Ita ut dieulter avellatur, More eorum 
ο diieulter avelluntur. * Diod. S. 2, 444.” Sehæeſ. 
Mas. *A. ἔχειν, Ægre avelli, divelli (Cie. Catil. 5, 
10.) posse, 3, δ. Proprie dieitur id, quod satis do- 
cent verba hoe loeo udjeeta νηπίον δίκη», de infan- 
ubus qui *8 avelli possunt a mammis amplexauve 
matrum. einde translata est ad eos qui πρτε, 
vel omnino non, adduei δε patiuntur, ut e loco aliquo 
discedant, migrentque in alium, ut aliquid relinquant. 
Ita αρ. Æsop. Fab. 84. raua, quæ est in exigua la- 
ouna, ab alia rana, eujus seddes palus est, admonetur,. 
ut transiliat e lacuna in paludem, sed ait, ᾱ- 
στως ἔχειν τῆς τοῦ τύπου συνηθείαε. Atque eod. 
modo Axiochi d.l. legitur de εο qui ποπ vult mi- 
grare ε vita. Jambl. V. P. 5. p. 19. Kust. (5558. 
Kiessl.) Ὥστε τὸν νεανίαν ὃ. τοῦ συνείρειν τὴν θεωρίαν 
ἔχοντα. Eust. Il. ΑΛ. 515. Ρ. 149. Rom. verbum 
ἐμπεφνκέναι, εἴ ἐμφῦναι, explieat γετυῖς ἐγκρατῶς καὶ 
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δ. δράξασθαι, εξ Schol. Aristoph. D. 1007. Aerùs, Α reprehendit: ᾽᾿Αποτραχύνει καὶ διασπᾷ τοῖς " διαχα- 


κογχύλιον ἐφιξάνον ταῖς πέτραιε’ ὅτ' αὐταῖς προσκή- 
γννται, ὅ, —* ἐπειδάν τις αὐτὸ βονληθείη λέγειν.” 
Fischer. Indd. Æschin. ὨὈία].] 
facile avelli aut abstrahi potest, Avulsu facilis: Ενα- 
πόσπαστα ἀλλήλω», affertur pro Quorum alterum ab 
altero facile abstrahi potest εἰ extricari. 
[*Arosraony, Nicet. Eugen. 1, I8.“ Boiss. Mas.] 
5”. Ἐξαποσπάω, Theod. Prodr. Rhod. p. 114. 150. 
in Notit. Mas. T. 8. Ῥ. 2. p. 167. Nicet. Eugen. 2, 
222.“ Boiss. Mas. 3" Προαποσπάω, Dio Cass. Τ01,” 
Wakef. Mss. * Σνραποσπάω, Osaun. Anal. 98. Ar- 
um. ad Soph. Traeh. “Julian. Ep. 17. p. 384. Ζε- 
nob. Cent. 1, 58. p. II. Apollod. 2, 7. 7, 11.” Boiss. 
Mas. “Ad Hesyeh. 2, 1888. 28.“ Dahler. Mas.] 
Διασκάω, Distraho, Divello, Dirimo, Xen. Ἑλλ, 
4, (4, 10.) Διασπάσαντες τὸ σταύρωµα; K. Π. 5, (1, 
18.) Ἑώρα καὶ τὰ θηρία τὰ ὑμοῦ τρεφόμενα, δεινὸν 
ἔχοντα πύθον ἥν τω αὐτὰ διασπᾷ ἀπ᾿ ἀλλήλων», Siquis 
εα. α 56 inviceem divellat et ἀἰε]υηραί: 6, (1, 95.) 
Ῥ. 93. Ἐπεχείρησέ ποτε ἐμὲ καὶ τὺν ἄνδρα διασπάσαι 
ἀπ' ἀλλήλω», Dirimere vinculum quo ερο et maritus 
conjuneti sumus. Rursus 5, (4, 10.) Μή ποτε δια- 
σπᾷν ἀπὸ τοῦ ὅλου δύναμιν ἀσθενεστέραν τῆς τῶν πολε- 
µίων, Divellere α΄ toto curpore exereitus manum, 
quee hostium copiis impar sit γἱτίρης. Διασπᾶσθαι, 
Distrahi, ea signif. qua dieitur Distrahi euris et 
occupationibus: quo sensu εἰ Diatringi, Distineri. 
Lucian. (1, 975.) Τοσαῦτα πράγµατα ἔχω, μύνος κά- 
µρων, καὶ πρὺς τοιαύτας ὑπηρεσίας διασπώµενοε, Tot 
οβλοίίε distraetus, totque ministeriis implicatus. Item 
διασπᾶται, cujus corpus distrabitur εἰ discerpitur, 
υἱ Liy. Corpus passim distrahenchum dabis: de Με- 
tio, de quo Plin. iu |. de Vir. Mustr. In diversa 
distraetus est. Lsocr. (Busir. 15.) de Orpheo, Δια- 
σπασθεὶς, τὸν βίον ἐτελεύτησε. In que signif. πεδία 
quoque νοκ usurpatur, active vim habens. Lucian. 
(1, 8.) Μικροῦ γοῦν µε διεσπάσαντο, Parum abfuit quiu 
τος distraxerint οἱ discerpserint. Plut. Cesure, Σνλ- 
λαβεῖν καὶ διασπάσασθαι τοὺς ἄνδρας ξητοῦντες, Dis- 
οετρεε interfectores Cæsatis. Et Dem. (1596.) Τοῖς 
παρ᾽ ἐκείνου μισθαρνοῦσι διασκάσασθαι παραβαλεῖτε, 
Dietrahendum objicietis εἰ dilacerandum. Præterea 
διασπῷν »όμονε dicitur ut λύειν et διαλύει: quod 
Lat. potius Violare s. Rumpere 5. Perrumpere 8. 
Labefactare leges εί jura, Evertere et perfringere 
leges. Xen. K. ΠΠ. 8, (5, 12.) p. 195. Ἠν τι; Περσῶν 
»όμονς διασπᾷ» πειρᾶται. Alioqui pro Labefaetare 
εἰ ενετίετε, 5. Perrumpere εἰ — —— aecipi po⸗ 
test et αρ. Plut. Camillo, uhi dicit Διασπάσαι τὸ ἔδα- 
quòd fit eougmentis ejus divulsis et diremtis. 
NMarkl. Suppl. 829. Wakef. Trach. 781. ad Diod. 
8. 1,419. 2, 174. ad Dionys. H. 2, 045. Lobeck. 
Α]. Ρ. 398. ad Phalar. 991, Thom. Μ. Τ07. Toup. 
Obuse. 1, 3032. ad Ηετοά. 27. ad Charit. 904, 312. 
ad Luciaun. 1, 306. Valek. Callim. 186. Διεσπασμέ- 
νοε, Ruhnk. ad Rutil. p. 40.” Schæf. Mas. '' Λο. 
Apost. 95, 10. Εὐλαβηθεὶς ὁ χιλίαρχοες μὴ Σιασπασθῇ 
ὁ Παῦλος ὑπ᾿ αὐτῶν. Propriuta est hae in τε v. de [9 
qui furore hominum iratörum discerpuutur, usurpa- 
tum ita de Orpheo α Mænudibus discerpto ap. Apol- 
lod. 1. p.7. Uygiuus Poet. Astron. ὃν 7.* rpheus, 
τω Eratostlenes ait, in Tanguo sedens —-dicitur Li- 
ber ei objeeisse Bacehas, quæ eorpus ejus discerpe- 
rent interſecti. Eratosthenis libellus, quem ibi eitat, 
εἰ φίλου |. 2. totum peue interpretatur, editus est 
ab Jo. Fello, εἰ posien 8 Galeo: in ejus c. 24. ὁ 
Διόνυσος ὀργισθεὶς αὐτῷ ἐπέπεμψε (9ἱς lege pro ἔπεμψε) 
τὰς Ἡασσαρίδας, ὥς φησιν Αἰσχύλος ὁ Ποιητής, αἴτινες 
αὐτὸν διέσπασαν καὶ τὰ µέλη διέῤῥιψαν χωρὶς ἕκαστον : 
proprie se. διασπασθῆναι εδὶ Ita discerpi, ut πιει bra 
in düversas partes ditferautur: εἰ δίο Plato adhibuit 
de LI. 12. p. 045. De catenis violeuter distractis 
posuit Mare. ὁ, 4,” Valek. ſschol. in Ν. T. 1, 893. 
τε Λιασπᾷν λέξιν vel κῶλον, dieitur is, qui ita verba 
componit, ut hiatus et collisiones literarum oriantur, 
qui moram ſariunt, εἰ jueundum orationis flumen 
impediunt. Sie Dionys. Comp. 168. de loeo aliquo 
Thucydidis, ĩiun quo τὰς τῶν φωνηέντων συγκρούσει: εί 
ἀνακοπὰε οἱ περίοδον οὐκ ἔχονσαν βάσιν εὔγραμμον 
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λάσμασι τῶν ἁρμονιῶν. Contrarium εί τὸ συλλαµ- 
βάνεσθαι et συγκρώξεσθαι, aiĩ oratio apta struetura 
coheret, et Ιθιῖ expeditoque flumine proeedit: vide 
cap. 23. p. 184. (796.) εἰ ο, Διαβαίνειν. Deinde 
διασπᾶσθαι dicuntur etiam periodi, cum ob deſe- 
etum longioris spiritus non uno tenore et ἀπνεύστως 
pronunciantur, sed per voeis varia intervalla efferun⸗ 
tur. Plut. Demosth. 6, Et Philosſtr. V. S. 2. p. 604. 
in Vita Phœnicis: H ἑρμηνεία διασπᾶσθαι ἐδόκει, καὶ 
ῥνθμοῦ ἀφέστηκεν: vide Κολοβόε” Ernesti Lex. 
Technol. Gr. Rhet. Διασπάω χάρακα, Plut. Anton. 
18. Ὁ "" Διεσπασμένως, Divisim, Separatim, Chrys. in 
Act. Apost. Serm. 1. T. 4. p. 613, 6. Ἐφ' ἡμῶν μὲν 
γὰρ ἀμφύτερα γίνεται ὑφ' ἓν, τύτε δὲ διεσπασµένως.” 
Seager. Mss. Hippoer. 958. 1089.] 

Διάσπασμα, τὸ, Quod distractum est, 8, avulsum; 

—— διασπασμὸς, Distructio, Divulsio, Diremtio. Plut. 

Ύουγρο (22.) de militibus Spartanis, 'Ῥνθμῷ τε πρὸς 
τὸν αὐλὸν ἐπιβαινόντω», καὶ µήτε διάσπασµα ποιούντων 
ἐν τῇ φάλαγγι, µήτε ταῖς ψυχαῖς θορυβουµένων, Νες 
ἀἰτίπνεη Ες εἰ divellentibus phalangem, 5. Nec dis- 
κι phalangis eompagem seriemve: [Æumil. 
20. 

Διασπασμὸς, Distractio, Divulsio, Diremtio, Plut. 
Alex. (27.) Πλάνης οὔσηε καὶ διασπασμοῦ τῶν βαδι- 
Ξόντω», διὰ τὴν ἄγνοιαν, Artux. Πολὺν τάραχον αὐτῶν 
καὶ διασπασμὸν ἐν πλήθει τοσούτῳ ο. 
[:: Διασπασμὺὸς λόγου, Sermo hæsitans, interruptus 
γε] abruptus, qui oritur, eum coueursus vocalium et 
hiatus aunquam vitantur. EKadem διάῤῥιψις ἀῑοίας, 
Demetr. Eſoc. 68. Quintil. 9, a. Cum sermo hiat, 
imersistit, οἱ velut laborat oratio.“ Ernesti Τικ. 
Technol. Gr. Rhet. “Euseb. Pr. E. 186.“ Wabef. 
AMsos.] 

Διάσκασιε, ἡ, idem, [1]. Vulaus.“! Διασπάσιμος, ὁ, 
ἡ, Qui distrahi οἱ divelli potest; Οἷς. Dissipabilis. 

Διασπαστέο», Distraheudum s. Dirimendum οἱ di- 
vellendum est. 

[5 “' Διάσπαστος, Bergler. ad Aleiphr. 214. (5, 2. 
ἐπιστολάς.)' Schæef. Mss. “'᾿Αδιάσπαστος, Indivul- 
sus, Indistractus, Indivisus, in Pand. Gr.“ [ο γα 
S. Nili Jun. p. I8. Ed. Rom. 1644.“ Boiss. Mss. 
Polyb. 1, 34. Cyrill. in Τδαία: ο. 57. et in Jo. Evang. 
13, 50.) “ "Αδιασπάστως, Sine distractione, Νυ]ία 
t interveniente divulsione; Hes. * ἁδιαχωρίστως, In- 
separaubiliter.“ lChbhrys. in Matth. 2* 83. T. 
2. Ρ. 516, 4. Ἐπειδὴ ἄδιασπ. αὐτοῦ εἶχον, διὰ τοῦτό 
φησι, Μείνατε αὐτοῦ, ἕως ἀπελθὼν προσεύξωμαι.’ Βε8- 

er. Μπα, “' Theod. Rhaitens. de Incarn. 257. Bal- 
—* Boiss. Mss. 3" Εὐδιάσπαστος, Ρο]. 8, 478.” 
Wakef. Mas.] 

[5 :. Ἐννδιασπάω, Phot. αρ. Wolf. Anecd. Gr. 9, 
167. Damascius αρ. Euncd. 3, 301.” Καὶ, Mas. * Ὑ- 
ποδιασπάω, Hippoer. 986.] 

[5 5 Εἰσσκάω, lutro traho, Chrys. in Gen. Or. 49. 
T. 1. p. 955, 12. (ε Gen. 19, 10.) Εἰσεσπάσαντο γὰρ, 
φησὶ, τὸν Λὠτ εἷς τὸν οἴἶκον, καὶ τὴν θύραν ἀπέκλεισαν.” 
Seager. Mss.)] 

Ἐκσπάω, Extralio, Evello. Qua signif. media quo- 
ο νοκ usurpatur, Il. H. (255.) Τῷ ὅ' ἑκσπασσαμένω 

ὑλιχ᾽ ἔγχεα χερσὶν ἅμ᾽ ἄμφω. {['. Βαυτίας 18. Ἡ. Ν. 
178. (ἐκ δ' ἕσπασεν ἔγχοε.)' Ἠακε 5, -'' "Ἔκ- 
σπασιε, Ηεγῃ. Hom. 8, 742.“ Scheæef. Mss. * Διεκ- 
σπάω, Appian. 1, 40, * Προσεκσπάω, Aristot. Probl. 
2. ρ.Τ0δ. 3" 'Ὑπεκσπάω, Is. Porph. in Allat. Exe. 
p. 300.” Boiss. Mas.] 

Ἐπισπάω, Attraho. Qua signif. media quoque 
vox usurpatur. Aristot. de Mundo, Miay µήρινθον 
ἐπισπασάμενοι, Funieulum unum adducentes et attra· 
hentes. Lucian. (1, 895.) "Άλλος τῆς χλανίδος τοῦ 
᾿Αλεξάνδρον ἐπειλημμένος ἔρως, καὶ οὗτος ἕλκει αὐτὸν 
αρὸε τὴν Ρωξάνη», πάνν βιαίως ἐπισπώμενοε, Violen - 
τες admodum attrahens: αἱ αρ. Suid. 'Ἐπισπασάμενος 
τῆε κόµης τοῦτον, Criuibus illum attrahens, ἐφελκύσας, 
ut ipse Suidas exp. Xen. activa γοσο usus est Ἑλλ. 
ϐ, (4. 36.) p. 961. Ἐπισπάσασα τὴν θύρα», εἴχετο τοῦ 
ῥοπάλον. Idem pro Addueo usus δεί, 1. 6. Permo- 
νεο et modo non ceogo: K. Π. 5, (5, 5.) p. 84. Πολὺ 
ἔτι μᾶλλον ἐκρατεῖτο ὑπὸ δακρύων’ ὥστε καὶ τὸν Κδρον 
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ἐπεσκάσατο ἐμπλησθῆναι δακρύων τὰ ὄμματα: Adeo Α θίῆκα, quibus acelinntur et quibus εἶναι αὐάμεοίευς 


ut εἰ Cyrum οοέρεεῖι laerymis Μαρίοτε ooulos. Item 
ἐπισπάσασθαι dicitur, qui γη ο poculo exhaurit 
continente spiritus tractu, Lucian. (i, 316.) Λαμβά- 
νειν ἡμᾶς τὴν κύλικα, καὶ ἐπισπασαμένονς φιλῆσαι, 
Præterea aliquis dicitur aliquid sibi ἐπισπᾶσθαι pro 
Accersere εί asciseere aihi, Coueiliare sibi. In Epigr. 
ἔχθραν ἐπεσπασήμην. Chrys., Ἐπισπῶμαι κίνόννον. 
Rursum in Ερίμτ, αὐταφόμον πύτμον ἐπεσπάσατο, 
Mortem sibi ipse conseivit. Quibus addi potesat, 
quotil Paulus dicit Ep. I. ud Cor. 7, (18.) Περσετμη- 
μένος τις ἐκλήθη; μὴ ἐπισπάσθω τὴν ἀκρυβνστία», Ne 
accersat εί præputium. Vel etiam, Ne attraheu- 
dum sibi euret chirurgi manu, cute ac. ſexro adcdueta, 
ut glandem rursus operiat, quemadmodum docet 
Cels. 7, 35. et teſstatur Epiphan. de Ponderibus οἱ 
Μεπευτί, [Ἐπισπάσθω, Ἡ 10 ἑλκνέτω τὸ δέρµα. 
Vide Vulek. Sehol. in N. T. 4, 216.) Et Lutian. 
Ἐπισπασάμενος πώγωνα, Barham sibi producens. 
Alieubi in hoe loquendi genere redditur Ώου solum 
Concilio s. Comparo mihi, sed etiam C uor, As- 
sequor et acquiro mihi, Soph. Α]. (69.) πέποιθα 
τρῦτ᾽ ἐπισπάσειν κλέος, Spero me id glori mihi eom- 
paraturum, Τά β]οτῖα me assecuturum. Chrys. Πολ- 
λὴν παρὰ τοῦ Θεοῦ τὴν παῤῥησίαν ἐπεσπάσατο, Sihi 
comparavit. Sic Idem 4ε Sacerdot. Ἔλεον ἐπισκά- 
σασθαι παρὰ τοῦ Θεοῦ, Misericordiam α Domino eon- 
δδημί, Alioqui ἐπισπᾶσθαι κοοἰρίέασ etiam pro As- 
aequi s. Inseqqui: ut Plut. Othone, Ἐπισπώμενοι τοῖς 
ἠππεῦσι, Asscqquentes equites. Itidem Thuc. έπι- 
σπώμενοι aliquoties pauit pro ἐπισπόμενοι, ut Hom. 
loquitur: veluti (6, 8.) p. 1606. Καὶ ὁ πεξὺε ἐπισπώ- 
µενος αὐτοβοεί: (11) ꝓ. 169. Εὺν ὅπλοις ἐπισπώμενοι : 
4, (35. Ρ. 198. Καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι ἐπισπώμενοι, περί- 
οὗον μὲν αὐτῶν καὶ κύκλωσιν χωρίον ἰσχύϊ οὐκ εἶχο». 
Alioqui θετίε dicendus esset ἐπισπᾶσθαι, qui τίνα 
aliorum προθυµίᾳ, etiam ipse pertrahitur s. adduei- 
tut ad inerqquuendum, ut αρ. Plut. Alex. "Αμα δὲ 
Τῷ λόγῳ τούτῳ xporou καὶ θορύβου γενομένου, καὶ παρα- 
κελεύσεως τῶν ἑταίρων καὶ φιλοτιµίας, ἐπισπασθεὶε ὁ 
βασιλεὺε καὶ ἀναπηδήσας, ἔχων στέφανον καὶ λαµπάδα, 
προῆγε. Lidemqque ἐπισπᾶσθαι dicitur, qui verhis 
alienjus adducitur, ut in ejus sententiam descendat, 
monita sequatur, consiliumve αρρτοῦεί, Τμως, 8, 
43.) p. 98. Εἰ γὰρ ὅ, re πείσας καὶ ὁ ἐπισπώμενος 
ὑμοίως ἐβλάπτοντο, σω ἂν ἐκρίνετε,. ltidem- 
que 4, (9.) p. 194. Ἠπισπάσασθαι αὐτοὺς ἡγεῖτο προ- 
θνµήσεσθαι, Adduetum ή ut: Schol. aetive aecipit, 
»ἱο expouens eum locum, ἐφελκύσασθαι αὐτοὺς ἡγεῖτο 
εἰς προθυµίαν ἐκεῖνο τὸ µέρος: οἳ αἷο ἐπισπάσασθαι 
esset Allicere 4. Illicere εἰ Ῥε]ίοεγε, ᾿Επισπώμενοι 
ἐς ᾿Αθήνας, εκ Herod. affertur pro Proſectus Athenus. 
[' Ad Charit. 454. (312. 305.) Wakeſ. 5. Cr. 3, 53. 
4, 50, Jacobs. Anth. 6, 86. Exerc. 3, 08. Brunck. 
Soph. 3, 511. Boiss. Philostt. 861. Lobeck. Aj. p. 
987. Toup. Add. in Theoer. 905. ad Moæt. 81. 194, 
Pietsou. Veris. 72. Bergler. ad Alciphr. 157. Valek. 
Hipp. p. 244. 319. Diod. 8. 1, 219. ad Herod. 460. 
Musgr. Andr. 405. Ἐπισπάομαι, Sugo, Ruhnk. Ep. 
Cr. 161. Post hibo, Wakef. S. Cr. ὅ, 21. Αοἲ., Lo- 
heok. Aj. p. 286. Λο. et med., Κωμετ. V. Μ. 36, 
Posidipp. 6. Med., Lobeck. |. ο, Jacobs. Απ, 8, 
305, 9, δ4. 11, 164. 19, 66, Heind. ad Plat. Phædr. 
950. 'Ἐπισπᾶσθαι μάρτυρας, Heyn. Hom. 5, 687.” 
Sehæf. Με, "᾿Ἐπισπάδην, Hippoer. δ46, 99. πίνειν.] 
Ἐπίσπασω, ἡ, Attraetio, Αάἀάμείίο, Alex. Aphr. 
FProbl. lib. 2. Ἡ ἐ, τοῦ στόματος, Oris attractio: 
quod quidain iuterpr. Os attrahens. [. ᾿Ἐπισπασμὸς, 
Γοῦν. αρ. Hippoer. 1185. “* Schol. Νἰοππάτί Θ. 160. 
905.” Wakef. Mas.] 

Ἐπισπαστὴρ, ὁ, Attractor, Instrumentum quo ali- 
quid altrahimus addueimusque. Pro Funieculo pis- 
eatorio aecipitut in Epigr. Neenon in porta dicun- 
lur ἐπισπαστῆρες, Ferramenta queedam quihus attra· 
hitur, Herod. (6, 91.) Ἑδρὼν προσκειµένας τὰς θύρας, 
καὶ λαβόμενος τῶν ἐπισπαστήρων, ἀπρὶξ εἴχετο, καρ- 
τερῶετε καὶ ἐγκρατῶς: q. l. citaus Suid. ἐπισπαστήρων 
εκρ. τῶν τῆς θύρας κρατηµάτων. Ἰθεπι ἐπι αε 
esse ο τῶν θυρῶν τὰ προσηλωµένα σιδήρια, δὺ ὧν 
ἀνακλίνεται καὶ ἐπιτίθεται ἡ πύλη, Ferramenta Ρρογία 
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atteabiturqque. Vide quendam Xes. L paulo aue in 
Ἐπισπάω, I[CC.J. Ρο. 10, 4, 28. *MAucobs. Anih. 
8, 25. 11, 888. Τουρ. Όμηρο. 1, 989. ad Ηετοὰ. 
480.” δε]να, Με, ῦ » ' Ἐπισπαστή- 
Ριον, θοµ τας 1ε] Ἐπίσκαστρον, quod Ἠες. εκρ. βρό- 
ντ υἱ idem sit -ς εἰ diess, ἐπισπαστὸν βρόχον, 
queum quem quis sibi attraxit εἰ indiuit. Alũ 
exp. etiam ῥόπτρα» τῶν θυρῶν, υἱ i. sit q. ἐπισπα- 
στήρ. Apud J. Poll. certe 10. ε. 4. legitur, Ba- 
λανάγραι, κλεῖθρα, ἐπίσπαστρον, ῥύπτρον: quo ηο- 
mine vocatum fuisse ait τὸ ἐπικροῦον τὴν θύραν, 
NMaroulum ferreum quo ostium pulsabatur; sed au 
idem et ἐπίσπαστρον fuerit, i. e., an eodem et janua 
attrahi solita ſuerit, ambigitur: videtur tamen idem 
fuisse, cum Posidippus αρ. J. Poll. ἀῑσαί κόρακι κλείε- 
ται θύρα: vocetur aulem κόραξ Marculus ille, ο. Tudes, 
quo pulsuri januam dixi, et quam Luer. manum εκ- 
teram appellat. Diod. S. ἐπίσπαστρα vocat Funes 
quihus uliquid atirahitur: ut Vitruv. Tractoria or- 
5*— quihus poudera attrahumtur, ἑλκυστικὰ Greecis 
ieta. At e Νωπι, 4, (27.) ἐπίσπαστρον affertur pro 
Velum. Fuerit ergo Velum quod obdueitur ad tui 
alieui, ĩ. q. παραπέτασμα 8. παρακάλυμµα., Ἐχοὰ. {α- 
men 60, (96.) Ποιήσεις ἐπίσπαστρο» ἐξ ὑακίνθον καὶ 
ώρας, vulgo redditur Facies teutorium in introitu 
iahernaenli de hyaciutho et purpura. “ Ad Diod. 
8. 3, 920. ad Herod. 481. Mareulus ferreus in janun, 
Valek. Hipp. p. 288. ad Od. A. 441. (Η. 99) κά 
Lucian. 1, 472.“ Βοΐναεί, Μες.] 

Ἐπισπαστικὸς, Attrahendi ίση habens: ut ap. Me- 
dieos mecdicamenta aliqua ἐπισπαστικὰ ἀῑευμίας 015 
—— imposita humorem aut pus atirahunt, 8, 

unt et edueunt. Cels. 5, 18. de malaginauis, 
Quædam digerunt materiam; quædam extrahum, 
8 μπε ἐπισκαστικὰ dieuntur. Et mox, Ἠαϊΐκρανα ο 
materiam extrahendam: Sĩ materia εχέταεπέα 6, 
ut τα hydropico, in lateris dolore, in ineipiente ab- 
soessu, iu suppuratione quoque medioeri. δίςς. 19. 
ejusd. lihri, Sunt etiam quædam emplastra nobiun 
ad extrahendum; quæ ipsa quoque ἐπισπαστικὰ Πο- 
minautur. Sehol. Thac. (6, 111.) p. 196, ἐπισπαστι- 
κὺν ὄνομα voeat, quod ĩpee Thue. ἐπαγωγόν. [" Straho 
1099.” κεί, Mas.  ᾿Ἐπισκαστικῶς, Βεχ{, Έπρ. Ῥ. 
147--394.] 

Ἐπισπαστὺς, Quem ipse aibi quis ποσετεϊν{έ οἳ at · 
traxit, Cie. Ut cum vitare potueris, ultro acceraas et 
attrahas. Οὐ6. Π. (461.) Μὴ Ἰομεν, µή πού τις ἐπι- 
σπαστὸν κακὸν εὔρῃ, Νε quis ſorte malum sibi aecer · 
sat et attruhat. Sie Σ, (79.) "Η ruxeꝰ Igor ἄτρος ἐπι- 
σπαστὸν κακὺν ἕξει: dicitur enim cliquis ἐπισπάσα- 
σθαι κακὸν, eum ultro sihi malum atirahit et σοπεῖ- 
αι: ideoque Hes. ἐπισπαστὺν κακὺν εκρ. etiam αὖ- 
θαίΐρετον, ὅπερ ἑαντῷ τις ἐπισπᾶται κακόν, Ἡοἰποί ποε- 
taph. esse ἀπὸ τῶν ὀρνίθων δελεαξοµέρων καὶ δωαντοῖν 
τὸν ὄλεθρον ἐπισπωμένων. Eur. quidem certe (Εἱρρ. 
89.) ἐπισπαστοὺε βρόχονε dicit Laqueos, quos atira· 
hunt illi qui in eos neiderunt. '' Αὐτεπίσκαστος, 
Quem eihi ipae quis atiraxit κ. accersivit,“ [Ηες.] 
— —— FPhilo J. Ῥ. 445. * Προσεπισπάω, 

τοείεγεα distraho et a reliquo corpore segrego, 
Diod. 5. 19. p. 573, 14. — «οὐ αν] τε ἂν. 
νεπισπάω, Una atirabho. In VV. ΙΙ, τοὐἠδίας 
Corripio, Couvello. ἨὙννεπισπάομαι, Simul 4. Unn 
attraho, Simul allieio. Vel simplicſter pro ἐπισπῶ- 
μαι, Attraho, Allieio, Bud. ex Aristot. Probl. Ὥστε 
oiĩ ἐν ἀκμῇ πλείω συνεπισπῶνται τὸν ἀέρα. Et ο Χου. 
κ. Π. 5, (5, 15.) Ἡ δ' ἀρετὴ πρὸς ὄρθιον ἄγονσα, 
« οὗ πάνυ δεινή ἐστιν ἐν τῷ παραντίκα εἰκῇ ἐννεπισπᾶ- 
Ἴσθαι, Non magnopere pollet ποήπιοπία ad εἰνὶ 
asciscendos homines primore aspectu et qualibet 
illecebra.“ [5 Diod. S. 2, 350. Boia⸗s. Ῥ]ή]οίν. 
—— J Lucian. 1, 946. Wakef. 8. Cr. 8, 58.“ Schæt. 

586, 

Κατασπάω, Detraho, Herodian. 8, (6, 99.) Ῥὰς 
εἰκόνας ἐκ τῶν σηµείων καγασπῶσι, De signis militari · 
bus ituatzinem illius detraxere. Nt αρ. Thue. itidem 
1, Gs.) Ἡ νίκη τῶν ᾿Αθηναίων ἐγίγνετο, καὶ τὰ ση- 
μεῖα κατεσπάσθη, Et signa detracia κε, ἀε]θεῖα εί : 
alii, Revulsa sunt. Itein, Κατασπάσαντες τὰς πεντη- 
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κοντύρονε, pro καθελκύσαντες, Cum in mare deduxis- Α Eust. p. Τ5.” Boiss. Με. “ Chrys. in Gen. Hom. 


sent. Vel etiam, Cum detraxissent: ut Hirtius 
ἀῑοῖι Detrahere naves in terram. δίο interpretari 
Ppossimus etiam ap. Plut. (7, 641.) Τοῖς ἀνθρωπίνοις 
πάθεσι καὶ πράγµασι τὸν θεὸν ἐμβιβάξονταν καὶ κατα- 
ασπῶντας ἐπὶ τὰς χρείας, (ω]ο. detrahere 5. deducere, 
ut Virg. Carmina vel ecalo possunt deducere lunum. 
Turn. εἷο vertit, Qui Deum uffeclihus οἱ —— huu· 
manis adhibeamus. Ἰέθμη ἕ κατασπᾷ, Diose. 1. 
et 5. Fœtus mortuos detrahit, extrahit. Plin. dicit 
20, 8. de intyho sativo, Muliebribus purgationibus 
decoetum in aqua adeo prodest, ut emortuos partus 
trahat. Et cap. seq., Pattus emortuos pellit. Et o. 
14. Defunctos partus ejieit. Et 22, 35. Partus 
ειωοτίμο ea extrahunt: de salvia, cui Diose. 
3. 40. dieit vim esse τὰ ἔμμηνα καὶ ἔμβρνα κατα- 
σπᾳᾷ». Rursum Plin. 34, 4. Ahortus hon exeunutes 
trahit appositu vel suſtitu: 26. ο, ult. Menses 
οἷεί sueous appositus, et einortuos partus: 90, 2. 
Suceida lana imposita subditaque mortuos partus 
ovocat. Item infantas lactentes, γάλα κατασπῶσε, 
cuin suetu extrahunt ο papillis; atque adeo Schol. 
Aristoph. Ἴππ. ἐπὶ γῶν θηλαξόντων βρεφῶν propri 
dici scribit κ. ὄν καὶ ἐφέλκειν τὸ κάνα 
autem Ῥοδία ibi hoc verbum pro Deglutire εἰ hau- 
xire ſaucibus, 5, Arido haustu ingurgitare, posuit, 
(718.) Κᾷδ' ὥσκερ αἱ τέτθαι γε, εις κακῶε. Μα- 
σώμενος γὰρ, τῷ μὲν ὀλίγον ἐντιθεῖε, Αὐτὸε & ἐκείνον 
τριπλάσιον καγέσπακαε. Ἠετοα etiam αἰίᾳ σα aut aliud 
medieamentum Medicis «κατασπᾷ» γάλα ἀῑσυπίας, 
cum lae elieiunt, 5, Ἰαςί copiam augent, Laetis 
abuudantiam ſueiunt, Lae mulierum augent, Mulieri- 
hus laetis ubertatem preestant, Faciunt lactis {ῶουΠ- 
ditatem nutricihus, Deficientia ubera puerperarum 
replent. Sie enim Plin. loquitur. Diose. 8, 134, 
de Circæa, O δὲ καρχὺς γάλα κατασπᾷ, ἐν ῥοφήματι 
λαμβανόμενος, Ruell. Semen in sorbitiouibus datum, 
lacte mammas nutricum explet. Plin. contra, 27, 8. 
Cirexæ semins lac minui, in vino aut aqua mulsa 
Ῥοΐο. Sed PFliuium verba Diose. asseutum non 
fuisse, si ad ea respexit, appuret ο Gal. etiam, qui 
verha Diose. sio declarat, Simpl. 7. Τὸν δὲ καρπὸν 
ἐν ῥοφήμασι διδόµενο», εἰε γένεσιν γάλακτος —* 
At Κατασκῷν ἐς ὕπνον, e Luciano (1, 3950) affertur 
Ῥτο Somno opprimere. [:. Wakef. 5. Cr. 5, 57. Εἰ- 
φοἶνες, ad Weller. Gr. Gr. 3, 813. ad Diod. Β. 9, 
381. 593. Jacobs. Anth. 12, 195. Thom. M. 570. 
εἰ Add., ad Charit. 212. Fiacher. ad Ῥαϊερι, 66. 
Wytlenb. Ep. Cr. 30.: τοῦ σκέλονε, ad Diod. S. 1, 
645. Valek. Diatr. 280. ad Lucian. 1, 421. T. H. 
ad Dial. p. 14.: ναῦ», Diod. 8. 2. 966. Bergler. ad 
Aleipht. p. 6, ad Charit. 267.“ Βενεί, Mes. Kara- 
σπάσασθαι, Jambl. Protr. 98.: Dianys. H. de C. VV. 
282. Sehiſ. ᾿Ανάγκη κατεσπάσθαι καὶ σνστέλλεσθαι 
τὴν φράσιν. Porphyr. ad Ptol. Harm. 190. Τοὺς λίαν 
καγεσπασµένονε καὶ " τροχαλῶς π 
Selin. Lex. οἱ Ind. ad δοήρι. R. R. 909.] 

Ἱατάσπασμα, τὸ, Detractio. In ligulis tibiarum 
opponi ajunt τὰ τῶν γλωττῶν κατασπάσµατα εἰ συµ- 
μύσεις, εἰ dici 638 κατασκάσµατα ἔχειν, cum ligulte 
earuim distrahuntur εἰ diejuuguntur, (malim dicere 
deprimuntur,) συµµύσεις ΒὐΐεΙΠ, eum eoprimuntur 
εἰ connivent. Theophr. H. ΡΙ. 4, 12. de calamis, 
Teohat δέ φασι τρίενόν τε χρήσιμο», καὶ καταυλήσεωε 
βραχείας δεῖσθαι" καὶ καγασπάσµατα τὰς γλώττας ἔχειν" 
τοῦτο δὲ ἀναγκαῖον τοῖς μετὰ πλάσματος αὐλοῦσι. Unde 
Plin. 16, 960. Fieri utiles in trimatu, apertioribus εᾱ- 
rum ligulis ad flectendos sonos. Accipitur εἰ pro 
σπάσµα, ut in Σπάδων videbis. [“* Wakef. Traeh. 
695. ad Timæei Lex. 168. Valek. Anim. ad Ammon. 
118.” Schæef. Mss. * Κατασπασμὸε, Plut. 6, 289. 
Kardcxasus, Aristot. Meteor. 3, 9.) Ἱατασπαστι- 
κὸς, Detrahendi- γίαι habens. Diose. 2. dicit κατα- 
σπαστικὸε γάλακτος, pro Lactis ubertatem prrestaus, 
abundantiam nutrici faciens, ut κατασπᾷ» γάλα, pro 
Lactis copiam ſfacere. 

[5 Ἐπικατασπάω, Hippoer. 369, 989, * ἩΠροσκατα- 
σπάω, 931. Naves insuper dedueo in mare, Polyb. 
4, 60, 5.] "' Σνγκατασπάῳ, Pariter avello, conrello, 
[Luciau. 1, 60, 959, 601.“ Nicet. Paphl. Laud. 8. 


τας, Vide 


17. T. 1. P. 118, 40. Ἐπειδὴ πρώτην τὴν γυναῖκα ἡπά- 
τησε, καὶ τότε ἐκείνη γὸν ἄνδρα σνγκατέσπασε.”' Βεαρετ. 
Mas. " Σνγνατάσκασις, Suid. 1, 309, 7. εεὰ ν. Κα- 
ster.  Ὑποκαγασκάω, Phot. Bibi. 161.] 

[” Μεγασπάω, Soph. (Εά. 6, 808. ” Αντιμετα- 
σπάω, Joseph. Λ. 2. 13, 5, 9.] 

Παρασκάω, A latere alicujus abſtraho, 4. avello. 
Et proprie παρασκῷν ἀῑσίίωτ pro Pruticem πάπαοει- 
lem, 1. 6. Stolonem, οκ arboris Ίππο truneo avellere. 
Theophr. Η. ΡΙ. 2. init. Δεῖ δὲ ὑπόῤῥιξον μάλιστα 
τὸ παρασπώµενο» ἡ ὑπόπρεμνον εἶναι, quod 9ο. ἀπὸ 
παρασκάδος φνυτεύειν γε]. Quo pertinet, quod 
Plin. seribit 17, 10. Αγιοι etiam arborihus ctolones 
vixere. Quo in genere εί cum perna sun avelluntur. 
partemque aliquam e matris quoque eorpore auſeruni 
56ουπι ſimbriato eorpore. Itidem usurpat ſSoph. 
El. (755. Ant. 799.) Βεὰ οἱ generaliter accipitur 
Ῥτο Abstraho, Avello. Xen. Ἑλλ. 4, (8, 33.) Τῶν 
Αἱολίδων πόλεων παρεσπᾶτό τινας τοῦ Φαρναβάξου, 
Α Pharnabaai ſide abatraxit. Qua in siguif. media 
quoque νοκ usurpatur. Dem. Olynth. 1. init. ἹΤαρα- 
σπάσηταί τι τῶν ὅλων πραγμάτων. Philo V. Μ. 3. 
Τῶν νεωκόρων ἐπιθεμένων τοῖς ἱερεῦσι, καὶ τὴν ἐκείνωμ 
τιμὴν παρασπάσασθαι βονληθέντων, Et eorum hono- 
τος intereipere eonantibus, Τωτα. In latus traho, 
ἀεβεσίο: quo sensu παρεγκλένω a Gal. ad μις, 
diotum annotatur. [.. Aristoph. Fr. 961. Act. εἰ 
med., Kuster. V. M. 96,” Schief. Μες, Jambi. V. P. 
14. "Παρασπασμὸε, Plut. 9, 501. "Παράσκασιε, Porph. 
Abst. 1, 10. p. 7.] 

-;. Παρασκὰς, άδος, ἡ, Frutex arbori adnuscens, qui 
inde avulsus plantatur, i. e. Stolo, (1, q. παραφνὰς, 
Ηεεγο].) ut in Παρασπάω dixi. Theophr. Ἡ. ΒΙ. ο. 
init. Αἱ γενέσειε τῶν δένδρων, καὶ ὅλως τῶν ὀντῶν, 
ἡ αὐτόματοι, ἡ ἀπὸ σπέρματος, ἣ ἀπὸ ῥίξης, ἢ ἀπὸ 
παρασπάδος, ἡ ἀπὸ ἀκρέμονος, ἢ ἀπὸ κλωνὺς, ἡ ἀπ' 
αὐτοῦ στελέχονε εἶσί. Unde Plin. 17, 10. Aut enim 
semiue proveniunt, aut plautis radicis, aut propa- 
gine, aut avulsione, aut zureulo, aut insito et con⸗ 
2εοίο arboris trunco. {1 Βοἰνπείά, Seriptt. Β. Β. 3, 
9. Ῥ. 95.” Βοϊΐνεί, σα, 

I ω, Theod. Prodr. 999,” Elber- 
Μαρ. Με». 


Περισκάω, Cireumeires detraho, ut περικόπτω, Cir- 
cumeirea amputo. Metaphorice αἱ plurimum uirum- 
que ponitur pro Prorsus adimo eu quibus aliquis 
cireumdatus erat, ideoque veluti Nudo, Spolio: αἱ 
Plut. Cie. Ἐπειρᾶτο τιμαῖς καὶ δωρεαῖς ἀποκαλεῖν αὐτοῦ 
τὰ στρατεύματα, καὶ περισπᾷν αὐτοῦ τὴν δύναμιν, ΑΡ 
oo avellere. FPhilostr. Her. Περισπάσαι τὴν ἀσπίδα 
Ξῶντοι, Clypeum vivo detraxisase, ut Cie. Detrabere 
torquem hosti, οἱ Detrahere spolia. Cui adde Ίος 
Xen. K. Π. 8, (1, 8.) p. 38. Ὡς ἤκονσε ταῦτα, περιε- 
σπάσατο τὴν τιάρα», καὶ τοὺς πέπλους κατεῤῥήξατο, 
Detraxit sibi tiaram quem capite ρουαναι. || Ὀν- 
traho, In diversum traho: ut aceipiunt nonnulii αρ. 
Aristot. Eth. 5. Ne ἀδικούμενοι γὰρ, περισπῶσιν εἷς 
χοὐναντίον οἱ ἀπορώτεροι. Vide Bud. 424, δίς Ceb. 
Theb. Eis ἕτερα περισπᾶσθαι, In μία studis Φἰε ολη, 
Idem Bud. περισπῶ εκρ. etiam Distringo, ut διασκα, 
s. Negotiüs distraho, ut quem otiari nolumus. Plut. 
Camillo, Πολίταε τρίβειν καὶ περισπᾷν βονλόμενος, ὧν 
μὴ σχολάξοιεν οἴκοι καθήµενοι δημηγορεῖσθαι καὶ στα- 
σιάξειν: (6, 610.) Οὗδενὸς περισπῶντοι καὶ ἀπάγον- 
τος, Nulla το distrahente nec avocante. δίο Bail. 
Ep. ad Greg. Τὸ δέτι καὶ ὑπὸ ἀσχολιῶν περισπώµενος, 
ἐπιμεῖναι οὗκ ἠδννήθην, Partim quod otis ἀῑκίτα- 
οί», expeciare literas non potui. —— 1, Κασσίον 
τῷ πρὸς ᾽Αντώνιον πολέμῳ περισπωµένου, Cum Cas- 
sius oecuparetur in bello adversus Antonium sus- 
oepto. Abstraho usus est Plut. Fabio (22.) 
Ρ. 340. νεο Ed., ubi de illo dicit, Περισπάσαι 
τὸν ᾽Αννίβαν τεχνάξων, Excogitatis technis qui- 
bus Aunibalem αὖ urbe Tarento abstraheret; νε 
etiain Avocaret, Avelleret. Sie vero accipi ibi 
τὸ περισπᾷ», βεηιεηίία docent, Ἡλπιδε γὰρ τού- 
τους προέµενοι ᾽Αννίβᾳ καὶ δελεάσαε, ἀπάξειν αὖ- 
τὸν ἀπὸ ὸάραντας, Suidas aulem περισπᾷν εχρ. 
ἀπατᾷν, Ὠεείμετο; sed malim Οἰτομπιάυσίωσι εἰι- 
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dere. Ἐκ Eur. (Τρί. T. 906.) περισπᾷν ἔίφοι, pro A Il. Ζ. 145. Apoll. Dyse. de Pronom. 375. Bekk.] 


Stringere ensem. Videndum tamen ne potius sigui- 
ficet Detrahere, Πέ περισπᾷν τὴν ἀσπίδα dicitur, qui 
elypeum alieui detrahit. Esſt etiam vox Gramma- 
tiea περισπᾷν, significans Οτουωβεείετε: ut Try- 
phon ἐν ᾿Αττικῇ Ἡροσφδίᾳ ap. Athen. (58.) dicit 
ἀμνγδάλην vocari βαρέως fructum ipsum, άμνγδα- 
λην autem, arborem: κτητικοῦ παρὰ τὸν καρπὸν 
ὄντος τοῦ χαρακτῆρος, καὶ διὰ τοῦτο περισπωµένου. 
Aliud exemplum εκ eod. Athen. habes in Πλακοῦς. 
[Pierson. Veris. 17. Segaat. in Daniel. 87. Aleiphr. 
156. εἰ Bergler., ad Xen. Eph. 234. ad Charit. 304. 
325. Wyttenb. Seleot. 305. ad Herod. 950. Phryn. 
Eel. 185. Thom. M. 707. Markl. Iph. p. 264. Wakef. 
5. Cr. 4, 69. Diod. S. 2, 324. 408. 540. Boiss. Phi- 
Ἰορίν. 437. 458, Dionys. H. 5, 1092. 3, 1527. 1590. 
1850. 4, 2078. Crusius ad Suet. 128. Circumflexo 
accentu noto, Etym. M. 345. extr.“ Schæf. κα. 
Dionys. H. de C. VV. 150, Plut. Thes. 26. Περισπᾷ», 
quo compendio scrihatur, ad Greg. Cor. 342. 349.: 
περισπώµενος, quihus comp.sceribatur, 312. 694. 831.: 
couf. e. πλεονασμὸε, 333. **Luo. 13, 40. H δὲ Μάρθα 
περιεσπᾶτο περὶ πολλὴν διακονία». Aptius v. in hac 
το designanda reperiri non potuit. Latine redden- 
dum est cum Beza, Distrahebatur. Hoce enim in 
istum sensum adhibetur et ab aliis, et a Cic. de Off. 
1, 3. Fit, ut distrahatur deliberaudo animus, afferat- 
que ancipitem euram cogitandi. Curis ες, et aolici- 
tudinibus distrahi velut in diversa περισπᾶσθαι ατα οἱ 
dicebant et διασπᾶσθαι. Mortales, ubi ad virilem 
wtatem pervenimus, Solieitis vitam eousumimus an- 
uis, Torquemurque metu, eæcaque eupidine rerum. 
Sic Gr. περισπᾶσθαι Manilius expressit Astron. |. 4. 
init. M. Anton. 7, 20. ἐμὲ, inquit, ἓν µόνον περισκᾷ, 
Unum hoce me distrahit, vel solieitum habet. Ver- 
hum, Luciano quoque adhibitum, posuit Interpres 
Salomonis Eecles. Ἰ, 19. ubi Deus dicitur homini 
deciĩsse περισπασμὸν πονηρὺν τοῦ περισπᾶσθαι ἐν αὐτῷ. 
Sic ποδίτο |. Ματς animus euris distrahebatüur 
solicitæ ut omniu rite fierent et ordine. Græci recen- 
Uores jungere solent µέριμναν καὶ περισπασµόν. Illis 
liber et vacuus apto composito est ἀπερίσπαστος, 
Laudat Paulus 1 κά Cor. 7, 35. τὸ εὐπρύσεδρον τῷ 
Κυρίῳ ἀπερισπάστως, Ulos qui ad Christum se appli- 
cant, sic ut animum sibĩ servent α curis hujus mundi 
liherum. Redditur Πίο in Glossario veteri Paulina 
νοκ ἀφροντίστωςε, ἀμερίμνως: «11585 minus etiam sunt 
usitata.“ Valek. Schol. in N.T. 1, 187. * Περισπω- 
µένως, Ammon. 148.“ Schuf. Mss. Athen. 400. 
“Schol. Aristoph. N. 1901. Πλ, 109. Schol. Apoll. 
Rh. novus 1, 975. Φε], Herodiun. Epimer. 945. 
249. 251. 252. 253. ᾿Απερισπασμένωε (5ίς,) Timario 
in Notit. Mss. 9, 217.“ Boiss. Mss.) Περισπασμὸς, 
Distractio, cum aliquis negotiis odecupationihusque 
diversis, necnon οἱ ceuris, distrahitur: ui cum PFlut. in 
lib. de Non. Fœner. (ſin.) dicit Cratetem ἀφεικέναι 
αὐσίαν ὀκτὼ ταλάντω», ἐο quod αὐτὰς τὰς οἰκογομίας 
καὶ φροντίδας καὶ περισπασμοὺς ἐδυσχέραινε. 8ἱο Idem 
de Exilio, Οὐδὲ φυγαδενθέντες, ἀλλὰ φυγόντες αὐὑτοὶ 
πράγµατα καὶ περισκασμοῦς, καὶ ἀσχολίας ἂν αἱ πατρί- 
δες φέρουσε, Fugientes negotia et molestias quibus in 
patria distracti fuissent. Idem in libro suo, quem 
περὶ Πολυπραγμοσύνης scripsit, (8, 56.) Περισπασμὸε 
καὶ µεθολκὴ τῆς πολνυπραγµοσύνης, Distractio s. Occu- 
patio. Hieron. in Eccles. c. I. Verhum Τη Aquila, 
LXX, εἰ Theodotio, περισπασμὺν similitet trans tule - 
runt, quod in Distentionem Lat. Iuterpres expressit: 
eo quod in varias solicitudines mens hominis distenta 
lanietur: Symmachus vero ἀσχολίαν, i. e. Occupa- 
tionemn, traustulit. Est etium voeab. castrense. Di- 
eitur enim auetore Xliano, περισπασμὀε, ἡ ἐκ δυεῖν 
ἐπιστροφῶν τοῦ τάγματος κίνησις, ὥστε µεταλαμβάνειν 
τὸν ὀπίσω τόπον: quæ ap. Suid. quoque leguntur, οἳ 
in libello περὶ Τάξεως Ἠαλαιᾶς. Vicle et Ἔκπερι- 
σπασµύε. [Tonus circumſlexus, Apoll. Dysc. 505, 
372. Dionys. H. de C. VV. 78, 14. Ammon. 28. 
Segaar. in Daniel. 87. Diod. 5. 1, 86. 503. 2, 298. 
Phryn. Eel. 183. Wakef. S. Cr. 4, ΤΟ.” Sehæf. Mss.] 

[5 “"Περίσπασιε, Accentus εἰτουπιθεχίο, Planud. τα 
Dialogo ined. de Grammatica.“ Boiss. Mss. Lust. 
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[ Περισπαστέον, Ἐτεῖα. ad Lye. 521. Athen. 644. 
ε. Βομο]. Ἡ,. Z. 146.“ Boiss. Mass. “ Heyn. Ηοπι. 8, 
747.“ Βρες, Mss.] 

ſHicoròs, unde] ᾽᾿Απερίσπαστοε, quod εκρ. 
non solum Qui disſtrahi nequit, sed etiam Immo- 
bilis, Ineoneussus, Quietus. At 6 Sapient. (16, 
II.) ᾽Απερίσπαστοι γίνονται rije σῆς εὐεργεσίαε αῖ- 
fertur pro Tuo beneficio uti ποπ possunt. [Diod. 
5. 17. p. 766, 40. Polyb. 3, 67, 7. 4, 32, 6. 
Clem. Alex. Strom. 5. Ρ. 4601. 7. p. 7596. Iguat. Ep. 
P. 19. *Phryn. Ecl. 189. 185085. Απίπι, 971. Wakef. 
8. Οτ. 4, 69.“ Schæef. Mes.) ᾽᾿Απεριπάστως, Sine 
ulla distractione. [Vide Περισπάω. Hieroel. in Carm. 
80, 13. Ed. Lond., Polyh. 2, 20, 11. 4, 18, 16. 
Athen. 10. Athenag. de Resurrect. Mort. "Εὐπερί- 
σπαστοε, Qui facile εἰτουπιβοοιί potest, Xen. K. 2, 8.] 

[5 Περισπαστικὸς, Sext. Emp. adv. Matih. 6, 21.] 

᾿Αντιπερισπάω, ΕΤ ᾿Αντιπερίσπασµα, caſtreusia νο- 
eahula sunt, ut et περισπᾷν 80 περισπασµόε, Nam 
περισπᾷν dieitur pro Abatrahere εἰ avocare alio, ut 
cum Polyb. (1, , 19) πρ. Suid. dieit, "Ην δὲ τοῖς 
᾿Ῥωμαίοις πρόθεσις ἐς Λιβύην πλεῖν, καὶ τὸν πόλεμον 
ἐκεῖ περισπᾷν, Et bellum εο abstrahere, 5ο, ad Anni- 
balem εκ Italia in Afrieam arocandum. ᾿Αντιπερί- 
σπασµα autem, teste Bud. 425., est Strategema auxi- 
lia hostium alibi distinentis, οὐ ου ΕΤ ᾿Αντίσπασμα 
dicitur, vel eum hostes domum τενοσδηίυτ ad tuen- 
dam putriam: quale fuit Scipionis Aunibalem ex 
Italia tanddem abstrahentis, et quasi stativa Punica 
eonvellentis, ut aliorsum abdueeret. Exempla hujus 
signif. e Polyb. habes ap. Euud. l. e. Suidas άντιπε- 
piexasuci exp. per ἐμπόδιον, in Ίου ejusd. Polybii 
loeo, (5, 106, 6.) Ἐξαπέστειλαν στρατηγὸν, βονλόμενοι 
ἀντιπερίσπασμα ποιεῖν τοῖς Ἐελτοῖε τοῖς μετὰ Αννίβου, 
malim, Volentes abstrahere ο. retrahere Gallos qui 
ευη Annihale erant: ut aceipitur ap. eund. Polyb. 
(2, 24, 8.) de bello Gallico, Τούτους ἔγαξαν ἐπὶ τῶν 
ὁρῶν τῆς Γαλατίας, ὧς ἂν ἐμβαλόντες εἰς τὴν τῶν Βοίων 
χώρα», ἀγγιπερισπῶσι τοὺς ἐξεληλνθύτας, Ut progres· 
5ος retraherent, cogerentque suis se ſinihus continere. 
ΛΙ ἀντιπερισπᾷν τοὺς λόγους exp. Sua verhu retra- 
etsre, ut ΕΠ ignoti aut suspeoti interventu, dum lo⸗ 
quimur: quod Verha retractare dixit Seneca. [Αν- 
τιπερισπάω, Jambl. V. Ῥ. 586. “Const. Manuss. 
Chron. p. Τ0.” Boiss. Mss. “Diod. 5. 1, 204. 681. 
3, 386. ᾿Αντιπερίσπασμα, 84 1, 681.“ Φοξ. Με», 
δ 1 Αντιπερισπασμὸς, Tale strategema quo hostes 
hostium vires distrahere et apargere eonantur, Diod. 
8. 14. p. 428, 4.” Munth. Spec. Def. Lexx. 497.)] 

᾿Αποπερισπάω εκ Aristoph. affertur pro Averio 
malim Cireumduetum abstraho. 
ο [0 Ἐκπερισπάω, unde] Ἐκπερισπασμὺς, quod etiam 
ipsum Castrense vocab. est, et plus est quam περι- 
σπασµόε: est enim περισπασμὸς ου milites ita moren- 
tur dupliei flexu, ut eorum οἵα in partem posteriorem 
spectent: at vero ἐκπερισπασμὺὸε εδι Plenior conrer- 
sio, tripliei flexione eonstaus: φιιοά fit eum ροςί 
περισπασμὸν rursus in hastam couvertuntur, si qui- 
dem in hastam moveri primum cœperint: aut in 
læavam, οἱ levorsum εἰ in seutum fuit prima Ἰπβοχίο. 
Uæe Bud. p. 581. desumta εκ ÆEliand, qui in 54ο 
Στρατηγικῶ» Τάξεων libello ἐκπερισπασμὸν οὐ56 ῑοῖε 
τὴν ἐκ τριῶν ἐπιστροφῶν τοῦ τάγματος κίνησιν, ὥστε 
µεταλαμβάνειν, ἐὰν μὲν ἐπὶ δόρν γένηται, τὴν ἐξ ἄρι- 
στερῶν ἐπιφάνειαν' ἐὰν δὲ ἐπὶ ἀσπίδα, τὴν ἐκ δεξιῶν. 
Quæ αρ. Sſuid. μασ leguntur, neenon iu libello 
περὶ Τάξεως τῆς Παλαιᾶς. IPolyb. 10, 21.] 

[5 Μεταπερισπάω, Clem. Alex. 454. τῶν θείων, 
Abstraho ο rebus ἀῑνίπίᾳ,” Kall. Με».] 

[5 Προπερισπάω, Suid. ĩn Τρόπαια, Schol. Theoer. 
1, 89. Schol. Apoll. Ru. Norus I, 122. Sehiſ., Phi- 
lem. Lex. 6. 10. Schol. Lucian. Contempl. 19.” Hoic. 
Μες, Schol. Aristoph. Ἴππ. 21. ΣΦ. 1986. 0. 807. 
Νομοί. 04, Δ. 551. Eust. Il.A.p. 198. “Ἠεγη. Hotu. 
5. ὀ06.”. Βοΐνεί, Μες, "Ἡροκερισπωμένως, Ἀε]νο]. 
Aristoph. Εἰρ. 168. Ὃρν. 1665. Λ. 86. Schol. Π. Α. 
430. Suid. 1, 94. 3, 468. "' LEust. ad Dionys. P. 605.” 
Boiss. Mss. "' Eust. 118, 41.” Seager. Μο, 3” “«Προ- 
περισπαστέον, Schol. Aristoph. Εἰρ. 1. Schol. Ἡ, Α.. 


8575 ΣΠΑ. 


[Τ. 111. ϱρ. 934---945.] 





ΣΠΑ. 8576 


611. Sehol. Ven. Ἡ, Κ. 581.” Boiss. Mss. Apoll. Α cique: color deterrimus albhis. UVbi spadicem voeat 


Dyse. de Pronom. 3Τ8.] ης 
** Συμπερισκᾶσθαι, Etym. Μ.Ρ. 171, 99. Boiss. 

Mas. 

τα Προσπάω, Diod. 8. 3, 395.” Ῥεϊνοξ Mös. 

Etym. Μ. 120, 18. Πρυσκάω, "Προσσπάω, Ruhnk. 

ad Timœi Lex. 125.] 

Συσπάω, Contraho. Exp. etiam Contorqueo, Con- 
veno llem pauperes εἰ mendiei dieuntur ineedere 
συσπώµενοι, pro Adduetis 8. Contractis scopulſis, ve- 
luti etiam ü qui vudi incedunt hyemis ἵεπροτε, 
Apud Athen. 13. in Philosophorum quorundam Γε- 
preheusione, Καὶ δὴ τοιοῦτοι ὑμῶν εἰσὶν οἱ πλεῖστος, 
συνεσπασµένοι, καὶ κακοπινεῖς, οὗ µόνον τοῖς ἤθεσιν, 
ἀλλὰ καὶ τῇ ἕξει: nisi forte signi ſicet Tenuces, Avari, 
Sordidi. [5 Sechueid. Anab. p. 45. (1ν 5. 10. Τὰ δι- 
Φθέρας σννῆγον καὶ συνέσπων,)’ Βε]νεί. Μες. Ine. 
5 Ἡερ. 14,7. Thren. 5, 10.) ὙΣύσπασι, Contractio. 
Ἐκρ. etiam Convulsio. 

Ῥήσπαστος, ὁ, ἡ, Contractilis, Qui contrahi potest: 
ut Plato Symp. p. 248. σύσπαστα βαλάντια votat Lo- 
culos contraeiiles, s. Qui uno nodo contrahuntur: 
"Ὥσπερ τὰ σύσπαστα βαλάντια ἓν στόμα ποιῶν. [ή 1ο0- 
beck. Α]. p. 300. Jacobs. Anth. 7, Τὸ. Brunck. Ari- 
stoph. 8, 4Τ.᾽ Βολαέ, Mss.) ΑΤ Συσπαστὸν Hes. 
dieit esse quoddam ἐγχειρίδιον πρ. Tragieos, ut εἰ 
τὸ συντρέχον ap. Polemonem, in Ajneis ὑποερίσει. 

Ὑποσπάω, Subtraho, Subdueo, Plut. de Def. Orac. 
Et τὸν ἀέρα τις ἀνέλοι καὶ ὑποσπάσειε τὸν μεταξὺ γῆς 
καὶ σελήνης, Si quis αὄτεπι Ίωπηε terrweque interfusum 
de medio iollat εἰ subtraht. Idem eodem libro, 
"Ἠρακλῆς ὑπέσπατε τὸν τρίπυδα, Ηετου]ες cortinam 
subduxit, αἱ Turn. vertit: cujus annotationes vide. 

ε« Ἰπσοῦς., Έχετο. 1, 21. ad Diod. S. 2, 398.’ Sehæef. 

6, 3 ««Ὑποσπασμὸς, Aq. Deut. 15, 1. ”Ὕπο- 
σπαστέον, Geop. 14,7.” Καῑῑ. Μο, " Προποσκάω, 
19, 14, Ἱ.] Ι 

{ Στάδω, εἴἶαπι in VV. LL. pro Σπάω reperiti di- 
eitur, 1. ε. Traho: nullo tamen allato exemplo, misi 
hoe adespoto, σπάξω τὸν ἀέρα: nam quod ibid. e 
Ῥ]]οκίτ, Uer. affertur, "Έσπασε τοῦ ödaros, pro 
Aquam hausit, æque acd σπάω τεβειτὶ potest atque ad 
Ίος σπάξω. Hud. quidem certe mendi suspectum 
habet, quod αρ. Athen. (670.) legitur, ubi de aman- 
Επι coronis sermo est, Οὐβένες γὰρ ἄλλοι τῶν δεδε- 
µένων περὶ τὸ στεφανοῦσθαι σπάξουσι [σπουδάξονσι 
νυ]ρο] πλἠν οἱ ἐρῶντε, δε εἰ compositorum ab 
Ίος σπάβω verborum nonnuſla in iisd. Lexicis haben- 
tur exempla: quee ordine subjieiam, ἵνα ut ibi lexgun- 
τσ. ΡΗΙΜΟΝΜ, Ἐπισπάθομαι, Amplector. ΒΕΟΟΝΡ. 
Κατασπάξω, ὨὈείταίο, Deorsum duco, Demitto, 
“Wolf. Anecd. Gr. 5, 193.” Kall. Μ...] TERT. 
Ῥνοπάξω, Contraho. Apud unicum Hes. ΒΕΡΕΒΙ 
Ὑπάθει, quod Achivos usurpare dicit pro σκύθει, 
Ίτεμ ᾿Ανασπάβουσιν, ἀναταράσσονσιν, αρ. Eund. 
ες "Αποσπάξω quoque diei videtur pro ἀποσπάω: ut 
*patet ex lon. præt. plusquamperf. ῥᾳ58. ἀπεσπάδατο, 
“duod Hes. εχρ. ἀφέστησαν. Id enim εκ ἀποσπάξω 
εε Ἡτα formatum est, ut πεφράδατο ε φράξω." Verun- 
tu men Σπάδιξ εἰ Σπάδον αὐ hoe σπάξω potius derivu- 
τα judicarem, si in usu esset: itidemque ἀποσπάδαι 
Ρο(μᾳ ab ἀποσπάξω quam ab ἀποσπάω. 


Σπάδιξ igitur dieitar Termes s. Palmes, Ramus 


ραΐτοας, κλάδος 3. ῥάβδος φοίνικος, ut J. Ροι]. εκρ. |. 
. qui Poëticum esse ait: idem igitur fuerit cui 
σπάθη. Al, ad exprimendum etymou, interpr. 
avuleus ο palma termes: ut Gell. 2. 26. Spadiea 
im Dorici vocant avulsum ο palma termitem οι 
Fueiu. Quo sensu supra a nonuullis ΑΟΟΙΡΙΤΟΕ 
Σπαθάλω». lbid. dieit Gell., Spadicem εἰ phœni- 
εεαπι colorem, eund. esse, et signiſſceare Exuberan- 
εἴαπι splendoremque ruboris: quales aunt fructus 
ῥαΐσιοο arboris, non admodum sole ineoeti. ἴάεπι 3. 
9. eum equum Seianum fuisse retulisset cervice 
dua, ecolore phœnieio: aliquauto post subjunsgit. 
Hunc equum C. Bassus vidisse se Ατρῖς reſert, haud 
eredibi puleritudine vigoreque, εἰ eolore exuhberau · 
tissimo: quem colorem nos, sicuti dixi, puniceum: 
Græce partim φοίνικα, alij σπάδικα appellant: quo- 
niam palmæe termes ex urbore eum fruetu arulsus, 


spadix dieitur. Virg. Georg. honeslũ Spadices glau· 


ο 


Equum spacdicis 8. phœnicii colotis. {[ὲ Porph. 
Ahbſt. 4. p. 318. Κοίτη αὗτοῖς ἐκ τῶν σπαδίκων τοῦ 
φοίνικοε, ἂς καλοῦσι βάϊε, Hieronymus πάν. Σοτίη, 5, 
19. Cubile εἰς de [ο] palmarum, quas Buias vocant, 
eontextum erat.“ Sehn. Lex. Suppl.] | Σπάδιξ in 
Lex. Herodoti exp. φλοιὸς ῥίξης πρινίνηςς cujus 
expositionis vestigia aliqua sunt ap. Hes. in Σπᾶ, 
| Σπάδιξ, sieut et φοίνιξ, ab J. Poll. 4, 9. numeratur 
inter Instrumenta musica qui manu pulsantur. Sie 
Quintil. αν 17. (10, 51.) Psalteria εἰ spadices etiam 
virginibus probis reeusanda. [Niceomach. p. 8.] Ce- 
terum παρὰ τὺ σκᾷν dici τὸν σπάδικα, docent Ίος 
γεια, quoe Plut. Symp. 8, 4. εκ Atticis refert, 
Πρῶτος ἐν Δήλῳ Θησεὺς ἀγῶνα πριῶν, ἀπέσπασε κλά- 
δον τοῦ ἱεροῦ φοίνικος ᾗ καὶ σπάδιξ ὠνομάσθη. ['. Δά 
Diod. 5. 1, 165. Lex. Ηετοά. 176. ad Chatit. 772.“ 
ſSchæef. Mss. Nicander 'A. 528.) Ar Ὑπαδίξας τὸ 
δέρµα, Herod. (ὅ, 25.) Pellem detrahens: ἐκδείρας τὸ 
δέρµα, ut in Lex. Herodot. exp. Lobeck. Aj. p. 
385.“ Βε]ιαξ. Μεν. **Tràdet, Glossæ Herod. ad 
Σπαδίξας, Boiss. Μες. Ὑπάδακες, Hlesychio κύνεε.] 

-. Ὑπάδων, ωνος, ὁ, Cui testieuli evulsi sunt, nervus 
genitale membrum erigens, eonvulsus est, nervi κρε- 
µαστῆρες, e quihus testicuſi suspensi sunt, εν], A 
Latinis quoque Spaco dicitur: à Græcis alio nomine 
ἐκτομίας εἰ θλαδίας. Cyrillus αρ. Suid. Εἰώθασι γὰρ 
οὗ µόνον οἳ σπάδωνες καὶ τὰ μύρια τῆς αἰσχρονργίας 
ποσῶε ἔχοντες, ἀσελγαίνειν ἀμέτρως, καὶ ἀκολασταίνειν 
ἀναιδῶς καὶ ἀκυρέστως, ἀλλά γε καὶ οἱ τέλεον ἀπόκοποι 
καὶ ἐκτεγμημένοι ταῦτα. Ubi vide longam inveetivam 
in hos lascivos οἱ sSpureos ἀνξρογύνονε. Annotat 
Bud. πρ. Plut. Demetr. (25.) p. 288. legi τὸν σπά- 
δοντα, sicut εἰ in Lex. meo vet. Σπάδων σπάδοντοε, ὁ 
εὐνοῦχοι Sed erediderim usitatiorem esse gen. 
σπάδωνος, quem Lat. quoque retineut. Plin. meino- 
rat etiam spadones ealamos εἰ spadoniam laurum, ut 
Ἱπ Εὐνουχίας et Εὐνοῦχος viddebis. At Colum. 8, 10. 
Fjusmodi sureulos, qui nihil attulerint, Spadones 
appellant: quod non faeereut, nisi eos suspiearentur 
inliabiles fruetus. | Ἑπάδωνα Hes, exp. non solum 
εὐνοῦχον sed etiam τὸ σπάσµα. δὶο Erotiun. Lex. 
Hippoer. Ὑπάδων, σπασμὸς σώματος. Et Gal. in suo 
iticem Lex. Hippoer. Σπάδω», σπάσµα : ubi etium 
annotat ἔσπι, esse nomen illutd. Suidus autem tradit, 
Ἑπάδων seriptum Bupurorus sighificare ὁ ἐκτομίας: ΑΤ 
Σπαδὼν, οχγίοµμως, τὸ σπάσµα. Ulitur in hae signif. 
Ῥτο Spasmus, Contraetio, Nicander 'A. (317.) ὁ δὲ 
σπαδύνεσσιν ἁλύων Δηθάκις ἐν γαίῃ σπαίρει µεμορυγ- 
µένος ἀφρφ. ἈὈτίυτ εἰ Hippoer. de Morbh. 7. Ubi 
etium nota, in illo Nicandri I. corripi secundam syl- 
hbabam: sicut et in voct Σπαδονίσματα πρ. Suid. ex 
Epigt. Ἱστία ὃ' " αἰωρητὰ χαλᾷ σπαδονίσµατα μαστῶ». 
Quid auſem ibi σπαδονίσµατα αἱρπίδοςϊ, {ρεε Suid. 
non anuotut. [ Σκάδων, Mor. 947. εἴ n., Τουρ. 
Opuse. 1, 495. ad Chaurit. 995. Thom. Μ. 993. 809. 
Diod. 85. 9, 580. ad Lucian. 2, 145. Schleusn. ad 
Jesniam p. 948. Ἑπάδοντα, Plut. 6, 81. Hutt.“ Xvra- 
doricu, Τουρ. Opuse. 1, 485.“ Schaf. Μες, '' Σπα- 
δονίθειν τὺν ἦχον dieuntur Dionysio Hal. 4ε Comp. 
VV.e. 14. ρ. ΤΟ(ΞΞ94-Ξ 163.) Πεν breves, quarum 
sonus est éxilior, angustior οἱ velut effeminatus vel 
castratus, υἱ ς, ο, ἐν ν, µικρύφωνα, εἰ Pindaro, cujus 
verbu mox laudat Dionysius, diela σχοινοτενῆ, Γ1έεγαε 
velut juncex, h. e. exiles εἰ tenuis soni. Sed alio 
loco in Jud. de Vi Demosth. ο. 40. p. 1077. 
3’ σπαδονισμοὶ uppellautur, eum verbum aſiqquod in 
asperam literam desinit et sequens a simili ineipit. 
Ἠιίο autem compositioni simul σπαδονισμοὺς τῶν 
ἤχων εἰ ἀντιτυπίας tribuit. Itaque haud dubie so- 
num raueum, injueundumque auribus, τὸ τραχύνειν 
τοὺς ἤχουε et τὸ ταράττει» τὰς ἀκοᾶς, ut antea dixerat, 
γοςε σπαδονισμοῦ εκρείπετε voluit.“ Ecrnesti Lex. 
Techuol. Gr. Rhet. “" Ὑπαδόνισμα, Τουρ. Opuse. 1, 
495. 455. Emendd. 9, 187. Jacobs. Απιῖν 6, 01. 
Rigalt. πά Ῥ]μεύν. ρ. 9960. Ed. Burm. 1718.” Schæf. 
Mss.J Α priore Ἑπάδων Ἐ5Ττ Ὑπαδωνισμὸς, Castra- 
Πο: verhale Αν ΕπΡΟ Σπαδωνίξω, Castro, Spudonem 
οβ]σίο, Testiculos, 5. Nervos κρεµαστῆρας, unde te- 
sticuli dependent, evello. * Σπάδοι, Σπάδοντες, Lo- 
beek. Phryn. 273.* Ὑπαδιαῖος, πηάς "'Ὑποσπαδιαῖος, 
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P. Ἐρία. 6, 64. Theoph. Ῥτοίοερ. 5, 99.] 

— άδος, — 5—— ovros, ὁ, Suidas 
ἀποσπάδας diei seribit τοὺς ἀποσκασθένταε: ἀποσπά- 
δοντας autem, τοὺς ἀποκοπέντας. Veérun cum masc. 
geuere illud ἀποσπάδας οχροµαῖ, videndum annon 
potius sit α ΝΟΜ. ᾿Αποσπάδηε: nam potius Απο 
σπὰς ſem. genere dieitur pro Avulsa, ut νεοσπάε : πεί 
communis geueris esse putandum sit, ut ἐθάς, 
[:' ᾽Αποσκὰς, ἡ, Nonn. D. 1, 289. 6, 252. 34, 9869, 
Geop. 10, 55. 11, 9, 16. Theod. 4, 650. Όοπεί, 
Mauass. Chron. Ρ. 1860. ν. 4782.“ Καὶ, Μες. “Ja- 
cobs. Απίη, 7, 60. ad Lucian. 3, 145. Tæetæ. Exeg. 
in Ἡ, p. 139, 5. Τουρ. Όρυας, 1, 636. ᾽᾿Αποσπάδων, 
ad Ἰωμείαπ. |. ο. "᾿Αποσπάδιος, Gesuer. Ind. Orph., 
Mitseh. Η. in Cer. 136.” Schæf. Mss.) In VV. L 
ΗΛΡΕΤΟΕ ΕΤ ᾽Αποσπάδιον, Avulsum, Decerptum; 
φεά non nominato Auctore. [*Jacobs. Anih. 9, 
163.“ Schwf. Mss. 3"  ᾿Αποσπάδη (εἰς) Anna 6. 
450.” Elberling. Mas.] Νεοσπὰς, άδος, ἡ, ſimo ὁ καὶ 
ἡ,] Nuper erulsa, αἱ virga recens εκ arbore evulsa, 
[I Soph.ap. Athen. 687. Θαλλὸν χιµαίρᾳ προσφέρων 
νεοσπάδα, Ό]εα. ramum afſferens οἌργα recens avul- 
υπ.” Schw. Mas.] Pisides αρ. Suid. Ταύτην δὲ τὴν 
φάλαγγα τὴν νεοσκάδα, Ubi duidas exp. τὴν νεωστὶ 
ἁποσκασθεῖσαν. Sed πρ. eum in Σπαδὼν perperam 
ΙΕΟΙΤΟΕ Νεωσπάδα pro Νεοσπάδα. [Soph. Ant. 
1201.“ Casaub. ad Athen. p. 59. Bruuck. Soph. 3, 
458. Wakef. Phil. 290.“ Schæf. Mss.) In VV. 11, 
ΗΑΒΕΤΟΗ ΕΤ Νεοσπαδὴς, Nuper fasciis puerilibus 
inrolutus; sed sine Auetore et exemplo. [ Abresch. 
Esch. 3, 5. Wakef. Eum. 49. (νεοσκαδὲς δρα) 
Phil. 990,” Schæf. Μπ, “ 8εἰο]. Απδορι. Πλ. 
989,” Καὶ, Μεε,] “' Ὁλοσπαδεῖς, Hes ychio ὅλαι κα- 
ἵ' πασπώμεναι καὶ κατατεινόµεναι” [5 Ὁλοσκὰς, 


Brunck. Soph. 8, 528.“ Schæef. Νες.] 
ο τοπ — 


ΣΠΕΙΡΑ., ἡ, Spira, ἕλιξ, Linea flexuosa orbesque 
ſacien⸗ in sese ποπ redeuutes, ut serpentium illa vo- 
lumina sinuosa et ſunium eonvolutorum. Arat.(446.) 
de γάτα cœlesti, καί οἱ κεφαλἠ ὑπὸ µέσσον Καρκίνον 
ἐκνεῖται, σπείρη ὃ' ὑπὸ σῶμα λέοντοε: pro quibus Οἷς, 
Convexoque sinu subiens inferua leonis. At Ruf. 
Ανίει. εἷς, Τη cancrum protenta caput, eaudamque 
feroci Centauro inelinat. Et mox, εἷο agmina cœlo 
Lubriea convolvit, sie spiras pendula torquet, i. e. 
τὰς σπείρας ἑλίσσε. Et Ælian. Ὁ δὲ δράκων ταῖε 
σπείραιε τοὺε νεεροῦς συναγαγὼ», ἐφύλαττεν ἀπαθεῖς, 
Sie η]! πρ. Virg. Ἐπ. 2. ἱωππεπαῖς orbibus angues 
Laocoontem Corripiunt, ορἰτίηυε ligant ingentihus, 
εἰ amplectuntur medium. Has autem αρίτας ibid. 
appellat orbes, eum dieit, immensis orbibus angues: 
item οἱ ποάσς, ubi αἲί, manibus tendit divellere 
nodos, ĩ. e. ↄpiras quibus ligatus erat. Idem 
Virg. eod. in l. εἰ orbes et apiras nominat, se. in 
Georg. (3, 184.) Νεο rapit immensos orbes per hu- 
wum, neqque tanto Squameus in spiram traetu se 
rolligit anguis. At Ovid. immensum spiris faeienti- 
bus orbem. Suid. has σπείρας appellat τοὺς ὀλκοὺς 
τοῦ ὄφεως: Ἠεε. ἑλνγὰς τοῦ ὄφεως: nisi potius ser. 
ἔλικας aut ἑλιγμούε: nam σπεῖραι generaliter εχρ. 
ἕλωεε, συστροφαί. Suid. exp. etiam αἱ συστροφαὶ τοῦ 
σχοινίου, ut Βετνίο Βρίτα est volubilitas funiuin. At 
Hes. exp. σειραί: Fest. Pomp. interpr. Funis nauti. 
ους in orbem convrolutus, citaus hune Pacuvii loeum, 
Quid cessatis socii ejicere spiras aparteas ιο 
modo aecipitur ap. Ρ]μὲ, (8, 19.) Νεὼς μὲν γὰρ ἅρπα- 
γείσης ὑπὸ πνεύματος, ἐπιλαμβάνονται σπείραις καὶ 
ἀγκέραις, τὸ τάχος ἀμβλύνοντε, Itidemque Lust. 
σπεῖρα ap. Ἠοπι. exp. σπείρας δι ὧν αἱ νῆες ἕλκονται, 
Funes qui in orbem convolvi solent, οἳ in navi poni 
modo ad alligandas, modo ad trahendas ipsas naves. 
Et Hes. iticlem σπείραε exp. τὰ µαλάγματα τῶν νεῶν, 
llaidori Ορ. 19, 4. Βρίτας, ſunes, quihus in tem 
pestatihus utuntur, quos nautiei suds modo Curcubas 
veant. Caugii Glossarium v. Spera: Ligantur 
plures ſasees et projieiuntur ĩn aquas retro naves, ut 
non sie naves ceurrant, fraetis temonihus, et dieuntur 
⸗»Perw, quasi res quæ faciunt tardare progressum. 
Βοΐνα. Lex. Vicde Interprr.ad Ἠσε, v. "Ἐπίσπειρον.] Ab 
horum funium sitmilitüdine spiræ ab Juvenali d, 908.) 


[T. iu. pp. 925 -926.) 
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dieuntur Fasciæ galeri, quæ sub meulo stringi aoleut: 
de ſaueihus aurea ου) δε Porrigat εἰ lougo jaetetur 
spira galero. Ubi innuit ſaucihus ρω] {οί solitam οἳ 
in summo galero ĩin spiram s. volumina sinuosa col⸗ 
lectam nodari. Ab hae eadem similitudine Mulie - 
bres quoque spirce ornatus causa {οί Necnon οί 
Genus operis pistorii, eod. modo ſormatum, spira 
uuucupatur: quod Cato cap. 77. juhet ſieri tauqunma 
restim tractes, imponi in solo, dein plicis impleri 
bene arote. In .. quoque σπεῖραι sunt, iu 
arborihus ος. cœsis, et (μα: a ſabris operi aptantur. 
Theophr. H. Pl. 6, 3. Σπείρας δὲ καλοῦσιν ὅταν ᾗ συ- 
σγροφἡ, (5ίε enim reponendum pro εὐτραφῇ,) τις ἐν 
αὐτῇ µείξω», καὶ κύελοις περιεχοµένη πλείοσι». Ὠπάε 
ΕΙ, 16, 59. de cædendis arborihus loquens, Publſi- 
cum omnium vitium voeant spiras, uhi convolvere se 
rente atque nodi. Idem Theophr. eap. seq. δύσεργα 
ligna esse dicit τὰ οὔλαι ἔχοντα στροφάε: ihi appel- 
lans οὔλας στροφὰε, quas ante σπείρας. Itidem Plin. 
eapnitin gemmam plurimis spiris fumiddam esse 
dicit. Apud Architectos aulem spira dicitur et basis 
columnte unius tori aut duorum, teste Ἐεμο Ῥοπηρ., 
in qua signif. frequens est ap. Vitruv. Ἐπαίως homi- 
nutn multitudinein spiras appellat, cum ait, ερίτας 
legionibus nexuut: teste eod. Festo. δίς Hes. quo- 
que σπείρα exp. πλῆθος, τάγμα: εἰ Suid. σπεῖραει, 
πλήθη στρατευμάτων, φάλαγγει. Ίῑεπι Legio. Alii 
ꝑotius Cohors interprelaudum eensent, ui Βιά, εκ 
ΑΡΡ. affert σπείρα στρατηγίε, Prætoriu cohors. Sic 
Act.21, (219) ᾿Αρέβη φάσιε τῷ χιλιάρχῳ τῆς σπείρας, 
redditur, Tribuno cobortis: ο. ναός, Βο]οί. in 
Ν. T. 1, 408. "Τουρ. ad Longin. 341. Theoer. 93, 
80, Lennep. ad Phal. p. 18. Valek. Diatr. 107. κά 
Od. Ζ. 269. ad Luciaun. 1, 299. Wakeſ. lon. 1188. 
Musgr. 1164. Jacobs. Anim. 201. Απ, 19, 36. Co- 
hors, Glohus militum, ad Charit. 609. Pulvillus κ. 
Culeita subjeeta oneri imposito, Heyn. ad Apollod. 
458.” Scehæf. Mss. “J. Ρο. 5, 81. 4, 149. τριχῶν: 
Apollod.2, ὅ, 11. Σπεῖραν ἐπὶ τῆν. κεφαλῆς ποιήσα- 
σθαι, ο{. Heyn. Ρ. 198. Sehol. Apoll. Rh. 4, 1306. 
Ειδυσία p. 217. Lat. Areulus, Festo Ceſiciiu-. 
Basis columnæ, Lex. Vitruv. et Chandler. Inser. πο. 
55, 34. σὺν σπείρῃ καὶ κεφαλῷ: ο, p. 58, 64.” Scun. 
Lex. Σπεῖρα, σπείρη, Ώτεμ. Cor. 660, 606,1 

[” Σπειρογονὴε, Meleager 199, 8. 3 
uucle ady. "'' Σπειρειδῶς, In modum ορίτας, Ruf. 


Ἠολύσπειρος, In multas spiras se oolligens, Multis 
voluminihus 8ο conapirans, Immensum φις ορίτ 
faciens orbem, Multis spiris et Qexibus involuiue 
πολνέλικτοε, ut serpens, ſunis in orbem couroiuius 
capreolus in vite. [Ηεν,] 

— J. Poll. 9, 31.)] 

repodns, Spiræ sĩmilis, Orbem spiris suis fueiens, 
Nicander A. (253.) σπειρώδεῖ κόρσῃ Ἐκίλλης, Schob. 
πολλαῖς περιβολαῖε καλνπτοµένῃ: [ἴῖεμι σπερµατώδει Σ] 
item πολλὰ σπεῖρα, |. e. ἐνδύματα ἐχούσῃ. δεὰ tune 
a σπεῖρον derivatum esset: [οί, ν, 607. 

Σπειρηδὺν, ἵπ modum δρίτε, Spiris ſacientihus 
orbem, ut Ovid. loquitur: vel Ἱπ orhem, Convolu- 
tim. Suic. exp. " περιπεπλεγµένως. Exp. εἰἶαπι Co- 
hortatim, Per cohortes; sed nullum hujus aignif. 
exemplum affertur. [*Ad Herod. 474. }ασοῦς. 
Απ, 8, 60. 11, 10.“ Sehſ. Ma. « Ομρρ.΄Α. Ι, 
516.” Wakef. Mas. Joseph. Α. 1. 5, 19. ρ. 106.] 

[5 Σπειρίδιον, υπάςρ 3 Ὑποσπειρίδιον, 4 spiræ 
Hero Spirit. 164. Ο{. Σπεῖρα,] 

Σπειράω, In spiram colligo, contraho: ut οι aer 
peus in spiram iraetu se colliit, spiris facienubu⸗ 
orbein, ut Virg. εἰ Oxridium loqui, supra in πείρα 
doeui. Sic ſuuis quoque nauticus σπειρᾶσθαι, ἀῑσί- 
tur, σπα in orbem conrolvitur. Apud Suid. legitur 
etiam σπειρώµενος τοῖς ῥακίοις, ubi malim Obrolutus, 
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lnvolutus. ſ Heyn. ad Apollod. 505. Eratosth. 9. 
ad Luciun. 9, 39.“ Sehæſ. Mss. “ Ἐπειρᾶσθαι, In 
—82* contrahi, eoondensuri. Hoce verbo usus est 
metrius de Eloc. B., ut notaret vim orationis, 
quam ο brevitate et veluti eonglobatione quadam 
Quemadmodum μία animalia συστρέψαντα 
ἑαντὰ, Ἡ, e. δε coutorquentia εἰ nervos veluti conglo· 
bantis, wembris contractis, fortius pugnunt: ita 
etiam senteutie ſortiores sunt, ἳ oratio se quodam- 
modo eontrahit. Hune ἰσίτωγ λόγον καθάπερ έσπει- 
—— γε]ωί gyrum eontortam —— ap· 
at: εἰ ἵρσαπι formam σνστροφήν: vicle Σνστρέφε- 
σθαι.’' Ernesti Lex. Teehnol. Or. Rhet.] μι 
πείραμα, SIVR Ἀπείρημα, τὸ, i. q. σπεῖρα, Spira; 
8ο proprie de serpente dicitur, cum in spiram tractu 
se colligit, et suis spiris orbem ſacit: ut eum Dio- 
Ὦγ». P. (1166.) dieit Bacehis Ζωστῆράς θ) ἔλικάς τε 
πολυγμράµπτου ἐλίνοιο «Οπνετρα fuisse εἷς σπείρηµα 
ὁρακόντων: Ῥτο quo Stat. dixisset In sinuosa dra- 
conum tergza. Ubi Eust. σπειρήµατα εκρ. σπείρας, 
ὁλκούε. Ἠϊο autem σπείραμα utitur Plut. (10, 51.) 
itidem de dracone quodam loquens Ætolidis amore 
capto, ΤΦ μὲν ἄλλῳ σκειράµατι τὰς χεῖρας αὐτῆς ἔδησε 
πρὸς τὸ σῶμα, τῷ δὲ ἀπολήγοντι τῆς οὐρᾶς ἐμαστίγου 
τὰς κνήµαε. Hes. σπείραµα εκρ. πλῆθος, quomodo 
εί σπείρα. | Αοεϊρίωπί Ρτο σπέρμα quoque, i. 6, 
Sem en, ap. Nicandr. 'A. (417.) Ἠὲ νέον σπείρηµα 
καὶ ἀμφικάρηνα κοµάων. [Σπείραμα, Sext. Emp. adv. 
Aaih. 7, 188. * ——— Apollod. 171. ad Diod. 
5. 1, 202. Jacobs. Anth. ὃ, 253. 19, 184. Ἀπείρημα, 
ibid. Exere. 9, 175. Heyn. ad Αροϊιοή. 907. Valek. 
Diatr. 167. ad Diod. S. 1, 209.” Βοΐμοί, Moas. 
*Taeeipaua, Ræaoh. ΟΠοξρΗ. 245., ubi Heath. dori- 
πό veritus σπείρηµα coxrigit, Apollod. 1, 12, 15. 
Gal. de Fasc. 14. p. 484. 17. p. 478. T. 11. Hes. et 
Phot. Μήρνγμα, σπείραμα, ubiĩ ineonsulte“ σπείρωµα 
reponunt. Rarius, με tamen rejeetitium est, 
σκείρηµα πρ. Suic., quod hinis Diodori loeis 3, 95. 
servavit Cod. Clar.“ Lobeck. Phryu. 204.] 

[5 ". Σπείρασις, Plut. Commun. Notit. 91”. Gata- 
ker. Mss. * Σπειρητὸε, πη4ε  Πολυσπείρητος, Nonn. 
D. 40, 482.)] 

[* Ἐνσπεφάω, Sext. Emp. αν, Math. 7, 410. 
Πολλῶν ἐνεσπειραμένων τῷ αὐτῷ φωλεῷ δρακόντω».] 
J Παρασπειράω, Λροϊϊοά, 5, 14, 6. p. 896. Heyu., 

reponendum περιεσπειραµένος. Vide Lobéck. 
Phrynu. 204.] 

ερισπειράω, In orbem cireumdo, involvo. Pro- 
prie serpens aliquem περισπειρᾷν dicitur, quem suis 
apiris cirecumdat: unde ap. Lucian. (8, 358.) Περι- 

ἄσθαι τῷ ποδὶ, Pedi cireumeirea implicati in 
— serpentis suo volumine aliquid eomplectentis. 
Plut. Camiſlo dicit etiam Περισπειράσας τὴν ἐσθῆτα 
τῇ κεφαλῇ, Capiti vestem inrolvens, vel etinum Cir- 
cumdans, Circumeirea obvolvens: ο 81. 
“Heyn. ad Apollod. 303. (1, 4, 2.) Τουρ. Opuso. 
1, 345. ad Diod. S. 1, 991. ad Lucian. 3, 30.” 
Sehæf. Mss.] 

Χνοσπειράω, In apiram οο]ίρο, ut Virg. in spiram 
traetu 5ε colligit anguis; Spiris orbem faeio, ut 
Ovid. immensum spiris ſacientibus orbem; Cou- 
spiro, ut Plin. de Vir. Iustr. δε in Volummi taber- 
παρμ]ο conspirarit: de serpente quodum: ubi Cou- 
⸗pirare se eſt σνσπειρᾶσθαι et συνελίττεσθαι. Quoil 
vero Theopht. (Η. Pl. 4, 4, 15.) dieit de herba — 
dam in Gedrosis, Ὑφ' ᾗ συµεσπειραµένους ὄφειε εἶναι 
μικροὺς σφόδρα, Pliu. sic, Reſerta minutis serpentibus. 
Pro Conglomero εἰ Condenso, Joseph. Α. J. 9. Xb- 
σπειραθέντει τοῖς σώμασι, Catervatim condlensati cor- 
poribus. [“Wyttenb. ad Plut. 1, 619. Seleet. 409. 
Τουρ. Opuse. 1, 4660, ad Churit. 609. Wessel. ad 
Dion. Cass. 1501.“ Sechref. Μεν. ’' Συνεσπείρασα, 
Gal. de Usu Part. 4, 7. p. 686.3 σνσπειρακὼς, (gic,) 
Nicet. Ann. 6, 8. P. 1Ο].ς συνεσπειραµένος, Xen. 
K. A. 1, 8, 21. Ariſtot. H. ΑΔ. 1. 57. P. 4600. Ῥο- 
Ίνα, 4, 1, 2.: σννεσπειράθην, Xen. Ἑλλ, 4, 4, 18. 
Aristid. 1, 558.: σνσπειρασάµενοι, —* V. Ῥτους, 
P.- 111. Lobeek. Phryu. 904. 3. Ἐννεσπειραμέ- 
νως, Ῥτος|. in Parm. 3. P. 88. Boiss. Mss. “ Άπια 
C. 4500.“ Elberling. Mas.] 


[Τ. 11. pp. 926- 928.) 
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Σκειραία, ἡ, Spiræa: Frutex, αἱ tradunt nonuulli, 
lentus et vitilis, ita ut in spiram torqueri possit 
υπάε et nomen: fruetum ſert in Summiiate racema- 
tim, rubrum εἰ maturitate nigrescentenn. Ruell. pro 
Halimo accepit, Matthiolus pro Vihurno. Theophr. 
Η. ΡΙ. 1, 98. ᾿ Ακρύκαρπα τῶν θαμνωδῶν, ἐρείκη καὶ 
σπειραία καὶ ἄγνοι. Apud Ελα, 6, 1. ΡΒΟ Ἐμηρέα 
itidem reponunt σπειραία, ubi Theophr. δἱέ, Κεσσὸς, 
µήλωθρο», ἐρευθεδανὸν, σµηρέα, κνέωρον. Apud Plin. 
autem 91, 0, In eoronamenta folio venere melofhron, 
spireon, eneoron, quod Casiam Uyginus vocat. 

{ Στεῖρο», τὸ, ĩ. q. σπείρα, εἱρηίβεσης Funem uau- 
ticum, qui in orhem convolutus est, ut supra docui: 
quomodo Od. 7. 900. Ἔνθα δὲ νηῶν ὅκλα µελαινάων 
ἀλέγουσι, Πείσµατα καὶ σπεῖρα, Eust. aumotat aceipi 
posse pro σπείρας, 5ο. δὺ ὧν αἱ νῆες ἕλκονται, ἡ δι 
ὧν οἱ τροχίλοι δεσμοῦνταε: solent enim funes nau- 
tiei, quihus πανί trahitur aut religatur, eum usus 
eorum ποπ est, in spiras eolligi, s. in orbem con- 
volvi: quamobrem et oredoat nominantur. Verum et 
alia expositio ĩbid. ab εο proponitur, 5ο. σπεῖρα αθεἰ- 
στα Ῥτο ὑφάσματα ἐξ ὧν τὰ ἰστία, In quibusdam 

4. ΠΟΠ σπεῖρα legitur, sedd σπείρας, quod etiam 
metro convenientius est: ae brevium Schol. Auctot 
σπείρας ibi exp. µεγάλονς κάλονε, δύ ὧν ἕλκονται αἱ 
νπεε, Funes erassiores, quorum in trahenda πανί usus 
est: Pacuvius Sparteas spiras nominat. | Σπεῖρον 
dicitur etiam Fascia; ita enim ſascia aliquid obrolvi 
solet ut aliquid spiris serpentis eireumdari. Eust. 
Comment. in Dionys. cum de σπεῖρα εἰ σπείρηµα 
loeutus esset, subjungit, ὅθεν καὶ σπειροῦν λέγεται τὸ 
σπαργανοῦ», καὶ σπεῖρον ὀρομάξεται τὸ εἲς τοῦτο χρη- 
σιμεῦον ἱμάτιον. at plerumque τὰ πτωχικὰ ῥάκη, 
Panni laceri, quibhus mendiei 86 inrolvere solent, 
σπεῖρα appellantur: ut Od. A. (245.) de Uhase, 
Σπεῖρα κἀκ ἀμφ' ὤμοισι βαλὼν, οἰκῆί ἐοικὼς, st. 
(1494, 46.) εκρ. πτωχικὰ ἀμφιβλήματα 8, ῥάκη. ΑΙ 
tamen propter illud κακὰ απηρ]ίοίτες ihi σπεῖρα ποοῖ- 
piunt pro ἱμάτια: itidemque Od. Ζ. (179.) δὺς ἓέ 


oi ῥάκος ἀμφιβαλέσθαι, Ἐὰ τί πον εἴλυμα σπείρων 


6ο 


D 


ἔχει, brevium Schol. Auetor exp. ἱματίων. Λο J. 
Poll.7. (78.) e. 18. cum ΒΥΠΟΠΥΠΙωΒ posuisset ἵμα- 
τιοπῶλι ἀγορὰ εἰ σπειροπῶλις ἀγορὰ, subjungit, qui- 
busdam placuisse σπεῖρα vocare nou solum τὰ ῥάκη, 
verum etiam τὰς ἀμείνονε ἐσθῆτας. Hom. verte φᾶρος 
ταφήϊον et σπεῖρον 4ΥποΗΥπΙιως ἀῑοι. Cum επίπα 
Ρεπείορε αρ. eum Od. Β. (109.) dixisset, εἰσύκε φᾶροε 
Ἐκτελέσω--- Λαέρτη Πρωϊ ταφήϊο», paulo post subjun- 
Εἰι, Μή τίε µοι κατὰ δῆμον Αχαϊζάδων νεµεσήσῃ Αἴκεν 
ἅτερ σπείρου κεῖται πολλὰ κτεατίσσας: atque ibi Eust. 
annotat σπείρον nomine non aeeipi πεσερκασίο εὐτελὲς 
ὑφασμά τι, sed tale quod Laërtem deceret: ideoque 
σπεῖρον trifariam exponi, πολυτελὲς ἑμάτιον, ῥάκος, 
ἱστίον: paulo ante“ σπεῖρον εὔεε ἀἰχεταί ὕφασμά τε 
ὀννάμενον σπειροῦν, Ἱ. 6. σπαργανοῦν εἰ περιέχειν τὸν 
αὐτὸ περιτιθέμενον: Φ.:0 εκρ. αρ. brexyium quoque 
Schol. Auetorem legitur. Atque εἷο σπεῖρον ἀἴεερε- 
tur Quæelibet vestis ουσ corpori περισπειρᾶται, ut 
Plut. loquitur: δ. τριβώνων aut ἱμάτιον quo aliquis 
86 σπαργανοῖ, ut loquitur Athen. [“DNicander A. 
159. Euphorion in Schol. Eur. Phœn. 688.“ Schæf. 
Mss. Od. B. 97. E. 318. Vide Lex. Xen.] Ἔπειρυ- 
πώληε, Venditor τῶν σπείρω», Veteres εἰ tritas vestes 
vendens, Qui vestimenta lacera et pannose vendit, 
ut quibus mendiei se iuvolvunt et περισπειρῶαι, Vel 
aimplieiter Vestium veuditor, Qui vesſtimenta vendi- 
tat: idem qui ἱματιοπώλης, Itidemque ΕΕΜ. ὄπειρο- 
πῶλις ἀγορὰ dicitur pro * Ἱματικῶλις ἀγορὰ, teste 
Polluce (7, 78.) quoniam so. σπεῖρα nonnullis vocan- 
tur ΠΟ solum τὰ ῥάκη, verumetium αἱ ἀμείνονε ἐσθη- 
τε. Ut plurimum tamen in vestiario {οτο veteres ac 
detritee vendi aolent vestes, raro Ώονα». 

Σπειρόω, Circumdo τῷ σπείρῳ, τῇ ἐσθῆτι περι- 
σπειρῶ, ut Plut. loquitur. Vel eiiam Fascio, σπαρ- 
γανύω: vide Σπεῖρον. [" Δὰ Diod. S. 1, 291. Paus. 
8, 978.” δε], Mas. Callim. H. in Del. 6. Lobeck. 
Phryn. 204. * Σπείρωμα, Hes. v. K Vide 
Ἐπείραμα. 3" Ἐπείρωσις, Schol. Arati (14.) 80. 86.” 
Boiss. Mas.] 

l*Zxreipioy, Vestimentum tenue, æstivum, Xen. 
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Ἑλλ. 4, 5, 4. Ἔχοντες, οἷα δὴ θέρους, σπειρία,. Vide Αα Theophyl. Ep. 97. Τῶν πρώτων µοι μὴ ἐκφύντων 


Lex. Xen. '' Τουρ. Opusc. 9, 199. Emendd. 1, 70.” 
Schwf. Mss.] 
[*Zxeẽpos, τὸ, Nicander O. 883. αὖά τε βολβῶν 
Σπείρεα, alii interpr. Tunicas, alii Semina.)] 
— — 


ΣΠΕΙΡΩ, Sero, Semino, Paus. Απο, (38, 4.) 
Σπείροντεες μὲν οὐδὲν, ἀπὸ δὲ ἀμπέλων Ξῶντες ἁγρίων, 
Nihil serentes 5. seminantes, de Atlantibus. Plut. 
de Non Fœner. Σπείροντες οὐχ ἥμερον καρπό». Dicitur 
enim σπείρεσθαι ὁ καρπὸς cuin ἀφίεται τῇ χειρὶ Ἡ 86- 
minatore: eui adde, quod Coriuna Pindaro dicebat, 
Tũ χειρὶ δεῖν σπείρειν, ἀλλὰ μὴ ὅλῳ τῷ θνλάκῳ, Manu 
oportere sementem ſacere, non sacco integro: eo 
quod Pindarus in quoddam melos συνεφόρησε παν- 
σπερµίαν τινὰ μύθων, nec sparsim fabulas interse- 
ruerat, sed quasi οκ integro sacco effuderat. Ubi 
metaphi. est, sieut et in hoc dieto ap. Aristot. Rhet. 
3. Σὺ δὲ ταῦτα αἰσχρῶς μὲν ἔσπειρας, κακῶς δὲ ἐθέ- 
ρισας. Ομ] -- Ρα! in Ep. ad Galat. 6, (7.) 
V γὰρ ἐὰν σπείρῃ ὁ ἄνθρωπος, τοῦτο καὶ θερίσει: [εί. 
1 Όογ. 0, 11.] Sie Cie. Ut sementem feceris, ita 
metes. bletaph. quoque τεμ. Naz. Σπείρεν εἲς 
δικαιοσύνη», pro Sereré in agrum justitine, In agro 
justitisæ sementein facere. Metaph. item Plato de 
LL Ἐπείρειν σπέρµατα παλλακῶν, Rconcubinis libe- 
τος suscipere: quod εἰ ἀλλοτρίαν σπείρεν Ἰάεπι 
metaph. diei, paulo post docebo. Sie Βορμ. (Aj. 
1293.) ὃς αὖ σ' ἔσπειρ, Qui te genuit, Quo satus es; 
mam et ap. Latinos tam proste Seriptt. quum Ῥοῦ- 
tas Satus eo sensu aceipitur. Item σπείρω γῆν diei- 
της pro eo, quod Semino agrum, Columellæ, i. e. 
Semins agro sero, Sementem facio in agro, Semina 
terræ mando, Solo semen οτεάο οἱ corumitto. Sic 
quidam ap. Plut. Ἐπείρω ὃ ἄρονραν δώδεχ' ἡμερῶν 
ὁδὸν Ἠερέκυνθα χῶρο». Netaph. autem Soph. in 
quodam Epigr. αρ. Athen. (604.) Αλλοτρίαν σπείρω», 
pro µοιχεύων, 3. ἀλλύτρια ἐπὶ δέµνια βαΐνων: ac sub- 
audiri potest νε] γῆν vel γυναῖκα: dicitur enim σπεί- 
Ρειν γνραῖκα, qui 510 ipſam semine implet. Quo 
reſer hoe Plut. in Connub. Præc. (6, 544.) ubi de 
conjugibus uit, Τῶν ἁγιέρων καὶ παρανόμων πρὸς ἐτέ- 
Ρονες ἁγνεύοντας ὁμιλιῶν, καὶ μὴ σπείρονταε, ἐξ ὧν 
οὐδὲν αὐτοῖς φύεσθαι θέλονσι: Όπαι ε]μεπιούί καρπὺε 
cum provenit, pudori est et abscondi solet. | Βιρπῖ- 
ficut σπείρω οἴίαπι Dissemino 5. Spargo, Aristot. de 
Ροξἱ. (13.) Σπείρων θεοκτίσταν φλόγα, metaphorice; 
ΏΒΙΠ σπείρειν proprie est τὸν καρπὸν ἀφιέναι. Et pass. 
Ἐπείρεσθαι, Disseminari, Dispergi. Thue. (5, 97.) Οἱ 
μὲν αὐτῶν ἐνταῦθα φΦκησαν», οἱ δ' ἐσπάρησαν κατὰ τὴν 
ἄλλην Ἑλλάδα, Per totum Græciam sparsi sunt. Sie 
Xen. Ἑλλ. 8, (4, 22.) p. 298. Κατιδύντες τοὺς τῶν 
Ελλήνων ἀκολούθουε ἐσπαρμένουε εἰς ἁρπαγὴν, Disper- 
505 ad prædum ageudam. Cic. ἔσπειρε πρ. Plat. in 
Tim. exp. Spatgens quusi serehat, p. 33. mei Lex. Cic. 
itidemque p. preeced. σπαρείσας, Sparsas et quasi Sutas. 
[Walcef. S.Cr. 8, 22. 5, 107. 116. Brunck. Soph. 
3. 455. ad Diod. 5. 2, 1605. Liberos procreo, Heu- 
sing. ad Cie. ΟΗ]ς, 277. Plut. Μου, 1. p. 4. Ox. 
Phalar. p. 4. T. H. ad Lucian. Dial. p. 109. Thom. 
Μ. 187. 906. Jacobs. Απ, 6, 319. 9, 89. De ver- 
bis, Toup. Opusc. 1, 435. Ὑπίοκ. Hipp. p. 261. ad 
Herod. 698. Wahkef. 8, Cr. 9, 198. Όε radiis lucis, 
ad Herod. 690, Conſ. ο, ἐγείρω, ad Diod. 8. 1, 501. 
Aor. 9. act. aun dicatur, Heind. ad Plat. Phædr. 344. 
Σπ. τὰς πέτρας, Valck. Hipp. p. 261.3 κακὰ, Heind. 
ad Plat. Phædr. 297. Σπείρω», Pater, Porson. Or. 
740. Σπερεῖ, Plato Phidro 346. Ἐσπαρμένος, Τουρ. 
Opuse. 1, 309. * Σπέῤῥῳ, Koen. ad Greg. Cor. 975. 
(279. 688.) Schæœſf. Μ95,] 

Ἑπέρμα, τὸ, Semen, Quod seritur ut fruetum ſerat, 
Plut. (10, 562.) Αἱ πολυµιξίαι τῶν σπερµάτω», Multu 
φεππίπα permixia: quale quid est ἡ πανσπερµία. 
Hesiod. 'Ἠμέρ. (17.) κέρματος ἄρξασθαι, Initium fa- 
cere jaetandi seminis: “Εργ. (2, 64.) ἀγαθὸς Σκέρ- 
µατα δάσσασθαι, Qui probe novit quomodo semina 
disserenda sint. Sie Dem. (748.) Καταβάλλειν σπἑρ- 
μα, ut Latini itidem Jaetare semen; item Dare seminea 
humo, et Committere seminu suleis, Mandare setninc 
terræ, Ingerere semen solo. Cui loco similis hic 


D 


σπερµάτων, οὐκ ἂν αὖθι τῇ ἀγμώμονι καταβάλλοιμε. 
Rursum Hesiod. “Εργ. (0, 890.) ἙὙπέρματα κακερύπτω», 
Obruens semina, 86, occatione. Ipsa autem tellus 
semen καταβληθὲν ποοϊρῖϊ, et, si hona est, cum ſce- 
ποτε reddit. Xen. K. Π. 8, (5, 15.) Ὁ,τι γὰρ ἂν λάβοι 
σπέρµα, καλῶς καὶ δικαίως ἀπεδίδον αὐτό τε καὶ τύκον 
οὐδέν τι πολύν, Scepe enim οἱ ἐργαξόμενοι τὴν χώραν 
καὶ τὰ σπέρματα προσαπολλύουσι, Humanum etinn 
semen σπέρµα dicitur, itidemque eeterorum animan 
tium, FPlut. Lye. Πλήσαντα γενναίον σπέρµατος, Cum 
implevisset generoso semine, ut Plin. quoque lo- 

uitur. Idem in Symp. dieit ἐκβάλλειν σπέρµα, quod 
emina συλλαμβάνει, Οοπεῖρίϊ, et κνοῦσα posten pa- 
rit. Idem in Probl. Rom. Ῥυμφορητοῦ τινὸς καὶ κοινοῦ 
σπέρµατοε γεγύνασι», ut qui meretricibus nascuntur: 
quibus αρ. Xen. (K. Π. 8, 7, 3.) opp. οἱ ἐς τοῦ αὐτοῦ 
σπέρµατος φύντει, Atheu. 3. Ὑπέρματος εἶναι ποιη- 
τικὰ, Seminis copiam facere. Rursum Plut. ( Lyeurgo 
19.) Ὑπέρμα ἄγονον. Adealia etiam tran⸗fertur, Od. 
E. (490.) Ὑπέρμα πυρὸς σώξω», ἵνα μὴ ποθὲν ἄλλοθεν 
αὔοι: αἱ sunt earbones eineribus obruti. Dem. (980) 
O τὸ σπέρµα παρασχὼ», οὗτος τῶν φύντων κακῶν αἴτιος, 
Qui semen suppeditavit, is malorum, ασε enata sunt, 
auetor est. Cie. dieit Ounium seminator malorum. 
Plut. Εσκέξασε καὶ ἀπέπεμψε μεγάλου πάθονς σπέρµα, 
14 unde magnum enuasei malum potuisset. | Σπέρμα, 
Semen, i. e. Fructus quem semeu reddidit, vel eunm 
ipaa arbor, Antiphaen. ap. Athen. 3. (ρ. 84.) de pomis 
quibusdam, Newort γὰρ τὸ σπέρµα τοῦτ' ἀφιγμένον 
Ἐν τὰς 'Αθήνας ἐστὶ παρὰ τοῦ ᾖλασιλέως. Idem Athen. 
4. Τὸ τῆε ἰξίας σπέρµα. vicde εἰ aliud exemplum in 
Σταχνοῦσθαι, ubi de Εοίοηίοα semine dicitur: ας 
µαράθρου σπέρµα, ἀγίσον σπέρµα, εἰ hujusmodi. Secd 
εἰ leguminu ac similia quæ in cibum sumuntur se- 
wina, σπέρµατα dieun—ur: ut παροφήματα ἐκ σπερ- 
µάτων, Pulmenta ε leguminibus. Item εἰ σκέρµα 
dieitur Fructus quem uterus reddit partu: ut σπέρμα 
βροτῶν, Humuna propago, proles. Eur. αρ. Plut. 
(9, 199.) Ετθ' ἦν ἄφωνον σπέρµα δύστηνον βροτῶν. 
Cui adde, quod in Oraculo quodam δρ. Thue. 5, 
(16.) p. 170. legitur, Διὸς νίοῦ ἡμιθέον τὸ σπέρµα ἐκ 
τῆς ἀλλοτρίας εἷς τὴν ἑαυτῶν  ἀναφέρειν, ubi Schol. 
σπέρμα εχρ.ἀπόγονον. [ΔΑ πια Lex. 190. Brunck. 
Ed. T. 1077. 19460. Eur. Hec. 354. Mu-gr. Med. 
816. Thom. Μ. 906. Markl. Suppl. 899. Jacobs. 
Anth. 6, 311. 7, 401. 9, 214. Fhilippus 23. Wabkef. 
8. Cr. ὃν 38. 116. Porson. Med. ρ. 63. Metaphor., 
ad Dionys. Η. 3, 1244. Schneid. ad Xeu. GQUef. ρ. 
89. πι πυρὺς, Vulek. Anim. ad Amtnon, 140.“ 5ος {. 
Mss. Ἑπέρματα, i. q. ἀπύγονα, Jambl. V. P. 456. 
Schol. Virg. Georg. 2, 152. *VUsus h. vocis, de 
Posteris poſsitææ, ap. Scriptores Ν. T. fumiliaris, uxit 
εκ Oriente, recteque VV. DD. in eo Hebraismum 
agnoverunt. Mirum tamen non est, si Pindarus hic 
illie, alüque similes Ῥοέία grandiloqui, vocem in 
huhne sensum nonnunquam —— EFlinam Plato 
de LL. 9. p. 869. "Αγθρωποί τε, iuquit, καὶ ἀνθρώπων 
σπέρµασι νομοθετοῦμεν.” Valek. Schol. in N. T. 2, 480.] 

Ἐπερματολόγος, ὁ, ἡ, Qui semina ceolligit, ut aves. 
quas Gaxa Frugilegas vocat. Epicharm. αρ. Alhen. 
(65, εἰ 508.) τέτρακέε τε σπερµατολόγοι. Dicuntur 
ejusmodi aves etiam σπερμολόγοι εἰ σπερμονόµοι, 
de quibus paulo infra. [Α]νετί ad Gloss. N. Τ. 
P. 79.  Σπερματολογέω, Philostr. Soph. 1, 22. 
Ρ. 624. " Ἐπερματοπώλης, Nicophon αρ. Athen. 
136. "περματοφάγοι, certa Ethiopum nati ab arho- 
rum seminumque vietu ita dieta, Diod. 8. 111, 27. 
Strabo 16. Pp. 11105405. ubi Codd. * Σπερμοφάγος 
exhibent.)] 

[7 Σπερμοβόλος, uude] Ὑπερμοβολέω, Semen πεῖο, 
edo, projicio, ut qui emen genitale emittit, ηυοά 
Plut. σπέρµα ἐκβάλλειν dieit. “Wakef. 5. ΟΥ, 5, 
164”. Sehæf. Mss. “Horapoll. 58.“ Wakef. Μεν. 
5 Ὑπερμοβόλημα, GI. Seminarium, ubi male editum 
est σπερβόληµα.] 

Σπερμολόγος, ὁ, ἡ, i.q. σπερµατολόγος, Qui semna 
legit, ut avieulæ quædam, quie in agris seminutis 
inter suleos non bene ocea depᷣressos, semina legunt 
quarum e numero sunt columbæ. Athen. (388.) de 
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uttagene,*ꝰ Port δὲ κονιστικὸς καὶ σπερµολόγος: ut Epi- Α men ſerens, Semen commissum reddens, Fruetum {6- 


charmus dieit τέτρακεε σπερµατολόγοι, ltem Plut. 
Demetr. (28.) σπερµολύγοι ὄρνιθες. Ab Aristot. σπερ- 
µολόγον Certam dici quandam avem tredunt, εἰ ἃ 
Gaæa Latine Frugilegam: quin se. rostro refossa se- 
πίτα legit εἰ depascitur, quamobrem εἰ σπερμονύµον 
appellari. Et de hoc avium genere accipiendum esse, 
quod Aristoph. Opr. (378.) dicit, τότε χρὴ στρονθῶν 
»έφος ἀρθὲν, Καὶ σκερµολύγω», ἐκ τῶν ἀγρῶν τὸ σπερμ᾿ 
αὐτῶν ἀνακάψαι: αὈί declarat qui sint σπερµολόγοι, 8ο. 
οἱ ἐκ τῶν ἀγρῶν τὸ σπέρμα ἀνακάπτοντες, Qui τουῖτο 
effossum semen devorant. Eit Basil. Ἠεχαξη, Hom. 
δ. Ῥὸν δὲ σῖτον τοῖς συνδέσµοις τούτοις ἡ φύσις κατη- 
σφαλίσατο, ἐν θήκῃ τὸν κύκκον ἀποθεμένη, ὧν μὴ εὖ- 
διάρπαστον εἶναι τοῖς σπερµολόγοι. Eust. quoque 
(0. ρ. 941, 94.) tradit σπερµολόγον 8. σπερμονύμον 
2456 εἶδος ὀρνέον ένου τὰ σπέρματα: atqque 
inde σπερµολόγουε Atlicis nominari τοὺς περὶ ἐμπύρια 
καὶ ἀγορὰς διατρέβοντας, 86. διὰ τὸ ἀναλέγεσθαι τὰ ἐκ 
τῶν φορτίων ἀποῤῥέοντα, καὶ διαξρν ἐς τούτων: δοάεΠῃ- 
que nomine vocari etiam τοὺς οὐδενὺς λόγον ἀξίουε. Sic 
ergo nominari dicemus homines viles, qui in {οτο 
granas. semina instar frugilegarum avium colli- 
gunt ο saceis effusa, atque inde vietum quæerunt, 
ut qui ο spicilegio vietitant, quos σταχνολύγονε et 
καλαμωμένονε ἀἶχετε, Sie Βμάπο 808. σπερµολόγοι 
sunt Viles οἱ contemti homines, ex alieno sie vitam 
tolerantes, ut avis quædam ο υπ: semina sparss colli- 
git. | ltem σπερµολόγος dicitur ὁ σπείρων λόγους, 
Qui, αἱ Plautina phrasi utar, libens verba funditat, 
Bla tero, Locutuleius s. Loquax homo, Verbosus nu- 


Et Act. 17, (18.) 

σπερ έγειν; Quid να] 
uugator iste dicere ᷑ [Vide Valek. Βομοί. in Ν. T. l, 
δ48.] Hesyehio quoque σπερµολόγος est φλύαρος, 
Suidie autem ἀκριτόμνθος, "εὐρνλόγος: voluntque 
Eum, qui saltuatim εἰ vellicatim, ut loquitur Gell., 
lectis auctorihus, εκ iisque enotatis voculis aliquot, 
xelut eollectis solidæ doetrinte seminibus, aliquis ha- 
beri vult, οἱ sese verbosius jactans, eruditionem 
ostentat, σκερµολόγον nomen obtinuisse atque blate- 
rouis. Eust. certe VERB. Σπερμολογεῖν ἀῑοὶ serihbit 
ἐπὶ τῶν ἁλαξονενομένων " ἀμεθόδων ἐπὶ τοῖς µαθήµασιν 
ἔκ τινων παρακονσµάτω», i. e. De iis qui nulla enm 
arte eam, quam e quibusdam auditionibus adepti 
sunt, scientiam ostentant. Alioqui σπερμολογεῖν 
signifieat etiam Nugari, Blaterare 5. Deblaterare, 
Verha loquaci ore ſunditare. Greg. Nas. de Filio, 
Orat. 1. Πολλὰ ὅ' ἂν ἔτι σπερµολογήσαιε, εἰ βούλοιο 
συντιθέναι τὸν ὁμώννμόν σοι θεὸν καὶ παρέγγραπτο», 
ἡμῖν δὲ ἀληθινὸν καὶ ὁμώνυμον τῷ πατρί. Simpl., 
Semina colligo, Plut. 7, 849. Scurram ago, Philostr. 
V. Α. 5, 90. Gl. Fundito, Loquacito.J Rursum 
σπερμολόγος in præcedenti signif. adjective aceipitur 
pro Loquax, Garrulus, Nugntorius. Plut. in suo περὶ 
᾿Αοργησίας θείο, ᾿Ακόλαστα καὶ πικρὰ καὶ σπερµο- 
λόγα ῥήματα, Poniturque σπερµολόγος ibi pro ΝΟΜ. 
Ὑπερμολογικὺς, significante itidem Nugatorius 5, Lo- 
cutuleium decens: quo uuitur idem Plut. Symp. 4, 
(1. ſin.) ᾽Αλλὰ ταῦτα μὲν περίεργα καὶ σπερμολογικὰ, 
Cu riosa suut εἰ nugatoriu. Vel etiam ἱπερία, [Ύπερ- 
µολἈόγος, Dionys. H. Epit. 17, 6. Ἑπερμολογώτατος καὶ 
ἀναγωγότατος. "' Valek. Anim. ad Ammon. 12. Τουρ. 
Opusc. 1, 436. Wakef. 8, Cr. 2, 128. 5, 107. Thom. 
M. 581. H. Steph. ad Dionys. H. Leg. p. 36.” 
ſSoehweſ. Mss. “ Athen. 85.“ Vakef. Mss.  Ἕπερμολο- 
γία, Gl. Vaniloquentia, Plut. Alcib. 56. ναντική.] 
Ὑπερμονόμος, Qui semina depaseitur, e seminibus 
colleetis vietum sibi patat, ĩ. q. σπερµολόγος, [Hes.] 
Eat etium εἶδος ὀρνέον λωβωμένου τὰ σπέρµατα, ut εκ 
Eust. docui in Ὑπερμολόγος. [3 πο δοχί, 
Emp. Ρ. 16. Hes. ν. Φαβοτύπος, Lobeck. Fhryn. 669. 
dJacobs. Απίπι, 119, Matth. ad Epist. Cuthol. p. 
940. * Ἑπερμοφαγέω, ibhid. * Ὑπερμοφαγία, 14.” 
Schæeſ. Μες, Theophyl. 8, 482.) Ἑπερμοφόρυς, 8ὲ- 
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σεν», Epigr. Theophr. C. Pl. i, 91, 1.] Σπερμοφορέω, 
Semen ſero, Semento, ut Plio. Inutile est nasci herbas 
seinentatutas, Theophr. H. Pl. 1, (3, 2.) Ὅταν γὰρ 
σπερμοφορεῖν µέλλωσι, τότε ἐγκανλοῦσι: [6, 7, 1.] 
Ἀπερμυφνέω, i. q. præcedens σπερμοφορῶ, Τένεορ]ι, 
ο, ΡΙ. i. (16, 4.) Ἐν τελειότητι γάρ τινι τὸ σπερµο- 
φνεῖν, Seminis enim productio perfeetioni cuidam 
iribuitur. Utitur et H. Pl. 7, [4, 7. 8.J Ar Σπερ- 
μοφνὴς, Semine erumpens, nascens, [Η. ΡΙ. 7, 10, 1. 
” Σπερμαγοραιολεκιθολαχα»οπῶλις, Arisloph. A. 468, 
Suid. " Ὑπερμονχέω, Theophr. Η. Pl. 8, 18, 8. ubi 
Codd. meliores σκερμοῦσθαι habent.)] 

"Ασπερμοε, ὁ, ἡ, Semine carens, Semen nullum pro- 
ducens. Vide Ἱακόσπερμος. ltem aliquis ἄσπερμοι 
mori dieitur, qui sine prole εἰ nepotibus decedii: a 
σπέρμα, quod significut modo Filium s. Filiam, 
modo Nepotem. II. V. (9098.) "Ὄφρα μὴ ἄσπερμος 
vyeren καὶ ἄφαντος ὄληται Δαρδάνον, 

Γνμνόσπερµοι 8ΙΥΕ Γυμµνοσπέρµατος, Cujus semen 
nudum εφ. Theophr. Ἡ. Pl. 7, 8. eum ἀῑκίκνεί 
οπιμῖα esse aut ἑλλοβοσκέρματα aut γυµνυσπέρµατα, 
aut ἐμφλοιοσπέρματα aut παπποσπκέρµατα, subjungit, 
᾿Ῥαφανὶτ μὲν γὰρ, καὶ νάπν, καὶ γογγυλὶς, ἐλλοβοσπέρ- 
µατα” κορίαννον δὲ, καὶ µάραθρο», καὶ ἄνηθον, καὶ κύ- 
µινο», γυμνοσπέρµατα" ην δὲ καὶ τεύτλιο», καὶ ἂν- 
δράφαξις, καὶ ὤὥκιμον, ἐμφλοιοσπέρματα" θριδακίνη δὲ, 
παπποσπέρµαγον. Unde Plin. 19,7. Nadum semen 
apii, coriandri, anethi, Γαηϊου, cumini: cortice 
obdueota bliti, θείας, atriplicis, deimi: at lactucis iu 
lanugine. Ubi etiam observa quomodo interpretetur 
οείετᾶα compp. ΝΑΜ Ἐμφλοιοσπέρματα voα_ut Quorum 
semina corſtice obdueta sunt: ΕΤ Παπποσπέρματα, 
Quibus iu lanugine semen est: ΑΤ Ἑλλοβοσπέρματα, 
Quibus semina in ſolliculo sunt sureulacea; sie enim 
Theophr. verha iuterpr. l. ς., —— in ſolliculo 
semina sunt rhaphano, sinapi, rapo. [Γυμνύσπερμοε, 
Theophr. H. ΡΙ, 1, 10, 3, 1, 11, 9, 8, 8. 4. — 
σπέρματος, 8, 4, 1.] 

. μοε, In quo semen οεί, Semen proſerens: 
opp. superiori ἄσπερμος, Diose. 8, 28. de absinihio 
Santonieo, Ἐοικὸς ἀφινθίῳ, οὐ μὴν οὕτω Ύε ἕνσπερμο», 
Sed non adeo seminis ſeeundum, Rueil. [*Musgr. 
Tro.520.“ Βοἰηεί. Μες. Item "'Ἑνσπέρματος, Sativus, 
Phanias Eresius αρ. Athen. 406.] 

Κακόσπερμοι, Male sementans, Malum semen {ε- 
rens, Theophr. H. ΡΙ. 7, 4. ᾿Ἐπεὶ ἄσπερμόν τι γένου 
αὐτῶν ἐστὶν ἢ κακόσπερµον: de rhaphanis, de quibus 
Plin. 19, 5. Et in prioribus tamen differentia semi- 
nis est, quoniam aliqquu pejus, aliqua admodum exi- 
Ευα ferunt. 

[5 Μελάνσπερμον, τὸ, Herha eadem quæ µελάνθιον, 
Diosc. Parab. 9, 68. Phav. Lex. 405.] 

Ὀλιγόσπερμος, Parum seminis ferens, Theophr. 
H. ΡΙ. 7, 4. Ελχνλύτερο» δὲ καὶ τῶν τευτλίω» τὸ λευκὺν 
τοῦ µέλανοε, καὶ ὀλιγοσπερμύτερο», ὃ καλοῦσί τινες Σι- 
κελικόν. Unde Plin. 19, 8. Ejus quoque a eolore duo 
genera Græci ſaciunt: nigrum, et cundidius, quod 
preferunt, parcissimi seminis, appellantque Sieulum. 
Item Parum seminis emittens, de homine aut alio 
animante. 

l*Narorepuos, Anul. 3, 80. ὕσπρια. “Cf. Sehæf. 
ad Theophr. p. 209.“ Boiss. Mss. "Τουρ. Opuse. 1, 
955. Diodor. Zon. 2.“ Schæf. Mss.] Πανσπερμία, ἡ, 
Omnifaria κείται mixtio, Ariſstot. de Gener. Anim. 
4, 3. Εἰσὶ γάρ rires οἵ φασι τὴν γονὴν, µία» οὖσαν, οἷον 
πανσπερµίαν εἶναίτινα πολλῶν. Αριά ΡΊ8ἱ. autem in 
Tim. Εἰείπας interpr. Sementis ſomes. Plut. cum 
gen. etiam, (7, 814.) Obras ἔοικε τῶν παθῶν πανσπερ- 
µία τις ὁ θυμὸε εἶναι, Vicletur fomes 6916 εἰ sustila- 
hulum unde relicqui omnes uffectus accenduntur. 
Item, Βεπήτα omnis generis permix ta, Miscella omnis 
generis seminum, (571.) de Ρἰπὰ, Ἐνγκεράσας καὶ 
συµφορήσας πανοπερµίαν τινὰ μύθων», εἰς τὸ µέλος ἐξέ- 
χεε». Quamobrein Corinna σκώπτουσα eun dicebat 
ὕλῳ τῷ θνλάκρ σπείρειν, ΏΟΝ τῇ χειρί: manu emm 
spargi εἰ disseri solent semins, non toto saeco effun⸗ 
di. Πεπι πανσπερµία ἐν γλνκεῖ ἑψημένη, Omuis gene- 
ris zemiua », lexumina musto iucocta, quod Aleman 
uno verbo πνάγιον nominat, teste Sosibio ap. Athen. 
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(648.) ubi etiam memoratur queedam παγκαρκία. Α seminis granum, Theophr. ap. Athen. (66.) de pipe- 


[5 Havrorenundòoy, Nicander Atheuti p. 9739.] 

Γολύσπερμος, Multum seminis ſereus, Abuudans 
semine, Theophr. H. Ῥ]. 7, 3. "Άπαντα δὲ πολύχυα 
καὶ πολησπέρµατα” πολυκαρκότατο» δὲ τὸ ὤκιμο». Item 
4ο homine aut alio animali dieitur pro Copiose fun- 
dens semen, Multum seminis emitteus: opp. superi- 
ori ὁλιγόσπερμος, IAd Charit. 781. 784 Schæf. 
Mas.) Πολυσπερμία, ἡ, Multum semen, Amuentia 
seminis geuitalis. [.. Horapoll. 193.” Wakef. Mas.] 

ſ* Ταχύσπερμος, Aristot. Η. Α. 10, 9.] 

Ἑπερματώδηε, Seminalis, Aristot. Probl. 1, δ. “Η 
τε πολλὴ κίνησιε ποιεῖ κόπον καὶ ἡ ἰσχυρά" τοιαύτη δὲ, ἡ 
σπερµατώδης’ πολλὴ δὲ, ἡ σννεχὴε καὶ µία: αὈὶ σπερµα”- 
χώδη κίνησιν videtur dieere talem κίνησιν, qualis est 
ἡ τῶν ἐκβαλλόντων σπέρμα. Guoza vero aliam letio- 
nem videtur zecutus; sie enim vertit ea Aristot. 
verhu, Membra tum a multo, μπι a vehemente motu 
ſranguntur. Est autem vehemens, qui passim per 
Ίοσα inæqualia agitur: multus vero, qui continens 
— — est. [. Βίου. 989. Schol. Xicandri A. 
268. Wakef. Mss. Artemid. 4. Procem. σα σπερ- 
µατωδέστερα καὶ οὖς ἐξειργασμένα συνέγραψαν οἱ πα- 
λαιοί.] 

Ἀπερματικὸς, itichem Seminalis. Phanias πρ. Athen. 
(58.) Της ἡμέρου µαλάχης ὁ σπερματικὺς τύπος. Item 
σπερματικὰ ἀγγεῖα, ap. Medicos et Ῥ]μγείοος, Semi- 
nis genitalis conceptacula: itidemque σπερματικοὶ 
πύροι, Meatus semini genitali attributi, ap. Alex. 
Aphr. quo nomine diei quidem possunt Vasa omnia 
per qui semen deſertur: proprie iamen sie appel- 
lantur Vasa duo u testibus sursum ascendentis εἰ in 
παραστάτην» ἀδηνοειδῆ iuserta, sementque eo deferen - 
tia: ut inter alia tradit Gorr. Eidem Gorr. σπερµα- 
τικαὶ ἀρτηρίαι gunt Duce artericte, una dextera, altera 
sinistra, a trunco arterie magnte descendentis 
εχοτία», et in testes demissae. ΕΙ σπερματικαὶ φλέ- 
Bes, Venn ἆ ο ĩn testes demissæe, spermatis materi- 
am ud eos deferentes: quarum una dextera est, 
altera sinistra. Vide plura αρ. eunc. Gorr. Apud 
Philon. de Mundo, Ὁ. σπ. λόγος τῆς διακοσµήσεως τοῦ 
κόσμον, Bud. vertit Ratio κοπήπα]ν coagmentationis 
mundi. Itidemque ο Diog. L. (7, 148.) idem Bud. 
affert σπερματμκὺς λόγος τοῦ κόσμον, p. 371. : εἰ 
σπερματικοὶ λόγοι in homine, p. 981. “Casaub. ad 
Athen. 105. 120. 128.“ Schæf. Mss. M. Anton. 4, 
14. 51. „Ulpianus ad Dem. Olynth. 1. sub iuit. 
84 προοίµιον πραγματικὸν refert σπερματικὴν κεφα- 
Ἀπίων ἐπαγωγὴν, h. e. Sparsam vel Inspersam per 
Ῥτοσπίασι argumentorum et capitum causea sequen · 
tium mentionem, ita ut procemium veluti omnium 
cause nervorum semins contineat. Eodem modo 
Syrianus ad Hermog. Διαιρ. Ἔτασ. 169. procemia 
dieit σπερµατικωτέραις χρώµενα ἐννοίαι,  Ὠϊοηγα. 
Jud. Lys.e. 18. de narrationis Lysiac virtutibus 
disserens, Ulud ipsum sine metaphora ita expressit: 
IIMavxai εἶσιν, καὶ τὴν πίστιν ἅμα λεληθύτως συνεπιφέ- 
Ρουσιν. Idem quoque Quintil. 4, 5. Ρ. 185. de nur- 
ratione ἀῑχί: Semina φυαόάλοι probationum 8ρατ- 
gere: vicdde Προκατασκενή, Ernesti Lex. Technol. 
Gr. Rhet. Σκερματικὸν, τὸ, Theol. Απ, 189. Ακ 
5” Σπερματικῶς, 158. Vide Schu. Lex. “Clem. Alex. 
308. 883(8263. 749.)* Wakef. Mss.“ Argum. De- 
mosth. Mid. 519, 16. Reisk.“ Boiss. Mss.“ Eust. 4, 
16(:-5, 28.) Seager. Mss. “Iren. 36. Athun. 2, 
170.” Kall. Mas.] 

Ἑπερματίαε σικνὺς, i.q. σικνὺε πέπω», s. simpliciter 
πέπῳν, tesfe Athen. (08.) ubi ο Cratino affert, ἐν 
Tlaoy Σικνὸν µέγιστον σπερµατίαν ὠνούμενον. Forsan 
auteim σπερµατίας dieitur a seminis εορία. l“Cu- 
ας αἱ Athen. 142. FPhryn. Ecl. 108,” Schæf. 

ss. 

Ὑπερματὶε, δος, ἡ, i. ᾳ. σπερµατική: ut σπερµατίδεε 
φλέβει Aristoteli dicuntur «15 αἱ σπερματικαὶ, 
Venæ seminales 5. δρεταιαέίσαα; vel, ut alii, Seminu- 
rixe γεπας, Ἡ, A. 3. [d Clem. Alex. 126.“ Wakel. 
AMss.) Affertur tumen οκ eod. Aristot. ΕΤΙΑΜ 
Σπερματῖτις φλὲψ, itidem pro Seminaria γευα ο Gazu 
interpr. 

Ὑπερμάτιο», τὸ, Parvum s. Exile semen, Miuutum 


σ 


D 


xris generibus, Τὸ δὲ πρόµηκες, μέλαν», σπερµάτια µηκω- 
νικὰ ἔχον, Minuta grana instar eorum (σε ſert pu- 
parer, Utitur et Diose. 2. de Chelidonia. 

[” Ἑπερματία, Sementis, Symm. Ps. 64, 10.] 

Ἑπερματύω, Semino, Cousero: σπερµατονµένη γῆ, 
Ager qui seminatur 5, conseritur, cui semen mandar i 
solet. Theophr. Ο. Pl. 8, 2. Περὶ τῆς ἀροσίμον δὲ καὶ 
σπερµατουµένης ὁμοίως' τοῖς μὲν γὰρ οὗ ταὐτὰ, τοῖς ὅ” 
οὐκ ἴσα, τοῖς δ' οὗ τὸν αὐτὸν τρύπον οὐδὲ τὴν αὐτὴν ὥραν 
ἀποδιδόναι δει. {" Ἑπερμάτωσι, Emissio seminis, 
Phanisas Athencei ϐ1.] 

Arosrepuaroũ ucu, Semen Πο, Nemes. 910.” 
Wakef. Mss.] ᾿ἘΕκσπερματοῦμαι, Ad semen perve- 
πίο, Semen reddo. Affertur enim ἐκσπερματοῦτας 
pro Semen reddit. Legitur ap. Theuphr. H. Pl. 1, 
1. Τὰ ἐν ταῖς θερµηµερίαιε σπαρέντα θᾶττον ἐκκανλος 
καὶ ἐκσπερματοῦται. 

Σπερματίξω, i.q. σπερμοφορῶ εἰ σπερμοφνῶ, 5. Se- 
mento, ut Plinium loqui aupra dixi. oses Exodi 
ϱ, (32.) dieit linum in Ἐργρίιο a grandine ietum ος 
lesum fuisse: quia Ίππι ἦν σπερµατίξον, εο quod 
jam semen in suis ſolliculis concepisset: οπού non 
nisi adultum facit. Vulgata Versio ihi habet, Jamm 
ſollieulos germiuatat. Utidem pro Semen emitto, 
Bud. ο Basil. 385. Οὔτε κάλαμοε, οὔτε ἄγρωστιε, οὔτε 
σκόροδον, οὔτε ἄλλα µνρία γένη φυτῶν σκερµατίβοντα 
φαίνεται. ['. φομ. Eum. 069.” Βουπεξ Mss. 
Schleusu. Lex. V. T.] Ἑπερματισμὸς, ὁ, Seminis emis- 
sio. At τοὺς σπερματισμοὺε µεταφέρειν εκρ. Plantas 
semine natas trausplantare, πρ. Τπεορες, H. ΡΙ.7, 
4. Διὸ καὶ τοὺς σπερματισμοὺς µεταφέροντες, φντεύουσι 
τὰς ἐκφύσεις. 

: Αποσπερμωτίξω, Semen emitto, Semine genitali 
ἐκμιαίνομαι, εκ Atistoph. Sic ἀποσπερματίξονσιν οἱ 
ὀνειρώττοντες. lItidem Aristot. de Gener. Anim. 9. 
Τὸ δὲ συμβαίνειν ἡδονὴν τῇ σννονσίᾳ, οὗ µύνον τοῦ 
σπέρµατοε προϊεμένον ἐστὶν, ἀλλὰ καὶ πνεύματος ἐξ οὗ 
αυνισταμένον ἀποσπερματίδει, [5"" ᾿Αποσπερματισμὸς, 
Tæetæ. ad Lyc. 08.” Κα. Μος, “Ad Hesyeh. 5, 
146.“ Dahler. Mss. “sSchol. Opp. A. 1, 479.* 
Wakef. Μ95.]. Ἐκσπερματίξω, Semen emitto, σπέρµα 
ἐκβάλλω, Num. 5, (28.) Ἐὰν δὲ μὴ µιανθῇ ἡ γυνὴ, καὶ 
καθαρὰ ᾖ, καὶ ἀθώα ἔσται, καὶ ἐκσπερματιεῖ σπέρµα, 
Semen emittet, i. e. Procreabit liberus. 

[.1. Ἐπέρμειος, " Ἑπέρμιος Sohrader. Præf. ad 
Emendd. p. vi.“ δολ, Mas. Orph. Hymnu. 99, 5. 
39.5.) 

Ἐπερμεῖο», τὸ, i. 4. σπέρµα, Semmen, Sementis, Ni- 
cancl. (O. 500.) ἱππείον γε ταμὼν σπερμεῖα σελίνον, 
Hipposelini semen,. Alibi dieit σπέραδοε οἱ σπείρηµα : 
[894. 900. 944. A. 901.] 

Ὑπερμαίνω, Ἱ. q. σπείρω, Ῥετο, Semino. Item sicut 
aliquis dicitur σπείρειν liberos, οἷς οἱ Ἠεείοῦ. Εργ. 5, 
(965.) Μηδ’ ἀπὸ δναφήμοιοτάφου ἀπονοστήσαντα Σπερ- 
µαίνειν γενεὴ», ἀλλ᾽ ἀθανάτων ἀπὺ δαιτός, Ne libero- 
xum proereationi opera des rerersus a sepultura, 
sed a καοτῖν epulis. [“*Ddled., Nonn. D. ἃ, 908.” 
Wakel. Mss.  Ὑπερμαντὸς, πρός " ᾿Ασπέρμαντος, et 
πάν.  ' Λσπερμάντωε, Andr. Cr. p. 19.” Kall. Mas.] 

᾿Αποσπερμαίνω, i. q. σπερµαίνω, Semino, Sero. 
Item pater ſilium dicituͤr σπερµαίνειν 8, ἀποσπερμαί- 
νειν pro Proereare, Gignere, sieut et ap. Latinos diei 
solet Sator pro Pater. Apud Euseb. Ρε, E. p. 45. 
paterna Ed. “ΟΥ ᾿Επίκουρον πατὴρ ἀπεσπέρμαινεν. 
Fischer. Ind. Palph.“ Θεοί, Μάθε, 3" Ἔνσπερ- 
µαίΐνω, Απάγ, Cr. 25.“ Kall. Mas. * Ἐπισπερμαίνω, 
falso pro ἀποσπερμαίνω, Eudoc. p. 120.” Bast. de 
VV. mihili vel dub. ad caleem Seap. Oxon.] 

Ἀπέραδος, τὸ, i. q. σπέρµα εἰ σπερμεῖον, Semen, 
Nieander Θ. (649.) Καὶ σπέραδοε νεµεαῖον ἀειφύλλοιο 
σελίνον, A. (950:) Καὶ σπέραδος κραµβῃεν, Semen 
brassicæ. Alibi σπερμεῖον εἴ σπείρηµα dieit. ΓΑ. 
194. ᾿Αμμίγδην — ἐθτροχάλοιο λίνοιο.] 

Ἠολυσπερής, Epith. homiuis est αρ. Poëtas, Il. B. 
(804.)Αλλη δ' ἄλλων γλῶσσα πολυσπερέων ἀνθρώπων, 
Hominum per diversos terree tractus sparsorum, Hine 
inde per totum orbem disseminatoruiu. Schol. exp. 
non solum ἐπὶ πολλὰ µέρη τῆς γῆς διεσπαρµένω», ut 
ſSuidas πολυσπερέαι φάλαγγας εκρ. ἐπὶ πολλὰ µέρη 
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[T. iII. pp. 932933.] 


διεσπαρµένας, sed efiam πολυγενῶν et πολνεθνῶν. Ά 


Itidem Hesiod. O. (365.) de ſiliabus Οσεαπὶ εἰ The- 
tidis, Αἴ ῥα πολνσπερέες γαῖαν καὶ βένθεα λίμνηε 
Γάντη ὁμῶς ἐφέπονσι. Et Empedoeles αρ. Plut. in 
Άπο libri 5. Symp. Φῦλον ἅμουσον ἄγουσα πολυσπερέω» 
ἀνθρώπων. Verum Plut. πολνσπερὴς εο Ίοσο πο[ῖνο 
ποείροτε videtur, eiftans ea verha Finpedoclis, ut 
probet nullum animalium genus, πες terresſtre πος 
aẽreum, esse 34εο Ὑγύνιμον, 8. πολύτεκνον θίπολύγονον, 
μο est τὸ τῶν θαλαττίων. Et sie πολυσπερὴς εσεοῖ 
Fcœcuntlus, Late suum genus εἰ ρτοραρίπειν spargens, 
μέ qui πολλὴν γενεὴν σκερµαίνουσι, δεομΏά μπι Hésiod. 
[NHusehk. Anal. 276. Jacobs. Απ, Proleg. 57. 11, 
204.“ Schæef. Mas.“ Stob. 562. 4. Opp. A. 1, 1. 
Quint. Sm. 19, 339.“ Wakef. Mss.  Πολνσπέρεια, 
Nicet. Ann. 8, 1.] 

.. Ὑπερύνω, Semino, lrascor, Minor, Persequor, 
“Hes. 

«ε Σπερὺς, Curvus, VV. LI.“ 

[5 "« Ἑπαρτέον, Serendum, Clem. Alex. 188. 192. 
220. Geopon. 2, 20. 14, 39.” Kall. Ass.] 

Σπαρτὸς, Seminatus, Satu editus, Οἱ satu prove- 
uit, Athen. (62.) Οἱ δὲ σπαρτοὶ ἀσπάραγοι, καὶ σφόδρα 
ὑπερμεγέθεις γίνονται: sunt επίπι quidam ἔλειοι οἳ 
ὄρειοι, ὧν οἱ κάλλιστοι οὗ σπείρονται. Et σκαρτὴ 
θύμβρα, ap. Diose. 5, 45. Satureia quiæ sutu Ῥτο- 
venit, 5. satira. Item σπαρτοὶ ἄνδρες, Viri qui satu 
provenerunt, se. e dentibus interſeeti a Cadino dra- 
conis, quos eum Pallas jusserat mote supponere 
ἵοττα, ppopuli inerementa futuri. Paruit, impresso 
εἰ suleum pateſecit aratro: Sparsit humi jussos, 
mortalia semina, dentes. UVnde, fide majus, glebæe 
cc pere πιονεή: Primuque de suleis acies comparuit 
Ινδία, Tegmina mox eapitum, picto nutantia οοπο : 
Mox humeri pectusque, onerataque bruchia telis 
Existunt, crescitque seges elypeata virorum: ut 
Ovid. cecinit Metamorph. 3. Sie Eur. Here. F. (792.) 
"Ηξετ' εὐγαθεῖ κελἀδφ ᾿Εμὰν πόλιν, ἐμὰ τείχη, Σπαρ- 
τῶν ἵνα γένος ἐφάνη, Χαλκασπίδων λόχος: quam ter- 
ram 5. urbem Ovid. ῥτορίετεα Draconigenam ap- 


pellat: at τοὺς σπαρτοὺς ἄνδρας, Serpentigenas. Rur- c 


δαπι Eur. Phoen. (955.) Γην, ἤ ποβ’ ὑμῖν χρνσοπήληκα 
στάχυν Σπαρτῶν ἀνῆκεν,. Ibid. pro Serpentigena 5, 
Draconigenu ἀῑοίε, ὃς δράκοντος γέννος ἐκπέφυκε, Qui 
exortus est ε dente e draconis maxilla evulso. Ibid. 
λοιπὸς εἶ σπαρτῶν γένους: ut Pind. — up. Plut. 
ἢ Κάδµο», ἢ σπαρτῶν ἱερὸν γένος ἀνδρῶν. Aliquanto 
post, Ὃν τοὺε ὑπερτείλαντας ἐκ γαίας ποτὲ Ὑπαρτοὺς 
ἄνακτας τῆσδε γῆν ἱδρύσατο. Ab his Sparta ereditur 
nomen accepisse, ut in πάρτη antrotavi. I* Ἑπαρτὺς, 
Gesner. lud. Orph. Markl. Suppl. 578. Musgr. μα, 
Ἰλαἰκεί, Eum. 1414. Abreseh. Moeh. 2, 61. Σπαρτοὶ, 
Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. p. 88. Valek. Phœn. 
Ρ. 308. 308. 309. 346. ad Diod. 8. 2, 958. ad Lu- 
οἶαπ. 9, 909.” Sehtef. Mss.] 

"Ασπαρτος, ὁ, ἡ, Non satus 8, seminatus, Insemĩ- 
natus, ο! Vitruv. loquitur. Ο4. Γ. (109) Οὔτε φυτεύ- 
ουσιν χερσὶν φντὸν, οὐδ' ἀρόωσι»' ᾽Αλλὰ τά γ΄ ἄσπαρτα, 
καὶ ἀγήροτα πάντα φύονται. ltem ἄσπαρτος γῆ, Terra 
Β, Ager qui non seminatur, Cui semen non com- 
mittitur, (199.)  Αλλ' ἤγ' ἄσπαρτος καὶ ἀνήροτος ἥματα 
πάντα ᾿Αγδρῶν χηρεύει, Sic ἄσπορος γῆ dicitur de 
Terra sterili et cui semen non mandatur, utpote 
malte οἱ ingratee. [“Buiss. Philostr. 290. Ruhnk. 
Ep. Cr. 149. ad Diod. S. 1, 991.” Sehæef. ΜΕ», Nu- 
menius Athenwi p. 369.]) ᾿Ασπκάρτωε, Semente non 
{ασία, Citra sationem. 

Σπέρος, ὁ, Satio, Satus, Ipsa serendi s. seminandi 
actio, Plato Tim. Merà τὸν σπύρον, Post sationem, 
ut Cie. interpr. p. 34. mei Lex. Cie. Et τὸν σπύρον 
ποιεῖσθαι, quoct' Cæsar εἰ alii Lat. Scriptt. dicunt 
Sementem faeere, pro Semiua in humum a4pargere, 
Semina terr mandare: σπείρειν. Accipitur etium 
pro Ipso semine, idemque siguifieat quod σπέρµα, 
Epigr. ὅτε σπύρον ἔμβαλε γαίμ, Cum mandusset 5ε- 
mina terre, solo ĩngessisset setuina. Sie Χεῃ, quoque 
usurpavit in We. Annotaut aceipi etium pro Ipso 
loeo in quo aliquid seritur. [ Apoll. ΜΗ, p. xiii. 
Σπ. παίδων, Bast Lettre 222.“ Scuæf. Mss. Lex. 
Xen.] 
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[5 Σπορολόγας, υπ]ε " Ἑπορολογέω, Dionys. H. E- 
pit. 16, 5. ᾿Αρούρας ἀκμαίας ἤδη σπορολογεῖσθαι,] 

᾿Αγχίσπορος, ὁ, ἡ, E propinquis satus, E propinquo 
sanguine satus, ĩ. e. Propinquus, Cousanguineus. 
Suid. exp. ὁ ἐγγὺς γένους, Aſfinis genere: afferens e 
Damascio, Τενραίας φύσεως καὶ θεῶν ἀἁγχισπόρον, 
[Musgr. Ἠετας]. 57. Lueian. 8, 601,” Schwf. Mses. 
“Οἱ θεῶν ἀγχίσποροι, Ῥ]αΐο Ρο, 1, δ. p. 891.” Ga- 
taker. Mas.] 

[5 "ΑἈλλόσπορος, Theod. Prodr. Ep. f. 111." Bast. 
Μες. in Ἰπά. Scap. Oxon.)] 

[Arrisrooos, Nomoc. in Cotel. Monum. 1 
154.“ Kall. Mas.] 

"Ασποροε, i. q. ἄσπαρτος, Non seminutus, Cui se- 
mina commissa non sunt: de terra. Plut. Coriol. (12.) 
ἝΑσπορος γὰρ ἡ πλείστη καὶ ἀγεώργητος ἀπελείφθη 
τῆς χώρας. Videtur aceipi etiam pro Semen ρτι- 
parce reddens, ideoque ΠΟΠ ceouserenda ob sterilita- 
tem: idemque propemodum significare quod ἄγονοι: 
ut πρ. Luciaun. (5, 951.) Οὑχ οὕτως ἄσπορος οὐδὲ 
ἄκαρπος ἡ τοῦ Πλούτωνος ἀρχή. Λο pertinet hue illa 
exp., qua ἄσποροι εχρ. Seminis expers, Segete vacans: 
a σπόροι αἱρηίβοπηϊα σπέρμα: idemque est quod 
ἄσπερμος, ut Hes. ἄσπορον exp. χωρὶς σπέρματος, 
ἄγονον. Boiss. Philostr. 990, Ruhnk. Ερ. Cr. 
140. ad Charit. 325.“ Schwf. Με», Eust. Procem. 
Odyss. 1270. 3" "Ασκύρως, Jounnes Monachus Hist. 
Barlaami Cod. Reg. 908. p. 94, Psellus in Cantic. 
Cant. 6, 7. 1ο. Dampse. Hymu. in Theogon. (953) 
p. 5. Ed. Paris. 12970.” Boiss. Mss. “ Athun. ο, 3600. 
Andr. Cr. 31. 950, 304. Binũ Ὄοης, Gen. 2. p. 9 
Κα. Με». Greg. Naz. 9, 905. *Acroplu, Mahetho 
4, 585. *Ad Charit. 7958.” Schef. Μας, “ Orac. 
Sibyll. 5. p. 200.” Kall. Mas.] 

[5 1. Αὐὑτόσπορος, Huschk. Anal. 79. Valek. Ado- 
niuæz. p. 217." Sehæf. Mss. “ Const. Manuss. Οτο. 
Ρ. 195.” Boiss. Mas. Nonn. Ὦ. 7,78. 40, 401. 45, 
171. Æsch. Fr. Ῥτοπι. Sol. αρ. Steph. B. ν."Αβιοι.] 

[5 ο Eur. Phœu. 648. 675. Orph. H. 
10, 14. 

Δεκάσπορος, In quo decem sementes ſaetie sunt, 
Eur. (Tro. 20.) δεκασπύρῳ χρόνῳ, Tempore quo de- 
cem sementes faete sunt, i. 6, Decennio: sie Lat. 
Ῥοξίας dicunt Decem messes, s. ⸗tutes, pro Decem 
annos. 

BEvrox opot, Hermes Pœmand. 17, his.“ Boiss. 
Mss.] 

[5 Ἐρίσπορος, Opp. Κ. 5, 119. αἷα.] 

'"Ἐὔσπορος, 5. ᾿Εήσποροι, ἙΕαουπάμς seminis,“ 
[Stob. 176. Ἠεετ., Ariſstoph. "Ὃμν. 930. * /ασοῦς, 
Auth. 19, 570. Epigr. adesp. 487. Anal. 1. p. ο.” 
Schæf. Mss.] 

[5 Κακόσπυροε, unde *“ Κακοσπορία, Jacobs. Anih. 
19, 90. Epigr. adesp. 450.“ Schæs. AMss.] 

Aaurpoor opos, Const. Manass. Οτο, p. 196.” 
Boiss. Μ5.] 

[” Νεόσποροε, Æsch. Eum. 661.] 

"Ομόσπορον, Simul seminatus 8, sutus, Eadem stirpe 
satus, Kod. sanguine natus, ὁ ἐκ τοῦ αὐτοῦ σπέρµατος 
γεγονὼς, ut Plut. loquitur: unde αρ. Hes. ὁμόσποροι, 
ἀδελφοί. Item ὁμόσπορος πεϊίνε πεεἰρίίης pro ὁ τὴν 
αὐτήν τινι σπείρω» Ὑγυναῖκα, Qui euudem mulierem 
semine implet, Ἱ. 6, Cum eadem muliere rem 
hahet cum qua alius: quo modo secipit Schol. 
Soph. (4. T. (460.) Φανήσεται δὲ παισὶ τοῖς αὐτοῦ 
ξυνὼν ᾿Αδελφὺς αὐτὸς καὶ πατήρ' κάξ ἦς ἔφν Ενναι- 
κὺε, υἱὸς καὶ πύσι καὶ τοῦ πατρὺς Ὁμόσπορός τε 
καὶ φονεύε: [260, Trach. 19. " Hymn. in Cer. 85. 
Mitsch. 199. Brunck. ad λε. 5. ο. ΤΙ, 278. 
—2 Phœn. p. 370. Musgr. Ηετο. F. 1079.” Sehnef. 

98. 

Ὀψίσπορος, Ομῖ sero ϱ. tarde seritur, novissimne 
seritur, (ut Plin. dieit Novissime germinans pro ὀψι- 
βλαστὴς,) vel etiam Seto serendus?: ut e Theophr. H. 
ΡΙ. 8. aſſertur ὀψίσποροι οἴτοι 8. πνροὶ, pro Frumenta 
qute sero serenda sunt: quibhus οΡΡ. τὰ πρωΐσπορα. 
[Theophr. C. Pl. 2, 12, 4) Ὀψισπορέω, Sero 
sementem faeio, Tarde sero. Theophr. active s. tran- 
sitive usurpat, εὔσι accus. coustruens, ut H. Pl. 8, 
(ας 7.) Περὶ τοῦ πρωϊσπορεῖν ἕκαστα καὶ ὀψισπορεῖν αἱ 
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χῶραι διαφέρονσι: (8, 6, 5.) Ἔνιοι δὲ καὶ περὶ τὴν Ἕλ- 
λάδα πάντα πρωϊσπορεῖν εἰώθασι. 

Πολύσπορος, 3811 5. Semine abundans, Segete 
abundans, ΟΡΡ. Κ. 5, (99.) Πάρθων τε πολύσπορος, 
εὔβοτος αἶα, Frugifera εἰ paseuis abundaus Puriho· 
rum tellus. Affertut et πολύσπορος Πὰν εκ Epigr., 
4ο sine expositione. ſ* Wessel. 0085. 181. Jacobs. 
Anih. 10, 405.“ Schfæef. Μες. * Πολνσπόρως, Sext. 
Επιρ. αν. Math. 5, 58. ** Πολνσπορία, Horapollo 
ο. Τ1.” Boiss. Msas.)] 

Πρωΐσποροε, opp. præcedenti ὀψίσπορος, ĩ.e. Qui 
mature seritur, eam Præemature sereudus, ut πρω- 
taropa frumenta αρ. Theopht. H. Pl. 8, (1, 5.) exp. 
Frumenta præmature serenda: quibus ibid. opp. τὰ 
ὀψίσπορα: libid. 2. πρωϊσπορώτερον.] ωϊσπορέω, 
Præmature sero, Mature semino. Accusativo jungi · 
έως, ut videhis {η Ὀψισπορέω, Sie idem Theophr. H. 
ΡΙ, 8, (1, 9.) Τὰ μὲν αὐτῶν φιλεῖ πρωϊσπορεῖσθαι, τὰ δὲ 
ὀψέ. luidemque Ο. ΡΙ. 4, 8. Et 9, 50. ἨΠρωϊσποροῦσι 
τὸν κύαµον, Fabam mature serunt. Itidem πρωΐσπο- 
ρηθεῖε, Mature satus. 

Qui primus seminatus est, Primo 
satus. 8ΙΝ Πρωτοσπόρος seribus, aignifieabit, Qui 
primus serit aut sevit. Apud Nonn. Jo. Hatboròxov 
γόνος ἔσκε βίου πρωτόσπορος ἀρχὴ, Fuerunt nuptiw 
quæ principium et semiuarium sunt vitee liberos pro- 
creautis: [ε[, Jo. 107. 112. Athen. 451. Lucian-2. 
439. “Coust. Manass. Chron. p. 115,” Boiss. Ma⸗s. 
Xuigma 14.” Selæsf. Msas.] 

ΓΠνκνόσπορος, Dense satus, seminatus, [Theophr. 
ο. Pl. 3, , 5.) ἨΠνενοσπορέω, Dense sero, semino, 
etiam semen spargo, cum se. aceusativus non addi- 
tur. Pass. Πνκνοσποροῦμαι, Dense seror, Theophr. 
(6. ΡΙ. 4, 14, 1.) Των ὃ' ὀσπρίων μάλιστα ἐρνσιβᾷῷ 
κύαµοε, καὶ διὰ τὸ πολύφνλλος εἶναι, καὶ διὰ τὸ πυκνο- 
σπορεῖσθαι. Affertut πυκνοσπορούµενος εἰ pro Qui 
ſrequens seritur: [H. ΡΙ. 8, 6, 3.7, 2.] 

[" Ταντόσπορος, Nicet. Anual. 12, 4. * Τριόσπορος, 
Xach. Pers. 815. al.“* Τρίσπορος.] 

[ Χρυσόσποροε, Nonu. D. 10, 145. 276.] ' 

ἱπόριμος, ὁ, ἡ, Qui seminari 5. conseri solet, Diosc. 
8, 128. de Artemisia, ΓΓεννᾶται καὶ εἰς χώρας σπορί- 
µονε, Nascitur εἰ in agris consitis, 5. Agris frumenia- 
riis, ut Ruell. vertit. Gaza, Ἐν τῇ * vñ traus· 
tulit In segetibus. In Evang. σετίο (Matth. 12, 1.) 
legitur Ἐπορεύθη διὰ τῶν σπορίµων Ῥτο Per segetes. 
Α΄ σπόριµοε χόρτος, εκ Genes. 1, (29.) pro Gramen 
5. Herba semen afſerens. [“*Jacobs. Anth. 9, 39,” 
Sehæf. Mas. Theocr. 25, 219. Manetho 8, 906,] 

Lxropeðs, έως, ὅ, Sator, Seminator, Χευ. (Ἑς, [20, 8. 
cf. 1. Poll. 1, 221.] Legitur εἰ αρ. Hes., in expo- 
βἰέίοπο ΝΟΜΙΝΙ6 Ὑπορεντὴς, quöd verbale est 8 
ΥΠΕΒΟ Σπορεύω, Sero, Semino. Sie σκαλεύω dicitur 
εἰ σκαλεύς. [" Σπορευτὺε, Theophr. C. Pl. 5, 30, 6. 
χόρα) ο ᾱ, ᾿ 
[3 Σπορέω, Strabo 16. p. 390. Sieb. δὶς σπορεῖται, 
εοἆ perperam pro δισπορεῖται, ἃ "' δισπορέω.] 

Χπορητὸς, Sutio, Satus, i. q. σχόρος εἰ σπορὰ, Theo- 
phe. Η. ΡΙ. 8, 3. El καὶ ὁ σπορητὺς πρότερον γένηται, 
Si satus quoque præcesserit, ut Gaza vertit. Paulo 
ante, Tôu τῶν ὀσπρίων σπορητὸν ἓξ µῆνας, 86. τελειοῦ- 
σθαι: ubi potius σπορητὸς signifieat Sata, Semen 
(οι commissum. Exp. etiam Tempus serendi. 
[Xen. Ἑλλ, 4, 6, 18. '' Ώεπες,, Reiz. de Λος. ] 19." 
Μοἰναξ, Msa. Ἐκεῖν ΑΡ. 1984. ᾗ διοσδύτῳ Γάνει σπο- 
ρητὸε, ubi Sehuta. einendat ἡ Διὸς γότῳ Τᾶν " εὐσπό- 
ρητον.] ' 

Ὑπορὰ, ἡ, Satio, Salus, i. q. σπόρο, Theophr. 
Ἡ. ΡΙ. Β, 3..᾿Απὸ τῆς σπορᾶς ἐν τεσσαράκοντα τε- 
λειοῦνται ταῖς ἁπάσαις, Maturantur eum plurimum 
diebus quadraginta a semente ſacta. ΑΠΕΠυΤ εἰ pro 
Seges ex Ευγ, (Απάς. 657.) Siguiſicat etiam Genus: 
ut αρ. Soph. (aj. 1298.) τοιῷ δ' ὀνειδίξεις σπορὰν, 
exp. τὸ γένος. Eur. (Ηες. 659.) pro Prole etiam 5. 
Fcotu usurpavit, quo modo εἰ σπέρµα ποοίρήυς: ut 
videbis in Σπαργάω. διά σπορὰ est διανοµή, 
Γα Ῥ]ωι, Μου. 1. ρ. 4. Ox., Wakef. 5. Ct. 3, 69, 5, 
30, 148. Trach. 316. Ἔλοσι. Μ. 906. Musgt. Cyel. 
26,” Seheef. Mas.] 

Σπορὰε, άδος, ὁ, ἡ, Sparsus, Di⸗persus, Qui dispa- 


IT. nii. pp. 990---055,1 


Α 


σ 


ρ 


ΣΠΕ, 890 


latus vagatur hue illne, Eur. RHheso (701.) σποράδα 
κέκτηται [ίον, i. e. πλανήτη» βίον, Vagatur hue illuc, 
Vitam degit vagabundam. Nonn. πανελλήνων σπο- 
ράδες στίχες, Dispersi hue illue et dispalati. Sic 
σποράδεε νῆες, Naves dispersee εἰ paluntes. lItichem 
Plut. Fab. Φεύγουσαι γὰρ ἔνιαι τῶν βοῶν σποράδεε, 
Ευρίεπίες enim nonnullae vaccarum puluntes: (εΓ. 
Τ]νου. 94.) Necnou Σποράδες νῆσοι, in mari Ἓρεο 
disperse, quas alii Κυκλάδας appellant, si Suidæ 
eredimus: eui tamen refragatur Plin. 4, 12. Cum 
Suida facere videtur Virg. quoque, qui Λα. 5. dicit, 
sparsasque per æquor Cyeladas. επι σποράδες 
»οῦσοι ap. Hippoer. (384, 14.) Morbi non congene- 
res, sed sparsim grassuntes: Gal. exp. διάφοροι, οὔχ 
ὁμογενεῖς, ἄλλαι ἄλλοις συµβαίνονσαι: vide εἰ Σπο- 
ῥαδικός. επι ἡ σπορὰς αὐτῆς, 8ο. arente, οὐσία συµ- 
φνεῖσα ἡνώθη, Spursa ejus natura in unum coaluit, 
Philo de Mundo. ltidemque σποράδα γῆν πεεῖρίε- 
mus pro Arena aut Pulvere; nam ejusmodi terra 
non cohæret ut alice. Suicd. exp. κονιορὸν ñ χοῦν 
vnt. [Ad Timæi Lex. 168. ad Diod. S. 1, 919. 
Phryu. Ecl. 50. Jacohs. Anth.7, 15. 191. 12, 57. Lo- 
ρου. Α].Ρ. 979.” Schæf. Με», Plut. 7,697. λόγοι] 

Σποράδη», Sparsim, Palatim: οἱ Liv. Kquites pe- 
ditesque certatim potius ruere, 5ο palatim per eam- 
pum properare ad hostes. Suid. exp. διεσπαρµένως 
ὧδε κἀκεῖσε, Sparsim 5, Palatim, Ἠυο illue. Arat. 
(389.) AM δὲ σποράδην ὑποκείμενοι ὑδροχοῆς, Ἱ. ϱ., 
Οἷο. interpr. sub pedihus sparse radiantis aquarii. 
Isocr. Hel. Ene. (17.) Τὴν πόλιν σπ. καὶ κατὰ κώµας 
οἰκοῦσαν, εἰς ταντὸν συναγαγών. ["' Jacobs. Αμ, 7, 
191. 12, 57.” Sehæſ. Μεν,] 

Ἑποραδικὸς, Palans, Vagus, 5. σποράδα βίον κεκτη- 
μένος, ut Eur. loquitur: veluti σποραδικἁ ξῶα, 8. 
θηρία, Βεοίῖα. quæ huc illue disperste εἰ dispulatre, 
non gregatim, pascuntur, ut quiæ µόνια et solitarins 5. 
solivaga alio nomine appellantur. Aristot. Polit. 1. 
Τῶν» τε γὰρ θηρίω», τὰ μὲν ἀγελαῖα, τὰ δὲ σπορπδικά 
ἐστι: Η. Α. 1. Τὰ μὲν πολιτικὰ, τὰ δὲ σποραδικά. 
Ubi πολιγικὰ animalia vocat Quæ civitatum ritu 90- 
cietatem ineunt, εἰ una vivunt, ut apes εἰ formicæ 
inprimis. Et σποραδικὰ νοσήματα πρ. Medicos, se. 
τὰ ἐν πα»τὶ χρόνῳ καὶ τόπῳ γινόμενα, ut auctot De- 
Βαῖι. Med. iradii. 

᾿Αποσπείρῳ, i. q. τὸ σπέρμα καγαθάλλω, ut ἄπο- 
σπείρω εἰς τὴν γῆν, Lucian. Semen jacio, 8. spargo 
εἰ dissero. [Schol. Pind. Π. ϱ, 50.1. Όνος ᾿Ατά- 
σπορος, Satus ab aliquo, ĩ. ε. Ab aliquo oriundus 5. 
ortus, Originem et genus ab aliquo ducens. [ Nonu. 
D. 11, 149.” Wakef. Mss.] 

Διασπείρω, Dissero, Diasemino. Metaphorice ple · 
rumque, ut Dissemino quoque εἰ Spargo αρ. Lati- 
nos. Xen. Ἑλλ. (5, 1, 59.) ait, Διασπείρας λόγον ὧν 
µεταπεμποµένων Χαλκηδονίω», Rumorem dissemina- 
vit: ut Cic. Disseminatus dispersusque sermo. Plut. 
Coriol. Ὄθεν αἱ πρῶται κατηγορία: κρύφα διεσπείροντο, 
Clam spargebantur. Isoer. νετο in Epist. ad ΡΗΙ. 
Καὶ τοὔνομα τοῦτο διασπείρῃς εν τὴν ᾿Ασία», Usque 
in Asiam dissemines εἰ dispergas, εἴἶππι Per Asiam 
spargas. Pass. Διασπείρεσθαι, Dispergi, Spargi, 1. e. 
Dissipari, Dispaluri, Χεπ, Ἑλλ. 5, (8, 1.) Διεσπαρμέ- 
γι ἐλεηλάτον», l, (5, 3.) Ἀιεσπαρμένους ὄντας τῶν 
᾿Αβηναίων τοὺς ψιλοὺε ἐδίωκον. Βὶο Διεσκάρη ὁ λαὺς, 
Dispersus εἰ dilapsus est populus. Et, Διασπειρό- 
µενον πνεῦμα, Ventus qui {η varias partes dispergi- 
tur et diffunditur. * Διασκαρεῖς, Dispersus, Disci- 
“potus.“ [“Wakeſ. Trach. 781. ad Diod. 5. 1, 413. 
9, 174. Cattier. Gazoph. Το. Fischer. Ind. Paluph. 
ſSchæf. Mss. Greg. Cor. 888.] 

Διεσπαρμένωε, Ἀρθτείπ, Palatim. Utitur Suicdas 
supra in Ὑποράδην. [' Moschop. π. Σχ. P. 190, 7.” 
Boiss. Mss. J. Ῥοιί. 5, 129.“ Kall. Μος, “ Αυπα 
C. 409.” Elbberling. Mss.] 

Διασπορᾶ, ἡ, Disseminatio, Dispersio, Dispersus, 
Cic. Dispersu illorum actio de pace sublaiu est, 
i. ο. Dispersis illis, Plut. (10, 5659) Αἰτίαν ὑπειπὼν, 
θλίψειε τε καὶ διασπορὰς ἀτόμων, ἑτέρων δὲ συµμµίξεις 
καὶ " παραθεύξειε: [2456.] 

[”'" Διασποράδη», Clem. Alex. Strom. 1, 3. Ρ. 201. 
Kall. Με».] . 
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Διασπορεὺε, Qui disserit, disseminat, dispergit. 

Ἑνδιασπείρω, Dissero εἰ dissemino in, Dispergo 
ἀπίετ, Intersero, Interspergo. Puss. ᾿ἛΕνδιασπείρο- 
μαι, Interseror, Interspergor, Plut. (10, δ605.)3Α δὴ 
τᾶσι Xuuots καὶ ὀσμαῖς καὶ χροιαῖε ἐνδιεσκαρμένα : 

(6, 975.) Idem in Numu (17.) Ἐνδιασπαρεῖσα δια- 
εφοραῖε, In contentiones ἀἰδεραία, [5".Ἓ,διεσπαρ- 
µένως, Eunap. p. 13. Dindorf. Μ58, '' Ἐνδιασπαρ- 
ιένως, (ἱς,) Vyttenb. Præf. ad Plut. Μου. p. xlvii.“ 
Schœef. Mas.] 

Exu weipo, Insero, Insemino. Item aliquis rumor 
ἐνσπείρεσθαι ἀῑοίιμγ pro Disseminari et εροτρὶ in, 8, 
per: ut Xen. Κ. Π. (ὅ, 9, 14.) p. 73. Καὶ οὗτος ὁ 
λόγος πολὺς ἤδη ἐνέσπαρται, Iu οβα τί eorum sparsus 
εἰ disseminatus ſuit. ** Fischer. Deser. Lectt. 1798 — 
O. p. ἵν. ad Lucian. 1, 198.“ Βείαί, ου. Ἐνι- 
σπείρω, Apoll. Rh. 8, 1184. * Ἐνεσπαρμένως, Spur - 
sim, Eunap. p. 8. * Παρενσκείρω, Eust. Il. A. p. 6, 
33. 89, 90. 1909, 98.] 

Ἐπισπείρω, Insuper sero, 8. Denuo semino: ut 
oum priore sementi amissa ſit denuo alia: quod Bud. 
dĩcit Supersemino, Gaaa Supersero: itidemque ἐπι- 
σπορὰ 8. ἐπισπορία Βιμάφο est Altera satio, λσα 
Se mentis postera: cujus εἱρηί[. exempla paulo post 
ufſeram. j Insero, Insemino, Super nliquo sero, In 
al iquo sero: ut eum semen non nudum seritur, sed 
ĩntra aliquid conditum deponitur, ul spongia, bulbo; 
νε] ου præcisis germinibus caulis, in medullam 
ĩpsius caulis aliud semen inditur, s. inseritur οί 
iuseminatur: quod in arboribus ἐμφντεύειν dicitur: 
ου]ας insitionis meminit Plin. 19. 8. Theophr. C. 
P. 9, 98. Τὸ περὶ Βαβδλῶνα τῇ ἀκάνθῃ περὶ τὸ ἄστρον 
ἐπισπειρόμενον σπέρµα, φασὶῖν αὐθήμερον ἀναβλαστά- 
»ειν, καὶ ταχὺ περιλαμβάνειν καὶ τὴν ἄκανθαν: οιμὶ 
similem Ἰοσυπῃ in ᾿ΕἘπισπορὰ vide. Unde Ρήη, 18, 
54. Non omitiſendum est, inquit, οἱ quod Babylone 
seritur in spinis, quoniam non aliubi virit, sicut et 
viscum in arborihus: sed illud in ερίπα tantum quee 
regia voeatur. Mirum quod eadem die germinat, 
qua injecetum est: injicitur autem {ρ5ο cams ortu, εί 
celerrime arhorem oecupat. Ubi nota eum ἐπισπεί- 
aeuv vertere Serere in, ..- Ἰάεπι Theophr. in 
priore quoque siguif. usurpasse exiſstimatur verbum 
ἐπισπείρω, 50. pro Sementem 8, Sationem itero, quo- 
inodo Plin. Cum hyeme prægelida captæe segetes 
essent, resererunt. Itidemque Orid. Rexemſmare 
dixit. Loeus Theophr. εί Η. Pl. 7, 1. Δυσφνέστα- 
τον δὲ πάντων τὺ σέλινον' γεσσαρακοσταῖον γάρ φασιν 
οἱ τὰ συντοµώτερα λέγοντες' οἱ δὲ πεντηκοσταῖο», (ἄνα- 
φύεσθαι) καὶ τοῦτο κατὰ πάντας τοὺς ἀρότους' ἐπισπεί- 
Ῥονσι γάρ τινες ἐπὶ πᾶσι. Ubi Gaza, Quod etiam 
omnibus sementibus fieri potest; quidam enim id 
adjungunt. Alii pro simplieĩ σκείρονσιν illic accipiunt. 
Rursutn Mafth. σπείρω Ρτο ἐπισπείρω µ8115 est; nutn 13, 
(05.) cum dixisset queudam seminasse bonum semen 
in agro suo, subjungit, interea dum ipse dormiebat, 
venisse inimieum εἶας, εἰ σπεῖραι Ξιξάνια ἀνὰ µέσον 
τοῦ σίτον: debuisset enim potius ἀΐσετε ἐπισπεῖραι: 
ut Ώτεμ. Naz. αἆ h. l. alludens, Ἀ]όνον, μὴ καθεύ- 
δορτί σοι καὶ ἀμεριμνοῦντι κακῶς ἐπισπείρῃ ὁ ἐχθρὸς 
τὰ Θιξάνια, lLüdemque Datmmse., in sequenti Ἔπι- 
σπορά. ['. Jacobs. Απ 10, 416.“ Schæf. Με, 
Clem. Λ]εχ. 506., var. lect. Opp. 'A. 8, 402.” 
εκεί, Mas.] 

Exrioxqopu, ἡ, Salio iterata, qua satis norum semen 
superseritur. Damascen. alludens ad locum Matith. 
in Ἐπισπείρω citatum, Αμαρτία γὰρ οὗ φνσική ἐστι», 
οὐδὲ ὑπὸ τοῦ δημισυργοῦ ἡμῖν ἐνσπαρεῖσα, ἀλλ᾽ ἐκ τῆς 
τοῦ διαβόλου ἐπισπορᾶς, ἐν τῇ ἡμετέρᾳ αὐτεξονσίῳ προ- 
αιρέσει ἐκονσίως σννισταµένη. Hesiod. ἐπισπορίαν 
vocat Iteratam sativnem. Iusitio qua aliquid φειῖ- 
tur in alio, Theophr. C. Ῥ]. 2, 94. ubi τοῖς ἐπισπειρο- 
µένοις προαίρεσιν adhiberi dicit, Τὸν καιρὸν λαμβά- 
γονσι τῆς ἐπισπορᾶς, ὅταν ὀργῷ τὸ ὑποκείμενον' ὥσπερ 
ἡ ἄκανθα φαίνεται περὶ τὸ ἄστρον : dicit ετρο non ſor- 
inito εἰ quovis tempore fieri τὴν ἐπισπορὰν, sed ἵππο 
cum τὸ ὑποκείμενον, i. e. Id in quod injiei solet τὸ 
ἐπισπειρόμενον, animadversum eat ὀργᾷν. 

Ἐπισπορία, ἡ, i. q. præcedens ἐπισπορὰ, i. e. Itera- 

ta satio, Sementis iterata, Hesiod.“ Εργ. 2, (64.) de 
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εετνο quadragenario, τοῦ δ᾽ οὔτι νεώτερος ἄλλοι ἀμεί- 
γω» Ἑπέρματα δάσσασθαι καὶ ἐπισπορίην ἀλέασθαι, 
Quo nullus juniorum peritior est disserere probe se- 
mina εἰ secundam vitare satiorem. Cum enim non 
wqualiter ubique grana disseruntur δὲ sparguntur, 
sed alicubhi densius, alicubi rarius, iterare sanionem 
—— necesse est. Hunc autem istorum ver- 

rum esse sensum, Græeci Seholl. coufirmant. E 
quibus Moschop. σπέρµατα δάσασθαι exp. καταβα- 
λέσθαιιεἷς τὴν ἀρονμένην γῆν, εὐτάκτως µεριξόμενα, 
itidemque Proclus: εἰ Tæetzes, τὰ σκέρµατα καλῶς 
διαµοιράσαι καὶ σπεῖραι. ΑΙ ἐπισποραν Μοκεμορ. 
esse dieit, τὴν ἐπὶ τοῖς σπαρεῖσι σπορὰν, ut cum ἑλλει- 
πῶν ἡ προτέρα σπορὰ faeta est. Similiterque Taetees 
ἐκισπορίαν exp. τὴν δευτέραν σπορὰν 5, ἐπανασποράν: 
nam οἱ κακῶε σπείραντες, πάλιν ἐπανασπείρονσιν, ἐπι- 
βάλλοντεε ἕτερον σπόρον. Eodemque modo et Ῥτο- 
clus ἐπισπορίαν «95ε dicit, ὅταν σπείρῃ τιε ἑλλιπῶε, καὶ 
πάλιν ἄνωθεν σπόρον ἐπιβάλλῃ. ΑΠετι tamen iclem 
Proelus οἱ aliam εχρ., dicens ἐπισπορίαν 6456 τὸ ἄνω- 
µάλωε ῥίπτειν τὰ σπέρματα, ut eum τὰ δεύτερα σπέρ- 
µατα θλίβονσι τὰ πρύτερα, ac ϱωπεάσπα Ίσσα manent 
ἄσπορα: et εἷο ἐπισπορία ἀῑσείατ cum indequaliter 
disseruntur, εἰ alieubi densius spisciusque pᷣrofun- 
duntur, granis ο) super alia cadentibus, 8εεεηυε 
ohruentibus. J. Poll. certe ἐπισπορίαν 645ε scrihit 
ὅταν τὶε εἰς τὸ αὐτὸ σπέρµα, σπέρµα ἕτερον ἐπεμβάλλῃ. 
In illa autem Tæetzis expositioue uota ΕΤΙΑΝΜ Ἔπα- 
»ασπορὰ, ΕΤ Ἐπανασπείρω pro ἐπισπορὰ, εἰ ἐπισπείρῳ, 
i. e. Iterata satio, εἰ Sauonem itero, Resero. Ἶπ 
vulg. tamen ejus Edit. pro ἐπανασπορὰν perperam 
— est πανασποράν, [" ᾿Ἐπισπορεὺε, Soer, Hist. 
Ecci. 4. p. 940.] 

Ἑπίσπορος, ὁ, ἡ, Qui inseritur, vel reseritur. Theo- 
phr. H. ΡΙ. 7, 1. ἐπίσπορα vocat Olerum quoddam 
genus, sicut Hes. quoque ἐπίσπορα εχρ. λάχανα : 
ubi tres ἀρότους τῶν κηπενοµένων, ad quee reſeruntur 
etiam τὰ λαχανηρὰ s. λαχανώδη, constituit: primum 
fieri tradens eo mense, quem Μεταγειτνιῶνα Allici vo- 
εαηί, ἐν ϱ) σπείρονσι ῥάφανον, ῥαφαγίδα, γογγυλίδα, 
καὶ τὰ καλούμενα ἐπίσπορα, Ἠτες αὐίεπι ἐπίσπορα Ώο- 
minari dicit, τεύτλιον, θριδακίνη», εὔξωμον, λάπαθο», 
νάπν, κορίαννον, ἄνηθον, κάρδαµο», Et ραυ]ο post, 
Πᾶσι δὲ σπείρεται τοῖς ἀρότοιε τὰ ἐπίσπορα. [Ἐπίσπο- 
ροι, οἱ, Posteri, Æseh. Eum. 670.] 

Κατασπείρω, Ῥετο, Semino, Soph. Α]. (1005.) 
"Ὅσας ἀνίας µοι κατασπείραε φθίνειε; Quot doloribus 
mihi seminatis obis Τ οἱ Οἷς, dicit Seminator omnium 
malorum. Plut. Camillo, Κατέσπειρε τοῦ xo⸗ 
ἄφθονα: [Cæsure 29. Dione 28. “Ad Charli. 600. 
670. 6905, Philodem. 14. Jacobs. Anth. 12, 471. 
Schæf. Mss. Eur. Here. F. 496. Ælian. H. A. 11, 51. 
" Κατασπορὰ, Οἱ. Seminatio.*“ Κατασπορεύς, Sator, 
Athan. 1, 807.” Κα. Μες] "''Ἐγκατασπείρω, 
“Spargo 5, Semino in. Βμά, τετρ. Semen alieujus 
“rei ingenero, in h. l. Plut. Ἡν ὁ Θεὺε ἐγκατέσπειρεν 
«' ἀβ' ἑαντοῦ τῇ ὕλῃ καὶ κατέµιξε. At Herodiun. dicit, 
(9. p. 10.) Φίμην ἐγκατασπεῖραι ὅτι δὴ αἰφνιδίως τε- 
τελεντήκοι, Rumorem disseminare in υσε.” [.. Οωι- 
tier. Gazoph. 907. Jacobs. Anth. 9, 149. ad Charit. 
279. ad Phalar. 226. WVyttenb. Præf. ad Plut. Μου, 
p. xlvii.“ Schæf. λες... Themist. 191,” Wakef. Mss. 
3. Ἑγκατασπορᾶ, Clein. Alex. Strom. 7. p. 909-767. 
Luyscaraoreipu, Heliod. 8. Ρ. 148. * Zuyxars- 
σπορὰ, Iren. 26.“ Kall. Mas.] 

Παρασπείρω, Semino juxta s. apud. Παρασπειρόμε- 
νον est etiam quasi σνσπειρόµενον, Consitum εἰ in- 
tersitum: cujus siguiſ. dus exempla ex Alex. Aphr. 
habes ap. Bud. 659. [“ Αα, Dial. 3, 5. Haoe- 
σπαρµένη τοῖς πύροις, Spursu (anima) per totum 
corpus: εξ. Lactant. de Opif. Dei 16, 12. Fischer. 
Ind.“ Heyn. Hom. 6, 640.“ Sehwſ. Mss.  Παρα- 
σπορὰ, Sexti Ἠγροί. 1, 34. * ""Παραρποράδη», 
Tæetæ. Ἐκερ. in Π. p. 4, 20.“ Ῥοΐμεί, Μ99.] 

[” Περισπείρω, Eur. Απάτ. 1606. 3 Περισπόρια, 
τὰ, 8ο. δώματα, Suburbia, q. d. Domus ante portas 
hine inde dispersæ, Prædia zuburbana, Ine. et LXX. 
sec. Alex. Oxon. Ald. Jud. 1, 97. Vide Περίοικος, 
Jos. 21, 2. (ubi Inc. προάστια habet) 3. 11, 34. 
1 Ρατ], 6, 655. sec. Vat.Aqu. 09. 31, 15. εες, murg. 
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Cod. 108. Holmes. Vide Περιπόλια.” Sehleusn. Lex. A νεῖν ἐν ταῖς σπονδαῖε τὸν ἐμιαντόν: ubi nota etiam 


V.T. 

LZuvorelpu, ΟΙ. Conseto, Lucian. 3, 455. Porph. 
V. Β, ο, 44. "επι. Alex. 188. ἴτεπ, 86. Athan. 1, 
837. Orig. ο, Cels. 1860.” Κα. Μεε, “ D. W. ad 
Plut. 1, 619. Wessel. ad Dion. (358. p. 1501.” 
Schwſ. Mss.] 

Ὑποσπείρω, Occulte sero s. semino, Clam et la- 
tenter dissemino, Plut. Pericle, Ταϊς πόλεσι Ἀΐηδι- 
σμοῦ δὲ ἐκείνων ὑπέσπειρε ἀρχάςε: [Lysundro 5. 
ε Leoutius 3. Jacobs. Απ τ, W.“ δεί, Μ99. 
5 "Ὑποσπορὰ, Ερὶρϊν. 1, 60. 79. *v8emen, Phot. ap. 
Wolf. Anecd. Gr. 5, 68. * Ὑποσπορεὺς, Occultus 
seminator, 145. 198.” Kall. Mas.] 

VRxraolxviov, Corbis, Sportula, VV. ΠΠ. ες J. 
“Poll.ꝰ — Σπυρίχνιο».] 


— — 

ΣΠΕΝΔΩ, ruT. Σπείσω, (tanquam a vnnno Ἐπεί- 
δω,) Libo, i. e. Vino, lacte, aut simili liquore düs 
sacrifieo, Od. T. (47.) Δὸς καὶ τούτῳ ἔπειτα δέπας µε- 
λιηδέος οἵνον Σπεῖσαι, Ἡ. V. (196.) Πολλὰ δὲ καὶσπέν- 
δων χρυσέῳ δέπαῖ λιτάνενε Ἑλθεῖν. Itidemque Q. (287.) 
Τῇ σπεῖσον ΔιΙϊ πατρὶ, καὶ εὔχεο οἴκαδ' ἱκέσθαι. In prosa 
qũuoque usitatum est. Plut. Nama (14.) Μὴ σπένδειν 
τοῖς deoĩs ἐξ ἀμπέλων ἁτμήτων, quod unum ſuit e Nu- 
πια præceptis: (O, 78.) Προσάγονσα τῷ βωμφ τῆς 
θεᾶε, ἔσπεισεν ἐκ φιάλης µελίκρατυν. Biverso casn 
Herodian. ὅ, (5, 19.) Λιθανωτόν τε θυμιῶσι, καὶ οἴνου 
σπένδωσι. Rursum Plut. (6, 626.) Ἐπείσαντες οὖν 
Ἀ]ούσαι καὶ Ποσειδῶνι, διαλύωµε», εἶ δοκεῖ, τὸ συµπό- 
σιον: Που enim in sacrificiis tantum, sed εἰ in con- 
viviis libare moris erat: ἁναστάντες δὲ καὶ σπείσαντες, 
rò λοιπὸν τοῦ ἀκράτου τῷ διδόντι παιδὶ ἐκπιεῖν ἐδίδο- 
σαν, teste Athen. 15. Præterea Ariſstoph. (Ίππ. 106) 
dieit σπεῖσον ἀγαθοῦ δαίµονοε, 86. κρατῆρα, pro τὸν 
μετὰ τὰς τραπέξας ἄκρατον σπεῖσον, Έυπι 5ο. hono 
σεπίο ſihatur ut prosperam mittat fortunam: vide 
1. Poll. 6. ο. 16. Ἠεε. σπεῖσαι οκρ. ἐκχύσαι, προσε- 
νέγκαι, θῦσαι θεῷ, Lihare, Οὔεττο, ſacrifieare: iti⸗ 
demque ἐσπεικὼε a Suida exp. τεθυκώς, Sic Hes. 
pass. Σπένδομαι, θύοµαι, Sacritieor, Mactor εἰ immno- 
Ίος: εἰ Σκεγδόμενος, ἀνατεθεὶε τῷ θεῷ, Dieatus eon· 
seceratusque des. Quo reſer, quòd legitur in Epist. 
acd Phil.2, (17.) Εἰ καὶ σπένδοµαι ἐπὶ τῇ θνσίᾳ καὶ 
λειτουργίᾳ τῆς πίστεως: quod οἷο reddiiur, Etia msi 
pro libamento offerar super hostia sacriſieioque fidei 
vestree. ατα. ap. Plut. de Ὀεί, Ότας, σπείσασθαι 
vertit Immolationem libatatu esse. Alioqui media 
vox σπείσασθαι pro activa σπεῖσαι ποο]ρίίως, ut vide- 
bis in [τα in Ὑπονδοποιῶ, 

Σπένδω, Paciscor, Feœdus ineo s. pereutio: quod 
αποβεί οἱ libationibus intereedentibus fiehai, ut 
apparet εκ Il. L. (295.) ubi Græci εἰ Trojani ὄρκια 
τάµνοντεε, cum [σάμς pereussissent, dirisque devo- 
vissent Ίο ſoderis trausgressores, agnos maetabant, 
Οἴνον δ' ἐκ κρατῆροε ἀφνσσύμενοι δεπάεσσιν Ἔκχευν, 
ἠδ' εὔχοντο θεοῖς αἰειγενέτῃσιν. Ὀτίως hoc verbo iu 
Ίο signif. Herodiaun. ὅ, {1, 8.) Καὶ ἐν οἷς ἀνδρείως 
παραταξάµενοι, οὐδέν τι ἠστήμεθα, καὶ ἐν οἷς σπείσαν- 
τες, μετὰ πολλῆς δυράμεως ἑλθόντα µέγαν βασιλέα, 
πιστὸν φίλον ἀντ ἐχθροῦ ὄνσμάχου ἐποιήσαμεν, leto 
{ωάετε, εχ inimieo amieum reddidimus. δες pass. 
εἰ med. vox Σπένδομαι Ίος sensn longe frequentius 
usurpantur quam aetiva. Ac modo cum dat. personæ 
construitur, modo ceum πρὸς suum habente adjſunetum 
aecus.: modo ceum aecus. rei. Thue. Οὐκ ἑσπείσαντο 
τοῖς ᾿Αθηναίοιε, Foadus cum Atheniensibus non inie- 
runt, 5. Fdus cum Atheniensibus icere recusarunt. 
Idem alihi, Ὑπένδονται πρὺς τοὺς ᾿Αθηναίους, Sic 
Ατπίά. ᾿Ἐσπείσατο πρὸς τοὺς Ἓλληνας, Itidemque 
Plut. Theseo, Ὑπεισάμενος πρὸς αὐτὴν, Federe cum 
ipaa pereusso. Et Herodian. 2, (12, 5.) Διὰ γραµµά- 
των ἐσπένδετο πρὸς Σεβῆρο», Literas ad Severum 
mittebat, quibus ſdus paeisceretur. Rursum eum dat. 
casu, εκ Æschiue σπείσασθαι κήρυκι pro Inire ſcedus 
5. Facisei cum caduceatore: qui itidem dicit (62.) 
Τῇ πρεσβείᾳ σπένδεται, Cum legatis paciscitur. Thue. 
4, 119.) P. 150. eopulate ἀῑείτ, Ἐυνετίθεντο δὲ καὶ 
ἐσπένδοντο Λακεδαιμονίων μὲν οἵδε: paulo απίς, 
Σπείσασθαι τὰς πρεσβείας τὰς παρούσας, ᾗ μὴν ἐμμε- 


ο 


Ρ 


ciscumur. 


eum inſin. eoustrui. Construitur cum aceus,. etiam, 
ut αρ. Lucian. (l, 165.) Καὶ µήτε κήρνκα δεχώµεθα 
παρ) αὐτῶν, µήτε σπονδὰς σπενδώμεθα, Νεο {αόας pa- 
επι, Σπεισάμενοι εἰρήνη» αὐτοῖς, Εωάεγοα 
puaceque eum eis inita; etiam Ἐ paeto pollieciti se 
paeem servaturos. At ἀραχώρησιν σπένδεσθαι dieitur 
pro E pueto permittere recedeudi copiam, Fide iu- 
ierpositu οἱ e aponsione dare veniam abeundi. Thuc. 
3, (100.)᾿Αναχώρησιν ἐκ τοῦ προφανοῦς οὐκ ἐσπείσατο 
ἅπασι. Βΐο4, (114.) p. 167. Σπείσασθαι δὲ σφίσιν ἐκέ- 
λενον ἡμέραν τοὺε ψεκροὺε ἀνελέσθαι, Pacisei inducias 
εἴ ε paeto diem constituere qua mortuorum οπά ανετα 


ad sepulturam legere possint: seu, Sponderi sibi 


postulabunt ἀῑεῖ spalium ad mottuos tolleudos. Quod 
eum conceditur, dieuntur ὑποσπόνδονε νεκροὺς ἄναι- 
ρεῖσθαι. Præter. pass. habet signif. itidem passivam, 
Thuc. 9, (111.) Μαντινεῖς καὶ οἷς ἔσπειστο, Quibhus- 
eum paete iudueia erant. Aliquanto post, Φήσκοντας 
ἐσπεῖσθαι αὐτοῖς, Præcdieantes eis ο ponsione 5. e 
pueto eoncessum esse ut discederent. Itidemque 
Suid. ἐσπεῖσθαι εκρ. σπονδὰε πεποιῆσθαι, Ίος in loco, 
"Αν τινα δ᾽ ἄρα αἰγίαν ἐπὶ ταῖς σπονδαῖε σχῇ πρὸε τὸ 
μὴ αὐτὸς ἐσπεῖσθαι δοκεῖν. Ἐκ Plut. (Romulo 19.) 
Ἑσπείσθησαν ἀνοχαὶ, Ῥαοῖα s. Factu sunt inducice. 
Itidemque τὰ ἐσπεισμένα dicuntur τὰ σπονδοποιη- 
θέντα, ὡμολογημένα, Pacta εἰ οοηνεµία. 

[1 Σπένδω, Pierson. Veris. 169. Eur. Phœn. 1946. 
Med. 1140, Heringa Obss. 198. Plut. Μου, 1, 151. 
Ηετος. 964. κεί, Ale. 1056, Jacobs. Anih. 6, 118. 
13, 380. 994. Απρ. Sid. 98. Thess. 45. Villois. ad 
Long. 174. Conf. 6, σπεύδω, Fac. acd Ῥαυς, 1, 248. 
Cum gen., Kiessl. ad Jambl. V. Ῥ. p. 927. Σκένδε- 
σθαι τὸν πόλεμο», Dionys. Η. ο, 760. 4, 2345. Aet. 
εἴπεά., Kuster. V. Μ. 66. Heyn. Ηοπι. 5, 5607. 
750. Med., Diod. 5. 1, 59. 700, Dionys. Η. 1, 417.” 
Ῥεϊμω[, Mss.“ Σκένδομαι, Mitesco, Mitigor, ΑΠ. 
Tat. 100.” Wakesf. Mes. Schol. , Β. 107. Ὑπεισά- 
µενος πρὸς τὸν ἀδελφὸν τὴν ἔχθραν. Σπείδω, Σπένδω, 
ud Greg. Cor. 847. 396. "' Valek. Adonia-. p. 563.” 
Sehcef. Mss. “ Ἐπείδομαι, Herodiuu. Epimer. 128.” 
Boiss. M⸗s.] 

Axeẽus, Libatio. Sed σπονδὴ frequentius est.ꝰ 

[0 Σποιστὸς, unde] "Ασπειστος, i. ᾳ. ἄσπονδος, Ἱ. ο. 
Nullas σπονδὰς admittens, Qui η] σπονδαῖε dirinũ 
potest, lrreeoneiliabilis: Suid. ἄσκειστον ἔχθρα», 
ἄσπονδον μῖσοε. [Ώεπι, 7860. Dionys. H. deC Υγ΄ 
38. Νομοί, ' Αά Paus. 648. Γοῦσςκ, Α]. p. 94]. 
hierson. Veris. 358. Fabrie. Vita p. 959, Όοη[ς, 
ἄπιστος, ad Diod. S. 9, 612. Wessei. ad Ὀϊοῃ. Cass. 
Ρ. 1500. ad Dionys. Η. 2. 786. Sie corrigo ἔχθος 
ἄπιστον in Paus., 194.” Schwf. Μος, 5” Νεύσπειστος, 
Nonn. Ὁ, 19, 175.] 

"" Ὑπενδεῖον εκ Athen. afferlur pro σπονδεῖον: quod 
“xride.“ lutpote uniee verum. Idem dicendum de 
" Ἐπενδοποιέω, εί " Σπενδανλέω,] 

Σπονδὴ, ἡ, Lihatio, Plut. Poſit. Præe. Τοῦ κρατῆ- 
Ρος αὐτομάτως ἐπὶ ταῖς σπονδαῖε µέσον ῥαγέντος, Inter 
libandum. Xen. K. Π. 4, (1, 9.) Ὑπονδὰς τοῖς θεοῖς 
ποιεῖσθαι, Diis libare: σκένδειν τοῖς θεοῖε. δίο Plut. 
8ymp. 9, (13. fin.) Ἐκ τούτου σπονδὰς ἐποιησάμεθα 
ταῖε µούσαι. Alicubi reddi potest non iam Ηραίο, 
quam Libamen, Libatnentum, i. e. Vinum quod liha· 
tur, Ηεείοά. “Εργ. (1, 8960) σπονδῇ θνέεσσί τε ἱλάσκε- 
σθαι, Philo V. M. 1. Ἡν ἐθελήσῃε μετασχεῖν τῶν αὐτῶν 
σπονξῶν τε καὶ θνσιῶ», Si lihamentorum εἰ «ΔςΓΟΓ 
eoruudem particeps esse volueris, Herodian. 4, (1, 
6.) Περὶ σπονδὰς καὶ κύλικαε εἶ ον, Inter libamina ας 
calices agita bant. Paulo post, Ῥὴν εἰρήνην ὄρκοις καὶ 
σπονδαῖς βεβαιῶσαι, Pacem jurejurando ας libhamini⸗ 
bus sancire. Aristopli. quoque pro Vino quod liba- 
tur, usurpasse dicitur. ᾖ Σπονδαὶ peculiariter de iis 
etiam Libationibus dieuntur, quæ ſederibus εἰ nan 
eiis sanciendis adhibentur atque adeo pro Ipsis 
etiam foderihus, paetis, indueciis, aceipiuntur, οὐ» 
sc. libatione intercedente «πΠοίτο «Η1, ]. Β. (341.) 
Ἐπονδαί τ' ἄκρητοι, καὶ δεξιαὶ αἷς ἐπέπιθμεν, Ὀπετα- 
menta libatione vini sancita οἱ dextern datæ. Apucd 
1. Poll. σπονδὰς αἰτῆσαι. Xem. Ἑλλ. δ, (5, 1) Πιο 


τερα βούλεται σπονδὰς ἔχειν ἡ πόλεµον, Ὑε[ιπε indu- 
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cias an bellum. At (4, 7, 5.) Ἔπεμψαν ἔστεφανω- Α »Η» τε ποιεῖσθαι, καὶ γεγενηµένην, ἐὰν μὴ κατὰ τοὺς 


µένους δύο κήρυκας ὑποφέροντας σπονδάε: ut εἰ αρ. 
J. Ῥο]. σπονδὰς ἐπενεγκεῖν, Ῥτο Libamentis quee 
sanciendis ſcderibus adhibentur, accipiendum potius 
existimatur. Herodian. (8, 9, 2.) Σπονδᾶε καὶ εὔνοιαν 
ὑπισχνούμενος. Sie σπένδεσθαι σπονδὰς Lucian. (1, 
165.) dicit pro Pacisci inducias, Fedus inire: quo 
sensu εἰ σπονδὰς ποιεῖσθαι dieitur: ut Thue. 8, (114.) 
Σπονδὰς καὶ ξυμµαχίαν ἐποιήσαντο ἑκατὸν ἔτη πρὺφ 
᾽Αμπρακιώτας ἐπὶ τοῖσδε, Fcclus εἰ societatem Γεσθ- 
runt. Sie Athen. 1. Σπονδάε σοι ποιοῦμαι οὗ τριακον- 
γούτιδας, Non ſacio tecum indueias s. {αά ας triginta 
annorum. Plut. (9, 80.) Ai πόλειε διὰ χρόνον σπονδὰς 
ἀνανεοῦνται πρὸς ἀλλήλονε, Εαάετα renovant. Rur- 
sum Thuc. 5, (48.) p. 183, Εἰσέρχεσθαι εἰς τὰς σπον- 
δὰς, pro Participem esse ſœderis et indueiarum: οι] 
oppos. up. laoer. Areop. Σπονδῶν οὐχ οἷόε τ' ἦν τνχεῖν. 
Rursum ap. Thue. δέχεσθαι σπονδὰς et ὀμόσαι σπον- 
δὰς, 5, (35. 91.) p. 178. εἰ 172. Et (18.) ρ. 171. 
Ἐμμένειν ταῖε ξυνθήκαις καὶ ταῖε σπονδαῖε, Cui opp. πρ. 
Ἠετοάίκη, 5, (6, 11.) Σπονδῶν καὶ ὅρκω» καταφρονήσας, 
Despecto ſœdere ac jurejurando: οἷο Thuc. 1, (951) 
Λύσαντες τὰς τριακοντούτεις σπονδὰς, Soluto fudere 
tricennali, 9ο, τῶν τριακοντοντίδων σπονδῶν προκεχω- 
ρηκυιῶ», ut εο. lib. (879) loquitur. Eod. 1, (78) 
Σπονδὰς μὴ λθειν, μηδὲ παραβαίνειν τοὺς ὄρκονε, Ubi 
sicut dieitur quis σπονδὰς λύειν, ila συγχέειν: unde 
ap. Eund. 1. (Βπ.) Σπονδῶν ξύγχνσιε τὰ γινόμενα ἦν, 
καὶ πρύφασις τοῦ πολεμεῖν. vVerum sicut aliqui di- 
cuutur σπονδὰς ποιεῖσθαι, ita ρρας σπονδαὶ dieuntur 
γίνεσθαι: ut πρ. Thuc. 8, (52.) El σπονδαὶ γίγνουτό 
ποτε πρὸς ᾿Αθηναίους: itidemque 4, (16.) p. 1960, Αἱ 
μὲν σπονδαὶ ἐπὶ τούτοις ἐγένοντο. Et 8, (57.) Ρ. 274. 
dieit, Σπυνδὰε εἶναι καὶ φιλίαν κατὰ τάδε. Idem alibi, 
Ἐν σπονδαῖε εἷς πόλεις ἦλθο», pro οὐσῶ» σπονδῶ», Ῥαοε]ς 
Ἱπάμοῖϊίς: οἱ Herodian. 4, (14, 9.) Ἑιμωρήσων τοῖε ἐν 
σκονδαῖς καὶ εἰρήνη ἀνῃρημένοι, Poœnus exucturus de 
18 qui inter pacein εἰ ἔαάετα cosi fuerant. Rursum 
Thue. Ἐπονδαὶ αἱ πρὸς Πελοποννησίους, Ἑαάετα επι 
Feloponnesiis ieta. Valek. Phœn. p. 201. Am- 
mon. 129. Zeun. ad Xen. K. ΠΠ. 307. 328. ad Diod. 
S. 1, 240. ad Paus. 348. 35]. Brupek. Soph. 8, 440. 
Conf. ο, σκονδὴ, 4 Diod. 8. 1, 678. VIloison. ad 
Long. 198(5-974. δε) Boiss. Ῥμίορίτ, 506. 
Ἀπονδὰς ποιεῖν, ποιήσασθαι, Kuster. V. Μ. 48. 50. 
66.” Schwf. Mas.)] 

[* Ὑπονδοποιὸς, uude] Σπονδοποιέω, i. q. σπονδὰέ 
ποιῶ, i. ο, vel Libo, vel Fodus οἱ inducias puciscor. 
Dicãĩtur et pass. νοςε σπονδοποιοῦμαι, ut σπονδὰς ποι- 
οὔμαι activu signif., ut Nicander Colophon. l. 1. Æto- 
lsorum, ap. Athen. (477.) Ἐν τῇ ἱεροποίίῃ τοῦ Διδν- 
µαίον Διὸς κισσοῦ σπονδοποιέονται πετάλοισιν, ὅθεν τὰ 
ἀρχαῖα ἐκπώματα κισσύβεα φωνέεται. Idem Athen. 
(179) Ὑπονδοποιεῖται τοὺς δαιτυµόνας, de Achille lo- 

πσης, εί subjiciens Ίος Homeri testimonium, ex Ἡ]. 
175. Κοῦροι δὲ κρητῆρας ἐπεστέψαντο ποτοῖο, Νώ- 
µησα» δ᾽ ἄρα πᾶσιν, ἐπαρξάμενοι δεπάεσσιν. Quibus 
αυ jungit, Αὐτὰρ ἐπεὶ σπείσαντ᾽ ἔπιόν θ' ὅσον ἤθελε 
θυµόε. Ubi σπονδοποιεῖ τοὺς δαιτυµόνας οί pro 
Ῥγωΐνεῖ per pueros convivis cratetras mero plenos, 
quibus libent. Et Plato in suo itidem Symp. suos 
convivas μετὰ τὸ δειπνῆσαι dieit σπονδάε τε ποιῆσαι καὶ 
τὸν θεὂν παιωνίσαι τοῖς γομιθομένοις γέρασι,. δεᾷ ο)ή- 
τετ in Hom. loeo nota etium σπείσαντο pro ἔσπεισαν, 
sieque legitur non αρ. Athen. modo, sed et αρ. Eust. 
nechon in Ms. exempluri: alioqui videri posset seri- 
hendum σπεῖϊσάν τ’. Ab alteru signif. hujus νετ, 
qua pouitur pro Fœdus s. Inducias ineo, Paciscor, 
σπονδυποιηθέντα dicuntur que et ἐσπεισμένα, Pactu, 
s. De quibus in ſedere ieto eonvenit, Pacia et 
sancitu {ωάστο. [Athen. 958. “' Τοπ. M. 188. 
Kuster. V. Μ. 06.” Βο]νσεξ. Mss.) Ὑπονδοφόρος, Qui 
libamina ſert, Qui {οτε erateras in quibus sunt liba- 
mina 5. viuum quod libandum est. Item Qui ſc- 
deris pacisque 5. induciarum conditiones adversarice 
parti deſeri aut offert: ut ap. J. Poll. 8. Κρνξ καὶ 
σπονδοφόρος. Sunt qui σπονδοφύρους vocent quos Lu- 
tini Feciales, J[Lv. 1, 14.1 (νου autem Dionys. Η. εἷ- 
ρηνοδίκας appellat, 1. 5. Ρ. 07.) quorum inter alis oſfi- 
cium exat τὰ περὶ τὰς συνθήκας ὅσια φνλάττειν, εἰρή- 


σ 


ἱεροὺέ δόξῃ πεπράχθαι »όµονε, ἀκνροῦν. Plut. (7, 197.) 
Τῶν λεγομένων Φητιαλίω», Ἑλληνιστὶ δὲ οἷον εἴρηνο- 
ποιῶν, σπονδοφόρων. At in VV. ΤΕ. FERFERAM 
Σπονδειοφύρος, Fecialis. [Σπονδοφόρος, Clem. Alex. 
69. Pind. J. 2, 35. Thue. 5, 49. Sehn. ad Xen. Ἑλλ, 
4. 7. 3. P. 390. Posidonius Strabouis 1. p. 261. 
Θεωρὸε καὶ σπ. τῶν Κορίων, "' Casaub. ad Athen. 1. 
Ρ. 9.” Sehref. Mss. “ Dio Chrys. 3, 4990. Philo 1. 
1, 6895. Clem. Alex. 86.“ Wakéſ. Μες. Ὑπονδηφόρος, 
Method. 409.] ὙΣπογδοφορέω, Lihamina ſero, Pateris 
vinum gesto quod lbetur, Pacis 5, Εαδετῖν indu- 
eiarumque conditiones ſero, deſero, ofſero, J. Poll. 
Σπονδοφορῆσαι καὶ σπονδὰς ἐπενεγκεῖν, σπείσασθαι: ut 
cum feciales pacĩs conditiones ſcderisque deferunt 
ad partem adrersam, aut precones legative ah ur- 
bibus aut prineipihus missi. [Σπονδηφόρέω, Lucian. 
9. p. 123. al. σπονδὴν —— 

πονδαρχίαι, Libumina immolatorum, εκ Herod. 
[6, 57. Phrynichus Bekkeri p. 69.1 

Aroorordos, Excludendus arcendusque ἀπὺ τῶν 
ν σπονδῶν, Qui ad τὰς σπονδὰε ΠΟΠ debet admitti; 
“ etiam Alienus ἀπὸ τῶν σπονδῶν. Guid. certe ἀπό- 
« σπονδον εχρ. ἐχθρᾶ», µισητὴ», in hoe loco Pisidis, 
4 Ταύτην ἀφέντες τὴν ἀπόσπονδον µέθην, Καὶ πᾶσαν 
ἡ Ιλὺν ἀλλοφύλων ἀσμάτων. In Ίος vero Ἱ., quem 
Bud. affert ο Plut. Pelopida, p. 0]. ᾿Αφεὶς ἄπο- 
oxdrdous τοὺς ἄνδραν, cum hue interpr., Eſpræsidio 
abire permisit, ſide publica data: 8ογ, potius ὑπο- 
coxroroovs. Apud Xen. itidem quædam Edd. per- 
“peram habebant ἀποσπόνδους pro ὑποσπόνδους, 
XM. αρ (2, 8.) Pp. 254. ubi de Atheniensibus dieit, 
Toðs ψεκροὺς ὑποσπόνδονε ἀπολαβόντες, ἀπέπλενσαν: 
nam ὑποσπόνδους ἀπολαμβάνειν u. ἀναιρεῖν τοὺς νε- 
ἵὲ κροὺε dieuntur vieli, eum ὑπὸ σπονδαῖς eos tollunt, 
h. e. eum paetis cum vietore induciis εἰ ſide pu- 
“blica ab eo πεοερία, «0908 παπί.” 

"Λσπονδος, Fœderis s. Indueiarum expers, Thue. 
δ, (111) Πάντας ἐνόμισαν ἀπιέναι ἀσπόνδονε ὁμοίως, 
Abire εἶπε induciis: (119.) Μετὰ τῶν ὑποσπόνδων 
ἔννεξήεσαν ἄσπονδοι, Non pactis indueiis, πες data 
ſide publica: 5, (22.) p. 50. ᾿Ανείλοντο µέντοι αὐτοὺς 
αὐθημερὸν ἀσπόνδους, Eos tamen sustulerunt eod. die 
non paeio {αἀετε, s. venia ab hoste non petita. So- 
lehant enim hestes rogari σπένδεσθαι ἡμέραν τοὺς νε- 
κροὺς ἀνελέσθαι, Ut inducias paciscerentur unius dieiĩ 
aut plurium ad tollenda 3. legenda cadavera oceiso- 
rum. Sehol. exp. μὴ δεηθέντες σπονδῶν αἴτησιν παρὰ 
Πελοποννησίων, Non postulatis indueiis α Peloponne. 
είς: οὐδὲ γὰρ ἦσαν πάνν ἠττηθέντες, ὥστε καὶ δεηθῆναι 
σπονξῶν ἵνα θάψωσιν αὐτούς. Rursum idem Thue. 
1, (37.) Ῥὸ εὐπρεπὲε ἄσπονδον προβέβληνται, Bellam 
illam ſoœocderis aspernationem pretexunt. Item οἳ 
res aliquæ dieuntur ἄσπονδοι. Philo V. Μ. 1. Ῥον- 
λαῖς τε καὶ πράξεσι ἀσπόνδοις τε καὶ ἀσυμβάτοις χρω- 
µένη, Consilia et faeta infesta sine omni boua ppace 
et implacuhilia exereens, Turn. "Ασπονδος dicitur 
etiam Qui nullos admittũt σκονδὰε, Qui nullis potest 
σπονδαῖε dirimi, i. e. Irreconeiliabilis: ut ἄσπονδοι 
ἐχθροὶ, Suidæ et Hes. οἱ ἀδιάλλακτοι. Itidemque 
ἄσκονδος πόλεµοε dieitur. Cie. ad attie. 9. Hujus 
igitur belli ego particeps et soeius εἰ adjutor esse 
cogor, quod εἰ ἄσπονδον εδί eum civibus. Sie Æschin. 
(08.)᾿Ασπόνδονε καὶ ἀκηρύκτους τοὺς πολέμονε ποιήσετε, 
Dem. (514.) "Ην γὰρ ἄσπονδος καὶ ἀκήρυκτοι ὑμῖν ὁ 
πρὸς τοὺς θεατᾶς πόλεμο». Similiter ἄσπονδος ἔχθρα 
dicitur. Plut. Pericle (30.) Γράφει ψήφισμα κατ αὖ- 
τῶν Χαρῖνος, ἄσπονδον μὲν εἶναι καὶ ἀκήρνκτον ἔχθραν. 
Ἐκ FEur. autem (Ale. 496.) atfertur, ἄσπονδος θεὸς, 
Πλούτων. Hes. ἄσπονδοι ερ. μὴ μνημονεύοντεν φιλίας, 
ἡ διαθέσεως, ἄγριο, [“ Wakef. Ale. 451. Villois. 
ad Long. 119. Lobeck. Aj. p. 9841. Abreseh. Leett. 
Aristen. 316. Valek. Diatr. 187. Piersou. Veris. 
259.“ Schwf. Mss.] ᾿Ασπονδεὶ, ἄνεν φιλίας, χωρὶς 
θνσίας, Suici. [ Εμ]ο J. 5, 195.” αεί Με, 
5 ᾽Ασπονδία, Lihan. 4. p. 967. *J. Ρο. 8, 129,” 
Κα, Μες.] ᾿Ασπονδέω, Fœdus aut Inducias Ποπ 
δετνο, etiam Non admitto, servo pacem, Rescindo 
{ωάετα. Hes. ἀσκονδεῖ εχρ. οὖκ εἰρηνεύει, 

"Εκσπονδοες, Exclusus a Ππάετε, societute, A {α- 
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{Τ. τα. ϱρ. 940---941.] 


deris societate rejectus, Dem. "Έκσπονδος ἔστω, 6 Α 


quodam Ἐάίείο, Fœderis jure οβγείο, Bud. Apud 
Synes. autem Ep. 4. Hoar Ἰονδαῖοι γένος ἄσκονζον, 
τεδδϊῖτας Natio ccelerata: nisi malis Natio α Deo 
repudiata οἱ novo ſcœdere exclusa. Ilom ἔκσκονδος 
exp. Fodiſragus, itiddemque Suidee ἔκσπονδοε est ὁ τὰς 
σπονδὰι μὴ φυλάττων: afferenti h. ]. Ὁ τοίνυν τυὺς 
ὅρκονι ἐκσπύνδονς μὴ ποίήσαε, καλῶς μὲν ἐβίωσεν, ἐπὶ 
πολὺ δὲ ἤλασε δόξηε. Ἠίάετη ἔκσπονδον a Dionys. Η. 
dieitur Quod est contra τὰς σπονδὰς, 2. ß. 98. de ſe · 
iabas, Κἂν ἀδικεῖσθαί τινες ὑπὸ τῶν ᾿Ῥωμαίων ἔν- 
σπονδοι λέγοντες τὰ δίκαια αἰτῶσι, τούτονε διαγινώσκειν 
τοὺς ἄνδρας εἴ τι πεπύνθασιν ἔκσπονδον. "Ἔκσπονδος 
εκρ. etiam Qui nullo {αάστο tenetur, Immunis a 
ſedere, Fodens non particeps. Catiier. Ga⸗oph. 
73. FPaus. 378. Schweigh. Emendd. ad Suid. ϱ. 78.” 
Sehæſ. Msas.] 

ἜἜνοπονδος, Confderatus, Fcedere junctus, Qui in 
eod. fodere est. Proprie ἔνσπονδοι dicαntur οἱ ἀπὸ 
πολέμον γινόµενοι φίλοι, ut Thue. Sehol. annotat et 
sſuidas. Dionys. Β. 9. p. 96068 391.) de Feciali· 
bus, Φυλάττειν ἵνα µηδένα Ῥωμαῖοι πόλεµον ἐξενέ- 
γκωσι κατὰ μιᾶς ἐνσπόνδου πύλεως. δίς accipitur εἰ 
quodam Fjusd. loco in "Έκσπονδοι citaio. Di- 
οἴτωτ etiam ἔνσπονδός σου vel σοι, Thuc. 1, (31) p. 
19, Hoar γὰρ σὐδενὸς Ἑλλήνων ἔνσπονδοι, οὐδὲ ἔπε- 
γράψαντο ἑαντοὺς ἕε τὰς Αθηναίων σπονδὰς, Nullis 
ccaut ſcedere juneti, Sehol. οὐκ ἐνεγράφησαν ταῖς 
σπονδαῖς, οεϊρίεπα ἔνσπονδοι pro φίλοι. Appian. (1, 
50.) cum dat. dieit, “Ενσπονδοι ᾿Ῥωμαίου ὄντεν, ἑστρά- 
τενον ἐπ᾽ αὐτοὺς, de Lauunis. [.. Valek. Phœn. p. 7. 
4 Ἠειοά. 136.” Βεϊαξ Μες. Έτ, Baceh. 919.] 
Ἐννσπόνδως, More «οὐ [ῶἀεταίοσωπα, eorum qui ſœde- 
ris participes sunt: Hes. ἔνσπονδοι, οἱ µετέχοντες 
οπονδῶν. in VV. LL. exp. Inito fœdere, et sub- 
jungitur hoe adespoton, E· ἔχων πρὸς ἅπαντας, pro 
inter socios ſœderatosque agens, εί gratiosus ap. 
eateros. 

NUnloroybos, J. Ρο]. 6, 80.” Kall. Mas.] 

Ὁμόσπονδοε, Libaminum consors, Fœdere con- 
june ius, Conſcederatus, Conſcdustus; antiquis enim 
Confcdusti dicebantur, teste Festo, Fœdere cou- 
Ἰωποῦ. Hes. εἰ Suid. εκρ. φίλος. Όεπι. (S21.) Μήθ' 
ὑμορόφιον µήθ' ὁμόσπονδον γεγενηµένον εἶναι τοῖς πρὸς 
ἐκείνους παραταξαµένοιε, ['' Λά Herod. 698, Wakel. 
Trach. 560.” Βοἰιπεξ, Μλθ,  Ὁμοσπονδέω, J. Ρο]. , 
94. Phryn. Eel. ὅ5.] 

Παράσπονδοε, Feœdus εἰ pacts transgrediens, Qui 
fit contra ſcedus εἰ paeta, Thuc. 4, (22.) p. 139. 
Ἐπιδρομὴν τῷ τειχίσµατι παράσπο»δο», lneursionem 
in munitionein contra ſederis jura factam. Schol. 
exp. παρὰ τὰ ἐν ταῖς σπονδαῖς σνγκείµενα, Idem 
Thuc. alibi, Μηδὲν παράσπονδον ποιοῦντας, Nihil 
contra pacta εἰ {ωάετα. [Οἱ. Εαφίπαρυν Juba 
Αἰἰνεηπί p. 660. θηριώδονι καὶ παρασπόνδον βίον.] 
Παρασπόνδωε, Contia fœdus εἰ pacta, Violato [α- 
4ετε, Perfide, Bud. I Παρασπονδηδὸν, Contra 
Βάεια datam, Timario in Notit. Με», 9, 206. Hase 
mavult παρασπονδηθείε.” Elberling. Mss.] ΤΠαρασπον- 
δέω, Vĩolo pacta, Contra fœdus ſacio, Fœderis con· 
ditiones transgredior, τὰς σπονδὰς καὶ συνθήκαε παρα» 
βαίνω, Dionys. Ἡ. 9. Ρ. 098. ᾿Αρξάντων δὲ παρασπον- 
δεῖν εἰς αὐτοὺς ἑτέρων. Sic Herodian. 4, (14, 151) 
"ἨΗμεῖε γὰρ αὐτὸν προὐκαλεσάμεθα παρασπορδήσαντεη, 
καὶ ἐν εἰρή»ῃ βαθείᾳ πόλεμον ἡγείραμεν, Violato {ᾳ- 
dere. Et — (248.) ᾿Ηδίκει καὶ παρεσπόνδει, καὶ 
ἕλνε τὴν εἰρήνην. Aliquando trausitivum est, εἰρπ]βοαί- 
que Conira Πάεπι fcderis violo. Plut. Sulla, Κατέ- 
στησεν ἑαυτὸν els ἀνάγκην τοῦ παρασπονδῆσαι τὸν ἔτε- 
ρον, Ῥειβίε prodendi. Et παρεσπονδηµένοι dieitur 
Qui ρετβόε violatur, et Qui ſidueia ſcederis violatus 
ca. Ίόεαι Plut. (6, 734.) Παρασπονδηθεὶς ὑπὸ τοῦ 
Φεραίων τυράννου καὶ δεθείε, Bud. 594. [“ Diod. 8. 
2, 576.” Βοϊπεί, Mss. “Clem. Alex. 81.” αεί, 
Μ95. Plut. Comp. Ages. 1.] Παρασπύνδημα, τὸ, Fa- 
einus violuto ſoœdere perpeiratum, Fœdus violatum, 
Plut. Cæs. ᾿Αφοσιουμένους τὸ παρασπύνδηµα, Ut εκ- 
piarent ſœdus violaium, Bud. [1 ſSehweigh. Bmendd. 
τη Suid. 37.” Schæſ. Mss. Polyb. 5, 58, 4. 8, 67, 8. 


ὁ, ὅ, στ, 9.] Παρασπόνδησι», ἡ, Violatio 5. transgressio 
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{ωάστίς, [Polyb. 9, 7, 5. 9, 50, 3. 3 Παρασπονδητῆς, 
Eust. Od. Α.. ρ. 55, 8. * Συμπαρασπορδέω, ad I. Δ. 
Ρ. 365, 42. * Παρασπόνδωε, Nicol. Damasc. p. 575. 
Tor. Sehneiderus zuspecetum habet.] 

[5 Σύσπονδοε, Æſchin. p. 35. 800. "' Νοκεῖ. 5. Ct. 
8, 104.” Βεΐνας, Mas.  Ἔρίσπονδος, Soph. Απίς- 
49]. χοαί. * Ἑριτόσπονδος, Æsch. ΑΡ. 357. αἰών. 
Vide nlomf. Gloss. "“' Ὑπέρσπονξος, Ἱ. 4. ὑπερφίαλος, 
Butim. Schol. 04. A. 194.” Εἰνεηίυμ. Mss.“ Jacobs. 
Anim. 268. Heyn. Hom. 7, 26.“ Schœeſ. Mas.] 

Ὑπόσπονδος, Dicitur aliquis ſacere aliquid ὑπό- 
σπονδος cum accepta fide ahb hoste, aut eo cui ΠΟΠ 
fidit, aliquid (οἱ, Herod. Vxderoröot ἐξέρχονται, 
Sub paeuone exeuut, Aecepta ſide exeunt, Thuc. 1, 
(109.) Ξννέβησαν πρὸε τοὺς Λακεδαιμογίονς, ἐφ᾽ ᾧ ἐξιᾶ- 
σιν ἐκ Πελοποννήσον ὑπόσπονδοι, Ἠδο couditivne, ut 
exire eis liceat φοσερία Πάε, ludemque 6, (59.) 
Ρ. 216. Ἐχώρει ὑπόσπονδος ἐν Σέγειον. Eodem 
Τῶν Λακεδαιμονίων µεταπεμψάντων ὑπόσπονδος ἐλθὼ», 
Sumia fide publica, Lacedæmonisque vocantibus, 
Lacedæmonem profectus. Rursum Idem alibi, Ὕπο- 
σκόνδους αὐτοὺς ἐξιέναι κελεύει, Eos accepia ſide abire 
jubet. δίο Plut. Solone, 'Ὑποσπόνδονε ἀφῆνε, Ὠδία 
eis fide, ipsos dimisit. Α, Inito {ῶάετε missos 
ſecit, Foderibus s. Induciis faetis dimisit. Rursum 
Thue. (3, 79.) Ὑποσπόνδονε τοὺς νεκροὺς κοµισάµενος, 
Recepus e fodere mortuorum cadaveribus: ὃ, (98.) 
Τοὺς νεκροὺς ὑποσπύνδονε ἀνελόμενοι παρὰ τῶν Αἰτω- 
λῶ», Ῥασε sequestra sublatis exsorum eadaveribus: 
de vietis. De vietoribus autem, 6, (103.) p. 282. 
Τοὺς νεκροὺς ὑποσπύνδους ἀπέδοσαν τοῖς ἴουςν 
Concessere Syracusanis indueiss εἰ copiam legendi 
cresorum cadavera. Postulabatur enim a vietorihus 
ἵνα σπείσαιντο ἡμέραν τοὺς vexpovs ἀνελέσθαι. I* Valek. 
Phœn. p. 57. ad Ὠϊοὰ. 8. 1, 240. 609.” Sehæeſ. Νά99.] 
Lex. Χεα.] 

[* Φερέσπονδος, Nonn. D. 96. p. 506. Φιλύσκρν- 
δος, Æsch. Οοξρῃ. 989.] 

Σπονδεῖον, τὸ, dicitur ᾧ τὸν οἶνον ἐπισπένδονσι, 
J. Poll. teste, Vas (5, Οταίος, aut Patera,) quo vinum 
libant in saerificiis, aut conviviis, Athen. (486.) e 
Cleareho et Nicandro Thyatireno, Λοιβάσιον, κύλιξ 
ᾧ τὸ ἔλαιον ἐπισκένδονσι τοῖν ἱεροῖε' σπονδεῖο». δὲ, 
τὸν οἶνον: subjungitque Athen. τὰ σκονδεῖα ab Anti- 
macho Colophonis vocari etiam λοιβίδας,. Legitur 
ap. Plut. quoque, necnon ap. Joseph. eujus Inter- 
pres σπονδεῖα interpr. Libatoria: Turnebus, Capedi- 
μες, αρ. Philon. V. M. l. S. Τὴν τράπεξα», τὰ σπονδεῖα, 
τὰς φιάλας, τᾶλλ’ ὅσα πρὸς θυσίας ἀναγκαῖα καὶ χρήσι- 
μα. [Ηετο Spirit. ο. 51. "' Clem. Alex. 758.” Wabkeſ. 
Μο. " Σπονδίο», pro εοἀ., Aqu. Theod. Jerem. 52, 
18. sed vide Schleusn. Lex. V. T.] 

ο. Σπονδεῖος, Qui libationihus adhiberi solet: ut σπον- 
δεῖον µέλος, J. Poll. 4, (79.79.) 6. 10. quod ἐπιβώμιον 
quoque nominari posse ait. Idem σπονδεῖον µέλος 
partem esse dicit τοῦ Πνθικοῦ νόµου τοῦ αὐλητικοῦ, et 
εἱρπίβοντε τὴν νίκη» τοῦ θεοῦ. Item σπονδεῖοι ποὺς 
πρ. Metricos dicitur Qui conſstat duabus syllubis lon - 
gis: sie vocatus quod ἐν ταῖς σπονδαῖς, ἂς ἐποιοῦντο 
πρὸς τοὺς θεούς, τοιούτῳ µέτρῳ ἐχρῶντο, teste Hepheest. 
Βε]ιοὶ, —— Η. de C. VV. 219. Schæf. “Porsou. 
Hec. p. 15. Ed. 2. An in loco sexto senarii? Τουρ. 
Opuso. l. 13.” Βεΐναί, Mes. * Ὑπονδειοκατάληκτος, 
Schol. Arisloph. B. 2483.) Δισπόνδειος, Geminus 
spondeus, Pes constuns duobus spoudeis, Ἰ. e. qua- 
tuor syllabis longis: [Ῥε]νοὶ, Ariſstoph. Σφ. 1441.] 
σπονδειακὴν διποδίαν alio ποπιῖπε appellant dletriei, 
teste Hephæestione: quod σπονδειακὴ est α nomine 
ΜΑ8Ο, Ὑπονδειακόε: diciturque ap. Gratum. σπον- 
δειακὺν µέτρον, Quod spondeis coustat. ltem αρ. 
Metricos σπονδειακὺε versus voeatur in hexametfris 
cum penultimus pes spondeum εβῖοῖ!, non dactylum. 
[Σπονδειακὸν µέλος, Γι. V. P. 240.3 αὐλοὶ, J. Poll. 
4, 81. “ Heyn. Hom. 7, 545.“ Sehur. Μες. " Στον. 
δειακῶς, Eust. Ἡ. E. Ρ. 414, 24. " Ὁλοσκόνδειος, 
Eust. Π, Λ. p. 770, 53, 86. " Σπονδειάξω, Spondeo 
in carminibus ufor, Plut. 10, 608. Cic. ad Att. 7, 2. 
. Σπονδειασμὸς, Usus spondei, Plut. 10, 6601. 608. 
Aristides Quintil. 1. P. 28. "' Σπονδαίξων, Schol. 
Persii Sat. 1, 59.“ Boiss. Mss. " Ἐπονξαϊκὺε, pto 
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ϱ.. σπονδεῖος, ΕΕΜ. Σπονδῆτας, ut σταγὼ», Stilla quee 
ĩuter libandum ο ραΐετα [ωηάϊίας, Suid. εκ Ερὶρε. 
ἸΚαὶ σταγόνα σκονδῆτιν ἀεὶ θνέεσσιν ὁπηδὸν, ubi σπον- 
δῆτιν σταγόνα voeat τὴν σκονδὴν, 5. Vinum quod 
pPateris lihari solet. [ Σκονδῆτις, (* Σκονδίτης, unde) 
Ὁ Σπονδῖτα, Jacobs. Anih.7, 76. 9, 39. Musgr. lon. 
43999.” Schæs. Mas.] 

* Σπονδήσιµος, Philewon ap. Athen. 645." Αργεμι, 
Φίλη δέσποινα, τοῦτόν σοι φέρω, Ὦ πύτνί, ἀμφιφῶντα 
καὶ σπονδήσιµα:. Coraius in Suppl. δονο. Lex. 178. 
conjicit σπονδὰς ἅμα.] 

Σπόνδικες, οἱ, Qui vinum pateris libant, οἱ τὰς σπο»- 
δὰς χέοντεε, Hes. 

 Σπονδάξομαι, Propitium redddo.“ [* Ὑπονδιά- 
Ξομαι, Sacriſficor, Ignat. 37.: ſorte leg. σπονδάθ. 
Sed Pears. et Smith. nihil mutare videntur.“ Kall. 
Μου, * “' Σπονδίξω, Ξπετίβεο, Ignat. Ep. 12. p. 266.” 
Scehu. Lex. Suppl.“ Σπονδέξομαι, Εωετο concilior, 
1ο. Damasc. Ep. ad Theoph. de Imagg. 151. Ed. 
Combef.“ Boiss. Mss.] 

[5 ᾿Αντισπένδω, Æsop. Fab. p. 222. “ Aphthon. 
Fab. 97.” Boiss. Mss.) ᾿Αποσπένδω, Libo, Lbamina 
5. Libamenta perugo, pro simpliei σπένδω, Od. T. 
(996.) πολλὰ ὅ' ᾿Αθήνῃ Εὔχετ ἀποσπένδων. δίς Β. 
(331.) ἀποσπένδων ἐνὶ οἴκῳ. Sie νετο et ab Anti- 
phonte usurpatur in Or. Φαρμακείας, οοηίτα nover- 
cam habita (p. 615.) Καὶ ἐκεῖνοι, ἐπειδὴ ἀπέσπεισαν 
τὸν ἑαντῶν φονέα µεταχειριξόµενοι, ἐκπίνουσιν ὑστάτην 
πύσιν. Ῥαμ]ο aute dixerat, σπονδάς τ’ ἐποιοῦντο, Ci- 
tatur ex Epigr. ου accus. δάκρνο», ut εἰ Libo αρ. 
Latinos habet accus. Lacrymas, veluti cum Ovid. 
canit, Jure igitur laerymas Celso libamus ademto. 
[Wolf. ad Hesiod. p. 126. Αὐτοβομ. Dilue. 249. 
ad Charit. 706. Wakef. Ion. 1217. Musgr. 1198. 
Cattier. Gazoph. 63. Jacobs. Anih. 7, 408. Lon- 
gus p. 57. 174. Vill. * Ἐκσπένδω, Tonp. Opuse. 
2, 90. Eur. lon. 12126(21193. )“ Βεϊπε Mss. 
Athen. 478.) Ἐπισπένδω, itiddem Libo, vel In- 
fundo ε patera. Jungitur cum aceus., ut ἐπισπεί- 
σαντες οἶνον, Vino libato, s. E patera vietimæ super- 
infuso. Sic ἐπισπείσαντες αἷμα. Plut. Romulo (4.) 
addidit εἰ dat. dieens, Επισπένδονσι γάλα rott ἱεροῖε, 
Lac infundunt vietimis cousecratis. Cui simile exem- 
plum εκ Athen. habes in Ὑπονδεῖον. [ Ἐπισπένδομαι 
aulem ĩ.est q. σπένδοµαι, Fœclus ineo, Fcœdus et in- 
dueias paciscor, Thuc. 5, (29.) p. 179. Ἐπειδὴ οὐκ 
ἤθελον ἐπισπένδεσθαι. lhid. ἀῑεῖί, σπονδὰς δέξασθαι, 
εἴ συμμαχία» ποιήσασθαι. {['"'. Λά Charit. 388. Ja- 
cobs. ΑπΙΗ. 6, 118. 935, Villloison. ad Loug. 174.” 
Sehæwf. Mss⸗. Theoer. 29, 38. * Ἐπίσπεισμα, Plut. 7, 
375. ἐκκεχυμένων βίω», vulgo ἐπὶ πεισµάτων.] ᾿ἘΕπί- 
σπεισι, Libatio, Libamen, [Ηετοί. 3, 59.] ἘἜπι- 
σπονδὴ, ἡ, Ἐαθας, Ἱπάμοῖς, Thuc. 5, (32.) p. 176. 
Τὰς δεχηµέρους ἐπισπονδὰς, αἳ ἦσαν ᾿Αθηναίου καὶ 
Ἠοιωτοῖς πρὸς ἀλλήλονς οὗ πολλφ ὕστερον γενόµεναι 
γούγων τῶν πεντηκονταετίδω». 

Κατασπένδω, Ῥετίωμάυ τῇ σπονδῃ, ut cum hostiee 
mactande vinum infunditür, FPlut. de Def. Orac. 
Οὐδέ γε πρυθυόµενοι καὶ καταστέφοντες ἱερεῖα καὶ κα- 
τασπένδοντες, ἑναντία τῷ λόγῳ τούτῳ πράττοµεν. Ubi 
Turn. Neque vero ante sacrificundo, neque infulis 
vittisque vietimas coronando, neque libamentis ma - 
etando, contra rationem istam facimus. Idem seri- 
hit in Anunot. iu Plin. Prefſ. Cum mola salsa hostice 
asperxebatur initio sacrificii, Immolari εἰ Maetari 
hostia dicebatur: quod Græci κατασπένδειν εἰ κα- 
τάρχεσθαι dicunt. Vocatur autem Mola sabaa, far 
tosium aspersum sale, quod «ο molito hostie asper- 
gebantur: Græci ὁλὰε εἰ οὐλὰς appellant, sed εί οὐ- 

as. Rursum Plut. eodem στο, Εἰ μὴ τὸ ἱερεῖον 
ὕλον ἐξ ἄκρων σφυρῶν ὑπότρομον γένηται καὶ κραδανθῇ 
κατασπενδόµενον, Nisi Πορεία toto eorpore, dum lihu- 
mentis maetatur, ab imis usque articulis suecutiatur 
οἱ contremiseat, Turnu. Nisi malis, Dum libamentis 
perſunditur, ut ap. Synes. metaph. Ep. 135. Όσον 
πλῆθος δακρύων κατέσπεισα τῶν γραμμµάτω», Quanta vi 
lacrymarum perfuderim iltas literas, Quantam vim 
laerymarum pprofuderim in iſlis literis, Bud. εκ Eur. 
Or. (1299) Δακρύοις κατασπένδω σε, pro διὰ δακρύων 
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Appian. Ῥτο εἰπιρίσί 
σπένδω usurpavit, in Parth. (ρ. 96.) de Ateio ἀῑτας 
Crasso imprecante, ᾿Ἐπιθνμιῶν καὶ καγασπένδω», ἀρᾶς 
ἐπηρᾶτο δεινὰς καὶ φρικώδεις,. [". Brunck. ad Kur. 
Baceh. 900. Or. p. 908. ad Charit. 994, ad Diod. 8. 
1, 354. Jacobs. Anth. 6, 118. 8, 68. 12, 468. Plut. 
T. 4. * 1δ. Cor. Devoreo, Villoison. ad Long. 90.” 
Seheef. Μες. Κατασκένδεσθαίγινι, Sehtef. ad Longum 
Ρ. 966, Ἡρόβατα κατεσπεισµένα, Plut. Alex. 60. eſ. 
Q. 8. 8, 8. “De sonitu, Schol. Pind. Π. 12, 17.” 
Wakef. Μες] Κατάσπεισιε, ἡ, Perfusio ejusmodi 
qua hostia solet perſundi, Plut. de Def. GOrac. Ῥὸ 
πρὸς τὴν κατάσπεισιν ἀπαθὲς καὶ ἀκίνητον, Nihil afei 
πες οοπιπιογετί ἆ μπι humor immergitur, Turn. Cum 
his autem ϱΓ. locum quendam in Κατασπένδω ραυ]ο 
ante eitatum. [Flut. Sertorio 14.] * Ἐπικατασπένδω, 
Libo desuper,ꝰ [* Joseph. 964, 35.” WVakef. Με».] 

[" Προσπένδω ». " Προσσπένδω, Dionys. Η. 1. p. 
461, 11.] 

Συσπένδω, Βίπυ] libo, Ejusd. libaminis particep- 
sum, Æschin. (61.) Περιάγων τὸν στρατηγὺν ἐπὶ τοὺς 
νεὼε, καὶ συσσιτῶν, καὶ συνθύω», καὶ συσπένδων. 

—— 

XIEM, τὸ, Specus, Βρείυπσα, Antrum. Dicitur 
et σπεῖος, per epenthesin lteree .. ΙΤτΕΝ Σπεῖονε 
“sed hoe aliud etium signiſicat, teste Hes. Affertur 
“autem et dat. σπΠί εκ Hesiodo (Θ. 297.) sed reotius 
“ore. * Musgr. Med. 1359. Porson. Med. ρ. 
098.” Βοϊποί, Mss. Σπηϊ, Ἡ. Σ. 409.: σπέσοι, Οὰ, Α. 
1δ.: σπήεσσι, 1. 400, - Σπεῖος, φὸ, Od. E. 194. 
Gen. σπείουε, I. 141.] 

{. Σπήλαιο», Spelxum, Speeus, Spelunea, Lucian. 
Toepriou διὰ τοῦ aroxiov τάπεινοῦ ὄντος ἐς τὸ σπή- 
“λαιον,” ['. Απιπιοπ. 18., eui repugnat Lucian. T. I. 

«900. Reita., ubi σκ. i. q. ἄντρον. Fischer. Ind. 

alph. v. "Αντρονι”. Sehwef. Mss. Schleusn. Lex. 
V. T. Σπηλαιοειδὴς, Eust. 197, 41. 892, 88. Baust. 
Ερ. Cr. 277. Contraete] “* Ἑκηλαιώδης, Spelunee 
“ſormam habens, In modum spelunen factus: υἱσπ. 
{' ὑποσκαφή.”' [" Eust. 1595, 91.” Seager. Mss.“ Her- 
mippus Bekkeri ρ. 400, 5.“ Boiss Mas.  πηλώ- 
δῃηε, i.q. σπηλαιώδηε, Βε]ιο]. Apoll. Rh. 2, 306, T. 
2. p. 165. Βεϊοί, Ὁ'  Ἑπηλαιώτης, Τα spelunea de· 
gens, Μου. Palwogr. 905.” Καῑῑι Mas. * Σπηλαί- 
της, Paus. 10, 32.) *At γετο Σπηλάδιον ab J. Ῥο]- 
luee affertur ο Theopompo Ῥτο Parva spelunea.” 
[Lobeck. Phryu. 74.) »Dieitur etiam Σπήλνγξ, 
*ſem. gen. εἰ quidem magis poëtice: sieut et σπέοε 
“poẽticum magis est quam σπήλαιον: ut ap. Apoll. 
“«Βμ. 9, (468.) Κοῖλαι δὲ σπήχυγγες ὑπὸ σπιλάδας 
τρηχείας Κλυξούσηε ἁλὸε ἔνδον ἐβόμβεο», i. e. αἱ κοι- 
{έλάδες αἱ ὑπὸ τὰς πέτρας. Apud Oppianum autem 
“legitur οἱ σκήλιγγος, itidemque σπήλιγγι, στα in 
vsecunda syllaba: sed alteram lectionem ine liorem 
“existimo.“ [. Τουρ. Opuse. 1, 4957. Macohs. Βρες. 
Ρ. 18.” Schæf. 99. Scopulus, Lycophr. 40. Spe- 
lunea, Taæete. ihid. * Βαθυσπήλνγξ, Νοπη, D. 40; 
265. 3" Φιλοσπήλυγξ, Jaeobs. Auih- 9, 497. Wakes. 
8. Cr. 2, 100. Σκηλυγγώδηε, Thom. M. 804.” 
Βοΐμπεί. Mss. “Etym. M. 724, 3.“ Wakef. Mas. 
Baust. Ερ. Cr. 978.] 


— — 

ΣΠΕΡΧΩ, Urgeo, Premo, Propello et festinare 
cogo, ĩ.q. ἐπείγω εἰ ὀτρύνω, Od. D. (985.) Νῆα εν- 
βερνῆσαι ὁπόγε σπέρχοιεν ἄελλαι, Siquando procellee 
urgerent, Siquando procellæ ingruentes navem pro- 
pellereut. FPass. Σπέρχομαι, Urgeor, Propellor, Pro- 
gredi festinanter eoxor, Od.N.(115.) de navi, Ἠπείρφ 
ἐπέκελσεν ὅσον τ’ ἐπὶ ἥμισν πάσης Ἀπερχομένη" τοίων 
γὰρ ἐπείγετο χέρσ᾽ ἐρετάων. Alioqui Σπέρχομαιπει- 
iralem etiam εἱραῖξ. habet, itidem ut ἐπείγομαι, acci· 
piturque pro Festino, Propero, Ἡ. V. (870.) Σπερχό- 
µενος V ἄρα Μηριόνη» ἐξείρνσε χειρὺς Τόξον. Interdum 
cum Ίπβη., ut U. Τ. (817.) ὁπότε σπερχοία:’ ᾿Αχαιοὶ 
Τρωσὶν ἐφ' ἱπποδάμοισι φέρειν πολύδακρυν "Αρηα. Od. 
I. (101.) Σπερχομένονς νπῶν ἐπιβαινέμεν ὠκειάων, 
Festinantes naves conscendere celeres. Ἐκ eod. 
Hom. affertur σπέρχεσθαι ἐρετμοῖε ΡΟ Ἰπουπιθετε 5. 
Festinare remis, Festinanter remis ĩmpellere. Quod 
si de navi diceretur, siguificaret Urgeri et impelli 
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remis ut eitato eursu proxrediatur. 
dieitur εἐρετμοῖε, ĩta etiam ipsi ἐρετμοὶ σπέρ- 
xeohai, Iwpelli: οἱ ap. Nicandr. Θ. 814. Νήϊά θ' ὧς 
σπέρχονται ὑπὸ πτερὰ θηρὶ κιούσῃ, i. e. κινοῦνται τῆς 
Θηρὸς κιούσης ὥσπερ νήϊα πτερὰ σπέρχονται, h. e. ὥσπερ 
κῶπαι ἐλαύνονται, Ut remi οἱ αἷπε πανί» impelluntur. 
Loquitur autem de κοο]ορεπάτα pedibus, quos 
utrimque multos hubet, quorum inotu atque incita- 
tione corpus ipsius ultro eitroque movetur, ut navis 
remorum impulsu: quamohrem Lyeophr. εἰ ἰονλο- 
πέξονε νῆας dixit. Idem Nicander σπέρχεσθαι usur- 
τε pro Fugari, ut Θ. 417. de dryino serpente. 
— ἐς µύωπος ἀήθεα δέγµενος ὁρμήν. Ubi 
etiam Βο]ο]. exp. διώκεται, dieens hunc serpentem 
ἀεί ποτε τείρεσθαι καὶ διώεσθαι ὑπὸ τοῦ µύωπος, 
| Σκέρχων Hes. εχρ. κελεύων : malim, Properare ju- 
εις, ὀτρύνων, ui nautee suo κελεύσματι. ldem 
σπέρχοντες exp. Ώου solum ἐπείγυντες, sed etiam 
θυμοῦντεε: itidemque Σπέρξομαι, ὀργισθήσομαι, lra 
eoneitabor. Similiter αρ. Callim. Hymno in Del. 
(60.) Τῷ ῥα καὶ αὐτὴ μὲν σκοπιὴν * αἰθέροι εἴσω 
Ἐπερχομένη µέγα δή τι καὶ οὗ φατὸν, Schol. εχρ. ὀργι- 
ξοµένη: de ᾖαπουε, —— dieit δεινὸν 
ἐπιθρωμῆσαι ωΐσιν, αἳ Ad παῖδας ἐξέφερο», utpote 
—— ο item Herodotum (1, 93.) σπερχθεὶν 
Ῥτο θνμωθεὶς εἰ ταραχθεῖε posuisse testatur, απο et 
in Lex. Ἡετοὰ, —— lei. — ιο) —— 
ue σκερχθεὶς eod. modo exp. dicens Ionicæ dia- 
ευ. Ῥτορτίωπι 4456. Rursum Hes. verbo σπέρχειν 
neutralem signif. tribuit, ex ponens σπεύδειν, χαλε- 
παίνει», θυµοῦσθαι, ταράσσεσθαι, ἀπειλεῖν. ['. Εωϊναῖς, 
Ερ. Cr. 96, 999, Valek. Αἀοπίας. p. 237. Herod. p. 
16. 587. 601. in add. ad p. 15. Eur. Με. 11993. 
Musgr. Ale. 366, Κοεπ. ad (τεμ. Cor. 957. ad Cal- 
lim. 1. p. 188. Wakef. Ηετο. Ε. 955. Jacobs. Auth. 
7, 167. 179. 9, 365. Βτυποῖς, Αροϊ!, ΚΙ. 116. Ηεγη. 
Hom. 6, 481. 7, Τ84. 8, 643.” Schæeſ. Mes. Il. Ν. 
954. Opp. Κ. 1, 549. Schæf. Apoll. ΚΙ, T. 1. p. 
915. θάντεἘ. Cor. 499.)] 

», lu modum eorum qui σπέρχονσιν aut 
απέρχονται: Hes. ex p. ἐῤῥωμένως, i. e. Ὑπ]ίόάε, Lrep- 
χνλάγδην κέεραγαε, idem Hes. exp. ἀγανακτήσαν ὑλα- 
ατεῖς ἄγαν. Vox composita e σπέρχω εἰ ὑλάω: ασ 
5ο dicetur aliquis σπερχυλάγδην κράξειν, qui iuela- 
mat, latratuque fugat in modum canis. 

᾿Ασπερχὲς, Incessanter, Siue intermissione, συνεχὸς, 
ἀδιαλείπτως, ut Hes. exp. Od. A. (2O.) θεοὶ δ' ἐλέαι- 
por ἅπαντει Νόσφι Ποσειδάωνοι' ὁ δ' ἀσπερχὲε µενέαι- 
νεν: ΠΠ. ΤΠ. (61.) "Ασπερχὲς κεχολῶσθαι ἐνὶ φρεσί, 
Eat autem metaph. ἀπὸ τῶν ἄγαν σπερχοµένω», quu · 
lis est et in synonymo ΑΡΥ. ᾿Ασκελὲς 5, ᾿Απκελέως : 
ae in utroque τὸ α iraditur esse ἐπιτατικόν. Fortussis 
lamen ἀσπερχὸς accipi etiam possit pro More eorum, 
qui non impelluntur εἰ concitantur, sed sua sponte 
εἰ suopte ἱπρα]εα gradum properant, οἱ boni equi, 
quibus caleari non opus est. Qui autem ita currunt, 
etium ipei sine intermissione currunt, ἆοπος metam 
assequantur; et tune α fuerit στερητικύόν. Quo το- 
ſerri potest ea εκρ., quæ ἀσπερχὲς interpr. Sedulo, 
Studiose. ['. Ευτ, Dau. 61. Ἡ. ᾱ. 99.” Seager. Mas. 
Heyn. Hom. 4, ὅδο. 7, 140. 8, 937. Valek. Ado- 
nias. p. 997. Brunck. Α]. 983. Lobeck. p. 378. 
" Πολνσπερχὴε, Valek. Adoniaæ. p. 228.“ Sehief. 
Με». Eust. Od. Α. ῥ. 12, 11. Ῥμαν. 196, 3. Πο. 
Ἀνοπέρχεια, Brunek. Α]. 983. * Πολνσπέρχω», ibid. 
ad Diod. 8. 5, 995." —— 

Ἐπισπέρχω, i. q. σπέρχω, Urgeo, Premo, Impello, 
ει —— — cogo, Il. V. 499, ο) 
πολὺ μᾶλλον ἔλαννε, Κέντρῳ ἐπισπέρχω», 5ο. τοὺς 
ἵππους, Caleari instigans εἰ ineitans θά cursum eitu⸗ 
tiorem: Od. E. 904, ἐπισπέρχονσι δ ἄελλαι Παν- 
τοίων ἀνέμων, quo sensu supra σπέρχειν dieit. Uti- 
tur Ένας, quoque in hae signif., αἱ 4, (12.) p. 125. 
Καὶ ὁ μὲν τούς τε ἄλλονς τοιαῦτα ἐπέσπερχε, καὶ τὸν 
ἑαυτοῦ κυβερνήτην ἠνάγκασεν ὀκεῖλαι γὴν ναῦ», ubi 
Sehol. εχρ. ἐπεσπούδασε, Talibus γενρίν instigabat. 
Utitur et Luciau. (1, 514.) dicens de eo qui domum 
ædiſieandam eurat, Τοὺς ἐργάτας ἐπισπέρχω». Et 
Πίου, eum ait, Τοῦ ἀνέμον σφοδρῶε ἐπισπέρξαντος, 
Vento urgente. Hes. neutraliter accipit, veut οἱ 


[Τ, τα, pp. 942 -944.)] 


Et aieut navis ipsnum σπέρχειν, Σπέρχουσαι εκΡΟΠΕΠΦ ἐπισπεύδονσαι, 
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ἐπειγόμεναι, [.. Ῥαυ]. 8Η, 27. Lucian. 0, 301. ad 
Od. Χ. 451.” Schæſ. Mas. Opp. Κ. 4, 06. Arat. 
107. Apoll. Rh. ὃ, 546. Nieander Θ. 144.] '' Ἔπι- 
“ρέκω, Accelero, ἐπισπεύδω, Ἠεν.” [:. An vitiose pro 
Ἐπισπέρχω1 ΟΕ. Ἐπισπέρχειν' ἐπισπείδειν, ἐπείγειν.'' 
Kuster. ἳἘπίσπερξιε, Clem. Alex. in Indice.“ Καῑῑ. 
Mas.] Ἐπισπερχὴς, lncitatus, Festinus, Studiuse 
aliquicd properans, Aristot. Physiogn. (6, 8.) inter 
δειλοῦ σημεῖα ponit τρίχωμα µαλακὸν, τῷ σώματι συγ- 
κεκαθικὸς, οὓκ ἐπισπερχέν. Idem περὶ εὐθύμου lo- 
quens, Ἐῷ σχήµατι καὶ τῷ ἤθει τῷ ἐπὶ τοῦ προσώπου 
μὴ ἐπισπερχὴς, ἀλλ' ἀγαθὸε φαινέσθω, ubi Bud. interpr. 
lueitatus, quia paulo anté εἰ opp. βραδὺς εἰ ἀνειμέ- 
vos. ᾿Επισπερχῶς, Studiose, Properanter, μετὰ σπου- 
δῆς, Ἠεε. {'' Ἐπισπερχεστέρως, Rigidius, Xneas 
Comtm. Poliore. 26.“ Seager. Μεν] Κατασπέρχω, 
1. q. ἐπισπέρχω, 5. κατεπείγω, Urgeo, Ἱπιρε]ίο, εἰ 
eituto gradu progredi cogo, Thue. (4, 196.) p.· 165. 
᾿Ορᾶτε ἔργῳ μὲν βραχὺ ὃν, ὄψει δὲ καὶ ἀκοῇ κατασπέρ- 
χον, Schol. κινοῦν εἰς δειλίαν, ἐκπλῆττον : sicut Hes. 
quoque κατασπερχόµενοε exp. non solum ἐπειγόμενος, 
ρε etiam καταπλησσόµενοε. laristoph. 'A. 1188. 
Nleander Θ. 917. Opp. A. 1, 639. 4, 91. δ, 344.* 
Wahkef. Mss.] Περισπέρχω, Τη orbem currere ςορο, 
Cireumeursare σοµο, Sursum deorsumque eurrere 
εοβὀ. Όπαε pass. περισπέρχεσθαι, quod Schoſ. Βορίι. 
exp· περιστρέφεσθαι: quidam neutraliter εκ Ἠοται, 
Ίου περισπέρχοµαι interpr. Huc et illue cursito: ε 
Cie. Hue atque illue curso: e Terentio, Sursum 
deotsum eursito: e Plauto εἰ Luer. Circumcurso. 
Hes. περισπερχούσης εκρ. " ὑπερεπειγούσης, Supra 
mocdum urgenus εἰ impeilentis: αἱ περὶ hie aignifieet 
περίσσύτητα, ['' Valek. Adoniaz. p. 597. ad Uerod. 
601.” Sehæf. Mss.“ Studiose propero, Cireumeirea 
ſestino, metaph. Graviter ſero, Infensus sum, Adver 
sor. Herod. 7, (207.) Λοκρῶν περισπερχεόντων τῇ 
γνώμῃ ταύτῃ, Όσα huie sententiæe adversurentur, 
ubi iamen inelius seriberetut περιοπερχθέντων: nam 
σπέρχοµαι Herodoto signif. Irascor, Succenseo, 
Brunck. Mas. “Lenior, ορίπος, probabiliorque me- 
dela a me adhihita, trium elemenierum iteratio: πε- 
Ρισπερχέων ἑόντων.” Sehreſ. Meletem. Crit. ἵπ Dionys. 
Η. de Arte Rhet. 69.] ΠἩερισπερχήε, Supramodum 
urgens, premens, Soph. Aj. (982.) p. 67. ὦ περισπερ- 
χὲς πάθος, Schol. βαρὺ, ἁμηχανίαν ἐμποιοῦν, περισσῶε 
κατεπεῖγον: nam qui ad angustias aliquas redacti 
sunt, πες expedire se possunmt ο lubyrintho in quo 
oouelusi sunt, ἄνω καὶ κάτω φέρονται πλανώμενοι ὑπ' 
ἀπορίαε: quod ἀλύειν etium dicitur. Hes ychio πε- 
βισπερχὴς est περιώδυνοε, ['" Valek. |. ο. Piut Μος. 
1, 230. Lobeck. Α]. Ρ. 578.” Schuf. ες, 3 Περι- 


σπέρχεια, Eust. Ἡ. Α. ρ. Τ05, 12.)] 

l* Σπερχειός, add Herod. 5098. Wakef. Phil. 491. 
Bust Letire 115. (Ερ. Cr. 1539.) Sehæſ. Μες] 

Ἱ Σπέρχνω εΙἴΔΠῃ pro σπέρχω ἀῑείης: µη ε σπερχ- 
νόμενος up. Erot. in Lex. —— quod exp. έπει- 
Ὑύμενος, aunotaus, αἷπε ν sctibi etiam σπερχόµενος. 
ΙΝΕ Σπερχνὺς, Εεθίπις, Præproperus, Οε]ετ, ειἶπαι 
Impetuosus, Velociter irruens, Hetiod. (A. 454.) ἔμ- 
βαλε χάλκεον ἔγχος Ὑπερχνόν. Hes. σπερχνὸς εκρ. 
ταχὺς, ἐπειγύμενος, σπονδαῖος, ἄγαν ἐγκείμενος πρών 
τι, Festinaus, Pernix, Studiosus, Studiove ineumbens 
alicui rei. Gal. vero ap. Hippoer. σπερχνὴ εκρ., 
ἐπείγονσα, συνεχής: (πιο εἰ Hes. respexisse videtur, 
σπερχνὴ exp. * σπερχνοποιόςε: ut Gai. ἐπείγονσα, 
Citato gradu progrediꝰet ſestinate cogens, Urgens. 
Idem σπερχνὸν dicit esse εἶδος ἱέρακος, forsitan a 
pernicitate nomine imposito, aut quin minores ar 
rapido Ἰπρεία persequitur. [Brunek. Aj. 962.* 
Schæef. Mes. “« Ἀπερχνόε, Celer: ταχὺς, σπουδαῖος, 
ἄγαν ἐγκείμενου πρύε τε, ἡ ἐπειγόμενος, Erotian. Du. 
lores acuti σπερχνοὶ Hippoerau ἀϊομαίωτ: νἷὰς Foës. 
Eeon. in νους, Formatur a σπέρχω, (vide iufra 686.) 
ut τερπνὺε Β τέρπω, στυγνὸς ἃ στύγω, λιχνὸς ἃ λείχω, 
αι. a σηρύφω.” Β]οπι[, Gloss. in Ἐκομ. 5. ο, Fu. 


' — — 
ΣΠΕΥΔΩ, σω, Εεφιίπο, Ῥτορετο, i.q. ἐπείγομαι et 
σπέρχοµαι: quotum hoc Poëtis esi peculiare Π. Θ, 
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(290.) τί µε σπεύδοντα καὶ αὐτὸν Ὀτρύνεις: Quid me Α Sehleusn. Lex. V. T. "Σπεύδειν proprie εἱρηί{. Nerros 


urges οἱ inhortaris quantumvis properantem Ί πες enim 
equo suopte impulsu currenti calear addendum est. 
Hesiod. 'Α. (9604.) Παντὶ µένει σπεύξω», ἴκουγ. Paneg. 
(45.) Δεῖ σπεύδειν, καὶ µηδεµίαν ποιεῖσθαι διατριβή». 
Ει in Ῥχον. Σπεῦδε βραδέως, [Festina lente: ) quod 
Augustus usurpare solebat, admonens ut ad rem 
ↄgendam πια] adhiberetur εἰ iudusttire celeritas, et 
diligentin tarditas, ut inter alis docet Gell. 10, 11. 
Sed εἰ Homerieum illud Ὑπεύδοντα ὀτρύνειν in Pro- 
verbium abit, quod Cic. modo Currentem hortari, 
modo Currentem incitare, Latine dieit, ut te docebit 
P. 50. mei Lex. Cic. Lucian. (1, 44.) Θάῤῥει, ὦ 'γαθέ: 
τοῦτο γὰρ τὺ τοῦ Ὁμήρον σπεύδοντα καὶ αὐτὸν παρα- 
καλεῖε, Interdum additur prep. aignifieans νε] πιο- 
tum ad locum, vel motum de loto, Il. A. (225.) µάλα 
σπεύδοντα µάχην ἐς κνδιάνειρα», Hesioil. (Ἔργ. 1, 24.) 
Εἰς ἄφενον σπεύδοντ', Aristoph. σπεύδω πρός σε, Hero- 
dian. 9, (8, 17.) Ἐφ' ἣν μάλιστα ἐχρῆν σπεύδει», Thuc. 
5, (37.) Ρ. 178. Τοὺς ᾿Αργείονς ἐς τὰ ὅμοια σπεύδει», 
ubi metaphorieum potius est, sieut εἰ quod Hesiod. 
dieit σπεύδειν εἷν ἄφενον: et Cie. Animus festinat 
ad aliqua. Cum præp. siznificante motum de Ίοσο, 
junxit Eur. Iph. A. 615.) Σπεῦδ' ἐς Φρνγῶν µοι, Festi- 
nauter e Phrygia mihi redi, Matura reditum ο Phrygiu. 
Aliquando eum inſin. construitur: ut εἰ Orid. dicit, 
properabat adire, Cic. Ad vos venire propero, Quin- 
ul. Fiuem imponere volumini ſestino. Nonn. ἐνθάδε 
βαίνει» σπεῖδε, Soph. (Aj. 812.) σπεύδει θανεῖν, Plut. 
Camillo, "Έσπευδε προλαβεῖν τὸν καιρὸν, Othone, 
Σπεύδων τὴν νίκην ἑαντοῦ γενέσθαι πρὶν αὐτὸν ἐλθεῖν, 
Properaus potiri victoria. Nonnunquam cum aecus. 
sicut ap. Latinos quoque Festino et Propero. Od. T. 
(187.) Οἱ δὲ γάµονε σπεύδουσι», ἐγὼ δὲ δύλονε τολυ- 
πεύω, Nuptius properant, urgent, Taec. Deditionem 
properat. Sed σπεύδω cum accus. ponitur plerum- 
que pro Ineumbo in rem aliquatn, Contendo ad rem 
aliquam, et Annitor, Pind. Π. 5, (110:) Μὴ, φίλα 
ψνχά, βίον ἀθάνατον Σπεῦδε. Rursum 1. Ν. (9961) 
Ταὔτα δ' ἅμα χρὴ Σπείδευ, αἴκ' ὄφελόε τι γενώµεθα, 
Αά hæc una πο anniti oportet, οἱ possimus aliquid 
prodesse. Sic Thuc. G, (10:) p. 20ĩ. Ὅπερ νῦν σπεύ- 
δομεν, Quod nune properamus: (1, 141.) Τὸ ἐφ' ἐαν- 
τὸν ἕκαστοι σπεύδει, Quisque incutubit in ea quæ in 
rem suam sunt. Et Eur. (Hec. 122.) σκεύδω σὸν ἀγα- 
θὸν, pro ἵπουπιρο οἱ intentus sum in tuum ceommnο- 
να, Rursum ο Thue. Σπεύδω τὴν ἡγεμονίαν, Ad 
prineipatum propero. Et, σπεύξω κακὰ, Ad mala 
propero: quod legitur αρ. ευω 6, (59.) p. 311. 
ſ. Annotat Suid. Homerum σπεύδειν uurpare ΠΟΠ pro 
ταχύνειν, i. e. Accelerare, Properare, Festinare, sed 

τὸ ἐνεργεῖν et κακοπαθεῖν, sicut Hes. quoque orei⸗ 

ων ΕΧΡ. σπονδάξω», ἐνεργῶν: εἰ Σπεῦσε, ἕκαμε, ἐτα- 
λαιπώρησε, ἐκακοπάθησε. Idem Hes. σπεύσαιτο εκρ. 
παρακαλέσειεν: et Σπεύδεται, ἐρεθίξεται. Όμαπι 
siguif. sequendo, σπεύδω transitive etinm aceiperetur 
pro σπέρχω 5. ὑτρύνω, Incito, Iustigo, Iuhortor, Citato 
gradu progredi jubeo, νε] cogo: qua signif. usurpa- 
tur comp. ἐπισπεύδω, ΕΤ Ὑπευδάξω, quo utitur Schol. 
Homeri in exponendo ὀτρύνω: se. ὤτρυνε explanaus 
per ἐσπεύδαξε, {['. Σπεύξω, Brunck. ad Eur. Med. 
184. Ammou. 190, οταν, Læctt. Hes. 614. ad Herod. 
335. Thom. M. δ02. Musgr. Suppl. 161. Ματ]. 
Iph. p. 400. Wakeſ. lon. 461. 1047. Musgr. 1028. 
λαοί, Here. F. 1136. Eum. 361. σού. Anth. 8, 
16. Hemst. ad Plutum p. 200. Villoison, ad Long. 
225. Lougus p. 983. Bod., Porson. Med. p. 26. 
Heyn. Hôm. 4, 601. 6, 411. Τ, 319. 489. Conf. e. 
σπένδω, {σοῦ». Anth. 11, 223.: cum πλέω, πά He- 
το, 650.: cum νοµίξω, ad Diod. S. 2, 416. Cum inf., 
αά Dionys. Η. 1, 420. Thom. Μ. 164. ad Diod. Β. 2, 
12. Όυπι aceus., Kuhn. ad Paus. 154. Valek. Phœn. 
P. 174. 208. Eur. Phœu. 685. Ηεο, 1161. 1187. Ja- 
cobs. Exerce. 1, 75.“ Schæeſf. Mas. “Suadeo, lneito, 
Herod. 8, 46. Festino αἲ, cum accus., sine ρταρ., 
Opp. A. 4, 3. 5. 119. Tueor, Patrociuor, cum dat., 
Churit. 129. Ἐπ. περίτι, Diligenter colo, Æliau. V. H. 
792. Ῥετί. ἔσπενκα, Diligens sum, Laboro, Gal. 1, 
1.” Wakef. Mss. Ἡ. Ο. 402. P. 121. 0, 253. Od. 1. 
250. Herod. 7, ὀδ. Appiau. 1. p. 595. Schu. Lex. 


. 


υ 


intendere, Omnibus virihus niui. De aene piseatore 
rete oinihus viribus ad κε trahente v. adhibetur The- 
oerito 1, 40. ubi Festinandi v. ponere ποπ debuerant 
Iuterprr. Lat. Propriam verbi vim attigit Grevius ad 
Hesiod. A. 904.” Valek. Schol. in N. T. 2, 477. 
5. Ἐπευδόντως, Hes. v. ᾿Ἠπειγμένωε," Boiss. Μεν, 
” Ἐσπενσμένως, Joseph. Α. 7. ὅ, 6, 5. Dionys. Η. 
Demosth. ο. δ4. p. 1191. εἰπεῖν. “Etym. Μ. ν. 
Ἐπιροχάδην.” Boiss. Mas. Appiau. 1. p. 383. in var. 
leett. *RVRxrevorco, Grwcus Interpres Cæsaris 7, 
6,” Boiss. Mss. “Clem. Alex. 627.“ Kall. Mas. 
Polyb. 4, 50, 5. * Σπευστὸε, i. 4. σπονδῆς ἄξως, 
Phrynichus Bekkeri p. 65.] ἘΣπενστικὸς, Festinator, 
Qui properare solet, Aristot. Eth. 4, 3. Οὐ γὰρ σπεν- 
στικὺς ὁ. περὶ ὀλίγα σπονδάξω». ᾖ{[5''" Σπευσταῶς, 
Etym. M.“ Wakef. Mes.] 

A⸗aoxeiou, Liban. Or. 11. p. 368. Τὰ 
μὲν ἀνασπεύσαντει, τὰ δὲ ἀντικαγαστήσαντεε: forsan 
tumen ἀἁνασπάσαντες.' (µἱλκετ. Mas.) ᾿Αντισκείδω, 
Coutra eontendo, Contrarium eſficere enitor, Repu- 
gno, Obsisto, Antiphon (607.) Obros ἀπελογεῖτο καὶ 
ἀντέσπενδε πρὸς ἐμέ. ΝΑΜ Σπεύδω nou εἱρηϊβοπι 
duntaxat Ῥχορετο, Festino, Accelero, sed inierdum 
etiam Contendo ad aliquic. Ἐβίοετε conor, Annitor 
ad aliquid: præsertim inſinitivo junetum aut aecus. 
aut præp. ἐς, πρὸς, ἐπὶ, suum habenti casum achun- 
etum. ᾽Αποσπεύδω, Dehortor, Disesuadeo, Deterreo, 
Thuece. 6, (29.) Καὶ τῶν Μαντινέων rivès ἀπέτρεπον καὶ 
ἀπέσπευδον, ἄλλουες ῥήτοραε ἐνιέντες, Schol. ἁκεῤῥί- 
πτουν μετὰ σπουδῆν, Herod. mirum in modum hoe ver⸗ 
bo gaudet. Utitur enim variis in locis: 6, (109.) H- 
τῶν ἀποσπενδόντων τὴν συμβουλὴν ἕἔλῃ: 7, (18.) ἔπι- 
σπεύδειν illi opponit, seribens, Καὶ ᾿Αρτάβανοε, ὃς 
πρότερον ἀποσπεύδων μοῦνοι ἐφαίνετο, τύτε ἐπισπεύδων 
φανερὺε ἦν. ΑΗΒΐ eum infin. junxit, (17. ) Λρά σν δὴ 
κεῖνος εἷς ὁ ἀποσπεύδων Ξέρξην στρατεύεσθαι ἐπὶ τὴν 
Ἑλλάδα; Sunt qui interpretentur etium Remoror. 
[Ad Herod. 490. 618. ad Dionys. H. 5, 990. 4, 
9011.” Schæs. Mas.] 

Audoreiou, exp. Excito. Esset tamen potius 
Excito εἰ ſestinare jubeo, Incito ad properandum.“ 
[Connitor, Contendo, Polyb. 4, 38, 9. 53, 9, 6. 
»Clemn. Alex. 947.“ Wakeſf. Mas. * ἙΕκσκεύδω, Fe- 
πο, Arisloph. O. 984. ΄Εκσπενδε ταχέως.] Ἐπι- 
σπεύδω, Λεοε]ετο, Ῥτορετο, Ἐερίίηο, Herod. Ἔπι- 
σπεύδων τοῖσι ἱροῖσι, Ῥπογὰ festinans, Sacrifieia pro- 
peraus: alii. In saeris ſaciendis οεςυραίε». Trausitive 
etiam aecipitur pro Festinate jubeo vel eogo, Incito: 
ἐπείγω, ul Schol. Soph. eap. El. (467.) p. 105. τὸ 
γὰρ δίκαιον οὐκ ἔχει λόγον Δνοῖν ἐρίθειν, ἀλλ᾽ ἐπισπεύ- 
δει» τὺ ὁρᾷ», εκρ. παρέχειν σπεύδειν ἐπὶ τὸ δρᾷῷν : πνδ- 
lim lamen simplieiter εκρουετε, Festinare 9. Matu- 
rare quod ſaeto opus est. Alias pro Urgeo, Incito, 
Inhortor, usurpari, videbis in opposito ἀποσπείδω, 
siguificunte Deterreo. Bud. interpr. etiam Adjuvo, 
Adminiculor, ap. Herod. Οἷς μὴ φύσι ἐκέσπενσεν», 
Quos natura non juvit, vel etiam iustigavit, lneita- 
vit. [1 Herod. 519. Thom. Μ. 805. ad Dionys. H. 
2. 901, Festinare cogo, Ineito, Theoer. p. 276. Har- 
les.“ Scheef. νε, “Quint. Sm. 8, 147.“ Wakef. 
Mss. *Erlereveis, Τηεοὰ, Prodr. in Lazerii 
Μις, 1, 46.” Boiss. Mas. "'""'Ἐπισπενστικὸς, Eust. Il. 
764, 19.“ εξ, Mas. ἨΚατεπισπεύδω τινὶ, Nimis 
ad aliquid ſestino, Andr. C.r. 608.” Kall. Mss.) 'Σν- 
yexitoxeuou, Unua Ἀεσε]ετο. Apud Suich. O δὲ ἑκέ- 
«λενε τοὺς κρατίστονε συνεπισπεῦσαι τὰς ἁμάξας:” [ε 
Χει. Κ.Α. 1, ὅ, δ.]. Κατασπεύδω, i. 4. σπεύδω, υ 
Ώερτορετο ap. Horat. Ἰ, q. Ῥτορετο, Αοσε]ετο. Λο 
sicut σπεύδω interdum απ εσυ, jüngitur, ita εἰ «οπηρ. 
κατασπεύδω: πε Æschin. (68.) Toue χρόνονε ὑμῶν 
ὑποτεμνόμενος καὶ τὸ πρᾶγμα κατασπεύδων, δῖς Sy- 
περ, ἓρ. 75. Βοηθησάτω τῇ φύσει κατὰ τῆς »όσον, μὴ 
μέντοι κατασπενδέτω τὸν ὄλεδῦρο», Νου autem accele- 
ret perniciem, Non autem ſestinet in se mortem, ut 
Tac. loquitur. Transitive etiam accipitur pro κα- 
τασπέρχω, 86 in επ siguif. qua ponitur pro Premo, 
Perterreo, Conturbo, Daniel. 4, (16.) Τὸ ἐνύπνιον καὶ 
ἡ σύγκρισις μὴ κατασπευσάτω σε, Non conturbet te. 
Ibid. pro hoe κατασπεύδειν dieit σννταράσσειν εἰ φο- 
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βερίξει», ut οἱ eapits seq. Paas.quoque vox reperi- Α Βη., πιοάο cum præp. aliqua, ut e sequentihus axem- 


tur: uude ΡΑΕΤΙΟΙΡ. Κακεσπευσμένοι, Aceeleratus, 
Deproperatus. E quo AaPvy. Κατεσπευσμένως, Εεκῖ- 
nato, [". Plut. 3, 6331. Ὠΐουα, 422.“ Wakef. τοι 
Κατασκεύδω, Schleusn. Lex. V. T. Κατασπεύδω οὲ 
κατασπάω, ad Dionys. H. de C. VV. 2850. *Kare- 
σπενσµένα, Ο3ὲ. prcipitantut in oratione, e ſorma 
asyudetiea, εἰ dissqluta, Longin. 20., ubi Morus lau - 
davit Aquiles Rom. 5. 41. verbu ες, Facit as xndeton 
εἰ ad οεἱετδίοπα, εἰ ad vim doloris aliquam saiguiſi · 
eandam: ef. Longin. 40, 3. ubi huie festinationi 
preecipiti opponunmtur στηριγμοὶ, quanvis h. 1. τοῖς 
ἀσυν eontrariam vim, mora et iarditatis, ἐπε, 
Ernesti Lex. Techn. Gr. Rhet. "Κατάσπενσια, Fe- 
atinatio, Aceceleratio, Perturhatio, Theod. Proverb. 
1, 37. " Περισπεύδω, Joseph. A. J. 17, 1, 1. Τοιαίδε 
αὐτὸν περιέσπενδον ἀραί. Arat. Ὁ. 990, πρίνοιο περι-- 
σπεύδουσαι ἀκάνθαι. 3“ ύδω, Ἠεγα. Ἠοπι, 
Β, 614” Sehæſ. Μας. " Προσστεύδω, Teles αρ. Stob. 
Serm. 06. p. 30. " Σναπεύδω, Eut. ἴπο. Τταμ. 98. 
Herod. 1, 09. Dio Ύ. ρ. 866, "' Phryn. Beklk. 98, 3]. 
Gnomæ monostiehe 65ο, Ῥτ., Schol. Aristoph. Ν. 
800.” Boiss. Mss. Suid. ν. Ἡρόδικος, Eur. ap. Paus. 
4.5, 2. ο 'Ὑπερσεύδω, Diogenian. Ῥεου. 6, 36.” 
Boiss. Mas.)] 

Σπονδὴ, ἡ, Festinatio, Aece leratio, Thue. 7, (77.) 
Ρ. 360, Σπονδὴ δὲ ὁμοίωι καὶ γίκτα καὶ ἡμέρα» ἔσγαι 
τῆς ὁδοῦ" τὰ γὰρ ἐπιτήδεια βραχέα ἔχομεν, Llter pro- 

rahimus nocte pariter οἱ die, quoniam exiguum 
—— σοπητηεαίΗϱα, ILtem διὰ σπουδῆς, μετὰ σπον- 
δῆς, et κατὰ σπονδὴ», Festinauter, Properauter, Ηε- 
rodiuu. 8, (8, 11.) Are διὰ σπονδῆε, καὶ οὗ μετ) ἐπι- 
µελείακ κατγασκενασθέντω»: quo genere loquendi uti - 
ως εἰ Xxen. R. (6, 2, 16.) opponens τοῖς ἀφικνον- 
µένοα καθ’ ἠσυχία», τοὺς διὰ σπονδῆς. ldem Herodian- 
ὃ, (4, 1 Μετὰ σπονδῆς τὴν πορεία» ἐποιεῖτο, ἔλες, 
ptoperabat, Μαρηῖς ĩilineribus aecelerabat, lter mo · 
tun festinatione faeiebat: (6, 4, 5.) Μετὰ σπονδῆε 
πολλῆς ποιησάµενος τὴν πορεία», Festinato itinere. At 
κατὰ σπουδὴν πρ. Thuc. frequentissituum ορ: 8. 
Τριήρη εὐθὺς ἄλλην ἀπέστελλον κατὰ σπουδἠ», Con- 
ſestim mittehaut, ubi etiam nota εὖθὺε αίμα, υἱ 
paulo infra videbis itidem addi τῷ Ὑπὸ σπονδῆς, Et 
2. (94.) Ἐσβάντες κατὰ σπονδὴν καὶ πολλφ θορύβψ, 
Conseensis navihus prepropere et magno cum ἵν- 
unultu. Itidemque paulo ante, (90.) Κατὰ σπουδὴν. 
ἐμβιβάσας, Properanter jusſsis militihus conscen- 
dere. Et 1, (8.) 'Η οἰκοδομία κατὰ σπουδὴν ἐγένετο, 
Ῥτορετε εἰ tumultuario opere. Idem εκ. signiſ. 
dicit ὑπὸ σπονδῆς, μὲ 5, (66.) p. 187. Καὶ εὐθὺς ὑπὸ 
σπουδῆς καθίσταντο ἐς κόσμον τὸν ἑαντῶν: υβὶ ποῖα 
addi etiam εὐθὺς, ad exprimendem majorem festina- 
tionem, saicut εἰ in l. quodam paulo ante e. Itidem ο 
Plut. (1, 1698.) 'Ὑπὸ απονδῆε ἆνατ », Festine cur- 
ΤΕΠΘ, Pro his διὰ σπουδῆε, μετὰ σπονδῆς, ὑπὸ σπουδῆς, 
et κατὰ σπονδὴν, dicitur elum σπονδῇ, adverchialiter, 
ut iufra seorsum doeebo. Affertur εἰ σπονδὴν 


pro Properare. Quomodo ap. Ἐωπά. 4, (30.) 191. 
aceipere queas Ν]ᾶλλον σπονδὴ» ποιεῖσθαι. | Σπονδὴ, 


Studium, Diligeutia, Xen. Κ. Π. 4, (0, 19.) p. 57. 
ΠΟολλῥ σπουδῇ τὰ παρηγγελµένα ἔπραττεν, Magno 
—— Summa σπα diligentia, Herodian. 5, (4, 19.) 

ὤν έκατ' » σπονὸῃ τὰ ὀχήματα ἔπει- 
γόντω», — οὖν τμ — Quihus 
in η. siguificat etium festinationem quandam satudio 
ac diligentie acdjjunctanm. Dem. (123.) Σπουδῆς κπολ- 
λῆς καὶ βονλῆς ἀγαθῆε τὰ παρόντα πράγµατα προσδεῖ- 
σθαι, νους. Symm. Σπονδῆηι ἄξια τῇ πόλει ταῦτα, 
Digna in quibus eivitas operam ponat, i. e. Non con- 
temnenda εἰ floecifacieuda. Item dieitur quis σπον- 
δὴν ἔχειν, τιθέναι, ποιεῖν, ποιεῖσθαι, Bur. Or. (1054.) 
ὑπὲρ σοῦ μὴ θανεῖν σπονδὴν ἔχων, i. 6, σπουδάξων». 
Itidem Ῥ]αϊο, Πολλὴν εἶχον περὶ αὐτῶν σπουδὴν, Illis 
multuia studii impeudehaut, Μαρπο satudio illis in- 
oeumbehant. Quo sensu Chrys. dioit σπουδὴν περί τι 
εἰσφέρειν, Studium conſerre in aliquid: pro quo et 
σπονδὴν εἰσφέρειν εἴετι. Soph. (Α]. 12.) ὕτον χάριν 
Σπουδὴν ἔθον τήνδε, Ἰδίθωι navasti operam. Ἐτε- 
quentius δν precedentibus est σπονδὴν ποιεῖν 8. 
ποιεῖσθαι: junctum modo eum ὅπως, modo cum in- 


ο 


plis liquet. Grexz. Naa. Ὑπουδὴν ποιεσθαι πᾶσαν 
ὅπως οἰκήσῃε μεγαλοπρεπῶε. Sie Dem. Μὴ βούλεσθε 
πλείω κοιεῖσθαι σπονδἠν ὅπως, Cum {πβα,, οἱ in hoc 
adespoto loco, quein Bud. hahet in suo Lex. Σπονδὴν 
μὲν ἐποιεῖτο πράττει» τε καὶ λέγειν τὰ πολιγικὰ, Con- 
tende hat, Studiose nitebatur, In eo studium auum et 
operam ponebat ut. Item eum preep., ut Lucian. initio 
saui de Saltatione lihri, Ne ἐπὶ φαύλῳ καὶ γνμαικείψ 
πράγματι μεγάλην σπονδὴν ποιουµέρω», uhi αἰοιξ ἀῑχίς 
ἐπέγινι σπονδὴν ποιεῖσθαι, ita Chrys. de Sacerd. Ἔπον- 
δὴν ποιεῖσθαι ὑπέρ τωνος. νου, autem περί τι, ut iu 
Ερίοι, ad Phil., Πᾶσαν τὴν σπουδὴν περὶ ποῦπο ποιονµό-. 
μας. Έρδα autem σπονδὴ γίνεται Ν. ἐστὶ περέτι [β.γινὸε] 
aut ἀμφί τι: ut Dem. Ὑπονδὴ γέγονε περὶ τούτων, 
Όρετα adhibita εοί εἰ impenss οἱ γεὶ, Et Synes. Ep. 
4. ᾿Αμϕὶ τοῦτο. ἦν ἅπασα σπονδὴ, ἵη 66 9ης: 
batur studium:. 30. Τῃ εἰς ἅπαντα σπονδῃ, Studio in 
rebus orauibus, qua οἱρπίς, frequentissime dicitur ἡ' 
περί τι σπουδή: μὲ Herodiau. (3, 10, 6.) H περὶ τὰ 
θεάµατα ἢ τὰ ἀκροάματα σπονδὴ, ὃν (19, 10.) Ταϊς περ 
τὰ αἴσχιστα σπουδαῖς, 1, (15, 15.) Τῆν περὶ τὰ καλὰ 
απονδῆε ἀπῆγεν ἑαυτὸν, Α. rectis {μάς animum aro- 
cuhat. Ladorus autem αρ. Suid. dieit εὔπιι ἡ ἐν 
Φιλοσοφίᾳ σπονδὴ, Studium quod iun philosophis po- 
nitur. Plato solo gen. junxit, dieens, Εάν εὐωχίας 
καὶ πύταυς καὶ ἀφροδισίων σπουδὰς διαπονεῖσθαι, Gon- 
viviis, compotationibus, εἰ rebus venereis operam 
dare. Plut. paulum diverso loquendi genere in Βο-- 
lone, Ἐν απονδῃ τίθεσθαι τὴν ετῆσι» γῶν περιττῶ», pro 
σπουδὴν ποιεῖσθαι περὶ, Studere. Cui adde, quod 
Philo dicit V. M. 1. Ἐγένετο τῷ βασιλαῖ διὰ σπουδῆς, 
Studio fuit regi, i.e. Rex in eo studium posuit. Item 
ὑπὸ απουδῆς cuciur pro Euixe, Diligenter, Studiote 
itidemque κατὰ σπονδὴν εχρ. Sedulo, Diligenter. Quo 
sensu οἱ εκ Aristot. de Mundo, Merà σπονδῆς διαγρά- 
φειν, pro, Magno studio deseribere. Itidemque Plut. 
ὰἁ σπουδῆς µιµητέον, Studiose imitand um est. 
| Σπουδή pro ἡ περὶ τὰ καλὰ σπονδὴ, vel ἀρετὴ, ul Schol. 
Soph. exp. in Ed. Ἑ. (77 8.) Ρ. 184. θαυµάσαι μὲν ἄξια, 
Σπουδῆς γε μέντοι τῆς ἐμῆε οὐκ ἄξια. | Studium, ea 5ἷ- 
gniſ.qua dicit Cie. MNeum ετρα le studium, 1.6. Amor 
ot jJuvancdi promtu voluntas, Herodiau. 3, (8, 11.) Διὰ 
τὴν περὶ αὐτὸν σπονδὴν τῶν ἀνθρώπων : 5. (4, 99.)Θαρ- 
ῥῶν τῇ τοῦ δήμον περὶ αὐτὸν σπονδῇ, Fretus popularibus 
studiis: (5, 10, 19.) Πᾶσαν ἐνεδείκννντο προθυμία» 
καὶ σπονδὴν, ubi Polit. Studiumque in eum propen- 
sum atque egregiam voluulatem polſieebantur, ut 
Cic. dicit Polliceri alieui suum eximium et aingulare 
studium: alihbi itidem dicens, Tibi omues navare 
operam εἰ studium volunt. Opp. inlerdum τῇ παι- 
διᾷ, εί tam de verbis dieitur quam de rebus, vigni- 
fieans Dietum serium, Studium s. Labor serius, Xen. 
X. (1, 19.) Ὑπονδῆε μὲν µεστοὶ, γέλωτος δὲ Ίσως ἐνδεέ- 
στεροι, Gorgius ap. Atistot. ει. 3. Δεῖ τὴν μὲν σπον- 
δἠν διαφθείρειν τῶν ἐναντίων, γέλωτι' τὸν δὲ γέλωτα, 
σπουόῃ. Paulo aliter Lacon quidum Athenas dicebat 
μετὰ σπονδῆς παίξειν, cum videret ludorum apparatus 
et τὰς σπονδὰς τῶν διδασκάλω» καὶ τὴν ἅμιλλαν, Ἀρ. 
Ῥ]ω. Symp. 7. quasi diceret Serio jocari, 5, In rebus 
ludieris seriam operam ponere, In ridieulis serio stu- 
dium adhibere; dicitur enim μετὰ σπονδῃε, Serio 
pro quo εἰ ἀπὸ σκονδῆς: ut Plut. Syip. 9, 6. Μὴ 
παίξω», ἀλλ᾽ ἀπὸ σπονδῆ»«. Sic Π, Η. 559. Ε δ' ἐνεὺν 
δὴ τοῦτον ἀπὸ σπουδῆς ἀγορεύειε, Βτίο. Pro quo ἀπὺ 
σπουδῆε 5. μετὰ σπονδῆν, dicitur etiam Σπονδῇ adver· 
bialiter. Quihus ορρ. χωρὶς σπονδῆς, Joeo, ap. Ari- 
stot. Rhet. Sie Od. G. οἶτοα finem, Ὡς ἄρ'. ἅτερ 
σπονδῆς τάνυσε μέγα τόξον ᾿Οδνσσεὺς, Quusi joeo, 
nisi potius, Sine ulla virium intentione, i. ο, Nullo 
negotio, Facillime, ῥηίδίως, ut poulo ante loquitur. 
Item ἐν σπονδαῖς, Iun rehus seriis. Item σπουδἠν 
ποιεῖν, Serium esse s. Setio ſieri putare. Απφίορι, 
B. (522.) οὔτι που σπουδἠν ποιεῖς Ὁπιή σε παίδων Ἡ- 
ῥακλέα γ᾿ ἐσκεύασα; Num tandem serium esse censes 
εἰ ut serium aceipis, quod ego ΗΡΙ ludeus Hereulis 
personam induernn? [Ῥμοί. Σπουδὴν ποιεῖσθαι". τὸ 
ἠργίξεσθαι' οὕτως ᾿Αριστοφάνης ἐν Βατράχοι».] Prie⸗ 
terea eitatur ab Athen. (519.) Athenodori liber περὶ 
Ἐπονδξῆς καὶ ἴταιδιᾶε, De rebus seriis οἱ jocosis. 
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in quibus serio ορείατη pouat. Quomodo ποεὶρί po- 
test lsoer. locus quem supra eitavi, Σπονδῆς ἅξια τῇ 
πόλει ταῦτα, aAlioqui σπουδῆς ἄξια dieumtur etiam 
Quee in pretio habentur. εἰ in quihus αἱ parandis 
unusquisque operam collocare solet: αἱ Bud. teſsta- 
tur, 798. "Αξιον σπουδῆε, Pretiosum, Astimatum, 
Quod in pretio habetur. Plut. (Anton. 75.) de Cleo- 
patra, Ἐνεφόρει ἐνταῦθα τὰ πλείστης ἄξια σπονδῆς, 
χρυσὺν, ἄργνρον, σµάραγδον. ['. Villois. ad Long. 
37. οπιπίπο ad p. 18. T. H. ad Εσείνη. 1, 990, 
Diod. 8, 1. p. 443, 18. 3, 90. Boiss. Philostr. 
375. ad Dionys. Η. 5, 1881. Heyn. Hom. 8, 968. 
Ῥο]οία, Τουρ. Opuse. 1, 960. Emendd. 2, 70. Conf. 
ς. σπονδὴ, Musgr. Baceh. 313. ΟΡΡ. γέλως, Husclik. 
Anal. in Αάά., Jacohs. Anth. 11, 175. Σπ. περέτι, 
Timæus Soph. p. 1. ᾿Απὸ σπουδῆς, Heyn. Ηοια, 5, 
370. 6, 916. Διὰ σπονδῆς ἔχειν, Ῥἰαίαγ, 360.: κτᾶ- 
αθαι, Τουρ. ad Ἰ ουρία. 308. Ἐπονδῇ ποδὸς, Brunck. 
πά Eur. Ἠεο. 916. Audr. 874. Ἠαίξεω ἓν σπουδῇ, 
Jacohs. Απ, 1, 70. 178. Ὑπονδὴν ποιεῖσθαι, Λ- 
breseh. Leett. Απζίου, 255. Bergler. ad Aleiphr. 
118. Κατὰ σπονδἠ», WVakef. Ale. δ0. Brunck. Ari- 
stoph. 8, 55. "Ἔχειν σπουδὴν περέ τινος, Boeckli. in 
Plaut. Min. 58. Ὑπονδαὶ, Heind. κά Plat. Gorg. 90.” 
Sehæf. Mss. Od. Φ. 409. äres σπονδῆς: Hippoer. 750. 
Σπ. οὗ πολλὴ χεῖρα κατεαγνῖαν χειρίξειν: 750. Οὐδε- 
µίη πολλὴ σπουδὴ τῆι µελέτηε, Erotiano κακοπάθεια. 
Antiphon 786. Διὰ τὴν ἐμὴν σπ.: Aristoph. "νι. 
1570. κατὰ σπονδάς: οἳ, Ælian. V. Η. 3, 8, Plato Eu- 
thyd. 81. Σπονδὴν ἔχειν τινόε: Eur. Hec. 668. ἧς ἄπηγ- 
γέλθη τάφοε--- ἔχειν: Plut. Crasso 7. Ἔπου- 
δαῖς καὶ κατηγορίαιε: Lucullo 27. Πολλῷ δεήσει καὶ 
σπονδῇ. '" Σπονδὴ, Res νεήα: οΡΡ. τῷ γελοίῳ, ut in hoe, 
Τὴν σπονδὴν δεῖ διαφθείρειν τῶν ἐναντίων γέλωτι, Res 
serias adversariorum risu oportet discuti, Aristot. 
Rhet. 3, 18, 16. Deinde Argumentum serium, quod 
traetatur, ut ap. Dionys. Jud. Isoer. e. I2. ἍἌπαριεν- 
γεσμὺς, ἐν σπουδῇ, ἄωρον πρᾶγμα, Λῆεςίαίο elegan- 
tĩee in re seria iniempestiva est. Porro σπονδαὶ quo- 
que dieti sunt Labores institutionum, s. Recitationes 
Sophistiesa erudiendis discipulis eomparatee. Sic 
Himerii Oratio extat εἰς Αρχὰς Σπουδῶν habita, Or. 
12. Ed. Werusd. p. 581., ubi vide pluta,“ LErnesti 
Lex. Techu. Gr. Rhet. “ Σπ. proprie Studium nota- 
bat valde intensum: σπονδαὶ in usu τες inprimis di 
cebantur Βεπήία, Op 
αρ. Philosophos σπουδαὶ καὶ παιδιαὶ, Βετία et joci. 
Seriis enim rehus Ίοσος esse subinde miscendos, μἲ- 

ue adeo ista duo in vita 

hilosophi Pyihagorei. 
rat Crito Pythagoreus ap. Stob. p. 45., uhi nobis 
vulgarunt ahsurde ἐπφδὰς καὶ παιδείας. Locutio est 
Græcis usitatissimu σπουδήν τι τιθέσθαι, vel ποιεῖ- 
σθαι, Rei alicui studioss ineumbere, Αα, Iutento ſtudio 
imminere.“ Valek. Sehol. in N. T. 2, 477. ὙΣπονδὴν 
ἔχει», Opernin dare, Dionys. H. de C. VV. 178. 
Σπ. et τριβὴ conf., ad Greg. Cor. 634.) 

DAT. Σπονδῇ ad verbialiter itut, ut σιγῇ, σιωπῇ, 
pro διὰ σπουδῆς, μετὰ σπι ὑπὸ σπ , κατὰ 
σπονδὴ», Festinanter, Properanter, Herodiun. 8, (4, 
11.) Σωρευθέντος χειρὶ πολλῇ καὶ σπονὀῇ, Et prope- 
rauter, διὰ σπουδῇε, ut ]. 3. —* Lucian. Σπονδῇ 
προσιὼν, Properanter accedens. Itidem Od. Ο. 
(209.) Σπονδῇ νῦν ἀνάβαινε, εχρ. κατὰ τάχος, Pro- 
pere, Properanter. Studiose, Summa ασ dilſi- 
gentia, Enixe, Ohuixe, Flato Charm. Tör πλησίον 
ὤθει π, Proximum ohnixe detrudehat. tidem 
πρ. Thue. 3, (49.) Οὐ σπονδῇ πλεούσης ἐπὶ πρᾶγμα 
ἀλλόκοτο», εκρ. Diligenter navigente. Interdum 
Maguo ceum labore, Ægre, Vix, μόλις, ὀνσχερῶς, ut 
εκρ. I. B. 99. Σπονδῇ δ' ἔξετο λαὸς, Mogno tandem 
labore vix eſfiei potuit ut populus conideret, i. e. 
Vix tandem consedit. Sie Gul. Ὅπου γὰρ οὐδὲ τοῖς 
ὑγιαίνονσιν ἁμαρτάνειν ἀσφαλὲς, σπουδῇ γ' ἀκίνδννον 
ἄν ποτε τοῖς κάµνουσι γένοιτο, Vix sine diserimine 

cari potest in morho. Rursum Ἡ). V. (37.) Σπου- 

[ παρκεπιθόντεε ἑταίρου χωόμενον κῆρ. Sertio, Xen. 
ψ. Π. (8, 8, 18.) Ὁμόσας εἶπεν ἦ μὴν σπονδῇ λέγειν: 
alter enim putahat eum παίξειν, Σοσατῖ. Plato de 


untur stepius εἰ junguntur 


jungendu esse, sanciebant 
——— ἂς καὶ παιδιὰς φοτίρφε- 


[T. τν, ϱρ. 94 ---48.] 
Ι Σπονδῆς ἄξια, Digna quibus serio quis ineumbat, 5, Αα LL., 


Β. 


.. 


ΣΠΕ 8608 


ᾗ κείµενα νόμιμα, Βετίο condite Ἱερες, 
Plut. Periele, Σπονδῇ καὶ — * γέλωτοε, Serio — 
[Studio εἰ diligentia adhibita, Dionys. H. de C. VV. 
70, 19. *Valek. adc Phalar. p. xvii. ad Charit. 505, 
Hered. 358. IlIgen. ad Hymu. 456. Mue⸗gr. Hel. 
1459. Theoor. —— 15. Ἡ. E. 895. Heyn. Hom. 6, 
318, 490.” Βε]πεί, Mss. “Valde, Athen. 801.” 
Wakef. Mes. Plato Apol. 11. Σπ. χαριενηίᾶεται : 
Thuo. 8, 97. Ἡι µόγι ---- ἐνδέχεσθαι µεγὰ βέβαίον 
Ὑαρασκενῆς καθ ἐκουσίαν, ἢ πάνυ γε ἀνάγκῃ προτέρᾳ 
ποι ἐπιχειρεῖν, σπονδῇ (al. ποῦ δὴ) μὴ βιαξ γε, 
πρὸς αὐθαιρέτονε κινδύνουε ἰέναι; Αταῖ, 10895. 'Ἡ κὸρ 
αὔηται σποδιῇ, Βε]νο]. μετὰ κάκοκαθείαι καὶ βραδέως, 
leg. igitur σπουδῃ.] 
λοιος, πρ. Strab. (16.) dicitur eognom inu-⸗ 
tus Menippus, eaponiturque Ridieule studiosus. For- 
lasse siguif. elium Serio jocans, aut Joeis atudens. 
Diog. 9, 17. *acobs. Anih. Proleg. p. 37.” 
hæeef. Mas. “Steph, B. 199.” Wakef. Μάς9.] 

Ὑπουδάρχης, ὁ, Mugistratihus gerendis studens, ĩ. e. 
Qui magisiratus ambit. Utitur Xen. iuitio 8ymp. 
Σπονδαρχίδην, ὁ, patronymiei ſormum ρετεης, i.tamen 
ſsiguifieans q. σπουδάρχηε : voluntque hane παραγω- 
γὴν esss Rolicam. Aristoph. A. (59.) πολίτης χρη- 
στὸς, οὗ σπουδαρχίδης, i. e. οὗ σπονδάξω»ν περὶ ἀρχὰν, 
Χου ambitiosus; major enim purs solet lueri οπ σα 
publiea munera ambire: quamobrem et µισθαρχίδαι 
cjusmodi homines voesniur, Qui questui habent 
msagistratus. [.' Lobecek. Aj. Ρ. 367.” Schwf. Mes. 
Phrynichus Beſckeri p. 63. Cf. * τραγωνίδηε, " Τα- 
νουργιππκαρχίδα».] Σ ία, ἡ, Studium geren 
dorum magistratuum, Ambitio, [Ῥ]α. Æmilio 98. 
Philo J. 1, 289.“ Wakef. Μες.] Ἀπονδαρχίας, ὅ, 
i. 4. σπονδάρχηε et σπουδαρχίδην, Ἠεεγε]ίο σπου- 
δαρχίαι sunt κατὰ σπυνδὴν ἄρχοντει, Qui εἰπόίορε 
εἰ diligenter magistratus η, Ἐτ Σπονδαρχαι- 
ῥεσίαι Ἐλάεπι επί οἱ τὰ ἀρχαιρέσια σπουδά- 
ἔοντει, lLtem εἰ vxAB. ΒΙΥΕ Σπονδαρ- 
χιάω, AMagistratihus gerendis βἴωάθο, Magistratus 
am hio: quoruimn illucde derivatum potius e σπυνδάρχης, 
hoe ο or ία. Ullo utitur Synes. Ep. 101. — 
σνγγενῶν σπο ντων, ἐν πολλοῖς ἰδιώτηε εἰμὶ, 
Cum mogistratus ambiant. Hoe, Aristot. Polit. 5, 
(6.) Δημαγωγοῦντες οἱ σπουδαρχιῶντες, li qui publieu 
οβϊεία appetuut: [εί Sehol. Atistoph. A. 695. et εκ 
εο Suicdas. “Themist. 109. 981. Wakef. Μας, Lo- 
νεοκ. Phryn. 61.)] 

A⸗rorovoos, unde "''"Ανγισπονδα, Contra 
rium studium, Ruseb. Ρε, Ἐν. 217.“ Wakef. Μες, 
”'"Ασπουξος, Lupolis Aneed. Bekk. 469. 3 Α- 
σπούδως, 4 Ἠεκγοί. 1, 579. η. δ. Dabler. Μες] 
᾿Ασπονδεὶ, Sine studio, Nexgligenter, χωρὶς σπουδῆς, 
Hes. Suid.: Hes. accipit εἴππι κακοπα- 
θείας, ἄνευ πόνου καὶ μύχθον, δίπε lahore, magno la- 
bore, negotio, Νίο περούο, Verum Suiclas, cum 
siguiſieat χωρὶε κακοπἀθείας, dicit ΔΟΒΙΒΙ ᾿Ασπκυνξη : 
subjungens Homerieum illud hemistiehium, Μὴ μὰν 
ἀσπουδῆ γε: ap. Ποπ. iamen Cod. Ms. habet nou 
ἀσπουδῆ, νε ἀσπουδεὶ, in quo ĩtidem exp. χωρὶς 
σπονδῆν καὶ κακοπαθείας, ἄνεν πόνον. ὮἩ. O. 519. Μἠὴ 
μὰν ἀσπουδεί γε νεῶν ἐπιβαῖεν ἔκηλοι. Sic εἰ Ο. 476. 
Et Χ. (504.) Μὴ μᾶν ἀσπουδεί γε καὶ ἀκλειῶς ἀπολοί- 
µη», ᾽Αλλὰ μέγα ῥέξας τι καὶ ἐσσομένοισι πνθέσθαι, 
Νου εἶωε nexotio perierim: sed qui me oceidere 
voluerit, oportet ut totis annitatur viribus, ἵνα at 
Posteris quoque atrenuitas mea innoteseat. Nisi 
malis ihi βοείροτε pro Ignaviter, Segniter, Non egre- 
gia εἰ preclara navata ορετα. Ad Η. Ρ. 905. 
Heyn. Hom. 5, 5032. 7, 46. 79. 8, 300, * Aerouddt, 
5, 451. 602. 7, 70.” Sehref. Mss. "' "Ἔκσπονδος, Gl. 
Præproperus.]) Κενύσπονδος, ὁ, Inanibus rebus 
ſtuilens, In rebus iuanibus studium οἱ operum suum 
poneus, Cie. ad Att. Sed hee ſortasse κενύσπονδα 
zunt, Curiositatis plena: queæe tamen breviter sciun- 
tur necesse ο, ἸἹΚενοσπούδως, Studio inuni, Frustra, 
Plut. Apophin. [1 Μου. 1, 956. ad Charit. 990.” 
Schwf. Μεε, Artemid. 4, 84. * Κενοσπονδέω, Μ. 
Anton. 4, 32.) ἸΚενοσπονδία, ἡ, ἵπαπε studium, 
[ή Ρίο. Ι.. Diogene 908, Ηδι.” Seager. Mas. 
Wakef. Lum. 509. Dionys. Η. 5, 1199.” Βεϊνεί. 
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Μι. 
« μα. studet, etiam Vanxe ρ]οεῖνε που studens: Παρὰ 
«« Διογνήτον ἔμαθον τὸ ἀκερόσπουδον καὶ τὸ Ὁ' ἀπιστητι- 
{ὲ κὸν, Μ. Anton. philosophus (1, 6.) αρ. Suid. Ubi 
εξ φὺ ἆ, est Countemtus rerum vanarum, Rebus Ἱπαπί- 
“bus ποπ studere.“ Ματαιόσπουδοε, Vanis et inani · 
bus rebus studens, i. q. κερόσπονδος. [" Ἡαταιοσπου- 
δέω, Philostorg. H. E. 11, 1.)J Ματαιοσπονδία, ἡ, 
Vanum et inane stadium, Studium aliqua in τε fru- 
atra collocatum. {[". Οὐδὲν ὀνείρων διαλλάττονσιν αἲ 
τῶν ἀνθρώπων µαταιοσπονδίαι, lrrita hominum studiu 
nihil differunt a 6omniis.“ Suicer. Thes. Ecel., Au- 
ctore non nominato. "' "Ὁμόσπονδος, Orac. Sibyll. 5. 
P. 597. ubi male extat ὁμοσπόδοιο,] Περίσπονδος, 
Οἱ rebus seriis gaudet, [Simpl. ο” Ερίοι. 189. τῶν 
᾿ ἡμῖν, ΟΡΡ. καταφρονητικόε: J. Poll. 6, 29.  'Ὑπέρ- 
—* —8 ” Φιλόσπονδος, Anul. 3, 89.] 
Σπονδαῖος Studiosus, Diligens: ἀνδράποδο», e 
Dem. (119.) Diligens εἰ sedulus servus. Ἐκ Eodem, 
Σπουδαῖος γίνεται περὶ τοῦτον, Studiosus illius eeitur. 
Βίος Isocr. Panath. ᾿Ακροατὰς τῶν ἄλλων σπονδαιοτέ- 
βρονυς καὶ φιλοσοφωτέρονε εἶναι νοµίξοντας. Signif. 
etium Bonus, Frobus: opp. habens φαῦλοε δρ. Ari- 
stot. de Poet. Βίο πρ, Xen. K. II. 2, (0, 165.) Γλείονας 
ὁμογνώμονας λαμβάνουσιν οἱ φαῦλοι ἢ οἱ σπουδαῖοι, 
quam viri probi εἰ Ώου], οἱ περὶ τὰ καλὰ σπονδὴν ποι- 
ούμενοι. lItidemque αρ. Isoer. ach Ῥεπι, (Guit.) 
Πολὺ διεστώσαι εὑρήσομεν τάς τε τῶν σπονδαίων γνώ- 
μας, καὶ τὰς τῶν φαύλω» διανοίαε: (3.) Σπονδαῖοι τὰ 
ἤθη, Moribus probi, i. e. Qui probis sunt moribus. 
Item Bonus, ea signif. αμα dieitur Bonus artiſex, 
Plut. Periele, Σπονδαῖος αὐλητὴς, ἀλλ’ ἄνθρωπος µο- 
χθηρὸς, Bonus tibicen, sed homo malus. Sic Ari- 
atot. Eth. 1, 7. Ἐπονδαίον κιθαριστοῦ, i. e. τοῦ εὖ κιβα- 
ρίξοντος, ut ihid. explicat, dicens hoe epitheton 
significare τὴν κατ’ ἀρετὴν ὑπεροχή». ltem εἰ res 
σπονδαῖαι dicuntur, ilidem Βοπα., Probee, Probatæe, 
Laudatæ: ut σπονδαῖος οἶνοι, Vinum bonum, Ῥτο- 
bum εἰ laudatum: Diose. 9, 8. Idem 1, 181. οὐ 
σπονδαῖον μέλι, Mel minime probum. Et Plut. σπέρ- 
µατα σπονδαῖα, Bona aut Ῥτοῦα semina: (6, 4.) 
Πρῶτον μὲν ἀγαθὴν ὑπάρξαι δεῖ τὴν γῆν, εἶτα δὲ ϕφν- 
τουργὸν ἐπιστήμονα, εἶτα τὰ σπέρματα σπουδαῖα: 
(565.) Μύρον σπονδαίον κοµισθέντοε, Βομο unguento; 
γε] etiam Pretioso: ut supra σπονδῆς ἄξια ἱοὶ Pre- 
tiosa, Æstimata, docui ο Bucd. Item σπονδαῖος pro 
σπονδῆε ἄξιος accommodatur et aliis rebus, sixnificuns 
AMagno studio afſectundus, Pluto de Rep. 1. Πάνν γέ 
τι σπουδαῖον εἴη ἡ δικαιοσύνη, Res summo studio 
appetenda; vel etiam Laudabilis et quæ cum virtute 
geritur. Quo refer, quod αρ. Herodian. 4, (3, 5.) 
legitur, Ἐπιτηδεύμασι σπονδαιοτέροιε ἐχρῆτο, ubi Ῥο- 
lit. Studia tractabat hotestissima. Aſquando Gra- 
vitatis quaudam signif. habet. Isoer. Busir. (4.) Καί- 
περ οὗ σπονδαίαν οὖσαν οὐδὲ σεμνοὺς λόγονε ἔχονσαν 
ὑπόθεσικ : nisi malis, Non maguopere affectandam. 
Itidemque homo aliquis σπουδαῖος dicitur Οἱ gruvis 
est, πες in rebus levibus aut ludieris operam ponit. 
Xen. K. Π. 2, (3, 0.) Ανδρα ἡμῖν τὸν σπονδαιώτατον 
διαφθείρειε, γελᾷν ἀναπείθων' καὶ ταῦτα, οὕτω πολέ- 
µιον τῷ γέλωτι, Serius, Xen. paulo post |. ο, Τοι- 
αὔτα μὲν δὴ καὶ γελοῖα καὶ σπουδαῖα καὶ ἐλέγετο καὶ 
ἐπράττετο ἐν τῇ σκηνῇ, Paus. Ἐμταῦθα συνιώντες τὸ 
ἀρχαῖον τά τε σπονδαιότερα διελέγοντο καὶ ὑπύσα µν- 
θώδη, Eo olim convenientes et serin εἰ ſabulas nar - 
rabunt. Atheu. (2611) e Theophr. Φιλόγελως ὄντας, 
ἀχρείουε δὲ πρὸς τὰ σπουδαιότερα τῶν πραγµάτω». 
Quibus adde Ίος Herodiani ὅ, (4, 19.) Μεγάλῃ 
σπονξῃ τὰ ὀχήματα ἐπειγόντων, ὧς ἂν ἐπί τινα σπου- 
δαῖα πεµφθέντω», Quusi ad ψετία negotia expedienda 
mitterentur; vel Quasi magnis gravibusque de rebus 
mittereutur. I* Λά Xen. Mem. 4, 3, 3. vide Ind., 
Plut. Μου. 1, 5. 10. 12. 16. Oxon., ad Herod. ρ. δ. 
67. 142. 291. 305. 368. Brunck. ad Ed. C. 377. 
Valek. Diatr. 293. Thom. M. 247. 806. Wakef. 8. 
Or. 5, 15. Dionys. H. 1, 60. Boiss. Philostr. 831. 
591. Επὶ τοῖς τρόποιε, τοὺε τρόπονε, Plut. Μοτ. 1, 1. 
ubi ν. Vyttenb., item p. 11. ο. αά Thom. Μ. 195. 
139. ΟΡΡ. κακὺε, Dionys. Η. 3, 1827.“ Schæef. Μες. 
Jambl. Protr. 100. “. Ῥεούαίως, de το inanima quu- 
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Σπονδαιέ- 
στερυς, Ηε]ίοά. 7, 998. Herod. 1, 8. Ὑπονδανέστατος, 
199. Ὑπουδαιότερος, Ἐκελήπ. Diul. 1, 19.1 

[" Ὑπονδαιολόγος, uncdde αάν. " ''" Σπονδαιολόγων, 
Philo J. 1, 918,” Wakeſ. Mss.) Ὑπονδαιολογέω, De 
rebus gravibus εἰ seriis loqquor, Gravi et serio ser- 
mou utor, Xen. Σ. (8, 41.) p. 624. Εὶ δ' ὑμῖν Σοκῶ 
σπονδαιολογῆσαι μᾶλλον q παρὰ πότον πρέπει: (4, 40.} 

«618. Οὗτος μὲν δὴ ὁ λόγος οὕτως ἐσπονδαιολογήθη, 
actenusa φεεῖο disputaviinus, Serio sermone disse- 
ruimus. Idem K. A. 1, (9, 15.) voce pass. utitur in 
activa signif. Εἰ δὲ δὴ πορεύοιτο, καὶ πλεῖστοι µέλλοιεν 
ὄψεσθαι, προσκαλῶν τοὺε φίλονε, ἐσπονδαιολογεῖτο, ὡς 
δηλοίη οὓς τιμᾷ: ubi Ίππγεα εκρ. quidam Affectate et 
maguo stuctio adhibito loquehatur. [“Diog. L. 
809,” Wakef. Mas. “ Ammon. 44. Thom. Μ. Add. 
ad p. 908.” Βεἶμοί, Mas.)] 
δαίωε, Studiose, Diligenter: er. ἔχειν πρύε τε 
aut πρός τινα, Alicui operam εἰ studium navare, Stu- 
dere alieni. Dionys. H. de Arte Rket., Οἱ δὲ περὶ τὴν 
κρᾶσιν τῶν ἠθῶν οὗ σπουδαίως ἔχονσι, Aristot. Rhet. 
9. Τοὺς πρὸς αὐτοὺς ση. πωε ἔχοντας, οἷον θαυμάξοντας 
αὐτούε καὶ σπονδαίονς ὑπολαμβάνοντας, Qui aliquam 
operam ipsis navant, Qui aliquo modo ipsis student. 
At σπ. βοηθεῖ exp. Præsentuneo est auxilio. Serio, 
Plato Cratylo, Καὶ σπ. εἱἰρημένος καὶ παιδικῶε, Ἐκρ. 
oliam Citra ullum figwentum, Bona fide. — 
Sup. 2. 6, '"Ὑπονδαιοτέρως, Timario in Notit. Mas. 
9, 206.“ Kall. Μας. Σπονδαίως, Gl. Sedulo, Propere, 
Tanto opere, Enixe, Magno opere. Efheaciter, Per- 
χε, Sirenue, Naviter, Sincere, Festinauter, Serio: 
υδαιότερον’ Festinantius, Properantius: LTrou- 
δαιύτατα" Accuratissime, Magnopere. * Σπουδαιόηε, 
Diod. S. 1. p. 69, 3. LXX. 3 Mace. 1, 9. Καὶ 
τῇ σπ. καὶ εὐπρεπείᾳ καταπλαγείς. “Porph. 365.” 
— Mas.] 

Σπονδάξω, Sedulo ago, Diſigenter εί strenuam 
operam navo, Aristoph. Σφ, (604. "Ην τίς τιδιδῷ τῶν 
φενγόντων, ξυρθέντε τὸ πρᾶγμα δύ ὄντε, Ἐσπονδάκατο», 
Sedulo agunt pro se uterque. Item σπονδάξων καὶ 
ὑπερδιατεινόμενος, Diligentem nuvans operam et con- 
tendens supra modum. Variis modis coustruitur hoc 
verhum. Aliquando enim partieipio jungitur, Xen. 
(Ἔσου, (9, 1.) Σπονδάξω διδάσκω», ΕἨρεπίεπι ορεγατι 
in ἀοσεπόο navo, Ὠήφεπιεγάοσεο. Aliquando cum 
Ίπβη,, signiſſeatque itidem Dilixentem operam navo 
ut, Satugo, Contendo, Enitor, Annitor, Herodian. 7, 
(9, 18.) Περὶ ταϊεπύλαις στενοχωρούµενο», παρεισδῦναι 
σπονδάξοντος ἑκάστον, Unoquoque annitente εἰ nihil 
non moliente ut ingrederetur. Polit. vertit, Pro se 
quisque intrare primi urbem festinabuncdi: ποεἰρίεης 
σπουδάξειν pro Festinure, Properare. Idem Hero- 
dian. 1, (17, 9.) Γνωρίσασα δὲ τήν Κομμόδου χεῖρα, 
ταύτῃ καὶ μᾶλλον ἐσπούδασε διεξελθεῖν, Magis satage - 
bat legere, Majore legendi cupiditate imciebatur. 
Greg. Naz. Πᾶν εἶδος κακίας διεξελθύντες, καὶ εἶναι κα- 
κοὶ σπονδάξοντες. Όυπε Buch. εἰς vertit, Omne genus 
viti usquequaque exereentes, εἰ malitiam affectontes. 
δίο Plut. Camillo, Σπουδάξοντει ἄρχει», Magistratum 
uſſeetautes, είσαι Magistratum ambientes: quod 
uno verbo σπονδαρχεῖν 5. σκονδαρχιᾷν dicitur. Xen. 
quoque cum ἴπβη. jumxit, ᾿Απολ, (2.) Οὐ τὰ πάντα 
εἰπεῖν τὰ ἐκ τῆς δίκης ἐσπούδασα, Non omnis dicere 
iustitui, quæ ad judieium pertinereut Itidemque 
Chr ys. Ταϊς προσενχαῖς καὶ τῇ Θεοῦ λατρείᾳ σπονδά- 
ξων ἐσχολακέναι, Precationibus vacare iustituens, 
studens. Aristot. de purpuris, Σπονδάξονσι δὲ ξώσας 
κόπτειν, i.e.. Plin. inierpr. Vivas capere contendunt. 
Iuterdum οὐ ὅπως, iudemque εἰπαί[, Duigentem 
operain mavo, Satatgo, Enitor, Annitor, Contendo, 
Dem. Μετὰ ταῦτα ἤδη ἐσπούδαξεν ὅπως ἐκ τῆς θυγα- 
τρὸς εἰσποιηθῇ αὐτῷ νἱὺς, Stuclio contendit ut ο ſilia 
natus puer οἱ υἱ in adoptionem daretur. Aristot. Eih. 
1, 7. Ὑπονδαστέον ὅπως ὁρισθῶσι καλῶς. lnterdum 
ouiu præepositionibus, εἰ quidem potissimum cum 
περὶ, eaque habente suum vel gen. vel accus. Prioris 
tzeneris Ίο iuter alia sint exempla: Plato Epist. 7. 
Φασὶν εἰδέναι περὶ ὧν σπουδάξω, In quibus operam 
Ῥομο, Quibus studiose ineumbo: Αροι (1 1.) Σκου- 
δάξειν καὶ κήδεσθαι προσποιούµενοε περὶ πραγμάτων ὧν 
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οὐδὲν πώποτε τούτψ ἐμέλησε», Stuilio εἰ curæ sibi esse Α Ἐρ. 68. Γάμονε ὁ μὲν ἐσπούδαδεν, ὁ δὲ ἐκώλνεν, Nu- 


fingens εα, quorum nihil ἐροί unquam cordi fuit. Sie 
Isoer. Panaih. ᾿Ανακοινοῦσθαι περὶ ὧν ἂν σπονδάσωσι, 
Ἐναρ. Ευο, Μᾶλλον περὶ τῆς δύξηε ἢ τοῦ βίον σπουδά- 
Ὄοντας, Sie Dem. Περὶ δύξης μᾶλλον σπουδάδετε ἢ 
περὶ χρημάτων: q. ]. eitans Bud. 798. Σπονδάξειν περί 
τινος εκρ. Solicitum esse et accurate ῥτοδεηή. Fre- 
quentius eum περὶ hahente junetum aceus.. Herodiun. 
(3. 18. 3.) Περὶ τὰ θεάµατα ἐσπονδακότας, Spectaculis 
studentes: 4, (8, 5.) Ἐσπονδακὼς περὶ παλαίστραν καὶ 
γυμνάσια ἐλεύθερα:. 6, (1, 160.) Οὗὖσαν φιλοχρήματον, 
καὶ περὶ τοῦτο ὑπερφνῶι ἐσπονδακνῖα», Opum ουν η ἴπη- 
darum stuciovum. Sie Dem. (661) Ἐν οἷε ἑκάτεροι 
διατρίβετε, καὶ περὶ ἃ σπονδάξετε, Et Plut. Artux. 
/ὗρα γενοµένη πρὸς τῷ πράγµατι, καὶ σπονδάσασα 
περὶ τὴν παιδιάν. ltidem Plato, Ὑπονδάξδειν περὶ τὰ 
χρήματα, Pecuniarum eongerendarum atutliosum esse: 
μί σουτ. Τῶν περὶ τὸν πλοῦτον σπονδαξόντω»., Athen. 
Ὑπουδάσαι περὶ τρυφὴ», Ἀεῃ, (Απ. 4, 5, 10.) Σπουδά- 
Ξειν περὶ τὰς ἡδονάς, Aristot. Σπονδάθοντες περὶ τὰς 
χορείας. Rursum Isoer. Ἐναρ. Ὑπκονδάξειν περὶ τὸν 
πόλεμο», Bello ρεγεπάο studium adhibere. Item 
σπουδάξειν περὶ φιλία», Colendæe amicitite studere, 
s. Colere amicitium. Ibid. similiter σπονδάθει» περὶ 
δικαιοσύνη». Et Dem. (211.) σπονδάξειν περὶ τὸ ἴσον, 
Colere æquitatem. Præeierea dieitur σπουδάθειν περί 
τινα, ut Cie. Tibi omnes navare operam εἰ studium 
voluut; εἰ alibi Studere alicui: pro quo Aristot. 
dieit, πρόε τινα σπονδαίωε ἔχειν. Plut. Themist. (2.) 
Ὑπονδάσαι περὶ Μέλισσον, Melisso physico operam 
dedisse. Sie Herodinn. ο, (10, 18.) Φασὶ περὶ τὸν 
Ἰέγρον ἐσπονδακέναι, Studere Nigro dieuntur. Iücddem 
4, (66, 10.) Εἰς τὸν ἡνίοχον περὶ ὃν ἐκεῖνοι ἐσπονδάκει, 
Οἱ studebat, Cujus érat sſtudiosus, Cui αάἀῑοίαν 
erat, favebat. Itidemque περί τινα σπουδὴ, ap. Eund. 
sxepissime. Sice Isoer. ad Dem. (9.) Ἠῆἄλλον ἐθαύ- 
µασε τοὺς περὶ αὐτὸν σπονδάξοντας ἢ τοὺς τῷ γένει 
προσήκονταε. Cum 4 quoque prepp. jungitur, 
cum πρὀςε, cum εἷς, eum ἐπὶ, οὐ ὑπέρ Dicitur 
επῖπι σπουδάξειν πρός τινα, ut περί τινα, non tumen 
eod. seusu: siquidem Τενίο Luciano Βο]ωεἶνία (10.) 
Τὸ. σπουδάξει» πρός τινα, τὴν οἰκείαν ὠφέλειαν τοῦ 
σπονδάθοντος ἐμφαίνει' τὸ δὲ περί τινα, τὴν ἐκείνον 
περὶ ὃν σπυνδάδει. Βιά. tamen p. 798. σπονδάξω πρός 
τινα interpr. Colo aliquem, Faveo alieui, BEAhiheo 
me obsequiosum: quo ſsensu σπονδάξειν περί τινα 
dicitur: afferens e Dem. (624.) Ηολῖται γεγενηµένοι, 
καὶ ἄλλως ἐσπονυδακότες πρὸς ὑμᾶε. Sic σπονδάξω εἰς 
τὰ σὰ, Το. icdem Bud. interpr. Faveo rebus tuis: 
itidem ο Dem. (577.) αΠενεῃς, ᾿Αξιώσεις σπονδάδειν 
εἰς τὰ σὰ τοὺς ὑπὸ σοῦ δηµοσίᾳ προπεπηλακισµένουε ; 
quo sensu Ἐωτ, dieit σπεύδω τὺ σὺν ἀγαθόν, Dicitur 
etiam σπονδάξειν ἐπί τινι, εἰσπί σπουδὴ ἐπί τινι, pro 
Dure operam rei alieui, Studium navare s. Studere 
rei alicui: σκονδάθειν περέ τι 5. περί τινος nνt ὑπέρ 
τινος. Sic Isoer. ad Νίο, ΕΦ αἷς γρώμαις μάλιστα 
ἐκεῖνοι ἑσπούδασα», In quihus studium posuerunt. 
Xen (Απ. 1, 8, 11.) Σπονδάξειν ἀναγκασθῆναι ἐφ᾽ οἷε 
οὐδ' ἂν µαινόµενος σκονδάσειεν. Xachin., "Ἔστι δὲ 
ὑπόλοιπόν µοι µέρος τῆς κατηγορίας, ἐφ᾽ ᾧ μάλιστα 
σπονδξάξω, In — ————— Βὶο Dem. 
514. ἐσπούδασεν ἐφ᾽ οἷς ἠδικημένῳ µοι συνῄ- 
ον —— —— Dicitur et σπονδάδειν 
ὑπέρ τινος, sicut περί τινος, Dem. Σπουδάξειν ὑπὲρ 
τούτων καὶ προσέχειν τὸν νοῦν, Plut. Ῥορ]., Σπονδάξων 
ὑπὲρ τῶν ᾿Ῥωμαίω», Studio Romauorum. Dativo 
etiam jungitur αἲ verbum Lat. Studere. Lucian. (3, 
8609.) Ὑπονδάξοντες τῇ παρασιτίᾳ, Studentes parasiti - 
ος adulationibus. Ῥεείεγεα ut Studere alicui dicitur 
ap. Lat. pro Favere, itu εἰ σπουδάξειν τινὶ αρ. Græeos 
pro σπουδάθειν περί τινα, 5. πρόςτινα. Plut. Τὸν 
δῆμον τῇ πρὸς αὐτὸν εὐνοίᾳ ἐκείνῳ σπουδάξοντα παρ- 
έχων. ἴτεπι cuin aceus., itidem pro Diſigentem 
operam navo alieui rei, etiam ΑΠεοίο, Plato EFpist. 
Σν ἐμοῦ μὲν καταπεφρύνηκαε, ἄλλα δὲ ἐσπούδακας, 
Alis rebus studere ccepisti, Ad alia animum inten- 
distü: οἱ Eust. dieit σπονδάσαι τὰ οὐράνια, Rehus 
cœlestihus animmum adjicere. Gal. Therap. 9. ᾿Αμελή- 
σαντας ἤθους χρηστοῦ, δοξοσοφίαν μᾶλλον ἢ ἀλήθειαν 
σπονδάσαι: ευἰ simile exemplum aliud habes αρ. 
Bud. 798., ubi interpr. ΑΠεείο, Colo. Sic εἰ Synes. 
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ptias hie aſſecetabat, alter prohibebat. Xen. Κ. Π, 6, 
(1, 25.) Ὅσα ἂν ὁρῶ σε σπουδάξοντα, συνεργόε συι 
πειράσοµαι γίγνεσθαι ὧς ἂν δύνωµαι κράτιστος, 9ἱ qua 
in re strenuam te navare operam viderim. Affertur 
et σπονδάξω τὺ σὺν, pro ΑΡο id quod est in rem 
luum, Tuas partes ſoveo. Quo sensu Dem. dieit 
σπονδάξω εἰς τὰ σὰ, Bur. σπεύδω τὸ σὸν ἀγαθόν, [ 8ε- 
rio ago, etiam Serio loquor, dieo, Χθη, (Απ. 1, 8, 
Τ.) Τοιαῦτα μὲν περὶ τούτων ἔπαιξεν ἅμα σπονδάδω», 
ſSimul serio rem agens. Affertur εἰ εκ Isoer. Περὶ 
τὰ γελοῖα σπονδάξων, pro In rebus ludieris et ridicu- 
lis sexio agens. Πάει Plato Gorg. Σπονδάδει ταῦτα 
Γοργίας, ἢ παίξει; Et αρ. Xen. Σ. (1, 15.) ὁ γελωτο- 
ποιὸε ait, Ob γὰρ ἔγωγε σπονδάσαι ἂν ὀνναίμην μᾶλ- 
λον ἥπερ ἀθάνατοε γενέσθαι, Serio loqui. Ceterum 
ut τη superiori l. opp. παίξειν οἳ σπονδάξειν, ita σπου- 
δάθειν εἰ σκώπτειν, σπουδάδειν εἰ " ἐπιμνντηρίθειν : 
(4, 90.) Οὗτοι μὲν δὴ οὕτως ἀναμὶξ ἔπκωψάν τε καὶ 
ἐσπούδασαν. Plut. (8, 1608.) 'Ἐγὼ μὲν δεικνύω ἐσπονδα- 
κὠε, οἱ δὲ πάλιν ἐπεμυκτήρισαν, | Pass. Σπονδάξο- 
μαι, Όρεα mihi navatur, Studiose expetor, Greg. 
ΝαΣ. Ἑὸ σπουδαξόµενον ἦν ὑπ' ἐκείνων, ἐκτριβῆναι 
τὴν κακία», Illis id agebatur, ut malitia extereretur; 
5. In εο toti eraut, In eo atudium operamque suam 
ponebant. Idem de mortyribus loquens, Ne δικλοῦν 
τὸ ἐβ», τὸ μὲν ὑπερορώμενον, τὺ δὲ, σπονδαξύµενον, 
Unum, quod despicitur, alterum, quod magno studio 
expetitur. Vel etiam In pretio habetur, Magni westi- 
inatur. Plut. Themist. Ὑπουδαξομένη πρὸς ἡδονὴν 
παίδενσιε, Cui opera navatur, Quæ quæritur εἰ εκρε- 
titur. Observa uutem in præcedenti l. opponi inter 
se σπουδάξεσθαι εἰ ὑπερορᾶσθαι, i. e. Siuciose εκρεῖῖ 
εἰ despiei; s. Magni testimari, In pretio haberi: ut 
εἰ αρ. Theophr. H. Pl. 5, δ. de cupresso, Τὰ σπον- 
δαξύµενα τῶν ἔργων ἐκ τούτων ποιοῦσι, Paulo ante, 
Οὐλότατον δὲ τὴν ῥίξαν ἐστὶ, καὶ ἐκ ταύτην τὰ σπου- 

γατα ποιεῖται τῶν ἔργων: de ihya, de qua Pliu. 
19, 16. Radice nihil erispius, πες ahunde pretiosiora 
opera. Sie εἰ ἐσπουδασμένα σιτία ἀῑουνήυν Ques stu- 
dlose expetuntur, η pretio haberi solent: τὰ σπονδῆς 
ἄξια, ut Plut. loquitur. Xen. K. Π. 4, (5, 19.) Toĩ- 
µάλα ἐσπονδασμένοις σιτίοις καὶ ποτοῖε χρῆσθαι. Homo 
etiam aliquis σπονδάξεσθαι dieitur ΟΙ studetur, Ου] 
in pretio haberi solet, matgni westimatur ĩita ut omnium 
studia οἱ ſuvorem sibi coneiliet, Lucian. (1, 243.) 
Ὁ δὲ "Ἠφαιστος τὴν ᾿Αφροδίτην ἔγημε, καὶ σπονδάξεται 
ὑπὶ [πρὸς] αὐτῆς, Ipsuque ejus studiosa est, eum amat 
εἰ colit. Aleiphron, Διὰ τὴν τῆς συνηγορίας χάριν δῆλόε 
ἐστι σπουδάξεσθαι βονλόμενοε, A te amati οἱ coli vult 
ptopter patrocinium. Plut. Periele, (24.) Αὐτὴν ὡς 
σοφήν τινα λέγουσιν ὑπὸ τοῦ Περικλέους σπουδασθῆναι, 
Eaum ut sapientia præditum feminatn ajuut α Periele 
summo studio observatum fuisse: Themist. Lrouba- 
Sonevos ὑπὸ τῶν πολιτῶ», Qui zummo studio colitur 
a civibus, Cui student et favent cives. Idem, de 
histrioue nobilissimo, Σπονδαξόμενος ὑπὸ πάντων, i. e. 
πλείστης ἀξιούμενος σπονδῆε. Alia vicle αρ. Bud. 
Item sicut σπουδάξειν significat interdum Τπδιίπετς, 
ea signif. qua oratio aut disputatio aliqua de τε ἀῑς- 
tur institui, ita Synes. de Insomn.“ Orou χάριν ἑσπου- 
δάσθη ὁ λόγος, Cujus rei gratia iustitutu est oratio. 
Zxrovbacu, Xen. K. Π. p. 42. Schneid. Præſ. α 
Demetr. p. ix. Ammon. 150. Bergler. ad Aleiphr. 
190. Lennep. ad Ρα]. p. 11. P. Abresch. Paraphr. 
964. Thom. M. 805. Wakef. Here. F. 507. Heyn. 
Hom. 7, 310. Opp. παίξω, Thom. M. p. 3. Fut., 
Luciun. 2, 283. Heinci. ad Plat. Phædr 361. Σπ, 
τὶ, Achill. Ταἱ. Ρ. 97.: περί τι, Valek. ad Ἡετοί. 
173. ad Luciau. I. p. xxxv. 421.: πρός σε, περί σε, 
3. 681. Plato Gorg. 220.: τινὰ, Crus. ad Suet. p. 90. 
Heind. ad Plat. Phædr. 209. Σπονδάξεται, Curie est, 
Aleiphr. p. 48.“ Βεϊνοξ, Mss. ''"Ὑπουδάξω, Serius 
sum, neutr. Dio Chrys. 1, 609. Ὑπονδάξομαι ὑπὸ, 
2. 129.“ Wakef. Με. Dionys. Hal. Α. Β. 19. p. 
2850. Plut. Comp. Niciu 3. Crusso 19. Arriun. Ep. 
3, 4. Jambl. Adhort. 62. Strabo 17. p. 675. * 
Μάλιστα ἐσπουδάσθη παρᾶτοῖς Ρωμαίοι ὁ Ἡ[ασινίσσης: 
685. Ἱπποφόρβια ἐσπονδασμένα διαφερόντως τοῖς βασι- 
λεῦσι». "'Ερ. ud Hebr. 4, 11. Σπουδάσωμεν οὖν εἶσελ-- 
θεῖν εἷς ἐκείνην τὴν κατάπαυσιν, Totis itaque viribus 
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mus ingredi. Σπονδάξειν τὰ γράμματα, τὴν Φιλοσο» 
ῥίαν, notat Literis aut Philosophite φενεταπι operam 
navare. Plerumque tamen diecbatur σκουδάξειν περί 
τι, De viris mulierosis περὶ γνναῖκας σπονδάθειν Ῥο- 
suit Polyb. αρ. Athen. 445.: de luxuriosis —A 
Δειν περὶ τρυφὴὺν, Anaximenes ap. Eund. 881. In 
eund. sensum diceebatur εἶναι περί τι, Totum esse 
in aliqua τε, Theopompi Historiei frequentissima 
phrasis est περὶ µέθην καὶ κύβονε εἶναι. Βίου autem 
nostro loeo infinitivo verbo jungitur, sie etiam 4 
Paulo ϱ Tim. 4, 9. Tit.3, 12. IHud notabile, quem- 
admodum hio legitur σπουδάσωµεν οὖν, et ὃ. 1. φο- 
βηθῶμεν οὗ», εἷο in 4. 3. h. Cap. hanc esse lectionem 
veterrimo in Cod. εἰσερχώμεθα οὖν.” Valek. Sebol. 
in Ν. Τ. 2, 477.] 

Ὑπούδασμα, τὸ, Res studiose elaborata. Sophro- 
nius GOrwee σπουδάσµατα νοςαί quee Hieronymus 
Latine Opuseula. Item σπούδασµα dicitur Quælibet 
res que studiose βὲ et affectatur, ου studetur. Bud. 
e Greg. Να, Τῷ δέ τι δεύτερον ἔργον καὶ σπούδασµα 
γίνεται, θεραπεύειν τὸν πρόεδρο. Idem σπούδασµα 
interpri Opus magno studio ſactum, afferens εκ ΑΓ- 
riano (7,7, 13.) Ρ. 194. de eataractis Tigris luvii ab 
Αἰεκαπάτο eomplanatis, quas Persæ olim feceraut ad 
arcendos a muri hosſstes Ob χαλεκῶς διακόψαι τὰ 
Περσῶν σπονδάσµατα. Pro eod. ΡΙΟΙΤΟΕ ΕΤ Σποῦ- 
σµα, quod αρ. Hes. legitur, ab eoque exp. σπονδὴ, 
σπούδασµα. {[5'". Ὑπονδασμάτιο», Libellus, Ruhnk. 
Ῥναί, ad Tim. p. xi.“ Θείο, Mas. Photii Codex 
150. 158. 156.)] 

[Σπονδαστέος, Aſſectandus, Xen. A.7, 3.1 Ἔπον- 
δαστέο», Studendum εἰ enitendum est, Diligentia 
adhibenda est, Studiose expetendum εἰ affectan- 
dum est, Synes. Ep. 90. Ταύτῃ τε οὖν τιµητέον ὑμῖν 
τὸ ἕρμαιον καὶ ἀντὶ παντὸς σπονδαστέον, Et ommium 
Ίοεο colendum atque affectandum εδ. laristot. 
Eth. 1, 7. Eur. Iph. A. 902. “Clem. Alex. 185. 


810.” Kall. Mas.]) Ὑπονδαστὴς, Studiosus, Qui rei 


aliecui aut homini studet, Fautor, Qui purtes ali- 
eujus sequitur in faetione quapiam, Greg. Naæ. Obre 
γὰρ ἀντιτείνειν εἶχε πρὸς τοὺς ὑβριστὰς ἢ τοὺς σπον- 
δαστὰε, [Ῥΐμ, Ariax. 96. Cæs. 54. Κενοσπονδα- 
στὴς, Soer. Η. E. 7, 29.) ἈὙπονδαστικὸς, Diligens, 
Strenuam operam navare solitus, Aristot. Rhet. 2. de 
potentioribus, Καὶ σπονδαστικώτεροί εἶσε, διὰ τὸ ἐν ἐπι- 
µελείᾳ εἶναι, ἀναγκαφόμενοι σκοπεῖν τὰ περὶ τὴν ὄόνα- 
µιν. Apud Plat. σπουδαστικὸς ΟΡΡ. τῷ Φφιλοπαίγµονι, 
μ.ο, Qui serio sermone deleetatur. (1.1.6, 1866. Μ. 
Auton. {, 16.” Kall. Μας. * Σκονδαστικῶς ἔχω, Ad το 
serias tractandas proelivis εἰ idoneus sum, Flut. 6, 
419. Apollon. 804. Villois.] 

{” Ὑπονδαστὸς, Jambl. Proir. 20.] ᾿Αξιοσπούδαστυς, 
ὃν ἡ, Dignus cui studeatur, Dignus qui studiose 
expetatur aut colatur, σκουδασθῆναι ἄξιον. A⸗rai⸗ 
δαστος, Qui non studiose expetitur, aut colitur, Cui 
Ώου studetur; εἰ e ueuti, Neglectus, Con- 
tewtus, Qui nullo in pretio habetur. Eur. Iph. T. 
201. Baceh. 910. Fr. Menippi 45. Hippoer. 1281, 
39. Æuian. Ν. Α. 17, 35. 3" ᾿ΛΑσπουδάστως, 10, 30.) 
Περισπούδαστος, Studiose expetitus, Qui tudiose 
affectari solet, Φηλωτὸε, περιµάχητοε, Herodian. 6, 
(8, 9.) Τέμίον τε καὶ περισπούδαστον τῷ κεκτηµένῳ, 
ubi Polit. Honorem ipsi ac studium delaturum. 
“Ad Charit. 214. ad Lucian. 1, 264. 504.” Schæf. 

98. 0 Περισπουδάστωε, Chrys. in Jo. Hom. 69, 
T. 2. ρ. 822.“ Seager. Με. Athen. 164. 595, 
. πα Eust. 1. Δ, Ρ. 445. ο, A. Ρ. 
19, 11. 
[" ᾽Αντισπονδάξω, ΟΙ. Οὐέτοείος, Dio αμα, 40, 
Ρ. 146.] ᾿Αποσπονδάξω, Studium et contentionem 
cirea rem aliquam omitto, Studiosus rei alicujus ease 
desino. A Suida exp. παύοµαι τῆς σπονδῆε. Exp. 
etiam ἀμελῶ, item ——— i. e. Negligo, Con- 
temno: eum gen., ut, Οὐδὲ τῶν Ἐπικούρον λόγων 
ἀπεσπούδαξεν. δἱο πρ. Plut. "Όμως δὲ οὐκ ἀπεσπού- 
ὅαξε τῶν κοινῶ», Non tamen uegligebat rempubli- 
cam. J Bud. affert ο Basilio junctum inſinitivo, alio 
sensu, ubi ille seribit, Ὡς ἄν τινες οὗ τιμᾷν ἐγρωκότες, 
ἡ ἔχειν ἐ κότες, ἀλλὰ παρεῖναι ἀποσπουδάξοντες, 
Ἠοο agentes ne adsim, Vitantes ne ερο adsim, Bud. 


[T. τα. ϱΡ. 961 ---953.] 
allaboremus, 5. Omnes nervos intendamus, ut potsi Α [. αεί, Adonias. 
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F 203. ad Herod. 706.“ Sehweſ. 
as. Philostr. Apoli. 1, 5. 4, 2. ef. Soph. i, 17, 3.] 
{6 Διασπουδάξω, Expeto, Do operam, e Dem.“ [Dio- 
uys. Hal. Lysi ο, 14. Arriau. Anab. 7, 35, 15. 
“λε, Alex. 947.“ WVakef. Msa. “Greg. Naz. 3, 
181. Theod. Prodr. Rh. 4. p. 1490.” Boiss. Μεν. 
5 Διεσπουδασμένως, Dionys. Η. 1, 18. * Ἑνσπονέάξω, 
Lban. 1, 160. 3, 976. Philostr. V. Β. 1, ὅδ1.] Ἔπι- 
οπονδάξω exp. Festino, lnoito, Instigo. Qua aiguif. 
ἐπισκεύδω dicitur. Lucian. 3. p. 118. Schleusn. 
Γι. V. TJ ΙτιρΕεΝ Ἐπισπονδαστὴς εκρ. Aecelera - 
tor, [LXX. Esai. 14, 4.] ἙΚατασπουδάξω, i. q. sim- 
plex σπουδάξω, Studeo, Operam navo, Studiose affe- 
οίο, e Greg. Naz. Κατεσπονδάσαμεν τοῦ νίοῦ, pro 
Filii aategimus, De ſilio anxie laboravimus. Affertur 
εἰ κατεσκουδασµένοι ο Valle interpretatione pro Re- 
rum agendarum anxius. E quo partie. est ΑΡΥ, Ka- 
τεσπουδασµέρωε, quod exp. Bona ſide, Citra ſigmen- 
tum: sicur ἘΕσπονδασμένως Bud. usurpat, hee 
Plauti, Bonun' fide tu mihi ίσο verba dixisti, εἰς 
Græce reddens, p. 119.) Αρά γε σὺ ἐσπονδασμένως 
τόνδε τὸν λόγον ἔλεξας; νε] ἐσπουδαιολογημένοι ἔτνχες. 
— ———— Αα. 2 Sam. 4, 1. J0b. 28, 15. **Vita 

ehyli p. κ. Both. Heyn. Hom. 6, 76. Jacobs. 
Απ, 1, 275. 6, 275. ad Herod. 188.” Schæf. Μεν, 
'Κατασπονδάξοµαι, Rebus seriis intentus aum, He- 
rod. 9, 173. Eĩ ἐθέλοι κατεσπονδάσθαι ἀεὶ, 174. Κα- 
τεσπονδασµένος ἁγήρι” Sehw. 89. Λά Greg. Cor. 
676. Ed. Sehæf. * Κατασπουδασμὸε, Festinatio, Per- 
turhatio, Λα. Sophon. 1, 18. *  Περισπονδάξω, Phi- 
lemon Athenæi 5. p. 53.“ Diudorf. Mss. Symm. Ps. 
67, 16. 3 Περισπονδάω, Taeta. Chil. 12 14.” Εἰ- 
berling. Μες. "'Προσσπονδάξω, Philostr. 951. τοῖς 
βιβλίοιε”’ Kall. Mas.)J Σνσπονδάξω σοι, Studeo 
tibi. Ate sto: εκ Aristoph.“ ſof. Εἰρ. Τ68.] 
“Possit alioqui aiguif. etiam, ram tecum ad rem 
“quampiam navo.“ ſ* Schol. Lucian. ad Phalar. 2. 
c. 1.” Boiss. Με». " Συνεσπονδασµένως, Eunup. V. 
Soph. p. 60. 3" Σνοπουδαστὴς, Nicet. Ann. 1, 9. 
Ρ. 93.” Lobeek. Phryn. 178. "Σνσπονδαστικὸς, M. 
Απίοη, 1, 16.] Ὑπερσποψδάξω, Supra modum studeo, 
Supta fidem navo operam alieui tei, Vehementer 9. 
Studiosiasime diligentissimeque ineumbo, Lucian. 
(2. 888.) Ὑπερσπονδακέναι περὶ τὴν ἀναίρεσιν τῶν 
τηλικούτω». ['. Brunck. Aristoph. 3, 09.” Sehwſ. Mss. 
"Ὑποσπονδάξω, Dio Ο. 99, 35. p. 1093. Joseph. A. 
1.10, 9, δ.] 

“' Ὑπονσίνιοι, Ministri publiei Atheniensis reip. a 
“BSpusino quodam, qui pᷣrimus eos instituit, dieti. 
licdem inveniuntur vᷣoenti et σπεύσιµοι, ab πεσε]ε- 
“candi studio fortasse. Ita VV. LL. sed perperam 
TZxrovolvioe serihunt pro Ὑπευσίνιοι: ut habemus 
ap.· Suidam in voee Τοξόται: qui Σπεύσινον itidem, 
non Σπουσῖνον nominut, τὸν συντάξαντα τὰ περὶ αὖ- 
πού Fortussis autem illuc Σπεύσιμοι ρεο Σκενσί- 
ἔέγιοι seriptui fuerit: 464 Ὑπονσίνιοι πάς Ἱπνεοέαπι 
“sit, vix eonjiei poteſt.“ [". Ὑπευσίνιος, Kuster. Ari- 
stoph. 118.” Sehæf. Mas.] 


— — i —— 


ΣΠΙΖΗ, Extendo, Expando, ἐκγείνω, Eust. Schol. 
Aristoph. Ixx. Axvis etism ea, (μπε σπίνος γουβ- 
tur, dcitur σπίδειν, idque κατ ὀνοματοποιῖαν, teste 
Fust. (II. 991, 52.), eitante hune Ίσσα Arati 1094, 
Καὶ σπίνος ἠῶα σπίξων, quem Festus Avien. sie in- 
terpr. Si matutiuo fringuilla resultat ab ore. UVbi 
ἡῶα σπίξων dieit aieut paulo ante, Νύκτερον ἀείδονσα, 
Nociurna cauens. Sed perperam omnes, quus vidi, 
Edd. habent ἠῶ ἀσπίξων. Βε]ο], exp. ὑπὸ ὄρθρον 
φθεγγόµενος. Theophr. Ετ. 6, 3, 2. ""Ἠεγπ. Βοπι. 
6, 253. Schæf. Mss.] 

Σπιδὴς, ὁ, ἡ, Pussus, Amplus, ἐκτεταμένοι καὶ πλα- 
τὺς, ut exponi 4 quibusdam annotat Eust. Π. Λ. 7098, 
ἑπόμεσθα διὰ σπιδέος πεδίο. Μα]Ος tamen pars ĩbi 
legit δύ ἀσπιδέος, μὲ Φρτὰ post ᾿Ασπὶς doeui, εκ εοἀ. 
Ἐωοί, Verum εἰ σπιδέος serihbi posse, ΟΟΝΕΙΗΜΑΤ 
Σπίδιον πεδίον, φιιοὰ Αρ. Ἐφεοὶν. legi idem Eust. tesin- 
tur, et ἃ vett.exponi μακρόν: e quo affertur εἰ σπίδιον 
uñtos ὁδοῦ, Hes. quocqque σπίδιον et axidðes ĩdem signiũ· 
care ixodit, exponens. µέγα, πλατὺ, εὐρὺ, μακρόν : 
itein στρογγύλον. Sic Ἐπιδύεν ἱάεμι Hes. exp. κπλατὺ, 
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